
c-s-s.website 

 

Concordant 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Scripture Study 
 

 

http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/


c-s-s.website 

 

Concordant 
Interlinear-Version 

of the 

Sacred Scriptures 
of the so-called 

New Testament 
 

~ Version 1 ~ 
 

 

 

 

 

 

 



c-s-s.website 

 

Concordant Interlinear-Version 

of the Sacred Scriptures 

of the so-called New Testament 
 

- Version 1 - 
 

containing the 

 

Concordant Greek Text (GNT-C) 

Transliterated Greek (gnt-t) 

Concordant Greek-English Sublinear (cles.en) 

Concordant Parsing (parsing-c.en) 

Transliterated Greek Lemma (lemma-t) 

English Standards and Variants (std-1.en) 

 

besides a 

 

Concordant Translation (CLV) 

 

 

 

[2018-01-13] 
 

 

 



c-s-s.website 

This Interlinear Edition of the Sacred Scriptures of the so-called New Testament 

in PDF format is a free edition of c-s-s.website. Free duplication and passing on 

in the present format and volume is allowed for personal usage, but not for 

republication. Sale is expressively excluded as well as circulating changed 

versions. Publication on and download from c-s-s.website only, free updates 

are inclusive. In order to be sure of using always the newest version, we 

recommend you to visit c-s-s.website from time to time looking for updated 

and new editions. 

 

Besides the following copyrights have to be considered: 

 

- GNT-C, gnt-t (Concordant Greek Text): © 1975 Concordant Publishing 

Concern. 

- cles.en, parsing-c.en, lemma-t, std-1.en: © 2016 Gernot Ruediger Frey,   

c-s-s.website. 

- Concordant Literal New Testament (CLV): © 1983 Concordant Publishing 

Concern. 

- PDF Interlinear Layout: © 2016 Scripture4all Publishing. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

c-s-s.website 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.c-s-s.website/
http://www.concordant.org/
http://www.concordant.org/
http://www.c-s-s.website/
http://www.concordant.org/
http://www.concordant.org/
http://scripture4all.org/
http://www.c-s-s.website/


Matthew

The scroll of the
lineage of Jesus
Christ, the Son of
David, the Son of
Abraham.

1

1:1

Mt βιβλοσ
biblos

n_ 2 nom sg f

geneseōs

OF-generating
n_ 3 gen sg f n_ gen sg m

χριστου

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

υιου
huiou

SON
n_ 2 gen sg m

SCROLL

biblos

SCROLL

γενεσεωσ

genesis

BECOMing, generating, lineage, inherited face

ιησου
iēsou

OF-JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

huios

SON, foal

daueid

dauid

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

αβρααµ
abraam

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

δαυειδ

DAVID
ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

υιου
huiou

SON
ni proper

Abraham begets
•Isaac; now Isaac
begets •Jacob; now
Jacob begets
•Judah and his
•brothers.

2

1:2

Mt αβρααµ

ni proper
abraam

εγεννησεν

-generateS

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ho/hE/to

THE

ISAAC
ni proper

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

ισαακ
isaak

isaak

YET

de

YET, now

abraam

ABRAHAM

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

egennēsen

vi FA act indef 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ισαακ
isaak

isaak

ISAAC
ni proper

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

δε
de

conj

egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιακωβ
iakōb

ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

iakōb

JACOB

iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

δε

conj
de

YET, now

εγεννησεν
egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

εγεννησεν

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ton

THE

JACOB

iakOb

ιακωβ

ni proper

de

YET

THE

ioudan

JUDA
n_ 1 acc sg m
ioudas

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

και
kai

AND

kai

AND, also, too

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αδελφουσ αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιουδαν

conj

τουσ
adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now Judah begets
•Pharez and •Zarah
o of •Thamar. Now
Pharez begets
•Hesron; now
Hesron begets
•Aram;

3

1:3

Mt

JUDA
n_ 1 nom sg m

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

de

de

YET, now

egennēsen

-generateS

gennaO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to phares

PHARES, Pharez  Hebrew  BREACH

kai

AND

kai

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m

THE

ιουδασ
ioudas

ioudas

δε

YET
conj

εγεννησεν

vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE

THE

φαρεσ
phares

PHARES
ni proper

και

conj

τον

ho/hE/to

ζαρα
zara

ZARA
ni proper
zara

OUT
prep

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

θαµαρ

THAMAR

THAMAR  Hebrew  PALM

PHARES
ni proper

PHARES, Pharez  Hebrew  BREACH

δε

YET
conj

YET, now

εγεννησεν

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be bornZARA, Zarah  Hebrew  RADIANT

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

ho/hE/to

THE

thamar

ni proper
thamar

φαρεσ
phares

phares

de

de

egennēsen

gennaO

τον

ho/hE/to

εσρωµ
hesrōm

ESROM
ni proper
hesrOm

ESROM, Hesron  Hebrew  court

εσρωµ
hesrōm

ESROM, Hesron  Hebrew  court

δε
de

YET

de

YET, now

εγεννησεν
egennēsen

-generateS

gennaO

ton

THE ARAM  Hebrew  Ram, HIGH

ton

THE
t_ acc sg m

THE

ESROM
ni proper
hesrOm

conj vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αραµ
aram

ARAM
ni proper
aram

now Aram begets
•Amminadab; now
Amminadab begets
•Nahshon; now
Nahshon begets
•Salmon;

4

1:4

Mt αραµ

ARAM
ni proper

de

YET

εγεννησεν

vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

AMINADAB
ni proper
aminadab

AMINADAB  Hebrew  WILLING-people

aminadab

YET
conj
de

YET, now

aram

aram

ARAM  Hebrew  Ram, HIGH

δε

conj
de

YET, now

egennēsen

-generateS

gennaO

THE

αµιναδαβ
aminadab

αµιναδαβ
aminadab

AMINADAB
ni proper

AMINADAB  Hebrew  WILLING-people

δε
de

εγεννησεν τον
ton

THE

NAASSON, Nahshon  Hebrew  augurer

naassōn

NAASSON

NAASSON, Nahshon  Hebrew  augurer

δε

YET
conj
de

εγεννησεν
egennēsen

gennaO

egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ναασσων
naassōn

NAASSON
ni proper
naassOn

ναασσων

ni proper
naassOn

de

YET, now

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE
t_ acc sg m

σαλµων

SALMON

salmOn

ton

ho/hE/to

THE

salmōn

ni proper

SALMON  Hebrew  peaceable

Matthew 1
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now Salmon
begets •Boaz o of
•Rahab; now Boaz
begets •Obed o of
•Ruth; now Obed
begets •Jesse;

5

1:5

Mt σαλµων

ni proper

YET
conj
de

YET, now

gennaO

τον

THE

ho/hE/to

βοεσ

BOAZ
ni proper
boes/boos/booz

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

THE

salmōn

SALMON

salmOn

SALMON  Hebrew  peaceable

δε
de

εγεννησεν
egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

ton

t_ acc sg m

THE

boes

BOAZ  Hebrew   IN-STRENGTH

ek

prep

τησ

OF-THE

ho/hE/to

ραχαβ

raab/rachab

RAHAB  Hebrew  WIDE

βοεσ
boes

BOAZ  Hebrew   IN-STRENGTH

δε

YET
conj

εγεννησεν

vi FA act indef 3 sg
gennaO

ton iōbēd

OBED
ni proper
iObEd

ek

OUT
prep
ek

tēs

THE

rachab

RAHAB
ni proper

BOAZ
ni proper
boes/boos/booz

de

de

YET, now

egennēsen

-generateS

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιωβηδ

OBED  Hebrew  SERVANT

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

RUTH

routh

RUTH  Hebrew  GRAZER, associate

iōbēd

OBED
ni proper
iObEd

OBED  Hebrew  SERVANT

de

de

YET, now

egennēsen

-generateS

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

ιεσσαι
iessai

ρουθ
routh

ni proper

ιωβηδ δε

YET
conj

εγεννησεν

vi FA act indef 3 sg t_ acc sg m

JESSE
ni proper
iessai

JESSE  Hebrew  REAL+MY

now Jesse begets
•David the king.
Now David begets
•Solomon o of the
wife of •Uriah;

6

1:6

Mt
iessai

JESSE

δε
de

YET

de

YET, now

εγεννησεν
egennēsen

vi FA act indef 3 sg
gennaO

τον
ton

THE
t_ acc sg m

δαυειδ

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ton

ho/hE/to

THE

βασιλεα
basilea

n_ 3 acc sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ιεσσαι

ni proper
iessai

JESSE  Hebrew  REAL+MY

conj

-generateS

BECOME, generate, beget, bear, be born

ho/hE/to

THE

daueid

DAVID
ni proper

τον

THE
t_ acc sg m

KING

δαυειδ

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

YET

de

vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

ton

THE

σολοµωνα

n_ 3 acc sg m
solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

ek

OUT
prep
ek

τησ

OF-THE-one

ho/hE/to

daueid

DAVID
ni proper

δε
de

conj

YET, now

εγεννησεν
egennēsen

-generateS

gennaO

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

solomōna

SOLOMON

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

THE

tou

t_ gen sg m

THE

ouriou

URIAH
n_ 1 gen sg m
ourias

URIAH  Hebrew  LIGHT-Yah

του

OF-THE

ho/hE/to

ουριου

now Solomon
begets •Rehoboam;
now Rehoboam
begets •Abiah; now
Abiah begets
•Asaph;

7

1:7

Mt σολοµων
solomōn

n_ 3 nom sg m
solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

de

de

YET, now

-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ροβοαµ

roboam

ROBOAM, Rehoboam  Hebrew  WIDE-people

roboam

ROBOAMSOLOMON

δε

YET
conj

εγεννησεν
egennēsen

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE

roboam

ROBOAM
ni proper

ροβοαµ

ni proper
roboam

ROBOAM, Rehoboam  Hebrew  WIDE-people

conj

egennēsen

-generateS

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

ho/hE/to

αβια

ABIA
ni proper
abia

Abiah  Hebrew   FATHER-Yah

αβια
abia

ni proper

de

de

YET, now

εγεννησεν
egennēsen

gennaO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

εγεννησεν

vi FA act indef 3 sg

ton

THE
t_ acc sg m

THE

abia

ABIA

abia

Abiah  Hebrew   FATHER-Yah

δε

YET
conj

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE

THE

ασαφ
asaph

asaph

ASAPH  Hebrew  GATHER

ASAPH
ni proper

now Asaph begets
•Joshaphat; now
Joshaphat begets
•Jehoram; now
Jehoram begets
•Uzziah;

8

1:8

Mt ασαφ

ASAPH
conj
de

YET, now

εγεννησεν

-generateS

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE

iōsaphat

iOsaphat

ιωσαφατ
iōsaphat

JOSAPHAT

iOsaphat

asaph

ni proper
asaph

ASAPH  Hebrew  GATHER

δε
de

YET

egennēsen

vi FA act indef 3 sg t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιωσαφατ

JOSAPHAT
ni proper

JOSAPHAT, Joshaphat  Hebrew  Yah-JUDGES

ni proper

JOSAPHAT, Joshaphat  Hebrew  Yah-JUDGES

de

YET

de

YET, now

egennēsen

-generateS

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιωραµ
iōram

JORAM

iOram

JORAM, Jehoram  Hebrew  Yah-HIGH

conj
de

εγεννησεν
egennēsen

-generateS

BECOME, generate, beget, bear, be born

δε

conj

εγεννησεν

vi FA act indef 3 sg ni proper

ιωραµ
iōram

JORAM
ni proper
iOram

JORAM, Jehoram  Hebrew  Yah-HIGH

δε
de

YET

YET, now

vi FA act indef 3 sg
gennaO

τον

THE

THE

n_ 1 acc sg m
ozias

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

οζιαν
ozian

OZIAS

OZIAS, Uzziah  Hebrew  STRENGTH-Yah

Matthew 1
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now Uzziah begets
•Jotham; now
Jotham begets
•Ahaz; now Ahaz
begets •Hezekiah;

9

1:9

Mt

ozias

YET

egennēsen

vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

ho/hE/to

THE

ιωαθαµ

JOATHAM

iOatham

οζιασ
ozias

OZIAS
n_ 1 nom sg m

OZIAS, Uzziah  Hebrew  STRENGTH-Yah

δε
de

conj
de

YET, now

εγεννησεν

-generateS

gennaO

τον
ton

THE
t_ acc sg m

iōatham

ni proper

JOATHAM, Jotham  Hebrew  Yah-flawless

YET
conj
de

YET, now

εγεννησεν

-generateS

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ni proper
achaz

αχαζ

ACHAZ
ni proper

de

YET, now

ιωαθαµ
iōatham

JOATHAM
ni proper
iOatham

JOATHAM, Jotham  Hebrew  Yah-flawless

δε
de egennēsen

vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

THE

αχαζ
achaz

ACHAZ

ACHAZ, Ahaz  Hebrew  HOLD

achaz

achaz

ACHAZ, Ahaz  Hebrew  HOLD

δε
de

YET
conj

εγεννησεν
egennēsen

vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

THE
t_ acc sg m

THE

hezekian

hezekias

-generateS

τον
ton

ho/hE/to

εζεκιαν

HEZEKIAH
n_ 1 acc sg m

HEZEKIAH  Hebrew   steadFAST-Yah

now Hezekiah
begets •Manasseh;
now Manasseh
begets •Amos; now
Amos begets
•Josiah;

10

1:10

Mt εζεκιασ

hezekias

conj
de

YET, now BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE

THE

µανασση
hezekias

HEZEKIAH
n_ 1 nom sg m

HEZEKIAH  Hebrew   steadFAST-Yah

δε
de

YET

εγεννησεν
egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO

t_ acc sg m
ho/hE/to

manassē

MANASSEH
ni proper
manassE

MANASSEH  Hebrew  PART_WITH, oblivion

MANASSEH
ni proper
manassE

MANASSEH  Hebrew  PART_WITH, oblivion

δε
de

YET

YET, now

vi FA act indef 3 sg
gennaO

τον

THE

ho/hE/to

THE

αµωσ
amōs

ni proper

amōs

AMOS

amOs

AMOS  Hebrew  RESOLUTE

de

conj
de

µανασση
manassē

conj
de

εγεννησεν
egennēsen

-generateS

BECOME, generate, beget, bear, be born

ton

t_ acc sg m

AMOS

amOs

AMOS  Hebrew  RESOLUTE

αµωσ

ni proper

δε

YET

YET, now

gennaO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

iōseian

n_ 1 acc sg m
iOsias

εγεννησεν
egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

THE

ho/hE/to

ιωσειαν

JOSIAH

JOSIAH  Hebrew  FIRE-Yah

now Josiah begets
•Jeconiah and his
•brothers onat the
Babylonian exile.

11

1:11

Mt ιωσειασ
iōseias

JOSIAH

JOSIAH  Hebrew  FIRE-Yah

δε

YET

YET, now

vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE

ho/hE/to

THE

ιεχονιαν

JECHONIAS, Jeconiah  Hebrew  SO-Yah

kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 1 nom sg m
iOsias

de

conj
de

εγεννησεν
egennēsen

-generateS

ton

t_ acc sg m

iechonian

JECHONIAS
n_ 1 acc sg m
iechonias

και
kai

AND
conj

tous

ho/hE/to

αδελφουσ

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

prep

τησ
tēs

THE

µετοικεσιασ

n_ 1 gen sg f

βαβυλωνοσ
babulōnos

n_ 3 gen sg f
babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

metoikesias

after-HOMEing

metoikesia

WITH+HOME-ness, after-HOMEing, exile

OF-BABYLON

Now after the
Babylonian exile
Jeconiah begets
•Shalthiel; now
Shalthiel begets
•Zerubbabel;

12

1:12

Mt µετα

after

δε

YET

de

tēn

THE

ho/hE/to

THE

µετοικεσιαν
metoikesian

metoikesia

WITH+HOME-ness, after-HOMEing, exile

babulōnosmeta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

de

conj

YET, now

την

t_ acc sg f

after-HOMEing
n_ 1 acc sg f

βαβυλωνοσ

OF-BABYLON
n_ 3 gen sg f
babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

iechonias

iechonias

JECHONIAS, Jeconiah  Hebrew  SO-Yah

εγεννησεν

-generateS

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE

THE

salathiEl

ιεχονιασ

JECHONIAS
n_ 1 nom sg m

egennēsen

vi FA act indef 3 sg t_ acc sg m
ho/hE/to

σαλαθιηλ
salathiēl

SALATHIEL
ni proper

SALATHIEL, Shalthiel  Hebrew  I-ASK-SUBJECTOR

SALATHIEL
ni proper
salathiEl

SALATHIEL, Shalthiel  Hebrew  I-ASK-SUBJECTOR

δε
de

YET
conj

YET, now

-generateS

BECOME, generate, beget, bear, be born

t_ acc sg m
ho/hE/to zorobabel

ZOROBABEL, Zerubbabel  Hebrew  winnowed-IN-Babylon

σαλαθιηλ
salathiēl

de

εγεννησεν
egennēsen

vi FA act indef 3 sg
gennaO

τον
ton

THE

THE

ζοροβαβελ
zorobabel

ZOROBABEL
ni proper

Matthew 1
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now Zerubbabel
begets •Abihud;
now Abihud begets
•Eliakim; now
Eliakim begets
•Azor;
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Mt ζοροβαβελ
zorobabel

zorobabel

ZOROBABEL, Zerubbabel  Hebrew  winnowed-IN-Babylon YET, now

egennēsen

vi FA act indef 3 sg
gennaO

THE
t_ acc sg m

THE

αβιουδ
abioud

ABIUDZOROBABEL
ni proper

δε
de

YET
conj
de

εγεννησεν

-generateS

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

ho/hE/to

ni proper
abioud

ABIUD  Hebrew  FATHER-splendor

αβιουδ

ABIUD
ni proper

ABIUD  Hebrew  FATHER-splendor

de

YET, now

εγεννησεν

gennaO

THE

ελιακειµ

ELIAKIM  Hebrew  SUBJECTOR+RISE

eliakeim

ni proper
eliakim

δε

conj

YET, now

abioud

abioud

δε
de

YET
conj

egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

eliakeim

ELIAKIM
ni proper
eliakim

ελιακειµ

ELIAKIM

ELIAKIM  Hebrew  SUBJECTOR+RISE

de

YET

de

εγεννησεν
egennēsen

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

azōr

AZOR  Hebrew  HELPER

-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO

ton

αζωρ

AZOR
ni proper
azOr

now Azor begets
•Zadok; now Zadok
begets •Achim; now
Achim begets
•Eliud;
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Mt

AZOR
ni proper
azOr

AZOR  Hebrew  HELPER

δε

YET

YET, now

εγεννησεν
egennēsen

gennaO

τον

THE

THE

σαδωκ
sadōk

SADOK
ni proper

SADOK, Zadok  Hebrew  JUST, JUST-one

sadōk

SADOK
ni proper

SADOK, Zadok  Hebrew  JUST, JUST-one

αζωρ
azōr de

conj
de

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to sadOk

σαδωκ

sadOk

de

YET

egennēsen

gennaO

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ACHIM

achim

ni proper

ACHIM  Hebrew  RISE?

δε
de

YET

de

εγεννησεν
egennēsen

-generateS

gennaO

δε

conj
de

YET, now

εγεννησεν

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE

αχιµ
achim

ni proper

ACHIM  Hebrew  RISE?

αχιµ
achim

ACHIM

achim

conj

YET, now

vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ελιουδ

ELIUD

elioud

elioud

ni proper

ELIUD  Hebrew  SUBJECTOR-splendor

now Eliud begets
•Eleazar; now
Eleazar begets
•Matthan; now
Matthan begets
•Jacob;
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Mt

elioud

ELIUD  Hebrew  SUBJECTOR-splendor

de

YET
conj

YET, now

egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ELEAZAR
ni proper
eleazar

ELEAZAR  Hebrew  SUBJECTOR-HELP

ελιουδ
elioud

ELIUD
ni proper

δε

de

εγεννησεν τον
ton

THE

ελεαζαρ
eleazar

eleazar

ELEAZAR
ni proper

de

conj

YET, now BECOME, generate, beget, bear, be born

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

matthan

MATTHAN  Hebrew  GIFT

matthan

δε
de

YET

de

ελεαζαρ

eleazar

ELEAZAR  Hebrew  SUBJECTOR-HELP

δε

YET

de

εγεννησεν
egennēsen

-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO ho/hE/to

µατθαν
matthan

MATTHAN
ni proper

µατθαν

MATTHAN
ni proper
matthan

MATTHAN  Hebrew  GIFT

conj

YET, now

egennēsen

-generateS

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ton

t_ acc sg m

ιακωβ
iakōb

ni proper

εγεννησεν

vi FA act indef 3 sg

τον

THE

ho/hE/to

THE

JACOB

iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

now Jacob begets
•Joseph, the
husband of Mary o

of whom was born
Jesus, •Who is
|termed~ "Christ."
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Mt ιακωβ

JACOB

iakOb

δε
de

YET
conj
de

YET, now

-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

τον

THE

iOsEph

τον
ton

ανδρα

MAN

anEr

MAN, husband

iakōb

ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

εγεννησεν
egennēsen

gennaO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιωσηφ
iōsēph

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

andra

n_ 3 acc sg m

µαριασ

n_ 1 gen sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ησ

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγεννηθη

-WAS-generatED
vi FA pas past 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ιησουσ

iEsous ho/hE/to

THE

marias

OF-MARY

maria

εξ

ek

hēs

OF-WHOM

egennēthē iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο
ho

THE
t_ nom sg m

λεγοµενοσ
legomenos

One-beING-said
vp AC mid pres nom sg m
legO

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, ChristLAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

χριστοσ
christos

Matthew 1
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Then all the
generations from
Abraham till David
are fourteen
generations, and
from David till the
Babylonian exile
are fourteen
generations, and
from the
Babylonian exile till
the Christ are
fourteen
generations.

17

1:17

Mt
pasai

ALL
a_ nom pl f conj

oun

THEN

αι
hai

THE(p)

ho/hE/to

γενεαι

n_ 1 nom pl f
genea

BECOME, generatION

απο
apo

FROM
prep

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

πασαι

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουν
oun

THEN
t_ nom pl f

THE

geneai

generatIONS

apo

FROM,  id. by, of

abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

εωσ
heōs

conj

daueid

DAVID

dauid

γενεαι

n_ 1 nom pl f

BECOME, generatION

TEN-FOUR
a_ nom pl f

και

conj

FROM
prep

FROM,  id. by, of

daueid

DAVID
ni proper

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

δαυειδ

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

geneai

generatIONS

genea

δεκατεσσαρεσ
dekatessares

dekatessares

TEN+FOUR, fourteen

kai

AND

kai

AND, also, too

απο
apo

apo

δαυειδ

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

conj
heOs

OF-THE

THE

µετοικεσιασ

WITH+HOME-ness, after-HOMEing, exile

βαβυλωνοσ
babulōnos

OF-BABYLON
n_ 3 gen sg f
babulOn

geneai

generatIONS

BECOME, generatION TEN+FOUR, fourteen

εωσ
heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

metoikesias

after-HOMEing
n_ 1 gen sg f
metoikesia

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

γενεαι

n_ 1 nom pl f
genea

δεκατεσσαρεσ
dekatessares

TEN-FOUR
a_ nom pl f
dekatessares

kai

AND, also, too

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

µετοικεσιασ

after-HOMEing

metoikesia

βαβυλωνοσ
babulōnos

OF-BABYLON

babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

heōs

conj
heOs

OF-THE

THE

και
kai

AND
conj

FROM
prep

ho/hE/to

THE

metoikesias

n_ 1 gen sg f

WITH+HOME-ness, after-HOMEing, exile

n_ 3 gen sg f

εωσ

TILL

TILL, till, while,  id. to

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

χριστου
christou

ANOINTed

christos

γενεαι
geneai

generatIONS
n_ 1 nom pl f
genea dekatessares

TEN+FOUR, fourteen

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ BECOME, generatION

δεκατεσσαρεσ
dekatessares

TEN-FOUR
a_ nom pl f

Now •Jesus Christ's
•birth was thus: At
the |espousal of His
•mother, Mary, to
•Joseph, ere or their
coming together,
she was found
|pregnant oby holy
spirit.
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Mt

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj

ιησου

JESUS

iEsous

christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

η

THE

THE

γενεσισ
genesis

n_ 3 nom sg f

BECOMing, generating, lineage, inherited face

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

de

YET, now

iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

generating

genesis

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

µνηστευθεισησ
mnēsteutheisēs

THE

mētros

n_ 3 gen sg f
mEtEr

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ην

BE, am, are, is

OF-BEING-espousED
vp AC pas pres gen sg f
mnEsteuO

REMINDING-be, espousED-be, espouse

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

µητροσ

MOTHER

MOTHER

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

MARY

maria

τω
tō

t_ dat sg m

THE

ιωσηφ

JOSEPH

iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

πριν
prin

adv

ERE

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαριασ
marias

n_ 1 gen sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

to-THE

ho/hE/to

iōsēph

ni proper

ERE

prin

η

OR, either, than

συνελθειν
sunelthein

αυτουσ
autous

them

ευρεθη

heuriskO

ē

OR
part
E

TO-BE-TOGETHER-COMING
vn AC act pres
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

heurethē

she-WAS-FOUND
vi FA pas past 3 sg

FIND

en

γαστρι

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

εχουσα

HAVING
vp AC act pres nom sg f
echO

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πνευµατοσ

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

hagios

HOLY

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gastri

BELLY
n_ 3 dat sg f
gastEr

echousa

HAVE  id. next, be, fare

prep

pneumatos

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n

Now Joseph, her
•husband, being
just and not willing
to hold her up to
infamy, intended
covertly to dismiss
her.
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Mt
iōsēph

JOSEPH

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

de

YET

de

ο
ho

THE MAN

anEr

MAN, husband

αυτησ
autēs

OF-her

ιωσηφ

ni proper
iOsEph

δε

conj

YET, now

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δικαιοσ

JUST
a_ nom sg m

JUST

ōn

BEING

eimi

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

AND, also, too

µη
mē

NO

mE

thelōn

vp AC act pres nom sg m
thelO

WILL, want

dikaios

dikaios

ων

vp AC act pres nom sg m

AND
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

θελων

WILLING

Matthew 1
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αυτην

her
pp acc sg f

paradeigmatisai

TO-BESIDE-SHOWize

BESIDE+SHOWN-make, BESIDE+SHOWize, hold up to infamy

-WAS-COUNSELED

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραδειγµατισαι

vn FA act indef
paradeigmatizO

εβουληθη
eboulēthē

vi FA pas past 3 sg

λαθρα
lathra

adv

απολυσαι

vn FA act indef

FROM+LOOSE, release, dismiss

αυτην

pp acc sg f

covertLY

lathra

OBLIVIOUSLY, covertly, surreptitiously

apolusai

TO-FROM-LOOSE

apoluO

autēn

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now at his
brooding over
these things, |lo~! a
messenger of the
Lord appeared to
him acin a trance,
saying, "Joseph,
son of David, you
may not be |afraid
to |accept Miriam,
your •wife, for •that
which is being
generated in her is
o of holy spirit.
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Mt
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε
de

conj

YET, now

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

enthumēthentos

enthumeomai

ταυτα

YET

de

αυτου

OF-him

ενθυµηθεντοσ

OF-BEING-IN-FELT
vp AC pas pres gen sg m

IN+FEEL, brood

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

aggelos

n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αγγελοσ

MESSENGER

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οναρ
onar

TRANCE
ni other
onar

TRANCE

εφανη

-APPEARED
vi FA act past 3 sg
phainO

APPEAR

κατ
kat

prep

ephanē

αυτω
autō

pp dat sg m

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιωσηφ

JOSEPH

iOsEph

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

iōsēph

ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

YOU-MAY-BE-BEING-made_FEAR
vs AC pas pres 2 sg

παραλαβειν
paralabein

υιοσ
huios

SON

δαυειδ
daueid

ni proper
dauid

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβηθησ
phobēthēs

phobeO

FEAR, be afraid

TO-BE-BESIDE-GETTING
vn AC act pres
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

µαριαµ

MARIAM

mariam

την
tēn

THE

ho/hE/to

γυναικα
gunaika

WOMAN

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

το
gar

εν
en

prep

mariam

ni proper

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

t_ acc sg f

THE

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη
autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεννηθεν
gennēthen

BEING-generatED
vp AC pas pres nom sg n
gennaO

εκ

ek

pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

her

autos/autE/auto

BECOME, generate, beget, bear, be born

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πνευµατοσ

pneuma

εστιν
estin

it-IS-BEING

eimi

αγιου
hagiou

OF-HOLY

hagios

HOLY

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

a_ gen sg n

Now she shall be
bringing~ forth a
Son, and you shall
be calling His
•name Jesus, for
He' shall be saving
His •people from
their •sins."
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Mt τεξεται

BRING_FORTH, bring forth

δε
de

conj
de

YET, now

υιον

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

AND

kai

καλεσεισ
kaleseis

YOU-SHALL-BE-CALLING

CALL, invite

THE

ho/hE/to

THE

NAME

onoma

texetai

she-SHALL-BE-BRINGING_FORTH~

vi AC mid fut 3 sg
tiktO

YET

huion

και
kai

conj

AND, also, too

vi AC act fut 2 sg
kaleO

το
to

t_ acc sg n

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n

NAME

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

autou

ιησουν
iēsoun

JESUS (Yah-SAVIOUR)

iEsous

Matthew 1
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autos

He for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

He-SHALL-BE-SAVING
vi AC act fut 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

t_ acc sg m

PEOPLE

laos

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ
gar

σωσει
sōsei

sOzO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

λαον
laon

n_ 2 acc sg m

PEOPLE

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

THE(p)

hamartiōn

n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto apo

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

αµαρτιων

misses

hamartia

autōn

OF-them
pp gen pl m

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the whole of
this has occurred
that that may be
|fulfilled •which is
|declared by the
Lord through the
prophet, saying:

22
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Mt
touto

this

δε
de

conj
de

YET, now

WHOLE
a_ nom sg n

γεγονεν

BECOME, come to be, come into being, occur

hina

THAT
conj
hina plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

τουτο

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

YET

ολον
holon

holos

WHOLE

gegonen

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πληρωθη
plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

ρηθεν

vp AC pas pres nom sg n
ereO

υπο

by
prep

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

δια

prep

του
tou

THE
t_ gen sg m

το
to

t_ nom sg n

rēthen

BEING-declarED

GUSH, declare, assert, protest

hupo

hupo

UNDER, by

κυριου

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

THE

prophētou

prophEtEs

λεγοντοσ
legontos

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προφητου

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

vp AC act pres gen sg m

"|Lo~! The virgin
shall be |pregnant
And shall be
bringing~ forth a
Son, And they shall
be calling His
•name `Emmanuel,
'" which is, being
construed~, "•God
with us."

23
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Mt
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

η

ho/hE/to

παρθενοσ

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

en

IN

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

hē

THE
t_ nom sg f

THE

parthenos

virgin
n_ 2 nom sg f
parthenos

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γαστρι
gastri

BELLY
n_ 3 dat sg f
gastEr

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

εξει
exei

vi AC act fut 3 sg
echO

τεξεται
texetai

vi AC mid fut 3 sg

huion

AND

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-CALLING
t_ acc sg n

THE

-SHALL-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

-SHALL-BE-BRINGING_FORTH~

tiktO

BRING_FORTH, bring forth

υιον

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

και
kai

conj
kai

καλεσουσιν
kalesousin

vi AC act fut 3 pl
kaleO

CALL, invite

το
to

THE

ho/hE/to

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

OF-Him

autos/autE/auto

emmanouēl

emmanouEl

EMMANUEL, (Immanuel)  Hebrew  WITH-US-SUBJECTOR

ο

hos/hE/ho

WHICH / WHO

NAME

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµµανουηλ

EMMANUEL
ni proper

ho

WHICH
pr nom sg n

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

methermēneuomenon

vp AC mid pres nom sg n
methermEneuO

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

µεθ
meth

prep

ηµων
hēmōn

hEmeis

ο
ho

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

εστιν

eimi

µεθερµηνευοµενον

beING-after-TRANSLATED WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m
theos

Now, being roused
from •sleep,
•Joseph does as
the messenger of
the Lord bids him.
And he accepted
sfhis •wife,

24

1:24

Mt εγερθεισ

BEING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

δε ο
ho

iOsEph

απο του
tou

THE
t_ gen sg m

υπνου

SLEEP

hupnos

εποιησεν
epoiēsen

he-DOES

egertheis

vp AC pas pres nom sg m

de

YET
conj
de

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιωσηφ
iōsēph

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

hupnou

n_ 2 gen sg m

SLEEP

vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

ωσ

AS

prosetaxen autō

to-him

autos/autE/auto

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

προσεταξεν

-TOWARD-SETS
vi FA act indef 3 sg
prostassO

TOWARD+SET, bid, set

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

THE

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER

Matthew 1
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OF-Master

kurios

και

AND
conj
kai

AND, also, too

he-BESIDE-GOT THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γυναικα

WOMAN
n_ acc sg f

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

παρελαβεν
parelaben

vi FA act past 3 sg
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

την
tēn gunaika

gunE

WOMAN, wife

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m

OF-self

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

and he knew her
not till w she
brought forth a
Son, and he calls
His •name Jesus.

25
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Mt και

kai

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eginōsken

he-KNEW

ginOskO

αυτην
autēn

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

ouk

adv neg absolute

εγινωσκεν

vi FA act past 3 sg

KNOW

pp acc sg f

εωσ

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ου

OF-WHICH

WHICH / WHO

eteken

she-BROUGHT_FORTH
vi FA act past 3 sg

υιον
huion

n_ 2 acc sg m
huios

και
kai ekalesen

he-CALLS

CALL, invite

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

onomaheōs

TILL

hou

pr gen sg n
hos/hE/ho

ετεκεν

tiktO

BRING_FORTH, bring forth

SON

SON, foal

AND
conj
kai

AND, also, too

εκαλεσεν

vi FA act indef 3 sg
kaleO

το
to

THE

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

Now, at •Jesus'
being born in
Bethlehem of
•Judea in the days
of Herod the king,
|lo~! magi from the
East came~ along
into Jerusalem,

1

2:1

Mt

t_ gen sg m

THE

conj
de

ιησου
iēsou

iEsous

γεννηθεντοσ

BEING-generatED
vp AC pas pres gen sg m

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ni proper

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

δε
de

YET

YET, now

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

gennēthentos

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

IN
prep
en

βηθλεεµ
bēthleem

BETHLEHEM

bEthleem

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ioudaias

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµεραισ
hēmerais

n_ 1 dat pl f n_ 1 gen sg m
hErOdEs

HEROD

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

βασιλεωσ

THE

ιουδαιασ
en

prep
en

DAYS

hEmera

DAY

ηρωδου
hērōdou

OF-HEROD

του
basileōs

KING
n_ 3 gen sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

magoi

magos

MAGICIAN, magi

apo

FROM
prep
apo

ανατολων

risINGS

anatolE

παρεγενοντο
paregenonto

BESIDE+BECOME, come along, come

eis

INTO

eis

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

µαγοι

MAGICIANS
n_ 2 nom pl m

απο

FROM,  id. by, of

anatolōn

n_ 1 gen pl f

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

THEY-BESIDE-BECAME~

vi FA mid past 3 pl
paraginomai

εισ

prep

INTO  of time: for

ierosoluma (ierousalEm)

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

saying, "Where is
He •Who is |brought
forth King of the
Jews? For we
perceived His •star
in the East, and we
came to worship
Him."

2

2:2

Mt

sayING ?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

ho/hE/to

τεχθεισ
techtheis

tiktO

BRING_FORTH, bring forth

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

που
pou

part int

εστιν
estin

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m

THE

BEING-BROUGHT_FORTH
vp AC pas pres nom sg m

KING
n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

ειδοµεν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

βασιλευσ
basileus

basileus

των ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

eidomen

WE-PERCEIVED
vi FA act past 1 pl
eidO

for

αυτου
autou

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

GLEAMER
n_ 3 acc sg m

GLEAMER, star

IN
prep

tē

ho/hE/to

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

THE

αστερα
astera

astEr

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

THE

Matthew 1  -  Matthew 2
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anatolē

risING
conj

ēlthomen

WE-CAME
vi FA act past 1 pl
erchomai

proskunēsai

TO-worship
vn FA act indef
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανατολη

n_ 1 dat sg f
anatolE

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ηλθοµεν

COME

προσκυνησαι
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

Now, -hearing of it,
•King Herod was
disturbed, and eall
Jerusalem with
him.

3

2:3

Mt ακουσασ
akousas

akouO

HEAR

YET
conj
de

YET, now

ο

THE
t_ nom sg m

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

ηρωδησ
hērōdēs

εταραχθη
etarachthē

vi FA pas past 3 sg

kai

kai

HEARing
vp FA act indef nom sg m

δε
de ho

ho/hE/to

THE KING-be-er, KINGISH-one, KING

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

HEROD

-WAS-DISTURBED

tarassO

DISTURB

και

AND
conj

AND, also, too

EVERY

pas

ιεροσολυµα

ierosoluma (ierousalEm)

prep

πασα
pasa

a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ierosoluma

JERUSALEM
n_ nom sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

µετ
met

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

And, gathering all
the chief priests
and scribes of the
people, he
ascertained~ bfrom
them where the
Christ is |born~.

4
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Mt και

kai

συναγαγων
sunagagōn

TOGETHER-LEADING
vp AC act pres nom sg m
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

pantas

pas

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

kai

AND
conj

AND, also, too

παντασ

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND
conj
kai

AND, also, too

γραµµατεισ
grammateis

grammateus

THE

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

επυνθανετο

vi FA mid past 3 sgn_ 3 acc pl m
archiereus

kai

WRITers
n_ 3 acc pl m

WRITer, scribe

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

λαου
laou epunthaneto

he-ASCERTAINED-UP~

punthanomai

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

παρ

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

που
pou

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

par

prep
para

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

part def

n_ 2 nom sg m
christos

γενναται

-IS-beING-generatED
vi AC mid pres 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

χριστοσ
christos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

gennatai

gennaO

Now •they say to
him, "In Bethlehem
of •Judea, for thus it
is °written~ through
the prophet:

5
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Mt οι
hoi

THE(p)

THE

YET
conj
de

YET, now

ειπαν
eipan

THEY-say

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

en

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

vi FA act indef 3 pl

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βηθλεεµ
bēthleem

BETHLEHEM
ni proper

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

houtōs

thus
adv
houtOs

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γεγραπται

-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

bEthleem

THE

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

γαρ
gar gegraptai

graphO

δια

prep t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

προφητου

n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE

prophētou

BEFORE-AVERer

prophEtEs

`And you,
Bethlehem, land of
Judah, Are you in
any respect least
among the
|mentors of Judah?

6
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Mt και
kai

AND

kai

συ

YOU

bēthleem

BETHLEHEM
ni proper

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread

γη

LAND !

iouda

n_ 1 gen sg m
ioudas

conj

AND, also, too

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

βηθλεεµ

bEthleem

gē

n_ 1 voc sg f
gE

LAND, earth

ιουδα

OF-JUDA

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

Matthew 2
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For out of you shall
|come~ forth the
|Ruler~ Whoa shall
|shepherd My
•people •Israel.'"

NOT-YET-SIMULTANEOUSly
adv
oudamOs

INFERIOR-most

INFERIOR-most, least

eimi

BE, am, are, is

εν

THE(p)

ουδαµωσ
oudamōs

NOT+YET+SIMULTANEOUS+AS, NOT+YET+SIMULTANEOUSly, be in no respect

ελαχιστη
elachistē

a_ nom sg f sup
elachistos (elachus)

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ηγεµοσιν

LEADERS
n_ 3 dat pl m

ιουδα

OF-JUDA

ioudas

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

gar

εξελευσεται

-SHALL-BE-OUT-COMING~

vi AC mid fut 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

hēgemosin

hEgemOn

LEADER, governor

iouda

n_ 1 gen sg m

ek

OUT

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

exeleusetai

exerchomai

ηγουµενοσ
hēgoumenos

One-beING_LEADING~

vp AC mid pres nom sg m
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

οστισ
hostis

ποιµανει

-SHALL-BE-SHEPHERDING

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

poimanei

vi AC act fut 3 sg
poimainO

THE

λαον

PEOPLE

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

mou

OF-ME

egO

τον
ton

THE

ισραηλ
israēl

ISRAEL
ni proper

Then Herod,
covertly -calling the
magi, ascertains
exactly bfrom them
the time of the
star's appearing~.

7
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Mt

then
adv n_ 1 nom sg m

lathra

covertLY

OBLIVIOUSLY, covertly, surreptitiously

kalesas

kaleO

CALL, invite

τουσ

THE(p) MAGICIANS
n_ 2 acc pl m

ηκριβωσεν

-causeS-EXACT

akriboO

EXACT-cause, ascertain exactly

τοτε
tote

tote

THE+BESIDES, then

ηρωδησ
hērōdēs

HEROD

hErOdEs

HEROD

λαθρα

adv
lathra

καλεσασ

CALLing
vp FA act indef nom sg m

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

µαγουσ
magous

magos

MAGICIAN, magi

ēkribōsen

vi FA act indef 3 sg

παρ
par

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

τον
ton

t_ acc sg m

χρονον

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

prep
para

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

chronon

TIME

OF-THE

vp AC mid pres gen sg m
phainO

αστεροσ
asteros

n_ 3 gen sg m
astEr

φαινοµενου
phainomenou

APPEARING~

APPEAR

GLEAMER

GLEAMER, star

And, -sending them
into Bethlehem, he
said, "Having gone,
inquire accurately
concerning the little
Boy. Now if ever
you may be finding
Him, report to me,
so that I/ also,
coming, should be
worshiping Him."

8
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Mt

conj
kai

AND, also, too

pempsas

vp FA act indef nom sg m
pempO

them

εισ
eis

eis

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread

και
kai

AND

πεµψασ

SENDing

SEND, thrust

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO
prep

INTO  of time: for

βηθλεεµ
bēthleem

BETHLEHEM
ni proper
bEthleem

he-saiD

poreuthentes

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m
poreuomai

OUT-INTERROGATE-YE
vm FA act fut 2 pl

ακριβωσ

EXACTly
adv

peri

ABOUT

peri

του
tou

THE

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

πορευθεντεσ

GOER-be, GO,  id. lead

εξετασατε
exetasate

exetazO

OUT+INTERROGATE, inquire

akribōs

akribOs

EXACT+AS, EXACTly, accurately

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

epan de

conj

ευρητε

YE-MAY-BE-FINDING

heuriskO

απαγγειλατε

vm FA act fut 2 pl
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

moi

to-ME

παιδιου
paidiou

little-boy

επαν

ON-IF-EVER
conj con
epan

ON+IF+EVER, since-EVER, if ever

δε

YET

de

YET, now

heurēte

vs AC act pres 2 pl

FIND

apaggeilate

FROM-MESSAGE-YE

µοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hopōs

WHICH-how
adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

COMING

προσκυνησω

I-SHOULD-BE-worshipING

proskuneO

οπωσ καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

ελθων
elthōn

vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

proskunēsō

vs AC act fut 1 sg

TOWARD+TEEM, worship, fawn

autō

pp dat sg m/n
autos/autE/auto

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 2
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Now •those who
hear the king went,
and |lo~! the star
which they
perceived in the
East preceded
them till, coming, it
was standing over
where the little Boy
was.

9

2:9

Mt
hoi

THE-ones

ho/hE/to

δε

YET
conj

YET, now

ακουσαντεσ
akousantes

akouO

HEAR

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

βασιλεωσ

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

επορευθησαν
eporeuthēsan

THEY-WERE-GONE
vi FA pas past 3 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οι

t_ nom pl m

THE

de

de

HEARing
vp FA act indef nom pl m

ho/hE/to

THE

basileōs

n_ 3 gen sg m
basileus

idou

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αστηρ

n_ 3 nom sg m
astEr

GLEAMER, star

pr acc sg m
hos/hE/ho

ειδον

vi FA act past 3 pl
eidO

IN

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

astēr

GLEAMER

ον
hon

WHICH

WHICH / WHO

eidon

THEY-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

risING -BEFORE-LED

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

ανατολη
anatolē

n_ 1 dat sg f
anatolE

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

προηγεν
proēgen

vi FA act past 3 sg
proagO

pp acc pl m
autos/autE/auto

εωσ
heōs

heOs

elthōn hestathē

vi FA pas past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ON-UPWARD
adv

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

hou

where

hou

ην
ēn

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

ελθων

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

εσταθη

-WAS-STOOD

histEmi

επανω
epanō

epanO

ου

adv of place

OF-WHICH, where

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το
to

THE

ho/hE/to

παιδιον

paidion

t_ nom sg n

THE

paidion

little-boy
n_ 2 nom sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

Now, perceiving the
star, they rejoiced
with great joy,
tremendously.

10
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Mt
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

de

conj
de

YET, now

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αστερα
astera

n_ 3 acc sg m

echarēsan

vi FA pas past 3 pl
chairO

JOY, rejoice

n_ 1 acc sg f

ιδοντεσ

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

YET

τον
ton

THE

GLEAMER

astEr

GLEAMER, star

εχαρησαν

THEY-WERE-JOYED

χαραν
charan

JOY

chara

JOY

µεγαλην
megalēn

a_ acc sg f
megas

σφοδρα

adv

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

sphodra

VEHEMENTLY

sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

And, coming into
the house, they
perceived the little
Boy with Mary, His
•mother, and,
falling, they worship
Him. And -opening
their •treasures,
they -°bring Him
approach presents,
gold and
frankincense and
myrrh.

11

2:11

Mt και ελθοντεσ
elthontes

COMING

erchomai

COME

εισ
eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οικιαν

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

ειδον
eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m

INTO
prep
eis

tēn oikian

HOME-ness, HOME, house

eidO

το
to

παιδιον

little-boy

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

µαριασ

n_ 1 gen sg f

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

mētros

mEtEr

paidion

n_ 2 acc sg n
paidion

µετα
meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

marias

MARY

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

τησ

THE

µητροσ

MOTHER
n_ 3 gen sg f

MOTHER

αυτου
autou

pp gen sg m/n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

πεσοντεσ
pesontes

FALLING

προσεκυνησαν

TOWARD+TEEM, worship, fawn

OF-Him

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m
piptO

FALL, prostrate

prosekunēsan

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl
proskuneO

to-Him
pp dat sg m/n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

vp FA act indef nom pl m

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

θησαυρουσ
thēsaurous

n_ 2 acc pl m
thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

αυτω
autō

και

AND

ανοιξαντεσ
anoixantes

UP-OPENing

anoigO

UP+OPEN, open

τουσ
tous

THE

PLACED-INTO-MORROW(p)

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m vi FA-ST act indef 3 pl

TOWARD+CARRY, bring to, offer

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσηνεγκαν
prosēnegkan

THEY-TOWARD-CARRY

prospherO

Matthew 2
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to-Him

autos/autE/auto

dōra

dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

chruson

και

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτω
autō

pp dat sg m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δωρα

approach_presents
n_ 2 acc pl n

χρυσον

GOLD
n_ 2 acc sg m
chrusos

GOLD

kai

libanon

frankincense

libanos

και

conj
kai

AND, also, too

smurnan

n_ 1 acc sg f

MYRRH

λιβανον

n_ 2 acc sg m

Hebrew  WHITE, frankincense

kai

AND

σµυρναν

MYRRH

smurna

And, being
apprised acin a
trance not to go
back tod Herod,
through another
way they retire into
their •country.

12

2:12

Mt
kai chrēmatisthentes

vp AC pas pres nom pl m
chrEmatizO

kat

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

onar

ni other
onar

TRANCE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

χρηµατισθεντεσ

BEING-apprizED

USE-effect-make, apprize/apprise, style

κατ

accordING_to

οναρ

TRANCE

mē

NO
part neg conditionally
mE

anakampsai

anakamptO

UP+BOW, go back

prep
pros

TOWARD, to

ηρωδην
hērōdēn

n_ 1 acc sg m
hErOdEs

δι

THRU
prep
dia

αλλησ

other

allos

CHANGE, other, another

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

ανακαµψαι

TO-UP-BOW
vn FA act indef

προσ
pros

TOWARD HEROD

HEROD

di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

allēs

a_ gen sg f

οδου
hodou

hodos

WAY, path, road

ανεχωρησαν

anachOreO

εισ

eis

την
tēn

THE

χωραν

n_ 1 acc sg f
chOra

SPACE, country, country place, district, province

WAY
n_ 2 gen sg f

anechōrēsan

THEY-UP-SPACE
vi FA act indef 3 pl

UP+SPACE, retire

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

chōran

SPACE

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων

OF-them
pp gen pl m

Now, at their
-retiring into their
•country, |lo~! a
messenger of the
Lord is appearing~

acin a trance to
•Joseph, saying,
"Being roused,
|take along the little
Boy and His
•mother and |flee
into Egypt, and be
there till I should
|speak to you, for
Herod is |about to
be seeking the little
Boy •to destroy
Him."

13
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Mt

UP+SPACE, retire

YET
conj
de

αυτων
autōn

OF-them

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

αναχωρησαντων
anachōrēsantōn

OF-UP-SPACing
vp FA act indef gen pl m
anachOreO

δε
de

YET, now

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE

ho/hE/to

χωραν

SPACE
n_ 1 acc sg f
chOra

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

chōran

SPACE, country, country place, district, province

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

κυριου

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

φαινεται
phainetai

-IS-APPEARING~

phainO

APPEAR

κατ
kat

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

kuriou

kurios

vi AC mid pres 3 sg

accordING_to
prep

οναρ

TRANCE

onar

τω
tō

THE

iōsēph

ni proper vp AC act pres nom sg m
legO

egertheis

BEING-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

onar

ni other

TRANCE

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ιωσηφ

JOSEPH

iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

λεγων
legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγερθεισ

paralabe to

THE

THE

n_ 2 acc sg n
paidion

και

conj
kai

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

µητερα

n_ 3 acc sg f

παραλαβε

YOU-BE-BESIDE-GETTING
vm AC act pres 2 sg
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

παιδιον
paidion

little-boy

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

kai

AND

AND, also, too

THE

THE

mētera

MOTHER

mEtEr

MOTHER

αυτου

OF-Him

kai

AND

AND, also, too

pheuge

vm AC act pres 2 sg

εισ
eis

αιγυπτον
aigupton

n_ 2 acc sg f
aiguptos

EGYPT

και
kai

AND

AND, also, too

autou

pp gen sg m/n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

φευγε

YOU-BE-FLEEING

pheugO

FLEE

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

EGYPT
conj
kai

Matthew 2
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ισθι
isthi

YOU-BE-BEING
vm AC act pres 2 sg

εκει

adv
ekei

OUT+BE, there

heōs

heOs

αν

EVER

eipō

vs AC act pres 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

mellei

eimi

BE, am, are, is

ekei

there

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

an

part
an

EVER   changes  may  into  should

ειπω

I-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

σοι

pp 2 dat sg
su

µελλει

-IS-BEING_ABOUT
vi AC act pres 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

γαρ

for
conj

ηρωδησ

HEROD

ζητειν

zEteO

SEEK

to

ho/hE/to paidion

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hērōdēs

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

zētein

TO-BE-SEEKING
vn AC act pres

το

THE
t_ acc sg n

THE

παιδιον
paidion

little-boy
n_ 2 acc sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

tou

ho/hE/to

απολεσαι

TO-destroy

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αυτο

pp acc sg n

apolesai

vn FA act indef
apollumi

auto

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now he, •being
roused, took along
the little Boy and
His •mother by
night and retires
into Egypt.
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2:14

Mt ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

conj
de

BEING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

paralambanO

to

THE

ho/hE/to

THE

paidion

little-boy
n_ 2 acc sg n
paidion

kai

AND

AND, also, too

t_ nom sg m

δε
de

YET

YET, now

εγερθεισ
egertheis

vp AC pas pres nom sg m

παρελαβε
parelabe

he-BESIDE-GOT
vi FA act past 3 sg

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

το

t_ acc sg n

παιδιον

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

και

conj
kai

tēn

t_ acc sg f

mētera

mEtEr

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

και

conj
kai

AND, also, too

-UP-SPACES
vi FA act indef 3 sg
anachOreO

UP+SPACE, retire

την

THE

ho/hE/to

THE

µητερα

MOTHER
n_ 3 acc sg f

MOTHER

αυτου

pp gen sg m/n

νυκτοσ

OF-NIGHT

NIGHT

kai

AND

ανεχωρησεν
anechōrēsen

INTO
prep
eis

αιγυπτον
aigupton

aiguptos

εισ
eis

INTO  of time: for

EGYPT
n_ 2 acc sg f

EGYPT

And He was there
till the decease of
Herod, that that
may be |fulfilled
•which is |declared
by the Lord through
the prophet,
saying, "Out of
Egypt I call My
•Son."

15

2:15

Mt
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ην

he-WAS
vi FA act past 3 sg

εκει
ekei

there

ekei

OUT+BE, there

εωσ

TILL, till, while,  id. to

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

τελευτησ
teleutēs

decease

teleutE

FINISH, decease  (noun)

ηρωδου
hērōdou

n_ 1 gen sg m
hErOdEs

HEROD

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
ēn

eimi

BE, am, are, is

adv

heōs

TILL
conj
heOs

THE

n_ 1 gen sg f

OF-HEROD

hina

conj

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

BEING-declarED
vp AC pas pres nom sg n
ereO

υπο
hupo

by

κυριου

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πληρωθη
plērōthē to

ρηθεν
rēthen

GUSH, declare, assert, protest

prep
hupo

UNDER, by

kuriou

Master

kurios

dia

prep

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

προφητου
prophētou

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m
prophEtEs

λεγοντοσ
legontos

vp AC act pres gen sg n
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE

THE BEFORE+AVERer, prophet

sayING

prep

αιγυπτου
aiguptou

OF-EGYPT
n_ 2 gen sg f

EGYPT

εκαλεσα

I-CALL

τον
ton

ho/hE/to

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εξ
ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

aiguptos

ekalesa

vi FA act indef 1 sg
kaleO

CALL, invite

THE
t_ acc sg m

THE

huios

SON, foal

µου
mou

OF-ME

egO

Then Herod,
perceiving that he
was scoffed at by
the magi, was very
furious, and,
-dispatching, he
massacred all the
boys •in Bethlehem
and in all its
•boundaries, from
two years and
below, according to
the time which he

16
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Mt τοτε

adv

HEROD
n_ 1 nom sg m

ιδων
idōn

PERCEIVING

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ενεπαιχθη

he-WAS-IN-sportED

empaizO

tote

then

tote

THE+BESIDES, then

ηρωδησ
hērōdēs

hErOdEs

HEROD

vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that

enepaichthē

vi FA pas past 3 sg

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

UNDER, by

tōn

THE(p)

THE

µαγων

-WAS-causED-furious

thumoO

λιαν

adv
lian

VERY,  with OVER: paramount

kai

AND

AND, also, too

commissioning

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

υπο
hupo

by
prep
hupo

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

magōn

MAGICIANS
n_ 2 gen pl m
magos

MAGICIAN, magi

εθυµωθη
ethumōthē

vi FA pas past 3 sg

FEEL-cause, FEEL, cause-furious, be furious

lian

VERY

και

conj
kai

αποστειλασ
aposteilas

vp FA act indef nom sg m

Matthew 2
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ascertains exactly
bfrom the magi.

ανειλεν
aneilen

vi FA act past 3 sg

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

t_ acc pl m

paidas tous

he-UP-LIFTED

anaireO

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

παντασ
pantas

a_ acc pl m
pas

THE(p)

ho/hE/to

THE

παιδασ

boys
n_ 3 acc pl m
pais

HIT, boy, girl, page

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βηθλεεµ

BETHLEHEM

και
kai

conj
kai

AND, also, too

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasi

a_ dat pl n

τοισ
tois

THE(p)

THE

IN

bēthleem

ni proper
bEthleem

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread

AND

εν

en

πασι

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ dat pl n
ho/hE/to

οριοισ
horiois

n_ 2 dat pl n
horion

autēs

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

prep
apo

FROM,  id. by, of

διετουσ

TWO-YEAR

και
kai

conj

AND, also, too

boundaries

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM

dietous

a_ gen sg m
dietEs

TWO+YEAR,  two years

AND

kai

katōterō

katOterO (katO/katOteros)

DOWNWARD-more, DOWN-more, below

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ton

ho/hE/to

χρονον

TIME

TIME

hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

κατωτερω

DOWNWARD-more
adv cmp

κατα
kata

kata

τον

THE
t_ acc sg m

THE

chronon

n_ 2 acc sg m
chronos

ον

WHICH
pr acc sg m

ηκριβωσεν
ēkribōsen

παρα

para

των

THE(p)

µαγων

n_ 2 gen pl m

he-causeS-EXACT
vi FA act indef 3 sg
akriboO

EXACT-cause, ascertain exactly

para

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

magōn

MAGICIANS

magos

MAGICIAN, magi

Then was fulfilled
•that which is
|declared through
Jeremiah the
prophet, saying,

17
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Mt

tote

eplērōthē

-WAS-fulFILLED
vi FA pas past 3 sg

το
to

ρηθεν
rēthen

GUSH, declare, assert, protest

τοτε
tote

then
adv

THE+BESIDES, then

επληρωθη

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

BEING-declarED
vp AC pas pres nom sg n
ereO

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE
t_ gen sg m

προφητου
prophētou

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

λεγοντοσ
legontos

sayING
vp AC act pres gen sg n
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιερεµιου
ieremiou

JEREMIAH
n_ 1 gen sg m
ieremias

JEREMIAH  Hebrew  exalting-Yah

ho/hE/to

THE

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

A sound in Rama is
heard,
Lamentation, and
much anguish;
Rachel lamenting
over her •children,
And she would not
be consoled, tfor
they are not.

18
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Mt φωνη
phōnē

SOUND

SOUND, voice

εν

IN
prep

ραµα

ni proper
rama

ēkousthē

akouO

κλαυθµοσ

n_ 2 nom sg m
klauthmos

kai

AND
n_ 1 nom sg f
phOnE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

rama

RAMA

RAMA  Hebrew  HEIGHT, exalted

ηκουσθη

-IS-HEARD
vi FA pas indef 3 sg

HEAR

klauthmos

LAMENTing

LAMENTing, lamentation

και

conj
kai

AND, also, too

n_ 2 nom sg m
odurmos

PAIN+GUSHing, PAIN+GUSH, PAIN-declaratION, anguish

πολυσ

much

polus

ραχηλ
rachēl

ni proper
rachEl

RACHEL  Hebrew  EWE

κλαιουσα
klaiousa

LAMENTING

LAMENT

THE(p)

οδυρµοσ
odurmos

PAIN-GUSHing

polus

a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

RACHEL
vp AC act pres nom sg f
klaiO

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

τεκνα

offsprings
n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

pp gen sg f
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

ουκ
ouk

NOT

ou

tekna

teknon

αυτησ
autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηθελεν
ēthelen

she-WILLED

thelO

WILL, want

paraklēthēnai

TO-BE-BESIDE-CALLED

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισιν

vi AC act pres 3 plvi FA act past 3 sg

παρακληθηναι

vn FA pas indef

that
conj

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

Now at the
decease of •Herod,
|lo~! a messenger
of the Lord is
appearing~ acin a
trance to •Joseph in

19
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Mt

OF-deceasing
vp FA act indef gen sg m

FINISH, decease

δε

YET

de

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ηρωδου

n_ 1 gen sg m
hErOdEs

(YOU)-BE-PERCEIVING

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

τελευτησαντοσ
teleutēsantos

teleutaO

de

conj

YET, now THE

hērōdou

HEROD

HEROD

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

aggelos

MESSENGER

Matthew 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Egypt,

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

phainetai

-IS-APPEARING~

vi AC mid pres 3 sg

APPEAR

κατ
kat

accordING_to
prep

to-THE

κυριου
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

φαινεται

phainO kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οναρ
onar

TRANCE
ni other
onar

TRANCE

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

iōsēph

JOSEPH
ni proper

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EGYPT

EGYPT

ιωσηφ

iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

en

prep

αιγυπτω
aiguptō

n_ 2 dat sg f
aiguptos

saying, "Being
roused, |take along
the little Boy and
His •mother and
|go~ into the land of
Israel, for they are
°dead •who are
seeking the soul of
the little Boy."

20
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Mt

sayING

εγερθεισ

vp AC pas pres nom sg m

paralabe

paralambanO

το

THE
t_ acc sg n

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

egertheis

BEING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

παραλαβε

YOU-BE-BESIDE-GETTING
vm AC act pres 2 sg

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

to

ho/hE/to

THE

παιδιον
paidion

little-boy
n_ 2 acc sg n

kai

AND

kai

AND, also, too

την
tēn

ho/hE/to

THE

µητερα
mētera

MOTHER

MOTHER

autou

OF-Him
pp gen sg m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

και

conj

THE
t_ acc sg f n_ 3 acc sg f

mEtEr

αυτου

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

poreuou

YOU-BE-GOING~

poreuomai

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

LAND
n_ 1 acc sg f

LAND, earth

ισραηλ
israēl

ni proper

τεθνηκασιν
tethnēkasin

thnEskO

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πορευου

vm AC mid pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

eis

INTO

γην
gēn

gE

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

THEY-HAVE-DIED
vi ST act pres 3 pl

DIE, dying

gar

conj
gar

οι

THE(p)

THE

ζητουντεσ
zētountes

ones-SEEKING

zEteO

την

THE
t_ acc sg f

ψυχην
psuchēn

n_ 1 acc sg f

του

OF-THE
t_ gen sg n

little-boy
n_ 2 gen sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m

SEEK

tēn

ho/hE/to

THE

soul

psuchE

COOLING, soul

tou

ho/hE/to

THE

παιδιου
paidiou

paidion

Now he, •being
roused, took along
the little Boy and
His •mother and
entered into the
land of Israel.

21
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Mt ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

conj
de

YET, now

εγερθεισ

vp AC pas pres nom sg m
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

παιδιον

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

και

conj
kai

ho

THE

THE

de

YET

egertheis

BEING-ROUSED

παρελαβε
parelabe

he-BESIDE-GOT
vi FA act past 3 sg

το
paidion

little-boy
n_ 2 acc sg n
paidion

kai

AND

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

µητερα
mētera

MOTHER
n_ 3 acc sg f
mEtEr

MOTHER

autou

pp gen sg m/n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

εισηλθεν

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

eis

INTO

INTO  of time: for

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

tēn

THE

αυτου

OF-Him

kai

AND

eisēlthen

INTO+COME, enter

εισ

prep
eis

γην
gēn

ισραηλ
israēl

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

ni proper
israEl

Yet, -hearing that
Archelaus is
reigning in •Judea
in the stead of his
•father Herod, he
was afraid to |pass
forth there. Now,
being apprised acin
a trance, he retires
into •parts of
•Galilee.

22
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Mt

HEARing

δε
de

YET, now

οτι

conj
hoti

αρχελαοσ

n_ 2 nom sg m

-IS-reignING
vi AC act pres 3 sg

KING-be, be-KING, reign

tēs

OF-THE

THE

ακουσασ
akousas

vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

YET
conj
de

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

archelaos

Archelaus

archelaos

ORIGIN+PEOPLE, chief-of-PEOPLE, Archelaus

βασιλευει
basileuei

basileuO

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

ioudaias

ioudaia

anti

anti

OF-THE

THE

FATHER

ιουδαιασ

JUDEA
n_ 1 gen sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

αντι

INSTEAD
prep

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

autou

ηρωδου
hērōdou

HEROD

εφοβηθη
ephobēthē

he-WAS-made_FEAR

phobeO

FEAR, be afraid

adv
ekei

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HEROD
n_ 1 gen sg m
hErOdEs

vi FA pas past 3 sg

εκει
ekei

there

OUT+BE, there

Matthew 2
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vn AC act pres
aperchomai

χρηµατισθεισ
chrēmatistheis

BEING-apprizED

USE-effect-make, apprize/apprise, style

YET

YET, now

κατ
kat

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

απελθειν
apelthein

TO-BE-FROM-COMING

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

vp AC pas pres nom sg m
chrEmatizO

δε
de

conj
de

prep
kata

οναρ

ni other
onar

TRANCE

vi FA act indef 3 sg
anachOreO

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τα

PARTS

τησ
tēs

ho/hE/to

γαλιλαιασ
galilaiasonar

TRANCE

ανεχωρησεν
anechōrēsen

he-UP-SPACES

UP+SPACE, retire

eis

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

µερη
merē

n_ 3 acc pl n
meros

PART, party, particular, instalment

OF-THE
t_ gen sg f

THE

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

And coming, he
dwells ioin a city
|termed~ Nazareth,
so that that may be
|fulfilled •which is
|declared through
the prophets that: A
Nazarene shall He
be |called.

23
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Mt και

AND
conj
kai

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

eis

INTO

polin

city
n_ 3 acc sg f

kai

AND, also, too

ελθων
elthōn

erchomai

κατωκησεν
katōkēsen

he-DOWN-HOMES
vi FA act indef 3 sg
katoikeO

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

πολιν

polis

MANY, city, -polis

λεγοµενην

beING-said

legO

nazaret

NAZARETH

hopOs

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

το

t_ nom sg n

legomenēn

vp AC mid pres acc sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ναζαρετ

ni proper
nazareth

NAZARETH

οπωσ
hopōs

WHICH-how
adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

πληρωθη
plērōthē

vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

to

THE

ho/hE/to

THE

ρηθεν
rēthen

vp AC pas pres nom sg n

GUSH, declare, assert, protest

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

prophētōn

n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

οτι

conj

BEING-declarED

ereO

δια
tōn

THE

προφητων

BEFORE-AVERers

prophEtEs

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ναζωραιοσ
nazōraios

n_ 2 nom sg m

κληθησεται
klēthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
kaleO

NAZARENE

nazOraios

NAZARean, NAZARENE

He-SHALL-BE-BEING-CALLED

CALL, invite

Now in those •days,
coming~ along is
John the baptist,
heralding in the
wilderness of
•Judea,

1
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Mt
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

YET
conj

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ηµεραισ

DAY

εκειναισ
ekeinais

pd dat pl f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

παραγινεται
paraginetai

vi AC mid pres 3 sg

εν

prep

de

de

YET, now

tais hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

-IS-BESIDE-BECOMING~

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

iōannēs

JOHN

iOannEs

ο
ho

t_ nom sg m

THE

βαπτιστησ

DIPist

baptistEs

κηρυσσων

PROCLAIMING

kErussO

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

ερηµω

erEmos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ιωαννησ

n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

THE

ho/hE/to

baptistēs

n_ 1 nom sg m

DIPPer, DIPist, baptist

kērussōn

vp AC act pres nom sg m

PROCLAIM, herald

εν
en

en

tē

THE
t_ dat sg f

THE

erēmō

DESOLATE
a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

ho/hE/to

THE

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

ιουδαιασ
ioudaias

n_ 1 gen sg f

saying: "|Repent!
for °near is the
kingdom of the
heavens!"

2

3:2

Mt
legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µετανοειτε
metanoeite

vm AC act pres 2 pl
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

ηγγικεν

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg

gar

gar

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

YE-BE-after-MINDING

ēggiken

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η
hē

βασιλεια
basileia

basileia

KING-ness, KINGdom

των
tōn

ουρανων

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

KINGdom
n_ 1 nom sg f

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

For this is he of
•whom it is
|declared through
Isaiah the prophet,
saying, "The voice
of one imploring:

3
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Mt
houtos

this for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

-IS-BEING

eimi

ο
ho

ho/hE/to

THE

ereO

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

gar

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m

ρηθεισ
rētheis

one-BEING-declarED
vp AC pas pres nom sg m

GUSH, declare, assert, protest

Matthew 2  -  Matthew 3
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`In the wilderness
make ready the
road of the Lord!
Straight...be
making the
highways" of Him!

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ησαιου
ēsaiou

Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

δια

dia

ISAIAH
n_ 1 gen sg m

THE

προφητου
prophētou

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

legontos

φωνη
phōnē

n_ 1 nom sg f

SOUND, voice

βοωντοσ

vp AC act pres gen sg m
boaO

εν

IN
prep
en

τη
erēmō

DESOLATE

λεγοντοσ

sayING
vp AC act pres gen sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

SOUND

phOnE

boōntos

OF-IMPLORING-one

IMPLORE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ερηµω

a_/n_ dat sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

την
tēn

THE

THE

hodon

WAY, path, road

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WELL-PLACED
a_ acc pl f

WELL+PLACED, straight

poieite

YE-BE-makING
vm AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

ετοιµασατε
hetoimasate

make_YE-READY
vm FA act fut 2 pl
hetoimazO

READY_make, make ready

t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

ευθειασ
eutheias

euthus

ποιειτε

THE(p)

ho/hE/to

τριβουσ

n_ 2 acc pl f
tribos

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

tribous

WEAR_wayS

WEAR_way, WORN, highway

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now he', •John, had
his •apparel fof
camel's =hair and a
leather girdle about
his •loins. Now his
•nourishment was
locusts and wild
honey.

4

3:4

Mt αυτοσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε

YET
conj
de

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιωαννησ
iōannēs

JOHN

iOannEs

ειχεν

vi FA act past 3 sg

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

autos

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

de

YET, now

ο

THE
n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

eichen

he-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

to

ενδυµα
enduma

n_ 3 acc sg n

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apo

FROM

τριχων

n_ 3 gen pl f

HAIR

καµηλου

OF-CAMEL
n_ 2 gen sg m conj

IN-SLIP

enduma

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

αυτου

pp gen sg m

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

trichōn

HAIRS

thrix

kamēlou

kamElos

CAMEL

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ζωνην
zōnēn

GIRDLE

δερµατινην

SKINNED

SKIN-effect_ED, SKINNED, SKIN-, leather

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēn

THE

THE

οσφυν
osphun

LOIN
n_ 3 acc sg f
osphus

LOIN

n_ 1 acc sg f
zOnE

GIRDLE, belt

dermatinēn

a_ acc sg f
dermatinos

περι

ABOUT

peri

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

autou

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

de

YET

de

NURTURE, nourishment

ην

eimi

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
hē

δε

conj

YET, now

τροφη
trophē

NURTURE
n_ 1 nom sg f
trophE

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

αυτου
autou

ακριδεσ

LOCUSTS
n_ 3 nom pl m/f

και

meli

HONEY

αγριον
agrion

agrios

FIELD-ian, FIELD-, wild

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akrides

akris

LOCUST

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

µελι
meli

HONEY
n_ 3 nom sg n

FIELD-
a_ nom sg n

Then went~ out tod

him Jerusalem and
entire •Judea, and
the entire country
about the Jordan,

5
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Mt τοτε
tote

then
adv
tote

-OUT-WENT~

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

pros

TOWARD
prep

αυτον

pp acc sg m

THE+BESIDES, then

εξεπορευετο
exeporeueto

vi FA mid past 3 sg

προσ

pros

TOWARD, to

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιεροσολυµα

ierosoluma (ierousalEm)

AND
conj
kai

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hē

t_ nom sg f

THE

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

ierosoluma

JERUSALEM
n_ nom sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

AND, also, too

pas

η

THE

ho/hE/to

ιουδαια

JUDEA
n_ 1 nom sg f
ioudaia

kai

conj
kai pas ho/hE/to

THE

ABOUT-SPACE
n_ 2 nom sg f
perichOros

του
tou

OF-THE

ιορδανου

JORDAN

και

AND

AND, also, too

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

η
hē

THE
t_ nom sg f

περιχωροσ
perichōros

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iordanou

n_ 1 gen sg m
iordanEs

JORDAN  Hebrew  descender

Matthew 3
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and they were
baptized~ in the
Jordan river by
him, confessing~

their •sins.

6
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Mt

kai

AND, also, too

εβαπτιζοντο

THEY-were-DIPizED
vi FA mid past 3 pl

en

IN

en

tō

THE

THE

n_ 1 dat sg m

JORDAN  Hebrew  descender

potamō

river

DRINKing, DRINK, river

υπ

by

UNDER, by

και
kai

AND
conj

ebaptizonto

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

ιορδανη
iordanē

JORDAN

iordanEs

ποταµω

n_ 2 dat sg m
potamos

hup

prep
hupo

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

εξοµολογουµενοι

exomologeO

t_ acc pl f

THE

autou

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exomologoumenoi

OUT-avowING~

vp AC mid pres nom pl m

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

hamartias

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

αµαρτιασ

misses
n_ 1 acc pl f

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, perceiving
many of the
Pharisees and
Sadducees
coming~ onto his
•baptism, he said to
them, "Progeny of
vipers! aWho
intimates to you to
be fleeing from the
impending
indignation?

7
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Mt ιδων
idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET

YET, now

πολλουσ
pollous

MANY
a_ acc pl m
polus

tōn

ho/hE/to

n_ 2 gen pl m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

PERCEIVING
conj
de

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

conj

σαδδουκαιων

SADDUCEES

saddoukaios

SADDUCEE  Hebrew  JUST

ερχοµενουσ
erchomenous

vp AC mid pres acc pl m

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

THE

ho/hE/to

THE

βαπτισµα

n_ 3 acc sg n

DIP-effect, DIPISM, baptism

saddoukaiōn

n_ 2 gen pl m

COMING~

erchomai

COME

επι

ON

το

t_ acc sg n

baptisma

DIPISM

baptisma

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

to-them
pp dat pl m
autos/autE/autoautos/autE/auto

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεννηµατα
gennēmata

products !
n_ 3 voc pl n
genEma

εχιδνων
echidnōn

VIPER

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

hupedeixen

-UNDER-SHOWS
vi FA act indef 3 sg
hupodeiknumi

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YEBECOME-effect, product, progeny

OF-VIPERS
n_ 1 gen pl f
echidna

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υπεδειξεν

UNDER+SHOW, intimate

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

TO-BE-FLEEING
vn AC act pres
pheugO

FLEE

απο

FROM
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

µελλουσησ

mellO

οργησ

n_ 1 gen sg f
orgE

INDIGNATION, anger

φυγειν
phugein apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

mellousēs

BEING_ABOUT
vp AC act pres gen sg f

BE_ABOUT, be about, impending

orgēs

INDIGNATION

doProduce, then,
fruit worthy of
•repentance.

8
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Mt ουν

conj
oun

THEN

καρπον

FRUIT

FRUIT

αξιον

WORTHY, meet, deserving

OF-THE

ho/hE/to

µετανοιασ
metanoias

n_ 1 gen sg f
metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

ποιησατε
poiēsate

DO-YE
vm FA act fut 2 pl
poieO

DO, make, produce

oun

THEN

karpon

n_ 2 acc sg m
karpos

axion

WORTHY
a_ acc sg m
axios

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

after-MIND

And you should not
be presuming to be
saying among
yourselves, `For a
father we |have
•Abraham,' for I am
saying to you that
|able~ is •God, out
of these •stones to
rouse children to
•Abraham.

9
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Mt

AND

AND, also, too

µη δοξητε
doxēte

YE-SHOULD-BE-SEEMING

dokeO

λεγειν
legein

TO-BE-sayING
vn AC act pres

και
kai

conj
kai

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act fut 2 pl

SEEM, suppose, presume, of repute

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εχοµεν

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

ton

THE

ho/hE/to

THE

εν

prep

εαυτοισ
heautois

yourselves
pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

echomen

HAVE  id. next, be, fare

τον

t_ acc sg m

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αβρααµ
abraam

λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

gar

for
conj
gar

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

Matthew 3
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οτι

that

hoti

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

lithōn

STONES
n_ 2 gen pl m

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

εκ

OUT

των

OF-THE(p)

THE

λιθων

lithos

STONE, gem

τουτων
toutōn

TO-ROUSE
vn FA act indef

ROUSE,  id. rise, raise

τεκνα

teknon

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

abraam

these
pd gen pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εγειραι
egeirai

egeirO

tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

τω

t_ dat sg m

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

"Yet already the ax
is lying~ tdat the
root of the trees.
Every tree, then,
which is not
doproducing ideal
fruit is |hewn~ down
and |cast~ into the
fire.

10
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Mt ηδη
ēdē

ALREADY, at length

de

YET

de

η

ho/hE/to

THE

axinē

AX
n_ 1 nom sg f
axinE

prep

TOWARD, to

την

t_ acc sg f

THE

ριζαν
rizan

riza

ROOT

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

δενδρων
dendrōn

n_ 2 gen pl n
dendron

keitai

-IS-LYING~

vi AC mid pres 3 sg

ALREADY
adv
EdE

δε

conj

YET, now

hē

THE
t_ nom sg f

αξινη

AX

προσ
pros

TOWARD

pros

tēn

THE

ho/hE/to

ROOT
n_ 1 acc sg f

THE

TREES

TREE

κειται

keimai

LIE, locate

παν

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire THEN

dendron

n_ 2 nom sg n
dendron

TREE

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

poioun karponpan

a_ nom sg n
pas

ουν
oun

THEN
conj
oun

δενδρον

TREE NO

mE

ποιουν

DOING
vp AC act pres nom sg n
poieO

DO, make, produce

καρπον

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

καλον
kalon

IDEAL
a_ acc sg m
kalos

vi AC mid pres 3 sg
ekkoptO

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down AND, also, too

εισ
eis

INTO
prep

πυρ
pur

pur

-IS-beING-CAST
vi AC mid pres 3 sg

CASTIDEAL, ideal, fine, fertile

εκκοπτεται
ekkoptetai

-IS-beING-OUT-STRIKEN

και
kai

AND
conj
kai eis

INTO  of time: for

FIRE
n_ 3 acc sg n

FIRE,  id. fiery

βαλλεται
balletai

ballO

For I/, indeed, am
baptizing you in
water iofor
repentance, yet He
•Who is coming~

after me is stronger
than I, Whose
•sandals I am not
competent to bear.
He' will be
baptizing you in
holy spirit and fire,

11
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Mt
egō men

INDEED

men

γαρ

for

gar

YE

YE / OF-YE / to-YE

βαπτιζω
baptizō

vi AC act pres 1 sg
baptizO

en

en

hudati

water
n_ 3 dat sg n

WET, water

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µεν

part

INDEED

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

I-AM-DIPizING

DIPPED-make, DIPize, baptize

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υδατι

hudOr

εισ

INTO

µετανοιαν

metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

ho

THE-One
t_ nom sg m

δε
de

BEHIND

opisO

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

erchomai

eis

prep
eis

INTO  of time: for

metanoian

after-MIND
n_ 1 acc sg f

ο

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

YET, now

οπισω
opisō

adv

BEHIND, behind, after

µου
mou

ME

ερχοµενοσ
erchomenos

COMING~

vp AC mid pres nom sg m

COME

ischuroteros

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hou

hos/hE/ho

NOT
adv neg absolute

ειµι

vi AC act pres 1 sg
eimi

ισχυροτεροσ

STRONGer
a_ nom sg m cmp
ischuroteros (ischuros)

STRONG-more, STRONGer

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

εστιν

eimi

ου

OF-WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

ικανοσ

enough

hikanos

ta

t_ acc pl n

sandals
n_ 3 acc pl n
hupodEma

UNDER+BIND-effect, sandal

βαστασαι
bastasai

vn FA act indef

hikanos

a_ nom sg m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

υποδηµατα
hupodēmata

TO-BEAR

bastazO

BEAR

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

baptisei

He-SHALL-BE-DIPizING

baptizO

εν

en

He

YE / OF-YE / to-YE

βαπτισει

vi AC act fut 3 sg

DIPPED-make, DIPize, baptize

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit
n_ 3 dat sg n

αγιω
hagiō

hagios

και

conj
kai

AND, also, too

πυρι

n_ 3 dat sg n

FIRE,  id. fiery

πνευµατι
pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY
a_ dat sg n

HOLY

kai

AND

puri

FIRE

pur

Whose •winnowing
shovel is in His
•hand, and He will
be scouring His
•threshing floor,
and will be

12

3:12

Mt ου
hou

WHICH / WHO

το
to

THE
t_ nom sg n

πτυον
ptuon

n_ 2 nom sg n
ptuon

en

en

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

χειρι

HAND

OF-WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho ho/hE/to

THE

WINNOWING-SHOVEL

WINNOWING_SHOVEL

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

THE

cheiri

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

Matthew 3
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gathering His •grain
into His •barn, yet
the chaff will He be
burning up with
unextinguished
fire."

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

diakathariei

vi AC act fut 3 sg
diakatharizO

THRU+DOWN+LIFT-make, THRU+DOWN+LIFTize, THRU-clean-make, scour

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

διακαθαριει

He-SHALL-BE-makING-THRU-clean

την

THE

n_ 3 acc sg f
halOn

THRESHING_floor, threshing floor

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

sunaxei

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

αλωνα
halōna

THRESHING_floor

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

και

conj

AND, also, too

συναξει

-SHALL-BE-TOGETHER-LEADING
vi AC act fut 3 sg
sunagO

ton

THE
t_ acc sg m

THE

σιτον

GRAIN

sitos

GRAIN, wheat

αυτου
autou

OF-Him

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

apothēkēn

FROM-PLACE

apothEkE

τον

ho/hE/to

siton

n_ 2 acc sg m pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO
prep

την

THE

αποθηκην

n_ 1 acc sg f

FROM+PLACE, barn

OF-Him

to

THE

δε
de

YET

de

αχυρον

CHAFF
n_ 2 acc sg n
achuron

CHAFF

He-SHALL-BE-DOWN-BURNING

πυρι
puri

to-FIRE

pur

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

conj

YET, now

achuron

κατακαυσει
katakausei

vi AC act fut 3 sg
katakaiO

DOWN+BURN, burn up

n_ 3 dat sg n

FIRE,  id. fiery

asbestō

asbestos

ασβεστω

UN-EXTINGUISHed
a_ dat sg n

UN+EXTINGUISHed, UN+EXTINGUISHable, unextinguished

Then •Jesus is
coming~ along from
•Galilee onto the
Jordan tod •John •to
be baptized by him.

13

3:13

Mt

then

THE+BESIDES, then

paraginetai

-IS-BESIDE-BECOMING~

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

apo

prep

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

τοτε
tote

adv
tote

παραγινεται

vi AC mid pres 3 sg

ο

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE

γαλιλαιασ

galilaia

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

JORDAN

JORDAN  Hebrew  descender

pros

prep
pros

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

epi

ON

τον

THE

ιορδανην
iordanēn

n_ 1 acc sg m
iordanEs

προσ

TOWARD

TOWARD, to

τον

THE

ιωαννην
iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ho/hE/to

THE

βαπτισθηναι

vn FA pas indef
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

hup

by

UNDER, by

pp gen sg m
autos/autE/auto

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

baptisthēnai

TO-BE-DIPizED

υπ

prep
hupo

αυτου
autou

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet •John
prohibited Him,
saying, "I/ |have
need to be baptized
by Thee, and Thou'
art coming tod me!"

14
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Mt ο

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET, now

iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

diekōluen

diakOluO

THRU+FORBID, prohibit

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

de

YET
conj
de

ιωαννησ διεκωλυεν

-THRU-FORBADE
vi FA act past 3 sg

αυτον
auton

Him

λεγων
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

egō

I
pp 1 nom sg

χρειαν

need
n_ 1 acc sg f

echō

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

υπο

by
prep
hupo

UNDER, by

su

sayING
vp AC act pres nom sg m

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

chreian

chreia

USE, need  (noun)

εχω

I-AM-HAVING

hupo

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

baptisthēnai

baptizO

AND

AND, also, too

su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ερχη

YOU-ARE-COMING~

vi AC mid pres 2 sg prep
pros

TOWARD, to

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

βαπτισθηναι

TO-BE-DIPizED
vn FA pas indef

DIPPED-make, DIPize, baptize

και
kai

conj
kai

συ

YOU

su

erchē

erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD

µε

Yet, answering,
•Jesus said tod him,
"By your leave, at
present, for thus it
is becoming for us
to fulfill eall

15
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Mt

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε

YET

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

de

conj
de

YET, now

ho iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

prep

Matthew 3
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righteousness."
Then he is giving
Him leave.

αυτον

him

autos/autE/auto

YOU-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 sg

arti

AT_PRESENT
adv
arti

ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφεσ
aphes

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αρτι

AT_PRESENT,  id. now

houtōs

adv

πρεπον
prepon

vp AC act pres nom sg n
prepO

εστιν
estin

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ηµιν

to-US

WE / US / OF-US / to-US

πληρωσαι
plērōsai

vn FA act indef

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

BEHOOVING

BEHOOVE, become

vi AC act pres 3 sg

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

TO-fulFILL

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

EVERY

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

tote

πασαν
pasan

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

τοτε
tote

then
adv

THE+BESIDES, then

αφιησιν

he-IS-FROM-LETTING
vi AC act pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

pp acc sg m

aphiēsin

aphiEmi

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, being
baptized, •Jesus
straightway
stepped up from
the water, and |lo~!
opened up to Him
were the heavens,
and He perceived
the spirit of God
descending as if a
dove, and coming~

on Him.

16
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Mt

YET

de

ho

t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m

ευθυσ

straightway
adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

βαπτισθεισ
baptistheis

BEING-DIPizED
vp AC pas pres nom sg m
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

δε
de

conj

YET, now

ο

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

euthus

anebē

-UP-STEPPED

anabainO

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

THE

ho/hE/to

THE

υδατοσ
hudatos

water
n_ 3 gen sg n

και

AND

AND, also, too

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

ανεβη

vi FA act past 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

απο του
tou

t_ gen sg n
hudOr

WET, water

kai

conj
kai

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηνεωχθησαν
ēneōchthēsan

vi FA pas past 3 pl

UP+OPEN, open

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

ουρανοι

n_ 2 nom pl m

και
kai

AND

kai

THEY-WERE-UP-OPENED

anoigO

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

hoi

THE(p)

THE

ouranoi

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

conj

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πνευµα

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

θεου
theou

vp AC act pres acc sg n
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ωσει

AS-IF
adv

ειδεν
eiden

He-PERCEIVED

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

καταβαινον
katabainon

DOWN-STEPPING

hōsei

hOsei

AS+IF, as if, about

περιστεραν

DOVE

conj
kai

AND, also, too

ερχοµενον
ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

peristeran

DOVE
n_ 1 acc sg f
peristera

και
kai

AND

erchomenon

COMING~

vp AC mid pres acc sg n
erchomai

COME

επ

ON
prep

αυτον

Him

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And |lo~! a voice
out of the heavens,
saying, "This is My
•Son, the Beloved,
in Whom I delight."

17
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Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιδου

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

phōnē

SOUND

SOUND, voice

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

THE

n_ 2 gen pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

φωνη

n_ 1 nom sg f
phOnE

εκ

OUT

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

heavens

λεγουσα
legousa

sayING

legO

houtos

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m

huios

SON, foal

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

t_ nom sg mvp AC act pres nom sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοσ

THE+SAME, this, these

εστιν

ho/hE/to

THE

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

mou

OF-ME

ho

THE

ho/hE/to

THE

Matthew 3
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agapētos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

εν

IN
prep

ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ευδοκησα

I-WELL-SEEM
vi FA act indef 1 sg

WELL+SEEM, seem well, delight

αγαπητοσ

BELOVed
a_/n_ nom sg m
agapEtos

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOM
pr dat sg m

eudokēsa

eudokeO

Then •Jesus was
led up into the
wilderness by the
spirit to be tried by
the Adversary.

1

4:1

Mt
tote

THE+BESIDES, then

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA pas past 3 sg
anagO

prep

την

THE

ho/hE/to

ερηµον

DESOLATE

hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

τοτε

then
adv
tote

ο

ho/hE/to

THE

iēsous

ανηχθη
anēchthē

-WAS-UP-LED

UP+LEAD, set out

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

THE

erēmon

a_/n_ acc sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

υπο

tou

ho/hE/to

THE

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

peirasthēnai

vn FA pas indef

υπο

prep

tou

THE

ho/hE/to

διαβολου

diabolos

THRU+CASTER, adversary

του

THE
t_ gen sg n

πνευµατοσ πειρασθηναι

TO-BE-triED

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

hupo

by

hupo

UNDER, by

του

t_ gen sg m

THE

diabolou

THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m

And, -fasting forty
days and forty
nights,
subsequently He
hungers.

2

4:2

Mt και

conj

νηστευσασ
nēsteusas

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

hēmeras

n_ 1 acc pl f

τεσσερακοντα
tesserakonta

FOURty
ni numeral
tesserakonta

FOURty, forty

AND
conj
kai

νυκτασ

nux

τεσσερακοντα
tesserakonta

ni numeral

kai

AND

kai

AND, also, too

fasting
vp FA act indef nom sg m
nEsteuO

ηµερασ

DAYS

hEmera

DAY

και
kai

AND, also, too

nuktas

NIGHTS
n_ 3 acc pl f

NIGHT

FOURty

tesserakonta

FOURty, forty

husteron

επεινασεν

He-HUNGERS
vi FA act indef 3 sg

HUNGER

υστερον

subsequentLY
adv
husteron

WANT, subsequentLY

epeinasen

peinaO

And, approaching,
the |trier said to
Him, "If you are
•God's Son, |say
that these •stones
may be becoming~

cakes of bread."

3
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Mt και

AND
conj
kai

AND, also, too

TOWARD-COMING

ο

ho/hE/to

THE

πειραζων

PROBE_make, PROB_ize, try

ειπεν

eipon (legO)

kai

προσελθων
proselthōn

vp AC act pres nom sg m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

ho

THE
t_ nom sg m

peirazōn

one-tryING
vp AC act pres nom sg m
peirazO

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

huios

n_ 2 nom sg m

ei

BE, am, are, is

autō

to-Him IF
part cond

υιοσ

SON

huios

SON, foal

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

ειπε

eipon (legO)

ινα

conj
hina

THE(p)

ho/hE/to

THE

λιθοι
lithoi

STONES

lithos

ουτοι

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

artoi

BREADS
n_ 2 nom pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

OF-THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

eipe

YOU-BE-sayING
vm AC act pres 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οι
hoi

t_ nom pl m n_ 2 nom pl m

STONE, gem

houtoi

these
pd nom pl m

αρτοι

γενωνται

THEY-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 pl

genōntai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Yet •He, answering,
said, "It is °written~,
`Not on bread
alone shall •hman
be living~, but on
every declaration
going~ out through
the mouth of God.'"

4

4:4

Mt ο

THE
t_ nom sg m

THE

de

conj

apokritheis

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg
graphO

adv neg absolute

ho

ho/hE/to

δε

YET

de

YET, now

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

WRITE

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επ

ON
prep

αρτω
artō

BREAD

µονω

monos

ζησεται
zēsetai

-SHALL-BE-LIVING~

vi AC mid fut 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 2 dat sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

monō

ONLY
a_ dat sg m

ONLY, alone

zaO

LIVE

THE

ho/hE/to

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

επι
epi

ON
prep
epi

ανθρωποσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αλλ
all

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

Matthew 3  -  Matthew 4
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EVERY
a_ dat sg n
pas

n_ 3 dat sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

ekporeuomenō

OUT-GOING~

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

παντι
panti

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ρηµατι
rēmati

declaratION

εκπορευοµενω

vp AC mid pres dat sg n

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith MOUTH,  id. edge

θεου
theoudia

THRU
prep
dia

στοµατοσ
stomatos

MOUTH
n_ 3 gen sg n
stoma

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

Then the Adversary
is taking Him along
into the holy city,
and stands Him on
the wing of the
sanctuary.

5

4:5

Mt τοτε

adv

THE+BESIDES, then

παραλαµβανει

-IS-BESIDE-GETTING-UP

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m

tote

then

tote

paralambanei

vi AC act pres 3 sg
paralambanO

auton

autos/autE/auto

ο
ho

ho/hE/to

THE

διαβολοσ

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m

THRU+CASTER, adversary

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

ho/hE/to

THE

hagian

HOLY
a_ acc sg f

HOLY

polin

n_ 3 acc sg f
polis

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hestēsendiabolos

diabolos

εισ
eis

prep

THE
t_ acc sg f

αγιαν

hagios

πολιν

city

MANY, city, -polis

AND

εστησεν

-STANDS
vi FA act indef 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

αυτον

Him

autos/autE/auto

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

THE

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
epi

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

pterugion

EXPANDERIC-one
n_ 2 acc sg n

EXPANDER-ian, EXPANDERIC-one, EXPANDER-diminutive(?), flyer-let(?), little-wing(?), wing

t_ gen sg n
ho/hE/to

ιερου
hierou

πτερυγιον

pterugion

του
tou

OF-THE

THE

SACRED_place
n_ 2 gen sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

And he is saying to
Him. "If you are
•God's Son, |cast
yourself down, for it
is °written~ that `His
•messengers shall
be |directed~

concerning Thee'
and `On their
hands shall they be
lifting Thee, Lest at
some time Thou
shouldst be
dashing Thy •foot td

against a stone.'"

6

4:6

Mt

conj
kai

λεγει

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND

AND, also, too

legei

legO

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

huios

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

του
theou

n_ 2 gen sg m
theos

σεαυτον
seauton

YOURself
pf 2 acc sg m

ει
ei

IF
part cond
ei

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

ει
ei

eimi

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

βαλε
bale

YOU-BE-CASTING
vm AC act pres 2 sg
ballO

CAST

seautou

YOU+SAME, YOURself

κατω
katō

DOWNWARD
adv
katO

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

WRITE

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

that
conj
hoti

τοισ

THE

αγγελοισ

MESSENGERS

aggelos

MESSENGERDOWNWARD, DOWN, below, bottom

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg

γαρ
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

aggelois

n_ 2 dat pl m

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εντελειται

vi AC mid fut 3 sg
entellomai

IN+FINISH, direct

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

enteleitai

-SHALL-BE-beING-directED

σου
sou

pp 2 gen sg

AND
conj

AND, also, too

epi

ON
prep

χειρων

vi AC act fut 3 pl

YOU

su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

kai

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

cheirōn

HANDS
n_ 3 gen pl f
cheir

HAND

αρουσιν
arousin

THEY-SHALL-BE-LIFTING

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

adv

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

YOU-SHOULD-BE-TOWARD-STRIKING
vs AC act fut 2 sg

λιθον
lithon

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

τον

THE
t_ acc sg m

ποδα

FOOT
n_ 3 acc sg m
pous

µηποτε
mēpote

NO-?-when

mEpote

προσκοψησ
proskopsēs

proskoptO

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash against

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

THE

poda

FOOT

Matthew 4
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sou

OF-YOU

su

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

•Jesus averred to
him, "Again it is
°written~, `You shall
not be putting on
trial the Lord your
•God.'"

7

4:7

Mt
ephē

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παλιν

AGAIN
adv

εφη

AVER, affirm

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

iEsous

palin

palin

AGAIN

γεγραπται

WRITE

ouk

NOT
adv neg absolute

ekpeiraseis

vi AC act fut 2 sg

kurion

n_ 2 acc sg m
kurios

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκπειρασεισ

YOU-SHALL-BE-OUT-tryING

ekpeirazO

OUT+PROBE_make, OUT+PROB_ize, OUT-try, put on trial

κυριον

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

su

τον
ton

THE

THE

theos

PLACER, God

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Again the
Adversary |takes
Him along into a
very high mountain,
and is showing Him
all the kingdoms of
the world and their
•glory.

8

4:8

Mt

AGAIN

paralambanei

vi AC act pres 3 sg
paralambanO

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

THE

παλιν
palin

adv
palin

AGAIN

παραλαµβανει

-IS-BESIDE-GETTING-UP

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

αυτον
auton

pp acc sg m

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

διαβολοσ
diabolos

THRU-CASTER

THRU+CASTER, adversary

INTO
prep

INTO  of time: for

mountain

oros

υψηλον

HIGH
a_ acc sg n
hupsElos

HIGH

VERY
adv

VERY,  with OVER: paramount

AND

kai

AND, also, too

δεικνυσιν

n_ 2 nom sg m
diabolos

εισ
eis

eis

οροσ
oros

n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

hupsēlon

λιαν
lian

lian

και
kai

conj

deiknusin

-IS-SHOWING
vi AC act pres 3 sg
deiknumi

SHOW

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασασ

ALL
a_ acc pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

βασιλειασ

KINGdoms

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE

ho/hE/to

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

pasas tas

THE(p)

THE

basileias

n_ 1 acc pl f
basileia

του

t_ gen sg m

THE

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

kai

AND

AND, also, too

tēn

ho/hE/to

doxan

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κοσµου
kosmou

n_ 2 gen sg m

και

conj
kai

την

THE
t_ acc sg f

THE

δοξαν

And he said to Him,
"All these to you
will I be giving, if
ever, falling down,
you should be
worshiping me."

9

4:9

Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai eipon (legO)

αυτω
autō

autos/autE/auto

ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

σοι

pp 2 dat sg

παντα

a_ acc pl n
pas

δωσω

I-SHALL-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εαν
ean

IF-EVER

ean

pesōn

piptO

FALL, prostrate

panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

dōsō

vi AC act fut 1 sg
didOmi

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

πεσων

FALLING
vp AC act pres nom sg m

vs AC act fut 2 sg

TOWARD+TEEM, worship, fawn

µοι
moi

egO

προσκυνησησ
proskunēsēs

YOU-SHOULD-BE-worshipING

proskuneO

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Then •Jesus is
saying to him, "|Go
away, Satan, for it
is °written~, The
Lord your •God
shall you be

10

4:10

Mt τοτε

adv
tote

THE+BESIDES, then

-IS-sayING

legO

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tote

then

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

autos/autE/auto

Matthew 4
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worshiping, And to
Him only shall you
be offering divine
service."

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

σατανα
satana

SATAN !

γεγραπται
gegraptai

graphO

WRITE

ο
ho

THE
t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

υπαγε
hupage

vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

n_ 1 voc sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

τον

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

προσκυνησεισ

TOWARD+TEEM, worship, fawn

gar

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ton

t_ acc sg m

θεον
theon

PLACER, God

proskunēseis

YOU-SHALL-BE-worshipING
vi AC act fut 2 sg
proskuneO

και
kai

AND
conj
kai

αυτω
autō monō

ONLY
a_ dat sg m

ONLY, alone

vi AC act fut 2 sg

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine serviceAND, also, too

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µονω

monos

λατρευσεισ
latreuseis

YOU-SHALL-BE-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

Then the Adversary
is leaving Him. And
|lo~! messengers
approached and
waited on Him.

11

4:11

Mt

adv
tote aphiEmi

τοτε
tote

then

THE+BESIDES, then

αφιησιν
aphiēsin

-IS-FROM-LETTING
vi AC act pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

διαβολοσ

n_ 2 nom sg m

και
kai

conj
kai

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

aggeloi

n_ 2 nom pl m
aggelos

MESSENGER TOWARD+COME, come to, approach

και
kai

AND

AND, also, too

diabolos

THRU-CASTER

diabolos

THRU+CASTER, adversary

AND

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

αγγελοι

MESSENGERS

προσηλθον
prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 pl
proserchomai

conj
kai

vi FA act past 3 pl
diakoneO

αυτω

to-Him

διηκονουν
diēkonoun

THEY-THRU-SERVED

THRU+SERVE, serve, dispense

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, -hearing that
John was given up,
He retires into
•Galilee,

12

4:12

Mt ακουσασ

HEARing

HEAR

de

YET
conj
de

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iōannēs

JOHN

iOannEs

paredothē

-WAS-BESIDE-GIVEN

akousas

vp FA act indef nom sg m
akouO

δε

YET, now

hoti

conj
hoti

ιωαννησ

n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

παρεδοθη

vi FA pas past 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ανεχωρησεν

He-UP-SPACES

INTO  of time: for

tēn

THE

galilaian

n_ 1 acc sg f

anechōrēsen

vi FA act indef 3 sg
anachOreO

UP+SPACE, retire

εισ
eis

INTO
prep
eis

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

γαλιλαιαν

GALILEE

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

and, leaving
•Nazareth, coming,
He dwells ioin
Capernaum, •which
is beside the sea in
the boundaries of
Zebulon and
Naphtali,

13

4:13

Mt και

AND
conj
kai

AND, also, too

καταλιπων

leavING
vp AC act pres nom sg m

DOWN+LACK, leave

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

nazaret

NAZARETH
ni proper
nazareth

COME

katōkēsen

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

eis

prep
eis

kai katalipōn

kataleipO

την
tēn

ναζαρετ

NAZARETH

ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

κατωκησεν

He-DOWN-HOMES
vi FA act indef 3 sg

εισ

INTO

INTO  of time: for

καφαρναουµ
kapharnaoum

ni proper
kapharnaoum

την
parathalassian

parathalassios

en

οριοισ
horiois

boundariesCAPERNAUM

CAPERNAUM

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

παραθαλασσιαν

BESIDE-SEA
a_ acc sg f

BESIDE+SEA-ian, BESIDE+SEA, beside the sea

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat pl n
horion

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

ZABULON
ni proper
zaboulOn

AND
conj
kai

AND, also, too

νεφθαλειµ

NEPHTHALIM
ni proper

NEPHTHALIM, Naphtali  Hebrew  TWISTED

ζαβουλων
zaboulōn

ZABULON, Zebulon  Hebrew  PREFERRED

και
kai nephthaleim

nephthalim

that that may be
|fulfilled •which is
|declared through
Isaiah the prophet,
saying,

14

4:14

Mt ινα πληρωθη το
to

ho/hE/to

THE

vp AC pas pres nom sg n
ereO

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

THE
t_ nom sg n

ρηθεν
rēthen

BEING-declarED

GUSH, declare, assert, protest

Matthew 4
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THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ησαιου
ēsaiou

n_ 1 gen sg m

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

tou

ho/hE/to

prophētou

prophEtEs

δια
dia

ISAIAH

Esaias

του

THE
t_ gen sg m

THE

προφητου

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

λεγοντοσ
legontos

vp AC act pres gen sg m

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

The land of
Zebulon and the
land of Naphtali,
The sea road the
other side of the
Jordan, Galilee of
the nations—

15

4:15

Mt γη
gē

n_ 1 nom sg f

ζαβουλων
zaboulōn

zaboulOn

kai

AND

kai

γη
gē

gE

LAND, earth

nephthaleim

ni proper
nephthalim

NEPHTHALIM, Naphtali  Hebrew  TWISTED

hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

θαλασσησ

OF-SEALAND

gE

LAND, earth

ZABULON
ni proper

ZABULON, Zebulon  Hebrew  PREFERRED

και

conj

AND, also, too

LAND
n_ 1 nom sg f

νεφθαλειµ

NEPHTHALIM

οδον

hodos

thalassēs

n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

OTHER_SIDE
adv

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιορδανου

JORDAN
n_ 1 gen sg m
iordanEs

JORDAN  Hebrew  descender

γαλιλαια
galilaia

GALILEE

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνων
ethnōn

περαν
peran

peran

OTHER_SIDE

tou

THE

iordanou

n_ 1 nom sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

των

t_ gen pl n

NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

The people •sitting~

in darkness
perceived a great
light, And to •those
sitting~ in the
province and
shadow of death,
light arises for
them.
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4:16

Mt

THE
t_ nom sg m

THE

laos

PEOPLE
n_ 2 nom sg m

ο

THE

ho/hE/to kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

skotia

n_ 1 dat sg f

DARKness

φωσ

n_ 3 acc sg n
phOs

ο
ho

ho/hE/to

λαοσ

laos

PEOPLE

ho

t_ nom sg m

THE

καθηµενοσ
kathēmenos

one-sittING~

vp AC mid pres nom sg m

en

IN
prep
en

σκοτια

DARKness

skotia

phōs

LIGHT

LIGHT

ειδεν
eiden

-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

mega

και

AND

AND, also, too

τοισ
tois

kathEmai

en

IN
prep
eneidO

µεγα

GREAT
a_ acc sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

conj
kai

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

καθηµενοισ
kathēmenois

ones-sittING~

vp AC mid pres dat pl m

DOWN_BE, sit, situate

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

chOra

SPACE, country, country place, district, province

και
kai

AND
conj

AND, also, too

σκια
skia

SHADE

skia

θανατου
thanatou

n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

phōs

n_ 3 nom sg n
phOs

LIGHT

ανετειλεν

vi FA act indef 3 sg

UP+FINISH, rise, arise

χωρα
chōra

SPACE
n_ 1 dat sg f

kai

n_ 1 dat sg f

SHADE, shadow

OF-death

thanatos

φωσ

LIGHT

aneteilen

-riseS

anatellO

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

Thenceforth
begins~ •Jesus to
be heralding and
saying, "|Repent!
for °near is the
kingdom of the
heavens!"
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Mt

apo

FROM,  id. by, of

adv

ērxato

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

kērussein

vn AC act pres

απο
apo

FROM
prep

τοτε
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

ηρξατο

-beginS~

ho/hE/to

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κηρυσσειν

TO-BE-PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

AND
conj
kai

AND, also, too

TO-BE-sayING
vn AC act pres

µετανοειτε ηγγικεν
ēggiken

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg
eggizO

και
kai

λεγειν
legein

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

metanoeite

YE-BE-after-MINDING
vm AC act pres 2 pl
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hē

THE

basileia

basileia

THE

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

gar

for
conj

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

Now, walking
beside the sea of
•Galilee, He
perceived two
brothers, Simon,
•|termed~ Peter,

18
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Mt
peripatōn

ABOUT-TREADING
vp AC act pres nom sg m
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

δε

YET
conj

YET, now

para

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την

ho/hE/to

SEA

thalassa

SEA

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

galilaias

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

περιπατων
de

de

παρα

BESIDE
prep

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

θαλασσαν
thalassan

n_ 1 acc sg f

OF-THE
t_ gen sg f

γαλιλαιασ

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

Matthew 4
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 and Andrew, his
•brother, casting a
purse net into the
sea, for they were
fishers.

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

TWO
ni numeral

TWO

αδελφουσ
adelphous

n_ 2 acc pl m

σιµωνα
simōna

SIMON
n_ 3 acc sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ton

THE

ho/hE/to

ειδεν
eiden

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δυο
duo

duo

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τον

t_ acc sg m

THE

λεγοµενον
legomenon

vp AC mid pres acc sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

petron

n_ 2 acc sg m
petros

conj

AND, also, too

andrean

Andrew
n_ 1 acc sg m
andreas

τον

THE
t_ acc sg m

THE

adelphon

n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

beING-said

πετρον

Peter

ROCK, Peter

και
kai

AND

kai

ανδρεαν

MAN, Andrew

ton

ho/hE/to

αδελφον

brother

adelphos

autou

autos/autE/auto

βαλλοντασ

CASTING

αµφιβληστρον

amphiblEstron

ENVELOPE+CAST-instrument, purse net

prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ballontas

vp AC act pres acc pl m
ballO

CAST

amphiblēstron

ENVELOPE-CAST-instrument
n_ 2 acc sg n

εισ
eis

INTO

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

thalassan

n_ 1 acc sg f

SEA

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

halieis

fishers
n_ 3 nom pl m
halieus

θαλασσαν

SEA

thalassa

ēsan

BE, am, are, is

for
conj
gar

αλιεισ

SALTer, fisher

And He is saying to
them, "Hither! After
Me, and I will be
making you fishers
of hmen!"
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Mt και

AND

kai

AND, also, too

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

autos/autE/auto

kai

conj

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δευτε

HITHER(p)

οπισω

BEHIND
adv
opisO

µου

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

ποιησω

I-SHALL-BE-makING
vi AC act fut 1 sg

DO, make, produce

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

halieis

n_ 3 acc pl m
halieus

deute

adv pl imperatively
deute

HITHER(p)

opisō

BEHIND, behind, after

mou

egO

AND
conj
kai

AND, also, too

poiēsō

poieO

humas

YE
pp 2 acc pl

αλιεισ

fishers

SALTer, fisher

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

ανθρωπων

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now immediately
•leaving the nets,
they follow Him.
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Mt
hoi

THE(p)

t_ nom pl m conj
de

YET, now

eutheōs

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

αφεντεσ
aphentes

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

diktua

NETS
n_ 2 acc pl n

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

THEY-follow

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

οι

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

ευθεωσ

immediately

eutheOs

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ta

THE(p)

δικτυα

diktuon

NET

vi FA act indef 3 pl

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

And, -advancing
thence, He
perceived two
others, brothers,
James •of •Zebedee
and John, his
•brother, in the ship
with Zebedee, their
•father, adjusting
their •nets. And He
calls them.
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Mt

conj

AND, also, too

προβασ
ekeithen

thence

ekeithen

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

others

duo

TWO
ni numeral

και
kai

AND

kai

probas

BEFORE-STEPPing
vp FA act indef nom sg m
probainO

BEFORE+STEP, advance

εκειθεν

adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

ειδεν
eiden

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλουσ
allous

a_ acc pl m
allos

CHANGE, other, another

δυο

duo

TWO

brothers
n_ 2 acc pl m

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

τον
ton

t_ acc sg m

του

t_ gen sg m
zebedaios

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

και
kai

AND, also, too

αδελφουσ
adelphous

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ιακωβον
iakōbon

JACOBUS
n_ 2 acc sg m

THE

ho/hE/to

THE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ζεβεδαιου
zebedaiou

ZEBEDEE
n_ 2 gen sg m

AND
conj
kai

ιωαννην
iōannēn

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ton

αδελφον
adelphon

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

adelphos

autou

Matthew 4
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en

en

τω

THE

ho/hE/to

THE

πλοιω
ploiō

n_ 2 dat sg n

FLOATER, ship

µετα

WITH
prep n_ 2 gen sg m

zebedaios

του
tou

THE

THE

patros

FATHER

FATHER, patriarchal

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

FLOATER

ploion

meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ζεβεδαιου
zebedaiou

ZEBEDEE

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

pp gen pl m

καταρτιζοντασ

DOWN-EQUIPPING

ta

ho/hE/to

THE

diktua

n_ 2 acc pl n

NET

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

katartizontas

vp AC act pres acc pl m
katartizO

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

τα

THE(p)

t_ acc pl n

δικτυα

NETS

diktuon

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

εκαλεσεν
ekalesen

vi FA act indef 3 sg

CALL, invite

αυτων

OF-them AND
conj

AND, also, too

He-CALLS

kaleO

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, immediately
•leaving the ship
and their •father,
they follow Him.
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Mt οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET
conj
de

ευθεωσ

adv

aphentes

vp AC act pres nom pl m

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

το

ho/hE/to

THE

πλοιον

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

και
kai

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m

patera

FATHER, patriarchal

hoi

THE

δε
de

YET, now

eutheōs

immediately

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

αφεντεσ

FROM-LETTING

aphiEmi

to

THE
t_ acc sg n

ploion

n_ 2 acc sg n

AND
conj
kai

τον

ho/hE/to

THE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηκολουθησαν

vi FA act indef 3 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

autōn

OF-them
pp gen pl m

ēkolouthēsan

THEY-follow

akoloutheO

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω
autō

to-Him

And •Jesus led
them about in the
whole of Galilee,
teaching in their
•synagogues and
heralding the
evangel of the
kingdom, and
curing every
disease and every
debility among the
people.
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Mt και

AND
conj

periēgen

-ABOUT-LED

periagO

ABOUT+LEAD, lead about, go about

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη

holos

WHOLE

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

kai

kai

AND, also, too

περιηγεν

vi FA act past 3 sg t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν

en

holē

WHOLE
a_ dat sg f

tē

THE

γαλιλαια
galilaia

GALILEE

didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

εν

IN

ταισ

ho/hE/to

TOGETHER-LEADS

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

n_ 1 dat sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

διδασκων

TEACH

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

συναγωγαισ
sunagōgais

n_ 1 dat pl f
sunagOgE

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

κηρυσσων

PROCLAIMING
vp AC act pres nom sg m

το

ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

αυτων

OF-them
pp gen pl m

AND
conj

kērussōn

kErussO

PROCLAIM, herald

to

THE
t_ acc sg n n_ 2 acc sg n

τησ

ho/hE/to

KINGdom AND
conj

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

πασαν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

noson

DISEASE

DISEASE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

βασιλειασ
basileias

n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

και
kai

kai

θεραπευων
therapeuōn

curING

pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

νοσον

n_ 2 acc sg f
nosos

AND
conj

AND, also, too

pas

µαλακιαν
malakian

SOFTness
n_ 1 acc sg f

SOFTness, debility

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

laō

n_ 2 dat sg m

και
kai

kai

πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

malakia

εν

IN

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

λαω

PEOPLE

laos

PEOPLE

Matthew 4
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And forth came the
tidings of Him into
the whole of Syria.
And they -°bring to
Him all •who |have
an illness, those
with various
diseases and
pressing~ torments,
also |demoniacs~

and |epileptics~ and
paralytics, and He
cures them.
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Mt
kai

απηλθεν

ho/hE/to

THE

akoē

n_ 1 nom sg f

και

AND
conj
kai

AND, also, too

apēlthen

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

η
hē

THE
t_ nom sg f

ακοη

HEARING

akoE

HEARING, tidings

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

holēn

WHOLE

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

συριαν

SYRIA
n_ 1 acc sg f
suria

SYRIA

και
kaiautou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

eis

ολην

WHOLE
a_ acc sg f
holos

την
tēn

THE

surian

AND
conj
kai

AND, also, too

προσηνεγκαν
prosēnegkan

THEY-TOWARD-CARRY
vi FA-ST act indef 3 pl

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

παντασ
pantas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ALL
a_ acc pl m

τουσ

t_ acc pl m

κακωσ

EVILly

kakOs

ποικιλαισ

to-VARIOUS
a_ dat pl f

νοσοισ
nosois

DISEASES
n_ 2 dat pl f
nosos

kai

AND, also, too

βασανοισ

n_ 2 dat pl f vp AC mid pres acc pl m
sunechO

TOGETHER+HAVE, press, constrain

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

kakōs

adv

EVIL+AS, EVILly, illness

εχοντασ
echontas

HAVING
vp AC act pres acc pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

poikilais

poikilos

VARIOUS DISEASE

και

AND
conj
kai

basanois

to-ORDEALS

basanos

ORDEAL, torment

συνεχοµενουσ
sunechomenous

beING-pressED

AND

AND, also, too

daimonizomenous

ones-beING-demonizED

kai

conj

σεληνιαζοµενουσ

ones-beING-MOON_izED

selEniazomai

MOON_make, MOON_ize, be epileptic

και
kai

AND
conj
kai

παραλυτικουσ
paralutikous

paralytics
a_ acc pl m
paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

και
kai

conj
kai

δαιµονιζοµενουσ

vp AC mid pres acc pl m
daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

και

AND

kai

AND, also, too

selēniazomenous

vp AC mid pres acc pl m

AND, also, too

kai

kai

εθεραπευσεν
etherapeusen

He-cureS
vi FA act indef 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

autous

them

And there follow
Him vast throngs
from •Galilee and
the Decapolis and
Jerusalem and
Judea and the
other side of the
Jordan.
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Mt
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ηκολουθησαν

THEY-follow

UN+JOIN+PLACE, follow

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ochloi

n_ 2 nom pl m
ochlos

και
ēkolouthēsan

vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

οχλοι

THRONGS

THRONG

πολλοι

a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

apo

prep

FROM,  id. by, of

THE

ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

kai

kai

AND, also, too

δεκαπολεωσ

n_ 3 gen sg f
dekapolis

TEN+MANY/city, Decapolis

και
kai

AND

kai

polloi

MANY

polus

απο

FROM

apo

τησ
tēs

t_ gen sg f

galilaias

και

AND
conj

dekapoleōs

Decapolis
conj

AND, also, too

και
kai

AND

kai ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

περαν

OTHER_SIDE

OTHER_SIDE

του
tou

t_ gen sg m

THE

ιεροσολυµων
ierosolumōn

JERUSALEMITES
n_ gen pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

conj

AND, also, too

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA
n_ 1 gen sg f

peran

adv
peran

OF-THE

ho/hE/to

JORDAN
n_ 1 gen sg m

JORDAN  Hebrew  descender

ιορδανου
iordanou

iordanEs

Now, perceiving the
throngs, He
ascended into the
mountain. And, at
His -being seated,
His •disciples came
to Him.

1

5:1

Mt
idōn

eidO de

tous

t_ acc pl m

THRONGS

ochlos

anebē

He-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

prep

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET
conj

YET, now

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

οχλουσ
ochlous

n_ 2 acc pl m

THRONG

ανεβη

vi FA act past 3 sg

eis

INTO

eis

το
to

THE
t_ acc sg n

οροσ

n_ 3 acc sg n
oros

και
kai

AND, also, too

kathisantos

seating_Self
vp FA act indef gen sg m

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oros

mountain

SEEN, mountain

AND
conj
kai

καθισαντοσ

kathizO

autou

OF-Him

Matthew 4  -  Matthew 5
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προσηλθον
prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 pl

TOWARD+COME, come to, approach

autō

pp dat sg m t_ nom pl m

THE

µαθηται
mathētai

mathEtEsproserchomai

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

autos/autE/auto

And -opening His
•mouth, He taught
them, saying,

2

5:2

Mt και
kai

AND

AND, also, too

ανοιξασ

UP-OPENing

anoigO

το
to

THE

THE

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

anoixas

vp FA act indef nom sg m

UP+OPEN, open

t_ acc sg n
ho/hE/to

στοµα
stoma

MOUTH,  id. edge

autou

OF-Him

εδιδασκεν
edidasken

He-TAUGHT

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

vi FA act past 3 sg
didaskO

TEACH

autous

pp acc pl m

legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

"Happy, in •spirit,
are the poor, tfor
theirs is the
kingdom of the
heavens.

3

5:3

Mt µακαριοι

makarios

HAPPY

THE(p)

πτωχοι
ptōchoi

a_/n_ nom pl m

POOR

to-THE

ho/hE/to

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

makarioi

HAPPY
a_ nom pl m

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

POOR-ones

ptOchos

τω
tō

t_ dat sg n

THE

πνευµατι

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

οτι
hoti

that

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η
hē

THE
t_ nom sg f

KINGdom

KING-ness, KINGdom

tōn

ho/hE/to

THE

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

BE, am, are, is

ho/hE/to

THE

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

"Happy are •those
who |mourn now,
tfor they/  shall be
|consoled.

4

5:4

Mt

a_ nom pl m
makarios

HAPPY

οι
hoi

πενθουντεσ

vp AC act pres nom pl m

MOURN

νυν
nun

adv
nun

NOW, current

hoti

that

hoti

µακαριοι
makarioi

HAPPY THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

penthountes

MOURNING-ones

pentheO

NOW

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

paraklēthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-BESIDE-CALLED
vi AC pas fut 3 pl
parakaleO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρακληθησονται

BESIDE+CALL, console, entreat

"Happy are the
meek, tfor they/

shall be enjoying
the allotment of the
land.

5

5:5

Mt
makarioi

HAPPY

hoi

t_ nom pl m

hoti

conj
hoti

αυτοι

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µακαριοι

a_ nom pl m
makarios

HAPPY

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

πραεισ
praeis

MEEK
a_/n_ nom pl m
praos (praus)

MEEK

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

klēronomēsousin

vi AC act fut 3 pl

THE

γην

LAND

LAND, earth

κληρονοµησουσιν

THEY-SHALL-BE-tenantING

klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

gēn

n_ 1 acc sg f
gE

"Happy are •those
who are hungering
and thirsting for
•righteousness, tfor
they/ shall be
|satisfied.

6

5:6

Mt µακαριοι

HAPPY

HAPPY

THE(p)

t_ nom pl m

ones-HUNGERING
vp AC act pres nom pl m

και
kai

conj

AND, also, too

διψωντεσ
dipsōntes

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

makarioi

a_ nom pl m
makarios

οι
hoi

ho/hE/to

THE

πεινωντεσ
peinōntes

peinaO

HUNGER

AND

kai

THIRSTING
vp AC act pres nom pl m
dipsaO

THIRST  (verb)

tēn

THE

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

dikaiosunE

οτι

conj

Matthew 5
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αυτοι

they

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chortasthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
chortazO

autoi

pp nom pl m

χορτασθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-satisfiED

FODDER, satisfy

"Happy are the
merciful, tfor they/

shall be shown
|mercy.

7

5:7

Mt µακαριοι

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

HAPPY

οι
hoi

ho/hE/to

ελεηµονεσ

MERCIFUL
a_/n_ nom pl m

οτι

that
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

makarioi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

eleēmones

eleEmOn

MERCIFUL

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτοι
autoi

they

autos/autE/auto

ελεηθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-MERCIED

eleaO

eleēthēsontai

vi AC pas fut 3 pl

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

"Happy are the
clean in •heart, tfor
they/ shall |see~

•God.

8

5:8

Mt µακαριοι
makarioi

makarios

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE DOWN+LIFTED, clean, clear

τη

to-THE
t_ dat sg f

kardia

οτι

that
conj
hoti

HAPPY
a_ nom pl m

HAPPY

οι καθαροι
katharoi

clean
a_/n_ nom pl m
katharos

tē

ho/hE/to

THE

καρδια

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

t_ acc sg m

THE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

οψονται
opsontai

vi AC mid fut 3 pl
optomai

VIEW, see

autoi

they

autos/autE/auto

THE

ho/hE/to

God (PLACER)

theos

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

"Happy are the
peacemakers, tfor
they/ shall be
|called sons of God.

9

5:9

Mt µακαριοι

a_ nom pl m

οι

t_ nom pl m

PEACE-makERS
n_ 2 nom pl m

that
conj

makarioi

HAPPY

makarios

HAPPY

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ειρηνοποιοι
eirēnopoioi

eirEnopoios

PEACE+DOER, PEACE-makER, peacemaker

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

huioi

SONS
n_ 2 nom pl m

SON, foal

theou

vi AC pas fut 3 pl
kaleO

autoi

they

autos/autE/auto

υιοι

huios

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

κληθησονται
klēthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-CALLED

CALL, invite

"Happy are •those
°persecuted~ on
account of
righteousness, tfor
theirs is the
kingdom of the
heavens.

10

5:10

Mt
makarioi

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

HAPPY

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

vp ST mid pres nom pl m

on_account_of
adv

µακαριοι
hoi

t_ nom pl m

δεδιωγµενοι
dediōgmenoi

ones-HAVING-been-CHASED

diOkO

CHASE, persecute, pursue

ενεκεν
heneken

heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 1 gen sg f

οτι

that

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-BEING

eimi

η
hē

t_ nom sg f

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ouranōn

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

THE

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom THE

ουρανων

heavens
n_ 2 gen pl m

"Happy are you
whenever they
should be
reproaching and
persecuting you
and, falsifying~,
saying every
wicked thing
against you, on My
account.

11

5:11

Mt
makarioi

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

HAPPY

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

when-EVER

ονειδισωσιν

oneidizO

REPROACH-make, REPROACH

YE

µακαριοι

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

οταν
hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

oneidisōsin

THEY-SHOULD-BE-REPROACHING
vs AC act fut 3 pl

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

conj
kai

diōxōsin

THEY-SHOULD-BE-CHASING
vs AC act fut 3 pl

AND

AND, also, too

ειπωσιν
eipōsin

THEY-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 pl
eipon (legO)

pan

EVERY
a_ acc sg n
pas

και

AND

AND, also, too

διωξωσιν

diOkO

CHASE, persecute, pursue

και
kai

conj
kai

LAY, say, tell, speak,  id. call

παν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Matthew 5
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πονηρον
ponēron

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

DOWN
prep
kata

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

a_/n_ acc sg n
ponEros

καθ
kath

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pp 2 gen pl
humeis

ψευδοµενοι
pseudomenoi

FALSIFYING~

vp AC mid pres nom pl m
pseudomai

FALSIFY, lie

adv

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ενεκεν
heneken

on_account_of

heineken/heneken/heneka egO

|Rejoice and |exult~,
tfor your •wages are
vast in the
heavens. For thus
they persecute the
prophets •before
you.

12

5:12

Mt

YE-BE-JOYING
vm AC act pres 2 pl
chairO

και

AND
conj

YE-BE-beING-exultED
vm AC mid pres 2 pl

hoti

that
t_ nom sg m

µισθοσ

HIRE

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

χαιρετε
chairete

JOY, rejoice

kai

kai

AND, also, too

αγαλλιασθε
agalliasthe

agalliaO

VERY_MUCH+LEAP, exult

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

misthos

n_ 2 nom sg m
misthos

HIRE, wage

humōn

pp 2 gen pl

polus

much
a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

n_ 2 dat pl m
ouranos

ουτωσ
houtōs

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πολυσ

IN
prep

τοισ
tois

THE

ουρανοισ
ouranois

heavens

SEE+UP, heaven, sky

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

γαρ
gar

for

THEY-CHASE
vi FA act indef 3 pl
diOkO

CHASE, persecute, pursue

THE(p)

ho/hE/to

prophētas

BEFORE-AVERers

prophEtEs

tous

THE

BEFORE

pro

υµων

YE

humeis

εδιωξαν
ediōxan

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

προφητασ

n_ 1 acc pl m

BEFORE+AVERer, prophet

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

προ
pro

prep

BEFORE

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

"You/ are the salt of
the earth. Now, if
the salt should be
made |insipid, iwith
awhat will it be
|salted? ioFor
nothing does it still
|avail except to be
|cast outside, to be
|trampled~ by
•hmen.

13

5:13

Mt υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

to

THE

αλασ

SALT

halas/hala

tēs

OF-THE

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

εαν
ean

IF-EVER

ean

δε
de

YET

de

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

YE
pp 2 nom pl

este

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

halas

n_ 3 nom sg n

SALT

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

gE

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

conj

YET, now

to

αλασ
halas

SALT
n_ 3 nom sg n

µωρανθη

-MAY-BE-BEING-causED-INSIPID

INSIPID-cause, be stupid

prep
en

τινι

px dat sg n
tis/tis/tihalas/hala

SALT

mōranthē

vs AC pas pres 3 sg
mOrainO

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tini

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αλισθησεται
halisthēsetai

it-SHALL-BE-BEING-SALTED
vi AC pas fut 3 sg
halizO

εισ
eis

prep

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ισχυει

it-IS-beING_STRONG

ischuO

STILL

eti

SALTY-make, SALT

INTO

eis

INTO  of time: for

ουδεν
ouden

oudeis/outheis

ischuei

vi AC act pres 3 sg

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

ετι
eti

adv

STILL, further,  id. any more, longer

ei

IF

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

βληθεν
blēthen

BEING-CAST
vp AC pas pres nom sg n
ballO

εξω

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

katapateisthai

katapateO

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO

mE

CAST

exō

OUTWARD

exO

καταπατεισθαι

TO-BE-beING-tramplED
vn AC mid pres

DOWN+TREAD, trample

prep
hupo

των

THE(p)

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

υπο
hupo

UNDER

UNDER, by

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

"You/ are the light
of the world. A city
|located~ upon a
mountain |can~ not
be hid.

14

5:14

Mt υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

το

t_ nom sg n

THE

φωσ
phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n

του
tou

OF-THE

THE

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

pp 2 nom pl
humeis

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

to

THE

ho/hE/to phOs

LIGHT

t_ gen sg m
ho/hE/to

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

πολισ

city

polis

MANY, city, -polis

κρυβηναι

TO-BE-HID

kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

epanO

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

n_ 3 gen sg n

κειµενη
keimenē

keimai

LIE, locate

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

polis

n_ 3 nom sg f

krubēnai

vn FA pas indef

επανω
epanō

ON-UPWARD
adv

ορουσ
orous

OF-mountain

oros

SEEN, mountain

LYING~

vp AC mid pres nom sg f

Matthew 5
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Neither are they
burning a lamp and
placing it under a
•peck measure, but
on a •lampstand,
and it is shining to
all •those in the
house.

15
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Mt
oude

NOT-YET
adv

THEY-ARE-BURNING

BURN

λυχνον

luchnos

titheasin

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ουδε

oude

NOT+YET, neither, nor

καιουσιν
kaiousin

vi AC act pres 3 pl
kaiO

luchnon

LAMP
n_ 2 acc sg m

LAMP

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τιθεασιν

THEY-ARE-PLACING
vi AC act pres 3 pl

it
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

UNDER
prep
hupo

THE

ho/hE/to

THE

modion

PECK_measure
n_ 2 acc sg m

αλλ
all

but
conj
alla

αυτον
auton

autos/autE/auto

υπο
hupo

UNDER, by

τον
ton

t_ acc sg m

µοδιον

modios

PECK, PECK_measure, peck measure  Latin CHANGE, but, nevertheless, nay

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

και
kai

kai

AND, also, too

λαµπει

SHINE

epi

ON

epi

tēn

THE

λυχνιαν
luchnian

LAMPstand

luchnia

AND
conj

lampei

-IS-SHINING
vi AC act pres 3 sg
lampO

πασιν

to-ALL

pas

tois

THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

εν

IN
prep
en

τη

t_ dat sg f

οικια
oikia

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

pasin

a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE HOME-ness, HOME, house

Thus let shine your
•light in front of
•hmen, so that they
may |perceive your
•ideal acts and
should |glorify your
•Father •Who is in
the heavens.

16
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Mt ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

lampsatō

LET--SHINE
vm FA act fut 3 sg
lampO

THE

ho/hE/to

THE

φωσ
phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n

OF-YE

εµπροσθεν
emprosthen

emprosthen

των

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

λαµψατω

SHINE

το
to

t_ nom sg n
phOs

LIGHT

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπων

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

adv

idōsin

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ta

THE(p)

ho/hE/to

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

οπωσ
hopōs

WHICH-how

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

ιδωσιν

THEY-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

OF-YE
pp 2 gen pl

τα

t_ acc pl n

THE

καλα

a_ acc pl n

εργα
erga

n_ 2 acc pl n

ACT, work

conj

AND, also, too

THEY-SHOULD-BE-esteem_izING
vs AC act fut 3 pl
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον
ton

THE

THE

πατερα

FATHER, patriarchal

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τον
ton

ho/hE/to

kala

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

ACTS

ergon

και
kai

AND

kai

δοξασωσιν
doxasōsin

t_ acc sg m
ho/hE/to

patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

υµων
humōn

THE
t_ acc sg m

THE

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heavens

ouranos

en

IN
prep
en

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ουρανοισ
ouranois

n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

"You should not
|infer that I came to
demolish the law or
the prophets. I
came not to
demolish, but to
fulfill.

17
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Mt
mē

part neg conditionally
mE

nomisēte

YE-SHOULD-BE-inferrING
vs AC act fut 2 pl

LAW-make, LAWize, as to law, infer

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηλθον
ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg
erchomai

vn FA act indef

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

νοµισητε

nomizO

hoti

that
conj

COME

καταλυσαι
katalusai

TO-DOWN-LOOSE

kataluO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE LAW

ē

OR
part

OR, either, than

tous

ho/hE/to

προφητασ
prophētas

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηλθον

vi FA act past 1 sg
erchomai

ton

νοµον
nomon

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

η

E

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

BEFORE-AVERers
n_ 1 acc pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

NOT
adv neg absolute
ou

ēlthon

I-CAME

COME

καταλυσαι

TO-DOWN-LOOSE

kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

plērōsai

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

katalusai

vn FA act indef conj
alla

πληρωσαι

TO-fulFILL
vn FA act indef
plEroO

For verily, I am
saying to you, Till
•heaven and •earth
should be passing
by, one iota or one
serif may by no

18
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Mt αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

legō

I-AM-sayING

legO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εωσ
heōs

TILL
hebrew
amEn

gar

gar

λεγω

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

Matthew 5
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means be passing
by from the law till
all should be
occurring~. part

an

EVER   changes  may  into  should

παρελθη

parerchomai

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

heaven
n_ 2 nom sg m
ouranos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

η

THE

gē

LAND

gE

LAND, earth

ιωτα εν

ONE
a_ nom sg n

ONE

αν
an

EVER

parelthē

-MAY-BE-BESIDE-COMING
vs AC act pres 3 sg

BESIDE+COME, come or pass by

ο

THE

THE

ουρανοσ
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

AND

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γη

n_ 1 nom sg f

iōta

IOTA
ni letter
iOta

IOTA  Hebrew

hen

heis

ē

OR, either, than

mia

ONE

heis

κεραια

keraia

HOLD-ness, HOLDER, horn, serif

NOT
adv neg absolute
ou

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

παρελθη
parelthē

-MAY-BE-BESIDE-COMING

parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

η

OR
part
E

µια

a_ nom sg f

ONE

keraia

serif
n_ 1 nom sg f

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

vs AC act pres 3 sg

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

tou

THE

νοµου
nomou

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

heōs

TILL
conj
heOs

αν

part
an

EVER   changes  may  into  should

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

prep
apo

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE LAW

εωσ

TILL, till, while,  id. to

an

EVER

pas

-MAY-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

γενηται
genētai

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

"Whosoever, then,
should be annulling
one of the least of
these •precepts,
and should be
teaching •hmen
thus, the least in
the kingdom of the
heavens shall he
be |called. Yet
whoever should be
doing and teaching
them, he/ shall be
|called great in the
kingdom of the
heavens.

19
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Mt

WHO

hos/hE/ho

εαν
ean

ουν

THEN

oun

-SHOULD-BE-LOOSING
vs AC act fut 3 sg
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

µιαν
mian

ONE

heis

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

εντολων
entolōn

entolE

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

oun

conj

THEN

λυση
lusē

a_ acc sg f

ONE

των

OF-THE(p)

THE

directIONS
n_ 1 gen pl f

IN+FINISH, directION, precept

τουτων

these

houtos/hautE/touto

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

ελαχιστων
elachistōn

a_ gen pl f sup
elachistos (elachus)

και

AND
conj

AND, also, too

vs AC act fut 3 sg
didaskO

ουτωσ
houtōs

thus

τουσ

ho/hE/to

THE

toutōn

pd gen pl f

THE+SAME, this, these THE

INFERIOR-most

INFERIOR-most, least

kai

kai

διδαξη
didaxē

-SHOULD-BE-TEACHING

TEACH

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

tous

THE(p)

t_ acc pl m

anthrōpous

humans
n_ 2 acc pl m

ελαχιστοσ

INFERIOR-most

elachistos (elachus)

INFERIOR-most, least

κληθησεται

vi AC pas fut 3 sg
kaleO

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ανθρωπουσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

elachistos

a_/n_ nom sg m sup

klēthēsetai

he-SHALL-BE-BEING-CALLED

CALL, invite

IN
prep

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

t_ gen pl m

THE

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

οσ
hos

δ

YET
conj
de

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce AND, also, too

n_ 1 dat sg f
basileia

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to ouranos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

d

YET, now

αν

an

ποιηση
poiēsē

και
kai

AND
conj
kai

didaxē

vs AC act fut 3 sg pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µεγασ
megas

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

-SHALL-BE-BEING-CALLED

CALL, invite

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

διδαξη

-SHOULD-BE-TEACHING

didaskO

TEACH

ουτοσ
houtos

this-one
a_/n_ nom sg m

κληθησεται
klēthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
kaleO

IN
prep
en

τη

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 dat sg f
basileia

των
tōn

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

KING-ness, KINGdom

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

For I am saying to
you that, if ever
your •righteousness
should not be
superabounding
more than that of
the scribes and
Pharisees, by no
means may you be
entering into the
kingdom of the
heavens.
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Mt

vi AC act pres 1 sg

gar

for

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

that

hoti

εαν

ean

µη
mē

mE

περισσευση

vs AC act fut 3 sg
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

υµων

OF-YE

hē

t_ nom sg f

THE

ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

perisseusē

-SHOULD-BE-exceedING

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

η

THE

ho/hE/to

Matthew 5
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δικαιοσυνη
dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

pleion

a_ acc sg n cmp

OF-THE(p)

t_ gen pl m

WRITers

WRITer, scribe

AND
conj
kaidikaiosunE

πλειον

MORE

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

των
tōn

ho/hE/to

THE

γραµµατεων
grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

και
kai

AND, also, too

NOT
adv neg absolute

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 pl

eis

prep
eis

φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES
n_ 2 gen pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO

mE

εισελθητε
eiselthēte

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

basileian

KINGdom

KING-ness, KINGdom

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ουρανων
ouranōn

heavens

ouranos

την
tēn

THE

βασιλειαν

n_ 1 acc sg f
basileia

των
tōn

t_ gen pl m n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

"You hear that it
was declared to the
ancients, `You shall
not |murder.' Yet
whoever should be
murdering shall be
liable to the
judging.

21
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Mt

vi FA act indef 2 pl

HEAR

that
conj

errēthē

it-WAS-declarED

GUSH, declare, assert, protest

t_ dat pl m

THE

αρχαιοισ
archaiois

ORIGINALS

archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR

akouO

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ερρηθη

vi FA pas past 3 sg
ereO

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

a_/n_ dat pl m

ou

NOT

φονευσεισ
phoneuseis

vi AC act fut 2 sg

MURDERER-be, MURDER

οσ
hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δ
d

conj
de

YET, now

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-SHALL-BE-MURDERING

phoneuO

WHO
pr nom sg m

YET

an

part
an

φονευση

-SHOULD-BE-MURDERING
vs AC act fut 3 sg

ενοχοσ
enochos

liable

enochos

IN-HAVING / IN+HAD, liable

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

krisei

krisis

JUDGing, judgment

phoneusē

phoneuO

MURDERER-be, MURDER

a_ nom sg m

estai

eimi

τη
tē

κρισει

JUDGing
n_ 3 dat sg f

Yet I/ am saying to
you that everyone
•who is |angry~ with
his •brother shall be
liable to the
judging. Yet
whoever may be
saying to his
•brother, `Raka!'
shall be liable to
the Sanhedrin. Yet
whoever may be
saying, `Stupid!'
shall be liable ioto
the Gehenna of
•fire.
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5:22

Mt
egō

pp 1 nom sg
egO

δε
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµινεγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

de

YET
conj
de

YET, now

λεγω

legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

THE

orgizomenos

beING-made-INDIGNANT

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

αδελφω

brother

πασ
pas

a_ nom sg m

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m

οργιζοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
orgizO

τω

t_ dat sg m

adelphō

n_ 2 dat sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενοχοσ
enochos

liable
a_ nom sg m

IN-HAVING / IN+HAD, liable

vi AC mid fut 3 sg
eimi

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

κρισει

JUDGing
n_ 3 dat sg f

JUDGing, judgment

οσ
hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

pp gen sg m
enochos

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

tē

to-THE

krisei

krisis

WHO
pr nom sg m

δ αν

an

ειπη
eipē

-MAY-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

αδελφω
adelphō

n_ 2 dat sg m
adelphos

d

YET
conj
de

YET, now

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

tō

ho/hE/to

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autos/autE/auto

raka

RAKA (Hebrew EMPTY)
hebrew

enochos

a_ nom sg m
enochos

estai

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ρακα

raka

RAKA  Hebrew  EMPTY

ενοχοσ

liable

IN-HAVING / IN+HAD, liable

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

τω
tō

to-THE

n_ 2 dat sg n
sunedrion

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

conj
de

YET, now

an

EVER
part
an

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

µωρε
mōre

INSIPID !

INSIPID, stupid

enochos

liable
a_ nom sg m
enochos

IN-HAVING / IN+HAD, liable

συνεδριω
sunedriō

Sanhedrin

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

WHO

hos/hE/ho

δ
d

YET

αν

EVER   changes  may  into  should

ειπη
eipē

eipon (legO)

a_ voc sg m
mOros

ενοχοσ

Matthew 5
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vi AC mid fut 3 sg

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

γεενναν
geennan

geenna

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πυροσ
puros

FIRE

FIRE,  id. fiery

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

GEHENNA
n_ 1 acc sg f

του
tou

OF-THE
n_ 3 gen sg n
pur

"If, then, you
should be offering
your •approach
present on the
altar, and there you
should be
|reminded that your
•brother |has
anything against
you,

23
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Mt εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

oun

conj
oun

prospherēs

YOU-MAY-BE-TOWARD-CARRYING

prospherO

το

t_ acc sg n

δωρον

approach_present

dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach presentIF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ουν

THEN

THEN

προσφερησ

vs AC act pres 2 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

to

THE

ho/hE/to

THE

dōron

n_ 2 acc sg n

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

SACRIFICE-place
n_ 2 acc sg n
thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

kakei

adv

AND+OUT+BE, AND-there, and there

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

epi

ON
prep

το

THE

θυσιαστηριον
thusiastērion

κακει

AND-there

kakei

REMIND, remember

hoti

conj
hoti

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

brother

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µνησθησ
mnēsthēs

YOU-SHOULD-BE-BEING-REMINDED
vs AC pas fut 2 sg
mnaomai

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

THE

αδελφοσ
adelphos

n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

echei

-IS-HAVING

echO

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εχει

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ANY
px acc sg n

κατα

DOWN
prep
kata

σου
sou

OF-YOU

su

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

leave your
•approach present
there, in front of the
altar, and |go away.
First be placated
toward your
•brother, and then,
coming, be offering
your •approach
present.

24
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Mt

vm AC act pres 2 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

there
adv
ekei

OUT+BE, there

το

ho/hE/to

THE

dōron

approach_present
n_ 2 acc sg n
dOron

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εµπροσθεν
emprosthen

emprosthen

αφεσ
aphes

YOU-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

εκει
ekei to

THE
t_ acc sg n

δωρον

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

σου
sou

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n
thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

AND

kai

AND, also, too

υπαγε

YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

BEFORE-most, first

του

t_ gen sg n

θυσιαστηριου
thusiastēriou

SACRIFICE-place

και
kai

conj

hupage

vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

διαλλαγηθι

YOU-BE-THRU-CHANGING

diallassO

tō

to-THE

ho/hE/to

αδελφω

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

then

THE+BESIDES, then

ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

diallagēthi

vm AC act pres 2 sg

THRU+CHANGE, placate

τω

t_ dat sg m

THE

adelphō

brother
n_ 2 dat sg m

σου και

AND
conj
kai

AND, also, too

τοτε
tote

adv
tote

COME

προσφερε
prosphere

YOU-BE-TOWARD-CARRYING
vm AC act pres 2 sg
prospherO

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

dōron

approach_present

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

sou

TOWARD+CARRY, bring to, offer

το
to

THE

δωρον

n_ 2 acc sg n
dOron

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

"You be humoring
your •plaintiff
quickly while w you
are with him ion the
way, lest at some
time the plaintiff
may be giving you
up to the judge,
and the judge to
the deputy, and you
should be |cast into
jail.

25

5:25

Mt ισθι
isthi

YOU-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

WELL-MINDING

eunoeO

τω

t_ dat sg m

THE

INSTEAD-JUSTER
n_ 2 dat sg m
antidikos

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ταχυ

SWIFTLY
vm AC act pres 2 sg

ευνοων
eunoōn

vp AC act pres nom sg m

WELL+MIND, humor

tō

to-THE

ho/hE/to

αντιδικω
antidikō

INSTEAD+JUSTER, (against-JUSTER), plaintiff

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

tachu

adv
tachu

SWIFTLY, quickly, quick

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

hotou

px gen sg n

ei

eimi

µετ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

heōs

heOs

οτου

OF-WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

met

WITH
prep

Matthew 5
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autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

THE

οδω
hodō

WAY, path, road

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

en

IN THE
t_ dat sg f

WAY
n_ 2 dat sg f
hodos

adv

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

he-MAY-BE-BESIDE-GIVING
vs AC act pres 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

µηποτε
mēpote

NO-?-when

mEpote

σε
se

YOU

παραδω
paradō

paradidOmi

THE

αντιδικοσ
antidikos

INSTEAD-JUSTER

antidikos

INSTEAD+JUSTER, (against-JUSTER), plaintiff

τω

to-THE

THE

κριτη

JUDGer

kritEs

kai

AND
conj
kai

κριτησ
kritēs

JUDGer
n_ 1 nom sg m

JUDGer, JUDGE THE

hupēretē

n_ 1 dat sg m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

n_ 2 nom sg m

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

kritē

n_ 1 dat sg m

JUDGer, JUDGE

και

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kritEs

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

υπηρετη

subservient

hupEretEs

και
kai

conj

eis

prep

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f

blēthēsē

vi AC pas fut 2 sg
ballO

AND

kai

AND, also, too

εισ

INTO

eis

φυλακην
phulakēn

GUARDhouse

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

βληθηση

YOU-SHALL-BE-BEING-CAST

CAST

Verily I am saying
to you, By no
means may you be
coming out thence
till you should be
paying the last
quadrans.

26
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Mt αµην
amēn

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

AMEN I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

ου
ou

adv neg absolute
ou

mē

NO
part neg conditionally

εξελθησ
exelthēs

vs AC act pres 2 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκειθεν

thence
adv of place
ekeithen heOs

TILL, till, while,  id. to

an

EVER   changes  may  into  should

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YOU-MAY-BE-OUT-COMING

ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

εωσ
heōs

TILL
conj

αν

EVER
part
an

THE

THE

eschatos

κοδραντην

QUADRANS
n_ 1 acc sg m

QUADRANS, penny  Latin

αποδωσ
apodōs

YOU-MAY-BE-FROM-GIVING
vs AC act pres 2 sg
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

εσχατον
eschaton

LAST
a_ acc sg m

LAST, limit

kodrantēn

kodrantEs

"You hear that it
was declared, `You
shall not be
committing
adultery.'

27
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Mt
ēkousate

vi FA act indef 2 pl
akouO

hoti

that
conj

ερρηθη
errēthē

ereO

GUSH, declare, assert, protest

ου

NOT
adv neg absolute
ou

ηκουσατε

YE-HEAR

HEAR

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

it-WAS-declarED
vi FA pas past 3 sg

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-SHALL-BE-ADULTERING

moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

µοιχευσεισ
moicheuseis

vi AC act fut 2 sg

Yet I/ am saying to
you that every man
•looking at a
woman tod •lust for
her already
commits adultery
with her in his
•heart.

28

5:28

Mt
egō

I
pp 1 nom sg
egO

de

YET

YET, now

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

conj
de

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

that
conj

pas

EVERY

βλεπων
blepōn

one-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

γυναικα

n_ acc sg f

WOMAN, wife

προσ
pros

TOWARD
prep

THE

ho/hE/to

THE

πασ

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom sg m
blepO

gunaika

WOMAN

gunE pros

TOWARD, to

το
to

t_ acc sg n

επιθυµησαι
epithumēsai

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

emoicheusen

-ADULTERS
vi FA act indef 3 sg

TO-ON-FEEL
vn FA act indef
epithumeO

αυτην
autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

ηδη
ēdē

εµοιχευσεν

moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

Matthew 5
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autēn

autos/autE/auto

εν

en

THE

THE

kardia

n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτην

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

καρδια

HEART

kardia

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, if your •right
•eye is snaring you,
|wrench it out and
|cast it from you, for
it is |expedient for
you that one of
your •members
should |perish~ and
not your whole
•body be |cast into
Gehenna.

29
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Mt ει
ei

ei de

ο

THE

οφθαλµοσ

VIEWER

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο

t_ nom sg m

THE

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj

YET, now

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ophthalmos

n_ 2 nom sg m pp 2 gen sg

ho

THE

ho/hE/to

RIGHT
a_ nom sg m
dexios

skandalizei

-IS-SNARING

skandalizO

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εξελε

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

δεξιοσ
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

σκανδαλιζει

vi AC act pres 3 sg

SNARE-make, SNARE, shock

σε

YOU

exele

YOU-BE-OUT-LIFTING
vm AC act pres 2 sg
exaireO

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

βαλε

FROM

sou

pp 2 gen sg

it

autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

bale

YOU-BE-CASTING
vm AC act pres 2 sg
ballO

CAST

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

σου

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

συµφερει
sumpherei

vi AC act pres 3 sg
sumpherO

gar

for

σοι
soi

to-YOU

ινα
hina

THAT
conj
hina

apolētai

it-IS-TOGETHER-CARRYING

TOGETHER+CARRY, be expedient

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αποληται

-SHOULD-BE-beING-destroyED
vs AC mid fut 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ONE
a_ acc sg n

ONE

των

OF-THE(p) MEMBERS

melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj

AND, also, too

mē

NO
part neg conditionally
mE

ολον
holon

ho/hE/to

sōma

BODY

εν
hen

heis

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

µελων
melōn

n_ 3 gen pl n

και
kai

AND

kai

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

WHOLE
a_ nom sg n
holos

WHOLE

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

blēthē

-MAY-BE-BEING-CAST

eis

INTO  of time: for

γεενναν
geennan

n_ 1 acc sg f
geenna

βληθη

vs AC pas pres 3 sg
ballO

CAST

εισ

INTO
prep
eis

GEHENNA

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

And if your •right
hand is snaring
you, strike it off and
|cast it from you, for
it is |expedient for
you that one of
your •members
should |perish~ and
not your whole
•body |pass away
into Gehenna.
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Mt

kai

ει
ei

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δεξια
dexia sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

cheir

και
kai

AND
conj

AND, also, too

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

THE RIGHT
a_ nom sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

σου

OF-YOU

χειρ

HAND
n_ 3 nom sg f
cheir

HAND

-IS-SNARING
vi AC act pres 3 sg

SNARE-make, SNARE, shock

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκκοψον
ekkopson

OUT-STRIKE-YOU

ekkoptO

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σκανδαλιζει
skandalizei

skandalizO

σε

pp 2 acc sg
su

vm FA act fut 2 sg

αυτην

it
pp acc sg f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

βαλε
bale

YOU-BE-CASTING

ballO

CAST

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

it-IS-TOGETHER-CARRYING

sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

σοι
soi

vm AC act pres 2 sg

apo

apo

YOU

su

συµφερει
sumpherei

vi AC act pres 3 sg

γαρ

conj
gar

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

hen

heis

ONE

των

ho/hE/to

µελων

MEMBERS

melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ινα

conj
hina

αποληται
apolētai

-SHOULD-BE-beING-destroyED
vs AC mid fut 3 sg
apollumi

εν

ONE
a_ acc sg n

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

melōn

n_ 3 gen pl n

sou

su

Matthew 5
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conj
kai

AND, also, too

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ολον
holon

holos

WHOLE

σωµα
sōma

sOma

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

INTO

eis

n_ 1 acc sg f

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

και
kai

AND

µη
mē

part neg conditionally
mE

WHOLE
a_ nom sg n

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

BODY
n_ 3 nom sg n

BODY

σου

pp 2 gen sg

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

γεενναν
geennan

GEHENNA

geenna

vs AC act pres 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απελθη
apelthē

-MAY-BE-FROM-COMING

"Now it was
declared, Whoever
should be
dismissing his
•wife, let him be
giving her a
divorce.

31
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Mt

GUSH, declare, assert, protest

δε
de

YET
conj

YET, now

οσ

WHO

hos/hE/ho

αν

EVER

απολυση
apolusē

vs AC act fut 3 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

t_ acc sg f
ho/hE/to

γυναικα

WOMAN

ερρηθη
errēthē

it-WAS-declarED
vi FA pas past 3 sg
ereO de

hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

an

part
an

EVER   changes  may  into  should

-SHOULD-BE-FROM-LOOSING

την
tēn

THE

THE

gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto didOmi

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δοτω
dotō

LET-him-BE-GIVING
vm AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη
autē

autos/autE/auto

αποστασιον
apostasion

apostasion

to-her
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM-STAND
n_ 2 acc sg n

FROM+STAND, divorce

Yet I/ am saying to
you that everyone
•dismissing his •wife
(outside of a case
of prostitution) is
making her commit
adultery, and
whosoever should
be marrying her
who |has been
dismissed~ is
committing
adultery~.
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Mt

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

conj

YET, now

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

YET

de

λεγω
legō humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

hoti

hoti

EVERY
a_ nom sg m
pas

THE
t_ nom sg m

απολυων
apoluōn

vp AC act pres nom sg m

THE

ho/hE/to

THE

γυναικα

WOMAN

πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

ho/hE/to

THE

one-FROM-LOOSING

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

την
tēn

t_ acc sg f

gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

parektos

BESIDE-OUTED
adv
parektos

BESIDE+OUTED, BESIDE+OUTSIDE, outside

logou

OF-sayING
n_ 2 gen sg mpp gen sg m

παρεκτοσ λογου

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

πορνειασ
porneias

OF-PROSTITUTion
n_ 1 gen sg f

ποιει

-IS-makING

DO, make, produce

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA pas indef

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

poiei

vi AC act pres 3 sg
poieO

αυτην
autēn

her

autos/autE/auto

µοιχευθηναι
moicheuthēnai

TO-BE-ADULTERED

moicheuO

conj
kai

AND, also, too

οσ

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

apolelumenēn

one-HAVING-been-FROM-LOOSED

FROM+LOOSE, release, dismiss

gameO

και
kai

AND

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαν
ean

ean

απολελυµενην

vp ST mid pres acc sg f
apoluO

γαµηση
gamēsē

-SHOULD-BE-MARRYING
vs AC act fut 3 sg

MARRY, wed

moichatai

vi AC mid pres 3 sg
moichaomai

µοιχαται

-IS-committING_ADULTERY~

ADULTERER_be, commit_ADULTERY, commit adultery

"Again, you hear
that it was declared
to the ancients,
You shall not be
perjuring, yet you
shall be paying to

33
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Mt παλιν
palin

AGAIN

palin

vi FA act indef 2 pl

οτι
hoti

that
conj

ερρηθη

it-WAS-declarED

ereO

GUSH, declare, assert, protest

τοισ

ho/hE/to

αρχαιοισ
archaiois

a_/n_ dat pl m
archaios

adv

AGAIN

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR

akouO

HEAR

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

errēthē

vi FA pas past 3 sg

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ORIGINALS

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

Matthew 5
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the Lord your
•oaths.

adv neg absolute
ou

επιορκησεισ
epiorkēseis

vi AC act fut 2 sg
epiorkeO

αποδωσεισ
apodōseis

YOU-SHALL-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

de

YET

de

YET, now

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-SHALL-BE-ON-OATHING

ON+OATH, perjure

vi AC act fut 2 sg

δε

conj

tō

to-THE

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tous

THE(p) OATHS
n_ 2 acc pl m

OATH YOU / OF-YOU / to-YOU

κυριω
kuriō

kurios

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ορκουσ
horkous

horkos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

Yet I/ am saying to
you absolutely not
to swear, neither
iby •heaven, tfor it is
the throne of •God,

34
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Mt εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

YET
conj

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

humeis

mē

NO
part neg conditionally
mE

omosai

vn FA act indef
omnuO

egō

δε
de

de

YET, now

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

οµοσαι

TO-SWEAR

SWEAR

WHOLly
adv
holOs mEte

en

en

τω

THE

THE

ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

θρονοσ
thronos

n_ 2 nom sg m

ολωσ
holōs

WHOLE+AS, WHOLly, actually

µητε
mēte

NO-BESIDES
conj

NO+BESIDES, neither, nor

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

ουρανω

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

hoti

conj

THRONE

thronos

THRONE

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

tou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

nor iby the earth,
tfor it is a footstool
for His •feet; nor
ioby Jerusalem, tfor
it is the city of the
great King;

35
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Mt
mēte

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

εν
en

prep

THE
t_ dat sg f

LAND

gE

hoti hupopodion

UNDER-FOOT
n_ 2 nom sg n
hupopodion

µητε

NO-BESIDES
conj

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

THE

γη
gē

n_ 1 dat sg f

LAND, earth

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υποποδιον

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

OF-THE(p)

ποδων

FEET
n_ 3 gen pl m
pous

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NO-BESIDES
conj
mEte

εισ

INTO  of time: for

eimi

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

podōn

FOOT

OF-Him

µητε
mēte

NO+BESIDES, neither, nor

eis

INTO
prep
eis

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f conj

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολισ
polis

city
n_ 3 nom sg f

BE, am, are, is

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

οτι
hoti

that

polis

MANY, city, -polis

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

OF-THE

megalou

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

KING
n_ 3 gen sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

µεγαλου

GREAT
a_ gen sg m
megas

βασιλεωσ
basileōs

basileus

nor iby your •head
should you be
swearing, tfor you
are not |able~ to
make one hair
white or black.

36
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Mt
mēte

NO-BESIDES

mEte

NO+BESIDES, neither, nor THE

kephalē

HEAD

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

SWEAR

µητε

conj

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

κεφαλη

n_ 1 dat sg f
kephalE

HEAD

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οµοσησ
omosēs

YOU-SHOULD-BE-SWEARING
vs AC act fut 2 sg
omnuO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου
ou

NOT

dunamai

mian

τριχα
tricha

HAIR
n_ 3 acc sg f
thrix

λευκην
leukēn

WHITE

WHITE

hoti

that
conj adv neg absolute

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασαι
dunasai

YOU-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

µιαν

ONE
a_ acc sg f
heis

ONE HAIR

a_ acc sg f
leukos

ποιησαι
poiēsai

TO-make
vn FA act indef

DO, make, produce

E

µελαιναν

BLACK

poieO

η
ē

OR
part

OR, either, than

melainan

BLACK
a_ acc sg f
melas

Matthew 5
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Yet let your •word
be `Yes, Yes,' `Not,
Not.' Now •what is
in excess of these
is o of the wicked
one.

37
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Mt

eimi

de

YET

YET, now

ο

THE

ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

part

ναι

part
nai

YEA, yes

εστω
estō

LET--BE-BEING
vm AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δε

conj
de

ho

t_ nom sg m

υµων ναι
nai

YEA

nai

YEA, yes

nai

YEA

ου
ou

NOT

ou

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THE
t_ nom sg n

THE

δε
de

YET
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ου

NOT

το
to

ho/hE/to

conj
de

YET, now

περισσον

excessive

perissos

τουτων
toutōn

OF-these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

πονηρου

wicked

ponEros

perisson

a_/n_ nom sg n

ABOUTED, excessive, exceedingly, excess, superfluous, prerogative

pd gen pl m/n

εκ

t_ gen sg m/n
ho/hE/to

THE

ponērou

a_/n_ gen sg m/n

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

"You hear that it
was declared, `An
eye idfor an eye,'
and `A tooth idfor a
tooth.'

38
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Mt
ēkousate

YE-HEAR

akouO

conj
hoti

ερρηθη
errēthē

ereO

VIEWER
n_ 2 acc sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

anti

prep
anti

ηκουσατε

vi FA act indef 2 pl

HEAR

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

it-WAS-declarED
vi FA pas past 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

οφθαλµον
ophthalmon

ophthalmos

αντι

INSTEAD

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

ophthalmou

n_ 2 gen sg m

και

AND
conj

οδοντα
odonta

n_ 3 acc sg m
odous

TOOTH

anti

οδοντοσ
odontos

TOOTH

οφθαλµου

OF-VIEWER

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

kai

kai

AND, also, too

TOOTH

αντι

INSTEAD
prep
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

OF-TOOTH
n_ 3 gen sg m
odous

Yet I/ am saying to
you not to
withstand a •wicked
person, but anyone
who |slaps you ioon
your •right cheek,
turn to him the
other also.
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Mt εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

YET, now

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

mE

I
pp 1 nom sg
egO

δε
de

YET

de

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αντιστηναι

TO-INSTEAD-STAND
vn FA act indef
anthistEmi

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

tō

t_ dat sg m/n
ho/hE/to

πονηρω

ponEros

αλλ
all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

antistēnai

τω

to-THE

THE

ponērō

wicked
a_/n_ dat sg m/n

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

conj
alla

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

εισ

eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δεξιαν
dexian

a_ acc sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

οστισ
hostis

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

se

YOU / OF-YOU / to-YOU

ραπιζει
rapizei

-IS-SLAPPING
vi AC act pres 3 sg
rapizO

SLAP-make, SLAP

eis

INTO
prep

την

RIGHT

σιαγονα
siagona

CHEEK
n_ 3 acc sg f
siagOn

sou

pp 2 gen sg
strephO

TURN

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

CHEEK

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

στρεψον
strepson

TURN-YOU
vm FA act fut 2 sg

to-him
pp dat sg m

AND

kai

tēn

THE

αλλην
allēn

other
a_ acc sg f

CHANGE, other, another

allos

And he •who |wants
to sue you and
|obtain your •tunic,
leave him your
•cloak also.

40
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Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

tō

THE

vp AC act pres dat sg m

YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

κριθηναι
krithēnai

vn FA pas indef

και
kai

AND

τον
ton

THE

χιτωνα

TUNIC
n_ 3 acc sg m
chitOn

TUNIC

kai

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θελοντι
thelonti

one-WILLING

thelO

WILL, want

σοι
soi

TO-BE-JUDGED

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

chitōna

Matthew 5
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σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU GET, get, obtain, take, hold, attempt

aphes

YOU-BE-FROM-LETTING

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

sou

pp 2 gen sg
su

λαβειν
labein

TO-BE-GETTING
vn AC act pres
lambanO

αφεσ

vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

to

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg n

σου
sou

OF-YOU

su

conj

το

t_ acc sg n

THE

ιµατιον
himation

cloak

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

And anyone who
|conscripts you one
mile, |go with him
two.

41
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Mt και
kai

AND
conj
kai su

YOU / OF-YOU / to-YOU

aggareusei

-SHALL-BE-DRAFTING

µιλιον
milion

MILE
n_ 2 acc sg n
milion

MILE (1000 paces)  Latin

ONE
a_ acc sg n

AND, also, too

οστισ
hostis

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

αγγαρευσει

vi AC act fut 3 sg
aggareuO

DRAFTER-be, DRAFTING-be, DRAFT, conscript

εν
hen

heis

ONE

UNDER+LEAD, go away, go

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

him
pp gen sg m

TWO
ni numeral
duo

TWO

υπαγε
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg
hupagO

µετ
met

WITH

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυο
duo

To him •who
|requests you, |give;
and from him •who
|wants to borrow~

from you, you may
not |turn.
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Mt

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

αιτουντι
aitounti

one-REQUESTING
vp AC act pres dat sg m

REQUEST

σε
se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δοσ
kai

conj

AND, also, too

τον
ton

THE

thelonta

vp AC act pres acc sg m

WILL, want

τω
tō

aiteO

pp 2 acc sg

dos

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

και

AND

kai

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θελοντα

one-WILLING

thelO

FROM
prep

FROM,  id. by, of YOU / OF-YOU / to-YOU

δανισασθαι
danisasthai

TO-LOAN~

LOANED-make, LOAN, lend, borrow

mē

απο
apo

apo

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg
su

vn FA mid indef
daneizO

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αποστραφησ
apostraphēs

YOU-MAY-BE-FROM-TURNING
vs AC act pres 2 sg
apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

"You hear that it
was declared, `You
shall be loving your
•associate' and you
shall be hating your
•enemy.
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Mt

akouO

that

hoti

ερρηθη
errēthē

it-WAS-declarED

ereO

LOVE

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

πλησιον

plEsion

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl

HEAR

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi FA pas past 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

αγαπησεισ
agapēseis

YOU-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 2 sg
agapaO

t_ acc sg m

plēsion

NIGH-one
adv

NIGH, NIGH-one, associate

sou

pp 2 gen sg
su

και
kai

conj

AND, also, too HATE

τον
ton

THE

εχθρον
echthron

a_/n_ acc sg m

σου
sou

OF-YOU

su

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

kai

µισησεισ
misēseis

YOU-SHALL-BE-HATING
vi AC act fut 2 sg
miseO

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

enemy

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet I/ am saying to
you, |Love your
•enemies, and
|pray~ fors •those
who are
persecuting you,
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Mt
egō

I
pp 1 nom sg

δε

YET

de

legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

agapate

YE-BE-LOVING

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

de

conj

YET, now

λεγω

I-AM-sayING

legO

humin

αγαπατε

vm AC act pres 2 pl
agapaO

LOVE

ho/hE/to

THE

εχθρουσ
echthrous

enemies

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

kai

conj

AND, also, too

προσευχεσθε

vm AC mid pres 2 pl

huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

των
tōn

t_ gen pl m

διωκοντων

CHASE, persecute, pursue

a_/n_ acc pl m

υµων

pp 2 gen pl
humeis

και

AND

kai

proseuchesthe

YE-BE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

υπερ

prep

THE(p)

ho/hE/to

THE

diōkontōn

ones-CHASING
vp AC act pres gen pl m
diOkO

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

humas

pp 2 acc pl
humeis

so that you may
|become~ sons of
your •Father •Who
is in the heavens,
tfor He causes His
•sun to |rise on the
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Mt οπωσ
hopōs

adv

YE-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 2 pl
ginomai

υιοι

n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

του
tou

ho/hE/to

πατροσ

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

humōn

humeis

THE-One
t_ gen sg m

THE

WHICH-how

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

γενησθε
genēsthe

BECOME, come to be, come into being, occur

huioi

SONS OF-THE
t_ gen sg m

THE

patros

FATHER

patEr

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

του
tou

ho/hE/to

Matthew 5

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



wicked and the
good, and makes it
|rain on the just and
the unjust.

εν

prep

ουρανοισ

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ton

THE
t_ acc sg m

ηλιον
hēlion

hElios

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

οτι
hoti

that

hoti

τον

ho/hE/to

THE

SUN
n_ 2 acc sg m

SUN

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανατελλει

vi AC act pres 3 sg
anatellO

UP+FINISH, rise, arise

επι
epi

ON
prep

αυτου
anatellei

He-IS-causING_rise

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_/n_ acc pl m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

conj
kai

AND, also, too

agathous

a_/n_ acc pl m
agathos

conj
kai

AND, also, too

brechei

He-IS-makING_RAIN

RAIN  (verb)

επι

epi

πονηρουσ
ponērous

wicked

ponEros

και
kai

AND

αγαθουσ

GOOD

GOOD

και
kai

AND

βρεχει

vi AC act pres 3 sg
brechO

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

dikaious

a_/n_ acc pl m
dikaios

JUST

kai

conj

αδικουσ
adikous

adikos

δικαιουσ

JUST

και

AND

kai

AND, also, too

UN-JUST
a_/n_ acc pl m

UN+JUST, unjust

For if ever you
should |love •those
who are loving you,
awhat wages |have
you? Are not the
tribute collectors
also doing the
same?

46

5:46

Mt εαν

IF-EVER

ean

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

agapēsēte

vs AC act fut 2 pl
agapaO

LOVE

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

αγαπωντασ

agapaO

LOVE

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

gar

gar

αγαπησητε

YE-SHOULD-BE-LOVING

τουσ

t_ acc pl m

agapōntas

ones-LOVING
vp AC act pres acc pl m

humas

YE

tina

px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

misthon

HIRE

εχετε

HAVE  id. next, be, fare

ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

και
kai

AND

kai

οιτινα

ANY

tis/tis/ti

µισθον

n_ 2 acc sg m
misthos

HIRE, wage

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

ouchi

ouchi

conj

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

telōnai

n_ 1 nom pl m

το

ho/hE/to

THE

auto

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

poiousin

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl
poieO

τελωναι

tributEcollectoRS

telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

to

THE
t_ acc sg n

αυτο

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιουσιν

DO, make, produce

And if ever you
should |greet~ your
•brothers only,
awhat are you doing
that is excessive?
Are not •those of
the nations also
doing the same?

47

5:47

Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

YE-SHOULD-BE-greetING~

vs AC mid fut 2 pl
aspazomai

THE

n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ασπασησθε
aspasēsthe

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αδελφουσ
adelphous

brothers OF-YE

humeis

µονον
monon

ONLY, alone, merely

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

περισσον
perisson

a_/n_ acc sg n

ONLY
adv
monon

τι
ti

ANY excessive

perissos

ABOUTED, excessive, exceedingly, excess, superfluous, prerogative

poieite

poieO

DO, make, produce

ουχι

NOT(emph.)

kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ethnikoi

NATIONics

ethnikos

NATIONic, of the nations

το

THE
t_ acc sg n

ποιειτε

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

ouchi

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

εθνικοι

a_/n_ nom pl m

to

ho/hE/to

THE

αυτο
auto poiousin

THEY-ARE-DOING

poieO

DO, make, produce

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιουσιν

vi AC act pres 3 pl

You/, then, shall be
perfect as your
•heavenly •Father is
perfect.

48

5:48

Mt
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 pl

BE, am, are, is

THEN
conj

THEN

YE
pp 2 nom pl
humeis

teleioi

a_ nom pl m
teleios

FINISHED, mature, perfect

ωσ

AS

hOs

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

OF-YE

humeis

εσεσθε

eimi

ουν
oun

oun

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τελειοι

mature

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

ο
ho

THE

πατηρ

patEr

FATHER, patriarchal

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

Matthew 5

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ho

THE

heavenLY

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

τελειοσ

teleios

FINISHED, mature, perfect

-IS-BEING

eimi

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ουρανιοσ
ouranios

a_ nom sg m
ouranios

teleios

mature
a_ nom sg m

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

"Yet take |heed not
to be doing your
•righteousness in
front of •hmen, in
order tod •be gazed
at by them,
otherwise surely
you |have not

wages bwith your
•Father •Who is in
the heavens.

1

6:1

Mt προσεχετε
prosechete

vm AC act pres 2 pl
prosechO

δε
de

YET

de

YET, now JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE-BE-heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

conj

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ποιειν

vn AC act pres
poieO

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

των

t_ gen pl m

THE

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

pros

TOWARD
prep

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

poiein

TO-BE-DOING

DO, make, produce

εµπροσθεν
emprosthen

emprosthen

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

ανθρωπων
anthrōpōn

προσ

pros

TOWARD, to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

θεαθηναι

vn FA pas indef
theaomai

PLACE, gaze

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

ει
ei

ei

το
to theathēnai

TO-BE-gazED

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj
de

YET, now

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

SURELY
part

SURELY

HIRE

misthos

ουκ

adv neg absolute

εχετε

BESIDE

para

mē

NO

mE

γε
ge

ge

µισθον
misthon

n_ 2 acc sg m

HIRE, wage

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

παρα
para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρι
patri

n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

IN
prep
en

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

THE

n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

τω

THE

THE

FATHER

patEr

υµων
humōn

pp 2 gen pl

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

ουρανοισ
ouranois

heavens

ouranos

"Whenever, then,
you may be doing
alms, you should
not be trumpeting
in front of you,
even as the
hypocrites |do in
the synagogues
and in the streets,
so that they should
be |glorified by
•hmen. Verily, I am
saying to you, They
are collecting their
•wages!

2

6:2

Mt οταν

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ουν

THEN

ποιησ
poiēs

YOU-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 2 sg
poieO

DO, make, produce

ελεηµοσυνην
eleēmosunēn

alms(s)

n_ 1 acc sg f
eleEmosunE

hotan

when-EVER
conj
hotan

oun

conj
oun

THEN MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

µη
mē

part neg conditionally
mE

σαλπισησ

vs AC act fut 2 sg

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

εµπροσθεν
emprosthen

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

hoi

ho/hE/to

THE

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

salpisēs

YOU-SHOULD-BE-TRUMPETING

salpizO

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hOsper

οι

THE(p)

t_ nom pl m

hupokritai

hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ποιουσιν

poieO

DO, make, produce

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

THE

sunagōgais

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

και

AND

υποκριται

hypocrites
n_ 1 nom pl m

poiousin

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl

IN

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

συναγωγαισ

TOGETHER-LEADS
n_ 1 dat pl f
sunagOgE

kai

conj
kai

AND, also, too

εν
en tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

streets
n_ 1 dat pl f

hopōs

adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

δοξασθωσιν

vs AC pas fut 3 pl
doxazO

hupo

by

hupo

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

THE

ρυµαισ
rumais

rhumE

HAUL, street

οπωσ

WHICH-how

hopOs

doxasthōsin

THEY-SHOULD-BE-BEING-esteem_izED

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

υπο

prep

UNDER, by

των
tōn

THE(p)

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

amēn

hebrew
amEn

λεγω
legō

to-YE
pp 2 dat pl

anthrōpōn

humans

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

απεχουσιν
apechousin

vi AC act pres 3 pl

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

THE

ho/hE/to

THE

µισθον
misthon

HIRE
n_ 2 acc sg m

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-ARE-FROM-HAVING

apechO

τον
ton

t_ acc sg m
misthos

HIRE, wage

αυτων

pp gen pl m

Matthew 5  -  Matthew 6
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Yet you, doing
alms, let not your
•left hand |know
awhat your •right is
doing,

3

6:3

Mt σου

OF-YOU

su

YET

de

ποιουντοσ
poiountos

vp AC act pres gen sg m
poieO

n_ 1 acc sg f
eleEmosunE

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

µη

mE

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε
de

conj

YET, now

DOING

DO, make, produce

ελεηµοσυνην
eleēmosunēn

alms(s)

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC act pres 3 sg

KNOW

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αριστερα
aristera

BEST-more (left)

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γνωτω
gnōtō

LET--BE-KNOWING

ginOskO

η

a_/n_ nom sg f cmp
aristeros (aristos)

BEST-more, left, left hand

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ANY

ποιει

-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

THE

THE

δεξια
dexia

RIGHT
a_/n_ nom sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

poiei

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

σου

OF-YOU

su

so that your •alms
may be in •hiding,
and your •Father,
•Who is observing
in •hiding, will be
paying you.

4

6:4

Mt
hopōs

adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

ē

-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

pp 2 gen sg
su

hē

THE

n_ 1 nom sg f
eleEmosunE

οπωσ

WHICH-how

hopOs

η

vs AC act pres 3 sg
eimi

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ελεηµοσυνη
eleēmosunē

alms(s)

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

κρυπτω
kruptō

HIDDEN

kruptos

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

IN

τω
tō

ho/hE/to

THE

a_/n_ dat sg n

THE

THE

πατηρ

FATHER

σου
sou

pp 2 gen sg
su

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βλεπων
blepōn

One-lookING

blepO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

κρυπτω

a_/n_ dat sg n
kruptos

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

THE
vp AC act pres nom sg m

CAST+VIEW, look, observe, beware

εν
en

IN
prep

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

kruptō

HIDDEN

apodōsei

-SHALL-BE-FROM-GIVING

σοι
soi

to-YOU

αποδωσει

vi AC act fut 3 sg
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

"And whenever you
may be praying~,
you shall not be as
the hypocrites, tfor
they are |fond of
°standing in the
synagogues and iat
the corners of the
squares to be
praying~, so that
they may |appear to
•hmen. Verily, I am
saying to you, They
are collecting their
•wages!

5

6:5

Mt και
kai

kai

when-EVER

προσευχησθε
proseuchēsthe

YE-MAY-BE-prayING~

vs AC mid pres 2 pl
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

AND
conj

AND, also, too

οταν
hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ουκ
ouk

NOT

εσεσθε
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

hōs hoi

υποκριται

hupokritEs

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-ARE-beING_FOND
vi AC act pres 3 pl
phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

vi AC mid fut 2 pl
eimi

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

hupokritai

hypocrites
n_ 1 nom pl m

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

conj
hoti

φιλουσιν
philousin

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

sunagōgais

TOGETHER-LEADS
n_ 1 dat pl f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

kai en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

γωνιαισ

CORNERS

CORNER-ness, CORNER

εν
en

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

συναγωγαισ

sunagOgE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

prep

ταισ
tais

THE(p)

gōniais

n_ 1 dat pl f
gOnia

t_ gen pl f

plateiōn

n_ 1 gen pl f

hestōtes

histEmi

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

πλατειων

BROADS

plateia

BROADness, BROAD, square

εστωτεσ

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom pl m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

προσευχεσθαι
proseuchesthai

TO-BE-prayING~

vn AC mid pres
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

οπωσ
hopōs

adv
hopOs

THEY-MAY-BE-APPEARING

phainO

APPEAR

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ανθρωποισ
amēn

AMEN

φανωσιν
phanōsin

vs AC act pres 3 pl

τοισ

ho/hE/to

anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αµην

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Matthew 6
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humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

απεχουσι
apechousi

THEY-ARE-FROM-HAVING
vi AC act pres 3 pl
apechO

τον
ton

ho/hE/to

THE

HIRE

HIRE, wage

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

THE
t_ acc sg m

µισθον
misthon

n_ 2 acc sg m
misthos

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now you/,
whenever you may
be praying~, |enter
into your
•storeroom, and,
-locking your •door,
pray~ to your
•Father •Who is in
•hiding, and your
•Father, •Who is
observing in
•hiding, will be
paying you.

6

6:6

Mt
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

YET
conj
de

YET, now

οταν
hotan

YOU-MAY-BE-prayING~

vs AC mid pres 2 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

vm AC act pres 2 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO  of time: for

συ

pp 2 nom sg
su

δε
de

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

προσευχη
proseuchē

εισελθε
eiselthe

YOU-BE-INTO-COMING INTO
prep
eis

το
to tameion

n_ 2 acc sg n
tameion

pp 2 gen sg

kai

AND, also, too

kleisas

vp FA act indef nom sg m
kleiO

LOCK

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

θυραν
thuran

DOOR
n_ 1 acc sg f

προσευξαι

pray-YOU~THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ταµειον

STOREROOM

STOREROOM, closet

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj
kai

κλεισασ

LOCKing

tēn

THE

THE

thura

DOOR

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

proseuxai

vm FA mid fut 2 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

tō

THE

patri

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

σου
sou

OF-YOU

su

τω

THE

εν

IN
prep

THE

THE

kruptō

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρι

FATHER, patriarchal

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

tō

to-THE-One
t_ dat sg m
ho/hE/to

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

κρυπτω

HIDDEN
a_/n_ dat sg n
kruptos

AND THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

t_ nom sg m
ho/hE/to

blepōn

vp AC act pres nom sg m
blepO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to patEr

FATHER, patriarchal

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ο
ho

THE

THE

βλεπων

One-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

εν
en

IN
prep

τω

THE

THE

kruptō

HIDDEN
a_/n_ dat sg n

αποδωσει
apodōsei

-SHALL-BE-FROM-GIVING
vi AC act fut 3 sg

σοικρυπτω

kruptos

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now, in praying~,
you should not |use
useless repetitions
even as •those of
the nations. For
they are supposing
that they will be
|hearkened to in
their •loquacity.

7
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Mt
proseuchomenoi

prayING~

vp AC mid pres nom pl m

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

βατταλογησητε

YE-SHOULD-BE-STUTTER-sayING

STUTTER+LAY/say, use useless repetitions

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv
hOsper

AS+EVEN, even as

t_ nom pl m

προσευχοµενοι

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

δε
de

YET
conj
de

YET, now

mē

NO

battalogēsēte

vs AC act fut 2 pl
battologeO

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

NATIONics

δοκουσιν

THEY-ARE-SEEMING
vi AC act pres 3 pl

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι
hoti

that

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

THE

εθνικοι
ethnikoi

a_/n_ nom pl m
ethnikos

NATIONic, of the nations

dokousin

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

γαρ

gar

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep

THE

ho/hE/to

πολυλογια

much-saying
n_ 1 dat sg f
polulogia

MANY+LAY/say-ness, much-LAYing/saying, loquacity

autōn eisakousthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
eisakouO

INTO+HEAR, hearken

polulogia

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισακουσθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-INTO-HEARD

Do not, then, be
|like them, for
°aware is •God,
your •Father, of
what you |have
need before you
•request Him.

8

6:8

Mt µη

mE

ουν

THEN
conj

THEN

to-them
pp dat pl m

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

oun

oun

οµοιωθητε
homoiōthēte

YE-MAY-BE-BEING-LIKenED
vs AC pas pres 2 pl
homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ho/hE/to

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

humōn

YE / OF-YE / to-YE

οιδεν

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

for
conj
gar

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

patēr

FATHER

patEr

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

Matthew 6
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ων

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

χρειαν
chreian

need
n_ 1 acc sg f
chreia

vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

προ

prep
pro

BEFORE

του

t_ gen sg n pp 2 acc pl

αιτησαι

TO-REQUEST

aiteO

REQUEST

hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO USE, need  (noun)

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

pro

BEFORE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

aitēsai

vn FA act indef

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

autos/autE/auto

"Thus, then, you/

be praying~: `Our
Father •Who art in
the heavens,
|hallowed be Thy
•name.

9

6:9

Mt
houtōs oun

THEN
conj
oun

THEN

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

pp 2 nom pl

πατερ

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

t_ nom sg m

THE

ουτωσ

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ουν προσευχεσθε
proseuchesthe

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m

hēmōn

pp 1 gen pl

ο
ho

THE

ho/hE/to

en

IN heavens
n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

αγιασθητω
hagiasthētō

LET--BE-BEING-HOLY_izED
vm AC pas pres 3 sg
hagiazO

το
to

ονοµα
onoma

onoma

NAME

sou

OF-YOU

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ουρανοισ
ouranois

ouranos

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

NAME
n_ 3 nom sg n

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Thy •kingdom
come. Thy •will |bec

done, as in heaven,
on earth also.

10
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Mt ελθατω
elthatō

COME

η

THE

basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

genēthētō

LET--BE-BEING-BECOME

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

thelēma

WILL-effect, WILL

LET-it-COME
vm FA act fut 3 sg
erchomai

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

γενηθητω

vm AC pas pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ho/hE/to

θεληµα

WILL
n_ 3 nom sg n
thelEma

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

prep

ouranō

heaven

ouranos

και
kai

AND
conj

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

sou

ωσ εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανω

n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND, also, too

επι γησ
gēs

LAND

gE

Our •bread, our
•dole, be giving us
today.

11
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Mt
ton

THE

n_ 2 acc sg m

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ON-BEINGED

ON+BEINGED, dole

δοσ
dos

vm AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αρτον
arton

BREAD

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ηµων

OF-US THE

THE

επιουσιον
epiousion

a_ acc sg m
epiousios

YOU-BE-GIVING

didOmi

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

σηµερον

adv

TODAY, today, very

ηµιν

hEmeis

sēmeron

TODAY

sEmeron

And remit to us our
•debts, as we/ also
-°remit those of our
•debtors.

12

6:12

Mt

conj

αφεσ

YOU-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

opheilēmata

OWE-effects

OWE-effect, debt

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

και
kai

AND

kai

AND, also, too

aphes

vm AC act pres 2 sg

ηµιν
hēmin

hEmeis

τα οφειληµατα

n_ 3 acc pl n
opheilEma

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

hōs

AS

AND

kai

AND, also, too

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αφηκαµεν
aphēkamen

WE-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

opheiletais

n_ 1 dat pl m

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj

ηµεισ

pp 1 nom pl vi FA-ST act indef 1 pl

tois

to-THE(p)

οφειλεταισ

OWers

opheiletEs

OWer, debtor

OF-US

And mayest Thou
not be bringing us io

into trial, but
rescue~ us from the
wicked one.'

13
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Mt και µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

eisenegkēs

eispherO

INTO+CARRY, carry into, bring into

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

prep
eis

peirasmon

PROBing, trial

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

mē

NO
part neg conditionally

εισενεγκησ

YOU-MAY-BE-INTO-CARRYING
vs AC act pres 2 sg

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

πειρασµον

trial
n_ 2 acc sg m
peirasmos

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

rescue-YOU~

rhuomai

ηµασ

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

apo

prep

FROM,  id. by, of

tou

THE

ho/hE/to

wicked
a_/n_ gen sg m/n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

alla

ρυσαι
rusai

vm FA mid fut 2 sg

HAUL, rescue

hēmas

US

hEmeis

απο

FROM

apo

του

t_ gen sg m/n

THE

πονηρου
ponērou

Matthew 6
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"For if you should
be forgiving •hmen
their •offenses, your
•heavenly •Father
also will be
forgiving you.

14

6:14

Mt
ean

IF-EVER

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αφητε

YE-MAY-BE-FROM-LETTING
vs AC act pres 2 pl

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

conj

aphēte

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

tois

t_ dat pl m

anthrōpois

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τα

THE

paraptōmata

BESIDE-FALL-effects

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

ανθρωποισ

humans
n_ 2 dat pl m

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

παραπτωµατα

n_ 3 acc pl n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφησει
aphēsei

vi AC act fut 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

kai

conj
kai

AND, also, too

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho

ho/hE/to

patēr

FATHER, patriarchal

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

-SHALL-BE-FROM-LETTING

και

AND
pp 2 dat pl

ο

THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

υµων
humōn

OF-YE

humeis

ho

THE

THE

ουρανιοσ
ouranios

heavenLY
a_ nom sg m
ouranios

Yet if you should
not be forgiving
•hmen their
•offenses, neither
will your •Father be
forgiving your
•offenses.
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Mt
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

conj

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

αφητε
aphēte

vs AC act pres 2 pl

τοισ
tois

to-THE(p)

εαν

part cond

de

YET

de

YET, now

µη

NO
part neg conditionally
mE

YE-MAY-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

anthrōpois

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

παραπτωµατα

BESIDE-FALL-effects
n_ 3 acc pl n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

autōn

ανθρωποισ

humans
n_ 2 dat pl m

τα

THE

paraptōmata

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδε

NOT-YET

oude

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

aphēsei

vi AC act fut 3 sg

τα

t_ acc pl n

παραπτωµατα

n_ 3 acc pl n

BESIDE+FALL-effect, offense

humōn

YE / OF-YE / to-YE

oude

adv

NOT+YET, neither, nor THE

πατηρ

patEr

υµων

pp 2 gen pl
humeis

αφησει

-SHALL-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

paraptōmata

BESIDE-FALL-effects

paraptOma

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

"Now whenever
you may be fasting,
|become~ not, as
the hypocrites, of a
sad countenance,
for they |disguise
sftheir •faces so that
they may |appear to
•hmen to be fasting.
Verily, I am saying
to you: They are
collecting their
•wages.

16
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Mt

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET

YET, now

νηστευητε
nēsteuēte

vs AC act pres 2 pl

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γινεσθε
ginesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

de

conj
de

YE-MAY-BE-fastING

nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

part neg conditionally
mE ginomai

AS

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

υποκριται
hupokritai

n_ 1 nom pl m

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

σκυθρωποι

a_/n_ nom pl m

αφανιζουσιν
aphanizousin

THEY-ARE-UN-APPEARizING
vi AC act pres 3 pl
aphanizO

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

hoi

THE(p) hypocrites

hupokritEs

skuthrōpoi

SAD-VIEWING

skuthrOpos

SAD+VIEWING, sad countenance UN+APPEAR-make, UN+APPEARize, cause to disappear, disappear, disguise

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τα

THE

prosōpa

faces
n_ 2 acc pl n
prosOpon

heautōn

for
conj

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

προσωπα

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

εαυτων

OF-selves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

φανωσιν

THEY-MAY-BE-APPEARING to-THE(p)

ho/hE/to

ανθρωποισ
anthrōpois

humans

anthrOpos

οπωσ
hopōs

WHICH-how
adv

phanōsin

vs AC act pres 3 pl
phainO

APPEAR

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

fastING

αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

νηστευοντεσ
nēsteuontes

vp AC act pres nom pl m
nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

hebrew
amEn

legō

vi AC act pres 1 sg

humin

pp 2 dat pl
humeis

απεχουσιν

vi AC act pres 3 pl
apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
misthos

HIRE, wage

pp gen pl m

apechousin

THEY-ARE-FROM-HAVING

THE

µισθον
misthon

HIRE

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 6
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Now you/, when
fasting, rub~ your
•head with oil and
wash~ your •face,

17
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Mt

pp 2 nom sg
su

δε

conj

νηστευων

vp AC act pres nom sg m
nEsteuO

vm FA mid fut 2 sg
aleiphO

RUB

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

tēn

THE

κεφαλην

n_ 1 acc sg f

kai

kai

AND, also, too

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

YET

de

YET, now

nēsteuōn

fastING

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

αλειψαι
aleipsai

RUB-YOU~

YOU / OF-YOU / to-YOU

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

kephalēn

HEAD

kephalE

HEAD

και

AND
conj

to

THE

προσωπον

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

OF-YOU

su

νιψαι
nipsai

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

prosōpon

n_ 2 acc sg n

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

WASH-YOU~

vm FA mid fut 2 sg
niptO

WASH

so that you may not
|appear to •hmen to
be fasting, but to
your •Father •Who
is in •hiding, and
your •Father, •Who
is observing in
•hiding, will be
paying you.

18

6:18

Mt οπωσ

WHICH-how
adv

µη

part neg conditionally

φανησ
phanēs

YOU-MAY-BE-APPEARING
vs AC act pres 2 sg

APPEAR

tois

t_ dat pl m

hopōs

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

phainO

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ανθρωποισ
anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

fastING
vp AC act pres nom sg m
nEsteuO

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τω
tō

ho/hE/to

πατρι

FATHER

FATHER, patriarchalUP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

νηστευων
nēsteuōn

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

alla

but

alla

to-THE
t_ dat sg m

THE

patri

n_ 3 dat sg m
patEr

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τω
tō

to-THE-One

THE

en

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

kruphaiō

kruphaios

HIDDen, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

AND

kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

σου
sou

pp 2 gen sg t_ dat sg m
ho/hE/to

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

κρυφαιω

HIDDen
n_ 2 dat sg m

και
kai

conj

ο
ho

t_ nom sg m

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

σου
sou

su

ο

THE

ho/hE/to

βλεπων

CAST+VIEW, look, observe, beware IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m

κρυφαιω

HIDDen
n_ 2 dat sg m

HIDDen, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho

t_ nom sg m

THE

blepōn

One-lookING
vp AC act pres nom sg m
blepO

εν
en

IN
prep
en

tō

ho/hE/to

THE

kruphaiō

kruphaios

αποδωσει
apodōsei

-SHALL-BE-FROM-GIVING
vi AC act fut 3 sg

σοι

to-YOU

suapodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

"Do not |hoard for
yourselves
treasures on •earth,
wheree moth and
corrosion are
causing them to
disappear, and
wheree thieves are
tunneling and
stealing.

19
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Mt µη

part neg conditionally

θησαυριζετε

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

thēsaurous

PLACED-INTO-MORROW(p)

n_ 2 acc pl m

PLACED+INTO+MORROW, treasure

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

thēsaurizete

YE-BE-PLACING-INTO-MORROW
vm AC act pres 2 pl
thEsaurizO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

θησαυρουσ

thEsauros

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

THE

gE

LAND, earth

οπου

WHICH-?-where

σησ
sēs

MOTH
n_ 3 nom sg m

MOTH

και
kai

AND

επι

prep

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

sEs

conj
kai

AND, also, too

FEEDing
n_ 3 nom sg f
brOsis

FEEDing, food, corrosion

aphanizei

conj
kai

AND, also, too

WHICH-?-where

κλεπται

thieves

βρωσισ
brōsis

αφανιζει

-IS-UN-APPEARizING
vi AC act pres 3 sg
aphanizO

UN+APPEAR-make, UN+APPEARize, cause to disappear, disappear, disguise

και
kai

AND

οπου
hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

kleptai

n_ 1 nom pl m
kleptEs

COVERer, stealer, thief

και

AND

κλεπτουσιν

THEY-ARE-stealING

COVER, steal

διορυσσουσιν
diorussousin

THEY-ARE-THRU-EXCAVATING
vi AC act pres 3 pl
diorussO

THRU+EXCAVATE, tunnel

kai

conj
kai

AND, also, too

kleptousin

vi AC act pres 3 pl
kleptO

Yet |hoard for
yourselves
treasures in
heaven, wheree

neither moth nor
corrosion are

20
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Mt θησαυριζετε
thēsaurizete

vm AC act pres 2 pl
thEsaurizO

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

de

YET

de

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

thēsaurous

n_ 2 acc pl m

PLACED+INTO+MORROW, treasure

YE-BE-PLACING-INTO-MORROW

δε

conj

YET, now

to-YE

θησαυρουσ

PLACED-INTO-MORROW(p)

thEsauros

Matthew 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



causing them to
disappear, and
wheree thieves are
not tunneling nor
stealing;

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανω
ouranō

heaven

SEE+UP, heaven, sky

hopou

adv

ουτε

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

σησ
sēs

ουτε

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

εν

IN
prep
en

n_ 2 dat sg m
ouranos

οπου

WHICH-?-where

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

oute

oute

MOTH
n_ 3 nom sg m
sEs

MOTH

oute

NOT-BESIDES

brōsis

FEEDing
n_ 3 nom sg f
brOsis

FEEDing, food, corrosion

αφανιζει

vi AC act pres 3 sg
aphanizO

και

AND

kai

hopou

κλεπται
kleptai

thieves
n_ 1 nom pl m
kleptEs

βρωσισ
aphanizei

-IS-UN-APPEARizING

UN+APPEAR-make, UN+APPEARize, cause to disappear, disappear, disguise

kai

conj

AND, also, too

οπου

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither COVERer, stealer, thief

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-ARE-THRU-EXCAVATING
vi AC act pres 3 pl

ουδε
oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

κλεπτουσιν
kleptousin

THEY-ARE-stealING

ou

adv neg absolute
ou

διορυσσουσι
diorussousi

diorussO

THRU+EXCAVATE, tunnel

NOT-YET
vi AC act pres 3 pl
kleptO

COVER, steal

for wherever your
•treasure is, there
will your •heart be
also.

21
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Mt
hopou

hopou

γαρ

for

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

thēsauros

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 nom sg m

PLACED+INTO+MORROW, treasure

οπου

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

BE, am, are, is

THE

θησαυροσ

thEsauros

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκει

OUT+BE, there

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

και

conj

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

THE

kardia

HEART OF-YOU

su

σου
sou

OF-YOU

su

ekei

there
adv
ekei

BE, am, are, is

kai

AND

kai

hē

t_ nom sg f

καρδια

n_ 1 nom sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

"The lamp of the
body is your •eye.
If, then, your •eye
should be single,
your whole •body
will be luminous.

22
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Mt
ho

ho/hE/to

THE

luchnos

n_ 2 nom sg m

LAMP

του

ho/hE/to

σωµατοσ
sōmatos

BODY

BODY

ο

THE
t_ nom sg m

VIEWER
n_ 2 nom sg m

σου
sou

ο

THE
t_ nom sg m

λυχνοσ

LAMP

luchnos

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

n_ 3 gen sg n
sOma

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

THE

οφθαλµοσ
ophthalmos

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ean

part cond
ean

ουν

THEN

oun

η
ē

-MAY-BE-BEING

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ophthalmos

VIEWER
n_ 2 nom sg m

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

απλουσ
haplous

UN+COMPOUND, UN+COMPOUNDED, single

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

oun

conj

THEN

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE

THE

οφθαλµοσ

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

UN-COMPOUND
a_ nom sg m
haplous

ολον
holon

WHOLE
a_ nom sg n

THE

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n

sou

OF-YOU
a_ nom sg n
phOteinos

LIGHTED, luminous

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
holos

WHOLE

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

sōma

sOma

BODY

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

φωτεινον
phōteinon

LIGHTED

eimi

BE, am, are, is

Yet if your •eye
should be wicked,
your whole •body
will be dark. If,
then, the light •that
is in you is
darkness, how
dense is the
darkness!

23
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Mt
ean

part cond
ean

δε
de

YET

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ophthalmos

VIEWER

ophthalmos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

πονηροσ

a_ nom sg m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

conj
de

YET, now

t_ nom sg m

οφθαλµοσ

n_ 2 nom sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

ponēros

wicked

ponEros

η
ē

-MAY-BE-BEING

ολον

WHOLE

holos

WHOLE

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n

OF-YOU DARK
a_ nom sg n

DARK, darkness

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

holon

a_ nom sg n

THE

THE

sōma

sOma

BODY

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σκοτεινον
skoteinon

skoteinos

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

conj

THEN

το
to

THE

ho/hE/to

φωσ
phōs

n_ 3 nom sg n
phOs

το
to

ho/hE/to

THE

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

su

σκοτοσ

DARKNESS

skotos

DARK / DARKNESS

IF

ei

ουν

THEN

oun

t_ nom sg n

THE

LIGHT

LIGHT

THE
t_ nom sg n

IN

σοι
soi

YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

skotos

n_ 3 nom sg n

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

to skotos

n_ 3 nom sg n

poson

how_much
pi nom sg nvi AC act pres 3 sg

eimi

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

σκοτοσ

DARKNESS

skotos

DARK / DARKNESS

ποσον

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

Matthew 6
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"Now not one |can~

be slaving for two
lords, for either he
will be hating the
one and loving the
dother, or will be
upholding~ one and
despising the
dother. You |can~

not be slaving for
God and mammon.

24

6:24

Mt
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

dusi

to-TWO
a_ dat pl m
duo

κυριοισ
kuriois

masters
n_ 2 dat pl m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δουλευειν

TO-BE-SLAVING
vn AC act pres

SLAVE-be, SLAVE

ουδεισ

oudeis/outheis

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

δυσι

TWO

kurios

douleuein

douleuO

ē

OR

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho/hE/to

THE

a_ acc sg m
heis

ONE

µισησει

he-SHALL-BE-HATING
vi AC act fut 3 sg
miseO

HATE

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

a_ acc sg m

η

part
E

OR, either, than

for

gar

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ενα
hena

ONE

misēsei

και
kai

AND

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

ετερον
heteron

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

he-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 3 sg
agapaO

ē

E heis

ONE

ανθεξεται

he-SHALL-BE-upholdING~

vi AC mid fut 3 sg
antechomai

και

conj

OF-THE

heterou

a_ gen sg m

αγαπησει
agapēsei

LOVE

η

OR
part

OR, either, than

ενοσ
henos

OF-ONE
a_ gen sg m

anthexetai

INSTEAD+HAVE, uphold

kai

AND

kai

AND, also, too

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ετερου

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

he-SHALL-BE-despisING
vi AC act fut 3 sg

DOWN+DISPOSED_be, despise

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασθε
dunasthe

dunamai

to-God (to-PLACER)

theos

PLACER, God

καταφρονησει
kataphronēsei

kataphroneO

ου

NOT
adv neg absolute
ou

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

δουλευειν
douleuein

TO-BE-SLAVING
vn AC act pres

και
kai

AND

AND, also, too

µαµωνα

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

conj
kai

mamōna

to-MAMMON
n_ 1 dat sg m
mamOnas

MAMMON  Aramaic

"Therefore I am
saying to you, Do
not |worry about
your •soul, awhat
you may be eating,
or awhat you may
be drinking, nor yet
about your •body,
awhat you should
be putting~ on. Is
not the soul more
than •nourishment,
and the body than
•apparel?
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Mt
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

THE+SAME, this, these

λεγω

vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

δια

prep
dia

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humeis

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC act pres 2 pl
merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

to-THE

THE

ψυχη

n_ 1 dat sg f
psuchE

COOLING, soul

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

NO

µεριµνατε
merimnate

YE-BE-beING_anxious

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

psuchē

soul

υµων
humōn

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 2 pl
phagO (esthiO)

η

OR
part
E

OR, either, than

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

φαγητε
phagēte

EAT

ē

ti

πιητε
piēte

DRINK

µηδε
mēde

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

BODY

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 2 pl
pinO

NO-YET

THE

σωµατι
sōmati

n_ 3 dat sg n
sOma

BODY

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

endusēsthe

vs AC mid fut 2 pl
enduO

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

ouchi

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

ANY

ενδυσησθε

YE-SHOULD-BE-IN-SLIPPING~

IN+SLIP, put on, dress

adv neg emph int

NOT(emph)

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

psuchē

soul

pleion

MORE
a_ nom sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

εστι

vi AC act pres 3 sg

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

τροφησ

n_ 1 gen sg f

και
kai

AND

kai

THE

ho/hE/to

THE

σωµα
sōma

BODY

tou

t_ gen sg n

THE

ψυχη

n_ 1 nom sg f
psuchE

COOLING, soul

πλειον
esti

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

τησ
tēs trophēs

NURTURE

trophE

NURTURE, nourishment

conj

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n n_ 3 nom sg n
sOma

BODY

του

OF-THE

ho/hE/to

endumatos

IN-SLIP
n_ 3 gen sg n

ενδυµατοσ

enduma

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

Matthew 6
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"Look at io the flying
creatures of
•heaven, that they
are not sowing,
neither are they
reaping, nor are
they gathering into
barns, and your
•heavenly •Father is
nourishing them.
Are not you/ of
rmore
|consequence than
they?

26
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Mt εµβλεψατε
emblepsate

IN-look-YE

emblepO

eis

INTO
prep

peteina

n_ 2 acc pl n

EXPANDER, flyER, flying creature

tou

OF-THE
t_ gen sg m

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vm FA act fut 2 pl

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

εισ

eis

INTO  of time: for

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

πετεινα

flyERS

peteinon

του

ho/hE/to

THE

οτι
hoti

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

σπειρουσιν
speirousin

THEY-ARE-SOWING
vi AC act pres 3 pl

ουδε

oude

THEY-ARE-reapING
vi AC act pres 3 pl
therizO

oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, norNOT,  with NO: under no circumstances, by no means

speirO

SOW

oude

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

θεριζουσιν
therizousin

WARM-make, WARMize, reap

ουδε

adv

συναγουσιν

vi AC act pres 3 pl
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

eis

αποθηκασ
apothēkas

FROM-PLACES
n_ 1 acc pl f
apothEkE

FROM+PLACE, barn

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

FATHER
n_ 3 nom sg m

OF-YE

humeis

THE

sunagousin

THEY-ARE-TOGETHER-LEADING

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

και ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

patEr

FATHER, patriarchal

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ouranios

heavenLY

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

trephei

trephO

NURTURE, nourish, rear

ουρανιοσ

a_ nom sg m
ouranios

τρεφει

-IS-NURTURING
vi AC act pres 3 sg

αυτα
auta

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

µαλλον

RATHER-more, rather, more

YE-ARE-THRU-CARRYING

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute
ou

pp 2 nom pl
humeis

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

διαφερετε
diapherete

vi AC act pres 2 pl
diapherO

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now awho o of you
by worrying is
|able~ to add on to
his •stature one
cubit?

27

6:27

Mt τισ

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YET

YET, now

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

tis

tis/tis/ti

δε
de

conj
de

εξ

OUT

ek

υµων
humōn

merimnōn

vp AC act pres nom sg m
merimnaO

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

TO-add

prostithEmi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

µεριµνων

beING_anxious

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

dunatai

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

προσθειναι
prostheinai

vn FA act indef

TOWARD+PLACE, add, proceed

επι
epi

ON
prep
epi

την

ho/hE/to

ηλικιαν
hēlikian

PRIME

hElikia

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πηχυν ενα
hena

heis

ONE

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f

αυτου

OF-him

pēchun

CUBIT
n_ 3 acc sg m
pEchus

CUBIT

ONE
a_ acc sg m

And awhy are you
worrying cabout
apparel? |Study the
anemones of the
field, how they are
growing. Not toiling
are they, nor yet
are they spinning.

28

6:28

Mt και
kai

conj

AND, also, too

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

endumatos

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

AND

kai

prep
peri

ενδυµατοσ

IN-SLIP
n_ 3 gen sg n
enduma

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

µεριµνατε
merimnate

YE-ARE-beING_anxious

καταµαθετε

YE-BE-DOWN-LEARNING

katamanthanO

DOWN+LEARN, study

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

krina

ANEMONES
n_ 2 acc pl n
krinon

ANEMONE

ho/hE/to

THE

agrou

FIELD

πωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

vi AC act pres 2 pl
merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

katamathete

vm AC act pres 2 pl

THE

κρινα του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

αγρου

FIELD
n_ 2 gen sg m
agros

adv def
pOs

auxanousin

auxanO

GROW+UP, grow up, grow

ου

NOT
adv neg absolute
ou

κοπιωσιν

THEY-ARE-toilING

STRIKING_be, toil, be weary

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

νηθουσιν

THEY-ARE-SPINNING

nEthO

SPIN

αυξανουσιν

THEY-ARE-GROWING-UP
vi AC act pres 3 pl

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kopiōsin

vi AC act pres 3 pl
kopiaO

oude

adv

nēthousin

vi AC act pres 3 pl

Matthew 6
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Yet I am saying to
you that not yeven
Solomon in eall his
•glory was clothed~

as one of these.

29

6:29

Mt
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

δε
de

conj

YET, now

humin

pp 2 dat pl
humeis

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδε

oude

NOT+YET, neither, nor

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YET

de

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

that
conj

oude

NOT-YET
adv

σολοµων
solomōn

n_ 3 nom sg m

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση
pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη

ho/hE/to

THE

doxē

esteem
n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

SOLOMON

solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

en

IN
prep

tē

THE
t_ dat sg f

δοξη

doxa

pp gen sg m
autos/autE/auto

periebaleto

-was-ABOUT-CAST

periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

ωσ

AS
adv
hOs

a_ acc sg n
heis

toutōn

pd gen pl n

THE+SAME, this, these

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιεβαλετο

vi FA mid past 3 sg

hōs

AS, so,  id. about, how

εν
hen

ONE

ONE

τουτων

OF-these

houtos/hautE/touto

Now if the grass of
the field, which |is
today, and
tomorrow is |cast~

into the stove, •God
thus is garbing; not
much rather you,
=scant of faith?

30

6:30

Mt ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET
conj
de

YET, now

τον

THE

THE

χορτον
chorton

n_ 2 acc sg m

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

FIELD
n_ 2 gen sg m

FIELD

σηµερον
sēmeronei

IF

δε
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

FODDER

chortos

FODDER, blade, grass

tou

t_ gen sg m

αγρου
agrou

agros

TODAY
adv
sEmeron

TODAY, today, very

οντα
onta kai

kai

aurion

MORROW

aurion eis

INTO  of time: for

κλιβανον
klibanon

STOVE
n_ 2 acc sg m
klibanos

ballomenon

beING-CAST

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

BEING
vp AC act pres acc sg m
eimi

BE, am, are, is

και

AND
conj

AND, also, too

αυριον

adv

MORROW

εισ
eis

INTO
prep

STOVE

βαλλοµενον

vp AC mid pres acc sg m
ballO

CAST

THE

theos

God (PLACER)

theos

ουτωσ

adv

amphiennusin

-IS-ENVELOPING-IN
vi AC act pres 3 sg

ENVELOP+IN, garb

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πολλω
pollō

to-much
a_ dat sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

mallon

RATHER-more, rather, more

houtōs

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

αµφιεννυσιν

amphiennumi

NOT
adv neg absolute
ou

µαλλον

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

oligopistoi

a_/n_ voc pl m
oligopistos

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

ολιγοπιστοι

FEW-BELIEVING-ones !

FEW+BELIEVING, scant faith

"You, then, should
not be worrying,
saying, `aWhat may
we be eating?' or
`aWhat may we be
drinking?' or `With
awhat may we be
|clothed~?'

31

6:31

Mt µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

oun

THEN

merimnēsēte

YE-SHOULD-BE-beING_anxious
vs AC act fut 2 pl
merimnaO

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

part neg conditionally

ουν

conj
oun

THEN

µεριµνησητε

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

λεγοντεσ
legontes

sayING

τι

px acc sg n

φαγωµεν

WE-MAY-BE-EATING

ē

E

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

phagōmen

vs AC act pres 1 pl
phagO (esthiO)

EAT

η

OR
part

OR, either, than

τι
ti

px acc sg n

πιωµεν

WE-MAY-BE-DRINKING

pinO

η

OR

OR, either, than

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

piōmen

vs AC act pres 1 pl

DRINK

ē

part
E

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

ti

ANY

tis/tis/ti

περιβαλωµεθα
peribalōmetha

WE-MAY-BE-beING-ABOUT-CAST
vs AC mid pres 1 pl

For for all these the
nations are
seeking. For °aware
is your •heavenly
•Father that you
|need all of these.

32

6:32

Mt παντα
panta

a_ acc pl n
pas

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto ho/hE/to

THE

ethnē

NATIONS
n_ 3 nom pl n
ethnos

NATION

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ

for

tauta

THE+SAME, this, these

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

εθνη

Matthew 6
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επιζητουσιν
epizētousin

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ nom sg m

THE

patēr

υµων

OF-YE

humeis

THEY-ARE-ON-SEEKING
vi AC act pres 3 pl
epizEteO

ON+SEEK, seek for

οιδεν
oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gar

conj
gar

ο
ho

ho/hE/to

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ουρανιοσ

a_ nom sg m
ouranios

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

χρηζετε

vi AC act pres 2 pl
chrEzO

USE_make, USE_ize, need, be in need of

toutōn

OF-these

houtos/hautE/touto

THE

ouranios

heavenLY

hoti

hoti

chrēzete

YE-ARE-needING

τουτων

pd gen pl n

THE+SAME, this, these

απαντων
hapantōn

a_ gen pl n

ALL(emph.)

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

Yet |seek first the
kingdom and its
•righteousness, and
these all shall be
|added to you.

33

6:33

Mt

vm AC act pres 2 pl
zEteO

δε
de

conj
de

prōton

adv sup

BEFORE-most, first

tēn

ho/hE/to

βασιλειαν

KINGdom
n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

και
kai

kai

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ζητειτε
zēteite

YE-BE-SEEKING

SEEK

YET

YET, now

πρωτον

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

την

THE
t_ acc sg f

THE

basileian

basileia

AND
conj

AND, also, too

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

αυτου

OF-Him
conj

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ταυτα
tauta

these
pd nom pl n

panta

ALL
a_ nom pl n

prostethēsetai

-SHALL-BE-BEING-addED
vi AC pas fut 3 sg

humin

to-YE
pp 2 dat pl

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προστεθησεται

prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

You should not,
then, be worrying
ioabout the morrow,
for the morrow will
be worrying of
itself. Sufficient for
the day is its own
•evil.

34

6:34

Mt
mē

part neg conditionally
mE

THEN

THEN

vs AC act fut 2 pl

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

THE

αυριον
aurion

MORROW

aurion

MORROW

hē

ho/hE/to

THE

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουν
oun

conj
oun

µεριµνησητε
merimnēsēte

YE-SHOULD-BE-beING_anxious

merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

INTO

eis

THE

ho/hE/to

adv

η

THE
t_ nom sg f

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

aurion

adv
aurion

MORROW

-SHALL-BE-beING_anxious
vi AC act fut 3 sg

εαυτησ

pf 3 gen sg f
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

γαρ

for

gar

αυριον

MORROW

µεριµνησει
merimnēsei

merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

heautēs

OF-self

αρκετον

SUFFICIENT

arketos

SUFFICed, SUFFICing, SUFFICIENT

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

ηµερα

DAY

DAY

THE

ho/hE/to

THE

κακια

EVIL
n_ 1 nom sg f

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

arketon

a_ nom sg n

τη

to-THE

THE

hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

η
hē

t_ nom sg f

kakia

kakia

EVILness, EVIL, malice

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Do not |judge, lest
you may be
|judged,

1

7:1

Mt

NO, not,  with NOT: no/not at all

krinete

YE-BE-JUDGING
vm AC act pres 2 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ινα
hina

THAT
conj
hina

µη

NO

mE

κριθητε
krithēte

YE-MAY-BE-BEING-JUDGED
vs AC pas pres 2 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

κρινετε

krinO

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

krinO

for iwith what
judgment you are
judging, shall you
be |judged, and
iwith what measure
you are measuring,
shall it be
|measured to you.

2

7:2

Mt
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH
pr dat sg n

WHICH / WHO

γαρ

gar

κριµατι

krima

krinete

YE-ARE-JUDGING

krinO

εν

prep
en

ω
hō

hos/hE/ho

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

krimati

JUDGMENT
n_ 3 dat sg n

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

κρινετε

vi AC act pres 2 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

κριθησεσθε
krithēsesthe

YE-SHALL-BE-BEING-JUDGED
vi AC pas fut 2 pl

και
kai

AND

AND, also, too

εν

IN
prep pr dat sg n

WHICH / WHO

µετρω
metrō

MEASURE
n_ 2 dat sg n
metron

µετρειτε
metreite

YE-ARE-MEASURING
vi AC act pres 2 pl

MEASURE  (verb)

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

conj
kai

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH

hos/hE/ho

MEASURE

metreO

Matthew 6  -  Matthew 7
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µετρηθησεται

vi AC pas fut 3 sg
metreO

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

metrēthēsetai

it-SHALL-BE-BEING-MEASURED

MEASURE  (verb)

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

"Now awhy are you
observing the mote
•that is in your
•brother's •eye, yet
the beam in your
•eye you are not
considering?

3

7:3

Mt τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

YET

βλεπεισ
blepeis

vi AC act pres 2 sg
blepO

το

THE
t_ acc sg n

THE

karphos

SHRIVEL

SHRIVEL, mote

to

THE

tis/tis/ti

δε

conj
de

YET, now

YOU-ARE-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

to

ho/hE/to

καρφοσ

n_ 3 acc sg n
karphos

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εν
en

prep

tō

t_ dat sg m

THE

οφθαλµω
ophthalmō

VIEWER

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

του
tou

t_ gen sg m

THE

adelphou

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother YOU / OF-YOU / to-YOU

tēn

THE

de

YET
conj
de

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m

OF-THE

ho/hE/to

αδελφου

n_ 2 gen sg m
adelphos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

δε

YET, now

εν

prep
en

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

σω
sō

ps 2 dat sg m
sos/sE/son

YOUR, yours

ophthalmō

VIEWER
n_ 2 dat sg m
ophthalmos

BEAM
n_ 2 acc sg f
dokos

BEAM

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

YOUR

οφθαλµω

VIEWing-one, VIEWER, eye

δοκον
dokon

NOT

katanoeO

κατανοεισ
katanoeis

YOU-ARE-DOWN-MINDING
vi AC act pres 2 sg

DOWN+MIND, consider

Or how will you be
declaring to your
•brother, `Brother,
let me |extract the
mote out of your
•eye,' and |lo~! the
beam is in your
•eye?

4

7:4

Mt η
ē

OR
part

πωσ

pOs

?+AS, how, somehow

ερεισ

YOU-SHALL-BE-declarING

ereO

t_ dat sg m
ho/hE/to

αδελφω

adelphos

pp 2 gen sg
suE

OR, either, than

pōs

how
adv int

ereis

vi AC act fut 2 sg

GUSH, declare, assert, protest

τω
tō

to-THE

THE

adelphō

brother
n_ 2 dat sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

αδελφε
adelphe

brother !
n_ 2 voc sg m
adelphos

αφεσ

vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

εκβαλω

I-SHOULD-BE-OUT-CASTING

ekballO

to

t_ acc sg n

THE

καρφοσ
karphos

SHRIVEL
n_ 3 acc sg n
karphos

εκ
ek

OUT
prep
ek

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

aphes

YOU-BE-FROM-LETTING

ekbalō

vs AC act fut 1 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

το

THE

ho/hE/to

SHRIVEL, mote OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

οφθαλµου
ophthalmou

ophthalmos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

kai

conj

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

η
hē

t_ nom sg f

dokos

του

ho/hE/to

VIEWER
n_ 2 gen sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND

kai

AND, also, too

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

ho/hE/to

THE

δοκοσ

BEAM
n_ 2 nom sg f
dokos

BEAM

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

σου
sou

OF-YOUIN
prep
en

τω

ho/hE/to

οφθαλµω
ophthalmō

VIEWER
n_ 2 dat sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Hypocrite! |Extract
first the beam out
of your •eye, and
then you will be
|keen-sighted to be
extracting the mote
out of your
•brother's •eye.

5

7:5

Mt υποκριτα

hupokritEs

εκβαλε

YOU-BE-OUT-CASTING

ekballO

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ophthalmou

VIEWER
n_ 2 gen sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

hupokrita

hypocrite !
n_ 1 voc sg m

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ekbale

vm AC act pres 2 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

πρωτον
prōton

prOton (prOtos/pro)

εκ
ek

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οφθαλµου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

την
tēn

THE

δοκον
dokon

BEAM
n_ 2 acc sg f

BEAM

και
kai

conj
kai

then
adv
tote

διαβλεψεισ

vi AC act fut 2 sg

THRU+CAST+VIEW, THRU-look, be keen sighted

ekballO

σου
sou

pp 2 gen sg
su

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to dokos

AND

AND, also, too

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

diablepseis

YOU-SHALL-BE-THRU-lookING

diablepO

εκβαλλειν
ekballein

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

το
to karphos

n_ 3 acc sg n

ek

OUT

ek

tou

t_ gen sg m

οφθαλµου

n_ 2 gen sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

του
tou

OF-THE

αδελφου
adelphou

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

καρφοσ

SHRIVEL

karphos

SHRIVEL, mote

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ophthalmou

VIEWER

ophthalmos

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

brother
n_ 2 gen sg m

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Matthew 7
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"You may not be
giving •that which is
holy to •curs, nor
yet should you be
casting your •pearls
in front of •hogs,
lest at some time
they shall be
trampling them
iwith their •feet and,
turning, they should
be tearing you.

6

7:6

Mt µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

δωτε
dōte

vs AC act pres 2 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

THE

ho/hE/to

THE

hagion

HOLY

HOLY

tois

t_ dat pl m

THE

κυσιν
kusin

kuOn

µηδε
mēde

NO

mE

YE-MAY-BE-GIVING

didOmi

το
to

t_ acc sg n

αγιον

a_/n_ acc sg n
hagios

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

dogs
n_ 3 dat pl m

TEEMER, dog, cur

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

balēte

YE-SHOULD-BE-CASTING
vs AC act fut 2 pl
ballO

CAST

τουσ
tous

THE

µαργαριτασ

PEARLS

margaritEs

PEARL

υµων
humōn

pp 2 gen pl adv of place
emprosthen

tōn choirōn

n_ 2 gen pl m

βαλητε

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

margaritas

n_ 1 acc pl m

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

IN+TOWARD+PLACE, in front of

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

χοιρων

HOGS

choiros

HOG

µηποτε

NO-?-when
adv
mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

katapatēsousin

vi AC act fut 3 pl

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

mēpote

καταπατησουσιν

THEY-SHALL-BE-tramplING

katapateO

DOWN+TREAD, trample

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

THE

ποσιν
posin

FEET
n_ 3 dat pl m
pous

FOOT

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

στραφεντεσ

BEING-TURNED

strephO

en

IN

en

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

conj

AND, also, too

straphentes

vp AC pas pres nom pl m

TURN

ρηξωσιν

THEY-SHOULD-BE-BURSTING

rEgnumi/rEssO

pp 2 acc pl
humeis

rēxōsin

vs AC act fut 3 pl

BURST, tear

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

"|Request and it
shall be |given you.
|Seek and you shall
|find. |Knock and it
shall be |opened to
you.

7

7:7

Mt
aiteite kai

AND
conj
kai

AND, also, too

dothēsetai

it-SHALL-BE-BEING-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

zēteite

YE-BE-SEEKING
vm AC act pres 2 pl
zEteO

kai

AND

αιτειτε

YE-BE-REQUESTING
vm AC act pres 2 pl
aiteO

REQUEST

και δοθησεται

vi AC pas fut 3 sg
didOmi

υµιν
humin

to-YE

humeis

ζητειτε

SEEK

και

conj
kai

AND, also, too

heurēsete

vi AC act fut 2 pl

krouete

krouO

και
kai

conj

AND, also, too

anoigēsetai

it-SHALL-BE-BEING-UP-OPENED
vi AC pas fut 3 sg
anoigO

to-YE

humeis

ευρησετε

YE-SHALL-BE-FINDING

heuriskO

FIND

κρουετε

YE-BE-KNOCKING
vm AC act pres 2 pl

KNOCK

AND

kai

ανοιγησεται

UP+OPEN, open

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

For everyone •who
is requesting is
obtaining, and •who
is seeking is
finding, and to him
•who is knocking it
shall be |opened.

8

7:8

Mt πασ

EVERY
a_ nom sg m
pas

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αιτων
aitōn

vp AC act pres nom sg m

λαµβανει
lambanei

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

gar

ο

THE

one-REQUESTING

aiteO

REQUEST

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

kai

AND
conj

zētōn

vp AC act pres nom sg m

heuriskei

-IS-FINDING
vi AC act pres 3 sg
heuriskO

FIND

kai

AND
conj

AND, also, too

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

one-KNOCKING
vp AC act pres dat sg m
krouO

και

kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ζητων

one-SEEKING

zEteO

SEEK

ευρισκει και

kai

τω

THE

κρουοντι
krouonti

KNOCK

anoigēsetai

vi AC pas fut 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

ανοιγησεται

it-SHALL-BE-BEING-UP-OPENED

"Or awhat hman is
there o among you,
from whom his •son
will be requesting
bread—no stone
will he be handing
him!

9

7:9

Mt η
ē

part
E

tis

ANY

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

OR

OR, either, than

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eimi

BE, am, are, is

εξ

OUT
prep

humōn

ανθρωποσ
anthrōpos

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hon

WHOM

WHICH / WHO

aitēsei

REQUEST

ho

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

αιτησει

-SHALL-BE-REQUESTING
vi AC act fut 3 sg
aiteO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

Matthew 7
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autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

arton

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all STONE, gem

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αρτον

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

mē

NO
part neg conditionally
mE

λιθον
lithon

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

επιδωσει

he-SHALL-BE-ON-GIVING

epididOmi

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epidōsei

vi AC act fut 3 sg

ON+GIVE, give up, hand

pp dat sg m

Or he will be
requesting a fish
also—no serpent
will he be handing
him!

10

7:10

Mt

E

και
kai

AND

kai

AND, also, too FISH

αιτησει

he-SHALL-BE-REQUESTING
vi AC act fut 3 sg

µη

NO

οφιν

serpent

η
ē

OR
part

OR, either, than

conj

ιχθυν
ichthun

FISH
n_ 3 acc sg m
ichthus

aitēsei

aiteO

REQUEST

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ophin

n_ 3 acc sg m
ophis

VIEWER, serpent

επιδωσει
epidōsei

epididOmi

ON+GIVE, give up, hand

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

he-SHALL-BE-ON-GIVING
vi AC act fut 3 sg

αυτω

to-him

"If you/, then, being
wicked, have
perceived how to
be giving good gifts
to your •children,
how much rather
shall your •Father
•Who is in the
heavens be giving
good things to
•those requesting
Him?

11

7:11

Mt
ei

part cond
ei

ουν

oun

THEN

humeis

humeis

πονηροι

a_ nom pl m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

οντεσ
ontes

vp AC act pres nom pl m

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

THEN
conj

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

ponēroi

wicked BEING

eimi

BE, am, are, is

οιδατε

vi ST act pres 2 pl
eidO

δοµατα

GIFTS

agatha

GOOD

agathos

GOOD

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

teknoisoidate

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

domata

n_ 3 acc pl n
doma

GIVE-effect, GIFT

αγαθα

a_ acc pl n

διδοναι
didonai

TO-GIVE
vn FA act indef

τοισ

THE

τεκνοισ

offsprings
n_ 2 dat pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υµων
humōn

OF-YE

humeis

pi dat sg n

mallon

adv cmp
mallon (mala)

THE
t_ nom sg m

THE

patēr

FATHER

patEr

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ποσω
posō

how_much

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

µαλλον

RATHER-more

RATHER-more, rather, more

ο
ho

ho/hE/to

πατηρ

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

pp 2 gen pl

THE

ho/hE/to

THE

εν
en

en

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ουρανοισ

SEE+UP, heaven, sky

dōsei

-SHALL-BE-GIVING

didOmi

agatha

a_ acc pl n t_ dat pl m

THE

ο
ho

t_ nom sg m

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

δωσει

vi AC act fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αγαθα

GOOD(p)

agathos

GOOD

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

ones-REQUESTING
vp AC act pres dat pl m

REQUEST

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιτουσιν
aitousin

aiteO

Him
pp acc sg m

All, then, whatever
you should be
wanting that •hmen
should be doing to
you, thus you/,
also, be doing to
them, for this is the
law and the
prophets.

12

7:12

Mt

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουν
oun

conj
oun

οσα
hosa

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

THEN

THEN WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

αν

part
an

θελητε

vs AC act pres 2 pl
thelO

WILL, want

ινα
hina

conj

ποιωσιν
poiōsin

THEY-MAY-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

humin

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

an

EVER

EVER   changes  may  into  should

thelēte

YE-MAY-BE-WILLING THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act pres 3 pl

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoi

t_ nom pl m

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

conj

AND, also, too

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ποιειτε
poieite

poieO

DO, make, produce

ανθρωποι
anthrōpoi

n_ 2 nom pl m
anthrOpos

ουτωσ

thus AND

kai

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

YE-BE-DOING
vm AC act pres 2 pl

Matthew 7
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αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this

THE+SAME, this, these

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

to-them

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

γαρ

for

gar

estin

-IS-BEING

THE

νοµοσ
nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

και
kai

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom pl mconj
kai

προφηται
prophētai

BEFORE-AVERers

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

"Enter through the
cramped gate, tfor
broad is the gate
and spacious is the
way •which is
leading away into
•destruction, and
many are •those
entering~ through it.

13

7:13

Mt εισελθατε

INTO+COME, enter

dia

THRU THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

στενησ
stenēs

stenos

CRAMPED

πυλησ
pulēs

n_ 1 gen sg f
pulE

GATE

hotieiselthate

INTO-COME-YE
vm FA act fut 2 pl
eiserchomai

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

CRAMPED
a_ gen sg f

GATE

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πλατεια
plateia

BROAD
a_ nom sg f

BROAD

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ευρυχωροσ

WELL-GUSH-SPACED
a_ nom sg f
euruchOros

η
hē

THE

n_ 2 nom sg f

hē

platus

η πυλη
pulē

GATE
n_ 1 nom sg f
pulE

GATE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

euruchōros

WELL+GUSH+SPACED, WELL-declarED-SPACED, spacious

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

οδοσ
hodos

WAY

hodos

WAY, path, road

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

apagousa

vp AC act pres nom sg f

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

απωλειαν
apōleian

n_ 1 acc sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

απαγουσα

one-FROM-LEADING

apagO

FROM+LEAD, lead off, lead away

eis

tēn

destruction

apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

και

conj

polloi

MANY
a_ nom pl m

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

eiserchomenoi

πολλοι

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

eisin

eimi

THE

εισερχοµενοι

ones-INTO-COMING~

vp AC mid pres nom pl m
eiserchomai

INTO+COME, enter

δι

THRU

dia

it
pp gen sg f
autos/autE/auto

di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτησ
autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet awhat a
cramped •gate and
°narrowed~ •way is
the one leading
away into •life, and
few are •those who
are finding it.
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Mt τι
ti

px nom sg n

δε στενη

CRAMPED
a_ nom sg f
stenos

CRAMPED

η
hē

THE

n_ 1 nom sg f
pulE

GATE

και

AND, also, too

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

YET
conj
de

YET, now

stenē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

πυλη
pulē

GATE

kai

AND
conj
kai

vp ST mid pres nom sg f

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

η
hē

THE
t_ nom sg f

οδοσ
hodos

WAY
n_ 2 nom sg f
hodos

WAY, path, road

η

THE

απαγουσα
apagousa

FROM+LEAD, lead off, lead away

εισ

prep

την

THE

ζωην

LIFE

zOE

LIFE

και

AND

AND, also, too

τεθλιµµενη
tethlimmenē

HAVING-been-CONSTRICTED

thlibO ho/hE/to

THE

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

one-FROM-LEADING
vp AC act pres nom sg f
apagO

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

zōēn

n_ 1 acc sg f

kai

conj
kai

a_ nom pl m

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

ho/hE/to

ευρισκοντεσ
heuriskontes

ολιγοι
oligoi

FEW

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

eimi

BE, am, are, is

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ones-FINDING
vp AC act pres nom pl m
heuriskO

FIND

autēn

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτην

pp acc sg f

"Take |heed fof
•those false
prophets whoa are
coming~ tod you in
the apparel of
sheep, yet inside

15
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Mt προσεχετε

YE-BE-heedING

απο

FROM
prep
apo

THE(p)

t_ gen pl m

pseudoprophētōn

n_ 1 gen pl m

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

οιτινεσ
hoitines

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

prosechete

vm AC act pres 2 pl
prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

ho/hE/to

THE

ψευδοπροφητων

FALSE-BEFORE-AVERers

pseudoprophEtEs

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

Matthew 7
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they are rapacious
wolves.

ερχονται

THEY-ARE-COMING~

erchomai

COME

προσ

TOWARD
prep

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

enduma

probatōn

OF-sheep(p)

n_ 2 gen pl n

erchontai

vi AC mid pres 3 pl

pros

pros

TOWARD, to

humas

εν
en

ενδυµασι
endumasi

IN-SLIPS
n_ 3 dat pl n

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

προβατων

probaton

BEFORE+STEP, sheep

εσωθεν
esōthen

INTOWARD-PLACE
adv of place
esOthen

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

conj

YET, now

eisin

eimi

BE, am, are, is

λυκοι

WOLVES

lukos

αρπαγεσ

SNATCHING-ones
n_ 3 nom pl m
harpax

SNATCHER, SNATCHING-one, extortioner, rapacious

δε
de

YET

de

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

lukoi

n_ 2 nom pl m

WOLF

harpages

"From their •fruits
you shall be
recognizing~ them.
Nota from thorns
are they culling
grapes, nor from
star thistles figs.

16

7:16

Mt
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

καρπων
karpōn

karpos

FRUIT

αυτων

OF-them
pp gen pl m

επιγνωσεσθε

YE-SHALL-BE-ON-KNOWING~

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

απο

FROM

των

ho/hE/to

THE

FRUITS
n_ 2 gen pl m

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epignōsesthe

vi AC mid fut 2 pl

autous

them
pp acc pl m

µητι

NO-ANY
part int
mEti

NO+ANY, not ?

συλλεγουσιν
sullegousin

THEY-ARE-TOGETHER-LAYING

sullegO

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

apo

FROM
prep

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mēti

vi AC act pres 3 pl

απο

apo

FROM,  id. by, of

akanthōn

akantha

σταφυλασ
staphulas

GRAPES

staphulE

ē

OR, either, than

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tribolōn

THREE-CASTS
n_ 2 gen pl m

THREE+CAST, star thistle

συκα

FIG

ακανθων

POINT-FLOWERS
n_ 1 gen pl f

POINT+FLOWER, thorn

n_ 1 acc pl f

GRAPE

η

OR
part
E

prep

τριβολων

tribolos

suka

FIGS
n_ 2 acc pl n
sukon

Thus every good
tree ideal =fruit is
doproducing, yet the
rotten tree noxious
=fruit is doproducing.
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Mt ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

παν

a_ nom sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δενδρον
dendron

TREE
n_ 2 nom sg n
dendron

αγαθον
agathon

GOOD
a_ nom sg n
agathos

GOOD

karpous

n_ 2 acc pl m

καλουσ
kalous

a_ acc pl m

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

pan

EVERY

TREE

καρπουσ

FRUITS

karpos

FRUIT

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

poiei

vi AC act pres 3 sg

DO, make, produce

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

YET

de

ROTTEN
a_ nom sg n
sapros

δενδρον

n_ 2 nom sg n
dendron

καρπουσ

n_ 2 acc pl m
karpos

FRUIT

ponērous

a_ acc pl m

ποιει

vi AC act pres 3 sg
poieO

ποιει

-IS-DOING

poieO ho/hE/to

δε
de

conj

YET, now

σαπρον
sapron

ROTTEN, tainted

dendron

TREE

TREE

karpous

FRUITS

πονηρουσ

wicked

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

poiei

-IS-DOING

DO, make, produce

A good tree |can~

not |bear noxious
=fruit, neither is a
rotten tree
doproducing ideal
=fruit.
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Mt ου
ou

ou

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

δενδρον
dendron

dendron

TREE

a_ nom sg n
agathos

n_ 2 acc pl m

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TREE
n_ 2 nom sg n

αγαθον
agathon

GOOD

GOOD

καρπουσ
karpous

FRUITS

karpos

FRUIT

wicked
a_ acc pl m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ενεγκειν
enegkein

TO-BE-CARRYING
vn AC act pres

oude

adv

δενδρον

TREE
n_ 2 nom sg n
dendron

TREE

σαπρον

ROTTEN
a_ nom sg n
sapros

FRUITS

karpos

FRUIT

καλουσ
kalous

IDEAL
a_ acc pl m

IDEAL, ideal, fine, fertile

πονηρουσ
ponērous

pherO

CARRY, carry on, bring

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

dendron sapron

ROTTEN, tainted

καρπουσ
karpous

n_ 2 acc pl m
kalos

poiein

vn AC act pres

DO, make, produce

ποιειν

TO-BE-DOING

poieO

Every tree not
doproducing ideal
fruit is |hewn~ down
and |cast~ into the
fire.
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Mt
pan

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δενδρον
dendron

TREE

dendron

mē

mE

ποιουν
poioun

poieO

DO, make, produce

karpon

n_ 2 acc sg m

FRUIT

παν

pas

n_ 2 nom sg n

TREE

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

DOING
vp AC act pres nom sg n

καρπον

FRUIT

karpos

καλον

a_ acc sg m
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

εκκοπτεται
ekkoptetai

-IS-beING-OUT-STRIKEN
vi AC mid pres 3 sg

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

και
kai

conj
kai

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

vi AC mid pres 3 sg

CAST

kalon

IDEAL

ekkoptO

AND

AND, also, too

INTO

eis

πυρ
pur

FIRE,  id. fiery

βαλλεται
balletai

-IS-beING-CAST

ballO

Matthew 7
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Consequently, from
their •fruits you
shall surely be
recognizing~ them.

20
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Mt αρα
ara

CONSEQUENTLY

CONSEQUENTLY,  id. then

γε

SURELY

ge

απο
apo

FROM

apo

των
tōn

t_ gen pl m

καρπων
karpōn

karpos

FRUIT

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

part
ara

ge

part

SURELY

prep

FROM,  id. by, of

THE(p)

ho/hE/to

THE

FRUITS
n_ 2 gen pl m

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-SHALL-BE-ON-KNOWING~

ON+KNOW, recognize, realize

autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιγνωσεσθε
epignōsesthe

vi AC mid fut 2 pl
epiginOskO

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

"Not everyone
•saying to Me
`Lord! Lord!' will be
entering~ into the
kingdom of the
heavens, but he
•who is doing the
will of My •Father
•Who is in the
heavens.

21
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Mt

NOT
adv neg absolute

πασ

EVERY

pas

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pas

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE

THE

legōn

one-sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

moi

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λεγων µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κυριε
kurie

kurios

κυριε
kurie

την
tēn

THE

βασιλειαν
basileian

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

των

t_ gen pl m

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

αλλ
all

ο

ho/hE/to

THE

εισελευσεται
eiseleusetai

-SHALL-BE-INTO-COMING~

vi AC mid fut 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ουρανων
ouranōn

n_ 2 gen pl m

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

THE
t_ nom sg m

poiōn

vp AC act pres nom sg m
poieO

το

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n
thelEma

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ

FATHER

patEr

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

του
tou

THE

ho/hE/to

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ποιων

one-DOING

DO, make, produce

to

THE
t_ acc sg n

θεληµα
thelēma

WILL

WILL-effect, WILL

tou patros

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

mou

pp 1 gen sg
egO

t_ gen sg m

THE

en

prep

tois

ουρανοισ
ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

ouranos

Many will be
declaring to Me in
that •day, `Lord!
Lord! Was it not in
Your •name that we
prophesy, and in
Your •name cast
out demons, and in
Your name do
many powerful
deeds?'
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Mt
polloi

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ερουσιν

THEY-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 pl

GUSH, declare, assert, protest

moi

to-ME

εν
en

IN

πολλοι

a_ nom pl m

erousin

ereO

µοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη

pd dat sg f

τη

THE

ho/hE/to

hēmera kurie

Master !

kurios

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

ekeinē

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tē

t_ dat sg f

THE

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

κυριε

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ου
ou

NOT

ou

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

sō

ps 2 dat sg m

YOUR, yours

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

eprophēteusamen

WE-BEFORE-AVER
vi FA act indef 1 pl

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

kai

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tō

THE

σω

YOUR

sos/sE/son

ονοµατι
onomati

NAME

επροφητευσαµεν

prophEteuO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τω
tō

THE

σω
sō

YOUR

YOUR, yours

ονοµατι
onomati

NAME

onoma

δαιµονια

n_ 2 acc pl n

εξεβαλοµεν
exebalomen

WE-OUT-CAST(past)

ekballO

conj

AND, also, too

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ps 2 dat sg m
sos/sE/son

n_ 3 dat sg n

NAME

daimonia

demonian-ones

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

vi FA act past 1 pl

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

και
kai

AND

kai

τω

to-THE

σω
sō

ps 2 dat sg m
sos/sE/son

onomati

NAME

NAME

δυναµεισ

ABILITIES

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

πολλασ
pollas

a_ acc pl f
polus

WE-DO

poieO

DO, make, produce

YOUR

YOUR, yours

ονοµατι

n_ 3 dat sg n
onoma

dunameis

n_ 3 acc pl f

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εποιησαµεν
epoiēsamen

vi FA act indef 1 pl

Matthew 7
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And then shall I be
avowing to them
that `I never knew
you! |Depart from
Me, •|workers~ of
•lawlessness!'

23
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Mt

AND, also, too

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

οµολογησω
homologēsō

homologeO

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

then
adv
tote

I-SHALL-BE-avowING
vi AC act fut 1 sg

LIKE+LAY/say, avow

to-them

οτι

that

hoti

ουδεποτε
oudepote

adv
oudepote

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

vi FA act past 1 sg
ginOskO

KNOW

YE
vm AC act pres 2 pl
apochOreO

prep

FROM,  id. by, of

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT-YET-?-when

εγνων
egnōn

I-KNEW

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αποχωρειτε
apochōreite

YE-BE-FROM-SPACING

FROM+SPACE, depart

απ
ap

FROM

apo

εµου

pp 1 gen sg
egO

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ergazomenoi

ones-ACTING~

ergazomai

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ανοµιαν

n_ 1 acc sg f

UN+LAWness, lawlessness

emou

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

οι

THE(p)

εργαζοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

ACT, work, trade

την

THE

THE

anomian

UN-LAWness

anomia

"Everyone, then,
whoa is hearing
these •sayings of
Mine and is doing
them shall be
|likened to a
prudent man whoa

builds his •house
on the rock.
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Mt
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

oun

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πασ

EVERY
a_ nom sg m
pas

ουν

THEN
conj
oun

THEN

οστισ
hostis

WHO-ANY
px nom sg m

ακουει
akouei

akouO

HEAR

µου

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

logous

n_ 2 acc pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

these

και

kai

AND, also, too

ποιει

-IS-DOING

tous

t_ acc pl m

THE

λογουσ

sayINGS

τουτουσ
toutous

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND
conj

poiei

vi AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC pas fut 3 sg
homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

ανδρι
andri

φρονιµω

a_ dat sg m
phronimosautos/autE/auto

οµοιωθησεται
homoiōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-LIKenED to-MAN
n_ 3 dat sg m
anEr

MAN, husband

phronimō

DISPOSED

DISPOSED, prudent

οστισ
hostis

WHO-ANY
px nom sg m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ωκοδοµησεν
ōkodomēsen

vi FA act indef 3 sg
oikodomeO

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

THE

hostis/hEtis/hoti

-HOME-BUILDS

HOME+BUILD, build, edify, inure

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οικιαν

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ROCK

oikian

HOME-ness, HOME, house

επι

prep

την

THE

πετραν
petran

ROCK
n_ 1 acc sg f
petra

And the rain
descended, and
the rivers came,
and the winds blow
and they lunge at
that •house, and it
does not fall, for it
had been founded~

on the rock.
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Mt

AND
conj
kai

κατεβη
katebē

-DOWN-STEPPED

η
hē

βροχη
brochē

RAIN
n_ 1 nom sg f
brochE kai

AND, also, too

ēlthon

vi FA act past 3 pl

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ποταµοι
potamoi

rivers

DRINKing, DRINK, river

και
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE RAIN

και
kai

AND
conj

ηλθον

THEY-CAME

erchomai

COME

οι
hoi

ho/hE/to

n_ 2 nom pl m
potamos

AND
conj
kai

AND, also, too

επνευσαν

THEY-BLOW
vi FA act indef 3 pl
pneO

BLOW, breeze

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

ανεµοι

WINDS

WIND

kai

AND
conj
kai

προσεπεσαν
prosepesan

THEY-TOWARD-FALL
vi FA act indef 3 pl

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

HOME-ness, HOME, house

και
kai epneusan

ho/hE/to

THE

anemoi

n_ 2 nom pl m
anemos

και

AND, also, too

prospiptO

τη
tē

THE

οικια
oikia

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

kai

AND
conj

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επεσεν
epesen

vi FA act indef 3 sg
piptO

-HAD-been-foundED
vi ST mid past 3 sg

PLACE+CARE-cause, PLACE+CARE, found, ground

εκεινη
ekeinē

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

και

kai

ουκ

NOT
adv neg absolute

-FALLS

FALL, prostrate

τεθεµελιωτο
tethemeliōto

themelioO

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

THE

πετραν

ROCK
n_ 1 acc sg f
petra

gar

conj
gar epi

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

petran

ROCK

Matthew 7
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"And everyone
•who is hearing
these •sayings of
Mine and not doing
them shall be
|likened to a stupid
man whoa builds
his •house on
•sand.

26

7:26

Mt

kai

AND, also, too

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

ho/hE/to

one-HEARING
vp AC act pres nom sg m
akouO

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

και
kai

AND
conj

πασ
pas

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ακουων
akouōn

HEAR

µου

pp 1 gen sg
egO

THE(p)

ho/hE/to

logous

sayINGS

logos

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

kai

AND, also, too

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

poieO

DO, make, produce

λογουσ

n_ 2 acc pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τουτουσ
toutous

και

AND
conj

ποιων
poiōn

DOING
vp AC act pres nom sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

homoiōthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

to-MAN
n_ 3 dat sg m
anEr

MAN, husband

µωρω

mOros

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

οµοιωθησεται

-SHALL-BE-BEING-LIKenED

homoioO

ανδρι
andri mōrō

INSIPID
a_ dat sg m

INSIPID, stupid

HOME+BUILD, build, edify, inure

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οστισ
hostis

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ωκοδοµησεν
ōkodomēsen

-HOME-BUILDS
vi FA act indef 3 sg
oikodomeO

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

την

THE

οικιαν

HOME

oikia

epi

ON

epi

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

αµµον

ammos

oikian

n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE

ammon

SAND
n_ 2 acc sg f

SAND

And the rain
descended, and
the rivers came,
and the winds blow
and they dash
against that •house,
and it falls: and the
fall of it was great."

27
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Mt

AND
conj

AND, also, too

κατεβη
katebē

vi FA act past 3 sg

η

THE

ho/hE/to

RAIN

conj
kai

AND, also, too

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποταµοι

rivers
n_ 2 nom pl m
potamos

και
kai

kai

-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

hē

t_ nom sg f

THE

βροχη
brochē

RAIN
n_ 1 nom sg f
brochE

και
kai

AND

erchomai

t_ nom pl m

potamoi

DRINKing, DRINK, river

kai

AND

AND, also, too

THEY-BLOW
vi FA act indef 3 pl
pneO

BLOW, breeze

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ανεµοι
anemoi

anemos

και

kai

prosekopsan

vi FA act indef 3 pl

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash against

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

και

conj
kai

επνευσαν
epneusan hoi

WINDS
n_ 2 nom pl m

WIND

kai

AND
conj

AND, also, too

προσεκοψαν

THEY-TOWARD-STRIKE

proskoptO

tē

to-THE

THE

οικια
oikia

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

AND

kai

epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

και ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

πτωσισ
ptōsis

FALL
n_ 3 nom sg f

FALLing, FALL

εκεινη
ekeinē

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και
kai

conj

AND, also, too

επεσεν

FALL, prostrate

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

-WAS

BE, am, are, is

hē

THE

THE

ptOsis

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µεγαληαυτησ

OF-it

autos/autE/auto

megalē

GREAT
a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And it bcame~,
when •Jesus
finishes these
•sayings, that the
throngs were
astonished~ onat
His •teaching,

28

7:28

Mt
kai

AND

AND, also, too

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

hote

when

hote

etelesen

-FINISHES

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

THE
t_ nom sg m

THE

και

conj
kai

egeneto

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

ετελεσεν

vi FA act indef 3 sg
teleO

ο
ho

ho/hE/to

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

sayINGS
n_ 2 acc pl m
logos

τουτουσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εξεπλησσοντο

vi FA mid past 3 pl

OUT+BLOW(pound), astonish

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

τουσ
tous

THE

λογουσ
logous

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

toutous

these
pd acc pl m

exeplēssonto

THEY-were-astonishED

ekplEssO

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

οχλοι

THRONGS

ochlos

THRONG

επι

ON
prep
epi

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

hoi

THE(p)

ochloi

n_ 2 nom pl m

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ dat sg f

διδαχη
didachē

TEACHING
n_ 1 dat sg f
didachE

TEACHING

Matthew 7
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αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Him
pp gen sg m

for He was
teaching them as
One having
authority, and not
as their •scribes.

29

7:29

Mt
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

TEACHING
vp AC act pres nom sg m

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

ην

He-WAS

eimi

γαρ

for

διδασκων
didaskōn

didaskO

TEACH

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

hOs

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f

εχων

HAVE  id. next, be, fare

και

AND

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

exousian

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

kai

conj
kai

AND, also, too

hōs

AS THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

γραµµατεισ

WRITers
n_ 3 nom pl m

autōn

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

οι
hoi

THE

grammateis

grammateus

WRITer, scribe

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, at His
-descending from
the mountain, vast
throngs follow Him.

1

8:1

Mt καταβαντοσ

OF-DOWN-STEPPing
vp FA act indef gen sg m

de

conj
de

αυτου

autos/autE/auto

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

t_ gen sg n
ho/hE/to

katabantos

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

δε

YET

YET, now

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο του
tou

THE

THE

mountain
n_ 3 gen sg n
oros

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοι
ochloi

THRONGS

ochlos

ορουσ
orous

SEEN, mountain

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

αυτω

pp dat sg m n_ 2 nom pl m

THRONG

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

polus

And |lo~! a leper,
coming to Him,
worshiped Him,
saying, "Lord, if
Thou shouldst be
willing, Thou
|canst~ cleanse
me!"

2

8:2

Mt και

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

lepros

a_/n_ nom sg m vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

προσεκυνει
prosekunei

-worshipED

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

λεπροσ

leper

lepros

PEELING/PEELER, (leprous), leper

προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING

proserchomai

vi FA act past 3 sg

autō

sayING

legO

κυριε
kurie

kurios

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ean

ean

θελησ

YOU-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 2 sg
thelO

WILL, want

dunasai

YOU-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 sg

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

thelēs

δυνασαι

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ME
pp 1 acc sg
egO

καθαρισαι

katharizO

katharisai

TO-make-clean
vn FA act indef

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

And, -stretching out
His •hand, He
touches~ him,
saying, "I am
willing! Be
|cleansed!" And

3

8:3

Mt

conj
kai

ekteinas

vp FA act indef nom sg m

THE
t_ acc sg f

χειρα

HAND

HAND SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA mid indef 3 sg
haptO

TOUCH, light, kindle

και
kai

AND

AND, also, too

εκτεινασ

OUT-STRETCHing

ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

την
tēn

ho/hE/to

THE

cheira

n_ 3 acc sg f
cheir

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ηψατο
hēpsato

He-TOUCHES~

Matthew 7  -  Matthew 8
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immediately,
cleansed is his
•leprosy.

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

θελω
thelō

thelO

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

λεγων
legōn

sayING I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

WILL, want

katharisthēti

YOU-BE-BEING-made-clean
vm AC pas pres 2 sg
katharizO

kai

AND
conj adv

eutheOs

εκαθαρισθη

vi FA pas indef 3 sg

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

καθαρισθητι

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

και

kai

AND, also, too

ευθεωσ
eutheōs

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

ekatharisthē

-IS-made-clean

katharizO

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

t_ nom sg f

lepra

n_ 1 nom sg f

αυτου

pp gen sg m

η

THE

ho/hE/to

THE

λεπρα

leprosy

lepra

PEEL, leprosy

And •Jesus is
saying to him,
"|See that you may
|tell it to no one, but
|go away; show
yourself to the
priest and -°bring
the approach
present which
Moses bids, iofor a
testimony to them."

4

8:4

Mt και
kai

conj

AND, also, too

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω
autō

autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

AND

kai

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vm AC act pres 2 sg

µηδενι

NO+YET+ONE, no one, nothing

ειπησ

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

alla

conj

iēsous

JESUS

ορα
hora

YOU-BE-SEEING

horaO

SEE

mēdeni

to-NO-YET-ONE
a_ dat sg m
mEdeis/mEtheis

eipēs

YOU-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 sg

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

seauton

YOURself
pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

deixon

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

ιερει
hierei

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

και

kai

TOWARD+CARRY, bring to, offer

υπαγε
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

σεαυτον

seautou

δειξον

SHOW-YOU
vm FA act fut 2 sg
deiknumi

SHOW

ho/hE/to

THE

SACRED-one
n_ 3 dat sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

προσενεγκον
prosenegkon

TOWARD-CARRY-YOU
vm FA-ST act fut 2 sg
prospherO

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δωρον
dōron

n_ 2 acc sg n

GIVE+GUSH, approach_present, approach present WHICH / WHO

προσεταξεν

vi FA act indef 3 sg

mōusēs

MOSES

eis

INTO
prep
eis

THE approach_present

dOron

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

prosetaxen

-TOWARD-SETS

prostassO

TOWARD+SET, bid, set

µωυσησ

n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εισ

INTO  of time: for

marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαρτυριον

marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

Now at His entering
into Capernaum, a
centurion came to
Him, entreating
Him

5

8:5

Mt

OF-INTO-COMING

eiserchomai

de autou

pp gen sg m prep

καφαρναουµ
kapharnaoum

kapharnaoum

εισελθοντοσ
eiselthontos

vp AC act pres gen sg m

INTO+COME, enter

δε

YET
conj
de

YET, now

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

CAPERNAUM
ni proper

CAPERNAUM

προσηλθεν

-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 sg
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκατονταρχοσ

HUNDRED-chief
n_ 2 nom sg m

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

prosēlthen

pp dat sg m
autos/autE/auto

hekatontarchos

hekatontarchos (hekatontarchEs)

BESIDE-CALLING
vp AC act pres nom sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρακαλων
parakalōn

and saying, "Lord,
my •boy is
°prostrate~ in the
house, a paralytic,
dreadfully
|tormented~."

6

8:6

Mt
kai

AND, also, too

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

ho/hE/to

THE

boy
n_ 3 nom sg m
pais

HIT, boy, girl, page

pp 1 gen sg

και

AND
conj
kai

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Master !

ho

THE
t_ nom sg m

παισ
pais

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Matthew 8
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-HAS-been-CAST

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

οικια
oikia

HOME
n_ 1 dat sg f

HOME-ness, HOME, house

παραλυτικοσ

a_ nom sg m
paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

δεινωσ

DREADly
adv
deinOs

DREAD+AS, DREADly, dreadfully

βεβληται
beblētai

vi ST mid pres 3 sg
ballO

CAST

εν

en

τη

t_ dat sg f

THE

oikia

paralutikos

paralytic

deinōs

βασανιζοµενοσ
basanizomenos

basanizO

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

beING-ORDEALizED
vp AC mid pres nom sg m

And He is saying to
him, "I/, coming, will
|cure him."

7

8:7

Mt και

kai

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

autō

autos/autE/auto

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj

AND, also, too

λεγει

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I

egO

ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

therapeusō

vi AC act fut 1 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erchomai

θεραπευσω

I-SHALL-BE-curING
pp acc sg m

And answering, the
centurion averred,
"Lord, I am not
competent that
Thou mayest |enter
under my •roof, but
only |say the word
and my •boy will be
|healed!

8

8:8

Mt και

kai

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

hekatontarchos

n_ 2 nom sg m
hekatontarchos (hekatontarchEs)

vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

kai

AND
conj

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο εκατονταρχοσ

HUNDRED-chief

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

εφη
ephē

-AVERRED

phEmi

κυριε
kurie

Master !

ouk

adv neg absolute
ou

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

ικανοσ
hikanos

enough
a_ nom sg m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

eimi hikanos

ινα
hina

THAT

µου

pp 1 gen sg
egO

prep

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

EXCLUDER YOU-MAY-BE-INTO-COMING

eiserchomai

αλλα
alla

but
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

υπο
hupo

UNDER

hupo

UNDER, by

tēn

στεγην
stegēn

n_ 1 acc sg f
stegE

EXCLUDER, roof

εισελθησ
eiselthēs

vs AC act pres 2 sg

INTO+COME, enter

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

µονον

ONLY, alone, merely

ειπε
eipe

YOU-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

logō

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

conj
kai

AND, also, too

-SHALL-BE-BEING-HEALED
vi AC pas fut 3 sg

HEAL

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

monon

ONLY
adv
monon

vm AC act pres 2 sg
eipon (legO)

λογω

to-sayING
n_ 2 dat sg m

και
kai

AND

ιαθησεται
iathēsetai

iaomai

ο

THE

THE

παισ
pais

n_ 3 nom sg m

µου
mou

pp 1 gen sg

boy

pais

HIT, boy, girl, page

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

For I/ also am a
hman |set~ under
authority, having
soldiers under mesf,
and I am saying to
this one, `|Go,' and
he is going~, and to
another, `|Come~,'
and he is coming~,
and to my •slave,
`Do this,' and he is
doing it."

9

8:9

Mt
kai

conj

γαρ
gar egō anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

UNDER
prep

UNDER, by

και

AND

kai

AND, also, too

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m

eimi

BE, am, are, is

υπο
hupo

hupo

exousian

authority
n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

vp AC mid pres nom sg m

SET,  id. arrange, prescribe

echōn

echO

hup

UNDER
prep

emauton

MYself

emautou

I+SAME, MYself

στρατιωτασ

WARRiors
n_ 1 acc pl m
stratiOtEs

WARRior, soldier

εξουσιαν

exousia

τασσοµενοσ
tassomenos

beING-SET

tassO

εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

υπ

hupo

UNDER, by

εµαυτον

pf 1 acc sg m

stratiōtas

και
kai

AND

kai

AND, also, too

λεγω
legō

I-AM-sayING to-this-one
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poreuthēti

vm AC pas pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

kai

AND

kai

poreuetai

he-IS-GOING~

vi AC mid pres 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

conj vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τουτω
toutō

πορευθητι

YOU-BE-BEING-GONE

poreuomai

και

conj

AND, also, too

πορευεται

poreuomai

Matthew 8
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kai

conj
kai

AND, also, too

allos

CHANGE, other, another

ερχου
erchou

erchomai

kai

kai

he-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

kai

AND
conj
kai

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

δουλω

doulos

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

και

AND

αλλω
allō

to-other
a_ dat sg m

YOU-BE-COMING~

vm AC mid pres 2 sg

COME

και

AND
conj

AND, also, too

ερχεται
erchetai

erchomai

και

AND, also, too

τω

ho/hE/to

doulō

SLAVE
n_ 2 dat sg m

SLAVE

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ποιησον

vm FA act fut 2 sg

DO, make, produce

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

conj

ποιει

he-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg

poiēson

DO-YOU

poieO

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

και
kai

AND

kai

AND, also, too

poiei

poieO

DO, make, produce

Now, -hearing it,
•Jesus marvels.
And He said to
•those following,
"Verily, I am saying
to you, bWith not

one in •Israel so
much faith did I
find.

10

8:10

Mt ακουσασ

akouO

δε

YET
conj
de

YET, now

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS

ethaumasen

He-MARVELS

thaumazO

AND

AND, also, too

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

akousas

HEARing
vp FA act indef nom sg m

HEAR

de ho

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εθαυµασεν

vi FA act indef 3 sg

MARVEL

και
kai

conj
kai

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ακολουθουσιν
akolouthousin

ones-followING

akoloutheO

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τοισ
tois

t_ dat pl m vp AC act pres dat pl m

UN+JOIN+PLACE, follow

αµην
amēn

hebrew
amEn

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

παρ
par

BESIDE
prep
para

a_ dat sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

τοσαυτην

so_much

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

εν
en

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ουδενι
oudeni

NOT-YET-ONE

tosautēn

a_ acc sg f
tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

pistin

BELIEF, faith, fidelity

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

I-FOUND

heuriskO

tō

THE

ισραηλ

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

ευρον
heuron

vi FA act past 1 sg

FIND

Now I am saying to
you that many from
the east and the
west shall be
arriving and
reclining with
Abraham and Isaac
and Jacob in the
kingdom of the
heavens,

11
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Mt
legō

vi AC act pres 1 sg

de

YET
conj

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε

de

YET, now

υµιν

humeis

οτι

that

πολλοι
polloi

MANY

polus

απο
apo

FROM
prep
apo

anatolōn

anatolE

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

και
kai

AND

AND, also, too

δυσµων

n_ 1 gen pl f
dusmE

ηξουσιν
hēxousin

vi AC act fut 3 pl

ARRIVE,  id. come

και
kai

AND
conj

AND, also, tooFROM,  id. by, of

ανατολων

risINGS (east(p))
n_ 1 gen pl f conj

kai

dusmōn

west(p)

SLIPPING, west

THEY-SHALL-BE-ARRIVING

hEkO kai

ανακλιθησονται
anaklithēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-UP-CLINED
vi AC pas fut 3 pl
anaklinO

UP+CLINE, recline, cradle

WITH

meta

abraam

ABRAHAM

kai

AND

kai

ISAAC

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

και
kai

AND
conj

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αβρααµ

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

και

conj

AND, also, too

ισαακ
isaak

ni proper
kai

AND, also, too

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 dat sg f
basileia

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ιακωβ
iakōb

JACOB
ni proper
iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

basileia

KING-ness, KINGdom

tōn

ho/hE/to

THE

yet the sons of the
kingdom shall be
|cast out into •outer
•darkness. There
shall be
•lamentation and
•gnashing of •teeth."

12

8:12

Mt οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

υιοι
huioi

SONS

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

ekblēthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-OUT-CAST

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δε

YET
n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal THE

βασιλειασ
basileias

n_ 1 gen sg f

εκβληθησονται

vi AC pas fut 3 pl

εισ

prep

το

DARKNESS
n_ 3 acc sg n

το

THE
t_ acc sg n

εξωτερον

exOteros (exO)

OUTWARD-more, OUT-more, OUTer

ekei

ekei

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

THE

κλαυθµοσ

LAMENTing

klauthmos

LAMENTing, lamentation

conj
kai

ο

THE

σκοτοσ
skotos

skotos

DARK / DARKNESS

to

ho/hE/to

THE

exōteron

OUTer
a_ acc sg n cmp

εκει

there
adv

OUT+BE, there

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

klauthmos

n_ 2 nom sg m

και
kai

AND

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE
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GNASHing

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen pl m

βρυγµοσ
brugmos

n_ 2 nom sg m
brugmos

GNASHing

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

οδοντων
odontōn

TEETH

odous

TOOTH

And •Jesus said to
the centurion, "|Go!
As you believe let it
|come to be with
you!" And healed
was the boy in that
•hour. And the
centurion,
-returning into his
•house in the same
hour, found the boy
|sound.

13

8:13

Mt και

AND
conj
kai

AND, also, too

-saiD

eipon (legO)

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

tō

t_ dat sg m

THE

HUNDRED-chief
n_ 1 dat sg m
hekatontarchEs

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

ho/hE/to

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω

to-THE

ho/hE/to

εκατονταρχη
hekatontarchē

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

επιστευσασ
episteusas

YOU-BELIEVE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

genēthētō

LET-it-BE-BEING-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

soi

to-YOU

su kai

υπαγε
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

hōs

AS

hOs

vi FA act indef 2 sg

γενηθητω

vm AC pas pres 3 sg

σοι

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιαθη
iathē

-WAS-HEALED THE

THE

παισ

pais en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

ωρα

n_ 1 dat sg f
hOra

HOUR

εκεινη
ekeinē

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

AND

AND, also, too

vi FA pas past 3 sg
iaomai

HEAL

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

pais

boy
n_ 3 nom sg m

HIT, boy, girl, page

εν
en

IN
prep

tē

ho/hE/to

THE

hōra

HOUR

και
kai

conj
kai

υποστρεψασ

UNDER-TURNing

ο

ho/hE/to

hekatontarchos

n_ 2 nom sg m
hekatontarchos (hekatontarchEs)

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

εισ

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
oikos

hupostrepsas

vp FA act indef nom sg m
hupostrephO

UNDER+TURN, return

ho

THE
t_ nom sg m

THE

εκατονταρχοσ

HUNDRED-chief

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

οικον
oikon

house

HOME, house, household

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

OF-him
pp gen sg m

en

αυτη
autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

ωρα

HOUR

hOra

HOUR

heuren

-FOUND

heuriskO

FIND

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

paida

pais

HIT, boy, girl, page

SAME

autos/autE/auto

τη

THE

THE

hōra

n_ 1 dat sg f

ευρεν

vi FA act past 3 sg

THE

παιδα

boy
n_ 3 acc sg m

hugiainO

υγιαινοντα
hugiainonta

becomING-SOUND
vp AC act pres acc sg m

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

And •Jesus, coming
into Peter's •home,
perceived his
•mother-in-law
°prostrate~ and with
a |fever.

14

8:14

Mt

kai

AND, also, too

ελθων

COMING
vp AC act pres nom sg m

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

INTO

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

και
kai

AND
conj

elthōn

erchomai

COME

ο

THE

iēsous

n_ nom sg m

εισ

prep
eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

οικιαν
oikian

πετρου
petrou

n_ 2 gen sg m

ειδεν
eiden

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tēn

ho/hE/to

mother_IN_LAW
n_ 1 acc sg f

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Peter

petros

ROCK, Peter

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

την

THE
t_ acc sg f

THE

πενθεραν
pentheran

penthera

mother_IN_LAW

αυτου

autos/autE/auto

βεβληµενην
beblēmenēn

HAVING-been-CAST
vp ST mid pres acc sg f
ballO

CAST

kai

AND
conj
kai

puressousan

feverING

FIRE, fever, with a fever

και

AND, also, too

πυρεσσουσαν

vp AC act pres acc sg f
puressO

And He touches~

her •hand, and the
fever -°leaves her.
And she was
roused and waited
on Him.

15

8:15

Mt

AND, also, too

ηψατο
hēpsato

haptO

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

cheiros

HAND
n_ 3 gen sg f
cheir

HAND

pp gen sg f
autos/autE/auto

AND, also, too

και
kai

AND
conj
kai

He-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg

TOUCH, light, kindle

OF-THE

THE

χειροσ αυτησ
autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai
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aphēken

aphiEmi

αυτην
autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πυρετοσ

fever
n_ 2 nom sg m
puretos

και

AND
conj

AND, also, too

αφηκεν

-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ο
ho puretos

FIRed, FIRing, fever

kai

kai

ηγερθη

she-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και

conj
kai

διηκονει
diēkonei

-THRU-SERVED
vi FA act past 3 sg
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēgerthē

vi FA pas past 3 sg

kai

AND

AND, also, too

αυτω
autō

Now, evening
bcoming~ on, they
-°bring to Him many
|demoniacs~, and
He cast out the
spirits with a word,
and all •those who
|have an illness He
cures,

16
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Mt οψιασ

OF-evening

opsios

de

YET

YET, now

genomenēs

προσηνεγκαν
prosēnegkan

THEY-TOWARD-CARRY

prospherO

opsias

a_ gen sg f

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

δε

conj
de

γενοµενησ

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

vi FA-ST act indef 3 pl

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω

to-Him
pp dat sg m

δαιµονιζοµενουσ

vp AC mid pres acc pl m a_ acc pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

daimonizomenous

ones-beING-demonizED

daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

πολλουσ
pollous

MANY

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

exebalen

He-OUT-CAST

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

THE(p)

t_ acc pl n

THE

spirits
n_ 3 acc pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

logos

και
kai

conj

AND, also, too

εξεβαλεν

vi FA act past 3 sg

τα
ta

ho/hE/to

πνευµατα
pneumata

pneuma

λογω
logō

to-sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND

kai

παντασ

ALL EVILly

kakOs

echontas

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

εθεραπευσεν

He-cureS
vi FA act indef 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

pantas

a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

κακωσ
kakōs

adv

EVIL+AS, EVILly, illness

εχοντασ

vp AC act pres acc pl m

etherapeusen

so that may be
|fulfilled •which is
|declared through
Isaiah the prophet,
saying, He/ our
•infirmities got, and
the diseases He
bears.

17
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Mt

WHICH-how

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

it-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

to

ho/hE/to

THE

BEING-declarED
vp AC pas pres nom sg n

οπωσ
hopōs

adv

πληρωθη
plērōthē

το

THE
t_ nom sg n

ρηθεν
rēthen

ereO

GUSH, declare, assert, protest

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ησαιου
ēsaiou

ISAIAH

Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

prophētou

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

δια

THRU
prep n_ 1 gen sg m

προφητου

prophEtEs

OF-sayING
vp AC act pres gen sg n
legO

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

UN-FIRMnesses
n_ 1 acc pl f

λεγοντοσ
legontos

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τασ
tas

ασθενειασ
astheneias

astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

AND

tas

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl f
nosos

DISEASE

εβαστασεν

vi FA act indef 3 sg

BEAR

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

ελαβεν
elaben

He-GOT
vi FA act past 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

νοσουσ
nosous

DISEASES

ebastasen

He-BEARS

bastazO

Now •Jesus,
perceiving the vast
throngs about Him,
gives an order to
|come away ioto the
other side.

18
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Mt ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m conj

de

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

πολλουσ

MANY

polus

idōn

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET

YET, now

ο

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pollous

a_ acc pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

THRONG

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-ORDERS
vi FA act indef 3 sg
keleuO

ORDER

οχλουσ
ochlous

THRONGS
n_ 2 acc pl m
ochlos

peri

prep

αυτον
auton

pp acc sg m

εκελευσεν
ekeleusen

Matthew 8
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απελθειν
apelthein

TO-BE-FROM-COMING
vn AC act pres
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

INTO

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

THE

περαν

adv
peran

OTHER_SIDE

εισ
eis

prep
eis

το
to

ho/hE/to

peran

OTHER_SIDE

And, approaching,
one scribe said to
Him, "Teacher, I
will be following
Thee wheresoever
Thou mayest |come
away."

19
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Mt

conj
kai

AND, also, too

προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING

proserchomai

εισ

a_ nom sg m

ONE

grammateus

n_ 3 nom sg m
grammateus

WRITer, scribe

eipen

-saiD

eipon (legO)

και
kai

AND
vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

heis

ONE

heis

γραµµατευσ

WRITer

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

ακολουθησω

vi AC act fut 1 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκαλε
didaskale

didaskalos

akolouthēsō

I-SHALL-BE-followING

akoloutheO

soi

οπου

WHICH-?-where
adv

IF-EVER

απερχη

YOU-MAY-BE-FROM-COMING~

hopou

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

aperchē

vs AC mid pres 2 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

And •Jesus is
saying to him, "The
jackals |have
burrows, and the
flying creatures of
•heaven roosts, yet
the Son of
•Mankind |has not

where that He may
be reclining His
•head."

20
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Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

autos/autE/auto

ο

t_ nom sg m

THE

kai

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

αλωπεκεσ

JACKALS

JACKAL

phōleous

BURROWS
n_ 2 acc pl m

echO

HAVE  id. next, be, fare

και

AND

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αι

THE(p)

alōpekes

n_ 3 nom pl f
alOpEx

φωλεουσ

phOleos

BURROW

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl

kai

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

THE

peteina

n_ 2 nom pl n
peteinon

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ouranou

heaven

κατασκηνωσεισ

DOWN-BOOTHS

kataskEnOsis

t_ nom sg m

THE

δε

YET

de

υιοσ
huios

huios

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

πετεινα

flyERS

EXPANDER, flyER, flying creature

του

THE

ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kataskēnōseis

n_ 3 acc pl f

DOWN+BOOTHing, DOWN+BOOTH, roost

ο
ho

THE

ho/hE/to

de

conj

YET, now

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

t_ gen sg m

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουκ
ouk

NOT

εχει
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

pou

?-where
part def
pou

THE
t_ acc sg f

anthrOpos

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echO

που

?+OF-WHICH, ?-where, whither

την
tēn

ho/hE/to

THE

kephalēn

HEAD

HEAD

klinē

κεφαλην

n_ 1 acc sg f
kephalE

κλινη

He-MAY-BE-DECLINING
vs AC act pres 3 sg
klinO

CLINE, DECLINE, recline, decline, incline, rout

Now a different one
of the disciples said
to Him, "Lord,
permit me first to
|come away and
entomb my •father."

21
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Mt ετεροσ
heteros

a_ nom sg m

δε

de

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

de

YET
conj

YET, now

ho/hE/to

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

ειπεν

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε
kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επιτρεψον

ON+REVERT, permit

moi

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτω
autō

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

epitrepson

permit-YOU
vm FA act fut 2 sg
epitrepO

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

πρωτον

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

απελθειν και
kai

AND

θαψαι
thapsai

TO-entomb

DIE, entomb, inter

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

patera

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

prōton apelthein

TO-BE-FROM-COMING
vn AC act pres
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

conj
kai

AND, also, too

vn FA act indef
thaptO

πατερα

n_ 3 acc sg m

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

Matthew 8
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Yet •Jesus is
saying to him, "Be
following Me, and
leave the dead to
entomb •their sfown
dead."

22
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Mt
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-IS-sayING

legO

ο δε
de

YET
conj

iēsous

JESUS

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-him

autos/autE/auto

ακολουθει

vm AC act pres 2 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

to-ME
pp 1 dat sg

και
kai

conj
kai

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akolouthei

YOU-BE-followING

akoloutheO

µοι
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

AND, also, too

αφεσ
aphes

YOU-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

nekrous

nekros

θαψαι
thapsai

thaptO ho/hE/to

heautōn

OF-themselves

nekrous

DEAD

tous

THE

νεκρουσ

DEAD
a_/n_ acc pl m

DEAD

TO-entomb
vn FA act indef

DIE, entomb, inter

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

εαυτων

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

νεκρουσ

a_/n_ acc pl m
nekros

DEAD

And as He is
-stepping i into the
ship, His •disciples
follow Him.

23

8:23

Mt
kai

AND

AND, also, too

embanti

to-IN-STEPPing

embainO

IN+STEP, step into

εισ
eis

INTO

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

πλοιον

FLOATER
n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

και

conj
kai

εµβαντι

vp FA act indef dat sg m

αυτω
autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
eis

INTO  of time: for

το

THE

THE

ploion

ηκολουθησαν

akoloutheO

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

ēkolouthēsan

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

to-Him

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And |lo~! a great
quaking occurred~

in the sea, so that
the ship was
|covered~ by the
billows. Yet He/

drowsed.
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Mt
kai

conj
kai

AND, also, too

idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σεισµοσ

QUAKing
n_ 2 nom sg m

GREAT
a_ nom sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

AND

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

seismos

seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

µεγασ
megas

en

t_ dat sg f

SEA
n_ 1 dat sg f

SEA

ωστε
hōste

THE

ho/hE/to

THE

ploion

n_ 2 nom sg n
ploion

FLOATER, ship

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

θαλασση
thalassē

thalassa

AS-BESIDES
conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

το
to

t_ nom sg n

πλοιον

FLOATER

καλυπτεσθαι

TO-BE-beING-COVERED
vn AC mid pres

υπο
hupo

prep
hupo

των

THE

kumatōn

n_ 3 gen pl n

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

kaluptesthai

kaluptO

COVER

by

UNDER, by

tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

κυµατων

BILLOWS

kuma

BILLOW

autos

He

δε
de

YET

de

YET, now

εκαθευδεν

He-DOWN-LOUNGED
vi FA act past 3 sg
katheudO

ekatheuden

DOWN+LOUNGE, drowse

And, approaching,
they rouse Him,
saying, "Lord! Save
us! We are
perishing~!"
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Mt και

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

ηγειραν
ēgeiran

THEY-ROUSE
vi FA act indef 3 pl
egeirO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

προσελθοντεσ
proselthontes

TOWARD-COMING

proserchomai

ROUSE,  id. rise, raise

autos/autE/auto

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

κυριε

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vm FA act fut 2 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

apollumetha

WE-ARE-beING-destroyED

apollumi

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

σωσον
sōson

SAVE-YOU

απολλυµεθα

vi AC mid pres 1 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Matthew 8
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And He is saying to
them, "aWhy are
you timid, scant of
faith?" Then, being
roused, He rebukes
the winds and the
sea, and there
bcame~ a great
calm.
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Mt
kai

kai

AND, also, too

λεγει
legei

He-IS-sayING

legO

pp dat pl m
autos/autE/auto

και

AND
conj vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δειλοι
deiloi

DREAD
a_ nom pl m
deilos

DREAD / DREADER, timid

εστε

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

oligopistos

FEW+BELIEVING, scant faith

τι

px nom sg n
tis/tis/ti

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

ολιγοπιστοι
oligopistoi

FEW-BELIEVING-ones !
a_/n_ voc pl m

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

BEING-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m

ROUSE,  id. rise, raise

epetimēsen

vi FA act indef 3 sg
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

τοισ
tois

ho/hE/to

n_ 2 dat pl m

kai

AND

τη
tē

to-THE

thalassē

n_ 1 dat sg f

καιτοτε εγερθεισ
egertheis

egeirO

επετιµησεν

He-rebukeS to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ανεµοισ
anemois

WINDS

anemos

WIND

και

conj
kai

AND, also, too

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

θαλασση

SEA

thalassa

SEA

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

γαληνη

n_ 1 nom sg f
galEnE

GREAT

ginomai

galēnē

CALM

CALM

µεγαλη
megalē

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

Now the hmen
marvel, saying,
"What manner of
Man is this, that the
winds as well as
the sea are obeying
Him?"

27

8:27

Mt
hoi

t_ nom pl m

THE

δε
de

conj
de

anthrōpoi

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

THEY-MARVEL
vi FA act indef 3 pl
thaumazO

MARVEL

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οι

THE(p)

ho/hE/to

YET

YET, now

ανθρωποι

n_ 2 nom pl m
anthrOpos

εθαυµασαν
ethaumasan

ποταποσ
potapos

?-when-FROM

potapos

-IS-BEING

ουτοσ
houtos

this-One

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

AND
conj
kai

hoi

ανεµοι

a_ nom sg m

?+WHICH+BESIDES+FROM, ?-when-FROM, what manner of

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οτι
hoti

that
conj

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

anemoi

WINDS
n_ 2 nom pl m
anemos

WIND

και
kai

AND
conj
kai

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

θαλασσα

SEA
n_ 1 nom sg f
thalassa

SEA

pp dat sg m
autos/autE/auto

υπακουουσιν
hupakouousin

vi AC act pres 3 pl

AND, also, too

η

THE

THE

thalassa

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-ARE-obeyING

hupakouO

UNDER+HEAR, obey

And at His coming
ioto the other side,
ioto the country of
the Gergesenes,
two |demoniacs~

meet Him, who
were coming~ out o

of the tombs, very
ferocious, so that
no aone is |strong
enough to be
passing by through
that •road.

28

8:28

Mt και

conj
kai

AND, also, too

elthontos

erchomai

COME

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for THE

περαν
peran

peran

kai

AND

ελθοντοσ

OF-COMING
vp AC act pres gen sg m

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

INTO

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

OTHER_SIDE
adv

OTHER_SIDE

eis

prep

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

chōran

ho/hE/to

THE

γεργεσηνων
gergesēnōn

n_ 2 gen pl m
gergesEnos

GERGESENE

hupēntēsan

hupantaO

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

χωραν

SPACE
n_ 1 acc sg f
chOra

SPACE, country, country place, district, province

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

GERGESENES

υπηντησαν

THEY-UNDER-meet
vi FA act indef 3 pl

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

duo

TWO
ni numeral

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autō

δυο

duo

TWO

δαιµονιζοµενοι
daimonizomenoi

beING-demonizED-ones
vp AC mid pres nom pl m
daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

ek

prep
ek

των

THE

µνηµειων

memorial_vaults
n_ 2 gen pl n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

exerchomenoi

OUT-COMING~

vp AC mid pres nom pl m

χαλεποι
chalepoi

chalepos

λιαν
lian

adv

ωστε
hōste

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

mnēmeiōn

εξερχοµενοι

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

FEROCIOUS
a_ nom pl m

FEROCIOUS, perilous

VERY

lian

VERY,  with OVER: paramount

AS-BESIDES
conj

part neg conditionally
mE

ισχυειν

TO-BE-beING_STRONG
vn AC act pres
ischuO

ANY-one
px acc sg m

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ischuein

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

τινα
tina

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

Matthew 8

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



parelthein

parerchomai

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

οδου

n_ 2 gen sg f
hodos

WAY, path, road

εκεινησ
ekeinēs

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

παρελθειν

TO-BE-BESIDE-COMING
vn AC act pres

BESIDE+COME, come or pass by

δια

prep
dia

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

hodou

WAY
pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

And |lo~! they cry,
saying, "aWhat is it
to us and to Thee,
Son of  •God! Didst
Thou come here to
torment us before
the season?"

29

8:29

Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

idou

εκραξαν

THEY-CRY

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ekraxan

vi FA act indef 3 pl
krazO

CRY

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl

και

AND
conj
kai

σοι
soi

SON !

huios

του

ho/hE/to

THE

τι

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

hēmin

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND, also, too

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

υιε
huie

n_ 2 voc sg m

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ēlthes

YOU-CAME
vi FA act past 2 sg

COME

hōde

adv

to-WHICH+YET, here

BEFORE

pro

καιρου
kairou

SEASON
n_ 2 gen sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

TO-ORDEALize

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

God (PLACER)

ηλθεσ

erchomai

ωδε

here

hOde

προ
pro

prep

BEFORE

kairos

βασανισαι
basanisai

vn FA act indef
basanizO

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ηµασ
hēmas

Now there was, far
from them, a herd
of many hogs,
grazing~.

30

8:30

Mt

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε
de

de

YET, now

adv

FAR, afar, far off

απ
ap

apo

FROM,  id. by, of

αγελη
agelē

agelE

ην
ēn

-WAS YET
conj

µακραν
makran

FAR

makran

FROM
prep

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HERD
n_ 1 nom sg f

HERD

OF-HOGS

choiros

HOG

πολλων
pollōn

MANY
a_ gen pl m

βοσκοµενη

vp AC mid pres nom sg f
boskO

χοιρων
choirōn

n_ 2 gen pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

boskomenē

beING-HERBED

HERB, graze

Now the demons
entreated Him,
saying, "If You are
casting us out,
dispatch us into the
herd of •hogs."

31
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Mt

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δε

YET, now

δαιµονεσ
daimones

TEACHER, demon

παρεκαλουν
parekaloun

vi FA act past 3 pl

αυτον
auton

pp acc sg m

οι
hoi

ho/hE/to

de

YET
conj
de

demons
n_ 3 nom pl m
daimOn

THEY-BESIDE-CALLED

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

IF
vi AC act pres 2 sg
ekballO

hēmas

WE / US / OF-US / to-US

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εκβαλλεισ
ekballeis

YOU-ARE-OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

αποστειλον
aposteilon

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ηµασ

pp 1 acc pl

eis

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αγελην

HERD

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

choirōn

HOGS
n_ 2 gen pl m

commission-YOU
vm FA act fut 2 sg

hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

agelēn

HERD
n_ 1 acc sg f
agelE

t_ gen pl m

THE

χοιρων

choiros

HOG

And He said to
them, "|Go!" Now
they, •coming out,
come away into the
hogs. And |lo~! the
entire herd rushes
down the precipice
into the sea and
died in the waters.

32

8:32

Mt και

conj
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

οι

THE(p)

kai

AND
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ υπαγετε
hupagete

YE-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 pl

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

exelthontes

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

choirous

HOGS AND
conj

AND, also, too

δε

YET

εξελθοντεσ

exerchomai

απηλθαν
apēlthan

THEY-FROM-COME
vi FA act indef 3 pl

eis

τουσ

t_ acc pl m

χοιρουσ

n_ 2 acc pl m
choiros

HOG

και
kai

kai
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idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ωρµησεν

vi FA act indef 3 sg

EVERY
a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

η

n_ 1 nom sg f

ιδου

eidO

hōrmēsen

-RUSHES

hormaO

RUSH

πασα
pasa hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αγελη
agelē

HERD

agelE

HERD

κατα
kata

DOWN
prep
kata

του
tou

t_ gen sg m

krēmnou

HANG

HANG, precipice

eis

THE

ho/hE/to

THE

θαλασσαν

SEA

thalassa

και

kai

AND, also, tooDOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE

ho/hE/to

THE

κρηµνου

n_ 2 gen sg m
krEmnos

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

thalassan

n_ 1 acc sg f

SEA

kai

AND
conj

FROM+DIE, die

εν

THE(p)

THE

υδασιν

waters
n_ 3 dat pl n

απεθανον
apethanon

THEY-FROM-DIED
vi FA act past 3 pl
apothnEskO

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

hudasin

hudOr

WET, water

Now the |graziers
fled, and, coming
away into the city,
they report all, and
the case of the
|demoniacs~.

33
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Mt οι
hoi

ho/hE/to

δε

conj
de

βοσκοντεσ
boskontes

ones-HERBING

εφυγον

THEY-FLED

pheugO

και

AND

kai

AND, also, too

απελθοντεσ
apelthontes

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

eis

THE(p)

t_ nom pl m

THE

de

YET

YET, now

vp AC act pres nom pl m
boskO

HERB, graze

ephugon

vi FA act past 3 pl

FLEE

kai

conj

FROM-COMING
vp AC act pres nom pl m

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

απηγγειλαν
apēggeilan

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ acc pl n

tōn

t_ gen pl m

THE

την

THE
t_ acc sg f

THE

πολιν
polin

city

polis apaggellO

FROM+MESSAGE, report

a_ acc pl n
pas

ta

ho/hE/to

THE

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

ones-beING-demonizED

δαιµονιζοµενων
daimonizomenōn

vp AC mid pres gen pl m
daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

And |lo~! the entire
city came out ioto
meet with •Jesus,
and, perceiving
Him, they entreat so

that He may be
proceeding from
their •boundaries.

34

8:34

Mt
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

polis

city

και ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πασα
pasa

pas

η
hē

THE

πολισ

n_ 3 nom sg f
polis

MANY, city, -polis

exēlthen

vi FA act past 3 sg

eis

INTO
prep

hupantEsis

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

iēsou

JESUS

iEsous

και
kai

AND, also, too

εξηλθεν

-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εισ

eis

INTO  of time: for

υπαντησιν
hupantēsin

UNDER-meeting
n_ 3 acc sg f

UNDER+INSTEADing, UNDER-meeting, meeting

τω
tō

ιησου

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND
conj
kai

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 pl
parakaleOeidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

παρεκαλεσαν
parekalesan

THEY-BESIDE-CALL

BESIDE+CALL, console, entreat

οπωσ
hopōs

hopOs

He-MAY-BE-after-STEPPING

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

FROM

των

THE(p)

οριων
horiōn

boundaries

horion

WHICH-how
adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

µεταβη
metabē

vs AC act pres 3 sg
metabainO

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl n

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, -stepping i into
a ship, He ferries
over and came into
His •own city.

1

9:1

Mt

conj

εµβασ
embas

IN+STEP, step into

eis

INTO

INTO  of time: for

FLOATER
n_ 2 acc sg n

διεπερασεν

vi FA act indef 3 sg

και
kai

conj

AND, also, too

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

και
kai

AND

kai

AND, also, too

IN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m
embainO

εισ

prep
eis

πλοιον
ploion

ploion

FLOATER, ship

dieperasen

He-ferrieS

diaperaO

THRU+OTHER_SIDE, reach_THRU-OTHER_SIDE, ferry

AND

kai

ηλθεν
ēlthen

COME

Matthew 8  -  Matthew 9
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eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

a_ acc sg f

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f

εισ

eis

ιδιαν
idian

OWN

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

city

polis

MANY, city, -polis

And |lo~! they
brought to Him a
paralytic,
°prostrate~ on a
couch. And •Jesus,
perceiving their
•faith, said to the
paralytic,
"|Courage, child!
|Pardoned~ are
your •sins!"

2

9:2

Mt

AND
conj
kai

AND, also, too

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

προσεφερον
prosepheron

THEY-TOWARD-CARRIED

και
kai

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg vi FA act past 3 pl

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω
autō

pp dat sg m

paralutikon

paralytic

paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραλυτικον

a_/n_ acc sg m prep

κλινησ

couch
n_ 1 gen sg f

CLINE, couch

βεβληµενον
beblēmenon

vp ST mid pres acc sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

την

THE
t_ acc sg f

THE

klinēs

klinE

HAVING-been-CAST

ballO

CAST

και

conj

ιδων

eidO

ho

t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tēn

ho/hE/to

πιστιν

BELIEF

αυτων

OF-them
pp gen pl m

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

THE

παραλυτικω
paralutikō

paralytic
a_/n_ dat sg m

tharsei

YOU-BE-COURAGE-ING

teknon

n_ 2 voc sg n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

αφιενται
aphientai

THEY-ARE-beING-FROM-LET
vi AC mid pres 3 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

θαρσει

vm AC act pres 2 sg
tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

τεκνον

offspring !

teknon aphiEmi

σου
sou

su

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

αµαρτιαι

misses
n_ 1 nom pl f
hamartia

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hamartiai

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

And |lo~! asome of
the scribes say
among themselves,
"This man is
blaspheming!"

3

9:3

Mt

conj
kai

AND, also, too

vm AC act pres 2 sg
eidO

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

και
kai

AND

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τινεσ
tines

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

OF-THE(p)

THE

γραµµατεων
grammateōn

grammateus

ειπαν
eipan

THEY-say

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εν
en

IN
prep
en

themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

WRITers
n_ 3 gen pl m

WRITer, scribe

vi FA act indef 3 pl

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτοισ
heautois

pf 3 dat pl m

ουτοσ

this-One

blasphēmei

-IS-HARM-AVERRING

βλασφηµει

vi AC act pres 3 sg
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

And •Jesus,
perceiving their
•sentiments, said,
t"Why are you
brooding~

=wickedness in
your •hearts?

4

9:4

Mt
kai

AND, also, too

ειδωσ
eidōs

eidO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

τασ
tas

ho/hE/to

ενθυµησεισ
enthumēseis

n_ 3 acc pl f

IN+FEELing, sentiment

και

AND
conj
kai

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE(p)

t_ acc pl f

THE

IN-FEELings

enthumEsis

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

-saiD

ινααυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

Matthew 9
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τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC mid pres 2 pl
enthumeomai

πονηρα
ponēra

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ενθυµεισθε
enthumeisthe

YE-ARE-IN-FEELING~

IN+FEEL, brood

wicked(p)

a_/n_ acc pl n
ponEros

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f

THE

καρδιαισ

kardia humeis

εν
tais

ho/hE/to

kardiais

HEARTS
n_ 1 dat pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

For awhat is easier,
to be saying,
`|Pardoned~ are
your •sins,' or to be
saying, `|Rouse and
|walk'?

5

9:5

Mt τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ευκοπωτερον
eukopōteron

easier

WELL+STRIKE-more, easier

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

for

gar

vi AC act pres 3 sg a_ nom sg n cmp
eukopOteros (eukopos)

eipein

αφιενται
aphientai

vi AC mid pres 3 pl

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho/hE/to

αµαρτιαι

n_ 1 nom pl f
hamartia

η
ē

OR

ειπειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEY-ARE-beING-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

hamartiai

misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

part
E

OR, either, than

ειπειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres

LAY, say, tell, speak,  id. call

εγειρε

vm AC act pres 2 sg

ROUSE,  id. rise, raise

kai

AND
conj

AND, also, too

YOU-BE-ABOUT-TREADING
vm AC act pres 2 sg
peripateO

eipein

eipon (legO)

egeire

YOU-BE-ROUSING

egeirO

και

kai

περιπατει
peripatei

ABOUT+TREAD, walk

Now, that you may
be perceiving that
the Son of
•Mankind |has
authority on •earth
to pardon sins"—
then He is saying
to the paralytic,
"Being roused, pick
up your •couch and
|go into your
•house."

6

9:6

Mt ινα

THAT
conj

de

YET
conj
de

YET, now

ειδητε
eidēte

YE-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δε

vs AC act pres 2 pl

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

-IS-HAVING

echO

ho

huios

του

OF-THE
t_ gen sg m

εξουσιαν
exousian

authority

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

tou

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human

tēs

t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

LAND
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

αφιεναι
aphienai

TO-FROM-LET
vn FA act indef
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αµαρτιασ

hamartia

τοτε

then
adv
tote

λεγει

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

hamartias

misses
n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

tote

THE+BESIDES, then

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

τω
tō

THE

a_/n_ dat sg m
paralutikos

egertheis

BEING-ROUSED

airO

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

την
tēn

THE

THE

κλινην

n_ 1 acc sg f

CLINE, couch

kai

conj
kai

παραλυτικω
paralutikō

paralytic

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

εγερθεισ

vp AC pas pres nom sg m
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

αρον
aron

LIFT-YOU
vm FA act fut 2 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

σου

t_ acc sg f
ho/hE/to

klinēn

couch

klinE

και

AND

AND, also, too

υπαγε

vm AC act pres 2 sg

εισ
eis

INTO

eis

τον
ton

ho/hE/to

THE

οικον

oikos

sou

OF-YOU

su

hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m

oikon

house
n_ 2 acc sg m

HOME, house, household

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

And, being roused,
he came away into
his •house.

7

9:7

Mt και

AND

AND, also, too

BEING-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m

apēlthen

he-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

THE

house

kai

conj
kai

εγερθεισ
egertheis

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

απηλθεν

vi FA act past 3 sg

eis ton

t_ acc sg m

οικον
oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

Matthew 9
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αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, on perceiving
it, the throngs were
afraid, and they
glorify •God, •Who
is giving such
authority to •hmen.

8

9:8

Mt
idontes

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET

YET, now

t_ nom pl m

ochloi

THRONGS

ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

AND
conj

ιδοντεσ

vp AC act pres nom pl m
eidO

δε
de

conj
de

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

οχλοι

n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

εφοβηθησαν και
kai

kai

AND, also, too

εδοξασαν

THEY-esteem_ize
vi FA act indef 3 pl

ton

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

donta

One-GIVING
vp AC act pres acc sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

edoxasan

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον

THE
t_ acc sg m

THE

θεον
theon

PLACER, God

τον

THE

δοντα

didOmi

εξουσιαν
exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

τοιαυτην
toiautēn

toioutos/toiautE/toiouto

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, personOUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

such
pd acc sg f

to-THE(p)+SAME, such

τοισ

t_ dat pl m

THE

ανθρωποισ
anthrōpois

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

And •Jesus,
passing by thence,
perceived a hman
|termed~ Matthew
sitting~ onat the
tribute office, and
He is saying to him,
"|Follow Me!" And,
-rising, he follows
Him.

9

9:9

Mt και
kai

AND, also, too

παραγων

vp AC act pres nom sg m
paragO

ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ekeithen

adv of place

AND
conj
kai

paragōn

BESIDE-LEADING

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

ο

t_ nom sg m

JESUS

iEsous

εκειθεν

thence

ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

ειδεν

eidO

human
n_ 2 acc sg m

καθηµενον
kathēmenon

vp AC mid pres acc sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

eiden

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανθρωπον
anthrōpon

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

sittING~

επι
epi

epi

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τελωνιον
telōnion

tribute_office
n_ 2 acc sg n

µατθαιον
matthaion

MATTHEW

matthaios (maththaios)

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

THE

telOnion

FINISH-ian, FINISHING, tributEcollectoR-ian, tribute_office, tribute office

n_ 2 acc sg m

MATTHEW

legomenon

vp AC mid pres acc sg m
legO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

λεγοµενον

beING-said

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

pp dat sg m

ακολουθει
akolouthei

UN+JOIN+PLACE, follow

moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj

anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-BE-followING
vm AC act pres 2 sg
akoloutheO

µοι

pp 1 dat sg

και

AND

kai

AND, also, too

αναστασ

UP-STANDing

ēkolouthēsen

he-followS
vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

to-Him

ηκολουθησεν αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And it bcame~, at
His lying~ back at
table in the house,
and |lo~! many
tribute collectors
and sinners,
coming, lay~ back
at the table
together with
•Jesus and His
•disciples.

10

9:10

Mt και

conj
kai

AND, also, too

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανακειµενου
anakeimenou

UP-LYING~

anakeimai

UP+LIE, lie back at table

kai

AND

εγενετο

it-BECAME~

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

vp AC mid pres gen sg m

εν

en

THE

ho/hE/to

oikia

n_ 1 dat sg f

AND
conj

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πολλοι

MANY
a_ nom pl m
polus

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

THE

οικια

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

και
kai

kai

AND, also, too

polloi

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

Matthew 9
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τελωναι
telōnai

tributEcollectoRS
n_ 1 nom pl m
telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και

AND

kai

UN+MARKER, missER, sinner

elthontes

COMING
vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

sunanekeinto

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

τω

THE

kai

conj

AND, also, too

αµαρτωλοι
hamartōloi

missERS
n_ 2 nom pl m
hamartOlos

ελθοντεσ συνανεκειντο

THEY-TOGETHER-UP-LAY~

vi FA mid past 3 pl
sunanakeimai

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

και

conj
kai

AND, also, too

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

τοισ

to-THE(p)

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNers OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, perceiving it,
the Pharisees said
to His •disciples,
"Wherefore is your
•teacher eating with
•tribute collectors
and sinners?"

11

9:11

Mt
kai

conj

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

PHARISEES

pharisaios

και

AND

kai

AND, also, too

ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

οι

THE(p)

THE

φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ελεγον

vi FA act past 3 pl

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

elegon

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho/hE/to

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m pp gen sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µετα
meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

dia

dia

τι
ti

ANY
prep

tōn

τελωνων
telōnōn

tributEcollectoRS

telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και

AND
conj

AND, also, too

hamartōlōn

n_ 2 gen pl m

esthiei

-IS-EATING
vi AC act pres 3 sg
esthiO

EAT

ο

THE

ho/hE/to

didaskalos

TEACHER

didaskalos

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen pl m

kai

kai

αµαρτωλων

missERS

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

εσθιει
ho

t_ nom sg m

THE

διδασκαλοσ

n_ 2 nom sg m

TEACHER

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Now -hearing, •He
said, "Not need
|have the |strong of
a physician, but
•those having an
illness.

12

9:12

Mt ο
ho

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

ακουσασ

vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

eipen

vi FA act past 3 sg

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν
chreian

chreia

THE
t_ nom sg m

de

YET, now

akousas

HEARing

ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ου

ou

need
n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

ischuontes

ones-beING_STRONG
vp AC act pres nom pl m
ischuO

OF-HEALER

iatros

HEALER, physician

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

οι
hoi

THE-ones

THE

κακωσ
kakōs

EVILlyTHE(p)

THE

ισχυοντεσ

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

ιατρου
iatrou

n_ 2 gen sg m

αλλα

conj
alla

t_ nom pl m
ho/hE/to

adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

echontes

echO

εχοντεσ

HAVING
vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

Now |go, |learn
awhat this is: Mercy
am I wanting, and
not sacrifice. For I
did not come to call
the just but
sinners."

13

9:13

Mt

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m

δε
de

YET

YET, now

vm AC act pres 2 pl
manthanO

τι
ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πορευθεντεσ
poreuthentes

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

conj
de

µαθετε
mathete

YE-BE-LEARNING

LEARN, learn

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ελεοσ
eleos

MERCY
n_ 3 acc sg n

MERCY

θελω
thelō

vi AC act pres 1 sg
thelO

WILL, want AND, also, too

ου
ou

θυσιαν

SACRIFICE
n_ 1 acc sg f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

εστιν
estin

BE, am, are, is

eleos

I-AM-WILLING

και
kai

AND
conj
kai

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

thusian

thusia

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

gar

ēlthon

vi FA act past 1 sg
erchomai

TO-CALL
vn FA act indef
kaleO

a_/n_ acc pl m

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ou

ou

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηλθον

I-CAME

COME

καλεσαι
kalesai

CALL, invite

δικαιουσ
dikaious

JUST-ones

dikaios

JUST

αλλα

but
conj
alla

Matthew 9
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n_ 2 acc pl m
hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

αµαρτωλουσ
hamartōlous

missERS

Then coming~ to
Him are the
disciples of John,
saying, "Wherefore
are we/ and the
Pharisees fasting
much, yet your
•disciples are not
fasting?"

14
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Mt
tote

tote

THE+BESIDES, then

THEY-ARE-TOWARD-COMING~

vi AC mid pres 3 pl

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

THE

τοτε

then
adv

προσερχονται
proserchontai

proserchomai

pp dat sg m
autos/autE/auto

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

mathētai

n_ 1 nom pl m

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN

iOannEs

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δια
dia

prep
dia

τι

ANY

tis/tis/ti

hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

THE PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

kai

conj
kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

νηστευοµεν

vi AC act pres 1 pl

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

πολλα

a_ acc pl n

οι
hoi

THE

YET LEARNers
n_ 1 nom pl m

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

nēsteuomen

WE-ARE-fastING

nEsteuO

polla

much(p)

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

conj
de

YET, now

µαθηται
mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ου
ou

adv neg absolute
ou

νηστευουσιν

THEY-ARE-fastING
vi AC act pres 3 pl

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

nēsteuousin

nEsteuO

And •Jesus said to
them, "The sons of
the bridal chamber
|can~ not be
mourning, onin as
much as the
bridegroom is with
them. Yet coming~

will be the days
whenever the
bridegroom may be
|taken away from
them, and then
they will be fasting.

15

9:15

Mt και

AND

ειπεν αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

kai

conj
kai

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat pl m

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυνανται

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

υιοι

n_ 2 nom pl m
huios

του
tou

t_ gen sg m

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µη
mē

part neg conditionally

dunantai

THEY-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 pl
dunamai

t_ nom pl m

huioi

SONS

SON, foal

OF-THE

ho/hE/to

THE

BRIDAL_chamber

BRIDAL_chamber, bridal chamber

penthein

vn AC act pres
pentheO

εφ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

νυµφωνοσ
numphōnos

n_ 3 gen sg m
numphOn

πενθειν

TO-BE-MOURNING

MOURN

eph

prep
epi

οσον

as_much_as

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

µετ
met

meta

hoson

pk acc sg n

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων
autōn estin

eimi

BE, am, are, is

ho numphios

n_ 2 nom sg m

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

νυµφιοσ

BRIDEgroom

numphios

BRIDE-ian, BRIDEgroom

ελευσονται
eleusontai

erchomai

COME

δε

YET
conj
de

ηµεραι
hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

DAY

οταν

when-EVER
conj
hotan

απαρθη

-MAY-BE-BEING-FROM-LIFTED
vs AC pas pres 3 sg
apairO

FROM+LIFT, take away from

ap

prep

de

YET, now

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

aparthē

απ

FROM

apo

FROM,  id. by, of

Matthew 9
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αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

BRIDEgroom
n_ 2 nom sg m

kai

AND

kai

tote

tote

them
pp gen pl m

ο
ho

t_ nom sg m

νυµφιοσ
numphios

numphios

BRIDE-ian, BRIDEgroom

και

conj

AND, also, too

τοτε

then
adv

THE+BESIDES, then

THEY-SHALL-BE-fastING
vi AC act fut 3 pl
nEsteuO

νηστευσουσιν
nēsteusousin

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

"Now not one is
patching a patch of
unshrunk shred on
an old cloak, for the
patch which fills it
up is lifting some
from the cloak
itself, and the rent
is becoming~

worse.

16
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Mt
oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δε
de

YET
conj
de

επιβαλλει

vi AC act pres 3 sg

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

epiblēma

ON-CAST-effect
n_ 3 acc sg n

ON+CAST-effect, patch

rakous

OF-BURSTER

agnaphou

UN-CARDED
a_ gen sg n

ουδεισ

a_ nom sg m

YET, now

epiballei

-IS-ON-CASTING

epiballO

επιβληµα

epiblEma

ρακουσ

n_ 3 gen sg n
rakos

BURSTER, shred

αγναφου

agnaphos

UN+CARDED, unshrunk

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ιµατιω
himatiō

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

palaiō

a_ dat sg n

-IS-LIFTING
vi AC act pres 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

epi

cloak
n_ 2 dat sg n
himation

παλαιω

OLD

palaios

OLD

αιρει
airei

for

το
to

THE
t_ nom sg n

πληρωµα
plērōma

FILLING
n_ 3 nom sg n

αυτου

pp gen sg n

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho/hE/to

THE

plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

autou

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

FROM

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n
himation

kai

AND
conj

AND, also, too

cheiron schisma

SPLIT
n_ 3 nom sg n
schisma

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

γεινεται
geinetai

ginomai

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

ιµατιου
himatiou

cloak

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

και

kai

χειρον

WORSE
a_ nom sg n cmp
cheirOn (cherEs/chereia)

WORSE

σχισµα

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

Neither are they
draining fresh wine
into old wine skins;
otherwise, surely
the wine skins are
bursting~, and the
wine is spilling~,
and the wine skins
|perish~. But they
are draining fresh
wine into new wine
skins, and both are
|preserved~."

17
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Mt ουδε

NOT+YET, neither, nor

THEY-ARE-CASTING
vi AC act pres 3 pl
ballO

CAST

οινον
oinon

WINE
n_ 2 acc sg m

νεον

a_ acc sg m

εισ
eis

INTO  of time: for

askous

skin_BOTTLES

askos

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

παλαιουσ
palaious

OLD
a_ acc pl m

oude

NOT-YET
adv
oude

βαλλουσιν
ballousin

oinos

WINE

neon

YOUNG

neos

YOUNG, fresh, Nea-

INTO
prep
eis

ασκουσ

n_ 2 acc pl m
palaios

OLD

ει

part cond
ei

δε
de

YET

de

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γε
ge

SURELY
vi AC mid pres 3 pl

ho/hE/to

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj

YET, now

µη
mē

NO
part
ge

SURELY

ρηγνυνται
rēgnuntai

THEY-ARE-beING-BURST

rEgnumi/rEssO

BURST, tear

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ασκοι
askoi

n_ 2 nom pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m

THE

οινοσ

n_ 2 nom sg m

εκχειται

-IS-beING-OUT-POURED
vi AC mid pres 3 sg

OUT+POUR, pour out, spill, shed

AND
conj
kai

THE(p)

THE

ασκοι
askoi

skin_BOTTLES

askos

skin_BOTTLES

askos

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

kai

ο

ho/hE/to

oinos

WINE

oinos

WINE

ekcheitai

ekcheO

και
kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 2 nom pl m

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

THEY-ARE-beING-destroyED
vi AC mid pres 3 pl

CHANGE, but, nevertheless, nay

ballO

oinon

WINE

νεον
neon

YOUNG
a_ acc sg m

YOUNG, fresh, Nea-

εισ
eis

INTO
prep
eis

απολλυνται
apolluntai

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αλλα
alla

but
conj
alla

βαλλουσιν
ballousin

THEY-ARE-CASTING
vi AC act pres 3 pl

CAST

οινον

WINE
n_ 2 acc sg m
oinos neos

INTO  of time: for

askous

skin_BOTTLES
n_ 2 acc pl m
askos

kainous

NEW

kainos

NEW

AND
conj
kai amphoteros (amphO/amphi)

ENVELOPING-more, both

συντηρουνται
suntērountai

THEY-ARE-beING-TOGETHER-KEPT
vi AC mid pres 3 pl
suntEreO

ασκουσ

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

καινουσ

a_ acc pl m

και
kai

AND, also, too

αµφοτεροι
amphoteroi

both
a_ nom pl m cmp

TOGETHER+KEEP, preserve

As He is speaking
of these things to
them, |lo~! one
approaching Him, a
chief, worshiped
Him, saying, t "My

18

9:18

Mt ταυτα
tauta autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

λαλουντοσ
lalountos

TALKINGthese
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres gen sg m
laleO

TALK, speak

Matthew 9
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•daughter just now
deceases, but
|come and |place
Thy •hand on on her,
and she shall
|live~."

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

αρχων
archōn

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

chief
n_ 3 nom sg m

ONE
a_ nom sg m
heis

vp AC act pres nom sg m
proserchomai

προσεκυνει

he-worshipED

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
heis

ONE

προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING

TOWARD+COME, come to, approach

prosekunei

vi FA act past 3 sg
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

autō

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

θυγατηρ
thugatēr

DAUGHTER

DAUGHTER

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αρτι
arti

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

λεγων
legōn

sayING

legO

οτι
hoti

conj
hoti

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg f
thugatEr

OF-ME

egO

adv

eteleutēsen

-deceaseS
vi FA act indef 3 sg

FINISH, decease

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ελθων

erchomai

COME

επιθεσ

vm AC act pres 2 sg

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

cheira

n_ 3 acc sg f

σου
sou

pp 2 gen sg
su

ετελευτησεν

teleutaO

αλλα

but

elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m

epithes

YOU-BE-ON-PLACING

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

tēn

THE

THE

χειρα

HAND

cheir

HAND

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

zēsetai

she-SHALL-BE-LIVING~

vi AC mid fut 3 sg
zaO

LIVE

επ

ON

epi

autēn

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

ζησεται

And, being roused,
•Jesus and His
•disciples follow
him.

19
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Mt και

conj
kai

εγερθεισ

BEING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

kai

AND

AND, also, too

egertheis

vp AC pas pres nom sg m

ho

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ηκολουθησεν
ēkolouthēsen

-followS

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

οι

t_ nom pl m

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

conj
kai

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηται

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And |lo~! a woman
with a |hemorrhage
twelve years,
approaching from
behind, touches~

the tassel of His
•cloak,

20
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Mt και

conj
kai

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

αιµορροουσα

BLOOD-GUSHING
vp AC act pres nom sg f
haimorrhoeO

dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

etē

n_ 3 nom pl n
etos

kai

AND

ιδου

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γυνη
gunē

gunE

haimorroousa

BLOOD+GUSH, hemorrhage

δωδεκα

ni numeral

ετη

YEARS

YEAR

proselthousa

proserchomai

οπισθεν

BEHIND-PLACE

opisthen

ηψατο
hēpsato

haptO

TOUCH, light, kindle

OF-THE
t_ gen sg n

kraspedou

HANG-FOOT

kraspedon

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

προσελθουσα

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg f

TOWARD+COME, come to, approach

opisthen

adv of place

BEHIND+PLACE, from behind, after, back

she-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg

του
tou

ho/hE/to

THE

κρασπεδου

n_ 2 gen sg n

HANG+FOOT, tassel

του

OF-THE

THE

ιµατιου

n_ 2 gen sg n

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

himatiou

cloak

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autos/autE/auto

for she said in
herself, "If ever I
should only be
touching~ His
•cloak, I shall be
|saved."

21
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Mt ελεγεν
elegen

she-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

for

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν

prep

Matthew 9
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εαυτη
heautē

pf 3 dat sg f

εαν

part cond
ean

monon

ONLY
adv
monon

αψωµαι
hapsōmai

I-SHOULD-BE-TOUCHING~

vs AC mid fut 1 sg

TOUCH, light, kindle

herself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µονον

ONLY, alone, merely

haptO

tou

THE

ιµατιου
himatiou

n_ 2 gen sg n

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

σωθησοµαι

sOzO

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

cloak

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sōthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 1 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Now •Jesus, being
turned and
perceiving her,
said, "|Courage,
daughter! Your
•faith has saved
you." And saved
was the woman
from that •hour.

22

9:22

Mt

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m

strapheis

strephO

TURN

kai

AND
conj

AND, also, too

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

ο
ho

THE

de

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

στραφεισ

BEING-TURNED
vp AC pas pres nom sg m

και

kai

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτην
autēn

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autos/autE/auto

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

θαρσει
tharsei

YOU-BE-COURAGE-ING DAUGHTER !

DAUGHTER

η

ho/hE/to

πιστισ
pistis

pistis

BELIEF, faith, fidelity

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sgvm AC act pres 2 sg

tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

θυγατερ
thugater

n_ 3 voc sg f
thugatEr

hē

THE
t_ nom sg f

THE

BELIEF
n_ 3 nom sg f

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σεσωκεν
sesōken

vi ST act pres 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σε

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

conj
kai

εσωθη
esōthē

vi FA pas past 3 sg
sOzO

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

WOMAN

WOMAN, wife

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ωρασ

hOra

HOUR

-HAS-SAVED

sOzO

se

pp 2 acc sg
su

kai

AND

AND, also, too

-WAS-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE THE

γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

απο
tēs hōras

HOUR
n_ 1 gen sg f

ekeinēs

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εκεινησ

that
pd gen sg f

And •Jesus, coming
into the house of
the chief, and
perceiving the
flutists and the
throng making a
tumult~,

23

9:23

Mt
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ

INTO

INTO  of time: for

την

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

και

AND
conj
kai

ελθων
elthōn

COMING

erchomai

COME

ο

THE

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

eis

prep
eis

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

οικιαν
oikian

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

t_ gen sg m

THE

αρχοντοσ
kai

conj
kai

ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

τουσ
tous

THE

n_ 1 acc pl m
aulEtEs

FLAGEOLETer, flutist

AND
conj

AND, also, too

archontos

chief
n_ 3 gen sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

και

AND

AND, also, too

idōn

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αυλητασ
aulētas

FLAGEOLETers

και
kai

kai

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

οχλον

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

THRONG

TUMULTING~

vp AC mid pres acc sg m

TUMULT, make a tumult

τον

THE

THE

ochlon

θορυβουµενον
thoruboumenon

thorubeO

said, "|Retire, for
the maiden did not
die, but is
drowsing." And
they ridiculed Him.

24

9:24

Mt
anachōreite

YE-BE-UP-SPACING
vm AC act pres 2 pl

UP+SPACE, retire

ου

NOT
adv neg absolute conj

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ελεγεν
elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αναχωρειτε

anachOreO

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

απεθανεν

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

κορασιον
korasion

n_ 2 nom sg n

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

καθευδει

she-IS-DOWN-LOUNGING

katheudO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

apethanen

apothnEskO

το
to

THE maiden

korasion

JUVENILE-diminutive, maiden

αλλα

alla

katheudei

vi AC act pres 3 sg

DOWN+LOUNGE, drowse

AND

Matthew 9
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THEY-DOWN-LAUGHED

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατεγελων
kategelōn

vi FA act past 3 pl
katagelaO

DOWN+LAUGH, ridicule

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

Now when the
throng was ejected,
entering, He holds
her •hand, and the
maiden was
roused.

25

9:25

Mt οτε δε
de

YET

de

YET, now

εξεβληθη
exeblēthē

-WAS-OUT-CAST
vi FA pas past 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ho

THE

ho/hE/to

THRONG

ochlos

εισελθων

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m

INTO+COME, enter

εκρατησεν
ekratēsen

krateO

HOLD, take or lay hold

hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

conj
ekballO

ο

t_ nom sg m

THE

οχλοσ
ochlos

n_ 2 nom sg m

THRONG

eiselthōn

eiserchomai

He-HOLDS
vi FA act indef 3 sg

tēs

THE

χειροσ
cheiros

HAND

cheir

HAND

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

ηγερθη
ēgerthē

ROUSE,  id. rise, raise

το

THE

ho/hE/to

THE

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

και

conj
kai

-WAS-ROUSED
vi FA pas past 3 sg
egeirO

to

t_ nom sg n

korasion

maiden

korasion

κορασιον

n_ 2 nom sg n

JUVENILE-diminutive, maiden

And the fame of
this came out into
the whole of that
•land.

26

9:26

Mt και
kai

conj

εξηλθεν
exēlthen

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

hē

THE

ho/hE/to

φηµη
phēmē

AVERMENT
n_ 1 nom sg f
phEmE

AVERMENT, fame

hautē

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

prep
eis

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gE

LAND, earth

AND

kai

AND, also, too

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

η

t_ nom sg f

THE

αυτη

this
pd nom sg f

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ολην
holēn

WHOLE
a_ acc sg f
holos

WHOLE

την
tēn

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

ekeinēn

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εκεινην

that
pd acc sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

And as •Jesus is
passing by thence,
two blind men
follow Him,
clamoring and
saying, "Be
merciful to us, Son
of David!"

27

9:27

Mt
kai

AND
conj

AND, also, too

paragonti

paragO

thence

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

UN+JOIN+PLACE, follow

και

kai

παραγοντι

to-BESIDE-LEADING
vp AC act pres dat sg m

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

εκειθεν
ekeithen

adv of place
ekeithen

tō

THE

THE

ιησου

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TWO
ni numeral
duo

TWO

τυφλοι

a_ nom pl m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

kraugazontes

CRY_make, clamor

AND
conj
kai

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

δυο
duo tuphloi

BLIND-ones

κραυγαζοντεσ

clamorING
vp AC act pres nom pl m
kraugazO

και
kai

AND, also, too

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

eleēson

be_YOU-MERCIFUL

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

ηµασ υιοσ
huios

huios

SON, foal

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ελεησον

vm FA act fut 2 sg
eleaO

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

SON
n_ 2 nom sg m

δαυειδ
daueid

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

Now on His coming
into the house, the
blind men come to
Him. And •Jesus is
saying to them,
"You are believing
that I am |able~ to
do this?" They are
saying to Him,
"Yes, Lord."

28

9:28

Mt ελθοντι

to-COMING
vp AC act pres dat sg m

de

YET
conj

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO
prep
eis

την

THE

ho/hE/to

THE

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f
oikia

elthonti

erchomai

COME

δε

de

YET, now

αυτω

Him
pp dat sg m

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

HOME

HOME-ness, HOME, house

προσηλθαν

THEY-TOWARD-COME

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

ho/hE/to

THE

τυφλοι
tuphloi

BLIND-ones
a_/n_ nom pl m
tuphlos

και

AND, also, too

prosēlthan

vi FA act indef 3 pl
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

to-Him

autos/autE/auto

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

kai

AND
conj
kai

Matthew 9
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λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

iēsous

iEsous

YE-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 2 pl
pisteuO

οτι
hoti

conj

δυναµαι
dunamai

I-AM-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 1 sg

touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

πιστευετε
pisteuete

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τουτο

houtos/hautE/touto

ποιησαι

vn FA act indef
poieO

legousin

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

nai

YEA

YEA, yes

poiēsai

TO-DO

DO, make, produce

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

legO

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

ναι

part
nai

kurios

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Then He touches~

their •eyes, saying,
"According to your
•faith let it |bec with
you."

29

9:29

Mt τοτε
tote

adv
tote

THE+BESIDES, then

ηψατο

vi FA mid indef 3 sg

TOUCH, light, kindle

tōn

OF-THE(p)

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

then

hēpsato

He-TOUCHES~

haptO

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

οφθαλµων
ophthalmōn

VIEWERS
n_ 2 gen pl m
ophthalmos

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
pistin

BELIEF

pistis

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

κατα
kata

prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

genēthētō

LET-it-BE-BEING-BECOME

humeis

υµων

OF-YE

γενηθητω

vm AC pas pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

And opened were
their •eyes. And
•Jesus mutters to
them, saying,
"|See! Let no one
|know!"

30

9:30

Mt
kai

conj

AND, also, too UP+OPEN, open

αυτων
autōn

OF-them THE(p)

t_ nom pl m

και

AND

kai

ηνεωχθησαν
ēneōchthēsan

THEY-WERE-UP-OPENED
vi FA pas past 3 pl
anoigO

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

ho/hE/to

THE

VIEWERS
n_ 2 nom pl m
ophthalmos

kai

conj

enebrimēsato

-IN-THUNDERS~

vi FA mid indef 3 sg

IN+THUNDER, mutter

αυτοισ
autois

pp dat pl m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οφθαλµοι
ophthalmoi

VIEWing-one, VIEWER, eye

και

AND

kai

AND, also, too

ενεβριµησατο

embrimaomai

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

horate

vm AC act pres 2 pl
horaO

mēdeis

a_ nom sg m

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ορατε

YE-BE-SEEING

SEE

µηδεισ

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

γινωσκετω

KNOW

ginōsketō

LET--BE-KNOWING
vm AC act pres 3 sg
ginOskO

Yet they, •coming
out, blaze Him
abroad in the whole
of that •land.

31

9:31

Mt

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

YET

de

εξελθοντεσ

OUT+COME, come out/away/forth/outside

diephēmisan

diaphEmizO

οι
hoi

δε

conj

YET, now

exelthontes

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m
exerchomai

διεφηµισαν

THEY-THRU-AVERize
vi FA act indef 3 pl

THRU+AVERMENT-make, THRU+AVERize, blaze abroad

Matthew 9
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pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep

WHOLE
a_ dat sg f
holos

THE

γη
gē

αυτον
auton

Him

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη
holē

WHOLE

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

LAND
n_ 1 dat sg f
gE

LAND, earth

εκεινη
ekeinē

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

that

Now at their
coming~ out, |lo~!
they -°bring to Him
a mute |demoniac~.

32

9:32

Mt αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε
de

YET
conj

exerchomenōn

exerchomaide

YET, now

εξερχοµενων

OUT-COMING~

vp AC mid pres gen pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

prosēnegkan

THEY-TOWARD-CARRY

TOWARD+CARRY, bring to, offer

to-Him

autos/autE/auto

idou

vm AC act pres 2 sg

προσηνεγκαν

vi FA-ST act indef 3 pl
prospherO

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kōphon

MUTE

kOphos

δαιµονιζοµενον
daimonizomenon

beING-demonizED-one
vp AC mid pres acc sg m

κωφον

a_/n_ acc sg m

MUTE, deaf-mute, deaf

daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

And the demon
being cast out, the
mute man speaks.
And the throngs
marvel, saying,
"Never did it
appear thus in
•Israel!"

33

9:33

Mt εκβληθεντοσ
ekblēthentos

ekballO

tou

THE
t_ gen sg n

daimoniou

ελαλησεν

-TALKS

laleO

TALK, speak

ho/hE/to

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-BEING-OUT-CAST
vp AC pas pres gen sg n

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

του

ho/hE/to

THE

δαιµονιου

demonian-one
n_ 2 gen sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

elalēsen

vi FA act indef 3 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

κωφοσ

MUTE, deaf-mute, deaf

AND

AND, also, too

εθαυµασαν

THEY-MARVEL

hoi

t_ nom pl m

THE

οχλοι

ochlos

THRONG

λεγοντεσ
legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kōphos

MUTE
a_/n_ nom sg m
kOphos

και
kai

conj
kai

ethaumasan

vi FA act indef 3 pl
thaumazO

MARVEL

οι

THE(p)

ho/hE/to

ochloi

THRONGS
n_ 2 nom pl m vp AC act pres nom pl m

legO

NOT-YET-?-when
adv
oudepote

εφανη
ephanē

phainO

ουτωσ
houtōs

adv

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

ουδεποτε
oudepote

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

it-APPEARED
vi FA act past 3 sg

APPEAR

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

IN

en

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

israEl

ισραηλ
israēl

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Yet the Pharisees
said, "iBy the chief
of the demons is he
casting out the
demons."

34
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Mt οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg m

hoi

t_ nom pl m

de

conj
de

n_ 2 nom pl m
pharisaios

ελεγον
elegon

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

en

THE

ho/hE/to

THE

archonti

chief

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

των
tōn daimoniōn

demonian-ones
n_ 2 gen pl n
daimonion

εκβαλλει

vi AC act pres 3 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αρχοντι

n_ 3 dat sg m
archOn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

δαιµονιων

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ekballei

He-IS-OUT-CASTING

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

δαιµονια

n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ta daimonia

demonian-ones

Matthew 9
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And •Jesus led
them about all the
cities and the
villages, teaching in
their •synagogues
and heralding the
evangel of the
kingdom, and
curing every
disease and every
debility.
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Mt

AND
conj
kai

AND, also, too

περιηγεν

-ABOUT-LED

periagO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ τασ
tas

polis

και
kai periēgen

vi FA act past 3 sg

ABOUT+LEAD, lead about, go about

ο
ho iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

πολεισ
poleis

cities
n_ 3 acc pl f

MANY, city, -polis

πασασ
pasas

a_ acc pl f
pas

conj t_ acc pl f

κωµασ

kOmE

διδασκων
didaskōn

vp AC act pres nom sg m

TEACH

εν

prep

ταισ
tais

t_ dat pl f

THE

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

kōmas

VILLAGES
n_ 1 acc pl f

VILLAGE

TEACHING

didaskO

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

συναγωγαισ

TOGETHER-LEADS
n_ 1 dat pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

αυτων

pp gen pl m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

kērussōn

vp AC act pres nom sg m
kErussO

PROCLAIM, herald

sunagōgais autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κηρυσσων

PROCLAIMING

to

ho/hE/to

THE

euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

βασιλειασ

n_ 1 gen sg f

kai

conj

θεραπευων
therapeuōn

curING

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

το

THE
t_ acc sg n

ευαγγελιον

euaggelion

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

basileias

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

και

AND

kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

πασαν

EVERY

νοσον
noson

nosos

kai

AND
conj

AND, also, too

pasan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

malakia

pasan

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

DISEASE
n_ 2 acc sg f

DISEASE

και

kai

πασαν

EVERY
a_ acc sg f

µαλακιαν
malakian

SOFTness
n_ 1 acc sg f

SOFTness, debility

Now, perceiving the
throngs, He has
compassion con
them, tfor they were
°bothered~ and
°tossed~ as if sheep
having no
shepherd.

36
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Mt ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET
conj
de

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to ochlos

THRONG

He-IS-compassionatED
vi FA pas indef 3 sg

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

idōn

δε
de

YET, now

THE(p)

THE

οχλουσ
ochlous

THRONGS
n_ 2 acc pl m

εσπλαγχνισθη
esplagchnisthē

splagchnizomai

INTESTINE-make, compassionate

prep
peri

αυτων

them

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

εσκυλµενοι

vp ST mid pres nom pl m

kai

AND
conj
kai

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

hoti eimi

BE, am, are, is

eskulmenoi

HAVING-been-FLAYED

skullO

FLAY, FLAY_self, bother

και

AND, also, too

εριµµενοι
erimmenoi

vp ST mid pres nom pl m

hōsei

adv

sheep(p)

BEFORE+STEP, sheep

NO
part neg conditionally
mE

echonta

vp AC act pres nom pl n
echO

ποιµενα
poimena

n_ 3 acc sg m
poimEn

SHEPHERD, pastor

HAVING-been-TOSSED

riptO

TOSS, pitch

ωσει

AS-IF

hOsei

AS+IF, as if, about

προβατα
probata

n_ 2 nom pl n
probaton

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντα

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

SHEPHERD

Then He is saying
to His •disciples,
"The harvest,
indeed, is vast, yet
the workers are
few.
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Mt
tote

tote

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētais

mathEtEs

τοτε

then
adv

THE+BESIDES, then

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

t_ dat pl m

µαθηταισ

LEARNers
n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m
ho/hE/to

THE

INDEED

INDEED

θερισµοσ
therismos

n_ 2 nom sg m

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

µεν
men

part
men

reaping

therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

a_ nom sg m
polus

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

conj

YET, now

εργαται
ergatai

ACTers

ολιγοι

FEW

oligos

πολυσ
polus

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long THE

δε
de

YET

de

n_ 1 nom pl m
ergatEs

ACTer, worker

oligoi

a_ nom pl m

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

|Beseech, then, the
Lord of the harvest,
so that He should
be ejecting workers
into His •harvest."

38

9:38

Mt

deomai (deO)

oun

THEN

oun

THEN

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

του
tou

ho/hE/to

θερισµου

therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

δεηθητε
deēthēte

YE-BE-BEING-made_beseech
vm AC pas pres 2 pl

BIND, beseech

ουν

conj

tou

ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-THE
t_ gen sg m

THE

therismou

reaping
n_ 2 gen sg m

Matthew 9
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οπωσ

WHICH-how

εκβαλη

vs AC act fut 3 sg
ekballO

ergatas

n_ 1 acc pl m
ergatEs eis ho/hE/to

therismonhopōs

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

ekbalē

He-SHOULD-BE-OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εργατασ

ACTers

ACTer, worker

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

θερισµον

reaping
n_ 2 acc sg m
therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, -calling~ His
•twelve disciples to
Him, He -°gives
them authority over
unclean spirits, so
as to be casting
them out, and to be
curing every
disease and every
debility.

1
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Mt και

kai

προσκαλεσαµενοσ

TOWARD-CALLing~

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

δωδεκα
dōdeka

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

µαθητασ

LEARNers

kai

AND
conj

AND, also, too

proskalesamenos

vp FA mid indef nom sg m

τουσ

ho/hE/to

TWO-TEN

mathētas

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m

He-GIVES

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg

autois

to-them
pp dat pl m n_ 1 acc sg f

πνευµατων
pneumatōn

OF-spirits

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξουσιαν
exousian

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

n_ 3 gen pl n
pneuma

akathartōn

a_ gen pl n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

conj
hOste

εκβαλλειν

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres

αυτα

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακαθαρτων

UN-clean

akathartos

ωστε
hōste

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

ekballein

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

auta

them

autos/autE/auto

AND
conj

AND, also, too

therapeuein

EVERY

pas

νοσον

DISEASE
n_ 2 acc sg f
nosos

και

conj
kai

και
kai

kai

θεραπευειν

TO-BE-curING
vn AC act pres
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

πασαν
pasan

a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

noson

DISEASE

kai

AND

AND, also, too

πασαν
pasan

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µαλακιαν

n_ 1 acc sg f
malakia

SOFTness, debility

a_ acc sg f

malakian

SOFTness

Now the names of
the twelve apostles
are these: First,
Simon, •|termed~

Peter, and Andrew,
his •brother, and
James •of
•Zebedee, and
John, his •brother;

2
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Mt
tōn

OF-THE(p)

THE

de

YET, now

dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

αποστολων
apostolōn

n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ονοµατα
onomata

n_ 3 nom pl n

NAME

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ταυτα
tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

δε

YET
conj
de

δωδεκα

ni numeral

TWO+TEN, twelve

commissionERS

τα
ta

THE(p) NAMES

onoma

estin

-IS-BEING

THE+SAME, this, these

prōtos

n_ 3 nom sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

ο

THE

ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

ROCK, Peter

AND

kai

πρωτοσ

BEFORE-most
a_ nom sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

σιµων
simōn

SIMON

simOn

ho

t_ nom sg m

λεγοµενοσ
legomenos

beING-said
vp AC mid pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

και
kai

conj

AND, also, too

andreas

t_ nom sg m

brother
n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

ανδρεασ

Andrew
n_ 1 nom sg m
andreas

MAN, Andrew

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

αδελφοσ
adelphos

adelphos

autou

autos/autE/auto

AND
conj

ιακωβοσ

JACOBUS
n_ 2 nom sg m

ho

THE

THE

tou

ho/hE/to

ζεβεδαιου
zebedaiou

n_ 2 gen sg m
zebedaios

kai

conj
kai

AND, also, too

iōannēs

n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ho

THE

iakōbos

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ZEBEDEE

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

και

AND

ιωαννησ

JOHN

iOannEs

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

Matthew 9  -  Matthew 10
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αδελφοσ
adelphos

brother

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

Philip and
Bartholomew,
Thomas and
Matthew, the tribute
collector, James •of
 •Alpheus and
Thaddeus,

3
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Mt
philippos

n_ 2 nom sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

βαρθολοµαιοσ
bartholomaios

n_ 2 nom sg m
bartholomaios

THOMAS
n_ 1 nom sg m

THOMAS  Hebrew  TWIN

και

AND

kai

φιλιπποσ

Philip

philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

kai

BARTHOLOMEW

BAR+THOLOMEW, BARTHOLOMEW  Aramaic  SON + Hebrew  FURROW

θωµασ
thōmas

thOmas

kai

conj

AND, also, too

matthaios

MATTHEW

matthaios (maththaios)

MATTHEW

ho

ho/hE/to

telōnēs

tributEcollectoR

telOnEs

ιακωβοσ
iakōbos

iakObos

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

tou

OF-THE

µατθαιοσ

n_ 2 nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m

THE

τελωνησ

n_ 1 nom sg m

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

JACOBUS
n_ 2 nom sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

ho

THE

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αλφαιου

ALPHEUS  Hebrew  PASS_ON?

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

thaddaios

THADDEUS

thaddaios

THADDEUS  Hebrew

halphaiou

ALPHEUS
n_ 2 gen sg m
halphaios

και θαδδαιοσ

n_ 2 nom sg m

Simon the
Cananite, and
Judas •Iscariot,
•who also |gives
Him up.

4
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Mt
simōn

SIMON  Hebrew  HEAR

ο

THE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
kananaios kai

ιουδασ
ioudas

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ο

THE

σιµων

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

ho

t_ nom sg m

THE

καναναιοσ
kananaios

CANANITE

CANANian-one, CANANITE  Hebrew  ZEALOUS

και
kai

AND
conj

AND, also, too

JUDAS
n_ 1 nom sg m

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ισκαριωτησ

ISCARIOT

iskariOtEs

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

και
kai

kai

AND, also, too

paradousiskariōtēs

n_ 1 nom sg m

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

THE-one AND
conj

παραδουσ

BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

auton

pp acc sg m

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

These •twelve
•Jesus
commissions,
-charging them,
saying, "Into a road
of the nations you
may not |pass forth,
and into a city of
the Samaritans you
may not be
entering.

5
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Mt τουτουσ

houtos/hautE/touto

tous dōdeka

ni numeral

apesteilen

FROM+PUT, commission, dispatch

ο
ho

THE

THE

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

toutous

these
pd acc pl m

THE+SAME, this, these

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

δωδεκα

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

απεστειλεν

-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

paraggeilas

paraggellO

αυτοισ
autois

pp dat pl m

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

INTO

παραγγειλασ

charging
vp FA act indef nom sg m

BESIDE+MESSAGE, charge

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

οδον

WAY

ethnōn

OF-NATIONS

NO, not,  with NOT: no/not at all

apelthēte

YE-MAY-BE-FROM-COMING

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

AND
conj

AND, also, too

INTO

eis

polin

MANY, city, -polis

hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

εθνων

n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

απελθητε

vs AC act pres 2 pl

και
kai

kai

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

πολιν

city
n_ 3 acc sg f
polis

n_ 1 gen pl m
samareitEs

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

part neg conditionally

εισελθητε
eiselthēte

eiserchomai

σαµαρειτων
samareitōn

OF-SAMARITANS

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 pl

INTO+COME, enter

Yet be going rather
tod the °lost •sheep
of the house of
Israel.
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Mt πορευεσθε
poreuesthe

vm AC mid pres 2 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

de

adv cmp

TOWARD
prep

TOWARD, to

τα
ta

ho/hE/to

προβατα
probata

n_ 2 acc pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

YE-BE-GOING~

δε

YET
conj
de

YET, now

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

προσ
pros

pros

THE(p)

t_ acc pl n

THE

sheep

τα

THE(p)

απολωλοτα
apolōlota

HAVING-been-destroyED
vp ST act pres acc pl n
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Matthew 10
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οικου

n_ 2 gen sg m

HOME, house, household

ισραηλ
israēl

israEl

oikou

OF-house

oikos

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Now going~,
|herald, saying that
`°Near is the
kingdom of the
heavens!'

7

10:7

Mt

vp AC mid pres nom pl m

de

conj
de

YET, now

kErussO

PROCLAIM, herald

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
hoti

πορευοµενοι
poreuomenoi

GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

δε

YET

κηρυσσετε
kērussete

YE-BE-PROCLAIMING
vm AC act pres 2 pl

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg
eggizO

η
hē

THE
t_ nom sg f

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

των
tōn

THE

ουρανων
ouranōn

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ηγγικεν
ēggiken

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

ho/hE/to

THE

basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

heavens
n_ 2 gen pl m

The |infirm be
curing, the dead be
rousing, lepers be
cleansing, demons
be casting out.
Gratuitously you
got; gratuitously be
giving.

8

10:8

Mt ασθενουντασ
asthenountas

ones-beING_UN-FIRM

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

therapeuete

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

νεκρουσ
nekrous

a_/n_ acc pl m

DEAD

εγειρετε

YE-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 pl
egeirO

vp AC act pres acc pl m
astheneO

θεραπευετε

YE-BE-curING
vm AC act pres 2 pl

DEAD-ones

nekros

egeirete

ROUSE,  id. rise, raise

lepers
a_/n_ acc pl m
lepros

YE-BE-makING-clean

katharizO

δαιµονια

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

λεπρουσ
leprous

PEELING/PEELER, (leprous), leper

καθαριζετε
katharizete

vm AC act pres 2 pl

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

daimonia

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

dōrean

gratuitousLY

dOrean

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

ελαβετε
elabete

YE-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

gratuitousLY

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

δοτεεκβαλλετε
ekballete

YE-BE-OUT-CASTING
vm AC act pres 2 pl
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

δωρεαν

adv vi FA act past 2 pl
lambanO

δωρεαν
dōrean

adv
dOrean

dote

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

You should not be
acquiring~ gold, nor
yet silver, nor yet
copper ioin your
•girdles,

9

10:9

Mt µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC mid fut 2 pl

ACQUIRE

GOLD

GOLD

µηδε

conj

αργυρον

n_ 2 acc sg m
arguros

µηδε

part neg conditionally
mE

κτησησθε
ktēsēsthe

YE-SHOULD-BE-ACQUIRING~

ktaomai

χρυσον
chruson

n_ 2 acc sg m
chrusos

mēde

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

arguron

SILVER

SILVER

mēde

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

COPPER

chalkos

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

THE(p)

THE

zōnas

n_ 1 acc pl f
zOnE

humōn

χαλκον
chalkon

n_ 2 acc sg m

COPPER

INTO

eis

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

ζωνασ

GIRDLES

GIRDLE, belt

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

No beggar's bag
iofor the road, nor
yet two tunics, nor
yet sandals, nor yet
a club; for worthy is
the worker of his
•nourishment.

10

10:10

Mt µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πηραν

BAG, beggar's bag

INTO

eis

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

µηδε δυο

ni numeral

χιτωνασ

TUNICS
n_ 3 acc pl m
chitOn

TUNIC

µηδε
mēde

NO-YET
conj

mē

NO

pēran

BAG
n_ 1 acc sg f
pEra

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

hodos

WAY, path, road

mēde

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

duo

TWO

duo

TWO

chitōnas

mEde

NO+YET, not yet, neither

sandals
n_ 3 acc pl n

µηδε

NO-YET

mEde

rabdon

ROD, scepter, club, staff

axios

axios

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

ergatEs

ACTer, worker

τησ

t_ gen sg f

υποδηµατα
hupodēmata

hupodEma

UNDER+BIND-effect, sandal

mēde

conj

NO+YET, not yet, neither

ραβδον

ROD
n_ 2 acc sg f
rhabdos

αξιοσ

WORTHY
a_ nom sg m

WORTHY, meet, deserving

γαρ
gar

for
conj
gar

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εργατησ
ergatēs

ACTer
n_ 1 nom sg m

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

τροφησ

NURTURE
n_ 1 gen sg f
trophE

NURTURE, nourishment

αυτου
autou

OF-him

trophēs

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now, into
whichever city or
village you may be
entering, inquire
awho in it is worthy,
and there remain

11

10:11

Mt
eis

INTO
prep
eis

ην
hēn

pr acc sg f

WHICH / WHO

conj
de

αν
polin

polis

MANY, city, -polis

η

E

κωµην
kōmēn

VILLAGE
n_ 1 acc sg f

VILLAGE

YE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 pl
eiserchomai

εισ

INTO  of time: for

WHICH

hos/hE/ho

δ
d

YET

YET, now

an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

πολιν

city
n_ 3 acc sg f

ē

OR
part

OR, either, than

kOmE

εισελθητε
eiselthēte

INTO+COME, enter

Matthew 10
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till you should be
coming out.

vm FA act fut 2 pl
exetazO

OUT+INTERROGATE, inquire

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εξετασατε
exetasate

OUT-INTERROGATE-YE ANY IN

it
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αξιοσ
axios

a_ nom sg m
axios

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

kakei

AND-there

αυτη
autē

WORTHY

WORTHY, meet, deserving

estin

-IS-BEING

κακει

adv
kakei

AND+OUT+BE, AND-there, and there

µεινατε

REMAIN-YE

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

an

exelthētemeinate

vm FA act fut 2 pl
menO

αν
an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

εξελθητε

YE-MAY-BE-OUT-COMING
vs AC act pres 2 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

Now, on entering~

into a •house,
salute~ it,

12

10:12

Mt
eiserchomenoi

vp AC mid pres nom pl m

INTO+COME, enter

de

YET

de

εισ
eis

eis

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

HOME

ασπασασθε

vm FA mid fut 2 pl

εισερχοµενοι

INTO-COMING~

eiserchomai

δε

conj

YET, now

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

THE

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

aspasasthe

greet-YE~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

αυτην

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autēn

it
pp acc sg f

and if, indeed, the
house should be
worthy, let your
•peace |come on it.
Yet if it should not
be worthy, let your
•peace be |turned
back on you.

13

10:13

Mt και

AND
conj
kai

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

men

part

INDEED

η
ē

eimi

η

ho/hE/to

THE

οικια

oikia

axia

WORTHY

kai

AND, also, too

εαν

IF-EVER

ean

µεν

INDEED

men

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hē

THE
t_ nom sg f

oikia

HOME
n_ 1 nom sg f

HOME-ness, HOME, house

αξια

a_ nom sg f
axios

WORTHY, meet, deserving

ελθατω

LET--COME

hē

t_ nom sg f

YE / OF-YE / to-YE

ON
prep

elthatō

vm FA act fut 3 sg
erchomai

COME

η

THE

ho/hE/to

THE

ειρηνη
eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

επ
ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτην
autēn

autos/autE/auto

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

YET
conj

YET, now

NO

η

-MAY-BE-BEING

eimi

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ean

ean

de

de

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ē

vs AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

axia

WORTHY
a_ nom sg f
axios

η ειρηνη
eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εφ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ
humas

pp 2 acc pl

αξια

WORTHY, meet, deserving

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

υµων
eph

prep
epi

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

epistraphētō

LET--BE-BEING-ON-TURNED
vm AC pas pres 3 sg

ON+TURN, turn back, turn about

επιστραφητω

epistrephO

And whosoever
should not be
receiving~ you, nor
yet be hearing your
•words, coming~  o

outside of that
•house or •city or
village, shake off
the dust ofrom your
•feet.

14

10:14

Mt

AND
conj
kai

pr nom sg m

an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

NO

mE

dexētai

-SHOULD-BE-RECEIVING~

vs AC mid fut 3 sg pp 2 acc pl
humeis

και
kai

AND, also, too

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν

part

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

δεξηται

dechomai

RECEIVE

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

µηδε

NO+YET, not yet, neither

akousē

-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 3 sg
akouO

HEAR

tous

THE(p)

t_ acc pl m

sayINGS

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

mēde

NO-YET
conj
mEde

ακουση τουσ

ho/hE/to

THE

λογουσ
logous

n_ 2 acc pl m

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Matthew 10
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εξερχοµενοι
exerchomenoi

OUT-COMING~

exerchomai

εξω
exō

OUTWARD

exO

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

η
ē

part

OR, either, than THE

πολεωσ
poleōs

polis

η

OR

OR, either, than

vp AC mid pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

tēs

OF-THE

THE

οικιασ
oikias

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

OR

E

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

city
n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

ē

part
E

VILLAGE

εκεινησ

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

OUT-QUIVER-YE
vm FA act fut 2 pl

OUT+QUIVER, shake off

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

koniorton

DUST

εκ

OUT
prep
ek

των
tōn

THE

ποδων
podōn

FEET
n_ 3 gen pl m
pous

FOOT

κωµησ
kōmēs

n_ 1 gen sg f
kOmE

VILLAGE

ekeinēs

that
pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

εκτιναξατε
ektinaxate

ektinassO

THE

κονιορτον

n_ 2 acc sg m
koniortos

DUSTed, DUSTY, DUST

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

υµων

OF-YE

Verily, I am saying
to you, More
tolerable will it be
for the land of
Sodom and the
land of Gomorrah
in the day of
judging than for
that •city.

15

10:15

Mt
amēn

AMEN

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE

ανεκτοτερον

more-tolerable
a_ nom sg n cmp

αµην

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

anektoteron

anektoteron (anektos)

UP+HAd-more, more-tolerable, more tolerable

it-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

γη
gē

n_ 1 dat sg f
gE

LAND, earth

σοδοµων
sodomōn

n_ 2 gen pl n

kai

conj
kai

AND, also, too

gē

LAND
n_ 1 dat sg f

γοµορρων

GOMORRAH, GOMORRAHIANS(p)  Hebrew  sheaf

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

to-LAND OF-SODOMIANS

sodoma

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

και

AND

γη

gE

LAND, earth

gomorrōn

OF-GOMORRAHIANS
n_ gen pl m/f
gomorra

IN

en

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

OF-JUDGing
part
E

OR, either, than

city

εκεινη

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into DAY

κρισεωσ
kriseōs

n_ 3 gen sg f
krisis

JUDGing, judgment

η
ē

OR

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πολει
polei

n_ 3 dat sg f
polis

MANY, city, -polis

ekeinē

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

"|Lo~! I/ am
dispatching you as
sheep in the midst
of wolves.
|Become~, then,
prudent as
•serpents and
artless as •doves.

16

10:16

Mt ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

apostellō

I-AM-commissionING
vi AC act pres 1 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

προβατα
probata

sheep(p)

n_ 2 nom pl n

BEFORE+STEP, sheep

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

egO

αποστελλω υµασ

YE

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

probaton

εν

prep
en mesos

OF-WOLVES
n_ 2 gen pl m
lukos

WOLF

γινεσθε
ginesthe

vm AC mid pres 2 pl

ουν

conj
oun

THEN

φρονιµοι

DISPOSED

phronimos

DISPOSED, prudent

hōs

AS

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

MIDST
a_/n_ dat sg n

MIDST, center, middle

λυκων
lukōn

YE-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

oun

THEN

phronimoi

a_ nom pl m

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

VIEWER, serpent

και

UN-blendED

hōs

AS, so,  id. about, how

hai

ho/hE/to

THE

περιστεραι

n_ 1 nom pl f

οι

THE

οφεισ
opheis

serpents
n_ 3 nom pl m
ophis

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ακεραιοι
akeraioi

a_ nom pl m
akeraios

UN+HOLD-ian, UN-blendED, artless

ωσ

AS
adv
hOs

αι

THE(p)

t_ nom pl f

peristerai

DOVES

peristera

DOVE

Now take |heed fof
•hmen, for they will
be giving you up
ioto Sanhedrins,
and in their
•synagogues will
they be scourging
you.

17

10:17

Mt προσεχετε
prosechete

vm AC act pres 2 pl

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

δε

prep
apo

FROM,  id. by, of THE

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

YE-BE-heedING

prosechO

de

YET
conj
de

YET, now

απο
apo

FROM

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ανθρωπων

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παραδωσουσιν
paradōsousin

THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

γαρ
gar

conj

υµασ
humas

YE

humeis

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

συνεδρια
sunedria

Sanhedrins
n_ 2 acc pl n

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

kai

AND
conj

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

INTO

eis sunedrion

και

kai

AND, also, too

εν
en

IN
prep

tais

t_ dat pl f

THE

TOGETHER-LEADS
pp gen pl m

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

συναγωγαισ
sunagōgais

n_ 1 dat pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 10
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mastigōsousin

vi AC act fut 3 pl
mastigoO

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µαστιγωσουσιν

THEY-SHALL-BE-scourgING

RATHER+PRICK-cause, RATHER+PRICK, scourge

humas

YE
pp 2 acc pl

Now onbefore
governors and
kings also shall you
be |led on My
account, iofor a
testimony to them
and to the nations.

18

10:18

Mt
kai

AND
conj

AND, also, too

epi

ON

epi

LEADERS
n_ 3 acc pl m
hEgemOn

YET
conj

YET, now

basileis

n_ 3 acc pl m
basileus

και

kai

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηγεµονασ
hēgemonas

LEADER, governor

δε
de

de

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

βασιλεισ

KINGS

KING-be-er, KINGISH-one, KING

vi AC pas fut 2 pl
agO

heneken

on_account_of
adv
heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

ME

egO

εισ

prep

INTO  of time: for

marturion

n_ 2 acc sg n

αχθησεσθε
achthēsesthe

YE-SHALL-BE-BEING-LED

LEAD,  id. be going, held

ενεκεν εµου
emou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

INTO

eis

µαρτυριον

witNESS

marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

τοισ

t_ dat pl n

THE

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

και

AND, also, too

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

n_ 3 dat pl n
ethnos

NATION

"Now, whenever
they may be giving
you up, you should
not be worrying
about how or awhat
you should be
speaking, for it
shall be given you
in that •hour awhat
you should be
speaking,

19

10:19

Mt οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

δε

conj
de

YET, now

paradōsin

vs AC act pres 3 pl

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at allWHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

de

YET

παραδωσιν

THEY-MAY-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

υµασ

YE
pp 2 acc pl

NO
part neg conditionally

merimnēsēte

YE-SHOULD-BE-beING_anxious
vs AC act fut 2 pl
merimnaO

adv int

ē

OR, either, than

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µεριµνησητε

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

πωσ
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

η

OR
part
E

τι
ti

ANY
px acc sg n

lalēsēte

YE-SHOULD-BE-TALKING

δοθησεται

it-SHALL-BE-BEING-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp 2 dat pl
humeis

εν
en

IN
prep
en

λαλησητε

vs AC act fut 2 pl
laleO

TALK, speak

dothēsetai

vi AC pas fut 3 sg

gar

gar

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinē

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη
tē

THE
t_ dat sg f

HOUR

HOUR

tis/tis/ti

εκεινη

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino ho/hE/to

THE

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f
hOra

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαλησητε
lalēsēte

TALK, speak

YE-SHOULD-BE-TALKING
vs AC act fut 2 pl
laleO

for not you/ are
•speaking, but the
spirit of your
•Father is •speaking
in you.

20

10:20

Mt

adv neg absolute
ou

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

YE

humeis

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m
laleO

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

εστε
este

eimi

BE, am, are, is

hoi

THE

λαλουντεσ
lalountes

ones-TALKING

TALK, speak

αλλα
alla

alla ho/hE/to

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

το

t_ nom sg n

λαλουν
laloun

laleO

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ho/hE/to

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

pp 2 gen pl

to

THE

ho/hE/to

THE

one-TALKING
vp AC act pres nom sg n

TALK, speak

en

IN
prep
en

υµιν
humin

humeis

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

Matthew 10
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"Now brother shall
be giving up
brother ioto death,
and father, child,
and children shall
be rising~ up
onagainst parents,
and shall be putting
them to death.

21

10:21

Mt παραδωσει
paradōsei

vi AC act fut 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

YET

de

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αδελφον
adelphon

brother

adelphos

eis

INTO
prep

-SHALL-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

δε
de

conj

YET, now

adelphos

n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εισ

eis

INTO  of time: for

thanatos

DIEDNESS, death

και
kai

AND

patEr

FATHER, patriarchal BROUGHT_FORTH, offspring, child

kai

AND
conj

AND, also, too

vi AC mid fut 3 pl

θανατον
thanaton

death
n_ 2 acc sg m conj

kai

AND, also, too

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

τεκνον
teknon

offspring
n_ 2 acc sg n
teknon

και

kai

επαναστησονται
epanastēsontai

THEY-SHALL-BE-ON-UP-STANDING~

epanistEmi

ON+UP+STAND, rise against

τεκνα

n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

goneis

parents
n_ 3 acc pl m
goneus

και

AND

kai

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

tekna

offsprings

teknon

επι
epi

ON
prep
epi

γονεισ

BECOMer, parent

kai

conj

AND, also, too

θανατωσουσιν
thanatōsousin

THEY-SHALL-BE-causING-to-DIE
vi AC act fut 3 pl
thanatoO

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And you shall be
|hated~ by all
because of My
•name. Yet he •who
endures ioto the
consummation, he/

shall be |saved.

22

10:22

Mt

AND

AND, also, too

εσεσθε
esesthe

µισουµενοι
misoumenoi

beING-HATED

hupo

by

hupo

παντων

ALL

pas

και
kai

conj
kai

YE-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 pl
eimi

BE, am, are, is

vp AC mid pres nom pl m
miseO

HATE

υπο

prep

UNDER, by

pantōn

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δια
dia

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το ονοµα

n_ 3 acc sg n
onoma

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

THE-one
t_ nom sg m

de

YET
conj

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

onoma

NAME

NAME

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

υποµεινασ

hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

eis

prep
eis

INTO  of time: for

τελοσ
telos

n_ 3 acc sg n
telos

THE+SAME, this, these

hupomeinas

UNDER-REMAINing
vp FA act indef nom sg m

εισ

INTO FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

ουτοσ
houtos

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

σωθησεται
sōthēsetai

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg

Now, whenever
they may be
persecuting you in
this •city, |flee into a
•different one, for,
verily, I am saying
to you, Under no
circumstances
should you be
finishing the cities
of •Israel till w the
Son of •Mankind
may be coming.

23
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Mt
hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε
de

de

YET, now

diōkōsin

vs AC act pres 3 pl
diOkO

humas

YE
pp 2 acc pl

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

THE

οταν

when-EVER

hotan

YET
conj

διωκωσιν

THEY-MAY-BE-CHASING

CHASE, persecute, pursue

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

IN THE

ho/hE/to

polis

this

houtos/hautE/touto

φευγετε

pheugO

FLEE

εισ

INTO

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

a_ acc sg f

αµην
amēn

AMEN
hebrew

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πολει
polei

city
n_ 3 dat sg f

MANY, city, -polis

ταυτη
tautē

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

pheugete

YE-BE-FLEEING
vm AC act pres 2 pl

eis

prep
eis

την
tēn

THE

ετεραν
heteran

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

γαρ
gar

conj
gar

λεγω υµιν
humin

to-YE

humeis

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

adv neg absolute
ou

µη

NO

τελεσητε

vs AC act fut 2 pl
teleO

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

πολεισ

n_ 3 acc pl f
polis

του

t_ gen sg m

THE

israēl

israEl

εωσ
heōs

heOs

telesēte

YE-SHOULD-BE-FINISHING

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

poleis

cities

MANY, city, -polis

tou

OF-THE

ho/hE/to

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

Matthew 10
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ου
hou

pr gen sg n

WHICH / WHO COME

ho

t_ nom sg m

huios

SON

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

OF-WHICH

hos/hE/ho

ελθη
elthē

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

ο

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

t_ gen sg m

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m

"A disciple is not
above his •teacher,
neither a slave
above his •lord.

24

10:24

Mt ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

eimi

µαθητησ
mathētēs

mathEtEs

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τον
ton

THE

THE

διδασκαλον
didaskalon

TEACHER

didaskalos

ouk

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

LEARNer
n_ 1 nom sg m

LEARNer, disciple

prep
huper

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

TEACHER

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oude

oude

NOT+YET, neither, nor SLAVE

prep

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ουδε

NOT-YET
adv

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

υπερ
huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ton

THE

THE

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου

OF-him
pp gen sg m

Sufficient is it for
the disciple that he
may be becoming~

as his •teacher, and
the slave as his
•lord. If they
surname the
householder
Beezeboul, how
much rather •those
of his household.

25
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Mt αρκετον

SUFFICed, SUFFICing, SUFFICIENT

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

µαθητη
mathētē

LEARNer
n_ 1 dat sg m
mathEtEs

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ωσ

AS
adv
hOs

arketon

SUFFICIENT
a_ nom sg n
arketos

tō

to-THE

LEARNer, disciple

ινα
hina

hina

γενηται
genētai

he-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

hōs

AS, so,  id. about, how

ho

t_ nom sg m

THE

διδασκαλοσ

TEACHER

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

ο

THE

ho/hE/to

didaskalos

TEACHER
n_ 2 nom sg m
didaskalos

autou

OF-him

autos/autE/auto

και

doulos

SLAVE

hOs

ho

κυριοσ
kurios

master
n_ 2 nom sg m
kurios

pp gen sg m
autos/autE/auto

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ho/hE/to

oikodespotēn

HOME+POSSESSor, householder

βεεζεβουλ

beezeboul

BEEZEBOUL  Hebrew   POSSESSOR-residence

επεκαλεσαν

THEY-ON-CALL

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

ει

IF
part cond
ei

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

οικοδεσποτην

HOME-POSSESSor
n_ 1 acc sg m
oikodespotEs

beezeboul

BEEZEBOUL
ni proper

epekalesan

vi FA act indef 3 pl

ποσω

pi dat sg n

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala) ho/hE/to

οικιακουσ
oikiakous

HOME_ERS

HOME_ER, of household

posō

to-how_much

posos/posa/poson

RATHER-more, rather, more

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 2 acc pl m
oikiakos

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Do not, then, be
|afraid of them, for
nothing is
°covered~, which
shall not be
|revealed, and
hidden which shall
not be |known.

26

10:26

Mt µη
mē

NO
part neg conditionally

oun

conj
oun

φοβηθητε
phobēthēte

YE-BE-BEING-made_FEAR
vm AC pas pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουν

THEN

THEN

αυτουσ

autos/autE/auto

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kekalummenon

HAVING-been-COVERED
vp ST mid pres nom sg n

COVER

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ouden

for
conj
gar

vi AC act pres 3 sg

κεκαλυµµενον

kaluptO

ο
ho

pr nom sg n

Matthew 10
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ouk

NOT

apokaluphthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

FROM+COVER, reveal, unveil

AND

kai

AND, also, too

κρυπτον

a_ nom sg n
kruptos

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αποκαλυφθησεται

-SHALL-BE-BEING-FROM-COVERED

apokaluptO

και
kai

conj

krupton

HIDDEN

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

ο

hos/hE/ho

NOT

gnōsthēsetai

ginOskO

ho

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γνωσθησεται

-SHALL-BE-BEING-KNOWN
vi AC pas fut 3 sg

KNOW

What I am saying
to you in the
darkness, say in
the light. And what
you are hearing ioin
the ear, herald on
the housetops.

27

10:27

Mt ο

pr acc sg n

WHICH / WHO

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

humeis

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

σκοτια
skotia

DARKness
n_ 1 dat sg f
skotia

ho

WHICH

hos/hE/ho

vi AC act pres 1 sg

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

IN

en ho/hE/to

DARKness

ειπατε

vm FA act fut 2 pl
eipon (legO)

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

n_ 3 dat sg n
phOs

LIGHT

και

AND
conj

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εισ

eis

το
ous

ous

eipate

say-YE

LAY, say, tell, speak,  id. call

IN
prep
en

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

φωτι
phōti

LIGHT

kai

kai

AND, also, too

ο
ho

pr acc sg n

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ουσ

EAR
n_ 3 acc sg n

EAR

ακουετε
akouete

YE-ARE-HEARING PROCLAIM-YE

kErussO epi

των
tōn

THE(p)

THE

housetops

BUILD, housetop

vi AC act pres 2 pl
akouO

HEAR

κηρυξατε
kēruxate

vm FA act fut 2 pl

PROCLAIM, herald

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ gen pl n
ho/hE/to

δωµατων
dōmatōn

n_ 3 gen pl n
dOma

"And do not |fear f

•those who are
killing the body, yet
are not |able~ to kill
the soul. Yet be
fearing~ Him,
rather,•Who is
|able~ to destroy
the soul as well as
the body in
Gehenna.

28

10:28

Mt και
kai

AND
conj
kai

µη

NO
part neg conditionally

φοβηθητε
phobēthēte

vm AC pas pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

των

THE

apoktennontōn

vp AC act pres gen pl m

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THEAND, also, too

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-BEING-made_FEAR FROM

apo

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

αποκτεννοντων

ones-FROM-KILLING

apokteinO

FROM+KILL, kill

to

σωµα
sōma

n_ 3 acc sg n
sOma

tēn

conj
de

YET, now

n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

µη

NO
part neg conditionally
mE

δυναµενων
dunamenōn

vp AC mid pres gen pl m

αποκτειναι

TO-FROM-KILL
vn FA act indef

φοβεισθε
phobeisthe

YE-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

BODY

BODY

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

ψυχην
psuchēn

soul

psuchE

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

OF-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

apokteinai

apokteinO

FROM+KILL, kill FEAR, be afraid

δε
de

YET

mallon

τον
ton

THE

δυναµενον

vp AC mid pres acc sg m

kai

kai

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ψυχην
psuchēn

n_ 1 acc sg f

AND
conj

AND, also, too

to

THE

sōma

BODY

sOma

conj
de

YET, now

µαλλον

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

dunamenon

One-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

και

AND
conj

AND, also, too

την

THE

THE

soul

psuchE

COOLING, soul

και
kai

kai

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

σωµα

n_ 3 acc sg n

BODY

apolesai

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

geenna

απολεσαι

TO-destroy
vn FA act indef
apollumi

εν
en

IN

γεεννη
geennē

GEHENNA
n_ 1 dat sg f

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

Are not two
sparrows selling~

for a penny? And
not one o of them
will be falling~ on
the earth without
your •Father.

29

10:29

Mt ουχι

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

δυο

ni numeral

TWO

little-PASSERINES
n_ 2 nom pl n
strouthion

PASSERINE-diminutive, little-PASSERINE, sparrow

ασσαριου

OF-ASSARION

ASSARION, AS-diminutive, penny  from Latin  as (depreciated As)  

pōleitai

pOleO

SELL

ouchi

NOT(emph.)

duo

TWO

duo

στρουθια
strouthia assariou

n_ 2 gen sg n
assarion

πωλειται

-IS-beING-SOLD
vi AC mid pres 3 sg

AND
conj
kai

εν

heis

εξ
ex

OUT

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl n
autos/autE/auto

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

και
kai

AND, also, too

hen

ONE
a_ nom sg n

ONE

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

πεσειται
peseitai

-SHALL-BE-FALLING~

επι
epi

prep
epi

την
tēn gēn

LAND

ανευ

prep

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to patEr

vi AC mid fut 3 sg
piptO

FALL, prostrate

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην

n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

aneu

WITHOUT

aneu

WITHOUT

OF-THE

THE

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

Matthew 10
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υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

humōn

OF-YE

Now of your •head
+even the hairs are
all °numbered~.

30

10:30

Mt υµων

pp 2 gen pl

δε
de

YET
conj
de

kai

αι

THE(p)

ho/hE/to

THE

triches

ho/hE/to

κεφαλησ
kephalēs

n_ 1 gen sg f

pasai

a_ nom pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE YET, now

και

AND
conj
kai

AND, also, too

hai

t_ nom pl f

τριχεσ

HAIRS
n_ 3 nom pl f
thrix

HAIR

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

HEAD

kephalE

HEAD

πασαι

ALL

pas

ηριθµηµεναι
ērithmēmenai

HAVING-been-NUMBERED
vp ST mid pres nom pl f

eisin

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

arithmeO

NUMBER

εισιν

THEY-ARE-BEING

eimi

Then do not |fear~!
Of more
|consequence than
many sparrows are
you/.

31

10:31

Mt µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουν

THEN
conj

THEN

φοβεισθε
phobeisthe

YE-BE-FEARING~

phobeO

πολλων
pollōn

OF-MANY
a_ gen pl n

στρουθιων

little-PASSERINES
n_ 2 gen pl n
strouthion

PASSERINE-diminutive, little-PASSERINE, sparrow

mē

part neg conditionally

oun

oun

vm AC mid pres 2 pl

FEAR, be afraid

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

strouthiōn

διαφερετε
diapherete

diapherO

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

υµεισ

pp 2 nom pl

YE-ARE-THRU-CARRYING
vi AC act pres 2 pl

humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

"Everyone, then,
whoa shall be
avowing i Me in
front of •hmen, i him
will I/ also be
avowing in front of
My •Father •Who is
in the heavens.

32

10:32

Mt πασ

EVERY
a_ nom sg m
pas oun

THEN

px nom sg m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

οµολογησει

homologeO

LIKE+LAY/say, avow

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουν
oun

THEN
conj

οστισ
hostis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

homologēsei

-SHALL-BE-avowING
vi AC act fut 3 sg

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι
emoi

pp 1 dat sg
egO

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

των

humans
n_ 2 gen pl m

εν
en

IN

en

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

emprosthen

adv of place

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οµολογησω

I-SHALL-BE-avowING
vi AC act fut 1 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

καγω

kagO

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

homologēsō kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

IN

αυτω

pp dat sg m

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

OF-THE
t_ gen sg m

THE

πατροσ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

autō

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµπροσθεν
emprosthen

adv of place

του
tou

ho/hE/to

patros

n_ 3 gen sg m

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

OF-THE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

heavens

ouranos

εν

IN
prep

ho/hE/to

THE

ουρανοισ
ouranois

n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

Yet, whoa should
ever be disowning~

Me in front of
•hmen, I/ also will be
disowning~ him in
front of My •Father
•Who is in the
heavens.

33

10:33

Mt οστισ

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

δ
d

conj
de

an

part

EVER   changes  may  into  should

αρνησηται

arneomai

me

pp 1 acc sg

hostis

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

YET

YET, now

αν

EVER

an

arnēsētai

-SHOULD-BE-DENYING~

vs AC mid fut 3 sg

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

µε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπων

anthrOpos

I-SHALL-BE-DENYING~

arneomai

emprosthen

adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

των
tōn

OF-THE(p)

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αρνησοµαι
arnēsomai

vi AC mid fut 1 sg

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

Matthew 10
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καγω
kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εµπροσθεν

adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

του

AND-I
pp 1 nom sg con

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

patros

n_ 3 gen sg m

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

πατροσ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

του

THE

en

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

ουρανοισ
ouranois

"You should not be
inferring that I
came to be casting
peace on the earth.
I did not come to
be casting peace,
but a sword.

34

10:34

Mt µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

νοµισητε
nomisēte

nomizO

hoti

conj
hoti

ηλθον
ēlthon

erchomai

COME

βαλειν

TO-BE-CASTING

CAST

ειρηνην
eirēnēn

PEACE
n_ 1 acc sg f
eirEnE

PEACE

NO
part neg conditionally
mE

YE-SHOULD-BE-inferrING
vs AC act fut 2 pl

LAW-make, LAWize, as to law, infer

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I-CAME
vi FA act past 1 sg

balein

vn AC act pres
ballO

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

ουκ
ouk

NOT

ou

ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg

βαλειν
balein

TO-BE-CASTING

επι

epi

tēn

γην

LAND, earth

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηλθον

erchomai

COME

vn AC act pres
ballO

CAST

ειρηνην
eirēnēn

eirEnE

PEACE

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

machairan

n_ 1 acc sg f
machaira/machairE

PEACE
n_ 1 acc sg f

alla

µαχαιραν

sword

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

For I came to pit a
hman against his
•father, and a
daughter against
her •mother, and a
daughter-in-law
against her
•mother-in-law.

35

10:35

Mt ηλθον

COME

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διχασαι

TO-TWO_ize

dichazO

TWO_make, TWO_ize, pit against

anthrōpon

human

anthrOpos

ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg
erchomai

for
conj

dichasai

vn FA act indef

ανθρωπον

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kata

DOWN

kata

OF-THE

ho/hE/to

THE

patEr

FATHER, patriarchal

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

t_ gen sg m

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

θυγατερα

pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

thugatera

DAUGHTER
n_ 3 acc sg f
thugatEr

DAUGHTER

κατα
kata

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēs

OF-THE

µητροσ

MOTHER
n_ 3 gen sg f

kata

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

mētros

mEtEr

MOTHER

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

νυµφην
numphēn

numphE

BRIDE

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

BRIDE
n_ 1 acc sg f

kata

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pentheras

mother_IN_LAW
n_ 1 gen sg f

mother_IN_LAW

κατα πενθερασ

penthera

αυτησ
autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-her

autos/autE/auto
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And the enemies of
a •hman are •those
of his household.

36

10:36

Mt και
kai

AND

AND, also, too

εχθροι
echthroi

a_/n_ nom pl m

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

οι

ho/hE/to

THE

οικιακοι
oikiakoi

HOME_ERS
n_ 2 nom pl mconj

kai

enemies

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

tou

OF-THE

anthrōpou

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
oikiakos

HOME_ER, of household

pp gen sg m

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"He •who is |fond of
father or mother
above Me is not
worthy of Me. And
he •who is |fond of
son or daughter
above Me is not
worthy of Me.

37

10:37

Mt
ho

THE

philōn

vp AC act pres nom sg m
phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

πατερα

n_ 3 acc sg m
patEr

η
ē

OR

E

OR, either, than

MOTHER
n_ 3 acc sg f
mEtEr

MOTHER

υπερ
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

εµε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

φιλων

one-beING_FOND

patera

FATHER

FATHER, patriarchal

part

µητερα
mētera

OVER
prep
huper

eme

pp 1 acc sg
egO

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

pp 1 gen sg
egO

axios

a_ nom sg m
axios

kai

kai

ο
ho

t_ nom sg m

THE

φιλων
philōn

one-beING_FOND

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

estin

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

αξιοσ

WORTHY

WORTHY, meet, deserving

και

AND
conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m
phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

thugatera

thugatEr

DAUGHTER

υπερ
huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

huios

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

θυγατερα

DAUGHTER
n_ 3 acc sg f

OVER

εµε

pp 1 acc sg
egO

ouk

NOT

ou

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

WORTHY
a_ nom sg m

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

µου
mou

pp 1 gen sg

αξιοσ
axios

axios

WORTHY, meet, deserving

And he who is not
taking his •cross
and following after
Me is not worthy of
Me.

38

10:38

Mt και
kai

AND
conj
kai

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ου

NOT

lambanei

lambanO

τον
stauron

pale

STAND, pale, crossAND, also, too

hos ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λαµβανει

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σταυρον

n_ 2 acc sg m
stauros

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

ακολουθει
akolouthei opisō

BEHIND
adv

BEHIND, behind, after

mou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

-IS-followING
vi AC act pres 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

οπισω

opisO

µου

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ou

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

OF-ME

egO

αξιοσ
axios

WORTHY

WORTHY, meet, deserving

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

a_ nom sg m
axios

He •who is finding
his •soul will be
destroying it, and
he •who destroys
his •soul on My
account will be
finding it.

39

10:39

Mt ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ευρων

one-FINDING

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

ψυχην

n_ 1 acc sg f
psuchE

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

heurōn

vp AC act pres nom sg m
heuriskO

FIND

t_ acc sg f

psuchēn

soul

COOLING, soul

αυτου

OF-him

απολεσει
apolesei

-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 3 sg
apollumi

autēn

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

ο
ho

THE

ho/hE/to

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

kai

conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m

THE

απολεσασ

one-destroying
vp FA act indef nom sg m

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

soul
n_ 1 acc sg f

OF-him

autos/autE/auto

apolesas

apollumi

THE

THE

ψυχην
psuchēn

psuchE

COOLING, soul

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 10
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on_account_of

heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

εµου

ME

egO

ευρησει
heurēsei

vi AC act fut 3 sg

αυτην

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενεκεν
heneken

adv

emou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

-SHALL-BE-FINDING

heuriskO

FIND

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

"He •who is
receiving~ you is
receiving~ Me, and
he •who is
receiving~ Me is
receiving Him •Who
commissions Me.

40

10:40

Mt ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

δεχοµενοσ υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

εµε

pp 1 acc sg

δεχεται
dechetai

-IS-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

kai

ο

t_ nom sg m pp 1 acc sg
egO

t_ nom sg m

dechomenos

one-RECEIVING~

vp AC mid pres nom sg m
dechomai

RECEIVE

YE

humeis

eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC mid pres 3 sg

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE-one

ho/hE/to

THE

εµε
eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

vp AC mid pres nom sg m

RECEIVE

δεχεται

vi AC mid pres 3 sg

THE-One

αποστειλαντα

commissioning

FROM+PUT, commission, dispatch

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

δεχοµενοσ
dechomenos

RECEIVING~

dechomai

dechetai

-IS-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

aposteilanta

vp FA act indef acc sg m
apostellO

me

I / ME / OF-ME / to-ME

He •who is
receiving~ a
prophet ioin the
name of a prophet
shall be obtaining~

a prophet's wages.
And he •who is
receiving~ a just
man ioin the name
of a just man shall
be obtaining~ a just
man's wages.

41

10:41

Mt ο
ho

THE

ho/hE/to

dechomenos

RECEIVE

προφητην

BEFORE-AVERer

BEFORE+AVERer, prophet

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

prophētou

OF-BEFORE-AVERer

prophEtEs

misthon

n_ 2 acc sg mt_ nom sg m

THE

δεχοµενοσ

one-RECEIVING~

vp AC mid pres nom sg m
dechomai

prophētēn

n_ 1 acc sg m
prophEtEs

prep

NAME

NAME

προφητου

n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

µισθον

HIRE

misthos

HIRE, wage

προφητου
prophētou

OF-BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

lēmpsetai

conj

THE

δεχοµενοσ

dechomai

dikaion

dikaios

JUST

εισ

INTO

onoma

n_ 1 gen sg m

ληµψεται

-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

dechomenos

one-RECEIVING~

vp AC mid pres nom sg m

RECEIVE

δικαιον

JUST-one
a_/n_ acc sg m

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

dikaiou

OF-JUST-one

dikaios

µισθον

HIRE

δικαιου
dikaiou

a_/n_ gen sg m

JUST

vi AC mid fut 3 sg
lambanO

δικαιου

a_/n_ gen sg m

JUST

misthon

n_ 2 acc sg m
misthos

HIRE, wage

OF-JUST-one

dikaios

ληµψεται
lēmpsetai

-SHALL-BE-GETTING~

GET, get, obtain, take, hold, attempt

And whoever
should be giving
one of these •little
ones only a cool
cup to drink, ioin the
name of a disciple,
verily, I am saying
to you, by no
means should he
be losing his
•wages."

42

10:42

Mt και
kai

AND

οσ
hos

WHO
pr nom sg m

αν
an

EVER   changes  may  into  should

ποτιση

vs AC act fut 3 sg
potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

ενα

ONE

ONE

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

mikrōn

a_/n_ gen pl m

LITTLE, small

conj
kai

AND, also, too

hos/hE/ho

WHICH / WHO

EVER
part
an

potisē

-SHOULD-BE-DRINKizING

hena

a_ acc sg m
heis

των µικρων

LITTLE-ones

mikros

τουτων
toutōn

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

potērion

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n
potErion

OF-COOL

µονον
monon

adv
monon

ONLY, alone, merely

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

µαθητου
mathētou

mathEtEs

these
pd gen pl m

ποτηριον

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

ψυχρου
psuchrou

a_/n_ gen sg n
psuchros

COOL

ONLY

eis

ονοµα

NAME OF-LEARNer
n_ 1 gen sg m

LEARNer, disciple

αµην

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ου
ou

adv neg absolute

amēn

AMEN
hebrew

λεγω
legō

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

apolesē

he-SHOULD-BE-destroyING

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

THE
t_ acc sg m

HIRE, wage

αυτου

OF-him
pp gen sg m

mē

mE

απολεση

vs AC act fut 3 sg
apollumi

τον
ton

ho/hE/to

THE

µισθον
misthon

HIRE
n_ 2 acc sg m
misthos

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And it bcame~,
when •Jesus
finishes prescribing
to His •twelve
disciples, that He
proceeded thence
•to be teaching and
heralding in their
•cities.

1

11:1

Mt
kai

AND
conj

εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

hote

when
adv

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

οκαι

kai

AND, also, too

egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

οτε

hote

WHICH+BESIDES, when

ετελεσεν
etelesen

-FINISHES
vi FA act indef 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

diatassōn

vp AC act pres nom sg m
diatassO

THRU+SET, prescribe

τοισ

ho/hE/to

THE

δωδεκα
dōdeka

TWO+TEN, twelve

iēsous

n_ nom sg m

διατασσων

prescribING

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

µαθηταισ
mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

Matthew 10  -  Matthew 11
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αυτου
autou

autos/autE/auto

metebē

He-after-STEPPED
vi FA act past 3 sg
metabainO

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετεβη

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

εκειθεν
ekeithen

thence
adv of place
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

tou

OF-THE

vn AC act pres
didaskO

TEACH

AND
conj
kai

AND, also, too

kērussein

TO-BE-PROCLAIMING
vn AC act pres
kErussO

PROCLAIM, herald

εν
en

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

polesin

cities
n_ 3 dat pl f

MANY, city, -polis

διδασκειν
didaskein

TO-BE-TEACHING

και
kai

κηρυσσειν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

πολεσιν

polis

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •John, -hearing
in the prison of the
works of •Christ,
-sending through
his •disciples,

2

11:2

Mt ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

conj

YET, now

iōannēs

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ακουσασ

vp FA act indef nom sg m

HEAR

εν
en

IN
prep

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

δεσµωτηριω
desmōtēriō

BIND-place

desmOtErion

ho

THE

THE

de

YET

de

ιωαννησ

n_ nom sg m

akousas

HEARing

akouO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

THE

n_ 2 dat sg n

BIND-place, prison  Perhaps from BIND+KEEP

t_ acc pl n
ho/hE/to

erga

ACTS

ergon

ACT, work

tou

ho/hE/to

THE

christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

pempsas

pempO

SEND, thrust

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

τα
ta

THE(p)

THE

εργα

n_ 2 acc pl n

του

OF-THE
t_ gen sg m

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

πεµψασ

SENDing
vp FA act indef nom sg m

THE

µαθητων

mathEtEs

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

said to Him, "Art
Thou/ the coming~

One, or may we be
hoping for a
different One?"

3

11:3

Mt ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

ho/hE/to

THE

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

ει

eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ερχοµενοσ
erchomenos

COMING-One~

erchomai

η

part
E

heteron

a_ acc sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

προσδοκωµεν
prosdokōmen

vs AC act pres 1 pl

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

vp AC mid pres nom sg m

COME

ē

OR

OR, either, than

ετερον

DIFFERENT-One WE-MAY-BE-TOWARD-SEEMING

prosdokaO

And answering,
•Jesus said to
them, "|Go, report
to John what you
are hearing and
observing:

4

11:4

Mt
kai

conj
kai

αποκριθεισ

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

και

AND

AND, also, too

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

ο

t_ nom sg m

iēsous eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreuthentes

GOER-be, GO,  id. lead

απαγγειλατε
apaggeilate

FROM-MESSAGE-YE

ιωαννη
iōannē

n_ dat sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

α

hos/hE/ho

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

πορευθεντεσ

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m
poreuomai

vm FA act fut 2 pl
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

to-JOHN

ha

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

akouete

vi AC act pres 2 pl

HEAR

kai

AND
conj

AND, also, too

βλεπετε

vi AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

ακουετε

YE-ARE-HEARING

akouO

και

kai

blepete

YE-ARE-lookING

The blind are
receiving sight, and
the lame are
walking; lepers are
being cleansed~,
and the deaf are

5

11:5

Mt τυφλοι
tuphloi

a_ nom pl m

αναβλεπουσιν
anablepousin

THEY-ARE-UP-lookING
vi AC act pres 3 pl

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

AND

χωλοι
peripatousin

vi AC act pres 3 pl
peripateO

BLIND-ones

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

anablepO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

chōloi

LAME-ones
a_ nom pl m
chOlos

LAME

περιπατουσιν

THEY-ARE-ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

Matthew 11
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hearing, and the
dead are being
roused~, and to the
poor the evangel~

is being brought.

leproi

καθαριζονται

vi AC mid pres 3 pl

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

kai

conj

AND, also, too

κωφοι

MUTE-ones
a_/n_ nom pl m

MUTE, deaf-mute, deaf

THEY-ARE-HEARING

akouO

HEAR

και
kai

kai

AND, also, too

λεπροι

lepers
a_/n_ nom pl m
lepros

PEELING/PEELER, (leprous), leper

katharizontai

THEY-ARE-beING-made-clean

katharizO

και

AND

kai

kōphoi

kOphos

ακουουσιν
akouousin

vi AC act pres 3 pl

AND
conj

DEAD-ones
a_/n_ nom pl m

DEAD

egeirO

και

kai ptOchos

euaggelizontai

THEY-ARE-beING-WELL-MESSAGizED

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

νεκροι
nekroi

nekros

εγειρονται
egeirontai

THEY-ARE-beING-ROUSED
vi AC mid pres 3 pl

ROUSE,  id. rise, raise

kai

AND
conj

AND, also, too

πτωχοι
ptōchoi

POOR-ones
a_/n_ nom pl m

POOR

ευαγγελιζονται

vi AC mid pres 3 pl

And happy is he
who should not be
|snared in Me."

6

11:6

Mt

AND
conj

makarios

HAPPY
a_ nom sg m
makarios

HAPPY

estin

BE, am, are, is

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

EVER
part

µη
mē

part neg conditionally

και
kai

kai

AND, also, too

µακαριοσ εστιν

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

οσ αν
an

an

EVER   changes  may  into  should

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

σκανδαλισθη

skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

ME

skandalisthē

-MAY-BE-BEING-SNARED
vs AC pas pres 3 sg

εν

IN
prep
en

εµοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now, at their
going~, •Jesus
begins~ to be
saying to the
throngs concerning
John, "aWhat do
you come out into
the wilderness to
gaze~ at? A reed
being shaken~ by
the wind?

7

11:7

Mt τουτων

THE+SAME, this, these YET, now

πορευοµενων

GOING~

poreuomai

ηρξατο
ērxato

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

ho

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

toutōn

OF-these
pd gen pl m
houtos/hautE/touto

δε
de

YET
conj
de

poreuomenōn

vp AC mid pres gen pl m

GOER-be, GO,  id. lead

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

λεγειν
legein

TO-BE-sayING

τοισ

to-THE(p)

οχλοισ
ochlois

ochlos

THRONG

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ιωαννου
iōannou

JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

THRONGS
n_ 2 dat pl m

περι

peri

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-OUT-COME

exerchomai

eis

eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

THE

ερηµον

DESOLATE
a_/n_ acc sg f

τι εξηλθατε
exēlthate

vi FA act indef 2 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εισ

INTO
prep

tēn

THE

ho/hE/to

erēmon

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

θεασασθαι

TO-gaze~

vn FA mid indef

PLACE, gaze

n_ 2 acc sg m
kalamos

υπο

by

ανεµου
anemou

n_ 2 gen sg m

WIND

beING-SHAKEN
vp AC mid pres acc sg m

SHAKING-be, SHAKE, agitate

theasasthai

theaomai

καλαµον
kalamon

REED

REED, pen

hupo

prep
hupo

UNDER, by

WIND

anemos

σαλευοµενον
saleuomenon

saleuO

But awhat do you
come out to
|perceive? A hman
°garbed~ in soft
garments? |Lo~!
•those wearing •soft
garments are in the
houses of •kings.

8

11:8

Mt αλλα

but

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξηλθατε

YE-OUT-COME
vi FA act indef 2 pl

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ti

ANY

tis/tis/ti

exēlthate

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ιδειν

eidO

ανθρωπον
anthrōpon

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν

IN
prep

µαλακοισ
malakois

malakos

SOFT, soft, catamite

idein

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

human
n_ 2 acc sg m

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SOFT(p)

a_/n_ dat pl n

ηµφιεσµενον

HAVING-been-ENVELOPED-IN

amphiennumi

ENVELOP+IN, garb

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

µαλακα

malakos

phorountes

phoreO

ēmphiesmenon

vp ST mid pres acc sg m

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

τα

ho/hE/to

malaka

SOFT
a_/n_ acc pl n

SOFT, soft, catamite

φορουντεσ

wearING
vp AC act pres nom pl m

CARRY, wear

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE

oikois

n_ 2 dat pl m

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

βασιλεων
basileōn

n_ 3 gen pl m
basileus

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

en

IN THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

οικοισ

houses

oikos

HOME, house, household

των

t_ gen pl m

KINGS

KING-be-er, KINGISH-one, KING

eisin

Matthew 11
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But for awhat do
you come out? A
prophet to
|perceive? Yes, I
am saying to you,
and exceedingly
more than a
prophet.

9

11:9

Mt αλλα
alla

but

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξηλθατε
exēlthate

YE-OUT-COME
vi FA act indef 2 pl
exerchomai

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ti

ANY

OUT+COME, come out/away/forth/outside

προφητην
prophētēn

n_ 1 acc sg m vn AC act pres
eidO

ναι
nai

YEA

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai

AND, also, too

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ιδειν
idein

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

part
nai

YEA, yes

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

και
kai

conj

περισσοτερον

a_ nom sg n cmp

prophētou

OF-BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

perissoteron

more-excessive

perissoteros (perissos)

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

προφητου

n_ 1 gen sg m

This is he
concerning whom it
is °written~, `|Lo~! I/

am dispatching My
•messenger before
Thy face, who shall
be constructing Thy
•road in front of
Thee.'

10

11:10

Mt ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hou

WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

houtos

this-one

εστιν

-IS-BEING

peri

ABOUT

peri

ου

hos/hE/ho

γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg

WRITE

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

apostellō

FROM+PUT, commission, dispatch

t_ acc sg m
ho/hE/to

αγγελον

MESSENGER
n_ 2 acc sg m
aggelos

µου

pp 1 gen sg
egO

προ
pro

BEFORE

BEFORE

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

I
pp 1 nom sg
egO

αποστελλω

I-AM-commissionING
vi AC act pres 1 sg
apostellO

τον
ton

THE

THE

aggelon

MESSENGER

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

prep
pro

προσωπου

n_ 2 gen sg n
prosOpon

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

κατασκευασει

-SHALL-BE-constructING

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

OF-YOU

su

prosōpou

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

σου
sou

οσ

WHO

WHICH / WHO

kataskeuasei

vi AC act fut 3 sg
kataskeuazO

την

ho/hE/to

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

emprosthen

emprosthen

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

"Verily, I am saying
to you, Not among
those born of
women has there
been roused~ a
greater than John
the baptist. Yet he
•who is smaller, in
the kingdom of the
heavens is greater
than he.

11

11:11

Mt αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

adv neg absolutehebrew
amEn

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-HAS-been-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

gennētois

ones-generated
a_/n_ dat pl m

gunaikōn

OF-WOMEN

WOMAN, wife

µειζων
meizōn

GREATER

meizOn (megas)

OF-JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

του

ho/hE/to

THE

εγηγερται
egēgertai

vi ST mid pres 3 sg
egeirO

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γεννητοισ

gennEtos

BECoME, generated, born

γυναικων

n_ gen pl f
gunE

a_/n_ nom sg m cmp

GREATER

ιωαννου
iōannou

n_ gen sg m

tou

THE
t_ gen sg m

n_ 1 gen sg m

ο

t_ nom sg m

de

YET
conj

µικροτεροσ

LITTLE-more, LITTLer, smaller

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

των

t_ gen pl m

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

βαπτιστου
baptistou

DIPist

baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

ho

THE

ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

mikroteros

LITTLer
a_/n_ nom sg m cmp
mikroteros (mikros)

IN

en

τη

THE

ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
basileia

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ouranos

meizōn

GREATER

meizOn (megas)

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

µειζων

a_ nom sg m cmp

GREATER

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

εστιν

eimi

Now, from the days
of John the baptist
hitherto, the
kingdom of the
heavens is being
violently~ forced

12

11:12

Mt απο
apo

FROM
prep
apo

de

YET

de

των
tōn

ho/hE/to

DAYS OF-JOHN

του

ho/hE/to

βαπτιστου

DIPist
n_ 1 gen sg m

heōs

heOs

TILL, till, while,  id. to

αρτι
arti

arti

AT_PRESENT,  id. nowFROM,  id. by, of

δε

conj

YET, now

THE(p)

t_ gen pl f

THE

ηµερων
hēmerōn

n_ 1 gen pl f
hEmera

DAY

ιωαννου
iōannou

n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

tou

THE
t_ gen sg m

THE

baptistou

baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

εωσ

TILL
conj

AT_PRESENT
adv

Matthew 11
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and the violent are
snatching it.

THE

basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

των

ho/hE/to

ouranōn

n_ 2 gen pl m
ouranos

-IS-beING-FORCED

biazomai

AND

kai

AND, also, too

βιασται
biastai

FORCEFUL-ones
n_ 1 nom pl m
biastEs

FORCer, FORCEFUL-one, violent

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια

KING-ness, KINGdom

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ουρανων

heavens

SEE+UP, heaven, sky

βιαζεται
biazetai

vi AC mid pres 3 sg

FORCE, violate, violently force

και
kai

conj

THEY-ARE-SNATCHING

harpazO

autēn

it
pp acc sg f

αρπαζουσιν
harpazousin

vi AC act pres 3 pl

SNATCH

αυτην

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For all the prophets
and the law
prophesy till John.

13

11:13

Mt

pas

γαρ
gar

conj
gar

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

AND

AND, also, too

ho/hE/to

THE

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

προφηται
prophētai

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

conj
kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m

νοµοσ
nomos

nomos

LAW

heōs

OF-JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

επροφητευσαν
eprophēteusan

vi FA act indef 3 pl

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

LAW
n_ 2 nom sg m

εωσ

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ιωαννου
iōannou

n_ gen sg m

THEY-BEFORE-AVER

prophEteuO

And, if you are
willing to receive~

him, he/ is Elijah
•who is |about to be
coming~.

14

11:14

Mt
kai

AND

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

thelete

vi AC act pres 2 pl
thelO

δεξασθε
dexasthe

RECEIVE-YE~

vm FA mid fut 2 pl

RECEIVE

και

conj
kai

AND, also, too

ei

IF

θελετε

YE-ARE-WILLING

WILL, want

dechomai

autos

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ēlias

Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αυτοσ

pp nom sg m

he-IS-BEING

eimi

ηλιασ

ELIAS
n_ 1 nom sg m

ho

THE

THE

µελλων
mellōn

one-BEING_ABOUT
vp AC act pres nom sg m

erchesthai

TO-BE-COMING~

vn AC mid pres

ερχεσθαι

erchomai

COME

•Who |has ears to
|hear, let him |hear!

15

11:15

Mt ο

t_ nom sg m

εχων

vp AC act pres nom sg m

ωτα
ōta

EARS
n_ 3 acc pl n

akouein

vn AC act pres

HEAR

ακουετω
akouetō

LET-him-BE-HEARING
vm AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

ho

THE

ho/hE/to

THE

echōn

one-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ous

EAR

ακουειν

TO-BE-HEARING

akouO

"Now to awhat shall
I be likening this
•generation? Like is
it to little boys and
girls sitting~ in the
markets, who,
shouting to the
dothers,

16

11:16

Mt
tini

px dat sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

conj

YET, now

homoiōsō

I-SHALL-BE-LIKenING
vi AC act fut 1 sg
homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

tēn

THE

γενεαν
genean

generatION

genea

τινι

to-ANY

tis/tis/ti

YET

de

οµοιωσω την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

BECOME, generatION

ταυτην
tautēn

pd acc sg f

THE+SAME, this, these

homoia

LIKE
a_ nom pl n

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

παιδιοισ

paidion

kathēmenois

vp AC mid pres dat pl n

DOWN_BE, sit, situate

en

IN

en

ταισ
tais

THE

this

houtos/hautE/touto

οµοια

homoios

LIKE

-IS-BEING

eimi

paidiois

to-little-boys/girls
n_ 2 dat pl n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

καθηµενοισ

sittING~

kathEmai

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

αγοραισ

BUYplace, market

ha

WHICH(p)

pr nom pl n

prosphōnounta

TOWARD-SOUNDING

τοισ

ho/hE/to

THE

ετεροισ
heterois

DIFFERENT-ones

DIFFERENT,  id. other

agorais

BUYplaceS
n_ 1 dat pl f
agora

α

hos/hE/ho

WHICH / WHO

προσφωνουντα

vp AC act pres nom pl n
prosphOneO

TOWARD+SOUND, shout to

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n a_ dat pl n
heteros

are saying, `We
flute to you and you
do not dance! We
wail and you do not
grieve~!'

17

11:17

Mt
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vi FA act indef 1 pl
auleO

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj
kai

ουκ

NOT
adv neg absolute

λεγουσιν

legO

ηυλησαµεν
ēulēsamen

WE-FLAGEOLET

FLAGEOLET, flute  (verb)

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

AND

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Matthew 11
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ωρχησασθε

orcheomai

εθρηνησαµεν
ethrēnēsamen

και
kai

AND

AND, also, too

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκοψασθε

YE-STRIKE_selves~

vi FA mid indef 2 pl
koptO

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop

ōrchēsasthe

YE-DANCE~

vi FA mid indef 2 pl

DANCE

WE-DIRGE
vi FA act indef 1 pl
thrEneO

DIRGE, wail

conj
kai

ouk

adv neg absolute
ou

ekopsasthe

For John came
neither eating nor
drinking, and they
are saying, `A
demon |has he!'

18

11:18

Mt ηλθεν

vi FA act past 3 sg

COME

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

mēte

conj
mEte

εσθιων
esthiōn

EATING

esthiO

EAT

mēte

NO-BESIDES
conj

NO+BESIDES, neither, nor

ēlthen

-CAME

erchomai

γαρ

conj
gar

ιωαννησ
iōannēs

µητε

NO-BESIDES

NO+BESIDES, neither, nor

vp AC act pres nom sg m

µητε

mEte

pinōn

pinO

DRINK

και
kai

conj

AND, also, too

λεγουσιν
legousin

δαιµονιον
daimonion

demonian-one

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

πινων

DRINKING
vp AC act pres nom sg m

AND

kai

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ 2 acc sg n
daimonion

echei

vi AC act pres 3 sg

εχει

he-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

The Son of
•Mankind came
eating and drinking,
and they are
saying, `|Lo~! a
hman gluttonous
and a tippler, a
tribute collectors'
and sinners' friend!'
And justified was
•Wisdom fby her
•acts."

19

11:19

Mt ηλθεν

-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

tou

ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

esthiōn

EATING
vp AC act pres nom sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

ēlthen

erchomai

ο
ho

THE
t_ nom sg m

huios

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

εσθιων

esthiO

EAT

και

conj

DRINKING AND
conj

AND, also, too

legousin

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πινων
pinōn

vp AC act pres nom sg m
pinO

DRINK

και
kai

kai

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

legO

idou

human

phagos

EATer
n_ 2 nom sg m
phagos

EATer, gluttonous

kai

AND
conj

oinopotEs

WINE+DRINKer, tippler

telōnōn

OF-tributEcollectoRS
n_ 1 gen pl m
telOnEs

n_ 2 nom sg m

FOND-one, friend

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

φαγοσ και

kai

AND, also, too

οινοποτησ
oinopotēs

WINE-DRINKer
n_ 1 nom sg m

τελωνων

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

φιλοσ
philos

FOND-One

philos

conj

αµαρτωλων

OF-missERS
n_ 2 gen pl m

UN+MARKER, missER, sinner

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εδικαιωθη
edikaiōthē

-WAS-JUSTifiED

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

hē

WISdom

απο
apo

THE(p)

ho/hE/to

εργων
ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hamartōlōn

hamartOlos

conj vi FA pas past 3 sg

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

σοφια
sophia

n_ 1 nom sg f
sophia

WISEness, WISdom

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

t_ gen pl n

THE ACT, work

OF-her

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then He begins~ to
|reproach the cities
in which •most of
His powerful deeds
occurred~, tfor they
do not repent.

20

11:20

Mt τοτε

adv
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

oneidizein

oneidizO

REPROACH-make, REPROACH

τασ

THE

πολεισ

n_ 3 acc pl f
polis

MANY, city, -polis

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tote

then

tote

THE+BESIDES, then

ηρξατο
ērxato

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

ονειδιζειν

TO-BE-REPROACHING
vn AC act pres

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

poleis

cities

εν

prep

pr dat pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγενοντο
egenonto

THEY-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

πλεισται

MOST(p)

a_ nom pl f sup
pleistos (polus)

MOST

ABILITIES

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αισ
hais

WHICH(p)

vi FA mid past 3 pl
ginomai

hai

THE(p)

THE

pleistai

δυναµεισ
dunameis

n_ 3 nom pl f

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτου

OF-Him
pp gen sg m conj

hoti

ou

adv neg absolute

Matthew 11
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µετενοησαν

THEY-after-MIND

metanoeO

metenoēsan

vi FA act indef 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

"Woe to you,
Chorazin! Woe to
you, Bethsaida!
tFor if the powerful
deeds •which are
occurring~ in you
occurred~ in Tyre
and Sidon, long
ago they would
repent, sitting~ in
sackcloth and
ashes.

21

11:21

Mt ουαι

WOE
inj

WOE

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

CHORAZIN WOE

ouai

soi

pp 2 dat sg

βηθσαιδαν
bēthsaidan

BETHSAIDA

BETHSAIDA  Hebrew   house-HUNT

hoti

conj
hoti

ouai

ouai

σοι χοραζειν
chorazein

ni proper
chorazin

CHORAZIN

ουαι
ouai

inj

WOE

σοι

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ni proper
bEthsaida

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ει

ei

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τυρω

TYRE

TYRE  Hebrew  rock

conj

σιδωνι

SIDON
n_ 3 dat sg f
sidOn

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

en

prep
en

turō

n_ 2 dat sg f
turos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

sidōni

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

εγενοντο

BECOME, come to be, come into being, occur

t_ nom pl f
ho/hE/to

δυναµεισ
dunameis

ABILITIES

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

vp AC mid pres nom pl f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

egenonto

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl
ginomai

αι
hai

THE(p)

THE

n_ 3 nom pl f

αι

THE(p)

γενοµεναι
genomenai

BECOMING~

en

prep

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

palai

OLD

OLD, old, of old, long ago

part
an

EVER   changes  may  into  should IN, among,  id. by, with, on, at, into

σακκω

sakkos

SACKCLOTH  Hebrew  sackcloth, sack

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE
pp 2 dat pl
humeis

παλαι

adv
palai

αν
an

EVER

εν
en

IN
prep
en

sakkō

SACKCLOTH
n_ 2 dat sg m

και

AND

kai

σποδω
spodō

spodos

kathēmenoi

vp AC mid pres nom pl m
kathEmai

µετενοησαν
metenoēsan

vi FA act indef 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

kai

conj

AND, also, too

ASHES
n_ 2 dat sg f

ASHES

καθηµενοι

sittING~

DOWN_BE, sit, situate

THEY-after-MIND

metanoeO

Moreover, I am
saying to you, For
Tyre and Sidon
shall it be more
tolerable in the day
of judging than for
you.

22

11:22

Mt πλην
plēn

MORELY

MORELY, however, moreover

λεγω

legO

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

τυρω

n_ 2 dat sg f
turos

TYRE  Hebrew  rock

και
kai

AND
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat pl
humeis

turō

to-TYRE
conj
kai

AND, also, too

sidōni

SIDON
n_ 3 dat sg f
sidOn

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

anektoteron (anektos)

UP+HAd-more, more-tolerable, more tolerable

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

DAY

hEmera

DAY

OF-JUDGing

JUDGing, judgment

σιδωνι ανεκτοτερον
anektoteron

more-tolerable
a_ nom sg n cmp

εσται
estai en

IN

en

ηµερα

n_ 1 dat sg f

κρισεωσ
kriseōs

n_ 3 gen sg f
krisis

η

OR

OR, either, than

υµιν

to-YE

humeis

ē

part
E

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

"And you,
Capernaum! Not to
heaven shall you
be |exalted! To the
unseen shall you
|subside, tfor, if the
powerful deeds
•which are
occurring~ in you
had occurred in
Sodom, it might
remain unto •today.

23

11:23

Mt και

AND
conj
kai

AND, also, too

pp 2 nom sg
su

καφαρναουµ
kapharnaoum

ni proper
kapharnaoum

NO

εωσ
heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

kai

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

CAPERNAUM

CAPERNAUM

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

conj

ουρανου

OF-heaven

SEE+UP, heaven, sky

υψωθηση
hupsōthēsē

vi AC pas fut 2 sg

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

εωσ
heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

αδου
hadou

OF-UN-PERCEIVED
n_ 1 gen sg m

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

καταβιβασθηση

katabibazO

YOU-SHALL-BE-BEING-HEIGHTenED

hupsoO

TILL

heOs hadEs

katabibasthēsē

YOU-SHALL-BE-BEING-DOWN-STEP_izED
vi AC pas fut 2 sg

DOWN-STEP_make, DOWN-STEP_ize, subside

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

IN

σοδοµοισ
sodomois

SODOMIANS

sodoma

οτι
hoti

that
conj

ει
ei

IF

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat pl n

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

Matthew 11
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THEY-WERE-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

dunameis

n_ 3 nom pl f

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

genomenai

εγενηθησαν
egenēthēsan

vi FA pas past 3 pl
ginomai

hai

ho/hE/to

δυναµεισ

ABILITIES

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αι

THE(p)

γενοµεναι

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι
soi

pp 2 dat sg

emeinen

it-REMAINS

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

αν
an

EVER

an

adv

UNTO

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

σηµερον
sēmeron

TODAY

sEmeron

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εµεινεν

vi FA act indef 3 sg part

EVER   changes  may  into  should

µεχρι
mechri

UNTO

mechri

τησ
tēs

THE

adv

TODAY, today, very

Moreover, I am
saying to you that
for the land of
Sodom shall it be
more tolerable in
the day of judging
than for you."

24

11:24

Mt πλην
plēn

MORELY
adv cmp

MORELY, however, moreover

vi AC act pres 1 sg

humin

pp 2 dat pl

that

γη
gē

n_ 1 dat sg f
plEn (pleiOn/polus)

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-LAND

gE

LAND, earth

σοδοµων
sodomōn

OF-SODOMIANS
n_ 2 gen pl n
sodoma

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

more-tolerable
a_ nom sg n cmp

εσται

eimi

εν

IN

ηµερα
kriseōs

n_ 3 gen sg f

JUDGing, judgment

ανεκτοτερον
anektoteron

anektoteron (anektos)

UP+HAd-more, more-tolerable, more tolerable

estai

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

κρισεωσ

OF-JUDGing

krisis

ē

OR

E

OR, either, than

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

η

part

σοι
soi

iAt that •season,
answering, •Jesus
said, "I am
acclaiming~ Thee,
Father, Lord of
•heaven and •earth,
tfor Thou hidest
these things from
the wise and
intelligent and Thou
dost reveal them to
minors.

25

11:25

Mt
ekeinō

pd dat sg m

τω

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

apokritheis

BEING-FROM-decidED

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινω

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tō

THE
t_ dat sg m

καιρω
kairō

SEASON

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

εξοµολογουµαι

I-AM-OUT-avowING~

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

σοι
soi

to-YOU

su

ο

THE

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

exomologoumai

vi AC mid pres 1 sg
exomologeO

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

FATHER, patriarchal

κυριε
kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

του ουρανου

n_ 2 gen sg m

και
kai

conj

AND, also, too

t_ gen sg f

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

οτι
hoti

that
conj

πατερ
pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m
patEr

n_ 2 voc sg m
kurios

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ouranou

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

AND

kai

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

gēs

LAND, earth

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκρυψασ

vi FA act indef 2 sg

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απο
apo

prep
apo

σοφων

a_/n_ gen pl m

WISE

kai

conj

sunetōn

intelligent
a_/n_ gen pl m
sunetos

και

AND
conj
kai

ekrupsas

YOU-HIDE

kruptO

ταυτα
tauta

these FROM

FROM,  id. by, of

sophōn

WISE

sophos

και

AND

kai

AND, also, too

συνετων

TOGETHER+LeT, TOGETHER+LETTing, intelligent

kai

AND, also, too

απεκαλυψασ
apekalupsas

apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

αυτα

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νηπιοισ
nēpiois

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

YOU-FROM-COVER
vi FA act indef 2 sg

auta

them

autos/autE/auto

to-minORS
a_/n_ dat pl m
nEpios

Yea, •Father,
seeing that thus it
became~ a delight
in front of Thee.

26

11:26

Mt ναι
nai

nai

ho

THE

ho/hE/to

THE

FATHER

οτι
hoti

conj

ουτωσ

thus

eudokia

n_ 1 nom sg f
eudokia

YEA
part

YEA, yes

ο

t_ nom sg m

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ευδοκια

WELL-SEEMing

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

εµπροσθεν

IN+TOWARD+PLACE, in front of

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

OF-YOU
pp 2 gen sg

Matthew 11

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



"All was given up to
Me by My •Father.
And not one is
recognizing the
Son except the
Father; neither is
anyone recognizing
the Father except
the Son and he to
whom if the Son
should be
intending~ to unveil
Him.

27

11:27

Mt

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µοι

to-ME

egO

παρεδοθη
paredothē

-WAS-BESIDE-GIVEN

hupo

by
prep

UNDER, by

του
tou

παντα
panta

a_ nom pl n
pas

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA pas past 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

υπο

hupo

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ

FATHER

patEr

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj

ουδεισ

NOT-YET-ONE

epiginōskei

-IS-ON-KNOWING
vi AC act pres 3 sg

ON+KNOW, recognize, realize

ton

THE
t_ acc sg m

THE

huion

huios

SON, foal

patros

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

και
kai

kai

AND, also, too

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

επιγινωσκει

epiginOskO

τον

ho/hE/to

υιον

SON
n_ 2 acc sg m

ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

t_ nom sg m

patēr

n_ 3 nom sg m

oude

NOT+YET, neither, nor

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ει

part neg conditionally
mE

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πατηρ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

ουδε

NOT-YET
adv
oude

τον

THE

πατερα

FATHER

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 sg
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

px nom sg m
tis/tis/ti

επιγινωσκει
epiginōskei

-IS-ON-KNOWING

ει
ei

IF

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m

και

AND

ω

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

βουληται
boulētai

-MAY-BE-intendING~

COUNSEL, intend, resolve

ο

THE
t_ nom sg m

THE

µη
mē

part neg conditionally

THE

THE

huios

huios

SON, foal

kai

conj
kai

AND, also, too

hō

WHICH / WHO

εαν

IF-EVER

ean

vs AC mid pres 3 sg
boulomai

ho

ho/hE/to

υιοσ

SON

SON, foal

apokalupsai

TO-FROM-COVER
vn FA act indef
apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

huios

n_ 2 nom sg m
huios

αποκαλυψαι

Hither tod Me, all
•who are toiling and
°laden~, and I/ will
be giving you rest.

28

11:28

Mt
deute

HITHER(p)

adv pl imperatively

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ME

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

κοπιωντεσ

toilING
vp AC act pres nom pl m

δευτε

deute

HITHER(p)

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

hoi

THE-ones

THE

kopiōntes

kopiaO

STRIKING_be, toil, be weary

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πεφορτισµενοι
pephortismenoi

CARRY-make, CARRYize, load

καγω
kagō

AND-I

αναπαυσω

I-SHALL-BE-UP-CEASING

UP+CEASE, rest, soothe

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

AND HAVING-been-CARRYizED
vp ST mid pres nom pl m
phortizO

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

anapausō

vi AC act fut 1 sg
anapauO

υµασ

YE

humeis

Lift My •yoke upon
you and be learning
from Me, tfor meek
am I and humble in
•heart, and you
shall be finding rest
in your •souls,

29

11:29

Mt

LIFT-YE

ζυγον

zugos

YOKE, pair of balances

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

eph

prep
epi

αρατε
arate

vm FA act fut 2 pl
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

zugon

YOKE
n_ 2 acc sg m

µου
mou

OF-ME

egO

εφ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

και

AND
conj

απ
ap

apo

εµου

pp 1 gen sg

οτι
hoti

πραυσ

a_ nom sg m

ειµι

vi AC act pres 1 sg
eimi

humas

YE / OF-YE / to-YE

kai

kai

AND, also, too

µαθετε
mathete

YE-BE-LEARNING
vm AC act pres 2 pl
manthanO

LEARN, learn

FROM
prep

FROM,  id. by, of

emou

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

praus

MEEK

praus

MEEK

eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ταπεινοσ
tapeinos

humble

LOW, humble

tē

to-THE

ho/hE/to

kardia

n_ 1 dat sg f
kardia

kai

AND, also, too

ευρησετε

heuriskO

FIND

UP-CEASing
n_ 3 acc sg f

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

kai

a_ nom sg m
tapeinos

τη

t_ dat sg f

THE

καρδια

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

και

AND
conj
kai

heurēsete

YE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 pl

αναπαυσιν
anapausin

anapausis

UP+CEASing, rest

tais

to-THE(p)

souls
n_ 1 dat pl f
psuchE

COOLING, soul

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ψυχαισ
psuchais

υµων

OF-YE

humeis

Matthew 11
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for My •yoke is
kindly and My •load
is light."

30

11:30

Mt
ho

THE
t_ nom sg m

γαρ

for

gar

ζυγοσ
zugos

n_ 2 nom sg m
zugos

µου

OF-ME kind

chrEstos

USed, USable, kind, kindly, mellow

kai

AND
conj
kai

το

ho/hE/to

ο

ho/hE/to

THE

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

YOKE

YOKE, pair of balances

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

χρηστοσ
chrēstos

a_ nom sg m

και

AND, also, too

to

THE
t_ nom sg n

THE

load
n_ 2 nom sg n
phortion

mou

pp 1 gen sg
egO elaphros

LIGHT (not heavy)

estin

eimi

BE, am, are, is

φορτιον
phortion

CARRY-ian, CARRY, CARRY-diminutive?, load, lading

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ελαφρον
elaphron

LIGHT
a_ nom sg n

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

iAt that •season
•Jesus went
through the
sowings on the
sabbaths. Now His
•disciples hunger,
and they begin~ to
be plucking the
ears and to be
eating.

1

12:1

Mt

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pd dat sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

τω

t_ dat sg m

καιρω
eporeuthē

vi FA pas past 3 sg
poreuomai

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

εν
en

IN
prep

εκεινω
ekeinō

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tō

THE

ho/hE/to

THE

kairō

SEASON
n_ 2 dat sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

επορευθη

-WAS-GONE

GOER-be, GO,  id. lead THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/toiEsous

tois

THE

σαββασιν
sabbasin

SABBATHS
n_ dat pl n

dia

dia

THE(p)

THE

SOWings

sporimos

SOWing

hoi

t_ nom pl m

THE

δε

de

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επεινασαν
epeinasan

vi FA act indef 3 pl

σποριµων
sporimōn

a_/n_ gen pl m

οι

THE(p)

ho/hE/to

de

YET
conj

YET, now

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

THEY-HUNGER

peinaO

HUNGER

και
kai

conj

AND, also, too

ηρξαντο

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl

tillein

TO-BE-PLUCKING

tillO

PLUCK

EARS
n_ 3 acc pl m
stachus

και

AND

εσθιειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres
esthiO

EAT

AND

kai

ērxanto

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

τιλλειν

vn AC act pres

σταχυασ
stachuas

EAR (of plant)

kai

conj
kai

AND, also, too

esthiein

Now the Pharisees,
perceiving it, say to
Him, "|Lo~! your
•disciples are doing
what is not allowed
to be |done ion a
sabbath."

2

12:2

Mt
hoi

t_ nom pl m

δε
de

YET

de

pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

idontes

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

conj

YET, now

φαρισαιοι

n_ 2 nom pl m

ιδοντεσ

vp AC act pres nom pl m
eidO

ειπαν
eipan

eipon (legO)

autō

to-Him
pp dat sg m

idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho/hE/to

THE

mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

µαθηται

LEARNers OF-YOU
pp 2 gen sg

ποιουσιν
poiousin ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ouk

adv neg absolute

exestin

vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

ποιειν
poiein

vn AC act pres

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl
poieO

DO, make, produce

ο

WHICH
pr acc sg n

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξεστιν

it-IS-BEING-allowED TO-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

εν

IN

σαββατω

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

sabbatō

SABBATH
n_ dat sg n

Yet •He said to
them, "Did you not
read awhat David
does when he
hungers, and
•those with him:

3

12:3

Mt ο

THE

ho/hE/to

δε
autois

autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m

THE

de

YET
conj
de

YET, now

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

adv neg absolute
ou

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl px acc sg n
tis/tis/ti

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανεγνωτε
anegnōte

anaginOskO

UP+KNOW, read

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εποιησεν
epoiēsen

DO, make, produce

Matthew 11  -  Matthew 12
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DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

hote

WHICH+BESIDES, when

epeinasen

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE-ones

met

WITH

meta

δαυειδ
daueid

ni proper
dauid

οτε

when
adv
hote

επεινασεν

he-HUNGERS
vi FA act indef 3 sg
peinaO

HUNGER

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µετ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

pp gen sg m

how he entered into
the house of •God
and they ate the
show •=bread,
which he was not
|allowed to |eat,
neither •those with
him, except the
priests only?

4

12:4

Mt πωσ
pōs

how

pOs

he-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

eis

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

house
n_ 2 acc sg m
oikos

του

OF-THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και
kai

AND

AND, also, too

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

adv def

?+AS, how, somehow

εισηλθεν
eisēlthen

vi FA act past 3 sg prep

INTO  of time: for

τον
ton

THE

οικον
oikon

HOME, house, household

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

conj
kai

THE(p)

t_ acc pl m

artous

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

protheseōs

n_ 3 gen sg f
prothesis

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

εφαγον
ephagon

THEY-ATE
vi FA act past 3 pl

EAT

pr nom sg n

WHICH / WHO

ouk

NOT

αρτουσ

BREAD  Perhaps from EQUIP

tēs

προθεσεωσ

BEFORE-PLACing

phagO (esthiO)

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξον
exon

exesti

ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φαγειν

phagO (esthiO)

EAT

ουδε

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

BEING-allowED
vp AC act pres nom sg n

OUT+BE, allowED-BE, allow

ην

eimi

to-him
pp dat sg m

phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres

oude

adv
oude

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

µετ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autos/autE/auto

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

to-THE-ones
t_ dat pl m

met

WITH

meta

αυτου
autou

him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει
ei

ei

mē

NO

mE

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ιερευσιν
hiereusin

SACRED-ones
n_ 3 dat pl m
hiereus

monois

ONLY
a_ dat pl m

ONLY, alone

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

tois

ho/hE/to

SACREDer, SACRED-one, priest

µονοισ

monos

"Or did you not
read in the law that
on the sabbaths
the priests in the
sanctuary are
profaning the
sabbath and are
faultless?

5

12:5

Mt η

part
E

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-reaD(past)

UP+KNOW, read

IN
prep
en

tō

νοµω
ē

OR

OR, either, than

ουκ ανεγνωτε
anegnōte

vi FA act past 2 pl
anaginOskO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

nomō

LAW
n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τοισ

ho/hE/to

σαββασιν

SABBATHS

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

SACRED-ones

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

hoti

that
conj

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

sabbasin

n_ dat pl n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

t_ nom pl m

ιερεισ
hiereis

n_ 3 nom pl m

IN

en

τω
tō

ιερω
hierō

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

το

ho/hE/to

THE

sabbaton

SABBATH
n_ acc sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

bebēlousin

THEY-ARE-profanING
vi AC act pres 3 pl

STEP-cause, STEP, profane

kai

AND
conj
kai

n_ 2 dat sg n
hieron

to

THE
t_ acc sg n

σαββατον βεβηλουσιν

bebEloO

και

AND, also, too

αναιτιοι

UN-causED
a_ nom pl m

eisin

THEY-ARE-BEING

anaitioi

anaitios

UN+REQUEST-ian, UN+REQUESTED, UN-causED, faultless

εισιν

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

Now I am saying to
you that a Greater
than the sanctuary
is here.

6

12:6

Mt

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
de

YET, now

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

OF-THE

ho/hE/to

THE

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

δε
de

YET

humin

to-YE
pp 2 dat pl

οτι
hoti

hoti

του
tou

t_ gen sg n

Matthew 12

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ιερου

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

meizOn (megas)

GREATER

adv
hOde

hierou

SACRED_place
n_ 2 gen sg n
hieron

µειζον
meizon

GREATER-one
a_/n_ nom sg n cmp

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ωδε
hōde

here

to-WHICH+YET, here

Now if you had
known awhat this is:
Mercy am I
wanting, and not
sacrifice—you
would not convict
the faultless,

7

12:7

Mt ει
ei

IF

ei

δε
de

YET, now

egnōkeite

KNOW

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET
conj
de

εγνωκειτε

YE-HAD-KNOWN
vi ST act past 2 pl
ginOskO

τι
ti

ANY
px nom sg n

εστιν

it-IS-BEING

ελεοσ

MERCY

θελω
thelō

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

θυσιαν
thusian

n_ 1 acc sg f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

eleos

MERCY
n_ 3 acc sg n
eleos

vi AC act pres 1 sg

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

SACRIFICE

thusia

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part

EVER   changes  may  into  should

katedikasate

vi FA act indef 2 pl

DOWN+JUST_make, convict

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

anaitious

a_/n_ acc pl m

UN+REQUEST-ian, UN+REQUESTED, UN-causED, faultless

ouk

NOT

αν
an

EVER

an

κατεδικασατε

YE-convict

katadikazO

THE(p)

ho/hE/to

αναιτιουσ

UN-causED

anaitios

for the Son of
•Mankind is Lord of
the sabbath."

8

12:8

Mt
kurios

Master

kurios

γαρ
gar

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

του

t_ gen sg n

σαββατου

sabbaton ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

eimi

BE, am, are, is

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

sabbatou

SABBATH
n_ gen sg n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ο
ho

THE
t_ nom sg m

υιοσ
huios

SON

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του

t_ gen sg m

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m

And, -proceeding
thence, He came
into their
•synagogue.

9

12:9

Mt

AND, also, too

µεταβασ

vp FA act indef nom sg m
metabainO

εκειθεν

adv of place
ekeithen

He-CAME

εισ
eis

prep
eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

και
kai

AND
conj
kai

metabas

after-STEPPing

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

ekeithen

thence

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

INTO

INTO  of time: for

την

THE

THE

sunagOgE

autōn

autos/autE/auto

συναγωγην
sunagōgēn

TOGETHER-LEAD
n_ 1 acc sg f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And |lo~! a hman
having a withered
hand. And they
inquire of Him,
saying, "if Is it
allowed on the
sabbaths to |cure?"
that they should be
accusing Him.

10

12:10

Mt
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιδου
idou

ανθρωποσ

human

anthrOpos

cheira

HAND

cheir

εχων
echōn

HAVING

και

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

χειρα

n_ 3 acc sg f

HAND

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

xēran

DRY

kai

AND
conj

AND, also, too

επηρωτησαν
epērōtēsan

THEY-inquire_of

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

ξηραν

a_ acc sg f
xEros

DRY, dry land, withered

και

kai

vi FA act indef 3 pl

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτον
auton

pp acc sg m

λεγοντεσ
legontes

sayING

legO

ει
ei

ei

exestin

vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

τοισ

t_ dat pl n

σαββασιν
sabbasin

SABBATHS

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

therapeuein

vn AC act pres
therapeuO

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εξεστιν

it-IS-BEING-allowED

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ dat pl n

θεραπευειν

TO-BE-curING

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

Matthew 12
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ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κατηγορησωσιν
katēgorēsōsin

katEgoreO

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT

hina

THEY-SHOULD-BE-accusING
vs AC act fut 3 pl

DOWN+BUY, accuse

autou

OF-Him
pp gen sg m

Now •He said to
them, "aWhat hman
o of you will there
be, who will |have
one sheep, and if
ever this should be
falling i into a pit on
the sabbaths, will
not take |hold of it
and |raise it?

11

12:11

Mt
ho

THE
t_ nom sg m

THE

de

YET, now

eipen

He-saiD

eipon (legO)

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ο

ho/hE/to

δε
de

YET
conj

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

εξ

OUT
prep

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estai

eimi

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

human

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-SHALL-BE-HAVING

echO

προβατον
probaton

sheep
n_ 2 acc sg n

εν
hen

ONE

και
kai

kai

AND, also, too

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εξει
exei

vi AC act fut 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

probaton

BEFORE+STEP, sheep

a_ acc sg n
heis

ONE

AND
conj

IF-EVER
part cond
ean

-SHOULD-BE-IN-FALLING
vs AC act fut 3 sg
empiptO

τουτο
touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

σαββασιν

SABBATHS

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

INTO

eis

INTO  of time: for

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εµπεση
empesē

IN+FALL, fall into

this

ho/hE/to

sabbasin

n_ dat pl n
sabbaton

εισ
eis

prep

βοθυνον

PIT

ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

kratēsei

krateO

αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

bothunon

n_ 2 acc sg m
bothunos

PIT

ouchi

κρατησει

-SHALL-BE-HOLDING
vi AC act fut 3 sg

HOLD, take or lay hold

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

εγερει
egerei

-SHALL-BE-ROUSING
vi AC act fut 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

Of how much more
|consequence,
then, is a hman
than a sheep! So
that it is allowed to
be doing ideally on
the sabbaths."

12

12:12

Mt
posō

how_much
pi dat sg n

ουν
oun

conj
oun

diapherei

ποσω

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

THEN

THEN

διαφερει

-IS-THRU-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
diapherO

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

human

προβατου
probatou hōste

conj

AS+BESIDES, so that, so as

εξεστιν

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

OF-sheep
n_ 2 gen sg n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

ωστε

AS-BESIDES

hOste

exestin

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

τοισ
tois

THE

SABBATHS

sabbaton

καλωσ
kalōs

IDEALly

kalOs

vn AC act pres

σαββασιν
sabbasin

n_ dat pl n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ποιειν
poiein

TO-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

Then He is saying
to the hman,
"Stretch out your
•hand." And he
stretches it out and
it was restored,
sound as the other.

13

12:13

Mt τοτε
tote

then
adv

He-IS-sayING to-THE
t_ dat sg m

THE

n_ 2 dat sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tote

THE+BESIDES, then

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

ho/hE/to

ανθρωπω
anthrōpō

human

anthrOpos

εκτεινον

OUT-STRETCH-YOU

ekteinO

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU THE

χειρα

HAND

και
kai

AND

AND, also, too

εξετεινεν

vi FA act indef 3 sg
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out AND, also, too

απεκατεσταθη
apekatestathē

-WAS-restorED
vi FA pas past 3 sg
apokathistEmi

FROM+DOWN+STAND, restore

ekteinon

vm FA act fut 2 sg

OUT+STRETCH, stretch out

OF-YOU
pp 2 gen sg

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

cheira

HAND
n_ 3 acc sg f
cheir

conj
kai

exeteinen

he-OUT-STRETCHES

και
kai

AND
conj
kai

Matthew 12
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υγιησ
hugiēs

SOUND

hōs

adv
hOs

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

allē

other
a_ nom sg f

CHANGE, other, another

a_ nom sg f
hugiEs

SOUND (in health)

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

hē

αλλη

allos

Now, coming out,
the Pharisees held
a consultation
against Him, so
that they should be
destroying Him.

14

12:14

Mt
exelthontes

OUT+COME, come out/away/forth/outside

δε
de

de ho/hE/to

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

εξελθοντεσ

OUT-COMING(p)

vp AC act pres nom pl m
exerchomai

YET
conj

YET, now

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

συµβουλιον

TOGETHER-COUNSEL
n_ 2 acc sg n
sumboulion

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

ελαβον
elabon

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

sumboulion

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατ
kat

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

οπωσ
hopōs

WHICH-how

αυτον

THEY-SHOULD-BE-destroyING
vs AC act fut 3 pl
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απολεσωσιν
apolesōsin

Now •Jesus,
knowing it, retires
thence. And many
follow Him, and He
cures them all.

15

12:15

Mt

THE
t_ nom sg m

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

KNOWING
vp AC act pres nom sg m
ginOskO

KNOW

-UP-SPACES

εκειθεν
ekeithen

ο
ho

ho/hE/to

de

JESUS

iEsous

γνουσ
gnous

ανεχωρησεν
anechōrēsen

vi FA act indef 3 sg
anachOreO

UP+SPACE, retire

thence
adv of place
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

και
kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

pp dat sg m

polloi

MANY
a_ nom pl mconj

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

THEY-follow

akoloutheO

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολλοι

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

kai

AND

εθεραπευσεν
etherapeusen

vi FA act indef 3 sg
therapeuO

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

He-cureS

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

αυτουσ
autous

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παντασ
pantas

And He warns
them that they
should not be
making Him
manifest,

16

12:16

Mt και

conj

επετιµησεν

He-rebukeS

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND

kai

AND, also, too

epetimēsen

vi FA act indef 3 sg
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτοισ
hina

hina

µη

part neg conditionally
mE

phaneron

apparent
a_ acc sg m
phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

φανερον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιησωσιν

vs AC act fut 3 pl
poieO

DO, make, produce

poiēsōsin

THEY-SHOULD-BE-makING

Matthew 12
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that |fulfilled may
be •that which is
|declared through
Isaiah the prophet,
saying,

17

12:17

Mt
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

plērōthē

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

vp AC pas pres nom sg n
ereO

GUSH, declare, assert, protest

ινα

THAT

πληρωθη

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete THE

ρηθεν
rēthen

BEING-declarED

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ησαιου
ēsaiou

n_ 1 gen sg m

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

προφητου
prophētou

n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

ISAIAH

Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

του
tou

THE

BEFORE-AVERer

prophEtEs

legontos

OF-sayING
vp AC act pres gen sg m
legO

λεγοντοσ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

|Lo~, My •Boy
Whom I prefer! My
•Beloved, in Whom
My •soul delights! I
shall be placing My
•spirit on Him, And
He shall be
reporting judging to
the nations.

18

12:18

Mt ιδου

vm AC act pres 2 sg

ο
ho

THE

παισ
pais

Boy

pais

µου
mou

pp 1 gen sg

hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηρετισα

hairetizO

LIFTED-make, LIFTize, prefer

ho

ho/hE/to

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg m

HIT, boy, girl, page

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ον

WHOM
pr acc sg m

hēretisa

I-LIFTize
vi FA act indef 1 sg

ο

THE
t_ nom sg m

THE

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hon

WHOM

hos/hE/ho

eudokēsen

-WELL-SEEMS
vi FA act indef 3 sg
eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

t_ nom sg f

ψυχη

soul

COOLING, soul

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αγαπητοσ
agapētos

BELOVed
a_/n_ nom sg m
agapEtos

µου

OF-ME

egO

ον

pr acc sg m

WHICH / WHO

ευδοκησεν η
hē

THE

ho/hE/to

THE

psuchē

n_ 1 nom sg f
psuchE

µου
mou

pp 1 gen sg

θησω
thēsō

I-SHALL-BE-PLACING
vi AC act fut 1 sg
tithEmi ho/hE/to

THE

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pp 1 gen sg
egO

επ
ep

ON

epi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

το
to

THE
t_ acc sg n

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

krisin

JUDGing
n_ 3 acc sg f
krisis

JUDGing, judgment

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS
n_ 3 dat pl n

NATION

auton

και
kai

conj
kai

AND, also, too

κρισιν

to-THE(p)

t_ dat pl n
ethnos

απαγγελει

vi AC act fut 3 sg

FROM+MESSAGE, report

apaggelei

He-SHALL-BE-FROM-MESSAGING

apaggellO

He will not be
brawling, nor
clamoring, Nor will
anyone be hearing
His •voice in the
squares.

19

12:19

Mt ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

kraugasei

vi AC act fut 3 sg
kraugazO

CRY_make, clamor

ouk

NOT
adv neg absolute

ερισει
erisei

He-SHALL-BE-STRIFEizING
vi AC act fut 3 sg
erizO

STRIFE-make, STRIFEize, brawl

oude

adv

κραυγασει

He-SHALL-BE-clamorING

oude

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

ακουσει
akousei

akouO

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

en

IN
prep

THE(p)

ho/hE/to

THE

ουδε

adv
oude

-SHALL-BE-HEARING
vi AC act fut 3 sg

HEAR

ANY-one

tis/tis/ti

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f

πλατειαισ
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

φωνην

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

OF-Him

autos/autE/auto

plateiais

BROADS
n_ 1 dat pl f
plateia

BROADness, BROAD, square

την

ho/hE/to

phōnēn

SOUND, voice

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

A reed that is
°bruised~ He will
not be fracturing.
And flax that is
smouldering~ He
will not be

20

12:20

Mt καλαµον
suntetrimmenon

suntribO

TOGETHER+WEAR, crush

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kateaxei

He-SHALL-BE-DOWN-FRACTURING

DOWN+FRACTURE, fracture

kalamon

REED
n_ 2 acc sg m
kalamos

REED, pen

συντετριµµενον

HAVING-been-crushED
vp ST mid pres acc sg m

ου
ou

NOT

ou

κατεαξει

vi AC act fut 3 sg
katagnumi
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extinguishing... Till
He should ever be
casting out •judging
iofor victory.

και
kai

AND
conj

λινον
linon

τυφοµενον
tuphomenon

SMOULDERING~

vp AC mid pres acc sg n
tuphO

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

He-SHALL-BE-EXTINGUISHING

TILL, till, while,  id. to

kai

AND, also, too

FLAX
n_ 2 acc sg n
linon

FLAX, linen SMOULDER

ou

σβεσει
sbesei

vi AC act fut 3 sg
sbennumi

EXTINGUISH, quench, go out

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

an

part

εκβαλη

He-SHOULD-BE-OUT-CASTING
vs AC act fut 3 sg

eis

victory
n_ 3 acc sg n
nikos

CONQUEST, victory

ho/hE/to

krisin

krisis

αν

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

ekbalē

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

νικοσ
nikos

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

κρισιν

JUDGing
n_ 3 acc sg f

JUDGing, judgment

And on His •name
the nations will be
relying.

21

12:21

Mt

AND
conj

AND, also, too

τω
tō

t_ dat sg n

onomati

onoma

NAME

pp gen sg m
autos/autE/auto

εθνη
ethnē

NATIONS

και
kai

kai

to-THE

ho/hE/to

THE

ονοµατι

NAME
n_ 3 dat sg n

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 3 nom pl n
ethnos

NATION

ελπιουσιν
elpiousin

THEY-SHALL-BE-EXPECTING
vi AC act fut 3 pl
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

Then was brought
to Him a
|demoniac~, blind
and mute, and He
cures him, so that
the mute man is
speaking and
observing.

22

12:22

Mt
tote

then

THE+BESIDES, then

προσηνεχθη
prosēnechthē

vi FA pas past 3 sg
prospherO

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοτε

adv
tote

-WAS-TOWARD-CARRIED

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω
autō

autos/autE/auto

δαιµονιζοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

τυφλοσ

BLIND

kai

AND
conj

κωφοσ
kōphos

MUTE
a_ nom sg m

MUTE, deaf-mute, deaf

και

AND
conj
kai

AND, also, too

daimonizomenos

one-beING-demonizED

daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

tuphlos

a_ nom sg m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

και

kai

AND, also, too

kOphos

kai

etherapeusen

vi FA act indef 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

ωστε
hōste

AS-BESIDES
conj

THE

THE

εθεραπευσεν

He-cureS
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

MUTE

MUTE, deaf-mute, deaf

λαλειν

TO-BE-TALKING

laleO

και
kai

AND
conj
kai

βλεπειν
blepein

TO-BE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

κωφον
kōphon

a_/n_ acc sg m
kOphos

lalein

vn AC act pres

TALK, speak AND, also, too

vn AC act pres

And amazed~ are
all the throngs, and
they said, "Is nota

this the Son of
David?"

23

12:23

Mt

conj
kai

THEY-are-OUT-STOOD
vi FA mid indef 3 pl

OUT+STAND, be beside self, be amazed

pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

THE(p)

ochloi

n_ 2 nom pl m

THRONG

και
kai

AND

AND, also, too

και
kai

AND

AND, also, too

εξισταντο
existanto

existEmi

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

οχλοι

THRONGS

ochlos

conj
kai

ελεγον
elegon

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µητι
mēti

mEti

NO+ANY, not ?

ουτοσ
houtos

this-One

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON

SON, foal

vi FA act past 3 pl

NO-ANY
part int pd nom sg m

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

n_ 2 nom sg m
huios

δαυειδ
daueid

dauid

DAVID
ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

Now the Pharisees,
-hearing it, said,
"This man is not
casting out the
demons except iby
•Beezeboul, the

24

12:24

Mt οι

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

vp FA act indef nom pl m

ειπον
eipon

eipon (legO)

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

hoi

THE(p)

t_ nom pl m conj

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing

akouO

HEAR

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουτοσ
houtos

this-One

houtos/hautE/touto
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chief of the
demons." ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκβαλλει
ekballei

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

THE(p)

δαιµονια

demonian-ones
n_ 2 acc pl n

ουκ

ou

-IS-OUT-CASTING
vi AC act pres 3 sg
ekballO

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

daimonia

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

part cond

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

en tō

ho/hE/to

THE

BEEZEBOUL
ni proper
beezeboul

BEEZEBOUL  Hebrew   POSSESSOR-residence

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

part neg conditionally
mE

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m

βεεζεβουλ
beezeboul

αρχοντι
archonti

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

daimoniōn

n_ 2 gen pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

chief
n_ 3 dat sg m

OF-THE(p)

δαιµονιων

demonian-ones

daimonion

Now, having
perceived their
•sentiments, He
said to them,
"Every kingdom
|parted against
itself is being
desolated~, and
every city or house
|parted against
itself shall not
|stand.

25
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Mt
eidōs

eidO

de

de

YET, now

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

ενθυµησεισ

IN-FEELings

enthumEsis

IN+FEELing, sentiment

ειδωσ

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

YET
conj

τασ

t_ acc pl f

enthumēseis

n_ 3 acc pl f

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισαυτων

pp gen pl m

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pas

βασιλεια

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

µερισθεισα
meristheisa

BEING-PARTED
vp AC pas pres nom sg f
merizO

καθ
kath

DOWN

kata

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

basileia

KINGdom

PART-make, PART

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εαυτησ
heautēs

OF-self
pf 3 gen sg f
heautou/heautEs/heautou

erēmoutai

erEmoO

και

AND

kai

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ερηµουται

-IS-beING-DESOLATED
vi AC mid pres 3 sg

DESOLATE-cause, DESOLATE, make desolate

kai

conj

AND, also, too

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πολισ

city
n_ 3 nom sg f

MANY, city, -polis

ē

OR

OR, either, than

οικια
oikia

n_ 1 nom sg f

HOME-ness, HOME, house

meristheisa

merizOpas

polis

polis

η

part
E

HOME

oikia

µερισθεισα

BEING-PARTED
vp AC pas pres nom sg f

PART-make, PART

kath

DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εαυτησ
heautēs

OF-self

καθ

prep pf 3 gen sg f
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

NOT
adv neg absolute

σταθησεται
stathēsetai

vi AC pas fut 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SHALL-BE-BEING-STOOD

And if the Satan is
casting out the
Satan, he is parted
onagainst himself.
How, then, shall his
•kingdom |stand?

26
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Mt και
kai

AND

AND, also, too

ει
ei

IF
part cond
ei

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

σατανασ
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σαταναν
satanan

n_ 1 acc sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

conj
kai

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ο

THE SATAN
n_ 1 nom sg m
satanas

τον
ton

THE SATAN

satanas

-IS-OUT-CASTING
vi AC act pres 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

εκβαλλει
ekballei

ekballO

εφ
eph

εαυτον

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Matthew 12
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he-IS-PARTED

merizO

PART-make, PART

pōs

how
adv int
pOs

ουν

THEN
conj
oun histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

THE

ho/hE/to

THE

KINGdom
n_ 1 nom sg f

εµερισθη
emeristhē

vi FA pas indef 3 sg

πωσ

?+AS, how, somehow

oun

THEN

σταθησεται
stathēsetai

-SHALL-BE-BEING-STOOD
vi AC pas fut 3 sg

η
hē

t_ nom sg f

βασιλεια
basileia

basileia

KING-ness, KINGdom

autos/autE/auto

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"And if I/, iby
Beezeboul, am
casting out
•demons, iby
awhom are your
•sons casting them
out? Therefore
they/ shall be your
judges.

27
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Mt και
kai

AND

kai

AND, also, too

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

egō

egO

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

beezeboul

BEEZEBOUL

beezeboul

conj

ει

IF
part cond
ei

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

en

prep

βεεζεβουλ

ni proper

BEEZEBOUL  Hebrew   POSSESSOR-residence

I-AM-OUT-CASTING
vi AC act pres 1 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

demonian-ones

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

οι

ho/hE/to

THE

υιοι

SONS
n_ 2 nom pl m
huios

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

εκβαλλω
ekballō

τα

THE

δαιµονια
daimonia

n_ 2 acc pl n

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

huioi

SON, foal

humōn

pp 2 gen pl
humeis

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANY
px dat sg m

εκβαλλουσιν

THEY-ARE-OUT-CASTING

ekballO

εν

IN

τινι
tini

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ekballousin

vi AC act pres 3 pl

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

prep

touto

this

αυτοι κριται

JUDGers

JUDGer, JUDGE

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kritai

n_ 1 nom pl m
kritEs

εσονται
esontai

vi AC mid fut 3 pl
eimi

BE, am, are, is

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

THEY-SHALL-BE-BEING~

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

"Now if, iby the
spirit of God, I/ am
casting out
•demons,
consequently the
kingdom of •God
outstrips in time
onto you.

28
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Mt ει

IF

δε
de

YET
conj

YET, now

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι
pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

en

IN
prep

spirit
n_ 3 dat sg n

theou

theos

εγω

egO ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

δαιµονια

demonian-ones
part

CONSEQUENTLY,  id. then

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εκβαλλω
ekballō

I-AM-OUT-CASTING
vi AC act pres 1 sg t_ acc pl n

daimonia

n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

αρα
ara

CONSEQUENTLY

ara

ephthasen

vi FA act indef 3 sg
phthanO

prep

η
hē

THE

ho/hE/to

βασιλεια

KINGdom

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εφθασεν

-OUTSTRIPS

OUTSTRIP

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

t_ nom sg f

THE

basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tou

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

Or how |can~

anyone be entering
into the house of
the strong one, and
plunder his •gear, if
ever he should not
first be binding the
strong one? And
then he will be
plundering his
•house.

29
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Mt η

OR
part
E

OR, either, than

πωσ
pōs

how
adv int

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tisē

pOs

?+AS, how, somehow

dunamai

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εισελθειν

vn AC act pres
eiserchomai

prep
eis

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

OF-THE

THE

kai

conj

AND, also, too

taeiselthein

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

tēn

t_ acc sg f

THE

οικιαν

HOME-ness, HOME, house

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ισχυρου
ischurou

STRONG-one
a_/n_ gen sg m
ischuros

STRONG, severe

και

AND

kai

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

Matthew 12
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skeuē

INSTRUMENTS
n_ 3 acc pl n

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

αυτου

pp gen sg m

diarpasai

TO-THRU-SNATCH
vn FA act indef
diarpazO

εαν

part cond
ean

σκευη

skeuos

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διαρπασαι

THRU+SNATCH, plunder

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO

BEFORE-most, first

δηση

deO

BIND

t_ acc sg m
ho/hE/to

ισχυρον
ischuron

STRONG-one
a_/n_ acc sg m
ischuros

STRONG, severe

και

AND

τοτε
tote

then
adv

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

dēsē

he-SHOULD-BE-BINDING
vs AC act fut 3 sg

τον
ton

THE

THE

kai

conj
kai

AND, also, too

tote

THE+BESIDES, then

την

οικιαν

HOME OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

diarpasei

he-SHALL-BE-THRU-SNATCHING

oikian

n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διαρπασει

vi AC act fut 3 sg
diarpazO

THRU+SNATCH, plunder

He •who |is not with
Me is against Me,
and he •who is not
gathering with Me
is scattering.

30
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Mt
ho

THE-one
t_ nom sg m

µη
mē

part neg conditionally
mE eimi

BE, am, are, is

µετ
met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου
emou

ME

egO

ο

ho/hE/to

THE

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ων
ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m

WITH
prep
meta

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kat

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εµου

OF-ME
pp 1 gen sg

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

και

kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m

mē

part neg conditionally

κατ

DOWN

emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

kai

AND
conj

ho

THE-one

ho/hE/to

THE

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

συναγων

TOGETHER-LEADING
vp AC act pres nom sg m

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

µετ
met

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σκορπιζει
skorpizei

skorpizO

SCATTER-make, SCATTER

sunagōn

sunagO

WITH
prep

εµου

-IS-SCATTERING
vi AC act pres 3 sg

"Therefore I am
saying to you,
Every sin and
blasphemy shall be
|pardoned •hmen,
yet the blasphemy
of the spirit shall
not be |pardoned.

31
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Mt

THRU

dia

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγω

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this

legō

I-AM-sayING

legO

υµιν

to-YE

humeis

πασα
pasa

a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αµαρτια
hamartia

missing
n_ 1 nom sg f
hamartia

kai

kai

βλασφηµια

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

EVERY

pas

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

και

AND
conj

AND, also, too

blasphēmia

HARM-AVERment
n_ 1 nom sg f
blasphEmia

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET
vi AC pas fut 3 sg
aphiEmi

τοισ

t_ dat pl m
anthrOpos

η
hē

t_ nom sg f

THE

δε

YET

de

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

αφεθησεται
aphethēsetai

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ανθρωποισ
anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

THE

ho/hE/to

de

conj

YET, now

tou

ho/hE/to

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

blasphēmia

n_ 1 nom sg f
blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET

aphiEmi

πνευµατοσ
pneumatos

spirit

βλασφηµια

HARM-AVERment

ouk

adv neg absolute
ou

αφεθησεται
aphethēsetai

vi AC pas fut 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

And whosoever
may be saying a
word against the
Son of •Mankind, it
will be |pardoned
him, yet whoever
may be saying
aught against the
holy •spirit, it shall
not be |pardoned
him, neither in this
•eon nor in •that
which is impending.

32
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Mt και

AND
conj

AND, also, too

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαν

part cond
ean

eipē

vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

λογον
kai

kai

οσ
hos

WHO

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπη

-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

κατα
kata

ho/hE/to

THE

υιου
huiou

SON, foal

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

SON
n_ 2 gen sg m
huios

t_ gen sg m

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m
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αφεθησεται

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

δ
d

YET

de

YET, now

an

part

aphethēsetai

vi AC pas fut 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

pr nom sg m
hos/hE/ho

conj

αν

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

ειπη
eipē

vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep t_ gen sg n

THE

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

t_ gen sg n
hagios

-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

κατα
kata

DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

spirit

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n

HOLY

ouk

αφεθησεται

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET
vi AC pas fut 3 sg

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

aphethēsetai

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτω

to-him

autos/autE/auto

oute

εν

IN

τουτω
toutō

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

αιωνι

eon

aiOn

ουτε

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

this

THE+SAME, this, these

τω

THE

aiōni

n_ 3 dat sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

oute

NOT-BESIDES

oute

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

µελλοντι

one-BEING_ABOUT

mellO

εν
en

IN

en

τω
tō

THE
t_ dat sg m

mellonti

vp AC act pres dat sg m

BE_ABOUT, be about, impending

"Either make the
tree ideal and its
•fruit ideal, or make
the tree rotten and
its •fruit rotten, for
oby its •fruit the tree
is |known~.

33
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Mt

E

vm FA act fut 2 pl
poieO

DO, make, produce

το

THE
t_ acc sg n

δενδρον

TREE

dendron

kai

conj
kai

AND, also, too

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

καρπον

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

η
ē

OR
part

OR, either, than

ποιησατε
poiēsate

make-YE

to

ho/hE/to

THE

dendron

n_ 2 acc sg n

TREE

καλον
kalon

IDEAL
a_ acc sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

και

AND

ton karpon

karpos

autou

OF-it
pp gen sg n

καλον
kalon

IDEAL

ē

OR

ποιησατε

vm FA act fut 2 pl
poieO

DO, make, produce

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

dendron

TREE

TREE

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

a_ acc sg m
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

η

part
E

OR, either, than

poiēsate

make-YE

to

THE

δενδρον

n_ 2 acc sg n
dendron

ROTTEN
a_ acc sg n
sapros

και
kai

kai

AND, also, too

τον

THE
t_ acc sg m

THE

karpon

n_ 2 acc sg m
karpos

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σαπρον
sapron

sapros

ROTTEN, tainted

εκ
ek

prep

σαπρον
sapron

ROTTEN, tainted

AND
conj

ton

ho/hE/to

καρπον

FRUIT

FRUIT

autou

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

ROTTEN
a_ acc sg m

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

του
tou

ho/hE/to

THE

καρπου
karpou

n_ 2 gen sg m
karpos

FRUIT

THE
t_ nom sg n

THE

dendron

TREE

ginōsketai

-IS-beING-KNOWN
vi AC mid pres 3 sg
ginOskO

KNOW

gar

gar

OF-THE
t_ gen sg m

FRUIT

το
to

ho/hE/to

δενδρον

TREE
n_ 2 nom sg n
dendron

γινωσκεται

"Progeny of vipers!
How |can~ you be
speaking what is
=good, being
wicked? For out of
the
superabundance of
the heart the mouth
is speaking.
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Mt γεννηµατα

products !
n_ 3 voc pl n
genEma

n_ 1 gen pl f

dunasthe

vi AC mid pres 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αγαθα

GOOD(p)

a_/n_ acc pl n
agathos

GOOD

λαλειν
lalein

TO-BE-TALKING
vn AC act pres
laleO

gennēmata

BECOME-effect, product, progeny

εχιδνων
echidnōn

OF-VIPERS

echidna

VIPER

πωσ
pōs

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

δυνασθε

YE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

agatha

TALK, speak

πονηροι

wicked
a_ nom pl m

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

ek gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

του
tou

ho/hE/to

THE

ponēroi

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

οντεσ
ontes

eimi

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γαρ

OF-THE
t_ gen sg n

περισσευµατοσ
perisseumatos

excess-effect

perisseuma

ABOUT-effect, excess-effect, excess, surplus, superabundance

τησ
tēs

THE

kardias

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

το
to stoma

-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg

TALK, speak

n_ 3 gen sg n

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

καρδιασ

HEART
n_ 1 gen sg f

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

στοµα

MOUTH
n_ 3 nom sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

λαλει
lalei

laleO

Matthew 12
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The good hman out
of his •good
treasure is
extracting good
things; and the
wicked hman out of
his •wicked
treasure is
extracting wicked
things.
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Mt ο

THE

ho/hE/to

αγαθοσ
agathos

GOOD
a_ nom sg m
agathos

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

THE

agathou

GOOD
a_ gen sg m

GOOD

ho

t_ nom sg m

THE GOOD

εκ
ek

OUT
prep

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αγαθου

agathos

thēsaurou

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 gen sg m

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αγαθα
agatha

a_/n_ acc pl n
agathos

conj

ho

THE

THE

πονηροσ
ponēros

a_ nom sg m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

θησαυρου

thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

εκβαλλει
ekballei

-IS-OUT-CASTING
vi AC act pres 3 sg
ekballO

GOOD

GOOD

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

wicked

ponEros

anthrōpos

OUT
prep

του

OF-THE
t_ gen sg m

πονηρου
ponērou

wicked

thēsaurou

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 gen sg m

PLACED+INTO+MORROW, treasure

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

ho/hE/to

THE

a_ gen sg m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

θησαυρου

thEsauros

ekballei

vi AC act pres 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ponēra

wicked(p)

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εκβαλλει

-IS-OUT-CASTING

ekballO

πονηρα

a_/n_ acc pl n
ponEros

Now I am saying to
you that, for every
idle declaration
which •hmen shall
be speaking, they
shall be rendering
an account
concerning it in the
day of judging.
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Mt λεγω

legO

conj

to-YE

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

YET

de

YET, now

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that
conj
hoti

παν
pan

rhEma

GUSH-effect, declaratION

argon

argos

UN+ACTIVE, (inactive), idle

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

λαλησουσιν οι

THE

EVERY
a_ nom sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ρηµα
rēma

declaratION
n_ 3 nom sg n

αργον

UN-ACTIVE
a_ nom sg n

ho

WHICH

lalēsousin

THEY-SHALL-BE-TALKING
vi AC act fut 3 pl
laleO

TALK, speak

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vi AC act fut 3 pl

FROM+GIVE, pay, render, give back

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ανθρωποι
anthrōpoi

n_ 2 nom pl m

αποδωσουσιν
apodōsousin

THEY-SHALL-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

peri

autou

it

autos/autE/auto

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

prep

ηµερα

DAY

hEmera

αυτου

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

logon

sayING

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

n_ 1 dat sg f

DAY

kriseōs

OF-JUDGing
n_ 3 gen sg f
krisis

κρισεωσ

JUDGing, judgment

For oby your •words
shall you be
|justified, and oby
your •words shall
you be |convicted."
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Mt εκ

prep
ek gar

των

t_ gen pl m

THE

sayINGS

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

λογων
logōn

n_ 2 gen pl m

sou

OF-YOU

su

YOU-SHALL-BE-BEING-JUSTifiED
vi AC pas fut 2 sg
dikaioO

kai

AND

kai

AND, also, too

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

ho/hE/to

THE

sayINGS
n_ 2 gen pl m

δικαιωθηση
dikaiōthēsē

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

και

conj

εκ
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

λογων
logōn

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

καταδικασθηση
katadikasthēsē

DOWN+JUST_make, convict

σου
sou

su

YOU-SHALL-BE-BEING-convictED
vi AC pas fut 2 sg
katadikazO

Matthew 12
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Then asome of the
scribes and
Pharisees
answered Him
saying, "Teacher,
we |want to |psee a
sign from you."
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Mt
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

απεκριθησαν
apekrithēsan

vi FA pas past 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-Him

autos/autE/auto

τοτε

adv

THEY-WERE-FROM-decidED

apokrinomai

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τινεσ

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

γραµµατεων
grammateōn

WRITers

WRITer, scribe

και
kai

AND
conj
kai

pharisaiōn

PHARISEES

pharisaios

tines tōn

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen pl m
grammateus

AND, also, too

φαρισαιων

n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδασκαλε

n_ 2 voc sg m
didaskalos

thelomen

WILL, want

apo

prep

FROM,  id. by, of

sou

su

σηµειον

SIGN

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

didaskale

TEACHER !

TEACHER

θελοµεν

WE-ARE-WILLING
vi AC act pres 1 pl
thelO

απο

FROM

apo

σου

YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

sēmeion

n_ 2 acc sg n
sEmeion

SIGN

ιδειν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

idein

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

Yet He, •answering,
said to them, "A
generation, wicked
and an adulteress,
for a sign is
seeking, and a sign
will not be |given to
it except the sign of
Jonah the prophet.
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Mt ο

THE

ho/hE/to

de

YET

de

YET, now

apokritheis

apokrinomai

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them
pp dat pl m

ho

t_ nom sg m

THE

δε

conj

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν
eipen

eipon (legO)

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

genea

generatION

BECOME, generatION

πονηρα
ponēra

wicked

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

conj
kai

AND, also, too

moichalis

n_ 3 nom sg f
moichalis

ADULTERESS

sēmeion

n_ 2 acc sg n
sEmeion

επιζητει
epizētei

ON+SEEK, seek for

kai

kai

AND, also, too

sēmeion

SIGN
n_ 2 nom sg n
sEmeion

SIGN

γενεα

n_ 1 nom sg f
genea

a_ nom sg f

και
kai

AND

µοιχαλισ

ADULTERESS

σηµειον

SIGN

SIGN

-IS-ON-SEEKING
vi AC act pres 3 sg
epizEteO

και

AND
conj

σηµειον

ου
ou

NOT

δοθησεται

-SHALL-BE-BEING-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη

to-it
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dothēsetai

vi AC pas fut 3 sg
didOmi

autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

sēmeion

n_ 2 acc sg n

OF-JONAH

iOnas

JONAH  Hebrew  dove

tou

THE
t_ gen sg m

THE BEFORE+AVERer, prophet

ει

part cond
ei

mē

NO

mE

το
to

σηµειον

SIGN

sEmeion

SIGN

ιωνα
iōna

n_ 1 gen sg m

του

ho/hE/to

προφητου
prophētou

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m
prophEtEs

For even as Jonah
was in the bowel of
the sea monster
three days and
three nights, thus
will the Son of
•Mankind be in the
heart of the earth
three days and
three nights.
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Mt

AS-EVEN

hOsper

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ην
ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

iōnas

n_ 1 nom sg m

JONAH  Hebrew  dove

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

THE

ωσπερ
hōsper

adv

AS+EVEN, even as

γαρ

for
conj vi FA act past 3 sg

ιωνασ

JONAH

iOnas

IN
prep

τη

THE
t_ dat sg f

κοιλια

CAVITY

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

SEA_MONSTER

kEtos

SEA_MONSTER, sea monster

THREE
a_ acc pl f

THREE

hēmeras

DAYS

hEmera

kai

AND
conj
kai

THREE
a_ acc pl f
treis

nuktas

n_ 3 acc pl f

NIGHT

houtōs

houtOs

koilia

n_ 1 dat sg f
koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

ho/hE/to

κητουσ
kētous

n_ 3 gen sg n

τρεισ
treis

treis

ηµερασ

n_ 1 acc pl f

DAY

και

AND, also, too

τρεισ
treis

THREE

νυκτασ

NIGHTS

nux

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

SON

huios

t_ gen sg m

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

THE

εσται

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

en

IN
prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

καρδια
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

τησ

OF-THE

ho/hE/to

gēs

n_ 1 gen sg f a_ acc pl f

THREE

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 acc pl f

DAY

και

conj

τρεισ
treis

THREE
a_ acc pl f
treis

νυκτασ
nuktas

NIGHTS
n_ 3 acc pl f

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

tēs

t_ gen sg f

THE

γησ

LAND

gE

LAND, earth

τρεισ
treis

THREE

treis

DAYS

hEmera

kai

AND

kai

AND, also, too THREE

nux

NIGHT

Matthew 12
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"Men, Ninevites,
will be rising~ in the
judging with this
•generation and will
be condemning it,
tfor they repent ioat
the heralding of
Jonah, and |lo~!
more than Jonah is
here!

41
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Mt ανδρεσ

MEN
n_ 3 nom pl m

MAN, husband

nineueitai

n_ 1 nom pl m

NINEVITer, NINEVite  Hebrew  PROPAGATOR

vi AC mid fut 3 pl

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

andres

anEr

νινευειται

NINEVites

nineuitEs

αναστησονται
anastēsontai

THEY-SHALL-BE-UP-STANDING~

anistEmi

prep

τη

THE

ho/hE/to

THE

κρισει

n_ 3 dat sg f

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

generatION

ταυτησ

this

και

AND

kai

AND, also, too

katakrinousin

THEY-SHALL-BE-DOWN-JUDGING

katakrinO

krisei

JUDGing

krisis

JUDGing, judgment

µετα
meta

meta

THE
t_ gen sg f

γενεασ
geneas

n_ 1 gen sg f
genea

BECOME, generatION

tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

conj

κατακρινουσιν

vi AC act fut 3 pl

DOWN+JUDGE, condemn

αυτην

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

οτι
hoti

conj

THEY-after-MIND
vi FA act indef 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

INTO
prep

το

THE
t_ acc sg n

THE

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µετενοησαν
metenoēsan

metanoeO

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

n_ 3 acc sg n
kErugma

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION

OF-JONAH

iOnas

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

πλειον
pleion

a_ nom sg n cmp

MORE, majority

ιωνα
iōna

iOnas

JONAH  Hebrew  dove

ωδε
hōde

to-WHICH+YET, here

κηρυγµα
kērugma

PROCLAMATION

ιωνα
iōna

n_ 1 gen sg m

JONAH  Hebrew  dove

conj

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

MORE

pleiOn/pleOn (polus)

OF-JONAH
n_ 1 gen sg m

here
adv
hOde

"The queen of the
south will be
|roused in the
judging with this
•generation and will
be condemning it,
tfor she came ofrom
the ends of the
earth to hear the
wisdom of
Solomon, and |lo~!
more than Solomon
is here!
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Mt βασιλισσα

KINGESS
n_ 1 nom sg f
basilissa

KINGESS, queen

n_ 2 gen sg m

egerthēsetai

-SHALL-BE-BEING-ROUSED IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

κρισει

n_ 3 dat sg f
krisis

JUDGing, judgment

basilissa

νοτου
notou

OF-SOUTH

notos

SOUTH, south wind

εγερθησεται

vi AC pas fut 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

εν
en

prep
en ho/hE/to

krisei

JUDGing

µετα
meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tēs

THE
t_ gen sg f

generatION
n_ 1 gen sg f
genea

BECOME, generatION

tautēs

this
pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

katakrinei

-SHALL-BE-DOWN-JUDGING
vi AC act fut 3 sg

DOWN+JUDGE, condemn

meta

τησ

ho/hE/to

THE

γενεασ
geneas

ταυτησ και
kai

AND
conj

AND, also, too

κατακρινει

katakrinO

αυτην

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi FA act past 3 sg

COME

εκ
ek

prep
ek

t_ gen pl n

THE

autēn

οτι
hoti

that

hoti

ηλθεν
ēlthen

she-CAME

erchomai

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

peratōn

n_ 3 gen pl n
peras

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

γησ

LAND

LAND, earth

ακουσαι

vn FA act indef

HEAR

THE WISdom
n_ 1 acc sg f
sophia

WISEness, WISdom

σολοµωνοσ

solomOn

kai

kai

περατων

ends

OTHER_SIDE, end

OF-THE
t_ gen sg f

gēs

n_ 1 gen sg f
gE

akousai

TO-HEAR

akouO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σοφιαν
sophian solomōnos

OF-SOLOMON
n_ 3 gen sg m

SOLOMON  Hebrew  peace

και

AND
conj

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

MORE

pleiOn/pleOn (polus)

adv
hOde

ιδου
idou

πλειον
pleion

a_ nom sg n cmp

MORE, majority

σολοµωνοσ
solomōnos

OF-SOLOMON
n_ 3 gen sg m
solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

ωδε
hōde

here

to-WHICH+YET, here

"Now, whenever
the unclean spirit
may be coming out
from a •hman, it is
passing~ through
waterless places
seeking rest, and is
not finding it.

43
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Mt

when-EVER
conj

δε

conj

THE

THE

UN-clean
a_ nom sg n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

οταν
hotan

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

de

YET

de

YET, now

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

ακαθαρτον
akatharton

akathartos

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

εξελθη

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

FROM

apo

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

διερχεται
dierchetai

THRU+COME, pass through

exelthē

-MAY-BE-OUT-COMING
vs AC act pres 3 sg

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

tou

THE

it-IS-THRU-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
dierchomai

δι

THRU

anudrōn

UN-WET
a_ gen pl m

UN+WET, waterless

topōn

POSITIONS

zētoun

SEEKING

anapausin

n_ 3 acc sg f

και
kai

kai

AND, also, too

di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ανυδρων

anudros

τοπων

n_ 2 gen pl m
topos

POSITION, place

ζητουν

vp AC act pres nom sg n
zEteO

SEEK

αναπαυσιν

UP-CEASing

anapausis

UP+CEASing, rest

AND
conj

Matthew 12
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NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means FIND

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

ευρισκει
heuriskei

it-IS-FINDING
vi AC act pres 3 sg
heuriskO

Then it is saying,
`Into my •home will
I be turning back,
whence I came
out.' And coming, it
is finding it
|unoccupied, and
°swept~ and
°decorated~.

44
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Mt

then

tote

it-IS-sayING

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τοτε
tote

adv

THE+BESIDES, then

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

eis

τον

THE

THE

οικον

house

HOME, house, household

mou

pp 1 gen sg

epistrepsō

I-SHALL-BE-ON-TURNING

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

hothen

WHICH-PLACE
adv of place

WHICH+PLACE, whence

vi FA act past 1 sg

kai

kai

AND, also, too

ελθον
elthon

COMING
vp AC act pres nom sg n
erchomai

it-IS-FINDING
vi AC act pres 3 sg

επιστρεψω

vi AC act fut 1 sg

οθεν

hothen

εξηλθον
exēlthon

I-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και

AND
conj

COME

ευρισκει
heuriskei

heuriskO

FIND

σχολαζοντα

scholazO

LEISURE, have leisure, be unoccupied

και
kai

AND

AND, also, too

vp ST mid pres acc sg m
saroO

SWEEP-cause, SWEEP

και

kai

AND, also, too

vp ST mid pres acc sg m
kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

scholazonta

LEISURING
vp AC act pres acc sg m conj

kai

σεσαρωµενον
sesarōmenon

HAVING-been-SWEPT

kai

AND
conj

κεκοσµηµενον
kekosmēmenon

HAVING-been-SYSTEMED

Then it is going~

and taking along
with itself seven
dother spirits, more
wicked than itself,
and entering, it is
dwelling there. And
the last state of
that •hman is
becoming~ worse
than the first. Thus
will it be to this
•wicked •generation
also."

45
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Mt

THE+BESIDES, then

πορευεται

poreuomai

conj
paralambanO

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τοτε
tote

then
adv
tote

poreuetai

it-IS-GOING~

vi AC mid pres 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

και
kai

AND

kai

AND, also, too

παραλαµβανει
paralambanei

-IS-BESIDE-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

µεθ
meth

WITH

meta

heautou

itself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hetera

spirits

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εαυτου

pf 3 gen sg m

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

ετερα

DIFFERENT
a_ acc pl n
heteros

DIFFERENT,  id. other

πνευµατα
pneumata

n_ 3 acc pl n
pneuma

πονηροτερα
ponērotera

pf 3 gen sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εισελθοντα
eiselthonta

eiserchomai

more-wicked
a_ acc pl n cmp
ponEroteron (ponEros)

MISERY+GUSHED-more, more-wicked, more wicked

εαυτου
heautou

OF-itself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

conj

INTO-COMING
vp AC act pres nom pl n

INTO+COME, enter

κατοικει
katoikei

it-IS-DOWN-HOMING
vi AC act pres 3 sg

ekei

adv

και

AND
conj

ginetai

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

LAST

eschatos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/tokatoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

εκει

there

ekei

OUT+BE, there

kai

kai

AND, also, too

γινεται

-IS-BECOMING~

τα

THE

εσχατα
eschata

a_/n_ nom pl n

LAST, limit THE

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

ekeinou

that
pd gen sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

cheirona

WORSE
a_ nom pl n cmp
cheirOn (cherEs/chereia)

WORSE

tōn

OF-THE(p)human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκεινου

ekeinos/ekeinE/ekeino

χειρονα των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

πρωτων
prōtōn

BEFORE-most
a_/n_ gen pl n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ουτωσ

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και

AND, also, too

τη

to-THE

γενεα

genea houtos/hautE/touto

THE
t_ dat sg f

houtōs

thus

estai

it-SHALL-BE-BEING~

kai

AND
conj
kai

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

genea

generatION
n_ 1 dat sg f

BECOME, generatION

ταυτη
tautē

this
pd dat sg f

THE+SAME, this, these

τη
tē

ho/hE/to

THE

ponēra

a_ dat sg f
ponEros

πονηρα

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

At His still speaking
to the throngs, |lo~!
His •mother and
•brothers °stood
outside seeking to
speak to Him.

46
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Mt ετι

STILL

eti

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

lalountos

TALKING

laleO

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

οχλοισ
ochlois

n_ 2 dat pl m

THRONG

eti

adv

STILL, further,  id. any more, longer

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλουντοσ

vp AC act pres gen sg m

TALK, speak

tois

to-THE(p) THRONGS

ochlos

Matthew 12

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

η

ho/hE/to

THE

µητηρ
mētēr

MOTHER
n_ 3 nom sg f
mEtEr

kai

kai

οι

THE

adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hē

THE
t_ nom sg f

MOTHER

και

AND
conj

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αδελφοι

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειστηκεισαν εξω

OUTWARD, OUT, outside, without

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

heistēkeisan

THEY-HAD-STOOD
vi ST act past 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

exō

OUTWARD
adv
exO

to-Him
pp dat sg m

λαλησαι
lalēsai

TO-TALK

TALK, speak

ζητουντεσ
zētountes

SEEKING
vp AC act pres nom pl m
zEteO

SEEK

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef
laleO

Now asomeone of
His •disciples said,
"|Lo~! Thy •mother
and Thy •brothers
°stand outside.
They are seeking
to speak to Thee."

47
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Mt

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

YET, now

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 1 gen pl m

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

de

conj
de

px nom sg m
tis/tis/ti

tōn

OF-THE(p)

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

ho/hE/to

THE

mētēr

MOTHER
n_ 3 nom sg f
mEtEr su

αυτου
idou

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

η
hē

t_ nom sg f

µητηρ

MOTHER

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND, also, too

οι

ho/hE/to

THE

αδελφοι

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εξω
exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

hestēkasin

THEY-HAVE-STOOD

histEmi

και
kai

AND
conj

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

OF-YOU
pp 2 gen sg

OUTWARD

exO

εστηκασιν

vi ST act pres 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ζητουσιν

vi AC act pres 3 pl
zEteO

SEEK

pp 2 acc sg
su

λαλησαι

TO-TALK

laleO

TALK, speak

zētousin

THEY-ARE-SEEKING

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

lalēsai

vn FA act indef

Yet He, •answering,
said to the one
saying it to Him,
"aWho is My
•mother, and awho
are My •brothers?"

48
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Mt ο
ho

ho/hE/to

THE

δε

conj
de

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

legonti

vp AC act pres dat sg m

THE
t_ nom sg m

de

YET

YET, now

vp AC pas pres nom sg m

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

λεγοντι

one-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him

autos/autE/auto

τισ

ANY

tis/tis/ti

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tis

px nom sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

eimi

BE, am, are, is

hē

THE

ho/hE/to

THE

µητηρ
mētēr

MOTHER

µου

OF-ME

kai

conj
kai

AND, also, too

τινεσ
tines

tis/tis/ti

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

η

t_ nom sg f n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

αδελφοι
adelphoi

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µουοι

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom pl m
adelphos

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And -stretching out
His •hand onover
His •disciples, He
said, "|Lo~! My
•mother and My
•brothers!

49
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Mt και
kai

conj

AND, also, too

εκτεινασ

OUT-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

την
tēn

THE

THE

cheira

HAND

αυτου

OF-HimAND

kai

ekteinas

t_ acc sg f
ho/hE/to

χειρα

HAND
n_ 3 acc sg f
cheir

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 12
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epi tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

µαθητασ

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

THE

mathētas

LEARNers

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

vm AC act pres 2 sg

η

ho/hE/to

mētēr

MOTHER

µου

OF-ME

kai

hoi

THE(p)

ειπεν

He-saiD

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hē

THE
t_ nom sg f

THE

µητηρ

MOTHER
n_ 3 nom sg f
mEtEr

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND
conj

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

adelphoi

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αδελφοι

brothers
n_ 2 nom pl m

mou

OF-ME

egO

For anyone
whoever should be
doing the will of My
•Father •Who is in
the heavens, he/ is
My brother and
sister and mother!"

50
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Mt οστισ
hostis

px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αν
an

EVER

an

ποιηση
poiēsē

-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

το
to

THEWHO-ANY

γαρ
gar

for
conj part

EVER   changes  may  into  should

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

θεληµα

n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

tou

ho/hE/to

THE

FATHER

mou

OF-ME

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ouranois

SEE+UP, heaven, sky

thelēma

WILL

του

OF-THE
t_ gen sg m

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tou en

en

ουρανοισ

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

autos

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µου

pp 1 gen sg
egO

n_ 2 nom sg m

και

AND

AND, also, too

adelphē

αυτοσ

pp nom sg m

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

αδελφοσ
adelphos

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kai

conj
kai

αδελφη

sister
n_ 1 nom sg f
adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

kai

AND
conj

µητηρ

mEtEr

εστιν
estin

και

kai

AND, also, too

mētēr

MOTHER
n_ 3 nom sg f

MOTHER

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

In that •day •Jesus,
coming out o of the
house, sat~ beside
the sea.

1

13:1

Mt
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

εξελθων

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ho/hE/to

THE

εν

THE

ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

εκεινη

that
pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

exelthōn

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m
exerchomai

ο
ho

THE
t_ nom sg m

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εκ τησ

ho/hE/to

THE

οικιασ

HOME
n_ 1 gen sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

vi FA mid past 3 sg

DOWN_BE, sit, situate

para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

t_ acc sg f

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

oikias

εκαθητο
ekathēto

-saT~

kathEmai

παρα

BESIDE

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

θαλασσαν
thalassan

SEA
n_ 1 acc sg f

SEA

thalassa

And gathered tod

Him were vast
throngs, so that He
steps i into a ship
to be sitting~, and
the entire throng
°stood on the
beach.

2

13:2

Mt
kai

conj
kai

AND, also, too

συνηχθησαν

THEY-WERE-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 pl

προσ
pros

prep
pros

auton

autos/autE/auto

και

AND

sunēchthēsan

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

TOWARD

TOWARD, to

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοι
ochloi

n_ 2 nom pl m

THRONG

a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ωστε

hOste

αυτον

pp acc sg m

THRONGS

ochlos

πολλοι
polloi

MANY

polus

hōste

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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εισ
eis

eis

INTO  of time: for

FLOATER
n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

embanta

IN-STEPPing

καθησθαι

TO-BE-sittING~

vn AC mid pres

DOWN_BE, sit, situate

kai

conj
kai

πασ
pas

a_ nom sg m
pas

ο
ho

THEINTO
prep

πλοιον
ploion

εµβαντα

vp FA act indef acc sg m
embainO

IN+STEP, step into

kathēsthai

kathEmai

και

AND

AND, also, too

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οχλοσ
ochlos

ochlos

epi

ON
prep
epi

τον
ton

t_ acc sg m

THE

BEACH

aigialos

BEACH

heistēkei

-HAD-STOOD
vi ST act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

αιγιαλον
aigialon

n_ 2 acc sg m

ειστηκει

histEmi

And He speaks
many things to
them in parables,
saying, "|Lo~! out
came the |sower •to
be sowing.

3

13:3

Mt και

AND
conj

AND, also, too

ελαλησεν

TALK, speak

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

polla

a_ acc pl n
polus

kai

kai

elalēsen

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg
laleO

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολλα

much(p)

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εν
parabolais

n_ 1 dat pl f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

legōn idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παραβολαισ

BESIDE-CASTS

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

εξηλθεν
exēlthen

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ho/hE/to

THE

σπειρων

SOW

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

σπειρειν
speirein

TO-BE-SOWING
vn AC act pres

SOW

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m

speirōn

one-SOWING
vp AC act pres nom sg m
speirO ho/hE/to speirO

And, in his •sowing,
wsome, indeed,
falls beside the
road, and the flying
creatures came
and devoured =it.

4

13:4

Mt και

AND, also, too

en

IN

en

τω

THE
t_ dat sg n

σπειρειν
speirein

TO-BE-SOWING

SOW

him

kai

AND
conj
kai

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

THE

vn AC act pres
speirO

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHICH(p)

hos/hE/ho

µεν
men

part

INDEED

vi FA act indef 3 sg
piptO

παρα

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οδον
hodon

WAY, path, road

και
kai

AND, also, too

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

τα

THE

α
ha

pr nom pl n

WHICH / WHO

INDEED

men

επεσεν
epesen

-FALLS

FALL, prostrate

para

prep

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

AND
conj
kai

ηλθεν
ēlthen

COME

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

πετεινα
peteina

n_ 2 nom pl n

AND

AND, also, too

katephagen

vi FA act past 3 sg

αυτα
auta

them

autos/autE/auto

flyERS

peteinon

EXPANDER, flyER, flying creature

και
kai

conj
kai

κατεφαγεν

-DOWN-ATE

kataphagO (katesthiO)

DOWN+EAT, devour

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet =other falls on
•rocky places,
wheree it had not
much earth, and
immediately it
shoots up, because
it •|has no depth of
•earth.

5

13:5

Mt
alla

others

allos

YET
conj
de

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

επι

ON

τα

THE(p)

petrōdē

a_/n_ acc pl n
petrOdEs

αλλα

a_ nom pl n

CHANGE, other, another

δε
de

YET, now

επεσεν
epesen

FALL, prostrate

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

πετρωδη

ROCK-PERCEIVEDS

ROCK+PERCEIVED, rocky place

hopou

ouk

adv neg absolute
ou

ειχεν

vi FA act past 3 sg
echO

LAND

LAND, earth

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eichen

it-HAD

HAVE  id. next, be, fare

γην
gēn

n_ 1 acc sg f
gE

πολλην
pollēn

a_ acc sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

AND, also, too

ευθεωσ

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

εξανετειλεν
exaneteilen

much

kai

AND
conj
kai

eutheōs

immediately

eutheOs

it-OUT-riseS
vi FA act indef 3 sg
exanatellO

OUT+UP+FINISH, OUT-rise, shoot up

dia

prep

το

THE
t_ acc sg n

mē

NO
part neg conditionally
mE

echein

vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

bathos

OF-THE

ho/hE/to

γησ
gēs

LAND

gE

LAND, earth

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

ho/hE/to

THE

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχειν

TO-BE-HAVING

echO

βαθοσ

DEPTH
n_ 3 acc sg n
bathos

DEPTH

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
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Yet at the -rising of
the sun, it is
scorched, and,
because it •|has no
root, it is withered.

6

13:6

Mt ηλιου

OF-SUN

hElios

SUN

δε
de

YET

ανατειλαντοσ
anateilantos

anatellO

UP+FINISH, rise, arise

εκαυµατισθη
ekaumatisthē

και

kai

hēliou

n_ 2 gen sg m conj
de

YET, now

rising
vp FA act indef gen sg m

it-IS-BURN-izED
vi FA pas indef 3 sg
kaumatizO

BURN-effect-make, BURN-ize, heat-ize, scorch

kai

AND
conj

AND, also, too

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

µη
mē

part neg conditionally
mE

vn AC act pres

rizan

ROOT

exēranthē

vi FA pas indef 3 sg

DRY-cause, DRY, wither

δια

prep
dia

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχειν
echein

TO-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ριζαν

ROOT
n_ 1 acc sg f
riza

εξηρανθη

it-IS-DRIED

xErainO

Yet =other falls on
•thorns, and the
thorns come up
and smother =it.

7

13:7

Mt
alla

CHANGE, other, another

de

conj

επεσεν
epesen

vi FA act indef 3 sg

FALL, prostrate

epi

ON
prep

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

POINT-FLOWERS
n_ 1 acc pl f
akantha

και

conj
kai

AND, also, too

αλλα

others
a_ nom pl n
allos

δε

YET

de

YET, now

-FALLS

piptO

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

ho/hE/to

ακανθασ
akanthas

POINT+FLOWER, thorn

kai

AND

ανεβησαν
anebēsan

THEY-UP-STEPPED

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

αι

THE(p)

ho/hE/to

ακανθαι
akanthai

POINT-FLOWERS

kai

conj

AND, also, too

apepnixan

vi FA act past 3 pl
anabainO

hai

t_ nom pl f

THE

n_ 1 nom pl f
akantha

POINT+FLOWER, thorn

και

AND

kai

απεπνιξαν

THEY-FROM-CHOKE
vi FA act indef 3 pl
apopnigO

FROM+CHOKE, smother

auta

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

αυτα

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet =other falls on
•ideal •earth and
gave fruit, wsome,
indeed, a hundred,
yet wsome sixty, yet
wsome thirtyfold.

8

13:8

Mt αλλα
alla

others

allos

δε

conj
de

FALL, prostrate

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

THE
t_ acc sg f

γην
gēn

LAND

gE

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

a_ nom pl n

CHANGE, other, another

de

YET

YET, now

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

επι
epi

prep
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

tēn

THE

THE

IDEAL
a_ acc sg f

και

conj
kai

edidou

-GAVE

καρπον

n_ 2 acc sg m

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

INDEED
part

INDEED

εκατον
hekaton

HUNDRED

hekaton

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

YET

YET, now

καλην
kalēn

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

kai

AND

AND, also, too

εδιδου

vi FA act past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

karpon

FRUIT

karpos

FRUIT

ο
ho

WHICH / WHO

µεν
men

men

ni numeral

HUNDRED

WHICH

hos/hE/ho

δε
de

conj
de

SIXty
ni numeral
hexEkonta

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε

YET

de

YET, now

τριακοντα

triakonta

εξηκοντα
hexēkonta

SIXty

ο
ho

WHICH

de

conj

triakonta

THREEty
ni numeral

THREEty, thirty

•Who |has ears to
|hear, let him
|hear!"

9

13:9

Mt
ho

THE

ho/hE/to

THE

εχων

echO

HAVE  id. next, be, fare

ωτα

EARS

ous

EAR

akouein

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

HEAR

LET-him-BE-HEARING
vm AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

ο

t_ nom sg m

echōn

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m

ōta

n_ 3 acc pl n

ακουειν

akouO

ακουετω
akouetō

And, approaching,
the disciples say to
Him, "Wherefore
art Thou speaking
in parables to
them?"

10

13:10

Mt και
kai

AND
conj
kai

προσελθοντεσ
proselthontes

vp AC act pres nom pl m

THE(p)

THE

mathEtEs

eipan

THEY-say

LAY, say, tell, speak,  id. callAND, also, too

TOWARD-COMING

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

ειπαν

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

pp dat sg m
autos/autE/auto

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dia

prep

τι
ti

ANY

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παραβολαισ
parabolais

BESIDE-CASTS

BESIDE+CAST, parable

λαλεισ

YOU-ARE-TALKING
vi AC act pres 2 sg
laleO

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

en

prep n_ 1 dat pl f
parabolE

laleis

TALK, speak
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αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, •answering,
He said to them
that "To you has it
been given~ to
know the secrets of
the kingdom of the
heavens, yet to
those it has not
been given~.

11

13:11

Mt

THE

ho/hE/to

δε
de

de

YET, now

apokritheis

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

THE

YET
conj

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

He-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

δεδοται
dedotai

γνωναι

vn FA act indef
ginOskO

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

that

humin

to-YE

humeis

it-HAS-been-GIVEN
vi ST mid pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

gnōnai

TO-KNOW

KNOW

τα
ta

THE

CLOSED-KEEPS OF-THE

THE

βασιλειασ

KING-ness, KINGdom

των
tōn

t_ gen pl m

ουρανων

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

to-those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

µυστηρια
mustēria

n_ 2 acc pl n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f
basileia

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

εκεινοισ
ekeinois

pd dat pl m

conj
de

YET, now

ου

NOT

δεδοται
dedotai

vi ST mid pres 3 sg
didOmi

δε
de

YET

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

it-HAS-been-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

For anyone who
|has, to him shall
be |given, and he
shall have a
|superfluity. Yet
anyone who |has
not, that also which
he |has shall be
|taken away from
him.

12

13:12

Mt
hostis

WHO-ANY
px nom sg m

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

δοθησεται

-SHALL-BE-BEING-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

οστισ

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

gar

for
conj

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

dothēsetai

vi AC pas fut 3 sg
didOmi

autos/autE/auto

και

conj

AND, also, too

περισσευθησεται
perisseuthēsetai

he-SHALL-BE-BEING-exceedED
vi AC pas fut 3 sg
perisseuO

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

WHO-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

YET
conj
de

YET, now

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει
echei

HAVE  id. next, be, fare

και

conj

AND, also, too

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

οστισ
hostis

px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

δε
de ouk

NOT

ou

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

kai

AND

kai

WHICH

hos/hE/ho

εχει

he-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

αρθησεται
arthēsetai ap autou

pp gen sg m

echei

HAVE  id. next, be, fare

-SHALL-BE-BEING-LIFTED
vi AC pas fut 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

αυτου

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Therefore in
parables am I
speaking to them,
seeing that,
observing, they are
not observing, and
hearing, they are
not hearing, neither
are they
understanding.

13

13:13

Mt
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

εν
en

IN
prep
en

παραβολαισδια

THRU

dia

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

IN, among,  id. by, with, on, at, into

parabolais

BESIDE-CASTS
n_ 1 dat pl f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

lalō

hoti blepO

αυτοισ

autos/autE/auto

λαλω

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

βλεποντεσ
blepontes

lookING
vp AC act pres nom pl m

CAST+VIEW, look, observe, beware

ou

NOT
adv neg absolute
ou

blepousin

THEY-ARE-lookING
vi AC act pres 3 pl

kai

conj
kai

ακουοντεσ

vp AC act pres nom pl m
akouO

HEAR

NOT
adv neg absolute

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

βλεπουσιν

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

και

AND

AND, also, too

akouontes

HEARING

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Matthew 13
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akouousin

vi AC act pres 3 pl

HEAR

ουδε
suniousin

vi AC act pres 3 pl

TOGETHER+LET, understand

ακουουσιν

THEY-ARE-HEARING

akouO

oude

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

συνιουσιν

THEY-ARE-understandING

suniEmi

And |filled~ up in
them is the
prophecy of Isaiah,
•that is saying, `"In
hearing, you will be
hearing, and may
by no means be
understanding, And
observing, you will
be observing, and
may by no means
be perceiving."

14

13:14

Mt και

conj

anaplēroutai

-IS-beING-UP-FILLED

anaplEroO

UP+FILL-cause, UP+FILL, fill up

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

THE

THE

kai

AND

kai

AND, also, too

αναπληρουται

vi AC mid pres 3 sg

to-them

autos/autE/auto

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

prophēteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

OF-ISAIAH
n_ 1 gen sg m
Esaias

η
hē

ho/hE/to

λεγουσα
legousa

vp AC act pres nom sg f

to-HEARING
n_ 1 dat sg f
akoE

προφητεια

BEFORE-AVERment
n_ 1 nom sg f
prophEteia

ησαιου
ēsaiou

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

THE
t_ nom sg f

THE

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ακοη
akoē

HEARING, tidings

ακουσετε
akousete

vi AC act fut 2 pl
akouO

HEAR

και

AND

AND, also, too

ou

NOT
adv neg absolute
ou

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

sunēte

YE-MAY-BE-understandING
vs AC act pres 2 pl
suniEmi

YE-SHALL-BE-HEARING

kai

conj
kai

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO
part neg conditionally

συνητε

TOGETHER+LET, understand

και
kai

kai

AND, also, too

blepontes

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

βλεψετε
blepsete

YE-SHALL-BE-lookING

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ου
ou

adv neg absolute
ou

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

AND
conj

βλεποντεσ

lookING
vp AC act pres nom pl m vi AC act fut 2 pl

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

kai

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

mE

ιδητε
idēte

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

For stoutened is
the heart of this
•people, And with
their •ears heavily
they hear, And with
their •eyes they
squint, Lest at
some time they
may be perceiving
with •their eyes,
And with •their ears
should be hearing,
And with •their
heart may be
understanding, And
should be turning
about, And I shall
be healing~ them.'

15
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Mt επαχυνθη

-IS-STOUTenED

STOUT-cause, STOUTen, stouten

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

καρδια

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

του
tou

OF-THE

THE

λαου
laou

n_ 2 gen sg m
laos

τουτου

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

epachunthē

vi FA pas indef 3 sg
pachunO

γαρ

conj
ho/hE/to

kardia

HEART
n_ 1 nom sg f
kardia

t_ gen sg m
ho/hE/to

PEOPLE

PEOPLE

toutou

this
pd gen sg m

kai

conj

to-THE(p)

ho/hE/to

ωσιν αυτων

OF-them

autos/autE/auto

βαρεωσ
bareōs

adv
bareOs

HEAVY+AS, HEAVIly, heavily

και

AND

kai

AND, also, too

τοισ
tois

t_ dat pl n

THE

ōsin

EARS
n_ 3 dat pl n
ous

EAR

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HEAVIly

ηκουσαν
ēkousan

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

HEAR

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τουσ
tous

THE

οφθαλµουσ

VIEWing-one, VIEWER, eye

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekammusan

THEY-shut
vi FA act indef 3 pl

DOWN+CLOSE, shut

kai

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m
ophthalmos

αυτων
autōn

OF-them

εκαµµυσαν

kammuO

mēpote

adv
mEpote

idōsin

vs AC act pres 3 pl

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

n_ 2 dat pl m
ophthalmos

και

conj
kai

AND, also, too

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

µηποτε

NO-?-when

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

ιδωσιν

THEY-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τοισ
tois

THE

οφθαλµοισ
ophthalmois

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

kai

AND

τοισ

n_ 3 dat pl n
ous

ακουσωσιν

HEAR

AND

AND, also, too

τη

ho/hE/to

THE

καρδια
kardia

n_ 1 dat sg f

sunōsin

THEY-MAY-BE-understandING

TOGETHER+LET, understand

conj

ωσιν
ōsin

EARS

EAR

akousōsin

THEY-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 3 pl
akouO

και
kai

conj
kai

tē

to-THE
t_ dat sg f

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

συνωσιν

vs AC act pres 3 pl
suniEmi

και
kai

AND

kai

AND, also, too

επιστρεψωσιν
epistrepsōsin

vs AC act fut 3 pl

ON+TURN, turn back, turn about

kai

kai

AND, also, too

vi AC mid fut 1 sg

HEAL

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHOULD-BE-ON-TURNING

epistrephO

και

AND
conj

ιασοµαι
iasomai

I-SHALL-BE-HEALING~

iaomai

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

Matthew 13
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"Yet happy are
your •eyes, tfor they
are observing, and
your •ears, tfor they
are hearing.

16
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Mt υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

YET

de

YET, now

µακαριοι

makarios

hoi

t_ nom pl m

VIEWERS
n_ 2 nom pl m conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

blepousin

THEY-ARE-lookING
vi AC act pres 3 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

pp 2 gen pl
humeis

δε
de

conj

makarioi

HAPPY
a_ nom pl m

HAPPY

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

οφθαλµοι
ophthalmoi

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

οτι
hoti

that

hoti

βλεπουσιν

blepO

και

conj
kai

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

ωτα
ōta

ous

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj

ακουουσιν

akouO

kai

AND

AND, also, too

τα

THE(p)

THE

EARS
n_ 3 nom pl n

EAR

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

akouousin

THEY-ARE-HEARING
vi AC act pres 3 pl

HEAR

For verily I am
saying to you that
many prophets and
just men yearn to
|perceive what you
are observing, and
perceive not, and
to hear what you
are hearing, and
hear not.

17
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Mt αµην

hebrew
amEn

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

γαρ

conj
gar

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that

hoti

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m

προφηται
prophētai

BEFORE+AVERer, prophet

και

conj

JUST-ones
a_ nom pl m
dikaios

epethumēsan

THEY-ON-FEEL

epithumeO

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

kai

AND

kai

AND, also, too

δικαιοι
dikaioi

JUST

επεθυµησαν

vi FA act indef 3 pl

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

idein

vn AC act pres pr acc pl n

WHICH / WHO

blepete

CAST+VIEW, look, observe, beware

kai

conj
kai

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

βλεπετε

YE-ARE-lookING
vi AC act pres 2 pl
blepO

και

AND

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ειδαν
eidan

vi FA act indef 3 pl

AND, also, too

ακουσαι
akousai

TO-HEAR
vn FA act indef
akouO

ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ακουετε
akouete

vi AC act pres 2 pl

HEAR

και

kai

THEY-PERCEIVE

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

AND
conj
kai

HEAR

α

WHICH(p)

pr acc pl n

YE-ARE-HEARING

akouO

kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

akouO

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηκουσαν
ēkousan

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl

HEAR

"You/, then, hear
the parable of the
sowing.

18
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Mt
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
oun

akousate

HEAR-YE
vm FA act fut 2 pl

HEAR

tēn

THE

ho/hE/to

THE

BESIDE-CAST OF-THE

ho/hE/to

σπειροντοσ
speirontos

vp AC act pres gen sg m
speirO

SOW

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

ουν
oun

THEN

THEN

ακουσατε

akouO

την

t_ acc sg f

παραβολην
parabolēn

n_ 1 acc sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

του
tou

t_ gen sg m

THE

SOWING

At everyone
hearing the word of
the kingdom and
not understanding,
coming~ is the
wicked one and
snatching •what
|has been sown~ in
his •heart. This is
he •who is being
sown beside the
road.

19
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Mt παντοσ
pantos

a_ gen sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

akouontos

one-HEARING

τον
ton

THE

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

OF-EVERY

ακουοντοσ

vp AC act pres gen sg m
akouO

HEAR

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

logon

sayING OF-THE

ho/hE/to

βασιλειασ
basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f

AND

kai

NO

sunientos

understandING
vp AC act pres gen sg m

ερχεται

-IS-COMING~

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ponēros

wicked-one

ponErosbasileia

KING-ness, KINGdom

και
kai

conj

AND, also, too

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνιεντοσ

suniEmi

TOGETHER+LET, understand

erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

THE

ho/hE/to

πονηροσ

a_/n_ nom sg m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

kai

kai

-IS-SNATCHING
vi AC act pres 3 sg
harpazO

SNATCH

THE

ho/hE/to

THE

esparmenon

speirO

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

καρδια
kardia

HEART
n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

και

AND
conj

AND, also, too

αρπαζει
harpazei

το
to

t_ acc sg n

εσπαρµενον

HAVING-been-SOWN
vp ST mid pres acc sg n

SOW

εν
en

prep

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to kardia

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

houtos

houtos/hautE/touto

εστιν
estin

BE, am, are, is

ho

THE-one
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

pp gen sg m
autos/autE/auto

ουτοσ

this
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

παρα
para

BESIDE

para

Matthew 13
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THE

ho/hE/to

hodon

WAY

WAY, path, road

σπαρεισ
spareis

BEING-SOWN
vp AC pas pres nom sg m
speirO

την
tēn

t_ acc sg f

THE

οδον

n_ 2 acc sg f
hodos

SOW

Yet he •who is
being sown on the
rocky places, this is
he •who is hearing
the word and
straightway with joy
is getting it,

20
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Mt ο

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

επι

ON
prep

τα

t_ acc pl n

petrōdē

ROCK-PERCEIVEDS

petrOdEs

BEING-SOWN

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

πετρωδη

a_/n_ acc pl n

ROCK+PERCEIVED, rocky place

σπαρεισ
spareis

vp AC pas pres nom sg m
speirO

SOW

ουτοσ
houtos

pd nom sg m

εστιν

eimi

ο

THE-one

ho/hE/to

THE

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

HEARING
vp AC act pres nom sg m
akouO

και
kai

conj

AND, also, too

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m t_ acc sg m

λογον
logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ακουων
akouōn

HEAR

AND

kai

WELL+PLACED, straightway, immediately

µετα

meta

charas

JOY

chara

λαµβανων

lambanO

ευθυσ
euthus

straightway
adv
euthus

meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

χαρασ

n_ 1 gen sg f

JOY

lambanōn

GETTING-UP
vp AC act pres nom sg m

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

αυτον
auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

yet |has not root in
himself, but is
temporary. Now at
the bcoming~ of
affliction or
persecution
because of the
word, straightway
he is |snared~.

21
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Mt
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

δε
de

YET

de

YET, now

ριζαν
rizan

ROOT

riza

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουκ

adv neg absolute
ou

εχει
echei

he-IS-HAVING
conj n_ 1 acc sg f

ROOT

en

IN

en

εαυτω

himself
pf 3 dat sg m

αλλα
alla

alla

προσκαιροσ
proskairos

TOWARD-SEASONED

proskairos

TOWARD+SEASONED, temporary

heautō

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

a_ nom sg m

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γενοµενησ

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

YET, now CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

η

part
E

OR, either, than

διωγµου
diōgmou

n_ 2 gen sg m

genomenēs

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

YET
conj
de

θλιψεωσ
thlipseōs

CONSTRICTION
n_ 3 gen sg f
thlipsis

ē

OR CHASing

diOgmos

CHASing, persecutION

δια
dia

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

THE

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

straightway

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

dia

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ευθυσ
euthus

adv

he-IS-beING-SNARED
vi AC mid pres 3 sg

σκανδαλιζεται
skandalizetai

skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

Now he •who is
being sown ioin the
thorns, this is he
•who is hearing the
word, and the worry
of this •eon and the
seduction of •riches
are stifling the
word, and it is
becoming~

unfruitful.

22
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Mt

THE

de

YET

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τασ
tas

ho/hE/to

ακανθασ

POINT-FLOWERS

POINT+FLOWER, thorn

σπαρεισ

speirO

SOW

houtos

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

ho/hE/to

THE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

conj
de

YET, now

prep
eis

THE(p)

t_ acc pl f

THE

akanthas

n_ 1 acc pl f
akantha

spareis

BEING-SOWN
vp AC pas pres nom sg m

ουτοσ

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE-one
t_ nom sg m

τον
ton

THE

λογον
logon

n_ 2 acc sg m
logos

akouōn

HEARING

akouO

HEAR

και
kai

THE
t_ nom sg f

µεριµνα
merimna

n_ 1 nom sg f

PART+REMIND, anxiety, worry, solicitude

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ακουων

vp AC act pres nom sg m

AND
conj
kai

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

THE

anxiety

merimna

tou

ho/hE/to

Matthew 13
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aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτου

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

απατη

SEDUCTION
n_ 1 nom sg f
apatE

SEDUCTION, seductive

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ploutou

n_ 2 gen sg m

RICHES

sunpnigei

-IS-TOGETHER-CHOKING

αιωνοσ
toutou

pd gen sg m
kai

hē

t_ nom sg f

THE

apatē tou

t_ gen sg m

πλουτου

RICHES(s)

ploutos

συνπνιγει

vi AC act pres 3 sg
sumpnigO

TOGETHER+CHOKE, stifle

τον

THE

logon

n_ 2 acc sg m

και

AND

akarpos

UN-FRUITFUL

UN+FRUITFUL, unfruitful

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

conj
kai

AND, also, too

ακαρποσ

a_ nom sg m
akarpos

γινεται
ginetai

-IS-BECOMING~

Now he •who is
being sown on the
ideal earth, this is
he •who is hearing
the word and
understanding, who
by all means is
bearing fruit, and is
doproducing; •these
indeed, a hundred,
yet •these sixty, yet
•these thirtyfold."
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Mt ο

ho/hE/to

δε
de

YET
conj

epi

ON
prep
epi

την

THE

καλην

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

γην

LAND
n_ 1 acc sg f

σπαρεισ
spareis

BEING-SOWN

speirO

SOW

ho

THE
t_ nom sg m

THE

de

YET, now

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

kalēn

a_ acc sg f

gēn

gE

LAND, earth

vp AC pas pres nom sg m

ουτοσ

this

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

ο

ho/hE/to

THE

t_ acc sg m

THE

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

ακουων
akouōn

vp AC act pres nom sg m

HEAR

kai

AND

kai

AND, also, too

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

THE-one
t_ nom sg m

τον
ton

THE

ho/hE/to

logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

HEARING

akouO

και

conj

sunieis

vp AC act pres nom sg m
suniEmi

TOGETHER+LET, understand

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δη

BIND

dE

BIND, by all means

karpophorei

AND
conj
kai

ποιει
poiei

vi AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

ο
ho

ho/hE/to

men

INDEED

INDEED

hekaton

HUNDRED
ni numeral

συνιεισ

understandING

οσ
hos

pr nom sg m

dē

part

καρποφορει

-IS-FRUIT-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
karpophoreO

FRUIT+CARRY, be fruitful

και
kai

AND, also, too

-IS-DOING THE-one
t_ nom sg m

THE

µεν

part
men

εκατον

hekaton

HUNDRED

ο

ho/hE/to

δε

YET

YET, now

hexēkonta

SIXty

ο

ho/hE/to

THE

de

YET THREEty

THREEty, thirty

ho

THE-one
t_ nom sg m

THE

de

conj
de

εξηκοντα

ni numeral
hexEkonta

SIXty

ho

THE-one
t_ nom sg m

δε

conj
de

YET, now

τριακοντα
triakonta

ni numeral
triakonta

Another parable He
-°places before
them, saying,
"Likened was the
kingdom of the
heavens to a hman
-sowing ideal seed
in his sfown •field.

24
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Mt αλλην

a_ acc sg f
allos

n_ 1 acc sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

παρεθηκεν

He-BESIDE-PLACES

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

allēn

other

CHANGE, other, another

παραβολην
parabolēn

BESIDE-CAST

parethēken

vi FA-ST act indef 3 sg
paratithEmi

αυτοισ
autois

pp dat pl m

legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

hē

ho/hE/to

βασιλεια

KINGdom

basileia

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ουρανων
ouranōn

ouranos

λεγων

sayING

legO

ωµοιωθη
hōmoiōthē

-WAS-LIKenED
vi FA pas past 3 sg

η

THE
t_ nom sg f

THE

basileia

n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

των
tōn

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

ανθρωπω

to-human
n_ 2 dat sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

σπειραντι

vp FA act indef dat sg m
speirO

SOW

kalon

a_ acc sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

σπερµα
sperma

n_ 3 acc sg n

IN
prep
en

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

anthrōpō

anthrOpos

speiranti

SOWing

καλον

IDEAL

kalos

SEED

sperma

SOW-effect, SEED

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

n_ 2 dat sg m
agros heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αγρω
agrō

FIELD

FIELD

εαυτου
heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

Yet, iwhile the hmen
are •drowsing, his
•enemy came and
sows =darnel over
amidst the grain,
and came away.

25
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Mt

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

YET
conj

YET, now

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

καθευδειν

TO-BE-DOWN-LOUNGING
vn AC act pres

DOWN+LOUNGE, drowse

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπουσ

humans
n_ 2 acc pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν
en

IN
prep
en

de

de

THE

katheudein

katheudO

τουσ
anthrōpous

ēlthen

-CAME

erchomai

COME

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

enemy

echthros

AND, also, too

ηλθεν

vi FA act past 3 sg

αυτου

OF-him THE

ho/hE/to

THE

εχθροσ
echthros

a_/n_ nom sg m

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

και
kai

AND
conj
kai

Matthew 13
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επεσπειρεν

vi FA act indef 3 sg

ζιζανια
zizania

zizanion

ανα
ana

ana

MIDST
a_/n_ acc sg n
mesos

MIDST, center, middle

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

sitou kai

AND

kai

AND, also, too

epespeiren

-ON-SOWS

epispeirO

ON+SOW, sow over

BEARDED_DARNELS
n_ 2 acc pl n

BEARDED_DARNEL, darnel

UP
prep

UP, apiece, respectively

µεσον
meson

OF-THE

THE

σιτου

GRAIN
n_ 2 gen sg m
sitos

GRAIN, wheat

και

conj

apēlthen

vi FA act past 3 sg
aperchomai

απηλθεν

-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

Now, when the
blade germinates
and doproduces
fruit, then appeared
also the =darnel.

26
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Mt οτε

when

hote

δε
de

YET

eblastēsen

-GERMINATES
vi FA act indef 3 sg

ho

ho/hE/to

THE

χορτοσ

FODDER

FODDER, blade, grass

kai

AND
conj

AND, also, too

karpon

n_ 2 acc sg m vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

hote

adv

WHICH+BESIDES, when

conj
de

YET, now

εβλαστησεν

blastaO

GERMINATE

ο

THE
t_ nom sg m

chortos

n_ 2 nom sg m
chortos

και

kai

καρπον

FRUIT

karpos

FRUIT

εποιησεν
epoiēsen

-DOES

poieO

THE+BESIDES, then

vi FA act past 3 sg

APPEAR

kai

AND, also, too

τα

THE(p)

ho/hE/to

ζιζανια

n_ 2 nom pl n

BEARDED_DARNEL, darnel

τοτε
tote

then
adv
tote

εφανη
ephanē

-APPEARED

phainO

και
kai

AND
conj

ta

t_ nom pl n

THE

zizania

BEARDED_DARNELS

zizanion

"Now, approaching,
the slaves of the
householder said to
him, `Lord, do you
not sow ideal seed
in your •field?
Whence, then, |has
it =darnel?'

27
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Mt προσελθοντεσ

proserchomai

de

YET

YET, now

οι

THE(p)

t_ nom pl m

δουλοι

n_ 2 nom pl m

SLAVE

του
tou

THE

οικοδεσποτου

n_ 1 gen sg m
oikodespotEs

HOME+POSSESSor, householder

ειπον

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

proselthontes

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

δε

conj
de

hoi

ho/hE/to

THE

douloi

SLAVES

doulos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

oikodespotou

HOME-POSSESSor

eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

αυτω κυριε
kurie

master !
n_ 2 voc sg m
kurios

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

IDEAL
a_ acc sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

σπερµα

SEED
n_ 3 acc sg n
sperma

SOW-effect, SEED

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

adv neg emph int

καλον
kalon sperma

espeiras

YOU-SOW

SOW

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

THE

σω

YOUR, yours

n_ 2 dat sg m
agros

FIELD

ποθεν
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

THEN
conj

THEN

echei

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

εσπειρασ

vi FA act indef 2 sg
speirO

IN
prep
en

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

sō

YOUR
ps 2 dat sg m
sos/sE/son

αγρω
agrō

FIELD ?-WHICH-PLACE
adv int of place
pothen

ουν
oun

oun

εχει

-IS-HAVING

ζιζανια

BEARDED_DARNELS
n_ 2 acc pl n

zizania

zizanion

BEARDED_DARNEL, darnel

Now •he averred to
them, `A hman, an
enemy, does this.'
Now the slaves are
saying to him, `Do
you, then, |want us
to |come away that
we should be
culling them?'

28
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Mt

t_ nom sg m

THE

conj
phEmi

AVER, affirm

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχθροσ
echthros

a_/n_ nom sg m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

ο
ho

THE

ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

εφη
ephē

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg

αυτοισ

autos/autE/auto

enemy

ανθρωποσ

human

anthrOpos

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poieO

DO, make, produce

οι

t_ nom pl m

THE

de

YET, now

δουλοι
douloi

doulos

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτο
touto

this

εποιησεν
epoiēsen

-DOES
vi FA act indef 3 sg

hoi

THE(p)

ho/hE/to

δε
de

YET
conj

SLAVES
n_ 2 nom pl m

SLAVE

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

θελεισ

WILL, want

oun

THEN
conj
oun

THEN

to-him
pp dat sg m

λεγουσιν
legousin

legO

theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

ουν

FROM-COMING(p)

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

WE-SHOULD-BE-TOGETHER-LAYING
vs AC act fut 1 pl
sullegO

απελθοντεσ
apelthontes

vp AC act pres nom pl m

συλλεξωµεν
sullexōmen

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

Matthew 13
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auta

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτα

them

autos/autE/auto

Yet •he is averring,
`By no means, lest
at some time, while
culling the =darnel,
you should be
rooting up the grain
at the same time
with it.

29
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Mt ο
ho

t_ nom sg m

de

de

φησιν
phēsin

vi AC act pres 3 sg

AVER, affirm

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

µηποτε
mēpote

NO-?-when
adv

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

YET, now

he-IS-AVERRING

phEmi

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

TOGETHER-LAYING

τα
ta

THE

n_ 2 acc pl n

εκριζωσητε

YE-SHOULD-BE-OUT-ROOTING
vs AC act fut 2 pl

συλλεγοντεσ
sullegontes

vp AC act pres nom pl m
sullegO

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ζιζανια
zizania

BEARDED_DARNELS

zizanion

BEARDED_DARNEL, darnel

ekrizōsēte

ekrizoO

OUT+ROOT-cause, OUT+ROOT, root up

adv
hama

pp dat pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

THE
t_ acc sg m

σιτον

GRAIN
n_ 2 acc sg m
sitos

GRAIN, wheat

αµα
hama

SIMULTANEOUS

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

αυτοισ
autois

to-them

ton

ho/hE/to

THE

siton

Leave both to
|grow~ up together
until the harvest,
and in the season
of the harvest I
shall be declaring
to the reapers,
`Cull first the
=darnel, and bind
them into bundles
tod •burn them up.
Yet the grain
|gather into my
•barn.'"
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Mt αφετε

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

vn AC mid pres

αµφοτερα

amphoteros (amphO/amphi)

αχρι

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

aphete

YE-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 pl

συναυξανεσθαι
sunauxanesthai

TO-BE-TOGETHER-GROWING-UP~

sunauxanomai

TOGETHER+GROW+UP, grow up together

amphotera

both
a_ acc pl n cmp

ENVELOPING-more, both

achri

prep
achri

του

OF-THE

θερισµου

reaping

και
kai

AND
conj

en

IN

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

του
tou

THE

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

therismou

n_ 2 gen sg m
therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

kai

AND, also, too

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

THE

καιρω
kairō

SEASON
n_ 2 dat sg m
kairos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θερισµου

n_ 2 gen sg m
therismos

ερω

vi AC act fut 1 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest THE

θερισταισ
theristais

reapers

theristEs

συλλεξατε
sullexate

TOGETHER-LAY-YE
vm FA act fut 2 pl adv sup

prOton (prOtos/pro)

therismou

reaping

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

erō

I-SHALL-BE-declarING

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

n_ 1 dat pl m

WARMer, WARMist, reaper

sullegO

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

πρωτον
prōton

BEFORE-most

BEFORE-most, first

t_ acc pl n

THE

zizania

n_ 2 acc pl n

BEARDED_DARNEL, darnel

και

AND

kai

AND, also, too

δησατε
dēsate

vm FA act fut 2 pl

BIND

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

ζιζανια

BEARDED_DARNELS

zizanion

kai

conj

BIND-YE

deO

αυτα
auta

INTO

eis

δεσµασ

bundles

desmE

BIND_effect, bundle

TOWARD
prep

to

t_ acc sg n

katakausai

TO-DOWN-BURN

αυτα
auta

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

ton

ho/hE/to

δε
de

YET
conj
de

YET, now

desmas

n_ 1 acc pl f

προσ
pros

pros

TOWARD, to

το

THE

ho/hE/to

THE

κατακαυσαι

vn FA act indef
katakaiO

DOWN+BURN, burn up SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

THE
t_ acc sg m

THE

σιτον
siton

GRAIN
n_ 2 acc sg m
sitos

sunagagete

vm AC act pres 2 pl
sunagO

εισ
eis

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

apothēkēn

n_ 1 acc sg f

FROM+PLACE, barn

µου
mou

GRAIN, wheat

συναγαγετε

YE-BE-TOGETHER-LEADING

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

αποθηκην

FROM-PLACE

apothEkE

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Another parable He
-°places before
them, saying, "Like
is the kingdom of
the heavens to a
kernel of mustard
which a hman,
getting, sows in his
•field;

31
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Mt αλλην
allēn

other

parabolēn

BESIDE-CAST

παρεθηκεν
parethēken

He-BESIDE-PLACES

autois

a_ acc sg f
allos

CHANGE, other, another

παραβολην

n_ 1 acc sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

vi FA-ST act indef 3 sg
paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg m
legO

οµοια

LIKE

homoios

LIKE

estin

-IS-BEING

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

ouranos

λεγων
legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

homoia

a_ nom sg f

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hē basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tōn

THE

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

Matthew 13
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κοκκω

KERNEL

n_ 3 gen sg n
sinapi

MUSTARD

ον
hon

WHICH / WHO

labōn

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

human
n_ 2 nom sg m

-SOWS

speirO

SOW

kokkō

to-KERNEL
n_ 2 dat sg m
kokkos

σιναπεωσ
sinapeōs

OF-MUSTARD WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

λαβων

vp AC act pres nom sg m
lambanO

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εσπειρεν
espeiren

vi FA act indef 3 sg

εν
en

prep
en

τω

t_ dat sg m

THE

αγρω

FIELD
n_ 2 dat sg m
agros

FIELD

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

agrō autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

which, indeed, is
smaller than all the
seeds, yet,
whenever it may be
|grown, is greater
than the greens,
and is becoming~ a
tree, so that the
flying creatures of
•heaven are coming
and roosting
among its
•boughs."

32
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Mt

pr nom sg n
hos/hE/ho

µικροτερον
mikroteron

a_ nom sg n cmp

LITTLE-more, LITTLer, smaller

µεν

INDEED
part
men

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

a_ gen pl n
pas

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

LITTLer

mikroteros (mikros)

men

INDEED

εστιν

BE, am, are, is

παντων
pantōn

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tōn

OF-THE(p)

spermatōn

sperma

when-EVER
conj
hotan

δε
de

YET
conj

YET, now

αυξηθη

auxO

GROW

GREATER

GREATER

tōn

t_ gen pl n

THE

σπερµατων

SEEDS
n_ 3 gen pl n

SOW-effect, SEED

οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

de

auxēthē

it-MAY-BE-BEING-GROWN
vs AC pas pres 3 sg

µειζον
meizon

a_/n_ nom sg n cmp
meizOn (megas)

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

GREENS

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και
kai

conj

AND, also, too

ginetai

-IS-BECOMING~

dendron hōste

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres
erchomai

COME

λαχανων
lachanōn

n_ 2 gen pl n
lachanon

GREENS, GREENS(s)

εστιν

-IS-BEING AND

kai

γινεται

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δενδρον

TREE
n_ 2 nom sg n
dendron

TREE

ωστε

AS-BESIDES
conj

ελθειν

τα

THE

πετεινα

EXPANDER, flyER, flying creature

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

kataskēnoun

DOWN+BOOTH-cause, DOWN+BOOTH, tent, roost

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

peteina

flyERS
n_ 2 nom pl n
peteinon

του

t_ gen sg m

ouranou

heaven

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

κατασκηνουν

TO-BE-DOWN-BOOTHING
vn AC act pres
kataskEnoO

εν

IN

tois

t_ dat pl m

THE

kladois

boughs

klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

αυτου

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

κλαδοισ

n_ 2 dat pl m

autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

Another parable He
speaks to them,
saying, "Like is the
kingdom of the
heavens to leaven
which a woman,
getting, hides in io

three seahs of
meal, till w the
whole was
leavened."

33

13:33

Mt αλλην
allēn

a_ acc sg f
allos

παραβολην
parabolēn

BESIDE-CAST

parabolE

BESIDE+CAST, parable

ελαλησεν
elalēsen

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

other

CHANGE, other, another

n_ 1 acc sg f
laleO

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια

n_ 1 nom sg f
basileia

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

ouranōn

n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

λεγων οµοια
homoia

LIKE
a_ nom sg f
homoios

LIKE

-IS-BEING

hē

THE

THE

basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

των

t_ gen pl m

THE

ουρανων

heavens

ouranos

zumē

to-FERMENT
n_ 1 dat sg f
zumE

FERMENT, leaven

ην

WHICH

labousa

lambanO

gunē

gunE

ενεκρυψεν
enekrupsen

vi FA act indef 3 sg
egkruptO

prep

INTO  of time: for

αλευρου

OF-MEAL

ζυµη
hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

λαβουσα

GETTING
vp AC act pres nom sg f

GET, get, obtain, take, hold, attempt

γυνη

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

she-IN-HIDES

IN+HIDE, hide in  Perhaps from IN+HOLD+UNDER

εισ
eis

INTO

eis

aleurou

n_ 2 gen sg n
aleuron

MEAL

σατα
sata

saton

heōs

TILL
conj

ου
hou

pr gen sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εζυµωθη
ezumōthē

it-WAS-FERMENTED
vi FA pas past 3 sg
zumoO

FERMENT-cause, FERMENT, leaven

holon

WHOLE

SATONS
n_ 2 acc pl n

SATON, seah  Hebrew  SEAH

τρια
tria

THREE
a_ acc pl n
treis

THREE

εωσ

heOs

TILL, till, while,  id. to

OF-WHICH

ολον

WHOLE
a_ acc sg n
holos

All these things
•Jesus speaks in
parables to the
throngs, and apart
from a parable He
spoke nothing to

34

13:34

Mt ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

ελαλησεν
elalēsen

vi FA act indef 3 sg
laleO

ο

ho/hE/to

JESUS

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

-TALKS

TALK, speak

ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Matthew 13
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them, εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

parabolais tois

t_ dat pl m

THE

οχλοισ
ochlois

THRONGS
n_ 2 dat pl m
ochlos

και
kai

AND

AND, also, too

chōris

apart_from BESIDE-CAST
n_ 1 gen sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

en

IN
prep

παραβολαισ

BESIDE-CASTS
n_ 1 dat pl f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THRONG

conj
kai

χωρισ

adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

παραβολησ
parabolēs

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ελαλει
elalei

αυτοισ

to-them

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

He-TALKED
vi FA act past 3 sg
laleO

TALK, speak

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

so that |fulfilled may
be •that which is
|declared through
the prophet saying,
I shall be opening
My •mouth in
parables, I shall be
emitting~ what is
°hid~ from the
disruption.

35

13:35

Mt οπωσ

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

πληρωθη
plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

το
to

THE
t_ nom sg n

ρηθεν
rēthenhopōs

WHICH-how

ho/hE/to

THE

BEING-declarED
vp AC pas pres nom sg n
ereO

GUSH, declare, assert, protest

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE
t_ gen sg m

προφητου

n_ 1 gen sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

vp AC act pres gen sg m

δια

THRU

dia

tou

ho/hE/to

THE

prophētou

BEFORE-AVERer

λεγοντοσ
legontos

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

anoixō

I-SHALL-BE-UP-OPENING
vi AC act fut 1 sg

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παραβολαισ
parabolais

n_ 1 dat pl f
parabolE

το
to

t_ acc sg n

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ανοιξω

anoigO

UP+OPEN, open

εν

IN

en

BESIDE-CASTS

BESIDE+CAST, parable

THE

ho/hE/to

THE

στοµα
stoma

MOUTH,  id. edge

egO

ερευξοµαι

I-SHALL-BE-BELCHING~

BELCH, emit

κεκρυµµενα
kekrummena

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

katabolēs

DOWN-CASTING

ereuxomai

vi AC mid fut 1 sg
ereugomai

HAVING-been-HID
vp ST mid pres acc pl n
kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

FROM

apo

καταβολησ

n_ 1 gen sg f
katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

Then, leaving the
throngs, He
entered into the
house. And His
•disciples come to
Him, saying,
"Elucidate to us the
parable of the
=darnel of the field."

36
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Mt

adv
tote

THE+BESIDES, then

aphiEmi

tous

THE

οχλουσ
ochlous

n_ 2 acc pl m
ochlos

vi FA act past 3 sg

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

τοτε
tote

then

αφεισ
apheis

FROM-LETTING
vp AC act pres nom sg m

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THRONGS

THRONG

εισηλθεν
eisēlthen

He-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO
prep
eis

THE

οικιαν
oikian

HOME

oikia

conj
kai

προσηλθαν

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω
autō

pp dat sg m

hoi

THE

mathEtEs

και
kai

AND

AND, also, too

prosēlthan

THEY-TOWARD-COME
vi FA act indef 3 pl
proserchomai

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διασαφησον

THRU-LUCID-YOU
vm FA act fut 2 sg
diasapheO

OF-Him

autos/autE/auto legO

diasaphēson

THRU+LUCID, elucidate

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

την
tēn

THE

παραβολην
parabolēn

n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

των
tōn

ho/hE/to

ζιζανιων
zizaniōn

BEARDED_DARNELS
n_ 2 gen pl n

BEARDED_DARNEL, darnel

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

agrou

FIELD

agros

FIELD

to-US
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

BESIDE-CAST

parabolE

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

zizanion

αγρου

n_ 2 gen sg m

Now He,
•answering, said,
"He •Who is sowing
the ideal seed is
the Son of
•Mankind.

37
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Mt

THE

ho/hE/to

δε
de

conj
de

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ειπεν
eipen

eipon (legO)

σπειρων
speirōn

vp AC act pres nom sg m
ho/hE/to

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

ο
ho

t_ nom sg m

THE

YET

YET, now

apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

One-SOWING

speirO

SOW

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

καλον
kalon

a_ acc sg n
kalos

σπερµα
sperma

n_ 3 acc sg n
sperma

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

THE

huios ho/hE/to

anthrōpou

humanSEED

SOW-effect, SEED

-IS-BEING

BE, am, are, is

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Matthew 13
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Now the field is the
world. Now the
ideal seed, these
are the sons of the
kingdom. Now the
=darnel are the
sons of the wicked
one.

38

13:38

Mt ο
ho

THE

THE

de

de

FIELD
n_ 2 nom sg m
agros

FIELD

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο

ho/hE/to

κοσµοσ
kosmos

n_ 2 nom sg m

το
to

t_ nom sg n

δε
de

YET, now

καλον

IDEAL
a_ nom sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET
conj

YET, now

αγροσ
agros

εστιν

eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m

THE

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

THE

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

kalon

kalos

SEED
n_ 3 nom sg n
sperma

ουτοι

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eimi

BE, am, are, is

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

SONS
n_ 2 nom pl m

SON, foal

tēs

OF-THE

THE

KINGdom

ta

THE(p)

THE

YET
conj
de

σπερµα
sperma

SOW-effect, SEED

houtoi

these

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

οι

ho/hE/to

THE

υιοι
huioi

huios

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ
basileias

n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

δε
de

YET, now

ζιζανια
zizania

n_ 2 nom pl n
zizanion

εισιν

eimi

BE, am, are, is

ho/hE/to

υιοι του

OF-THE

THE

πονηρου
ponērou

a_/n_ gen sg m/n

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

BEARDED_DARNELS

BEARDED_DARNEL, darnel

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

huioi

SONS
n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

tou

t_ gen sg m/n
ho/hE/to

wicked

ponEros

Now the enemy
•who sows them is
the Adversary. Now
the harvest is the
conclusion of the
eon. Now the
reapers are
messengers.

39
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Mt
ho

THE
t_ nom sg m

δε

YET
conj

echthros

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ο

ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

εχθροσ

enemy
a_/n_ nom sg m

THE

σπειρασ
speiras

SOWing
vp FA act indef nom sg m
speirO

SOW

auta

pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m

THRU+CASTER, adversary

ο

THE

ho/hE/to

THE

de

YET, now

αυτα

them

εστιν
estin

eimi

ho

THE

ho/hE/to

THE

διαβολοσ
diabolos

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m
diabolos

ho

t_ nom sg m

δε
de

YET
conj

θερισµοσ

therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

sunteleia tou

t_ gen sg m

αιωνοσ
aiōnos

eon

εστιν
estin

BE, am, are, is

hoi

THE(p)

ho/hE/to

conj

YET, now

therismos

reaping
n_ 2 nom sg m

συντελεια

TOGETHER-FINISH
n_ 1 nom sg f
sunteleia

TOGETHER+FINISH-ness, TOGETHER+FINISH, conclusion

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

οι

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET

de

θερισται
theristai

reapers
n_ 1 nom pl m

WARMer, WARMist, reaper

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m
aggelos

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

theristEs

αγγελοι
aggeloi

MESSENGER

eimi

Even as the
=darnel, then, are
being culled~ and
|burned~ up with
fire, thus shall it be
in the conclusion of
the eon.

40

13:40

Mt
hōsper

AS-EVEN

AS+EVEN, even as

ουν
oun

THEN

oun

sullegetai

sullegO

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

ta

t_ nom pl n

ζιζανια

n_ 2 nom pl n

BEARDED_DARNEL, darnel

και
kai

AND
conj
kai

puri

n_ 3 dat sg n
pur

ωσπερ

adv
hOsper

conj

THEN

συλλεγεται

-IS-beING-TOGETHER-LAID
vi AC mid pres 3 sg

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

zizania

BEARDED_DARNELS

zizanion

AND, also, too

πυρι

to-FIRE

FIRE,  id. fiery

κατακαιεται

vi AC mid pres 3 sg
katakaiO

DOWN+BURN, burn up

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

estai

eimi

εν
en

en

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

katakaietai

-IS-beING-DOWN-BURNED

houtōs

thus
adv
houtOs

εσται

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

sunteleia

TOGETHER-FINISH
n_ 1 dat sg f
sunteleia

TOGETHER+FINISH-ness, TOGETHER+FINISH, conclusion

του
tou

t_ gen sg m

eon
n_ 3 gen sg m

συντελεια

OF-THE

ho/hE/to

THE

αιωνοσ
aiōnos

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

The Son of
•Mankind shall be
dispatching His
•messengers, and
they shall be culling
out of His •kingdom
all the snares and
•those doing
•lawlessness,

41

13:41

Mt

-SHALL-BE-commissionING
vi AC act fut 3 sg

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αποστελει
apostelei

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ho

THE

huios

huios

tou

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συλλεξουσιν

THEY-SHALL-BE-TOGETHER-LAYING
vi AC act fut 3 pl
sullegO

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

αγγελουσ
aggelous

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

αυτου

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

sullexousin

Matthew 13
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ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

autou

εκ

ek

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ
basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντα
panta

t_ acc pl n

THE

skandala

SNARES

SNARE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ

t_ acc pl m

ποιουντασ

DOING

την

THEALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

σκανδαλα

n_ 2 acc pl n
skandalon

conj

tous

THE-ones

ho/hE/to

THE

poiountas

vp AC act pres acc pl m
poieO

DO, make, produce

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

ανοµιαν
anomian

UN-LAWness

anomia

UN+LAWness, lawlessness

and they shall be
casting them into a
•furnace of •fire.
There shall be
•lamentation and
•gnashing of •teeth.
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Mt και

conj

βαλουσιν

ballO

CAST

αυτουσ

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

kai

AND

kai

AND, also, too

balousin

THEY-SHALL-BE-CASTING
vi AC act fut 3 pl

autous

autos/autE/auto

eis

prep

INTO  of time: for

THE

καµινον

BURNER

kaminos

BURNER, furnace

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

adv

OUT+BE, there

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

THE

THE

κλαυθµοσ
klauthmos

LAMENTing

klauthmos

ο

THE

THE

GNASHing
n_ 2 nom sg m
brugmos

kaminon

n_ 2 acc sg f

OF-THE

πυροσ
puros

FIRE

εκει
ekei

there

ekei

εσται

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

LAMENTing, lamentation

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

βρυγµοσ
brugmos

GNASHing

t_ gen pl m
ho/hE/to

οδοντων

TEETH
n_ 3 gen pl m

TOOTH

των
tōn

OF-THE(p)

THE

odontōn

odous

Then shall the just
be shining out as
the sun in the
kingdom of their
•Father. •Who |has
ears to |hear, let
him |hear!
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Mt τοτε
tote

tote

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δικαιοι
eklampsousin

vi AC act fut 3 pl
eklampO

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

t_ nom sg m

hēlios

n_ 2 nom sg m

then
adv

THE+BESIDES, then

οι
hoi

ho/hE/to

dikaioi

JUST
a_/n_ nom pl m
dikaios

JUST

εκλαµψουσιν

THEY-SHALL-BE-OUT-SHINING

OUT+SHINE, shine out

ωσ ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ηλιοσ

SUN

hElios

SUN

en

IN
prep

τη
tē

THE
t_ dat sg f

βασιλεια

n_ 1 dat sg f
basileia

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

FATHER

patEr

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE

THE

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

OF-them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

εχων
echōn

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m

ωτα
ōta

EARS

akouein

HEAR

LET-him-BE-HEARING

akouOho/hE/to echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 3 acc pl n
ous

EAR

ακουειν

TO-BE-HEARING
vn AC act pres
akouO

ακουετω
akouetō

vm AC act pres 3 sg

HEAR

"Like is the
kingdom of the
heavens to a
treasure °hidden~ in
the field, finding
which, a hman
hides it, and, fin his
•joy, is going away,
and is selling all,
whatever he |has,
and is buying that
•field.

44

13:44

Mt οµοια
homoia estin

-IS-BEING

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

θησαυρω

to-PLACED-INTO-MORROWLIKE
a_ nom sg f
homoios

LIKE

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg f

των

OF-THE(p)

THE

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

thēsaurō

n_ 2 dat sg m
thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

HAVING-been-HID
vp ST mid pres dat sg m
kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

THE

agrō

FIELD
n_ 2 dat sg m
agros

ον

WHICH
pr acc sg m

ευρων
heurōn

FINDING
vp AC act pres nom sg m

FIND

κεκρυµµενω
kekrummenō

εν

prep

τω
tō

THE

ho/hE/to

αγρω

FIELD

hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

heuriskO

ανθρωποσ

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

και
kai

AND
conj
kai

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

χαρασ
charas

JOY

JOY

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκρυψεν
ekrupsen

-HIDES
vi FA act indef 3 sg
kruptO

AND, also, too

apo

prep t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
chara

Matthew 13
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autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-UNDER-LEADING
vi AC act pres 3 sg
hupagO

kai

kai

AND, also, too

pōlei

αυτου

pp gen sg m

υπαγει
hupagei

UNDER+LEAD, go away, go

και

AND
conj

πωλει

-IS-SELLING
vi AC act pres 3 sg
pOleO

SELL

panta

a_ acc pl n
pas

hosa

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

εχει
echei

he-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

conj
kai

AND, also, too

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

echO

και
kai

AND

αγοραζει

-IS-BUYING

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αγρον
agron

n_ 2 acc sg m

ekeinon

that
pd acc sg m

agorazei

vi AC act pres 3 sg
agorazO

BUY THE

FIELD

agros

FIELD

εκεινον

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

"Again, like is the
kingdom of the
heavens to a hman,
a merchant,
seeking ideal
pearls.

45

13:45

Mt παλιν

palin

LIKE
a_ nom sg f
homoios

LIKE

εστιν
estin

-IS-BEING

hē

THE

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

tōn

ho/hE/to

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

palin

AGAIN
adv

AGAIN

οµοια
homoia

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ουρανων
ouranōn

ouranos

anthrōpō

n_ 2 dat sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

n_ 2 dat sg m
emporos

vp AC act pres dat sg m

SEEK

καλουσ

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

margaritas

PEARLS

margaritEs

PEARL

ανθρωπω

to-human

anthrOpos

εµπορω
emporō

merchant

IN+GOER, merchant

ζητουντι
zētounti

SEEKING

zEteO

kalous

IDEAL
a_ acc pl m

µαργαριτασ

n_ 1 acc pl m

Now, finding one
very precious pearl,
he |comes away,
having °disposed of
all whatever he
had, and buys it.

46
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Mt ευρων
heurōn

vp AC act pres nom sg m
heuriskO

δε

YET
conj

ενα
hena

ONE
a_ acc sg m
heis

πολυτιµον

much-VALUED
a_ acc sg m

µαργαριτην
margaritēn

n_ 1 acc sg m
margaritEs

FINDING

FIND

de

de

YET, now ONE

polutimon

polutimos

MANY+VALUED, MANY+VALUABLE, much-VALUED, very precious

PEARL

PEARL

aperchomai

πεπρακεν
pepraken

vi ST act pres 3 sg

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απελθων
apelthōn

FROM-COMING
vp AC act pres nom sg m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

he-HAS-disposED_of

pipraskO

PRACTISE, dispose_of, dispose of

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

eichen

he-HAD

HAVE  id. next, be, fare

kai

conj
kai

AND, also, too

ηγορασεν
ēgorasen

-BUYS
vi FA act indef 3 sg

BUY

οσα
hosa

as_many_as
pk acc pl n

ειχεν

vi FA act past 3 sg
echO

και

AND

agorazO

αυτον

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

"Again, like is the
kingdom of the
heavens to a
dragnet |cast into
the sea, which
|gathers o of every
species,

47
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Mt

adv

AGAIN

homoia

a_ nom sg f
homoios

LIKE

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια

basileia

KING-ness, KINGdom

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

ουρανων

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

sagēnē

n_ 1 dat sg f
sagEnE

βληθειση

BEING-CAST

ballO

παλιν
palin

AGAIN

palin

οµοια

LIKE

εστιν
hē

THE

basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f

tōn

t_ gen pl m

THE

ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

σαγηνη

to-SEINE

SEINE, dragnet

blētheisē

vp AC pas pres dat sg f

CAST

εισ

INTO

eis

THE

THE

θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

kai

conj
kai

AND, also, too

εκ
ek

prep

pantos

OF-EVERY

pas

eis

prep

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

thalassan

και

AND OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

παντοσ

a_ gen sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γενουσ
genous

breed
n_ 3 gen sg n

BECOME, breed, race, species, native

συναγαγουση
sunagagousē

TOGETHER-LEADING

sunagOgenos

vp AC act pres dat sg f

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

Matthew 13
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and, when it was
filled full, -hauling it
up on the beach
and -being seated,
they cull the ideal
into crocks, yet the
rotten they cast
out.

48
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Mt

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

eplērōthē

-WAS-fulFILLED
vi FA pas past 3 sg vp FA act indef nom pl m

UP+STEP_make, UP+STEP_ize, haul up

ην
hēn

WHICH

οτε
hote

when

επληρωθη

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

αναβιβασαντεσ
anabibasantes

UP-STEP_izing(p)

anabibazO

επι
epi

epi

ton

t_ acc sg m

THE

BEACH
n_ 2 acc sg m
aigialos

AND

καθισαντεσ

seating_selves

kathizO

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

THE

ho/hE/to

αιγιαλον
aigialon

BEACH

και
kai

conj
kai

AND, also, too

kathisantes

vp FA act indef nom pl m

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

συνελεξαν

THEY-TOGETHER-LAY
t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

kala

a_/n_ acc pl n

εισ

INTO
prep

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

de

conj
de

YET, now

σαπρα

sapros

ROTTEN, tainted

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

sunelexan

vi FA act indef 3 pl
sullegO

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

τα
ta

THE(p)

καλα

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

eis

eis

INTO  of time: for

αγγη
aggē

CROCKS
n_ 3 acc pl n
aggos (aggeion)

CROCK

τα

ho/hE/to

δε

YET

sapra

ROTTEN
a_/n_ acc pl n

εξω
exō

adv

ebalon

THEY-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

εβαλον

ballO

CAST

Thus shall it be in
the conclusion of
the eon. The
messengers will be
coming~ out and
they will be
severing the wicked
ofrom the midst of
the just.

49

13:49

Mt
houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

estai

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

τη
tē

t_ dat sg f

THE

n_ 1 dat sg f
sunteleia

ουτωσ

thus

εσται

it-SHALL-BE-BEING~

eimi

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

συντελεια
sunteleia

TOGETHER-FINISH

TOGETHER+FINISH-ness, TOGETHER+FINISH, conclusion

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

εξελευσονται

OUT+COME, come out/away/forth/outside

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

aggeloi

MESSENGERS

kai

AND

kai

του

THE

αιωνοσ
aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m

exeleusontai

THEY-SHALL-BE-OUT-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
exerchomai

οι

THE(p)

αγγελοι

n_ 2 nom pl m
aggelos

MESSENGER

και

conj

AND, also, too

αφοριουσιν

THEY-SHALL-BE-FROM-definING
vi AC act fut 3 pl

THE(p)

ho/hE/to

πονηρουσ

a_/n_ acc pl m
ponEros

εκ

OUT

µεσου

mesos

MIDST, center, middle

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

aphoriousin

aphorizO

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

ponērous

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

mesou

OF-MIDST
a_/n_ gen sg n

των
tōn

t_ gen pl m

dikaiōn

JUST

JUST

δικαιων

a_/n_ gen pl m
dikaios

And they shall be
casting them into a
•furnace of •fire.
There shall be
•lamentation and
•gnashing of •teeth.

50
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Mt
kai

vi AC act fut 3 pl
ballO

CAST

autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

THE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

βαλουσιν
balousin

THEY-SHALL-BE-CASTING

αυτουσ

them

autos/autE/auto

prep

tēn

t_ acc sg f

καµινον
kaminon

BURNER
n_ 2 acc sg f
kaminos

BURNER, furnace

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

FIRE
n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

εκει
ekei

there

ekei

vi AC mid fut 3 sg

ho

t_ nom sg m

κλαυθµοσ

LAMENTing

LAMENTing, lamentation

και

AND
conj

ho

βρυγµοσ
brugmos

GNASHing
t_ gen sg n

THE

πυροσ
puros

adv

OUT+BE, there

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

ο

THE

ho/hE/to

THE

klauthmos

n_ 2 nom sg m
klauthmos

kai

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
brugmos

GNASHing

t_ gen pl m

THE

οδοντωντων
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

odontōn

TEETH
n_ 3 gen pl m
odous

TOOTH

Do you
-°understand all
these things?"
They are saying to
Him, "Yes."

51
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Mt συνηκατε

vi FA-ST act indef 2 pl

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντα

a_ acc pl n

legousin

vi AC act pres 3 pl

sunēkate

YE-understand

suniEmi

TOGETHER+LET, understand

tauta panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Matthew 13
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autō nai

YEA
part
nai

YEA, yes

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ναι

Now •He said to
them, "Therefore
every scribe made
a |disciple in the
kingdom of the
heavens is like a
hman, a
householder, whoa

is extracting out of
his •treasure things
new and old."

52
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Mt

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

pp dat pl m

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

THRU

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

πασ
pas

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γραµµατευσ
grammateus

n_ 3 nom sg m
grammateus

WRITer, scribe

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this
a_ nom sg m
pas

WRITer

µαθητευθεισ

BEING-made_be-a-LEARNER to-THE

ho/hE/to

βασιλεια

KING-ness, KINGdom

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

LIKE
a_ nom sg m

LIKE

εστιν

eimi

mathēteutheis

vp AC pas pres nom sg m
mathEteuO

LEARNER-be, be-disciple, make disciple

τη
tē

t_ dat sg f

THE

basileia

KINGdom
n_ 1 dat sg f
basileia

OF-THE(p)

SEE+UP, heaven, sky

οµοιοσ
homoios

homoios

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

to-human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

HOME-POSSESSor

oikodespotEs

hostis

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

ανθρωπω
anthrōpō

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

οικοδεσποτη
oikodespotē

n_ 1 dat sg m

HOME+POSSESSor, householder

οστισ

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εκβαλλει

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ek

OUT
prep
ek

tou

OF-THE
t_ gen sg m

θησαυρου
thēsaurou

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 gen sg m
thEsauros

ekballei

-IS-OUT-CASTING
vi AC act pres 3 sg

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

ho/hE/to

THE PLACED+INTO+MORROW, treasure

αυτου

OF-him
pp gen sg m

και

AND

kai

παλαια
palaia

OLD(p)

a_/n_ acc pl n

OLD

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καινα
kaina

NEW(p)

a_/n_ acc pl n
kainos

NEW

kai

conj

AND, also, too

palaios

And it occurred~,
when •Jesus
finishes these
•parables, that He
withdraws thence.
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Mt
kai

kai

egeneto

vi FA mid past 3 sg

hote

hote

WHICH+BESIDES, when

ετελεσεν

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

και

AND
conj

AND, also, too

εγενετο

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

οτε

when
adv

etelesen

-FINISHES
vi FA act indef 3 sg

ho

THE

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

ho/hE/to

παραβολασ
parabolas

n_ 1 acc pl f

ταυτασ
tautas

pd acc pl f

THE+SAME, this, these

vi FA act indef 3 sg

WITH+LIFT, withdraw

εκειθεν

ekeithen

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

BESIDE-CASTS

parabolE

BESIDE+CAST, parable

these

houtos/hautE/touto

µετηρεν
metēren

He-WITH-LIFTS

metairO

ekeithen

thence
adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

And coming into
His own •country,
He taught them in
their •synagogue,
so that they are
|astonished~, and
are saying,
"Whence has this
one this •wisdom
and •powerful
deeds?

54
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Mt και
kai

AND

kai

AND, also, too

ελθων

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

eis

INTO THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πατριδα
patrida

FATHER_place

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

conj

elthōn

COME

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

n_ 3 acc sg f
patris

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εδιδασκεν
edidasken

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg
didaskO

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-Him
pp gen sg m

TEACH

αυτουσ

en

tē

THE

συναγωγη

n_ 1 dat sg f
sunagOgE

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

sunagōgē

TOGETHER-LEAD

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

αυτων

OF-them
pp gen pl m

Matthew 13
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ωστε

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

εκπλησσεσθαι
ekplēssesthai

ekplEssO

OUT+BLOW(pound), astonish

autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

hōste

conj
hOste

TO-BE-beING-astonishED
vn AC mid pres

αυτουσ

them

autos/autE/auto

kai

AND

AND, also, too

λεγειν
legein

vn AC act pres
legO

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

τουτω

to-this-One

houtos/hautE/touto

η

ho/hE/to

THE

sophia

n_ 1 nom sg f
sophia

hautē

houtos/hautE/touto

και
kai

AND
conj

TO-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

toutō

pd dat sg m

THE+SAME, this, these

hē

THE
t_ nom sg f

σοφια

WISdom

WISEness, WISdom

αυτη

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

kai

AND, also, too

αι

THE(p)

dunameis

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

δυναµεισ

ABILITIES
n_ 3 nom pl f

Is not this the son
of the artisan? Is
not his •mother
|said~ to be Miriam,
and his •brothers
James and Joseph
and Simon and
Judas?

55
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Mt
ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ουτοσ

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

του
tou

OF-THE ARTISAN

ARTISAN

υιοσ

SON, foal

ουχ

NOT

houtos

houtos/hautE/touto

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

τεκτονοσ
tektonos

n_ 3 gen sg m
tektOn

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

ουχ

NOT

ou

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ouch

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hē

THE

µητηρ
mētēr

MOTHER

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legetai

vi AC mid pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

MARIAM

και
kai

conj

οι

t_ nom pl m

adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

λεγεται

-IS-beING-said

legO

µαριαµ
mariam

ni proper
mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

AND

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφοι

αυτου

OF-Him

iakōbos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιακωβοσ

JACOBUS
n_ 2 nom sg m
iakObos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

iōsēph

JOSEPH

iOsEph

και

AND

AND, also, too

simōn

SIMON

και
kai

AND

kai

ιουδασ
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ιωσηφ

ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

kai

conj
kai

σιµων

n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

conj

AND, also, too

JUDAS
n_ 1 nom sg m
ioudas

And his •sisters, are
they not all tdwith
us? Whence, then,
has this one all
these?"
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Mt

AND
conj
kai

AND, also, too

αι

THE(p)

ho/hE/to

sisters
n_ 1 nom pl f
adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

και
kai hai

t_ nom pl f

THE

αδελφαι
adelphai autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουχι

NOT(emph)

πασαι
pasai

a_ nom pl f
pas

pros

prep
pros

TOWARD, to

ηµασ

US
pp 1 acc pl

eisin

eimi

BE, am, are, is

ποθεν
pothen oun

THEN

THEN

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προσ

TOWARD

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

?-WHICH-PLACE
adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

ουν

conj
oun

τουτω

to-this-One
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

these

houtos/hautE/touto pas

toutō

THE+SAME, this, these

ταυτα
tauta

pd nom pl n

THE+SAME, this, these

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

And they were
snared~ in Him. Yet
•Jesus said to
them, "A prophet is
not dishonored
except in own his

57
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Mt και

AND THEY-were-SNARED IN

αυτω

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

εσκανδαλιζοντο
eskandalizonto

vi FA mid past 3 pl
skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

Matthew 13
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own •country and in
his •home."

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

conj
de

YET, now

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them

autos/autE/auto

ho

THE

THE

YET

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ
ouk

adv neg absolute

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

προφητησ
prophētēs

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ατιµοσ
atimos

UN-VALUED

atimos

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m a_ nom sg m

UN+VALUED, UN+VALUABLE, dishonorable, to dishonor

ει
ei

IF
part cond
ei

µη
mē

NO

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη ιδια
idia

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privatelyIF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν

IN

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

OWN
a_ acc pl n

πατριδι
patridi

n_ 3 dat sg f
patris

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

και

AND

εν

IN
prep
en

τη

ho/hE/to

οικια
oikia

HOME
n_ 1 dat sg f

HOME-ness, HOME, house

FATHER_place

kai

conj
kai

AND, also, too

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

THE

oikia

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

pp gen sg m

And he does not
many powerful
deeds there
because of their
•unbelief.

58
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Mt και
kai

AND
conj

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

poieO

εκει

there

OUT+BE, there

δυναµεισ
dunameis

ABILITIES
n_ 3 acc pl f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

kai

AND, also, too

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εποιησεν
epoiēsen

He-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

ekei

adv
ekei

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

prep
dia

apistian

UN-BELIEF
n_ 1 acc sg f

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

πολλασ
pollas

a_ acc pl f
polus

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

απιστιαν

apistia

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp gen pl m

iAt that •season
Herod the tetrarch
hears •tidings of
Jesus,

1

14:1

Mt

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

καιρω
kairō

n_ 2 dat sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ēkousen

-HEARS

HEAR

hērōdēs

HEROD

HEROD

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινω
ekeinō

pd dat sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

tō

THE

THE

SEASON

kairos

ηκουσεν

vi FA act indef 3 sg
akouO

ηρωδησ

n_ 1 nom sg m
hErOdEs

ho

THE

FOUR+ORIGINER, FOURTH-chief, tetrarch

την
tēn

THE

ακοην

HEARING
n_ 1 acc sg f
akoE

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τετραρχησ
tetrarchēs

FOURTH-chief
n_ 1 nom sg m
tetrarchEs

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

akoēn

HEARING, tidings

ιησου
iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m
iEsous

and said to his
•pages, "This is
John the baptist.
He/ was roused
from the dead and
therefore •powerful
deeds are
operating in him."

2

14:2

Mt ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tois

ho/hE/to

THE

boys

pais

HIT, boy, girl, page

autou

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

eipen

he-saiD

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

παισιν
paisin

n_ 3 dat pl m

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ιωαννησ

JOHN THE

ho/hE/to

DIPist
n_ 1 nom sg m
baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

ουτοσ

this

houtos/hautE/touto

-IS-BEING

eimi

iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ο
ho

t_ nom sg m

THE

βαπτιστησ
baptistēs

Matthew 13  -  Matthew 14
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αυτοσ

pp nom sg m

ηγερθη
ēgerthē

he-WAS-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

νεκρων
nekrōn

a_/n_ gen pl m
nekros

DEAD

kai

kai

autos

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA pas past 3 sg
egeirO

απο

FROM

tōn

THE(p)

THE

DEAD

και

AND
conj

AND, also, too

δια
dia

dia

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE(p)

ho/hE/to

dunameis

ABILITIES
n_ 3 nom pl f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

ενεργουσιν

THEY-ARE-IN-ACTING
vi AC act pres 3 pl

IN+ACT, operate, active

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this

αι
hai

t_ nom pl f

THE

δυναµεισ

dunamis

energousin

energeO

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

him
pp dat sg m

εν
en

prep

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For •Herod then,
-holding •John,
binds and puts~

him away in •jail
also, because of
Herodias, the wife
of Philip, his
•brother,

3

14:3

Mt
ho

THE
t_ nom sg m

THE

conj

ηρωδησ

HEROD

hErOdEs

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

κρατησασ
kratēsas

HOLDing

krateO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

ο

ho/hE/to

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hērōdēs

n_ 1 nom sg m

HEROD

then
adv
tote

vp FA act indef nom sg m

HOLD, take or lay hold

t_ acc sg m

ιωαννην

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

edēsen

vi FA act indef 3 sg
deO

kai

kai

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

φυλακη

GUARDhouse
n_ 1 dat sg f
phulakE

και

AND
conj
kai

απεθετο

-FROM-PLACED~

apotithEmi

FROM+PLACE, put off, put away

εδησεν

-BINDS

BIND

και

AND
conj

AND, also, too

εν
en

IN

en

THE
t_ dat sg f

THE

phulakē

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

kai

AND, also, too

apetheto

vi FA mid past 3 sg

prep n_ 3 acc sg f

tēn

t_ acc sg f

γυναικα

n_ acc sg f
gunE

φιλιππου
philippou

OF-Philip
n_ 2 gen sg m
philippos

tou

δια
dia

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηρωδιαδα
hērōdiada

HERODIAS

hErOdias

HERODIAS

την

THE

ho/hE/to

THE

gunaika

WOMAN

WOMAN, wife FOND+HORSE, Philip, Philippi

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αδελφου
adelphou

brother

adelphos

αυτου
autou

n_ 2 gen sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

for •John said to
him, "It is not
allowed you to
|have her."

4
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Mt ελεγεν
elegen

-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

gar

for

ho

THE

iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

vi FA act past 3 sg

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιωαννησ

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξεστιν
exestin

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg

soi

su

αυτω
autō

to-him

ουκ
ouk

NOT

ou exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εχειν

TO-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

autēnechein

vn AC act pres

αυτην

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, wanting to kill
him, he was afraid
of the throng, tfor
they had him as a
prophet.

5

14:5

Mt

conj

AND, also, too

θελων
thelōn

WILLING
vp AC act pres nom sg m
thelO

WILL, want

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-FROM-KILL

και
kai

AND

kai

αυτον
auton

him
pp acc sg m

αποκτειναι
apokteinai

vn FA act indef
apokteinO

FROM+KILL, kill

εφοβηθη

he-WAS-made_FEAR
vi FA pas past 3 sg
phobeO

FEAR, be afraid THE

οχλον

THRONG

THRONG

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

προφητην
prophētēn

BEFORE-AVERer

ephobēthē

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ochlon

n_ 2 acc sg m
ochlos

hoti

adv n_ 1 acc sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

Matthew 14
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pp acc sg m vi FA act past 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειχον
eichon

THEY-HAD

echO

Now at the
bcoming~ of
•Herod's birthday
celebrations, the
daughter of
Herodias dances in
the midst and
pleases •Herod.

6

14:6

Mt γενεσιοισ
de

YET

γενοµενοισ
genomenois

BECOMING~

vp AC mid pres dat pl n
ginomai

tou

ho/hE/to

THE

hērōdou

HEROD
n_ 1 gen sg m
hErOdEs

-DANCES~

vi FA mid indef 3 sg

DANCE

η

THE

genesiois

to-birthdays
n_ 2 dat pl n
genesia

BECOME-ness, BECOME, birthday

δε

conj
de

YET, now BECOME, come to be, come into being, occur

του

OF-THE
t_ gen sg m

ηρωδου

HEROD

ωρχησατο
ōrchēsato

orcheomai

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

θυγατηρ

DAUGHTER
n_ 3 nom sg f

DAUGHTER

tēs

t_ gen sg f

THE

ηρωδιαδοσ
hērōdiados

n_ 3 gen sg f

εν
en

IN THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

µεσω
mesō

mesos

AND
conj

AND, also, too

ηρεσεν

vi FA act indef 3 sg

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

thugatēr

thugatEr

τησ

OF-THE

ho/hE/to

HERODIAS

hErOdias

HERODIAS

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

MIDST
a_/n_ dat sg n

MIDST, center, middle

και
kai

kai

ēresen

-PLEASES

areskO

PLEASE

τω

to-THE

THE

HEROD

HEROD

ηρωδη
hērōdē

n_ 1 dat sg m
hErOdEs

Whence, with an
oath, he avows to
give her
whatsoever she
should be
requesting~.

7

14:7

Mt οθεν

WHICH-PLACE

WHICH+PLACE, whence

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ορκου
horkou

OATH

OATH

hōmologēsenhothen

adv of place
hothen

WITH

meta

n_ 2 gen sg m
horkos

ωµολογησεν

he-avowS
vi FA act indef 3 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

autos/autE/auto

δουναι

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

ο

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

IF-EVER

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dounai

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ho

pr acc sg n

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

she-SHOULD-BE-REQUESTING~

aiteO

REQUEST

αιτησηται
aitēsētai

vs AC mid fut 3 sg

Now she, •being
egged on by her
•mother, is
averring, "|Give me
here, on a platter,
the head of John
the baptist."

8

14:8

Mt η

THE

THE

δε
de

conj
de

probibastheisa

BEING-BEFORE-STEP_izED

probibazO

υπο
hupo

hupo

UNDER, by

t_ gen sg f

THE

µητροσ

MOTHER

mEtEr

MOTHER

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

YET

YET, now

προβιβασθεισα

vp AC pas pres nom sg f

BEFORE+STEP_make, BEFORE+STEP_ize, egg on

by
prep

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

mētros

n_ 3 gen sg f

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

δοσ

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

egO phEmi

AVER, affirm

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dos

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

φησιν
phēsin

she-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg

ωδε

hOde

to-WHICH+YET, here

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pinaki

n_ 3 dat sg f
pinax

BOARD, platter

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κεφαλην
kephalēn

n_ 1 acc sg f
kephalE

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

tou

ho/hE/to

THE

hōde

here
adv

επι
epi

πινακι

BOARD

tēn

THE

HEAD

HEAD

του

THE
t_ gen sg m

βαπτιστου
baptistou

baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

DIPist
n_ 1 gen sg m

And the king, being
sorry, yet because
of the oaths and
•those lying~ back
at table with him,
orders it to be

9

14:9

Mt
kai

λυπηθεισ
lupētheis

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

de

YET

και

AND
conj
kai

AND, also, too

BEING-SORROWED
vp AC pas pres nom sg m
lupeO

SORROW, be sorry

ho

THE

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m

δια
dia

because_of

δε

conj
de

YET, now

Matthew 14
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given. τουσ
tous

ho/hE/to

horkous

OATHS
n_ 2 acc pl m

kai

kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

vp AC mid pres acc pl m

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

he-ORDERS
vi FA act indef 3 sg

dothēnai

vn FA pas indef

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ορκουσ

horkos

OATH

και

AND
conj

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

συνανακειµενουσ
sunanakeimenous

ones-TOGETHER-UP-LYING~

sunanakeimai

εκελευσεν
ekeleusen

keleuO

ORDER

δοθηναι

TO-BE-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

And -sending, he
beheads •John in
the jail.

10

14:10

Mt

conj
kai

AND, also, too

pempsas

SENDing
vp FA act indef nom sg m
pempO

SEND, thrust

apekephalisen

he-FROM-HEADizeS

FROM+HEAD-make, FROM+HEADize, behead

ton

ho/hE/to

THE

iōannēn

iOannEs

prep

και
kai

AND

πεµψασ απεκεφαλισεν

vi FA act indef 3 sg
apokephalizO

τον

THE
t_ acc sg m

ιωαννην

JOHN
n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

φυλακη
phulakē

GUARDhouse
n_ 1 dat sg f
phulakE

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

And his •head was
brought on a platter
and given to the
maiden, and she
-°carries it to her
•mother.

11

14:11

Mt και
kai

conj

η

THE

ho/hE/to

THE

κεφαλη

n_ 1 nom sg f
kephalE

HEAD

OF-him

autos/autE/auto

AND

kai

AND, also, too

ηνεχθη
ēnechthē

-WAS-CARRIED
vi FA pas past 3 sg
pherO

CARRY, carry on, bring

hē

t_ nom sg f

kephalē

HEAD

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πινακι
pinaki

BOARD
n_ 3 dat sg f

BOARD, platter

και

AND, also, too

εδοθη

-WAS-GIVEN

κορασιω
korasiō

n_ 2 dat sg n

JUVENILE-diminutive, maiden

επι
epi

ON
prep
epi pinax

kai

AND
conj
kai

edothē

vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

maiden

korasion

conj
kai

AND, also, too

ηνεγκεν
ēnegken

she-CARRIES
vi FA-ST act indef 3 sg
pherO

CARRY, carry on, bring

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

mētri

n_ 3 dat sg f

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

και
kai

AND

tē

t_ dat sg f

µητρι

MOTHER

mEtEr

MOTHER SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And approaching,
his •disciples take
away his •corpse
and entomb it. And,
coming, they report
to •Jesus.

12

14:12

Mt και

AND

kai

προσελθοντεσ
proselthontes

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

pp gen sg m

kai

conj

AND, also, too

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

hoi

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηραν
ēran

THEY-LIFT

airO

THE

ptOma

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και

conj
kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πτωµα
ptōma

corpse
n_ 3 acc sg n

FALL-effect, FALLEN-one, corpse

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

εθαψαν
ethapsan

thaptO

DIE, entomb, inter

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

AND, also, too

elthontes

COMING
vp AC act pres nom pl m

apēggeilan

FROM+MESSAGE, report

THEY-entomb
vi FA act indef 3 pl

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

conj
kai

ελθοντεσ

erchomai

COME

απηγγειλαν

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl
apaggellO

tō

ιησου
iēsou

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

Now, -hearing it,
•Jesus retires
thence in a ship
into a wilderness
place privately.
And, -hearing of it,
the throngs follow
Him afoot from the
cities.

13

14:13

Mt

HEARing
vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

δε
de

conj
de

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act indef 3 sg
anachOreO

εκειθεν

thence

ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

ακουσασ
akousas

YET

YET, now

ο
ho

ho/hE/to

JESUS

ανεχωρησεν
anechōrēsen

-UP-SPACES

UP+SPACE, retire

ekeithen

adv of place

εν
en

IN

en

n_ 2 dat sg n
ploion

INTO
prep

ερηµον
erēmon

a_ acc sg m
erEmos

τοπον

POSITION
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πλοιω
ploiō

FLOATER

FLOATER, ship

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

DESOLATE

DESOLATE, desert, wilderness

topon

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

Matthew 14
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κατ

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν
idian kai

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

kat

accordING_to
prep

OWN
a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

και

AND
conj

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

οι

οχλοι
ochloi

THRONGS
n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

ηκολουθησαν

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pezē

AFOOT

pezE

απο

FROM

apo

των

t_ gen pl f

THE

ēkolouthēsan

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl

to-Him

πεζη

adv

AFOOT

apo

prep

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

ho/hE/to

πολεων
poleōn

cities

polis

n_ 3 gen pl f

MANY, city, -polis

And, coming out,
He perceived a
vast throng, and He
has compassion on
them and cures
•those of them who
are ailing.

14

14:14

Mt
kai

AND
conj

AND, also, too

OUT-COMING
vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

polun

much
a_ acc sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

n_ 2 acc sg m
ochlos

THRONG

και

kai

εξελθων
exelthōn

vp AC act pres nom sg m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ειδεν
eiden

He-PERCEIVED

πολυν

polus

οχλον
ochlon

THRONG

και
kai

AND, also, too

He-IS-compassionatED
vi FA pas indef 3 sg

INTESTINE-make, compassionate

επ
ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτοισ

autos/autE/auto

AND
conj
kai

εσπλαγχνισθη
esplagchnisthē

splagchnizomai

ON

autois

them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND, also, too

εθεραπευσεν

-cureS

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

αρρωστουσ

UN-FAREWELLS
a_/n_ acc pl m
arrOstos

AND
conj
kai

etherapeusen

vi FA act indef 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

THE(p)

ho/hE/to

arrōstous

UN+FAREWELLed, UN-FAREWELL, ailing

autōn

OF-them

autos/autE/auto

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, evening
bcoming~ on, the
disciples come to
Him, saying, "This
place is a
wilderness, and the
hour already
passed by.
Dismiss, then, the
throngs that,
coming away into
the villages, they
should be buying
themselves =food."

15

14:15

Mt
opsias

OF-evening

opsios

δε

YET
conj

YET, now

genomenēs

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

προσηλθαν

TOWARD+COME, come to, approach

οψιασ

a_ gen sg f

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

de

de

γενοµενησ

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f

prosēlthan

THEY-TOWARD-COME
vi FA act indef 3 pl
proserchomai

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

mathētai

LEARNer, disciple

λεγοντεσ
legontes

to-Him

hoi

ho/hE/to

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ερηµοσ
erēmos

a_ nom sg m vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg m

topos

POSITION, place

και

kai

THE

THE

ωρα

HOUR

ALREADY, at length

parerchomai

DESOLATE

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

εστιν
estin

-IS-BEING

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

τοποσ

POSITION
n_ 2 nom sg m
topos

kai

AND
conj

AND, also, too

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

hōra

n_ 1 nom sg f
hOra

HOUR

ηδη
ēdē

ALREADY
adv
EdE

παρηλθεν
parēlthen

-BESIDE-CAME
vi FA act past 3 sg

BESIDE+COME, come or pass by

απολυσον
apoluson

FROM-LOOSE-YOU

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

ουν

THEN
conj
oun

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ochlous

THRONGS
n_ 2 acc pl m
ochlos

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

απελθοντεσ
apelthontes

aperchomai

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

vm FA act fut 2 sg

oun

THEN

τουσ
tous

THE(p)

οχλουσ

THRONG

ινα
hina

THAT
conj
hina

FROM-COMING
vp AC act pres nom pl m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

tas

t_ acc pl f

THE

kōmas

n_ 1 acc pl f
kOmE

VILLAGE BUY

to-themselves
pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

brōmata

FOODS
n_ 3 acc pl n
brOma

FEED-effect, FOOD

τασ

THE(p)

ho/hE/to

κωµασ

VILLAGES

αγορασωσιν
agorasōsin

THEY-SHOULD-BE-BUYING
vs AC act fut 3 pl
agorazO

εαυτοισ
heautois

βρωµατα

Matthew 14
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Yet •Jesus said to
them, "They |have
not need to be
coming away. You/

|give them
something to |eat."

16

14:16

Mt ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET
conj

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD
vi FA act past 3 sg

THE

δε

de

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου

NOT
adv neg absolute
ou

chreian

chreia

vi AC act pres 3 plpp dat pl m

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν

need
n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

TO-BE-FROM-COMING

δοτε
dote

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απελθειν
apelthein

vn AC act pres
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

didOmi

αυτοισ
autois

υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

φαγειν
phagein

vn AC act pres
phagO (esthiO)

humeis

YE
pp 2 nom pl

TO-BE-EATING

EAT

Yet •they are
saying to Him,
"Nothing |have we
here except five
cakes of bread and
two fishes."
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Mt

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

de

legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

THE

YET
conj

YET, now

λεγουσιν

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

ουκ
ouk

NOT

ou

echomen

WE-ARE-HAVING

ωδε

here

hOde

ei

ei

µη

mE

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχοµεν

vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

hōde

adv

to-WHICH+YET, here

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

FIVE
ni numeral

αρτουσ

BREADS
n_ 2 acc pl m

και
kai

δυο
duo

ni numeral

FISHES
n_ 3 acc pl m

FISH

πεντε
pente

pente

FIVE

artous

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

AND
conj
kai

AND, also, too

TWO

duo

TWO

ιχθυασ
ichthuas

ichthus

Now •He said,
"|Bring them here to
Me."

18
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Mt

THE

THE

δε
de

conj
de

YET, now

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

YE-BE-CARRYING
vm AC act pres 2 pl

CARRY, carry on, bring

µοι
moi

pp 1 dat sg

ωδε
hōde

adv
hOde

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

YET

ειπεν φερετε
pherete

pherO

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

here

to-WHICH+YET, here

αυτουσ

them

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, -ordering the
throngs to recline
on the grass, taking
the five cakes of
bread and the two
fishes, -looking up
into •heaven, He
blesses them, and,
-breaking them, He
-°gives the cakes of
bread to the
disciples, yet the
disciples to the
throngs.
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Mt και
kai

AND

keleusas

vp FA act indef nom sg m

ORDER

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ochlous

THRONGS
n_ 2 acc pl m

anaklithēnai

επι

conj
kai

AND, also, too

κελευσασ

ORDERing

keleuO

τουσ
tous

THE(p)

οχλουσ

ochlos

THRONG

ανακλιθηναι

TO-BE-UP-CLINED
vn FA pas indef
anaklinO

UP+CLINE, recline, cradle

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

χορτου
chortou

n_ 2 gen sg m
chortos

FODDER, blade, grass

λαβων

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τουσ

t_ acc pl m

pente

FIVE

pente

αρτουσ
artous

artos

και
kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

duo

duo

του

THE

THE

FODDER

labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

πεντε

ni numeral

FIVE

BREADS
n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

AND
conj
kai

t_ acc pl m

δυο

TWO
ni numeral

TWO

ichthuas

FISH

anablepsas

UP-looking

εισ
eis

THE

THE

n_ 2 acc sg m

eulogēsen

και
kai

AND

κλασασ

vp FA act indef nom sg m

ιχθυασ

FISHES
n_ 3 acc pl m
ichthus

αναβλεψασ

vp FA act indef nom sg m
anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ουρανον
ouranon

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ευλογησεν

He-blesseS
vi FA act indef 3 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

conj
kai

AND, also, too

klasas

BREAKing

klaO

BREAK

Matthew 14

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



εδωκεν

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηταισ
mathētais

n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αρτουσ
artous

BREAD  Perhaps from EQUIP

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET

de

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

edōken

He-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

τοισ

t_ dat pl m

LEARNers

τουσ
tous

ho/hE/to

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

οι
hoi

ho/hE/to

conj

YET, now

mathētai

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ochlois

THRONG

tois

οχλοισ

THRONGS
n_ 2 dat pl m
ochlos

And they all ate
and are satisfied.
And they pick up of
the |superfluous
•fragments twelve
panniers full.

20
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Mt
kai

THEY-ATE
vi FA act past 3 pl

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

και

AND, also, too

εχορτασθησαν

THEY-ARE-satisfiED
vi FA pas indef 3 pl
chortazO

FODDER, satisfy

και
kai

AND

kai

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εφαγον
ephagon

phagO (esthiO)

EAT

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND
conj
kai

echortasthēsan

conj

AND, also, too

ēran

THEY-LIFT

airO

το
to

ho/hE/to

vp AC act pres acc sg n

των

ho/hE/to

κλασµατων
klasmatōn

n_ 3 gen pl n

BREAK-effect, fragment

ηραν

vi FA act indef 3 pl

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

THE
t_ acc sg n

THE

περισσευον
perisseuon

exceedING

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

BREAK-effects

klasma

δωδεκα

PANNIER

a_ acc pl m

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

κοφινουσ
kophinous

PANNIERS
n_ 2 acc pl m
kophinos

πληρεισ
plēreis

FULL

plErEs

FULL

Now •those eating
were about five
thousand men,
apart from women
and little children.
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Mt
hoi

t_ nom pl m

de

de

εσθιοντεσ
esthiontes

vp AC act pres nom pl m
esthiO

BE, am, are, is

ανδρεσ

MEN

MAN, husband

ωσει
pentakischilioi

FIVE-times+THOUSAND, five thousand

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

YET, now

ones-EATING

EAT

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

andres

n_ 3 nom pl m
anEr

hōsei

AS-IF
adv
hOsei

AS+IF, as if, about

πεντακισχιλιοι

FIVE-times-THOUSAND
a_ nom pl m
pentakischilioi

apart_from

chOris

γυναικων
gunaikōn

WOMEN

WOMAN, wife

και
kai

AND, also, too

παιδιων
paidiōn

n_ 2 gen pl n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

χωρισ
chōris

adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

n_ gen pl f
gunE

AND
conj
kai

little-boys/girls

paidion

And immediately
He compels His
•disciples to step i

into the ship and to
be preceding Him
ioto the other side,
till w He should be
dismissing the
throngs.
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Mt
kai

conj

AND, also, too

ευθεωσ
eutheōs

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

He-necessitateS
vi FA act indef 3 sg

UP+COMPRESS, necessitate, compel

τουσ

THE(p)

THE

µαθητασ

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

και

AND

kai

immediately

eutheOs

ηναγκασεν
ēnagkasen

anagkazO

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

mathētas

LEARNer, disciple

εµβηναι

TO-IN-STEP
vn FA act indef

IN+STEP, step into

INTO
prep

INTO  of time: for

το
to

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

kai

AND
conj

AND, also, too

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

embēnai

embainO

εισ
eis

eis

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πλοιον
ploion

n_ 2 acc sg n

και

kai

προαγειν
proagein

TO-BE-BEFORE-LEADING

eis

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg n

THE

περαν
peran

peran

OTHER_SIDE

vn AC act pres
proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

το
to

THE

ho/hE/to

OTHER_SIDE
adv

εωσ
heōs hou

WHICH / WHO

απολυση

He-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
vs AC act fut 3 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

οχλουσ
ochlous

THRONG

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ου

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

apolusē

τουσ

ho/hE/to

THRONGS
n_ 2 acc pl m
ochlos

And, -dismissing
the throngs, He
ascended into the
mountain privately
to pray~. Now,
evening bcoming~
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Mt

conj
kai

AND, also, too

απολυσασ
apolusas

FROM-LOOSing

FROM+LOOSE, release, dismiss

t_ acc pl m

ochlous

n_ 2 acc pl m
ochlos

THRONG

ανεβη
anebē

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

prep
eis

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

οροσ

mountain

oros

και
kai

AND
vp FA act indef nom sg m
apoluO

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

οχλουσ

THRONGS He-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg

εισ
eis

INTO

το

THE

oros

n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

Matthew 14
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on, He was there
alone.

κατ
kat

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

proseuxasthai

TO-pray~

vn FA mid indef

οψιασ

a_ gen sg f
opsios

accordING_to

idian

OWN
a_ acc sg f
idios

προσευξασθαι

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

opsias

OF-evening

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

de

YET
conj

γενοµενησ
genomenēs

vp AC mid pres gen sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

ONLY
a_ nom sg m
monos

ONLY, alone

ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

εκει

there
adv
ekei

OUT+BE, there

δε

de

YET, now

BECOMING~

ginomai

µονοσ
monos

He-WAS
vi FA act past 3 sg

ekei

Now the ship was
already many
stadia away from
the land, in the
midst of the sea,
being tormented~

by the billows, for
the wind was
contrary.
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Mt
to

THE

δε
de

conj

πλοιον
ploion

n_ 2 nom sg n

FLOATER, ship

ēdē

adv

σταδιουσ
stadious

n_ 2 acc pl m
stadion

STANDard, stadium

pollous

a_ acc pl m
polus

απο
apo

apo

THE

ho/hE/to

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

FLOATER

ploion

ηδη

ALREADY

EdE

ALREADY, at length

stadia

πολλουσ

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

LAND
n_ 1 gen sg f

apeichen

-FROM-HAD
vi FA act past 3 sg
apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

µεσον
meson

mesos

MIDST, center, middle

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

θαλασσησ
thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

ēn

eimi

basanizomenon

beING-ORDEALizED
vp AC mid pres nom sg n

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

γησ
gēs

gE

LAND, earth

απειχεν

MIDST
a_/n_ acc sg n

τησ
tēs

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

βασανιζοµενον

basanizO

υπο
hupo

by

hupo

UNDER, by

tōn

ho/hE/to

kumatōn

n_ 3 gen pl n

BILLOW

ην

-WAS

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εναντιοσ
enantios

IN-INSTEAD

enantios

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

ο

t_ nom sg mprep

των

THE(p)

t_ gen pl n

THE

κυµατων

BILLOWS

kuma

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

conj a_ nom sg m

ho

THE

ho/hE/to

THE

ανεµοσ

WIND
n_ 2 nom sg m
anemos

WIND

anemos

Now in the fourth
watch of the night
He came tod them,
walking on the sea.
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Mt τεταρτη
tetartē

a_ dat sg f
tetartos

FOURth

conj

YET, now

φυλακη

n_ 1 dat sg f

OF-THE
t_ gen sg f

THE

νυκτοσ
nuktos

NIGHT

ηλθεν
ēlthen

He-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

to-FOURth

δε
de

YET

de

phulakē

GUARDING

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

τησ
tēs

ho/hE/to

NIGHT
n_ 3 gen sg f
nux

προσ

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιπατων
peripatōn

ABOUT+TREAD, walk

epi

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ABOUT-TREADING
vp AC act pres nom sg m
peripateO

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg f

θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

thalassan

Now the disciples,
perceiving Him
walking on the sea,
were disturbed,
saying that "It is a
phantom!" And
from •fear they cry
out.
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Mt

THE(p)

de

YET
conj
de

YET, now

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

ιδοντεσ

PERCEIVING

eidO

αυτον
auton

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε µαθηται
mathētai

LEARNers

LEARNer, disciple

idontes

vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ON
prep
epi

τησ

ho/hE/to

thalassēs

thalassa

SEA

περιπατουντα
peripatounta

ABOUT-TREADING
vp AC act pres acc sg m
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

εταραχθησαν
etarachthēsan

vi FA pas past 3 pl

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

θαλασσησ

SEA
n_ 1 gen sg f

THEY-WERE-DISTURBED

tarassO

DISTURB

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

conj

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

και
kai

kai

AND, also, too

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

legontes

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

φαντασµα
phantasma

APPEAR-effect
n_ 3 nom sg n
phantasma

APPEAR-effect, phantom

εστιν
estin

BE, am, are, is

AND
conj prep

Matthew 14
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tou phobou

FEAR

phobos

FEAR

ekraxan

THEY-CRY
vi FA act indef 3 pl
krazO

CRY

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

φοβου

n_ 2 gen sg m

εκραξαν

Now straightway
•Jesus speaks to
them, saying,
"|Courage! It is I/.
|Fear not!"
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Mt ευθυσ
euthus

straightway
adv

ελαλησεν

-TALKS

laleO

ο
ho

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

δε
de

YET
conj
de

YET, now

elalēsen

vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

THE
t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

legO

θαρσειτε
tharseite

vm AC act pres 2 pl
tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-COURAGE-ING I

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

µη

part neg conditionally

φοβεισθε
phobeisthe

YE-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

Yet, answering
Him, •Peter said,
"Lord, if it is Thou/,
order me to |come
tod Thee on the
waters."
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Mt
apokritheis

apokrinomai

δε αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

petros

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

YET
conj
de

YET, now

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

THE

πετροσ

Peter

petros

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριε

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ει
ei

IF

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m part cond

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

su

YOU
pp 2 nom sg

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ORDER-YOU

keleuO egO

elthein

TO-BE-COMING

προσ

TOWARD

TOWARD, to

σε
se

YOU

su

επι
epi

ON

τα
ta

κελευσον
keleuson

vm FA act fut 2 sg

ORDER

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ελθειν

vn AC act pres
erchomai

COME

pros

prep
pros

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

υδατα
hudata

waters
n_ 3 acc pl n
hudOr

WET, water

Now •He said,
"|Come!" And,
-descending from
the ship, Peter
walks on the
waters, to |come tod

•Jesus.

29

14:29

Mt

THE

δε
de

de

YET, now

He-saiD

elthe

YOU-BE-COMING
vm AC act pres 2 sg
erchomai

COME

και

kai

AND, also, too

καταβασ
katabas

vp FA act indef nom sg m

apo tou

t_ gen sg n

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET
conj

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ελθε
kai

AND
conj

DOWN-STEPPing

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

του

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
petros

περιεπατησεν
periepatēsen

ABOUT+TREAD, walk

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon THE

waters
n_ 3 acc pl n

ελθειν

vn AC act pres
erchomai

COME

πλοιου
ploiou

FLOATER
n_ 2 gen sg n
ploion

FLOATER, ship

πετροσ
petros

Peter

ROCK, Peter

-ABOUT-TREADS
vi FA act indef 3 sg
peripateO

επι
epi

epi

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

υδατα
hudata

hudOr

WET, water

elthein

TO-BE-COMING

προσ

pros

ton

THE

ho/hE/to

THE

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

τον

t_ acc sg m

ιησουν

Matthew 14
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Yet, observing the
strong wind, he
was afraid. And,
-beginning~ to
|sink~, he cries,
saying, "Lord, save
me!"

30

14:30

Mt

vp AC act pres nom sg m
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

δε

YET

de

τον
ton

THE

ανεµον
anemon

WIND
n_ 2 acc sg m

WIND

ισχυρον εφοβηθη

he-WAS-made_FEAR

FEAR, be afraid

AND
conj

βλεπων
blepōn

lookING

de

conj

YET, now

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to anemos

ischuron

STRONG
a_ acc sg m
ischuros

STRONG, severe

ephobēthē

vi FA pas past 3 sg
phobeO

και
kai

kai

AND, also, too

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

vn AC mid pres

DOWN+MARINE-make, DOWN+MARINE, sink

ekraxen

he-CRIES
vi FA act indef 3 sg
krazO

CRY

λεγων
legōn

sayING

legO

αρξαµενοσ
arxamenos

beginning~

vp FA mid indef nom sg m
archO

καταποντιζεσθαι
katapontizesthai

TO-BE-DOWN-MARINE-ING~

katapontizO

εκραξεν

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

σωσον

SAVE-YOU
vm FA act fut 2 sg

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

sōson

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

µε

ME

Now immediately
•Jesus, -stretching
out His •hand, got
hold~ of him and is
saying to him,
"Scant of faith, io

awhy do you
hesitate?"

31
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Mt ευθεωσ

immediately
adv
eutheOs

δε

YET

YET, now

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εκτεινασ
ekteinas

vp FA act indef nom sg m

OUT+STRETCH, stretch out

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

cheira

n_ 3 acc sg f
cheir

HAND

eutheōs

WELL+PLACE+AS, immediately

de

conj
de

ο

THE

ιησουσ
iēsous

OUT-STRETCHing

ekteinO

THE

THE

χειρα

HAND

epelabeto

vi FA mid past 3 sg
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

legei

-IS-sayING

επελαβετο

-ON-GOT~

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-him

oligopiste

FEW-BELIEVING !

oligopistos

FEW+BELIEVING, scant faith

εισ
eis

prep

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ολιγοπιστε

a_/n_ voc sg m

INTO

eis

INTO  of time: for

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi FA act indef 2 sg

ti

εδιστασασ
edistasas

YOU-TWO-STAND

distazO

TWO+STAND, hesitate

And at their -going
up into the ship, the
wind flags.

32
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Mt και

conj

AND, also, too

OF-UP-STEPPing

anabainO

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO  of time: for

to

THE

kai

AND

kai

αναβαντων
anabantōn

vp FA act indef gen pl m

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

αυτων

OF-them

εισ

INTO
prep
eis

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πλοιον

FLOATER

εκοπασεν
ekopasen

vi FA act indef 3 sg
kopazO

STRIKE_make, STRIKE, flag

t_ nom sg m

ανεµοσ
anemos

WIND

anemos

ploion

n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

-flagS

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

WIND

Now •those in the
ship worship Him,
saying, "Truly,
God's Son art
Thou!"

33
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Mt

ho/hE/to

de

YET

εν
en

τω

t_ dat sg n

THE

FLOATER
vi FA act indef 3 pl

TOWARD+TEEM, worship, fawn

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

δε

conj
de

YET, now

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

πλοιω
ploiō

n_ 2 dat sg n
ploion

FLOATER, ship

προσεκυνησαν
prosekunēsan

THEY-worship

proskuneO

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING TRUly

alEthOs

TRUE+AS, TRUly

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αληθωσ
alēthōs

adv

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

n_ 2 nom sg m

SON, foal

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

υιοσ
huios

SON

huios

ei

eimi

Matthew 14
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And, -ferrying, they
came onto •land, ioto
Gennesaret.

34
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Mt και

conj
kai

AND, also, too

diaperasantes

ferrying
vp FA act indef nom pl m
diaperaO

ηλθον

vi FA act past 3 pl

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f

γην

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

kai

AND

διαπερασαντεσ

THRU+OTHER_SIDE, reach_THRU-OTHER_SIDE, ferry

ēlthon

THEY-CAME

erchomai

COME

epi

prep

την
tēn

ho/hE/to

THE

gēn

eis

γεννησαρετ
gennēsaret

GENNESARET
ni proper
gennEsaret

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for GENNESARET  Hebrew  HARP, Chinnereth

And, recognizing
Him, the men of
that •place dispatch
into that whole
•country about, and
they -°bring to Him
all •those who |have
an illness.

35
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Mt

kai

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m

ON+KNOW, recognize, realize

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE

n_ 3 nom pl m

MAN, husband

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

και
kai

AND
conj

επιγνοντεσ
epignontes

ON-KNOWING

epiginOskO

auton

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ανδρεσ
andres

MEN

anEr

tou

THE

τοπου
topou

topos

εκεινου

that
pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

apesteilan

apostellO

εισ
holēn

holos

την

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 2 acc sg f
perichOros

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

POSITION
n_ 2 gen sg m

POSITION, place

ekeinou

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

απεστειλαν

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl

FROM+PUT, commission, dispatch

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ολην

WHOLE
a_ acc sg f

WHOLE

tēn

ho/hE/to

περιχωρον
perichōron

ABOUT-SPACE

that
pd acc sg f

και

AND
conj
kai

AND, also, too

προσηνεγκαν
prosēnegkan

THEY-TOWARD-CARRY

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκεινην
ekeinēn

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

kai

vi FA-ST act indef 3 pl

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

pantas

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

κακωσ

EVILly
adv

EVIL+AS, EVILly, illness

vp AC act pres acc pl m

HAVE  id. next, be, fare

παντασ

pas

τουσ
kakōs

kakOs

εχοντασ
echontas

HAVING

echO

And they entreated
Him that they
should only be
touching~ the tassel
of His •cloak. And
whoever touch~ it
were brought safely
through.

36
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Mt και

AND
conj
kai

AND, also, too BESIDE+CALL, console, entreat

αυτον

Him
pp acc sg m

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

παρεκαλουν
parekaloun

THEY-BESIDE-CALLED
vi FA act past 3 pl
parakaleO

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

conj

adv
monon

THEY-SHOULD-BE-TOUCHING~

vs AC mid fut 3 pl

TOUCH, light, kindle

του
tou

OF-THE

kraspedou

HANG-FOOT

kraspedon

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

ιµατιου
himatiou

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

µονον
monon

ONLY

ONLY, alone, merely

αψωνται
hapsōntai

haptO

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

κρασπεδου

n_ 2 gen sg n

HANG+FOOT, tassel

tou

OF-THE

THE

cloak
n_ 2 gen sg n
himation

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

hosoi

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

autou

OF-Him

autos/autE/auto

kai

AND

kai

AND, also, too

οσοι

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

ηψαντο

vi FA mid indef 3 pl

TOUCH, light, kindle

diesōthēsan

diasOzO

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

hēpsanto

THEY-TOUCH~

haptO

διεσωθησαν

THEY-WERE-THRU-SAVED
vi FA pas past 3 pl

Then, coming~ to
•Jesus from
Jerusalem are
Pharisees and
scribes, saying,

1

15:1

Mt
tote

adv
tote

προσερχονται

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

τω
tō

THE

n_ dat sg m
iEsous

prep

τοτε

then

THE+BESIDES, then

proserchontai

THEY-ARE-TOWARD-COMING~

vi AC mid pres 3 pl

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

JERUSALEMITES

ierosoluma (ierousalEm)

φαρισαιοι

pharisaios

και
kai

AND

AND, also, too

γραµµατεισ
grammateis

WRITers

grammateus

WRITer, scribe

ιεροσολυµων
ierosolumōn

n_ gen pl m/f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

conj
kai

n_ 3 nom pl m

Matthew 14  -  Matthew 15
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LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

"Wherefore are
your •disciples
transgressing the
tradition of the
elders? For they
are not washing~

•their hands
whenever they may
be eating bread."

2

15:2

Mt δια
dia

THRU
prep

ANY

tis/tis/ti

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/todia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οι

THE(p)

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

parabainousin

vi AC act pres 3 pl

BESIDE+STEP, transgress

THE

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

BESIDE+GIVing, tradition

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

sou

pp 2 gen sg
su

παραβαινουσιν

THEY-ARE-BESIDE-STEPPING

parabainO

την
tēn

t_ acc sg f

THE

παραδοσιν
paradosin

traditION

paradosis

tōn

ho/hE/to

presbuterōn

n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for
conj

νιπτονται

THEY-ARE-WASHING~

πρεσβυτερων

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ou

NOT
adv neg absolute

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

niptontai

vi AC mid pres 3 pl
niptO

WASH

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

cheiras

HANDS

hotan

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

arton

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

THEY-MAY-BE-EATING

esthiO

τασ

THE

χειρασ

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

οταν

conj

αρτον

BREAD

εσθιωσιν
esthiōsin

vs AC act pres 3 pl

EAT

Now He,
•answering, said to
them, "Wherefore
are you/ also
transgressing the
precept of •God
because of your
•tradition?

3

15:3

Mt

ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

apokritheis

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

YET
conj
de

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

eipon (legO)

autois

to-them

autos/autE/auto

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τι

ANY

και
kai

AND

AND, also, too

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

dia

prep

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj
kai

YE
pp 2 nom pl
humeis

παραβαινετε

YE-ARE-BESIDE-STEPPING

την

THE

THE

εντολην

n_ 1 acc sg f
entolE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

parabainete

vi AC act pres 2 pl
parabainO

BESIDE+STEP, transgress

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

entolēn

directION

IN+FINISH, directION, precept

του
theou

n_ 2 gen sg m

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith THE

paradosin

traditION
n_ 3 acc sg f
paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

OF-YE
pp 2 gen pl

δια
dia

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

παραδοσιν υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

For •God said,
`|Honor •father and
•mother,' and, `He
•who is saying
aught that is evil of
father or mother, let
him |decease in
death.'

4
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Mt
ho

THE

ho/hE/to

THE

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ειπεν

vm AC act pres 2 sg
timaO

VALUE, honor

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

και
kai

AND
conj
kai

ο

t_ nom sg m

γαρ
gar

gar theos

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τιµα
tima

YOU-BE-VALUING

ton

THE

πατερα
patera

FATHER, patriarchal AND, also, too

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

MOTHER
n_ 3 acc sg f

και
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m
kakologeO

EVIL+LAY/say, speak evil

πατερα

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

η
ē

µητερα
mētera

MOTHER

θανατω

DIEDNESS, death

t_ acc sg f

µητερα
mētera

mEtEr

MOTHER

AND
conj
kai

ο
ho

THE

κακολογων
kakologōn

one-EVIL-sayING

patera

FATHER

patEr

OR
part
E

OR, either, than

n_ 3 acc sg f
mEtEr

MOTHER

thanatō

to-death
n_ 2 dat sg m
thanatos

teleutatō

LET-him-BE-deceasING
vm AC act pres 3 sg

FINISH, decease

τελευτατω

teleutaO

Matthew 15
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Yet you/ are saying
that `Whoever may
be saying to •father
or •mother, "An
approach present
is whatsoever you
may be |benefited
oby me,"

5

15:5

Mt υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

de

YET

de

YET, now

legete

YE-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hos

WHO

an

EVER
part
an

eipē

vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε

conj

λεγετε

vi AC act pres 2 pl

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν

EVER   changes  may  into  should

ειπη

-MAY-BE-sayING

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

FATHER

patEr

ē

OR
part

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

MOTHER
n_ 3 dat sg f
mEtEr

MOTHER

δωρον

n_ 2 nom sg n

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

part cond
ean

τω
tō

to-THE

πατρι
patri

n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

η

E

OR, either, than

τη

to-THE

µητρι
mētri dōron

approach_present

dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

ho

WHICH

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εξ
ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pp 1 gen sg

ωφεληθησ
ōphelēthēs

YOU-MAY-BE-BEING-benefitED

OpheleO

prep

εµου
emou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vs AC pas pres 2 sg

OWE, benefit

by no means shall
he be honoring his
•father.' And you
invalidate the word
of •God because of
your •tradition.

6

15:6

Mt ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

he-SHALL-BE-VALUING
vi AC act fut 3 sg

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ou

NO

τιµησει
timēsei

timaO

VALUE, honor

τον

THE

THE

πατερα
patera

pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act indef 2 pl
akuroO

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

ηκυρωσατε
ēkurōsate

YE-UN-SANCTION

UN+SANCTION-cause, UN+SANCTION, invalidate

τον
ton

THE

logos

t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

theos

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την

ho/hE/to

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

δια

THRU

dia

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

paradosin

n_ 3 acc sg f
paradosis

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

παραδοσιν

traditION

BESIDE+GIVing, tradition

υµων
humōn

humeis

Hypocrites! Ideally
Isaiah prophesies
concerning you,
saying,

7

15:7

Mt υποκριται
hupokritai

n_ 1 voc pl m
hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

καλωσ

IDEALly

kalOs

-BEFORE-AVERS
vi FA act indef 3 sg

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

hypocrites !

kalōs

adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

επροφητευσεν
eprophēteusen

prophEteuO

peri

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ISAIAH

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

λεγων

vp AC act pres nom sg m

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

YE

ησαιασ
ēsaias

n_ 1 nom sg m
Esaias

legōn

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

This •people with
•their lips is
honoring Me, Yet
their •heart is |away
at a distance from
Me.

8

15:8

Mt
ho

THE
t_ nom sg m

THE

λαοσ
laos

PEOPLE

PEOPLE

ουτοσ
houtos

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

LIPS
n_ 3 dat pl n

LIP, shore

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 3 sg
timaO

THE

ho/hE/to

THE

δε

conj
de

YET, now

ο

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
laos

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho/hE/to

THE

χειλεσιν
cheilesin

cheilos

µε

ME

egO

τιµα
tima

-IS-VALUING

VALUE, honor

η
hē

t_ nom sg f

de

YET

kardia

n_ 1 nom sg f
kardia

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πορρω

porrO

καρδια

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτων

autos/autE/auto

porrō

forward
adv

BEFORE, forward, distant, at a distance

απεχει
apechei

-IS-FROM-HAVING
vi AC act pres 3 sg
apechO

prep
apo

εµου
emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-MEFROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

ME

Matthew 15
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Yet in vain are they
revering~ Me,
Teaching for
teachings the
directions of hmen."

9

15:9

Mt µατην
matēn

VAINLY

VAINLY, in vain

de

YET
conj
de

YET, now

σεβονται

vi AC mid pres 3 pl

REVERE, venerate

µε

ME

egO

didaskontes

TEACHING
vp AC act pres nom pl m

TEACH

διδασκαλιασ
didaskalias

TEACHings
n_ 1 acc pl f
didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

adv
matEn

δε
sebontai

THEY-ARE-REVERING~

sebomai

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

διδασκοντεσ

didaskO

ενταλµατα

n_ 3 acc pl n
entalma

anthrōpōn

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

entalmata

directION-effects

IN+FINISH-effect, directION-effect, direction

ανθρωπων

OF-humans
n_ 2 gen pl m

And, -calling~ the
throng to Him, He
said to them, "|Hear
and |understand!

10

15:10

Mt και

AND

AND, also, too

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

TOWARD+CALL, call to, call

ton

THE

ho/hE/to

οχλον
ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m

THRONG

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

kai

conj
kai

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

proskaleomai

τον

t_ acc sg m

THE

ochlos

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

pp dat pl m

ακουετε

YE-BE-HEARING
vm AC act pres 2 pl
akouO

HEAR

και
kai

conj

YE-BE-understandING

suniEmi

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akouete

AND

kai

AND, also, too

συνιετε
suniete

vm AC act pres 2 pl

TOGETHER+LET, understand

Not• that which is
entering~ into the
mouth is
contaminating a
•hman, but •that
which is going~ out
o of the mouth, this
is contaminating a
•hman."

11

15:11

Mt

adv neg absolute

to

THE
t_ nom sg n

THE

εισερχοµενον
eiserchomenon

INTO-COMING~

INTO+COME, enter

εισ

INTO

eis

το
to

ho/hE/to

THE

στοµα
stoma

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

το

ho/hE/to

vp AC mid pres nom sg n
eiserchomai

eis

prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

vi AC act pres 3 sg
koinoO

ανθρωπον
anthrōpon

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

το
to

ho/hE/to

THE

κοινοι
koinoi

-IS-COMMONING

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

alla

but

alla

THE
t_ nom sg n

vp AC mid pres nom sg n

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

εκ
ek

OUT
prep

του
tou

ho/hE/to

στοµατοσ

n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

εκπορευοµενον
ekporeuomenon

OUT-GOING~

ekporeuomai ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg n

THE

stomatos

MOUTH

stoma

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 sg
koinoO

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

ho/hE/to

ανθρωπον

human

κοινοι
koinoi

-IS-COMMONING

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Then, approaching,
the disciples said to
Him, "Are you
°aware that the
Pharisees, at
-hearing the word,
are snared?"

12

15:12

Mt

THE+BESIDES, then

proselthontes

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m
proserchomai

hoi

THE(p)

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

τοτε
tote

then
adv
tote

προσελθοντεσ

TOWARD+COME, come to, approach

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNer, disciple

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οιδασ

vi ST act pres 2 sg

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αυτω

to-Him
pp dat sg m

oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

hoti

οι
hoi

pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

eskandalisthēsan

skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

φαρισαιοι

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

τον
logon

sayING

logos

εσκανδαλισθησαν

THEY-ARE-SNARED
vi FA pas indef 3 pl

Now He,
•answering, said,
"Every plant which
is not planted by
My •heavenly
•Father shall be

13

15:13

Mt
ho

THE

de

de

YET, now

αποκριθεισ
apokritheis

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pasa

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET
conj

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

πασα

a_ nom sg f

Matthew 15
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|uprooted. φυτεια
phuteia

plant

phuteia

SPROUT-ness, SPROUT, plant

ην
hēn

ουκ
ouk

adv neg absolute

εφυτευσεν
ephuteusen

vi FA act indef 3 sg

SPROUTER-be, plantER-be, plant

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ

patEr

FATHER, patriarchal

OF-ME
n_ 1 nom sg f

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-plantS

phuteuO

ο
ho

THE

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ουρανιοσ

a_ nom sg m

ekrizōthēsetai

ekrizoO

ouranios

heavenLY

ouranios

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

εκριζωθησεται

-SHALL-BE-BEING-OUT-ROOTED
vi AC pas fut 3 sg

OUT+ROOT-cause, OUT+ROOT, root up

Leave them! Blind
guides are they of
the blind! Now if
the blind should be
guiding the blind,
both shall be
falling~ into a pit."

14

15:14

Mt αφετε
aphete

YE-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BLIND
a_ nom pl m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

aphiEmi

αυτουσ
autous

pp acc pl m

τυφλοι
tuphloi

tuphlos

THEY-ARE-BEING

hodēgoi

n_ 2 nom pl m
hodEgos

WAY+LEADer, guide

τυφλων

a_/n_ gen pl m

tuphlos

a_/n_ nom sg m

de

YET

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οδηγοι

WAY-LEADers

tuphlōn

OF-BLIND(p)

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

τυφλοσ

BLIND

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

δε

conj
de

YET, now

τυφλον
tuphlon

BLIND
a_/n_ acc sg m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

οδηγη
hodēgē

-MAY-BE-WAY-LEADING
vs AC act pres 3 sg
hodEgeO

both
a_ nom pl m cmp
amphoteros (amphO/amphi)

ENVELOPING-more, both

εισ
eis

βοθυνον πεσουνται
pesountai

THEY-SHALL-BE-FALLING~

vi AC mid fut 3 pl

FALL, prostrate

εαν

IF-EVER
part cond
ean

WAY+LEAD, guide

αµφοτεροι
amphoteroi

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

bothunon

PIT
n_ 2 acc sg m
bothunos

PIT

piptO

Now, answering,
•Peter said to Him,
"Decipher for us
the parable."

15

15:15

Mt

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε
de

YET

de

YET, now

THE Peter
n_ 2 nom sg m

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m conj

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm FA act fut 2 sg
phrazO

DECIPHER

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

την
tēn

THE

parabolēn

BESIDE-CAST

parabolE

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

φρασον
phrason

DECIPHER-YOU

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

παραβολην

n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

Yet •He said, "Are
you/ also
unintelligent at this
point?

16

15:16

Mt

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ακµην

POINT

POINT

AND
conj

YE

ο
ho

t_ nom sg m

de

conj
de

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

akmēn

n_ 1 acc sg f
akmE

και
kai

kai

AND, also, too

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

asunetoi

a_ nom pl m

YE-ARE-BEING

ασυνετοι

UN-intelligent

asunetos

UN+TOGETHER+LeT, UN+TOGETHER+LETTing, UN-intelligent, unintelligent

εστε
este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

Not as yet are you
apprehending that
everything •that is
going~ into io the
mouth is becoming
the contents of io

the bowels, and is
being evacuated~

into the latrine?

17

15:17

Mt ουπω
oupō

NOT-AS_YET

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

νοειτε

YE-ARE-MINDING

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ nom sg n
pas

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

adv

noeite

vi AC act pres 2 pl
noeO

MIND, apprehend

hoti

that

παν
pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το

THE

εισπορευοµενον

eisporeuomai

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

MOUTH

MOUTH,  id. edge

εισ

INTO

tēn

t_ acc sg f

THE

κοιλιαν

koilia

eisporeuomenon

INTO-GOING~

vp AC mid pres nom sg n

INTO

eis

το
to

ho/hE/to

THE

στοµα
stoma

n_ 3 acc sg n
stoma

eis

prep
eis

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

koilian

CAVITY
n_ 1 acc sg f

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

-IS-SPACING

kai

conj

INTO
prep
eis

αφεδρωνα

n_ 3 acc sg m

ekballetai

-IS-beING-OUT-CAST

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

χωρει
chōrei

vi AC act pres 3 sg
chOreO

SPACE, contain, make room for, be room, contain

και

AND

kai

AND, also, too

εισ
eis

INTO  of time: for

aphedrōna

FROM-SETTLE

aphedrOn

FROM+SETTLE, latrine

εκβαλλεται

vi AC mid pres 3 sg

Matthew 15
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Now •those things
going~ out o of the
mouth, out o of the
heart are coming~,
and those things
are contaminating
a •hman.

18

15:18

Mt τα
ta

ho/hE/to

δε
de

YET

εκπορευοµενα

vp AC mid pres nom pl n
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

ek

OF-THE

THE

στοµατοσ

n_ 3 gen sg n
stoma

ek

prep

THE(p)

t_ nom pl n

THE

conj
de

YET, now

ekporeuomena

OUT-GOINGS~

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

stomatos

MOUTH

MOUTH,  id. edge

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

THE

-IS-OUT-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

κακεινα
kakeina

pd nom pl n
kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

τησ

OF-THE

ho/hE/to

καρδιασ
kardias

HEART
n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

εξερχεται
exerchetai

exerchomai

AND-those

-IS-COMMONING

ton anthrōpon

anthrOpos

κοινοι
koinoi

vi AC act pres 3 sg
koinoO

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπον

human
n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

For out o of the
heart are coming~

wicked reasonings,
murders,
adulteries,
prostitutions, thefts,
false testimonies,
calumnies.
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Mt εκ
ek

prep

γαρ

for
conj
gar

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

THEY-ARE-OUT-COMING~OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tēs

OF-THE HEART
n_ 1 gen sg f

εξερχονται
exerchontai

vi AC mid pres 3 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

THRU-accounts

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

ponēroi

wicked
a_ nom pl m
ponEros

φονοι
phonoi

MURDERS
n_ 2 nom pl m

µοιχειαι
moicheiai

moicheia

πορνειαι

n_ 1 nom pl f
porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

διαλογισµοι
dialogismoi

n_ 2 nom pl m
dialogismos

πονηροι

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

phonos

MURDER

ADULTeries
n_ 1 nom pl f

ADULTER-ness, ADULTery

porneiai

PROSTITUTions

klopE

COVER, stealING, theft

ψευδοµαρτυριαι

pseudomarturia

FALSE+MARK-ness, FALSE+MARK, FALSE-witness, false testimony

blasphēmiai

HARM-AVERments
n_ 1 nom pl f
blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

κλοπαι
klopai

thefts
n_ 1 nom pl f

pseudomarturiai

FALSE-witnesses
n_ 1 nom pl f

βλασφηµιαι

These are •those
which are
contaminating a
•hman. Now •to be
eating with
unwashed hands is
not contaminating a
•hman."

20
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Mt εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

κοινουντα

COMMONING

koinoO

t_ acc sg m
ho/hE/to

ταυτα
tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

vi AC act pres 3 sg

ta koinounta

vp AC act pres nom pl n

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

τον
ton

THE

THE

ανθρωπον
anthrōpon

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

το

THE

de

conj

ανιπτοισ
aniptois

to-UN-WASHed
n_ 3 dat pl f

HAND

phagein

EAT

n_ 2 acc sg m

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

δε

YET

de

YET, now

a_ dat pl m
aniptos

UN+WASHed, unwashed

χερσιν
chersin

HANDS

cheir

φαγειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

koinoi

-IS-COMMONING

koinoO

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

τον

THE

ανθρωπον
anthrōpon

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ου
ou

κοινοι

vi AC act pres 3 sg

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

And, coming out
thence, •Jesus
retires into •parts of
Tyre and Sidon.
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Mt και

AND

AND, also, too

OUT-COMING

εκειθεν
ekeithen

thence
adv of place
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

THE

ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

kai

conj
kai

εξελθων
exelthōn

vp AC act pres nom sg m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

UP+SPACE, retire

INTO
prep
eis

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

merē

n_ 3 acc pl n
meros

n_ 2 gen sg f
turos

kai

conj
kai

σιδωνοσ

OF-SIDON

sidOn

ανεχωρησεν
anechōrēsen

-UP-SPACES
vi FA act indef 3 sg
anachOreO

εισ
eis

INTO  of time: for

ta

THE(p)

THE

µερη

PARTS

PART, party, particular, instalment

τυρου
turou

OF-TYRE

TYRE  Hebrew  rock

και

AND

AND, also, too

sidōnos

n_ 3 gen sg f

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

And |lo~! a
Canaanitish
woman, coming out
from those
•boundaries, cried,
saying, "Be

22
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Mt και ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gunē chananaia

a_ nom sg f
chananaios

CANAANian, CANAANITISH  Hebrew  SUBMITTING

απο

prep
apo

tōnkai

AND
conj
kai

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

γυνη

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

χαναναια

CANAANITISH

apo

FROM

FROM,  id. by, of

των

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE
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merciful to me,
Lord, Son of David!
My •daughter is
evilly |demonized~."

ekeinos/ekeinE/ekeino

εξελθουσα
exelthousa

vp AC act pres nom sg f

εκραζεν

-CRIED
vi FA act past 3 sg
krazO

οριων
horiōn

boundaries
n_ 2 gen pl n
horion

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

εκεινων
ekeinōn

those
pd gen pl n

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ekrazen

CRY

λεγουσα
legousa

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

be_YOU-MERCIFUL
vm FA act fut 2 sg
eleaO

me

pp 1 acc sg

sayING
vp AC act pres nom sg f
legO

ελεησον
eleēson

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

µε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κυριε

n_ 2 voc sg m

huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

daueid

DAVID
ni proper

η
hē

THE

θυγατηρ
thugatēr

DAUGHTER
n_ 3 nom sg f
thugatEr

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

kakōs

adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

kurie

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

υιοσ

SON

δαυειδ

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE DAUGHTER

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κακωσ

EVILly

daimonizetai

daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

δαιµονιζεται

-IS-beING-demonizED
vi AC mid pres 3 sg

Yet •He answered
her not a word.
And, approaching,
His •disciples asked
Him, saying,
"Dismiss her, tfor
she is crying
behind us."
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Mt

THE

THE

YET
conj
de

YET, now

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

apekrithē

He-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

ουκ
ouk

ou

απεκριθη

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτη
autē

to-her sayING

και
kai

conj
kai

AND, also, too

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λογον
logon

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσελθοντεσ
proselthontes

οι
hoi

THE(p) LEARNers

mathEtEs

OF-Him

ηρωτουν
ērōtoun

THEY-askED
vi FA act past 3 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

erOtaO

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

sayING

apoluson

FROM-LOOSE-YOU

apoluO

αυτην

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for CRY

απολυσον

vm FA act fut 2 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss

autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that
conj
hoti

κραζει
krazei

she-IS-CRYING
vi AC act pres 3 sg
krazO

οπισθεν

BEHIND-PLACE

hEmeis

opisthen

adv of place
opisthen

BEHIND+PLACE, from behind, after, back

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

Now He,
•answering, said, "I
was not
commissioned
except iofor the °lost
•sheep of the house
of Israel."
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Mt ο
ho

δε

YET
conj
de

YET, now

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ouk

NOT

ou

απεσταλην
apestalēn

I-WAS-commissionED
vi FA pas past 1 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

He-saiD

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

part neg conditionally

εισ

eis

THE(p)

t_ acc pl n

THE

probata

probaton

BEFORE+STEP, sheep

τα

ho/hE/to

ei

ei

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τα
ta

ho/hE/to

προβατα

sheep
n_ 2 acc pl n

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE
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vp ST act pres acc pl n

οικου
oikou

oikos

israēl

ISRAEL
ni proper

απολωλοτα
apolōlota

HAVING-been-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

OF-house
n_ 2 gen sg m

HOME, house, household

ισραηλ

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Yet she, •coming,
worships Him,
saying, "Lord, |help
me!"

25
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Mt

THE

THE

δε

de

elthousa

vp AC act pres nom sg f
erchomai

prosekunēsen

vi FA act indef 3 sg
autos/autE/auto

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

de

YET
conj

YET, now

ελθουσα

COMING

COME

προσεκυνησεν

she-worshipS

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγουσα
legousa

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

boēthei

YOU-BE-helpING
vm AC act pres 2 sg

moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

sayING
vp AC act pres nom sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

βοηθει

boEtheO

IMPLORE, help

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

Yet He, •answering
, said, "It is not
ideal to be taking
the children's
•bread and to be
casting it to the
puppies."

26
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Mt ο

THE

δε

conj

αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

ειπεν
eipen

eipon (legO)

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET

de

YET, now

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

NOT

ou

εστιν

eimi

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

labein

TO-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

τεκνων
teknōn

teknon

kai

καλον
kalon

a_ nom sg n

λαβειν

vn AC act pres
lambanO

τον
ton

αρτον
arton

BREAD
t_ gen pl n

offsprings
n_ 2 gen pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

και

AND
conj
kai

AND, also, too

βαλειν

CAST THE

κυναριοισ

little-dogs

balein

TO-BE-CASTING
vn AC act pres
ballO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

kunariois

n_ 2 dat pl n
kunarion

TEEMER-diminutive, little-dog, puppy

Yet •she said, "Yes,
Lord! For the
puppies also are
eating fof the
scraps •that are
falling from their
•masters' •table."
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Mt

ho/hE/to

YET
conj
de

ειπεν

she-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ναι

part

YEA, yes

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

conj

for

gar

τα

t_ nom pl n

THE

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

δε
de

YET, now

eipen nai

YEA

nai

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ta

THE(p)

ho/hE/to

κυναρια

n_ 2 nom pl n

εσθιει
apo

FROM

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

ψιχιων

SCRAPS

SCRAP-diminutive, SCRAP

των

ho/hE/to

THE

πιπτοντων

FALLING
vp AC act pres gen pl n
piptO

FALL, prostrate

απο
apo

prep
apo

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kunaria

little-dogs

kunarion

TEEMER-diminutive, little-dog, puppy

esthiei

-IS-EATING
vi AC act pres 3 sg
esthiO

EAT

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

THE(p)

THE

psichiōn

n_ 2 gen pl n
psichion

tōn

THE(p)

t_ gen pl n

piptontōn

FROM

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

τραπεζησ

trapeza

FOUR+FOOT, table, bank

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

kuriōn

masters
n_ 2 gen pl m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτων

pp gen pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

trapezēs

table
n_ 1 gen sg f

των

OF-THE(p)

THE

κυριων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

Then, answering,
•Jesus said to her,
"O woman, great is
your •faith! Let it
come to |be with
you as you are
wanting." And
healed was her
•daughter from that
•hour.
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Mt
tote

then

apokritheis

BEING-FROM-decidED

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD

τοτε

adv
tote

THE+BESIDES, then

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer THE

ιησουσ
iēsous

iEsous

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτη
autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ω

O

O

γυναι

WOMAN, wife

megalē

GREAT
a_ nom sg f

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU THE

to-her

autos/autE/auto

ō

inj
O

gunai

WOMAN !
n_ voc sg f
gunE

µεγαλη

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

pistis

BELIEF, faith, fidelity

LET-it-BE-BEING-BECOME
vm AC pas pres 3 sg
ginomai su

ωσ

AS
adv
hOs

θελεισ
theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

AND, also, too

ιαθη
iathē

-WAS-HEALED

iaomai

HEAL

πιστισ
pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f

γενηθητω
genēthētō

BECOME, come to be, come into being, occur

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hōs

AS, so,  id. about, how WILL, want

και
kai

AND
conj
kai

vi FA pas past 3 sg
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t_ nom sg f

THE

DAUGHTER
n_ 3 nom sg f
thugatEr

αυτησ

OF-her

autos/autE/auto

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ωρασ
hōras

hOra

η
hē

THE

ho/hE/to

θυγατηρ
thugatēr

DAUGHTER

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēs

HOUR
n_ 1 gen sg f

HOUR

εκεινησ

that
pd gen sg f

ekeinēs

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

And, -proceeding
thence, •Jesus
came beside the
sea of •Galilee.
And, -ascending
into the mountain,
He sat~ there.

29
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Mt

conj

AND, also, too

µεταβασ

metabainO

ekeithen

adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

ο
ho

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

kai

metabas

after-STEPPing
vp FA act indef nom sg m

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

εκειθεν

thence

ekeithen

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

παρα
para

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

t_ acc sg f
ho/hE/to

thalassan

ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

και

AND

kai

ηλθεν
ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

BESIDE
prep

την
tēn

THE

THE

θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

kai

conj

AND, also, too

anabas

vp FA act indef nom sg m
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ
eis

INTO
prep t_ acc sg n

ho/hE/to

THE

οροσ

mountain
n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

ekathēto

vi FA mid past 3 sg

DOWN_BE, sit, situate

εκει

there

OUT+BE, there

αναβασ

UP-STEPPing

eis

INTO  of time: for

το
to

THE

oros

oros

εκαθητο

He-saT~

kathEmai

ekei

adv
ekei

And there came to
Him vast throngs,
having with themsf

the lame, the blind,
the mute, the
maimed, and many
dothers. And they
toss them bat His
•feet, and He cures
them,

30
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Mt
kai

conj
kai

προσηλθον

THEY-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 pl
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοι
ochloi

THRONG

και

AND

AND, also, too

prosēlthon autō

THRONGS
n_ 2 nom pl m
ochlos

πολλοι
polloi

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

vp AC act pres nom pl m

meth

WITH

meta

heautōn

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

a_ nom pl m

εχοντεσ
echontes

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

µεθ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εαυτων

themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

a_/n_ acc pl m

LAME

tuphlous

BLIND  Perhaps from SMOULDER

κωφουσ

MUTE, deaf-mute, deaf

kullous

a_/n_ acc pl m
kullos

MAIMED

kai

AND

heterous

a_ acc pl m

χωλουσ
chōlous

LAME-ones

chOlos

τυφλουσ

BLIND-ones
a_/n_ acc pl m
tuphlos

kōphous

MUTES
a_/n_ acc pl m
kOphos

κυλλουσ

MAIMED-ones

και

conj
kai

AND, also, too

ετερουσ

DIFFERENT-ones

heteros

DIFFERENT,  id. other

πολλουσ

a_ acc pl m

kai

AND

kai

AND, also, too

ερριψαν

vi FA act indef 3 pl
riptO

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pollous

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

conj

erripsan

THEY-TOSS

TOSS, pitch

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

prep

tous

THE

ποδασ
podas

pous

kai

παρα
para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

FEET
n_ 3 acc pl m

FOOT

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

etherapeusen

He-cureS
vi FA act indef 3 sg
therapeuO

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

εθεραπευσεν

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

so that the throng
marvels, observing
the mute speaking,
the maimed sound,
+ the lame walking
and the blind

31
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Mt ωστε

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

t_ acc sg m
ho/hE/to

ochlon

n_ 2 acc sg m

THRONG

thaumasai

thaumazO

MARVEL

blepontas

lookING

blepO

kōphous

MUTES

kOphos

MUTE, deaf-mute, deaf

lalountas

TALKING
vp AC act pres acc pl m

hōste

hOste

τον
ton

THE

THE

οχλον

THRONG

ochlos

θαυµασαι

TO-MARVEL
vn FA act indef

βλεποντασ

vp AC act pres acc pl m

CAST+VIEW, look, observe, beware

κωφουσ

a_/n_ acc pl m

λαλουντασ

laleO

TALK, speak

Matthew 15
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observing. And
they glorify the God
of Israel.

kullous

kullos

MAIMED

hugieis

SOUND
a_ acc pl m

AND
conj
kai

AND, also, too

χωλουσ
chōlous

LAME-ones

LAME

peripatountas

vp AC act pres acc pl m
peripateO kai

τυφλουσ

BLIND  Perhaps from SMOULDER

κυλλουσ

MAIMED-ones
a_/n_ acc pl m

υγιεισ

hugiEs

SOUND (in health)

και
kai

a_/n_ acc pl m
chOlos

περιπατουντασ

ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tuphlous

BLIND-ones
a_/n_ acc pl m
tuphlos

lookING

blepO

kai

εδοξασαν
edoxasan

THEY-esteem_ize
vi FA act indef 3 pl
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

THE

ho/hE/to

θεον

God (PLACER)

theos

βλεποντασ
blepontas

vp AC act pres acc pl m

CAST+VIEW, look, observe, beware

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

THE

theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

ni proper

ισραηλ
israēl

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Now •Jesus,
-calling~ His
•disciples to Him,
said, "I have
|compassion~ on
the throng, tfor
already three days
they are remaining
with Me, and they
|have nothing athat
they may be eating,
and I am not willing
to dismiss them
fasting, lest at
some time they
may be fainting ion
the road."
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Mt ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

proskalesamenos

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθητασ

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

conj

YET, now

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

προσκαλεσαµενοσ

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

τουσ

t_ acc pl m

mathētas

n_ 1 acc pl m

αυτου

pp gen sg m

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

σπλαγχνιζοµαι

I-AM-beING-compassionatED
vi AC mid pres 1 sg
splagchnizomai

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

splagchnizomai

INTESTINE-make, compassionate

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

ho/hE/to

THE

THRONG

ochlos

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

EdE

hēmerai

n_ 1 nom pl f

DAY

a_ nom pl f

THREE

ON

ton

THE
t_ acc sg m

οχλον
ochlon

n_ 2 acc sg m

THRONG

οτι ηδη
ēdē

ALREADY
adv

ALREADY, at length

ηµεραι

DAYS

hEmera

τρεισ
treis

THREE

treis

prosmenousin

vi AC act pres 3 pl
prosmenO

TOWARD+REMAIN, remain in or with  Perhaps from TOWARD+ME+IN

και
kai

kai

AND, also, too

ouk

ou

echousin

vi AC act pres 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

προσµενουσιν

THEY-ARE-TOWARD-REMAINING

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

φαγωσιν

THEY-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

και
kai

AND

kai

AND, also, too

apolusai

FROM+LOOSE, release, dismiss

ti

ANY

tis/tis/ti

phagōsin

vs AC act pres 3 pl

EAT

conj

απολυσαι

TO-FROM-LOOSE
vn FA act indef
apoluO

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νηστεισ

fastING

nEstis

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελω
thelō

thelO

WILL, want

autos/autE/auto

nēsteis

a_ acc pl m

negative+EATING, fastING

ou

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

µηποτε
mēpote

adv
mEpote

εκλυθωσιν
ekluthōsin

vs AC pas pres 3 pl
ekluO

OUT+LOOSE, faint

εν
en

IN
prep
en

τη

t_ dat sg f

οδω
hodō

n_ 2 dat sg f
hodos

WAY, path, road

NO-?-when

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

THEY-MAY-BE-BEING-OUT-LOOSED

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

WAY

And the disciples
are saying to Him,
"From whence, in a
wilderness, is so
=much =bread for
us, so as to satisfy
so much of a
throng?"

33
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Mt και

AND

λεγουσιν αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

οι

THE(p)

ho/hE/to

kai

conj
kai

AND, also, too

legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

t_ nom pl m

THE

µαθηται

n_ 1 nom pl m

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place

hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν
en

ερηµια

DESOLATEness
n_ 1 dat sg f
erEmia

DESOLATEness, DESOLATion, wilderness

artoi

BREADS
n_ 2 nom pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

pothen

?+WHICH+PLACE, whence

ηµιν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

erēmia

αρτοι

Matthew 15
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τοσουτοι

so_many
a_ nom pl m

ωστε

AS-BESIDES

chortasai

vn FA act indef
chortazO

FODDER, satisfy

n_ 2 acc sg m
ochlos

τοσουτον
tosouton

so_much
a_ acc sg m
tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

tosoutoi

tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

hōste

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

χορτασαι

TO-satisfy

οχλον
ochlon

THRONG

THRONG

And •Jesus is
saying to them,
"How many cakes
of bread |have
you?" Now •they
said, "Seven, and a
few small fishes."

34
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Mt και
kai

conj
kai

AND, also, too

legei

vi AC act pres 3 sg pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

AND

λεγει

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

ο
ho

THE

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

posous

how_many
pi acc pl m
posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

εχετε

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

ποσουσ αρτουσ
artous

BREAD  Perhaps from EQUIP

echete

HAVE  id. next, be, fare

οι
hoi

THE(p)

δε

conj
de

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

AND

AND, also, too

ολιγα

FEW
a_ acc pl n
oligos

ιχθυδια

little-FISHES
n_ 2 acc pl n

de

YET

YET, now

ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hepta

και
kai

conj
kai

oliga

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

ichthudia

ichthudion

FISH-diminutive, little-FISH, small fish

And, -charging the
throng to |lean back
on the earth,

35
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Mt

AND

παραγγειλασ
paraggeilas

charging

paraggellO

τω οχλω

n_ 2 dat sg m

αναπεσειν

TO-BE-UP-FALLING

anapiptO

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

vp FA act indef nom sg m

BESIDE+MESSAGE, charge

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ochlō

THRONG

ochlos

THRONG

anapesein

vn AC act pres

UP+FALL, lean back at table

epi

ON

την

γην

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

gēn

LAND, earth

He took the seven
cakes of bread and
the fishes, and,
-giving thanks, He
breaks them and
gave them to the
disciples, yet the
disciples to the
throngs.

36
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Mt ελαβεν
elaben

He-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

SEVEN
ni numeral
hepta

artous

BREAD  Perhaps from EQUIP

kai

AND
conj

τουσ

ho/hE/to

FISH

AND
conjvi FA act past 3 sg

tous

THE(p)

επτα
hepta

SEVEN

αρτουσ

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

και

kai

AND, also, too

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ιχθυασ
ichthuas

FISHES
n_ 3 acc pl m
ichthus

και
kai

kai

AND, also, too

thanking
vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

εκλασεν

He-BREAKS
vi FA act indef 3 sg

και

conj
kai

-GAVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNers

LEARNer, disciple

hoi

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET
conj

ευχαριστησασ
eucharistēsas

WELL+JOY, thank, give thanks

eklasen

klaO

BREAK

kai

AND

AND, also, too

εδιδου
edidou

vi FA act past 3 sg n_ 1 dat pl m
mathEtEs

οι

THE(p)

ho/hE/to de

YET, now

µαθηται

LEARNer, disciple

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ochlos

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

tois

ho/hE/to

THE

οχλοισ
ochlois

THRONGS
n_ 2 dat pl m

THRONG

And they all ate
and are satisfied.
And of the
|superfluous
•fragments they
pick up seven
hampers full.

37
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Mt

AND

kai

vi FA act past 3 pl

pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

conj

AND, also, too

vi FA pas indef 3 pl

kai

AND
conj
kai

το

THE

ho/hE/to

και
kai

conj

AND, also, too

εφαγον
ephagon

THEY-ATE

phagO (esthiO)

EAT

παντεσ

pas

και

AND

kai

εχορτασθησαν
echortasthēsan

THEY-ARE-satisfiED

chortazO

FODDER, satisfy

και

AND, also, too

to

t_ acc sg n

THE

περισσευον
perisseuon

exceedING
vp AC act pres acc sg n

THE

n_ 3 gen pl n

ēran

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ni numeral

SEVEN

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

κλασµατων
klasmatōn

BREAK-effects

klasma

BREAK-effect, fragment

ηραν

THEY-LIFT
vi FA act indef 3 pl

επτα
hepta

SEVEN

hepta

plēreis

FULL
a_ acc pl f

FULL

σπυριδασ
spuridas

HAMPERS
n_ 3 acc pl f
spuris

HAMPER

πληρεισ

plErEs

Matthew 15
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Now •those eating
were about four
thousand men,
apart from women
and little children.

38
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Mt
hoi

δε
de

YET
conj

YET, now

εσθιοντεσ
esthiontes

EATING

esthiO

EAT

ησαν
ēsan

eimi

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

τετρακισχιλιοι
tetrakischilioi

tetrakischilioi

ανδρεσ
andres

MEN

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

vp AC act pres nom pl m

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

ωσ

adv

FOUR-times-THOUSAND
a_ nom pl m

FOUR-times+THOUSAND, four thousand

n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

χωρισ

adv
chOris

gunaikōn

WOMEN
n_ gen pl f

AND
conj
kai

παιδιων
paidiōn

little-boys/girls

chōris

apart_from

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

γυναικων

gunE

WOMAN, wife

και
kai

AND, also, too

n_ 2 gen pl n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

And, -dismissing
the throngs, He
stepped i into the
ship and came into
the boundaries of
Magadan.
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Mt και
kai

AND

AND, also, too

απολυσασ
apolusas

vp FA act indef nom sg m

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

οχλουσ

THRONGS
n_ 2 acc pl m

THRONG

ενεβη
enebē

embainO

INTO

το
to

t_ acc sg n

ploion

ploion

και

AND
conj
kai

conj
kai

FROM-LOOSing

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

τουσ
ochlous

ochlos

He-IN-STEPPED
vi FA act past 3 sg

IN+STEP, step into

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

πλοιον

FLOATER
n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

kai

AND, also, too

-CAME
vi FA act past 3 sg

εισ

INTO
prep

ta

THE

horia

boundaries

horion

MAGADAN

MAGADAN

ηλθεν
ēlthen

erchomai

COME

eis

eis

INTO  of time: for

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ορια

n_ 2 acc pl n

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

µαγαδαν
magadan

ni proper
magadan

And, approaching,
the Pharisees and
the Sadducees,
trying Him, inquire
to have Him exhibit
a sign out of
•heaven to them.

1
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Mt και
kai

AND, also, too

TOWARD-COMING

proserchomai

οι

t_ nom pl m

THE

n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και

AND
conj
kai

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

σαδδουκαιοι

n_ 2 nom pl m

SADDUCEE  Hebrew  JUST

AND
conj
kai

προσελθοντεσ
proselthontes

vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

hoi

THE(p)

ho/hE/to

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

kai

οι

THE(p)

THE

saddoukaioi

SADDUCEES

saddoukaios

peirazontes

tryING
vp AC act pres nom pl m

THEY-inquire_of

eperOtaO

πειραζοντεσ

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

επηρωτησαν
epērōtēsan

vi FA act indef 3 pl

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sEmeion

ek

OUT

ek

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ουρανου
ouranou

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

επιδειξαι

TO-ON-SHOW

ON+SHOW, exhibit

αυτον σηµειον
sēmeion

SIGN
n_ 2 acc sg n

SIGN

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

THE

heaven
n_ 2 gen sg m

epideixai

vn FA act indef
epideiknumi

autois

to-them
pp dat pl m

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now He,
•answering, said to
them,

2

16:2

Mt ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

ho

δε
de

YET BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

3

16:3

Mt

"A generation,
wicked and an
adulteress, for a
sign is seeking,
and a sign will not
be |given to it
except the sign of
Jonah." And
leaving them, He
came away.

4

16:4

Mt γενεα

genea

πονηρα
ponēra

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

και
kai

conj
kai

AND, also, too

n_ 3 nom sg f
moichalis

ADULTERESS

n_ 2 acc sg n

epizētei

vi AC act pres 3 sg

ON+SEEK, seek for

και

AND
conj
kai

genea

generatION
n_ 1 nom sg f

BECOME, generatION

wicked
a_ nom sg f

AND

µοιχαλισ
moichalis

ADULTERESS

σηµειον
sēmeion

SIGN

sEmeion

SIGN

επιζητει

-IS-ON-SEEKING

epizEteO

kai

AND, also, too

σηµειον

SIGN
n_ 2 nom sg n
sEmeion

SIGN

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δοθησεται

vi AC pas fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

sēmeion

ου
ou

NOT

dothēsetai

-SHALL-BE-BEING-GIVEN

didOmi

Matthew 15  -  Matthew 16
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αυτη

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

το
to

ho/hE/to

THE

autē

to-it
pp dat sg f

mē

NO
part neg conditionally

THE
t_ nom sg n

sEmeion

iōna

n_ 1 gen sg m

JONAH  Hebrew  dove

kai

kai

AND, also, too

καταλιπων

leavING
vp AC act pres nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σηµειον
sēmeion

SIGN
n_ 2 nom sg n

SIGN

ιωνα

OF-JONAH

iOnas

και

AND
conj

katalipōn

kataleipO

DOWN+LACK, leave

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

απηλθεν

vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

apēlthen

He-FROM-CAME

And the disciples,
coming ioto the
other side, forgot~

to |get =bread.

5

16:5

Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

elthontes

erchomai

οι
hoi

THE

µαθηται
eis

INTO

to

THE
t_ acc sg n

THE

περαν
peran

peran

επελαθοντο
epelathonto

vi FA mid past 3 pl
epilanthanomai

BE_ON+OBLIVIOUS, forget

ελθοντεσ

COMING
vp AC act pres nom pl m

COME

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

το

ho/hE/to

OTHER_SIDE
adv

OTHER_SIDE

THEY-forgoT~

BREADS
n_ 2 acc pl m

labein

vn AC act pres
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αρτουσ
artous

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

λαβειν

TO-BE-GETTING

Now •Jesus said to
them, "|See and
take |heed fof the
leaven of the
Pharisees and
Sadducees!"

6

16:6

Mt ο

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

t_ nom sg m

de

de

iēsous

JESUS

ειπεν

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

horate

και
kai

προσεχετε

apo ho/hE/to

THE

to-them
pp dat pl m

ορατε

YE-BE-SEEING
vm AC act pres 2 pl
horaO

SEE

AND
conj
kai

AND, also, too

prosechete

YE-BE-heedING
vm AC act pres 2 pl
prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

ζυµησ
zumēs

FERMENT, leaven

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES
n_ 2 gen pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

conj
kai

saddoukaiōn

saddoukaios

FERMENT
n_ 1 gen sg f
zumE

των

t_ gen pl m

THE

και
kai

AND

AND, also, too

σαδδουκαιων

SADDUCEES
n_ 2 gen pl m

SADDUCEE  Hebrew  JUST

Now •they
reasoned~ among
themselves, saying
that "We got not

=bread."

7

16:7

Mt
hoi

t_ nom pl m

δε

YET

dielogizonto

THEY-THRU-accountED~

vi FA mid past 3 pl
dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

εν

prep
en

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

διελογιζοντο
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

themselves
pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

λεγοντεσ

legO

that
conj
hoti

εαυτοισ
heautois legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αρτουσ
artous

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

NOT
adv neg absolute
ou

elabomen

vi FA act past 1 pl

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ελαβοµεν

WE-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

Now, knowing it,
•Jesus said, "aWhy
are you reasoning~

among yourselves,
scant of faith, that
you |have not

8

16:8

Mt γνουσ
gnous

KNOWING
vp AC act pres nom sg m
ginOskO

δε
de

YET

de

ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. callKNOW

conj

YET, now

ο

t_ nom sg m

THE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

He-saiD

Matthew 16
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=bread? τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

dialogizesthe

vi AC mid pres 2 pl

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ti

ANY

διαλογιζεσθε

YE-ARE-THRU-accountING~

dialogizomai

εν

en

εαυτοισ

yourselves
pf 2 dat pl m

ολιγοπιστοι

oligopistos

FEW+BELIEVING, scant faith

hoti

hoti

n_ 2 acc pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

heautois

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

oligopistoi

FEW-BELIEVING-ones !
a_/n_ voc pl m

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αρτουσ
artous

BREADS

ουκ

adv neg absolute
ou

vi AC act pres 2 pl
echO

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

Not as yet are you
apprehending,
neither
remembering the
five cakes of bread
of the five thousand
and how many
panniers you got?

9

16:9

Mt ουπω

NOT-AS_YET

νοειτε
noeite

noeO

ουδε

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

µνηµονευετε
mnēmoneuete

mnEmoneuO

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

pente

ni numeral

BREAD  Perhaps from EQUIP

oupō

adv
oupO

NOT+AS_YET, not as yet

YE-ARE-MINDING
vi AC act pres 2 pl

MIND, apprehend

oude

adv
oude

YE-ARE-rememberING
vi AC act pres 2 pl

REMINDED-be, remember

τουσ

THE(p)

πεντε

FIVE

pente

FIVE

αρτουσ
artous

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

των
tōn

t_ gen pl m

THE

pentakischiliōn kai

AND

kai

posous

how_many

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

κοφινουσ

PANNIERS
n_ 2 acc pl m

OF-THE(p)

ho/hE/to

πεντακισχιλιων

FIVE-times-THOUSAND
a_ gen pl m
pentakischilioi

FIVE-times+THOUSAND, five thousand

και

conj

AND, also, too

ποσουσ

pi acc pl m
posos/posa/poson

kophinous

kophinos

PANNIER

YE-GOT
vi FA act past 2 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ελαβετε
elabete

Neither the seven
cakes of bread of
the four thousand
and how many
hampers you got?

10

16:10

Mt
oude

adv

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

επτα
hepta

SEVEN

αρτουσ
artous

BREADS
n_ 2 acc pl m

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

τετρακισχιλιων
tetrakischiliōn

FOUR-times-THOUSAND
a_ gen pl m

FOUR-times+THOUSAND, four thousand

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

tous

ho/hE/to

SEVEN
ni numeral
hepta artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

των

OF-THE(p)

THE

tetrakischilioi

και

ποσασ

how_many
pi acc pl f

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

σπυριδασ
spuridas

HAMPER

elabete

lambanO

posas

posos/posa/poson

HAMPERS
n_ 3 acc pl f
spuris

ελαβετε

YE-GOT
vi FA act past 2 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

How is it you are
not apprehending
that I spoke not to
you concerning
=bread? Now take
|heed fof the leaven
of the Pharisees
and Sadducees."

11

16:11

Mt
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

νοειτε
noeite

vi AC act pres 2 pl
noeO

hoti

πωσ

adv int

ου
ou

NOT

ou

YE-ARE-MINDING

MIND, apprehend

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep

αρτων

BREADS

BREAD  Perhaps from EQUIP

ειπον
eipon

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

artōn

n_ 2 gen pl m
artos

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE-BE-heedING
vm AC act pres 2 pl

δε

conj
de

απο τησ
tēs

n_ 1 gen sg f
zumE

FERMENT, leaven

των φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

kai

AND
conj

AND, also, too

προσεχετε
prosechete

prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

de

YET

YET, now

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ζυµησ
zumēs

FERMENT

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m
pharisaios

και

kai

SADDUCEES
n_ 2 gen pl m

σαδδουκαιων
saddoukaiōn

saddoukaios

SADDUCEE  Hebrew  JUST

Matthew 16
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Then they
-°understand that
he did not say to
take |heed fof the
leaven of =bread,
but fof the teaching
of the Pharisees
and Sadducees.

12

16:12

Mt τοτε συνηκαν

THEY-understand

suniEmi

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means LAY, say, tell, speak,  id. call

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

sunēkan

vi FA-ST act indef 3 pl

TOGETHER+LET, understand

οτι
hoti

hoti

NOT

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσεχειν

TO-BE-heedING
vn AC act pres

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

απο

apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ζυµησ
zumēs

FERMENT

zumE

tōn

THE BREAD  Perhaps from EQUIP

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

prosechein

prosechO

apo

FROM
prep

τησ
tēs

THE

n_ 1 gen sg f

FERMENT, leaven

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

αρτων
artōn

BREADS
n_ 2 gen pl m
artos

αλλα
alla

but

alla

FROM

τησ
tēs

THE

THE

διδαχησ

TEACHING
n_ 1 gen sg f
didachE

TEACHING

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

PHARISEES
n_ 2 gen pl m

και
kai saddoukaiōn

saddoukaios

SADDUCEE  Hebrew  JUST

t_ gen sg f
ho/hE/to

didachēs

OF-THE(p)

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

AND
conj
kai

AND, also, too

σαδδουκαιων

SADDUCEES
n_ 2 gen pl m

Now •Jesus,
coming into •parts
of Caesarea
•Philippi, asked His
•disciples, saying,
"aWho are •hmen
saying the Son of
•Mankind is?"

13

16:13

Mt ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

δε

YET

de

YET, now

ο

t_ nom sg m

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

εισ

INTO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

µερη

meros

PART, party, particular, instalment

erchomai

de

conj

ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

merē

PARTS
n_ 3 acc pl n

kaisareia

tēs

THE

φιλιππου

philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

ηρωτα
ērōta

vi FA act past 3 sg
erOtaO

tous

t_ acc pl m

µαθητασ
mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

καισαρειασ
kaisareias

OF-CAESAREA
n_ 1 gen sg f

CAESAR-ness, CAESAREA

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

philippou

Philip
n_ 2 gen sg m

He-askED

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

τινα

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

οι

t_ nom pl m

tina

ANY
px acc sg m
tis/tis/ti

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

anthrōpoi

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eimi

τον

THE
t_ acc sg m

υιον

n_ 2 acc sg m

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ανθρωποι

humans
n_ 2 nom pl m

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

ton

ho/hE/to

THE

huion

SON

huios

SON, foal

tou

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m

Now •they say,
"These, indeed,
John the baptist;
yet others Elijah;
yet dothers
Jeremiah or one of
the prophets."

14

16:14

Mt

ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

ειπαν
eipan

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

t_ nom pl m

THE

µεν

part

INDEED

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

baptistēn

αλλοι

others
a_ nom pl m

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

de

YET

de

THEY-say

eipon (legO)

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

men

INDEED

men

ιωαννην
ton

βαπτιστην

DIPist
n_ 1 acc sg m
baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

alloi

allos

CHANGE, other, another

δε
de

YET
n_ 1 acc sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ετεροι

DIFFERENT-ones

δε
de

YET
conj

ιερεµιαν
ieremian

ieremias

JEREMIAH  Hebrew  exalting-Yah

η
ē

OR ONE
a_ acc sg m

ONE

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

ηλιαν
ēlian

ELIAS

Elias

heteroi

a_ nom pl m
heteros

DIFFERENT,  id. other

de

YET, now

JEREMIAH
n_ 1 acc sg m part

E

OR, either, than

ενα
hena

heis

των

OF-THE(p)

prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

προφητων

BEFORE+AVERer, prophet

He is saying to
them, "Now you,
awho are you
saying that I am?"

15

16:15

Mt
legei

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

pp dat pl m

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

de

conj

λεγει

vi AC act pres 3 sg

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE

δε

YET

de

YET, now

Matthew 16
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tina

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγετε
legete

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

τινα

px acc sg m
tis/tis/ti

µε
me

ME
pp 1 acc sg vi AC act pres 2 pl

legO

einai

BE, am, are, is

Now answering,
Simon Peter said,
"Thou/ art the
Christ, the Son of
the living •God."

16
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Mt αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET
conj
de

simōn

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

ειπεν

vi FA act past 3 sg

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

BEING-FROM-decidED

δε
de

YET, now

σιµων

SIMON  Hebrew  HEAR

petros

Peter

eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

su

YOU

su

ει
ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

ο

THE

ho/hE/to

χριστοσ
christos

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ο

THE SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ζωντοσ
zōntos

vp AC act pres gen sg m

LIVE

ho

t_ nom sg m

THE

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

huios

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

του

THE LIVING

zaO

Now, answering,
•Jesus said to him,
"Happy are you,
Simon Bar-Jonah,
tfor flesh and blood
does not reveal it to
you, but My •Father
•Who is in the
heavens.

17
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Mt αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

δε

YET
conj
de

YET, now

ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

eipon (legO)

pp dat sg m
autos/autE/auto

a_ nom sg m
makarios

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

σιµων

SIMON !
n_ 3 voc sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µακαριοσ
makarios

HAPPY

HAPPY

ει
ei

vi AC act pres 2 sg

simōn

simOn

bariōna

n_ 1 voc sg m
bariOnas

οτι

conj

σαρξ

FLESH
n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

και

AND

αιµα

haima

βαριωνα

BAR-JONAH !

BAR+JONAH, BAR-JONAH  Aramaic  SON + Hebrew  dove

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

sarx kai

conj
kai

AND, also, too

haima

BLOOD
n_ 3 nom sg n

BLOOD

ouk

adv neg absolute
ou

apekalupsen

-FROM-COVERS
vi FA act indef 3 sg
apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

to-YOU
pp 2 dat sg
su

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο
ho

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

απεκαλυψεν σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

but THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

mou

egO

ο

THE
t_ nom sg m

IN
prep
en

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ouranois

n_ 2 dat pl m
ouranos

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

ho/hE/to

THE

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

ουρανοισ

heavens

SEE+UP, heaven, sky

Now I/, also, am
saying to you that
you/ are Peter, and
on this •rock will I
be building My
•ecclesia, and the
gates of the
unseen shall not be
prevailing against
it.

18
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Mt
kagō

AND-I

de

conj

YET, now

σοι

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

καγω

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

δε

YET

de

soi

to-YOU

λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

οτι
hoti

συ
su ei

BE, am, are, is

petros

και

conj
kai

AND, also, too

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

πετροσ
petros

Peter (ROCK)
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

kai

AND

epi

prep

tautē

this

THE+SAME, this, these

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πετρα
petra

ROCK

οικοδοµησω
oikodomēsō

vi AC act fut 1 sg

µου

pp 1 gen sg
egO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

εκκλησιαν
ekklēsian

n_ 1 acc sg f
ekklEsia

ταυτη

pd dat sg f
houtos/hautE/touto

n_ 1 dat sg f
petra

ROCK

I-SHALL-BE-HOME-BUILDING

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ho/hE/to

THE

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

kai

AND
conj
kai

πυλαι
pulai

αδου

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

ou

NOT
adv neg absolute

κατισχυσουσιν
katischusousin

THEY-SHALL-BE-beING_DOWN-STRONG

katischuO

και

AND, also, too

GATES
n_ 1 nom pl f
pulE

GATE

hadou

OF-UN-PERCEIVED
n_ 1 gen sg m
hadEs

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act fut 3 pl

DOWN+STRONG_be, be_DOWN+STRONG, prevail
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autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτησ

OF-it

autos/autE/auto

I will be giving you
the keys of the
kingdom of the
heavens, and
whatsoever you
should be binding
on the earth shall
be those things
having been
bound~ in the
heavens, and
whatsoever you
should be loosing
on the earth, shall
be those having
been loosed~ in the
heavens."

19
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Mt
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg
didOmi

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

kleis

LOCKERS

kleis

LOCKER, key

τησ

THE

basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

δωσω

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

soi

τασ
tas

THE(p)

κλεισ

n_ 3 acc pl f

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ των

ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

AND

kai

AND, also, too

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δησησ
dēsēs

vs AC act fut 2 sg
deO

BIND

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

και
kai

conj

ho

εαν

IF-EVER

ean

YOU-SHOULD-BE-BINDING

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE LAND -SHALL-BE-BEING~

δεδεµενον

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres nom sg n

BIND

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

epi

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

dedemenon

deO

εν

prep

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m

THE

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj
kai

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

IF-EVER

ean

λυσησ

luO

tois

ho/hE/to

ουρανοισ και

AND, also, too

WHICH

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

lusēs

YOU-SHOULD-BE-LOOSING
vs AC act fut 2 sg

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE

ho/hE/to

gēs

gE

LAND, earth

εσται

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

HAVING-been-LOOSED
vp ST mid pres nom sg n
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επι

ON
prep

tēs

t_ gen sg f

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

estai

vi AC mid fut 3 sg

λελυµενον
lelumenon en

prep

τοισ
tois

ho/hE/to

ουρανοισ
ouranois

n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

THE(p)

t_ dat pl m

THE

heavens

ouranos

Then He cautions~

the disciples that
they may be saying
to no one that He/

is the Christ.

20
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Mt τοτε

adv

He-THRU-PUTS~

diastellO

THRU+PUT, caution, assign

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

µαθηταισ

LEARNers

mathEtEs

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µηδενι

a_ dat sg m

tote

then

tote

THE+BESIDES, then

διεστειλατο
diesteilato

vi FA mid indef 3 sg t_ dat pl m
ho/hE/to

mathētais

n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

ινα

THAT

hina

mēdeni

to-NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

eipōsin

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

that

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ειπωσιν

THEY-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 pl

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

He
pp nom sg m

εστιν

He-IS-BEING

ο

THE

ho/hE/to

THE

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ho

t_ nom sg m

χριστοσ

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Thenceforth
begins~ Jesus to
|show His •disciples
that He |must be
coming away into
Jerusalem and to
be suffering much
from the elders and
chief priests and
scribes, and to be
killed, and the third
day to be roused.

21
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Mt
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tote

tote

ηρξατο
ērxato

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

iēsous

n_ nom sg m

δεικνυειν

TO-BE-SHOWING

SHOW

tois

to-THE(p)

απο

prep

τοτε

then
adv

THE+BESIDES, then

-beginS~

archO

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

deiknuein

vn AC act pres
deiknumi

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

µαθηταισ

mathEtEs

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m

οτι

that
conj
hoti

δει

dei (deO)

BIND, must
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αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ierosoluma

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

auton eis

eis

ιεροσολυµα

JERUSALEM

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

απελθειν

TO-BE-FROM-COMING
vn AC act pres
aperchomai

kai

conj

much(p)

polus paschO

EMOTION, suffer

FROM
prep

FROM,  id. by, of

t_ gen pl m

THE

apelthein

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

και

AND

kai

AND, also, too

πολλα
polla

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

παθειν
pathein

TO-BE-EMOTIONING
vn AC act pres

απο
apo

apo

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

presbuterōn

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

AND
conj

AND, also, too

αρχιερεων
archiereōn

n_ 3 gen pl m
archiereus

και

AND

kai

πρεσβυτερων

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

και
kai

kai

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

conj

AND, also, too

grammateōn

WRITer, scribe

και
kai

AND
conj

αποκτανθηναι
apoktanthēnai

apokteinO

FROM+KILL, kill

και

AND

AND, also, too

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

tritē

third
a_ dat sg f
tritos

THREEth, third

ηµερα
hēmera

DAY

hEmera

egerthēnai

TO-BE-ROUSED
vn FA pas indef

ROUSE,  id. rise, raise

γραµµατεων

WRITers
n_ 3 gen pl m
grammateus kai

AND, also, too

TO-BE-FROM-KILLED
vn FA pas indef

kai

conj
kai

τη

THE

τριτη

n_ 1 dat sg f

DAY

εγερθηναι

egeirO

And, taking~ Him to
him, •Peter begins~

to |rebuke Him,
saying, "Propitious
be it to Thee, Lord!
By no means shall
this be for Thee!"

22

16:22

Mt

AND
conj
kai

προσλαβοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

TOWARD+GET, take to SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

πετροσ

Peter

ROCK, Peter

και
kai

AND, also, too

proslabomenos

TOWARD-GETTING~

proslambanO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto ho/hE/to

THE

petros

n_ 2 nom sg m
petros

ērxato

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

επιτιµαν

vn AC act pres
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

ηρξατο

he-beginS~

epitiman

TO-BE-rebukING

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
vp AC act pres nom sg m

PROPITIOUS
a_ nom sg m
hileOs

PROPITIOUS

soi

su

κυριε
kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λεγων
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειλεωσ
heileōs

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Master !
n_ 2 voc sg m

ου µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

σοι
soi

pp 2 dat sg
su

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO
part neg conditionally
mE

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

τουτο
touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now, •being turned,
He said to •Peter,
"Go away behind
Me, satan! A snare
are you to Me, tfor
you are not
|disposed to •that
which is of •God,
but •that which is of
•hmen."

23
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Mt ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET
conj

YET, now

BEING-TURNED
vp AC pas pres nom sg m
strephO

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tō

ho/hE/to

πετρω
petrō

ROCK, Peter

υπαγε

hupagO

UNDER+LEAD, go away, goTHE

δε

de

στραφεισ
strapheis

TURN

ειπεν
eipen

He-saiD

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

Peter
n_ 2 dat sg m
petros

hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

οπισω

adv

µου

ME

satana

SATAN !

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

skandalon

skandalon

SNARE

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

εµου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

opisō

BEHIND

opisO

BEHIND, behind, after

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σατανα

n_ 1 voc sg m
satanas

σκανδαλον

SNARE
n_ 2 nom sg n

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eimi

emou

egO hoti

adv neg absolute

φρονεισ
phroneis

YOU-ARE-beING_DISPOSED
vi AC act pres 2 sg
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

but
conj

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

tōn

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τα

ho/hE/to

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

anthrOpos
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Then •Jesus said to
His •disciples: "If
anyone is wanting
to |come after Me,
let him renounce~

himself and pick up
his •cross and
|follow Me.

24
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Mt τοτε

then
adv

THE+BESIDES, then

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοισ
tois

t_ dat pl m

µαθηταισ

LEARNers
n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

tote

tote

ο
ho

THE
t_ nom sg m n_ nom sg m

iEsous

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētais

mathEtEs

αυτου
autou

pp gen sg m

ει
ei

part cond
ei

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελει
thelei

-IS-WILLING

thelO

WILL, want

adv
opisO

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TO-BE-COMING
vn AC act pres
erchomai

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

vi AC act pres 3 sg

οπισω
opisō

BEHIND

BEHIND, behind, after

µου
mou

pp 1 gen sg

ελθειν
elthein

COME

LET-him-FROM-DENY~

εαυτον
heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

kai

AND, also, too

απαρνησασθω
aparnēsasthō

vm FA mid fut 3 sg
aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

pf 3 acc sg m

kai

AND
conj

αρατω
aratō

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον

THE

σταυρον

pale
n_ 2 acc sg m

STAND, pale, cross

autos/autE/auto

και

AND

AND, also, too

LET-him-LIFT
vm FA act fut 3 sg
airO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

stauron

stauros

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

ακολουθειτω

LET-him-BE-followING
vm AC act pres 3 sg
akoloutheO

µοι
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

akoloutheitō

UN+JOIN+PLACE, follow

to-ME
pp 1 dat sg

For whosoever may
be wanting to save
his •soul shall be
destroying it. Yet
whoever should be
destroying his •soul
on My account
shall be finding it.

25
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Mt οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

for

gar

εαν

IF-EVER -MAY-BE-WILLING

tēn

ho/hE/to

THE

ψυχην
psuchēn

COOLING, soul

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

θελη
thelē

vs AC act pres 3 sg
thelO

WILL, want

την

THE
t_ acc sg f

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σωσαι
sōsai

vn FA act indef
sOzO

apolesei

apollumi

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

TO-SAVE

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

απολεσει

-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

autos/autE/auto

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

δ
d

YET

YET, now

αν
an

EVER

an apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αυτην
autēn

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσ

WHICH / WHO

conj
de

part

EVER   changes  may  into  should

απολεση
apolesē

-SHOULD-BE-destroyING
vs AC act fut 3 sg

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ψυχην

soul

COOLING, soul

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ενεκεν

adv
heineken/heneken/heneka

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho/hE/to

psuchēn

n_ 1 acc sg f
psuchE

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

heneken

on_account_of

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

εµου
emou

ME

it
pp acc sg f

ευρησει
heurēsei

-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 3 sg
heuriskO

FIND

αυτην
autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For awhat will a
hman be |benefited,
if he should ever be
gaining the whole
world, yet be
forfeiting his •soul?

26
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Mt

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC pas fut 3 sg
OpheleO

OWE, benefit

τι
ti

tis/tis/ti

gar

for

gar

ωφεληθησεται
ōphelēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-benefitED

Matthew 16
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Or awhat will a
hman be giving in
exchange for his
•soul?

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

kosmon holon

WHOLE

WHOLE

ανθρωποσ

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εαν τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κοσµον

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

ολον

a_ acc sg m
holos

vs AC act fut 3 sg
kerdainO

GAIN-cause, GAIN

την

t_ acc sg f

de

YET, now

ψυχην

psuchE

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κερδηση
kerdēsē

he-SHOULD-BE-GAINING

tēn

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

psuchēn

soul
n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

ζηµιωθη

zEmioO

η

part

OR, either, than

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

zēmiōthē

he-MAY-BE-BEING-causED-forfeit
vs AC pas pres 3 sg

FINE-cause, FINE, cause-forfeit, forfeit

ē

OR

E

ti

ANY

dōsei

vi AC act fut 3 sg

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ανταλλαγµα

INSTEAD-CHANGE

τησ

t_ gen sg f

THE

δωσει

-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

antallagma

n_ 3 acc sg n
antallagma

INSTEAD+CHANGE-effect, INSTEAD+CHANGE, exchange

tēs

OF-THE

ho/hE/to

psuchēs

n_ 1 gen sg f

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ψυχησ

soul

psuchE

COOLING, soul

αυτου
autou

pp gen sg m

For the Son of
•Mankind is |about
to be coming~ in
the glory of His
•Father, with His
•messengers, and
then He will be
paying each in
accord with his
•practice.

27
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Mt µελλει
mellei

-IS-BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

γαρ
gar

for

gar

ο

t_ nom sg m

υιοσ
huios

SON

huios

SON, foal

του

OF-THE
t_ gen sg m

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

vi AC act pres 3 sg
mellO

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

tou

ho/hE/to

THE

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ερχεσθαι
erchesthai

erchomai

COME

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

doxē

n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

TO-BE-COMING~

vn AC mid pres

εν
en

prep

τη δοξη

esteem

doxa

OF-THE

THE

patros

patEr

FATHER, patriarchal

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

αγγελων

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

pp gen sg m

µετα

prep
meta ho/hE/to

THE

aggelōn

n_ 2 gen pl m

autou

OF-Him

και

AND

kai

adv

apodōsei

vi AC act fut 3 sg

hekastō

hekastos

EACH

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

τοτε
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

αποδωσει

He-SHALL-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

εκαστω

to-EACH
a_ dat sg m

kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

ho/hE/to

πραξιν

praxis

κατα

accordING_to
prep

την

THE
t_ acc sg f

THE

praxin

PRACTISing
n_ 3 acc sg f

PRACTISing, function

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-him

Verily I am saying
to you that there
are asome of •those
°standing here whoa

under no
circumstances

28
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Mt

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that
conj
hoti

αµην
amēn

hebrew
amEn

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

to-YE
pp 2 dat pl

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Matthew 16
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should be tasting~

death till they
should be
perceiving the Son
of •Mankind
coming~ in His
•kingdom."

eimi

BE, am, are, is

τινεσ

ANY(p)

tis/tis/ti

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ωδε

here
adv

to-WHICH+YET, here

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

OF-THE-ones

hōde

hOde

hestōtōn

HAVING-STOOD
vp ST act pres gen pl m

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστωτων

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

οιτινεσ

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ου

ou

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γευσωνται
geusōntai

THEY-SHOULD-BE-TASTING~

geuomai

thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos

εωσ

TILL

TILL, till, while,  id. to

an

EVER

EVER   changes  may  into  should

mē

NO
part neg conditionally vs AC mid fut 3 pl

TASTE

θανατου

OF-death

DIEDNESS, death

heōs

conj
heOs

αν

part
an

idōsin

THEY-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE

THE

SON

huios

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

anthrOpos

ερχοµενον

vp AC mid pres acc sg m

ιδωσιν

vs AC act pres 3 pl
eidO

t_ acc sg m
ho/hE/to

υιον
huion

n_ 2 acc sg m

SON, foal

tou

t_ gen sg m

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

erchomenon

COMING~

erchomai

COME

εν
en

en

tē

THE
t_ dat sg f

βασιλεια

KINGdom

αυτου

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

THE

basileia

n_ 1 dat sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And after six days
•Jesus is taking
aside •Peter and
•James and John,
his •brother, and is
bringing them up
into a high
mountain, privately,

1

17:1

Mt
kai

conj

meth

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµερασ
hēmeras hex

SIX

hex

παραλαµβανει
paralambanei

paralambanO

ho

t_ nom sg m

και

AND

kai

AND, also, too

µεθ

prep
meta

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

εξ

ni numeral

SIX

-IS-BESIDE-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

ο

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

τον
ton

t_ acc sg m

Peter
n_ 2 acc sg m

και

AND

AND, also, too

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιακωβον
iakōbon

n_ 2 acc sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και

conj

AND, also, too

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE

ho/hE/to

THE

πετρον
petron

petros

ROCK, Peter

kai

conj
kai

ton

THE

JACOBUS

kai

AND

kai

ιωαννην

JOHN THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

adelphon

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

iōannēn

n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τον
ton

THE

αδελφον

n_ 2 acc sg m
adelphos

αυτου

autos/autE/auto

kai

AND

AND, also, too

He-IS-UP-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
anapherO

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

oros

υψηλον

a_ acc sg n
hupsElos

HIGH

αναφερει
anapherei autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

οροσ

mountain
n_ 3 acc sg n
oros

SEEN, mountain

hupsēlon

HIGH

κατ

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν

a_ acc sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

kat

prep
kata

idian

OWN

idios

and was
transformed in front
of them. And His
•face shines as the
sun, yet His
•garments became~

white as the light.

2

17:2

Mt και

conj

µετεµορφωθη
metemorphōthē

metamorphoO

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

autos/autE/auto

kai

AND

kai

AND, also, too

He-WAS-after-FORMED
vi FA pas past 3 sg

WITH+FORM-cause, after-FORM, transform

εµπροσθεν

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

το
to

THE

THE

prosōpon

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

ελαµψεν
elampsen

-SHINES
vi FA act indef 3 sg
lampO

SHINE

t_ nom sg n
ho/hE/to

προσωπον

face
n_ 2 nom sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

autou

OF-Him

autos/autE/auto

Matthew 16  -  Matthew 17
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adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ηλιοσ

n_ 2 nom sg m
hElios

SUN

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

ιµατια
himatia

GARMENTS
n_ 2 nom pl n

ωσ
hōs

AS

ο

THE

THE

hēlios

SUN

τα
ta

THE(p)

de

de

YET, now

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγενετο
egeneto

λευκα
leuka

leukos

WHITE

hōs

AS, so,  id. about, how

το
to

t_ nom sg n

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

WHITE
a_ nom pl n

ωσ

AS
adv
hOs

THE

ho/hE/to

THE

φωσ

LIGHT

phOs

phōs

n_ 3 nom sg n

LIGHT

And |lo~! Moses
and Elijah were
seen by them,
conferring with
Him.

3

17:3

Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιδου

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg

VIEW, see

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

ωφθη
ōphthē

optomai

to-them

autos/autE/auto

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και
kai

kai

AND, also, too

ELIAS
n_ 1 nom sg m
Elias

συνλαλουντεσ
met

prep
meta

µωυσησ

mOusEs

AND
conj

ηλειασ
ēleias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

sunlalountes

TOGETHER-TALKING
vp AC act pres nom pl m
sullaleO

TOGETHER+TALK, confer

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

pp gen sg m

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, answering,
•Peter said to
•Jesus, "Lord, it is
ideal for us to be
here! If Thou art
willing, I shall be
making three
tabernacles here,
for Thee one, and
for Moses one, and
for Elijah one."

4
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Mt
apokritheis

apokrinomai de

ο

t_ nom sg m

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

to-THE

ho/hE/to

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε
de

YET
conj

YET, now

ho

THE

ho/hE/to

THE

Peter
n_ 2 nom sg m

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω
tō

t_ dat sg m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

κυριε
kurie

Master !

kurios

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

ωδε

adv

ειναι

eimi

BE, am, are, is

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

καλον
kalon

a_ nom sg n
kalos eimi

hēmas

WE / US / OF-US / to-US

hōde

here

hOde

to-WHICH+YET, here

einai

TO-BE
vn FA act indef

ei

ei thelO

WILL, want

I-SHALL-BE-makING

poieO

DO, make, produce

ωδε

here

to-WHICH+YET, here

a_ acc pl f
treis

THREE

tabernacles

skEnE

BOOTH, tabernacle

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

θελεισ
theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg

ποιησω
poiēsō

vi AC act fut 1 sg

hōde

adv
hOde

τρεισ
treis

THREE

σκηνασ
skēnas

n_ 1 acc pl f

σοι µιαν

a_ acc sg f

kai

AND
conj
kai

µωυσει

n_ dat sg m

mian

ONE
a_ acc sg f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 1 dat sg m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ONE
a_ acc sg f
heis

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

mian

ONE

heis

ONE

και

AND, also, too

mōusei

to-MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

µιαν

heis

ONE

ηλεια
ēleia

to-ELIAS

µιαν
mian

ONE

While he is still
speaking, |lo~! a
luminous cloud
overshadows them,
and |lo~! a voice out
of the cloud,
saying, "This is My
•Son, the Beloved,
in Whom I delight.
|Hear Him!"

5

17:5

Mt ετι
eti

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

lalountos

vp AC act pres gen sg m
laleO

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

pp gen sg m
autos/autE/auto

λαλουντοσ

TALKING

TALK, speak

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

CLOUD
n_ 1 nom sg f

CLOUD

φωτεινη

LIGHTED
a_ nom sg f
phOteinos

επεσκιασεν
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

νεφελη
nephelē

nephelE

phōteinē

LIGHTED, luminous

epeskiasen

-ON-SHADES
vi FA act indef 3 sg
episkiazO

ON+SHADE, overshadow

Matthew 17
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αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

και
kai

kai

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

phōnē ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

φωνη

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

εκ

prep

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
nephelE

legousa

sayING

legO

houtos

pd nom sg m

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

νεφελησ
nephelēs

CLOUD

CLOUD

λεγουσα

vp AC act pres nom sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοσ

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

υιοσ
huios

SON

huios

SON, foal

µου
mou

OF-ME

egO

ο αγαπητοσ

BELOVed
a_/n_ nom sg m
agapEtos

ω

WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act indef 1 sg

ακουετε
akouete

akouO

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

agapētos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

ευδοκησα
eudokēsa

I-WELL-SEEM

eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

YE-BE-HEARING
vm AC act pres 2 pl

HEAR

αυτου
autou

autos/autE/auto

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, -hearing it, the
disciples fall on
their faces and
were tremendously
afraid.

6

17:6

Mt και

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

vi FA act indef 3 pl
epi

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ακουσαντεσ
akousantes

οι µαθηται

LEARNer, disciple

επεσαν
epesan

THEY-FALL

piptO

FALL, prostrate

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

προσωπον
prosōpon

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

εφοβηθησαν
ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl

FEAR, be afraid

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

autos/autE/auto

kai

AND
conj

phobeO

sphodra

sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

σφοδρα

VEHEMENTLY
adv

And •Jesus
approached and,
-touching~ them,
said, "Be |roused,
and |fear~ not!"

7

17:7

Mt και

conj
kai

AND, also, too

prosēlthen

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

ho

ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

και
kai

kai

AND, also, too

TOUCHing~

vp FA mid indef nom sg m

TOUCH, light, kindle

kai

AND

προσηλθεν

-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND
conj

αψαµενοσ
hapsamenos

haptO

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

YE-BE-BEING-ROUSED
vm AC pas pres 2 pl

AND

kai

αυτων

OF-them

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

εγερθητε
egerthēte

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και
kai

conj

AND, also, too

mē

NO

mE

φοβεισθε

FEAR, be afraid

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

phobeisthe

YE-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

Now, -lifting up their
•eyes, they
perceived not one
except Jesus
sHimself only.

8

17:8

Mt
eparantes

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

δε

conj

YET, now

THE(p)

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

ophthalmos

autōn

pp gen pl m

επαραντεσ

ON-LIFTing
vp FA act indef nom pl m
epairO

de

YET

de

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m

ειδον
eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

ei mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουδενα
oudena

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

part neg conditionally

Matthew 17
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JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

monon

monon

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m

auton

Him

autos/autE/auto

µονον

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

And, at their
descending out of
the mountain,
•Jesus directs~

them, saying, "Now
you may |tell no
one of the vision till
w the Son of
•Mankind may be
|roused ofrom
among the dead."

9

17:9

Mt
kai

kai

AND, also, too

katabainontōn

OF-DOWN-STEPPING
vp AC act pres gen pl m

DOWN+STEP, descend, step down, come down

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και

AND
conj

καταβαινοντων

katabainO

autōn ek

OUT
prep

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

orous

n_ 3 gen sg n

SEEN, mountain

vi FA mid indef 3 sg

IN+FINISH, direct

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ho/hE/to

ορουσ

mountain

oros

ενετειλατο
eneteilato

-directS~

entellomai

autois

pp dat pl m

ho

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m a_ dat sg m

eipēte

YE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 pl
eipon (legO)

το
to

t_ acc sg n

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µηδενι
mēdeni

to-NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

ειπητε

LAY, say, tell, speak,  id. call

THE

ho/hE/to

THE

οραµα
horama

sight

SEE-effect, sight, vision

heOs

TILL, till, while,  id. to

ου

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο
ho

THE

huios

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του

t_ gen sg m

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

n_ 3 acc sg n
horama

εωσ
heōs

TILL
conj

hou

pr gen sg n

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON

huios

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

anthrōpou

human

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

nekros

DEAD

εγερθη

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

εκ
ek

OUT

ek

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

egerthē

-MAY-BE-BEING-ROUSED
vs AC pas pres 3 sg

And His •disciples
inquire of Him,
saying, "aWhy,
then, are the
scribes saying that
Elijah |must be
coming first?"

10

17:10

Mt και

conj

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND

kai

επηρωτησαν
epērōtēsan

THEY-inquire_of

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

µαθηται
mathētai

LEARNers

LEARNer, disciple

autou legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

τι
ti

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν
oun

conj
oun

οι

THE(p)

THE

WRITers

WRITer, scribe

tis/tis/ti

THEN

THEN

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

γραµµατεισ
grammateis

n_ 3 nom pl m
grammateus

legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 1 acc sg m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

elthein

TO-BE-COMING

COME

λεγουσιν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ηλιαν
ēlian

ELIAS

δει ελθειν

vn AC act pres
erchomai

prōton

prOton (prOtos/pro)

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

Now He,
•answering, said to
them that "Elijah is
indeed coming~,
and will be
restoring all.

11

17:11

Mt ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

δε
de

de

αποκριθεισ
apokritheis

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto
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hoti

that
conj

ηλειασ
ēleias

ELIAS
n_ 1 nom sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

µεν
men

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

COME

kai

conj

AND, also, too FROM+DOWN+STAND, restore

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Elias

INDEED
part
men

INDEED

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

και

AND

kai

αποκαταστησει
apokatastēsei

-SHALL-BE-restorING
vi AC act fut 3 sg
apokathistEmi

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παντα
panta

pas

Yet I am saying to
you that Elijah
came already, and
they did not
recognize him, but
they do ito him
whatever they will.
Thus the Son of
•Mankind also is
|about to be
suffering by them."

12

17:12

Mt λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YET

de

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

hoti

ηλειασ

Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

legō

I-AM-sayING

δε
de

conj

YET, now

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēleias

ELIAS
n_ 1 nom sg m

ηδη
ēdē

EdE

ALREADY, at length

ēlthen

erchomai

και
kai

AND

kai

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

epegnōsan

vi FA act indef 3 pl
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

ALREADY
adv

ηλθεν

-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

conj

AND, also, too

NOT
adv neg absolute
ou

επεγνωσαν

THEY-ON-KNOW

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλ
all epoiēsan

THEY-DO
vi FA act indef 3 pl
poieO

εν

IN
prep

αυτον

him

autos/autE/auto

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εποιησαν

DO, make, produce

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσα

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

αυτω
autō

him

autos/autE/auto

hosa

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

ēthelēsan

THEY-WILL

thelO

WILL, want

ουτωσ

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON

SON, foal

του
tou

OF-THE

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

ηθελησαν

vi FA act indef 3 pl

houtōs

και

conj
kai

ho

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m
huios

t_ gen sg m
ho/hE/to

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

πασχειν
paschein

TO-BE-EMOTIONING

υπ
hup autōn

them
pp gen pl m

µελλει
mellei

-IS-BEING_ABOUT
vi AC act pres 3 sg vn AC act pres

paschO

EMOTION, suffer

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then the disciples
-°understand that
He spoke to them
concerning John
the baptist.

13

17:13

Mt
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

συνηκαν
sunēkan

vi FA-ST act indef 3 pl
suniEmi

TOGETHER+LET, understand

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNers

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τοτε

adv

THEY-understand

hoi

t_ nom pl m

µαθηται

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

οτι

conj
hoti

περι
peri

peri

ιωαννου

n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

του
tou

THE

THE

βαπτιστου
baptistou

DIPist
n_ 1 gen sg m
baptistEs

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

iōannou

JOHN
t_ gen sg m
ho/hE/to

DIPPer, DIPist, baptist

eipen

to-them
pp dat pl m

And, at their
coming td tod the
throng, a hman
came to Him,
falling on his knees
before Him and
saying,

14

17:14

Mt και
kai

AND

AND, also, too

erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD, to

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οχλον

THRONG
n_ 2 acc sg m

prosēlthen

-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 sg
proserchomai

conj
kai

ελθοντων
elthontōn

OF-COMING
vp AC act pres gen pl m

TOWARD
prep
pros

τον
ochlon

ochlos

THRONG

προσηλθεν

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

γονυπετων
gonupetōn

KNEE-FALLING

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anthrōpos

human
vp AC act pres nom sg m
gonupeteO

KNEE+FALL, kneel

Matthew 17
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αυτον

Him
pp acc sg m

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Lord, be merciful
to my •son, tfor he
is |epileptic~, and is
having an evilly

time! For often he
is falling into the
fire and often into
the water.

15

17:15

Mt και

AND, also, too

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m

Master !

kurios

kai

AND
conj
kai

legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ελεησον

eleaO

mou

OF-ME
t_ acc sg m

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eleēson

be_YOU-MERCIFUL
vm FA act fut 2 sg

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

υιον οτι
hoti

that
conj

σεληνιαζεται
selēniazetai

selEniazomai

MOON_make, MOON_ize, be epileptic

και

AND

kai

κακωσ

adv

EVIL+AS, EVILly, illness

εχει
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

adv of time
pollakis

γαρ

for

πιπτει

piptO

he-IS-beING-MOON_izED
vi AC mid pres 3 sg

kai

conj

AND, also, too

kakōs

EVILly

kakOs

πολλακισ
pollakis

MANY-times

MANY-times, often

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

piptei

he-IS-FALLING
vi AC act pres 3 sg

FALL, prostrate

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pur

FIRE

pur

και

kai

AND, also, too

pollakis

adv of time
pollakis

εισ
eis

INTO

το
to

t_ acc sg n

water

hudOr

WET, water

εισ το πυρ

n_ 3 acc sg n

FIRE,  id. fiery

kai

AND
conj

πολλακισ

MANY-times

MANY-times, often

prep
eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

υδωρ
hudōr

n_ 3 acc sg n

And I -°bring him to
Thy •disciples, and
they could not cure
him."

16
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Mt και
kai

conj
kai

prosēnegka

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτον
auton tois

to-THE(p) LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

AND

AND, also, too

προσηνεγκα

I-TOWARD-CARRY
vi FA-ST act indef 1 sg
prospherO

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNer, disciple

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj

AND, also, too

ouk

ηδυνηθησαν
ēdunēthēsansou

pp 2 gen sg

kai

kai

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-WERE-ENABLED
vi FA pas past 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

autos/autE/auto

θεραπευσαι
therapeusai

TO-cure

Now then
answering, •Jesus
said to them, "O
generation
unbelieving and
°perverse~! Till
when shall I be with
you? Till when shall
I |bear~ with you?
|Bring him here to
Me."

17
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Mt

THE+BESIDES, then

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

conj
de

THE

THE

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοτε
tote

then
adv
tote

apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

δε

YET

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

n_ nom sg m

ειπεν

eipon (legO)

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ω

O

O BECOME, generatION

a_ nom sg f

AND
conj
kai

AND, also, too

to-them
pp dat pl m

ō

O
inj

γενεα
genea

generatION !
n_ 1 voc sg f
genea

απιστοσ
apistos

UN-BELIEVING

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

και
kai

vp ST mid pres nom sg f
diastrephO

THRU+TURN, pervert

conj
heOs

ποτε

?-when
adv int

meth

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων
humōn

YE

YE / OF-YE / to-YE

esomai

vi AC mid fut 1 sg
eimi

BE, am, are, is

διεστραµµενη
diestrammenē

HAVING-been-THRU-TURNED

εωσ
heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

pote

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

µεθ

meta

pp 2 gen pl
humeis

εσοµαι

I-SHALL-BE-BEING~

εωσ
heōs

heOs

ποτε

?-when

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

vi AC mid fut 1 sg
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

φερετε

YE-BE-CARRYING

CARRY, carry on, bring

moi

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

pote

adv int
pote

ανεξοµαι
anexomai

I-SHALL-BE-toleratING~

υµων

YE / OF-YE / to-YE

pherete

vm AC act pres 2 pl
pherO

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Matthew 17
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αυτον

him
pp acc sg m

ωδε
hōde

adv

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

here

hOde

to-WHICH+YET, here

And •Jesus rebukes
it, and the demon
came out from him,
and the boy was
cured from that
•hour.

18
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Mt και

AND
conj

επετιµησεν

vi FA act indef 3 sg
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

autō

autos/autE/auto

ο

THE
t_ nom sg m

kai

kai

AND, also, too

epetimēsen

-rebukeS

αυτω

to-it
pp dat sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

και
kai

AND

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

απ

FROM

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

conj
kai

AND, also, too OUT+COME, come out/away/forth/outside

ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg n

THE

demonian-one AND
conj
kai

AND, also, too

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

το
to

ho/hE/to

δαιµονιον
daimonion

n_ 2 nom sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

και
kai

vi FA pas past 3 sg

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

ho

ho/hE/to

THE

pais

pais

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

ωρασ

HOUR

hOra ekeinos/ekeinE/ekeino

εθεραπευθη
etherapeuthē

-WAS-curED

therapeuO

ο

THE
t_ nom sg m

παισ

boy
n_ 3 nom sg m

HIT, boy, girl, page

FROM
t_ gen sg f

THE

hōras

n_ 1 gen sg f

HOUR

εκεινησ
ekeinēs

that
pd gen sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

Then the disciples,
coming to •Jesus
privately, said,
"Wherefore could
we/ not |cast it
out?"

19
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Mt τοτε

then
adv
tote

TOWARD-COMING
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

LEARNers

mathEtEs

τω
tō

ho/hE/to

iēsou

JESUS
n_ dat sg m

tote

THE+BESIDES, then

προσελθοντεσ
proselthontes

vp AC act pres nom pl m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

οι
hoi

THE(p)

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

to-THE
t_ dat sg m

THE

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kat

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν

OWN
a_ acc sg f vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

κατ

kata

idian

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ειπον
eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

δια
dia

THRU

dia

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τι

ANY

tis/tis/ti

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνηθηµεν
ēdunēthēmen

vi FA pas past 1 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres

ουκ
ouk

ou

WE-WERE-ENABLED

dunamai

εκβαλειν
ekbalein

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αυτο

pp acc sg n

auto

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •He is saying
to them, "Because
of your •scant faith.
For verily I am
saying to you, If
you should |have
faith as a kernel of
mustard, you shall
be declaring to this
•mountain,
`Proceed hence—
there!' and it will be
proceeding~. And

20
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Mt

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE YET
conj
de legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

δια
dia

THRU
prep

την
tēn

THE

ho/hE/to

ολιγοπιστιαν
oligopistian

FEW-BELIEVing

YE / OF-YE / to-YE

αµην
amēn

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f
oligopistia

FEW+BELIEVE-ness, FEW+BELIEVing, scant faith

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

AMEN

amEn

Matthew 17
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nothing will be
|impossible for
you." for

conj
gar

λεγω

I-AM-sayING

legO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εχητε
echēte

vs AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ean

IF-EVER

ean

YE-MAY-BE-HAVING

echO

pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f

hōs

n_ 2 acc sg m
kokkos

KERNEL

sinapeōs

n_ 3 gen sg n

ereite

YE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 2 pl

GUSH, declare, assert, protest

τω

to-THE

orei

SEEN, mountain

τουτω

this
pd dat sg n

πιστιν

pistis

BELIEF, faith, fidelity

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

κοκκον
kokkon

KERNEL

σιναπεωσ

OF-MUSTARD

sinapi

MUSTARD

ερειτε

ereO

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ορει

mountain
n_ 3 dat sg n
oros

toutō

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µεταβα

metabainO

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

ενθεν
enthen

IN-PLACE
adv of place

IN+PLACE, hence

there
adv

και
kai

kai

AND, also, too

metabēsetai

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

kai

AND

kai

AND, also, too

metaba

YOU-BE-after-STEPPING
vm AC act pres 2 sg

enthen

εκει
ekei

ekei

OUT+BE, there

AND
conj

µεταβησεται

it-SHALL-BE-after-STEPPING~

vi AC mid fut 3 sg
metabainO

και

conj

αδυνατησει
adunatēsei

-SHALL-BE-beING_UN-ABLE

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

vi AC act fut 3 sg
adunateO

UN+ABLE_be, be_UN+ABLE, be impossible

υµιν

to-YE

21
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Mt

Now at their
conspiring~ in
•Galilee, •Jesus
said to them, "The
Son of •Mankind is
|about to be |given~

up into the hands
of hmen,

22

17:22

Mt συστρεφοµενων

OF-TOGETHER-TURNING~

sustrephO

δε

YET
conj

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them IN, among,  id. by, with, on, at, into

sustrephomenōn

vp AC mid pres gen pl m

TOGETHER+TURN,  twist together, conspire

de

de

YET, now

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

εν
en

IN
prep
en

τη

THE

galeilaia

GALILEE

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

γαλειλαια

n_ 1 dat sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

ειπεν

-saiD
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

mellei ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

huios

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

iēsous

µελλει

-IS-BEING_ABOUT
vi AC act pres 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

ο

THE SON
n_ 2 nom sg m

THE

anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

TO-BE-beING-BESIDE-GIVEN
vn AC mid pres
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

εισ
eis

INTO  of time: for

χειρασ
cheiras

HANDS

HAND

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

παραδιδοσθαι
paradidosthai

INTO
prep
eis

n_ 3 acc pl f
cheir

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

and they will be
killing Him, and the
third day He will be
|roused." And they
were tremendously
sorry.

23
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Mt

AND
conj

AND, also, too

αποκτενουσιν
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

t_ dat sg f

THE

και
kai

kai

apoktenousin

THEY-SHALL-BE-FROM-KILLING
vi AC act fut 3 pl
apokteinO

FROM+KILL, kill

αυτον

autos/autE/auto

conj

AND, also, too

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

τριτη

a_ dat sg f

THREEth, third

ηµερα

DAY

hEmera

DAY

εγερθησεται

He-SHALL-BE-BEING-ROUSED
vi AC pas fut 3 sg conj

kai

ελυπηθησαν

vi FA pas past 3 pl

sphodra

sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

tritē

third

tritos

hēmera

n_ 1 dat sg f

egerthēsetai

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και
kai

AND

AND, also, too

elupēthēsan

THEY-WERE-SORROWED

lupeO

SORROW, be sorry

σφοδρα

VEHEMENTLY
adv

Now at their
coming into
Capernaum, •those
getting the double
drachma came to
•Peter and say, "Is

24

17:24

Mt
elthontōn

COME

δε
de

YET, now

αυτων
autōn

OF-them

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

kapharnaoum

CAPERNAUM

ελθοντων

OF-COMING
vp AC act pres gen pl m
erchomai

YET
conj
de

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

eis

καφαρναουµ
kapharnaoum

CAPERNAUM
ni proper

Matthew 17
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not your •teacher
settling the double
drachma tribute?"

prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

οι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

THE

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

διδραχµα

TWO-drachmas
n_ 2 acc pl n

lambanontes

GETTING-UP

THE

petrō

n_ 2 dat sg m
petros

προσηλθον

vi FA act past 3 pl t_ nom pl m

τα
ta

THE

didrachma

didrachmon

TWO+CLUTCH, TWO-drachma, double drachma

λαµβανοντεσ

vp AC act pres nom pl m
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

πετρω

Peter

ROCK, Peter

kai

conj

AND, also, too

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

THE

THE

didaskalos

TEACHER

didaskalos

υµων

humeis

NOT

και

AND

kai

t_ nom sg m
ho/hE/to

διδασκαλοσ

n_ 2 nom sg m

TEACHER

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-FINISHING

teleO

ta

ho/hE/to

THE

διδραχµα
didrachma

TWO-drachmas

TWO+CLUTCH, TWO-drachma, double drachma

τελει
telei

vi AC act pres 3 sg

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

τα

THE(p)

t_ acc pl n n_ 2 acc pl n
didrachmon

He is saying, "Yes."
And, coming into
the house, •Jesus
forestalls him,
saying, "aWhat are
you supposing,
Simon? The kings
of the earth, from
awhom are they
getting tribute or
poll tax? From their
•sons, or from the
aliens?"

25

17:25

Mt λεγει

he-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ναι και
kai

AND

AND, also, too

COMING
vp AC act pres acc sg m

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

oikian

n_ 1 acc sg f

legei

vi AC act pres 3 sg

nai

YEA
part
nai

YEA, yes

conj
kai

ελθοντα
elthonta

erchomai

COME

eis

INTO

την

THE

οικιαν

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

-BEFORE-OUTSTRIPS
vi FA act indef 3 sg pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

προεφθασεν
proephthasen

prophthanO

BEFORE+OUTSTRIP, forestall

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ nom sg m
iEsous

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

τι

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σοι

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγων

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ti

ANY

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

δοκει

it-IS-SEEMING

σιµων
simōn

n_ 3 voc sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

βασιλεισ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

LAND

gE

LAND, earth

απο

prep

FROM,  id. by, of

dokei

vi AC act pres 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

SIMON !

simOn

hoi basileis

KINGS
n_ 3 nom pl m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

τησ

t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

apo

FROM

apo

tinōn

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαµβανουσιν

THEY-ARE-GETTING-UP

lambanO

telē

tributes
n_ 3 acc pl n
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

τινων

px gen pl m
tis/tis/ti

lambanousin

vi AC act pres 3 pl

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

τελη

ē

E

κηνσον
kēnson

POLL_TAX

kEnsos

απο

prep

FROM,  id. by, of

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

huiōn

huios

SON, foal

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

E

OR, either, than

η

OR
part

OR, either, than

n_ 2 acc sg m

POLL_TAX  Latin

apo

FROM

apo

tōn

THE(p)

υιων

SONS
n_ 2 gen pl m

αυτων
autōn

autos/autE/auto

ē

OR
part

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

των

ho/hE/to

THE

allotriōn

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

prep
apo

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

αλλοτριων

other_placED-ones
a_/n_ gen pl m
allotrios

Now •he averred,
"From the aliens."
Now at his saying
"From the aliens,"
•Jesus averred to
him, "Consequently
the sons, surely,
are free.

26

17:26

Mt
ho

THE

ho/hE/to

δε

conj
de

εφη
ephē

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

apo

apo

tōn

THE(p) other_placED-ones
a_/n_ gen pl m
allotrios

eipontos

OF-sayING
vp AC act pres gen sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

t_ nom sg m

THE

de

YET

YET, now

phEmi

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αλλοτριων
allotriōn

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

ειποντοσ

YET
conj

YET, now

apo tōn

αλλοτριων

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

εφη

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

δε
de

de

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

allotriōn

other_placED-ones
a_/n_ gen pl m
allotrios

ephē

Matthew 17
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αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

CONSEQUENTLY

ara

part

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

αρα
ara

part

CONSEQUENTLY,  id. then

γε
ge

SURELY

ge

SURELY

ελευθεροι
eleutheroi

a_ nom pl m
eleutheros

FREE, freeman

εισιν
eisin

eimi

BE, am, are, is

οι

SONSFREE-ones THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

υιοι
huioi

n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

Yet, lest we should
be snaring them,
|go, |cast a fish
hook into the sea,
and pick up the first
fish -coming up,
and -opening its
•mouth, you will be
finding a stater.
Getting that, |give it
to them idfor Me
and you."

27

17:27

Mt ινα
hina

THAT

de

YET

de

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

σκανδαλισωµεν
skandalisōmen

WE-SHOULD-BE-SNARING

skandalizO

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δε

conj

YET, now

µη
mē

NO

mE

vs AC act fut 1 pl

SNARE-make, SNARE, shock

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πορευθεισ

vp AC pas pres nom sg m

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
eis

θαλασσαν
thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

βαλε

YOU-BE-CASTING

CAST

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

poreutheis

BEING-GONE

poreuomai

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

SEA

SEA

bale

vm AC act pres 2 sg
ballO

αγκιστρον
agkistron

fish_hook
n_ 2 acc sg n
agkistron

AND
conj
kai

AND, also, too

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αναβαντα

anabainO

prōton

adv sup

BEFORE-most, first

ιχθυν
ichthun

ichthus

LIFT-YOU

ANGLE-instrument, fish_hook

και
kai ton anabanta

UP-STEPPing
vp FA act indef acc sg m

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

πρωτον

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

FISH
n_ 3 acc sg m

FISH

αρον
aron

vm FA act fut 2 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

kai

AND, also, too

anoixas

vp FA act indef nom sg m

UP+OPEN, open

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

και
kai

AND
conj

ανοιξασ

UP-OPENing

anoigO

to

THE

στοµα
stoma

n_ 3 acc sg n

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευρησεισ
heurēseis

heuriskO

FIND

στατηρα

stater

statEr

STAND, stater

ekeinos/ekeinE/ekeino

λαβων

vp AC act pres nom sg m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

δοσ
dos

YOU-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

YOU-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 sg

statēra

n_ 3 acc sg m

εκεινον
ekeinon

that
pd acc sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

labōn

GETTING
vm AC act pres 2 sg
didOmi

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

αντι
anti

anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

pp 1 gen sg
kai

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INSTEAD
prep

εµου
emou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND
conj

AND, also, too

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

pp 2 gen sg

Now in that •hour
the disciples came
to •Jesus, saying,
"aWho,
consequently, is
greatest in the
kingdom of the
heavens?"

1

18:1

Mt
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη
ekeinē

that

δε

conj
de

YET, now

tē

THE

ho/hE/to

HOUR
n_ 1 dat sg f
hOra

vi FA act past 3 pl

THE(p)

ho/hE/to

THE

εν

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

de

YET

τη

t_ dat sg f

THE

ωρα
hōra

HOUR

προσηλθον
prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

οι
hoi

t_ nom pl m

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

LEARNers

τω
tō

to-THE

iEsous

λεγοντεσ

sayING

legO

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

CONSEQUENTLY,  id. then

GREATER

meizOn (megas)

BE, am, are, is

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

µειζων
meizōn

a_ nom sg m cmp

GREATER

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

Matthew 17  -  Matthew 18
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prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 dat sg f

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ουρανων

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

εν
en

IN

τη

THE

ho/hE/to

THE

basileia

KING-ness, KINGdom

tōn

t_ gen pl m

ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

And, -calling~ a little
child to Him, He
stands it in their
midst,

2

18:2

Mt και
kai

AND

kai

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

παιδιον

n_ 2 acc sg n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

εστησεν
hestēsen

conj

AND, also, too

TOWARD-CALLing~

TOWARD+CALL, call to, call

paidion

little-boy/girl He-STANDS
vi FA act indef 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN
prep

mesō

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

auto

it

autos/autE/auto en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω

autōn

OF-them

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and said, "Verily, I
am saying to you, If
you should not be
turning and
becoming~ as •little
children, you may
by no means be
entering into the
kingdom of the
heavens.

3

18:3

Mt

conj
kai

He-saiD

eipon (legO)

amēn

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αµην

hebrew

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO
part neg conditionally
mE

στραφητε
straphēte

vs AC act pres 2 pl

TURN

conj
kai

AND, also, too

YE-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 2 pl
ginomai

hōs

adv
hOs

εαν
ean

IF-EVER
part cond

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-TURNING

strephO

και
kai

AND

γενησθε
genēsthe

BECOME, come to be, come into being, occur

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

THE(p)

t_ acc pl n

παιδια

little-boys/girls
n_ 2 acc pl n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act pres 2 pl

INTO+COME, enter

τα
ta

ho/hE/to

THE

paidia

paidion

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO

εισελθητε
eiselthēte

YE-MAY-BE-INTO-COMING

eiserchomai

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

εισ

INTO
prep
eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

βασιλειαν
tōn

t_ gen pl m

THE

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

Whoa, then, will be
humbling himself
as this •little child,
he/ is the greatest
in the kingdom of
the heavens.

4

18:4

Mt οστισ
hostis

WHO-ANY

oun

conj

THEN

tapeinōsei

tapeinoO

LOW-cause, humble

px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ουν

THEN

oun

ταπεινωσει

-SHALL-BE-causING-LOW
vi AC act fut 3 sg

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

adv
hOs

THE

ho/hE/to

παιδιον
paidion

n_ 2 nom sg n

τουτο
touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

εαυτον
heauton

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

το
to

t_ nom sg n

THE

little-boy/girl

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl THE+SAME, this, these

houtos

this-one

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m

µειζων

GREATER

meizOn (megas)

εν

prep

τη

THE

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

ho/hE/to

THE

meizōn

a_/n_ nom sg m cmp

GREATER

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
basileia ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

ouranos

Matthew 18
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And whosoever
should be
receiving~ one such
little child onin My
•name is receiving~

Me.

5

18:5

Mt και
kai

AND

kai

AND, also, too

οσ

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

dexētai

vs AC mid fut 3 sg
dechomai

RECEIVE

hen

a_ acc sg n
heis

little-boy/girl
n_ 2 acc sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

conj

hos

hos/hE/ho

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δεξηται

-SHOULD-BE-RECEIVING~

εν

ONE

ONE

παιδιον
paidion

paidion

τοιουτο

pd acc sg n

to-THE(p)+SAME, such

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ dat sg n
ho/hE/to

NAME

NAME

OF-ME

εµε
eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC mid pres 3 sg

RECEIVE

toiouto

such

toioutos/toiautE/toiouto

epi

prep

τω
tō

THE

THE

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ME

δεχεται
dechetai

he-IS-RECEIVING~

dechomai

Yet whoever should
be snaring one of
these •little ones
•who is believing
ioin Me, it is
|expedient for him
that a millstone
requiring an ass to
turn it may be
|hanged about his
•neck, and he
should be |sunk in
the open •ocean.

6

18:6

Mt

WHO

WHICH / WHO YET, now

αν
an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

σκανδαλιση
skandalisē

vs AC act fut 3 sg
skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

ενα

ONE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

meikrōn

a_/n_ gen pl m
mikros

τουτων

pd gen pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

δ
d

YET
conj
de

-SHOULD-BE-SNARING

hena

ONE
a_ acc sg m
heis

tōn

THE

µεικρων

LITTLE-ones

LITTLE, small

toutōn

these

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

πιστευοντων

vp AC act pres gen pl m
pisteuO

εισ
eis

prep
eis

εµε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

συµφερει
sumpherei

it-IS-TOGETHER-CARRYING

των
tōn pisteuontōn

ones-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

INTO

INTO  of time: for

eme

pp 1 acc sg vi AC act pres 3 sg
sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC pas pres 3 sg
kremannumi

n_ 2 nom sg m

autō

to-him

ινα

conj

κρεµασθη
kremasthē

-MAY-BE-BEING-HANGED

HANG

µυλοσ
mulos

MILLstone

mulos

MILL, MILLstone, millstone

ονικοσ
onikos

a_ nom sg m
onikos

περι

ABOUT

peri

ton

ho/hE/to

τραχηλον
trachēlon

NECK

ASSic

ASSic, requiring an ass to turn it

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τον

THE
t_ acc sg m

THE

NECK
n_ 2 acc sg m
trachElos

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

he-SHOULD-BE-BEING-DOWN-MARINEDOF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

καταποντισθη
katapontisthē

vs AC pas fut 3 sg
katapontizO

DOWN+MARINE-make, DOWN+MARINE, sink

IN

τω
tō

ho/hE/to

THE

πελαγει

OCEAN
n_ 3 dat sg n

OCEAN

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

θαλασσησ

n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

pelagei

pelagos

τησ
tēs

OF-THE

thalassēs

SEA

"Woe to the world
fbecause of
•snares! For it is a
necessity for
•snares to be
coming. Moreover,
woe to that •hman
through whom the
snare is coming~!

7

18:7

Mt ουαι
ouai

WOE

ouai

tō

t_ dat sg m

THE

κοσµω
kosmō

SYSTEM
n_ 2 dat sg m

apo

FROM

FROM,  id. by, of

THE(p)

t_ gen pl n

THE

σκανδαλων

n_ 2 gen pl n
skandalon

SNARE

αναγκη
anagkē

necessITY

anagkE

inj

WOE

τω

to-THE

ho/hE/to kosmos

SYSTEM, world, adornment

απο

prep
apo

των
tōn

ho/hE/to

skandalōn

SNARES
n_ 1 nom sg f

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

γαρ
gar

for

gar

εστιν
estin

TO-BE-COMING

erchomai

ta

ho/hE/to

skandala

SNARES
n_ 2 acc pl n
skandalon

SNARE

πλην

MORELY, however, moreover

ouai

ouai

τω

t_ dat sg m

THE

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ελθειν
elthein

vn AC act pres

COME

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

σκανδαλα
plēn

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

ουαι

WOE
inj

WOE

tō

to-THE

ho/hE/to

ανθρωπω

anthrOpos

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

δι
di

prep

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

anthrōpō

human
n_ 2 dat sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκεινω
ekeinō

pd dat sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου
hou

WHICH / WHO

to

t_ nom sg n

THE

σκανδαλον

SNARE
n_ 2 nom sg n

SNARE

-IS-COMING~

erchomai

το

THE

ho/hE/to

skandalon

skandalon

ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg

COME

Matthew 18
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Now, if your •hand
or your •foot is
snaring you, strike
it off and |cast it
from you. Is it ideal
for you to be
entering into •life
maimed or lame,
or, having two
hands or two feet,
to be cast into the
fire •eonian?

8

18:8

Mt

part cond
ei

de

conj

YET, now

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

cheir

cheir

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

η

E

OR, either, than

ο

t_ nom sg m

THE

n_ 3 nom sg m

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET

de

η
hē

THE

χειρ

HAND
n_ 3 nom sg f

HAND

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

ē

OR
part

ho

THE

ho/hE/to

πουσ
pous

FOOT

pous

FOOT

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

σκανδαλιζει
skandalizei

skandalizO

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

OUT-STRIKE-YOU

ekkoptO

σου
sou

OF-YOU

su

-IS-SNARING
vi AC act pres 3 sg

SNARE-make, SNARE, shock

σε
se

pp 2 acc sg
su

εκκοψον
ekkopson

vm FA act fut 2 sg

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

αυτον

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

βαλε

vm AC act pres 2 sg
ballO

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

auton

pp acc sg m

kai

AND, also, too

bale

YOU-BE-CASTING

CAST

FROM
prep

σου
sou

pp 2 gen sg
su

IDEAL

kalos

soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εστιν
estin eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO
prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE LIFE MAIMED

η

OR

καλον
kalon

a_ nom sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εισελθειν

vn AC act pres

eis

eis

INTO  of time: for

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

κυλλον
kullon

MAIMED
a_ acc sg m
kullos

ē

part
E

OR, either, than

χωλον
chōlon

a_ acc sg m

η

part

OR, either, than

duo

ni numeral

TWO

cheiras

HANDS

HAND

ē

OR

E

OR, either, than

ni numeral

FEET

pous

εχοντα

vp AC act pres nom pl n
echO

βληθηναι

ballO

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

LAME

chOlos

LAME

ē

OR

E

δυο

TWO

duo

χειρασ

n_ 3 acc pl f
cheir

η

part

δυο
duo

TWO

duo

TWO

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m

FOOT

echonta

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

blēthēnai

TO-BE-CAST
vn FA pas indef

CAST

εισ

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pur

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

το
to

THE

ho/hE/to

THE

aiōnion

a_ acc sg n

το

THE

πυρ

FIRE,  id. fiery

t_ acc sg n

αιωνιον

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

"And if your •eye is
snaring you,
|wrench it out and
|cast it from you. Is
it ideal for you to be
entering into •life
one-eyed, or,
having two eyes, to
be cast into the
Gehenna of •fire?

9

18:9

Mt

AND
conj
kai

AND, also, too

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ο
ho

t_ nom sg m

οφθαλµοσ
ophthalmos

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

σου
sou

su

σκανδαλιζει
skandalizei

-IS-SNARING
vi AC act pres 3 sg

και
kai

ει

part cond
ei

THE

ho/hE/to

THE

VIEWER
n_ 2 nom sg m

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

σε

pp 2 acc sg

exele

vm AC act pres 2 sg

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εξελε

YOU-BE-OUT-LIFTING

exaireO

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

conj

bale

YOU-BE-CASTING

απο

FROM

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg
su

καλον
kalon

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µονοφθαλµον

ONLY-VIEWing
a_ acc sg m
monophthalmos

βαλε

vm AC act pres 2 sg
ballO

CAST

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of YOU / OF-YOU / to-YOU

a_ nom sg n

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

εστιν

it-IS-BEING

monophthalmon

ONLY+VIEWing, ONLY-eying, one-eyed

εισ
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ζωην

n_ 1 acc sg f

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres
eiserchomai

INTO+COME, enter

η

E

OR, either, than

duo

TWO

duo

TWO

ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m
ophthalmos

εχοντα

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

blēthēnai

TO-BE-CAST
vn FA pas indef
ballO

CAST

INTO
prep
eis

INTO  of time: for THE

zōēn

LIFE

zOE

LIFE

εισελθειν
eiselthein ē

OR
part

δυο

ni numeral

οφθαλµουσ

VIEWing-one, VIEWER, eye

echonta

vp AC act pres nom pl n
echO

βληθηναι

εισ

eis

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

geennan

geenna

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

eis

INTO
prep

tēn

t_ acc sg f

THE

γεενναν

GEHENNA
n_ 1 acc sg f

του

OF-THE

πυροσ
puros

n_ 3 gen sg n

"|See that you
should not be
despising one of
these •little ones,
for I am saying to
you that their

10

18:10

Mt ορατε
mē

NO

mE

OF-ONE
a_ gen sg n
heis

tōn

OF-THE(p)

meikrōn

mikros

LITTLE, small

horate

YE-BE-SEEING
vm AC act pres 2 pl
horaO

SEE

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταφρονησητε
kataphronēsēte

YE-SHOULD-BE-despisING
vs AC act fut 2 pl
kataphroneO

DOWN+DISPOSED_be, despise

ενοσ
henos

ONE

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

µεικρων

LITTLE-ones
a_/n_ gen pl n

τουτων
toutōn

these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Matthew 18
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•messengers in the
heavens are
continually
observing the face
of My •Father •Who
is in the heavens.

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οι

THE(p)

ho/hE/to

αγγελοι

n_ 2 nom pl m
aggelos

MESSENGER

legO

for
conj

υµιν

to-YE

humeis

hoti

conj

hoi

t_ nom pl m

THE

aggeloi

MESSENGERS

OF-them
pp gen pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

αυτων
autōn

autos/autE/auto

εν
en

IN

en

ουρανοισ
ouranois

heavens

ouranos

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pantos

a_ gen sg n
blepO

to

THE
t_ acc sg n

THRU

παντοσ

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

βλεπουσι
blepousi

THEY-ARE-lookING
vi AC act pres 3 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

το

ho/hE/to

THE

prosōpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect THE

πατροσ
patros

patEr

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανοισ
ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

προσωπον

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

OF-THE

en

en

SEE+UP, heaven, sky

11

18:11

Mt

"What are you
supposing? If it
should be
occurring~ to any
hman, with a
hundred sheep,
that +even one oof
them should be led
|astray, will he not
|leave the ninety-
nine sheep on the
mountains, and |go
and |seek the one
which is straying~?

12

18:12

Mt τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to-YE

humeis

δοκει

it-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
dokeO

ti

ANY

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

dokei

SEEM, suppose, presume, of repute

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γενηται

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

tini

εαν

IF-EVER

ean

genētai

it-MAY-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

τινι

to-ANY
px dat sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ανθρωπω
anthrōpō

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

εκατον
hekaton

hekaton

HUNDRED

probata

sheep

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πλανηθη

-MAY-BE-BEING-STRAYED

planaO

STRAY, deceive, entice

hen

ONE
a_ nom sg n

ONE

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

HUNDRED
ni numeral

προβατα

n_ 2 nom pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

AND

planēthē

vs AC pas pres 3 sg

εν

heis

ex

ek

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουχι αφησει
aphēsei

vi AC act fut 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE(p)

ho/hE/to

THE

εξ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων

pp gen pl n

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

he-SHALL-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

τα
ta

t_ acc pl n

ενενηκοντα

NINEty
ni numeral

NINEty

n_ 2 acc pl n

επι
epi

ON
prep
epi

τα
ta

t_ acc pl n

THE

ορη
orē

n_ 3 acc pl n
oros

SEEN, mountain

και
kai

conj

AND, also, too

enenēkonta

enenEkonta

εννεα
ennea

NINE
ni numeral
ennea

NINE

προβατα
probata

sheep

probaton

BEFORE+STEP, sheep ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

ho/hE/to

mountains AND

kai

πορευθεισ
poreutheis

vp AC pas pres nom sg m
poreuomai

ζητει
zētei

-IS-SEEKING

το
to

THE

THE

πλανωµενον
planōmenon

one-beING-STRAYED

planaO

STRAY, deceive, entice

BEING-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

vi AC act pres 3 sg
zEteO

SEEK

t_ acc sg n
ho/hE/to

vp AC mid pres acc sg n

And if he should
|bcome~ to find it,
verily, I am saying
to you that he is
rejoicing onover it,
rather than onover

13

18:13

Mt
kai

conj

IF-EVER
part cond
ean

genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

vn AC act pres

και

AND

kai

AND, also, too

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γενηται

ginomai

ευρειν
heurein

TO-BE-FINDING

heuriskO

FIND

Matthew 18
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the ninety-nine •that
|have not strayed~.

αυτο

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

αµην
amēn

AMEN

amEn

legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

χαιρει

he-IS-JOYING

JOY, rejoice

επ
ep

prep
epi

υµιν
humin

humeis

chairei

vi AC act pres 3 sg
chairO

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

µαλλον
mallon

mallon (mala)

ē

OR
part
E

ON
prep

αυτω
autō

it
pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

η

OR, either, than

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τοισ

THE(p)

THE

ενενηκοντα
enenēkonta

NINEty

NINEty

ennea

ni numeral

NINE

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πεπλανηµενοισ

HAVING-been-STRAYED

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

ni numeral
enenEkonta

εννεα

NINE

ennea

τοισ

THE-ones

µη

part neg conditionally

peplanēmenois

vp ST mid pres dat pl n
planaO

STRAY, deceive, entice

Thus it is not the
will in front of your
•Father •Who is in
the heavens that
one of these •little
ones should be
perishing~.

14

18:14

Mt

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

θεληµα
thelēma

WILL
n_ 3 nom sg n

WILL-effect, WILL IN+TOWARD+PLACE, in front of

tou

OF-THE

ουτωσ
houtōs

thus

ουκ

ou

εστιν
estin

eimi thelEma

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

του

OF-THE
t_ gen sg m prep

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανοισ
ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

ινα

THAT

hina

patros

FATHER

patEr

υµων
humōn

pp 2 gen pl

tou

ho/hE/to

THE

εν
en

IN

SEE+UP, heaven, sky

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αποληται

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

hen

ONE

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

µικρων
mikrōn

these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

apolētai

-SHOULD-BE-beING-destroyED
vs AC mid fut 3 sg

εν

a_ nom sg n
heis

ONE

tōn

t_ gen pl n

LITTLE-ones
a_/n_ gen pl n
mikros

LITTLE, small

τουτων
toutōn

houtos/hautE/touto

"Now, if ever your
•brother should be
sinning, |go and
expose him
between you and
him alone. If ever
he should be
hearing you, you
gain your •brother.

15

18:15

Mt εαν

IF-EVER

ean

de

YET
conj

YET, now

αµαρτηση

-SHOULD-BE-missING

hamartanO

THE
t_ nom sg m

THE

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

de

hamartēsē

vs AC act fut 3 sg

UN+MARK, miss, sin

ο
ho

ho/hE/to

adelphos

OF-YOU
pp 2 gen sg

υπαγε
hupage

vm AC act pres 2 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

EXPOSE-YOU
vm FA act fut 2 sg
elegchO

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

µεταξυ

adv

WITH, between, meantime, intervening

YOU-BE-UNDER-LEADING

ελεγξον
elegxon

EXPOSE

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

metaxu

between

metaxu

sou

pp 2 gen sg

και
kai

AND

αυτου

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µονου

ONLY

monos

ONLY, alone

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

σου

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
kai

AND, also, too

autou

pp gen sg m

monou

a_ gen sg m

εαν

part cond
ean

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ακουση
akousē

vs AC act fut 3 sg
akouO

HEAR

ekerdēsas

YOU-GAIN
vi FA act indef 2 sg

GAIN-cause, GAIN THE

n_ 2 acc sg m

σου
sou

pp 2 gen sg

sou

pp 2 gen sg

he-SHOULD-BE-HEARING

εκερδησασ

kerdainO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αδελφον
adelphon

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet if ever he
should not be
hearing, |take still
one or two others
along with yousf,
that onat the mouth

16

18:16

Mt εαν

part cond

δε
de

conj
de

YET, now

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

ακουση

vs AC act fut 3 sg
akouO

HEAR

παραλαβε
paralabe

YOU-BE-BESIDE-GETTING

paralambanO

ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YET NO
part neg conditionally
mE

akousē

he-SHOULD-BE-HEARING
vm AC act pres 2 sg

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

Matthew 18
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of two witnesses,
or of three, every
declaration may be
made to |stand.

µετα
meta

prep

σεαυτου
seautou

pf 2 gen sg m
seautou

eti

eti

hena

heis

ONE

η
ē

OR

E

OR, either, than TWO

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YOURself

YOU+SAME, YOURself

ετι

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

ενα

ONE
a_ acc sg m part

δυο
duo

TWO
ni numeral
duo

ινα

THAT
conj

epi

epi

stomatos

MOUTH
n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

δυο

TWO
ni numeral

µαρτυρων
marturōn

witNESSES
n_ 3 gen pl m

MARKER, witNESS

η

OR

E

OR, either, than

τριων

OF-THREE
a_ gen pl m

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

στοµατοσ

stoma

duo

duo

TWO

martus

ē

part

triōn

treis

THREE

σταθη παν
pan

EVERY

rēma

declaratION
n_ 3 nom sg n

stathē

-MAY-BE-BEING-STOOD
vs AC pas pres 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

a_ nom sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ρηµα

rhEma

GUSH-effect, declaratION

Now, if ever he
should be
disobeying them,
|tell it to the
ecclesia. Now, if
ever he should be
disobeying the
ecclesia also, let
him be to you even
as the man of the
nations, and the
tribute collector.

17

18:17

Mt εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

conj

parakousē

he-SHOULD-BE-disobeyING

αυτων
autōn

OF-them

ean

δε

YET

de

YET, now

παρακουση

vs AC act fut 3 sg
parakouO

BESIDE+HEAR, disobey

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-BE-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

ekklēsia

OUT-CALLED
part cond

δε
de

YET

de

conj

AND, also, too

τησ

OF-THE

ειπε
eipe

vm AC act pres 2 sg

τη

ho/hE/to

εκκλησια

n_ 1 dat sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

conj

YET, now

και
kai

AND

kai

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εκκλησιασ
ekklēsias

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

παρακουση

BESIDE+HEAR, disobey

εστω

LET-him-BE-BEING
vm AC act pres 3 sg
eimi

pp 2 dat sg
su

ο
ho

ho/hE/to

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

parakousē

he-SHOULD-BE-disobeyING
vs AC act fut 3 sg
parakouO

estō

BE, am, are, is

σοι
soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv
hOsper

AS+EVEN, even as

THE
t_ nom sg m

THE

a_/n_ nom sg m
ethnikos

NATIONic, of the nations

και

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg m

τελωνησ

n_ 1 nom sg m

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

εθνικοσ
ethnikos

NATIONic

kai

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

THE

telōnēs

tributEcollectoR

telOnEs

"Verily, I am saying
to you, Whatsoever
you should be
binding on the
earth shall be those
things having been
bound~ in the
heavens, and
whatsoever you
should be loosing
on the earth shall
be those °loose~ in
heaven.

18

18:18

Mt
amēn legō

υµιν
humin

to-YE

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οσα

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δησητε

vs AC act fut 2 pl
deO

BIND

hosa

pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

part cond
ean

dēsēte

YE-SHOULD-BE-BINDING

επι
epi

ON

epi

THE

ho/hE/to

THE

gēs

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

dedemena

vp ST mid pres nom pl n

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

t_ gen sg f

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

eimi

δεδεµενα

HAVING-been-BOUND

deO

BIND

εν

IN
prep

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

kai

οσα εαν

part cond

ουρανω
ouranō

heaven AND
conj

AND, also, too

hosa

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

λυσητε
lusēte

vs AC act fut 2 pl

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

γησ

n_ 1 gen sg f

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

YE-SHOULD-BE-LOOSING

luO

epi

ON

ho/hE/to

THE

gēs

LAND

gE

LAND, earth

-SHALL-BE-BEING~

eimi

Matthew 18
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λελυµενα
lelumena

HAVING-been-LOOSED

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανω
ouranō

heaven

ouranos

vp ST mid pres nom pl n
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

εν
en

IN
prep n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

"Again, verily, I am
saying to you that,
if ever two o of you
should be agreeing
on the earth
concerning eany
matter, whatsoever
it is they should be
requesting~ shall
be bcoming~ to
them bfrom My
•Father •Who is in
the heavens.

19

18:19

Mt

AGAIN

amēn

AMEN
hebrew
amEn

legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

humeis

that

hoti

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

αµην

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING

legO

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

part cond
ean duo

TWO

συµφωνησωσιν
sumphōnēsōsin

THEY-SHOULD-BE-agreeING

TOGETHER+SOUND, agree

ex

prep
ek

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δυο
duo

TWO
ni numeral vs AC act fut 3 pl

sumphOneO

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

pp 2 gen pl

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ gen sg f

gēs

n_ 1 gen sg f
gE

περι
peri

peri

pantos

EVERY

επι

ON

epi

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

γησ

LAND

LAND, earth

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

παντοσ

a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πραγµατοσ

PRACTISING-effect
n_ 3 gen sg n

PRACTISING-effect, matter, practice

hos/hE/ho

εαν
ean

THEY-SHOULD-BE-REQUESTING~

pragmatos

pragma

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg n

WHICH / WHO

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αιτησωνται
aitēsōntai

vs AC mid fut 3 pl
aiteO

REQUEST

it-SHALL-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

autois

to-them
pp dat pl m

παρα

BESIDE

του
tou

THE

ho/hE/to

γενησεται
genēsetai

vi AC mid fut 3 sg
ginomai

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

t_ gen sg m

THE

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

tou

OF-THE
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανοισ
ouranois

heavens

ouranos

patros

patEr

FATHER, patriarchal

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εν
en

IN
n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

For where two or
three are,
°gathered~ ioin My
•name, there am I
in the midst of
them."

20

18:20

Mt
hou

where for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

δυο
duo

τρεισ
treis

THREE
a_ nom pl m

THREE

ου

adv of place
hou

OF-WHICH, where

γαρ
gar

conj

εισιν

eimi

TWO
ni numeral
duo

TWO

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

treis

συνηγµενοι

HAVING-been-TOGETHER-LED
vp ST mid pres nom pl m

eis

eis

το
to

t_ acc sg n

εµον
emon

ps 1 acc sg n
emos/emE/emon

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

ekei

adv

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sunēgmenoi

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

MY

MY, mine

ονοµα
onoma

NAME

εκει

there

ekei

OUT+BE, there

ειµι
eimi

eimi

BE, am, are, is

εν

en

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

pp gen pl m

µεσω
mesō

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then, approaching,
•Peter said to Him,
"Lord, how many
times shall my
•brother be sinning
ioagainst me and I
shall be pardoning
him? Till seven
times?"

21

18:21

Mt

then
adv

THE+BESIDES, then

προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

ο

t_ nom sg m

THE

petros

n_ 2 nom sg m

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοτε
tote

tote

ho

THE

ho/hE/to

πετροσ

Peter

petros

ROCK, Peter

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε
kurie

Master !

ποσακισ

how_many-times

posakis

pp dat sg m n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

posakis

adv of time

?+WHICH-times, how_many-times, how many times

Matthew 18
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hamartanO

UN+MARK, miss, sin

INTO

eme

ME
pp 1 acc sg
egO

ho

ho/hE/to

brother

adelphos

pp 1 gen sg
egO

και
kai

conj

αµαρτησει
hamartēsei

-SHALL-BE-missING
vi AC act fut 3 sg

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

εµε

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

THE
t_ nom sg m

THE

αδελφοσ
adelphos

n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

kai

AND, also, too

aphēsō

I-SHALL-BE-FROM-LETTING

autō

autos/autE/auto

εωσ
heōs

conj
heOs

SEVEN-times

SEVEN-times, seven times

αφησω

vi AC act fut 1 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TILL

TILL, till, while,  id. to

επτακισ
heptakis

adv of time
heptakis

•Jesus is saying to
him, "I am not
saying to you `Till
seven times,' but
`Till seventy times
and seven,'

22

18:22

Mt
legei

vi AC act pres 3 sg

autō

to-him
pp dat sg m

ο

ho/hE/to

THE

λεγει

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

soi

pp 2 dat sg
su

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ου
ou

NOT
adv neg absolute

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

σοι

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

επτακισ
heptakis

SEVEN-times, seven times

αλλα
alla

conj
alla

heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

εβδοµηκοντακισ

adv of time

SEVENty-times, seventy times

επτα
heōs

heOs

SEVEN-times
adv of time
heptakis

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

εωσ

conj

hebdomēkontakis

SEVENty-times

hebdomEkontakis

hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

"Therefore likened
was the kingdom of
the heavens to a
hman, a king, who
wants to settle
accounts with his
•slaves.

23

18:23

Mt δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this
pd acc sg n

hōmoiōthē

vi FA pas past 3 sg
homoioO

hē

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

OF-THE(p)

ho/hE/to

dia

dia

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ωµοιωθη

-WAS-LIKenED

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
basileia

των
tōn

t_ gen pl m

THE

ουρανων
ouranōn

n_ 2 gen pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ανθρωπω

to-human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

βασιλει

n_ 3 dat sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

pr nom sg m

WHICH / WHO

-WILLS
vn FA act indef
sunairO

TOGETHER+LIFT, settle accounts

heavens

anthrōpō

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

basilei

KING

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

ηθελησεν
ēthelēsen

vi FA act indef 3 sg
thelO

WILL, want

συναραι
sunarai

TO-TOGETHER-LIFT

λογον
logon

n_ 2 acc sg m

µετα

WITH

των
tōn

ho/hE/to

SLAVESsayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE(p)

t_ gen pl m

THE

δουλων
doulōn

n_ 2 gen pl m
doulos

SLAVE

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, at his
-beginning~ to
|settle, one debtor
was brought to him
who owed ten
thousand talents.

24

18:24

Mt δε
de

conj
de

YET, now

αυτου

OF-him
pp gen sg m vn AC act pres

sunairO

TOGETHER+LIFT, settle accounts

αρξαµενου
arxamenou

OF-beginning~

vp FA mid indef gen sg m
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

YET

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συναιρειν
sunairein

TO-BE-TOGETHER-LIFTING

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

heis

a_ nom sg m
heis

ONE

οφειλετησ

n_ 1 nom sg m
opheiletEs

προσηνεχθη
prosēnechthē

-WAS-TOWARD-CARRIED
vi FA pas past 3 sg
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

εισ

ONE

opheiletēs

OWer

OWer, debtor

µυριων
muriōn

murioi

MYRIAD, ten thousand  (adj.)

talantōn

talents
n_ 2 gen pl n
talanton

OF-MYRIAD(p)

a_ gen pl n

ταλαντων

WEIGHTed, WEIGHT, talent

Matthew 18
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Now, at his not
having wherewith
to pay, the lord
orders him to be
disposed of, and
his •wife and
•children and all,
whatever he |has,
and payment to be
made.

25

18:25

Mt
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντοσ
echontos

OF-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

de

YET

de

αυτου
autou

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη

vp AC act pres gen sg m
echO

δε

conj

YET, now

pp gen sg m
autos/autE/auto

αποδουναι

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

vi FA act indef 3 sg
keleuO

ORDER

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

apodounai

TO-FROM-GIVE
vn FA act indef

εκελευσεν
ekeleusen

-ORDERS

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ο
ho

THE

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

TO-BE-disposED_of
vn FA pas indef

και

AND

kai

THE

THE

n_ acc sg f

WOMAN, wife

AND

kai

AND, also, too

τα

t_ acc pl n

THE

offspringsmaster

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πραθηναι
prathēnai

pipraskO

PRACTISE, dispose_of, dispose of

kai

conj

AND, also, too

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

γυναικα
gunaika

WOMAN

gunE

και
kai

conj

ta

THE(p)

ho/hE/to

τεκνα
tekna

n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

και

kai

panta

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

as_many_as
vi AC act pres 3 sg
echO

kai

AND
conj

AND, also, too

παντα

ALL

pas

οσα
hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εχει
echei

he-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

και

AND
conj
kai

apodothēnai

vn FA pas indef

FROM+GIVE, pay, render, give back

kai

AND, also, too

αποδοθηναι

TO-BE-FROM-GIVEN

apodidOmi

Falling down, then,
that •slave
worshiped him,
saying, `Lord, be
patient onwith me,
and I will |pay you
all!'

26
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Mt

vp AC act pres nom sg m

FALL, prostrate

oun

ho

THE
t_ nom sg m

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

that
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

προσεκυνει
prosekunei

he-worshipED
vi FA act past 3 sg

TOWARD+TEEM, worship, fawn

πεσων
pesōn

FALLING

piptO

ουν
oun

THEN
conj

THEN

ο

ho/hE/to

THE SLAVE

εκεινοσ
ekeinos

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

proskuneO

αυτω
autō

autos/autE/auto

λεγων

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µακροθυµησον
makrothumēson

FAR-FEEL-YOU

makrothumeO

FAR+FEEL, be_patient, be patient

ep

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pp 1 dat sg
egO

και

AND

kai

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vm FA act fut 2 sg

επ

epi

εµοι
emoi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj

AND, also, too

pas

αποδωσω
apodōsō

vi AC act fut 1 sg
apodidOmi

σοι

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I-SHALL-BE-FROM-GIVING

FROM+GIVE, pay, render, give back

soi

pp 2 dat sg

Now, having
compassion, the
lord of that •slave
-°dismisses him,
and remits his
•loan.

27

18:27

Mt σπλαγχνισθεισ

BEING-compassionatED
vp AC pas pres nom sg m
splagchnizomai

INTESTINE-make, compassionate

δε

conj
de

ο
ho

THE
t_ nom sg m

κυριοσ
kurios

kurios

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

doulou

SLAVE
n_ 2 gen sg m

SLAVE

splagchnistheis de

YET

YET, now

ho/hE/to

THE

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

του

THE

δουλου

doulos

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

apelusen

vi FA act indef 3 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

το

ho/hE/to

εκεινου
ekeinou

that
pd gen sg m

απελυσεν

-FROM-LOOSES

apoluO

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και

AND

kai

to

THE
t_ acc sg n

THE

daneion

daneion

aphēken

vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

to-him

δανειον

LOAN
n_ 2 acc sg n

LOAN

αφηκεν

he-FROM-LETS

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 18
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"Yet, coming out,
that •slave found
one of his •fellow
slaves, who owed
him a hundred
denarii, and,
-holding him, he
choked him,
saying, `|Pay, if you
are owing
anything!'

28

18:28

Mt

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

δε

YET

de

YET, now

t_ nom sg m

doulos

n_ 2 nom sg m
doulos

εκεινοσ
ekeinos

that
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

FIND

a_ acc sg m

ONE

εξελθων
exelthōn

vp AC act pres nom sg m

de

conj

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

δουλοσ

SLAVE

SLAVE OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ευρεν
heuren

-FOUND
vi FA act past 3 sg
heuriskO

ενα
hena

ONE

heis

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

sundoulōn

sundoulos

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

αυτου οσ

WHO

hos/hE/ho

ωφειλεν
ōpheilen

vi FA act past 3 sg

OWE, ought, would that

των

t_ gen pl m

συνδουλων

TOGETHER-SLAVES
n_ 2 gen pl m

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

-OWED

opheilO

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκατον

HUNDRED
ni numeral
hekaton

δηναρια
dēnaria

DENARII
n_ 2 acc pl n

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

και
kai

AND, also, too

κρατησασ
kratēsas

HOLDing
vp FA act indef nom sg m
krateO

αυτω
autō

to-him

hekaton

HUNDRED

dEnarion

AND
conj
kai

HOLD, take or lay hold

auton

him

epnigen

he-CHOKED

pnigO

λεγων
legōn

sayING

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επνιγεν

vi FA act past 3 sg

CHOKE

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αποδοσ
apodos

apodidOmi

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

YOU-BE-FROM-GIVING
vm AC act pres 2 sg

FROM+GIVE, pay, render, give back

ei

IF

ei

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οφειλεισ
opheileis

YOU-ARE-OWING
vi AC act pres 2 sg
opheilO

OWE, ought, would that

Falling down, then,
his •fellow slave
entreated him,
saying, `Be patient
onwith me, and I will
|pay you all!'

29

18:29

Mt

FALLING

piptO

FALL, prostrate

ουν
oun

THEN

oun

THEN

ο
ho

THE

sundoulos

TOGETHER+SLAVE, fellow slave SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεσων
pesōn

vp AC act pres nom sg m conj t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

συνδουλοσ
sundoulos

TOGETHER-SLAVE
n_ 2 nom sg m

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

parekalei

he-BESIDE-CALLED
vi FA act past 3 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

auton

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

παρεκαλει αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

makrothumēson

FAR-FEEL-YOU
vm FA act fut 2 sg
makrothumeO

ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND

AND, also, too

παντα

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µακροθυµησον

FAR+FEEL, be_patient, be patient

επ

prep

εµοι
emoi kai

conj
kai

panta

ALL

pas

apodōsō

FROM+GIVE, pay, render, give back

soi

pp 2 dat sg
su

αποδωσω

I-SHALL-BE-FROM-GIVING
vi AC act fut 1 sg
apodidOmi

σοι

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet •he would not,
but, coming away,
he casts him into
jail, till he may |pay
•what he is owing~.

30

18:30

Mt
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

conj

YET, now

ouk

NOT

WILL, want

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο δε

YET

de

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηθελεν
ēthelen

he-WILLED
vi FA act past 3 sg
thelO

conj
alla

απελθων
ebalen

he-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

CAST

autos/autE/auto

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

apelthōn

FROM-COMING
vp AC act pres nom sg m
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εβαλεν αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

Matthew 18

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



φυλακην
phulakēn

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

αποδω
apodō

he-MAY-BE-FROM-GIVING
vs AC act pres 3 sg
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

THE

οφειλοµενον

beING-OWED

OWE, ought, would that

GUARDhouse
n_ 1 acc sg f

TILL, till, while,  id. to

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

opheilomenon

vp AC mid pres acc sg n
opheilO

"Then his •fellow
slaves, perceiving
•what is occurring~,
were tremendously
sorry, and coming,
they elucidate to
•their sf lord all •that
is occurring~.

31

18:31

Mt
idontes

vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουν
oun

THEN
conj

THEN

hoi

THE(p)

n_ 2 nom pl m
sundoulos

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

ιδοντεσ

PERCEIVING

eidO oun

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

συνδουλοι
sundouloi

TOGETHER-SLAVES

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m t_ acc pl n

ho/hE/to

THE

γενοµενα

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ελυπηθησαν
elupēthēsan

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

THE(p)

genomena

BECOMING~

vp AC mid pres acc pl n

THEY-WERE-SORROWED
vi FA pas past 3 pl
lupeO

SORROW, be sorry

σφοδρα
sphodra

adv

και
kai

conj

ελθοντεσ
elthontes

COMING
vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

THEY-THRU-LUCID
vi FA act indef 3 pl

THRU+LUCID, elucidate

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

VEHEMENTLY

sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

AND

kai

AND, also, too

διεσαφησαν
diesaphēsan

diasapheO

τω

t_ dat sg m

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

heautōn

OF-themselves
pf 3 gen pl m

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ acc pl n

THE

γενοµενα

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εαυτων

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

παντα
panta

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

genomena

vp AC mid pres acc pl n

"Then his •lord,
-calling~ him to him,
is saying to him,
`Wicked slave!
That •entire debt I
-°remit to you, since
you entreat me.

32

18:32

Mt τοτε
tote

then
adv

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

αυτον

him
pp acc sg m

ho

THE

tote

THE+BESIDES, then

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ
kurios

master

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

λεγει
legei

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δουλε

doulos

ponēre

ponEros

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

doule

SLAVE !
n_ 2 voc sg m

SLAVE

πονηρε

wicked !
a_ voc sg m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

pasan

a_ acc sg f
pas

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

opheilēn

opheilE

ekeinēn

that
pd acc sg f

αφηκα

I-FROM-LET
vi FA-ST act indef 1 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

πασαν

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

την
tēn

οφειλην

OWED
n_ 1 acc sg f

OWED, debt, due

εκεινην

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

aphēka

su

since
conj
epei

ON+IF, since, else

parekalesas

YOU-BESIDE-CALL
vi FA act indef 2 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

µε
me

ME

egO

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

επει
epei

παρεκαλεσασ

parakaleO

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Was it not binding
on you also to be
merciful to your
•fellow slave, as I/

also am merciful to
you?'

33

18:33

Mt ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

edei

vi FA act past 3 sg

kai

AND YOU
pp 2 acc sg
su

ouk

adv neg absolute

εδει

it-BOUND

dei (deO)

BIND, must

και

conj
kai

AND, also, too

σε
se

YOU / OF-YOU / to-YOU

eleaO

THE

sundoulon

TOGETHER-SLAVE
n_ 2 acc sg m
sundoulos

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

ελεησαι
eleēsai

TO-be_MERCIFUL
vn FA act indef

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

συνδουλον

YOU / OF-YOU / to-YOU

hōs

AS

hOs

Matthew 18
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kagō

AND-I

kagO

σε

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ēleēsa

καγω

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

se

pp 2 acc sg
su

ηλεησα

I-am_MERCIFUL
vi FA act indef 1 sg
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

And, being
indignant, his •lord
-°gives him up to
the tormentors till w

he may |pay eall he
is •owing~ him.

34

18:34

Mt
kai

AND
conj

AND, also, too

BEING-made-INDIGNANT
vp AC pas pres nom sg m

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

kai

οργισθεισ
orgistheis

orgizO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

kurios

pp gen sg m
autos/autE/auto

παρεδωκεν
paredōken

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

ORDEALers

heōs

TILL, till, while,  id. to

ου

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

auton

him

tois

ho/hE/to

THE

βασανισταισ
basanistais

n_ 1 dat pl m
basanistEs

ORDEALer, tormentor

εωσ

TILL
conj
heOs

hou

pr gen sg n

αποδω

he-MAY-BE-FROM-GIVING
a_ acc sg n
pas

το

t_ acc sg n

οφειλοµενον

beING-OWED

apodō

vs AC act pres 3 sg
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

παν
pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

to

THE

ho/hE/to

THE

opheilomenon

vp AC mid pres acc sg n
opheilO

OWE, ought, would that

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Thus shall My
•heavenly •Father
also be doing to
=you, if each one
should not be
pardoning his
•brother, from your
•hearts."

35

18:35

Mt ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj

ho

THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ
patēr

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE

ouranios

heavenLY
a_ nom sg m

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

kai

AND

kai

AND, also, too

ο

ho/hE/to

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ουρανιοσ

ouranios

poiēsei

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg

humin

pp 2 dat pl
humeis

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αφητε

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

εκαστοσ
hekastos

a_ nom sg m

EACH

ποιησει

poieO

DO, make, produce

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ean

part cond
ean

µη
mē aphēte

YE-MAY-BE-FROM-LETTING
vs AC act pres 2 pl
aphiEmi

EACH

hekastos

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

adelphō

brother
n_ 2 dat sg m
adelphos

αυτου

FROM

FROM,  id. by, of

των

t_ gen pl f
ho/hE/to

tō

αδελφω

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

prep
apo

tōn

THE(p)

THE

καρδιων

n_ 1 gen pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kardiōn

HEARTS

υµων
humōn

And it occurred~,
when •Jesus
finishes these
•sayings, He
withdraws from
•Galilee and came
into the boundaries
of •Judea, the other
side of the Jordan.

1

19:1

Mt
kai

conj

AND, also, too BECOME, come to be, come into being, occur

hote

adv
hote

-FINISHES THE
t_ nom sg m

THE

και

AND

kai

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

οτε

when

WHICH+BESIDES, when

ετελεσεν
etelesen

vi FA act indef 3 sg
teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ο
ho

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

t_ acc pl m
ho/hE/to

sayINGS
n_ 2 acc pl m
logos

τουτουσ

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

metēren

He-WITH-LIFTS

WITH+LIFT, withdraw

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

iēsous

iEsous

τουσ
tous

THE(p)

THE

λογουσ
logous

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

toutous

these

µετηρεν

vi FA act indef 3 sg
metairO

απο
apo

Matthew 18  -  Matthew 19
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τησ

THE GALILEE
n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

kai

conj

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg

COME

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ta

ho/hE/to

horia

n_ 2 acc pl n

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ
galilaias

galilaia

και

AND

kai

AND, also, too

-CAME

erchomai eis

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ορια

boundaries

horion

tēs

THE

ιουδαιασ

n_ 1 gen sg f
ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

περαν

OTHER_SIDE

peran

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iordanou

JORDAN

iordanEs

JORDAN  Hebrew  descender

ioudaias

JUDEA

peran

adv

OTHER_SIDE

tou

ιορδανου

n_ 1 gen sg m

And vast throngs
follow Him, and He
cures them there.

2

19:2

Mt
kai

AND

AND, also, too

THEY-follow

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοι
ochloi

και

conj
kai

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

vi FA act indef 3 pl

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

THRONGS
n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

πολλοι
kai

conj

AND, also, too

etherapeusen

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

AND

kai

εθεραπευσεν

He-cureS
vi FA act indef 3 sg
therapeuO

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them OUT+BE, there

autous

them

autos/autE/auto

εκει
ekei

there
adv
ekei

And the Pharisees
came to Him, trying
Him, and saying, "if

Is it allowed one to
dismiss his •wife
acfor every cause?"

3

19:3

Mt

conj

AND, also, too

προσηλθον
prosēlthon

proserchomai

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

ho/hE/to

THE

και
kai

AND

kai

THEY-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 pl

TOWARD+COME, come to, approach

autō

pp dat sg m

οι
hoi

t_ nom pl m

n_ 2 nom pl m
pharisaios

peirazontes

tryING

PROBE_make, PROB_ize, try

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

πειραζοντεσ

vp AC act pres nom pl m
peirazO

auton kai

AND

AND, also, too

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ει
ei

IF
part cond

exesti

apolusai

TO-FROM-LOOSE
vn FA act indef
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

λεγοντεσ
legontes

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εξεστιν
exestin

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg

OUT+BE, allowED-BE, allow

απολυσαι

tēn

THE

THE

γυναικα
gunaika

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

αυτου

OF-him

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pasan

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

prep

πασαν

EVERY
a_ acc sg f
pas

αιτιαν
aitian

cause
n_ 1 acc sg f

Now He,
•answering, said,
"Did you not read
that the Maker from
the beginning
makes them male
and female,

4

19:4

Mt ο
ho

THE

δε
de

YET

de

YET, now

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

He-saiD

eipon (legO)

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανεγνωτε

vi FA act past 2 pl
anaginOskO

UP+KNOW, read

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj

apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

adv neg absolute
ou

anegnōte

YE-reaD(past)

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho/hE/to

ποιησασ

vp FA act indef nom sg m
poieO

DO, make, produce

απ
ap

prep

FROM,  id. by, of

αρχησ

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f

αρσεν
arsen

MALE
a_ acc sg n
arsEn/arrEn

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οτι
hoti

hoti

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

poiēsas

One-making FROM

apo

archēs

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge MALE

και

Matthew 19
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female

NIPPLE, female

epoiēsen

DO, make, produce

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θηλυ
thēlu

a_ acc sg n
thElus

εποιησεν

-makeS
vi FA act indef 3 sg
poieO

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

and He said, `On
this account a
hman shall be
leaving •father and
•mother and shall
be |joined to his
•wife, and the two
shall be io one
flesh'?

5

19:5

Mt και

conj

AND, also, too

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

heneka

on_account_of
adv
heineken/heneken/heneka

τουτου
toutou

this -SHALL-BE-leavING
vi AC act fut 3 sg
kataleipO

DOWN+LACK, leave

kai

AND

kai

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ενεκα

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

καταλειψει
kataleipsei

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

AND

kai

την

t_ acc sg f

THE

MOTHER
n_ 3 acc sg f
mEtEr

AND

kai

ανθρωποσ
anthrōpos

human

τον
ton

πατερα
patera

και
kai

conj

AND, also, too

tēn

THE

ho/hE/to

µητερα
mētera

MOTHER

και
kai

conj

AND, also, too

proskollēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-TOWARD-JOINED

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

γυναικι

n_ dat sg f
gunE

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

προσκολληθησεται

vi AC pas fut 3 sg
proskollaO

TOWARD+JOIN, join to

to-THE

THE

gunaiki

WOMAN

WOMAN, wife

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

εσονται

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

duo

TWO

εισ

eis

σαρκα
sarka

FLESH

sarx

FLESH

mian

a_ acc sg f

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οι
hoi

THE

δυο

TWO
ni numeral
duo

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ 3 acc sg f

µιαν

ONE

heis

ONE

So that not longer
are they two, but
one flesh. What
•God, then, yokes
together, let not
hman be
separating."

6

19:6

Mt ωστε

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

eisin

eimi

TWO
ni numeral

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

σαρξ
sarx

FLESH
n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

µια
mia

ο

hos/hE/ho

WHICH / WHO

hōste

AS-BESIDES

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

δυο
duo

duo

TWO

alla

conj

ONE
a_ nom sg f
heis

ONE

ho

WHICH
pr acc sg n

ουν
oun

THEN

oun

ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

συνεζευξεν

-TOGETHER-YOKES
vi FA act indef 3 sg

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

mē

part neg conditionallyconj

THEN

ο

t_ nom sg m

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

sunezeuxen

suzeugnumi

TOGETHER+YOKE, yoke together

ανθρωποσ

anthrOpos

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

χωριζετω
chōrizetō

LET--BE-SPACE-izING
vm AC act pres 3 sg
chOrizO

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

They are saying to
Him, "aWhy, then,
does Moses direct~

to give a scroll of
divorce and to
dismiss her?"

7

19:7

Mt
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγουσιν

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-Him
pp dat sg m

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

oun

THEN

oun

µωυσησ

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

vi FA mid indef 3 sg
entellomai

IN+FINISH, direct

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

conj

THEN

mōusēs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ενετειλατο
eneteilato

-directS~

δουναι

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

βιβλιον
biblion

SCROLLED

apostasiou

apostasion

FROM+STAND, divorce

conj

AND, also, too

dounai

n_ 2 acc sg n
biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

αποστασιου

OF-FROM-STAND
n_ 2 gen sg n

και
kai

AND

kai

απολυσαι
autēn

her

apolusai

TO-FROM-LOOSE
vn FA act indef
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 19
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•Jesus is saying to
them, that "Moses,
tdin view of your
•hardheartedness,
permits you to
dismiss your
•wives. Yet from the
beginning it has not
come to be thus.

8

19:8

Mt λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µωυσησ
mōusēs

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

την

t_ acc sg f

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

hoti

conj n_ nom sg m prep

tēn

THE

ho/hE/to

σκληροκαρδιαν

HARD+HEART-ness, HARD+HEARTEDness, HARD+HEART, hardheartedness

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

επετρεψεν
epetrepsen

vi FA act indef 3 sg

ON+REVERT, permit

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

vn FA act indef
apoluO

tas

THE

sklērokardian

HARD-HEARTEDness
n_ 1 acc sg f
sklErokardia

humōn

humeis

-permitS

epitrepO

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

απολυσαι
apolusai

TO-FROM-LOOSE

FROM+LOOSE, release, dismiss

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

γυναικασ
gunaikas

WOMEN
n_ acc pl f

WOMAN, wife

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

FROM
prep n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

de

YET

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gunE humeis

YE / OF-YE / to-YE

απ
ap

apo

FROM,  id. by, of

αρχησ
archēs

ORIGINAL

archE

δε

conj
de

YET, now

NOT
adv neg absolute
ou

γεγονεν

it-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

gegonen

BECOME, come to be, come into being, occur

ουτωσ
houtōs

thus

"Now I am saying
to you that whoever
should be
dismissing his •wife
(not onfor
prostitution) and
should be marrying
another, is
committing
adultery~, and he
•who marries her
who |has been
dismissed~, is
committing
adultery~."

9

19:9

Mt λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

δε

YET
conj

YET, now

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

WHO

WHICH / WHO

αν
an

part
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

de

humin

to-YE

οτι

conj
hoti

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

απολυση
apolusē

-SHOULD-BE-FROM-LOOSING

FROM+LOOSE, release, dismiss

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

vs AC act fut 3 sg
apoluO

την

WOMAN

gunE

WOMAN, wife SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mē

NO

mE

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

porneia

PROSTITUTion

και
kai

AND
conj

gamēsē

vs AC act fut 3 sg

MARRY, wed

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

prep

πορνεια

n_ 1 dat sg f
porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

kai

AND, also, too

γαµηση

-SHOULD-BE-MARRYING

gameO

αλλην
allēn

other

allos

CHANGE, other, another

vi AC mid pres 3 sg

και

conj
kai

AND, also, too

ο απολελυµενην
apolelumenēn

vp ST mid pres acc sg f
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

a_ acc sg f

µοιχαται
moichatai

-IS-committING_ADULTERY~

moichaomai

ADULTERER_be, commit_ADULTERY, commit adultery

kai

AND

ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-HAVING-been-FROM-LOOSED

gamēsas

MARRYing
vp FA act indef nom sg m
gameO

-IS-committING_ADULTERY~

vi AC mid pres 3 sg
moichaomai

ADULTERER_be, commit_ADULTERY, commit adultery

γαµησασ

MARRY, wed

µοιχαται
moichatai

The disciples are
saying to Him, "If
the cause of a
•hman with a
•woman is thus, it is
not |expedient to
marry."

10

19:10

Mt λεγουσιν

vi AC act pres 3 pl
legO

autō

to-Him
pp dat sg m

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

legousin

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

ει
ei

ei

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εστιν
estin

BE, am, are, is

hē aitia

aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

µαθηται
mathētai

LEARNer, disciple

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ουτωσ

adv
houtOs

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αιτια

cause
n_ 1 nom sg f

Matthew 19
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tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

µετα
meta

prep

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

γυναικοσ

WOMAN

gunE

του

ho/hE/to

human WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE
t_ gen sg f

gunaikos

n_ gen sg f

WOMAN, wife

ου

NOT

ou

TOGETHER+CARRY, be expedient

gameO

MARRY, wed

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

συµφερει
sumpherei

it-IS-TOGETHER-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
sumpherO

γαµησαι
gamēsai

TO-MARRY
vn FA act indef

Yet •He said to
them, "Not all are
containing this
•saying, but those
to whom it has
been given~.

11

19:11

Mt ο

THE

THE

δε

YET

de

ειπεν
eipen

eipon (legO)

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

de

conj

YET, now

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

THEY-ARE-SPACING

SPACE, contain, make room for, be room, contain

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

χωρουσιν
chōrousin

vi AC act pres 3 pl
chOreO

ton

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

touton

houtos/hautE/touto

but
conj

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

dedotai

vi ST mid pres 3 sg

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

τουτον

this
pd acc sg m

THE+SAME, this, these

αλλ
all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οισ
hois

WHICH / WHO

δεδοται

it-HAS-been-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

For there are
eunuchs whoa were
born thus out of
their mother's
womb, and there
are eunuchs whoa

are emasculated by
•hmen, and there
are eunuchs whoa

emasculate
themselves
because of the
kingdom of the
heavens. The one
|able~ to |contain it,
let him |contain it."

12

19:12

Mt εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

γαρ
gar

ευνουχοι

EUNUCH

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

eimi

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eunouchoi

EUNUCHS
n_ 2 nom pl m
eunouchos

hoitines

hostis/hEtis/hoti

εκ
ek

OUT

OF-CAVITY
n_ 1 gen sg f
koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

µητροσ

mEtEr

εγεννηθησαν
egennēthēsan

vi FA pas past 3 pl
gennaO

ουτωσ
houtōs

thus
adv

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

κοιλιασ
koilias mētros

OF-MOTHER
n_ 3 gen sg f

MOTHER

THEY-WERE-generatED

BECOME, generate, beget, bear, be born

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

eisin

eimi

eunouchoi

EUNUCHS
n_ 2 nom pl m

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

eunouchisthēsan

THEY-ARE-EUNUCH-made
vi FA pas indef 3 pl

EUNUCH-make, EUNUCHize, EUNUCH, emasculate

by
prep
hupo

tōn

THE(p)

ευνουχοι

eunouchos

EUNUCH

οιτινεσ
hoitines

hostis/hEtis/hoti

ευνουχισθησαν

eunouchizO

υπο
hupo

UNDER, by

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

και
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

EUNUCHS
n_ 2 nom pl m px nom pl m

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εισιν

vi AC act pres 3 pl

ευνουχοι
eunouchoi

eunouchos

EUNUCH

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

ευνουχισαν

eunouchizO

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

eunouchisan

THEY-make-EUNUCH
vi FA act indef 3 pl

EUNUCH-make, EUNUCHize, EUNUCH, emasculate

εαυτουσ
heautous

themselves

δια
dia

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

βασιλειαν
basileian

KINGdom

KING-ness, KINGdom

των
tōn

THE

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

THE

ho/hE/todia

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
basileia

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ο
ho

t_ nom sg m

THE

δυναµενοσ
dunamenos

vp AC mid pres nom sg m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

chOreO

SPACE, contain, make room for, be room, contain

χωρειτω

chOreO

one-BEING_ABLE~

χωρειν
chōrein

TO-BE-SPACING
vn AC act pres

chōreitō

LET-him-BE-SPACING
vm AC act pres 3 sg

SPACE, contain, make room for, be room, contain
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Then little children
were brought to
Him, that He may
be placing His
•hands on them
and should be
praying~. Yet the
disciples rebuke
them.

13

19:13

Mt
tote

then

THE+BESIDES, then

προσηνεχθησαν
prosēnechthēsan

THEY-WERE-TOWARD-CARRIED
vi FA pas past 3 pl
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοτε

adv
tote

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

paidia

little-boys/girls
n_ 2 nom pl n
paidion

ινα

conj

τασ
tas

t_ acc pl f

χειρασ

HANDS

epithē

παιδια

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THE(p)

ho/hE/to

THE

cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

επιθη

He-MAY-BE-ON-PLACING
vs AC act pres 3 sg
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

pp dat pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

proseuxētai

He-SHOULD-BE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

οι

THE(p)

t_ nom pl m

δε

YET
conj
de

YET, now

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

kai

kai

AND, also, too

προσευξηται

vs AC mid fut 3 sg

hoi

ho/hE/to

THE

de

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

epetimēsan autois

autos/autE/auto

επετιµησαν

THEY-rebuke
vi FA act indef 3 pl
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet •Jesus said to
them, "Let the little
children be coming
tod Me, and do not
|forbid them, for of
•such is the
kingdom of the
heavens."

14

19:14

Mt
ho

THE

δε

conj

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET

de

YET, now

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφετε
aphete

YE-BE-FROM-LETTING

τα
ta

THE(p)

paidia

little-boys/girls
n_ 2 acc pl n
paidion

kai

AND

AND, also, too

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

vm AC act pres 2 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

παιδια

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

και

conj
kai

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

κωλυετε

YE-BE-FORBIDDING
vm AC act pres 2 pl

FORBID, prevent

pp acc pl n

ελθειν

TO-BE-COMING
vn AC act pres
erchomai

COME

pros

prep

µη

NO

mE

kōluete

kOluO

αυτα
auta

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

elthein

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

µε

egO

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to gar

toioutōn

such(p)

pd gen pl n
toioutos/toiautE/toiouto

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg f
ho/hE/to

KING-ness, KINGdom

των
tōn

t_ gen pl m

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

των
tōn

THE

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τοιουτων

to-THE(p)+SAME, such

-IS-BEING

η
hē

THE

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ουρανων
ouranōn

n_ 2 gen pl m

And, placing His
•hands on on them,
He went thence.

15

19:15

Mt και

conj
kai

AND, also, too

ON-PLACING
vp AC act pres nom sg m

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

χειρασ
cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

επ
ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

kai

AND

επιθεισ
epitheis

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

tas

THE(p) HANDS

HAND

ON

epi

them

autos/autE/auto

επορευθη
eporeuthē

GOER-be, GO,  id. lead

εκειθεν
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-WAS-GONE
vi FA pas past 3 sg
poreuomai

thence
adv of place
ekeithen

And |lo~! one
coming to Him
said, "Teacher,
awhat good shall I
be doing that I
should be having

16

19:16

Mt και

conj
kai

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

a_ nom sg m
heis

προσελθων
proselthōn

vp AC act pres nom sg m

kai

AND (YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

εισ
heis

ONE

ONE

TOWARD-COMING

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

Matthew 19
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life eonian?" αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

διδασκαλε

didaskalos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν

eipon (legO)

didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

agathon

GOOD
a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

ποιησω

DO, make, produce

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τι
ti

αγαθον
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

ινα
hina

THAT

hina

vs AC act fut 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

n_ 1 acc sg f

LIFE

eonian

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

σχω
schō

I-SHOULD-BE-HAVING

echO

ζωην
zōēn

LIFE

zOE

αιωνιον
aiōnion

a_ acc sg f
aiOnios

Yet •He said to him,
"aWhy are you
asking Me
concerning •good?
One is •good. Yet if
you are wanting to
be entering into
•life, keep the
precepts."

17

19:17

Mt ο

t_ nom sg m

de

YET, now

eipen

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-him

ho

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

ειπεν

vi FA act past 3 sg

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YOU-ARE-askING
vi AC act pres 2 sg

τι
ti

tis/tis/ti

µε

egO

ερωτασ
erōtas

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

περι
peri

prep
peri

του
tou

THE

agathou

GOOD
a_/n_ gen sg n

GOOD

heis

ONE
a_ nom sg m
heis

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αγαθοσ

GOOD
a_/n_ nom sg m
agathos

GOOD

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αγαθου

agathos

εισ

ONE

εστιν

-IS-BEING

ο

THE

agathos

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET

YET, now

thelO

εισ
eis

INTO

την
tēn

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
zOE

εισελθειν
eiselthein

eiserchomai

part cond conj
de

θελεισ
theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg

WILL, want

prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

ζωην
zōēn

LIFE

LIFE

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres

INTO+COME, enter

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

εντολασ
entolas

entolE

τηρησον
tērēson

KEEP-YOU
vm FA act fut 2 sg
tEreO

KEEP

tas

THE(p)

THE

directIONS
n_ 1 acc pl f

IN+FINISH, directION, precept

He is saying to
Him, "Which?" Now
•Jesus said,
"These: `You shall
not be murdering.'
`You shall not be
committing
adultery.' `You shall
not be stealing.'
`You shall not be
testifying falsely.'

18

19:18

Mt
legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poias

?-WHICH(p)-WHICH

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

λεγει
autō

autos/autE/auto

ποιασ

pi acc pl f
poios/poia/poion

ho

THE

δε

YET
conj
de

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

to

THE
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET, now

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ου
ou

NOT

ou

φονευσεισ

YOU-SHALL-BE-MURDERING

MURDERER-be, MURDER

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

moicheuseis

YOU-SHALL-BE-ADULTERING
vi AC act fut 2 sg

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

phoneuseis

vi AC act fut 2 sg
phoneuO

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µοιχευσεισ

moicheuO

ου
ou

adv neg absolute
ou

κλεψεισ
klepseis

vi AC act fut 2 sg
kleptO

COVER, steal

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-SHALL-BE-stealING

ου

adv neg absolute
ou
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ψευδοµαρτυρησεισ
pseudomarturēseis

vi AC act fut 2 sg
pseudomartureO

FALSE+MARK, FALSE-witness, testify falsely

YOU-SHALL-BE-FALSE-witnessING

`Be honoring •father
and •mother,' and
`You shall be loving
your •associate as
yourself.'"

19

19:19

Mt
tima

VALUE, honor

τον

t_ acc sg m

THE

και

conj

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µητερα

MOTHER

mEtEr

MOTHER

kai

conj
kai

AND, also, too

agapēseis

YOU-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 2 sg
agapaO

LOVE

τιµα

YOU-BE-VALUING
vm AC act pres 2 sg
timaO

ton

THE

ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

kai

AND

kai

την
mētera

n_ 3 acc sg f

και

AND

αγαπησεισ

t_ acc sg m
ho/hE/to

plēsion

plEsion

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

hOs

AS, so,  id. about, how

σεαυτον
seauton

seautou

YOU+SAME, YOURself

τον
ton

THE

THE

πλησιον

NIGH-one
adv

NIGH, NIGH-one, associate

pp 2 gen sg
su

ωσ
hōs

AS
adv

YOURself
pf 2 acc sg m

The youth is saying
to Him, "These all I
maintain. In awhat
am I still
|deficient?"

20

19:20

Mt
legei

legO

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ho/hE/to

THE

νεανισκοσ

YOUTH
n_ 2 nom sg m
neaniskos

ταυτα

these

THE+SAME, this, these

panta

ALL

εφυλαξα

I-GUARD

GUARD, maintain

neaniskos

YOUTH

tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

παντα

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ephulaxa

vi FA act indef 1 sg
phulassO

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ετι

adv
eti hustereO

WANT, be deficient

px acc sg n
tis/tis/ti

eti

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

υστερω
husterō

I-AM-WANTING
vi AC act pres 1 sg

•Jesus averred to
him, "If you are
wanting to be
perfect, |go, sell
your •|possessions
and be giving to the
poor, and you will
be having treasure
in the heavens.
And hither! |Follow
Me."

21
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Mt
ephē

-AVERRED

phEmi

AVER, affirm

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

iēsous

εφη

vi FA act past 3 sg

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τελειοσ
teleios

mature

teleios

FINISHED, mature, perfect

einai

TO-BE
vn FA act indef

υπαγε
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

ει
ei

IF

ei

θελεισ
theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

WILL, want

a_ nom sg m

ειναι

eimi

BE, am, are, is

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

πωλησον

SELL-YOU

pOleO

SELL YOU / OF-YOU / to-YOU THE

υπαρχοντα

belongINGS
vp AC act pres acc pl n

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

και

AND

kai

AND, also, too

YOU-BE-GIVING

didOmi

pōlēson

vm FA act fut 2 sg

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

huparchonta

huparchO

kai

conj

δοσ
dos

vm AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tois ptōchois

και

AND, also, too

εξεισ

echO

n_ 2 acc sg m

IN
prep
en

ουρανοισ

ouranos

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πτωχοισ

POOR
a_/n_ dat pl m
ptOchos

POOR

kai

AND
conj
kai

exeis

YOU-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

θησαυρον
thēsauron

PLACED-INTO-MORROW

thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

AND
conj
kai

AND, also, too

δευρο

adv sg imperatively
deuro

YOU-BE-followING

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai deuro

HITHER

HITHER

ακολουθει
akolouthei

vm AC act pres 2 sg

µοι

Now, -hearing this
•word, the youth
came away
sorrowing~, for he
was |had many
acquisitions.

22

19:22

Mt ακουσασ

HEARing
vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

YET
conj

YET, now

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

νεανισκοσ

YOUTH

τον

t_ acc sg m

λογον
logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

akousas

δε
de

de

ο

THE

neaniskos

n_ 2 nom sg m
neaniskos

YOUTH

ton

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

Matthew 19
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τουτον
touton

THE+SAME, this, these

apēlthen

he-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

λυπουµενοσ
lupoumenos

lupeO

ην

eimi

γαρ
gar

for

gar

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

απηλθεν

vi FA act past 3 sg
aperchomai

SORROWING~

vp AC mid pres nom sg m

SORROW, be sorry

ēn

he-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ACQUISITIONS

ktEma

ACQUIRE-effect, ACQUISITION

πολλα

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εχων
echōn

vp AC act pres nom sg m

κτηµατα
ktēmata

n_ 3 acc pl n

polla

MANY

polus

Now •Jesus said to
His •disciples,
"Verily, I am saying
to you that the rich
squeamishly will be
entering~ into the
kingdom of the
heavens.

23
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Mt
ho

THE

THE

δε
de

YET
conj
de

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

µαθηταισ
mathētais

n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

YET, now

iēsous eipen

-saiD

τοισ

to-THE(p)

THE

LEARNers

mathEtEs

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµην

hebrew
amEn

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

that

πλουσιοσ
plousios

RICH-one

plousios

δυσκολωσ

ILL-VICTUALly

ILL+VICTUALED+AS, ILL+VICTUALly, squeamishly

εισελευσεται
eiseleusetai

-SHALL-BE-INTO-COMING~

eiserchomai

INTO

humin

humeis

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_/n_ nom sg m

RICH

duskolōs

adv
duskolOs

vi AC mid fut 3 sg

INTO+COME, enter

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

basileia

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ουρανων
ouranōn

n_ 2 gen pl m

βασιλειαν
basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

των
tōn

THE

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

Yet again, I am
saying to you that it
is easier for a
camel to be
entering through
the eye of a needle
than for a rich man
to be entering into
the kingdom of
•God."

24
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Mt παλιν

AGAIN

AGAIN

YET

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

οτι

hoti

palin

adv
palin

δε
de

conj
de

YET, now

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ευκοπωτερον
eukopōteron

easier

eukopOteros (eukopos)

WELL+STRIKE-more, easier

estin

eimi

BE, am, are, is

καµηλον

kamElos

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 3 gen sg n

BORE-effect, BORING, BOREhole, orifice, eye

a_ nom sg n cmp

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

kamēlon

CAMEL
n_ 2 acc sg m

CAMEL

dia

prep

τρυπηµατοσ
trupēmatos

BOREhole

trupEma

raphidos

OF-SEWER
n_ 3 gen sg f
rhaphis

SEWER, needle

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING

E

OR, either, than

πλουσιον

RICH-one
a_ acc sg m vn AC act pres

INTO+COME, enter

eis

THE

βασιλειαν

KING-ness, KINGdom

ραφιδοσ
eiselthein

vn AC act pres
eiserchomai

INTO+COME, enter

η
ē

OR
part

plousion

plousios

RICH

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

του
tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

Now, -hearing it,
the disciples were
tremendously
astonished~,
saying, "aWho,
consequently, |can~

be saved?"

25
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Mt
akousantes

HEAR

de

YET
conj
de

YET, now

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται
mathētai

εξεπλησσοντο

ekplEssO

OUT+BLOW(pound), astonish

σφοδρα

VEHEMENTLY

sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

ακουσαντεσ

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

δε οι

THE(p)

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

exeplēssonto

THEY-were-astonishED
vi FA mid past 3 pl

sphodra

adv

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα

part int
ara

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

τισ
ara

CONSEQUENTLY

CONSEQUENTLY,  id. then

Matthew 19
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dunatai

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

sōthēnai

sOzO

δυναται

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

σωθηναι

TO-BE-SAVED
vn FA pas indef

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Now, -looking at
them, •Jesus said
to them, "bWith
hmen this is
impossible, yet
bwith God all is
possible."

26

19:26

Mt

IN-looking
vp FA act indef nom sg m

δε

conj

ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

εµβλεψασ
emblepsas

emblepO

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

de

YET

de

YET, now

ο

t_ nom sg m

JESUS

iEsous

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρα

para

ανθρωποισ
autois

to-them

autos/autE/auto

para

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτο

THE+SAME, this, these

αδυνατον

UN-ABLE

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

vi AC act pres 3 sg
eimi

παρα
para

prep

δε
de

conj

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

adunaton

a_ nom sg n
adunatos

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

YET

de

YET, now

θεω
theō

PLACER, God

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δυνατα

ABLE
a_ nom pl n

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

panta

ALL
a_ nom pl n
pas

dunata

dunatos

Then, answering,
•Peter said to Him,
"|Lo~! we/ -°leave all
and follow Thee.
aWhat,
consequently, will it
be to us?"

27

19:27

Mt
tote

adv
tote

THE+BESIDES, then

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

t_ nom sg m

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

-saiD
vi FA act past 3 sg

τοτε

then

αποκριθεισ

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πετροσ

petros

ROCK, Peter

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηµεισ
hēmeis

WE

WE / US / OF-US / to-US

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

idou

eidO

pp 1 nom pl
hEmeis

αφηκαµεν
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

conj

AND, also, too

vi FA act indef 1 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

aphēkamen

WE-FROM-LET
vi FA-ST act indef 1 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

παντα
kai

AND

kai

ηκολουθησαµεν
ēkolouthēsamen

WE-follow

akoloutheO

σοι

τι
ti ara

part int

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα

CONSEQUENTLY

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

estai

-SHALL-BE-BEING~

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Yet •Jesus said to
them, "Verily, I am
saying to you, that
you •who follow Me,
in the renascence
whenever the Son
of •Mankind should
be |seated on the
throne of His glory,
you/ also shall |sit~

on twelve thrones,
judging the twelve
tribes of •Israel.

28

19:28

Mt

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ο
ho de

de

YET, now

JESUS

iEsous

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

αµην

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

amēn

hebrew

legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

οτι
hoti

conj

humeis

YE

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

akolouthēsantes

ones-following

akoloutheO egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

t_ nom pl m

THE

ακολουθησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

UN+JOIN+PLACE, follow

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

IN
prep

Matthew 19
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τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

παλινγενεσια
palingenesia

AGAIN-BECOMing
n_ 1 dat sg f
palingenesia

οταν
hotan

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

καθιση
kathisē

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

tē

THE

AGAIN+BECOME-ness, AGAIN+BECOMing, AGAIN-generating, renascence

conj
hotan

-SHOULD-BE-seatING_Self
vs AC act fut 3 sg

ο

t_ nom sg m

υιοσ
huios

SON

huios

t_ gen sg m
ho/hE/to

anthrōpou

human

επι
epi

prep

thronou

THRONE

ho

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θρονου

n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

doxa

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC mid fut 2 pl

AND

υµεισ

humeis

δοξησ
doxēs

OF-esteem
n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

αυτου

pp gen sg m

καθησεσθε
kathēsesthe

YE-SHALL-BE-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

και
kai

conj
kai

AND, also, too

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

epi

ON

epi

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

θρονουσ

THRONES

THRONE

κρινοντεσ

vp AC act pres nom pl m
krinO

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

phulas

tribes
n_ 1 acc pl f
phulE

SPROUT, tribe

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

δωδεκα
dōdeka thronous

n_ 2 acc pl m
thronos

krinontes

JUDGING

JUDGE, judge, decide, sue, pass

t_ acc pl f

δωδεκα
dōdeka

TWO+TEN, twelve

φυλασ

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ISRAEL
ni proper

του

ho/hE/to

ισραηλ
israēl

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

And everyone whoa

-°leaves houses, or
brothers, or sisters,
or father, or
mother, or wife, or
children, or fields,
on account of My
•name, a hundred-
fold shall be
getting~, and shall
be enjoying the
allotment of life
eonian.

29

19:29

Mt και
kai

kai

AND, also, too

πασ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hostis

px nom sg m

aphēken

-FROM-LETSAND
conj

pas

EVERY
a_ nom sg m

οστισ

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

αφηκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

οικιασ

oikia

η
ē

part
E

OR, either, than

αδελφουσ

n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

η
ē

OR

E

adelphas

sisters
n_ 1 acc pl f part

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

η

OR
part
E

OR, either, than

oikias

HOMES
n_ 1 acc pl f

HOME-ness, HOME, house

OR

adelphous

brothers

adelphos

part

OR, either, than

αδελφασ

adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

η
ē

OR

E

OR, either, than

patera

FATHER, patriarchal

ē

MOTHER

mEtEr

MOTHER

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

η

OR

OR, either, than

tekna

OR

E

αγρουσ

FIELDS

FIELD

on_account_of

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

µητερα
mētera

n_ 3 acc sg f

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

WOMAN

WOMAN, wife

ē

part
E

τεκνα

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

η
ē

part

OR, either, than

agrous

n_ 2 acc pl m
agros

ενεκεν
heneken

adv
heineken/heneken/heneka

tou

THE

emou

MY

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ονοµατοσ
onomatos

NAME
n_ 3 gen sg n
onoma

NAME

HUNDREDfold
a_ acc pl n
hekatontaplasiOn

ληµψεται
lēmpsetai

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

kai

conj

AND, also, too

ζωην
zōēn

LIFE

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

εµου

pp 1 gen sg

εκατονταπλασιονα
hekatontaplasiona

HUNDREDfold, hundredfold

-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 3 sg

και

AND

kai

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

a_ acc sg f
aiOnios

-SHALL-BE-tenantING

αιωνιον
aiōnion

eonian

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

κληρονοµησει
klēronomēsei

vi AC act fut 3 sg
klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

Yet many of the
first shall be last,
and the last first.

30

19:30

Mt πολλοι

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

de

YET

de

YET, now

εσονται

BE, am, are, is

πρωτοι
prōtoi

prOtos (pro)

LASTS

LAST, limit

polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

δε

conj

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

BEFORE-most-ones
a_/n_ nom pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εσχατοι
eschatoi

a_/n_ nom pl m
eschatos

και

AND
conj

AND, also, too LAST, limit

prOtos (pro)

kai

kai

εσχατοι
eschatoi

LASTS
a_/n_ nom pl m
eschatos

πρωτοι
prōtoi

BEFORE-most-ones
a_/n_ nom pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

Matthew 19

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



"For like is the
kingdom of the
heavens to a hman,
a householder,
whoa came out at
the same time with
the morning to hire~

workers iofor his
•vineyard.

1

20:1

Mt
homoia

a_ nom sg f
homoios

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eimi

hē

t_ nom sg f

βασιλεια
basileia

KINGdom

των
tōn

ουρανων

SEE+UP, heaven, sky

οµοια

LIKE

LIKE

for

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

η

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

ανθρωπω

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

oikodespotē

HOME-POSSESSor
n_ 1 dat sg m
oikodespotEs

WHO-ANY
px nom sg m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

anthrōpō

to-human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οικοδεσποτη

HOME+POSSESSor, householder

οστισ
hostis

hostis/hEtis/hoti

εξηλθεν
exēlthen

OUT+COME, come out/away/forth/outside

hama prōi

morning

prOi

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

µισθωσασθαι

TO-HIRE~

ergatas

ACTers

ergatEs

ACTer, worker

eis

INTO

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αµα

SIMULTANEOUS
adv
hama

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

πρωι

adv

misthōsasthai

vn FA mid indef
misthoO

HIRE-cause, HIRE

εργατασ

n_ 1 acc pl m

εισ

prep
eis

ton

αµπελωνα

n_ 3 acc sg m

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ampelōna

GRAPE_VINEyard

ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

Now, -agreeing with
the workers ofor a
denarius a •day, he
dispatches them
into his •vineyard.

2

20:2

Mt
sumphōnēsas

agreeing

de

YET

YET, now

meta

prep
meta

tōn

THE(p)

εργατων εκ
ek

OUT

δηναριου

OF-DENARIUS

dEnarion

συµφωνησασ

vp FA act indef nom sg m
sumphOneO

TOGETHER+SOUND, agree

δε

conj
de

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ergatōn

ACTers
n_ 1 gen pl m
ergatEs

ACTer, worker

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dēnariou

n_ 2 gen sg n

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

την

THE

ho/hE/to

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

he-commissionS
vi FA act indef 3 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for THE

tēn

t_ acc sg f

THE

ηµεραν
hēmeran

απεστειλεν
apesteilen

apostellO autos/autE/auto

INTO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αµπελωνα

GRAPE_VINEyard

GRAPE_VINEyard, vineyard

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ampelōna

n_ 3 acc sg m
ampelOn

αυτου
autou

OF-him

"And, coming out
about the third
hour, he perceived
others °standing in
the market, idle.

3

20:3

Mt
kai

AND

AND, also, too

εξελθων
exelthōn

vp AC act pres nom sg m
exerchomai

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tritēn

a_ acc sg f
tritos

ωραν

hOra

και

conj
kai

OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

περι
peri

peri

τριτην

third

THREEth, third

hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f

HOUR

ειδεν
eiden

he-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλουσ

CHANGE, other, another

histEmi

en

IN

en

THE
vi FA act past 3 sg
eidO

allous

others
a_ acc pl m
allos

εστωτασ
hestōtas

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc pl m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

agora

BUYplace
n_ 1 dat sg f

αργουσ

UN-ACTIVE

UN+ACTIVE, (inactive), idle

αγορα

agora

BUYplace, market

argous

a_ acc pl m
argos

And to those he
said, `You/ also |go
into my •vineyard,
and whatsoever
may be just I shall
be giving you.' Now
•they came away.

4

20:4

Mt

AND
conj

ekeinois

to-those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

υπαγετε
hupagete

YE-BE-UNDER-LEADING

και
kai

kai

AND, also, too

humeis

YE
pp 2 nom pl

εισ

prep

και
kai

kai

AND, also, too

εκεινοισ

pd dat pl m

LAY, say, tell, speak,  id. call

vm AC act pres 2 pl
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

AND
conj

υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ton

n_ 3 acc sg m

και
kai

conj
kai

ο
ho

hos/hE/ho

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

δικαιον

JUST

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αµπελωνα
ampelōna

GRAPE_VINEyard

ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

AND, also, too

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

part cond

η
ē

BE, am, are, is

dikaion

a_ acc sg n
dikaios

JUST

Matthew 20
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δωσω

vi AC act fut 1 sg
didOmi

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Now, again coming
out about the sixth
and ninth hour, he
does similarly.

5

20:5

Mt
hoi de

YET

απηλθον

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

AGAIN

δε
de

YET

YET, now

εξελθων

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

conj
de

YET, now

apēlthon

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl
aperchomai

παλιν
palin

adv
palin

AGAIN

conj
de

exelthōn

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

περι

ABOUT
a_ acc sg f
hektos

SIXth

και

conj

AND, also, too

enatēn

a_ acc sg f
enatos

NINth

ωραν
hōran

HOUR

εποιησεν
epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

ωσαυτωσ

adv
hOsautOs

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εκτην
hektēn

SIXth

kai

AND

kai

ενατην

NINth
n_ 1 acc sg f
hOra

HOUR

he-DOES

poieO

DO, make, produce

hōsautōs

AS-SAMEly

"Now, about the
eleventh, coming
out, he found
others °standing.
And he is saying to
them, `aWhy °stand
you here the whole
day idle?'

6

20:6

Mt
peri

ABOUT
prep
peri

δε

YET

de

YET, now

την

t_ acc sg f

THE

hendekatēn

ONE-TENth
a_ acc sg f

ONE+TENth, eleventh

εξελθων
exelthōn

OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ευρεν

he-FOUND
vi FA act past 3 sg
heuriskO

FIND

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

de

conj

tēn

THE

ho/hE/to

ενδεκατην

hendekatos

vp AC act pres nom sg m
exerchomai

heuren

αλλουσ
allous

a_ acc pl m
allos

CHANGE, other, another

εστωτασ

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc pl m

kai

kai

AND, also, too

λεγει

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

others

hestōtas

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και

AND
conj

legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ωδε
hōde

here

hOde

to-WHICH+YET, here

autois

pp dat pl m

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

adv

YE-HAVE-STOOD
vi ST act pres 2 pl
histEmi

ολην
holēn

holos

WHOLE

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

hēmeran

hEmera

αργοι
argoi

UN-ACTIVE
a_ nom pl m
argos

UN+ACTIVE, (inactive), idle

εστηκατε
hestēkate

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

WHOLE
a_ acc sg f t_ acc sg f

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f

DAY

They are saying to
him that `Not one
hires~ us.' He is
saying to them,
`You/ also |go into
the vineyard.'

7

20:7

Mt λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

to-him

autos/autE/auto

legousin

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ηµασ εµισθωσατο
emisthōsato

vi FA mid indef 3 sg
misthoO

οτι

conj

ουδεισ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

-HIRES~

HIRE-cause, HIRE

legei

vi AC act pres 3 sg

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-BE-UNDER-LEADING

hupagO

λεγει

he-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-them
pp dat pl m

υπαγετε
hupagete

vm AC act pres 2 pl

UNDER+LEAD, go away, go

AND

kai

AND, also, too

humeis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον

THE

ampelōna

GRAPE_VINEyard

ampelOn

και
kai

conj

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αµπελωνα

n_ 3 acc sg m

GRAPE_VINEyard, vineyard

"Now, evening
bcoming~ on, the
lord of the vineyard
is saying to his
•manager, `Call the
workers and |pay

8

20:8

Mt

opsios

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

δε

YET
conj
de

YET, now

γενοµενησ
genomenēs

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

ο
ho

ho/hE/to

οψιασ
opsias

OF-evening
a_ gen sg f

de

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE
t_ nom sg m

THE

Matthew 20
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them the wages,
-beginning~ from
the last, to the first.'

κυριοσ
kurios

master

kurios

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

τω
tō

επιτροπω
epitropō

permittER

epitropos

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tou

ho/hE/to

αµπελωνοσ
ampelōnos

GRAPE_VINEyard
n_ 3 gen sg m
ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

ON+REVERTER, permittER, guardian, manager

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καλεσον

CALL-YOU

kaleO

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ergatEs

ACTer, worker

και

AND
conj

αποδοσ

YOU-BE-FROM-GIVING

FROM+GIVE, pay, render, give back

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

kaleson

vm FA act fut 2 sg

CALL, invite

τουσ
tous

ho/hE/to

εργατασ
ergatas

ACTers
n_ 1 acc pl m

kai

kai

AND, also, too

apodos

vm AC act pres 2 sg
apodidOmi

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

µισθον
misthon

vp FA mid indef nom sg m

apo

prep
apo

των

THE(p)

t_ gen pl m

THE

autois

t_ acc sg m

HIRE
n_ 2 acc sg m
misthos

HIRE, wage

αρξαµενοσ
arxamenos

beginning~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

απο

FROM

FROM,  id. by, of

tōn

ho/hE/to

εσχατων εωσ

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

eschatōn

LAST
a_ gen pl m
eschatos

LAST, limit

heōs

TILL OF-THE(p)

πρωτων
prōtōn

BEFORE-most
a_ gen pl m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

"And, coming,
•those hired about
the eleventh hour
got a denarius
apiece.

9

20:9

Mt

conj
kai

AND, also, too

ελθοντεσ

COMING

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

περι

prep

την

THE
t_ acc sg f

THE

ενδεκατην

ONE-TENth
a_ acc sg f

ONE+TENth, eleventh

ωραν
hōran

n_ 1 acc sg f

και
kai

AND

elthontes

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

THE-ones

THE

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēn

ho/hE/to

hendekatēn

hendekatos

HOUR

hOra

HOUR

ελαβον
elabon

vi FA act past 3 pl
lambanO

ανα
ana

prep
ana

UP, apiece, respectively

dEnarion

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

THEY-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

UP

δηναριον
dēnarion

DENARIUS
n_ 2 acc sg n

And, coming, the
first infer that they
will be getting~

more. And they/

also got a •denarius
apiece.

10

20:10

Mt και

conj
kai

elthontes

COMING
vp AC act pres nom pl m

COME

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

a_/n_ nom pl m sup

ενοµισαν

THEY-infer
vi FA act indef 3 pl

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

AND

AND, also, too

ελθοντεσ

erchomai

THE(p)

THE

πρωτοι
prōtoi

BEFORE-most-ones

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

enomisan

nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

that
conj
hoti

pleiOn/pleOn (polus)

ληµψονται
lēmpsontai

THEY-SHALL-BE-GETTING~

lambanO

AND, also, too

vi FA act past 3 pl
lambanO

ανα

UP

UP, apiece, respectively

DENARIUS
n_ 2 acc sg n

πλειονα
pleiona

MORE(p)

a_ acc pl n cmp

MORE, majority

vi AC mid fut 3 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και
kai

AND
conj
kai

ελαβον
elabon

THEY-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ana

prep
ana

δηναριον
dēnarion

dEnarion

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

και
kai autoi

pp nom pl m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτοι

they

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, getting it,
they murmured
against the
householder,

11

20:11

Mt
labontes

GETTING

lambanO

de

YET

de

εγογγυζον
egogguzon

vi FA act past 3 pl
gogguzO

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαβοντεσ

vp AC act pres nom pl m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

δε

conj

YET, now

THEY-MURMURED

MURMUR

κατα

DOWN
prep
kata

tou

οικοδεσποτου

n_ 1 gen sg m

HOME+POSSESSor, householder

oikodespotou

HOME-POSSESSor

oikodespotEs

saying, `These •last
do one hour, and
you make them
equal to us •who
bear the burden of
the day and the

12

20:12

Mt

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

οι

ho/hE/to

THE

eschatoi

LAST

eschatos

a_ acc sg f
heis

HOUR

hOra

εποιησαν
epoiēsan

THEY-DO

DO, make, produce

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοι
houtoi

houtos/hautE/touto

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

εσχατοι

a_/n_ nom pl m

LAST, limit

µιαν
mian

ONE

ONE

ωραν
hōran

n_ 1 acc sg f

HOUR

vi FA act indef 3 pl
poieO

Matthew 20
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scorching heat.'

AND

ισουσ
isous

a_/n_ acc pl m
isos

EQUAL, consistent, equivalent

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

epoiēsas

YOU-DO
vi FA act indef 2 sg
poieO

τοισ
tois

THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

EQUAL(p)

autous

them
pp acc pl m

hēmin

to-US

εποιησασ

DO, make, produce

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

vp FA act indef dat pl m
bastazO

BEAR

t_ acc sg n

βαροσ
baros

HEAVY
n_ 3 acc sg n
baros

HEAVY, burden

τησ
tēs

THE

hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f

και

AND

kai

τον

ho/hE/to

βαστασασι
bastasasi

ones-BEARing

το
to

THE

ho/hE/to

THE

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ηµερασ

hEmera

DAY

kai

conj

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m

THE

καυσωνα
kausōna

BURNING
n_ 3 acc sg m
kausOn

BURNING, scorching wind

Yet he, •answering
one of them, said,
`Comrade, I am not
injuring you! Did
you not agree with
me for a denarius?

13
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Mt
ho

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

heni

heis

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

ο

THE
t_ nom sg m

de

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ενι

to-ONE
a_ dat sg m

ONE

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ou

αδικω
adikō

I-AM-injurING
vi AC act pres 1 sg

se ouchi

NOT(emph.)

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

εταιρε
hetaire

COMRADE !
n_ 2 voc sg m
hetairos

COMRADE

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adikeO

UN+JUST_be, injure

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουχι

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

δηναριου
dēnariou

dEnarion

συνεφωνησασ
sunephōnēsas

YOU-agree
vi FA act indef 2 sg
sumphOneO

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

OF-DENARIUS
n_ 2 gen sg n

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As TOGETHER+SOUND, agree

moi

egO

Pick up •what is
yours and |go
away. Now I |want
to give to this •last
one +even as to
you.

14
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Mt το

t_ acc sg n ps 2 acc sg n

και

AND

kai

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

θελω

I-AM-WILLING

thelO

δε

conj
de

αρον
aron

LIFT-YOU
vm FA act fut 2 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

to

THE

ho/hE/to

THE

σον
son

YOURS

sos/sE/son

YOUR, yours

kai

conj

AND, also, too

υπαγε
hupage

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

thelō

vi AC act pres 1 sg

WILL, want

de

YET

YET, now

τουτω

THE+SAME, this, these

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

eschatō

LAST

δουναι
dounai

TO-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ωσ
hōs

adv
kai

AND, also, too

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

toutō

to-this
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

τω εσχατω

a_/n_ dat sg m
eschatos

LAST, limit

vn FA act indef

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

και
kai

AND
conj

Is it not allowed me
to do what I |want
iwith •that which is
mine? Or is your
•eye wicked, seeing
that I/ am good?'

15
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Mt
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

pr acc sg n

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg
thelO

WILL, want

poiēsai

TO-DO

poieO

DO, make, produce

ουκ

NOT

εξεστιν
exestin

it-IS-BEING-allowED

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

moi

pp 1 dat sg
egO

ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

θελω
thelō

ποιησαι

vn FA act indef

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

εµοισ

ps 1 dat pl n

MY, mine

ē

OR
part

OR, either, than

ho

THE

n_ 2 nom sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

su

prep
en

THE(p)

THE

emois

MINE

emos/emE/emon

η

E

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

οφθαλµοσ
ophthalmos

VIEWER

ophthalmos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ponēros

wicked

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

that
conj

εγω

I
pp 1 nom sg

αγαθοσ

a_ nom sg m

ειµι

BE, am, are, is

πονηροσ

a_ nom sg m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εστιν

eimi

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

agathos

GOOD

agathos

GOOD

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

Thus shall the last
be first, and the
first last."

16
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Mt ουτωσ
houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

eimi

hoi

t_ nom pl m

εσχατοι
eschatoi prōtoi

BEFORE-most
a_/n_ nom pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

και

AND
conj

hoi

THE(p)thus
adv

εσονται

vi AC mid fut 3 pl

BE, am, are, is

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

LAST
a_/n_ nom pl m
eschatos

LAST, limit

πρωτοι

prOtos (pro)

kai

kai

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

prōtoi

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εσχατοι

eschatos

LAST, limit

πρωτοι

a_/n_ nom pl m sup

eschatoi

LAST
a_/n_ nom pl m

Matthew 20
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Now •Jesus, being
about to |go up into
Jerusalem, took
aside the twelve
disciples privately.
And ion the road
He said to them:

17
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Mt
mellōn

δε

conj

YET, now

αναβαινειν

vn AC act pres

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ho

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ nom sg m

εισ

INTO
prep
eis

µελλων

BEING_ABOUT
vp AC act pres nom sg m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

de

YET

de

anabainein

TO-BE-UP-STEPPING

anabainO

ο

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

He-BESIDE-GOT

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

tous

ho/hE/to

THE

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

µαθητασ

mathEtEs

ierosoluma

n_ acc sg f

παρελαβεν
parelaben

vi FA act past 3 sg

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m ni numeral

mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m

LEARNer, disciple

kat

prep

ιδιαν

OWN
conj
kai

εν

en

τη
tē

THE
t_ dat sg f

κατ

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

idian

a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

και
kai

AND

AND, also, too

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

hodō

WAY, path, road

He-saiD

autois

to-them
pp dat pl m

οδω

WAY
n_ 2 dat sg f
hodos

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"|Lo~! we are going
up into Jerusalem,
and the Son of
•Mankind will be
|given up to the
chief priests and
scribes, and they
will be condemning
Him ioto death.

18
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Mt

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anabainomen

εισ

eis

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

αναβαινοµεν

WE-ARE-UP-STEPPING
vi AC act pres 1 pl
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

kai

conj
kai

ο
ho

THE

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

tou

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

παραδοθησεται
paradothēsetai

vi AC pas fut 3 sg
paradidOmi

και

AND

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

huios

SON, foal

του

OF-THE
t_ gen sg m

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-SHALL-BE-BEING-BESIDE-GIVEN

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

αρχιερευσιν
archiereusin

chief-SACRED-ones

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND
conj
kai

γραµµατευσιν
grammateusin

n_ 3 dat pl m

WRITer, scribe

AND
t_ dat pl m

THE

n_ 3 dat pl m

kai

AND, also, too

WRITers

grammateus

και
kai

conj
kai

AND, also, too

katakrinousin

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

thanaton

death

κατακρινουσιν

THEY-SHALL-BE-DOWN-JUDGING
vi AC act fut 3 pl
katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
eis

θανατον

n_ 2 acc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

And they will be
giving Him up to
the nations, ioto
•scoff at and
scourge and
crucify. And the
third day He will be
|roused."

19
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Mt
kai

AND

παραδωσουσιν

THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

και

conj
kai

AND, also, too

paradōsousin

αυτον

autos/autE/auto

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

ethnesin

n_ 3 dat pl n

eis

prep t_ acc sg n

εµπαιξαι

empaizO

και
kai

AND
conj
kai

mastigōsai

TO-scourge

mastigoO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εθνεσιν

NATIONS

ethnos

NATION

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to

THE

empaixai

TO-IN-sport
vn FA act indef

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride AND, also, too

µαστιγωσαι

vn FA act indef

RATHER+PRICK-cause, RATHER+PRICK, scourge

conj

σταυρωσαι

TO-impale

kai

AND

AND, also, too THE

τριτη
tritē

third

tritos

THREEth, third

ηµερα

n_ 1 dat sg f

He-SHALL-BE-BEING-ROUSED
vi AC pas fut 3 sg
egeirO

staurōsai

vn FA act indef
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

και

conj
kai

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

a_ dat sg f

hēmera

DAY

hEmera

DAY

εγερθησεται
egerthēsetai

ROUSE,  id. rise, raise

Then the mother of
the sons of
Zebedee came to
Him with her •sons,
worshiping and
requesting

20
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Mt

tote

THE+BESIDES, then

προσηλθεν
prosēlthen

-TOWARD-CAME

αυτω
autō

autos/autE/auto

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µητηρ
mētēr

MOTHER
n_ 3 nom sg f

τοτε
tote

then
adv vi FA act past 3 sg

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

THE

mEtEr

MOTHER

Matthew 20
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asomething from
Him.

των

OF-THE(p)

THE

υιων

SONS

zebedaiou

OF-ZEBEDEE THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

υιων
huiōn

SONS
n_ 2 gen pl m

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

huiōn

n_ 2 gen pl m
huios

SON, foal

ζεβεδαιου

n_ 2 gen sg m
zebedaios

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

µετα
meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

huios

SON, foal

autēs

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg f
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

και

AND, also, too

aitousa

REQUESTING

aiteO

REQUEST

αυτησ

autos/autE/auto

προσκυνουσα
proskunousa

worshipING

kai

AND
conj
kai

αιτουσα

vp AC act pres nom sg f

ti

απ
ap

apo autos/autE/auto

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

FROM
prep

FROM,  id. by, of

αυτου
autou

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •He said to
her, "aWhat are you
wanting?" She is
saying to Him,
"|Say that these,
my •two sons,
should be |seated,
one oat Thy right
and one oat Thy
left, in Thy
•kingdom."

21
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Mt ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

YET
conj

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themTHE

δε
de

de

YET, now

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελεισ
theleis

YOU-ARE-WILLING

WILL, want

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vi AC act pres 2 sg
thelO

λεγει

she-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω

to-Him YOU-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

ινα
hina

THAT

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπε
eipe

vm AC act pres 2 sg
eipon (legO)

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καθισωσιν
kathisōsin

THEY-SHOULD-BE-seatING_selves

kathizO

houtoi

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

οι
hoi

THE(p)

THE

δυο
duo

υιοι
huioi

SON, foal

µου

pp 1 gen sg
egO

εισ
heis

ONE
vs AC act fut 3 pl

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ουτοι

houtos/hautE/touto

t_ nom pl m
ho/hE/to

TWO
ni numeral
duo

TWO

SONS
n_ 2 nom pl m
huios

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

a_ nom sg m
heis

ONE

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m
dexios

kai

AND, also, too

a_ nom sg m

ONE

ex

prep
ek

ευωνυµων
euōnumōn

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))

euOnumos

WELL+NAMED, left

ek

δεξιων
dexiōn

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

και

AND
conj
kai

εισ
heis

ONE

heis

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_/n_ gen pl m

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

βασιλεια
basileia

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

σου
sou

su

εν τη

THE

KINGdom
n_ 1 dat sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

σου
sou

su

Now answering,
•Jesus said, "=You
are not °aware
awhat you are
requesting~. Are
you |able~ to be
drinking the cup
which I/ am |about
to be drinking?"
They are saying to
Him, "We are
|able~."

22
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Mt αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

de

YET

de

ο

THE

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR LAY, say, tell, speak,  id. call

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε

conj

YET, now

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε
oidate

vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αιτεισθε

REQUEST

dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

πιειν

vn AC act pres
pinO

THE

THE

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

aiteisthe

YE-ARE-REQUESTING~

vi AC mid pres 2 pl
aiteO

δυνασθε

vi AC mid pres 2 pl

piein

TO-BE-DRINKING

DRINK

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ποτηριον
potērion

potErion

Matthew 20
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WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω
egō mellō

vi AC act pres 1 sg
mellO

pinein

vn AC act pres

DRINK

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µελλω

I-AM-BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

πινειν

TO-BE-DRINKING

pinO

λεγουσιν
legousin

legO

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυναµεθα
dunametha

WE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

αυτω

vi AC mid pres 1 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

He is saying to
them, "My •cup,
indeed, you shall
be drinking~. Yet •to
be seated oat My
right and oat My left
is not Mine to give,
but is for whom it
has been made
ready~ by My
•Father."

23

20:23

Mt
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m

THE
t_ acc sg n

THE

λεγει

legO

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

ho/hE/to

µεν
men

INDEED
part
men

INDEED

ποτηριον
potērion

DRINK_cup

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-SHALL-BE-DRINKING~

vi AC mid fut 2 pl

DRINK

το
to de

YET
conjn_ 2 acc sg n

potErion

mou

egO

πιεσθε
piesthe

pinO

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

kathisai

TO-seat_self

kathizO

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

AND

AND, also, too

εξ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

καθισαι

vn FA act indef

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ek

prep
ek

dexiōn

OF-RIGHT(p)

dexios egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

ex

OUT

ek

ευωνυµων

a_/n_ gen pl m
euOnumos

WELL+NAMED, left

ουκ

NOT

ou

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

emon

ps 1 nom sg n

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

euōnumōn

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING

eimi

εµον

MINE

emos/emE/emon

MY, mine

δουναι
dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

αλλ
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hois

to-WHOM(p)

pr dat pl m

ητοιµασται
hētoimastai

it-HAS-been-made_READY
vi ST mid pres 3 sg
hetoimazO

υπο

by
prep
hupo

του

THE

πατροσ

patEr

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

οισ

hos/hE/ho

WHICH / WHO READY_make, make ready

hupo

UNDER, by

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

mou

pp 1 gen sg
egO

And, -hearing of it,
the ten resent aas
to the two brothers.

24

20:24

Mt και
kai

AND

kai

HEARing
vp FA act indef nom pl m

ho/hE/to

THE

TEN

deka

ηγανακτησαν
ēganaktēsan

THEY-resent
vi FA act indef 3 pl
aganakteO

VERY_MUCH+GRUDGE, resent

περι

prep

των
tōn

conj

AND, also, too

ακουσαντεσ
akousantes

akouO

HEAR

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

δεκα
deka

ni numeral

TEN

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

duo

ni numeral
duo

αδελφων

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

δυο

TWO

TWO

adelphōn

n_ 2 gen pl m

Now •Jesus,
-calling~ them to
Him, said, "You are
°aware that the
chiefs of the
nations are lording
it over them, and
the great are
coercing them.

25

20:25

Mt
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET
conj

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

TOWARD+CALL, call to, call

ο δε

de

YET, now

n_ nom sg m
iEsous

προσκαλεσαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

pp acc pl m

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

oidate

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hoi

ho/hE/to

THE

αρχοντεσ
archontes tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

ethnōn

ethnos

hoti

οι

THE(p)

t_ nom pl m

chiefs
n_ 3 nom pl m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

των

ho/hE/to

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

Matthew 20
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THEY-ARE-DOWN-masterING
vi AC act pres 3 pl

DOWN+SANCTIONER-be, DOWN+SANCTION, DOWN-master, lord it, get mastery

pp gen pl n

kai

AND

AND, also, too

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

κατακυριευουσιν
katakurieuousin

katakurieuO

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

hoi

t_ nom pl m

µεγαλοι
megaloi

a_/n_ nom pl m vi AC act pres 3 pl

GREAT-ones

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

κατεξουσιαζουσιν
katexousiazousin

THEY-ARE-coercING

katexousiazO

DOWN+OUT+BEING_make, DOWN+OUT+BEING_ize, DOWN-authority-ize, coerce

autōn

OF-them
pp gen pl n

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Not thus is it to be
among you. But
whosoever may be
wanting to
|become~ great
among you, let him
be your servant,

26

20:26

Mt
ouch

NOT

ou

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

it-IS-BEING IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουχ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ουτωσ εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν
en

prep
en

υµιν

YE

αλλ οσ

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

IF-EVER
part cond
ean

θελη

-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 3 sg
thelO

υµιν

YE
pp 2 dat pl

all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hos

hos/hE/ho

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

thelē

WILL, want

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µεγασ

a_ nom sg m

genesthai

εστω
estō

LET-him-BE-BEING

BE, am, are, is

humōn

OF-YE

humeis

THRU-SERVITOR

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

megas

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

γενεσθαι

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

vm AC act pres 3 sg
eimi

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

διακονοσ
diakonos

n_ 2 nom sg m
diakonos

and whoever may
be wanting to be
foremost among
you, let him be your
slave,

27

20:27

Mt
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οσ
hos an

an

thelē

-MAY-BE-WILLING

thelO

en

prep
en

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

και

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

θελη

vs AC act pres 3 sg

WILL, want

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

pp 2 dat pl
eimi

BE, am, are, is

πρωτοσ

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

εστω
estō

LET-him-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

doulos

doulos

prōtos

BEFORE-most, former, first, foremost, front

vm AC act pres 3 sg

υµων

humeis

δουλοσ

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

even as the Son of
•Mankind came, not
to be served, but to
serve, and to give
His •soul a ransom
idfor many."

28

20:28

Mt ωσπερ
hōsper

hOsper

ο

THE

ho/hE/to

THE

SON

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπου

anthrOpos

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

ho

t_ nom sg m

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

tou anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηλθεν

-CAME

erchomai

COME

διακονηθηναι
diakonēthēnai

TO-BE-THRU-SERVED but
conj
alla

diakonēsai

TO-THRU-SERVE
vn FA act indef
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

και

conj

ουκ

NOT

ou

ēlthen

vi FA act past 3 sg vn FA pas indef
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

διακονησαι
kai

AND

kai

AND, also, too

δουναι
dounai

vn FA act indef

ψυχην
psuchēn

soul

COOLING, soul

αυτου
autou

OF-HimTO-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
psuchE

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λυτρον αντι
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

pollōn

OF-MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

lutron

LOOSENER
n_ 2 acc sg n
lutron

LOOSENER, LOOSE-medium, ransom

INSTEAD
prep
anti

πολλων

a_ gen pl m
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And at their going~

out from Jericho a
vast throng follows
Him.

29

20:29

Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-OUT-GOING~

vp AC mid pres gen pl m
autos/autE/auto apo

εκπορευοµενων
ekporeuomenōn

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ιεριχω

JERICHO
ni proper

JERICHO  Hebrew  WIND, smell

ηκολουθησεν
ēkolouthēsen

vi FA act indef 3 sg

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοσ
ochlosierichō

ierichO

-followS

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

autō

to-Him
pp dat sg m

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

much
a_ nom sg m
polus

πολυσ
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

And |lo~! two blind
men, sitting~ beside
the road, -hearing
that Jesus is
passing by, cry,
saying, "Lord, be
merciful to us! Son
of David!"

30

20:30

Mt

AND

kai

ιδου
idou

eidO

δυο

TWO
ni numeral

TWO

tuphloi

a_ nom pl m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

vp AC mid pres nom pl m

DOWN_BE, sit, situate

και
kai

conj

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

duo

duo

τυφλοι

BLIND-ones

tuphlos

καθηµενοι
kathēmenoi

sittING~

kathEmai

παρα
para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την
tēn

ho/hE/to

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ

JESUS
prep

THE
t_ acc sg f

THE

οδον
hodon

WAY

hodos

ακουσαντεσ
akousantes hoti

that

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

paragei

-IS-BESIDE-LEADING
vi AC act pres 3 sg

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

ekraxan

THEY-CRY
vi FA act indef 3 pl

legO

κυριε
kurie

Master !

παραγει

paragO

εκραξαν

krazO

CRY

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

be_YOU-MERCIFUL

eleaO

US

hEmeis

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ελεησον
eleēson

vm FA act fut 2 sg

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US SON, foal

δαυειδ
daueid

DAVID

dauid

Yet the throng
rebukes them, that
they should be
|silent. Yet •they cry
the louder, saying,
"Lord, be merciful
to us! Son of
David!"

31

20:31

Mt ο

t_ nom sg m

THE

de

YET

de

οχλοσ

THRONG

THRONG

epetimēsen

-rebukeS
vi FA act indef 3 sg
epitimaO

to-them

ho

THE

ho/hE/to

δε

conj

YET, now

ochlos

n_ 2 nom sg m
ochlos

επετιµησεν

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT

siōpēsōsin

THEY-SHOULD-BE-beING_SILENT

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET
conj

YET, now

µειζον
meizon

GREATER,  id. louder

εκραξαν
ekraxan

THEY-CRY
vi FA act indef 3 pl
krazO

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

σιωπησωσιν

vs AC act fut 3 pl
siOpaO

SILENT_be, be silent

THE(p)

THE

δε
de

de

GREATER
adv
meizon (mega)

CRY

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε
kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

be_YOU-MERCIFUL

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

Master !
n_ 2 voc sg m

ελεησον
eleēson

vm FA act fut 2 sg

ηµασ
hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

SON

SON, foal

δαυειδ

DAVID
pp 1 acc pl
hEmeis

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

daueid

ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

And, -standing,
•Jesus summons
them and said,
"aWhat are you
wanting that I shall
be doing to you?"

32

20:32

Mt
kai

AND
conj
kai

στασ

vp FA act indef nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m

ιησουσ

iEsous

-SOUNDS

και

AND, also, too

stas

STANDing

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εφωνησεν
ephōnēsen

vi FA act indef 3 sg
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

Matthew 20
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αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

-saiD
pp acc pl m

kai

AND

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

thelete

thelO

WILL, want

hina

THAT

ποιησω

I-SHALL-BE-DOING

DO, make, produce

θελετε

YE-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 pl

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

poiēsō

vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

humin

pp 2 dat pl

They are saying to
Him, "Lord, that our
•eyes may be
|opened!"

33

20:33

Mt

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτωλεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

anoigōsin

vs AC pas pres 3 pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

VIEWERS
n_ 2 nom pl m

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ινα

THAT

hina

ανοιγωσιν

THEY-MAY-BE-BEING-UP-OPENED

anoigO

UP+OPEN, open

hoi

ho/hE/to

οφθαλµοι
ophthalmoi

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

hēmōn

hEmeis

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

Now, having
compassion,
•Jesus touches~

their •eyes, and
immediately they
receive sight and
follow Him.

34

20:34

Mt
splagchnistheis

BEING-compassionatED
vp AC pas pres nom sg m

INTESTINE-make, compassionate

de

conj
de

ο ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg

TOUCH, light, kindle

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ommatōn

eyes
n_ 3 gen pl n

σπλαγχνισθεισ

splagchnizomai

δε

YET

YET, now

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ nom sg m
iEsous

ηψατο
hēpsato

haptO

tōn

οµµατων

omma

VIEW-effect, (eyeball), eye

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

AND, also, too

ανεβλεψαν

THEY-UP-look

anablepO

αυτων
autōn

pp gen pl m

kai

conj
kai

ευθεωσ
eutheōs

immediately
adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

aneblepsan

vi FA act indef 3 pl

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

και

AND

kai

ēkolouthēsan

vi FA act indef 3 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

ηκολουθησαν

THEY-follow

akoloutheO

autō

And when they
draw near ioto
Jerusalem and
came into
Bethphage ioon the
Mount of •Olives,
then •Jesus
dispatches two
disciples,

1

21:1

Mt και
kai

AND

kai

AND, also, too

hote

ηγγισαν

THEY-NEAR
prep
eis

INTO  of time: for

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

conj

οτε

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

ēggisan

vi FA act indef 3 pl
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

εισ
eis

INTO

ιεροσολυµα
ierosoluma

n_ acc sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

kai

conj
kai

AND, also, too

ēlthon

erchomai

eis

eis

bēthphagē

BETHPHAGE
ni proper

BETHPHAGE  Hebrew   house-green_FIG

prep
eis

το
to

THE

οροσ

n_ 3 acc sg n

THE

ελαιων

n_ 1 gen pl f
elaia

και

AND

ηλθον

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

βηθφαγη

bEthphagE

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

oros

mountain

oros

SEEN, mountain

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

elaiōn

OLIVES

OLIVE, olive tree

then

tote

THE+BESIDES, then

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

-commissionS

δυο
duo

TWO
ni numeral
duo

TWO

mathētas

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

τοτε
tote

adv

ο

THE JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεστειλεν
apesteilen

vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

µαθητασ

LEARNers

Matthew 20  -  Matthew 21
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saying to them,
"|Go~ into the
village •facing you,
and immediately
you will be finding
an ass, °bound~,
and a colt with her.
-Loosing them,
|lead them to Me.

2

21:2

Mt λεγων

sayING

αυτοισ
autois

to-them

πορευεσθε

vm AC mid pres 2 pl

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreuesthe

YE-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

prep

την
tēn

ho/hE/to

kōmēn

VILLAGE
n_ 1 acc sg f

την

ho/hE/to

katenanti

DOWN-IN-INSTEAD

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai eutheOs

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

THE

κωµην

kOmE

VILLAGE

tēn

THE-one
t_ acc sg f

THE

κατεναντι

adv
katenanti

DOWN+IN+INSTEAD, facing, in sight

humōn

pp 2 gen pl
humeis

και
kai

conj

AND, also, too

ευθεωσ
eutheōs

immediately
adv

WELL+PLACE+AS, immediately

ευρησετε

FIND

ονον

onos

ASS

δεδεµενην
dedemenēn

vp ST mid pres acc sg f

και

AND
conj

AND, also, too

pōlon

pOlos

COLT  Perhaps from SELL

µετ

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

heurēsete

YE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 pl
heuriskO

onon

ASS
n_ 2 acc sg f

HAVING-been-BOUND

deO

BIND

kai

kai

πωλον

COLT
n_ 2 acc sg m

met

WITH
prep
meta

autēs

her

λυσαντεσ
agagete

agO

LEAD,  id. be going, held

moi

to-ME

egO

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

lusantes

LOOSing
vp FA act indef nom pl m
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

αγαγετε

YE-BE-LEADING
vm AC act pres 2 pl

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

And if anyone
should be saying
anything to you,
you shall be
declaring that `The
Lord |has need of
them.' Now
straightway he will
be dispatching
them."

3

21:3

Mt

kai

AND, also, too

εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND
conj

ean

τισ υµιν
humin

to-YE

ειπη

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

px acc sg n

ερειτε
ereite

YE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 2 pl
ereO

GUSH, declare, assert, protest

that

hoti

eipē

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

ho/hE/to

kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

εχει
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

need

echO

HAVE  id. next, be, fare

YET

αποστελει
apostelei

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

ευθυσ
euthus

straightway
adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

δε
de

conj
de

YET, now

-SHALL-BE-commissionING
vi AC act fut 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the whole of
this has occurred
that •that may be
|fulfilled which is
|declared through
the prophet,
saying,

4

21:4

Mt τουτο

this

houtos/hautE/touto

δε
de

YET

ολον

WHOLE

holos

WHOLE

γεγονεν
gegonen

-HAS-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πληρωθη

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

touto

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

conj
de

YET, now

holon

a_ nom sg n vi ST act pres 3 sg
ginomai

hina

THAT

plērōthē

plEroO

το

ho/hE/to

ρηθεν

BEING-declarED
vp AC pas pres nom sg n

του
tou

THE
t_ gen sg m

προφητου

n_ 1 gen sg m

to

THE
t_ nom sg n

THE

rēthen

ereO

GUSH, declare, assert, protest

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

THE

prophētou

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

λεγοντοσ
legontos

OF-sayING
vp AC act pres gen sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Say to the daughter
of Zion, |Lo~! your
•King is coming~ to
you, Meek, and
°mounted on an
ass, And on a colt,

5

21:5

Mt ειπατε
eipate

say-YE

τη
tē

t_ dat sg f

θυγατρι

DAUGHTER

DAUGHTER

σιων ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

ο
ho

t_ nom sg m

THE

vm FA act fut 2 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-THE

ho/hE/to

THE

thugatri

n_ 3 dat sg f
thugatEr

siōn

SION
ni proper
siOn

SION, Zion  Hebrew  ARID

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

ho/hE/to

Matthew 21
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 the foal of a
yokebeast. basileus

n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

σου

pp 2 gen sg

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

to-YOU

su

πραυσ

MEEK

και

AND
conj

βασιλευσ

KING

basileus

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ερχεται

erchomai

σοι
soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

praus

a_ nom sg m
praus

MEEK

kai

kai

AND, also, too

επιβεβηκωσ
epibebēkōs

HAVING-ON-STEPPED
vp ST act pres nom sg m
epibainO

ON+STEP, mount, board

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ASS
n_ 2 acc sg m conj

kai

AND, also, too

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

COLT
n_ 2 acc sg m

COLT  Perhaps from SELL

υιον
huion

n_ 2 acc sg m

epi

prep
epi

ονον
onon

onos

ASS

και
kai

AND ON

πωλον
pōlon

pOlos

SON

huios

SON, foal

hupozugion

UNDER+YOKE-ian, UNDER+YOKE, yokebeast

υποζυγιου
hupozugiou

OF-UNDER-YOKE
n_ 2 gen sg n

Now the disciples,
going and -doing
according as
•Jesus arranges
with them,

6

21:6

Mt πορευθεντεσ
poreuthentes

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

de

YET, now

t_ nom pl m
ho/hE/to

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

AND

ποιησαντεσ

poieO

accordING-AS

kathOs

δε
de

YET
conj

οι
hoi

THE(p)

THE

µαθηται
mathētai

mathEtEs

και
kai

conj
kai

AND, also, too

poiēsantes

DOing
vp FA act indef nom pl m

DO, make, produce

καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

sunetaxen

vi FA act indef 3 sg

TOGETHER+SET, arrange with

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

συνεταξεν

-TOGETHER-SETS

suntassO

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

t_ nom sg m

THE

ιησουσ

iEsous

led the ass and the
colt, and -°place
•garments on on
them, and He is
seated on upon
them.

7

21:7

Mt ηγαγον

vi FA act past 3 pl
agO

LEAD,  id. be going, held

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

onos

ASS

και

AND
conj
kai

τον

t_ acc sg m

πωλον
pōlon

pOlos

και

conj

THEY-ON-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl

ēgagon

THEY-LED

ho/hE/to

ονον
onon

ASS
n_ 2 acc sg f

kai

AND, also, too

ton

THE

ho/hE/to

THE

COLT
n_ 2 acc sg m

COLT  Perhaps from SELL

kai

AND

kai

AND, also, too

επεθηκαν
epethēkan

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

επ

prep
epi

them

autos/autE/auto

ta

THE(p)

ho/hE/to

ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτων
autōn

pp gen pl m/f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

t_ acc pl n

THE

ιµατια

himation

και
kai

conj vi FA act indef 3 sg
epikathizO

epanō

ON-UPWARD

epanO

himatia

GARMENTS
n_ 2 acc pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

AND

kai

AND, also, too

επεκαθισεν
epekathisen

He-ON-seatS_Self

ON+DOWN-make, ON+DOWNize, ON-seat, ON-seat_self, seat on

επανω

adv

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων
autōn

pp gen pl n

Now •most of the
throng strew •their
sfown garments in
the road, yet others
chopped boughs
from the trees and
strewed them in the
road.

8

21:8

Mt

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

YET
conj
de

pleistos

MOST

pleistos (polus)

MOST

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

εστρωσαν
estrōsan

vi FA act indef 3 pl

εαυτων

heautou/heautEs/heautou

ο
ho

THE

δε
de

YET, now

πλειστοσ

a_ nom sg m sup

οχλοσ
ochlos

ochlos

THEY-STREW

strOnnumi

STREW, spread, with places spread

heautōn

OF-themselves
pf 3 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ho/hE/to

himatia

GARMENTS
n_ 2 acc pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

THE

n_ 2 dat sg f
hodos

αλλοι
alloi

others
a_ nom pl m

CHANGE, other, another

de

YET
conj

THEY-STRUCK
vi FA act past 3 pl
koptO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ιµατια

himation

τη

THE

ho/hE/to

οδω
hodō

WAY

WAY, path, road

allos

δε

de

YET, now

εκοπτον
ekopton

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop

kladous

n_ 2 acc pl m
klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

prep
apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl n

THE

dendrōn

n_ 2 gen pl n

TREE

AND
conj

εστρωννυον

strOnnumi

κλαδουσ

boughs

απο
apo

FROM

ho/hE/to

δενδρων

TREES

dendron

και
kai

kai

AND, also, too

estrōnnuon

THEY-STREWED
vi FA act past 3 pl

STREW, spread, with places spread

Matthew 21
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en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

THE

hodō

n_ 2 dat sg f

εν

IN

tē

THE

ho/hE/to

οδω

WAY

hodos

WAY, path, road

Now the throngs
•preceding and
•following Him
cried, saying,
"Hosanna to the
Son of David!
`|Blessed~ be He
•Who is coming~ in
the name of the
Lord!' Hosanna
among the
highest!"

9

21:9

Mt οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

conj

THRONGS
n_ 2 nom pl m
ochlos

THE(p)

THE

vp AC act pres nom pl m

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET

de

YET, now

οχλοι
ochloi

THRONG

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

προαγοντεσ
proagontes

BEFORE-LEADING

proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

auton

pp acc sg m

και

conj
kai

οι

THE

followING
vp AC act pres nom pl m

UN+JOIN+PLACE, follow

εκραζον
ekrazon

vi FA act past 3 pl
krazO

CRY

legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ωσαννα

HOSANNA

kai

AND

AND, also, too

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

ακολουθουντεσ
akolouthountes

akoloutheO

THEY-CRIED

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

hōsanna

hebrew
hOsanna

HOSANNA   Hebrew   HE-SAVES-US

τω

ho/hE/to

THE

υιω
huiō

SON

SON, foal

daueid

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

eulogēmenos

eulogeO

t_ nom sg m

THE

ερχοµενοσ

COME

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

to-THE
t_ dat sg m n_ 2 dat sg m

huios

δαυειδ ευλογηµενοσ

beING-blessED
vp AC mid pres nom sg m

WELL+LAY/say, bless

ο
ho

THE

ho/hE/to

erchomenos

One-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

εν

prep
en

ονοµατι
onomati

onoma

NAME

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ωσαννα
hōsanna

hOsanna

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

υψιστοισ

hupsistos (hupsos/hupsi)

HIGH-most, HIGHest, most high

NAME
n_ 3 dat sg n

OF-Master

kurios

HOSANNA
hebrew

HOSANNA   Hebrew   HE-SAVES-US

εν
en

en

THE(p)

THE

hupsistois

HIGHest-ones
a_/n_ dat pl m sup

And at His entering
into Jerusalem, the
entire city is
aquake, saying,
"aWho is this?"

10

21:10

Mt και

conj
kai

AND, also, too

εισελθοντοσ

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

kai

AND

eiselthontos

OF-INTO-COMING
vp AC act pres gen sg m
eiserchomai

INTO+COME, enter

αυτου
autou

pp gen sg m prep

ιεροσολυµα
ierosoluma

ierosoluma (ierousalEm)

εσεισθη
eseisthē

vi FA pas indef 3 sg
seiO

EVERY
a_ nom sg f

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

city

MANY, city, -polis

JERUSALEM
n_ acc sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

-IS-QUAKED

QUAKE

πασα
pasa

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hē

THE

THE

πολισ
polis

n_ 3 nom sg f
polis

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis

ANY

εστιν

eimi

λεγουσα
legousa

sayING
vp AC act pres nom sg f
legO

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ουτοσ
houtos

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Yet the throngs
said, "this is the
prophet Jesus,
•from Nazareth of
•Galilee."

11
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Mt οι

t_ nom pl m

de

YET
conj

THRONGS

ochlos

THRONG

elegon

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

this

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

οχλοι
ochloi

n_ 2 nom pl m

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
ho

THE

THE

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

iēsous ho

ho/hE/to

THE

FROM
prep
apo

ναζαρεθ
nazareth

NAZARETH
ni proper
nazareth

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο

THE
t_ nom sg m

απο
apo

FROM,  id. by, of NAZARETH

τησ γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

And Jesus entered
into the sanctuary
and cast out all
•those selling and
buying in the
sanctuary, and the

12
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Mt

AND

kai

AND, also, too

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

hieron

hieron

AND
conj
kai

AND, also, too

και
kai

conj

εισηλθεν
eisēlthen

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep

το
to

THE

ιερον

SACRED_place
n_ 2 acc sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και
kai

Matthew 21
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tables of the
brokers He
overturns, and the
seats of •those
selling •doves.

εξεβαλεν
exebalen

vi FA act past 3 sg
ekballO

pantas

a_ acc pl m
pas

τουσ
tous

πωλουντασ

vp AC act pres acc pl m

kai

AND, also, too

αγοραζοντασ
agorazontas

vp AC act pres acc pl m

BUY

He-OUT-CAST

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

παντασ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

pōlountas

ones-SELLING

pOleO

SELL

και

AND
conj
kai

ones-BUYING

agorazO

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ιερω
hierō

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

trapezas

n_ 1 acc pl f
trapeza

FOUR+FOOT, table, bank

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

κολλυβιστων

kollubistEs

en

en

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary THE

τραπεζασ

tables OF-THE(p)

kollubistōn

LOPPers
n_ 1 gen pl m

LOPPer, broker

katestrepsen

He-DOWN-TURNS
vi FA act indef 3 sg

DOWN+TURN, overturn

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τασ
tas

t_ acc pl f

καθεδρασ

DOWN+SETTLE, seat

tōn

t_ gen pl m

THE

πωλουντων
pōlountōn

ones-SELLING
vp AC act pres gen pl m

SELL

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

περιστερασ

DOVES
n_ 1 acc pl f

κατεστρεψεν

katastrephO

THE(p)

ho/hE/to

THE

kathedras

DOWN-SETTLES
n_ 1 acc pl f
kathedra

των

OF-THE(p)

ho/hE/to pOleO

THE(p)

peristeras

peristera

DOVE

And He is saying to
them, "It is
°written~, `My
•house a house of
prayer shall be
|called,' yet you/ are
making it a
burglars' cave."

13
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Mt και
kai

conj
kai

AND, also, too

legei

vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

AND

λεγει

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gegraptai

graphO

WRITE

THE

oikos

house

oikos

mou

house

oikos

OF-prayer

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οικοσ

n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οικοσ
oikos

n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

προσευχησ
proseuchēs

n_ 1 gen sg f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

κληθησεται
klēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-CALLED
vi AC pas fut 3 sg
kaleO

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET
conj

YET, now

αυτον

it
pp acc sg m

ποιειτε

vi AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produceCALL, invite

humeis

YE

de

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poieite

YE-ARE-makING

σπηλαιον
spēlaion

CAVE
n_ 2 acc sg n

ληστων
lēstōn

n_ 1 gen pl m

ROBBer, burglar

spElaion

CAVE-ian, CAVE

OF-ROBBers

lEstEs

And the blind and
lame came to Him
in the sanctuary,
and He cures them.

14
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Mt
kai

conj

AND, also, too

προσηλθον
prosēlthon

proserchomai

autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tuphloi

a_ nom pl m
tuphlos

και

AND

kai

THEY-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 pl

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω

pp dat sg m

τυφλοι

BLIND

BLIND  Perhaps from SMOULDER

και
kai

conj
kai

LAME IN
prep t_ dat sg n

THE

hierō

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

AND

AND, also, too

εθεραπευσεν
etherapeusen

He-cureS
vi FA act indef 3 sg
therapeuO

AND

AND, also, too

χωλοι
chōloi

a_ nom pl m
chOlos

LAME

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

ιερω

n_ 2 dat sg n
hieron

και
kai

conj
kai

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

Now the chief
priests and the
scribes, perceiving
the marvels which
He does, and the
boys •crying in the
sanctuary and
saying, "Hosanna
to the Son of
David!" resent it,

15
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Mt ιδοντεσ

vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET
conj
de

THE(p)

ho/hE/to

αρχιερεισ
archiereis

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

idontes

PERCEIVING

eidO

YET, now

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

kai

AND

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

γραµµατεισ

WRITers
n_ 3 nom pl m

τα

a_/n_ acc pl n

MARVEL-ian, MARVELOUS-one, MARVELOUSNESS

α

poieO

DO, make, produce

kai

AND

kai

tous

THE(p)

ho/hE/to

boys
n_ 3 acc pl m

grammateis

grammateus

WRITer, scribe

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

θαυµασια
thaumasia

MARVELOUSNESSES

thaumasios

ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εποιησεν
epoiēsen

He-DOES
vi FA act indef 3 sg

και

conj

AND, also, too

τουσ

t_ acc pl m

THE

παιδασ
paidas

pais

HIT, boy, girl, page

Matthew 21
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τουσ

THE(p)

ho/hE/to krazO

εν

prep
en

tō hierō

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

AND
conj
kai

tous

t_ acc pl m

THE

κραζοντασ
krazontas

CRYING
vp AC act pres acc pl m

CRY

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ιερω

SACRED_place
n_ 2 dat sg n

και

AND, also, too

λεγοντασ

sayING

legO

hōsanna

hebrew
hOsanna

HOSANNA   Hebrew   HE-SAVES-US

τω

SON

huios

DAVID
ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

legontas

vp AC act pres acc pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ωσαννα

HOSANNA

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

υιω
huiō

n_ 2 dat sg m

SON, foal

δαυειδ
daueid

dauid

ηγανακτησαν
ēganaktēsan

THEY-resent
vi FA act indef 3 pl
aganakteO

VERY_MUCH+GRUDGE, resent

and say to Him,
"Are you hearing
awhat these are
saying?" Yet •Jesus
is saying to them,
"Yes. Did you
never read that
`Out of the mouth
of minors and
sucklings Thou
dost attune
praise'?"

16
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Mt
kai

AND

kai

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

to-Him

autos/autE/auto

akoueis

YOU-ARE-HEARING

akouO

και

conj

AND, also, too

eipan

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουεισ

vi AC act pres 2 sg

HEAR

τι
ti

px acc sg n
houtos/hautE/touto

λεγουσιν

vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho

ho/hE/to

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

legousin

THEY-ARE-sayING

ο

THE
t_ nom sg m

THE

de

conj

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε

YET

de

YET, now

ιησουσ
iēsous

iEsous

-IS-sayING

legO

autois

to-them

autos/autE/auto

ναι
nai

YEA

ουδεποτε

adv

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

ανεγνωτε
anegnōte

anaginOskO

UP+KNOW, read

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

part
nai

YEA, yes

oudepote

NOT-YET-?-when

oudepote

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl

οτι

conj prep
ek

στοµατοσ

OF-MOUTH

νηπιων
nēpiōn

a_/n_ gen pl m

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

και
kai

kai

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

stomatos

n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

OF-minORS

nEpios

AND
conj

AND, also, too

thēlazontōn

OF-suckING-ones

NIPPLE_make, NIPPLE_ize, make_suckle, suck, suckle, suckling

κατηρτισω
katērtisō

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

ainon

PRAISE

θηλαζοντων

vp AC act pres gen pl m
thElazO

YOU-DOWN-EQUIP~

vi FA mid indef 2 sg
katartizO

αινον

PRAISE
n_ 2 acc sg m
ainos

And, leaving them,
He came out o of
the city into
Bethany and is
camped out there.

17
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Mt

AND
conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m
kataleipO

DOWN+LACK, leave

αυτουσ

autos/autE/auto

vi FA act past 3 sg
exerchomai

και
kai

καταλιπων
katalipōn

leavING

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξηλθεν
exēlthen

He-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

bēthanian

BETHANY
n_ 1 acc sg f
bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ηυλισθη

-IS-COURTizED
vi FA pas indef 3 sg

COURT-make, COURTize, camp out

there
adv
ekei

OUT+BE, there

εξω

OUTWARD

exO

τησ

THE

πολεωσ

city

εισ

prep

βηθανιαν

kai

ēulisthē

aulizomai

εκει
ekei

Now in the
morning, leading
them back into the
city, He hungers.

18
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Mt

BEFORE-ness, BEFORE_forenoon, morning

δε

YET

de

epanagōn

vp AC act pres nom sg m

ON+UP+LEAD,  lead back, back up

την
tēn

THE

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

epeinasen

peinaO

πρωιασ
prōias

OF-morning
n_ 1 gen sg f
prOia

de

conj

YET, now

επαναγων

ON-UP-LEADING

epanagO

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

city

επεινασεν

He-HUNGERS
vi FA act indef 3 sg

HUNGER

Matthew 21
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And, perceiving
one fig tree on the
roadside, He came
onto it and found
nothing ion it
except leaves only.
And He is saying to
it, "Not longer, by
any means, may
fruit be bcoming~ o

of you iofor the
eon." And withered
instantly is the fig
tree.

19
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Mt και

AND
conj

AND, also, too

PERCEIVING

eidO

συκην
sukēn

FIG_tree

FIG, FIG_tree, fig tree

µιαν
mian

ONE

heis

ONE

prep

τησ

THE

ho/hE/to

THE

kai

kai

ιδων
idōn

vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

n_ 1 acc sg f
sukE

a_ acc sg f

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

t_ gen sg f

οδου
hodou

hodos

ēlthen

vi FA act past 3 sg

COME

επ
ep

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτην

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WAY
n_ 2 gen sg f

WAY, path, road

ηλθεν

He-CAME

erchomai epi

autēn

και

conj

ουδεν

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ευρεν

-FOUND

heuriskO

prep
en

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

AND, also, too

ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

heuren

vi FA act past 3 sg

FIND

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη
autē

it

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

phulla

leaves
n_ 2 acc pl n
phullon

µονον

monon

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ει
ei

ei

mē

NO

mE

φυλλα

SPROUT, leaf

monon

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

λεγει

He-IS-sayING

legO

to-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη
autē

pp dat sg f

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µηκετι
mēketi

adv

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

ek

ek

σου

su

karpos

n_ 2 nom sg m
karpos

FRUIT

ou

adv neg absolute

NO-NOT-STILL

mEketi

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

καρποσ

FRUIT

γενηται
genētai

ginomai

INTO
prep

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

kai

conj

εξηρανθη
exēranthē

vi FA pas indef 3 sg

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

τον

THE

THE

αιωνα
aiōna

eon

και

AND

kai

AND, also, too

-IS-DRIED

xErainO

DRY-cause, DRY, wither

parachrēma

instantLY
adv
parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

συκη

n_ 1 nom sg f

FIG, FIG_tree, fig tree

παραχρηµα η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

sukē

FIG_tree

sukE

And, perceiving it,
the disciples
marvel, saying,
"How instantly
withered is the fig
tree.
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Mt
kai

conj
kai

ιδοντεσ οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

εθαυµασαν

vi FA act indef 3 pl
thaumazO

MARVEL

και

AND

AND, also, too

idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoi

THE

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

ethaumasan

THEY-MARVEL

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

adv int

?+AS, how, somehow

parachrēma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

exēranthē

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

συκη
sukē

FIG_tree

FIG, FIG_tree, fig tree

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πωσ
pōs

how

pOs

παραχρηµα

instantLY
adv
parachrEma

εξηρανθη

-IS-DRIED
vi FA pas indef 3 sg
xErainO

DRY-cause, DRY, wither

hē

THE
n_ 1 nom sg f
sukE

Now, answering,
•Jesus said to
them, "Verily, I am
saying to you, If
you should be
having faith and not
be doubting, not
only •that to the fig
tree will you be
doing, but if you
should be saying to
this •mountain also,
`Be |picked up and

21

21:21

Mt
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

δε
de

YET
conj

YET, now

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

ειπεν
eipen

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

ο
ho

ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµην
amēn

hebrew
amEn

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

Matthew 21
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|cast into the sea!'
it will be occurring~.

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εχητε

vs AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

και
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

εαν

part cond
ean

echēte

YE-MAY-BE-HAVING

echO

πιστιν

BELIEF, faith, fidelity

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

µη

mE

diakrithēte

vs AC pas pres 2 pl
diakrinO

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

ONLY, alone, merely

το

THE

ho/hE/to

THE

συκησ

FIG_tree
n_ 1 gen sg f

FIG, FIG_tree, fig tree

διακριθητε

YE-MAY-BE-BEING-THRU-JUDGED

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

ου
ou

ONLY
adv
monon

to

t_ acc sg n

THE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

sukēs

sukE

ποιησετε

DO, make, produce

but
conj
alla

kan

part cond con
kan

to-THE

THE

ορει

mountain
n_ 3 dat sg n

SEEN, mountain

τουτω

this

THE+SAME, this, these

ειπητε
eipēte

vs AC act pres 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

poiēsete

YE-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 2 pl
poieO

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

καν

AND-IF-EVER

AND+IF+EVER, and ... [should]

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

orei

oros

toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

YE-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

αρθητι
arthēti

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

AND

AND, also, too

βληθητι

YOU-BE-BEING-CAST

ballO

CAST

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

thalassan

SEA

thalassa

γενησεται

it-SHALL-BE-BECOMING~

vi AC mid fut 3 sg

YOU-BE-BEING-LIFTED
vm AC pas pres 2 sg
airO

και
kai

conj
kai

blēthēti

vm AC pas pres 2 sg

INTO
prep

την

t_ acc sg f

THE

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f

SEA

genēsetai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

And all, whatsoever
you should be
requesting in
•prayer, believing,
you shall be
getting~."

22

21:22

Mt και

AND

kai

panta

ALL

kai

conj

AND, also, too

παντα

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα
hosa

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

αν
an

EVER
part
an

αιτησητε

YE-SHOULD-BE-REQUESTING
vs AC act fut 2 pl
aiteO

REQUEST

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

prayer
n_ 1 dat sg f
proseuchE

EVER   changes  may  into  should

aitēsēte

IN

en

τη
tē

THE

THE

προσευχη
proseuchē

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

pisteuontes

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

lēmpsesthe

YE-SHALL-BE-GETTING~

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

πιστευοντεσ

BELIEVING
vp AC act pres nom pl m

ληµψεσθε

vi AC mid fut 2 pl

And at His coming
into the sanctuary,
the chief priests
and the elders of
the people came to
Him while He was
teaching, saying,
"iBy what authority
are you doing these
things, and awho
-°gives you this
•authority?"

23
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Mt και

AND

kai

AND, also, too

elthontos

OF-COMING

COME

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO
prep
eis

το

THE

THE

kai

conj

ελθοντοσ

vp AC act pres gen sg m
erchomai

pp gen sg m

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME

αυτω
autō

to-Him

didaskonti

vp AC act pres dat sg m
didaskO

ιερον
hieron

SACRED_place
n_ 2 acc sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

προσηλθον

vi FA act past 3 pl
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκοντι

to-TEACHING

TEACH

οι

ho/hE/to

archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

και

conj
kai

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

presbuteroi

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp

ho/hE/to

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

AND

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m

πρεσβυτεροι

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εν

IN

en

poia

?-WHICH(p)-WHICH

poios/poia/poion

λαου
laou

PEOPLE

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ποια

pi dat sg f

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

Matthew 21
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εξουσια

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ταυτα ποιεισ
poieis

vi AC act pres 2 sg
kai

exousia

authority
n_ 1 dat sg f

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

YOU-ARE-DOING

poieO

DO, make, produce

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? YOU / OF-YOU / to-YOU

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

t_ acc sg f
ho/hE/to

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

edōken

-GIVES

την
tēn

THE

THE

εξουσιαν

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

ταυτην

THE+SAME, this, these

Now answering,
•Jesus said to
them, "I/ also shall
|ask you one word,
which, if you should
be telling Me, I/

also shall be
declaring to you iby
what authority I am
doing these things.

24
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Mt αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

δε
de

YET

ο
ho

THE

ho/hE/to iEsous

ειπεν
eipen

-saiD

apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

conj
de

YET, now

t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ερωτησω
erōtēsō

vi AC act fut 1 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

υµασ

pp 2 acc pl

και

AND, also, too

pp 1 nom sg

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-SHALL-BE-askING

erOtaO

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND
conj
kai

εγω
egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λογον

sayING

logos

hena

ONE
a_ acc sg m
heis

pr acc sg m part cond
ean eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ενα

ONE

ον
hon

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπητε
eipēte

YE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 pl

µοι

to-ME

egO

AND
conj

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

ερω
erō

vi AC act fut 1 sg

GUSH, declare, assert, protest

εν
en

IN

en

ποια
poia

και
kai

kai

AND, also, too

εγω

pp 1 nom sg

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

I-SHALL-BE-declarING

ereO

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

?-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

εξουσια

authority these
pd acc pl n

I-AM-DOING

exousia

n_ 1 dat sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιω
poiō

vi AC act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

The baptism •of
John—whence was
it? o Of heaven or o

of hmen?" Now
•they reasoned~

bwith themselves,
saying, "If we
should be saying, `o

Of heaven,' He will
be declaring to us,
`Wherefore, then,
do you not believe
him?'

25
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Mt το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

βαπτισµα το
to

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN

iOannEs

ποθεν
pothen

adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

ην
ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

to

THE

baptisma

DIPISM
n_ 3 nom sg n
baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

?-WHICH-PLACE

pothen

εξ
ex

OUT

ek

OF-heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

OR

OR, either, than

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

t_ nom pl m

THE

YET

de

YET, now

ουρανου
ouranou

SEE+UP, heaven, sky

η
ē

part
E

εξ
ex

OUT

ανθρωπων

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

δε
de

conj

διελογιζοντο

THEY-THRU-accountED~

vi FA mid past 3 pl

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

par

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

εαυτοισ

pf 3 dat pl m

dielogizonto

dialogizomai

παρ

BESIDE
prep

heautois

themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπωµεν

WE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

ex

prep

ouranou

OF-heaven

SEE+UP, heaven, sky

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

ean

IF-EVER
part cond
ean

eipōmen

eipon (legO)

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

Matthew 21

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ερει

vi AC act fut 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

ηµιν

to-US

WE / US / OF-US / to-US

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

erei

He-SHALL-BE-declarING

ereO

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

dia

THRU
prep

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

THEN

oun

THEN

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστευσατε

YE-BELIEVE
vi FA act indef 2 pl

τι
ti

ANY

oun

conj

ουκ
ouk

NOT

episteusate

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αυτω

to-him
pp dat sg m

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet if we should be
saying, `o Of hmen,'
we are fearing~ the
throng, for all are
having •John as a
prophet."

26
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Mt εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

YET

de

YET, now

ειπωµεν

WE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 pl
eipon (legO)

εξ
ex

prep
ek

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

IF-EVER

δε

conj

eipōmen

LAY, say, tell, speak,  id. call

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

WE-ARE-FEARING~

phobeO

THE
t_ acc sg m

THE

ochlon

n_ 2 acc sg m
ochlos

THRONG

pantes

ALL

pas

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

φοβουµεθα
phoboumetha

vi AC mid pres 1 pl

FEAR, be afraid

τον
ton

ho/hE/to

οχλον

THRONG

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ

for

gar

AS

prophētēn

n_ 1 acc sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

echousin

HAVE  id. next, be, fare

τον
ton

t_ acc sg m

THE

iōannēn

n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

προφητην

BEFORE-AVERer

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

THE

ho/hE/to

ιωαννην

JOHN

And, answering
•Jesus, they said,
"We are not
°aware." He/ also
averred to them,
"Neither am I/

telling you iby what
authority I am
doing these things.

27
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Mt
kai

AND
conj

AND, also, too FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

t_ dat sg m

JESUS
n_ dat sg m

ειπον

THEY-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

και

kai

αποκριθεντεσ
apokrithentes

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom pl m
apokrinomai

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipon

vi FA act past 3 pl

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδαµεν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

He-AVERRED

ouk

NOT
adv neg absolute

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

εφη
ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

autos/autE/auto

αυτοισ
autois

to-them

και
kai

kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

pp 2 dat pl

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουδε

adv

εγω

I
pp 1 nom sg

legō

legO

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

IN
prep
en

ποια

?-WHICH(p)-WHICH

poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

exousia

n_ 1 dat sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ποιω

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg

poia

pi dat sg f

εξουσια

authority

exousia

ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

poiō

poieO

DO, make, produce

"Now awhat are you
supposing? A hman
had two children.
And, coming to the
first, he said,
`Child, |go today,

28
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Mt τι

ANY

de

YET

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

it-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
dokeO

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

conj
de

YET, now

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

δοκει
dokei

SEEM, suppose, presume, of repute

Matthew 21
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 |work~ in my
•vineyard.'

ανθρωποσ

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ειχεν
eichen

-HAD
vi FA act past 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

duo

TWO

και

conj
kai

προσελθων

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

δυο

TWO
ni numeral
duo

kai

AND

AND, also, too

proselthōn

TOWARD+COME, come to, approach

tō

to-THE

THE

BEFORE-most
a_ dat sg n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

eipen

vi FA act past 3 sg

teknon

n_ 2 voc sg n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

hupage

UNDER+LEAD, go away, go

σηµερον

TODAY

TODAY, today, very

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

πρωτω
prōtō

ειπεν

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τεκνον

offspring !

teknon

υπαγε

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg
hupagO

sēmeron

adv
sEmeron

εργαζου

en

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ampelōni

GRAPE_VINEyard
n_ 3 dat sg m
ampelOn

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

ergazou

YOU-BE-ACTING~

vm AC mid pres 2 sg
ergazomai

ACT, work, trade

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

αµπελωνι

GRAPE_VINEyard, vineyard

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

Yet he, •answering,
said, `I do not |want
to.' Yet
subsequently,
regretting it, he
went forth.

29

21:29

Mt ο

ho/hE/to

de

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

apokritheis

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

ou

adv neg absolute
ou

θελω
thelō

thelO

WILL, want

husteron

δε
de

YET, now

metamelētheis

vp AC pas pres nom sg m
metamelomai

WITH+CARE, after-CARE, regret

vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

υστερον

subsequentLY
adv
husteron

WANT, subsequentLY

YET
conj
de

µεταµεληθεισ

BEING-after-CARED

απηλθεν
apēlthen

he-FROM-CAME

Now, coming to the
second, he said
similarly. Now he,
•answering, said, "I
go, lord! and he
went not forth.

30

21:30

Mt προσελθων
proselthōn

vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

YET

de

YET, now

to-THE

ho/hE/to

deuterō

a_ dat sg n cmp
deuteros (duo)

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hōsautōs

AS-SAMEly

ο
ho

THE

δε
de

TOWARD-COMING

proserchomai

δε
de

conj

τω
tō

t_ dat sg n

THE

δευτερω

second

TWO-more, second

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

ωσαυτωσ

adv
hOsautOs

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

YET
conj
de

YET, now

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

master !

kai

αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

eipen

vi FA act past 3 sg

egō

pp 1 nom sg

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

apēlthen

he-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ouk

NOT
adv neg absolute

απηλθεν

aperchomai

aWhich o of the two
does the will of the
father?" They are
saying, "The first."
•Jesus is saying to
them, "Verily, I am
saying to you that
the tribute
collectors and the
prostitutes are
preceding you into
the kingdom of
•God.

31

21:31

Mt τισ

px nom sg m

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
duo

TWO

εποιησεν
epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ek

των

ho/hE/to

THE

δυο
duo

TWO
ni numeral

-DOES

poieO

το

THE

ho/hE/to

n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

του
tou

THE

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

πρωτοσ
prōtos

a_/n_ nom sg m sup

to

t_ acc sg n

THE

θεληµα
thelēma

WILL OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ
patros

FATHER

patEr

λεγουσιν
ho

THE

THE

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

λεγει
legei

-IS-sayING

legO

pp dat pl m

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AMEN
hebrew

λεγω
legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat pl
humeis

ιησουσ

iEsous

αµην
amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

Matthew 21
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hoti

that

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

τελωναι
telōnai

telOnEs

kai

AND, also, too

αι
hai

πορναι
pornai

PROSTITUTES

pornE

PROSTITUTE

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom pl m

tributEcollectoRS
n_ 1 nom pl m

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και

AND
conj
kai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom pl f

THEY-ARE-BEFORE-LEADING

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

eis

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

προαγουσιν
proagousin

vi AC act pres 3 pl
proagO

YE
pp 2 acc pl
humeis

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

βασιλειαν
basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

For John came tod

you ion the road of
righteousness, and
you do not believe
him. Yet the tribute
collectors and the
prostitutes believe
him. Now you/,
perceiving it, did
not yeven regret
subsequently, so
as •to believe him.

32
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Mt

vi FA act past 3 sg

COME

γαρ
gar

conj

iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

humas

humeis

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οδω

WAY
n_ 2 dat sg f

WAY, path, road

ηλθεν
ēlthen

-CAME

erchomai

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ιωαννησ

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

prep
pros

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

IN
prep
en

hodō

hodos

OF-JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ouk

NOT

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f

και ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστευσατε
episteusate

YE-BELIEVE
vi FA act indef 2 pl

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET

de

YET, now

telōnai

n_ 1 nom pl m
telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αι
hai

t_ nom pl f

THE

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

δε
de

conj

τελωναι

tributEcollectoRS THE(p)

ho/hE/to

πορναι
pornai

n_ 1 nom pl f

επιστευσαν
episteusan

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε

YET, now

PROSTITUTES

pornE

PROSTITUTE

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

YET
conj
de

ιδοντεσ
idontes

eidO

oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

metemelēthēte

YE-WERE-after-CARED

WITH+CARE, after-CARE, regret

υστερον

subsequentLY

WANT, subsequentLY

t_ gen sg n

pisteusai

TO-BELIEVEPERCEIVING
vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουδε

adv

µετεµεληθητε

vi FA pas past 2 pl
metamelomai

husteron

adv
husteron

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

πιστευσαι

vn FA act indef
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Another parable
hear: A hman whoa

was a householder
plants a vineyard
and -°places a
stone dike about it,
and excavates a
trough in it, and
builds a tower, and
leased it to
farmers, and
travels.

33
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Mt αλλην

a_ acc sg f
allos

παραβολην

BESIDE-CAST

BESIDE+CAST, parable

akousate

vm FA act fut 2 pl
akouO

HEAR

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ην
ēn

eimi

allēn

other

CHANGE, other, another

parabolēn

n_ 1 acc sg f
parabolE

ακουσατε

HEAR-YE human
n_ 2 nom sg m

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

οικοδεσποτησ
oikodespotēs

οστισ

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

-plantS
vi FA act indef 3 sg

αµπελωνα

GRAPE_VINEyard
n_ 3 acc sg m

kai

conj

HOME-POSSESSor
n_ 1 nom sg m
oikodespotEs

HOME+POSSESSor, householder

hostis

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εφυτευσεν
ephuteusen

phuteuO

SPROUTER-be, plantER-be, plant

ampelōna

ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

και

AND

kai

AND, also, too

φραγµον

BARRIER
n_ 2 acc sg m

αυτω
autō

to-it
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιεθηκεν
periethēken

kai

AND, also, too

phragmon

phragmos

BARing, BARRIER, stone dyke

-ABOUT-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
peritithEmi

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

και
kai

AND
conj

ωρυξεν

vi FA act indef 3 sg
orussO

IN, among,  id. by, with, on, at, into

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TROUGH
n_ 2 acc sg f

TROUGH

kai

conj
kai

AND, also, too

ōruxen

-EXCAVATES

EXCAVATE

εν
en

IN
prep
en

αυτω
autō

pp dat sg m

ληνον
lēnon

lEnos

και

AND

Matthew 21
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ōkodomēsen

-HOME-BUILDS
vi FA act indef 3 sg
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

purgon

TOWER
n_ 2 acc sg m

TOWER

AND
conj

AND, also, too

-OUT-GAVE~

vi FA mid past 3 sg
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωκοδοµησεν πυργον

purgos

και
kai

kai

εξεδοτο
exedoto

ekdidOmi

OUT+GIVE, lease

αυτον
auton

it
pp acc sg m

γεωργοισ

to-LAND-ACTERS AND

kai

AND, also, too

απεδηµησεν
geōrgois

n_ 2 dat pl m
geOrgos

LAND+ACTER, farmer

και
kai

conj

apedēmēsen

-travelS
vi FA act indef 3 sg
apodEmeO

FROM+PUBLIC_be, travel

Now when the
season of the fruits
draws near, he
dispatches his
•slaves tod the
farmers to be
getting his •fruits.

34

21:34

Mt οτε
hote

hote

δε
de

YET

de

YET, now

ēggisen

vi FA act indef 3 sg
eggizO

ho

ho/hE/to

kairos

SEASON

kairos

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

when
adv

WHICH+BESIDES, when

conj

ηγγισεν

-NEARS

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

ο

THE
t_ nom sg m

THE

καιροσ

n_ 2 nom sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

των
tōn

καρπων απεστειλεν
apesteilen

he-commissionS

FROM+PUT, commission, dispatch

THE(p)

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
pros

karpōn

FRUITS
n_ 2 gen pl m
karpos

FRUIT

vi FA act indef 3 sg
apostellO

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

δουλουσ
doulous

SLAVES
n_ 2 acc pl m
doulos

SLAVE

αυτου

autos/autE/auto

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

λαβειν
labein

vn AC act pres
lambanO

t_ acc pl m

THE

καρπουσ

n_ 2 acc pl m
karpos

FRUIT

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tous

THE(p)

THE

γεωργουσ
geōrgous

LAND-ACTERS
n_ 2 acc pl m
geOrgos

LAND+ACTER, farmer

TO-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

karpous

FRUITS OF-him

autos/autE/auto

And the farmers,
taking his •slaves,
indeed, lash wone,
yet kill wone, yet
pelt wone with
stones.

35

21:35

Mt
kai

AND

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

οι
hoi

ho/hE/to

γεωργοι

n_ 2 nom pl m

LAND+ACTER, farmer

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

δουλουσ

SLAVES
n_ 2 acc pl m

SLAVE

και

conj
kai

λαβοντεσ
labontes

GETTING THE(p)

t_ nom pl m

THE

geōrgoi

LAND-ACTERS

geOrgos

tous

THE(p)

THE

doulous

doulos

αυτου
autou

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO INDEED

THEY-SKIN
vi FA act indef 3 pl
derO

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

YET

de

THEY-FROM-KILL
vi FA act indef 3 pl
apokteinO

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHOM

µεν
men

INDEED
part
men

εδειραν
edeiran

SKIN, lash, punch

ον
hon

pr acc sg m

δε

conj

YET, now

απεκτειναν
apekteinan

FROM+KILL, kill

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

de

YET, now

ελιθοβολησαν
elithobolēsan

THEY-STONE-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

ον
hon

hos/hE/ho

δε
de

YET
conj

lithoboleO

STONE+CAST, pelt with stones

Again he
dispatches other
slaves, more than
the first. And they
do to them
similarly.

36
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Mt παλιν

AGAIN
adv

AGAIN

απεστειλεν

he-commissionS

apostellO

allous

a_ acc pl m
allos

doulous

SLAVES MORE(p)

a_ acc pl m cmp

MORE, majority

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

πρωτων
prōtōn

prOtos (pro)

palin

palin

apesteilen

vi FA act indef 3 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

αλλουσ

other

CHANGE, other, another

δουλουσ

n_ 2 acc pl m
doulos

SLAVE

πλειονασ
pleionas

pleiOn/pleOn (polus) ho/hE/to

THE

BEFORE-most
a_ gen pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

AND

kai

AND, also, too

εποιησαν
epoiēsan

vi FA act indef 3 pl
poieO

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hOsautOs

και
kai

conj

THEY-DO

DO, make, produce

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

ωσαυτωσ
hōsautōs

AS-SAMEly
adv

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

"Yet subsequently
he dispatches tod

them his •son,
saying, `They will
be respecting~ my
•son.'

37

21:37

Mt
husteron

WANT, subsequentLY

δε
de

de

YET, now

apesteilen

he-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

pros

prep

TOWARD, to

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υστερον

subsequentLY
adv
husteron

YET
conj

απεστειλεν

vi FA act indef 3 sg

προσ

TOWARD

pros

αυτουσ
autous

pp acc pl m

τον

t_ acc sg m

SON
n_ 2 acc sg m
huios

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

sayING

ton

THE

ho/hE/to

THE

υιον
huion

SON, foal

αυτου

pp gen sg m

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be
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entrapēsontai

THEY-SHALL-BE-beING-abashED
vi AC mid fut 3 pl

IN+REVERT, abash, respect

ton

THE
t_ acc sg m

υιον
huion

SON

huios

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εντραπησονται

entrepO

τον

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

SON, foal

Yet the farmers,
perceiving the son,
said among
themselves, `This
is the enjoyer of the
allotment. Hither!
We should be
killing him and
|have the
enjoyment of his
allotment.'

38
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Mt

THE(p)

t_ nom pl m

δε
de

γεωργοι

n_ 2 nom pl m

LAND+ACTER, farmer

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ton

ho/hE/to

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl

οι
hoi

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

YET, now

geōrgoi

LAND-ACTERS

geOrgos

ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

τον

THE
t_ acc sg m

THE

THEY-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep
en

εαυτοισ

themselves
pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

houtos

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heautois

ουτοσ

pd nom sg m
eimi

ho

klēronomos

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

δευτε

HITHER(p)

adv pl imperatively

HITHER(p)

αποκτεινωµεν
apokteinōmen

apokteinO

FROM+KILL, kill

κληρονοµοσ

tenant
n_ 2 nom sg m
klEronomos

deute

deute

WE-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 1 pl

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too THE

auton

him
pp acc sg m

kai

σχωµεν
schōmen

WE-SHOULD-BE-HAVING
vs AC act fut 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κληρονοµιαν

klEronomia

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

klēronomian

tenancy
n_ 1 acc sg f

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And taking him
they cast him out o

of the vineyard and
kill him.

39

21:39

Mt και

AND

kai

vp AC act pres nom pl m

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξεβαλον

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

kai

conj

AND, also, too

λαβοντεσ
labontes

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτον
auton

pp acc sg m

exebalon

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

του

t_ gen sg m

THE

αµπελωνοσ

GRAPE_VINEyard
n_ 3 gen sg m
ampelOn

apekteinan

vi FA act indef 3 pl

FROM+KILL, kill

εξω
exō

OUTWARD

exO

tou

OF-THE

ho/hE/to

ampelōnos

GRAPE_VINEyard, vineyard

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

απεκτειναν

THEY-FROM-KILL

apokteinO

Whenever, then,
the lord of the
vineyard may be
coming, awhat will
he be doing to
those •farmers?"

40

21:40

Mt

when-EVER
conj
hotan

ουν
oun

THEN

oun

ελθη

-MAY-BE-COMING

erchomai

ο
ho

THE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

του
tou

οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

conj

THEN

elthē

vs AC act pres 3 sg

COME

t_ nom sg m

THE

κυριοσ
kurios

master OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

GRAPE_VINEyard

GRAPE_VINEyard, vineyard

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

poiēsei

vi AC act fut 3 sg
poieO

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

γεωργοισ
geōrgois

geOrgos

αµπελωνοσ
ampelōnos

n_ 3 gen sg m
ampelOn

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ποιησει

he-SHALL-BE-DOING

DO, make, produce

tois

t_ dat pl m

THE

LAND-ACTERS
n_ 2 dat pl m

LAND+ACTER, farmer

εκεινοισ
ekeinois

those
pd dat pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

They are saying to
Him, "Evil men!
Evilly will he be
destroying them,
and the vineyard
will he be leasing~

41

21:41

Mt λεγουσιν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κακουσ
kakous

EVIL-ones

kakos

legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

autō

to-Him
a_/n_ acc pl m

EVIL

Matthew 21
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to other farmers,
whoa will be
rendering the fruits
to him in their
•seasons."

adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

απολεσει

he-SHALL-BE-destroyING

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

autos/autE/auto

και

AND

AND, also, too

ton

ho/hE/to

κακωσ
kakōs

EVILly

apolesei

vi AC act fut 3 sg

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

τον

THE
t_ acc sg m

THE

ampelōna

n_ 3 acc sg m
ampelOn

εκδωσεται

he-SHALL-BE-OUT-GIVING~

αλλοισ
geōrgois

LAND-ACTERS

LAND+ACTER, farmer

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

αµπελωνα

GRAPE_VINEyard

GRAPE_VINEyard, vineyard

ekdōsetai

vi AC mid fut 3 sg
ekdidOmi

OUT+GIVE, lease

allois

to-other
a_ dat pl m
allos

CHANGE, other, another

γεωργοισ

n_ 2 dat pl m
geOrgos

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

αποδωσουσιν

FROM+GIVE, pay, render, give back

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

καρπουσ
karpous

n_ 2 acc pl m

apodōsousin

THEY-SHALL-BE-FROM-GIVING
vi AC act fut 3 pl
apodidOmi

αυτω

to-him

τουσ

THE(p)

THE

FRUITS

karpos

FRUIT

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

ho/hE/to

THE

SEASONS

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

tois

THE(p)

t_ dat pl m

καιροισ
kairois

n_ 2 dat pl m

OF-them

autos/autE/auto

•Jesus is saying to
them, "Did you
never read in the
scriptures, `The
stone which is
rejected by the
|builders, This
came to be iofor the
head of the corner.
bFrom the Lord
bcame~ this, and it
is marvelous in our
eyes'?

42
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Mt
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m

ho

ho/hE/to

λεγει

-IS-sayING

legO

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

THE

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

oudepote

adv

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

ανεγνωτε
anegnōte

εν
en

IN
t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ουδεποτε

NOT-YET-?-when

oudepote

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl
anaginOskO

UP+KNOW, read

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE(p)

graphais

n_ 1 dat pl f
graphE

λιθον

n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

ον
hon

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

απεδοκιµασαν
apedokimasan

THEY-FROM-test
vi FA act indef 3 pl
apodokimazO

οι
hoi

t_ nom pl m

οικοδοµουντεσ

HOME+BUILD, build, edify, inure

ουτοσ

houtos/hautE/touto

γραφαισ

WRITINGS

WRITING, scripture

lithon

STONE

WHICH / WHO FROM+SEEM,  FROM-test, reject

THE(p)

ho/hE/to

THE

oikodomountes

ones-HOME-BUILDING
vp AC act pres nom pl m
oikodomeO

houtos

this
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

-WAS-BECOME
vi FA pas past 3 sg
ginomai

εισ

eis

INTO  of time: for

kephalēn

HEAD

gōnias

OF-CORNER
n_ 1 gen sg f
gOnia

para

prep

εγενηθη
egenēthē

BECOME, come to be, come into being, occur

eis

INTO
prep

κεφαλην

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

γωνιασ

CORNER-ness, CORNER

παρα

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εγενετο

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αυτη

THE+SAME, this, these

και

kai

AND, also, too

εστιν

-IS-BEING

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

egeneto

vi FA mid past 3 sg

hautē

this(f)

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

kai

AND
conj

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

θαυµαστη
thaumastē

MARVELOUS
a_ nom sg f

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οφθαλµοισ

VIEWERS
n_ 2 dat pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

thaumastos

MARVELLed, MARVELable, MARVELOUS

IN

ophthalmois

hEmeis

Therefore am I
saying to you that
the kingdom of
•God shall be |taken
away from you and
shall be |given to a
nation doproducing
its •fruits.

43
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Mt

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

THE+SAME, this, these

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν

humeis

δια
dia

THRU

dia

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

λεγω

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that

hoti

αρθησεται

-SHALL-BE-BEING-LIFTED

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

αφ

FROM

apo

FROM,  id. by, of

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE

THE

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

arthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
airO

aph

prep

υµων
humōn

pp 2 gen pl

η
hē

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

Matthew 21
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θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

και

AND
conj

AND, also, too

δοθησεται
dothēsetai

-SHALL-BE-BEING-GIVEN

didOmi

εθνει

to-NATION
n_ 3 dat sg n
ethnos

NATION

poieO

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

καρπουσ
karpous

FRUIT

theou

theos

PLACER, God

kai

kai

vi AC pas fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ethnei

ποιουντι
poiounti

DOING
vp AC act pres dat sg n

DO, make, produce

τουσ

THE

FRUITS
n_ 2 acc pl m
karpos

αυτησ
autēs

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp gen sg f

And he •who is
falling on this
•stone shall be
|shattered, yet on
whomever it should
be falling, it will be
scattering him like
chaff."

44
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Mt και
kai

conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m

one-FALLING

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

t_ acc sg m

λιθον
lithon

STONE

STONE, gem

touton

this
pd acc sg m

AND

kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

πεσων
pesōn

vp AC act pres nom sg m
piptO

FALL, prostrate

επι
epi

ON
prep

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
lithos

τουτον

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

συνθλασθησεται

-SHALL-BE-BEING-TOGETHER-SHATTERED
vi AC pas fut 3 sg

eph

ON

ον δ
d

de

αν
an

an

EVER   changes  may  into  should

sunthlasthēsetai

sunthlaO

TOGETHER+SHATTER, shatter

εφ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

YET
conj

YET, now

EVER
part

πεση
pesē

piptO

FALL, prostrate

λικµησει
likmēsei

vi AC act fut 3 sg
likmaO

WINNOW, scatter like chaff

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

-SHOULD-BE-FALLING
vs AC act fut 3 sg

-SHALL-BE-WINNOWING

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the chief
priests and the
Pharisees, -hearing
His •parables, know
that He is saying
this concerning
them.

45
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Mt και
kai

AND

kai akouO

HEAR

οι

t_ nom pl m

chief-SACRED-ones

και

AND
conj
kai

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

conj

AND, also, too

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m

n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc pl f
parabolE

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egnōsan

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

τασ

THE(p)

παραβολασ
parabolas

BESIDE-CASTS

BESIDE+CAST, parable

αυτου

OF-Him

εγνωσαν

THEY-KNOW
vi FA act indef 3 pl
ginOskO

KNOW

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

περι
peri

ABOUT
prep
peri

αυτων

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj
hoti

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

λεγει
legei

He-IS-sayING

legO

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

And, seeking to
hold Him, they
were afraid of the
throngs, since they
had Him iofor a
prophet.

46
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Mt

AND

kai

AND, also, too

ζητουντεσ

SEEKING

αυτον κρατησαι

krateO

και
kai

conj

zētountes

vp AC act pres nom pl m
zEteO

SEEK

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kratēsai

TO-HOLD
vn FA act indef

HOLD, take or lay hold

ephobēthēsan

FEAR, be afraid

tous

THE(p)

οχλουσ

THRONGS

ochlos

THRONG

epei

conj
epei

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

προφητην

n_ 1 acc sg m

εφοβηθησαν

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl
phobeO

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ochlous

n_ 2 acc pl m

επει

since

ON+IF, since, else

εισ
eis prophētēn

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eichon

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

αυτον

Him

ειχον

echO

Matthew 21
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And, answering,
•Jesus speaks to
them again in
parables, saying,

1

22:1

Mt και
kai

AND

kai

apokritheis

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

AGAIN

palin

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj

AND, also, too

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

ο
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παλιν
palin

adv

AGAIN

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

IN

παραβολαισ
parabolais

BESIDE+CAST, parable

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

BESIDE-CASTS
n_ 1 dat pl f
parabolE

autois

to-them

autos/autE/auto

λεγων
legōn

legO

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

"Likened was the
kingdom of the
heavens to a hman,
a king, whoa makes
wedding festivities
for his •son.

2

22:2

Mt ωµοιωθη

-WAS-LIKenED THE

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

OF-THE(p)

t_ gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

ανθρωπω

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hōmoiōthē

vi FA pas past 3 sg
homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

basileia

των
tōn

ho/hE/to

THE

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

anthrōpō

to-human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

basilei

n_ 3 dat sg m
basileus

hostis

px nom sg m

εποιησεν

-makeS

poieO

DO, make, produce

gamous

gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

huiō

SON
n_ 2 dat sg m
huios

βασιλει

to-KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

οστισ

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

γαµουσ

MARRIAGES
n_ 2 acc pl m

τω

ho/hE/to

υιω

SON, foal

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

And he dispatches
his •slaves to call
•those °invited~ ioto
the wedding
festivities, and they
would not |come.

3

22:3

Mt και
kai

conj

AND, also, too

απεστειλεν

he-commissionS
vi FA act indef 3 sg

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

δουλουσ
doulous

SLAVES

doulos

pp gen sg m

AND

kai

apesteilen

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

THE(p)

n_ 2 acc pl m

SLAVE

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kalesai

kaleO

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

κεκληµενουσ

ones-HAVING-been-CALLED

kaleO

CALL, invite

εισ

prep

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

γαµουσ

MARRIAGES
n_ 2 acc pl m
gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

kai

AND

kai

AND, also, too

καλεσαι

TO-CALL
vn FA act indef

CALL, invite

τουσ

ho/hE/to

keklēmenous

vp ST mid pres acc pl m

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

gamous

και

conj

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηθελον
ēthelon

THEY-WILLED
vi FA act past 3 pl
thelO

ελθειν

vn AC act pres

COME

NOT
adv neg absolute
ou

WILL, want

elthein

TO-BE-COMING

erchomai

Again he
dispatches other
slaves, saying,
`Say to •those
°invited~, "|Lo~! my
•luncheon have I
made ready, my
•bulls and •grain-fed
animals have been
sacrificed~, and all
is ready: Hither iofor
the wedding
festivities!"'

4

22:4

Mt παλιν
palin

adv

AGAIN

he-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

αλλουσ
doulous

SLAVES
n_ 2 acc pl m
doulos

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

AGAIN

palin

απεστειλεν
apesteilen

vi FA act indef 3 sg

allous

other
a_ acc pl m
allos

CHANGE, other, another

δουλουσ

SLAVE

legO

say-YE

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

κεκληµενοισ ιδου

vm AC act pres 2 sg

THE

αριστον
ariston

LUNCH
n_ 2 nom sg n

LUNCH, luncheon

ειπατε
eipate

vm FA act fut 2 pl
eipon (legO) ho/hE/to

keklēmenois

ones-HAVING-been-CALLED
vp ST mid pres dat pl m
kaleO

CALL, invite

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to ariston

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ητοιµακα
hētoimaka hoi

THE(p)

tauroi

BULLS

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

σιτιστα
sitista

n_ 2 nom pl n
sitistos

µου

OF-ME

egO

I-HAVE-made_READY
vi ST act pres 1 sg
hetoimazO

READY_make, make ready

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ταυροι

n_ 2 nom pl m
tauros

BULL

µου

AND THE(p) GRAINLINGS

GRAINed, GRAINLING, grain-fed animal

Matthew 22
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thuO

SACRIFICE

kai

AND, also, too

παντα
panta

ετοιµα
hetoima

READY

READY

δευτε

deute

eis

prep

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

τεθυµενα
tethumena

HAVING-been-SACRIFICED
vp ST mid pres nom pl n

και

AND
conj
kai

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

a_ nom pl n
hetoimos

deute

HITHER(p)

adv pl imperatively

HITHER(p)

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

tous

t_ acc pl m

THE

MARRIAGES

MARRIAGE, wedding, matrimony

γαµουσ
gamous

n_ 2 acc pl m
gamos

Yet they, not
•-caring, came
away, wone,
indeed, ioto his own
•field, yet wone onto
his •merchandise.

5

22:5

Mt οι

t_ nom pl m

YET
conj
de

UN-CARing

απηλθον οσ

WHICH / WHO

men

INDEED
part
men eis

hoi

THE-ones

ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

αµελησαντεσ
amelēsantes

vp FA act indef nom pl m
ameleO

UN+CARE, neglect, be careless

apēlthon

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

µεν

INDEED

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

THE

idion

idios

αγρον

agros

FIELD

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε

YET
conj

ON
prep

THE

ho/hE/to

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιδιον

OWN
a_ acc sg m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

agron

FIELD
n_ 2 acc sg m

οσ
hos de

de

YET, now

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

t_ acc sg f

THE

εµποριαν
emporian

merchandise

emporia

IN+GO-ness, IN+GOing, merchandise

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg mn_ 1 acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet the rest, -taking
hold of his •slaves,
outrage and kill
them.

6

22:6

Mt
hoi de

de

loipoi

a_/n_ nom pl m

LACKING, rest, furthermore HOLD, take or lay hold

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m
doulos

SLAVE

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

YET, now

λοιποι

rest

loipon

κρατησαντεσ
kratēsantes

HOLDing
vp FA act indef nom pl m
krateO

tous

t_ acc pl m

δουλουσ
doulous

SLAVES

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υβρισαν
hubrisan

vi FA act indef 3 pl
hubrizO kai

AND, also, too

apekteinan

THEY-FROM-KILL
vi FA act indef 3 pl
apokteinO

OF-him
pp gen sg m

THEY-OUTRAGE

OUTRAGE-make, OUTRAGE

και
kai

AND
conj

απεκτειναν

FROM+KILL, kill

Now the king is
angered, and,
-sending his
•troops, destroys
those •murderers
and sets their •city
in flames.

7

22:7

Mt ο
ho

t_ nom sg m

THE

de

YET

YET, now

βασιλευσ
basileus

n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ōrgisthē

vi FA pas indef 3 sg

kai

AND

kai

AND, also, too

πεµψασ

pempO

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

THE

ho/hE/to

δε

conj
de

KING

basileus

ωργισθη

-IS-made-INDIGNANT

orgizO

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

και

conj

pempsas

SENDing
vp FA act indef nom sg m

SEND, thrust

ta

t_ acc pl n

στρατευµατα

n_ 3 acc pl n pp gen sg m
autos/autE/auto

apōlesen

apollumi

strateumata

WAR_troops

strateuma

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απωλεσεν

-destroyS
vi FA act indef 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

tous

ho/hE/to

THE

phoneis

n_ 3 acc pl m
phoneus

MURDERer

εκεινουσ

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

conj

tēn

THE

ho/hE/to

THE

city

polis

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

φονεισ

MURDERers

ekeinous

those
pd acc pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

και
kai

AND

kai

AND, also, too

την

t_ acc sg f

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto emprEthO

IN+INFLAME, set in flames

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενεπρησεν
eneprēsen

-IN-INFLAMES
vi FA act indef 3 sg

"Then he is saying
to his •slaves, `The
wedding, indeed, is
ready, yet •those
°invited~ were not
worthy.

8

22:8

Mt τοτε

tote

he-IS-sayING

tois

THE

SLAVES
n_ 2 dat pl m

tote

then
adv

THE+BESIDES, then

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

δουλοισ
doulois

doulos

SLAVE

Matthew 22
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αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

THE

µεν
men

men

INDEED

γαµοσ
gamos

MARRIAGE
n_ 2 nom sg m
gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

ετοιµοσ

a_ nom sg m

READY

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

OF-him

autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

INDEED
part

hetoimos

READY

hetoimos

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

conj

κεκληµενοι

ones-HAVING-been-CALLED
vp ST mid pres nom pl m

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēsan

eimi

αξιοι
axioi

a_ nom pl m

οι
hoi

THE

YET

de

YET, now

keklēmenoi

kaleO

CALL, invite

ουκ

adv neg absolute
ou

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

WORTHY

axios

WORTHY, meet, deserving

|Go~, then, onto the
exits of the roads
and whosoever you
may be finding, call
ioto the wedding
festivities.'

9

22:9

Mt πορευεσθε
poreuesthe

YE-BE-beING-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

oun

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

διεξοδουσ
diexodous

n_ 2 acc pl f
diexodos

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

hodōn

WAYS

hodos

vm AC mid pres 2 pl
poreuomai

ουν

THEN
conj
oun

THEN

epi

ON

epi

τασ
tas

THE(p) THRU-OUT-WAYS

THRU+OUT+WAY, exit

των
tōn

οδων

n_ 2 gen pl f

WAY, path, road

kai

kai

AND, also, too

hosous

as_many_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εαν

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

heurēte

και

AND
conj

οσουσ

pk acc pl m
hosos/hosE/hoson

ean

IF-EVER
part cond

ευρητε

YE-MAY-BE-FINDING
vs AC act pres 2 pl
heuriskO

FIND

vm FA act fut 2 pl

εισ

eis

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl m

γαµουσ
gamous

MARRIAGES

gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

καλεσατε
kalesate

CALL-YE

kaleO

CALL, invite

eis

INTO
prep

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m

And, coming out
into the roads,
those •slaves
gathered all whom
they found, both
wicked and good,
and filled is the
wedding with those
lying~ back at table.

10

22:10

Mt

AND

AND, also, too

exelthontes

OUT+COME, come out/away/forth/outside

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE SLAVE

ekeinoi

those
pd nom pl m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

eis

INTO

tas

και
kai

conj
kai

εξελθοντεσ

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m
exerchomai

t_ nom pl m

δουλοι
douloi

SLAVES
n_ 2 nom pl m
doulos

εκεινοι

ekeinos/ekeinE/ekeino

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

οδουσ
hodous

WAYS
n_ 2 acc pl f
hodos

WAY, path, road

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

pantas

ALL

ουσ
hous

WHICH / WHO

heuron

heuriskO

FIND

συνηγαγον
sunēgagon

THEY-TOGETHER-LED
vi FA act past 3 pl
sunagO

παντασ

a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

ευρον

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl

πονηρουσ

a_/n_ acc pl m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

τε

te

BESIDES,  id. both

AND
conj

AND, also, too

αγαθουσ
agathous

GOOD-ones

agathos

GOOD

kai

AND

kai

-IS-FILLED
vi FA pas indef 3 sg
plEthO (pimplEmi)

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

MARRIAGE

gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

ponērous

wicked-ones

ponEros

te

BESIDES
part

και
kai

kai

a_/n_ acc pl m

και

conj

AND, also, too

επλησθη
eplēsthē

FILL

ο
ho

THE

γαµοσ
gamos

n_ 2 nom sg m

OF-UP-LYING-ones~

anakeimai

UP+LIE, lie back at table

ανακειµενων
anakeimenōn

vp AC mid pres gen pl m

"Now the king,
entering to gaze~ at
•those lying~ back
at table, perceived
there a hman who
|has not put~ on
wedding apparel.

11

22:11

Mt εισελθων

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

δε
de

de

ο
ho

THE

βασιλευσ
basileus

KING

PLACE, gaze UP+LIE, lie back at table

eiselthōn

vp AC act pres nom sg m

YET
conj

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

θεασασθαι
theasasthai

TO-gaze~

vn FA mid indef
theaomai

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ανακειµενουσ
anakeimenous

ones-UP-LYING~

vp AC mid pres acc pl m
anakeimai

eiden

he-PERCEIVED

εκει

there
adv

OUT+BE, there

anthrōpon

anthrOpos

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειδεν

vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ekei

ekei

ανθρωπον

human
n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

adv neg absolute
ou

ενδεδυµενον
endedumenon

HAVING-IN-SLIPPED~ IN-SLIP
n_ 3 acc sg n

γαµου

OF-MARRIAGE
n_ 2 gen sg mvp ST mid pres acc sg m

enduO

IN+SLIP, put on, dress

ενδυµα
enduma

enduma

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

gamou

gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony
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And he is saying to
him, `Comrade,
how did you enter
here having no
wedding apparel?'
Yet •he was still.

12

22:12

Mt και
kai

conj
kai

λεγει

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

autō

to-him
pp dat sg m

AND

AND, also, too

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εταιρε

COMRADE !

COMRADE

πωσ
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

YOU-INTO-CAME
vi FA act past 2 sg

INTO+COME, enter

ωδε
hōde

here

hOde

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχων
echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

enduma

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

hetaire

n_ 2 voc sg m
hetairos

adv int

εισηλθεσ
eisēlthes

eiserchomai

adv

to-WHICH+YET, here

mē

NO

mE

HAVING

ενδυµα
enduma

IN-SLIP
n_ 3 acc sg n

γαµου
gamou

OF-MARRIAGE

MARRIAGE, wedding, matrimony

THE

ho/hE/to

THE

he-WAS-MUZZLED

phimoO

n_ 2 gen sg m
gamos

ο
ho

t_ nom sg m

δε
de

YET
conj
de

YET, now

εφιµωθη
ephimōthē

vi FA pas past 3 sg

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

Then the king said
to the servants,
`-Binding his feet
and hands, |cast
him out into •outer
•darkness.' There
shall be
•lamentation and
•gnashing of •teeth.

13

22:13

Mt τοτε
tote

then

THE+BESIDES, then

THE

THE

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

tois

ho/hE/to

THE

adv
tote

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

eipon (legO)

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

διακονοισ
diakonois

THRU-SERVITORS
n_ 2 dat pl m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

dēsantes

BINDing

deO

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

podas

FEET

FOOT

cheiras

n_ 3 acc pl f

HAND

δησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

BIND

autou

OF-him
pp gen sg m

ποδασ

n_ 3 acc pl m
pous

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

χειρασ

HANDS

cheir

εκβαλετε

YE-BE-OUT-CASTING
vm AC act pres 2 pl
ekballO

αυτον
eis

prep

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

DARKNESS
n_ 3 acc sg n
skotos

THE
t_ acc sg n

THE

ekbalete

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

το

THE

THE

σκοτοσ
skotos

DARK / DARKNESS

το
to

ho/hE/to

exōteron

a_ acc sg n cmp

OUTWARD-more, OUT-more, OUTer

ekei

there

ekei

OUT+BE, there

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m

κλαυθµοσ
klauthmos

LAMENTing
n_ 2 nom sg m
klauthmos kai

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

βρυγµοσ

n_ 2 nom sg m
brugmos

OF-THE(p)

ho/hE/to

εξωτερον

OUTer

exOteros (exO)

εκει

adv

-SHALL-BE-BEING~ THE

ho/hE/to

THE LAMENTing, lamentation

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ο

THE

brugmos

GNASHing

GNASHing

των
tōn

t_ gen pl m

THE

n_ 3 gen pl m
odous

οδοντων
odontōn

TEETH

TOOTH

For many are the
called, yet few are
the chosen."

14

22:14

Mt

a_ nom pl m
polus

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

κλητοι

a_/n_ nom pl m
klEtos

ολιγοι

FEW(p)

oligos

πολλοι
polloi

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

klētoi

CALLed

CALLed, CALLed-one

oligoi

a_ nom pl m

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

de

YET
conj

eklektoi

a_/n_ nom pl m

δε

de

YET, now

εκλεκτοι

chosen

eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

Then, being gone,
the Pharisees held
a consultation, so
that they should be
trapping Him iby a
word.

15

22:15

Mt

adv
tote

THE+BESIDES, then

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m
poreuomai

THE(p)

ho/hE/to

THE

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

τοτε
tote

then

πορευθεντεσ
poreuthentes

GOER-be, GO,  id. lead

οι
hoi

t_ nom pl m

φαρισαιοι
pharisaioi

συµβουλιον
sumboulion

TOGETHER-COUNSEL
n_ 2 acc sg n

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

ελαβον

vi FA act past 3 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

hopōs

WHICH-how
adv

sumboulion

elabon

THEY-GOT

lambanO

οπωσ

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

Matthew 22
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auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pagideusōsin

THEY-SHOULD-BE-beING-FASTENER
vs AC act fut 3 pl

FASTENER-be, FASTEN, trap

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτον

autos/autE/auto

παγιδευσωσιν

pagideuO

en

prep

λογω
logō

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

sayING
n_ 2 dat sg m

And they are
dispatching to Him
their •disciples, with
the Herodians,
saying, "Teacher,
we are °aware that
you are true, and
are teaching the
way of •God in
truth, and you are
not caring
concerning
ntanyone, for you
are not looking ioat
the face of hmen.

16

22:16

Mt
kai

AND
conj
kai

apostellousin

THEY-ARE-commissionING
vi AC act pres 3 pl

autō

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

και

AND, also, too

αποστελλουσιν

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

µαθητασ
mathētas

LEARNers

LEARNer, disciple

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

µετα
meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

HERODIANS
n_ 2 gen pl m

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep t_ gen pl m

THE

ηρωδιανων
hērōdianōn

hErOdianoi

HERODIANS  (Latin suffix)

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

didaskale

didaskalos

οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl

οτι

hoti

λεγοντασ
legontas

vp AC act pres acc pl m
legO

διδασκαλε

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αληθησ
alēthēs

a_ nom sg m
alEthEs

ει

eimi

και

conj

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

του

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m
theos

en

IN
prep

αληθεια
alētheia

TRUTH
n_ 1 dat sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

TRUE

TRUE

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

kai

AND

kai

AND, also, too

την

THE

οδον
hodon

WAY

hodos

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

διδασκεισ
didaskeis

YOU-ARE-TEACHING
vi AC act pres 2 sg

και
kai

AND

kai

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µελει

vi AC act pres 3 sg

CARE

soi

pp 2 dat sg
didaskO

TEACH

conj

AND, also, too

melei

it-IS-CARING

melei (melO)

σοι

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

a_ gen sg m

ou

NOT

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ABOUT

peri

ουδενοσ
oudenos

OF-NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for

gar

βλεπεισ
blepeis

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

prep
prosOpon

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

YOU-ARE-lookING
vi AC act pres 2 sg

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

προσωπον
prosōpon

face
n_ 2 acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

|Tell us, then, awhat
you are supposing.
Is it allowed to give
poll tax to Caesar,
or not?"

17

22:17

Mt ειπε
eipe

vm AC act pres 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

THEN
conj

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-BE-sayING

eipon (legO)

oun

oun

THEN

hēmin

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to-YOU
pp 2 dat sg

δοκει

it-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

exestin

exesti

δουναι
dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

κηνσον
kēnson

n_ 2 acc sg m
kEnsos

POLL_TAX  Latin

καισαρι

n_ 3 dat sg m
kaisar

CAESAR

η

part
E

dokei

εξεστιν

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg

OUT+BE, allowED-BE, allow GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

POLL_TAX

kaisari

to-CAESAR

ē

OR

OR, either, than

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Matthew 22
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Now •Jesus,
knowing their
•wickedness, said,
"aWhy are you
trying Me,
hypocrites?

18

22:18

Mt δε

YET

de

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

πονηριαν

wickedness

ponEria

MISERY+GUSH-ness, MISERY+GUSH, wickedness

γνουσ
gnous

KNOWING
vp AC act pres nom sg m
ginOskO

KNOW

de

conj

YET, now

ho

ho/hE/to

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

την

ho/hE/to

ponērian

n_ 1 acc sg f

OF-them

autos/autE/auto eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε

ME

πειραζετε
peirazete

YE-ARE-tryING

hupokritai

hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ANY

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 2 pl
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

υποκριται

hypocrites !
n_ 1 voc pl m

Exhibit to Me the
poll tax •currency."
Now •they -°bring to
Him a denarius.

19

22:19

Mt

ON-SHOW-YE

epideiknumi

pp 1 dat sg
egO

το

ho/hE/to

currency
n_ 3 acc sg n
nomisma

LAW-effect, currency

του
tou

THE

κηνσου
kēnsou

POLL_TAX

POLL_TAX  Latin

ho/hE/to

YET

de

επιδειξατε
epideixate

vm FA act fut 2 pl

ON+SHOW, exhibit

µοι
moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

to

THE
t_ acc sg n

THE

νοµισµα
nomisma

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
kEnsos

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

δε
de

conj

YET, now

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω
autō

autos/autE/auto

δηναριον

DENARIUS

dEnarion

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

προσηνεγκαν
prosēnegkan

THEY-TOWARD-CARRY
vi FA-ST act indef 3 pl

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dēnarion

n_ 2 acc sg n

And He is saying to
them, "aWhose is
this •image and the
inscription?"

20

22:20

Mt και
kai

AND He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

OF-ANY

tis/tis/ti

hē

THE

ho/hE/to

THE

εικων

n_ 3 nom sg f
eikOn

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

kai

τινοσ
tinos

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

η

t_ nom sg f

eikōn

image

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

αυτη
hautē

this

houtos/hautE/touto

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f

THE

επιγραφη
epigraphē

ON-WRITING
n_ 1 nom sg f

η

ho/hE/to epigraphE

ON+WRITING, inscription

They are saying,
"Caesar's." Then
He is saying to
them, "Be paying,
then, •Caesar's to
Caesar, and ••God's
to •God."

21

22:21

Mt
kaisaros

OF-CAESAR

kaisar

τοτε

then
adv

THE+BESIDES, then

legei

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

καισαροσ

n_ 3 gen sg m

CAESAR

tote

tote

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-BE-FROM-GIVING
vm AC act pres 2 pl

FROM+GIVE, pay, render, give back

ουν
oun

THEN

τα
kaisaros

καισαρι
kaisari

to-CAESAR
n_ 3 dat sg m

to-them
pp dat pl m

αποδοτε
apodote

apodidOmi

THEN
conj
oun

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

καισαροσ

OF-CAESAR
n_ 3 gen sg m
kaisar

CAESAR

kaisar

CAESAR

kai

AND
conj

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER) to-THE
t_ dat sg m

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

και

kai

AND, also, too

τα
ta

THE

του

t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

τω
tō

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

And, -hearing it,
they marvel, and,
leaving Him, they
come away.

22

22:22

Mt

conj
kai

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m

εθαυµασαν
ethaumasan

vi FA act indef 3 pl
thaumazO

AND
conj

αφεντεσ
aphentes

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m
aphiEmi

και
kai

AND

AND, also, too

akousantes

HEARing

akouO

HEAR

THEY-MARVEL

MARVEL

και
kai

kai

AND, also, too FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

Matthew 22
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αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-FROM-COME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

pp acc sg m

απηλθαν
apēlthan

vi FA act indef 3 pl
aperchomai

In that •day there
came to Him
Sadducees, •who
are saying there is
no resurrection.
And they inquire of
Him,

23

22:23

Mt
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη
ekeinē

that

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

hēmera

DAY

DAY

vi FA act past 3 pl

TOWARD+COME, come to, approach

εν

IN
prep
en

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ho/hE/to

ηµερα

n_ 1 dat sg f
hEmera

προσηλθον
prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME

proserchomai

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

saddoukaioi

n_ 2 nom pl m

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σαδδουκαιοι

SADDUCEES

saddoukaios

SADDUCEE  Hebrew  JUST

THE(p)

THE

λεγοντεσ

ones-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη
mē

NO
part neg conditionally

ειναι

TO-BE

anastasin

anastasis

AND
conj

επηρωτησαν
epērōtēsan

THEY-inquire_of

eperOtaOmE

NO, not,  with NOT: no/not at all

einai

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

αναστασιν

UP-STANDing
n_ 3 acc sg f

UP+STANDing, resurrection

και
kai

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

pp acc sg m

saying, "Teacher,
Moses said, If
anyone should |die,
having no children,
his •brother shall
|marry his •wife and
shall |raise up seed
to his •brother.

24

22:24

Mt λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδασκαλε
didaskale

µωυσησ

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

legontes

TEACHER !
n_ 2 voc sg m
didaskalos

TEACHER

mōusēs eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εαν
ean

IF-EVER

ean

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

apothanē

he-MAY-BE-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

αποθανη

vs AC act pres 3 sg

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

vp AC act pres nom sg m

τεκνα
tekna

offsprings

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

επιγαµβρευσει
epigambreusei

vi AC act fut 3 sg

ο

THE

µη
mē

part neg conditionally
mE

εχων
echōn

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 2 acc pl n

-SHALL-BE-ON-MARRYING

epigambreuO

ON+MARRYING-be, ON+MARRY, marry a brother's widow

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αδελφοσ
adelphos

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

OF-him

την
tēn

t_ acc sg f

WOMAN
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

anastēsei

anistEmi

n_ 3 acc sg n

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

autou

OF-him
pp gen sg m

kai

AND

kai

αναστησει

he-SHALL-BE-UP-STANDING
vi AC act fut 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

σπερµα
sperma

SEED

sperma

SOW-effect, SEED

t_ dat sg m

αδελφω

n_ 2 dat sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adelphō

brother

adelphos

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

Now there were
bwith us seven
brothers, and the
first, -marrying,
deceases. And
having no seed, he

25

22:25

Mt
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ηµιν

US

hEmeis

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

αδελφοι

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και
kai

AND

ο
ho

THE

ho/hE/to

ησαν

THEY-WERE

δε
de

YET
conj
de

YET, now

παρ
par

para

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

adelphoi

n_ 2 nom pl m conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m

THE

Matthew 22
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-°leaves his •wife to
his •brother.

πρωτοσ
prōtos

a_ nom sg m sup

gēmas

gameO

MARRY, wed

ετελευτησεν

teleutaO

και
kai

AND

kai

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

HAVING
vp AC act pres nom sg m

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

γηµασ

MARRYing
vp FA act indef nom sg m

eteleutēsen

-deceaseS
vi FA act indef 3 sg

FINISH, decease

conj

AND, also, too

µη
mē

part neg conditionally
mE

εχων
echōn

echO

HAVE  id. next, be, fare

σπερµα

SEED

sperma

αφηκεν

he-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω

to-THE
t_ dat sg m

sperma

n_ 3 acc sg n

SOW-effect, SEED

aphēken

THE

THE

γυναικα
gunaika

αυτου
autou

pp gen sg m

tō

ho/hE/to

THE

adelphō

adelphos

OF-him

autos/autE/auto

αδελφω

brother
n_ 2 dat sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Likewise the
second also, and
the third, till the
seven.

26

22:26

Mt οµοιωσ
homoiōs

homoiOs

LIKE+AS, likewise

και
kai ho

THE

δευτεροσ

second
a_ nom sg m cmp

TWO-more, second

kai

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg m

τριτοσ
heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

επτα

SEVEN

hepta

LIKE-AS
adv

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

deuteros

deuteros (duo)

και

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

THE

tritos

third
a_ nom sg m
tritos

THREEth, third

εωσ

conj
heOs

των
tōn

t_ gen pl m

hepta

ni numeral

SEVEN

Now, subsequently
to all, the woman
died.

27

22:27

Mt υστερον

subsequentLY
adv

δε
de

YET, now

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

THE

ho/hE/to

WOMAN
n_ nom sg f

husteron

husteron

WANT, subsequentLY

YET
conj
de

παντων

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απεθανεν
apethanen

apothnEskO

η
hē

t_ nom sg f

THE

γυνη
gunē

gunE

WOMAN, wife

In the resurrection,
then, of awhich of
the seven will she
be the wife? For
they all have had
her."

28

22:28

Mt εν

IN
prep

THE

anastasei

UP+STANDing, resurrection

ουν
oun

THEN
conj

THEN

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

αναστασει

UP-STANDing
n_ 3 dat sg f
anastasis oun

τινοσ
tinos

OF-ANY

tis/tis/ti

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

gunē

WOMAN

WOMAN, wife

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire SURELY+CONSEQUENTLY, for

eschon

THEY-HAD

των

OF-THE(p)

hepta

SEVEN

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γυνη

n_ nom sg f
gunE

ALL

γαρ
gar

for
conj
gar

εσχον

vi FA act past 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

αυτην

her

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, answering,
•Jesus said to
them, "You are
|deceived~, not
being °acquainted
with the scriptures,
nor yet with the
power of •God.

29

22:29

Mt αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

de

conj
de

ο

t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε

YET

YET, now

ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ
eipen

-saiD

eipon (legO)

pp dat pl m
autos/autE/auto

πλανασθε

YE-ARE-beING-STRAYED

planaO

STRAY, deceive, entice

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

planasthe

vi AC mid pres 2 pl
mE

ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m
eidO

tas

THE(p)

t_ acc pl f

γραφασ µηδε
mēde

NO-YET

NO+YET, not yet, neither

την
tēn

THE

δυναµιν
dunamin

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

OF-THE

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τασ

ho/hE/to

THE

graphas

WRITINGS
n_ 1 acc pl f
graphE

WRITING, scripture

conj
mEde

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ABILITY
n_ 3 acc sg f

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

theos

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God
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For in the
resurrection neither
are they marrying
nor taking in
marriage~, but are
as messengers of
God in •heaven.

30

22:30

Mt
en

IN

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tē

THE

ho/hE/to

αναστασει
anastasei

UP-STANDing

anastasis

UP+STANDing, resurrection

ουτε

conj
oute

γαµουσιν

THEY-ARE-MARRYING

gameO

MARRY, wed

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gar

for
conj
gar

τη

t_ dat sg f

THE

n_ 3 dat sg f

oute

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

gamousin

vi AC act pres 3 pl

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

γαµιζονται

THEY-ARE-MARRYizING~

vi AC mid pres 3 pl
gamizO

MARRIED-make, MARRYize, take in marriage

all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

adv

αγγελοι
aggeloi

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

ουτε
oute

NOT-BESIDES

oute

gamizontai

αλλ

but
conj

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

n_ 2 nom pl m

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

εν

IN

en

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ουρανω
ouranō

n_ 2 dat sg m

εισιν

Now concerning
the resurrection of
the dead, did you
not read •that which
is |declared to you
by •God, saying,

31

22:31

Mt περι
peri

ABOUT

peri

YET

τησ

THE

αναστασεωσ

UP-STANDing
n_ 3 gen sg f

tōn

DEAD-ones

nekros

DEAD

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε
de

conj
de

YET, now

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

anastaseōs

anastasis

UP+STANDing, resurrection

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

νεκρων
nekrōn

a_/n_ gen pl m

ουκ

NOT
adv neg absolute

UP+KNOW, read

to

THE

THE

rēthen

BEING-declarED
vp AC pas pres acc sg n
ereO

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

υπο
hupo

by

UNDER, by

του

THE
t_ gen sg m

THE PLACER, God

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανεγνωτε
anegnōte

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl
anaginOskO

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

ρηθεν

GUSH, declare, assert, protest

υµιν

humeis

prep
hupo

tou

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

vp AC act pres gen sg m

λεγοντοσ
legontos

OF-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

I/ am the God of
Abraham, and the
God of Isaac, and
the God of Jacob?
He is not the God
of the dead but of
the living."

32

22:32

Mt
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

vi AC act pres 1 sg

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ni proper
abraam

και
kai

conj

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m

THE

εγω

I

egO

eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

THE

THE

theos

PLACER, God

αβρααµ
abraam

ABRAHAM

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

AND

kai

ο

ho/hE/to

theos

theos

PLACER, God

isaak

και

conj
kai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

iakōb

ni proper
iakOb

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ισαακ

ISAAC
ni proper
isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

kai

AND

AND, also, too

ho theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ιακωβ

JACOB

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

estin

He-IS-BEING

BE, am, are, is

ο

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

νεκρων
nekrōn

a_/n_ gen pl m
nekros

DEAD

alla

conj
alla

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

OF-DEAD-ones

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ζωντων

OF-LIVING-ones

LIVE

zōntōn

vp AC act pres gen pl m
zaO

And, -hearing it, the
throngs were
astonished~ onat
His •teaching.

33

22:33

Mt

kai

akousantes

HEARing

HEAR

hoi

THE(p)

ho/hE/to

οχλοι

n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

εξεπλησσοντο
exeplēssonto

THEY-were-astonishED
vi FA mid past 3 pl prep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m
akouO

οι

t_ nom pl m

THE

ochloi

THRONGS

ekplEssO

OUT+BLOW(pound), astonish

επι
epi

ON

t_ dat sg f

didachē

TEACHING
n_ 1 dat sg f

autou

autos/autE/auto

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

διδαχη

didachE

TEACHING

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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Now the Pharisees,
-hearing that He
muzzles the
Sadducees, were
gathered onat the
same place.

34

22:34

Mt

THE(p)

t_ nom pl m

de

YET

de

PHARISEES

akousantes

HEARing

HEAR

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εφιµωσεν
ephimōsen

He-MUZZLES
vi FA act indef 3 sg
phimoO

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

tous

THE(p)

οι
hoi

ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m
akouO

hoti

that

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

σαδδουκαιουσ

SADDUCEES
n_ 2 acc pl m

SADDUCEE  Hebrew  JUST

συνηχθησαν

sunagO epi

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

saddoukaious

saddoukaios

sunēchthēsan

THEY-WERE-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

αυτο

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And one o of them,
learned in the law,
trying Him,
inquires,

35

22:35

Mt

kai

epērōtēsen

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m

εξ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και
kai

AND
conj

AND, also, too

επηρωτησεν

-inquireS
vi FA act indef 3 sg

heis

ONE

ex

ek

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νοµικοσ
nomikos

LAWER
a_/n_ nom sg m
nomikos

LAWic, LAWER, about law, lawyer

πειραζων

tryING

PROBE_make, PROB_ize, try

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

peirazōn

vp AC act pres nom sg m
peirazO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Teacher, what is
the great precept in
the law?"

36

22:36

Mt διδασκαλε
didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

poios/poia/poion

µεγαλη
megalē

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

didaskalos

ποια
poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi nom sg f

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

εντολη
entolē

directION
n_ 1 nom sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

GREAT
a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εν
en

IN
prep t_ dat sg m

nomō

LAW
n_ 2 dat sg m

νοµω

nomos

LAW

Now •He averred to
him, "You shall be
loving the Lord your
•God iwith your
whole •heart, and
iwith your whole
•soul, and iwith your
whole
•comprehension.

37

22:37

Mt ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

conj

ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them LOVE

THE

THE

δε
de

YET

de

YET, now

εφη

He-AVERRED

AVER, affirm

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αγαπησεισ
agapēseis

YOU-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 2 sg
agapaO

κυριον

n_ 2 acc sg m
kurios

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)

PLACER, God

σου

OF-YOU

su

en

en

holē

WHOLE
a_ dat sg f

WHOLE

τη
tē

THE

kurion

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τον

THE

n_ 2 acc sg m
theos

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη

holos

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

καρδια

kardia

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

kai

IN

WHOLE

t_ dat sg f

ψυχη

soul

psuchE

COOLING, soul

σου

pp 2 gen sg
su

kardia

HEART
n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

και
kai

conj

AND, also, too

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη
holē

WHOLE
a_ dat sg f
holos

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

psuchē

n_ 1 dat sg f

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη

WHOLE

holos

τη

THE

ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
dianoia

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj

en

IN

holē

a_ dat sg f

WHOLE

tē

t_ dat sg f

THE

διανοια
dianoia

THRU-MIND

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

σου
sou

su

Matthew 22
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This is the great
and foremost
precept.

38

22:38

Mt
hautē

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

t_ nom sg f

THE

megalē

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

kai

πρωτη
prōtē

αυτη

houtos/hautE/touto

BE, am, are, is

η
hē

THE

ho/hE/to

µεγαλη

a_ nom sg f
megas

kai

AND
conj

AND, also, too

BEFORE-most
a_ nom sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εντολη

n_ 1 nom sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

entolē

directION

Yet the second is
like it: `You shall be
loving your
•associate as
yourself.'

39

22:39

Mt
deutera

a_ nom sg f cmp

de

YET
conj
de

YET, now

οµοια

LIKE

LIKE

autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

agapēseis

vi AC act fut 2 sg

LOVE

δευτερα

second

deuteros (duo)

TWO-more, second

δε
homoia

a_ nom sg f
homoios

αυτη

to-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγαπησεισ

YOU-SHALL-BE-LOVING

agapaO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

adv

NIGH, NIGH-one, associate

σου
sou

OF-YOU

ωσ

AS

σεαυτον

seautou

ton

πλησιον
plēsion

NIGH-one

plEsion

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

seauton

YOURself
pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

iOn these •two
precepts is
hanging~ the whole
law and the
prophets."

40

22:40

Mt
en

prep

ταυταισ

these

tais

t_ dat pl f

THE

δυσιν

duo

TWO

directIONS

ολοσ

WHOLE

ho

THE
t_ nom sg m

νοµοσ

LAW
n_ 2 nom sg m

LAW

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tautais

pd dat pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

dusin

TWO
a_ dat pl f

εντολαισ
entolais

n_ 1 dat pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

holos

a_ nom sg m
holos

WHOLE

ο

ho/hE/to

THE

nomos

nomos

κρεµαται

kremannumi

AND

kai

t_ nom pl m
ho/hE/to

προφηται
prophētai

BEFORE+AVERer, prophet

krematai

-IS-HANGING~

vi AC mid pres 3 sg

HANG

και
kai

conj

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

THE

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

Now, the Pharisees
being °gathered~,
•Jesus inquires of
them,

41

22:41

Mt
sunēgmenōn

OF-HAVING-TOGETHER-LED~

vp ST mid pres gen pl m
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

de

YET

των

THE(p)

t_ gen pl m

THE

pharisaiōn

συνηγµενων δε

conj
de

YET, now

tōn

ho/hE/to

φαρισαιων

PHARISEES
n_ 2 gen pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

THE

επηρωτησεν
epērōtēsen

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

JESUS

saying, "aWhat are
you supposing
concerning the
Christ? aWhose
Son is He?" They
are saying to Him,
"•David's."

42

22:42

Mt λεγων
ti

ANY
px nom sg n

υµιν
huminlegōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

dokei

it-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg

περι
peri

peri

tou

THE

χριστου
christou

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δοκει

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

OF-ANY
px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

He-IS-BEING

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τινοσ
tinos

tis/tis/ti

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

vi AC act pres 3 pl
legO

Matthew 22
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autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-THE
t_ gen sg m

THE

DAVID

dauid

αυτω

pp dat sg m

του
tou

ho/hE/to

δαυειδ
daueid

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

He is saying to
them, "How, then,
is David, in spirit,
calling Him Lord,
saying,

43

22:43

Mt λεγει

He-IS-sayING

legO

autois

πωσ

how

pOs

THEN

oun

THEN

legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pōs

adv int

?+AS, how, somehow

ουν
oun

conj

δαυειδ
daueid

DAVID
ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit

pneuma

καλει
kalei

-IS-CALLING

dauid

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

vi AC act pres 3 sg
kaleO

CALL, invite

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριον
kurion

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτον

n_ 2 acc sg m
kurios

`Said the Lord to
my •Lord, "|Sit~ oat
My right, Till I
should be placing
Thine •enemies"
underneath "Thy
•feet"'?

44

22:44

Mt ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριοσ
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to kurios

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA act past 3 sg

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

to-THE

THE

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 gen sg

καθου

YOU-BE-sittING~

vm AC mid pres 2 sg
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dexiōn

dexios egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

αν
kathou

ek

δεξιων

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

εωσ
heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

echthrous

a_/n_ acc pl m
echthros

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

UNDER-DOWNWARD

θω
thō

I-MAY-BE-PLACING
vs AC act pres 1 sg
tithEmi

tous

THE

εχθρουσ

enemies

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

υποκατω
hupokatō

adv
hupokatO

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

t_ gen pl m n_ 3 gen pl m
pous

FOOT

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδων
podōn

FEET

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

If, then, David is
calling Him Lord,
how is He his
Son?"

45

22:45

Mt ει ουν

THEN
conj
oun

daueid

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

-IS-CALLING
vi AC act pres 3 sg
kaleO

CALL, invite

ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

THEN

δαυειδ καλει
kalei

Him
pp acc sg m

κυριον
kurion

πωσ
pōs

how
adv int

SON
n_ 2 nom sg m

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pOs

?+AS, how, somehow

υιοσ
huios

huios

SON, foal

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

And not one was
able~ to answer
Him a word, neither
dares anyone, from
that •day, inquire of
Him nt any longer.

46

22:46

Mt
kai

AND
conj

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

εδυνατο

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

apokrithēnai

TO-BE-FROM-decidED

apokrinomai

και

kai

AND, also, too

oudeis

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

edunato

-WAS_ABLE~

vi FA mid past 3 sg

αποκριθηναι

vn FA pas indef

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

Matthew 22
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αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λογον

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

vi FA act indef 3 sg

autō

to-Him
pp dat sg m

logon

n_ 2 acc sg m
logos

ουδε
oude

oude

ετολµησεν
etolmēsen

-DARES

tolmaO

DARE

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

FROM

FROM,  id. by, of

εκεινησ
ekeinēs

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ηµερασ
hēmeras

DAY
px nom sg m

απ
ap

prep
apo

pd gen sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τησ
tēs

THE

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

επερωτησαι
eperōtēsai

TO-inquire_of
vn FA act indef

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

NOT-STILL

ouketieperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκετι
ouketi

adv

NOT+STILL, no longer

Then •Jesus
speaks to the
throngs and to His
•disciples,

1

23:1

Mt

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

elalēsen

vi FA act indef 3 sg
laleO

TALK, speak

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ochlois

n_ 2 dat pl m
ochlos

kai

τοισ

t_ dat pl m

τοτε
tote

ο
ho

ιησουσ

JESUS

ελαλησεν

-TALKS

τοισ οχλοισ

THRONGS

THRONG

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηταισ

n_ 1 dat pl m

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mathētais

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

saying, "On
•Moses' seat are
seated the scribes
and the Pharisees.

2

23:2

Mt
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon THE

λεγων

ON

epi

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

µωυσεωσ

OF-MOSES
n_ gen sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

DOWN-SETTLE
n_ 1 gen sg f

εκαθισαν

THEY-seat_selves

hoi

THE

γραµµατεισ
grammateis

n_ 3 nom pl m

AND
conj
kai

AND, also, too

mōuseōs

καθεδρασ
kathedras

kathedra

DOWN+SETTLE, seat

ekathisan

vi FA act indef 3 pl
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

WRITers

grammateus

WRITer, scribe

και
kai

οι

ho/hE/to

φαρισαιοι

n_ 2 nom pl m
pharisaios

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

pharisaioi

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

All, then, whatever
they should be
saying to you, do
and |keep it. Yet
according to their
•acts do not be
doing, for they are
saying and not
doing.

3

23:3

Mt

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουν

conj
oun

THEN

hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

oun

THEN

οσα

as_many_as

EVER

an

ειπωσιν
eipōsin

vs AC act pres 3 pl
eipon (legO)

humin

DO, make, produce

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τηρειτε

YE-BE-KEEPING
vm AC act pres 2 pl
tEreO

KEEP

αν
an

part

EVER   changes  may  into  should

THEY-MAY-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ποιησατε
poiēsate

DO-YE
vm FA act fut 2 pl
poieO kai

tēreite

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δε
de

YET

τα
ta

ho/hE/to

εργα

ergon

ACT, work

accordING_to

kata

conj
de

YET, now

THE(p)

t_ acc pl n

THE

erga

ACTS
n_ 2 acc pl n

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ποιειτε

YE-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NO
part neg conditionally

poieite

vm AC act pres 2 pl

Matthew 22  -  Matthew 23
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legousin

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj

kai

kai

ου

NOT
adv neg absolute
ou

ποιουσιν

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl
poieO

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και

AND
conj

AND, also, too

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

poiousin

DO, make, produce

"Now they are
binding loads,
heavy and hard to
bear, and are
placing them on on
•hmen's shoulders,
yet they/ are not
willing to stir them
with their •finger.

4

23:4

Mt

desmeuO

δε
de

YET

φορτια
phortia

loads

βαρεα

HEAVY
a_ acc pl n

και

kai

AND, also, too

δεσµευουσιν
desmeuousin

THEY-ARE-beING-BINDING
vi AC act pres 3 pl

BINDING-be, be-BOUND, BIND

conj
de

YET, now

n_ 2 acc pl n
phortion

CARRY-ian, CARRY, CARRY-diminutive?, load, lading

barea

barus

HEAVY, burdensome, weighty

kai

AND
conj

δυσβαστακτα

ILL-BEARable
a_ acc pl n

ILL+BORn, ILL+BEARable, hard to bear

AND

epititheasin

THEY-ARE-ON-PLACING

ON+PLACE, place on, append

epi

ON
prep
epi

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

Omos

SHOULDER

dusbastakta

dusbastaktos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

επιτιθεασιν

vi AC act pres 3 pl
epitithEmi

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

ho/hE/to

ωµουσ
ōmous

SHOULDERS
n_ 2 acc pl m

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

humans

anthrOpos

αυτοι
autoi

they

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε

conj
de

YET, now

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

των

ho/hE/to

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

pp nom pl m

de

YET
t_ dat sg m

THE

δακτυλω
daktulō

FINGER
n_ 2 dat sg m
daktulos

FINGER

autos/autE/auto

ου

NOT

ou

θελουσιν

vi AC act pres 3 pl
thelO

WILL, want

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

thelousin

THEY-ARE-WILLING

TO-STIR

kineO autos/autE/auto

κινησαι
kinēsai

vn FA act indef

STIR, move, wag head

αυτα
auta

them
pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now all their •works
are they doing tod

•be gazed at by
•hmen, for they are
broadening their
•amulets and
magnifying the
tassels.

5

23:5

Mt

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

de

YET
conj
de

τα
ta

ho/hE/to

THE

εργα

ergon

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

δε

YET, now

THE(p)

t_ acc pl n

erga

ACTS
n_ 2 acc pl n

ACT, work

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

ποιουσιν

THEY-ARE-DOING

DO, make, produce

προσ

prep

TOWARD, to

to

ho/hE/to

θεαθηναι

TO-BE-gazED

theaomai

PLACE, gaze

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ανθρωποισ
anthrōpoispoiousin

vi AC act pres 3 pl
poieO

pros

TOWARD

pros

το

THE
t_ acc sg n

THE

theathēnai

vn FA pas indef

τοισ
tois

ho/hE/to

humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

πλατυνουσι
platunousi

vi AC act pres 3 pl
platunO

BROAD-cause, BROADen

gar

conj
gar

ta

THE

phulaktēria

amulets

GUARD+KEEP-ian, GUARD+KEEPER,  also: GUARD-medium, amulet

THEY-ARE-BROADenING

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

φυλακτηρια

n_ 2 acc pl n
phulaktErion

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

megalunousi

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

κρασπεδα
kraspeda

n_ 2 acc pl n
kraspedon

autōn

και

AND, also, too

µεγαλυνουσι

THEY-ARE-magnifyING
vi AC act pres 3 pl
megalunO

GREAT-cause, GREATen, magnify

ta

THE

HANG-FOOTS

HANG+FOOT, tassel

Now they are |fond
of the first reclining
place iat the
dinners, and the
front seats in the
synagogues,

6

23:6

Mt φιλουσι
philousi

THEY-ARE-beING_FOND
vi AC act pres 3 pl

FOND_be, be fond, friend, kiss

YET
conj
de

YET, now

την

THE

THE

prōtoklisian

BEFORE-most-CLINE
n_ 1 acc sg f sup

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

ho/hE/tophileO

δε
de tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

πρωτοκλισιαν

prOtoklisia (prOtos + klisia)

BEFORE-most+CLINE-ness, BEFORE-most+CLINE, first reclining place

IN
prep

tois

t_ dat pl n

THE

deipnois

DINNERS
n_ 2 dat pl n

DINNER

και
kai

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

THE

BEFORE-most-DOWN-SETTLES
n_ 1 acc pl f sup
prOtokathedria (prOtos + kathedra)

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

δειπνοισ

deipnon

AND

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

πρωτοκαθεδριασ
prōtokathedrias

BEFORE-most+DOWN+SETTLE-ness, BEFORE-most+DOWN+SETTLE, front seat

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

Matthew 23
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συναγωγαισ
sunagōgais

TOGETHER-LEADS

sunagOgE

n_ 1 dat pl f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

and the salutations
in the markets, and
to be |called~ by
•hmen `Rabbi.'

7

23:7

Mt
kai

AND
conj

τουσ ασπασµουσ

aspasmos

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

αγοραισ
agorais

BUYplaceS
n_ 1 dat pl f
agora

BUYplace, market

και

kai

και

kai

AND, also, too

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

aspasmous

greetings
n_ 2 acc pl m

εν
en

en

THE

kai

AND
conj

AND, also, too

καλεισθαι υπο
hupo

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ραββει

RABBI

rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

kaleisthai

TO-BE-beING-CALLED
vn AC mid pres
kaleO

CALL, invite

by
prep
hupo

UNDER, by

των
tōn

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

anthrOpos

rabbei

hebrew

"Now you/ may not
be called `Rabbi,'
for One is your
•Teacher, yet you/

all are brethren.

8

23:8

Mt υµεισ
humeis de

conj

YET, now

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

klēthēte

YE-MAY-BE-BEING-CALLED

kaleO

CALL, invite

ραββει

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

ONE
a_ nom sg m

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε

YET

de

part neg conditionally

κληθητε

vs AC pas pres 2 pl

rabbei

RABBI
hebrew
rabbi

εισ
heis

heis

ONE

γαρ
gar

conj
gar

vi AC act pres 3 sg
eimi

humōn

humeis

THE

didaskalos

didaskalos

TEACHER

ALL
a_ nom pl m
pas

de

de

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

διδασκαλοσ

TEACHER
n_ 2 nom sg m

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε

YET
conj

YET, now

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

vi AC act pres 2 pl

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι
adelphoi

brothers

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

And `father' you
should not be
calling one of you
on the earth, for
One is your
•Father, the
heavenly.

9

23:9

Mt και
kai

AND

AND, also, too

πατερα
patera

FATHER, patriarchal

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

καλεσητε υµων

OF-YE
pp 2 gen plconj

kai

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

NO
part neg conditionally

kalesēte

YE-SHOULD-BE-CALLING
vs AC act fut 2 pl
kaleO

CALL, invite

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

epi

ON

epi

t_ gen sg f

THE

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

εισ
heis

ONE

gar

conj

εστιν

eimi

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

γησ

LAND, earth

a_ nom sg m
heis

ONE

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

patēr

FATHER

FATHER, patriarchal THE

ουρανιοσ

ouranios

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

ο

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ouranios

heavenLY
a_ nom sg m

Nor yet may you be
|called preceptors,
tfor One is your
Preceptor, the
Christ.

10

23:10

Mt
mēde

conj

NO+YET, not yet, neither

YE-MAY-BE-BEING-CALLED
vs AC pas pres 2 pl

καθηγηται

DOWN+LEADer, preceptor

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καθηγητησ
kathēgētēs

n_ 1 nom sg m
kathEgEtEs

µηδε

NO-YET

mEde

κληθητε
klēthēte

kaleO

CALL, invite

kathēgētai

DOWN-LEADers
n_ 1 nom pl m
kathEgEtEs

hoti

hoti

DOWN-LEADer

DOWN+LEADer, preceptor

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

εισ

heis

ONE

ho

THE

ho/hE/to

THE

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

humōn

pp 2 gen pl
humeis

-IS-BEING

BE, am, are, is

heis

ONE
a_ nom sg m

ο

t_ nom sg m

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m

"Now the greatest
one among you
shall be your
servant.

11

23:11

Mt ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de meizōn

a_/n_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

GREATER

pp 2 gen pl
humeis

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

diakonos

n_ 2 nom sg m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

THE

THE

YET
conj
de

YET, now

µειζων

GREATER

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

eimi

BE, am, are, is

humōn

διακονοσ

THRU-SERVITOR

Matthew 23
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Yet anyone who
shall be exalting
himself shall be
|humbled, and
anyone who shall
be humbling
himself shall be
|exalted.

12

23:12

Mt οστισ

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

δε

YET, now

hupsōsei

vi AC act fut 3 sg

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

hostis

px nom sg m

de

YET
conj
de

υψωσει

-SHALL-BE-HEIGHTenING

hupsoO

εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

tapeinōthēsetai kai

conj
kai

himself

heautou/heautEs/heautou

ταπεινωθησεται

-SHALL-BE-BEING-causED-LOW
vi AC pas fut 3 sg
tapeinoO

LOW-cause, humble

και

AND

AND, also, too

οστισ

px nom sg m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

tapeinōsei

vi AC act fut 3 sg

εαυτον
heauton

himself
pf 3 acc sg m

hostis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

ταπεινωσει

-SHALL-BE-causING-LOW

tapeinoO

LOW-cause, humble

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hupsōthēsetai

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

υψωθησεται

-SHALL-BE-BEING-HEIGHTenED
vi AC pas fut 3 sg
hupsoO

"Now woe to you,
scribes and
Pharisees,
hypocrites! tfor you
are locking the
kingdom of the
heavens in front of
•hmen. For you/ are
not entering~,
neither are you
letting •those
entering~ to |enter.

13

23:13

Mt ουαι

inj
ouai

WOE

de

de

YET, now

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

γραµµατεισ

WRITer, scribe

και
kai

AND

AND, also, too

pharisaioi

PHARISEES !
n_ 2 voc pl m

υποκριται
hupokritai

hupokritEs

ouai

WOE

δε

YET
conj

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

grammateis

WRITers !
n_ 3 voc pl m
grammateus

conj
kai

φαρισαιοι

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hypocrites !
n_ 1 voc pl m

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kleiete

LOCK

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

KINGdom

KING-ness, KINGdom

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

εµπροσθεν

adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

conj
hoti

κλειετε

YE-ARE-LOCKING
vi AC act pres 2 pl
kleiO

tēn

THE

THE

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ouranos

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

tōn

ho/hE/to

ανθρωπων

humans

anthrOpos

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

gar

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

υµεισ γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ουκ
ouk

NOT

ou

εισερχεσθε

YE-ARE-INTO-COMING~

eiserchomai

ουδε
oude

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

τουσ
tous

THE(p)

eiserchomenous

vp AC mid pres acc pl m

INTO+COME, enter

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

eiserchesthe

vi AC mid pres 2 pl

INTO+COME, enter

adv
oude

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εισερχοµενουσ

ones-INTO-COMING~

eiserchomai

αφιετε
aphiete

YE-ARE-FROM-LETTING
vi AC act pres 2 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

vn AC act pres
eiserchomai

14

23:14

Mt

"Woe to you,
scribes and
Pharisees,
hypocrites! tfor you
are going about the
sea and the dry
land to make one
proselyte, and
whenever he may
be becoming~ one,
you are making him
more than double a
son of Gehenna
than you are.

15

23:15

Mt ουαι
ouai

WOE
inj

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

grammateis

WRITers !

WRITer, scribe

kai

kai

AND, also, too

φαρισαιοι

PHARISEES !

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

υποκριται
hupokritai

n_ 1 voc pl m
ouai

WOE

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

γραµµατεισ

n_ 3 voc pl m
grammateus

και

AND
conj

pharisaioi

n_ 2 voc pl m
pharisaios

hypocrites !

hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

περιαγετε

YE-ARE-ABOUT-LEADING

την

THE

THE

θαλασσαν
thalassan

n_ 1 acc sg f

SEA

και

AND

kai

t_ acc sg f

TO-make
vn FA act indef

hoti

conj
hoti

periagete

vi AC act pres 2 pl
periagO

ABOUT+LEAD, lead about, go about

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

SEA

thalassa

kai

conj

AND, also, too

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

ξηραν
xēran

DRY
a_/n_ acc sg f
xEros

DRY, dry land, withered

ποιησαι
poiēsai

poieO

DO, make, produce

hena

ONE
a_ acc sg m

prosēluton

TOWARD-CoMER
n_ 2 acc sg m
prosElutos

TOWARD+CoME-one, TOWARD+COMing-one, TOWARD+CoMER, proselyte

και

kai

AND, also, too

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ενα

heis

ONE

προσηλυτον
kai

AND
conj

οταν
hotan

when-EVER
conj

Matthew 23
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γενηται

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

vi AC act pres 2 pl

DO, make, produce

auton

n_ 2 acc sg m

SON, foal

genētai

he-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

ποιειτε
poieite

YE-ARE-makING

poieO

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υιον
huion

SON

huios

γεεννησ
geennēs

n_ 1 gen sg f
geenna

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

διπλοτερον

more-double
a_ acc sg m cmp
diploteros (diplous)

TWO+MORE-ED-more, more-double, more than double

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

OF-GEHENNA

diploteron

humeis

"Woe to you, blind
guides! •who are
saying, `Whoever
should be swearing
iby the temple, it is
nothing; yet
whoever should be
swearing iby the
gold of the temple
is owing.'

16

23:16

Mt

WOE

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

οδηγοι

WAY-LEADers !

hodEgos

WAY+LEADer, guide BLIND  Perhaps from SMOULDER

t_ nom pl m

THE LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουαι
ouai

WOE
inj
ouai

humin

pp 2 dat pl
humeis

hodēgoi

n_ 2 voc pl m

τυφλοι
tuphloi

BLIND !
a_ voc pl m
tuphlos

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

λεγοντεσ
legontes

ones-sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

hos

WHO
part
an

EVER   changes  may  into  should

οµοση

vs AC act fut 3 sg

SWEAR

IN
prep

τω

naos

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν
an

EVER

omosē

-SHOULD-BE-SWEARING

omnuO

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ναω
naō

TEMPLE
n_ 2 dat sg m

TEMPLE

ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

οσ

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δ

conj

αν

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

omosē

vs AC act fut 3 sg
omnuO

ουδεν

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

it-IS-BEING

BE, am, are, is

hos

pr nom sg m

d

YET

de

YET, now

an

part

οµοση

-SHOULD-BE-SWEARING

SWEAR

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

χρυσω

n_ 2 dat sg m
chrusos

GOLD

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ναου
naou

naos

οφειλει

-IS-OWING
vi AC act pres 3 sg
opheilO

OWE, ought, would that

τω
tō

t_ dat sg m

THE

chrusō

GOLD

του
tou

ho/hE/to

TEMPLE
n_ 2 gen sg m

TEMPLE

opheilei

Stupid and blind!
for awhich is
greater, the gold, or
the temple •that
hallows the gold?

17

23:17

Mt µωροι

INSIPID-ones !
a_/n_ voc pl m
mOros

AND
conj

τυφλοι

BLIND-ones !

tuphlos

τισ
tismōroi

INSIPID, stupid

και
kai

kai

AND, also, too

tuphloi

a_/n_ voc pl m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

for

gar

µειζων
meizōn estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m

THE

χρυσοσ
chrusos

chrusos

GOLD

η

part
E

OR, either, than

ο

t_ nom sg m

THE

TEMPLE

TEMPLE

ho

THE
t_ nom sg m

THE

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

GREATER
a_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

GREATER

εστιν

-IS-BEING

ο

ho/hE/to

GOLD
n_ 2 nom sg m

ē

OR

ho

THE

ho/hE/to

ναοσ
naos

n_ 2 nom sg m
naos

ο

ho/hE/to

αγιασασ
hagiasas

HOLY_izing
vp FA act indef nom sg m
hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

τον

THE
t_ acc sg m

GOLD

chrusos

GOLD

ton

ho/hE/to

THE

χρυσον
chruson

n_ 2 acc sg m

And, `Whoever
should be swearing
iby the altar, it is
nothing; yet
whoever should be
swearing iby the
approach present
•upon it is owing.'

18

23:18

Mt και

AND

kai

AND, also, too

οσ

pr nom sg m

an

part

EVER   changes  may  into  should

omosē

-SHOULD-BE-SWEARING

omnuO

en

IN

tō

THE

kai

conj

hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν

EVER

an

οµοση

vs AC act fut 3 sg

SWEAR

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

θυσιαστηριω
thusiastēriō

n_ 2 dat sg n

ουδεν
ouden

a_ nom sg n
oudeis/outheis

εστιν
estin

eimi

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

δ

YET

YET, now

αν
an

EVERSACRIFICE-place

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hos

WHICH / WHO

d

conj
de

part
an

EVER   changes  may  into  should

omosē

-SHOULD-BE-SWEARING
vs AC act fut 3 sg

SWEAR

en

IN
prep

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

δωρω

n_ 2 dat sg n
dOron

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

επανω

ON-UPWARD
adv
epanO

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

οµοση

omnuO

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

dōrō

approach_present

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

τω
epanō

Matthew 23

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



autos/autE/auto

οφειλει

-IS-OWING
vi AC act pres 3 sg

OWE, ought, would that

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

opheilei

opheilO

Stupid and blind!
for awhich is
greater, the
approach present,
or the altar •that is
hallowing the
approach present?

19

23:19

Mt µωροι
mōroi

a_/n_ voc pl m
mOros

INSIPID, stupid

και

AND
conj
kai

AND, also, too

BLIND-ones !

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

INSIPID-ones !

kai

τυφλοι
tuphloi

a_/n_ voc pl m

ti

px nom sg n

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

meizon

GREATER

το
to

THE
t_ nom sg n

dōron

approach_present
n_ 2 nom sg n

η

part
E

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

for

gar

µειζον

a_/n_ nom sg n cmp
meizOn (megas)

GREATER

ho/hE/to

THE

δωρον

dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

ē

OR

OR, either, than

THE

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hagiazon

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

t_ acc sg n
ho/hE/to

δωρον
dōron

approach_present
n_ 2 acc sg n

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

θυσιαστηριον
thusiastērion

SACRIFICE-place
n_ 2 nom sg n

to

αγιαζον

HOLY_izING
vp AC act pres nom sg n

το
to

THE

THE

dOron

He, then, •who
swears iby the altar
is swearing iby it
and iby all •which is
upon it.

20

23:20

Mt
ho

THE

ουν
oun

THEN

οµοσασ

vp FA act indef nom sg m
omnuO

SWEAR

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

THE

thusiastēriō

SACRIFICE-place
n_ 2 dat sg n

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj
oun

THEN

omosas

one-SWEARing

εν
en

prep
en

τω

THE

ho/hE/to

θυσιαστηριω

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

omnuei

-IS-SWEARING
vi AC act pres 3 sg

SWEAR

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

it
pp dat sg n
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οµνυει

omnuO

prep

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND IN

πασι

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

THE(p)

THE

epanō

epanO

pasi

a_ dat pl n
pas

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

επανω

ON-UPWARD
adv

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And he •who
swears iby the
temple is swearing
iby it and iby Him
•Who is dwelling in
it.

21

23:21

Mt και
kai

AND

kai

AND, also, too

ho

οµοσασ

one-SWEARing
vp FA act indef nom sg m

SWEAR

εν

prep

τω
tō

THE
t_ dat sg m

ναω
naō

TEMPLE

naos

omnuei

conj

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

omosas

omnuO

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

TEMPLE

οµνυει

-IS-SWEARING
vi AC act pres 3 sg
omnuO

SWEAR

en

prep
en

αυτω
autō

conj

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

it
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εν

IN
prep

THE
t_ dat sg m

THE

κατοικουντι

One-DOWN-HOMING

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

katoikounti

vp AC act pres dat sg m

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And he •who
swears iby •heaven
is swearing iby the
throne of •God and
iby Him •Who is
sitting~ upon it.

22

23:22

Mt

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

οµοσασ

one-SWEARing

SWEAR

εν
en

IN

en

τω

ho/hE/to

ουρανω

n_ 2 dat sg m

οµνυει
omnuei

-IS-SWEARING
vi AC act pres 3 sg
omnuO

SWEAR

και
kai ho

THE

THE

omosas

vp FA act indef nom sg m
omnuO

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

ouranō

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

Matthew 23
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en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m

THE

thronō

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

και
kai

AND

kai

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

εν

IN

en

τω
tō

ho/hE/to

θρονω

THRONE
n_ 2 dat sg m
thronos

THRONE

tou

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

conj

AND, also, too

en

IN
prep

tō

καθηµενω

One-sittING~

vp AC mid pres dat sg m

DOWN_BE, sit, situate

epanō

epanO autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kathēmenō

kathEmai

επανω

ON-UPWARD
adv

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m

"Woe to you,
scribes and
Pharisees,
hypocrites! tfor you
are taking tithes
from the mint and
the dill and the
cumin, and -°leave
the weightier
matters of the law,
•judging and •mercy
and •faith. Now
these it was
binding for you to
do, and not leave
those.

23

23:23

Mt

WOE to-YE
pp 2 dat pl
humeis

grammateis

WRITers !
n_ 3 voc pl m

AND

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES !
n_ 2 voc pl m

hupokritai

hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ουαι
ouai

inj
ouai

WOE

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

γραµµατεισ

grammateus

WRITer, scribe

και
kai

conj
kai

AND, also, too

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

υποκριται

hypocrites !
n_ 1 voc pl m

that

FROM+TEN-cause, FROM+TENth, take tithes from

το
to hēduosmon

GRATIFY-ODOR

hEduosmon

kai

conj
kai

THE

ho/hE/to

DILL
n_ 2 acc sg n

DILL

kai

AND
conj

AND, also, too

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αποδεκατουτε
apodekatoute

YE-ARE-FROM-TENthING
vi AC act pres 2 pl
apodekatoO

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ηδυοσµον

n_ 2 acc sg n

GRATIFY+ODOR, mint

και

AND

AND, also, too

το
to

t_ acc sg n

THE

ανηθον
anēthon

anEthon

και

kai

το

ho/hE/to

κυµινον
kuminon

CUMIN

AND
conj
kai

AND, also, too

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

βαρυτερα
barutera

more-HEAVY
a_/n_ acc pl n cmp

HEAVY-more, weightier

του
tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

JUDGing
n_ 3 acc sg f
krisis

JUDGing, judgment

to

THE
t_ acc sg n

THE

CUMIN
n_ 2 acc sg n
kuminon

και
kai

αφηκατε
aphēkate

YE-FROM-LET
vi FA-ST act indef 2 pl

τα

THE(p)

THE

baruteros (barus)

OF-THE
t_ gen sg m

THE

νοµου
nomou

LAW

nomos

LAW

tēn

THE

κρισιν
krisin

AND

AND, also, too

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ελεοσ
eleos

eleos

MERCY

και

AND
conj
kai

AND, also, too

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

πιστιν
pistin

BELIEF

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj
de

YET, now

edei

vi FA act past 3 sg
dei (deO)

BIND, must

TO-DO
vn FA act indef

και
kai

conj
kai ho/hE/to

MERCY
n_ 3 acc sg n

kai

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

tauta

pd acc pl n

δε
de

YET

εδει

it-BOUND

ποιησαι
poiēsai

poieO

DO, make, produce

κακεινα
kakeina

pd nom pl n

mē

NO
part neg conditionally
mE

aphienai

vn FA act indef

AND-those

kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

αφιεναι

TO-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

Blind guides!
straining out a
•gnat, yet
swallowing a
•camel!

24

23:24

Mt οδηγοι

WAY-LEADers !

hodEgos

τυφλοι
tuphloi

BLIND !
a_ voc pl m vp AC act pres nom pl m

diulizO

THRU+STRAINED-make, THRU+STRAIN, strain out

THE

κωνωπα
kōnōpa

MIDGE
n_ 3 acc sg m
kOnOps

MIDGE, gnat

de

conj
de

YET, now

hodēgoi

n_ 2 voc pl m

WAY+LEADer, guide

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

διυλιζοντεσ
diulizontes

ones-THRU-STRAINING

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δε

YET

CAMEL

kamElos

CAMEL

καταπινοντεσ

katapinO

καµηλον
kamēlon

n_ 2 acc sg m

katapinontes

DOWN-DRINKING
vp AC act pres nom pl m

DOWN+DRINK, swallow, swallow up

"Woe to you,
scribes and
Pharisees,
hypocrites! tfor you
are cleansing the
outside of the cup
and the plate, yet
inside they are
brimming owith
rapacity and
incontinence.

25

23:25

Mt
ouai

inj

to-YE WRITers !

kai

kai

AND, also, too

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES !
n_ 2 voc pl m
pharisaios

υποκριται

n_ 1 voc pl m
hupokritEs

ουαι

WOE

ouai

WOE

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

γραµµατεισ
grammateis

n_ 3 voc pl m
grammateus

WRITer, scribe

και

AND
conj

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hupokritai

hypocrites !

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YE-ARE-makING-clean

katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εξωθεν
exōthen tou

THE

that
conj

καθαριζετε
katharizete

vi AC act pres 2 pl

THE OUTWARD-PLACE
adv of place
exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

ποτηριου
potēriou

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

kai

kai

AND, also, too

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

BESIDE-PROVISION
n_ 3 gen sg f

BESIDE+PROVISIONing, BESIDE+PROVISION, plate

DRINK_cup
n_ 2 gen sg n
potErion

και

AND
conj

τησ

THE

παροψιδοσ
paropsidos

paropsis

Matthew 23
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εσωθεν
esōthen

adv of place

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

δε
de

YET, now

γεµουσιν
gemousin

THEY-ARE-BEING_REPLETE

gemO

εξ

OUT

ek harpagE

SNATCHING, pillage, rapacity

kai

AND, also, too

INTOWARD-PLACE

esOthen

YET
conj
de

vi AC act pres 3 pl

BE_REPLETE, replete, brim, cram

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αρπαγησ
harpagēs

OF-SNATCHING
n_ 1 gen sg f

και

AND
conj
kai

akrasias

UN-HOLDing

akrasia

ακρασιασ

n_ 1 gen sg f

UN+HOLD-ness, UN+HOLDing, UN-control, incontinence

Blind Pharisee!
Cleanse first the
inside of the cup
and the plate, that
their •outside also
may be becoming~

clean!

26

23:26

Mt
pharisaie

PHARISEE !
n_ 2 voc sg m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

BLIND !
a_ voc sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

katharison

make-YOU-clean

prōton

BEFORE-most

BEFORE-most, first

THE
t_ acc sg n

φαρισαιε

pharisaios

τυφλε
tuphle

tuphlos

καθαρισον

vm FA act fut 2 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

πρωτον

adv sup
prOton (prOtos/pro)

το
to

ho/hE/to

THE

εντοσ

adv
entos

IN, INSIDE

του

t_ gen sg n

THE

n_ 2 gen sg n

kai

kai

AND, also, too

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

paropsidos

BESIDE-PROVISION
n_ 3 gen sg f
paropsis

entos

INSIDE

tou

OF-THE

ho/hE/to

ποτηριου
potēriou

DRINK_cup

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

και

AND
conj

tēs

OF-THE

THE

παροψιδοσ

BESIDE+PROVISIONing, BESIDE+PROVISION, plate

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

-MAY-BE-BECOMING~

kai

kai

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ektos

ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

conj
hina

γενηται
genētai

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και

AND
conj

to

THE

εκτοσ

OUTSIDE
adv

autōn

pp gen pl f/n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

clean

αυτων

OF-them

καθαρον
katharon

a_ nom sg n
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

"Woe to you,
scribes and
Pharisees,
hypocrites! tfor you
are resembling the
°whitewashed~

sepulchers whicha

outside, indeed,
are appearing~

beautiful, yet inside
they are |crammed
with the bones of
the dead and eall
uncleanness.

27

23:27

Mt

WOE

WOE

υµιν
humin

γραµµατεισ
grammateis

WRITers ! AND
conj
kai

AND, also, too

φαρισαιοι

PHARISEES !
n_ 2 voc pl m
pharisaios

υποκριται
hupokritai

hypocrites !

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ουαι
ouai

inj
ouai

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 voc pl m
grammateus

WRITer, scribe

και
kai pharisaioi

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

n_ 1 voc pl m
hupokritEs

hoti

that
conj

παροµοιαζετε
paromoiazete

YE-ARE-BESIDE-LIKE_izING

BESIDE+LIKE_make, BESIDE+LIKE_ize, resemble

ταφοισ κεκονιαµενοισ
kekoniamenois

vp ST mid pres dat pl m

DUST, whitewash

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi AC act pres 2 pl
paromoiazO

taphois

to-sepulchers
n_ 2 dat pl m
taphos

DYING, sepulcher

HAVING-been-whitewashED

koniaO

οιτινεσ

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εξωθεν

adv of place

INDEED
part
men

INDEED

φαινονται
phainontai

THEY-ARE-APPEARING~

vi AC mid pres 3 pl
phainO

APPEAR

ωραιοι
hōraioi

beautiful
a_ nom pl m
hOraios

hoitines

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl m

exōthen

OUTWARD-PLACE

exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

µεν
men

HOUR-ian, beautiful

INTOWARD-PLACE YET
conj
de

YET, now

γεµουσιν

THEY-ARE-BEING_REPLETE
vi AC act pres 3 pl
gemO

BE_REPLETE, replete, brim, cram

οστεων

osteon nekros

και

AND

AND, also, too

εσωθεν
esōthen

adv of place
esOthen

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

δε
de gemousin osteōn

OF-BONES
n_ gen pl n

BONE

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

DEAD

kai

conj
kai

OF-EVERY

pas

n_ 1 gen sg f

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

πασησ
pasēs

a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ακαθαρσιασ
akatharsias

UN-cleanness

akatharsia

Thus you/, also,
outside, indeed,
are appearing~ to
•hmen to be just,
yet inside you are
distended with

28

23:28

Mt ουτωσ
houtōs

thus
adv conj

AND, also, too

humeis

εξωθεν
exōthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

µεν

INDEED

men

INDEED

phainesthe

vi AC mid pres 2 pl

APPEAR

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

AND

kai

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

OUTWARD-PLACE
adv of place
exOthen

men

part

φαινεσθε

YE-ARE-APPEARING~

phainO

Matthew 23
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hypocrisy and
lawlessness.

t_ dat pl m
ho/hE/to

anthrōpois

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

δικαιοι

JUST

JUST

esōthen

adv of place

δε

de

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

ανθρωποισ

humans
n_ 2 dat pl m

dikaioi

a_ nom pl m
dikaios

εσωθεν

INTOWARD-PLACE

esOthen

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

de

YET
conj

YET, now

εστε
este

eimi

BE, am, are, is

a_ nom pl m
mestos

hupokriseōs

OF-hypocrisy
n_ 3 gen sg f
hupokrisis

UNDER+JUDGing, hypocrisy, feigning

conj

µεστοι
mestoi

DISTENDed

DISTENDed, bulging

υποκρισεωσ και
kai

AND

kai

AND, also, too

ανοµιασ
anomias

OF-UN-LAWness
n_ 1 gen sg f
anomia

UN+LAWness, lawlessness

"Woe to you,
scribes and
Pharisees,
hypocrites! tfor you
are building the
sepulchers of the
prophets and
adorning the tombs
of the just,

29

23:29

Mt

WOE
inj

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

WRITers !
n_ 3 voc pl m
grammateus

WRITer, scribe

kai

φαρισαιοι

n_ 2 voc pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hupokritai

n_ 1 voc pl m
hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ουαι
ouai

ouai

WOE

υµιν

to-YE

γραµµατεισ
grammateis

και

AND
conj
kai

AND, also, too

pharisaioi

PHARISEES !

pharisaios

υποκριται

hypocrites !

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οικοδοµειτε τουσ

THE(p)

ho/hE/to

taphous

sepulchers

taphos

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

AND

kai

AND, also, too

οτι
hoti

hoti

oikodomeite

YE-ARE-HOME-BUILDING
vi AC act pres 2 pl
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

tous

t_ acc pl m

THE

ταφουσ

n_ 2 acc pl m

DYING, sepulcher

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen pl m
prophEtEs

conj

κοσµειτε

YE-ARE-SYSTEMING

kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

µνηµεια
mnēmeia

n_ 2 acc pl n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

tōn

OF-THE(p)

THE

a_/n_ gen pl m

kosmeite

vi AC act pres 2 pl

THE

memorial_vaults

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

δικαιων
dikaiōn

JUST

dikaios

JUST

and you are saying,
`If we were in the
days of our
•fathers, we would
not be participants
with them in the
blood of the
prophets.'

30

23:30

Mt
kai

AND

kai

legete

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

IF

ηµεθα
ēmetha

eimi

BE, am, are, is

και

conj

AND, also, too

λεγετε

vi AC act pres 2 pl
legO

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

WE-WERE
vi FA act past 1 pl

en

IN

en

tais

THE(p)

t_ dat pl f
hEmera

DAY

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

πατερων
paterōn

n_ 3 gen pl m

FATHER, patriarchal

OF-US

hEmeis

ουκ

adv neg absolute
ou

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

ho/hE/to

THE

ηµεραισ
hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

tōn

THE

FATHERS

patEr

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part
an

ηµεθα

eimi

BE, am, are, is

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κοινωνοι
koinōnoi

communionERS

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

αν
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

ēmetha

WE-WERE
vi FA act past 1 pl

autos/autE/auto

n_ 2 nom pl m
koinOnos

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

αιµατι

n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

prep

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

haimati

BLOOD

των
tōn

OF-THE(p)

THE

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers

So that you are
testifying to
yourselves that you
are the sons of
•those who murder
the prophets.

31

23:31

Mt

conj
hOste

µαρτυρειτε
martureite

εαυτοισ

to-yourselves

heautou/heautEs/heautou

οτι
hoti

that
conj

ωστε
hōste

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

YE-ARE-witnessING
vi AC act pres 2 pl
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

heautois

pf 2 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υιοι

SONS YE-ARE-BEING

eimi

t_ gen pl m

φονευσαντων
phoneusantōn

ones-MURDERing
vp FA act indef gen pl m

MURDERER-be, MURDER

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

προφητασ
prophētas

BEFORE-AVERers

huioi

n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

εστε
este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

phoneuO

tous

THE(p)

THE

n_ 1 acc pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

And you! Fill full
the measure of
your •fathers!

32

23:32

Mt

kai

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

plērōsate

vm FA act fut 2 pl
plEroO

το
to

ho/hE/to

µετρον
metron

πατερων υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

και
kai

AND
conj

AND, also, too

πληρωσατε

fulFILL-YE

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

THE
t_ acc sg n

THE

MEASURE
n_ 2 acc sg n
metron

MEASURE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

paterōn

FATHERS
n_ 3 gen pl m
patEr

FATHER, patriarchal

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Matthew 23
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"Serpents! Progeny
of vipers! How may
you be fleeing from
the judging of
•Gehenna?

33

23:33

Mt

serpents !
n_ 3 voc pl m
ophis

γεννηµατα
gennēmata

products !

genEma

BECOME-effect, product, progeny

εχιδνων
echidnōn

OF-VIPERS

echidna

pōs

how

?+AS, how, somehow

φυγητε
phugēte

pheugO

FLEE

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οφεισ
opheis

VIEWER, serpent

n_ 3 voc pl n n_ 1 gen pl f

VIPER

πωσ

adv int
pOs

YE-MAY-BE-FLEEING
vs AC act pres 2 pl

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tēs

κρισεωσ
kriseōs

krisis

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γεεννησ

n_ 1 gen sg f

JUDGing
n_ 3 gen sg f

JUDGing, judgment

τησ
tēs geennēs

GEHENNA

geenna

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

Therefore, |lo~! I/

am dispatching tod

you prophets and
wise men and
scribes. o Of them,
some you will be
killing and
crucifying, and o of
them, some you
will be scourging in
your •synagogues
and persecuting
from city ioto city,

34

23:34

Mt δια
dia

dia

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

ιδου

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω
egō

I

egO

αποστελλω

I-AM-commissionING

apostellO

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

prophētas

BEFORE-AVERers
n_ 1 acc pl m

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

conj
kai

WISE-ones

και

conj
kai

AND, also, too

n_ 3 acc pl m
grammateus

apostellō

vi AC act pres 1 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

προσ
pros humas

humeis

προφητασ

prophEtEs

AND

AND, also, too

σοφουσ
sophous

a_/n_ acc pl m
sophos

WISE

kai

AND

γραµµατεισ
grammateis

WRITers

WRITer, scribe

ex

prep pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-SHALL-BE-FROM-KILLING

FROM+KILL, kill

AND
conj
kai

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

αποκτενειτε
apokteneite

vi AC act fut 2 pl
apokteinO

και
kai

AND, also, too

YE-SHALL-BE-impalING
vi AC act fut 2 pl

και

AND
conj
kai

εξ

OUT

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σταυρωσετε
staurōsete

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

kai

AND, also, too

ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-them

autos/autE/auto

mastigōsete

YE-SHALL-BE-scourgING
vi AC act fut 2 pl

RATHER+PRICK-cause, RATHER+PRICK, scourge

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

n_ 1 dat pl f
sunagOgE

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND
conj

µαστιγωσετε

mastigoO

en

prep

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

συναγωγαισ
sunagōgais

TOGETHER-LEADS

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

υµων και
kai

kai

AND, also, too

diōxete

YE-SHALL-BE-CHASING
vi AC act fut 2 pl
diOkO

CHASE, persecute, pursue

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

city

polis

MANY, city, -polis

eis

prep
eis

n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

διωξετε

apo

πολεωσ
poleōs

n_ 3 gen sg f

εισ

INTO

INTO  of time: for

πολιν
polin

city

so that on you
should be coming
eall the just blood
|shed~ on the earth,
from the blood of
•just Abel until the
blood of Zechariah,
son of Berechiah,
whom you murder
between the temple
and the altar.

35
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Mt

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

αν
an

part
an

ελθη
elthē

it-MAY-BE-COMING

erchomai

eph

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

οπωσ
hopōs

WHICH-how EVER

EVER   changes  may  into  should

vs AC act pres 3 sg

COME

εφ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

παν

a_ nom sg n
pas haima

BLOOD

dikaion

JUST
a_ nom sg n
dikaios

JUST

ekcheO

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αιµα
haima

BLOOD
n_ 3 nom sg n

δικαιον εκχυννοµενον
ekchunnomenon

beING-OUT-POURED
vp AC mid pres nom sg n

OUT+POUR, pour out, spill, shed

επι
epi

ON

epi

τησ

t_ gen sg f

LAND

gE

απο

apo

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αιµατοσ

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

abel

ABEL
ni proper
abel

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

δικαιου

JUST

heōs

TILL

του

OF-THE
t_ gen sg n

tēs

THE

ho/hE/to

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

του

THE

haimatos

αβελ

ABEL  Hebrew  vanity

του

THE

dikaiou

JUST
a_/n_ gen sg m
dikaios

εωσ

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

tou

ho/hE/to

THE

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

ζαχαριου
zachariou

n_ 1 gen sg m

υιου

huios

SON, foal

βαραχιου
barachiou

n_ 1 gen sg m

BARACHIAS, Berechiah  Hebrew  blessing-Yah's

hon

WHOM

WHICH / WHO

εφονευσατε
ephoneusate

YE-MURDER

phoneuO

αιµατοσ
haimatos

OF-ZACHARIAS

zacharias

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

huiou

SON
n_ 2 gen sg m

OF-BARACHIAS

barachias

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

vi FA act indef 2 pl

MURDERER-be, MURDER

Matthew 23
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between

metaxu

WITH, between, meantime, intervening

του

THE

THE

ναου
naou

n_ 2 gen sg m

και
kai

AND

AND, also, too

tou

t_ gen sg n

θυσιαστηριουµεταξυ
metaxu

adv

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

TEMPLE

naos

TEMPLE

conj
kai

του

THE

ho/hE/to

THE

thusiastēriou

SACRIFICE-place
n_ 2 gen sg n
thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

Verily, I am saying
to you: All these
things will be
arriving on this
•generation.

36

23:36

Mt
amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ηξει
hēxei

ταυτα

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αµην

AMEN
hebrew

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν

humeis

-SHALL-BE-ARRIVING
vi AC act fut 3 sg
hEkO

ARRIVE,  id. come

tauta

these

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

epi

prep

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γενεαν

generatION

genea

tautēn

houtos/hautE/touto

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn genean

n_ 1 acc sg f

BECOME, generatION

ταυτην

this
pd acc sg f

THE+SAME, this, these

"Jerusalem!
Jerusalem! •who art
killing the prophets
and pelting with
stones •those who
|have been
dispatched~ tod her!
How many times
do I want to
|assemble your
•children in the w

manner a hen is
assembling hersf

•brood under her
•wings—and you
will not!

37

23:37

Mt ιερουσαληµ

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

ιερουσαληµ

JERUSALEM

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

η

t_ nom sg f

THE

vp AC act pres nom sg f
apokteinO prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

ierousalēm

ni proper
ierousalEm

hē

THE

ho/hE/to

αποκτεινουσα
apokteinousa

one-FROM-KILLING

FROM+KILL, kill

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

προφητασ
prophētas

BEFORE-AVERers
n_ 1 acc pl m

kai

λιθοβολουσα
lithobolousa

lithoboleO

STONE+CAST, pelt with stones

tous

THE(p)

απεσταλµενουσ

FROM+PUT, commission, dispatch

pros

TOWARD

και

AND
conj
kai

AND, also, too

STONE-CASTING
vp AC act pres nom sg f

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

apestalmenous

ones-HAVING-been-commissionED
vp ST mid pres acc pl m
apostellO

προσ

prep
pros

TOWARD, to

αυτην

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

posakis

adv of time

?+WHICH-times, how_many-times, how many times

ηθελησα

vi FA act indef 1 sg
thelO

WILL, want

autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

ποσακισ

how_many-times

posakis

ēthelēsa

I-WILL

episunagagein

vn AC act pres

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

THE(p)

t_ acc pl n

THE

τεκνα

offsprings

BROUGHT_FORTH, offspring, child

sou

OF-YOU

su

ον

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τροπον
tropon

tropos

REVERSION, means, manner, method

επισυναγαγειν

TO-BE-ON-TOGETHER-LEADING

episunagO

τα
ta

ho/hE/to

tekna

n_ 2 acc pl n
teknon

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hon

WHICH
pr acc sg m

manner
n_ 2 acc sg m

ορνισ

hen

ornis

BIRD, gallinaceous_BIRD, hen

vi AC act pres 3 sg
episunagO

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

νοσσια
nossia

n_ 2 acc pl n
nossion

YOUNGLING-diminutive, little-YOUNGLING, brood

ornis

n_ 3 nom sg m/f

επισυναγει
episunagei

-IS-ON-TOGETHER-LEADING

ta

THE(p) little-YOUNGLINGS

OF-herself
pf 3 gen sg f
heautou/heautEs/heautou

υπο
hupo

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

πτερυγασ

n_ 3 acc pl f
pterux

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτησ
heautēs

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

THE(p)

ho/hE/to

pterugas

wings

EXPANDER, wing

και
kai

kai

NOT
adv neg absolute

ηθελησατε
ēthelēsate

vi FA act indef 2 pl
thelO

WILL, want

YE-WILL

|Lo~! |left~ is your
•house to you
desolate.

38

23:38

Mt

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αφιεται
aphietai

-IS-beING-FROM-LET

aphiEmi

humin

pp 2 dat pl
humeis

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οικοσ
oikos

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ιδου
idou

vi AC mid pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ο

THE house
n_ 2 nom sg m
oikos

HOME, house, household

ερηµοσ

DESOLATE
a_ nom sg m
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

erēmos

Matthew 23
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For I am saying to
you: You may by
no means be
perceiving Me
henceforth, till you
should be saying,
`|Blessed~ is He
•Who is coming~ in
the name of the
Lord!'"

39

23:39

Mt λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp 2 dat pl

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ
gar

conj

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ου

NOT
adv neg absolute

µη

mE

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

απ

prep adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

εωσ

heOs

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all I / ME / OF-ME / to-ME

ιδητε
idēte

eidO

ap

FROM

apo

FROM,  id. by, of

αρτι
arti

AT_PRESENT

heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

an

EVER

EVER   changes  may  into  should

YE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

eulogēmenos

beING-blessED
vp AC mid pres nom sg m

WELL+LAY/say, bless

ο

THE

ho/hE/to

THE

ερχοµενοσ

One-COMING~

erchomai

εν
en

prep
en

αν

part
an

ειπητε
eipēte

eipon (legO)

ευλογηµενοσ

eulogeO

ho

t_ nom sg m

erchomenos

vp AC mid pres nom sg m

COME

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

onomati

NAME

kuriou

n_ 2 gen sg m

ονοµατι

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

κυριου

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And, coming out,
•Jesus went~ from
the sanctuary. And
His •disciples
approached to
exhibit to Him the
buildings of the
sanctuary.

1

24:1

Mt και

AND
conj

AND, also, too

εξελθων
exelthōn

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m
exerchomai

THE

ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m

FROM

FROM,  id. by, of

kai

kai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απο
apo

prep
apo

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ιερου

SACRED_place He-WENT~

vi FA mid past 3 sg
poreuomai

και

AND

kai

vi FA act past 3 pl
proserchomai

οι
hoi

µαθηται

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

hierou

n_ 2 gen sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

επορευετο
eporeueto

GOER-be, GO,  id. lead

kai

conj

AND, also, too

προσηλθον
prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME

TOWARD+COME, come to, approach

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNers

mathEtEs

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιδειξαι
epideixai

TO-ON-SHOW

epideiknumi

ON+SHOW, exhibit

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-Him
pp gen sg m vn FA act indef

αυτω

to-Him

τασ
tas

THE

HOME-BUILDINGS

oikodomE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

SACRED_place
n_ 2 gen sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

οικοδοµασ
oikodomas

n_ 1 acc pl f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

του

t_ gen sg n

ιερου
hierou

Yet He, •answering,
said to them, "Are
you not observing
all these? Verily, I
am saying to you,
Under no
circumstances may
a stone here be |left
on a stone, which
shall not be
|demolished."

2

24:2

Mt ο

t_ nom sg m

THE

de

de

YET, now

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

δε

YET
conj

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

to-them

ου

adv neg absolute
ou

βλεπετε
blepete

CAST+VIEW, look, observe, beware THE+SAME, this, these

panta

a_ acc pl n

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-ARE-lookING
vi AC act pres 2 pl
blepO

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

ou

amēn legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

part neg conditionally
mE

-MAY-BE-BEING-FROM-LET
vs AC pas pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

hōde

adv
hOde

lithos

n_ 2 nom sg m
lithos

STONE, gem

prep

lithonmē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

αφεθη
aphethē

aphiEmi

ωδε

here

to-WHICH+YET, here

λιθοσ

STONE

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

λιθον

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

Matthew 23  -  Matthew 24
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hos

WHICH

WHICH / WHO

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καταλυθησεται

-SHALL-BE-BEING-DOWN-LOOSED

kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

ου
ou kataluthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

Now at His sitting~

on the Mount of
•Olives, the
disciples came to
Him privately,
saying, "|Tell us,
when will these
things be? And
awhat is the sign of
Thy •presence and
of the conclusion of
the eon?"

3

24:3

Mt καθηµενου
kathēmenou

vp AC mid pres gen sg m

DOWN_BE, sit, situate

δε
de

YET
conj

autos/autE/auto

επι

ON
prep
epi

OF-sittING~

kathEmai de

YET, now

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

orous

mountain
n_ 3 gen sg n

των

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

elaiōn

OLIVES

OLIVE, olive tree

προσηλθον
prosēlthon

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω
autō

pp dat sg m
ho/hE/to

ορουσ

oros

SEEN, mountain

tōn

OF-THE(p)

ελαιων

n_ 1 gen pl f
elaia

THEY-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 pl

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

ho/hE/to

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

κατ

prep
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

µαθηται

mathEtEs

LEARNer, disciple

kat

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν
idian

OWN
a_ acc sg f

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vm AC act pres 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ποτε
pote

adv int
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

ειπε
eipe

YOU-BE-sayING

eipon (legO)

pp 1 dat pl

?-when

ταυτα

THE+SAME, this, these

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

kai

AND
conj

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

το

THE

SIGN

sEmeion

SIGN

tēs

OF-THE

THE

estai

eimi

και

kai

AND, also, too

ti

px acc sg n

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

σηµειον
sēmeion

n_ 2 nom sg n

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

σησ
sēs

YOUR
ps 2 gen sg f

YOUR, yours

παρουσιασ
parousias

n_ 1 gen sg f
parousia

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

sunteleias

n_ 1 gen sg f

TOGETHER+FINISH-ness, TOGETHER+FINISH, conclusion

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

αιωνοσ

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

sos/sE/son

BESIDE-BEING

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

συντελειασ

OF-TOGETHER-FINISH

sunteleia

t_ gen sg m

THE

aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

And, answering,
•Jesus said to
them, "|Beware that
no aone should be
deceiving you.

4

24:4

Mt
kai

AND
conj

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

και

kai

AND, also, too

αποκριθεισ

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipon (legO)

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

blepete

vm AC act pres 2 pl

µη
mē

αυτοισ

pp dat pl m

βλεπετε

YE-BE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

planēsē

vs AC act fut 3 sg
planaO

px nom sg m
tis/tis/ti

υµασ

YE
pp 2 acc pl

πλανηση

-SHOULD-BE-STRAYING

STRAY, deceive, entice

For many shall be
coming~ onin My
•name, saying, `I/

am the Christ!' and
shall be deceiving
many.

5

24:5

Mt πολλοι

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

gar

for

ελευσονται

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
erchomai

COME

polloi

a_ nom pl m
polus

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eleusontai

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

ονοµατι

n_ 3 dat sg n

NAME

µου
mou

OF-ME

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ON

ho/hE/to

onomati

NAME

onoma

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

Matthew 24
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εγω
egō

I

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

πολλουσ
pollous

MANY
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg m

χριστοσ
christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

a_ acc pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πλανησουσιν

planaO

planēsousin

THEY-SHALL-BE-STRAYING
vi AC act fut 3 pl

STRAY, deceive, entice

Yet you shall be
|about to be hearing
battles, and tidings
of battles. |See that
you are not
|alarmed~, for it
|must be
occurring~; but not
as yet is the
consummation.

6

24:6

Mt

vi AC act fut 2 pl

BE_ABOUT, be about, impending

conj

YET, now

akouein

vn AC act pres

HEAR

polemous

BATTLES
n_ 2 acc pl m

AND

kai

ακοασ

akoE

HEARING, tidings

πολεµων
polemōn

n_ 2 gen pl m
polemos

µελλησετε
mellēsete

YE-SHALL-BE-BEING_ABOUT

mellO

δε
de

YET

de

ακουειν

TO-BE-HEARING

akouO

πολεµουσ

polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

και
kai

conj

AND, also, too

akoas

HEARINGS
n_ 1 acc pl f

OF-BATTLES

BATTLing, BATTLE  (noun)

horate

YE-BE-SEEING

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

θροεισθε

vm AC mid pres 2 pl

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

gar

for
conj
gar

ορατε

vm AC act pres 2 pl
horaO

SEE

µη

mE

throeisthe

YE-BE-beING-ALARMED

throeO

ALARM

δει
dei

BIND, must

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

genesthai

TO-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

oupō

NOT-AS_YET
adv

NOT+AS_YET, not as yet

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

το
to

THE

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

γενεσθαι

vn AC mid pres

αλλ
all

alla

ουπω

oupO

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

τελοσ
telos

FINISH
n_ 3 nom sg n

For |roused shall be
a nation onagainst a
nation, and a
kingdom onagainst
a kingdom, and
there shall be
famines and
quakes acin places.

7

24:7

Mt
egerthēsetai

-SHALL-BE-BEING-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

γαρ

NATION

NATION

ON

εθνοσ
ethnos

NATION

NATION

εγερθησεται

vi AC pas fut 3 sg
egeirO

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εθνοσ
ethnos

n_ 3 nom sg n
ethnos

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 3 acc sg n
ethnos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εσονται
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

eimi

n_ 2 nom pl m
limos

kai basileia

KING-ness, KINGdom

ON

βασιλειαν

KINGdom

kai

vi AC mid fut 3 pl

BE, am, are, is

λιµοι
limoi

FAMINES

FAMINE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

σεισµοι

QUAKings

QUAKing, earthquake, cataclysm

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

topous

n_ 2 acc pl m

POSITION, place

kai

seismoi

n_ 2 nom pl m
seismos

κατα
kata

accordING_to

τοπουσ

POSITIONS

topos

Yet all these are
the beginning of
pangs.

8

24:8

Mt
panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

YET

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ORIGINAL
n_ 1 nom sg f
archE

ōdinōn

n_ 3 gen pl f
Odin

παντα

ALL

pas

δε
de

conj
de

YET, now

these
pd nom pl n

αρχη
archē

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ωδινων

OF-travails

PAIN, travail, pang

"Then shall they be
giving you up ioto
affliction, and they
shall be killing you,
and you shall be
|hated~ by all of the
nations because of
My •name.

9

24:9

Mt τοτε

tote

THE+BESIDES, then

παραδωσουσιν

THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 pl pp 2 acc pl

εισ

prep

INTO  of time: for

θλιψιν
thlipsin

CONSTRICTION

thlipsis

και

kai

AND, also, too

tote

then
adv

paradōsousin

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO

eis

n_ 3 acc sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

kai

AND
conj

αποκτενουσιν
apoktenousin

vi AC act fut 3 pl

FROM+KILL, kill

pp 2 acc pl conj
kai

misoumenoi

beING-HATED

miseO

HATE

υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

THEY-SHALL-BE-FROM-KILLING

apokteinO

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND

AND, also, too

εσεσθε
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 pl
eimi

BE, am, are, is

µισουµενοι

vp AC mid pres nom pl m

by

παντων
pantōn

a_ gen pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen pl n

NATION

δια

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

onoma

n_ 3 acc sg n

ALL

pas

tōn

εθνων
ethnōn

NATIONS

ethnos

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

THE

ονοµα

NAME

onoma

NAME

Matthew 24
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OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

And then many
shall be |snared,
and they shall be
giving one another
up and hating one
another.

10

24:10

Mt και
kai

AND
conj
kai tote

THE+BESIDES, then

THEY-SHALL-BE-BEING-SNARED

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τοτε
tote

then
adv

σκανδαλισθησονται
skandalisthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

polus

και

AND, also, too

αλληλουσ
allēlous

allElOn

παραδωσουσιν
paradōsousin

THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 pl
paradidOmi

και
kai

µισησουσιν

vi AC act fut 3 pl

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

AND
conj
kai

AND, also, too

misēsousin

THEY-SHALL-BE-HATING

miseO

HATE

one_another
pc acc pl m
allElOn

αλληλουσ
allēlous

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

And many false
prophets shall be
|roused, and shall
be deceiving many.

11

24:11

Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

polloi

polus

ψευδοπροφηται
pseudoprophētai

n_ 1 nom pl m
pseudoprophEtEs

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

egerthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-ROUSED
vi AC pas fut 3 pl

και

AND

πολλοι

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

FALSE-BEFORE-AVERers

εγερθησονται

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

kai

conj
kai

AND, also, too

planaO

STRAY, deceive, entice

πολλουσ
pollous

πλανησουσιν
planēsousin

THEY-SHALL-BE-STRAYING
vi AC act fut 3 pl

MANY
a_ acc pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

And, because of
the multiplication of
•lawlessness, the
love of •many shall
be cooling.

12

24:12

Mt και
kai

AND

kai

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

ho/hE/to

plēthunthēnai

vn FA pas indef
plEthunO

FILL-cause, FILL, multiply

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ανοµιαν
anomian

n_ 1 acc sg f

UN+LAWness, lawlessness

conj

AND, also, too

δια
dia

THRU

dia

THE
t_ acc sg n

THE

πληθυνθηναι

TO-BE-multipliED THE UN-LAWness

anomia

COOL  (verb)

hē

THE

THE

αγαπη
agapē

LOVE

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

πολλων
pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ψυγησεται
psugēsetai

-SHALL-BE-BEING-COOLED
vi AC pas fut 3 sg
psuchO

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f
agapE

LOVE  (noun)

των

MANY
a_ gen pl m

Yet he •who
endures ioto the
consummation, he/

shall be |saved.

13

24:13

Mt ο
ho

THE

ho/hE/to

δε

YET one-UNDER-REMAINing

hupomenO

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τελοσ

FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

t_ nom sg m

THE

de

conj
de

YET, now

υποµεινασ
hupomeinas

vp FA act indef nom sg m

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

prep

telos

n_ 3 acc sg n
telos

ουτοσ
houtos

this-one
pd nom sg m

σωθησεται

-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg
sOzOhoutos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

sōthēsetai

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

And |heralded shall
be this •evangel of
the kingdom in the
whole inhabited~

earth iofor a
testimony to all the
nations, and then
the consummation
shall be arriving.

14

24:14

Mt
kai

AND

kai

AND, also, too

κηρυχθησεται

vi AC pas fut 3 sg
kErussO

PROCLAIM, herald

τουτο

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

THE WELL-MESSAGE

τησ

OF-THE

ho/hE/to

και

conj

kēruchthēsetai

-SHALL-BE-BEING-PROCLAIMED

touto

houtos/hautE/touto

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

n_ 2 nom sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

tēs

t_ gen sg f

THE

βασιλειασ
basileias

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

εν

IN

ολη
holē tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

οικουµενη

vp AC mid pres dat sg f

HOMED_be, inhabited earth

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

n_ 1 gen sg f

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOLE
a_ dat sg f
holos

WHOLE

τη

THE

oikoumenē

beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO)

prep
eis

µαρτυριον
marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n
marturion

Matthew 24
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πασιν

to-ALL

tois

t_ dat pl n

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS

ethnos

conj
kai

τοτε

THE+BESIDES, then

ηξει

vi AC act fut 3 sg
hEkO

ARRIVE,  id. come

THE

ho/hE/to

THE

pasin

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat pl n

NATION

και
kai

AND

AND, also, too

tote

then
adv
tote

hēxei

-SHALL-BE-ARRIVING

το
to

t_ nom sg n

τελοσ
telos

FINISH

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

n_ 3 nom sg n

"Whenever, then,
you may be
perceiving the
abomination of
•desolation, •which
is |declared through
Daniel the prophet,
°standing in the
holy place (let him
•who is reading
|apprehend!);

15

24:15

Mt οταν

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ουν

THEN

oun

ιδητε

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

ho/hE/to

THE

βδελυγµα
bdelugma

bdelugma

ABOMINATE-effect, ABOMINATION

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

hotan

when-EVER

oun

conj

THEN

idēte

το
to

t_ acc sg n

ABOMINATION
n_ 3 acc sg n

tēs

n_ 3 gen sg f
erEmOsis

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

rēthen

GUSH, declare, assert, protest

δια
dia daniēl

DANIEL
ni proper

DANIEL  Hebrew   ADJUDICATION-SUBJECTOR

ερηµωσεωσ
erēmōseōs

DESOLATing

DESOLATing, desolation

το

THE

ρηθεν

BEING-declarED
vp AC pas pres acc sg n
ereO

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δανιηλ

daniEl

tou

THE

προφητου
prophētou hestos

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

topō

POSITION

topos

hagiō

HOLY

hagios

ho

THE

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

εστοσ

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc sg n

εν

IN
prep
en

τοπω

n_ 2 dat sg m

POSITION, place

αγιω

a_ dat sg m

HOLY

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αναγινωσκων

one-readING
vp AC act pres nom sg m

UP+KNOW, read

νοειτω
noeitō

LET-him-BE-MINDING

MIND, apprehend

anaginōskōn

anaginOskO

vm AC act pres 3 sg
noeO

then let •those in
•Judea |flee into the
mountains.

16

24:16

Mt τοτε

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

en

IN
prep

tē

THE

ho/hE/to

THE

ιουδαια
ioudaia

n_ 1 dat sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

φευγετωσαν
pheugetōsan

vm AC act pres 3 pl
pheugO

tote hoi

THE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

JUDEA

ioudaia

LET-THEM-BE-FLEEING

FLEE

εισ

INTO

eis

ta

t_ acc pl n

THE

ορη
orēeis

prep

INTO  of time: for

τα

THE(p)

ho/hE/to

mountains
n_ 3 acc pl n
oros

SEEN, mountain

Let him •who is on
the housetop not
|descend to take
away the things out
of his •house.

17

24:17

Mt
ho

THE-one

ho/hE/to

THE

επι

ON
prep

tou

ho/hE/to

THE

δωµατοσ
dōmatos

housetop
n_ 3 gen sg n
dOma

BUILD, housetop

µη

mE

ο

t_ nom sg m

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του

THE
t_ gen sg n

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταβατω
katabatō

LET-him-BE-DOWN-STEPPING
vm AC act pres 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

αραι

TO-LIFT

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

εκ
ek

prep

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

arai

vn FA act indef
ho/hE/to

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

THE

οικιασ
oikias

HOME
n_ 1 gen sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And let him •who is
in the field not turn
back behind him to
pick up his •cloak.

18

24:18

Mt

AND

ο

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

IN
t_ dat sg m

THE

FIELD
n_ 2 dat sg m

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

epistrepsatō

vm FA act fut 3 sg

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

αγρω
agrō

agros

FIELD

µη

part neg conditionally

επιστρεψατω

LET-him-ON-TURN

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

Matthew 24
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opisō

BEHIND

opisO

αραι

vn FA act indef
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

to

THE

ιµατιον
himation

n_ 2 acc sg n
himation

οπισω

adv

BEHIND, behind, after

arai

TO-LIFT

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

cloak

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

OF-him

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now woe to •those
who are |pregnant
and •those suckling
in those •days!

19

24:19

Mt

inj

δε

de

tais

THE

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γαστρι
gastri

gastEr

HAVING
vp AC act pres dat pl f
echO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ουαι
ouai

WOE

ouai

WOE

de

YET
conj

YET, now

ταισ

to-THE-ones
t_ dat pl f
ho/hE/to

εν
en

en

BELLY
n_ 3 dat sg f

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

εχουσαισ
echousais

HAVE  id. next, be, fare

AND

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

θηλαζουσαισ

vp AC act pres dat pl f

NIPPLE_make, NIPPLE_ize, make_suckle, suck, suckle, suckling

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκειναισ

those
pd dat pl f

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to hEmera

DAY

tais

to-THE-ones

THE

thēlazousais

sucklING

thElazO

IN
prep
en

ekeinais

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tais

THE(p)

THE

ηµεραισ
hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

Now be praying~

that your •flight may
not be occurring~ in
winter, nor yet on a
sabbath,

20

24:20

Mt προσευχεσθε

TOWARD+WELL+HAVE, pray

de

YET
conj

ινα
hina

THAT

hina

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

proseuchesthe

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

δε

de

YET, now

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO
part neg conditionally

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

t_ nom sg f

phugē

FLIGHT
n_ 1 nom sg f
phugE

υµων
humōn

OF-YE

humeis

χειµωνοσ

OF-WINTER
n_ 3 gen sg m

mēde

NO-YET

mEde

σαββατω

n_ dat sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

φυγη

FLIGHT

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

cheimōnos

cheimOn

WINTER, tempest

µηδε

conj

NO+YET, not yet, neither

sabbatō

to-SABBATH

for then shall be
great affliction,
such as has not
occurred from the
beginning of the
world till •now;
neither under any
circumstances may
be occurring~.

21

24:21

Mt εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τοτε

adv
tote

thlipsis

n_ 3 nom sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

megalē

a_ nom sg f

-SHALL-BE-BEING~

conj

tote

then

THE+BESIDES, then

θλιψισ

CONSTRICTION

thlipsis

µεγαλη

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

such_as
pk nom sg f

ου

adv neg absolute

gegonen

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

απ
ap

FROM

apo

FROM,  id. by, of

οια
hoia

hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γεγονεν

ginomai

prep

archēs

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

nun

NOW

NOW, current

oud

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

αρχησ

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f
archE

OF-SYSTEM
n_ 2 gen sg m

TILL
conj
heOs

του
tou

νυν

adv
nun

ουδ

adv

ου
ou

NOT

ou

part neg conditionally
mE

genētai

BECOME, come to be, come into being, occur

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

And, except those
•days were
discounted, not

flesh at eall would
be saved. Yet,
because of the
chosen, those
•days shall be
|discounted.

22

24:22

Mt
kai

kai

ει

IF

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εκολοβωθησαν
ekolobōthēsan

THEY-WERE-LOPPED

LOP-cause, LOP, discount

THE(p)

t_ nom pl f

THE

hēmerai

hEmera

DAY

και

AND
conj

AND, also, too

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

part neg conditionally vi FA pas past 3 pl
koloboO

αι
hai

ho/hE/to

ηµεραι

DAYS
n_ 1 nom pl f

those

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ουκ

ou

αν

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

esōthē

vi FA pas past 3 sg
sOzO

εκειναι
ekeinai

pd nom pl f
ekeinos/ekeinE/ekeino

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

an

εσωθη

-WAS-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Matthew 24
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πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

sarx

FLESH
n_ 3 nom sg f

δια
dia

THRU

dia

δε

YET
conj
de

YET, now

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σαρξ

sarx

FLESH

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

de

τουσ
tous

eklektous

a_/n_ acc pl m
eklektos

κολοβωθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-LOPPED

αι
hai

t_ nom pl f

εκειναι
ekeinai

those
pd nom pl f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εκλεκτουσ

chosen-ones

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

kolobōthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
koloboO

LOP-cause, LOP, discount

THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµεραι
hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

DAY

ekeinos/ekeinE/ekeino

"Then, if anyone
should be saying to
you, `|Lo~! here is
the Christ!' or
`Here!' you should
not be believing it.

23

24:23

Mt
tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

ean

IF-EVER

ean

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humin

humeis

τοτε εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

eipē

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

η

part

OR, either, than

ωδε

hOde

to-WHICH+YET, here

ειπη

eipon (legO)

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

ωδε
hōde

here
adv
hOde

to-WHICH+YET, here

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

ē

OR

E

hōde

here
adv

part neg conditionally

πιστευσητε

YE-SHOULD-BE-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pisteusēte

vs AC act fut 2 pl

For |roused shall be
false christs and
false prophets, and
they shall be giving
great signs and
miracles, so as to
deceive, if possible,
+even the chosen.

24

24:24

Mt εγερθησονται

vi AC pas fut 3 pl

ROUSE,  id. rise, raise

γαρ

gar

ψευδοχριστοι
pseudochristoi

n_ 2 nom pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

egerthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-ROUSED

egeirO

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

FALSE-ANOINTed-ones

pseudochristos

FALSE+ANOINTed, FALSE+ANOINTed-one, false christ

kai

n_ 1 nom pl m

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

και

AND

AND, also, too

δωσουσιν
dōsousin

THEY-SHALL-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

sEmeion

SIGN

µεγαλα

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

AND
conj
kai

ψευδοπροφηται
pseudoprophētai

FALSE-BEFORE-AVERers

pseudoprophEtEs

kai

conj
kai

vi AC act fut 3 pl
didOmi

σηµεια
sēmeia

SIGNS
n_ 2 acc pl n

megala

GREAT
a_ acc pl n

AND, also, too

terata

n_ 3 acc pl n

MIRACLE

hōste

conj

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ABLE
a_ nom sg n

και
kai

AND, also, too

τερατα

MIRACLES

teras

ωστε

AS-BESIDES

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

πλανησαι
planēsai

TO-STRAY
vn FA act indef
planaO

STRAY, deceive, entice

part cond
ei

δυνατον
dunaton

dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

AND
conj
kai

t_ acc pl m

εκλεκτουσ
eklektous

a_/n_ acc pl m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

chosen-ones

|Lo~! I have
declared it to you
beforehand.

25

24:25

Mt ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

vi ST act pres 1 sg
proereO

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

humin

to-YE
pp 2 dat pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

προειρηκα
proeirēka

I-HAVE-BEFORE-declarED

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

"If, then, they
should |say to you,
`|Lo~! in the
wilderness is He!'
you may not be
coming out; `|Lo~!
in the storerooms!'
you should not be
believing it.

26

24:26

Mt εαν

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ουν

oun

THEN

ειπωσιν
eipōsin

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ean

IF-EVER
part cond

oun

THEN
conj

THEY-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 pl
eipon (legO)

humin

YE / OF-YE / to-YE

ιδου

en

IN

en

τη
tē

ho/hE/to

ερηµω

DESOLATE
a_/n_ dat sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

mē

NO
part neg conditionally
mE

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

THE

erēmō

εστιν
estin

eimi

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

εξελθητε
exelthēte

YE-MAY-BE-OUT-COMING
vs AC act pres 2 pl
exerchomai

Matthew 24
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idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

THE STOREROOM, closet

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

en

IN

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

ταµειοισ
tameiois

STOREROOMS
n_ 2 dat pl n
tameion

mē

πιστευσητε
pisteusēte

YE-SHOULD-BE-BELIEVING

pisteuO

vs AC act fut 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

For even as the
lightning is coming~

out from the east
and is appearing~

as far as the west,
thus shall be the
presence of the
Son of •Mankind.

27

24:27

Mt

AS-EVEN

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αστραπη
astrapē

n_ 1 nom sg f
astrapE

GLEAM+FLING, flashING, lightning

exerchetai

vi AC mid pres 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ωσπερ
hōsper

adv
hOsper

AS+EVEN, even as

gar

conj
gar

hē

THE GLEAM-FLING

εξερχεται

-IS-OUT-COMING~

απο
apo

ανατολων
anatolōn

n_ 1 gen pl f
anatolE

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

εωσ

TILL

heOs

OF-west(p)

n_ 1 gen pl f

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εσται

-SHALL-BE-BEING~

eimi

risINGS (east(p))

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

φαινεται
phainetai

-IS-APPEARING~

vi AC mid pres 3 sg
phainO

APPEAR

heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

δυσµων
dusmōn

dusmE

SLIPPING, west

estai

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

η
hē

THE

parousia

n_ 1 nom sg f
parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

του

OF-THE
t_ gen sg m

υιου

SON

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

παρουσια

BESIDE-BEING

tou

ho/hE/to

THE

huiou

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

του

ho/hE/to

ανθρωπου

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Wheresoever the
corpse may be,
there will the
vultures be
|gathered.

28

24:28

Mt οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

η

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το
to

THE

ho/hE/to

ptōma

corpse

ptOma

FALL-effect, FALLEN-one, corpse

hopou

WHICH-?-where

εαν
ean

IF-EVER

ean

ē

t_ nom sg n

THE

πτωµα

n_ 3 nom sg n

ekei

there

OUT+BE, there

sunachthēsontai

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

αετοι
aetoi

VULTURES

εκει

adv
ekei

συναχθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-TOGETHER-LED
vi AC pas fut 3 pl

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom pl m
aetos

VULTURE

"Now immediately
after the affliction of
those •days the sun
shall be |darkened
and the moon shall
not be giving her
•beams, and the
stars shall be
falling~ from
•heaven, and the
powers of the
heavens shall be
|shaken.

29

24:29

Mt
eutheōs

immediately

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

de

YET
conj

YET, now

µετα

after
prep

ho/hE/to

THE

thlipsin

CONSTRICTION

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

ηµερων

DAYS
n_ 1 gen pl f

DAY

ευθεωσ

adv

δε

de

meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

την
tēn

THE
t_ acc sg f

θλιψιν

n_ 3 acc sg f

των
tōn

THE

hēmerōn

hEmera

εκεινων
ekeinōn

those
pd gen pl f
ekeinos/ekeinE/ekeino

ho

ηλιοσ
hēlios

SUN

SUN

σκοτισθησεται

DARK-make, DARKEN

AND
conj

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

MOON
n_ 1 nom sg f

MOONOUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
hElios

skotisthēsetai

-SHALL-BE-BEING-DARKENED
vi AC pas fut 3 sg
skotizO

και
kai

kai

AND, also, too

η
hē

σεληνη
selēnē

selEnE

NOT
adv neg absolute
ou

δωσει το
to

THE

ho/hE/to

THE

pheggos

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dōsei

-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

t_ acc sg n

φεγγοσ
pheggos

BEAM
n_ 3 acc sg n

BEAM (of light)

autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

οι

THE(p)

THE

GLEAMERS

GLEAMER, star

πεσουνται
pesountai

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

conj

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

αστερεσ
asteres

n_ 3 nom pl m
astEr

THEY-SHALL-BE-FALLING~

vi AC mid fut 3 pl
piptO

FALL, prostrate

FROM
prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

conj

AND, also, too

αι
hai

ho/hE/to

THE

dunameis

ABILITIES
n_ 3 nom pl f
dunamis

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

απο
apo

apo

του
tou

THE

ουρανου

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND

kai

THE(p)

t_ nom pl f

δυναµεισ

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

των

THE

ουρανων

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

Matthew 24
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σαλευθησονται
saleuthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
saleuO

THEY-SHALL-BE-BEING-SHAKEN

SHAKING-be, SHAKE, agitate

And then shall
|appear~ the sign of
the Son of
•Mankind in
heaven, and then
all the tribes of the
land shall |grieve~,
and they shall |see~

the Son of
•Mankind coming~

on the clouds of
•heaven with power
and much glory.

30

24:30

Mt και
kai

conj
kai

AND, also, too

then

φανησεται
phanēsetai

phainO

σηµειον

SIGN

sEmeion

SIGN

tou

ho/hE/to

THE

υιου

huios

SON, foal

OF-THE

ho/hE/to

THE

AND

τοτε
tote

adv
tote

THE+BESIDES, then

-SHALL-BE-APPEARING~

vi AC mid fut 3 sg

APPEAR

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

sēmeion

n_ 2 nom sg n

του

OF-THE
t_ gen sg m

huiou

SON
n_ 2 gen sg m

του
tou

t_ gen sg m

anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

en

prep

heaven
n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

conj

AND, also, too

τοτε
tote

then
adv
tote

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανω
ouranō

και

AND

kai

THE+BESIDES, then

κοψονται
kopsontai

koptO

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom pl f
ho/hE/to

tribes

SPROUT, tribe

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ

n_ 1 gen sg f

και

conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-STRIKING_selves~

vi AC mid fut 3 pl

πασαι
pasai

ALL
a_ nom pl f
pas

αι
hai

THE(p)

THE

φυλαι
phulai

n_ 1 nom pl f
phulE

tēs

THE

gēs

LAND

gE

LAND, earth

kai

AND

kai

οψονται

vi AC mid fut 3 pl

VIEW, see

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m t_ gen sg m

ho/hE/to

THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

vp AC mid pres acc sg m

opsontai

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

optomai

THE

huios

SON, foal

του
tou

OF-THE

ανθρωπου

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ερχοµενον
erchomenon

COMING~

erchomai

COME

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

νεφελων
tou ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

WITH

meta

επι
epi

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl f

THE

nephelōn

CLOUDS
n_ 1 gen pl f
nephelE

CLOUD

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου

ouranos

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δυναµεωσ

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και

AND

AND, also, too

doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f

πολλησ
pollēs

a_ gen sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

dunameōs

ABILITY
n_ 3 gen sg f

kai

conj
kai

δοξησ

doxa

SEEM, esteem, glory

much

"And He shall be
dispatching His
•messengers with a
loud sounding
trumpet, and they
shall be
assembling His
•chosen ofrom the
four winds, from
the extremities of
the heavens to
their •extremities.

31

24:31

Mt και

AND, also, too

αποστελει

He-SHALL-BE-commissionING
vi AC act fut 3 sg
apostellO

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

αγγελουσ
kai

AND
conj
kai

apostelei

FROM+PUT, commission, dispatch

τουσ

THE(p)

THE

aggelous

MESSENGERS
n_ 2 acc pl m
aggelos

MESSENGER

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

σαλπιγγοσ

n_ 3 gen sg f

TRUMPET

φωνησ

OF-SOUND
n_ 1 gen sg f

autou

autos/autE/auto

µετα
meta

meta

salpiggos

TRUMPET

salpigx

phōnēs

phOnE

SOUND, voice

megalēs

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

AND
conj
kai

THEY-SHALL-BE-ON-TOGETHER-LEADING
vi AC act fut 3 pl

THE(p)

ho/hE/to

εκλεκτουσµεγαλησ

GREAT
a_ gen sg f

kai

AND, also, too

επισυναξουσιν
episunaxousin

episunagO

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

eklektous

chosen-ones
a_/n_ acc pl m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn tessarōn

ανεµων
anemōn

n_ 2 gen pl m

WIND

απ
ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ek

prep
ek

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

τεσσαρων

FOUR
a_ gen pl m
tessares

FOUR

WINDS

anemos

FROM

EXTREMITIES
n_ 2 gen pl n
akron

ουρανων

OF-heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

conj

TILL, till, while,  id. to

των
tōn

THE

OF-them
pp gen pl m

ακρων
akrōn

EXTREMITY, tip, top

ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

εωσ
heōs

TILL

heOs

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ακρων
akrōn

EXTREMITIES
n_ 2 gen pl n
akron

EXTREMITY, tip, top

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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"Now from the fig
tree |learn a
•parable: Whenever
its •bough may
already be
becoming~ tender,
and the leaves
sprouting out, you
|know that •summer
is near.

32

24:32

Mt
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

de

YET, now

τησ

t_ gen sg f

THE

συκησ

FIG_tree

sukE

FIG, FIG_tree, fig tree

µαθετε
mathete

vm AC act pres 2 pl
manthanO

LEARN, learn

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

παραβολην

parabolE

BESIDE+CAST, parable

απο

FROM

δε

YET
conj
de

tēs

THE

ho/hE/to

sukēs

n_ 1 gen sg f

YE-BE-LEARNING

ho/hE/to

parabolēn

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f

οταν
hotan

hotan

ηδη
ēdē

EdE

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

klados

n_ 2 nom sg m

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ALREADY
adv

ALREADY, at length

κλαδοσ

bough

klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

αυτησ
autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

genētai

vs AC mid pres 3 sg

απαλοσ

TENDER

hapalos

TENDER

και
kai

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

φυλλα

leaves

SPROUT, leaf

OF-it

autos/autE/auto

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hapalos

a_ nom sg m

AND

τα
ta

t_ acc pl n

phulla

n_ 2 acc pl n
phullon

ekphuē

-MAY-BE-OUT-SPROUTING
vs AC act pres 3 sg
ekphuO

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl

KNOW

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγγυσ

eggus

NEAR

to

THE

THE

θεροσ
theros

εκφυη

OUT+SPROUT, sprout out

γινωσκετε
ginōskete

ginOskO

οτι

that

eggus

NEAR
adv

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

WARM
n_ 3 nom sg n
theros

WARM, summer

Thus you/, also,
whenever you may
be perceiving all
these things, |know
that He is near—
onat the doors.

33

24:33

Mt
houtōs

thus

houtOs

και

conj
kai

υµεισ
humeis

humeis

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

idēte

YE-MAY-BE-PERCEIVING

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND

AND, also, too

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ιδητε

vs AC act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γινωσκετε
ginōskete

KNOW

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eggus

adv

NEAR

εστιν

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

these YE-BE-KNOWING
vm AC act pres 2 pl
ginOskO

hoti

that

εγγυσ

NEAR

eggus

estin

BE, am, are, is

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θυραισ

DOORS

DOOR

επι
thurais

n_ 1 dat pl f
thura

"Verily, I am saying
to you that by no
means may this
•generation be
passing by till all
these things should
be occurring~.

34

24:34

Mt αµην

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

amēn

AMEN

λεγω
legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

pp 2 dat pl

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO

παρελθη
parelthē

vs AC act pres 3 sg

BESIDE+COME, come or pass by

η
hē

THE

THE

γενεα

generatION
n_ 1 nom sg f

BECOME, generatION

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

ου

NOT

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

-MAY-BE-BESIDE-COMING

parerchomai

t_ nom sg f
ho/hE/to

genea

genea

αυτη
hautē

houtos/hautE/touto

heōs

TILL
conj
heOs

part

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tauta

these

houtos/hautE/touto

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εωσ

TILL, till, while,  id. to

αν
an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

παντα

a_ nom pl n

ταυτα

pd nom pl n

THE+SAME, this, these

genētai

ginomai

•Heaven and •earth
shall be passing~

by, yet My •words
may by no means
be passing by.

35

24:35

Mt ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ouranos

n_ 2 nom sg m

AND, also, too

hē

t_ nom sg f

LAND

gE

vi AC mid fut 3 sg

THE

de

YET

de

ho

ουρανοσ

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND
conj
kai

η

THE

ho/hE/to

THE

γη
gē

n_ 1 nom sg f

LAND, earth

παρελευσεται
pareleusetai

-SHALL-BE-BESIDE-COMING~

parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

conj

YET, now

logoi

sayINGS

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law I / ME / OF-ME / to-ME

ου

adv neg absolute
ou

µη

NO
part neg conditionally
mE

λογοι

n_ 2 nom pl m
logos

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all
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THEY-MAY-BE-BESIDE-COMING

parerchomai

παρελθωσιν
parelthōsin

vs AC act pres 3 pl

BESIDE+COME, come or pass by

Now, concerning
that •day and hour
not one is °aware,
neither the
messengers of the
heavens, nor the
Son; except the
Father only.

36

24:36

Mt

ABOUT
prep

δε

YET

de

THE
t_ gen sg f

ηµερασ

DAY

DAY

εκεινησ
ekeinēs

that
pd gen sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

ωρασ
hōras

n_ 1 gen sg f

HOUR

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

de

conj

YET, now

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και

conj

HOUR

hOra

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

oiden

vi ST act pres 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουδε

NOT-YET
adv

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

MESSENGERS

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE

οιδεν

-HAS-PERCEIVED

eidO

oude

oude

NOT+YET, neither, nor

hoi

THE(p)

αγγελοι
aggeloi

n_ 2 nom pl m
aggelos

MESSENGER

t_ gen pl m
ho/hE/to

ουρανων

ouranos

ουδε

NOT-YET
adv
oude

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ει

IF

ei

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

oude

NOT+YET, neither, nor

ho

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
mE

ο

THE

THE

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

µονοσ

monos

ONLY, alone

πατηρ

FATHER

FATHER, patriarchal

monos

ONLY
a_ nom sg m

"For even as the
days of •Noah, thus
shall be the
presence of the
Son of •Mankind.

37

24:37

Mt ωσπερ
hōsper

AS-EVEN

hOsper

γαρ

conj

hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

ηµεραι

n_ 1 nom pl f

DAY

t_ gen sg m

νωε
nōe

NOAH
ni proper

ουτωσ
houtōs

advadv

AS+EVEN, even as

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αι

THE

hēmerai

DAYS

hEmera

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

nOe

NOAH  Hebrew  STOP, rest

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

estai hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
parousia

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

υιου
huiou

SON

SON, foal

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η

THE

παρουσια
parousia

BESIDE-BEING

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

του

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m
huios

tou

THE

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

human
n_ 2 gen sg m

For as they were in
those •days •before
the deluge,
masticating and
drinking and
marrying and
taking in marriage
until the day on
which Noah
entered into the
ark,

38

24:38

Mt ωσ

AS, so,  id. about, how

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ησαν
ēsan

THEY-WERE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f

ηµεραισ
hēmerais

DAYS

hōs

AS
adv
hOs

γαρ

for
conj vi FA act past 3 pl

eimi

BE, am, are, is

en

IN
prep

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

ekeinais

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ταισ
tais

ho/hE/to

THE

προ
pro

pro

BEFORE

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kataklusmou

n_ 2 gen sg m

DOWN+SURGing, DOWN+SURGE, deluge

trōgontes

trOgO

conj

εκειναισ

pd dat pl f

THE(p)

t_ dat pl f

BEFORE
prep

του

THE

κατακλυσµου

DOWN-SURGE

kataklusmos

τρωγοντεσ

CHEWING
vp AC act pres nom pl m

CHEW, masticate

και
kai

AND

kai

AND, also, too

πεινοντεσ

DRINKING

DRINK

conj

γαµουντεσ

MARRYING

gameO

MARRY, wed

και
kai

conj
kai

AND, also, too

γαµιζοντεσ
gamizontes

vp AC act pres nom pl m
gamizO

MARRIED-make, MARRYize, take in marriage

αχρι
peinontes

vp AC act pres nom pl m
pinO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

gamountes

vp AC act pres nom pl m

AND MARRYizING

achri

UNTIL
prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

hēs

OF-WHICH
pr gen sg f

ηµερασ

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

εισηλθεν
eisēlthen

eiserchomai

NOAH
prep
eis

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg f

ησ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

hēmeras

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

νωε
nōe

ni proper
nOe

NOAH  Hebrew  STOP, rest

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

την
tēn

THE

κιβωτον
kibōton

ARK

kibOtos

ARK

Matthew 24

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



and did not know
till the deluge came
and takes them all
away, thus shall be
the presence of the
Son of •Mankind.

39

24:39

Mt και
kai

kai

ουκ
ouk

NOT

egnōsan

KNOW

heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg

ho

t_ nom sg m

THE

AND
conj

AND, also, too

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνωσαν

THEY-KNOW
vi FA act indef 3 pl
ginOskO

εωσ

TILL

heOs

ηλθεν

erchomai

COME

ο

THE

ho/hE/to

kataklusmos

DOWN-SURGE
n_ 2 nom sg m
kataklusmos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ηρεν
ēren

-LIFTS
vi FA act indef 3 sg

απαντασ
hapantas

ALL(emph.)

hapas

thus

κατακλυσµοσ

DOWN+SURGing, DOWN+SURGE, deluge

conj
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

a_ acc pl m

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εσται

eimi

BE, am, are, is

hē

t_ nom sg f

parousia

n_ 1 nom sg f
parousia

tou

OF-THE

huiou

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

η

THE

ho/hE/to

THE

παρουσια

BESIDE-BEING

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

υιου

SON
n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

tou

OF-THE

THE

ανθρωπου

human

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Then two shall be
in the field; one is
|taken~ along and
one |left~:

40
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Mt τοτε
tote

then
adv

duo

TWO

duo

TWO

εσονται
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

THE

αγρω

n_ 2 dat sg m

ONE

tote

THE+BESIDES, then

δυο

ni numeral

BE, am, are, is

en

IN
prep
en

τω
tō

THE

ho/hE/to

agrō

FIELD

agros

FIELD

εισ
heis

a_ nom sg m
heis

ONE

paralambanetai

he-IS-beING-BESIDE-GOTTEN-UP
vi AC mid pres 3 sg

και

conj

AND, also, too

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

αφιεται

he-IS-beING-FROM-LET

aphiEmi

παραλαµβανεται

paralambanO

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

kai

AND

kai

aphietai

vi AC mid pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

two grinding iat the
millstone; one is
|taken~ along and
one |left~.

41

24:41

Mt δυο

TWO

TWO

αληθουσαι

GRIND

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

mulō

mulos

MILL, MILLstone, millstone

µια

a_ nom sg f

ONE

duo

ni numeral
duo

alēthousai

GRINDING
vp AC act pres nom pl f
alEthO

εν

prep
en

THE

µυλω

MILL
n_ 2 dat sg m

mia

ONE

heis

paralambanetai

she-IS-beING-BESIDE-GOTTEN-UP
vi AC mid pres 3 sg
paralambanO

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

conj

µια
mia aphietai

aphiEmi

παραλαµβανεται και
kai

AND

kai

AND, also, too

ONE
a_ nom sg f
heis

ONE

αφιεται

she-IS-beING-FROM-LET
vi AC mid pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

Be watching, then,
tfor you are not
°aware on what day
your •Lord is
coming~.

42
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Mt
grēgoreite

vm AC act pres 2 pl
grEgoreO

ουν

THEN

THEN

hoti

hoti

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

οιδατε

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γρηγορειτε

YE-BE-watchING

ROUSED_be, watch

oun

conj
oun

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

poia

?-WHICH(p)-WHICH

poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

υµων

humeis

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

ποια

pi dat sg f

ηµερα
hēmera

THE

κυριοσ
kurios

Master

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

"Now that be
knowing, tfor if the
householder were
°aware in what
watch the thief is
coming~, he would
watch, and would
not let his •house
be tunneled into.

43
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Mt εκεινο
ekeino

that
pd acc sg n
ekeinos/ekeinE/ekeino

de

de

YET, now

YE-BE-KNOWING
vm AC act pres 2 pl

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

IF

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε

YET
conj

γινωσκετε
ginōskete

ginOskO

KNOW

οτι

conj

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ηδει
ēdei

-HAD-PERCEIVED

eidO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

oikodespotēs

HOME-POSSESSor
n_ 1 nom sg m

HOME+POSSESSor, householder

poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

vi ST act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

THE

οικοδεσποτησ

oikodespotEs

ποια φυλακη
phulakē

GUARDING
n_ 1 dat sg f
phulakE

Matthew 24
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t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 1 nom sg m vi AC mid pres 3 sg

COME

egrēgorēsen

vi FA act indef 3 sg
grEgoreO

an

EVER

an

kai

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ο
ho

THE

THE

κλεπτησ
kleptēs

thief

kleptEs

COVERer, stealer, thief

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

εγρηγορησεν

he-watchES

ROUSED_be, watch

αν

part

EVER   changes  may  into  should

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ou

EVER

EVER   changes  may  into  should

ειασεν

-LEAVES
vi FA act indef 3 sg

διορυχθηναι

diorussO

THRU+EXCAVATE, tunnel

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

αν
an

part
an

eiasen

eaO

LEAVE, let

dioruchthēnai

TO-BE-THRU-EXCAVATED
vn FA pas indef

tēn

THE

THE

HOME

αυτου

OF-him

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Therefore you/ also
|become~ ready,
tfor in an hour
which you are not
supposing, the Son
of  •Mankind is
coming~.

44

24:44

Mt

prep

τουτο και
kai

kai

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

γινεσθε
ginesthe

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND
conj

AND, also, too

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hetoimos

hoti

that

hoti

pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δοκειτε

vi AC act pres 2 pl

SEEM, suppose, presume, of repute

HOUR
n_ 1 dat sg f

HOUR

ο

t_ nom sg m

ετοιµοι
hetoimoi

READY
a_ nom pl m

READY

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
hē

to-WHICH

dokeite

YE-ARE-SEEMING

dokeO

ωρα
hōra

hOra

ho

THE

ho/hE/to

THE

SON
n_ 2 nom sg m

του

ho/hE/to

THE

anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ερχεται

-IS-COMING~

υιοσ
huios

huios

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m

erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

"aWho,
consequently, is
the faithful and
prudent slave
whom the lord
places onover his
•household •to give
them •nourishment
in season?

45

24:45

Mt τισ

px nom sg m

ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

THE

THE

πιστοσ

pistos

tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα εστιν

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

pistos

BELIEVING
a_ nom sg m

BELIEVING, faithful

doulos

n_ 2 nom sg m
doulos

SLAVE

kai

AND
conj

φρονιµοσ

DISPOSED

DISPOSED, prudent

pr acc sg m
hos/hE/ho

katestēsen

-DOWN-STANDS

kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

ο

ho/hE/to

kurios

master
n_ 2 nom sg m

δουλοσ

SLAVE

και

kai

AND, also, too

phronimos

a_ nom sg m
phronimos

ον
hon

WHOM

WHICH / WHO

κατεστησεν

vi FA act indef 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

THE

κυριοσ

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επι

ON
prep n_ 1 gen sg f

oiketeia

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οικετειασ
oiketeias

HOME_ERship

HOME-ness, HOME_ERship, household

αυτου

OF-him

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

dounai

TO-GIVE

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

t_ acc sg f

THE

τροφην

trophE

του

OF-THE

δουναι

vn FA act indef
didOmi

autois

pp dat pl m

την

THE

ho/hE/to

trophēn

NURTURE
n_ 1 acc sg f

NURTURE, nourishment

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καιρω

n_ 2 dat sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εν

en

kairō

SEASON

Happy is that •slave
whom his •lord,
coming, will be
finding doing thus.

46

24:46

Mt
makarios

a_ nom sg m

HAPPY

ο

THE

ho/hE/to

εκεινοσ
ekeinos

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

hon

WHICH / WHO

elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

ho

THE

THE

µακαριοσ

HAPPY

makarios

ho

t_ nom sg m

THE

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

SLAVE

pd nom sg m

ον

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

ελθων ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

Matthew 24
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n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

heurēsei

heuriskO

ουτωσ
houtōs

houtOs

κυριοσ
kurios

master

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευρησει

-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 3 sg

FIND

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

poiounta

ποιουντα

DOING
vp AC act pres acc sg m
poieO

DO, make, produce

Verily, I am saying
to you that onover
all his •possessions
will he be placing
him.

47

24:47

Mt

AMEN

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αµην
amēn

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl

οτι
hoti

conj

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

huparchousinepi

ON
prep

πασιν
pasin

ALL

τοισ
tois

t_ dat pl n

THE

υπαρχουσιν

belongINGS
vp AC act pres dat pl n
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καταστησει
katastēsei

αυτου

OF-him
pp gen sg m

he-SHALL-BE-DOWN-STANDING
vi AC act fut 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

pp acc sg m

"Now if that •evil
slave should be
saying in his •heart,
`Delaying is my
•lord,'

48
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Mt εαν
ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

YET -MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κακοσ
kakos

a_ nom sg m

EVIL

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

εκεινοσ

thatIF-EVER

ean

de

conj
de

YET, now

ειπη
eipē

ο
ho

THE

EVIL

kakos doulos

ekeinos

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

καρδια
kardia

n_ 1 dat sg f

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep
en

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

χρονιζει
chronizei

-IS-delayING
vi AC act pres 3 sg

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho kurios

master

kurioschronizO

TIME-make, TIME-ize, delay

mou

pp 1 gen sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

and should |begin~

to |beat his •fellow
slaves, yet may be
eating and drinking
with the |drunken,

49

24:49

Mt

AND

kai

AND, also, too

arxētai

archO

τυπτειν
tuptein

TO-BE-BEATING
vn AC act pres
tuptO

BEAT

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

TOGETHER-SLAVES
n_ 2 acc pl m

και
kai

conj

αρξηται

he-SHOULD-BE-beginnING~

vs AC mid fut 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

τουσ

t_ acc pl m

συνδουλουσ
sundoulous

sundoulos

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

εσθιη

vs AC act pres 3 sg

EAT

δε

YET, now

και

conj
kai

pinē

pinO

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

esthiē

-MAY-BE-EATING

esthiO

de

YET
conj
de

kai

AND

AND, also, too

πινη

-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 3 sg

DRINK

µετα
meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

t_ gen pl m

methuontōn

ones-beING_DRUNK
vp AC act pres gen pl m

WITH

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

µεθυοντων

methuO

DRUNK_be, be_DRUNK, be drunk

Matthew 24
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the lord of that
•slave will be
arriving ion a day
for which he is not
hoping, and in an
hour which he
|knows not,

50

24:50

Mt

-SHALL-BE-ARRIVING

ARRIVE,  id. come

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho/hE/to

THE

δουλου
doulou

εκεινου

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ηξει
hēxei

vi AC act fut 3 sg
hEkO ho/hE/to

κυριοσ
kurios

master

kurios

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

SLAVE
n_ 2 gen sg m
doulos

SLAVE

ekeinou

pd gen sg m

εν

IN
prep

ηµερα

n_ 1 dat sg f

DAY

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

προσδοκα

he-IS-TOWARD-SEEMING AND

kai

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

DAY

hEmera

η
hē

to-WHICH
pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ου
ou

adv neg absolute

prosdoka

vi AC act pres 3 sg
prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

και
kai

conj

AND, also, too

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hōra

HOUR

hOra

η
hē

pr dat sg f
hos/hE/ho

ου
ou

adv neg absolute
ou

γινωσκει
ginōskei

he-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg

KNOW

εν

prep

ωρα

n_ 1 dat sg f

HOUR

to-WHICH

WHICH / WHO

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ginOskO

and shall be cutting
him asunder, and
will be appointing
his •part with the
hypocrites. There
shall be
•lamentation and
•gnashing of •teeth.

51

24:51

Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

dichotomēsei

-SHALL-BE-TWO-CUTTING
vi AC act fut 3 sg

him

kai

AND, also, too

το

THE

διχοτοµησει

dichotomeO

TWO+CUT, cut asunder

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

µεροσ

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

meros

PART
n_ 3 acc sg n
meros

PART, party, particular, instalment

αυτου
autou

µετα

WITH

THE

hupokritōn

hypocrites

hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

adv
ekei

OUT+BE, there

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κλαυθµοσ
klauthmos

LAMENTing

LAMENTing, lamentation

υποκριτων

n_ 1 gen pl m

θησει
thēsei

he-SHALL-BE-PLACING
vi AC act fut 3 sg
tithEmi

εκει
ekei

there THE
n_ 2 nom sg m
klauthmos

AND
conj
kai

ο

THE

THE

brugmos

GNASHing

των
tōn

ho/hE/to

THE

οδοντων

TEETH

odous

TOOTH

και
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

βρυγµοσ

GNASHing
n_ 2 nom sg m
brugmos

OF-THE(p)

t_ gen pl m

odontōn

n_ 3 gen pl m

"Then |likened shall
be the kingdom of
the heavens to ten
virgins, whoa

getting theirsf

•torches, came out
ioto meet the
bridegroom.

1

25:1

Mt τοτε οµοιωθησεται
homoiōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-LIKenED
vi AC pas fut 3 sg

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ουρανων

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

deka

ni numeral

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

t_ nom sg f

KINGdom

KING-ness, KINGdom

των

OF-THE(p)

THE

ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

δεκα

TEN

deka

TEN

parthenois

virgins
n_ 2 dat pl f

αιτινεσ λαβουσαι

GETTING THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

lampadas

SHINERS
n_ 3 acc pl f

παρθενοισ

parthenos

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

haitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

labousai

vp AC act pres nom pl f
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τασ
tas

λαµπαδασ

lampas

SHINER, torch

εαυτων

pf 3 gen pl f

εξηλθον
exēlthon

OUT+COME, come out/away/forth/outside

eis

υπαντησιν
hupantēsin

UNDER-meeting

heautōn

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl
exerchomai

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ 3 acc sg f
hupantEsis

UNDER+INSTEADing, UNDER-meeting, meeting

του

t_ gen sg m

BRIDEgroom

numphios

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

νυµφιου
numphiou

n_ 2 gen sg m

BRIDE-ian, BRIDEgroom

Now five o of them
were stupid and
five prudent.

2

25:2

Mt
pente de

de

YET, now

εξ
ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pp gen pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

µωραι
mōrai

INSIPID

mOros

πεντε

FIVE
ni numeral
pente

FIVE

δε

YET
conj

OUT
prep
ek

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

ησαν
ēsan

THEY-WERE
a_ nom pl f

INSIPID, stupid

Matthew 24  -  Matthew 25
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και

AND

kai

AND, also, too

πεντε

pente

FIVE

φρονιµοι

a_ nom pl f
phronimos

kai

conj

pente

FIVE
ni numeral

phronimoi

DISPOSED

DISPOSED, prudent

For the stupid,
getting their
•torches, got not oil
with themsf,

3

25:3

Mt αι
hai

ho/hE/to

THE

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µωραι
mōrai

INSIPID-ones
a_/n_ nom pl f

INSIPID, stupid

labousai

lambanO

τασ
tas

λαµπαδασ
lampadas

SHINERS

lampas

SHINER, torch

THE(p)

t_ nom pl f

γαρ

conj
mOros

λαβουσαι

GETTING
vp AC act pres nom pl f

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc pl f

OF-them

autos/autE/auto

ouk

adv neg absolute
ou

THEY-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτων
autōn

pp gen pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ελαβον
elabon

vi FA act past 3 pl
lambanO

µεθ
meth

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εαυτων

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ελαιον
elaion

OLIVE_oil

elaion

OLIVE_oil

WITH
prep
meta

heautōn

themselves
pf 3 gen pl f
heautou/heautEs/heautou

n_ 2 acc sg n

yet the prudent got
oil in the crocks
with theirsf •torches.

4

25:4

Mt αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

δε

YET

de

YET, now

phronimoi

DISPOSED-ones
a_ nom pl f
phronimos

ελαβον
elabon

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ελαιον
elaion

n_ 2 acc sg n
elaion

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
aggeiois

n_ 2 dat pl n

CROCK

hai

ho/hE/to

de

conj

φρονιµοι

DISPOSED, prudent

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl

OLIVE_oil

OLIVE_oil

εν
en

IN
prep
en

tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

αγγειοισ

CROCKS

aggeion

µετα
meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

SHINERS
n_ 3 gen pl f
lampas

SHINER, torch

pf 3 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

meta

tōn

THE

λαµπαδων
lampadōn

εαυτων
heautōn

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

Now, at the
delaying of the
bridegroom, they
all nod and
drowsed.

5

25:5

Mt

OF-delayING
vp AC act pres gen sg m

TIME-make, TIME-ize, delay

de

conj
de

YET, now

tou

t_ gen sg m

THE

νυµφιου

n_ 2 gen sg m

BRIDE-ian, BRIDEgroom

vi FA act indef 3 pl
nustazO

pasai

pas

χρονιζοντοσ
chronizontos

chronizO

δε

YET

του

OF-THE

ho/hE/to

numphiou

BRIDEgroom

numphios

ενυσταξαν
enustaxan

THEY-NOD_OFF

NOD, NOD_OFF

πασαι

ALL
a_ nom pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND

εκαθευδον

vi FA act past 3 plconj
kai

AND, also, too

ekatheudon

THEY-DOWN-LOUNGED

katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

"Now in the middle
of the night a
clamor °occurs:
`|Lo~! the
bridegroom!
|Come~ out ioto
meet him!'

6

25:6

Mt µεσησ
mesēs

OF-MIDST
a_/n_ gen sg f

de

nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

kraugē

clamor
n_ 1 nom sg f
kraugE

CRY, clamor  (noun)

γεγονεν

vi ST act pres 3 sg

ιδου

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

mesos

MIDST, center, middle

δε
de

YET
conj

YET, now

νυκτοσ

OF-NIGHT

NIGHT

κραυγη
gegonen

-HAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

ο
ho

t_ nom sg m

THE

νυµφιοσ
numphios

BRIDEgroom
n_ 2 nom sg m

εξερχεσθε

YE-BE-OUT-COMING~

vm AC mid pres 2 pl
exerchomai

εισ

prep
eis

apantēsin

n_ 3 acc sg f
apantEsis

THE

ho/hE/to numphios

BRIDE-ian, BRIDEgroom

exerchesthe

OUT+COME, come out/away/forth/outside

eis

INTO

INTO  of time: for

απαντησιν

FROM-meeting

FROM+INSTEADing, FROM-meeting, meeting

αυτου

pp gen sg m

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then roused were
all those •virgins,
and they adorn
theirsf •torches.

7

25:7

Mt ηγερθησαν
ēgerthēsan

THEY-WERE-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

ALL
a_ nom pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αι

THE(p)

παρθενοι

virgins
n_ 2 nom pl f
parthenos

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

τοτε
tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

vi FA pas past 3 pl
egeirO

πασαι
pasai

pas

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

parthenoi

Matthew 25
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εκειναι

those
pd nom pl f

και
kai

kai

AND, also, too

ekosmēsan

vi FA act indef 3 pl

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

λαµπαδασ
lampadas

n_ 3 acc pl f

ekeinai

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

AND
conj

εκοσµησαν

THEY-SYSTEM

kosmeO

THE

SHINERS

lampas

SHINER, torch

pf 3 gen pl f
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εαυτων
heautōn

OF-themselves

Now the stupid said
to the prudent,
`|Give us o of your
•oil, tfor our •torches
are going~ out.'

8

25:8

Mt

ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

mōrai

INSIPID-ones
a_/n_ nom pl f

ταισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

φρονιµοισ
phronimois

a_/n_ dat pl f
phronimos

ειπον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

didOmi

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f

δε
de

de

µωραι

mOros

INSIPID, stupid

tais

t_ dat pl f

DISPOSED-ones

DISPOSED, prudent

eipon

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δοτε
dote

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-US

WE / US / OF-US / to-US

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg n

ελαιου
elaiou

OLIVE_oil
n_ 2 gen sg n

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj
hoti

THE(p)

t_ nom pl f n_ 3 nom pl f

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

εκ

OUT

του

ho/hE/to

THE

elaion

OLIVE_oil

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αι
hai

ho/hE/to

THE

λαµπαδεσ
lampades

SHINERS

lampas

SHINER, torch

OF-US THEY-ARE-beING-EXTINGUISHED
vi AC mid pres 3 pl

EXTINGUISH, quench, go out

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

σβεννυνται
sbennuntai

sbennumi

Yet the prudent
answered, saying,
`No, lest at some
time there should
not be |sufficient for
us and you. |Go~

rather tod •those
who are selling and
buy for yourselves.'

9

25:9

Mt
apekrithēsan

vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

δε
de hai

phronimos

λεγουσαι
legousai

sayING
vp AC act pres nom pl f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

απεκριθησαν

THEY-WERE-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET
conj
de

YET, now

αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

φρονιµοι
phronimoi

DISPOSED-ones
a_/n_ nom pl f

DISPOSED, prudent

µηποτε

NO-?-when
adv

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

part neg conditionally
mE

αρκεση
arkesē

it-SHOULD-BE-SUFFICING
vs AC act fut 3 sg
arkeO

SUFFICE, be sufficient

mēpote

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

adv neg absolute

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ηµιν
hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND
conj

AND, also, too

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

YE-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

adv cmp
mallon (mala)

pros

prep

TOWARD, to

τουσ
tous

THE

πωλουντασ
pōlountas

vp AC act pres acc pl m

SELL

kai

AND
conjpp 1 dat pl

hEmeis kai

pp 2 dat pl
humeis

πορευεσθε
poreuesthe

vm AC mid pres 2 pl

µαλλον
mallon

RATHER-more

RATHER-more, rather, more

προσ

TOWARD

pros

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ones-SELLING

pOleO

και

kai

AND, also, too

αγορασατε

BUY-YE

BUY

heautais

heautou/heautEs/heautou

agorasate

vm FA act fut 2 pl
agorazO

εαυταισ

to-yourselves
pf 2 dat pl f

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Now, at their
coming~ away to
buy, the
bridegroom came,
and •those who are
ready entered with
him into the
wedding festivities,
and the door is
locked.

10

25:10

Mt απερχοµενων
aperchomenōn

OF-FROM-COMING~

vp AC mid pres gen pl f

YET, now

autōn

pp gen pl f
autos/autE/auto

TO-BUY

agorazOaperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

δε
de

YET
conj
de

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγορασαι
agorasai

vn FA act indef

BUY

ηλθεν
ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

ho

ho/hE/to

THE

conj
kai

AND, also, too

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

hetoimoi

READY-ones

εισηλθον
eisēlthon

THEY-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

µετ
met

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

erchomai

ο

THE
t_ nom sg m

νυµφιοσ
numphios

BRIDEgroom
n_ 2 nom sg m
numphios

BRIDE-ian, BRIDEgroom

και
kai

AND

αι

THE(p)

THE

ετοιµοι

a_/n_ nom pl f
hetoimos

READY

vi FA act past 3 pl

WITH
prep

αυτου

autos/autE/auto

εισ

INTO  of time: for

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

MARRIAGES
n_ 2 acc pl m

MARRIAGE, wedding, matrimony

kai

AND, also, too

εκλεισθη
ekleisthē

-IS-LOCKED
vi FA pas indef 3 sg
kleiO

autou

him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO
prep
eis

τουσ

ho/hE/to

γαµουσ
gamous

gamos

και

AND
conj
kai

LOCK

Matthew 25
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hē

THE

ho/hE/to

THE

DOOR
n_ 1 nom sg f

DOOR

η

t_ nom sg f

θυρα
thura

thura

"Now subsequently
the rest of the
virgins also are
coming~, saying
`Lord! Lord! Open
to us!'

11

25:11

Mt
husteron

adv

WANT, subsequentLY

de

de

ερχονται
erchontai

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

COME

AND

kai

AND, also, too

αι

ho/hE/to

λοιπαι
loipai

loipon

LACKING, rest, furthermore

virgins
n_ 2 nom pl f
parthenos

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

υστερον

subsequentLY

husteron

δε

YET
conj

YET, now

THEY-ARE-COMING~

και
kai

conj

hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

rest
a_ nom pl f

παρθενοι
parthenoi

λεγουσαι
legousai

vp AC act pres nom pl f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ανοιξον
anoixon

vm FA act fut 2 sg
anoigO

UP+OPEN, open

sayING

κυριε

master !
n_ 2 voc sg m

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

UP-OPEN-YOU

hēmin

hEmeis

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

Yet he, •answering,
said, `Verily, I am
saying to you, I am
not °acquainted
with you!'

12

25:12

Mt ο

THE

δε
de

conj
de

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

amēn

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET

YET, now

apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αµην

AMEN

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

NOT

οιδα
oida

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

υµασ

pp 2 acc pl

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

"|Watch, then, tfor
you are not °aware
of the day, neither
the hour.

13

25:13

Mt γρηγορειτε
grēgoreite

YE-BE-watchING
vm AC act pres 2 pl

ROUSED_be, watch

THEN
conj

THEN

οτι

hoti

ouk

adv neg absolute

oidate

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

grEgoreO

ουν
oun

oun

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

tēn

t_ acc sg f

THE

DAY

DAY

NOT-YET

την

ho/hE/to

THE

ωραν

HOUR
n_ 1 acc sg f
hOra

HOUR

την

THE

ho/hE/to

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

ουδε
oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

tēn

THE
t_ acc sg f

hōran

For it is even as a
hman traveling. He
calls his own
•slaves and -°gives
over to them his
•possessions.

14

25:14

Mt

AS-EVEN

hOsper

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

anthrōpos

human

anthrOpos

vp AC act pres nom sg m

εκαλεσεν
ekalesen

-CALLS
vi FA act indef 3 sg
kaleO

CALL, invite

ωσπερ
hōsper

adv

AS+EVEN, even as

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αποδηµων
apodēmōn

travelING

apodEmeO

FROM+PUBLIC_be, travel

tous

ho/hE/to

ιδιουσ

a_ acc pl m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

SLAVES

doulos

SLAVE

και
kai

conj

AND, also, too

παρεδωκεν
paredōken

-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

idious

OWN

idios

δουλουσ
doulous

n_ 2 acc pl m

AND

kai

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

THE(p)

t_ acc pl n

υπαρχοντα

belongINGS

huparchO

αυτοισ

pp dat pl m

ta

ho/hE/to

THE

huparchonta

vp AC act pres acc pl n

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

Matthew 25
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αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And to wone,
indeed, he -°gives
five talents, yet to
wone, two, yet to
wone, one; to each
according to his
own •ability. And he
travels
immediately.

15

25:15

Mt

AND
conj
kai

WHICH / WHO

INDEED
part
men

INDEED

edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

πεντε

ni numeral
pente

FIVE

talents

WEIGHTed, WEIGHT, talent

ω

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

conj

και
kai

AND, also, too

ω
hō

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

µεν
men

εδωκεν

he-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pente

FIVE

ταλαντα
talanta

n_ 2 acc pl n
talanton

hō

δε

YET

de

YET, now

δυο

TWO
ni numeral

to-WHOM

de

YET, now

hen

ONE

hekastō

hekastos

κατα
kata

prep
kata

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

duo

duo

TWO

ω
hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε
de

YET
conj

εν

a_ acc sg n
heis

ONE

εκαστω

to-EACH
a_ dat sg m

EACH

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE

THE

ιδιαν

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ABILITY

kai

conj
kai

AND, also, too

he-travelS
vi FA act indef 3 sg

FROM+PUBLIC_be, travel

ευθεωσ
eutheōs

WELL+PLACE+AS, immediately

idian

OWN
a_ acc sg f
idios

δυναµιν
dunamin

n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και

AND

απεδηµησεν
apedēmēsen

apodEmeO

immediately
adv
eutheOs

"Now, being gone,
the one getting the
five talents trades~

iwith them and
gains another five
talents.

16

25:16

Mt πορευθεισ

BEING-GONE
vp AC pas pres nom sg m

GOER-be, GO,  id. lead

de

de

YET, now

ο

THE-one

ho/hE/to

THE

πεντε
pente

FIVE

pente

FIVE

talanta

talents

talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

λαβων

GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ειργασατο
eirgasato

-ACTS~

vi FA mid indef 3 sg
ergazomai

poreutheis

poreuomai

δε

YET
conj

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n ni numeral

ταλαντα

n_ 2 acc pl n

labōn

ACT, work, trade

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

them
pp dat pl n

AND
conj

AND, also, too

ekerdēsen

-GAINS
vi FA act indef 3 sg

αλλα

other

CHANGE, other, another

εν
en

prep

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

εκερδησεν

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

alla

a_ acc pl n
allos

pente

FIVE

pente

FIVE

talanta

talents
n_ 2 acc pl n

WEIGHTed, WEIGHT, talent

πεντε

ni numeral

ταλαντα

talanton

Similarly, also, the
one with the two;
he/ also gains
another two.

17

25:17

Mt ωσαυτωσ
hōsautōs

adv
hOsautOs

και
kai

conj

ho

THE-one
t_ nom sg m

THE

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ni numeral
duo

TWO

he-GAINS
vi FA act indef 3 sg
kerdainO

GAIN-cause, GAIN

και

kai

AND, also, too

AS-SAME-AS

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

AND

kai

AND, also, too

ο

ho/hE/to

τα δυο
duo

TWO

εκερδησεν
ekerdēsen kai

AND
conj

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

alla

a_ acc pl n
allos

TWO

duo

αυτοσ
autos

he

αλλα

others

CHANGE, other, another

δυο
duo

ni numeral

TWO

Yet the one getting
the one talent,
coming away,
excavates in the
earth and hides his
•lord's •silver.

18

25:18

Mt ο

THE

de

de

YET, now

to hen

ONE

ταλαντον
talanton

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

απελθων
apelthōn

FROM-COMING

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET
conj

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εν

a_ acc sg n
heis

ONE

talent
n_ 2 acc sg n
talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

λαβων
labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m vp AC act pres nom sg m

ōruxen

-EXCAVATES

orussO

εν
en

en

τη

t_ dat sg f

gē

LAND, earth

AND

kai

-HIDES
vi FA act indef 3 sg

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

το

THE
t_ acc sg n

ωρυξεν

vi FA act indef 3 sg

EXCAVATE

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

γη

LAND
n_ 1 dat sg f
gE

και
kai

conj

AND, also, too

εκρυψεν
ekrupsen

kruptO

to

ho/hE/to

THE

αργυριον
argurion

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

SILVER_piece
n_ 2 acc sg n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

OF-THE

THE

master

kurios

Matthew 25
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αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now, after much
time, the lord of
those •slaves is
coming~ and
settling accounts
with them.

19

25:19

Mt µετα

meta

de

YET
conj
de

YET, now

πολυν

much

χρονον

TIME

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

meta

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε
polun

a_ acc sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

chronon

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

ερχεται
erchetai

erchomai

ο
ho

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tōn

OF-THE(p)

THE

SLAVES

doulos

SLAVE

ekeinōn

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

συναιρει
kurios

master

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

δουλων
doulōn

n_ 2 gen pl m

εκεινων

those
pd gen pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

sunairei

he-IS-TOGETHER-LIFTING
vi AC act pres 3 sg
sunairO

TOGETHER+LIFT, settle accounts

logon

n_ 2 acc sg m
logos

met

αυτων
autōn

them

autos/autE/auto

λογον

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µετ

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, approaching,
the one getting the
five talents -°brings
to him another five
talents, saying,
`Lord, five talents
you -°give over to
me, |Lo~! another
five talents do I
gain onwith them.'

20

25:20

Mt

AND, also, too TOWARD+COME, come to, approach

ο
ho

t_ nom sg m

THE(p)

t_ acc pl n
pente

talanta

talents

talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

λαβων

GETTING
vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και
kai

AND
conj
kai

προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai

THE-one

ho/hE/to

THE

τα
ta

ho/hE/to

THE

πεντε
pente

FIVE
ni numeral

FIVE

ταλαντα

n_ 2 acc pl n

labōn

lambanO

CHANGE, other, another

πεντε
pente

pente

ταλαντα

talents
n_ 2 acc pl n

WEIGHTed, WEIGHT, talent

λεγων
legōn

sayING

legO

προσηνεγκεν
prosēnegken

-TOWARD-CARRIES
vi FA-ST act indef 3 sg
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αλλα
alla

other
a_ acc pl n
allos

FIVE
ni numeral

FIVE

talanta

talanton

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε

n_ 2 voc sg m

pente

ni numeral
pente

ταλαντα
talanta

talents
n_ 2 acc pl n

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

παρεδωκασ
paredōkas

vi FA-ST act indef 2 sg
paradidOmi

kurie

master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πεντε

FIVE

FIVE

talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

µοι

to-ME

egO

YOU-BESIDE-GIVE

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ιδε

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλα

other

πεντε

FIVE

ταλαντα εκερδησα

I-GAIN
vi FA act indef 1 sg

GAIN-cause, GAIN

ide

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

alla

a_ acc pl n
allos

CHANGE, other, another

pente

FIVE
ni numeral
pente

talanta

talents
n_ 2 acc pl n
talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

ekerdēsa

kerdainO

επ
ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτοισ

them
pp dat pl n
autos/autE/auto

prep
epi

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now his •lord
averred to him,
`Well done! good
and faithful slave.
onOver a few were
you faithful; onover
many will I |place
you. |Enter into the
joy of your •lord!'

21

25:21

Mt εφη
ephē

-AVERRED

AVER, affirm

de

YET
conj
de

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho kurios

kurios

vi FA act past 3 sg
phEmi

δε

YET, now

to-him
pp dat sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-him
pp gen sg m

ευ
eu

WELL, well done

δουλε
doule

SLAVE !
n_ 2 voc sg m

SLAVE

αγαθε

a_ voc sg m
agathos

AND

kai

πιστε

pistos

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WELL
adv
eu doulos

agathe

GOOD !

GOOD

και
kai

conj

AND, also, too

piste

BELIEVING !
a_ voc sg m

BELIEVING, faithful

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ολιγα

a_ acc pl n vi FA act past 2 sg

BE, am, are, is

πιστοσ

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

ON

epi

oliga

FEW(p)

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

ησ
ēs

YOU-WERE

eimi

pistos

Matthew 25
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ON
prep
epi

πολλων
pollōn

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

katastēsō

vi AC act fut 1 sg

DOWN+STAND, constitute, place

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

MANY
a_ gen pl n
polus

σε
se

YOU

καταστησω

I-SHALL-BE-DOWN-STANDING

kathistEmi

εισελθε
eiselthe

YOU-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO

tēn

THE

THE

charan

JOY
n_ 1 acc sg f

JOY

του
tou

κυριου
kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

vm AC act pres 2 sg

eis

prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

χαραν

chara

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

master
n_ 2 gen sg m

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

"Now, approaching,
the one also getting
the two talents
said, `Lord, two
talents you -°give
over to me, |Lo~!
another two talents
I gain onwith them.'

22

25:22

Mt
proselthōn

vp AC act pres nom sg m
proserchomai

YET

de

YET, now

και
kai

kai

AND, also, too

τα
ta

THE

δυο
duo

TWO
ni numeral
duo

TWO

talents

talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

vp AC act pres nom sg m

προσελθων

TOWARD-COMING

TOWARD+COME, come to, approach

δε
de

conj

AND
conj

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ταλαντα
talanta

n_ 2 acc pl n

λαβων
labōn

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

κυριε

master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ni numeral

ταλαντα

talanton

µοι

egO

I / ME / OF-ME / to-MELAY, say, tell, speak,  id. call

kurie

kurios

δυο
duo

TWO

duo

TWO

talanta

talents
n_ 2 acc pl n

WEIGHTed, WEIGHT, talent

moi

to-ME
pp 1 dat sg

παρεδωκασ

YOU-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 2 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ιδε
ide

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλα
alla

a_ acc pl n

δυο
duo

TWO talents

paredōkas

vm AC act pres 2 sg

other

allos

CHANGE, other, another

ni numeral
duo

TWO

ταλαντα
talanta

n_ 2 acc pl n
talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

εκερδησα
ekerdēsa

I-GAIN

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autos/autE/auto

vi FA act indef 1 sg

επ αυτοισ
autois

them
pp dat pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

His •lord averred to
him, `Well done!
good and faithful
slave. onOver a few
were you faithful;
onover many will I
|place you. |Enter
into the joy of your
•lord!'

23
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Mt εφη
ephē

-AVERRED

phEmi

AVER, affirm

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m

κυριοσ

vi FA act past 3 sg

αυτω

to-him
pp dat sg m

ο
ho

ho/hE/to

THE

kurios

master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eu

WELL
adv

WELL, well done

n_ 2 voc sg m

αγαθε

a_ voc sg m

και

AND
conj

πιστε
piste

pistos

BELIEVING, faithful

αυτου
autou

autos/autE/auto

ευ

eu

δουλε
doule

SLAVE !

doulos

SLAVE

agathe

GOOD !

agathos

GOOD

kai

kai

AND, also, too

BELIEVING !
a_ voc sg m

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

oliga

a_ acc pl n
oligos

ησ

eimi

πιστοσ

a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

επι
epi

ολιγα

FEW(p)

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

ēs

YOU-WERE
vi FA act past 2 sg

BE, am, are, is

pistos

BELIEVING

pollōn

MANY
a_ gen pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

σε
se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

καταστησω

I-SHALL-BE-DOWN-STANDING

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πολλων

YOU

katastēsō

vi AC act fut 1 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

eiserchomai

εισ

eis

tēn

t_ acc sg f

χαραν
charan

chara

JOY

tou

master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

su

εισελθε
eiselthe

YOU-BE-INTO-COMING
vm AC act pres 2 sg

INTO+COME, enter

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

THE

JOY
n_ 1 acc sg f

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

kurios

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

"Now, approaching,
the one also having
gotten the one
talent, said, `Lord, I
knew you, that you
are a hard hman,

24
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Mt προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING

TOWARD+COME, come to, approach

de

YET
conj

kai

AND, also, too

ο
ho

THE-one

ho/hE/to

to

t_ acc sg n

THE

εν
hen

ONE
a_ acc sg n

ταλαντον
talanton

talent

WEIGHTed, WEIGHT, talent

ειληφωσ

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

vp AC act pres nom sg m
proserchomai

δε

de

YET, now

και
kai

AND
conj t_ nom sg m

THE

το

THE

ho/hE/to heis

ONE

n_ 2 acc sg n
talanton

eilēphōs

HAVING-GOTTEN
vp ST act pres nom sg m

Matthew 25
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 reaping wheree

you do not sow,
and gathering
whence you do not
scatter.

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

egnōn

I-KNEW
vi FA act past 1 sg

KNOW

YOU
pp 2 acc sg
su

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

σκληροσ
sklēros

HARD

sklEros

HARD

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριε

master !

εγνων

ginOskO

σε
se

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
hoti

a_ nom sg m

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

ανθρωποσ

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hopou

WHICH-?-where
adv

ei

eimi

BE, am, are, is

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

θεριζων
therizōn

reapING
vp AC act pres nom sg m
therizO

WARM-make, WARMize, reap

οπου

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσπειρασ
espeiras

YOU-SOW
vi FA act indef 2 sg
speirO kai

οθεν
hothen

WHICH-PLACE
adv of place
hothen

WHICH+PLACE, whence

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

SOW

και
kai

AND
conj

AND, also, too

συναγων
sunagōn

TOGETHER-LEADING
vp AC act pres nom sg m
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

NOT

ou

dieskorpisas

YOU-THRU-SCATTER
vi FA act indef 2 sg
diaskorpizO

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

διεσκορπισασ

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

And, being afraid,
coming away, I
hide your •talent in
the earth. |Lo~! you
|have •what is
yours!'

25
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Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

BEING-made_FEAR
vp AC pas pres nom sg m

απελθων

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εκρυψα
ekrupsa

το
to

THE

φοβηθεισ
phobētheis

phobeO

FEAR, be afraid

apelthōn

FROM-COMING
vp AC act pres nom sg m

I-HIDE
vi FA act indef 1 sg
kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

talent
n_ 2 acc sg n

su

εν

IN
prep
en

THE

gē

gE

ιδε
ide

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ταλαντον
talanton

talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

γη

LAND
n_ 1 dat sg f

LAND, earth

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

t_ acc sg n

σον
son

YOURS
ps 2 acc sg n

YOUR, yours

vi AC act pres 2 sg
echO

το
to

THE

ho/hE/to

THE

sos/sE/son

"Now, answering,
his •lord said to
him, `Wicked and
slothful slave! You
were °aware that I
am reaping wheree

I do not sow, and
gathering whence I
do not scatter.

26
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Mt
apokritheis

apokrinomai

δε
de

YET

de

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

conj

YET, now

ho

THE

kurios

kurios

autou

OF-him

eipon (legO)

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

πονηρε
ponēre

wicked !

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

doule

SLAVE !

doulos

και

AND
conj

AND, also, too

οκνηρε

oknEros

ηδεισ
ēdeis

YOU-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj
hoti

a_ voc sg m
ponEros

δουλε

n_ 2 voc sg m

SLAVE

kai

kai

oknēre

SLOTHFUL !
a_ voc sg m

SLOTHFUL, irksome

eidO

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

therizō

therizO

WARM-make, WARMize, reap

hopou

WHICH-?-where

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ouk

adv neg absolute

SOW

και

AND

θεριζω

I-AM-reapING
vi AC act pres 1 sg

οπου

adv

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσπειρα
espeira

I-SOW
vi FA act indef 1 sg
speirO

kai

conj
kai

AND, also, too

I-AM-TOGETHER-LEADING
vi AC act pres 1 sg
sunagO

οθεν
hothen

WHICH-PLACE
adv of place
hothen

WHICH+PLACE, whence

ou

I-THRU-SCATTER

diaskorpizO

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

συναγω
sunagō

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

διεσκορπισα
dieskorpisa

vi FA act indef 1 sg
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It was binding on
you, then, to be
depositing my
•silver with the
bankers, and on
coming, I/ should
recover~ •what is
mine together with
interest.

27
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Mt εδει

it-BOUND
vi FA act past 3 sg

σε
balein

vn AC act pres

CAST

το

ho/hE/to

n_ 2 acc sg n
argurion

edei

dei (deO)

BIND, must

se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

βαλειν

TO-BE-CASTING

ballO

to

THE
t_ acc sg n

THE

αργυριον
argurion

SILVER_piece

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

OF-ME
pp 1 gen sg

tois

ho/hE/to

trapezeitais

bankers
n_ 1 dat pl m
trapezitEs

FOUR+FOOTer, banker

και

conj

AND, also, too

ελθων

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO komizO

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

τραπεζειταισ
kai

AND

kai

elthōn

I / ME / OF-ME / to-ME

εκοµισαµην
ekomisamēn

I-am-requitED
vi FA mid indef 1 sg

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

an

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εµον
emon

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τοκω
tokō

to-BRING_FORTH

BRING_FORTH, interest

αν

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

το
to

MINE
ps 1 acc sg n
emos/emE/emon

MY, mine

συν
sun

n_ 2 dat sg m
tokos

Take the talent
away from him
then, and |give it to
the one who |has
the ten talents.'

28
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Mt
arate

LIFT-YE
vm FA act fut 2 pl

oun

THEN

oun apo

FROM,  id. by, of

autou

him
pp gen sg m

το

THE

αρατε

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ουν

conj

THEN

απ
ap

FROM
prep

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

talanton

talent
n_ 2 acc sg n
talanton

AND

kai

AND, also, too

δοτε
dote

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

εχοντι
echonti

one-HAVING
vp AC act pres dat sg m

τα

t_ acc pl n

δεκα

ni numeral

TEN

ταλαντα

talents

talanton

WEIGHTed, WEIGHT, talent

ταλαντον

WEIGHTed, WEIGHT, talent

και
kai

conj

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tō

echO

HAVE  id. next, be, fare

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

deka

TEN

deka

talanta

n_ 2 acc pl n

For to everyone
•who |has shall be
|given, and he shall
have a |superfluity,
yet from the one
who |has not, that
also which he |has
shall be |taken
away from him;

29
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Mt
tō

THE

gar

εχοντι
echonti

one-HAVING
vp AC act pres dat sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παντι
panti

a_ dat sg m
pas

δοθησεται

-SHALL-BE-BEING-GIVEN
vi AC pas fut 3 sg
didOmi

και

AND

perisseuthēsetai

he-SHALL-BE-BEING-exceedED

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

δε

YET

dothēsetai

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

kai

conj
kai

AND, also, too

περισσευθησεται

vi AC pas fut 3 sg
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

απο
de

conj
de

YET, now

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντοσ

vp AC act pres gen sg m

και
kai

AND

kai

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εχει

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

αρθησεται
arthēsetai

-SHALL-BE-BEING-LIFTED
vi AC pas fut 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

FROM

apo

tou

THE-one

µη
mē

NO

echontos

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

conj

AND, also, too

ho

WHICH

echei

he-IS-HAVING

airO

απ
ap

prep

FROM,  id. by, of

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

and the useless
slave |cast out into
•outer •darkness.
There shall be
•lamentation and
•gnashing of •teeth.

30
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Mt και
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

αχρειον
achreion

UN-USEFUL
a_ acc sg m
achreios

UN+USEFUL, useless

SLAVE
n_ 2 acc sg m
doulos

εκβαλετε
ekbalete

vm AC act pres 2 pl

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

eis

INTO  of time: for

THE

skotos

DARKNESS

DARK / DARKNESS

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τον

THE

THE

δουλον
doulon

SLAVE

YE-BE-OUT-CASTING

ekballO

εισ
eis

INTO
prep

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

σκοτοσ

n_ 3 acc sg n
skotos

το

THE
a_ acc sg n cmp

ekei

adv

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

ο

THE

ho/hE/to

klauthmos

klauthmos

και
kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
brugmos

GNASHing

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εξωτερον
exōteron

OUTer

exOteros (exO)

OUTWARD-more, OUT-more, OUTer

εκει

there

ekei

OUT+BE, there

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m

THE

κλαυθµοσ

LAMENTing
n_ 2 nom sg m

LAMENTing, lamentation

AND
conj
kai

ο

t_ nom sg m

βρυγµοσ
brugmos

GNASHing

tōn

t_ gen pl m

οδοντων

TEETH
n_ 3 gen pl m
odous

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

odontōn

TOOTH

Matthew 25

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



"Now, whenever
the Son of
•Mankind may be
coming in His
•glory, and all the
holy messengers
with Him, then shall
He be |seated on
the throne of His
glory,

31
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Mt οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

YET
conj
de

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

ο

t_ nom sg m

THE

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

when-EVER
conj
hotan

δε
de

YET, now

ελθη
elthē ho

THE

ho/hE/to

υιοσ του

OF-THE

THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

δοξη

esteem
n_ 1 dat sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

ανθρωπου

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν

prep
en

tē doxē

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

THE

hagioi

hagios

αυτου
autou

pp gen sg m

και

conj
kai

AND, also, too

pantes

ALL

pas

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αγιοι

HOLY
a_ nom pl m

HOLY

aggeloi

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

MESSENGER

µετ
met

WITH

meta

αυτου
autou

Him

tote

THE+BESIDES, then

αγγελοι

aggelos

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοτε
tote

then
adv

καθισει

vi AC act fut 3 sg

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θρονου
thronou

THRONE

doxa

SEEM, esteem, glory

kathisei

He-SHALL-BE-seatING_Self

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

επι

THRONE
n_ 2 gen sg m
thronos

δοξησ
doxēs

OF-esteem
n_ 1 gen sg f

autou

OF-Him

autos/autE/auto

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and in front of Him
shall be |gathered
all the nations. And
He shall be
severing them from
one another even
as a •shepherd is
severing the sheep
from the kids.
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Mt και

AND
conj
kai

THEY-SHALL-BE-BEING-TOGETHER-LED
vi AC pas fut 3 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in IN+TOWARD+PLACE, in front of

kai

AND, also, too

συναχθησονται
sunachthēsontai

sunagO

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE(p)

εθνη
ethnē

NATIONS

ethnos

NATION

και
kai

αυτου

autos/autE/auto

παντα
panta

a_ nom pl n
pas

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom pl n

AND
conj
kai

AND, also, too

aphoriei

vi AC act fut 3 sg

αυτουσ

them

απ
ap

prep
apo

αφοριει

He-SHALL-BE-FROM-definING

aphorizO

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM

FROM,  id. by, of

one_another
adv

AS+EVEN, even as

ο
ho

THE

n_ 3 nom sg m
poimEn

SHEPHERD, pastor

aphorizei

vi AC act pres 3 sg
aphorizO

τα

THE(p)

t_ acc pl n

αλληλων
allēlōn

pc gen pl n
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN

hOsper

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ποιµην
poimēn

SHEPHERD

αφοριζει

-IS-FROM-definING

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

ta

ho/hE/to

THE

προβατα

BEFORE+STEP, sheep

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

εριφων
eriphōn

KIDS
n_ 2 gen pl m
eriphos

KID

probata

sheep
n_ 2 acc pl n
probaton

FROM

apo

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

And He shall be
standing the sheep,
indeed, oat His
right, yet the kids
oat the left.

33

25:33

Mt και

conj

στησει
stēsei

vi AC act fut 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ta

THE

µεν

INDEED
part

INDEED

προβατα

sheep

probaton

BEFORE+STEP, sheep

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

kai

AND

kai

AND, also, too

He-SHALL-BE-STANDING

histEmi

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

men

men

probata

n_ 2 acc pl n

εκ
ek

OUT

Matthew 25
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δεξιων
dexiōn

OF-RIGHT(p)

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

t_ acc pl n

THE

δε
de

conj

YET, now

εριφια

little-KIDS
n_ 2 acc pl n

KID-diminutive, little-KID, KID

a_/n_ gen pl m
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

αυτου

OF-Him

ta

THE(p)

ho/hE/to

YET

de

eriphia

eriphion

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ευωνυµων
euōnumōn

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))
a_/n_ gen pl m

WELL+NAMED, left

εξ
ex

OUT
prep

euOnumos

"Then shall the
King be declaring
to •those oat His
right, `Hither,
•|blessed~ of My
•Father! Enjoy the
allotment of the
kingdom •made
°ready~ for you from
the disruption of
the world.

34

25:34

Mt τοτε
tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

erei

vi AC act fut 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

ο βασιλευσ
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

t_ dat pl n

THE

OUT

ek

ερει

-SHALL-BE-declarING

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

τοισ
tois

to-THE-ones

ho/hE/to

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

hoi

THE(p)

THE

OF-RIGHT(p)

dexios

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δευτε
deute

HITHER(p)

adv pl imperatively
deute

HITHER(p)

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC mid pres nom pl m

WELL+LAY/say, bless

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

patros

n_ 3 gen sg m

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

κληρονοµησατε
klēronomēsate

klEronomeO

την

THE

THE

ευλογηµενοι
eulogēmenoi

ones-beING-blessED

eulogeO

του

t_ gen sg m

πατροσ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

tenant-YE
vm FA act fut 2 pl

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ητοιµασµενην

HAVING-been-made_READY
vp ST mid pres acc sg f
hetoimazO humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

απο
apo

prep
apo

καταβολησ

DOWN-CASTING

katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

OF-SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

hētoimasmenēn

READY_make, make ready

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

βασιλειαν
basileian

KINGdom FROM

FROM,  id. by, of

katabolēs

n_ 1 gen sg f

κοσµου
kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

For I hunger and
you -°give Me to
|eat; I thirst and you
give Me drink; a
stranger was I and
you took Me in;

35
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Mt επεινασα

I-HUNGER
vi FA act indef 1 sg
peinaO

γαρ

gar

AND

kai

AND, also, too

εδωκατε
edōkate

YE-GIVE

didOmi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

φαγειν

vn AC act pres

EAT

epeinasa

HUNGER

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και
kai

conj vi FA-ST act indef 2 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

phagein

TO-BE-EATING

phagO (esthiO)

edipsēsa

I-THIRST

THIRST  (verb)

και

AND

kai

AND, also, too

εποτισατε
epotisate

YE-DRINKize

potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ξενοσ
xenos

a_/n_ nom sg m

ēmēn

vi FA act past 1 sg

AND, also, too

εδιψησα

vi FA act indef 1 sg
dipsaO

kai

conj vi FA act indef 2 pl pp 1 acc sg

LODGER

xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

ηµην

I-WAS

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

συνηγαγετε
sunēgagete

YE-TOGETHER-LED

sunagO

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA act past 2 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

µε

ME

egO

naked and you
clothed Me; infirm
am I and you visit~

Me; in jail was I
and you come tod

Me.'

36

25:36

Mt γυµνοσ

gumnos

NAKED

kai

AND, also, too

περιεβαλετε
periebalete

YE-ABOUT-CAST(past)

periballO

µε
me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ēsthenēsa

vi FA act indef 1 sg

και
kai

kai

AND, also, too

gumnos

NAKED
a_ nom sg m

και

AND
conj
kai

vi FA act past 2 pl

ABOUT+CAST, clothe, throw about

pp 1 acc sg
egO

ησθενησα

I-am_UN-FIRM

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

AND
conj

επεσκεψασθε

YE-ON-NOTE~

ON+NOTE, visit, pick out

µε
me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phulakē

n_ 1 dat sg f

BE, am, are, is

και ηλθατε

erchomai

COME

epeskepsasthe

vi FA mid indef 2 pl
episkeptomai

ME

egO

εν
en

IN

φυλακη

GUARDhouse

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

ηµην
ēmēn

I-WAS
vi FA act past 1 sg
eimi

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ēlthate

YE-COME
vi FA act indef 2 pl

TOWARD
prep
pros

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ
pros

TOWARD, to

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

Matthew 25
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"Then the just will
be answering Him,
saying, `Lord, when
did we perceive
Thee hungering
and nourish Thee,
or thirsting and we
give Thee drink?

37

25:37

Mt

adv

THE+BESIDES, then

αποκριθησονται

apokrinomai

αυτω
autō

to-Him

τοτε
tote

then

tote

apokrithēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-FROM-decidED
vi AC pas fut 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

δικαιοι

JUST sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m

ποτε

adv int

hoi

t_ nom pl m

dikaioi

a_/n_ nom pl m
dikaios

JUST

λεγοντεσ
legontes

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pote

?-when

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

YOU
pp 2 acc sg vi FA act past 1 pl

eidO

peinōnta

HUNGERING
vp AC act pres acc sg m

και
kai

conj

εθρεψαµεν
ethrepsamen

NURTURE, nourish, rear

η

part

OR, either, than

THIRSTING
vp AC act pres acc sg m

σε
se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειδοµεν
eidomen

WE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πεινωντα

peinaO

HUNGER

AND

kai

AND, also, too

WE-NURTURE
vi FA act indef 1 pl
trephO

ē

OR

E

διψωντα
dipsōnta

dipsaO

THIRST  (verb)

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εποτισαµεν
epotisamen

AND WE-DRINKize
vi FA act indef 1 pl
potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

Now when did we
perceive Thee a
stranger and took
Thee in, or naked
and we clothed
Thee?

38

25:38

Mt
pote

adv int

de

YET, now

σε
se

pp 2 acc sg
su

ειδοµεν

WE-PERCEIVED
vi FA act past 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ξενον
xenon

xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

ποτε

?-when

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

δε

YET
conj
de

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

eidomen

LODGER
a_/n_ acc sg m

kai sunēgagomen

vi FA act past 1 pl
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

η

E

OR, either, than

γυµνον

NAKED
a_ acc sg m

NAKED

και

AND
vi FA act past 1 pl
periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

και

AND
conj
kai

AND, also, too

συνηγαγοµεν

WE-TOGETHER-LED

ē

OR
part

gumnon

gumnos

kai

conj
kai

AND, also, too

περιεβαλοµεν
periebalomen

WE-ABOUT-CAST(past)

Now when did we
perceive Thee
infirm, or in jail, and
we came tod

Thee?'

39
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Mt ποτε
pote

?-when

pote

δε

YET

YET, now

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

eidomen

ασθενη

UN-FIRM
a_ acc sg m

η

part

OR, either, than

adv int

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

de

conj
de su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειδοµεν

WE-PERCEIVED
vi FA act past 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

asthenē

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

ē

OR

E

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

kai

AND

AND, also, too

ēlthomen

προσ

TOWARD

se

YOU
pp 2 acc sg
su

εν
en

en

φυλακη
phulakē

GUARDhouse
n_ 1 dat sg f

και

conj
kai

ηλθοµεν

WE-CAME
vi FA act past 1 pl
erchomai

COME

pros

prep
pros

TOWARD, to

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

"And, answering,
the King shall be
declaring to them,
`Verily, I am saying
to you, onIn as
much as you do it
to one of these, the
least of My
•brethren, you do it
to Me.'

40

25:40

Mt
kai

AND
conj

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

t_ nom sg m

βασιλευσ
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

erei

vi AC act fut 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

και

kai

AND, also, too

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

THE

ho/hE/to

THE

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

ερει

-SHALL-BE-declarING

ereO

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµην
legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ON
prep

οσον
hoson

pk acc sg n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

υµιν
humin

εφ
eph

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

as_much_as

hosos/hosE/hoson

vi FA act indef 2 pl

to-ONE
a_ dat sg m

toutōn

houtos/hautE/touto

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

adelphos

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

των

t_ gen pl m

THE

ελαχιστων

INFERIOR-most

elachistos (elachus)

εποιησατε
epoiēsate

YE-DO

poieO

DO, make, produce

ενι
heni

heis

ONE

τουτων

OF-these
pd gen pl m

THE+SAME, this, these

ho/hE/to

αδελφων
adelphōn

brothers
n_ 2 gen pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

egO

tōn

THE(p)

ho/hE/to

elachistōn

a_ gen pl m sup

INFERIOR-most, least

Matthew 25
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εµοι
emoi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

to-ME
pp 1 dat sg

εποιησατε
epoiēsate

YE-DO
vi FA act indef 2 pl
poieO

DO, make, produce

"Then shall He be
declaring to •those
also oat His left,
`|Go~ from Me, you
•°cursed~, into the
fire •eonian, •made
°ready~ for the
Adversary and his
•messengers.

41

25:41

Mt

then

THE+BESIDES, then

erei

He-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

και

conj

AND, also, too

τοισ

ho/hE/to

εξ
ex

OUT
prep
ek

euōnumōn

euOnumos

τοτε
tote

adv
tote

ερει
kai

AND

kai

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ευωνυµων

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))
a_ gen pl m

WELL+NAMED, left

πορευεσθε
poreuesthe

YE-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

ap

FROM

apo

FROM,  id. by, of

ME
pp 1 gen sg
egO

THE(p)

THE

ones-HAVING-been-DOWN-EXECRATED
vp ST mid pres nom pl m
kataraomai

DOWN+EXECRATE, curse

INTO
prep
eis

το
to

ho/hE/to

απ

prep

εµου
emou

I / ME / OF-ME / to-ME

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

κατηραµενοι
katēramenoi

εισ
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

THE

pur

n_ 3 acc sg n
pur

FIRE,  id. fiery

to

t_ acc sg n

αιωνιον
aiōnion

eonian
a_ acc sg n
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hētoimasmenon

HAVING-been-made_READY

READY_make, make ready

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

διαβολω

diabolos

πυρ

FIRE

το

THE

ho/hE/to

THE

THE

ητοιµασµενον

vp ST mid pres acc sg n
hetoimazO

τω
tō

to-THE

diabolō

THRU-CASTER
n_ 2 dat sg m

THRU+CASTER, adversary

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ dat pl m

aggelois

MESSENGERS

MESSENGER

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

αγγελοισ

n_ 2 dat pl m
aggelos

αυτου
autou

autos/autE/auto

For I hunger and
you do not -°give
Me to |eat; I thirst
and you do not give
Me drink;

42

25:42

Mt επεινασα

gar

και

AND, also, too

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εδωκατε

YE-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

epeinasa

I-HUNGER
vi FA act indef 1 sg
peinaO

HUNGER

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kai

AND
conj
kai

ουκ
ouk edōkate

vi FA-ST act indef 2 pl

moi

to-ME

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING

EAT

εδιψησα
edipsēsa

I-THIRST

dipsaO

THIRST  (verb)

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εποτισατε
epotisate

vi FA act indef 2 pl

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

µοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vn AC act pres
phagO (esthiO)

vi FA act indef 1 sg

και ουκ
ouk

adv neg absolute

YE-DRINKize

potizO

µε

ME

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

a stranger was I
and you did not
take Me in; naked
and you did not
clothe Me; infirm
and in jail and you
did not visit~ Me.'

43
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Mt ξενοσ
xenos

a_/n_ nom sg m
xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

ηµην

vi FA act past 1 sg

BE, am, are, is

και

AND

AND, also, too

ou

adv neg absolute
ou

LODGER

ēmēn

I-WAS

eimi

kai

conj
kai

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

sunēgagete

YE-TOGETHER-LED
vi FA act past 2 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

gumnos

gumnos

AND
conj

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

συνηγαγετε

sunagO

µε
me

ME

γυµνοσ

NAKED
a_ nom sg m

NAKED

και
kai

kai

AND, also, too

ου

NOT
adv neg absolute

περιεβαλετε
periebalete

YE-ABOUT-CAST(past)

vi FA act past 2 pl

µε
me

pp 1 acc sg
egO

UN-FIRM

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phulakē

GUARDhouse

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

και

conj
kaiperiballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ασθενησ
asthenēs

a_ nom sg m

και
en

prep
en

φυλακη

n_ 1 dat sg f

kai

AND

AND, also, too

ouk

adv neg absolute

YE-ON-NOTE~

µε

ME

egO

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επεσκεψασθε
epeskepsasthe

vi FA mid indef 2 pl
episkeptomai

ON+NOTE, visit, pick out

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Matthew 25
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"Then shall they/

also be answering,
saying, `Lord, when
did we perceive
you hungering or
thirsting, or a
stranger, or naked,
or infirm, or in jail,
and we did not
serve you?'

44

25:44

Mt τοτε
tote

then

THE+BESIDES, then

αποκριθησονται και
kai

AND, also, too

adv
tote

apokrithēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-FROM-decidED
vi AC pas fut 3 pl
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

AND
conj
kai

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurieautoi

they

autos/autE/auto

λεγοντεσ

sayING

legO

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pote

adv int

se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

eidomen

vi FA act past 1 pl

πεινωντα

HUNGERING

HUNGER

OR

E

OR, either, than

διψωντα

THIRSTING

dipsaO

ποτε

?-when

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

σε

YOU
pp 2 acc sg

ειδοµεν

WE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

peinōnta

vp AC act pres acc sg m
peinaO

η
ē

part

dipsōnta

vp AC act pres acc sg m

THIRST  (verb)

ē

part

OR, either, than

LODGER
a_/n_ acc sg m
xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

η

OR, either, than

γυµνον

a_ acc sg m
gumnos

OR, either, than

asthenē

UN-FIRM
a_ acc sg m
asthenEs

η
ē

OR
part

η

OR

E

ξενον
xenon ē

OR
part
E

gumnon

NAKED

NAKED

η
ē

OR
part
E

ασθενη

UN+FIRM, infirm, weak

E

OR, either, than

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φυλακη

n_ 1 dat sg f

kai

AND

kai

ou

WE-THRU-SERVE
vi FA act indef 1 pl
diakoneO

soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

phulakē

GUARDhouse

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

και

conj

AND, also, too

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

διηκονησαµεν
diēkonēsamen

THRU+SERVE, serve, dispense

σοι

pp 2 dat sg

"Then shall He be
answering them,
saying, `Verily, I
am saying to you,
onIn as much as
you do it not to one
of these, the least,
neither do you it to
Me.'

45

25:45

Mt τοτε

tote

αποκριθησεται
apokrithēsetai

He-SHALL-BE-BEING-FROM-decidED
vi AC pas fut 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-them
pp dat pl m

tote

then
adv

THE+BESIDES, then

apokrinomai

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αµην
amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

AMEN
hebrew
amEn

λεγω
legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE

eph

ON

epi

οσον

as_much_as

εφ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hoson

pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means ONE

τουτων

OF-these THE(p)

t_ gen pl m

THE

ελαχιστων
elachistōn oude

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

NOT

εποιησατε
epoiēsate

YE-DO
vi FA act indef 2 pl
poieO

DO, make, produce

ενι
heni

to-ONE
a_ dat sg m
heis

toutōn

pd gen pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

των
tōn

ho/hE/to

INFERIOR-most
a_/n_ gen pl m sup
elachistos (elachus)

INFERIOR-most, least

ουδε

oude

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

epoiēsate

YE-DO
vi FA act indef 2 pl

DO, make, produce

εµοι

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εποιησατε

poieO

And these shall be
coming~ away into
chastening eonian,
yet the just into life
eonian."

46

25:46

Mt και

conj
kai

apeleusontai

THEY-SHALL-BE-FROM-COMING~

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eis

prep

CHASTENing

CHASTENing

kai

AND

AND, also, too

απελευσονται

vi AC mid fut 3 pl
aperchomai

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

κολασιν
kolasin

n_ 3 acc sg f
kolasis

αιωνιον
aiōnion

eonian

aiOnios

hoi

δε

YET
conj
de

dikaioi

JUST

εισ

INTO
prep

LIFE

zOE

a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

YET, now

δικαιοι

a_ nom pl m
dikaios

JUST

eis

eis

INTO  of time: for

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

LIFE

Matthew 25
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UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

αιωνιον
aiōnion

eonian
a_ acc sg f
aiOnios

And it occurred~,
when •Jesus
finishes all these
•sayings, He said to
His •disciples,

1

26:1

Mt
kai

AND
conj
kai

BECOME, come to be, come into being, occur

when

hote

vi FA act indef 3 sg
teleO

ho

THE

και

AND, also, too

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

οτε
hote

adv

WHICH+BESIDES, when

ετελεσεν
etelesen

-FINISHES

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ acc pl m

THE

sayINGS
n_ 2 acc pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

λογουσ
logous

logos

τουτουσ
toutous

houtos/hautE/touto

ειπεν

eipon (legO)

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

µαθηταισ

n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

these
pd acc pl m

THE+SAME, this, these

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοισ

t_ dat pl m

THE

mathētais

LEARNers

mathEtEs

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"You are °aware
that after two days
the Passover is
bcoming~, and the
Son of  •Mankind is
being given~ up io

•to be crucified."

2

26:2

Mt οιδατε
oidate

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δυο
duo

ni numeral
duo

TWO

ηµερασ
hēmeras

DAYS

hEmera

το
to

THE

ho/hE/to

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µετα
meta

after
prep

TWO
n_ 1 acc pl f

DAY

t_ nom sg n

THE

πασχα

PASSOVER
hebrew
pascha

geinetai

-IS-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

THE

υιοσ

huios

του
tou

ho/hE/to

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

γεινεται

vi AC mid pres 3 sg
ginomai kai

ho

ho/hE/to

huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

OF-THE
t_ gen sg m

THE

human

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

εισ
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

TO-BE-impalED

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παραδιδοται
paradidotai

-IS-beING-BESIDE-GIVEN
vi AC mid pres 3 sg
paradidOmi

INTO
prep
eis

το
to

σταυρωθηναι
staurōthēnai

vn FA pas indef
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

Then the chief
priests and the
elders of the
people were
gathered ioin the
courtyard of the
chief priest, •who is
|termed~ Caiaphas,

3

26:3

Mt τοτε
tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

συνηχθησαν

THEY-WERE-TOGETHER-LED

sunagO

t_ nom pl m
ho/hE/to

archiereis

archiereus

AND
conj
kai

sunēchthēsan

vi FA pas past 3 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

οι
hoi

THE(p)

THE

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

AND, also, too

οι
hoi

ho/hE/to

presbuteroi

n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

του
tou

ho/hE/to

THE

laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

PEOPLE

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

αυλην

COURT

aulE

COURT, courtyard, fold

του
tou

t_ gen sg m

THE(p)

t_ nom pl m

THE

πρεσβυτεροι

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

OF-THE
t_ gen sg m

λαου

laos

eis

INTO

την

THE

ho/hE/to

THE

aulēn

n_ 1 acc sg f

OF-THE

ho/hE/to

THE

αρχιερεωσ

chief-SACRED-one

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

THE

legomenou

beING-said
vp AC mid pres gen sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

καιαφα

CAIAPHAS
n_ 1 gen sg m
kaiaphas

CAIAPHAS

archiereōs

n_ 3 gen sg m
archiereus

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λεγοµενου
kaiapha

and they plan~ that
they should be
laying hold of
•Jesus by guile and
should be killing
Him.

4

26:4

Mt

AND
conj

AND, also, too

συνεβουλευσαντο

THEY-TOGETHER-COUNSEL~

TOGETHER+COUNSELOR-be, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER-plan, consult, advise, plan

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τον

THE

ho/hE/to

THE

και
kai

kai

sunebouleusanto

vi FA mid indef 3 pl
sumbouleuO

ινα

conj

ton

t_ acc sg m

ιησουν

JESUS

iEsous

δολω
dolō

dolos

κρατησωσιν

THEY-SHOULD-BE-HOLDING
vs AC act fut 3 pl
krateO

HOLD, take or lay hold

και
kai

AND

αποκτεινωσιν
apokteinōsin

apokteinO

iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

to-FRAUD
n_ 2 dat sg m

FRAUD, guile

kratēsōsin

conj
kai

AND, also, too

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 3 pl

FROM+KILL, kill

Matthew 25  -  Matthew 26
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Yet they said, "Not
in the festival, lest
a tumult may be
occurring~ among
the people."

5

26:5

Mt
elegon

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε

YET

µη
mē en

IN
prep
en

τη
tē

t_ dat sg f

THE

heortē

FESTIVAL
n_ 1 dat sg f

ελεγον

vi FA act past 3 pl

de

conj
de

YET, now

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

εορτη

heortE

FESTIVAL

hina

conj
hina

µη

NO

mE

thorubos

TUMULT
n_ 2 nom sg m
thorubos

TUMULT

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

θορυβοσ γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

en

en

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

λαω
laō

n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

PEOPLE

Now at •Jesus'
coming~ to be in
Bethany, in the
house of Simon the
leper,

6

26:6

Mt
tou

ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

γενοµενου
genomenou

BECOMING~

ginomai

εν
en

prep
en

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

conj

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

vp AC mid pres gen sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βηθανια

BETHANY
n_ 1 dat sg f

εν
en

οικια

HOME-ness, HOME, house

n_ 3 gen sg m t_ gen sg m

THE

λεπρου

leper
a_/n_ gen sg m
lepros

bēthania

bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

oikia

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

σιµωνοσ
simōnos

OF-SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

του
tou

THE

ho/hE/to

leprou

PEELING/PEELER, (leprous), leper

a woman came to
Him having an
alabaster vase of
attar, very
precious, and she
pours it down on
His •head at His
lying~ back at table.

7

26:7

Mt

-TOWARD-CAME

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

autō

autos/autE/auto

γυνη

n_ nom sg f

εχουσα
echousa

HAVING

echO

προσηλθεν
prosēlthen

vi FA act past 3 sg

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gunē

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

vp AC act pres nom sg f

HAVE  id. next, be, fare

n_ 2 acc sg n

µυρου
murou

n_ 2 gen sg n
muron

ATTAR

πολυτιµου
polutimou

a_ gen sg n

MANY+VALUED, MANY+VALUABLE, much-VALUED, very precious

και

kai

AND, also, too

κατεχεεν

vi FA act indef 3 sg

αλαβαστρον
alabastron

ALABASTER-instrument

alabastron

ALABASTER-instrument, alabaster vase

OF-ATTAR much-VALUED

polutimos

kai

AND
conj

katecheen

she-DOWN-POURS

katacheO

DOWN+POUR, pour

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

κεφαλησ

HEAD
n_ 1 gen sg f
kephalE

HEAD

autou

OF-Him

autos/autE/auto

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kephalēs

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anakeimenou

OF-UP-LYING~

ανακειµενου

vp AC mid pres gen sg m
anakeimai

UP+LIE, lie back at table

Now perceiving it,
His •disciples
resent it, saying, "io

aWhy this
•destruction?

8

26:8

Mt ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET

de

YET, now

hoi

THE(p)

ho/hE/to

µαθηται

LEARNers

mathEtEs

autou

OF-Him
pp gen sg m

PERCEIVING

δε
de

conj

οι

t_ nom pl m

THE

mathētai

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγανακτησαν

aganakteO

VERY_MUCH+GRUDGE, resent

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ēganaktēsan

THEY-resent
vi FA act indef 3 pl

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

INTO

eis

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

η

THE
t_ nom sg f

THE

apōleia hautē

houtos/hautE/touto

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hē

ho/hE/to

απωλεια

destruction
n_ 1 nom sg f
apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

αυτη

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

Matthew 26
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For this could~ be
disposed of for
much and given to
the poor."

9

26:9

Mt ηδυνατο

-WAS_ABLE~

vi FA mid past 3 sg

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

pipraskO

PRACTISE, dispose_of, dispose of

ēdunato

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

gar

gar

τουτο

pd nom sg n

πραθηναι
prathēnai

TO-BE-disposED_of
vn FA pas indef

a_ gen sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

conj
kai

δοθηναι

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-THE(p)

ho/hE/to

ptōchois

POOR

ptOchos

πολλου
pollou

OF-much

polus

kai

AND

AND, also, too

dothēnai

TO-BE-GIVEN
vn FA pas indef
didOmi

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

πτωχοισ

a_/n_ dat pl m

POOR

Now, knowing it,
•Jesus said to
them, "aWhy are
you affording the
woman
=weariness? For
she works~ an ideal
work iofor Me.

10

26:10

Mt

ginOskO

YET
conj
de

ο

t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

γνουσ
gnous

KNOWING
vp AC act pres nom sg m

KNOW

δε
de

YET, now

ho

THE

ho/hE/to

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κοπουσ

toils
n_ 2 acc pl m
kopos

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ti kopous

STRIKE, toil, weariness

parechete

YE-ARE-tenderING

tē

to-THE

ho/hE/to

THE

γυναικι

gunE

WOMAN, wife

ACT

ergon

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

a_ acc sg n
kalos

eirgasato

vi FA mid indef 3 sg

INTO
prep

παρεχετε

vi AC act pres 2 pl
parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

τη

t_ dat sg f

gunaiki

WOMAN
n_ dat sg f

εργον
ergon

n_ 2 acc sg n

ACT, work

gar

conj

καλον
kalon

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

ειργασατο

she-ACTS~

ergazomai

ACT, work, trade

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ME
pp 1 acc sg

For you always
|have the poor with
yousf, yet Me you
|have not always.

11

26:11

Mt παντοτε

adv

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ptōchous

POOR HAVE  id. next, be, fare

µεθ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pantote

always

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

gar

gar

τουσ

THE(p)

THE

πτωχουσ

POOR
a_/n_ acc pl m
ptOchos

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

meth

WITH

heautōn

yourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

eme

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

ou

ou

εαυτων

pf 2 gen pl m

εµε

ME
pp 1 acc sg
egO

δε
de

YET

de

YET, now

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pantote

always YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

παντοτε

adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

εχετε
echete

HAVE  id. next, be, fare

For she/, spraying
this •attar on My
•body, does it tdfor
My •burial.

12

26:12

Mt βαλουσα
balousa

CASTING

γαρ

for

gar

αυτη
hautē

pd/pp nom sg f

το
to

t_ acc sg n

muron

ATTAR

ATTAR

houtos/hautE/touto

vp AC act pres nom sg f
ballO

CAST

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE

ho/hE/to

THE

µυρον

n_ 2 acc sg n
muron

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σωµατοσ
sōmatos

n_ 3 gen sg n
sOma

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ

TOWARD
prep
pros

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ενταφιασαι

TO-IN-sepulcher
vn FA act indef

IN+DIE, IN-sepulcher, bury

epi

prep
epi

του

BODY

BODY

mou pros

TOWARD, to

entaphiasai

entaphiazO

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

epoiēsen

she-DOES

poieO

ME
pp 1 acc sg

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

Matthew 26
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Verily, I am saying
to you,
Wheresoever this
•evangel may be
|heralded in the
whole world, that
also which she/

does shall be
|spoken of iofor a
memorial of her."

13

26:13

Mt

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

humin

οπου

WHICH-?-where

αµην
amēn

amEn

λεγω

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

κηρυχθη

-MAY-BE-BEING-PROCLAIMED

kErussO

PROCLAIM, herald

το

THE
t_ nom sg n

ευαγγελιον

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

τουτο

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

εαν

IF-EVER

ean

kēruchthē

vs AC pas pres 3 sg

to

ho/hE/to

THE

euaggelion

n_ 2 nom sg n

touto

this

houtos/hautE/touto

εν

en

ολω
holō

WHOLE

holos

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kosmos

λαληθησεται
lalēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-TALKED

TALK, speak

και

AND
conj
kai

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

epoiēsen

she-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_ dat sg m

WHOLE

τω
tō

κοσµω
kosmō

SYSTEM
n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

vi AC pas fut 3 sg
laleO

kai

AND, also, too

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εποιησεν

poieO

αυτη

pp nom sg f

INTO

INTO  of time: for

µνηµοσυνον
mnēmosunon

memorial
n_ 2 acc sg n

autē

she

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis mnEmosunon

REMINDER+TOGETHER, (TOGETHER-REMINDER), memorial

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then one of the
twelve •who is
|termed~ Judas
Iscariot, having
gone tod the chief
priests,

14

26:14

Mt

tote

THE+BESIDES, then

BEING-GONE
vp AC pas pres nom sg m

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

δωδεκα
dōdeka

dOdeka

TWO+TEN, twelve

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τοτε
tote

then
adv

πορευθεισ
poreutheis

poreuomai

των

OF-THE(p) TWO-TEN
ni numeral

ho

legomenos

ιουδασ

JUDAS
n_ 1 nom sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

iskariōtēs

ISCARIOT
n_ 1 nom sg m
iskariOtEs

pros

TOWARD
prep

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

λεγοµενοσ

one-beING-said
vp AC mid pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ioudas

ισκαριωτησ

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

προσ

pros

TOWARD, to

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones

archiereis

n_ 3 acc pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

said, "aWhat are
you willing to give
me, and I/ will be
giving Him up to
you?" Now •they
weigh for him thirty
pieces of silver.

15

26:15

Mt ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελετε

thelO

WILL, want

µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

thelete

YE-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 pl

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

δουναι
dounai

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

conj
kai

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

παραδωσω

I-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 1 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

TO-GIVE
vn FA act indef

και
kai

AND

AND, also, too

egō

I
pp 1 nom sg

to-YE

humeis

paradōsō

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

εστησαν

vi FA act indef 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

pp acc sg m
autos/autE/auto

οι

THE-ones
t_ nom pl m

YET
conj
de

hestēsan

THEY-STAND

to-him
pp dat sg m

τριακοντα

THREEty

triakonta

αργυρια

SILVER_pieceS

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

triakonta

ni numeral

THREEty, thirty

arguria

n_ 2 acc pl n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

Matthew 26
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And thenceforth he
sought an
opportunity that he
may be giving Him
up.

16

26:16

Mt και

AND

τοτε

adv
tote

εζητει

he-SOUGHT
vi FA act past 3 sg
zEteO

ευκαιριαν

WELL-SEASON

eukairia

ινα
hina

hina

kai

conj
kai

AND, also, too

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tote

then

THE+BESIDES, then

ezētei

SEEK

eukairian

n_ 1 acc sg f

WELL+SEASON-ness, WELL+SEASON, opportunity

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραδω
paradō

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

he-MAY-BE-BESIDE-GIVING
vs AC act pres 3 sg
paradidOmi

Now, on the first
day of •unleavened
bread, the disciples
came to •Jesus,
saying to Him,
"Where art Thou
wanting we should
be making ready
for Thee to be
eating the
passover?"

17

26:17

Mt

t_ dat sg f
ho/hE/to

YET
conj
de

YET, now

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

OF-THE(p)

t_ gen pl n

αζυµων
azumōn

UN-FERMENTEDS
a_/n_ gen pl n
azumos

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

προσηλθον

THEY-TOWARD-CAME

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

τη
tē

to-THE

THE

δε
de

πρωτη
prōtē

BEFORE-most
a_ dat sg f sup

των
tōn

ho/hE/to

THE

prosēlthon

vi FA act past 3 pl

οι
hoi

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

τω

to-THE
t_ dat sg m

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγοντεσ
legontes

THE(p)

t_ nom pl m

THE

mathEtEs

LEARNer, disciple

tō

ho/hE/to

THE

iēsou

JESUS
n_ dat sg m

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

που

?-where

θελεισ

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pou

part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

theleis

WILL, want

hetoimasōmen

hetoimazO

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

THE
t_ acc sg n

πασχα

PASSOVER

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

ετοιµασωµεν

WE-SHOULD-BE-makING_READY
vs AC act fut 1 pl

READY_make, make ready

φαγειν
phagein

το
to

ho/hE/to

THE

pascha

hebrew

Now •He said, "|Go
into the city tod •so
and so, and say to
him, `The Teacher
is saying, "My
•appointed time is
near. tdWith you am
I doholding the
passover with My
•disciples."'"

18

26:18

Mt ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε
de

YET
conj
de

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

υπαγετε
hupagete

UNDER+LEAD, go away, go

INTO
prep
eis

την

THE
t_ acc sg f

polis

pros

TOWARD

TOWARD, to

τον

THE
t_ acc sg m

THE

ho/hE/to

YET, now

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

YE-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 pl
hupagO

εισ
eis

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

THE

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

προσ

prep
pros

ton

ho/hE/to

δεινα
kai

AND
conj vm FA act fut 2 pl

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

deina

SO_AND_SO
a_ acc sg m
deina

SO_AND_SO, so and so

και

kai

AND, also, too

ειπατε
eipate

say-YE

αυτω
ho

THE
t_ nom sg m

THE

διδασκαλοσ

n_ 2 nom sg m

λεγει
legei

legO

ο

THE
t_ nom sg m

καιροσ

SEASON

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

didaskalos

TEACHER

didaskalos

TEACHER

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho

ho/hE/to

THE

kairos

n_ 2 nom sg m

µου

pp 1 gen sg

εγγυσ
eggus

NEAR

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

pros

prep
pros

TOWARD, to

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ποιω
poiō

vi AC act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πασχα
pascha

hebrew
pascha

µετα

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE(p)

THE

NEAR
adv
eggus

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

προσ

TOWARD

σε
se

pp 2 acc sg

I-AM-DOING

το

THE

PASSOVER

PASSOVER  Hebrew  SKIP

meta

WITH

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs

µου
mou

OF-ME

egO

µαθητων

LEARNer, disciple

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

And the disciples
do as •Jesus
arranges with
them, and they
make ready the
passover.

19

26:19

Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

εποιησαν
epoiēsan

vi FA act indef 3 pl
poieO

DO, make, produce

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

ωσ

adv
hOs

συνεταξεν
sunetaxen

-TOGETHER-SETS

suntassO

TOGETHER+SET, arrange with

kai

THEY-DO

THE

µαθηται

n_ 1 nom pl m

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

vi FA act indef 3 sg
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autois

pp dat pl m

ho

THE
t_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

ητοιµασαν
hētoimasan

THEY-make_READY

hetoimazO

READY_make, make ready

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

to

THE

PASSOVER
hebrew

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πασχα
pascha

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

Now, evening
bcoming~ on, He
was lying~ back at
table with the
twelve disciples.

20

26:20

Mt

opsios

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

δε

YET
conj

YET, now

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

He-UP-LAY~

vi FA mid past 3 sg
anakeimai

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

οψιασ
opsias

OF-evening
a_ gen sg f

de

de

γενοµενησ
genomenēs

vp AC mid pres gen sg f

ανεκειτο
anekeito

UP+LIE, lie back at table

meta

WITH

meta

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

δωδεκα

ni numeral

TWO+TEN, twelve

mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

µαθητων

mathEtEs

And at their eating,
He said, "Verily, I
am saying to you
that one o of you
shall be giving Me
up."

21

26:21

Mt και

AND

AND, also, too

OF-EATING
vp AC act pres gen pl m
esthiO

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

conj
kai

εσθιοντων
esthiontōn

EAT

OF-them
pp gen pl m

eipon (legO)

amēn

AMEN

amEn

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

pp 2 dat pl
humeis

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

αµην

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that

hoti

heis

ONE

εξ
ex

prep
ek

pp 2 gen pl
humeis

-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

παραδωσει
paradōsei

paradidOmi

µε
me

ME

And, sorrowing~

tremendously each
one of them
begins~ to be
saying to Him, "It is
nota I/, Lord!"

22

26:22

Mt και

AND

kai

AND, also, too

λυπουµενοι
lupoumenoi

lupeO

SORROW, be sorry

σφοδρα

adv
sphodra

ηρξαντο
ērxanto

vi FA mid indef 3 pl

kai

conj

SORROWING~

vp AC mid pres nom pl m

sphodra

VEHEMENTLY

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

THEY-begin~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

εισ
heis

ONE

ONE

εκαστοσ

EACH

λεγειν
legein

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

a_ nom sg m
heis

hekastos

a_ nom sg m
hekastos

EACH

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

part int

εγω

I
pp 1 nom sg

ειµι
kurie

Master !

αυτων

autos/autE/auto

µητι
mēti

NO-ANY

mEti

NO+ANY, not ?

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now He,
•answering, said,
"He •who dips his
•hand with Me in
the dish, he/ will be
giving Me up.

23

26:23

Mt ο
ho

δε
de

YET

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

eipen

He-saiD

ho

t_ nom sg m

εµβαψασ

vp FA act indef nom sg m

µετ

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE

ho/hE/to

THE

embapsas

one-IN-DIPPing

embaptO

IN+DIP, dip in

met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

ME

egO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

χειρα εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

trubliō

DISH
n_ 2 dat sg n

houtos/hautE/touto

µε

ME

egO

εµου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tēn

THE

THE

cheira

HAND
n_ 3 acc sg f
cheir

HAND

en

prep
en

tō

THE

τρυβλιω

trublion

DISH

ουτοσ
houtos

this-one
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Matthew 26
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paradōsei

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

παραδωσει

-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 sg
paradidOmi

The Son of
•Mankind is indeed
going away,
according as it is
°written~ concerning
Him, yet woe to
that •hman through
whom the Son of
•Mankind is being
given~ up! Ideal
were it for Him if
that •hman were not
born!"

24

26:24

Mt ο
ho

THE
t_ nom sg m

men

INDEED
part
men huios

του
tou anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

υπαγει

-IS-UNDER-LEADING
vi AC act pres 3 sg

UNDER+LEAD, go away, go

ho/hE/to

THE

µεν

INDEED

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπου

anthrOpos

hupagei

hupagO

kathōs

accordING-AS

γεγραπται
gegraptai

περι
peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

καθωσ

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

peri

autou

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουαι

WOE

δε
de

YET

de

tō

t_ dat sg m

THE

ανθρωπω
anthrōpō

human

αυτου

autos/autE/auto

ouai

inj
ouai

WOE

conj

YET, now

τω

to-THE

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκεινω

that
pd dat sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

dia

hou

WHOM
pr gen sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

huios

tou

OF-THE
t_ gen sg m

ekeinō

δι
di

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

του

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

paradidotai

-IS-beING-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

καλον

a_ nom sg n
kalos

BE, am, are, is

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παραδιδοται

vi AC mid pres 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

kalon

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

ην
ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

IF
part cond
ei

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

egennēthē

-WAS-generatED

gennaO

ανθρωποσ

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκεινοσ
ekeinos

pd nom sg m

εγεννηθη

vi FA pas past 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

Now, answering,
Judas, •who is
giving Him up, said,
"It is nota I/, Rabbi!"
•Jesus is saying to
him, "You/ say it."

25
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Mt αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε
de

conj

YET, now

ιουδασ

ioudas

ho

ho/hE/to

THE

παραδιδουσ
paradidous

one-BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

apokritheis

BEING-FROM-decidED YET

de

ioudas

JUDAS
n_ 1 nom sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ο

THE
t_ nom sg m

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

mēti

part int
mEti

εγω
egō eimi

BE, am, are, is

pp acc sg m
autos/autE/auto

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

µητι

NO-ANY

NO+ANY, not ?

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

rabbei

RABBI
hebrew
rabbi

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-him

ραββει

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

legei

-IS-sayING

legO

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

eipas

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

JESUS

iEsous

su

YOU

su

ειπασ

YOU-say
vi FA act indef 2 sg
eipon (legO)
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Now at their eating,
•Jesus, taking the
bread, and
-blessing, breaks it,
and, giving to the
disciples, said,
"|Take, |eat. This is
My •body."

26

26:26

Mt

OF-EATING

EAT

δε
de

conj

YET, now

autōn

OF-them
pp gen pl m

labōn

GETTING

lambanO

ο

THE
t_ nom sg m

THE

εσθιοντων
esthiontōn

vp AC act pres gen pl m
esthiO

YET

de

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαβων

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ho

ho/hE/to

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

arton

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

conj
kai

AND, also, too

eulogēsas

blessing
vp FA act indef nom sg m
eulogeO

εκλασεν
eklasen

He-BREAKS
vi FA act indef 3 sg
klaO

και

AND, also, too

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

THE

αρτον

BREAD  Perhaps from EQUIP

και
kai

AND

ευλογησασ

WELL+LAY/say, bless BREAK

kai

AND
conj
kai

δουσ
dous

vp AC act pres nom sg m
didOmi ho/hE/to

µαθηταισ

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

labete

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

φαγετε
phagete

vm AC act pres 2 pl
phagO (esthiO)

GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

mathētais

LEARNer, disciple

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

λαβετε

YE-BE-GETTING
vm AC act pres 2 pl

YE-BE-EATING

EAT

this
pd nom sg n

εστιν

-IS-BEING

eimi

to

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

BODY

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

το

THE
t_ nom sg n

σωµα
sōma

BODY

sOma

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

And taking the cup
and -giving thanks,
He -°gives it to
them, saying,
"|Drink o of it all,

27
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Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

λαβων
labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m

το
to

ho/hE/to

ποτηριον

DRINK_cup

potErion

conj

AND, also, too

kai lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE
t_ acc sg n

THE

potērion

n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

και
kai

AND

kai

ευχαριστησασ
eucharistēsas

thanking
vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

edōken

He-GIVES

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

πιετε
piete

YE-BE-DRINKING
vm AC act pres 2 pl
pinO

DRINK

OUT
prep
ek

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εξ
ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου

OF-it
pp gen sg n

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντεσ
pantes

for this is My •blood
of the new
covenant, •that is
|shed~ cfor many
iofor the pardon of
sins.

28

26:28

Mt τουτο

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

to

ho/hE/to

αιµα

BLOOD
n_ 3 nom sg n
haima

BLOOD

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kainēs

NEW

touto

this

γαρ

conj
gar

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

το

THE
t_ nom sg n

THE

haima

µου

pp 1 gen sg
egO

tēs

OF-THE

καινησ

NEW
a_ gen sg f
kainos

διαθηκησ

n_ 1 gen sg f

το

ho/hE/to

peri

ABOUT

peri

πολλων

a_ gen pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εκχυννοµενον
ekchunnomenon

beING-OUT-POURED

ekcheO

prep
eis

INTO  of time: for

diathēkēs

covenant

diathEkE

THRU+PLACE, covenant

to

THE
t_ nom sg n

THE

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pollōn

MANY
vp AC mid pres nom sg n

OUT+POUR, pour out, spill, shed

εισ
eis

INTO

aphesis

αµαρτιων

OF-misses
n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αφεσιν
aphesin

FROM-LETTing
n_ 3 acc sg f

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

hamartiōn

Now I am saying to
you that under no
circumstances may
I be drinking
henceforth o of this,
the product of the

29

26:29

Mt λεγω
legō

I-AM-sayING

δε

conj

YET, now

humin

pp 2 dat pl

οτι

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

YET

de

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Matthew 26
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grapevine, till that
•day whenever I
may be drinking it
new with you in the
kingdom of My
•Father."

ou

NOT
adv neg absolute
ou mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιω
piō

DRINK

απ

FROM
prep
apo

AT_PRESENT

εκ

OUT
prep

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO
part neg conditionally

I-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 1 sg
pinO

ap

FROM,  id. by, of

αρτι
arti

adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τουτου

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

του

THE

ho/hE/to

THE

product
n_ 3 gen sg n
genEma

τησ

OF-THE

ampelou

GRAPE_VINE
n_ 2 gen sg f
ampelos

GRAPE_VINE

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

τησ

t_ gen sg f

THE

ηµερασ
hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f

DAY

toutou

OF-this

THE+SAME, this, these

tou

t_ gen sg n

γενηµατοσ
genēmatos

BECOME-effect, product, progeny

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµπελου εωσ
heōs

heOs

tēs

OF-THE

ho/hE/to hEmera

ekeinos/ekeinE/ekeino

hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

auto

it

autos/autE/auto

εκεινησ
ekeinēs

that
pd gen sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

οταν

hotan

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pinō

vs AC act pres 1 sg

DRINK

meth

WITH

meta

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl

καινον
kainon

NEW
a_ acc sg n
kainos

NEW

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

βασιλεια του
tou

ho/hE/to

πινω

I-MAY-BE-DRINKING

pinO

µεθ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

IN

en

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

basileia

KINGdom
n_ 1 dat sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE
t_ gen sg m

THE

patEr

FATHER, patriarchal

µου

pp 1 gen sg
egO

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

And, -singing a
hymn, they came
out ioto the mount
of •Olives.

30
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Mt και
kai

conj

AND, also, too

υµνησαντεσ
humnēsantes

vp FA act indef nom pl m

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

prep
eis

THE
t_ acc sg n

THE

οροσ

mountain
n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

t_ gen pl f

THE

n_ 1 gen pl f

OLIVE, olive tree

AND

kai

HYMNing

humneO

HYMN, sing hymn

εξηλθον
exēlthon

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

το
to

ho/hE/to

oros

oros

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

ελαιων
elaiōn

OLIVES

elaia

Then •Jesus is
saying to them, "All
of you/ shall be
|snared in Me in
this •night, for it is
°written~, I shall be
smiting the
shepherd, And
|scattered shall be
the sheep of the
flock.

31

26:31

Mt τοτε
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv

λεγει

-IS-sayING

autois

ο

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

YE / OF-YE / to-YE

skandalisthēsesthe

skandalizO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

σκανδαλισθησεσθε

YE-SHALL-BE-BEING-SNARED
vi AC pas fut 2 pl

SNARE-make, SNARE, shock

εν

prep
en

εµοι
emoi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

NIGHT

ταυτη

this

houtos/hautE/touto

γεγραπται
gegraptai

WRITE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 1 dat sg
egO

en tē

THE

THE

νυκτι
nukti

n_ 3 dat sg f
nux

NIGHT

tautē

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

conj

pataxō

SMITE

τον

t_ acc sg m

poimena

SHEPHERD
n_ 3 acc sg m
poimEn kai

διασκορπισθησονταιγαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παταξω

I-SHALL-BE-SMITING
vi AC act fut 1 sg
patassO

ton

THE

ho/hE/to

THE

ποιµενα

SHEPHERD, pastor

και
kai

AND
conj

AND, also, too

diaskorpisthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-THRU-SCATTERED
vi AC pas fut 3 pl
diaskorpizO

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

προβατα
probata

n_ 2 nom pl n

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

poimnēs

n_ 1 gen sg f
poimnE

τα
ta

THE(p) sheep

probaton

BEFORE+STEP, sheep

ho/hE/to

ποιµνησ

SHEEP_herd

SHEEP_herd, flock

Now after My
•rousing I shall be
preceding you into
•Galilee."

32

26:32

Mt µετα

after

meta

δε
de

conj

YET, now

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

egerthēnai

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

proaxō

proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YET

de

το

THE

εγερθηναι

TO-BE-ROUSED
vn FA pas indef
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ME
pp 1 acc sg

προαξω

I-SHALL-BE-BEFORE-LEADING
vi AC act fut 1 sg

humas

YE
pp 2 acc pl

Matthew 26
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εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

GALILEE
n_ 1 acc sg fprep

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

γαλιλαιαν
galilaian

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

Yet, answering,
•Peter said to Him,
"And if all shall be
|snared in Thee, I/

will never be
|snared!"

33

26:33

Mt

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

δε
de

de

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET
conj

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

eipen

-saiD

autos/autE/auto

ει

part cond
ei

kai

AND

AND, also, too

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και

conj
kai

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σκανδαλισθησονται

skandalizO

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι
soi

YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

skandalisthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-SNARED
vi AC pas fut 3 pl

SNARE-make, SNARE, shock

en

IN

en su

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

NOT-YET-?-when
adv
oudepote

skandalisthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-SNARED

skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

εγω

egO

ουδεποτε
oudepote

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

σκανδαλισθησοµαι

vi AC pas fut 1 sg

•Jesus averred to
him, "Verily, I am
saying to you that
in this •night, ere a
cock crows, thrice
will you be
renouncing~ Me."

34

26:34

Mt

-AVERRED

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS

iEsous

εφη
ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

autō

pp dat sg m

ο

THE

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αµην

AMEN
hebrew
amEn

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

that

en

amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

vi AC act pres 1 sg

σοι
soi

pp 2 dat sg

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταυτη
tautē

this
pd dat sg f
houtos/hautE/touto

τη
tē

THE

nukti

n_ 3 dat sg f
nux

πριν

ERE
adv

UN-LAYER

phōnēsai

vn FA act indef
phOneO

adv
tris

THRICETHE+SAME, this, these

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

νυκτι

NIGHT

NIGHT

prin

prin

ERE

αλεκτορα
alektora

n_ 3 acc sg m
alektOr

UN+LAYER, cock

φωνησαι

TO-SOUND

SOUND, shout, summon, crow

τρισ
tris

THRICE

απαρνηση
aparnēsē

µε
me

MEYOU-SHALL-BE-FROM-DENYING~

vi AC mid fut 2 sg
aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

•Peter is saying to
Him, "And if ever I
|must |die together
with Thee, I will
under no
circumstances be
renouncing~ Thee!"
Likewise said all
the disciples also.

35

26:35

Mt λεγει

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him
pp dat sg m

ο
ho

ROCK, Peter

legei

vi AC act pres 3 sg

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

kan

part cond con
kan

deē

it-MAY-BE-BINDING

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

συν

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

σοι
soi apothanein

vn AC act pres
apothnEskO

FROM+DIE, die

καν

AND-IF-EVER

AND+IF+EVER, and ... [should]

δεη

vs AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

me

ME
pp 1 acc sg

sun

prep

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αποθανειν

TO-BE-FROM-DYING

ου
ou

NOT

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

se

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Matthew 26
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απαρνησοµαι
aparnēsomai

vi AC mid fut 1 sg

LIKE-AS
adv
homoiOs

AND

kai

AND, also, too

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

I-SHALL-BE-FROM-DENYING~

aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

οµοιωσ
homoiōs

LIKE+AS, likewise

και
kai

conj

παντεσ
pantes

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

ειπον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoi

t_ nom pl m

LEARNers

eipon

eipon (legO)

Then •Jesus is
coming~ with them
into the freehold
|termed~

Gethsemane, and
He is saying to His
•disciples, "Be
seated, till w I
|come away and
should be praying~

there."

36

26:36

Mt τοτε
tote

adv
tote

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

αυτων

them
pp gen pl m t_ nom sg m

THE

then

THE+BESIDES, then

vi AC mid pres 3 sg

µετ
met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

χωριον
chōrion

freehold

SPACE-diminutive, freehold

λεγοµενον
legomenon

vp AC mid pres acc sg n
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ 2 acc sg n
chOrion

beING-said

gethsēmanei

ni proper
gethsEmani

GETHSEMANE  Hebrew   WINE_TROUGH-of-OIL

kai

AND

kai

AND, also, too

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

µαθηταισ

LEARNers
n_ 1 dat pl m

γεθσηµανει

GETHSEMANE

και

conj

λεγει
legei tois

t_ dat pl m

THE

mathētais

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him

καθισατε
kathisate

vm FA act fut 2 pl

heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

hou

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

seat-YE_selves

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εωσ

conj
heOs

ου

pr gen sg n

apelthōn

FROM-COMING

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εκει
ekei

OUT+BE, there

προσευξωµαι

I-SHOULD-BE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

απελθων

vp AC act pres nom sg m
aperchomai

there
adv
ekei

proseuxōmai

vs AC mid fut 1 sg

And taking along
•Peter and the two
sons of Zebedee,
He begins~ to be
|sorrowful~ and
|depressed.

37

26:37

Mt και
kai

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

ton

t_ acc sg m

THE

πετρον

petros kai

AND, also, too

τουσ

THE

δυο
duo

TWO

υιουσ
huious

huios

SON, foal

AND
conj
kai

AND, also, too

παραλαβων
paralabōn

BESIDE-GETTING
vp AC act pres nom sg m
paralambanO

τον

THE

ho/hE/to

petron

Peter
n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

και
kai

AND
conj

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ni numeral
duo

TWO

SONS
n_ 2 acc pl m

zebedaiou

zebedaios

ηρξατο
ērxato

vi FA mid indef 3 sg
archO

λυπεισθαι

TO-BE-SORROWING~

vn AC mid pres
lupeO

TO-BE-beING_depressED

adEmoneO

UN+PUBLIC_be, be_depressED, depress, be depressed

ζεβεδαιου

OF-ZEBEDEE
n_ 2 gen sg m

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

He-beginS~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

lupeisthai

SORROW, be sorry

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αδηµονειν
adēmonein

vn AC act pres

Then He is saying
to them, Sorrow-
stricken is My •soul
to death. Remain
here and |watch
with Me."

38

26:38

Mt
tote

adv
tote

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοτε

then

THE+BESIDES, then

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

autois

autos/autE/auto

περιλυποσ

ABOUT-SORROWED

perilupos

ABOUT+SORROWED, sorrow-stricken

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ψυχη

soul
n_ 1 nom sg f
psuchE

mou

TILL
conj
heOs

θανατου

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

perilupos

a_ nom sg f

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

psuchē

COOLING, soul

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

thanatou

µεινατε

REMAIN-YE
vm FA act fut 2 pl

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ωδε

here

hOde

conj

AND, also, too

grēgoreite

vm AC act pres 2 pl
grEgoreO

ROUSED_be, watch

µετ

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

egO

meinate

menO

hōde

adv

to-WHICH+YET, here

και
kai

AND

kai

γρηγορειτε

YE-BE-watchING

met

meta

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME
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And coming
forward a little, He
falls on His face,
praying~ and
saying, "My Father,
if it is possible, let
this •cup pass by
from Me. However,
not as I/ |will, but as
Thou!"

39

26:39

Mt και

conj

προελθων
proelthōn

BEFORE+COME, come before, come forward

µικρον
mikron

mikros

LITTLE, small

epesen

piptO

FALL, prostrate

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

kai

AND

kai

AND, also, too

BEFORE-COMING
vp AC act pres nom sg m
proerchomai

LITTLE
a_/n_ acc sg n

επεσεν

He-FALLS
vi FA act indef 3 sg

επι

prep
epi

n_ 2 acc sg n

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσευχοµενοσ

prayING~

proseuchomai

και

AND
conj

AND, also, too

προσωπον
prosōpon

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

autou proseuchomenos

vp AC mid pres nom sg m

TOWARD+WELL+HAVE, pray

kai

kai

λεγων
legōn

πατερ
pater

n_ 3 voc sg m

FATHER, patriarchal

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ει
ei

part cond
ei

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

FATHER !

patEr

µου
mou

OF-ME IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δυνατον

dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

παρελθατω
parelthatō

BESIDE+COME, come or pass by

ap

FROM

apo

FROM,  id. by, of

το
to

ho/hE/to

THE

dunaton

ABLE
a_ nom sg n

estin

BE, am, are, is

LET--BESIDE-COME
vm FA act fut 3 sg
parerchomai

απ

prep

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ acc sg n

ποτηριον

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

touto

this

THE+SAME, this, these

πλην

adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

ουχ
ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ωσ

AS

hOs

potērion

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

plēn

MORELY

MORELY, however, moreover

NOT
adv neg absolute
ou

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

egō

pp 1 nom sg
egO

thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

αλλ

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

συ

pp 2 nom sg
su

εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

θελω

thelO

WILL, want

all

but

ωσ

adv
hOs

su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

And He is coming~

tod the disciples
and is finding them
drowsing. And He
is saying to •Peter,
"Is it thus: =you are
not strong enough
to watch one hour
with Me?

40

26:40

Mt
kai

AND
conj

ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

prep
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE

µαθητασ
mathētas

mathEtEs

και
kai

AND
conj

ευρισκει

-IS-FINDING

heuriskO

και

kai

AND, also, too

He-IS-COMING~

προσ
pros

TOWARD THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

LEARNers
n_ 1 acc pl m

LEARNer, disciple

kai

AND, also, too

heuriskei

vi AC act pres 3 sg

FIND

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

katheudontas

DOWN-LOUNGING
vp AC act pres acc pl m
katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

kai

AND

kai

AND, also, too

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp acc pl m
autos/autE/auto

καθευδοντασ και

conj

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ουτωσ
houtōs

houtOs

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ischusate

ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

µιαν

ONE

ONE

ωραν

HOUR
n_ 1 acc sg f
hOra

τω

THE

πετρω
petrō

Peter
n_ 2 dat sg m
petros

ROCK, Peter

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ouk

NOT

ισχυσατε

YE-are_STRONG
vi FA act indef 2 pl

mian

a_ acc sg f
heis

hōran

HOUR

γρηγορησαι
grēgorēsai

grEgoreO

ROUSED_be, watch

µετ
met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

egO

TO-watch
vn FA act indef

WITH

meta

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

|Watch and |pray~,
lest =you may be
entering into trial.
The spirit, indeed,
is eager; yet the
flesh is infirm."

41

26:41

Mt γρηγορειτε
grēgoreite

vm AC act pres 2 pl

ROUSED_be, watch

kai

AND

kai

AND, also, too

προσευχεσθε

vm AC mid pres 2 pl

ινα

conj

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-watchING

grEgoreO

και

conj

proseuchesthe

YE-BE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

eiserchomai

εισ

INTO
prep

πειρασµον
peirasmon

trial
n_ 2 acc sg m
peirasmos

PROBing, trial

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

men

INDEED
part

INDEED

pneuma

BEFORE-FEELING

prothumos

BEFORE+FEELING, eager, eagerness

εισελθητε
eiselthēte

YE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 pl

INTO+COME, enter

eis

eis

INTO  of time: for THE

µεν

men

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

προθυµον
prothumon

a_ nom sg n

Matthew 26

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



η

ho/hE/to

YET
conj

YET, now

sarx

n_ 3 nom sg f

FLESH

ασθενησ
asthenēs

UN-FIRM

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

hē

THE
t_ nom sg f

THE

δε
de

de

σαρξ

FLESH

sarx

a_ nom sg f

Again, coming
away o a second
time, He prays~,
saying, "My Father,
if this |can~ not
|pass by from Me if
I should not |drink
it, let Thy •will |bec

done!"

42

26:42

Mt
palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

εκ
ek

OUT
prep
ek

δευτερου

a_/n_ gen sg n cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

απελθων
apelthōn

FROM-COMING

prosēuxato

He-prayS~

vi FA mid indef 3 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

παλιν

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

deuterou

OF-second
vp AC act pres nom sg m
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

προσηυξατο

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πατερ
pater

n_ 3 voc sg m

FATHER, patriarchal

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ει
eilegōn

sayING FATHER !

patEr

µου

pp 1 gen sg
egO

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NOT
adv neg absolute
ou

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

τουτο
touto

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

parelthein

vn AC act pres

BESIDE+COME, come or pass by

ap

apo

FROM,  id. by, of

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

this

houtos/hautE/touto

παρελθειν

TO-BE-BESIDE-COMING

parerchomai

απ

FROM
prep

εµου

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εαν
ean

IF-EVER
part cond

mē

part neg conditionally
mE autos/autE/auto

emou

pp 1 gen sg
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτο
auto

it
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιω
piō

DRINK

γενηθητω
genēthētō

LET--BE-BEING-BECOME
vm AC pas pres 3 sg

to

THE

θεληµα
thelēma

n_ 3 nom sg n

σου
sou

pp 2 gen sg
su

I-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 1 sg
pinO ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

WILL

thelEma

WILL-effect, WILL

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

And, coming again,
He found them
drowsing, for their
•eyes were °heavy~.

43
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Mt και

conj

AND, also, too

ελθων
elthōn

COMING

COME

palin

palin

AGAIN

vi FA act past 3 sg
heuriskO

autous

them

kai

AND

kai

vp AC act pres nom sg m
erchomai

παλιν

AGAIN
adv

ευρεν
heuren

He-FOUND

FIND

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθευδοντασ
katheudontas

DOWN-LOUNGING
vp AC act pres acc pl m

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

αυτων
autōn

pp gen pl m

οι
hoi

ho/hE/tokatheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m

THE

οφθαλµοι
ophthalmoi

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

βεβαρηµενοι
bebarēmenoi

HAVING-been-HEAVIED

bareO

n_ 2 nom pl m
ophthalmos

vp ST mid pres nom pl m

HEAVY_be, HEAVY, be burdened

And, leaving them,
again coming
away, He prays~ o a
third time, saying
the same word.

44

26:44

Mt

kai

AND, also, too

apheis

FROM-LETTING

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

palin

adv
palin

και
kai

AND
conj

αφεισ

vp AC act pres nom sg m
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

autos/autE/auto

παλιν

AGAIN

AGAIN

FROM-COMING
vp AC act pres nom sg m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

προσηυξατο
prosēuxato

vi FA mid indef 3 sg

TOWARD+WELL+HAVE, pray

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τριτου
tritou

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

απελθων
apelthōn

aperchomai

He-prayS~

proseuchomai

ek

OUT
prep

OF-third
a_/n_ gen sg n
tritos

THREEth, third

ton

αυτον

SAME

autos/autE/auto

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

ειπων

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

palin

AGAIN

palin

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

eipōn

LAY, say, tell, speak,  id. call

παλιν

adv

AGAIN

Matthew 26
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Again, then, He is
coming~ tod the
disciples and is
saying to them,
"Are you drowsing
•furthermore and
resting~? For |lo~!
°near is the hour,
and the Son of
•Mankind is being
given~ up into the
hands of sinners—

45

26:45

Mt τοτε
tote

tote

erchetai

He-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

prep

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

AND
conj
kai

AND, also, too

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

then
adv

THE+BESIDES, then

ερχεται προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

tous

THE

µαθητασ και
kai

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

katheudete

katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

το

THE
t_ acc sg n

THE

loipon

LACKING, rest, furthermore

και
kai

AND

kai

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

καθευδετε

YE-ARE-DOWN-LOUNGING
vi/vm AC act pres 2 pl

to

ho/hE/to

λοιπον
loipon

rest
a_/n_ acc sg n conj

AND, also, too

anapauesthe

YE-ARE-UP-CEASING~

vi/vm AC mid pres 2 pl

UP+CEASE, rest, soothe

idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηγγικεν

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

THE
t_ nom sg f

αναπαυεσθε

anapauO

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

γαρ
gar ēggiken

η
hē

ho/hE/to

THE

ωρα

HOUR

και

kai

AND, also, too

ο
ho

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

OF-THE

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

hōra

n_ 1 nom sg f
hOra

HOUR

kai

AND
conj

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to huios

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παραδιδοται
paradidotai

eis

HANDS
n_ 3 acc pl f

αµαρτωλων

OF-missERS

UN+MARKER, missER, sinner

-IS-beING-BESIDE-GIVEN
vi AC mid pres 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

χειρασ
cheiras

cheir

HAND

hamartōlōn

n_ 2 gen pl m
hamartOlos

"|Rouse~! We may
be going. |Lo~! he
•who is giving Me
up is °near!"

46

26:46

Mt

YE-BE-beING-ROUSED
vm AC mid pres 2 pl

ROUSE,  id. rise, raise

αγωµεν

WE-MAY-BE-LEADING
vs AC act pres 1 pl
agO

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

ēggiken

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

εγειρεσθε
egeiresthe

egeirO

agōmen

LEAD,  id. be going, held PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηγγικεν

ho

THE

THE

παραδιδουσ
paradidous

one-BESIDE-GIVING

me

ME

egO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

And at His still
speaking, |lo~!
Judas, one of the
twelve, came, and
with him a vast
throng with swords
and cudgels, from
the chief priests
and elders of the
people.

47

26:47

Mt
kai

AND
conj
kai

ετι
eti

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλουντοσ

TALKING
vp AC act pres gen sg m
laleO

TALK, speak

και

AND, also, too

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

lalountos

ιδου

eidO

ιουδασ

a_ nom sg m
heis

t_ gen pl m
ho/hE/to

dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

και

conj
kai

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ioudas

JUDAS
n_ 1 nom sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

εισ
heis

ONE

ONE

των
tōn

OF-THE(p)

THE

δωδεκα

ni numeral

ηλθεν

COME

kai

AND

prep

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

οχλοσ

n_ 2 nom sg m

THRONG

πολυσ
polus

polus

µετ
met

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ochlos

THRONG

ochlos

much
a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µετα

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µαχαιρων
machairōn

swords

machaira/machairE

και
kai

AND

ξυλων

WOODS

xulon

apo

prep
apo

tōn

ho/hE/to

THE

meta

WITH
n_ 1 gen pl f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

conj
kai

AND, also, too

xulōn

n_ 2 gen pl n

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

απο

FROM

FROM,  id. by, of

των

THE(p)

t_ gen pl m

archiereōn

chief-SACRED-ones

archiereus

και
kai

AND

πρεσβυτερων

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

t_ gen sg m
ho/hE/to

λαου
laou

n_ 2 gen sg m

αρχιερεων

n_ 3 gen pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

conj
kai

AND, also, too

presbuterōn

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

του
tou

OF-THE

THE

PEOPLE

laos

PEOPLE
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Now he •who is
giving Him up
-°gives them a sign,
saying,
"Whomsoever I
should be kissing,
He/ it is. Hold Him."

48
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Mt

THE

ho/hE/to

conj
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

THE

δε
de

YET

de

YET, now

παραδιδουσ
paradidous

one-BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εδωκεν

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sēmeion

sEmeion

edōken

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

αυτοισ

to-them

σηµειον

SIGN
n_ 2 acc sg n

SIGN

λεγων

vp AC act pres nom sg m

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

φιλησω
philēsō

vs AC act fut 1 sg

legōn

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

part cond

I-SHOULD-BE-beING_FOND

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

αυτοσ

He

εστιν

eimi

vm FA act fut 2 pl
krateO

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

κρατησατε
kratēsate

HOLD-YE

HOLD, take or lay hold

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

Him

autos/autE/auto

And immediately,
coming to •Jesus,
he said, "|Rejoice,
Rabbi!" And he
kisses Him fondly.

49
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Mt

AND
conj
kai

AND, also, too

eutheōs

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

προσελθων
proselthōn

proserchomai

t_ dat sg m

eipen

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

ευθεωσ

immediately

eutheOs

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

χαιρε

YOU-BE-JOYING

chairO

ραββει

RABBI
hebrew

και κατεφιλησεν
katephilēsen

he-DOWN-FONDS
vi FA act indef 3 sg
kataphileO

DOWN+FOND_be, DOWN+FOND, DOWN-kiss, fondly kiss

chaire

vm AC act pres 2 sg

JOY, rejoice

rabbei

rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

Him

autos/autE/auto

Yet •Jesus said to
him, "Comrade,
onfor what are you
|present?" Then,
approaching, they
laid •hands on
•Jesus and hold
Him.

50
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Mt ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

YET
conj
de

ιησουσ
iēsous

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hetairos

εφ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ο

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

pp dat sg m

εταιρε
hetaire

COMRADE !
n_ 2 voc sg m

COMRADE

eph

prep
epi

ho

pr acc sg n

parei

BESIDE+BE, be_present, present, presence

τοτε

then
adv

TOWARD+COME, come to, approach

vi FA act past 3 pl
epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

παρει

YOU-ARE-BESIDE-BEING
vi AC act pres 2 sg
pareimi

tote

tote

THE+BESIDES, then

προσελθοντεσ
proselthontes

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m
proserchomai

επεβαλον
epebalon

THEY-ON-CAST(past)

ho/hE/to

χειρασ

cheir

επι
epi

ON
prep

THE

THE

n_ acc sg m conj

εκρατησαν
ekratēsan

vi FA act indef 3 pl
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THEY-HOLD

krateO

HOLD, take or lay hold

Matthew 26

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And |lo~! one of
•those with Jesus,
-stretching out his
•hand, pulls his
•sword, and
-smiting the slave
of the chief priest,
amputates his •ear.

51

26:51

Mt και
kai

AND, also, too

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

heis

heis

ONE

t_ gen pl m

THE WITH, Gwith, Aafter,  id. against

AND
conj
kai

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εισ

ONE
a_ nom sg m

των
tōn

OF-THE-ones

ho/hE/to

µετα
meta

WITH
prep
meta

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

την
tēn

t_ acc sg f

HAND
n_ 3 acc sg f

απεσπασεν
apespasen

THE sword
n_ 1 acc sg f
machaira/machairE

iēsou

JESUS

εκτεινασ
ekteinas

OUT-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

THE

ho/hE/to

THE

χειρα
cheira

cheir

HAND

-FROM-PULLS
vi FA act indef 3 sg
apospaO

FROM+PULL, pull away, pull

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µαχαιραν
machairan

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pataxas

vp FA act indef nom sg m

SMITE

THE

ho/hE/to

doulon

SLAVE

SLAVE

του
tou

t_ gen sg m

THE

αυτου
autou

OF-him

παταξασ

SMITing

patassO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

δουλον

n_ 2 acc sg m
doulos

OF-THE

ho/hE/to

archiereōs

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

αφειλεν
apheilen

he-eliminateS
vi FA act indef 3 sg
aphaireO

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

αρχιερεωσ

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

THE

ωτιον

Otion

EAR-diminutive, outer_EAR, ear

OF-him

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ōtion

outer_EAR
n_ 2 acc sg n

Then •Jesus is
saying to him,
"Turn away your
•sword into its
•place, for all •those
taking the sword,
iby the sword shall
|perish~.
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Mt

then to-him

τοτε
tote

adv
tote

THE+BESIDES, then

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

αποστρεψον

apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

machairan

sword

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εισ
eis

INTO
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

apostrepson

FROM-TURN-YOU
vm FA act fut 2 sg t_ acc sg f

µαχαιραν

n_ 1 acc sg f
machaira/machairE

sou

OF-YOU
prep
eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m

THE

τοπον
topon

POSITION, place

autēs

autos/autE/auto

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

τον

ho/hE/to

POSITION
n_ 2 acc sg m
topos

αυτησ

OF-it
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

λαβοντεσ
labontes

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

µαχαιραν
machairan

sword

machaira/machairE

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f
machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

gar

ones-GETTING
vp AC act pres nom pl m n_ 1 acc sg f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

prep
en

µαχαιρη
machairē

sword

apolountai

THEY-SHALL-BE-beING-destroyED

apollumi

απολουνται

vi AC mid fut 3 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Or are you
supposing that I am
not |able~ to entreat
My •Father, and at
present He will
|station by My side

53
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Mt

part
dokeO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ou

NOT

η
ē

OR

E

OR, either, than

δοκεισ
dokeis

YOU-ARE-SEEMING
vi AC act pres 2 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Matthew 26
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more than twelve
legions of
messengers? I-AM-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

vn FA act indef
parakaleO

ton

THE

THE

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND

AND, also, too

δυναµαι
dunamai

vi AC mid pres 1 sg

παρακαλεσαι
parakalesai

TO-BESIDE-CALL

BESIDE+CALL, console, entreat

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

πατερα
patera

egO

conj
kai

παραστησει

He-SHALL-BE-BESIDE-STANDING

paristEmi

µοι
moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

arti

AT_PRESENT
adv

AT_PRESENT,  id. now

πλειουσ

MORE(p)

a_ acc pl m cmp

ē

part
E

OR, either, than

ni numeral

parastēsei

vi AC act fut 3 sg

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

pp 1 dat sg
egO

αρτι

arti

pleious

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

η

OR

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

λεγεωνασ

LEGIONS

LEGION  Latin

OF-MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

legeōnas

n_ 3 acc pl m
legeOn

αγγελων
aggelōn

n_ 2 gen pl m

How, then, may the
scriptures be
|fulfilled, seeing that
thus it |must
|occur~?"
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Mt πωσ

how
adv int
pOs

oun

THEN
conj

THEN

πληρωθωσιν
plērōthōsin

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

αι

THE(p)

ho/hE/to

γραφαι

WRITINGS
n_ 1 nom pl f

WRITING, scripture

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pōs

?+AS, how, somehow

ουν

oun

THEY-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 pl
plEroO

hai

t_ nom pl f

THE

graphai

graphE

conj

ουτωσ
houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

adv
houtOs dei (deO)

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

In that •hour •Jesus
said to the throngs,
"As onfor a robber,
you come out with
swords and
cudgels to
|apprehend Me! ac

Daily was I seated~

tdwith you, teaching
in the sanctuary,
and you do not hold
Me.

55
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Mt εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

that
pd dat sg f

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

hōra

n_ 1 dat sg f
hOra

HOUR

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

THE
t_ nom sg m

en

εκεινη
ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tē

THE

THE

ωρα

HOUR

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

τοισ
tois

ho/hE/to

THRONGS

ochlos

THRONG

AS

AS, so,  id. about, how

επι
epi

ON
prep
epi

ROBBer
n_ 1 acc sg m
lEstEs

ROBBer, burglar

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

οχλοισ
ochlois

n_ 2 dat pl m

ωσ
hōs

adv
hOs

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ληστην
lēstēn

εξηλθατε
exēlthate

OUT+COME, come out/away/forth/outside

WITH
prep

swords

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

kai

AND

AND, also, too

ξυλων

WOODS

xulon

YE-OUT-COME
vi FA act indef 2 pl
exerchomai

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µαχαιρων
machairōn

n_ 1 gen pl f
machaira/machairE

και

conj
kai

xulōn

n_ 2 gen pl n

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

sullabein

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

accordING_to
prep
kata

DAY

DAY

συλλαβειν

TO-BE-TOGETHER-GETTING
vn AC act pres
sullambanO

µε

ME
pp 1 acc sg

καθ
kath

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

εν
en

en

τω
tō

t_ dat sg n

THE

hierō

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

ekathezomēn

vi FA mid past 1 sg
kathezomai

DOWN+BE_make, DOWN+BE_ize, seat, be seated

pros

υµασ
humas

YE

humeis

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

ιερω

SACRED_place
n_ 2 dat sg n

εκαθεζοµην

I-was-seatED

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

διδασκων

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

και

AND

kai

AND, also, too

ouk

NOT

ekratēsate

vi FA act indef 2 pl
krateO

HOLD, take or lay hold

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

didaskōn kai

conj

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκρατησατε

YE-HOLD

µε
me

ME
pp 1 acc sg

Now the whole of
this has occurred
that the scriptures
of the prophets
may be |fulfilled."
Then all His

56
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Mt τουτο

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

de

conj

YET, now

ολον
holon

WHOLE

gegonen

vi ST act pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

touto

this

houtos/hautE/touto

δε

YET

de

a_ nom sg n
holos

WHOLE

γεγονεν

-HAS-BECOME

ginomai

ινα

Matthew 26
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•disciples, leaving
Him, fled.

vs AC pas pres 3 pl
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

γραφαι

WRITINGS

graphE

tōn

ho/hE/to

THE

προφητων

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

τοτε

adv
tote

THE+BESIDES, then

οι

THE(p)

THE

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

πληρωθωσιν
plērōthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-fulFILLED

graphai

n_ 1 nom pl f

WRITING, scripture

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m

tote

then

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται

mathEtEs

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pantes

ALL

pas

αφεντεσ
aphentes

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m
aphiEmi

αυτου

autos/autE/auto

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ephugon

FLEE

αυτον
auton

Him

εφυγον

THEY-FLED
vi FA act past 3 pl
pheugO

Now •those who
hold •Jesus led Him
away tod Caiaphas,
the chief priest,
wheree the scribes
and the elders were
gathered.
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Mt

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

κρατησαντεσ

ones-HOLDing
vp FA act indef nom pl m
krateO

ton

THE

THE

ιησουν

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απηγαγον

FROM+LEAD, lead off, lead away

pros

TOWARD

pros

οι
hoi

δε

YET
conj

kratēsantes

HOLD, take or lay hold

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

iēsoun

n_ acc sg m

apēgagon

THEY-FROM-LED
vi FA act past 3 pl
apagO

προσ

prep

TOWARD, to

καιαφαν

CAIAPHAS

ton

THE chief-SACRED-one

archiereus

οπου
hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

hoi

THE(p)

THE

kaiaphan

CAIAPHAS
n_ 1 acc sg m
kaiaphas

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αρχιερεα
archierea

n_ 3 acc sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

WHICH-?-where

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 3 nom pl m
grammateus

conj
kai

οι

ho/hE/to

THE

πρεσβυτεροι

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus) sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

γραµµατεισ
grammateis

WRITers

WRITer, scribe

και
kai

AND

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

presbuteroi

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

συνηχθησαν
sunēchthēsan

THEY-WERE-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 pl

Now •Peter
followed Him from
afar, till he came to
the courtyard of the
chief priest, and,
entering within, he
sat~ with the
deputies to |psee
the consummation.
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Mt ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

ēkolouthei

-followED

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω

autos/autE/auto

FROM,  id. by, of

ho de

conj
petros

ηκολουθει

vi FA act past 3 sg
akoloutheO

autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM
prep
apo

makrothen

FAR-WHICH-PLACE
adv of place
makrothen

conj
heOs

τησ
tēs

OF-THE

αυλησ
aulēs

n_ 1 gen sg f

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

αρχιερεωσ
archiereōs

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

AND

AND, also, too

µακροθεν

FAR+WHICH+PLACE, afar off

εωσ
heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

COURT

aulE

COURT, courtyard, fold

OF-THE

THE

conj
kai

eiselthōn

vp AC act pres nom sg m adv
esO

he-saT~ WITH
prep

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

υπηρετων

subservients

hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

εισελθων

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εσω
esō

INTOWARD

INTOWARD, INTO, within

εκαθητο
ekathēto

vi FA mid past 3 sg
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

t_ gen pl m

THE

hupēretōn

n_ 1 gen pl m

idein

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το
to

ho/hE/to

THE

τελοσ

FINISH
n_ 3 acc sg n

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

THE
t_ acc sg n

telos

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

Now the chief
priests and the
elders and the
whole Sanhedrin
sought false
testimony against
•Jesus, so that they
should be putting
Him to death,
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Mt
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

conj

archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

AND

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

οι

THE(p)

THE

δε

YET

de

YET, now

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

πρεσβυτεροι

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

και

conj
kai

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n

sunedrion

n_ 2 nom sg n

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

ολον

WHOLE

holos

WHOLE

ezētoun

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl
zEteO

presbuteroi

n_ 2 nom pl m cmp

kai

AND

to

ho/hE/to

THE

συνεδριον

Sanhedrin

sunedrion

holon

a_ nom sg n

εζητουν

SEEK

Matthew 26
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ψευδοµαρτυριαν
pseudomarturian

FALSE-witness

pseudomarturia

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

FALSE+MARK-ness, FALSE+MARK, FALSE-witness, false testimony

DOWN
prep
kata

του

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

WHICH-how

hopOs

αυτονιησου
iēsou

οπωσ
hopōs

adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θανατωσωσιν
thanatōsōsin

vs AC act fut 3 pl
thanatoO

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

THEY-SHOULD-BE-causING-to-DIE

and they found it
not. At many false
witnesses
approaching, they
found it not. Yet
subsequently two
false witnesses,
approaching,
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Mt και

conj
kai

ουχ
ouch heuron

FIND

OF-MANY
a_ gen pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

προσελθοντων

TOWARD-COMING

proserchomai

kai

AND

AND, also, too

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρον

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO

πολλων
pollōn proselthontōn

vp AC act pres gen pl m

TOWARD+COME, come to, approach

ψευδοµαρτυρων
pseudomarturōn

n_ 3 gen pl m
pseudomartus

ouch

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl

FIND

υστερον

husteron

δε
de

YET
conj

YET, now

FALSE-witNESSES

FALSE+MARKER, FALSE-witNESS, false witness

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρον
heuron

heuriskO

husteron

subsequentLY
adv

WANT, subsequentLY

de

προσελθοντεσ
proselthontes

proserchomai

δυο

TWO
ni numeral
duo

TWO

pseudomartures

n_ 3 nom pl m

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

duo

ψευδοµαρτυρεσ

FALSE-witNESSES

pseudomartus

FALSE+MARKER, FALSE-witNESS, false witness

said, "He/ averred,
'I am |able~ to
demolish the
temple of •God and,
thduring three days,
to rebuild it.'"
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Mt
eipon

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

εφη
ephē

vi AC mid pres 1 sg
dunamai

καταλυσαι

kataluO

τον
ton

THE

ειπον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

this-One
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

δυναµαι
dunamai

I-AM-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

katalusai

TO-DOWN-LOOSE
vn FA act indef

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

TEMPLE
n_ 2 acc sg m

του

OF-THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και
kai

kai

AND, also, too

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τριων
triōn

THREE
a_ gen pl f

THREE

n_ 1 gen pl f
hEmera

ναον
naon

naos

TEMPLE

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

AND
conj

δια
dia

prep
dia treis

ηµερων
hēmerōn

DAYS

DAY

οικοδοµησαι
oikodomēsai

TO-HOME-BUILD

oikodomeO

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef

HOME+BUILD, build, edify, inure

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

And, -rising, the
chief priest said to
Him, "Are you
answering~

nothing? aWhat are
these testifying
against you?"

62

26:62

Mt

AND

kai

AND, also, too

αναστασ
anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ο

t_ nom sg m

archiereus

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

conj
anistEmi

ho

THE

ho/hE/to

THE

αρχιερευσ

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m

-saiD

eipon (legO)

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

ουδεν

oudeis/outheis

vi AC mid pres 2 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αποκρινη
apokrinē

YOU-ARE-answerING~

apokrinomai

τι

ANY

tis/tis/ti

these
pd nom pl m

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

katamarturousin

THEY-ARE-DOWN-witnessING

katamartureO

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουτοι
houtoi

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

OF-YOU

su

καταµαρτυρουσιν

vi AC act pres 3 pl

DOWN+MARK, DOWN-witness, testify against

Matthew 26
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Yet •Jesus was
silent. And,
answering, the
chief priest said to
Him, "I |exorcise
you agby the living
•God that you may
|tell us if you/ are
the Christ, the Son
of •God."

63

26:63

Mt ο
ho

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

YET, now

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-was_SILENT

siOpaO

και
kai

AND

kai

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

ο

THE

THE
t_ nom sg m

δε
de iēsous

JESUS
n_ nom sg m

εσιωπα
esiōpa

vi FA act past 3 sg

SILENT_be, be silent

conj

AND, also, too

αποκριθεισ

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρχιερευσ

n_ 3 nom sg m
archiereus

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

autō

to-Him
pp dat sg m

archiereus

chief-SACRED-one

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξορκιζω
exorkizō

I-AM-OUT-OATHizING

exorkizO

OUT+OATH-make, OUT+OATHize, exorcise

σε

su

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

vi AC act pres 1 sg

se

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

kata

DOWN

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

LIVING

LIVE

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ηµιν
hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

eipēs

LAY, say, tell, speak,  id. call

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ζωντοσ
zōntos

vp AC act pres gen sg m
zaO

ινα

pp 1 dat pl
hEmeis

ειπησ

YOU-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 sg
eipon (legO)

ει

IF

συ

YOU

su

ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ 2 nom sg m
huios

του

t_ gen sg m

theou

theos

PLACER, God

su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει

vi AC act pres 2 sg
eimi

ο
ho

ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON

SON, foal

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

Saying to him is
•Jesus, "You/ say it!
Moreover, I am
saying to =you,
Henceforth you
shall be seeing~ the
Son of •Mankind
sitting~ oat the
=right hand of
•power and coming~

on the clouds of
•heaven."

64

26:64

Mt
legei

-IS-sayING

legO

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

pp dat sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

iEsous

συ
su

pp 2 nom sg
su

YOU-say

πλην

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειπασ
eipas

vi FA act indef 2 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

plēn

MORELY, however, moreover

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν απ
ap

FROM

αρτι
arti

adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

YE-SHALL-BE-VIEWING~

VIEW, see

ton

THE
t_ acc sg m

THE

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
apo

FROM,  id. by, of

AT_PRESENT

οψεσθε
opsesthe

vi AC mid fut 2 pl
optomai

τον

ho/hE/to

υιον του
tou

OF-THE

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dexiōn

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

τησανθρωπου
anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

καθηµενον
kathēmenon

sittING~

vp AC mid pres acc sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

εκ

prep

δεξιων

dexios

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δυναµεωσ

ABILITY

dunamis

και
kai

conj
kai

erchomenon

erchomai

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

nephelE

CLOUD

dunameōs

n_ 3 gen sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

AND

AND, also, too

ερχοµενον

COMING~

vp AC mid pres acc sg m

COME

prep t_ gen pl f

νεφελων
nephelōn

CLOUDS
n_ 1 gen pl f

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ouranou

του

ho/hE/to

ουρανου

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

Then the chief
priest tears his
•garments, saying
that "He
blasphemes! aWhat
need |have we still

65

26:65

Mt
tote

adv

THE

THE

αρχιερευσ

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

diarrEgnumi/diarrEssO

THRU+BURST, tear through

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

τοτε

then

tote

THE+BESIDES, then

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

archiereus

archiereus

διερρηξεν
dierrēxen

-THRU-BURSTS
vi FA act indef 3 sg

ho/hE/to

Matthew 26
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of witnesses? |Lo!
now you hear his
•blasphemy!

n_ 2 acc pl n

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιµατια
himatia

GARMENTS

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

λεγων
legōn

sayING

legO

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εβλασφηµησεν
eblasphēmēsen

He-HARM-AVERS

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

τι

ANY

hoti

hoti

vi FA act indef 3 sg

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ετι

adv
eti

χρειαν

need

USE, need  (noun)

WE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

µαρτυρων
marturōn

n_ 3 gen pl m

ide

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

νυν
nun

adv

NOW, current

eti

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

εχοµεν
echomen

vi AC act pres 1 pl

OF-witNESSES

martus

MARKER, witNESS

ιδε

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

NOW

nun

vi FA act indef 2 pl

HEAR

την

t_ acc sg f

blasphēmian

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR

akouO

tēn

THE

ho/hE/to

THE

βλασφηµιαν

HARM-AVERment
n_ 1 acc sg f
blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

aWhat are you
supposing?" Now
they, •answering,
said, "Liable to
death is he."

66

26:66

Mt

px acc sg n

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

dokei

vi AC act pres 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

οι
hoi

t_ nom pl m

YET

de

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? YE / OF-YE / to-YE

δοκει

it-IS-SEEMING

dokeO

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

αποκριθεντεσ
apokrithentes

vp AC pas pres nom pl m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THEY-saiD

eipon (legO)

liable

enochos

IN-HAVING / IN+HAD, liable

θανατου

OF-death
n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

BEING-FROM-decidED

ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

ενοχοσ
enochos

a_ nom sg m

thanatou

thanatos

estin

He-IS-BEING

Then they spit into
His •face and buffet
Him. Now •they
slap Him,

67

26:67

Mt

tote

THE+BESIDES, then

ενεπτυσαν

vi FA act indef 3 pl

eis

THE

THE

προσωπον

n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

τοτε
tote

then
adv

eneptusan

THEY-IN-SPIT

emptuO

IN+SPIT, spit in

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

prosōpon

face

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl
kolaphizO

αυτου

autos/autE/auto

kai

εκολαφισαν
ekolaphisan

THEY-make-CHASTENED-FROM

CHASTENED+FROM-make, buffet

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

t_ nom pl m

THE

YET

de

THEY-SLAP
vi FA act indef 3 pl
rapizO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

οι

THE-ones

ho/hE/to

δε
de

conj

YET, now

εραπισαν
erapisan

SLAP-make, SLAP

saying, "Prophesy
to us, Christ! aWho
is it •that hits you?"

68

26:68

Mt
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

prophēteuson

BEFORE-AVER-YOU

prophEteuO

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

λεγοντεσ

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προφητευσον

vm FA act fut 2 sg

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

christe

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

paisas

HIT

χριστε

ANOINTed !
n_ 2 voc sg m

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

παισασ

one-HITTing
vp FA act indef nom sg m
paiO

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σε
se

pp 2 acc sg

Matthew 26

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Now •Peter sat~

outside in the
courtyard. And one
maid came to him,
saying, "You/ also
were with Jesus,
the Galilean."

69

26:69

Mt

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

YET, now

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

εκαθητο
ekathēto

OUTWARD
adv
exO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

aulē

aulE

ο
ho

conj
de

Peter

petros

ROCK, Peter

-saT~

vi FA mid past 3 sg
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

εξω
exō

OUTWARD, OUT, outside, without

εν
en

IN
prep

τη

THE

αυλη

COURT
n_ 1 dat sg f

COURT, courtyard, fold

conj

prosēlthen

vi FA act past 3 sg
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mia

ONE
a_ nom sg f
heis

paidiskē

paidiskE

HIT, maid

και
kai

AND

kai

AND, also, too

προσηλθεν

-TOWARD-CAME

autō

to-him

autos/autE/auto

µια

ONE

παιδισκη

maid
n_ 1 nom sg f

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και

AND
conj
kai

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ησθα
ēstha

YOU-WERE
vi FA act past 2 sg
eimi

BE, am, are, is

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

λεγουσα
legousa

vp AC act pres nom sg f

kai

AND, also, too

su

YOU
pp 2 nom sg

WITH

meta

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

του
tou

t_ gen sg m

THE

γαλιλαιου

GALILean
n_ 2 gen sg m
galilaios

GALILean

ιησου

JESUS THE

ho/hE/to

galilaiou

Yet •he disowns~

Him in front of
them all, saying,
"Not °aware am I
awhat you are
saying!"

70

26:70

Mt ο

THE
t_ nom sg m

THE

de

YET

de

ηρνησατο

he-DENIES~

arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

εµπροσθεν
emprosthen

adv of place

ho

ho/hE/to

δε

conj

YET, now

ērnēsato

vi FA mid indef 3 sg

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντων
pantōn

vp AC act pres nom sg m

oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

λεγων
legōn

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγεισ
legeis

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τι
ti

ANY
px acc sg n

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg

Now, at his coming
out into the portal,
another one
perceived him, and
she is saying to
them there, "He/

also was with
Jesus, the
Nazarene."

71

26:71

Mt εξελθοντα
exelthonta

OUT-COMING
vp AC act pres acc sg m
exerchomai

δε
de

conj

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

eis

eis

τον
ton

ho/hE/to

OUT+COME, come out/away/forth/outside

YET

de

YET, now

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m

THE

portal
n_ 3 acc sg m

-PERCEIVED him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

allē

other(f)

a_ nom sg f

kai

conj

AND, also, too

πυλωνα
pulōna

pulOn

GATE, portal

ειδεν
eiden

vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

αλλη

allos

CHANGE, other, another

και

AND

kai

she-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

there
adv
ekei

OUT+BE, there

AND

AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

autois

to-them

autos/autE/auto

εκει
ekei

και
kai

conj
kai

houtos

this-one
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ēn

eimi

meta

ιησου

iEsous

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ναζωραιου
nazōraiou

NAZARENE

nazOraios

ουτοσ

houtos/hautE/touto

ην

he-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

του
tou

THE
n_ 2 gen sg m

NAZARean, NAZARENE

Matthew 26
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And again he
disowns~ with an
oath, saying that "I
am not °acquainted
with the hman!"

72

26:72

Mt και

AND, also, too

palin

AGAIN

palin

ērnēsato

he-DENIES~

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

WITH

meta

horkou

OATH
n_ 2 gen sg m
horkos

OATH

οτι

that
conj
hoti

kai

AND
conj
kai

παλιν

adv

AGAIN

ηρνησατο

vi FA mid indef 3 sg
arneomai

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ορκου
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ton

THE

THE

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

NOT

ou

vi ST act pres 1 sg
eidO

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

human

Now, after a little,
•those °standing
there, approaching,
said to •Peter,
"Truly you/ also are
o of them, for your
•speech also is
making you
evident."

73

26:73

Mt µετα

after
prep
meta

µικρον

mikros

LITTLE, small

de

YET
conj

προσελθοντεσ
proselthontes

TOWARD-COMING

proserchomai

οι
hoi

t_ nom pl m

εστωτεσ
hestōtes

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

mikron

LITTLE
a_/n_ acc sg n

δε

de

YET, now

vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

THE(p)

ho/hE/to

THE

ones-HAVING-STOOD
vp ST act pres nom pl m
histEmi

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-THE

ho/hE/to

petrō

Peter

αληθωσ
alēthōs

TRUly
adv

AND

AND, also, too

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εξειπον
eipon

eipon (legO)

τω
tō

t_ dat sg m

THE

πετρω

n_ 2 dat sg m
petros

ROCK, Peter

alEthOs

TRUE+AS, TRUly

και
kai

conj
kai

συ
su ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

και
kai

AND

kai

γαρ
gar

conj
gar

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

ει
ei

eimi

BE, am, are, is

conj

AND, also, too

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η
hē

lalia

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

δηλον

a_ acc sg m

EVIDENT

se poiei

vi AC act pres 3 sg

DO, make, produce

λαλια

TALK
n_ 1 nom sg f
lalia

TALK-ness, TALK, speach, speaking

pp 2 gen sg
su

dēlon

EVIDENT

dElos

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ποιει

-IS-makING

poieO

Then he begins~ to
be damning and
swearing, saying
that "I am not
°acquainted with
the hman!" And
immediately a cock
crows.

74

26:74

Mt
tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

ηρξατο
ērxato

he-beginS~

καταθεµατιζειν

TO-BE-damnING

katathematizO

vn AC act pres
omnuO

SWEAR

τοτε

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

katathematizein

vn AC act pres

DOWN+PLACED-effect-make, DOWN+PLACE-ize, damn

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οµνυειν
omnuein

TO-BE-SWEARING

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

vi ST act pres 1 sg
eidO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

οτι
hoti

that
conj

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

THE

anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

AND, also, too

ευθεωσ

immediately
adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

αλεκτωρ
alektōr

alektOr

SOUND, shout, summon, crow

ανθρωπον

human

και

AND
conj
kai

eutheōs

UN-LAYER
n_ 3 nom sg m

UN+LAYER, cock

εφωνησεν
ephōnēsen

-SOUNDS
vi FA act indef 3 sg
phOneO

And •Peter is
reminded of the
declaration of
Jesus in which He
|had declared to
him that "Ere a
cock may crow,
thrice will you be
renouncing~ Me."
And, coming o

outside, he laments
bitterly.

75

26:75

Mt και

conj

AND, also, too

εµνησθη
emnēsthē

-IS-REMINDED
vi FA pas indef 3 sg

ο
ho

ho/hE/to

πετροσ

petros

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

ρηµατοσ

declaratION

rhEma

GUSH-effect, declaratION

OF-JESUS

kai

AND

kai mnaomai

REMIND, remember

THE
t_ nom sg m

THE

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

OF-THE

THE

rēmatos

n_ 3 gen sg n

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειρηκοτοσ

OF-HAVING-declarED

GUSH, declare, assert, protest

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πριν
prin

ERE OR
part
E

eirēkotos

vp ST act pres gen sg m
ereO

autō

οτι
hoti

conj
hoti

adv
prin

ERE

η
ē

OR, either, than

alektora

UN-LAYER

alektOr

TO-SOUND
vn FA act indef
phOneO

τρισ

THRICE
adv
tris

YOU-SHALL-BE-FROM-DENYING~

vi AC mid fut 2 sg

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αλεκτορα

n_ 3 acc sg m

UN+LAYER, cock

φωνησαι
phōnēsai

SOUND, shout, summon, crow

tris

THRICE

απαρνηση
aparnēsē

aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

me

ME
pp 1 acc sg

Matthew 26
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kai

conj

AND, also, too

exelthōn

vp AC act pres nom sg m
exerchomai

εξω

exO

εκλαυσεν

he-LAMENTS
vi FA act indef 3 sg
klaiO

LAMENT

pikrōs

BITTERly
adv

και

AND

kai

εξελθων

OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

exō

OUTWARD
adv

OUTWARD, OUT, outside, without

eklausen

πικρωσ

pikrOs

BITTER+AS, BITTERly, bitterly

Now, morning
bcoming~ on, all the
chief priests and
the elders of the
people held a
consultation
against •Jesus, so
as to put Him to
death.

1

27:1

Mt
prōias

OF-morning

δε

conj
de

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

πρωιασ

n_ 1 gen sg f
prOia

BEFORE-ness, BEFORE_forenoon, morning

de

YET

YET, now

γενοµενησ
genomenēs

ginomai

συµβουλιον

sumboulion

ελαβον
elabon

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl

sumboulion

TOGETHER-COUNSEL
n_ 2 acc sg n

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

παντεσ
pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι αρχιερεισ

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

THE

a_ nom pl m

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

AND

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

πρεσβυτεροι
presbuteroi

presbuteros (presbus)

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

laou

n_ 2 gen sg m
laos

kata

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

tou

THE

λαου

PEOPLE

PEOPLE

κατα

kata

t_ gen sg m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ωστε
hōste

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

thanatōsai

TO-cause-to-DIE
vn FA act indef
thanatoO

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

iEsous

AS-BESIDES
conj

θανατωσαι

auton

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, -binding Him,
they led Him away,
and -°give Him up
to Pontius Pilate,
the governor.

2

27:2

Mt
kai

conj

δησαντεσ

BINDing

deO

pp acc sg m

απηγαγον

vi FA act past 3 pl
apagO

FROM+LEAD, lead off, lead away

και

conj
kai

και

AND

kai

AND, also, too

dēsantes

vp FA act indef nom pl m

BIND

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apēgagon

THEY-FROM-LED

kai

AND

AND, also, too

παρεδωκαν

THEY-BESIDE-GIVE

paradidOmi

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποντιω
pontiō

pontios

PONTIUS  Latin

pilatos

PILATE  Latin

paredōkan

vi FA-ST act indef 3 pl

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

to-PONTIUS
n_ 2 dat sg m

πειλατω
peilatō

PILATE
n_ 2 dat sg m

THE
t_ dat sg m

ηγεµονι
hēgemoni

LEADER, governor

τω
tō

ho/hE/to

THE

LEADER
n_ 3 dat sg m
hEgemOn

Then Judas, •who
|gives Him up,
perceiving that He
was condemned,
regretting, turns
back the thirty
pieces of silver to
the chief priests
and the elders,

3

27:3

Mt
tote

then

tote

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ioudas

JUDAS
n_ 1 nom sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ho/hE/to

παραδιδουσ
paradidous

vp AC act pres nom sg m

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τοτε

adv

THE+BESIDES, then

eidO

ιουδασ ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

one-BESIDE-GIVING

paradidOmi

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κατεκριθη
katekrithē

He-WAS-DOWN-JUDGED
vi FA pas past 3 sg
katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

αυτον
auton hoti

conj

Matthew 26  -  Matthew 27
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µεταµεληθεισ

BEING-after-CARED

απεστρεψεν
apestrepsen

apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

THREEty

triakonta

THREEty, thirty

αργυρια

SILVER_pieceS to-THE(p)

ho/hE/to

THE

metamelētheis

vp AC pas pres nom sg m
metamelomai

WITH+CARE, after-CARE, regret

he-FROM-TURNS
vi FA act indef 3 sg

THE(p)

τριακοντα
triakonta

ni numeral

arguria

n_ 2 acc pl n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

τοισ
tois

t_ dat pl m

αρχιερευσιν
archiereusin

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

conj

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

presbuterois

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

chief-SACRED-ones
n_ 3 dat pl m

kai

AND

kai

AND, also, too THE

πρεσβυτεροισ

n_ 2 dat pl m cmp

saying, "I sinned in
giving up innocent
blood." Yet •they
said, "aWhat is it
tod us? You/ should
be seeing to that!"

4

27:4

Mt λεγων
hēmarton

I-missED

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

n_ 3 acc sg n

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ηµαρτον

vi FA act past 1 sg
hamartanO

UN+MARK, miss, sin

παραδουσ
paradous

BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

αιµα
haima

BLOOD

haima

BLOOD

αθωον
athōon

UN-PENAL

ho/hE/to

δε

YET

de

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

a_ acc sg n
athOos

UN+PENAL, (legally) innocent

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

de

conj

YET, now

ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

συ
su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οψη

vs AC mid fut 2 sg
optomai

VIEW, see

ηµασ

hEmeis

YOU

opsē

YOU-SHOULD-BE-VIEWING~

And, -tossing the
silver pieces into
the temple, he
retires, and,
coming away,
strangles~ himself.

5

27:5

Mt

AND

kai

TOSSing

riptO

THE(p)

αργυρια
arguria

n_ 2 acc pl n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ναον

TEMPLE

naos

TEMPLE

και
kai

conj

AND, also, too

ριψασ
ripsas

vp FA act indef nom sg m

TOSS, pitch

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

SILVER_pieceS

εισ

INTO
prep
eis ho/hE/to

THE

naon

n_ 2 acc sg m

ανεχωρησεν
anechōrēsen

he-UP-SPACES

anachOreO

kai

AND

kai

AND, also, too

apelthōn

FROM-COMING
vp AC act pres nom sg m
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απηγξατο
apēgxato

vi FA act indef 3 sg

UP+SPACE, retire

και

conj

απελθων

-is-FROM-COMPRESSED
vi FA mid indef 3 sg
apagchO

FROM+COMPRESS, strangle

Now the chief
priests, taking the
silver pieces, said,
"It is not allowed to
|cast them into the
corban, since it is
the price of blood."

6

27:6

Mt οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

de

de

archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

labontes

vp AC act pres nom pl m

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

hoi

t_ nom pl m

δε

YET
conj

YET, now

αρχιερεισ λαβοντεσ

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt THE

αργυρια
arguria

SILVER_pieceS

argurion

ειπον
eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

ouk

adv neg absolute
ou

εξεστιν
exestin

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

n_ 2 acc pl n

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

balein

TO-BE-CASTING
vn AC act pres

CAST

autos/autE/auto

εισ

INTO

eis

ton

βαλειν

ballO

αυτα
auta

them
pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

prep

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

korbanan

CORBAN (Hebrew approach_present)
n_ 3 acc sg m
korban

επει

conj
epei

ON+IF, since, else

τιµη
timē

n_ 1 nom sg f
timE

VALUE, honor, price

haimatos

OF-BLOOD

haima

BLOOD

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

κορβαναν

CORBAN  Hebrew  approach_present, offering

epei

since VALUE

αιµατοσ

n_ 3 gen sg n

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

Now, holding a
consultation, they
buy owith them the
Field of the Potter
iofor a sepulcher for
•strangers.

7

27:7

Mt
sumboulion

n_ 2 acc sg n
sumboulion

δε
de

conj
de

YET, now

lambanO

ηγορασαν
ēgorasan

THEY-BUY

agorazO

BUY

συµβουλιον

TOGETHER-COUNSEL

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

YET

λαβοντεσ
labontes

GETTING
vp AC act pres nom pl m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

vi FA act indef 3 pl

Matthew 27
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εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων

OF-them
pp gen pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

THE

THE

αγρον

n_ 2 acc sg m
agros

FIELD

OF-THE

THE

κεραµεωσ
kerameōs

kerameus

OUT
prep

autōn ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

agron

FIELD

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

potter
n_ 3 gen sg m

HOLDer, potter

INTO
prep

ταφην
taphēn

sepulcherING
n_ 1 acc sg f

DYING, sepulcherING, sepulcher

τοισ
tois

THE(p)

ξενοισ
xenois

xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

taphE

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

LODGERS
a_/n_ dat pl m

Wherefore that
•field was called
"The Field of
Blood" till •today.

8

27:8

Mt

THRU-WHICH

εκληθη

vi FA pas past 3 sg
kaleO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

αγροσ
agros

FIELD

agros

FIELD

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

αγροσ
agros

n_ 2 nom sg m
agros

αιµατοσδιο
dio

conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

eklēthē

-WAS-CALLED

CALL, invite

THE

THE

n_ 2 nom sg m

εκεινοσ
ekeinos

pd nom sg m

FIELD

FIELD

haimatos

OF-BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

OF-THE

ho/hE/to

THE

adv
sEmeron

εωσ

conj

τησ
tēs

t_ gen sg f

σηµερον
sēmeron

TODAY

TODAY, today, very

Then was fulfilled
•that which is
|declared through
Jeremiah the
prophet, saying,
And they got the
thirty silver pieces.
(The price of the
°Valued~ One,
Whom they value~

from the sons of
Israel),

9

27:9

Mt
tote

adv
tote

-WAS-fulFILLED
vi FA pas past 3 sg
plEroO

THE

rēthen

vp AC pas pres nom sg n

GUSH, declare, assert, protest

dia

prep

τοτε

then

THE+BESIDES, then

επληρωθη
eplērōthē

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ρηθεν

BEING-declarED

ereO

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιερεµιου

JEREMIAH
n_ 1 gen sg m
ieremias

THE

προφητου
prophētou

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

λεγοντοσ
legontos

OF-sayING

και

conj
kai

AND, also, too

ελαβον

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ieremiou

JEREMIAH  Hebrew  exalting-Yah

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m vp AC act pres gen sg n

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

AND

elabon

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl
lambanO

ta

THE

τριακοντα

THREEty

αργυρια
arguria

SILVER_pieceS

argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

tēn

THE

ho/hE/to

THE

τιµην
timēn

n_ 1 acc sg f
timE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

triakonta

ni numeral
triakonta

THREEty, thirty

n_ 2 acc pl n

την

t_ acc sg f

VALUE

VALUE, honor, price

t_ gen sg m

τετιµηµενου
tetimēmenou

vp ST mid pres gen sg m

VALUE, honor

ον

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

ετιµησαντο απο

apo

υιων

SONS
n_ 2 gen pl m
huios

ισραηλ

israEl

One-HAVING-been-VALUED

timaO

hon

WHICH / WHO

etimēsanto

THEY-VALUE~

vi FA mid indef 3 pl
timaO

VALUE, honor

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

huiōn

SON, foal

israēl

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

And they -°give
them iofor the Field
of the Potter,
According as the
Lord arranges with
me.

10
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Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl
didOmi

pp acc pl n

INTO

eis

εδωκαν
edōkan

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτα
auta

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ton

THE

THE

αγρον
agron

n_ 2 acc sg m

του
tou

THE

kerameōs

potter
n_ 3 gen sg m
kerameus

HOLDer, potter

καθα

accordING_to-WHICH(p)

adv

συνεταξεν

-TOGETHER-SETS

suntassO

TOGETHER+SET, arrange with

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

FIELD

agros

FIELD

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κεραµεωσ
katha

katha

DOWN+WHICH(p), accordING_to-WHICH(p), according as

sunetaxen

vi FA act indef 3 sg

moi

to-ME

egO

Master

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now •Jesus was
standing in front of
the governor. And
the governor
inquires of Him,
saying, "You/ are

11

27:11

Mt

THE

ho/hE/to

δε

YET

de

iēsous

JESUS

εσταθη
hestathē

vi FA pas past 3 sg
histEmi

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ο
ho

t_ nom sg m

THE

de

conj

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-WAS-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

του
tou

THE

Matthew 27
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the king of the
Jews?" Now •Jesus
averred to him,
'You/ are saying it!"

ηγεµονοσ
hēgemonos

n_ 3 gen sg m

LEADER, governor

και

kai

επηρωτησεν

-inquireS_of

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

LEADER

hEgemOn

kai

AND
conj

AND, also, too

epērōtēsen

vi FA act indef 3 sg

αυτον

autos/autE/auto

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

hēgemōn

LEADER

hEgemOn

LEADER, governor

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

ηγεµων

n_ 3 nom sg m

συ
su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βασιλευσ
basileus

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

YOU
pp 2 nom sg

ei

BE, am, are, is

ο
ho

THE KING
n_ 3 nom sg m

tōn

THE

ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ο

THE

de

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εφη

vi FA act past 3 sg

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συ
su

ιησουσ

JESUS

iEsous

ephē

-AVERRED

phEmi

AVER, affirm

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγεισ
legeis

vi AC act pres 2 sg
legO

And iat His •being
accused~ by the
chief priests and
the elders, He
answers~ nothing.

12

27:12

Mt
kai

kai

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

katēgoreisthai

vn AC mid pres
katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

και

AND
conj

AND, also, too

en

prep
en

THE
t_ dat sg n

κατηγορεισθαι

TO-BE-beING-accusED

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

hupo

by
prep

UNDER, by

t_ gen pl m

THE

chief-SACRED-ones
n_ 3 gen pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

kai

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπο

hupo

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

αρχιερεων
archiereōn

archiereus

AND
conj

AND, also, too

t_ gen pl m
ho/hE/to

πρεσβυτερων

SENIORS
a_ acc sg n
oudeis/outheis

απεκρινατο

He-answerS~

vi FA mid indef 3 sg

των
tōn

THE(p)

THE

presbuterōn

n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

apekrinato

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

Then •Pilate is
saying to Him, "Are
you not hearing
how much they are
testifying against
you?"

13

27:13

Mt τοτε

adv

THE+BESIDES, then

λεγει

-IS-sayING to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

tote

then

tote

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

ouk

NOT
adv neg absolute

YOU-ARE-HEARING

akouO

HEAR

ο
ho

THE

THE

πειλατοσ ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακουεισ
akoueis

vi AC act pres 2 sg

how_many

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

σου
sou

καταµαρτυρουσιν
katamarturousin

THEY-ARE-DOWN-witnessING
vi AC act pres 3 pl
katamartureO

DOWN+MARK, DOWN-witness, testify against

ποσα
posa

pi acc pl n
posos/posa/poson

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And He did not
answer him; not
yeven tdwith one
declaration, so that
the governor is
marveling very

14

27:14

Mt και
kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

adv neg absolute

apekrithē

He-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

kai

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

απεκριθη

vi FA pas past 3 sg

Matthew 27
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much. αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

oude

NOT-YET

oude

hen

ONE

ρηµα

declaratION

rhEma

GUSH-effect, declaratION

ωστε
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ
pros

ουδε

adv

NOT+YET, neither, nor

εν

a_ acc sg n
heis

ONE

rēma

n_ 3 acc sg n

hōste

AS-BESIDES
conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

thaumazein

TO-BE-MARVELING

thaumazO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ηγεµονα
hēgemona

LEADER

hEgemOn

adv

θαυµαζειν

vn AC act pres

MARVEL

τον

THE
n_ 3 acc sg m

LEADER, governor

λιαν
lian

VERY

lian

VERY,  with OVER: paramount

Now acat the
festival the
governor had been
accustomed to
|release one
prisoner to the
throng, whomever
they wanted.

15

27:15

Mt

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δε

de

εορτην
heortēn

FESTIVAL
n_ 1 acc sg f

FESTIVAL

ethO

BE_CUSTOM, ACCUSTOM

ho/hE/to

THE

LEADER
n_ 3 nom sg m

LEADER, governor

κατα
kata

kata

de

YET
conj

YET, now

heortE

ειωθει
eiōthei

-HAD-ACCUSTOMED
vi ST act past 3 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ηγεµων
hēgemōn

hEgemOn

vn AC act pres
apoluO heis

ONE

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ochlō

n_ 2 dat sg m
ochlos

n_ 2 acc sg m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

ον
hon

THEY-WILLED
vi FA act past 3 pl

απολυειν
apoluein

TO-BE-FROM-LOOSING

FROM+LOOSE, release, dismiss

ενα
hena

ONE
a_ acc sg m

τω
tō

to-THE

οχλω

THRONG

THRONG

δεσµιον
desmion

BOUND-one

desmios

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηθελον
ēthelon

thelO

WILL, want

Now they had then
a notorious
prisoner |termed~

Bar-Abbas.

16

27:16

Mt ειχον

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl

δε
de

YET

de

YET, now

τοτε

then

tote

δεσµιον

BOUND-one
n_ 2 acc sg m
desmios

a_ acc sg m
episEmos

eichon

echO

HAVE  id. next, be, fare

conj

tote

adv

THE+BESIDES, then

desmion

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

επισηµον
episēmon

ON-SIGNED

ON+SIGNED, ON+SIGNIFICANT, notable, notorious

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

BAR-ABBAS

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

λεγοµενον
legomenon

beING-said
vp AC mid pres acc sg m
legO

βαραββαν
barabban

n_ 1 acc sg m
barabbas

At their having
gathered~, then,
•Pilate said to
them, "aWhom are
you wanting I
should be releasing
to you, •Bar-Abbas,
or Jesus, •who is
|termed~ Christ?"

17

27:17

Mt

OF-HAVING-TOGETHER-LED~

vp ST mid pres gen pl m

oun

conj

THEN

autōn

them

autos/autE/auto

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

συνηγµενων
sunēgmenōn

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

ουν

THEN

oun

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

vi FA act past 3 sg

autos/autE/auto

ho

THE

THE

πειλατοσ

n_ 2 nom sg m

PILATE  Latin

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

peilatos

PILATE

pilatos

px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελετε
thelete

YE-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 pl

απολυσω

I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τινα
tina

ANY

thelO

WILL, want

apolusō

vs AC act fut 1 sg pp 2 dat pl

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

βαραββαν
barabban

n_ 1 acc sg m
barabbas

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

η
ē

OR, either, than

iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ton

t_ acc sg m

THE

ho/hE/to

BAR-ABBAS OR
part
E

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

τον

THE

ho/hE/to

legomenon

beING-said
vp AC mid pres acc sg m

christon

n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

λεγοµενον

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

χριστον

ANOINTed

For he was °aware
that it was because
of envy they -°give
Him up.

18

27:18

Mt ηδει

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

that
conj

ēdei

he-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg

gar

for
conj

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Matthew 27
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δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

φθονον

ENVY

phthonos

ENVY

παρεδωκαν
paredōkan

THEY-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

dia

THRU
prep
dia

phthonon

n_ 2 acc sg m
paradidOmi

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

Now at his sitting~

on the dais, his
•wife dispatches tod

him, saying, "Let
there be nothing
between you and
that •just man, for I
suffered much
today acin a trance
because of him."

19

27:19

Mt καθηµενου

OF-sittING~

δε

YET

de

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

kathēmenou

vp AC mid pres gen sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

de

conj

YET, now

pp gen sg m
autos/autE/auto

epi

prep
epi

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

βηµατοσ
bēmatos

n_ 3 gen sg n
bEma

STEP-effect, platform, dais

-commissionS
vi FA act indef 3 sg

προσ

TOWARD

TOWARD, to

auton

him

autos/autE/auto

hē

THE
t_ nom sg f

THE

του
tou

platform

απεστειλεν
apesteilen

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

pros

prep
pros

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

ho/hE/to

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

pp gen sg m
autos/autE/auto

legousa

vp AC act pres nom sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µηδεν
mēden

mEdeis/mEtheis

γυνη
gunē

WOMAN

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγουσα

sayING NO-YET-ONE
a_ nom sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

σοι

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj

AND, also, too

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

JUST-One

JUST

εκεινω

pd dat sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

πολλα

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

soi

pp 2 dat sg

kai

kai

τω
tō

δικαιω
dikaiō

a_/n_ dat sg m
dikaios

ekeinō

that

polla

much(p)

a_ acc pl n

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

επαθον
epathon

σηµερον

TODAY
adv
sEmeron

TODAY, today, very DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οναρ

TRANCE

γαρ

gar

I-EMOTIONED
vi FA act past 1 sg
paschO

EMOTION, suffer

sēmeron

κατ
kat

accordING_to
prep
kata

onar

ni other
onar

TRANCE

because_of
prep
dia

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

Now the chief
priests and the
elders persuade
the throngs that
they should be
requesting~ •Bar-
Abbas, yet should
be destroying
•Jesus.

20
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Mt οι

t_ nom pl m

YET
conj

YET, now

αρχιερεισ
archiereis

archiereus

AND
conj

ho/hE/to

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε
de

de

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

presbuteroi

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

THEY-PERSUADE

PERSUADE, confide, have confidence

tous

THE(p)

t_ acc pl m

οχλουσ
ochlous

n_ 2 acc pl m
ochlos

THRONG

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πρεσβυτεροι

n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

επεισαν
epeisan

vi FA act indef 3 pl
peithO

τουσ

ho/hE/to

THE

THRONGS

hina

THAT

hina

αιτησωνται

THEY-SHOULD-BE-REQUESTING~

aiteO

τον

BAR-ABBAS

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

ton

THE

de

conj

iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

aitēsōntai

vs AC mid fut 3 pl

REQUEST

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βαραββαν
barabban

n_ 1 acc sg m
barabbas

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

ιησουν

JESUS

iEsous

απολεσωσιν
apolesōsin

THEY-SHOULD-BE-destroyING
vs AC act fut 3 pl
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Matthew 27
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Now, answering,
the governor said
to them, "aWhich fof
the two are you
wanting I should be
releasing to you?"
Now •they said
"•Bar-Abbas!"
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Mt αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε

YET
conj t_ nom sg m

ho/hE/to

ηγεµων
hēgemōn

n_ 3 nom sg m

LEADER, governor

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

de

de

YET, now

ο
ho

THE

THE

LEADER

hEgemOn

eipen

-saiD

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tina

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

τινα

tis/tis/ti

WILL, want

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

duo

TWO

απολυσω

I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
vs AC act fut 1 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

υµιν
hoi de

YET
conj

θελετε
thelete

YE-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 pl
thelO

απο

t_ gen pl m

δυο
duo

TWO
ni numeral

apolusō humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

τον
ton

THE

THE

BAR-ABBAS
n_ 1 acc sg m

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

eipon (legO)

t_ acc sg m
ho/hE/to

βαραββαν
barabban

barabbas

•Pilate is saying to
them, "aWhat, then,
shall I be doing
with Jesus, •who is
|termed~ Christ?"
They are all saying,
"Let him be
|crucified!"
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Mt

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λεγει
legei

-IS-sayING

αυτοισ

autos/autE/auto

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

THEN
conj vi/vs AC act fut 1 sg

poieO

DO, make, produce

πειλατοσ
peilatos ti

ANY

tis/tis/ti

oun

oun

THEN

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING

iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον

ho/hE/to

λεγοµενον
legomenon

beING-said

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

χριστον

n_ 2 acc sg m
christos

ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

ton

THE
t_ acc sg m

THE

vp AC mid pres acc sg m
legO

christon

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

THEY-ARE-sayING
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

LET-Him-BE-BEING-impalED
vm AC pas pres 3 sg

STAND-cause, impale, crucify

λεγουσιν
legousin

vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

παντεσ
pantes

ALL

pas

σταυρωθητω
staurōthētō

stauroO

Yet the governor
averred, "for aWhat
evil does he?" Yet
•they cried
exceedingly,
saying, "Let him be
|crucified!"
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Mt

THE

THE

de

YET
conj
de

YET, now

ηγεµων

LEADER

εφη
ephē

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
hēgemōn

n_ 3 nom sg m
hEgemOn

LEADER, governor

ti

ANY

tis/tis/ti

γαρ

conj

κακον

a_/n_ acc sg n

EVIL

εποιησεν
epoiēsen

He-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

οι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

YET

περισσωσ
perissōs

perissOs

ekrazon

THEY-CRIED

CRY

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kakon

EVIL

kakos

DO, make, produce

t_ nom pl m

THE

δε
de

conj
de

YET, now

exceedINGly
adv

ABOUT+AS, exceedINGly

εκραζον

vi FA act past 3 pl
krazO

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be STAND-cause, impale, crucify

sayING

σταυρωθητω
staurōthētō

LET-Him-BE-BEING-impalED
vm AC pas pres 3 sg
stauroO

Now •Pilate,
perceiving that it is
benefiting nothing,
but rather a tumult
is occurring~,
getting water,
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Mt

vp AC act pres nom sg m

de

YET
conj

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m

πειλατοσ
peilatos hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ιδων
idōn

PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

de ho/hE/to

THE

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

οτι ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

Matthew 27
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 washes~ off his
•hands in front of
the throng, saying,
"Innocent am I fof
the blood of this
•just man. You/ will
be seeing~ to it!"

ωφελει

it-IS-benefitING but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

mallon

RATHER-more TUMULT

TUMULT

γεινεται

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

λαβων
labōn

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ōphelei

vi AC act pres 3 sg
OpheleO

OWE, benefit

αλλα
alla

µαλλον

adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

θορυβοσ
thorubos

n_ 2 nom sg m
thorubos

geinetai

vp AC act pres nom sg m
lambanO

hudōr

hudOr

WET, water

apenipsato

FROM+WASH, wash off

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

χειρασ
cheiras

cheir apenanti

FROM+IN+INSTEAD, in front of, contravening

tou

ho/hE/to

THE

ochlos

υδωρ

water
n_ 3 acc sg n

απενιψατο

he-FROM-WASHES~

vi FA mid indef 3 sg
aponiptO

tas

t_ acc pl f

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

απεναντι
apenanti

FROM-IN-INSTEAD
adv

του

OF-THE
t_ gen sg m

οχλου
ochlou

THRONG
n_ 2 gen sg m

THRONG

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

a_ nom sg m

UN+PENAL, (legally) innocent

ειµι
eimi

BE, am, are, is

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

αιµατοσ
haimatos

haima

BLOOD

του

THE

λεγων
legōn

legO

αθωοσ
athōos

UN-PENAL

athOos

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

FROM

apo

t_ gen sg n

BLOOD
n_ 3 gen sg n

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

δικαιου

JUST

humeis

YE YE-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 2 pl

dikaiou

JUST-One
a_/n_ gen sg m
dikaios

τουτου
toutou

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οψεσθε
opsesthe

optomai

VIEW, see

And, answering,
the entire people
said, "His •blood be
on us and on our
•children!"
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Mt και
kai

conj
kai

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

πασ
pas

pas

ho

THE
t_ nom sg m

THE

λαοσ
laos

n_ 2 nom sg m

PEOPLE

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

AND

AND, also, too

αποκριθεισ

apokrinomai

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

ho/hE/to

PEOPLE

laos

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

το
to

t_ nom sg n

THE

haima

BLOOD
n_ 3 nom sg n

OF-Him

autos/autE/auto

εφ
eph

ON

epi

THE

ho/hE/to

αιµα

haima

BLOOD

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND
conj
kai

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

τεκνα
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

pp 1 acc pl

και

AND, also, too

επι

ON

ta

THE(p)

tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ηµων

OF-US

hEmeis

Then he releases
to them •Bar-
Abbas. Now,
-whipping •Jesus,
he -°gives Him over
that He may be
|crucified.
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Mt

then
adv
tote

apelusen

he-FROM-LOOSES

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

THE

ho/hE/to

THE

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

απελυσεν

vi FA act indef 3 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

t_ acc sg m

BAR-ABBAS

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

de

YET
conj

iēsoun

JESUS WHIPPing

phragelloO

βαραββαν
barabban

n_ 1 acc sg m
barabbas

THE

THE

δε

de

YET, now

ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

φραγελλωσασ
phragellōsas

vp FA act indef nom sg m

WHIP-cause, WHIP

παρεδωκεν
paredōken

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

staurōthē

He-MAY-BE-BEING-impalED

STAND-cause, impale, crucify

he-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

hina

THAT
conj
hina

σταυρωθη

vs AC pas pres 3 sg
stauroO

Then the soldiers
of the governor,
taking •Jesus along
into the pretorium,
gathered onto Him,
the whole
squadron,
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Mt

then

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

στρατιωται

WARRiors

stratiOtEs

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

hēgemonos

hEgemOn

LEADER, governor

παραλαβοντεσ

BESIDE-GETTING
vp AC act pres nom pl m

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τοτε
tote

adv
tote

THE+BESIDES, then

οι

THE(p)

stratiōtai

n_ 1 nom pl m

WARRior, soldier

του

t_ gen sg m

ηγεµονοσ

LEADER
n_ 3 gen sg m

paralabontes

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

τον

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

THE

THE

πραιτωριον

PRETORIUM
n_ 2 acc sg n

PRETORIUM  Latin

συνηγαγον
sunēgagon

vi FA act past 3 pl

ιησουν
iēsoun

iEsous

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

praitōrion

praitOrion

THEY-TOGETHER-LED

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

Matthew 27
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επ
ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

holēn

WHOLE

THE

ho/hE/to

speiran

BAND
n_ 1 acc sg f
speira

prep

αυτον

pp acc sg m

ολην

WHOLE
a_ acc sg f
holos

την
tēn

t_ acc sg f

THE

σπειραν

BAND, squad, squadron

and, -stripping Him,
they -°place a
scarlet mantle
about Him,
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Mt
kai

AND

εκδυσαντεσ
ekdusantes

OUT-SLIPPing
vp FA act indef nom pl m

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χλαµυδα
chlamuda

chlamus

MANTLE

kokkinēn

a_ acc sg f

και

conj
kai

AND, also, too

ekduO

OUT+SLIP, strip

Him
pp acc sg m

MANTLE
n_ 3 acc sg f

κοκκινην

scarlet

kokkinos

KERNEL, scarlet

THEY-ABOUT-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl
peritithEmi

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

περιεθηκαν
periethēkan

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and, -braiding a
wreath out of
thorns, they -°place
it on on His •head,
and a reed in His
•right hand, and,
-falling on their
knees in front of
Him, they scoff at
Him, saying,
"|Rejoice, •king of
the Jews!"
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Mt και

conj
kai

plexantes

plekO stephanos

WREATH

ex

prep
ek

akanthōn

OF-POINT-FLOWERS
n_ 1 gen pl f
akantha

POINT+FLOWER, thorn

epitithEmi

kai

AND

AND, also, too

πλεξαντεσ

BRAIDing
vp FA act indef nom pl m

BRAID

στεφανον
stephanon

WREATH
n_ 2 acc sg m

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ακανθων επεθηκαν
epethēkan

THEY-ON-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl

ON+PLACE, place on, append

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kephalēs

n_ 1 gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND, also, too

επι
epi

ON
prep
epi

τησ

THE

κεφαλησ

HEAD

kephalE

HEAD

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

kalamon

n_ 2 acc sg m
kalamos

en

IN

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

δεξια

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

autou

OF-Him

autos/autE/auto

καλαµον

REED

REED, pen

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

dexia

RIGHT
a_/n_ dat sg f
dexios

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

AND, also, too

gonupeteO

KNEE+FALL, kneel

εµπροσθεν

adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

γονυπετησαντεσ
gonupetēsantes

KNEE-FALLing
vp FA act indef nom pl m

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

enepaixan

vi FA act indef 3 pl
empaizO

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

ενεπαιξαν

THEY-IN-sport

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

αυτω

to-Him
pp dat sg m

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

χαιρε

YOU-BE-JOYING
vm AC act pres 2 sg

ho/hE/to

βασιλευσ

KING

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

chaire

chairO

JOY, rejoice

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

basileus

n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

t_ gen pl m

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

And -spitting ioon
Him, they got the
reed and beat Him
ioon His •head.
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Mt

AND
conj

AND, also, too

emptusantes

εισ
eis

INTO
prep

autos/autE/auto

και
kai

kai

εµπτυσαντεσ

IN-SPITTing
vp FA act indef nom pl m
emptuO

IN+SPIT, spit in

eis

INTO  of time: for

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act past 3 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ton

ho/hE/to

THE

καλαµον
kalamon

n_ 2 acc sg m
kalamos

REED, pen

AND
conj
kai

etupton

tuptO

BEAT

INTO
prep
eis

την
tēn

ho/hE/to

HEAD
n_ 1 acc sg f

ελαβον
elabon

THEY-GOT

τον

THE
t_ acc sg m

REED

και
kai

AND, also, too

ετυπτον

THEY-BEAT(past)

vi FA act past 3 pl

εισ
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

THE

κεφαλην
kephalēn

kephalE

HEAD

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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And, when they
scoff at Him, they
strip Him of the
mantle and put His
•garments on Him,
and led Him away
ioto •crucify.

31
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Mt και
kai

conj

AND, also, too

οτε
hote

when

WHICH+BESIDES, when

ενεπαιξαν

THEY-IN-sport
vi FA act indef 3 pl
empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

adv
hote

enepaixan autō

to-Him

autos/autE/auto

THEY-OUT-SLIP

ekduO

OUT+SLIP, strip

αυτον
auton

pp acc sg m

την
chlamuda

n_ 3 acc sg f

MANTLE

και
kai

AND

ενεδυσαν
enedusan

vi FA act indef 3 pl
enduO

εξεδυσαν
exedusan

vi FA act indef 3 pl

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

χλαµυδα

MANTLE

chlamus

conj
kai

AND, also, too

THEY-IN-SLIP

IN+SLIP, put on, dress

αυτον

autos/autE/auto

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιµατια
himatia

GARMENTS

himation

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND

απηγαγον

apagO

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

apēgagon

THEY-FROM-LED
vi FA act past 3 pl

FROM+LEAD, lead off, lead away

αυτον

Him

eis

prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

σταυρωσαι

vn FA act indef
stauroO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

το
to staurōsai

TO-impale

STAND-cause, impale, crucify

Now, coming~ out,
they found a
Cyrenian hman
named Simon. This
man they conscript,
that he should be
picking up His
•cross.

32
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Mt
exerchomenoi

exerchomai

δε

YET
conj
de

ευρον

THEY-FOUND

FIND

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

κυρηναιον

CYRENian
n_ 2 acc sg m

εξερχοµενοι

OUT-COMING~

vp AC mid pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

de

YET, now

heuron

vi FA act past 3 pl
heuriskO

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m

kurēnaion

kurEnaios

CYRENian

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

simōna

n_ 3 acc sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

ēggareusan

THEY-DRAFT THAT

hina

to-NAME

σιµωνα

SIMON

simOn

this-one
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

ηγγαρευσαν

vi FA act indef 3 pl
aggareuO

DRAFTER-be, DRAFTING-be, DRAFT, conscript

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τον

t_ acc sg m

pale

STAND, pale, cross

αυτου
autou

OF-Him

αρη
arē

he-SHOULD-BE-LIFTING
vs AC act fut 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ton

THE

ho/hE/to

THE

σταυρον
stauron

n_ 2 acc sg m
stauros

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, coming ioto
the place •|termed~

"Golgotha," which
is |termed~ "Skull's
Place,"

33
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Mt και
kai

AND, also, too

ελθοντεσ
elthontes

COMING

εισ
eis

INTO

ton

THE

ho/hE/to

τοπον

POSITION

topos

t_ acc sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

AND
conj
kai

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

prep
eis

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m

THE

topon

n_ 2 acc sg m

POSITION, place

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

λεγοµενον
legomenon

beING-said
vp AC mid pres acc sg m

golgotha

GOLGOTHA
n_ acc sg f
golgotha

οσ
hos

WHICH
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

n_ 2 gen sg n
kranion

topos

POSITION, place

legomenos

beING-said

legO

γολγοθα

GOLGOTHA  Hebrew  skull

εστιν

BE, am, are, is

κρανιου
kraniou

OF-SKULL

SKULL-ian, SKULL-diminutive?, SKULL

τοποσ

POSITION
n_ 2 nom sg m
topos

λεγοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

they -°give Him
wine °mixed~ with
bile to |drink. And,
-tasting~, He does
not want to |drink.

34
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Mt εδωκαν
edōkan

vi FA-ST act indef 3 pl

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιειν
piein

vn AC act pres
pinO

DRINK

oinon

WINE

THEY-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

TO-BE-DRINKING

οινον

WINE
n_ 2 acc sg m
oinos

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

cholēs

n_ 1 gen sg f
cholE

HAVING-been-MIXED
vp ST mid pres acc sg m
mignumi

MIX

kai

conj

AND, also, too

geusamenos

TASTing~

ουκ
ouk

adv neg absolute

WITH
prep
meta

χολησ

BILE

BILE, gall

µεµιγµενον
memigmenon

και

AND

kai

γευσαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m
geuomai

TASTE

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means
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ēthelēsen

vi FA act indef 3 sg
thelO

WILL, want

piein

TO-BE-DRINKING

pinO

ηθελησεν

He-WILLS

πιειν

vn AC act pres

DRINK

Now, -crucifying
Him, they divide~

His •garments,
casting the lot.

35

27:35

Mt σταυρωσαντεσ

impaling

STAND-cause, impale, crucify

conj
de

Him

διεµερισαντο

THEY-THRU-PART~

vi FA mid indef 3 pl
diamerizO

staurōsantes

vp FA act indef nom pl m
stauroO

δε
de

YET

YET, now

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

diemerisanto

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

ta

THE(p)

THE

himatia

GARMENTS

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

pp gen sg m
autos/autE/auto

βαλλοντεσ

CASTING

κληρον

LOT
n_ 2 acc sg m
klEros

LOT, allotment

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

ιµατια

n_ 2 acc pl n
himation

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ballontes

vp AC act pres nom pl m
ballO

CAST

klēron

And, sitting~, they
kept Him there.

36

27:36

Mt
kai

AND sittING~

vp AC mid pres nom pl m

DOWN_BE, sit, situate

THEY-KEPT

KEEP

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekei

OUT+BE, there

και

conj
kai

AND, also, too

καθηµενοι
kathēmenoi

kathEmai

ετηρουν
etēroun

vi FA act past 3 pl
tEreO

Him

εκει

there
adv
ekei

And they -°place on

above His •head
His •charge
°written~: "This is
Jesus, the King of
the Jews."

37
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Mt και

AND
conj
kai

epethēkan

ON+PLACE, place on, append

επανω
epanō

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

tēs

t_ gen sg f

THE

HEAD
n_ 1 gen sg f

kai

AND, also, too

επεθηκαν

THEY-ON-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl
epitithEmi

ON-UPWARD
adv
epanO

τησ

OF-THE

ho/hE/to

κεφαλησ
kephalēs

kephalE

HEAD

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

t_ acc sg f
ho/hE/to

cause
n_ 1 acc sg f
aitia

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE

THE

αιτιαν
aitian

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

αυτου

pp gen sg m

γεγραµµενην
gegrammenēn

HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

houtos/hautE/touto

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp ST mid pres acc sg f

ουτοσ
houtos

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

eimi

JESUS
n_ nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βασιλευσ

n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιουδαιων

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE

basileus

KING

tōn

THE

ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

Then are being
crucified~ together
with Him two
robbers, one oat the
right and one oat
the left.

38
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Mt τοτε

adv
tote

vi AC mid pres 3 pl
stauroO

TOGETHER
prep

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυο

TWO
ni numeral

TWO

tote

then

THE+BESIDES, then

σταυρουνται
staurountai

THEY-ARE-beING-impalED

STAND-cause, impale, crucify

συν
sun

sun

TOGETHER, with

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

duo

duo

λησται
lēstai

ROBBers
n_ 1 nom pl m

ROBBer, burglar

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

εκ

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

kai

heis

ONE

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

lEstEs

heis ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m

εξ

OUT
prep

ευωνυµων
euōnumōn

a_/n_ gen pl m
euOnumos

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))

WELL+NAMED, left

Now •those going~

by blasphemed
Him, wagging their
•heads

39
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Mt

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET BESIDE-GOING~

eblasphēmoun

vi FA act past 3 pl

οι
hoi

THE-ones
conj
de

YET, now

παραπορευοµενοι
paraporeuomenoi

vp AC mid pres nom pl m
paraporeuomai

BESIDE+GOER-be, BESIDE+GO, go by, go along

εβλασφηµουν

THEY-HARM-AVERRED

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate
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αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

STIRRING
vp AC act pres nom pl m
kineO

STIR, move, wag head

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 acc pl f

HEAD

autos/autE/auto

κεινουντεσ
keinountes

t_ acc pl f

THE

κεφαλασ
kephalas

HEADS

kephalE

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and saying, "You
•who are
demolishing the
temple and building
it in three days,
save yourself! If
you are the Son of
•God, |descend
from the cross!"

40
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Mt και

AND

kai

AND, also, too

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

ο

t_ nom sg m

THE

καταλυων

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night THE

ναον
naon

TEMPLE
n_ 2 acc sg m

kai

conj

legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho

THE

ho/hE/to

kataluōn

One-DOWN-LOOSING
vp AC act pres nom sg m
kataluO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to naos

TEMPLE

και
kai

εν

IN

en

τρισιν

THREE
a_ dat pl f
treis

THREE

hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

DAY

HOME-BUILDING

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

σωσον
sōson

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σεαυτον
seauton

YOU+SAME, YOURself

AND
conj
kai

AND, also, too

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

trisin

ηµεραισ

hEmera

οικοδοµων
oikodomōn

vp AC act pres nom sg m

SAVE-YOU
vm FA act fut 2 sg
sOzO

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

ei

ei

SON
vi AC act pres 2 sg
eimi

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

YOU-BE-DOWN-STEPPING

katabainO

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

ει
ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

του
tou

THE

theou

God (PLACER)

καταβηθι
katabēthi

vm AC act pres 2 sg

DOWN+STEP, descend, step down, come down

απο

apo

FROM,  id. by, of

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

σταυρου
staurou

n_ 2 gen sg m
stauros

STAND, pale, cross

apo

FROM
prep

του

pale

Likewise the chief
priests also, with
the scribes and
elders, scoffing,
said,

41
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Mt

LIKE-AS

homoiOs

AND
conj

AND, also, too

hoi

THE(p)

archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

εµπαιζοντεσ
empaizontes

IN-sportING
vp AC act pres nom pl m
empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

οµοιωσ
homoiōs

adv

LIKE+AS, likewise

και
kai

kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αρχιερεισ

archiereus

µετα
meta

prep
meta

THE(p)

t_ gen pl m

γραµµατεων

WRITers

kai

kai

πρεσβυτερων
presbuterōn

SENIORS

presbuteros (presbus)

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

ho/hE/to

THE

grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

WRITer, scribe

και

AND
conj

AND, also, too

n_ 2 gen pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ελεγον
elegon

"Others he saves!
Himself he |can~

not save! If he is
king of Israel, let
him |descend now
from the cross, and
we will |believe on
him!

42
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Mt

others
a_ acc pl m
allos

CHANGE, other, another

esōsen

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

heauton

Himself

αλλουσ
allous

εσωσεν

He-SAVES
vi FA act indef 3 sg

εαυτον

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

σωσαι

TO-SAVE

ου

adv neg absolute

dunatai

He-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

sōsai

vn FA act indef
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ISRAEL
ni proper

estin

LET-Him-BE-DOWN-STEPPING

NOW, current

βασιλευσ
basileus

n_ 3 nom sg m
basileus

ισραηλ
israēl

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

εστιν

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

καταβατω
katabatō

vm AC act pres 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

νυν
nun

NOW
adv
nun
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απο

FROM

apo

THE

kai

WE-SHALL-BE-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

apo

prep

FROM,  id. by, of

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

σταυρου
staurou

pale
n_ 2 gen sg m
stauros

STAND, pale, cross

και
kai

AND
conj

AND, also, too

πιστευσοµεν
pisteusomen

vi AC act fut 1 pl

επ

prep
epi

auton

pp acc sg m

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He has confidence
onin •God. Let Him
rescue~ him now, if
He is wanting him,
for he said that
'God's Son am I!'"

43
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Mt πεποιθεν
pepoithen

He-HAS-confidED

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

ρυσασθω

LET-Him-rescue~

vm FA mid fut 3 sg

HAUL, rescue

vi ST act pres 3 sg

epi

prep
epi

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to theos

rusasthō

rhuomai

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νυν
nun

adv

NOW, current

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise WILL, want

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

NOW

nun

ει

IF
part cond
ei

θελει
thelei

He-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν γαρ
gar

conj
gar

οτι

that
conj
hoti

αυτον

pp acc sg m

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

θεου

PLACER, God

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

υιοσ
huios

SON

Now with the same,
the robbers also,
•who are |crucified
together tgwith Him,
reproached Him.
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Mt
to

δ
d

YET
conj
de

YET, now

auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

AND, also, too

οι
hoi

THE

λησται

ROBBers

lEstEs

οι
hoi

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αυτο

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

lēstai

n_ 1 nom pl m

ROBBer, burglar

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

sunstaurōthentes

TOGETHER+STAND-cause, TOGETHER-impale, crucify together

συν

sun

TOGETHER, with

to-Him

συνσταυρωθεντεσ

BEING-TOGETHER-impalED
vp AC pas pres nom pl m
sustauroO

sun

TOGETHER
prep

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωνειδιζον

THEY-REPROACHED
vi FA act past 3 pl
oneidizO

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ōneidizon

REPROACH-make, REPROACH

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

Now from the sixth
hour darkness
bcame~ onover the
entire land till the
ninth hour.
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Mt

FROM
prep

de

YET, now

hektēs

hektos

SIXth

n_ 1 gen sg f

HOUR

σκοτοσ
skotos

n_ 3 nom sg n
skotos

DARK / DARKNESS

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

δε

YET
conj
de

εκτησ

SIXth
a_ gen sg f

ωρασ
hōras

HOUR

hOra

DARKNESS

εγενετο

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασαν

EVERY
a_ acc sg f

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

heōs

conj
heOs

n_ 1 gen sg f
hOra

επι
epi

prep
epi

pasan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

γην
gēn

LAND

gE

LAND, earth

εωσ

TILL

TILL, till, while,  id. to

ωρασ
hōras

OF-HOUR

HOUR

enatos

NINth

ενατησ
enatēs

NINth
a_ gen sg f

Matthew 27
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Now about the
ninth hour •Jesus
exclaims with a
loud voice, saying,
"Eloi! Eloi! Lema
sabachthani?" that
is, "My God! My
God! Why didst
Thou forsake Me?"

46
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Mt περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε
de

YET
conj

YET, now

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

enatēn

NINth

NINth

hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f

HOUR

ανεβοησεν
aneboēsen

vi FA act indef 3 sg
ho/hE/to

THE

peri

ABOUT

de

την

ho/hE/to

ενατην

a_ acc sg f
enatos

ωραν

hOra

-UP-IMPLORES

anaboaO

UP+IMPLORE, exclaim

ο
ho

THE
t_ nom sg m

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

megalē

GREAT
a_ dat sg f
megas

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

φωνη

phOnE

SOUND, voice

µεγαλη

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

sayING

ELOI
aramaic

elōi lema

σαβαχθανει

SABACHTHANI

sabachthani

this

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ελωι
elōi

elOi

ELOI  Aramaic  MY-SUBJECTOR

ελωι

ELOI
aramaic
elOi

ELOI  Aramaic  MY-SUBJECTOR

λεµα

LEMA
aramaic
lema

LEMA  Aramaic  to-WHAT, why ?

sabachthanei

aramaic

SABACHTHANI  Aramaic  YOU-LEAVE-ME

τουτ
tout

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 sg

thee

God ! (PLACER !)

theos

PLACER, God

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

θεε

n_ 2 voc sg m
theos

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

θεε

n_ 2 voc sg m

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

thee

God ! (PLACER !)

PLACER, God

µου
mou

egO

ινα

conj
hina

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

egkatelipes

YOU-IN-DOWN-LACKED

ti

px acc sg n

µε
me

ME
pp 1 acc sg

εγκατελιπεσ

vi FA act past 2 sg
egkataleipO

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

Now asome of
•those °standing
there, -hearing it,
said that "He/ is
summoning Elijah."
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Mt

ANY(p)

px nom pl m

YET

de

YET, now

t_ gen pl m

εκει

there
adv

τινεσ
tines

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

conj

των
tōn

OF-THE-ones

ho/hE/to

THE

ekei

ekei

OUT+BE, there

εστηκοτων
hestēkotōn

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

that
conj
hoti

HAVING-STOOD
vp ST act pres gen pl m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station HEAR

elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ELIAS

φωνει
phōnei

He-IS-SOUNDING
vi AC act pres 3 sg

houtos

THE+SAME, this, these

ηλιαν
ēlian

n_ 1 acc sg m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

ουτοσ

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

And immediately
one ofrom among
them, running and
getting a sponge,
-filling it bswith
vinegar and
sticking it on a
reed, gave Him a
drink.
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Mt
kai

conj

AND, also, too

ευθεωσ
eutheōs

eutheOs

δραµων

vp AC act pres nom sg m

εισ
heis

a_ nom sg m

OUT

και

AND

kai

immediately
adv

WELL+PLACE+AS, immediately

dramōn

RUNNING

dramO

RUN

ONE

heis

ONE

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

λαβων

n_ 2 acc sg m

SPONGE

plēsas

plEthO (pimplEmi)

FILL

AND

AND, also, too

labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

σπογγον
spoggon

SPONGE

spoggos

πλησασ

FILLing
vp FA act indef nom sg m

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

οξουσ

SHARP, vinegar

kai

AND, also, too

περιθεισ

ABOUT-PLACING

kalamō

REED, pen

εποτιζεν

vi FA act past 3 sg
potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

te oxous

OF-vinegar
n_ 3 gen sg n
oxos

και
kai

AND
conj

peritheis

vp AC act pres nom sg m
peritithEmi

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

καλαµω

to-REED
n_ 2 dat sg m
kalamos

epotizen

he-DRINKizED

αυτον

Him
pp acc sg m

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 27
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Yet the rest said,
"Let be! We may
|psee if Elijah is
coming~, and
saving him." Now
another, getting a
lance head, pierces
His •side, and out
came water and
blood.

49
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Mt οι
hoi

ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

λοιποι
loipoi

rest

loipon

ελεγον
elegon

vi FA act past 3 pl

aphes

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE(p)

t_ nom pl m

YET
conj
de

a_/n_ nom pl m

LACKING, rest, furthermore

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αφεσ

YOU-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ει
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

erchetai

erchomai

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ιδωµεν
idōmen

WE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 1 pl
eidO

IF
part cond
ei

ερχεται

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

ηλιασ
ēlias

ELIAS
n_ 1 nom sg m
Elias

σωσων

SAVING

sOzO

αυτον

Him

autos/autE/auto

αλλοσ

a_ nom sg m
allos

CHANGE, other, another

δε
de

de

λαβων
labōn

lambanO

sōsōn

vp AC act pres nom sg m

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

allos

other YET
conj

YET, now

GETTING
vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

n_ 1 acc sg f

ενυξεν
enuxen

-PUNCTURES
vi FA act indef 3 sg

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE
t_ acc sg f

pleuran

pleura

RIB, RIBarch, side

AND

kai

λογχην
logchēn

lance_head

logchE

CHANCE_UPON, lance_head

nussO

PUNCTURE

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto ho/hE/to

THE

πλευραν

side
n_ 1 acc sg f

και
kai

conj

AND, also, too

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg
exerchomai

n_ 3 nom sg n

WET, water

kai

AND

AND, also, too

BLOOD

haima

-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

υδωρ
hudōr

water

hudOr

και

conj
kai

αιµα
haima

n_ 3 nom sg n

BLOOD

Now •Jesus, again
-crying with a loud
voice, -°lets out the
spirit.
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Mt ο
ho

THE

de

YET
conj
de

YET, now

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

CRYing
vp FA act indef nom sg m

φωνη

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

megalē

a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR AGAIN

κραξασ
kraxas

krazO

CRY

phōnē

phOnE

µεγαλη

GREAT

-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

το
to

THE

ho/hE/to

πνευµα
pneuma

n_ 3 acc sg n
pneuma

αφηκεν
aphēken

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

t_ acc sg n

THE

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

And |lo~! the curtain
of the temple is
rent ioin two from
above to the
bottom, and the
earth quaked, and
the rocks are rent,
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Mt

conj

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

καταπετασµα
katapetasma

DOWN-EXPANDER

DOWN+EXPAND-effect, DOWN+EXPANDED, DOWN+EXPANDER, curtain

OF-THE
t_ gen sg m

και
kai

AND

kai eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

to

THE

THE

n_ 3 nom sg n
katapetasma

του
tou

ho/hE/to

THE

naou

TEMPLE
n_ 2 gen sg m
naos

TEMPLE

εσχισθη
eschisthē

vi FA pas indef 3 sg

SPLIT-make, SPLIT, rend

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ni numeral
duo

TWO

FROM

apo

UPWARD-PLACE

anOthen

εωσ
heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

ναου

-IS-SPLIT

schizO

eis

eis

δυο
duo

TWO

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

ανωθεν
anōthen

adv of place

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

heOs

κατω
katō

DOWNWARD
adv
katO

και η
hē

ho/hE/to

gē

LAND

gE

LAND, earth

εσεισθη
eseisthē

-IS-QUAKED
vi FA pas indef 3 sg
seiO

και

AND, also, too

hai

THE

petrai

ROCKS

petra

ROCK

εσχισθησαν
eschisthēsan

THEY-ARE-SPLIT

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg f

THE

γη

n_ 1 nom sg f

QUAKE

kai

AND
conj
kai

αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

πετραι

n_ 1 nom pl f vi FA pas indef 3 pl
schizO

SPLIT-make, SPLIT, rend

and the tombs
were opened. And
many bodies of the
°reposing~ saints
were roused,
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Mt και

conj
kai

τα

t_ nom pl n

µνηµεια

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

THEY-WERE-UP-OPENED

anoigO

UP+OPEN, open

kaikai

AND

AND, also, too

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

mnēmeia

memorial_vaults
n_ 2 nom pl n
mnEmeion

ανεωχθησαν
aneōchthēsan

vi FA pas past 3 pl

και

AND
conj
kai

AND, also, too

a_ nom pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

σωµατα

BODIES

sOma

BODY

OF-THE(p)

THE

kekoimēmenōn

HAVING-been-reposED
vp ST mid pres gen pl m
koimaO

αγιων
hagiōn

a_/n_ gen pl m
hagios

ēgerthēsan

vi FA pas past 3 pl

ROUSE,  id. rise, raise

πολλα
polla

MANY

sōmata

n_ 3 nom pl n

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

κεκοιµηµενων

LIE, repose

HOLY-ones

HOLY

ηγερθησαν

THEY-WERE-ROUSED

egeirO

Matthew 27
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and, coming out o

of the tombs after
His •rousing, they
entered into the
holy city and are
disclosed to many.
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27:53

Mt και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OUT-COMING

exerchomai

ek

OUT

ho/hE/to

THE

µνηµειων

n_ 2 gen pl n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

εξελθοντεσ
exelthontes

vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

mnēmeiōn

memorial_vaults

µετα
meta

after
prep
meta

t_ acc sg f

egersin

ROUSing

OF-Him

autos/autE/auto

εισηλθον

THEY-INTO-CAME
vi FA act past 3 pl

INTO+COME, enter

eis

eis

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

εγερσιν

ROUSing
n_ 3 acc sg f
egersis

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eisēlthon

eiserchomai

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αγιαν
hagian

HOLY

HOLY

polin

n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

kai

conj

AND, also, too

ενεφανισθησαν

vi FA pas indef 3 pl
emphanizO

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

a_ dat pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

tēn

a_ acc sg f
hagios

πολιν

city

polis

και

AND

kai

enephanisthēsan

THEY-ARE-IN-APPEARizED

πολλοισ
pollois

to-MANY

Now the centurion
and •those with him
who are keeping
•Jesus, perceiving
the quake and the
|occurrences, were
tremendously
afraid, saying,
"Truly this was
God's Son!"
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Mt ο

ho/hE/to

THE

de

YET
conj

εκατονταρχοσ

HUNDRED-chief
n_ 2 nom sg m
hekatontarchos (hekatontarchEs)

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

και

AND

kai

AND, also, too

οι

THE-ones

µετ

meta

ho

THE
t_ nom sg m

δε

de

YET, now

hekatontarchos kai

conj

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

τηρουντεσ
tērountes

tEreO ho/hE/to

THE

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOURSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

KEEPING
vp AC act pres nom pl m

KEEP

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ιησουν

JESUS

ιδοντεσ

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σεισµον
seismon

n_ 2 acc sg m
seismos

και

conj
kai

THE(p)

THE

γεινοµενα

vp AC mid pres acc pl n

idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

τον
ton

QUAKing

QUAKing, earthquake, cataclysm

kai

AND

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

geinomena

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

VEHEMENTLY
adv
sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

αληθωσ

TRUly
adv
alEthOs

εφοβηθησαν
ephobēthēsan

σφοδρα
sphodra legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

alēthōs

TRUE+AS, TRUly

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

n_ 2 nom sg m

SON, foal

ēn

BE, am, are, is

this-One
pd nom sg m

OF-God (OF-PLACER)

theos

υιοσ
huios

SON

huios

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now many women
were there also,
beholding from
afar, whoa follow
•Jesus from
•Galilee, dispensing
to Him,
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Mt ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

δε
de

YET
conj
de

adv
kakei

AND+OUT+BE, AND-there, and there

γυναικεσ
gunaikes

WOMEN

WOMAN, wife

MANY
prep
apo

FROM,  id. by, of

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is YET, now

κακει
kakei

AND-there
n_ nom pl f
gunE

πολλαι
pollai

a_ nom pl f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

απο
apo

FROM

adv of place
makrothen

θεωρουσαι
theōrousai haitines

px nom pl f
akoloutheO

to-THE

ho/hE/to

µακροθεν
makrothen

FAR-WHICH-PLACE

FAR+WHICH+PLACE, afar off

beholdING
vp AC act pres nom pl f
theOreO

PLACE+SEE, behold

αιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

τω
tō

t_ dat sg m

THE

ιησου

n_ dat sg m

apo

apo

tēs

t_ gen sg f

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE

galilaia

διακονουσαι
diakonousai

vp AC act pres nom pl f
diakoneO

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

THRU-SERVING

THRU+SERVE, serve, dispense

pp dat sg m

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 27
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among whom was
Mary •Magdalene,
and Mary the
mother of •James
and Joses, and the
mother of the sons
of Zebedee.
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Mt

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hais

hos/hE/ho

ην

vi FA act past 3 sg

µαρια

MARY

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter THE

magdalēnē

magdalEnE

AND
conj
kai

AND, also, too

εν
en

prep

αισ

WHOM(p)

pr dat pl f

WHICH / WHO

ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

maria

n_ 1 nom sg f

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µαγδαληνη

MAGDALENE
n_ 1 nom sg f

MAGDALENE

και
kai

n_ 1 nom sg f
maria

hē

THE

ho/hE/to

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iakōbou

JACOBUS
n_ 2 gen sg m

kai

conj
kai

ιωση
iōsē

iOsEs

JOSES

n_ 3 nom sg f
mEtEr

AND
conj

AND, also, too

µαρια
maria

MARY

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η

t_ nom sg f

THE

του
tou

ιακωβου

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και

AND

AND, also, too

OF-JOSES
n_ gen sg m

µητηρ
mētēr

MOTHER

MOTHER

και
kai

kai

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg f
mEtEr ho/hE/to

THE

huiōn

SONS

huios

ζεβεδαιου
zebedaiou

zebedaios

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

η
hē

THE

µητηρ
mētēr

MOTHER

MOTHER

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

υιων

n_ 2 gen pl m

SON, foal

OF-ZEBEDEE
n_ 2 gen sg m

Now, evening
bcoming~ on, there
came a rich hman
from Arimathea,
named Joseph,
who himself also is
a disciple of •Jesus.
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Mt

OF-evening
a_ gen sg f
opsios

δε
de

conj

γενοµενησ
genomenēs

BECOMING~

οψιασ
opsias

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

YET

de

YET, now

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ηλθεν
ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

plousios

RICH
a_ nom sg m
plousios

FROM

apo

FROM,  id. by, of

αριµαθαιασ

n_ 1 gen sg f

τουνοµα
tounoma

OF-THE-NAME
adv

OF-THE+NAME, named

human
n_ 2 nom sg m

πλουσιοσ

RICH

απο
apo

prep

arimathaias

ARIMATHEA

arimathaia

ARIMATHEA

tounoma

ιωσηφ

JOSEPH

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

οσ
kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

iōsēph

ni proper
iOsEph

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

AND
conj
kai autos/autE/auto

emathēteusen

mathEteuO

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εµαθητευσεν

-LEARNER-is
vi FA act indef 3 sg

LEARNER-be, be-disciple, make disciple

to-THE

ιησου

JESUS

iEsous

He/, coming to
•Pilate, requests
the body of •Jesus.
Then •Pilate orders
the body to be
given up.
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Mt
houtos

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

proselthōn

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

πειλατω
peilatō

PILATE
n_ 2 dat sg m

ētēsato

-REQUESTS~ THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

sOma

BODY

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

ουτοσ προσελθων

ho/hE/to

THE

pilatos

PILATE  Latin

ητησατο

vi FA mid indef 3 sg
aiteO

REQUEST

το
to

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 acc sg n

ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

ο

THE
t_ nom sg m

THE

πειλατοσ

PILATE
n_ 2 nom sg m

PILATE  Latin

ekeleusen

vi FA act indef 3 sg
keleuO

ORDER

apodothēnai

TO-BE-FROM-GIVEN
vn FA pas indef

to

t_ acc sg n

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

then
adv
tote

ho

ho/hE/to

peilatos

pilatos

εκελευσεν

-ORDERS

αποδοθηναι

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

το

THE

ho/hE/to

σωµα
sōma

sOma

BODY
n_ 3 acc sg n

BODY

And, getting the
body, •Joseph folds
it up in a clean
linen wrapper
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Mt
kai

AND
conj
kai

λαβων

GET, get, obtain, take, hold, attempt

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

sōma

BODY
n_ 3 acc sg n
sOma

BODY

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to iOsEph

enetulixen

-IN-FOLDS
vi FA act indef 3 sg

και

AND, also, too

labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO

το

THE

σωµα

THE

THE

ιωσηφ
iōsēph

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ενετυλιξεν

entulissO

IN+FOLD, fold up

auto

it
pp acc sg n prep

sindOn

αυτο

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σινδονι
sindoni

LINEN_WRAPPER
n_ 3 dat sg f

LINEN_WRAPPER, linen wrapper  Foreign word  (Latin  sindon)
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καθαρα

a_ dat sg f
katharos

kathara

clean

DOWN+LIFTED, clean, clear

and -°places it in his
•new tomb which he
quarries in the
rock. And, -rolling a
large stone on to
the door of the
tomb, he came
away.
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Mt και

AND
conj
kai

ethēken

vi FA-ST act indef 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτο
kai

AND, also, too

εθηκεν

-PLACES

tithEmi

auto

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

kainō

NEW

kainos

NEW

pp gen sg m
autos/autE/auto

εν
en

IN

τω

t_ dat sg n

THE

καινω

a_ dat sg n

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

memorial_vault
n_ 2 dat sg n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ελατοµησεν

he-quarrieS
vi FA act indef 3 sg
latomeO

IN

en

THE

petra

ROCK

petra

ROCK

conj

µνηµειω
mnēmeiō

mnEmeion

ο
elatomēsen

BEDROCK+CUT, quarry

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

πετρα

n_ 1 dat sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

proskulisas

TOWARD+ROLL, roll to

λιθον µεγαν

megas

επι

prep
epi

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

θυρα

DOOR

thura

OF-THE

ho/hE/to

προσκυλισασ

TOWARD-ROLLing
vp FA act indef nom sg m
proskuliO

lithon

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

megan

GREAT
a_ acc sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

thura

n_ 1 dat sg f

DOOR

του
tou

t_ gen sg n

THE

mnēmeiou

n_ 2 gen sg n
mnEmeion aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

µνηµειου

memorial_vault

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

απηλθεν
apēlthen

he-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

Now Miriam
•Magdalene was
there, and the other
Mary, sitting~ in
front of the
sepulcher.
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Mt
ēn de

conj

εκει

there

µαριαµ

MARIAM

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µαγδαληνη

n_ 1 nom sg f
magdalEnE

MAGDALENE

kai

AND
conj
kai

η

THE
t_ nom sg f

THE

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε

YET

de

YET, now

ekei

adv
ekei

OUT+BE, there

mariam

ni proper
mariam

THE

magdalēnē

MAGDALENE

και

AND, also, too

hē

ho/hE/to

allos

CHANGE, other, another

µαρια
maria

maria

καθηµεναι

vp AC mid pres nom pl f
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

FROM-IN-INSTEAD

apenanti

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

αλλη
allē

other
a_ nom sg f

MARY
n_ 1 nom sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

kathēmenai

sittING~

απεναντι
apenanti

adv

FROM+IN+INSTEAD, in front of, contravening

tou

THE

ταφου
taphou

sepulcher

taphos

DYING, sepulcher

Now, on the
morrow whicha is
after the
preparation, the
chief priests and
the Pharisees were
gathered tod Pilate,
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Mt
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

επαυριον

ON-MORROW

epaurion

ON+MORROW, on morrow

ητισ
hētis

WHICH-ANY
px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

meta

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tēn

t_ acc sg f

τη

to-THE

δε

YET
conj

epaurion

adv
hostis/hEtis/hoti

estin

µετα την

THE

ho/hE/to

THE

paraskeuēn

preparatION

paraskeuE

BESIDE+INSTRUMENT, preparatION

συνηχθησαν

sunagO

hoi

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

AND

παρασκευην

n_ 1 acc sg f

sunēchthēsan

THEY-WERE-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

και
kai

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

φαρισαιοι προσ

prep

TOWARD, to

πειλατον
peilaton

n_ 2 acc sg m
pilatos

PILATE  Latin

THE(p)

pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

pros

TOWARD

pros

PILATE

saying, "Lord, we
are reminded that
that •deceiver said
while still living,
'After three days
shall I be |roused~.'
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Mt

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε

master ! WE-ARE-REMINDED

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εµνησθηµεν
emnēsthēmen

vi FA pas indef 1 pl
mnaomai

REMIND, remember

Matthew 27
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οτι

conj
hoti

ekeinos

that-One

ho planos

STRAYER

STRAYED / STRAYER, deceivING / deceivER

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκεινοσ

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πλανοσ

a_/n_ nom sg m
planos

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

zōn

LIVING
vp AC act pres nom sg m
zaO

µετα

after
prep
meta

THREE

treis

THREE

ηµερασ
hēmeras

DAYS

εγειροµαι

I-SHALL-BE-beING-ROUSED
vi AC mid fut 1 sg
egeirO

ετι

eti

ζων

LIVE

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τρεισ
treis

a_ acc pl f n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

egeiromai

ROUSE,  id. rise, raise

Then order the
sepulcher to be
secured till the third
day, lest at some
time his •disciples,
coming, should be
stealing him and
may be saying to
the people, 'He was
roused from the
dead,' and the last
deception will be
worse than the
first."
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Mt κελευσον
keleuson

keleuO

ουν
oun

conj
oun

THEN

ασφαλισθηναι

vn FA pas indef

UN+TOTTER-make, UN+TOTTER, secure

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ταφον
taphon

sepulcher

εωσ
heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

τριτησ

third

tritos

THREEth, third

ORDER-YOU
vm FA act fut 2 sg

ORDER

THEN

asphalisthēnai

TO-BE-UN-TOTTERED

asphalizO

THE

THE

n_ 2 acc sg m
taphos

DYING, sepulcher

conj
heOs

τησ
tritēs

a_ gen sg f

ηµερασ
hēmeras

DAY

µηποτε
mēpote

NO-?-when
adv
mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

ελθοντεσ
elthontes

COMING

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētai

mathEtEs

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

οι

t_ nom pl m

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kleptO

COVER, steal

autou

OF-Him
pp gen sg m

κλεψωσιν
klepsōsin

THEY-SHOULD-BE-stealING
vs AC act fut 3 pl

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

eipōsin

THEY-MAY-BE-sayING

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

conj

AND, also, too

ειπωσιν

vs AC act pres 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho/hE/to

λαω

ηγερθη
ēgerthē

απο

apo

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

νεκρων
nekrōn

a_/n_ gen pl m

kai

kai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

εσχατη

a_ nom sg f

LAST, limit

planE

He-WAS-ROUSED
vi FA pas past 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

apo

FROM
prep

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

DEAD-ones

nekros

DEAD

και

AND
conj

AND, also, too

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

η
hē

THE

eschatē

LAST

eschatos

πλανη
planē

STRAYING
n_ 1 nom sg f

STRAYING, deceptION

χειρων
cheirōn

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πρωτησ
prōtēs

BEFORE-most

BEFORE-most, former, first, foremost, front

WORSE
a_ nom sg f cmp
cheirOn (cherEs/chereia)

WORSE

tēs

a_ gen sg f sup
prOtos (pro)

Yet •Pilate averred
to them, "You |have
a detail. |Go, make
it secure~, as you
are °aware."
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Mt
ephē

phEmi

de

YET

de

YET, now

αυτοισ

THE

ho/hE/to

peilatos

PILATE  Latin

εφη

-AVERRED
vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

δε

conj

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

THE

πειλατοσ

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

koustōdian

n_ 1 acc sg f
koustOdia

CUSTODIAN, detail  Latin custodia

υπαγετε
hupagete

YE-BE-UNDER-LEADING

hupagO

UN+TOTTER-make, UN+TOTTER, secure

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

εχετε
echete

κουστωδιαν

CUSTODIAN (Latin)
vm AC act pres 2 pl

UNDER+LEAD, go away, go

ασφαλισασθε
asphalisasthe

UN-TOTTER-YE~

vm FA mid fut 2 pl
asphalizO

ωσ

AS

hOs

οιδατε

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

Now they, •being
gone, secure~ the
sepulcher, -sealing
the stone, with the
detail.

66

27:66

Mt
hoi

THE(p)

ho/hE/to

δε
de

de

πορευθεντεσ
poreuthentes ēsphalisanto

THEY-UN-TOTTER~

asphalizO

t_ acc sg m

THE

ταφον

n_ 2 acc sg m
taphos

σφραγισαντεσ
sphragisantes

SEALing
vp FA act indef nom pl m

SEAL-make, SEAL

οι

t_ nom pl m

THE

YET
conj

YET, now

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

ησφαλισαντο

vi FA mid indef 3 pl

UN+TOTTER-make, UN+TOTTER, secure

τον
ton

THE

ho/hE/to

taphon

sepulcher

DYING, sepulcher

sphragizO

Matthew 27
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τον
ton

THE

µετα

CUSTODIAN (Latin)
n_ 1 gen sg f
koustOdia

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λιθον
lithon

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

κουστωδιασ
koustōdias

CUSTODIAN, detail  Latin custodia

Now it is the
evening of the
sabbaths. At the
lighting up into one
of the sabbaths
came Mary
•Magdalene and the
other Mary to
behold the
sepulcher.

1

28:1

Mt
opse

opse de

YET, now

σαββατων

n_ gen pl n

tē

ho/hE/to

επιφωσκουση
epiphōskousē

ON-LIGHTING
vp AC act pres dat sg f

ON+LIGHT, light up

prep

INTO  of time: for

µιαν
mian

a_ acc sg f
heis

οψε

evenings
adv

PROVISION, evenings, evening  (adv.)

δε
de

YET
conj

sabbatōn

OF-SABBATHS

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

epiphOskO

εισ
eis

INTO

eis

ONE

ONE

σαββατων

n_ gen pl n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai

n_ 1 nom sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η

THE
t_ nom sg f

THE

µαγδαληνη
magdalēnē

n_ 1 nom sg f
magdalEnE

MAGDALENE

kai

kai

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αλλη
allē

other
a_ nom sg f
allos

sabbatōn

OF-SABBATHS

sabbaton

-CAME

COME

µαρια
maria

MARY

maria

hē

ho/hE/to

MAGDALENE

και

AND
conj

AND, also, too

η
hē

CHANGE, other, another

n_ 1 nom sg f
maria

theōrēsai

TO-behold

theOreO

PLACE+SEE, behold

τον
taphon

n_ 2 acc sg m
taphos

µαρια
maria

MARY

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

θεωρησαι

vn FA act indef

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ταφον

sepulcher

DYING, sepulcher

And |lo~! a great
quake occurred~,
for a messenger of
the Lord,
-descending out of
heaven and
approaching, rolls
away the stone
from the door and
sat~ upon it.

2

28:2

Mt
kai

AND, also, too

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σεισµοσ

n_ 2 nom sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και

AND
conj
kai

idou

vm AC act pres 2 sg

seismos

QUAKing

seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

αγγελοσ

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κυριου
kuriou

OF-Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

katabainO

µεγασ
megas

GREAT
a_ nom sg m
megas

aggelos

MESSENGER

gar

conj
gar

n_ 2 gen sg m
kurios

καταβασ
katabas

DOWN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m

DOWN+STEP, descend, step down, come down

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου
ouranou

και

conj
kai

προσελθων
apekulisen

apokuliO

FROM+ROLL, roll away

ton

ho/hE/to

THE

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

απο

apo

εξ
ex

prep

OF-heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND

AND, also, too

proselthōn

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

απεκυλισεν

-FROM-ROLLS
vi FA act indef 3 sg

τον

THE
t_ acc sg m

λιθον
lithon

STONE, gem

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg f
ho/hE/to

kai

conj

εκαθητο
ekathēto

vi FA mid past 3 sg
kathEmai

επανω
epanō

adv

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

autou

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs

THE

THE

θυρασ
thuras

DOOR
n_ 1 gen sg f
thura

DOOR

και

AND

kai

AND, also, too

-saT~

DOWN_BE, sit, situate

ON-UPWARD

epanO

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

Now he was, to the
perception, as
lightning, and his
•apparel white as if
•snow.

3

28:3

Mt
ēn

eimi

δε
de

conj

YET, now

hē

THE

ειδεα αυτου
autou

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

YET

de

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

eidea

PERCEIVABILITY
n_ 1 nom sg f
eidea

PERCEIVABILITY, PERCEPTIBILITY, perception

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how GLEAM+FLING, flashING, lightning

και

AND
conj
kai

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

enduma

n_ 3 nom sg n
enduma

AS
adv
hOs

αστραπη
astrapē

GLEAM-FLING
n_ 1 nom sg f
astrapE

kai

ενδυµα

IN-SLIP

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

αυτου

OF-him
pp gen sg m

λευκον

leukos

ωσει

adv
hOsei

η
hē

THE

χιων

SNOW
n_ 3 nom sg f

SNOW

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

leukon

WHITE
a_ nom sg n

WHITE

hōsei

AS-IF

AS+IF, as if, about

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

chiōn

chiOn

Now from •fear of
him the |keepers
quaked and
became as the
dead.

4

28:4

Mt

apo

YET
conj
de

YET, now

του
tou

THE
t_ gen sg m

φοβου
phobou

n_ 2 gen sg m
phobos

OF-him
pp gen sg m

εσεισθησαν
eseisthēsan

THEY-ARE-QUAKED

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

δε
de

ho/hE/to

THE

FEAR

FEAR

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA pas indef 3 pl
seiO

QUAKE

Matthew 27  -  Matthew 28
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οι

THE(p)

ho/hE/to

τηρουντεσ
tērountes

ones-KEEPING

tEreO

KEEP

kai

kai ginomai

ωσ
hōs

adv
hOs

νεκροι
nekroi

DEAD-ones

hoi

t_ nom pl m

THE

vp AC act pres nom pl m

και

AND
conj

AND, also, too

εγενηθησαν
egenēthēsan

THEY-WERE-BECOME
vi FA pas past 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

AS

AS, so,  id. about, how

a_/n_ nom pl m
nekros

DEAD

Now, answering,
the messenger said
to the women,
"|Fear~ you/ not!
For I am °aware
that you are
seeking Jesus, the
°Crucified~.

5

28:5

Mt
apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

YET

YET, now

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

MESSENGER

ειπεν

-saiD

THE

n_ dat pl f

WOMAN, wife

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

δε

conj
de

ο αγγελοσ
aggelos

n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ταισ
tais

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

γυναιξιν
gunaixin

WOMEN

gunE

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβεισθε
phobeisthe

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

υµεισ

humeis

οιδα

eidO

γαρ
garmē

YE-BE-FEARING~

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

that
conj n_ acc sg m

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

εσταυρωµενον
estaurōmenon

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

zēteite

vi AC act pres 2 pl

SEEK

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουν
iēsoun

JESUS THE

THE

One-HAVING-been-impalED
vp ST mid pres acc sg m

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING

zEteO

He is not here, for
He was roused,
according as He
said. Hither!
|Perceive the place
wheree the Lord
lay~.

6

28:6

Mt ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ωδε

hOde

He-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

gar

adv neg absolute

εστιν

He-IS-BEING

BE, am, are, is

hōde

here
adv

to-WHICH+YET, here

ηγερθη
ēgerthē

vi FA pas past 3 sg

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

ειπεν δευτε

HITHER(p)

YE-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

POSITION
n_ 2 acc sg m

POSITION, place

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

deute

HITHER(p)

adv pl imperatively
deute

ιδετε
idete

vm AC act pres 2 pl
eidO

THE

THE

τοπον
topon

topos

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

vi FA mid past 3 sg

LIE, locate

ο
ho

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
kurios

οπου

WHICH-?-where
adv
hopou

εκειτο
ekeito

-LAY~

keimai

THE
t_ nom sg m

κυριοσ
kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And, swiftly going,
say to His •disciples
that He was roused
from the dead, and
|lo~! He is
preceding you into
•Galilee. There you
will |see~ Him. |Lo~!
I told you!"

7

28:7

Mt
kai

AND

AND, also, too

πορευθεισαι
poreutheisai

eipon (legO)

τοισ

ho/hE/to

THE

µαθηταισ

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

και

conj
kai

ταχυ
tachu

SWIFTLY
adv
tachu

SWIFTLY, quickly, quick

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl f
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

ειπατε
eipate

say-YE
vm FA act fut 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

mathētais

n_ 1 dat pl m

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηγερθη

He-WAS-ROUSED
vi FA pas past 3 sg
egeirO

απο
apo

FROM

apo

των

ho/hE/to

αυτου
autou

autos/autE/auto

οτι
hoti

hoti

ēgerthē

ROUSE,  id. rise, raise

prep

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

νεκρων
nekrōn

DEAD-ones

DEAD

kai

AND
conj

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

προαγει
proagei

He-IS-BEFORE-LEADING
pp 2 acc pl

eis tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m
nekros

και

kai

AND, also, too

ιδου
idou

eidO

vi AC act pres 3 sg
proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

THE

n_ 1 acc sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

εκει
ekei

OUT+BE, there

pp acc sg m
autos/autE/auto

opsesthe

YE-SHALL-BE-VIEWING~

optomai

VIEW, see

γαλιλαιαν
galilaian

GALILEE

galilaia

there
adv
ekei

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οψεσθε

vi AC mid fut 2 pl

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

eipon

LAY, say, tell, speak,  id. call

humin

pp 2 dat pl
humeis

ιδου
idou

eidO

ειπον

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

Matthew 28
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And coming away
swiftly from the
tomb with fear and
great joy, they ran
to report to His
•disciples.

8

28:8

Mt

conj

AND, also, too

απελθουσαι
apelthousai

vp AC act pres nom pl f

ταχυ

SWIFTLY

SWIFTLY, quickly, quick

FROM

tou

t_ gen sg n

και
kai

AND

kai

FROM-COMING

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

tachu

adv
tachu

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

του

THE

ho/hE/to

THE

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

φοβου
phobou

FEAR

phobos

και
kai charas

n_ 1 gen sg f
chara

JOY

µεγαλησ

GREAT
a_ gen sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εδραµον

vi FA act past 3 pl

µνηµειου
mnēmeiou

memorial_vault
n_ 2 gen sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

meta

prep
meta

n_ 2 gen sg m

FEAR

AND
conj
kai

AND, also, too

χαρασ

JOY

megalēs edramon

THEY-RAN

dramO

RUN

apaggeilai

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

t_ dat pl m

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNers

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

απαγγειλαι

TO-FROM-MESSAGE
vn FA act indef

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 dat pl m
mathEtEs

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, as they went~

to report to His
•disciples, |lo~!
Jesus also meets
them saying,
"|Rejoice!" Now
they, •approaching,
hold His •feet and
worship Him.

9

28:9

Mt
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

conj

επορευοντο
eporeuonto

THEY-WENT~

vi FA mid past 3 pl

απαγγειλαι

apaggellO

t_ dat pl m

THE

µαθηταισ

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

ωσ

AS

δε
de

YET

de

YET, now

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

apaggeilai

TO-FROM-MESSAGE
vn FA act indef

FROM+MESSAGE, report

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

mathētais

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

ιδου
idou

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

και

AND

kai

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απηντησεν

vi FA act indef 3 sg

FROM+INSTEAD_be, FROM-meet, meet

αυταισ

pp dat pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

apēntēsen

-FROM-meetS

apantaO

autais

to-them

autos/autE/auto

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YE-BE-JOYING

chairO

αι
hai

THE(p)

ho/hE/to

de

YET
conj
de

προσελθουσαι
proselthousai

ones-TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl f

εκρατησαν
ekratēsan

THEY-HOLD

HOLD, take or lay hold

λεγων
legōn

χαιρετε
chairete

vm AC act pres 2 pl

JOY, rejoice

t_ nom pl f

THE

δε

YET, now

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

vi FA act indef 3 pl
krateO

OF-Him
pp gen sg m

ho/hE/to

ποδασ
podas

FEET

FOOT

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl
proskuneO

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 3 acc pl m
pous

και προσεκυνησαν
prosekunēsan

TOWARD+TEEM, worship, fawn

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

Then •Jesus is
saying to them,
"|Fear~ not! |Go,
report to My
•brethren that they
may be coming
away into •Galilee,
and there they shall
|see~ Me."

10

28:10

Mt

adv
tote

THE+BESIDES, then

legei

-IS-sayING

legO

autais

to-them
pp dat pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοτε
tote

then

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυταισ

autos/autE/auto

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβεισθε

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

vm AC act pres 2 pl
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

ο
ho

THE

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µη
phobeisthe

YE-BE-FEARING~

FEAR, be afraid

υπαγετε
hupagete

YE-BE-UNDER-LEADING

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

t_ dat pl m

adelphois

adelphos

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ινα
hina

THAT

hina

απαγγειλατε
apaggeilate

FROM-MESSAGE-YE
vm FA act fut 2 pl

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφοισ

brothers
n_ 2 dat pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

egO

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

Matthew 28
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απελθωσιν

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE

galilaian

n_ 1 acc sg f
galilaia

kai

AND
conj

AND, also, too

εκει

there
adv

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

apelthōsin

THEY-MAY-BE-FROM-COMING
vs AC act pres 3 pl

εισ
eis

prep

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιαν

GALILEE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

και

kai

ekei

ekei

OUT+BE, there

me

opsontai

vi AC mid fut 3 pl
optomai

VIEW, see

οψονται

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

Now at their going~,
|lo~! asome of the
detail, coming into
the city, report to
the chief priests all
•that is occurring~.

11

28:11

Mt

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead YET, now

αυτων

pp gen pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πορευοµενων
poreuomenōn

OF-GOING~

vp AC mid pres gen pl f

δε
de

YET
conj
de

autōn

OF-them

autos/autE/auto

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

px nom pl m
tis/tis/ti

OF-THE
t_ gen sg f

κουστωδιασ
koustōdias

CUSTODIAN (Latin)
n_ 1 gen sg f
koustOdia

ελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m

COME

εισ
eis

INTO  of time: for

τινεσ
tines

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τησ
tēs

ho/hE/to

THE CUSTODIAN, detail  Latin custodia

elthontes

COMING

erchomai

INTO
prep
eis

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

απηγγειλαν

THEY-FROM-MESSAGE

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αρχιερευσιν

chief-SACRED-ones
n_ 3 dat pl m
archiereus

tēn

THE

THE

πολιν
apēggeilan

vi FA act indef 3 pl

to-THE(p)

archiereusin

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ALL(emph.)

a_ acc pl n

τα

THE(p)

ho/hE/to

γενοµενα
genomena

BECOMING~

απαντα
hapanta

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

ta

t_ acc pl n

THE

vp AC mid pres acc pl n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

And being gathered
with the elders,
besides holding a
consultation, they
-°give a
considerable sum
of =silver to the
soldiers,

12

28:12

Mt
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

συναχθεντεσ

BEING-TOGETHER-LED

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

µετα
meta

WITH

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

και
sunachthentes

vp AC pas pres nom pl m
sunagO

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

t_ gen pl m

n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

συµβουλιον

sumboulion

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

πρεσβυτερων
presbuterōn

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

sumboulion

TOGETHER-COUNSEL
n_ 2 acc sg n

BESIDES
part

λαβοντεσ
labontes

vp AC act pres nom pl m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αργυρια

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

ικανα

hikanos

τε
te

te

BESIDES,  id. both

GETTING

lambanO

arguria

SILVER_pieceS
n_ 2 acc pl n
argurion

hikana

enough
a_ acc pl n

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

edōkan

THEY-GIVE

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

στρατιωταισ

WARRiors
n_ 1 dat pl m
stratiOtEs

WARRior, soldier

εδωκαν

vi FA-ST act indef 3 pl
didOmi ho/hE/to

THE

stratiōtais

saying, "Say that
'His •disciples,
coming by night,
steal him as we are
reposing~.'

13

28:13

Mt λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

eipate

say-YE

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

LEARNers

LEARNer, disciple

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειπατε

vm FA act fut 2 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι
hoti

that
conj
hoti

οι

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

nuktos

OF-NIGHT

nux

NIGHT

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

THEY-steal

kleptO

νυκτοσ

n_ 3 gen sg f

ελθοντεσ
elthontes

COMING

εκλεψαν
eklepsan

vi FA act indef 3 pl

COVER, steal
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Him

autos/autE/auto

ηµων

hEmeis

koimōmenōn

koimaO

LIE, repose

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

κοιµωµενων

reposING~

vp AC mid pres gen pl m

And if ever this
should be |heard by
the governor, we/

will |persuade him,
and we will |make
you to be without
worry."

14

28:14

Mt

kai

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

ακουσθη

-SHOULD-BE-BEING-HEARD

τουτο
touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hupo

prep

του
tou

THE
t_ gen sg m

ηγεµονοσ

hEgemOn

LEADER, governor

και
kai

AND
conj

AND, also, too IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

akousthē

vs AC pas fut 3 sg
akouO

HEAR

υπο

UNDER

hupo

UNDER, by

ho/hE/to

THE

hēgemonos

LEADER
n_ 3 gen sg m

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

πεισοµεν
peisomen

peithO

αυτον
auton

autos/autE/auto

και

AND, also, too

pp 2 acc pl

ηµεισ

pp 1 nom pl

WE-SHALL-BE-PERSUADING
vi AC act fut 1 pl

PERSUADE, confide, have confidence

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

amerimnous

amerimnos

UN+PART+REMINDED, UN-anxious, without worry

ποιησοµεν
poiēsomen

WE-SHALL-BE-makING

poieO

αµεριµνουσ

UN-anxious
a_ acc pl m vi AC act fut 1 pl

DO, make, produce

Now they, •getting
the silver pieces,
do according as
they were taught.
And this •word is
blazed abroad bby
the Jews unto
•today day.

15

28:15

Mt
hoi de

YET
conj
de

labontes

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τα

THE(p)

t_ acc pl n

arguria

SILVER_pieceS

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

εποιησαν
epoiēsan

THEY-DO
vi FA act indef 3 pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

YET, now

λαβοντεσ

vp AC act pres nom pl m
lambanO

ta

ho/hE/to

THE

αργυρια

n_ 2 acc pl n
argurion poieO

DO, make, produce

kathōs

accordING-AS

εδιδαχθησαν

vi FA pas past 3 pl

και

conj
kai

diephēmisthē

diaphEmizO

THRU+AVERMENT-make, THRU+AVERize, blaze abroad

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

καθωσ

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

edidachthēsan

THEY-WERE-TAUGHT

didaskO

TEACH

kai

AND

AND, also, too

διεφηµισθη

-IS-THRU-AVERizED
vi FA pas indef 3 sg

ο

THE

THE

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παρα
para

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ιουδαιοισ
ioudaiois

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

µεχρι

UNTO

mechri

OF-THE

ho/hE/to

THE

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

houtos

this BESIDE
prep

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m

mechri

adv

UNTO

τησ
tēs

t_ gen sg f

sēmeron

sEmeron

hēmeras

hEmera

σηµερον

TODAY
adv

TODAY, today, very

ηµερασ

DAY
n_ 1 gen sg f

DAY

Now the eleven
disciples went into
•Galilee, into the
mountain where
•Jesus arranges~

with them.

16

28:16

Mt οι

t_ nom pl m

YET
conj
de

ni numeral

mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

eporeuthēsan

vi FA pas past 3 pl

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

galilaian

GALILEE

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

ενδεκα
hendeka

ONE-TEN

hendeka

ONE+TEN, eleven

µαθηται

n_ 1 nom pl m

επορευθησαν

THEY-WERE-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

eis

την

THE

γαλιλαιαν

n_ 1 acc sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

εισ

eis

το

ho/hE/to

mountain
n_ 3 acc sg n
oros

SEEN, mountain

ου

OF-WHICH, where

εταξατο

-SETS~

vi FA mid indef 3 sg
tassO

SET,  id. arrange, prescribe

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

THE

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n

THE

οροσ
oros hou

where
adv of place
hou

etaxato

αυτοισ

to-them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησουσ

JESUS

iEsous

And, perceiving
Him, they worship
Him, yet •they
hesitate.

17

28:17

Mt
kai

conj

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

pp acc sg m

και

AND

kai

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVING

eidO

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Matthew 28
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προσεκυνησαν

TOWARD+TEEM, worship, fawn

autō

to-Him
pp dat sg m

hoi

THE

δε

conj
de

YET, now

distazO

prosekunēsan

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl
proskuneO

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

YET

εδιστασαν
edistasan

THEY-TWO-STAND
vi FA act indef 3 pl

TWO+STAND, hesitate

And, approaching,
•Jesus speaks to
them saying,
"Given to Me was
eall authority in
heaven and on the
earth.

18

28:18

Mt και

conj

AND, also, too

προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ελαλησεν

laleO

kai

AND

kai proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

ο
ho

t_ nom sg m

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

elalēsen

-TALKS
vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

to-them

λεγων

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

εδοθη

egO

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

edothē

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

πασα
pasa

a_ nom sg f

εξουσια

n_ 1 nom sg f
exousia

en

IN

ouranō

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

AND
conj

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

exousia

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανω

n_ 2 dat sg m

και
kai

kai

AND, also, too

επι

ON

epi

τησ

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

LAND

gE

Going, then,
disciple all the
nations, baptizing
them into the name
of the Father and of
the Son and of the
holy spirit,

19

28:19

Mt

vp AC pas pres nom pl m

ουν
oun

oun

THEN

µαθητευσατε

mathEteuO

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

t_ acc pl n n_ 3 acc pl n
ethnos

NATION

πορευθεντεσ
poreuthentes

BEING-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

THEN
conj

mathēteusate

be-YE-LEARNERS
vm FA act fut 2 pl

LEARNER-be, be-disciple, make disciple

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

NATIONS

DIPizING
vp AC act pres nom pl m
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ονοµα

onoma

tou

THE

βαπτιζοντεσ
baptizontes

αυτουσ
autous

pp acc pl m

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το

THE

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ
patros

FATHER

FATHER, patriarchal

και

conj
kai

του
tou

OF-THE

THE

huiou

SON, foal AND, also, too

ho/hE/to

hagiou

a_ gen sg n
hagios

HOLY BLOW-effect, breeze, blast, spirit

n_ 3 gen sg m
patEr

kai

AND

AND, also, too

t_ gen sg m
ho/hE/to

υιου

SON
n_ 2 gen sg m
huios

και
kai

AND
conj
kai

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

αγιου

HOLY

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

teaching them to
be keeping all,
whatever I direct~

you. And |lo~! I/ am
with you all the
days till the
conclusion of the
eon! Amen!"

20

28:20

Mt

TEACHING

didaskO

TEACH

autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tērein

διδασκοντεσ
didaskontes

vp AC act pres nom pl m

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

τηρειν

TO-BE-KEEPING
vn AC act pres
tEreO

KEEP

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pk acc pl n

ενετειλαµην
eneteilamēn

I-direct~

vi FA mid indef 1 sg

IN+FINISH, direct

οσα
hosa

as_many_as

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

entellomai

humin

pp 2 dat pl
humeis

και

conj
kai

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

meth

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ειµι

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND

AND, also, too

εγω

I

µεθ

prep
meta

YE

humeis

eimi

I-AM-BEING

Matthew 28
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pasas

a_ acc pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tas

THE(p)

THE

n_ 1 acc pl f

εωσ

TILL, till, while,  id. to

tēs

OF-THE

THE

sunteleias

TOGETHER-FINISH
n_ 1 gen sg f

TOGETHER+FINISH-ness, TOGETHER+FINISH, conclusion

πασασ

ALL

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

ηµερασ
hēmeras

DAYS

hEmera

DAY

heōs

TILL
conj
heOs

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

συντελειασ

sunteleia

του

OF-THE

ho/hE/to

aiōnos

n_ 3 gen sg m
aiOn

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

tou

t_ gen sg m

THE

αιωνοσ

eon

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην
amēn

amEn

Mark

The beginning of
the evangel of
Jesus Christ, Son
of •God,

1

1:1

Mk αρχη
archē

n_ 1 nom sg f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ORIGINAL

THE

ευαγγελιου
euaggeliou

n_ 2 gen sg n

iēsou

OF-JESUS

christou

n_ 2 gen sg m

υιου

SON

huios

OF-THE

θεου
theou

χριστου

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

huiou

n_ 2 gen sg m

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

according as it is
°written~ in •Isaiah
the prophet, (|Lo~! I/

am dispatching My
•messenger before
Thy face, who shall
be constructing Thy
•road in front of
Thee.):

2

1:2

Mk καθωσ
kathōs

accordING-AS

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ησαια

ISAIAH

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN

en

IN
prep

tō

THE

ēsaia

n_ 1 dat sg m
Esaias

THE

prophētē

prophEtEs

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

αποστελλω

I-AM-commissionING

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

aggelon

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

προφητη

BEFORE-AVERer
n_ 1 dat sg m

BEFORE+AVERer, prophet

ιδου

eidO

pp 1 nom sg
egO

apostellō

vi AC act pres 1 sg
ho/hE/to

αγγελον

n_ 2 acc sg m

mou

pp 1 gen sg
egO

προ

BEFORE
prep

BEFORE

prosōpou

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

οσ
hos

pr nom sg m

κατασκευασει
kataskeuasei

-SHALL-BE-constructING

kataskeuazO

την
tēn

t_ acc sg f

THE

hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

pro

pro

προσωπου

n_ 2 gen sg n

σου

OF-YOU

su

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC act fut 3 sg

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

THE

ho/hE/to

οδον

hodos

WAY, path, road

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

emprosthen

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of YOU / OF-YOU / to-YOU

"The voice of one
imploring: `In the
wilderness make
ready the road of
the Lord!
Straight...be
making the
highways'" of Him!

3

1:3

Mk
phōnē

SOUND

boaO

IMPLORE

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

DESOLATE, desert, wilderness

make_YE-READY

READY_make, make ready

tēn

THE

ho/hE/to

φωνη

n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

βοωντοσ
boōntos

OF-IMPLORING-one
vp AC act pres gen sg m

en

IN

en

τη
tē

THE

ερηµω
erēmō

DESOLATE
a_/n_ dat sg f
erEmos

ετοιµασατε
hetoimasate

vm FA act fut 2 pl
hetoimazO

την

t_ acc sg f

THE

οδον

n_ 2 acc sg f
hodos

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

a_ acc pl f
euthus

ποιειτε
poieite

τασ

THE(p)

τριβουσ

n_ 2 acc pl f

WEAR_way, WORN, highway

hodon

WAY

WAY, path, road

κυριου
kuriou

kurios

ευθειασ
eutheias

WELL-PLACED

WELL+PLACED, straight

YE-BE-makING
vm AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

tribous

WEAR_wayS

tribos

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

Matthew 28  -  Mark 1
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John the |baptist
came~ to be in the
wilderness and is
heralding a baptism
of repentance iofor
the pardon of sins.

4

1:4

Mk
egeneto

vi FA mid past 3 sg

iōannēs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE THE

baptizōn

baptizO

εν

IN
prep
en

τη

THE
t_ dat sg f

THE

εγενετο

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ιωαννησ

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

βαπτιζων

one-DIPizING
vp AC act pres nom sg m

DIPPED-make, DIPize, baptize

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

και
kai

AND, also, too

κηρυσσων

vp AC act pres nom sg m

βαπτισµα
baptisma

DIPISM

DIP-effect, DIPISM, baptism

metanoias

OF-after-MIND

metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

εισ
eis

INTO
prep
eis

ερηµω
erēmō

DESOLATE
a_/n_ dat sg f

AND
conj
kai

kērussōn

PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

n_ 3 acc sg n
baptisma

µετανοιασ

n_ 1 gen sg f

INTO  of time: for

FROM-LETTing
n_ 3 acc sg f

αµαρτιων

OF-misses
n_ 1 gen pl f

αφεσιν
aphesin

aphesis

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

hamartiōn

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

And out tod him
went~ the entire
province of Judea,
and all the
Jerusalemites, and
they were baptized~

by him in the
Jordan river,
confessing~ their
•sins.

5

1:5

Mk
kai

conj

AND, also, too

εξεπορευετο
exeporeueto

vi FA mid past 3 sg
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

προσ
pros

pros

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

-OUT-WENT~ TOWARD
prep

TOWARD, to

πασα

EVERY
a_ nom sg f
pas

η

t_ nom sg f

THE

ιουδαια

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

χωρα

SPACE

chOra

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

THE

pasa

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hē

THE

ho/hE/to

ioudaia

JUDEA
n_ 1 nom sg f

chōra

n_ 1 nom sg f

SPACE, country, country place, district, province

και
kai

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

JERUSALEMer, JERUSALEMite

pantes

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND
conj
kai

THEY-were-DIPizED
vi FA mid past 3 pl
baptizO

υπ
hup

prep
hupo

UNDER, by

ιεροσολυµειται
ierosolumeitai

JERUSALEMites
n_ 1 nom pl m
ierosolumitEs

παντεσ

a_ nom pl m
pas

και

AND, also, too

εβαπτιζοντο
ebaptizonto

DIPPED-make, DIPize, baptize

by

αυτου
autou

him

εν
en tō

THE
t_ dat sg m

ιορδανη

JORDAN
n_ 1 dat sg m
iordanEs

JORDAN  Hebrew  descender

ποταµω

potamos

DRINKing, DRINK, river

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

THE

iordanē potamō

river
n_ 2 dat sg m

exomologeO

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

τασ
tas

ho/hE/to

THE

αµαρτιασ

misses
n_ 1 acc pl f

εξοµολογουµενοι
exomologoumenoi

OUT-avowING~

vp AC mid pres nom pl m

THE(p)

t_ acc pl f

hamartias

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And •John was
°dressed~ in
camel's =hair, and
had a leather girdle
about his •loins,
and was eating
locusts and wild
honey.

6

1:6

Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

ην

-WAS

eimi

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

THE

ιωαννησ

n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

endedumenos

HAVING-IN-SLIPPED~

enduO

IN+SLIP, put on, dress

HAIRS
n_ 3 acc pl f
thrix

HAIR

καµηλου

OF-CAMEL

και
kai

kai

AND, also, too

kai

ēn

vi FA act past 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

iōannēs

JOHN

iOannEs

ενδεδυµενοσ

vp ST mid pres nom sg m

τριχασ
trichas kamēlou

n_ 2 gen sg m
kamElos

CAMEL

AND
conj

ζωνην

n_ 1 acc sg f
zOnE

GIRDLE, belt

SKINNED

SKIN-effect_ED, SKINNED, SKIN-, leather

peri

prep
peri

tēn

t_ acc sg f

osphunzōnēn

GIRDLE

δερµατινην
dermatinēn

a_ acc sg f
dermatinos

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

την

THE

ho/hE/to

THE

οσφυν

LOIN
n_ 3 acc sg f
osphus

LOIN

αυτου
autou

OF-him

και

conj
kai

AND, also, too EAT

ακριδασ και

kai

AND, also, too

meli

HONEY

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

εσθιων
esthiōn

EATING
vp AC act pres nom sg m
esthiO

akridas

LOCUSTS
n_ 3 acc pl m/f
akris

LOCUST

kai

AND
conj

µελι
meli

HONEY
n_ 3 acc sg n

Mark 1
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a_ acc sg n

FIELD-ian, FIELD-, wild

αγριον
agrion

FIELD-

agrios

And he heralds,
saying, "Coming~,
after me, is One
•stronger than I, the
thong of Whoses

•sandals I am not
competent to stoop
and loose.

7

1:7

Mk
kai

AND

kai

AND, also, too

εκηρυσσεν λεγων
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

erchetai

-IS-COMING~

COME

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ισχυροτεροσ
ischuroteros

One-STRONGer
a_/n_ nom sg m cmp

και

conj

ekērussen

he-PROCLAIMED
vi FA act past 3 sg
kErussO

PROCLAIM, herald

sayING
vp AC act pres nom sg m

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

ho

THE

THE

ischuroteros (ischuros)

STRONG-more, STRONGer

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

οπισω

BEHIND
adv pp 1 gen sg

egO

hou

WHICH / WHO

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

opisō

opisO

BEHIND, behind, after

µου
mou

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ου

OF-WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

ouk

NOT

eimi

BE, am, are, is

ικανοσ

enough
a_ nom sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

kupsas

vp FA act indef nom sg m

TO-LOOSE

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιµαντα
himanta

himas

tōn

t_ gen pl n

THE

hikanos

κυψασ

BENDing

kuptO

BEND, stoop

λυσαι
lusai

vn FA act indef
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

τον

THE

STRAP
n_ 3 acc sg m

STRAP, thong

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

hupodēmatōn

n_ 3 gen pl n

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υποδηµατων

sandals

hupodEma

UNDER+BIND-effect, sandal

autou

pp gen sg m

I/, indeed, baptize
you in water, yet
He/ shall be
baptizing you in
holy spirit."

8

1:8

Mk εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

men

INDEED
part

INDEED

I-DIPize

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hudati

water

hudOr

WET, water

I
pp 1 nom sg

µεν

men

εβαπτισα
ebaptisa

vi FA act indef 1 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

en

IN
prep

υδατι

n_ 3 dat sg n

autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-SHALL-BE-DIPizING

baptizO

υµασ

YE

humeis

εν

IN
prep

αυτοσ δε
de

YET
conj
de

YET, now

βαπτισει
baptisei

vi AC act fut 3 sg

DIPPED-make, DIPize, baptize

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pneumati

pneuma

αγιω
hagiō

HOLY
a_ dat sg n

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagios

HOLY

And it occurred~ in
those •days that
Jesus came from
Nazareth of
•Galilee, and is
baptized ioin the
Jordan by John.

9

1:9

Mk
kai

conj
kai

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

ηµεραισ
hēmerais

n_ 1 dat pl f

DAY

και

AND

AND, also, too

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

ginomai

εν

IN

εκειναισ
ekeinais

pd dat pl f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tais

THE

DAYS

hEmera

ηλθεν

COME

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

απο

FROM,  id. by, of

ναζαρετ

NAZARETH

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

και

conj
kai

ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

apo

FROM
prep
apo

nazaret

ni proper
nazareth

NAZARETH

tēs

ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

kai

AND

AND, also, too

εβαπτισθη
ebaptisthē

vi FA pas indef 3 sg
baptizO

εισ
eis

t_ acc sg m

THE

iordanēn

JORDAN
n_ 1 acc sg m

JORDAN  Hebrew  descender

prep
hupo

UNDER, by

ιωαννου
iōannou

JOHNHe-IS-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

ho/hE/to

ιορδανην

iordanEs

υπο
hupo

by
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

And straightway,
stepping up out of
the water, He
perceived the
heavens |rent~, and
the spirit, as a

10

1:10

Mk και

AND

ευθυσ

straightway

αναβαινων

UP-STEPPING

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

υδατοσ
hudatos

n_ 3 gen sg n

WET, water

kai

conj
kai

AND, also, too

euthus

adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

anabainōn

vp AC act pres nom sg m
anabainO

ek

του

OF-THE

THE

water

hudOr

Mark 1
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dove, descending
and remaining on
Him.

ειδεν

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

beING-SPLIT
vp AC mid pres acc pl m
schizO

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m
ouranos

και
kai

το
to

THE

pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

eiden

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

σχιζοµενουσ
schizomenous

SPLIT-make, SPLIT, rend

tous

t_ acc pl m

ουρανουσ
ouranous

heavens

SEE+UP, heaven, sky

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα

n_ 3 acc sg n

ωσ
hōs

n_ 1 acc sg f
peristera

DOVE

katabainon

DOWN-STEPPING

DOWN+STEP, descend, step down, come down

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

µενον

vp AC act pres acc sg n
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

περιστεραν
peristeran

DOVE

καταβαινον

vp AC act pres acc sg n
katabainO

και
menon

REMAINING

επ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ep

ON

epi

αυτον

Him

autos/autE/auto

And a voice bcame~

out of the heavens,
"Thou/ art My •Son,
the Beloved; in
Thee I delight."

11

1:11

Mk
kai

conj
phOnE

SOUND, voice

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ouranōn

SEE+UP, heaven, sky

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND

kai

AND, also, too

φωνη
phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f

ginomai

ek

OUT

ek

OF-THE(p)

ουρανων

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

συ

YOU
pp 2 nom sg

ει

eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg m

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

OF-ME

ο

THE
t_ nom sg m

αγαπητοσ

a_/n_ nom sg m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

εν

en

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

SON

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

ho/hE/to

THE

agapētos

BELOVed

agapEtos

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

soi

YOU
pp 2 dat sg
su

eudokēsa

vi FA act indef 1 sg

ευδοκησα

I-WELL-SEEM

eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

And straightway the
spirit is ejecting
Him into the
wilderness.

12

1:12

Mk και

conj

AND, also, too

euthus

straightway
adv

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

kai

AND

kai

ευθυσ

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

THE

πνευµα

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκβαλλει
ekballei

vi AC act pres 3 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εισ

eis

INTO  of time: for

tēn

ερηµον

a_/n_ acc sg f

Him -IS-OUT-CASTING

eis

INTO
prep

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

erēmon

DESOLATE

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

And He was in the
wilderness forty
days, undergoing
trial~ by •Satan, and
was with the wild
beasts. And
•messengers
waited on Him.

13

1:13

Mk
kai

AND, also, too

ην
ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

THE

ερηµω

a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

τεσσερακοντα

ni numeral
tesserakonta

hēmeras

και

AND
conj
kai eimi

BE, am, are, is

en

prep

tē

THE

ho/hE/to

erēmō

DESOLATE

erEmos

tesserakonta

FOURty

FOURty, forty

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

πειραζοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

PROBE_make, PROB_ize, try

by

tou

ho/hE/to

satana

n_ 1 gen sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

και

kai

AND, also, too

ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

meta

prep

tōnpeirazomenos

beING-triED

peirazO

υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

του

THE
t_ gen sg m

THE

σατανα

SATAN

kai

AND
conj

ην µετα

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

θηριων

AND

kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m
aggelos

MESSENGER

διηκονουν

vi FA act past 3 pl

THRU+SERVE, serve, dispense

thēriōn

WILD_BEASTS
n_ 2 gen pl n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και
kai

conj

AND, also, too

hoi

αγγελοι
aggeloi diēkonoun

THEY-THRU-SERVED

diakoneO

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 1
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Now, after the
giving up of •John,
•Jesus came into
•Galilee, heralding
the evangel of the
kingdom of •God,

14

1:14

Mk

meta

δε

YET

το
to

THE

THE

παραδοθηναι
paradothēnai

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τον

THE
t_ acc sg m

THE

ιωαννην
iōannēn

iOannEs

µετα
meta

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

de

conj
de

YET, now

t_ acc sg n
ho/hE/to

TO-BE-BESIDE-GIVEN
vn FA pas indef

ton

ho/hE/to

JOHN
n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ēlthen

-CAME

erchomai

COME

ο
ho

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

INTO
prep

την
tēn

t_ acc sg f

THE

galilaian

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

vp AC act pres nom sg m

PROCLAIM, herald

ηλθεν

vi FA act past 3 sg

THE
t_ nom sg m

THE

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

γαλιλαιαν

GALILEE
n_ 1 acc sg f

κηρυσσων
kērussōn

PROCLAIMING

kErussO

το
to

THE

THE

euaggelion

WELL-MESSAGE

euaggelion

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ
basileias

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE
t_ gen sg m

God (PLACER)

theos

t_ acc sg n
ho/hE/to

ευαγγελιον

n_ 2 acc sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

τησ
tēs

THE

KINGdom
n_ 1 gen sg f
basileia

tou

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

saying that
"°Fulfilled~ is the
era, and °near is
the kingdom of
•God! |Repent, and
|believe in the
evangel!"

15

1:15

Mk

sayING

legO

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πεπληρωται
peplērōtai

-HAS-been-fulFILLED
vi ST mid pres 3 sg

ο
ho

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kairos

SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

kai

AND

kai

ēggiken

eggizO

hē

THE
t_ nom sg f

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

καιροσ

n_ 2 nom sg m
kairos

και

conj

AND, also, too

ηγγικεν

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

η

ho/hE/to

THE

basileia

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE

θεου

God (PLACER)

theos

metanoeite

vm AC act pres 2 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

kai

AND, also, too

πιστευετε
pisteuete

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl
pisteuO

εν
en

IN
prep
en

τω

ho/hE/to

THE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

µετανοειτε

YE-BE-after-MINDING

metanoeO

και
kai

AND
conj

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

ευαγγελιω
euaggeliō

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n

And passing by,
beside the sea of
•Galilee, He
perceived Simon,
and Andrew, the
brother of •Simon,
purse netting with a
purse net in the
sea, for they were
fishers.

16

1:16

Mk
kai

kai

paragōn

BESIDE-LEADING

paragO

παρα
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την
tēn

THE
t_ acc sg f

thalassa

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

και

AND
conj

AND, also, too

παραγων

vp AC act pres nom sg m

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

BESIDE
prep
para ho/hE/to

THE

θαλασσαν
thalassan

SEA
n_ 1 acc sg f

SEA

ho/hE/to

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σιµωνα
simōna

n_ 3 acc sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

kai

AND

andrean

n_ 1 acc sg m

MAN, Andrew

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

adelphon

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ειδεν
eiden

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

SIMON

και

conj
kai

AND, also, too

ανδρεαν

Andrew

andreas

τον
ton

αδελφον

brother
n_ 2 acc sg m

tou

ho/hE/to

σιµωνοσ
simōnos

SIMON

simOn

amphiballontas

vp AC act pres acc pl m

amphiblēstron

ENVELOPE-CAST-instrument
n_ 2 acc sg n

ENVELOPE+CAST-instrument, purse net

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

θαλασση

SEA

SEA

n_ 3 gen sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

αµφιβαλλοντασ

ENVELOPE-CASTING

amphiballO

ENVELOPE+CAST, purse net

αµφιβληστρον

amphiblEstron

εν
en

en

τη

t_ dat sg f

thalassē

n_ 1 dat sg f
thalassa

ησαν

vi FA act past 3 pl

γαρ
gar

for
conj
gar

halieis

n_ 3 nom pl m
halieus

SALTer, fisher

ēsan

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is SURELY+CONSEQUENTLY, for

αλιεισ

fishers

And •Jesus said to
them, "Hither! After
Me, and I will |make
you |become~

fishers of hmen!"

17

1:17

Mk και
kai

AND

AND, also, too

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m

THE

conj
kai

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

ο
ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

δευτε

adv pl imperatively

HITHER(p)

opisō

adv

BEHIND, behind, after

µου

ME
pp 1 gen sg
egO kai

AND, also, too

vi AC act fut 1 sg

DO, make, produce

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

deute

HITHER(p)

deute

οπισω

BEHIND

opisO

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND
conj

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-makING

poieO

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE
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TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

αλεεισ
haleeis

fishers
n_ 3 acc pl m

SALTer, fisher

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m

γενεσθαι
genesthai

ginomai halieus

ανθρωπων

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

And immediately,
leaving their •nets,
they follow Him.

18

1:18

Mk και
kai

conj

AND, also, too

adv
eutheOs

vp AC act pres nom pl m

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

diktua

NETS

diktuon

NET

AND

kai

ευθεωσ
eutheōs

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

αφεντεσ
aphentes

FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ta

δικτυα

n_ 2 acc pl n

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them UN+JOIN+PLACE, follow

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And -advancing
slightly, He
perceived James
•of •Zebedee and
John, his •brother,
swho also are in the
ship, adjusting the
nets.

19

1:19

Mk και
kai

AND

προβασ

vp FA act indef nom sg m

BEFORE+STEP, advance

FEW
a_ acc sg n

ειδεν

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

conj
kai

AND, also, too

probas

BEFORE-STEPPing

probainO

ολιγον
oligon

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

eiden

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ιακωβον

JACOBUS

iakObos

τον

ho/hE/to

του

OF-THE
t_ gen sg m

zebedaiou

n_ 2 gen sg m
zebedaios

και

conj

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

ton

ho/hE/to

iakōbon

n_ 2 acc sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

ton

THE
t_ acc sg m

THE

tou

ho/hE/to

THE

ζεβεδαιου

ZEBEDEE

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

kai

AND

kai

AND, also, too

ιωαννην

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τον

THE
t_ acc sg m

THE

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

autos/autE/auto

AND, also, too

αδελφον
adelphon

adelphos

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

them

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō ploiō

FLOATER

FLOATER, ship

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πλοιω

n_ 2 dat sg n
ploion

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

ta

t_ acc pl n

THE

δικτυα

n_ 2 acc pl n

NET

καταρτιζοντασ
katartizontas

DOWN-EQUIPPING
vp AC act pres acc pl m
katartizO

τα

THE(p)

ho/hE/to

diktua

NETS

diktuon

And straightway He
calls them. And,
leaving their •father
Zebedee in the
ship with the
hirelings, they
came away after
Him.

20

1:20

Mk και

kai

AND, also, too

ευθυσ
euthus

euthus

ekalesen

He-CALLS
vi FA act indef 3 sg
kaleO

CALL, invite

αυτουσ
autous

pp acc pl m
kai

AND, also, too

kai

AND
conj

straightway
adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

εκαλεσεν

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

αυτων
zebedaion

ZEBEDEE

αφεντεσ
aphentes

aphiEmi

THE

THE

n_ 3 acc sg m

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζεβεδαιον

n_ 2 acc sg m
zebedaios

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

tō

THE

FLOATER
n_ 2 dat sg n
ploion

µετα
meta

prep

των

ho/hE/to

misthōtōn

HIRed-ones
n_ 2 gen pl m

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

πλοιω
ploiō

FLOATER, ship

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

µισθωτων

misthOtos

HIRed-one, hired man, hireling
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vi FA act past 3 pl

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

opisō

BEHIND
adv

BEHIND, behind, after

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απηλθον
apēlthon

THEY-FROM-CAME

aperchomai

οπισω

opisO

Him

autos/autE/auto

And they are
entering~ io

Capernaum. And
immediately, on the
sabbaths, entering
io the synagogue,
He taught.

21

1:21

Mk και

conj

AND, also, too

eisporeuontai

eisporeuomai

eis

INTO  of time: for

καφαρναουµ
kapharnaoum

CAPERNAUM

kai

ευθεωσ

immediately

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

τοισ

t_ dat pl n

kai

AND

kai

εισπορευονται

THEY-ARE-INTO-GOING~

vi AC mid pres 3 pl

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

εισ

INTO
prep
eis

CAPERNAUM
ni proper
kapharnaoum

και
kai

AND
conj

AND, also, too

eutheōs

adv

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

σαββασιν

sabbaton

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

THE
t_ acc sg f

συναγωγην

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

edidasken

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg

TEACH

sabbasin

SABBATHS
n_ dat pl n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εισελθων
eiselthōn

vp AC act pres nom sg m

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

ho/hE/to

THE

sunagōgēn

TOGETHER-LEAD
n_ 1 acc sg f

εδιδασκεν

didaskO

And they were
astonished~ onat
His •teaching, for
He was teaching
them as One
having authority,
and not as the
scribes.

22

1:22

Mk

AND

kai

THEY-were-astonishED

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

THE

διδαχη

TEACHING
n_ 1 dat sg f
didachE

και
kai

conj

AND, also, too

εξεπλησσοντο
exeplēssonto

vi FA mid past 3 pl
ekplEssO

OUT+BLOW(pound), astonish

epi

ON

τη
tē

THE
t_ dat sg f

didachē

TEACHING

pp gen sg m
autos/autE/auto

He-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διδασκων

didaskO

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην
ēn

eimi

gar

for
conj

didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m

TEACH

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS

exousian

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

και

conj

ουχ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ωσ

AS
t_ nom pl m

γραµµατεισ

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

εχων
echōn

echO

kai

AND

kai

AND, also, too

ouch

adv neg absolute
ou

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

grammateis

And straightway
there was a hman
in their •synagogue
iwith an unclean
spirit, and he cries
out,

23
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Mk
kai

conj
kai

euthus

straightway

euthus

vi FA act past 3 sg
eimi

εν
en

prep

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

συναγωγη

sunagOgE

και

AND

AND, also, too

ευθυσ

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

sunagōgē

TOGETHER-LEAD
n_ 1 dat sg f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανθρωποσ

human

en

spirit
n_ 3 dat sg n

UN-clean
a_ dat sg n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

και
kai

conj

AND, also, too

ανεκραξεν

he-UP-CRIES
vi FA act indef 3 sg

πνευµατι
pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ακαθαρτω
akathartō

AND

kai

anekraxen

anakrazO

UP+CRY, cry out

saying, "Ha! awhat
is it to us and to
you, Jesus the
Nazarean! Did you
come to destroy
us? We are °aware
of you, awho you
are—the holy One
of •God!"

24

1:24

Mk
legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ea

inj

HA!  Perhaps from LEAVE, YOU-BE-LEAVING

λεγων

sayING

legO

εα

HA!

ea

ti

pp 1 dat pl
hEmeis

και
kai

conj
kai

σοι
soi

su

τι

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηµιν
hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

AND

AND, also, too

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU
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iēsou

n_ voc sg m
iEsous

nazarēne

n_ 2 voc sg m
nazarEnos

NAZAREAN

YOU-CAME
vi FA act past 2 sg

TO-destroy
vn FA act indef
apollumi hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

JESUS !

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ναζαρηνε

NAZAREAN !

ηλθεσ
ēlthes

erchomai

COME

απολεσαι
apolesai

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ei

BE, am, are, is

οιδαµεν
oidamen

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σε

YOU
pp 2 acc sg

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

ho

t_ nom sg m

THE

hagios

hagios

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ο

THE

ho/hE/to

αγιοσ

HOLY-One
a_/n_ nom sg m

HOLY

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

And •Jesus rebukes
him, saying, "Be
|still, and be coming
out o of him!"

25

1:25

Mk

AND
conj

AND, also, too

epitimaO

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

και
kai

kai

επετιµησεν
epetimēsen

-rebukeS
vi FA act indef 3 sg

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτω

pp dat sg m/n
autos/autE/auto

ho

THE

THE

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγων
legōn phimōthēti

vm AC pas pres 2 sg
phimoO

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

conj

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

φιµωθητι

YOU-BE-BEING-MUZZLED

και
kai

AND

kai

AND, also, too

exerchomai

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθε
exelthe

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εξ

OUT

ek

autou

And, -convulsing
him, the unclean
•spirit, + -shouting
with a loud voice,
came out o of him.

26

1:26

Mk και
kai

AND

kai

AND, also, too

vp FA act indef nom sg n

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE
t_ nom sg n

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

conj

σπαραξαν
sparaxan

CONVULSing

sparassO

CONVULSE

him

autos/autE/auto

to

ho/hE/to

THE

pneuma

το
to

t_ nom sg n

ακαθαρτον

akathartos

και

AND
conj
kai

phōnēsan

SOUNDing
vp FA act indef nom sg n

φωνη

n_ 1 dat sg f
phOnE

SOUND, voice

µεγαλη
megalē

THE

ho/hE/to

THE

akatharton

UN-clean
a_ nom sg n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

kai

AND, also, too

φωνησαν

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

phōnē

to-SOUND GREAT
a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

exēlthen

it-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου

OF-him

εξηλθεν

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ex

prep

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And all were awed,
so as to be
discussing tdwith
themselves,
saying, "aWhat is
this? aSome •new
teaching is this, tfor
acwith authority the
unclean •spirits also
is He enjoining,
and they are
obeying Him!"

27

1:27

Mk

AND
conj

AND, also, too

εθαµβηθησαν
ethambēthēsan

THEY-WERE-AWED

thambeO

απαντεσ
hapantes

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

hōste

AS-BESIDES

hOste

και
kai

kai

vi FA pas past 3 pl

AWED_be, AWE

ALL(emph.)

a_ nom pl m
hapas

ωστε

conj

AS+BESIDES, so that, so as

συνζητειν
sunzētein

vn AC act pres
sunzEteO

προσ
pros

prep
pros

εαυτουσ
heautous

themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

TO-BE-TOGETHER-SEEKING

TOGETHER+SEEK, discuss

TOWARD

TOWARD, to

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

λεγοντασ

sayING ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

legontas

vp AC act pres acc pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is
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touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τισ
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

NEW

αυτη

this

THE+SAME, this, these

TEACHING
n_ 1 nom sg f

TEACHING

τουτο

this
pd nom sg n

tis

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

η

THE

καινη
kainē

a_ nom sg f
kainos

NEW

hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

διδαχη
didachē

didachE

οτι

conj

kat

accordING_to

kata

εξουσιαν
exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κατ

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

και
kai

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl n

πνευµασι

spirits

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

ακαθαρτοισ

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

επιτασσει
epitassei

vi AC act pres 3 sg
epitassO

ON+SET, enjoin

AND

AND, also, too

υπακουουσιν
hupakouousin

THEY-ARE-obeyINGAND
conj
kai

tois

ho/hE/to

THE

pneumasi

n_ 3 dat pl n
pneuma

t_ dat pl n

akathartois

UN-clean
a_ dat pl n
akathartos

He-IS-enjoinING

και
kai

conj
kai

vi AC act pres 3 pl
hupakouO

UNDER+HEAR, obey

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

And straightway,
the tidings of Him
came out
everywhere into the
whole country
about •Galilee.

28

1:28

Mk
kai

conj

εξηλθεν
exēlthen

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ακοη

HEARING
n_ 1 nom sg f
akoE

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

AND, also, too

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

akoē

HEARING, tidings

αυτου
autou

autos/autE/auto

ευθυσ

straightway
adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

πανταχου

EVERY-SOIL

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

holēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ABOUT-SPACE
n_ 2 acc sg f

τησ

OF-THE

THE

euthus

euthus

pantachou

adv
pantachou

OF-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

INTO

ολην

WHOLE
a_ acc sg f
holos

WHOLE

την
tēn

περιχωρον
perichōron

perichOros

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

γαλιλαιασ

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

galilaias

And straightway,
coming out o of the
synagogue, they
came into the
home of Simon and
Andrew, with
James and John.

29

1:29

Mk
kai

AND straightway

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

συναγωγησ

TOGETHER-LEAD
n_ 1 gen sg f

και

conj
kai

AND, also, too

ευθυσ
euthus

adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

εκ

OUT
prep
ek

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

sunagōgēs

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

εξελθοντεσ
exelthontes

OUT-COMING

exerchomai

ηλθον

THEY-CAME

erchomai

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

oikian

HOME

oikia

σιµωνοσ
simōnos

OF-SIMON
n_ 3 gen sg m

AND, also, too

andreou

vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ēlthon

vi FA act past 3 pl

COME

INTO

eis

την

THE

οικιαν

n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

και
kai

AND
conj
kai

ανδρεου

OF-Andrew
n_ 1 gen sg m
andreas

MAN, Andrew

µετα

meta iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

AND

kai

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ιακωβου
iakōbou

JACOBUS
n_ 2 gen sg m

και
kai

conj

AND, also, too

ιωαννου
iōannou

JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

Now the mother-in-
law of Simon was
laid~ down with a
|fever. And
straightway they
are telling Him
cabout her.

30

1:30

Mk

THE

πενθερα
penthera

mother_IN_LAW
n_ 1 nom sg f

σιµωνοσ
simōnos

n_ 3 gen sg m
simOn

κατεκειτο
katekeito

-DOWN-LAY~

katakeimai

DOWN+LIE, lie down

πυρεσσουσα

feverING
vp AC act pres nom sg f
puressO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

δε
de

YET
conj
de

YET, now

penthera

mother_IN_LAW

OF-SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

vi FA mid past 3 sg

puressousa

FIRE, fever, with a fever

kai

ευθυσ
euthus

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

legousin

vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

straightway

euthus

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

Mark 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



περι

ABOUT

peri autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτησ
autēs

her
pp gen sg f

And approaching,
He rouses her,
-holding her •hand.
And the fever
-°leaves her
immediately, and
she waited on
them.

31

1:31

Mk

AND

AND, also, too

προσελθων
proselthōn

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

ēgeiren

He-ROUSES

autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

ηγειρεν

vi FA act indef 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

αυτην

kratēsas

krateO

HOLD, take or lay hold

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

χειροσ
cheiros

n_ 3 gen sg f
cheir

HAND

autēs

OF-her

autos/autE/auto

AND

AND, also, too

κρατησασ

HOLDing
vp FA act indef nom sg m

OF-THE

THE

HAND

αυτησ

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

αφηκεν

-FROM-LETS

αυτην
autēn

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

ho/hE/to

fever
n_ 2 nom sg m adv

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

aphēken

vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

pp acc sg f
autos/autE/auto

THE
t_ nom sg m

THE

πυρετοσ
puretos

puretos

FIRed, FIRing, fever

ευθεωσ
eutheōs

immediately

και

AND, also, too

diēkonei

she-THRU-SERVED
vi FA act past 3 sg

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

διηκονει

diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now evening
bcoming~ on, when
the sun sets, they
brought tod Him all
•those who |have an
illness and •those
who are
|demoniacs~.

32

1:32

Mk

OF-evening

opsios

YET

genomenēs

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

οτε
hote

when

hote

WHICH+BESIDES, when

εδυσεν

-SLIPS
vi FA act indef 3 sg
dunO

SLIP, sun set

THE
t_ nom sg m

THE

ηλιοσ

SUN

hElios

οψιασ
opsias

a_ gen sg f

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

δε
de

conj
de

YET, now

γενοµενησ

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

adv

edusen

ο
ho

ho/hE/to

hēlios

n_ 2 nom sg m

SUN

εφερον
epheron

vi FA act past 3 pl
pherO

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αυτον

Him

pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

THEY-CARRIED

CARRY, carry on, bring

pros

prep
pros

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντασ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ

THE-ones

ho/hE/to

THE

κακωσ

EVILly

kakOs

echontas

HAVING

και
kai

AND

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

δαιµονιζοµενουσ

ones-beING-demonizED
vp AC mid pres acc pl m

tous

t_ acc pl m

kakōs

adv

EVIL+AS, EVILly, illness

εχοντασ

vp AC act pres acc pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

conj
kai

AND, also, too

tous

THE

daimonizomenous

daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

And the whole city
was °assembled~

tdat the door.

33

1:33

Mk

AND

BE, am, are, is

WHOLE

holos

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

MANY, city, -polis

episunēgmenē

HAVING-been-ON-TOGETHER-LED

episunagO

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

TOWARD
prep

TOWARD, to

t_ acc sg f

THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ολη
holē

a_ nom sg f

WHOLE

hē

THE

πολισ
polis

city
n_ 3 nom sg f
polis

επισυνηγµενη

vp ST mid pres nom sg f

προσ
pros

pros

την
tēn

THE

ho/hE/to

θυραν
thuran

DOOR
n_ 1 acc sg f
thura

DOOR

And He cures
many who |have an
illness, those with
various diseases;
and many demons
He cast out. And
He did not let the
demons |speak, tfor
they were °aware
that He is the
Christ.

34

1:34

Mk και
kai

kai

vi FA act indef 3 sg

πολλουσ

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

EVILly
adv
kakOs

vp AC act pres acc pl m
echO

AND
conj

AND, also, too

εθεραπευσεν
etherapeusen

He-cureS

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

pollous

MANY
a_ acc pl m
polus

κακωσ
kakōs

EVIL+AS, EVILly, illness

εχοντασ
echontas

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

poikilais

VARIOUS

νοσοισ
nosois

DISEASES

DISEASE

kai

conj

AND, also, too

δαιµονια

demonian-ones

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

πολλα
polla

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ποικιλαισ

to-VARIOUS
a_ dat pl f
poikilos

n_ 2 dat pl f
nosos

και

AND

kai

daimonia

n_ 2 acc pl n

MANY
a_ acc pl n
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εξεβαλεν

He-OUT-CAST
vi FA act past 3 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

AND
conj
kai

AND, also, too

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηφιεν

He-FROM-LET
vi FA act past 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

λαλειν
lalein

vn AC act pres
laleO

TALK, speak

THE(p)

t_ acc pl n

exebalen

και
kai

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

ēphien

aphiEmi

TO-BE-TALKING

τα
ta

ho/hE/to

THE

δαιµονια

n_ 2 acc pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηδεισαν

THEY-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 pl

daimonia

demonian-ones

daimonion

οτι
hoti

conj
hoti

ēdeisan

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ton

ho/hE/to

THE

χριστον

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ειναι

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

τον

THE
t_ acc sg m

christon

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

einai

TO-BE

And in the morning,
-rising very early,
still in the =night,
He came out and
came away into a
desolate place, and
there He prayed~.

35

1:35

Mk
kai

AND
conj

prōi

IN+NIGHT, in night

VERY
adv
lian

VERY,  with OVER: paramount

αναστασ

anistEmi

και

kai

AND, also, too

πρωι

morning
adv
prOi

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

εννυχα
ennucha

IN-NIGHTS
adv pl
ennuchon

λιαν
lian anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εξηλθεν

He-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

AND
conj
kai

apēlthen

vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

erēmon

DESOLATE

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

τοπον
topon

POSITION
n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

exēlthen

exerchomai

και
kai

AND, also, too

απηλθεν

-FROM-CAME

ερηµον

a_ acc sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ekei

there
adv
ekei

προσηυχετο

He-prayED~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

kai

εκει

OUT+BE, there

prosēucheto

vi FA mid past 3 sg
proseuchomai

And •Simon and
•those with him trail
Him.

36

1:36

Mk και

conj

κατεδιωξεν
katediōxen

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

simōn

n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

και

AND
conj

AND, also, too

kai

AND

kai

AND, also, too

-DOWN-CHASES
vi FA act indef 3 sg
katadiOkO

DOWN+CHASE, trail

Him
pp acc sg m t_ nom sg m

THE

σιµων

SIMON

kai

kai

hoi

THE

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

him

autos/autE/auto

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

met

prep
meta

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they found
Him, and are
saying to Him that
"All are seeking
Thee."

37

1:37

Mk και

AND

AND, also, too

ευρον

THEY-FOUND

FIND

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

kai

AND, also, too

kai

conj
kai

heuron

vi FA act past 3 pl
heuriskO

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

λεγουσιν
legousin

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-Him

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-ARE-sayING

legO

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that

pantes

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

zētousin

zEteO

se

YOU

παντεσ

ALL

pas

ζητουσιν

THEY-ARE-SEEKING
vi AC act pres 3 pl

SEEK

σε

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And He is saying to
them, "We may be
going elsewhere,
into the |next~

towns, that there
also I should be

38

1:38

Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

λεγει

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/autokai

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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heralding; for iofor
this I came out."

agO

allachou

other-SOIL
adv
allachou

CHANGE+SOIL, other-SOIL, elsewhere

εισ

prep

tas echomenas

HAVING~

vp AC mid pres acc pl f
echO

κωµοπολεισ
kōmopoleis

VILLAGE-cities

kOmopolis

VILLAGE+MANY/city, town

αγωµεν
agōmen

WE-MAY-BE-LEADING
vs AC act pres 1 pl

LEAD,  id. be going, held

αλλαχου
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

εχοµενασ

HAVE  id. next, be, fare

n_ 3 acc pl f

ινα
hina

THAT

και εκει
ekei

there
adv

OUT+BE, there

κηρυξω
kēruxō

I-SHOULD-BE-PROCLAIMING
vs AC act fut 1 sg
kErussO

PROCLAIM, herald

eis

eis

INTO  of time: for

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ekei

εισ

INTO
prep

THE+SAME, this, these

gar

for
conj

exēlthon

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εξηλθον

I-OUT-CAME
vi FA act past 1 sg
exerchomai

And He came into
their •synagogues
ioin the whole of
Galilee, heralding
and casting out
•demons.

39

1:39

Mk

AND, also, too

ηλθεν
ēlthen

COME

kērussōn

εισ

eis

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

TOGETHER-LEADS
n_ 1 acc pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

και
kai

AND
conj
kai

He-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

κηρυσσων

PROCLAIMING
vp AC act pres nom sg m
kErussO

PROCLAIM, herald

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τασ

THE(p)

THE

συναγωγασ
sunagōgas

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO
prep
eis

holēn

WHOLE
a_ acc sg f
holos

την

t_ acc sg f

THE

γαλιλαιαν

GALILEE
n_ 1 acc sg f

και

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

INTO  of time: for

ολην

WHOLE

tēn

THE

ho/hE/to

galilaian

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n

THE

δαιµονια
daimonia

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

εκβαλλων
ekballōn

OUT-CASTINGTHE(p)

ho/hE/to

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

vp AC act pres nom sg m
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

And coming~ tod

Him is a leper,
entreating Him, and
falling on his knees
and saying to Him,
"Lord, t if Thou
shouldst be willing,
Thou |canst~

cleanse me!"

40

1:40

Mk
kai

conj

AND, also, too

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

pros

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεπροσ

leper

και

AND

kai

erchetai

-IS-COMING~

COME

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

Him
pp acc sg m

lepros

a_/n_ nom sg m
lepros

PEELING/PEELER, (leprous), leper

parakalōn

BESIDE-CALLING
vp AC act pres nom sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

auton

Him
pp acc sg m

kai

gonupetōn

παρακαλων αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

γονυπετων

KNEE-FALLING
vp AC act pres nom sg m
gonupeteO

KNEE+FALL, kneel

και
kai

kai

AND, also, too

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτω

to-Him
pp dat sg m

κυριε
kurie

kurios

οτι
hoti

that
conj

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

θελησ
thelēs

vs AC act pres 2 sg

δυνασαι

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

µεεαν
ean

IF-EVER

ean

YOU-MAY-BE-WILLING

thelO

WILL, want

dunasai

YOU-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 sg
dunamai

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TO-make-clean
vn FA act indef

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

καθαρισαι
katharisai

katharizO
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Now •Jesus, having
compassion,
-stretching out His
•hand, touches~

him, and is saying
to him, "I am
willing. |Be
cleansed!"

41

1:41

Mk ο

THE

δε
de

de

YET, now

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

splagchnistheis

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

χειρα

n_ 3 acc sg f

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

YET
conj

σπλαγχνισθεισ

BEING-compassionatED
vp AC pas pres nom sg m
splagchnizomai

INTESTINE-make, compassionate

εκτεινασ
ekteinas

OUT-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

tēn

THE

cheira

HAND

cheir

HAND

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηψατο
hēpsato

vi FA mid indef 3 sg

AND
conj
kai

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

He-TOUCHES~

haptO

TOUCH, light, kindle

και
kai

AND, also, too

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC act pres 1 sg

WILL, want

καθαρισθητι
katharisthēti

vm AC pas pres 2 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

autō

θελω
thelō

I-AM-WILLING

thelO

YOU-BE-BEING-made-clean

And at His saying
this, straightway
the leprosy came
from him, and he is
cleansed.

42

1:42

Mk

AND

AND, also, too

ειποντοσ
eipontos

OF-sayING
vp AC act pres gen sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

euthus

adv
euthus

και
kai

conj
kai

Him

autos/autE/auto

ευθυσ

straightway

WELL+PLACED, straightway, immediately

apēlthen

vi FA act past 3 sg

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απ

FROM
prep
apo

αυτου
autou

him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE

ho/hE/to

THE

lepra

leprosy
n_ 1 nom sg f

απηλθεν

-FROM-CAME

aperchomai

ap

FROM,  id. by, of

autos/autE/auto

hē

t_ nom sg f

λεπρα

lepra

PEEL, leprosy

AND

kai

AND, also, too

he-IS-made-clean

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

και
kai

conj

εκαθαρισθη
ekatharisthē

vi FA pas indef 3 sg
katharizO

And -muttering~ to
him, straightway
He cast him out,

43

1:43

Mk και

AND
conj

εµβριµησαµενοσ
embrimēsamenos

IN-THUNDERing~

vp FA mid indef nom sg m

ευθυσ

straightway
adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

kai

kai

AND, also, too

embrimaomai

IN+THUNDER, mutter

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

euthus

εξεβαλεν

vi FA act past 3 sg

auton

him

exebalen

He-OUT-CAST

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and is saying to
him, "|See! you
may be saying
nothing to nanyone,
but |go, show
yourself to the
priest, and -°bring
cfor your •cleansing
what Moses bids,
iofor a testimony to
them."

44

1:44

Mk

AND

AND, also, too

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-him

autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm AC act pres 2 sg

SEE

µηδενι

mEdeis/mEtheis

µηδεν

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

ειπησ
eipēs

YOU-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

ορα
hora

YOU-BE-SEEING

horaO

mēdeni

to-NO-YET-ONE
a_ dat sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

mēden

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

alla

but
conj
alla

υπαγε
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

σεαυτον
seauton

YOURself

seautou

YOU+SAME, YOURself

δειξον

deiknumi

τω
tō

t_ dat sg m

THE

ιερει
hierei

n_ 3 dat sg m
hiereus

και
kai

AND
conj

AND, also, too

pf 2 acc sg m

deixon

SHOW-YOU
vm FA act fut 2 sg

SHOW

to-THE

ho/hE/to

SACRED-one

SACREDer, SACRED-one, priest

kai

προσενεγκε

YOU-BE-TOWARD-CARRYING
vm AC act pres 2 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
katharismos

DOWN+LIFTing, cleansing

σου α

WHICH(p)

hos/hE/ho

prosenegke

prospherO

περι
peri

prep
peri

του
tou

t_ gen sg m

καθαρισµου
katharismou

cleansing

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ha

pr acc pl n

WHICH / WHO
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vi FA act indef 3 sg
prostassO

TOWARD+SET, bid, set

mōusēs

n_ nom sg m

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

µαρτυριον
marturion

προσεταξεν
prosetaxen

-TOWARD-SETS

µωυσησ

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εισ

prep

witNESS
n_ 2 acc sg n
marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

Now he, •coming
out, begins~

heralding it much,
and to |blaze
abroad the word,
so that, by no
means can~ He
longer be
manifestly entering
into a city, but was
outside onin
desolate places.
And they came~ tod

him from
everywhere.

45

1:45

Mk

ho/hE/to

THE

δε
de

de

exelthōn

vp AC act pres nom sg m

ηρξατο
ērxato

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

κηρυσσεινο
ho

THE-one
t_ nom sg m

YET
conj

YET, now

εξελθων

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

he-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

kērussein

TO-BE-PROCLAIMING
vn AC act pres
kErussO

PROCLAIM, herald

πολλα
polla

a_ acc pl n

και

conj
kai

διαφηµιζειν
diaphēmizein

vn AC act pres

THRU+AVERMENT-make, THRU+AVERize, blaze abroad

τον

ho/hE/to

much(p)

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

kai

AND

AND, also, too

TO-BE-THRU-AVERizING

diaphEmizO

ton

THE
t_ acc sg m

THE

λογον

sayING

logos

ωστε
hōste

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

µηκετι
mēketi

NO-NOT-STILL

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

conj
hOste

adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυνασθαι
dunasthai

TO-BE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible APPEAR+AS, APPEARly, apparently, manifestly

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

auton

pp acc sg m vn AC mid pres

φανερωσ
phanerōs

APPEARly
adv
phanerOs

INTO
prep

πολιν εισελθειν

vn AC act pres

INTO+COME, enter

αλλα

but

exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

ep

ON
prep
epi

polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εξω

OUTWARD

exO

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

erēmois

DESOLATE POSITIONS
n_ 2 dat pl m

POSITION, place

ēn

και
kai

AND

ērchonto

THEY-CAME~

vi FA mid past 3 pl
pros

ερηµοισ

a_ dat pl m
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

τοποισ
topois

topos

ην

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

conj
kai

AND, also, too

ηρχοντο

erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

παντοθεν
pantothen

EVERY-WHICH-PLACE

pantothen

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv of place

EVERY+WHICH+PLACE, everywhence

And, entering again
into Capernaum
thduring these days,
it is heard that He
is in a house.

1

2:1

Mk και

AND

AND, also, too

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m
eiserchomai

INTO+COME, enter

παλιν

palin

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

καφαρναουµ
kapharnaoum

kapharnaoum

CAPERNAUM

δι
di

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

kai

conj
kai

εισελθων
eiselthōn palin

AGAIN
adv

AGAIN

εισ

prep

CAPERNAUM
ni proper

dia

hēmerōn

n_ 1 gen pl f

ηκουσθη
ēkousthē

vi FA pas indef 3 sg
akouO

HEAR

hoti

that

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

house

oikos

εστιν

He-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ηµερων

DAYS

hEmera

DAY

it-IS-HEARD

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

IN

en

οικω
oikō

n_ 2 dat sg m

HOME, house, household

estin

vi AC act pres 3 sg

And immediately
many were
gathered, so that
by no means was
there still |room, not
yeven •tdat the door.

2

2:2

Mk

AND, also, too

eutheōs

adv
eutheOs

sunēchthēsan

THEY-WERE-TOGETHER-LED

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

πολλοι ωστε
hōste

conj
hOste

και
kai

AND
conj
kai

ευθεωσ

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

συνηχθησαν

vi FA pas past 3 pl

polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

Mark 1  -  Mark 2
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And He spoke to
them the word. mēketi

adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

χωρειν
chōrein

vn AC act pres

µηδε

NO-YET

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

TOWARD
prep

TOWARD, to

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

θυραν
thuran

DOOR
n_ 1 acc sg f

DOOR

µηκετι

NO-NOT-STILL TO-BE-SPACING

chOreO

SPACE, contain, make room for, be room, contain

mēde

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

ho/hE/to

προσ
pros

pros

THE

thura

και

AND
conj

AND, also, too

elalei

laleO

αυτοισ
autois

to-them

τον
ton

THE

THE

kai

kai

ελαλει

He-TALKED
vi FA act past 3 sg

TALK, speak

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg m
ho/hE/to

logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

λογον

logos

And they are
coming~, bringing
tod Him a paralytic
being lifted~ by
four.

3

2:3

Mk και
kai

AND

kai

erchontai

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl

pherontes

CARRYING
vp AC act pres nom pl m
pherO

CARRY, carry on, bring

prep

TOWARD, to

αυτον
auton

pp acc sg mconj

AND, also, too

ερχονται

erchomai

COME

φεροντεσ προσ
pros

TOWARD

pros

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

paralytic
a_/n_ acc sg m
paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

airomenon

beING-LIFTED
vp AC mid pres acc sg m prep

hupo

UNDER, by

FOUR
a_ gen pl m

παραλυτικον
paralutikon

αιροµενον

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

υπο
hupo

by

τεσσαρων
tessarōn

tessares

FOUR

And, not being
able~ to -°carry him
to Him because of
the throng, they
unroof the roof
wheree He was,
and, -scooping it
out, they are
lowering the pallet
whereon the
paralytic was laid~.

4

2:4

Mk και

kai

AND, also, too

mē

NO

mE

dunamenoi

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

προσενεγκαι
prosenegkai

TO-TOWARD-CARRY

prospherO

kai

AND
conj

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυναµενοι

BEING_ABLE~

vp AC mid pres nom pl m
dunamai

vn FA-ST act indef

TOWARD+CARRY, bring to, offer

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

ho/hE/to

THRONG

THRONG

αυτω
autō

autos/autE/auto

δια
dia ton

THE
t_ acc sg m

THE

οχλον
ochlon

n_ 2 acc sg m
ochlos

apestegasan

vi FA act indef 3 pl
apostegazO

FROM+EXCLUDE, FROM-roof_make, unroof

tēn

ho/hE/to

EXCLUDER, roof

hopou

WHICH-?-where
adv

ην

He-WAS

BE, am, are, is

AND

απεστεγασαν

THEY-FROM-EXCLUDE

την

THE
t_ acc sg f

THE

στεγην
stegēn

EXCLUDER
n_ 1 acc sg f
stegE

οπου

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εξορυξαντεσ

OUT-EXCAVATing

exorussO

χαλωσι
chalōsi

vi AC act pres 3 pl
chalaO

LOWER

THE
t_ acc sg m

THE

krabatton

PALLET

krabattos

PALLET

hopou

WHICH-?-where

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

exoruxantes

vp FA act indef nom pl m

OUT+EXCAVATE, gouge out, scoop out

THEY-ARE-LOWERING

τον
ton

ho/hE/to

κραβαττον

n_ 2 acc sg m

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ο

THE

THE

παραλυτικοσ

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

κατεκειτο
katekeito

-DOWN-LAY~

katakeimai

paralutikos

paralytic
a_/n_ nom sg m
paralutikos

vi FA mid past 3 sg

DOWN+LIE, lie down

And •Jesus,
perceiving their
•faith, is saying to
the paralytic,
"Child, °pardoned~

you are your •sins."

5

2:5

Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιδων
idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

ho

ho/hE/to

THE

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

την
tēn pistin

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

kai

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν

n_ 3 acc sg f
pistis

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tō

t_ dat sg m

THE

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

τω

to-THE

ho/hE/to

Mark 2
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παραλυτικω
paralutikō teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

apheōntai

THEY-HAVE-been-FROM-LET
vi ST mid pres 3 pl
aphiEmi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

paralytic
a_/n_ dat sg m
paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

τεκνον

offspring !
n_ 2 voc sg n
teknon

αφεωνται

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

hai

ho/hE/to

σου

OF-YOU

αµαρτιαι
hamartiai

misses
n_ 1 nom pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now there were
asome of the
scribes sitting~

there, and
reasoning~ in their
•hearts,

6

2:6

Mk ησαν

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

conj
de

YET, now

τινεσ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

γραµµατεων
grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

ekei

there

ekei

ēsan

THEY-WERE

eimi

δε
de

YET

tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti ho/hE/to

THE

WRITers

WRITer, scribe

εκει

adv

OUT+BE, there

καθηµενοι

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

διαλογιζοµενοι

dialogizomai

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

t_ dat pl f

kardiais

n_ 1 dat pl f

kathēmenoi

sittING~

vp AC mid pres nom pl m

και
dialogizomenoi

THRU-accountING~

vp AC mid pres nom pl m

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

εν
en tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

καρδιαισ

HEARTS

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων

OF-them
pp gen pl m

"aWhat is this man,
speaking thus?
Blaspheming is he!
aWho is |able~ to
pardon sins except
One—•God?"

7

2:7

Mk
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

lalei

vi AC act pres 3 sg
laleO

TALK, speak

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

this-One
pd nom sg m

ουτωσ

thus

houtOs

λαλει

-IS-TALKING

He-IS-HARM-AVERRING
vi AC act pres 3 sg px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

βλασφηµει
blasphēmei

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αφιεναι
aphienai

vn FA act indef
aphiEmi

αµαρτιασ

n_ 1 acc pl f

ει
ei

IF
part cond
ei

NO
part neg conditionally
mE

heis

heis

TO-FROM-LET

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

hamartias

misses

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ

ONE
a_ nom sg m

ONE

ho

THE

THE

theos

God (PLACER)

theos

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

And straightway
•Jesus, recognizing
in His •spirit that
they/ are
reasoning~ thus in
themselves, is
saying to them,
"aWhy are you
reasoning~ these
things in your
•hearts?

8

2:8

Mk

AND

kai

ευθυσ
euthus

straightway

euthus

επιγνουσ
epignous

vp AC act pres nom sg m
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

ο
ho

ho/hE/to iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω

t_ dat sg n

THE

και
kai

conj

AND, also, too

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

ON-KNOWING THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

tō

to-THE

ho/hE/to

πνευµατι
pneumati

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτωσ
houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj adv

houtOs

αυτοι

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διαλογιζονται

THEY-ARE-THRU-accountING~

vi AC mid pres 3 pl

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

IN
prep
en

autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

dialogizontai

dialogizomai

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Mark 2
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heautois

pf 3 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εαυτοισ

themselves

heautou/heautEs/heautou

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

ANY
px acc sg n

ταυτα
tauta

pd acc pl n

dialogizesthe

dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

t_ dat pl f

kardiais

HEARTS
n_ 1 dat pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

διαλογιζεσθε

YE-ARE-THRU-accountING~

vi AC mid pres 2 pl

IN
prep

tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

καρδιαισ
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

aWhat is easier, to
be saying to the
paralytic,
`|Pardoned~ are
your •sins,' or to be
saying, `|Rouse and
pick up your •pallet
and |walk'?

9

2:9

Mk

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

-IS-BEING

eukopōteron

eukopOteros (eukopos)

WELL+STRIKE-more, easier

ειπειν

TO-BE-sayING

eipon (legO)

τι
ti

tis/tis/ti

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ευκοπωτερον

easier
a_ nom sg n cmp

eipein

vn AC act pres

LAY, say, tell, speak,  id. call

tō

to-THE

ho/hE/to

paralutikō

a_/n_ dat sg m

aphientai

vi AC mid pres 3 pl
aphiEmi

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

τω

t_ dat sg m

THE

παραλυτικω

paralytic

paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

αφιενται

THEY-ARE-beING-FROM-LET

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

OF-YOU

su

αι

THE(p)

n_ 1 nom pl f part
E

TO-BE-sayING

eipon (legO)

εγειρε

YOU-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 sg
egeirO kai

αρον
aron

LIFT-YOU
vm FA act fut 2 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

αµαρτιαι
hamartiai

misses

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

η
ē

OR

OR, either, than

ειπειν
eipein

vn AC act pres

LAY, say, tell, speak,  id. call

egeire

ROUSE,  id. rise, raise

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ton

THE

ho/hE/to

PALLET
n_ 2 acc sg m
krabattos

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

kai

peripatei

YOU-BE-ABOUT-TREADING
vm AC act pres 2 sg
peripateO

τον

t_ acc sg m

THE

κραβαττον
krabatton

PALLET

σου
sou

OF-YOU

su

AND
conj

AND, also, too

περιπατει

ABOUT+TREAD, walk

"Now, that you may
be perceiving that
the Son of
•Mankind |has
authority on •earth
to pardon sins" (He
is saying to the
paralytic),

10

2:10

Mk ινα δε
de

YET
conj

YET, now

ειδητε

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl

οτι

hoti

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

de

eidēte

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

-IS-HAVING

ο
huios

huios

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εξουσιαν

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m

του

anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

epi

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to gE

LAND, earth FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

αφιεναι
aphienai

TO-FROM-LET
vn FA act indef
aphiEmi

αµαρτιασ

misses
n_ 1 acc pl f

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

παραλυτικω
paralutikō

paralytic

paralutikos

BESIDE+LOOSic, BESIDE+LOOSED, paralytic

hamartias

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

τω

to-THE

THE

a_/n_ dat sg m

"To you am I
saying, |Rouse, and
pick up your •pallet
and |go into your
•house."

11

2:11

Mk σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγειρε
egeire

YOU-BE-ROUSING

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

conj

AND, also, too

αρον

vm FA act fut 2 sg
airO

to-YOU
pp 2 dat sg

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

vm AC act pres 2 sg

και
kai

AND

kai

aron

LIFT-YOU

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

Mark 2
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THE
t_ acc sg m

THE

κραβαττον
krabatton

PALLET

PALLET

pp 2 gen sg
su

και
kai

AND

AND, also, too

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

τον
ton

ho/hE/to

THE

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

τον
ton

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
krabattos

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
kai

υπαγε
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

INTO

eis

THE
t_ acc sg m

οικον
oikon

σου

pp 2 gen sg
su

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

And he was
roused, and,
straightway,
-picking up the
pallet, he came out
in front of all, so
that all are
amazed~ and are
glorifying •God,
saying that, "Thus
we never perceived
it!"

12

2:12

Mk και

AND

ēgerthē

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

conj

AND, also, too

straightway

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

vp FA act indef nom sg m
airO

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kai

conj
kai

AND, also, too

ηγερθη

he-WAS-ROUSED
vi FA pas past 3 sg

και
kai

AND

kai

ευθυσ
euthus

adv

αρασ
aras

LIFTing

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον
ton

THE

PALLET

krabattos

PALLET

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg
exerchomai

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

παντων

OF-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωστε

AS+BESIDES, so that, so as

κραβαττον
krabatton

n_ 2 acc sg m

he-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εµπροσθεν

emprosthen

pantōn

a_ gen pl m

hōste

AS-BESIDES
conj
hOste

existasthai

existEmi

παντασ
pantas

a_ acc pl m

και

conj
kai

AND, also, too

doxazO

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

εξιστασθαι

TO-BE-OUT-STANDING~

vn AC mid pres

OUT+STAND, be beside self, be amazed

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND

δοξαζειν
doxazein

TO-BE-esteem_izING
vn AC act pres

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον
ton

THE

θεον

theos

λεγοντασ

legO

that

houtōs

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

legontas

sayING
vp AC act pres acc pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτωσ

adv

oudepote

adv
oudepote

ειδοµεν
eidomen

WE-PERCEIVED

ουδεποτε

NOT-YET-?-when

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

vi FA act past 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

And He came out
again beside the
sea. And the entire
throng came~ tod

Him, and He taught
them.

13

2:13

Mk
kai

AND

AND, also, too

εξηλθεν

vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

palin

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

thalassan

SEA
conj
kai

AND, also, too

και

conj
kai

exēlthen

He-OUT-CAME

παλιν
palin

AGAIN
adv

AGAIN

παρα
para

BESIDE
prep
para

την

ho/hE/to

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

και
kai

AND

pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

t_ nom sg m

THE

ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m

ηρχετο

vi FA mid past 3 sg
erchomai

προσ
pros

TOWARD

πασ

EVERY

ο

THE

ho/hE/to

οχλοσ

ochlos

THRONG

ērcheto

-CAME~

COME

prep
pros

TOWARD, to

Him
pp acc sg m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg
didaskO

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εδιδασκεν
edidasken

TEACH

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, passing
along, He
perceived Levi •of 
•Alpheus, sitting~

onat the tribute
office. And He is

14

2:14

Mk
kai

AND

παραγων
paragōn

BESIDE-LEADING

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

eiden

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

και

conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m
paragO

ειδεν

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

λευειν
leuein

LEVI
n_ 3 acc sg m
leuis (leui)

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

του
tou

THE

Mark 2
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saying to him,
"|Follow Me!" And,
-rising, he follows
Him.

αλφαιου

halphaios

ALPHEUS  Hebrew  PASS_ON?

καθηµενον
kathēmenon

sittING~

vp AC mid pres acc sg m
kathEmai

επι

ON
prep

to

THE

ho/hE/to

halphaiou

ALPHEUS
n_ 2 gen sg m

DOWN_BE, sit, situate

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

t_ acc sg n

THE

telōnion

tribute_office

telOnion

FINISH-ian, FINISHING, tributEcollectoR-ian, tribute_office, tribute office

και

AND
conj
kai

AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

τελωνιον

n_ 2 acc sg n

kai

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ακολουθει
akolouthei

YOU-BE-followING
vm AC act pres 2 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

pp 1 dat sg

και
kai

AND, also, too

UP-STANDing

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µοι
moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj
kai

αναστασ
anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

ηκολουθησεν
ēkolouthēsen

he-followS
vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

to-Him

autos/autE/auto

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, at His
bcoming~ to |lie~

down in his •house,
many tribute
collectors also, and
sinners lay~ back at
table with •Jesus
and His •disciples,
for there were
many, and they
followed Him.

15

2:15

Mk και
kai

conj
kai

AND, also, too

γινεται
ginetai

it-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

katakeisthai

TO-BE-DOWN-LYING~

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

AND

BECOME, come to be, come into being, occur

κατακεισθαι

vn AC mid pres
katakeimai

DOWN+LIE, lie down

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

oikia

HOME
n_ 1 dat sg f

HOME-ness, HOME, house

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

εν

IN
prep

tē

THE

οικια

oikia

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

telōnai

tributEcollectoRS
n_ 1 nom pl m

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

AND
conj
kai

αµαρτωλοι
sunanekeinto

THEY-TOGETHER-UP-LAY~

vi FA mid past 3 pl

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

πολλοι
polloi

polus

τελωναι

telOnEs

και
kai

AND, also, too

hamartōloi

missERS
n_ 2 nom pl m
hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

συνανεκειντο

sunanakeimai

τω
tō

ho/hE/to

iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

AND, also, too

tois

µαθηταισ

LEARNers
n_ 1 dat pl m

to-THE
t_ dat sg m

THE

ιησου

JESUS

iEsous

και

conj
kai

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

mathētais

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πολλοι

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eimi

BE, am, are, is

γαρ
gar

for

gar

polloi

MANY

AND

kai

AND, also, too

ēkolouthoun

vi FA act past 3 pl
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

ηκολουθουν

THEY-followED

αυτω

to-Him

And the scribes of
the Pharisees,
perceiving Him also
that He ate with the
tribute collectors
and the sinners,
said to His
•disciples,
"Wherefore is it
that your •teacher is
eating and drinking
with the tribute
collectors and the

16

2:16

Mk

AND
conj

hoi

THE

γραµµατεισ των
tōn

OF-THE(p)

φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES

kai

AND

kai

AND, also, too

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

και
kai

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

grammateis

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και

conj

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

conj

ησθιεν
ēsthien

He-ATE

EAT

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi FA act past 3 sg
esthiO

µετα
meta tōn

t_ gen pl m

Mark 2
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sinners?"

telōnōn

tributEcollectoRS
n_ 1 gen pl m

και

AND

των

t_ gen pl m

hamartōlōn

missERS
n_ 2 gen pl m

UN+MARKER, missER, sinner

vi FA act past 3 pl
legO

τελωνων

telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

kai

conj
kai

AND, also, too

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

αµαρτωλων

hamartOlos

ελεγον
elegon

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

mathētais

LEARNers

LEARNer, disciple

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

µαθηταισ

n_ 1 dat pl m
mathEtEs

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

THRU

dia

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι

conj
hoti

prep
meta

t_ gen pl m

THE

τι
ti

ANY

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µετα
meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

τελωνων

telOnEs

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tōn

t_ gen pl m

hamartōlōn

missERS
n_ 2 gen pl m

-IS-EATING
vi AC act pres 3 sg
esthiO

και
kai

AND, also, too

πινει

vi AC act pres 3 sg

DRINK

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

telōnōn

tributEcollectoRS
n_ 1 gen pl m

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

kai

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

αµαρτωλων

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

εσθιει
esthiei

EAT

AND
conj
kai

pinei

-IS-DRINKING

pinO

THE

διδασκαλοσ

TEACHER

didaskalos

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

didaskalos

n_ 2 nom sg m

TEACHER

pp 2 gen pl

And, -hearing it,
•Jesus is saying to
them that "Not

need |have the
|strong of a
physician, but
•those having an
illness. I did not
come to call the
just, but sinners."

17

2:17

Mk

conj
kai

AND, also, too

ακουσασ
akousas

vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS

iEsous

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

και
kai

AND HEARing

ho

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν

need

USE, need  (noun)

αυτοισ
autois

to-them

οτι

that

hoti

ου
ou

ou

chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

εχουσιν
echousin

vi AC act pres 3 pl
echO

οι

t_ nom pl m vp AC act pres nom pl m

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

ιατρου
iatrou

OF-HEALER
n_ 2 gen sg m
iatros

HEALER, physician

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

κακωσ
kakōs

adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

THEY-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ισχυοντεσ
ischuontes

ones-beING_STRONG

ischuO

alla

alla

hoi

THE-ones EVILly

HAVING

echO

ouk

ηλθον
ēlthon

I-CAME

COME

kalesai

TO-CALL

kaleO

δικαιουσ

JUST-ones

αλλα

but
conj
alla

εχοντεσ
echontes

vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 1 sg
erchomai

καλεσαι

vn FA act indef

CALL, invite

dikaious

a_/n_ acc pl m
dikaios

JUST

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hamartōlous

αµαρτωλουσ

missERS
n_ 2 acc pl m
hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

And the disciples of
John and the
Pharisees were
fasting, and they
are coming~ and
saying to Him,
"Wherefore are the
disciples of John
and the disciples of
the Pharisees
fasting, yet your
•disciples are not
fasting?"

18

2:18

Mk
kai

conj
kai

ησαν

vi FA act past 3 pl
eimi

hoi

THE(p)

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

OF-JOHN
n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και

kai

AND, also, too

οι

t_ nom pl m

THE

pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και

AND

AND, also, too

ēsan

THEY-WERE

BE, am, are, is

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται

mathEtEs

LEARNer, disciple

ιωαννου
iōannou

iOannEs

kai

AND
conj

hoi

THE(p)

ho/hE/to

φαρισαιοι

νηστευοντεσ

fastING
vp AC act pres nom pl m

και
kai

kai

AND, also, too

ερχονται
erchontai

THEY-ARE-COMING~ AND

AND, also, too

legousin

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

nēsteuontes

nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

AND
conj vi AC mid pres 3 pl

erchomai

COME

και
kai

conj
kai

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
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autō

to-Him

autos/autE/auto

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

prep

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

οι

THE(p)

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

ιωαννου

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

kai

kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

LEARNer, disciple

iōannou

και

AND
conj

οι
hoi

THE

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

των
tōn

ho/hE/to

THE

PHARISEES

pharisaios

nēsteuousin

vi AC act pres 3 pl

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m

mathētai

mathEtEs

OF-THE(p)

t_ gen pl m

φαρισαιων
pharisaiōn

n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

νηστευουσιν

THEY-ARE-fastING

nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

THE(p)

δε
de

YET

σοι

su

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

νηστευουσιν

nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

ου

NOT
adv neg absolute

nēsteuousin

THEY-ARE-fastING
vi AC act pres 3 pl

And •Jesus said to
them, "The sons of
the bridal chamber
|can~ not be fasting
while the
bridegroom is with
them! Whatever
time they |have the
bridegroom with
them, they |can~

not be fasting.

19

2:19

Mk

AND

kai

AND, also, too

autois

to-them
pp dat pl m

ο

ho/hE/to

και
kai

conj

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

υιοι

SONS
n_ 2 nom pl m

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

µη

part neg conditionally
mE

δυνανται
dunantai

THEY-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 pl

huioi

huios

SON, foal

του

OF-THE

THE

νυµφωνοσ
numphōnos

n_ 3 gen sg m
numphOn

εν
en

ω

WHICH / WHO

ο

THE

numphios

BRIDEgroom

numphios

BRIDE-ian, BRIDEgroom

WITHBRIDAL_chamber

BRIDAL_chamber, bridal chamber

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

WHICH
pr dat sg m
hos/hE/ho

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

νυµφιοσ

n_ 2 nom sg m

µετ
met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp gen pl m
autos/autE/auto

εστιν
estin

TO-BE-fastING

αυτων
autōn

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

νηστευειν
nēsteuein

vn AC act pres
nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

hoson

hosos/hosE/hoson

chronon

TIME

chronos

TIME

THEY-ARE-HAVING

echO

THE

n_ 2 acc sg m

BRIDE-ian, BRIDEgroom

οσον

as_much_as
pk acc sg m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

χρονον

n_ 2 acc sg m

εχουσιν
echousin

vi AC act pres 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

νυµφιον
numphion

BRIDEgroom

numphios

met

prep
meta

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου

NOT

ou

δυνανται

THEY-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

νηστευειν

nEsteuO

dunantai

vi AC mid pres 3 pl

nēsteuein

TO-BE-fastING
vn AC act pres

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

Yet coming~ will be
days, whenever the
bridegroom may be
|taken away from
them, and then
they will be fasting

20

2:20

Mk
eleusontai

δε

YET
conj

ηµεραι

DAYS
n_ 1 nom pl f

DAY

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

απαρθη

apairO

FROM+LIFT, take away from

ελευσονται

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
erchomai

COME

de

de

YET, now

hēmerai

hEmera

οταν
hotan

when-EVER
conj

aparthē

-MAY-BE-BEING-FROM-LIFTED
vs AC pas pres 3 sg

Mark 2
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in that •day.

ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

αυτων
autōn

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

THE

numphios

numphios

και

AND

τοτε
tote

then
adv

THE+BESIDES, then

απ

apo autos/autE/auto

ho

THE

ho/hE/to

νυµφιοσ

BRIDEgroom
n_ 2 nom sg m

BRIDE-ian, BRIDEgroom

kai

conj
kai

AND, also, too

tote

νηστευσουσιν
nēsteusousin

nEsteuO

εν

IN
prep
en

εκεινη
ekeinē

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tē

THE

THE

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f

THEY-SHALL-BE-fastING
vi AC act fut 3 pl

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

DAY

hEmera

DAY

"Not one is sewing
a patch of
unshrunk shred on
an old cloak. Yet, if
so, is not that
•which fills up
taking away from it,
the new from the
old, and a worse
rent is occurring~?

21

2:21

Mk ουδεισ

NOT-YET-ONE

epiblEma

ρακουσ

BURSTER, shred

a_ gen sg n

epirraptei

-IS-ON-SEWING

epirraptO

ON+SEW, sew on

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

επιβληµα
epiblēma

ON-CAST-effect
n_ 3 acc sg n

ON+CAST-effect, patch

rakous

OF-BURSTER
n_ 3 gen sg n
rakos

αγναφου
agnaphou

OF-UN-CARDED

agnaphos

UN+CARDED, unshrunk

επιρραπτει

vi AC act pres 3 sg

epi

prep
epi

ιµατιον

cloak
n_ 2 acc sg n

palaion

OLD
a_ acc sg n

OLD

ει
ei

IF
part cond

de

conj

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

himation

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

παλαιον

palaios ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET

de

YET, now

µη

NO
part neg conditionally

airei

το

t_ nom sg n

THE

πληρωµα

apo

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αιρει

-IS-LIFTING
vi AC act pres 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

to

THE

ho/hE/to

plērōma

FILLING
n_ 3 nom sg n
plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

απ
ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

αυτου
autou

it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

καινον
kainon

NEW
a_/n_ acc sg n
kainos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

παλαιου

OLD

OLD

και
kai

AND

kai

χειρον

WORSE
a_ nom sg n cmp
cheirOn (cherEs/chereia)autos/autE/auto

THE

THE NEW THE

palaiou

a_/n_ gen sg n
palaios

conj

AND, also, too

cheiron

WORSE

σχισµα

n_ 3 nom sg n
schisma

-IS-BECOMING~

schisma

SPLIT

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

γεινεται
geinetai

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

And not one is
draining fresh wine
into old wine skins.
Yet, if so, will not
the fresh •wine be
bursting the wine
skins? And the
wine is spilling~,
and the wine skins
will |perish~. But
fresh wine is put
into new wine
skins."

22

2:22

Mk

AND
conj
kai

AND, also, too

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ballei

-IS-CASTING
vi AC act pres 3 sg

CAST

οινον
oinon

oinos

WINE

νεον
neon

YOUNG

neos

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ασκουσ
askous

skin_BOTTLES
n_ 2 acc pl m

και
kai

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

βαλλει

ballO

WINE
n_ 2 acc sg m a_ acc sg m

YOUNG, fresh, Nea-

INTO

eis askos

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

παλαιουσ

palaios

IF YET
conj

YET, now

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

rēxei

-SHALL-BE-BURSTING
vi AC act fut 3 sg
rEgnumi/rEssO

BURST, tear

ο
ho

oinos

WINE

palaious

OLD
a_ acc pl m

OLD

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

de

µη
mē

ρηξει

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οινοσ
oinos

WINE
n_ 2 nom sg m

ho

t_ nom sg m a_ nom sg m

tous

THE(p)

t_ acc pl m

ασκουσ
askous

n_ 2 acc pl m

και

AND

kai

ho

ho/hE/to

οινοσ

WINE OUT+POUR, pour out, spill, shed

και

AND

kai

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

THE

νεοσ
neos

YOUNG

neos

YOUNG, fresh, Nea-

τουσ

ho/hE/to

THE

skin_BOTTLES

askos

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

kai

conj

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

THE

oinos

WINE
n_ 2 nom sg m
oinos

εκχειται
ekcheitai

-IS-beING-OUT-POURED
vi AC mid pres 3 sg
ekcheO

kai

conj

skin_BOTTLES
n_ 2 nom pl m

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

THEY-SHALL-BE-beING-destroyED
vi AC mid fut 3 pl
apollumi

alla

WINE

YOUNG

YOUNG, fresh, Nea-

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ασκοι
askoi

askos

απολουνται
apolountai

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οινον
oinon

WINE
n_ 2 acc sg m
oinos

νεον
neon

a_ acc sg m
neos

prep

ασκουσ
askous

n_ 2 acc pl m

καινουσ

a_ acc pl m

skin_BOTTLES

askos

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

kainous

NEW

kainos

NEW
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And He came~, ion
the sabbaths, to be
going~ by through
the sowings. And
His •disciples
begin~ making a
path, plucking the
ears.

23

2:23

Mk και

conj

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

pp acc sg m prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kai

AND

kai

AND, also, too

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

t_ dat pl n

σαββασιν
sabbasin

SABBATHS
n_ dat pl n
sabbaton

παραπορευεσθαι

TO-BE-BESIDE-GOING~

vn AC mid pres

BESIDE+GOER-be, BESIDE+GO, go by, go along

dia

dia

των
tōn

ho/hE/to

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

paraporeuesthai

paraporeuomai

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

t_ gen pl m

THE

sporimōn

sporimos

SOWing

kai

conj
kai

THE

mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σποριµων

SOWings
a_/n_ gen pl m

και

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται

n_ 1 nom pl m

αυτου

OF-Him

ηρξαντο

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

WAY

hodos

ποιειν

vn AC act pres

τιλλοντεσ

tillO

tous

t_ acc pl m

σταχυασ

n_ 3 acc pl m

EAR (of plant)

ērxanto

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl

οδον
hodon

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

poiein

TO-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

tillontes

PLUCKING
vp AC act pres nom pl m

PLUCK

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

stachuas

EARS

stachus

And the Pharisees
said to Him, "|Lo!
aWhat they are
doing on the
sabbaths is what is
not allowed."

24

2:24

Mk
kai

AND
conj t_ nom pl m

THE

pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

elegon

vi FA act past 3 pl

και

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

φαρισαιοι

n_ 2 nom pl m

ελεγον

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδε
ide

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ANY

tis/tis/ti

poiousin

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl

DO, make, produce

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

σαββασιν
sabbasin

n_ dat pl n

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιουσιν

poieO

τοισ

to-THE(p) SABBATHS

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ο

hos/hE/ho

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξεστιν
exestin

vi AC act pres 3 sg

NOT

ou

it-IS-BEING-allowED

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

And He/ said to
them, "Did you
never read awhat
David does, when
he had need and
hungers, he and
•those with him?

25

2:25

Mk και

AND
conj

αυτοσ
autos

He

elegen

vi FA act past 3 sg
legO

kai

kai

AND, also, too

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελεγεν

-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them

oudepote

adv
oudepote

anegnōte

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδεποτε

NOT-YET-?-when

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

ανεγνωτε

anaginOskO

UP+KNOW, read

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

epoiēsen

poieO

DO, make, produce

daueid

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

οτε

when

hote

need

chreia

USE, need  (noun)

ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg

δαυειδ
hote

adv

WHICH+BESIDES, when

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f

HAVE  id. next, be, fare

kai

AND
conj
kai

epeinasen

peinaO

αυτοσ
autos

pp nom sg m

kai

kai

AND, also, too

οι

THE-ones
t_ nom pl m

εσχεν
eschen

he-HAD
vi FA act past 3 sg
echO

και

AND, also, too

επεινασεν

-HUNGERS
vi FA act indef 3 sg

HUNGER

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

hoi

ho/hE/to

THE
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µετ
met

αυτου

him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autou

autos/autE/auto

How he entered
into the house of
•God onunder
Abiathar the chief
priest, and ate the
show •=bread,
which is not
allowed to be
|eaten except by
the priests, and he
-°gives also to
•those who |are
tgwith him?"

26

2:26

Mk

adv def

?+AS, how, somehow

eisēlthen

eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m n_ 2 acc sg m

oikos

HOME, house, household

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πωσ
pōs

how

pOs

εισηλθεν

he-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

εισ

prep

τον

ho/hE/to

THE

οικον
oikon

house

tou

OF-THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

επι
epi

prep
epi

ABIATHAR
ni proper

ABIATHAR  Hebrew  FATHER-rest

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αρχιερεωσ
archiereōs

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj
kai

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αβιαθαρ
abiathar

abiathar

του

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

AND

AND, also, too

tous

ho/hE/to

BREADS

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

τησ

ho/hE/to

THE

προθεσεωσ
protheseōs

BEFORE-PLACing

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

εφαγεν

-ATE
vi FA act past 3 sg

EAT

ουσ

WHICH(p)

WHICH / WHO

ουκ
ouk

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αρτουσ
artous

n_ 2 acc pl m

tēs

OF-THE
t_ gen sg f n_ 3 gen sg f

prothesis

ephagen

phagO (esthiO)

hous

pr acc pl m
hos/hE/ho

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξεστιν
exestin

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

phagein

vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

ει

IF

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

τουσ
tous

ho/hE/to

hiereis

SACRED-ones

hiereus

φαγειν

TO-BE-EATING

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NO
part neg conditionally
mE

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ιερεισ

n_ 3 acc pl m

SACREDer, SACRED-one, priest

kai

conj

AND, also, too

τοισ

t_ dat pl m

THE

συν

prep

TOGETHER, with

και

AND

kai

AND, also, too

εδωκεν
edōken

he-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

και
kai

AND
conj
kai

tois

to-THE-ones

ho/hE/to

sun

TOGETHER

sun

pp dat sg m
autos/autE/auto

vp AC act pres dat pl m
eimi

BE, am, are, is

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουσιν
ousin

BEING

And He said to
them, "The sabbath
bcame~ because of
•mankind, and not
•mankind because
of the sabbath,

27

2:27

Mk
kai

AND, also, too

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

και

AND
conj
kai

ελεγεν
elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

το
to

t_ nom sg n

σαββατον
sabbaton

SABBATH

δια
dia

prep
dia

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

anthrōpon

n_ nom sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον ανθρωπον

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ουχ

NOT

ο

t_ nom sg m

THE

ανθρωποσ

human

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

conj

ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ho

THE

ho/hE/to

anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

δια

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

dia

prep

THE

THE

σαββατον
sabbaton

SABBATH
n_ acc sg n

so that the Son of
•Mankind is Lord,
also, of the
sabbath."

28

2:28

Mk
hōste

AS+BESIDES, so that, so as

kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εστιν
estin

THE

ho/hE/to

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m

του
tou

ho/hE/to

THE

ωστε

AS-BESIDES
conj
hOste

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m

THE

SON

huios

SON, foal

OF-THE
t_ gen sg m

Mark 2
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n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

AND
conj

AND, also, too

του

ho/hE/to

THE

σαββατου
sabbatou

ανθρωπου
anthrōpou

human

και

kai

tou

OF-THE
t_ gen sg n

SABBATH
n_ gen sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

And He entered
again into the
synagogue. And a
hman was there,
having a °withered~

•hand.

1

3:1

Mk
kai

εισηλθεν

eiserchomai

INTO+COME, enter

παλιν

AGAIN
adv

AGAIN

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

και
kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eisēlthen

He-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

palin

palin

εισ
eis

prep

την

ho/hE/to

συναγωγην
sunagōgēn

n_ 1 acc sg f conj

ην
ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

εκει
ekei

adv
ekei

OUT+BE, there

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

εξηραµµενην

HAVING-been-DRIED

xErainO

DRY-cause, DRY, wither

εχων
echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

την
tēn

ho/hE/to

THE

χειρα

HAND

cheir

HAND

there

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

exērammenēn

vp ST mid pres acc sg f

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

THE
t_ acc sg f

cheira

n_ 3 acc sg f

And they
scrutinized Him to
see if ion the
sabbaths He will be
curing him, that
they should be
accusing Him.

2

3:2

Mk
kai

παρετηρουν
paretēroun

THEY-BESIDE-KEPT

paratEreO

BESIDE+KEEP, scrutinIZE

auton

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 pl

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

part cond
ei

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

σαββασιν
sabbasin

n_ dat pl n
sabbaton

therapeusei

vi AC act fut 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

εν

prep
en

THE(p)

THE

SABBATHS

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

θεραπευσει

He-SHALL-BE-curING

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ινα
hina

THAT
conj
hina

THEY-SHOULD-BE-accusING

katEgoreO

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κατηγορησωσιν
katēgorēsōsin

vs AC act fut 3 pl

DOWN+BUY, accuse

αυτου

OF-Him

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He is saying to
the hman •having
the withered hand,
"|Rise ioin the
midst."

3

3:3

Mk και
kai

conj

AND, also, too

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπω
anthrōpō

n_ 2 dat sg m

τω
tō

THE-one
t_ dat sg m

THE

AND

kai

t_ dat sg m

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ho/hE/to

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

cheira

cheir

echonti

HAVING

ξηραν
xēran

a_ acc sg f
xEros

εγειρε
egeire

YOU-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

εισ

INTO

eis

το

t_ acc sg n

meson

MIDST
a_/n_ acc sg n

MIDST, center, middle

THE

χειρα

HAND
n_ 3 acc sg f

HAND

εχοντι

vp AC act pres dat sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

DRY

DRY, dry land, withered

eis

prep

INTO  of time: for

to

THE

ho/hE/to

THE

µεσον

mesos

And He is saying to
them, "Is it allowed
ion the sabbaths to
do good or to do
evil, a soul to save
or to kill?" Yet •they
were silent.

4

3:4

Mk και

AND
conj
kai

AND, also, too

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m

kai legei

He-IS-sayING

legO

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exestin

it-IS-BEING-allowED

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl n

SABBATHS
n_ dat pl n

agathopoiēsai

agathopoieO

GOOD+DO, do good

ē

part

OR, either, than

εξεστιν

vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

εν
en

IN
prep
en

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

σαββασιν
sabbasin

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

αγαθοποιησαι

TO-GOOD-DO
vn FA act indef

η

OR

E

TO-EVIL-DO

ψυχην
psuchēn

n_ 1 acc sg f

sōsai

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

η
ē

OR, either, than

αποκτειναι

apokteinO

FROM+KILL, kill

οι

ho/hE/to

de

conj

YET, now

εσιωπων

THEY-were_SILENT

siOpaO

κακοποιησαι
kakopoiēsai

vn FA act indef
kakopoieO

EVIL+DO, do evil

soul

psuchE

COOLING, soul

σωσαι

TO-SAVE
vn FA act indef
sOzO

OR
part
E

apokteinai

TO-FROM-KILL
vn FA act indef

hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

δε

YET

de

esiōpōn

vi FA act past 3 pl

SILENT_be, be silent

Mark 2  -  Mark 3
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And -looking~ about
on them with
indignation,
commiserating~ on

the callousness of
their •hearts, He is
saying to the hman,
"Stretch out your
•hand." And he
stretches it out, and
his •hand was
restored.

5

3:5

Mk

kai

ABOUT-looking~

vp FA mid indef nom sg m

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

και
kai

AND
conj

AND, also, too

περιβλεψαµενοσ
periblepsamenos

periblepO

ABOUT+CAST+VIEW, ABOUT-look, look about

αυτουσ

autos/autE/auto

µετ

orgēs

INDIGNATION
n_ 1 gen sg f

INDIGNATION, anger

συλλυπουµενοσ
sullupoumenos

TOGETHER-SORROWING~

vp AC mid pres nom sg m

TOGETHER+SORROW, commiserate

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

pōrōsei

CALLOUSNESS
n_ 3 dat sg f

τησ
tēs

t_ gen sg f

οργησ

orgE sullupeomai

επι
epi

ON

ho/hE/to

πωρωσει

pOrOsis

CALLOUSing, CALLOUSNESS

OF-THE

ho/hE/to

THE

kardias

n_ 1 gen sg f
kardia

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legei

He-IS-sayING

καρδιασ

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-them

autos/autE/auto

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπω
anthrōpō

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vm FA act fut 2 sg

THE
n_ 3 acc sg f

HAND

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

καιτω

human

εκτεινον
ekteinon

OUT-STRETCH-YOU

ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

χειρα
cheira

HAND

cheir

pp 2 gen sg

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

he-OUT-STRETCHES

και

AND
conj
kai

AND, also, too

απεκατεσταθη

vi FA pas past 3 sg
apokathistEmi

FROM+DOWN+STAND, restore

η

THE

ho/hE/to

cheir

HAND
n_ 3 nom sg f
cheir

εξετεινεν
exeteinen

vi FA act indef 3 sg
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

kai apekatestathē

-WAS-restorED

hē

t_ nom sg f

THE

χειρ

HAND

autos/autE/auto

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, coming out,
the Pharisees
straightway didheld
a consultation with
the Herodians
against Him, so
that they should be
destroying Him.

6

3:6

Mk
exelthontes

OUT-COMING

exerchomai

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

ευθυσ

WITH

meta

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εξελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

οι
hoi

THE

φαρισαιοι

n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

euthus

straightway
adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

THE(p)

ηρωδιανων

hErOdianoi

συµβουλιον

TOGETHER-COUNSEL

sumboulion

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

vi FA act past 3 pl

DO, make, produce

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

hērōdianōn

HERODIANS
n_ 2 gen pl m

HERODIANS  (Latin suffix)

sumboulion

n_ 2 acc sg n

εποιουν
epoioun

THEY-DID

poieO

κατ

prep

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kat

DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

οπωσ
hopōs

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apolesōsin

THEY-SHOULD-BE-destroyING
vs AC act fut 3 pl
apollumi

adv
hopOs

auton

autos/autE/auto

απολεσωσιν

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

And •Jesus, with
His •disciples,
retires tod the sea.
And a vast
multitude from
•Galilee follows
Him.

7

3:7

Mk

conj
kai

ho

THE JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µετα των
tōn

THE(p)

THE

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

και
kai

AND

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

iEsous

meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

t_ gen pl m
ho/hE/to

µαθητων
mathētōn

LEARNers

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανεχωρησεν

-UP-SPACES
vi FA act indef 3 sg

UP+SPACE, retire

pros

TOWARD, to

tēn

t_ acc sg f

θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

kai

AND
conj
kai

αυτου
autou anechōrēsen

anachOreO

προσ
pros

TOWARD
prep

την

THE

ho/hE/to

THE

thalassan

SEA

και

AND, also, too

Mark 3
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polus

plēthos

n_ 3 nom sg n
plEthos

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ
galilaias

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

-followS
vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

πολυ
polu

much
a_ nom sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πληθοσ

multitude

FILL, multitude, quantity

apo

apo

THE
t_ gen sg f

GALILEE
n_ 1 gen sg f

ηκολουθησεν
ēkolouthēsen

UN+JOIN+PLACE, follow

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
ioudaia

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

και

FROM

τησ
tēs

THE

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

And from •Judea,
and from
Jerusalem, and
from •Idumea and
the other side of
the Jordan, and
•those about Tyre
and Sidon, a vast
multitude, hearing
how much He did,
came tod Him.

8

3:8

Mk και απο
apo

apo

JERUSALEMITES
n_ gen pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

conj
kai

απο

prep

idoumaias

n_ 1 gen sg f
idoumaia

IDUMEA  from Hebrew  red (Edom)

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ιεροσολυµων
ierosolumōn

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

AND

AND, also, too

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ιδουµαιασ

IDUMEA

conj
kai

περαν

OTHER_SIDE

tou

ιορδανου

JORDAN

kai

AND

kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τυρον
turon

TYRE  Hebrew  rock

και
kai

AND

AND, also, too

peran

adv
peran

OTHER_SIDE

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iordanou

n_ 1 gen sg m
iordanEs

JORDAN  Hebrew  descender

και

conj

AND, also, too

hoi

THE-ones

THE

peri

ABOUT TYRE
n_ 2 acc sg f
turos

AND

σιδωνα

SIDON

sidOn

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

multitude

FILL, multitude, quantity

polu

HEARING
vp AC act pres nom pl m
akouO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

sidōna

n_ 3 acc sg f

πληθοσ
plēthos

n_ 3 nom sg n
plEthos

πολυ

much
a_ nom sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ακουοντεσ
akouontes

HEAR

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εποιει

He-DID
vi FA act past 3 sg
poieO

DO, make, produce

THEY-CAME

erchomai

COME

pros

prep
pros

TOWARD, to

οσα
hosa

as_much_as(p)

epoiei

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 3 pl

προσ

TOWARD

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

pp acc sg m

And He saspoke to
His •disciples that a
boat may be
waiting on Him
because of the
throng, lest they
may be crowding
Him,

9

3:9

Mk και
kai

conj

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tois

ho/hE/to

THE

mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

αυτου
autou

AND

kai

AND, also, too

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

µαθηταισ

LEARNer, disciple

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πλοιαριον
ploiarion

ploiarion

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

hina

THAT
conj

little-FLOATER
n_ 2 nom sg n

FLOATER-diminutive, little-FLOATER, boat

προσκαρτερη
proskarterē

-MAY-BE-perseverING
vs AC act pres 3 sg
proskartereO

αυτω
autō

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ton

t_ acc sg m

ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

because_of

τον

THE

ho/hE/to

THE

οχλον

ochlos

THRONG

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

part neg conditionally

θλιβωσιν
thlibōsinhina

conj

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

THEY-MAY-BE-CONSTRICTING
vs AC act pres 3 pl
thlibO

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp acc sg m
autos/autE/auto
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



for He cures many,
so that they are
falling on Him, that
whoever had
scourges should be
touching~ Him.

10

3:10

Mk πολλουσ
pollous

MANY
a_ acc pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εθεραπευσεν

vi FA act indef 3 sg
therapeuO

hōste

conj
hOstepolus

γαρ

for

etherapeusen

He-cureS

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

ωστε

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

epipiptein

vn AC act pres pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

επιπιπτειν

TO-BE-ON-FALLING

epipiptO

ON+FALL, fall on

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

autos/autE/auto

αψωνται
hapsōntai

THEY-SHOULD-BE-TOUCHING~

vs AC mid fut 3 pl
haptO

TOUCH, light, kindle

οσοι
hosoi

as_many_as

hosos/hosE/hoson

eichon

echO

mastigas

scourges
n_ 3 acc pl f

RATHER+PRICK, scourge / scourgING

pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ειχον

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

µαστιγασ

mastix

And the unclean
•spirits, whenever
they beheld Him,
prostrated to Him
and cried, saying
that "You/ are the
Son of •God!"

11

3:11

Mk

kai

t_ nom pl n

THE

pneumata

n_ 3 nom pl n

ta

THE(p)

ho/hE/to

ακαθαρτα
akatharta

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

when-EVER
conj
hotan

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

πνευµατα

spirits

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τα

t_ nom pl n

THE

UN-clean
a_ nom pl n
akathartos

οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act past 3 pl
theOreO

προσεπιπτον

prospiptO

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

auton

Him

εθεωρουν
etheōroun

THEY-behelD

PLACE+SEE, behold

prosepipton

THEY-TOWARD-FELL
vi FA act past 3 pl

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

εκραζον

vi FA act past 3 pl
krazO

legonta

sayING

legO

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

και
kai

conj

AND, also, too

ekrazon

THEY-CRIED

CRY

λεγοντα

vp AC act pres nom pl n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

that
conj
hoti

su

YOU
pp 2 nom sg
su

ει

eimi

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m

SON, foal

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ

YOU / OF-YOU / to-YOU

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

huios

SON

huios

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

theos

PLACER, God

And much He
warned them, lest
they should be
making Him
manifest.

12

3:12

Mk
kai

AND, also, too

πολλα
polla

polus

επετιµα
epetima

He-rebukED
vi FA act past 3 sg
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

autois

και

AND
conj
kai

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT

hina

NO
part neg conditionally

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φανερον
phaneron

apparent
a_ acc sg m
phaneros

poiēsōsin

THEY-SHOULD-BE-makING
vs AC act fut 3 pl

DO, make, produceAPPEARING, APPEARED, apparent, manifest

ποιησωσιν

poieO

And He is
ascending into the
mountain and is
calling~ to Him
whom He/ would,
and they came

13

3:13

Mk
kai

AND
conj

anabainei

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

INTO
prep

το
to

THE

oros

SEEN, mountain

AND
conj
kai

AND, also, too

proskaleitai

-IS-TOWARD-CALLING~

vi AC mid pres 3 sg

hous

WHOM(p)

hos/hE/ho

και

kai

AND, also, too

αναβαινει

He-IS-UP-STEPPING
vi AC act pres 3 sg

eis

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

οροσ
oros

mountain
n_ 3 acc sg n

και
kai

προσκαλειται

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

ουσ

pr acc pl m

WHICH / WHO

Mark 3
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away tod Him.

ēthelen

He-WILLED
vi FA act past 3 sg
thelO

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl

ηθελεν

WILL, want

autos

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND, also, too

απηλθον
apēlthon

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

prep

TOWARD, to

προσ
pros

TOWARD

pros

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He makes
twelve, whom He
also names
apostles, that they
may be with Him,
and that He may be
commissioning
them to |herald,

14

3:14

Mk και

kai

εποιησεν
epoiēsen

He-makeS
vi FA act indef 3 sg

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

pr acc pl m
hos/hE/ho

kai

AND

kai

αποστολουσ
apostolous

commissionERS
n_ 2 acc pl m
apostolos

ωνοµασεν
ōnomasen

NAME  (verb)

kai

AND
conj

AND, also, too

poieO

DO, make, produce

dOdeka

ουσ
hous

WHOM(p)

WHICH / WHO

και

conj

AND, also, too FROM+PUT, commissionER, apostle

He-NAMES
vi FA act indef 3 sg
onomazO

ινα

THAT
conj
hina

ōsin

THEY-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

met

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autos/autE/auto

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ωσιν

eimi

µετ

prep

αυτου
autou

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

ινα

THAT

apostellē

apostellO

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

AND

AND, also, too

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αποστελλη

He-MAY-BE-commissionING
vs AC act pres 3 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κηρυσσειν

vn AC act pres

PROCLAIM, herald

kērussein

TO-BE-PROCLAIMING

kErussO

and to |have
authority to |cure
•diseases, and to
|cast out •demons.

15

3:15

Mk

AND

AND, also, too

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

TO-BE-curING
vn AC act pres

tas

THE(p)

THE

και
kai

conj
kai

εχειν
echein

HAVE  id. next, be, fare

εξουσιαν θεραπευειν
therapeuein

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

νοσουσ
nosous

n_ 2 acc pl f

DISEASE

και

conj

εκβαλλειν

ekballO ho/hE/to

δαιµονια

demonian-ones
n_ 2 acc pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

DISEASES

nosos

kai

AND

kai

AND, also, too

ekballein

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

daimonia

daimonion

And He makes the
twelve, and He
-°places on •Simon
the name "Peter,"

16

3:16

Mk και

AND

kai

AND, also, too

εποιησεν
epoiēsen

DO, make, produce

THE(p)

ho/hE/to

THE

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

και
kai

ON+PLACE, place on, append

ονοµα

NAME

τω
tō

t_ dat sg m

THE SIMON  Hebrew  HEAR

kai

conj

He-makeS
vi FA act indef 3 sg
poieO

τουσ
tous

t_ acc pl m ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

AND
conj
kai

AND, also, too

επεθηκεν
epethēken

-ON-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
epitithEmi

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

to-THE

ho/hE/to

σιµωνι
simōni

SIMON
n_ 3 dat sg m
simOn

πετρον

Peter (ROCK)

petros

petron

n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

and on James •of
•Zebedee and
John, the brother of
•James, on them
also He -°places the
=name "Boanerges,
" which is, "Sons of
Thunder";

17

3:17

Mk
kai

conj

ιακωβον
iakōbon

JACOBUS
n_ 2 acc sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

ton

ho/hE/to

THE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kai

kai

AND, also, too

ιωαννην

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

και

AND

kai

AND, also, too

τον

THE
t_ acc sg m

του ζεβεδαιου
zebedaiou

ZEBEDEE
n_ 2 gen sg m
zebedaios

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

και

AND
conj

iōannēn

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ton

ho/hE/to

αδελφον
adelphon

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

του
tou

OF-THE

iakōbou

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

επεθηκεν

He-ON-PLACES

τον

THE
t_ acc sg m

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιακωβου

JACOBUS
n_ 2 gen sg m

epethēken

vi FA-ST act indef 3 sg
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append
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αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

onomata

NAMES

onoma

NAME

BOANERGES

BOANERGES  Hebrew  sons-of-DISTURBANCE, sons-of-thunder

ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

to-them
pp dat pl m

ονοµατα

n_ 3 acc pl n

βοανηργεσ
boanērges

ni proper
boanErges

ο

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

n_ 2 nom pl m

SON, foal

βροντησ
brontēs

n_ 1 gen sg f
brontE

THUNDERBE, am, are, is

υιοι
huioi

SONS

huios

OF-THUNDER

and Andrew and
Philip and
Bartholomew and
Matthew and
Thomas and
James •of  •Alpheus
and Thaddeus and
Simon the
Cananite

18

3:18

Mk

conj
kai

andrean

Andrew
n_ 1 acc sg m

AND

AND, also, too

φιλιππον
philippon

n_ 2 acc sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

και

AND
conj
kai

AND, also, too

βαρθολοµαιον
bartholomaion

BARTHOLOMEW
n_ 2 acc sg m

και
kai

AND

AND, also, too

ανδρεαν

andreas

MAN, Andrew

και
kai

conj
kai

Philip

kai

bartholomaios

BAR+THOLOMEW, BARTHOLOMEW  Aramaic  SON + Hebrew  FURROW

kai

AND, also, too

n_ 2 acc sg m

και

AND
conj
kai

n_ 1 acc sg m
thOmas

THOMAS  Hebrew  TWIN

kai

AND

kai

AND, also, too

iakōbon

JACOBUS

τον
ton tou

OF-THE
t_ gen sg m

και
kai

AND
conj

µατθαιον
matthaion

MATTHEW

matthaios (maththaios)

MATTHEW

kai

AND, also, too

θωµαν
thōman

THOMAS

και

conj

ιακωβον

n_ 2 acc sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

του

ho/hE/to

THE

halphaios

ALPHEUS  Hebrew  PASS_ON?

kai

AND, also, too

και

AND
conj n_ 3 acc sg m

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

καναναιον

kananaios

αλφαιου
halphaiou

ALPHEUS
n_ 2 gen sg m

και
kai

AND
conj

θαδδαιον
thaddaion

THADDEUS
n_ 2 acc sg m
thaddaios

THADDEUS  Hebrew

kai

kai

AND, also, too

σιµωνα
simōna

SIMON THE

THE

kananaion

CANANITE
n_ 2 acc sg m

CANANian-one, CANANITE  Hebrew  ZEALOUS

and Judas Iscariot,
who also -°gives
Him up. And they
are coming~ into a
house,

19

3:19

Mk
kai

AND

AND, also, too

ιουδαν

n_ 1 acc sg m

ισκαριωθ
iskariōth

iskariOth

ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

kai

kai

AND, also, too

παρεδωκεν

-BESIDE-GIVES

και

conj
kai

ioudan

JUDAS

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ISCARIOT
ni proper

hos

WHO

WHICH / WHO

και

AND
conj

paredōken

vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

ερχονται
erchontai

COME

eis

INTO

οικον
oikon

pp acc sg m
autos/autE/auto

conj
kai

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

and the throng is
coming~ together
again, so that they
are not yeven able~

to |eat bread.

20

3:20

Mk και
kai

conj
kai

AND, also, too

συνερχεται

-IS-TOGETHER-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

TOGETHER+COME, come together

palin

AGAIN
adv

AGAIN

ho

t_ nom sg m

THE

οχλοσ
ochlos

THRONG

ωστε

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

µη
mē

part neg conditionally
mE

AND

sunerchetai

sunerchomai

παλιν

palin

ο

THE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

hōste

hOste

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυνασθαι

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mēde

NO-YET

αρτον

n_ 2 acc sg m

dunasthai

TO-BE-BEING_ABLE~

vn AC mid pres
dunamai

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

µηδε

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

arton

BREAD

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

φαγειν
phagein

vn AC act pres
phagO (esthiO)

TO-BE-EATING

EAT

And -hearing it,
•those bwith Him
came out to hold it,
for they said that it
was beside itself.

21

3:21

Mk
kai

AND

kai

AND, also, too

vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

παρ
par

BESIDE
prep
para

και

conj

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτου

Him

exerchomai

κρατησαι
kratēsai

krateO

HOLD, take or lay hold

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξηλθον
exēlthon

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

TO-HOLD
vn FA act indef
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αυτον ελεγον

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

conj

auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

elegon

vi FA act past 3 pl
legO

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι
hoti

conj
hoti

-WAS-OUT-STOOD

existEmi

OUT+STAND, be beside self, be amazed

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξεστη
exestē

vi FA pas past 3 sg

And the scribes
•who descend from
Jerusalem said that
"Beelzeboul |has
he," and that "iBy
the chief of the
demons is he
casting out the
demons."

22
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Mk
kai

conj

hoi

ho/hE/to

THE

grammateis

grammateus

WRITer, scribe

οι
hoi

t_ nom pl m

απο ιεροσολυµων

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

και

AND

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

γραµµατεισ

WRITers
n_ 3 nom pl m

THE(p)

ho/hE/to

THE

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ierosolumōn

n_ gen pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

καταβαντεσ

vp FA act indef nom pl m

ελεγον
elegon

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

that

hoti

katabantes

DOWN-STEPPing

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

vi FA act past 3 pl

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

βεελζεβουλ
beelzeboul

beelzeboul (beezeboul)

BEEZEBOUL  Hebrew   POSSESSOR-residence

εχει
echei

He-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

hoti

that

εν
en

IN
prep
en

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

BEELZEBOUL
ni proper

echO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

αρχοντι
archonti

n_ 3 dat sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

OF-THE(p)

δαιµονιων
daimoniōn

εκβαλλει

chief

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

demonian-ones
n_ 2 gen pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ekballei

He-IS-OUT-CASTING
vi AC act pres 3 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ho/hE/to

THE

δαιµονια
daimonia

demonian-ones
n_ 2 acc pl n

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

And, -calling~ them
to Him, in parables
He said to them,
"How |can~ Satan
be casting out
Satan?

23
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Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

proskalesamenos

vp FA mid indef nom sg m

autous

autos/autE/auto

en

IN

και

kai

προσκαλεσαµενοσ

TOWARD-CALLing~

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

αυτουσ

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παραβολαισ
parabolais

BESIDE-CASTS
n_ 1 dat pl f

BESIDE+CAST, parable

ελεγεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

αυτοισ
autois

autos/autE/autoparabolE

elegen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πωσ
pōs

adv int

?+AS, how, somehow BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

σατανασ
satanas

SATAN
n_ 1 acc sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

εκβαλλειν
ekballein

vn AC act pres
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

how

pOs

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

n_ 1 nom sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

σαταναν
satanan

SATAN

satanas

TO-BE-OUT-CASTING

And if ever a
kingdom should be
|parted onagainst
itself, that •kingdom
is not |able~ to
stand.

24
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Mk και

conj
kai

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

ON
prep

kai

AND

AND, also, too

IF-EVER

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f

εφ
eph

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

self
pf 3 acc sg f
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µερισθη
meristhē

PART-make, PART

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτην
heautēn

-SHOULD-BE-BEING-PARTED
vs AC pas fut 3 sg
merizO

ου
ou

NOT
adv neg absolute

Mark 3
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vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

stathēnai

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

pd nom sg f

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

σταθηναι

TO-BE-STOOD
vn FA pas indef
histEmi

THE

THE

βασιλεια
basileia

KING-ness, KINGdom

εκεινη
ekeinē

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

And if ever a house
should be |parted
onagainst itself, that
•house will not be
|able~ to stand.

25
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Mk και
kai

kai

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

HOME
n_ 1 nom sg f

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

AND
conj

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER

ean

οικια
oikia

oikia

HOME-ness, HOME, house

εφ
eph

prep
epi

pf 3 acc sg f

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

meristhē

-SHOULD-BE-BEING-PARTED
vs AC pas fut 3 sg

PART-make, PART

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτην
heautēn

self

heautou/heautEs/heautou

µερισθη

merizO

ου
ou

adv neg absolute
ou

δυνησεται

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

THE

THE

οικια
oikia

HOME
n_ 1 nom sg f
oikia

εκεινη
ekeinē

that
pd nom sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

TO-BE-STOOD
vn FA pas indef
histEmi

dunēsetai

-SHALL-BE-BEING_ABLE~

vi AC mid fut 3 sg

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

HOME-ness, HOME, house OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

σταθηναι
stathēnai

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

And if •Satan rose
onagainst himself
and is parted, he is
not |able~ to stand,
but is having a
consummation.

26
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Mk και

conj
kai

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ο

ho/hE/to

THE

σατανασ
satanas

SATAN
n_ 1 nom sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

ανεστη

-UP-STOOD
vi FA act past 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

kai

AND

AND, also, too

IF

ei

ho

THE
t_ nom sg m

satanas

anestē

anistEmi

εφ

epi

pf 3 acc sg m conj
kai

εµερισθη
emeristhē

PART-make, PART

eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εαυτον
heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και
kai

AND

AND, also, too

-IS-PARTED
vi FA pas indef 3 sg
merizO

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-STAND
vn FA act indef

but

alla

ου

ou

δυναται
dunatai

he-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

στηναι
stēnai

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τελοσ
telos

telos

εχει

echO

HAVE  id. next, be, fare

FINISH
n_ 3 acc sg n

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

But not one is nt

|able~ to |enter into
the house of the
strong one to
plunder his •gear, if
ever he should not
first be binding the
strong one. And
then he will be
plundering his
•house.

27
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Mk αλλ

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ou

NOT

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

all

conj

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εισ
eis

INTO

eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οικιαν

oikia

t_ gen sg m

STRONG-one
a_/n_ gen sg m
ischuros

eiselthōn

INTO-COMING

eiserchomai

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

σκευη
skeuē

skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

prep

INTO  of time: for

την

THE

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ισχυρου
ischurou

STRONG, severe

εισελθων

vp AC act pres nom sg m

INTO+COME, enter

τα

THE

INSTRUMENTS
n_ 3 acc pl n

αυτου

autos/autE/auto

διαρπασαι
diarpasai

TO-THRU-SNATCH

εαν

part cond
ean

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef
diarpazO

THRU+SNATCH, plunder

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO
part neg conditionally

πρωτον
prōton

adv sup

BEFORE-most, first

THE
t_ acc sg m

THE

ισχυρον
ischuron

STRONG, severe

dēsē

BIND

kai

conj
kai

adv

την
tēn

THE

THE

οικιαν

n_ 1 acc sg f
oikia

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

τον
ton

ho/hE/to

STRONG-one
a_/n_ acc sg m
ischuros

δηση

he-SHOULD-BE-BINDING
vs AC act fut 3 sg
deO

και

AND

AND, also, too

τοτε
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

t_ acc sg f
ho/hE/to

oikian

HOME

HOME-ness, HOME, house
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αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

διαρπασει
diarpasei

diarpazOautos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

he-SHALL-BE-THRU-SNATCHING
vi AC act fut 3 sg

THRU+SNATCH, plunder

"Verily, I am saying
to you that all shall
be pardoned the
sons of •=mankind,
the penalties of the
sins and the
blasphemies,
whatsoever they
should be
blaspheming,

28

3:28

Mk

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αµην
amēn

AMEN

amEn

legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE

humeis

οτι
hoti

conj

παντα
panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αφεθησεται
aphethēsetai

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ho/hE/to

υιοισ

SON, foal

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ALL

pas

vi AC pas fut 3 sg

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

huiois

SONS
n_ 2 dat pl m
huios

των
tōn

ho/hE/to

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

αµαρτηµατα
hamartēmata

miss-effects
n_ 3 nom pl n
hamartEma

UN+MARK-effect, miss-effect, penalty of sin

και

kai

αι
hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

ho/hE/to

THE

kai

AND
conj

AND, also, too

t_ nom pl f

n_ 1 nom pl f
blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

οσα

pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εαν

IF-EVER

βλασφηµιαι
blasphēmiai

HARM-AVERments

hosa

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

βλασφηµησωσιν
blasphēmēsōsin

THEY-SHOULD-BE-HARM-AVERRING

blasphEmeO

vs AC act fut 3 pl

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

yet whoever should
be blaspheming
ioagainst the holy
•spirit is having not

pardon iofor the
eon, but is liable to
the eonian penalty
for the sin"—

29

3:29

Mk οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δ

conj
de

YET, now

αν

EVER
part

βλασφηµηση

vs AC act fut 3 sg

HARM+AVER, blaspheme, calumniate INTO  of time: for

το
to

THE

πνευµα
pneuma

spirit

hos d

YET

an

an

EVER   changes  may  into  should

blasphēmēsē

-SHOULD-BE-HARM-AVERRING

blasphEmeO

εισ
eis

INTO
prep
eis

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το
to

THE

ho/hE/to

THE

hagion

HOLY
a_ acc sg n
hagios

NOT -IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

FROM-LETTing

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

εισ

INTO

eis

τον

THE

ho/hE/to

t_ acc sg n

αγιον

HOLY

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg
echO

αφεσιν
aphesin

n_ 3 acc sg f
aphesis

eis

prep

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m

THE

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ενοχοσ
enochos

liable
a_ nom sg m

IN-HAVING / IN+HAD, liable

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αιωνιου
aiōniou

OF-eonian
a_ gen sg n

αιωνα
aiōna

eon
n_ 3 acc sg m

αλλα

but

alla enochos

estin

eimi

BE, am, are, is

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

miss-effect
n_ 3 gen sg n

αµαρτηµατοσ
hamartēmatos

hamartEma

UN+MARK-effect, miss-effect, penalty of sin

tfor they said, "An
unclean spirit |has
he."

30

3:30

Mk οτι
hoti

that
conj

ελεγον

THEY-saiD

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

a_ acc sg n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

elegon

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pneuma

pneuma

ακαθαρτον
akatharton

UN-clean

εχει

vi AC act pres 3 sg

echei

He-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

Mark 3
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And coming~ are
His •mother and His
•brothers, and,
°standing outside,
they dispatch tod

Him, calling Him.

31

3:31

Mk και

kai

AND, also, too

ερχονται

vi AC mid pres 3 pl

COME

η
hē

t_ nom sg f

THE

MOTHER
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

kai

AND
conj

erchontai

THEY-ARE-COMING~

erchomai

THE

ho/hE/to

µητηρ
mētēr

n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

conj
kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

adelphos

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

AND, also, too

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

οι αδελφοι
adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

vp ST act pres nom pl m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

apesteilan pros

pros

TOWARD, to

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστωτεσ
hestōtes

HAVING-STOOD

histEmi

απεστειλαν

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

προσ

TOWARD
prep pp acc sg m

καλουντεσ
kalountes

vp AC act pres nom pl m

CALL, invite

αυτον
auton

pp acc sg m

CALLING

kaleO

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And there sat~

about Him a
throng. And they
are saying to Him,
"|Lo~! Thy •mother
and Thy •brothers
and Thy •sisters are
outside seeking
Thee."

32
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Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

εκαθητο
ekathēto

-saT~

DOWN_BE, sit, situate

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

vi FA mid past 3 sg
kathEmai

περι

peri

auton

Him
pp acc sg m

ochlos

kai

conj

legousin

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

οχλοσ
ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

και

AND

kai

AND, also, too

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hē

MOTHER
n_ 3 nom sg f

MOTHER

σου
sou

su kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

THE

αδελφοι

brothers

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µητηρ
mētēr

mEtEr

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND
conj t_ nom pl m

ho/hE/to

adelphoi

n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

hai

THE(p)

ho/hE/to

sisters
n_ 1 nom pl f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

zētousin

zEteO

SEEK

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αι

t_ nom pl f

THE

αδελφαι
adelphai

adelphE

sou

OF-YOU

εξω
exō

OUTWARD

exO

ζητουσιν

THEY-ARE-SEEKING
vi AC act pres 3 pl

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σε
se

YOU

And answering
them, He is saying,
"aWho is My
•mother and My
•brothers?"

33

3:33

Mk και
kai

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autois

to-themAND
conj
kai

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

τισ

ANY
px nom sg m/f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

η
hē

t_ nom sg f

THE

legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

THE

ho/hE/to

µητηρ

MOTHER
n_ 3 nom sg f

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

kai

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

αδελφοι
adelphoi

adelphos

OF-ME
pp 1 gen sg

mētēr

mEtEr

MOTHER

pp 1 gen sg

και
kai

conj

AND, also, too

THE(p)

THE

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Mark 3
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And -looking~ about
on •those sitting~

around ab Him, He
is saying, "|Lo! My
•mother and My
•brothers!

34

3:34

Mk και
kai

AND
conj
kai

vp FA mid indef nom sg m

τουσ
tous

THE-ones

ho/hE/to

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concernsAND, also, too

περιβλεψαµενοσ
periblepsamenos

ABOUT-looking~

periblepO

ABOUT+CAST+VIEW, ABOUT-look, look about

t_ acc pl m

THE

περι

peri

auton

Him

autos/autE/auto

kuklō

to-AROUND

kuklos

SURROUNDING, AROUND

kathēmenous

sittING~

DOWN_BE, sit, situate

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυκλω

n_ 2 dat sg m adverbially

καθηµενουσ

vp AC mid pres acc pl m
kathEmai

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδε
ide

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hē

ho/hE/to

MOTHER

MOTHER

OF-ME
pp 1 gen sg

kai

AND
conj

AND, also, too

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

η

THE
t_ nom sg f

THE

µητηρ
mētēr

n_ 3 nom sg f
mEtEr

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

brothers

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

οι αδελφοι
adelphoi

n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

egO

For whoever should
be doing the will of
•God, this one is
My brother and
sister and mother."

35

3:35

Mk οσ

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

poiēsē

vs AC act fut 3 sg

DO, make, produce

THE
t_ acc sg n

θεληµα
thelēma

WILL
n_ 3 acc sg n

ho/hE/to

THE

hos

hos/hE/ho

γαρ

for
conj
gar

αν
an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

ποιηση

-SHOULD-BE-DOING

poieO

το
to

ho/hE/to

THE

thelEma

WILL-effect, WILL

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m
theos

houtos

pd nom sg m

adelphos

n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

και

AND
conj

αδελφη
adelphē

adelphE

kai

conj
kai

µητηρ
mētēr

MOTHER

MOTHER

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

ουτοσ

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αδελφοσ

brother

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

kai

AND, also, too

sister
n_ 1 nom sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

και

AND

AND, also, too

n_ 3 nom sg f
mEtEr

estin

eimi

BE, am, are, is

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

And again He
begins~ to |teach
beside the sea.
And gathering~ tod

Him is a throng
most numerous, so
that, to be sitting~,
He steps i into the
ship, in the sea.
And the entire
throng was facing
toward the sea on
the land.

1

4:1

Mk

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN

palin

ηρξατο
ērxato

He-beginS~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

διδασκειν
didaskein

vn AC act pres

TEACH

παρα
tēn

THE
t_ acc sg f

θαλασσαν

SEA

thalassa

SEA

και
kai

AND
conj
kai

adv

AGAIN

vi FA mid indef 3 sg
archO

TO-BE-TEACHING

didaskO

para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την

ho/hE/to

THE

thalassan

n_ 1 acc sg f

kai

conj

AND, also, too

συναγεται
sunagetai

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

pros

pros

TOWARD, to

autos/autE/auto

οχλοσ

THRONG

ochlos

THRONG

και

AND

kai

-IS-beING-TOGETHER-LED
vi AC mid pres 3 sg

προσ

TOWARD
prep

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ochlos

n_ 2 nom sg m

πλειστοσ

pleistos (polus)

MOST

ωστε
hōste

conj
hOste

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

το

THE

THE

πλοιον
ploion

n_ 2 acc sg n

pleistos

MOST
a_ nom sg m sup

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

auton

INTO

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

embanta

embainO

IN+STEP, step into

kathēsthai

TO-BE-sittING~

kathEmai

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

SEA
n_ 1 dat sg f

SEA

conj

εµβαντα

IN-STEPPing
vp FA act indef acc sg m

καθησθαι

vn AC mid pres

DOWN_BE, sit, situate

εν

IN

en

τη

t_ dat sg f

THE

θαλασση
thalassē

thalassa

και
kai

AND

kai

AND, also, too

pas

EVERY

pas

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οχλοσ
ochlos

n_ 2 nom sg m
ochlos

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

την
tēn

THE

THE

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f
thalassa

πασ

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THRONG

THRONG TOWARD, to

t_ acc sg f
ho/hE/to

thalassan

SEA

SEA

Mark 3  -  Mark 4
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επι

prep
epi

THE
t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

LAND

gE

THEY-WERE

BE, am, are, is

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

And He taught
them many things
in parables, and
said to them in His
•teaching,

2

4:2

Mk
kai

AND

εδιδασκεν
edidasken

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg
didaskO

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

conj
kai

AND, also, too TEACH

αυτουσ
autous

εν

n_ 1 dat pl f
parabolE

πολλα
kai

conj
kai

AND, also, too

ελεγεν

-saiD

legO

παραβολαισ
parabolais

BESIDE-CASTS

BESIDE+CAST, parable

polla

much(p)

a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

AND

elegen

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-them

en

en

tē

THE

ho/hE/to

διδαχη

TEACHING
n_ 1 dat sg f

TEACHING

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

THE

didachē

didachE

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

"|Hear! |Lo~! Out
came the |sower •to
sow.

3

4:3

Mk ακουετε
akouete

akouO

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο
ho

σπειρων
speirōn

SOW

OF-THE
t_ gen sg n

THE

YE-BE-HEARING
vm AC act pres 2 pl

HEAR PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

-OUT-CAME

exerchomai

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-SOWING
vp AC act pres nom sg m
speirO

του
tou

ho/hE/to

σπειραι

TO-SOW
vn FA act indef

speirai

speirO

SOW

And it occurred~ in
the sowing, wsome,
indeed, falls beside
the road, and the
flying creatures
came and
devoured it.

4

4:4

Mk

AND

kai

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

prep

τω

THE

THE

σπειρειν

TO-BE-SOWING
vn AC act pres

SOW

ο
ho

pr nom sg n

WHICH / WHO

part
men

και
kai

conj

AND, also, too

vi FA mid past 3 sg
ginomai

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

speirein

speirO

WHICH

hos/hE/ho

µεν
men

INDEED

INDEED

vi FA act indef 3 sg

FALL, prostrate

prep

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον
hodon

hodos

WAY, path, road

και ηλθεν
ēlthen

-CAME

erchomai

COME

τα
ta

THE(p)

n_ 2 nom pl n
peteinon

EXPANDER, flyER, flying creature

επεσεν
epesen

-FALLS

piptO

παρα
para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tēn

THE

WAY
n_ 2 acc sg f

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

πετεινα
peteina

flyERS

και
kai

AND, also, too

kataphagO (katesthiO)

DOWN+EAT, devour

auto

it
pp acc sg n

AND
conj
kai

κατεφαγεν
katephagen

-DOWN-ATE
vi FA act past 3 sg

αυτο

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And other falls on a
•rocky place wheree

it had not much
earth, and
straightway it
shoots up because
of •having no depth
of •earth.

5

4:5

Mk
kai

conj
kai

AND, also, too

αλλο

other
a_ nom sg n
allos

FALL, prostrate

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

ho/hE/to

πετρωδεσ

a_/n_ acc sg n

και

AND

allo

CHANGE, other, another

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

epi

το

THE
t_ acc sg n

THE

petrōdes

ROCK-PERCEIVED

petrOdEs

ROCK+PERCEIVED, rocky place

hopou

WHICH-?-where

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειχεν

it-HAD

HAVE  id. next, be, fare

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

NOT

eichen

vi FA act past 3 sg
echO

LAND

gE

LAND, earth

Mark 4
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πολλην

much
a_ acc sg f
polus

και
kai

kai

AND, also, too

straightway
adv

εξανετειλεν
exaneteilen

it-OUT-riseS
vi FA act indef 3 sg

OUT+UP+FINISH, OUT-rise, shoot up

pollēn

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

AND
conj

ευθυσ
euthus

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

exanatellO

dia

dia

το
to mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχειν
echein

TO-BE-HAVING
n_ 3 acc sg n

DEPTH

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µη

NO
part neg conditionally
mE

vn AC act pres
echO

HAVE  id. next, be, fare

βαθοσ
bathos

DEPTH

bathos

τησ γησ
gēs

LAND, earth

And when the sun
rises it is scorched,
and, because of
•having no root, it is
withered.

6

4:6

Mk
kai

conj

AND, also, too

οτε
hote

WHICH+BESIDES, when

ανετειλεν
aneteilen

anatellO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

SUN
n_ 2 nom sg m
hElios

εκαυµατισθη
ekaumatisthē

vi FA pas indef 3 sg
kaumatizO

kai

conj

και

AND

kai

when
adv
hote

-riseS
vi FA act indef 3 sg

UP+FINISH, rise, arise

THE

ηλιοσ
hēlios

SUN

it-IS-BURN-izED

BURN-effect-make, BURN-ize, heat-ize, scorch

και

AND

kai

AND, also, too

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

ho/hE/to

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally

echein

vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare ROOT

exēranthē

it-IS-DRIED
vi FA pas indef 3 sg

DRY-cause, DRY, wither

dia

THRU THE
t_ acc sg n

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχειν

TO-BE-HAVING

echO

ριζαν
rizan

ROOT
n_ 1 acc sg f
riza

εξηρανθη

xErainO

And other falls into
•thorns, and up
came the thorns
and stifle it, and it
-°gives not fruit.

7

4:7

Mk και

conj

AND, also, too

αλλο

other
a_ nom sg n
allos

επεσεν
epesen

vi FA act indef 3 sg

FALL, prostrate

εισ

INTO  of time: for

τασ

THE(p)

t_ acc pl f n_ 1 acc pl f
akantha

POINT+FLOWER, thorn

και

kai

AND, also, too

kai

AND

kai

allo

CHANGE, other, another

-FALLS

piptO

eis

INTO
prep
eis

tas

ho/hE/to

THE

ακανθασ
akanthas

POINT-FLOWERS

kai

AND
conj

anebēsan

vi FA act past 3 pl
anabainO

t_ nom pl f
ho/hE/to

n_ 1 nom pl f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

συνεπνιξαν

vi FA act indef 3 pl

ανεβησαν

THEY-UP-STEPPED

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

αι
hai

THE(p)

THE

ακανθαι
akanthai

POINT-FLOWERS

akantha

POINT+FLOWER, thorn

sunepnixan

THEY-TOGETHER-CHOKE

sumpnigO

TOGETHER+CHOKE, stifle

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

kai

AND

kai

AND, also, too

καρπον
karpon

FRUIT

ουκ
ouk

NOT

ou

εδωκεν

it-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

edōken

didOmi

And other falls into
•ideal •earth, and it
gave fruit, coming
up and growing~

up, and brought
forth, one thirty and
one sixty and one a
hundredfold."

8

4:8

Mk
kai

AND

AND, also, too

αλλα

prep
eis

INTO  of time: for

την

THE

THE

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

tēn

ho/hE/to

THE

καλην
kalēn

IDEAL
a_ acc sg f

και

kai

AND, also, too

και

conj
kai

alla

others
a_ nom pl n
allos

CHANGE, other, another

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

εισ
eis

INTO

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

γην την

THE
t_ acc sg f

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

kai

AND
conj

εδιδου
edidou

it-GAVE
vi FA act past 3 sg
didOmi

καρπον
karpon anabainonta

UP-STEPPING

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αυξανοµενα

beING-GROWN-UP(p)

vp AC mid pres acc pl n

AND

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

αναβαινοντα

vp AC act pres acc sg m
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

conj

auxanomena

auxanO

GROW+UP, grow up, grow

και
kai

conj
kai

AND, also, too

epheren

pherO

CARRY, carry on, bring

εν
hen

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

triakonta

THREEty
conj
kai

AND, also, too

hen

ONE
a_ nom sg n
heis

εξηκοντα

ni numeral

SIXty

kai

AND, also, too

εν

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

εκατονεφερεν

-CARRIED
vi FA act past 3 sg

τριακοντα

ni numeral
triakonta

THREEty, thirty

και
kai

AND

εν

ONE

hexēkonta

SIXty

hexEkonta

και
kai

AND
conj

hen hekaton

HUNDRED
ni numeral
hekaton

HUNDRED

And He said, "•Who
|has ears to |hear,
let him |hear!"

9

4:9

Mk

conj
kai

elegen

legO

ο
ho

THE

one-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

EARS
n_ 3 acc pl n
ous

EAR

ακουειν
akouein

akouO

και
kai

AND

AND, also, too

ελεγεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

εχων
echōn

vp AC act pres nom sg m

ωτα
ōta

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

HEAR

Mark 4
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akouetō

LET-him-BE-HEARING
vm AC act pres 3 sg

ακουετω

akouO

HEAR

And when He
came~ to be in
seclusion, •those
about Him,
together with the
twelve, asked Him
about the parables.

10

4:10

Mk και
kai

kai

AND, also, too

οτε
egeneto

He-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

accordING_to-ONLY
adv
katamonas erOtaO

AND
conj

hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

καταµονασ
katamonas

DOWN+ONLY, accordING_to-ONLY

ηρωτων
ērōtōn

THEY-askED
vi FA act past 3 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

hoi peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

περι

prep

αυτον

Him

autos/autE/auto

συν

prep

TOGETHER, with

τοισ
tois

to-THE(p)

δωδεκα
dōdeka

TWO+TEN, twelve

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

παραβολασ
parabolas

BESIDE-CASTS

parabolE

BESIDE+CAST, parable

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sun

TOGETHER

sun

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

THE(p)

THE

n_ 1 acc pl f

And He said to
them, "To you the
secret of the
kingdom of •God
has been given~,
yet to those
•outside, •all is
occurring~ in
parables,

11
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Mk και

conj
kai

AND, also, too

ελεγεν
elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

kai

AND

legO

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

to

THE

mustērion

n_ 2 nom sg n

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

δεδοται

vi ST mid pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to basileia

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

µυστηριον

CLOSED-KEEP

mustErion

dedotai

-HAS-been-GIVEN

didOmi

tēs

OF-THE

THE

βασιλειασ
basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f

tou

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

to-those
pd dat pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

de

YET

de

YET, now

τοισ
tois

THE-ones
t_ dat pl m

εξωθεν
exōthen

OUTWARD-PLACE

exOthen

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

theou

God (PLACER)

PLACER, God

εκεινοισ
ekeinois

δε

conj
ho/hE/to

THE

adv of place

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

εν
en

IN

BESIDE-CASTS THE(p)

t_ nom pl n

THE

παντα

a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vi AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

παραβολαισ
parabolais

n_ 1 dat pl f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

τα
ta

ho/hE/to

panta

ALL

γεινεται
geinetai

-IS-BECOMING~

ginomai

that, observing,
they may be
observing and may
not be perceiving,
and hearing, they
may be hearing
and not be
understanding, lest
at some time they
should be turning
about, and they
may be |pardoned
the penalties of
their sins."

12
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Mk

conj

βλεποντεσ

lookING
vp AC act pres nom pl m
blepO

βλεπωσιν

THEY-MAY-BE-lookING
vs AC act pres 3 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

blepontes

CAST+VIEW, look, observe, beware

blepōsin

part neg conditionally
mE

THEY-MAY-BE-PERCEIVING

και

AND, also, too

akouO

HEAR

ακουωσιν

vs AC act pres 3 pl

HEAR AND, also, too

mē

NO

ιδωσιν
idōsin

vs AC act pres 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

AND
conj
kai

ακουοντεσ
akouontes

HEARING
vp AC act pres nom pl m

akouōsin

THEY-MAY-BE-HEARING

akouO

και
kai

AND
conj
kai

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνιωσιν
suniōsin

THEY-MAY-BE-understandING
vs AC act pres 3 pl

TOGETHER+LET, understand

µηποτε
mēpote

adv

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

THEY-SHOULD-BE-ON-TURNING
vs AC act fut 3 pl
epistrephO

και

kaisuniEmi

NO-?-when

mEpote

επιστρεψωσιν
epistrepsōsin

ON+TURN, turn back, turn about

kai

AND
conj

AND, also, too

αφεθη

-MAY-BE-BEING-FROM-LET

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE(p)

t_ nom pl n

αµαρτηµατα
hamartēmata

miss-effects
n_ 3 nom pl n

UN+MARK-effect, miss-effect, penalty of sin

aphethē

vs AC pas pres 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτοισ

autos/autE/auto

τα

ho/hE/to

THE

hamartEma

Mark 4
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And He is saying to
them, "Have you
not perceived this
•parable? And how
will you |know~ all
•parables?

13

4:13

Mk και λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

legei

He-IS-sayING

legO

αυτοισ

to-them

ouk

NOT

οιδατε

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
tēn parabolēn

n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f

και
kai

conj

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

παραβολην

BESIDE-CAST

parabolE houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND

kai

AND, also, too

how

pas

tas

THE(p)

THE

παραβολασ
parabolas

BESIDE-CASTS

parabolE

γνωσεσθε
gnōsesthe

YE-SHALL-BE-KNOWING~

πωσ
pōs

adv int
pOs

?+AS, how, somehow

πασασ
pasas

ALL
a_ acc pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

n_ 1 acc pl f

BESIDE+CAST, parable

vi AC mid fut 2 pl
ginOskO

KNOW

The |sower the
word is sowing.

14
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Mk
ho

THE

σπειρων
speirōn

vp AC act pres nom sg m

τον

THE

ho/hE/to

THE

logon

n_ 2 acc sg m

speirei

-IS-SOWING

speirO

SOW

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-SOWING

speirO

SOW

ton

t_ acc sg m

λογον

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

σπειρει

vi AC act pres 3 sg

Now these are
•those beside the
road, wheree the
word is being
sown~. And
whenever they
should be hearing,
straightway
|comes~ •Satan and
is taking away the
word •that |has
been sown~ ioin
them.

15
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Mk

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

de

conj

YET, now

eisin hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

para

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

ουτοι
houtoi

these

THE+SAME, this, these

δε

YET

de

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οι

THE-ones

THE

παρα

para

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

speiretai

-IS-beING-SOWN

speirO

SOW

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

AND

kai

AND, also, too

οπου
hopou

σπειρεται

vi AC mid pres 3 sg

ο
ho

THE

λογοσ
logos

logos

conj

hotan

when-EVER

hotan

vs AC act fut 3 pl
akouO

HEAR

straightway
adv
euthus

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οταν

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ακουσωσιν
akousōsin

THEY-SHOULD-BE-HEARING

ευθυσ
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

vi AC mid pres 3 sg

σατανασ
satanas

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

AND

AND, also, too

αιρει

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

THE

ho/hE/to

logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ton

t_ acc sg m

THE

SATAN
n_ 1 nom sg m

και
kai

conj
kai

airei

-IS-LIFTING
vi AC act pres 3 sg

τον
ton

t_ acc sg m

THE

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

τον

THE

ho/hE/to

vp ST mid pres acc sg m
speirO

SOW

eis

INTO  of time: for

autos/autE/auto

εσπαρµενον
esparmenon

HAVING-been-SOWN

εισ

INTO
prep
eis

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"And these,
likewise, are •those
being sown~ on
•rocky places, who,
whenever they
should be hearing
the word,
straightway with joy
are getting it.

16
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Mk ουτοι
houtoi

these

εισιν
eisin

eimi

BE, am, are, is

οµοιωσ

homoiOs

οι
hoi

ho/hE/to

epi

prep
epi

τα
ta

t_ acc pl n

THE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

homoiōs

LIKE-AS
adv

LIKE+AS, likewise

THE(p)

t_ nom pl m

THE

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

ho/hE/to

πετρωδη
petrōdē

petrOdEs

ROCK+PERCEIVED, rocky place

σπειροµενοι
speiromenoi hoi

WHO(p)

pr nom pl m

οταν

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

THEY-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 3 pl
akouO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ROCK-PERCEIVEDS
a_/n_ acc pl n

beING-SOWN
vp AC mid pres nom pl m
speirO

SOW

οι

hos/hE/ho

WHICH / WHO

hotan

ακουσωσιν
akousōsin

HEAR

τον

THE

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

ευθυσ
euthus

adv
euthus

meta

meta chara

λαµβανουσιν

lambanO

logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

straightway

WELL+PLACED, straightway, immediately

µετα

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

χαρασ
charas

JOY
n_ 1 gen sg f

JOY

lambanousin

THEY-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 3 pl

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

Mark 4
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auton

pp acc sg m

αυτον

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they |have not

root in themselves,
but are temporary.
Thereafter, at the
bcoming~ of
affliction or
persecution
because of the
word, straightway
they are being
snared~.

17
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Mk και

conj
kai

AND, also, too

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO riza

ROOT

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kai

AND

ouk

NOT
adv neg absolute

echousin

HAVE  id. next, be, fare

ριζαν
rizan

ROOT
n_ 1 acc sg f

εν

en

εαυτοισ

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

but

alla

προσκαιροι

TOWARD-SEASONED

proskairos

TOWARD+SEASONED, temporary

eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

heautois

themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

proskairoi

a_ nom pl m

εισιν

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

ειτα
eita

THEREAFTER
adv
eita

THEREAFTER, afterward

genomenēs

BECOME, come to be, come into being, occur

thlipseōs

OF-CONSTRICTION
n_ 3 gen sg f
thlipsis

OR
part
E

OR, either, than

διωγµου
diōgmou

diOgmos

CHASing, persecutION

γενοµενησ

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

θλιψεωσ

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

η
ē

OF-CHASing
n_ 2 gen sg m

dia

THRU
prep

THE

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ευθυσ
euthus

adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

straightway

σκανδαλιζονται

THEY-ARE-beING-SNARED

SNARE-make, SNARE, shock

skandalizontai

vi AC mid pres 3 pl
skandalizO

"And others are
•those being sown~

into the thorns.
These are •those
who hear the word,

18
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Mk

AND

kai

αλλοι
alloi

allos

CHANGE, other, another

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

THE-ones

ho/hE/to

THE

εισ
eis

prep
eis

tas

ho/hE/to

ακανθασ

POINT-FLOWERS

akantha

POINT+FLOWER, thorn

speiromenoi

SOW

και
kai

conj

AND, also, too

others
a_ nom pl m

eisin

BE, am, are, is

οι
hoi

t_ nom pl m

INTO

INTO  of time: for

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

THE

akanthas

n_ 1 acc pl f

σπειροµενοι

beING-SOWN
vp AC mid pres nom pl m
speirO

houtoi eisin

BE, am, are, is

οι

THE-ones

ho/hE/to

ton

ho/hE/to

THE

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

akousantes

ουτοι

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

hoi

t_ nom pl m

THE

τον

THE
t_ acc sg m

λογον
logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ακουσαντεσ

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

and the worries of
this •eon, and the
seduction of •riches
and the desires
about the rest,
going~ in, are
stifling the word,
and it is becoming~

unfruitful.
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Mk και

kai

hai

t_ nom pl f

anxieties
n_ 1 nom pl f

PART+REMIND, anxiety, worry, solicitude

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

αιωνοσ

eon

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

η
hē

t_ nom sg f

kai

AND
conj

AND, also, too

αι

THE(p)

ho/hE/to

THE

µεριµναι
merimnai

merimna

t_ gen sg m

THE

aiōnos

n_ 3 gen sg m

τουτου

this AND
conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

apatē

n_ 1 nom sg f
apatE

SEDUCTION, seductive

OF-THE

ploutou

RICHES(s)

και

AND

AND, also, too

αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

peri

ABOUT

peri

ta

ho/hE/to

rest

loipon

LACKING, rest, furthermore

απατη

SEDUCTION

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πλουτου

n_ 2 gen sg m
ploutos

RICHES

kai

conj
kai

hai

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

λοιπα
loipa

a_/n_ acc pl n

επιθυµιαι

ON-FEELings

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

εισπορευοµεναι
eisporeuomenai

vp AC mid pres nom pl f

sunpnigousin

THEY-ARE-TOGETHER-CHOKING

sumpnigO

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

epithumiai

n_ 1 nom pl f

INTO-GOING~

eisporeuomai

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

συνπνιγουσιν

vi AC act pres 3 pl

TOGETHER+CHOKE, stifle

ton

THE

THE

logos

kai akarpos

akarpos

γεινεται

ginomai

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ακαρποσ

UN-FRUITFUL
a_ nom sg m

UN+FRUITFUL, unfruitful

geinetai

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur
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"And those are
•those being sown
on •ideal •earth
whoa are hearing
the word, and are
assenting~ to it,
and are bearing
fruit, one thirty and
one sixty and one a
hundredfold."
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4:20

Mk
kai

conj

AND, also, too

ekeinoi

those
pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

εισιν

BE, am, are, is

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

epi

prep
epi

tēn

t_ acc sg f

THE

και

AND

kai

εκεινοι

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

οι επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE

ho/hE/to

γην
gēn

LAND

LAND, earth

tēn

THE IDEAL, ideal, fine, fertile

sparentes

BEING-SOWN
vp AC pas pres nom pl m px nom pl m

hostis/hEtis/hoti

akouousin

akouO

τον
ton

t_ acc sg mn_ 1 acc sg f
gE

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

καλην
kalēn

IDEAL
a_ acc sg f
kalos

σπαρεντεσ

speirO

SOW

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ακουουσιν

THEY-ARE-HEARING
vi AC act pres 3 pl

HEAR

THE

ho/hE/to

THE

logos

και

AND

παραδεχονται
paradechontai

THEY-ARE-BESIDE-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 pl

BESIDE+RECEIVE, assent to, receive

AND
conj
kai

karpophorousin

FRUIT+CARRY, be fruitful

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

conj
kai

AND, also, too

paradechomai

και
kai

AND, also, too

καρποφορουσιν

THEY-ARE-FRUIT-CARRYING
vi AC act pres 3 pl
karpophoreO

εν
hen

a_ nom sg n
heis

ONE

τριακοντα
triakonta

triakonta

και
kai

AND

AND, also, too

εν
hen

ONE

ONE

hexēkonta kai

AND
conj

AND, also, too

hen

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

HUNDRED
ni numeral
hekaton

ONE THREEty
ni numeral

THREEty, thirty

conj
kai

a_ nom sg n
heis

εξηκοντα

SIXty
ni numeral
hexEkonta

SIXty

και

kai

εν εκατον
hekaton

HUNDRED

And He said to
them that "The
lamp is nota

coming~ that it may
be |placed under a
•peck measure or
under a •couch. Is it
not that it may be
|placed on a
•lampstand?
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Mk
kai

AND
conj
kai

He-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg
legO

to-them

hoti

that

µητι
mēti

NO-ANY

ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

ο
ho

t_ nom sg m

THE

λυχνοσ

LAMP
n_ 2 nom sg m
luchnos

LAMP

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hupo

UNDER

hupo

UNDER, by

τον

ho/hE/to

THE

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

part int
mEti

NO+ANY, not ?

-IS-COMING~ THE

ho/hE/to

luchnos

hina

υπο

prep

ton

THE
t_ acc sg m

n_ 2 acc sg m
modios

τεθη

vs AC pas pres 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ē

part
E

OR, either, than

υπο

UNDER, by

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

κλεινην

n_ 1 acc sg f
klinE

CLINE, couch

µοδιον
modion

PECK_measure

PECK, PECK_measure, peck measure  Latin

tethē

-MAY-BE-BEING-PLACED

tithEmi

η

OR

hupo

UNDER
prep
hupo

t_ acc sg f

kleinēn

couch

ouch

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επι

epi

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ουχ ινα
hina

THAT

hina

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

luchnian

LAMPstand

luchnia

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

vs AC pas pres 3 sg
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

λυχνιαν

n_ 1 acc sg f

επιτεθη
epitethē

-MAY-BE-BEING-ON-PLACED

For there is not
anything hidden,
except that it
should be
|manifested, neither
did it become~

concealed, but that
it may be coming
into manifestation.
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Mk
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-IS-BEING

BE, am, are, is

ου

NOT

gar

gar

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

τι
krupton

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

ean

IF-EVER
part cond

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κρυπτον

HIDDEN
a_ nom sg n
kruptos

εαν

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO, not,  with NOT: no/not at all THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

φανερωθη

vs AC pas pres 3 sg

APPEAR-cause, manifest

ουδε
oude

NOT+YET, neither, nor

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

ινα
hina

THAT
conj
hina

phanerōthē

it-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR

phaneroO

NOT-YET
adv
oude

it-BECAME~

ginomai

Mark 4
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αποκρυφον
apokruphon

FROM+HIDDEN, concealed  Perhaps from FROM+HOLD+UNDER

αλλ
all

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

elthē

erchomai

eis

INTOFROM-HIDDEN
a_ nom sg n
apokruphos

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hina

THAT
conj

ελθη

it-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

COME

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

phaneron

phaneros

φανερον

apparent
a_/n_ acc sg n

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

If anyone |has ears
to |hear, let him
|hear!"

23
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Mk

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

εχει

vi AC act pres 3 sg
echO

ωτα

n_ 3 acc pl n
ous

EAR

ει
ei

part cond
ei

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

echei

-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

ōta

EARS

ακουειν

TO-BE-HEARING

ακουετω

akouO

akouein

vn AC act pres
akouO

HEAR

akouetō

LET-him-BE-HEARING
vm AC act pres 3 sg

HEAR

And He said to
them, "|Beware
awhat you are
hearing! iWith what
measure you are
measuring, it will
be |measured to
you, and it will be
|added to you.

24
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Mk ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

He-saiD

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

blepete

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

akouete

HEAR

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βλεπετε

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ακουετε

YE-ARE-HEARING
vi AC act pres 2 pl
akouO

εν

ω

hos/hE/ho

WHICH / WHO

metrō

MEASURE

metron

MEASURE

µετρειτε
metreite

YE-ARE-MEASURING

MEASURE  (verb)

µετρηθησεται

MEASURE  (verb)

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE AND, also, too

hō

WHICH
pr dat sg n

µετρω

n_ 2 dat sg n vi AC act pres 2 pl
metreO

metrēthēsetai

it-SHALL-BE-BEING-MEASURED
vi AC pas fut 3 sg
metreO

υµιν

to-YE

και
kai

AND
conj
kai

prostethēsetai

vi AC pas fut 3 sg

υµιν
humin

to-YE

humeis

προστεθησεται

it-SHALL-BE-BEING-addED

prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

For he who |has, it
shall be |given to
him; and he who
|has not, +even
what he |has shall
be |taken away
from him."
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Mk
hos

WHO

γαρ
gar

-IS-HAVING

dothēsetai

vi AC pas fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

δοθησεται

it-SHALL-BE-BEING-GIVEN

autos/autE/auto

AND

kai

οσ

WHO

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echei

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ouk

NOT

ou

εχει

vi AC act pres 3 sg

και
kai

kai

ο

hos/hE/ho

echei

he-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

arthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

απ

apo

AND
conj

AND, also, too

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

εχει

vi AC act pres 3 sg
echO

αρθησεται

-SHALL-BE-BEING-LIFTED

airO

ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

Mark 4
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And He said, "Thus
is the kingdom of
•God: As if ever a
hman should be
casting •seed on
the earth,

26
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Mk και

AND
conj
kai

AND, also, too

ελεγεν
houtōs

houtOs

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

βασιλεια

n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

kai elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

estin

-IS-BEING

eimi

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

basileia

KINGdom

basileia

του
tou

OF-THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ean

IF-EVER
part cond
ean

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

hōs

adv

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

human

anthrOpos

βαλη

ballO

τον
ton

THE

THE

sporon

SEEDcorn
n_ 2 acc sg m

SEEDcorn, SEED

ON

epi

t_ gen sg f

γησ

LAND

LAND, earth

balē

-SHOULD-BE-CASTING
vs AC act fut 3 sg

CAST

t_ acc sg m
ho/hE/to

σπορον

sporos

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

gēs

n_ 1 gen sg f
gE

and he may be
drowsing and
rousing~ night and
day, and the seed
may be
germinating and
lengthening~, as he/

is not °aware.
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Mk και
kai

AND, also, too

kai

AND
conj

AND, also, too

εγειρηται

ROUSE,  id. rise, raise

NIGHT

nux

NIGHT

και

AND

kai

AND, also, too

ηµεραν
hēmeran

DAY

AND
conj
kai

καθευδη
katheudē

he-MAY-BE-DOWN-LOUNGING
vs AC act pres 3 sg
katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

και

kai

egeirētai

-MAY-BE-beING-ROUSED
vs AC mid pres 3 sg
egeirO

νυκτα
nukta

n_ 3 acc sg f

kai

conj

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

και
kai ho

ho/hE/to

σποροσ
sporos

SEEDcorn
n_ 2 nom sg m
sporos

βλαστανη

blastanO

GERMINATE+UP, germinate

conj

AND, also, too

-MAY-BE-LENGTHenING~

mEkunO

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

THE SEEDcorn, SEED

blastanē

-MAY-BE-GERMINATING-UP
vs AC act pres 3 sg

και
kai

AND

kai

µηκυνηται
mēkunētai

vs AC mid pres 3 sg

LENGTH-cause, LENGTHen

hōs

AS

hOs

oiden

αυτοσ

pp nom sg m

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδεν

he-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autos

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Spontaneously the
earth is bearing
fruit, first the blade,
thereafter the ear,
thereafter the full
grain in the ear.

28
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Mk αυτοµατη
automatē

a_ nom sg f
automatos

SAME+IMPELLed, spontaneously

hē

THE

ho/hE/to

LAND
n_ 1 nom sg f

LAND, earth

-IS-FRUIT-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
karpophoreO

prōton

BEFORE-most

BEFORE-most, first

χορτον
chorton

FODDER

FODDER, blade, grass

eita

adv

THEREAFTER, afterward

SAME-IMPELLed

η

t_ nom sg f

THE

γη
gē

gE

καρποφορει
karpophorei

FRUIT+CARRY, be fruitful

πρωτον

adv sup
prOton (prOtos/pro)

n_ 2 acc sg m
chortos

ειτα

THEREAFTER

eita

σταχυν
stachun

EAR
n_ 3 acc sg m

eita

THEREAFTER
adv
eita

plērē

plErEs

FULL

siton

GRAIN

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

σταχυι

EAR
n_ 3 dat sg m
stachus

EAR (of plant)

stachus

EAR (of plant)

ειτα

THEREAFTER, afterward

πληρη

FULL
a_ acc sg m

σιτον

n_ 2 acc sg m
sitos

GRAIN, wheat

en

prep
en

THE

stachui

Now whenever the
fruit may be giving
way, straightway he
is dispatching the
sickle, tfor °present
is the harvest."
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Mk

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET

YET, now

-MAY-BE-BESIDE-GIVING
vs AC act pres 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

FRUIT
n_ 2 nom sg m
karpos

οταν
hotan

when-EVER

hotan

de

conj
de

παραδω
paradō

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ο

THE

καρποσ
karpos

FRUIT

euthus

straightway
adv
euthus

αποστελλει
apostellei

he-IS-commissionING

το
to

THE

ho/hE/to

THE

δρεπανον

SICKLE
n_ 2 acc sg n
drepanon

SICKLE

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ευθυσ

WELL+PLACED, straightway, immediately

vi AC act pres 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

t_ acc sg n

drepanon hoti

that

hoti

παρεστηκεν
parestēken

vi ST act pres 3 sg
paristEmi

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

therismos

therismos

-HAS-BESIDE-STOOD

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

ο

THE

θερισµοσ

reaping
n_ 2 nom sg m

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

And He said, "How
should we be
likening the
kingdom of •God?
Or iby awhat
parable may we be

30
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Mk
kai

AND, also, too

ελεγεν
elegen

He-saiD

homoiōsōmen

WE-SHOULD-BE-LIKenING

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

βασιλειαν
basileian

και

AND
conj
kai

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πωσ
pōs

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

οµοιωσωµεν

vs AC act fut 1 pl
homoioO

την

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

Mark 4
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placing it?

OF-THE

theou

theos

ē

OR
part

OR, either, than

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

px dat sg f
tis/tis/ti

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

η

E

en

IN

en

τινι
tini

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp acc sg f
autos/autE/auto

parabolē

BESIDE-CAST
n_ 1 dat sg f

thōmen

WE-MAY-BE-PLACING
vs AC act pres 1 pl
tithEmi

αυτην
autēn

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραβολη

parabolE

BESIDE+CAST, parable

θωµεν

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

As a kernel of
mustard, which,
whenever it may be
|sown on the earth,
is smaller than w all
the seeds of •those
on the earth,
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Mk ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

κοκκω
kokkō

KERNEL

OF-MUSTARD
n_ 3 gen sg n
sinapi

οσ

WHICH

WHICH / WHO

οταν

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

σπαρη

-MAY-BE-BEING-SOWN
vs AC pas pres 3 sg

SOW

AS to-KERNEL
n_ 2 dat sg m
kokkos

σιναπεωσ
sinapeōs

MUSTARD

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

hotan

when-EVER
conj

sparē

speirO

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

LAND

gE

LAND, earth

a_ nom sg n cmp
mikroteros (mikros)

ον

hos/hE/ho

WHICH / WHO

παντων
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl n
pas

επι
epi

ON

tēs

THE

n_ 1 gen sg f

µεικροτερον
meikroteron

LITTLer

LITTLE-more, LITTLer, smaller

hon

WHICH
pr acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
spermatōn

SEEDS

sperma

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

επι

ON
prep
epi

tēs

ho/hE/to

γησ

LAND

gE

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

σπερµατων

n_ 3 gen pl n

SOW-effect, SEED

tōn

t_ gen pl n

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

vi AC act pres 3 sg

and whenever it
may be |sown, is
coming up and
becoming~ greater
than all the greens
and is making great
boughs, so that,
under its •shade,
the flying creatures
of •heaven are
able~ to |roost."
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Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

σπαρη

speirO

SOW

αναβαινει

vi AC act pres 3 sg
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

και
kai

kai

AND, also, too

και

kai

sparē

-MAY-BE-BEING-SOWN
vs AC pas pres 3 sg

anabainei

-IS-UP-STEPPING AND
conj

γεινεται

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

GREATER

GREATER

παντων

OF-ALL
a_ gen pl n

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl n

THE

λαχανων

n_ 2 gen pl n

GREENS, GREENS(s)

AND
conj
kai

AND, also, too

geinetai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

µειζον
meizon

a_ nom sg n cmp
meizOn (megas)

pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

lachanōn

GREENS

lachanon

και
kai

ποιει
poiei

boughs
n_ 2 acc pl m

megalous

GREAT
a_ acc pl m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ωστε

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

-IS-makING
vi AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

κλαδουσ
kladous

klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

µεγαλουσ

megas

hōste

AS-BESIDES

δυνασθαι
dunasthai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

hupo

UNDER

hupo

tēn

THE

σκιαν
skian

skia

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

TO-BE-BEING_ABLE~

vn AC mid pres
dunamai

υπο

prep

UNDER, by

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

SHADE
n_ 1 acc sg f

SHADE, shadow

αυτου
autou

OF-it

peteina

peteinon

του

ho/hE/to

ουρανου
ouranou

SEE+UP, heaven, sky

κατασκηνουν
kataskēnoun

TO-BE-DOWN-BOOTHING
vn AC act pres
kataskEnoO

πετεινα

flyERS
n_ 2 nom pl n

EXPANDER, flyER, flying creature

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

DOWN+BOOTH-cause, DOWN+BOOTH, tent, roost

And in many such
parables He spoke
to them the word,
according as they
were able~ to be
hearing it.

33

4:33

Mk και
kai

AND

kai

to-such(p)

pd dat pl f

παραβολαισ

n_ 1 dat pl f

BESIDE+CAST, parable

pollais

MANY
a_ dat pl f
polus

elalei

conj

AND, also, too

τοιαυταισ
toiautais

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

parabolais

BESIDE-CASTS

parabolE

πολλαισ

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ελαλει

He-TALKED
vi FA act past 3 sg
laleO

TALK, speak

αυτοισ
autois

pp dat pl m

τον
ton

THE

λογον
logon

n_ 2 acc sg m
logos

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

Mark 4
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adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ēdunanto

vi FA mid past 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ακουειν
akouein

καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

ηδυναντο

THEY-WERE_ABLE~ TO-BE-HEARING
vn AC act pres
akouO

HEAR

Yet apart from a
parable He did not
speak to them. Yet
privately, to His
•own disciples, He
explained all.

34

4:34

Mk

apart_from

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

δε

de

παραβολησ

BESIDE-CAST

ουκ

adv neg absolute
ou

ελαλει
elalei

He-TALKED
vi FA act past 3 sg

TALK, speak

χωρισ
chōris

adv
chOris

de

YET
conj

YET, now

parabolēs

n_ 1 gen sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

laleO

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

κατ
kat

prep

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

a_ acc sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

de

YET
conj

YET, now

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ιδιοισ

a_ dat pl m
idios

n_ 1 dat pl m
mathEtEs

επελυεν
epeluen

epiluO

ιδιαν
idian

OWN

idios

δε

de

τοισ
tois idiois

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

µαθηταισ
mathētais

LEARNers

LEARNer, disciple

He-ON-LOOSED
vi FA act past 3 sg

ON+LOOSE, explain

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ALL

And He is saying to
them ion that •day,
as evening is
bcoming~ on, "We
may be passing
through ioto the
other side."

35

4:35

Mk και

conj
kai

AND, also, too

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-them

autos/autE/auto

kai

AND

legei

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep
en

ekeinē

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη
tē

t_ dat sg f

οψιασ

a_ gen sg f

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

genomenēs

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη

pd dat sg f

THE

ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

opsias

OF-evening

opsios

γενοµενησ

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

διελθωµεν
dielthōmen

WE-MAY-BE-THRU-COMING

dierchomai

INTO
prep

peran

OTHER_SIDE
adv

OTHER_SIDE

vs AC act pres 1 pl

THRU+COME, pass through

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

περαν

peran

And, leaving the
throng, they are
taking Him along,
as He was, in the
ship. And other
ships were with
Him.

36

4:36

Mk και
kai

AND
conj

aphentes

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

οχλον
ochlon

n_ 2 acc sg m

THRONG

vi AC act pres 3 pl
paralambanOkai

AND, also, too

αφεντεσ

ho/hE/to

THRONG

ochlos

παραλαµβανουσιν
paralambanousin

THEY-ARE-BESIDE-GETTING-UP

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

auton

Him
pp acc sg m

hōs

AS

hOs

ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ploiō

n_ 2 dat sg n

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

ην εν

prep
en

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πλοιω

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

kai

AND

AND, also, too

αλλα
alla

other

CHANGE, other, another

πλοια

FLOATERS

ploion

vi FA act past 3 sg
eimi

met

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

και

conj
kai

a_ nom pl n
allos

ploia

n_ 2 nom pl n

FLOATER, ship

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

µετ

WITH
prep

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

Him
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And there is
occurring~ a great
whirlwind, and the
billows dashed into
the ship, so that the
ship was already
filling to the brim~.

37

4:37

Mk και

AND

kai

γεινεται
geinetai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

λαιλαψ
lailaps

storm
n_ 3 nom sg f

megalē

GREAT
a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

anemou

OF-WIND
n_ 2 gen sg m

WIND

kai

conj
kai

τα
ta

THE(p)

kai

conj

AND, also, too

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
lailaps

VERY+LAP, storm, whirl

µεγαλη

megas

ανεµου

anemos

και

AND

AND, also, too

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

kumata

BILLOW

επεβαλλεν

epiballO

prep

το
to

THE
t_ acc sg n

THE FLOATER, ship

conj

AS+BESIDES, so that, so as

κυµατα

BILLOWS
n_ 3 nom pl n
kuma

epeballen

-ON-CAST
vi FA act past 3 sg

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

πλοιον
ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n
ploion

ωστε
hōste

AS-BESIDES

hOste

ηδη
ēdē

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

γεµιζεσθαι
gemizesthai

TO-BE-REPLETizING~

vn AC mid pres
gemizO

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

το
to

THE

πλοιον
ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ploion

And He/ was in the
stern, drowsing on
the cushion. And
they are rousing
Him and saying to
Him, "Teacher!
|Carest Thou not
that we |perish~?"

38

4:38

Mk
kai

AND

αυτοσ
autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēn

He-WAS

eimi

εν

prep
en

τη
tē

ho/hE/to

και

conj
kai

AND, also, too

He

autos/autE/auto

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

THE

πρυµνη
prumnē

n_ 1 dat sg f

STERN

επι
epi

ON
prep
epi

THE

προσκεφαλαιον
proskephalaion

TOWARD-HEAD
n_ 2 acc sg n

TOWARD+HEAD-ian, TOWARD+HEAD, cushion

DOWN-LOUNGING
vp AC act pres nom sg m

και
kai

STERN

prumna

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

proskephalaion

καθευδων
katheudōn

katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

AND
conj
kai

AND, also, too

διεγειρουσιν
diegeirousin

diegeirO

THRU+ROUSE, rouse, arouse

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

THEY-ARE-THRU-ROUSING
vi AC act pres 3 pl

auton

Him
pp acc sg m

kai

conj

AND, also, too

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him

διδασκαλε

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

vi AC act pres 3 pl

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

didaskale

didaskalos

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-CARING
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
hoti

απολλυµεθα

WE-ARE-beING-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ου µελει
melei

vi AC act pres 3 sg
melei (melO)

CARE

σοι
soi

to-YOU

su

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

apollumetha

vi AC mid pres 1 pl

And, being roused,
He rebukes the
wind and said to
the sea, "Be |silent!
Be °still~!" And the
wind flags, and
there bcame~ a
great calm.

39

4:39

Mk και
kai

conj
kai

AND, also, too

διεγερθεισ
diegertheis

vp AC pas pres nom sg m
diegeirO

THRU+ROUSE, rouse, arouse

επετιµησεν
epetimēsen

He-rebukeS
vi FA act indef 3 sg

τω

WIND
n_ 2 dat sg m

και

AND
conj

AND, also, too

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

THE

AND BEING-THRU-ROUSED

epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ανεµω
anemō

anemos

WIND

kai

kai

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

θαλασση
thalassē

σιωπα
siōpa

πεφειµωσο
pepheimōso

HAVE-YOU-been-MUZZLED
vm ST mid pres 2 sg

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

και
kai

AND, also, too

εκοπασεν
ekopasen

-flagS

kopazO

THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

WIND

SEA
n_ 1 dat sg f
thalassa

SEA

YOU-BE-beING_SILENT
vm AC act pres 2 sg
siOpaO

SILENT_be, be silent

phimoO

AND
conj
kai

vi FA act indef 3 sg

STRIKE_make, STRIKE, flag

ο
ho

ho/hE/to

THE

ανεµοσ
anemos

WIND

anemos

kai

kai

AND, also, too

egeneto

ginomai

γαληνη
galēnē

CALM

galEnE

megalē

GREAT

και

AND
conj

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 1 nom sg f

CALM

µεγαλη

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And He said to
them, "aWhy are
you tsso =timid?
How is it you |have
not faith?"

40

4:40

Mk και

AND
conj

AND, also, too

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

ειπεν
eipen

eipon (legO)

αυτοισ
autois

pp dat pl m
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ANY

tis/tis/ti

δειλοι
deiloi este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

ουτωσ
houtōs pōs

adv int
pOs

τι
ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

DREAD
a_ nom pl m
deilos

DREAD / DREADER, timid

εστε

BE, am, are, is

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

πωσ

how

?+AS, how, somehow

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

echO

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ουκ
ouk

vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

πιστιν
pistin

And they were
afraid with a great
fear, and said tod

one another,
"aWho,
consequently, is
This, that +even the
wind and the sea
are obeying Him?"

41

4:41

Mk
kai

kai

AND, also, too

ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

φοβον
phobon

FEAR

megan

a_ acc sg m

και

AND
conj

AND, also, too

και

AND
conj

εφοβηθησαν

n_ 2 acc sg m
phobos

FEAR

µεγαν

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

kai

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

prep
pros

one_another
pc acc pl m

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

αλληλουσ
allēlous

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

tis

ANY
px nom sg m

CONSEQUENTLY,  id. then

ουτοσ
houtos

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

eimi

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

pd nom sg m

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

that
conj

και ο

t_ nom sg m

THE

anemos

WIND

και
kai

AND
conj

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f
thalassa

vi AC act pres 3 pl

UNDER+HEAR, obey

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

ανεµοσ
anemos

WIND
n_ 2 nom sg m

kai

AND, also, too

η
hē

THE

θαλασσα
thalassa

SEA

SEA

υπακουουσιν
hupakouousin

THEY-ARE-obeyING

hupakouO

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they came ioto
the other side of
the sea, into the
country of the
Gergesenes.

1

5:1

Mk και

AND
conj

AND, also, too

ηλθον

erchomai

COME

eis

INTO
prep
eis

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

περαν
peran

adv

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

thalassēs

n_ 1 gen sg f
thalassa

εισ

prep

INTO  of time: for

ho/hE/to

kai

kai

ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

εισ

INTO  of time: for

το

THE OTHER_SIDE

peran

OTHER_SIDE

τησ

OF-THE

θαλασσησ

SEA

SEA

eis

INTO

eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

SPACE
n_ 1 acc sg f

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

γεργεσηνων

gergesEnos

GERGESENE

χωραν
chōran

chOra

SPACE, country, country place, district, province

OF-THE(p)

THE

gergesēnōn

GERGESENES
n_ 2 gen pl m

And at His coming
out o of the ship,
straightway there
meets Him a hman
out of the tombs,
iwith an unclean
spirit,

2

5:2

Mk

conj
kai

exelthontos

OF-OUT-COMING
vp AC act pres gen sg m
exerchomai

autou

pp gen sg m

εκ

prep

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

και
kai

AND

AND, also, too

εξελθοντοσ

OUT+COME, come out/away/forth/outside

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

πλοιου

FLOATER
n_ 2 gen sg n
ploion

FLOATER, ship

straightway
adv

υπηντησεν
hupēntēsen

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ploiou

ευθυσ
euthus

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

-UNDER-meetS
vi FA act indef 3 sg
hupantaO

autō

autos/autE/auto

εκ
ek

OUT

ek

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

t_ gen pl n

THE

µνηµειων
mnēmeiōn

memorial_vaults
n_ 2 gen pl n
mnEmeion

ανθρωποσ

anthrOpos

εν

Mark 4  -  Mark 5
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pneumati

spirit

pneuma

akathartō

a_ dat sg n
akathartos

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ακαθαρτω

UN-clean

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

who had a •dwelling
among the tombs.
And not yeven with
chains was
ntanyone able~ ntany
longer to bind him,

3

5:3

Mk

WHO

WHICH / WHO

την
tēn

THE

ho/hE/to

κατοικησιν
katoikēsin

katoikEsis

eichen

-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

µνηµασιν

memorial_tombs

mnEma

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

και
kai

kai

AND, also, too

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

t_ acc sg f

THE

DOWN-HOMEing
n_ 3 acc sg f

DOWN+HOMEing, dwelling

ειχεν

vi FA act past 3 sg

εν
en

prep

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

mnēmasin

n_ 3 dat pl n

AND
conj

ουδε

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

ouketi

NOT-STILL
adv

NOT+STILL, no longer

ουδεισ

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εδυνατο
edunato

-WAS_ABLE~

vi FA mid past 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

oude

adv
oude

αλυσεσιν
halusesin

to-UN-LOOSES
n_ 3 dat pl f
halusis

ουκετι

ouketi

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

δησαι

vn FA act indef
deO

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dēsai

TO-BIND

BIND

because of his
•having often been
bound~ with fetters
and chains, and the
chains were
°pulled~ to pieces
by him and the
fetters °crushed~.
And not one was
strong enough to
tame him.

4

5:4

Mk το
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αυτον

πολλακισ
pollakis

MANY-times

πεδαισ
pedais

to-fetters

pedE

AND
conj

AND, also, too

αλυσεσιν

n_ 3 dat pl f

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

dedesthai

vn ST mid pres

kai

AND
conj
kai

διεσπασθαι
diespasthai

THRU+PULL, pull to pieces

adv of time
pollakis

MANY-times, often

n_ 1 dat pl f

FOOTfetter, fetter

και
kai

kai

halusesin

to-UN-LOOSES

halusis

δεδεσθαι

TO-HAVE-been-BOUND

deO

BIND

και

AND, also, too

TO-HAVE-been-THRU-PULLED
vn ST mid pres
diaspaO

υπ

prep
hupo

αυτου
autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

αλυσεισ
haluseis

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

και
kai

AND

τασ
tas

THE(p)

THE

fetters
n_ 1 acc pl f

hup

by

UNDER, by SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tas

t_ acc pl f

UN-LOOSES
n_ 3 acc pl f
halusis

conj
kai

AND, also, too

t_ acc pl f
ho/hE/to

πεδασ
pedas

pedE

FOOTfetter, fetter

suntetriphthai

TO-HAVE-been-crushED

TOGETHER+WEAR, crush

και
kai

kai

AND, also, too

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ισχυεν

-was_STRONG
vi FA act past 3 sg
ischuO

συντετριφθαι

vn ST mid pres
suntribO

AND
conj

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

ischuen

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

αυτον
auton

δαµασαι

damazO

TAME

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

damasai

TO-TAME
vn FA act indef

And continually,
night and day,
among the tombs
and in the
mountains was he,
crying and gashing
himself with stones.

5

5:5

Mk και

conj

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παντοσ
pantos

EVERY
a_ gen sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

νυκτοσ
nuktos kai

conj
kai

AND, also, too

kai

AND

kai

AND, also, too

dia pas

NIGHT
n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

και

AND

hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

εν τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

memorial_tombs

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

t_ dat pl n

THE

mountains
n_ 3 dat pl n

ηµερασ

DAY

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

µνηµασιν
mnēmasin

n_ 3 dat pl n
mnEma

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εν
en

IN

en

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

ορεσιν
oresin

oros

SEEN, mountain

ην

he-WAS

eimi

krazōn

CRY

και
kai

conj

AND, also, too

κατακοπτων

DOWN+STRIKE, gash

heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

κραζων

CRYING
vp AC act pres nom sg m
krazO

AND

kai

katakoptōn

DOWN-STRIKING
vp AC act pres nom sg m
katakoptO

εαυτον

pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Mark 5
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λιθοισ
lithois

n_ 2 dat pl m

to-STONES

lithos

STONE, gem

And perceiving
•Jesus from afar,
he ran and
worships Him,

6

5:6

Mk

conj
kai

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

τον
ton

THE

ho/hE/to iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

FROM

apo

FROM,  id. by, of

µακροθεν
makrothen

adv of place
makrothen

FAR+WHICH+PLACE, afar off

και
kai

AND

AND, also, too

ιδων
idōn

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ acc sg m

THE

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

απο
apo

prep

FAR-WHICH-PLACE

εδραµεν
edramen

he-RAN
vi FA act past 3 sg
dramO

και

conj

προσεκυνησεν
prosekunēsen

TOWARD+TEEM, worship, fawn

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

RUN

kai

AND

kai

AND, also, too

-worshipS
vi FA act indef 3 sg
proskuneO

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and, -crying with a
loud voice, he is
saying, "aWhat is it
to me and to Thee,
Jesus, Son of •God
•Most High! I am
adjuring Thee by
•God: Not me
shouldst Thou be
tormenting!"

7

5:7

Mk
kai

conj

κραξασ

krazO

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f
phOnE

SOUND, voice

megalē

GREAT
a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και

AND

kai

AND, also, too

kraxas

CRYing
vp FA act indef nom sg m

CRY

µεγαλη λεγει
legei

legO

ANY

emoi

και

AND
conj
kai

pp 2 dat sg
su

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εµοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND, also, too

σοι
soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιησου
iēsou

JESUS !
n_ voc sg m
iEsous

υιε
huie

n_ 2 voc sg m

του

t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m
theos

του
tou

t_ gen sg m

υψιστου

HIGHest

HIGH-most, HIGHest, most high

ορκιζω
horkizō

I-AM-OATHizING

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

SON !

huios

SON, foal

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

THE

ho/hE/to

THE

hupsistou

a_/n_ gen sg m sup
hupsistos (hupsos/hupsi)

vi AC act pres 1 sg
horkizO

OATH-make, OATHize, adjure

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

µη
mē

NO

me

ME

egO

YOU-SHOULD-BE-ORDEALizING
vs AC act fut 2 sg
basanizO

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

YOU

su

ton

THE God (PLACER)

PLACER, God

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

βασανισησ
basanisēs

For He said to it,
"|Come out,
•unclean •spirit, out
of the hman!"

8

5:8

Mk ελεγεν
elegen

He-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

for
conj

autō

to-it
vi FA act past 3 sg
legO

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτω

pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθε

YOU-BE-OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

to

THE
t_ nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

THE

UN-clean
a_ nom sg n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg m

THE

exelthe

vm AC act pres 2 sg
exerchomai

το

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ακαθαρτον
akatharton

εκ
ek

OUT

ek

tou

OF-THE

ho/hE/to

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

ανθρωπου

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

And He inquired of
it, "aWhat is your
name?" And it is
saying to Him,
"Legion is my
name, tfor many
are we."

9

5:9

Mk

AND

επηρωτα

He-inquirED_of
vi FA act past 3 sg
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

auton

him
pp acc sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

epērōta

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι
ti

px nom sg n

onoma

n_ 3 nom sg n

NAME

σοι

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj

AND, also, too

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ονοµα

NAME

onoma

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

και
kai

kai

Mark 5
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-IS-sayING

legO

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

λεγεων
legeōn

n_ 3 nom sg m

LEGION  Latin

ονοµα

n_ 3 nom sg n
onoma

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

LEGION

legeOn

onoma

NAME

NAME

to-ME

egO

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολλοι
polloi

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εσµεν
esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

µοι
moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

-IS-BEING

eimi

οτι

that
conj
hoti

MANY WE-ARE-BEING

BE, am, are, is

And it entreated
Him much that He
should not be
dispatching it out of
the country.

10

5:10

Mk

conj

παρεκαλει
parekalei

-BESIDE-CALLED
vi FA act past 3 sg

BESIDE+CALL, console, entreat SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

polla

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και
kai

AND

kai

AND, also, too

parakaleO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

πολλα

polus

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτο

pp acc sg n

ινα
hina

hina

µη

NO
part neg conditionally
mE

auto

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aposteilē

FROM+PUT, commission, dispatch

τησ

THE

αποστειλη

He-SHOULD-BE-commissionING
vs AC act fut 3 sg
apostellO

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

χωρασ
chōras

SPACE
n_ 1 gen sg f
chOra

SPACE, country, country place, district, province

Now there, toward
the mountain, was
a great herd of
hogs, grazing~.

11

5:11

Mk

BE, am, are, is

YET

YET, now

εκει
ekei

there
adv
ekei

TOWARD
prep
pros

τω
tō

t_ dat sg n

THE

ορει

mountain
n_ 3 dat sg n
oros

agelē

agelE

HERD

χοιρων

megas

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

δε
de

conj
de

OUT+BE, there

προσ
pros

TOWARD, to

THE

ho/hE/to

orei

SEEN, mountain

αγελη

HERD
n_ 1 nom sg f

choirōn

OF-HOGS
n_ 2 gen pl m
choiros

HOG

µεγαλη
megalē

GREAT
a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

βοσκοµενων

vp AC mid pres gen pl m
boskO

HERB, graze

boskomenōn

beING-HERBED(p)

And all the demons
entreat Him,
saying, "Send us
into the hogs, that
we may be entering
into them."

12

5:12

Mk και

conj
kai

AND, also, too

παρεκαλεσαν
parekalesan

BESIDE+CALL, console, entreat

autos/autE/auto

kai

AND THEY-BESIDE-CALL
vi FA act indef 3 pl
parakaleO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

ho/hE/to

THE

daimones

demons
n_ 3 nom pl m
daimOn

TEACHER, demon

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pempson

SEND-YOU
vm FA act fut 2 sg

SEND, thrust

οι

THE(p)

t_ nom pl m

δαιµονεσ

sayING

legO

πεµψον

pempO

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for THE

χοιρουσ

HOGS

HOG

hina

THAT
conj
hina

εισ
eis

prep
eis

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

INTO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

choirous

n_ 2 acc pl m
choiros

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

INTO

INTO  of time: for

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eiselthōmen

eiserchomai

INTO+COME, enter

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

εισελθωµεν

WE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 1 pl

And •Jesus
immediately
permits them. And,
coming out, the
unclean •spirits
entered into the

13

5:13

Mk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

epetrepsen

epitrepO

ON+REVERT, permit

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

eutheōs

adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

ο
ho

t_ nom sg m

THE

επετρεψεν

-permitS
vi FA act indef 3 sg

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευθεωσ

immediately THE

ho/hE/to

Mark 5
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hogs, and the herd
rushes down the
precipice into the
sea. Now they were
asabout two
thousand, and they
were choked~ in the
sea.

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

conj
kai

AND, also, too

exelthonta

vp AC act pres nom pl n

OUT+COME, come out/away/forth/outside

τα
pneumata

pneuma

τα
taiēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

και
kai

AND

εξελθοντα

OUT-COMING

exerchomai

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

πνευµατα

spirits
n_ 3 nom pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

UN-clean
a_ nom pl n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

THEY-INTO-CAME

INTO+COME, enter

εισ

INTO
prep

τουσ

THE(p)

χοιρουσ
choirous

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg

η
hē

THE

agelE

HERD

ακαθαρτα
akatharta

akathartos

εισηλθον
eisēlthon

vi FA act past 3 pl
eiserchomai

eis

eis

INTO  of time: for

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

HOGS
n_ 2 acc pl m
choiros

HOG

και
kai

AND
conj

ωρµησεν
hōrmēsen

-RUSHES

hormaO

RUSH

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

αγελη
agelē

HERD
n_ 1 nom sg f

kata

DOWN
prep
kata

του

THE HANG
n_ 2 gen sg m
krEmnos

εισ
tēn

t_ acc sg f

SEA

ēsan

BE, am, are, is

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κρηµνου
krēmnou

HANG, precipice

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

THE

θαλασσαν
thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

δε

YET
conj

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

a_ nom pl m

TWICE+THOUSAND, two thousand

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επνιγοντο

pnigO

en

IN
prep

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

thalassē

n_ 1 dat sg f
thalassa

SEA

de

de

YET, now

ωσ

AS

δισχιλιοι
dischilioi

TWICE-THOUSAND

dischilioi

kai epnigonto

THEY-were-CHOKED
vi FA mid past 3 pl

CHOKE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

θαλασση

SEA

And •those grazing
them fled, and they
report it ioin the city
and ioin the fields.
And they came to
|psee awhat it is
•that |has occurred.

14

5:14

Mk και οι βοσκοντεσ

HERB, graze

αυτουσ
ephugon

FLEE

και

AND

kai

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

boskontes

ones-HERBING
vp AC act pres nom pl m
boskO

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εφυγον

THEY-FLED
vi FA act past 3 pl
pheugO

kai

conj

AND, also, too

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

THE

πολιν
polin

city

και
kai

AND

kai

prep

THE(p)

ho/hE/to

AND
conj

AND, also, too

ηλθον

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

απηγγειλαν
apēggeilan

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

eis

eis

την
tēn

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

conj

AND, also, too

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

αγρουσ
agrous

FIELDS
n_ 2 acc pl m
agros

FIELD

και
kai

kai

ēlthon

COME

idein

vn AC act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τι
estin

eimi

to

THE

THE

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING

eidO

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

γεγονοσ
gegonos

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

HAVING-BECOME
vp ST act pres nom sg n

And they are
coming~ tod •Jesus
and beholding the
|demoniac~ •who
°had the legion,
sitting~ and
|garmented~ and
|sane, and they
were afraid.

15

5:15

Mk και
kai

AND, also, too

ερχονται

THEY-ARE-COMING~

erchomai

προσ

pros

TOWARD, to

τον

THE
t_ acc sg m

iēsoun

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

conj
kai

theōrousin

vi AC act pres 3 pl

PLACE+SEE, behold

AND
conj
kai

erchontai

vi AC mid pres 3 pl

COME

pros

TOWARD
prep

ton

ho/hE/to

THE

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

και
kai

AND

AND, also, too

θεωρουσιν

THEY-ARE-beholdING

theOreO

ton

THE

ho/hE/to

beING-demonizED-one

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

kathēmenon

sittING~

vp AC mid pres acc sg m

και
kai

AND

kai

himatismenon

vp AC mid pres acc sg m

AND

kai

τον

t_ acc sg m

THE

δαιµονιζοµενον
daimonizomenon

vp AC mid pres acc sg m
daimonizomai

καθηµενον

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

conj

AND, also, too

ιµατισµενον

beING-GARMENTED

himatizO

GARMENTED-make, GARMENTize, GARMENT, garmented

και
kai

conj

AND, also, too

sōphronounta

vp AC act pres acc sg m
sOphroneO

ton

t_ acc sg m

εσχηκοτα

vp ST act pres acc sg m

ton

LEGION  Latin

kai

AND
conj

εφοβηθησαν

vi FA pas past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

σωφρονουντα

beING_sane

SAVING+DISPOSED_be, be_sane, be sane

τον

THE

ho/hE/to

THE

eschēkota

one-HAVING-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λεγεωνα
legeōna

LEGION
n_ 3 acc sg m
legeOn

και

kai

AND, also, too

ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR

And •those who
|perceived it relate~

to them how it
came~ to be with
the |demoniac~,
and concerning the

16

5:16

Mk και

AND

kai

diēgēsanto

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE

kai

conj

AND, also, too

διηγησαντο

THEY-relate~

vi FA mid indef 3 pl
diEgeomai

THRU+LEAD, relate

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to
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hogs. ιδοντεσ

ones-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

adv def
pOs

egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

τω
tō

to-THE

THE

one-beING-demonizED

idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

πωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

εγενετο

ginomai

t_ dat sg m
ho/hE/to

δαιµονιζοµενω
daimonizomenō

vp AC mid pres dat sg m
daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

kai

AND, also, too

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns THE

χοιρων

HOGS
n_ 2 gen pl m
choiros

και
kai

AND
conj

περι

prep
peri

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

choirōn

HOG

And they begin~ to
be entreating Him
to |come away from
their •boundaries.

17

5:17

Mk και

kai

AND, also, too

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

παρακαλειν

BESIDE+CALL, console, entreat

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

ηρξαντο
ērxanto

archO

parakalein

TO-BE-BESIDE-CALLING
vn AC act pres
parakaleO

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

απελθειν
apelthein

vn AC act pres

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απο

prep
ho/hE/to

THE

οριων
horiōn

horion

TO-BE-FROM-COMING

aperchomai

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl n

boundaries
n_ 2 gen pl n

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

autōn

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And at His stepping
i into the ship, the
|demoniac
entreated Him that
he may be with
Him.

18

5:18

Mk

AND OF-IN-STEPPING

embainO

IN+STEP, step into

αυτου

pp gen sg m

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

THE

ploion

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εµβαινοντοσ
embainontos

vp AC act pres gen sg m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

το

THE

ho/hE/to

πλοιον

FLOATER
n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

παρεκαλει
parekalei

-BESIDE-CALLED

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

one-BEING-demonizED

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

vi FA act past 3 sg

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

THE

ho/hE/to

THE

δαιµονισθεισ
daimonistheis

vp AC pas pres nom sg m
daimonizomai

ινα

conj

met

prep
meta

αυτου
autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

BE, am, are, is

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ē

he-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

And He does not
-°let him, but He is
saying to him, "|Go
into your •home, tod

•those who are
yours, and report to
them whatever the
Lord has done for
you and how He is
merciful to you."

19
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Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

He-FROM-LETS

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

kai

αφηκεν
aphēken

vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

autos/autE/auto

conj
alla

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

hupage

INTO

INTO  of time: for

τον

THE

THE

oikon

n_ 2 acc sg m
oikosautos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπαγε

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

εισ
eis

prep
eis

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

οικον

house

HOME, house, household

σου προσ

prep

TOWARD, to

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

sous

ps 2 acc pl m
sos/sE/son

και

AND

απαγγειλον

vm FA act fut 2 sg
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

pros

TOWARD

pros

tous

THE

σουσ

YOURS

YOUR, yours

kai

conj
kai

AND, also, too

apaggeilon

FROM-MESSAGE-YOU
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pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

as_much_as(p)

pk acc pl n

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

οσα
hosa

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

soi

ο

THE

kurios

Master

kurios

πεποιηκεν

-HAS-DONE

poieO

και
kai

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pepoiēken

vi ST act pres 3 sg

DO, make, produce

AND
conj
kai

AND, also, too

He-is_MERCIFUL
vi FA act indef 3 sg
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ηλεησεν
ēleēsen

σε

YOU

And he came
away, and begins~

to |herald in the
Decapolis whatever
•Jesus does for
him. And all
marveled.

20

5:20

Mk και

AND
conj

απηλθεν

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

και
kai

conj

AND, also, too

ērxato

archO

κηρυσσειν

vn AC act pres

kai

kai

AND, also, too

apēlthen

he-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

AND

kai

ηρξατο

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

kērussein

TO-BE-PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

en

IN

en

τη
tē

THE

dekapolei

Decapolis

TEN+MANY/city, Decapolis

οσα
hosa

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

epoiēsen

poieO

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

δεκαπολει

n_ 3 dat sg f
dekapolis

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

t_ nom sg m

JESUS

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

εθαυµαζον
ethaumazon

THEY-MARVELED
vi FA act past 3 pl

MARVEL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

thaumazO

And at •Jesus'
-ferrying again in
the ship ioto the
other side a vast
throng was
gathered onto Him,
and He was beside
the sea.

21
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Mk

AND

kai

AND, also, too THRU+OTHER_SIDE, reach_THRU-OTHER_SIDE, ferry

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

iEsous

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

και
kai

conj

διαπερασαντοσ
diaperasantos

OF-ferrying
vp FA act indef gen sg m
diaperaO

tou

OF-THE JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep
en

THE

ploiō

FLOATER
n_ 2 dat sg n

FLOATER, ship

παλιν

AGAIN
adv
palin

INTO
prep

THE
t_ acc sg n

THE

peran

OTHER_SIDE
adv
peran

sunēchthē

-WAS-TOGETHER-LED

οχλοσ
ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

πλοιω

ploion

palin

AGAIN

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

το
to

ho/hE/to

περαν

OTHER_SIDE

συνηχθη

vi FA pas past 3 sg
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in THRONG

polus

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

επ
ep

ON
prep
epi

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολυσ

a_ nom sg m
polus

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

AND, also, too

He-WAS
vi FA act past 3 sg

παρα

BESIDE
prep
para

THE

ho/hE/to

thalassan

SEA

SEA

και
kai

AND
conj
kai

ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την
tēn

t_ acc sg f

THE

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f
thalassa

And |lo~! coming~ is
one of the chiefs of
the synagogue,
Jairus by name,
and, perceiving
Him, he is falling

22

5:22

Mk και

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING -IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

εισ

ONE

heis

tōn

ho/hE/to

kai

AND
conj
kai

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ερχεται
erchetai

erchomai

COME

heis

a_ nom sg m

ONE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

Mark 5
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tdat His •feet. αρχισυναγωγων

n_ 3 dat sg n
onoma

ιαειροσ
iaeiros

JAIRUS
n_ 2 nom sg m

JAIRUS  Hebrew  enlighten

και

conj

archisunagōgōn

chiefs-of-TOGETHER-LEAD
n_ 2 gen pl m
archisunagOgos

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

ονοµατι
onomati

to-NAME

NAME

iaeiros

kai

AND

kai

AND, also, too

pp acc sg m

he-IS-FALLING

piptO

TOWARD
prep
pros

τουσ
tous

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιπτει
piptei

vi AC act pres 3 sg

FALL, prostrate

προσ
pros

TOWARD, to

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

podas

n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποδασ

FEET OF-Him
pp gen sg m

And he is
entreating Him
much, saying that
"My little •daughter
is having her lastly

gasp!" that,
"Coming, Thou
mayest be placing
Thy •hands on her,
that she may be
|saved and should
be living!"

23
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Mk
kai

conj
kai

AND, also, too

παρακαλει

vi AC act pres 3 sg

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

parakalei

he-IS-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτον

pp acc sg m

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

λεγων

sayING that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

το

ho/hE/to

πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

conj

to

THE
t_ nom sg n

THE

thugatrion

thugatrion

OF-ME
pp 1 gen sg

εσχατωσ
eschatōs

adv

LAST+AS, LASTly

εχει

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ελθωνθυγατριον

little-DAUGTHER
n_ 2 nom sg n

DAUGHTER-diminutive, little-DAUGHTER, little daughter

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

LASTly

eschatOs

echei

vi AC act pres 3 sg

ινα
hina

THAT

elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

epithēs

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

χειρασ

HANDS

cheir

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

THAT

hina

επιθησ

YOU-MAY-BE-ON-PLACING
vs AC act pres 2 sg

τασ

THE(p)

cheiras

n_ 3 acc pl f

HAND

αυτη
autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

sōthē

she-MAY-BE-BEING-SAVED
vs AC pas pres 3 sg
sOzO

και
kai

ζηση

-SHOULD-BE-LIVING
vs AC act fut 3 sg
zaO

σωθη

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

AND
conj
kai

AND, also, too

zēsē

LIVE

And He came away
with him, and a
vast throng
followed Him, and
they crowded Him.

24

5:24

Mk
kai

conj
kai

απηλθεν

He-FROM-CAME

µετ
met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

και

AND

AND, also, too

apēlthen

vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

WITH

autou

kai

ηκολουθει

vi FA act past 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ēkolouthei

-followED

autō

pp dat sg m n_ 2 nom sg m

THRONG

πολυσ

a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοσ
ochlos

THRONG

ochlos

polus

much

polus

conj

συνεθλιβον
sunethlibon

THEY-TOGETHER-CONSTRICTED
vi FA act past 3 pl

TOGETHER+CONSTRICT, crowd

pp acc sg m
sunthlibO

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 5
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And a woman
behaving i a
hemorrhage twelve
years,

25

5:25

Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

gunē

n_ nom sg f
gunE

ousa

eimi

BE, am, are, is

εν

IN
prep

ρυσει

GUSHing
n_ 3 dat sg f

αιµατοσ

OF-BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

ni numeral

TWO+TEN, twelve

και

kai

γυνη

WOMAN

WOMAN, wife

ουσα

BEING
vp AC act pres nom sg f

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

rusei

rhusis

GUSHing,  with BLOOD: hemorrhage

haimatos

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

ετη
etē

YEARS

etos

n_ 3 nom pl n

YEAR

and suffering much
byunder many
physicians, and
-spending b hersf  •all
and being nothing
benefitted, but
rather coming ioto
be •worse,

26

5:26

Mk και
kai

AND

πολλα

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

παθουσα
pathousa

vp AC act pres nom sg f

πολλων

MANY
a_ gen pl m

ιατρων

iatros

conj
kai

AND, also, too

polla

much(p)

a_ acc pl n

EMOTIONING

paschO

EMOTION, suffer

υπο
hupo

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

iatrōn

HEALERS
n_ 2 gen pl m

HEALER, physician

kai

kai

AND, also, too

δαπανησασα

SPEND, bear expense

τα
ta

t_ acc pl n

THE

par

prep
para

εαυτησ
heautēs

herself
pf 3 gen sg f

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

AND
conj

dapanēsasa

SPENDing
vp FA act indef nom sg f
dapanaO

THE(p)

ho/hE/to

παρ

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

heautou/heautEs/heautou

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

και
kai

conj

µηδεν
mēden

ωφεληθεισα

BEING-benefitED
vp AC pas pres nom sg f

alla

but

alla

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND

kai

AND, also, too

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

ōphelētheisa

OpheleO

OWE, benefit

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

mallon

RATHER-more

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

χειρον

WORSE

elthousa

vp AC act pres nom sg f

µαλλον

adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

eis

cheiron

a_/n_ acc sg n cmp
cheirOn (cherEs/chereia)

WORSE

ελθουσα

COMING

erchomai

COME

-hearing cabout
•Jesus, coming in
the throng from
behind, touches~

His •cloak.

27

5:27

Mk ακουσασα
akousasa

HEAR

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

t_ gen sg m

ιησου
iēsou

ελθουσα
elthousa

vp AC act pres nom sg f

COME

HEARing
vp FA act indef nom sg f
akouO

περι
peri

prep

του

THE

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

COMING

erchomai

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

THE

ochlō

n_ 2 dat sg m

BEHIND+PLACE, from behind, after, back

ηψατο

vi FA mid indef 3 sg

OF-THE
t_ gen sg n

himatiou

cloak

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

εν
en

IN
prep
en

tō

THE

ho/hE/to

οχλω

THRONG

ochlos

THRONG

οπισθεν
opisthen

BEHIND-PLACE
adv of place
opisthen

hēpsato

she-TOUCHES~

haptO

TOUCH, light, kindle

του
tou

ho/hE/to

THE

ιµατιου

n_ 2 gen sg n
himation

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

For she said that "If
ever I should be
touching~ Him,
+even if it should be
His •garments, I
shall be |saved."

28

5:28

Mk ελεγεν

she-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

gar

conj

οτι

that
conj
hoti

ean

IF-EVER
part cond
ean

elegen

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

hapsōmai

TOUCH, light, kindle

kan

part cond con
kan

των

t_ gen pl n

THE

GARMENTS

himation

αψωµαι

I-SHOULD-BE-TOUCHING~

vs AC mid fut 1 sg
haptO

καν

AND-IF-EVER

AND+IF+EVER, and ... [should]

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

ιµατιων
himatiōn

n_ 2 gen pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

sōthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σωθησοµαι

vi AC pas fut 1 sg
sOzO

Mark 5
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And straightway
dried is the spring
of her •blood, and
she knew in her
•body that she has
been healed~ fof
the scourge.

29

5:29

Mk και

AND

AND, also, too

euthus

adv

εξηρανθη

-IS-DRIED

xErainO

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

SPRING

SPRING (of water)

tou

ho/hE/to

THE

αιµατοσ
haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

kai

conj
kai

ευθυσ

straightway

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

exēranthē

vi FA pas indef 3 sg

DRY-cause, DRY, wither

η
hē

THE

πηγη
pēgē

n_ 1 nom sg f
pEgE

του

OF-THE
t_ gen sg n

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

και

conj
kai

AND, also, too

she-KNEW

ginOskO

KNOW

t_ dat sg n

THE

sōmati

BODY that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

εγνω
egnō

vi FA act past 3 sg

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

σωµατι

n_ 3 dat sg n
sOma

BODY

οτι
hoti

conj

iatai

vi ST mid pres 3 sg

απο

FROM
prep

THE scourge

RATHER+PRICK, scourge / scourgING

ιαται

she-HAS-been-HEALED

iaomai

HEAL

apo

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

µαστιγοσ
mastigos

n_ 3 gen sg f
mastix

And straightway
•Jesus, recognizing
in Himself the
power coming out o

of Him, being
turned about in the
throng, said, "aWho
touches~ My
•garments?"

30
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Mk και

conj
kai

ευθυσ

straightway
adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

ο

THE

ho/hE/to

iēsous

JESUS

iEsous

ON-KNOWING
vp AC act pres nom sg m

ON+KNOW, recognize, realize

en

kai

AND

AND, also, too

euthus

euthus

ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επιγνουσ
epignous

epiginOskO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

tēn

THE

THE

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εαυτω
heautō

pf 3 dat sg m

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

εξ
ex

prep

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυναµιν
dunamin exelthousan

vp AC act pres acc sg f
exerchomai

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

ABILITY
n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

εξελθουσαν

OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ON+TURN, turn back, turn about

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m n_ 2 dat sg m

ochlos

THRONG

elegen

He-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

επιστραφεισ
epistrapheis

BEING-ON-TURNED
vp AC pas pres nom sg m
epistrephO

en

en

τω
tō

ho/hE/to

THE

οχλω
ochlō

THRONG

ελεγεν

vi FA act past 3 sg

τισ

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηψατο

-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg
haptO

των

THE(p)

t_ gen pl n

ιµατιων
himatiōn

GARMENTS
n_ 2 gen pl n

tis

ANY-one
px nom sg m/f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µου
mou hēpsato

TOUCH, light, kindle

tōn

ho/hE/to

THE

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

And His •disciples
said to Him, "Thou
art observing the
throng crowding
Thee, and art Thou
saying, `aWho
touches~ Me?'"

31

5:31

Mk και ελεγον
elegon

legO

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

mathEtEs

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

blepeis

YOU-ARE-lookING
vi AC act pres 2 sg
blepO

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οχλον
ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

βλεπεισ

CAST+VIEW, look, observe, beware

τον
ton

THRONG

sunthlibonta

vp AC act pres acc sg m
sunthlibO

TOGETHER+CONSTRICT, crowd

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

conj
kai

λεγεισ
legeis

YOU-ARE-sayING

legO

συνθλιβοντα

TOGETHER-CONSTRICTING

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

και

AND

AND, also, too

vi AC act pres 2 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ANY-one
px nom sg m/f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηψατο

-TOUCHES~

haptO

τισ
tis

tis/tis/ti

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

hēpsato

vi FA mid indef 3 sg

TOUCH, light, kindle

Mark 5
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And He looked
about to |psee •who
does this.

32

5:32

Mk και
kai

conj

AND, also, too

perieblepeto

He-ABOUT-lookED~

vi FA mid past 3 sg
periblepO

ABOUT+CAST+VIEW, ABOUT-look, look about

ιδειν

vn AC act pres
eidO

την

THE-one
t_ acc sg f

houtos/hautE/touto

ποιησασαν

DOing
vp FA act indef acc sg f
poieO

AND

kai

περιεβλεπετο
idein

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tēn

ho/hE/to

THE

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

poiēsasan

DO, make, produce

Now the woman,
being afraid and
trembling, being
°aware of what has
occurred onto her,
came and
prostrates to Him,
and told Him the
entire truth.

33
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Mk
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

gunē

WOMAN
n_ nom sg f

φοβηθεισα
phobētheisa

vp AC pas pres nom sg f
phobeO

και
kai

conj

AND, also, too

τρεµουσα

TREMBLING
vp AC act pres nom sg f
tremO eidO

η

THE

de

γυνη

gunE

WOMAN, wife

BEING-made_FEAR

FEAR, be afraid

AND

kai

tremousa

TREMBLE

ειδυια
eiduia

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg f

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

vi ST act pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ON

hos/hE/ho

γεγονεν
gegonen

-HAS-BECOME

ginomai

επ
ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autē

pp dat sg f vi FA act past 3 sg
erchomai

και
kai

kai

προσεπεσεν

vi FA act indef 3 sg

αυτη

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηλθεν
ēlthen

-CAME

COME

AND
conj

AND, also, too

prosepesen

-TOWARD-FALLS

prospiptO

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai eipon (legO)

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tēn

THE

THE

αληθειαν
alētheian

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTHSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασαν
pasan

EVERY

pas

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

Now •He said to
her, "Daughter,
your •faith has
saved you. |Go ioin
peace, and be
sound from your
•scourge."

34
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Mk ο
ho

t_ nom sg m

THE

δε

conj

YET, now

eipen

vi FA act past 3 sg

to-her
pp dat sg f

DAUGHTER !
n_ 3 voc sg f

DAUGHTER

η

t_ nom sg f

THE

THE

ho/hE/to

de

YET

de

ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτη
autē

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θυγατερ
thugater

thugatEr

hē

THE

ho/hE/to

n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

OF-YOU
pp 2 gen sg

σεσωκεν

-HAS-SAVED
vi ST act pres 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σε
se

YOU

su

YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

PEACE
n_ 1 acc sg f

PEACE

πιστισ
pistis

BELIEF

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

sesōken

sOzO

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

υπαγε
hupage

vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

εισ
eis

ειρηνην
eirēnēn

eirEnE

kai

conj

AND, also, too

ισθι

YOU-BE-BEING
vm AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

υγιησ

SOUND (in health)

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tēs

THE

ho/hE/to

και

AND

kai

isthi

eimi

hugiēs

SOUND
a_ nom sg f
hugiEs

απο τησ

t_ gen sg f

THE

scourge

RATHER+PRICK, scourge / scourgING

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µαστιγοσ
mastigos

n_ 3 gen sg f
mastix

σου
sou

While He is still
speaking, they are
coming~ from the
chief of the
synagogue, saying
that "Your
•daughter died.
aWhy are you still
bothering the
Teacher?"

35
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Mk ετι

STILL
adv
eti

αυτου

pp gen sg m

λαλουντοσ
lalountos

vp AC act pres gen sg m

ερχονται
erchontai

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

eti

STILL, further,  id. any more, longer

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TALKING

laleO

TALK, speak COME

απο
apo

FROM,  id. by, of

tou

t_ gen sg m

THE

αρχισυναγωγου
archisunagōgou

chief-of-TOGETHER-LEAD

archisunagOgos

FROM
prep
apo

του

THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

Mark 5
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λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

hoti

that
conj t_ nom sg f

ho/hE/to

THE

θυγατηρ

DAUGHTER

sou

OF-YOU

su

vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
hē

THE

thugatēr

DAUGHTER
n_ 3 nom sg f
thugatEr

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

απεθανεν
apethanen

-FROM-DIED

τι
ti

ANY STILL
adv
eti

σκυλλεισ
skulleis

YOU-ARE-FLAYING
vi AC act pres 2 sg
skullO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ετι
eti

STILL, further,  id. any more, longer FLAY, FLAY_self, bother

τον

TEACHER

didaskalos

διδασκαλον
didaskalon

n_ 2 acc sg m

TEACHER

Yet •Jesus
immediately,
-disregarding the
word •|spoken~, is
saying to the chief
of the synagogue,
"Do not |fear! Only
|believe!"

36

5:36

Mk ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET
conj

JESUS

iEsous

immediately

παρακουσασ
parakousas

BESIDE-HEARing
vp FA act indef nom sg m

BESIDE+HEAR, disobey

ton

THE

THE

THE

δε
de

de

YET, now

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ευθεωσ
eutheōs

adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

parakouO

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ton

λαλουµενον
laloumenon

beING-TALKED
vp AC mid pres acc sg m

TALK, speak

λεγει

vi AC act pres 3 sg

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

logon

sayING

logos

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

laleO

legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω

t_ dat sg m

archisunagōgō

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

phobou

YOU-BE-FEARING~

FEAR, be afraid

µονον
monon

ONLY

monon

αρχισυναγωγω

chief-of-TOGETHER-LEAD
n_ 2 dat sg m
archisunagOgos

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβου

vm AC mid pres 2 sg
phobeO

adv

ONLY, alone, merely

πιστευε

YOU-BE-BELIEVING

pisteue

vm AC act pres 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

And He does not
-°let ntanyone follow
together with Him
except •Peter and
James and John,
the brother of
James.

37

5:37

Mk και

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

He-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

oudena

a_ acc sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

kai

kai

NOT
adv neg absolute
ou

αφηκεν
aphēken

aphiEmi

ουδενα

NOT-YET-ONE

µετ
met

prep
meta

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sunakolouthēsai

TOGETHER+UN+JOIN+PLACE, TOGETHER-follow, follow with

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

συνακολουθησαι

TO-TOGETHER-follow
vn FA act indef
sunakoloutheO

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
mE

τον

ho/hE/to

THE

Peter
n_ 2 acc sg m
petros

και
kai

ιακωβον

JACOBUS
n_ 2 acc sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

ei

IF
part cond
ei

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ton

THE
t_ acc sg m

πετρον
petron

ROCK, Peter

AND
conj
kai

AND, also, too

iakōbon

και
kai

ιωαννην

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τον
ton

ho/hE/to

αδελφον

n_ 2 acc sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

iakōbou

n_ 2 gen sg m

AND
conj
kai

AND, also, too

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

THE
t_ acc sg m

THE

adelphon

brother

ιακωβου

OF-JACOBUS

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

And they are
coming~ into the
house of the chief
of the synagogue,
and He is
beholding a tumult,

38

5:38

Mk και

conj
kai

ερχονται

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE HOME, house, household

του

OF-THE
t_ gen sg m

kai

AND

AND, also, too

erchontai

COME

εισ

prep

τον οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m
oikos

tou

ho/hE/to

THE

Mark 5
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 and they are
lamenting much
and screaming.

αρχισυναγωγου

chief-of-TOGETHER-LEAD

archisunagOgos

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

theōrei

theOreO

PLACE+SEE, behold

TUMULT

thorubos

TUMULT

και

kai

archisunagōgou

n_ 2 gen sg m

και θεωρει

He-IS-beholdING
vi AC act pres 3 sg

θορυβον
thorubon

n_ 2 acc sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

κλαιοντασ
klaiontas

ones-LAMENTING

LAMENT

kai

αλαλαζοντασ
alalazontas

vp AC act pres acc pl m

πολλα

much(p)

a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

vp AC act pres acc pl m
klaiO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ones-SCREAMING

alalazO

SCREAM, clang

polla

And entering, He is
saying to them,
"aWhy are you
making a tumult~

and lamenting?
The little girl did not
die, but is
drowsing."

39

5:39

Mk

AND
conj

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m
eiserchomai

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και
kai

kai

AND, also, too

εισελθων
eiselthōn

INTO+COME, enter

λεγει

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

τι
ti

ANY

θορυβεισθε
thorubeisthe

vi AC mid pres 2 pl

και
kai

conj
kai

klaiete

YE-ARE-LAMENTING
vi AC act pres 2 pl

LAMENT

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

παιδιον
paidion

n_ 2 nom sg n
paidion

YE-ARE-TUMULTING~

thorubeO

TUMULT, make a tumult

AND

AND, also, too

κλαιετε

klaiO

το

THE

THE

little-girl

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

NOT

ou

απεθανεν
apethanen

FROM+DIE, die

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

καθευδει
katheudei

-IS-DOWN-LOUNGING

DOWN+LOUNGE, drowse

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

conj
alla

vi AC act pres 3 sg
katheudO

And they ridiculed
Him. Yet He/,
ejecting them all, is
taking along the
father of the little
girl and the mother
and •those with
Him, and He is
going~ in wheree

the little girl was
lying~.

40

5:40

Mk και

kai

κατεγελων αυτου
autoukai

AND
conj

AND, also, too

kategelōn

THEY-DOWN-LAUGHED
vi FA act past 3 pl
katagelaO

DOWN+LAUGH, ridicule

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET

de

YET, now

ekbalōn

OUT-CASTING
vp AC act pres nom sg m
ekballO

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

δε
de

conj

εκβαλων

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

pantas

a_ acc pl m
pas

παραλαµβανει

paralambanO

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

ton

THE

ho/hE/to

patera

του
tou

OF-THE

THE

παντασ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

paralambanei

He-IS-BESIDE-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

τον

t_ acc sg m

THE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

t_ gen sg n
ho/hE/to

paidiou

little-girl AND THE
t_ acc sg f

µητερα

MOTHER

και
kai

kai

AND, also, too

tous

ho/hE/to

THE

met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

παιδιου

n_ 2 gen sg n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

και
kai

conj
kai

AND, also, too

την
tēn

ho/hE/to

THE

mētera

n_ 3 acc sg f
mEtEr

MOTHER

AND
conj

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m

µετ

αυτου και
kai

AND
conj

AND, also, too

εισπορευεται
eisporeuetai

He-IS-INTO-GOING~

eisporeuomai

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

οπου

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

vi AC mid pres 3 sg

hopou

hopou

ēn

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg n

THE

paidion

n_ 2 nom sg n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ανακειµενον

UP-LYING~

vp AC mid pres nom sg n
anakeimai

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

το
to

ho/hE/to

παιδιον

little-girl

anakeimenon

UP+LIE, lie back at table

Mark 5
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And, -holding the
hand of the little
girl, He is saying to
her, "Talitha,
coumi!" (which is,
being construed~,
"•Maiden, I am
saying to you,
|rouse!").

41

5:41

Mk

AND
conj

κρατησασ

krateO

HOLD, take or lay hold

OF-THE

χειροσ

HAND OF-THE

paidion

και
kai

kai

AND, also, too

kratēsas

HOLDing
vp FA act indef nom sg m

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

cheiros

n_ 3 gen sg f
cheir

HAND

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

παιδιου
paidiou

little-girl
n_ 2 gen sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη
autē

to-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aramaic
talitha

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg pp dat sg f

ταλιθα
talitha

TALITHA

TALITHA   Aramaic  lambkin

COUMI

koumi

COUMI  Aramaic   RISE-YOU(fem)!

ho

WHICH

WHICH / WHO

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µεθερµηνευοµενον

vp AC mid pres nom sg n
methermEneuO

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

κορασιον

n_ 2 nom sg n
korasion

κουµει
koumei

aramaic

ο

pr nom sg n
hos/hE/ho

εστιν
estin

-IS-BEING

methermēneuomenon

beING-after-TRANSLATED

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

το

THE

THE

korasion

maiden

JUVENILE-diminutive, maiden

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YOU-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

to-YOU
pp 2 dat sg
su

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

εγειρε
egeire

And straightway the
maiden rose and
walked about, for
she was about
twelve years old.
And they were
beside themselves,
straightway, with
great amazement.

42

5:42

Mk

AND

AND, also, too

euthus

straightway

ανεστη
anestē

vi FA act past 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

το
to

t_ nom sg n n_ 2 nom sg n

JUVENILE-diminutive, maiden

kai

kai

-ABOUT-TROD
vi FA act past 3 sg

ABOUT+TREAD, walk

και
kai

conj
kai

ευθυσ

adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

-UP-STOOD

anistEmi

THE

ho/hE/to

THE

κορασιον
korasion

maiden

korasion

και

AND
conj

AND, also, too

περιεπατει
periepatei

peripateO

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

conj

ωσει

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

ετων

etos

YEAR

δωδεκα
dōdeka

ni numeral

kai

AND
conj vi FA act past 3 pl

OUT+STAND, be beside self, be amazed

ην γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hōsei

AS-IF

etōn

OF-YEARS
n_ 3 gen pl n

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

και

kai

AND, also, too

εξεστησαν
exestēsan

THEY-OUT-STOOD

existEmi

euthus

straightway
adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

εκστασει

to-OUT-STANDing

ekstasis

OUT+STANDing, amazement, ecstasy

megalē

GREAT
a_ dat sg f
megas

ευθυσ

euthus

ekstasei

n_ 3 dat sg f

µεγαλη

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And He cautions~

them much that no
one may be
knowing of this.
And He told them
to give her
something to |eat.

43

5:43

Mk
kai

kai

διεστειλατο

He-THRU-PUTS~

diastellO

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

much(p)

a_ acc pl n

και

AND
conj

AND, also, too

diesteilato

vi FA mid indef 3 sg

THRU+PUT, caution, assign

αυτοισ

pp dat pl m

πολλα
polla

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γνοι
gnoi

ginOskO

KNOW

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND
conj

ειπεν
eipen

eipon (legO)hina

µηδεισ
mēdeis

NO-YET-ONE
a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 3 sg

this
pd acc sg n

και

kai

AND, also, too

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δοθηναι

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn AC act pres

EAT

dothēnai

TO-BE-GIVEN
vn FA pas indef
didOmi

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING

phagO (esthiO)

And He came out
thence and is
coming~ into His
•own country, and
His •disciples are
following Him.

1

6:1

Mk και
kai

AND
conj
kai

εξηλθεν

vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκειθεν

adv of place
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

conj

AND, also, too

ερχεται

INTO

tēn

t_ acc sg f

THEAND, also, too

exēlthen

He-OUT-CAME

ekeithen

thence

και
kai

AND

kai

erchetai

He-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

patrida

FATHER_place
n_ 3 acc sg f
patris

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

ακολουθουσιν

THEY-ARE-followING

akoloutheO

πατριδα

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

akolouthousin

vi AC act pres 3 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

Mark 5  -  Mark 6
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αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

to-Him
pp dat sg m

οι

THE(p)

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-Him

And at the
bcoming~ of a
sabbath He begins~

to |teach in the
synagogue. And
the majority,
hearing, were
astonished~,
saying, "Whence
has this man all
these things? And
awhat •wisdom is
•being given this
man! And •such
•powerful deeds are
•occurring~ thby
means of his
•hands!

2

6:2

Mk και

kai

genomenou

OF-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

σαββατου

OF-SABBATH
n_ gen sg n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ηρξατο
ērxato

archO

διδασκειν

vn AC act pres

TEACH

kai

AND
conj

AND, also, too

γενοµενου

vp AC mid pres gen sg n
ginomai

sabbatou

sabbaton

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

didaskein

TO-BE-TEACHING

didaskO

εν

en

τη
tē

ho/hE/to

THE

sunagōgē

n_ 1 dat sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

και
kai

AND

hoi

THE(p)

THE

πολλοι

a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

συναγωγη

TOGETHER-LEAD
conj
kai

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

polloi

MANY

polus

vp AC act pres nom pl m
akouO

εξεπλησσοντο
exeplēssonto

vi FA mid past 3 pl

OUT+BLOW(pound), astonish

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place

τουτω

to-this-One

THE+SAME, this, these

ακουοντεσ
akouontes

HEARING

HEAR

THEY-were-astonishED

ekplEssO

λεγοντεσ

legO pothen

?+WHICH+PLACE, whence

toutō

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

ταυτα
tauta

these

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

conj
kai

AND, also, too

τισ

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

pas

και

AND

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

σοφια
sophia

WISdom

sophia

WISEness, WISdom THE

δοθεισα

didOmi

toutō

to-this-One

και
kai

AND, also, too

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

η

THE

THE

n_ 1 nom sg f

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

dotheisa

BEING-GIVEN
vp AC pas pres nom sg f

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τουτω

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND
conj
kai

hai

ho/hE/to

δυναµεισ
dunameis

ABILITIES
n_ 3 nom pl f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αι

t_ nom pl f

toiautai

pd nom pl f

to-THE(p)+SAME, such

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

THRU

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

dunamis

hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

τοιαυται

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto ho/hE/to

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

THE(p)

χειρων

n_ 3 gen pl f
cheir

αυτου
autou

vp AC mid pres nom pl f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

cheirōn

HANDS

HAND

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεινοµεναι
geinomenai

BECOMING~

Is not this the
artisan, the son of
•Mary and the
brother of James
and Joseph and
Judas and Simon?
And are not His
•sisters here tdwith
us?" And they were
snared~ in Him.

3

6:3

Mk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ουτοσ
houtos

-IS-BEING

eimi

ο

THE

ho/hE/to

THE

tektōn

ARTISAN

tektOn

ho

THE
t_ nom sg m

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

τησ
tēs

OF-THE

ουχ
ouch

NOT

ou

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m

τεκτων

n_ 3 nom sg m

ARTISAN

ο

ho/hE/to

THE

SON
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

µαριασ
marias

maria

kai

conj
ho/hE/to

THE

adelphos

n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-JACOBUS

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

conj

AND, also, too

iōsētos

OF-JOSES
n_ gen sg m
iOsEs

MARY
n_ 1 gen sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

και

AND

kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

αδελφοσ

brother

adelphos

ιακωβου
iakōbou

n_ 2 gen sg m

και
kai

AND

kai

ιωσητοσ

JOSES

και
kai

AND

ιουδα
iouda

ioudas

conj

AND, also, too

n_ 3 gen sg m

και
kai

kai

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

THE(p)

ho/hE/to

conj
kai

AND, also, too

OF-JUDAS
n_ 1 gen sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

και
kai

AND

kai

σιµωνοσ
simōnos

OF-SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

AND
conj

AND, also, too

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

BE, am, are, is

αι
hai

t_ nom pl f

THE

Mark 6
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αδελφαι

n_ 1 nom pl f
adelphE

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

here
adv

to-WHICH+YET, here

TOWARD
prep

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

adelphai

sisters

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

αυτου
autou

autos/autE/auto

ωδε
hōde

hOde

προσ
pros

pros

TOWARD, to

US

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND

kai

THEY-were-SNARED

SNARE-make, SNARE, shock

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

εσκανδαλιζοντο
eskandalizonto

vi FA mid past 3 pl
skandalizO

en

And •Jesus said to
them that "A
prophet is not
dishonored, except
in own his •own
country and among
his •relatives and in
his •home."

4

6:4

Mk και
kai

AND

AND, also, too

ελεγεν

-saiD

legO

autois

to-them
pp dat pl m

ο

THE

THE

conj
kai

elegen

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

that
conj

ouk

adv neg absolute

εστιν

-IS-BEING

eimi

prophētēs

prophEtEs

ιησουσ οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

προφητησ

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

atimos

a_ nom sg m
atimos

UN+VALUED, UN+VALUABLE, dishonorable, to dishonor

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

ατιµοσ

UN-VALUED

ει
ei

IF

µη
mē

NO
part neg conditionally

en

IN

en

tē

THE

THE

ιδια
idia

a_ acc pl n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

πατριδι
patridi

n_ 3 dat sg f

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

OWN

idios

FATHER_place

patris

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

αυτου

OF-him

kai

εν
en

IN

en

tois

t_ dat pl m

suggenesin

TOGETHER-generatEDS

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

THE

συγγενεσιν

a_/n_ dat pl m
suggenEs

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

AND
conj

AND, also, too

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

oikia

αυτου
autou

και
kai

kai

εν

IN

en

THE

ho/hE/to

THE

οικια

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He could~ not
do ntany powerful
deed there except,
placing •hands on a
few who are ailing,
He cures them.

5

6:5

Mk και

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

ou

ηδυνατο

He-WAS_ABLE~

vi FA mid past 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εκει
ekei

adv

poiēsai

TO-DO

kai

kai

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēdunato

dunamai

there

ekei

OUT+BE, there

ποιησαι

vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

dunamin

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

ει

IF

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουδεµιαν
oudemian

a_ acc sg f

δυναµιν

n_ 3 acc sg f
dunamis

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part neg conditionally
mE

oligois

to-FEW

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

arrōstois

UN-FAREWELLS

arrOstos

επιθεισ

ON-PLACING
vp AC act pres nom sg m

ON+PLACE, place on, append

τασ

THE

ολιγοισ

a_ dat pl m
oligos

αρρωστοισ

a_/n_ dat pl m

UN+FAREWELLed, UN-FAREWELL, ailing

epitheis

epitithEmi

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

εθεραπευσεν
etherapeusen

He-cureS
vi FA act indef 3 sg

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

therapeuO

Mark 6
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And He marvels
because of their
•unbelief. And
•Jesus went about
the villages around,
teaching.

6

6:6

Mk και
kai

conj

AND, also, too

εθαυµασεν

thaumazO

MARVEL

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

AND

kai

ethaumasen

He-MARVELS
vi FA act indef 3 sg

δια
dia

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την

THE

απιστιαν
apistian

UN-BELIEF
n_ 1 acc sg f
apistia

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

periēgen

-ABOUT-LED
vi FA act past 3 sg
periagO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

περιηγεν

ABOUT+LEAD, lead about, go about

ο

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

kōmas

VILLAGES
n_ 1 acc pl f

VILLAGE

to-AROUND
n_ 2 dat sg m adverbially

SURROUNDING, AROUND

διδασκων
didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m

iēsous

JESUS
n_ nom sg m t_ acc pl f

THE

κωµασ

kOmE

κυκλω
kuklō

kuklos didaskO

TEACH

And He is calling~

to Him the twelve,
and He begins~ to
|dispatch them two
by two and gave
them authority over
the unclean •spirits.

7

6:7

Mk
kai

AND
conj
kai

proskaleitai

He-IS-TOWARD-CALLING~

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

THE(p)

ho/hE/to

δωδεκα

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

kai

kai

He-beginS~

archO

και

AND, also, too

προσκαλειται

vi AC mid pres 3 sg

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

dōdeka

TWO-TEN

και

AND
conj

AND, also, too

ηρξατο
ērxato

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποστελλειν
apostellein

vn AC act pres

FROM+PUT, commission, dispatch

duo

ni numeral
duo

duo

TWO
ni numeral
duo

TWO

AND

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

TO-BE-commissionING

apostellO

δυο

TWO

TWO

δυο και
kai

conj
kai

AND, also, too

edidou

-GAVE
vi FA act past 3 sg
didOmi

to-them

εδιδου

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exousian

n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

των

OF-THE(p)

πνευµατων
pneumatōn

n_ 3 gen pl n

tōn

THE(p)

t_ gen pl n

THE

ακαθαρτων

akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

εξουσιαν

authority

exousia

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

spirits

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

των

ho/hE/to

akathartōn

UN-clean
a_ gen pl n

And He charges
them that they
should be picking
up nothing iofor the
road except a staff
only; no bread, no
beggar's bag, no
coppers ioin the
girdle;

8

6:8

Mk
kai parēggeilen

paraggellO

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

AND
conj
kai

AND, also, too

παρηγγειλεν

He-chargeS
vi FA act indef 3 sg

BESIDE+MESSAGE, charge

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

airōsin

THEY-MAY-BE-LIFTING
vs AC act pres 3 pl prep

eis hodos

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µηδεν

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

αιρωσιν

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

ei

IF

ei

mē

part neg conditionally

ROD

rhabdos

ROD, scepter, club, staff

monon

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

NO
part neg conditionally
mE

αρτον
arton

BREAD

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πηραν

BAG

pEra

BAG, beggar's bag

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ραβδον
rabdon

n_ 2 acc sg f

µονον

adv

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

mē pēran

n_ 1 acc sg f

mē

NO
part neg conditionally

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

THE

zōnēn

GIRDLE
n_ 1 acc sg f

chalkon

chalkos

COPPER

eis

prep

την

THE
t_ acc sg f

ζωνην

zOnE

GIRDLE, belt

χαλκον

COPPER
n_ 2 acc sg m

but having soles
bound~ on, and not
to put~ on two
tunics.

9

6:9

Mk αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

hupodedemenous

HAVING-been-UNDER-BOUND

hupodeO

sandalia

sandalion

και
kai

conj
kai

AND, also, too

NO

mE

alla

but

alla

υποδεδεµενουσ

vp ST mid pres acc pl m

UNDER+BIND, bind on, sandal

σανδαλια

PLANK-BINDettes
n_ 2 acc pl n

PLANK+BIND-diminutive, PLANK+BINDet, sole

AND

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

Mark 6
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TO-SHALL-BE-IN-SLIPPING~

enduO

δυο

TWO
ni numeral

TWO

χιτωνασ
chitōnas

TUNICS
n_ 3 acc pl m

TUNIC

ενδυσησθαι
endusēsthai

vn AC mid fut

IN+SLIP, put on, dress

duo

duo chitOn

And He said to
them,
"•Wheresoever you
may be entering
into a house, there
|remain till you
should be coming
out thence.

10

6:10

Mk
kai

conj
kai

ελεγεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

autos/autE/auto

και

AND

AND, also, too

elegen

He-saiD

legO

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οπου
hopou

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 pl

INTO+COME, enter

εισ

prep

οικιαν
oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

WHICH-?-where
adv

εαν
ean

IF-EVER

ean

εισελθητε
eiselthēte

eiserchomai

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

oikia

HOME-ness, HOME, house

εκει
ekei

µενετε
menete

menO

εωσ
heōs

TILL

heOs

αν
an

EVER

an

εξελθητε

vs AC act pres 2 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

there
adv
ekei

OUT+BE, there

YE-BE-REMAINING
vm AC act pres 2 pl

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

conj

TILL, till, while,  id. to

part

EVER   changes  may  into  should

exelthēte

YE-MAY-BE-OUT-COMING

exerchomai

εκειθεν

ekeithen

ekeithen

thence
adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

And whatever place
should not be
receiving~ you, nor
yet they should be
hearing you, going~

out thence, shake
off the soil •which is
underneath your
•feet, iofor a
testimony to them.
Verily, I am saying
to you, More
tolerable will it be
for Sodom or
Gomorrah in the
day of judging than
for that •city."

11

6:11

Mk και
kai

οσ

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

τοποσ

n_ 2 nom sg m

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

-SHOULD-BE-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

υµασ

pp 2 acc pl

AND
conj
kai

AND, also, too

hos

pr nom sg m

an

an

topos

POSITION

topos

POSITION, place

µη

part neg conditionally
mE

δεξηται
dexētai

vs AC mid fut 3 sg

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µηδε
mēde

NO-YET

mEde

akousōsin

THEY-SHOULD-BE-HEARING

humōn

OUT-GOING~

vp AC mid pres nom pl m

εκειθεν

thence
adv of place
ekeithen

conj

NO+YET, not yet, neither

ακουσωσιν

vs AC act fut 3 pl
akouO

HEAR

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εκπορευοµενοι
ekporeuomenoi

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

OUT-QUIVER-YE

ton

THE
t_ acc sg m

THE

χουν
choun

SOIL

chous

SOIL

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

hupokatō

hupokatO

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

των

ho/hE/to

THE

ποδων
podōn

FEET
n_ 3 gen pl m

FOOT

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

εκτιναξατε
ektinaxate

vm FA act fut 2 pl
ektinassO

OUT+QUIVER, shake off

τον

ho/hE/to

n_ 3 acc sg m

ton

THE

υποκατω

UNDER-DOWNWARD
adv

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
pous

υµων

pp 2 gen pl
humeis

εισ

prep
eis

marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n
marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµην
amēn

amEn

eis

INTO

INTO  of time: for

µαρτυριον
autois

autos/autE/auto

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

vi AC act pres 1 sg

humin

to-YE
pp 2 dat pl

ανεκτοτερον

more-tolerable

UP+HAd-more, more-tolerable, more tolerable

εσται

it-SHALL-BE-BEING~

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

anektoteron

a_ nom sg n cmp
anektoteron (anektos)

estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

σοδοµοισ

to-SODOMIANS

sodoma

OR
part

OR, either, than

gomorrois

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµερα

n_ 1 dat sg f

DAY

kriseōs

n_ 3 gen sg f
krisis

sodomois

n_ 2 dat pl n

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

η
ē

E

γοµορροισ

to-GOMORRAHIANS
n_ dat pl m/f
gomorra

GOMORRAH, GOMORRAHIANS(p)  Hebrew  sheaf

en

IN

en

hēmera

DAY

hEmera

κρισεωσ

OF-JUDGing

JUDGing, judgment

ē

OR
part

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πολει

city

polis

ekeinē

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

η

E

OR, either, than

τη
tē polei

n_ 3 dat sg f

MANY, city, -polis

εκεινη

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

Mark 6
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And, coming out,
they herald that
they should be
repenting.

12

6:12

Mk και

conj
kai

exelthontes

vp AC act pres nom pl m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκηρυξαν
ekēruxan

kErussO

PROCLAIM, herald

ινα

THAT
conj

THEY-SHOULD-BE-after-MINDING

WITH+MIND, after-MIND, repent

kai

AND

AND, also, too

εξελθοντεσ

OUT-COMING THEY-PROCLAIM
vi FA act indef 3 pl

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µετανοησωσιν
metanoēsōsin

vs AC act fut 3 pl
metanoeO

And many demons
they cast out, and
they rubbed many
of the ailing with oil,
and cured them.

13

6:13

Mk και

conj
kai

AND, also, too

daimonia

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

εξεβαλλον
exeballonkai

AND

δαιµονια πολλα
polla

MANY
a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-RUBBED
vi FA act past 3 pl

RUB

ελαιω

OLIVE_oil

a_ acc pl m

arrōstous

UN-FAREWELLS
a_/n_ acc pl m

AND

kai

ηλειφον
ēleiphon

aleiphO

elaiō

to-OLIVE_oil
n_ 2 dat sg n
elaion

πολλουσ
pollous

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αρρωστουσ

arrOstos

UN+FAREWELLed, UN-FAREWELL, ailing

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εθεραπευον

THEY-curED
vi FA act past 3 pl

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

etherapeuon

therapeuO

And Herod, the
king, hears, for His
•name became~

manifest. And he
said that "John the
|baptist has been
roused~ ofrom
among the dead,
and therefore the
powerful deeds are
operating in him."

14
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Mk και
kai

ηκουσεν

-HEARS
vi FA act indef 3 sg

ο
ho

THE KING
n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

hērōdēs

HEROD

φανερον
phaneron

apparent

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

AND
conj
kai

AND, also, too

ēkousen

akouO

HEAR

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βασιλευσ
basileus

basileus

ηρωδησ

n_ 1 nom sg m
hErOdEs

HEROD

a_ nom sg n
phaneros

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

THE

onoma

n_ 3 nom sg n
onoma

γαρ
gar

εγενετο
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ονοµα

NAME

NAME

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιωαννησ
iōannēs

JOHN
n_ nom sg m

ho/hE/to

THE

baptizōn

one-DIPizING
vp AC act pres nom sg m
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

kai

ελεγεν
elegen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

οτι
hoti

hoti iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ο
ho

THE
t_ nom sg m

βαπτιζων

egēgertai

ROUSE,  id. rise, raise

εκ
ek

prep

OF-DEAD-ones

και

conj
kai

AND, also, too

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εγηγερται

-HAS-been-ROUSED
vi ST mid pres 3 sg
egeirO

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

kai

AND THRU

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ενεργουσιν
energousin

THEY-ARE-IN-ACTING

IN+ACT, operate, active

αι
hai

t_ nom pl f

dunameis

n_ 3 nom pl f

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pd acc sg n vi AC act pres 3 pl
energeO

THE(p)

ho/hE/to

THE

δυναµεισ

ABILITIES

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

him
pp dat sg m

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet others said that
"He is Elijah." Yet
others said that "A
prophet is he, as
one of the
prophets."

15
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Mk
alloi

others
a_ nom pl m

CHANGE, other, another

δε
de

YET
conj

ελεγον
elegon

vi FA act past 3 pl

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēlias

ELIAS
n_ 1 nom sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

αλλοι

allos de

YET, now

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
hoti

ηλιασ

Elias

estin

eimi

αλλοι

others
a_ nom pl m

CHANGE, other, another

δε
de

conj

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that

προφητησ

BEFORE+AVERer, prophet

εστιν

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

alloi

allos

YET

de

YET, now

legO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

Mark 6
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vi AC act pres 3 sg

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

a_ nom sg m

tōn

THE

prophētōn

n_ 1 gen pl m
prophEtEs

εστιν
estin

He-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

hōs

adv
hOs

εισ
heis

ONE

heis

ONE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

προφητων

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

Yet, -hearing of it,
•Herod said that
"John, whom I/

behead, he/ was
roused ofrom
among the dead."

16
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Mk ακουσασ
akousas

HEARing

akouO

HEAR

δε

conj
de

THE

THE

ηρωδησ
hērōdēs

HEROD

elegen

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vp FA act indef nom sg m

de

YET

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

ελεγεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that

ον

WHOM

WHICH / WHO

egō

I

egO

απεκεφαλισα

I-FROM-HEADize

apokephalizO

JOHN
n_ acc sg m

ουτοσ

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi FA pas past 3 sg
egeirO

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

εγω

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

apekephalisa

vi FA act indef 1 sg

FROM+HEAD-make, FROM+HEADize, behead

ιωαννην
iōannēn

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

houtos

ηγερθη
ēgerthē

-WAS-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

prep

nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

νεκρων

nekros

DEAD

For he/, •Herod,
dispatches and
holds •John and
binds him in jail,
because of
Herodias, the wife
of Philip, his
•brother, seeing
that he marries her.

17
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Mk

pp nom sg m
autos/autE/auto

γαρ

for
conj

ο

THE

ho/hE/to

ηρωδησ
hērōdēs

n_ 1 nom sg m

αυτοσ
autos

he

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

t_ nom sg m

THE

HEROD

hErOdEs

HEROD

commissioning

FROM+PUT, commission, dispatch

ekratēsen ton

t_ acc sg m

ιωαννην
iōannēn

n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

kai

AND

AND, also, too BIND

αποστειλασ
aposteilas

vp FA act indef nom sg m
apostellO

εκρατησεν

-HOLDS
vi FA act indef 3 sg
krateO

HOLD, take or lay hold

τον

THE

ho/hE/to

THE

JOHN

iOannEs

και

conj
kai

εδησεν
edēsen

-BINDS
vi FA act indef 3 sg
deO

αυτον

pp acc sg m

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φυλακη

GUARDhouse

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep
en

phulakē

n_ 1 dat sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

dia

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

HERODIAS
n_ 3 acc sg f
hErOdias

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

gunaika

WOMAN

gunE

n_ 2 gen sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

δια

prep

ηρωδιαδα
hērōdiada

HERODIAS

την

THE

THE

γυναικα

n_ acc sg f

WOMAN, wife

φιλιππου
philippou

OF-Philip

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

adelphou

n_ 2 gen sg m

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αδελφου

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

pp gen sg m

οτι
hoti

αυτην
autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγαµησεν
egamēsen

MARRY, wed

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

he-MARRIES
vi FA act indef 3 sg
gameO

For •John said to
•Herod that "It is
not allowed you to
|have the wife of
your •brother."

18
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Mk
elegen

-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

ho/hE/to

ιωαννησ
iōannēs

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τω

t_ dat sg m

HEROD

ελεγεν

vi FA act past 3 sg
legO

γαρ
gar

THE
t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m
iOannEs

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

ηρωδη
hērōdē

HEROD
n_ 1 dat sg m
hErOdEs

οτι

conj

ouk

εξεστιν

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

σοι

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

vn AC act pres
ho/hE/to

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

exestin

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg

soi

pp 2 dat sg
su

εχειν
echein

TO-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

Mark 6
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γυναικα
gunaika

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

του

t_ gen sg m

adelphou

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

αδελφου

n_ 2 gen sg m
adelphos

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now •Herodias
hemmed him in,
and wanted to kill
him, and could~

not,

19
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Mk

THE
t_ nom sg f

THE

YET
conj

YET, now

HERODIAS

hErOdias

HERODIAS

eneichen

-IN-HAD

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

δε
de

de

ηρωδιασ
hērōdias

n_ 3 nom sg f

ενειχεν

vi FA act past 3 sg
enechO

IN+HAVE, be enthralled, hem in

autō

to-him
pp dat sg m

και
kai

AND

vi FA act past 3 sg
thelO

WILL, want

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποκτειναι

TO-FROM-KILL

apokteinO

FROM+KILL, kill

και
kai

kai

AND, also, too

ηθελεν
ēthelen

-WILLED

αυτον

him
pp acc sg m

apokteinai

vn FA act indef

AND
conj

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

ηδυνατο
ēdunato

vi FA mid past 3 sg
dunamai

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-WAS_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

for •Herod feared~

•John, being °aware
that he is a just and
holy man, and he
preserved him. And
-hearing him, he
was much
perplexed, and
heard him with
relish.

20
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Mk
ho

ho/hE/to

γαρ

for
conj

hērōdēs

hErOdEs

HEROD

ephobeito

-FEARED~

vi FA mid past 3 sg

τον ιωαννην
iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

ο

THE
t_ nom sg m

THE

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηρωδησ

HEROD
n_ 1 nom sg m

εφοβειτο

phobeO

FEAR, be afraid

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

eidōs

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m
eidO

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

δικαιον
dikaion

JUST
a_ acc sg m conj

kai

AND, also, too

ειδωσ

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

auton

him
pp acc sg m

ανδρα
andra

dikaios

JUST

και
kai

AND

hagion

HOLY AND

AND, also, too

συνετηρει
sunetērei

suntEreO

TOGETHER+KEEP, preserve

auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

ακουσασ
akousas

akouO

αγιον

a_ acc sg m
hagios

HOLY

και
kai

conj
kai

he-TOGETHER-KEPT
vi FA act past 3 sg

αυτον

autos/autE/auto

και
kai

AND, also, too

HEARing
vp FA act indef nom sg m

HEAR

autou

OF-him

autos/autE/auto

ēporei

vi FA act past 3 sg

AND, also, too

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ηπορει

he-was_perplexED

aporeO

UN+GO, be_perplex, perplex

και
kai

AND
conj
kai

ηδεωσ

GRATIFYly
adv
hEdeOs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηκουεν
ēkouen

vi FA act past 3 sg
akouO

HEAR

hēdeōs

GRATIFY+AS, GRATIFYly, with relish

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

he-HEARD

And, an opportune
day bcoming~ when
Herod at his
•birthday
celebrations makes
a dinner for his
•magnates and
•captains and for
the foremost men
of •Galilee,
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Mk

AND
conj
kai

genomenēs

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ηµερασ

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

ευκαιρου
eukairou

WELL-SEASONED
a_ gen sg f
eukairos

οτε

hote

ηρωδησ
hērōdēs

n_ 1 nom sg m

HEROD

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

και
kai

AND, also, too

γενοµενησ

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f

hēmeras

DAY WELL+SEASONED, opportune

hote

when
adv

WHICH+BESIDES, when

HEROD

hErOdEs

τοισ

γενεσιοισ
genesiois

birthdays
n_ 2 dat pl n
genesia

αυτου

pp gen sg m

deipnon

n_ 2 acc sg n

εποιησεν

poieO

DO, make, produce

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THEBECOME-ness, BECOME, birthday

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δειπνον

DINNER

deipnon

DINNER

epoiēsen

-makeS
vi FA act indef 3 sg

tois

ho/hE/to

µεγιστασιν

n_ 3 dat pl m sup
megistanos (megistos/megas)

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

megistasin

GREATest-ones

GREAT-most, GREATest, GREATest_men, magnates

OF-him

kai

conj
kai

AND, also, too

τοισ
tois

ho/hE/to

Mark 6
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χειλιαρχοισ
cheiliarchois

n_ 2 dat pl m
chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

και

kai

AND, also, too

τοισ

t_ dat pl m

THE

πρωτοισ

a_/n_ dat pl m sup

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

galilaias

THOUSAND-chiefs

kai

AND
conj

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

prōtois

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ho/hE/to

γαλιλαιασ

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

and at her,
•Herodias'
•daughter's,
entering and
-dancing~, she
pleases •Herod and
•those lying~ back
at table with him.
Now the king said
to the maiden,
"Request of me
whatsoever you
may be wanting,
and I will |give it to
you."

22

6:22

Mk και

AND
conj
kai

AND, also, too

εισελθουσησ
eiselthousēs

OF-INTO-COMING
vp AC act pres gen sg f

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

θυγατροσ

thugatEr

DAUGHTER

autēs

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kai

eiserchomai

INTO+COME, enter

t_ gen sg f

THE

thugatros

DAUGHTER
n_ 3 gen sg f

αυτησ

autos/autE/auto

ηρωδιαδοσ

HERODIAS
n_ 3 gen sg f
hErOdias

HERODIAS

και
kai

AND

kai

ορχησαµενησ

orcheomai

DANCE

ηρεσεν

-PLEASES

PLEASE

τω
tō

ηρωδη

HEROD

και

AND
conj
kai

AND, also, too

hērōdiados

conj

AND, also, too

orchēsamenēs

OF-DANCing~

vp FA mid indef gen sg f

ēresen

vi FA act indef 3 sg
areskO

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

hērōdē

HEROD
n_ 1 dat sg m
hErOdEs

kai

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

sunanakeimenois

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

conj
de

βασιλευσ
basileus

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

maiden

korasion

JUVENILE-diminutive, maiden

συνανακειµενοισ

ones-TOGETHER-UP-LYING~

vp AC mid pres dat pl m
sunanakeimai

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

ho

YET

YET, now

KING
n_ 3 nom sg m

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

t_ dat sg n

THE

κορασιω
korasiō

n_ 2 dat sg n

αιτησον

aiteO

REQUEST

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

WHICH / WHO

ean

IF-EVER

ean

θελησ

WILL, want

kai

AND, also, too

aitēson

REQUEST-YOU
vm FA act fut 2 sg

µε
me

ME
pp 1 acc sg

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

thelēs

YOU-SHOULD-BE-WILLING
vs AC act fut 2 sg
thelO

και
kai

AND
conj

δωσω

didOmi

soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

dōsō

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

And he swears to
her that
"Whatsoever you
should be
requesting me, I
will |give you, to the
half of my
•kingdom."

23

6:23

Mk και
kai

conj
omnuO

SWEAR

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

pr acc sg n

WHICH / WHO

AND

kai

AND, also, too

ωµοσεν
ōmosen

he-SWEARS
vi FA act indef 3 sg

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto hoti

ho

WHICH

hos/hE/ho

ean

ean

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

YOU-SHOULD-BE-REQUESTING
vs AC act fut 2 sg
aiteO

δωσω

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ME
pp 1 acc sg

αιτησησ
aitēsēs

REQUEST

dōsō

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

εωσ

OF-HALF-EQUAL

HALF+EQUAL, (EQUAL-HALF), half

τησ
tēs

OF-THE

THE

βασιλειασ

n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

µου
mou

OF-ME

egO

heōs

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ηµισουσ
hēmisous

a_/n_ gen sg n
hEmisu

t_ gen sg f
ho/hE/to

basileias

KINGdom
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

And, coming out,
she said to her
•mother, "aWhat
should I be
requesting~?" Now
•she said, "The
head of John the
|baptist."

24

6:24

Mk και
kai

AND
conj

εξελθουσα

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg f

ειπεν

she-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

τη
tē

µητρι

MOTHER

mEtEr

MOTHER

kai

AND, also, too

exelthousa

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

mētri

n_ 3 dat sg f

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

aitēsōmai

I-SHOULD-BE-REQUESTING~

aiteO

REQUEST

η

ho/hE/to

δε

de

YET, now

ειπεν

she-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

kephalēn

ιωαννου
iōannou

n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

του
tou

t_ gen sg m

THE

αιτησωµαι

vs AC mid fut 1 sg

hē

THE
t_ nom sg f

THE

de

YET
conj

eipen tēn

THE

κεφαλην

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

HEAD

OF-JOHN

iOannEs

OF-THE

ho/hE/to
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baptizontos

one-DIPizING

baptizO

βαπτιζοντοσ

vp AC act pres gen sg m

DIPPED-make, DIPize, baptize

And entering
straightway with
diligence tod the
king, she
requests~, saying,
"I |want that you
forthwith may be
giving me on a
platter the head of
John the baptist."

25

6:25

Mk και

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

µετα
meta

WITH
prep

σπουδησ

DILIGENCE

spoudE

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τον
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εισελθουσα
eiselthousa

vp AC act pres nom sg f

ευθυσ

straightway
adv
euthus meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

spoudēs

n_ 1 gen sg f

DILIGENCE

προσ
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βασιλεα

KING
n_ 3 acc sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ητησατο
ētēsato

λεγουσα

vp AC act pres nom sg f

θελω

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

ινα

hina

basilea

she-REQUESTS~

vi FA mid indef 3 sg
aiteO

REQUEST

legousa

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

thelō

vi AC act pres 1 sg

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

adv of time

OUT+SAME, forthwith

didOmi

µοι

I / ME / OF-ME / to-ME

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

BOARD
n_ 3 dat sg f

tēn

t_ acc sg f

THE

εξαυτησ
exautēs

forthwith

exautEs

δωσ
dōs

YOU-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

epi

ON

epi

πινακι
pinaki

pinax

BOARD, platter

την

THE

ho/hE/to

HEAD THE

THE

βαπτιστου
baptistou

DIPist

baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

κεφαλην
kephalēn

n_ 1 acc sg f
kephalE

HEAD

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 1 gen sg m

And the king,
becoming~ sorrow-
stricken, because
of the oaths and
•those lying~ back
at table with him,
does not want to
repudiate her.

26

6:26

Mk και

AND
conj
kai

AND, also, too

περιλυποσ

ABOUT-SORROWED
a_ nom sg m

ABOUT+SORROWED, sorrow-stricken

γενοµενοσ
genomenos

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βασιλευσ

KING

kai perilupos

perilupos ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ο
ho basileus

n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

δια
dia

THRU
t_ acc pl m

ορκουσ
horkous

OATHS
n_ 2 acc pl m
horkos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

συνανακειµενουσ

sunanakeimai

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE OATH

conj
ho/hE/to

THE

sunanakeimenous

ones-TOGETHER-UP-LYING~

vp AC mid pres acc pl m

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

ουκ

NOT

ēthelēsen

vi FA act indef 3 sg
thelO

WILL, want

athetēsai

TO-UN-PLACE
vn FA act indef

αυτην
autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηθελησεν

he-WILLS

αθετησαι

atheteO

UN+PLACE, repudiate

And straightway the
king, -dispatching,
enjoins a
lifeguardsman to
-°bring his •head.
And, coming away,
he beheads him in
the jail,

27

6:27

Mk

AND

AND, also, too

ευθυσ
euthus

αποστειλασ
aposteilas

vp FA act indef nom sg m

ho

THE

βασιλευσ

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

σπεκουλατορα

n_ 3 acc sg m

και
kai

conj
kai

straightway
adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

commissioning

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

spekoulatora

BODYGUARD

spekoulatOr

BODYGUARD, lifeguardsman  Latin

epetaxen

he-enjoinS
vi FA act indef 3 sg

TO-CARRY

pherO

CARRY, carry on, bring

ho/hE/to

κεφαλην

HEAD

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επεταξεν

epitassO

ON+SET, enjoin

ενεγκαι
enegkai

vn FA-ST act indef

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

apelthōn

vp AC act pres nom sg m
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απεκεφαλισεν

apokephalizO

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απελθων

FROM-COMING

apekephalisen

he-FROM-HEADizeS
vi FA act indef 3 sg

FROM+HEAD-make, FROM+HEADize, behead

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

εν
en

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

phulakē

GUARDhouseIN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

THE

φυλακη

n_ 1 dat sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage
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and -°carries his
•head on a platter,
and -°gives it to the
maiden, and the
maiden -°gives it to
her •mother.

28

6:28

Mk και

kai

ηνεγκεν
ēnegken

he-CARRIES

pherO

CARRY, carry on, bring

την

ho/hE/to

THE

κεφαλην

n_ 1 acc sg f
kephalE

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

vi FA-ST act indef 3 sg

tēn

THE
t_ acc sg f

kephalēn

HEAD

HEAD

αυτου
autou

epi

ON

πινακι
pinaki

BOARD
n_ 3 dat sg f

kai

conj

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pinax

BOARD, platter

και

AND

kai

AND, also, too

-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

κορασιω

n_ 2 dat sg n

JUVENILE-diminutive, maiden

και
kai

conj
kai

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg n
korasion

JUVENILE-diminutive, maiden

autēn

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

korasiō

maiden

korasion

AND

AND, also, too

το
to

THE

κορασιον
korasion

maiden

εδωκεν

didOmi

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ dat sg f
ho/hE/to

MOTHER

mEtEr

edōken

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτην
autēn

autos/autE/auto

τη
tē

to-THE

THE

µητρι
mētri

n_ 3 dat sg f

MOTHER

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And -hearing of it,
his •disciples came
and take away his
•corpse, and they
-°place it in a tomb.

29

6:29

Mk

AND

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing

akouO

HEAR

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

AND, also, too

vp FA act indef nom pl m

οι
hoi

µαθηται

LEARNer, disciple

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erchomai

COME

και

AND, also, too

ēran

THEY-LIFT

airO

to

THE
t_ acc sg n

πτωµα
ptōma

corpse
n_ 3 acc sg n

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

kai

AND
conj
kai

ηραν

vi FA act indef 3 pl

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

το

ho/hE/to

THE

ptOma

FALL-effect, FALLEN-one, corpse

και
kai

AND

AND, also, too

εθηκαν

vi FA-ST act indef 3 pl
tithEmi

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

ethēkan

THEY-PLACE

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN
prep
en

mnēmeiō

memorial_vault

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

him
pp acc sg m

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µνηµειω

n_ 2 dat sg n
mnEmeion

And gathering~ are
the apostles tod

•Jesus, and they
report to Him all,
whatever they do,
and whatever they
teach.

30

6:30

Mk

kai

συναγονται

THEY-ARE-beING-TOGETHER-LED

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

οι

ho/hE/to

THE

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

προσ
pros

pros

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

THE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

sunagontai

vi AC mid pres 3 pl
sunagO

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

αποστολοι
apostoloi

commissionERS
n_ 2 nom pl m

TOWARD
prep

τον

THE
t_ acc sg m

και απηγγειλαν
apēggeilan

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

autō

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εποιησαν
epoiēsan

THEY-DO
vi FA act indef 3 pl

και

conj
kaipas

hosa

as_many_as
pk acc pl n

poieO

DO, make, produce

kai

AND

AND, also, too

Mark 6
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οσα
hosa

pk acc pl n

εδιδαξαν

TEACH

as_many_as

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

edidaxan

THEY- TEACH
vi FA act indef 3 pl
didaskO

And He is saying to
them, "Hither! You/

syourselves come
privately into a
place in the
wilderness and
rest~ briefly." For
•those coming~ and
•those going away
were many, and
they had not yet an
opportunity to |eat.

31

6:31

Mk
kai

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

δευτε
deute

adv pl imperatively

HITHER(p)

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

autoi

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HITHER(p)

deute

YE

YE / OF-YE / to-YE

αυτοι

pp nom pl m
autos/autE/auto

kat

ιδιαν
idian

εισ

INTO

eis

erēmon

DESOLATE

erEmos

τοπον

n_ 2 acc sg m

POSITION, place

κατ

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OWN
a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

eis

prep

INTO  of time: for

ερηµον

a_ acc sg m

DESOLATE, desert, wilderness

topon

POSITION

topos

kai

AND
conj
kai

UP-CEASE-YE~

anapauO

UP+CEASE, rest, soothe

ολιγον

FEW

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

γαρ οι
hoi

THE-ones

THE

erchomenoi

erchomai

COME

και

AND, also, too

αναπαυσασθε
anapausasthe

vm FA mid fut 2 pl

oligon

a_ acc sg n
oligos

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ nom pl m
ho/hE/to

ερχοµενοι

COMING~

vp AC mid pres nom pl m

και

conj
kai

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

υπαγοντεσ

UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

polloi kai

AND
conj
kai

oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

vn AC act pres
phagO (esthiO)

kai

AND

AND, also, too THE

hupagontes

vp AC act pres nom pl m

πολλοι

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

AND, also, too

ουδε

NOT-YET

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING

EAT

vi FA act past 3 pl

WELL+SEASON, have opportunity

ευκαιρουν
eukairoun

THEY-WELL-SEASONED

eukaireO

And they came
away in the ship
into a place in the
wilderness,
privately.

32

6:32

Mk

AND

kai

AND, also, too

apēlthon

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

πλοιω

ploion

FLOATER, ship

εισ

INTO

και
kai

conj

απηλθον

aperchomai

en

IN
prep
en

τω
tō

t_ dat sg n

THE

ploiō

FLOATER
n_ 2 dat sg n

eis

prep
eis

INTO  of time: for

a_ acc sg m
erEmos

topon

POSITION
n_ 2 acc sg m

POSITION, place

kat

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν

OWN

ερηµον
erēmon

DESOLATE

DESOLATE, desert, wilderness

τοπον

topos

κατ
idian

a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

And many
perceived them
going away and
recognize them.
And, afoot from all
the cities, they ran
together there, and
they came before
them and ran
together to Him.

33

6:33

Mk και
kai

kai

vi FA act past 3 pl

αυτουσ

them
pp acc pl m

hupagontas

AND
conj

AND, also, too

ειδον
eidon

THEY-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπαγοντασ

UNDER-LEADING
vp AC act pres acc pl m
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

conj
kai

AND, also, too

επεγνωσαν

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

και
kai

kai

AND, also, too

και
kai

AND

epegnōsan

THEY-ON-KNOW
vi FA act indef 3 pl

αυτουσ

pp acc pl m

πολλοι

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

AND
conj

πεζη
pezē

adv
pezE

AFOOT

απο

prep

πασων

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

poleōn

cities

συνεδραµον
sunedramon

THEY-TOGETHER-RAN

TOGETHER+RUN, run together

ekei

OUT+BE, there

και
kai

conj

AFOOT

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

pasōn

a_ gen pl f
pas

των

THE(p)

THE

πολεων

n_ 3 gen pl f
polis

MANY, city, -polis

vi FA act past 3 pl
sundramO

εκει

there
adv
ekei

AND

kai

AND, also, too

Mark 6
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προηλθον
proēlthon

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

συνεδραµον

THEY-TOGETHER-RAN
vi FA act past 3 pl

THEY-BEFORE-CAME
vi FA act past 3 pl
proerchomai

BEFORE+COME, come before, come forward

αυτουσ
autous kai

AND

kai

AND, also, too

sunedramon

sundramO

TOGETHER+RUN, run together

αυτον
auton

autos/autE/auto

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, coming out,
•Jesus perceived a
vast throng, and He
has compassion on
them, tfor they were
as sheep not
having a shepherd,
and He begins~ to
|teach them much.

34

6:34

Mk και

conj
kai

AND, also, too

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο
ho

t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

-PERCEIVED

kai

AND

εξελθων
exelthōn

vp AC act pres nom sg m

THE

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειδεν
eiden

vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

οχλον

n_ 2 acc sg m
ochlos

kai

AND

kai

AND, also, too

esplagchnisthē

vi FA pas indef 3 sg

INTESTINE-make, compassionate

ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πολυν
polun

a_ acc sg m
polus

ochlon

THRONG

THRONG

και

conj

εσπλαγχνισθη

He-IS-compassionatED

splagchnizomai

επ

ON

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēsan

vi FA act past 3 pl

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

probata

sheep(p)

probaton

BEFORE+STEP, sheep

them

autos/autE/auto

οτι
hoti

that

ησαν

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

ωσ

hOs

προβατα

n_ 2 nom pl n

mē

NO

echonta

HAVING

ποιµενα

SHEPHERD

και

AND, also, too

ηρξατο

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

διδασκειν

vn AC act pres

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντα

vp AC act pres nom pl n
echO

HAVE  id. next, be, fare

poimena

n_ 3 acc sg m
poimEn

SHEPHERD, pastor

kai

AND
conj
kai

ērxato

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

didaskein

TO-BE-TEACHING

didaskO

TEACH

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

polla

a_ acc pl n

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολλα

much(p)

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

And already the
hour coming~ to be
much advanced,
His •disciples,
coming to Him,
said that "•This
place is a
wilderness, and
already the hour is
much advanced.

35

6:35

Mk

AND

AND, also, too

ηδη
ēdē

ALREADY
adv

hOra

much
a_ gen sg f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

genomenēs

BECOMING~

ginomai

και
kai

conj
kai EdE

ALREADY, at length

ωρασ
hōras

OF-HOUR
n_ 1 gen sg f

HOUR

πολλησ
pollēs

polus

γενοµενησ

vp AC mid pres gen sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

προσελθοντεσ

TOWARD-COMING

proserchomai

autō

autos/autE/auto

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

proselthontes

vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

t_ nom pl m n_ 1 nom pl m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

ελεγον
elegon

vi FA act past 3 pl

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

conj

ερηµοσ

DESOLATE, desert, wilderness

estin

-IS-BEING

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

topos

POSITION

POSITION, place

AND
conj

AND, also, too

ηδη
ēdē

adv
EdE

ALREADY, at length

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f

πολλη
pollē

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

erēmos

DESOLATE
a_ nom sg m
erEmos

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is THE

τοποσ

n_ 2 nom sg m
topos

και
kai

kai

ALREADY HOUR

hOra

HOUR

much
a_ nom sg f
polus

Dismiss them that,
coming away into
the fields and
villages around,
they should |buy
themselves =bread.

36

6:36

Mk απολυσον
apoluson

FROM+LOOSE, release, dismiss

autous hina

conj

FROM-LOOSE-YOU
vm FA act fut 2 sg
apoluO

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

Mark 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



For they |have
nothing athat they
may be eating."

vp AC act pres nom pl m

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

τουσ

ho/hE/to

κυκλω

n_ 2 dat sg m adverbially

SURROUNDING, AROUND

FIELDS
n_ 2 acc pl m
agros

FIELD

conj

AND, also, too

VILLAGES

kOmE

απελθοντεσ
apelthontes

FROM-COMING

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

eis

prep

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

kuklō

to-AROUND

kuklos

αγρουσ
agrous

και
kai

AND

kai

κωµασ
kōmas

n_ 1 acc pl f

VILLAGE

αγορασωσιν
agorasōsin

THEY-SHOULD-BE-BUYING
vs AC act fut 3 pl
agorazO

εαυτοισ

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αρτουσ

artos

BUY

heautois

to-themselves

artous

BREADS
n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

φαγωσιν

THEY-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

gar

for
conj
gar

phagōsin

vs AC act pres 3 pl

EAT

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχουσιν
echousin

vi AC act pres 3 pl
echO

ουκ
ouk

ou

THEY-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

Yet He, •answering,
said to them, "You/

|give them to |eat."
And they are
saying to Him,
"Coming away,
should we |buy two
hundred denarii
worth of =bread and
|give them to |eat?"

37

6:37

Mk
ho

THE
t_ nom sg m

THE

YET

de

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

autos/autE/auto

ο

ho/hE/to

δε
de

conj

YET, now

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

ειπεν

vi FA act past 3 sg

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dote

vm AC act pres 2 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

pp dat pl m

υµεισ
humeis

humeis

φαγειν
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

δοτε

YE-BE-GIVING

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

και

legousin

vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

autos/autE/auto

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απελθοντεσ
apelthontes

FROM-COMING
vp AC act pres nom pl m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

dEnarion

αρτουσ

BREADS

artosaperchomai

αγορασωµεν
agorasōmen

WE-SHOULD-BE-BUYING
vs AC act fut 1 pl
agorazO

BUY

δηναριων
dēnariōn

OF-DENARII
n_ 2 gen pl n

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

διακοσιων
diakosiōn

TWOhundred
a_ gen pl n
diakosioi

TWOhundred, two hundred

artous

n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

και

AND

kai

AND, also, too

WE-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

phagein

TO-BE-EATING

kai

conj

δωσοµεν
dōsomen

didOmi

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φαγειν

vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

Now •He is saying
to them, "How
many cakes of
bread |have you?
|Go and |psee." And
knowing, they are
saying to Him,
"Five, and two
fishes."

38

6:38

Mk ο
ho

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

YET, now

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m

δε
de

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m

ποσουσ
posous

how_many
pi acc pl m

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

αρτουσ εχετε

vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

YE-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 pl
hupagO

και

conj
kaiposos/posa/poson

artous

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

echete

YE-ARE-HAVING

υπαγετε
hupagete

UNDER+LEAD, go away, go

kai

AND

AND, also, too

ιδετε
idete

vm AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
kai

γνοντεσ

ginOskO

THEY-ARE-sayINGYE-BE-PERCEIVING

eidO

και
kai

AND

AND, also, too

gnontes

KNOWING
vp AC act pres nom pl m

KNOW

λεγουσιν
legousin

vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυτω
autō

to-Him

pente kai

δυο

TWO
ni numeral
duo

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεντε
pente

FIVE
ni numeral

FIVE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

duo

TWO

ιχθυασ
ichthuas

FISHES
n_ 3 acc pl m
ichthus

FISH

And He enjoins
them to make them
all recline,
company by
company, on the
green grass.

39

6:39

Mk και
kai

AND
conj

epetaxen

He-enjoinS
vi FA act indef 3 sg
epitassO

ON+SET, enjoin

autois

pp dat pl m

ανακλιθηναι

anaklinOkai

AND, also, too

επεταξεν αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anaklithēnai

TO-BE-UP-CLINED
vn FA pas indef

UP+CLINE, recline, cradle

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

sumposia

n_ 2 acc pl n

sumposia

sumposion

παντασ
pantas

a_ acc pl m

συµποσια

companies

sumposion

TOGETHER+DRINK-ian, TOGETHER+DRINKING, company

συµποσια

companies
n_ 2 acc pl n

TOGETHER+DRINK-ian, TOGETHER+DRINKING, company

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

t_ dat sg m

chlōrō

GREEN
a_ dat sg m
chlOros

GREEN

FODDER
n_ 2 dat sg m

epi

ON THE

ho/hE/to

THE

χλωρω χορτω
chortō

chortos

FODDER, blade, grass

And they lean
back, plot by plot,
acby hundreds and
acby fifties.
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Mk και

AND, also, too

anepesan

anapiptO

UP+FALL, lean back at table

prasiai

n_ 1 nom pl f
prasia

PRACTISE-ness, PRACTISED, plot of a garden

πρασιαι
prasiai

plots
n_ 1 nom pl f
prasia

kai

AND
conj
kai

ανεπεσαν

THEY-UP-FALL
vi FA act indef 3 pl

πρασιαι

plots

PRACTISE-ness, PRACTISED, plot of a garden

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εκατον

HUNDRED

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

kata

accordING_to
prep
kata

hekaton

HUNDRED
ni numeral
hekaton

και

kata

prep

πεντηκοντα

FIVEty

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pentēkonta

ni numeral
pentEkonta

FIVEty, fifty

And taking the five
cakes of bread and
the two fishes,
-looking up into
•heaven, He
blesses and breaks
up the cakes of
bread, and gave to
His •disciples, that
they may be
placing them
before them. And
the two fishes He
parts to all.
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Mk

conj
kai

AND, also, too

λαβων
labōn

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE(p)

THE

πεντε
pente

ni numeral
pente

artous

n_ 2 acc pl m

kai

AND
conj

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

δυο

TWO

n_ 3 acc pl m

και
kai

AND GETTING

lambanO

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

FIVE

FIVE

αρτουσ

BREADS

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

και

kai

AND, also, too

tous

THE

duo

TWO
ni numeral
duo

ιχθυασ
ichthuas

FISHES

ichthus

FISH

αναβλεψασ
anablepsas

vp FA act indef nom sg m
anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

t_ acc sg m

ουρανον
ouranon

SEE+UP, heaven, sky

eulogēsen

He-blesseS

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

και

AND

kai

AND, also, too

kataklaO

DOWN+BREAK, break up

τουσ

THE(p)UP-looking INTO

eis

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

ευλογησεν

vi FA act indef 3 sg

kai

conj

κατεκλασεν
kateklasen

-DOWN-BREAKS
vi FA act indef 3 sg

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

artous

n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

conj

AND, also, too

εδιδου τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αρτουσ

BREADS

artos

και
kai

AND

kai

edidou

-GAVE
vi FA act past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ho/hE/to

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act pres 3 pl

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

αυτου
autou

pp gen sg m

THAT
conj
hina

παραθωσιν
parathōsin

THEY-MAY-BE-BESIDE-PLACING

paratithEmi

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
ho/hE/to

THE

δυο

TWO
ni numeral

TWO

ιχθυασ

FISH

εµερισεν

He-PARTS

merizO

PART-make, PART

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

duo

duo

ichthuas

FISHES
n_ 3 acc pl m
ichthus

emerisen

vi FA act indef 3 sg

Mark 6
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πασιν
pasin

pas

to-ALL
a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

And they all ate
and are satisfied.
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Mk και

AND
conj
kai

THEY-ATE

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND, also, too

THEY-ARE-satisfiED

chortazO

FODDER, satisfy

kai

AND, also, too

εφαγον
ephagon

vi FA act past 3 pl
phagO (esthiO)

EAT

pantes

AND
conj
kai

εχορτασθησαν
echortasthēsan

vi FA pas indef 3 pl

And they pick up
twelve pannierfuls
of fragments, and
from the fishes.
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Mk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ηραν
ēran

THEY-LIFT
vi FA act indef 3 pl
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

κλασµατων

OF-BREAK-effects

BREAK-effect, fragment

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

κοφινων
kophinōn

n_ 2 gen pl m
kophinos

PANNIER

klasmatōn

n_ 3 gen pl n
klasma

δωδεκα

OF-PANNIERS

plērōmata

FILLINGS
n_ 3 acc pl n

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

kai

AND

kai

FROM

apo

FROM,  id. by, of

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιχθυων
ichthuōn

n_ 3 gen pl m
ichthus

FISH

πληρωµατα

plErOma

και

conj

AND, also, too

απο
apo

prep

tōn

FISHES

And •those eating
the cakes of bread
were five thousand
men.
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Mk και
kai

AND

kai

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
phagO (esthiO)

EAT

t_ acc pl m

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

πεντακισχειλιοι
pentakischeilioi

FIVE-times-THOUSAND

pentakischilioi

conj

AND, also, too

ho/hE/to

THE

φαγοντεσ
phagontes

ones-EATING
vp AC act pres nom pl m

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

αρτουσ
artous

BREAD  Perhaps from EQUIP

a_ nom pl m

FIVE-times+THOUSAND, five thousand

ανδρεσ
andres

anEr

MAN, husband

MEN
n_ 3 nom pl m

And straightway He
compels His
•disciples to step i

into the ship and
|precede Him ioto
the other side tod

Bethsaida, till He/ is
dismissing the
throng.
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Mk

AND
conj
kai

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

ηναγκασεν
ēnagkasen

He-necessitateS

anagkazO

UP+COMPRESS, necessitate, compel

ho/hE/to

n_ 1 acc pl m

και
kai

AND, also, too

ευθυσ
euthus

straightway

euthus

vi FA act indef 3 sg

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

µαθητασ
mathētas

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

embēnai

embainO

IN+STEP, step into

prep
eis

THE

THE

πλοιον
ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

εµβηναι

TO-IN-STEP
vn FA act indef

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to ploion

και

proagein

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

eis

INTO

eis

t_ acc sg n
peran

pros

TOWARD
prep
pros

BETHSAIDA

heōs

TILL
conj
heOs

προαγειν

TO-BE-BEFORE-LEADING
vn AC act pres
proagO

εισ

prep

INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to

THE

περαν
peran

OTHER_SIDE
adv

OTHER_SIDE

προσ

TOWARD, to

βηθσαιδαν
bēthsaidan

ni proper
bEthsaida

BETHSAIDA  Hebrew   house-HUNT

εωσ

TILL, till, while,  id. to

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απολυει

vi AC act pres 3 sg

τον

THE
t_ acc sg m

οχλον
ochlon

THRONG

THRONG

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

apoluei

He-IS-FROM-LOOSING

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

ton

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
ochlos

And, -taking~ leave
of them, He came
away into the
mountain to pray~.
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Mk και
kai

AND
conj pp dat pl m
kai

AND, also, too

αποταξαµενοσ
apotaxamenos

FROM-SETTing~

vp FA mid indef nom sg m
apotassomai

FROM+SET, take leave

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apēlthen

He-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

THE

oros

mountain
n_ 3 acc sg n

προσευξασθαι
proseuxasthai

TO-pray~

proseuchomai

απηλθεν

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

eis

eis

το
to

ho/hE/to

οροσ

oros

SEEN, mountain

vn FA mid indef

TOWARD+WELL+HAVE, pray

Mark 6
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And evening
bcoming~ on, the
ship was in the
middle of the sea,
and He/ was alone
on the land.

47
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Mk και

conj
kai

opsias

a_ gen sg f
opsios

γενοµενησ
genomenēs

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

το

ho/hE/to

THE

πλοιον

FLOATER

FLOATER, ship

kai

AND

AND, also, too

οψιασ

OF-evening

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

-WAS

BE, am, are, is

to

THE
t_ nom sg n

ploion

n_ 2 nom sg n
ploion

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

a_/n_ dat sg n
mesos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

SEA
n_ 1 gen sg f

και

AND

kai

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

εν
en

prep

MIDST

MIDST, center, middle

ho/hE/to

THE

θαλασσησ
thalassēs

thalassa

SEA

kai

conj

AND, also, too

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µονοσ
monos

ONLY
a_ nom sg m
monos

ην
ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE
t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

LAND, earthONLY, alone BE, am, are, is

επι

prep

τησ

ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND

gE

And perceiving
them |tormented~ in
•rowing, for the
wind was contrary
to them, about the
fourth watch of the
night He is coming~

toward them,
walking on the sea.
And He wanted to
|pass them by.
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Mk και

AND

kai

AND, also, too PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

kai

conj

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βασανιζοµενουσ

beING-ORDEALizED
vp AC mid pres acc pl m

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

εν

prep
en

τω
tō

ho/hE/to

THE

elaunein

TO-BE-DRIVING

elaunO

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

basanizomenous

basanizO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

ελαυνειν

vn AC act pres

DRIVE-cause, DRIVE, row

ην

BE, am, are, is

gar

for

gar

εναντιοσ
enantios

IN-INSTEAD

enantios

THE

ho/hE/to

THE

anemos

n_ 2 nom sg m

WIND

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

a_ nom sg m

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

ο
ho

t_ nom sg m

ανεµοσ

WIND

anemos

αυτοισ
autois

to-them

περι
tetartēn

FOURth
a_ acc sg f

FOURth

φυλακην
phulakēn

GUARDING
n_ 1 acc sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

NIGHT
n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

pros

TOWARD

pros

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τεταρτην

tetartos

tēs

ho/hE/to

νυκτοσ
nuktos erchetai

He-IS-COMING~

COME

προσ

prep

TOWARD, to

αυτουσ
peripatōn

ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

επι

prep
epi

τησ

THE
t_ gen sg f

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιπατων

vp AC act pres nom sg m
peripateO

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

ho/hE/to

THE

θαλασσησ

AND
conj
kai

He-WILLED

WILL, want

παρελθειν
parelthein

BESIDE+COME, come or pass by

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

και
kai

AND, also, too

ηθελεν
ēthelen

vi FA act past 3 sg
thelO

TO-BE-BESIDE-COMING
vn AC act pres
parerchomai

αυτουσ

autos/autE/auto

Yet •those who are
perceiving Him
walking on the sea
suppose that He is
a phantom, and
they cry out,
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Mk οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

YET

YET, now

idontes

vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

Him

hoi

THE(p)

THE

de

conj
de

ιδοντεσ

PERCEIVING

eidO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

ho/hE/to

thalassēs

SEA

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

εδοξαν

THEY-SEEM

dokeO

epi

ON

epi

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

θαλασσησ

n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

περιπατουντα
peripatounta

ABOUT-TREADING
vp AC act pres acc sg m

edoxan

vi FA act indef 3 pl

SEEM, suppose, presume, of repute

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

φαντασµα

APPEAR-effect, phantom

-IS-BEING

eimi

kai

AND
conj

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

hoti

conj

phantasma

APPEAR-effect
n_ 3 nom sg n
phantasma

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και

kai

ανεκραξαν
anekraxan

THEY-UP-CRY

anakrazO

UP+CRY, cry out
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for they all perceive
Him and were
disturbed. Yet
straightway •He
speaks with them
and is saying to
them, "|Courage! It
is I/! Do not |fear~."
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Mk παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp acc sg m

ειδαν

THEY-PERCEIVE
vi FA act indef 3 pl
eidO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

etarachthēsan

THEY-WERE-DISTURBED

tarassO

THE

δε
de

de

euthus

adv

eidan

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj

εταραχθησαν

vi FA pas past 3 pl

DISTURB

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

YET
conj

YET, now

ευθυσ

straightway

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

ελαλησεν

vi FA act indef 3 sg
laleO

µετ

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

elalēsen

He-TALKS

TALK, speak

met

WITH
prep
meta

autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

vi AC act pres 3 sg

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

θαρσειτε

YE-BE-COURAGE-ING
vm AC act pres 2 pl
tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

part neg conditionally
mE

tharseite egō

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

vi AC act pres 1 sg
eimi

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβεισθε

phobeO

phobeisthe

YE-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 pl

FEAR, be afraid

And He stepped up
tod them, into the
ship, and the wind
flags. And they are
amazed~ oto the
very excess,
among themselves,
and marveled.
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Mk και

AND

kai

AND, also, too

anebē

He-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg

pros

pros

TOWARD, to

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

INTO
prep
eis

kai

conj

ανεβη

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

προσ

TOWARD
prep

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

THE

n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

kai

AND
vi FA act indef 3 sg

ho

THE

ho/hE/to

anemos

WIND

WIND

AND

kai

λιαν
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

to

THE

ho/hE/to

πλοιον
ploion

FLOATER

και

conj
kai

AND, also, too

εκοπασεν
ekopasen

-flagS

kopazO

STRIKE_make, STRIKE, flag

ο

t_ nom sg m

THE

ανεµοσ

n_ 2 nom sg m
anemos

και
kai

conj

AND, also, too

lian

VERY
adv
lian

VERY,  with OVER: paramount

εκ

prep
ek

περισσου
perissou

perissos

en

IN

en

εαυτοισ
heautois

themselvesOF-excessive
a_ gen sg n

ABOUTED, excessive, exceedingly, excess, superfluous, prerogative

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εξισταντο

existEmi

και
kai

AND, also, too

ethaumazon

thaumazO

existanto

THEY-are-OUT-STOOD
vi FA mid indef 3 pl

OUT+STAND, be beside self, be amazed

AND
conj
kai

εθαυµαζον

THEY-MARVELED
vi FA act past 3 pl

MARVEL

For they do not
-°understand onas to
the =bread, but
their •heart was
°calloused~.

52

6:52

Mk
ou

ou

gar

for THEY-understand
vi FA-ST act indef 3 pl
suniEmi

ON

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

συνηκαν
sunēkan

TOGETHER+LET, understand

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τοισ
tois

αρτοισ
artois

BREAD  Perhaps from EQUIP

conj
alla eimi

BE, am, are, is

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
hē

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

BREADS
n_ 2 dat pl m
artos

αλλ
all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

Mark 6
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HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

πεπωρωµενη

vp ST mid pres nom sg f
pOroO

καρδια
kardia

n_ 1 nom sg f
kardia

pepōrōmenē

HAVING-been-CALLOUSED

CALLOUS-cause, CALLOUS

And, -ferrying onto
•land, they came
ioto Gennesaret
and are moored.

53
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Mk
kai

AND

διαπερασαντεσ

diaperaO

επι

ON THE

ho/hE/to

LAND

gE

ηλθον

THEY-CAME

COME

και

conj
kai

AND, also, too

diaperasantes

ferrying
vp FA act indef nom pl m

THRU+OTHER_SIDE, reach_THRU-OTHER_SIDE, ferry

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

t_ acc sg f

THE

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

ēlthon

vi FA act past 3 pl
erchomai

εισ

prep
eis

γεννησαρετ

ni proper

GENNESARET  Hebrew  HARP, Chinnereth

και
kai

AND, also, too

prosōrmisthēsan

prosormizO

eis

INTO

INTO  of time: for

gennēsaret

GENNESARET

gennEsaret

AND
conj
kai

προσωρµισθησαν

THEY-ARE-TOWARD-RUSHED
vi FA pas indef 3 pl

TOWARD+RUSH-make, TOWARD+RUSHize, TOWARD+RUSH, moor

And, at their
coming out o of the
ship, straightway
recognizing Him,
the men of that
•place

54
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Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

εξελθοντων
exelthontōn

vp AC act pres gen pl m

αυτων

autos/autE/auto

εκ
ek

ek

του

OF-THE

ho/hE/tokai

OF-OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

autōn

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg n

THE

πλοιου
ploiou

FLOATER
n_ 2 gen sg n

FLOATER, ship

ευθυσ

straightway
adv

epignontes

ON-KNOWING

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE(p)

THE

ploion

euthus

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

επιγνοντεσ

vp AC act pres nom pl m
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

ανδρεσ

n_ 3 nom pl m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

topou

topos

that
pd gen sg m

andres

MEN

anEr

MAN, husband

τοπου

POSITION
n_ 2 gen sg m

POSITION, place

εκεινου
ekeinou

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ran about that
whole •country ab

and begin~ to be
carrying about
•those having an
illness on •pallets to
wheree they heard
that He is.

55

6:55

Mk περιεδραµον

THEY-ABOUT-RAN
vi FA act past 3 pl
peridramO

ολην

WHOLE

την περιχωραν
perichōran

ABOUT-SPACE

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

εκεινην

that

και

AND

kai

periedramon

ABOUT+RUN, run about

holēn

a_ acc sg f
holos

WHOLE

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
perichOra (perichOros)

ekeinēn

pd acc sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

kai

conj

AND, also, too

ērxanto

vi FA mid indef 3 pl

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

κραβαττοισ
krabattois

PALLETS
n_ 2 dat pl m
krabattos

PALLET

THE-ones

kakōs

EVILly
adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

ηρξαντο

THEY-begin~

archO

epi

epi

THE(p)

THE

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

κακωσ

vp AC act pres acc pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

περιφερειν
peripherein

TO-BE-ABOUT-CARRYING
vn AC act pres
peripherO

ABOUT+CARRY, carry about

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ηκουον
ēkouon

THEY-HEARD
vi FA act past 3 pl

HEAR

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εχοντασ
echontas

HAVING

hopou

WHICH-?-where

akouO hoti

εστιν

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

estin

And wheresoever
He went into io

villages or into
cities or into fields,
in the markets they
place the |infirm.
And they entreated
Him that they
should be
touching~ Him
+even if it should be
the tassel of His
•cloak. And

56
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Mk
kai

conj

AND, also, too

οπου
hopou

WHICH-?-where

an

eiseporeueto

He-INTO-WENT~

εισ

INTO

eis

κωµασ

n_ 1 acc pl f

και

AND

kai

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

αν
an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

εισεπορευετο

vi FA mid past 3 sg
eisporeuomai

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

eis

prep

INTO  of time: for

kōmas

VILLAGES

kOmE

VILLAGE

ē

OR
part

eis

prep

INTO  of time: for

πολεισ
poleis

cities

polis E

εισ

INTO

αγρουσ

FIELDS

εν
en

prep

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

αγοραισ
agorais

BUYplaceS
n_ 1 dat pl f
agora

BUYplace, market

η

E

OR, either, than

εισ

INTO

eis

n_ 3 acc pl f

MANY, city, -polis

η
ē

OR
part

OR, either, than

eis

prep
eis

INTO  of time: for

agrous

n_ 2 acc pl m
agros

FIELD

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

Mark 6
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whosoever touch~ it
were saved~.

vi FA act indef 3 pl
tithEmi

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ones-beING_UN-FIRM

astheneO

conj

παρεκαλουνετιθεσαν
etithesan

THEY-PLACE

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τουσ

THE

ασθενουντασ
asthenountas

vp AC act pres acc pl m

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

και
kai

AND

kai

AND, also, too

parekaloun

THEY-BESIDE-CALLED
vi FA act past 3 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

καν
kan

AND-IF-EVER
part cond con

AND+IF+EVER, and ... [should]

tou

ho/hE/to

HANG-FOOT
n_ 2 gen sg n
kraspedon

HANG+FOOT, tassel

αυτον
auton

Him

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kan

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

κρασπεδου
kraspedou

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ιµατιου
himatiou

cloak

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vs AC mid fut 3 pl
haptO

TOUCH, light, kindle

tou

OF-THE
n_ 2 gen sg n

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

αψωνται
hapsōntai

THEY-SHOULD-BE-TOUCHING~

και

AND

AND, also, too

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

αν
an

part

ηψαντο

haptO

kai

conj
kai

οσοι
hosoi

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

hēpsanto

THEY-TOUCH~

vi FA mid indef 3 pl

TOUCH, light, kindle

αυτου

autos/autE/auto

εσωζοντο

THEY-were-SAVED

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

autou

OF-it
pp gen sg m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

esōzonto

vi FA mid past 3 pl

And gathering~ tod

Him are the
Pharisees and
asome of the
scribes coming
from Jerusalem.

1

7:1

Mk
kai

AND
conj
kai

συναγονται

THEY-ARE-beING-TOGETHER-LED
vi AC mid pres 3 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

pros

prep
pros

TOWARD, to

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

sunagontai

sunagO

προσ

TOWARD

αυτον
auton

Him

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

και

AND

AND, also, too

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

hoi

THE(p)

THE

φαρισαιοι

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

kai

conj
kai

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho/hE/to

grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

WRITer, scribe

ελθοντεσ

COMING
vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

απο

FROM,  id. by, of

ιεροσολυµων
ierosolumōn

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

γραµµατεων

WRITers

elthontes apo

FROM
prep
apo

n_ gen pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

And perceiving
asome of His
•disciples, that with
contaminated (that
is, unwashed)
hands they |eat
•=bread

2

7:2

Mk

conj
kai

idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

και
kai

AND

AND, also, too

ιδοντεσ

PERCEIVING

τινασ
tinas

px acc pl m

tōn

ho/hE/to

mathētōn

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m

hoti

that
conj
hoti

κοιναισ

to-COMMON
a_ dat pl f

COMMON, contaminating

chersin

cheir

HAND

µαθητων

LEARNers OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

koinais

koinos

χερσιν

HANDS
n_ 3 dat pl f

τουτ
tout

this

εστιν
estin aniptois

to-UN-WASHed
a_ dat pl f
aniptos

UN+WASHed, unwashed

εσθιουσιν

THEY-ARE-EATING
vi AC act pres 3 pl

tous

THE(p)

t_ acc pl m

αρτουσ
artous

n_ 2 acc pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ανιπτοισ
esthiousin

esthiO

EAT

τουσ

ho/hE/to

THE

BREADS

(for the Pharisees
and all the Jews, if
ever they should
not be washing~ the
hands with the fist,
are not eating,

3

7:3

Mk
hoi

t_ nom pl m

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

φαρισαιοι

pharisaios

AND

AND, also, too

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

THE

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

γαρ

conj

pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και
kai

conj
kai

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

οι
hoi

t_ nom pl m

Mark 6  -  Mark 7
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 holding the
tradition of the
elders;

ioudaioi

a_/n_ nom pl m

εαν
ean

part cond
ean

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πυγµη
pugmē

FIST

νιψωνται
nipsōntai

THEY-SHOULD-BE-WASHING~ THE(p)

t_ acc pl f

THE

ιουδαιοι

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO to-FIST
n_ 1 dat sg f
pugmE

vs AC mid fut 3 pl
niptO

WASH

τασ
tas

ho/hE/to

χειρασ

HAND

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

THEY-ARE-EATING

EAT

kratountes

HOLDING

HOLD, take or lay hold

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

OF-THE(p)

ho/hE/to

cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσθιουσιν
esthiousin

vi AC act pres 3 pl
esthiO

κρατουντεσ

vp AC act pres nom pl m
krateO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

παραδοσιν
paradosin

traditION

paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

των
tōn

t_ gen pl m

THE

presbuterōn

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

πρεσβυτερων

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

and from the
market, except they
should be
|sprinkled~, they are
not eating; and
many other things
are there which
they accepted to
|hold, the baptizing
of cups and ewers
and copper vessels
and of couches),

4

7:4

Mk
kai

conj
kai

απ
ap

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

αγορασ

BUYplace, market

IF-EVER
part cond
ean

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

και

AND

AND, also, too

agoras

BUYplace
n_ 1 gen sg f
agora

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO
part neg conditionally

ραντισωνται
rantisōntai

SPRINKLED-make, SPRINKLE

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

esthiousin

THEY-ARE-EATING

esthiO

EAT

και
kai

AND
conj

AND, also, too

αλλα

CHANGE, other, another

THEY-SHOULD-BE-beING-SPRINKLED
vs AC mid fut 3 pl
rantizO

ουκ

NOT

ou

εσθιουσιν

vi AC act pres 3 pl
kai

alla

others
a_ nom pl n
allos

polla

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

α

WHICH(p)

WHICH / WHO

παρελαβον

vi FA act past 3 pl

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

kratein

krateO

βαπτισµουσ

n_ 2 acc pl m
baptismos

DIPPing, baptizing

πολλα

a_ nom pl n

εστιν

eimi

BE, am, are, is

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

parelabon

THEY-BESIDE-GOT

paralambanO

κρατειν

TO-BE-HOLDING
vn AC act pres

HOLD, take or lay hold

baptismous

DIPPings

ποτηριων
potēriōn

OF-DRINK_cups
n_ 2 gen pl n

και
kai

AND

kai

AND, also, too

xestEs

EWER

και
kai

AND

kai

AND, also, too

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

conj

ξεστων
xestōn

OF-EWERS
n_ 1 gen pl m conj

χαλκιων

chalkion

και

AND, also, too

κλινων

CLINE, couch

chalkiōn

OF-COPPERvesselS
n_ 2 gen pl n

COPPERian-one, COPPER-one, COPPER-diminutive?, COPPERvessel, copper vessel

kai

AND
conj
kai

klinōn

OF-couches
n_ 1 gen pl f
klinE

the Pharisees also,
and the scribes are
inquiring of Him,
"Wherefore are not
your •disciples
walking according
to the tradition of
the elders, but with
unwashed hands
are eating •bread?"

5

7:5

Mk και

AND

kai

eperōtōsin

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

kai

conj

AND, also, too

επερωτωσιν

THEY-ARE-inquirING_of
vi AC act pres 3 pl
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

THE

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

grammateis

grammateus

δια

dia

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

AND

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

γραµµατεισ

WRITers
n_ 3 nom pl m

WRITer, scribe

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

περιπατουσιν

THEY-ARE-ABOUT-TREADING
vi AC act pres 3 pl
peripateO

τι
ti

ANY
px acc sg n

ου

NOT
adv neg absolute
ou

peripatousin

ABOUT+TREAD, walk

hoi

t_ nom pl m

LEARNers

LEARNer, disciple

OF-YOU

su

accordING_to

την

t_ acc sg f

THE

n_ 3 acc sg f

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE

ho/hE/to

παραδοσιν
paradosin

traditION

paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

Mark 7

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



tōn

t_ gen pl m

THE

πρεσβυτερων

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

aniptois

UN+WASHed, unwashed

χερσιν
chersin

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

presbuterōn

n_ 2 gen pl m cmp

αλλα
alla

alla

ανιπτοισ

to-UN-WASHed
a_ dat pl f
aniptos

HANDS
n_ 3 dat pl f
cheir

HAND

esthiousin

THEY-ARE-EATING

EAT

τον

THE

THE

αρτον
arton

BREAD

BREAD  Perhaps from EQUIP

εσθιουσιν

vi AC act pres 3 pl
esthiO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
artos

Yet He, •answering,
said to them that
"Ideally prophesies
Isaiah concerning
you •hypocrites, as
it is °written~, that
This •people with
•their lips is
honoring Me, Yet
their •heart is |away
at a distance from
Me.

6

7:6

Mk ο
ho

t_ nom sg m

δε

YET
conj

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg pp dat pl m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them

hoti kalōs

IDEALly
adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

επροφητευσεν

vi FA act indef 3 sg
prophEteuO

n_ 1 nom sg m
Esaias

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καλωσ

kalOs

eprophēteusen

-BEFORE-AVERS

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

ησαιασ
ēsaias

ISAIAH

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υµων
humōn

YE

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

υποκριτων
hupokritōn

hypocrites
n_ 1 gen pl m

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ωσ
hōs

AS
adv

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

ABOUT

peri

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

των

ho/hE/to

THE

hupokritEs hOs

AS, so,  id. about, how

graphO

hoti

hoti

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ho

THE
t_ nom sg m

THE

λαοσ
laos

n_ 2 nom sg m

tois

ho/hE/to

χειλεσιν
cheilesin

n_ 3 dat pl n

µε

ME

timaO

hē

THE
t_ nom sg f

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtos

this

THE+SAME, this, these

ο

ho/hE/to

PEOPLE

laos

PEOPLE

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

LIPS

cheilos

LIP, shore

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τιµα
tima

-IS-VALUING
vi AC act pres 3 sg

VALUE, honor

η

ho/hE/to

THE

YET

YET, now

καρδια

HEART
n_ 1 nom sg f
kardia

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

πορρω

forward

porrO

BEFORE, forward, distant, at a distance

δε
de

conj
de

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

porrō

adv

απεχει

vi AC act pres 3 sg
apechO

απ
ap

apo

εµου
emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

apechei

-IS-FROM-HAVING

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ME

Yet in vain are they
revering~ Me,
Teaching for
teachings the
directions of hmen.

7

7:7

Mk µατην
matēn

matEn

VAINLY, in vain

δε
de

conj
de

σεβονται

vi AC mid pres 3 pl
sebomai

REVERE, venerate

µε

I / ME / OF-ME / to-ME

διδασκοντεσ
didaskontes

TEACHING

didaskO

TEACH

διδασκαλιασ
didaskalias

TEACHings

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

VAINLY
adv

YET

YET, now

sebontai

THEY-ARE-REVERING~

me

ME
pp 1 acc sg
egO

vp AC act pres nom pl m n_ 1 acc pl f

ενταλµατα
entalmata anthrōpōn

directION-effects
n_ 3 acc pl n
entalma

IN+FINISH-effect, directION-effect, direction

ανθρωπων

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

For, leaving the
precept of •God,
you are holding the
tradition of •hmen of
the baptism of
ewers and cups.
And many such like
things you are
doing."

8

7:8

Mk αφεντεσ

vp AC act pres nom pl m

γαρ

for

gar

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

directION
n_ 1 acc sg f

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

aphentes

FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

την

THE

εντολην
entolēn

entolE

IN+FINISH, directION, precept

t_ gen sg m

THE

theou

κρατειτε

vi AC act pres 2 pl

HOLD, take or lay hold

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg f
paradosis

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

baptismou

OF-DIPPing

baptismos

krateite

YE-ARE-HOLDING

krateO

t_ acc sg f

παραδοσιν
paradosin

traditION

BESIDE+GIVing, tradition

t_ gen pl m

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

βαπτισµου

n_ 2 gen sg m

DIPPing, baptizing
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ξεστων
xestōn

xestEs

AND
conj
kai

n_ 2 gen pl n
potErion

και

AND

AND, also, too

παροµοια
paromoia

τοιαυτα

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

EWERS
n_ 1 gen pl m

EWER

και
kai

AND, also, too

ποτηριων
potēriōn

DRINK_cups

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

kai

conj
kai

BESIDE-LIKE
a_ acc pl n
paromoios

BESIDE+LIKE, like things

toiauta

pd acc pl n

polla

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ποιειτε

poieO

DO, make, produce

πολλα

MANY
a_ acc pl n
polus

poieite

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

And He said to
them, "Ideally are
you repudiating the
precept of •God,
that you should be
keeping your
•tradition.

9

7:9

Mk και

kai

AND, also, too

ελεγεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

kai

AND
conj

elegen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

αθετειτε
atheteite

YE-ARE-UN-PLACING

atheteO

την
tēn

ho/hE/to

entolēn

entolE

IN+FINISH, directION, precept

του

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

καλωσ
kalōs

IDEALly
adv vi AC act pres 2 pl

UN+PLACE, repudiate

THE
t_ acc sg f

THE

εντολην

directION
n_ 1 acc sg f

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
theos

ινα
tēn

t_ acc sg f

THE

παραδοσιν

traditION

paradosis

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τηρησητε
tērēsēte

YE-SHOULD-BE-KEEPING
vs AC act fut 2 pl

KEEP

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

την

THE

ho/hE/to

paradosin

n_ 3 acc sg f

BESIDE+GIVing, tradition

υµων
humōn

pp 2 gen pl
tEreO

For Moses said,
`|Honor your •father
and your •mother,'
and, He •who is
saying aught that is
evil of father or
mother, let him
|decease in death.

10

7:10

Mk
mōusēs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

τιµα

vm AC act pres 2 sg

VALUE, honor

ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER

patEr

µωυσησ

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

gar

conj vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

tima

YOU-BE-VALUING

timaO

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

σου

su

και
kai

AND, also, too

tēn

ho/hE/to

THE

MOTHER

sou

pp 2 gen sg

και

conj
kai

ο

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κακολογων

EVIL-sayING
vp AC act pres nom sg m

patera

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj
kai

την

THE
t_ acc sg f

µητερα
mētera

n_ 3 acc sg f
mEtEr

MOTHER

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND

AND, also, too

ho kakologōn

kakologeO

EVIL+LAY/say, speak evil

πατερα

n_ 3 acc sg m

η
ē

E

OR, either, than

mētera

MOTHER

MOTHER

θανατω

n_ 2 dat sg m

DIEDNESS, death

teleutatō

LET-him-BE-deceasING
vm AC act pres 3 sg

OR
part

µητερα

n_ 3 acc sg f
mEtEr

thanatō

to-death

thanatos

τελευτατω

teleutaO

FINISH, decease

Yet you/ are saying,
`If a hman should
be saying to •father
or •mother, "A
corban (which is an
approach present)
is whatsoever you
may be |benefitted
oby me,"'

11

7:11

Mk υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

YET

λεγετε

YE-ARE-sayING

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

eipē

-MAY-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

humeis

δε
de

conj
de

YET, now

legete

vi AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ean

part cond
ean

ειπη

vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τω

to-THE
t_ dat sg m

πατρι
patri

FATHER

FATHER, patriarchal

to-THE

ho/hE/to

THE

µητρι
mētri

mEtEr

anthrōpos

human

anthrOpos

tō

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat sg m
patEr

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

τη
tē

t_ dat sg f

MOTHER
n_ 3 dat sg f

MOTHER

κορβαν

n_ 3 nom sg m

WHICH

hos/hE/ho

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

δωρον
dōron

n_ 2 nom sg n

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

pr acc sg n

WHICH / WHO

korban

CORBAN (Hebrew approach_present)

korban

CORBAN  Hebrew  approach_present, offering

ο
ho

pr nom sg n

WHICH / WHO

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

approach_present

dOron

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

εαν

IF-EVER
part cond
ean

prep
ek

εµου
emou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vs AC pas pres 2 sg
OpheleO

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εξ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pp 1 gen sg

ωφεληθησ
ōphelēthēs

YOU-MAY-BE-BEING-benefitED

OWE, benefit
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not longer are you
letting him do
ntanything for his
•father or his
•mother,

12

7:12

Mk ουκετι
ouketi

adv

NOT+STILL, no longer

aphiete

YE-ARE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

auton

autos/autE/auto

NOT-STILL

ouketi

αφιετε

vi AC act pres 2 pl

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef

DO, make, produce

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρι

FATHER, patriarchal

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ē

part

ουδεν
ouden

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

TO-DO

poieO

to-THE

THE

patri

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

η

OR

E

OR, either, than

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

µητρι

n_ 3 dat sg f
mEtEr

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-THE

THE

mētri

MOTHER

MOTHER

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

invalidating the
word of •God by
your •tradition
which you -°give
over. And many
such like things you
are doing."

13

7:13

Mk

vp AC act pres nom pl m
akuroO

ton

ho/hE/to logos

tou

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

τη
tē

to-THE

ακυρουντεσ
akurountes

UN-SANCTIONING

UN+SANCTION-cause, UN+SANCTION, invalidate

τον

THE
t_ acc sg m

THE

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

παραδοσει
paradosei

n_ 3 dat sg f

υµων
humōn hē

pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

YE-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 2 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

και

kai

paromoia

BESIDE-LIKE
a_ acc pl n

τοιαυτα
toiauta

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

traditION

paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

η

to-WHICH

παρεδωκατε
paredōkate kai

AND
conj

AND, also, too

παροµοια

paromoios

BESIDE+LIKE, like things

pd acc pl n

to-THE(p)+SAME, such

MANY
a_ acc pl n
polus

poieite

vi AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

πολλα
polla

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ποιειτε

YE-ARE-DOING

And -calling~ the
throng to Him
again, He said to
them, "Hear Me,
all, and
|understand.

14

7:14

Mk

AND
conj
kai

AND, also, too

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

TOWARD+CALL, call to, call

παλιν τον

THE

THE

ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

και
kai

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

οχλον

THRONG

ελεγεν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

ακουσατε
akousate

HEAR-YE

akouO

HEAR

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

παντεσ

ALL
a_ nom pl m

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm FA act fut 2 pl
egO

pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

conj
kai

συνετε
sunete

YE-BE-understandING
vm AC act pres 2 pl

TOGETHER+LET, understand

kai

AND

AND, also, too

suniEmi

Nothing is there
outside of a •hman,
going~ into io him,
which |can~

contaminate him,
but •those things
going~ out o of a
•hman are •what is
contaminating the
hman.

15

7:15

Mk
ouden

a_ nom sg n
oudeis/outheis

εστιν

eimi

εξωθεν
exōthen

OF-THE
t_ gen sg m

ουδεν

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

OUTWARD-PLACE
adv of place
exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

του
tou

ho/hE/to

THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eisporeuomenon

vp AC mid pres nom sg n
eisporeuomai

εισ

INTO
prep
eis

ανθρωπου

human

anthrOpos

εισπορευοµενον

INTO-GOING~

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

eis

INTO  of time: for

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

him

autos/autE/auto

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
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κοινωσαι

TO-COMMON
vn FA act indef
koinoO

αυτον
auton

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τα

t_ nom pl n

koinōsai

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

alla

but

alla

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

εκ

OF-THE
t_ gen sg m

THE

anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

OUT-GOINGS~

ekporeuomai

εστιν
estin

BE, am, are, is

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m

εκπορευοµενα
ekporeuomena

vp AC mid pres nom pl n

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ta

t_ nom pl n

κοινουντα

vp AC act pres nom pl n

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

koinounta

COMMONING

koinoO

ton

THE UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

If anyone |has ears
to |hear, let him
|hear!"

16

7:16

Mk
ei

ei

tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εχει
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

ōta

n_ 3 acc pl n
ous

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

tis/tis/ti

HAVE  id. next, be, fare

ωτα

EARS

EAR

TO-BE-HEARING

akouO

HEAR

ακουετω
akouetō

ακουειν
akouein

vn AC act pres

LET-him-BE-HEARING
vm AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

And when He
entered into the
house from the
throng, His
•disciples inquired
of Him concerning
the parable.

17

7:17

Mk και

kai

AND, also, too

adv

εισηλθεν
eisēlthen

εισ

INTO

eis

t_ acc sg m

οικον
oikon

house

HOME, house, household FROM,  id. by, of

tou ochlou

n_ 2 gen sg m
ochlos

THRONG

kai

AND
conj

οτε
hote

when

hote

WHICH+BESIDES, when

He-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

prep

INTO  of time: for

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
oikos

απο
apo

FROM
prep
apo

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οχλου

THRONG

επηρωτων
epērōtōn

vi FA act past 3 pl
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

autos/autE/auto

οι
hoi

THEY-inquirED_of

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

peri

prep

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

παραβολησ

BESIDE-CAST

BESIDE+CAST, parable

mathētai

LEARNers

mathEtEs

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns THE

parabolēs

n_ 1 gen sg f
parabolE

And He is saying to
them, "Are you/,
also, thus
unintelligent? Not
yet are you
apprehending that
everything from the
outside, that is
going~ into io a
•hman, |can~ not
contaminate him,

18

7:18

Mk και λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

AND, also, too SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

και

AND
conj
kai

AND, also, too

humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

UN-intelligent

asunetos

UN+TOGETHER+LeT, UN+TOGETHER+LETTing, UN-intelligent, unintelligent

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

oupō

NOT-AS_YET

oupO

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

ασυνετοι
asunetoi

a_ nom pl m

εστε

YE-ARE-BEING

ουπω

adv

NOT+AS_YET, not as yet

noeite

YE-ARE-MINDING
vi AC act pres 2 pl
noeO

MIND, apprehend

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

THE

ho/hE/to

exōthen

νοειτε

hoti

παν

a_ nom sg n
pas

t_ nom sg n

THE

εξωθεν

OUTWARD-PLACE
adv of place
exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

εισπορευοµενον

INTO-GOING~

vp AC mid pres nom sg n
eisporeuomai

εισ
eis

INTO  of time: for

τον

ho/hE/to

THE

human

ου
ou

ou

eisporeuomenon

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

INTO
prep
eis

ton

THE
t_ acc sg m

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means
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δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-COMMON
vn FA act indef

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αυτον
auton

autos/autE/auto

κοινωσαι
koinōsai

koinoO

tfor it is not going~

into io his •heart, but
into the bowels,
and is going~ out
into the latrine—
cleansing all
•foods?"

19

7:19

Mk
hoti

conj

ουκ εισπορευεται
eisporeuetai

eisporeuomai

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

it-IS-INTO-GOING~

vi AC mid pres 3 sg

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

καρδιαν

n_ 1 acc sg f

all

but

alla

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

prep

την
tēn

THE

kardian

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE

κοιλιαν
koilian

CAVITY

koilia

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εισ

prep

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

THE FROM+SETTLE, latrine

ekporeuetai

it-IS-OUT-GOING~

vi AC mid pres 3 sg
ekporeuomaieis

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

AND

eis

INTO

eis

ton

t_ acc sg m

αφεδρωνα
aphedrōna

FROM-SETTLE
n_ 3 acc sg m
aphedrOn

εκπορευεται

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

katharizōn

makING-clean

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

FEED-effect, FOOD

καθαριζων

vp AC act pres nom sg m
katharizO

παντα
panta

pas

THE

βρωµατα
brōmata

FOODS
n_ 3 acc pl n
brOma

Yet He said that
"•That which is
going~ out o of a
•hman, that is
contaminating the
hman.

20

7:20

Mk ελεγεν
elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

δε

YET
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

το

THE

THE

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

THELAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

de

YET, now

οτι
hoti

that
conj
hoti

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

εκ
ek

OUT
prep

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

OUT-GOING~

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

εκεινο

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

ανθρωπου
anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκπορευοµενον
ekporeuomenon

vp AC mid pres nom sg n

ekeino

pd nom sg n

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

κοινοι

vi AC act pres 3 sg

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

THE
t_ acc sg m

THE

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

koinoi

-IS-COMMONING

koinoO

τον
ton

ho/hE/to

For from inside, out
of the heart of
•hmen, are going~

out •evil
•reasonings,
prostitutions, thefts,
murders,

21

7:21

Mk
esōthen

esOthen

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

καρδιασ
kardias

HEART
n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

εσωθεν

INTOWARD-PLACE
adv of place

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

γαρ

for

gar

OUT
prep t_ gen sg f

THE

ho/hE/to

humans
n_ 2 gen pl m

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

διαλογισµοι

dialogismos

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

κακοι

EVIL

kakos

ανθρωπων
anthrōpōn

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

THE(p)

THE

dialogismoi

THRU-accounts
n_ 2 nom pl m

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning THE

kakoi

a_ nom pl m

EVIL

εκπορευονται
ekporeuontai

THEY-ARE-OUT-GOING~

vi AC mid pres 3 pl
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

πορνειαι

n_ 1 nom pl f
porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

klopai

n_ 1 nom pl f
klopE

φονοι
phonoi

n_ 2 nom pl m
phonos

porneiai

PROSTITUTions

κλοπαι

thefts

COVER, stealING, theft

MURDERS

MURDER

adulteries, =greed,
=wickedness, guile,
wantonness, a
wicked eye,
calumny, pride,
imprudence.

22

7:22

Mk µοιχειαι

ADULTeries
n_ 1 nom pl f
moicheia

ADULTER-ness, ADULTery

MORE-HAVings
n_ 1 nom pl f
pleonexia

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

πονηριαι

wickednesses
n_ 1 nom pl f
ponEria

MISERY+GUSH-ness, MISERY+GUSH, wickedness

dolos

n_ 2 nom sg m
dolos

FRAUD, guile

moicheiai

πλεονεξιαι
pleonexiai ponēriai

δολοσ

FRAUD
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ασελγεια

aselgeia

VIEWER
n_ 2 nom sg m
ophthalmos

πονηροσ
ponēros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

HARM-AVERment

blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

aselgeia

wantonness
n_ 1 nom sg f

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

οφθαλµοσ
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

wicked
a_ nom sg m
ponEros

βλασφηµια
blasphēmia

n_ 1 nom sg f

υπερηφανια
huperēphania

OVER-APPEARance
n_ 1 nom sg f
huperEphania

UN-DISPOSIT-ion

OVER+APPEAR-ness, OVER+APPEARance, pride

αφροσυνη
aphrosunē

n_ 1 nom sg f
aphrosunE

UN+DISPOSED+TOGETHERness, UN-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), imprudence

All these •wicked
inside things are
going~ out; and
those are
contaminating the
hman."

23

7:23

Mk

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

ponēra

ponEros

παντα
panta

ALL

pas

ταυτα
tauta

these

τα

ho/hE/to

πονηρα

wicked
a_/n_ nom pl n

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

esōthen

adv of place
esOthen

εκπορευεται

ekporeuomai

AND-those
pd nom pl n

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

εσωθεν

INTOWARD-PLACE

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

ekporeuetai

-IS-OUT-GOING~

vi AC mid pres 3 sg

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

κακεινα
kakeina

kakeinos/kakeinE/kakeino

κοινοι
koinoi

koinoO

τον

t_ acc sg m

THE

human

anthrOpos

-IS-COMMONING
vi AC act pres 3 sg

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

ton

THE

ho/hE/to

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now, -rising thence,
He came away into
the frontiers of Tyre
and Sidon. And
entering into a
house, He wants
not one to know,
and He can not
|elude them,

24

7:24

Mk εκειθεν
ekeithen

adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

δε
de

de

YET, now

UP-STANDing

απηλθεν

vi FA act past 3 sg
aperchomai

εισ
eis

INTO

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

thence

ekeithen

YET
conj

αναστασ
anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

apēlthen

He-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

prep
eis

INTO  of time: for

τα

t_ acc pl n

methoria

n_ 2 acc pl n

τυρου

n_ 2 gen sg f
turos

και
kai

AND

kai

σιδωνοσ
sidōnos

SIDON

sidOn

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

και

conj
kai

µεθορια

WITH-boundaries

methorion

WITH+SEE-ian, WITH+SEEN, WITH-boundarian, WITH-boundary, frontier

turou

OF-TYRE

TYRE  Hebrew  rock

conj

AND, also, too

n_ 3 gen sg f

kai

AND

AND, also, too

εισελθων

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m

INTO+COME, enter

INTO

eis

oikian

oikia

HOME-ness, HOME, house

oudena

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γνωναι
gnōnai kai

AND
conj

eiselthōn

eiserchomai

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

οικιαν

HOME
n_ 1 acc sg f

ουδενα

oudeis/outheis

ηθελησεν
ēthelēsen

He-WILLS
vi FA act indef 3 sg
thelO

WILL, want

TO-KNOW
vn FA act indef
ginOskO

KNOW

και

kai

AND, also, too

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνασθη
ēdunasthē

He-IS-ENABLED
vi FA pas indef 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

lathein

vn AC act pres

BE_OBLIVIOUS, be oblivious, elude

NOT

ou dunamai

λαθειν

TO-BE-BEING_OBLIVIOUS

lanthanO

but straightway, a
woman, -hearing
cabout Him, whose
little •daughter had
an unclean spirit,
entering, prostrates
tdat His •feet.

25

7:25

Mk

but
conj

ευθυσ
euthus

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

HEARing

HEAR

gunē

WOMAN

WOMAN, wife

ABOUT

peri

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

straightway

euthus

ακουσασα
akousasa

vp FA act indef nom sg f
akouO

γυνη

n_ nom sg f
gunE

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

Him

autos/autE/auto

ησ

OF-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειχεν

HAVE  id. next, be, fare

THE
t_ nom sg n

THE

θυγατριον

little-DAUGTHER
n_ 2 nom sg n
thugatrion

DAUGHTER-diminutive, little-DAUGHTER, little daughter

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hēs

pr gen sg f

eichen

-HAD
vi FA act past 3 sg
echO

το
to

ho/hE/to

thugatrion

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµα

pneuma

akatharton

UN-clean
a_ acc sg n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

εισελθουσα
eiselthousa

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg f
eiserchomai

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ακαθαρτον

akathartos

INTO+COME, enter
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προσεπεσεν

-TOWARD-FALLS
vi FA act indef 3 sg
prospiptO

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

pros

TOWARD

pros

tous

t_ acc pl m

FEET

FOOT

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prosepesen

προσ

prep

TOWARD, to

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m
pous autos/autE/auto

Now the woman
was a Greek, a
•native of Syro-
Phoenicia, and she
asked Him that He
should be casting o

the demon out of
her •daughter.

26

7:26

Mk η

THE

δε
de

conj
de

γυνη

WOMAN -WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ελληνισ

GREEK

hellEnis

GREEK(fem)

συροφοινικισσα

surophoinikissa

τω

ho/hE/to

γενει

genos

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

YET

YET, now

gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

ην
ēn hellēnis

n_ 3 nom sg f

surophoinikissa

SYRIA-PHOENICIAN
n_ 1 nom sg f

SYRIA+PHOENICIAN, of Syro-Phoenicia

tō

to-THE
t_ dat sg n

THE

genei

breed
n_ 3 dat sg n

BECOME, breed, race, species, native

και
kai

conj

AND, also, too

ηρωτα
ērōta

she-askED
vi FA act past 3 sg
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

Him

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

to

THE

ho/hE/to

THE

AND

kai

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

hina

το

t_ acc sg n

δαιµονιον
daimonion

n_ 2 acc sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

εκβαλη

He-SHOULD-BE-OUT-CASTING
vs AC act fut 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

thugatros

DAUGHTER

DAUGHTER

demonian-one

ekbalē

ekballO

OUT
prep
ek

OF-THE
t_ gen sg f

θυγατροσ

n_ 3 gen sg f
thugatEr

autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

Yet •Jesus said to
her, "Let first the
children be
satisfied, for it is
not ideal to |take
the children's
•bread and |cast it
to the puppies."

27

7:27

Mk ο

THE

ho/hE/to

δε
de

YET

YET, now

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτη

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

THE

conj
de

ιησουσ
iēsous

iEsous

ειπεν

vi FA act past 3 sg

autē

αφεσ
aphes

vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

χορτασθηναι

TO-BE-satisfiED

chortazO

FODDER, satisfy

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

τεκνα

offsprings
n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

YOU-BE-FROM-LETTING

prōton

prOton (prOtos/pro)

chortasthēnai

vn FA pas indef

τα
ta tekna

teknon

NOT
adv neg absolute

γαρ

for
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

καλον

kalos

λαβειν
labein

TO-BE-GETTING
vn AC act pres
lambanO

THE

THE

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

it-IS-BEING

eimi

kalon

IDEAL
a_ nom sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile GET, get, obtain, take, hold, attempt

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

artos

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

n_ 2 gen pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

AND

tois

to-THE(p) little-dogs

TEEMER-diminutive, little-dog, puppy

TO-BE-CASTING

ballO

αρτον
arton

BREAD
n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

των

THE

τεκνων
teknōn

offsprings

teknon

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

κυναριοισ
kunariois

n_ 2 dat pl n
kunarion

βαλειν
balein

vn AC act pres

CAST

Yet •she answered
and is saying to
Him, "Yes, Lord.
For the puppies
also, underneath
the table, are
eating the scraps
from the little
children."

28

7:28

Mk

THE
conj
de

YET, now

apekrithē

vi FA pas past 3 sg

και

conj
kai

AND, also, too

λεγει
legei

legO

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

απεκριθη

she-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

kai

AND -IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

part

kurie

n_ 2 voc sg m

και

AND
conj

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

autō

pp dat sg m

ναι
nai

YEA

nai

YEA, yes

κυριε

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

kai

AND, also, too

gar

for

gar

ho/hE/to

κυναρια

TEEMER-diminutive, little-dog, puppy

hupokatō

UNDER-DOWNWARD
adv
hupokatO

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

τραπεζησ
trapezēs

FOUR+FOOT, table, bank

εσθιουσιν

vi AC act pres 3 pl

EAT

απο
apo

FROM

apo

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

kunaria

little-dogs
n_ 2 nom pl n
kunarion

υποκατω

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

τησ

t_ gen sg f

table
n_ 1 gen sg f
trapeza

esthiousin

THEY-ARE-EATING

esthiO

prep

FROM,  id. by, of

Mark 7
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των

THE(p)

t_ gen pl n

THE

ψιχιων

n_ 2 gen pl n

SCRAP-diminutive, SCRAP

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

παιδιων

n_ 2 gen pl n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

tōn

ho/hE/to

psichiōn

SCRAPS

psichion

των
tōn

THE

paidiōn

little-boys/girls

And He said to her,
"Because of this
•saying, |go. The
demon has come
out o of your
•daughter."

29

7:29

Mk και ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτον

pd acc sg m

THE

λογον
logon

n_ 2 acc sg m

δια
dia

prep

touton

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

hupage

hupagO

εξεληλυθεν
exelēluthen

-HAS-OUT-COME
vi ST act pres 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

prep
ek

τησ
tēs

t_ gen sg f

DAUGHTER
n_ 3 gen sg f

DAUGHTER

σου
sou

su

THE

υπαγε

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

exerchomai

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ho/hE/to

THE

θυγατροσ
thugatros

thugatEr

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

δαιµονιον
daimonion

demonian-one
n_ 2 nom sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

And coming away
into her sfown
•house, she found
the little girl
°prostrate~ on the
couch, and the
demon °come out.

30

7:30

Mk και

AND

kai

AND, also, too

απελθουσα

FROM-COMING

eis

prep
eis

τον
ton

ho/hE/to

THE

house
n_ 2 acc sg m

kai

conj

apelthousa

vp AC act pres nom sg f
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ

INTO

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m

οικον
oikon

oikos

HOME, house, household

heautēs

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ευρεν

vi FA act past 3 sg

to

ho/hE/to

n_ 2 acc sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

βεβληµενον

ballO

CAST

εαυτησ

OF-herself
pf 3 gen sg f
heautou/heautEs/heautou

heuren

she-FOUND

heuriskO

FIND

το

THE
t_ acc sg n

THE

παιδιον
paidion

little-girl

paidion

beblēmenon

HAVING-been-CAST
vp ST mid pres acc sg n

επι
epi

prep
epi

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κλεινην
kleinēn

n_ 1 acc sg f
klinE

και

AND
conj

AND, also, too

THE
t_ acc sg n

THE

δαιµονιον
daimonion

n_ 2 acc sg n
daimonion

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

THE

couch

CLINE, couch

kai

kai

το
to

ho/hE/to

demonian-one

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

exelēluthos

HAVING-OUT-COME

εξεληλυθοσ

vp ST act pres acc sg n
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

And, again, coming
o out of the
boundaries of Tyre,
He came through
Sidon ioto the sea
of •Galilee, amidst
the boundaries of
the Decapolis.

31
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Mk και
kai

AND
conj
kai

adv

εξελθων

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m
exerchomai

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

horiōn

n_ 2 gen pl n
horion

τυρου
turou

OF-TYRE

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN

palin

AGAIN

exelthōn

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

OUT

των
tōn

t_ gen pl n

οριων

boundaries

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

n_ 2 gen sg f
turos

TYRE  Hebrew  rock

vi FA act past 3 sg

COME

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

σιδωνοσ
sidōnos

n_ 3 gen sg f

eis

prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f

THE

thalassan

SEA

SEA

ηλθεν
ēlthen

He-CAME

erchomai

THRU SIDON

sidOn

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

εισ

INTO

eis

tēn

ho/hE/to

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f
thalassa

τησ

OF-THE

galilaias

GALILEE

galilaia

ana

UP, apiece, respectively

µεσον

a_/n_ acc sg n
mesos

tōn

THE

οριων
horiōn

boundaries

dekapoleōs

OF-Decapolis
n_ 3 gen sg f
dekapolis

TEN+MANY/city, Decapolis

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ

n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

ανα

UP
prep
ana

meson

MIDST

MIDST, center, middle

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

n_ 2 gen pl n
horion

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

δεκαπολεωσ
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And they are
bringing to Him a
deaf + stammerer,
and they are
entreating Him that
He may |place His
•hand on him.

32

7:32

Mk και

kai

AND, also, too

THEY-ARE-CARRYING

pherO

to-Him

κωφον
kōphon

MUTE
a_/n_ acc sg m

MUTE, deaf-mute, deaf

και

kai

AND, also, too

kai

AND
conj

φερουσιν
pherousin

vi AC act pres 3 pl

CARRY, carry on, bring

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kOphos

kai

AND
conj

moggilalon

DIFFICULTLY-TALKER
a_/n_ acc sg m
mogilalos

vi AC act pres 3 pl

µογγιλαλον

DIFFICULT+TALKER, DIFFICULTLY+TALKER, stammerer

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

παρακαλουσιν
parakalousin

THEY-ARE-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επιθη
epithē

epitithEmi

Him
pp acc sg m

THAT
conj
hina

He-MAY-BE-ON-PLACING
vs AC act pres 3 sg

ON+PLACE, place on, append

αυτω

autos/autE/auto

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

χειρα
cheira

HAND

cheir

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

THE

n_ 3 acc sg f

HAND

And, getting~ him
away from the
throng privately, He
thrusts His •fingers
into his •ears, and,
-spitting, touches~

his •tongue.

33

7:33

Mk

AND

AND, also, too

FROM-GETTING~

vp AC mid pres nom sg m
apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

auton apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

του

t_ gen sg m

THE

και
kai

conj
kai

απολαβοµενοσ
apolabomenos

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

apo

tou

THE

ho/hE/to

ochlou

n_ 2 gen sg m
ochlos

THRONG

κατ

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ebalen

He-CASTS

CAST

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

οχλου

THRONG

kat

accordING_to
prep

ιδιαν
idian

OWN

εβαλεν

vi FA act indef 3 sg
ballO

tous

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m
daktulos

αυτου
eis

prep

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

δακτυλουσ
daktulous

FINGERS

FINGER

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

t_ acc pl n

ωτα
ōta

EARS
n_ 3 acc pl n
ous

EAR

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

πτυσασ

ptuO

SPIT

-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg
haptO

TOUCH, light, kindle

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

glOssa

TONGUE, language

autou

OF-him

και
kai

kai

AND, also, too

ptusas

SPITTing
vp FA act indef nom sg m

ηψατο
hēpsato

τησ γλωσσησ
glōssēs

TONGUE
n_ 1 gen sg f

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

And, -looking up
into •heaven, He
groans, and is
saying to him,
"Ephphatha," which
is, "Be |opened up."

34

7:34

Mk και
kai

conj
kai

AND, also, too

UP-looking
vp FA act indef nom sg m
anablepO

INTO
prep

τον

THE

ho/hE/to

THE

ουρανον

SEE+UP, heaven, sky

εστεναξεν
kai

AND
conj

AND, also, too

AND

αναβλεψασ
anablepsas

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m

ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

estenaxen

He-groanS
vi FA act indef 3 sg
stenazO

CRAMPED_make, CRAMP_ize, groan

και

kai

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ephphatha

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

to-him

εφφαθα

EPHPHATHA
aramaic
ephphatha

EPHPHATHA  Aramaic  BE-OPENED

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

estin

eimi

BE, am, are, is

διανοιχθητι

dianoigO

pr nom sg n
hos/hE/ho

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

dianoichthēti

YOU-BE-BEING-THRU-UP-OPENED
vm AC pas pres 2 sg

THRU+UP+OPEN, open up
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And immediately,
opened up was his
•hearing, and
straightway was
loosed the bond of
his •tongue, and he
spoke correctly.

35

7:35

Mk

AND
conj

AND, also, too

ευθεωσ

immediately

eutheOs

vi FA pas past 3 pl

THRU+UP+OPEN, open up

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

eutheōs

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

διηνοιγησαν
diēnoigēsan

THEY-WERE-THRU-UP-OPENED

dianoigO

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

αι
hai

THE(p)

ho/hE/to

ακοαι
akoai

HEARINGS

HEARING, tidings

και

conj
kai

AND, also, too

ευθυσ
euthus

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

desmos

BOND

desmos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

t_ nom pl f

THE

n_ 1 nom pl f
akoE

kai

AND straightway
adv

ελυθη
eluthē

-WAS-LOOSED
vi FA pas past 3 sg
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

ο

THE

δεσµοσ

n_ 2 nom sg m

BINDing, BOND

ho/hE/to

γλωσσησ
glōssēs

n_ 1 gen sg f
glOssa

TONGUE, language

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

ορθωσ
orthōs

ERECTly

ERECT+AS, ERECTly, correctly

TONGUE

αυτου
autou kai

AND

kai

AND, also, too

ελαλει
elalei

he-TALKED
vi FA act past 3 sg
laleO

TALK, speak

adv
orthOs

And He cautions~

them that they may
be telling no one,
yet, as much as He
cautioned~ them,
they/ rather
heralded it more
exceedingly.

36

7:36

Mk
kai

AND
conj

He-THRU-PUTS~

vi FA mid indef 3 sg
diastellO

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

kai

AND, also, too

διεστειλατο
diesteilato

THRU+PUT, caution, assign

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

hina

to-NO-YET-ONE
a_ dat sg m

λεγωσιν

THEY-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 pl
legO

pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

µηδενι
mēdeni

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

legōsin

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οσον
hoson

as_much_as

de

YET, now

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

διεστελλετο

THRU+PUT, caution, assign

δε
de

YET
conj

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

diestelleto

He-THRU-PUT~

vi FA mid past 3 sg
diastellO

αυτοι

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mallon

adv cmp

RATHER-more, rather, more

autoi

they
pp nom pl m

µαλλον

RATHER-more

mallon (mala)

περισσοτερον

perissoteros (perissos)

ekērusson

THEY-PROCLAIMED

kErussO

PROCLAIM, herald

perissoteron

more-excessive
a_ acc sg n cmp

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

εκηρυσσον

vi FA act past 3 pl

And they were
superexceedingly
astonished~,
saying, "Ideally has
He done all! The
deaf He is making
to be hearing, as
well as the dumb to
be speaking."

37
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Mk

conj
kai

υπερπερισσωσ
huperperissōs

adv
huperperissOs

OVER+ABOUT+AS, OVER-exceedingly, superexceedingly

εξεπλησσοντο

THEY-were-astonishED

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

και
kai

AND

AND, also, too

OVER-exceedingly

exeplēssonto

vi FA mid past 3 pl
ekplEssO

OUT+BLOW(pound), astonish

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

καλωσ
kalōs

IDEALly

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

panta

a_ acc pl n

πεποιηκεν
pepoiēken

He-HAS-DONE

poieO

και
kai

AND

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

κωφουσ

MUTES
adv
kalOs

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vi ST act pres 3 sg

DO, make, produce

conj
kai

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

kōphous

a_/n_ acc pl m
kOphos

MUTE, deaf-mute, deaf

poieO

akouein

akouO

HEAR

kai

kai

tous

THE(p)

αλαλουσ

UN-TALKING
a_/n_ acc pl m vn AC act pres

laleO

ποιει
poiei

He-IS-makING
vi AC act pres 3 sg

DO, make, produce

ακουειν

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

και

AND
conj

AND, also, too

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

alalous

alalos

UN+TALKING, dumb

λαλειν
lalein

TO-BE-TALKING

TALK, speak

In those •days,
there being again a
vast throng, and
not having anything
they may be eating,
-calling~ His

1

8:1

Mk

IN

en

εκειναισ

those
pd dat pl f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

hēmerais

n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

palin

adv
palin

AGAIN

OF-much

polus

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinais

ekeinos/ekeinE/ekeino

ταισ

THE(p)

ηµεραισ

DAYS

παλιν

AGAIN

πολλου
pollou

a_ gen sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

Mark 7  -  Mark 8
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•disciples to Him,
He is saying to
them,

ochlou

THRONG

ochlos

οντοσ
ontos

BEING

BE, am, are, is

και

AND

AND, also, too

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντων

echO

οχλου

n_ 2 gen sg m

THRONG

vp AC act pres gen sg m
eimi

kai

conj
kai

µη
mē

part neg conditionally

echontōn

OF-HAVING
vp AC act pres gen pl m

HAVE  id. next, be, fare

px acc sg n
tis/tis/ti

φαγωσιν
phagōsin

THEY-MAY-BE-EATING

proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

ho/hE/to

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC act pres 3 pl
phagO (esthiO)

EAT

προσκαλεσαµενοσ τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µαθητασ
mathētas

LEARNers

autos/autE/auto

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

"I have
|compassion~ on
the throng, tfor
already for three
days they are
remaining with Me,
and they |have
nothing athat they
may be eating.

2

8:2

Mk σπλαγχνιζοµαι

I-AM-beING-compassionatED

INTESTINE-make, compassionate

επι
epi

epi

ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

splagchnizomai

vi AC mid pres 1 sg
splagchnizomai

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οχλον

ochlos

THRONG

οτι
hoti

conj

ηδη
ēdē

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

ηµεραι
hēmerai

DAY

τρεισ
treis

THREE
a_ nom pl f
treis

THREE

prosmenousin

vi AC act pres 3 pl

TOWARD+REMAIN, remain in or with  Perhaps from TOWARD+ME+IN

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

και
kai

kai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

προσµενουσιν

THEY-ARE-TOWARD-REMAINING

prosmenO

moi

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj

AND, also, too

ουκ

ou

εχουσιν

vi AC act pres 3 pl
echO

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echousin

THEY-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

ti

ANY
px acc sg n

THEY-MAY-BE-EATING

EAT

φαγωσιν
phagōsin

vs AC act pres 3 pl
phagO (esthiO)

And, should I ever
be dismissing
them, fasting, ioto
their homes, they
will be fainting ion
the road, and
asome of them
have arrived from
afar."

3

8:3

Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

εαν

IF-EVER

apoluO

και

kai

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

απολυσω
apolusō

I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
vs AC act fut 1 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νηστεισ
nēsteis

fastING

negative+EATING, fastING

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

οικον

oikos

HOME, house, household

autous

them
a_ acc pl m
nEstis

INTO

oikon

house
n_ 2 acc sg m

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

εκλυθησονται
ekluthēsontai

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THESAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHALL-BE-BEING-OUT-LOOSED
vi AC pas fut 3 pl
ekluO

OUT+LOOSE, faint

IN
prep

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

οδω
hodō

hodos

WAY, path, road

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τινεσ
tines

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

WAY
n_ 2 dat sg f

kai

px nom pl m
tis/tis/ti

Mark 8
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autōn

OF-them FROM

apo

FROM,  id. by, of

FAR-WHICH-PLACE
adv of place

FAR+WHICH+PLACE, afar off

hEkO

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

prep

µακροθεν
makrothen

makrothen

ηκασιν
hēkasin

THEY-HAVE-ARRIVED
vi ST act pres 3 pl

ARRIVE,  id. come

And His •disciples
answered Him that
"Whence |can~

anyone satisfy
these with =bread
here onin a
wilderness?"

4

8:4

Mk
kai

kai

AND, also, too

απεκριθησαν αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m

και

AND
conj

apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

οτι
hoti

that

hoti

ποθεν

?-WHICH-PLACE
adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pothen

τουτουσ
toutous

these

THE+SAME, this, these

δυνησεται

-SHALL-BE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τισ
tis

adv

chortasai

vn FA act indef

FODDER, satisfy

dunēsetai

vi AC mid fut 3 sg

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ωδε
hōde

here

hOde

to-WHICH+YET, here

χορτασαι

TO-satisfy

chortazO

n_ 2 gen pl m
artos

επ
ep

epi

DESOLATEness
n_ 1 gen sg f
erEmia

αρτων
artōn

OF-BREADS

BREAD  Perhaps from EQUIP

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ερηµιασ
erēmias

DESOLATEness, DESOLATion, wilderness

And He inquired of
them, "How many
cakes of bread
|have you?" Now
•they say, "Seven."

5

8:5

Mk

AND
conj

επηρωτα
epērōta

He-inquirED_of
vi FA act past 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

them
pp acc pl m

και
kai

kai

AND, also, too

eperOtaO

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

how_many
pi acc pl m
posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

εχετε

vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

αρτουσ

n_ 2 acc pl m
artos

hoi

conj

THEY-say

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ποσουσ
posous echete

YE-ARE-HAVING

echO

artous

BREADS

BREAD  Perhaps from EQUIP

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

ειπαν
eipan

vi FA act indef 3 pl

επτα
hepta

SEVEN

hepta

SEVEN

ni numeral

And He is charging
the throng to be
leaning back on the
earth. And taking
the seven cakes of
bread, -giving
thanks, He breaks
and gave to His
•disciples, that they
may |place them
before them. And
they -°place them
before the throng.

6

8:6

Mk και
kai

AND

AND, also, too

paraggellei

BESIDE+MESSAGE, charge

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

οχλω

n_ 2 dat sg m
ochlos

anapesein

TO-BE-UP-FALLING

anapiptO

επι
epi

ON
prep

τησ

conj
kai

παραγγελλει

He-IS-chargING
vi AC act pres 3 sg
paraggellO

τω

to-THE

ochlō

THRONG

THRONG

αναπεσειν

vn AC act pres

UP+FALL, lean back at table

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND

LAND, earth

AND

kai

AND, also, too

labōn

lambanO

tous

ho/hE/to

επτα

BREADS

BREAD  Perhaps from EQUIP

ευχαριστησασ
eucharistēsas

thanking

WELL+JOY, thank, give thanks BREAK

n_ 1 gen sg f
gE

και
kai

conj

λαβων

GETTING
vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

αρτουσ
artous

n_ 2 acc pl m
artos

vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

εκλασεν
eklasen

He-BREAKS
vi FA act indef 3 sg
klaO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εδιδου
edidou

vi FA act past 3 sg

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m

kai

He-GAVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

t_ dat pl m

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

THAT

παρατιθωσιν
paratithōsin

THEY-MAY-BE-BESIDE-PLACING
vs AC act pres 3 pl
paratithEmi kai

AND, also, too

παρεθηκαν
parethēkan

THEY-BESIDE-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE THRONG

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why BESIDE+PLACE, place before, commit, set

και
kai

AND
conj

paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

τω

to-THE

οχλω
ochlō

THRONG
n_ 2 dat sg m
ochlos

Mark 8
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And they had a few
small fishes. And,
-blessing them, He
said to place these
also before them.

7

8:7

Mk και
kai

kai

ειχαν
eichan

echO

HAVE  id. next, be, fare

ichthudia

n_ 2 acc pl n
ichthudion

FISH-diminutive, little-FISH, small fish

AND

kai

AND, also, too

eulogēsas

blessing
vp FA act indef nom sg m

AND
conj

AND, also, too

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl

ιχθυδια

little-FISHES

ολιγα
oliga

FEW
a_ acc pl n
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

και
kai

conj

ευλογησασ

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

auta

them
pp acc pl n

ειπεν

AND

tauta paratithenai

paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

αυτα

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παρατιθεναι

TO-BESIDE-PLACE
vn FA act indef

And they all ate
and are satisfied.
And they pick up of
the surplus
fragments, seven
hampers.

8

8:8

Mk

AND

kai

ALL
a_ nom pl m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

echortasthēsan

THEY-ARE-satisfiED
vi FA pas indef 3 pl

FODDER, satisfy

και

conj
kai

και
kai

conj

AND, also, too

εφαγον
ephagon

THEY-ATE
vi FA act past 3 pl
phagO (esthiO)

EAT

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

εχορτασθησαν

chortazO

kai

AND

AND, also, too

ηραν
ēran

THEY-LIFT

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

περισσευµατα

excess-effects
n_ 3 acc pl n

ABOUT-effect, excess-effect, excess, surplus, superabundance

OF-BREAK-effects
n_ 3 gen pl n
klasma

BREAK-effect, fragment

επτα

ni numeral

SEVEN

σπυριδασ
spuridas

n_ 3 acc pl f

HAMPER

vi FA act indef 3 pl
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ta

THE

perisseumata

perisseuma

κλασµατων
klasmatōn hepta

SEVEN

hepta

HAMPERS

spuris

Now •those eating
were asabout four
thousand. And He
dismisses them.

9

8:9

Mk ησαν

eimi

BE, am, are, is

de

de

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ones-EATING

ωσ

tetrakischilioi

και
kai

kai

AND, also, too

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

δε

YET
conj

YET, now

t_ nom pl m

φαγοντεσ
phagontes

vp AC act pres nom pl m
phagO (esthiO)

EAT

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

τετρακισχειλιοι
tetrakischeilioi

FOUR-times-THOUSAND
a_ nom pl m

FOUR-times+THOUSAND, four thousand

AND
conj

απελυσεν

He-FROM-LOOSES

FROM+LOOSE, release, dismiss

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apelusen

vi FA act indef 3 sg
apoluO

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

And straightway
He/, -stepping i into
the ship with His
•disciples, came
into the parts of
Dalmanutha.

10

8:10

Mk

AND
conj

ευθυσ

IN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

euthus

straightway
adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

εµβασ
embas

embainO

IN+STEP, step into

αυτοσ
autos

pp nom sg m

prep

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πλοιον

FLOATER

ploion

µετα
meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

THE(p)

µαθητων

LEARNers

mathEtEs

εισ
eis

INTO

eis

THE

ploion

n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

meta

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

mathētōn

n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-CAME

εισ

INTO

eis

τα

THE(p)

t_ acc pl n

merē

meros

αυτου

pp gen sg m

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

eis

prep

INTO  of time: for

ta

ho/hE/to

THE

µερη

PARTS
n_ 3 acc pl n

PART, party, particular, instalment

DALMANUTHA

dalmanoutha

δαλµανουθα
dalmanoutha

ni proper

DALMANUTHA

And out came the
Pharisees, and
they begin~

discussing with
Him, seeking to
|psee bfrom Him a
sign from •heaven,
trying Him.

11

8:11

Mk και
kai

kai

AND, also, too

exēlthon

vi FA act past 3 pl
exerchomai

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

φαρισαιοι
pharisaioi

και

kai

AND, also, too

ηρξαντο

THEY-begin~

archO

AND
conj

εξηλθον

THEY-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

οι

THE(p) PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

kai

AND
conj

ērxanto

vi FA mid indef 3 pl

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

sunzētein

TO-BE-TOGETHER-SEEKING
vn AC act pres
sunzEteO

to-Him

ζητουντεσ
zētountes

SEEKING

συνζητειν

TOGETHER+SEEK, discuss

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom pl m
zEteO

SEEK

Mark 8
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par

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

autou

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg n
sEmeion

idin

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

παρ

prep

αυτου

pp gen sg m

σηµειον
sēmeion

SIGN

SIGN

ιδιν

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
ouranos

tryING
vp AC act pres nom pl m
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

αυτον

autos/autE/auto

απο
apo

apo

του

THE
t_ gen sg m

THE

ουρανου
ouranou

heaven

SEE+UP, heaven, sky

πειραζοντεσ
peirazontes auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And -sighing in His
•spirit, He is saying,
"aWhy is this
•generation seeking
for a sign? Verily I
am saying to you, If
there shall be
|given to this
•generation a
sign—!"

12

8:12

Mk
kai

AND
conj

αναστεναξασ

UP-groaning

anastenazO

UP+CRAMPED_make, UP+CRAMP_ize, UP-groan, sigh

tō

ho/hE/to

πνευµατι

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και

kai

AND, also, too

anastenaxas

vp FA act indef nom sg m

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE

pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

η
hē

ho/hE/to

THE

γενεα
genea hautē

this
pd nom sg f

επιζητει

-IS-ON-SEEKING
vi AC act pres 3 sg

τι
ti

px nom sg n

THE
t_ nom sg f

generatION
n_ 1 nom sg f
genea

BECOME, generatION

αυτη

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

epizētei

epizEteO

ON+SEEK, seek for

σηµειον

SIGN
n_ 2 acc sg n
sEmeion

SIGN

amēn

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

pp 2 dat pl

ει
sēmeion

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

vi AC act pres 1 sg

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

dothēsetai

-SHALL-BE-BEING-GIVEN
vi AC pas fut 3 sg

τη

ho/hE/to

genea

generatION
n_ 1 dat sg f

houtos/hautE/touto

sēmeion

n_ 2 nom sg n
sEmeion

SIGN

δοθησεται

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

γενεα

genea

BECOME, generatION

ταυτη
tautē

this
pd dat sg f

THE+SAME, this, these

σηµειον

SIGN

And leaving them,
again -stepping i

into a ship, He
came away ioto the
other side.

13

8:13

Mk και
kai

conj
kai

apheis

FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παλιν
palin

adv
palin

εµβασ

vp FA act indef nom sg m

AND

AND, also, too

αφεισ

vp AC act pres nom sg m
aphiEmi

αυτουσ
autous

AGAIN

AGAIN

embas

IN-STEPPing

embainO

IN+STEP, step into

εισ

INTO

eis

ploion

n_ 2 acc sg n

apēlthen

He-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n

peran

OTHER_SIDE

eis

prep

INTO  of time: for

πλοιον

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

απηλθεν
eis

INTO
prep
eis

to

ho/hE/to

THE

περαν
peran

OTHER_SIDE
adv

And they forgot~ to
|get =bread, and,
except for one cake
of bread, they had
none with themsf in
the ship.

14

8:14

Mk και επελαθοντο
epelathonto

λαβειν
labein

TO-BE-GETTING
vn AC act pres
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

artous

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

kai

conj

AND, also, too

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-forgoT~

vi FA mid past 3 pl
epilanthanomai

BE_ON+OBLIVIOUS, forget

αρτουσ και

AND

kai

part cond
ei

mē

NO

ενα

ONE
a_ acc sg m

αρτον

BREAD
adv neg absolute
ou

ειχον

vi FA act past 3 pl
echO

µεθ

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

hena

heis

ONE

arton

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eichon

THEY-HAD

HAVE  id. next, be, fare

meth

εαυτων

themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν
en

t_ dat sg n
ho/hE/to

n_ 2 dat sg n
ploion

heautōn

pf 3 gen pl m

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

πλοιω
ploiō

FLOATER

FLOATER, ship

Mark 8
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And He cautioned~

them, saying,
"|See! Beware  fof
the leaven of the
Pharisees and the
leaven of Herod."

15

8:15

Mk και

kai

vi FA mid past 3 sg
diastellO autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

διεστελλετο
diestelleto

He-THRU-PUT~

THRU+PUT, caution, assign

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legO

ορατε
horate

horaO

blepete

CAST+VIEW, look, observe, beware

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

tēs

t_ gen sg f

ζυµησ

FERMENT
n_ 1 gen sg f

FERMENT, leaven

των
tōn

ho/hE/to

THE

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YE-BE-SEEING
vm AC act pres 2 pl

SEE

βλεπετε

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

FROM

apo

τησ

THE

ho/hE/to

THE

zumēs

zumE

OF-THE(p)

t_ gen pl m

pharisaiōn

PHARISEES
n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τησ

OF-THE

THE

ζυµησ

FERMENT

hērōdou

OF-HEROD

hErOdEs

HEROD

φαρισαιων

pharisaios

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

zumēs

n_ 1 gen sg f
zumE

FERMENT, leaven

ηρωδου

n_ 1 gen sg m

And they reasoned~

tdwith one another,
saying that "=Bread
we |have none!"

16
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Mk και

AND
conj

διελογιζοντο
dielogizonto

THEY-THRU-accountED~

vi FA mid past 3 pl
dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

allēlous

pc acc pl m
allElOn

kai

kai

AND, also, too

προσ
pros

αλληλουσ

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

λεγοντεσ
legontes

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

artous

BREADS
n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

NOTsayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

conj

αρτουσ

artos

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

εχοµεν

echO

HAVE  id. next, be, fare

And, knowing it,
•Jesus is saying to
them, "aWhy are
you reasoning~ that
you |have not

=bread? Not as yet
are you
apprehending,
neither
understanding?
Still °calloused~ hvis
your •heart?

17

8:17

Mk
kai

γνουσ
gnous

KNOWING

ο
ho

t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m
iEsous

λεγεικαι

AND
conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m
ginOskO

KNOW

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι
ti

tis/tis/ti

dialogizesthe

YE-ARE-THRU-accountING~

hoti

artous

BREADS
n_ 2 acc pl m

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

διαλογιζεσθε

vi AC mid pres 2 pl
dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αρτουσ

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ουκ

adv neg absolute
ou

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

echO

oupō

NOT-AS_YET
adv

YE-ARE-MINDING
vi AC act pres 2 pl

MIND, apprehend

adv

NOT+YET, neither, nor

YE-ARE-understandING
vi AC act pres 2 pl
suniEmi

eti

STILL
vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

ουπω

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

νοειτε
noeite

noeO

ουδε
oude

NOT-YET

oude

συνιετε
suniete

TOGETHER+LET, understand

ετι

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

pepōrōmenēn

vp ST mid pres acc sg f

CALLOUS-cause, CALLOUS

εχετε
echete

echO

HAVE  id. next, be, fare

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

HEART
n_ 1 acc sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

πεπωρωµενην

HAVING-been-CALLOUSED

pOroO

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

την
tēn

THE

καρδιαν
kardian humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

Having eyes, are
you not observing?
And, having ears,
are you not
hearing? And are
you not

18

8:18

Mk οφθαλµουσ

VIEWERS

ophthalmos

εχοντεσ

HAVING

ου

NOT

blepete

vi AC act pres 2 pl conj
kai

AND, also, too

ōta

EAR

ophthalmous

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

echontes

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

βλεπετε

YE-ARE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

και
kai

AND

ωτα

EARS
n_ 3 acc pl n
ous

Mark 8
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remembering?

HAVE  id. next, be, fare

NOT
adv neg absolute
ou

YE-ARE-HEARING

HEAR

και
kai

conj

ου
ou

adv neg absolute
ou

εχοντεσ
echontes

HAVING
vp AC act pres nom pl m
echO

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακουετε
akouete

vi AC act pres 2 pl
akouO

AND

kai

AND, also, too

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mnēmoneuete

REMINDED-be, remember

µνηµονευετε

YE-ARE-rememberING
vi AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

When I break the
five cakes of bread
iofor the five
thousand, how
many panniers full
of fragments do
you pick up?" They
are saying to Him,
"Twelve."

19

8:19

Mk οτε

when

WHICH+BESIDES, when

tous

ho/hE/to

πεντε
pente

ni numeral

BREADS

artos

εκλασα

I-BREAK
vi FA act indef 1 sg
klaO

BREAK

prep
eis

INTO  of time: for

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

hote

adv
hote

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

FIVE

pente

FIVE

αρτουσ
artous

n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

eklasa

εισ
eis

INTO

tous

THE(p)

THE

πεντακισχειλιουσ

FIVE-times-THOUSAND

pentakischilioi

FIVE-times+THOUSAND, five thousand

ποσουσ

pi acc pl m
posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

κοφινουσ
kophinous

n_ 2 acc pl m
kophinos

OF-BREAK-effects
n_ 3 gen pl n

plēreis

a_ acc pl m
plErEs

FULL

pentakischeilious

a_ acc pl m

posous

how_many PANNIERS

PANNIER

κλασµατων
klasmatōn

klasma

BREAK-effect, fragment

πληρεισ

FULL

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηρατε
ērate

YE-LIFT
vi FA act indef 2 pl
airO

legousin

vi AC act pres 3 pl
legO

autō

pp dat sg m

δωδεκα
dōdeka

dOdeka

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

"And when I break
the seven cakes of
bread iofor the four
thousand, how
many hampers
filled with
fragments do you
pick up?" And they
are saying to Him,
"Seven."

20

8:20

Mk
hote

when

WHICH+BESIDES, when

και

conj

AND, also, too

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

επτα

SEVEN

αρτουσ
artous

BREADS
n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

eis

INTO  of time: for

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

τετρακισχιλιουσ
tetrakischilious

FOUR-times-THOUSAND

οτε

adv
hote

kai

AND

kai

THE(p)

hepta

SEVEN
ni numeral
hepta artos

εισ

INTO
prep
eis

THE(p)

a_ acc pl m
tetrakischilioi

FOUR-times+THOUSAND, four thousand

ποσων
posōn

OF-how_many
pi gen pl n
posos/posa/poson

spuridōn

HAMPERS

HAMPER

plērōmata

FILLINGS

plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

klasmatōn

BREAK-effect, fragment?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

σπυριδων

n_ 3 gen pl f
spuris

πληρωµατα

n_ 3 acc pl n

κλασµατων

OF-BREAK-effects
n_ 3 gen pl n
klasma

ηρατε και

kai

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ērate

YE-LIFT
vi FA act indef 2 pl
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

kai

AND
conj

AND, also, too

legousin

to-Him SEVEN

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επτα
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

And He said to
them, "How is it
you are not as yet
understanding?"

21

8:21

Mk
kai

AND, also, too

elegen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m

και

AND
conj
kai

ελεγεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

ουπω
oupō

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

vi AC act pres 2 pl

TOGETHER+LET, understand

πωσ
pōs

NOT-AS_YET
adv

συνιετε
suniete

YE-ARE-understandING

suniEmi

Mark 8
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And they are
coming~ into
Bethsaida, and are
bringing to Him a
blind man and
entreating Him that
He should be
touching~ him.

22

8:22

Mk και
kai

kai

AND, also, too

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

COME

eis

INTO  of time: for

BETHSAIDA

pherO

CARRY, carry on, bring

AND
conj

ερχονται
erchontai

εισ

INTO
prep
eis

βηθσαιδαν
bēthsaidan

ni proper
bEthsaida

BETHSAIDA  Hebrew   house-HUNT

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

φερουσιν
pherousin

THEY-ARE-CARRYING
vi AC act pres 3 pl

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

τυφλον
tuphlon

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

και
kai

conj
kai

vi AC act pres 3 pl
parakaleO

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BLIND-one
a_ acc sg m

AND

AND, also, too

παρακαλουσιν
parakalousin

THEY-ARE-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

auton

Him

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

He-SHOULD-BE-TOUCHING~

haptO

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αψηται
hapsētai

vs AC mid fut 3 sg

TOUCH, light, kindle

And getting~ hold of
the hand of the
blind man, He
-°brings him forth
out of the village,
and, -spitting into
his •eyes, placing
•hands on him, He
inquired of him, "if

Are you observing
anything?"

23

8:23

Mk
kai epilabomenos

ON-GETTING~

vp AC mid pres nom sg m
epilambanomai

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg f
cheir

HAND

t_ gen sg m

THE

tuphlou

BLIND-one

BLIND  Perhaps from SMOULDER

εξηνεγκεν
exēnegken

vi FA-ST act indef 3 sg
ekpherO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επιλαβοµενοσ

ON+GET, get hold, take hold

τησ
tēs

OF-THE

χειροσ
cheiros

HAND

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

τυφλου

a_/n_ gen sg m
tuphlos

He-OUT-CARRIES

OUT+CARRY, carry out, bring forth

auton

autos/autE/auto

exō

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

τησ

THE

κωµησ
kōmēs

VILLAGE
n_ 1 gen sg f

VILLAGE

AND SPITTing

ptuO

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξω

adv

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to kOmE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πτυσασ
ptusas

vp FA act indef nom sg m

SPIT

εισ
eis

t_ acc pl n
ho/hE/to

οµµατα
ommata

eyes

VIEW-effect, (eyeball), eye

αυτου
autou

autos/autE/auto

επιθεισ

vp AC act pres nom sg m
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

τασ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τα
ta

THE(p)

THE

n_ 3 acc pl n
omma

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epitheis

ON-PLACING

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

χειρασ

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

to-him
pp dat sg m

epērōta

He-inquirED_of

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

cheiras

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επηρωτα

vi FA act past 3 sg
eperOtaO

him
pp acc sg m

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

IF
part cond

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

βλεπεισ
blepeis

YOU-ARE-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 2 sg
blepO

And -looking up, he
said, "I am
observing •hmen; t

as trees am I
seeing them
walking."

24

8:24

Mk και
kai

kai

AND, also, too

αναβλεψασ

UP-looking

anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

ελεγεν
elegen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

blepō

I-AM-lookING
vi AC act pres 1 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

AND
conj

anablepsas

vp FA act indef nom sg m
legO

βλεπω

blepO

τουσ
tous

THE

anthrōpous

humans

anthrOpos

οτι

that
conj
hoti

adv
hOs

δενδρα
dendra

n_ 2 acc pl n vi AC act pres 1 sg
horaO

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

TREES

dendron

TREE

ορω
horō

I-AM-SEEING

SEE

Mark 8
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περιπατουντασ
peripatountas

ABOUT-TREADING
vp AC act pres acc pl m
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

Thereafter again
He -°places on

•hands on his
•eyes, and he is
-keen-sighted, and
was restored, and
he looked at all
distinctly.

25

8:25

Mk ειτα

adv
eita palin

epethēken

vi FA-ST act indef 3 sg

τασ
tas

THE

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

επι
epi

ON
prep

τουσ
touseita

THEREAFTER

THEREAFTER, afterward

παλιν
palin

AGAIN
adv

AGAIN

επεθηκεν

He-ON-PLACES

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HAND

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ophthalmous

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

διεβλεψεν
dieblepsen

THRU+CAST+VIEW, THRU-look, be keen sighted

kai

conj

οφθαλµουσ

VIEWERS

ophthalmos

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

AND

AND, also, too

he-THRU-lookS
vi FA act indef 3 sg
diablepO

και

AND

kai

AND, also, too

he-WAS-restorED
vi FA pas past 3 sg

FROM+DOWN+STAND, restore

kai

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

τηλαυγωσ
tēlaugōs

FINISH-RADIANCEly

tElaugOs

απεκατεσταθη
apekatestathē

apokathistEmi

και

AND
conj

ενεβλεπεν
eneblepen

he-IN-lookED

emblepO

adv

FINISHED+RADIANCE+AS, FINISHED+RADIANCEly, distinctly

ALL(emph.)

hapas

απαντα
hapanta

a_ acc pl n

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

And He dispatches
him into his •home,
saying, "Neither io

the village may you
be entering, nor yet
may you be
speaking to anyone
in the village."

26

8:26

Mk και
kai

kai

AND, also, too

απεστειλεν
apesteilen

He-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO

THE

AND
conj

FROM+PUT, commission, dispatch

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

οικον

HOME, house, household

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

oikon

house
n_ 2 acc sg m
oikos autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING

legO

NO+YET, not yet, neither

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

VILLAGE

YOU-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 sg
eiserchomai

conj

eipēs

vs AC act pres 2 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µηδε
mēde

NO-YET
conj
mEde

prep
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

κωµην
kōmēn

VILLAGE

kOmE

εισελθησ
eiselthēs

INTO+COME, enter

µηδε
mēde

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

ειπησ

YOU-MAY-BE-sayING

τινι
tini

to-ANY-one
px dat sg m
tis/tis/ti

en

prep
en

THE

kOmE

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

κωµη
kōmē

VILLAGE
n_ 1 dat sg f

VILLAGE

And •Jesus and His
•disciples came out
into the villages of
Caesarea •Philippi.
And ion the way He
inquired of His
•disciples, saying to
them, "aWho are
•hmen saying that I
am?"

27

8:27

Mk
kai

AND

kai

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

THE

mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

και

conj

AND, also, too

εξηλθεν
exēlthen

exerchomai

ho

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous kai

AND
conj

οι
hoi

ho/hE/to

µαθηται

n_ 1 nom pl m

OF-Him

autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

κωµασ

VILLAGE

kaisareias

n_ 1 gen sg f
kaisareia

CAESAR-ness, CAESAREA

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

ho/hE/to

kōmas

VILLAGES
n_ 1 acc pl f
kOmE

καισαρειασ

OF-CAESAREA

τησ
tēs

THE

φιλιππου
philippou

Philip
n_ 2 gen sg m
philippos

AND

AND, also, too

en

prep
en

THE

ho/hE/to

THE

WAY

επηρωτα
epērōta

He-inquirED_of
vi FA act past 3 sg

FOND+HORSE, Philip, Philippi

και
kai

conj
kai

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

οδω
hodō

n_ 2 dat sg f
hodos

WAY, path, road

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

Mark 8
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tous

THE(p)

t_ acc pl m

LEARNers OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τουσ

ho/hE/to

THE

µαθητασ
mathētas

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

me

egO

autois

to-them

τινα
tina

px acc sg m

µε

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

ανθρωποι

humans
n_ 2 nom pl m

einai

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

legO

οι

ho/hE/to

THE

anthrōpoi

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ειναι

eimi

Now •they say to
Him, saying"`John the
baptist,' and others
`Elijah,' yet others
that He is `one of
the prophets.'"

28

8:28

Mk οι

t_ nom pl m

THE

δε
de

conj

eipan

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

hoi

THE(p)

ho/hE/to

YET

de

YET, now

ειπαν

THEY-say

eipon (legO)

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ
legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιωαννην

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ton

THE

βαπτιστην
baptistēn

DIPist

και
kai

conj

αλλοι

allos

vp AC act pres nom pl m
legO

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg m
baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

AND

kai

AND, also, too

alloi

others
a_ nom pl m

CHANGE, other, another

ēleian

n_ 1 acc sg m
Elias

αλλοι
alloi

others
a_ nom pl m

CHANGE, other, another

YET

de

YET, now

οτι

that
conj

εισ
heis

a_ nom sg m
heis

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

prophētōn

prophEtEs

ηλειαν

ELIAS

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

allos

δε
de

conj

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ONE

ONE

OF-THE(p)

προφητων

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

And He/ inquired of
them, "Now you,
awho are you
saying that I am?"
And answering,
•Peter is saying to
Him, "Thou/ art the
Christ, the Son of
•God."

29

8:29

Mk και

conj
kai

αυτοσ

pp nom sg m

επηρωτα

vi FA act past 3 sg
eperOtaO

kai

AND

AND, also, too

autos

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epērōta

He-inquirED_of

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

conj
de

YET, now

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

τινα
tina

px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε
me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-ARE-sayING
vi AC act pres 2 pl

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

ANY

tis/tis/ti

ME

egO

λεγετε
legete

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειναι
einai

eimi

και αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

THE

πετροσ
petros

Peter

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

λεγει

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συ
su

YOU YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αυτω
autō

to-Him
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

BE, am, are, is

ο
ho

n_ 2 nom sg m
christos

ο
ho

THE
t_ nom sg m

SON

huios

OF-THE

theou

God (PLACER)

ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

Mark 8
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And He warns
them, that they
may be telling no
one cabout Him.

30

8:30

Mk

AND
conj

epeteimēsen

vi FA act indef 3 sg
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

kai

AND, also, too

επετειµησεν

He-rebukeS to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

to-NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

λεγωσιν
legōsin peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

µηδενι
mēdeni

a_ dat sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

THEY-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

περι

prep
peri

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He begins~ to
|teach them that the
Son of •Mankind
|must be suffering
much and be
rejected by the
elders and the chief
priests and the
scribes, and be
killed and after
three days rise.

31

8:31

Mk
kai

conj

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

διδασκειν
didaskein

vn AC act pres
didaskO

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

AND, also, too

ηρξατο
ērxato

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

TO-BE-TEACHING

TEACH

αυτουσ

them
pp acc pl m

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τον
ton

THE
t_ acc sg m

huios

SON, foal

OF-THE

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

οτι
hoti

that
conj
hoti

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

ho/hE/to

THE

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

anthrōpou

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

pathein

EMOTION, suffer

και

conj

αποδοκιµασθηναι

vn FA pas indef
apodokimazO

FROM+SEEM,  FROM-test, reject

υπο
hupo

by

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

πολλα
polla

much(p)

polus

παθειν

TO-BE-EMOTIONING
vn AC act pres
paschO

kai

AND

kai

AND, also, too

apodokimasthēnai

TO-BE-FROM-testED
prep
hupo

UNDER, by

tōn

THE(p)

presbuterōn

SENIORS

και

conj
kai

tōn

ho/hE/to

THE

archiereus kai

AND, also, too

των

ho/hE/to

THE

πρεσβυτερων

n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

kai

AND

AND, also, too

των

THE(p)

t_ gen pl m

αρχιερεων
archiereōn

chief-SACRED-ones
n_ 3 gen pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

AND
conj

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

WRITers

grammateus

WRITer, scribe

και
kai

conj
kai

αποκτανθηναι
apoktanthēnai

apokteinO

FROM+KILL, kill

after

treis

a_ acc pl f
treis

THREE

ηµερασ
hēmeras

γραµµατεων
grammateōn

n_ 3 gen pl m

AND

AND, also, too

TO-BE-FROM-KILLED
vn FA pas indef

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

µετα
meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τρεισ

THREE DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

αναστηναι

TO-UP-STAND

UP+STAND, rise, raise, resurrection

anastēnai

vn FA act indef
anistEmi

And with boldness
spoke He the word.
And, taking~ Him to
him, •Peter begins~

to |rebuke Him.

32

8:32

Mk
kai

AND

kai

παρρησια

to-ALL-declaration

ton

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
logos

ελαλει

He-TALKED

laleO

TALK, speak

και

conj

AND, also, too

parrēsia

n_ 1 dat sg f
parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

τον

THE
t_ acc sg m

λογον
logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

elalei

vi FA act past 3 sg

και

conj
kai

proslabomenos

proslambanO

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

πετροσ
petros

Peter

kai

AND

AND, also, too

προσλαβοµενοσ

TOWARD-GETTING~

vp AC mid pres nom sg m

TOWARD+GET, take to

auton

Him

ο

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

ηρξατο
ērxato

vi FA mid indef 3 sg
archO

επιτιµαν

vn AC act pres

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

he-beginS~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

epitiman

TO-BE-rebukING

epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 8
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Now •Jesus, being
turned about and
perceiving His
•disciples, rebukes
•Peter and is
saying, "|Go behind
Me, satan! tfor you
are not |disposed to
•that which is of
•God but •that
which is of •hmen."

33

8:33

Mk ο
ho

THE

de

YET, now

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επιστραφεισ

BEING-ON-TURNED
vp AC pas pres nom sg m

και
kai

AND

kai

vp AC act pres nom sg m

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj

JESUS

epistrapheis

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

conj

AND, also, too

ιδων
idōn

PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE(p)

t_ acc pl m

mathētas

mathEtEs

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επετιµησεν
epetimēsen

vi FA act indef 3 sg

ON+VALUE, rebuke, warn

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

πετρω

Peter
n_ 2 dat sg m
petros

ROCK, Peter

AND

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

µαθητασ

LEARNers
n_ 1 acc pl m

LEARNer, disciple

autou

OF-Him

autos/autE/auto

He-rebukeS

epitimaO

τω
tō

THE

petrō

και
kai

conj
kai

AND, also, too

YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

opisō

BEHIND

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σατανα

n_ 1 voc sg m
satanas

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υπαγε
hupage

vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

οπισω

adv
opisO

BEHIND, behind, after

satana

SATAN !

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ou

ou

YOU-ARE-beING_DISPOSED

phroneO

DISPOSED_be, be disposed

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

that
conj
hoti

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φρονεισ
phroneis

vi AC act pres 2 sg
ho/hE/to

THE

του θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

αλλα
alla

conj

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τα

THE(p) OF-THE(p)

anthrōpōn

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

And, -calling~ the
throng to Him,
together with His
•disciples, He said
to them, "If anyone
is wanting to |come
after Me, let him
renounce~ himself
and pick up hissf

•cross and |follow
Me.

34
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Mk και
kai

conj
kai

AND, also, too

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

TOWARD+CALL, call to, call

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ochlon

THRONG

συν
sun

prep t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

µαθηταισ

LEARNer, disciple

AND

proskaleomai

THE

οχλον

n_ 2 acc sg m
ochlos

THRONG

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

τοισ
tois

to-THE(p)

mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

autos/autE/auto

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ει
ei

IF
part cond
ei

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελει
thelei

-IS-WILLING BEHIND
adv
opisO

BEHIND, behind, afterIF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

vi AC act pres 3 sg
thelO

WILL, want

οπισω
opisō

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TO-BE-COMING

erchomai

COME

vm FA mid fut 3 sg
aparneomai

mou

OF-ME

ελθειν
elthein

vn AC act pres

απαρνησασθω
aparnēsasthō

LET-him-FROM-DENY~

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

εαυτον

himself

και

conj

aratō

vm FA act fut 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον

ho/hE/to

THE

σταυρον
stauron

pale

stauros

STAND, pale, cross

heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kai

AND

kai

AND, also, too

αρατω

LET-him-LIFT

ton

THE
t_ acc sg m n_ 2 acc sg m

heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kai

ακολουθειτω
akoloutheitō

LET-him-BE-followING

akoloutheO

µοι
moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εαυτου και
kai

AND
conj

AND, also, too

vm AC act pres 3 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

to-ME

egO

For whosoever may
be wanting to save
hissf •soul will be
destroying it, yet
whoever shall be
destroying his •soul

35
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Mk
hos

WHO

γαρ
gar

for
conj
gar

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

thelē

THE
t_ acc sg f

ψυχην
psuchēn

soul

psuchE

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO SURELY+CONSEQUENTLY, for

εαν
ean

IF-EVER

θελη

-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 3 sg
thelO

WILL, want

την
tēn

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

Mark 8
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on account of Me
and of the evangel
will be saving it.

εαυτου
heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

TO-SAVE

sOzO

απολεσει

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

σωσαι
sōsai

vn FA act indef

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

apolesei

-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 3 sg
apollumi

αυτην
autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

αν
an

EVER

an

απολεσει
apolesei

apollumi

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσ
hos

hos/hE/ho

δ
d

YET
conj
de

YET, now

part

EVER   changes  may  into  should

-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

την

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

on_account_of

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

εµου
emou

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

tēn

THE
t_ acc sg f

ψυχην
psuchēn

soul

psuchE

COOLING, soul

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ενεκεν
heneken

adv
heineken/heneken/heneka

pp 1 gen sg
egO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

του
tou

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

sōsei

-SHALL-BE-SAVING
vi AC act fut 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

αυτην
autēn

it
pp acc sg f

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιου
euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n
euaggelion

σωσει

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For awhat is it
benefiting a •hman
to gain the whole
world and forfeit his
•soul?

36
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Mk τι

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ōphelei

it-IS-benefitING
vi AC act pres 3 sg
OpheleO

OWE, benefit

ton

THE
t_ acc sg m

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

for

gar

ωφελει τον

ho/hE/to

THE

ανθρωπον

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kerdēsai

vn FA act indef

GAIN-cause, GAIN

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

κοσµον
kosmon

SYSTEM

kosmos

holon

holos

conj

anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

κερδησαι

TO-GAIN

kerdainO

ton

THE

THE

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

ολον

WHOLE
a_ acc sg m

WHOLE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ζηµιωθηναι

FINE-cause, FINE, cause-forfeit, forfeit

tēn

THE

ho/hE/to

THE

psuchēn

COOLING, soul

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zēmiōthēnai

TO-BE-causED-forfeit
vn FA pas indef
zEmioO

την

t_ acc sg f

ψυχην

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

For awhat may a
•hman |give in
exchange for hissf

•soul?

37
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Mk τι
ti

px acc sg n

γαρ
gar

conj
gar

δω

-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 3 sg
didOmi

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dō

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

antallagma

n_ 3 acc sg n
antallagma

INSTEAD+CHANGE-effect, INSTEAD+CHANGE, exchange

τησ
tēs

OF-THE

THE

soulTHE

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ανταλλαγµα

INSTEAD-CHANGE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ψυχησ
psuchēs

n_ 1 gen sg f
psuchE

COOLING, soul

heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

εαυτου

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

For whosoever may
be |ashamed of Me
and My •words in
this •generation, an
•adulteress and
sinner, the Son of
•Mankind also will
be |ashamed of him
whenever He may
be coming in the
glory of His •Father,
with the holy
•messengers."

38

8:38

Mk οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

επαισχυνθη
epaischunthē

epaischunomai

µε
kai

AND
conj

WHO

γαρ
gar

for

gar

ean

part cond
ean

-MAY-BE-BEING-ON-VILED
vs AC pas pres 3 sg

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

AND, also, too

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εµουσ

MY, mine

λογουσ

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

en

THE

THE

γενεα
genea

n_ 1 dat sg f
genea

BECOME, generatION

tautē

this
pd dat sg f
houtos/hautE/touto

τουσ

THE(p)

emous

MY(p)

ps 1 acc pl m
emos/emE/emon

logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

generatION

ταυτη

THE+SAME, this, these

Mark 8
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tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ADULTERESS

moichalis

ADULTERESS

conj
kai

AND, also, too

hamartōlō

missER
n_ 2 dat sg f

kai

kai

AND, also, too

ho

ho/hE/to

THE

υιοσ

huios

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

τη

THE

µοιχαλιδι
moichalidi

n_ 3 dat sg f

και
kai

AND

αµαρτωλω

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

και

AND
conj

ο

THE
t_ nom sg m

huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

tou

ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

επαισχυνθησεται

-SHALL-BE-BEING-ON-VILED

epaischunomai

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

auton

autos/autE/autoanthrOpos

epaischunthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hotan

when-EVER

COME

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

doxa

THE

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

οταν

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελθη
elthē

He-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

εν
en

IN
prep

τη

t_ dat sg f

δοξη
doxē

esteem
n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ
patros

FATHER, patriarchal

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετα
meta

WITH
prep

tōn

t_ gen pl m

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

THE(p)

THE

hagiōn

HOLY
a_ gen pl m
hagios

OF-Him
pp gen sg m

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

αγιων

HOLY

And He said to
them, "Verily, I am
saying to you that
there are asome of
•those °standing
here whoa under no
circumstances
should be tasting~

death till they
should be
perceiving the
kingdom of •God
having come in
power."

1

9:1

Mk και

AND
conj

AND, also, too

He-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτοισ

pp dat pl m

kai

kai

ελεγεν
elegen

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµην

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

humeis

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

amēn

amEn

λεγω

I-AM-sayING

legO

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισιν
eisin

eimi

τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

here

hOde

to-WHICH+YET, here

hestēkotōn

histEmi

ANY(p)

tōn

OF-THE(p)

THE

ωδε
hōde

adv

εστηκοτων

ones-HAVING-STOOD
vp ST act pres gen pl m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally
mE

geusōntai

THEY-SHOULD-BE-TASTING~

vs AC mid fut 3 pl
geuomai

hoitines

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ου µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γευσωνται

TASTE

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

εωσ

TILL

heOs

an

an

EVER   changes  may  into  should

ιδωσιν
idōsin

THEY-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tēn

t_ acc sg f

THE

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

του
tou

ho/hE/to

θανατου
thanatou

OF-death

heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

αν

EVER
part vs AC act pres 3 pl

eidO

την

THE

ho/hE/to

βασιλειαν

KING-ness, KINGdom

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εληλυθυιαν
en

prep
en

dunamei

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

God (PLACER)

theos

elēluthuian

HAVING-COME
vp ST act pres acc sg f
erchomai

COME

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δυναµει

ABILITY
n_ 3 dat sg f
dunamis

And after six days,
•Jesus is taking
aside •Peter and
•James and •John
and is bringing
them up into a very
high mountain,
privately, alone.
And He was
transformed in front
of them.

2

9:2

Mk και
kai

conj

µετα
meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

hēmeras

DAYS

hEmera

εξ

ni numeral
hex

paralambanei

vi AC act pres 3 sg

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

ο

THE

ho/hE/to

AND

kai

AND, also, too

prep
meta

ηµερασ

n_ 1 acc pl f

DAY

hex

SIX

SIX

παραλαµβανει

-IS-BESIDE-GETTING-UP

paralambanO

ho

t_ nom sg m

THE

JESUS
n_ nom sg m

THE
t_ acc sg m

THE

Peter
n_ 2 acc sg m
petros

kai

AND
conj

τον
ton

THE

ιακωβον
iakōbon

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

kai

AND
conj

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον
ton

ho/hE/to

πετρον
petron

ROCK, Peter

και

kai

AND, also, too

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

JACOBUS
n_ 2 acc sg m

και

kai

AND, also, too

Mark 8  -  Mark 9
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THE

ho/hE/to

n_ acc sg m
iOannEs

και

AND

kai

AND, also, too

anapherei

-IS-UP-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
anapherO

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

eis

eis

τον
ton

t_ acc sg m

THE

ιωαννην
iōannēn

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

kai

conj

αναφερει

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

οροσ
oros

mountain

oros

SEEN, mountain

hupsēlon

HIGH

HIGH

lian

lian

VERY,  with OVER: paramount

κατ

accordING_to
prep

idian

idios

n_ 3 acc sg n

υψηλον

a_ acc sg n
hupsElos

λιαν

VERY
adv

kat

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν

OWN
a_ acc sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

monous

ONLY(p)

a_ acc pl m
monos

και
kai

µετεµορφωθη
metemorphōthē

He-WAS-after-FORMED

metamorphoO

WITH+FORM-cause, after-FORM, transform

emprosthen autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µονουσ

ONLY, alone

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA pas past 3 sg

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

αυτων

OF-them

And His •garments
became~ glistening,
very white, as
snow, such as not

fuller on •earth is
|able~ thus to
whiten.

3

9:3

Mk και

conj
kai

AND, also, too

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ιµατια

himation

αυτου
autou

OF-Him

kai

AND

τα
himatia

GARMENTS
n_ 2 nom pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA mid past 3 sg

στιλβοντα

GLISTENING
vp AC act pres nom pl n
stilbO

λευκα
leuka

WHITE
a_ nom pl n

WHITE

lian

adv
lian

ωσ
hōs

chiOn

SNOW

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

stilbonta

GLISTEN

leukos

λιαν

VERY

VERY,  with OVER: paramount

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

χειων
cheiōn

SNOW
n_ 3 nom sg f

hoia

pk nom pl n

γναφευσ

gnapheus

επι

ON

epi

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

οια

such_as(p)

hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

gnapheus

CARDer
n_ 3 nom sg m

CARDer, fuller

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ gen sg f

gēs

gE

LAND, earth

ou

NOT
adv neg absolute vi AC mid pres 3 sg

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ουτωσ

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

leukanai

TO-WHITen
vn FA act indef

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

houtōs

adv
houtOs

λευκαναι

leukainO

WHITE-cause, WHITen

And Elijah, together
with Moses, was
seen by them, and
they were
conferring with
•Jesus.

4

9:4

Mk και

conj

AND, also, too

ωφθη
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηλιασ
ēlias

ELIAS
n_ 1 nom sg m

συν
sun

TOGETHER
prep

kai

AND

kai

ōphthē

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg
optomai

VIEW, see

αυτοισ

pp dat pl m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

sun

TOGETHER, with

to-MOSES
n_ dat sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και
kai

AND, also, too

ησαν
ēsan

TOGETHER-TALKING

sullaleO

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ιησου
iēsou

µωυσει
mōusei

AND
conj
kai

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

συλλαλουντεσ
sullalountes

vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+TALK, confer

τω

THE

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And answering,
•Peter is saying to
•Jesus, "Rabbi, it is
ideal for us to be
here! And we
should be making
three tabernacles:
for Thee one, and
for Moses one, and
for Elijah one."

5

9:5

Mk
kai

conj

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THE
t_ nom sg m

πετροσ

Peter

ROCK, Peter

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

και

AND

kai

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

ο
ho

ho/hE/to

THE

petros

n_ 2 nom sg m
petros

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

to-THE

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

rabbi

IDEAL
a_ nom sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

estin

it-IS-BEING

eimi

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

ωδε
hōde

adv
hOde

einai

eimi

BE, am, are, is

n_ dat sg m

ραββει
rabbei

RABBI
hebrew

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

καλον
kalon

kalos

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

here

to-WHICH+YET, here

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

kai

ποιησωµεν

poieO

DO, make, produce

τρεισ

treis

skēnas

tabernacles

skEnE

BOOTH, tabernacle

soi

to-YOU

su

µιαν
mian

ONE

heis

ONE

conj
kai

και
kai

AND
conj

AND, also, too

poiēsōmen

WE-SHOULD-BE-makING
vs AC act fut 1 pl

treis

THREE
a_ acc pl f

THREE

σκηνασ

n_ 1 acc pl f

σοι

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

a_ acc sg f

και
kai

AND

AND, also, too

Mark 9
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µωυσει
mōusei

n_ dat sg m

µιαν

ONE
a_ acc sg f conj

ηλεια
ēleia

µιαν

ONE

ONE

to-MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

mian

heis

ONE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

to-ELIAS
n_ 1 dat sg m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

mian

a_ acc sg f
heis

For he was not
°aware awhat he
may |answer, for
they became~

terrified.

6

9:6

Mk ου

NOT
adv neg absolute
ou

he-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg
eidO

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηδει
ēdei

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αποκριθη

he-MAY-BE-BEING-FROM-decidED
vs AC pas pres 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer OUT+FEARING, OUT+FEARED, terrified

τι
ti apokrithē

apokrinomai

εκφοβοι
ekphoboi

OUT-FEARING
a_ nom pl m
ekphobos

γαρ

conj

εγενοντο

ginomai

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

egenonto

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

And there bcame~ a
cloud
overshadowing
them. And a voice
bcame~ out of the
cloud, saying, "This
is My •Son, the
Beloved. |Hear
Him!"

7

9:7

Mk και εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

νεφελη
nephelē

CLOUD
n_ 1 nom sg f

episkiazousa

ON-SHADING

episkiazO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

nephelE

CLOUD

επισκιαζουσα

vp AC act pres nom sg f

ON+SHADE, overshadow

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

φωνη
phōnē

phOnE

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

AND
conj

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

SOUND
n_ 1 nom sg f

SOUND, voice

εκ
ek

τησ
tēs

THE

νεφελησ

CLOUD

nephelE

CLOUD

λεγουσα
legousa

sayING
vp AC act pres nom sg f

ουτοσ

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

estin

vi AC act pres 3 sg

THE

huios

huios

SON, foal

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

nephelēs

n_ 1 gen sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

houtos

houtos/hautE/touto

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

ho/hE/to

αγαπητοσ
agapētos

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ακουετε

YE-BE-HEARING OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mou

pp 1 gen sg
egO

ho

THE
t_ nom sg m

THE

BELOVed
a_/n_ nom sg m

akouete

vm AC act pres 2 pl
akouO

HEAR

αυτου
autou

autos/autE/auto

And suddenly,
-looking~ about,
they not longer
perceived ntanyone,
except •Jesus only,
with themselves.

8

9:8

Mk
kai

conj
kai

εξαπινα

adv
exapina

περιβλεψαµενοι
periblepsamenoi

ABOUT-looking~

vp FA mid indef nom pl m

ουκετι
ouketi

ouketi

oudena

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m
oudeis/outheis

και

AND

AND, also, too

exapina

OUT-UN-APPEARLY

OUT+UN+APPEARLY, suddenly

periblepO

ABOUT+CAST+VIEW, ABOUT-look, look about

NOT-STILL
adv

NOT+STILL, no longer

ουδενα

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ειδον

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

IF

ei

µη

NO

eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

monon

µεθ
meth

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εαυτων

themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ιησουν

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µονον

ONLY
a_ acc sg m
monos

ONLY, alone

WITH
prep
meta

heautōn

And at their
descending from
the mountain, He
cautions~ them that
they should be
relating~ to no one

9

9:9

Mk και

conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres gen pl m

DOWN+STEP, descend, step down, come down

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM

apo

tou

THE

ho/hE/to

kai

AND

καταβαινοντων
katabainontōn

OF-DOWN-STEPPING

katabainO

αυτων

prep

FROM,  id. by, of

του

t_ gen sg n

THE

Mark 9
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what they
perceived, except
whenever the Son
of •Mankind may be
rising ofrom among
the dead.

orous

mountain
n_ 3 gen sg n
oros

διεστειλατο
diesteilato

diastellO

THRU+PUT, caution, assign

αυτοισ

autos/autE/auto

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ορουσ

SEEN, mountain

He-THRU-PUTS~

vi FA mid indef 3 sg

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT
conj

µηδενι

to-NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

ha

hos/hE/ho

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THEY-SHOULD-BE-relatING~

diEgeomai

THRU+LEAD, relate

mēdeni

a_ dat sg m
mEdeis/mEtheis

α

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

ειδον
eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

διηγησωνται
diēgēsōntai

vs AC mid fut 3 pl

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

hotan

when-EVER

ο

THE

THE

υιοσ
huios

SON

huios

του

THE

ei

IF
part cond
ei

mē

οταν

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-DEAD-ones

αναστη

-MAY-BE-UP-STANDING

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

anastē

vs AC act pres 3 sg

And they hold the
word, discussing
tdwith themselves
awhat is the rising
ofrom among the
dead.

10

9:10

Mk

conj

AND, also, too

ton

THE

ho/hE/to

λογον
logon

logos krateO

HOLD, take or lay hold

pros

TOWARD

και
kai

AND

kai

τον

t_ acc sg m

THE

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εκρατησαν
ekratēsan

THEY-HOLD
vi FA act indef 3 pl

προσ

prep
pros

TOWARD, to

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

συνζητουντεσ
sunzētountes

TOGETHER-SEEKING
vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+SEEK, discuss

εαυτουσ
heautous

themselves
pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou sunzEteO

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

vi AC act pres 3 sg

THE
t_ nom sg n

THE

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

τι
ti

tis/tis/ti

εστιν

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

το
to

ho/hE/to

εκ

OUT
prep
ek

OF-DEAD-ones

anastēnai

TO-UP-STAND

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αναστηναι

vn FA act indef
anistEmi

And they inquired
of Him, saying that
"The Pharisees and
the scribes are
saying that Elijah
|must |come first."

11

9:11

Mk και

AND

AND, also, too

epērōtōn

THEY-inquirED_of

eperOtaO

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

conj
kai

επηρωτων

vi FA act past 3 pl

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

λεγοντεσ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

conj vi AC act pres 3 pl
legO

pharisaioi kai

kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

γραµµατεισ
grammateis

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

hoti

that
n_ 1 acc sg m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

φαρισαιοι

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και

AND
conj

THE(p)

ho/hE/to

WRITer, scribe

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηλειαν
ēleian

ELIAS

δει
dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

BIND, must

TO-BE-COMING

erchomai

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv supvi AC act pres 3 sg

ελθειν
elthein

vn AC act pres

COME

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first
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Now •He averred to
them, "Elijah,
indeed, coming
first, is restoring all.
And how is it
°written~ onof the
Son of •Mankind
that much may He
be suffering and
may be |scorned?

12

9:12

Mk ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET, now

εφη

vi FA act past 3 sg
phEmi

to-them
pp dat pl m

ēleias

n_ 1 nom sg m
Elias

δε

YET
conj
de

ephē

He-AVERRED

AVER, affirm

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηλειασ

ELIAS

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

µεν

INDEED

men

INDEED

vp AC act pres nom sg m

prōton

BEFORE-most
adv sup

αποκαθιστανει
apokathistanei

vi AC act pres 3 sg

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND, also, too

men

part

ελθων
elthōn

COMING

erchomai

COME

πρωτον

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

-IS-restorING-UP

apokathistanO

FROM+DOWN+STAND+UP, restore-UP, restore

παντα

ALL
a_ acc pl n

και

AND
conj
kai

πωσ
pōs

how
adv int

?+AS, how, somehow

gegraptai

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

t_ acc sg m

THE

υιον
huion

n_ 2 acc sg m
huios

του
tou

pOs

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

ton

THE

ho/hE/to

SON

SON, foal

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ινα

THAT
conj

polus

παθη

EMOTION, suffer

ανθρωπου
anthrōpou

human

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

pathē

He-MAY-BE-EMOTIONING
vs AC act pres 3 sg
paschO

kai

-MAY-BE-BEING-scornED-causED

exoudenoO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εξουδενωθη
exoudenōthē

vs AC pas pres 3 sg

OUT+NOT+YET+ONE-cause, scornED-cause, scorn

But I am saying to
you that +even
Elijah has come,
and they do to him
whatever they
would, according
as it is °written~ onof
him."

13

9:13

Mk

but

alla

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και
kai

conj

AND, also, too

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

λεγω
legō

I-AM-sayING

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

hoti

conj
hoti

AND

kai

ηλειασ
ēleias

ELIAS
n_ 1 nom sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

εληλυθεν
elēluthen kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-DO
vi FA act indef 3 pl
poieO

αυτω

Elias

-HAS-COME
vi ST act pres 3 sg
erchomai

COME

και

kai

εποιησαν
epoiēsan

DO, make, produce

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσα

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ēthelon

thelO

WILL, want

καθωσ

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

hosa

ηθελον

THEY-WILLED
vi FA act past 3 pl

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg

WRITE

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επ
ep

ON
prep

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

And coming tod the
disciples, they
perceived a vast
throng about them,
and scribes
discussing tdwith
them.

14
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Mk και

AND
conj

AND, also, too

COMING
vp AC act pres nom pl m

COME

προσ
pros

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

µαθητασ
mathētas

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

THEY-PERCEIVED

οχλον

n_ 2 acc sg m
ochlos

kai

kai

ελθοντεσ
elthontes

erchomai

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

tous

THE(p)

THE

n_ 1 acc pl m

ειδον
eidon

vi FA act past 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ochlon

THRONG

THRONG

πολυν

polus

peri

ABOUT

αυτουσ
autous

them

kai

AND

kai

polun

much
a_ acc sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

γραµµατεισ

WRITers
n_ 3 acc pl m

TOGETHER+SEEK, discuss

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

grammateis

grammateus

WRITer, scribe

συνζητουντασ
sunzētountas

TOGETHER-SEEKING
vp AC act pres acc pl m
sunzEteO

προσ

prep

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 9
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And straightway the
entire throng,
perceiving Him,
were overawed,
and, racing toward
Him, saluted~ Him.

15

9:15

Mk και

conj

straightway
adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

πασ

EVERY

pas

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οχλοσ

n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

kai

AND

kai

AND, also, too

ευθυσ
euthus

euthus

pas

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE

ochlos

THRONG

idontes

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exethambēthēsan

THEY-WERE-OUT-AWED
vi FA pas past 3 pl

και
kai

kai

AND, also, too

ιδοντεσ

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m

Him

autos/autE/auto

εξεθαµβηθησαν

ekthambeomai

OUT+AWED_be, OUT+AWE, overaw

AND
conj

προστρεχοντεσ

TOWARD-RACING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+RACE, race toward

THEY-greetED~

aspazomai

auton

pp acc sg m

prostrechontes

prostrechO

ησπαζοντο
ēspazonto

vi FA mid past 3 pl

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He inquires of
the scribes, "aWhat
are you discussing
tdwith yourselves?"

16
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Mk

conj

He-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

grammateis

WRITers

WRITer, scribe

και
kai

AND

kai

AND, also, too

επηρωτησεν
epērōtēsen

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

tous

THE(p)

THE

γραµµατεισ

n_ 3 acc pl m
grammateus

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

sunzēteite

vi AC act pres 2 pl

προσ

pros

τι συνζητειτε

YE-ARE-TOGETHER-SEEKING

sunzEteO

TOGETHER+SEEK, discuss

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

εαυτουσ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

heautous

yourselves
pf 2 acc pl m

And one out of the
throng answered
Him, "Teacher, I
-°bring my •son tod

Thee, having a
dumb spirit.

17
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Mk και
kai

AND
vi FA pas past 3 sg

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

heis

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

conj
kai

AND, also, too

απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

ek

OUT

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οχλου
ochlou

THRONG
n_ 2 gen sg m

THRONG

TEACHER !

ēnegka

vi FA-ST act indef 1 sg
pherO

CARRY, carry on, bring

τον

THE
t_ acc sg m

υιον

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

egO

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

σε
se

YOU

tou

OF-THE

ochlos

διδασκαλε
didaskale

n_ 2 voc sg m
didaskalos

TEACHER

ηνεγκα

I-CARRY

ton

ho/hE/to

THE

huion

SON

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ

prep pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

alalon

a_ acc sg n

εχοντα
echonta

HAVING
vp AC act pres acc sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αλαλον

UN-TALKING

alalos

UN+TALKING, dumb

And wheresoever it
may be getting him
down, it is tearing
him, and he is
frothing and grating
his •teeth, and is
withering~ away.
And I say to Thy
•disciples that they
should be casting it
out, and they are
not strong enough."

18
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Mk

conj

hopou

WHICH-?-where
adv

ean

IF-EVER
part cond
ean

και
kai

AND

kai

AND, also, too

οπου

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αυτον
auton katalabē

it-MAY-BE-DOWN-GETTING

katalambanO

it-IS-BURSTINGhim
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καταλαβη

vs AC act pres 3 sg

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

ρησσει
rēssei

vi AC act pres 3 sg
rEgnumi/rEssO

BURST, tear

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

he-IS-FROTHizING
vi AC act pres 3 sg

FROTH-make, FROTHize, froth

AND

kai

trizei

τουσ

t_ acc pl m

THE

αυτον
auton

him
pp acc sg m

και

AND

kai

AND, also, too

αφριζει
aphrizei

aphrizO

και
kai

conj

AND, also, too

τριζει

-IS-GRATING
vi AC act pres 3 sg
trizO

GRATE-make, GRATE

tous

THE(p)

ho/hE/to
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οδοντασ
odontas

TEETH

odous

TOOTH

OF-him
pp gen sg m

kai

conj
kai

ξηραινεται

he-IS-beING-DRIED

xErainO

kai

AND
n_ 3 acc pl m

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

AND, also, too

xērainetai

vi AC mid pres 3 sg

DRY-cause, DRY, wither

και

conj
kai

AND, also, too

eipa

I-say

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

µαθηταισ
mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

su

ειπα

vi FA act indef 1 sg
eipon (legO)

to-THE(p)

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκβαλωσιν

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

και
kai

AND

AND, also, too

αυτο
auto

it

ekbalōsin

THEY-SHOULD-BE-OUT-CASTING
vs AC act fut 3 pl conj

kai

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ισχυσαν

ischuOou

ischusan

THEY-are_STRONG
vi FA act indef 3 pl

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

Now He,
•answering, is
saying to them, "O
unbelieving
generation! Till
when shall I be
tdwith you? Till
when shall I |bear~

with you? |Bring
him tod Me."

19
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Mk

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ο
ho de

conj

apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

ω

O

O

O

γενεα

n_ 1 voc sg f

BECOME, generatION

απιστοσ
apistos

εωσ
heōs

heOs

TILL, till, while,  id. to

ποτε
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ō

inj

genea

generatION !

genea

UN-BELIEVING
a_ nom sg f
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

TILL
conj

?-when
adv int
pote

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εσοµαι

I-SHALL-BE-BEING~

εωσ

heOs

TILL, till, while,  id. to

ποτε

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

προσ υµασ
humas

YE

esomai

vi AC mid fut 1 sg
eimi

BE, am, are, is

heōs

TILL
conj

pote

?-when
adv int
pote

ανεξοµαι
anexomai

I-SHALL-BE-toleratING~

vi AC mid fut 1 sg
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

φερετε
pherete

YE-BE-CARRYING
vm AC act pres 2 pl

CARRY, carry on, bring

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD

eme

egOpherO

auton

him

autos/autE/auto

pros

prep
pros

TOWARD, to

εµε

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

And they -°bring
him tod Him. And
perceiving Him, the
spirit straightway
violently convulses
him, and, falling on
the earth, he
wallowed~, frothing.

20
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Mk

conj
kai

AND, also, too

ēnegkan

vi FA-ST act indef 3 pl

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ
pros

TOWARD
prep

και
kai

AND

ηνεγκαν

THEY-CARRY

pherO

CARRY, carry on, bring

pp acc sg m
autos/autE/auto pros

TOWARD, to

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND, also, too

ιδων
idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

το

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ευθυσ
euthus

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

straightway

euthus

sunesparaxen

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

πεσων
pesōn

FALLING

FALL, prostrate

συνεσπαραξεν

-TOGETHER-CONVULSES
vi FA act indef 3 sg
susparassO

TOGETHER+CONVULSE, violently convulse

αυτον
auton

pp acc sg m conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m
piptO
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epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

εκυλιετο
ekulieto

vi FA mid past 3 sg

ROLL, wallow

αφριζων
aphrizōn

FROTHizING

aphrizO

FROTH-make, FROTHize, froth

επι

epi

THE LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

he-ROLLED~

kuliO

vp AC act pres nom sg m

And He inquires of
his •father, "How
much time is it
since this has
bcome to him?"
Now •he said,
"oFrom a little boy.

21
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Mk και
kai

conj

επηρωτησεν

eperOtaO

THE

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

AND

kai

AND, also, too

epērōtēsen

He-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

pp gen sg m

ποσοσ
posos

pi nom sg m

chronos

TIME

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

how_much

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

χρονοσ

n_ 2 nom sg m
chronos

TIME

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εωσ

TILL, till, while,  id. to

τουτο

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-HAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εστιν

-IS-BEING

eimi

heōs

TILL
conj
heOs

touto

γεγονεν
gegonen

vi ST act pres 3 sg

to-him

autos/autE/auto

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

δε
de

de

he-saiD

εκ

OUT
prep
ek

παιδιοθεν
paidiothen

little-boy-PLACE

paidiothen

HIT-diminutive+PLACE, little-boy/girl-PLACE, from a little boy

adv of place

And often it casts
him into the fire
also, and into
waters, that it
should be
destroying him. But
if Thou art in any
way |able~, help us,
having compassion
on us!"
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Mk και

conj

AND, also, too

pollakis

και

AND, also, too

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

πυρ
pur

FIRE

FIRE,  id. fiery

kai

AND

kai

πολλακισ

MANY-times
adv of time
pollakis

MANY-times, often

kai

AND
conj
kai

INTO
prep

to

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n
pur

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

it-CASTS

ballO

CAST

και

kai

AND, also, too

prep
eis

υδατα

waters

hudOr

WET, water

ινα
hina

hina

auton

pp acc sg m

εβαλεν
ebalen

vi FA act indef 3 sg

kai

AND
conj

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

hudata

n_ 3 acc pl n

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

apolesē

vs AC act fut 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

auton

him

alla

απολεση

it-SHOULD-BE-destroyING

apollumi

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλ
all

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τι
ti

ANY
px acc sg n

dunē

vi AC mid pres 2 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δυνη

YOU-ARE-BEING_ABLE~

ηµιν

to-US

hEmeis

σπλαγχνισθεισ

BEING-compassionatED
vp AC pas pres nom sg m

INTESTINE-make, compassionate

εφ

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

βοηθησον
boēthēson

help-YOU
vm FA act fut 2 sg
boEtheO

IMPLORE, help

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

splagchnistheis

splagchnizomai

eph

ON
prep

Now •Jesus said to
him, "Why the if?
You are |able to
believe. All is
possible to him
•who is believing."

23

9:23

Mk ο

THE
t_ nom sg m

YET
conj
de

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

ho

ho/hE/to

THE

δε
de iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

Mark 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

το
to

ho/hE/to

IF
part cond

YOU-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg n

THE

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δυνασαι
dunasai

vi AC mid pres 2 sg

pisteusai

vn FA act indef

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δυνατα

a_ nom pl n

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

τω
tō

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

πιστευσαι

TO-BELIEVE

pisteuO

παντα

a_ nom pl n
pas

dunata

ABLE

dunatos

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πιστευοντι
pisteuonti

vp AC act pres dat sg m

Straightway,
-crying, the father
of the little boy
said, with tears, "I
am believing! |Help
my •unbelief!"

24

9:24

Mk

straightway

WELL+PLACED, straightway, immediately

kraxas

CRYing
vp FA act indef nom sg m
krazO

ο
ho

ho/hE/to

πατηρ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

του

OF-THE

THE

παιδιου
paidiou

ευθυσ
euthus

adv
euthus

κραξασ

CRY

THE
t_ nom sg m

THE

patēr

n_ 3 nom sg m

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

little-boy
n_ 2 gen sg n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

δακρυων
dakruōn

n_ 2 gen pl n
dakruon/dakru

TEAR

elegen

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pisteuO

YOU-BE-helpING
vm AC act pres 2 sg
boEtheO

IMPLORE, help

µετα
meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

TEARS

ελεγεν

-saiD

πιστευω
pisteuō

I-AM-BELIEVING
vi AC act pres 1 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

βοηθει
boēthei

µου

egO

to-THE

THE

n_ 1 dat sg f

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

απιστια
apistia

UN-BELIEF

apistia

Now •Jesus,
perceiving that the
throng is racing on
together, rebukes
the unclean •spirit,
saying to it, "•Dumb
and deaf-mute
•spirit, I/ am
enjoining you to
|come out o of him,
and by no means
may you be
entering into him
any longer."

25
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Mk ιδων
idōn

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET
conj
de

YET, now

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

οτι

that
vp AC act pres nom sg m
eidO

δε
de

ο ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-IS-ON-TOGETHER-RACING
vi AC act pres 3 sg
episuntrechO

ON+TOGETHER+RACE, race on together

THE

ho/hE/to

THE

οχλοσ
ochlos

επετειµησεν

vi FA act indef 3 sg

τω
tō

to-THE

THE

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n

tō

επισυντρεχει
episuntrechei

ο
ho

t_ nom sg m

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

epeteimēsen

He-rebukeS

epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

t_ dat sg n
ho/hE/to

pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

a_ dat sg n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

autō

to-it

autos/autE/auto

ακαθαρτω
akathartō

UN-clean

akathartos

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

pp dat sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

t_ nom sg n

THE

αλαλον
alalon

UN-TALKING

UN+TALKING, dumb

kai

κωφον
kōphon

MUTE
a_ nom sg n

MUTE, deaf-mute, deaf

το

THE
t_ nom sg n n_ 3 nom sg n

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εγω
egō

egO

επιτασσω

I-AM-enjoinING
vi AC act pres 1 sg
epitassO

ON+SET, enjoin

THE

ho/hE/to

a_ nom sg n
alalos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

kOphos

to

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

epitassō

soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

σοι

to-YOU

su

εξελθε
exelthe

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg

εξ
ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

AND, also, too

µηκετι

adv
mEketi

YOU-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 sg

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

mēketi

NO-NOT-STILL

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

εισελθησ
eiselthēs

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

Mark 9
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And -crying and
-convulsing him
much, it came out.
And he became~ as
if dead, so that the
majority are saying
that he died.

26

9:26

Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

κραξασ

vp FA act indef nom sg m

kai

kai

AND, also, too

πολλα

much(p)

σπαραξασ

CONVULSing
vp FA act indef nom sg m
sparassOkai

kraxas

CRYing

krazO

CRY

και

AND
conj

polla

a_ nom pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

sparaxas

CONVULSE

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exēlthen

it-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

kai

AND
conj

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αυτον
auton

autos/autE/auto

εξηλθεν

exerchomai

και

kai

AND, also, too

egeneto

he-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

hōsei

AS-IF
adv
hOsei

AS+IF, as if, about

νεκροσ

DEAD
a_ nom sg m

DEAD

ωστε
hōste

AS-BESIDES

tous

THE(p)

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

λεγειν

TO-BE-sayING

legO

ωσει
nekros

nekros

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

πολλουσ
pollous

MANY
a_ acc pl m

legein

vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi FA act past 3 sg

οτι

conj
hoti

απεθανεν
apethanen

he-FROM-DIED

apothnEskO

FROM+DIE, die

Now •Jesus,
-holding his •hand,
rouses him, and he
rose.

27

9:27

Mk ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET

YET, now

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κρατησασ
kratēsas

vp FA act indef nom sg m

OF-THE

cheiros

n_ 3 gen sg f
cheir

ho

THE

THE

de

conj
de

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

HOLDing

krateO

HOLD, take or lay hold

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χειροσ

HAND

HAND

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγειρεν

-ROUSES

egeirO

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

ēgeiren

vi FA act indef 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

αυτον

him
pp acc sg m

και

AND

kai

anestē

he-UP-STOOD
vi FA act past 3 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

kai

conj

AND, also, too

ανεστη

And at His entering
io the house, His
•disciples inquired
of Him privately,
"Wherefore could
we/ not |cast it
out?"

28

9:28

Mk και
kai

OF-INTO-COMING
vp AC act pres gen sg m

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

ton

ho/hE/to

THE

AND
conj
kai

AND, also, too

εισελθοντοσ
eiselthontos

eiserchomai

INTO+COME, enter

autou

OF-Him

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m

oikos

HOME, house, household

hoi

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers

LEARNer, disciple

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν
idian

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

κατ
kat

accordING_to
a_ acc sg f
idios

επηρωτων
epērōtōn

THEY-inquirED_of
vi FA act past 3 pl

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διατι

part int
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

pp acc sg m
autos/autE/auto

diati

THRU-ANY

diati

THRU+ANY, wherefore, why?

hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνηθηµεν

WE-WERE-ENABLED
vi FA pas past 1 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

ηµεισ

WE

WE / US / OF-US / to-US

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

ēdunēthēmen

εκβαλειν
ekbalein

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres
ekballO
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SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτο
auto

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

And He said to
them, "This
•species |can~

|come out iby
nothing except iby
prayer."

29

9:29

Mk
kai

conj
kai

ειπεν αυτοισ τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

και

AND

AND, also, too

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

touto

this
pd nom sg n

to

γενοσ

breed

BECOME, breed, race, species, native

εν
en

IN
prep

ουδενι
oudeni

NOT-YET-ONE
a_ dat sg n
oudeis/outheis

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

genos

n_ 3 nom sg n
genos en

IN, among,  id. by, with, on, at, into NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εξελθειν

TO-BE-OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
mE

prep

προσευχη

proseuchE

exelthein

vn AC act pres

ει
ei

part cond

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

proseuchē

prayer
n_ 1 dat sg f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

kai

nēsteia

fast

nEsteia

negative+EAT-ness, negative+EAT, fast

και
kai

AND
conj

AND, also, too

νηστεια

n_ 1 dat sg f

And coming out
thence, they went~

along through
•Galilee, and He did
not want that
anyone may |know.

30

9:30

Mk

AND
conj
kai

AND, also, too

ekeithen

adv of place
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

exerchomai

παρεπορευοντο
pareporeuonto

paraporeuomai

και
kai

εκειθεν

thence

εξελθοντεσ
exelthontes

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

THEY-BESIDE-WENT~

vi FA mid past 3 pl

BESIDE+GOER-be, BESIDE+GO, go by, go along

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f

kai

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THRU

dia

tēs

THE

γαλιλαιασ

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

και

AND
conj
kai

AND, also, too

NOT
adv neg absolute

ηθελεν
ēthelen

He-WILLED

thelO

WILL, want

hina

THAT
conj
hina

τισ
tis gnoi

-MAY-BE-KNOWING

KNOW

vi FA act past 3 sg

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γνοι

vs AC act pres 3 sg
ginOskO

For He taught His
•disciples and said
to them that "The
Son of •Mankind is
being given~ up into
the hands of hmen,
and they will be
killing Him. And,
being killed, after
three days He will
be rising~."

31

9:31

Mk

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg
didaskO

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

mathētas

LEARNer, disciple

autou

autos/autE/auto

εδιδασκεν
edidasken

TEACH

gar

for
conj

τουσ

THE(p)

µαθητασ

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

-saiD

legO

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them

conj
hoti

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

huios

SON

huios

tou

OF-THE

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

human

anthrOpos

paradidotai

-IS-beING-BESIDE-GIVEN
vi AC mid pres 3 sg

eis

χειρασ

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

conj
kai

AND, also, too

παραδιδοται

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

cheiras

HAND

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και
kai

AND
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αποκτενουσιν
apoktenousin

THEY-SHALL-BE-FROM-KILLING

apokteinO

FROM+KILL, kill

Him
pp acc sg m

και
kai

AND, also, too

αποκτανθεισ

vp AC pas pres nom sg m

FROM+KILL, kill

vi AC act fut 3 pl

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

apoktantheis

BEING-FROM-KILLED

apokteinO

µετα
meta

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

treis

THREE

treis

hēmeras anastēsetai

vi AC mid fut 3 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

τρεισ

a_ acc pl f

THREE

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

αναστησεται

He-SHALL-BE-UP-STANDING~

Yet •they were
ignorant of the
declaration, and
they feared~ to
inquire of Him.

32

9:32

Mk
hoi

t_ nom pl m

δε
de

conj

ēgnooun

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

ρηµα

declaratION
n_ 3 acc sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

AND
conj
kai

vi FA mid past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

οι

THE-ones

ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

ηγνοουν

THEY-UN-KNEW
vi FA act past 3 pl
agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

to

THE

THE

rēma

και
kai

AND, also, too

εφοβουντο
ephobounto

THEY-FEARED~

pp acc sg m

επερωτησαι
eperōtēsai

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-inquire_of
vn FA act indef
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

And they came into
Capernaum, and,
coming~ to be in
the house, He
inquired of them,
"What did you
reason~ tdwith
yourselves ion the
road?"

33
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Mk
kai

AND
conj
kai

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME

εισ

CAPERNAUM

CAPERNAUM

και

AND

kai

AND, also, too

IN
prep
en

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

οικια

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

και

AND, also, too

erchomai

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

καφαρναουµ
kapharnaoum

ni proper
kapharnaoum

kai

conj

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

THE

oikia

HOME-ness, HOME, house

genomenos

BECOMING~

ginomai

επηρωτα

vi FA act past 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

γενοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

epērōta

He-inquirED_of

eperOtaO

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp acc pl m
autos/autE/auto

τι
ti

px acc sg n

en

IN

en

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

οδω

WAY, path, road

TOWARD

pros

εαυτουσ

yourselves
pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

hodō

WAY
n_ 2 dat sg f
hodos

προσ
pros

prep

TOWARD, to

heautous

heautou/heautEs/heautou

διελογιζεσθε

YE-THRU-accountED~

vi FA mid past 2 pl

dielogizesthe

dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

Yet •they were
silent, for they
argued tdwith one
another ion the
road as to awho is
greatest.

34
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Mk οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

YET

de

YET, now SILENT_be, be silent

TOWARD
prep

one_another
pc acc pl m

gar

THE-ones

δε

conj

εσιωπων
esiōpōn

THEY-were_SILENT
vi FA act past 3 pl
siOpaO

προσ
pros

pros

TOWARD, to

αλληλουσ
allēlous

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διελεχθησαν
en

prep
ho/hE/to

THE

οδω

WAY, path, road

tis

ANY

tis/tis/ti

dielechthēsan

THEY-WERE-THRU-saiD
vi FA pas past 3 pl
dialegomai

THRU+LAY/say, argue

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

hodō

WAY
n_ 2 dat sg f
hodos

τισ

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

meizōn

meizOn (megas)

GREATER

εστιν

-IS-BEING

eimi

µειζων

GREATER
a_ nom sg m cmp

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Mark 9
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And, -being seated,
He summons the
twelve and is
saying to them, "If
anyone is wanting
to be first, he will
be last of all, and
servant of all."

35
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Mk

conj

seating_Self

ephōnēsen

vi FA act indef 3 sg

SOUND, shout, summon, crow

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

δωδεκα

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

και
kai

AND

AND, also, too

και
kai

AND

kai

AND, also, too

καθισασ
kathisas

vp FA act indef nom sg m
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εφωνησεν

He-SOUNDS

phOneO

dōdeka

TWO-TEN
conj
kai

legei

-IS-sayING

legO

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IF
part cond
ei

ANY-one

tis/tis/ti

θελει

WILL, want

ει
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

thelei

-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

prōtos

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

vi AC mid fut 3 sg
eimi

παντων
pantōn

OF-ALL
a_/n_ nom sg m

LAST, limit

και

kai

πρωτοσ

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εσται
estai

he-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εσχατοσ
eschatos

LAST

eschatos

kai

AND
conj

AND, also, too

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

διακονοσ

THRU-SERVITOR

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

παντων
pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

diakonos

n_ 2 nom sg m
diakonos

And, taking a little
child, He stands it
in their midst, and,
-clasping~ it in His
arms, said to them,

36
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Mk και
kai

conj
kai

λαβων
labōn

παιδιον εστησεν

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

AND

AND, also, too

GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

paidion

little-boy/girl
n_ 2 acc sg n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

hestēsen

He-STANDS
vi FA act indef 3 sg
histEmi

auto

it

autos/autE/auto

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσωαυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

en

mesō

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

enagkalisamenos

vp FA mid indef nom sg m

και

AND
conj

AND, also, too

εναγκαλισαµενοσ

IN-CLASPing~

enagkalizomai

IN+CLASP-make, IN+CLASP, clasp in arms

αυτο

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auto

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autois

"Whoever should
be receiving~ one
of •such little
children onin My
•name, is receiving~

Me, and whosoever
may be receiving~

Me is not receiving~

Me, but Him •Who
commissions Me."

37

9:37

Mk
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

αν

EVER   changes  may  into  should

εν

ONE

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

τοιουτων
toioutōn

such(p)

pd gen pl n
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

n_ 2 gen pl n
paidion

οσ

WHICH / WHO

an

EVER
part
an

hen

ONE
a_ acc sg n
heis

των

t_ gen pl n

παιδιων
paidiōn

little-boys/girls

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

δεξηται
dexētai

dechomai

epi

ON

epi

THE

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

mou

pp 1 gen sg
egO

pp 1 acc sg

-SHOULD-BE-RECEIVING~

vs AC mid fut 3 sg

RECEIVE

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ονοµατι
onomati

onoma

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εµε
eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δεχεται
dechetai

vi AC mid pres 3 sg

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hos

εαν

part cond
ean

εµε

ME

egO

δεχηται
dechētai

-MAY-BE-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

-IS-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

και οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

eme

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vs AC mid pres 3 sg

Mark 9
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ouk

adv neg absolute

I / ME / OF-ME / to-ME

δεχεται
dechetai

vi AC mid pres 3 sg

αλλα
alla

alla

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

αποστειλαντα
aposteilanta

FROM+PUT, commission, dispatch

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

-IS-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

THE

THE

One-commissioning
vp FA act indef acc sg m
apostellO

µε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

me

ME

•John averred to
Him, saying,
"Teacher, we
perceived
asomeone casting
out demons in Thy
•name, who is not
following us, and
we forbade him, tfor
he followed not with
us."

38
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Mk

-AVERRED

phEmi

αυτω
autō

autos/autE/auto ho/hE/to

THE JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

εφη
ephē

vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιωαννησ
iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

vp AC act pres nom sg m

διδασκαλε

TEACHER !
n_ 2 voc sg m
didaskalos

TEACHER

vi FA act past 1 pl
eidO

λεγων
legōn

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

didaskale

ειδοµεν
eidomen

WE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ANY-one
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ονοµατι

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

τινα
tina

tis/tis/ti

en

IN
prep

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

onomati

onoma su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκβαλλοντα

OUT-CASTING

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

δαιµονια

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

pr nom sg m
hos/hE/ho

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ekballonta

vp AC act pres acc sg m

daimonia

οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

NOT
adv neg absolute

ακολουθει

-IS-followING
vi AC act pres 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

και

conj
kai

ekōluomen

WE-FORBADE
vi FA act past 1 pl

FORBID, prevent

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akolouthei hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND

AND, also, too

εκωλυοµεν

kOluO

αυτον
auton

him

hoti ouk

ou

ēkolouthei

akoloutheO

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηκολουθει

he-followED
vi FA act past 3 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

ηµιν

hEmeis

Yet •Jesus said,
"Be not forbidding
him, for there is not

one who will be
doing a powerful
deed onin My
•name, and will be
|able~ swiftly to
saspeak evil of Me.

39
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Mk
ho

THE

ho/hE/to

δε

conj

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µη
mē

part neg conditionally

kōluete

YE-BE-FORBIDDING

kOluO

FORBID, prevent

ο

t_ nom sg m

THE

de

YET

de

YET, now

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

eipen

-saiD NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

κωλυετε

vm AC act pres 2 pl

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδεισ

a_ nom sg m

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

-IS-BEING

eimi

pr nom sg m
hos/hE/ho

auton

him
pp acc sg m

oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ
gar

for
conj
gar

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

επι
epi

τω

t_ dat sg n

THE

ονοµατι
onomati

onoma

NAME

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ποιησει
poiēsei

poieO

DO, make, produce

δυναµιν
dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

THE

ho/hE/to

NAME
n_ 3 dat sg n

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

και
kai

conj

AND, also, too

δυνησεται

-SHALL-BE-BEING_ABLE~

vi AC mid fut 3 sg
dunamai

ταχυ

SWIFTLY
adv

kakologēsai

vn FA act indef

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

kai

dunēsetai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tachu

tachu

SWIFTLY, quickly, quick

κακολογησαι

TO-EVIL-say

kakologeO

EVIL+LAY/say, speak evil

µε

pp 1 acc sg

Mark 9
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For who is not
against us is fors

us.

40
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Mk

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ουκ

adv neg absolute
ou

εστιν

vi AC act pres 3 sg

οσ
hos

WHO

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

καθ

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hEmeis

υπερ
huper

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

kath

kata

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων
hēmōn

US

hEmeis

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

For whosoever
should be giving
you a cup of water
to drink in the
Name, seeing that
you are Christ's,
verily I am saying
to you that by no
means should he
be losing his
•wages.

41
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Mk
hos

WHO

WHICH / WHO

for
conj

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

potisē

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εαν
ean

part cond

ποτιση

-SHOULD-BE-DRINKizING
vs AC act fut 3 sg
potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

ποτηριον

potErion

hudatos

OF-water

hudOr

WET, water

prep

onomati

onoma

NAME

οτι

that

potērion

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

υδατοσ

n_ 3 gen sg n

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ονοµατι

NAME
n_ 3 dat sg n

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

christou

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

vi AC act pres 2 pl

αµην

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

χριστου

n_ 2 gen sg m

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

amēn

amEn

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

humeis

hoti

that
conj
hoti

ου
ou

ou

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

apolesē

vs AC act fut 3 sg

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

απολεση

he-SHOULD-BE-destroyING

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

τον

THE

THE

HIRE, wage

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

µισθον
misthon

HIRE
n_ 2 acc sg m
misthos

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"And whosoever
should be snaring
one of these •little
ones •who are
believing ioin Me,
ideal is it for him
rather if a millstone
requiring an ass to
turn it were lying~ ab

about his •neck and
he were °cast~ into
the sea.
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Mk

kai

AND, also, too

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαν

IF-EVER

ean

-SHOULD-BE-SNARING
vs AC act fut 3 sg

SNARE-make, SNARE, shock

ενα
hena

ONE
a_ acc sg m
heis

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m
mikros

LITTLE, small

και
kai

AND
conj

οσ
ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

σκανδαλιση
skandalisē

skandalizO

ONE

t_ gen pl m

µικρων
mikrōn

LITTLE-ones

τουτων

pd gen pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tōn

THE(p)

πιστευοντων

ones-BELIEVING
vp AC act pres gen pl m
pisteuO

εισ

INTO
prep
eis

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kalon

IDEAL

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

toutōn

these

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

pisteuontōn

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO  of time: for

ME
pp 1 acc sg

καλον

a_ nom sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

eimi

BE, am, are, is

αυτω

to-him
pp dat sg m

µαλλον

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ει

part cond
ei

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mallon ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

perikeitai

-IS-ABOUT-LYING~

vi AC mid pres 3 sg
perikeimai

ABOUT+LIE, encompass, lie about

STONE
n_ 2 nom sg m

µυλικοσ
mulikos

a_ nom sg m
onikos

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τον
ton

t_ acc sg m n_ 2 acc sg m
trachElos

NECK

περικειται λιθοσ
lithos

lithos

STONE, gem

MILLic
a_ nom sg m
mulikos

MILLic, mill stone

ονικοσ
onikos

ASSic

ASSic, requiring an ass to turn it

peri

THE

ho/hE/to

THE

τραχηλον
trachēlon

NECK

Mark 9
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SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

beblētai

vi ST mid pres 3 sg
ballO

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

thalassan

SEA

thalassa

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και

conj
kai

βεβληται

he-HAS-been-CAST

CAST

eis

prep

tēn

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f

SEA

And if your •hand
should ever be
snaring you, strike
it off. It is ideal for
you to be entering
into •life maimed,
rather than, having
•two hands, to
|come away into
•Gehenna, into the
unextinguished •fire

43

9:43

Mk και

AND IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

skandalisē

SNARE-make, SNARE, shock

YOU

su

η

THE
t_ nom sg f

THE

χειρ

HAND
n_ 3 nom sg f

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

conj
kai

AND, also, too

εαν
ean

σκανδαλιση

-SHOULD-BE-SNARING
vs AC act fut 3 sg
skandalizO

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hē

ho/hE/to

cheir

cheir

HAND

sou

su

αποκοψον
apokopson

FROM-STRIKE-YOU

autēn

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καλον
kalon

IDEAL
a_ nom sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

σε

YOU
vm FA act fut 2 sg
apokoptO

FROM+STRIKE, strike off

αυτην

autos/autE/auto kalos

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kullos

vn AC act pres
eiserchomai

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

zOE

LIFE OR, either, than

t_ acc pl f

THE

duo

TWO

n_ 3 acc pl f

εχοντα

HAVING
vp AC act pres acc sg m

κυλλον
kullon

MAIMED
a_ acc sg m

MAIMED

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

INTO THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

η
ē

OR
part
E

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

δυο

TWO
ni numeral
duo

χειρασ
cheiras

HANDS

cheir

HAND

echonta

echO

HAVE  id. next, be, fare

apelthein

TO-BE-FROM-COMING

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f

γεενναν

n_ 1 acc sg f
geenna

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

εισ

INTO  of time: for

t_ acc sg n
ho/hE/to

πυρ
pur

FIRE
n_ 3 acc sg n

το
to

THE

ho/hE/to

απελθειν

vn AC act pres
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

prep

tēn

ho/hE/to

THE

geennan

GEHENNA

eis

INTO
prep
eis

το
to

THE

THE

pur

FIRE,  id. fiery

t_ acc sg n

THE

asbeston

UN-EXTINGUISHed

asbestos

UN+EXTINGUISHed, UN+EXTINGUISHable, unextinguished

ασβεστον

a_ acc sg n

wheree their •worm
is not deceasing
and the fire is not
going~ out.

44

9:44

Mk
hopou

WHICH-?-where
t_ nom sg m

THE

σκωληξ

n_ 3 nom sg m
skOlEx

WORM

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ο
ho

THE

ho/hE/to

skōlēx

WORM
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-deceasING

teleutaO

kai

conj
kai

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

πυρ

FIRE

FIRE,  id. fiery

adv neg absolute

NOT
adv neg absolute

τελευτα
teleuta

vi AC act pres 3 sg

FINISH, decease

και

AND

AND, also, too

ho/hE/to

pur

n_ 3 nom sg n
pur

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

sbennumi

σβεννυται
sbennutai

-IS-beING-EXTINGUISHED
vi AC mid pres 3 sg

EXTINGUISH, quench, go out

And if your •foot
should be snaring
you, strike it off.
For it is ideal for
you to be entering
into •life maimed or
lame, rather than,
having •two feet, to
be cast into
•Gehenna, into the
unextinguished
•fire,

45

9:45

Mk
kai

conj
kai

AND, also, too

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ο

THE
t_ nom sg m

FOOT

FOOT

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

σκανδαλιζη

-MAY-BE-SNARING
vs AC act pres 3 sg

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

και

AND IF-EVER

ho

ho/hE/to

THE

πουσ
pous

n_ 3 nom sg m
pous su

YOU / OF-YOU / to-YOU

skandalizē

skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock YOU / OF-YOU / to-YOU

αποκοψον

FROM-STRIKE-YOU
vm FA act fut 2 sg
apokoptO

FROM+STRIKE, strike off

auton

it
pp acc sg m

καλον

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

apokopson

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kalon

a_ nom sg n

γαρ
gar

conj
gar

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

prep

INTO  of time: for

την
tēn zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

LIFE

κυλλον
kullon

MAIMED

kullos

MAIMED

η
ē

OR

E

LAME

LAME

it-IS-BEING

eimi

σε
se

su

εισελθειν

vn AC act pres

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

eis

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ζωην

zOE

a_ acc sg m part

OR, either, than

χωλον
chōlon

a_ acc sg m
chOlos

Mark 9
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part
E ho/hE/to

THE

duo

ni numeral
duo

TWO

n_ 3 acc pl m
pous

εχοντα
echonta

HAVING
vp AC act pres acc sg m

HAVE  id. next, be, fare CAST

εισ

eis

THE

THE

geenna

η
ē

OR

OR, either, than

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

δυο

TWO

ποδασ
podas

FEET

FOOT

echO

βληθηναι
blēthēnai

TO-BE-CAST
vn FA pas indef
ballO

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

γεενναν
geennan

GEHENNA
n_ 1 acc sg f

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

prep
eis

το

THE
t_ acc sg n

THE

πυρ

FIRE
n_ 3 acc sg n t_ acc sg n

ho/hE/to

THE

asbeston

a_ acc sg n
asbestos

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

pur

pur

FIRE,  id. fiery

το
to

THE

ασβεστον

UN-EXTINGUISHed

UN+EXTINGUISHed, UN+EXTINGUISHable, unextinguished

wheree their •worm
is not deceasing
and the fire is not
going~ out.

46

9:46

Mk οπου
hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

t_ nom sg m
ho/hE/to

skōlēx

WORM
n_ 3 nom sg m

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHICH-?-where

ο
ho

THE

THE

σκωληξ

skOlEx

WORM

αυτων
autōn

autos/autE/auto

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τελευτα
teleuta

vi AC act pres 3 sg
teleutaO

και
kai

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg n

FIRE

FIRE,  id. fiery

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv neg absolute

-IS-deceasING

FINISH, decease

AND
conj

το
to

ho/hE/to

THE

πυρ
pur

n_ 3 nom sg n
pur

ου
ou

σβεννυται
sbennutai

-IS-beING-EXTINGUISHED

sbennumi

vi AC mid pres 3 sg

EXTINGUISH, quench, go out

And if your •eye
should be snaring
you, |cast it out. It
is ideal for you to
be entering into the
kingdom of •God
one-eyed, rather
than, having two
eyes, to be cast
into the Gehenna
of •fire,

47

9:47

Mk και

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ho

THE
t_ nom sg m

VIEWER

ophthalmos

sou

pp 2 gen sg

skandalizē

-MAY-BE-SNARING

skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

σε

su

kai

AND
conj
kai

part cond
ean

ο

ho/hE/to

THE

οφθαλµοσ
ophthalmos

n_ 2 nom sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σκανδαλιζη

vs AC act pres 3 sg

se

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καλον

IDEAL
a_ nom sg n
kalos

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκβαλε
ekbale

YOU-BE-OUT-CASTING
vm AC act pres 2 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αυτον
auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

kalon

IDEAL, ideal, fine, fertile

σε

pp 2 acc sg
su

estin

it-IS-BEING

eimi

monophthalmon

monophthalmos

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

ho/hE/to

THE

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

µονοφθαλµον

ONLY-VIEWing
a_ acc sg m

ONLY+VIEWing, ONLY-eying, one-eyed

eiselthein

εισ

eis

THE
t_ acc sg f

βασιλειαν

OF-THE
n_ 2 gen sg m
theos

OR

E

δυο
duo

ni numeral
duo

TWO

VIEWERS
n_ 2 acc pl m
ophthalmos

HAVING
vp AC act pres acc sg m

βληθηναι

vn FA pas indef
ballO

CAST

εισ
eis

την

THE

γεενναν
geennan

GEHENNA

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

η
ē

part

OR, either, than

TWO

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWing-one, VIEWER, eye

εχοντα
echonta

echO

HAVE  id. next, be, fare

blēthēnai

TO-BE-CAST INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
geenna

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

FIRE

πυροσ
puros

n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

wheree their •worm
is not deceasing
and the fire is not
going~ out.

48

9:48

Mk οπου
hopou

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

THE

ho/hE/to

σκωληξ

WORM

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

THE

skōlēx

WORM
n_ 3 nom sg m
skOlEx

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

ου

NOT
adv neg absolute
ou

τελευτα

teleutaO

και

conj

AND, also, too

το

THE

THE

pur

FIRE
n_ 3 nom sg n

FIRE,  id. fiery

ου

adv neg absolute

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

teleuta

-IS-deceasING
vi AC act pres 3 sg

FINISH, decease

kai

AND

kai

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

πυρ

pur

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Mark 9
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-IS-beING-EXTINGUISHED

sbennumi

σβεννυται
sbennutai

vi AC mid pres 3 sg

EXTINGUISH, quench, go out

For everyone will
be |salted iwith fire,
and every sacrifice
will be |salted with
salt.

49

9:49

Mk πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πυρι

FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

EVERY
a_ nom sg m
pas

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν
en

prep

puri

n_ 3 dat sg n

αλισθησεται
halisthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
kai

πασα

EVERY
a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

θυσια

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

αλι

n_ 3 dat sg n
halas/hala

SALT

-SHALL-BE-BEING-SALTED

halizO

SALTY-make, SALT

και
kai

AND
conj

AND, also, too

pasa thusia

SACRIFICE
n_ 1 nom sg f
thusia

hali

to-SALT

αλισθησεται

-SHALL-BE-BEING-SALTED
vi AC pas fut 3 sg

SALTY-make, SALT

halisthēsetai

halizO

Ideal is the salt, yet
if the salt should be
becoming~

savorless, iwith
awhat will you be
seasoning it? |Have
salt in yourselves
and be at |peace
iwith one another."

50

9:50

Mk καλον
kalon

IDEAL
a_ nom sg n

το
to

t_ nom sg n

THE

halas

SALT

halas/hala

IF-EVER

δε
de

YET, now

το

ho/hE/to

αλασ
halas

SALT

halas/hala

SALT

UN-SALTED

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

THE

ho/hE/to

αλασ

n_ 3 nom sg n

SALT

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YET
conj
de

to

THE
t_ nom sg n

THE

n_ 3 nom sg n

αναλον
analon

a_ nom sg n
analos

UN+SALTED, savorless

genētai

ginomai

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τινι
tini

px dat sg n
tis/tis/ti

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN

en

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC act fut 2 pl

EQUIP, season

εχετε

vm AC act pres 2 pl

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτο
auto

it

autos/autE/auto

αρτυσετε
artusete

YE-SHALL-BE-seasonING

artuO

echete

YE-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

en

prep

εαυτοισ
heautois

yourselves
pf 2 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

halas

halas/hala

SALT

kai

ειρηνευετε

YE-BE-beING-at-PEACE

eirEneuO

εν

heautou/heautEs/heautou

αλασ

SALT
n_ 3 acc sg n

και
kai

AND
conj

AND, also, too

eirēneuete

vm AC act pres 2 pl

PEACEFUL-be, be-at-PEACE, be at peace

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αλληλοισ

one_another
pc dat pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

allēlois

allElOn

And -rising from
thence, He is
coming~ into the
boundaries of
•Judea and the
other side of the
Jordan. And again
throngs are going~

together tod Him,
and again, as He
had been
accustomed, He
taught them.

1

10:1

Mk
kai

kai

εκειθεν

thence

ekeithen

αναστασ
anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

He-IS-COMING~

COME

INTO
prep
eis

τα
ta

και

AND
conj

AND, also, too

ekeithen

adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

εισ
eis

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

horia

n_ 2 acc pl n
horion

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ιουδαιασ

n_ 1 gen sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και
kai

kai

περαν

OTHER_SIDE
adv
peran

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

JORDAN

JORDAN  Hebrew  descender

AND

kai

AND, also, too

ορια

boundaries

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

ioudaias

JUDEA

ioudaia

AND
conj

AND, also, too

peran

OTHER_SIDE

του
tou

ιορδανου
iordanou

n_ 1 gen sg m
iordanEs

και
kai

conj

συνπορευονται
sunporeuontai

vi AC mid pres 3 pl
sumporeuomai

TOGETHER+GOER-be, TOGETHER+GO, go together

παλιν
palin

palin

n_ 2 nom pl m

προσ
pros

pros

TOWARD, to

pp acc sg m
autos/autE/auto

THEY-ARE-TOGETHER-GOING~ AGAIN
adv

AGAIN

οχλοι
ochloi

THRONGS

ochlos

THRONG

TOWARD
prep

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 9  -  Mark 10
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kai

conj

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

eiōthei

vi ST act past 3 sg

palin

adv

AGAIN

εδιδασκεν
edidasken

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg
didaskO

TEACH

και

AND

kai

AND, also, too

ωσ

AS
adv

ειωθει

He-HAD-ACCUSTOMED

ethO

BE_CUSTOM, ACCUSTOM

παλιν

AGAIN

palin

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autous

them

autos/autE/auto

And approaching,
the Pharisees,
trying Him, inquired
of Him if it is
allowed a husband
to dismiss a wife.

2

10:2

Mk και

AND

kai

AND, also, too

προσελθοντεσ
proselthontes

THE(p)

ho/hE/to

THE

φαρισαιοι
pharisaioikai

conj

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

οι
hoi

t_ nom pl m

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

epērōtōn

vi FA act past 3 pl
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

επηρωτων

THEY-inquirED_of

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει
ei

part cond
ei

εξεστιν
exestin

it-IS-BEING-allowED

ανδρι
andri

to-MAN
n_ 3 dat sg m
anEr

γυναικα

WOMAN

απολυσαι
apolusai

TO-FROM-LOOSE

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

πειραζοντεσ

peirazO

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow MAN, husband

gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

vn FA act indef

peirazontes

tryING
vp AC act pres nom pl m

PROBE_make, PROB_ize, try

auton

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet He, •answering,
said to them,
"aWhat does Moses
direct~ you?"

3

10:3

Mk ο δε
de

YET

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

αποκριθεισ ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

pp dat pl m

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ενετειλατο
eneteilato

entellomai

IN+FINISH, direct

mōusēs

n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ti

ANY
px acc sg n

to-YE
pp 2 dat pl

-directS~

vi FA mid indef 3 sg

µωυσησ

MOSES

Yet •they say,
"Moses permits us
to write a scroll of
divorce, and to
dismiss her."

4

10:4

Mk οι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

ειπαν

THEY-say

eipon (legO)

ON+REVERT, permit

µωυσησ

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

t_ nom pl m

δε

YET, now

eipan

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

επετρεψεν
epetrepsen

-permitS
vi FA act indef 3 sg
epitrepO

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

βιβλιον

n_ 2 acc sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

αποστασιου

FROM+STAND, divorce

vn FA act indef
graphO

WRITE

kai

AND
conj
kai apoluO

biblion

SCROLLED

biblion

apostasiou

OF-FROM-STAND
n_ 2 gen sg n
apostasion

γραψαι
grapsai

TO-WRITE

και

AND, also, too

απολυσαι
apolusai

TO-FROM-LOOSE
vn FA act indef

FROM+LOOSE, release, dismiss

And answering,
•Jesus said to
them, "In tdview of
your
•hardheartedness
he writes for you
this •precept.

5

10:5

Mk

conj
kai

AND, also, too

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ο

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

AND

αποκριθεισ

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

TOWARD, to

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σκληροκαρδιαν
sklērokardian

HARD-HEARTEDness
n_ 1 acc sg f

αυτοισ

autos/autE/auto

προσ
pros

TOWARD
prep

την
tēn

THE

sklErokardia

HARD+HEART-ness, HARD+HEARTEDness, HARD+HEART, hardheartedness

Mark 10
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υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

egrapsen

vi FA act indef 3 sg
graphO

humin

pp 2 dat pl

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

entolēn

directION

IN+FINISH, directION, precept

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f

YE / OF-YE / to-YE

εγραψεν

he-WRITES

WRITE

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tēn

THE

THE

εντολην

n_ 1 acc sg f
entolE houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Yet from the
beginning of
creation •God
makes them male
and female.

6

10:6

Mk

prep
apo de

YET, now

αρχησ
archēs

archE

κτισεωσ
ktiseōs

n_ 3 gen sg f

arsen

arsEn/arrEn

MALE

και
kai

AND

AND, also, too

thēlu

female
a_ acc sg n
thElus

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

δε
de

YET
conj

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

OF-CREATION

ktisis

CREATing, CREATION

αρσεν

MALE
a_ acc sg n conj

kai

θηλυ

NIPPLE, female

epoiēsen

-makeS
vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εποιησεν αυτουσ

them
pp acc pl m t_ nom sg m

THE

θεοσ

theos

On this account a
hman will be
leaving his •father
and •mother and
will be |joined to his
•wife,

7

10:7

Mk ενεκεν

on_account_of

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

toutou

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kataleipsei

kataleipO

DOWN+LACK, leave

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

heneken

adv
heineken/heneken/heneka

τουτου

pd gen sg n

καταλειψει

-SHALL-BE-leavING
vi AC act fut 3 sg

ανθρωποσ
anthrōpos

human

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

patera

patEr

FATHER, patriarchal

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 3 acc sg f

MOTHER

AND

kai

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m

αυτου
autou

OF-him

kai

AND

την

ho/hE/to

µητερα
mētera

MOTHER

mEtEr

και
kai

conj

AND, also, too

προσκολληθησεται
proskollēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-TOWARD-JOINED

TOWARD+JOIN, join to

τη

ho/hE/to

gunaiki

WOMAN
n_ dat sg f
gunE

autou

autos/autE/auto

vi AC pas fut 3 sg
proskollaO

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

γυναικι

WOMAN, wife

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and the two will be
io one flesh. So that
not longer are they
two, but one flesh.

8

10:8

Mk
kai

kai

THEY-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

hoi

ho/hE/to

δυο

duo

eis

INTO

INTO  of time: for

σαρκα
sarka

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

και

AND
conj

AND, also, too

εσονται
esontai

vi AC mid fut 3 pl
eimi

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

duo

TWO
ni numeral

TWO

εισ

prep
eis

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

FLESH

µιαν
mian

ONE
a_ acc sg f
heis

ONE

ωστε
hōste

AS-BESIDES

ouketi

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

eimi

BE, am, are, is

TWO

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

σαρξ

FLESH
n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

ONE

heis

ONE

ουκετι

adv
ouketi

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

δυο
duo

ni numeral
duo

TWO

but

alla

sarx

µια
mia

a_ nom sg f

What •God, then,
yokes together, let
not hman be
separating."

9

10:9

Mk

hos/hE/ho

oun

ο
ho

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

sunezeuxen

vi FA act indef 3 sg
suzeugnumi

ανθρωποσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

ουν

THEN
conj
oun

THEN

t_ nom sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

συνεζευξεν

He-TOGETHER-YOKES

TOGETHER+YOKE, yoke together

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

χωριζετω
chōrizetō

LET--BE-SPACE-izING

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC act pres 3 sg
chOrizO

And, ioin the house,
again His •disciples
inquired of Him
concerning this.

10

10:10

Mk και

AND
conj
kai

AND, also, too

eis

INTO
prep
eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

οικιαν
oikian

oikia

παλιν
palin

AGAIN
adv

οι
hoi

ho/hE/to

mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

kai

εισ

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

HOME
n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

palin

AGAIN

THE(p)

t_ nom pl m

THE

µαθηται

n_ 1 nom pl m

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι

ABOUT
prep
peri

τουτου
toutou

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αυτου
autou

pp gen sg m

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

this
pd gen sg n

Mark 10
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επηρωτων

THEY-inquirED_of
vi FA act past 3 pl

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

Him

epērōtōn

eperOtaO

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He is saying to
them, "Whosoever
should be
dismissing his •wife
and should be
marrying another is
committing
adultery~ onagainst
her.

11

10:11

Mk και

AND
conj
kai

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

AND, also, too

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them

autos/autE/auto

οσ
hos

ean apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

t_ acc sg f

THE

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

απολυση
apolusē

-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
vs AC act fut 3 sg

την
tēn

THE

ho/hE/to

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND
conj
kai

gamēsē

-SHOULD-BE-MARRYING
vs AC act fut 3 sg
gameO

MARRY, wed

allēn

other
a_ acc sg f

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

γαµηση αλλην

allos

CHANGE, other, another

-IS-committING_ADULTERY~

moichaomai

ADULTERER_be, commit_ADULTERY, commit adultery

επ

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτην
autēn

her
pp acc sg f

µοιχαται
moichatai

vi AC mid pres 3 sg

ep

ON
prep

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And if she/,
-dismissing her
•husband, should
ever be marrying
another, she is
committing
adultery~."

12

10:12

Mk

AND
conj

AND, also, too

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

autē

pp nom sg f

απολυσασα
apolusasa

και
kai

kai

ean

part cond

αυτη

she

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM-LOOSing
vp FA act indef nom sg f
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

ton

THE

ανδρα

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαµηση

vs AC act fut 3 sg
gameO

allon

a_ acc sg m

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

andra autēs

OF-her

gamēsē

-SHOULD-BE-MARRYING

MARRY, wed

αλλον

other

allos

CHANGE, other, another

µοιχαται

vi AC mid pres 3 sg
moichaomai

ADULTERER_be, commit_ADULTERY, commit adultery

moichatai

she-IS-committING_ADULTERY~

And they brought to
Him little children,
that He should be
touching~ them; yet
the disciples
rebuke them.

13

10:13

Mk

AND

προσεφερον

THEY-TOWARD-CARRIED

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

prosepheron

vi FA act past 3 pl
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

παιδια
paidia

little-boys/girls

paidion

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc pl n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ινα
hina

THAT
conj
hina

autōn

OF-them
pp gen pl m

αψηται
hapsētai

He-SHOULD-BE-TOUCHING~

haptO

hoi

ho/hE/to

de

YET
conj

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

επετιµησαν
epetimēsan

THEY-rebuke

epitimaO

vs AC mid fut 3 sg

TOUCH, light, kindle

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δε

de

YET, now

µαθηται

mathEtEs

vi FA act indef 3 pl

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 10
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Yet, perceiving it,
•Jesus resents it,
and said to them,
"Let the little
children be
coming~ tod Me,
and do not |forbid
them, for of •such is
the kingdom of
•God.

14

10:14

Mk ιδων

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET

YET, now

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ηγανακτησεν
ēganaktēsen

-resentS
vi FA act indef 3 sg

AND
conj

idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

conj
de

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

aganakteO

VERY_MUCH+GRUDGE, resent

και
kai

kai

AND, also, too

ειπεν

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφετε
aphete

YE-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

τα
ta

t_ acc pl n

THE

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

vm AC act pres 2 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE(p)

ho/hE/to

paidia

n_ 2 acc pl n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ερχεσθαι

TO-BE-COMING~

vn AC mid pres

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

µη
mē

part neg conditionally

παιδια

little-boys/girls

paidion

erchesthai

erchomai

COME

pros

me

AND

AND, also, too

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

κωλυετε
kōluete

YE-BE-FORBIDDING
vm AC act pres 2 pl
kOluO

FORBID, prevent

auta tōn

OF-THE(p)

THE

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τοιουτων

such(p)

pd gen pl n
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

αυτα

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

gar

conj
gar

toioutōn

vi AC act pres 3 sg

η

THE

ho/hE/to

βασιλεια

KINGdom

KING-ness, KINGdom THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

hē

t_ nom sg f

THE

basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

PLACER, God

Verily, I am saying
to you, Whosoever
should not be
receiving~ the
kingdom of •God as
a little child, may
under no
circumstances be
entering into it."

15
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Mk αµην
amēn

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

IF-EVER
part cond
ean

AMEN

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οσ

WHO

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δεξηται
dexētai

vs AC mid fut 3 sg

την

THE

ho/hE/to

THE

βασιλειαν

n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tou

t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

hōs

NO
part neg conditionally

-SHOULD-BE-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

tēn

t_ acc sg f

basileian

KINGdom

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

paidion

little-boy/girl
n_ 2 nom sg n

ou

NOT
adv neg absolute
ou

µη
mē

NO

mE

vs AC act pres 3 sg

INTO+COME, enter

εισ

prep

παιδιον

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισελθη
eiselthē

-MAY-BE-INTO-COMING

eiserchomai

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

αυτην

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autēn

pp acc sg f

And, -clasping~

them in His arms,
He, in |benediction,
is placing His
•hands on them.

16
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Mk

AND

AND, also, too

IN-CLASPing~

enagkalizomai

IN+CLASP-make, IN+CLASP, clasp in arms

αυτα
auta

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

εναγκαλισαµενοσ
enagkalisamenos

vp FA mid indef nom sg m

them

autos/autE/auto

κατευλογει
titheis

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HAND

kateulogei

He-IS-DOWN-blessING
vi AC act pres 3 sg
kateulogeO

DOWN+WELL+LAY/say, DOWN-bless, in benediction

τιθεισ

PLACING
vp AC act pres nom sg m
tithEmi

t_ acc pl f

THE

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτα
auta

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ep

ON
prep
epi

them
pp acc pl n

Mark 10
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And at His going~

out into the road,
|lo~! one acertain
rich man, running
toward Him and
-falling on his knees
before Him,
inquired of Him,
"Good Teacher!
aWhat shall I be
doing that I should
be enjoying the
allotment of life
eonian?"

17

10:17

Mk

AND

kai

εκπορευοµενου

OF-OUT-GOING~

ekporeuomai

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

και
kai

conj

AND, also, too

ekporeuomenou

vp AC mid pres gen sg m

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO

WAY

WAY, path, road

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

a_/n_ nom sg m

οδον
hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ANY
px nom sg m

πλουσιοσ
plousios

RICH-one

plousios

RICH

προσδραµων
prosdramōn

vp AC act pres nom sg m
prosdramO

heis

ONE

kai

AND

kai

AND, also, too

gonupetēsas

vp FA act indef nom sg m

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TOWARD-RUNNING

TOWARD+RUN, run toward

εισ

a_ nom sg m
heis

ONE

και

conj

γονυπετησασ

KNEE-FALLing

gonupeteO

KNEE+FALL, kneel

pp acc sg m
autos/autE/auto

επηρωτα

vi FA act past 3 sg

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TEACHER !

TEACHER

epērōta

-inquirED_of

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

διδασκαλε
didaskale

n_ 2 voc sg m
didaskalos

αγαθε

a_ voc sg m
agathos

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg

DO, make, produce

ινα
hina

hina

ζωην

LIFE
n_ 1 acc sg f

LIFE

agathe

GOOD !

GOOD

tis/tis/ti poieO

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

zōēn

zOE

αιωνιον

vs AC act fut 1 sg

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

aiōnion

eonian
a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

κληρονοµησω
klēronomēsō

I-SHOULD-BE-tenantING

klEronomeO

Now •Jesus said to
him, "aWhy are you
terming Me good?
Not one is good
except One, •God.

18
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Mk
ho

ho/hE/to de

YET, now

ιησουσ

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ο

THE
t_ nom sg m

THE

δε
de

YET
conj

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

to-him
pp dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε
me

ME

egO

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

legeis

vi AC act pres 2 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αγαθον

agathos

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αγαθοσ

GOOD

GOOD

ει
ei

part cond

λεγεισ

YOU-ARE-sayING

agathon

GOOD
a_ acc sg m

GOOD

ουδεισ

NOT-YET-ONE

agathos

a_ nom sg m
agathos

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ONE
a_ nom sg m
heis

ο
ho theos

God (PLACER)

µη
mē

NO

mE

εισ
heis

ONE

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

With the precepts
you are
°acquainted: You
should not be
murdering. You
should not be
committing
adultery. You
should not be
stealing. You
should not be
testifying falsely.
You should not be

19
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Mk
tas

THE(p)

ho/hE/to

entolas

entolE

οιδασ

vi ST act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

µη
mē phoneusēs

vs AC act fut 2 sg
phoneuO

τασ

t_ acc pl f

THE

εντολασ

directIONS
n_ 1 acc pl f

IN+FINISH, directION, precept

oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED

eidO

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φονευσησ

YOU-SHOULD-BE-MURDERING

MURDERER-be, MURDER

µη

part neg conditionally

µοιχευσησ
moicheusēs

vs AC act fut 2 sg

µη
mē

κλεψησ
klepsēs

YOU-SHOULD-BE-stealING
vs AC act fut 2 sg

mē

part neg conditionally
mE

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YOU-SHOULD-BE-ADULTERING

moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kleptO

COVER, steal

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

Mark 10
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cheating. `Be
honoring your
•father and
•mother.'"

YOU-SHOULD-BE-FALSE-witnessING

pseudomartureO

FALSE+MARK, FALSE-witness, testify falsely

µη

NO
part neg conditionally

αποστερησησ
aposterēsēs

τειµα

YOU-BE-VALUING
vm AC act pres 2 sg
timaO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ψευδοµαρτυρησησ
pseudomarturēsēs

vs AC act fut 2 sg

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YOU-SHOULD-BE-deprivING
vs AC act fut 2 sg
apostereO

FROM+SOLIDIFY, deprive, cheat

teima

VALUE, honor

ton

THE

πατερα
patera

patEr

FATHER, patriarchal YOU / OF-YOU / to-YOU

και

conj
kai

AND, also, too

την

THE

µητερα

MOTHERFATHER
n_ 3 acc sg m

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

kai

AND

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

mētera

n_ 3 acc sg f
mEtEr

MOTHER

Now •he averred to
Him, "Teacher, all
these I maintain~

ofrom my youth."

20
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Mk

t_ nom sg m

YET, now

εφη

he-AVERRED

phEmi autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκαλε
didaskale

didaskalos

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

ephē

vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εφυλαξαµην
ephulaxamēn

phulassO

GUARD, maintain

εκ

OUT

νεοτητοσ
neotētos

OF-YOUNGness

neotEs

µου
mou

OF-ME

ταυτα

houtos/hautE/touto

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

I-GUARD~

vi FA mid indef 1 sg

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 3 gen sg f

YOUNGness, YOUTH

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now •Jesus,
-looking at him,
loves him, and said
to him, "Still one
thing you are
wanting. |Go.
Whatever you
|have, sell, and be
giving to the poor,
and you will be
having treasure in
heaven. And hither!
|Follow Me, -picking
up the cross."

21
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Mk ο
ho

THE

THE

de

conj

YET, now

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

IN-looking
vp FA act indef nom sg mt_ nom sg m

ho/hE/to

δε

YET

de iEsous

εµβλεψασ
emblepsas

emblepO

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγαπησεν
ēgapēsen

-LOVES
vi FA act indef 3 sg

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω

pp dat sg m
agapaO

LOVE

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto eti

εν
hen

ONE

και

kai

AND, also, too

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ετι
eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

a_ nom sg n
heis

ONE

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

husterei

hustereO

WANT, be deficient

υπαγε
hupage

UNDER+LEAD, go away, go

οσα
hosa

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

σε

pp 2 acc sg
su

υστερει

-IS-WANTING
vi AC act pres 3 sg

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg
hupagO

pk acc pl n

echeis

YOU-ARE-HAVING SELL-YOU
vm FA act fut 2 sg

AND
conj

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ptōchois

POOR
a_/n_ dat pl m
ptOchos

POOR

και

AND
conj

εχεισ

vi AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

πωλησον
pōlēson

pOleO

SELL

και
kai

kai

AND, also, too

δοσ
dos

didOmi

tois

t_ dat pl m

πτωχοισ
kai

kai

AND, also, too

HAVE  id. next, be, fare

thēsauron

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 acc sg m

PLACED+INTO+MORROW, treasure

εν
en

IN
prep
en

heaven
n_ 2 dat sg m

και

AND, also, too

deuro

adv sg imperatively

εξεισ
exeis

YOU-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 2 sg
echO

θησαυρον

thEsauros

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανω
ouranō

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj
kai

δευρο

HITHER

deuro

HITHER

ακολουθει

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

moi

I / ME / OF-ME / to-ME

vp FA act indef nom sg m
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ton

THE
t_ acc sg m

THE

stauron

n_ 2 acc sg m

akolouthei

YOU-BE-followING
vm AC act pres 2 sg

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

αρασ
aras

LIFTing

τον

ho/hE/to

σταυρον

pale

stauros

STAND, pale, cross

Yet •he, -being
somber onat the
word, came away
sorrowing~, for he
was one who |has
many acquisitions.

22
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Mk ο

THE-one
t_ nom sg m

δε
de

YET
conj
de

στυγνασασ

vp FA act indef nom sg m
stugnazO

επι

ON
prep

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

ho

ho/hE/to

THE YET, now

stugnasas

SOMBERing

SOMBER_make, SOMBER, be somber

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ dat sg m

Mark 10
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λογω

n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

vi FA act past 3 sg
aperchomai

λυπουµενοσ

lupeO

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

logō

sayING

απηλθεν
apēlthen

he-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

lupoumenos

SORROWING~

vp AC mid pres nom sg m

SORROW, be sorry

ην
ēn

he-WAS

eimi

γαρ

conj

εχων

echO

HAVE  id. next, be, fare

κτηµατα

ktEma

πολλα

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m

ktēmata

ACQUISITIONS
n_ 3 acc pl n

ACQUIRE-effect, ACQUISITION

polla

MANY
a_ acc pl n

And, -looking~

about, •Jesus is
saying to His
•disciples, "How
squeamishly shall
•those who |have
•=money be
entering~ into the
kingdom of •God!"

23
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Mk και
kai

conj
kai

περιβλεψαµενοσ

ABOUT-looking~

vp FA mid indef nom sg m

ABOUT+CAST+VIEW, ABOUT-look, look about

ο

THE

ho/hE/to

ιησουσ

AND

AND, also, too

periblepsamenos

periblepO

ho

t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-IS-sayING

tois

ho/hE/to

LEARNers
n_ 1 dat pl m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

µαθηταισ
mathētais

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

πωσ
pōs

adv def

?+AS, how, somehow

δυσκολωσ
duskolōs

adv
duskolOs

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

THE(p)

t_ acc pl n

χρηµατα
chrēmata

moneys
n_ 3 acc pl n

USE-effect, money

εχοντεσ
echontes

HAVING
vp AC act pres nom pl m

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

how

pOs

ILL-VICTUALly

ILL+VICTUALED+AS, ILL+VICTUALly, squeamishly

τα
ta

ho/hE/to

THE

chrEma echO

HAVE  id. next, be, fare

prep
ho/hE/to

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

eiserchomai

KINGdom

basileia

του
tou

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εισελευσονται
eiseleusontai

THEY-SHALL-BE-INTO-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

INTO+COME, enter

Now the disciples
were awe-struck~

onat His •words. Yet
•Jesus, again
answering, is
saying to them,
"Children, how
squeamish it is for
•those who |have
confidence onin
=money to be
entering into the
kingdom of •God!

24
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Mk

THE(p)

THE

δε
de

YET
conj
de

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m

εθαµβουντο

vi FA mid past 3 pl
thambeO

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τοισ

ho/hE/to

THE

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET, now

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

ethambounto

THEY-were-AWED

AWED_be, AWE

επι
epi

prep
epi

tois

THE(p)

t_ dat pl m

λογοισ
logois

sayINGS

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

δε

YET
conjn_ 2 dat pl m

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ο

t_ nom sg m

THE

de

de

YET, now

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AGAIN

palin

αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ nom sg m

παλιν
palin

adv

AGAIN

BEING-FROM-decidED

λεγει

vi AC act pres 3 sg

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

offsprings !
n_ 2 voc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

πωσ

how

?+AS, how, somehow

duskolon

ILL-VICTUALED

duskolos

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

τεκνα
tekna pōs

adv def
pOs

δυσκολον

a_ nom sg n

ILL+VICTUALED, squeamish

eimi

BE, am, are, is

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

pepoithotas

ones-HAVING-confidED
vp ST act pres acc pl m
peithO

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

χρηµασιν
chrēmasin

moneys
n_ 3 dat pl n
chrEma eis

tēn

ho/hE/to

basileian

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

πεποιθοτασ

PERSUADE, confide, have confidence

επι
epi

USE-effect, money

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f

THE

βασιλειαν

n_ 1 acc sg f

του

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

vn AC act pres

INTO+COME, enter

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

PLACER, God

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

Mark 10
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Easier is it for a
camel to |pass
through the eye of
a •needle than for a
rich man to be
entering into the
kingdom of •God."

25

10:25

Mk

a_ nom sg n cmp
eukopOteros (eukopos)

WELL+STRIKE-more, easier

estin

eimi

BE, am, are, is

καµηλον

CAMEL

kamElos

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ gen sg f

ευκοπωτερον
eukopōteron

easier

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

kamēlon

n_ 2 acc sg m

CAMEL

δια
dia

THRU

dia

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

trumalias

trumalia

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ραφιδοσ
raphidos

n_ 3 gen sg f
rhaphis

διελθειν

vn AC act pres

OR

OR, either, than

πλουσιον
plousion

RICH-one
a_/n_ acc sg m

RICH

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

τρυµαλιασ

BORE
n_ 1 gen sg f

BORE-effect-ness, BORE, eye

tēs

THE

SEWER

SEWER, needle

dielthein

TO-BE-THRU-COMING

dierchomai

THRU+COME, pass through

η
ē

part
E plousios

εισ
eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

βασιλειαν

basileia

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εισελθειν
eiselthein

eiserchomai

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER) TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres

INTO+COME, enter

Now •they were
exceedingly
astonished~, saying
tod Him, "And awho
|can~ be saved?"

26

10:26

Mk οι

THE-ones

THE

δε

YET
conj

perissōs

exceedINGly
adv
perissOs

ABOUT+AS, exceedINGly

εξεπλησσοντο

THEY-were-astonishED
vi FA mid past 3 pl
ekplEssO

legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pros

TOWARD

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

de

YET, now

περισσωσ
exeplēssonto

OUT+BLOW(pound), astonish

λεγοντεσ

sayING

προσ

prep
pros

TOWARD, to

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

σωθηναι
sōthēnai

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-BE-SAVED
vn FA pas indef
sOzO

Now, -looking at
them, •Jesus is
saying, "bWith
hmen it is
impossible, but not
bwith •God, for all is
possible bwith
•God."

27

10:27

Mk εµβλεψασ
emblepsas

vp FA act indef nom sg m

δε

YET

YET, now

pp dat pl m

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

IN-looking

emblepO

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

de

conj
de

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

legO

παρα
para

prep

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

adunaton

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

αλλ

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανθρωποισ
anthrōpois

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αδυνατον

UN-ABLE
a_ nom sg n
adunatos

all

conj

ου
ou

adv neg absolute

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τω

ho/hE/to

THE

θεω

PLACER, God

παντα

ALL

pas

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παρα
para

BESIDE

tō

THE
t_ dat sg m

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

for

gar

dunata

ABLE(p)

dunatos

estin

vi AC act pres 3 sg

para

BESIDE

para

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

PLACER, God

δυνατα

a_ nom pl n

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

παρα

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τω

THE

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

•Peter begins~ to
|say to Him, "|Lo~!
we/ -°leave all and
follow Thee! aWhat,
consequently, will it
be to us?"

28

10:28

Mk ηρξατο
ērxato

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

legein

TO-BE-sayING

legO

ο

THE

ho/hE/to

THE

petros

petros

-beginS~

archO

λεγειν

vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho

t_ nom sg m

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

Mark 10
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autō

pp dat sg m

idou

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hēmeis

WE

hEmeis

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου

vm AC act pres 2 sg

ηµεισ

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

aphēkamen

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και ηκολουθησαµεν
ēkolouthēsamen

vi FA act indef 1 pl
akoloutheO

soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αφηκαµεν

WE-FROM-LET
vi FA-ST act indef 1 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

WE-follow

UN+JOIN+PLACE, follow

σοι

to-YOU

τι

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα

CONSEQUENTLY,  id. then

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

ηµιν
hēmin

WE / US / OF-US / to-US

ti

ANY

tis/tis/ti

ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

εσται
estai

eimi

BE, am, are, is

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

•Jesus averred to
him, "Verily, I am
saying to you that
there is not one
who -°leaves a
house, or brothers,
or sisters, or father,
or mother, or wife,
or children, or
fields, on My
account and on
account of the
evangel,

29

10:29

Mk

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

αυτω

pp dat sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εφη
ephē autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αµην
amēn

hebrew vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

YE / OF-YE / to-YE

hoti

hoti

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

aphēken

-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

οικιαν
oikian

HOME

ē

OR

E

NOT-YET-ONE

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

οσ αφηκεν

aphiEmi

n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

η

part

OR, either, than

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

η αδελφασ
adelphas

η

part

πατερα
patera

FATHER

patEr

ē

E

OR, either, than

η
ē

part
E

OR, either, than

αδελφουσ
adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m

ē

OR
part
E

OR, either, than

sisters
n_ 1 acc pl f
adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

ē

OR

E

OR, either, than

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

η

OR
part

µητερα
mētera

MOTHER
n_ 3 acc sg f
mEtEr

MOTHER

OR

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

η
ē

OR

E

tekna

teknon

αγρουσ
agrous

n_ 2 acc pl m

heneken

on_account_of
adv

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

εµου
emou

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME AND, also, too

WOMAN

WOMAN, wife

part

OR, either, than

τεκνα

offsprings
n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

FIELDS

agros

FIELD

ενεκεν

heineken/heneken/heneka

pp 1 gen sg

και
kai

AND
conj
kai

ενεκεν

on_account_of
adv

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

του

THE
t_ gen sg n n_ 2 gen sg n

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

heneken

heineken/heneken/heneka

tou

ho/hE/to

THE

ευαγγελιου
euaggeliou

WELL-MESSAGE

who should not be
getting back a
hundredfold now, in
this •era, houses
and brothers and
sisters and mother
and father and
children and fields,
with persecutions,
and in the coming~

•eon, life eonian.

30

10:30

Mk
ean

part cond

NO, not,  with NOT: no/not at all

απελαβη
apelabē

he-MAY-BE-FROM-GETTING

apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

εκατονταπλασιονα

a_ acc pl n
hekatontaplasiOn

HUNDREDfold, hundredfold

νυν
nun

NOW

NOW, current

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

vs AC act pres 3 sg

hekatontaplasiona

HUNDREDfold
adv
nun

εν

IN

en

τω

THE
t_ dat sg m

καιρω

n_ 2 dat sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

τουτω

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

oikias

HOMES
n_ 1 acc pl f
oikia

HOME-ness, HOME, house

και

AND
conj

AND, also, too

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

THE

kairō

SEASON

kairos

toutō

this

THE+SAME, this, these

οικιασ
kai

kai

αδελφουσ

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kai

AND

kai

AND, also, too

αδελφασ
adelphas

sisters

kai

AND

kai

µητερασ
mēteras

MOTHERS

mEtEr

και

AND, also, too

FATHER AND

kai

AND, also, too

adelphous

n_ 2 acc pl m

και

conj n_ 1 acc pl f
adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

και

conj

AND, also, too

n_ 3 acc pl f

MOTHER

kai

AND
conj
kai

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

και
kai

conj

Mark 10
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offsprings

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

AND

kai

FIELDS

FIELD

WITH
prep
meta

διωγµων
diōgmōn

και
kai

AND

AND, also, too

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

τεκνα
tekna

n_ 2 acc pl n

και
kai

conj

AND, also, too

αγρουσ
agrous

n_ 2 acc pl m
agros

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

CHASings
n_ 2 gen pl m
diOgmos

CHASing, persecutION

conj
kai

tō

THE

THE

eon THE

ho/hE/to

ερχοµενω
erchomenō

vp AC mid pres dat sg m

COME

zōēn

zOE

LIFE

aiōnion

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

αιωνι
aiōni

n_ 3 dat sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τω
tō

t_ dat sg m

THE

COMING~

erchomai

ζωην

LIFE
n_ 1 acc sg f

αιωνιον

a_ acc sg f

Yet many of the
first shall be last,
and the last first."

31

10:31

Mk
polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long YET, now

esontai

πρωτοι
prōtoi

prOtos (pro)

εσχατοι
eschatoi

a_/n_ nom pl m
eschatos

καιπολλοι δε
de

YET
conj
de

εσονται

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

BE, am, are, is

BEFORE-most
a_/n_ nom pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

LAST

LAST, limit

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

εσχατοι
eschatoi prōtoi

prOtos (pro)

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

LAST
a_/n_ nom pl m
eschatos

LAST, limit

πρωτοι

BEFORE-most
a_/n_ nom pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

Now they were ion
the road, going up
into Jerusalem, and
•Jesus was
preceding them.
And they were
awe-struck~, yet
•those following
feared~. And, again
taking the twelve
aside, He begins~

to |tell them •what is
|about to be
befalling Him,

32

10:32

Mk ησαν

YET
conj
de

YET, now

εν
en

prep
en

τη

THE

THE

οδω

WAY
n_ 2 dat sg f vp AC act pres nom pl m

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

eis

prep

INTO  of time: for

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

δε
de

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

hodō

hodos

WAY, path, road

αναβαινοντεσ
anabainontes

UP-STEPPING

anabainO

εισ

INTO

eis

ιεροσολυµα

JERUSALEM

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

kai

AND

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

προαγων
proagōn

proagO

ierosoluma

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

και

conj
kai

AND, also, too

ēn

BEFORE-LEADING
vp AC act pres nom sg m

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εθαµβουντο

THEY-were-AWED
vi FA mid past 3 pl

AWED_be, AWE

αυτουσ

pp acc pl m

ο

THE

ho/hE/to

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ethambounto

thambeO

THE

de

YET, now

ακολουθουντεσ

UN+JOIN+PLACE, follow

εφοβουντο
ephobounto

vi FA mid past 3 pl

FEAR, be afraid

και

conj

AND, also, too

παραλαβων
paralabōn

BESIDE-GETTING

παλιν
palin

AGAIN

palin

τουσ

ho/hE/to

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj

akolouthountes

followING
vp AC act pres nom pl m
akoloutheO

THEY-FEARED~

phobeO

kai

AND

kai

vp AC act pres nom sg m
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

adv

AGAIN

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

δωδεκα
dōdeka

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

ērxato autois

to-themTWO-TEN

ηρξατο

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγειν
legein

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

τα

t_ acc pl n

THE

vp AC act pres acc pl n

BE_ABOUT, be about, impending

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ta

THE(p)

ho/hE/to

µελλοντα
mellonta

BEING_ABOUT

mellO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συµβαινειν
sumbainein

vn AC act pres
sumbainO

TO-BE-befallING

TOGETHER+STEP, befall

t "|Lo~! we are
going up into
Jerusalem, and the
Son of •Mankind
will be given up to
the chief priests

33
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Mk
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

vi AC act pres 1 pl
anabainO

eis

prep

οτι

that
conj
hoti

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αναβαινοµεν
anabainomen

WE-ARE-UP-STEPPING

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for
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and the scribes,
and they will be
condemning Him to
death, and will be
giving Him up to
the men of the
nations,

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON OF-THE
t_ gen sg m

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

και
kai

AND

kai

ο
ho

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του
tou

ho/hE/to

παραδοθησεται
paradothēsetai

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αρχιερευσιν

chief-SACRED-ones
n_ 3 dat pl m
archiereus

και
kai

AND

kai

τοισ
tois

-SHALL-BE-BEING-BESIDE-GIVEN
vi AC pas fut 3 sg
paradidOmi

tois

to-THE(p)

archiereusin

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

conj

AND, also, too

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

γραµµατευσιν
grammateusin

WRITer, scribe

kai

AND

AND, also, too DOWN+JUDGE, condemn

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WRITers
n_ 3 dat pl m
grammateus

και

conj
kai

κατακρινουσιν
katakrinousin

THEY-SHALL-BE-DOWN-JUDGING
vi AC act fut 3 pl
katakrinO

αυτον

Him

θανατω

n_ 2 dat sg m
thanatos

DIEDNESS, death

και
kai

AND THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

thanatō

to-death
conj
kai

AND, also, too

παραδωσουσιν
paradōsousin

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοισ
tois

to-THE(p)

εθνεσιν
ethnesin

n_ 3 dat pl n
ethnos

NATION

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

NATIONS

and will be scoffing
at Him, and spitting
on Him, and
scourging Him, and
killing Him, and
after three days He
will be rising~."

34
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Mk

conj

AND, also, too

εµπαιξουσιν

empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

αυτω

to-Him
pp dat sg m

kai

AND

AND, also, too

και
kai

AND

kai

empaixousin

THEY-SHALL-BE-IN-sportING
vi AC act fut 3 pl

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

THEY-SHALL-BE-IN-SPITTING

emptuO

IN+SPIT, spit in

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

kai

AND

εµπτυσουσιν
emptusousin

vi AC act fut 3 pl

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

µαστιγωσουσιν
mastigōsousin

THEY-SHALL-BE-scourgING
vi AC act fut 3 pl

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kaimastigoO

RATHER+PRICK-cause, RATHER+PRICK, scourge

και
kai

AND

AND, also, too

apoktenousin

THEY-SHALL-BE-FROM-KILLING

kai

AND
conj

AND, also, too

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τρεισ

a_ acc pl f
treis

THREE

hēmeras

DAYS

DAY

anastēsetai

He-SHALL-BE-UP-STANDING~

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αποκτενουσιν

vi AC act fut 3 pl
apokteinO

FROM+KILL, kill

και

kai

meta

after

meta

treis

THREE

ηµερασ

n_ 1 acc pl f
hEmera

αναστησεται

vi AC mid fut 3 sg

And going~ to Him
are James and
John, the two sons
of Zebedee, saying
to Him, "Teacher,
we are wanting
that, whatsoever
we should be
requesting of Thee,
Thou shouldst be
doing it for us."

35
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AND

kai prosporeuomai

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

προσπορευονται
prosporeuontai

THEY-ARE-TOWARD-GOING~

vi AC mid pres 3 pl

TOWARD+GOER-be, TOWARD+GO, go to

to-Him
pp dat sg m

iakōbos

JACOBUS

και

AND
conj
kai

ιωαννησ
iōannēs

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

TWO
ni numeral

TWO

huioi

SONS
n_ 2 nom pl m n_ 2 gen sg m

zebedaios

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

ιακωβοσ

n_ 2 nom sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

kai

AND, also, too

n_ nom sg m

οι

THE(p)

THE

δυο
duo

duo

υιοι

huios

SON, foal

ζεβεδαιου
zebedaiou

OF-ZEBEDEE

legontes

sayING

διδασκαλε
didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m
didaskalos

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them TEACHER
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thelomen

vi AC act pres 1 pl

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

εαν αιτησωµεν
aitēsōmen

vs AC act fut 1 pl
aiteO

REQUEST

θελοµεν

WE-ARE-WILLING

thelO

WILL, want

hina

conj
hos/hE/ho

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

WE-SHOULD-BE-REQUESTING

se

YOU

ποιησησ
poiēsēs

vs AC act fut 2 sg
poieO hEmeis

σε

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-SHOULD-BE-DOING

DO, make, produce

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

Yet •He said to
them, "aWhat are
you wanting Me to
|do for you?"

36
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Mk
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

de

YET, now

ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

to-them

autos/autE/auto

ο

THE YET
conj

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-ARE-WILLING

WILL, want

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

poiēsō

poieO

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

ti

px acc sg n

θελετε
thelete

vi AC act pres 2 pl
thelO

ME

ποιησω

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg

DO, make, produce

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

Now •they said to
Him, "|Grant to us
that we should be
|seated, one oat
Thy right and one
oat Thy left, in Thy
•glory."

37
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THE-ones
t_ nom pl m

THE

YET

YET, now

ειπον
eipon

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

ho/hE/to

δε
de

conj
de

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-Him

autos/autE/auto

dos

vm AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hina

THAT

hina

εισ
heis

ONE

heis su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκ

prep

δοσ

YOU-BE-GIVING

didOmi

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

a_ nom sg m

ONE

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dexiōn

a_/n_ gen pl m

και
kai

kai

AND, also, too

εισ

ONE

heis

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

εξ
ex

OUT
prep
ek

ευωνυµων

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))
a_ gen pl m
euOnumos

WELL+NAMED, left

δεξιων

OF-RIGHT(p)

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

AND
conj

heis

a_ nom sg m

ONE YOU / OF-YOU / to-YOU OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

euōnumōn

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

δοξη

n_ 1 dat sg f
doxa

sou

pp 2 gen sg

καθισωµεν
kathisōmen

WE-SHOULD-BE-seatING_selves
vs AC act fut 1 pl
kathizO

en

IN
prep

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

doxē

esteem

SEEM, esteem, glory

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet •Jesus said to
them, "Not °aware
are you awhat you
are requesting~.
Are you |able~ to
|drink the cup which
I/ am drinking, or to
be baptized with
the baptism with
which I/ am being
baptized~?"

38
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Mk
ho

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

t_ nom sg m conj

ιησουσ
iēsous eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidate

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT
adv neg absolute
ou

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αιτεισθε
aiteisthe

YE-ARE-REQUESTING~

aiteO

REQUEST

ti

px acc sg n vi AC mid pres 2 pl

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

piein

vn AC act pres
pinO

THE

ho/hE/to

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

pinō

vi AC act pres 1 sg

DRINK

ē

OR
part
E

πιειν

TO-BE-DRINKING

DRINK

το
to

t_ acc sg n

THE

ποτηριον
potērion

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω

pp 1 nom sg
egO

πινω

I-AM-DRINKING

pinO

η

OR, either, than

Mark 10

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



THE

baptisma

DIPISM
n_ 3 acc sg n

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

εγω

I

egO

βαπτιζοµαι

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

βαπτισθηναι
baptisthēnai

TO-BE-DIPizED
vn FA pas indef
baptizO

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

βαπτισµα

baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

pr acc sg n

WHICH / WHO

egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

baptizomai

I-AM-beING-DIPizED
vi AC mid pres 1 sg

DIPPED-make, DIPize, baptize

Yet •they say to
Him, "We are
|able~." Yet •Jesus
said to them, "The
cup indeed which I/

am drinking shall
you be drinking~,
and with the
baptism with which
I/ am being
baptized~ shall you
be |baptized.

39
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Mk

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

de

YET, now

eipan

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

to-Him

οι
hoi

THE(p)

THE

δε

YET
conj

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυναµεθα

vi AC mid pres 1 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ο
ho

THE

YET
conj

ιησουσ ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

dunametha

WE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

de

YET, now

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pp dat pl m

το
to

t_ acc sg n

THE

men

INDEED

men

INDEED

potērion

n_ 2 acc sg n

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

µεν

part

ποτηριον

DRINK_cup

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

pr acc sg n

pp 1 nom sg
egO

pinō

I-AM-DRINKING
vi AC act pres 1 sg

πιεσθε

YE-SHALL-BE-DRINKING~

DRINK

και
kai

AND
conj

AND, also, too

to

THE

ho/hE/to

THE

baptisma

DIPISM
n_ 3 acc sg n

DIP-effect, DIPISM, baptism

ο

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

εγω
egō

egO

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

πινω

pinO

DRINK

piesthe

vi AC mid fut 2 pl
pinO kai

το

t_ acc sg n

βαπτισµα

baptisma

ho

hos/hE/ho

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-beING-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

YE-SHALL-BE-BEING-DIPizED
vi AC pas fut 2 pl
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

βαπτιζοµαι
baptizomai

vi AC mid pres 1 sg

βαπτισθησεσθε
baptisthēsesthe

Yet •to be seated
oat My right or oat
My left is not Mine
to give, but is for
whom it has been
made ready~ by My
•Father."

40
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Mk το
to

THE

de

YET

de

TO-seat_self
vn FA act indef
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εκ

prep

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m
dexios

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

δε

conj

YET, now

καθισαι
kathisai ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

OF-ME

OR

OR, either, than

εξ
ex

ek

ευωνυµων
euōnumōn

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))

WELL+NAMED, left

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εµον
emon

MINE
ps 1 nom sg n
emos/emE/emon

η
ē

part
E

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_/n_ gen pl m
euOnumos

ουκ

adv neg absolute
ou

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

MY, mine

δουναι

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οισ

WHICH / WHO

ητοιµασται

hetoimazO

UNDER, by

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αλλ
all

but
conj

hois

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

hētoimastai

it-HAS-been-made_READY
vi ST mid pres 3 sg

READY_make, make ready

υπο
hupo

by
prep
hupo

THE

patros

patEr

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

µου

OF-ME

And, -hearing of it,
the ten begin~ to be
|resentful
concerning James
and John.

41
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Mk
kai

AND

kai

AND, also, too

ακουσαντεσ

HEARing
vp FA act indef nom pl m

ho/hE/to

δεκα
deka

TEN

ηρξαντο
ērxanto

THEY-begin~

archO

aganaktein

aganakteO

και

conj

akousantes

akouO

HEAR

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

TEN
ni numeral
deka

vi FA mid indef 3 pl

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

αγανακτειν

TO-BE-resentING
vn AC act pres

VERY_MUCH+GRUDGE, resent

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

iakōbou

n_ 2 gen sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και
kai

ιωαννου

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ιακωβου

JACOBUS

iakObos

AND
conj
kai

AND, also, too

iōannou

n_ gen sg m
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And, -calling~ them
to Him, •Jesus is
saying to them,
"You are °aware
that •those of the
nations who are
presuming to be
|chiefs are lording it
over them, and
their •great men are
coercing them.

42

10:42

Mk

AND

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αυτουσ

them

autos/autE/auto

ο

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

legei

legO

αυτοισ

pp dat pl m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

οτι
hoti

that
conj
hoti

οι

ones-SEEMING

SEEM, suppose, presume, of repute

archein

TO-BE-chiefING
vn AC act pres

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

οιδατε

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δοκουντεσ
dokountes

vp AC act pres nom pl m
dokeO

αρχειν

archO

tōn

ho/hE/to

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

κατακυριευουσιν

THEY-ARE-DOWN-masterING

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

ethnōn

NATION

katakurieuousin

vi AC act pres 3 pl
katakurieuO

DOWN+SANCTIONER-be, DOWN+SANCTION, DOWN-master, lord it, get mastery

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

megaloi

a_/n_ nom pl m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

αυτων

kai

οι
hoi

ho/hE/to

THE

µεγαλοι

GREAT-ones

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατεξουσιαζουσιν
katexousiazousin

katexousiazO

DOWN+OUT+BEING_make, DOWN+OUT+BEING_ize, DOWN-authority-ize, coerce

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

THEY-ARE-coercING
vi AC act pres 3 pl

OF-them
pp gen pl m

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet not thus is it
among you. But
whosoever may be
wanting to
|become~ great
among you, will be
your servant.

43

10:43

Mk ουχ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ουτωσ
houtōs

thus
adv

de

conj
de

YET, now

εστιν
estin

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE / OF-YE / to-YE

ouch

NOT

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

δε

YET it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

en

υµιν

YE
pp 2 dat pl
humeis

all

conj

WHO

WHICH / WHO

ean

part cond
ean

θελη
thelē

µεγασ

GREAT

αλλ

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 3 sg
thelO

WILL, want

megas

a_ nom sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

γενεσθαι
genesthai

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

TO-BE-BECOMING~

en

YE
pp 2 dat pl
humeis

estai

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

διακονοσ

n_ 2 nom sg m

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

diakonos

THRU-SERVITOR

diakonos

And whosoever
may be wanting to
be foremost among
you, will be the
slave of all.

44

10:44

Mk και
kai

AND

kai

AND, also, too

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαν
ean

θελη

-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 3 sg

WILL, want

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

YE / OF-YE / to-YE

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

conj

οσ

WHO IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

thelē

thelO

εν

prep

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

ειναι

Mark 10
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BEFORE-most

BEFORE-most, former, first, foremost, front

vi AC mid fut 3 sg
eimi

παντων
pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δουλοσ
doulos

SLAVE

doulos

πρωτοσ
prōtos

a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

n_ 2 nom sg m

SLAVE

For +even the Son
of •Mankind came,
not to be served,
but to serve, and to
give His •soul a
ransom idfor many."

45

10:45

Mk και

AND

kai

for

gar

THE
t_ nom sg m

υιοσ
huios

SON
t_ gen sg m

anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

conj

AND, also, too

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

NOT
adv neg absolute
ou

ηλθεν

vi FA act past 3 sg
erchomai

diakonēthēnai

vn FA pas indef

but

diakonēsai

diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

και
kai

AND

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēlthen

-CAME

COME

διακονηθηναι

TO-BE-THRU-SERVED

diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

διακονησαι

TO-THRU-SERVE
vn FA act indef conj

kai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την

THE

ho/hE/to

THE

psuchēn

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δουναι
dounai tēn

t_ acc sg f

ψυχην

COOLING, soul

autou

OF-Him

λυτρον

LOOSENER

lutron

LOOSENER, LOOSE-medium, ransom

INSTEAD

anti

πολλων
pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

lutron

n_ 2 acc sg n

αντι
anti

prep

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

OF-MANY
a_ gen pl m

And they are
coming~ into
Jericho. And at His
going~ out from
Jericho, and His
•disciples and a
considerable
throng, the son of
Timeus, Bar-
Timeus, •blind and
a beggar, sat~

beside the road.

46

10:46

Mk

kai

ερχονται

erchomai

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ierichō kai

AND, also, too

ekporeuomenou

vp AC mid pres gen sg m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

erchontai

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl

COME

ιεριχω

JERICHO
ni proper
ierichO

JERICHO  Hebrew  WIND, smell

και

AND
conj
kai

εκπορευοµενου

OF-OUT-GOING~

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apo

prep

FROM,  id. by, of

ιερειχω

JERICHO

ierichO

JERICHO  Hebrew  WIND, smell

και
kai

AND, also, too

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

µαθητων

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

απο

FROM

apo

iereichō

ni proper

AND
conj
kai

tōn

OF-THE(p)

THE

mathētōn

LEARNers

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

οχλου
ochlou

n_ 2 gen sg m

THRONG

hikanou

enough
a_ gen sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

autou

autos/autE/auto

και
kai

OF-THRONG

ochlos

ικανου

ο
ho

THE

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

τιµαιου
timaiou

timaios

TIMEUS  Hebrew  UNCLEAN, defile

ο
ho

t_ nom sg m

THE

τυφλοσ

BLIND  Perhaps from SMOULDER

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ
huios

SON OF-TIMEUS
n_ 2 gen sg m

βαρτιµαιοσ
bartimaios

BAR-TIMEUS
n_ 2 nom sg m
bartimaios

BAR+TIMEUS, BAR-TIMEUS  Aramaic  SON + Hebrew  UNCLEAN, defile

THE

ho/hE/to

tuphlos

BLIND
a_/n_ nom sg m
tuphlos

kai

προσαιτησ

TOWARD-REQUESTer
n_ 1 nom sg m
prosaitEs

TOWARD+REQUESTer, beggar

-saT~

vi FA mid past 3 sg

παρα

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tēn

t_ acc sg f

THE

οδον

WAY
n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

και
kai

AND
conj

AND, also, too

prosaitēs

εκαθητο
ekathēto

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

para

BESIDE
prep
para

την

THE

ho/hE/to

hodon

hodos

And -hearing that it
is Jesus the
Nazarene, he
begins~ to |cry and
|say, "Son of David!
Jesus! Be merciful
to me!"

47

10:47

Mk

kai

HEARing
vp FA act indef nom sg m
akouO

οτι

that

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho

THE
t_ nom sg m

ναζωραιοσ
nazōraios

n_ 2 nom sg m
nazOraios

NAZARean, NAZARENE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ακουσασ
akousas

HEAR

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

ho/hE/to

THE

NAZARENE

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

ηρξατο
ērxato

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

κραζειν
krazein kai

AND
conj

λεγειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υιε
huie

SON !
n_ 2 voc sg m

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

he-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

TO-BE-CRYING
vn AC act pres
krazO

CRY

και

kai

AND, also, too

legein

legO huios

SON, foal

Mark 10
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daueid

ni proper

ιησου

n_ voc sg m

ελεησον

vm FA act fut 2 sg
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δαυειδ

DAVID

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

iēsou

JESUS !

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eleēson

be_YOU-MERCIFUL

µε

ME
pp 1 acc sg

And many rebuked
him, that he should
be |silent. Yet •he,
much rather, cried,
"Son of David, be
merciful to me!"

48

10:48

Mk

conj
kai

επετιµων
epetimōn

THEY-rebukED

ON+VALUE, rebuke, warn

to-him
pp dat sg m

πολλοικαι
kai

AND

AND, also, too

vi FA act past 3 pl
epitimaO

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

σιωπηση

he-SHOULD-BE-beING_SILENT
vs AC act fut 3 sg
siOpaO

SILENT_be, be silent

δε

YET

polus

RATHER-more
adv cmp

ινα
hina

THAT

siōpēsē

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

πολλω
pollō

to-much
a_ dat sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µαλλον
mallon

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

εκραζεν
ekrazen

he-CRIED

υιε
huie

n_ 2 voc sg m

δαυειδ

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ελεησον
eleēson

be_YOU-MERCIFUL
vm FA act fut 2 sg
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA act past 3 sg
krazO

CRY

SON !

huios

SON, foal

daueid

DAVID

dauid

ME

And -standing,
•Jesus said,
"Summon him."
And they are
summoning the
blind man, saying
to him, "|Courage!
|Rouse! He is
summoning you."

49

10:49

Mk

AND, also, too

STANDing
vp FA act indef nom sg m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ho

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

και
kai

AND
conj
kai

στασ
stas

ο

t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

φωνησατε

SOUND-YE
vm FA act fut 2 pl

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

φωνουσιν
phōnousin

vi AC act pres 3 pl

SOUND, shout, summon, crow

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

phōnēsate

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

conj

AND, also, too

THEY-ARE-SOUNDING

phOneO

ton

THE

tuphlon

BLIND-one

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τυφλον

a_/n_ acc sg m

λεγοντεσ

legO

autō

pp dat sg m

θαρσει

YOU-BE-COURAGE-ING

tharreO/tharseO

ROUSE,  id. rise, raise

phōnei

He-IS-SOUNDING

phOneO

se

su

tharsei

vm AC act pres 2 sg

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

εγειρε
egeire

YOU-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 sg
egeirO

φωνει

vi AC act pres 3 sg

SOUND, shout, summon, crow

σε

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now •he, casting off
his •cloak,
-springing up, came
tod •Jesus.

50

10:50

Mk ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

YET

de

YET, now

apobalōn to

THE

himation

cloak
n_ 2 acc sg n

ho

THE

THE

δε
de

conj

αποβαλων

FROM-CASTING
vp AC act pres nom sg m
apoballO

FROM+CAST, cast away  (verb)

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ιµατιον

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναπηδησασ
anapēdēsas

UP-SPRINGing
vp FA act indef nom sg m

UP+SPRING, spring up

ēlthen

he-CAME

erchomai

COME

TOWARD

pros

τον

THE
t_ acc sg m

αυτου

OF-him
pp gen sg m

anapEdaO

ηλθεν

vi FA act past 3 sg

προσ
pros

prep

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And answering
him, •Jesus said,
"aWhat do you
|want I shall be
doing to you?" Now
the blind man said

51

10:51

Mk

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

Mark 10
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to Him, "Rabboni,
that I should be
receiving sight!"

ιησουσ
iēsous

iEsous

eipen

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti

ANY to-YOU
pp 2 dat sg
su

theleis

YOU-ARE-WILLING

WILL, want

ho

t_ nom sg m

THE

YET

YET, now

tuphlos

tuphlos

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

θελεισ

vi AC act pres 2 sg
thelO

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

DO, make, produce

ο

THE

ho/hE/to

δε
de

conj
de

τυφλοσ

BLIND-one
a_/n_ nom sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

eipon (legO)

αυτω
autō

to-Him RABBONI

rabbouni

RABBONI  Hebrew  MY-MANY/-much

ινα
hina

THAT
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ραββουνι
rabbouni

hebrew conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αναβλεψω
anablepsō

I-SHOULD-BE-UP-lookING
vs AC act fut 1 sg

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

anablepO

Now •Jesus said to
him, "|Go. Your
•faith has saved
you." And
straightway he
receives sight and
followed Him ion
the road.

52

10:52

Mk ο

t_ nom sg m

δε

YET

YET, now

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ho

THE

ho/hE/to

THE

de

conj
de

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m

hupage

vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE BELIEF, faith, fidelity

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπαγε

YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

πιστισ
pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f
pistis

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi ST act pres 3 sg
sOzO

se

YOU
pp 2 acc sg
su

και
kai

conj

ευθυσ

euthus

aneblepsen

he-UP-lookS
vi FA act indef 3 sg

kai

AND

AND, also, too

σεσωκεν
sesōken

-HAS-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

kai

AND, also, too

euthus

straightway
adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

ανεβλεψεν

anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

και

conj
kai

ηκολουθει
ēkolouthei

-followED
vi FA act past 3 sg
akoloutheO

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

οδω

hodos

UN+JOIN+PLACE, follow

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep

τη
tē

ho/hE/to

THE

hodō

WAY
n_ 2 dat sg f

WAY, path, road

And when they are
drawing near ioto
Jerusalem and ioto
Bethphage and ioto
Bethany, toward
the mount of
•Olives, He is
dispatching two of
His •disciples,

1

11:1

Mk και

AND
conj

AND, also, too

hote

when

hote

eggizousin

vi AC act pres 3 pl

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

INTO

eis

ierosoluma

JERUSALEM

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

kai

kai

οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

εγγιζουσιν

THEY-ARE-NEARING

eggizO

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

και
kai

conj

AND, also, too

INTO
prep

bēthphagē

AND

kai

eis

prep
eis

pros

TOWARD THE

oros

n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

AND

kai

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

βηθφαγη

BETHPHAGE
ni proper
bEthphagE

BETHPHAGE  Hebrew   house-green_FIG

και
kai

conj

AND, also, too

εισ

INTO

INTO  of time: for

βηθανιαν
bēthanian

BETHANY
n_ 1 acc sg f
bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

προσ

prep
pros

TOWARD, to

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

οροσ

mountain

oros

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

ελαιων

n_ 1 gen pl f
elaia

OLIVE, olive tree

apostellei

He-IS-commissionING

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

TWO

των
tōn

t_ gen pl m

mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

των

THE

elaiōn

OLIVES

αποστελλει

vi AC act pres 3 sg

δυο
duo

ni numeral
duo

TWO

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθητων

n_ 1 gen pl m

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 10  -  Mark 11
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and He is saying to
them, "|Go into the
village •facing you,
and straightway,
going~ into io it, you
will be finding a
colt, °bound~, on
which not as yet
ntany =hman is
seated. Loose it
and |bring it.

2

11:2

Mk και

AND
conj
kai

λεγει
legei

He-IS-sayING

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

YE-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 pl
hupagO

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

VILLAGE
n_ 1 acc sg f
kOmE

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

DOWN-IN-INSTEAD
adv

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

AND, also, too

υπαγετε
hupagete

UNDER+LEAD, go away, go

εισ
eis

INTO

την

t_ acc sg f

THE

κωµην
kōmēn

VILLAGE

tēn

THE

κατεναντι
katenanti

katenanti

DOWN+IN+INSTEAD, facing, in sight

υµων
humōn

και
kai

AND

ευθυσ
euthus

straightway

euthus

εισπορευοµενοι
eisporeuomenoi

vp AC mid pres nom pl m

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

INTO

αυτην
autēn

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

INTO-GOING~

eisporeuomai

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

pp acc sg f

ευρησετε

YE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 pl

πωλον
pōlon

COLT HAVING-been-BOUND

BIND

εφ

WHICH

heurēsete

heuriskO

FIND

n_ 2 acc sg m
pOlos

COLT  Perhaps from SELL

δεδεµενον
dedemenon

vp ST mid pres acc sg m
deO

eph

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ουπω
oupō

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκαθισεν
ekathisen

-seatS_self

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT-AS_YET
adv n_ 2 gen pl m vi FA act indef 3 sg

LOOSE-YE
vm FA act fut 2 pl
luO

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

YE-BE-CARRYING
vm AC act pres 2 pl

λυσατε
lusate

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

αυτον
auton

it

kai

kai

AND, also, too

φερετε
pherete

pherO

CARRY, carry on, bring

And if anyone
should be saying to
you, `aWhat is this
you are doing?' say
that `The Lord |has
need of it, and
straightway He is
dispatching it here
again.'"

3

11:3

Mk

kai

AND, also, too

ean tis/tis/ti

to-YE

και
kai

AND
conj

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ειπη

vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι

ANY
px acc sg n

poieite

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

DO, make, produce

τουτο

pd acc sg n

ειπατε

say-YE
vm FA act fut 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

eipē

-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιειτε

poieO

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eipate

eipon (legO)

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

ho/hE/to

THE SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

that

ο
ho

t_ nom sg m

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χρειαν

need

echei

echO

HAVE  id. next, be, fare

AND
conj

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

και
kai

kai

AND, also, too

ευθυσ

straightway
adv
euthus

αυτον

αποστελλει

vi AC act pres 3 sg

παλιν ωδε

here
adv

apostellei

He-IS-commissionING

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

hōde

hOde

to-WHICH+YET, here

And they came
away and found the
colt °bound~ tod the
door outside on the
encircling road, and
they are loosing it.

4
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Mk
kai

AND

kai

απηλθον
apēlthon

vi FA act past 3 pl
aperchomai

και ευρον
heuron

pOlos

COLT  Perhaps from SELL

και

conj

AND, also, too

THEY-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO

FIND

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πωλον
pōlon

COLT
n_ 2 acc sg m

Mark 11
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δεδεµενον

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres acc sg m

BIND

προσ
pros

prep

TOWARD, to

tēn

ho/hE/to

DOOR
n_ 1 acc sg f
thura

DOOR

ON
prep

tou

THE

dedemenon

deO

TOWARD

pros

την

THE
t_ acc sg f

THE

θυραν
thuran

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

amphodou

ENVELOPE-WAY

ENVELOPE+WAY, encircling road

και
kai

AND

kai

AND, also, too

λυουσιν

THEY-ARE-LOOSING
vi AC act pres 3 pl

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

αµφοδου

n_ 2 gen sg n
amphodon

conj

luousin

luO

αυτον
auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And asome of
•those °standing
there said to them,
"aWhat are you
doing, loosing the
colt?"

5
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Mk
kai

AND, also, too

tines

των
tōn

OF-THE-ones

ho/hE/to ekei

και

AND
conj
kai

τινεσ

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

t_ gen pl m

THE

εκει
ekei

there
adv

OUT+BE, there

HAVING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εστηκοτων
hestēkotōn

vp ST act pres gen pl m

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY

tis/tis/ti

pp dat pl m

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιειτε

DO, make, produce

vp AC act pres nom pl m

τον
ton

ho/hE/to

THE

pōlon

COLT

poieite

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl
poieO

λυοντεσ
luontes

LOOSING

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

THE
t_ acc sg m

πωλον

n_ 2 acc sg m
pOlos

COLT  Perhaps from SELL

Now •they told
them according as
•Jesus said, and
they -°let them take
it.

6

11:6

Mk οι

THE

de

YET
conj

THEY-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθωσ
kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

de

YET, now

ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

accordING-AS
adv

ho

THE

ho/hE/to

THE

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND

αφηκαν

THEY-FROM-LET

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

aphēkan

vi FA-ST act indef 3 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

autous

them

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they are
bringing the colt tod

•Jesus, and they
are casting •their
sfown garments on
it, and He is seated
on it.

7
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Mk

conj

AND, also, too

pherousin

pherO

CARRY, carry on, bring

πωλον
pōlon pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

THE

THE

iEsous

και
kai

AND

kai

φερουσιν

THEY-ARE-CARRYING
vi AC act pres 3 pl

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

COLT
n_ 2 acc sg m
pOlos

COLT  Perhaps from SELL

προσ τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND

kai

AND, also, too

επιβαλλουσιν
epiballousin

THEY-ARE-ON-CASTING
vi AC act pres 3 pl
epiballO

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

αυτω
autō

to-it

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ιµατια
himatia

GARMENTS

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

kai

conj

AND, also, too

εκαθισεν
ekathisen

He-seatS_Self
vi FA act indef 3 sg
kathizO

n_ 2 acc pl n
himation

εαυτων
heautōn

OF-themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

AND

kai

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

Mark 11
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ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επ
ep

αυτον

it

autos/autE/auto

And many strew
•their sfown
garments ioin the
road, yet others,
soft foliage,
-chopping it out of
the fields, and
strewed it ioon the
road.

8

11:8

Mk και
kai

AND
conj

AND, also, too

πολλοι
polloi

a_ nom pl m
ho/hE/to

THE

himatia

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

kai

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

ιµατια

GARMENTS
n_ 2 acc pl n
himation

εαυτων
heautōn

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εστρωσαν
estrōsan

strOnnumi

STREW, spread, with places spread

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

THE

hodon

WAY

WAY, path, road

αλλοι

othersOF-themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

THEY-STREW
vi FA act indef 3 pl

eis

prep

την

THE

ho/hE/to

οδον

n_ 2 acc sg f
hodos

alloi

a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

de

de

στιβαδασ
stibadas

soft_foliage
n_ 3 acc pl f

koptO

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

agrōn

FIELDS
n_ 2 gen pl m
agros

FIELD

και
kai

AND

kai

AND, also, too

δε

YET
conj

YET, now

stibadas (stibas)

STAND+STEP, soft_foliage, soft foliage

κοψαντεσ
kopsantes

STRIKing
vp FA act indef nom pl m prep

αγρων

conj

vi FA act past 3 pl
strOnnumi

eis

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

THE

οδον

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

εστρωννυον
estrōnnuon

THEY-STREWED

STREW, spread, with places spread

εισ

INTO
prep t_ acc sg f

ho/hE/to

hodon

WAY

hodos

And •those
preceding and
•those following
cried, saying,
"Hosanna!
|Blessed~ be He
•Who is coming~ in
the name of the
Lord!

9

11:9

Mk και

AND
conj

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

προαγοντεσ

ones-BEFORE-LEADING

proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

και
kai

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

THE

akolouthountes

ones-followING

UN+JOIN+PLACE, follow

ekrazon

THEY-CRIED

krazO

kai

kai

AND, also, too

οι

THE

proagontes

vp AC act pres nom pl m

AND
conj

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

ακολουθουντεσ

vp AC act pres nom pl m
akoloutheO

εκραζον

vi FA act past 3 pl

CRY

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ωσαννα
hōsanna

hOsanna

ευλογηµενοσ
eulogēmenos

beING-blessED
t_ nom sg m

erchomenos

erchomai

COME

legontes

HOSANNA
hebrew

HOSANNA   Hebrew   HE-SAVES-US

vp AC mid pres nom sg m
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ερχοµενοσ

One-COMING~

vp AC mid pres nom sg m

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ονοµατι

n_ 3 dat sg n

NAME

κυριου
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

IN
prep
en

onomati

NAME

onoma

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And |blessed~ be
the coming~

kingdom of our
•father David in the
name of the Lord!
Hosanna among
the highest!"

10
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Mk και

AND
conj

AND, also, too

eulogēmenē

beING-blessED
vp AC mid pres nom sg f

WELL+LAY/say, bless

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

erchomenē

vp AC mid pres nom sg f
erchomai

COME

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

εν
en

IN

en

ονοµατι

NAME
n_ 3 dat sg n

kai

kai

ευλογηµενη

eulogeO

hē

ερχοµενη

COMING~

basileia

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

onomati

onoma

NAME

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

THE

πατροσ

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

δαυειδ

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

HOSANNA

hOsanna

kuriou

OF-Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

patros

FATHER

patEr

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

daueid

DAVID
ni proper
dauid

ωσαννα
hōsanna

hebrew

HOSANNA   Hebrew   HE-SAVES-US

εν
en

t_ dat pl n

υψιστοισ

a_/n_ dat pl m sup
hupsistos (hupsos/hupsi)

HIGH-most, HIGHest, most high

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

hupsistois

HIGHest-ones

And •Jesus entered
into Jerusalem and
into the sanctuary.
And -looking~ all
about, it being
already the evening

11

11:11

Mk και
kai

AND
conj
kai

eisēlthen

eiserchomai

prep

INTO  of time: for

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

ho

THE

THE

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOURAND, also, too

εισηλθεν

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

eis

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

Mark 11
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hour, He came out
ioto Bethany with
the twelve.

kai

εισ
eis

prep
eis

to

THE

THE

ιερον

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και

AND

AND, also, too

περιβλεψαµενοσ

ABOUT+CAST+VIEW, ABOUT-look, look about

και

AND
conj
kai

AND, also, too

INTO

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

hieron

SACRED_place
n_ 2 acc sg n
hieron

kai

conj
kai

periblepsamenos

ABOUT-looking~

vp FA mid indef nom sg m
periblepO

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οψιασ
opsias

opsios

ηδη
ēdē

adv
EdE

ALREADY, at length

ουσησ
ousēs

eimi

BE, am, are, is

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ωρασ
hōras

n_ 1 gen sg f

ALL evening
a_ gen sg f

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

ALREADY OF-BEING
vp AC act pres gen sg f

τησ
tēs

THE HOUR

hOra

HOUR

He-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

εισ
eis

eis bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

µετα

prep
meta

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral

εξηλθεν
exēlthen

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

INTO
prep

INTO  of time: for

βηθανιαν
bēthanian

BETHANY
n_ 1 acc sg f

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

t_ gen pl m
dOdeka

TWO+TEN, twelve

And on the morrow,
at their coming out
from Bethany, He
hungers.

12
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Mk και
kai

AND
conj
kai

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

επαυριον
epaurion

εξελθοντων
exelthontōn

OF-OUT-COMING
vp AC act pres gen pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

OF-them

AND, also, too

τη

ho/hE/to

ON-MORROW
adv
epaurion

ON+MORROW, on morrow

exerchomai

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

βηθανιασ
bēthanias

BETHANY
n_ 1 gen sg f

BETHANY  Hebrew   house-humility

epeinasen

He-HUNGERS

peinaO

απο

FROM

bEthania

επεινασεν

vi FA act indef 3 sg

HUNGER

And perceiving one
fig tree from afar
having leaves, He
came, if,
consequently, He
will be finding
anything ion it. And
coming onto it, He
found nothing
except leaves, for it
was not the season
of figs.

13
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Mk

conj
kai

AND, also, too

idōn

vp AC act pres nom sg m

συκην
sukēn

FIG_tree

FIG, FIG_tree, fig tree

µιαν

ONE
a_ acc sg f

ONE

απο
apo

prep
apo

makrothen

FAR+WHICH+PLACE, afar off

και
kai

AND

ιδων

PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

n_ 1 acc sg f
sukE

mian

heis

FROM

FROM,  id. by, of

µακροθεν

FAR-WHICH-PLACE
adv of place
makrothen

echousan

vp AC act pres acc sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

phulla

leaves
n_ 2 acc pl n
phullon

SPROUT, leaf

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αρα

CONSEQUENTLY
part
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

εχουσαν

HAVING

φυλλα ηλθεν
ēlthen

He-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

ει
ei

part cond

ara

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

heuriskO

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANY

ευρησει
heurēsei

He-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 3 sg

FIND

IN

en

autē

it

και

AND, also, too

elthōn

erchomai

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

ελθων

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

επ
ep

epi

autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ευρεν
heuren

He-FOUND
vi FA act past 3 sg
heuriskO

FIND

αυτην ουδεν
ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

leaves

phullon

SPROUT, leaf

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ei

IF

µη

NO

mE

φυλλα
phulla

n_ 2 acc pl n

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for

καιροσ

SEASON
n_ 2 nom sg m
kairos

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

συκων

n_ 2 gen pl n
sukon

FIG

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ουκ

adv neg absolute
ou

ην

vi FA act past 3 sg

sukōn

OF-FIGS

Mark 11
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And answering, He
said to it, "By no
means may
nanyone still be
eating fruit o of you
iofor the eon." And
His •disciples
heard.

14
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Mk και

AND

kai

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat sg f

kai

conj

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

He-saiD

eipon (legO)

αυτη
autē

to-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mēketi

adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

εισ

prep

τον
ton

t_ acc sg m

αιωνα

n_ 3 acc sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

µηκετι

NO-NOT-STILL

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

aiōna

eon

aiOn

εκ
ek

OUT

ek

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

phagoi

MAY-he-BE-EATING

EAT

AND
conj

ηκουον
ēkouon

akouO

HEAR

οι
hoi

t_ nom pl m

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

µηδεισ
mēdeis

a_ nom sg m

καρπον
karpon

φαγοι

vo AC act pres 3 sg
phagO (esthiO)

και
kai

kai

AND, also, too

THEY-HEARD
vi FA act past 3 pl

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they are
coming~ into
Jerusalem. And
•Jesus, entering
into the sanctuary,
begins~ to |cast out
•those selling and
•those buying in the
sanctuary, and the
tables of the
brokers and the
seats of •those
selling •doves He
overturns.
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Mk και
kai

AND

kai

AND, also, too COME

eis

prep
eis

ιεροσολυµα

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

και

conj
kai

AND, also, too

εισελθων
eiselthōn

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m
eiserchomai

INTO+COME, enter

conj

ερχονται
erchontai

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

εισ

INTO

INTO  of time: for

ierosoluma kai

AND

ο
ho

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

eis

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ιερον
hieron

n_ 2 acc sg n
hieron

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

THE

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

ηρξατο
ērxato

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

πωλουντασ
pōlountas

vp AC act pres acc pl m

kai tous en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκβαλλειν
ekballein

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres

tous

THE

ones-SELLING

pOleO

SELL

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αγοραζοντασ
agorazontas

ones-BUYING
vp AC act pres acc pl m
agorazO

BUY

εν

IN
prep
en

tō hierō

SACRED_place

kai

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

τραπεζασ
trapezas

tables

trapeza

των
tōn

OF-THE(p)

THE

κολλυβιστων
kollubistōn

και
kai

AND

kai

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ιερω

n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τασ
tas

THE

n_ 1 acc pl f

FOUR+FOOT, table, bank

t_ gen pl m
ho/hE/to

LOPPers
n_ 1 gen pl m
kollubistEs

LOPPer, broker

conj

AND, also, too

τασ

ho/hE/to

καθεδρασ
kathedras

DOWN-SETTLES
n_ 1 acc pl f
kathedra

DOWN+SETTLE, seat

tōn

OF-THE(p)

THE

pōlountōn

ones-SELLING
vp AC act pres gen pl m

SELL

tas

περιστερασ

DOVES He-DOWN-TURNS

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

πωλουντων

pOleO

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

peristeras

n_ 1 acc pl f
peristera

DOVE

κατεστρεψεν
katestrepsen

vi FA act indef 3 sg
katastrephO

DOWN+TURN, overturn

And He did not give
leave that anyone
may be -°carrying th

a vessel through
the sanctuary.

16
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Mk
kai

AND

kai

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēphien

He-FROM-LET
vi FA act past 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

conj

AND, also, too

ou

ηφιεν

aphiEmi

conj
hina

px nom sg m
tis/tis/ti

διενεγκη

-MAY-BE-THRU-CARRYING
vs AC act pres 3 sg

σκευοσ

INSTRUMENT
n_ 3 acc sg n
skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

dienegkē

diapherO

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

skeuos

δια

prep
ho/hE/to

THE

ιερου
hierou

SACRED_place

hieron

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE
t_ gen sg n n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

Mark 11

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



And He taught and
said to them, "Is it
not °written~ that
`My •house a house
of prayer shall be
|called, for all
•nations'? Yet you/

make it a burglars'
cave."

17

11:17

Mk
kai

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg

TEACH

και

AND

AND, also, too

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εδιδασκεν
edidasken

didaskO

kai

conj
kai

ελεγεν
elegen

legO

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg

to-them
pp dat pl m adv neg absolute

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

WRITE

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

oikos

oikos

HOME, house, household

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

oikos

house

oikos

προσευχησ
proseuchēs

OF-prayer

proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

hoti

that
conj
hoti

ο
ho

THE

οικοσ

house
n_ 2 nom sg m

mou

OF-ME

οικοσ

n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

n_ 1 gen sg f

κληθησεται
klēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-CALLED

kaleO

πασιν
pasin

τοισ

THE(p)

εθνεσιν
ethnesin

ethnos

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

δε

conj

YET, now

vi AC pas fut 3 sg

CALL, invite

to-ALL
a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

NATIONS
n_ 3 dat pl n

NATION

υµεισ

humeis

de

YET

de

epoiēsate

YE-make

DO, make, produce

αυτον

autos/autE/auto

σπηλαιον
spēlaion

spElaion

lēstōn

OF-ROBBers
n_ 1 gen pl m
lEstEs

εποιησατε

vi FA act indef 2 pl
poieO

auton

it
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

CAVE
n_ 2 acc sg n

CAVE-ian, CAVE

ληστων

ROBBer, burglar

And the chief
priests and the
scribes hear, and
they sought how
they should be
destroying Him, for
they feared~ Him,
for the entire throng
was astonished~

onat His •teaching.

18
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Mk και

AND

kai

AND, also, too

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

HEAR

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

grammateis

WRITers
n_ 3 nom pl m

WRITer, scribe

kai

conj

ηκουσαν
ēkousan

οι
hoi

THE(p) chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND
conj
kai

t_ nom pl m

THE

γραµµατεισ

grammateus

kai

kai

AND, also, too

εζητουν

THEY-SOUGHT

zEteO

SEEK

πωσ
pōs

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

απολεσωσιν

vs AC act fut 3 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

και

AND
conj

ezētoun

vi FA act past 3 pl

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apolesōsin

THEY-SHOULD-BE-destroyING

apollumi

εφοβουντο
ephobounto

THEY-FEARED~ for
conj

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA mid past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

auton

Him

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE
t_ nom sg m

οχλοσ
ochlos

ochlos

THRONG

exeplēsseto

-was-astonishED

ekplEssO

πασ
pas

a_ nom sg m
gar ho/hE/to

THE

THRONG
n_ 2 nom sg m

εξεπλησσετο

vi FA mid past 3 sg

OUT+BLOW(pound), astonish

epi

epi

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to didachE

TEACHING

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη

THE

διδαχη
didachē

TEACHING
n_ 1 dat sg f pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And whenever it
came~ to be
evening, they went~

out, outside the
city.
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Mk

conj

AND, also, too

evenings

opse

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND

kai

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

οψε
opse

adv

PROVISION, evenings, evening  (adv.)

egeneto

it-BECAME~

εξεπορευοντο

THEY-OUT-WENT~

vi FA mid past 3 pl

exō

adv
exO

τησ
tēs

THE

πολεωσ
exeporeuonto

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

εξω

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

poleōs

city
n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

Mark 11
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And going~ by in
the morning, they
perceived the fig
tree °withered~

ofrom the roots.

20

11:20

Mk και
kai

kai

AND, also, too

παραπορευοµενοι

paraporeuomai

prōi

morning

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

ειδον
eidon

THEY-PERCEIVED

eidO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

AND
conj

paraporeuomenoi

BESIDE-GOING~

vp AC mid pres nom pl m

BESIDE+GOER-be, BESIDE+GO, go by, go along

πρωι

adv
prOi

vi FA act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την

THE

συκην

FIG_tree

FIG, FIG_tree, fig tree

vp ST mid pres acc sg f

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-ROOTS
n_ 1 gen pl f
riza

sukēn

n_ 1 acc sg f
sukE

εξηραµµενην
exērammenēn

HAVING-been-DRIED

xErainO

DRY-cause, DRY, wither

OUT
prep

ριζων
rizōn

ROOT

And, recollecting,
•Peter is saying to
Him, "Rabbi! |Lo!
the fig tree which
Thou didst curse
has withered~!"

21
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Mk
kai

conj

αναµνησθεισ

vp AC pas pres nom sg m

THE

πετροσ

petros

legei

και

AND

kai

AND, also, too

anamnēstheis

BEING-UP-REMINDED

anamimnEskO

UP+REMIND, recollect, remind

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

rabbei

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ραββει

RABBI
hebrew
rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

ιδε
ide

eidO

η

THE

sukē

FIG_tree
n_ 1 nom sg f

FIG, FIG_tree, fig tree

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

εξηρανται

-HAS-DRIED~

vi ST mid pres 3 sg
xErainO

συκη

sukE

ην

WHICH / WHO

κατηρασω
katērasō

YOU-DOWN-EXECRATE~

vi FA mid indef 2 sg
kataraomai

DOWN+EXECRATE, curse

exērantai

DRY-cause, DRY, wither

And answering,
•Jesus is saying to
them, "If you |have
faith of God,

22
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Mk και

AND

kai

AND, also, too

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

iEsous

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

conj

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

ho

THE
t_ nom sg m

THE

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εχετε
echete

echO

πιστιν

n_ 3 acc sg f

autois

to-them

ei

part cond

YE-ARE-HAVING
vi/vm AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

pistin

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

OF-God (OF-PLACER)

theos

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

verily, I am saying
to you that
whosoever may be
saying to this
•mountain, `Be
|picked up and |cast
into the sea,' and
may not be
doubting in his
•heart, but should
be believing that
what he is
speaking is
occurring~, it shall
be his, whatsoever
he may be saying.

23
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Mk αµην
amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

to-YE

humeis

hoti

conj

οσ

WHO

hos/hE/ho

AMEN
hebrew

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπη
eipē

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

THE

ορει
orei

mountain

oros

SEEN, mountain

τουτω
toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αρθητι και
kai

ANDIF-EVER

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

n_ 3 dat sg n

this

arthēti

YOU-BE-BEING-LIFTED
vm AC pas pres 2 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

conj
kai

AND, also, too

βληθητι

YOU-BE-BEING-CAST
vm AC pas pres 2 sg

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

θαλασσαν
thalassan

thalassa

SEA

και

AND
conj
kai

AND, also, too

mē

NO

διακριθη
diakrithē

-MAY-BE-BEING-THRU-JUDGED
vs AC pas pres 3 sg

blēthēti

ballO

CAST

εισ

eis

tēn

THE SEA
n_ 1 acc sg f

kai

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

diakrinO

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
kardia

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep

τη
tē

t_ dat sg f

καρδια
kardia

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτου
autou

pp gen sg m
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alla

but

πιστευση
pisteusē

vs AC act fut 3 sg

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

WHICH

hos/hE/ho

lalei

he-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

-SHOULD-BE-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι
hoti

conj

ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

λαλει

laleO

TALK, speak

geinetai

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

εσται
estai

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

γεινεται

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur BE, am, are, is

αυτω

pp dat sg m

ο
ho

pr acc sg n

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

he-MAY-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

ean

ean

ειπη
eipē

vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

"Therefore I am
saying to you, All,
whatever you are
praying~ and
requesting~, be
believing that you
obtained, and it will
be yours.

24

11:24

Mk δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this

houtos/hautE/touto

λεγω
legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

humeis

dia

dia

τουτο
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα
hosa

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

προσευχεσθε

vi AC mid pres 2 pla_ acc pl n
pas

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

proseuchesthe

YE-ARE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

και
kai

AND, also, too

aiteisthe

aiteO

REQUEST

πιστευετε

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

elabete

vi FA act past 2 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

AND
conj

AND
conj
kai

αιτεισθε

YE-ARE-REQUESTING~

vi AC mid pres 2 pl

pisteuete

that
conj

ελαβετε

YE-GOT

lambanO

και
kai

kai

AND, also, too

εσται
humin

YE / OF-YE / to-YE

estai

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

And whenever you
may be standing
praying~, be
forgiving, if you
|have anything
against anyone,
that your •Father
also, •Who is in the
heavens, may be
forgiving you your
•offenses.

25
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Mk και

AND
conj

AND, also, too

hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

στηκητε προσευχοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

kai

kai

οταν

hotan

stēkēte

YE-MAY-BE-STANDING_firm
vs AC act pres 2 pl
stEkO

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

proseuchomenoi

prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

aphiete

YE-BE-FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY

αφιετε

vm AC act pres 2 pl
aphiEmi

ει

IF
part cond
ei

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εχετε

echO

HAVE  id. next, be, fare

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

κατα
kata

kata

τινοσ
tinos

OF-ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ινα

THAT
conj

kai

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

px gen sg m

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ο
ho

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

υµων ο

THE

en

prep
en

τοισ
tois

t_ dat pl m

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

aphē

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ho/hE/to

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

THE

ουρανοισ
ouranois

αφη

He-MAY-BE-FROM-LETTING
vs AC act pres 3 sg

υµιν
humin

humeis

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE
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paraptōmata

BESIDE-FALL-effects

paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

humōn

YE / OF-YE / to-YE

παραπτωµατα

n_ 3 acc pl n

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

Now if you/ are not
forgiving~, neither
will your •Father
•Who is in the
heavens be
forgiving your
•offenses."

26

11:26

Mk ει
ei

IF
part cond
ei

conj
de

YET, now YE / OF-YE / to-YE

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

aphietai

vi AC mid pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgiveIF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

ουκ αφιεται

-IS-FROM-LETTING~

aphiEmi

oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

humōn

humeis

THE

ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

ουρανοισ

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

ουδε

adv

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

FATHER

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

t_ nom sg m t_ dat pl m

ouranois

SEE+UP, heaven, sky

aphēsei

aphiEmi

THE(p)

THE

paraptōmata

paraptOma

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αφησει

-SHALL-BE-FROM-LETTING
vi AC act fut 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

παραπτωµατα

BESIDE-FALL-effects
n_ 3 acc pl n

BESIDE+FALL-effect, offense

υµων
humōn

humeis

And they are
coming~ again into
Jerusalem. And iat
His walking in the
sanctuary, the chief
priests and the
scribes and the
elders are coming~

tod Him,

27
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Mk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ερχονται

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

παλιν

AGAIN

palin

εισ

prep
eis

ιεροσολυµα

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

και

kai

erchontai

THEY-ARE-COMING~

COME

palin

adv

AGAIN

eis

INTO

INTO  of time: for

ierosoluma

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

kai

AND
conj

AND, also, too

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

hierō

SACRED_place

hieron

περιπατουντοσ
peripatountos

OF-ABOUT-TREADING
vp AC act pres gen sg m
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

εν

IN
prep
en

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ιερω

n_ 2 dat sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

prep
pros

TOWARD, toSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ερχονται
erchontai

COME

προσ
pros

TOWARD

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

ho/hE/to

n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

AND
conj

THE(p)

t_ nom pl m

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

archiereus

και
kai

kai

AND, also, too

οι
hoi

ho/hE/to

THE

γραµµατεισ
grammateis

WRITer, scribe

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

πρεσβυτεροι
presbuteroi

presbuteros (presbus)

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

και
kai

AND

οι
hoi

ho/hE/to

THE

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

and they said to
Him, "iBy what
authority are you
doing these things,
or awho -°gives you
this •authority, that
you may be doing
these things?"

28

11:28

Mk και
kai

AND

kai

AND, also, too

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

ελεγον
elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

en

en

poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f

ταυτα
tauta

THE+SAME, this, these

poieis

YOU-ARE-DOING
vi AC act pres 2 sg
poieO

DO, make, produce

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ποια

poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

εξουσια
exousia

authority
n_ 1 dat sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ποιεισ

η

OR

OR, either, than

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σοι

pp 2 dat sg
su

edōken

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

THE
t_ acc sg f

THE

ē

part
E

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εδωκεν

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την
tēn

ho/hE/to

Mark 11
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exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

ταυτην

this

THE+SAME, this, these

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ποιησ

poieO

εξουσιαν

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

tautēn

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

hina

THAT

tauta

these

THE+SAME, this, these

poiēs

YOU-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 2 sg

DO, make, produce

Now •Jesus,
answering, said to
them, "I/ also will
be inquiring of you
one word, and
|answer Me, and I/

will be declaring to
you iby what
authority I am
doing these things.

29

11:29

Mk

t_ nom sg m

THE

de

de

YET, now

n_ nom sg m
iEsous

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED -saiD
vi FA act past 3 sg

ο
ho

THE

ho/hE/to

δε

YET
conj

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eperōtēsō

I-SHALL-BE-inquirING_of

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

υµασ
humas

pp 2 acc pl

αυτοισ
autois

επερωτησω

vi AC act fut 1 sg
eperOtaO

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

καγω
kagō

AND-I

kagO

hena

a_ acc sg m
heis

ONE

λογον
logon

n_ 2 acc sg m
logos

AND

kai

αποκριθητε

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ενα

ONE sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

conj

AND, also, too

apokrithēte

YE-BE-BEING-FROM-decidED
vm AC pas pres 2 pl

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

καγω

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

erō

vi AC act fut 1 sg
ereO

υµιν

humeis

εν
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kagō

pp 1 nom sg con

ερω

I-SHALL-BE-declarING

GUSH, declare, assert, protest

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ποια
poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

exousia

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poiō

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

poios/poia/poion

εξουσια

n_ 1 dat sg f
exousia

tauta

these

ποιω

The baptism •of
John—whence was
it? Was it o of
heaven or o of
hmen? |Answer
Me!"

30

11:30

Mk

THE

baptisma

DIPISM

DIP-effect, DIPISM, baptism

to

THE

ho/hE/to

THE

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN
n_ gen sg m

ποθεν

pothen

ην

it-WAS

eimi

BE, am, are, is

εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

βαπτισµα

n_ 3 nom sg n
baptisma

το

t_ nom sg n
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

ēn

vi FA act past 3 sg

OUT
prep

ουρανου
ouranou

OF-heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

it-WAS

eimi

ē

εξ
ex

OUT

ανθρωπων

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

η

OR
part
E

OR, either, than

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

anthrōpōn

apokrithēte

vm AC pas pres 2 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

µοι

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αποκριθητε

YE-BE-BEING-FROM-decidED

apokrinomai

moi

to-ME
pp 1 dat sg

And they reasoned~

tdwith themselves,
saying, "If we
should be saying, `o

Of heaven,' he will
be declaring,
`Wherefore then,
do you not believe
him?'

31

11:31

Mk και
kai

AND
conj
kai

διελογιζοντο

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

prep

heautous

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselvesAND, also, too

dielogizonto

THEY-THRU-accountED~

vi FA mid past 3 pl
dialogizomai

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

εαυτουσ

themselves
pf 3 acc pl m

legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

WE-MAY-BE-sayING OUT

ek

ουρανου
ouranou

ouranos

λεγοντεσ

sayING

legO

εαν

IF-EVER
part cond
ean

ειπωµεν
eipōmen

vs AC act pres 1 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εξ
ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

He-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg
ereO

dia

THRU
prep

ερει
erei

GUSH, declare, assert, protest

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

Mark 11
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τι
ti

px acc sg n

ουν

conj

THEN

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστευσατε

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN

oun

episteusate

YE-BELIEVE
vi FA act indef 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω
autō

autos/autE/auto

But may we be
saying, `o Of
hmen'?" They
feared~ the people,
for all had it that
•John really was a
prophet.

32

11:32

Mk αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

eipōmen

WE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ανθρωπων
anthrōpōn

anthrOpos

alla

conj

ειπωµεν εξ

OF-humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εφοβουντο

THEY-FEARED~

FEAR, be afraid

ton

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

απαντεσ
hapantes

a_ nom pl m

gar

for

ειχον
ton

THE
t_ acc sg m

ephobounto

vi FA mid past 3 pl
phobeO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

PEOPLE

ALL(emph.)

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eichon

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

τον

ho/hE/to

THE

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

οντωσ
ontōs

BEINGly

BEING+AS, BEINGly, really

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

προφητησ

BEFORE-AVERer

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

ιωαννην
iōannēn

n_ acc sg m adv
ontOs

hoti

that

hoti

prophētēs

n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ην

he-WAS

BE, am, are, is

And answering
•Jesus, they are
saying, "We are not
°aware." And
answering, •Jesus
is saying to them,
"Neither am I/

telling you iby what
authority I am
doing these things."

33

11:33

Mk και
kai

conj

apokrithentes

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-THE

THE

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγουσιν
legousin

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

AND

kai

AND, also, too

αποκριθεντεσ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom pl m

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

JESUS
n_ dat sg m

THEY-ARE-sayING

legO

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

και
kai

AND, also, too

ho

THE

ουκ
ouk

adv neg absolute vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

AND
conj
kai

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iEsous

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγει
legei

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

legō

vi AC act pres 1 sg

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

oude

adv

I

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

pp 2 dat pl
humeis

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

?-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f
poios/poia/poion

εξουσια
exousia

authority

ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg

DO, make, produce

ποια
poia

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

n_ 1 dat sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

tauta

these
pd acc pl n

ποιω
poiō

poieO

And He begins~ to
|speak to them in
parables: "A
vineyard a hman is
-planting, and he
-°places about it a
stone dike, and
excavates a vat,
and builds a tower,
and leased~ it to
farmers, and
travels.

1

12:1

Mk

conj

ηρξατο

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ērxato

He-beginS~

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

εν
en

prep

παραβολαισ

BESIDE-CASTS
n_ 1 dat pl f

λαλειν
lalein

TO-BE-TALKING
vn AC act pres
laleO

n_ 3 acc sg m

ανθρωποσ

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εφυτευσεν

SPROUTER-be, plantER-be, plant

parabolais

parabolE

BESIDE+CAST, parable TALK, speak

αµπελωνα
ampelōna

GRAPE_VINEyard

ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

ephuteusen

-plantS
vi FA act indef 3 sg
phuteuO

Mark 11  -  Mark 12
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και
kai

AND
conj
kai

περιεθηκεν
periethēken

φραγµον

BARRIER
n_ 2 acc sg m

BARing, BARRIER, stone dyke

kai

AND
conj
kai

ōruxen

-EXCAVATES

orussO

EXCAVATE

υποληνιον

UNDER-TROUGH

UNDER+TROUGH-ian, UNDER+TROUGH, vat

AND
conj
kai

AND, also, too

-ABOUT-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
peritithEmi

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

phragmon

phragmos

και

AND, also, too

ωρυξεν

vi FA act indef 3 sg

hupolēnion

n_ 2 acc sg n
hupolEnion

και
kai

AND, also, too

ōkodomēsen

vi FA act indef 3 sg

purgon

n_ 2 acc sg m
purgos

kai

conj
kai

AND, also, too

εξεδετο
auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωκοδοµησεν

-HOME-BUILDS

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

πυργον

TOWER

TOWER

και

AND

exedeto

-OUT-GAVE~

vi FA mid past 3 sg
ekdidOmi

OUT+GIVE, lease

αυτον

γεωργοισ
geōrgois

to-LAND-ACTERS
n_ 2 dat pl m
geOrgos

LAND+ACTER, farmer

kai

AND
conj
kai

vi FA act indef 3 sg

FROM+PUBLIC_be, travel

και

AND, also, too

απεδηµησεν
apedēmēsen

-travelS

apodEmeO

And he dispatches
tod the farmers, at
the season, a
slave, that bfrom
the farmers he may
be getting from the
fruits of the
vineyard.

2

12:2

Mk και

AND

απεστειλεν
apesteilen

he-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

n_ 2 acc pl m
geOrgos

τω
tō

ho/hE/to

καιρω

n_ 2 dat sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

kai

conj
kai

AND, also, too

pros

pros

THE(p)

ho/hE/to

γεωργουσ
geōrgous

LAND-ACTERS

LAND+ACTER, farmer

to-THE
t_ dat sg m

THE

kairō

SEASON

kairos

SLAVE

SLAVE

ινα
hina

παρα

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

των

THE(p)

LAND+ACTER, farmer

λαβη

vs AC act pres 3 sg
lambanO

απο
apo

apo

δουλον
doulon

n_ 2 acc sg m
doulos

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

para

BESIDE

para

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

γεωργων
geōrgōn

LAND-ACTERS
n_ 2 gen pl m
geOrgos

labē

he-MAY-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

FROM
prep

FROM,  id. by, of

t_ gen pl m

THE

καρπων

FRUITS
n_ 2 gen pl m

FRUIT

του

n_ 3 gen sg m
ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

karpōn

karpos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αµπελωνοσ
ampelōnos

GRAPE_VINEyard

And taking him,
they lash him and
dispatch him
empty.

3

12:3

Mk
kai

kai

AND, also, too

GETTING

lambanO

pp acc sg m
autos/autE/auto

εδειραν
edeiran

THEY-SKIN AND

AND, also, too

και

AND
conj

λαβοντεσ
labontes

vp AC act pres nom pl m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 pl
derO

SKIN, lash, punch

και
kai

conj
kai

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl

FROM+PUT, commission, dispatch

κενον
kenon

a_ acc sg m
kenos

EMPTY, for naught

απεστειλαν
apesteilan

apostellO

EMPTY

And again he
dispatches tod

them another
slave, and that one,
-pelting with stones,
they hit his head
and dispatch him in
°dishonor~.

4

12:4

Mk
kai

kai

palin

adv
palin

apesteilen

he-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

προσ
pros

TOWARD

pros

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

παλιν

AGAIN

AGAIN

απεστειλεν

FROM+PUT, commission, dispatch

prep

TOWARD, to

δουλον
doulon

SLAVE
n_ 2 acc sg m
doulos

SLAVE

κακεινον
kakeinon

AND-that-one

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

lithobolēsantes

STONE-CASTing

lithoboleO

STONE+CAST, pelt with stones

ekephaliōsan

THEY-HEAD

kephalaioO

HEAD-cause, HEAD, hit the head

και
kai

conj

αλλον
allon

other
a_ acc sg m
allos

CHANGE, other, another

pd acc sg m
kakeinos/kakeinE/kakeino

λιθοβολησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

εκεφαλιωσαν

vi FA act indef 3 pl

AND

kai

AND, also, too

απεστειλαν
apesteilan

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl

ētimōmenon

HAVING-been-UN-VALUED
vp ST mid pres acc sg m

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ητιµωµενον

atimazO

UN+VALUE, dishonor

And again another
he dispatches, and
that one they kill,
and many others,
lashing •these,
indeed, yet killing

5

12:5

Mk

conj
kai

παλιν
palin

adv
palin

αλλον

CHANGE, other, another

vi FA act indef 3 sg

κακεινον

pd acc sg m
kakeinos/kakeinE/kakeino

απεκτειναν
apekteinan

FROM+KILL, kill

και
kai

AND

AND, also, too

AGAIN

AGAIN

allon

other
a_ acc sg m
allos

απεστειλεν
apesteilen

he-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

kakeinon

AND-that-one

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

THEY-FROM-KILL
vi FA act indef 3 pl
apokteinO

Mark 12
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•those.

kai

AND, also, too

pollous

MANY
a_ acc pl m
polus

others
a_ acc pl m
allos

CHANGE, other, another

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

men

INDEED

men

INDEED

vp AC act pres nom pl m
derO

SKIN, lash, punch

THE-ones

de

YET

de

YET, now

και
kai

AND
conj

πολλουσ

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αλλουσ
allous

τουσ
tous

µεν

part

δεροντεσ
derontes

SKINNING

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

δε

conj

apoktennontes

FROM-KILLING

FROM+KILL, kill

αποκτεννοντεσ

vp AC act pres nom pl m
apokteinO

"Still one had he, a
son, his beloved.
He dispatches him
also, last, tod them,
saying that `They
will be respecting~

my •son.'

6

12:6

Mk

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

hena

ONE
a_ acc sg m
heis

ONE

ειχεν
eichen

he-HAD

HAVE  id. next, be, fare

huion

SON

huios

agapēton

BELOVed

ετι
eti

ενα

vi FA act past 3 sg
echO

υιον

n_ 2 acc sg m

SON, foal

αγαπητον

a_ acc sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

autou

OF-him
vi FA act indef 3 sg

και

AND

kai

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεστειλεν
apesteilen

he-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

kai

conj

AND, also, too

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eschaton

LAST
a_/n_ acc sg m/n
eschatos

LAST, limit

prosauton

him

εσχατον προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτουσ
autous

pp acc pl m

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

conj

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

legO

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εντραπησονται
entrapēsontai

THEY-SHALL-BE-beING-abashED
vi AC mid fut 3 pl
entrepO

IN+REVERT, abash, respect

τον

ho/hE/to

THE

υιον

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ton

THE
t_ acc sg m

huion

SON

Yet those •farmers
say tod themselves
that `This is the
enjoyer of the
allotment. Hither!
We should be
killing him, and the
enjoyment of the
allotment will be
ours!'

7

12:7

Mk εκεινοι

pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

YET

de

THE(p)

ho/hE/to

geōrgoi

n_ 2 nom pl m
geOrgos

προσ

prep
pros

TOWARD, to

ekeinoi

those

δε
de

conj

YET, now

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

γεωργοι

LAND-ACTERS

LAND+ACTER, farmer

pros

TOWARD

εαυτουσ
heautous

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

eipan

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

that
conj
hoti

pd nom sg m

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

themselves
pf 3 acc pl m

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ
houtos

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κληρονοµοσ

tenant
n_ 2 nom sg m
klEronomos

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

HITHER(p)

adv pl imperatively

HITHER(p)

αποκτεινωµεν
apokteinōmen

WE-MAY-BE-FROM-KILLING

apokteinO

ο
ho

THE

klēronomos

δευτε
deute

deute

vs AC act pres 1 pl

FROM+KILL, kill

αυτον

pp acc sg m

και
kai

conj
hEmeis

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi ho/hE/to

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εσται
estai

BE, am, are, is

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

κληρονοµια
klēronomia

tenancy
n_ 1 nom sg f
klEronomia

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

Mark 12
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And, taking him,
they kill him and
cast him outside o

of the vineyard.

8

12:8

Mk
kai

conj
kai

AND, also, too

labontes

vp AC act pres nom pl m

THEY-FROM-KILL

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

και

AND

λαβοντεσ

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

απεκτειναν
apekteinan

vi FA act indef 3 pl
apokteinO

FROM+KILL, kill

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto kai

AND, also, too

εξεβαλον
exebalon

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exō

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

αυτον

him
pp acc sg m

εξω

adv
exO

tou

OF-THE

THE

αµπελωνοσ

GRAPE_VINEyard

ampelōnos

n_ 3 gen sg m
ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

"aWhat, then, will
the lord of the
vineyard be doing?
He will be coming~

and destroying the
farmers and will be
giving the vineyard
to others.

9

12:9

Mk τι

ANY

oun

-SHALL-BE-DOING

poieO

THE

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν
oun

THEN
conj

THEN

ποιησει
poiēsei

vi AC act fut 3 sg

DO, make, produce

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ

master

του
tou

t_ gen sg m
ampelOn

ελευσεται

he-SHALL-BE-COMING~

COME

και

AND

AND, also, too

apolesei

vi AC act fut 3 sg

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-THE

ho/hE/to

THE

αµπελωνοσ
ampelōnos

GRAPE_VINEyard
n_ 3 gen sg m

GRAPE_VINEyard, vineyard

eleusetai

vi AC mid fut 3 sg
erchomai

kai

conj
kai

απολεσει

-SHALL-BE-destroyING

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

tous

THE

n_ 2 acc pl m

AND
conj

δωσει
dōsei

vi AC act fut 3 sg

τον

t_ acc sg m

αµπελωνα
ampelōna

GRAPE_VINEyard
n_ 3 acc sg m
ampelOn

αλλοισ
allois

to-others
a_ dat pl m
allos

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

γεωργουσ
geōrgous

LAND-ACTERS

geOrgos

LAND+ACTER, farmer

και
kai

kai

AND, also, too

-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ton

THE

ho/hE/to

THE GRAPE_VINEyard, vineyard CHANGE, other, another

Did you not yet
read this
•scripture?—`The
stone which is
rejected by the
|builders, This
came to be iofor the
head of the corner.

10

12:10

Mk ουδε
oude

adv
oude

την

ho/hE/to

THE

graphēn

WRITING
n_ 1 acc sg f
graphE

ταυτην

this
pd acc sg f

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl
anaginOskO

UP+KNOW, read

lithon

n_ 2 acc sg m

STONE, gem

hon

WHICH
pr acc sg m

απεδοκιµασαν
apedokimasan

THEY-FROM-test
vi FA act indef 3 pl
apodokimazO

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

tēn

THE
t_ acc sg f

γραφην

WRITING, scripture

tautēn

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ανεγνωτε
anegnōte

λιθον

STONE

lithos

ον

hos/hE/ho

WHICH / WHO FROM+SEEM,  FROM-test, reject

οι οικοδοµουντεσ
oikodomountes

ones-HOME-BUILDING
vp AC act pres nom pl m
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

this
pd nom sg m

εγενηθη
egenēthē

vi FA pas past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εισ
eis

prep

κεφαλην

n_ 1 acc sg f

HEAD

OF-CORNER

gOnia

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-WAS-BECOME

ginomai

INTO

eis

INTO  of time: for

kephalēn

HEAD

kephalE

γωνιασ
gōnias

n_ 1 gen sg f

CORNER-ness, CORNER

bFrom the Lord
bcame~ this, and it
is marvelous in our
eyes.'"

11

12:11

Mk παρα
para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

kurios

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

αυτη και
kai

AND

kai

BESIDE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

hautē

this(f)

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

θαυµαστη

a_ nom sg f

MARVELLed, MARVELable, MARVELOUS

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ophthalmois

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

thaumastē

MARVELOUS

thaumastos

IN

en

οφθαλµοισ

VIEWERS
n_ 2 dat pl m

ηµων

OF-US

hEmeis

And they sought to
hold Him, and they
were afraid of the
throng, for they
know that He
spoke the parable
tod them. And,
leaving Him, they
came away.

12

12:12

Mk

AND
conj
kai

AND, also, too

εζητουν
ezētoun

vi FA act past 3 pl
zEteO

Him
pp acc sg m

kratēsai

vn FA act indef

και
kai

conj

και
kai

THEY-SOUGHT

SEEK

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κρατησαι

TO-HOLD

krateO

HOLD, take or lay hold

AND

kai

AND, also, too

εφοβηθησαν

phobeO

FEAR, be afraid

ton

THE

οχλον
ochlon

n_ 2 acc sg m
ochlos

THRONG

εγνωσαν

ginOskO

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

that
conj
hoti

προσ

TOWARD

TOWARD, to

ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THRONG

egnōsan

THEY-KNOW
vi FA act indef 3 pl

KNOW

for

gar

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pros

prep
pros

Mark 12
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αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

THE

ho/hE/to

παραβολην

n_ 1 acc sg f
parabolE

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

AND
conj

AND, also, too

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

t_ acc sg f

THE

parabolēn

BESIDE-CAST

BESIDE+CAST, parable

eipon (legO)

και

kai

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απηλθον
apēlthon

vi FA act past 3 pl
aperchomai

αφεντεσ
aphentes

aphiEmi autos/autE/auto

THEY-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

And they are
dispatching tod Him
asome of the
Pharisees and
•Herodians, that
they should |catch
Him by a word.

13

12:13

Mk

AND
conj
kai

AND, also, too

αποστελλουσιν
apostellousin

vi AC act pres 3 pl
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

και
kai

THEY-ARE-commissionING

προσ
pros

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τινασ
tinas

ANY(p)

px acc pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

ho/hE/to

THE

PHARISEES
n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και
kai

AND

των

t_ gen pl m
ho/hE/totis/tis/ti

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

φαρισαιων
pharisaiōn

pharisaios

conj
kai

AND, also, too

tōn

OF-THE(p)

THE

ηρωδιανων

HERODIANS
n_ 2 gen pl m

ινα

hina autos/autE/auto

hērōdianōn

hErOdianoi

HERODIANS  (Latin suffix)

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγρευσωσιν
agreusōsin

THEY-SHOULD-BE-CATCHING

agreuO

logō

to-sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

vs AC act fut 3 pl

CATCHER-be, CATCH

λογω

logos

And, coming, they
are saying to Him,
"Teacher, we are
°aware that you are
true, and you are
not caring cabout
ntanyone, for you
are not looking ioat
the face of hmen,
but, onof a truth, the
way of •God are
you teaching. Is it
allowed to give poll
tax to Caesar, or
not?

14

12:14

Mk και

COMING
vp AC act pres nom pl m

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ελθοντεσ
elthontes

erchomai

COME

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

didaskale

didaskalos

οιδαµεν
oidamen

vi ST act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autō

to-Him
pp dat sg m

διδασκαλε

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

WE-HAVE-PERCEIVED

οτι

that
conj
hoti

αληθησ
alēthēs

TRUE
a_ nom sg m
alEthEs

TRUE

ει

eimi

και
kai

conj
kai

µελει

vi AC act pres 3 sg

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

AND

AND, also, too

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

melei

it-IS-CARING

melei (melO)

CARE

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ουδενοσ

NOT-YET-ONE

ου

NOT
adv neg absolute
ou

σοι
soi

περι
peri

prep
peri

oudenos

a_ gen sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

vi AC act pres 2 sg
blepO

εισ

eis

INTO  of time: for

προσωπον
prosōpon

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

anthrōpōn

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

βλεπεισ
blepeis

YOU-ARE-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

eis

INTO
prep

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

all

but
conj
alla

επ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αληθειασ
alētheias

alEtheia

TRUEness, TRUTH

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οδον

WAY
n_ 2 acc sg f

του
tou

OF-THE

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

αλλ

CHANGE, but, nevertheless, nay

ep

ON TRUTH
n_ 1 gen sg f

την

THE

hodon

hodos

WAY, path, road

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

PLACER, God
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διδασκεισ
didaskeis

YOU-ARE-TEACHING
vi AC act pres 2 sg

εξεστιν

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg

OUT+BE, allowED-BE, allow

δουναι

TO-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

κηνσον
kēnson

n_ 2 acc sg m
kEnsos

kaisari

kaisar

CAESAR

OR

EdidaskO

TEACH

exestin

exesti

dounai

vn FA act indef

POLL_TAX

POLL_TAX  Latin

καισαρι

to-CAESAR
n_ 3 dat sg m

η
ē

part

OR, either, than

ου

adv neg absolute
ou

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

May we be giving,
or may we not be
giving?" Now •He,
having perceived
their •hypocrisy,
said to them,
"aWhy are you
trying Me? |Bring
Me a denarius that
I may be perceiving
it."

15

12:15

Mk
dōmen

WE-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 1 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ē

OR
part
E

OR, either, than

µη
mē

NO WE-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 1 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ho

YET
conj
de

δωµεν

didOmi

η

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δωµεν
dōmen

didOmi

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

tēn

THE

ho/hE/to

υποκρισιν
hupokrisin

n_ 3 acc sg f

ειδωσ
eidōs

eidO

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

t_ acc sg f

THE

hypocrisy

hupokrisis

UNDER+JUDGing, hypocrisy, feigning

ειπεν
eipen autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

autos/autE/auto

τι

px acc sg n

µε
me

ME

egO peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

φερετε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

πειραζετε
peirazete

YE-ARE-tryING
vi AC act pres 2 pl

pherete

YE-BE-CARRYING
vm AC act pres 2 pl
pherO

CARRY, carry on, bring

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

DENARIUS

dEnarion

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

hina

conj
hina

idō

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δηναριον
dēnarion

n_ 2 acc sg n

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ιδω

I-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 1 sg

Now •they -°bring it.
And He is saying to
them, "aWhose is
this •image and
•inscription?" Now
•they say to Him,
"Caesar's."

16

12:16

Mk

ho/hE/to

δε

conj
de pherO

AND

kai

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

de

YET

YET, now

ηνεγκαν
ēnegkan

THEY-CARRY
vi FA-ST act indef 3 pl

CARRY, carry on, bring

και
kai

conj

AND, also, too LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τινοσ
tinos

OF-ANY
px gen sg m
tis/tis/ti

η

THE

ho/hE/to

THE

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hē

t_ nom sg f

eikōn

n_ 3 nom sg f
eikOn

αυτη
hautē

this

THE+SAME, this, these

και
kai

conj

η
hē epigraphē

n_ 1 nom sg f

THE(p)

THE

de

YET

de

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

εικων

image

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

επιγραφη

ON-WRITING

epigraphE

ON+WRITING, inscription

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

conj

YET, now

ειπαν

eipon (legO)

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καισαροσ
kaisaros

OF-CAESAR
n_ 3 gen sg m

CAESAR

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto kaisar

Now •Jesus said to
them, "•Caesar's
|pay to Caesar, and
••God's to •God."
And they were
astounded onat

17

12:17

Mk

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

conj

ιησουσ
iēsous eipen

vi FA act past 3 sg

Mark 12
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Him. αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ta

t_ acc pl n

καισαροσ
kaisaros

OF-CAESAR
n_ 3 gen sg m

αποδοτε

YE-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

και
kai

AND
conj

AND, also, too

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

kaisar

CAESAR

apodote

vm AC act pres 2 pl

καισαρι
kaisari

to-CAESAR
n_ 3 dat sg m
kaisar

CAESAR

kai

ho/hE/to

THE

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τω
tō

ho/hE/to

THE

θεω

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

kai

AND

ekthaumazO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

tou

ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m

to-THE
t_ dat sg m

theō

God (PLACER)

theos

και

conj
kai

AND, also, too

εξεθαυµαζον
exethaumazon

THEY-OUT-MARVELED
vi FA act past 3 pl

OUT+MARVEL, astound

επ
ep

ON

autō

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

And Sadducees
are coming~ tod

Him, whoa |say
there is no
resurrection. And
they inquired of
Him, saying,

18
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Mk και

AND

kai

ερχονται
erchontai

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

σαδδουκαιοι

SADDUCEE  Hebrew  JUST

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

Him

kai

conj

AND, also, too COME

saddoukaioi

SADDUCEES
n_ 2 nom pl m
saddoukaios

TOWARD, to

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

αναστασιν

UP-STANDing

anastasis

UP+STANDing, resurrection

µηοιτινεσ
hoitines

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

λεγουσιν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

anastasin

n_ 3 acc sg f

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

einai

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

kai

conj

AND, also, too

επηρωτων
epērōtōn

THEY-inquirED_of
vi FA act past 3 pl
eperOtaO

ειναι

eimi

και

AND

kai

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτον

Him

λεγοντεσ

sayING

"Teacher, Moses
writes to us that, if
anyone's brother
should be dying,
and leaving a wife,
and leaving no
child, that his
•brother may be
taking his •wife and
should be raising
up seed to his
•brother.

19

12:19

Mk διδασκαλε
didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m
didaskalos

mōusēs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εγραψεν

graphO

WRITE

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. forTEACHER

µωυσησ

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

egrapsen

-WRITES
vi FA act indef 3 sg pp 1 dat pl

οτι
hoti

hoti

ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tinos

OF-ANY-one brother
n_ 2 nom sg m

εαν

part cond

τινοσ

px gen sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αδελφοσ
adelphos

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αποθανη
apothanē

-MAY-BE-FROM-DYING
vs AC act pres 3 sg

FROM+DIE, die

kai

καταλιπη

-MAY-BE-leavING
vs AC act pres 3 sg

DOWN+LACK, leave

AND
conj
kai

mē

NO
part neg conditionally

αφη
aphē

-MAY-BE-FROM-LETTING
vs AC act pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

apothnEskO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

katalipē

kataleipO

γυναικα
gunaika

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

και
kai

AND, also, too

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

aphiEmi

τεκνον

n_ 2 acc sg n

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

λαβη

-MAY-BE-GETTING
vs AC act pres 3 sg
lambanO

ο
ho

t_ nom sg m

THE

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

teknon

offspring

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ινα

THAT

hina

labē

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE

ho/hE/to

αδελφοσ
adelphos

autou

autos/autE/auto ho/hE/to

THE

gunaika

n_ acc sg f

WOMAN, wife

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE
t_ acc sg f

γυναικα

WOMAN

gunE

Mark 12
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αυτου

OF-him

autos/autE/auto kai

AND, also, too

exanastēsē

exanistEmi

OUT+UP+STAND, stand up, raise up

sperma

SEED
n_ 3 acc sg n
sperma

τω

ho/hE/to

THE

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

εξαναστηση

-SHOULD-BE-OUT-UP-STANDING
vs AC act fut 3 sg

σπερµα

SOW-effect, SEED

tō

to-THE
t_ dat sg m

αδελφω

brother
n_ 2 dat sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-him

adelphō

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Seven brothers
were there, and the
first got a wife and,
dying, -°leaves not

seed.

20

12:20

Mk επτα
hepta

SEVEN

αδελφοι

adelphos

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

kai

AND
conj
kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

prōtos

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

SEVEN
ni numeral
hepta

adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ησαν
ēsan

eimi

BE, am, are, is

και

AND, also, too THE

πρωτοσ

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

vi FA act past 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

γυναικα
gunaika

και

AND
vp AC act pres nom sg m
apothnEskO

FROM+DIE, die

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αφηκεν
aphēken

-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ελαβεν
elaben

-GOT WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

kai

conj
kai

AND, also, too

αποθνησκων
apothnēskōn

FROM-DYING

ouk

adv neg absolute
aphiEmi

SEED

sperma

SOW-effect, SEED

σπερµα
sperma

n_ 3 acc sg n

And the second got
her and died,
leaving no seed,
and the third
similarly.

21
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Mk

conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

δευτεροσ

second

TWO-more, second

ελαβεν

GET, get, obtain, take, hold, attempt

autēn

her
pp acc sg f

και
kai

AND

ο
ho

t_ nom sg m

deuteros

a_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

elaben

-GOT
vi FA act past 3 sg
lambanO

αυτην

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

AND, also, too

απεθανεν

vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταλιπων
katalipōn

leavING

sperma

και

AND, also, too

ho

t_ nom sg m

THE

third
a_ nom sg m

THREEth, third

kai

conj
kai

apethanen

-FROM-DIED
part neg conditionally
mE

vp AC act pres nom sg m
kataleipO

DOWN+LACK, leave

σπερµα
sperma

SEED
n_ 3 acc sg n

SOW-effect, SEED

kai

AND
conj
kai

ο

THE

ho/hE/to

τριτοσ
tritos

tritos

hōsautōs

AS-SAMEly

hOsautOs

ωσαυτωσ

adv

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

And the seven also
got her similarly
and -°leave not

seed. Last of all the
woman also died.

22
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Mk

kai

ελαβον
elabon

vi FA act past 3 pl
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσαυτωσ

AS-SAMEly
adv

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτην
autēn

her
pp acc sg f

hōsautōs

hOsautOs

AND

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

AND

kai

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA-ST act indef 3 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

σπερµα
sperma

SEED

SOW-effect, SEED

LAST
a_ acc sg n
eschatos

LAST, limit

και
kai

conj
kai

THE(p)

THE SEVEN

και
kai

conj

AND, also, too

NOT

αφηκαν
aphēkan

THEY-FROM-LET

aphiEmi

n_ 3 acc sg n
sperma

εσχατον
eschaton

παντων

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND

hē

THE

ho/hE/to

THE

γυνη
gunē

n_ nom sg f

WOMAN, wife

apethanen

-FROM-DIED

pantōn

OF-ALL

pas

και
kai

conj
kai

AND, also, too

η

t_ nom sg f

WOMAN

gunE

απεθανεν

vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

In the resurrection,
then, whenever
they may be rising,
of awhich of them
will she be the
wife? For the seven

23

12:23

Mk
en

en

τη
tē

THE

THEN

THEN

αναστασει
anastasei

anastasis

UP+STANDing, resurrection

οταν
hotan

when-EVER

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ουν
oun

conj
oun

UP-STANDing
n_ 3 dat sg f conj

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

Mark 12
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have had her as
wife."

THEY-MAY-BE-UP-STANDING
vs AC act pres 3 pl
anistEmi

tinos

OF-ANY

tis/tis/ti

αναστωσιν
anastōsin

UP+STAND, rise, raise, resurrection

τινοσ

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autōn

OF-them

autos/autE/auto

estai

eimi

BE, am, are, is

η
hē

THE

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

hoi

t_ nom pl m

THE

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

γυνη
gunē

n_ nom sg f

οι

THE(p)

ho/hE/to gar

hepta

SEVEN THEY-HAD

αυτην

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γυναικαεπτα

ni numeral
hepta

SEVEN

εσχον
eschon

vi FA act past 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

autēn

autos/autE/auto

gunaika

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

•Jesus averred to
them, "Are you not
therefore
|deceived~, not
being °acquainted
with the scriptures,
nor yet the power
of •God?

24
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Mk

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

εφη
ephē

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

πλανασθε
planasthe

planaO

adv neg absolute
ou

dia

THRU
prep
dia

touto

pd acc sg n

YE-ARE-beING-STRAYED
vi AC mid pres 2 pl

STRAY, deceive, entice

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

eidotes

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

γραφασ
graphas

graphE

WRITING, scripture

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

την

t_ acc sg f

THE

mē

NO
part neg conditionally
mE

ειδοτεσ

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τασ
tas

WRITINGS
n_ 1 acc pl f

µηδε
mēde

conj

tēn

THE

ho/hE/to

dunamin

n_ 3 acc sg f

του
theou

n_ 2 gen sg m
theos

δυναµιν

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

For whenever they
may be rising ofrom
among the dead,
they are neither
marrying nor taking
out in marriage~,
but are as the
messengers •in the
heavens.

25
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Mk

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

prep
ek

nekrōn

DEAD

οταν
hotan

conj

γαρ

for
conj
gar

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

αναστωσιν
anastōsin

vs AC act pres 3 pl

oute

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

γαµουσιν
gamousin

THEY-ARE-MARRYING
vi AC act pres 3 pl
gameO oute

NOT+BESIDES, neither, nor

THEY-MAY-BE-UP-STANDING

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ουτε

MARRY, wed

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

THEY-ARE-beING-OUT-MARRYizED

ekgamizO

εισιν

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

t_ nom pl m

aggeloi

MESSENGERS

εκγαµιζονται
ekgamizontai

vi AC mid pres 3 pl

OUT+MARRIED-make, OUT+MARRYize, take out in marriage

αλλ
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

AS
adv
hOs

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

αγγελοι

n_ 2 nom pl m
aggelos

MESSENGER

THE-ones

ho/hE/to

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

ουρανοισ

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

εν

IN
t_ dat pl m

ouranois

n_ 2 dat pl m

Now concerning
the dead, that they
are being roused~;
did you not read in
the scroll of Moses,
onat the thorn bush,

26

12:26

Mk περι

prep

de

YET
conj
de

YET, now

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

DEAD-ones
a_/n_ gen pl m

DEAD

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγειρονται
egeirontai

vi AC mid pres 3 pl

ROUSE,  id. rise, raise

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε
tōn

THE(p)

THE

νεκρων
nekrōn

nekros hoti

THEY-ARE-beING-ROUSED

egeirO

Mark 12
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 how •God spoke to
him, saying, I am
the God of
Abraham, and the
God of Isaac, and
the God of Jacob?

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανεγνωτε

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl

UP+KNOW, read

εν
tē

THE

ho/hE/to

THE

βιβλω

SCROLL
n_ 2 dat sg f
biblos

µωυσεωσ
mōuseōs

OF-MOSES
n_ gen sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ουκ

NOT

anegnōte

anaginOskO

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

biblō

SCROLL

mOusEs

epi

prep

batou

THORN_BUSH

πωσ
pōs

how

pOs

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

βατου

n_ 2 gen sg m
batos

THORN_BUSH

adv int

?+AS, how, somehow

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ο
ho

ho/hE/to

θεοσ
theos

PLACER, God

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

abraam

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

και
kai

conj

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

PLACER, God

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

pp 1 nom sg
egO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ αβρααµ

ni proper

AND

kai

ο

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ισαακ

ISAAC
ni proper
isaak

kai

kai

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

ni proper
iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

και

AND
conj

AND, also, too

ο
ho

THE

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ιακωβ
iakōb

JACOB

He is not the God
of the dead, but of
the living. You/,
then, are much
|deceived~."

27
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Mk ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

He-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

OF-DEAD-ones

nekros

CHANGE, but, nevertheless, nay

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

ο

THE

ho/hE/to theos

PLACER, God

νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m

DEAD

αλλα
alla

but
conj
alla

ζωντων
zōntōn

OF-LIVING-ones
vp AC act pres gen pl m
zaO

LIVE

υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

ουν
oun

THEN
conj
oun polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

planasthai

TO-BE-beING-STRAYED
vn AC mid prespp 2 nom pl

humeis

THEN

πολυ
polu

much
a_ acc sg n

πλανασθαι

planaO

STRAY, deceive, entice

And, approaching,
one of the scribes,
-hearing them
discussing, having
perceived that He
answered them
ideally, inquires of
Him, "What is the
foremost precept of
all?"

28

12:28

Mk
kai

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

tōn

ho/hE/to

grammateōn

WRITers
n_ 3 gen pl m

WRITer, scribe

ακουσασ

HEARing

akouO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

προσελθων
proselthōn

proserchomai

heis

ONE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

γραµµατεων

grammateus

akousas

vp FA act indef nom sg m

HEAR

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sunzētountōn

ειδωσ
eidōs

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

OF-them

autos/autE/auto

συνζητουντων

TOGETHER-SEEKING(p)

vp AC act pres gen pl m
sunzEteO

TOGETHER+SEEK, discuss

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m
eidO

hoti

καλωσ

IDEALly

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kalōs

adv
kalOs

απεκριθη
apekrithē

He-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

pp dat pl m

επηρωτησεν
epērōtēsen

-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ποια

pi nom sg f
poios/poia/poion

vi AC act pres 3 sg

directION
n_ 1 nom sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poia

?-WHICH(p)-WHICH

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εντολη
entolē

Mark 12
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πρωτη

BEFORE-most, former, first, foremost, front

a_ gen pl n
pas

prōtē

BEFORE-most
a_ nom sg f sup
prOtos (pro)

παντων
pantōn

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

•Jesus answered
him that "The
foremost precept of
all is: |Hear, Israel!
the Lord our •God
is one Lord.

29
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Mk απεκριθη
apekrithē

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

t_ nom sg m

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ nom sg f sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

αυτω
autō

pp dat sg m

οτι

that

πρωτη
prōtē

BEFORE-most

prOtos (pro)

a_ gen pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

directION

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ακουε

YOU-BE-HEARING
vm AC act pres 2 sg

παντων
pantōn

OF-ALL

pas

εντολη
entolē

n_ 1 nom sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

estin

vi AC act pres 3 sg

akoue

akouO

HEAR

israēl

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

kurios

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

ηµων

pp 1 gen pl

ισραηλ

israEl

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Master
n_ 2 nom sg m

heis

ONE

heis

vi AC act pres 3 sg
eimi

κυριοσ
kurios

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εισ

a_ nom sg m

ONE

εστιν
estin

He-IS-BEING

BE, am, are, is

And, You shall be
loving the Lord your
•God out of your
whole •heart, and
out of your whole
•soul, and out of
your whole
•comprehension,
and out of your
whole •strength.
This is the
foremost precept.

30

12:30

Mk

AND

αγαπησεισ
agapēseis

YOU-SHALL-BE-LOVING
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τον
ton

ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

conj
kai

AND, also, too

vi AC act fut 2 sg
agapaO

LOVE

κυριον
kurion

Master

kurios

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

OUT
prep
ek

ολησ
holēs

WHOLE

THE

THE

καρδιασ
kardias

HEART OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

conj
kai

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-WHOLE
a_ gen sg f
holos

εξ
ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-WHOLE
a_ gen sg f
holos

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

σου
sou

pp 2 gen sg

AND

AND, also, too

ex

ολησ
holēs

WHOLE

tēs

THE

ψυχησ

COOLING, soul

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

και

AND

ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

holēs

OF-WHOLE

holos

WHOLE

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

διανοιασ

THRU-MIND
n_ 1 gen sg f
dianoia

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

psuchēs

soul
n_ 1 gen sg f
psuchE

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

conj
kai

AND, also, too

εξ

ek

ολησ

a_ gen sg f

τησ
tēs dianoias

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

kai

AND, also, too

εξ

ek

ολησ
holēs

OF-WHOLE

WHOLE

τησ
tēs

THE

THE

ischuos

n_ 3 gen sg f
ischus

STRENGTH

σου αυτη
hautē

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

sou

pp 2 gen sg
su

και

AND
conj

ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_ gen sg f
holos

t_ gen sg f
ho/hE/to

ισχυοσ

STRENGTH

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU THE+SAME, this, these

prōtē

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

entolē

directION

entolE

πρωτη

BEFORE-most
a_ nom sg f sup

εντολη

n_ 1 nom sg f

IN+FINISH, directION, precept

And the second is
like it: `You shall be
loving your
•associate as
yourself.' Now
greater than these

31

12:31

Mk και
kai

kai

AND, also, too

deutera

second

deuteros (duo)

TWO-more, second LIKE

αυτη
autē

autos/autE/auto

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

AND
conj

δευτερα

a_ nom sg f cmp

οµοια
homoia

LIKE
a_ nom sg f
homoios

to-it
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

Mark 12
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is not other
precept."

αγαπησεισ

YOU-SHALL-BE-LOVING

LOVE

ton

THE
t_ acc sg m

THE

πλησιον

plEsion

NIGH, NIGH-one, associate

sou

su

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

µειζων

meizOn (megas)

GREATER

δε

conj

YET, now

agapēseis

vi AC act fut 2 sg
agapaO

τον

ho/hE/to

plēsion

NIGH-one
adv

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hōs

hOs

seauton

seautou

meizōn

GREATER
a_ nom sg f cmp

de

YET

de

τουτων
toutōn

OF-these

THE+SAME, this, these

allē

other
a_ nom sg f
allos

CHANGE, other, another

n_ 1 nom sg f

ouk

NOT
adv neg absolute

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

pd gen pl f
houtos/hautE/touto

αλλη εντολη
entolē

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means BE, am, are, is

And the scribe said
to Him, "onIn truth,
Teacher, Thou
sayest ideally that
He is One, and
there is not other
more than He.

32
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Mk

AND
conj

-saiD

eipon (legO)

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto ho/hE/to

γραµµατευσ
grammateus

WRITer
n_ 3 nom sg m

και
kai

kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

grammateus

WRITer, scribe

kalōs

IDEALly
adv

didaskalos

prep
epi

αληθειασ

TRUTH

TRUEness, TRUTH

eipas

καλωσ

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

διδασκαλε
didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

επ
ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

alētheias

n_ 1 gen sg f
alEtheia

ειπασ

YOU-say
vi FA act indef 2 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ nom sg m
heis

ONE

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

AND

AND, also, too

-IS-BEING

BE, am, are, is

αλλοσ
allos

allos

CHANGE, other, another

οτι εισ
heis

ONE

εστιν
estin

eimi

και
kai

conj
kai

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

other
a_ nom sg m

plēn

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

πλην

MORELY
adv cmp

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And •to be loving
Him out of your
whole •heart, and
out of the whole
understanding, and
out of the whole
soul, and out of the
whole strength, and
•to be loving the
associate as
yourself, is
excessively more
than all the ascent
approaches and
the sacrifices."

33
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Mk και

AND

AND, also, too

to

THE

ho/hE/to

THE

agapan

TO-BE-LOVING
vn AC act pres
agapaO

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUT
prep

kai

conj
kai

το

t_ nom sg n

αγαπαν

LOVE

αυτον εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

holēs tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

σου
sou

AND
conj
kai

εξ
ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

holēs

THE

ho/hE/to

THE

ολησ

OF-WHOLE
a_ gen sg f
holos

WHOLE

τησ

THE

καρδιασ
kardias

HEART

kardia

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND, also, too

OUT

ek

ολησ

OF-WHOLE
a_ gen sg f
holos

WHOLE

τησ
tēs

t_ gen sg f

sunesis

TOGETHER+LETTing, understanding, intelligence

και

AND
conj
kai

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

holēs

OF-WHOLE
a_ gen sg f
holos

WHOLE

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

psuchēs

COOLING, soul

kai

AND

ex

prep
ek

συνεσεωσ
suneseōs

understanding
n_ 3 gen sg f

kai

AND, also, too

εξ
ex

prep
ek

ολησ
tēs

ho/hE/to

ψυχησ

soul
n_ 1 gen sg f
psuchE

και

conj
kai

AND, also, too

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

holēs

OF-WHOLE
a_ gen sg f

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ισχυοσ
ischuos

STRENGTH
n_ 3 gen sg f

STRENGTH

και
kai

AND

kai

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

TO-BE-LOVING
vn AC act pres
agapaO

LOVE

ton

t_ acc sg m

plēsion

NIGH-one

plEsion

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ολησ

holos

WHOLE

τησ
tēs

THE

ischus

conj

AND, also, too

το αγαπαν
agapan

τον

THE

ho/hE/to

THE

πλησιον

adv

NIGH, NIGH-one, associate

ωσ

hOs

seauton

YOURself

seautou

περισσοτερον
perissoteron

a_ nom sg n cmp
perissoteros (perissos)

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

σεαυτον

pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

more-excessive

εστιν
estin

-IS-BEING

παντων
pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

THE WHOLE+BURN-effect, WHOLE+BURN, holocaust

και

AND

kai

των

THE(p)

THE

θυσιων
thusiōn

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

OF-ALL
a_ gen pl n
pas

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

ολοκαυτωµατων
holokautōmatōn

WHOLE-BURNS
n_ 3 gen pl n
holokautOma

kai

conj

AND, also, too

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

SACRIFICES
n_ 1 gen pl f
thusia
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And •Jesus,
perceiving him, that
he answered
apprehendingly,
said to him, "Not
far are you from the
kingdom of •God."
And not one dared
to inquire of Him nt

any longer.

34

12:34

Mk

conj

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

ιδων
idōn

eidO

και
kai

AND

kai

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

νουνεχωσ

MIND-HAVINGly
adv
nounechOs

him

autos/autE/auto

nounechōs

MIND+HAVING+AS, MIND+HAVINGly, apprehendingly

apekrithē

he-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

eipen

-saiD

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεκριθη

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

makran

makran

FAR, afar, far off

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

apo

prep
apo

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ

basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)NOT
adv neg absolute

µακραν

FAR
adv

ει

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

απο

FROM

FROM,  id. by, of

tēs

THE

THE

basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f

OF-THE
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

kai

AND, also, too

ουδεισ
oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ουκετι

ouketi

NOT+STILL, no longer

etolma

-DARED

tolmaO

auton

Him

autos/autE/auto

και

AND
conj
kai

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

ouketi

NOT-STILL
adv

ετολµα

vi FA act past 3 sg

DARE

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επερωτησαι

TO-inquire_of
vn FA act indef
eperOtaO

eperōtēsai

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

And answering,
•Jesus said,
teaching in the
sanctuary, "How
are the scribes
saying that the
Christ is a Son of
David?

35
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Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ο

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg
legO

και

kai

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

ελεγεν
elegen

-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

ιερω

SACRED_place

πωσ
pōs

adv int
pOs

διδασκων

didaskO

TEACH

en

IN

en

τω

THE
t_ dat sg n

THE

hierō

n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

how

?+AS, how, somehow

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

WRITers
n_ 3 nom pl m

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE

χριστοσ

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoi

THE(p)

THE

γραµµατεισ
grammateis

grammateus

WRITer, scribe

οτι
hoti

that
conj
hoti

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

christos

n_ 2 nom sg m

huios daueid

ni proper
dauid

estin

BE, am, are, is

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

δαυειδ

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

For he/, David,
said, in the holy
•spirit, `Said the
Lord to my •Lord,
"|Sit~ oat My right,
Till I should be
placing Thine
•enemies for a
footstool for Thy
•feet."'

36

12:36

Mk

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

for
conj

δαυειδ

ni proper
dauid

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

daueid

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ειπεν
eipen

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εν

IN

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

spirit

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

hagiō

a_ dat sg n
hagios

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

ο
ho

THE

ho/hE/to

vi FA act past 3 sg

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τω

THE

αγιω

HOLY

HOLY

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

t_ nom sg m

THE

Mark 12
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κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

to-THE
t_ dat sg m

κυριω

Master

kurios egO

I / ME / OF-ME / to-ME

καθου
kathou

YOU-BE-sittING~

vm AC mid pres 2 sg

DOWN_BE, sit, situate

ek

OUT
prep
ekkurios

τω
tō

ho/hE/to

THE

kuriō

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

kathEmai

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

OF-ME

egO

εωσ

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

αν

EVER

an

θω
thō

tithEmi

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

dexiōn

OF-RIGHT(p)

dexios

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

heōs

conj

an

part

EVER   changes  may  into  should

I-MAY-BE-PLACING
vs AC act pres 1 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τουσ

THE(p)

εχθρουσ
echthrous

enemies
a_/n_ acc pl m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

σου
sou

OF-YOU UNDER-FOOT
n_ 2 acc sg n

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ποδων
podōn

FEET

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

υποποδιον
hupopodion

hupopodion

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool

των
tōn

n_ 3 gen pl m
pous

FOOT

sou

OF-YOU

Then he/, David, is
terming Him `Lord.'
And whence is He
his Son?" And the
vast throng hears
Him with relish.

37

12:37

Mk
autos

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oun

THEN

THEN

dauid

αυτοσ

pp nom sg m

ουν

conj
oun

δαυειδ
daueid

DAVID
ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurion

n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λεγει

he-IS-sayING
pp acc sg m

κυριον

Master

kurios

και

AND
conj

pothen

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εστιν
estin

AND

kai

kai

AND, also, too

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE

πολυσ

polus

οχλοσ
ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

ηκουσεν

vi FA act indef 3 sg
akouO

αυτου
autou

pp gen sg mt_ nom sg m
ho/hE/to

THE

polus

much
a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ochlos

ēkousen

-HEARS

HEAR

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηδεωσ

adv

GRATIFY+AS, GRATIFYly, with relish

hēdeōs

GRATIFYly

hEdeOs

And to them, in His
•teaching, He said,
"|Beware  fof the
scribes, •who |want
to |walk in robes,
and want
salutations in the
markets,

38

12:38

Mk και

conj
kai

AND, also, too

αυτοισ

to-them
pp dat pl m prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE TEACHING

kai

AND

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

en

τη

THE

διδαχη
didachē

TEACHING
n_ 1 dat sg f
didachE

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YE-BE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

autou

OF-Him

autos/autE/auto

He-saiD

βλεπετε
blepete

vm AC act pres 2 pl

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tōn

ho/hE/to

THE

grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

WRITer, scribe

των

THE

ones-WILLING

WILL, want

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

στολαισ
stolais

stolE

PUTTING, PUT, robe

apo

των

THE(p)

t_ gen pl m

γραµµατεων

WRITers

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

θελοντων
thelontōn

vp AC act pres gen pl m
thelO

εν

IN robes
n_ 1 dat pl f

TO-BE-ABOUT-TREADING
vn AC act pres

ABOUT+TREAD, walk

και
kai

AND

AND, also, too

ασπασµουσ
aspasmous

n_ 2 acc pl m
aspasmos

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

εν

prep
en

t_ dat pl f
ho/hE/to

agorais

n_ 1 dat pl f
agora

περιπατειν
peripatein

peripateO

conj
kai

greetings

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE(p)

THE

αγοραισ

BUYplaceS

BUYplace, market
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and front seats in
the synagogues,
and first reclining
places iat the
dinners,

39

12:39

Mk

conj

πρωτοκαθεδριασ

BEFORE-most-DOWN-SETTLES

BEFORE-most+DOWN+SETTLE-ness, BEFORE-most+DOWN+SETTLE, front seat

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

t_ dat pl f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

prōtokathedrias

n_ 1 acc pl f sup
prOtokathedria (prOtos + kathedra)

en

IN

en

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

THE

TOGETHER-LEADS

και
kai

conj
kai

AND, also, too

prōtoklisias

n_ 1 acc pl f sup
prOtoklisia (prOtos + klisia)

en

IN

τοισ
tois

THE(p)

συναγωγαισ
sunagōgais

n_ 1 dat pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

AND

πρωτοκλισιασ

BEFORE-most-CLINES

BEFORE-most+CLINE-ness, BEFORE-most+CLINE, first reclining place

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

DINNER

δειπνοισ
deipnois

DINNERS
n_ 2 dat pl n
deipnon

•who are devouring
the homes of
•widows, and for a
pretense are prolix
in praying~. These
will be getting~

more excessive
judgment."

40

12:40

Mk οι
hoi

t_ nom pl m

THE

katesthiontes

vp AC act pres nom pl m

DOWN+EAT, devour

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

oikias

HOMES

HOME-ness, HOME, house

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

χηρων

WIDOWS

και

AND

kai

THE(p)

ho/hE/to

κατεσθιοντεσ

ones-DOWN-EATING

katesthiO

THE(p)

ho/hE/to

οικιασ

n_ 1 acc pl f
oikia

των

ho/hE/to

chērōn

n_ 1 gen pl f
chEra

WIDOW, widowed

kai

conj

AND, also, too

to-BEFORE-APPEARANCE

prophasis

FAR, FAR_timeS, prolix

προσευχοµενοι
proseuchomenoi

prayING~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ουτοι

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

προφασει
prophasei

n_ 3 dat sg f

BEFORE+APPEARing, BEFORE+APPEARANCE, pretense

µακρα
makra

FAR_timeS
a_/n_ acc pl n
makros

vp AC mid pres nom pl m
proseuchomai

houtoi

pd nom pl m

ληµψονται
lēmpsontai

THEY-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 3 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

περισσοτερον

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

κριµα
krima

n_ 3 acc sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

perissoteron

more-excessive
a_ acc sg n cmp
perissoteros (perissos)

JUDGMENT

And •Jesus, -being
seated facing the
treasury, beheld
how the throng is
casting the coppers
into the treasury.
And many rich cast
in much.

41

12:41

Mk
kai

AND
conj
kai

kathisas

seating_Self

ο
ho

ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κατεναντι
katenanti

DOWN-IN-INSTEAD
adv
katenanti

και

AND, also, too

καθισασ

vp FA act indef nom sg m
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

iEsous

DOWN+IN+INSTEAD, facing, in sight

tou

OF-THE

THE

EXCHEQUER-GUARD
n_ 2 gen sg n
gazophulakion

EXCHEQUER+GUARDian, EXCHEQUER+GUARD, EXCHEQUER+GUARD-diminutive?, treasury

εθεωρει

theOreO

PLACE+SEE, behold

πωσ

how

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

γαζοφυλακιου
gazophulakiou etheōrei

He-behelD
vi FA act past 3 sg

pōs

adv def
pOs

?+AS, how, somehow

ho

THE

οχλοσ
ochlos

ochlos

βαλλει

vi AC act pres 3 sg
ballO

CAST

τον

THE
t_ acc sg m

THE

χαλκον
chalkon

COPPER
n_ 2 acc sg m
chalkos

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

γαζοφυλακιον

EXCHEQUER-GUARD

gazophulakion

EXCHEQUER+GUARDian, EXCHEQUER+GUARD, EXCHEQUER+GUARD-diminutive?, treasury

ballei

-IS-CASTING

ton

ho/hE/to

COPPER

eis

eis

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

gazophulakion

n_ 2 acc sg n

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

polloi

MANY

polus

πλουσιοι

RICH
a_ nom pl m
plousios

RICH

εβαλλον πολλα

much(p)

πολλοι

a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

plousioi eballon

THEY-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ballO

CAST

polla

a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

And one woman, a
poor widow,
coming, cast in two
mites, which is a
quadrans.

42

12:42

Mk

conj
kai

elthousa

vp AC act pres nom sg f

COME

µια

ONE
a_ nom sg f

ONE

γυνη
gunē

WOMAN

WOMAN, wife

χηρα
chēra

WIDOW

WIDOW, widowed

POOR
a_ nom sg f
ptOchos

POOR

εβαλεν
ebalen

ballO

CAST

n_ 2 acc pl n

PEELed, lepton, mite

ni numeral
duo

TWO

και
kai

AND

AND, also, too

ελθουσα

COMING

erchomai

mia

heis

n_ nom sg f
gunE

n_ 1 nom sg f
chEra

πτωχη
ptōchē

-CASTS
vi FA act indef 3 sg

λεπτα
lepta

leptons

lepton

δυο
duo

TWO

ο

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

eimi

kodrantēs

kodrantEs

QUADRANS, penny  Latin

ho

WHICH

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

κοδραντησ

QUADRANS
n_ 1 nom sg m
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And, -calling~ His
•disciples to Him,
He said to them,
"Verily, I am saying
to you that this
•poor •widow casts
in more than all
•who are casting
into the treasury.

43

12:43

Mk

AND, also, too

proskalesamenos

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

προσκαλεσαµενοσ

TOWARD-CALLing~

TOWARD+CALL, call to, call

τουσ
tous

ho/hE/to

µαθητασ
mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

He-saiD

autois

to-them

autos/autE/auto

amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµην

AMEN
hebrew

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

THE

THE

chēra

WIDOW, widowed

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η
hē

THE

ho/hE/to

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

humeis

hoti

conj

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

χηρα

WIDOW
n_ 1 nom sg f
chEra

αυτη
hautē

t_ nom sg f

THE

POOR

a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

παντων

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ebalen

-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

βαλλοντων

ones-CASTING
prep

πτωχη
ptōchē

POOR
a_ nom sg f
ptOchos

πλειον
pleion

MORE

pantōn

OF-ALL

εβαλεν

CAST

tōn

t_ gen pl m

ballontōn

vp AC act pres gen pl m
ballO

CAST

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

gazophulakion

gazophulakion

γαζοφυλακιον

EXCHEQUER-GUARD
n_ 2 acc sg n

EXCHEQUER+GUARDian, EXCHEQUER+GUARD, EXCHEQUER+GUARD-diminutive?, treasury

For all cast out of
their •superfluity,
yet she/, out of her
•want, casts in all,
as much as she
had—her whole
•livelihood."

44

12:44

Mk παντεσ

a_ nom pl m

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εκ
ek

OUT
prep
ek

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

for

gar

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

ho/hE/to

περισσευοντοσ

exceedING

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

αυτοισ εβαλον
ebalonperisseuontos

vp AC act pres gen sg n

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ballO

CAST

αυτη

pd/pp nom sg f
houtos/hautE/touto

δε

YET
conj
de

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

THE

υστερησεωσ

n_ 3 gen sg f
husterEsis

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hautē

this-one

THE+SAME, this, these

de

YET, now

εκ

OUT
prep
ek

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

husterēseōs

WANTing

WANTing, deficiency

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

παντα
panta

ALL

pas

vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα
hosa

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ειχεν
eichen

she-HAD

echO

εβαλεν

-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

CAST

WHOLE

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βιον
bion

n_ 2 acc sg m

OF-her
pp gen sg f

ebalen

ολον
holon

a_ acc sg m
holos

WHOLE

τον

livelihood

bios

FORCE, livelihood, life

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And at His going~

out o of the
sanctuary, one o of
His •disciples is
saying to Him,
"Teacher! |Lo! what
manner of stones
and what manner
of buildings!"

1

13:1

Mk
ekporeuomenou

OF-OUT-GOING~

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

pp gen sg m

ek

OUT
prep
ek

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εκπορευοµενου

vp AC mid pres gen sg m
ekporeuomai

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

hierou

λεγει
legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

OF-THE
t_ gen sg n

THE

ιερου

SACRED_place
n_ 2 gen sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

vi AC act pres 3 sg

Mark 12  -  Mark 13

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
heis

ONE

ONE

εκ

OUT

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

mathētōn

LEARNers

LEARNer, disciple

αυτω

to-Him
a_ nom sg m
heis

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

µαθητων

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκαλε

TEACHER !

ιδε
ide

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autou

autos/autE/auto

didaskale

n_ 2 voc sg m
didaskalos

TEACHER

eidO

potapoi

?+WHICH+BESIDES+FROM, ?-when-FROM, what manner of

λιθοι

lithos

kai

AND

kai

AND, also, too

ποταπαι
potapai

a_ nom pl f
potapos

?+WHICH+BESIDES+FROM, ?-when-FROM, what manner of

ποταποι

?-when-FROM
a_ nom pl m
potapos

lithoi

STONES
n_ 2 nom pl m

STONE, gem

και

conj

?-when-FROM

οικοδοµαι
oikodomai

HOME-BUILDINGS
n_ 1 nom pl f
oikodomE

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

And answering,
•Jesus said to him,
"Are you observing
these great
•buildings? Under
no circumstances
may a stone be |left
here on a stone,
which may not by
all means be
|demolished.

2

13:2

Mk και

AND

AND, also, too

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

t_ nom sg m

THE

JESUS

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

conj
kai

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them CAST+VIEW, look, observe, beware

ταυτασ
tautas

pd acc pl f
houtos/hautE/touto

τασ

THE(p)

ho/hE/to

pp dat sg m
autos/autE/auto

βλεπεισ
blepeis

YOU-ARE-lookING
vi AC act pres 2 sg
blepO

these

THE+SAME, this, these

tas

t_ acc pl f

THE

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

οικοδοµασ

HOME-BUILDINGS
n_ 1 acc pl f
oikodomE

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µεγαλασ
megalas

GREAT
a_ acc pl f
megas

oikodomas

NOT
adv neg absolute
ou

mē

NO
part neg conditionally

aphethē

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

hōde

here

to-WHICH+YET, here

λιθοσ
lithos

n_ 2 nom sg m
lithos

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

λιθον

n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

οσ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αφεθη

-MAY-BE-BEING-FROM-LET
vs AC pas pres 3 sg

ωδε

adv
hOde

STONE

STONE, gem

epi

ON

epi

lithon

STONE

hos

WHICH
pr nom sg m

adv neg absolute
ou

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταλυθη

-MAY-BE-BEING-DOWN-LOOSED
vs AC pas pres 3 sg

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

kataluthē

kataluO

And at His sitting~

ioon the mount of
•Olives, facing the
sanctuary, •Peter
and James and
John and Andrew
inquired of Him
privately,

3

13:3

Mk
kai

conj
kai

AND, also, too

καθηµενου

vp AC mid pres gen sg m pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

prep
eis

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

THE

οροσ
oros

n_ 3 acc sg n

και

AND

kathēmenou

OF-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

εισ

INTO

to

t_ acc sg n

mountain

oros

SEEN, mountain

των
tōn

ho/hE/to

ελαιων
elaiōn

DOWN-IN-INSTEAD
adv

DOWN+IN+INSTEAD, facing, in sight

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

ιερου

SACRED_place
n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

OLIVES
n_ 1 gen pl f
elaia

OLIVE, olive tree

κατεναντι
katenanti

katenanti

του

THE

hierou

hieron

vi FA act past 3 sg
eperOtaO

auton

pp acc sg m

επηρωτα
epērōta

-inquirED_of

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 13
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kata

idian

OWN
a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ho

THE
t_ nom sg m

THE

πετροσ
petros

petros kai

κατ
kat

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν ο

ho/hE/to

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιακωβοσ
iakōbos

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και

AND
conj
kai

AND, also, too

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και

kai

AND, also, too

andreas

Andrew

MAN, Andrew

JACOBUS
n_ 2 nom sg m

kai

ιωαννησ
iōannēs kai

AND
conj

ανδρεασ

n_ 1 nom sg m
andreas

"Tell us, when will
these things be?
And awhat is the
sign whenever all
these things may
be |about to be
concluding~?"

4
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Mk
eipon

ηµιν
hēmin

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ποτε

these

houtos/hautE/touto

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

και
kai

kai

ειπον

say-YOU
vm FA act fut 2 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-US
pp 1 dat pl

pote

?-when
adv int
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

ταυτα
tauta

pd nom pl n

THE+SAME, this, these

vi AC mid fut 3 sg
eimi

AND
conj

AND, also, too

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

sēmeion

SIGN

SIGN

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to

THE

THE

σηµειον

n_ 2 nom sg n
sEmeion

οταν
hotan

when-EVER

µελλη
mellē

it-MAY-BE-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

sunteleO

παντα

a_ acc pl nvs AC act pres 3 sg

ταυτα

these

συντελεισθαι
sunteleisthai

TO-BE-beING-concludED
vn AC mid pres

TOGETHER+FINISH, conclude

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Now •Jesus,
answering, begins~

to |say to them,
"|Beware that no
aone should be
deceiving you!

5

13:5

Mk ο
ho

THE
t_ nom sg m

δε
de

YET

de

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ηρξατο
ērxato

ho/hE/to

THE

conj

YET, now

n_ nom sg m vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

legein

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

blepete

YE-BE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

λεγειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m
autos/autE/auto

βλεπετε

vm AC act pres 2 pl

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

υµασ
humas

πλανηση
planēsē

vs AC act fut 3 sg

STRAY, deceive, entice

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

-SHOULD-BE-STRAYING

planaO

For many shall be
coming~ onin My
•name, saying that
I/ am! and shall be
deceiving many.

6

13:6

Mk πολλοι

a_ nom pl m

for

ελευσονται
eleusontai

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
erchomai

polloi

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for COME

επι
epi

ON

epi

τω
tō

ho/hE/to

ονοµατι
onomati

NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

pp 1 gen sg

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl mprep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ dat sg n

THE

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that
conj

εγω
egō

I

egO

ειµι
eimi

BE, am, are, is

AND

kai

πολλουσ

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

και
kai

conj

AND, also, too

pollous

MANY
a_ acc pl m

planēsousin

vi AC act fut 3 pl
planaO

STRAY, deceive, entice

πλανησουσιν

THEY-SHALL-BE-STRAYING

Mark 13
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Now whenever you
should be hearing
battles and tidings
of battles, |see that
you are not
|alarmed~, for it
|must be
occurring~, but not
as yet is the
consummation.

7

13:7

Mk
hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

conj
de

YET, now

akousēte

YE-SHOULD-BE-HEARING

akouO

πολεµουσ και

AND, also, too

ακοασ

HEARINGS
n_ 1 acc pl f

οταν

when-EVER

de

YET

ακουσητε

vs AC act fut 2 pl

HEAR

polemous

BATTLES
n_ 2 acc pl m
polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

kai

AND
conj
kai

akoas

akoE

HEARING, tidings

n_ 2 gen pl m

BATTLing, BATTLE  (noun)

YE-BE-SEEING

horaO

µη

part neg conditionally
mE

θροεισθαι

TO-BE-beING-ALARMED
vn AC mid pres

ALARM

δει

it-IS-BINDING

BIND, must

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πολεµων
polemōn

OF-BATTLES

polemos

ορατε
horate

vm AC act pres 2 pl

SEE

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

throeisthai

throeO

dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

γαρ

for

gar

γενεσθαι
genesthai

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

oupō

adv
oupO

NOT+AS_YET, not as yet

το

ho/hE/to

THE

τελοσ

FINISH

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

TO-BE-BECOMING~

αλλ ουπω

NOT-AS_YET

to

THE
t_ nom sg n

telos

n_ 3 nom sg n

For |roused shall be
nation onagainst
nation, and
kingdom onagainst
kingdom. And there
shall be quakes acin
places. And there
shall be famines
and disturbances.
The beginning of
pangs are these.

8

13:8

Mk γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εθνοσ
ethnos

NATION
n_ 3 nom sg n
ethnos

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ethnos

ethnos

NATION

εγερθησεται
egerthēsetai

-SHALL-BE-BEING-ROUSED
vi AC pas fut 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

for
conj

NATION

επι
epi

prep
epi

εθνοσ

NATION
n_ 3 acc sg n

AND, also, too

basileia

KING-ness, KINGdom

επι

ON

βασιλειαν

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

και

conj

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

basileian

n_ 1 acc sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

εσονται

vi AC mid fut 3 pl

σεισµοι

QUAKings
n_ 2 nom pl m

κατα
kata

prep
kata

τοπουσ
topous

topos

POSITION, place

και
kai

AND
conj
kai

εσονται

THEY-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

seismoi

seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

POSITIONS
n_ 2 acc pl m

AND, also, too

esontai

vi AC mid fut 3 pl
eimi

λιµοι
limoi

FAMINE

και
kai

kai

AND, also, too

tarachai

tarachE

DISTURBING, disturbance

archē

ORIGINAL
n_ 1 nom sg f
archE

ωδινων
ōdinōn

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

FAMINES
n_ 2 nom pl m
limos

AND
conj

ταραχαι

DISTURBINGS
n_ 1 nom pl f

αρχη

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

OF-travails
n_ 3 gen pl f
Odin

PAIN, travail, pang

pd nom pl n

Yet you/ be looking
to yourselves, for
they shall be giving
you up ioto the
sanhedrins, and ioin
synagogues shall
you be |lashed~,
and onbefore
governors and
yeven kings shall
you |stand on My
account, iofor a
testimony to them.

9

13:9

Mk βλεπετε
blepete

CAST+VIEW, look, observe, beware

YET
conj
de

YET, now

humeis

εαυτουσ

yourselves

heautou/heautEs/heautou

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

δε
de

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

heautous

pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

paradōsousin

vi AC act fut 3 pl

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humeis

εισ
eis

INTO

sunedria

n_ 2 acc pl n
sunedrion

conj
kai

παραδωσουσιν

THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

for
conj
gar

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

prep
eis

INTO  of time: for

συνεδρια

Sanhedrins

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

και
kai

AND

AND, also, too

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

TOGETHER-LEADS

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

δαρησεσθε
darēsesthe

YE-SHALL-BE-beING-SKINNED

derO

SKIN, lash, punch

και
kai

conj

εισ

prep

συναγωγασ
sunagōgas

n_ 1 acc pl f
sunagOgE

vi AC mid fut 2 pl

AND

kai

AND, also, too

epi

prep

hēgemonōn

LEADERS
n_ 3 gen pl m

LEADER, governor

YET
conj conj

kai

AND, also, too

βασιλεων

KING-be-er, KINGISH-one, KING

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηγεµονων

hEgemOn

δε
de

de

YET, now

και
kai

AND

basileōn

KINGS
n_ 3 gen pl m
basileus

TO-BE-BEING-STOOD(fut)

vn AC pas fut
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

heneken

on_account_of
adv

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

ME

egO

εισ
eis

INTO
prep

witNESS

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

σταθησεσθαι
stathēsesthai

ενεκεν

heineken/heneken/heneka

εµου
emou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

INTO  of time: for

µαρτυριον
marturion

n_ 2 acc sg n
marturion

Mark 13
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αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

And ioto all the
nations first |must
be heralded the
evangel.

10

13:10

Mk και
kai

conj

εισ
eis

INTO

eis

παντα

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ acc pl n
ho/hE/to

εθνη
ethnē

NATIONS
n_ 3 acc pl n
ethnos

πρωτον

adv sup

BEFORE-most, first

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

AND

kai

AND, also, too

prep

INTO  of time: for

panta

ALL

pas

τα
ta

THE(p)

THE NATION

prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro) dei (deO)

TO-BE-PROCLAIMED
vn FA pas indef
kErussO

το
to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

κηρυχθηναι
kēruchthēnai

PROCLAIM, herald

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

"And whenever
they may be
leading you off, to
|give you over, do
not |worry
beforehand awhat
you should be
speaking, neither
be meditating, but
whatsoever may be
|given to you in that
•hour, this be
speaking, for it is
not you/ who are
•speaking, but the
holy •spirit.

11

13:11

Mk και

kai

οταν
hotan

conj
hotan

agōsin

THEY-MAY-BE-LEADING
vs AC act pres 3 pl
agO

LEAD,  id. be going, held

pp 2 acc pl
humeis

kai

AND
conj

AND, also, too

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

αγωσιν υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

paradidontes

vp AC act pres nom pl m
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

mē

vi AC mid pres 3 sg

BEFORE+PART+REMIND, BEFORE-anxious_be, worry beforehand

παραδιδοντεσ

BESIDE-GIVING

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

προµεριµναται
promerimnatai

-IS-beING_BEFORE-anxious~

promerimnaO

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

lalēsēte

vs AC act fut 2 pl

µηδε
mēde meletate

YE-BE-meditatING

ti

ANY
px acc sg n

λαλησητε

YE-SHOULD-BE-TALKING

laleO

TALK, speak

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

µελετατε

vm AC act pres 2 pl
meletaO

CARING_be, CARE, meditate

all

but

alla

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

dothē

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

WHICH / WHO

εαν δοθη

-MAY-BE-BEING-GIVEN
vs AC pas pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

εν
en

IN
prep
en ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f
hOra

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

laleite

YE-BE-TALKING

TALK, speakIN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη
ekeinē

that
pd dat sg f

tē

THE

HOUR

HOUR

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

λαλειτε

vm AC act pres 2 pl
laleO

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστε

vi AC act pres 2 pl
eimi

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

λαλουντεσ

ones-TALKING
vp AC act pres nom pl m
laleO

TALK, speak

ου
gar

conj
gar

este

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

YE

YE / OF-YE / to-YE

hoi

THE

lalountes

alla

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το
to

THE

ho/hE/to

THE

αγιον
hagion

a_ nom sg n

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

το

THE

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

t_ nom sg n

HOLY

hagios

HOLY

And brother will be
giving up brother
ioto death, and
father, child. And
children shall be
rising~ up onagainst
parents and shall
be putting them to
death.

12

13:12

Mk και
kai

AND
conj
kai

παραδωσει αδελφοσ
adelphos

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αδελφον

adelphos eis

AND, also, too

paradōsei

-SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

n_ 2 nom sg m
adelphos

adelphon

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

θανατον
thanaton

thanatos

DIEDNESS, death

και

conj
kai

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

epanastēsontai

THEY-SHALL-BE-ON-UP-STANDING~

vi AC mid fut 3 pl

ON+UP+STAND, rise against

death
n_ 2 acc sg m

kai

AND

AND, also, too

patēr

patEr

FATHER, patriarchal

τεκνον
teknon

offspring
n_ 2 acc sg n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

και

conj

επαναστησονται

epanistEmi

Mark 13
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tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

επι
epi

ON
prep

goneis

n_ 3 acc pl m
goneus

BECOMer, parent

kai

conj

AND, also, too

thanatōsousin

THEY-SHALL-BE-causING-to-DIE

thanatoO

τεκνα

teknon epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

γονεισ

parents

και

AND

kai

θανατωσουσιν

vi AC act fut 3 pl

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτουσ
autous

And you shall be
|hated~ by all
because of My
•name. Yet he •who
endures ioto the
consummation, he/

shall be |saved.

13

13:13

Mk και

conj

AND, also, too

vi AC mid fut 2 pl

µεισουµενοι
meisoumenoi

beING-HATED
vp AC mid pres nom pl m
miseO

υπο
hupo

prep

παντων

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND

kai

εσεσθε
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is HATE

by

hupo

UNDER, by

pantōn

ALL
a_ gen pl m

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

t_ acc sg n
onoma

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE

ho/hE/to

δε

YET

de

YET, now

δια

prep
dia

to

THE

ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

µου

t_ nom sg m

THE

de

conj

hupomeinas

one-UNDER-REMAINing
vp FA act indef nom sg m
hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

εισ
eis

INTO
prep
eis telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

υποµεινασ

INTO  of time: for

τελοσ
telos

FINISH
n_ 3 acc sg n

this-one

THE+SAME, this, these

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σωθησεται
sōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg
sOzO

"Now whenever
you may be
perceiving the
abomination of
•desolation,
•|declared by Daniel
the prophet,
°standing wheree it
|must not (let the
|reader
|apprehend), then
let •those in •Judea
|flee into the
mountains.

14

13:14

Mk

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

de

ιδητε

YE-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

to

THE

bdelugma

bdelugma

ABOMINATE-effect, ABOMINATION

OF-THE
t_ gen sg f

THE

οταν
hotan

hotan

δε

YET
conj
de

YET, now

idēte

vs AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

βδελυγµα

ABOMINATION
n_ 3 acc sg n

τησ
tēs

ho/hE/to

erēmōseōs

DESOLATing
n_ 3 gen sg f

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ρηθεν

ereO

by

hupo

UNDER, by

δανιηλ
daniēl

DANIEL

daniEl ho/hE/to

prophētou

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ερηµωσεωσ

erEmOsis

DESOLATing, desolation

to

THE

rēthen

BEING-declarED
vp AC pas pres acc sg n

GUSH, declare, assert, protest

υπο
hupo

prep ni proper

DANIEL  Hebrew   ADJUDICATION-SUBJECTOR

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

προφητου

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

hopou

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ου

NOT
adv neg absolute

dei

dei (deO)

εστηκοτα
hestēkota

histEmi

οπου

WHICH-?-where

hopou

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

ο
ho

t_ nom sg m

αναγινωσκων

one-readING
vp AC act pres nom sg m
anaginOskO

UP+KNOW, read

νοειτω

LET-him-BE-MINDING

MIND, apprehend

tote

THE+BESIDES, then

hoi

THE-ones

THE

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

THE

THE

ho/hE/to

THE

anaginōskōn noeitō

vm AC act pres 3 sg
noeO

τοτε
tote

then
adv

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

εν
en

prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

ιουδαια

JUDEA

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

LET-THEM-BE-FLEEING
vm AC act pres 3 pl
pheugO

FLEE

εισ

eis

ta

oros

ioudaia

n_ 1 dat sg f
ioudaia

φευγετωσαν
pheugetōsan eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ορη
orē

mountains
n_ 3 acc pl n

SEEN, mountain

Now let him •who is
on the housetop
not be descending
into the house,
neither let him
enter, to pick up

15

13:15

Mk

ho/hE/to

THE

de

conj

YET, now

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ gen sg n

THE

δωµατοσ

housetop
n_ 3 gen sg n
dOma

BUILD, housetop

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m

δε

YET

de

επι

prep
epi

του
tou

ho/hE/to

dōmatos

µη
mē

mE

Mark 13
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anything out of his
•house.

LET-him-BE-DOWN-STEPPING
vm AC act pres 3 sg
katabainO

prep

την

THE

HOME

HOME-ness, HOME, house

µηδε
mēde

conj

NO+YET, not yet, neither

εισελθατω
eiselthatō

vm FA act fut 3 sg

INTO+COME, enter

καταβατω
katabatō

DOWN+STEP, descend, step down, come down

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f
oikia

NO-YET

mEde

LET-him-INTO-COME

eiserchomai

αραι

TO-LIFT

airO

ANY

ek

OUT
prep

τησ

OF-THE

arai

vn FA act indef

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οικιασ

HOME

HOME-ness, HOME, house

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

oikias

n_ 1 gen sg f
oikia

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And let him •who |is
ioin the field not turn
back ioto •that
behind, to pick up
his •cloak.

16

13:16

Mk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

ho/hE/to

εισ

INTO
prep

τον
ton

THE

THE

FIELD
n_ 2 acc sg m

FIELD

ων
ōn

BEING

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

epistrepsatōho

THE-one
t_ nom sg m

THE

eis

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg m
ho/hE/to

αγρον
agron

agros

vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

µη

NO
part neg conditionally

επιστρεψατω

LET-him-ON-TURN
vm FA act fut 3 sg
epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

εισ
eis

INTO
prep
eis

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

adv
opisO airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ιµατιον
himation

cloak

himation

INTO  of time: for

τα

THE

οπισω
opisō

BEHIND

BEHIND, behind, after

αραι
arai

TO-LIFT
vn FA act indef

THE

THE

n_ 2 acc sg n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

αυτου

OF-him

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now woe to •those
who are |pregnant
and •those suckling
in those •days!

17

13:17

Mk

ouai

δε
de

de

tais en

prep
en

γαστρι

gastEr

echousais

και
kai

AND
conj
kai

ταισ
tais

to-THE(p)

ουαι
ouai

WOE
inj

WOE

YET
conj

YET, now

ταισ

to-THE-ones
t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gastri

BELLY
n_ 3 dat sg f

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

εχουσαισ

HAVING
vp AC act pres dat pl f
echO

HAVE  id. next, be, fare AND, also, too

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ones-sucklING
vp AC act pres dat pl f

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκειναισ

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

tais

THE(p)

t_ dat pl f

DAYS
n_ 1 dat pl f

θηλαζουσαισ
thēlazousais

thElazO

NIPPLE_make, NIPPLE_ize, make_suckle, suck, suckle, suckling

en

IN

en

ekeinais

pd dat pl f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ταισ

ho/hE/to

THE

ηµεραισ
hēmerais

hEmera

DAY

Now be praying~

that your •flight may
not be occurring~ in
winter,

18

13:18

Mk

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

de

YET
conj
de

YET, now

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

η

ho/hE/to

προσευχεσθε
proseuchesthe

TOWARD+WELL+HAVE, pray

δε ινα
hina

conj
hina

µη
mē

part neg conditionally
mE

γενηται
genētai hē

THE
t_ nom sg f

THE

φυγη
phugē

phugE

FLIGHT

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

cheimōnos

OF-WINTER
n_ 3 gen sg m
cheimOn

FLIGHT
n_ 1 nom sg f

υµων

pp 2 gen pl

χειµωνοσ

WINTER, tempest

for in those •days
will be affliction
such as has not
occurred from the
beginning of the
creation which •God
creates till •now,
and under no
circumstances may
be occurring~.

19

13:19

Mk εσονται

vi AC mid fut 3 pl
eimi

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE(p)

ho/hE/to

THE

hēmerai

DAY

εκειναι

those

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

γαρ
gar

for

gar

αι
hai

t_ nom pl f

ηµεραι

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

ekeinai

pd nom pl f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

thlipsis

CONSTRICTION

hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gegonen

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

θλιψισ

n_ 3 nom sg f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

οια
hoia

such_as
pk nom sg f

ou

adv neg absolute

γεγονεν

Mark 13
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such
pd nom sg f
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

απ

FROM

apo archE

κτισεωσ
ktiseōs

n_ 3 gen sg f
ktisis

hēn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εκτισεν
ektisen

vi FA act indef 3 sg
ktizO

THE
t_ nom sg m

τοιαυτη
toiautē ap

prep

FROM,  id. by, of

αρχησ
archēs

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

OF-CREATION

CREATing, CREATION

ην

WHICH
pr acc sg f

-CREATES

CREATION-make, CREATE

ο
ho

ho/hE/to

THE

TILL
conj

του

t_ gen sg n

THE

NOW
adv

NOW, current

και

kai

adv neg absolute
ou

µη
mē

part neg conditionally

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

εωσ
heōs

heOs

TILL, till, while,  id. to

tou

OF-THE

ho/hE/to

νυν
nun

nun

kai

AND
conj

AND, also, too

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

vs AC mid pres 3 sg

And, except the
Lord discounts the
days, not flesh at
eall would be
saved. But
because of the
chosen, whom He
chooses~, He
discounts the days.

20

13:20

Mk και

conj
kai

AND, also, too

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εκολοβωσεν

-LOPPS
vi FA act indef 3 sg

LOP-cause, LOP, discount

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

kai

AND

ει

part cond
ei

µη
mē

NO
part neg conditionally

ekolobōsen

koloboO

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ηµερασ

DAYS

hEmera

DAY

ouk

NOT

αν

part

εσωθη
esōthē

vi FA pas past 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

THE(p)

hēmeras

n_ 1 acc pl f

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

-WAS-SAVED

pas

σαρξ

n_ 3 nom sg f

FLESH

alla

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουσ

THE(p)

THE

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

sarx

FLESH

sarx

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

dia

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

εκλεκτουσ

chosen

eklektos

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εξελεξατο
exelexato

He-chooseS~

eklegO

εκολοβωσεν
ekolobōsen

He-LOPPS

koloboO

LOP-cause, LOP, discount

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

eklektous

a_/n_ acc pl m

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

hous

vi FA mid indef 3 sg

OUT+LAY/say, choose

vi FA act indef 3 sg

tas

ho/hE/to

THE

ηµερασ

DAYS

"And then, if
anyone should be
saying to you, `|Lo!
Here is the Christ!'
and `|Lo! There!',
be not believing.

21

13:21

Mk
kai tote

adv

THE+BESIDES, then

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τοτε

then

tote

εαν

IF-EVER

ean

ANY-one
px nom sg m

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eipē

LAY, say, tell, speak,  id. call

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly to-WHICH+YET, here

ο
christos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και

AND
conj

υµιν
humin

ειπη

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

ιδε
ide

eidO

ωδε
hōde

here
adv
hOde

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ

n_ 2 nom sg m
christos

kai

kai

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

εκει

adv
ekei

mē

NO

pisteuete

YE-BE-BELIEVING

pisteuO

ιδε
ide

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ekei

there

OUT+BE, there

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιστευετε

vm AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

For |roused shall be
false christs and
false prophets, and
they shall be giving
signs and miracles
tod •|lead astray, if
possible, +even the
chosen.

22

13:22

Mk
egerthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

γαρ

gar

ψευδοχριστοι
pseudochristoi

FALSE-ANOINTed-ones

FALSE+ANOINTed, FALSE+ANOINTed-one, false christ

και

kai

εγερθησονται

vi AC pas fut 3 pl

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 2 nom pl m
pseudochristos

kai

AND
conj

AND, also, too

ψευδοπροφηται

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

kai

AND

kai

δωσουσιν
dōsousin

vi AC act fut 3 pl

σηµεια

SIGNS
n_ 2 acc pl n
sEmeion

SIGN

και

kai

MIRACLES

MIRACLE

TOWARD
prep
pros

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pseudoprophētai

FALSE-BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
pseudoprophEtEs

και

conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

sēmeia kai

AND
conj

AND, also, too

τερατα
terata

n_ 3 acc pl n
teras

προσ
pros

TOWARD, to

το

Mark 13
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vn AC act pres
apoplanaO

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

dunaton

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

kai

AND
conj
kai

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

αποπλαναν
apoplanan

TO-BE-FROM-STRAYING

FROM+STRAY, stray away, lead astray

ει

part cond
ei

δυνατον

ABLE
a_ nom sg n
dunatos

και

AND, also, too

tous

t_ acc pl m

THE

eklektous

a_/n_ acc pl m

εκλεκτουσ

chosen-ones

eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

Now you/, |beware!
|Lo~! I have
declared it all to
you beforehand.

23

13:23

Mk
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

de

YET

βλεπετε
blepete

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

προειρηκα

vi ST act pres 1 sg
proereO

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

δε

conj
de

YET, now

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

proeirēka

I-HAVE-BEFORE-declarED

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

pp 2 dat pl
humeis

πανταυµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

But in those •days,
after that •affliction,
the sun shall be
|darkened, and the
moon shall not be
giving her •beams,

24

13:24

Mk
alla

but
conj

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκειναισ

those
pd dat pl f

THE(p)

ηµεραισ

DAYS
n_ 1 dat pl f

µετα
meta

after
prep

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

en

prep

ekeinais

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

hēmerais

hEmera

DAY

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tēn

THE
t_ acc sg f

CONSTRICTION
n_ 3 acc sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

εκεινην

pd acc sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ηλιοσ

SUN
n_ 2 nom sg m
hElios

SUN

σκοτισθησεται

-SHALL-BE-BEING-DARKENED
vi AC pas fut 3 sg
skotizO

DARK-make, DARKEN

την

ho/hE/to

THE

θλιψιν
thlipsin

thlipsis

ekeinēn

that

ο
ho

THE

hēlios skotisthēsetai

και
kai

AND

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

THE

MOON
n_ 1 nom sg f
selEnE

MOON

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δωσει

-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to

THE

φεγγοσ

BEAM
n_ 3 acc sg n
pheggos

BEAM (of light)

conj
kai

hē

t_ nom sg f

σεληνη
selēnē

ου
dōsei

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

pheggos

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and the stars shall
be falling out o of
•heaven, and the
powers •in the
heavens shall be
|shaken.

25

13:25

Mk

AND
conj

AND, also, too

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

αστερεσ

GLEAMER, star

εσονται

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου
ouranou

heaven

ouranos

και
kai

kai

hoi

t_ nom pl m

asteres

GLEAMERS
n_ 3 nom pl m
astEr

esontai

eimi

BE, am, are, is

εκ

prep
ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

ekpiptontes

vp AC act pres nom pl m
ekpiptO

αι

ho/hE/to

THE ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

THE(p)

t_ nom pl f

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

ho/hE/to

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

εκπιπτοντεσ

OUT-FALLING

OUT+FALL, fall of, lapse

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hai

THE(p)

t_ nom pl f

δυναµεισ
dunameis

ABILITIES
n_ 3 nom pl f
dunamis

αι
hai

ho/hE/to

THE

εν

IN
prep
en

THE(p)

t_ dat pl m

THE

ουρανοισ
ouranois

SEE+UP, heaven, sky

saleuthēsontai

saleuO

σαλευθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-SHAKEN
vi AC pas fut 3 pl

SHAKING-be, SHAKE, agitate

And then shall they
be seeing~ the Son
of •Mankind
coming~ in clouds
with much power
and glory.

26

13:26

Mk και
kai

AND
conj

then

tote

THE+BESIDES, then

optomai ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

SON, foal

του
tou

ho/hE/to

THE

kai

AND, also, too

τοτε
tote

adv

οψονται
opsontai

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 3 pl

VIEW, see

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

υιον
huion

SON

huios

OF-THE
t_ gen sg m

Mark 13
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anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vp AC mid pres acc sg m
erchomai en

CLOUDS

nephelE

CLOUD

µετα

prep
meta

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

ερχοµενον
erchomenon

COMING~

COME

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νεφελαισ
nephelais

n_ 1 dat pl f

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

dunameōs

ABILITY

dunamis

πολλησ
pollēs

a_ gen sg f

kai

AND

kai

δοξησ

n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

δυναµεωσ

n_ 3 gen sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

conj

AND, also, too

doxēs

esteem

doxa

And then shall He
be dispatching His
•messengers and
assembling His
•chosen ofrom the
four winds, from
the extremity of the
earth to the
extremity of
heaven.

27

13:27

Mk και
kai

conj

AND, also, too

adv
tote

vi AC act fut 3 sg

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

MESSENGERSAND

kai

τοτε
tote

then

THE+BESIDES, then

αποστελει
apostelei

He-SHALL-BE-commissionING

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch THE

αγγελουσ
aggelous

n_ 2 acc pl m
aggelos

MESSENGER

αυτου

pp gen sg m

και

kai

AND, also, too

επισυναξει
episunaxei

vi AC act fut 3 sg
episunagO

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

He-SHALL-BE-ON-TOGETHER-LEADING

τουσ

eklektous

eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

OF-Him
pp gen sg m prep

ek

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

τεσσαρων
tessarōn

FOUR
a_ gen pl m
tessares

FOUR

εκλεκτουσ

chosen-ones
a_/n_ acc pl m

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

ανεµων

n_ 2 gen pl m
anemos

WIND

απ
ap

prep

EXTREMITY
n_ 2 gen sg n
akron

OF-LAND
n_ 1 gen sg f

heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

akron

OF-heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

anemōn

WINDS FROM

apo

FROM,  id. by, of

ακρου
akrou

EXTREMITY, tip, top

γησ
gēs

gE

LAND, earth

εωσ

conj
heOs

ακρου
akrou

EXTREMITY
n_ 2 gen sg n

EXTREMITY, tip, top

ουρανου
ouranou

"Now from the fig
tree be learning a
•parable: Whenever
its •bough may
already be
becoming~ tender
and the leaves
sprouting out, you
|know that •summer
is near.

28

13:28

Mk
apo

FROM

δε

YET THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

συκησ

FIG_tree
vm AC act pres 2 pl
manthanO

LEARN, learn

THE
t_ acc sg f

THE

parabolēn

parabolE

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

de

conj
de

YET, now

τησ
tēs

THE

sukēs

n_ 1 gen sg f
sukE

FIG, FIG_tree, fig tree

µαθετε
mathete

YE-BE-LEARNING

την
tēn

ho/hE/to

παραβολην

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ALREADY
adv

ALREADY, at length

ο

THE

ho/hE/to

κλαδοσ
klados

klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

οταν

when-EVER

ηδη
ēdē

EdE

ho

t_ nom sg m

THE

bough
n_ 2 nom sg m

αυτησ

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απαλοσ

TENDER
a_ nom sg m

γενηται
genētai

BECOME, come to be, come into being, occur

conj

autēs

pp gen sg f

hapalos

hapalos

TENDER

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ekphuē

-MAY-BE-OUT-SPROUTING

ekphuO

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

phulla

leaves

phullon

vi AC act pres 2 pl

KNOW

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NEAR
adv

THE

ho/hE/to

THE

theros

WARM
n_ 3 nom sg n
theros

WARM, summer

εκφυη

vs AC act pres 3 sg

OUT+SPROUT, sprout out

ta

t_ acc pl n

φυλλα

n_ 2 acc pl n

SPROUT, leaf

γεινωσκετε
geinōskete

YE-ARE-KNOWING

ginOskO

hoti

that
conj

εγγυσ
eggus

eggus

NEAR

το
to

t_ nom sg n

θεροσ

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Thus you/, also,
whenever you may
be perceiving these
things occurring~,
|know that He is
near—onat the

29

13:29

Mk
houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

AND
conj
kai

υµεισ
humeis

YE

hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ιδητε
idēte

eidO

ουτωσ

adv
houtOs

AND, also, too

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οταν

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Mark 13
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doors. ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γεινοµενα
geinomena

BECOMING~

geinōskete

KNOW

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eggus

adv
eggus

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

these
vp AC mid pres acc pl n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

γεινωσκετε

YE-BE-KNOWING
vm AC act pres 2 pl
ginOskO

hoti

conj
hoti

εγγυσ

NEAR

NEAR

εστιν
estin

eimi

prep

θυραισ

DOORS
n_ 1 dat pl f
thura

DOOR

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

thurais

Verily, I am saying
to you that by no
means may this
•generation be
passing by until the
time when all these
things may be
occurring~.

30

13:30

Mk αµην
amēn

AMEN
hebrew

λεγω

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

hoti

that

hotiamEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING

legO

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO
part neg conditionally

parelthē

vs AC act pres 3 sg

BESIDE+COME, come or pass by

ho/hE/to

THE

genea

generatION

genea

hautē

THE+SAME, this, these

NOT

ou

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

παρελθη

-MAY-BE-BESIDE-COMING

parerchomai

η
hē

THE
t_ nom sg f

γενεα

n_ 1 nom sg f

BECOME, generatION

αυτη

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

µεχρισ

UNTO

hotou

px gen sg n
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

panta

a_ nom pl n
pas

mechris

UNTO
adv
mechri

οτου

OF-WHICH-ANY
pd nom pl n

THE+SAME, this, these

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

•Heaven and •earth
shall be passing~

by, yet My •words
shall by no means
be passing~ by.

31

13:31

Mk ο
ho

THE

ho/hE/to

ουρανοσ
ouranos

heaven

ouranos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

η
hē

THE

gē

LAND

pareleusontai

THEY-SHALL-BE-BESIDE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

hoi

t_ nom pl m

THE

δε

YET, now

t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

SEE+UP, heaven, sky

conj t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γη

n_ 1 nom sg f
gE

LAND, earth

παρελευσονται

parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

οι

THE(p)

ho/hE/to

de

YET
conj
de

λογοι
logoi

sayINGS
n_ 2 nom pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

ou

adv neg absolute part neg conditionally
logos egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pareleusontai

παρελευσονται

THEY-SHALL-BE-BESIDE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

"Now concerning
that •day or •hour
not one is °aware—
neither the
messengers •in
heaven, nor the
Son—except the
Father.

32

13:32

Mk
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

YET

de

τησ

t_ gen sg f

ηµερασ
hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f

εκεινησ

that

η

E

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ωρασ
hōras

περι

ABOUT

peri

δε
de

conj

YET, now

tēs

THE

ho/hE/to

THE

hEmera

DAY

ekeinēs

pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ē

OR
part

OR, either, than

τησ
tēs

THE HOUR
n_ 1 gen sg f
hOra

HOUR

ουδεισ

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

οιδεν

vi ST act pres 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουδε

NOT-YET

hoi

THE(p)

ho/hE/to

αγγελοι
aggeloi

aggelos

MESSENGER

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

oiden

-HAS-PERCEIVED

oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

οι

t_ nom pl m

THE

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

hoi

t_ nom pl m

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

oude

NOT+YET, neither, nor

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εν
en

ουρανω
ouranō

n_ 2 dat sg m

ουδε
oude

NOT-YET
adv

ho huios

IF

Mark 13
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mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µη
patēr

|Beware! Be
|vigilant and |pray~,
for you are not
°aware when the
era is.

33

13:33

Mk

vm AC act pres 2 pl

αγρυπνειτε

FIELD+SLEEP, be_vigilant, be vigilant

και

AND
conj
kai

proseuchesthe

YE-BE-prayING~

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

βλεπετε
blepete

YE-BE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

agrupneite

YE-BE-beING_vigilant
vm AC act pres 2 pl
agrupneO

kai

AND, also, too

προσευχεσθε

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

NOT
adv neg absolute

oidatai

it-HAS-been-PERCEIVED

gar

pote

adv int

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

ho

t_ nom sg m

καιροσ

n_ 2 nom sg m
kairos

οιδαται

vi ST mid pres 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποτε

?-when

pote

ο

THE

ho/hE/to

THE

kairos

SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

"It is as a hman, a
traveler, leaving sf

his •home and
giving sf his •slaves
•authority, and to
each his •work, and
he directs~ the
doorkeeper that he
may be watching.

34

13:34

Mk
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

ανθρωποσ αποδηµοσ

travelER

FROM+PUBLIC/PUBLICER, travelING / travelER

αφεισ
apheis

vp AC act pres nom sg m
aphiEmi

ωσ

AS

hOs

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

apodēmos

a_/n_ nom sg m
apodEmos

FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

HOME

oikia

εαυτου

heautou/heautEs/heautou

και
kai

AND

kai

δουσ
dous

GIVING

didOmi

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

conj

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

ho/hE/to

doulois

SLAVES

doulos

SLAVE

heautou

pf 3 gen sg m

την

THE

ho/hE/to

THE

εξουσιαν
exousian

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

δουλοισ

n_ 2 dat pl m

εαυτου

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

tēn

t_ acc sg f n_ 1 acc sg f
exousia

kai

AND
conj

AND, also, too

εκαστω
hekastō

to-EACH

EACH

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εργον

n_ 2 acc sg n

ACT, work

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

τω
tō

και

kai

a_ dat sg m
hekastos

το
to

THE

ergon

work

ergon

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

AND
conj

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θυρωρω

n_ 2 dat sg m

eneteilato

ινα

THAT

grēgorē

ROUSED_be, watch

thurōrō

DOOR-SEE_ER

thurOros

DOOR+SEE_ER, doorkeeper, keep the door

ενετειλατο

he-directS~

vi FA mid indef 3 sg
entellomai

IN+FINISH, direct

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γρηγορη

he-MAY-BE-watchING
vs AC act pres 3 sg
grEgoreO

|Watch, then, for
you are not °aware
when the lord of the
house is coming~,
or at evening, or
midnight, or
cockcrowing, or
morning,

35

13:35

Mk γρηγορειτε
grēgoreite

ROUSED_be, watch

THEN
conj

THEN

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

vi ST act pres 2 pl
eidO

conj

YE-BE-watchING
vm AC act pres 2 pl
grEgoreO

ουν
oun

oun

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποτε
pote

adv int
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

ο

t_ nom sg m

κυριοσ
kurios tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

HOME
n_ 1 gen sg f

HOME-ness, HOME, house

ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg

COME

part

?-when

ho

THE

ho/hE/to

THE

master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τησ οικιασ
oikias

oikia

-IS-COMING~

erchomai

η
ē

OR

E

OR, either, than

οψε

adv
opse

PROVISION, evenings, evening  (adv.)

η
ē

OR

E

µεσονυκτιον
mesonuktion

n_ 2 acc sg n
mesonuktion

ē

OR
part

αλεκτοροφωνιασ

OF-UN-LAYER-SOUNDing
n_ 1 gen sg f

η
ē

part
E

OR, either, than

opse

evenings
part

OR, either, than

MID-NIGHT

MID+NIGHTian, MID+NIGHT, midnight

η

E

OR, either, than

alektorophōnias

alektorophOnia

UN+LAYER+SOUND-ness, UN+LAYER+SOUNDing, cockcrowing

OR

Mark 13
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prōi

adv

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

πρωι

morning

prOi

that, coming
suddenly, he may
not be finding you
drowsing.

36

13:36

Mk

NO
part neg conditionally

ελθων
elthōn

COMING suddenLY

OUT+UN+APPEARED, suddenly

ευρη

vs AC act pres 3 sg
heuriskO

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

εξαιφνησ
exaiphnēs

adv
exaiphnEs

heurē

he-MAY-BE-FINDING

FIND

YE
pp 2 acc pl

καθευδοντασ

DOWN-LOUNGING

katheudO

katheudontas

vp AC act pres acc pl m

DOWN+LOUNGE, drowse

Now what I am
saying to you, I am
saying to all:
`|Watch!'"

37

13:37

Mk ο
ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

YET
conj

YET, now

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

WHICH
pr acc sg n

δε

de

υµιν

pp 2 dat pl

legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πασιν
pasin

to-ALL

pas

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

grēgoreite

YE-BE-watchING
vm AC act pres 2 pl
grEgoreO

ROUSED_be, watchLAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γρηγορειτε

Now it was the
Passover and the
unleavened bread
after two days. And
the chief priests
and the scribes
sought how, -laying
hold of Him iby
guile, they should
be killing Him.

1

14:1

Mk

it-WAS

δε
de

conj
de

YET, now

το

t_ nom sg n
ho/hE/to pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

kai

conj
kai

AND, also, too

UN-FERMENTEDS
a_/n_ nom pl n

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

YET

to

THE

THE

πασχα
pascha

PASSOVER
hebrew

και

AND

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

αζυµα
azuma

azumos

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δυο

TWO

duo

TWO

ηµερασ

DAYS

kai

kai

AND, also, too

εζητουν

vi FA act past 3 pl

SEEK

οι
hoi

THE(p)

αρχιερεισ

chief-SACRED-onesafter

meta

duo

ni numeral

hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

και

AND
conj

ezētoun

THEY-SOUGHT

zEteO

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

hoi

THE(p)

grammateis

n_ 3 nom pl m
grammateus

πωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γραµµατεισ

WRITers

WRITer, scribe

adv int
pOs

αυτον

autos/autE/auto

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κρατησαντεσ

HOLDing
vp FA act indef nom pl m

HOLD, take or lay hold

apokteinōsinen

IN
prep
en

δολω
dolō

FRAUD
n_ 2 dat sg m
dolos

FRAUD, guile

kratēsantes

krateO

αποκτεινωσιν

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 3 pl
apokteinO

FROM+KILL, kill

For they said, "Not
in the festival, lest
at some time there
will be a tumult of
the people."

2

14:2

Mk ελεγον
elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ
mē

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

THE

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

IN
prep
en

τη
tē

ho/hE/to

εορτη
heortē

µηποτε

adv

θορυβοσ
thorubos

TUMULT

thorubos

TUMULT

του

ho/hE/to

PEOPLE

PEOPLE

FESTIVAL
n_ 1 dat sg f
heortE

FESTIVAL

mēpote

NO-?-when

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

n_ 2 nom sg m

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

λαου
laou

n_ 2 gen sg m
laos

And at His being in
Bethany, in the
house of Simon the
leper, at His lying~

down, a woman
came, having an

3

14:3

Mk και

conj

AND, also, too

οντοσ
ontos

vp AC act pres gen sg m

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN

en

kai

AND

kai

OF-BEING

eimi

BE, am, are, is

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Mark 13  -  Mark 14
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alabaster vase of
veritable nard attar,
costly. And
-crushing the
alabaster vase, she
pours it down
downon His •head.

βηθανια εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

οικια
oikia

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

n_ 3 gen sg m
simOn

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

λεπρου
leprou

leper
a_/n_ gen sg m

bēthania

BETHANY
n_ 1 dat sg f
bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

IN
prep
en

tē

n_ 1 dat sg f

σιµωνοσ
simōnos

OF-SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR THE

lepros

PEELING/PEELER, (leprous), leper

κατακειµενου

DOWN+LIE, lie down

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηλθεν
ēlthen

erchomai

gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

echousa

HAVING
vp AC act pres nom sg f

HAVE  id. next, be, fare

katakeimenou

OF-DOWN-LYING~

vp AC mid pres gen sg m
katakeimai

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

γυνη εχουσα

echO

alabastron murou

n_ 2 gen sg n

nardou

nardos

πιστικησ
pistikēs

BELIEVic

polutelous

much-FINISHED
a_ gen sg f

και

conj
kai

AND, also, too

συντριψασα

crushing

αλαβαστρον

ALABASTER-instrument
n_ 2 acc sg n
alabastron

ALABASTER-instrument, alabaster vase

µυρου

OF-ATTAR

muron

ATTAR

ναρδου

OF-NARD
n_ 2 gen sg f

NARD

a_ gen sg f
pistikos

BELIEVic, veritable

πολυτελουσ

polutelEs

MANY+FINISHED, much-FINISHED, costly

kai

AND

suntripsasa

vp FA act indef nom sg f
suntribO

TOGETHER+WEAR, crush

tēn

THE

αλαβαστρον
alabastron

ALABASTER-instrument
n_ 2 acc sg f
alabastron

ALABASTER-instrument, alabaster vase

κατεχεεν
katecheen

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

she-DOWN-POURS
vi FA act indef 3 sg
katacheO

DOWN+POUR, pour

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kata

DOWN

kata

OF-THE

THE

HEAD
n_ 1 gen sg f
kephalE

HEAD

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

κεφαλησ
kephalēs

Now asome were
resenting this tod

themselves and
saying, "ioFor awhat
has this
•destruction of the
attar occurred?

4

14:4

Mk

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

δε
de

de

YET, now

ANY(p)

αγανακτουντεσ
aganaktountes

resentING

aganakteO

VERY_MUCH+GRUDGE, resent

προσ
pros

prep

TOWARD, to

ησαν
ēsan

THEY-WERE YET
conj

τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vp AC act pres nom pl m

TOWARD

pros

εαυτουσ
heautous

themselves AND
conj
kai

λεγοντεσ

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εισ

eis

INTO  of time: for

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και
kai

AND, also, too

legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

eis

INTO
prep

τι
ti

ANY
px acc sg n

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

απωλεια

destruction

apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

hautē

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

η

THE

apōleia

n_ 1 nom sg f

αυτη

pd nom sg f

του

OF-THE

THE

µυρου

n_ 2 gen sg n

gegonen

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

murou

ATTAR

muron

ATTAR

γεγονεν

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg

For this •attar
could~ have been
disposed of for
over three hundred
denarii, and given
to the poor." And
they muttered~

against her.

5

14:5

Mk ηδυνατο
ēdunato

vi FA mid past 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

gar

for

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these ATTAR

πραθηναι

PRACTISE, dispose_of, dispose of

-WAS_ABLE~

dunamai

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

touto

pd nom sg n

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

µυρον
muron

ATTAR
n_ 2 nom sg n
muron

prathēnai

TO-BE-disposED_of
vn FA pas indef
pipraskO

ON-UPWARD

epanO

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

τριακοσιων
triakosiōn

a_ gen pl n
triakosioi

THREEhundred, three hundred

και
kai

AND, also, too

dothēnai

TO-BE-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

επανω
epanō

adv

OF-THREEhundred

δηναριων
dēnariōn

DENARII
n_ 2 gen pl n
dEnarion

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

AND
conj
kai

δοθηναι

vn FA pas indef
didOmi

t_ dat pl m

THE

πτωχοισ

POOR

ptOchos

και

AND

AND, also, too

enebrimōnto

THEY-IN-THUNDERED~

embrimaomai

IN+THUNDER, mutter

αυτη
autē

to-her

ptōchois

a_/n_ dat pl m

POOR

kai

conj
kai

ενεβριµωντο

vi FA mid past 3 pl pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Mark 14
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Yet •Jesus said,
"Leave her! aWhy
are you affording
her =weariness?
For it is an ideal
work she works~ in
Me.

6

14:6

Mk ο

ho/hE/to

de

conj

iēsous

JESUS

iEsous

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

aphete

aphiEmi

ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε

YET

de

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

αφετε

YE-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

αυτην
autēn

her

autos/autE/auto

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κοπουσ
kopous

n_ 2 acc pl m
kopos

STRIKE, toil, weariness

parechete

vi AC act pres 2 pl

IDEAL, ideal, fine, fertile

γαρ
gar

for
conj

αυτη
autē

to-her toils

παρεχετε

YE-ARE-tenderING

parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

καλον
kalon

IDEAL
a_ acc sg n
kalos gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εργον
ergon

ergon

ACT, work

eirgasato

vi FA mid indef 3 sg
ergazomai

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι

ME
pp 1 dat sg

work
n_ 2 acc sg n

ειργασατο

she-workS~

ACT, work, trade

en

prep
en

emoi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

For you always
|have the poor with
yousf, and
whenever you may
be wanting, you
|can~ always do
well to them, yet
Me you |have not
always.

7
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Mk

always
adv

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τουσ
tous ptōchous

POOR
a_/n_ acc pl m

meta

παντοτε
pantote

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

γαρ
gar

gar

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

πτωχουσ

ptOchos

POOR

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

µεθ
meth

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

yourselves
pf 2 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

AND
conj
kai

οταν

conj
hotan

thelēte

vs AC act pres 2 pl
thelO

εαυτων
heautōn

heautou/heautEs/heautou

kai

AND, also, too

hotan

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

θελητε

YE-MAY-BE-WILLING

WILL, want

vi AC mid pres 2 pl

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντοτε

adv
pantote eu

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

pantote

always

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

ευ
eu

WELL
adv

WELL, well done

ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

eme

ME
pp 1 acc sg
egO

conj
de

YET, now

ου

adv neg absolute

παντοτε
pantote

always
adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

echete

vi AC act pres 2 pl
echO

TO-DO

εµε

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχετε

YE-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

What she °had she/

makes use of. She
gets beforehand to
anoint My •body
with attar iofor
•burial.

8
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Mk

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

echO

HAVE  id. next, be, fare

αυτη

she

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg

ο
ho

WHICH

εσχεν
eschen

she-HAD
vi FA act past 3 sg

autē

pp nom sg f
autos/autE/auto

epoiēsen

she-DOES

poieO

DO, make, produce

proelaben

vi FA act indef 3 sg
prolambanO

BEFORE+GET, get before,  id. precipitate

µυρισαι

vn FA act indef
murizO

THE

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m

THE

προελαβεν

she-BEFORE-GETS

murisai

TO-ATTARize

ATTAR-make, ATTARize, anoint with attar

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 acc sg n
sOma

BODY

µου

egO

εισ
eis

INTO
prep
eis

τον

THE

ho/hE/to

ενταφιασµον

entaphiasmos

IN+DYing, IN-sepulchering, burial

entaphiasmon

IN-sepulchering
n_ 2 acc sg m

Now verily I am
saying to you,
Wheresoever this
•evangel may be
|heralded ioin the
whole world, that

9
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Mk
amēn

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

humeis

αµην

hebrew

δε
de

YET
conj
de

YET, now

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

Mark 14
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also which she/

does shall be
|spoken of iofor a
memorial of her."

οπου

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

κηρυχθη
kēruchthē

-MAY-BE-BEING-PROCLAIMED

το

THE

ho/hE/to

hopou

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εαν
ean

IF-EVER

ean

vs AC pas pres 3 sg
kErussO

PROCLAIM, herald

to

t_ nom sg n

THE

ευαγγελιον

WELL-MESSAGE

euaggelion

τουτο

houtos/hautE/touto

εισ
eis

INTO

eis

ολον
holon

WHOLE
a_ acc sg m
holos

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

WHICH
pr acc sg n

euaggelion

n_ 2 nom sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

touto

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

prep

INTO  of time: for WHOLE

κοσµον
kosmon

kosmos

ο
ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

she-DOES
vi FA act indef 3 sg

αυτη

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

laleO

TALK, speak

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

εποιησεν
epoiēsen

poieO

DO, make, produce

autē

she
pp nom sg f
autos/autE/auto

λαληθησεται
lalēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-TALKED
vi AC pas fut 3 sg

INTO

eis

µνηµοσυνον
mnēmosunon

n_ 2 acc sg n
mnEmosunon

αυτησ
autēs

pp gen sg f

memorial

REMINDER+TOGETHER, (TOGETHER-REMINDER), memorial

OF-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And Judas •Iscariot,
•one of the twelve,
came away tod the
chief priests that he
may be giving Him
up to them.

10
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Mk

AND
conj

AND, also, too

ιουδασ
ioudas

JUDAS
n_ 1 nom sg m
ioudas

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ισκαριωθ

ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

ο
ho

ho/hE/to

ONE

ONE

των

ho/hE/to

δωδεκα

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

και
kai

kai

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ο

THE

THE

iskariōth

ISCARIOT
ni proper
iskariOth

THE
t_ nom sg m

THE

εισ
heis

a_ nom sg m
heis

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

dōdeka

apēlthen

-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

τουσ
tous

ho/hE/to

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

απηλθεν

vi FA act past 3 sg

προσ

pros

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 3 acc pl m
archiereus

ινα

THAT
conj
hina

αυτον

Him
pp acc sg m

paradō

vs AC act pres 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραδω

he-MAY-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •those who
hear him rejoice,
and promise~ to
give him silver. And
he sought how he
may be opportunely
giving Him up.

11
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Mk
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj

ακουσαντεσ

HEARing

akouO

εχαρησαν

vi FA pas past 3 pl

JOY, rejoice

και
kai

AND

kai

επηγγειλαντο

THEY-promise~

vi FA mid indef 3 pl
epaggellomai

οι

THE(p)

THE

de

YET, now

akousantes

vp FA act indef nom pl m

HEAR

echarēsan

THEY-WERE-JOYED

chairO

conj

AND, also, too

epēggeilanto

ON+MESSAGE, promise, profess

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg n

autō

pp dat sg m

αργυριον
argurion

SILVER_pieces

argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

δουναι και

AND

kai

ezētei

vi FA act past 3 sg
zEteO

SEEK

pōs

how

pOs

Him

dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

kai

conj

AND, also, too

εζητει

he-SOUGHT

πωσ

adv int

?+AS, how, somehow

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευκαιρωσ
eukairōs

WELL-SEASONly
adv

παραδω
paradō

vs AC act pres 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

eukairOs

WELL+SEASON+AS, WELL+SEASONly, opportunely

he-MAY-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

Mark 14
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And on the first day
of •unleavened
bread, when they
sacrificed the
passover, His
•disciples are
saying to Him,
"Where dost Thou
|want us to |come
away that we
should be making
ready, that Thou
mayest |eat the
passover?"

12

14:12

Mk

conj

τη
tē

THE

πρωτη

BEFORE-most
a_ dat sg f sup
prOtos (pro)

ηµερα

DAY

hEmera

DAY

των
tōn

ho/hE/to

THE

αζυµων
azumōn

UN-FERMENTEDS

azumos

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

οτε
hote

when
adv

WHICH+BESIDES, when

και
kai

AND

kai

AND, also, too

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

prōtē

BEFORE-most, former, first, foremost, front

hēmera

n_ 1 dat sg f

OF-THE(p)

t_ gen pl n a_/n_ gen pl n
hote

το

THE

ho/hE/to

pascha

hebrew

ethuon

THEY-SACRIFICED
vi FA act past 3 pl
thuO

SACRIFICE

λεγουσιν
legousin

legO

to

t_ acc sg n

THE

πασχα

PASSOVER

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

εθυον

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

autos/autE/auto

LEARNers

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

θελεισ

WILL, want

autou

autos/autE/auto

που
pou

?-where
part int

theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

FROM-COMING(p)

vp AC act pres nom pl m

ετοιµασωµεν

WE-SHOULD-BE-makING_READY
vs AC act fut 1 pl
hetoimazO

READY_make, make ready

ινα
hina

THAT
conj
hina phagO (esthiO)

EAT

απελθοντεσ
apelthontes

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

hetoimasōmen

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

φαγησ
phagēs

YOU-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 2 sg

το

THE
t_ acc sg n

THE

pascha

to

ho/hE/to

πασχα
pascha

PASSOVER
hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

And He is
dispatching two of
His •disciples and is
saying to them,
"|Go into the city,
and a hman will be
meeting you,
bearing a jar of
water. Follow him.

13
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Mk και

AND

kai

AND, also, too

αποστελλει

He-IS-commissionING
vi AC act pres 3 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

TWO
ni numeral
duo

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

µαθητων

n_ 1 gen pl m

kai

conj

apostellei

apostellO

δυο
duo

TWO

των
tōn

ho/hE/to

mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

OF-Him
pp gen sg m

kai

kai legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-UNDER-LEADING~

vi AC mid pres 3 sg
hupagO

INTO

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f
polis

kai

kai

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

υπαγεται
hupagetai

UNDER+LEAD, go away, go

εισ
eis

prep
eis

την

THE

city

MANY, city, -polis

και

AND
conj

AND, also, too

απαντησει

-SHALL-BE-FROM-meetING
vi AC act fut 3 sg

FROM+INSTEAD_be, FROM-meet, meet

humin

humeis

anthrōpos

human

keramion

jar

HOLDian, HOLDING-one, HOLDER-diminutive?, jar

apantēsei

apantaO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

κεραµιον

n_ 2 acc sg n
keramion

υδατοσ
hudatos

hudOr

WET, water

βασταζων

bastazO

BEAR

vm FA act fut 2 pl
akoloutheO

αυτω
autō

pp dat sg m

OF-water
n_ 3 gen sg n

bastazōn

BEARING
vp AC act pres nom sg m

ακολουθησατε
akolouthēsate

follow-YE

UN+JOIN+PLACE, follow

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And wheresoever
he may be
entering, say to the
householder that
`The Teacher is
saying, "Where is

14
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Mk και
kai

conj
kai

AND, also, too

οπου

hopou

ean

part cond
ean

eiselthē

eiserchomai

INTO+COME, enter

AND

hopou

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εισελθη

he-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 3 sg

Mark 14
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My •caravansary,
wheree I may be
eating the passover
with My
•disciples?"'

ειπατε

say-YE
vm FA act fut 2 pl

HOME-POSSESSor
n_ 1 dat sg m

HOME+POSSESSor, householder

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

διδασκαλοσ
didaskalos

TEACHER

eipate

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

οικοδεσποτη
oikodespotē

oikodespotEs

οτι
hoti

conj
hoti

ho

THE

n_ 2 nom sg m
didaskalos

TEACHER

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

που

pou

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

καταλυµα
kataluma

DOWN-LOOSE-effect
n_ 3 nom sg n
kataluma

DOWN+LOOSE-effect, caravansary

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pou

?-where
part int

?+OF-WHICH, ?-where, whither

estin

το
to

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

οπου
hopou

το

THE

ho/hE/to

THE

πασχα
pascha

PASSOVER
hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

µετα
meta

WITH
prep t_ gen pl m

THE

mathEtEs

LEARNer, disciple

pp 1 gen sg
egO

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

to

t_ acc sg n
pascha meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

µαθητων
mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

vs AC act pres 1 sg

φαγω
phagō

I-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

EAT

And he/ will be
showing you a
large upper room,
ready with places
°spread~, and there
make ready for us."
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Mk

AND

kai

autos

autos/autE/auto

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

vi AC act fut 3 sg
deiknumi

και
kai

conj

AND, also, too

αυτοσ

he
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

δειξει
deixei

he-SHALL-BE-SHOWING

SHOW

αναγαιον

UP+LANDian, UP+LAND, UP+LAND-diminutive?, upper room

GREAT

megas

εστρωµενον

HAVING-been-STREWN

strOnnumi

STREW, spread, with places spread

ετοιµον

READY
a_ acc sg n

kai

AND

εκει
ekei

there

anagaion

UP-LAND
n_ 2 acc sg n
anagaion

µεγα
mega

a_ acc sg n

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

estrōmenon

vp ST mid pres acc sg n

hetoimon

hetoimos

READY

και

conj
kai

AND, also, too

adv
ekei

OUT+BE, there

ετοιµασατε

hetoimazO

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hetoimasate

make_YE-READY
vm FA act fut 2 pl

READY_make, make ready

hēmin

to-US

And His •disciples
came out and
came into the city,
and they found it
according as He
said to them. And
they make ready
the passover.
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Mk

conj
kai

AND, also, too

exerchomai

οι
hoi

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

εξηλθον
exēlthon

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

autos/autE/auto

και

conj

AND, also, too

ēlthon

erchomai

COME

εισ
eis

INTO

την
tēn

THE

THE

polin

polis

MANY, city, -polis

kai

AND, also, too

ευρον
heuron

vi FA act past 3 pl
heuriskO

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND

kai

ηλθον

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl prep

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

πολιν

city
n_ 3 acc sg f

και
kai

AND
conj

THEY-FOUND

FIND

καθωσ

accordING-AS

ειπεν

He-saiD

eipon (legO) autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

hētoimasan

THEY-make_READY
vi FA act indef 3 pl
hetoimazO

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

και
kai

kai

ητοιµασαν

READY_make, make ready

to

THE

THE

πασχα

PASSOVER

PASSOVER  Hebrew  SKIP

pascha

hebrew
pascha

And, evening
bcoming~ on, He is
coming~ with the
twelve.

17

14:17

Mk

AND

AND, also, too

οψιασ
opsias

a_ gen sg f
opsios

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

γενοµενησ

BECOMING~

ginomai

ερχεται

He-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

µετα

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

και
kai

conj
kai

OF-evening

genomenēs

vp AC mid pres gen sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

erchetai meta

WITH

tōn

THE(p)

THE

Mark 14
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δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

And, at their lying~

back at table and
eating, •Jesus said,
"Verily, I am saying
to you that one o of
you •who is eating
with Me shall |give
Me up."

18

14:18

Mk
kai anakeimenōn

OF-UP-LYING~

UP+LIE, lie back at table

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

εσθιοντων

vp AC act pres gen pl m
esthiO

EAT

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ανακειµενων

vp AC mid pres gen pl m
anakeimai

autōn

OF-them

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

esthiontōn

OF-EATING

ο ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ειπεν

eipon (legO)

amēn

hebrew
amEn

λεγω

I-AM-sayING

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ

a_ nom sg m
heis

ONE

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

pp 2 gen pl
humeis

παραδωσει
paradōsei

vi AC act fut 3 sg
paradidOmi

humin

to-YE
pp 2 dat pl

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

heis

ONE

ex

OUT
prep

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

-SHALL-BE-BESIDE-GIVING

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE

εσθιων
esthiōn

one-EATING

met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου
emou

I / ME / OF-ME / to-ME

µε

ME THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m
esthiO

EAT

µετ

ME
pp 1 gen sg
egO

Now •they begin~ to
be |sorrowful~ and
to be saying to
Him, one acby one,
"It is nota I/,
Rabbi?" and
another, "Nota I?"

19

14:19

Mk
hoi

THE(p)

ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

ηρξαντο

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

λυπεισθαι
lupeisthai

TO-BE-SORROWING~

vn AC mid pres

SORROW, be sorry

conj
kai

οι

t_ nom pl m

THE

conj

ērxanto

archO lupeO

και
kai

AND

AND, also, too

λεγειν
legein

TO-BE-sayING
vn AC act pres

autō

pp dat sg m

heis

heislegO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

ONE
a_ nom sg m

ONE

κατα
kata heis

ONE

heis

mēti

mEti

NO+ANY, not ?

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

BE, am, are, is

rabbei

hebrew
rabbi

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εισ

a_ nom sg m

ONE

µητι

NO-ANY
part int

egō eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

ραββει

RABBI

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

και
kai

conj
kai

allos

NO-ANY
part int
mEti

NO+ANY, not ?

εγω

I
pp 1 nom sg

AND

AND, also, too

αλλοσ

other
a_ nom sg m
allos

CHANGE, other, another

µητι
mēti egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now He,
•answering, said to
them, "It is one o of
the twelve •who is
dipping~ his •hand
into the dish with
Me,

20

14:20

Mk ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

de

apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-themTHE

de

YET
conj

YET, now

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

heis

a_ nom sg m
heis

ONE

ek

OUT
prep
ek

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

εµβαπτοµενοσ

one-IN-DIPPING~

vp AC mid pres nom sg m

µετ

WITH
prep

εµουεισ

ONE

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

t_ gen pl m

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

ho/hE/to

embaptomenos

embaptO

IN+DIP, dip in

met

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

χειρα

HAND

cheir

HAND

εισ

INTO

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

DISH
n_ 2 acc sg n

DISH

t_ acc sg f

cheira

n_ 3 acc sg f

eis

prep
eis

to

THE

τρυβλιον
trublion

trublion

Mark 14
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seeing that the Son
of •Mankind is
indeed going away
according as it is
°written~ concerning
Him, yet woe to
that •hman through
whom the Son of
•Mankind is being
given~ up! Ideal
were it for Him if
that •hman were not
born!"

21

14:21

Mk οτι
hoti

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µεν

part
men

SON

SON, foal

t_ gen sg m

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

men

INDEED

INDEED

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

καθωσ

accordING-AS
adv

graphO

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υπαγει
hupagei

-IS-UNDER-LEADING
vi AC act pres 3 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

ABOUT
prep
peri

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouai

δε

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

anthrōpō

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αυτου
autou

pp gen sg m

ουαι
ouai

WOE
inj

WOE

de

YET
conj
de

YET, now

τω
tō

THE

ανθρωπω

human

εκεινω
ekeinō

pd dat sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δι
di

hos/hE/ho

ho

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου
hou

WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

του

ανθρωπου
anthrōpou

human

anthrOpos

παραδιδοται
paradidotai

vi AC mid pres 3 sg
paradidOmi

καλον

IDEAL, ideal, fine, fertile

ην

eimi

BE, am, are, is

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-IS-beING-BESIDE-GIVEN

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

kalon

IDEAL
a_ nom sg n
kalos

ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

autō

pp dat sg m part cond

ουκ
ouk

adv neg absolute

egennēthē

vi FA pas past 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ekeinos

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εγεννηθη

-WAS-generatED

gennaO

ho

THE

εκεινοσ

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

And at their eating,
•Jesus, taking
bread, -blessing,
breaks it and
-°gives to them, and
said, "|Take; this is
My •body."

22

14:22

Mk
kai

AND

esthiontōn

esthiO

EAT

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαβων
labōn

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

και

conj
kai

AND, also, too

εσθιοντων

OF-EATING
vp AC act pres gen pl m pp gen pl m

GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO ho/hE/to

iēsous

BREAD
n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

ευλογησασ

blessing

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

εκλασεν

He-BREAKS

klaO

BREAK

AND
conj

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αρτον
arton

artos

eulogēsas

vp FA act indef nom sg m

eklasen

vi FA act indef 3 sg

και
kai

kai

AND, also, too

edōken

vi FA-ST act indef 3 sg

αυτοισ
kai

AND

kai

AND, also, too

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εδωκεν

-GIVES

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

λαβετε
labete

vm AC act pres 2 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τουτο
touto

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

sōma

BODY

OF-ME
pp 1 gen sg

YE-BE-GETTING

lambanO

this

houtos/hautE/touto

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το
to

THE

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And, taking the
cup, -giving thanks,
He -°gives it to
them, and they all
drank o of it.

23

14:23

Mk και
kai

conj

labōn

GETTING

to

THE
n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP WELL+JOY, thank, give thanks

AND

kai

AND, also, too

λαβων

vp AC act pres nom sg m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ποτηριον
potērion

DRINK_cup

potErion

ευχαριστησασ
eucharistēsas

thanking
vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

Mark 14
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edōken

He-GIVES

didOmi

kai

conj

AND, also, too

επιον
epion

THEY-DRANK

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

vi FA act past 3 pl
pinO

DRINK

εξ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pas

ex

OUT

ek

αυτου
autou

autos/autE/auto

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

And He said to
them, "This is My
•blood of the new
covenant •that is
|shed~ fors many.

24

14:24

Mk
kai

AND, also, too

He-saiD

eipon (legO)

αυτοισ
autois

pp dat pl m

τουτο
touto

this
pd nom sg n

εστινκαι

AND
conj
kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

to

t_ nom sg n

αιµα
haima

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

καινησ
kainēs

NEW
a_ gen sg f
kainos

διαθηκησ

n_ 1 gen sg f

THE
t_ nom sg n

THE

εκχυννοµενον

beING-OUT-POURED

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

το

THE

ho/hE/to

THE

BLOOD
n_ 3 nom sg n
haima

BLOOD

OF-ME

egO

τησ

THE NEW

diathēkēs

covenant

diathEkE

THRU+PLACE, covenant

το
to

ho/hE/to

ekchunnomenon

vp AC mid pres nom sg n

prep
huper

a_ gen pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

πολλων
pollōn

MANY

Verily, I am saying
to you that not

longer under any
circumstances may
I be drinking o of
the product of the
grapevine till that
•day whenever I
may be drinking it
new in the kingdom
of •God."

25

14:25

Mk
amēn

hebrew
amEn

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat pl
humeis

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκετι
ouketi

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

conj
hoti

NOT-STILL
adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

ou mē

πιω
piō

pinO

εκ

OUT

ek

OF-THE
t_ gen sg n

THE

product

genEma

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

I-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 1 sg

DRINK

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

γενηµατοσ
genēmatos

n_ 3 gen sg n

BECOME-effect, product, progeny

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

GRAPE_VINE
n_ 2 gen sg f
ampelos

GRAPE_VINE

heOs

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ηµερασ
hēmeras

DAY

ekeinēs

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

οταν
hotan

hotan

tēs

THE

αµπελου
ampelou

εωσ
heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

τησ

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

εκεινησ

pd gen sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

αυτο

it
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεινω
peinō

I-MAY-BE-DRINKING

DRINK NEW

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tēauto

autos/autE/auto

vs AC act pres 1 sg
pinO

καινον
kainon

NEW
a_ acc sg n
kainos

en

IN
prep
en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 dat sg f
basileia

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

And, -singing a
hymn, they came
out ioto the mount
of •Olives.

26

14:26

Mk και
kai

AND
conj
kai

υµνησαντεσ

HYMNing
vp FA act indef nom pl m
humneO

exēlthon

THEY-OUT-CAME

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

οροσ

n_ 3 acc sg n
oros

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

OLIVES

elaia

OLIVE, olive treeAND, also, too

humnēsantes

HYMN, sing hymn

εξηλθον

vi FA act past 3 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εισ

prep

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

oros

mountain

SEEN, mountain

OF-THE(p)

THE

ελαιων
elaiōn

n_ 1 gen pl f

And •Jesus is
saying to them that
"All of you shall be
|snared in Me in
this •night, tfor it is
°written~, I shall be

27

14:27

Mk

conj
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
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smiting the
shepherd And the
sheep shall be
|scattered.

ιησουσ

JESUS

iEsous

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

παντεσ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TO-BE-BEING-SNARED(fut)

skandalizO

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι
hoti

hoti

pantes

ALL
a_ nom pl m

σκανδαλισθησεσθαι
skandalisthēsesthai

vn AC pas fut

SNARE-make, SNARE, shock

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into I / ME / OF-ME / to-ME

εν

en

τη

ho/hE/to

THE

νυκτι
nukti

NIGHT

nux

ταυτη
tautē

pd dat sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hoti

that

hoti

IN
prep
en

εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg
egO

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f n_ 3 dat sg f

NIGHT

this

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

παταξω

vi AC act fut 1 sg

τον
ton

THE

ποιµενα

n_ 3 acc sg m
poimEn

conj
kai

AND, also, too

τα

THE

sheep
n_ 2 nom pl n

WRITE

pataxō

I-SHALL-BE-SMITING

patassO

SMITE

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

poimena

SHEPHERD

SHEPHERD, pastor

και
kai

AND

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

προβατα
probata

probaton

BEFORE+STEP, sheep

THEY-SHALL-BE-BEING-THRU-SCATTERED

διασκορπισθησονται
diaskorpisthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
diaskorpizO

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

But after My
•rousing I shall be
preceding you into
•Galilee."

28

14:28

Mk αλλα µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

το

THE
t_ acc sg n

εγερθηναι
egerthēnai

vn FA pas indef

ROUSE,  id. rise, raise

µε
me

pp 1 acc sg
proagO

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

after
prep

to

ho/hE/to

THE

TO-BE-ROUSED

egeirO

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

προαξω
proaxō

I-SHALL-BE-BEFORE-LEADING
vi AC act fut 1 sg

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

YE
pp 2 acc pl
humeis

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιαν
galilaian

GALILEE
n_ 1 acc sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

prep

THE

Yet •Peter averred
to Him, "And if all
shall be |snared,
btnevertheless, not
I!"

29

14:29

Mk ο

THE

ho/hE/to

THE

δε

conj

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

εφη

vi FA act past 3 sg

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

de

YET

de

YET, now

Peter
n_ 2 nom sg m

ephē

-AVERRED

phEmi

AVER, affirm

autō

to-Him
pp dat sg m

ει

IF

ei kai

παντεσ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

skandalisthēsontai

skandalizO

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και
kai

AND
conj

AND, also, too

pantes

a_ nom pl m
pas

σκανδαλισθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-SNARED
vi AC pas fut 3 pl

SNARE-make, SNARE, shock

all ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I
pp 1 nom sg
egO

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουκ

ou

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

And •Jesus is
saying to him,
"Verily, I am saying
to you that you/,
today, in this •night,
ere or a cock crows
twice, thrice will be
renouncing~ Me."

30

14:30

Mk και
kai

AND

kai

λεγει

vi AC act pres 3 sg

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

conj

AND, also, too

legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

THE

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αµην
amēn

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

iēsous

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING

legO

soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι

conj
hoti

συ

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σηµερον

TODAY
adv

TODAY, today, very

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tē

THE
t_ dat sg f

THE

nukti

n_ 3 dat sg f

prin

adv

ERE

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

su

YOU

sēmeron

sEmeron

εν
en

IN

en

ταυτη
tautē

this
pd dat sg f

τη

ho/hE/to

νυκτι

NIGHT

nux

NIGHT

πριν

ERE

prin
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η

OR

OR, either, than

TWICE

αλεκτορα φωνησαι

TO-SOUND
vn FA act indef

τρισ

tris

THRICE

pp 1 acc sg

ē

part
E

δισ
dis

adv
dis

TWICE,  id. again

alektora

UN-LAYER
n_ 3 acc sg m
alektOr

UN+LAYER, cock

phōnēsai

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

tris

THRICE
adv

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

απαρνηση
aparnēsē

YOU-SHALL-BE-FROM-DENYING~

vi AC mid fut 2 sg

Yet •Peter spoke
extravagantly,
"Rather, if ever I
|must |die together
with Thee, I shall
under no
circumstances be
renouncing~ Thee!"
Now similarly also,
said all.

31

14:31

Mk ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

conj
de

YET, now

Peter

petros

ROCK, Peter

OUT-exceedingly

elalei

-TALKED

laleO

TALK, speak

mallon

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

ho

THE

YET

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

εκπερισσωσ
ekperissōs

adv
ekperissOs

OUT+ABOUT+AS, OUT-exceedingly, extravagantly

ελαλει

vi FA act past 3 sg

µαλλον

mallon (mala)

ean

IF-EVER
part cond
ean

it-MAY-BE-BINDING
vs AC act pres 3 sg

BIND, must

ME
pp 1 acc sg vn AC act pres

sunapothnEskO

TOGETHER+FROM+DIE, die together

σοι
soi

to-YOU

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δεη
deē

dei (deO)

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

συναποθανειν
sunapothanein

TO-BE-TOGETHER-FROM-DYING
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

σε
se

YOU
pp 2 acc sgadv neg absolute

ou

mē

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

απαρνησοµαι

I-SHALL-BE-FROM-DENYING~

aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

ωσαυτωσ

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

de

YET

de

YET, now

kai

AND
conj

AND, also, too

aparnēsomai

vi AC mid fut 1 sg

hōsautōs

AS-SAMEly
adv
hOsautOs

δε

conj

και

kai

παντεσ
pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

a_ nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

And they are
coming~ into a
freehold, the name
of which is
Gethsemane. And
He is saying to His
•disciples, "Be
seated here till I
should be
praying~."

32

14:32

Mk και

AND
conj
kai

AND, also, too

ερχονται
erchontai

erchomai

COME

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

chōrion

freehold
n_ 2 acc sg n
chOrion

SPACE-diminutive, freehold

pr gen sg n

WHICH / WHO

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

onoma

n_ 3 nom sg n

NAME

kai

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl

INTO

eis

χωριον ου
hou

OF-WHICH

hos/hE/ho ho/hE/to

ονοµα

NAME

onoma

gethsēmanei

ni proper
gethsEmani

kai

conj
kai

vi AC act pres 3 sg
legO

τοισ

THE

mathEtEs

LEARNer, disciple

γεθσηµανει

GETHSEMANE

GETHSEMANE  Hebrew   WINE_TROUGH-of-OIL

και

AND

AND, also, too

λεγει
legei

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

µαθηταισ
mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

καθισατε
kathisate

seat-YE_selves
vm FA act fut 2 pl

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ωδε

hOde

to-WHICH+YET, here

heōs

conj
heOs

TILL, till, while,  id. toSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kathizO

hōde

here
adv

εωσ

TILL

προσευξωµαι
proseuxōmai

I-SHOULD-BE-prayING~

vs AC mid fut 1 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

And He is taking
•Peter and •James
and •John aside
with Himself, and
He begins~ to be
|overawed~ and

33

14:33

Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

παραλαµβανει
paralambanei

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πετρον
petron

Peter
n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

και
kai

conj

AND, also, too

t_ acc sg m

και

kai

He-IS-BESIDE-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg
paralambanO

τον

petros

AND

kai

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE
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|depressed. ιακωβον

JACOBUS

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

kai

kai ho/hE/to

THE

iōannēn

n_ acc sg m
iOannEs

µετ

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

iakōbon

n_ 2 acc sg m
iakObos

και

AND
conj

AND, also, too

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ιωαννην

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

met

meta

Himself

kai ērxato

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin OUT+AWED_be, OUT+AWE, overaw

kai

conj

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ηρξατο εκθαµβεισθαι
ekthambeisthai

TO-BE-beING-OUT-AWED
vn AC mid pres
ekthambeomai

και

AND

kai

AND, also, too

adēmonein

TO-BE-beING_depressED

αδηµονειν

vn AC act pres
adEmoneO

UN+PUBLIC_be, be_depressED, depress, be depressed

And He is saying to
them, "Sorrow-
stricken is My •soul
tillto death. Remain
here and |watch."

34

14:34

Mk
kai

AND
conj
kai

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

legei

He-IS-sayING

αυτοισ
autois

pp dat pl m

perilupos

ABOUT-SORROWED
a_ nom sg f

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

ψυχη
psuchē

psuchE

COOLING, soul

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

TILL

heOs

n_ 2 gen sg m

περιλυποσ

perilupos

ABOUT+SORROWED, sorrow-stricken

estin

vi AC act pres 3 sg

THE

THE

soul
n_ 1 nom sg f

µου
mou

egO

εωσ
heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

θανατου
thanatou

OF-death

thanatos

DIEDNESS, death

µεινατε
meinate

REMAIN-YE
vm FA act fut 2 pl

ωδε

hOde

kai

AND
conj

AND, also, too

YE-BE-watchING
vm AC act pres 2 pl
grEgoreO

ROUSED_be, watch

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

hōde

here
adv

to-WHICH+YET, here

και

kai

γρηγορειτε
grēgoreite

And, coming
forward a little, He
fell on the earth
and prayed~ that, if
it is possible, the
hour may |pass by
from Him.

35

14:35

Mk και
kai

AND, also, too

προελθων

vp AC act pres nom sg m

meikron

LITTLE
a_/n_ acc sg n
mikros

epipten

He-FELL
vi FA act past 3 sg

FALL, prostrate

epi

prep

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

AND
conj
kai

proelthōn

BEFORE-COMING

proerchomai

BEFORE+COME, come before, come forward

µεικρον

LITTLE, small

επιπτεν

piptO

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

ho/hE/to

gēs

LAND

και

AND

kai

vi FA mid past 3 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ινα
hina

THAT

hina

ei

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

kai

conj

AND, also, too

προσηυχετο
prosēucheto

He-prayED~

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δυνατον
dunaton

ABLE
a_ nom sg n

estin

παρελθη

-MAY-BE-BESIDE-COMING

parerchomai

ap

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

parelthē

vs AC act pres 3 sg

BESIDE+COME, come or pass by

απ

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

THE

hOra

HOUR

αυτου

Him

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

ωρα
hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f

And He said,
"Abba, •Father, all
is possible to Thee.
Have this •cup
-°carried aside from
Me. But not awhat I/

will, but awhat
Thou!"

36

14:36

Mk και
kai

kai

AND, also, too

He-saiD

ο

THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m

AND
conj

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αββα
abba

ABBA
ni proper
abba

ABBA  Aramaic  FATHER

ho

ho/hE/to

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δυνατα
dunata

dunatos

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

vn FA-ST act indef
parapherO

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

παντα
panta

ABLE
a_ nom pl n

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

soi

su

παρενεγκαι
parenegkai

TO-BESIDE-CARRY

BESIDE+CARRY, carry aside

το
to

THE
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potērion

DRINK_cup

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

απ
ap

FROM ME

all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ποτηριον

n_ 2 acc sg n
potErion

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

prep
apo

FROM,  id. by, of

εµου
emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αλλ

but
conj

ou

NOT

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

θελω

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

εγω

I

thelō

vi AC act pres 1 sg

αλλα

conj

ANY

tis/tis/ti

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And He is coming~

and finding them
drowsing. And He
is saying to •Peter,
"Simon, are you
drowsing? Are you
not strong enough
to watch one hour?

37

14:37

Mk και
kai

conj
kai

AND, also, too

ερχεται

He-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

AND

kai

ευρισκει

vi AC act pres 3 sg

FIND

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

erchetai

erchomai

COME

και
kai

conj

AND, also, too

heuriskei

-IS-FINDING

heuriskO autos/autE/auto

καθευδοντασ

DOWN-LOUNGING

DOWN+LOUNGE, drowse

AND

kai

AND, also, too

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πετρω

ROCK, Peter

simOn

katheudontas

vp AC act pres acc pl m
katheudO

και
kai

conj

legei

τω
tō

to-THE

petrō

Peter
n_ 2 dat sg m
petros

σιµων
simōn

SIMON !
n_ 3 voc sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

vi AC act pres 2 sg

ουκ

ou

ισχυσασ
ischusas

YOU-are_STRONG

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

µιαν

heis

ωραν

HOUR

καθευδεισ
katheudeis

YOU-ARE-DOWN-LOUNGING

katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act indef 2 sg
ischuO

mian

ONE
a_ acc sg f

ONE

hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f
hOra

grēgorēsai

TO-watch

γρηγορησαι

vn FA act indef
grEgoreO

ROUSED_be, watch

|Watch and |pray~

lest =you may be
entering into trial.
The spirit indeed is
eager, yet the flesh
is infirm."

38
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Mk γρηγορειτε
grēgoreite

conj

AND, also, too

proseuchesthe

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NOYE-BE-watchING
vm AC act pres 2 pl
grEgoreO

ROUSED_be, watch

και
kai

AND

kai

προσευχεσθε

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ινα

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 pl
eiserchomai

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

πειρασµον
peirasmon

trial INDEED

men

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

BEFORE-FEELING
a_ nom sg n

BEFORE+FEELING, eager, eagerness

εισελθητε
eiselthēte

INTO+COME, enter

prep
eis

n_ 2 acc sg m
peirasmos

PROBing, trial

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

µεν
men

part

INDEED

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

προθυµον
prothumon

prothumos

η
hē

THE

YET

σαρξ
sarx

sarx

asthenēs

UN-FIRM

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

δε
de

conj
de

YET, now

FLESH
n_ 3 nom sg f

FLESH

ασθενησ

a_ nom sg f

And again, coming
away, He prays~,
saying the same
words.

39
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Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

apelthōn

vp AC act pres nom sg m
aperchomai

He-prayS~

vi FA mid indef 3 sg

τον

THE
t_ acc sg m

και

kai

AGAIN

απελθων

FROM-COMING

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

προσηυξατο
prosēuxato

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ton

ho/hE/to

THE

αυτον
auton

SAME

λογον
logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

eipōn

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

ειπων

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

Mark 14
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And again, coming,
He found them
drowsing, for their
•eyes were |torpid~.
And they were not
°aware what they
may |answer Him.

40
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Mk και

kai

AND, also, too

παλιν

palin

elthōn

erchomai

ευρεν
heuren

He-FOUND
vi FA act past 3 sg

FIND

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

palin

AGAIN
adv

AGAIN

ελθων

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

heuriskO

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

DOWN+LOUNGE, drowse

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

καθευδοντασ
katheudontas

DOWN-LOUNGING
vp AC act pres acc pl m
katheudO

THEY-WERE

eimi

γαρ
gar

αυτων
autōn

OF-them

THE

οφθαλµοι
ophthalmoi

VIEWERS
n_ 2 nom pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

καταβαρυνοµενοι

katabarunO

DOWN+HEAVY-cause, be torpid AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

katabarunomenoi

beING-DOWN-HEAVY-causED
vp AC mid pres nom pl m

και
kai

AND
conj
kai

adv neg absolute

ηδεισαν
ēdeisan

THEY-HAD-PERCEIVED

eidO

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi ST act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αποκριθωσιν

THEY-MAY-BE-BEING-FROM-decidED

apokrinomai

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apokrithōsin

vs AC pas pres 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autō

autos/autE/auto

And He is coming~

the third time and is
saying to them,
"Are you drowsing
•furthermore and
resting~? It is
|away. The hour
came. |Lo~! the Son
of •Mankind is
being given~ up into
the hands of
•sinners.

41
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Mk
kai

AND
conj

AND, also, too

ερχεται

He-IS-COMING~

COME

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

triton

third
a_/n_ acc sg n

THREEth, third

λεγει
legei

-IS-sayING

και

kai

erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

THE

τριτον

tritos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi/vm AC act pres 2 pl
katheudO

το
to

t_ acc sg n

THE

loipon

rest
a_/n_ acc sg n
loipon

LACKING, rest, furthermore

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

καθευδετε
katheudete

YE-ARE-DOWN-LOUNGING

DOWN+LOUNGE, drowse

THE

ho/hE/to

λοιπον και

AND

YE-ARE-UP-CEASING~

vi/vm AC mid pres 2 pl

απεχει
apechei

vi AC act pres 3 sg

ηλθεν
ēlthen

η

ho/hE/to

ωρα
hōra

hOra

HOUR

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

αναπαυεσθε
anapauesthe

anapauO

UP+CEASE, rest, soothe

it-IS-FROM-HAVING

apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

hē

THE
t_ nom sg f

THE

HOUR
n_ 1 nom sg f

idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

-IS-beING-BESIDE-GIVEN
vi AC mid pres 3 sg
paradidOmi

ο υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

t_ gen sg m

THE

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eis

παραδιδοται
paradidotai

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

huios

huios

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

anthrōpou

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc pl f

των

THE

αµαρτωλων
hamartōlōn

missERS
n_ 2 gen pl m

tas

THE(p)

χειρασ
cheiras

HANDS

cheir

HAND

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

|Rouse~! We may
be going. |Lo~! he
•who is giving Me
up is °near!"

42
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Mk

YE-BE-beING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

vs AC act pres 1 pl
agO

LEAD,  id. be going, held

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

t_ nom sg m

THE

εγειρεσθε
egeiresthe

vm AC mid pres 2 pl

αγωµεν
agōmen

WE-MAY-BE-LEADING

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING THE

ho/hE/to

one-BESIDE-GIVING

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

µε

pp 1 acc sg
eggizO

παραδιδουσ
paradidous

vp AC act pres nom sg m

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηγγικεν
ēggiken

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

Mark 14
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And straightway,
while He is still
speaking, coming~

along is •Judas
•Iscariot, one of the
twelve, and with
him a vast throng
with swords and
cudgels, bfrom the
chief priests and
the scribes and the
elders.

43
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Mk και

AND
conj

straightway
adv

eti

STILL, further,  id. any more, longer

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

AND, also, too

ευθυσ
euthus

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

ετι

STILL
adv
eti

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

λαλουντοσ

laleO

TALK, speak

paraginomai

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ο
ho

THE
t_ nom sg m n_ 1 nom sg m

iskariOtEs

εισ
heis

ONE

lalountos

TALKING
vp AC act pres gen sg m

παραγεινεται
parageinetai

-IS-BESIDE-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

BESIDE+BECOME, come along, come

ιουδασ
ioudas

JUDAS

ioudas ho/hE/to

THE

ισκαριωτησ
iskariōtēs

ISCARIOT

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

ONE
a_ nom sg m
heis

t_ gen pl m
ho/hE/to

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

kai

conj

µετ
met

WITH

autou

him
pp gen sg m

οχλοσ
ochlos

ochlos

THRONG

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ni numeral

και

AND

kai

AND, also, too

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THRONG
n_ 2 nom sg m

polus

µετα
meta

WITH

machairōn

swords

και

conj
kai

AND, also, too

n_ 2 gen pl n

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

πολυσ

much
a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µαχαιρων

n_ 1 gen pl f
machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

kai

AND

ξυλων
xulōn

WOODS

xulon

παρα

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

των
tōn

ho/hE/to

THE

chief-SACRED-ones
n_ 3 gen pl m

και

AND, also, too

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

γραµµατεων
grammateōn

grammateus

WRITer, scribe

kai

AND, also, too

para

prep

THE(p)

t_ gen pl m

αρχιερεων
archiereōn

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

AND
conj
kai

t_ gen pl m

WRITers
n_ 3 gen pl m

και
kai

AND
conj

των
tōn

t_ gen pl m

πρεσβυτερων
presbuterōn

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m cmp

Now he •who is
giving Him up had
given them a
signal, saying,
"Whomever I
should be kissing,
He/ it is. Hold Him,
and |lead Him away
securely."

44
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Mk δεδωκει
dedōkei

-HAD-GIVEN
vi ST act past 3 sg
didOmi

YET
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

παραδιδουσ
paradidous

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besidesGIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

δε
de

de

YET, now THE

one-BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg n pp dat pl m

auton

Him
pp acc sg m

συσσηµον
sussēmon

TOGETHER-SIGN

sussEmon

TOGETHER+SIGN, signal

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ον

pr acc sg m

an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

vs AC act fut 1 sg

FOND_be, be fond, friend, kiss

hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν

part

φιλησω
philēsō

I-SHOULD-BE-beING_FOND

phileO

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

κρατησατε
kratēsate

vm FA act fut 2 pl
krateO

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

estin

He-IS-BEING

BE, am, are, is

HOLD-YE

HOLD, take or lay hold

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

απαγαγετε

YE-BE-FROM-LEADING
vm AC act pres 2 pl
apagO

FROM+LEAD, lead off, lead away

ασφαλωσ

UN-TOTTERly

αυτον
auton kai

AND
conj

AND, also, too

apagagete asphalōs

adv
asphalOs

UN+TOTTER+AS, UN+TOTTERly, securely, certainly

And, coming,
straightway coming
to Him, he is
saying, "Rabbi,
Rabbi," and he
kisses Him fondly.

45
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Mk και

AND, also, too

elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

ευθυσ

adv

προσελθων

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

kai

AND
conj
kai

ελθων

COME

euthus

straightway

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

proselthōn

proserchomai

Mark 14
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autō

autos/autE/auto

λεγει

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ραββει

RABBI
hebrew
rabbi

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legei

legO

rabbei

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

ραββει
rabbei

RABBI

rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

kai

AND
conj

katephilēsen

he-DOWN-FONDS Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hebrew

και

kai

AND, also, too

κατεφιλησεν

vi FA act indef 3 sg
kataphileO

DOWN+FOND_be, DOWN+FOND, DOWN-kiss, fondly kiss

αυτον
auton

autos/autE/auto

Now •they lay their
•hands on on Him
and hold Him.

46
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Mk οι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

YET
conj
de

YET, now

επεβαλαν

vi FA act indef 3 pl
epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

t_ acc pl f

cheiras

t_ nom pl m

THE

δε
de epebalan

THEY-ON-CAST

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

χειρασ

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

OF-them ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επ
ep

epi

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai krateO

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

kai

conj

AND, also, too

εκρατησαν
ekratēsan

THEY-HOLD
vi FA act indef 3 pl

HOLD, take or lay hold

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

pp acc sg m

Now a acertain one
of •those °standing
by, -pulling~ a
•sword, hits the
slave of the chief
priest and
amputates his •ear.

47
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Mk

ONE
a_ nom sg m

de tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

εισ
heis

heis

ONE

δε
de

YET
conj

YET, now

τισ
tis

ANY
px nom sg m

των

t_ gen pl m

παρεστηκοτων
parestēkotōn

σπασαµενοσ

PULLing~

vp FA mid indef nom sg m

PULL

tēn

t_ acc sg f

sword
n_ 1 acc sg f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

επαισεν
epaisen

-HITS
vi FA act indef 3 sg

THE
t_ acc sg m

ones-HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres gen pl m
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

spasamenos

spaO

την

THE

ho/hE/to

THE

µαχαιραν
machairan

machaira/machairE paiO

HIT

τον
ton

ho/hE/to

THE

SLAVE

SLAVE

και
kai

conj
kai

αφειλεν
apheilen

he-eliminateS
vi FA act indef 3 sg
aphaireO

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

δουλον
doulon

n_ 2 acc sg m
doulos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αρχιερεωσ
archiereōs

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

AND

AND, also, too

autos/autE/auto

το
to

THE

ωταριον

EARshell
n_ 2 acc sg n
Otarion

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ōtarion

EAR-diminutive, EARshell, ear

And answering,
•Jesus said to
them, "As onafter a
robber do you
come out with
swords and
cudgels to
|apprehend Me?

48
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Mk
kai

AND

kai

αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THE

ho/hE/to iEsous

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

και

conj

AND, also, too

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them AS

hOs

AS, so,  id. about, how

επι

ON
prep
epi

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

adv

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ληστην
lēstēn

ROBBer
n_ 1 acc sg m
lEstEs

ROBBer, burglar

Mark 14
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εξηλθατε µετα
meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

machairōn

swords

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ξυλων

n_ 2 gen pl n
xulon

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

exēlthate

YE-OUT-COME
vi FA act indef 2 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

prep

µαχαιρων

n_ 1 gen pl f
machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

και
xulōn

WOODS

συλλαβειν
me

pp 1 acc sg
egO

sullabein

TO-BE-TOGETHER-GETTING
vn AC act pres
sullambanO

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ac Daily was I tdwith
you in the
sanctuary,
teaching, and you
do not hold Me;
but, that the
scriptures may be
|fulfilled—"

49

14:49

Mk
kath

accordING_to

kata

DAY

hEmera

I-WAS

eimi

BE, am, are, is

προσ

pros

TOWARD, to

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

καθ

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f

DAY

ηµην
ēmēn

vi FA act past 1 sg

pros

TOWARD
prep

υµασ

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ιερω
hierō

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

διδασκων

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

AND

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν

IN

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

didaskōn

και
kai

conj
kai

AND, also, too

NOT

ou

εκρατησαται
ekratēsatai

vi ST mid pres 3 sg

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hina

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

hai

-HAS-HELD~

krateO

HOLD, take or lay hold I / ME / OF-ME / to-ME

αλλ

but

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πληρωθωσιν
plērōthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 pl
plEroO

αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

graphai

n_ 1 nom pl f

WRITING, scripture

γραφαι

WRITINGS

graphE

And, leaving Him,
they all fled.

50

14:50

Mk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αφεντεσ
aphentes

vp AC act pres nom pl m

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

auton

Him

εφυγον
ephugon

FLEE

FROM-LETTING

aphiEmi

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-FLED
vi FA act past 3 pl
pheugO

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ALL
a_ nom pl m
pas

And one, a acertain
youth, was
following with Him,
°clothed~ in a linen
wrapper on his
naked body, and
the youths are
holding him.

51

14:51

Mk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

heis

ONE

νεανισκοσ

YOUTH

neaniskos

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

neaniskos

n_ 2 nom sg m

YOUTH

tis/tis/ti

συνηκολουθει

sunakoloutheO

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peribeblēmenos

periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

sunēkolouthei

-TOGETHER-followED
vi FA act past 3 sg

TOGETHER+UN+JOIN+PLACE, TOGETHER-follow, follow with

autō

to-Him

περιβεβληµενοσ

HAVING-been-ABOUT-CAST
vp ST mid pres nom sg m

n_ 3 acc sg f
sindOn

LINEN_WRAPPER, linen wrapper  Foreign word  (Latin  sindon)

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

γυµνου
gumnou

NAKED

NAKED

kai

conj

κρατουσιν

vi AC act pres 3 pl
krateO

σινδονα
sindona

LINEN_WRAPPER

epi

prep a_ gen sg n
gumnos

και

AND

kai

AND, also, too

kratousin

THEY-ARE-HOLDING

HOLD, take or lay hold

hoi

THE(p)

t_ nom pl m n_ 2 nom pl m

YOUTH

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

ho/hE/to

THE

νεανισκοι
neaniskoi

YOUTHS

neaniskos

Mark 14
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Yet he, •leaving the
linen wrapper, fled
naked from them.

52

14:52

Mk ο

ho/hE/to

δε

conj
de

katalipōn

vp AC act pres nom sg m
kataleipO

DOWN+LACK, leave

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 3 acc sg f
sindOn

NAKED

ephugenho

THE-one
t_ nom sg m

THE

de

YET

YET, now

καταλιπων

leavING

την
tēn

THE

THE

σινδονα
sindona

LINEN_WRAPPER

LINEN_WRAPPER, linen wrapper  Foreign word  (Latin  sindon)

γυµνοσ
gumnos

a_ nom sg m
gumnos

NAKED

εφυγεν

-FLED
vi FA act past 3 sg
pheugO

FLEE

ap

FROM

apo

αυτων
autōn

them

απ

prep

FROM,  id. by, of

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they led •Jesus
away tod the chief
priest Caiaphas.
And all the chief
priests and the
elders and the
scribes are
coming~ together to
Him.

53

14:53

Mk
kai

AND

kai apagO

FROM+LEAD, lead off, lead away

ton

THE

ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

τον
ton

THE
t_ acc sg m

και

conj

AND, also, too

απηγαγον
apēgagon

THEY-FROM-LED
vi FA act past 3 pl

τον

t_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep
pros ho/hE/to

THE

αρχιερεα

n_ 3 acc sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kaiaphan

CAIAPHAS

CAIAPHAS

και
kai

AND

kai

συνερχονται
sunerchontai

vi AC mid pres 3 pl
sunerchomai

archierea

chief-SACRED-one

καιαφαν

n_ 1 acc sg m
kaiaphas

conj

AND, also, too

THEY-ARE-TOGETHER-COMING~

TOGETHER+COME, come together

autos/autE/auto

παντεσ

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pantes

ALL
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

chief-SACRED-ones

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

kai

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m

πρεσβυτεροι

SENIORS

και

AND
conj
kai

AND, also, too

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m

και

AND
conj

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

presbuteroi

n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

kai

hoi

THE

grammateis

WRITers

grammateus

WRITer, scribe

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

γραµµατεισ

n_ 3 nom pl m

And •Peter, from
afar, follows Him till
within io the
courtyard of the
chief priest, and
was sitting~

together with the
deputies, and
warming~ himself
tdat the light.

54

14:54

Mk
kai

AND

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

apo

FROM

apo

µακροθεν
makrothen

FAR-WHICH-PLACE
adv of place
makrothen

FAR+WHICH+PLACE, afar off

-followS
vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

και

conj
kai

ο
ho petros

Peter

ROCK, Peter

απο

prep

FROM,  id. by, of

ηκολουθησεν
ēkolouthēsen

UN+JOIN+PLACE, follow

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

heōs

TILL
conj

εσω
esō

adv
esO

INTOWARD, INTO, within

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE COURT

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

εωσ

heOs

TILL, till, while,  id. to

INTOWARD

εισ την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αυλην
aulēn

n_ 1 acc sg f
aulE

COURT, courtyard, fold

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αρχιερεωσ
archiereōs

και

AND
conj

ην

he-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

vp AC mid pres nom sg m
sunkathEmai

του

THE

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

kai

AND, also, too

ēn

eimi

συνκαθηµενοσ
sunkathēmenos

TOGETHER-sittING~

TOGETHER+DOWN_BE, TOGETHER-sit, sit together

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

ho/hE/to

THE

hupēretōn

hupEretEs

AND
conj
kai

θερµαινοµενοσ
thermainomenos

WARM-cause, WARM

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

το
to

φωσ

LIGHT

LIGHT

µετα
meta

WITH THE(p)

t_ gen pl m

υπηρετων

subservients
n_ 1 gen pl m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

και
kai

AND, also, too

WARMING~

vp AC mid pres nom sg m
thermainO

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

phōs

n_ 3 acc sg n
phOs

Now the chief
priests and the
whole Sanhedrin
sought false
testimony against
•Jesus,io •to put Him

55

14:55

Mk
de

chief-SACRED-ones

archiereus

και

conj

ολον

WHOLE
a_ nom sg n

WHOLE

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

συνεδριον

sunedrion

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

AND

kai

AND, also, too

holon

holos

THE

sunedrion

Sanhedrin
n_ 2 nom sg n

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

Mark 14
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to death, and they
found it not;

εζητουν
ezētoun

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl
zEteO

κατα

prep
kata

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOURSEEK

kata

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιησου

iEsous

pseudomarturian

n_ 1 acc sg f
pseudomarturia

εισ
eis

INTO
prep

το

THE

ho/hE/to

THE

θανατωσαι

TO-cause-to-DIE
vn FA act indef

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

ψευδοµαρτυριαν

FALSE-witness

FALSE+MARK-ness, FALSE+MARK, FALSE-witness, false testimony

eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

thanatōsai

thanatoO

αυτον

pp acc sg m

kai

AND, also, too

NOT

hēuriskon

THEY-FOUND

FIND

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηυρισκον

vi FA act past 3 pl
heuriskO

for many testified
against Him falsely,
and the testimonies
were not
consistent.

56

14:56

Mk
polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

gar

conj

εψευδοµαρτυρουν

pseudomartureO

πολλοι γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

epseudomarturoun

THEY-FALSE-witnessED
vi FA act past 3 pl

FALSE+MARK, FALSE-witness, testify falsely

κατ
kat

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

DOWN

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

και

AND

ισαι
isai

EQUAL
a_ nom pl f

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

marturiai

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ησαν

THEY-WERE

BE, am, are, is

isos

EQUAL, consistent, equivalent

αι
hai

µαρτυριαι

witnesses
n_ 1 nom pl f
marturia

NOT

ou

ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

And asome, -rising,
testified against
Him falsely, saying
that

57

14:57

Mk και

conj

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

anastanteskai

AND

kai

AND, also, too

tis/tis/ti

ανασταντεσ

UP-STANDing
vp FA act indef nom pl m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

THEY-FALSE-witnessED
vi FA act past 3 pl

DOWN
prep

εψευδοµαρτυρουν
epseudomarturoun

pseudomartureO

FALSE+MARK, FALSE-witness, testify falsely

κατ
kat

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-Him

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

"We/ hear Him
saying that `I/ shall
be demolishing this
•temple •made by
hands, and thduring
three days I shall
be building another
not made by
hands.'"

58

14:58

Mk
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

ηκουσαµεν
ēkousamen

vi FA act indef 1 pl

HEAR

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

οτι

that
conj
hoti

ηµεισ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

WE-HEAR

akouO

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντοσ

vp AC act pres gen sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

τον
ton

THE

THE

legontos

sayING
conj
hoti

I
pp 1 nom sg
egO

καταλυσω
katalusō

I-SHALL-BE-DOWN-LOOSING
vi AC act fut 1 sg
kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

t_ acc sg m
ho/hE/to

naon

n_ 2 acc sg m
naos

TEMPLE

τουτον

THE+SAME, this, these

ton

THE

ho/hE/to

cheiropoiēton

cheiropoiEtos

kai

conj
kai

AND, also, too

dia

dia

ναον

TEMPLE

touton

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

τον

t_ acc sg m

THE

χειροποιητον

HAND-made
a_ acc sg m

HAND+DOne, HAND-made, made by hand

και

AND

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

Mark 14
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τριων

THREE
a_ gen pl f
treis

THREE

n_ 1 gen pl f

αλλον
allon

CHANGE, other, another

acheiropoiēton

UN-HAND-made

acheiropoiEtos

οικοδοµησω
oikodomēsō

I-SHALL-BE-HOME-BUILDING

oikodomeO

triōn

ηµερων
hēmerōn

DAYS

hEmera

DAY

other
a_ acc sg m
allos

αχειροποιητον

a_ acc sg m

UN+HAND+DOne, UN-HAND-made, not made by hands

vi AC act fut 1 sg

HOME+BUILD, build, edify, inure

And neither thus
was their
•testimony
consistent.

59

14:59

Mk και
kai

kai

AND, also, too

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

isē

EQUAL

EQUAL, consistent, equivalent

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

η
hē

µαρτυρια

n_ 1 nom sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

AND
conj

ουδε

NOT-YET

oude

thus

ιση

a_ nom sg f
isos

ēn

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

marturia

witness

pp gen pl m
autos/autE/auto

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the chief
priest, -rising ioin
the midst, inquires
of •Jesus, saying,
"You are not
answering~

ntanything? aWhat
are these testifying
against you?"

60

14:60

Mk

AND

kai

AND, also, too

αναστασ
anastas

UP+STAND, rise, raise, resurrection

THE chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m

eis

eis

meson

MIDST
a_/n_ acc sg n

MIDST, center, middle

και
kai

conj

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αρχιερευσ
archiereus

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

µεσον

mesos

επηρωτησεν

-inquireS_of

τον

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

epērōtēsen

vi FA act indef 3 sg
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

apokrinē

apokrinomai

ουδεν
ouden

a_ acc sg n
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αποκρινη

YOU-ARE-answerING~

vi AC mid pres 2 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουτοι

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

σου
sou

vi AC act pres 3 pl

DOWN+MARK, DOWN-witness, testify against

tis/tis/ti

houtoi

THE+SAME, this, these

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

καταµαρτυρουσιν
katamarturousin

THEY-ARE-DOWN-witnessING

katamartureO

Yet •Jesus was
silent and does not
answer~ ntanything.
Again the chief
priest inquired of
Him and is saying
to Him, "Are you/

the Christ, the Son
of •God, the
Blessed?"
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Mk ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

YET
conj

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

esiōpa kai

conj

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ho

THE

THE

δε
de

de

YET, now

ιησουσ

JESUS

εσιωπα

-was_SILENT
vi FA act past 3 sg
siOpaO

SILENT_be, be silent

και

AND

kai

AND, also, too

ουκ
ouk

adv neg absolute

apekrinato

vi FA mid indef 3 sg
apokrinomai

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

AGAIN

ho

THE

archiereus

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

απεκρινατο

-answerS~

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ouden

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αρχιερευσ

n_ 3 nom sg m

epērōta

vi FA act past 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

kai

επηρωτα

-inquirED_of

eperOtaO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

legei

-IS-sayING

legO

autō

to-Him
pp dat sg m

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

su

YOU

su

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

ο υιοσ

SON

του
tou

t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

eulogētou

eulogEtoseimi

BE, am, are, is

ho

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

PLACER, God

tou

THE

THE

ευλογητου

Blessed
a_/n_ gen sg m

WELL+LAId/said, blessed

Mark 14
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Now •Jesus said, "I/

am; and =you shall
be seeing~ the Son
of •Mankind sitting~

oat the =right hand
of •power and
coming~ with the
clouds of •heaven."

62
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Mk
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to de

ιησουσ
iēsous

iEsous

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

BE, am, are, is

και

kai

ο

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

εγω
egō

egO

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

kai

AND
conj

AND, also, too

vi AC mid fut 2 pl

VIEW, see

τον

THE

THE

υιον

SON, foal

του
tou

ho/hE/to anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

οψεσθε
opsesthe

YE-SHALL-BE-VIEWING~

optomai

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

ek

OUT
prep
ek

OF-RIGHT(p)

dexios

sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

τησ

OF-THE

δυναµεωσ

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

kai

AND

AND, also, too

ερχοµενον
erchomenon

vp AC mid pres acc sg m

COME

δεξιων
dexiōn

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

καθηµενον
kathēmenon

vp AC mid pres acc sg m

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

dunameōs

n_ 3 gen sg f
dunamis

και

conj
kai

COMING~

erchomai

µετα

WITH

meta

tōn

νεφελων

n_ 1 gen pl f

CLOUD

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to ouranos

SEE+UP, heaven, sky

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

nephelōn

CLOUDS

nephelE

THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

Now the chief
priest, -tearing his
•tunics, is saying,
"aWhat need |have
we still of
witnesses?
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Mk ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET, now

n_ 3 nom sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

διαρρηξασ

THRU-BURSTing
vp FA act indef nom sg m

THRU+BURST, tear through

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

chitōnas

TUNICS
n_ 3 acc pl m

TUNIC

THE

THE

YET
conj
de

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-one

diarrēxas

diarrEgnumi/diarrEssO

τουσ

THE(p)

χιτωνασ

chitOn

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτου

OF-him
pp gen sg m

legei

legO

ti

ετι
eti

STILL

eti

chreian

need
n_ 1 acc sg f

εχοµεν

WE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

adv

STILL, further,  id. any more, longer

χρειαν

chreia

USE, need  (noun)

echomen

vi AC act pres 1 pl

µαρτυρων

OF-witNESSES
n_ 3 gen pl m
martus

MARKER, witNESS

marturōn

|Lo! now you hear
the blasphemy!
aWhat is it
appearing~ to you?"
Now they •all
condemn Him to be
liable to death.
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Mk ιδε νυν
nun

NOW
adv
nun

vi FA act indef 2 pl
akouO

τησ
tēs

OF-THE

THE

HARM-AVERment
n_ 1 gen sg f
blasphEmia

ide

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly NOW, current

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR

HEAR

t_ gen sg f
ho/hE/to

βλασφηµιασ
blasphēmias

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

px acc sg n

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

φαινεται
phainetai

vi AC mid pres 3 sg
phainO

APPEAR

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

de

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµιν

it-IS-APPEARING~

hoi

ho/hE/to

δε

YET
conj
de

YET, now

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THEY-DOWN-JUDGE
vi FA act indef 3 pl

DOWN+JUDGE, condemn

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ALL
a_ nom pl m

κατεκριναν
katekrinan

katakrinO

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενοχον
enochon

a_ acc sg m
enochos

OF-deathliable

IN-HAVING / IN+HAD, liable

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

θανατου
thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

Mark 14
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And asome begin~

to be spitting on
Him and putting a
covering about His
•face and buffeting
Him and saying to
Him, "Prophesy!"
And the deputies,
with slaps, took
Him.

65
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Mk και

AND
conj

ηρξαντο

vi FA mid indef 3 pl
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

px nom pl m
tis/tis/ti

εµπτυειν

TO-BE-IN-SPITTING

IN+SPIT, spit in

kai

kai

AND, also, too

ērxanto

THEY-begin~

τινεσ
tines

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

emptuein

vn AC act pres
emptuO

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

perikaluptein

TO-BE-ABOUT-COVERING

ABOUT+COVER, cover about

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

AND, also, too

περικαλυπτειν

vn AC act pres
perikaluptO

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

THE

ho/hE/to

THE

προσωπον

prosOpon

kai

AND

AND, also, too

το

t_ acc sg n

prosōpon

face
n_ 2 acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

και

conj
kai

kolaphizein

TO-BE-makING-CHASTENED-FROM

αυτον

autos/autE/auto

και

AND

κολαφιζειν

vn AC act pres
kolaphizO

CHASTENED+FROM-make, buffet

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

λεγειν
legein

TO-BE-sayING

αυτω
autō

to-Him
vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm FA act fut 2 sg

kai

AND

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

hupēretai

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

ραπισµασιν

to-SLAPS
n_ 3 dat pl n

SLAP-effect, SLAP

προφητευσον
prophēteuson

BEFORE-AVER-YOU

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

και

conj
kai

οι
hoi

THE(p)

υπηρεται

subservients
n_ 1 nom pl m
hupEretEs

rapismasin

rapisma

αυτον ελαβον

vi FA act past 3 pl
lambanO

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

elabon

THEY-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

And at •Peter's
being below in the
courtyard, one of
the maids of the
chief priest is
coming~,

66
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Mk

AND
conj

AND, also, too

ontos

vp AC act pres gen sg m

BE, am, are, is

του
tou

ho/hE/to

THE

Peter
n_ 2 gen sg m
petros

κατω

DOWNWARD
adv

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

και
kai

kai

οντοσ

OF-BEING

eimi

THE
t_ gen sg m

πετρου
petrou

ROCK, Peter

katō

katO

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

εν

prep
en

tē

THE
t_ dat sg f

THE

COURT

aulE

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

mia

a_ nom sg f

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

maids
n_ 1 gen pl f
paidiskE

HIT, maid

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

αρχιερεωσ
archiereōs

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

αυλη
aulē

n_ 1 dat sg f

COURT, courtyard, fold

µια

ONE

heis

ONE

ho/hE/to

παιδισκων
paidiskōn tou

ho/hE/to

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

and, perceiving
•Peter warming~

himself, -looking at
him, she is saying,
"You/ also were
with •Jesus the
Nazarean!"

67
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Mk και
kai

AND

kai

ιδουσα

vp AC act pres nom sg f
eidO

ton

THE

πετρον

ROCK, Peter

thermainomenon

vp AC mid pres acc sg m
thermainO

WARM-cause, WARM

IN-looking
conj

AND, also, too

idousa

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

petron

Peter
n_ 2 acc sg m
petros

θερµαινοµενον

WARMING~

εµβλεψασα
emblepsasa

vp FA act indef nom sg f
emblepO

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legei

she-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

AND
conj

YOU

su

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

και

kai

AND, also, too

συ
su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tou

THE

ho/hE/to

nazarēnou

nazarEnos

ησθα
ēstha

YOU-WERE

BE, am, are, is

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

meta

του

t_ gen sg m

THE

ναζαρηνου

NAZAREAN
n_ 2 gen sg m

NAZAREAN

vi FA act past 2 sg
eimi

του
tou

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

Mark 14
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Yet •he denies~,
saying, "Neither am
I °aware, nor am I
an |adept~ in awhat
you/ are saying."
And he came
outside o into the
forecourt. And a
cock crows.

68
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Mk

THE

δε

YET
conj
de

ērnēsato

he-DENIES~

vi FA mid indef 3 sg

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

oute

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET, now

ηρνησατο

arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτε

NOT-BESIDES
conj

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

επισταµαι
epistamai

vi AC mid pres 1 sg
epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi ST act pres 1 sg

oute

I-AM-beING_adept~

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YOU-ARE-sayING

και

kai

AND, also, too

px acc sg n
tis/tis/ti

λεγεισ
legeis

vi AC act pres 2 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

AND
conj

exēlthen

he-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUTWARD

eis

prep
eis ho/hE/to

εξηλθεν

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εξω
exō

adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

εισ

INTO

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

BEFORE-COURT

proaulion

BEFORE+COURT-ian, BEFORE+COURT, BEFORE+COURT-diminutive?, (little-BEFORE-COURT?), forecourt

και

AND
conj

AND, also, too

n_ 3 nom sg m

ephōnēsen

-SOUNDS

προαυλιον
proaulion

n_ 2 acc sg n

kai

kai

αλεκτωρ
alektōr

UN-LAYER

alektOr

UN+LAYER, cock

εφωνησεν

vi FA act indef 3 sg
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

And the maid,
perceiving him,
begins~ again to
|say to •those
°standing by that
"This one is o of
them."
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Mk και
kai

AND, also, too

t_ nom sg f

παιδισκη
paidiskē

maid
n_ 1 nom sg f

HIT, maid

ιδουσα
idousa

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg f

AND
conj
kai

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

paidiskE eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

autos/autE/auto

ηρξατο

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

παλιν
palin

adv

AGAIN

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ērxato

-beginS~ AGAIN

palin

λεγειν
legein

TO-BE-sayING

legO

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

parestōsin

vp ST act pres dat pl m
paristEmi

οτι

hoti

vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

t_ dat pl m

παρεστωσιν

ones-HAVING-BESIDE-STOOD

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

this-one

εξ
ex

prep
ek

estin

-IS-BEING

eimi

Yet again •he
denied~. And after
a little, •those
°standing by said
again to •Peter,
"Truly you are o of
them, for you are a
Galilean also, and
your •speech is
|alike."

70

14:70

Mk ο

ho/hE/to

THE

de

YET, now

palin

AGAIN
adv

ηρνειτο

arneomai

και

AND

meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µεικρον

a_/n_ acc sg n

LITTLE, small

παλιν
palin

AGAIN

palin

ho

THE
t_ nom sg m

δε
de

YET
conj

παλιν

palin

AGAIN

ērneito

he-DENIED~

vi FA mid past 3 sg

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

kai

conj
kai

AND, also, too

µετα

prep
meta

meikron

LITTLE

mikros

adv

AGAIN

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

παρεστωτεσ
parestōtes

ones-HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres nom pl m
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

ελεγον

vi FA act past 3 pl
legO

t_ dat sg m

THE

Peter

petros

hoi

t_ nom pl m

elegon

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

πετρω
petrō

n_ 2 dat sg m

ROCK, Peter

TRUE+AS, TRUly

prep
ek

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

ει

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

αληθωσ
alēthōs

TRUly
adv
alEthOs

εξ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

AND, also, too

Mark 14
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γαρ

for

gar

galeilaios

ει
ei

vi AC act pres 2 sg

THE
t_ nom sg f

TALK

lalia

TALK-ness, TALK, speach, speaking

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γαλειλαιοσ

GALILean
n_ 2 nom sg m
galilaios

GALILean

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

THE

λαλια
lalia

n_ 1 nom sg f

σου
sou

pp 2 gen sg
su

οµοιαζει
homoiazei

-IS-LIKE_izING
vi AC act pres 3 sg
homoiazO

LIKE_make, LIKE_ize, be like

Now •he begins~ to
be anathematizing
and swearing that
"I am not
°acquainted with
this •hman of whom
you are telling!"

71

14:71

Mk ο
ho

t_ nom sg m

THE

δε
de

conj

ηρξατο
ērxato

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

αναθεµατιζειν
anathematizein

TO-BE-anathematizING
vn AC act pres

UP+PLACED-effect-make, UP+PLACE-ize, anathematize

και

AND

AND, also, too

οµνυειν
omnuein

THE

ho/hE/to

YET

de

YET, now

he-beginS~

anathematizO

kai

conj
kai

TO-BE-SWEARING
vn AC act pres
omnuO

SWEAR

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

t_ acc sg m

οτι

that
conj

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi ST act pres 1 sg
eidO

THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

touton

this-One
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

hon

pr acc sg m

λεγετε

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

human

anthrOpos

τουτον

THE+SAME, this, these

ον

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

legete

YE-ARE-sayING
vi AC act pres 2 pl
legO

And, straightway, o

a second time, a
cock crows. And
•Peter recollects
the declaration, as
•Jesus said to him
that "Ere a cock
crows twice, thrice
you will be
renouncing~ Me."
And, reflecting, he
lamented.

72

14:72

Mk

AND
conj

euthus

adv

εκ
ek

OUT

ek

deuterou

TWO-more, second

αλεκτωρ
ephōnēsen

vi FA act indef 3 sg

και
kai

AND

kai

AND, also, too

και
kai

kai

AND, also, too

ευθυσ

straightway

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δευτερου

OF-second
a_/n_ gen sg n cmp
deuteros (duo)

alektōr

UN-LAYER
n_ 3 nom sg m
alektOr

UN+LAYER, cock

εφωνησεν

-SOUNDS

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

conj

anemnēsthē

-IS-UP-REMINDED
vi FA pas indef 3 sg
anamimnEskO

ο

t_ nom sg m

THE

πετροσ
to

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

eipen

-saiD

ανεµνησθη

UP+REMIND, recollect, remind

ho

THE

ho/hE/to

petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ρηµα
rēma

declaratION
n_ 3 acc sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

hōs

adv

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι

conj

πριν

adv
prin

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

ιησουσ
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prin

ERE

ERE

αλεκτορα
alektora

UN-LAYER
n_ 3 acc sg m
alektOr

UN+LAYER, cock

δισ
dis

TWICE,  id. again

phōnēsai

vn FA act indef
phOneO

tris

THRICE

tris

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TWICE
adv
dis

φωνησαι

TO-SOUND

SOUND, shout, summon, crow

τρισ

adv

THRICE

me

ME
pp 1 acc sg

aparnēsē

YOU-SHALL-BE-FROM-DENYING~

aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

conj
kai

AND, also, too

epibalōn

ON-CASTING
vp AC act pres nom sg m

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

he-LAMENTED
vi FA act past 3 sg

απαρνηση

vi AC mid fut 2 sg

και
kai

AND

επιβαλων

epiballO

εκλαιεν
eklaien

klaiO

LAMENT

And straightway,
onin the morning,
the chief priests
with the elders and
the scribes and the
whole Sanhedrin
-dohold a
consultation.
-Binding •Jesus,
they -°carry Him
away and -°give
Him over to •Pilate.

1

15:1

Mk
kai

kai

euthus

straightway

euthus

επι

ON

ho/hE/to

πρωι
prōi

morning
adv
prOi

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

και

AND
conj

AND, also, too

ευθυσ

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

vp FA act indef nom pl m

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

συµβουλιον
sumboulion

TOGETHER-COUNSEL
n_ 2 acc sg n
sumboulion

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

ποιησαντεσ
poiēsantes

DOing

poieO

DO, make, produce

οι

ho/hE/to

THE

Mark 14  -  Mark 15
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αρχιερεισ

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

t_ gen pl m
presbuteros (presbus)

archiereis

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

WITH

meta

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

πρεσβυτερων
presbuterōn

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

AND
conj

AND, also, too

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

γραµµατεων

n_ 3 gen pl m
grammateus

και

AND
conj

AND, also, too

ολον
holon

WHOLE

WHOLE

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

sunedrion

Sanhedrin
n_ 2 nom sg n

τον
ton

ho/hE/to

και
kai

kai

των

t_ gen pl m

grammateōn

WRITers

WRITer, scribe

kai

kai

a_ nom sg n
holos

το συνεδριον

sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

δησαντεσ
dēsantes

BINDing
vp FA act indef nom pl m
deO

BIND

THE
t_ acc sg m

THE

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

απηνεγκαν
apēnegkan

THEY-FROM-CARRY
vi FA-ST act indef 3 pl
apopherO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

paredōkan

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

ιησουν

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR FROM+CARRY, carry away

και παρεδωκαν

THEY-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl

τω

to-THE

THE

πειλατω
peilatō

PILATE
n_ 2 dat sg m
pilatos

PILATE  Latin

And •Pilate inquires
of Him, "You/ are
the king of the
Jews?" Now He,
•answering him, is
saying, "You/ are
saying it."

2

15:2

Mk
kai

AND
conj

επηρωτησεν

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον
auton

Him

και

kai

AND, also, too

epērōtēsen

-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg
eperOtaO

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

PILATE

συ

YOU
pp 2 nom sg

ει

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

βασιλευσ
basileus

KING

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

t_ gen pl m

THE

ο

t_ nom sg m

THE

πειλατοσ
peilatos

n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ei

YOU-ARE-BEING

ο

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 3 nom sg m

OF-THE(p)

ho/hE/to

ιουδαιων

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ο
ho

THE

ho/hE/to

δε

YET

de

YET, now

apokritheis

BEING-FROM-decidED to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ioudaiōn

JUDA-ans
t_ nom sg m

THE

de

conj

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτω
autō

autos/autE/auto

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

συ

YOU
pp 2 nom sg

λεγεισ
legeis

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

And the chief
priests accused
Him of many
things.

3

15:3

Mk

conj
katEgoreO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

t_ nom pl m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κατηγορουν
katēgoroun

THEY-accusED
vi FA act past 3 pl

DOWN+BUY, accuse

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m

polla

a_ acc pl n

chief-SACRED-ones

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

πολλα

much(p)

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

Now •Pilate again
inquires of Him,
saying, "You are
not answering~

ntanything? |Lo! of
how much they are
accusing you!"

4

15:4

Mk
ho

δε

YET
conj
de

YET, now

πειλατοσ
peilatos

PILATE

PILATE  Latin

palin

AGAIN

palin

επηρωτησεν
epērōtēsen

-inquireS_of

eperOtaO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

n_ 2 nom sg m
pilatos

παλιν

adv

AGAIN

vi FA act indef 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον

Him

autos/autE/auto

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Mark 15
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ουκ
ouk apokrinē

YOU-ARE-answerING~

vi AC mid pres 2 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αποκρινη

apokrinomai

a_ acc sg n
oudeis/outheis

ιδε
ide

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

THEY-ARE-accusING
vi AC act pres 3 pl

DOWN+BUY, accuse

ποσα
posa

how_many
pi acc pl n

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

κατηγορουσιν
katēgorousin

katEgoreO

Yet •Jesus not

longer answered
ntanything, so that
•Pilate is marveling.

5

15:5

Mk ο

THE

ho/hE/to

δε
de

YET
conj

iēsous

JESUS

iEsous

NOT-STILL

ouden

oudeis/outheis

apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

t_ nom sg m

THE

de

YET, now

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουκετι
ouketi

adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

θαυµαζειν

thaumazO

τον
ton peilaton

PILATE

pilatos

ωστε
hōste

AS-BESIDES
conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

thaumazein

TO-BE-MARVELING
vn AC act pres

MARVEL

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πειλατον

n_ 2 acc sg m

PILATE  Latin

Now acat the
festival he released
to them one
prisoner, even
whom they
requested~.

6

15:6

Mk
kata

accordING_to
prep
kata

YET

εορτην
heortēn

n_ 1 acc sg f

FESTIVAL

apeluen

he-FROM-LOOSED
vi FA act past 3 sg

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δε
de

conj
de

YET, now

FESTIVAL

heortE

απελυεν

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ONE
a_ acc sg m

ONE

δεσµιον

desmios

ονπερ

osper

to-them
pp dat pl m

ενα
hena

heis

desmion

BOUND-one
n_ 2 acc sg m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

onper

WHOM-EVEN
pr acc sg m emph

WHICH+EVEN, WHOM+EVEN

ētounto

THEY-REQUESTED~

aiteO

ητουντο

vi FA mid past 3 pl

REQUEST

Now there was •one
|termed~ Bar-
Abbas, °bound~

with the
insurrectionists,
whoa had done
asome murder in
the insurrection.

7

15:7

Mk

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

de

conj
de

YET, now

ο

ho/hE/to

THE

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

barabbas

n_ 1 nom sg m

ην
ēn

δε

YET

ho

THE
t_ nom sg m

λεγοµενοσ
legomenos

one-beING-said
vp AC mid pres nom sg m

βαραββασ

BAR-ABBAS

barabbas

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

meta

prep

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

sunstasiastōn

TOGETHER-STANDers

δεδεµενοσ

vp ST mid pres nom sg m

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

µετα

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

συνστασιαστων

n_ 1 gen pl m
sunstasiastEs

TOGETHER+STANDer, insurrectionist

dedemenos

HAVING-been-BOUND

deO

BIND

hoitines

px nom pl m

εν
en

prep
ho/hE/to

στασει

n_ 3 dat sg f

φονον

MURDER

MURDER

tina

tis/tis/ti

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

stasei

STANDing

stasis

STANDing, insurrection, commotion

phonon

n_ 2 acc sg m
phonos

τινα

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THEY-HAD-DONE

DO, make, produce

πεποιηκεισαν
pepoiēkeisan

vi ST act past 3 pl
poieO

And the throng,
-exclaiming,
begins~ to be
requesting~

according as he
ever did for them.

8

15:8

Mk και

conj

AND, also, too

αναβοησασ

anaboaO

THE

οχλοσ
ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

ērxato

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

αιτεισθαι
aiteisthai

TO-BE-REQUESTING~

aiteO

REQUEST

kai

AND

kai

anaboēsas

UP-IMPLORing
vp FA act indef nom sg m

UP+IMPLORE, exclaim

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ηρξατο

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg vn AC mid pres

Mark 15
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καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

aei

adv

εποιει
epoiei

poieO

DO, make, produce

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/autokathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

αει

ever

aei

UN+IF, ever

he-DID
vi FA act past 3 sg

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •Pilate
answered them,
saying, "Are you
wanting that I
should be releasing
to you the king of
the Jews?"

9

15:9

Mk

ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

πειλατοσ

n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

de

conj
de

peilatos

PILATE

απεκριθη

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

θελετε

vi AC act pres 2 pl
thelO apoluO

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

thelete

YE-ARE-WILLING

WILL, want

απολυσω
apolusō

I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
vs AC act fut 1 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss

υµιν

humeis

τον

THE

βασιλεα
basilea

KING
n_ 3 acc sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ιουδαιων

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

basileus

t_ gen pl m
ho/hE/to

ioudaiōn

JUDA-ans

For he recognized
that because of
envy the chief
priests had given
Him up.

10

15:10

Mk

vi FA act past 3 sg
epiginOskO

gar

for
conj
gar

οτι
hoti

that

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

επεγεινωσκεν
epegeinōsken

he-ON-KNEW

ON+KNOW, recognize, realize

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep

ENVY

phthonos

παραδεδωκεισαν

THEY-HAD-BESIDE-GIVEN
vi ST act past 3 pl
paradidOmi

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

φθονον
phthonon

n_ 2 acc sg m

ENVY

paradedōkeisan

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

archiereis

chief-SACRED-ones

archiereus

αρχιερεισ

n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

Now the chief
priests excite the
throng, that he
should rather be
releasing •Bar-
Abbas to them.

11

15:11

Mk οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

conj
de

YET, now

αρχιερεισ
archiereis

archiereus

aneseisan

THEY-UP-QUAKE
vi FA act indef 3 pl
anaseiO

UP+QUAKE, excite

ton

t_ acc sg m

οχλον

THRONGTHE

de

YET chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ανεσεισαν τον

THE

ho/hE/to

THE

ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

adv cmp

RATHER-more, rather, more

ton

THE

THE

barabban

n_ 1 acc sg m
barabbas

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

απολυση
apolusē

he-SHOULD-BE-FROM-LOOSING

apoluO

THAT

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

βαραββαν

BAR-ABBAS
vs AC act fut 3 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

Now •Pilate, again
answering, said to
them, "aWhat, then,
are you wanting
that I shall be doing
with him whom you
are terming the
king of the Jews?"

12

15:12

Mk ο
ho

THE

THE

YET
conj

YET, now

πειλατοσ
peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

palin

AGAIN
adv

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ελεγεν

vi FA act past 3 sgt_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

de

παλιν

palin

AGAIN

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

elegen

-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

THEN
conj
oun

THEN

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

oun

Mark 15
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theletai

thelO

WILL, want

ποιησω

vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

ον

WHICH / WHO

YE-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τον

t_ acc sg m

THE

basilea

n_ 3 acc sg m

θελεται

-IS-WILLING~

vi AC mid pres 3 sg

poiēsō

I-SHALL-BE-DOING

DO, make, produce

hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

λεγετε
legete

vi AC act pres 2 pl

ton

THE

ho/hE/to

βασιλεα

KING

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ioudaiōn

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

των ιουδαιων

a_/n_ gen pl m

Yet •they again cry,
saying, "Crucify
him!"

13

15:13

Mk οι
hoi

ho/hE/to

THE

de

YET, now

παλιν
palin

AGAIN
adv

AGAIN

εκραξαν
ekraxan

krazO

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

staurōson

stauroO

THE(p)

t_ nom pl m

δε
de

YET
conj

palin

THEY-CRY
vi FA act indef 3 pl

CRY

λεγοντεσ
legontes

sayING

legO

σταυρωσον

impale-YOU
vm FA act fut 2 sg

STAND-cause, impale, crucify

αυτον

Him

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet •Pilate said to
them, "for aWhat evil
does he?" Yet •they
cry exceedingly,
saying, "Crucify
him!"

14

15:14

Mk

t_ nom sg m
ho/hE/to

YET

de

YET, now

πειλατοσ

PILATE
n_ 2 nom sg m

ελεγεν

-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

THE

THE

δε
de

conj

peilatos

pilatos

PILATE  Latin

elegen

vi FA act past 3 sg

autois

to-them

ti

ANY
px acc sg n

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

for

gar

κακον
kakon

a_/n_ acc sg n
kakos

EVIL

εποιησεν
epoiēsen

He-DOES

οι

THE(p)

YET, now

adv
perissOs

ABOUT+AS, exceedINGly

ekraxan

THEY-CRY

CRY

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

EVIL
vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

περισσωσ
perissōs

exceedINGly

εκραξαν

vi FA act indef 3 pl
krazO

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

σταυρωσον
staurōson

vm FA act fut 2 sg

STAND-cause, impale, crucify

αυτον

Him

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

impale-YOU

stauroO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •Pilate,
intending~ to do
•enough for the
throng, releases to
them •Bar-Abbas,
and -°gives up
•Jesus, -whipping
Him, that He may
be |crucified.
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Mk ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

peilatos

n_ 2 nom sg m

boulomenos

vp AC mid pres nom sg m

COUNSEL, intend, resolve

to-THE

THE

οχλω
ochlō to

THETHE YET

de

πειλατοσ

PILATE

pilatos

PILATE  Latin

βουλοµενοσ

intendING~

boulomai

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THRONG
n_ 2 dat sg m
ochlos

THRONG

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ικανον

a_/n_ acc sg n

ποιησαι

TO-DO
vn FA act indef
poieO

apelusen

-FROM-LOOSES
vi FA act indef 3 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

autoishikanon

enough

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

poiēsai

DO, make, produce

απελυσεν αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βαραββαν
barabban

n_ 1 acc sg m

AND
conj

AND, also, too

paredōken

paradidOmi

THE
t_ acc sg m

THE

ton

BAR-ABBAS

barabbas

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

και
kai

kai

παρεδωκεν

-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τον
ton

ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

phragellōsas

vp FA act indef nom sg m
phragelloO

WHIP-cause, WHIP

conj

σταυρωθη

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

φραγελλωσασ

WHIPPing

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

staurōthē

He-MAY-BE-BEING-impalED
vs AC pas pres 3 sg

Mark 15
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Yet the soldiers led
Him away within
the courtyard,
which is the
pretorium. And they
are calling together
the whole
squadron.

16

15:16

Mk οι

THE

δε
de

YET

de

YET, now

στρατιωται
stratiōtai

n_ 1 nom pl m

απηγαγον
apēgagon

THEY-FROM-LED
vi FA act past 3 pl
apagO

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

conj

WARRiors

stratiOtEs

WARRior, soldier FROM+LEAD, lead off, lead away

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

εσω
esō

esO

INTOWARD, INTO, within

tēs

COURT
n_ 1 gen sg f
aulE

COURT, courtyard, fold

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

praitōrion

n_ 2 nom sg n
praitOrion

conj

INTOWARD
adv

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αυλησ
aulēs

ο
ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

πραιτωριον

PRETORIUM

PRETORIUM  Latin

και
kai

AND

kai

AND, also, too

sunkalousin

vi AC act pres 3 pl
sugkaleO

ολην

WHOLE
a_ acc sg f

την

t_ acc sg f

THE

σπειραν
speiran

speira

BAND, squad, squadron

συνκαλουσιν

THEY-ARE-TOGETHER-CALLING

TOGETHER+CALL, call together

holēn

holos

WHOLE

tēn

THE

ho/hE/to

BAND
n_ 1 acc sg f

And they are
dressing Him in
purple, and,
-braiding a thorny
wreath, they are
placing it about
Him.

17

15:17

Mk
kai

AND

kai

AND, also, too

endiduskousin

THEY-ARE-IN-SLIPPING

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

πορφυραν

PURPLE
n_ 1 acc sg f

και
kai

conj

και

conj

ενδιδυσκουσιν

vi AC act pres 3 pl
endiduskO (enduO)

IN+SLIP, put on, dress

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

porphuran

porphura

PURPLE  (noun)

AND

kai

AND, also, too

perititheasin

peritithEmi

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

plexantes

plekO

BRAID

ακανθινον
akanthinon

POINT-FLOWERY

POINT+FLOWERY, thorny

περιτιθεασιν

THEY-ARE-ABOUT-PLACING
vi AC act pres 3 pl

to-Him

πλεξαντεσ

BRAIDing(p)

vp FA act indef nom pl m a_ acc sg m
akanthinos

stephanon

n_ 2 acc sg m
stephanos

WREATH

στεφανον

WREATH

And they begin~ to
|salute~ Him and
|say, "|Rejoice!
•king of the Jews!"

18

15:18

Mk και
kai

AND, also, too

ηρξαντο
ērxanto

THEY-begin~

aspazesthai

TO-BE-greetING~

vn AC mid pres
aspazomai

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

vi FA mid indef 3 pl
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

ασπαζεσθαι

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

auton

pp acc sg m

και
kai

AND, also, too

λεγειν

vn AC act pres
legO

χαιρε

YOU-BE-JOYING
vm AC act pres 2 sg

JOY, rejoice

ο
ho

THE
t_ nom sg m

basileus

KING
n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

AND
conj
kai

legein

TO-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

chaire

chairO ho/hE/to

THE

βασιλευσ

basileus

OF-THE(p)

THE

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

ιουδαιων
ioudaiōn

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

And they beat His
•head with a reed
and spat on Him
and, kneeling, they
worshiped Him.

19

15:19

Mk
kai

kai

AND, also, too BEAT

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κεφαλην

HEAD
n_ 1 acc sg f

καλαµω
kalamō

to-REED
n_ 2 dat sg m

και

AND
conj

ετυπτον
etupton

THEY-BEAT(past)

vi FA act past 3 pl
tuptO autos/autE/auto

THE

kephalēn

kephalE

HEAD

kalamos

REED, pen

και
kai

conj

AND, also, too

ενεπτυον

vi FA act past 3 pl
emptuO autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

AND

kai

eneptuon

THEY-IN-SPAT

IN+SPIT, spit in

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

και

conj
kai

tithentes

PLACING
vp AC act pres nom pl m

τα
ta

γονατα
gonata

n_ 3 acc pl n

KNEE,  with PLACE: kneel

προσεκυνουν

THEY-worshipED

proskuneO

τιθεντεσ

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

KNEES

gonu

prosekunoun

vi FA act past 3 pl

TOWARD+TEEM, worship, fawn

Mark 15
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αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

And when they
scoff at Him, they
strip Him of the
purple and put on
Him His •own
garments, and they
are leading Him out
that they should be
crucifying Him.

20

15:20

Mk

conj

οτε
hote

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

THEY-IN-sport

empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

αυτω

pp dat sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

when

ενεπαιξαν
enepaixan

vi FA act indef 3 pl

autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξεδυσαν

vi FA act indef 3 pl

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

πορφυραν

n_ 1 acc sg f
porphura

PURPLE  (noun)

kai

AND, also, too

enedusan

THEY-IN-SLIP

enduO

IN+SLIP, put on, dress

exedusan

THEY-OUT-SLIP

ekduO

OUT+SLIP, strip

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

την

THE

THE

porphuran

PURPLE

και

AND
conj
kai

ενεδυσαν

vi FA act indef 3 pl

auton

Him

autos/autE/auto

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

a_ acc pl n
idios

n_ 2 acc pl n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

THE

ιδια
idia

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ιµατια
himatia

GARMENTS

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

εξαγουσιν

THEY-ARE-OUT-LEADING

exagO

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

exagousin

vi AC act pres 3 pl

OUT+LEAD, lead out

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT
conj
hina

σταυρωσωσιν
staurōsōsin

THEY-SHOULD-BE-impalING

αυτον
auton

pp acc sg m

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act fut 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

pp acc sg m

And they are
conscripting a
acertain Simon, a
Cyrenian, passing
along, coming~

from a field, the
father of Alexander
and Rufus, that he
should be picking
up His •cross.
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15:21

Mk και
kai

conj

DRAFTER-be, DRAFTING-be, DRAFT, conscript

BESIDE-LEADING-one

paragO

AND

kai

AND, also, too

αγγαρευουσιν
aggareuousin

THEY-ARE-DRAFTING
vi AC act pres 3 pl
aggareuO

παραγοντα
paragonta

vp AC act pres acc sg m

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

tina

tis/tis/ti

simōna

SIMON
n_ 3 acc sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

kurēnaion

kurEnaios

COMING~

vp AC mid pres acc sg m

COME

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

τινα

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σιµωνα κυρηναιον

CYRENian
n_ 2 acc sg m

CYRENian

ερχοµενον
erchomenon

erchomai

prep
apo

αγρου
agrou

FIELD
n_ 2 gen sg m t_ acc sg m

ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER

FATHER, patriarchal

αλεξανδρου
alexandrou

OF-ALEXANDER

ALEXANDER

και
kai

AND

kai

THAT

hinaagros

FIELD

τον
ton

THE
n_ 3 acc sg m
patEr

n_ 2 gen sg m
alexandros

conj

AND, also, too

ρουφου
rouphou

OF-RUFUS
n_ 2 gen sg m
rouphos

RUFUS  Latin  reddish

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

he-SHOULD-BE-LIFTING

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον
ton

THE
t_ acc sg m

stauros

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αρη
arē

vs AC act fut 3 sg
ho/hE/to

THE

σταυρον
stauron

pale
n_ 2 acc sg m

STAND, pale, cross

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they are
bringing Him onto
•Golgotha Place,
which is, being
construed~, "Skull's
Place."

22

15:22

Mk και

kai

THEY-ARE-CARRYING

CARRY, carry on, bring

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

φερουσιν
pherousin

vi AC act pres 3 pl
pherO

αυτον
auton

Him

Mark 15
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prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg m

THE

γολγοθαν

GOLGOTHA

golgotha

GOLGOTHA  Hebrew  skull

topon

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

ο

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

επι
epi

ON

τον
ton

ho/hE/to

golgothan

n_ acc sg f

τοπον

POSITION

ho

WHICH

εστιν

vi AC act pres 3 sg

µεθερµηνευοµενον
methermēneuomenon

beING-after-TRANSLATED
vp AC mid pres nom sg n
methermEneuO

kraniou

n_ 2 gen sg n

SKULL-ian, SKULL-diminutive?, SKULL

τοποσ
topos

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

κρανιου

OF-SKULL

kranion

POSITION
n_ 2 nom sg m
topos

POSITION, place

And they gave Him
wine with °myrrh~ to
|drink, yet w He did
not take it.

23

15:23

Mk και

AND

AND, also, too

edidoun

THEY-GAVE
vi FA act past 3 pl
didOmi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

piein

TO-BE-DRINKING

DRINK

kai

conj
kai

εδιδουν

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

πιειν

vn AC act pres
pinO

εσµυρνισµενον

HAVING-been-MYRRHizED
vp ST mid pres acc sg m pr nom sg m

hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

YET

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

He-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

esmurnismenon

smurnizO

MYRRH-make, MYRRHize, with myrrh

οινον
oinon

WINE
n_ 2 acc sg m
oinos

WINE

οσ
hos

WHO

δε

conj
de

YET, now

ouk

NOT

ou

ελαβεν
elaben

vi FA act past 3 sg
lambanO

And, -crucifying
Him, they are
dividing~ His
•garments, casting
a lot onfor them,—
awho should be
taking anything
away.

24

15:24

Mk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

auton

autos/autE/auto

THEY-ARE-THRU-PARTING~

diamerizO

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

σταυρωσαντεσ
staurōsantes

impaling
vp FA act indef nom pl m
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διαµεριζονται
diamerizontai

vi AC mid pres 3 pl

ta

GARMENTS
n_ 2 acc pl n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

αυτου βαλλοντεσ

CASTING

klEros

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ιµατια
himatia autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ballontes

vp AC act pres nom pl m
ballO

CAST

κληρον
klēron

LOT
n_ 2 acc sg m

LOT, allotment

επ

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτα
ep

epi

auta

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY
px acc sg n

αρη
arē

airO

-SHOULD-BE-LIFTING
vs AC act fut 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

Now it was the third
hour, and they
crucify Him.

25

15:25

Mk ην
ēn

eimi

de

YET

de

YET, now

ωρα

HOUR

HOUR

third
a_ nom sg f

kai

AND, also, too

estaurōsan

THEY-impale
vi FA act indef 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δε

conj

hōra

n_ 1 nom sg f
hOra

τριτη
tritē

tritos

THREEth, third

και

AND
conj
kai

εσταυρωσαν

αυτον

Him

autos/autE/auto

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And there was an
•inscription with His
•charge °inscribed~,
"The King of the
Jews."

26

15:26

Mk
kai ēn

-WAS

BE, am, are, is

επιγραφη
epigraphē

ON-WRITING
n_ 1 nom sg f

ON+WRITING, inscription

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

αιτιασ
aitias

cause

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

epigraphE

tēs

t_ gen sg f n_ 1 gen sg f
aitia

Mark 15
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αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

επιγεγραµµενη

epigraphO

ON+WRITE, inscribe

ho

THE

THE

basileus

KING

basileus

t_ gen pl m
ho/hE/to

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epigegrammenē

HAVING-been-ON-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg f

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

βασιλευσ

n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

And together with
Him they are
crucifying two
robbers, one oat the
right and one oat
the left of Him.

27

15:27

Mk και

AND
conj

συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

autō

to-Him

σταυρουσιν

THEY-ARE-impalING
vi AC act pres 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

ni numeral

TWO

kai

kai

AND, also, too

sun

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

staurousin

δυο
duo

TWO

duo

ληστασ
lēstas

ROBBers

ενα
hena

ONE

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_/n_ gen pl m
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

και

AND, also, too

ενα
hena

ONE
a_ acc sg m

ONE

ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 1 acc pl m
lEstEs

ROBBer, burglar

ONE
a_ acc sg m
heis

OUT
prep

δεξιων
dexiōn

OF-RIGHT(p)

kai

AND
conj
kai heis

εξ

OUT

OF-WELL-NAMED(p) (OF-left(p))

WELL+NAMED, left

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευωνυµων
euōnumōn

a_/n_ gen pl m
euOnumos

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

28

15:28

Mk

And •those going~

by blasphemed
Him, wagging their
•heads and saying,
"Aha! You •who are
demolishing the
temple and building
it in three days,

29

15:29

Mk
kai

AND

kai

AND, also, too

THE-ones
t_ nom pl m

παραπορευοµενοι

BESIDE-GOING~

paraporeuomai

εβλασφηµουν

vi FA act past 3 pl
blasphEmeO

και

conj

οι
hoi

ho/hE/to

THE

paraporeuomenoi

vp AC mid pres nom pl m

BESIDE+GOER-be, BESIDE+GO, go by, go along

eblasphēmoun

THEY-HARM-AVERRED

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

αυτον

Him
pp acc sg m

STIRRING
vp AC act pres nom pl m

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

κεφαλασ

HEAD

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κεινουντεσ
keinountes

kineO

STIR, move, wag head

τασ

THE

kephalas

HEADS
n_ 1 acc pl f
kephalE

autos/autE/auto

και

conj

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

oua

inj
oua

ho

THE
t_ nom sg m

THE

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

AND, also, too

legontes

ουα

AHA!

AHA!

ο

ho/hE/to

kataluōn

One-DOWN-LOOSING
vp AC act pres nom sg m

τον

t_ acc sg m

naon

TEMPLE

TEMPLE

kai

conj

AND, also, too

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THREE
a_ dat pl f
treis

ηµεραισ
hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

οικοδοµων
oikodomōn

vp AC act pres nom sg m
oikodomeO

καταλυων

kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

ton

THE

ho/hE/to

THE

ναον

n_ 2 acc sg m
naos

και

AND

kai

prep
en

τρισιν
trisin

THREE

hEmera

DAY

HOME-BUILDING

HOME+BUILD, build, edify, inure

save yourself by
-descending from
the cross!"

30

15:30

Mk σωσον
seauton

seautou

YOU+SAME, YOURself

DOWN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

σταυρου

n_ 2 gen sg m

sōson

SAVE-YOU
vm FA act fut 2 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m

καταβασ
katabas apo

prep

THE

staurou

pale

stauros

STAND, pale, cross

Likewise, the chief
priests also, with
the scribes,
scoffing tdwith one
another, said,
"Others he saves!

31

15:31

Mk οµοιωσ
homoiōs

LIKE-AS
adv

και
kai

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

IN-sportING
vp AC act pres nom pl m

προσ
pros

TOWARD, to

homoiOs

LIKE+AS, likewise

AND
conj

hoi

ho/hE/to

chief-SACRED-ones

archiereus

εµπαιζοντεσ
empaizontes

empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

TOWARD
prep
pros

Mark 15

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Himself he |can~

not save!
αλληλουσ

one_another

allElOn

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

γραµµατεων
grammateōn

WRITers
n_ 3 gen pl m

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

allēlous

pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

µετα

WITH
prep
meta

των

ho/hE/to

THE

grammateus

WRITer, scribe

elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αλλουσ
allous

others
a_ acc pl m

εσωσεν

He-SAVES
vi FA act indef 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

εαυτον
heauton

Himself

ou

NOT
adv neg absolute
ouallos

CHANGE, other, another

esōsen

sOzO

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

He-IS-BEING_ABLE~

σωσαι

vn FA act indef

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

sōsai

TO-SAVE

sOzO

Let the Christ, the
king of •Israel,
|descend now from
the cross, that we
may be perceiving
and should be
believing!" And
•those °crucified~

together tgwith Him
reproached Him.

32

15:32

Mk ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

christos

ANOINTed

christos

ο

THE

tou

ISRAEL

israEl

THE

THE

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ισραηλ
israēl

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

katabatō

LET-Him-BE-DOWN-STEPPING
vm AC act pres 3 sg

νυν

NOW, current

apo

apo

FROM,  id. by, of

του
tou

t_ gen sg m

THE

pale
n_ 2 gen sg m
stauros

STAND, pale, cross THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καταβατω

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

nun

NOW
adv
nun

απο

FROM
prep

THE

ho/hE/to

σταυρου
staurou

ινα
hina

THAT
conj
hina

idōmen

vs AC act pres 1 pl
eidO

AND
conj

AND, also, too

πιστευσωµεν

vs AC act fut 1 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too THE

ιδωµεν

WE-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

kai

pisteusōmen

WE-SHOULD-BE-BELIEVING

pisteuO

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

vp ST mid pres nom pl m
sustauroO

TOGETHER+STAND-cause, TOGETHER-impale, crucify together

συν

TOGETHER

TOGETHER, with

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

συνεσταυρωµενοι
sunestaurōmenoi

HAVING-been-TOGETHER-impalED

sun

prep
sun

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-REPROACHED

REPROACH-make, REPROACH

autos/autE/auto

ωνειδιζον
ōneidizon

vi FA act past 3 pl
oneidizO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And at the
bcoming~ of the
sixth hour,
darkness bcame~

onover the whole
land till the ninth
hour.

33

15:33

Mk

AND, also, too

γενοµενησ
genomenēs

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

ωρασ
hōras

OF-HOUR
n_ 1 gen sg f
hOra

HOUR

εκτησ
hektēs

hektos

SIXth

DARKNESS

skotos

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND
conj
kai

BECOME, come to be, come into being, occur

SIXth
a_ gen sg f

σκοτοσ
skotos

n_ 3 nom sg n

DARK / DARKNESS

egeneto

-BECAME~

ginomai

εφ
eph

epi

ολην
tēn

LAND

gE

εωσ
heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

hōras

n_ 1 gen sg f

enatēs

NINth

enatos

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

holēn

WHOLE
a_ acc sg f
holos

WHOLE

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

conj

ωρασ

OF-HOUR

hOra

HOUR

ενατησ

a_ gen sg f

NINth

And at the ninth
•hour •Jesus
implores with a
loud voice, saying,
"Eloi! Eloi! Lema
sabachthani?"
which is, being
construed~, "My
•God! My •God! io

aWhy didst Thou
forsake Me?"

34

15:34

Mk και

AND
conj
kai

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
hOra

τη
tē

t_ dat sg f

NINth

NINth

boaO

IMPLORE

ο ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

φωνη
phōnē

n_ 1 dat sg f

kai

AND, also, too

τη
tē

THE

ωρα
hōra

HOUR

HOUR

THE

ho/hE/to

THE

ενατη
enatē

a_ dat sg f
enatos

εβοησεν
eboēsen

-IMPLORES
vi FA act indef 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

to-SOUND

phOnE

SOUND, voice

µεγαλη
megalē

a_ dat sg f
megas

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

aramaic
elOi

ελωι

ELOI
aramaic

ELOI  Aramaic  MY-SUBJECTOR

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

legO

ελωι
elōi

ELOI

ELOI  Aramaic  MY-SUBJECTOR

elōi

elOi

Mark 15
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lema

LEMA  Aramaic  to-WHAT, why ?

σαβαχθανει
sabachthanei

SABACHTHANI
aramaic

SABACHTHANI  Aramaic  YOU-LEAVE-ME

ο
ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

µεθερµηνευοµενον

beING-after-TRANSLATED
vp AC mid pres nom sg n
methermEneuO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λεµα
lema

LEMA
aramaic

sabachthani

WHICH
vi AC act pres 3 sg
eimi

methermēneuomenon

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

ο

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

µου

pp 1 gen sg
egO

ho

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

INTO

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

t_ nom sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

εγκατελιπεσ
me

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

egkatelipes

YOU-IN-DOWN-LACKED
vi FA act past 2 sg
egkataleipO

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And asome of
•those °standing by,
-hearing it, said,
"|Lo! He is
summoning Elijah!"

35
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Mk και
kai

conj
kai

τινεσ

tis/tis/ti

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

AND

AND, also, too

tines

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

ho/hE/to

ones-HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres gen pl m
paristEmi

akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

vi FA act past 3 pl
legO

παρεστηκοτων
parestēkotōn

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

ακουσαντεσ ελεγον
elegon

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδε
ide

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηλειαν

n_ 1 acc sg m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

phōnei

vi AC act pres 3 sg

SOUND, shout, summon, crow

vm AC act pres 2 sg
eidO

ēleian

ELIAS

φωνει

He-IS-SOUNDING

phOneO

Now asomeone,
running and
-soaking a sponge
with vinegar,
sticking it on a
reed, gave Him a
drink, saying, "Let
be! We may |psee if
Elijah is coming~ to
|take Him down."

36
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Mk δραµων

vp AC act pres nom sg m
dramO

RUN

δε

de

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και

conj

AND, also, too

dramōn

RUNNING

de

YET
conj

YET, now

ANY-one

kai

AND

kai

γεµισασ

gemizO

σπογγον
spoggon

spoggos

SPONGE

οξουσ
oxous

OF-vinegar
n_ 3 gen sg n

SHARP, vinegar

περιθεισ

vp AC act pres nom sg m

REED, pen

gemisas

REPLETizing
vp FA act indef nom sg m

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

SPONGE
n_ 2 acc sg m

oxos

peritheis

ABOUT-PLACING

peritithEmi

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

καλαµω
kalamō

to-REED
n_ 2 dat sg m
kalamos

epotizen

vi FA act past 3 sg

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

εποτιζεν

he-DRINKizED

potizO

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

aphete

YE-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 pl
aphiEmi eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αφετε

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ιδωµεν
idōmen

WE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 1 pl

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

vi AC mid pres 3 sg

ēleias

n_ 1 nom sg m
Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

καθελειν

vn AC act pres

IF

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

ηλειασ

ELIAS

kathelein

TO-BE-DOWN-LIFTING

kathaireO

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

Mark 15
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Now •Jesus, letting
out a loud sound,
expires.

37
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Mk
ho

THE
t_ nom sg m

de

YET
conj

YET, now

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

FROM-LETTING

phōnēn

n_ 1 acc sg f
phOnE

µεγαλην
megalēn

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ο

ho/hE/to

THE

δε

de

ιησουσ

JESUS

iEsous

αφεισ
apheis

vp AC act pres nom sg m
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

φωνην

SOUND

SOUND, voice

a_ acc sg f

εξεπνευσεν
exepneusen

-expireS

ekpneO

OUT+BLOW, OUT-breeze, expire

vi FA act indef 3 sg

And the curtain of
the temple is rent
ioin two from above
to the bottom.

38
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Mk και
kai

AND

kai

το
to

t_ nom sg n

THE

καταπετασµα

DOWN+EXPAND-effect, DOWN+EXPANDED, DOWN+EXPANDER, curtain

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ναου
naou

n_ 2 gen sg m
naos

TEMPLE

εσχισθη
eschisthē

-IS-SPLIT

schizO

prep

INTO  of time: for

conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

katapetasma

DOWN-EXPANDER
n_ 3 nom sg n
katapetasma

OF-THE

THE

TEMPLE
vi FA pas indef 3 sg

SPLIT-make, SPLIT, rend

εισ
eis

INTO

eis

δυο

TWO

duo

TWO

apo

FROM
prep

ανωθεν

UPWARD-PLACE
adv of place
anOthen

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

κατω

DOWNWARD

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

duo

ni numeral

απο

apo

FROM,  id. by, of

anōthen katō

adv
katO

Now the centurion,
•who °stands by
opposite Him,
perceiving that,
-crying thus, He
expires, said,
"Truly, this •hMan
was the Son of
God!"
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Mk ιδων

vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

YET

de

ο

t_ nom sg m

κεντυριων
kenturiōn

CENTURION  Latin

ho

THE

ho/hE/to

THE

idōn

PERCEIVING

de

conj

YET, now

ho

THE

ho/hE/to

THE

CENTURION
n_ 3 nom sg m
kenturiOn

ο

t_ nom sg m

παρεστηκωσ
parestēkōs

vp ST act pres nom sg m
paristEmi

εξ
ex

OUT

εναντιασ
enantias

a_ gen sg f

one-HAVING-BESIDE-STOOD

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-IN-INSTEAD

enantios

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτωσ
houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

κραξασ
kraxas

vp FA act indef nom sg m

αυτου
autou

pp gen sg m

hoti

hoti houtOs

CRYing

krazO

CRY

εξεπνευσεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

TRUly

alEthOs

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ο
ho

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

exepneusen

He-expireS
vi FA act indef 3 sg
ekpneO

OUT+BLOW, OUT-breeze, expire

ειπεν
eipen

-saiD

αληθωσ
alēthōs

adv

TRUE+AS, TRUly

ουτοσ

This

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to anthrOpos

huios

θεου

theos

ēn

He-WAS

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Now there were
women also,
beholding from
afar, among whom
was Mary
•Magdalene also,
and Mary, the
mother of •James
the Little and
•Joses, and
Salome,

40
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Mk ησαν

eimi

δε

conj
de

και

AND
conj
kai

AND, also, too

gunaikes

n_ nom pl f
gunE

WOMAN, wife

απο
apo

FROM
prep

µακροθεν

FAR-WHICH-PLACE
adv of place
makrothen

theōrousaiēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

de

YET

YET, now

kai

γυναικεσ

WOMEN

apo

FROM,  id. by, of

makrothen

FAR+WHICH+PLACE, afar off

θεωρουσαι

beholdING
vp AC act pres nom pl f
theOreO

PLACE+SEE, behold

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αισ

pr dat pl f
hos/hE/ho eimi

και

AND
conj
kai

AND, also, too

µαρια

n_ 1 nom sg f

η

THE

magdalēnē

MAGDALENE
n_ 1 nom sg f

MAGDALENE

και

AND

AND, also, too

εν
en

IN

hais

WHOM(p)

WHICH / WHO

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

kai maria

MARY

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µαγδαληνη

magdalEnE

kai

conj
kai

µαρια
maria

MARY

η
hē

του

THE

iakōbou

JACOBUS
n_ 2 gen sg m
iakObos

του

t_ gen sg m

meikrou

LITTLE
a_ gen sg m
mikros

LITTLE, small

και

AND
conj

AND, also, too

η
hē

THE

THE

n_ 1 nom sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιακωβου

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

tou

THE

ho/hE/to

THE

µεικρου
kai

kai

t_ nom sg f
ho/hE/to
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iOsEs

JOSES

mEtEr

MOTHER

και

AND
conj
kai

AND, also, too

salōmē

ιωσητοσ
iōsētos

OF-JOSES
n_ gen sg m

µητηρ
mētēr

MOTHER
n_ 3 nom sg f

kai

σαλωµη

SALOME
n_ 1 nom sg f
salOmE

SALOME  Hebrew  peaceful, peaceable

who, when He was
in •Galilee, followed
Him and dispensed
to Him, and many
others •who ascend
with Him into
Jerusalem.

41
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Mk αι

WHICH / WHO

οτε

when

hote

BE, am, are, is

εν
en

IN
prep

tē

THE

THE

galeilaia

GALILEE

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

hai

WHO(p)

pr nom pl f
hos/hE/ho

hote

adv

WHICH+BESIDES, when

ην
ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

γαλειλαια

n_ 1 dat sg f

ēkolouthoun

THEY-followED

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

THEY-THRU-SERVED

diakoneO

ηκολουθουν

vi FA act past 3 pl
akoloutheO

autō

to-Him

και
kai

AND

διηκονουν
diēkonoun

vi FA act past 3 pl

THRU+SERVE, serve, dispense

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

kai

AND

AND, also, too

allai

a_ nom pl f
allos

πολλαι
pollai

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ho/hE/to

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

αλλαι

others

CHANGE, other, another

MANY
a_ nom pl f
polus

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

vp FA act indef nom pl f
sunanabainO

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

prep

συναναβασαι
sunanabasai

ones-TOGETHER-UP-STEPPing

TOGETHER+UP+STEP, ascend with

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f

And, already
coming~ to be
evening, since it
was the preparation
which is before the
sabbath,
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Mk και
kai

kai

ηδη
ēdē

ALREADY

EdE

ALREADY, at length PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

γενοµενησ

vp AC mid pres gen sg f

since
conj vi FA act past 3 sg

eimi

BE, am, are, is

AND
conj

AND, also, too

adv

οψειασ
opseias

evening
a_ gen sg f
opsios

genomenēs

OF-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

επει
epei

epei

ON+IF, since, else

ην
ēn

-WAS

παρασκευη

BESIDE+INSTRUMENT, preparatION

ο

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

estin

eimi

προσσαββατον

TOWARD-SABBATH
n_ nom sg n

paraskeuē

preparatION
n_ 1 nom sg f
paraskeuE

ho

pr nom sg n

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

prossabbaton

prossabbaton

TOWARD+SABBATH, for the sabbath  from Hebrew  CEASE, cessation

Joseph •from
Arimathea, a
respectable
counselor, who
himself also was
anticipating~ the
kingdom of •God,
coming with
-daring, entered in
tod •Pilate and
requests~ the body
of •Jesus.

43
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Mk ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

ιωσηφ
iōsēph

ni proper
ho/hE/to

THE

FROM

apo

αρειµαθαιασ
areimathaias

ARIMATHEA
n_ 1 gen sg f

euschēmōn

a_ nom sg m
euschEmOn

JOSEPH

iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ο
ho

THE
t_ nom sg m

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

arimathaia

ARIMATHEA

ευσχηµων

WELL-FIGURED

WELL+FIGURED, respectABLE

βουλευτησ

COUNSELlor WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

και

AND
conj

AND, also, too

αυτοσ

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

bouleutēs

n_ 1 nom sg m
bouleutEs

COUNSELlor

οσ
hos

WHICH / WHO

kai

kai

autos

pp nom sg m

ēn

he-WAS

προσδεχοµενοσ
prosdechomenos

vp AC mid pres nom sg m

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

βασιλειαν

OF-THE

ho/hE/to

theou

theos

tolmēsas

εισηλθεν
eisēlthen

-INTO-CAME

INTO+COME, enter

prep
pros

TOWARD, to

TOWARD-RECEIVING~

prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

την
tēn

THE

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

τολµησασ

DARing
vp FA act indef nom sg m
tolmaO

DARE

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

προσ
pros

TOWARD

ton

ho/hE/to

πειλατον

AND

AND, also, too

aiteO

REQUEST

THE
t_ acc sg n

σωµα

BODY
n_ 3 acc sg n
sOma

BODY

του

ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

τον

THE
t_ acc sg m

THE

peilaton

PILATE
n_ 2 acc sg m
pilatos

PILATE  Latin

και
kai

conj
kai

ητησατο
ētēsato

-REQUESTS~

vi FA mid indef 3 sg

το
to

ho/hE/to

THE

sōma tou

OF-THE
t_ gen sg m

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR
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Now •Pilate
marvels if He is
°dead already, and,
-calling~ the
centurion to him,
he inquires of him if
He died long ago.

44
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Mk ο

t_ nom sg m

δε
de

πειλατοσ
peilatos

PILATE

pilatos

PILATE  Latin

vi FA act indef 3 sg

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ηδη
ēdē

ALREADY
adv
EdE

He-HAS-DIED

ho

THE

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

YET, now

n_ 2 nom sg m

εθαυµασεν
ethaumasen

-MARVELS

thaumazO

MARVEL

ει

IF

ei

ALREADY, at length

τεθνηκεν
tethnēken

vi ST act pres 3 sg
thnEskO

DIE, dying

και
kai

AND
conj

AND, also, too

προσκαλεσαµενοσ

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

TOWARD+CALL, call to, call

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

κεντυριωνα

kenturiOn

epērōtēsen

he-inquireS_of

eperOtaOkai

proskalesamenos

proskaleomai

t_ acc sg m

kenturiōna

CENTURION
n_ 3 acc sg m

CENTURION  Latin

επηρωτησεν

vi FA act indef 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

παλαι

adv
palai

OLD, old, of old, long ago

apethanen

He-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

auton

autos/autE/auto

ει
ei

IF
part cond

palai

OLD

απεθανεν

apothnEskO

FROM+DIE, die

And, knowing it
from the centurion,
he presents~ the
corpse to •Joseph.
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Mk και

conj
kai

AND, also, too

ginOskO

KNOW

απο
apo

FROM
prep

THE

THE

κεντυριωνοσ
kenturiōnos

kenturiOn

CENTURION  Latin

εδωρησατο
edōrēsato

he-presentS~

vi FA mid indef 3 sg
dOreomai

GIVE+GUSH, present

kai

AND

γνουσ
gnous

KNOWING
vp AC act pres nom sg m

apo

FROM,  id. by, of

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

CENTURION
n_ 3 gen sg m

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

corpse
n_ 3 acc sg n

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

ιωσηφ
iōsēph

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

πτωµα
ptōma

ptOma

FALL-effect, FALLEN-one, corpse

τω

to-THE

THE

iOsEph

And, -buying a linen
wrapper, and taking
Him down, he
wraps Him in the
linen wrapper, and
-°places Him in a
tomb which was
°quarried~ out of
rock. And he rolls a
large stone on to
the door of the
tomb.

46

15:46

Mk και

conj

AND, also, too

agorazO

LINEN_WRAPPER

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

καθελων

DOWN-LIFTING

kathaireO

kai

AND

kai

αγορασασ
agorasas

BUYing
vp FA act indef nom sg m

BUY

σινδονα
sindona

n_ 3 acc sg f
sindOn

LINEN_WRAPPER, linen wrapper  Foreign word  (Latin  sindon)

και
kathelōn

vp AC act pres nom sg m

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

αυτον

autos/autE/auto

eneilēsen

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

σινδονι
sindoniauton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενειλησεν

he-IN-WHIRLS
vi FA act indef 3 sg
eneileO

IN+WHIRL, wrap

t_ dat sg f

LINEN_WRAPPER
n_ 3 dat sg f
sindOn

LINEN_WRAPPER, linen wrapper  Foreign word  (Latin  sindon)

AND
conj
kai

AND, also, too

-PLACES

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

pp acc sg m

εν

prep
en

και
kai

εθηκεν
ethēken

vi FA-ST act indef 3 sg

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg n
mnEma

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

ο

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

vp ST mid pres nom sg n
latomeO

εκ
ek

prep
ek

πετρασ
petras

OF-ROCK

και
kai

AND
conj
kai

µνηµατι
mnēmati

memorial_tomb

ho

WHICH
pr nom sg n

ην

-WAS

BE, am, are, is

λελατοµηµενον
lelatomēmenon

HAVING-been-quarriED

BEDROCK+CUT, quarry

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 1 gen sg f
petra

ROCK AND, also, too

he-TOWARD-ROLLS

proskuliO

λιθον
lithon

STONE

STONE, gem

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

THE

θυραν
thuran

n_ 1 acc sg f
thura

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

προσεκυλισεν
prosekulisen

vi FA act indef 3 sg

TOWARD+ROLL, roll to

n_ 2 acc sg m
lithos

µεγαν
megan

GREAT
a_ acc sg m

επι
epi

ON

epi

την
tēn

t_ acc sg f

DOOR

DOOR

του

THE

memorial_vault
n_ 2 gen sg n
mnEmeion

µνηµειου
mnēmeiou

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

Now •Mary
•Magdalene and
Mary the mother of
Joses beheld
where He has been
placed~.

47

15:47

Mk η
hē

ho/hE/to

THE

δε
de

µαρια
maria

MARY
n_ 1 nom sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η
hē

THE

magdalēnē

MAGDALENE
n_ 1 nom sg f

kai

AND, also, too

µαρια

MARY

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ιωσητοσ
iōsētos

n_ gen sg m
iOsEs

THE
t_ nom sg f

YET
conj
de

YET, now

maria

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µαγδαληνη

magdalEnE

MAGDALENE

και
kai

AND
conj

maria

n_ 1 nom sg f
maria

hē

THE

OF-JOSES

JOSES

Mark 15
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etheōroun

theOreO

PLACE+SEE, behold

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

τεθειται
tetheitai

tithEmi

εθεωρουν

THEY-behelD
vi FA act past 3 pl

που
pou

part indef

He-HAS-been-PLACED
vi ST mid pres 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

And, for the
elapsing~ of the
sabbath, •Mary
•Magdalene and
Mary the mother of
•James, and
Salome, buy
spices, that,
coming, they
should be rubbing
Him.

1

16:1

Mk
kai

AND
conj
kai

OF-THRU-BECOMING~

diaginomai

του

OF-THE

σαββατου

SABBATH

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

hē

THE

THE

maria

MARY

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η

THE

και

AND, also, too

διαγενοµενου
diagenomenou

vp AC mid pres gen sg n

THRU+BECOME, elapse

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

sabbatou

n_ gen sg n

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

µαρια

n_ 1 nom sg f
maria

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µαγδαληνη
magdalēnē

n_ 1 nom sg f

MAGDALENE

AND

µαρια
maria

MARY
n_ 1 nom sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

του

OF-THE

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και
kai

conj

MAGDALENE

magdalEnE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

maria

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιακωβου
iakōbou

JACOBUS
n_ 2 gen sg m

AND

kai

AND, also, too

σαλωµη
salōmē

SALOME
n_ 1 nom sg f

SALOME  Hebrew  peaceful, peaceable

ēgorasan

agorazO

arōmata

SPICE-effect, SPICE

ινα
hina

ελθουσαι

vp AC act pres nom pl f
erchomaisalOmE

ηγορασαν

THEY-BUY
vi FA act indef 3 pl

BUY

αρωµατα

SPICES
n_ 3 acc pl n
arOma

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

elthousai

COMING

COME

αλειψωσιν

RUB

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aleipsōsin

THEY-SHOULD-BE-RUBBING
vs AC act fut 3 pl
aleiphO

And, very early in
the morning on
•one of the
sabbaths, they are
coming~ onto the
tomb at the -rising
of the sun.

2

16:2

Mk και

AND

kai

AND, also, too

λιαν

VERY
adv
lian

morning

prOi

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

ho/hE/to

µια

ONE

heis

OF-THE(p)

ho/hE/to

σαββατων
sabbatōn

SABBATHS

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

kai

conj

lian

VERY,  with OVER: paramount

πρωι
prōi

adv

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

mia

a_ dat sg f

ONE

των
tōn

t_ gen pl n

THE

n_ gen pl n

erchontai

COME

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

mnēmeion

mnEmeion

anateilantos

vp FA act indef gen sg m
anatellO

ερχονται

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

επι
epi

epi

THE

µνηµειον

memorial_vault
n_ 2 acc sg n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

ανατειλαντοσ

OF-rising

UP+FINISH, rise, arise

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ηλιου
hēliou

SUN
n_ 2 gen sg m

SUN

του

THE

hElios

And they said tod

themselves, "aWho
will be rolling away
the stone for us out
of the door of the
tomb?"

3

16:3

Mk
kai

AND

kai

ελεγον

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pros

TOWARD
prep
pros

εαυτασ

themselves

και

conj

AND, also, too

elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

προσ

TOWARD, to

heautas

pf 3 acc pl f
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-SHALL-BE-FROM-ROLLING
vi AC act fut 3 sg

FROM+ROLL, roll away

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λιθον
lithon

n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

τισ
tis

αποκυλισει
apokulisei

apokuliO hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τον
ton

THE

STONE

εκ

OUT

ek

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

θυρασ
thuras

n_ 1 gen sg f

του

OF-THE

ho/hE/to

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

DOOR

thura

DOOR

tou

t_ gen sg n

THE

µνηµειου
mnēmeiou

memorial_vault
n_ 2 gen sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

And, -looking up,
they |behold that
the stone has been
rolled~ back, for it
was tremendously
great.

4

16:4

Mk
kai

AND
conj

αναβλεψασαι
anablepsasai

UP-looking

anablepO

theōrousin

vi AC act pres 3 pl

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

anakekulistai

vi ST mid pres 3 sg

UP+ROLL, roll back

και

kai

AND, also, too

vp FA act indef nom pl f

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

θεωρουσιν

THEY-ARE-beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

οτι

conj
hoti

ανακεκυλισται

-HAS-been-UP-ROLLED

anakuliO

Mark 15  -  Mark 16
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ο

THE

lithos

ην
ēn

eimi

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µεγασ

a_ nom sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

VEHEMENTLY

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λιθοσ
lithos

STONE
n_ 2 nom sg m

STONE, gem

it-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

γαρ

conj
gar

megas

GREAT

megas

σφοδρα
sphodra

adv
sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

And, entering into
the tomb, they
perceived a youth
sitting~ iat the
=right, °clothed~

with a white robe,
and they were
overawed.

5

16:5

Mk

conj

AND, also, too INTO+COME, enter

εισ
eis

το

t_ acc sg n

THE

mnēmeion

memorial_vault
n_ 2 acc sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

eidO

και
kai

AND

kai

εισελθουσαι
eiselthousai

INTO-COMING
vp AC act pres nom pl f
eiserchomai

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

to

THE

ho/hE/to

µνηµειον ειδον
eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

νεανισκον

YOUTH
n_ 2 acc sg m
neaniskos

καθηµενον
kathēmenon

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

IN
prep

τοισ

THE(p)

THE

δεξιοισ

RIGHTS

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

περιβεβληµενον
peribeblēmenon

HAVING-been-ABOUT-CAST
vp ST mid pres acc sg m

ABOUT+CAST, clothe, throw about

neaniskon

YOUTH

sittING~

vp AC mid pres acc sg m

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

dexiois

a_/n_ dat pl n
periballO

stolēn

n_ 1 acc sg f
stolE

PUTTING, PUT, robe

λευκην

WHITE
a_ acc sg f
leukos

WHITE

AND
conj
kai

AND, also, too

εξεθαµβηθησαν

THEY-WERE-OUT-AWED

OUT+AWED_be, OUT+AWE, overaw

στολην

robe

leukēn

και
kai exethambēthēsan

vi FA pas past 3 pl
ekthambeomai

Now •he is saying
to them, "Be not
|overawed~! Jesus
are you seeking,
the Nazarean, the
°Crucified~. He was
roused! He is not
here! |Perceive the
place wheree they
-°place Him!

6

16:6

Mk ο

THE

ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

vi AC act pres 3 sg pp dat pl f
autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m

de

YET

de

λεγει
legei

he-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυταισ
autais

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εκθαµβεισθε
ekthambeisthe

vm AC mid pres 2 pl

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ζητειτε

SEEK

τον

THE

THE

ναζαρηνον

nazarEnos

NAZAREAN

mē

NO

mE

YE-BE-beING-OUT-AWED

ekthambeomai

OUT+AWED_be, OUT+AWE, overaw

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

zēteite

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl
zEteO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

nazarēnon

NAZAREAN
n_ 2 acc sg m

τον

THE
t_ acc sg m

THE

One-HAVING-been-impalED

STAND-cause, impale, crucify

ηγερθη
ēgerthē

vi FA pas past 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

NOT
vi AC act pres 3 sg
eimi

ωδε
hōde

here

hOde

to-WHICH+YET, here

ton

ho/hE/to

εσταυρωµενον
estaurōmenon

vp ST mid pres acc sg m
stauroO

He-WAS-ROUSED

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

He-IS-BEING

BE, am, are, is

adv

ιδε
ide

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

t_ nom sg m

POSITION, place

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

THE

ho/hE/to

THE

τοποσ
topos

POSITION
n_ 2 nom sg m
topos hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ethēkan

THEY-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εθηκαν

tithEmi

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

But |go, say to His
•disciples and to
•Peter, that He is
preceding you into
•Galilee. There you
shall |see~ Him,
according as He
said to you."

7

16:7

Mk

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

YE-BE-UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

ειπατε

eipon (legO)

tois

ho/hE/to

µαθηταισ

n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αλλα
alla

but
conj

υπαγετε
hupagete

vm AC act pres 2 pl

eipate

say-YE
vm FA act fut 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

mathētais

LEARNers

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πετρω

Peter
n_ 2 dat sg m
petros

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

και

AND

kai

petrō

ROCK, Peter

οτι

that

hoti

προαγει

vi AC act pres 3 sg
proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιαν

galilaia

εκει
ekei

there

ekei

OUT+BE, there

proagei

He-IS-BEFORE-LEADING

υµασ

INTO

eis

την
galilaian

GALILEE
n_ 1 acc sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

adv

Mark 16
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Him

οψεσθε

optomai

accordING-AS

kathOs

eipen

He-saiD

eipon (legO)

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

opsesthe

YE-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 2 pl

VIEW, see

καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν

humeis

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

And, coming out,
they fled from the
tomb, for trembling
and amazement
had filled them.
And they said
nothing to ntanyone,
for they feared~.

8

16:8

Mk

conj
kai

AND, also, too

exelthousai

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

pheugO

FLEE

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

THE

ho/hE/to

THE

memorial_vault
n_ 2 gen sg n
mnEmeion

και
kai

AND

εξελθουσαι

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl f

εφυγον
ephugon

THEY-FLED
vi FA act past 3 pl

FROM

apo

του
tou

t_ gen sg n

µνηµειου
mnēmeiou

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

ειχεν
eichen

-HAD
vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τροµοσ

n_ 2 nom sg m

και

kaiechO gar

αυτασ
autas

them
pp acc pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tromos

TREMBLING

tromos

TREMBLING

kai

AND
conj

AND, also, too

εκστασισ

OUT-STANDing

ekstasis

kai

kai

AND, also, too

a_ dat sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

ephobounto

phobeO

FEAR, be afraid

ekstasis

n_ 3 nom sg f

OUT+STANDing, amazement, ecstasy

και

AND
conj

ουδενι
oudeni

to-NOT-YET-ONE

ουδεν

a_ acc sg n
oudeis/outheis

ειπον

LAY, say, tell, speak,  id. call

εφοβουντο

THEY-FEARED~

vi FA mid past 3 pl

gar

for

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

Now, -rising in the
morning in the first
sabbath, He
appeared first to
Mary •Magdalene,
from whom He had
cast out seven
demons.

9

16:9

Mk αναστασ

UP-STANDing

UP+STAND, rise, raise, resurrection

de

YET
conj

πρωι

morning
a_/n_ dat sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

σαββατου
sabbatou

n_ gen sg n
sabbaton

anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

δε

de

YET, now

prōi

adv
prOi

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

πρωτη
prōtē

to-BEFORE-most OF-SABBATH

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ephanē

He-APPEARED
vi FA act past 3 sg
phainO

APPEAR

πρωτον

n_ 1 dat sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

ho/hE/to

THE

µαγδαληνη
magdalēnē

MAGDALENE

αφ
aph

apo

ησ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εφανη
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

µαρια
maria

to-MARY

τη
tē

THE
t_ dat sg f

MAGDALENE
n_ 1 dat sg f
magdalEnE

FROM
prep

FROM,  id. by, of

hēs

WHOM
pr gen sg f

ekbeblēkei

vi ST act past 3 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

δαιµονια

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

εκβεβληκει

He-HAD-OUT-CAST

SEVEN

daimonia

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

tShe/, being gone,
reports to •those
coming~ to be with
Him, who are
mourning and
lamenting.

10

16:10

Mk εκεινη
ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

πορευθεισα
poreutheisa

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

απηγγειλεν

-FROM-MESSAGES
vi FA act indef 3 sg

tois

ho/hE/to

met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

that-one
pd nom sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

BEING-GONE
vp AC pas pres nom sg f

apēggeilen

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

τοισ

to-THE-ones
t_ dat pl m

THE

µετ

WITH

meta

autou

Him

autos/autE/auto

γενοµενοισ

vp AC mid pres dat pl m

πενθουσιν

MOURNING(p)

pentheO

AND

AND, also, too

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

genomenois

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

penthousin

vp AC act pres dat pl m

MOURN

και
kai

conj
kai

κλαιουσιν

LAMENT

klaiousin

LAMENTING(p)

vp AC act pres dat pl m
klaiO

Mark 16
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And tthey/, -hearing
that He is living,
and was gazed
upon by her,
disbelieve.

11

16:11

Mk

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m

οτι

that
conj

zē

He-IS-LIVING

zaO

LIVE

conj
kai

AND, also, too

κακεινοι
kakeinoi

AND-those
pd nom pl m
kakeinos/kakeinE/kakeino

ακουσαντεσ

akouO

HEAR

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ζη

vi AC act pres 3 sg

και
kai

AND

etheathē

vi FA pas past 3 sg

by

UNDER, by

αυτησ

autos/autE/auto

ēpistēsan

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

εθεαθη

-WAS-gazED

theaomai

PLACE, gaze

υπ
hup

prep
hupo

autēs

her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηπιστησαν

THEY-UN-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
apisteO

Yet after these
things He was
manifested in a
different form to
two o of them
walking, going~ into
a field.

12

16:12

Mk

after
prep
meta

YET
conj
de

YET, now

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

δυσιν
dusin

a_ dat pl m

εξ
ex

prep
ek

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε
de

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

to-TWO

duo

TWO

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιπατουσιν
peripatousin

εφανερωθη

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

εν
en

prep
en

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

ABOUT-TREADING
vp AC act pres dat pl m
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

ephanerōthē

He-WAS-causED-APPEAR
vi FA pas past 3 sg

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ετερα
hetera

DIFFERENT
a_ dat sg f
heteros

DIFFERENT,  id. other

µορφη
morphē

FORM
n_ 1 dat sg f
morphE

poreuomenois

INTO
prep

INTO  of time: for

αγρον
agron

FORM

πορευοµενοισ

to-ones-GOING~

vp AC mid pres dat pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
eis

eis

FIELD
n_ 2 acc sg m
agros

FIELD

And tthey/, coming
away, report to the
rest. Neither those
do they believe.

13

16:13

Mk κακεινοι
kakeinoi

pd nom pl m
kakeinos/kakeinE/kakeino

απελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απηγγειλαν
apēggeilan

vi FA act indef 3 pl
apaggellO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

AND-those

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

apelthontes

FROM-COMING

aperchomai

THEY-FROM-MESSAGE

FROM+MESSAGE, report THE

loipois oude

adv

NOT+YET, neither, nor

to-those
pd dat pl m

episteusan

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

λοιποισ

rest
a_/n_ dat pl m
loipon

LACKING, rest, furthermore

ουδε

NOT-YET

oude

εκεινοισ
ekeinois

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

επιστευσαν

Now subsequently,
at their lying~ back
at table, He was
manifested to the
eleven, and He
reproaches their
•unbelief and
hardheartedness,
seeing that they do
not believe •those
who gaze~ on Him
having been
roused~ ofrom
among the dead.

14

16:14

Mk
husteron

subsequentLY

husteron

de

YET
conj

ανακειµενοισ

to-UP-LYING~

αυτοισ
autois

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

tois

THE

υστερον

adv

WANT, subsequentLY

δε

de

YET, now

anakeimenois

vp AC mid pres dat pl m
anakeimai

UP+LIE, lie back at table SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ONE-TEN

hendeka

He-WAS-causED-APPEAR

APPEAR-cause, manifest

και

AND

ωνειδισεν
ōneidisen

oneidizO

REPROACH-make, REPROACH

την
tēn

t_ acc sg f

apisteian

n_ 1 acc sg f
apistia

ενδεκα
hendeka

ni numeral

ONE+TEN, eleven

εφανερωθη
ephanerōthē

vi FA pas past 3 sg
phaneroO

kai

conj
kai

AND, also, too

He-REPROACHES
vi FA act indef 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

απιστειαν

UN-BELIEF

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

αυτων
autōn

OF-them

και
kai

kai

AND, also, too

HARD-HEARTEDness

sklErokardia

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

σκληροκαρδιαν
sklērokardian

n_ 1 acc sg f

HARD+HEART-ness, HARD+HEARTEDness, HARD+HEART, hardheartedness

οτι

that
conj

τοισ

t_ dat pl m

θεασαµενοισ
theasamenois

ones-gazing~

theaomai

PLACE, gaze

αυτον
auton

pp acc sg m

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

vp FA mid indef dat pl m

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγηγερµενον

HAVING-been-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones

DEAD

NOT THEY-BELIEVE

pisteuO

egēgermenon

vp ST mid pres acc sg m
egeirO

εκ
ek

OUT
prep
ek

nekrōn

a_ gen pl m
nekros

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστευσαν
episteusan

vi FA act indef 3 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust
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And He said to
them, "|Go into all
the world; herald
the evangel to the
entire creation.

15

16:15

Mk
kai

AND, also, too

He-saiD

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreuthentes

vp AC pas pres nom pl m

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

και

AND
conj
kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

πορευθεντεσ

BEING-GONE

poreuomai

INTO

eis

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM

kosmos

απαντα

EVERY(emph.)

a_ acc sg m

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

κηρυξατε
kēruxate

PROCLAIM-YE

kErussO

PROCLAIM, herald

το

THE

THE

τον
ton

κοσµον
kosmon

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

hapanta

hapas

vm FA act fut 2 pl

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 2 acc sg n
euaggelion

παση

to-EVERY
a_ dat sg f
pas

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

κτισει

CREATION

ktisis

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

pasē

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

ktisei

n_ 3 dat sg f

CREATing, CREATION

He •who believes
and |is baptized
shall be |saved, yet
he •who disbelieves
shall be
|condemned.

16

16:16

Mk ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

πιστευσασ

one-BELIEVing
vp FA act indef nom sg m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

βαπτισθεισ

baptizO

σωθησεται

-SHALL-BE-BEING-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ho de

YET
conj

YET, now

ho

THE

THE

pisteusas baptistheis

BEING-DIPizED
vp AC pas pres nom sg m

DIPPED-make, DIPize, baptize

sōthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
sOzO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

de

one-UN-BELIEVing
vp FA act indef nom sg m

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

κατακριθησεται
katakrithēsetai

vi AC pas fut 3 sg

απιστησασ
apistēsas

apisteO

-SHALL-BE-BEING-DOWN-JUDGED

katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

Now these signs
shall fully |follow in
•those who believe:
In My •name they
shall be casting out
demons; they will
be speaking in new
languages;

17

16:17

Mk σηµεια

n_ 2 nom pl n
sEmeion

SIGN

de

YET
conj

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

pisteusasin

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

parakolouthēsei

parakoloutheO

BESIDE+UN+JOIN+PLACE, BESIDE-follow, fully follow

tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

sēmeia

SIGNS

δε

de

YET, now

tois

to-THE(p)

THE

πιστευσασιν

ones-BELIEVing
vp FA act indef dat pl m
pisteuO

παρακολουθησει

-SHALL-BE-BESIDE-followING
vi AC act fut 3 sg

ταυτα

εν

prep

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

ονοµατι
onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

demonian-ones

daimonion

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

THE

onoma

NAME

pp 1 gen sg

δαιµονια
daimonia

n_ 2 acc pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

εκβαλουσιν

vi AC act fut 3 pl
ekballO

to-TONGUES
n_ 1 dat pl f

TONGUE, language

lalēsousin

vi AC act fut 3 pl

καιναισ
kainais

kainos

NEW

ekbalousin

THEY-SHALL-BE-OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

γλωσσαισ
glōssais

glOssa

λαλησουσιν

THEY-SHALL-BE-TALKING

laleO

TALK, speak

NEW
a_ dat pl f

they will be picking
up serpents; and if
they should be
drinking anything
deadly, it should
under no
circumstances be
harming them; they
will be placing
hands on those
who are ailing, and
ideally will they be
having it."

18

16:18

Mk

serpents

VIEWER, serpent LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

καν

AND-IF-EVER
part cond con
kan

AND+IF+EVER, and ... [should]

deathLY

οφισ
ophis

n_ 3 acc pl m
ophis

αρουσιν
arousin

THEY-SHALL-BE-LIFTING
vi AC act fut 3 pl
airO

kan

θανασιµον
thanasimon

a_/n_ acc sg n
thanasimon

DIEmakING, deathLY, deadly

τι
ti

tis/tis/ti

πιωσιν
piōsin

THEY-MAY-BE-DRINKING

ου

NOTANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC act pres 3 pl
pinO

DRINK

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally

αυτουσ
autous

them

βλαψη
blapsē

it-SHOULD-BE-HARMING
vs AC act fut 3 sg
blaptO

HARM

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

ON
prep
epi

a_/n_ acc pl m

UN+FAREWELLed, UN-FAREWELL, ailing

HANDS

HAND

THEY-SHALL-BE-ON-PLACING

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

kai

AND

AND, also, too

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αρρωστουσ
arrōstous

UN-FAREWELLS

arrOstos

χειρασ
cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

επιθησουσιν
epithēsousin

vi AC act fut 3 pl

και

conj
kai
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adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

exousin

vi AC act fut 3 pl
echO

καλωσ
kalōs

IDEALly

kalOs

εξουσιν

THEY-SHALL-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

The Lord, indeed,
then, after
•speaking with
them, was taken up
into •heaven and is
seated oat the =right
hand of •God.

19

16:19

Mk ο

THE

men

INDEED

men

conj

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

prep
meta

THE
t_ acc sg n

THE

λαλησαι

TO-TALK

TALK, speak

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

µεν

part

INDEED

ουν
oun

THEN

oun

THEN

kurios

Master

µετα
meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

το
to

ho/hE/to

lalēsai

vn FA act indef
laleO

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

ανεληµφθη

UP+GET, take up

εισ
eis

INTO
prep
eis

τον

t_ acc sg m

THE

ouranon

heaven

ouranos

conj
kaiautos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anelēmphthē

-WAS-UP-GOTTEN
vi FA pas past 3 sg
analambanO

INTO  of time: for

ton

THE

ho/hE/to

ουρανον

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND

AND, also, too

εκαθεισεν

vi FA act indef 3 sg
kathizO

εκ

ek

a_/n_ gen pl m t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ekatheisen

-seatS_Self

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

OF-RIGHT(p)

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

Now tthey/, coming
away, herald
everywhere, the
Lord working
together with them
and confirming the
word thby the signs
following them up.

20

16:20

Mk εκεινοι
ekeinoi

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε

conj
de

εξελθοντεσ

exerchomai

THEY-PROCLAIM
vi FA act indef 3 pl

PROCLAIM, herald

pantachou

OF-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

pd nom pl m

de

YET

YET, now

exelthontes

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκηρυξαν
ekēruxan

kErussO

πανταχου

EVERY-SOIL
adv
pantachou

του

ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m

sunergountos

OF-TOGETHER-ACTING
vp AC act pres gen sg m

kai

conj
kai

τον
ton

THE

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

συνεργουντοσ

sunergeO

TOGETHER+ACT, work together, co-operate with

και

AND

AND, also, too

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

bebaiountos dia

THRU
prep
dia

tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

βεβαιουντοσ

OF-confirmING
vp AC act pres gen sg m
bebaioO

STEPPING-cause, STEP, confirm

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

THE

επακολουθουντων

epakoloutheO sEmeion

SIGN

epakolouthountōn

ON-followING
vp AC act pres gen pl n

ON+UN+JOIN+PLACE, ON-follow, follow up

σηµειων
sēmeiōn

SIGNS
n_ 2 gen pl n

Luke

Since, in fact, even
many take in hand
to compose~ a
narrative
concerning the
matters of which
we are fully
°assured~ among
ourselves,

1

1:1

Lk
epeidēper

epeidEper

πολλοι

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

vi FA act indef 3 pl
epicheireO

anataxasthai

vn FA mid indef

επειδηπερ

ON-IF-BIND-EVEN
conj

ON+IF+BIND+EVEN, since-BIND-EVEN, since in fact even

polloi

MANY
a_ nom pl m

επεχειρησαν
epecheirēsan

THEY-ON-HAND

ON+HAND, take in hand

αναταξασθαι

TO-UP-SET~

anatassomai

UP+SET, compose

diēgēsin

relatION
n_ 3 acc sg f
diEgEsis

THRU+LEADing, relatION, narrative

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των
tōn

t_ gen pl n

THE

peplērophorēmenōn

HAVING-been-FULL-CARRIED

plErophoreO

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

διηγησιν περι
peri

peri

THE(p)

ho/hE/to

πεπληροφορηµενων

vp ST mid pres gen pl n

FULL+CARRY, FULL-wear, fully assure, fully discharge

IN

en

hEmeis

πραγµατων

PRACTISING-effects

pragma

PRACTISING-effect, matter, practice

ηµιν
hēmin

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

pragmatōn

n_ 3 gen pl n

Mark 16  -  Luke 1
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according as •those
who, from the
beginning coming~

to be eyewitnesses
and deputies of the
word, give them
over to us,

2

1:2

Lk

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

παρεδοσαν

vi FA act indef 3 pl
paradidOmi

to-US
pp 1 dat pl

THE-ones

απ
ap

FROM

apo

καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

paredosan

THEY-BESIDE-GIVE

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ηµιν
hēmin

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

prep

FROM,  id. by, of

αυτοπται

autoptEs

SAME+VIEWer, eyewitness

kai

conj

AND, also, too

hupēretai

hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

γενοµενοι

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

αρχησ
archēs

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

autoptai

SAME-VIEWers
n_ 1 nom pl m

και

AND

kai

υπηρεται

subservients
n_ 1 nom pl m

genomenoi

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ho/hE/to

λογου

sayING

logos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

logou

n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

it seems good to
me also, having
fully followed all
accurately from the
very first, to write to
you consecutively,
most mighty
Theophilus,

3

1:3

Lk
edoxe

καµοι

AND-to-ME

parēkolouthēkoti

vp ST act pres dat sg m

εδοξε

it-SEEMS
vi FA act indef 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

kamoi

pp 1 dat sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

παρηκολουθηκοτι

HAVING-BESIDE-followED

parakoloutheO

BESIDE+UN+JOIN+PLACE, BESIDE-follow, fully follow

anōthen

UPWARD-PLACE

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

pasin

to-ALL

akribōs

adv
akribOs

EXACT+AS, EXACTly, accurately

ανωθεν

adv of place
anOthen

πασιν

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ακριβωσ

EXACTly

accordING_to-next

DOWN+HAVING, DOWN-next, accordING_to-next, consecutively, successively

soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

γραψαι

TO-WRITE
vn FA act indef
graphO

WRITE

κρατιστε
kratiste

kratistos (kratos/kratus)

HOLDING-most, most mighty

καθεξησ
kathexēs

adv
kathexEs

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

grapsai

most-HOLDING !
a_ voc sg m sup

theophile

Theophilus ! (God-FOND)
n_ 2 voc sg m
theophilos

PLACER+FOND, God-FOND, God-friend, Theophilus

θεοφιλε

that you may be
recognizing the
certainty of the
words concerning
which you were
instructed.

4

1:4

Lk ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επιγνωσ

epiginOskO

περι

peri

ων
hōn

pr gen pl m

hina

THAT

epignōs

YOU-MAY-BE-ON-KNOWING
vs AC act pres 2 sg

ON+KNOW, recognize, realize

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

katēchēthēs

vi FA pas past 2 sg
katEcheO

λογων

n_ 2 gen pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

την
tēn

THE
t_ acc sg f

ασφαλειαν
asphaleian

UN-TOTTER
n_ 1 acc sg f

κατηχηθησ

YOU-WERE-instructED

DOWN+RESOUND, instruct

logōn

sayINGS

ho/hE/to

THE

asphaleia

UN+TOTTER-ness, UN+TOTTER, security, certainty

There came~ to be,
in the days of
Herod, the king of
•Judea, a acertain
priest named
Zechariah, o of the
routine of Abiah,
and his •wife, o of
the daughters of
Aaron, and her
•name is Elizabeth.

5

1:5

Lk εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

en

THE(p)

t_ dat pl f

THE

ηµεραισ
hēmerais

DAY

OF-HEROD

hErOdEs

του
tou

THE

βασιλεωσ

KING

basileus

egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

ho/hE/to

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

ηρωδου
hērōdou

n_ 1 gen sg m

HEROD

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

basileōs

n_ 3 gen sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

tēs

OF-THE

ho/hE/to

ιουδαιασ
ioudaias

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

SACRED-one

SACREDer, SACRED-one, priest

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τησ

t_ gen sg f

THE

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

ιερευσ
hiereus

n_ 3 nom sg m
hiereus

τισ
tis

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

ZACHARIAS
n_ 1 nom sg m prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ephēmerias

n_ 1 gen sg f
ephEmeria

ON+DAY-ness, ON+DAY, routine

ABIA

kai

AND
conj

η
hē

THE

ho/hE/to

NAME

ζαχαριασ
zacharias

zacharias

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

εξ
ex

OUT

ek

εφηµεριασ

OF-ON-DAY

αβια
abia

ni proper
abia

Abiah  Hebrew   FATHER-Yah

και

kai

AND, also, too

t_ nom sg f

THE

Luke 1
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γυνη

WOMAN

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

ho/hE/to

THE

thugaterōn

DAUGHTERS

thugatEr

DAUGHTER

gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

των

OF-THE(p)

t_ gen pl f

θυγατερων

n_ 3 gen pl f

ααρων

AARON

aarOn

kai

AND

kai

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

NAME

NAME

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aarōn

ni proper

AARON  Hebrew  PROMINENT

και

conj

AND, also, too THE

ονοµα
onoma

n_ 3 nom sg n
onoma

αυτησ
autēs

OF-her

eleisabet

elisabet

ελεισαβετ

ELIZABETH
ni proper

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

Now they were
both just in front of
•God, going~ in all
the precepts and
just statutes of the
Lord, blameless.

6

1:6

Lk

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

de

YET, now

dikaioi

JUST

αµφοτεροι
amphoteroi

both

ENVELOPING-more, both

εναντιον

in_front_of
adv

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE PLACER, God

ησαν
ēsan

δε

YET
conj
de

δικαιοι

a_ nom pl m
dikaios

JUST

a_ nom pl m cmp
amphoteros (amphO/amphi)

enantion

enantion

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, in front of  (adv.)

του

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

poreuomenoi

GOER-be, GO,  id. lead

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασαισ

a_ dat pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ dat pl f

THE

directIONS

entolE

conj
kai

AND, also, too

πορευοµενοι

GOING~

vp AC mid pres nom pl m
poreuomai

εν
en

IN

en

pasais

ALL

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

εντολαισ
entolais

n_ 1 dat pl f

IN+FINISH, directION, precept

και
kai

AND

δικαιωµασιν
dikaiōmasin

JUST-effects

dikaiOma

JUST-effect, just statute, award or requirement

tou

κυριου

Master

kurios

n_ 3 dat pl n

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αµεµπτοι
amemptoi

UN-BLAMable
a_ nom pl m
amemptos

UN+BLAMed, UN+BLAMable, blameless, unblamable

And not child was
theirs, forasmuch
as •Elizabeth was
barren, and both
were °advanced in
their •days.

7

1:7

Lk

AND
conj

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-WAS

BE, am, are, is

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

τεκνον
teknon

offspring
n_ 2 nom sg n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

DOWN-that

kathoti

ēn

t_ nom sg f
ho/hE/to

ελεισαβετ

ni proper
elisabet

καθοτι
kathoti

adv

DOWN+WHICH+ANY, accordING_to-WHICH-ANY, DOWN-that, forasmuch as

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η
hē

THE

THE

eleisabet

ELIZABETH

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

στειρα
steira

STERILE

και

kai

AND, also, too

amphoteroi

both

amphoteros (amphO/amphi)

προβεβηκοτεσ
probebēkotes

probainO

BEFORE+STEP, advance

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 dat pl f

DAY

a_ nom sg f
steiros

STERILE, barren

kai

AND
conj

αµφοτεροι

a_ nom pl m cmp

ENVELOPING-more, both

HAVING-BEFORE-STEPPED
vp ST act pres nom pl m

en tais

t_ dat pl f

THE

ηµεραισ
hēmerais

DAYS

hEmera

autōn

OF-them
pp gen pl m

THEY-WERE

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

Now it occurred~, in
his doing the
priestly duties in
the order of his
•routine in front of
•God,

8

1:8

Lk εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

δε
de

YET
conj
de

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

hierateuein

TO-BE-SACREDING
vn AC act pres

SACRED-be, SACREDER-be, SACRED, priest-be, in priestly duties  (verb)

egeneto

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur YET, now

εν

en

τω
tō

THE

ιερατευειν

hierateuO

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εν
en

en

tē

ho/hE/to

THE

taxei

n_ 3 dat sg f
taxis

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

ON-DAY

ephEmeria

ON+DAY-ness, ON+DAY, routine

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

ταξει

SETTing

SETTing, order

τησ

OF-THE

THE

εφηµεριασ
ephēmerias

n_ 1 gen sg f

Luke 1
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αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εναντιον

in_front_of

enantion

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, in front of  (adv.)

του
tou

t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m
theos

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

enantion

adv

THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

according to the
custom of the
priestly office, he
chanced on •to burn
incense, entering
into the temple of
the Lord.

9

1:9

Lk κατα

prep

το
to

THE

εθοσ

CUSTOM

ethos

CUSTOM

OF-THE

ho/hE/to

THE

kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ethos

n_ 3 acc sg n

τησ
tēs

t_ gen sg f

ιερατειασ
hierateias

SACREDhood

hierateia

ελαχεν

lagchanO ho/hE/to

θυµιασαι

TO-SACRIFICE_incense

εισελθων
eiselthōn

vp AC act pres nom sg mn_ 1 gen sg f

SACREDness, SACREDhood, SACREDing, priesthood, priestly office

elachen

he-CHANCED_UPON
vi FA act past 3 sg

CHANCE_UPON, chance, take chance on

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

thumiasai

vn FA act indef
thumiaO

SACRIFICE_incense, burn incense

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

TEMPLE
n_ 2 acc sg m
naos

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

eis

eis

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ναον
naon

TEMPLE

του

OF-THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

And the entire
multitude of the
people was
praying~ outside at
the hour of
•incense.

10

1:10

Lk και

conj

pan

pas

to

THE
t_ nom sg n

THE

plēthos

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαου
laou

n_ 2 gen sg m

PEOPLE

kai

AND

kai

AND, also, too

παν

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το

ho/hE/to

πληθοσ

multitude
n_ 3 nom sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

-WAS

BE, am, are, is

του
tou

PEOPLE

laos

προσευχοµενον
proseuchomenon

vp AC mid pres nom sg n

εξω
exō

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

to-THE

ho/hE/to

ωρα

HOUR
n_ 1 dat sg f
hOra

HOUR

tou

ho/hE/to

θυµιαµατοσ

incense
n_ 3 gen sg n

prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

adv

τη
tē

t_ dat sg f

THE

hōra

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

thumiamatos

thumiama

SACRIFICE-effect, incense

Now there was
seen by him a
messenger of the
Lord, °standing oat
the right of the altar
of •incense.

11

1:11

Lk ωφθη
ōphthē

VIEW, see

YET

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγγελοσ

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg
optomai

δε
de

conj
de

YET, now

to-him

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

kuriou

n_ 2 gen sg m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

OUT
prep

δεξιων

OF-RIGHT(p)

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

tou

ho/hE/to

κυριου

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εστωσ
hestōs

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom sg m

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dexiōn

a_/n_ gen pl n
dexios

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

θυσιαστηριου

SACRIFICE-place

thusiastErion

tou

t_ gen sg n

θυµιαµατοσ

incense
n_ 3 gen sg n

SACRIFICE-effect, incense

thusiastēriou

n_ 2 gen sg n

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

thumiamatos

thumiama

And disturbed was
Zechariah at
perceiving it, and
fear fell on on him.

12

1:12

Lk

AND

kai

εταραχθη

-WAS-DISTURBED

tarassO

DISTURB

ZACHARIAS
n_ 1 nom sg m

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

ιδων

conj
kai

AND, also, too

φοβοσ

n_ 2 nom sg m
phobos

FEAR

και
kai

conj

AND, also, too

etarachthē

vi FA pas past 3 sg

ζαχαριασ
zacharias

zacharias

idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

AND

phobos

FEAR

επεπεσεν
epepesen

-ON-FALLS

ep

ON

epi

αυτον

him
pp acc sg mvi FA act indef 3 sg

epipiptO

ON+FALL, fall on

επ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the
messenger said tod

him, "|Fear~ not,
Zechariah,
because hearkened
to is your •petition,

13

1:13

Lk ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call YET, now

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτον
auton

him
pp acc sg m

ho

THE
t_ nom sg m

THE

aggelos

eipen

-saiD

eipon (legO)

δε
de

YET
conj
de

προσ
pros

pros autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

MESSENGER

Luke 1
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 and your •wife
Elizabeth shall be
bearing you a son,
and you shall be
calling his •name
John.

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβου

YOU-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 sg
phobeO

zacharia

n_ 1 voc sg m
zacharias

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

conj
dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

eisakouO

phobou

FEAR, be afraid

ζαχαρια

ZACHARIAS !

διοτι
dioti

THRU-that

εισηκουσθη
eisēkousthē

-IS-INTO-HEARD
vi FA pas indef 3 sg

INTO+HEAR, hearken

hē

THE
t_ nom sg f

δεησισ
deēsis

n_ 3 nom sg f

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND
conj

η
hē

gunE

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

ελεισαβετ
eleisabet

ni proper
elisabet

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

η

ho/hE/to

THE

petition

deEsis

BINDing, petition

pp 2 gen sg
su kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ELIZABETH

γεννησει
gennēsei

vi AC act fut 3 sg
gennaO

SON, foal

σοι

pp 2 dat sg

και
kai

conj

AND, also, too

kaleseis

YOU-SHALL-BE-CALLING

kaleO

το
to

ho/hE/to

THE

ονοµα

n_ 3 acc sg n

-SHALL-BE-generatING

BECOME, generate, beget, bear, be born

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

kai

καλεσεισ

vi AC act fut 2 sg

CALL, invite

THE
t_ acc sg n

onoma

NAME

onoma

NAME

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιωαννην
iōannēn

And there will be
joy for you, and
exultation, and
many shall be
rejoicing~ onat his
•birth,

14
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Lk και
kai

conj vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

chara

JOY

chara

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

AND, also, too

αγαλλιασισ

n_ 3 nom sg f

kai

AND
conj

AND

kai

AND, also, too

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

χαρα

n_ 1 nom sg f

JOY

σοι
soi

to-YOU

su

και
kai

conj
kai

agalliasis

exulting

agalliasis

VERY_MUCH+LEAPing, exulting, exultation

και

kai

AND, also, too

a_ nom pl m
polus

επι

ON
prep
epi

tē

ho/hE/to

THE

generating

BECOMing, generating, lineage, inherited face

πολλοι
polloi

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη

THE
t_ dat sg f

γενεσει
genesei

n_ 3 dat sg f
genesis

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαρησονται
charēsontai

vi AC mid fut 3 pl

autou

autos/autE/auto

THEY-SHALL-BE-JOYING~

chairO

JOY, rejoice

for he shall be
great in the sight of
the Lord. And wine
and intoxicant may
he under no
circumstances be
drinking, and with
holy spirit shall he
be |filled while still o

of his mother's
womb.

15

1:15

Lk

he-SHALL-BE-BEING~

eimi

γαρ

for
conj
gar

megas

ενωπιον του

ho/hE/to

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µεγασ

GREAT
a_ nom sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND
conj
kai

AND, also, too

οινον

WINE

WINE

kai

AND, also, too

σικερα
sikera

sikera

INTOXICANT   Hebrew   GRATIFY, intoxicant

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

και
kai oinon

n_ 2 acc sg m
oinos

και
kai

AND
conj

INTOXICANT
ni other

ou

adv neg absolute
ou

µη
mē

πιη

pinO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πνευµατοσ
pneumatos

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n

πλησθησεται

he-SHALL-BE-BEING-FILLED

plEthO (pimplEmi)

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

piē

he-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 3 sg

DRINK

AND OF-spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma hagios

HOLY

plēsthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

FILL

eti

STILL

eti

εκ
ek

OUT
prep

κοιλιασ
koilias

n_ 1 gen sg f
koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb MOTHER

ετι

adv

STILL, further,  id. any more, longer

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-CAVITY

µητροσ
mētros

OF-MOTHER
n_ 3 gen sg f
mEtEr

autos/autE/auto

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Luke 1
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And many of the
sons of Israel shall
he be turning back
onto the Lord their
•God.

16
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Lk
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πολλουσ
pollous tōn

υιων
huiōn

SONS
n_ 2 gen pl m

israēl

ISRAEL

israEl

και

MANY
a_ acc pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

huios

SON, foal

ισραηλ

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

epistrepsei

vi AC act fut 3 sg
epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

THE
t_ acc sg m

THE

theon

n_ 2 acc sg m

επιστρεψει

he-SHALL-BE-ON-TURNING

επι

epi

κυριον
kurion

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τον
ton

ho/hE/to

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

OF-them

autos/autE/auto

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And he/ shall be
coming~ before in
His sight in the
spirit and power of
Elijah, to turn back
the hearts of the
fathers onto the
children, and the
=stubborn ito the
prudence of the
=just, to make
ready a people
°formed~ for the
Lord."

17
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Lk
kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC mid fut 3 sg
proerchomai

BEFORE+COME, come before, come forward

ενωπιον
enōpion

enOpion

και

AND
conj
kai

he
pp nom sg m

προελευσεται
proeleusetai

he-SHALL-BE-BEFORE-COMING~ IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

kai

kai

AND, also, too

autou

autos/autE/auto

εν
en

IN
prep

pneumati

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και

AND
conj

dunamei

ABILITY
n_ 3 dat sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

ηλιου

n_ 1 gen sg m
Elias

ON+TURN, turn back, turn about

καρδιασ

HEARTS

kardia

paterōn

OF-FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

δυναµει

dunamis

ēliou

OF-ELIAS

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

επιστρεψαι
epistrepsai

TO-ON-TURN
vn FA act indef
epistrephO

kardias

n_ 1 acc pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

πατερων

n_ 3 gen pl m

prep

BROUGHT_FORTH, offspring, child

και

kai

AND, also, too

apeitheis

a_/n_ acc pl m
apeithEs

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

kai

AND
conj

απειθεισ

UN-PERSUADABLE-ones

UN+PERSUADED, UN+PERSUADABLE, stubborn

prep

φρονησει

DISPOSITION-ing
n_ 3 dat sg f

DISPOSITION-ing, DISPOSITION, prudence

δικαιων
dikaiōn

OF-JUST-ones

dikaios

JUST

ετοιµασαι

TO-make_READY

hetoimazO

READY_make, make ready

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λαον

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

PEOPLE

phronēsei

phronEsis

a_/n_ gen pl m

hetoimasai

vn FA act indef

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

laon

laos

κατεσκευασµενον

vp ST mid pres acc sg m

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

kateskeuasmenon

HAVING-been-constructED

kataskeuazO

And Zechariah said
tod the messenger,
"acBy awhat shall I
|know~ this? For I/

am aged, and my
•wife is °advanced
in her •days."

18
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Lk και

conj
kai

AND, also, too

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ζαχαριασ

ZACHARIAS

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

pros

TOWARD, to

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

aggelon

n_ 2 acc sg m

MESSENGER

kai

AND

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

zacharias

n_ 1 nom sg m
zacharias

προσ

TOWARD
prep
pros

THE

αγγελον

MESSENGER

aggelos

accordING_to

τι

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ti

tis/tis/ti

gnōsomai

τουτο
touto

pd acc sg n

εγω
egō

pp 1 nom sg

γαρ

conj
gar

eimi

vi AC act pres 1 sg

γνωσοµαι

I-SHALL-BE-KNOWING~

vi AC mid fut 1 sg
ginOskO

KNOW

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ειµι

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

Luke 1
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πρεσβυτησ
presbutēs

SENIor
n_ 1 nom sg m

SENIor, aged man, aged  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

και

kai

η γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

probebēkuia

HAVING-BEFORE-STEPPED
vp ST act pres nom sg f

presbutEs

kai

AND
conj

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

WOMAN

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

προβεβηκυια

probainO

BEFORE+STEP, advance

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

ho/hE/to

THE

ηµεραισ

hEmera

αυτησ

autos/autE/auto

en

en

tais

THE(p)

t_ dat pl f

hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

DAY

autēs

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And answering, the
messenger said to
him, "I/ am Gabriel,
•who °stands before
si •God, and I was
dispatched to
speak tod you and
to bring you =this
evangel~.

19
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Lk και

AND

kai

AND, also, too

apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THE
t_ nom sg m

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

conj

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ο
ho

ho/hE/to

THE

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

eipen

-saiD

αυτω

pp dat sg m

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

vi AC act pres 1 sg

gabriēl

ni proper
gabriEl

GABRIEL  Hebrew  MASTER-SUBJECTOR

ho

ho/hE/to

THE

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egō

ειµι

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

γαβριηλ

GABRIEL

ο

THE
t_ nom sg m

parestēkōs

ενωπιον

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

tou

OF-THE

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

AND

kai

apestalēn

apostellO

παρεστηκωσ

one-HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres nom sg m
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

enōpion

IN-VIEW

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

και
kai

conj

AND, also, too

απεσταλην

I-WAS-commissionED
vi FA pas past 1 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

lalēsai

TO-TALK
vn FA act indef
laleO

TALK, speak

προσ

TOWARD
prep
pros

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

euaggelisasthai

TO-WELL-MESSAGize~

vn FA mid indef

soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

λαλησαι
pros

TOWARD, to

σε

pp 2 acc sg

και

kai

AND, also, too

ευαγγελισασθαι

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

σοι

to-YOU

su

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

And |lo~! |silent
shall you be and
not |able~ to speak
until the day on
which these things
may be occurring~,
idbecause w you do
not believe my
•words, whicha shall
be |fulfilled ioin their
•season."
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Lk
kai

conj
kai

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

εση

vi AC mid fut 2 sg

BE, am, are, is

siōpōn

siOpaO

SILENT_be, be silent

και
kai

kai

AND, also, too

part neg conditionally
mE

και

AND

AND, also, too

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

esē

YOU-SHALL-BE-BEING~

eimi

σιωπων

beING_SILENT
vp AC act pres nom sg m

AND
conj

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυναµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

λαλησαι

TO-TALK
vn FA act indef
laleO

UNTIL
prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ησ

OF-WHICH

ηµερασ

DAY

γενηται
genētai

it-MAY-BE-BECOMING~

dunamenos

BEING_ABLE~

lalēsai

TALK, speak

αχρι
achri hēs

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ταυτα

these
pd nom pl n

THE+SAME, this, these

ανθ
anth

INSTEAD
prep
anti

hōn

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act indef 2 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

tauta

houtos/hautE/touto

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

ων

OF-WHICH(p)

ουκ
ouk

επιστευσασ
episteusas

YOU-BELIEVE

pisteuO

ho/hE/to

THE

sayINGS

logos

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οιτινεσ

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

λογοισ
logois

n_ 2 dat pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µου

pp 1 gen sg

hoitines

WHICH(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

πληρωθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-fulFILLED
vi AC pas fut 3 pl

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

INTO THE

ho/hE/to

καιρον

SEASON
n_ 2 acc sg m
kairos

plērōthēsontai

plEroO

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m

THE

kairon

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

Luke 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

And the people
were hoping for
•Zechariah, and
they marveled iat
his •delaying in the
temple.

21
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Lk
kai

AND, also, too

-WAS

eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λαοσ

PEOPLE
vp AC act pres nom sg m
prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

ton

THE

ζαχαριαν
zacharian

zacharias

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

και

AND
conj
kai

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

ο

THE

laos

n_ 2 nom sg m
laos

PEOPLE

προσδοκων
prosdokōn

TOWARD-SEEMING

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ZACHARIAS
n_ 1 acc sg m

kai

AND, also, too

εθαυµαζον
ethaumazon

THEY-MARVELED
vi FA act past 3 pl

MARVEL

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

chronizein

vn AC act pres

TIME-make, TIME-ize, delay

και
kai

AND
conj

thaumazO

IN

τω χρονιζειν

TO-BE-delayING

chronizO

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

ναω

TEMPLE

naos

TEMPLE

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

en

prep
en

tō

t_ dat sg m

THE

naō

n_ 2 dat sg m

Yet, on coming out,
he was not able~ to
speak to them, and
they recognize that
he has seen an
apparition in the
temple. And he/

was motioning to
them and
continued to be
mute.
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Lk εξελθων

OUT-COMING

δε
de

YET

YET, now

ουκ
ouk

NOT

ou

edunato

he-WAS_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-TALK

laleO

exelthōn

vp AC act pres nom sg m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

conj
de

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εδυνατο

vi FA mid past 3 sg

λαλησαι
lalēsai

vn FA act indef

TALK, speak

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

vi FA act indef 3 pl
epiginOskO

οτι
hoti

that

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

και

AND, also, too

επεγνωσαν
epegnōsan

THEY-ON-KNOW

ON+KNOW, recognize, realize

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 1 acc sg f
optasia

εωρακεν

vi ST act pres 3 sg
horaO

SEE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

TEMPLE
n_ 2 dat sg m
naos

TEMPLE

conj
kai

οπτασιαν
optasian

VIEW

VIEW-ness, VIEW, apparition

heōraken

he-HAS-SEEN

εν

IN
prep

THE
t_ dat sg m

ναω
naō

και
kai

AND

AND, also, too

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

διανευων

dianeuO

THRU+NOD, motion

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

ην

he-WAS

eimi

dianeuōn

THRU-NODDING
vp AC act pres nom sg m

αυτοισ
autois

AND
conj

diamenO

THRU+REMAIN, continue  Perhaps from THRU+ME+IN

MUTE
a_ nom sg m
kOphos

MUTE, deaf-mute, deaf

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

διεµενεν
diemenen

-THRU-REMAINED
vi FA act past 3 sg

κωφοσ
kōphos

And it occurred~, as
the days of his
•ministry are
fulfilled, that he
came away into his
•home.

23
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Lk
kai

conj

egeneto

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

hOs

AS, so,  id. about, how

επλησθησαν

vi FA pas indef 3 pl
plEthO (pimplEmi)

αι

THE(p)

ηµεραι τησ

OF-THE

THE

και

AND

kai

AND, also, too

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

ωσ
hōs

AS
adv

eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED

FILL

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

DAY

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

λειτουργιασ

leitourgia

PEOPLE+ACT-ness, PEOPLE+ACT, officiation, ministry

OF-him

leitourgias

officiation
n_ 1 gen sg f

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aperchomai

INTO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

oikos

απηλθεν
apēlthen

he-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

τον οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m

HOME, house, household

Luke 1
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OF-him

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now after these
•days Elizabeth, his
•wife, conceived.
And she kept
herself close five
months, saying

24
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Lk
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YET

de

tautas

pd acc pl f

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµερασ
hēmeras

hEmera

συνελαβεν

-TOGETHER-GOT

sullambanO

µετα

after
prep

δε
de

conj

YET, now

ταυτασ

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ acc pl f

DAYS
n_ 1 acc pl f

DAY

sunelaben

vi FA act past 3 sg

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

ελεισαβετ
eleisabet

ELIZABETH

elisabet

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

THE

ho/hE/to

THE

gunē

gunE

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ni proper

η
hē

t_ nom sg f

γυνη

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

OF-him

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

perikruptO

heautēn

herself

heautou/heautEs/heautou

mēnas

MONTHS
n_ 3 acc pl m
mEn

MONTH

πεντε
pente

FIVE

περιεκρυβεν
periekruben

-ABOUT-HID
vi FA act past 3 sg

ABOUT+HIDE, keep close  Perhaps from ABOUT+HOLD+UNDER

εαυτην

pf 3 acc sg f

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µηνασ

ni numeral
pente

FIVE

λεγουσα
legousa

sayING
vp AC act pres nom sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that "Thus has the
Lord done to me, in
the days in which
He took notice to
|eliminate my
•reproach among
hmen."

25

1:25

Lk οτι

that
conj

ουτωσ
houtōs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

µοι
moi

to-ME

pepoiēken

-HAS-DONE

poieO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurioshoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

thus
adv
houtOs

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πεποιηκεν

vi ST act pres 3 sg

DO, make, produce

ο
ho

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εν
en

IN
prep
en

n_ 1 dat pl f
hEmera

hais

pr dat pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

επειδεν
epeiden

ON+PERCEIVE, take notice

αφελειν

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

to

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµεραισ
hēmerais

DAYS

DAY

αισ

to-WHICH(p) He-ON-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
epeidon

aphelein

TO-BE-eliminatING(fut)

vn AC act fut
aphaireO

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

µου

OF-ME

εν
en

IN
prep

ανθρωποισ
anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ονειδοσ
oneidos

REPROACH

oneidos

REPROACH

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

anthrOpos

Now in the sixth
•month, the
messenger Gabriel
was dispatched
from •God ioto a city
of •Galilee, which is
named Nazareth,

26
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Lk
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

conj
de

THE

mēni

MONTH
t_ dat sg m

THE

εκτω
hektō

a_ dat sg m

SIXth

απεσταλη

-WAS-commissionED

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ho

THE

ho/hE/to

THE

aggelos

MESSENGER

aggelos

εν

IN

en

δε

YET

YET, now

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

µηνι

n_ 3 dat sg m
mEn

MONTH

τω
tō

THE

ho/hE/to

SIXth

hektos

apestalē

vi FA pas past 3 sg

ο

t_ nom sg m

αγγελοσ

n_ 2 nom sg m

MESSENGER

gabriēl

ni proper
gabriEl

GABRIEL  Hebrew  MASTER-SUBJECTOR

απο

prep

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

INTO
prep

INTO  of time: for

polin

city

polis

MANY, city, -polis

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

γαβριηλ

GABRIEL

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

THE

ho/hE/to

PLACER, God

εισ
eis

eis

πολιν

n_ 3 acc sg f
ho/hE/to

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

η
hē

pr dat sg f

WHICH / WHO

NAME
n_ 3 nom sg n

ναζαρετ

NAZARETH

nazareth

to-WHICH

hos/hE/ho

ονοµα
onoma

onoma

NAME

nazaret

ni proper

NAZARETH

tod a virgin,
°espoused~ to a
man whose name
is Joseph, o of the
house and kindred
of David. And the

27
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Lk
pros

TOWARD

parthenon

n_ 2 acc sg f
parthenos

HAVING-been-espousED
vp ST mid pres acc sg f

ανδρι
andri

to-MAN

ω

to-WHOM

hos/hE/ho

onoma

NAME
n_ 3 nom sg n

προσ

prep
pros

TOWARD, to

παρθενον

virgin

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

εµνηστευµενην
emnēsteumenēn

mnEsteuO

REMINDING-be, espousED-be, espouse

n_ 3 dat sg m
anEr

MAN, husband

hō

pr dat sg m

WHICH / WHO

ονοµα

onoma

NAME

Luke 1
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name of the virgin
is Miriam. iōsēph

εξ
ex

ek

οικου

HOME, house, household

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πατριασ
patrias

FATHER-ness, FATHERhood, kindred

daueid

ni proper
dauid

ιωσηφ

JOSEPH
ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

oikou

OF-house
n_ 2 gen sg m
oikos

AND FATHERhood
n_ 1 gen sg f
patria

δαυειδ

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

conj

AND, also, too

το

ho/hE/to

ονοµα

n_ 3 nom sg n
onoma

NAME

τησ

OF-THE

parthenou

virgin

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

µαριαµ

MARIAM
ni proper

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

και
kai

AND

kai

to

THE
t_ nom sg n

THE

onoma

NAME

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

παρθενου

n_ 2 gen sg f
parthenos

mariam

mariam

And, entering tod

her, the messenger
said, "|Rejoice,
°favored~ one! The
Lord is with you,
you |blessed~

among women!"

28
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Lk

AND

AND, also, too

εισελθων
eiselthōn

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

προσ

prep

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

THE

αγγελοσ

aggelos

και
kai

conj
kai

vp AC act pres nom sg m

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτην

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

ho

ho/hE/to

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

MESSENGER

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

χαιρε

chairO

JOY, rejoice

kecharitōmenē

vp ST mid pres nom sg f

JOY-cause, JOY, grace-cause, grace, favor

ο
ho

THE

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

chaire

YOU-BE-JOYING
vm AC act pres 2 sg

κεχαριτωµενη

HAVING-been-grace-causED

charitoO

t_ nom sg m
ho/hE/to

kurios

Master

WITH
prep
meta

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg

ευλογηµενη
eulogēmenē

vp AC mid pres nom sg f
eulogeO

su

YOU

su

prep
en

gunaixin

WOMEN

gunE

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

beING-blessED

WELL+LAY/say, bless

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γυναιξιν

n_ dat pl f

WOMAN, wife

Now •she,
perceiving it, was
agitated onat his
•word, and she
reasoned~ what
manner of
•salutation this may
be.

29
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Lk η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

δε

YET

de

vp AC act pres nom sg f

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

επι

ON
prep

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

THE

de

conj

YET, now

ιδουσα
idousa

PERCEIVING

eidO

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

THE

logō

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αυτου
autou

διεταραχθη

she-WAS-THRU-DISTURBED

THRU+DISTURB, agitate

λογω

n_ 2 dat sg m

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dietarachthē

vi FA pas past 3 sg
diatarassO

AND
conj
kai

AND, also, too

διελογιζετο
dielogizeto

-THRU-accountED~

vi FA mid past 3 sg
dialogizomai

ποταποσ
potapos

?-when-FROM

?+WHICH+BESIDES+FROM, ?-when-FROM, what manner of

eiē

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

και
kai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

a_ nom sg m
potapos

ειη

MAY--BE-BEING
vo AC act pres 3 sg
eimi

ho

ασπασµοσ

n_ 2 nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

aspasmos

greeting

aspasmos

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

ουτοσ
houtos

this
pd nom sg m

And the messenger
said to her, "|Fear~

not, Miriam, for you
found favor bwith
•God.

30
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Lk και

kai

eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

THE

αγγελοσ

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

αυτη

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

aggelos

n_ 2 nom sg m

autē

to-her

autos/autE/auto

NO

mE

φοβου

vm AC mid pres 2 sg

µαριαµ

vi FA act past 2 sg

FIND

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

phobou

YOU-BE-FEARING~

phobeO

FEAR, be afraid

mariam

MARIAM
ni proper
mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

ευρεσ
heures

YOU-FOUND

heuriskO

γαρ
gar

for
conj

χαριν
charin

n_ 3 acc sg f
charis

παρα

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τω
tō

ho/hE/to

THE

theō

God (PLACER)

PLACER, God

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

para

BESIDE
prep
para

THE
t_ dat sg m

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

Luke 1
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And |lo~! you shall
be conceiving~ and
be pregnant and be
bringing forth a
Son, and you shall
be calling His
•name Jesus.

31
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Lk και

conj
kai

συλληµψη
sullēmpsē

YOU-SHALL-BE-TOGETHER-GETTING~

vi AC mid fut 2 sg
sullambanO

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

εν

prep
en

kai

AND

AND, also, too

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γαστρι
gastri

n_ 3 dat sg f

και

conj

AND, also, too

τεξη

vi AC mid fut 2 sg

BRING_FORTH, bring forth

kai

AND
conj

AND, also, too

καλεσεισ

BELLY

gastEr

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

kai

AND

kai

texē

YOU-SHALL-BE-BRINGING_FORTH~

tiktO

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

και

kai

kaleseis

YOU-SHALL-BE-CALLING
vi AC act fut 2 sg
kaleO

CALL, invite

THE

ho/hE/to

THE

onoma

NAME

NAME

αυτου
autou

OF-Him

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

το
to

t_ acc sg n

ονοµα

n_ 3 acc sg n
onoma

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουν

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

He/ shall be great,
and Son of the
Most High shall He
be |called. And the
Lord •God shall be
giving Him the
throne of David,
His •father,

32
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Lk
houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εσται
estai

He-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

µεγασ

GREAT

megas

και

conj
kai

υιοσ
huios

SON

υψιστου

a_/n_ gen sg m sup
hupsistos (hupsos/hupsi)

HIGH-most, HIGHest, most high

ουτοσ

this-One

houtos/hautE/touto eimi

megas

a_ nom sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

AND

AND, also, too

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

hupsistou

OF-HIGHest

He-SHALL-BE-BEING-CALLED
vi AC pas fut 3 sg
kaleO

CALL, invite

και
kai

AND -SHALL-BE-GIVING

didOmi

κληθησεται
klēthēsetai

conj
kai

AND, also, too

δωσει
dōsei

vi AC act fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autō

to-Him
pp dat sg m

kurios

Master

ο
ho theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τον

THE
t_ acc sg m

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ton

ho/hE/to

THE

THRONE
n_ 2 acc sg m

daueid

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

tou

THE
t_ gen sg m

THE

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θρονον
thronon

thronos

THRONE

δαυειδ

ni proper
dauid

του

ho/hE/to

patros

patEr

OF-Him

and He shall |reign
onover the house of
Jacob iofor the
eons. And of His
•kingdom there
shall be not

consummation."
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Lk και

AND, also, too

βασιλευσει
basileusei

επι

ON
prep
epi

τον
ton

THE

THE

n_ 2 acc sg m
oikos

kai

AND
conj
kai

He-SHALL-BE-reignING
vi AC act fut 3 sg
basileuO

KING-be, be-KING, reign

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg m
ho/hE/to

οικον
oikon

house

HOME, house, household

ιακωβ

iakOb eis

INTO  of time: for

tous

THE(p)

ho/hE/to

αιωνασ
aiōnas

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon AND, also, too THE

βασιλειασ
basileias

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

iakōb

JACOB
ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

εισ
eis

INTO
prep

τουσ

t_ acc pl m

THE

eons
n_ 3 acc pl m
aiOn

και
kai

AND
conj
kai

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estai

eimi

αυτου

pp gen sg m

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

τελοσ

FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

telos

n_ 3 nom sg n
telos

Yet Miriam said tod

the messenger,
"How shall this be,
since I |know not a
man?"

34

1:34

Lk ειπεν

vi FA act past 3 sg

YET
conj

YET, now

µαριαµ
mariam pros

pros

TOWARD, to

THE

αγγελον

MESSENGER
n_ 2 acc sg m

?+AS, how, somehow

eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

de

MARIAM
ni proper
mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

προσ

TOWARD
prep

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

aggelon

aggelos

MESSENGER

πωσ
pōs

how
adv int
pOs

Luke 1
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-SHALL-BE-BEING~

eimi

THE+SAME, this, these

επει
epei

since
conj
epei

ON+IF, since, else

ανδρα

MAN
n_ 3 acc sg m

MAN, husband

adv neg absolute
ou

ginōskō

I-AM-KNOWING
vi AC act pres 1 sg
ginOskO

KNOW

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

τουτο
touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

andra

anEr

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γινωσκω

And answering, the
messenger said to
her, "Holy spirit
shall be coming~ on

on you, and the
power of the Most
High shall be
overshadowing
you; wherefore also
the holy One Who
is being generated~

shall be |called the
Son of God.

35

1:35

Lk και

conj

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

ο

ho/hE/to

THE

αγγελοσ

MESSENGER

ειπεν
kai

AND

kai

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m

aggelos

n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autē

to-her

autos/autE/auto

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY
a_ nom sg n
hagios

-SHALL-BE-ON-COMING~

vi AC mid fut 3 sg

ON+COME, come on

αυτη

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµα αγιον
hagion

HOLY

επελευσεται
epeleusetai

eperchomai

ON

σε
se

pp 2 acc sg
su

και
kai

kai

dunamis

n_ 3 nom sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

hupsistou

hupsistos (hupsos/hupsi)

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj

AND, also, too

δυναµισ

ABILITY

υψιστου

OF-HIGHest
a_/n_ gen sg m sup

HIGH-most, HIGHest, most high

επισκιασει

-SHALL-BE-ON-SHADING

soi

pp 2 dat sg
su

διο

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

και
kai

AND
conj
kai

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

γεννωµενον
gennōmenon

vp AC mid pres nom sg n

αγιον

hagios

HOLY

episkiasei

vi AC act fut 3 sg
episkiazO

ON+SHADE, overshadow

σοι

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

dio

AND, also, too

το
to

THE One-beING-generatED

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

hagion

HOLY
a_ nom sg n

klēthēsetai

kaleO

CALL, invite

υιοσ

huios

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

κληθησεται

-SHALL-BE-BEING-CALLED
vi AC pas fut 3 sg

huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

And |lo~! Elizabeth,
your •relative, she/

also has conceived
a son in her
decrepitude, and
this is the sixth
month with her
•who is |called~

barren,

36

1:36

Lk

AND

kai

ιδου

eidO

ELIZABETH
ni proper
elisabet

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

η

THE

συγγενισ
suggenis

TOGETHER-generatED
n_ 3 nom sg f

και
kai

conj

AND, also, too

idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ελεισαβετ
eleisabet hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to suggenis (suggenEs)

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj
kai

αυτη

she
pp nom sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συνειληφεν
suneilēphen

she-HAS-TOGETHER-GOT

sullambanO

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

σου
sou

OF-YOU

kai

AND, also, too

autē

autos/autE/auto

vi ST act pres 3 sg

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gērei

VETERANING

autēs

OF-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

en

IN

en

γηρει

n_ dat sg n
gEras

VETERANING, decrepitude

αυτησ

pp gen sg f

kai

AND

kai

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ο
ho

ho/hE/to

mēn

n_ 3 nom sg m

MONTH

εκτοσ

SIXth
a_ nom sg m

SIXth

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αυτη

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

houtos

this

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg m

THE

µην

MONTH

mEn

hektos

hektos

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη

THE

καλουµενη

vp AC mid pres dat sg f
kaleO

στειρα
steira

STERILE

kaloumenē

one-beING-CALLED

CALL, invite

a_ dat sg f
steiros

STERILE, barren

seeing that it will
not be |impossible
bwith •God to fulfill
His every
declaration."

37
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Lk
hoti

that
conj

NOT
adv neg absolute

adunatēsei

vi AC act fut 3 sg

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αδυνατησει

-SHALL-BE-beING_UN-ABLE

adunateO

UN+ABLE_be, be_UN+ABLE, be impossible

παρα
para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

Luke 1
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τω
tō

THE

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

declaratIONTHE
t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

theos

παν
pan

a_ nom sg n

ρηµα
rēma

n_ 3 nom sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

Now Miriam said,
"|Lo~! the slave of
the Lord! May it
|come~ to be with
me according to
your •declaration!"
And the messenger
came away from
her.

38

1:38

Lk ειπεν

eipon (legO)

δε
de

YET

YET, now

µαριαµ

mariam

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

η

ho/hE/to

doulē

n_ 1 nom sg f
doulE

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
de

mariam

MARIAM
ni proper

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

hē

THE
t_ nom sg f

THE

δουλη

SLAVE(f)

SLAVE(fem)

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

γενοιτο

ginomai

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

κυριου
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

µοι

egO

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ρηµα

declaratION
n_ 3 acc sg n
rhEma

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND

kai

AND, also, too

κατα

accordING_to

to

THE

rēma

GUSH-effect, declaratION

σου

pp 2 gen sg

kai

conj

vi FA act past 3 sg
aperchomai

ap

prep
apo

autēs

her
pp gen sg f
autos/autE/auto

ο
ho

THE

απηλθεν
apēlthen

-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απ

FROM

FROM,  id. by, of

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αγγελοσ

aggelos

MESSENGER

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

Now in these •days,
Miriam, -rising,
went with diligence
into the
mountainous
region, into a city of
Judah.

39

1:39

Lk
anastasa

UP-STANDing

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

de

YET
conj

YET, now

ni proper

εν
en

IN

en

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f

THE

n_ 1 dat pl f

tautais

these
pd dat pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αναστασα

vp FA act indef nom sg f

δε

de

µαριαµ
mariam

MARIAM

mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

ho/hE/to

ηµεραισ
hēmerais

DAYS

hEmera

DAY

ταυταισ

eporeuthē

vi FA pas past 3 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

INTO
prep
eis

την
tēn oreinēn

µετα
meta

prep

σπουδησ

DILIGENCE
n_ 1 gen sg f
spoudE

DILIGENCE

eis

prep

INTO  of time: for MANY, city, -polis

επορευθη

-WAS-GONE

εισ
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ορεινην

mountainous
a_/n_ acc sg f
oreinos

SEEN, mountainous

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

spoudēs

εισ

INTO

eis

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

ιουδα
iouda

OF-JUDA
n_ 1 gen sg m

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

ioudas

And she entered
into the house of
Zechariah, and
salutes~ •Elizabeth.

40

1:40

Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

eisēlthen

eiserchomai

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

ho/hE/to

oikon

n_ 2 acc sg m

HOME, house, household

zachariou

OF-ZACHARIAS

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

kai

AND
conj

εισηλθεν

she-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

εισ
eis

t_ acc sg m

THE

οικον

house

oikos

ζαχαριου

n_ 1 gen sg m
zacharias

και

conj
kai

AND, also, too

ēspasato

vi FA mid indef 3 sg

την
tēn

ho/hE/to

ELIZABETH

elisabet

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

ησπασατο

-greetS~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

THE
t_ acc sg f

THE

ελισαβετ
elisabet

ni proper

And it occurred~, as
•Elizabeth hears
the salutation of 
•Mary, the babe
jumps in her
•womb, and

41

1:41

Lk
kai

AND

kai

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

ωσ
hōs

adv
hOs

ηκουσεν

-HEARS

akouO

HEAR

τον

THE
t_ acc sg m

THE

greeting OF-THE

ho/hE/to

και

conj

AND, also, too

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

AS

AS, so,  id. about, how

ēkousen

vi FA act indef 3 sg

ton

ho/hE/to

ασπασµον
aspasmon

n_ 2 acc sg m
aspasmos

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

Luke 1
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•Elizabeth is filled
with holy spirit,

µαριασ

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

hē

ho/hE/to

eleisabet eskirtēsen

-JUMPS
vi FA act indef 3 sg

JUMP, frisk

THE
t_ nom sg n

βρεφοσ

brephos

BABE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

marias

MARY
n_ 1 gen sg f
maria

η

THE
t_ nom sg f

THE

ελεισαβετ

ELIZABETH
ni proper
elisabet

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

εσκιρτησεν

skirtaO

το
to

ho/hE/to

THE

brephos

BABE
n_ 3 nom sg n

εν
en

IN

κοιλια
koilia

n_ 1 dat sg f

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

eplēsthē

-IS-FILLED
vi FA pas indef 3 sg

FILL

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

CAVITY

koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

autēs

OF-her

και
kai

kai

AND, also, too

επλησθη

plEthO (pimplEmi)

πνευµατοσ

pneuma

hagiou

a_ gen sg n
hagios

HOLY

hē

THE
t_ nom sg f

THE

ελεισαβετ

ELIZABETH

elisabet

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου

HOLY

η

ho/hE/to

eleisabet

ni proper

and she shouts out
with a loud voice
and said,
"|Blessed~ are you
among women and
|blessed~ is the fruit
of your •womb!

42
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Lk

AND
conj
kai

AND, also, too

anephōnēsen

she-UP-SOUNDS

φωνη

n_ 1 dat sg f

µεγαλη
megalē

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

conj

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ευλογηµενη
eulogēmenē

vp AC mid pres nom sg f

και
kai

ανεφωνησεν

vi FA act indef 3 sg
anaphOneO

UP+SOUND, shout out

phōnē

SOUND

phOnE

SOUND, voice

a_ dat sg f

AND

kai

AND, also, too

eipen

vi FA act past 3 sg

beING-blessED

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

pp 2 nom sg
su

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γυναιξιν
gunaixin

gunE

WOMAN, wife

και

AND, also, too

ευλογηµενοσ

beING-blessED
vp AC mid pres nom sg m

WELL+LAY/say, bless

ο

ho/hE/to

karpos

n_ 2 nom sg m

τησ

ho/hE/to

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

WOMEN
n_ dat pl f

kai

AND
conj
kai

eulogēmenos

eulogeO

ho

THE
t_ nom sg m

THE

καρποσ

FRUIT

karpos

FRUIT

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

OF-YOU
pp 2 gen sg

κοιλιασ
koilias

CAVITY
n_ 1 gen sg f
koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And whence is this
to me, that the
mother of my •Lord
may be coming tod

me?

43
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Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

ποθεν µοι

to-ME
pp 1 dat sg

touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

hina

THAT

hina

elthē

vs AC act pres 3 sg
erchomai

t_ nom sg f
ho/hE/to

και

conj

pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τουτο

this

THE+SAME, this, these

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ελθη

-MAY-BE-COMING

COME

η
hē

THE

THE

n_ 3 nom sg f
mEtEr

t_ gen sg m
ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pros

TOWARD, to

µε
me

µητηρ
mētēr

MOTHER

MOTHER

του
tou

OF-THE

THE

κυριου
kuriou

kurios

mou

OF-ME

προσ
pros

TOWARD
prep

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

For |lo~! as the
sound of your
•salutation bcame~

into my •ears, the
babe jumps iwith
exultation in my
•womb.

44
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Lk
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

gar

AS

hOs

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

φωνη

n_ 1 nom sg f
phOnE

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

εγενετο
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

hē phōnē

SOUND

SOUND, voice

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ασπασµου

n_ 2 gen sg m
aspasmos

σου
sou

OF-YOU

su

INTO
prep

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

ωτα

n_ 3 acc pl n

EAR

µου

pp 1 gen sg
egO

eskirtēsen

-JUMPS
vi FA act indef 3 sg

του

t_ gen sg m

aspasmou

greeting

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

ōta

EARS

ous

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εσκιρτησεν

skirtaO

JUMP, frisk

en

IN
prep

exulting
n_ 3 dat sg f

VERY_MUCH+LEAPing, exulting, exultation

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

brephos

BABE

en

tē

THE
t_ dat sg f

koilia

koilia

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαλλιασει
agalliasei

agalliasis

το

THE

THE

βρεφοσ

BABE
n_ 3 nom sg n
brephos

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

THE

κοιλια

CAVITY
n_ 1 dat sg f

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Luke 1
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And happy is she
•who believes,
seeing that there
shall be a maturing
of •that which |has
been spoken~ to
her bby the Lord!"

45

1:45

Lk και

AND
conj
kai

makaria

HAPPY
a_ nom sg f
makarios

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

conj

-SHALL-BE-BEING~

eimi

kai

AND, also, too

µακαρια

HAPPY

η

THE

πιστευσασα
pisteusasa

one-BELIEVing(f)

vp FA act indef nom sg f

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

τελειωσισ
teleiōsis

n_ 3 nom sg f

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

vp ST mid pres dat pl n

αυτη

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

maturing

teleiOsis

FINISHing, maturing, perfection

τοισ

ho/hE/to

λελαληµενοισ
lelalēmenois

HAVING-been-TALKED

laleO

TALK, speak

autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

παρα
para

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

BESIDE
prep

κυριου

n_ 2 gen sg m

And Miriam said,
"My •soul is
magnifying the
Lord,

46

1:46

Lk και
kai

AND
conj

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

µαριαµ
mariam

MARIAM
ni proper

-IS-magnifyING
vi AC act pres 3 sg

GREAT-cause, GREATen, magnify

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

COOLING, soul

µου
mou

OF-ME

egOkai

LAY, say, tell, speak,  id. call

mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

µεγαλυνει
megalunei

megalunO

THE

THE

ψυχη
psuchē

soul

psuchE

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τον

THE
t_ acc sg m

THE

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m

ton

ho/hE/to kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And my •spirit
exults onin •God my
•Saviour,

47

1:47

Lk και
kai

AND

ēgalliasen

-exultS

agalliaO

VERY_MUCH+LEAP, exult

to

THE

ho/hE/to

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

conj
kai

AND, also, too

ηγαλλιασεν

vi FA act indef 3 sg

το

t_ nom sg n

THE

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

mou epi

prep

tō

THE

ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat sg m

µου
mou

OF-ME

egO

τω

t_ dat sg m

THE

theos

τω
tō

t_ dat sg m

σωτηρι
sōtēri

SAVIOUR

sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tFor He looks on on
the humiliation of
His •slave. For |lo~!
from •now on all
•generations will
count me |happy,

48

1:48

Lk

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

epeblepsen

epiblepO

επι

ON

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ταπεινωσιν
tapeinōsin

LOWNESS

LOWing, LOWNESS, humiliation

οτι
hoti

that

επεβλεψεν

He-ON-lookS
vi FA act indef 3 sg

ON+CAST+VIEW, ON-look, look on

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

THE

n_ 3 acc sg f
tapeinOsis

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

δουλησ

SLAVE(f)

doulE

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-BE-PERCEIVING

τησ

ho/hE/to

doulēs

n_ 1 gen sg f

SLAVE(fem)

αυτου

OF-Him

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ

for
conj
gar

apo

apo

του
tou

THE
t_ gen sg n

νυν
nun

adv
nun makarizO

HAPPY-make, HAPPYize, count happy

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

NOW

NOW, current

µακαριουσιν
makariousin

THEY-SHALL-BE-HAPPYizING
vi AC act fut 3 pl

ME
pp 1 acc sg
egO

ALL
a_ nom pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αι
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

geneai

generatIONS
n_ 1 nom pl f

πασαι
pasai

pas

THE(p)

THE

γενεαι

genea

BECOME, generatION

tFor the Powerful
One does great
things for me, and
holy is His •name,

49

1:49

Lk οτι
hoti epoiēsen

DO, make, produce

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µεγαλεια

GREATNESSES
a_/n_ acc pl n
megaleion

GREAT-ian, GREATNESS, GREATNESSES(p), great things

ο
ho

THE
t_ nom sg m

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

moi

pp 1 dat sg
egO

megaleia

ho/hE/to

THE

Luke 1
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a_/n_ nom sg m

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

και

conj a_ acc sg n
hagios

HOLY

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

ονοµα
onoma

NAME

NAME

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυνατοσ
dunatos

ABLE-One

dunatos

kai

AND

kai

AND, also, too

αγιον
hagion

HOLY

ho/hE/to

n_ 3 nom sg n
onoma

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

And His •mercy is
iofor generations
and generations To
•those fearing~ Him.

50

1:50

Lk

conj
kai

AND, also, too

το
to

THE

ελεοσ
eleos

MERCY
n_ 3 nom sg n

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

γενεασ

n_ 1 acc pl f
genea

BECOME, generatION

και
kai

AND
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

eleos

MERCY

αυτου
autou eis

prep
eis

INTO  of time: for

geneas

generatIONS

και

n_ 1 acc pl f

BECOME, generatION

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

phoboumenois

vp AC mid pres dat pl m

FEAR, be afraid

αυτον
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

γενεασ
geneas

generatIONS

genea

φοβουµενοισ

ones-FEARING~

phobeO

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He does mightily
iwith His arm, He
scatters the proud
in the
comprehension of
their hearts,

51

1:51

Lk

poieO

DO, make, produce

κρατοσ
kratos

n_ 3 acc sg n
kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

εν

ARM

ARM  Perhaps from BIT(whit), BIT(whit)-more, upper arm

εποιησεν
epoiēsen

He-DOES
vi FA act indef 3 sg

HOLDING

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βραχιονι
brachioni

n_ 3 dat sg m
brachiOn

autos/autE/auto

διεσκορπισεν

vi FA act indef 3 sg

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

υπερηφανουσ
huperēphanous

huperEphanos

OVER+APPEARING, proud

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dieskorpisen

He-THRU-SCATTERS

diaskorpizO

OVER-APPEARING
a_/n_ acc pl m

dianoia

to-THRU-MIND
n_ 1 dat sg f

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

kardias

n_ 1 gen sg f
kardia

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

διανοια

dianoia

καρδιασ

OF-HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He pulls down
potentates from
thrones, And exalts
the humble.

52

1:52

Lk καθειλεν

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

δυναστασ

n_ 1 acc pl m
dunastEs

ABLer,  potentate

απο
apo

FROM

θρονων

THRONES
n_ 2 gen pl m

THRONE

και

AND
conj
kai hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

katheilen

He-DOWN-LIFTS
vi FA act indef 3 sg
kathaireO

dunastas

ABLers
prep
apo

FROM,  id. by, of

thronōn

thronos

kai

AND, also, too

υψωσεν
hupsōsen

-HEIGHTenS
vi FA act indef 3 sg

ταπεινουσ
tapeinous

LOW-ones

LOW, humble

a_/n_ acc pl m
tapeinos

The |hungry He fills
with good things,
And the |rich He
sends away empty.

53

1:53

Lk πεινωντασ

vp AC act pres acc pl m

HUNGER

ενεπλησεν
eneplēsen

He-IN-FILLS
vi FA act indef 3 sg

αγαθων
agathōn

OF-GOOD(p)

kai ploutountas

ones-beING_RICH

plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

peinōntas

HUNGERING-ones

peinaO empimplEmi

IN+FILL, fill

a_/n_ gen pl n
agathos

GOOD

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πλουτουντασ

vp AC act pres acc pl m

exapesteilen

He-OUT-FROM-PUTS
vi FA act indef 3 sg

κενουσ
kenous

kenos

εξαπεστειλεν

exapostellO

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

EMPTY(p)

a_ acc pl m

EMPTY, for naught

He supported~

Israel, His boy, To
be reminded of
mercy

54

1:54

Lk αντελαβετο
antelabeto

He-supportED~

antilambanomai

ISRAEL
ni proper

παιδοσ
paidos

HIT, boy, girl, page

vi FA mid past 3 sg

INSTEAD+GET, support

ισραηλ
israēl

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

boy
n_ 3 gen sg m
pais

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mnēsthēnai

vn FA pas indef

REMIND, remember

eleous

n_ 3 gen sg n

MERCY

autou

autos/autE/auto

µνησθηναι

TO-BE-REMINDED

mnaomai

ελεουσ

OF-MERCY

eleos

Luke 1
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(According as He
speaks tod our
•fathers) To
•Abraham and to
his •seed, iofor the
eon."

55

1:55

Lk καθωσ

adv
kathOs

ελαλησεν

laleO

TALK, speak

pros

TOWARD

pros

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 3 acc pl m
patEr

WE / US / OF-US / to-US

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

elalēsen

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg

προσ

prep

TOWARD, to

τουσ

ho/hE/to

πατερασ
pateras

FATHERS

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

τω
tō

αβρααµ

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

kai

τω

to-THE

ho/hE/to

spermati

SEED

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

abraam

ni proper

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tō

t_ dat sg n

THE

σπερµατι

n_ 3 dat sg n
sperma

SOW-effect, SEED

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αιωναεισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τον

THE

aiōna

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

Now Miriam
remains tgwith her
about three
months, and
returns ioto her
•home.

56

1:56

Lk
emeinen

-REMAINS YET

de

µαριαµ
mariam

ni proper
mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

συν
sun

prep

εµεινεν

vi FA act indef 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

δε
de

conj

YET, now

MARIAM TOGETHER

sun

TOGETHER, with

αυτη

to-her
pp dat sg f

AS-IF

hOsei

mēnas

n_ 3 acc pl m
mEn

a_ acc pl m

THREE

και
kai

conj

υπεστρεψεν
autē

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσει
hōsei

adv

AS+IF, as if, about

µηνασ

MONTHS

MONTH

τρεισ
treis

THREE

treis

AND

kai

AND, also, too

hupestrepsen

-UNDER-TURNS
vi FA act indef 3 sg
hupostrephO

UNDER+TURN, return

INTO
prep
eis

τον
ton

THE

THE

οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

αυτησ
autēs

OF-her

autos/autE/auto

εισ
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg m
ho/hE/to

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •Elizabeth's
•time is fulfilled for
her •to be bringing
forth, and she
bears a son.

57

1:57

Lk τη

ho/hE/to

THE

ελεισαβετ
eleisabet

ni proper

ELIZABETH  Hebrew  SUBJECTOR+SATISFY

επλησθη
eplēsthē

-IS-FILLED
vi FA pas indef 3 sg
plEthO (pimplEmi)

FILL

ho/hE/to

TIME
n_ 2 nom sg m

TIME

του

OF-THE
t_ gen sg n

tē

to-THE
t_ dat sg f

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ELIZABETH

elisabet

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

χρονοσ
chronos

chronos

tou

ho/hE/to

THE

tekein

BRING_FORTH, bring forth

autēn

her
pp acc sg f

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εγεννησεν

she-generateS

τεκειν

TO-BE-BRINGING_FORTH
vn AC act pres
tiktO

αυτην

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

egennēsen

vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

huion

huios

υιον

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

And the homes
about and her
•relatives hear that
the Lord magnifies
His •mercy with her,
and they rejoiced
together with her.

58

1:58

Lk και
kai

THEY-HEAR

HEAR

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

perioikoi

ABOUT-HOME_ERS

ABOUT+HOMING/HOME_ER, home about

οι
hoi

ho/hE/to

AND
conj
kai

AND, also, too

ηκουσαν
ēkousan

vi FA act indef 3 pl
akouO

οι

THE(p)

THE

περιοικοι

a_/n_ nom pl m
perioikos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

THE

suggeneis

TOGETHER-generatEDS

autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

συγγενεισ

a_/n_ nom pl m
suggenEs

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

αυτησ

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-magnifieS

megalunO

κυριοσ

Master THE
t_ acc sg n

THE

eleos

MERCY

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµεγαλυνεν
emegalunen

vi FA act indef 3 sg

GREAT-cause, GREATen, magnify

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

το
to

ho/hE/to

ελεοσ

MERCY
n_ 3 acc sg n
eleos

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

Luke 1
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met

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτησ
autēs

her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

συνεχαιρον

THEY-TOGETHER-JOYED
vi FA act past 3 pl

TOGETHER+JOY, rejoice together

µετ

WITH
prep

kai

conj
kai

AND, also, too

sunechairon

sugchairO

αυτη

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autē

And it occurred~ ion
the eighth •day,
they came to
|circumcise the little
boy, and they
called him onby the
name of his •father,
Zechariah.

59

1:59

Lk και
kai

conj
kai

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

THE

ηµερα τη
tē

t_ dat sg f

EIGHTH

ogdoos

EIGHTH

ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

AND

AND, also, too

it-BECAME~

ginomai

εν
en

IN
prep

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

THE

ho/hE/to

THE

ογδοη
ogdoē

a_ dat sg f

ηλθον

COME

TO-BE-ABOUT-CUTTING
vn AC act pres
peritemnO

το

THE

παιδιον
paidion

little-boy
n_ 2 acc sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

kai

AND, also, too

kaleO

CALL, invite

περιτεµειν
peritemein

ABOUT+CUT, circumcise

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to paidion

και
kai

AND
conj

εκαλουν
ekaloun

THEY-CALLED
vi FA act past 3 pl

αυτο

him
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ON
prep

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

NAME
n_ 3 dat sg n

του

OF-THE

THE

auto

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

THE

ονοµατι
onomati

onoma

NAME

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

αυτου
autou

pp gen sg m/n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zacharias

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

patros

patEr

FATHER, patriarchal

OF-him

ζαχαριαν
zacharian

ZACHARIAS
n_ 1 acc sg m

And answering, his
•mother said, "Not!
But he shall be
|called John."

60

1:60

Lk
kai

conj
kai

AND, also, too

αποκριθεισα

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg f

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

µητηρ
mētēr autou

OF-him
pp gen sg m/n
autos/autE/auto

και

AND

apokritheisa

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

η

THE

THE

MOTHER
n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph

NOT(emph)

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

κληθησεται

kaleO

CALL, invite

iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

eipen

vi FA act past 3 sg

ουχι

ouchi

conj

klēthēsetai

he-SHALL-BE-BEING-CALLED
vi AC pas fut 3 sg

ιωαννησ

JOHN

And they said tod

her that "Not one is
there o of your
•relationship who is
|called~ by this
•name."

61

1:61

Lk
kai

kai

AND, also, too

ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

TOWARD

pros

αυτην

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

conj
hoti

και

AND
conj

THEY-saiD

eipon (legO)

προσ
pros

prep

TOWARD, to

autēn

autos/autE/auto

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi ek

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

suggeneias

suggeneia

TOGEHER+BECOME-ness, TOGEHER+BECOME, TOGETHER-generating, relationship

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

BE, am, are, is

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

ho/hE/to

συγγενειασ

TOGETHER-generating
n_ 1 gen sg f

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

οσ

pr nom sg m

WHICH / WHO

kaleitai

vi AC mid pres 3 sg
kaleO

CALL, invite

t_ dat sg n

ονοµατι
onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

hos

WHO

hos/hE/ho

καλειται

-IS-beING-CALLED

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

onoma

NAME

τουτω

this

Now they nodded
to his •father, •awhat
he should be
wanting him to be
|called~.

62

1:62

Lk

THEY-IN-NODDED
vi FA act past 3 pl conj

de

YET, now

t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρι

FATHER, patriarchal

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

to

THE

ho/hE/to

ενενευον
eneneuon

enneuO

IN+NOD, nod

δε
de

YET

τω
tō

to-THE

THE

patri

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

autou

pp gen sg m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

t_ acc sg n

THE

Luke 1
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τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

an

MAY-he-BE-WILLING
vo AC act pres 3 sg
thelO kaleO

CALL, invite

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αν

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

θελοι
theloi

WILL, want

καλεισθαι
kaleisthai

TO-BE-beING-CALLED
vn AC mid pres

αυτο

him
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auto

autos/autE/auto

And -requesting a
tablet, he writes,
saying, "John is his
•name." And they
all marvel.

63

1:63

Lk και
kai

AND

AND, also, too

αιτησασ
aitēsas

REQUESTing
vp FA act indef nom sg m
aiteO

REQUEST

πινακιδιον
pinakidion

BOARD-diminutive, little-BOARD, tablet

εγραψεν
egrapsen

he-WRITES

WRITE

conj
kai

tablet
n_ 2 acc sg n
pinakidion

vi FA act indef 3 sg
graphO

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιωαννησ
iōannēs

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

εστιν
estin

BE, am, are, is

το
to

THE

ονοµα

onoma

NAME

pp gen sg m/n
autos/autE/auto

kai

AND
conjn_ nom sg m

iOannEs

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

onoma

NAME
n_ 3 nom sg n

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

εθαυµασαν
ethaumasan

THEY-MARVEL
vi FA act indef 3 pl
thaumazO

MARVEL

παντεσ

a_ nom pl m

pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Now, opened was
his •mouth
instantly, and his
•tongue, and he
spoke, blessing
•God.

64

1:64

Lk
aneōchthē

-WAS-UP-OPENED

anoigO

UP+OPEN, open

de

YET

de

YET, now

THE

THE

n_ 3 nom sg n

MOUTH,  id. edge

autos/autE/auto

ανεωχθη

vi FA pas past 3 sg

δε

conj

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

στοµα
stoma

MOUTH

stoma

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραχρηµα

adv
parachrEma

και

AND

AND, also, too

hē

ho/hE/to

THE

γλωσσα

TONGUE

TONGUE, language

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

parachrēma

instantLY

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

kai

conj
kai

η

THE
t_ nom sg f

glōssa

n_ 1 nom sg f
glOssa

OF-him

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ελαλει
elalei

vi FA act past 3 sg
laleO

TALK, speak

ευλογων

vp AC act pres nom sg m
eulogeO

ton

ho/hE/to

θεον

he-TALKED

eulogōn

blessING

WELL+LAY/say, bless

τον

THE
t_ acc sg m

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

And fear bcame~ on
all •who |home
about them, and in
the whole
•mountainous
region of •Judea all
these •declarations
were spoken~

about.

65

1:65

Lk
kai

kai

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

επι

prep

παντασ
pantas

ALL

και

AND
conj

AND, also, too

vi FA mid past 3 sg

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

φοβοσ

n_ 2 nom sg m
phobos

FEAR

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m

περιοικουντασ

ABOUT-HOMING

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

phobos

FEAR

tous

ho/hE/to

THE

perioikountas

vp AC act pres acc pl m
perioikeO

ABOUT+HOMED_be, ABOUT+HOME, home about

αυτουσ

them
pp acc pl m

kai

conj

AND, also, too

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη
holē

WHOLE
a_ dat sg f
holos

WHOLE

t_ dat sg f

oreinē

mountainous

oreinos

tēs

t_ gen sg f

THE

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

διελαλειτο
dielaleito

εν
en

prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

ορεινη

a_/n_ dat sg f

SEEN, mountainous

τησ

OF-THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

-was-THRU-TALKED
vi FA mid past 3 sg
dialaleO

THRU+TALK, talk about

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

rēmata

declaratIONS
n_ 3 nom pl n

GUSH-effect, declaratION

ταυτα

these
pd nom pl n

παντα
panta

ALL

pas ho/hE/to

ρηµατα

rhEma

tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these
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And all •who hear
pondered~ in their
•hearts, saying,
"aWhat,
consequently, will
this •little boy be?"
For the hand also
of the Lord was
with him.

66

1:66

Lk και

conj
kai

AND, also, too

εθεντο

THEY-PLACED~

tithEmi

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ακουσαντεσ
akousantes

ones-HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

kai

AND

ethento

vi FA mid past 3 pl

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

καρδια
kardia autōn

OF-them
pp gen pl m

εν
en

en

τη
tē

THE

THE

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ANY

ara

CONSEQUENTLY

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα

part int
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

το

t_ nom sg n

THE

παιδιον

n_ 2 nom sg n
paidion

touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

εσται
estai

eimi

BE, am, are, is

AND
conj

γαρ

for

gar

χειρ

HAND

cheir

HAND

to

THE

ho/hE/to

paidion

little-boy

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

τουτο

this

THE+SAME, this, these

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

και
kai

kai

AND, also, too

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

cheir

n_ 3 nom sg f

kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autou

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριου ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µετ
met

αυτου

pp gen sg m/n
autos/autE/auto

And Zechariah, his
•father, is filled with
holy spirit and
prophesies, saying,

67

1:67

Lk και

AND, also, too

zacharias

ZACHARIAS
n_ 1 nom sg m

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

kai

AND
conj
kai

ζαχαριασ

zacharias

ho

THE

THE

πατηρ

FATHER

patEr

autou

pp gen sg m/n

-IS-FILLED

πνευµατοσ

OF-spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου

HOLY

και

AND

kai

AND, also, too

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επλησθη
eplēsthē

vi FA pas indef 3 sg
plEthO (pimplEmi)

FILL

pneumatos hagiou

a_ gen sg n
hagios

HOLY

kai

conj

-BEFORE-AVERS

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προεφητευσεν
proephēteusen

vi FA act indef 3 sg

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

"Blessed be the
Lord, the God of
•Israel, tFor He
visits~, and makes
a redemption for
His •people,

68

1:68

Lk

a_ nom sg m

WELL+LAId/said, blessed

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

ευλογητοσ
eulogētos

blessed

eulogEtos

ho

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ho/hE/to

THE

ισραηλ
israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

that

hoti

επεσκεψατο

He-ON-NOTES~

episkeptomai

ON+NOTE, visit, pick out

και

poieO

λυτρωσιν
lutrōsin

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

epeskepsato

vi FA mid indef 3 sg

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εποιησεν
epoiēsen

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

LOOSENing
n_ 3 acc sg f
lutrOsis

LOOSENing, redemption

tō

to-THE
t_ dat sg m

PEOPLE

laos

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω

ho/hE/to

THE

λαω
laō

n_ 2 dat sg m

PEOPLE

αυτου
autou

OF-Him

And rouses a horn
of salvation for us
In the house of
David, His •boy,

69

1:69

Lk και
kai

AND
conj

ηγειρεν
ēgeiren

He-ROUSES
vi FA act indef 3 sg

keras

n_ 3 acc sg n

σωτηριασ

OF-SAVing
n_ 1 gen sg f

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kai

AND, also, too

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

κερασ

horn

keras

HOLDER, horn

sōtērias

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

ηµιν

to-US

WE / US / OF-US / to-US

en

IN
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tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

οικω
daueid

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

παιδοσ

boy
n_ 3 gen sg m

HIT, boy, girl, page

τω
oikō

house
n_ 2 dat sg m
oikos

HOME, house, household

δαυειδ

ni proper
dauid

του
tou paidos

pais

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

According as He
speaks through the
mouth of His •holy
•prophets, who are
from the eon;

70

1:70

Lk καθωσ
kathōs elalēsen

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg
laleO

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

stomatos

MOUTH

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ελαλησεν

TALK, speak

δια
dia

THRU

στοµατοσ

n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

των

t_ gen pl m

THE

αγιων

hagios

tōn

t_ gen pl m

THE

απ

prep

FROM,  id. by, of

αιωνοσ
aiōnos

aiOn

προφητων
hagiōn

HOLY
a_ gen pl m

HOLY

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

ap

FROM

apo

eon
n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Him

autos/autE/auto

Salvation ofrom our
enemies, And out
of the hand of all
•those who are
hating us,

71

1:71

Lk
sōtērian

n_ 1 acc sg f

εξ
ex

OUT
prep

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND, also, too

σωτηριαν

SAVing

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εχθρων
echthrōn

OF-enemies
a_/n_ gen pl m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

ηµων

hEmeis

AND
conj
kai

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

χειροσ
cheiros

OF-HAND

cheir

παντων
pantōn

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

ho/hE/to

µεισουντων
meisountōn

miseO

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

OUT
n_ 3 gen sg f

HAND

OF-ALL

pas

THE(p)

t_ gen pl m

THE

ones-HATING
vp AC act pres gen pl m

HATE

US

hEmeis

To do mercy with
our •fathers, And to
be reminded of His
holy covenant,

72

1:72

Lk
poiēsai

TO-DO
vn FA act indef
poieO

MERCY

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE

paterōn

FATHERS
n_ 3 gen pl m
patEr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

και

AND

kai

AND, also, too

µνησθηναι
mnēsthēnai

vn FA pas indef

ποιησαι

DO, make, produce

ελεοσ
eleos

MERCY
n_ 3 acc sg n
eleos

WITH
prep

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

πατερων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

kai

conj

TO-BE-REMINDED

mnaomai

REMIND, remember

diathēkēs

OF-covenant

diathEkE

a_ gen sg f
hagios

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

διαθηκησ

n_ 1 gen sg f

THRU+PLACE, covenant

αγιασ
hagias

HOLY

HOLY

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

The oath which He
swears tod

Abraham our
•father,

73

1:73

Lk

n_ 2 acc sg m
horkos

hon

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ωµοσεν
ōmosen

He-SWEARS

pros

TOWARD

TOWARD, to

abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ton

THE
t_ acc sg m

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

ορκον
horkon

OATH

OATH

ον

vi FA act indef 3 sg
omnuO

SWEAR

προσ

prep
pros

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

τον

ho/hE/to

THE

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

•To grant to us,
being rescued out
of the hand of our
•enemies, To be
fearlessly offering
divine service to
Him

74

1:74

Lk
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ηµιν
hēmin

WE / US / OF-US / to-US

αφοβωσ

adv

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

χειροσ

n_ 3 gen sg f
cheir

του

t_ gen sg n

δουναι

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

aphobōs

UN-FEARly

aphobOs

UN+FEAR+AS, UN+FEARly, fearlessly

εκ

OUT
prep

cheiros

OF-HAND

HAND

των
tōn

ho/hE/to

echthrōn

enemies

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

ρυσθεντασ
rusthentas

BEING-rescuED

HAUL, rescue

λατρευειν

vn AC act pres
latreuO

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

εχθρων

a_/n_ gen pl m
echthros

WE / US / OF-US / to-US

vp AC pas pres acc pl m
rhuomai

latreuein

TO-BE-offerING_DIVINE_SERVICE

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

Luke 1
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autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

In benignity and
righteousness in
His sight all our
•days.

75

1:75

Lk εν
en

οσιοτητι
hosiotēti

n_ 3 dat sg f
hosiotEs

BENIGN-ness, BENIGNity

και δικαιοσυνη

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

BENIGNity

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασαισ

to-ALL THE(p)

THE

enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

αυτου
autou

OF-Him

pasais

a_ dat pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

ηµεραισ

n_ 1 dat pl f
hEmera

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

hēmerais

DAYS

DAY

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

Now you/, also,
little boy, a prophet
of the Most High
shall be |called, For
you shall be going
before in the sight
of the Lord To
make ready His
roads,

76

1:76

Lk

AND

kai

συ
su

YOU

su

δε παιδιον

little-boy !
n_ 2 voc sg n

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m

υψιστου
hupsistou

OF-HIGHest

hupsistos (hupsos/hupsi)

HIGH-most, HIGHest, most high

και
kai

conj

AND, also, too

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

YET
conj
de

YET, now

paidion

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

προφητησ
prophētēs

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

a_/n_ gen sg m sup

κληθηση
klēthēsē

YOU-SHALL-BE-BEING-CALLED

CALL, invite

proporeusē

YOU-SHALL-BE-BEFORE-GOING~

proporeuomai

BEFORE+GOER-be, BEFORE+GO, go before

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ενωπιον
enōpion

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

vi AC pas fut 2 sg
kaleO

προπορευση

vi AC mid fut 2 sg

γαρ
gar

for
conj

IN-VIEW

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hetoimasai

hetoimazO

READY_make, make ready

hodos

WAY, path, road

autou

autos/autE/auto

OF-Master

kurios

ετοιµασαι

TO-make_READY
vn FA act indef

οδουσ
hodous

WAYS
n_ 2 acc pl f

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•To give the
knowledge of
salvation to His
•people In the
pardon of their
sins,

77

1:77

Lk

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

vn FA act indef

γνωσιν

n_ 3 acc sg f

σωτηριασ
sōtērias

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m

του
tou

THE

δουναι
dounai

TO-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

gnōsin

KNOWLEDGE

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

OF-SAVing
n_ 1 gen sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

tō

to-THE

λαω

laos

PEOPLE

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

αφεσει

FROM-LETTing
n_ 3 dat sg f
aphesis

αυτου

OF-Him

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

aphesei

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

hamartiōn

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµαρτιων

OF-misses
n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

OF-them

Because of the
merciful
compassions of our
God, In which the
Dayspring ofrom on
high visits~ us,

78

1:78

Lk

dia

splagchna

compassIONS
n_ 2 acc pl n
splagchnon

eleous

OF-MERCY
n_ 3 gen sg n
eleos

θεου

OF-God (OF-PLACER)

WE / US / OF-US / to-US

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

σπλαγχνα

INTESTINE, compassION

ελεουσ

MERCY

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

pr dat pl n

WHICH / WHO

epeskepsato

-ON-NOTES~

ON+NOTE, visit, pick out

hēmas

ανατολη
anatolē

n_ 1 nom sg f

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

OUT
prep
ek

en

IN

en

hois

WHICH(p)

hos/hE/ho

επεσκεψατο

vi FA mid indef 3 sg
episkeptomai

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

risING

anatolE

εξ
ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

Luke 1
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υψουσ
hupsous

hupsos

HIGH, HEIGHT, exaltation

OF-HEIGHT
n_ 3 gen sg n

To make Its advent
to •those sitting~ in
darkness and the
shadow of death,
•To direct our •feet
into the path of
peace."

79

1:79

Lk επιφαναι

TO-ON-APPEAR

τοισ

t_ dat pl m

THE

en

en

σκοτει
skotei

skotos

και
kai

conj
kai

skia

n_ 1 dat sg f

thanatouepiphanai

vn FA act indef
epiphainO

ON+APPEAR, make advent

tois

to-THE-ones

ho/hE/to

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

DARKNESS
n_ 3 dat sg n

DARK / DARKNESS

AND

AND, also, too

σκια

SHADE

skia

SHADE, shadow

θανατου

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

του

ho/hE/to

κατευθυναι
kateuthunai

vn FA act indef
kateuthunO

DOWN+WELL+PLACE-cause, DOWN+WELL+PLACE, DOWN-straighten, direct

THE(p)

ho/hE/to

THE

podas

n_ 3 acc pl m

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

καθηµενοισ
kathēmenois

sittING~

vp AC mid pres dat pl m

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

TO-DOWN-straighten

τουσ
tous

t_ acc pl m

ποδασ

FEET

pous

FOOT

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

eis

eis

οδον
hodon

WAY

ειρηνησ
eirēnēs

OF-PEACE
n_ 1 gen sg f

PEACE

n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

eirEnE

Now the little boy
grows up and was
staunch~ in spirit
and was in the
=wilderness till the
day of his
indication tod

•Israel.

80

1:80

Lk

t_ nom sg n

de

conj

little-boy
n_ 2 nom sg n

-GROWS-UP
vi FA act indef 3 sg

και
kai

AND
conj
kai

ekrataiouto

-was-HOLD-causED

το
to

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

παιδιον
paidion

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ηυξανεν
ēuxanen

auxanO

GROW+UP, grow up, grow AND, also, too

εκραταιουτο

vi FA mid past 3 sg
krataioO

HOLD-cause, HOLD, be staunch

πνευµατι
pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ēn

eimi

εν

IN
prep
en

ταισ
tais

ερηµοισ

a_/n_ dat pl f

DESOLATE, desert, wilderness

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ηµερασ

n_ 1 gen sg f
hEmera

anadeixeōs

OF-UP-SHOWing
n_ 3 gen sg f
anadeixis

UP+SHOWing, indication

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

erēmois

DESOLATES

erEmos

hēmeras

OF-DAY

DAY

αναδειξεωσ

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

τον

t_ acc sg m ni proper

αυτου

pp gen sg n
autos/autE/auto

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

ton

THE

ho/hE/to

THE

ισραηλ
israēl

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Now it occurred~ in
those •days, that a
decree came out
bfrom Caesar
Augustus that the
entire inhabited~

earth |register~.

1

2:1

Lk εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

de

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais hēmerais

n_ 1 dat pl f

DAY

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

egeneto de

YET
conj

YET, now

en

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ηµεραισ

DAYS

hEmera

εκειναισ
ekeinais

pd dat pl f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

δογµα
dogma

n_ 3 nom sg n

SEEM-effect, decree

παρα

BESIDE

καισαροσ
kaisaros

n_ 3 gen sg m
kaisar

αυγουστου

AUGUSTUS
n_ 1 gen sg m

AUGUSTUS  Latin

απογραφεσθαι

TO-BE-FROM-WRITING~

vn AC mid pres
apographO

FROM+WRITE, register

εξηλθεν

decree

dogma

para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

CAESAR

CAESAR

augoustou

augoustos

apographesthai

πασαν

EVERY
a_ acc sg f
pas

την
tēn

t_ acc sg f

THE

vp AC mid pres acc sg f
oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

pasan

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

ho/hE/to

οικουµενην
oikoumenēn

beING_HOMED~

This first
•registration
occurred~ when
Quirinius is
governing •Syria.

2

2:2

Lk αυτη

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE

THE

απογραφη
apographē

apographE

FROM+WRITING, registratION

πρωτη

a_ nom sg f sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

egeneto

-BECAME~

hautē

this

THE+SAME, this, these

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

FROM-WRITING
n_ 1 nom sg f

prōtē

BEFORE-most

prOtos (pro)

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hēgemoneuontos

OF-LEADER-beING

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

SYRIA

OF-QUIRINIUS

kurEnios

QUIRINIUS  Latin

ηγεµονευοντοσ

vp AC act pres gen sg m
hEgemoneuO

LEADER-be, LEAD, be governor

OF-THE

συριασ
surias

SYRIA

suria

κυρηνιου
kurēniou

n_ 2 gen sg m

Luke 1  -  Luke 2
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And all went~ to
|register~, each into
his sfown •city.

3

2:3

Lk και
kai

conj

AND, also, too

poreuomai

παντεσ

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απογραφεσθαι
apographesthai

TO-BE-beING-FROM-WRITTEN
vn AC mid pres

FROM+WRITE, register

EACH

EACH

AND

kai

επορευοντο
eporeuonto

THEY-WENT~

vi FA mid past 3 pl

GOER-be, GO,  id. lead

pantes

pas apographO

εκαστοσ
hekastos

a_ nom sg m
hekastos

εισ
eis

prep
eis

την

THE
t_ acc sg f

heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

INTO

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

THE

εαυτου

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

polis

Now Joseph also
went up from
•Galilee, out of the
city of Nazareth,
into •Judea, into the
city of David whicha

is |called~

Bethlehem,
because of his
•being o of the
house and kindred
of David,

4

2:4

Lk
anebē

-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

δε

YET, now

και

AND
conj
kai

iōsēph

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tēs

ho/hE/to

ανεβη

vi FA act past 3 sg

de

YET
conj
de

kai

AND, also, too

ιωσηφ

iOsEph

απο
apo

prep

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

εκ

OUT

ek

πολεωσ
poleōs

polis

MANY, city, -polis

ναζαρετ
nazaret

nazareth

NAZARETH

εισ

prep
eis ho/hE/to

THE

ioudaian

JUDEA

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-city
n_ 3 gen sg f

NAZARETH
ni proper

eis

INTO

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f

ιουδαιαν

n_ 1 acc sg f
ioudaia

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

daueid

DAVID
ni proper

hētis

WHICH-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

καλειται
kaleitai

-IS-beING-CALLED
vi AC mid pres 3 sg
kaleO

CALL, invite

εισ

prep

city

δαυειδ

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ητισ

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

βηθλεεµ

BETHLEHEM

δια
dia

THRU
prep
dia ho/hE/to

ειναι
einai

vn FA act indef

bēthleem

ni proper
bEthleem

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

auton

him

autos/autE/auto

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

oikou

OF-house
n_ 2 gen sg m
oikos

AND

kai

AND, also, too

πατριασ
patrias

n_ 1 gen sg f
patria

FATHER-ness, FATHERhood, kindred

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ex

οικου

HOME, house, household

και
kai

conj

OF-FATHERhood

daueid

ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

δαυειδ

DAVID

to register~

together with
Miriam, his
°espoused~ •wife,
who |is parturient.

5

2:5

Lk

vn FA mid indef
apographO

FROM+WRITE, register

συν
sun

sun

TOGETHER, with

MARIAM
ni proper

THE

ho/hE/to

one-HAVING-been-espousED

απογραψασθαι
apograpsasthai

TO-be-FROM-WRITTEN TOGETHER
prep

µαριαµ
mariam

mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

τη
tē

t_ dat sg f

THE

εµνηστευµενη
emnēsteumenē

vp ST mid pres dat sg f
mnEsteuO

REMINDING-be, espousED-be, espouse

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

γυναικι
gunaiki

n_ dat sg f

ousē

BEING
vp AC act pres dat sg f
eimi

BE, am, are, is

to-IN-TEEM

egkuos

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

ουση εγκυω
egkuō

n_ 2 dat sg f

IN+TEEM, parturient

Now it bcame~ to
pass in their •being
there, the days are
fulfilled for her •to
be bringing forth.

6

2:6

Lk εγενετο

it-BECAME~

de

YET
conj prep

τω

THE
t_ dat sg n

THE

einai

TO-BE

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

de

YET, now

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

ειναι

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekei

επλησθησαν
eplēsthēsan

vi FA pas indef 3 pl

αι

THE(p)

ho/hE/to

ηµεραι
hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

autous

them
pp acc pl m

εκει

there
adv
ekei

OUT+BE, there

THEY-ARE-FILLED

plEthO (pimplEmi)

FILL

hai

t_ nom pl f

THE

hEmera

DAY

OF-THE

THE

Luke 2
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τεκειν

BRING_FORTH, bring forth

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

tekein

TO-BE-BRINGING_FORTH
vn AC act pres
tiktO

αυτην

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And she brought
forth her •Son, the
firstborn, and
swaddles Him, and
cradles Him in a
manger, because
there was not place
for them in the
caravansary.

7

2:7

Lk

conj
kai

AND, also, too

ετεκεν
eteken

vi FA act past 3 sg
tiktO

BRING_FORTH, bring forth

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

υιον
huion

n_ 2 acc sg m

SON, foal

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

ho/hE/to

THE

και
kai

AND she-BROUGHT_FORTH

τον
ton

SON

huios

αυτησ

THE
t_ acc sg m

πρωτοτοκον
prōtotokon

n_ 2 acc sg m sup
prOtotokos (prOtos + tokos)

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εσπαργανωσεν
esparganōsen

-SWADDLES
vi FA act indef 3 sg

SWADDLE-cause, SWADDLE

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

και

sparganoO

αυτον
auton

Him

και ανεκλινεν

pp acc sg m

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phatnE

MANGER

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

aneklinen

-UP-CLINES
vi FA act indef 3 sg
anaklinO

UP+CLINE, recline, cradle

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep
en

φατνη
phatnē

MANGER
n_ 1 dat sg f

dioti

conj
dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

διοτι

THRU-that

ουκ
ouk

ou

ēn

-WAS

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοποσ
topos

POSITION

topos

POSITION, place

en

en

tō

ho/hE/to

DOWN-LOOSE-effect

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

n_ 2 nom sg m

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n

THE

καταλυµατι
katalumati

n_ 3 dat sg n
kataluma

DOWN+LOOSE-effect, caravansary

And shepherds
were in the same
•district in the |field
fold, and
maintaining
watches at •night
onover their •flock.

8

2:8

Lk και
kai

conj
kai

ποιµενεσ

SHEPHERDS
n_ 3 nom pl m

SHEPHERD, pastor

ησαν εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

SPACE

chOra

SPACE, country, country place, district, province

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

AND

AND, also, too

poimenes

poimEn

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

IN
prep
en

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

χωρα
chōra

n_ 1 dat sg f

τη

THE

THE

autē

vp AC act pres nom pl m
agrauleO

και
kai

AND

kai

φυλασσοντεσ

vp AC act pres nom pl m

αυτη

SAME
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγραυλουντεσ
agraulountes

FIELD-COURTING

FIELD+COURT_be, FIELD+COURT, be in the field fold

conj

AND, also, too

phulassontes

GUARDING

phulassO

GUARD, maintain

φυλακασ
phulakas

GUARDINGS
n_ 1 acc pl f

τησ

NIGHT
n_ 3 gen sg f

επι
epi

prep

THE

ho/hE/to

ποιµνην
poimnēn

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

νυκτοσ
nuktos

nux

NIGHT

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

t_ acc sg f

THE

SHEEP_herd
n_ 1 acc sg f
poimnE

SHEEP_herd, flock

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

And |lo~! a
messenger of the
Lord stood by
them, and the glory
of God shines
about them, and
they were afraid
with a great fear.

9

2:9

Lk

AND

kai

(YOU)-BE-PERCEIVING

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επεστηκαι
kai

conj

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αγγελοσ

MESSENGER

κυριου
kuriou

OF-Master

kurios

epestē

-ON-STOOD
vi FA act past 3 sg
ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

autos/autE/auto

και

conj

δοξα

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

περιελαµψεν

-ABOUT-SHINES
vi FA act indef 3 sg

ABOUT+SHINE, shine about

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

AND, also, too

doxa theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

perielampsen

perilampO

Luke 2
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autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl

FEAR, be afraid

φοβον

n_ 2 acc sg m
phobos

αυτουσ

pp acc pl m

και

AND
conj

AND, also, too

εφοβηθησαν
ephobēthēsan

phobeO

phobon

FEAR

FEAR

GREAT
a_ acc sg m

µεγαν
megan

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And the messenger
said to them,
"|Fear~ not, for |lo~!
I am bringing you
an evangel~ of
great joy whicha will
be for the entire
people,

10

2:10

Lk

AND
conj
kai

AND, also, too LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

THE

αγγελοσ

MESSENGER

aggelos

και
kai

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autois

to-them
pp dat pl m

ο

THE

ho/hE/to

aggelos

n_ 2 nom sg m

MESSENGER

µη

NO
part neg conditionally

YE-BE-FEARING~

FEAR, be afraid

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβεισθε
phobeisthe

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ

conj
gar

ευαγγελιζοµαι

vi AC mid pres 1 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

chara

µεγαλην
megalēn

GREAT
a_ acc sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

euaggelizomai

I-AM-WELL-MESSAGizING~

humeis

χαραν
charan

JOY
n_ 1 acc sg f

JOY

megas

ητισ
hētis

WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εσται

vi AC mid fut 3 sg

to-EVERY
t_ dat sg m
ho/hE/to

laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m

PEOPLE

px nom sg f

estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

παντι
panti

a_ dat sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω
tō

THE

THE

λαω

laos

tfor today was
brought forth to you
a Saviour, Who is
Christ, the Lord, in
the city of David.

11

2:11

Lk οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-WAS-BROUGHT_FORTH

tiktO

BRING_FORTH, bring forth

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

σηµερον

TODAY

TODAY, today, very

sōtēr

n_ 3 nom sg m

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

οσ
hos

hos/hE/ho

conj

ετεχθη
etechthē

vi FA pas past 3 sg

to-YE
pp 2 dat pl

sēmeron

adv
sEmeron

σωτηρ

SAVIOUR

sOtEr

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

χριστοσ
christos

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

εν
en

prep
en

city
n_ 3 dat sg f

estin

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πολει
polei

polis

MANY, city, -polis

δαυειδ
daueid

DAVID

dauid

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

And this is the sign
to you: you will be
finding a Babe,
°swaddled~ and
lying~ in a manger.

12

2:12

Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

pd nom sg n

THE+SAME, this, these YE / OF-YE / to-YE

to

THE
t_ nom sg n

σηµειον

SIGN
n_ 2 nom sg n

SIGN

ευρησετε

vi AC act fut 2 pl
heuriskO

FIND

BABE

brephos

conj

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

το

ho/hE/to

THE

sēmeion

sEmeion

heurēsete

YE-SHALL-BE-FINDING

βρεφοσ
brephos

n_ 3 acc sg n

BABE

εσπαργανωµενον

HAVING-been-SWADDLED

sparganoO

SWADDLE-cause, SWADDLE

και
kai

AND

AND, also, too

κειµενον
keimenon

keimai

LIE, locate

εν
en

φατνη

MANGER
n_ 1 dat sg f

esparganōmenon

vp ST mid pres acc sg n conj
kai

LYING~

vp AC mid pres acc sg n

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phatnē

phatnE

MANGER

And suddenly tgwith
the messenger
there came~ to be a
multitude of the
heavenly host,
praising •God and

13

2:13

Lk και
kai

conj

εξαιφνησ

suddenLY
adv

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

συν
sun

prep

TOGETHER, with

τω

MESSENGER

plēthos

multitude
n_ 3 nom sg n

FILL, multitude, quantity

AND

kai

AND, also, too

exaiphnēs

exaiphnEs

OUT+UN+APPEARED, suddenly

egeneto

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

TOGETHER

sun

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

αγγελω
aggelō

MESSENGER
n_ 2 dat sg m
aggelos

πληθοσ

plEthos

Luke 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



saying, στρατιασ
stratias

n_ 1 gen sg f
stratia

WAR-ness, WAR, host

ουρανιου

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

ainountōn

PRAISING
vp AC act pres gen pl m

τον
ton

THE God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

και
kai

kai

AND, also, too

OF-host

ouraniou

heavenLY
a_ gen sg f
ouranios

αινουντων

aineO

PRAISE  (verb)

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον
theon

theos

PLACER, God

AND
conj

λεγοντων

sayING
vp AC act pres gen pl m
legO

legontōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

"Glory to God
among the highest!
And on earth
peace, Among
hmen, delight!"

14

2:14

Lk δοξα

esteem

doxa

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_/n_ dat pl m sup

HIGH-most, HIGHest, most high

θεω και
kai

AND
conj

AND, also, too

doxa

n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

prep
en

υψιστοισ
hupsistois

HIGHest-ones

hupsistos (hupsos/hupsi)

theō

to-God (to-PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

kai

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

gēs eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f

εν

IN
prep
en

humans
n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

επι
epi

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

ειρηνη

eirEnE

PEACE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ανθρωποισ
anthrōpois

anthrOpos

eudokia

n_ 1 nom sg f

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight

ευδοκια

WELL-SEEMing

eudokia

And it occurred~, as
the messengers
came away from
them into •heaven,
that the shepherds
spoke tod one
another, saying,
"By all means we
may be passing
through to
Bethlehem, and we
may be perceiving
this •declaration
•which |has bcome
to pass, which the
Lord makes known
to us."

15

2:15

Lk

AND, also, too

it-BECAME~

ginomai

ωσ

AS
adv

απηλθον
apēlthon

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ap

prep

FROM,  id. by, of

και
kai

AND
conj
kai

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

απ

FROM

apo

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

eis

ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

autōn

them INTO
prep

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

ουρανον
ouranon

heaven

hoi

αγγελοι
aggeloi

n_ 2 nom pl m

οι

THE(p)

ποιµενεσ
poimenes

SHEPHERDS

poimEn

SHEPHERD, pastor

ελαλουν

vi FA act past 3 pl
laleO

προσ
pros

prep

αλληλουσ
allēlous

one_another

legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ 3 nom pl m

elaloun

THEY-TALKED

TALK, speak

TOWARD

pros

TOWARD, to

pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

dielthōmen

vs AC act pres 1 pl

dē

dE

BIND, by all means

heōs

heOs

bēthleem

ni proper
bEthleem

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread

kai

kai

AND, also, too

WE-MAY-BE-PERCEIVING

διελθωµεν

WE-MAY-BE-THRU-COMING

dierchomai

THRU+COME, pass through

δη

BIND
part

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

βηθλεεµ

BETHLEHEM

και

AND
conj

ιδωµεν
idōmen

vs AC act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

rēma

rhEma

τουτο

houtos/hautE/touto

το

t_ acc sg n

THE

γεγονοσ
gegonos

HAVING-BECOME
vp ST act pres acc sg n
ginomai

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THETHE

ρηµα

declaratION
n_ 3 acc sg n

GUSH-effect, declaratION

touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

to

THE

ho/hE/to

BECOME, come to be, come into being, occur

ο
ho

pr acc sg n

ho

Master

egnōrisen

KNOWN-make, KNOWize, make known

ηµιν
hēmin

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εγνωρισεν

-KNOWizeS
vi FA act indef 3 sg
gnOrizO

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

And they came
-hurrying, and they
found both •Miriam
and •Joseph, and
the Babe lying~ in
the manger.

16

2:16

Lk
kai

conj
kai

AND, also, too

ēlthon

erchomai

σπευσαντεσ
speusantes

BEing_DILIGENT
vp FA act indef nom pl m
speudO

και
kai

AND

AND, also, too

vi FA act past 3 pl

FIND

την
tēn

τε
te

BESIDES MARIAM
ni proper

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

και

AND

ηλθον

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME BE_DILIGENT, be diligent, hurry

conj
kai

ευρον
heuron

THEY-FOUND

heuriskO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

part
te

BESIDES,  id. both

µαριαµ
mariam

mariam

Luke 2
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AND, also, too

ton

ho/hE/to

THE

ιωσηφ
iōsēph

JOSEPH

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

και
kai

AND, also, too

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

brephos

keimenon

vp AC mid pres acc sg n
keimai

en

IN
prep

και
kai

AND
conj
kai

τον

THE
t_ acc sg m ni proper

iOsEph

AND
conj
kai

το
to

THE

βρεφοσ
brephos

BABE
n_ 3 acc sg n

BABE

κειµενον

LYING~

LIE, locate

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

THE

φατνη
phatnē

MANGER
n_ 1 dat sg f

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to phatnE

MANGER

Now, perceiving it,
they make known
concerning the
declaration •that is
|spoken to them
concerning this
•little Boy.

17

2:17

Lk ιδοντεσ

vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET

de

YET, now

egnōrisan

KNOWN-make, KNOWize, make known

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του

THE

idontes

PERCEIVING

δε
de

conj

εγνωρισαν

THEY-KNOWize
vi FA act indef 3 pl
gnOrizO

ABOUT
prep
peri

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

declaratION
n_ 3 gen sg n

του

THE
t_ gen sg n

lalēthentos

BEING-TALKED

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ρηµατοσ
rēmatos

rhEma

GUSH-effect, declaratION

tou

ho/hE/to

THE

λαληθεντοσ

vp AC pas pres gen sg n
laleO

TALK, speak

pp dat pl m
autos/autE/auto

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE

ho/hE/to

little-boy

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

τουτου
toutou

This

THE+SAME, this, these

περι

peri

του
tou

t_ gen sg n

THE

παιδιου
paidiou

n_ 2 gen sg n
paidion

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

And all •who hear
marvel concerning
•that which is being
spoken tod them by
the shepherds.
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Lk

AND
conj
kai

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

akousantes

ones-HEARing
vp FA act indef nom pl m

THEY-MARVEL
vi FA act indef 3 pl

MARVEL

και
kai

AND, also, too

παντεσ
pantes

ALL

pas

hoi

ακουσαντεσ

akouO

HEAR

εθαυµασαν
ethaumasan

thaumazO

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

λαληθεντων
lalēthentōn

laleO

TALK, speak

υπο

hupo

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

SHEPHERDS
n_ 3 gen pl m

SHEPHERD, pastor

pros

prep

TOWARD, to

peri

prep
peri

tōn

BEING-TALKED
vp AC pas pres gen pl n

hupo

by
prep

UNDER, by

tōn

THE

ποιµενων
poimenōn

poimEn

προσ

TOWARD

pros

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp acc pl m

Now •Miriam
preserved all these
•declarations,
parleying them in
her •heart.
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Lk

THE
t_ nom sg f

THE

δε

YET
conj

mariam

MARIAM
ni proper
mariam

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

συνετηρει
sunetērei

-TOGETHER-KEPT

TOGETHER+KEEP, preserve

ta

t_ acc pl n

THE

η
hē

ho/hE/to

de

de

YET, now

µαριαµ

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vi FA act past 3 sg
suntEreO

τα

THE(p)

ho/hE/to

n_ 3 acc pl n

these

houtos/hautE/touto

sumballousa

TOGETHER-CASTING
vp AC act pres nom sg f

TOGETHER+CAST, parley, come up with, engage

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

kardia

HEART
n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ρηµατα
rēmata

declaratIONS

rhEma

GUSH-effect, declaratION

ταυτα
tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

συµβαλλουσα

sumballO

en

en

τη καρδια

kardia

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the shepherds
return, glorifying
and praising •God
onfor all that which
they hear and
perceived,
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Lk
kai

conj
kai

AND, also, too

υπεστρεψαν
hupestrepsan

vi FA act indef 3 pl
hupostrephO

UNDER+TURN, return

THE(p)

t_ nom pl m

ποιµενεσ

SHEPHERDS
n_ 3 nom pl m
poimEn

SHEPHERD, pastor

doxazontes

vp AC act pres nom pl m conj

και

AND THEY-UNDER-TURN

οι
hoi

ho/hE/to

THE

poimenes

δοξαζοντεσ

esteem_izING

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

και
kai

AND

kai

AND, also, too

Luke 2
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 according as it
was spoken tod

them.

αινουντεσ
ainountes

vp AC act pres nom pl m

PRAISE  (verb)

ton

THE
t_ acc sg m

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ dat pl n
pas

PRAISING

aineO

τον

ho/hE/to

PLACER, God

επι πασιν
pasin

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pr dat pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηκουσαν

vi FA act indef 3 pl

AND, also, too

eidon

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

καθωσ

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

vi FA pas past 3 sg

TALK, speak

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

οισ
hois

WHICH(p)

ēkousan

THEY-HEAR

akouO

HEAR

και
kai

AND
conj
kai

ειδον

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

kathōs

accordING-AS
adv

ελαληθη
elalēthē

it-WAS-TALKED

laleO

TOWARD, to

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

And when the eight
days to His
•circumcising are
fulfilled, His •name
also was called
Jesus, •which He
was |called by the
messenger before
His •conception in
the womb.
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Lk
kai

kai

οτε

when

hote

WHICH+BESIDES, when

επλησθησαν

THEY-ARE-FILLED
vi FA pas indef 3 pl

FILL

hEmera

οκτω

EIGHT
ni numeral

EIGHT

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

peritemein

TO-BE-ABOUT-CUTTING

peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

και

AND
conj

AND, also, too

hote

adv

eplēsthēsan

plEthO (pimplEmi)

ηµεραι
hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f

DAY

oktō

oktO

του
tou

OF-THE

περιτεµειν

vn AC act pres

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

εκληθη

-WAS-CALLED

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

n_ 3 nom sg n
onoma

NAME

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

AND
conj

eklēthē

vi FA pas past 3 sg
kaleO

CALL, invite

THE

THE

ονοµα
onoma

NAME

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

to

THE

ho/hE/to

THE

κληθεν
klēthen

BEING-CALLED
vp AC pas pres nom sg n
kaleO

υπο

prep

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

JESUS
n_ nom sg m

το

t_ nom sg n

CALL, invite

hupo

by

hupo

UNDER, by

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

aggelou

aggelos

prep
pro

BEFORE

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

συλληµφθηναι

TO-BE-TOGETHER-GOTTEN

sullambanO

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

του

THE

αγγελου

MESSENGER
n_ 2 gen sg m

MESSENGER

προ
pro

BEFORE

tou sullēmphthēnai

vn FA pas indef

Him
pp acc sg m

εν

IN

en

tē

THE

THE

CAVITY
n_ 1 dat sg f

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

κοιλια
koilia

koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

And when the days
of their •cleansing
are fulfilled
according to the
law of Moses, they
brought Him up into
Jerusalem to
present Him to the
Lord

22

2:22

Lk και

kai

AND, also, too

οτε

WHICH+BESIDES, when

vi FA pas indef 3 pl
plEthO (pimplEmi)

FILL

αι

ho/hE/to

DAYS
n_ 1 nom pl f

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

καθαρισµου
katharismou

katharismos

kai

AND
conj

hote

when
adv
hote

επλησθησαν
eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED

hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

ηµεραι
hēmerai

hEmera

DAY

OF-THE

THE

cleansing
n_ 2 gen sg m

DOWN+LIFTing, cleansing

autōn

pp gen pl m/f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατα
kata

kata

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE

THE

nomon

LAW

nomos

µωυσεωσ
mōuseōs

n_ gen sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one UP+LEAD, set out

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

prep

INTO  of time: for

νοµον

n_ 2 acc sg m

LAW

OF-MOSES

mOusEs

ανηγαγον
anēgagon

THEY-UP-LED
vi FA act past 3 pl
anagO

auton eis

INTO

eis

ιεροσολυµα

ierosoluma (ierousalEm)

παραστησαι
parastēsai

paristEmi

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

tō

THE

κυριω

Master

Luke 2
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(according as it is
°written~ in the law
of the Lord, that
every male opening
up the matrix shall
be |called holy to
the Lord),
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Lk καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

IN
prep

νοµω

LAW OF-Master
adv
kathOs

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

nomō

n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

παν

EVERY
a_ nom sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αρσεν

a_/n_ nom sg n

dianoigon

THRU+UP+OPEN, open up

µητραν

n_ 1 acc sg f

αγιον

HOLY
a_ acc sg n
hagios

HOLY

that

hoti

pan arsen

MALE

arsEn/arrEn

MALE

διανοιγον

THRU-UP-OPENING
vp AC act pres nom sg n
dianoigO

mētran

matrix

mEtra

MOTHER, matrix

hagion

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

-SHALL-BE-BEING-CALLED

kaleO

τω

THE

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κληθησεται
klēthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

CALL, invite

and •to give a
sacrifice according
to •that which is
°declared~ in the
law of the Lord, a
pair of turtle doves
or two squabs of
the doves.
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Lk
kai

conj

του

OF-THE

THE

δουναι
dounai

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

θυσιαν

SACRIFICE

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

και

AND

kai

AND, also, too

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

TO-GIVE
vn FA act indef

thusian

n_ 1 acc sg f

κατα

prep
kata

το

THE
t_ acc sg n

THE

ειρηµενον
eirēmenon

HAVING-been-declarED IN

en

tōkata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

ho/hE/to

vp ST mid pres acc sg n
ereO

GUSH, declare, assert, protest

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

νοµω

LAW
n_ 2 dat sg m

LAW

OF-Master

kurios

ζευγοσ

pair
n_ 3 nom sg n

YOKE, pair

τρυγονων
trugonōn

OF-COO_ERS

trugOn

η

OR

E

duo

TWO

duo

TWO

νοσσουσ

YOUNGLINGS
n_ 2 acc pl m
nossos

περιστερων
peristerōn

DOVE

nomō

nomos

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

zeugos

zeugos

n_ 3 gen pl f

COO_ER, turtle dove

ē

part

OR, either, than

δυο

ni numeral

nossous

YOUNGLING, squab

OF-DOVES
n_ 1 gen pl f
peristera

And |lo~! there was
a hman in
Jerusalem, whose
name is Simeon.
And this •hman is
just and pious,
anticipating~ the
consolation of
•Israel, and holy
spirit was on him.
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Lk και

AND
conj

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανθρωποσ

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-WAS

eimi

BE, am, are, is

kai

kai

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

εν

prep

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

onoma sumeōn

SIMEON
ni proper

SIMEON  Hebrew  HEAR

και

kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

ω
hō

ονοµα

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

NAME

συµεων

sumeOn

kai

AND
conj

ο
ho

t_ nom sg m

THE

human
n_ 2 nom sg m

ουτοσ
houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

δικαιοσ

JUST

και

AND
conj

ευλαβησ

pious

WELL+GOT, pious

προσδεχοµενοσ
prosdechomenos

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

this

houtos/hautE/touto

dikaios

JUST
a_ nom sg m
dikaios

kai

kai

AND, also, too

eulabēs

a_ nom sg m
eulabEs

TOWARD-RECEIVING~

vp AC mid pres nom sg m
prosdechomai

παρακλησιν

BESIDE-CALLing

paraklEsis

tou

t_ gen sg m

ισραηλ
israēl

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

AND
conj n_ 3 nom sg n

pneuma

-WAS

eimi

BE, am, are, is

paraklēsin

n_ 3 acc sg f

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ni proper
israEl

και
kai

kai

AND, also, too

πνευµα
pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

αγιον

HOLY

HOLY

ep

ON

epi

pp acc sg m
autos/autE/auto

hagion

a_ nom sg n
hagios

επ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And he was
°apprised~ by the
holy •spirit that he
would not be
|acquainted with
death ere or he

26
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Lk

conj
kai

ην

vi FA act past 3 sg

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κεχρηµατισµενον

chrEmatizO

USE-effect-make, apprize/apprise, style

υπο

by

hupo

UNDER, by

και
kai

AND

AND, also, too

ēn

it-WAS

eimi

BE, am, are, is

to-him

autos/autE/auto

kechrēmatismenon

HAVING-been-apprizED
vp ST mid pres nom sg n

hupo

prep

Luke 2
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should be
|acquainted with the
Lord's •Christ.

tou

THE

pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

του

THE

ho/hE/to

THE

hagiou

HOLY

mē

NO

ιδειν

vn AC act pres

θανατον

death
n_ 2 acc sg m

ERE
adv

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tou

t_ gen sg n

αγιου

HOLY
a_ gen sg n
hagios

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

idein

TO-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

thanaton

thanatos

DIEDNESS, death

πριν
prin

prin

ERE

OR

E

an

part
an

idē

vs AC act pres 3 sg
eidO

THE

ho/hE/to christos

η
ē

part

OR, either, than

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

ιδη

he-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

t_ acc sg m

THE

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

And he came, in
the spirit, into the
sanctuary, and ias
the parents are
•bringing in the little
Boy Jesus, for
them •to do
according to the
°custom~ of the law
concerning Him,
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Lk και
kai

AND
conj

AND, also, too

ēlthen

εν
en

prep

τω

THE

THE

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n

εισ
eis

prep

THE

THE

kai

ηλθεν

he-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

INTO

eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ιερον
hieron

n_ 2 acc sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

AND, also, too

εν

IN

en

tō eisagagein

INTO+LEAD, lead in or into

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

γονεισ
goneis

parents

BECOMer, parent

το

THE
t_ acc sg n

SACRED_place

και
kai

AND
conj

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

εισαγαγειν

TO-BE-INTO-LEADING
vn AC act pres
eisagO

THE(p)

n_ 3 acc pl m
goneus

to

ho/hE/to

THE

παιδιον

n_ 2 acc sg n

iēsoun

n_ acc sg m

tou

ho/hE/to

vn FA act indef
poieO

paidion

little-boy

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ιησουν

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

ποιησαι
poiēsai

TO-DO

DO, make, produce

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

το
to

THE

ho/hE/to

THE

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg n

ειθισµενον
tou

t_ gen sg m

THE

nomou

LAW

nomos

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

eithismenon

HAVING-been-ACCUSTOMED
vp ST mid pres acc sg n
ethizO

CUSTOM-make, ACCUSTOM

του

OF-THE

ho/hE/to

νοµου

n_ 2 gen sg m

LAW

περι

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

Him
pp gen sg m/n
autos/autE/auto

he/ also receives~

Him, clasping Him
ioin his •arms. And
he blesses •God,
and said,

28

2:28

Lk

AND
conj
kai

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

εδεξατο
edexato

dechomai

και
kai

AND, also, too

αυτοσ

he

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

he-RECEIVES~

vi FA mid indef 3 sg

RECEIVE

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl f
agkalE

CLASP, clasp in arms

αυτο
auto

Him

εισ

eis

τασ
tas

ho/hE/to

THE

αγκαλασ
agkalas

CLASPS
n_ 1 acc pl f

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

kai

AND

kai eulogeO

WELL+LAY/say, bless

τον
ton

θεον
theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

και
kai

conj
kai

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

ευλογησεν
eulogēsen

he-blesseS
vi FA act indef 3 sg

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

AND

AND, also, too

Luke 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

-saiD
vi FA act past 3 sg

"Now art Thou
dismissing Thy
•slave, O Owner,
According to Thy
•declaration, in
peace,

29

2:29

Lk νυν

NOW
adv
nun

απολυεισ
apolueis

τον

THE

doulon

SLAVE
n_ 2 acc sg m

σου
sou

pp 2 gen sg
su

δεσποτα
despota

POSSESSor !
n_ 1 voc sg m

nun

NOW, current

YOU-ARE-FROM-LOOSING
vi AC act pres 2 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

δουλον

doulos

SLAVE

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

despotEs

POSSESSor, owner

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το
to

THE

declaratION

σου εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

accordING_to THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ρηµα
rēma

n_ 3 acc sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

IN

ειρηνη
eirēnē

PEACE
n_ 1 dat sg f
eirEnE

PEACE

tFor my •eyes
perceived Thy
•Salvation,

30

2:30

Lk
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειδον
eidon

eidO

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

οφθαλµοι

VIEWERS
n_ 2 nom pl m

mou

OF-ME

το

ho/hE/to

οτι

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι

THE

ophthalmoi

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

to

THE
t_ acc sg n

THE

σωτηριον

a_/n_ acc sg n
sOtErios

SAVE-ian, SAVING, salvatION  Perhaps from SAVE+KEEP

σου

OF-YOU

sōtērion

SAVING

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Which Thou dost
make ready suiting
the face of all the
peoples,

31

2:31

Lk

pr acc sg n

ητοιµασασ

YOU-make_READY

READY_make, make ready

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

prosōpon

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

hētoimasas

vi FA act indef 2 sg
hetoimazO

κατα

accordING_to

προσωπον

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

pantōn

a_ gen pl m
pas

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

PEOPLES

laos

PEOPLE

παντων

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

THE

λαων
laōn

n_ 2 gen pl m

A Light iofor the
revelation of
nations, And the
Glory of Thy people
Israel."

32

2:32

Lk
phōs

n_ 3 nom sg n

LIGHT

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

αποκαλυψιν

apokalupsis ethnos

kai

AND

δοξαν

esteem

λαου
laou

n_ 2 gen sg m
laos

sou

OF-YOU

φωσ

LIGHT

phOs eis

apokalupsin

FROM-COVERing
n_ 3 acc sg f

FROM+COVERing, revelation, unveiling

εθνων
ethnōn

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

και

conj
kai

AND, also, too

doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

OF-PEOPLE

PEOPLE

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

israēl

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

ισραηλ

ni proper

And His •father and
•mother were
marveling onat •that
which is |spoken~

concerning Him.

33

2:33

Lk

conj

AND, also, too

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

THE

THE

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

και
kai

AND

kai

ην
ēn

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πατηρ
patēr

FATHER

patEr

OF-Him
pp gen sg m/n
autos/autE/auto

kai

conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg f

MOTHER

MOTHER

thaumazontes

MARVELING

thaumazO

epi

epi

tois

t_ dat pl n

THE

λαλουµενοισ

laleO

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

µητηρ
mētēr

n_ 3 nom sg f
mEtEr

θαυµαζοντεσ

vp AC act pres nom pl m

MARVEL

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

laloumenois

beING-TALKED
vp AC mid pres dat pl n

TALK, speak

Luke 2
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ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

ABOUT
prep
peri

Him
pp gen sg m/n

And Simeon
blesses them and
said tod Miriam, His
•mother, "|Lo~! He/

is lying~ iofor the fall
and rising of many
in •Israel, And iofor
a sign
|contradicted~.

34

2:34

Lk
kai

AND
conj

eulogēsen

vi FA act indef 3 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συµεων
sumeōn

kai

και

kai

AND, also, too

ευλογησεν

-blesseS

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SIMEON
ni proper
sumeOn

SIMEON  Hebrew  HEAR

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

prep

TOWARD, to

µαριαµ

MARIAM

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

eipen

-saiD

pros

TOWARD

pros

mariam

ni proper
mariam

THE

THE

µητερα
mētera

MOTHER

mEtEr

MOTHER

autou

autos/autE/auto

idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτοσ
houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

κειται
keitai

vi AC mid pres 3 sg

LIE, locate

αυτου

OF-Him
pp gen sg m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου

this-One

houtos/hautE/touto

He-IS-LYING~

keimai

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ 3 acc sg f

AND

kai

AND, also, too

anastasis

πολλων

OF-MANY

en

IN
prep
en

t_ dat sg m

THE

εισ
eis

eis

πτωσιν
ptōsin

FALL

ptOsis

FALLing, FALL

και
kai

conj

αναστασιν
anastasin

UP-STANDing
n_ 3 acc sg f

UP+STANDing, resurrection

pollōn

a_ gen pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

AND

kai

AND, also, too

eis

INTO
prep
eis

sēmeion

SIGN
n_ 2 acc sg n

αντιλεγοµενον
antilegomenon

beING-contradictED
vp AC mid pres acc sg n
antilegO

israēl

israEl

και
kai

conj

εισ

INTO  of time: for

σηµειον

sEmeion

SIGN INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

Yet through your
sown •soul also
shall be passing~ a
blade, So that the
reasonings o of
many hearts should
be |revealed."

35
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Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε

de

YET, now

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

psuchēn

n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

kai

σου

pp 2 gen sg
su

de

YET
conj

autēs

SAME

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ψυχην

soul

psuchE

διελευσεται
dieleusetai

-SHALL-BE-THRU-COMING~

vi AC mid fut 3 sg

ροµφαια

SABER
n_ 1 nom sg f
romphaia

οπωσ
hopōs

WHICH-how
adv

αν
an

part
dierchomai

THRU+COME, pass through

romphaia

SABER-ness, SABER, blade

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

αποκαλυφθωσιν
apokaluphthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-FROM-COVERED
vs AC pas pres 3 pl

FROM+COVER, reveal, unveil

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πολλων
pollōn

OF-MANY
a_ gen pl f

HEARTS
n_ 1 gen pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

apokaluptO

OUT

ek polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

καρδιων
kardiōn

kardia

dialogismos

διαλογισµοι
dialogismoi

THRU-accounts
n_ 2 nom pl m

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

And there was
Hannah, a
prophetess, a
daughter of Penuel,
out of the tribe of
Asher (she is
°advanced in her
many days, -living
with a husband
seven years from
her •virginity,

36

2:36

Lk

AND

kai

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

anna

prophētis

BEFORE-AVERess

BEFORE+AVERess, prophetess

θυγατηρ

n_ 3 nom sg f

phanouēl

ni proper
phanouEl

PHANUEL, Penuel  Hebrew  FACING-SUBJECTOR

και
kai

conj

AND, also, too

ην

eimi

αννα
anna

ANNA
n_ 1 nom sg f

ANNA, Hannah  Hebrew  GRACE

προφητισ

n_ 3 nom sg f
prophEtis

thugatēr

DAUGHTER

thugatEr

DAUGHTER

φανουηλ

PHANUEL

ek

OUT

ek

φυλησ

n_ 1 gen sg f

asēr

ASER

asEr

αυτη

THE+SAME, this, these

προβεβηκυια
probebēkuia

vp ST act pres nom sg f
probainO

BEFORE+STEP, advance

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

phulēs

OF-tribe

phulE

SPROUT, tribe

ασηρ

ni proper

ASER, Asher  Hebrew  happy

hautē

this-one
pd/pp nom sg f
houtos/hautE/touto

HAVING-BEFORE-STEPPED
prep
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ηµεραισ
hēmerais

n_ 1 dat pl f
hEmera

vp FA act indef nom sg f
zaO

LIVE

µετα
meta andros

MAN
n_ 3 gen sg m

ετη

YEARS

etos

hepta

SEVEN
ni numeral

SEVEN

DAYS

DAY

πολλαισ
pollais

MANY
a_ dat pl f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ζησασα
zēsasa

LIVing WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ανδροσ

anEr

MAN, husband

etē

n_ 3 acc pl n

YEAR

επτα

hepta

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tēs

t_ gen sg f

virginity
n_ 1 gen sg f
parthenia

apo

τησ

THE

ho/hE/to

THE

παρθενιασ
parthenias

BESIDE+PLACE-ness, BESIDE+PLACEing, BESIDE+PLACEment, virginity, celibacy

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and she is a widow
till she is eighty-
four years) who
does not withdraw~

from the sanctuary,
with fasts and
petitions offering
divine service night
and day.

37

2:37

Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

autē

she

χηρα

chEra

heōs

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ετων
etōn

OF-YEARS
n_ 3 gen pl n
etos

kai

αυτη

pp nom sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chēra

WIDOW
n_ 1 nom sg f

WIDOW, widowed

εωσ

YEAR

tessarōn hē

WHO
pr nom sg f
hos/hE/ho

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

αφιστατο
aphistato

vi FA mid indef 3 sg
aphistEmi

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg n

ογδοηκοντα
ogdoēkonta

EIGHTy
ni numeral
ogdoEkonta

EIGHT-ty, EIGHTy

τεσσαρων

FOUR
a_ gen pl n
tessares

FOUR

η

WHICH / WHO

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-FROM-STANDS~

FROM+STAND, withdraw, draw away

απο του
tou

ho/hE/to

THE

SACRED_place

hieron

νηστειαισ

to-fasts

negative+EAT-ness, negative+EAT, fast

kai

kai

δεησεσιν
deēsesin latreuousa

ιερου
hierou

n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

nēsteiais

n_ 1 dat pl f
nEsteia

και

AND
conj

AND, also, too

to-petitions
n_ 3 dat pl f
deEsis

BINDing, petition

λατρευουσα

offerING_DIVINE_SERVICE
vp AC act pres nom sg f
latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

NIGHT
n_ 3 acc sg f

NIGHT

και
kai

AND

hEmera

DAY

νυκτα
nukta

nux

conj
kai

AND, also, too

ηµεραν
hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f

And in the same
hour, -standing by,
she made a
response~ to •God,
and spoke
concerning Him to
all •who are
anticipating~

redemption in
Jerusalem.

38

2:38

Lk και

kai

αυτη
autē

autos/autE/auto

THE
t_ dat sg f

THE

hOra

HOUR

epistasakai

AND
conj

AND, also, too

to-SAME
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη
tē

ho/hE/to

ωρα
hōra

HOUR
n_ 1 dat sg f

επιστασα

ON-STANDing
vp FA act indef nom sg f
ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

anthōmologeito

she-INSTEAD-avowED~

vi FA mid past 3 sg

INSTEAD+LIKE+LAY/say, INSTEAD-avow, make response

tō

ho/hE/to

theō

God (PLACER)

PLACER, God

και
kai

ελαλει
elalei

-TALKED

peri

ανθωµολογειτο

anthomologeomai

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
laleO

TALK, speak

περι
peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

pp gen sg m

pasin

a_ dat pl m

τοισαυτου

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασιν

to-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

vp AC mid pres dat pl m

λυτρωσιν
lutrōsin

LOOSENing
n_ 3 acc sg f

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

προσδεχοµενοισ
prosdechomenois

ones-TOWARD-RECEIVING~

prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

lutrOsis

LOOSENing, redemption

εν
en

prep

ierousalēm

And, as they
accomplish all
•according to the
law of the Lord,
they return into
•Galilee, into their
sfown •city,
Nazareth.

39

2:39

Lk

AND

kai

AND, also, too

ωσ
hōs etelesan

vi FA act indef 3 pl

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ALL(emph.)

τα

ho/hE/to

και
kai

conj

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ετελεσαν

THEY-FINISH

teleO

απαντα
hapanta

a_ acc pl n
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον

t_ acc sg m

THE

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

υπεστρεψαν
hupestrepsan

hupostrephO

kata

accordING_to

ton

THE

ho/hE/to

νοµον
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

THEY-UNDER-TURN
vi FA act indef 3 pl

UNDER+TURN, return

Luke 2
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εισ

INTO
prep

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

galilaian

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f

THE

polin

polis

MANY, city, -polis

eis

eis

INTO  of time: for

την

THE

THE

γαλιλαιαν

GALILEE
n_ 1 acc sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

tēn

ho/hE/to

πολιν

city
n_ 3 acc sg f

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

ni proper

NAZARETH

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ναζαρετ
nazaret

NAZARETH

nazareth

Now the little Boy
grows up and was
staunch~ in spirit,
being filled~ with
wisdom, and the
grace of God was
on Him.
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Lk
to

THE

ho/hE/to

YET

paidion

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

vi FA act indef 3 sg

και

AND
conj

-was-HOLD-causED
vi FA mid past 3 sg

pneumati

to-spirit

pneuma

το

t_ nom sg n

THE

δε
de

conj
de

YET, now

παιδιον

little-boy
n_ 2 nom sg n

ηυξανεν
ēuxanen

-GROWS-UP

auxanO

GROW+UP, grow up, grow

kai

kai

AND, also, too

εκραταιουτο
ekrataiouto

krataioO

HOLD-cause, HOLD, be staunch

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

πληρουµενον

beING-fulFILLED
vp AC mid pres nom sg n
plEroO

σοφιασ

WISEness, WISdom

και
kai

χαρισ
charis

grace

charis

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

plēroumenon

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

sophias

OF-WISdom
n_ 1 gen sg f
sophia

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

επ
ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

Him
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-WAS

αυτο
auto

And His •parents
went~ year acby
year into
Jerusalem, to the
festival of the
Passover.
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2:41

Lk

AND
conj

AND, also, too

vi FA mid past 3 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

THE(p)

t_ nom pl m

THE

γονεισ
goneis

BECOMer, parent

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

και
kai

kai

επορευοντο
eporeuonto

THEY-WENT~

οι
hoi

ho/hE/to

parents
n_ 3 nom pl m
goneus

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατ

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

etos

YEAR

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

εορτη

FESTIVAL

heortE

kat

prep
kata

ετοσ

YEAR
n_ 3 acc sg n
etos

prep

ιερουσαληµ τη
tē heortē

n_ 1 dat sg f

FESTIVAL

tou

OF-THE

ho/hE/to

πασχα
pascha

hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

του

t_ gen sg m

THE

PASSOVER

pascha

And when He
came~ to be twelve
years old, at their
going up into
Jerusalem
according to the
custom of the
festival,
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Lk και
kai

conj

hote

when
adv
hote

εγενετο
egeneto

ginomai

ετων

OF-YEARS
n_ 3 gen pl n
etos

YEAR

anabainontōn

OF-UP-STEPPING
vp AC act pres gen pl m

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

AND

kai

AND, also, too

οτε

WHICH+BESIDES, when

He-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

etōn

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

αναβαινοντων

anabainO

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

prep
eis

ierosoluma

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

n_ acc sg f

κατα

accordING_to
prep

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ethos

n_ 3 acc sg n

τησ

OF-THE

εορτησ

n_ 1 gen sg f
heortE

FESTIVAL

kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

εθοσ

CUSTOM

ethos

CUSTOM

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

heortēs

FESTIVAL

and -finishing the
days, iat their
•|return the Boy
Jesus remains
behind in
Jerusalem, and His

43
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Lk

kai

AND, also, too

τελειωσαντων
teleiōsantōn

teleioO

tas

t_ acc pl f
hEmera

DAY

IN

en

tō

THE TO-BE-UNDER-TURNING

hupostrephO

και
kai

AND
conj

OF-maturing
vp FA act indef gen pl m

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

υποστρεφειν
hupostrephein

vn AC act pres

UNDER+TURN, return

Luke 2
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•parents know it
not, autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπεµεινεναυτουσ

them

hupemeinen

-UNDER-REMAINS
vi FA act indef 3 sg
hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

iEsous ho/hE/to

boy
n_ 3 nom sg m
pais

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιερουσαληµ

ierousalEm

και
kai

AND, also, too

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

παισ
pais

HIT, boy, girl, page

εν

IN

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

AND
conj
kai

ουκ

ou

THEY-KNOW

ginOskO

KNOW

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γονεισ
goneis

parents

goneus

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνωσαν
egnōsan

vi FA act indef 3 pl

οι

n_ 3 nom pl m

BECOMer, parent

autou

Now, -inferring that
He is in the
caravan, they came
a day's way, and
they hunted Him
among the relatives
and •those known
to them.

44
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Lk νοµισαντεσ
nomisantes

δε
de

conj

YET, now

αυτον

Him
pp acc sg m

einai

BE, am, are, is

en

inferring
vp FA act indef nom pl m
nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

YET

de

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

sunodia

n_ 1 dat sg f

ηλθον

vi FA act past 3 pl

COME

hēmeras

OF-DAY

hodon

hodos

kai

AND

ανεζητουν
anezētoun

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

συνοδια

TOGETHER-WAY

sunodia

TOGETHER+WAY-ness, TOGETHER+WAY, caravan

ēlthon

THEY-CAME

erchomai

ηµερασ

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

οδον

WAY
n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

και

conj
kai

AND, also, too

THEY-UP-SOUGHT
vi FA act past 3 pl
anazEteO

UP+SEEK, hunt

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

en

τοισ
tois

ho/hE/to

συγγενεσιν
suggenesin

TOGETHER-generatEDS
a_/n_ dat pl m

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

αυτον
auton

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl m

THE

suggenEs

και

AND

kai

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

γνωστοισ

KNOWn
a_/n_ dat pl m
gnOstos

KNOWn

kai

conj

AND, also, too

gnōstois

And, not finding
Him, they return
into Jerusalem,
hunting Him.
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Lk

conj

AND, also, too

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ευροντεσ

FINDING
vp AC act pres nom pl m

FIND

αυτον

autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

mē

NO

mE

heurontes

heuriskO

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupestrepsan

vi FA act indef 3 pl
hupostrephO

INTO
prep

INTO  of time: for

ni proper
ierousalEm

UP-SEEKING

anazEteO

υπεστρεψαν

THEY-UNDER-TURN

UNDER+TURN, return

εισ
eis

eis

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

αναζητουντεσ
anazētountes

vp AC act pres nom pl m

UP+SEEK, hunt

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

pp acc sg m

And it occurred~,
after three days
they found Him in
the sanctuary,
|seated~ in the
midst of the
teachers, hearing
them, as well as
inquiring of them.

46
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Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµερασ

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

τρεισ
treis

a_ acc pl f
treis

THREE

ευρον

THEY-FOUNDAND

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

meta

after
prep
meta

hēmeras

DAYS THREE

heuron

vi FA act past 3 pl
heuriskO

FIND

auton

Him

εν
en

IN

τω

ho/hE/to

THE

ιερω
hierō

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

Luke 2
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kathezomenon

beING-seatED

DOWN+BE_make, DOWN+BE_ize, seat, be seated

εν
en

prep
en

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

διδασκαλων

TEACHER

και
kai

καθεζοµενον

vp AC mid pres acc sg m
kathezomai

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

MIDST, center, middle

tōn

t_ gen pl m

didaskalōn

TEACHERS
n_ 2 gen pl m
didaskalos

AND
conj
kai

AND, also, too

ακουοντα
akouonta

HEARING
vp AC act pres acc sg m
akouO

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

AND, also, tooHEAR

OF-them
pp gen pl m

και

AND
conj

inquirING_of

eperOtaO

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

επερωτωντα
eperōtōnta

vp AC act pres acc sg m

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now amazed~ are
all •those hearing
Him onat His
•understanding and
•answers.
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Lk

OUT+STAND, be beside self, be amazed

de

YET

de

YET, now

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom pl m

HEAR

εξισταντο
existanto

THEY-are-OUT-STOOD
vi FA mid indef 3 pl
existEmi

δε

conj

ALL
a_ nom pl m

οι ακουοντεσ
akouontes

ones-HEARING

akouO

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

THE

THE

autou

OF-Him
pp gen sg m

επι τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

sunesei

understanding

TOGETHER+LETTing, understanding, intelligence

AND
conj

AND, also, too

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

αποκρισεσιν
apokrisesin

answerings
n_ 3 dat pl f

συνεσει

n_ 3 dat sg f
sunesis

και
kai

kai ho/hE/to

THE

apokrisis

FROM+JUDGing, FROM-decisION, answer

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-Him
pp gen sg m

And perceiving
Him, they were
astonished. And
His •mother said tod

Him, "Child, awhy
do you thus to us?
|Lo~! your •father
and I |painfully~

sought you."
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Lk και
kai

AND

kai

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

AND, also, too

ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

pp acc sg m

εξεπλαγησαν

THEY-WERE-astonishED
vi FA pas past 3 pl

OUT+BLOW(pound), astonish

και

AND

kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

TOWARD
prep
pros

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exeplagēsan

ekplEssO

kai

conj vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσ
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

THE

ho/hE/to

µητηρ

n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

teknon

offspring !
n_ 2 voc sg n

η
hē

t_ nom sg f

THE

mētēr

MOTHER

αυτου

OF-Him

τεκνον

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ANY

tis/tis/ti

εποιησασ
epoiēsas

YOU-DO
vi FA act indef 2 sg

ηµιν
hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

thus

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

poieO

DO, make, produce

pp 1 dat pl
hEmeis

ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

idou

eidO

ο
ho

πατηρ
patēr

FATHER, patriarchal

σου

su

kagō

AND-I

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

καγω

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

Luke 2
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odunōmenoi

beING_PAINED~(p)

vp AC mid pres nom pl m
odunaO

εζητουµεν

zEteO

pp 2 acc sg
su

οδυνωµενοι

PAINED_be, be_PAINED, be pained, be in pain, painfully

ezētoumen

WE-SOUGHT
vi FA act past 1 pl

SEEK

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

And He said tod

them, "aWhy is it
that you sought
Me? Had you not
perceived that I
|must be among the
things which are
My •Father's?"

49
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Lk και

conj

AND, also, too

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

TOWARD

TOWARD, to

αυτουσ
kai

AND

kai

ειπεν
eipen

προσ

prep
pros

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for SEEK

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι

that

hoti

εζητειτε
ezēteite

YE-SOUGHT
vi FA act past 2 pl
zEteO

µε
me

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδειτε
ēdeite

YE-HAD-PERCEIVED

eidO

οτι
hoti

that

hoti

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

ouk

NOT

ou

vi ST act past 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

IN
prep

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

patros

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δει

vi AC act pres 3 sg

BIND, must

ειναι

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

του
tou

πατροσ

n_ 3 gen sg m

OF-ME

egO

dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

einai

TO-BE

µε

egO

And they/ do not
-°understand the
declaration which
He speaks to them.
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Lk και

conj

αυτοι
autoi

they

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA-ST act indef 3 pl
suniEmi

TOGETHER+LET, understand

kai

AND

kai

AND, also, too

pp nom pl m
autos/autE/auto

ου

NOT

ou

συνηκαν
sunēkan

THEY-understand

το
to

THE

ho/hE/to

rēma

declaratION
n_ 3 acc sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

ο

pr acc sg n

ελαλησεν
elalēsen

He-TALKS

laleO

TALK, speak

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg n

THE

ρηµα
ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act indef 3 sg

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

And He descended
with them and
came into
Nazareth, and was
|subject~ to them.
And His •mother
carefully kept all
these •declarations,
parleying them in
her sfown •heart.

51

2:51

Lk

conj

katebē

He-DOWN-STEPPED
vi FA act past 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

µετ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων

them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κατεβη
met

WITH

meta

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND -CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

eis

INTO

INTO  of time: for

ναζαρετ
nazaret

nazareth

NAZARETH

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

υποτασσοµενοσ

hupotassO

kai

conj
kai

AND, also, too

ηλθεν
ēlthen

COME

εισ

prep
eis

NAZARETH
ni proper

kai

hupotassomenos

beING-UNDER-SET
vp AC mid pres nom sg m

UNDER+SET, subject

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE
t_ nom sg f

µητηρ
mētēr

MOTHER

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hē

ho/hE/to

THE

MOTHER
n_ 3 nom sg f
mEtEr

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

διετηρει

-THRU-KEPT
vi FA act past 3 sg

hapanta

ALL(emph.)

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

τα

THE(p)

THE

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dietērei

diatEreO

THRU+KEEP, carefully keep

απαντα

a_ acc pl n
hapas

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

ρηµατα
rēmata

rhEma

GUSH-effect, declaratION

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

sumballousa

vp AC act pres nom sg f

TOGETHER+CAST, parley, come up with, engage

εν
en

IN
prep
en

t_ dat sg f
ho/hE/to

καρδια
kardia

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

declaratIONS
n_ 3 acc pl n

ταυτα
tauta

pd acc pl n

συµβαλλουσα

TOGETHER-CASTING

sumballO

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

THE

HEART
n_ 1 dat sg f

Luke 2
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εαυτησ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

heautēs

OF-herself
pf 3 gen sg f

And Jesus
progressed in
•wisdom and
stature, and in
favor bwith God and
hmen.

52

2:52

Lk και

AND
conj
kai

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

proekopten

-progressED

en

en

tē

THE
t_ dat sg f

σοφια
sophia

n_ 1 dat sg f
sophia

και

conj
kai

AND, also, too

kai

AND, also, too

iēsous

iEsous

προεκοπτεν

vi FA act past 3 sg
prokoptO

BEFORE+STRIKE, progress, wax

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

THE

WISdom

WISEness, WISdom

kai

AND

PRIME

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

AND

AND, also, too

χαριτι

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

prep
para

θεω
theō

theos

ηλικια
hēlikia

n_ 1 dat sg f
hElikia

και
kai

conj
kai

chariti

n_ 3 dat sg f

παρα
para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

conj

to-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ανθρωποισ
anthrōpois

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

Now in the fifteenth
year of the
government of
Tiberius Caesar,
Pontius Pilate
being governor of
•Judea, and Herod
being tetrarch of
•Galilee, yet Philip,
his •brother, being
tetrarch of the
province of Iturea
and Trachonitis,
and Lysanias being
tetrarch of •Abilene,

1

3:1

Lk εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YEAR
n_ 3 dat sg n
etos

δε
de

conj
de

pentekaidekatō

a_ dat sg n

tēs

THE

ηγεµονιασ

LEAD-ness, LEADERship, government

tiberiou

OF-TIBERIUS

tiberios

TIBERIUS  Latin

en

IN

ετει
etei

YEAR

YET

YET, now

πεντεκαιδεκατω

FIVE-AND-TENth

pentekaidekatos

FIVE+AND+TENth, fifteenth

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

hēgemonias

LEADERship
n_ 1 gen sg f
hEgemonia

τιβεριου

n_ 2 gen sg m

καισαροσ
kaisaros

n_ 3 gen sg m vp AC act pres gen sg m

LEADER-be, LEAD, be governor

pontiou

OF-PONTIUS

pontios

PONTIUS  Latin

pilatos

PILATE  Latin

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA
n_ 1 gen sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και

AND, also, too

CAESAR

kaisar

CAESAR

ηγεµονευοντοσ
hēgemoneuontos

OF-LEADER-beING

hEgemoneuO

ποντιου

n_ 2 gen sg m

πειλατου
peilatou

PILATE
n_ 2 gen sg m

τησ
tēs

ioudaia

kai

AND
conj
kai

OF-FOURTH-chief_beING
vp AC act pres gen sg m
tetrarcheO

FOUR+ORIGINER_be, FOURTH-chief_be, FOURTH-chief, be tetrarch

τησ
tēs

THE

γαλιλαιασ

n_ 1 gen sg f
galilaia

hērōdou

n_ 1 gen sg m

philippou

OF-Philip
n_ 2 gen sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

YET

YET, now

τετραρχουντοσ
tetrarchountos

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

galilaias

GALILEE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

ηρωδου

OF-HEROD

hErOdEs

HEROD

φιλιππου δε
de

conj
de

ho/hE/to

THE

αδελφου

brother
n_ 2 gen sg m
adelphos

αυτου
autou

pp gen sg m

του
tou

THE
t_ gen sg m

adelphou

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tetrarchountos tēs

THE

και

kai

trachōnitidos

n_ 3 gen sg f

τετραρχουντοσ

FOURTH-chief_beING
vp AC act pres gen sg m
tetrarcheO

FOUR+ORIGINER_be, FOURTH-chief_be, FOURTH-chief, be tetrarch

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ιτουραιασ
itouraias

OF-ITUREA
n_ 1 gen sg f
itouraia

ITUREA

kai

AND
conj

AND, also, too

τραχωνιτιδοσ

OF-Trachonitis

trachOnitis

ROUGHNESS, ROUGHland, Trachonitis

chōras

chOra

SPACE, country, country place, district, province

kai

kai

AND, also, too

lusaniou

n_ 1 gen sg m

τησ
tēs

ho/hE/to abilEnE

τετραρχουντοσ
tetrarchountos

FOURTH-chief_beING
vp AC act pres gen sg m
tetrarcheO

FOUR+ORIGINER_be, FOURTH-chief_be, FOURTH-chief, be tetrarch

χωρασ

SPACE
n_ 1 gen sg f

και

AND
conj

λυσανιου

OF-LYSANIAS

lusanias

LYSANIAS

OF-THE
t_ gen sg f

THE

αβειληνησ
abeilēnēs

ABILENE
n_ 1 gen sg f

ABILENE

onunder Hannas
and Caiaphas, the
chief priests,
bcame~ a
declaration of God
onto John, the son
of Zechariah, in the
wilderness.

2

3:2

Lk επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αρχιερεωσ
archiereōs

n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

anna

OF-ANNAS
n_ 1 gen sg m

ANNAS, Hannas  Hebrew  GRACIOUS

kai

AND

epi

ON
prep
epi

chief-SACRED-one

αννα

annas

και

conj
kai

AND, also, too

kaiapha

OF-CAIAPHAS

egeneto

-BECAME~

ginomai

declaratION

GUSH-effect, declaratION

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

καιαφα

n_ 1 gen sg m
kaiaphas

CAIAPHAS

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ρηµα
rēma

n_ 3 nom sg n
rhEma

theou

PLACER, God

epi

prep
epi

Luke 2  -  Luke 3
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iōannēn

JOHN
n_ acc sg m

τον
ton

THE

THE

zachariou

n_ 1 gen sg m

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

huion

huios

SON, foal

IN

en

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

a_/n_ dat sg f

ιωαννην

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

t_ acc sg m
ho/hE/to

ζαχαριου

OF-ZACHARIAS

zacharias

υιον

SON
n_ 2 acc sg m

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ερηµω
erēmō

DESOLATE

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

And he came into
the entire country
about the Jordan,
heralding a baptism
of repentance iofor
the pardon of sins,

3

3:3

Lk

AND
conj
kai

vi FA act past 3 sg
eis

pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

την

ho/hE/to

THE

περιχωρον

n_ 2 acc sg f
perichOros

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

και
kai

AND, also, too

ηλθεν
ēlthen

he-CAME

erchomai

COME

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

πασαν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tēn

THE
t_ acc sg f

perichōron

ABOUT-SPACE

του ιορδανου

iordanEs

κηρυσσων

PROCLAIM, herald

DIPISM
n_ 3 acc sg n

DIP-effect, DIPISM, baptism

µετανοιασ
metanoias

OF-after-MIND

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iordanou

JORDAN
n_ 1 gen sg m

JORDAN  Hebrew  descender

kērussōn

PROCLAIMING
vp AC act pres nom sg m
kErussO

βαπτισµα
baptisma

baptisma

n_ 1 gen sg f
metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

eis

αφεσιν
aphesin

n_ 3 acc sg f

αµαρτιων
hamartiōn

OF-missesFROM-LETTing

aphesis

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

as it is °written~ in
the scroll of the
sayings of Isaiah
the prophet,
saying, "The voice
of one imploring:
`In the wilderness
make ready the
road of the Lord!
Straight...be
making the
highways'" of Him!

4

3:4

Lk

adv

AS, so,  id. about, how

γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

εν

prep
en

βιβλω

n_ 2 dat sg f
biblos

λογων
logōn

OF-sayINGS
n_ 2 gen pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ωσ
hōs

AS

hOs

it-HAS-been-WRITTEN

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

biblō

SCROLL

SCROLL

logos

ēsaiou

OF-ISAIAH
n_ 1 gen sg m

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

προφητου
legontes

legO

phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f

SOUND, voice

boōntos

OF-IMPLORING-one
vp AC act pres gen sg m
boaO

IMPLORE

ησαιου

Esaias

του
prophētou

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

φωνη

phOnE

βοωντοσ

εν
en

prep

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

erēmō

DESOLATE
a_/n_ dat sg f

ετοιµασατε
hetoimasate

ho/hE/to

THE

hodos

WAY, path, road

t_ gen sg m
ho/hE/to

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

THE

ερηµω

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

make_YE-READY
vm FA act fut 2 pl
hetoimazO

READY_make, make ready

την
tēn

THE
t_ acc sg f

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

του
tou

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ευθειασ

WELL-PLACED

ποιειτε

YE-BE-makING
vm AC act pres 2 pl

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

τριβουσ
tribous

WEAR_wayS

WEAR_way, WORN, highway

κυριου
kuriou

Master

eutheias

a_ acc pl f
euthus

WELL+PLACED, straight

poieite

poieO

DO, make, produce

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl f
tribos

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"`Every ravine shall
be |filled And every
mountain and hill
shall be made |low,
And the crooked
shall be io straight,
And the rough
places into smooth
roads,...

5

3:5

Lk
pasa

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

φαραγξ

RAVINE

plērōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-fulFILLED

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πασα

a_ nom sg f
pas

pharagx

n_ 3 nom sg f
pharagx

RAVINE

πληρωθησεται

vi AC pas fut 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

και

παν
pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οροσ

mountain

oros

SEEN, mountain

kai

AND, also, too

βουνοσ

HILL

bounos

HILL

ταπεινωθησεται
tapeinōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-causED-LOW
vi AC pas fut 3 sg
tapeinoO

AND
conj
kai

a_ nom sg n
pas

oros

n_ 3 nom sg n

και
kai

AND
conj

bounos

n_ 2 nom sg m

LOW-cause, humble

και
kai

AND, also, too

estai

THE(p)

t_ nom pl n

THE

σκολια
skolia

skolios

CROOKED

eis

eis

INTO  of time: for

WELL-PLACED-one
a_ acc sg f
euthus

WELL+PLACED, straight

AND
conj
kai

AND, also, too

αι

t_ nom pl f

tracheiai

a_ nom pl f
trachus

εισ

INTO

INTO  of time: for

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

τα
ta

ho/hE/to

CROOKED
a_/n_ nom pl n

εισ

INTO
prep

ευθειαν
eutheian

και
kai hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

τραχειαι

ROUGH

ROUGH

eis

prep
eis

Luke 3
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οδουσ
hodous

WAYS
n_ 2 acc pl f

λειασ

SMOOTH

leioshodos

WAY, path, road

leias

a_ acc pl f

SMOOTH

And eall flesh shall
|see~ the salvation
of •God.'"

6

3:6

Lk
kai

conj
kai

οψεται

VIEW, see

pasa

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

FLESH

FLESH

to

t_ acc sg n

και

AND

AND, also, too

opsetai

-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 3 sg
optomai

πασα

EVERY
a_ nom sg f
pas

σαρξ
sarx

n_ 3 nom sg f
sarx

το

THE

ho/hE/to

THE

sōtērion

SAVING
a_/n_ acc sg n

SAVE-ian, SAVING, salvatION  Perhaps from SAVE+KEEP

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

σωτηριον

sOtErios

του

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

He said, then, to
the throngs going~

out to be baptized
by him, "Progeny of
vipers! aWho
intimates to you to
be fleeing from the
impending
indignation?

7

3:7

Lk ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

conj
oun

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

εκπορευοµενοισ

OUT-GOING~

vp AC mid pres dat pl m

THRONGS

THRONG

he-saiD

oun

THEN

THEN

t_ dat pl m
ho/hE/to

ekporeuomenois

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

οχλοισ
ochlois

n_ 2 dat pl m
ochlos

βαπτισθηναι
baptisthēnai

DIPPED-make, DIPize, baptize

hup

by
prep

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

genEma

echidnōn

n_ 1 gen pl f

TO-BE-DIPizED
vn FA pas indef
baptizO

υπ

hupo

UNDER, by

him

autos/autE/auto

γεννηµατα
gennēmata

products !
n_ 3 voc pl n

BECOME-effect, product, progeny

εχιδνων

OF-VIPERS

echidna

VIPER

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-UNDER-SHOWS

hupodeiknumi humeis

TO-BE-FLEEING

pheugO

απο
apo

FROM
prep
apo

τισ

ANY

tis/tis/ti

υπεδειξεν
hupedeixen

vi FA act indef 3 sg

UNDER+SHOW, intimate

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

φυγειν
phugein

vn AC act pres

FLEE FROM,  id. by, of

THE BEING_ABOUT
vp AC act pres gen sg f
mellO

οργησ
orgēs

INDIGNATION

orgE

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

µελλουσησ
mellousēs

BE_ABOUT, be about, impending

n_ 1 gen sg f

INDIGNATION, anger

doProduce, then,
fruits worthy of
•repentance. And
you should not
|begin~ to be saying
among yourselves,
`For a father we
|have •Abraham,'
for I am saying to
you that •God is
|able~, out of these
•stones, to rouse
children to
•Abraham.

8

3:8

Lk
poiēsate

DO-YE

poieO

DO, make, produce

ουν

oun

καρπουσ

n_ 2 acc pl m

FRUIT

αξιουσ

a_ acc pl m
axios

WORTHY, meet, deserving

τησ

ho/hE/to

µετανοιασ

after-MINDing

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

και

AND, also, too

ποιησατε

vm FA act fut 2 pl

oun

THEN
conj

THEN

karpous

FRUITS

karpos

axious

WORTHY

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

metanoias

n_ 1 gen sg f
metanoia

kai

AND
conj
kai

mē

NO

mE

arxēsthe

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

λεγειν
legein

vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αρξησθε

YE-SHOULD-BE-beginnING~

vs AC mid fut 2 pl
archO

TO-BE-sayING

legO

en

prep
en

heautois

yourselves
pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

patera

n_ 3 acc sg m
patEr

εχοµεν
echomen

echO

ton

THE

THE

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

εαυτοισ

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

πατερα

FATHER

FATHER, patriarchal

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

αβρααµ
abraam

ABRAHAM

legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ
gar

for

gar

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that

λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν
humin

humeis

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

THE

ho/hE/to

PLACER, God

ek

ek

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

λιθων

n_ 2 gen pl m

STONE, gem

pd gen pl m

εγειραι
egeirai

TO-ROUSE

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ο
ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

THE

lithōn

STONES

lithos

τουτων
toutōn

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vn FA act indef
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

Luke 3
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τεκνα

offsprings to-THE

THE

αβρααµ

ni proper

tekna

n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

abraam

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

Now already the ax
also is lying~ tdat
the root of the
trees. Every tree,
then, which is not
doproducing ideal
fruit is |hewn~ down
and |cast~ into the
fire."

9
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Lk

ALREADY

δε

YET

de

YET, now

και

AND THE

ho/hE/to

THE

axinē

n_ 1 nom sg f

προσ

TOWARD
prep
pros

tēn

THE

ριζαν
rizan

n_ 1 acc sg f
riza

ROOT

των

t_ gen pl n

δενδρων
dendrōn

TREES

dendron

TREE

ηδη
ēdē

adv
EdE

ALREADY, at length

de

conj

kai

conj
kai

AND, also, too

η
hē

t_ nom sg f

αξινη

AX

axinE

AX

pros

TOWARD, to

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ROOT

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl n

κειται

keimai

pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THEN
conj

THEN

δενδρον
dendron

µη

NO
part neg conditionally
mE

ποιουν
poioun

DOING
vp AC act pres nom sg n

DO, make, produce

karpos

keitai

-IS-LYING~

vi AC mid pres 3 sg

LIE, locate

παν

a_ nom sg n
pas

ουν
oun

oun

TREE
n_ 2 nom sg n
dendron

TREE

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

poieO

καρπον
karpon

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

kalon

IDEAL

kalos

ekkoptetai

ekkoptO

και

conj

AND, also, too

INTO
prep

βαλλεται
balletai

-IS-beING-CAST

καλον

a_ acc sg m

IDEAL, ideal, fine, fertile

εκκοπτεται

-IS-beING-OUT-STRIKEN
vi AC mid pres 3 sg

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

kai

AND

kai

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

πυρ
pur

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

FIRE,  id. fiery

vi AC mid pres 3 sg
ballO

CAST

And the throngs
inquired of him,
saying "aWhat,
then, should we be
doing?"

10
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Lk
kai

kai

him

και

AND
conj

AND, also, too

επηρωτων
epērōtōn

THEY-inquirED_of
vi FA act past 3 pl
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ochloi

ochlos

THRONG

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οι
hoi

THE

οχλοι

THRONGS
n_ 2 nom pl m

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

τι
ti

px acc sg n

poiēsōmen

vs AC act fut 1 pl

DO, make, produce

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

ποιησωµεν

WE-SHOULD-BE-DOING

poieO

Now answering, he
said to them, "He
•who |has two
tunics, let him be
sharing with him
•who |has none,
and let him •who
|has =food be doing
likewise."

11
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Lk αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET

de

ελεγεν
elegen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

apokritheis

BEING-FROM-decidED

δε
de

conj

YET, now

he-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

echōn

TWO
ni numeral

χιτωνασ

chitOn

TUNIC

αυτοισ
autois

to-them

ο
ho

εχων

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

δυο
duo

duo

TWO

chitōnas

TUNICS
n_ 3 acc pl m

µεταδοτω

LET-him-BE-WITH-GIVING

τω

THE

NO
part neg conditionally
mE

εχοντι
echonti

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

AND

AND, also, too

ο
ho

THE

echōn

one-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

metadotō

vm AC act pres 3 sg
metadidOmi

WITH+GIVE, share

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

vp AC act pres dat sg m conj
kai

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εχων

vp AC act pres nom sg m

βρωµατα
brōmata

οµοιωσ
homoiōs

homoiOs

LIKE+AS, likewise

ποιειτω
poieitō

vm AC act pres 3 sg

FOODS
n_ 3 acc pl n
brOma

FEED-effect, FOOD

LIKE-AS
adv

LET-him-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

Now tribute
collectors also
came to be
baptized, and they
said tod him,
"Teacher, awhat

12
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Lk

erchomai

COME

δε
de

de

conj

AND, also, too

telōnai

tributEcollectoRS

telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

baptisthēnai

DIPPED-make, DIPize, baptize

AND

AND, also, too

eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

TOWARD
prep

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

YET
conj

YET, now

και
kai

AND

kai

τελωναι

n_ 1 nom pl m

βαπτισθηναι

TO-BE-DIPizED
vn FA pas indef
baptizO

και
kai

conj
kai

ειπον

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

pros

TOWARD, to

Luke 3
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should we be
doing?"

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

didaskale

TEACHER !

TEACHER

αυτον
auton

autos/autE/auto

διδασκαλε

n_ 2 voc sg m
didaskalos

px acc sg n

ποιησωµεν
poiēsōmen

WE-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 1 pl
poieO

DO, make, produce

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

Now •he said tod

them, "|Impose
nothing more bthan
•|has been
prescribed~ to you."

13
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Lk ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

TOWARD

pros

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

προσ

prep

TOWARD, to

αυτουσ

µηδεν

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

πλεον
pleon

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

diatetagmenon

HAVING-been-prescribED

THRU+SET, prescribe

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

mēden

NO+YET+ONE, no one, nothing

MORE
a_ acc sg n cmp

παρα

THE

THE

διατεταγµενον

vp ST mid pres acc sg n
diatassO

to-YE

YE-BE-PRACTISING
vm AC act pres 2 pl

πρασσετε
prassete

prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

Now |soldiers~ also
inquired of him,
saying, "aWhat
should we/ also be
doing?" And he
said tod them, "You
should be
intimidating no one,
neither be
blackmailing, and
be |sufficed~ with
your •rations."

14
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Lk επηρωτων

THEY-inquirED_of
vi FA act past 3 pl
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

him

epērōtōn

δε
de

YET
conj
de

YET, now

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

στρατευοµενοι
strateuomenoi

ones-WARRING~

vp AC mid pres nom pl m

sayING
vp AC act pres nom pl m

AND
conj

strateuO

WARRIOR-be, WAR, soldier

λεγοντεσ
legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησωµεν
poiēsōmen

vs AC act fut 1 pl
poieO

και

kai

AND, also, too

hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND, also, too

ti

ANY WE-SHOULD-BE-DOING

DO, make, produce

kai

AND
conj

ηµεισ

WE AND
conj
kai

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothingLAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηδενα
mēdena

a_ acc sg m

διασεισητε
diaseisēte

vs AC act fut 2 pl
diaseiO

µηδε
mēde

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

sukophantēsēte

YE-SHOULD-BE-FIG-ALLEGING
vs AC act fut 2 pl
sukophanteO

FIG+ALLEGE, blackmail

conj

arkeisthe

vm AC mid pres 2 pl

YE-SHOULD-BE-THRU-QUAKING

THRU+QUAKE, intimidate

NO-YET

συκοφαντησητε και
kai

AND

kai

AND, also, too

αρκεισθε

YE-BE-beING-SUFFICED

arkeO

SUFFICE, be sufficient

t_ dat pl n

οψωνιοισ

PROVISION-purchases
n_ 2 dat pl n

PROVISION-BEING-ian, PROVISION+BEING, PROVISION-BEING-diminutive?, PROVISION-purchase, ration

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

opsōniois

opsOnion humeis

Now at the people
hoping, and all
reasoning~ in their
•hearts concerning
•John, lest at some
time he/ may be the

15
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Lk

vp AC act pres gen sg m
prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

δε

YET

του
tou

ho/hE/to

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

και
kai

conj

AND, also, too

διαλογιζοµενων

OF-THRU-accountING~

προσδοκωντοσ
prosdokōntos

OF-TOWARD-SEEMING

de

conj
de

YET, now

THE
t_ gen sg m

THE

λαου
laou

AND

kai

dialogizomenōn

vp AC mid pres gen pl m
dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

Luke 3
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Christ, παντων
pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ταισ
tais

t_ dat pl f

kardiais

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ALL
a_ gen pl m

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

THE

καρδιαισ

HEARTS
n_ 1 dat pl f

αυτων
peri

ABOUT

peri

t_ gen sg m

THE

n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του
tou

THE

ho/hE/to

ιωαννου
iōannou

JOHN

iOannEs

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειη
eiē

MAY-he-BE-BEING

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µηποτε
mēpote

NO-?-when
adv

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

vo AC act pres 3 sg
eimi

christos

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστοσ

ANOINTed

christos

•John answers~,
saying to all, "I/,
indeed, in water am
baptizing you. Yet
coming~ is •One
stronger than I, the
thong of sWhose
sandals I am not
competent to loose.
He/ will be baptizing
you in holy spirit
and fire,

16
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Lk
apekrinato

-answerS~

hapasin

hapas

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο

ho/hE/to

THE

απεκρινατο

vi FA mid indef 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

απασιν

to-ALL(emph.)

a_ dat pl m

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

ho

THE
t_ nom sg m

JOHN
n_ nom sg m

εγω
egō

egO

µεν

part
men

INDEED

hudati

to-water
n_ 3 dat sg n vi AC act pres 1 sg

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

humeis

erchetai

-IS-COMING~

COME

conj

ο
ho

ιωαννησ
iōannēs

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

men

INDEED

υδατι

hudOr

WET, water

βαπτιζω
baptizō

I-AM-DIPizING

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

δε
de

YET

de

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ischuroteros

STRONGer
a_/n_ nom sg m cmp

µου

pp 1 gen sg
egO

ου

OF-WHOM

WHICH / WHO

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ισχυροτεροσ

ischuroteros (ischuros)

STRONG-more, STRONGer

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

hou

pr gen sg m
hos/hE/ho

ουκ
ouk

NOT

ειµι
eimi

hikanos

enough
a_ nom sg m
hikanos

λυσαι

TO-LOOSE
vn FA act indef

τον

THE

ho/hE/to

THE

himanta

STRAP, thong

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

sandals

hupodEma

UNDER+BIND-effect, sandal

ικανοσ

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

lusai

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

ton

t_ acc sg m

ιµαντα

STRAP
n_ 3 acc sg m
himas

των

OF-THE(p)

THE

υποδηµατων
hupodēmatōn

n_ 3 gen pl n

autou

autos/autE/auto

pp nom sg m

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοσ
autos

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

humas

pp 2 acc pl
humeis

βαπτισει
baptisei

He-SHALL-BE-DIPizING
vi AC act fut 3 sg
baptizO

εν

IN

en

πνευµατι
pneumati

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

a_ dat sg n

και

AND

kai

AND, also, too

πυρι

FIRE

pur

DIPPED-make, DIPize, baptize

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

αγιω
hagiō

HOLY

hagios

HOLY

kai

conj

puri

n_ 3 dat sg n

FIRE,  id. fiery

Whose •winnowing
shovel is in His
•hand, and He will
be scouring His
•threshing floor and
be gathering the
grain into His •barn,
yet the chaff shall
He |burn up with
unextinguished
fire."
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Lk ου
hou

το

THE

ho/hE/to

ptuon

n_ 2 nom sg n
ptuon

WINNOWING_SHOVEL

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 dat sg f

HAND

OF-WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

to

t_ nom sg n

THE

πτυον

WINNOWING-SHOVEL

en

IN
prep

tē

THE

χειρι
cheiri

HAND

cheir

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

diakathariei

diakatharizO

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

και
kai

conj

διακαθαριει

He-SHALL-BE-makING-THRU-clean
vi AC act fut 3 sg

THRU+DOWN+LIFT-make, THRU+DOWN+LIFTize, THRU-clean-make, scour

την

ho/hE/to

Luke 3
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αλωνα
halōna

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

sunaxei

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

THRESHING_floor
n_ 3 acc sg f
halOn

THRESHING_floor, threshing floor

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

συναξει

-SHALL-BE-TOGETHER-LEADING
vi AC act fut 3 sg

τον
ton

THE

siton

GRAIN
n_ 2 acc sg m

GRAIN, wheat

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

αποθηκην
apothēkēn

FROM-PLACE

apothEkE

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

de

YET
conj
de

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

σιτον

sitos

εισ
eis

eis

THE

n_ 1 acc sg f

FROM+PLACE, barn

αυτου

pp gen sg m

το

THE

THE

δε

YET, now

κατακαυσει

vi AC act fut 3 sg

DOWN+BURN, burn up

πυρι
puri

to-FIRE

ασβεστω

a_ dat sg n

UN+EXTINGUISHed, UN+EXTINGUISHable, unextinguished

αχυρον
achuron

CHAFF
n_ 2 acc sg n
achuron

CHAFF

katakausei

He-SHALL-BE-DOWN-BURNING

katakaiO

n_ 3 dat sg n
pur

FIRE,  id. fiery

asbestō

UN-EXTINGUISHed

asbestos

Indeed, then,
entreating about
many different
things also, he
brought the
evangel~ to the
people.

18
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Lk πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n

men

men

kai

kai

AND, also, too

hetera

DIFFERENT(p)

heteros

παρακαλων
parakalōn

vp AC act pres nom sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µεν

INDEED
part

INDEED

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

και

AND
conj

ετερα

a_ acc pl n

DIFFERENT,  id. other

BESIDE-CALLING

ευηγγελιζετο

he-WELL-MESSAGizED~

ton

ho/hE/to

λαον

PEOPLE

laos

PEOPLE

euēggelizeto

vi FA mid past 3 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

τον

THE
t_ acc sg m

THE

laon

n_ 2 acc sg m

Now •Herod the
tetrarch, being
exposed~ by him
concerning
Herodias, the wife
of his •brother
Philip, and
concerning all the
wicked things
which •Herod does,

19
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Lk ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

δε

conj

hērōdēs

HEROD

ο
ho

THE

τετραρχησ
tetrarchēs

FOURTH-chief
n_ 1 nom sg m
tetrarchEs

FOUR+ORIGINER, FOURTH-chief, tetrarch

elegchomenos

vp AC mid pres nom sg mt_ nom sg m

de

YET

de

YET, now

ηρωδησ

n_ 1 nom sg m
hErOdEs

HEROD

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ελεγχοµενοσ

beING-EXPOSED

elegchO

EXPOSE

υπ
hup

by
prep
hupo

UNDER, by

αυτου
autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peri

ABOUT

peri

HERODIAS
n_ 3 gen sg f

HERODIAS

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γυναικοσ
gunaikos

gunE

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηρωδιαδοσ
hērōdiados

hErOdias

τησ
tēs

THE

WOMAN
n_ gen sg f

WOMAN, wife

philippos

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αδελφου
adelphou

brother
n_ 2 gen sg m
adelphos

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

AND, also, too

φιλιππου
philippou

OF-Philip
n_ 2 gen sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

περι
peri

ABOUT

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl n pr gen pl n

hos/hE/ho

vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ων
hōn

OF-WHICH(p)

WHICH / WHO

εποιησεν
epoiēsen

-DOES

a_/n_ gen pl n
ho/hE/to

THE HEROD

πονηρων
ponērōn

OF-wicked(p)

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ηρωδησ
hērōdēs

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

-°adds this also onto
them all: + he locks
up •John in •jail.

20
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Lk προσεθηκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

kai

AND
conj
kai

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

επι

epi

prosethēken

he-addS

και

AND, also, too THE+SAME, this, these

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασιν
pasin

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND

kai

AND, also, too

κατεκλεισεν
katekleisen

-DOWN-LOCKS

ton

t_ acc sg m

THE

ιωαννην

iOannEs

εν
en

IN
prep

ALL
a_ dat pl n
pas

και
kai

conj vi FA act indef 3 sg
katakleiO

DOWN+LOCK, lock up

τον

THE

ho/hE/to

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Luke 3
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tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

τη

THE

φυλακη
phulakē

GUARDhouse

Now it occurred~,
ias all the people
are •baptized, at
Jesus also being
baptized and
praying~, •heaven is
opened,

21

3:21

Lk

BECOME, come to be, come into being, occur

de

YET

de

YET, now

εν

prep

tō

THE

THE

βαπτισθηναι
baptisthēnai

TO-BE-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

δε

conj

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

vn FA pas indef

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

THE

ho/hE/to

PEOPLE

και
kai

AND

kai

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vp AC pas pres gen sg m
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

απαντα
hapanta

EVERY(emph.)

a_ acc sg m

τον
ton

t_ acc sg m

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

conj

AND, also, too

ιησου βαπτισθεντοσ
baptisthentos

BEING-DIPizED

και

AND
conj

AND, also, too

prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

aneōchthēnai

vn FA pas indef
anoigO

UP+OPEN, open

τον

THE

THE

ouranon

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

kai

προσευχοµενου
proseuchomenou

vp AC mid pres gen sg m

ανεωχθηναι

TO-BE-UP-OPENED

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ουρανον

n_ 2 acc sg m

and the holy •spirit
descends on Him,
to bodily perception
as if a dove, and a
voice |bcame~ out
of heaven, saying,
"Thou/ art My •Son,
the Beloved; in
Thee I delight."

22

3:22

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

katabēnai

TO-DOWN-STEP
vn FA act indef

DOWN+STEP, descend, step down, come down

to

THE
t_ nom sg n

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

το

THE

αγιον
hagion

a_ nom sg n

σωµατικω
sōmatikō

a_ dat sg n

AND

καταβηναι

katabainO

το

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

HOLY

hagios

HOLY

to-BODYic

sOmatikos

BODYic,  BODILY

eidei

PERCEPTION
n_ 3 dat sg n

hōsei

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

peristeran

peristera

DOVE

ep

epi

ειδει

eidos

PERCEPTION, appearance

ωσει

AS-IF

περιστεραν

DOVE
n_ 1 acc sg f

επ

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

phōnēn

phOnE

SOUND, voice

εξ ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

φωνην

SOUND
n_ 1 acc sg f

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ouranou

OF-heaven

SEE+UP, heaven, sky

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

λεγουσαν

vp AC act pres acc sg f
legO

συ
su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ginomai

legousan

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YOU

su

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

SON, foal

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ nom sg m

αγαπητοσ

a_/n_ nom sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

en

en

σοι
soi

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

eudokēsa

I-WELL-SEEM
vi FA act indef 1 sg
eudokeO

υιοσ
huios

SON

huios

mou

OF-ME

egO

ο
ho

ho/hE/to

THE

agapētos

BELOVed

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 2 dat sg
su

ευδοκησα

WELL+SEEM, seem well, delight

And He/, •Jesus,
when beginning~,
was about thirty
years old, being a
son (as to the law~)
of Joseph, of •Eli,

23

3:23

Lk και

conj

AND, also, too SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην
ēn

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS

kai

AND

kai

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ho

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αρχοµενοσ

beginnING~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

AS-IF
adv
hOsei

ετων
etōn

OF-YEARS

τριακοντα

ni numeral

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

huios

huios

SON, foal

hōsarchomenos

vp AC mid pres nom sg m
archO

ωσει
hōsei

AS+IF, as if, about

n_ 3 gen pl n
etos

YEAR

triakonta

THREEty

triakonta

THREEty, thirty

ōn

BE, am, are, is

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ενοµιζετο

-was-LAWizED
vi FA mid past 3 sg
nomizO

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

hēlei

ELI

enomizeto

LAW-make, LAWize, as to law, infer

ιωσηφ
iōsēph

iOsEph

tou

OF-THE

THE

ηλει

ni proper
hEli

ELI  Hebrew  ascended

Luke 3
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of •Matthat, of •Levi,
of •Melchi, of
•Jannai, of •Joseph,

24

3:24

Lk

OF-THE
t_ gen sg m

matthat

MATTHAT

MATTHAT  Hebrew  GIFT

OF-THE
t_ gen sg m

THE

leuei

ni proper
leui

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

tou

t_ gen sg m

µελχει
melchei

ni proper
melchi

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

JANNAI

JANNAI/JANNA

tou

THE

του
tou

ho/hE/to

THE

µατθατ

ni proper
matthat

του
tou

ho/hE/to

λευει

LEVI

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

MELCHI

MELCHI  Hebrew  MY-KING

του

t_ gen sg m

ιανναι
iannai

ni proper
iannai

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιωσηφ

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

iōsēph

JOSEPH
ni proper
iOsEph

of •Mattathias, of
•Amos, of •Nahum,
of •Esli, of •Naggai,

25
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Lk
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE MATTATHIAS  Hebrew  GIFT-Yah

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ni proper
amOs

AMOS  Hebrew  RESOLUTE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ναουµ
naoum tou

ho/hE/to

eslei

ESLI

esli

του

OF-THE

µατταθιου
mattathiou

MATTATHIAS
n_ 1 gen sg m
mattathias

t_ gen sg m

αµωσ
amōs

AMOS

του
tou

OF-THE NAUM
ni proper
naoum

NAUM, Nahum  Hebrew  Comforter

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

εσλει

ni proper

ESLI  Hebrew

t_ gen sg m
ho/hE/to

NAGGAI
ni proper
naggai

του
tou

OF-THE

THE

ναγγαι
naggai

NAGGAI  Hebrew  BRIGHTENED, BRIGHTENED-one

of •Maath, of
•Mattithiah, of
•Shemei, of
•Josech, of •Joda,

26
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Lk
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

MAATH

maath

του
tou

ho/hE/to

µατταθιου
mattathiou

n_ 1 gen sg m

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

σεµεειν
semeein

SEMEI
ni proper
semeein

SEMEI, Shemei  Hebrew  HEARER / HEARED, famous

του
tou

OF-THE

του

OF-THE

THE

µααθ
maath

ni proper

MAATH  Hebrew  little

OF-THE
t_ gen sg m

THE

MATTATHIAS

mattathias

MATTATHIAS  Hebrew  GIFT-Yah

tou

t_ gen sg m t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιωσηχ

JOSECH  Hebrew

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iOda

iōsēch

JOSECH
ni proper
iOsEch

του ιωδα
iōda

JODA
ni proper

JODA  Hebrew

of •Joanna, of
•Rhesa, of
•Zerubbabel, of
•Shalthiel, of •Neri,

27
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Lk

ho/hE/to

THE

ιωαναν

ni proper

JOANAN, Joanna  Hebrew  Yah-GRACE

t_ gen sg m
ho/hE/to

RHESA

rEsa

OF-THE

zorobabel

ZOROBABEL
ni proper

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

iōanan

JOANAN

iOanan

του
tou

OF-THE

THE

ρησα
rēsa

ni proper

RHESA

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ζοροβαβελ

zorobabel

ZOROBABEL, Zerubbabel  Hebrew  winnowed-IN-Babylon

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

σαλαθιηλ
salathiēl

t_ gen sg m

νηρει
nērei

NERI
ni proper

SALATHIEL
ni proper
salathiEl

SALATHIEL, Shalthiel  Hebrew  I-ASK-SUBJECTOR

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

nEri

NERI  Hebrew  LAMP-Yah's

of •Melchi, of •Addi,
of •Cosam, of
•Elmadam, of •Er,
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Lk του

OF-THE

ho/hE/to

melchei

MELCHI  Hebrew  MY-KING

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αδδει

ADDI
ni proper
addi

ADDI  Hebrew  ORNAMENT?

OF-THE

THE

κωσαµ

COSAM   Hebrew  DIVINER

του
tou

OF-THE

tou

t_ gen sg m

THE

µελχει

MELCHI
ni proper
melchi

του

THE

addei

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

kōsam

COSAM
ni proper
kOsam

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ελµαδαµ
elmadam

ni proper
elmadam

ELMADAM/ELMODAM   Hebrew  COMPRESSING-FOND

του

Er

ELMADAM

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ηρ
ēr

ER
ni proper

ER  Hebrew  NAKED, denuded

of •Jesus, of
•Eliezer, of •Jorim,
of •Matthat, of •Levi,

29
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Lk του
tou

t_ gen sg m

iēsou

n_ gen sg m

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

eliezer

ELIEZER

του

ho/hE/to

iōreim tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

OF-THE

ho/hE/to

THE

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tou

OF-THE

ελιεζερ

ni proper
eliezer

ELIEZER  Hebrew  MY-SUBJECTOR-HELPS

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ιωρειµ

JORIM
ni proper
iOrim

JORIM

του

OF-THE

THE

µατθαθ
matthath

MATTHAT

του

OF-THE

ho/hE/to

ni proper

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

ni proper
matthat

MATTHAT  Hebrew  GIFT

tou

t_ gen sg m

THE

λευει
leuei

LEVI

leui

Luke 3
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of •Simeon, of
•Judah, of •Joseph,
of •Jonam, of
•Eliakim,

30

3:30

Lk του

THE

sumeōn

SIMEON

sumeOn

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to ioudas

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

iōsēph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

ιωναµ
iōnam

JONAM
ni proper
iOnam

JONAM/JONAN

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

συµεων

ni proper

SIMEON  Hebrew  HEAR

OF-THE

THE

ιουδα
iouda

JUDA
n_ 1 gen sg m

THE

ιωσηφ

JOSEPH
ni proper
iOsEph

t_ gen sg m

THE

tou

ελιακειµ

ELIAKIM
ni proper
eliakim

ELIAKIM  Hebrew  SUBJECTOR+RISE

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

eliakeim

of •Melea, of
•Menna, of
•Mattathah, of
•Nathan, of •David,

31

3:31

Lk
tou

ho/hE/to

THE

µελεα
melea

melea

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

µεννα
menna

MENNA

menna

MENNA/MENAM

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE MATTATHA   Mattathah  Hebrew  GIFT-Yah

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ναθαν
nathan

NATHAN
ni proper
nathan

του

OF-THE
t_ gen sg m

MELEA
ni proper

MELEA  Hebrew  fullness

του
tou

ni proper

tou

ho/hE/to

µατταθα
mattatha

MATTATHA
ni proper
mattatha ho/hE/to

NATHAN  Hebrew  GIVER

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

daueid

ni proper

του

t_ gen sg m

δαυειδ

DAVID

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

of •Jesse, of •Obed,
of •Boaz, of
•Salmon, of
•Nahshon,

32

3:32

Lk του
tou

OF-THE

THE

ιεσσαι
iessai

ni proper

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιωβηδ
iōbēd

OBED
ni proper

OBED  Hebrew  SERVANT

t_ gen sg m ni proper
boes/boos/booz

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

JESSE

iessai

JESSE  Hebrew  REAL+MY

OF-THE

iObEd

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

βοοσ
boos

BOAZ

BOAZ  Hebrew   IN-STRENGTH

του

ho/hE/to

σαλµων
salmōn

SALMON
ni proper
salmOn

SALMON  Hebrew  peaceable

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

NAASSON

naassOn

NAASSON, Nahshon  Hebrew  augurer

tou

THE

ναασσων
naassōn

ni proper

of •Amminadab, of
•Admein, of •Arni, of
•Hezron, of •Pharez,
of •Judah,

33

3:33

Lk
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

aminadab

ni proper
aminadab

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

admein

ADMEIN

του
tou

ho/hE/to

arnei

arni

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ni proper
hesrOm

του αµιναδαβ

AMINADAB

AMINADAB  Hebrew  WILLING-people

αδµειν

ni proper
admein (admin)

ADMIN, Admein  Hebrew  

OF-THE
t_ gen sg m

THE

αρνει

ARNI
ni proper

ARNI   Hebrew

του

THE

εσρωµ
hesrōm

ESROM

ESROM, Hesron  Hebrew  court

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

PHARES
ni proper
phares

PHARES, Pharez  Hebrew  BREACH

tou

t_ gen sg m

THE

iouda

JUDA
n_ 1 gen sg m
ioudas

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

του φαρεσ
phares

του

OF-THE

ho/hE/to

ιουδα

of •Jacob, of •Isaac,
of •Abraham, of
•Tera, of •Nahor,

34

3:34

Lk

OF-THE

ιακωβ

ni proper
iakOb

tou

t_ gen sg m

THE

ισαακ

ISAAC

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

tou

αβρααµ
abraam tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iakōb

JACOB

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

του

OF-THE

ho/hE/to

isaak

ni proper

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

του

OF-THE

θαρρα

THARA
ni proper
thara

tou

OF-THE

THE

ni proper
nachOr

tharra

THARA, Tera  Hebrew  GIVE-spirit

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

ναχωρ
nachōr

NACHOR

NACHOR, Nahor  Hebrew  SNORTER, snorer

of •Serug, of •Reu,
of •Peleg, of •Eber,
of •Shelah,

35

3:35

Lk του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

σερουχ

SERUCH/SARUCH, Serug  Hebrew  INTERWINER, interwining branch 

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

ragau

ragau

RAGAU, Reu  Hebrew  GRAZER, associate

OF-THE
t_ gen sg m

ho/hE/to

THE

serouch

SERUCH
ni proper
serouch

tou

OF-THE

THE

ραγαυ

RAGAU
ni proper

του
tou

ho/hE/to

THE

φαλεκ
phalek

phalek

t_ gen sg m

EBER  Hebrew  PASS

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

SALA

SALA, Shelah  Hebrew  SEND, javelin

PHALEC
ni proper

PHALEC, Peleg  Hebrew  DISTRIBUTE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

εβερ
eber

EBER
ni proper
eber

σαλα
sala

ni proper
sala

Luke 3
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of •Cainan, of
•Arphaxad, of
•Shem, of •Noah, of
•Lamech,

36

3:36

Lk του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

καιναµ
kainam

CAINAN

tou

ho/hE/to

THE

αρφαξαδ
arphaxad

arphaxad

ARPHAXAD  Hebrew

sEm

SEM, Shem  Hebrew  PLACE, name

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

νωε
nōe

NOAH
ni proper

NOAH  Hebrew  STOP, rest

t_ gen sg m ni proper
kainan

CAINAN  Hebrew  ACQUISITION

του

OF-THE
t_ gen sg m

ARPHAXAD
ni proper

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

σηµ
sēm

SEM
ni proper

tou

t_ gen sg m
nOe

OF-THE

λαµεχ
lamech

ni proper

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

LAMECH

lamech

LAMECH  Hebrew  REDUCE

of •Methuselah, of
•Enoch, of •Jared,
of •Maleleel, of
•Cainan,

37

3:37

Lk

ni proper

ενωχ

ni proper
henOch

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

iaret

JARED

του
tou

OF-THE

THE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

µαθθουσαλα
maththousala

MATHUSALA

mathousala

MATHUSALA, Methuselah  Hebrew  DIE-will-SEND

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

henōch

ENOCH

ENOCH  Hebrew   DEDICATED

του

OF-THE

THE

ιαρετ

ni proper
iaret

JARED  Hebrew  descended

t_ gen sg m
ho/hE/to

maleleēl

MALELEEL
ni proper
maleleEl

MALELEEL  Hebrew  Praise-of-SUBJECTOR

tou

t_ gen sg m

CAINAN
ni proper
kainan

CAINAN  Hebrew  ACQUISITION

µαλελεηλ του

OF-THE

ho/hE/to

THE

καιναν
kainan

of •Enosh, of •Seth,
of •Adam, of •God.

38

3:38

Lk
tou

t_ gen sg m

ενωσ

ENOS

ENOS, Enosh  Hebrew  MORTAL

του
tou

t_ gen sg m

sēth

του

THE

ADAM

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

enōs

ni proper
enOs

OF-THE

ho/hE/to

THE

σηθ

SETH
ni proper
sEth

SETH  Hebrew  SET

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αδαµ
adam

ni proper
adam

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

tou

t_ gen sg m

THE

theos

Now Jesus, full of
holy spirit, returns
from the Jordan,
and was led~ in the
spirit in the
wilderness

1

4:1

Lk

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR YET, now

plErEs

FULL

pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n

HOLY

hupestrepsen

vi FA act indef 3 sg

απο
apo

prep

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

δε
de

YET
conj
de

πληρησ
plērēs

FULL
a_ nom sg m

πνευµατοσ

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagios

υπεστρεψεν

-UNDER-TURNS

hupostrephO

UNDER+TURN, return

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tou

ho/hE/to

ιορδανου

JORDAN
n_ 1 gen sg m
iordanEs

και ηγετο

vi FA mid past 3 sg

LEAD,  id. be going, held

εν
en

IN

en

τω

THE

THE

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n

του

THE
t_ gen sg m

THE

iordanou

JORDAN  Hebrew  descender

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ēgeto

-was-LED

agO

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

en

IN

en

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

ερηµω

a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

THE

erēmō

DESOLATE

erEmos

forty days,
undergoing trial~ by
the Adversary. And
He did not eat
ntanything in those
•days, and
subsequently, at
their being
concluded, He
hungers.

2

4:2

Lk

DAY

πειραζοµενοσ

beING-triED
vp AC mid pres nom sg m
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

υπο
hupo

UNDER, by

tou

THE

ho/hE/to

THE

διαβολου

THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m

THRU+CASTER, adversary

kai

AND, also, too

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

τεσσερακοντα
tesserakonta

FOURty
ni numeral
tesserakonta

FOURty, forty

peirazomenos

by
prep
hupo

του

t_ gen sg m

diabolou

diabolos

και

AND
conj
kai

ouk

adv neg absolute
ou

ephagen

vi FA act past 3 sg

EAT

ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

prep

ταισ
tais

THE(p)

hēmerais

DAYS

DAY

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εφαγεν

He-ATE

phagO (esthiO)

ουδεν

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ηµεραισ

n_ 1 dat pl f
hEmera

εκειναισ
ekeinais

και

conj
kai

AND, also, too TOGETHER+FINISH, conclude

αυτων

themthose
pd dat pl f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

kai

AND

συντελεσθεισων
suntelestheisōn

OF-BEING-concludED
vp AC pas pres gen pl f
sunteleO

autōn

pp gen pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv
husteron

WANT, subsequentLY

He-HUNGERS
vi FA act indef 3 sg
peinaO

υστερον
husteron

subsequentLY

επεινασεν
epeinasen

HUNGER

Luke 3  -  Luke 4
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Now the Adversary
said to Him, "If you
are •God's son,
|speak to this •stone
that it may be
becoming~ bread."

3

4:3

Lk

YET
conj
de

YET, now

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

διαβολοσ
diabolos

THRU-CASTER

diabolos

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

αυτω
autō

autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

THRU+CASTER, adversary

ει
ei

IF

ei

υιοσ

huios

SON, foal

ει

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

theos

PLACER, God

eipe

YOU-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

t_ dat sg m
ho/hE/to

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

huios

SON
n_ 2 nom sg m

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ειπε

vm AC act pres 2 sg
eipon (legO)

τω
tō

to-THE

THE

λιθω

STONE
n_ 2 dat sg m
lithos

this
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

αρτοσ
artos

BREAD

artos

lithō

STONE, gem

τουτω
toutō

THE+SAME, this, these

ινα

THAT
conj
hina

γενηται

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 2 nom sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

And •Jesus
answered td him,
saying, "It is
°written~ that, `Not
on bread alone
shall •hman be
living~, but on every
declaration...of
God.'"

4

4:4

Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

απεκριθη

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg mconj

apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

pros

prep

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m vi ST mid pres 3 sg

WRITE

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγων

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

οτι
hoti

that
conj

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αρτω
artō

BREAD

artos

µονω
monō

ONLY
a_ dat sg m

ONLY, alone

-SHALL-BE-LIVING~

zaOou

επ

prep
epi

n_ 2 dat sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

monos

ζησεται
zēsetai

vi AC mid fut 3 sg

LIVE

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αλλ

conj
alla

epi

ho/hE/to

THE

all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντι

a_ dat sg n
pas

ρηµατι
rēmati

declaratION

rhEma

GUSH-effect, declaratION

θεου

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

panti

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 3 dat sg n

theou

n_ 2 gen sg m
theos

And, leading Him
up into a high
mountain, the
Adversary shows
Him all the
kingdoms of the
|inhabited~ earth in
a second of time.

5

4:5

Lk
anagagōn

UP+LEAD, set out

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

διαβολοσ

THRU+CASTER, adversary

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αναγαγων

UP-LEADING
vp AC act pres nom sg m
anagO

auton

Him

autos/autE/auto

ho

THE
t_ nom sg m

THE

diabolos

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m
diabolos

εισ

INTO
prep
eis

οροσ
oros

mountain

oros

SEEN, mountain

hupsElos

εδειξεν

he-SHOWS

deiknumi

autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO  of time: for

n_ 3 acc sg n

υψηλον
hupsēlon

HIGH
a_ acc sg n

HIGH

edeixen

vi FA act indef 3 sg

SHOW

αυτω

autos/autE/auto

pasas

a_ acc pl f

τασ

THE(p)

βασιλειασ

KING-ness, KINGdom

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

oikoumenēs

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

στιγµη
stigmē

stigmE

πασασ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

basileias

KINGdoms
n_ 1 acc pl f
basileia

τησ

OF-THE

THE

οικουµενησ

beING_HOMED~

vp AC mid pres gen sg f
oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

en

PRICK
n_ 1 dat sg f

PRICK, second

chronou

chronos

TIME

χρονου

OF-TIME
n_ 2 gen sg m

Luke 4
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And the Adversary
said to Him, "To
you shall I be
giving eall this
•authority and the
glory of them, tfor it
has been given~ up
to me, and to
whomsoever I may
|will, I am giving it.

6

4:6

Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

THE

diabolos

kai eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-Him

autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

διαβολοσ
diabolos

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m

THRU+CASTER, adversary

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act fut 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tēn

THE

THE

εξουσιαν
exousian

authority this

σοι
soi

to-YOU

su

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

didOmi

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ταυτην
tautēn

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απασαν
hapasan

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

και
kai

AND
conj
kai

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

esteem

SEEM, esteem, glory

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

EVERY(emph.)

a_ acc sg f
hapas

AND, also, too

την
tēn

THE

δοξαν
doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

autōn

pp gen pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj
hoti

emoi

to-ME

egO

παραδεδοται

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

kaihoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εµοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

paradedotai

-HAS-been-BESIDE-GIVEN
vi ST mid pres 3 sg

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ω
hō

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

thelO

WILL, want

διδωµι
didōmi

I-AM-GIVING
vi AC act pres 1 sg
didOmi

εαν

IF-EVER
part cond
ean

θελω
thelō

I-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτην
autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

If you/, then, should
ever be worshiping
sibefore me, it will
eall be yours."

7

4:7

Lk συ
su

YOU
conj
oun

THEN IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YOU-SHOULD-BE-worshipING
vs AC act fut 2 sg
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουν
oun

THEN

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

προσκυνησησ
proskunēsēs

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

µου

OF-ME

egO

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

EVERY
a_ nom sg f

estai

-SHALL-BE-BEING~

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

πασα
pasa

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

And answering,
•Jesus said to Him,
"|Go away behind
Me, Satan! It is
°written~, The Lord
your •God shall you
be worshiping, and
to Him only shall
you be offering
divine service."

8

4:8

Lk και
kai

AND
conj

AND, also, too

αποκριθεισ

apokrinomai

ο

ho/hE/to

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

-saiD

kai

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupage

vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

opisō

BEHIND

opisO

BEHIND, behind, after

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

autō

to-him
pp dat sg m

υπαγε

YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

οπισω

adv

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

σατανα

SATAN !

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN Master
n_ 2 acc sg m
kurios

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον

n_ 2 acc sg m

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

satana

n_ 1 voc sg m
satanas

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

κυριον
kurion

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

σου
sou

pp 2 gen sg

προσκυνησεισ

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

kai

AND

kai

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

proskunēseis

YOU-SHALL-BE-worshipING
vi AC act fut 2 sg

και

conj

AND, also, too

pp dat sg m
autos/autE/auto

µονω
monō

ONLY
a_ dat sg m
monos

ONLY, alone

Luke 4
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YOU-SHALL-BE-offerING_DIVINE_SERVICE
vi AC act fut 2 sg

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

λατρευσεισ
latreuseis

latreuO

Now he led Him
into Jerusalem and
stands Him on the
wing of the
sanctuary, and he
said to Him, "If you
are •God's son,
|cast yourself down
hence,

9

4:9

Lk ηγαγεν

he-LED
vi FA act past 3 sg
agO

YET, now

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep
eis ierousalEm

ēgagen

LEAD,  id. be going, held

δε
de

YET
conj
de

Him
pp acc sg m

eis

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

AND
conj
kai

εστησεν

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND, also, too

hestēsen

-STANDS
vi FA act indef 3 sg
histEmi

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

THE

pterugion

n_ 2 acc sg n

tou

t_ gen sg n

επι

ON
prep

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πτερυγιον

EXPANDERIC-one

pterugion

EXPANDER-ian, EXPANDERIC-one, EXPANDER-diminutive(?), flyer-let(?), little-wing(?), wing

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ιερου
hierou

SACRED_place
n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και
kai

AND

kai

he-saiD

eipon (legO)

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hieron

conj

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m

SON, foal

ει

vi AC act pres 2 sg

OF-THE

THE

θεου

PLACER, God

βαλε
bale

vm AC act pres 2 sg

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

ει

part cond

SON

huios

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

YOU-BE-CASTING

ballO

CAST

σεαυτον
seauton

εντευθεν

hence

enteuthen

katō

katO

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

enteuthen

adv of place

IN-be+PLACE, hence, on either side

κατω

DOWNWARD
adv

for it is °written~

that `His
•messengers shall
be |directed~

concerning Thee,
•To protect Thee.'

10

4:10

Lk
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

γαρ

for

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tois

THE

αγγελοισ

MESSENGERS
n_ 2 dat pl m
aggelos

MESSENGER

γεγραπται

graphO

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

that
conj
hoti

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

aggelois

pp gen sg m

εντελειται

-SHALL-BE-beING-directED

IN+FINISH, direct

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

enteleitai

vi AC mid fut 3 sg
entellomai

περι
peri

prep
peri

σου
sou

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

διαφυλαξαι σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

pp 2 gen sg
su

t_ gen sg n

diaphulaxai

TO-protect
vn FA act indef
diaphulassO

THRU+GUARD, protect

YOU

su

and that `On their
hands shall they be
lifting Thee, Lest at
some time Thou
shouldst be
dashing Thy •foot
against td a stone.'"

11

4:11

Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

οτι

that
conj
hoti

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

χειρων
cheirōn

HANDS
n_ 3 gen pl f
cheir

arousin

vi AC act fut 3 pl
airO

conj

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep

HAND

αρουσιν

THEY-SHALL-BE-LIFTING

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

su

µηποτε

NO-?-when
adv
mEpote proskoptO

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash against

προσ

prep
pros

lithon

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

mēpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

προσκοψησ
proskopsēs

YOU-SHOULD-BE-TOWARD-STRIKING
vs AC act fut 2 sg

pros

TOWARD

TOWARD, to

λιθον

THE

Luke 4
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ποδα
poda

FOOT

pous

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

n_ 3 acc sg m

FOOT

σου
sou

OF-YOU

su

And answering,
•Jesus said to him
that "It has been
declared~, `You
shall not be putting
on trial the Lord
your •God.'"

12

4:12

Lk
kai

conj

AND, also, too

vp AC pas pres nom sg m

-saiD

eipon (legO)

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ho/hE/to

THE

και

AND

kai

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-him

ho

t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

it-HAS-been-declarED

ereO

GUSH, declare, assert, protest

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ιησουσ

JESUS

οτι ειρηται
eirētai

vi ST mid pres 3 sg

ουκ

εκπειρασεισ
ekpeiraseis kurion

kurios

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

theon

God (PLACER)

theos

OF-YOUYOU-SHALL-BE-OUT-tryING
vi AC act fut 2 sg
ekpeirazO

OUT+PROBE_make, OUT+PROB_ize, OUT-try, put on trial

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord THE

θεον

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And, -concluding
every trial, the
Adversary withdrew
from Him until an
appointed time.

13

4:13

Lk
kai

AND

kai

συντελεσασ

vp FA act indef nom sg m
sunteleO

παντα

EVERY

πειρασµον
peirasmon

trial
n_ 2 acc sg m
peirasmos

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

διαβολοσ

THRU-CASTER

diabolos

και

conj

AND, also, too

suntelesas

concluding

TOGETHER+FINISH, conclude

panta

a_ acc sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire PROBing, trial THE

diabolos

n_ 2 nom sg m

THRU+CASTER, adversary

απεστη
apestē

-FROM-STOOD
vi FA act past 3 sg
aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

FROM
prep

FROM,  id. by, of

αυτου

autos/autE/auto

αχρι

prep
achri

απ
ap

apo

autou

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

achri

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

kairou

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

καιρου

OF-SEASON
n_ 2 gen sg m
kairos

And •Jesus returns,
in the power of the
spirit, into •Galilee.
And the fame
concerning Him
came out down the
whole of the
country about.

14

4:14

Lk και

AND
conj

υπεστρεψεν
hupestrepsen

vi FA act indef 3 sg
hupostrephO

JESUS

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

kai

kai

AND, also, too

-UNDER-TURNS

UNDER+TURN, return

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

en

IN

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

dunamei

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

t_ gen sg n
ho/hE/to

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

galilaian

GALILEE
n_ 1 acc sg f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

δυναµει

ABILITY
n_ 3 dat sg f

του
tou

OF-THE

THE

pneuma

εισ
eis

eis

t_ acc sg f

γαλιλαιαν

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

phēmē

AVERMENT

phEmE

AVERMENT, fame

εξηλθεν

exerchomai

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

holēs

WHOLE

holos

OF-THE

φηµη

n_ 1 nom sg f

exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

καθ
kath

kata

ολησ

a_ gen sg f

WHOLE

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

περιχωρου

n_ 2 gen sg f

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
autou

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

perichōrou

ABOUT-SPACE

perichOros

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

περι

ABOUT
prep
peri

pp gen sg m
autos/autE/auto

And He/ taught in
their •synagogues,
being glorified~ by
all.

15

4:15

Lk και

AND
conj
kai

autos

pp nom sg m vi FA act past 3 sg

TEACH

εν

IN
prep

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

kai

AND, also, too

αυτοσ

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εδιδασκεν
edidasken

He-TAUGHT

didaskO

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

Luke 4
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συναγωγαισ

n_ 1 dat pl f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δοξαζοµενοσ
doxazomenos

beING-esteem_izED
vp AC mid pres nom sg m

sunagōgais

TOGETHER-LEADS

sunagOgE

OF-them

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

by
prep

UNDER, by

pas

υπο
hupo

hupo

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

And He came ioto
•Nazareth, where
He was °reared~,
and, according to
His •°custom ion the
day of the
sabbaths, He
entered into the
synagogue and
rose to read.

16

4:16

Lk και

AND
conj

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg

εισ

eis

την

THE
t_ acc sg f

THE

nazarat

NAZARETH
ni proper
nazareth

ου
hou

where
adv of place

OF-WHICH, where

ην

eimi

BE, am, are, is

ανατεθραµµενοσ

HAVING-been-UP-NURTURED
vp ST mid pres nom sg m

UP+NURTURE, nurture, rear

kai

kai

AND, also, too

He-CAME

erchomai

COME

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

ναζαρατ

NAZARETH

hou

ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg

anatethrammenos

anatrephO

και
eisēlthen kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

THE
t_ acc sg n

THE

ειωθοσ
eiōthos

HAVING-ACCUSTOMED
vp ST act pres acc sg n

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εισηλθεν

He-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

κατα

prep
kata

το

ho/hE/to ethO

BE_CUSTOM, ACCUSTOM

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

αυτω
autō

εν

IN THE

ηµερα
hēmera

DAY

tōn

ho/hE/to

n_ gen pl n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εισ

eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

sunagōgēn

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

και
kai

AND

kai

anestē

He-UP-STOOD

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

σαββατων
sabbatōn

SABBATHS

eis

INTO
prep

tēn

THE

THE

συναγωγην

TOGETHER-LEAD
n_ 1 acc sg f conj

AND, also, too

ανεστη

vi FA act past 3 sg

αναγνωναι

TO-read

UP+KNOW, read

anagnōnai

vn FA act indef
anaginOskO

And handed to Him
was a scroll of the
prophet Isaiah,
and, -opening the
scroll, He found the
place where it was
°written~,

17

4:17

Lk
kai

conj

AND, also, too

επεδοθη
epedothē

-WAS-ON-GIVEN

epididOmi

ON+GIVE, give up, hand

autō

autos/autE/auto

και

AND

kai

vi FA pas past 3 sg

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 nom sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

t_ gen sg m

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m
prophEtEs

ēsaiou

AND
conj
kai

AND, also, too

anoixas

βιβλιον
biblion

SCROLLED

biblion

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

προφητου
prophētou

BEFORE+AVERer, prophet

ησαιου

ISAIAH
n_ 1 gen sg m
Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

και
kai

ανοιξασ

UP-OPENing
vp FA act indef nom sg m
anoigO

UP+OPEN, open

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

biblion

n_ 2 acc sg n

He-FOUND

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

topon

POSITION

POSITION, place

ου

where

OF-WHICH, where

ην
ēn

BE, am, are, is

THE

THE

βιβλιον

SCROLLED

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

ευρεν
heuren

vi FA act past 3 sg
heuriskO

FIND

τον

THE

THE

τοπον

n_ 2 acc sg m
topos

hou

adv of place
hou

it-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

γεγραµµενον
gegrammenon

HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

vp ST mid pres nom sg n

"The spirit of the
Lord is on Me, On
account of which
He anoints Me to
bring the evangel~

to the poor. He has

18

4:18

Lk
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

ep

ON
prep

ME

egO

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg n

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

κυριου

OF-Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επ

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµε
eme

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hos/hE/ho

WHICH / WHO

Luke 4
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commissioned Me
to heal~ the
°crushed~ •heart, To
herald to captives a
pardon, And to the
blind the receiving
of sight; To
dispatch the
°oppressed~ iwith a
pardon,

εινεκεν

on_account_of
adv
heineken/heneken/heneka

He-ANOINTS
vi FA act indef 3 sg
chriO

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ευαγγελισασθαι
euaggelisasthai

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ptōchois

a_/n_ dat pl m
ptOchos

POOR

heineken

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

εχρισεν
echrisen

ANOINT

µε

ME TO-WELL-MESSAGize~

vn FA mid indef
euaggelizO

πτωχοισ

to-POOR-ones

απεσταλκεν
apestalken

He-HAS-commissionED ME

I / ME / OF-ME / to-ME

TO-HEAL~

iaomai

HEAL

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

συντετριµµενουσ

vp ST mid pres acc pl m
suntribO

την

t_ acc sg f

THE

καρδιαν
kardian

HEART
vi ST act pres 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

µε
me

pp 1 acc sg
egO

ιασασθαι
iasasthai

vn FA mid indef

τουσ
suntetrimmenous

ones-HAVING-been-crushED

TOGETHER+WEAR, crush

tēn

THE

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

PROCLAIM, herald

aichmalōtois

n_ 2 dat pl m
aichmalOtos

LANCE+CAPTURed, LANCE+CAPTURed-one, captive

αφεσιν
aphesin

FROM-LETTing

aphesis

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τυφλοισ
tuphlois

to-BLIND-ones

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

κηρυξαι
kēruxai

TO-PROCLAIM
vn FA act indef
kErussO

αιχµαλωτοισ

to-captives
n_ 3 acc sg f

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

kai

a_/n_ dat pl m

αναβλεψιν
aposteilai

TO-commission
vn FA act indef

tethrausmenous

thrauO

SHIVER, oppress

anablepsin

UP-looking
n_ 3 acc sg f
anablepsis

UP+CAST+VIEWing, UP-looking, receiving of sight

αποστειλαι

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

τεθραυσµενουσ

ones-HAVING-been-SHIVERED
vp ST mid pres acc pl m

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

aphesei

n_ 3 dat sg f

αφεσει

FROM-LETTing

aphesis

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

To herald an
acceptable year of
the Lord..."

19
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Lk κηρυξαι

vn FA act indef
kErussO

PROCLAIM, herald

ενιαυτον

eniautos

κυριου
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δεκτον
dekton

RECEIVable
a_ acc sg m

RECEIVed, RECEIVable, acceptable

kēruxai

TO-PROCLAIM

eniauton

year
n_ 2 acc sg m

IN+SAME, year

kurios dektos

And -furling the
scroll, giving it back
to the deputy, He is
seated. And the
eyes of all in the
synagogue were
looking intently at
Him.

20

4:20

Lk και
kai

kai ptussO

το
to

THE

ho/hE/to

THE

βιβλιον

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

apodidOmi

τω
tō

AND
conj

AND, also, too

πτυξασ
ptuxas

ROTATing
vp FA act indef nom sg m

ROTATE, furl

t_ acc sg n

biblion

SCROLLED
n_ 2 acc sg n

αποδουσ
apodous

FROM-GIVING
vp AC act pres nom sg m

FROM+GIVE, pay, render, give back

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

hupēretē

subservient

hupEretEs

vi FA act indef 3 sg
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

και
kai

AND, also, too

παντων

a_ gen pl m
pas

hoi

THE

υπηρετη

n_ 1 dat sg m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

εκαθισεν
ekathisen

He-seatS_Self AND
conj
kai

pantōn

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ophthalmoi

VIEWERS
n_ 2 nom pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
sunagōgē

THEY-WERE

οφθαλµοι
en

IN

en

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

συναγωγη

TOGETHER-LEAD
n_ 1 dat sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

atenizontes

vp AC act pres nom pl m

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

ατενιζοντεσ

SIMULTANEOUS-STRETCHING

atenizO

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp dat sg m

Now He begins~ to
be saying tod them
that "Today this
•scripture is
°fulfilled~ in your
•ears."

21
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Lk

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

conj

TO-BE-sayING
vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

TOWARD

pros

ηρξατο
ērxato

archO

δε
de

YET

de

YET, now

λεγειν
legein

legO

prep

TOWARD, to

Luke 4
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autous

autos/autE/auto

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv

TODAY, today, very

πεπληρωται
peplērōtai

plEroO

αυτουσ

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

that

σηµερον
sēmeron

TODAY

sEmeron

-HAS-been-fulFILLED
vi ST mid pres 3 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

η
hē

THE
t_ nom sg f

graphē

n_ 1 nom sg f

αυτη
hautē

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl n

ωσιν
ōsin

ous

YE / OF-YE / to-YE

ho/hE/to

THE

γραφη

WRITING

graphE

WRITING, scripture

this

houtos/hautE/touto

en

IN
prep

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

EARS
n_ 3 dat pl n

EAR

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

And all testified of
Him and marveled
onat the gracious
•words •which are
issuing~ out of His
•mouth. And they
said, "Is not this
Joseph's son?"

22
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Lk

conj
pas

emarturoun

vi FA act past 3 pl
martureO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εµαρτυρουν

THEY-witnessED

MARK, witness, testify  middle: attest

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

εθαυµαζον

THEY-MARVELED ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

kai

AND
conj

ethaumazon

vi FA act past 3 pl
thaumazO

MARVEL

επι
epi

epi

τοισ
tois

t_ dat pl m

sayINGS

logos

τησ

t_ gen sg f

χαριτοσ

grace
n_ 3 gen sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

τοισ

t_ dat pl m

THE

THE(p)

ho/hE/to

THE

λογοισ
logois

n_ 2 dat pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

charitos

charis

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

εκπορευοµενοισ
ekporeuomenois

prep

tou

στοµατοσ
stomatos

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

OUT-GOING~

vp AC mid pres dat pl m
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n

αυτου
autou

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

elegon

legO

ουχι
ouchi

υιοσ
huios

SON

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

JOSEPH

iOsEph

ουτοσ
houtos

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

eimi

ιωσηφ
iōsēph

ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

And He said tod

them, "Undoubtedly
you will be
declaring to Me this
•parable:
`Physician, cure
yourself!'
`Whatever we hear
occurring~ ioin
•Capernaum do
here also in your
own •country.'"

23
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Lk
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

prep

αυτουσ

them

και
eipen

eipon (legO)

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ALL-ly
adv
pantOs

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly

YE-SHALL-BE-declarING

ereO

GUSH, declare, assert, protest

to-ME
pp 1 dat sg
egO ho/hE/to

THE

παραβολην
parabolēn

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

ταυτην

this

houtos/hautE/touto

HEALER, physician

παντωσ
pantōs

ερειτε
ereite

vi AC act fut 2 pl

µοι
moi

I / ME / OF-ME / to-ME

την
tēn

THE
t_ acc sg f

parabolE

tautēn

pd acc sg f

THE+SAME, this, these

ιατρε
iatre

HEALER !
n_ 2 voc sg m
iatros

θεραπευσον

cure-YOU
vm FA act fut 2 sg

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

σεαυτον
seauton

YOU+SAME, YOURself

therapeuson

therapeuO

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

οσα
hosa

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ηκουσαµεν

WE-HEAR
vi FA act indef 1 pl

γενοµενα

BECOMING~

vp AC mid pres acc pl n

εισ

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

καφαρναουµ
kapharnaoum

kapharnaoum

poiēson

vm FA act fut 2 sg

DO, make, produce

kai

kai

here
adv
hOde

ēkousamen

akouO

HEAR

genomena

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

eis

INTO
prep

την
tēn

THE

THE

CAPERNAUM
ni proper

CAPERNAUM

ποιησον

DO-YOU

poieO

και

AND
conj

AND, also, too

ωδε
hōde

to-WHICH+YET, here

Luke 4
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prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

πατριδι

FATHER_place

patris

OF-YOU

su

εν
en

IN THE

ho/hE/to

THE

patridi

n_ 3 dat sg f

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now He said,
"Verily, I am saying
to you that not one
who is a prophet is
acceptable in his sf

own •country.

24

4:24

Lk ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET

de

αµην

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legO

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

eipen

vi FA act past 3 sg

δε
de

conj

YET, now

amēn

AMEN
hebrew

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

humeis

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

RECEIVable

εστιν
estin

eimi

οτι
hoti

that

hoti oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

προφητησ

prophEtEs

δεκτοσ
dektos

a_ nom sg m
dektos

RECEIVed, RECEIVable, acceptable

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

patridi

FATHER_place
n_ 3 dat sg f

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν
en

IN
prep
en

tē

THE

ho/hE/to

THE

πατριδι

patris

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

εαυτου
heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

Now onof a truth I
am saying to you,
that many widows
were in •Israel in
the days of Elijah,
when •heaven is
locked onfor three
years and six
months, as a great
famine came~ to be
onover the entire
land,

25

4:25

Lk
ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αληθειασ

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia de

YET, now

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

επ

ON
prep

alētheias

TRUEness, TRUTH

δε
de

YET
conj

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pollai

MANY
a_ nom pl f

χηραι
chērai

WIDOWS

chEra

WIDOW, widowed

ησαν

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

hoti

conj

πολλαι

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

n_ 1 nom pl f

ēsan

THEY-WERE

eimi

en

en

ταισ

THE

ηµεραισ
hēmerais

DAYS

hEmera

ēliou

OF-ELIAS
n_ 1 gen sg m
Elias

εν
en tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ισραηλ

ISRAEL

israEl

hote

WHICH+BESIDES, when

n_ 1 dat pl f

DAY

ηλιου

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

israēl

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

οτε

when
adv
hote

εκλεισθη
ekleisthē

ο

THE
n_ 2 nom sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 3 acc pl n
etos

YEAR

τρια
tria

a_ acc pl n

και
kai

kai

AND, also, too

mēnas

n_ 3 acc pl m

MONTH

-IS-LOCKED
vi FA pas indef 3 sg
kleiO

LOCK

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ουρανοσ
ouranos

heaven

ετη
etē

YEARS THREE

treis

THREE

AND
conj

µηνασ

MONTHS

mEn

εξ

hex

SIX

ωσ
hōs egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

λιµοσ

limos

µεγασ
megas

a_ nom sg m
megas

hex

SIX
ni numeral

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εγενετο

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

limos

FAMINE
n_ 2 nom sg m

FAMINE

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασαν
pasan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

την

ho/hE/to

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

prep a_ acc sg f
pas

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

γην

LAND, earth

and tod none of
them was Elijah
sent, except into
Sarepta of •Sidonia,
tod a widow
woman.

26
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Lk και
kai

AND

AND, also, too

TOWARD
prep

oudemian

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επεµφθη
epemphthē

vi FA pas past 3 sg

SEND, thrust

conj
kai

προσ
pros

pros

TOWARD, to

ουδεµιαν

a_ acc sg f

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

autōn

OF-them
pp gen pl f

-WAS-SENT

pempO

ēlias

n_ 1 nom sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

SAREPTEANS
n_ 2 acc pl n

ηλιασ

ELIAS

Elias

ει

part cond
ei

mē

part neg conditionally

eis

INTO

σαρεπτα
sarepta

sarepta

SAREPTA, SAREPTEANS(p)  Hebrew  REFINING

Luke 4
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τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f

SIDONIA  from Hebrew  HUNT, provision, fastness

TOWARD

γυναικα

WOMAN
n_ acc sg f

WOMAN, wife

χηραν

WIDOW
n_ 1 acc sg f
chEra

WIDOW, widowed

OF-THE

ho/hE/to

σιδωνιασ
sidōnias

SIDONIA

sidOnia

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

gunaika

gunE

chēran

And many lepers
were in •Israel
onunder Elisha the
prophet, and none
of them is cleansed
except Naaman the
Syrian."

27
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Lk
kai

AND

πολλοι

MANY

polus

λεπροι
leproi

PEELING/PEELER, (leprous), leper

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

IN
prep

THE
t_ dat sg m

THE

και

conj
kai

AND, also, too

polloi

a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

lepers
a_/n_ nom pl m
lepros

ησαν
ēsan

THEY-WERE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

ISRAEL

israEl

επι

prep

ελισαιου
elisaiou

ELISSAIOS
n_ 2 gen sg m

ELISAIOS, Elisha  Hebrew  SUBJECTOR-SALVATION

του

THE

ho/hE/to

ισραηλ
israēl

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

elisaios

tou

t_ gen sg m

THE

n_ 1 gen sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

AND

kai

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

αυτων

OF-them
pp gen pl m

προφητου
prophētou

BEFORE-AVERer
conj

AND, also, too

oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekatharisthē

vi FA pas indef 3 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

NAAMAN
ni proper
naiman

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

εκαθαρισθη

-IS-made-clean

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NO
part neg conditionally

ναιµαν
naiman

NAAMAN  Hebrew  PLEASANTNESS

ο

THE

THE

συροσ

n_ 2 nom sg m

suros

SYRIAN

suros

SYRIAN

And filled with fury
are all who are in
the synagogue, at
hearing these
things,

28
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Lk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

επλησθησαν

THEY-ARE-FILLED
vi FA pas indef 3 pl
plEthO (pimplEmi)

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

thumou

OF-fury
n_ 2 gen sg m

FEEL, fury

εν
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

eplēsthēsan

FILL

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

θυµου

thumos

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

συναγωγη

n_ 1 dat sg f
sunagOgE

HEARING

sunagōgē

TOGETHER-LEAD

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

ακουοντεσ
akouontes

vp AC act pres nom pl m
akouO

HEAR

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

and -rising, they
cast Him o outside
of the city. And
they led Him to the
brow of the
mountain on which
their •city had been
built~, so as to push
Him over the
precipice.

29
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Lk και
kai

AND
conj
kai

anastantes

UP-STANDing
vp FA act indef nom pl m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

exebalon auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themAND, also, too

ανασταντεσ εξεβαλον

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αυτον

autos/autE/auto

εξω
exō

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

τησ

t_ gen sg f

πολεωσ
poleōs

city
n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

και
kai

conj
kai

THEY-LED

agO

LEAD,  id. be going, held

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

AND

AND, also, too

ηγαγον
ēgagon

vi FA act past 3 pl

auton

Him

TILL

heOs

ophruos

BROW

tou

OF-THE
t_ gen sg n

ορουσ
orous

mountain

oros

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

η

ho/hE/to

πολισ

MANY, city, -polis

εωσ
heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

οφρυοσ

OF-BROW
n_ 3 gen sg f
ophrus

του

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n

SEEN, mountain

prep

ου
hou

pr gen sg n

hē

THE
t_ nom sg f

THE

polis

city
n_ 3 nom sg f
polis

ωκοδοµητο
ōkodomēto

-HAD-been-HOME-BUILT
vi ST mid past 3 sg
oikodomeO

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōste

conj
hOste

HOME+BUILD, build, edify, inure

αυτων

autos/autE/auto

ωστε

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

Luke 4
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katakrēmnisai

vn FA act indef
katakrEmnizO

DOWN+HANG-make, DOWN+HANG, push over precipice

autos/autE/auto

κατακρηµνισαι

TO-DOWN-HANG

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet He/, passing th

through their midst,
went~.

30

4:30

Lk αυτοσ

autos/autE/auto

de

YET
conj
de

YET, now

dielthōn

THRU-COMING

THRU+COME, pass through

autos

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε διελθων

vp AC act pres nom sg m
dierchomai

δια
dia

prep

mesou

mesos

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

µεσου

MIDST
a_/n_ gen sg n

MIDST, center, middle

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επορευετο
eporeueto

vi FA mid past 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

He-WENT~

poreuomai

And He came down
into Capernaum, a
city of •Galilee, and
He was teaching
them ion the
sabbaths.

31

4:31

Lk

AND

κατηλθεν
katēlthen

He-DOWN-CAME
vi FA act past 3 sg
katerchomai

εισ
eis

prep
eis

CAPERNAUM

kapharnaoum

CAPERNAUM

polin

MANY, city, -polis

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ

GALILEE
n_ 1 gen sg f

και
kai

AND
conj

και
kai

conj
kai

AND, also, too DOWN+COME, come down

INTO

INTO  of time: for

καφαρναουµ
kapharnaoum

ni proper

πολιν

city
n_ 3 acc sg f
polis

τησ

OF-THE

galilaias

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

kai

AND, also, too

ēn

He-WAS

διδασκων
didaskōn

TEACHING

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

sabbasin

sabbaton

σαββασιν

SABBATHS
n_ dat pl n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

And they were
astonished~ onat
His •teaching, tfor
His •word was iwith
authority.

32
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Lk και
kai

AND, also, too

exeplēssonto

THEY-were-astonishED

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

διδαχη

n_ 1 dat sg f

AND
conj
kai

εξεπλησσοντο

vi FA mid past 3 pl
ekplEssO

OUT+BLOW(pound), astonish

επι

ON

epi

τη
didachē

TEACHING

didachE

TEACHING

pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

λογοσ
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εξουσια
exousia

authority
n_ 1 dat sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

-WAS

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And in the
synagogue was a
hman having the
spirit of an unclean
demon, and it cries
out with a loud

33
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Lk και
kai

conj

en

prep

THE
t_ dat sg f n_ 1 dat sg f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

AND

kai

AND, also, too

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

THE

συναγωγη
sunagōgē

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

ην

vi FA act past 3 sg

Luke 4
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voice,

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

πνευµα
pneuma

n_ 3 acc sg n

ανθρωποσ
echōn

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

δαιµονιου
daimoniou

OF-demonian-one

ακαθαρτου

UN-clean

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

AND
conj
kai

AND, also, too

ανεκραξεν
anekraxen

he-UP-CRIES
vi FA act indef 3 sg

UP+CRY, cry out

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg fn_ 2 gen sg n

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

akathartou

a_ gen sg n
akathartos

και
kai

anakrazO phOnE

SOUND, voice

megalē

a_ dat sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

µεγαλη

GREAT

megas

saying, "Ha! awhat
is it to us and to
you, Jesus the
Nazarean? Did you
come to destroy
us? I am °aware
awho you/ are—the
holy One of •God!"

34

4:34

Lk λεγων

sayING

legO

ea

HA!
inj

HA!  Perhaps from LEAVE, YOU-BE-LEAVING

legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εα

ea

ti

px nom sg n

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

και
kai

AND, also, too

σοι

pp 2 dat sg
su

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

AND
conj
kai

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιησου

n_ voc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

nazarēne

NAZAREAN !

ηλθεσ
ēlthes

vi FA act past 2 sg

COME

απολεσαι

TO-destroy

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

US
pp 1 acc pl

iēsou

JESUS !

iEsous

ναζαρηνε

n_ 2 voc sg m
nazarEnos

NAZAREAN

YOU-CAME

erchomai

apolesai

vn FA act indef

ηµασ
hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

oida

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σε
se

YOU / OF-YOU / to-YOU

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti eimi

οιδα

vi ST act pres 1 sg
eidO

YOU
pp 2 acc sg
su

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

hagios

HOLY-One

του
tou theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ο
ho

THE

αγιοσ

a_/n_ nom sg m
hagios

HOLY

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

theos

And •Jesus rebukes
it, saying, "Be |still,
and |come out from
him!" And, -pitching
him into •their
midst, the demon
came out from him,
in nothing -harming
him.

35
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Lk και

conj
kai

επετιµησεν
epetimēsen

-rebukeS
vi FA act indef 3 sg

ON+VALUE, rebuke, warn

autō

autos/autE/auto ho/hE/to

kai

AND

AND, also, too

epitimaO

αυτω

to-it
pp dat sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

iEsous

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

phimōthēti

vm AC pas pres 2 sg

kai

kai

AND, also, too

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

φιµωθητι

YOU-BE-BEING-MUZZLED

phimoO

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

και

AND
conj

εξελθε
exelthe

YOU-BE-OUT-COMING

ap

apo

FROM,  id. by, of

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και ριψαν

vm AC act pres 2 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

απ

FROM
prep

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ripsan

TOSSing
vp FA act indef nom sg n
riptO

TOSS, pitch

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

t_ nom sg n

THE

δαιµονιον

demonian-one
n_ 2 nom sg n

εισ

eis

αυτον

him THE

ho/hE/to

daimonion

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

eis

INTO
prep

INTO  of time: for
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το

t_ acc sg n

µεσον
meson

mesos

MIDST, center, middle

-OUT-CAME

exerchomai

απ
ap

prep
apo

pp gen sg m

to

THE

ho/hE/to

THE

MIDST
a_/n_ acc sg n

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

FROM

FROM,  id. by, of

αυτου
autou

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηδεν
mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

βλαψαν

vp FA act indef nom sg n pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mEdeis/mEtheis

blapsan

HARMing

blaptO

HARM

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

And awe bcame~ on
all, and they
conferred tdwith one
another, saying,
"aWhat •word is
this? tfor iwith
authority and power
is He enjoining the
unclean spirits, and
they are coming~

out!"

36
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Lk και

AND

εγενετο

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

thambos

n_ 3 nom sg n

επι
kai

conj
kai

AND, also, too

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

θαµβοσ

AWE

thambos

AWE

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ acc pl m

AND
conj
kai

vi FA act past 3 pl

TOGETHER+TALK, confer

προσ
pros

TOWARD
prep

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

παντασ
pantas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND, also, too

συνελαλουν
sunelaloun

THEY-TOGETHER-TALKED

sullaleO pros

TOWARD, to

allēlous

allElOn

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τισ
tis

ANY

ο
ho

t_ nom sg m

legontes

legO

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THE

ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ουτοσ

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sayING

houtos

THE+SAME, this, these

hoti

εν

IN

exousia

n_ 1 dat sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

kai

kai

δυναµει
dunamei

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

He-IS-enjoinING
vi AC act pres 3 sg

ON+SET, enjoin

t_ dat pl n
ho/hE/to

εξουσια

authority

exousia

και

AND
conj

AND, also, too

ABILITY
n_ 3 dat sg f
dunamis

επιτασσει
epitassei

epitassO

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

akathartois

UN-clean
a_ dat pl n

pneumasin

spirits

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

AND

εξερχονται

THEY-ARE-OUT-COMING~

ακαθαρτοισ

akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

πνευµασιν

n_ 3 dat pl n
pneuma

και
kai

conj
kai

AND, also, too

exerchontai

vi AC mid pres 3 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

And a hubbub
went~ out
concerning Him ioto
every place in the
country about.

37
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Lk

conj
kai

AND, also, too

εξεπορευετο

-OUT-WENT~

ηχοσ

RESOUND
n_ 2 nom sg m

RESOUND, blare, hubbub

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

και
kai

AND

exeporeueto

vi FA mid past 3 sg
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

ēchos

Echos

peri

prep

αυτου

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO

eis

παντα

EVERY
a_ acc sg m
pas

topon

POSITION

topos

POSITION, place

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ

prep

INTO  of time: for

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοπον

n_ 2 acc sg m

τησ

ho/hE/to

περιχωρου

ABOUT-SPACE

perichOros

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

perichōrou

n_ 2 gen sg f

Now, -rising from
the synagogue,
•Jesus entered into
the house of
•Simon. Now the
mother-in-law of

38

4:38

Lk

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

de

YET
conj
de

FROM
prep

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

TOGETHER-LEAD
n_ 1 gen sg f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αναστασ
anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

δε

YET, now

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE

THE

συναγωγησ
sunagōgēs

sunagOgE

THE

Luke 4
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•Simon was
|pressed~ by a high
fever, and they ask
Him cabout her.

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

εισηλθεν
eisēlthen

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

εισ

INTO

την

t_ acc sg f

THE

oikia

HOME-ness, HOME, house

OF-THE

THE

σιµωνοσ

simOn

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

He-INTO-CAME

INTO+COME, enter

eis

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

οικιαν
oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

simōnos

SIMON
n_ 3 gen sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

penthera

n_ 1 nom sg f
penthera

mother_IN_LAW

de

YET

de

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

σιµωνοσ
simōnos

simOn

ην

eimi

συνεχοµενη πυρετω

to-fever
n_ 2 dat sg m
puretos

FIRed, FIRing, fever

πενθερα

mother_IN_LAW

δε

conj

YET, now

tou

THE

SIMON
n_ 3 gen sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

sunechomenē

beING-pressED
vp AC mid pres nom sg f
sunechO

TOGETHER+HAVE, press, constrain

puretō

µεγαλω

GREAT
a_ dat sg m
megas

και

AND, also, too

ηρωτησαν

vi FA act indef 3 pl
erOtaO

megalō

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

AND
conj
kai

ērōtēsan

THEY-ask

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

περι

peri

αυτησ

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And -standing by
over her, He
rebukes the fever,
and the fever
-°leaves her. Now
instantly, -rising,
she waited on
them.

39

4:39

Lk και
kai

AND
conj

epistas

vp FA act indef nom sg m

ON+STAND, stand by, be imminent

ON-UPWARD OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

επιστασ

ON-STANDing

ephistEmi

επανω
epanō

adv
epanO

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

αυτησ
autēs

epetimēsen

t_ dat sg m
ho/hE/to

πυρετω
puretō

fever

FIRed, FIRing, fever

conj

AND, also, too

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

επετιµησεν

He-rebukeS
vi FA act indef 3 sg
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

τω
tō

to-THE

THE

n_ 2 dat sg m
puretos

και
kai

AND

kai

αφηκεν
aphēken

-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

autēn

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

fever
n_ 2 nom sg m

FIRed, FIRing, fever

parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

conj
de

YET, now

αυτην

her

autos/autE/auto

ho

THE

πυρετοσ
puretos

puretos

παραχρηµα
parachrēma

instantLY
adv

δε
de

YET

αναστασα

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg f

UP+STAND, rise, raise, resurrection

she-THRU-SERVED
vi FA act past 3 sg
diakoneO

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

anastasa

anistEmi

διηκονει
diēkonei

THRU+SERVE, serve, dispense

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now at the setting
of the sun, all,
whoever had those
who are |infirm with
various diseases,
led them also tod

Him. Now He,
•placing His •hands
on each one of
them, cures them.

40

4:40

Lk

OF-SLIPPING

dunO

SLIP, sun set YET, now

του
tou

ηλιου

SUN

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

δυνοντοσ
dunontos

vp AC act pres gen sg m

δε
de

YET
conj
de

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

hēliou

SUN
n_ 2 gen sg m
hElios

pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσοι

pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

ειχον
eichon

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl
echO

ασθενουντασ
asthenountas

ones-beING_UN-FIRM
vp AC act pres acc pl m
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

νοσοισ

to-DISEASES

hosoi

as_many_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as HAVE  id. next, be, fare

nosois

n_ 2 dat pl f
nosos

DISEASE

ποικιλαισ
poikilais

a_ dat pl f

VARIOUS

kai

AND
conj
kai

ηγαγον
ēgagon

agO

αυτουσ

them
pp acc pl m

pros

prep
pros

VARIOUS

poikilos

και

AND, also, too

THEY-LED
vi FA act past 3 pl

LEAD,  id. be going, held

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD

TOWARD, to

auton

Him

ho

THE
t_ nom sg m

YET

de

YET, now

ενι
heni

ONE

hekastō

EACH
a_ dat sg m
hekastos

EACH

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

to-ONE
a_ dat sg m
heis

εκαστω
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αυτων

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

χειρασ
cheiras

ON-PLACING
vp AC act pres nom sg m

ON+PLACE, place on, append

etherapeusen

vi FA act indef 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

autōn

pp gen pl m

τασ

THE

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

επιτιθεισ
epititheis

epitithEmi

εθεραπευσεν

He-cureS

αυτουσ

them

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now demons also
came~ out from
many, clamoring
and saying that
"You/ are the
Christ, the Son of
•God!" And,
rebuking them, He
did not let them
|speak, tfor they
had perceived that
He is the Christ.

41

4:41

Lk εξηρχετο

-OUT-CAME~

vi FA mid past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

δε
de

conj

kai

conj

demonian-ones
n_ 2 nom pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

exērcheto

exerchomai

YET

de

YET, now

και

AND

kai

AND, also, too

δαιµονια
daimonia

FROM

apo

κραυγαζοντα
kraugazonta

vp AC act pres nom pl n

και
kai

AND

kai

legonta

sayING
vp AC act pres nom pl n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πολλων
pollōn

MANY
a_ gen pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

clamorING

kraugazO

CRY_make, clamor

conj

AND, also, too

λεγοντα

legO

hoti

hoti

su

pp 2 nom sg
su

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m

χριστοσ
christos

christos

ο

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act pres 2 sg

ο

ho/hE/to

THE

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

huios

SON

huios ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και

AND

kai

επιτιµων

rebukING
vp AC act pres nom sg m

ON+VALUE, rebuke, warn

ouk

adv neg absolute
eaO

θεου
theou

God (PLACER)

kai

conj

AND, also, too

epitimōn

epitimaO

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εια
eia

He-LEFT
vi FA act past 3 sg

LEAVE, let

αυτα

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

lalein

TO-BE-TALKING
vn AC act pres

TALK, speak

hoti

auta

them

autos/autE/auto

λαλειν

laleO

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηδεισαν
ēdeisan

THEY-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE

χριστον

christos

αυτον

Him

einai

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

Now at the
bcoming~ of day,
coming out, He
went into a
desolate place.
And the throngs
sought for Him, and
they came to Him
and detained Him,
•so as not to be
going~ from them.

42

4:42

Lk
genomenēs

vp AC mid pres gen sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

de

de

hēmeras

DAY

hEmera

DAY

εξελθων

vp AC act pres nom sg m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

επορευθη
eporeuthē

He-WAS-GONE
vi FA pas past 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

INTO
prep
eis

γενοµενησ

OF-BECOMING~

ginomai

δε

YET
conj

YET, now

ηµερασ

n_ 1 gen sg f

exelthōn

OUT-COMING

poreuomai

εισ
eis

INTO  of time: for

DESOLATE
a_ acc sg m
erEmos topos

POSITION, place

kai

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

ochloi

n_ 2 nom pl m
ochlos

epezētoun

epizEteO

ON+SEEK, seek for

ερηµον
erēmon

DESOLATE, desert, wilderness

τοπον
topon

POSITION
n_ 2 acc sg m

και
kai

AND
conj

hoi

THE(p)

THE

οχλοι

THRONGS

THRONG

επεζητουν

THEY-ON-SOUGHT
vi FA act past 3 pl

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

THEY-CAME

COME

εωσ
heōs

TILL
pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 3 pl
erchomai

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to
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OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

kateichon

THEY-DOWN-HAD

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

κατειχον

vi FA act past 3 pl
katechO

auton

Him

autos/autE/auto

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

poreuesthai

vn AC mid pres

GOER-be, GO,  id. lead

ap

FROM,  id. by, of

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-THE

µη

NO

mE

πορευεσθαι

TO-BE-GOING~

poreuomai

απ

FROM
prep
apo

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

them

autos/autE/auto

Now •He said tod

them that "To
•dother cities also I
|must bring the
evangel~ of the
kingdom of •God,
tfor onfor this was I
commissioned."

43

4:43

Lk ο

ho/hE/to

THE

de

conj

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

prep
pros

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

ho

THE
t_ nom sg m

δε

YET

de

YET, now

eipon (legO)

TOWARD

TOWARD, to

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that
conj
hoti

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ταισ
tais

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ετεραισ
heterais

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

πολεσιν

cities

MANY, city, -polis

euaggelisasthai

TO-WELL-MESSAGize~

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

t_ dat pl f a_ dat pl f

polesin

n_ 3 dat pl f
polis

ευαγγελισασθαι

vn FA mid indef
euaggelizO

pp 1 acc sg

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

tou

t_ gen sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

dei (deO)

την βασιλειαν

KINGdom

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

οτι

επι

ON
prep
epi

touto

I-WAS-commissionED
vi FA pas past 1 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απεσταλην
apestalēn

And he was
heralding ioin the
synagogues of
•Judea.

44

4:44

Lk
kai

AND, also, too

ην

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

κηρυσσων
kērussōn

PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

εισ

THE(p)

THE

συναγωγασ
sunagōgas

n_ 1 acc pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

και

AND
conj
kai

ēn

BE, am, are, is

vp AC act pres nom sg m

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

TOGETHER-LEADS

tēs

OF-THE

n_ 1 gen sg f
ioudaia

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

Now it occurred~,
ias the throng is
•importuning~ Him
and hearing the
word of •God, He/

also was °standing
beside •lake
Gennesaret,

1

5:1

Lk
egeneto de

conj
de

YET, now

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

THE

τον

ho/hE/to

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

THRONG

TO-BE-ON-LYING~

vn AC mid pres
epikeimai

εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

YET

en

en

τω

t_ dat sg n

ton

THE
t_ acc sg m

THE

οχλον
ochlon

επικεισθαι
epikeisthai

ON+LIE, importune

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

vn AC act pres
akouO

τον

THE
t_ acc sg m

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

και

AND

kai

ακουειν
akouein

TO-BE-HEARING

HEAR

ton

ho/hE/to

THE

λογον
logon

sayING

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

PLACER, God

kai

conj
kai

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

και

AND

AND, also, too

Luke 4  -  Luke 5
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He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

ην

He-WAS

eimi

εστωσ
hestōs

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom sg m
histEmi

παρα

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ho/hE/to

LAKE
n_ 1 acc sg f

LAKE

GENNESARET
ni proper

GENNESARET  Hebrew  HARP, Chinnereth

para

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

λιµνην
limnēn

limnE

γεννησαρετ
gennēsaret

gennEsaret

and He perceived
two ships °standing
beside the lake.
Now the fishers,
-stepping off from
them, rinse off the
nets.

2

5:2

Lk και
kai

AND
conj

eiden

He-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

duo

ni numeral

πλοια
ploia hestōta

HAVING-STOOD

kai

AND, also, too

ειδεν

vi FA act past 3 sg

δυο

TWO

duo

TWO

FLOATERS
n_ 2 acc pl n
ploion

FLOATER, ship

εστωτα

vp ST act pres acc pl n
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την

THE
n_ 1 acc sg f
limnE

LAKE

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

YET

de

haleieis

n_ 3 nom pl m
halieus

SALTer, fisher

απ
ap

παρα

BESIDE

para

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

λιµνην
limnēn

LAKE

οι

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

αλειεισ

fishers FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

them

apobantes

vp FA act indef nom pl m

απεπλυναν

THEY-FROM-PLUNGE
vi FA act indef 3 pl

FROM+PLUNGE, rinse off

τα

ho/hE/to

THE NET

αυτων
autōn

pp gen pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποβαντεσ

FROM-STEPPing

apobainO

FROM+STEP, step off, eventuate

apeplunan

apoplunO

ta

THE(p)

t_ acc pl n

δικτυα
diktua

NETS
n_ 2 acc pl n
diktuon

Now, -stepping i

into one of the
ships, which was
•Simon's, He asks
him to be backing
up slightly from the
land. Now, -being
seated, He taught
the throngs out of
the ship.

3

5:3

Lk εµβασ
embas

vp FA act indef nom sg m
embainO

de

YET
conj

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

hen

ONE

ONE

των
tōn

ho/hE/to

n_ 2 gen pl n
ploion

FLOATER, ship

ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

IN-STEPPing

IN+STEP, step into

δε

de

YET, now

INTO

eis

εν

a_ acc sg n
heis

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

πλοιων
ploiōn

FLOATERS

ο

WHICH

ην
ēn

-WAS

eimi

του
tou

THE

SIMON

simOn

ηρωτησεν

He-askS

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

apo

τησ
tēs

t_ gen sg f

σιµωνοσ
simōnos

n_ 3 gen sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

ērōtēsen

vi FA act indef 3 sg

auton

him
pp acc sg m

FROM
prep

FROM,  id. by, of

THE

ho/hE/to

THE

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

επαναγαγειν

vn AC act pres

ON+UP+LEAD,  lead back, back up

oligon

a_ acc sg n

καθισασ
kathisas

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

δε

YET, now

gēs

LAND

epanagagein

TO-BE-ON-UP-LEADING

epanagO

ολιγον

FEW

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

seating_Self
vp FA act indef nom sg m

de

YET
conj
de

ek

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

πλοιου

FLOATER
n_ 2 gen sg n
ploion

FLOATER, ship

vi FA act past 3 sg

τουσ

ho/hE/to

οχλουσ

THRONGS
n_ 2 acc pl m

THRONG

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

THE

ploiou

εδιδασκεν
edidasken

He-TAUGHT

didaskO

TEACH

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ochlous

ochlos

Now as He ceases~

speaking, He said
tod •Simon, "Back
up into the depth,
and lower =your
•nets iofor a catch."

4

5:4

Lk

AS
adv
hOs

δε
de

conj

YET, now

επαυσατο
epausato

He-CEASES~

pauO

CEASE

lalōn

TALKING
vp AC act pres nom sg m

TALK, speak

eipen

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

pros

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

simōna

SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

YET

de

vi FA mid indef 3 sg

λαλων

laleO

ειπεν

vi FA act past 3 sg

TOWARD
prep

TOWARD, to

τον

THE

THE

σιµωνα

n_ 3 acc sg m

επαναγαγε
epanagage

YOU-BE-ON-UP-LEADING
vm AC act pres 2 sg
epanagO

εισ
eis to

THE

THE

n_ 3 acc sg n
bathos

DEPTH AND, also, too

χαλασατε

LOWER-YE

LOWER

τα
ta diktua

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YEON+UP+LEAD,  lead back, back up

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

βαθοσ
bathos

DEPTH

και
kai

AND
conj
kai

chalasate

vm FA act fut 2 pl
chalaO

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

δικτυα

NETS
n_ 2 acc pl n
diktuon

NET

υµων
humōn

pp 2 gen pl

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for CATCH

prep
eis

αγραν
agran

CATCH
n_ 1 acc sg f
agra

Luke 5
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And answering,
•Simon said to Him,
"Doctor, the whole
night through,
-toiling, we did not
get one. Yet, onat
Thy •declaration, I
shall |lower the
nets."

5

5:5

Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THE

ho/hE/to

THE

SIMON

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

και

conj

ο
ho

t_ nom sg m

σιµων
simōn

n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

eipen

-saiD

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιστατα

Adept !
n_ 1 voc sg m

δι
di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

holēs

a_ gen sg f

WHOLE

αυτω
epistata

epistatEs

ON+STANDer, adept, doctor

THRU

dia

ολησ

WHOLE

holos

νυκτοσ
nuktos

NIGHT
n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

κοπιασαντεσ
kopiasantes

toiling

STRIKING_be, toil, be weary

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

elabomen

vi FA act past 1 pl
lambanO

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

vp FA act indef nom pl m
kopiaO

ouden

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ελαβοµεν

WE-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

επι
epi

ON

δε

YET, now

tō

THE

ρηµατι
rēmati

n_ 3 dat sg n
rhEma

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

χαλασω

I-SHALL-BE-LOWERING
vi AC act fut 1 sg

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

δικτυα

NETS

de

YET
conj
de

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

declaratION

GUSH-effect, declaratION

sou

OF-YOU

chalasō

chalaO

LOWER

diktua

n_ 2 acc pl n
diktuon

NET

And, this -doing,
they impound a
vast multitude of
fishes. Yet their
•nets tore~ through,

6

5:6

Lk και
kai

AND

kai

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

DOing
vp FA act indef nom pl m

DO, make, produce

συνεκλεισαν

vi FA act indef 3 pl

TOGETHER+LOCK, lock up together, impound

πληθοσ
plēthos

OF-FISHES

ichthus

conj

AND, also, too

touto

THE+SAME, this, these

ποιησαντεσ
poiēsantes

poieO

sunekleisan

THEY-TOGETHER-LOCK

sugkleiO

multitude
n_ 3 acc sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

ιχθυων
ichthuōn

n_ 3 gen pl m

FISH

much
a_ acc sg n

dierrēsseto

vi FA mid past 3 sg

δε
de

YET

de

YET, now

ho/hE/to

THE

δικτυα

NETS

NET

πολυ
polu

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

διερρησσετο

-was-THRU-BURSTED

diarrEgnumi/diarrEssO

THRU+BURST, tear through

conj

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

diktua

n_ 2 nom pl n
diktuon

αυτων
autōn

pp gen pl m

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and they beckon to
•their partners •in
the dother ship to
•|come to their |aid~.
And they came,
and they fill both
the ships so that
they are
|swamped~.

7

5:7

Lk
kai

AND
conj
kai

kateneusan

kataneuO

tois

t_ dat pl m

WITH-HAVERS

metochos

WITH+HAVER, partaker, partner

τοισ

t_ dat pl m

IN
prep

τω

THE

ετερω
heterō

a_ dat sg n
heteros

DIFFERENT,  id. other

και

AND, also, too

κατενευσαν

THEY-DOWN-NOD
vi FA act indef 3 pl

DOWN+NOD, beckon

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

µετοχοισ
metochois

n_ 2 dat pl m

tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

DIFFERENT

πλοιω

ploion

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

vp AC act pres acc pl m
erchomai

COME

συλλαβεσθαι

vn AC mid pres

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

ploiō

FLOATER
n_ 2 dat sg n

FLOATER, ship

tou

ho/hE/to

ελθοντασ
elthontas

COMING(p)

sullabesthai

TO-BE-TOGETHER-GETTING~

sullambanO

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

THEY-CAME

COME

AND
conj
kai

επλησαν
eplēsan

plEthO (pimplEmi)

FILL

αµφοτερα
amphotera

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 3 pl
erchomai

και
kai

AND, also, too

THEY-FILL
vi FA act indef 3 pl

both
a_ acc pl n cmp
amphoteros (amphO/amphi)

ENVELOPING-more, both

τα

THE(p) FLOATERS
n_ 2 acc pl n

ωστε
hōste

hOste

buthizesthai

TO-BE-beING-SUBMERGED
vn AC mid pres

SUBMERGED-make, SUBMERGE, swamp

αυτα
auta

they

autos/autE/auto

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

πλοια
ploia

ploion

FLOATER, ship

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

βυθιζεσθαι

buthizO

pp nom pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now perceiving it,
Simon Peter
prostrates before
•Jesus' •knees,
saying, "|Come
away from me, tfor

8

5:8

Lk

vp AC act pres nom sg m
eidO

δε

YET
conj
de

SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

πετροσ
petros

Peter

petros

ROCK, Peter

προσεπεσεν

-TOWARD-FALLS
vi FA act indef 3 sg

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

ho/hE/to

γονασιν
gonasin

n_ 3 dat pl n
gonu

KNEE,  with PLACE: kneel

ιδων
idōn

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

YET, now

σιµων
simōn

n_ 3 nom sg m n_ 2 nom sg m

prosepesen

prospiptO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

KNEES

Luke 5
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a man, a sinner am
I, Lord!"

του
tou

ho/hE/to

JESUS
n_ gen sg m

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγων

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εξελθε
exelthe

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ap

εµου
emou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

that
conj
hoti

anēr

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

hamartōlos

UN+MARKER, missER, sinner

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

κυριε

n_ 2 voc sg m

ME

egO

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ανηρ αµαρτωλοσ

missER
n_ 2 nom sg m
hamartOlos

ειµι
eimi

eimi

BE, am, are, is

kurie

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

For awe engulfs
him and all •those
tgwith him onat the
catch of •fishes
which they took.

9

5:9

Lk

AWE
n_ 3 nom sg n
thambos

AWE

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

perieschen

periechO

ABOUT+HAVE, include, engulf

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

θαµβοσ
thambos

γαρ
gar

conj

περιεσχεν

-ABOUT-HAD
vi FA act past 3 sg

kai

AND

kai

παντασ

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire THE

συν
sun

sun

pantas

ALL

pas

τουσ
tous

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

THE

THE

αγρα

CATCH

agra

των
tōn ichthuōn

FISHES
n_ 3 gen pl m
ichthus

hē

to-WHICH
pr dat sg f

επι

prep

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

agra

n_ 1 dat sg f

CATCH

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιχθυων

FISH

η

hos/hE/ho

WHICH / WHO

συνελαβον
sunelabon

THEY-TOGETHER-GOT
vi FA act past 3 pl

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

sullambanO

Now likewise are
James also and
John, sons of
Zebedee, who were
•Simon's mates.
And •Jesus said tod

•Simon, "|Fear~ not!
From •now on hmen
you shall be
catching alive!"

10

5:10

Lk οµοιωσ
homoiōs

LIKE-AS

kai

AND
conj
kai

iakōbon

JACOBUS

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και
iōannēn

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

υιουσ
huious

SONS
n_ 2 acc pl m

SON, foal

adv
homoiOs

LIKE+AS, likewise

δε
de

YET
conj
de

YET, now

και

AND, also, too

ιακωβον

n_ 2 acc sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιωαννην

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs huios

ζεβεδαιου

n_ 2 gen sg m

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

οι
hoi

WHO(p)

pr nom pl m

WHICH / WHO

ēsan

eimi

κοινωνοι
koinōnoi

communionERS

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

kaizebedaiou

OF-ZEBEDEE

zebedaios hos/hE/ho

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

n_ 2 nom pl m
koinOnos

τω

to-THE

THE

σιµωνι
simōni

n_ 3 dat sg m
simOn

και

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

THE
t_ acc sg m

THE

simOn

ο
ho

t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

mē

part neg conditionally
mE

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τον
ton

ho/hE/to

σιµωνα
simōna

SIMON
n_ 3 acc sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβου
phobou

vm AC mid pres 2 sg

FEAR, be afraid

απο

apo

FROM,  id. by, of

του

ho/hE/to

THE

νυν

NOW
adv
nun

ανθρωπουσ

humans
n_ 2 acc pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

esē

YOU-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 sg
eimi

BE, am, are, is

YOU-BE-FEARING~

phobeO

apo

FROM
prep

tou

THE
t_ gen sg n

nun

NOW, current

anthrōpous

εση

LIVE-CATCHING

ζωγρων
zōgrōn

vp AC act pres nom sg m
zOgreO

LIVE+CATCH, catch alive

And bringing down

the ships onto the
land, leaving all,
they follow Him.

11

5:11

Lk και
kai

kai

katagagontes

DOWN-LEADING

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE FLOATER, ship

επι
epi

ON
prep

tēn

t_ acc sg f

THE LAND, earth

AND
conj

AND, also, too

καταγαγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
katagO

DOWN+LEAD, land (from a ship)

THE(p)

πλοια
ploia

FLOATERS
n_ 2 acc pl n
ploion epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE

ho/hE/to

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

Luke 5
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αφεντεσ
aphentes

FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ēkolouthēsan

vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

vp AC act pres nom pl m
aphiEmi

απαντα
hapanta

ALL(emph.)

a_ acc pl n
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

ηκολουθησαν

THEY-follow

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-Him
pp dat sg m

And it occurred~,
ias He •is in one of
the cities, + |lo~! a
man full of leprosy.
Now, perceiving
•Jesus, falling on
his face, he
besought Him,
saying, "Lord, if
Thou shouldst be
willing, Thou
|canst~ cleanse
me!"

12

5:12

Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

prep

τω

THE

einai

eimi

και

conj vi FA mid past 3 sg

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

auton

prep
en

mia

a_ dat sg f

ONE

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

cities
n_ 3 gen pl f
polis

MANY, city, -polis

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µια

ONE

heis

των

ho/hE/to

πολεων
poleōn

AND

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανηρ

MAN
n_ 3 nom sg m

plErEs

lepras

lepra

ιδων

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
de

τον

THE

ho/hE/to

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

anēr

anEr

MAN, husband

πληρησ
plērēs

FULL
a_ nom sg m

FULL

λεπρασ

OF-leprosy
n_ 1 gen sg f

PEEL, leprosy

idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

δε
de

YET

YET, now

ton

t_ acc sg m

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

FALLING
vp AC act pres nom sg m

ON
prep

prosōpon

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

πεσων
pesōn

piptO

FALL, prostrate

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

προσωπον

εδεηθη
edeēthē

deomai (deO)

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legO

he-WAS-made_beseech
vi FA pas past 3 sg

BIND, beseech

autou

autos/autE/auto

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

θελησ
thelēs

YOU-SHOULD-BE-WILLING

thelO

WILL, want

δυνασαι
dunasai

YOU-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

Master !

εαν

IF-EVER

ean

vs AC act fut 2 sg vi AC mid pres 2 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

katharisai

TO-make-clean

katharizO

µε
me

ME

egO

καθαρισαι

vn FA act indef

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

And, -stretching out
His •hand, He
touches~ him,
saying, "I am
willing! Be
|cleansed!" And
immediately the
leprosy came away
from him.

13
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Lk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OUT-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m

OUT+STRETCH, stretch out

THE

ho/hE/to

THE

cheir

ηψατο
autou

OF-him

autos/autE/auto

εκτεινασ
ekteinas

ekteinO

την
tēn

t_ acc sg f

χειρα
cheira

HAND
n_ 3 acc sg f

HAND

hēpsato

He-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg
haptO

TOUCH, light, kindle

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

vi AC act pres 1 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

kai

AND

kai

AND, also, too

ευθεωσ

immediately
adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

θελω
thelō

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

καθαρισθητι
katharisthēti

YOU-BE-BEING-made-clean
vm AC pas pres 2 sg

και

conj

eutheōs

η
hē

THE
t_ nom sg f

λεπρα
lepra

leprosy

PEEL, leprosy

απηλθεν
apēlthen

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απ

FROM

FROM,  id. by, of

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
lepra

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

ap

prep
apo

autou

him

autos/autE/auto

Luke 5
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And He/ charges
him to be speaking
to no one. "But
|come away, show
yourself to the
priest, and -°bring to

cfor your •cleansing,
according as
Moses bids, iofor a
testimony to them."

14
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Lk

AND
conj

αυτοσ
autos parēggeilen

He-chargeS
vi FA act indef 3 sg

και
kai

kai

AND, also, too

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρηγγειλεν

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηδενι

mEdeis/mEtheis

eipein

but

autō

to-him

mēdeni

to-NO-YET-ONE
a_ dat sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

ειπειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

FROM-COMING

aperchomai

deixon

SHOW-YOU

deiknumi

seauton

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ιερει
hierei

SACRED-one
n_ 3 dat sg m conj

απελθων
apelthōn

vp AC act pres nom sg m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

δειξον

vm FA act fut 2 sg

SHOW

σεαυτον

YOU+SAME, YOURself

τω
tō

to-THE

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

και
kai

AND

kai

AND, also, too

προσενεγκε
prosenegke

vm AC act pres 2 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

περι
peri

ABOUT

peri

του

ho/hE/to

THE

καθαρισµου

n_ 2 gen sg m
katharismos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-BE-TOWARD-CARRYING

prospherO

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE
t_ gen sg m

katharismou

cleansing

DOWN+LIFTing, cleansing

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs prostassO

TOWARD+SET, bid, set

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

INTO

INTO  of time: for

marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

προσεταξεν
prosetaxen

-TOWARD-SETS
vi FA act indef 3 sg

µωυσησ

mOusEs

εισ
eis

prep
eis

µαρτυριον
marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ
autois

Yet rather the
account concerning
Him passed~

through, and vast
throngs came~

together to |hear
and to be |cured~

fby Him fof their
•infirmities.

15
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Lk διηρχετο

THRU+COME, pass through

de

YET
conj
de

adv cmp
mallon (mala)

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

diērcheto

-THRU-CAME~

vi FA mid past 3 sg
dierchomai

δε

YET, now

µαλλον
mallon

RATHER-more

RATHER-more, rather, more

ho

THE

THE

sayING

logos

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND THEY-TOGETHER-CAME~

peri

prep
peri

αυτου

autos/autE/auto

και

conj
kai

AND, also, too

συνηρχοντο
sunērchonto

vi FA mid past 3 pl
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

οχλοι πολλοι

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ακουειν

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

και
kai

conj

AND, also, too

θεραπευεσθαι
therapeuesthai

TO-BE-beING-curED

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

ochloi

THRONGS
n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

polloi akouein

akouO

HEAR

AND

kai

vn AC mid pres
therapeuO

απ
ap

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

αυτου

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM
prep
apo

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

n_ 1 gen pl f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

autou

pp gen sg m

FROM,  id. by, of

THE(p)

THE

ασθενειων
astheneiōn

UN-FIRMnesses

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

OF-them

Now He/ was
retreating in the
=wilderness and
praying~.
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Lk
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε

YET
conj
de

ēn

eimi

BE, am, are, is

UNDER-SPACING
vp AC act pres nom sg m

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοσ

He

de

YET, now

ην

He-WAS
vi FA act past 3 sg

υποχωρων
hupochōrōn

hupochOreO

UNDER+SPACE, retreat

εν
en

IN
prep

Luke 5
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THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

erēmois

DESOLATES
a_/n_ dat pl f

kai

conj
kai

AND, also, too

proseuchomenos

vp AC mid pres nom sg m
proseuchomai

ταισ
tais

ερηµοισ

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

και

AND

προσευχοµενοσ

prayING~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

And it occurred~ ion
one of the days,
+that He/ was
teaching, and the
Pharisees and the
teachers of the law
were sitting~, who
were °come out of
every village of
•Galilee and of
Judea and
Jerusalem. And
there was power of
the Lord iofor their
•healing~.

17
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Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

ginomai

εν
mia

ONE

των
tōn

t_ gen pl f

hēmerōn

DAYS

DAY

καικαι

conj

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µια

a_ dat sg f
heis

ONE

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµερων

n_ 1 gen pl f
hEmera

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

ēn

BE, am, are, is

didaskōn

vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

και
kai

conj

AND, also, too

eimi

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

διδασκων

TEACHING AND

kai

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

καθηµενοι

sittING~

οι

THE(p)

THE PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και

AND

kai

οι
hoi

ho/hE/to

νοµοδιδασκαλοι
nomodidaskaloi

LAW-TEACHERS
n_ 2 nom pl m
nomodidaskalos

LAW+TEACHER, teacher of law

οι

WHO(p)

WHICH / WHO

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

kathēmenoi

vp AC mid pres nom pl m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

kai

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

THE

hoi

pr nom pl m
hos/hE/ho

ησαν
ēsan

BE, am, are, is

HAVING-COME

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pasēs

OF-EVERY
a_ gen sg f
pas

κωµησ
kōmēs

kOmE

τησ

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

εληλυθοτεσ
elēluthotes

vp ST act pres nom pl m
erchomai

COME

εκ

OUT

πασησ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

VILLAGE
n_ 1 gen sg f

VILLAGE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

και
kai

conj

AND, also, too

ιουδαιασ

OF-JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

kai

AND
conj

AND, also, too

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

dunamis

n_ 3 nom sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

AND

kai

ioudaias

n_ 1 gen sg f

και

kai

ιερουσαληµ

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

δυναµισ

ABILITY

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εισ

INTO
prep

to

THE

iaomai

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

eis

eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ιασθαι
iasthai

TO-BE-HEALING~

vn AC mid pres

HEAL

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

And |lo~! men
carrying on a couch
a hman who was
°paralyzed~, and
they sought to be
-°carrying him in
and to place him
sibefore Him.

18
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Lk και

AND
conj

AND, also, too

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανδρεσ
andres

MEN
n_ 3 nom pl m

MAN, husband

φεροντεσ
pherontes epi

ON
prep

kai

kai

idou

vm AC act pres 2 sg
anEr

CARRYING
vp AC act pres nom pl m
pherO

CARRY, carry on, bring

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

klinēs

n_ 1 gen sg f

CLINE, couch

ανθρωπον

human

anthrOpos

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

ēn

παραλελυµενοσ
paralelumenos

HAVING-been-paralyzED
vp ST mid pres nom sg m
paraluO

BESIDE+LOOSE, paralyze

κλινησ

couch

klinE

anthrōpon

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hos

WHICH / WHO

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl
zEteO

SEEK

him
pp acc sg m

INTO+CARRY, carry into, bring into

εζητουν
ezētoun

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισενεγκειν
eisenegkein

TO-BE-INTO-CARRYING
vn AC act pres
eispherO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

TO-PLACE

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτον

him

autos/autE/auto

IN-VIEW
adv

θειναι
theinai

vn FA act indef
tithEmi

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενωπιον
enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

Luke 5
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αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And not finding by
which means they
may be carrying
him in because of
the throng, -going
up on the
housetop, they -°let
him down, tgwith
the cot, through the
tiles into the midst
in front of •Jesus.

19
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Lk

AND, also, too

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

heurontes

vp AC act pres nom pl m

OF-?-WHICH(p)-WHICH
pi gen sg f
poios/poia/poion

eisenegkōsin

eispherO

INTO+CARRY, carry into, bring into

και
kai

AND
conj
kai

mē

NO
part neg conditionally

ευροντεσ

FINDING

heuriskO

FIND

ποιασ
poias

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

εισενεγκωσιν

THEY-MAY-BE-INTO-CARRYING
vs AC act pres 3 pl

pp acc sg m

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οχλον

THRONG

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THRU

dia

ton ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

anabantes

UP-STEPPing

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δωµα

housetop

BUILD, housetop

αναβαντεσ

vp FA act indef nom pl m
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

επι

ON

epi

THE

dōma

n_ 3 acc sg n
dOma

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

keramōn

n_ 1 gen pl m

DOWN+LET, let down

dia

THRU
prep t_ gen pl m

THE

κεραµων

potteries

keramos

HOLDing, withHOLDing, pottery, tile

καθηκαν
kathēkan

THEY-DOWN-LET
vi FA-ST act indef 3 pl
kathiEmi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συν

TOGETHER, with

tō

to-THE

ho/hE/to

κλινιδιω
klinidiō

cot

CLINE-ian, CLINE-diminutive, cot

εισ

INTO
t_ acc sg n

THE

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

sun

TOGETHER
prep
sun

τω

t_ dat sg n

THE

n_ 2 dat sg n
klinidion

eis

prep
eis

INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to

µεσον
meson

mesos

IN+TOWARD+PLACE, in front of

του

ho/hE/to iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

MIDST
a_/n_ acc sg n

MIDST, center, middle

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

And, perceiving
their •faith, He said
to him, "hMan,
°pardoned~ you are
your •sins."

20
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Lk και

conj
kai

ιδων
idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

ho/hE/to

THE

πιστιν
kai

AND

AND, also, too

PERCEIVING

την
tēn

t_ acc sg f

pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp gen pl m
autos/autE/auto

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m

ανθρωπε
anthrōpe

n_ 2 voc sg m

αφεωνται
apheōntai

vi ST mid pres 3 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αι

THE(p)

ho/hE/to

THE

human !

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

THEY-HAVE-been-FROM-LET

σοι

to-YOU

hai

t_ nom pl f

αµαρτιαι

n_ 1 nom pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

hamartiai

misses

hamartia

pp 2 gen sg
su

And the scribes
and the Pharisees
begin~ to |reason~,
saying, "aWho is
this who is
speaking

21
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Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

THEY-begin~

διαλογιζεσθαι

TO-BE-THRU-accountING~

dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γραµµατεισ
grammateis

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus kai

AND, also, too

AND

ηρξαντο
ērxanto

vi FA mid indef 3 pl
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

dialogizesthai

vn AC mid pres

WRITer, scribe

και
kai

AND
conj

Luke 5
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blasphemies?
aWho is |able~ to
pardon sins except
•God only?"

hoi

THE

n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

sayING

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ουτοσ

houtos/hautE/touto

οσ

hos/hE/ho

λαλει

vi AC act pres 3 sg

τισ

ANY

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

houtos

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

lalei

-IS-TALKING

laleO

TALK, speak

blasphēmias

HARM-AVERments
n_ 1 acc pl f

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

τισ

ANY

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

βλασφηµιασ

blasphEmia

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-FROM-LET
vn FA act indef
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αµαρτιασ

n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ει
ei

µη

NO
part neg conditionally
mE

ONLY
a_ nom sg m
monos

ONLY, alone

αφιεναι
aphienai hamartias

misses

hamartia

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

µονοσ
monos

ο

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ho

t_ nom sg m

THE PLACER, God

Now •Jesus,
recognizing their
•reasonings,
answering, said tod

them, "aWhat are
you reasoning~ in
your •hearts?

22
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Lk επιγνουσ

ON-KNOWING

ON+KNOW, recognize, realize

de

YET
conj
de

YET, now

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

διαλογισµουσ

dialogismos

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

epignous

vp AC act pres nom sg m
epiginOskO

δε ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

iEsous

τουσ

THE(p)

dialogismous

THRU-accounts
n_ 2 acc pl m

apokritheis

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

TOWARD

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY
px acc sg n

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

διαλογιζεσθε

YE-ARE-THRU-accountING~

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE

HEARTS
n_ 1 dat pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

dialogizesthe

vi AC mid pres 2 pl
dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

εν

en

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

καρδιαισ
kardiais humōn

OF-YE

humeis

aWhat is easier, to
be saying,
`°Pardoned~ are
you your •sins,' or
to be saying,
`|Rouse and |walk'?

23
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Lk τι
ti

ANY

estin

-IS-BEING

ευκοπωτερον
eukopōteron

easier
a_ nom sg n cmp

WELL+STRIKE-more, easier

eipein

vn AC act pres

LAY, say, tell, speak,  id. call

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

eukopOteros (eukopos)

ειπειν

TO-BE-sayING

eipon (legO)

αφεωνται
apheōntai

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hai

THE(p)

THE

αµαρτιαι
hamartiai

misses
n_ 1 nom pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ē

E

OR, either, than

THEY-HAVE-been-FROM-LET
vi ST mid pres 3 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

soi

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to hamartia

sou

pp 2 gen sg
su

η

OR
part

ειπειν
eipein

TO-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

AND

kai

περιπατει

YOU-BE-ABOUT-TREADING
vn AC act pres
eipon (legO)

εγειρε
egeire

YOU-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και

conj

AND, also, too

peripatei

vm AC act pres 2 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

Luke 5
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"Now, that you may
be perceiving that
the Son of
•Mankind |has
authority on •earth
to pardon sins (He
said to the
°paralyzed~), to you
am I saying, |Rouse
and pick up your
•cot and |go~ into
your •house."

24
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Lk

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δε
de

YET, now

eidēte

vs AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj
hoti

ινα
hina

YET
conj
de

ειδητε

YE-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εχει

-IS-HAVING

echO

ο
ho

t_ nom sg m

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

εξουσιαν
exousian

authority

exousia

echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ
tou

OF-THE

THE

human

επι

ON

tēs

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

aphienai

vn FA act indef

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

gēs

αφιεναι

TO-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

hamartias

n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

τω παραλελυµενω

vp ST mid pres dat sg m

BESIDE+LOOSE, paralyze

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αµαρτιασ

misses

hamartia eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

paralelumenō

one-HAVING-been-paralyzED

paraluO

σοι
soi

pp 2 dat sg

λεγω

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγειρε
egeire

vm AC act pres 2 sg

και
kai

conj vp FA act indef nom sg m

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

YOU-BE-ROUSING

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

AND

kai

AND, also, too

αρασ
aras

LIFTing

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

το
to

κλινιδιον

cot
n_ 2 acc sg n
klinidion

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
poreuou

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

house
n_ 2 acc sg m

souklinidion

CLINE-ian, CLINE-diminutive, cot

pp 2 gen sg
su

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πορευου
eis

eis

THE

THE

οικον
oikon

oikos

HOME, house, household

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And instantly,
-rising sibefore
them, -picking up
that on which he
was laid~, he came
away into his
•house, glorifying
•God.

25
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Lk και
parachrēma

parachrEma

αναστασ
anastas

UP-STANDing

enōpion

IN-VIEW
adv

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

παραχρηµα

instantLY
adv

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ενωπιον

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

aras

LIFTing
vp FA act indef nom sg m

εφ

prep

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αρασ

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hos/hE/ho

vi FA mid past 3 sg
katakeimai

απηλθεν
apēlthen

he-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m

THE

oikon

house

oikos

HOME, house, household

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

κατεκειτο
katekeito

he-DOWN-LAY~

DOWN+LIE, lie down

vi FA act past 3 sg

ton

ho/hE/to

οικον

n_ 2 acc sg m

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg m

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theon

theos

PLACER, God

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

δοξαζων
doxazōn

esteem_izING

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

And amazement
took hold of all, and
they glorified •God,
and are filled with
fear, saying that
"We perceived
baffling things
today!"

26
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Lk

AND
conj
kai

OUT-STANDing

ekstasis

OUT+STANDing, amazement, ecstasy

ελαβεν

vi FA act past 3 sg

απαντασ
hapantas

ALL(emph.)

a_ acc pl m
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

kai

AND
conj

και
kai

AND, also, too

εκστασισ
ekstasis

n_ 3 nom sg f

elaben

-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και

kai

AND, also, too

εδοξαζον
edoxazon

THEY-esteem_izED
vi FA act past 3 pl

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον

theos

AND, also, too

επλησθησαν
eplēsthēsan phobou

OF-FEAR

phobosdoxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ton

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

και
kai

AND
conj
kai

THEY-ARE-FILLED
vi FA pas indef 3 pl
plEthO (pimplEmi)

FILL

φοβου

n_ 2 gen sg m

FEAR

Luke 5
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λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειδοµεν
eidomen

vi FA act past 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that WE-PERCEIVED

eidO

παραδοξα

a_/n_ acc pl n

TODAY

paradoxa

BESIDE-esteemEDS

paradoxos

BESIDE+SEEMED, BESIDE-esteemED, baffling things

σηµερον
sēmeron

adv
sEmeron

TODAY, today, very

And after these
things He came out
and gazes~ at a
tribute collector
named Levi, sitting~

onat the tribute
office. And He said
to him, "|Follow
Me."

27
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Lk και

AND
conj

AND, also, too

µετα

after

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και

AND

kai

AND, also, too

εθεασατο
etheasato

vi FA mid indef 3 sg

PLACE, gaze

kai

kai

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pd acc pl n

He-OUT-CAME

exerchomai

kai

conj

-gazeS~

theaomai

τελωνην

tributEcollectoR

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

leuein

LEVI
n_ 3 acc sg m
leuis (leui)

καθηµενον

sittING~

kathEmai

prep

το
to

THE
t_ acc sg n

telōnēn

n_ 1 acc sg m
telOnEs

ονοµατι λευειν

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

kathēmenon

vp AC mid pres acc sg m

DOWN_BE, sit, situate

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

THE

tribute_office

και

AND
conj

AND, also, too

ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

τελωνιον
telōnion

n_ 2 acc sg n
telOnion

FINISH-ian, FINISHING, tributEcollectoR-ian, tribute_office, tribute office

kai

kai

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pp dat sg m
autos/autE/auto

ακολουθει

vm AC act pres 2 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akolouthei

YOU-BE-followING

µοι

to-ME

And, leaving all,
-rising, he follows
Him.
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Lk και
kai

AND

DOWN+LACK, leave

απαντα

ALL(emph.)

a_ acc pl n

anastas

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ηκολουθησεν

UN+JOIN+PLACE, follow

conj
kai

AND, also, too

καταλιπων
katalipōn

leavING
vp AC act pres nom sg m
kataleipO

hapanta

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

αναστασ

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

ēkolouthēsen

he-followS
vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω

And Levi makes a
great reception for
Him in his •house,
and there was a
vast throng of
tribute collectors
and others who
were lying~ down
with them.

29
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Lk και

conj
kai

AND, also, too

εποιησεν

poieO

DO, make, produce

δοχην
dochēn

RECEPTION

dochE

megalēn

LEVI
n_ 3 nom sg m

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

kai

AND

epoiēsen

-makeS
vi FA act indef 3 sg n_ 1 acc sg f

RECEPTION

µεγαλην

GREAT
a_ acc sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

λευεισ
leueis

leuis (leui)

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

prep

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

οικια
oikia

HOME

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

ην

vi FA act past 3 sg

ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

πολυσ
polus

much

polus

OF-him

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

οχλοσ

ochlos

a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

τελωνων
telōnōn

telOnEs

kai

kai

AND, also, too

αλλων
allōn

OF-others
a_ gen pl m

WHICH / WHO

ησαν

eimi

BE, am, are, is

meta

OF-tributEcollectoRS
n_ 1 gen pl m

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και

AND
conj

allos

CHANGE, other, another

οι
hoi

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

µετ
met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

Luke 5
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autōn

vp AC mid pres nom pl m

DOWN+LIE, lie down

αυτων

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατακειµενοι
katakeimenoi

DOWN-LYING~

katakeimai

And the Pharisees
and their scribes
murmured tod His
•disciples, saying,
"Wherefore are you
eating and drinking
with the tribute
collectors and
sinners?"

30
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Lk και

AND
conj
kai

THEY-MURMURED

gogguzO ho/hE/to

THE

PHARISEES
conj

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

kai

AND, also, too

εγογγυζον
egogguzon

vi FA act past 3 pl

MURMUR

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και
kai

AND

kai

hoi

ho/hE/to

γραµµατεισ
grammateis

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TOWARD

TOWARD, to

t_ acc pl m

THE

µαθητασ
mathētas

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

προσ
pros

prep
pros

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 acc pl m

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING

legO

δια

THRU ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

meta

WITH
prep

tōn

THE

τελωνων

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και

AND
conj
kai

αµαρτωλων
hamartōlōn

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

εσθιετε

EAT

kai

conj
kai

AND, also, too

πινετε

YE-ARE-DRINKING
vi AC act pres 2 pl

DRINK

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

telōnōn

tributEcollectoRS
n_ 1 gen pl m
telOnEs

kai

AND, also, too

missERS
n_ 2 gen pl m

esthiete

YE-ARE-EATING
vi AC act pres 2 pl
esthiO

και

AND

pinete

pinO

And answering,
•Jesus said tod

them, "•Those who
are |sound |have not

need of a
physician, but
•those who |have an
illness.

31
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Lk και
kai

AND

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ο

THE

THE

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

TOWARD
prep
pros

conj
kai

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD, to

αυτουσ

them

autos/autE/auto

ου

adv neg absolute
ou

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν
chreian

need

HAVE  id. next, be, fare

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m
hugiainO

ιατρου
iatrou

n_ 2 gen sg m

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οι
hoi

ho/hE/to

THE

κακωσ
kakōs

EVILly

οι
hoi

THE

υγιαινοντεσ
hugiainontes

ones-becomING-SOUND

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

OF-HEALER

iatros

HEALER, physician

alla

but THE(p)

t_ nom pl m adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

ones-HAVING
vp AC act pres nom pl m

εχοντεσ
echontes

echO

HAVE  id. next, be, fare

I have not come to
call the just, but
sinners, ioto
repentance.

32
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Lk ουκ

NOT

ou

elēlutha

COME

kalesai

TO-CALL

kaleO

CALL, invite

δικαιουσ
dikaious alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

hamartōlous

missERS
n_ 2 acc pl m

UN+MARKER, missER, sinner

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εληλυθα

I-HAVE-COME
vi ST act pres 1 sg
erchomai

καλεσαι

vn FA act indef

JUST-ones
a_/n_ acc pl m
dikaios

JUST

αλλα

alla

αµαρτωλουσ

hamartOlos

εισ

INTO  of time: for

µετανοιαν

after-MIND
n_ 1 acc sg f

eis

INTO
prep
eis

metanoian

metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

Luke 5
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Yet •they said tod

Him, "The disciples
of John are fasting
frequently and are
making~ petitions;
likewise also •those
of the Pharisees;
yet •yours are
eating and
drinking."

33
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Lk

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

YET
conj
de

eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep
pros

TOWARD, to

auton

Him

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

οι
hoi

THE

δε
de

YET, now

ειπον

THEY-saiD

προσ
pros

TOWARD

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m

ιωαννου
iōannou

νηστευουσιν

THEY-ARE-fastING
vi AC act pres 3 pl

πυκνα

FREQUENT(p)

a_ acc pl n

και
kai

kai

deēseis

petitions
n_ 3 acc pl f

ποιουνται
poiountai

THEY-ARE-makING~

poieO

µαθηται
mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

nēsteuousin

nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

pukna

puknos

FREQUENT, frequently

AND
conj

AND, also, too

δεησεισ

deEsis

BINDing, petition

vi AC mid pres 3 pl

DO, make, produce

οµοιωσ και
kai

ho/hE/to

THE

tōn

THE

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

de

YET

σοι
soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

esthiousin

THEY-ARE-EATING
vi AC act pres 3 pl
esthiO

EAT

homoiōs

LIKE-AS
adv
homoiOs

LIKE+AS, likewise

AND
conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

φαρισαιων
pharisaiōn

n_ 2 gen pl m
pharisaios

t_ nom pl m

THE

δε

conj
de

YET, now

pp 2 dat sg
su

εσθιουσιν

και

kai

AND, also, too

πινουσιν
pinousin

THEY-ARE-DRINKING

kai

AND
conj vi AC act pres 3 pl

pinO

DRINK

Now •Jesus said tod

them, "You |can~

not make the sons
of the bridal
chamber fast while
the bridegroom is
with them.

34
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Lk ο
ho

THE

conj

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

pros

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipon (legO)

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυνασθε
dunasthe

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

υιουσ

n_ 2 acc pl m

SON, foal

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NO
part neg conditionally

YE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tous

ho/hE/to

huious

SONS

huios

του
tou

n_ 3 gen sg m

BRIDAL_chamber, bridal chamber

εν
en

IN
prep
en

WHICH
pr dat sg m t_ nom sg m

ho/hE/to

THE

νυµφιοσ
numphios

BRIDEgroom
n_ 2 nom sg m

µετ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

νυµφωνοσ
numphōnos

BRIDAL_chamber

numphOn

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο
ho

THE

numphios

BRIDE-ian, BRIDEgroom

met

WITH

αυτων

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

poiēsai

TO-make

DO, make, produce

autōn

pp gen pl m

εστιν
estin

BE, am, are, is

ποιησαι

vn FA act indef
poieO

νηστευσαι
nēsteusai

TO-fast
vn FA act indef
nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

Yet coming~ will be
days whenever the
bridegroom may be
|taken away from
them also. Then
they will be
fasting—in those
•days."

35

5:35

Lk
eleusontai

δε
de

de

YET, now

ηµεραι
hēmerai

DAYS

και
kai

conj

οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελευσονται

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
erchomai

COME

YET
conj n_ 1 nom pl f

hEmera

DAY

AND

kai

AND, also, too

when-EVER
conj
hotan

απαρθη

vs AC pas pres 3 sg
apairO

FROM+LIFT, take away from

απ
ap

prep
apo

αυτων

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

THE
t_ nom sg m

THE

νυµφιοσ

numphios

aparthē

-MAY-BE-BEING-FROM-LIFTED FROM

FROM,  id. by, of

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

ho/hE/to

numphios

BRIDEgroom
n_ 2 nom sg m

BRIDE-ian, BRIDEgroom

τοτε

adv
tote

νηστευσουσιν

THEY-SHALL-BE-fastING
vi AC act fut 3 pl
nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκειναισ

pd dat pl f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ταισ
tais

THE(p)

THE

ηµεραισ
hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

tote

then

THE+BESIDES, then

nēsteusousin

εν
en

IN

ekeinais

those
t_ dat pl f
ho/hE/to

Now He told td them
a parable also, that
"Not one, -rending a
patch from a new
cloak, is patching it
on an old cloak.

36
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Lk ελεγεν
elegen

He-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
de

YET, now

kai

conj
kai

AND, also, too

parabolēn

BESIDE-CAST

parabolE

προσ

TOWARD, to

vi FA act past 3 sg
legO

δε
de

YET

και

AND

παραβολην

n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

pros

TOWARD
prep
pros

Luke 5
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Otherwise, surely
the new also will be
rending, and the
patch •from the new
will not be agreeing
with the old.

them
pp acc pl m

hoti

hoti

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

επιβληµα
epiblēma

ON-CAST-effect
n_ 3 acc sg n

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεισ
oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

epiblEma

ON+CAST-effect, patch

apo

FROM

apo

ιµατιου
himatiou

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

καινου
kainou

kainos

SPLITTing
vp FA act indef nom sg m

επιβαλλει

-IS-ON-CASTING

απο

prep

FROM,  id. by, of

cloak
n_ 2 gen sg n
himation

NEW
a_ gen sg n

NEW

σχισασ
schisas

schizO

SPLIT-make, SPLIT, rend

epiballei

vi AC act pres 3 sg
epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ιµατιον
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

παλαιον

OLD

OLD

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET
conj
de

επι

ON

epi

cloak
n_ 2 acc sg n
himation

palaion

a_ acc sg n
palaios

ει
ei de

YET, now

mē

NO

γε
ge

ge

SURELY

και
kai

AND
conj

AND, also, too

το
to

THE

THE

σχισει

he-SHALL-BE-SPLITTING
vi AC act fut 3 sg
schizO

conj

AND, also, too

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

παλαιω

a_ dat sg n
palaios

OLD

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

SURELY
part

kai

t_ acc sg n
ho/hE/to

καινον
kainon

NEW
a_ acc sg n
kainos

NEW

schisei

SPLIT-make, SPLIT, rend

και
kai

AND

kai

τω

THE

palaiō

OLD

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

sumphōnēsei

-SHALL-BE-agreeING

sumphOneO

το

t_ acc sg n

THE

ON-CAST-effect

ON+CAST-effect, patch

το

THE
t_ acc sg n

THE

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of THE

καινου

a_ gen sg n
kainos

ου

adv neg absolute
ou

συµφωνησει

vi AC act fut 3 sg

TOGETHER+SOUND, agree

to

THE

ho/hE/to

επιβληµα
epiblēma

n_ 3 acc sg n
epiblEma

to

ho/hE/to

apo

apo

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

kainou

NEW

NEW

"And not one is
draining fresh wine
into old wine skins.
Otherwise, surely
the fresh •wine will
be bursting the
wine skins, and it/

will be |spilled and
the wine skins will
|perish~.

37
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Lk και
kai

conj
kai oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

βαλλει
oinon

oinos

neon

YOUNG

neos

YOUNG, fresh, Nea-

eis

INTO  of time: for

askous

n_ 2 acc pl m
askos

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

AND

AND, also, too

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

ballei

-IS-CASTING
vi AC act pres 3 sg
ballO

CAST

οινον

WINE
n_ 2 acc sg m

WINE

νεον

a_ acc sg m

εισ

INTO
prep
eis

ασκουσ

skin_BOTTLES

παλαιουσ
palaious

palaios

OLD

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET

YET, now

mē

NO

ge

ge

SURELY

rēxei

-SHALL-BE-BURSTING

ο

ho/hE/to

OLD
a_ acc pl m

ei

part cond

de

conj
de

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γε

SURELY
part

ρηξει

vi AC act fut 3 sg
rEgnumi/rEssO

BURST, tear

ho

THE
t_ nom sg m

THE

οινοσ
oinos

n_ 2 nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m

THE

neos

YOUNG
a_ nom sg m

YOUNG, fresh, Nea-

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ασκουσ και

conj

WINE

oinos

WINE

ho

ho/hE/to

νεοσ

neos

tous

ho/hE/to

askous

skin_BOTTLES
n_ 2 acc pl m
askos

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

kai

AND

kai

AND, also, too

it
pp nom sg m
autos/autE/auto

εκχυθησεται
ekchuthēsetai

-SHALL-BE-BEING-OUT-POURED

ekcheO

και

AND
conj

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

THE

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC pas fut 3 sg

OUT+POUR, pour out, spill, shed

kai

kai

t_ nom pl m
ho/hE/to

ασκοι

skin_BOTTLES

askos

απολουνται
apolountai

THEY-SHALL-BE-beING-destroyED

apollumi

askoi

n_ 2 nom pl m

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

vi AC mid fut 3 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

But fresh wine is
drained into new
wine skins, and
both are
|preserved~.
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Lk αλλα
alla

but
conj
alla

οινον

WINE

oinos

WINE

neon

YOUNG
a_ acc sg m

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

skin_BOTTLES
n_ 2 acc pl m
askos

kainous

NEW

kainos

NEW

CAST(vp)

blEteos

CAST(vp), is drained

kai

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

oinon

n_ 2 acc sg m

νεον

neos

YOUNG, fresh, Nea-

eis

INTO

ασκουσ
askous

BOTTLE, skin_BOTTLE, wine skin

καινουσ

a_ acc pl m

βλητεον
blēteon

a_ nom sg n

και

AND

kai

AND, also, too

amphoteros (amphO/amphi)

ENVELOPING-more, both

συντηρουνται
suntērountai

THEY-ARE-beING-TOGETHER-KEPT
vi AC mid pres 3 pl

αµφοτεροι
amphoteroi

both
a_ nom pl m cmp

suntEreO

TOGETHER+KEEP, preserve

Luke 5
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And not one,
drinking the old,
immediately is
wanting the fresh,
for he is saying,
`The old is
mellower.'"

39
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Lk και ουδεισ

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

πιων

OLD

eutheōs

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

vi AC act pres 3 sg
thelO

WILL, want

νεον

YOUNG
a_ acc sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

piōn

DRINKING
vp AC act pres nom sg m
pinO

DRINK

παλαιον
palaion

a_ acc sg m
palaios

OLD

ευθεωσ

adv
eutheOs

θελει
thelei

-IS-WILLING

neon

neos

YOUNG, fresh, Nea-

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to palaios

OLD

a_ nom sg m cmp
chrEstoteros (chrEstos)

legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for THE

παλαιοσ
palaios

OLD
a_ nom sg m

χρηστοτεροσ
chrēstoteros

kinder

USEd-more, USable-more, kinder, mellower

εστιν
estin

BE, am, are, is

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

Now it occurred~

ion the second first
sabbath, He is
going~ th through
the sowings, and
His •disciples
plucked the ears
and ate, °rubbing
them together in
•their hands.

1

6:1

Lk

vi FA mid past 3 sg

de

conj

YET, now

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαββατωεγενετο
egeneto

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

YET

de

εν
sabbatō

SABBATH
n_ dat sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

δευτεροπρωτω
deuteroprōtō

a_ dat sg n cmp sup
deuteroprOtos (deuteros + prOtos

διαπορευεσθαι
diaporeuesthai

vn AC mid pres

THRU+GOER-be, THRU+GO, go through

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

second-BEFORE-most

TWO-more+BEFORE-most, second-BEFORE-most, second first

TO-BE-THRU-GOING~

diaporeuomai

αυτον

pp acc sg m

dia

dia

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

σποριµων

SOWings
a_/n_ gen pl m
sporimos

SOWing

kai

AND

kai

AND, also, too

THEY-PLUCKED
vi FA act past 3 pl

οι

ho/hE/to mathEtEs

LEARNer, disciple

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

THE(p)

sporimōn

και

conj

ετιλλον
etillon

tillO

PLUCK

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

stachuas

EARS

stachus

και
kai

ησθιον

THEY-ATE

esthiO

EAT

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

τουσ

t_ acc pl m

σταχυασ

n_ 3 acc pl m

EAR (of plant)

AND
conj
kai

AND, also, too

ēsthion

vi FA act past 3 pl

psōchontes

STROKE-HAVING
vp AC act pres nom pl m

tais

χερσιν

cheir

HAND

ψωχοντεσ

psOchO

STROKED+HAVE, STROKE+HAVE, rub together

ταισ

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

chersin

HANDS
n_ 3 dat pl f

Now acertain of the
Pharisees said to
them, "aWhat you
are doing is what is
not allowed to be
|done ion the
sabbaths."

2
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Lk τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

δε

YET
conj

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

pharisaiōn

PHARISEES

ειπον

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

de

YET, now

t_ gen pl m

THE

φαρισαιων

n_ 2 gen pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

eipon

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

pp dat pl m

τι
ti

ANY
px acc sg n

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιειτε
poieite

YE-ARE-DOING

poieO hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ

adv neg absolute

εξεστιν

-IS-BEING-allowED

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

TO-BE-DOING

DO, make, produce

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

vi AC act pres 2 pl

DO, make, produce

ο
ho

WHICH
pr nom sg n

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

exestin

vi AC act pres 3 sg

ποιειν
poiein

vn AC act pres
poieO

εν
en

tois

THE(p)

THE

σαββασιν
sabbasin

SABBATHS
n_ dat pl n

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

Luke 5  -  Luke 6
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And answering,
•Jesus said tod

them, "Did you not
yeven read this,
which David does
once when he
hungers, he and
•those who |are with
him,

3

6:3

Lk και

conj
kai

AND, also, too

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ nom sg m
iEsous

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

kai

AND

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pros

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουδε
oude

adv

NOT+YET, neither, nor

τουτο
touto

pd acc sg n

ανεγνωτε

YE-reaD(past)

vi FA act past 2 pl
anaginOskO

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

NOT-YET

oude

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

anegnōte

UP+KNOW, read

ο

hos/hE/ho

εποιησεν
epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

daueid

ni proper

οποτε

part
opote

επεινασεν
epeinasen

HUNGER

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

-DOES

poieO

DO, make, produce

δαυειδ

DAVID

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

opote

THE-?-when

THE+?+WHICH+BESIDES, THE-?-when, when

he-HUNGERS
vi FA act indef 3 sg
peinaO

αυτοσ
autos

he

και
kai

kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

µετ

meta

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

οντεσ
ontes

BEING
vp AC act pres nom pl m
eimi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them BE, am, are, is

how he entered into
the house of •God,
and, taking the
•=showbread, he
ate also, and
-°gives to •those
with him also, that
which is not
allowed to be
|eaten except only
by the priests?"

4
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Lk
pōs

adv int

?+AS, how, somehow

he-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

εισ

eis

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

tou

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και

AND

τουσ
tous

πωσ

how

pOs

εισηλθεν
eisēlthen

eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

INTO
prep

ton

οικον
oikon

house

oikos

HOME, house, household

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

kai

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

artous

n_ 2 acc pl m

τησ

OF-THE

protheseōs

n_ 3 gen sg f
prothesis

λαβων

lambanO

kai

conj

AND, also, too

εφαγεν

he-ATE

EAT

AND

kai

αρτουσ

BREADS

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

προθεσεωσ

BEFORE-PLACing

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και

AND

kai

ephagen

vi FA act past 3 sg
phagO (esthiO)

και
kai

conj

AND, also, too

edōken

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

και

AND
conj

τοισ
tois

to-THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εδωκεν

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

kai

kai

AND, also, too THE

µετ
met

WITH

meta

αυτου

him
pp gen sg m

WHICH(p)

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

exestin

-IS-BEING-allowED

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουσ
hous

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

NOT

εξεστιν

vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING

phagO (esthiO)

EAT

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO

mE

µονουσ

ONLY
a_ acc pl m
monos

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ιερεισ
hiereis

SACRED-ones

SACREDer, SACRED-one, priest

vn AC act pres

ει

IF

ei

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

monous

ONLY, alone

tous

n_ 3 acc pl m
hiereus

And He said to
them that "The Son
of •Mankind is Lord
of the sabbath
also."

5
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Lk και

AND
conj

AND, also, too

elegen

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

kai

kai

ελεγεν

He-saiD to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εστιν

eimi

BE, am, are, is

ο

THE

υιοσ
huios

SON

huios

SON, foal

του

t_ gen sg n

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

Luke 6
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ανθρωπου

anthrOpos

και του
tou

OF-THE SABBATH
n_ gen sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σαββατου
sabbatou

Now it occurred~

ion a different
sabbath also, He is
entering into the
synagogue and
teaching. And there
was a hman there,
and his •right •hand
was withered.

6
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Lk
egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

YET

kai

kai

AND, also, too IN, among,  id. by, with, on, at, into

ετερω
heterō

DIFFERENT
a_ dat sg n
heteros

σαββατωεγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

δε
de

conj
de

YET, now

και

AND
conj

εν
en

IN
prep
en

DIFFERENT,  id. other

sabbatō

SABBATH
n_ dat sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres

αυτον

autos/autE/auto

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

eiselthein

eiserchomai

INTO+COME, enter

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

prep

την

ho/hE/to

THE

sunagōgēn

n_ 1 acc sg f
sunagOgE

και

AND
conj
kai

vn AC act pres
didaskO

TEACH

και
kai

AND, also, too

-WAS

συναγωγην

TOGETHER-LEAD

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

kai

AND, also, too

διδασκειν
didaskein

TO-BE-TEACHING AND
conj
kai

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m

εκει

adv

και

AND

AND, also, too

THE
t_ nom sg f

χειρ
cheir

HAND
n_ 3 nom sg f

anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ekei

there

ekei

OUT+BE, there

kai

conj
kai

η
hē

ho/hE/to

THE

cheir

HAND

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

δεξια

a_ nom sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

xēra

a_ nom sg f
xEros

DRY, dry land, withered

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE

dexia

RIGHT

dexios

ην
ēn

-WAS

ξηρα

DRY

Now the scribes
and the Pharisees
scrutinized~ Him, to
see if He is curing
ion the sabbath,
that they may be
finding an
accusation against
Him.

7

6:7

Lk
paretērounto

paratEreO

BESIDE+KEEP, scrutinIZE

conj
de

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

grammateis

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

παρετηρουντο

THEY-BESIDE-KEPT~

vi FA mid past 3 pl

δε
de

YET

YET, now

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE(p)

γραµµατεισ

WRITer, scribe

και

conj

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

φαρισαιοι

pharisaios

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εν τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

kai

AND

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE

pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

part cond
ei

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n

σαββατω

SABBATH
n_ dat sg n

θεραπευει

He-IS-curING

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why FIND

sabbatō

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

therapeuei

vi AC act pres 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

hina

ευρωσιν
heurōsin

THEY-MAY-BE-FINDING
vs AC act pres 3 pl
heuriskO

κατηγοριαν

accusation

katEgoria

κατ
kat

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

katēgorian

n_ 1 acc sg f

DOWN+BUY-ness DOWN+BUYing, accusation

αυτου

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet He/ had
perceived their
•reasonings. Now
He said to the man
•having the
withered •hand,

8

6:8

Lk
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET
conj

ηδει
ēdei

He-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg

τουσ

THE(p)

THE

αυτοσ δε
de

de

YET, now

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

Luke 6
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 "|Rouse and |stand
ioin the midst." And
-rising, he stood.

dialogismous

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

αυτων
autōn

OF-them

eipen

He-saiD

eipon (legO)

δε
de

conj
de

YET, now

t_ dat sg m
ho/hE/to

διαλογισµουσ

THRU-accounts
n_ 2 acc pl m
dialogismos

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET

τω
tō

to-THE

THE

ανδρι
andri

n_ 3 dat sg m

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

την
tēn

t_ acc sg f a_/n_ acc sg f vp AC act pres dat sg m
echO

την
tēn

THE

THE

χειρα
cheira

HAND

cheir

YOU-BE-ROUSING

ROUSE,  id. rise, raise

και

kai

AND, also, too

MAN

anEr

MAN, husband

ho/hE/to

THE

ho/hE/to

THE

ξηραν
xēran

DRY

xEros

DRY, dry land, withered

εχοντι
echonti

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

HAND

εγειρε
egeire

vm AC act pres 2 sg
egeirO

kai

AND
conj

στηθι

vm AC act pres 2 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

eis

INTO

eis

THE

ho/hE/to

THE

a_/n_ acc sg n
mesos

και
kai

kai

AND, also, too

αναστασ

UP-STANDing

anistEmi

stēthi

YOU-BE-STANDING

histEmi

εισ

prep

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n

µεσον
meson

MIDST

MIDST, center, middle

AND
conj

anastas

vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

hestē

εστη

he-STOOD
vi FA act past 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

Now •Jesus said tod

them, "I will be
inquiring of you if it
is allowed on the
sabbath to do good
or to do evil, to
save a soul or to
destroy?"

9
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Lk

eipon (legO)

YET
conj
de

YET, now

ο

THE
t_ nom sg m

THE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

προσ

TOWARD

TOWARD, to

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de ho

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pros

prep
pros

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµασ

pp acc pl m

επερωτησω
eperōtēsō

I-SHALL-BE-inquirING_of
vi AC act fut 1 sg
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

exestin

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

sabbatō

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

agathopoiēsai

agathopoieO

η
ē

OR, either, than

ei

IF
part cond
ei

εξεστιν

t_ dat sg n

σαββατω

SABBATH
n_ dat sg n
sabbaton

αγαθοποιησαι

TO-GOOD-DO
vn FA act indef

GOOD+DO, do good

OR
part
E

kakopoiēsai

TO-EVIL-DO

EVIL+DO, do evil

ψυχην
psuchēn sōsai

vn FA act indef
E

OR, either, than

TO-destroy
vn FA act indef
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

κακοποιησαι

vn FA act indef
kakopoieO

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

COOLING, soul

σωσαι

TO-SAVE

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

η
ē

OR
part

απολεσαι
apolesai

And -looking~ about
on them all, He
said to the hman,
"Stretch out your
•hand." Now •he
does it, and his
•hand was restored
as the other.
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Lk και
kai

AND
conj

periblepsamenos

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND, also, too

περιβλεψαµενοσ

ABOUT-looking~

vp FA mid indef nom sg m
periblepO

ABOUT+CAST+VIEW, ABOUT-look, look about

pas

autous

pp acc pl m

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

ho/hE/to

ανθρωπω

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipon (legO)

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

anthrōpō

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκτεινον
ekteinon

vm FA act fut 2 sg
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

tēn

ho/hE/to

THE

χειρα

HAND

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

THE YET
conj
de

εποιησεν
epoiēsen

he-DOES

poieO

και

AND

kai

AND, also, too

απεκατεσταθη

apokathistEmi

FROM+DOWN+STAND, restore

OUT-STRETCH-YOU

την

THE
t_ acc sg f

cheira

HAND
n_ 3 acc sg f
cheir

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

kai

conj

apekatestathē

-WAS-restorED
vi FA pas past 3 sg

hē

THE

χειρ

n_ 3 nom sg f

HAND

autou

OF-him

hōs

adv

η αλλη
allē

a_ nom sg f
allos

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

cheir

HAND

cheir

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

other

CHANGE, other, another

Luke 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Now they/ are filled
with folly, and they
spoke about it tod

one another,
saying, aWhat
should they be
doing to •Jesus?

11
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Lk

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

YET, now

επλησθησαν
eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED
vi FA pas indef 3 pl
plEthO (pimplEmi)

anoias

OF-UN-MIND

UN+MIND-ness, UN+MIND, folly

kai

AND

kai

αυτοι
autoi

they

autos/autE/auto

δε
de

YET

de

FILL

ανοιασ

n_ 1 gen sg f
anoia

και

conj

AND, also, too

dielaloun

THRU-TALKED
vi FA act past 3 pl

TOWARD
prep

αλληλουσ

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

διελαλουν

dialaleO

THRU+TALK, talk about

προσ
pros

pros

TOWARD, to

allēlous

pc acc pl m

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

an

part
an

MAY-THEY-BE-DOING(fut)

vo AC act fut 3 pl

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

τι
ti

ANY
px acc sg n

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

ποιησαιεν
poiēsaien

poieO

DO, make, produce

tō

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now it occurred~ in
these •days that He
|came out into the
mountain to pray~,
and throughout the
|night He was in the
prayer of •God.
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Lk

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

YET
conj

IN
prep
en

tais

t_ dat pl f

ηµεραισ
hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

ταυταισ

THE+SAME, this, these

εγενετο
egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

de

YET, now

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

THE

tautais

these
pd dat pl f
houtos/hautE/touto

εξελθειν

vn AC act pres

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep
eis

t_ acc sg n

οροσ
oros

mountain

oros

exelthein

TO-BE-OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

προσευξασθαι
proseuxasthai

TO-pray~

kai

ην
ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

διανυκτερευων
dianuktereuōn

THRU-NIGHTING
vp AC act pres nom sg m

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

THE

vn FA mid indef
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

και
kai

AND
conj

AND, also, too

dianuktereuO

THRU+NIGHT-be, THRU+NIGHT, throughout the night

εν

IN THE

ho/hE/to

προσευχη

prayer
n_ 1 dat sg f

του
tou

ho/hE/to theos

proseuchē

proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

And when it
became~ day He
shouts to His
•disciples, and
chooses~ from
them twelve, whom
He names apostles
also:
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Lk και
kai

οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

ηµερα
hēmera

n_ 1 nom sg f

DAY

prosephōnēsen

vi FA act indef 3 sg

τουσ

ho/hE/to

THE

mathētas

AND
conj
kai

AND, also, too

hote

when

hote

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

DAY

hEmera

προσεφωνησεν

He-TOWARD-SOUNDS

prosphOneO

TOWARD+SOUND, shout to

tous

THE(p)

t_ acc pl m

µαθητασ

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

εκλεξαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m

OUT+LAY/say, choose

απ

FROM
prep
apo

αυτου και
kai

kai

eklexamenos

choosing~

eklegO

ap

FROM,  id. by, of

αυτων
autōn

autos/autE/auto

δωδεκα

WHOM(p)

hos/hE/ho

και

AND, also, too

αποστολουσ
apostolous

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

ουσ
hous

pr acc pl m

WHICH / WHO

kai

AND
conj
kai

commissionERS
n_ 2 acc pl m

ōnomasen

He-NAMES

onomazO

NAME  (verb)

ωνοµασεν

vi FA act indef 3 sg

Luke 6
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Simon, whom He
names also Peter,
and Andrew, his
•brother, and
James and John,
and Philip and
Bartholomew,

14
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Lk σιµωνα
simōna

SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

και
kai

AND, also, too

ωνοµασεν

vi FA act indef 3 sg

NAME  (verb)

πετρον

petros

ROCK, Peter

και

AND

kai

n_ 1 acc sg m

MAN, Andrew

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg m
simOn

ον
hon

hos/hE/ho

AND
conj
kai

ōnomasen

He-NAMES

onomazO

petron

Peter (ROCK)
n_ 2 acc sg m

kai

conj

AND, also, too

ανδρεαν
andrean

Andrew

andreas

αδελφον
adelphon

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

OF-him

autos/autE/auto

AND, also, too

ιακωβον

JACOBUS

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

n_ 2 acc sg m
adelphos

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

iakōbon

n_ 2 acc sg m

και
kai

conj n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και

conj
kai

Philip

FOND+HORSE, Philip, Philippi

kai

βαρθολοµαιον

BARTHOLOMEW
n_ 2 acc sg m
bartholomaios

AND

kai

AND, also, too

ιωαννην
iōannēn

JOHN

iOannEs

kai

AND

AND, also, too

φιλιππον
philippon

n_ 2 acc sg m
philippos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

bartholomaion

BAR+THOLOMEW, BARTHOLOMEW  Aramaic  SON + Hebrew  FURROW

and Matthew and
Thomas, and
James •of •Alpheus
and Simon, •|called~

a Zealot,
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Lk
kai

AND
conj

AND, also, too

MATTHEW AND

kai

AND, also, too

θωµαν

THOMAS
n_ 1 acc sg m
thOmas

THOMAS  Hebrew  TWIN

kai

kai iakObos

ton

THE
t_ acc sg m

και

kai

µατθαιον
matthaion

n_ 2 acc sg m
matthaios (maththaios)

MATTHEW

και
kai

conj

thōman

και

AND
conj

AND, also, too

ιακωβον
iakōbon

JACOBUS
n_ 2 acc sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

τον

ho/hE/to

THE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
halphaios

ALPHEUS  Hebrew  PASS_ON?

και σιµωνα

n_ 3 acc sg m

καλουµενον
kaloumenon

one-beING-CALLED

ζηλωτην
zēlōtēn

BOILer

BOILer, zealous, zealot, zeal

αλφαιου
halphaiou

ALPHEUS

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

simōna

SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

vp AC mid pres acc sg m
kaleO

CALL, invite

n_ 1 acc sg m
zElOtEs

and Judas of
James and Judas
Iscariot, who also
became~ a traitor.
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Lk
kai

conj
kai

ioudan

n_ 1 acc sg m
ioudas

OF-JACOBUS
n_ 2 gen sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

kai

conj

ioudan

n_ 1 acc sg m

και

AND

AND, also, too

ιουδαν

JUDAS

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ιακωβου
iakōbou

και

AND

kai

AND, also, too

ιουδαν

JUDAS

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ISCARIOT
n_ 1 acc sg m

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

οσ

WHO

hos/hE/ho

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εγενετο

-BECAME~

προδοτησ

n_ 1 nom sg m
prodotEs

ισκαριωτην
iskariōtēn

iskariOtEs

hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

prodotēs

BEFORE-GIVer

BEFORE+GIVer, traitor

And, -descending
with them, He
stood on an even
place. And a vast
throng of His
disciples and a vast
multitude of •people
from entire •Judea
and Jerusalem and
•maritime Tyre and
Sidon, who came
to hear Him and to
be healed fof their
•diseases
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Lk και

conj

katabas

DOWN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m

met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

AND, also, too

καταβασ

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

µετ

WITH

meta

αυτων

them
pp gen pl m

εστη επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

topou

n_ 2 gen sg m

POSITION, place

pedinou

FOOTING
a_ gen sg m
pedinos

FOOTING, even place

AND

οχλοσ

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

hestē

He-STOOD
vi FA act past 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ON
prep
epi

τοπου

POSITION

topos

πεδινου και
kai

conj
kai

AND, also, too

ochlos

THRONG

πολυσ

much
a_ nom sg m

mathEtEs

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

και

conj

AND, also, too

polus

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µαθητων
mathētōn

OF-LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

πληθοσ

multitude
n_ 3 nom sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

polu

polus

tou

OF-THE

laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

PEOPLE

απο

EVERY
a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

plēthos

πολυ

much
a_ nom sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαου

laos

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

πασησ
pasēs

OF-THE

ho/hE/to

kai

AND

kai

ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

AND
conj

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

παραλιου
paraliou

a_ gen sg f

BESIDE+SALTen, maritime

turou

n_ 2 gen sg f

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και

conj

AND, also, too

ιερουσαληµ

JERUSALEM

ierousalEm

και
kai

kai

AND, also, too

t_ gen sg f

BESIDE-SALTen

paralios

τυρου

TYRE

turos

TYRE  Hebrew  rock

Luke 6
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και

AND
conj

AND, also, too

seidōnos

n_ 3 gen sg f
sidOn

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

ηλθον
ēlthon

ακουσαι
akousai

TO-HEAR
vn FA act indef

HEAR

kai

kai

σειδωνοσ

SIDON

οι
hoi

WHICH / WHO

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

COME

akouO

autou

OF-Him

autos/autE/auto

AND, also, too

vn FA pas indef

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tōn

ho/hE/to

n_ 2 gen pl f

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

ιαθηναι
iathēnai

TO-BE-HEALED

iaomai

HEAL

prep

των

THE(p)

t_ gen pl f

THE

νοσων
nosōn

DISEASES

nosos

DISEASE

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and •who are
|annoyed~ fby
unclean spirits,
were cured~.
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Lk
kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

ενοχλουµενοι
enochloumenoi

IN+THRONG, annoy

FROM
prep

πνευµατων

spirits

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

UN-clean

και

AND
conj
kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ones-beING-annoyED
vp AC mid pres nom pl m
enochleO

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

pneumatōn

n_ 3 gen pl n

ακαθαρτων
akathartōn

a_ gen pl n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

etherapeuonto

THEY-were-curED

εθεραπευοντο

vi FA mid past 3 pl
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

And the entire
throng sought to
|touch~ Him, tfor
power came~ out
bof Him, and He
healed~ all.
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Lk
kai

AND

AND, also, too

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

ho/hE/to

οχλοσ

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

ezētoun

vi FA act past 3 pl

TO-BE-TOUCHING~

vn AC mid pres
haptO

και

conj
kai

THE
t_ nom sg m

THE

ochlos

εζητουν

THEY-SOUGHT

zEteO

SEEK

απτεσθαι
haptesthai

TOUCH, light, kindle

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δυναµισ
dunamis

ABILITY
n_ 3 nom sg f

αυτου
autou

that
conj

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

par

BESIDE

para

αυτου

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καιπαρ

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

autou

pp gen sg m

εξηρχετο
exērcheto

-OUT-CAME~

vi FA mid past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιατο
iato

He-HEALED~

vi FA mid past 3 sg
iaomai

HEAL

pantas

ALL

παντασ

a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

And He/, -lifting up
His •eyes ioto His
•disciples, said
"Happy are the
poor, tfor yours is
the kingdom of
•God.

20

6:20

Lk

AND

kai

AND, also, too

αυτοσ

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp FA act indef nom sg m
epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

τουσ
tous

THE(p)

THE

οφθαλµουσ

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

και
kai

conj

autos

He

autos/autE/auto

επαρασ
eparas

ON-LIFTing
t_ acc pl m
ho/hE/to

ophthalmous

VIEWERS

ophthalmos

αυτου
autou

εισ τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

mathētas

LEARNersOF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tous

THE

µαθητασ

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

ελεγεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

makarioi

HAPPY

makarios

HAPPY

hoi

t_ nom pl m

THE

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

elegen

He-saiD

legO

µακαριοι

a_ nom pl m

οι

THE(p)

ho/hE/to

Luke 6
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πτωχοι
ptōchoi

POOR-ones
a_/n_ nom pl m

hoti

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

estin

-IS-BEING

η

THE
t_ nom sg f

THE

basileia

n_ 1 nom sg f

του

t_ gen sg m
ptOchos

POOR

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υµετερα
humetera

YOUR(p)-more
ps 2 nom sg f cmp
humeteros/humetera/humeteron (humeis)

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hē

ho/hE/to

βασιλεια

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

θεου
theou

God (PLACER)

Happy are •those
hungering now, tfor
you shall be
|satisfied. Happy
are •those
lamenting now, tfor
you shall be
laughing.

21

6:21

Lk µακαριοι

HAPPY

makarios

HAPPY

hoi

THE(p)

ho/hE/to

πεινωντεσ
peinōntes

ones-HUNGERING

peinaO

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

χορτασθησεσθε
chortasthēsesthe

YE-SHALL-BE-BEING-satisfiED

FODDER, satisfy

makarioi

a_ nom pl m

οι

t_ nom pl m

THE

vp AC act pres nom pl m

HUNGER

οτι
hoti

vi AC pas fut 2 pl
chortazO

HAPPY

οι

t_ nom pl m

κλαιοντεσ

klaiO

LAMENT

nun

NOW, current

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

γελασετε
gelasete

YE-SHALL-BE-LAUGHING

gelaO

LAUGH

µακαριοι
makarioi

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

klaiontes

ones-LAMENTING
vp AC act pres nom pl m

νυν

NOW
adv
nun

οτι
hoti

conj vi AC act fut 2 pl

Happy are you
whenever •hmen
should be hating
you, and whenever
they should be
severing from you
and reproaching
you and casting out
your •name as
wicked, on account
of the Son of
•Mankind.

22

6:22

Lk µακαριοι
makarioi

a_ nom pl m
makarios

HAPPY

este

eimi

BE, am, are, is

οταν

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

THEY-SHOULD-BE-HATING

miseO

HATE

humas

YE

humeis

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

HAPPY

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

hotan

µισησωσιν
misēsōsin

vs AC act fut 3 pl

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

hoi

ho/hE/to

n_ 2 nom pl m
anthrOpos

conj
kai

οταν
hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

aphorisōsin

vs AC act fut 3 pl

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

ανθρωποι
anthrōpoi

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και
kai

AND

AND, also, too

when-EVER

hotan

αφορισωσιν

THEY-SHOULD-BE-FROM-definING

aphorizO

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

kai

kai

AND, also, too

oneidisōsin

THEY-SHOULD-BE-REPROACHING

REPROACH-make, REPROACH AND, also, too

εκβαλωσιν

THEY-SHOULD-BE-OUT-CASTING
vs AC act fut 3 pl
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

το
to

ho/hE/to

ονοµα
onoma

NAME

υµασ

humeis

και

AND
conj

ονειδισωσιν

vs AC act fut 3 pl
oneidizO

και
kai

AND
conj
kai

ekbalōsin

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

hōs

adv
hOs

ponēron

wicked
a_ acc sg n
ponEros

ενεκα
heneka

on_account_of
adv
heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

huiou

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

πονηρον

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious THE

υιου

SON

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

ανθρωπου

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

You may be
rejoicing in that
•day, and frisk, for
|lo~! your •wages
are vast in •heaven,
for according to the
=same manner did
their •fathers to the
prophets.

23

6:23

Lk
charēte

vs AC act pres 2 pl
chairO

εν

IN
prep
en

εκεινη

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

THE

hēmera

DAY

hEmera

DAY

και
kai

AND
conj
kai

JUMP-YE

skirtaO

χαρητε

YE-MAY-BE-JOYING

JOY, rejoice

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinē

that
pd dat sg f

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα

n_ 1 dat sg f

AND, also, too

σκιρτησατε
skirtēsate

vm FA act fut 2 pl

JUMP, frisk

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

misthos

HIRE

misthos

HIRE, wage

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

πολυσ
polus

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj

ο
ho

THE

µισθοσ

n_ 2 nom sg m pp 2 gen pl
humeis

much
a_ nom sg m

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ouranō

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

κατα
kata

prep
kata

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

εν

IN
prep

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ουρανω

heaven accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα
ta
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auta gar

for

gar

εποιουν
epoioun

vi FA act past 3 pl
poieO

tois

ho/hE/to

THE

BEFORE-AVERers
n_ 1 dat pl m
prophEtEs

αυτα

SAME(p)

pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THEY-DID

DO, make, produce

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

προφηταισ
prophētais

BEFORE+AVERer, prophet

THE(p)

t_ nom pl m

πατερεσ
pateres

n_ 3 nom pl m

autōn

OF-them

οι
hoi

ho/hE/to

THE

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Moreover, woe to
you •who are rich,
tfor you are
collecting your
•consolation!

24

6:24

Lk πλην
plēn

MORELY, however, moreover

ουαι

WOE
inj

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE THE

πλουσιοισ
plousiois

RICH-ones

plousios

RICH

hoti

conj

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

ouai

ouai

WOE

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

a_/n_ dat pl m

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απεχετε

vi AC act pres 2 pl
apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

την
tēn

ho/hE/to

παρακλησιν
paraklēsin

BESIDE-CALLing
n_ 3 acc sg f

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

apechete

YE-ARE-FROM-HAVING THE
t_ acc sg f

THE

paraklEsis

humōn

pp 2 gen pl
humeis

Woe to you •who
are °filled~ now, tfor
you shall be
hungering! Woe to
you •who are
laughing now, tfor
you shall be
mourning and
lamenting!

25

6:25

Lk
ouai

WOE

WOE

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoi

ho/hE/to

THE

εµπεπλησµενοι

ones-HAVING-been-IN-FILLED
vp ST mid pres nom pl m
empimplEmi

NOW
adv

NOW, current

οτι
hoti

hoti

ουαι

inj
ouai

humin

to-YE

οι

THE(p)

t_ nom pl m

empeplēsmenoi

IN+FILL, fill

νυν
nun

nun

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

peinasete

peinaO

HUNGER

ουαι
ouai

WOE

WOE

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

gelōntes

ones-LAUGHING
vp AC act pres nom pl m

nun

adv
nun

NOW, current

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πεινασετε

YE-SHALL-BE-HUNGERING
vi AC act fut 2 pl inj

ouai

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

THE(p)

THE

γελωντεσ

gelaO

LAUGH

νυν

NOW

οτι

that
conj
hoti

penthēsete

YE-SHALL-BE-MOURNING
vi AC act fut 2 pl

kai

conj

κλαυσετε

vi AC act fut 2 pl

LAMENT

πενθησετε

pentheO

MOURN

και

AND

kai

AND, also, too

klausete

YE-SHALL-BE-LAMENTING

klaiO

Woe to you
whenever all •hmen
may be saying fine
things of you, for
according to the
=same manner did
their •fathers to the
false prophets!

26

6:26

Lk
ouai

WOE
inj
ouai

WOE

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

καλωσ
kalōs

IDEALly
adv

THEY-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

ουαι οταν
hotan

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ειπωσιν
eipōsin

vs AC act pres 3 pl pp 2 acc pl
humeis

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

οι
hoi

t_ nom pl m

ανθρωποι

n_ 2 nom pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, personEVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

THE

anthrōpoi

humans

anthrOpos

κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kata

τα
ta

αυτα
auta

pp acc pl n
autos/autE/auto

gar

conj

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

FALSE-BEFORE-AVERers
n_ 1 dat pl m
pseudoprophEtEs

hoi

FATHERS
n_ 3 nom pl m
patEr

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εποιουν
epoioun

THEY-DID
vi FA act past 3 pl
poieO

DO, make, produce

τοισ ψευδοπροφηταισ
pseudoprophētais

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

πατερεσ
pateres

FATHER, patriarchal

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων
autōn
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



"But to you, •who
are hearing, am I
saying: |Love your
•enemies. Be doing
ideally to •those
who are hating you.

27

6:27

Lk

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

humin legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to akouO

αλλα
alla

conj
alla

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγω

vi AC act pres 1 sg

τοισ
tois

THE

ακουουσιν
akouousin

ones-HEARING
vp AC act pres dat pl m

HEAR

αγαπατε

vm AC act pres 2 pl

LOVE

τουσ
tous

t_ acc pl m

εχθρουσ

enemies
a_/n_ acc pl m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

καλωσ
kalōs poieite

poieO

τοισ

THE

agapate

YE-BE-LOVING

agapaO

THE(p)

ho/hE/to

THE

echthrous humōn

IDEALly
adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ποιειτε

YE-BE-DOING
vm AC act pres 2 pl

DO, make, produce

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ones-HATING
vp AC act pres dat pl m
miseO

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

µισουσιν
misousin

HATE

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

|Bless •those who
are cursing~ you.
|Pray~ concerning
•those who are
traducing you.

28

6:28

Lk

YE-BE-blessING

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

καταρωµενουσ

kataraomai

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

vm AC mid pres 2 pl

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ευλογειτε
eulogeite

vm AC act pres 2 pl

THE

katarōmenous

ones-DOWN-EXECRATING~

vp AC mid pres acc pl m

DOWN+EXECRATE, curse

υµασ
humas

pp 2 acc pl

προσευχεσθε
proseuchesthe

YE-BE-prayING~

proseuchomai

ABOUT
prep
peri

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

επηρεαζοντων

vp AC act pres gen pl m

humas

humeis

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE(p)

epēreazontōn

ones-traducING

epEreazO

ON+STRIFE_make, traduce

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

To him •who is
beating you on the
cheek, be
tendering the other
also. And you
should not be
preventing him
•who is taking away
your •cloak from
taking your •tunic
also.

29

6:29

Lk τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

τυπτοντι
tuptonti

one-BEATING
vp AC act pres dat sg m

BEAT

YOU
pp 2 acc sg

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg f

tō

tuptO

σε
se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE

σιαγονα
siagona

CHEEK

siagOn

CHEEK

vm AC act pres 2 sg
parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

και

AND
conj
kai

AND, also, too

την
tēn

THE

ho/hE/to

αλλην

a_ acc sg f
allos

και
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

airontos

one-LIFTING

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

παρεχε
pareche

YOU-BE-tenderING

kai

t_ acc sg f

THE

allēn

other

CHANGE, other, another

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

απο

apo

του
tou

αιροντοσ

vp AC act pres gen sg m
airO

σου
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ιµατιον
himation

n_ 2 acc sg n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

και
kai

AND, also, too

τον
ton

THE

χιτωνα
chitōna

TUNIC
n_ 3 acc sg m

TUNIC

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

το

THE cloak

himation

AND
conj
kai

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to chitOn

σου
sou

pp 2 gen sg

µη

part neg conditionally

kōlusēs

YOU-SHOULD-BE-FORBIDDING

FORBID, prevent

κωλυσησ

vs AC act fut 2 sg
kOluO

Now you, be
giving~ to everyone
•who is requesting,
and from him •who
is taking away
•what is yours be
not demanding it.

30

6:30

Lk παντι δε

YET
conj

YET, now

τω
tō

THE

αιτουντι

aiteO

REQUEST

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

panti

to-EVERY
a_ dat sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

de

de

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

aitounti

one-REQUESTING
vp AC act pres dat sg m

σε

pp 2 acc sg

διδου

vm AC act pres 2 sg

και
kai apo

prep

του
tou

t_ gen sg m

THE

one-LIFTING
vp AC act pres gen sg m
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ta

ho/hE/to

THE

YOURS

sos/sE/son

YOUR, yours

didou

YOU-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

AND
conj
kai

AND, also, too

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

THE

ho/hE/to

αιροντοσ
airontos

τα

THE(p)

t_ acc pl n

σα
sa

ps 2 acc pl n

NO

απαιτει
apaitei

YOU-BE-FROM-REQUESTING

apaiteO

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC act pres 2 sg

FROM+REQUEST, demand
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And, according as
you are wanting
that •hmen may be
doing to you, you/

also be doing to
them likewise.

31

6:31

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

kathōs

adv

θελετε
thelete

YE-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 pl

ινα

conj

poiōsin

THEY-MAY-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND

καθωσ

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

thelO

WILL, want

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ποιωσιν

vs AC act pres 3 pl

υµιν
humin

to-YE

οι

THE(p)

ανθρωποι

n_ 2 nom pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person AND, also, too

YE

humeis poieO

DO, make, produce

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

anthrōpoi

humans

anthrOpos

και
kai

AND
conj
kai

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

ποιειτε
poieite

YE-BE-DOING
vm AC act pres 2 pl

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οµοιωσ
homoiōs

LIKE-AS

homoiOs

αυτοισ
autois

adv

LIKE+AS, likewise

"And if you are
loving •those loving
you, what thanks is
it to you? For
•sinners also are
loving •those loving
them.

32

6:32

Lk

AND

AND, also, too

agapaO

LOVE

τουσ

THE

vp AC act pres acc pl m

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj
kai

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αγαπατε
agapate

YE-ARE-LOVING
vi AC act pres 2 pl

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αγαπωντασ
agapōntas

ones-LOVING

agapaO

LOVE

υµασ
humas

pp 2 acc pl

poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi nom sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

χαρισ

n_ 3 nom sg f

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

AND

kai

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποια
humin

humeis

charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

εστιν
estin

BE, am, are, is

και
kai

conj

AND, also, too

for

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

hamartōloi

n_ 2 nom pl m
hamartOlos

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αγαπωντασ
agapōntas

ones-LOVING
vp AC act pres acc pl m
agapaO

them
pp acc pl m

hoi

ho/hE/to

αµαρτωλοι

missERS

UN+MARKER, missER, sinner

ho/hE/to

LOVE

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-ARE-LOVING
vi AC act pres 3 pl

LOVE

αγαπωσιν
agapōsin

agapaO

And if you should
be doing good to
•those doing good
to you, what thanks
is it to you? For
•sinners also are
doing the same.

33

6:33

Lk
kai

conj
kai

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αγαθοποιητε

YE-MAY-BE-GOOD-DOING

GOOD+DO, do good

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

agathopoiountas humas

και

AND

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

agathopoiēte

vs AC act pres 2 pl
agathopoieO

αγαθοποιουντασ

ones-GOOD-DOING
vp AC act pres acc pl m
agathopoieO

GOOD+DO, do good

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

?-WHICH(p)-WHICH

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 nom sg f

estin

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj

ποια
poia

pi nom sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

to-YE
pp 2 dat pl

χαρισ
charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg conj

kai

AND, also, too

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE UN+MARKER, missER, sinner

το

THE

ho/hE/to

THE

αυτο
auto

SAME

autos/autE/auto

poiousin

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl
poieO

DO, make, produce

ho/hE/to

αµαρτωλοι
hamartōloi

missERS
n_ 2 nom pl m
hamartOlos

to

t_ acc sg n pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιουσιν

And if you should
ever be lending to
•those bfrom whom
you are expecting
to |get back, what
thanks is it to you?
For sinners also
are lending to
sinners, that they
may |get back the
equivalent.

34

6:34

Lk και εαν
ean

part cond
ean

danisēte

vs AC act fut 2 pl

παρ

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

WHOM(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δανισητε

YE-SHOULD-BE-LOANING

daneizO

LOANED-make, LOAN, lend, borrow

par

prep
para

ων
hōn

hos/hE/ho

ελπιζετε

YE-ARE-EXPECTING

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

ποια
poia humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

elpizete

vi AC act pres 2 pl

απολαβειν
apolabein

TO-BE-FROM-GETTING
vn AC act pres
apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

?-WHICH(p)-WHICH
pi nom sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

Luke 6
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n_ 3 nom sg f

εστιν
estin

-IS-BEING

kai

AND

kai

γαρ

for
conj
gar

αµαρτωλοι
hamartōloi

missERS

UN+MARKER, missER, sinner

hamartōlois

to-missERS

UN+MARKER, missER, sinner

χαρισ
charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και

conj

AND, also, too

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 2 nom pl m
hamartOlos

αµαρτωλοισ

n_ 2 dat pl m
hamartOlos

δανιζουσιν

THEY-ARE-LOANING

daneizO

ινα

conj
hina

απολαβωσιν
apolabōsin

apolambanO

τα

ho/hE/to

EQUAL(p)

a_/n_ acc pl n
isos

danizousin

vi AC act pres 3 pl

LOANED-make, LOAN, lend, borrow

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THEY-MAY-BE-FROM-GETTING
vs AC act pres 3 pl

FROM+GET, get, get away, get back

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ισα
isa

EQUAL, consistent, equivalent

Moreover, be loving
your •enemies, and
be doing good, and
be lending,
expecting nothing
from them, and
your •wages will be
vast in the
heavens, and you
will be sons of the
Most High, tfor He/

is kind onto the
ungrateful and
wicked.

35

6:35

Lk πλην
plēn

MORELY
adv cmp

agapate

YE-BE-LOVING
vm AC act pres 2 pl
agapaO

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

εχθρουσ
echthrous

enemies
a_/n_ acc pl m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND

AND, also, too

agathopoieite

YE-BE-GOOD-DOING

agathopoieO

GOOD+DO, do good

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

αγαπατε

LOVE

tous

THE(p)

THE

humōn

pp 2 gen pl

και
kai

conj
kai

αγαθοποιειτε

vm AC act pres 2 pl

και

conj

AND, also, too

δανιζετε
danizete

YE-BE-LOANING
vm AC act pres 2 pl
daneizO

mēden

NO+YET+ONE, no one, nothing

FROM-EXPECTING

apelpizO

FROM+EXPECTATION-make, FROM+EXPECTize, FROM+EXPECT, expect from

και

conj
kai

kai

AND

kai

LOANED-make, LOAN, lend, borrow

µηδεν

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

απελπιζοντεσ
apelpizontes

vp AC act pres nom pl m

kai

AND

AND, also, too

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

misthos

n_ 2 nom sg m
misthos

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

much
a_ nom sg m

τοισ

t_ dat pl m

estai

µισθοσ

HIRE

HIRE, wage

OF-YE

πολυσ
polus

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

ouranois

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND

AND, also, too

vi AC mid fut 2 pl
eimi

BE, am, are, is

SONS
n_ 2 nom pl m
huios

υψιστου
hupsistou

OF-HIGHest
a_/n_ gen sg m sup
hupsistos (hupsos/hupsi) hoti

ουρανοισ

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

και

conj
kai

εσεσθε
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

υιοι
huioi

SON, foal HIGH-most, HIGHest, most high

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χρηστοσ

chrEstos

USed, USable, kind, kindly, mellow

εστιν

He-IS-BEING

eimi

αυτοσ

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

chrēstos

kind
a_ nom sg m

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

THE

UN-grateful

UN+JOYed, UN-grateful, ungrateful

και
kai

AND, also, too

wicked

ponEros

ON
prep

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

αχαριστουσ
acharistous

a_/n_ acc pl m
acharistos

AND
conj
kai

πονηρουσ
ponērous

a_/n_ acc pl m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

"|Become~, then,
pitiful, according as
your •Father also is
pitiful.

36

6:36

Lk

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ουν
oun

oun

THEN

oiktirmones

a_ nom pl m

PITIFUL

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

t_ nom sg m

πατηρ

patEr

FATHER, patriarchal

γεινεσθε
geinesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

THEN
conj

οικτιρµονεσ

PITIFUL

oiktirmOn

καθωσ

adv
kathOs

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οικτιρµων
oiktirmōn

oiktirmOn

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

υµων
humōn

pp 2 gen pl

PITIFUL
a_ nom sg m

PITIFUL

eimi

And be not judging,
and under no
circumstances may
you be |judged; and
be not convicting,
and under no
circumstances may
you be |convicted;
be releasing, and
you shall be
|released;

37

6:37

Lk και

AND, also, too

mē

mE

κρινετε
krinete

vm AC act pres 2 pl
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

kai

AND

AND, also, too

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally
mE

kai

AND
conj
kai

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-JUDGING

και

conj
kai

ου µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

krithēte

YE-MAY-BE-BEING-JUDGED

JUDGE, judge, decide, sue, pass

και
kai

conj
kai

AND, also, too

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταδικαζετε

katadikazO

kai

conj

AND, also, too

κριθητε

vs AC pas pres 2 pl
krinO

AND

mē

mE

katadikazete

YE-BE-convictING
vm AC act pres 2 pl

DOWN+JUST_make, convict

και

AND

kai

Luke 6
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NOT

ou

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

katadikasthēte

απολυετε
apoluete

YE-BE-FROM-LOOSING
vm AC act pres 2 pl

FROM+LOOSE, release, dismiss

kai

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

mE

καταδικασθητε

YE-MAY-BE-BEING-convictED
vs AC pas pres 2 pl
katadikazO

DOWN+JUST_make, convict

apoluO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

απολυθησεσθε

FROM+LOOSE, release, dismiss

apoluthēsesthe

YE-SHALL-BE-BEING-FROM-LOOSED
vi AC pas fut 2 pl
apoluO

be giving, and it
shall be |given to
you: a measure
ideal, °squeezed~

down and °shaken~

together and
running~ over, shall
they be giving into
your •bosom. For
the same measure
with which you are
measuring will be
|measured to you
again."

38

6:38

Lk διδοτε

didOmi

και
kai

conj
kai

vi AC pas fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-YE

µετρον
metron

MEASURE
n_ 2 acc sg n
metron

MEASURE

καλον
kalon

a_ acc sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

didote

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

AND

AND, also, too

δοθησεται
dothēsetai

it-SHALL-BE-BEING-GIVEN

didOmi

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

IDEAL

kalos

πεπιεσµενον
pepiesmenon

HAVING-been-SQUEEZED

piezO

SQUEEZE

και

conj
kai

vp ST mid pres acc sg n
saleuO

SHAKING-be, SHAKE, agitate

και

AND
conj

AND, also, too

υπερεκχυννοµενον
huperekchunnomenon

beING-OVER-OUT-POURED
vp AC mid pres acc sg n

OVER+OUT+POUR, run over

vp ST mid pres acc sg n

kai

AND

AND, also, too

σεσαλευµενον
sesaleumenon

HAVING-been-SHAKEN

kai

kai huperekchunnO

THEY-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 pl
didOmi

εισ

eis

INTO  of time: for

τον

ho/hE/to

κολπον
kolpon

BOSOM
n_ 2 acc sg m
kolpos

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τω

to-THE

γαρ

conj
gar

δωσουσιν
dōsousin

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

eis

INTO
prep

ton

THE
t_ acc sg m

THE BOSOM, gulf

υµων

pp 2 gen pl

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

autō

SAME
pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

metrō

metron

ω

to-WHICH
pr dat sg n
hos/hE/ho

µετρειτε

YE-ARE-MEASURING

MEASURE  (verb)

αυτω µετρω

MEASURE
n_ 2 dat sg n

MEASURE

hō

WHICH / WHO

metreite

vi AC act pres 2 pl
metreO

humin

to-YE
pp 2 dat pl

αντιµετρηθησεται
antimetrēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-INSTEAD-MEASURED
vi AC pas fut 3 sg
antimetreO

INSTEAD+MEASURE, measure again

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Now He told them
a parable also:
"The blind |can~

nota |guide the
blind. Will not both
be falling~ i into a
pit?

39

6:39

Lk
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

de

και
kai

conj
kai

AND, also, too

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µητι
mēti

NO-ANY

ειπεν

eipon (legO)

δε

YET
conj

YET, now

AND

παραβολην
parabolēn

parabolE

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

part int
mEti

NO+ANY, not ?

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tuphlos

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

τυφλον

BLIND

tuphlos

οδηγειν

hodEgeO

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

τυφλοσ

BLIND
a_ nom sg m

tuphlon

a_ acc sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

hodēgein

TO-BE-WAY-LEADING
vn AC act pres

WAY+LEAD, guide

ουχι

ouchi

αµφοτεροι

both

amphoteros (amphO/amphi)

INTO

eis

INTO  of time: for PIT

THEY-SHALL-BE-IN-FALLING~

empiptO

amphoteroi

a_ nom pl m cmp

ENVELOPING-more, both

εισ
eis

prep

βοθυνον
bothunon

PIT
n_ 2 acc sg m
bothunos

εµπεσουνται
empesountai

vi AC mid fut 3 pl

IN+FALL, fall into

A disciple is not
above his •teacher,
yet everyone who
is °adjusted~ will be
as his •teacher.

40

6:40

Lk ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

µαθητησ

LEARNer
n_ 1 nom sg m
mathEtEs

υπερ

OVER
prep t_ acc sg m

didaskalon

n_ 2 acc sg m

TEACHER

adv neg absolute

-IS-BEING

eimi

mathētēs

LEARNer, disciple

huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

διδασκαλον

TEACHER

didaskalos

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HAVING-been-DOWN-EQUIPPED
vp ST mid pres nom sg m

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

δε

conj
de

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

κατηρτισµενοσ
katērtismenos

katartizO

de

YET

YET, now

Luke 6
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EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

estai hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

t_ nom sg m

THE

TEACHER
n_ 2 nom sg m

TEACHER

πασ
pas

εσται

he-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ωσ

hOs

ο
ho

THE

ho/hE/to

διδασκαλοσ
didaskalos

didaskalos

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-him

"Now awhy are you
observing the mote
•in your •brother's
•eye, yet the beam
•in your •own eye
you are not
considering?

41

6:41

Lk τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

conj

βλεπεισ

YOU-ARE-lookING
vi AC act pres 2 sg
blepO

to

ho/hE/to

καρφοσ
karphos

SHRIVEL
t_ acc sg n

THE

ti

ANY
px acc sg n

YET

de

YET, now

blepeis

CAST+VIEW, look, observe, beware

το

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 3 acc sg n
karphos

SHRIVEL, mote

το
to

THE

ho/hE/to

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

ophthalmō

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

brother

adelphos

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

την
tēn

THE
t_ acc sg f conj

YET, now

dokon

n_ 2 acc sg f

BEAM

εν

IN
prep
en

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

οφθαλµω

VIEWER
n_ 2 dat sg m

του

THE

αδελφου
adelphou

n_ 2 gen sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

δοκον

BEAM

dokos

tēn en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

OWN
a_ dat sg m
idios

οφθαλµω
ophthalmō

VIEWER

VIEWing-one, VIEWER, eye

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εν

IN

en

τω

THE
t_ dat sg m

THE

ιδιω
idiō

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

n_ 2 dat sg m
ophthalmos

NOT
adv neg absolute

katanoeis

YOU-ARE-DOWN-MINDING
vi AC act pres 2 sg
katanoeO

κατανοεισ

DOWN+MIND, consider

Or how |can~ you
be saying to your
•brother, `Brother,
let me |extract the
mote •in your •eye,'
observing not,
syourself, the beam
in your •eye?
Hypocrite! |Extract
first the beam out
of your •eye, and
then you will be
|keen-sighted to be
extracting the mote
•in your •brother's
•eye.

42

6:42

Lk
ē

E

pōs

?+AS, how, somehow

δυνασαι

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

η

OR
part

OR, either, than

πωσ

how
adv int
pOs

dunasai

YOU-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 sg

λεγειν
legein

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

t_ dat sg m

adelphō

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

adelphe

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

aphes

YOU-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

εκβαλω
ekbalō

I-SHOULD-BE-OUT-CASTING
vs AC act fut 1 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αδελφω

brother
n_ 2 dat sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αδελφε

brother !
n_ 2 voc sg m

αφεσ

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

καρφοσ
karphos

karphos

to

THE

εν

IN
prep

THE

ho/hE/to

οφθαλµω σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

to

SHRIVEL
n_ 3 acc sg n

SHRIVEL, mote

το

THE-one
t_ acc sg n
ho/hE/to

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg m

THE

ophthalmō

VIEWER
n_ 2 dat sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

SAME
pp nom sg m

την

ho/hE/to

THE

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

VIEWER

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE
t_ acc sg f

en

IN

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

οφθαλµω
ophthalmō

n_ 2 dat sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

σου
sou

su

dokon

n_ 2 acc sg f

ου

adv neg absolute

blepōn

vp AC act pres nom sg m
blepO

hupokrita

n_ 1 voc sg m
hupokritEs

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

δοκον

BEAM

dokos

BEAM

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

βλεπων

lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

υποκριτα

hypocrite !

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ekbale

YOU-BE-OUT-CASTING
vm AC act pres 2 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

tēn

THE

δοκον

BEAM

dokos

BEAM

ek

OUT
prep

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ophthalmou

n_ 2 gen sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

pp 2 gen sg
su

εκβαλε

ekballO

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

dokon

n_ 2 acc sg f

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

οφθαλµου

VIEWER

ophthalmos

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

Luke 6
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και
kai

kai

τοτε

then

THE+BESIDES, then

διαβλεψεισ
diablepseis

YOU-SHALL-BE-THRU-lookING

diablepO

ekbalein

vn AC act pres

το

ho/hE/to

SHRIVEL
n_ 3 acc sg n
karphos

SHRIVEL, mote

t_ acc sg n
ho/hE/to

AND
conj

AND, also, too

tote

adv
tote

vi AC act fut 2 sg

THRU+CAST+VIEW, THRU-look, be keen sighted

εκβαλειν

TO-BE-OUT-CASTING

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

to

THE
t_ acc sg n

THE

καρφοσ
karphos

το
to

THE

THE

εν

prep n_ 2 dat sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

του

THE

adelphou

brother
pp 2 gen sg

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

οφθαλµω
ophthalmō

VIEWER

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αδελφου

n_ 2 gen sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

For an ideal tree is
not doproducing
rotten fruit; again,
neither is a rotten
tree doproducing
ideal fruit.

43

6:43

Lk ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

conj

εστιν
estin

-IS-BEING

δενδρον

TREE
n_ 2 nom sg n
dendron

καλον
kalon

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

poioun

DOING
adv neg absolute

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

dendron

TREE

a_ nom sg n

ποιουν

vp AC act pres nom sg n
poieO

DO, make, produce

καρπον

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

ROTTEN

sapros

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

palin

AGAIN

δενδρον

TREE
n_ 2 nom sg n
dendron

TREE

sapron

a_ nom sg n
sapros

vp AC act pres nom sg n

DO, make, produce

karpon

FRUIT

FRUIT

kalon

IDEAL
a_ acc sg m
kalos

karpon

σαπρον
sapron

a_ acc sg m

ROTTEN, tainted

ουδε
oude

NOT-YET

παλιν

AGAIN
adv
palin

dendron

σαπρον

ROTTEN

ROTTEN, tainted

ποιουν
poioun

DOING

poieO

καρπον

n_ 2 acc sg m
karpos

καλον

IDEAL, ideal, fine, fertile

For each tree is
|known~ oby its •own
fruit. For not ofrom
thorns are they
culling figs, neither
ofrom a thorn bush
are they picking
grapes.

44
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Lk
hekaston

EACH

hekastos

EACH

γαρ

for

δενδρον
dendron

TREE

TREE

OUT

του
tou

ho/hE/to

ιδιου

OWN
a_ gen sg m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

καρπου

FRUIT

karpos

εκαστον

a_ nom sg n

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 2 nom sg n
dendron

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m

THE

idiou

idios

karpou

n_ 2 gen sg m

FRUIT

γεινωσκεται

ginOskO

KNOW

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-POINT-FLOWERS

akantha

POINT+FLOWER, thorn

geinōsketai

-IS-beING-KNOWN
vi AC mid pres 3 sg

ou

γαρ

for

gar

εξ
ex

OUT

ek

ακανθων
akanthōn

n_ 1 gen pl f

sullegousin

THEY-ARE-TOGETHER-LAYING
vi AC act pres 3 pl
sullegO

TOGETHER+LAY, (TOGETHER-collect), cull

συκα

FIG

ουδε

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

βατου

n_ 2 gen sg m

THORN_BUSH

staphulēn

n_ 1 acc sg f
staphulE

συλλεγουσιν
suka

FIGS
n_ 2 acc pl n
sukon

oude

NOT-YET

εκ
ek

prep
ek

batou

OF-THORN_BUSH

batos

σταφυλην

GRAPE

GRAPE

τρυγωσιν

vi AC act pres 3 pl

trugōsin

THEY-ARE-CROPPING

trugaO

CROP, pick

"The good hman
out of the good
treasure of his
•heart is bringing
forth •that which is
good, and the
wicked hman out of
the wicked treasure
of his •heart is
bringing forth •that
which is wicked, for
out of the
superabundance of
the heart his
•mouth is speaking.

45
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Lk ο

THE
t_ nom sg m

THE

agathos

GOOD

agathos

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

αγαθου
agathou

GOOD

ho

ho/hE/to

αγαθοσ

a_ nom sg m

GOOD

anthrōpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκ
ek

OUT

ek

του

OF-THE

THE

a_ gen sg m
agathos

GOOD

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θησαυρου
thēsaurou

PLACED-INTO-MORROW

thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

OF-THE

καρδιασ
kardias

n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτου

autos/autE/auto

n_ 2 gen sg m

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

HEART

kardia

προφερει

-IS-BEFORE-CARRYING

propherO

BEFORE+CARRY, bring forth

το

THE
t_ acc sg n

THE

αγαθον

agathos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πονηροσ

a_ nom sg m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

propherei

vi AC act pres 3 sg

to

ho/hE/to

agathon

GOOD
a_/n_ acc sg n

GOOD

και ο

THE

THE

ponēros

wicked

ανθρωποσ
anthrōpos

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ek

OUT

του

t_ gen sg m

THE

ponērou

wicked PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 gen sg mn_ 2 nom sg m

anthrOpos

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

πονηρου

a_ gen sg m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

θησαυρου
thēsaurou

thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

Luke 6
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tēs

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

propherO

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

n_ 1 gen sg f

autou

OF-him
pp gen sg m

προφερει
propherei

-IS-BEFORE-CARRYING
vi AC act pres 3 sg

BEFORE+CARRY, bring forth

a_/n_ acc sg n
ponEros

ek

OUT
prep

gar

for

περισσευµατοσ

OF-excess-effect
n_ 3 gen sg n
perisseuma

ABOUT-effect, excess-effect, excess, surplus, superabundance

πονηρον
ponēron

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

perisseumatos

καρδιασ
kardias

n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

λαλει
lalei

laleO

to

THE
t_ nom sg n

στοµα
stoma

n_ 3 nom sg n
stoma

autou

OF-himOF-HEART -IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg

TALK, speak

το

ho/hE/to

THE

MOUTH

MOUTH,  id. edge

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now awhy are =you
calling Me `Lord,'
`Lord,' and are not
doing what I am
saying?

46

6:46

Lk τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET, now

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-ARE-CALLING
vi AC act pres 2 pl

CALL, invite

ANY
px nom sg n

de

YET
conj
de

µε

egO

καλειτε
kaleite

kaleO

κυριε
kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND, also, too

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

poieite

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

Master !
n_ 2 voc sg m

κυριε
kurie

kurios

kai

AND
conj
kai

ου

NOT

ποιειτε

poieO

DO, make, produce

pr acc pl n

WHICH / WHO

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

Everyone •coming~

tod Me and hearing
My •words and
doing them—I shall
be intimating to you
awhom he is like.

47
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Lk

EVERY
a_ nom sg m
pas

ο
ho

THE

erchomenos

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

προσ

prep

µε
me

ME
pp 1 acc sg

kai

AND

AND, also, too

πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ερχοµενοσ

one-COMING~

COME

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj
kai

HEARING
vp AC act pres nom sg m
akouO

HEAR

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

των

ho/hE/to

λογων
logōn

logos

και

AND

kai

ποιων
poiōn

DOING
vp AC act pres nom sg m
poieO

ακουων
akouōn mou

OF-ME

egO

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

sayINGS
n_ 2 gen pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

conj

AND, also, too DO, make, produce

autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-SHALL-BE-UNDER-SHOWING
vi AC act fut 1 sg
hupodeiknumi

UNDER+SHOW, intimate

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

αυτουσ

them

autos/autE/auto

υποδειξω
hupodeixō humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

τινι
tini

to-ANY
px dat sg m
tis/tis/ti

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

homoios

homoios

LIKEANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

eimi

οµοιοσ

LIKE
a_ nom sg m

Like is he to a
hman building a
house, who digs
and deepens, and
-°places the
foundation on a
•rock. Now, at an
inundation
occurring~, the river
bursts through to
that •house, and it
is not strong
enough to shake it,

48

6:48

Lk
homoios

a_ nom sg m
homoios

LIKE

εστιν
estin

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person HOME+BUILD, build, edify, inure

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

οµοιοσ

LIKE he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ανθρωπω
anthrōpō

to-human
n_ 2 dat sg m

οικοδοµουντι
oikodomounti

HOME-BUILDING
vp AC act pres dat sg m
oikodomeO

οικιαν

oikia

HOME-ness, HOME, house

οσ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

eskapsen

-DIGS
vi FA act indef 3 sg
skaptO

και εβαθυνεν

-DEEPenS

bathunO

DEEP-cause, DEEPen

και

AND, also, too

-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
tithEmi

θεµελιον
hos

WHO
pr nom sg m

εσκαψεν

DIG

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ebathunen

vi FA act indef 3 sg

kai

AND
conj
kai

εθηκεν
ethēken

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

themelion

foundation
n_ 2 acc sg m
themelios

PLACE+CARE, foundation
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 because •it is
ideally |built~.

επι

prep

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πετραν πληµµυρασ

OF-FULL-TRICKLE

δε

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn petran

ROCK
n_ 1 acc sg f
petra

ROCK

plēmmuras

n_ 1 gen sg f
plEmmura

FULL+TRICKLE, inundation

de

YET
conj
de

YET, now

γενοµενησ
genomenēs

BECOME, come to be, come into being, occur

-TOWARD-BURSTS
vi FA act indef 3 sg

TOWARD+BURST, burst through

ho

THE

ho/hE/to

ποταµοσ

DRINKing, DRINK, river

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

oikia

HOME-ness, HOME, house

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και
kai

AND
conj

προσερρηξεν
proserrēxen

prosrEgnumi/prosrEssO

ο

t_ nom sg m

THE

potamos

river
n_ 2 nom sg m
potamos

tē

to-THE

THE

οικια

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

εκεινη
ekeinē

that

kai

AND, also, too

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

ischusen

-is_STRONG

saleusai

TO-SHAKE
vn FA act indef
saleuO

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ισχυσεν

vi FA act indef 3 sg
ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

σαλευσαι

SHAKING-be, SHAKE, agitate

αυτην

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

toautēn

it

autos/autE/auto

δια
dia

prep
dia

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

vn AC mid pres
oikodomeO

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καλωσ
kalōs

IDEALly
adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

οικοδοµησθαι
oikodomēsthai

TO-BE-beING-HOME-BUILT

HOME+BUILD, build, edify, inure

αυτην

it

"Now he •who
hears, and does
not, is like a hman
-building a house
on the earth without
a foundation, to
which the river
bursts through, and
straightway it
collapses; and the
crash of that •house
came~ to be great."

49

6:49

Lk

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

vp FA act indef nom sg m

και

conj
kai

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

poieO

DO, make, produce

οµοιοσ

LIKE
a_ nom sg m

LIKE

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο
ho

YET, now

ακουσασ
akousas

one-HEARing

akouO

HEAR

kai

AND

AND, also, too

µη
mē

mE

ποιησασ
poiēsas

DOing
vp FA act indef nom sg m

homoios

homoios

estin

eimi

anthrōpō

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οικοδοµησαντι

HOME+BUILD, build, edify, inure

oikia

ON
prep
epi

ανθρωπω

to-human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

oikodomēsanti

HOME-BUILDing
vp FA act indef dat sg m
oikodomeO

οικιαν
oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE

γην

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

chōris

apart_from

θεµελιου

foundation
n_ 2 gen sg m

PLACE+CARE, foundation

to-WHICH

WHICH / WHO

προσερρηξεν
proserrēxen

TOWARD+BURST, burst through

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ποταµοσ

n_ 2 nom sg m

DRINKing, DRINK, river

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēn

LAND, earth

χωρισ

adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

themeliou

themelios

η
hē

pr dat sg f
hos/hE/ho

-TOWARD-BURSTS
vi FA act indef 3 sg
prosrEgnumi/prosrEssO

ho

THE

potamos

river

potamos

και ευθυσ

straightway
adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

συνεπεσεν
sunepesen

vi FA act indef 3 sg

TOGETHER+FALL, collapse

και

conj
kai

AND, also, too

εγενετο

-BECAME~

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

euthus

euthus

-TOGETHER-FALLS

sumpiptO

kai

AND

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

το ρηγµα
rēgma

BURST-effect
n_ 3 nom sg n
rEgma

BURST-effect, crash

τησ
tēs

OF-THE

THE

oikia

HOME-ness, HOME, house

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

mega

GREAT
t_ gen sg f
ho/hE/to

οικιασ
oikias

HOME
n_ 1 gen sg f

εκεινησ
ekeinēs

pd gen sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

µεγα

a_ nom sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

Since, in fact, He
completes all His
•declarations ioin
the hearing of the
people, He entered
into Capernaum.

1

7:1

Lk

ON-IF-BIND

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

επληρωσεν

vi FA act indef 3 sg

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

THE(p)

THE

ρηµατα
rēmata

declaratIONS

rhEma

επειδη
epeidē

conj
epeidE

eplērōsen

He-fulFILLS

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

n_ 3 acc pl n

GUSH-effect, declaratION

autou

prep
eis

akoas

HEARING

akoE

του

OF-THE
t_ gen sg m

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

eisēlthen

He-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ακοασ

n_ 1 acc pl f

HEARING, tidings

tou

ho/hE/to

THE

λαου
laou

PEOPLE

εισηλθεν

eiserchomai

INTO+COME, enter

Luke 6  -  Luke 7
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eis

INTO
prep
eis kapharnaoum

εισ

INTO  of time: for

καφαρναουµ
kapharnaoum

CAPERNAUM
ni proper

CAPERNAUM

Now a acertain
centurion's slave,
who was held in
honor by him,
having an illness,
was about to
|decease.

2

7:2

Lk
hekatontarchou

OF-HUNDRED-chief

hekatontarchos (hekatontarchEs)

τινοσ

OF-ANY
px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

εκατονταρχου

n_ 2 gen sg m

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

δε
de

YET
conj
de

YET, now

tinos

tis/tis/ti doulos

SLAVE

EVIL+AS, EVILly, illness

εχων

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ηµελλεν
ēmellen

-WAS_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

τελευταν
teleutan

TO-BE-deceasING
vn AC act pres

FINISH, decease

hos/hE/ho eimi

BE, am, are, is

κακωσ
kakōs

EVILly
adv
kakOs

echōn

vp AC act pres nom sg m vi FA act past 3 sg
teleutaO

οσ
hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

αυτω εντιµοσ

a_ nom sg m

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

entimos

IN-VALUED

entimos

IN+VALUED, IN+VALUABLE, held in honor

Now, -hearing
concerning •Jesus,
he dispatches tod

Him elders of the
Jews, asking Him
so that He/,
coming, should be
bringing his •slave
safely through.

3

7:3

Lk

vp FA act indef nom sg m

HEAR

δε

YET
conj

περι
peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεστειλεν
apesteilen

FROM+PUT, commission, dispatch

ακουσασ
akousas

HEARing

akouO

de

de

YET, now

peri

του

THE

ιησου
iēsou

JESUS he-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

pros

TOWARD

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc pl m cmp
presbuteros (presbus)

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

προσ

prep
pros

TOWARD, to

αυτον πρεσβυτερουσ
presbuterous

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

των

OF-THE(p)

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans

ioudaios

askING
vp AC act pres nom sg m
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ερωτων
erōtōn auton

Him

autos/autE/auto

hopōs

WHICH-how
adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελθων
elthōn

οπωσ αυτοσ
autos

pp nom sg m

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

diasōsē

vs AC act fut 3 sg
diasOzO

τον

THE

ho/hE/to

THE

SLAVE

doulos

SLAVE

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διασωση

He-SHOULD-BE-THRU-SAVING

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

ton

t_ acc sg m

δουλον
doulon

n_ 2 acc sg m

αυτου
autou

OF-him

Now, •coming~

along tod •Jesus,
they entreat Him
diligently, saying to
Him that "Worthy is
he to whom Thou
shouldst be
tendering this,

4

7:4

Lk
hoi

THE(p)

de

YET

YET, now

παραγενοµενοι
paragenomenoi

vp AC mid pres nom pl m
pros

τον

THE
t_ acc sg m

iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THEY-BESIDE-CALL
vi FA act indef 3 pl
parakaleO

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

conj
de

ones-BESIDE-BECOMING~

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

THE

ιησουν

JESUS

iEsous

παρεκαλεσαν
parekalesan

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

spoudaiōs

spoudaiOs

λεγοντεσ

sayING

legO

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σπουδαιωσ

DILIGENTly
adv

DILIGENT+AS, DILIGENTly

legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

WORTHY

εστιν

eimi

ω

pr dat sg m
hos/hE/ho

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

conj
hoti

αξιοσ
axios

a_ nom sg m
axios

WORTHY, meet, deserving

estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hō

to-WHOM

WHICH / WHO

Luke 7
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parexē

-SHOULD-BE-tenderING
vs AC act fut 3 sg
parechO

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παρεξη

BESIDE+HAVE, tender, afford

τουτο
touto

for he |loves our
•nation, and he/

builds us the
synagogue."

5

7:5

Lk αγαπα

he-IS-LOVING
vi AC act pres 3 sg

LOVE

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for THE

ethnos

ethnos

NATION

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

agapa

agapaO

for
conj

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

εθνοσ

NATION
n_ 3 acc sg n

hEmeis

και
kai

AND

την
tēn

t_ acc sg f

THE

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

he

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ōkodomēsen

vi FA act indef 3 sg
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

to-US

συναγωγην
sunagōgēn

n_ 1 acc sg f

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

ωκοδοµησεν

he-HOME-BUILDS

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Now •Jesus went~
tgwith them. Now,
as He is already
not far |away from
the house, the
centurion sends
friends tod Him,
saying to Him,
"Lord, do not
|bother~, for not
enough am I that
Thou mayest be
entering under my
•roof.

6

7:6

Lk ο
ho

THE

de

YET

de poreuomai

συν
sun

TOGETHER
prept_ nom sg m

ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επορευετο
eporeueto

-WENT~

vi FA mid past 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

sun

TOGETHER, with

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv

ALREADY, at length

de

YET

autois

to-them

autos/autE/auto

ηδη
ēdē

ALREADY

EdE

δε

conj
de

YET, now

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µακραν

FAR

makran

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ου
ou

NOT

makran

adv

FAR, afar, far off

apechontos

vp AC act pres gen sg m
apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

apo

FROM

FROM,  id. by, of

τησ

t_ gen sg f

THE

οικιασ
oikias

n_ 1 gen sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

επεµψεν
epempsen

-SENDS
vi FA act indef 3 sg

SEND, thrust

TOWARD

pros

TOWARD, to

απεχοντοσ

FROM-HAVING

απο

prep
apo

tēs

THE

ho/hE/to

HOME

pempO

προσ
pros

prep

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φιλουσ
philous

n_ 2 acc pl m

FOND-one, friend

ο

t_ nom sg m

εκατονταρχοσ
hekatontarchosauton

Him

autos/autE/auto

FOND-ones

philos

ho

THE

ho/hE/to

THE

HUNDRED-chief
n_ 2 nom sg m
hekatontarchos (hekatontarchEs)

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

λεγων
legōn

sayING to-Him

autos/autE/auto

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurios

mē skullou

YOU-BE-FLAYING_Self~

vm AC mid pres 2 sg

FLAY, FLAY_self, bother NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

σκυλλου

skullO

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

gar

a_ nom sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

hina

conj

υπο

hupo

UNDER, by

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

EXCLUDER

EXCLUDER, roof

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ικανοσ
hikanos

enough

ειµι
eimi

eimi

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hupo

UNDER
prep

την

THE

στεγην
stegēn

n_ 1 acc sg f
stegE

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

vs AC act pres 2 sg

εισελθησ
eiselthēs

YOU-MAY-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

Luke 7
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Wherefore, neither
do I count myself
worthy to be
coming tod Thee.
But |say the word,
and my •boy will be
|healed~.

7

7:7

Lk
dio

THRU-WHICH

dio

THRU+WHICH, wherefore

ουδε

NOT-YET
adv
oude

MYself
pf 1 acc sg m
emautou

I+SAME, MYself

axioO

WORTHY-cause, WORTHY, count worthy, count worthwhile

pros

TOWARD
prep

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

διο

conj

oude

NOT+YET, neither, nor

εµαυτον
emauton

ηξιωσα
ēxiōsa

I-cause-WORTHY
vi FA act indef 1 sg

προσ

pros

TOWARD, to

σε

YOU

ελθειν

TO-BE-COMING
vn AC act pres
erchomai

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vm AC act pres 2 sg
eipon (legO)

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND
conj
kai

elthein

COME

conj

ειπε
eipe

YOU-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

λογω
logō

to-sayING
n_ 2 dat sg m
logos

και
kai

AND, also, too

HEAL

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

boy
n_ 3 nom sg m

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

ιαθησεται
iathēsetai

-SHALL-BE-BEING-HEALED
vi AC pas fut 3 sg
iaomai ho/hE/to

παισ
pais

pais

HIT, boy, girl, page

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

For I/ also am a
hman |set~ under
authority, having
soldiers under mesf,
and I am saying to
this one `|Go,' and
he is going~, and to
another, `|Come~,'
and he is coming~,
and to my •slave,
`Do this,' and he is
doing it."

8

7:8

Lk και

AND
conj
kai

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγω
egō

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg prep

kai

AND, also, too

γαρ

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

human

anthrOpos

eimi

eimi

BE, am, are, is

υπο
hupo

UNDER

hupo

UNDER, by

exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

τασσοµενοσ

tassO

SET,  id. arrange, prescribe

εχων
echōn

echO

HAVE  id. next, be, fare

υπ
hup

UNDER

UNDER, by

εµαυτον
emauton

emautou

I+SAME, MYself

stratiōtas

WARRiors
n_ 1 acc pl m
stratiOtEs

εξουσιαν

authority

tassomenos

beING-SET
vp AC mid pres nom sg m

HAVING
vp AC act pres nom sg m prep

hupo

MYself
pf 1 acc sg m

στρατιωτασ

WARRior, soldier

και
kai

kai

λεγω
legō

legO

toutō

to-this
pd dat sg m

THE+SAME, this, these

YOU-BE-BEING-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

kai

conj
kai

poreuetai

he-IS-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

AND
conj

AND, also, too

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τουτω

houtos/hautE/touto

πορευθητι
poreuthēti

vm AC pas pres 2 sg
poreuomai

και

AND

AND, also, too

πορευεται

vi AC mid pres 3 sg

AND to-other

allos

CHANGE, other, another

ερχου

vm AC mid pres 2 sg

kai

AND

kai

ερχεται

he-IS-COMING~

COME

και

kai

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

δουλω
doulō

µου

pp 1 gen sg
egO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αλλω
allō

a_ dat sg m

erchou

YOU-BE-COMING~

erchomai

COME

και

conj

AND, also, too

erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

kai

AND
conj

AND, also, too

tō

to-THE SLAVE
n_ 2 dat sg m
doulos

SLAVE

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

poiēson

vm FA act fut 2 sg

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

kai

kai

he-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg

ποιησον

DO-YOU

poieO

DO, make, produce

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

και

AND
conj

AND, also, too

ποιει
poiei

poieO

DO, make, produce

Now, -hearing
these things,
•Jesus marvels at
him, and, being
turned to the throng
following Him, said,
"I am saying to you
that not yeven in
•Israel did I find so
much faith."

9
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Lk ακουσασ
akousas de

de

YET, now

houtos/hautE/touto

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

iEsous

εθαυµασεν

-MARVELS
vi FA act indef 3 sg

MARVEL

HEARing
vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

δε

YET
conj

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

ο
ho

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ethaumasen

thaumazO

auton

him
pp acc sg m

AND

strapheis

strephO

τω

to-THE
t_ dat sg m

akolouthounti

followING

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

στραφεισ

BEING-TURNED
vp AC pas pres nom sg m

TURN

tō

ho/hE/to

THE

ακολουθουντι

vp AC act pres dat sg m

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλω

n_ 2 dat sg m vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

I-AM-sayING

legO

αυτω
autō

autos/autE/auto

ochlō

THRONG

ochlos

THRONG

ειπεν
eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oude

NOT-YET

oude

en

prep

tō

ισραηλ

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

υµιν

pp 2 dat pl

hoti

hoti

ουδε

adv

NOT+YET, neither, nor

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

israēl

Luke 7
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so_much
a_ acc sg f

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

ευρον
heuron

I-FOUND
vi FA act past 1 sg
heuriskO

FIND

τοσαυτην
tosautēn

tosoutos

πιστιν

pistis

And, -returning into
the house, •those
|sent found the
|infirm slave |sound.

10
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Lk και
kai

AND, also, too

hupostrepsantes

UNDER-TURNing INTO
prep
eis

τον

ho/hE/to

oikon

house

HOME, house, household

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

πεµφθεντεσ ευρον
heuron

THEY-FOUNDAND
conj
kai

υποστρεψαντεσ

vp FA act indef nom pl m
hupostrephO

UNDER+TURN, return

εισ
eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m

THE

οικον

n_ 2 acc sg m
oikos

hoi

THE(p)

pemphthentes

ones-BEING-SENT
vp AC pas pres nom pl m
pempO

SEND, thrust

vi FA act past 3 pl
heuriskO

FIND

ton

t_ acc sg m

asthenounta

astheneO

δουλον

SLAVE
n_ 2 acc sg m
doulos

SLAVE

υγιαινοντα

becomING-SOUND

hugiainO

τον

THE

ho/hE/to

THE

ασθενουντα

beING_UN-FIRM
vp AC act pres acc sg m

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

doulon hugiainonta

vp AC act pres acc sg m

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

And it occurred~ in
the next journey,
that He went into a
city |called~ Nain.
And together with
Him went~ a
considerable
number of His
•disciples and a
vast throng.

11
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Lk και
kai

conj
kai

εγενετο

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

prep

tō

ho/hE/to

εξησ
hexēs

adv
hexEs

HAVING, next

επορευθη

GOER-be, GO,  id. lead

eis

prep

AND

AND, also, too

egeneto

vi FA mid past 3 sg

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n

THE

next

eporeuthē

He-WAS-GONE
vi FA pas past 3 sg
poreuomai

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

kaloumenēn

CALL, invite

ναιν
nain

ni proper
nain

NAIN  Hebrew

και
kai

AND
conj
kai

συνεπορευοντο
suneporeuonto

THEY-TOGETHER-WENT~

vi FA mid past 3 pl

MANY, city, -polis

καλουµενην

beING-CALLED
vp AC mid pres acc sg f
kaleO

NAIN

AND, also, too

sumporeuomai

TOGETHER+GOER-be, TOGETHER+GO, go together

αυτω
autō

to-Him

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE LEARNer, disciple

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ικανοι
hikanoi

enough
a_ nom pl m
hikanos

AND
conj
kai

AND, also, too

οχλοσ

ochlos

autou

OF-Him

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

και
kai ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

πολυσ

a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

polus

much

Now as He nears
the gate of the city,
+ |lo~! there was
fetched~ out, being
°dead, an only-
begotten son of his
•mother. And she/

was a widow. And
a considerable
throng of the city
was tgwith her.

12
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Lk
hōs

hOs

δε
de

de

YET, now

ηγγισεν

He-NEARS

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

pulē

GATE

tēs

ho/hE/to

THE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

YET
conj

ēggisen

vi FA act indef 3 sg
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

t_ dat sg f

THE

πυλη

GATE
n_ 1 dat sg f
pulE

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

πολεωσ
poleōs

city
n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τεθνηκωσ
tethnēkōs

HAVING-DIED

thnEskO

DIE, dying

µονογενησ
monogenēs

ONLY-generatED

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

SON

huios

SON, foal

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

εξεκοµιζετο
exekomizeto

-was-OUT-FETCHED
vi FA mid past 3 sg
ekkomizO

OUT+FETCHED-make, OUT+FETCH, fetch out

vp ST act pres nom sg m a_ nom sg m
monogenEs

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

MOTHER
n_ 3 dat sg f
mEtEr

MOTHER

αυτου και

AND
conj
kai

AND, also, too

τη

THE

µητρι
mētri autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

autē

pp nom sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēn

she-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

χηρα
chēra

WIDOW

WIDOW, widowed

AND
conj
kai

οχλοσ
ochlos tēs

OF-THE

THE

n_ 3 gen sg f
polis

αυτη

she

ην

eimi

n_ 1 nom sg f
chEra

και
kai

AND, also, too

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

πολεωσ
poleōs

city

MANY, city, -polis

Luke 7
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hikanos

enough

ēn

eimi

BE, am, are, is

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ικανοσ

a_ nom sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

συν
sun

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

αυτη
autē

to-her

autos/autE/auto

And perceiving her,
the Lord has
compassion on her
and said to her,
"Do not |lament!"

13
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Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

idōn

vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτην
autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

THE

και

conj

ιδων

PERCEIVING

eidO

her
pp acc sg f

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

kurios

Master

kurios

εσπλαγχνισθη
esplagchnisthē

-IS-compassionatED
vi FA pas indef 3 sg
splagchnizomai

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord INTESTINE-make, compassionate

ep

ON
prep
epi

αυτην
autēn

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

her

autos/autE/auto

και

conj
kai

AND, also, too

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη
mē

part neg conditionally
mE

klaie

vm AC act pres 2 sg

LAMENT

αυτη

to-her NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

κλαιε

YOU-BE-LAMENTING

klaiO

And approaching,
He touches~ the
bier. Now •those
bearing it stand.
And he said,
"Youth, to you am I
saying, Be
|roused!"

14
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Lk
kai

kai

AND, also, too

proselthōn

TOWARD+COME, come to, approach

ηψατο
hēpsato

He-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σορου
sorou

n_ 2 gen sg f

BIER THE

de

YET

de

YET, now

βασταζοντεσ
bastazontes

vp AC act pres nom pl m
bastazO

BEAR

και

AND
conj

προσελθων

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai haptO

TOUCH, light, kindle

tēs

OF-THE BIER

soros

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

conj

ones-BEARING

εστησαν

THEY-STAND

και

kai

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

νεανισκε
neaniske

neaniskos

σοι

pp 2 dat sg
su

hestēsan

vi FA act indef 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

kai

AND
conj

AND, also, too

ειπεν
eipen

YOUTH !
n_ 2 voc sg m

YOUTH

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγω εγερθητι

vm AC pas pres 2 sg

ROUSE,  id. rise, raise

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

egerthēti

YOU-BE-BEING-ROUSED

egeirO

And the dead youth
sits up and begins~

to be speaking.
And He -°gives him
back to his •mother.

15
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Lk
kai

conj

AND, also, too

ανεκαθισεν

vi FA act indef 3 sg

UP+DOWN-make, UP+DOWNize, UP-seat, UP-seat_self, sit up

ο
ho

ho/hE/to

DEAD
a_/n_ nom sg m

DEAD

AND
conj
kai

AND, also, too

ērxato

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

και

AND

kai

anekathisen

-UP-seatS_self

anakathizO

THE
t_ nom sg m

THE

νεκροσ
nekros

nekros

και
kai

ηρξατο

λαλειν
lalein

TO-BE-TALKING
vn AC act pres
laleO

και

AND
conj

AND, also, too

apedōken

vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+GIVE, pay, render, give back

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

mētri

MOTHER

mEtEr

MOTHERTALK, speak

kai

kai

απεδωκεν

He-FROM-GIVES

apodidOmi

auton

him

autos/autE/auto

tē

to-THE

µητρι

n_ 3 dat sg f

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now fear got all,
and they glorified
•God, saying that
"A great prophet
was roused among
us!" and that "•God

16
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Lk ελαβεν

-GOT
vi FA act past 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

δε
de

conj
de

phobos

FEAR

απαντασ
hapantas

ALL(emph.)

a_ acc pl m

kai

AND, also, too

elaben

lambanO

YET

YET, now

φοβοσ

FEAR
n_ 2 nom sg m
phobos hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

και

AND
conj
kai

Luke 7
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visits~ His •people!"

vi FA act past 3 pl
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ton

ho/hE/to

God (PLACER)

theos

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εδοξαζον
edoxazon

THEY-esteem_izED

τον

THE
t_ acc sg m

THE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

hoti

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m a_ nom sg m

megas

ēgerthē

-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

µεγασ
megas

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ηγερθη

vi FA pas past 3 sg

εν
en

IN

en

ηµιν

US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οτι
hoti

that

hoti

επεσκεψατο

-ON-NOTES~

episkeptomai

ON+NOTE, visit, pick out

ο

ho/hE/to

THE

God (PLACER) THE

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

epeskepsato

vi FA mid indef 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

PEOPLE

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

And this •saying
concerning Him
came out in the
whole of •Judea
and in the entire
country about.

17
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Lk
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

exēlthen

-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ho/hE/to

sayING
n_ 2 nom sg m

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

και εξηλθεν

vi FA act past 3 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

λογοσ
logos

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

this

THE+SAME, this, these

prep
en

a_ dat sg f
holos

tē

THE

THE

ιουδαια

JUDEA

ioudaia

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη
holē

WHOLE

WHOLE

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

ioudaia

n_ 1 dat sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

prep
peri

αυτου
autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

εν
en

παση

a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

conj

AND, also, too

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasē

EVERY

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

περιχωρω
perichōrō

ABOUT-SPACE
n_ 2 dat sg f
perichOros

THE

THE ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

And his •disciples
report to John
concerning all
these things.

18
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Lk

AND, also, too

απηγγειλαν
apēggeilan

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl
apaggellO

ιωαννει
iōannei

to-JOHN

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

και
kai

AND
conj
kai

FROM+MESSAGE, report

n_ dat sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

t_ nom pl m

THE

mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peri

ABOUT
prep
peri

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl n

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουτων
toutōn

houtos/hautE/touto

OF-these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

And, -calling~ a
acertain two of his
•disciples to him,
•John sends tod

•Jesus, saying, "Art
Thou/ the coming~
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Lk
kai

conj

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

vp FA mid indef nom sg m

TOWARD+CALL, call to, call

δυο
duo

TWO

TWO

τινασ
tinas

tis/tis/ti

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

και

AND

kai

AND, also, too

TOWARD-CALLing~

proskaleomai

ni numeral
duo

ANY(p)

px acc pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho/hE/to

Luke 7
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One, or may we be
hoping for a
different One?"

mathētōn

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

ο

ho/hE/to

THE

n_ nom sg m

επεµψεν
epempsen

-SENDS
vi FA act indef 3 sg

pros

TOWARD
prep
pros

µαθητων

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

ιωαννησ
iōannēs

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

pempO

SEND, thrust

προσ

TOWARD, to

ton

THE JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

sayING
vp AC act pres nom sg m

συ

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

ho

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

iEsous

λεγων
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

su

YOU

ει
ei

eimi

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

One-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME

ē

OR
part
E

OR, either, than

ετερον
prosdokōmen

WE-MAY-BE-TOWARD-SEEMING
vs AC act pres 1 pl

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

ερχοµενοσ
erchomenos

η
heteron

DIFFERENT
a_ acc sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

προσδοκωµεν

prosdokaO

Now coming~ along
tod Him, the men
say, "John the
baptist dispatches
us tod Thee,
saying, `Art Thou/

the coming~ One,
or may we be
hoping for another
One?"

20

7:20

Lk παραγενοµενοι
paragenomenoi

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m
paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

conj

YET, now

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

ho/hE/to

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

δε
de

YET

de

prep
pros

auton

pp acc sg m

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ανδρεσ
andres

eipan

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

JOHN
n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ο

ho/hE/to

THE

DIPist
n_ 1 nom sg m

DIPPer, DIPist, baptist

-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

προσ

TOWARD
prep
pros

ειπαν

THEY-say

ιωαννησ
iōannēs

iOannEs

ho

THE
t_ nom sg m

βαπτιστησ
baptistēs

baptistEs

απεστειλεν
apesteilen hēmas pros

TOWARD, to

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YOU
pp 2 nom sg
su

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ερχοµενοσ
erchomenos

σε
se

YOU

συ
su

YOU / OF-YOU / to-YOU BE, am, are, is THE

One-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME

η

OR
part

αλλον

other

προσδοκωµεν
prosdokōmenē

E

OR, either, than

allon

a_ acc sg m
allos

CHANGE, other, another

WE-MAY-BE-TOWARD-SEEMING
vs AC act pres 1 pl
prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

In that •hour He
cures many fof
diseases and
scourges and
wicked spirits, and
to many blind He
graciously~ grants
•|sight.

21
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Lk

IN

en

that

tē

THE

ωρα

HOUR

HOUR

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη
ekeinē

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

hōra

n_ 1 dat sg f
hOra

εθεραπευσεν
etherapeusen

He-cureS
vi FA act indef 3 sg

πολλουσ
pollous

polus

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

nosōn

DISEASES

και

AND
conj

scourges

RATHER+PRICK, scourge / scourgING

kai

AND, also, too

πνευµατων

n_ 3 gen pl n

MANY
a_ acc pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

apo

apo

νοσων

n_ 2 gen pl f
nosos

DISEASE

kai

kai

AND, also, too

µαστιγων
mastigōn

n_ 3 gen pl f
mastix

και

AND
conj
kai

pneumatōn

spirits

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious AND, also, too

to-BLIND-ones
a_ dat pl m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

πολλοισ
pollois

MANY

polus

πονηρων
ponērōn

wicked
a_ gen pl n

και
kai

AND
conj
kai

τυφλοισ
tuphlois

tuphlos

a_ dat pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εχαρισατο
echarisato

vi FA mid indef 3 sg
charizomai

το

t_ acc sg n

βλεπειν

blepO

He-graceS~

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

to

THE

ho/hE/to

THE

blepein

TO-BE-lookING
vn AC act pres

CAST+VIEW, look, observe, beware

And answering,
•Jesus said to
them, "|Go, report
to John what you
perceived and
hear: that the blind

22

7:22

Lk

conj
kai

AND, also, too

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

και
kai

AND

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ο
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-said

LAY, say, tell, speak,  id. call

Luke 7
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are receiving sight,
the lame are
walking, lepers are
being cleansed~,
and the deaf are
hearing, the dead
are being roused~,
and to the poor the
evangel~ is being
brought.

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

πορευθεντεσ
poreuthentes

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m

GOER-be, GO,  id. lead

apaggeilate

FROM-MESSAGE-YE

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

ιωαννει
iōannei

α

WHICH(p)

WHICH / WHO

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreuomai

απαγγειλατε

vm FA act fut 2 pl

to-JOHN
n_ dat sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

vi FA act past 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και

kai

AND, also, too

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl
akouO

conj
hoti

τυφλοι
tuphloi

tuphlos

ειδετε
eidete

YE-PERCEIVED

eidO

kai

AND
conj

ηκουσατε
ēkousate

HEAR

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

BLIND-ones
a_/n_ nom pl m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

anablepousin

THEY-ARE-UP-lookING
vi AC act pres 3 pl

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

chōloi

chOlos

LAME

περιπατουσιν

vi AC act pres 3 pl

lepers
a_/n_ nom pl m
lepros

PEELING/PEELER, (leprous), leper

αναβλεπουσιν

anablepO

χωλοι

LAME-ones
a_/n_ nom pl m

peripatousin

THEY-ARE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

λεπροι
leproi

katharizontai

katharizO

και

conj
kai

κωφοι
kōphoi

a_/n_ nom pl m
kOphos

MUTE, deaf-mute, deaf

ακουουσιν
akouousin

akouO

HEAR

νεκροι

DEAD-ones
a_/n_ nom pl m

εγειρονται

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

καθαριζονται

THEY-ARE-beING-made-clean
vi AC mid pres 3 pl

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

kai

AND

AND, also, too

MUTES THEY-ARE-HEARING
vi AC act pres 3 pl

nekroi

nekros

DEAD

egeirontai

THEY-ARE-beING-ROUSED
vi AC mid pres 3 pl

kai

conj

πτωχοι
ptōchoi

ptOchos

euaggelizontai

euaggelizO

και

AND

kai

AND, also, too

POOR-ones
a_/n_ nom pl m

POOR

ευαγγελιζονται

THEY-ARE-beING-WELL-MESSAGizED
vi AC mid pres 3 pl

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

And happy is he
whosoever may not
be snared in Me."

23

7:23

Lk και

kai

HAPPY

makarios

HAPPY

he-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

hos

WHO

WHICH / WHO

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kai

AND
conj

AND, also, too

µακαριοσ
makarios

a_ nom sg m

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

εαν µη

NO

skandalisthē en

prep

emoi

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σκανδαλισθη

-MAY-BE-BEING-SNARED
vs AC pas pres 3 sg
skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι

pp 1 dat sg

Now, at John's
•messengers
coming away, He
begins~ to be
saying tod the
throngs concerning
John, "aWhat do
you come out into
the wilderness to
gaze at? A reed
being shaken~ by
the wind?

24

7:24

Lk απελθοντων
apelthontōn

OF-FROM-COMING
vp AC act pres gen pl m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

δε
de

YET

de

YET, now

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m
aggelos

OF-JOHN
n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ηρξατο
ērxato

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archOaperchomai

conj

tōn

THE(p)

THE

αγγελων

MESSENGER

ιωαννου
iōannou

iOannEs

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

λεγειν
legein

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

prep

τουσ
tous

THE(p)

THE

n_ 2 acc pl m
ochlos

THRONG

ABOUT

peri

ιωαννου
iōannou

JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

t_ acc pl m
ho/hE/to

οχλουσ
ochlous

THRONGS

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τι

px acc sg n

εξηλθατε

vi FA act indef 2 pl
exerchomai

prep
eis

την

THE

ερηµον
erēmon

DESOLATE
a_/n_ acc sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

exēlthate

YE-OUT-COME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

theaomai

PLACE, gaze

kalamon

REED

kalamos

ανεµου

WIND

σαλευοµενον
saleuomenon

beING-SHAKEN
vp AC mid pres acc sg m

θεασασθαι
theasasthai

TO-gaze~

vn FA mid indef

καλαµον

n_ 2 acc sg m

REED, pen

υπο
hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

anemou

WIND
n_ 2 gen sg m
anemos saleuO

SHAKING-be, SHAKE, agitate

But awhat do you
come out to
|perceive? A hman
°garbed~ in soft
garments? |Lo~!
•those in glorious

25

7:25

Lk αλλα τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξηλθατε
exēlthate

YE-OUT-COME
vi FA act indef 2 pl
exerchomai

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

OUT+COME, come out/away/forth/outside

Luke 7
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vesture and
inhering in luxury
are among the
royal.

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

en

IN

en

µαλακοισ
malakois

a_ dat pl n

ιδειν
idein

vn AC act pres
eidO

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SOFT

malakos

SOFT, soft, catamite

himatiois

GARMENTS
n_ 2 dat pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

ēmphiesmenon

amphiennumi

ENVELOP+IN, garb

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

hoi

THE

ιµατιοισ

himation

ηµφιεσµενον

HAVING-been-ENVELOPED-IN
vp ST mid pres acc sg m

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

himatismō

n_ 2 dat sg m
himatismos

a_ dat sg m

kai

AND, also, too

truphē

n_ 1 dat sg f

εν
en

en

ιµατισµω

GARMENTing

GARMENTing, vesture

ενδοξω
endoxō

IN-esteemED

endoxos

IN+SEEMED, IN-esteemED, glorious

και

AND
conj
kai

τρυφη

to-ENERVATION

truphE

ENERVATION, luxury

belongING
vp AC act pres nom pl m

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

βασιλειοισ
basileiois

KINGISH

KINGian, KINGISH, royal

THEY-ARE-BEING

eimi

υπαρχοντεσ
huparchontes

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

en

prep
en

THE

a_/n_ dat pl n
basileios

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

But awhat have you
come out to
|perceive? A
prophet? Yes, I am
saying to you, and
exceedingly more
than a prophet.

26

7:26

Lk

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-HAVE-OUT-COME
vi ST act pres 2 pl

αλλα
alla

conj
alla

τι
ti

ANY

εξεληλυθατε
exelēluthate

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

nai

part

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµινιδειν
idein

προφητην
prophētēn

n_ 1 acc sg m

ναι

YEA

nai

YEA, yes

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

a_ acc sg m cmp

OF-BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

περισσοτερον
perissoteron

more-excessive

perissoteros (perissos)

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

προφητου
prophētou

prophEtEs

This is he
concerning whom it
is °written~, `|Lo~! I/

am dispatching My
•messenger before
Thy face, who shall
be constructing Thy
•road in front of
Thee.'

27
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Lk

this

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

eimi

περι

ABOUT
prep
peri

ου

pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hou

WHOM

gegraptai

graphO

WRITE

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω
egō

egO

apostellō

I-AM-commissionING
vi AC act pres 1 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

ton

THE
t_ acc sg m

αγγελον
aggelon

MESSENGER

aggelos

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pro

BEFORE

pro

BEFORE

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αποστελλω

apostellO

τον

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

MESSENGER

µου
mou

προ

prep

prosōpou

n_ 2 gen sg n

σου
sou

pp 2 gen sg pr nom sg m

WHICH / WHO

-SHALL-BE-constructING
vi AC act fut 3 sg
kataskeuazO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οδον

WAY
n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

προσωπου

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

κατασκευασει
kataskeuasei

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

την
tēn hodon

hodos

pp 2 gen sg
su

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εµπροσθεν σου
sou

OF-YOU

su

"For verily I am
saying to you, A
greater prophet,
among those born
of women, than
John the baptist,

28

7:28

Lk αµην

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

for

µειζων

meizOn (megas)

GREATER

amēn

hebrew vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

meizōn

GREATER
a_ nom sg m cmp

Luke 7
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 there is not one.
Yet the smaller, in
the kingdom of
•God is greater
than he.

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γεννητοισ
gennētois

ones-generated
a_/n_ dat pl m
gennEtos

OF-WOMEN

WOMAN, wife

prophētēs

n_ 1 nom sg m

OF-JOHN

tou

THE

ho/hE/to

βαπτιστου

n_ 1 gen sg mprep

BECoME, generated, born

γυναικων
gunaikōn

n_ gen pl f
gunE

προφητησ

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ιωαννου
iōannou

n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

του

t_ gen sg m

THE

baptistou

DIPist

baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

ουδεισ
oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-IS-BEING

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

conj

YET, now

µικροτεροσ

a_/n_ nom sg m cmp

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

THE

basileia

KING-ness, KINGdom

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

t_ nom sg m

THE

δε
de

YET

de

mikroteros

LITTLer

mikroteros (mikros)

LITTLE-more, LITTLer, smaller

εν

IN
prep
en

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 dat sg f

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

meizōn

a_ nom sg m cmp

αυτου
autou

pp gen sg m vi AC act pres 3 sg

του
tou

OF-THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

µειζων

GREATER

meizOn (megas)

GREATER

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

"And ~hearing, the
entire people,
+even the tribute
collectors, justify
•God, being
baptized with the
baptism of John.

29

7:29

Lk και
kai

conj
kai

pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

t_ nom sg m

THE

PEOPLE

laos

ακουσασ
akousas

vp FA act indef nom sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

AND

AND, also, too

πασ

EVERY

ho

THE

ho/hE/to

λαοσ
laos

n_ 2 nom sg m

PEOPLE

HEARing

akouO

HEAR

και

AND

hoi

ho/hE/to

THE

telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

edikaiōsan

THEY-JUSTify

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

baptisthentes

BEING-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τελωναι
telōnai

tributEcollectoRS
n_ 1 nom pl m

εδικαιωσαν

vi FA act indef 3 pl
dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

THE

THE

θεον

n_ 2 acc sg m

βαπτισθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m
baptizO

DIP-effect, DIPISM, baptism

iōannou

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

βαπτισµα
baptisma

DIPISM
n_ 3 acc sg n
baptisma

ιωαννου

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

Yet the Pharisees
and •those learned
in the law repudiate
the counsel of •God
iofor themselves,
not being baptized
by him.

30

7:30

Lk
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET
conj
de

YET, now

pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

kai

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ nom pl m

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

βουλην
boulēn

n_ 1 acc sg f
boulE

COUNSEL

tou

OF-THE

THE

οι

THE(p)

THE

δε
de

φαρισαιοι

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

νοµικοι
nomikoi

LAWERS

nomikos

LAWic, LAWER, about law, lawyer

t_ acc sg f

COUNSEL

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

ηθετησαν

THEY-UN-PLACE

UN+PLACE, repudiate

eis

heautous

themselves

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ēthetēsan

vi FA act indef 3 pl
atheteO

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

εαυτουσ

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µη

NO

mE

baptisthentes

BEING-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

βαπτισθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m

υπ
hup

by
prep
hupo

UNDER, by

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

To awhom, then,
shall I be likening
the hmen of this
•generation, and to
awhom are they
like?

31

7:31

Lk
tini

to-ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN
conj
oun

οµοιωσω
homoiōsō

I-SHALL-BE-LIKenING
vi AC act fut 1 sg

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

THE(p)

τινι

px dat sg m/n
tis/tis/ti

ουν

THEN

homoioO

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

anthrōpous

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tēs

t_ gen sg f

THE

γενεασ
geneas

generatION

genea

BECOME, generatION

ταυτησ
tautēs

THE+SAME, this, these

AND
conj
kai

AND, also, too

ανθρωπουσ

humans
n_ 2 acc pl m

τησ

OF-THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

this
pd gen sg f
houtos/hautE/touto

και
kai

tini

to-ANY
px dat sg m/n
tis/tis/ti

εισιν
eisin

οµοιοι
homoioi

a_ nom pl m

LIKE

τινι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

LIKE

homoios

Luke 7
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Like are they to
little boys and girls
•sitting~ in the
market and
shouting to one
another and saying,
`We flute to you
and you do not
dance! We wail to
you and you do not
lament!'

32

7:32

Lk οµοιοι

LIKE
a_ nom pl m
homoios

LIKE

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

παιδιοισ

to-little-boys/girls

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

IN
prep
en

αγορα

BUYplace
n_ 1 dat sg f

homoioi

εισιν
eisin

BE, am, are, is

paidiois

n_ 2 dat pl n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

tois

THE-ones

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agora

agora

BUYplace, market

καθηµενοισ

vp AC mid pres dat pl n

DOWN_BE, sit, situate

και

conj
kai

prosphōnousin

TOWARD-SOUNDING

prosphOneO

TOWARD+SOUND, shout to

pc dat pl m
allElOn

AND
conj

kathēmenois

sittING~

kathEmai

kai

AND

AND, also, too

προσφωνουσιν

vp AC act pres dat pl n

αλληλοισ
allēlois

to-one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

και
kai

kai

AND, also, too

λεγοντα
legonta

legO

ēulēsamen

WE-FLAGEOLET

auleO

FLAGEOLET, flute  (verb)

υµιν
humin

humeis

kai

conj

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

sayING
vp AC act pres nom pl n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ηυλησαµεν

vi FA act indef 1 pl

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

και

AND

kai

AND, also, too

adv neg absolute
ou

ōrchēsasthe

orcheomai

vi FA act indef 1 pl

DIRGE, wail

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj

ouk

NOT

ou

eklausate

YE-LAMENT

LAMENT

ωρχησασθε

YE-DANCE~

vi FA mid indef 2 pl

DANCE

εθρηνησαµεν
ethrēnēsamen

WE-DIRGE

thrEneO

humin

pp 2 dat pl
humeis

AND

kai

AND, also, too

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκλαυσατε

vi FA act indef 2 pl
klaiO

For come has John
the baptist, neither
eating bread nor
drinking wine, and
you are saying, `A
demon |has he!'

33

7:33

Lk
elēluthen

-HAS-COME

erchomai

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ιωαννησ

JOHN
n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βαπτιστησ

n_ 1 nom sg m

mēte

NO-BESIDES
conj
mEte

NO+BESIDES, neither, nor

εληλυθεν

vi ST act pres 3 sg

COME

γαρ

conj

iōannēs

iOannEs

ο

THE

baptistēs

DIPist

baptistEs

DIPPer, DIPist, baptist

µητε

EATING

αρτον µητε
mēte

NO-BESIDES

mEte pinO

DRINK

n_ 2 acc sg m

WINE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εσθιων
esthiōn

vp AC act pres nom sg m
esthiO

EAT

arton

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

conj

NO+BESIDES, neither, nor

πινων
pinōn

DRINKING
vp AC act pres nom sg m

οινον
oinon

WINE

oinos

και

legete

vi AC act pres 2 pl
legO

n_ 2 acc sg n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

he-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

λεγετε

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δαιµονιον
daimonion

demonian-one

daimonion

εχει
echei

echO

HAVE  id. next, be, fare

Come has the Son
of •Mankind, eating
and drinking, and
you are saying,
"`|Lo~! a hman
gluttonous and a
tippler, a friend of
tribute collectors
and sinners!'

34

7:34

Lk εληλυθεν

-HAS-COME

erchomai ho/hE/to

THE

huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

εσθιων

vp AC act pres nom sg m
esthiO

kai

conj

AND, also, too

elēluthen

vi ST act pres 3 sg

COME

ο
ho

THE
t_ nom sg m

υιοσ

huios ho/hE/to

THE

anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

esthiōn

EATING

EAT

και

AND

kai

πινων

DRINKING

και

conj

legete

vi AC act pres 2 pl
legO

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

pinōn

vp AC act pres nom sg m
pinO

DRINK

kai

AND

kai

AND, also, too

λεγετε

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

φαγοσ

n_ 2 nom sg m

EATer, gluttonous

kai

AND
conj
kai

WINE-DRINKer
n_ 1 nom sg m

φιλοσ
philos

FOND-One

philos

τελωνων
telōnōn

OF-tributEcollectoRS
n_ 1 gen pl m
telOnEs

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

phagos

EATer

phagos

και

AND, also, too

οινοποτησ
oinopotēs

oinopotEs

WINE+DRINKer, tippler

n_ 2 nom sg m

FOND-one, friend FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και
kai

conj

AND, also, too

αµαρτωλων
hamartōlōn

UN+MARKER, missER, sinner

AND

kai

OF-missERS
n_ 2 gen pl m
hamartOlos

And justified was
•Wisdom fby all her
•children."

35

7:35

Lk και

conj

edikaiōthē

vi FA pas past 3 sg
dikaioO

hē

THE

σοφια
sophia

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

απο

prep

FROM,  id. by, of

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ gen pl n

kai

AND

kai

AND, also, too

εδικαιωθη

-WAS-JUSTifiED

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f

apo

FROM

apo

παντων
pantōn

a_ gen pl n

των
tōn

ho/hE/to

THE

Luke 7
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teknōn

offsprings
n_ 2 gen pl n
teknon

αυτησ

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τεκνων

BROUGHT_FORTH, offspring, child

autēs

OF-her

autos/autE/auto

Now a acertain one
of the Pharisees
asked Him, that He
may be eating with
him. And entering
into the Pharisee's
•house, He
reclined.

36

7:36

Lk
ērōta

vi FA act past 3 sg
erOtaO

de

de

τισ

tis/tis/ti

ηρωτα

-askED

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

δε

YET
conj

YET, now

tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tōn

OF-THE(p)

THE

pharisaiōn

pharisaios

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

φαρισαιων

PHARISEES
n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hina

conj

φαγη

vs AC act pres 3 sg

EAT

µετ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

εισελθων

eiserchomai

INTO+COME, enter

phagē

He-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

met

WITH

αυτου
autou

και
kai

AND
conj

AND, also, too

eiselthōn

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m

eis

eis

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

του

OF-THE

φαρισαιου

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

κατεκλιθη

He-WAS-DOWN-CLINED

DOWN+CLINE, recline

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

τον
ton

THE

THE

οικον
oikon

house

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

pharisaiou

PHARISEE
n_ 2 gen sg m

kateklithē

vi FA pas past 3 sg
kataklinO

And |lo~! a woman
whoa was in the city
was a sinner. And,
recognizing that He
is lying~ down at
table in the
Pharisee's •house,
-fetching an
alabaster vase of
attar

37

7:37

Lk
kai

AND
conj

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gunē

gunE

ητισ
hētis

WHO-ANY
px nom sg f

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

και

kai

AND, also, too

ιδου
idou

eidO

γυνη

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ēn

eimi

BE, am, are, is

εν
tē

ho/hE/to

THE

πολει
polei

city
n_ 3 dat sg f
polis

MANY, city, -polis

αµαρτωλοσ
hamartōlos

missER

UN+MARKER, missER, sinner

kai

AND

kai

ON-KNOWING
vp AC act pres nom sg f
epiginOskO

οτι
hoti

hoti

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f n_ 2 nom sg f

hamartOlos

και

conj

AND, also, too

επιγνουσα
epignousa

ON+KNOW, recognize, realize

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κατακειται

vi AC mid pres 3 sg
katakeimai

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

PHARISEE
n_ 2 gen sg m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

katakeitai

He-IS-DOWN-LYING~

DOWN+LIE, lie down

εν

IN

en

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

οικια
oikia

n_ 1 dat sg f
ho/hE/to

THE

φαρισαιου
pharisaiou

pharisaios

vp FA act indef nom sg f

αλαβαστρον

n_ 2 acc sg n
alabastron

ALABASTER-instrument, alabaster vase

µυρου
murou

n_ 2 gen sg n

κοµισασα
komisasa

FETCHing

komizO

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

alabastron

ALABASTER-instrument OF-ATTAR

muron

ATTAR

and -standing
behind, beside the
feet of •Jesus,
lamenting, she
begins~ to |rain
•tears on His •feet,
and with the =hair
of her •head she
wiped them off and
fondly kissed His
•feet, and rubbed
them with the attar.

38

7:38

Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

stasa

vp FA act indef nom sg f
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

οπισω

adv

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

και

conj

στασα

STANDing

opisō

BEHIND

opisO

BEHIND, behind, after

παρα
para

τουσ

THE(p)

podas

t_ gen sg m

THE

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κλαιουσα

LAMENTING
vp AC act pres nom sg f
klaiO

tois

δακρυσιν

TEARdropS

dakru

TEAR, TEARdrop

ηρξατο
ērxato

she-beginS~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

brechein

RAIN  (verb)

ιησου
iēsou klaiousa

LAMENT

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

dakrusin

n_ 3 dat pl n vi FA mid indef 3 sg

βρεχειν

TO-BE-RAINING
vn AC act pres
brechO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

ποδασ

OF-Him
pp gen sg m

και
kai

AND

tais

to-THE(p)

t_ dat pl f

thrixin

HAIRS

HAIR

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

ταισ

ho/hE/to

THE

θριξιν

n_ 3 dat pl f
thrix

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE
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HEAD

kephalE

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

she-OUT-WIPED

και
kai

AND
conj

AND, also, too

κεφαλησ
kephalēs

n_ 1 gen sg f

HEAD

autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξεµασσεν
exemassen

vi FA act past 3 sg
ekmassO

OUT+WIPE, wipe off

kai

κατεφιλει
katephilei

-DOWN-FONDED

kataphileO

DOWN+FOND_be, DOWN+FOND, DOWN-kiss, fondly kiss

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

αυτου και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

THE

ποδασ
podas autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēleiphen

-RUBBED

aleiphO

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

murō

ATTAR

muron

ATTAR

ηλειφεν

vi FA act past 3 sg

RUB

τω µυρω

n_ 2 dat sg n

Now, perceiving it,
the Pharisee •who
invites Him said in
himself, saying,
"This one, if he
were a prophet,
would have known
awho and what
manner of •woman
it is whoa is
touching~ him,
seeing that she is a
sinner."
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Lk
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

de

conj

YET, now

ho

THE

ho/hE/to

THE

φαρισαιοσ

PHARISEE
n_ 2 nom sg m
pharisaios

καλεσασ
kalesas

one-CALLing

kaleO

ιδων

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

YET

de

ο

t_ nom sg m

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

vp FA act indef nom sg m

CALL, invite

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

he-saiD IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εν
en

heautō

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοσ

this-One
pd nom sg m

εαυτω

pf 3 dat sg m

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

He-WAS

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer

prophEtEs

egeinōsken

vi FA act past 3 sg

αν
an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

ει
ei

IF

ei

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

n_ 1 nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

εγεινωσκεν

-KNEW

ginOskO

KNOW

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και

kai

AND, also, too

a_ nom sg f

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

ANY
px nom sg f

kai

AND
conj

ποταπη
potapē

?-when-FROM

potapos

?+WHICH+BESIDES+FROM, ?-when-FROM, what manner of

η

THE

γυνη
gunē

ητισ

px nom sg f

απτεται

-IS-TOUCHING~

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hētis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

haptetai

vi AC mid pres 3 sg
haptO

TOUCH, light, kindle

autou

autos/autE/auto

αµαρτωλοσ

hamartOlos

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hamartōlos

missER
n_ 2 nom sg f

UN+MARKER, missER, sinner

she-IS-BEING

And answering,
•Jesus said tod him,
"Simon, I |have
asomething to |say
to you." Now •he is
averring, "Teacher,
|say it!"
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Lk
kai

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho/hE/to

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD
vi FA act past 3 sg

TOWARD
prep
pros

και

AND
conj
kai

AND, also, too

αποκριθεισ
apokritheis

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD, to

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σιµων

n_ 3 voc sg m
simOn

echō

σοι
soi

pp 2 dat sg

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

simōn

SIMON !

SIMON  Hebrew  HEAR

εχω

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Luke 7

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



τι
ti

ANY

ειπειν

vn AC act pres

ho

THE

ho/hE/to

THE YET, now

διδασκαλε
didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg mpx acc sg n

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eipein

TO-BE-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

t_ nom sg m

δε
de

YET
conj
de didaskalos

TEACHER

ειπε

eipon (legO)

eipe

YOU-BE-sayING
vm AC act pres 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

φησιν
phēsin

he-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg
phEmi

AVER, affirm

"Two debtors
paying usury were
owing a acertain
creditor. The one
owed five hundred
denarii, yet the
dother fifty.
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Lk
duo

TWO
ni numeral
duo

TWO

chreopheiletEs

USE+OWer, paying usury

ησαν
ēsan

THEY-WERE

eimi

n_ 1 dat sg m
daneistEs

LOANer, creditor

ANY
px dat sg m
tis/tis/ti

δυο χρεοφειλεται
chreopheiletai

USE-OWers
n_ 1 nom pl m vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

δανιστη
danistē

to-LOANer

τινι
tini

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο

THE

εισ

ONE
a_ nom sg m

ōpheilen

vi FA act past 3 sg

OWE, ought, would that

δηναρια
dēnaria

DENARII
n_ 2 acc pl n
dEnarion

πεντακοσια

FIVEhundred
a_ acc pl n

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

ετεροσ

DIFFERENT
a_ nom sg m
heteros

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

heis

heis

ONE

ωφειλεν

-OWED

opheilO

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

pentakosia

pentakosioi

FIVEhundred, five hundred

ho

conj

heteros

DIFFERENT,  id. other

FIVEty

FIVEty, fifty

πεντηκοντα
pentēkonta

ni numeral
pentEkonta

Now, they having
nothing to pay, he
deals graciously~

with both. aWhich
of them, then, will
be loving him on

more?"
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Lk

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντων
echontōn

vp AC act pres gen pl m
echO

αυτων
autōn

µη
mē

part neg conditionally
mE

OF-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

δε
de

YET
conj
de

YET, now

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-FROM-GIVE
vn FA act indef

FROM+GIVE, pay, render, give back

a_ dat pl m cmp

ENVELOPING-more, both

εχαρισατο

vi FA mid indef 3 sg

αποδουναι
apodounai

apodidOmi

αµφοτεροισ
amphoterois

to-both

amphoteros (amphO/amphi)

echarisato

he-graceS~

charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν
oun

THEN

oun

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

px nom sg m
tis/tis/ti

conj

THEN

autōn

pp gen pl m

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πλειον
pleion

MORE, majority

agapēsei

-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 3 sg

LOVE

pp acc sg m
autos/autE/auto

επι
epi

prep
epi

MORE
a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

αγαπησει

agapaO

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now answering,
•Simon said, "I |take
it that it is he with
whom he deals the
more graciously~."
Now •He said to
him, "Correctly do
you decide."
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Lk αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET

de

YET, now

THE

THE

σιµων
simōn

SIMON

simOn

eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

υπολαµβανω

hupolambanO

UNDER+GET+UP, take it, take up

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

δε
de

conj

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 3 nom sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

ειπεν

vi FA act past 3 sg

hupolambanō

I-AM-UNDER-GETTING-UP
vi AC act pres 1 sg

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hō

to-WHOM
pr dat sg m

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πλειον

MORE
a_/n_ acc sg n cmp

MORE, majority

he-graceS~

vi FA mid indef 3 sg

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

THE
t_ nom sg m

hoti

that

ω

hos/hE/ho

WHICH / WHO

το
to

THE

pleion

pleiOn/pleOn (polus)

εχαρισατο
echarisato

charizomai

ο
ho

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

YET, now

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ορθωσ
orthōs

orthOs

εκρινασ
ekrinas

YOU-JUDGE
vi FA act indef 2 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ERECTly
adv

ERECT+AS, ERECTly, correctly

Luke 7
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And, being turned
tod the woman, He
averred to •Simon,
"Are you observing
this •woman? I
entered into your
•house; water onfor
My •feet you do not
-°give, yet she/ rains
•tears on My •feet
and with her •=hair
she wipes them off;
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Lk

conj
kai

στραφεισ
strapheis

BEING-TURNED
vp AC pas pres nom sg m

TURN

προσ
pros

pros

την

t_ acc sg f n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

SIMON

simOn

εφη
ephē

He-AVERRED
vi FA act past 3 sg

και
kai

AND

AND, also, too

strephO

TOWARD
prep

TOWARD, to

tēn

THE

ho/hE/to

THE

γυναικα
gunaika

WOMAN to-THE

THE

σιµωνι
simōni

n_ 3 dat sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

phEmi

AVER, affirm

blepeis

YOU-ARE-lookING
vi AC act pres 2 sg
blepO

tautēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

gunaika

gunE

WOMAN, wife

eisēlthon sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

eis

prep
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

βλεπεισ

CAST+VIEW, look, observe, beware

ταυτην

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

την
tēn

THE

γυναικα

WOMAN
n_ acc sg f

εισηλθον

I-INTO-CAME
vi FA act past 1 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

εισ

INTO

INTO  of time: for THE

οικιαν

oikia

hudōr

hudOr

WET, water

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

επι
epi

ON

epi

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ποδασ

FOOT

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

υδωρ

water
n_ 3 acc sg n

mou

pp 1 gen sg
egO

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εδωκασ

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη
hautē

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

to-THE(p)

t_ dat pl n

δακρυσιν
dakrusin

TEARdropS
n_ 3 dat pl n

TEAR, TEARdrop

NOT

ou

edōkas

YOU-GIVE
vi FA-ST act indef 2 sg

this-one
pd/pp nom sg f

δε
de

YET
conj
de

YET, now

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

dakru

εβρεξεν

she-RAINS
vi FA act indef 3 sg
brechO

RAIN  (verb)

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

τουσ

t_ acc pl m

podas

FEET

pous

kai

conj
kai

ταισ

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

thrix

ebrexen

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδασ

n_ 3 acc pl m

FOOT

και

AND

AND, also, too

tais

θριξιν
thrixin

HAIRS
n_ 3 dat pl f

HAIR

OF-her

εξεµαξεν
exemaxen

she-OUT-WIPES

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 sg
ekmassO

OUT+WIPE, wipe off

a kiss to Me you do
not -°give, yet she/,
from w the time I
entered, did not
intermit fondly
kissing My •feet;
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Lk

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ

NOT
adv neg absolute vi FA-ST act indef 2 sg

didOmi

αυτη

pd/pp nom sg f

de

conj
de

φιληµα
philēma

FOND-effect
n_ 3 acc sg n
philEma

FOND-effect, kiss

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εδωκασ
edōkas

YOU-GIVE

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hautē

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε

YET

YET, now

FROM

apo

hēs

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

vi FA act past 1 sg

INTO+COME, enter

ου
ou

adv neg absolute vi FA act past 3 sg

αφ
aph

prep

FROM,  id. by, of

ησ

WHICH / WHO

εισηλθον
eisēlthon

I-INTO-CAME

eiserchomai

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

διελιπεν
dielipen

she-THRU-LACKED

dialeipO

THRU+LACK, intermit

καταφιλουσα

DOWN-FONDING

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

τουσ
tous

t_ acc pl m

ποδασ

FEET

pous

kataphilousa

vp AC act pres nom sg f
kataphileO

DOWN+FOND_be, DOWN+FOND, DOWN-kiss, fondly kiss

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THE(p)

ho/hE/to

THE

podas

n_ 3 acc pl m

FOOT

with oil My •head
you do not rub, yet
she/ with attar rubs
My •feet;
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Lk

to-OLIVE_oil
n_ 2 dat sg n

OLIVE_oil

την
tēn

THE

κεφαλην
kephalēn

HEAD

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ou

RUB

pd/pp nom sg f

THE+SAME, this, these

ελαιω
elaiō

elaion

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

mou

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηλειψασ
ēleipsas

YOU-RUB
vi FA act indef 2 sg
aleiphO

αυτη
hautē

this-one

houtos/hautE/touto

δε
de

YET

YET, now

to-ATTAR
n_ 2 dat sg n
muron

ATTAR

ηλειψεν

vi FA act indef 3 sg

RUB

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

podas

n_ 3 acc pl m

FOOT

OF-ME
conj
de

µυρω
murō ēleipsen

she-RUBS

aleiphO

THE(p)

THE

ποδασ

FEET

pous

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

on behalf of which,
I am saying to you,
°pardoned~ are her
•many •sins, tfor
she loves much.
Now to whom there
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Lk
hou

OF-WHICH
pr gen sg n

χαριν
charin

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

ου

hos/hE/ho

WHICH / WHO

on_behalf
adv
charin

I-AM-sayING to-YOU
pp 2 dat sg
su
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is scant
pardoning~, there is
scant loving."

αφεωνται

THEY-HAVE-been-FROM-LET

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

OF-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αι

ho/hE/to

THE

αµαρτιαι
hamartiai

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

apheōntai

vi ST mid pres 3 pl
aphiEmi

αυτησ
autēs

pp gen sg f

hai

THE(p)

t_ nom pl f

misses
n_ 1 nom pl f

hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

pollai

a_ nom pl f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

hoti ēgapēsen

she-LOVES

LOVE

πολυ

much
a_ acc sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αι

THE

πολλαι

MANY

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηγαπησεν

vi FA act indef 3 sg
agapaO

polu

ω

to-WHOM

δε

YET FEW
a_ nom sg n

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

αφιεται
aphietai

-IS-beING-FROM-LET
vi AC mid pres 3 sg
aphiEmi

oligon

FEW
a_ acc sg n
oligos agapaO

LOVE

de

conj
de

YET, now

ολιγον
oligon

oligos

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ολιγον

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

αγαπα
agapa

he-IS-LOVING
vi AC act pres 3 sg

Now He said to her,
"°Pardoned~ are
your •sins."
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Lk ειπεν δε

conj
de

YET, now

αυτη

to-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφεωνται

THEY-HAVE-been-FROM-LET
vi ST mid pres 3 pl

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET

autē

pp dat sg f

apheōntai

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

σου

OF-YOU

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

αµαρτιαι

misses
n_ 1 nom pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hamartiai

And •those lying~

back at table tgwith
Him begin~ to be
saying among
themselves, "aWho
is this who is
pardoning sins
also?"

49
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Lk

AND

kai

ērxanto

THEY-begin~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

οι

ho/hE/to

THE

vp AC mid pres nom pl m

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

και
kai

conj

AND, also, too

ηρξαντο

vi FA mid indef 3 pl

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

συνανακειµενοι
sunanakeimenoi

ones-TOGETHER-UP-LYING~

sunanakeimai

TO-BE-sayING
vn AC act pres

εν

IN
prep
en

εαυτοισ
heautois

themselves
pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

λεγειν
legein

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

houtos estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

AND
conj

AND, also, too

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουτοσ

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg

hos

και
kai

kai

αµαρτιασ

n_ 1 acc pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αφιησιν

vi AC act pres 3 sg

hamartias

misses

aphiēsin

-IS-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

Now He said tod

the woman, "Your
•faith has saved
you. |Go~ ioin
peace."

50
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Lk

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj

YET, now

προσ
pros

prep

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γυναικα

n_ acc sg f
gunE

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

pistis

n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

OF-YOU

su

ειπεν
eipen

eipon (legO)

de

YET

de

TOWARD

pros

TOWARD, to

την
tēn gunaika

WOMAN

WOMAN, wife

η

THE

πιστισ

BELIEF

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

sesōken

vi ST act pres 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

su

YOU-BE-GOING~

εισ
eis

PEACE

PEACE

σεσωκεν

-HAS-SAVED

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

πορευου
poreuou

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ειρηνην
eirēnēn

n_ 1 acc sg f
eirEnE

And it occurred~ i

•consecutively, He/

also traverses city
acby city and village
by village,
heralding and

1

8:1

Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

καθεξησ

adv
kathexEs

DOWN+HAVING, DOWN-next, accordING_to-next, consecutively, successively

kai egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

kathexēs

accordING_to-next

Luke 7  -  Luke 8
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bringing the
evangel~ of the
kingdom of •God,
and together with
Him the twelve,

και
kai

AND

AND, also, too

He
pp nom sg m

διωδευσεν
diōdeusen

He-THRU-WAYS
vi FA act indef 3 sg
diodeuO

THRU+WAY-be, THRU+WAY, traverse

conj
kai

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

polin

n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

kai

VILLAGE

κηρυσσων
kērussōn

PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

και
kai

AND
conj

AND, also, tooDOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

πολιν

city

και

AND
conj
kai

AND, also, too

κωµην
kōmēn

n_ 1 acc sg f
kOmE

VILLAGE

vp AC act pres nom sg m
kai

ευαγγελιζοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

την

THE

ho/hE/to

THE

basileian

KINGdom

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

και

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

euaggelizomenos

WELL-MESSAGizING~

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

tēn

t_ acc sg f

βασιλειαν

n_ 1 acc sg f
basileia

OF-THE

θεου

PLACER, God

kai

AND

kai

οι
hoi

THE

δωδεκα
dōdeka

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

συν

prep

TOGETHER, with

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TWO-TEN

sun

TOGETHER

sun

pp dat sg m
autos/autE/auto

and asome women
who were °cured~

fof wicked spirits
and infirmities:
Mary, •|called~

Magdalene, from
whom seven
demons had come
out,

2

8:2

Lk γυναικεσ

WOMEN
n_ nom pl f
gunE

WOMAN, wife

ANY(p)

hai

WHO(p)

WHICH / WHO

THEY-WERE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

gunaikes

τινεσ
tines

px nom pl f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αι

pr nom pl f
hos/hE/ho

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

vp ST mid pres nom pl f
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

FROM

apo

πνευµατων

spirits
n_ 3 gen pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

πονηρων
ponērōn

wicked

καιτεθεραπευµεναι
tetherapeumenai

HAVING-been-curED

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

pneumatōn

pneuma

a_ gen pl n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ασθενειων
astheneiōn

n_ 1 gen pl f

µαρια
maria

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

kaloumenē

beING-CALLED
vp AC mid pres nom sg f
kaleO

CALL, invite

µαγδαληνη

MAGDALENE
n_ 1 nom sg f

αφ

FROM

hēs

WHOM
pr gen sg f

WHICH / WHO

UN-FIRMnesses

astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

MARY
n_ 1 nom sg f

καλουµενη
magdalēnē

magdalEnE

MAGDALENE

aph

prep
apo

FROM,  id. by, of

ησ

hos/hE/ho

δαιµονια

demonian-ones
n_ 2 nom pl n

επτα
hepta

SEVEN

εξεληλυθει

OUT+COME, come out/away/forth/outside

daimonia

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ni numeral
hepta

SEVEN

exelēluthei

-HAD-OUT-COME
vi ST act past 3 sg
exerchomai

and Joanna, wife of
Chuza, Herod's
manager, and
Susanna and the
many dothers whoa

dispensed to Him
out of their
•possessions.

3

8:3

Lk

AND

AND, also, too

ιωαννα
iōanna

γυνη

gunE

χουζα

n_ 1 gen sg m

permittER
n_ 2 gen sg m

ηρωδου
hērōdou

OF-HEROD

hErOdEs

HEROD

AND

AND, also, too

και
kai

conj
kai

JOANNA
n_ 1 nom sg f
iOanna

JOANNA  Hebrew  Yah-GRACE

gunē

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

chouza

OF-CHUSA

chouzas

CHUSA, Chuza

επιτροπου
epitropou

epitropos

ON+REVERTER, permittER, guardian, manager

n_ 1 gen sg m

και
kai

conj
kai

SUSANNA
n_ 1 nom sg f

και

AND

ετεραι

heteros

πολλαι
pollai

MANY
a_ nom pl f

haitines

px nom pl f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

σουσαννα
sousanna

sousanna

SUSANNA  Hebrew  ELATING, anemone

kai

conj
kai

AND, also, too

heterai

DIFFERENT
a_ nom pl f

DIFFERENT,  id. other

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

διηκονουν
diēkonoun

THEY-THRU-SERVED
vi FA act past 3 pl

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/todiakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

to-Him
pp dat sg m

εκ

OUT
prep t_ gen pl n

THE

υπαρχοντων

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

αυταισ

to-them
pp dat pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

huparchontōn

belongINGS
vp AC act pres gen pl n
huparchO

autais

Luke 8
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Now a vast throng
being together, and
•city acby city going~

on tod Him, He said
through a parable,

4

8:4

Lk

OF-TOGETHER-BEING

suneimi

TOGETHER+BE, be together, be with

n_ 2 gen sg m

πολλου

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

kai

AND
conj

AND, also, too

t_ gen pl m
ho/hE/to

συνιοντοσ
suniontos

vp AC act pres gen sg m

δε
de

YET
conj
de

YET, now

οχλου
ochlou

OF-THRONG

ochlos

THRONG

pollou

a_ gen sg m

και

kai

των
tōn

OF-THE(p)

THE

πολιν

city
n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

επιπορευοµενων
epiporeuomenōn

ON-GOING-ones~

vp AC mid pres gen pl m
epiporeuomai

ON+GOER-be, ON+GO, go on

pros

pros

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

polin

polis

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτον
auton

Him

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

δια
dia

THRU
prep
dia

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παραβολησ
parabolēs

n_ 1 gen sg f

BESIDE+CAST, parable

BESIDE-CAST

parabolE

"Out came the
|sower •to sow hissf

•seed, and in his
•sowing, wsome
indeed falls beside
the road and was
trampled, and the
flying creatures of
•heaven devoured
it.

5
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Lk

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο

ho/hE/to

speirōn

speirO

tou

THE

TO-SOW

ton

THE
t_ acc sg m

THE

σπορον
sporon

n_ 2 acc sg m

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

ho

THE
t_ nom sg m

THE

σπειρων

one-SOWING
vp AC act pres nom sg m

SOW

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

σπειραι
speirai

vn FA act indef
speirO

SOW

τον

ho/hE/to

SEEDcorn

sporos

SEEDcorn, SEED

OF-himself
pf 3 gen sg m

και
kai

AND

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

speirein

TO-BE-SOWING

speirO

εαυτου
heautou

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

conj
kai

AND, also, too

IN

τω
tō

σπειρειν

vn AC act pres

SOW

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

WHICH

hos/hE/ho

µεν

INDEED
part

epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg

para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την

THE
t_ acc sg f

THE

αυτον
auton

ο

pr nom sg n

WHICH / WHO

men

men

INDEED

επεσεν

piptO

FALL, prostrate

παρα
tēn

ho/hE/to

WAY

WAY, path, road

και
kai

conj
kai

AND, also, too

katepatēthē

it-WAS-tramplED
vi FA pas past 3 sg
katapateO

και
kai

conj

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

πετεινα

flyERS
n_ 2 nom pl n

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κατεφαγεν

-DOWN-ATE
vi FA act past 3 sg

οδον
hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

AND

κατεπατηθη

DOWN+TREAD, trample

AND

kai

AND, also, too

τα

THE(p)

THE

peteina

peteinon

EXPANDER, flyER, flying creature

του

ho/hE/to

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

katephagen

kataphagO (katesthiO)

DOWN+EAT, devour

αυτο

it
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auto

autos/autE/auto

And dother falls
down on the rock,
and, sprouting, is
withered because
of •having no
moisture.

6
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Lk

conj
kai

AND, also, too

DIFFERENT
a_ nom sg n

katapiptO

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

ROCK
n_ 1 acc sg f
petra

και
kai

conj

και
kai

AND

ετερον
heteron

heteros

DIFFERENT,  id. other

κατεπεσεν
katepesen

-DOWN-FALLS
vi FA act indef 3 sg

DOWN+FALL, fall down

prep

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πετραν
petran

ROCK

AND

kai

AND, also, too

φυεν

vp AC pas pres nom sg n

SPROUT

εξηρανθη

xErainO

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

phuen

BEING-SPROUTED

phuO

exēranthē

-IS-DRIED
vi FA pas indef 3 sg

DRY-cause, DRY, wither

dia

THRU
prep
dia

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

echein

HAVE  id. next, be, fare

ικµαδα

n_ 3 acc sg f
ikmas

MOISTURE

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

ikmada

MOISTURE

Luke 8
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And dother falls in
the midst of
•thorns, and,
sprouting together,
the thorns smother
it.

7

8:7

Lk και

AND

kai

AND, also, too

ετερον

DIFFERENT
a_ nom sg n
heteros

DIFFERENT,  id. other

επεσεν
epesen

-FALLS

piptO

IN
prep
en

µεσω
mesō

mesos

MIDST, center, middle

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

ακανθων
akanthōn

POINT-FLOWERS
n_ 1 gen pl f
akantha

και
kai

conj

kai

conj

heteron

vi FA act indef 3 sg

FALL, prostrate

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

MIDST
a_/n_ dat sg n

των

POINT+FLOWER, thorn

AND

kai

AND, also, too

συνφυεισαι
sunphueisai

TOGETHER+SPROUT, sprout together

THE(p)

ho/hE/to

ακανθαι
akanthai

akantha

apepnixan

vi FA act indef 3 pl
apopnigO

FROM+CHOKE, smother

BEING-TOGETHER-SPROUTED
vp AC pas pres nom pl f
sunphuO

αι
hai

t_ nom pl f

THE

POINT-FLOWERS
n_ 1 nom pl f

POINT+FLOWER, thorn

απεπνιξαν

THEY-FROM-CHOKE

αυτο
auto

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp acc sg n

And dother falls into
the good •earth,
and sprouting,
doproduces fruit a
hundredfold."
These things
saying, He
shouted, "•Who
|has ears to |hear,
let him |hear!"

8
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Lk και

AND

kai

AND, also, too

DIFFERENT
a_ nom sg n
heteros

επεσεν

piptO

εισ

INTO
prep
eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην

n_ 1 acc sg f
gE

την
tēn

t_ acc sg f

GOOD
a_/n_ acc sg f
agathos

και

kai

kai

conj

ετερον
heteron

DIFFERENT,  id. other

epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg

FALL, prostrate

eis

INTO  of time: for

την

THE

gēn

LAND

LAND, earth

THE

ho/hE/to

THE

αγαθην
agathēn

GOOD

kai

AND
conj

AND, also, too

φυεν
phuen

vp AC pas pres nom sg n
phuO

SPROUT

εποιησεν
epoiēsen

-DOES

poieO

DO, make, produce

καρπον
karpon

FRUIT

FRUIT

HUNDREDfold

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

BEING-SPROUTED
vi FA act indef 3 sg n_ 2 acc sg m

karpos

εκατονταπλασιονα
hekatontaplasiona

a_ acc sg m
hekatontaplasiOn

HUNDREDfold, hundredfold

ταυτα

THE+SAME, this, these

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

εφωνει
ephōnei

He-SOUNDED

phOneO

THE
t_ nom sg m

THE

echōn

one-HAVING
n_ 3 acc pl n

EAR

TO-BE-HEARINGsayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vi FA act past 3 sg

SOUND, shout, summon, crow

ο
ho

ho/hE/to

εχων

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ωτα
ōta

EARS

ous

ακουειν
akouein

vn AC act pres
akouO

HEAR

akouO

ακουετω
akouetō

LET-him-BE-HEARING
vm AC act pres 3 sg

HEAR

Now His •disciples
inquired of Him,
saying, "aWhat may
this •parable be?"

9
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Lk επηρωτων
epērōtōn

THEY-inquirED_of
vi FA act past 3 pl

δε
de

YET, now

auton

Him

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

YET
conj
de

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING

οι µαθηται
mathētai

mathEtEs

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis

px nom sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτη
hautē

this

houtos/hautE/touto

ειη

MAY--BE-BEING
vo AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

παραβολη
parabolē

BESIDE-CAST

BESIDE+CAST, parable

τισ

ANY

tis/tis/ti

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

eiē

eimi

hē

THE

THE

n_ 1 nom sg f
parabolE

Now •He said, "To
you has it been
given~ to know the
secrets of the
kingdom of •God,
yet to the rest in
parables, that,
observing, they
may not be
observing, and
hearing, they may
not be
understanding.

10

8:10

Lk
ho

THE

δε

YET
conj

YET, now

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

δεδοται
gnōnai

ginOskO

τα

THE(p)

THE

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

de

LAY, say, tell, speak,  id. call

humeis

dedotai

it-HAS-been-GIVEN
vi ST mid pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

γνωναι

TO-KNOW
vn FA act indef

KNOW

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

mustēria

CLOSED-KEEPS

mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

t_ dat pl m

THE

δε

YET

µυστηρια

n_ 2 acc pl n

τησ

ho/hE/to

βασιλειασ
basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

θεου

theos

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

de

conj
de

YET, now

Luke 8
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rest
a_/n_ dat pl m

LACKING, rest, furthermore

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ινα
hina

lookING

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

λοιποισ
loipois

loipon

en

IN

en

παραβολαισ
parabolais

BESIDE-CASTS
n_ 1 dat pl f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

βλεποντεσ
blepontes

vp AC act pres nom pl m
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

mE

THEY-MAY-BE-lookING

blepO

και

AND

akouontes

HEARING
vp AC act pres nom pl m
akouO

HEAR

µη

NO
part neg conditionally
mE

βλεπωσιν
blepōsin

vs AC act pres 3 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

kai

conj
kai

AND, also, too

ακουοντεσ
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνιωσιν
suniōsin

THEY-MAY-BE-understandING
vs AC act pres 3 pl
suniEmi

TOGETHER+LET, understand

"Now this is the
parable: The seed
is the word of •God.

11

8:11

Lk
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

YET

αυτη
hautē

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

BESIDE-CAST

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

SEEDcorn

SEEDcorn, SEED

εστιν
estin

-IS-BEING

THE

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

δε
de

conj
de

YET, now

pd nom sg f

η

THE

THE

παραβολη
parabolē

n_ 1 nom sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

THE

σποροσ
sporos

n_ 2 nom sg m
sporos

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ
logos

logos

του
tou

t_ gen sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

Now •those beside
the road are •those
who hear;
thereafter the
Adversary is
coming~ and is
picking up the word
from their •heart,
lest, -believing, they
may be |saved.

12
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Lk

ho/hE/to

de

YET

de

YET, now

para

t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον

WAY, path, road

εισιν

BE, am, are, is

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ακουσαντεσ
akousantes

vp FA act indef nom pl m

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δε

conj

παρα

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

την
tēn

THE

THE

hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

THE

ones-HEARing

akouO

HEAR

ειτα
eita

THEREAFTER -IS-COMING~

COME

διαβολοσ
diabolos

THRU-CASTER

kai

kai

AND, also, too

airei

airO

THE
t_ acc sg m

THE

adv
eita

THEREAFTER, afterward

ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

και

AND
conj

αιρει

-IS-LIFTING
vi AC act pres 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον
ton

ho/hE/to

logon

sayING

logos

FROM

τησ

THE

kardia

λογον

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

HEART
n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-them
pp gen pl m

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιστευσαντεσ

vp FA act indef nom pl m

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally

pisteusantes

BELIEVing

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

sōthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-SAVED

σωθωσιν

vs AC pas pres 3 pl
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Now •those on the
rock are those who,
whenever they
should be hearing,
with joy are
receiving~ the word.
And these |have not

root, who are
believing tdfor a
season and, in a
season of trial, are
withdrawing~.

13
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Lk
hoi

THE(p)

ho/hE/to

de

YET
conj

ON

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
petra

hoi

pr nom pl m

WHICH / WHO

οταν

when-EVER
conj
hotan

οι

t_ nom pl m

THE

δε

de

YET, now

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

πετρασ
petras

ROCK

ROCK

οι

WHO(p)

hos/hE/ho

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ακουσωσιν

vs AC act fut 3 pl

HEAR

WITH
prep
meta

charas

JOY

δεχονται

THEY-ARE-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 pl

RECEIVE

THE

ho/hE/to

THE

akousōsin

THEY-SHOULD-BE-HEARING

akouO

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

χαρασ

n_ 1 gen sg f
chara

JOY

dechontai

dechomai

τον
ton

t_ acc sg m

λογον
logon

logos

και
kai

conj

ουτοι

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

ριζαν

n_ 1 acc sg f
riza

ROOT

NOT
adv neg absolute

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND

kai

AND, also, too

houtoi

THE+SAME, this, these

rizan

ROOT

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Luke 8
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εχουσιν

vi AC act pres 3 pl

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

προσ

TOWARD

kairon

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

vi AC act pres 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND
conj

AND, also, too

echousin

THEY-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

οι
hoi

WHICH / WHO

pros

prep
pros

TOWARD, to

καιρον

SEASON
n_ 2 acc sg m
kairos

πιστευουσιν
pisteuousin

THEY-ARE-BELIEVING

kai

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καιρω
kairō

n_ 2 dat sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

peirasmou

n_ 2 gen sg m

aphistantai

vi AC mid pres 3 pl

εν
en

prep

SEASON

πειρασµου

OF-trial

peirasmos

PROBing, trial

αφιστανται

THEY-ARE-FROM-STANDING~

aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

Now •that falling
ioamong the thorns,
these are •those
who hear and, by
worries and riches,
and by the
gratifications of
•life, going~ on,
|stifle~, and are
bringing nothing to
maturity.

14
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Lk το

t_ nom sg n

de

conj
de

eis

τασ
tas

ακανθασ

POINT-FLOWERS
n_ 1 acc pl f

πεσον
peson

FALLING
vp AC act pres nom sg n
piptO

FALL, prostrate

houtoi

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

to

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

akanthas

akantha

POINT+FLOWER, thorn

ουτοι

pd nom pl m

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

akousantes

ones-HEARing

akouO

HEAR

και

AND

hupo

UNDER, by

anxieties

PART+REMIND, anxiety, worry, solicitude

conj
kai

AND, also, too

ploutou

RICHES(s)

ploutos

kai

conj

AND, also, too

UNDER
prep

UNDER, by

hoi

THE(p)

THE

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m

kai

conj
kai

AND, also, too

υπο

UNDER
prep
hupo

µεριµνων
merimnōn

n_ 1 gen pl f
merimna

και
kai

AND

πλουτου

n_ 2 gen sg m

RICHES

και

AND

kai

υπο
hupo

hupo

ηδονων
hēdonōn

GRATIFICATIONS

GRATIFICATION

του

OF-THE
t_ gen sg m

livelihood
n_ 2 gen sg m

FORCE, livelihood, life

πορευοµενοι

GOER-be, GO,  id. lead

συνπνιγονται
sunpnigontai

THEY-ARE-beING-TOGETHER-CHOKED

TOGETHER+CHOKE, stifle

kai

AND
n_ 1 gen pl f
hEdonE

tou

ho/hE/to

THE

βιου
biou

bios

poreuomenoi

GOING~

vp AC mid pres nom pl m
poreuomai

vi AC mid pres 3 pl
sumpnigO

και

conj
kai

AND, also, too

ου

NOT
adv neg absolute

τελεσφορουσιν

FINISH+CARRY, bring to maturity

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

telesphorousin

THEY-ARE-FINISH-CARRYING
vi AC act pres 3 pl
telesphoreO

Now •that in the
ideal earth, these
are they whoa, in a
heart ideal and
good, -hearing the
word, are retaining
it and are bearing
fruit iwith
endurance.

15
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Lk

t_ nom sg n
ho/hE/to

de

YET
conj

εν

IN
prep
en

THE
t_ dat sg f

THE

kalē

IDEAL, ideal, fine, fertile

γη
gē

LAND
n_ 1 dat sg f

LAND, earth

ουτοι
houtoi

these

εισιν
eisin

το
to

THE

THE

δε

de

YET, now

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

καλη

IDEAL
a_ dat sg f
kalos gE

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οιτινεσ εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kardia

καλη
kalē

a_ dat sg f
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

AND

agathē

a_ dat sg f
agathos

GOOD

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

en

IN
prep

καρδια
kardia

HEART
n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

IDEAL

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αγαθη

GOOD

akousantes

vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

ton

t_ acc sg m

logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

THEY-ARE-DOWN-HAVING
vi AC act pres 3 pl

kai

kai

AND, also, too

ακουσαντεσ

HEARing

τον

THE

ho/hE/to

THE

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

κατεχουσιν
katechousin

katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

και

AND
conj

καρποφορουσιν
karpophorousin

vi AC act pres 3 pl

FRUIT+CARRY, be fruitful

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υποµονη

UNDER-REMAINING

hupomonE

THEY-ARE-FRUIT-CARRYING

karpophoreO

hupomonē

n_ 1 dat sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

"Now not one,
-lighting a lamp, is
covering it with a
vessel or is placing
it underneath a
couch, but is
placing it on on a
lampstand that
•those going~ in
may be observing
the light.

16
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Lk ουδεισ

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δε

YET

λυχνον

LAMP
n_ 2 acc sg m

LAMP

hapsas

TOUCHing
vp FA act indef nom sg m
haptO

καλυπτει
kaluptei

vi AC act pres 3 sg

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

de

conj
de

YET, now

luchnon

luchnos

αψασ

TOUCH, light, kindle

-IS-COVERING

kaluptO

COVER

auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σκευει

to-INSTRUMENT
n_ 3 dat sg n
skeuos

ē

E

UNDER-DOWNWARD
adv

αυτον
skeuei

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

η

OR
part

OR, either, than

υποκατω
hupokatō

hupokatO

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

Luke 8
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κλινησ
klinēs

OF-couch

CLINE, couch

tithēsin

tithEmi

CHANGE, but, nevertheless, nay

επι

prep
epi

n_ 1 gen sg f
klinE

τιθησιν

-IS-PLACING
vi AC act pres 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αλλ
all

but
conj
alla

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

LAMPstand
n_ 1 gen sg f

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

epitithEmi

THE(p)

THE

eisporeuomenoi

vp AC mid pres nom pl m

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

λυχνιασ
luchnias

luchnia

επιτιθησιν
epitithēsin

-IS-ON-PLACING
vi AC act pres 3 sg

ON+PLACE, place on, append

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

εισπορευοµενοι

ones-INTO-GOING~

eisporeuomai

CAST+VIEW, look, observe, beware

το

t_ acc sg n

φωσ
phōs

phOs

LIGHT

βλεπωσιν
blepōsin

THEY-MAY-BE-lookING
vs AC act pres 3 pl
blepO

to

THE

ho/hE/to

THE

LIGHT
n_ 3 acc sg n

For nothing is
hidden which shall
not |become~

apparent, neither
concealed which
should not by all
means be |known
and |come to be io

apparent.

17
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Lk
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

krupton

a_/n_ nom sg n

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

ο

pr nom sg n

WHICH / WHO

ου

NOT

ou

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

κρυπτον

HIDDEN

kruptos

ho

WHICH

hos/hE/ho

ου
ou

NOT

φανερον
phaneron

phaneros

-SHALL-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

oude

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

apparent
a_ nom sg n

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

γενησεται
genēsetai

vi AC mid fut 3 sg

ουδε

adv
oude

αποκρυφον

FROM-HIDDEN

apokruphos

FROM+HIDDEN, concealed  Perhaps from FROM+HOLD+UNDER

ο

WHICH
pr nom sg n

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally

apokruphon

a_/n_ nom sg n

ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ou

NOT

ou

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

-SHOULD-BE-BEING-KNOWN

kai

AND
conj
kai

eis

prep

INTO  of time: for

φανερον
phaneron

a_/n_ acc sg n

elthē

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

γνωσθη
gnōsthē

vs AC pas fut 3 sg
ginOskO

KNOW

και

AND, also, too

εισ

INTO

eis

apparent

phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

ελθη

erchomai

COME

|Beware, then, how
you are hearing!
For whoever may
|have, to him shall
be |given, and
whoever may not
|have, from him
shall be |taken
away also what he
is |supposed to
|have."

18

8:18

Lk

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

oun

THEN

adv def
pOs

?+AS, how, somehow

ακουετε

YE-ARE-HEARING

akouO

HEAR

pr nom sg m

αν

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

βλεπετε
blepete

blepO

ουν

THEN
conj
oun

πωσ
pōs

how

akouete

vi AC act pres 2 pl

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

an

part

γαρ

for

gar

εχη
echē

HAVE  id. next, be, fare

δοθησεται
dothēsetai

it-SHALL-BE-BEING-GIVEN
vi AC pas fut 3 sg

αυτω
autō

to-him

και
kai

kai

-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 sg
echO didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

WHICH / WHO

an

an

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχη και
kai

AND

AND, also, too

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

dokei

he-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

αν

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

mē

NO

mE

echē

-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

conj
kai

ο δοκει

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

arthēsetai

prep
apo

FROM,  id. by, of

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχειν
echein

TO-BE-HAVING

echO

αρθησεται

-SHALL-BE-BEING-LIFTED
vi AC pas fut 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

απ
ap

FROM

αυτου

him
pp gen sg m

Now there came~

along tod Him His
•mother and His
•brothers, and they
were not able~ to
|fall in with Him

19
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Lk

THEY-BESIDE-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

BESIDE+BECOME, come along, come

δε

YET
conj
de

TOWARD

pros

TOWARD, to

η

THE

ho/hE/to

THE

µητηρ
mētēr

MOTHER
n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER

παρεγενοντο
paregenonto

paraginomai

de

YET, now

προσ
pros

prep

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

t_ nom sg f

Luke 8
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because of the
throng. autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

t_ nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

autos/autE/auto

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφοι
adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND NOT
adv neg absolute

ēdunanto

THEY-WERE_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possibleSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυναντο

vi FA mid past 3 pl
dunamai

συντυχειν

TO-BE-TOGETHER-HAPPENING

suntugchanO

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

suntuchein

vn AC act pres

TOGETHER+HAPPEN, fall in with

δια
dia

THRU
prep
dia

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m

THRONGTHRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith THE

οχλον

ochlos

Now it was
reported to Him,
saying that "Thy
•mother and Thy
•brothers °stand
outside wanting to
|psee Thee."
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Lk
apēggelē

vi FA pas past 3 sg
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

δε

YET
conj

YET, now

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απηγγελη

it-WAS-FROM-MESSAGED

de

de

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

legontōn

legO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η

MOTHER
n_ 3 nom sg f

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj

AND, also, too

οιλεγοντων

OF-ones-sayING
vp AC act pres gen pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µητηρ
mētēr

mEtEr

MOTHER

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

και
kai

AND

kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αδελφοι

brothers

adelphos

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εστηκασιν
hestēkasin

THEY-HAVE-STOOD
vi ST act pres 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

exōadelphoi

n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

sou

OF-YOU

histEmi

εξω

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

se

YOU
pp 2 acc sg
su

thelontes

WILLING

ιδειν
idein

eidO

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

θελοντεσ

vp AC act pres nom pl m
thelO

WILL, want

Now He,
•answering, said tod

them, "My mother
and My brethren
are these •who are
hearing the word of
•God and doing it."

21

8:21

Lk δε
de

de

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

prep

TOWARD, to

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

pros

TOWARD

pros

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µητηρ

MOTHER
n_ 3 nom sg f

MOTHER

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj
kai

αδελφοι
adelphoi

brothers

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

mētēr

mEtEr

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

και

AND, also, too

n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ton

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

ho/hE/to

THE

mou

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THEY-ARE-BEING

eimi

hoi

THE-ones

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον
logon

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)

theos

ακουοντεσ

HEARING
vp AC act pres nom pl m
akouO

AND

kai

AND, also, too

poiountes

vp AC act pres nom pl m

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

akouontes

HEAR

και
kai

conj

ποιουντεσ

DOING

poieO

DO, make, produce
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Now it occurred~

ion one of the days
that He/, as well as
His •disciples,
stepped i into a
ship, and He said
tod them, "We may
be passing through
ioto the other side
of the lake." And
they set out.

22

8:22

Lk εγενετο
egeneto

it-BECAME~

ginomai

δε

YET
conj
de

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mia

a_ dat sg f

ONE

ho/hE/to

hēmerōn

n_ 1 gen pl f

DAY

kai

kai

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

de

YET, now

IN

µια

ONE

heis

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

ηµερων

DAYS

hEmera

και

AND
conj

AND, also, too

αυτοσ
autos

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

enebē

vi FA act past 3 sg
embainO

INTO
prep
eis

πλοιον
ploion

και

AND
conj
kai

pp nom sg m
autos/autE/auto

ενεβη

He-IN-STEPPED

IN+STEP, step into

εισ
eis

INTO  of time: for

FLOATER
n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται

LEARNers

αυτου

pp gen sg m

kai

AND

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

προσ

TOWARD
prep
pros

mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

TOWARD, to

διελθωµεν

WE-MAY-BE-THRU-COMING
vs AC act pres 1 pl
dierchomai

εισ

eis

INTO  of time: for

THE OTHER_SIDE
adv
peran

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dielthōmen

THRU+COME, pass through

eis

INTO
prep

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

περαν
peran

OTHER_SIDE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

λιµνησ

LAKE

LAKE

conj
kai

ανηχθησαν

UP+LEAD, set out

ho/hE/to

limnēs

n_ 1 gen sg f
limnE

και
kai

AND

AND, also, too

anēchthēsan

THEY-WERE-UP-LED
vi FA pas past 3 pl
anagO

Now, at their
sailing, He falls
asleep. And a whirl
of wind descended
ioto the lake, and
they were
foundered~ and in
danger.
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Lk πλεοντων
pleontōn

OF-FLOATING

FLOAT, sail

δε

conj
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 sg
aphupnoO

vp AC act pres gen pl m
pleO

de

YET

de

YET, now

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

αφυπνωσεν
aphupnōsen

He-FROM-SLEEPS

FROM+SLEEP-cause, FROM+SLEEP, fall asleep

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

κατεβη

vi FA act past 3 sg

lailaps

ανεµου

WIND

eis

eis

tēn

ho/hE/to

λιµνην

LAKE

LAKE

kai

katebē

-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

λαιλαψ

storm
n_ 3 nom sg f
lailaps

VERY+LAP, storm, whirl

anemou

OF-WIND
n_ 2 gen sg m
anemos

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f

THE

limnēn

n_ 1 acc sg f
limnE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

συνεπληρουντο
suneplērounto

THEY-were-TOGETHER-FILLED
vi FA mid past 3 pl

kai

conj

THEY-were-ENDANGERED

kinduneuOsumplEroO

TOGETHER+FILL-cause, TOGETHER+FILL, fulfillment, founder

και

AND

kai

AND, also, too

εκινδυνευον
ekinduneuon

vi FA act past 3 pl

ENDANGERED-be, ENDANGER, be in danger

Now approaching,
they rouse Him,
saying, "Doctor!
Doctor! We are
perishing~!" Now
He, •being roused,
rebukes the wind
and the surging of
the water, and they
cease~, and it
became~ calm.
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Lk προσελθοντεσ
proselthontes

TOWARD+COME, come to, approach

de

conj
de

διηγειραν
diēgeiran

THEY-THRU-ROUSE

THRU+ROUSE, rouse, arouse

αυτον

Him

autos/autE/auto

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m
proserchomai

δε

YET

YET, now

vi FA act indef 3 pl
diegeirO

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

επιστατα
epistata

epistatEs

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ο
ho

THE

ho/hE/to

δε
de

conj

λεγοντεσ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Adept !
n_ 1 voc sg m
epistatEs

ON+STANDer, adept, doctor

επιστατα
epistata

Adept !
n_ 1 voc sg m

ON+STANDer, adept, doctor

απολλυµεθα
apollumetha

WE-ARE-beING-destroyED
vi AC mid pres 1 pl
apollumi

t_ nom sg m

THE

YET

de

YET, now

διεγερθεισ
diegertheis

BEING-THRU-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m
diegeirO

THRU+ROUSE, rouse, arouse

He-rebukeS
vi FA act indef 3 sg
epitimaO

tō

to-THE WIND
n_ 2 dat sg m
anemos

WIND

conj
kai

τω

to-THE SURGE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

υδατοσ

water

WET, water

επετιµησεν
epetimēsen

ON+VALUE, rebuke, warn

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ανεµω
anemō

και
kai

AND

AND, also, too

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κλυδωνι
kludōni

n_ 3 dat sg m
kludOn

SURGE

hudatos

n_ 3 gen sg n
hudOr

AND
conj

AND, also, too

vi FA mid indef 3 pl
pauO

CEASE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εγενετο

CALM
n_ 1 nom sg f
galEnE

και
kai

kai

επαυσαντο
epausanto

THEY-CEASE~

kai

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

γαληνη
galēnē

CALM
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Now He said to
them, "Where is
your •faith?" Yet,
being afraid, they
marvel, saying tod

one another,
"aWho,
consequently, is
this, that He is
enjoining the winds
as well as the
water, and they are
obeying Him!"
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Lk ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

de

conj
de

YET, now

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

που

?-where
part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pou

η
hē

THE

pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f

υµων
humōn

OF-YE

humeis

phobēthentes

BEING-made_FEAR

de

YET
conj
de thaumazO

MARVEL

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

pros

πιστισ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

φοβηθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m
phobeO

FEAR, be afraid

δε

YET, now

εθαυµασαν
ethaumasan

THEY-MARVEL
vi FA act indef 3 pl

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

allēlous

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

αλληλουσ

pc acc pl m

tis

px nom sg m

αρα

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

AND

kai

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

THE

anemos

WIND

epitassei

vi AC act pres 3 sg

ON+SET, enjoin

kai

AND

kai

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

υδατι

water
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

conj

και
kai

conj

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

ανεµοισ
anemois

WINDS
n_ 2 dat pl m

επιτασσει

He-IS-enjoinING

epitassO

και

conj

AND, also, too

τω

t_ dat sg n

hudati

n_ 3 dat sg n
hudOr

WET, water

και

AND
conj
kai

AND, also, too

υπακουουσιν
hupakouousin

THEY-ARE-obeyING

hupakouO

UNDER+HEAR, obey

to-Him

kai

vi AC act pres 3 pl

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they sail down
into the country of
the Gergesenes,
whicha is across
from •Galilee.
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Lk και

kai

AND, also, too

κατεπλευσαν

vi FA act indef 3 pl

DOWN+FLOAT, DOWN-sail, sail down

εισ
eis

prep
eis

tēn

THE
t_ acc sg f

χωραν

chOra

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

gergesēnōn

n_ 2 gen pl m
gergesEnos

GERGESENE

kai

AND
conj

katepleusan

THEY-DOWN-FLOAT

katapleO

INTO

INTO  of time: for

την

ho/hE/to

THE

chōran

SPACE
n_ 1 acc sg f

SPACE, country, country place, district, province

των

THE

γεργεσηνων

GERGESENES

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

INSTEAD-OTHER_SIDE

antiperan

τησ

THE

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

ητισ
hētis

WHICH-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν

-IS-BEING

eimi

αντιπερα
antipera

adv

INSTEAD+OTHER_SIDE, across from

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f

Now at His coming
out on the land,
there meets Him a
acertain man out of
the city, who had
demons, and for a
considerable time
puts~ on not cloak,
and remained in not

house, but in the
tombs.
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Lk

to-OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

conj
de

YET, now

pp dat sg m
autos/autE/auto

εξελθοντι
exelthonti

vp AC act pres dat sg m

δε
de

YET

αυτω
autō

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

υπηντησεν

-UNDER-meetS

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

THE

LAND

gE

LAND, earth

hupēntēsen

vi FA act indef 3 sg
hupantaO

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανηρ
anēr

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 3 gen sg f pr nom sg m
hos/hE/ho

ειχεν

-HAD

HAVE  id. next, be, fare

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

conj

AND, also, too

ek

τησ

OF-THE

ho/hE/to

πολεωσ
poleōs

city

polis

MANY, city, -polis

οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

eichen

vi FA act past 3 sg
echO

δαιµονια
daimonia

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

και
kai

AND

kai

chronō

n_ 2 dat sg m
chronos

hikanō

enough

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ενεδυσατο
enedusato

-IN-SLIPS~

enduO

IN+SLIP, put on, dress

χρονω

to-TIME

TIME

ικανω

a_ dat sg m
hikanos

adv neg absolute vi FA mid indef 3 sg

Luke 8
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ιµατιον

cloak
n_ 2 acc sg n
himation

και
kai

AND

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

oikia

HOME-ness, HOME, house

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

conj
kai

AND, also, too

en

IN
prep

οικια

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

NOT
adv neg absolute
ou

-REMAINED
vi FA act past 3 sg

αλλ
all

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

en

IN

en

tois

THE(p)

t_ dat pl n

THE

µνηµασιν

mnEma

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

εµενεν
emenen

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

conj

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

ho/hE/to

mnēmasin

memorial_tombs
n_ 3 dat pl n

Now, perceiving
•Jesus and -crying
out, he prostrates
to Him and said in
a loud voice,
"aWhat is it to me
and to Thee,
Jesus, Son of •God
•Most High! I
|beseech~ Thee,
Thou shouldst not
be tormenting me."

28

8:28

Lk
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

YET
conj
de

YET, now

τον
ton

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR AND, also, too

ανακραξασ
anakraxas

vp FA act indef nom sg m

ιδων

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

και
kai

AND
conj
kai

UP-CRYing

anakrazO

UP+CRY, cry out

vi FA act indef 3 sg

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f
phOnE

SOUND, voice

προσεπεσεν
prosepesen

he-TOWARD-FALLS

prospiptO

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

kai

kai

µεγαλη
megalē

GREAT
a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

ANY

εµοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

emoi

pp 1 dat sg

και

conj
kai

AND, also, too

pp 2 dat sg

ιησου

n_ voc sg m

SON !

SON, foal

tou

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

hupsistou

HIGHest

δεοµαι

I-AM-beseechING~

deomai (deO)

iēsou

JESUS !

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

υιε
huie

n_ 2 voc sg m
huios

του

OF-THE

ho/hE/to

God (PLACER)

theos

του

OF-THE

υψιστου

a_/n_ gen sg m sup
hupsistos (hupsos/hupsi)

HIGH-most, HIGHest, most high

deomai

vi AC mid pres 1 sg

BIND, beseech

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

basanizO

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

σου

pp 2 gen sg

µη
mē

part neg conditionally

µε

pp 1 acc sg

βασανισησ
basanisēs

YOU-SHOULD-BE-ORDEALizING
vs AC act fut 2 sg

For He charged the
unclean •spirit to be
coming out from
the hman; for many
times it had gripped
him, and he was
bound~, being
guarded~ with
chains and fetters,
and, bursting
through the bonds,
he was driven~ by
the demon into the
=wilderness.

29

8:29

Lk
parēggellen

BESIDE+MESSAGE, charge

γαρ
gar

for
conj

τω

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατι

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τω
tō akathartō

UN-clean
a_ dat sg n
akathartos

παρηγγελλεν

He-chargED
vi FA act past 3 sg
paraggellO gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tō pneumati

spirit THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ακαθαρτω

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

exelthein

vn AC act pres
exerchomai

apo

prep

του
tou

THE

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

πολλοισ
pollois

εξελθειν

TO-BE-OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

to-MANY
a_ dat pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

χρονοισ

n_ 2 dat pl m

it-HAD-TOGETHER-SNATCHED

TOGETHER+SNATCH, grip

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

gar

conj

chronois

TIMES

chronos

TIME

συνηρπακει
sunērpakei

vi ST act past 3 sg
sunarpazO

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

edesmeueto

he-was-made_be-BOUND
vi FA mid past 3 sg
desmeuO

BINDING-be, be-BOUND, BIND

halusesin

to-UN-LOOSES

halusis

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

πεδαισ

n_ 1 dat pl f

FOOTfetter, fetter

φυλασσοµενοσ

phulassO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

kai

AND

AND, also, too

εδεσµευετο αλυσεσιν

n_ 3 dat pl f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pedais

to-fetters

pedE

phulassomenos

beING-GUARDED
vp AC mid pres nom sg m

GUARD, maintain

kai

diarrēssōn

vp AC act pres nom sg m

THRU+BURST, tear through

ho/hE/to

THE

δεσµα
desma

n_ 2 acc pl n
desmos

BINDing, BOND

ηλαυνετο
ēlauneto

he-was-DRIVEN
vi FA mid past 3 sg
elaunO

DRIVE-cause, DRIVE, row

υπο

prep
hupo

UNDER, by

t_ gen sg n n_ 2 gen sg n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

διαρρησσων

THRU-BURSTING

diarrEgnumi/diarrEssO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

BONDS

hupo

by

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

δαιµονιου
daimoniou

demonian-one

daimonion

Luke 8
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εισ
eis

INTO

eis

τασ

THE(p)

THE

erēmous

DESOLATES

erEmos

prep

INTO  of time: for

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

ερηµουσ

a_/n_ acc pl f

DESOLATE, desert, wilderness

Now •Jesus
inquires of him,
saying, "aWhat is
your name?" Now
•he said, "Legion,"
tfor many demons
entered into him.

30

8:30

Lk επηρωτησεν
epērōtēsen

-inquireS_of

eperOtaO

δε
de

YET
conj
de

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of YET, now

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο

THE

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

onoma

NAME
n_ 3 nom sg n

NAME

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ho de

conj

YET, now

px nom sg n
tis/tis/ti

σοι ονοµα

onoma

estin

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

de

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

legeōn

n_ 3 nom sg m
legeOn

that

hoti

εισηλθεν

vi FA act past 3 sg

δαιµονια
daimonia

demonian-ones

daimonion

ειπεν
eipen

eipon (legO)

λεγεων

LEGION

LEGION  Latin

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eisēlthen

-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

n_ 2 nom pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

πολλα
polla

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εισ

prep

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

MANY
a_ nom pl n
polus

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

him

And they entreated
Him that He should
not |enjoin them to
be coming away
into the submerged
chaos.

31

8:31

Lk

AND

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 pl
parakaleO

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

conj

παρεκαλουν
parekaloun

THEY-BESIDE-CALLED

BESIDE+CALL, console, entreat

auton

THAT

NO
part neg conditionally

επιταξη
epitaxē

He-SHOULD-BE-enjoinING

epitassO

αυτοισ
autois

pp dat pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

prep
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act fut 3 sg

ON+SET, enjoin

to-them

autos/autE/auto

eis

INTO

INTO  of time: for THE

abyss
n_ 2 acc sg f
abussos

vn AC act pres
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

αβυσσον
abusson

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

απελθειν
apelthein

TO-BE-FROM-COMING

Now a considerable
herd of hogs was
there, grazing~ ion
the mountain, and
they entreat Him
that He should
|permit them to be
entering into those.
And He permits
them.

32

8:32

Lk

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δε
de

εκει

adv

OUT+BE, there

αγελη

HERD
n_ 1 nom sg f
agelE

HERD

choirōn

choiros

hikanōn

enough

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

beING-HERBED

ην
ēn

-WAS

eimi

YET
conj
de

YET, now

ekei

there

ekei

agelē

χοιρων

OF-HOGS
n_ 2 gen pl m

HOG

ικανων

a_ gen pl m

βοσκοµενη
boskomenē

vp AC mid pres nom sg f
boskO

HERB, graze

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

ορει

n_ 3 dat sg n

και
kai

AND

kai

parekalesan

THEY-BESIDE-CALL

parakaleO

en

en

t_ dat sg n

THE

orei

mountain

oros

SEEN, mountain

conj

AND, also, too

παρεκαλεσαν

vi FA act indef 3 pl

BESIDE+CALL, console, entreat

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

epitrepsē

He-SHOULD-BE-permittING
vs AC act fut 3 sg

αυτον
auton

ινα

conj
hina

επιτρεψη

epitrepO

ON+REVERT, permit
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αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

eis

eis

εκεινουσ
ekeinous

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

eiselthein

vn AC act pres

και

conj
kai

AND, also, too

pp dat pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

pd acc pl m

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

kai

AND

επετρεψεν
epetrepsen

He-permitS

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 sg
epitrepO

ON+REVERT, permit

autois

to-them
pp dat pl n

Now the demons,
coming out from
the hman, entered
into the hogs, and
the herd rushes
down the precipice
into the lake and
was smothered.

33

8:33

Lk εξελθοντα

vp AC act pres nom pl n

OUT+COME, come out/away/forth/outside

δε
de

de

τα δαιµονια
daimonia

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

apo

prep
apo

του

t_ gen sg m

exelthonta

OUT-COMING

exerchomai

YET
conj

YET, now

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

demonian-ones
n_ 2 nom pl n

απο

FROM

FROM,  id. by, of

tou

THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

THEY-INTO-CAME

εισ

INTO
prep

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

χοιρουσ
choirous

HOGS
n_ 2 acc pl m

HOG

kai

conj

AND, also, too

ωρµησεν

-RUSHES
vi FA act indef 3 sg
hormaOanthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εισηλθον
eisēlthon

vi FA act past 3 pl
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

eis

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

choiros

και

AND

kai

hōrmēsen

RUSH

αγελη
agelē

HERD

kata

DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

krēmnou

HANG
n_ 2 gen sg m

HANG, precipice

εισ

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
agelE

HERD

κατα

prep

THE

κρηµνου

krEmnos

eis

INTO
prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f

λιµνην

LAKE

limnE

LAKE

AND

kai

vi FA pas past 3 sg

FROM+CHOKE, smother

limnēn

n_ 1 acc sg f

και
kai

conj

AND, also, too

απεπνιγη
apepnigē

-WAS-FROM-CHOKED

apopnigO

Now the |graziers,
perceiving •what
|has occurred, fled
and report it ioin the
city and ioin the
fields.

34

8:34

Lk

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

de

hoi

ho/hE/to

THE

βοσκοντεσ
boskontes

ones-HERBING

boskO

to

t_ acc sg n

γεγονοσ
gegonos

HAVING-BECOME
vp ST act pres acc sg n

BECOME, come to be, come into being, occur

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

δε

YET
conj

YET, now

οι

THE(p)

t_ nom pl m vp AC act pres nom pl m

HERB, graze

το

THE

ho/hE/to

THE

ginomai

ephugon

THEY-FLED
vi FA act past 3 pl

kai

AND, also, too

απηγγειλαν
apēggeilan

THEY-FROM-MESSAGE

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

INTO
prep
eis

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg f

και

AND

kai

εισ

prep

τουσ

THE

agros

FIELD

εφυγον

pheugO

FLEE

και
kai

AND
conj vi FA act indef 3 pl

εισ
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

πολιν
polin

city

polis

MANY, city, -polis

kai

conj

AND, also, too

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αγρουσ
agrous

FIELDS
n_ 2 acc pl m

Now they came out
to |perceive •what
|has occurred, and
they came tod

•Jesus and found
the hman from
whom the demons
came out,
|garmented~ and
|sane, sitting~ bat
the feet of  •Jesus,
and they were
afraid.

35

8:35

Lk εξηλθον

THEY-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

de

conj
de

YET, now

idein

vn AC act pres

HAVING-BECOME
vp ST act pres acc sg n

kai

AND

kai

AND, also, too

exēlthon

vi FA act past 3 pl

δε

YET

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

γεγονοσ
gegonos

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και

conj

ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

τον
ton

THE

ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

kai

ευρον
heuron

heuriskO

καθηµενον

kathEmai

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ηλθον

erchomai

pros

prep t_ acc sg m

THE

n_ acc sg m
iEsous

και

conj

AND, also, too

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl

FIND

kathēmenon

sittING~

vp AC mid pres acc sg m

DOWN_BE, sit, situate

τον
ton

THE

ανθρωπον

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αφ
aph

FROM
prep
apo

ου
hou

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

ta

THE

δαιµονια
daimonia

n_ 2 nom pl n

anthrōpon

FROM,  id. by, of WHICH / WHO

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

demonian-ones

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

OUT+COME, come out/away/forth/outside

himatizO

GARMENTED-make, GARMENTize, GARMENT, garmented

και
kai

conj
kai

AND, also, too

sōphronounta

vp AC act pres acc sg m

εξηλθον
exēlthon

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl
exerchomai

ιµατισµενον
himatismenon

beING-GARMENTED
vp AC mid pres acc sg m

AND

σωφρονουντα

beING_sane

sOphroneO

SAVING+DISPOSED_be, be_sane, be sane

Luke 8
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παρα

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τουσ

ho/hE/to

THE

podas

pous

FOOT

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND
conj

εφοβηθησαν

vi FA pas past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

para

prep

tous

THE(p)

t_ acc pl m

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m

tou

ιησου και
kai

kai

AND, also, too

ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR

Yet •those also who
are perceiving how
the |demoniac was
saved, report to
them.

36

8:36

Lk απηγγειλαν

apaggellO

δε
de

YET

de

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

hoi

t_ nom pl m

THE

apēggeilan

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl

FROM+MESSAGE, report

conj

YET, now

pp dat pl m
autos/autE/auto

και

AND, also, too

οι

THE(p)

ho/hE/to

eidO

how
adv def

εσωθη
esōthē

vi FA pas past 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ο

ho/hE/to

THE

δαιµονισθεισ

one-BEING-demonizED

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

ιδοντεσ
idontes

ones-PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πωσ
pōs

pOs

?+AS, how, somehow

-WAS-SAVED

sOzO

ho

THE
t_ nom sg m

daimonistheis

vp AC pas pres nom sg m
daimonizomai

And the entire
multitude of the
country about the
Gergesenes asks
Him to be coming
away from them,
tfor they were
pressed~ by a great
fear. Now He/,
-stepping i into the
ship, returns.

37

8:37

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

ηρωτησεν

erOtaO

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

ērōtēsen

-askS
vi FA act indef 3 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

auton

Him

autos/autE/auto

απαν
hapan

EVERY(emph.)

a_ nom sg n
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

το

plEthos

FILL, multitude, quantity

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

περιχωρου
perichōrou

των

t_ gen pl m

THE

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πληθοσ
plēthos

multitude
n_ 3 nom sg n

tēs

t_ gen sg f

ABOUT-SPACE
n_ 2 gen sg f
perichOros

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

gergesēnōn

GERGESENES
n_ 2 gen pl m

GERGESENE

απελθειν
apelthein

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεργεσηνων

gergesEnos

TO-BE-FROM-COMING
vn AC act pres
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ap

them
pp gen pl n
autos/autE/auto

οτι

that
conj

phobō

n_ 2 dat sg m
phobos

FEAR

GREAT
a_ dat sg m

suneichonto

sunechO

TOGETHER+HAVE, press, constrain

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

φοβω

to-FEAR

µεγαλω
megalō

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

συνειχοντο

THEY-were-pressED
vi FA mid past 3 pl

δε
de

YET
conj

εµβασ

vp FA act indef nom sg m

eis

prep
eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n

THE

FLOATER

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

YET, now

embas

IN-STEPPing

embainO

IN+STEP, step into

εισ

INTO THE

ho/hE/to

πλοιον
ploion

n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

υπεστρεψεν
hupestrepsen

He-UNDER-TURNS
vi FA act indef 3 sg
hupostrephO

UNDER+TURN, return

Now the man from
whom the demons
had come out
besought~ Him to
be tgwith Him, yet
•Jesus dismisses
him, saying,

38

8:38

Lk
edeito

deomai (deO)

conj

YET, now

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

MAN
n_ 3 nom sg m

FROM

εδειτο

-besoughT~

vi FA mid past 3 sg

BIND, beseech

δε
de

YET

de

OF-Him

ο

t_ nom sg m

THE

ανηρ
anēr

anEr

MAN, husband

αφ
aph

prep
apo

FROM,  id. by, of

ου

WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

vi ST act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

t_ nom pl n

δαιµονια
daimonia

n_ 2 nom pl n vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

συν

TOGETHER

sun

hou

hos/hE/ho

εξεληλυθει
exelēluthei

-HAD-OUT-COME

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

demonian-ones

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ειναι
einai

TO-BE

sun

prep

TOGETHER, with

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απελυσεν

-FROM-LOOSES

FROM+LOOSE, release, dismiss

δε
de

YET

de

YET, now

autō

to-Him

autos/autE/auto

apelusen

vi FA act indef 3 sg
apoluO

conj

Luke 8
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auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

αυτον
ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

"|Return ioto your
•home and |relate~

how much •God
does for you." And
he came away,
acdown the whole
city, heralding how
much •Jesus does
for him.

39

8:39

Lk
hupostrephe

vm AC act pres 2 sg

εισ

eis

ton oikon

house

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND

AND, also, too

vm AC mid pres 2 sg
diEgeomai

υποστρεφε

YOU-BE-UNDER-TURNING

hupostrephO

UNDER+TURN, return

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οικον

n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

και

conj
kai

διηγου
diēgou

YOU-BE-relatING~

THRU+LEAD, relate

as_much_as(p) to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

epoiēsen

-DOES

poieO

DO, make, produce

ο
ho

οσα
hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

σοι
soi

su

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

και
kai

AND
conj
kai

apēlthen

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

καθ

accordING_to

kata

WHOLE

την
tēn

THE

ho/hE/to

THEAND, also, too

απηλθεν

he-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

kath

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ολην
holēn

a_ acc sg f
holos

WHOLE

t_ acc sg f

πολιν

n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

κηρυσσων
kērussōn

vp AC act pres nom sg m
kErussO

οσα
hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

epoiēsen

-DOES
vi FA act indef 3 sg

polin

city

polis

PROCLAIMING

PROCLAIM, herald

as_much_as(p)

εποιησεν

poieO

DO, make, produce

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αυτω

to-him
pp dat sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

Now it occurred~ iat
•Jesus' •|return, that
the throng
welcomes~ Him, for
they were all
hoping for Him.

40

8:40

Lk

vi FA mid past 3 sg

δε

YET

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n

THE

υποστρεφειν

vn AC act pres

UNDER+TURN, return

THE

ho/hE/to

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

de

conj
de

YET, now

en

IN
prep

tō

ho/hE/to

hupostrephein

TO-BE-UNDER-TURNING

hupostrephO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεδεξατο
apedexato

vi FA mid indef 3 sg
apodechomai

FROM+RECEIVE, welcome

ho

οχλοσ

n_ 2 nom sg m

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

-welcomeS~

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ochlos

THRONG

ochlos

THRONG

ησαν
ēsan

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

gar

for

παντεσ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TOWARD-SEEMING
vp AC act pres nom pl mvi FA act past 3 pl

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pantes

ALL
a_ nom pl m

προσδοκωντεσ
prosdokōntes

prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And |lo~! a man
came whose name
was Jairus, and he/

possessed the
chieftainship of the
synagogue. And,

41

8:41

Lk

AND, also, too

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηλθεν
ēlthen

-CAME

COME

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m

ω

to-WHOM
n_ 3 nom sg n

iaeiros

JAIRUS  Hebrew  enlighten

και
kai

AND
conj
kai

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

vi FA act past 3 sg
erchomai

MAN

anEr

MAN, husband

hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ονοµα
onoma

NAME

onoma

NAME

ιαειροσ
iaeiros

JAIRUS
n_ 2 nom sg m

Luke 8
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 falling bat the feet
of •Jesus, he
entreated Him to
be entering into his
•house,

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αυτοσ

he

αρχων

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

τησ

t_ gen sg f

THE

conj

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

archōn

chief
n_ 3 nom sg m
archOn

tēs

OF-THE

ho/hE/to

sunagōgēs

TOGETHER-LEAD
n_ 1 gen sg f

υπηρχεν

he-belongED
vi FA act past 3 sg
huparchO

AND, also, too

pesōn

FALLING
vp AC act pres nom sg m

FALL, prostrate

συναγωγησ

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

hupērchen

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

και
kai

AND
conj
kai

πεσων

piptO

παρα
para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE(p)

THE

FEET

FOOT

OF-THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

παρεκαλει
parekalei

he-BESIDE-CALLED

BESIDE+CALL, console, entreat

BESIDE

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m
pous

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg
parakaleO

αυτον

Him
pp acc sg m

εισελθειν
eiselthein eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres
eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

prep

ton

THE

οικον
oikon

house

oikos

HOME, house, household

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

tfor he had an only-
begotten daughter
of about twelve
years, and she/

died. Now iat His
•going away, the
throngs stifled Him.

42

8:42

Lk
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

DAUGHTER
n_ 3 nom sg f

monogenēs

ONLY-generatED
a_ nom sg f
monogenEs

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

οτι

that
conj
hoti

θυγατηρ
thugatēr

thugatEr

DAUGHTER

µονογενησ

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

ēn

-WAS

autō

pp dat sg m

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

etōn

etos

YEAR

TWO-TEN

dOdeka

AND
conj

AND, also, too

αυτη

pd/pp nom sg f

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōs

adv

ετων

OF-YEARS
n_ 3 gen pl n

δωδεκα
dōdeka

ni numeral

TWO+TEN, twelve

και
kai

kai

hautē

she

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

apethnēsken

she-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

εν
en

IN

δε

conj
de

YET, now

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

TO-BE-UNDER-LEADING

UNDER+LEAD, go away, go

απεθνησκεν

apothnEskO

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

YET

τω

THE

υπαγειν
hupagein

vn AC act pres
hupagO

pp acc sg m
autos/autE/auto

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

οχλοι

ochlos

sunepnigon

THEY-TOGETHER-CHOKED

TOGETHER+CHOKE, stifle

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
ochloi

THRONGS
n_ 2 nom pl m

THRONG

συνεπνιγον

vi FA act past 3 pl
sumpnigO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And a woman,
behaving i a
hemorrhage ffor
twelve years,
whosea whole
•livelihood is -being
consumed by
physicians, is not
strong enough to
be cured  fby
ntanyone.

43

8:43

Lk και
kai

AND

AND, also, too

γυνη
gunē

WOMAN

gunE

BEING
vp AC act pres nom sg f

BE, am, are, is

εν
en

prep

ρυσει

GUSHing
n_ 3 dat sg f

GUSHing,  with BLOOD: hemorrhage

haimatos

n_ 3 gen sg n
haima

prepconj
kai

n_ nom sg f

WOMAN, wife

ουσα
ousa

eimi

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

rusei

rhusis

αιµατοσ

OF-BLOOD

BLOOD

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

ετων
etōn

etos

YEAR

dōdeka

dOdeka

ητισ
hētis

WHO-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ιατροισ

iatros

TOWARD-UP-CONSUMing

TOWARD+UP+CONSUME-cause, TOWARD+UP+CONSUME, consume

YEARS
n_ 3 gen pl n

δωδεκα

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

iatrois

to-HEALERS
n_ 2 dat pl m

HEALER, physician

προσαναλωσασα
prosanalōsasa

vp FA act indef nom sg f
prosanaloO

Luke 8
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ολον

WHOLE
a_ acc sg m

ton

THE

bion

livelihood
n_ 2 acc sg m

FORCE, livelihood, life

ουκ
ouk

ou

ισχυσεν

-is_STRONG
vi FA act indef 3 sg

απ
ap

apo

holon

holos

WHOLE

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βιον

bios

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ischusen

ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

FROM
prep

FROM,  id. by, of

oudenos

a_ gen sg m
oudeis/outheis

θεραπευθηναι

TO-BE-curED
vn FA pas indef
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

ουδενοσ

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

therapeuthēnai

Approaching from
behind, she
touches~ the tassel
of His •cloak. And
instantly, stanched
was her
•hemorrhage.

44

8:44

Lk προσελθουσα

TOWARD+COME, come to, approach

opisthen

BEHIND-PLACE
adv of place
opisthen

BEHIND+PLACE, from behind, after, back

ηψατο

vi FA mid indef 3 sg
haptO

TOUCH, light, kindle

OF-THE

kraspedou

HANG-FOOT
n_ 2 gen sg n
kraspedon

HANG+FOOT, tassel

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

proselthousa

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg f
proserchomai

οπισθεν
hēpsato

she-TOUCHES~

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

κρασπεδου

OF-THE

THE

himatiou

n_ 2 gen sg n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

παραχρηµα

adv

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

ιµατιου

cloak

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

kai

conj
kai

AND, also, too

parachrēma

instantLY

parachrEma

εστη

vi FA act past 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

hē

THE

GUSHing

rhusis

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αιµατοσ
haimatos

BLOOD

hestē

-STOOD

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ρυσισ
rusis

n_ 3 nom sg f

GUSHing,  with BLOOD: hemorrhage

του
tou

OF-THE
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And •Jesus said,
"aWho •touches~

Me?" Now, at all
denying~ it, •Peter
and •those tgwith
Him, said, "Doctor,
the throngs are
pressing Thee and
jostling, and art
Thou saying,
`aWho •touches~

Me?'"
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Lk και
kai

conj

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

AND

kai

AND, also, too

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

THE

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tis

px nom sg m
ho/hE/to

THE

αψαµενοσ
hapsamenos

vp FA mid indef nom sg m
egO

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο
ho

THE
t_ nom sg m

one-TOUCHing~

haptO

TOUCH, light, kindle

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αρνουµενων
arnoumenōn

vp AC mid pres gen pl m
arneomai

de

YET, now

pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

petros

n_ 2 nom sg m
petros

OF-DENYING~

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

δε

YET
conj
de

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE

πετροσ

Peter

ROCK, Peter

kai

kai

AND, also, too

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

sun

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Adept !

epistatEs

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

και

AND
conj

οι συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

autos/autE/auto

επιστατα
epistata

n_ 1 voc sg m

ON+STANDer, adept, doctor

ochloi

THRONGS

συνεχουσιν
sunechousin

sunechO

TOGETHER+HAVE, press, constrain

σε

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj
kai

αποθλιβουσιν και
kai

kai

οχλοι

n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

THEY-ARE-pressING
vi AC act pres 3 pl

se

pp 2 acc sg
su

kai

AND, also, too

apothlibousin

THEY-ARE-FROM-CONSTRICTING
vi AC act pres 3 pl
apothlibO

FROM+CONSTRICT, jostle

AND
conj

AND, also, too

legeis

legO

τισ

ANY
px nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λεγεισ

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho

Luke 8
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αψαµενοσ

haptO

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

hapsamenos

one-TOUCHing~

vp FA mid indef nom sg m

TOUCH, light, kindle

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

Yet •Jesus said,
"aSomeone
touches~ Me, for I/

knew power |has
come out from Me."

46

8:46

Lk ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

YET
conj
de

YET, now

iēsous

iEsous

vi FA act past 3 sg

ηψατο
hēpsato

-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg
haptO

TOUCH, light, kindle

OF-ME
pp 1 gen sg

τισ

tis/tis/ti

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ
gar

gar

εγνων
egnōn

I-KNEW

ginOskO

KNOW

tis

ANY-one
px nom sg m/f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

I for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi FA act past 1 sg

δυναµιν

ABILITY
n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

εξεληλυθυιαν

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

απ

FROM
prep

FROM,  id. by, of

εµου

I / ME / OF-ME / to-ME

dunamin exelēluthuian

HAVING-OUT-COME
vp ST act pres acc sg f

ap

apo

emou

ME
pp 1 gen sg
egO

Now the woman,
perceiving that she
did not elude Him,
came trembling,
and prostrating to
Him, reports in the
sight of the entire
people bcfor what
cause she touches~

Him and so was
healed instantly.

47

8:47

Lk
idousa

vp AC act pres nom sg f
eidO

δε
de

YET, now

hē

THE

ho/hE/to

THE

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f

οτι
hoti

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ιδουσα

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET
conj
de

η

t_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv neg absolute
ou

ελαθεν
elathen

BE_OBLIVIOUS, be oblivious, elude

tremO

TREMBLE

erchomai

COME

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

προσπεσουσα
prospesousa

TOWARD-FALLING

prospiptO

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

she-WAS_OBLIVIOUS
vi FA act past 3 sg
lanthanO

τρεµουσα
tremousa

TREMBLING
vp AC act pres nom sg f

ηλθεν
ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg vp AC act pres nom sg f

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ην
hēn

pr acc sg f

WHICH / WHO

to-Him

δι

THRU
prep
dia

WHICH

hos/hE/ho

n_ 1 acc sg f
aitia

hēpsato

she-TOUCHES~

vi FA mid indef 3 sg

TOUCH, light, kindle

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

apēggeilen

vi FA act indef 3 sg
apaggellO

αιτιαν
aitian

cause

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

ηψατο

haptO

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απηγγειλεν

she-FROM-MESSAGES

FROM+MESSAGE, report

ενωπιον
enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

παντοσ

OF-EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

laou

n_ 2 gen sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

ιαθη
iathē

she-WAS-HEALED

HEAL

IN-VIEW

enOpion

pantos

a_ gen sg m

λαου

PEOPLE

laos

PEOPLE

conj

ωσ

adv
hOs

vi FA pas past 3 sg
iaomai

instantLY
adv
parachrEma

παραχρηµα
parachrēma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

Now •He said to
her, "|Courage,
daughter! Your
•faith has saved
you! |Go~ ioin
peace!"

48
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Lk
ho

THE
t_ nom sg m

de

conj
de

αυτη

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

YOU-BE-COURAGE-ING
vm AC act pres 2 sg
tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

n_ 3 voc sg f
thugatEr

DAUGHTER

hē

ho/hE/to

THE

πιστισ

BELIEF
n_ 3 nom sg f

σου
sou

pp 2 gen sg
su

θαρσει
tharsei

θυγατερ
thugater

DAUGHTER !

η

THE
t_ nom sg f

pistis

pistis

BELIEF, faith, fidelity

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

Luke 8
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σεσωκεν
sesōken

sOzO

se

πορευου

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ειρηνην

PEACE

eirEnE

PEACE

-HAS-SAVED
vi ST act pres 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

poreuou

εισ

prep

eirēnēn

n_ 1 acc sg f

While He is still
speaking,
asomeone bfrom
the chief of the
synagogue's house
is coming~, saying
to him that "Your
•daughter is °dead.
By no means
|bother the teacher
any longer."

49
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Lk
eti

STILL
adv
eti

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλουντοσ

TALK, speak

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

ετι

STILL, further,  id. any more, longer

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

lalountos

TALKING
vp AC act pres gen sg m
laleO

ερχεται
erchetai

erchomai

COME

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

para

BESIDE

para ho/hE/to

τισ
tis

tis/tis/ti

παρα

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

archisunagōgou

archisunagOgos

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αρχισυναγωγου

chief-of-TOGETHER-LEAD
n_ 2 gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

conj

τεθνηκεν

-HAS-DIED
vi ST act pres 3 sg
thnEskO

DIE, dying

THE

ho/hE/to

θυγατηρ
thugatēr

n_ 3 nom sg f
thugatEr

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tethnēken

η
hē

t_ nom sg f

THE

DAUGHTER

DAUGHTER

σου

su

mēketi

adv
skullO

FLAY, FLAY_self, bother

τον
ton

t_ acc sg m

TEACHER
n_ 2 acc sg m

TEACHER

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

µηκετι

NO-NOT-STILL

mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

σκυλλε
skulle

YOU-BE-FLAYING
vm AC act pres 2 sg

THE

ho/hE/to

THE

διδασκαλον
didaskalon

didaskalos

Yet •Jesus, -hearing
it, answered him,
saying, "|Fear~ not;
only believe, and
she shall be
|saved."

50
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Lk ο
de

YET

de

ιησουσ

iEsous

vp FA act indef nom sg m
akouO

απεκριθη

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ακουσασ
akousas

HEARing

HEAR

apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

mē

NO
part neg conditionally
mE

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legO

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

phobou

vm AC mid pres 2 sg

FEAR, be afraid

µονον

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

pisteuson

BELIEVE-YOU
vm FA act fut 2 sg
pisteuO

conj
kai

vi AC pas fut 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

φοβου

YOU-BE-FEARING~

phobeO

monon

adv

πιστευσον

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND

AND, also, too

σωθησεται
sōthēsetai

she-SHALL-BE-BEING-SAVED

Now coming into
the house, He -°lets
not nt one |enter
together with Him,
except Peter and
James and John
and the father of
the girl and the
mother.

51
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Lk ελθων
elthōn

erchomai

δε

YET
conj
de

YET, now

εισ
eis

INTO
prep
eis

tēn

THE

ho/hE/to

THE

oikian

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

de

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

οικιαν

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

ouk

adv neg absolute

aphēken

He-FROM-LETS

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

suneiserchomai

TOGETHER+INTO+COME, TOGETHER-enter, enter together

a_ acc sg m
oudeis/outheis

αφηκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

συνεισελθειν
suneiselthein

TO-BE-TOGETHER-INTO-COMING
vn AC act pres

ουδενα
oudena

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

petros

αυτω

to-Him
pp dat sg m

ει
ei mē

NO
part neg conditionally

πετρον
petron

Peter
n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

Luke 8

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



και

AND, also, too

ιακωβον
iakōbon

JACOBUS

και ιωαννην

n_ acc sg m

και

conj
kai

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

OF-THE
t_ gen sg f

THE

kai

AND
conj
kai

n_ 2 acc sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

iōannēn

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

kai

AND

AND, also, too

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER, patriarchal

τησ
tēs

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f conj

AND, also, too THE

mētera

MOTHER
n_ 3 acc sg f

παιδοσ
paidos

girl

pais

HIT, boy, girl, page

και
kai

AND

kai

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

µητερα

mEtEr

MOTHER

Now they all
lamented, and they
grieved~ for her.
Now •He said, "Be
not lamenting, for
she did not die, but
is drowsing."

52

8:52

Lk

LAMENT

δε

YET
conj
de

YET, now

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

AND
conj
kai

εκοπτοντοεκλαιον
eklaion

THEY-LAMENTED
vi FA act past 3 pl
klaiO

de

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND, also, too

ekoptonto

THEY-STRUCK_selves~

vi FA mid past 3 pl
koptO

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

de

YET
conj

eipen

He-saiD

eipon (legO)

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτην

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

µη

NO
part neg conditionally
mE

κλαιετε

LAMENT

ou

NOT
adv neg absolute
ou

for
conj

απεθανεν

she-FROM-DIED

FROM+DIE, die

αλλα
alla

conj

klaiete

YE-BE-LAMENTING
vm AC act pres 2 pl
klaiO

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

apethanen

vi FA act past 3 sg
apothnEskO

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

katheudei

vi AC act pres 3 sg
katheudO

καθευδει

she-IS-DOWN-LOUNGING

DOWN+LOUNGE, drowse

And they ridiculed
Him, being °aware
that she died.

53
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Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

katagelaO

DOWN+LAUGH, ridicule

autou

AND

κατεγελων
kategelōn

THEY-DOWN-LAUGHED
vi FA act past 3 pl

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειδοτεσ

vp ST act pres nom pl m
eidO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απεθανεν

she-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

eidotes

HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj

apethanen

Yet He/, casting o

all outside and
-holding her •hand,
shouts, saying,
"•Girl, be |roused!"

54
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Lk αυτοσ

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε
de

conj

OUT-CASTING
vp AC act pres nom sg m

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

YET

de

YET, now

εκβαλων
ekbalōn

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

παντασ

a_ acc pl m
pas

εξω
exō

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

και
kai

κρατησασ
kratēsas

HOLDing OF-THE
t_ gen sg f

THE

HAND
n_ 3 gen sg f

HAND

pantas

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

adv

AND
conj
kai

AND, also, too

vp FA act indef nom sg m
krateO

HOLD, take or lay hold

τησ
tēs

ho/hE/to

χειροσ
cheiros

cheir

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 sg

SOUND, shout, summon, crow

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

t_ nom sg f

αυτησ

OF-her

autos/autE/auto

εφωνησεν
ephōnēsen

He-SOUNDS

phOneO

λεγων

sayING

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

παισ
pais

pais

εγειρε

YOU-BE-ROUSING

egeirO

girl
n_ 3 nom sg f

HIT, boy, girl, page

egeire

vm AC act pres 2 sg

ROUSE,  id. rise, raise

Luke 8
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And back turns her
•spirit, and she rose
instantly. And He
prescribes that she
be given something
to |eat.

55
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Lk

conj
kai

AND, also, too

επεστρεψεν
epestrepsen

-ON-TURNS
vi FA act indef 3 sg

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

και
kai

AND

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

THE

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma

αυτησ

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND, also, too

she-UP-STOOD

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

instantLY

και
kai

AND
conj

dietaxen

diatassO

AND
conj
kai

ανεστη
anestē

vi FA act past 3 sg

παραχρηµα
parachrēma

adv
parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

kai

AND, also, too

διεταξεν

He-prescribeS
vi FA act indef 3 sg

THRU+SET, prescribe

αυτη δοθηναι
dothēnai

TO-BE-GIVEN
vn FA pas indef

phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

autē

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

φαγειν

phagO (esthiO)

And her •parents
were amazed, yet
•He charges them
to |tell no one •what
|has occurred.

56
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Lk

conj

εξεστησαν
exestēsan

THEY-OUT-STOOD

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

γονεισ

parents
n_ 3 nom pl m

BECOMer, parent

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 pl
existEmi

OUT+STAND, be beside self, be amazed

hoi

ho/hE/to

goneis

goneus

αυτησ

OF-her

autos/autE/auto

ο
ho

δε

YET

de

YET, now

parēggeilen

vi FA act indef 3 sg
paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

αυτοισ

pp dat pl m

mēdeni

a_ dat sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

conj

παρηγγειλεν

He-chargeS

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηδενι

to-NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

ειπειν

TO-BE-sayING

eipon (legO)

το

THE

THE

γεγονοσ
gegonos

HAVING-BECOME

eipein

vn AC act pres

LAY, say, tell, speak,  id. call

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

vp ST act pres acc sg n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Now -calling~

together the twelve
apostles, He -°gives
them power and
authority onover all
the demons and to
be curing diseases.

1

9:1

Lk συγκαλεσαµενοσ
sugkalesamenos

TOGETHER-CALLing~

de

YET

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

dōdeka

dOdeka

TWO+TEN, twelve

apostolous

commissionERS

apostolos

dedōken

vi ST act pres 3 sgvp FA mid indef nom sg m
sugkaleO

TOGETHER+CALL, call together

δε

conj
de

YET, now

tous

THE(p)

δωδεκα

TWO-TEN
ni numeral

αποστολουσ

n_ 2 acc pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

δεδωκεν

He-HAS-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ

pp dat pl m

δυναµιν
dunamin

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και
kaiautois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ABILITY
n_ 3 acc sg f

AND
conj
kai

AND, also, too

exousian

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

επι
epi

ON

epi

a_ acc pl n

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντα
panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ acc pl n

THE

demonian-ones AND
conj
kai

nosous

DISEASES
n_ 2 acc pl f

θεραπευειν

TO-BE-curING

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

δαιµονια
daimonia

n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

και
kai

AND, also, too

νοσουσ

nosos

DISEASE

therapeuein

vn AC act pres
therapeuO

And He
commissions them
to be heralding the
kingdom of •God
and to be healing~

the infirm.

2

9:2

Lk

conj
kai

AND, also, too

απεστειλεν

vi FA act indef 3 sg pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-PROCLAIMING
vn AC act pres
kErussO

PROCLAIM, herald

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

και
kai

AND

apesteilen

He-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

αυτουσ
autous

them

κηρυσσειν
kērussein

την

THE

THE

basileian

basileia

KING-ness, KINGdom

ho/hE/to

THE

theou

theos

PLACER, God

και

kai

TO-BE-HEALING~

vn AC mid pres
iaomai

HEAL

τουσ

THE(p)

THE

ασθενεισ
astheneis

a_/n_ acc pl m

UN+FIRM, infirm, weak

βασιλειαν

KINGdom
n_ 1 acc sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

ιασθαι
iasthai tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

UN-FIRM

asthenEs

Luke 8  -  Luke 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



And He said tod

them, "Nothing
|pick up iofor the
road, neither staff,
nor beggar's bag,
nor bread, nor
silver, nor |have two
tunics apiece.

3

9:3

Lk

AND
conj

AND, also, too

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pros

pros

αυτουσ
autous

µηδεν

mEdeis/mEtheis

και
kai

kai

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

αιρετε

YE-BE-LIFTING
vm AC act pres 2 pl

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

eis

eis

t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

conj

NO+BESIDES, neither, nor

ROD

rhabdos

ROD, scepter, club, staff

µητε

NO-BESIDES
conj

pēran

pEra

airete

airO

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE

THE WAY, path, road

µητε
mēte

NO-BESIDES

mEte

ραβδον
rabdon

n_ 2 acc sg f

mēte

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

πηραν

BAG
n_ 1 acc sg f

BAG, beggar's bag

mēte

conj
mEte

NO+BESIDES, neither, nor

αρτον

BREAD

BREAD  Perhaps from EQUIP

mēte

NO-BESIDES
conj

argurion

SILVER_piece
n_ 2 acc sg n

NO-BESIDES
conj
mEte

NO+BESIDES, neither, nor

µητε

NO-BESIDES

arton

n_ 2 acc sg m
artos

µητε

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

αργυριον

argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

µητε
mēte

ανα

UP
prep

UP, apiece, respectively

duo

ni numeral
duo

TWO

χιτωνασ
chitōnas

TUNICS

TUNIC

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

ana

ana

δυο

TWO
n_ 3 acc pl m
chitOn

echein

echO

And into whatever
house you may be
entering, there be
remaining, and
thence be coming~

away.

4

9:4

Lk και

kai

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ην

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν

EVER   changes  may  into  should

HOME

oikia

εισελθητε

YE-MAY-BE-INTO-COMING

ekei

kai

AND
conj

AND, also, too

prep
eis

hēn

WHICH

an

EVER
part
an

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

eiselthēte

vs AC act pres 2 pl
eiserchomai

INTO+COME, enter

εκει
ekei

there
adv

OUT+BE, there

vm AC act pres 2 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ekeithen

thence

ekeithen

YE-BE-OUT-COMING~

vm AC mid pres 2 pl

µενετε
menete

YE-BE-REMAINING

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εκειθεν

adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

εξερχεσθε
exerchesthe

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

And whoever
should not be
receiving~ you,
coming~ out from
that •city, |twitch off
+even the dust from
your •feet iofor a
testimony onagainst
them."

5

9:5

Lk
hosoi

as_many_as
pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

an

EVER   changes  may  into  should

part neg conditionally

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οσοι

hosos/hosE/hoson

αν
an

EVER
part

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

dechōntai

THEY-MAY-BE-RECEIVING~

dechomai

humas

YE OUT-COMING~

OUT+COME, come out/away/forth/outside

απο

FROM
prep

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

δεχωνται

vs AC mid pres 3 pl

RECEIVE

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εξερχοµενοι
exerchomenoi

vp AC mid pres nom pl m
exerchomai

apo

apo

FROM,  id. by, of

τησ

ho/hE/to

πολεωσ

city

εκεινησ

that
pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

AND

AND, also, too

τον

THE

κονιορτον
koniorton

n_ 2 acc sg m
koniortos

DUSTed, DUSTY, DUST

απο

apo

FROM,  id. by, of

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδων

FEET
n_ 3 gen pl m

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ekeinēs

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και
kai

conj
kai

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

DUST

apo

FROM
prep

των
tōn

t_ gen pl m

podōn

pous

FOOT

υµων

OF-YE

αποτινασσετε
apotinassete

YE-BE-FROM-QUIVERING

apotinassO

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

marturion

marturion

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

vm AC act pres 2 pl

FROM+QUIVER, twitch

INTO
prep

µαρτυριον

witNESS
n_ 2 acc sg n

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

επ
ep

ON
prep
epi

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autous

Now coming~ out,
they passed~

through acby the
villages, bringing
the evangel~ and
curing everywhere.

6
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Lk εξερχοµενοι
exerchomenoi

OUT-COMING~

vp AC mid pres nom pl m
exerchomai

conj

diērchonto

dierchomai

THRU+COME, pass through

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

OUT+COME, come out/away/forth/outside

δε
de

YET

de

YET, now

διηρχοντο

THEY-THRU-CAME~

vi FA mid past 3 pl

accordING_to

kata

τασ
tas

THE

Luke 9
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κωµασ

kOmE

VILLAGE

ευαγγελιζοµενοι
euaggelizomenoi

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

kai

conj

therapeuonteskōmas

VILLAGES
n_ 1 acc pl f

WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres nom pl m

και

AND

kai

AND, also, too

θεραπευοντεσ

curING
vp AC act pres nom pl m
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

adv
pantachou

πανταχου
pantachou

EVERY-SOIL

OF-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

Now Herod the
tetrarch hears all
•that is occurring~

by Him, and was
bewildered
because of •what is
being said~ by
asome that "John
was roused ofrom
among the dead,"

7

9:7

Lk
ēkousen

-HEARS
vi FA act indef 3 sg

δε
de

conj

YET, now

ηρωδησ

hErOdEs

HEROD

ho

ho/hE/to

τετραρχησ

FOURTH-chief

ta

t_ acc pl n

γεινοµενα
geinomena

BECOMING~

hup

prep

UNDER, by

ηκουσεν

akouO

HEAR

YET

de

hērōdēs

HEROD
n_ 1 nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m

THE

tetrarchēs

n_ 1 nom sg m
tetrarchEs

FOUR+ORIGINER, FOURTH-chief, tetrarch

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

vp AC mid pres acc pl n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

υπ

by

hupo

αυτου

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

panta

a_ acc pl n
pas

kai

AND

kai

AND, also, too

autou

pp gen sg m

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

conj

διηπορει
diēporei

diaporeO

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

ho/hE/to

-was_bewilderED
vi FA act past 3 sg

THRU+UN+GO, THRU-perplex, be_bewilderED, be bewildered

δια
dia

THRU
prep
dia

to

THE
t_ acc sg n

THE

TO-BE-beING-said
vn AC mid pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υπο
hupo

prep

UNDER, by

tinōn

ANY(p)

px gen pl m

λεγεσθαι
legesthai

legO

by

hupo

τινων

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι ιωαννησ

JOHN
n_ nom sg m

ηγερθη
ēgerthē

vi FA pas past 3 sg prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

OF-DEAD-ones

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iōannēs

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

εκ
ek

OUT

νεκρων

a_ gen pl m
nekros

DEAD

yet by asome that
"Elijah appeared,"
yet by others that
"aSome prophet of
the ancients rose."

8
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Lk

hupo

UNDER, by

τινων δε

conj

YET, now

οτιυπο
hupo

by
prep

tinōn

ANY(p)

px gen pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

YET

de

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηλιασ
ēlias

ELIAS

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

-APPEARED

phainO

OF-others
a_ gen pl m
allos

CHANGE, other, another

δε οτι
hoti

conj
hoti

προφητησ

n_ 1 nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

n_ 1 nom sg m
Elias

εφανη
ephanē

vi FA act past 3 sg

APPEAR

αλλων
allōn de

YET
conj
de

YET, now

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prophētēs

BEFORE-AVERer

prophEtEs

τισ των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

archaiōn

ανεστη

-UP-STOOD
vi FA act past 3 sg

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho/hE/to

THE

αρχαιων

ORIGINALS
a_/n_ gen pl m
archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

anestē

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

Yet •Herod said,
"John I/ behead.
Now awho is this
cabout whom I am
hearing such
things?" And he
sought to become
|acquainted with
Him.

9

9:9

Lk

vi FA act past 3 sg

YET
conj
de

ο

THE

THE

ηρωδησ
hērōdēs

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

HEROD

n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απεκεφαλισα
apekephalisa

I-FROM-HEADize

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET, now

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιωαννην
iōannēn

JOHN

iOannEs

εγω
egō

pp 1 nom sg vi FA act indef 1 sg
apokephalizO

FROM+HEAD-make, FROM+HEADize, behead

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

δε
de

YET, now

estin

-IS-BEING

ουτοσ
houtos

This

houtos/hautE/touto

περι
peri

ABOUT

τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YET
conj
de

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

Luke 9
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hos/hE/ho

ακουω
akouō

I-AM-HEARING

τοιαυτα

such(p)

to-THE(p)+SAME, such

και

conj
kai

AND, also, too

εζητει

zEteO

idein

TO-BE-PERCEIVING

ου
hou

WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

vi AC act pres 1 sg
akouO

HEAR

toiauta

pd acc pl n
toioutos/toiautE/toiouto

kai

AND

ezētei

he-SOUGHT
vi FA act past 3 sg

SEEK

ιδειν

vn AC act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

auton

Him

autos/autE/auto

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And -returning, the
apostles relate~ to
Him whatever they
do and whatever
they teach. And
taking them along,
He retreats
privately into a city
|called~ Bethsaida.

10

9:10

Lk
kai

kai

hupostrepsantes

vp FA act indef nom pl m

οι

THE(p)

ho/hE/to apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

διηγησαντο
diēgēsanto

diEgeomai

και

AND
conj

AND, also, too

υποστρεψαντεσ

UNDER-TURNing

hupostrephO

UNDER+TURN, return

hoi

t_ nom pl m

THE

αποστολοι
apostoloi

commissionERS
n_ 2 nom pl m

THEY-relate~

vi FA mid indef 3 pl

THRU+LEAD, relate

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσα

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

hosa

pk acc pl n

εποιησαν
epoiēsan

και
kai

kai

AND, also, too

οσα

pk acc pl n

εδιδαξαν
edidaxan

didaskO

conj

THEY-DO
vi FA act indef 3 pl
poieO

DO, make, produce

AND
conj

hosa

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

THEY-TEACH
vi FA act indef 3 pl

TEACH

και
kai

AND

kai

AND, also, too

BESIDE-GETTING
vp AC act pres nom sg m
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

αυτουσ

them

υπεχωρησεν

He-UNDER-SPACES
vi FA act indef 3 sg

παραλαβων
paralabōn autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupechōrēsen

hupochOreO

UNDER+SPACE, retreat

kat

accordING_to
prep

idian

OWN
a_ acc sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

εισ

INTO
prep

πολιν

MANY, city, -polis

kaloumenēn

beING-CALLED
vp AC mid pres acc sg f

κατ

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν

idios

eis

eis

INTO  of time: for

polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

καλουµενην

kaleO

CALL, invite

βηθσαιδα
bēthsaida

BETHSAIDA
ni proper
bEthsaida

BETHSAIDA  Hebrew   house-HUNT

Now the throngs,
knowing it, follow
Him. And
-welcoming~ them,
He spoke to them
concerning the
kingdom of •God,
and •those having
need of a cure, He
healed~.

11

9:11

Lk
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

YET

YET, now

οχλοι

THRONGS
n_ 2 nom pl m

THRONG

vp AC act pres nom pl m

KNOW

ηκολουθησαν

UN+JOIN+PLACE, follow

οι

THE(p)

THE

conj
de

ochloi

ochlos

γνοντεσ
gnontes

KNOWING

ginOskO

ēkolouthēsan

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

autō

to-Him
pp dat sg m

kai

kai

apodexamenos

FROM-RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg m
apodechomai

FROM+RECEIVE, welcome

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

αποδεξαµενοσ

autous

them

ελαλει

to-them

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

elalei

He-TALKED
vi FA act past 3 sg
laleO

TALK, speak

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και
kai

conj
kai

AND, also, too THE

χρειαν

need

περι
peri

ABOUT
prep
peri

τησ
tēs

THE

βασιλειασ
basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

THE

θεου

AND

τουσ
tous

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)
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εχοντασ
echontas

HAVING

echO

n_ 1 gen sg f
therapeia

WARM+FROM-ness, WARM+FROM, cure, retainers,  id. attendance

ιατο
iato

vi FA mid past 3 sg

HEAL

vp AC act pres acc pl m

HAVE  id. next, be, fare

θεραπειασ
therapeias

OF-cure He-HEALED~

iaomai

Now the day
begins~ to be
declining. Now
approaching, the
twelve said to Him,
"Dismiss the
throng, that they,
being gone into the
villages and the
fields around,
should be putting
up for the night and
finding forage, tfor
we are in a
desolate place
here."

12

9:12

Lk η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

de

conj
de

n_ 1 nom sg f
hEmera

DAY

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

vn AC act pres

προσελθοντεσ

TOWARD+COME, come to, approach

δε

YET

de

hē

THE

δε

YET

YET, now

ηµερα
hēmera

DAY

ηρξατο
ērxato

κλινειν
klinein

TO-BE-DECLINING

klinO

CLINE, DECLINE, recline, decline, incline, rout

proselthontes

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m
proserchomai

de

conj

YET, now

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

TWO-TEN

TWO+TEN, twelve

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απολυσον
ton

THE

ho/hE/to

hoi

THE(p)

δωδεκα
dōdeka

ni numeral
dOdeka

ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-Him
pp dat sg m

apoluson

FROM-LOOSE-YOU
vm FA act fut 2 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

τον

t_ acc sg m

THE

οχλον

n_ 2 acc sg m

ινα

THAT
conj
hina

poreuthentes

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m

εισ

INTO  of time: for

τασ

THE

κυκλω
kuklō

to-AROUND
n_ 2 dat sg m adverbially
kuklos

SURROUNDING, AROUND

κωµασ
kōmas

VILLAGES

kai

AND
conj

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

ochlon

THRONG

ochlos

THRONG

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πορευθεντεσ

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

INTO
prep
eis

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

n_ 1 acc pl f
kOmE

VILLAGE

και

kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

FIELDS
n_ 2 acc pl m
agros

FIELD

THEY-SHOULD-BE-DOWN-LOOSING
conj

AND, also, too

heurōsin

heuriskO

FIND

επισιτισµον
episitismon

episitismos

αγρουσ
agrous

καταλυσωσιν
katalusōsin

vs AC act fut 3 pl
kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

και
kai

AND

kai

ευρωσιν

THEY-MAY-BE-FINDING
vs AC act pres 3 pl

ON-GRAIN
n_ 2 acc sg m

ON+GRAINing, ON+GRAIN, forage

that
conj

ωδε
hōde

here

εν

IN

en

ερηµω
erēmō

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

τοπω
topō

POSITION
n_ 2 dat sg m

POSITION, place

esmen

eimi

BE, am, are, is

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv
hOde

to-WHICH+YET, here

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

DESOLATE
a_ dat sg m

topos

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

Yet He said tod

them, "You/ be
giving them
something to |eat."
Yet •they say, "We
have not more than
five cakes of bread
and two fishes,
except any should
we/ |go and |buy
=food iofor eall these
•people."

13

9:13

Lk ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

de

YET
conj

προσ
pros

TOWARD them

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

de

YET, now

prep
pros

TOWARD, to

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δοτε

vm AC act pres 2 pl
didOmi

pp dat pl m
autos/autE/auto

υµεισ

vn AC act pres

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

dote

YE-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING

phagO (esthiO)

EAT

conj

ειπαν
eipan

THEY-say

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

vi AC act pres 3 pl a_ nom sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

η
ē

OR
part
E

δε
de

YET

de

YET, now

vi FA act indef 3 pl

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

πλειον
pleion

MORE

OR, either, than

pente

FIVE

FIVE

n_ 2 nom pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

και

AND
conj
kai

FISHES

ichthus

duo

TWO
ni numeral

TWO

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µητι
mēti

NO-ANY
part int

NO+ANY, not ?

πεντε

ni numeral
pente

αρτοι
artoi

BREADS

kai

AND, also, too

ιχθυεσ
ichthues

n_ 3 nom pl m

FISH

δυο

duo

part cond
mEti

πορευθεντεσ
poreuthentes

poreuomai

ηµεισ
hēmeis

WE

WE / US / OF-US / to-US

agorasōmen

vs AC act fut 1 pl

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

παντα

EVERY
a_ acc sg m

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m

GOER-be, GO,  id. lead

pp 1 nom pl
hEmeis

αγορασωµεν

WE-SHOULD-BE-BUYING

agorazO

BUY

prep
eis

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τον

THE

THE

n_ 2 acc sg m
laos

touton

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

βρωµατα
brōmata

FOODS
n_ 3 acc pl n

λαον
laon

PEOPLE

PEOPLE

τουτον

brOma

FEED-effect, FOOD
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For there were
about five thousand
men. Now He said
tod His •disciples,
"Cause them to
recline in groups of
about fifty apiece."

14

9:14

Lk
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hōsei

AS-IF

andres

n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

πεντακισχιλιοι

FIVE-times-THOUSAND
a_ nom pl m
pentakischilioi

FIVE-times+THOUSAND, five thousand

eipen

He-saiD

eipon (legO)

δε

YET, now

ησαν

eimi

BE, am, are, is

for
conj
gar

ωσει

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

ανδρεσ

MEN

pentakischilioi

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET
conj
de

προσ
pros

TOWARD

pros

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

mathētas

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

kataklinate

DOWN-CLINE-YE
vm FA act fut 2 pl

DOWN+CLINE, recline

prep

TOWARD, to

τουσ µαθητασ

n_ 1 acc pl m

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατακλινατε

kataklinO

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

κλισιασ
klisias

klisia

AS-IF

hOsei

prep
ana

πεντηκοντα
pentēkonta

FIVEty
ni numeral

FIVEty, fifty

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

CLINES
n_ 1 acc pl f

CLINE-ness, CLINE, group

ωσει
hōsei

adv

AS+IF, as if, about

ανα
ana

UP

UP, apiece, respectively

pentEkonta

And they do thus,
and cause all to
recline.

15

9:15

Lk και
epoiēsan

poieO

thus

houtOs

και

kai

AND, also, too

κατεκλιναν

kataklinO

DOWN+CLINE, recline

απαντασ

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εποιησαν

THEY-DO
vi FA act indef 3 pl

DO, make, produce

ουτωσ
houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND
conj

kateklinan

THEY-DOWN-CLINE
vi FA act indef 3 pl

hapantas

ALL(emph.)

a_ acc pl m

Now taking the five
cakes of bread and
the two fishes,
-looking up into
•heaven, He
blesses them and
breaks them up,
and gave to the
disciples to place
before the throng.

16

9:16

Lk
labōn

GETTING

lambanO

δε
de

conj
de

tous

ho/hE/to

FIVE
ni numeral

FIVE

αρτουσ
artous

BREADS
n_ 2 acc pl m
artos

AND

kai

AND, also, too THE

ni numeral
duo

ichthuas

λαβων

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

YET

YET, now

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

πεντε
pente

pente

BREAD  Perhaps from EQUIP

και
kai

conj

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

δυο
duo

TWO

TWO

ιχθυασ

FISHES
n_ 3 acc pl m
ichthus

FISH

anablepsas

vp FA act indef nom sg m

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m n_ 2 acc sg m

He-blesseS
vi FA act indef 3 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

αναβλεψασ

UP-looking

anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

eis

eis

τον

THE

ho/hE/to

THE

ουρανον
ouranon

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ευλογησεν
eulogēsen

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

και

AND
vi FA act indef 3 sg
kataklaO

conj

εδιδου

-GAVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

κατεκλασεν
kateklasen

-DOWN-BREAKS

DOWN+BREAK, break up

και
kai

AND

kai

AND, also, too

edidou

vi FA act past 3 sg

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

µαθηταισ

LEARNer, disciple

παραθειναι

TO-BESIDE-PLACE

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

ochlō

THRONG
n_ 2 dat sg m

THRONG

to-THE(p)

ho/hE/to

mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

paratheinai

vn FA act indef
paratithEmi ho/hE/to

οχλω

ochlos

And they ate, and
all are satisfied.
And twelve
panniers of their
•superfluous
fragments were
picked up.

17

9:17

Lk και
kai

AND
conj
kai

εφαγον

vi FA act past 3 pl
phagO (esthiO)

EAT

kai

AND

kai

εχορτασθησαν
echortasthēsan

chortazO

παντεσ
pantes

pas

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ephagon

THEY-ATE

και

conj

AND, also, too

THEY-ARE-satisfiED
vi FA pas indef 3 pl

FODDER, satisfy

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire AND, also, too

ηρθη
ērthē

-WAS-LIFTED
vi FA pas past 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

perisseusan

vp FA act indef nom sg n
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

airO

to

THE

THE

περισσευσαν

exceeding

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-BREAK-effects

κοφινοι

PANNIER

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

αυτοισ

to-them

κλασµατων
klasmatōn

n_ 3 gen pl n
klasma

BREAK-effect, fragment

kophinoi

PANNIERS
n_ 2 nom pl m
kophinos

δωδεκα
dōdeka

dOdeka

And it occurred~,
ias He •is praying in
seclusion, the
disciples were
together with Him,
and •Jesus inquires

18

9:18

Lk και
kai

conj
kai

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

IN
t_ dat sg n

THE

ειναι
einai

TO-BE

eimi

AND

AND, also, too

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

vn FA act indef

BE, am, are, is

Luke 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



of them, saying,
"aWho are the
throngs saying that
I am?"

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσευχοµενον

vp AC mid pres acc sg m

katamonas

accordING_to-ONLY

katamonas

DOWN+ONLY, accordING_to-ONLY

proseuchomenon

prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

καταµονασ

adv

συνησαν

THEY-TOGETHER-WERE
vi FA act past 3 pl
suneimi

TOGETHER+BE, be together, be with

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

ho/hE/to

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

και

kai

AND, also, too

sunēsan autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

µαθηται

LEARNer, disciple

kai

AND
conj

επηρωτησεν
epērōtēsen

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτουσ
autous

them

ho

ho/hE/to

THE

He-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg pp acc pl m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS sayING
vp AC act pres nom sg mn_ nom sg m

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγων
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε

ME

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

οι

THE(p)

τινα
tina

px acc sg m
tis/tis/ti

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ochlos

THRONG

TO-BE

BE, am, are, is

οχλοι
ochloi

THRONGS
n_ 2 nom pl m

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

Now they,
•answering, say,
"`John the baptist,'
yet others `Elijah,'
yet others that
`aSome prophet of
the ancients rose.'"

19

9:19

Lk οι

THE(p)

ho/hE/to

de

YET BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ειπαν ιωαννην

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τον

THE

βαπτιστην

n_ 1 acc sg m

DIPPer, DIPist, baptist

hoi

t_ nom pl m

THE

δε

conj
de

YET, now

αποκριθεντεσ
apokrithentes

vp AC pas pres nom pl m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

baptistēn

DIPist

baptistEs

αλλοι
alloi

others

allos

δε
de

YET, now

n_ 1 acc sg m
Elias

a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

de

YET

YET, now

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

προφητησ
prophētēs

n_ 1 nom sg m
prophEtEs

a_ nom pl m

CHANGE, other, another

YET
conj
de

ηλιαν
ēlian

ELIAS

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

αλλοι
alloi

others

δε

conj
de

οτι
hoti

that

hoti

BEFORE-AVERer

BEFORE+AVERer, prophet

τισ
tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

t_ gen pl m

THE

ORIGINALS

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

anestē

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

αρχαιων
archaiōn

a_/n_ gen pl m
archaios

ανεστη

-UP-STOOD
vi FA act past 3 sg

Now He said to
them, "Now you,
awho are you
saying that I am?"
Now •Peter,
answering, said,
"The Christ of
•God."

20

9:20

Lk ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

conj

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

δε

YET

de

YET, now

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµεισ

YE

de

YET
conj
de

YET, now

tina

px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε

pp 1 acc sg
egO

λεγετε
legete

YE-ARE-sayING
vi AC act pres 2 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

τινα

ANY

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

legO

ειναι
einai

vn FA act indef

THE
t_ nom sg m

δε
de

de

YET, now

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

τον
ton

t_ acc sg m

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ο
ho

ho/hE/to

THE

YET
conj

petros

ROCK, Peter

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

THE

ho/hE/to

THE

χριστον
christon

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του
tou

THE

Luke 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



θεου

theos

PLACER, God

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

Now He, •-warning
them, charges
them to |tell no one
this,

21

9:21

Lk
ho

ho/hE/to

THE

δε
de

conj
de

YET, now

επιτιµησασ
epitimēsas

rebuking
vp FA act indef nom sg m

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

parēggeilen

BESIDE+MESSAGE, charge

ο

THE
t_ nom sg m

YET

epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρηγγειλεν

He-chargeS
vi FA act indef 3 sg
paraggellO

µηδενι
mēdeni

to-NO-YET-ONE

λεγειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

houtos/hautE/touto

a_ dat sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

legein

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

saying that "The
Son of •Mankind
|must be suffering
much, and be
rejected fby the
elders and chief
priests and scribes,
and be killed, and
the third day be
roused."

22

9:22

Lk ειπων
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dei

dei (deO)

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

eipōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι

that

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

τον
ton

THE

υιον
huion

huios

του

OF-THE

THE

anthrōpou

anthrOpos

much(p)

παθειν
pathein

vn AC act pres

EMOTION, suffer

kai

AND

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

πολλα
polla

a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

TO-BE-EMOTIONING

paschO

και

conj
kai

AND, also, too

TO-BE-FROM-testED

apodokimazO

FROM+SEEM,  FROM-test, reject

απο

THE(p)

t_ gen pl m

THE

SENIORS AND

kai

AND, also, too

αποδοκιµασθηναι
apodokimasthēnai

vn FA pas indef

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

ho/hE/to

πρεσβυτερων
presbuterōn

n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

και
kai

conj

αρχιερεων
archiereōn

n_ 3 gen pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND
conj
kai

γραµµατεων
grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

και
kai

AND
conj

AND, also, too

αποκτανθηναι
apoktanthēnai

TO-BE-FROM-KILLED
vn FA pas indef

FROM+KILL, kill

kai

AND, also, too

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

chief-SACRED-ones

archiereus

kai

AND, also, too

WRITers

WRITer, scribe

kai apokteinO

και
kai

AND
conj

THE

third

THREEth, third

hēmera

DAY

εγερθηναι
egerthēnai

vn FA pas indef
egeirO

τριτη
tritē

a_ dat sg f
tritos

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

TO-BE-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

Now He said tod all,
"If anyone is
wanting to |come~

after Me, let him
disown~ himself
and pick up his
•cross ac daily and
|follow Me.

23
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Lk

vi FA act past 3 sg conj

TOWARD

pros

pantas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ελεγεν
elegen

He-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

YET

de

YET, now

προσ
pros

prep

TOWARD, to

παντασ

ALL
a_ acc pl m
pas

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY-one
px nom sg m

θελει
thelei

οπισω

adv

BEHIND, behind, after

ει
ei

IF

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

WILL, want

opisō

BEHIND

opisO

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

erchesthai

vn AC mid pres
erchomai

αρνησασθω

vm FA mid fut 3 sg

εαυτον
mou

ME

egO

ερχεσθαι

TO-BE-COMING~

COME

arnēsasthō

LET-him-DENY~

arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

heauton

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

AND
conj
kai

AND, also, too

αρατω
aratō

vm FA act fut 3 sg

τον

t_ acc sg m

σταυρον
stauron

stauros

STAND, pale, cross

αυτου
autou

OF-him

και
kai

LET-him-LIFT

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ton

THE

ho/hE/to

THE

pale
n_ 2 acc sg m pp gen sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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kath

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν
hēmeran

DAY

hEmera

και
kai

AND

kai

ακολουθειτω

LET-him-BE-followING
vm AC act pres 3 sg

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

καθ

accordING_to

kata

n_ 1 acc sg f

DAY

conj

AND, also, too

akoloutheitō

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow I / ME / OF-ME / to-ME

For whosoever may
be wanting to save
his •soul, shall be
destroying it, yet
whoever should be
destroying his •soul
on My account, he/

shall be saving it.

24

9:24

Lk
hos

WHO

WHICH / WHO

conj

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

vs AC act fut 3 sg
thelO

tēn

t_ acc sg f

THE

psuchēn

n_ 1 acc sg f
psuchE

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ean

IF-EVER

ean

θελη
thelē

-SHOULD-BE-WILLING

WILL, want

την

THE

ho/hE/to

ψυχην

soul

COOLING, soul

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

σωσαι

vn FA act indef

-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 3 sg
apollumi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sōsai

TO-SAVE

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

απολεσει
apolesei

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αυτην

it

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δ

YET, now

an

apolesē

vs AC act fut 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHO

d

YET
conj
de

αν
an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

απολεση

-SHOULD-BE-destroyING

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ψυχην

n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

αυτου

pp gen sg m

heneken

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-METHE

psuchēn

soul

psuchE

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενεκεν

on_account_of
adv
heineken/heneken/heneka

εµου
emou

ME

houtos

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

σωσει

sOzO

αυτην

autos/autE/auto

ουτοσ
sōsei

-SHALL-BE-SAVING
vi AC act fut 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

autēn

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For awhat does a
hman |benefit~,
-gaining the whole
world, yet
-destroying or
forfeiting himself?

25
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Lk τι
ti

ANY

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ωφελειται

-IS-beING-benefitED

OpheleO

OWE, benefit

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
ōpheleitai

vi AC mid pres 3 sg

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

t_ acc sg m
ho/hE/to

κοσµον

n_ 2 acc sg m

holon

WHOLE
a_ acc sg m
holos

ανθρωποσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

κερδησασ
kerdēsas

GAINing
vp FA act indef nom sg m

τον
ton

THE

THE

kosmon

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

ολον

WHOLE

εαυτον
heauton

de

απολεσασ

OR

ζηµιωθεισ

BEING-causED-forfeit

zEmioO

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δε
de

YET
conj

YET, now

apolesas

destroying
vp FA act indef nom sg m
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

η
ē

part
E

OR, either, than

zēmiōtheis

vp AC pas pres nom sg m

FINE-cause, FINE, cause-forfeit, forfeit

"For whoever may
be ashamed of Me
and of My •words,
of this one the Son
of •Mankind shall
be |ashamed,
whenever He may
be coming in the
glory of Him and of
the Father and of
the holy
messengers.

26

9:26

Lk οσ

WHICH / WHO

γαρ
gar

for

EVER   changes  may  into  should

επαισχυνθη

vs AC pas pres 3 sg

µε

egO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αν
an

EVER
part
an

epaischunthē

-MAY-BE-BEING-ON-VILED

epaischunomai

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εµουσ
emous

MY(p)

emos/emE/emon

MY, mine LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τουτον

this-one
pd acc sg m

THE+SAME, this, these

ο
ho

t_ nom sg m

huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ps 1 acc pl m

λογουσ
logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m
logos

touton

houtos/hautE/touto

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ

SON

tou

OF-THE

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

επαισχυνθησεται

-SHALL-BE-BEING-ON-VILED
vi AC pas fut 3 sg
epaischunomai

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

hotan elthē

He-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

ανθρωπου
anthrōpou epaischunthēsetai

οταν

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελθη
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εν

prep

THE

ho/hE/to

doxē

doxa

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

AND, also, too

t_ gen sg m

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

THE

δοξη

esteem
n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

αυτου

autos/autE/auto

kai

conj

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

patros

patEr

και

conj

AND, also, too

των
tōn

THE

αγιων
hagiōn

HOLY

hagios

aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

kai

AND

kai

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

a_ gen pl m

HOLY

αγγελων

aggelos

MESSENGER

Now I am saying to
you, truly there are
asome of •those
°standing here whoa

under no
circumstances
should be tasting~

death till they
should be
perceiving the
kingdom of •God."

27

9:27

Lk λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

δε
de

conj
de

υµιν

humeis

alēthōs

adv
alEthOs

TRUE+AS, TRUly BE, am, are, is

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YET

YET, now

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

αληθωσ

TRUly

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

τινεσ
tines

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

THE

hOde

to-WHICH+YET, here

εστηκοτων

HAVING-STOOD

histEmi

ANY(p)

px nom pl m

OF-THE-ones
t_ gen pl m
ho/hE/to

ωδε
hōde

here
adv

hestēkotōn

vp ST act pres gen pl m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

hoiteines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ου

adv neg absolute
ou

µη

part neg conditionally
mE

geusōntai

geuomai

οιτεινεσ
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γευσωνται

THEY-SHOULD-BE-TASTING~

vs AC mid fut 3 pl

TASTE

thanatou

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

αν
an

part

EVER   changes  may  into  should

vs AC act pres 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
tēn

THE

ho/hE/to

βασιλειαν

KINGdom
n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE

ho/hE/to

θανατου εωσ

conj
heOs

EVER

an

ιδωσιν
idōsin

THEY-MAY-BE-PERCEIVING
t_ acc sg f

THE

basileian

basileia

tou

t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

Now it occurred~

about eight days
after these
•sayings, taking
along Peter and
John and James
also, that He
ascended into the
mountain to pray~.
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Lk εγενετο

it-BECAME~ YET
conj
de

meta

meta

τουσ

THE

λογουσ

n_ 2 acc pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

YET, now

µετα

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

logous

sayINGS

logos

toutous

pd acc pl m

ωσει
hōsei

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

DAYS

hEmera

DAY

oktō

EIGHT
ni numeral

και

conj

BESIDE-GETTING

πετρον

n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

AND

kai

τουτουσ

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hOsei

ηµεραι
hēmerai

n_ 1 nom pl f

οκτω

oktO

EIGHT

kai

AND

kai

AND, also, too

παραλαβων
paralabōn

vp AC act pres nom sg m
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

petron

Peter

petros

και
kai

conj

AND, also, too

ιωαννην
iōannēn

JOHN

και
kai

AND
conj
kai

ιακωβον

n_ 2 acc sg m
iakObos

ανεβη
anebē

He-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

το

ho/hE/to

n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE AND, also, too

iakōbon

JACOBUS

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

prep

to

THE
t_ acc sg n

THE

οροσ

mountain
n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

προσευξασθαι

TO-pray~

vn FA mid indef

oros

oros

proseuxasthai

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

And it occurred~, in
His •praying~, to the
perception His
•face became~

different, and His
•vesture glittering

29
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Lk

AND

kai

AND, also, too

εγενετο

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

προσευχεσθαι

vn AC mid pres

και
kai

conj

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

εν

IN
prep t_ dat sg n

ho/hE/to

THE

proseuchesthai

TO-BE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

Luke 9
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white. αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

eidos

PERCEPTION

eidos

PERCEPTION, appearance

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

προσωπου
prosōpou

n_ 2 gen sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

to

ειδοσ

n_ 3 nom sg n
ho/hE/to

face

prosOpon

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

heteron

DIFFERENT
a_ nom sg n
heteros

και
kai

conj

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

εγενετο ετερον

DIFFERENT,  id. other

AND

kai

ο
ho

ho/hE/to

THE

himatismos

GARMENTing
n_ 2 nom sg m

GARMENTing, vesture

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λευκοσ
leukos

leukos

εξαστραπτων

vp AC act pres nom sg m

OUT+GLEAM-FLING, OUT-flash, glitter

ιµατισµοσ

himatismos

pp gen sg m

WHITE
a_ nom sg m

WHITE

exastraptōn

OUT-GLEAM-FLINGING

exastraptO

And |lo~! two men
conferred with Him,
whoa were Moses
and Elijah,
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Lk
kai

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

andres

n_ 3 nom pl m

MAN, husband

δυο

TWO
ni numeral

συνελαλουν

THEY-TOGETHER-TALKED
vi FA act past 3 pl
sullaleO

και

AND
conj
kai

ανδρεσ

MEN

anEr

duo

duo

TWO

sunelaloun

TOGETHER+TALK, confer

autō

to-Him
pp dat sg m

οιτινεσ

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ēsan

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

ησαν

vi FA act past 3 pl

µωυσησ

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και

conj
kai

ELIAS
n_ 1 nom sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

mōusēs

n_ nom sg m

kai

AND

AND, also, too

ηλειασ
ēleias

Elias

who, being seen in
the glory, spoke of
His •exodus, which
He was about to be
completing in
Jerusalem.
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Lk

pr nom pl m

WHICH / WHO

οφθεντεσ
ophthentes

VIEW, see

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE SEEM, esteem, glory

elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

οι
hoi

WHO(p)

hos/hE/ho

BEING-VIEWED
vp AC pas pres nom pl m
optomai

εν
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

δοξη
doxē

esteem
n_ 1 dat sg f
doxa

ελεγον

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εξοδον

n_ 2 acc sg f

OUT+WAY, exodus

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην

WHICH
pr acc sg f

emellen

την
tēn exodon

OUT-WAY

exodos

hēn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εµελλεν

He-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

plēroun

prep
en

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

πληρουν

TO-BE-fulFILLING
vn AC act pres
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

JERUSALEM

ierousalEm

Now •Peter and
•those tgwith Him
were °heavy~ with
sleep. Yet,
-becoming alert,
they perceived His
•glory and the two
men •who °stand
together with Him.
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Lk
ho de

conj
de

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

AND
conj

hoi

ho/hE/to

THE

συν

prep

TOGETHER, with

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

petros

Peter

ROCK, Peter

και
kai

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

sun

TOGETHER

sun

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eimi

BE, am, are, is

βεβαρηµενοι

HEAVY_be, HEAVY, be burdened

hupnos

SLEEP

diagrēgorēsantes

THRU-ROUSED_being
vp FA act indef nom pl m
diagrEgoreO

YET
conj
de

YET, now

ειδον

vi FA act past 3 pl
eidO

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

bebarēmenoi

HAVING-been-HEAVIED
vp ST mid pres nom pl m
bareO

υπνω
hupnō

to-SLEEP
n_ 2 dat sg m

διαγρηγορησαντεσ

THRU+ROUSED_be, become alert

δε
de eidon

THEY-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την

THE

ho/hE/to

THE

δοξαν
doxan

esteem
n_ 1 acc sg f pp gen sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

TWO

duo

TWO

andras

MAN, husband

tous

THE

tēn

t_ acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

αυτου
autou

OF-Him AND

AND, also, too

tous

ho/hE/to

THE

δυο
duo

ni numeral

ανδρασ

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

Luke 9
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συνεστωτασ

HAVING-TOGETHER-STOOD

sunistEmi

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

sunestōtas

vp ST act pres acc pl m

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And it occurred~,
ias •they are
|detached~ from
Him, that •Peter
said tod •Jesus,
"Doctor, it is ideal
for us to be here.
And we should be
making three
tabernacles, one
for Thee, and one
for Moses, and one
for Elijah"—not
being °aware what
he is saying.
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Lk και
kai

conj
ginomai

en

prep
en

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

διαχωριζεσθαι
diachōrizesthai

TO-BE-beING-THRU-SPACE-izEDAND

kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

vn AC mid pres
diachOrizomai

THRU+SPACE-make, THRU+SPACE-ize, detach

αυτουσ απ
ap

FROM
prep
apo

αυτου
autou

pp gen sg m

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them FROM,  id. by, of

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
petros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

iēsoun

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επιστατα

n_ 1 voc sg m

καλον
kalon

IDEAL
a_ nom sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

THE

πετροσ
petros

Peter

ROCK, Peter

προσ
pros

pros

τον

THE
t_ acc sg m

THE

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

epistata

Adept !

epistatEs

ON+STANDer, adept, doctor

εστιν
estin

BE, am, are, is

hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

hōde

here

hOde

ειναι

vn FA act indef
eimi

kai

conj
kai

vs AC act fut 1 pl

skēnas

n_ 1 acc pl f

BOOTH, tabernacle

τρεισ
treis

THREE
a_ nom pl m
treis

THREE

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

ωδε

adv

to-WHICH+YET, here

einai

TO-BE

BE, am, are, is

και

AND

AND, also, too

ποιησωµεν
poiēsōmen

WE-SHOULD-BE-makING

poieO

DO, make, produce

σκηνασ

tabernacles

skEnE

µιαν
mian soi

su

και

AND

µιαν

ONE
a_ acc sg f

ONE

µωυσει
mōusei

to-MOSES
n_ dat sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και

AND, also, too

µιαν ηλια
ēlia

Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ONE
a_ acc sg f
heis

ONE

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

conj
kai

AND, also, too

mian

heis

kai

AND
conj
kai

mian

ONE
a_ acc sg f
heis

ONE

to-ELIAS
n_ 1 dat sg m

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

eidōs

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m
eidO

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη

NO
part neg conditionally

ειδωσ

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

hos/hE/ho

λεγει
legei

legO

Now, at his saying
these things, a
cloud bcame~ and
overshadowed
them. Now they
were afraid iat their
•entering into the
cloud.
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Lk

pd acc pl n

δε
de

conj
de

YET, now

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

λεγοντοσ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

YET

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontos

sayING
vp AC act pres gen sg m
legO

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

CLOUD

kai

AND, also, too

επεσκιαζεν

them

εγενετο
egeneto

νεφελη
nephelē

n_ 1 nom sg f
nephelE

CLOUD

και

AND
conj
kai

epeskiazen

-ON-SHADED
vi FA act past 3 sg
episkiazO

ON+SHADE, overshadow

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl conj

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

εφοβηθησαν
ephobēthēsan

phobeO

FEAR, be afraid

δε
de

YET

de

YET, now

en

prep
en

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

eiselthein

vn AC act pres
eiserchomai

autous

pp acc pl m

εισ

INTO

eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

CLOUD

nephelE

CLOUD

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

prep

INTO  of time: for

ho/hE/to

νεφελην
nephelēn

n_ 1 acc sg f

And a voice bcame~

out of the cloud
saying, "This is My
•Son, The
°Chosen~; Him be
hearing."
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Lk

AND

phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f

SOUND, voice

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

εκ
ek

prep

τησ
tēs

t_ gen sg f

νεφελησ
nephelēs

nephelE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

φωνη

phOnE

εγενετο

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ho/hE/to

THE

CLOUD
n_ 1 gen sg f

CLOUD

Luke 9
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vp AC act pres nom sg f pd nom sg m
houtos/hautE/touto

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

THE
t_ nom sg m

THE

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

ho/hE/to

THE

λεγουσα
legousa

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοσ
houtos

This

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

SON

µου
mou

OF-ME

egO

THE
t_ nom sg m

vp ST mid pres nom sg m

OUT+LAY/say, choose

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

YE-BE-HEARING

HEAR

εκλελεγµενοσ
eklelegmenos

One-HAVING-been-chosen

eklegO

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουετε
akouete

vm AC act pres 2 pl
akouO

And iat the
bcoming~ of the
voice, Jesus was
found alone. And
they/ hush, and to
not one in those
•days do they report
ntanything of what
they have seen.
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Lk
kai

conj
kai

AND, also, too

εν
en

en

tō

THE

γενεσθαι

TO-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

φωνην

n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

ευρεθη
heurethē

-WAS-FOUND
vi FA pas past 3 sg

FIND

και

AND IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

genesthai

vn AC mid pres
ginomai

tēn

THE

phōnēn

SOUND

heuriskO

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

monos

ONLY
a_ nom sg m

AND

AND, also, too

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m vi FA act indef 3 pl

sigaO

HUSH  (verb)

ιησουσ
iēsous

µονοσ

monos

ONLY, alone

και
kai

conj
kai autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσιγησαν
esigēsan

THEY-HUSH

conj a_ dat sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

απηγγειλαν
apēggeilan

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl

FROM+MESSAGE, report

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκειναισ
ekeinais

those

ταισ
tais

THE(p)

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ουδενι
oudeni

to-NOT-YET-ONE

oudeis/outheis apaggellO

εν
en

pd dat pl f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ηµεραισ

DAYS

hEmera

DAY

ouden

oudeis/outheis

ων

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

THEY-HAVE-SEEN

hēmerais

n_ 1 dat pl f

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

hōn

pr gen pl n

εωρακασιν
heōrakasin

vi ST act pres 3 pl
horaO

SEE

Now it occurred~

ion the next day, at
their coming down
from the mountain,
that a vast throng
meets with Him.

37

9:37

Lk εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

δε
de

YET
conj
de

prep
en

τη

ho/hE/to

εξησ
hexēs

ηµερα
hēmera

DAY

katelthontōn

OF-DOWN-COMING
vp AC act pres gen pl m
katerchomai

egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur YET, now

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

THE

next
adv
hexEs

HAVING, next

n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

κατελθοντων

DOWN+COME, come down

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

FROM

του
tou

THE
t_ gen sg n

ορουσ
orous

mountain
vi FA act indef 3 sg
sunantaO

TOGETHER+INSTEAD_be, TOGETHER-meet, meet with

αυτων

pp gen pl m

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
oros

SEEN, mountain

συνηντησεν
sunēntēsen

-TOGETHER-meetS

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοσ
ochlos

ochlos

THRONG

πολυσ
polus

polus

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

THRONG
n_ 2 nom sg m

much
a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

And |lo~! a man
from the throng
exclaims, saying,
"Teacher, I
|beseech~ Thee,
look on on my •son,
tfor my only
begotten is he!

38

9:38

Lk
kai

conj

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anēr

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg m

THRONG

ανεβοησεν
aneboēsen

-UP-IMPLORES
vi FA act indef 3 sg

και

AND

kai

ιδου

vm AC act pres 2 sg

ανηρ
apo

FROM

ho/hE/to

THE

οχλου
ochlou

THRONG
n_ 2 gen sg m
ochlos anaboaO

UP+IMPLORE, exclaim

legO

didaskale

didaskalos

TEACHER BIND, beseech

σου επιβλεψαι

TO-ON-look

epiblepO

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδασκαλε

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

δεοµαι
deomai

I-AM-beseechING~

vi AC mid pres 1 sg
deomai (deO)

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

epiblepsai

vn FA act indef

ON+CAST+VIEW, ON-look, look on

epi

prep
epi

τον
ton

t_ acc sg m

υιον

n_ 2 acc sg m

SON, foal

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

THE

huion

SON

huios

OF-ME

Luke 9
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µονογενησ
monogenēs

ONLY-generatED
a_/n_ nom sg m

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

pp 1 dat sg

εστιν
estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimimonogenEs

µοι
moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME BE, am, are, is

And |lo~! a spirit is
getting him, and
suddenly he is
crying out, and it is
tearing and
convulsing him,
with froth, and is
departing with
difficulty from him,
bruising him.

39

9:39

Lk
kai

conj

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

lambanei

lambanO

και

AND

kai

AND, also, too

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

λαµβανει

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

εξαιφνησ
exaiphnēs

suddenLY

exaiphnEs

OUT+UN+APPEARED, suddenly

krazei

CRY

kai

conj
kai

αυτον

him
pp acc sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

adv

κραζει

he-IS-CRYING
vi AC act pres 3 sg
krazO

και

AND

AND, also, too

rassei

it-IS-BURSTING
vi AC act pres 3 sg

BURST, tear

και

conj
kai

AND, also, too

σπαρασσει

CONVULSE

autos/autE/auto

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ρασσει

rEgnumi/rEssO

kai

AND

sparassei

-IS-CONVULSING
vi AC act pres 3 sg
sparassO

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετα
meta

prep
meta

FROTH
n_ 2 gen sg m

και
kai

conj

µογισ

DIFFICULTLY
adv

αποχωρει

FROM+SPACE, depart

ap

FROM,  id. by, of

autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αφρου
aphrou

aphros

FROTH

AND

kai

AND, also, too

mogis

mogis

DIFFICULTLY, with difficulty

apochōrei

-IS-FROM-SPACING
vi AC act pres 3 sg
apochOreO

απ

FROM
prep
apo

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συντριβον
suntribon

crushING
vp AC act pres nom sg n
suntribO

TOGETHER+WEAR, crush

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And I besought Thy
•disciples that they
should |cast it out,
and they could
not."

40
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Lk και
kai

AND

kai

εδεηθην

I-WAS-made_beseech
vi FA pas past 1 sg

BIND, beseech

ho/hE/to

µαθητων

n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

sou

OF-YOU
pp 2 gen sgconj

AND, also, too

edeēthēn

deomai (deO)

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

mathētōn

LEARNers

mathEtEs

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εκβαλωσιν
ekbalōsin

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αυτο
auto

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

THEY-SHOULD-BE-OUT-CASTING
vs AC act fut 3 pl
ekballO

pp acc sg n

και
kai

conj

AND, also, too

NOT

ou

ēdunēthēsan

THEY-WERE-ENABLED
vi FA pas past 3 pl

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνηθησαν

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

Now, answering,
•Jesus said, "O
generation
unbelieving and
°perverse~! Till
when shall I be
tdwith you and
|bear~ with you?
|Lead your •son
here to Me."

41

9:41

Lk

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

δε

YET
conj
de

YET, now

t_ nom sg m

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ω
ō

O

γενεα
genea

n_ 1 voc sg f

αποκριθεισ
apokritheis

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

O
inj
O

generatION !

genea

BECOME, generatION

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

conj

διεστραµµενη

vp ST mid pres nom sg f

?-when

pote

εσοµαι

I-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 sg
eimi

απιστοσ

UN-BELIEVING
a_ nom sg f
apistos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

diestrammenē

HAVING-been-THRU-TURNED

diastrephO

THRU+TURN, pervert

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ποτε
pote

adv int

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

esomai

BE, am, are, is

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

anexomai

anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

YOU-BE-TOWARD-LEADING
vm AC act pres 2 sg
prosagO

TOWARD+LEAD, lead to,  id. near

moi

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

υµασ
humas

humeis

ανεξοµαι

I-SHALL-BE-toleratING~

vi AC mid fut 1 sg

υµων

humeis

προσαγαγε
prosagage

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Luke 9
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ωδε
hōde

hOde

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

huion

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

here
adv

to-WHICH+YET, here

THE

THE

υιον

SON

σου

pp 2 gen sg

Yet, while he is still
approaching~, the
demon tears and
violently convulses
him. Yet •Jesus
rebukes the
unclean •spirit, and
He heals~ the boy
and -°gives him
back to his •father.

42

9:42

Lk

STILL

δε

YET
conj

YET, now

προσερχοµενου

TOWARD+COME, come to, approach

αυτου

OF-him
pp gen sg m

ετι
eti

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

de

de

proserchomenou

OF-TOWARD-COMING~

vp AC mid pres gen sg m
proserchomai

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

errēxen

-BURSTS
vi FA act indef 3 sg

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

daimonion

demonian-one
n_ 2 nom sg n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ερρηξεν

rEgnumi/rEssO

BURST, tear

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE

δαιµονιον

daimonion

και

AND
vi FA act indef 3 sg
susparassO

επετιµησεν

-rebukeS
vi FA act indef 3 sg
epitimaO

δε

YET
conj

ο

THE
t_ nom sg m

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω

ho/hE/to

kai

conj
kai

AND, also, too

συνεσπαραξεν
sunesparaxen

-TOGETHER-CONVULSES

TOGETHER+CONVULSE, violently convulse

epetimēsen

ON+VALUE, rebuke, warn

de

de

YET, now

ho

ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m

tō

to-THE
t_ dat sg n

THE

πνευµατι
pneumati

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ακαθαρτω
akathartō

a_ dat sg n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

και
kai

kai

ιασατο
iasato

iaomai

HEAL

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 3 acc sg m

HIT, boy, girl, page

και

AND
n_ 3 dat sg n
pneuma

τω
tō

THE

UN-clean AND
conj

AND, also, too

He-HEALS~

vi FA mid indef 3 sg

τον
ton

THE

THE

παιδα
paida

boy

pais

kai

conj
kai

AND, also, too

απεδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
apodidOmi

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

FATHER, patriarchal

apedōken

-FROM-GIVES

FROM+GIVE, pay, render, give back

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ dat sg m

πατρι
patri

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

Now all were
astonished~ onat the
magnificence of
•God. Now at all
marveling onat all
which •Jesus did,
He said tod His
•disciples.

43
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Lk εξεπλησσοντο

vi FA mid past 3 pl

δε
de

conj

YET, now

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

exeplēssonto

THEY-were-astonishED

ekplEssO

OUT+BLOW(pound), astonish

YET

de

παντεσ
pantes

ALL

pas epi

τη
tē

THE

magnificence
n_ 3 dat sg f
megaleiotEs

του
tou

OF-THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

παντων
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

YET
conj
de

θαυµαζοντων
thaumazontōn

OF-MARVELING
vp AC act pres gen pl m

µεγαλειοτητι
megaleiotēti

GREATness, magnificence

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theos

YET, now

thaumazO

MARVEL

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οισ
hois

to-WHICH(p)

pr dat pl n

εποιει
epoiei

DO, make, produce

ο

THE
t_ nom sg m

THE

επι

prep
epi

πασιν
pasin

ALL

hos/hE/ho

WHICH / WHO

-DID
vi FA act past 3 sg
poieO

ho

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

iEsous

ειπεν

eipon (legO)

προσ
pros

TOWARD

τουσ

t_ acc pl m

THE

µαθητασ
mathētas

LEARNers

mathEtEs

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep
pros

TOWARD, to

tous

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 acc pl m

LEARNer, disciple

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Luke 9
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"You/ be laying~ up
these •sayings ioin
your •ears, for the
Son of •Mankind is
|about to be |given~

up into the hands
of hmen."

44

9:44

Lk θεσθε

YE-BE-PLACING~

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

υµεισ
humeis

εισ

INTO
prep

τα
ta

t_ acc pl n

ωτα
ōta

EARS

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

thesthe

vm AC mid pres 2 pl

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eis

eis

INTO  of time: for

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc pl n
ous

EAR

OF-YE
pp 2 gen pl

τουσ

THE

λογουσ
logous

sayINGS

τουτουσ
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υιοσ
huios

SON, foal

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

toutous

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο

THE

γαρ

conj
gar

SON
n_ 2 nom sg m
huios

του

OF-THE

THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

-IS-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

eis

prep

cheiras

HANDS

ανθρωπου

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

µελλει
mellei

vi AC act pres 3 sg

παραδιδοσθαι
paradidosthai

TO-BE-beING-BESIDE-GIVEN
vn AC mid pres

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

χειρασ

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

Yet •they were
ignorant of this
•declaration, and it
was °screened~

from them, that
they may not be
sensing~ it, and
they feared~ to ask
Him concerning
this •declaration.

45

9:45

Lk οι

THE(p)

de

conj
de

YET, now

agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

το
to

THE GUSH-effect, declaratION

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

YET

ηγνοουν
ēgnooun

THEY-UN-KNEW
vi FA act past 3 pl

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ρηµα
rēma

declaratION
n_ 3 acc sg n
rhEma

touto

this
pd acc sg n

kai

AND
conj
kai

ην
ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

parakekalummenon

vp ST mid pres nom sg n

ap

pp gen pl m
autos/autE/auto

ινα
hina

παρακεκαλυµµενον

HAVING-been-BESIDE-COVERED

parakaluptO

BESIDE+COVER, screen

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

αυτων
autōn

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

aisthōntai

aisthanomai

αυτο

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

µη

NO
part neg conditionally
mE

αισθωνται

THEY-MAY-BE-SENSING~

vs AC mid pres 3 pl

SENSE, be sensible of

auto

pp acc sg n

και
kai

AND

εφοβουντο

vi FA mid past 3 pl

TO-ask

erOtaO

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ephobounto

THEY-FEARED~

phobeO

FEAR, be afraid

ερωτησαι
erōtēsai

vn FA act indef

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον
auton

Him

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

rēmatos

n_ 3 gen sg n

τουτου

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

t_ gen sg n

ρηµατοσ

declaratION

rhEma

GUSH-effect, declaratION

toutou

this
pd gen sg n

Now a reasoning
entered among
them as to •awhich
of them should be
greatest.

46
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Lk
eisēlthen

eiserchomai

δε

YET

de

THRU-account

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

IN
prep

εισηλθεν

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

de

conj

YET, now

διαλογισµοσ
dialogismos

n_ 2 nom sg m
dialogismos

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autois

them
t_ acc sg n

THE

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

THE

ho/hE/to

px nom sg m
tis/tis/ti

αν
an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

ειη
eiē

MAY--BE-BEING
vo AC act pres 3 sg
eimi

µειζων

a_/n_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themBE, am, are, is

meizōn

GREATER

GREATER

Luke 9
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Now •Jesus,
perceiving the
reasoning of their
•hearts, getting~

hold of a little child,
stands it beside
Himself

47
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Lk ο

THE

ho/hE/to

de

conj

YET, now

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ειδωσ
eidōs

vp ST act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THRU-account

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

ho

t_ nom sg m

THE

δε

YET

de

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

HAVING-PERCEIVED THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

διαλογισµον
dialogismon

n_ 2 acc sg m
dialogismos

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτων
autōn

pp gen pl m

epilabomenos

ON+GET, get hold, take hold

τησ

t_ gen sg f

καρδιασ
kardias

n_ 1 gen sg f
kardia

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιλαβοµενοσ

ON-GETTING~

vp AC mid pres nom sg m
epilambanomai

paidion

n_ 2 acc sg n
paidion

-STANDS

histEmi

auto

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παιδιον

little-boy/girl

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

εστησεν
hestēsen

vi FA act indef 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

αυτο

pp acc sg n
autos/autE/auto

παρ

prep

par

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

εαυτω
heautō

Himself
pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

and said to them,
"Whosoever should
be receiving~ this
•little child onin My
•name is receiving~

Me, and whosoever
should be
receiving~ Me is
receiving~ Him
•Who commissions
Me. For the one
|inherently smaller
among you all, he/

is great."
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Lk και

AND
conj

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δεξηται
dexētai

dechomai

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

το

THE
t_ acc sg n

παιδιον

paidion

εαν
ean

IF-EVER

ean

-SHOULD-BE-RECEIVING~

vs AC mid fut 3 sg

RECEIVE

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

to

ho/hE/to

THE

paidion

little-boy/girl
n_ 2 acc sg n

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

THE

NAME

NAME

mou

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

δεχεται
dechetai

-IS-RECEIVING~

kai

AND
conj

επι

epi

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC mid pres 3 sg
dechomai

RECEIVE

και

kai

AND, also, too

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

εαν

IF-EVER

εµε
eme

pp 1 acc sg
egO

δεξηται

vs AC mid fut 3 sg

RECEIVE

δεχεται

-IS-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 sg
dechomai

RECEIVE

ton

t_ acc sg m

hos

WHO

WHICH / WHO

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

dexētai

-SHOULD-BE-RECEIVING~

dechomai

dechetai

τον

THE

ho/hE/to

THE

aposteilanta

vp FA act indef acc sg m
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

for

µικροτεροσ
mikroteros

a_/n_ nom sg m cmp
mikroteros (mikros)

LITTLE-more, LITTLer, smaller

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αποστειλαντα

One-commissioning ME

ο
ho

THE

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

LITTLer

en

IN

πασιν
pasin

pas

humin

to-YE

humeis

huparchōn

belongING
vp AC act pres nom sg m

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

houtos/hautE/touto

εστιν

vi AC act pres 3 sg

ALL
a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

υπαρχων

huparchO

ουτοσ
houtos

this-one
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

µεγασ
megas

a_ nom sg m
megas

Now, answering,
•John said, "Doctor,
we perceived
asomeone casting
out demons in Thy
•name, and we

49
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Lk
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de ho

THE
t_ nom sg m

THE

JOHN
n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

Adept !
n_ 1 voc sg m
epistatEs

ON+STANDer, adept, doctor

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

δε

YET
conj
de

YET, now

ο

ho/hE/to

ιωαννησ
iōannēs

iOannEs

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

επιστατα
epistata

Luke 9
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forbade him, tfor he
is not following with
us."

ειδοµεν

WE-PERCEIVED
vi FA act past 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tina

px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

eidomen

eidO

τινα

ANY-one

εν

prep
en

τω

ho/hE/to

THE

ονοµατι
onomati

NAME

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

daimonia

n_ 2 acc pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

AND
conj

NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

sou

su

εκβαλλοντα
ekballonta

vp AC act pres acc sg m
ekballO

δαιµονια

demonian-ones

daimonion

και
kai

kai

AND, also, too

εκωλυοµεν
ekōluomen

kOluO

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

WE-FORBADE
vi FA act past 1 pl

FORBID, prevent

autos/autE/auto

hoti

conj

ουκ
ouk

NOT

ακολουθει
akolouthei

UN+JOIN+PLACE, follow

µεθ
meth

prep

ηµων
hēmōn

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

he-IS-followING
vi AC act pres 3 sg
akoloutheO

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp 1 gen pl

Yet •Jesus said tod

him, "Be not
forbidding, for he
who is not against
you is fors you."

50
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Lk ειπεν δε

conj
de

YET, now

prep
pros

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

mē

part neg conditionally

κωλυετε

YE-BE-FORBIDDING

kOluO

οσ

pr nom sg m

WHICH / WHO

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kōluete

vm AC act pres 2 pl

FORBID, prevent

hos

WHO

hos/hE/ho gar

ουκ
ouk

NOT

ou

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

υµων

pp 2 gen pladv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means BE, am, are, is

καθ
kath

prep
kata

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

υπερ

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

εστιν
estin

-IS-BEING

huper

OVER

huper

υµων
humōn

humeis

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Now it occurred~ in
the |fulfillment~ of
the days of His
•taking up, + He/

fixes His •face
steadfastly •to |go~

ioto Jerusalem.

51
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Lk εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

YET, now

εν
en

IN
prep

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

TO-BE-beING-TOGETHER-FILLED
vn AC mid pres

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

YET
conj
de en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

συµπληρουσθαι
sumplērousthai

sumplEroO

TOGETHER+FILL-cause, TOGETHER+FILL, fulfillment, founder

ho/hE/to

THE

DAYS

hEmera

DAY

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

αναληµψεωσ αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 acc pl f

OF-THE

THE

analēmpseōs

UP-GETTing
n_ 3 gen sg f
analEpsis

UP+GETTing, taking up

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

conj
kai

autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

prosōpon

n_ 2 acc sg n

αυτοσ

He

autos/autE/auto ho/hE/to

προσωπον

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estērisen

stErizO

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

πορευεσθαι

vn AC mid pres

GOER-be, GO,  id. lead

prep
eis

autou

OF-Him

autos/autE/auto

εστηρισεν

He-STANDS_fast
vi FA act indef 3 sg

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

του
tou

THE

poreuesthai

TO-BE-GOING~

poreuomai

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

Luke 9
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ierousalēm

ni proper
ierousalEm

ιερουσαληµ

JERUSALEM

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

And He dispatches
messengers before
His face. And,
being gone, they
entered into a
village of the
Samaritans, so as
to make ready for
Him.

52
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Lk
kai

AND, also, too

απεστειλεν

He-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

aggelous

MESSENGERS

MESSENGER

prep

BEFORE

prosōpou

face

prosOpon

και

AND
conj
kai

apesteilen

vi FA act indef 3 sg

αγγελουσ

n_ 2 acc pl m
aggelos

προ
pro

BEFORE

pro

προσωπου

n_ 2 gen sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

πορευθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m

GOER-be, GO,  id. lead

εισηλθον
eisēlthon

THEY-INTO-CAME
vi FA act past 3 pl

εισ

INTO

eis

autou

OF-Him
pp gen sg m

και

conj
kai

poreuthentes

BEING-GONE

poreuomai eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

prep

INTO  of time: for

kōmēn

n_ 1 acc sg f
kOmE

σαµαρειτων

n_ 1 gen pl m

ωστε

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

TO-make_READY
vn FA act indef
hetoimazO

READY_make, make ready

κωµην

VILLAGE

VILLAGE

samareitōn

OF-SAMARITANS

samareitEs

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

hōste

AS-BESIDES

ετοιµασαι
hetoimasai

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-Him

And they do not
receive~ Him, tfor
His •face was
going~ ioto
Jerusalem.
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9:53

Lk και
kai

kai

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-RECEIVE~

RECEIVE

autos/autE/auto

AND
conj

AND, also, too

adv neg absolute

εδεξαντο
edexanto

vi FA mid indef 3 pl
dechomai

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

hoti

το
to

THE

ho/hE/to

προσωπον

n_ 2 nom sg n
prosOpon

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom sg n

THE

prosōpon

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

-WAS

eimi

πορευοµενον
poreuomenon

GOING~

vp AC mid pres nom sg n
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

ιερουσαληµ

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

Now perceiving it,
His •disciples,
James and John,
say, "Lord, art Thou
willing? May we be
telling fire to
descend from
•heaven and
consume them, as
Elijah also does?"

54
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Lk

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

YET
conj
de

YET, now

οι

THE(p)

t_ nom pl m

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδοντεσ
idontes

δε
hoi

ho/hE/to

THE

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ιακωβοσ
iakōbos

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και

conj
kai

AND, also, too

n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

eipan

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριε
kurie

kurios

JACOBUS
n_ 2 nom sg m

kai

AND

ιωαννησ
iōannēs

JOHN

iOannEs

ειπαν

THEY-say

eipon (legO)

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

θελεισ
theleis

vs AC act pres 1 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

pur

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

FIRE,  id. fiery

καταβηναι
katabēnai

katabainO

apo

THE

THE

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

WILL, want

ειπωµεν
eipōmen

WE-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

πυρ

TO-DOWN-STEP
vn FA act indef

DOWN+STEP, descend, step down, come down

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ουρανου
ouranou

heaven

και

AND
conj

αναλωσαι

TO-UP-CONSUME
vn FA act indef
analoO

UP+CONSUME-cause, UP+CONSUME, consume SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv

AS, so,  id. about, how

kai

kai

AND, also, too

analōsai

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ωσ
hōs

AS

hOs

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

Luke 9
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ηλιασ

n_ 1 nom sg m

εποιησεν

-DOES

poieO

ēlias

ELIAS

Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

Now, being turned,
He rebukes them.

55

9:55

Lk στραφεισ
strapheis

vp AC pas pres nom sg m

TURN

δε
de

YET, now

επετιµησεν

He-rebukeS
vi FA act indef 3 sg
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

autois

BEING-TURNED

strephO

YET
conj
de

epetimēsen

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they went into
a different village.

56

9:56

Lk
kai

AND

επορευθησαν
eporeuthēsan

vi FA pas past 3 pl
poreuomai

INTO

eis

INTO  of time: for

ετεραν

DIFFERENT
a_ acc sg f
heteros

κωµην

VILLAGE
n_ 1 acc sg f
kOmE

VILLAGE

και

conj
kai

AND, also, too

THEY-WERE-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
eis

prep

heteran

DIFFERENT,  id. other

kōmēn

And at their going~

in the road,
asomeone said tod

Him, "I will be
following Thee
wheresoever Thou
mayest be coming
away, Lord!"

57

9:57

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

πορευοµενων
poreuomenōn

vp AC mid pres gen pl m

GOER-be, GO,  id. lead

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

en

en

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

AND OF-GOING~

poreuomai

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

οδω
hodō

WAY

hodos

WAY, path, road

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

τισ

TOWARD, to

n_ 2 dat sg f

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ακολουθησω
akolouthēsō

vi AC act fut 1 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-SHALL-BE-followING to-YOU
pp 2 dat sg

hopou

WHICH-?-where

hopou ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YOU-MAY-BE-FROM-COMING~

vs AC mid pres 2 sg

οπου

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εαν
ean

IF-EVER
part cond

απερχη
aperchē

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

Master !
n_ 2 voc sg m

κυριε
kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And •Jesus said to
him, "The jackals
|have burrows and
the flying creatures
of •heaven roosts,
yet the Son of
•Mankind |has not

where that He may
be reclining His
•head."

58

9:58

Lk και

AND

kai

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-him
t_ nom sg m

THE

kai

conj

AND, also, too

ειπεν

-saiD

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

n_ 3 nom pl f

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

conj

τα
ta

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hai

THE(p)

THE

αλωπεκεσ
alōpekes

JACKALS

alOpEx

JACKAL

φωλεουσ
phōleous

BURROWS
n_ 2 acc pl m
phOleos

BURROW

echousin

vi AC act pres 3 pl
echO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl n

flyERS
n_ 2 nom pl n

του
tou

OF-THE
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

κατασκηνωσεισ
kataskēnōseis

DOWN-BOOTHS
n_ 3 acc pl f

DOWN+BOOTHing, DOWN+BOOTH, roost

THE

THE

δε

YET
conj
de

υιοσ

SON

huios

t_ gen sg m

THE

πετεινα
peteina

peteinon

EXPANDER, flyER, flying creature

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven

kataskEnOsis

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET, now

huios

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει

echO

HAVE  id. next, be, fare

που
pou

?-where

?+OF-WHICH, ?-where, whither

την
tēn

ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

human NOT

ou

echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg part def

pou

THE
t_ acc sg f

THE

Luke 9
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κεφαλην κλινη
klinē

He-MAY-BE-DECLINING

kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

HEAD

vs AC act pres 3 sg
klinO

CLINE, DECLINE, recline, decline, incline, rout

Now He said tod a
different one,
"|Follow Me!" Yet
•he said, "Lord,
permit me first to
|come away to
entomb my •father."

59

9:59

Lk ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj
pros

heteron

DIFFERENT-one
a_ acc sg m

DIFFERENT,  id. other

ακολουθει
akolouthei

vm AC act pres 2 sg

to-ME
pp 1 dat sg

ο

THE

δε
de

YET

YET, now

eipen de

YET

de

YET, now

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ετερον

heteros

YOU-BE-followING

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

µοι
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj
de

ειπεν
eipen

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

Master !

epitrepson

vm FA act fut 2 sg
epitrepO

µοι
moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επιτρεψον

permit-YOU

ON+REVERT, permit

pp 1 dat sg
egO

prōton

prOton (prOtos/pro)

apelthonti

FROM-COMING
vp AC act pres dat sg m
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

θαψαι
thapsai

thaptO

DIE, entomb, inter

THE

πατερα

n_ 3 acc sg m
patEr

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

απελθοντι

TO-entomb
vn FA act indef

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

patera

FATHER

FATHER, patriarchal I / ME / OF-ME / to-ME

Yet He said to him,
"Let the dead
entomb their sfown
•dead. Yet you/,
coming away,
|publish the
kingdom of •God."

60

9:60

Lk ειπεν
eipen

He-saiD

δε

conj

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφεσ

YOU-BE-FROM-LETTING

τουσ
tous

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET

de

YET, now

αυτω

to-him

autos/autE/auto

aphes

vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl m

DEAD

θαψαι

TO-entomb
vn FA act indef
thaptO

DIE, entomb, inter

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m

DEAD
a_/n_ acc pl m

DEAD

συ

YOU

de

νεκρουσ
nekrous

DEAD

nekros

thapsai tous

ho/hE/to

THE

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

νεκρουσ
nekrous

nekros

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε

YET
conj
de

YET, now

apelthōn

FROM-COMING

diaggelle

YOU-BE-publishING
vm AC act pres 2 sg
diaggellO

την

THE
t_ acc sg f

THE

βασιλειαν
basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

του

ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

απελθων

vp AC act pres nom sg m
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

διαγγελλε

THRU+MESSAGE, publish

tēn

ho/hE/to

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

Now a different one
also said, "I shall
be following Thee,
Lord! Yet first
permit me to take
leave~ of •those ioin
my •home."

61

9:61

Lk

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

conj
de

YET, now

και

AND
conj
kai

I-SHALL-BE-followING

akoloutheO

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET

kai

AND, also, too

ετεροσ
heteros

DIFFERENT-one
a_ nom sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

ακολουθησω
akolouthēsō

vi AC act fut 1 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

σοι

pp 2 dat sg
su

κυριε
kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

prōton

BEFORE-most, first

δε

conj

permit-YOU

ON+REVERT, permit

µοι

I / ME / OF-ME / to-ME

αποταξασθαι

TO-FROM-SET~

vn FA mid indef

to-THE-onesMaster !
n_ 2 voc sg m

πρωτον

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

de

YET

de

YET, now

επιτρεψον
epitrepson

vm FA act fut 2 sg
epitrepO

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

apotaxasthai

apotassomai

FROM+SET, take leave

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

INTO

τον

THE

οικον
oikon

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

µου
mou

OF-ME

egO

Yet •Jesus said tod

him, "Not one,
putting forth his
•hand on a plow
and looking io

•behind, is fit in the
kingdom of •God."

62

9:62

Lk ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj
de

προσ

TOWARD him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

de

YET

YET, now

pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

THE

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

oudeis

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ON-CASTING
vp AC act pres nom sg m
epiballO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

cheira

n_ 3 acc sg f

HAND

ιησουσ

JESUS

iEsous

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

επιβαλλων
epiballōn

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

THE

THE

χειρα

HAND

cheir

Luke 9
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αυτου

OF-him
pp gen sg m

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

PLOW

PLOW-instrument, PLOW

και

AND
conj

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επ
ep

prep
epi

αροτρον
arotron

n_ 2 acc sg n
arotron

kai

kai

AND, also, too

blepōn

vp AC act pres nom sg m

CAST+VIEW, look, observe, beware

eis

INTO  of time: for

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

οπισω

adv
opisO

BEHIND, behind, after

ευθετοσ

a_ nom sg m

WELL+PLACed, fit

εστιν

eimi

en

prep
en

THE
t_ dat sg f

THE

βλεπων

lookING

blepO

εισ
eis

INTO
prep

ta

ho/hE/to

opisō

BEHIND

euthetos

WELL-PLACed

euthetos

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 dat sg f

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

basileia

basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Now after these
things the Lord
indicates seventy-
two dothers also,
and He dispatches
them two by two
before His face into
every city and
place where He/

was about to be
entering~.

1

10:1

Lk
meta

after
prep

δε

YET, now

ταυτα

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

ανεδειξεν
anedeixen

vi FA act indef 3 sg
anadeiknumi

ho

THE

THE

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

kai

AND, also, too

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

de

YET
conj
de

tauta

these

houtos/hautE/touto

-UP-SHOWS

UP+SHOW, indicate

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND
conj
kai

ετερουσ

DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

εβδοµηκοντα
hebdomēkonta

SEVENty
ni numeral

SEVENty

δυο
duo

TWO
ni numeral
duo

AND

kai

apesteilen

He-commissionS
vi FA act indef 3 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

heterous

a_ acc pl m
heteros hebdomEkonta

TWO

και
kai

conj

AND, also, too

απεστειλεν

apostellO

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανα

prep

UP, apiece, respectively

δυο

TWO

duo duo

pro

prep

BEFORE

προσωπου

n_ 2 gen sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτουσ

autos/autE/auto

ana

UP

ana

duo

ni numeral

TWO

δυο
duo

TWO
ni numeral

TWO

προ

BEFORE

pro

prosōpou

face

prosOpon

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

INTO  of time: for

pasan

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

polin

city

polis

MANY, city, -polis

και
kai

AND

autou

pp gen sg m

εισ
eis

prep
eis

πασαν

a_ acc sg f

πολιν

n_ 3 acc sg f conj
kai

AND, also, too

τοπον

POSITION

hou

OF-WHICH, where

ηµελλεν
ēmellen

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-INTO-COMING~

vn AC mid pres

topon

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

ου

where
adv of place
hou

He-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αυτοσ
autos

He

εισερχεσθαι
eiserchesthai

eiserchomai

INTO+COME, enter

Now He said tod

them, "The harvest,
indeed, is vast, yet
the workers are
few. |Beseech,
then, the Lord of
the harvest, so that
He should be
ejecting workers
into His •harvest.

2

10:2

Lk

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pros

prep

TOWARD, to

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ελεγεν
elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

δε
de

YET
conj
de

YET, now

προσ

TOWARD

pros

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

INDEED
part
men

INDEED

θερισµοσ

reaping

therismos

πολυσ
polus

a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

ergatai

ACTers
n_ 1 nom pl m

ACTer, worker

THE

ho/hE/to

THE

µεν
men therismos

n_ 2 nom sg m

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

much

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

de

conj
de

εργαται

ergatEs

oligoi

FEW
a_ nom pl m
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

δεηθητε
deēthēte

YE-BE-BEING-made_beseech
vm AC pas pres 2 pl
deomai (deO)

oun tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ολιγοι

BIND, beseech

ουν

THEN
conj
oun

THEN

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master OF-THE

θερισµου οπωσ
hopōs

WHICH-how

εκβαλη

He-SHOULD-BE-OUT-CASTING ACTers
n_ 1 acc pl m

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

therismou

reaping
n_ 2 gen sg m
therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

ekbalē

vs AC act fut 3 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εργατασ
ergatas

ergatEs

ACTer, worker

eis

INTO

τον

THE

Luke 9  -  Luke 10
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θερισµον
therismon

reaping
n_ 2 acc sg m
therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"|Go! |Lo~! I am
dispatching you as
lambs in the midst
of wolves.

3

10:3

Lk
hupagete

vm AC act pres 2 pl vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αποστελλω

vi AC act pres 1 sg
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

υπαγετε

YE-BE-UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

apostellō

I-AM-commissionING

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

AS
adv

arnas

IN
prep

MIDST
a_/n_ dat sg n

lukōn

OF-WOLVES
n_ 2 gen pl m

αρνασ

he_LAMBS
n_ 1 acc pl m
arEn

LAMB, he_LAMB

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

mesos

MIDST, center, middle

λυκων

lukos

WOLF

|Bear no purse nor
beggar's bag nor
yet sandals, and
you should be
greeting~ no one
acby the way.

4

10:4

Lk µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

βασταζετε

YE-BE-BEARING

ballantion

purse
n_ 2 acc sg n part neg conditionally n_ 1 acc sg f

BAG, beggar's bag

mēde

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

mE

bastazete

vm AC act pres 2 pl
bastazO

BEAR

βαλλαντιον

ballantion

CAST+INSTEAD, purse

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πηραν
pēran

BAG

pEra

µηδε

υποδηµατα

n_ 3 acc pl n
hupodEma

και

AND
conj
kai

AND, also, too

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

κατα

accordING_to
prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f

hodon

WAY

hodos

hupodēmata

sandals

UNDER+BIND-effect, sandal

kai

µηδενα
mēdena

a_ acc sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ho/hE/to

THE

οδον

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

aspasēsthe

YE-SHOULD-BE-greetING~

vs AC mid fut 2 pl
aspazomai

ασπασησθε

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

"Now into whatever
house you may be
entering, first| say,
`Peace to this
•household!'

5

10:5

Lk εισ

pr acc sg f

WHICH / WHO

δ
d

part

εισελθητε
eiselthēte

YE-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 2 pl

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

prōton

BEFORE-most
adv sup

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho

YET
conj
de

YET, now

αν
an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

eiserchomai

INTO+COME, enter

οικιαν

HOME-ness, HOME, house

πρωτον

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

vm AC act pres 2 pl
legO

eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

oikō

house

HOME, house, household

this
pd dat sg m

λεγετε
legete

YE-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειρηνη

PEACE

τω
tō

to-THE

οικω

n_ 2 dat sg m
oikos

τουτω
toutō

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

And if a son of
peace should be
there, your •peace
will be resting~ on

on it; otherwise,
surely it will |come
back on you.

6

10:6

Lk
kai

conj

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

η

BE, am, are, is

εκει

adv
huios

eirēnēs

PEACE

epanapausetai

-SHALL-BE-ON-restING~

ON+UP+CEASE, ON-rest, rest on

και

AND

kai

AND, also, too

IF-EVER
part cond

ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

ekei

there

ekei

OUT+BE, there

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

ειρηνησ

OF-PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

επαναπαυσεται

vi AC mid fut 3 sg
epanapauomai

επ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

n_ 1 nom sg f

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ep

ON

αυτον
auton

it

autos/autE/auto

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ειρηνη
eirēnē

PEACE

eirEnE

PEACE

humōn

pp 2 gen pl

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET
conj
de

YET, now

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ge

SURELY

ge

εφ
eph

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ

pp 2 acc pl

ει

IF
part cond

δε
de mē

part neg conditionally

γε

part

SURELY

ON

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ανακαµψει
anakampsei

-SHALL-BE-UP-BOWING
vi AC act fut 3 sg
anakamptO

UP+BOW, go back

Luke 10
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Now in the same
house, |remain,
eating and drinking
•what they bhave,
for worthy is the
worker of his
•wages. Do not
|proceed ofrom
house ioto house.

7

10:7

Lk εν
en

prep
en

autē

pp dat sg f

δε
de

YET, now

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

oikia

n_ 1 dat sg f

HOME-ness, HOME, house

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET
conj
de

t_ dat sg f

οικια

HOME

oikia

µενετε
menete

YE-BE-REMAINING
vm AC act pres 2 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εσθοντεσ
esthontes

EAT

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pinontes

DRINKING
vp AC act pres nom pl m

DRINK

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

παρ

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

EATING
vp AC act pres nom pl m
esthiO

και πινοντεσ

pinO

t_ acc pl n

THE

par

prep
para

αυτων
autōn

autos/autE/auto

αξιοσ
axios

a_ nom sg m
axios

WORTHY, meet, deserving

γαρ

for

THE

ergatēs

n_ 1 nom sg m

ACTer, worker

ho/hE/to

THE

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WORTHY

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

εργατησ

ACTer

ergatEs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

µισθου
misthou

n_ 2 gen sg m
misthos

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

µη

part neg conditionally

HIRE

HIRE, wage

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

metabainete

YE-BE-after-STEPPING

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

oikias

OF-HOME

HOME-ness, HOME, house

εισ
eis

prep

οικιαν

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

µεταβαινετε

vm AC act pres 2 pl
metabainO

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

ex

οικιασ

n_ 1 gen sg f
oikia

INTO

eis

INTO  of time: for

oikian

"And into whatever
city you may be
entering~, and they
may be receiving~

you, |eat •what is
|placed~ before you,

8

10:8

Lk και

conj

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho

αν

EVER

an

πολιν εισερχησθε

eiserchomai

INTO+COME, enter

και

AND, also, too

kai

AND

kai

AND, also, too

eis

prep pr acc sg f

WHICH / WHO

an

part

EVER   changes  may  into  should

polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

eiserchēsthe

YE-MAY-BE-INTO-COMING~

vs AC mid pres 2 pl

kai

AND
conj
kai

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

esthiete

YE-BE-EATING
vm AC act pres 2 pl
esthiO

EAT

ta

THE(p)

ho/hE/to

παρατιθεµενα

beING-BESIDE-PLACED

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

δεχωνται
dechōntai

THEY-MAY-BE-RECEIVING~

vs AC mid pres 3 pl
dechomai

RECEIVE

YE

εσθιετε τα

t_ acc pl n

THE

paratithemena

vp AC mid pres acc pl n
paratithEmi

υµιν

to-YE

humeis

and |cure the infirm
in it, and |say to
them, `°Near onto
you is the kingdom
of •God.'

9

10:9

Lk

AND, also, too

YE-BE-curING
vm AC act pres 2 pl
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και
kai

AND
conj
kai

θεραπευετε
therapeuete

τουσ

THE(p) IN
prep

αυτη
autē

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

astheneis

UN-FIRM

UN+FIRM, infirm, weak

και

AND, also, too

it
pp dat sg f

ασθενεισ

a_ acc pl m
asthenEs

kai

AND
conj
kai

λεγετε
legete

YE-BE-sayING
vm AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi ST act pres 3 sg
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

εφ
eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτοισ

pp dat pl m

ηγγικεν
ēggiken

-HAS-NEARED

epi

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

η
hē

THE

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

tou

ho/hE/to

theou

YE THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

basileia

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

"Now into whatever
city you may be
entering, and they
may not be
receiving~ you,
coming out into its

10

10:10

Lk
eis

INTO
prep

ην

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

d

YET
conj
de

YET, now

part
an

πολιν

n_ 3 acc sg f
polis

εισελθητε

YE-MAY-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

kai

εισ

eis

INTO  of time: for

hēn

pr acc sg f

δ αν
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

polin

city

MANY, city, -polis

eiselthēte

vs AC act pres 2 pl

και
kai

AND
conj

AND, also, too

Luke 10
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•squares, say, µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

dechōntai

THEY-MAY-BE-RECEIVING~

vs AC mid pres 3 pl
dechomai

RECEIVE

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

exelthontes

vp AC act pres nom pl m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

prep

INTO  of time: for

τασ

THE

part neg conditionally
mE

δεχωνται
humas

εξελθοντεσ

OUT-COMING

εισ
eis

INTO

eis

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

πλατειασ
plateias

BROADness, BROAD, square

αυτησ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπατε

vm FA act fut 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

BROADS
n_ 1 acc pl f
plateia

autēs

OF-it
pp gen sg f

eipate

say-YE

eipon (legO)

`+Even the dust ioon
our •feet, •which is
clinging to us out of
your •city, are we
wiping~ off before
you. Moreover,
|know this, that
°near onto you is the
kingdom of •God!'

11

10:11

Lk
kai

AND
conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

DUSTed, DUSTY, DUST

τον
ton

t_ acc sg m

THE

kollēthenta

BEING-JOINED
vp AC pas pres acc sg m
kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ek

ek

τησ

t_ gen sg f

και

kai

τον
ton

t_ acc sg m

THE

κονιορτον
koniorton

DUST

koniortos

THE

ho/hE/to

κολληθεντα ηµιν
hēmin

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

poleōs

city
n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

prep

tous

pous

FOOT

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

apomassometha

WE-ARE-FROM-WIPING~

vi AC mid pres 1 pl

FROM+WIPE, wipe off

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πολεωσ

polis

INTO

eis

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

FEET
n_ 3 acc pl m pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

αποµασσοµεθα

apomassO

humin

πλην
plēn

MORELY

plEn (pleiOn/polus)

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γεινωσκετε

ginOskO

KNOW

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηγγικεν
ēggiken

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg
eggizO

adv cmp

MORELY, however, moreover

this

geinōskete

YE-BE-KNOWING
vm AC act pres 2 pl

hoti

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

prep

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

basileia

του
tou

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

YE
pp 2 acc pl
humeis

THE

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

Now I am saying to
you that it will be
more tolerable for
Sodom in that •day
than for that •city.

12

10:12

Lk

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

de

YET, now

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

οτι
hoti

that

sodomois

to-SODOMIANS
n_ 2 dat pl n

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

YET
conj

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

σοδοµοισ

sodoma

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

εν
en

IN
prep
en

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hēmera

hEmera

εκεινη
ekeinē

that
pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

anektoteron

more-tolerable
a_ nom sg n cmp
anektoteron (anektos)

UP+HAd-more, more-tolerable, more tolerable

estai

BE, am, are, isIN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f

DAY

ekeinos/ekeinE/ekeino

ανεκτοτερον εσται

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

OR

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πολει

n_ 3 dat sg f
polis

MANY, city, -polis

εκεινη
ekeinē

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

η
ē

part
E

OR, either, than

tē

to-THE

polei

city
pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

"Woe to you,
Chorazin! Woe to
you, Bethsaida! tfor
if the powerful
deeds •which are
occurring~ in you
occurred in Tyre
and Sidon, long
ago they would
repent, sitting~ in
sackcloth and
ashes.

13

10:13

Lk
ouai

WOE

ouai

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

χοραζειν

CHORAZIN
ni proper

CHORAZIN

ouai

WOE

σοι
soi

su

BETHSAIDA
ni proper

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουαι

inj

WOE

pp 2 dat sg

chorazein

chorazin

ουαι

WOE
inj
ouai

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

βηθσαιδα
bēthsaida

bEthsaida

BETHSAIDA  Hebrew   house-HUNT

hoti

that
conj
hoti

ei

part cond

IN
prep
en

τυρω
turō

conj

AND, also, too

σιδωνι
sidōni

n_ 3 dat sg f

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

TYRE
n_ 2 dat sg f
turos

TYRE  Hebrew  rock

και
kai

AND

kai

SIDON

sidOn

egenēthēsan

vi FA pas past 3 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

ABILITIES
n_ 3 nom pl f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αι
hai

t_ nom pl f

ones-BECOMING~

vp AC mid pres nom pl f

εγενηθησαν

THEY-WERE-BECOME

αι

THE

δυναµεισ
dunameis

THE(p)

ho/hE/to

THE

γενοµεναι
genomenai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Luke 10
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εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

palai

OLD
adv
palai

OLD, old, of old, long ago

αν

part
an

en

prep
en

σακκω
sakkō

n_ 2 dat sg m
sakkos

en

prep

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

παλαι
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SACKCLOTH

SACKCLOTH  Hebrew  sackcloth, sack

και

AND
conj
kai

ASHES
n_ 2 dat sg f

καθηµενοι
kathēmenoi

sittING~

vp AC mid pres nom pl m

DOWN_BE, sit, situate

µετενοησαν
metenoēsan

metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

kai

AND, also, too

σποδω
spodō

spodos

ASHES

kathEmai

THEY-after-MIND
vi FA act indef 3 pl

Moreover for Tyre
and Sidon will it be
more tolerable in
the judging than for
you.

14

10:14

Lk πλην

MORELY
adv cmp

τυρω
turō

to-TYRE

turos

TYRE  Hebrew  rock

και
kai

conj

sidōni

n_ 3 dat sg f
sidOn

ανεκτοτερον
plēn

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

n_ 2 dat sg f

AND

kai

AND, also, too

σιδωνι

to-SIDON

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

anektoteron

more-tolerable
a_ nom sg n cmp
anektoteron (anektos)

UP+HAd-more, more-tolerable, more tolerable

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg

εν

IN
prep
en

THE

ho/hE/to

κρισει
krisei

krisis

ē

E

OR, either, than

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

it-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

THE

JUDGing
n_ 3 dat sg f

JUDGing, judgment

η

OR
part

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

And you,
Capernaum! Not to
•heaven shall you
be exalted! To the
unseen shall you
|subside!

15
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Lk και
kai

conj

AND, also, too

συ καφαρναουµ
kapharnaoum

ni proper

CAPERNAUM

NO
part neg conditionally
mE

heōs

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

tou

OF-THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

AND

kai

su

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

CAPERNAUM

kapharnaoum

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

εωσ

TILL

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ouranos

υψωθηση
hupsōthēsē

vi AC pas fut 2 sg

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

του

OF-THE UN-PERCEIVED

hadEs

YOU-SHALL-BE-BEING-HEIGHTenED

hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

heōs

heOs

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αδου
hadou

n_ 1 gen sg m

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

καταβιβασθηση

vi AC pas fut 2 sg
katabibazO

DOWN-STEP_make, DOWN-STEP_ize, subside

katabibasthēsē

YOU-SHALL-BE-BEING-DOWN-STEP_izED

"He •who is hearing
you is hearing Me.
And he •who is
repudiating you is
repudiating Me. Yet
he •who is
repudiating Me is
repudiating Him
•Who commissions
Me."

16
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Lk ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ακουων

one-HEARING

HEAR

υµων εµου
emou

OF-ME
pp 1 gen sg

ακουει

-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

kai

conj

AND, also, too

αθετων

one-UN-PLACING
vp AC act pres nom sg m
atheteO

UN+PLACE, repudiate

ho

THE

akouōn

vp AC act pres nom sg m
akouO

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

akouei

και

AND

kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

athetōn

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εµε
eme

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

athetei

UN+PLACE, repudiate

ο

THE-one

THE

YET

εµε

ME

egO

αθετων
athetōn

UN-PLACING
vp AC act pres nom sg m
atheteO

UN+PLACE, repudiate

vi AC act pres 3 sg
atheteO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

υµασ
humas

ME

egO

αθετει

-IS-UN-PLACING
vi AC act pres 3 sg
atheteO

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

conj
de

YET, now

eme

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αθετει
athetei

-IS-UN-PLACING

UN+PLACE, repudiate

ton

FROM+PUT, commission, dispatch

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αποστειλαντα
aposteilanta

One-commissioning
vp FA act indef acc sg m
apostellO

ME

Now the seventy-
two return with joy,
saying, "Lord,
+even the demons
are |subject~ to us
in Thy •name!"

17
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Lk
hupestrepsan

THEY-UNDER-TURN

hupostrephO

UNDER+TURN, return

de

hoi

THE(p)

εβδοµηκοντα

SEVENty
ni numeral
hebdomEkonta

SEVENty

TWO

duo

µετα

WITH

χαρασ
charas

JOY
n_ 1 gen sg f
chara

υπεστρεψαν

vi FA act indef 3 pl

δε
de

YET
conj

YET, now

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

hebdomēkonta

δυο
duo

ni numeral

TWO

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against JOY

sayING

legO

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

AND
conj

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε και

kai

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

Luke 10
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n_ 2 nom pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

-IS-beING-UNDER-SET
vi AC mid pres 3 sg
hupotassO

UNDER+SET, subject

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

δαιµονια
daimonia

demonian-ones

υποτασσεται
hupotassetai

to-US

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n

ονοµατι

NAME

NAME

sou

su

onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet He said to
them, "I beheld
•Satan, as lightning,
falling out of
•heaven.

18
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Lk ειπεν
eipen

eipon (legO)

de

conj
de

YET, now

autois

to-them

etheōroun

I-behelD
vi FA act past 1 sg

τον

t_ acc sg m

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εθεωρουν

theOreO

PLACE+SEE, behold

ton

THE

ho/hE/to

THE

SATAN

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

hōs

AS
adv

astrapēn

GLEAM-FLING
n_ 1 acc sg f

εκ

prep

tou

OF-THE

ουρανου

heaven

ouranos

πεσοντα
pesonta

FALLING
vp AC act pres acc sg m

FALL, prostrate

σαταναν
satanan

n_ 1 acc sg m

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

αστραπην

astrapE

GLEAM+FLING, flashING, lightning

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ouranou

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

piptO

|Lo~! I have given
you •authority •to be
treading upon
serpents and
scorpions and
onover the entire
power •of the
enemy, and
nothing shall be
injuring you under
any circumstances.

19
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Lk

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

dedōka

I-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 1 sg pp 2 dat pl

tēn

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

δεδωκα

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

tou

ho/hE/to

THE

πατειν
patein

TO-BE-TREADING
vn AC act pres
pateO

epanō

ON-UPWARD
adv
epanO

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

οφεων

OF-serpents

ophis

VIEWER, serpent

και
kai

conj
kai

exousian

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

του

OF-THE
t_ gen sg n

TREAD

επανω
opheōn

n_ 3 gen pl m

AND

AND, also, too

SCATTER+VENOM,  SCATTERER-of-VENOM, scorpion

AND

kai

επι
epi

prep
epi

pasan

σκορπιων
skorpiōn

OF-SCATTERERS-of-VENOM
n_ 2 gen pl m
skorpios

και
kai

conj

AND, also, too

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασαν

EVERY
a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tēn

THE
t_ acc sg f

dunamin

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

την
tēn

ho/hE/to

THE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

echthrou

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

την

ho/hE/to

THE

δυναµιν

n_ 3 acc sg f

THE
t_ acc sg f

εχθρου

enemy
a_/n_ gen sg m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

kai

ουδεν

a_ acc sg n
oudeis/outheis

humas

YE
pp 2 acc pl

ου

NOT
adv neg absolute

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αδικησει

vi AC act fut 3 sg

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO
part neg conditionally

adikēsei

-SHALL-BE-injurING

adikeO

UN+JUST_be, injure

However, in this be
not rejoicing, that
the spirits are
|subject~ to you, yet
be rejoicing that
your •names are
°engraven~ in the
heavens."

20
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Lk πλην

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω
toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µη

part neg conditionally
mE

chairete

vm AC act pres 2 pl

JOY, rejoice

plēn

MORELY, however, moreover

IN
prep
en

this

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

χαιρετε

YE-BE-JOYING

chairO

hoti

that
conj

THE(p)

ho/hE/to

πνευµατα
pneumata

spirits

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

υποτασσεται
hupotassetai

vi AC mid pres 3 sg

UNDER+SET, subject

YE-BE-JOYING

chairO

JOY, rejoice

YET

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τα
ta

t_ nom pl n

THE

n_ 3 nom pl n
pneuma

υµιν

to-YE -IS-beING-UNDER-SET

hupotassO

χαιρετε
chairete

vm AC act pres 2 pl

δε
de

conj
de

YET, now

οτι
hoti

hoti

t_ nom pl n
ho/hE/to

onomata

NAME

engegraptai

vi ST mid pres 3 sg

IN+WRITE, engrave

εν

prep

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τα
ta

THE(p)

THE

ονοµατα

NAMES
n_ 3 nom pl n
onoma

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ενγεγραπται

-HAS-been-IN-WRITTEN

eggraphO

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

Luke 10
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ουρανοισ

SEE+UP, heaven, sky

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

In this •hour He
exults~ in the holy
•spirit and said, "I
am acclaiming~

Thee, Father, Lord
of •heaven and
•earth, tfor Thou
dost conceal these
things from the
wise and intelligent
and Thou dost
reveal them to
minors. Yea,
•Father, seeing that
thus it became~ a
delight in front of
Thee."

21
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Lk εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταυτη
tautē

this

houtos/hautE/touto

τη

THE

ho/hE/to

hōra

hOra

ηγαλλιασατο

He-exultS~

agalliaO

VERY_MUCH+LEAP, exult

εν
en

prep
en

THE

en

prep
en

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

tē

t_ dat sg f

THE

ωρα

HOUR
n_ 1 dat sg f

HOUR

ēgalliasato

vi FA mid indef 3 sg

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατι

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

αγιω
hagiō

HOLY

και
kai

AND
conj

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εξοµολογουµαι

exomologeO

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

soi

pp 2 dat sg

pneumati

spirit

τω
tō

THE HOLY
a_ dat sg n
hagios kai

ειπεν
exomologoumai

I-AM-OUT-avowING~

vi AC mid pres 1 sg

σοι

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

κυριε

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

heaven
n_ 2 gen sg m

και

kai

AND, also, too

τησ
tēs

OF-THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πατερ
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

του

t_ gen sg m

ουρανου
ouranou

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj t_ gen sg f

ho/hE/to

THE

gēs

gE

LAND, earth

that

hoti

απεκρυψασ
apekrupsas

YOU-FROM-HIDE
vi FA act indef 2 sg

FROM+HIDE, conceal  Perhaps from FROM+HOLD+UNDER THE+SAME, this, these

prep

FROM,  id. by, of

σοφων

WISE

conj

AND, also, too

συνετων
sunetōn

a_/n_ gen pl m
apokruptO

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

απο
apo

FROM

apo

sophōn

WISE
a_/n_ gen pl m
sophos

και
kai

AND

kai

intelligent

sunetos

TOGETHER+LeT, TOGETHER+LETTing, intelligent

kai

AND
conj

AND, also, too

YOU-FROM-COVER
vi FA act indef 2 sg

FROM+COVER, reveal, unveil SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

nēpiois

a_/n_ dat pl m

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

ναι

part

YEA, yes

και

kai

απεκαλυψασ
apekalupsas

apokaluptO

αυτα
auta

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

νηπιοισ

to-minORS

nEpios

nai

YEA

nai

ho

t_ nom sg m

THE

patēr

patEr

FATHER, patriarchal

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtōs

thus
adv
houtOs

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

ευδοκια
eudokia

n_ 1 nom sg f

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight

ο

THE

ho/hE/to

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m

οτι

that

hoti

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

WELL-SEEMing

eudokia

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

emprosthen

emprosthen

σου

OF-YOU

And being turned
tod the disciples,
He said, "All was
given up to Me by
My •Father, and not

one |knows awho
the Son is except
the Father, and
awho the Father is
except the Son,
and whomsoever
the Son may be
intending~ to unveil
Him."

22
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Lk και
kai

AND
conj

AND, also, too

strapheis

vp AC pas pres nom sg m
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

µαθητασ

LEARNers

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

στραφεισ

BEING-TURNED

strephO

TURN

προσ
pros

TOWARD
prep

THE(p)

t_ acc pl m

mathētas

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ALL

pas

moi

pp 1 dat sg
egO

παρεδοθη
paredothē

-WAS-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

υπο
hupo

hupo

UNDER, by

του

THE

πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

παντα
panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA pas past 3 sg

by
prep

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

patros

FATHER

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

vi AC act pres 3 sg
ginOskO tis/tis/ti

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

AND NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

γινωσκει
ginōskei

-IS-KNOWING

KNOW

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m part cond

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

THE
t_ nom sg m

patēr

FATHER

και

AND

εστιν

eimi

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

υιοσ
huios

SON

huios

SON, foal

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NO

mE

ο
ho

ho/hE/to

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

kai

conj
kai

AND, also, too

Luke 10
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tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eimi

ho

πατηρ

FATHER

FATHER, patriarchal

τισ

tis/tis/ti

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο
ho

THE

υιοσ
huios kai

conj
kai

AND, also, too

hō

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ei

ei

mē

NO
part neg conditionally
mE

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

και

AND

ω

WHICH / WHO

εαν

boulētai

-MAY-BE-intendING~

vs AC mid pres 3 sg

COUNSEL, intend, resolve

ho

THE

huios

SON
n_ 2 nom sg m

apokalupsai

TO-FROM-COVER

βουληται

boulomai

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

huios

SON, foal

αποκαλυψαι

vn FA act indef
apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

And being turned
tod the disciples,
He said privately,
"Happy are the
eyes •that are
observing what you
are observing!

23
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Lk και
kai

conj
kai

στραφεισ

vp AC pas pres nom sg m

TURN

προσ

TOWARD
prep

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m

LEARNer, disciple

prep

AND

AND, also, too

strapheis

BEING-TURNED

strephO

pros

pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE

µαθητασ

mathEtEs

κατ
kat

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν
idian

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

HAPPY

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

οφθαλµοι

VIEWERS
n_ 2 nom pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

THE(p)

ho/hE/to

βλεποντεσ
blepontes

OWN
a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ειπεν
eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

µακαριοι
makarioi

THE(p)

THE

ophthalmoi

ophthalmos

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

lookING
vp AC act pres nom pl m
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

α
ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

βλεπετε

vi AC act pres 2 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

WHICH(p)

blepete

YE-ARE-lookING

blepO

For I am saying to
you that many
prophets and kings
want to |perceive
what you/ are
observing, and they
perceive not, and
to hear of Me what
you are hearing,
and they hear not."

24
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Lk λεγω

I-AM-sayING

γαρ
gar

for
conj

οτι

that

hoti

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

προφηται

kai

βασιλεισ

KINGS

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ηθελησαν

vi FA act indef 3 pl
thelO

WILL, wantMANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

prophētai

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

AND
conj

AND, also, too

basileis

n_ 3 nom pl m
basileus

ēthelēsan

THEY-WILL

idein

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

YE
pp 2 nom pl
humeis

vi AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

conj
kai

AND, also, too

ουκ

NOT

ιδειν

eidO hos/hE/ho

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

βλεπετε
blepete

YE-ARE-lookING

και
kai

AND

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειδαν

vi FA act indef 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

AND
conj

AND, also, too

akousai

TO-HEAR
vn FA act indef

HEAR

mou

OF-ME

WHICH / WHO

ακουετε

YE-ARE-HEARING

HEAR

kai

AND

kai

AND, also, too

eidan

THEY-PERCEIVE

και
kai

kai

ακουσαι

akouO

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

akouete

vi AC act pres 2 pl
akouO

και

conj

ουκ

NOT
adv neg absolute

ēkousan

vi FA act indef 3 pl
akouO

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηκουσαν

THEY-HEAR

HEAR

And |lo~! a acertain
lawyer rose, putting
Him on trial, and
saying, "Teacher,
by -doing awhat
should I |enjoy the

25
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Lk

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

nomikos

LAWER
a_/n_ nom sg m
nomikos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

νοµικοσ

LAWic, LAWER, about law, lawyer

Luke 10
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allotment of life
eonian?" tis

px nom sg m
tis/tis/ti

anestē

-UP-STOOD
vi FA act past 3 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection OUT+PROBE_make, OUT+PROB_ize, OUT-try, put on trial

τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ανεστη εκπειραζων
ekpeirazōn

OUT-tryING
vp AC act pres nom sg m
ekpeirazO

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

λεγων
legōn

διδασκαλε

TEACHER !
n_ 2 voc sg m
didaskalos

αυτον
auton

και
kai

AND
conj

AND, also, too

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

didaskale

TEACHER

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησασ
poiēsas

DOing

poieO

DO, make, produce

zōēn

LIFE

LIFE

a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

vp FA act indef nom sg m

ζωην

n_ 1 acc sg f
zOE

αιωνιον
aiōnion

eonian

aiOnios

klēronomēsō

klEronomeO

κληρονοµησω

I-SHOULD-BE-tenantING
vs AC act fut 1 sg

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

Now •He said tod

him, "aWhat is
°written~ in the law?
How are you
reading?"
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Lk

THE

ho/hE/to

de

conj
de

YET, now

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

THE

δε

YET

ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

autos/autE/auto

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

THE

νοµω
nomō

LAW
n_ 2 dat sg m

τι
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

en

prep
en

tō

THE
t_ dat sg m

nomos

LAW

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γεγραπται

graphO

WRITE

pōs

pOs

?+AS, how, somehow

αναγινωσκεισ
anaginōskeis

anaginOskO

UP+KNOW, read

πωσ

how
adv int

YOU-ARE-readING
vi AC act pres 2 sg

Now he,
•answering, said,
"You shall be loving
the Lord your •God
out of your whole
•heart, and iwith
your whole •soul,
and iwith your
whole •strength,
and iwith your
whole
•comprehension,
and `your
•associate as
yourself.'"
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Lk ο δε

YET
conj
de

αποκριθεισ
apokritheis

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

agapēseis

YOU-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 2 sg
agapaO

LOVE

kurion

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET, now

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai eipon (legO)

αγαπησεισ κυριον

n_ 2 acc sg m
kurios

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

holēs

OF-WHOLE

WHOLE

THE

ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

HEART
n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

THE

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

OF-YOU

εξ
ex

OUT

ολησ

a_ gen sg f
holos

τησ
tēs

t_ gen sg f

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND

kai

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη

WHOLE
a_ dat sg f
holos

WHOLE

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to psuchE

σου

pp 2 gen sg

AND
conj

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολη
holē

a_ dat sg f
holos

και

conj

AND, also, too

εν
en

IN
prep
en

holē

τη

THE

ψυχη
psuchē

soul
n_ 1 dat sg f

COOLING, soul

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

kai

AND, also, too

εν
en

prep

WHOLE

WHOLE

τη

t_ dat sg f

THE

ischui

n_ 3 dat sg f

STRENGTH

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj
kai

en

IN

ολη
holē

a_ dat sg f
holos

τη

THE

THE

διανοια

n_ 1 dat sg f

tē

THE

ho/hE/to

ισχυι

STRENGTH

ischus

σου

pp 2 gen sg
su

και
kai

AND, also, too

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOLE

WHOLE

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

dianoia

THRU-MIND

dianoia

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

ton

THE

ho/hE/to

THE

πλησιον
plēsion

NIGH, NIGH-one, associate

σου

pp 2 gen sg
su

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

σου και

kai

AND, also, too

τον

t_ acc sg m

NIGH-one
adv
plEsion

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

σεαυτον
seauton

Luke 10
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Now He said to
him, "Correctly
have you
answered. This be
doing and you shall
be living~."

28
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Lk

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

ERECTly
adv

ERECT+AS, ERECTly, correctly

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

de

YET

de

YET, now

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ορθωσ
orthōs

orthOs

apekrithēs

vi FA pas past 2 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

vm AC act pres 2 sg
poieO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

zēsē

YOU-SHALL-BE-LIVING~

LIVE

απεκριθησ

YOU-WERE-FROM-decidED

touto

THE+SAME, this, these

ποιει
poiei

YOU-BE-DOING

DO, make, produce

kai

ζηση

vi AC mid fut 2 sg
zaO

Yet he, •wanting to
justify himself, said
tod •Jesus, "And
awho is my
associate?"

29
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Lk

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET, now

δικαιωσαι
dikaiōsai

TO-JUSTify
vn FA act indef

εαυτον
heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ο
ho

THE

δε

YET
conj
de

θελων
thelōn

WILLING
vp AC act pres nom sg m
thelO

WILL, want

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

pf 3 acc sg m

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep

τον

THE
t_ acc sg m

iēsoun

JESUS

iEsous

kai

conj
kai

-saiD

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

THE

ιησουν

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND

AND, also, too

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

adv

NIGH, NIGH-one, associate

ANY

εστιν

eimi

OF-ME
pp 1 gen sg

πλησιον
plēsion

NIGH-one

plEsion

Now taking him up,
•Jesus said, "A
acertain hman
descended from
Jerusalem ioto
Jericho. And he
falls among
robbers, who,
-stripping him as
well as =pounding
him, came away,
leaving him half
dead.

30
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Lk υπολαβων
hupolabōn

UNDER-GETTING
vp AC act pres nom sg m
hupolambanO

δε

YET

de

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOURUNDER+GET, take up

de

conj n_ nom sg m
iEsous

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ανθρωποσ

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

px nom sg m
tis/tis/ti

κατεβαινεν
katebainen

vi FA act past 3 sg

DOWN+STEP, descend, step down, come down

FROM

apo

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

εισ
eis

prep
eis

ierichō

ni proper conj

λησταισ
lēstais

to-ROBBers

ROBBer, burglar

-DOWN-STEPPED

katabainO

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

ιερουσαληµ

ierousalEm

INTO

INTO  of time: for

ιεριχω

JERICHO

ierichO

JERICHO  Hebrew  WIND, smell

και
kai

AND

kai

AND, also, too

n_ 1 dat pl m
lEstEs

periepesen

he-ABOUT-FALLS

peripiptO

ABOUT+FALL, fall into or among

pr nom pl m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OUT-SLIPPing
vp FA act indef nom pl m
ekduO

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

περιεπεσεν

vi FA act indef 3 sg

οι
hoi

WHO(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εκδυσαντεσ
ekdusantes

OUT+SLIP, strip

αυτον
auton

kai

AND, also, too

n_ 1 acc pl f
plEgE

επιθεντεσ
epithentes

ON-PLACING

epitithEmi

απηλθον
apēlthon

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

πληγασ
plēgas

BLOWS

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

vp AC act pres nom pl m

ON+PLACE, place on, append

αφεντεσ
aphentes

hēmithanē

HALF-DIED HAPPENING-UP
vp AC act pres acc sg m

ηµιθανη

a_ acc sg m
hEmithanEs

HALF+DIED, half dead

τυγχανοντα
tugchanonta

tugchanO

HAPPEN+UP, casual, perchance

Now it |happens
acby a coincidence,
that a acertain
priest descended
iby that •road, and,
perceiving him,

31
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Lk
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

συγκυριαν
sugkurian

δε

conj

YET, now

κατα

accordING_to
prep
kata

TOGETHER-SANCTION
n_ 1 acc sg f
sugkuria

TOGETHER+SANCTION-ness, TOGETHER+SANCTION, coincidence

de

YET

de

Luke 10
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 passed by on the
other side.

ιερευσ

SACRED-one
n_ 3 nom sg m

τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κατεβαινεν

vi FA act past 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

hiereus

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

katebainen

-DOWN-STEPPED

εν

IN

τη
tē

ho/hE/to

THE

οδω
hodō

WAY

WAY, path, road

εκεινη
ekeinē

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και

AND, also, too

ιδων

vp AC act pres nom sg m
eidO

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f n_ 2 dat sg f

hodos

that

kai

AND
conj
kai

idōn

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αντιπαρηλθεν

INSTEAD+BESIDE+COME, pass by on the other side

αυτον

him
pp acc sg m

antiparēlthen

-INSTEAD-BESIDE-CAME
vi FA act past 3 sg
antiparerchomai

Now likewise, a
Levite also, coming
acto the place and
perceiving him,
passed by on the
other side.

32
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Lk
homoiōs

adv

δε

conj
de

και

AND
conj
kai

AND, also, too

λευειτησ

LEVIor, LEVite

kata

accordING_to
prep

ton

ho/hE/to

THE

οµοιωσ

LIKE-AS

homoiOs

LIKE+AS, likewise

de

YET

YET, now

kai leueitēs

LEVite
n_ 1 nom sg m
leuitEs

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον

THE
t_ acc sg m

τοπον
topon

topos

POSITION, place

erchomai

kai

AND, also, too

ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

POSITION
n_ 2 acc sg m

ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

και

AND
conj
kai

idōn

auton antiparēlthen

-INSTEAD-BESIDE-CAME

antiparerchomai

INSTEAD+BESIDE+COME, pass by on the other side

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αντιπαρηλθεν

vi FA act past 3 sg

"Now a acertain
Samaritan, being
on his way, came
acby him, and
perceiving him, he
has compassion,

33
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Lk
samareitēs

YET
conj
de

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οδευων

WAYING
vp AC act pres nom sg m
hodeuO

WAY-be, WAY, be on way

σαµαρειτησ

SAMARITAN
n_ 1 nom sg m
samareitEs

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

δε
de

YET, now

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

hodeuōn

ηλθεν
ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

κατ
kat

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αυτον

him

erchomai

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

eidO

auton

him

autos/autE/auto

εσπλαγχνισθη
esplagchnisthē

he-IS-compassionatED

splagchnizomai

INTESTINE-make, compassionate

AND

kai

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA pas indef 3 sg

and coming to him,
he bandages his
•wounds, pouring
on oil and wine.
Now, -mounting
him on his •own
beast, he led him
ioto a khan and had
him cared for.

34
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Lk

kai

AND, also, too

προσελθων

TOWARD-COMING

TOWARD+COME, come to, approach

τα

THE

τραυµατα

n_ 3 acc pl n
trauma

WOUND

και
kai

AND
conj

proselthōn

vp AC act pres nom sg m
proserchomai

κατεδησεν
katedēsen

he-DOWN-BINDS
vi FA act indef 3 sg
katadeO

DOWN+BIND, bandage

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

traumata

WOUNDS

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epicheōn

ON-POURING
vp AC act pres nom sg m

ON+POUR, pour on

elaion

OLIVE_oil

elaion

OLIVE_oil

και
kai

AND
conj
kai

οινον
oinon

WINE

WINE

OF-him

autos/autE/auto

επιχεων

epicheO

ελαιον

n_ 2 acc sg n

AND, also, too

n_ 2 acc sg m
oinos

επιβιβασασ
epibibasas

ON-STEP_izing
conj

YET, now

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

vp FA act indef nom sg m
epibibazO

ON-STEP_make, ON-STEP_ize, mount

δε
de

YET

de

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

επι
epi

ON
prep
epi

Luke 10
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το

ho/hE/to

THE

ιδιον

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

κτηνοσ
ktēnos

ACQUIRED-one

ktEnos

ēgagen

vi FA act past 3 sg

LEAD,  id. be going, held

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

THE
t_ acc sg n

idion

OWN
a_ acc sg n n_ 3 acc sg n

ACQUIRED-one, beast

ηγαγεν

he-LED

agO

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep

πανδοχειον
pandocheion

n_ 2 acc sg n
pandocheion

kai

AND
conj
kai

επεµεληθη

-WAS-ON-CARED

ON+CARE, care for

eis

INTO  of time: for

EVERY-RECEIVING

EVERY+RECEIVER-ian, EVERY+RECEIVING, khan

και

AND, also, too

epemelēthē

vi FA pas past 3 sg
epimeleomai

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, on the
morrow, coming
away, extracting
two denarii, he
-°gives them to the
khan keeper and
said to him, `|Care
for him, and
anything whatever
you should be
expending, iat my
•coming~ back, I/

will be paying you.'

35
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Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

epi

prep
epi

την
tēn

ho/hE/to

aurion

MORROW

MORROW

exelthōn

vp AC act pres nom sg m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

conj

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f

THE

αυριον

adv
aurion

εξελθων

OUT-COMING

exerchomai

vp AC act pres nom sg m

δυο

TWO

dēnaria

τω

to-THE

πανδοχει
pandochei

EVERY-RECEIVer
n_ 3 dat sg m

EVERY+RECEIVer, khan keeper

εκβαλων
ekbalōn

OUT-CASTING

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

duo

ni numeral
duo

TWO

δηναρια

DENARII
n_ 2 acc pl n
dEnarion

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

εδωκεν
edōken

he-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

pandocheus

kai

conj
kai

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτω

to-him

epimelēthēti

epimeleomai

και

AND

AND, also, too

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιµεληθητι

YOU-BE-BEING-ON-CARED
vm AC pas pres 2 sg

ON+CARE, care for

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

kai

AND, also, too

ο

hos/hE/hoautos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

ti

ANY

tis/tis/ti

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

προσδαπανησησ
prosdapanēsēs

YOU-SHOULD-BE-TOWARD-SPENDING
vs AC act fut 2 sg

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εαν
ean

ean prosdapanaO

TOWARD+SPEND, expend

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

IN
prep

τω

THE

epanerchesthai

TO-BE-ON-UP-COMING~

epanerchomai

µε
me

egO

αποδωσω
apodōsō

I-SHALL-BE-FROM-GIVING
vi AC act fut 1 sg
apodidOmi

εγω

egO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

επανερχεσθαι

vn AC mid pres

ON+UP+COME, come back

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME FROM+GIVE, pay, render, give back

to-YOU

σοι
soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

"aWhich, then, of
these •three are
you supposing has
become an
associate of the
one falling in io with
the robbers?"

36
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Lk τισ

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN
conj

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

treis

THREE

tis

tis/tis/ti

ουν

oun

THEN

τουτων
toutōn

OF-these
pd gen pl m

των
tōn

ho/hE/to

τριων
triōn

THREE
a_ gen pl m

NIGH-one

plEsion

δοκει σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

γεγονεναι
gegonenai

TO-HAVE-BECOME

tou

εµπεσοντοσ

one-IN-FALLING

πλησιον
plēsion

adv

NIGH, NIGH-one, associate

dokei

-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

pp 2 dat sg vn ST act pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

empesontos

vp AC act pres gen sg m
empiptO

IN+FALL, fall into

Luke 10
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eis

INTO
prep
eis

t_ acc pl m
ho/hE/to

ληστασ
lēstas

lEstEs

εισ

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

THE

ROBBers
n_ 1 acc pl m

ROBBer, burglar

Now •he said, "The
one -doing the
merciful thing with
him." Now •Jesus
said to him, "|Go~,
and you/ |do
likewise."

37
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Lk
ho

ho/hE/to

THE

eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

ho

ho/hE/to

poiēsas

one-DOing
vp FA act indef nom sg m
poieO

THE

THE

eleos

n_ 3 acc sg n

MERCY

met

prep

ο

THE
t_ nom sg m

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ποιησασ

DO, make, produce

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ελεοσ

MERCY

eleos

µετ

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

de

conj

YET, now

αυτου
autou

him
pp gen sg m vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

de

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

poreuou

GOER-be, GO,  id. lead

kai

conj

AND, also, too

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ο

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

πορευου

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

και

AND

kai

συ

YOU

poiei

LIKE-AS

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ποιει

YOU-BE-DOING
vm AC act pres 2 sg
poieO

DO, make, produce

οµοιωσ
homoiōs

adv
homoiOs

LIKE+AS, likewise

Now iat their
•going~, He/ entered
into a acertain
village. Now a
acertain woman,
named Martha,
entertains~ Him ioin
her •house.

38
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Lk
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

conj

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

πορευεσθαι

poreuomai

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

εν

IN
prep

de

YET

de

YET, now

τω
tō

THE

poreuesthai

TO-BE-GOING~

vn AC mid pres

GOER-be, GO,  id. lead

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-INTO-CAME

INTO+COME, enter

εισ

INTO  of time: for

κωµην
kōmēn

VILLAGE
n_ 1 acc sg f

VILLAGE

αυτοσ
autos

He

autos/autE/auto

εισηλθεν
eisēlthen

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

eis

INTO
prep
eis kOmE

τινα γυνη

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

δε

YET
conj
de

tina

ANY
px acc sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gunē de

YET, now

ANY
px nom sg f

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

µαρθα
martha

n_ 1 nom sg f
martha

hupedexato

vi FA mid indef 3 sg
hupodechomai

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

onoma

MARTHA

MARTHA

υπεδεξατο

-UNDER-RECEIVES~

UNDER+RECEIVE, entertain

Him
pp acc sg m

εισ

INTO

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

HOME

HOME-ness, HOME, house

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

prep
eis

tēn

t_ acc sg f

THE

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f
oikia

pp gen sg f

αυτησ
autēs

OF-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now to her was
also a sister
|called~ Mary, who,
|seated also td at
the Lord's •feet,
heard His •word.

39
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Lk και
kai

AND

τηδε

pd dat sg f
hode/hEde/tode

ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

αδελφη

sister
n_ 1 nom sg f

καλουµενη
kaloumenē

vp AC mid pres nom sg f

CALL, invite

n_ 1 gen sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

hos/hE/ho

conj
kai

AND, also, too

tēde

to-THE-YET

THE+YET, now this

ην

vi FA act past 3 sg

adelphē

adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

beING-CALLED

kaleO

µαριασ
marias

MARY

η
hē

WHO
pr nom sg f

WHICH / WHO

Luke 10
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kai

conj
kai

παρακαθεσθεισα
parakathestheisa

vp AC pas pres nom sg f

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

FEET

pous

FOOT

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

και

AND

AND, also, too

BEING-BESIDE-seatED

parakathezomai

BESIDE+DOWN+BE_make, BESIDE+DOWN+BE_ize, BESIDE-seat, BESIDE-seat_self, seated at

TOWARD
t_ acc pl m

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m

tou

t_ gen sg m

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηκουεν
ēkouen

-HEARD
vi FA act past 3 sg
akouO

HEAR

THE

ho/hE/to

THE

λογον
logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

Master

τον
ton

t_ acc sg m

sayING

logos

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp gen sg m
autos/autE/auto

Now •Martha was
distracted~ about
much serving.
Now, -standing by,
she said, "Lord, art
Thou not caring
that my •sister left
me to |serve alone?
Then |speak to her
that she may be
aiding~ me."

40
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Lk η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to de

YET, now

περιεσπατο
periespato

vi FA mid past 3 sg
perispaO

ABOUT+PULL, distract, be distracted

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pollēn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, longTHE

δε
de

YET
conj

µαρθα
martha

MARTHA
n_ 1 nom sg f
martha

MARTHA

-was-ABOUT-PULLED

περι
peri

ABOUT

πολλην

much
a_ acc sg f

διακονιαν

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

ON-STANDing
vp FA act indef nom sg f

δε

conj
de

YET, now

she-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

diakonian

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f
diakonia

επιστασα
epistasa

ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

de

YET

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ου

NOT
adv neg absolute

µελει
melei

-IS-CARING
vi AC act pres 3 sg
melei (melO)

σοι

pp 2 dat sg
su

that

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
adelphE

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means CARE

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

THE

αδελφη
adelphē

sister

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

pp 1 gen sg a_ acc sg f

µε
me

pp 1 acc sg
egO

kateleipen

vi FA act past 3 sg
kataleipO

DOWN+LACK, leave

vn AC act pres
diakoneO

ειπε
eipe

YOU-BE-sayING
vm AC act pres 2 sg

oun

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µονην
monēn

ONLY

monos

ONLY, alone

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

κατελειπεν

-lefT

διακονειν
diakonein

TO-BE-THRU-SERVING

THRU+SERVE, serve, dispense

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

THEN
conj

THEN

autē

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτη

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT

hina

moi

pp 1 dat sg
egO

συναντιλαβηται

sunantilambanomai

sunantilabētai

she-MAY-BE-TOGETHER-supportING~

vs AC mid pres 3 sg

TOGETHER+INSTEAD+GET, TOGETHER-support, aid

Now, answering,
the Lord said to
her, "Martha,
Martha, you are
worrying and in a
|tumult~ about
many things.
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Lk
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

δε
de

conj

ειπεν

eipon (legO)

autē

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

αποκριθεισ

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET

de

YET, now

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτη

to-her
pp dat sg f

ho

THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

Master

kurios

n_ 1 voc sg f
martha

MARTHA

µαρθα
martha

n_ 1 voc sg f
martha

MARTHA

µεριµνασ

merimnaO

conj

AND, also, too

θορυβαζη

YOU-ARE-makING_TUMULT~

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µαρθα
martha

MARTHA ! MARTHA !

merimnas

YOU-ARE-beING_anxious
vi AC act pres 2 sg

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

και
kai

AND

kai

thorubazē

vi AC mid pres 2 sg
thorubazO

TUMULT_make, TUMULT, be in a tumult

peri

ABOUT

peri

polla

a_ acc pl n

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

πολλα

much(p)

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long
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Yet of few is there
need, or of one.
For Mary chooses~

the good part
whicha shall not be
|wrested from her."

42
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Lk

OF-FEW(p)

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

de

YET

de

YET, now

εστιν
estin chreia

n_ 1 nom sg f

η

OR
part

ενοσ
henos

a_ gen sg n
heis

µαρια

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

ολιγων
oligōn

a_ gen pl n

δε

conj

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

χρεια

need

chreia

USE, need  (noun)

ē

E

OR, either, than

OF-ONE

ONE

maria

MARY
n_ 1 nom sg f
maria

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tēn

THE
t_ acc sg f

αγαθην

agathos

GOOD

meris

PART, portion

exelexato

eklegO

OUT+LAY/say, choose

ητισ
hētis

WHICH-ANY

γαρ
gar

conj

την

ho/hE/to

THE

agathēn

GOOD
a_ acc sg f

µεριδα
merida

portion
n_ 3 acc sg f

εξελεξατο

-chooseS~

vi FA mid indef 3 sg px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ουκ

ou

aphairethēsetai

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αφαιρεθησεται

-SHALL-BE-BEING-eliminatED
vi AC pas fut 3 sg
aphaireO

απ
ap

αυτησ

her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autēs

And it occurred~ iat
His •being in a
acertain place
praying~, as He
ceases~, a acertain
one of His
•disciples said tod

Him, "Lord, teach
us to |pray~,
according as John
also teaches his
•disciples."

1
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Lk

kai

AND, also, too

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN

tō

t_ dat sg m

ειναι
einai

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj

egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

THE

vn FA act indef

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοπω
topō

n_ 2 dat sg m
topos

POSITION, place

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

prep
en

POSITION

tini

ANY
px dat sg m

prayING~

hōs

AS
adv
hOs

He-CEASES~

pauO

τινι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

προσευχοµενον
proseuchomenon

vp AC mid pres acc sg m
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ωσ

AS, so,  id. about, how

επαυσατο
epausato

vi FA mid indef 3 sg

CEASE

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

eipen

-saiD

eipon (legO)

tis

των

OF-THE(p)

mathEtEs

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αυτον
auton

autos/autE/auto

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

pros

prep
pros

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurie

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

didaskO

TEACH

hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

προσευχεσθαι
proseuchesthai

TO-BE-prayING~

vn AC mid pres
proseuchomai

καθωσ
kathōs

και
kai

kai

AND, also, too

κυριε

n_ 2 voc sg m

διδαξον
didaxon

TEACH-YOU
vm FA act fut 2 sg

ηµασ

pp 1 acc pl

TOWARD+WELL+HAVE, pray

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

AND
conj

JOHN
n_ nom sg m

εδιδαξεν
edidaxen tous

t_ acc pl m

µαθητασ
mathētas

LEARNers

LEARNer, disciple

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιωαννησ
iōannēs

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

-TEACHES
vi FA act indef 3 sg
didaskO

TEACH

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

OF-him
pp gen sg m

Now He said to
them, "Whenever
you may be
praying~, be saying,
`Our Father, •Who
art in the heavens,

2

11:2

Lk
eipen

He-saiD

eipon (legO)

δε
de

YET
conj
de

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

when-EVER
conj

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call YET, now

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

οταν
hotan

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

Luke 10  -  Luke 11
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 |hallowed be Thy
•name! Thy
•kingdom |come.
Thy •will |bec done,
as in heaven, on
earth also,

proseuchēsthe

YE-MAY-BE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

λεγετε

YE-BE-sayING

pater

patEr

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ho

t_ nom sg m

THE

προσευχησθε

vs AC mid pres 2 pl

legete

vm AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πατερ

FATHER !
n_ 3 voc sg m

FATHER, patriarchal

OF-US

hEmeis

ο

THE

ho/hE/to

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

THE

n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

hagiasthētō

LET--BE-BEING-HOLY_izED

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

THE

ho/hE/to

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εν
en

prep
en

t_ dat pl m
ho/hE/to

ουρανοισ
ouranois

heavens

αγιασθητω

vm AC pas pres 3 sg

το
to

t_ nom sg n

THE

ονοµα
onoma

NAME

σου

pp 2 gen sg
su

ελθετω
elthetō

LET--BE-COMING
vm AC act pres 3 sg

COME

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια

n_ 1 nom sg f
basileia

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

genēthētō

LET--BE-BEING-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

THE

ho/hE/to

θεληµα

n_ 3 nom sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

erchomai

hē

THE

THE

basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

pp 2 gen sg

γενηθητω

vm AC pas pres 3 sg

το
to

t_ nom sg n

THE

thelēma

WILL

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

adv

AS, so,  id. about, how

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανω

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και

AND
conj
kai

AND, also, too

prep

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ωσ
hōs

AS

hOs

εν
ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m

kai

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

|Give~ us our ac

•daily •dole of
•bread.

3

11:3

Lk τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ηµων

OF-US

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

επιουσιον

ON-BEINGED
a_ acc sg m
epiousios

ON+BEINGED, dole

διδου
didou

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ho/hE/to

αρτον
arton

BREAD

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US THE

epiousion

didOmi

ηµιν
hēmin

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

το

ho/hE/to

kath

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν

DAYto-US
pp 1 dat pl

to

THE
t_ acc sg n

THE

καθ

prep
kata

hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

And pardon us our
•sins, for we
sourselves also are
pardoning
everyone who is
owing us. And
mayest Thou not
|bring us io into trial,
but rescue us from
the wicked one.'"

4
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Lk και

conj

AND, also, too

αφεσ
aphes

vm AC act pres 2 sg

hēmin

pp 1 dat pl

τασ
tas

THE(p)

hamartias

misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND

kai

YOU-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ηµιν

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ

n_ 1 acc pl f
hamartia

ηµων

OF-US

και

AND

kai

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτοι
autoi

pp nom pl m

αφιοµεν
aphiomen

WE-ARE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

kai

conj

AND, also, too

γαρ

conj
gar

SAME(p)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC act pres 1 pl

παντι

a_ dat sg m

opheilonti

one-OWING
vp AC act pres dat sg m
opheilO

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

kai

kai

AND, also, too

part neg conditionally

panti

to-EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οφειλοντι

OWE, ought, would that

hēmin

WE / US / OF-US / to-US

και

AND
conj

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισενεγκησ
eisenegkēs

vs AC act pres 2 sg

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

INTO
prep

INTO  of time: for

trial
n_ 2 acc sg m

but rescue-YOU~

vm FA mid fut 2 sg

YOU-MAY-BE-INTO-CARRYING

eispherO

INTO+CARRY, carry into, bring into

US

hEmeis

εισ
eis

eis

πειρασµον
peirasmon

peirasmos

PROBing, trial

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ρυσαι
rusai

rhuomai

HAUL, rescue

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep

FROM,  id. by, of

του

t_ gen sg m/n

THE

ponērou

wicked

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

απο
apo

FROM

apo

tou

THE

ho/hE/to

πονηρου

a_/n_ gen sg m/n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

Luke 11
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And He said tod

them, "aWho o of
you will be having a
friend and will be
going~ tod him at
midnight and may
be saying to him,
`Friend, let me use
three cakes of
bread,

5

11:5

Lk
kai

conj

AND, also, too

ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

eipen

vi FA act past 3 sg
pros

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

τισ
tis

px nom sg m

εξ
ex

OUT

εξει
exei

-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

φιλον
philon

FOND-one

philos

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

echO

n_ 2 acc sg m

FOND-one, friend

και

AND
conj
kai

πορευσεται
poreusetai

vi AC mid fut 3 sg
poreuomai

προσ

TOWARD
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mesonuktion

MID+NIGHTian, MID+NIGHT, midnight

kai

AND, also, too

-SHALL-BE-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

him

µεσονυκτιου
mesonuktiou

OF-MID-NIGHT
n_ 2 gen sg n

και

AND
conj

AND, also, too

ειπη

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

autos/autE/auto

φιλε

philos

vm FA act fut 2 sg

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

kai

kai

eipē

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

phile

FOND-one !
n_ 2 voc sg m

FOND-one, friend

χρησον
chrēson

USE-YOU

chraomai

USE

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τρεισ
treis

treis

n_ 2 acc pl m

THREE
a_ acc pl m

THREE

αρτουσ
artous

BREADS

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

since, in fact, a
friend of mine
came~ along out of
the road tod me,
and I |have nothing
wthat I should be
placing before him';

6

11:6

Lk επειδη

ON-IF-BIND

epeidE

FOND-one
n_ 2 nom sg m

FOND-one, friend

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA mid past 3 sg

BESIDE+BECOME, come along, come

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-WAY
n_ 2 gen sg f
hodos

WAY, path, road

pros

pros

epeidē

conj

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

φιλοσ
philos

philos

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

παρεγενετο
paregeneto

-BESIDE-BECAME~

paraginomai

εξ
ex

prep
ek

οδου
hodou

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

µε
me

pp 1 acc sg
egO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

NOT

εχω

echO

HAVE  id. next, be, fare

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

παραθησω

vi AC act fut 1 sg
paratithEmi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

και ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg

ο
ho

WHICH

parathēsō

I-SHALL-BE-BESIDE-PLACING

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

αυτω
autō

pp dat sg m

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and the, inside,
answering, may be
saying, `Do not
|afford me
=weariness; already
the door is
°locked~, and my
•little children with
me are ioin •bed; I
|can~ not rise to
give to you'?

7
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Lk κακεινοσ

AND-that-one
pd nom sg m
kakeinos/kakeinE/kakeino

εσωθεν
esōthen

adv of place

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

eipē

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

kakeinos

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

INTOWARD-PLACE

esOthen

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

apokritheis

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπη

LAY, say, tell, speak,  id. call

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

µοι
moi

n_ 2 acc pl m
kopos

STRIKE, toil, weariness

παρεχε
pareche

YOU-BE-tenderING
vm AC act pres 2 sg
parechO

ēdē

adv

ALREADY, at length

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

thura

DOOR

thura

DOORNO, not,  with NOT: no/not at all

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κοπουσ
kopous

toils

BESIDE+HAVE, tender, afford

ηδη

ALREADY

EdE

η
hē

THE

θυρα

n_ 1 nom sg f

kekleistai

-HAS-been-LOCKED
vi ST mid pres 3 sg
kleiO

LOCK

kai

AND

kai

AND, also, too

τα
ta

THE

παιδια

little-boys/girls
n_ 2 nom pl n

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

met

WITH
prep
meta

ME
pp 1 gen sg

κεκλεισται και

conj

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

paidia

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

µετ

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου
emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

INTO
prep
eis

THE

koitēn

LYING
n_ 1 acc sg f

LYING, LIE, bed, chambering

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναµαι

I-AM-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 1 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εισ

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κοιτην

koitE

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

ou

ou

dunamai

dunamai

Luke 11
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αναστασ

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

δουναι

TO-GIVE

didOmi

soianastas

UP-STANDing

dounai

vn FA act indef

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I am saying to you,
+even if he will not
rise to |give to him
because of his
•being his friend,
surely because of
his •pestering,
being roused, he
will be giving him
whatever he
|needs.

8

11:8

Lk
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ει

part cond
ei

AND

kai

λεγω

legO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και
kai

conj

AND, also, too

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δωσει

he-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ου

ou

dōsei

vi AC act fut 3 sg

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναστασ

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

ho/hE/to

THE

ειναι
einai

BE, am, are, is

anastas

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

δια

THRU

dia

το

THE
t_ acc sg n

TO-BE
vn FA act indef
eimi

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg m

FOND-one, friend

OF-him

autos/autE/auto

φιλον
philon

FOND-one

philos

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

γε

SURELY
part
ge

SURELY

την
tēn

t_ acc sg f

αναιδειαν

anaideia

δια
dia

THRU
prep

ge

THE

ho/hE/to

THE

anaideian

UN-MODESTY
n_ 1 acc sg f

UN+MODESTness, UN+MODESTY, pestering

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egertheis

BEING-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m

ROUSE,  id. rise, raise

δωσει
dōsei

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εγερθεισ

egeirO

he-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

οσον
hoson

as_much_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

χρηζει
chrēzei

vi AC act pres 3 sg
chrEzO

USE_make, USE_ize, need, be in need of

he-IS-needING

"And I/ to you am
saying, |Request,
and it shall be
|given to you.
|Seek, and you
shall |find. |Knock,
and it shall be
|opened to you.

9

11:9

Lk καγω

AND-I

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αιτειτε
aiteite

YE-BE-REQUESTING

aiteO

kagō

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

humin

to-YE
pp 2 dat pl

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg vm AC act pres 2 pl

REQUEST

kai

kai

AND, also, too

didOmi

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ζητειτε
zēteite

SEEK

και

kai

heurēsete

heuriskO

και

AND
conj

δοθησεται
dothēsetai

it-SHALL-BE-BEING-GIVEN
vi AC pas fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

YE-BE-SEEKING
vm AC act pres 2 pl
zEteO

kai

AND
conj

AND, also, too

ευρησετε

YE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 pl

FIND

κρουετε

krouO

kai

AND

ανοιγησεται

it-SHALL-BE-BEING-UP-OPENED

anoigO

krouete

YE-BE-KNOCKING
vm AC act pres 2 pl

KNOCK

και

conj
kai

AND, also, too

anoigēsetai

vi AC pas fut 3 sg

UP+OPEN, open

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Luke 11
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For everyone •who
is requesting is
obtaining and •who
is seeking is
finding, and to the
one knocking it
shall be |opened.

10

11:10

Lk

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

for
conj

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αιτων

one-REQUESTING
vp AC act pres nom sg m
aiteO

REQUEST

λαµβανει

vi AC act pres 3 sg

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

πασ
pas

pas gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

THE

aitōn lambanei

-IS-GETTING-UP

lambanO

kai

AND
conj
kai

ο
ho

ζητων

one-SEEKING
vp AC act pres nom sg m
zEteO

ευρισκει
heuriskei

και
kai

AND

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

krouonti

one-KNOCKING

krouO

KNOCK

και

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

zētōn

SEEK

-IS-FINDING
vi AC act pres 3 sg
heuriskO

FIND

conj
kai

AND, also, too

τω

THE

κρουοντι

vp AC act pres dat sg m

ανοιγησεται
anoigēsetai

vi AC pas fut 3 sg

UP+OPEN, open

it-SHALL-BE-BEING-UP-OPENED

anoigO

"Now of asome
•father o of you a
•son will be
requesting bread.
No stone will he be
handing him! Or a
fish, also. Not,
instead of a fish, a
serpent will he be
handing him!

11

11:11

Lk τινα
tina

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

YET, now

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

pp 2 gen pl

τον

t_ acc sg m

THE

patera

FATHER
n_ 3 acc sg mpx acc sg m

tis/tis/ti

YET
conj
de

ex

prep
ek

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ton

THE

ho/hE/to

πατερα

patEr

FATHER, patriarchal

αιτησει
aitēsei

-SHALL-BE-REQUESTING
vi AC act fut 3 sg

REQUEST

ο

t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

αρτον

n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

STONE
n_ 2 acc sg m
lithosaiteO

ho

THE

ho/hE/to

υιοσ
huios

SON

huios

SON, foal

arton

BREAD

artos

µη

mE

λιθον
lithon

STONE, gem

epidōsei

vi AC act fut 3 sg

ON+GIVE, give up, hand

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

part
E

και
kai

conj
kai

επιδωσει

he-SHALL-BE-ON-GIVING

epididOmi

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
ē

OR

OR, either, than

AND

AND, also, too

ιχθυν
ichthun

FISH
n_ 3 acc sg m
ichthus

FISH

µη

NO
part neg conditionally
mE

αντι

anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

ichthuos

n_ 3 gen sg m

ophin

επιδωσει

he-SHALL-BE-ON-GIVING
vi AC act fut 3 sg
epididOmi

ON+GIVE, give up, hand

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

anti

INSTEAD
prep

ιχθυοσ

OF-FISH

ichthus

FISH

οφιν

serpent
n_ 3 acc sg m
ophis

VIEWER, serpent

epidōsei

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω

to-him
pp dat sg m

Or he will also be
requesting an egg.
He will not be
handing him a
scorpion!

12

11:12

Lk

OR

E

OR, either, than

και

AND

AND, also, too

αιτησει
aitēsei

vi AC act fut 3 sg
aiteO

ωον
ōon

EGG

EGG

part neg conditionally
mE

επιδωσει
epidōsei

he-SHALL-BE-ON-GIVING
vi AC act fut 3 sg
epididOmi

η
ē

part

kai

conj
kai

he-SHALL-BE-REQUESTING

REQUEST

n_ 2 acc sg n
Oon

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all ON+GIVE, give up, hand

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

skorpion

SCATTERER-of-VENOM
n_ 2 acc sg m

αυτω
autō

pp dat sg m

σκορπιον

skorpios

SCATTER+VENOM,  SCATTERER-of-VENOM, scorpion

If you/, then, being
|inherently wicked,
are °aware how to
|give good gifts to
your •children, how
much rather will the
Father •Who is out
of heaven, be
giving holy spirit to
•those requesting
Him!"

13

11:13

Lk
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ουν

conj
oun

THEN

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

a_/n_ nom pl m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ει
oun

THEN YE

YE / OF-YE / to-YE

πονηροι
ponēroi

wicked

υπαρχοντεσ

belongING

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

δοµατα
domata

doma

GIVE-effect, GIFT

GOOD

agathos

huparchontes

vp AC act pres nom pl m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

οιδατε

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

GIFTS
n_ 3 acc pl n

αγαθα
agatha

a_ acc pl n

GOOD

Luke 11
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διδοναι

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

didonai

TO-GIVE
vn FA act indef t_ dat pl n

THE

τεκνοισ
teknois

offsprings
n_ 2 dat pl n

υµων

OF-YE

ποσω

to-how_much
pi dat sg n

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

mallon

adv cmp

ho

THE

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ο
ho

THE

εξ

OUT
prep

posō

posos/posa/poson

µαλλον

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

πατηρ
patēr

FATHER THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου

OF-heaven
n_ 2 gen sg m

dōsei

didOmi

πνευµα

pneuma

αγιον

HOLY

τοισ
tois

THE

αιτουσιν
aitousin

vp AC act pres dat pl m

ouranou

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

δωσει

-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagion

a_ acc sg n
hagios

HOLY

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ones-REQUESTING

aiteO

REQUEST

auton

Him

autos/autE/auto

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He was
casting out a
demon, and it/ was
a mute one. Now it
occurred~, at the
coming out of the
demon, that the
mute man speaks.
And the throngs
marvel.

14

11:14

Lk και

AND

AND, also, too

ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg

εκβαλλων

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

daimonion kai

AND
conj
kai

kai

conj
kai

ην

eimi

BE, am, are, is

ekballōn

OUT-CASTING
vp AC act pres nom sg m

δαιµονιον

demonian-one
n_ 2 acc sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

και

AND, also, too

αυτο

pp nom sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

vi FA mid past 3 sg
ginomai

de

YET
conj

auto

it

autos/autE/auto

ēn

it-WAS

eimi

κωφον
kōphon

MUTE
a_/n_ nom sg n
kOphos

MUTE, deaf-mute, deaf

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

de

YET, now

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

δαιµονιου
daimoniou

demonian-one

εξελθοντοσ

OUT-COMING
vp AC act pres gen sg n

elalēsen

-TALKS
vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

ο
ho

ho/hE/to

THE

a_/n_ nom sg m
kOphos

t_ gen sg n n_ 2 gen sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

exelthontos

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ελαλησεν

laleO

THE
t_ nom sg m

κωφοσ
kōphos

MUTE

MUTE, deaf-mute, deaf

kai

AND, also, too

THEY-MARVEL

thaumazO

MARVEL

hoi

οχλοι

n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

και

AND
conj
kai

εθαυµασαν
ethaumasan

vi FA act indef 3 pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ochloi

THRONGS

Yet asome o of
them said, "iBy
Beelzeboul, the
chief of the
demons, is he
casting out the
demons." Yet •He,
answering, said,
"How |can~ Satan
be casting out
Satan?"

15

11:15

Lk

ANY(p)

tis/tis/ti

de

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τινεσ
tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET
conj
de

YET, now

εξ
ex

ek

autōn

OF-them

eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

en

IN

βεελζεβουλ
beelzeboul

ni proper

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπον

LAY, say, tell, speak,  id. call

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

BEELZEBOUL

beelzeboul (beezeboul)

BEEZEBOUL  Hebrew   POSSESSOR-residence

αρχοντι

chief-one
n_ 3 dat sg m
archOn

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

daimoniōn

demonian-ones
n_ 2 gen pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

archonti

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

δαιµονιων

daimonion

ekballei

He-IS-OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

τα
ta

ho/hE/to

δαιµονια
daimonia

n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

de

apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

εκβαλλει

vi AC act pres 3 sg
ekballO

THE(p)

t_ acc pl n

THE

demonian-ones

ο

THE

δε

YET
conj

YET, now

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

Luke 11
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ειπεν
eipen

eipon (legO)

pōs

how

?+AS, how, somehow

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

satanas

n_ 1 nom sg m

satanan

n_ 1 acc sg m

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

πωσ

adv int
pOs

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

σατανασ

SATAN

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

σαταναν

SATAN

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

εκβαλλειν
ekballein

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres

Yet dothers, trying
Him, sought a sign
out of heaven bfrom
Him.

16

11:16

Lk

DIFFERENT,  id. other

de

de

YET, now

peirazontes

peirazO

sēmeion

n_ 2 acc sg n
sEmeion

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου
ouranou

ouranos

εζητουν

THEY-SOUGHT

ετεροι
heteroi

DIFFERENT-ones
a_ nom pl m
heteros

δε

YET
conj

πειραζοντεσ

tryING
vp AC act pres nom pl m

PROBE_make, PROB_ize, try

σηµειον

SIGN

SIGN

εξ
ex

prep

OF-heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

ezētoun

vi FA act past 3 pl
zEteO

SEEK

παρ

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτου
autou

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

par

BESIDE
pp gen sg m
autos/autE/auto

Yet He/, °aware of
their •cogitations,
said to them,
"Every kingdom
|divided onagainst
itself is being
desolated~, and
house onagainst
house is falling.

17

11:17

Lk αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε
de

conj

YET, now

eidōs

HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET

de

ειδωσ

vp ST act pres nom sg m
eidO

autōn

τα διανοηµατα

THRU-MIND-effects

dianoEma

THRU+MIND-effect, cogitation

He-saiD

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

dianoēmata

n_ 3 acc pl n

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them

autos/autE/auto pas

basileia

n_ 1 nom sg f

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

βασιλεια

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

diameristheisa

diamerizO

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

εφ
eph

εαυτην

pf 3 acc sg f

διαµερισθεισα

BEING-THRU-PARTED
vp AC pas pres nom sg f

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

heautēn

self

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ερηµουται

vi AC mid pres 3 sg
erEmoO

και

conj n_ 2 nom sg m
oikos

επι
epi

epi

oikon

oikos

πιπτει
piptei

-IS-FALLING

FALL, prostrate

erēmoutai

-IS-beING-DESOLATED

DESOLATE-cause, DESOLATE, make desolate

kai

AND

kai

AND, also, too

οικοσ
oikos

house

HOME, house, household

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

οικον

house
n_ 2 acc sg m

HOME, house, household

vi AC act pres 3 sg
piptO

Now if •Satan, also,
is divided onagainst
himself, how shall
his •kingdom
|stand—seeing that
you are saying, I
am casting out the
demons iby
Beelzeboul?

18

11:18

Lk

IF

ei

δε
de

YET
conj
de

kai

kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

σατανασ
satanas

n_ 1 nom sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise YET, now

και

AND
conj

THE SATAN

εφ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εαυτον
heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

vi FA pas indef 3 sg

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

eph

ON

epi

pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

διεµερισθη
diemeristhē

-IS-THRU-PARTED

diamerizO

adv int

σταθησεται

-SHALL-BE-BEING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

πωσ
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

stathēsetai

vi AC pas fut 3 sg

η

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

Luke 11
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αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj

λεγετε
legete

vi AC act pres 2 pl
legO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βεελζεβουλ
beelzeboul

BEELZEBOUL
ni proper

BEEZEBOUL  Hebrew   POSSESSOR-residence

εκβαλλειν
ekballein

TO-BE-OUT-CASTING
vn AC act pres
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τα

THE

IN
prep
en beelzeboul (beezeboul)

pp 1 acc sg

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

δαιµονια
daimonia

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

Now if I/, iby
Beelzeboul, am
casting out
•demons, iby
awhom are your
•sons casting them
out? Therefore
they/ shall be your
judges.

19
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Lk
ei

part cond
ei

δε

YET
conj

εγω
egō

egO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βεελζεβουλ
beelzeboul

BEELZEBOUL

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

de

YET, now

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

prep
en

ni proper
beelzeboul (beezeboul)

BEEZEBOUL  Hebrew   POSSESSOR-residence

εκβαλλω
ekballō

I-AM-OUT-CASTING
vi AC act pres 1 sg

ta

δαιµονια

daimonion

hoi

THE(p)

THE

SONS

huios

SON, foal

υµων

pp 2 gen pl
humeisekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

daimonia

demonian-ones
n_ 2 acc pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

υιοι
huioi

n_ 2 nom pl m

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τινι

ANY
px dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THEY-ARE-OUT-CASTING
vi AC act pres 3 pl
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εν
en

IN

tini

tis/tis/ti

εκβαλλουσιν
ekballousin

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kritai

δια

THRU
prep

τουτο αυτοι
autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κριται

JUDGers
n_ 1 nom pl m
kritEs

JUDGer, JUDGE

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eimi

BE, am, are, is

humōn

εσονται
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

Now if I/, iby the
finger of God, am
casting out
•demons,
consequently the
kingdom of •God
outstrips in time
onto you.
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Lk

IF

ei

δε
de

YET

de

YET, now

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

daktulō

FINGER

daktulos

FINGER

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj

en

prep
en

δακτυλω

n_ 2 dat sg m n_ 2 gen sg m
theos

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκβαλλω

vi AC act pres 1 sg
ekballO

ta

THE(p)

THE

n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

αρα

CONSEQUENTLY
part
ara

εγω
ekballō

I-AM-OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

δαιµονια
daimonia

demonian-ones

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

εφθασεν

vi FA act indef 3 sg

OUTSTRIP

prep

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια

KINGdom

tou

OF-THE God (PLACER)

ephthasen

-OUTSTRIPS

phthanO

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ

pp 2 acc pl

η
hē

THE

basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

"Whenever the
strong one,
°armed~, may be
guarding his sfown
•courtyard, his
•possessions are in

21
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Lk
hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ο

THE
t_ nom sg m

THE

a_/n_ nom sg m

STRONG, severe

HAVING-been-DOWN-IMPLEMENTED

kathoplizO

οταν
ho

ho/hE/to

ισχυροσ
ischuros

STRONG-one

ischuros

καθωπλισµενοσ
kathōplismenos

vp ST mid pres nom sg m

DOWN+IMPLEMENT-make, DOWN+IMPLEMENT, arm

Luke 11
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peace.

-MAY-BE-GUARDING

εαυτου
heautou

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αυλην
aulēn

n_ 1 acc sg f
aulE

IN

en

φυλασση
phulassē

vs AC act pres 3 sg
phulassO

GUARD, maintain

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

pf 3 gen sg m

COURT

COURT, courtyard, fold

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ειρηνη
eirēnē

eirEnE

PEACE

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

THE(p)

ho/hE/to

THE

huparchonta

belongINGS
vp AC act pres nom pl n
huparchO

PEACE
n_ 1 dat sg f

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

τα
ta

t_ nom pl n

υπαρχοντα

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-him

Yet if ever a
•stronger than he,
coming on, should
be conquering him,
he is taking away
his •panoply, onin
which he had
confidence, and is
distributing his
•spoils.

22
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Lk
epan

ON-IF-EVER
conj con
epan

δε
de

YET
conj

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to ischuroteros (ischuros)

STRONG-more, STRONGer

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επαν

ON+IF+EVER, since-EVER, if ever

de

THE

THE

ισχυροτεροσ
ischuroteros

STRONGer
a_/n_ nom sg m cmp

autos/autE/auto

επελθων
epelthōn

ON-COMING

ON+COME, come on

νικηση
nikēsē

vs AC act fut 3 sg
nikaO

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

tēn

THE
vp AC act pres nom sg m
eperchomai

-SHOULD-BE-CONQUERING

CONQUER, vanquish

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πανοπλιαν

n_ 1 acc sg f
panoplia

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιρει
airei

he-IS-LIFTING
vi AC act pres 3 sg

panoplian

EVERY-IMPLEMENT

EVERY+IMPLEMENT-ness, EVERY+IMPLEMENT, panoply

αυτου

OF-him
pp gen sg m

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

η
hē

WHICH
pr dat sg f

WHICH / WHO

επεποιθει
epepoithei

he-HAD-confidED
vi ST act past 3 sg
peithO

και

AND
conj

τα

THE(p)

t_ acc pl n

σκυλα

FLAY, (pelt), spoil

εφ
eph

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hos/hE/ho

PERSUADE, confide, have confidence

kai

kai

AND, also, too

ta

ho/hE/to

THE

skula

FLAYS (pelts)
n_ 2 acc pl n
skulon

αυτου
autou

pp gen sg m

διαδιδωσιν
diadidōsin

he-IS-THRU-GIVING
vi AC act pres 3 sg
diadidOmi

THRU+GIVE, distribute

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He •who |is not with
Me is against Me,
and he •who is not
gathering with Me
is scattering.

23
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Lk

t_ nom sg m

NO

mE

vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

met

WITH
prep
meta

εµου
emou

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE-one

ho/hE/to

THE

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ων
ōn

BEING

eimi

µετ

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp 1 gen sg

κατ
kat

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

emou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

και

AND

ho

THE-one

ho/hE/to

THE

NO
part neg conditionally

εµου

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

kai

conj
kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

συναγων
sunagōn

TOGETHER-LEADING

sunagO

met

meta

emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

skorpizei

vi AC act pres 3 sg
skorpizO

vp AC act pres nom sg m

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

µετ

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου σκορπιζει

-IS-SCATTERING

SCATTER-make, SCATTER

"Whenever the
unclean spirit may
be coming out from
a •hman, it is
passing~ th through
waterless places,

24
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Lk

conj

το
to

ho/hE/to

THE

ακαθαρτον

UN-clean

pneuma

spirit

εξελθη

OUT+COME, come out/away/forth/outside

οταν
hotan

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

THE
t_ nom sg n

akatharton

a_ nom sg n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

exelthē

-MAY-BE-OUT-COMING
vs AC act pres 3 sg
exerchomai

Luke 11
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 seeking rest, and
not finding it. Then
it is saying, `I will
be returning into
my •home whence I
came out.'

apo

FROM,  id. by, of

tou

ho/hE/to

THE

ανθρωπου

human it-IS-THRU-COMING~

απο

FROM
prep
apo

του

THE
t_ gen sg m

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

διερχεται
dierchetai

vi AC mid pres 3 sg
dierchomai

THRU+COME, pass through

δι
di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

UN-WET
a_ gen pl m
anudros

topōn

POSITIONS

topos

ζητουν

SEEKING
vp AC act pres nom sg n
zEteO

αναπαυσιν

UP-CEASing

UP+CEASing, rest

και
kai

AND, also, too

prep
dia

ανυδρων
anudrōn

UN+WET, waterless

τοπων

n_ 2 gen pl m

POSITION, place

zētoun

SEEK

anapausin

n_ 3 acc sg f
anapausis

AND
conj
kai

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

FINDING

heuriskO

tote

λεγει
legei

it-IS-sayING
part neg conditionally
mE

ευρισκον
heuriskon

vp AC act pres nom sg n

FIND

τοτε

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hupostrepsō

I-SHALL-BE-UNDER-TURNING
vi AC act fut 1 sg

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

µου
mou

egO

οθενυποστρεψω

hupostrephO

UNDER+TURN, return

eis

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οικον
oikon

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hothen

WHICH-PLACE
adv of place
hothen

WHICH+PLACE, whence

εξηλθον

I-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

exēlthon

vi FA act past 1 sg

And coming, it is
finding it
|unoccupied,
°swept~ and
°decorated~.

25
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Lk και

conj

ελθον

erchomai

COME

ευρισκει

it-IS-FINDING

FIND

σχολαζοντα

LEISURING
vp AC act pres acc sg m

LEISURE, have leisure, be unoccupied

HAVING-been-SWEPT
vp ST mid pres acc sg m

SWEEP-cause, SWEEP

conj
kai

kai

AND

kai

AND, also, too

elthon

COMING
vp AC act pres nom sg n

heuriskei

vi AC act pres 3 sg
heuriskO

scholazonta

scholazO

σεσαρωµενον
sesarōmenon

saroO

και
kai

AND

AND, also, too

kekosmēmenon

HAVING-been-SYSTEMED
vp ST mid pres acc sg m

κεκοσµηµενον

kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

Then it is going~

and taking along
with itself seven
dother spirits more
wicked than itself,
and entering, it is
dwelling there. And
the last state of
that •hman is
becoming~ worse
than the first."

26
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Lk τοτε
tote

adv
tote

πορευεται
poreuetai

it-IS-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

και

AND
conj
kai

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg
paralambanO

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

µεθ
meth

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

then

THE+BESIDES, then

vi AC mid pres 3 sg
poreuomai

kai

παραλαµβανει
paralambanei

-IS-BESIDE-GETTING-UP

εαυτου
heautou

itself
pf 3 gen sg m

hetera

a_ acc pl n
heteros

DIFFERENT,  id. other

spirits
n_ 3 acc pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

πονηροτερα
ponērotera

a_ acc pl n cmp
ponEroteron (ponEros)heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ετερα

DIFFERENT

πνευµατα
pneumata

pneuma

more-wicked

MISERY+GUSHED-more, more-wicked, more wicked

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εισελθοντα

INTO-COMING(p)

eiserchomai

INTO+COME, enter

katoikei

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ekei

adv

εαυτου
heautou

OF-itself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

επτα

SEVEN

kai

eiselthonta

vp AC act pres nom pl n

κατοικει

-IS-DOWN-HOMING
vi AC act pres 3 sg
katoikeO

εκει

there

ekei

OUT+BE, there

AND

kai

AND, also, too

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

τα
ta

THE

εσχατα
eschata

LAST
a_/n_ nom pl n

OF-THE
t_ gen sg m

ανθρωπου

human

anthrOpos

και
kai

conj

γεινεται
geinetai

-IS-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to eschatos

LAST, limit

του
tou

ho/hE/to

THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκεινου

that
pd gen sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

χειρονα

WORSE
a_ nom pl n cmp
cheirOn (cherEs/chereia)

των
tōn

ho/hE/to

πρωτων
prōtōn

BEFORE-most
a_/n_ gen pl n sup

ekeinou

ekeinos/ekeinE/ekeino

cheirona

WORSE

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

Luke 11
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Now it occurred~

ias He is •saying
these things, a
acertain woman out
of the throng, -lifting
up her voice, said
to Him, "Happy the
womb •which bears
Thee, and the
breasts which Thou
didst suckle!"

27
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Lk
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

de

de en

t_ dat sg n

λεγειν

vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

δε

YET
conj

YET, now

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

legein

TO-BE-sayING

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

autos/autE/auto

ταυτα επαρασα
eparasa

ON-LIFTing
vp FA act indef nom sg f
epairO

ANY
px nom sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f

WOMAN

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

τισ
tis

tis/tis/ti

φωνην

phOnE

SOUND, voice

γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

εκ
ek

OUT
prep t_ gen sg m

THE

οχλου
ochlou

THRONG

ochlos

THRONG

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µακαρια
makaria

a_ nom sg f
makarios

HAPPY

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

κοιλια

CAVITY
n_ 1 nom sg f
koilia

ειπεν

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

HAPPY

η

THE

THE

koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

hē

ho/hE/to

βαστασασα

one-BEARing
vp FA act indef nom sg f

BEAR

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

kai

BREASTS

mastos

hous

pr acc pl m

WHICH / WHO

εθηλασασ
ethēlasas

YOU-suck

NIPPLE_make, NIPPLE_ize, make_suckle, suck, suckle, suckling

η

THE
t_ nom sg f

THE

bastasasa

bastazO

σε

YOU

kai

AND
conj

AND, also, too

µαστοι
mastoi

n_ 2 nom pl m

BREAST

ουσ

WHICH(p)

hos/hE/ho

vi FA act indef 2 sg
thElazO

Yet He/ said,
"Indeed then,
happy are •those
who are hearing
the word of •God
and maintaining it!"

28

11:28

Lk

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

conj

YET, now

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

INDEED-THEN
part

makarioi

HAPPY

makarios

HAPPY

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

δε

YET

de

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

µενουν
menoun

menoun

INDEED+THEN

µακαριοι

a_ nom pl m

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ακουοντεσ

akouO

HEAR

t_ acc sg m
ho/hE/to

sayING

logos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

AND

kai

AND, also, too

οι

THE

akouontes

ones-HEARING
vp AC act pres nom pl m

τον
ton

THE

THE

λογον
logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

και
kai

conj

φυλασσοντεσ
phulassontes

GUARDING
vp AC act pres nom pl m
phulassO

GUARD, maintain

Now, the throngs
being convened~,
He begins~ to be
saying, "This
•generation is a
wicked generation.
A sign it is seeking,
and a sign shall not
be |given to it
except the sign of
Jonah the prophet.

29

11:29

Lk των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

de

YET, now

οχλων

ochlos

beING-ON-CONVENED

ηρξατο
ērxato

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

tōn

ho/hE/to

δε
de

YET
conj

ochlōn

THRONGS
n_ 2 gen pl m

THRONG

επαθροιζοµενων
epathroizomenōn

vp AC mid pres gen pl m
epathroizO

ON+CONVENTION-make, ON+CONVENE, convene for

He-beginS~

λεγειν
legein

vn AC act pres
legO

η

THE

ho/hE/to

THE

γενεα
genea

n_ 1 nom sg f

hautē

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

n_ 1 nom sg f

BECOME, generatION

ponēra

wickedTO-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hē

t_ nom sg f

generatION

genea

BECOME, generatION

αυτη

this
pd nom sg f

γενεα
genea

generatION

genea

πονηρα

a_ nom sg f
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

SIGN

sEmeion

ζητει

vi AC act pres 3 sg

και
kai

kai

sēmeion

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

σηµειον
sēmeion

n_ 2 acc sg n

SIGN

zētei

-IS-SEEKING

zEteO

SEEK

AND
conj

AND, also, too

σηµειον

SIGN
n_ 2 nom sg n
sEmeion

SIGN NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dothēsetai

didOmi

autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δοθησεται

-SHALL-BE-BEING-GIVEN
vi AC pas fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη

to-it

autos/autE/auto

ei

ei

Luke 11
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part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

το
to

t_ nom sg n

σηµειον

SIGN

SIGN

iōna

OF-JONAH

iOnas

JONAH  Hebrew  dove

t_ gen sg m

THE

προφητου

n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

µη
mē

NO THE

ho/hE/to

THE

sēmeion

n_ 2 nom sg n
sEmeion

ιωνα

n_ 1 gen sg m

του
tou

THE

ho/hE/to

prophētou

BEFORE-AVERer

prophEtEs

For, according as
•Jonah became~ a
sign to the
Ninevites, thus the
Son of •Mankind,
also, will be to this
•generation.

30

11:30

Lk
kathōs

γαρ

conj

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ο
iōnas

JONAH

iOnas

t_ dat pl m

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

egeneto ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιωνασ

n_ 1 nom sg m

JONAH  Hebrew  dove

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

nineueitais

NINEVites
n_ 1 dat pl m

σηµειον

SIGN

SIGN

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

και

AND

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ
huios

huios

του
tou

t_ gen sg m

νινευειταισ

nineuitEs

NINEVITer, NINEVite  Hebrew  PROPAGATOR

sēmeion

n_ 2 nom sg n
sEmeion

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

kai

conj

ho

THE

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

OF-THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

to-THE

THE

generatION

genea

ταυτη
tautē

this

anthrOpos

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

γενεα
genea

n_ 1 dat sg f

BECOME, generatION

pd dat sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

The queen of the
south will be
|roused in the
judging with the
men of this
•generation and will
be condemning
them, tfor she
came ofrom the
ends of the earth to
hear the wisdom of
Solomon, and |lo~!
more than Solomon
is here!

31

11:31

Lk
basilissa

KINGESS
n_ 1 nom sg f

νοτου

OF-SOUTH

notos

SOUTH, south wind

-SHALL-BE-BEING-ROUSED
vi AC pas fut 3 sg

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

κρισει

JUDGing
n_ 3 dat sg f
krisis

βασιλισσα

basilissa

KINGESS, queen

notou

n_ 2 gen sg m

εγερθησεται
egerthēsetai

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

en

prep t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

krisei

JUDGing, judgment

µετα
meta

meta

των
tōn

THE

MEN
n_ 3 gen pl m

MAN, husband

tēs

t_ gen sg f

THE

geneas

BECOME, generatION

ταυτησ
tautēs

this
pd gen sg f

THE+SAME, this, these

conj

AND, also, too

κατακρινει
katakrinei

-SHALL-BE-DOWN-JUDGING

DOWN+JUDGE, condemn

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ανδρων
andrōn

anEr

τησ

OF-THE

ho/hE/to

γενεασ

generatION
n_ 1 gen sg f
genea houtos/hautE/touto

και
kai

AND

kai

vi AC act fut 3 sg
katakrinO

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT

ek

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THESAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj

ηλθεν

she-CAME

erchomai

COME

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

ho/hE/to

peras

τησ

ho/hE/to

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

ακουσαι
akousai

TO-HEAR

akouO

HEAR

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

σοφιαν

sophia

WISEness, WISdom

σολοµωνοσ
solomōnos

OF-SOLOMON

και

kai

περατων
peratōn

ends
n_ 3 gen pl n

OTHER_SIDE, end

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

gēs

gE

LAND, earth

vn FA act indef t_ acc sg f

sophian

WISdom
n_ 1 acc sg f n_ 3 gen sg m

solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

kai

AND
conj

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πλειον
pleion

pleiOn/pleOn (polus)

σολοµωνοσ
solomōnos

OF-SOLOMON
n_ 3 gen sg m
solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

ωδε

here

hOdeeidO

MORE
a_ nom sg n cmp

MORE, majority

hōde

adv

to-WHICH+YET, here

Men, Ninevites, will
be rising~ in the
judging with this
•generation and
they will be
condemning it, tfor
they repent ioat the
heralding of Jonah,
and |lo~! more than
Jonah is here!

32

11:32

Lk
andres

MEN

anEr

NINEVites
n_ 1 nom pl m

NINEVITer, NINEVite  Hebrew  PROPAGATOR

αναστησονται

THEY-SHALL-BE-UP-STANDING~

vi AC mid fut 3 pl
anistEmi en

τη
tē

ανδρεσ

n_ 3 nom pl m

MAN, husband

νινευειται
nineueitai

nineuitEs

anastēsontai

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

krisei

JUDGing

JUDGing, judgment

µετα

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γενεασ

generatION

BECOME, generatION

ταυτησ
tautēs

pd gen sg f
kai katakrinO

κρισει

n_ 3 dat sg f
krisis

meta

WITH

tēs geneas

n_ 1 gen sg f
genea

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj

AND, also, too

κατακρινουσιν
katakrinousin

THEY-SHALL-BE-DOWN-JUDGING
vi AC act fut 3 pl

DOWN+JUDGE, condemn

αυτην
autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µετενοησαν
metenoēsan

vi FA act indef 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

eis

THE

THE

οτι
hoti

conj

THEY-after-MIND

metanoeO

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

Luke 11
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κηρυγµα
kērugma

PROCLAMATION
n_ 3 acc sg n
kErugma

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION

ιωνα

OF-JONAH

iOnas

JONAH  Hebrew  dove

kai

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

pleion

MORE
a_ nom sg n cmp

MORE, majority

OF-JONAH

hōde

here
adv
hOde

iōna

n_ 1 gen sg m

και
kai

AND
conj

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πλειον

pleiOn/pleOn (polus)

ιωνα
iōna

n_ 1 gen sg m
iOnas

JONAH  Hebrew  dove

ωδε

to-WHICH+YET, here

"Now not one,
-lighting a lamp, is
placing it ioin hiding,
nor yet under a
•peck measure but
on a •lampstand,
that •those going~

in may be
observing the light.

33

11:33

Lk ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

YET

de

λυχνον
luchnon

LAMP

luchnos haptO

εισ

n_ 1 acc sg f
kruptE

HIDING  Perhaps from HOLD+UNDER

oudeis

δε
de

conj

YET, now

n_ 2 acc sg m

LAMP

αψασ
hapsas

TOUCHing
vp FA act indef nom sg m

TOUCH, light, kindle

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

κρυπτην
kruptēn

HIDING

-IS-PLACING

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

hupo

UNDER, by

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

µοδιον

n_ 2 acc sg m
modios

all

alla

τιθησιν
tithēsin

vi AC act pres 3 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ουδε

NOT-YET

oude

υπο

UNDER
prep
hupo

THE

modion

PECK_measure

PECK, PECK_measure, peck measure  Latin

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

επι
epi

epi

λυχνιαν
luchnian

LAMPstand

luchnia

hina

conj
hina

THE(p)

eisporeuomenoi

ones-INTO-GOING~

eisporeuomai

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

to

t_ acc sg n

THE

phōs

n_ 3 acc sg n

LIGHT

βλεπωσιν
blepōsin

vs AC act pres 3 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

εισπορευοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

το

THE

ho/hE/to

φωσ

LIGHT

phOs

THEY-MAY-BE-lookING

blepO

The lamp of the
body is your •eye.
Whenever, then,
your •eye may be
single, your whole
•body, also, is
luminous, yet if
ever it may be
wicked, your •body
also, is dark.

34
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Lk

LAMP

LAMP

του

ho/hE/to

THE

σωµατοσ

BODY

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg m

οφθαλµοσ
ophthalmos

VIEWER
n_ 2 nom sg m
ophthalmos

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λυχνοσ
luchnos

n_ 2 nom sg m
luchnos

tou

OF-THE
t_ gen sg n

sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

εστιν ο
ho

THE

ho/hE/to

THE VIEWing-one, VIEWER, eye

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

conj
oun

THEN

ho

THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

sou

OF-YOU

απλουσ

haplous

οταν
hotan

conj
hotan

ουν
oun

THEN

ο

ho/hE/to

THE

οφθαλµοσ
ophthalmos

VIEWER

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

haplous

UN-COMPOUND
a_ nom sg m

UN+COMPOUND, UN+COMPOUNDED, single

-MAY-BE-BEING

eimi

kai

AND
conj
kai

ολον
holon

WHOLE
a_ nom sg n

WHOLE

το
to

ho/hE/to

σωµα

BODY

BODY

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

φωτεινον
phōteinon

a_ nom sg n
phOteinos

LIGHTED, luminous

estin

η
ē

vs AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και

AND, also, too

holos

THE
t_ nom sg n

THE

sōma

n_ 3 nom sg n
sOma

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

LIGHTED

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ON+IF+EVER, since-EVER, if ever

δε πονηροσ

a_ nom sg m

η

BE, am, are, is

kai

AND
conj

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

επαν
epan

ON-IF-EVER
conj con
epan

de

YET
conj
de

YET, now

ponēros

wicked

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

και

kai

THE

σωµα
sōma

BODY

sOma

BODY

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

DARK
a_ nom sg n

σκοτεινον
skoteinon

skoteinos

DARK, darkness

Be noting, then,
that the light •in you
is not darkness.

35
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Lk
skopei

skopeO

NOTE

oun

THEN

THEN

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

το
to

THE

φωσ
phōs

n_ 3 nom sg n

to

THE

THE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

σκοπει

YOU-BE-NOTING
vm AC act pres 2 sg

ουν

conj
oun

part neg conditionally
mE

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

LIGHT

phOs

LIGHT

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

εν
en

IN
prep

YOU
pp 2 dat sg
su

DARKNESS
n_ 3 nom sg n

DARK / DARKNESS

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

σκοτοσ
skotos

skotos

εστιν

-IS-BEING

eimi

Luke 11
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If, then, your whole
•body is luminous,
not having any part
dark, luminous will
be the whole, as
whenever a •lamp,
in its •flashing, may
be illuminating
you."

36
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Lk
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

THEN

το σωµα

BODY

sOma

BODY

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

holon

WHOLE

φωτεινον

LIGHTED
a_ nom sg n

ει

IF

ουν
oun

THEN
conj

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

sōma

n_ 3 nom sg n

sou

OF-YOU

ολον

WHOLE
a_ nom sg n
holos

phōteinon

phOteinos

LIGHTED, luminous

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχον

HAVING

µεροσ
meros

PART
n_ 3 acc sg n
meros

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

NO

echon

vp AC act pres nom sg n
echO

HAVE  id. next, be, fare PART, party, particular, instalment

σκοτεινον
skoteinon

DARK
a_ acc sg n

DARK, darkness

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

φωτεινον

LIGHTED

LIGHTED, luminous

WHOLE

WHOLE

ωσ
hōs

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ο
ho

ho/hE/to

THE

skoteinos

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

phōteinon

a_ nom sg n
phOteinos

ολον
holon

a_ nom sg n
holos

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

οταν
hotan

when-EVER
conj

THE
t_ nom sg m

luchnos

LAMP
n_ 2 nom sg m
luchnos

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

phōtizē

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

λυχνοσ

LAMP

εν

IN THE

αστραπη
astrapē

GLEAM-FLING
n_ 1 dat sg f
astrapE

GLEAM+FLING, flashING, lightning

φωτιζη

-MAY-BE-LIGHTENING
vs AC act pres 3 sg
phOtizO su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now, in His
•speaking, a
acertain Pharisee is
asking Him so that
He should be
lunching bwith him.
Now entering, He
leans back at table.

37
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Lk
en

IN

δε

conj
de

τω

t_ dat sg n

λαλησαι
lalēsai

vn FA act indef
laleO

Him

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

YET

YET, now

tō

THE

ho/hE/to

THE

TO-TALK

TALK, speak

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erOtaO

αυτον
auton

φαρισαιοσ

pharisaios

ερωτα
erōta

-IS-askING
vi AC act pres 3 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pharisaios

PHARISEE
n_ 2 nom sg m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

οπωσ

hopOs aristaO

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hopōs

WHICH-how
adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

αριστηση
aristēsē

He-SHOULD-BE-LUNCHING
vs AC act fut 3 sg

LUNCH

παρ

prep
para

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

eiselthōn

vp AC act pres nom sg m
eiserchomai

δε

YET
conj
de anapiptO

UP+FALL, lean back at table

par

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

autō

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισελθων

INTO-COMING

INTO+COME, enter

de

YET, now

ανεπεσεν
anepesen

He-UP-FALLS
vi FA act indef 3 sg

Now the Pharisee,
perceiving it,
marvels that He is
not first baptized
before •luncheon.

38
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Lk ο
ho

THE
t_ nom sg m

δε

YET, now

PHARISEE

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ιδων

PERCEIVING

εθαυµασεν
ethaumasen

vi FA act indef 3 sg

MARVEL

ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

φαρισαιοσ
pharisaios

n_ 2 nom sg m
pharisaios

idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

-MARVELS

thaumazO

hoti

that

hoti

ου

NOT
adv neg absolute

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

εβαπτισθη

He-IS-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

BEFORE
prep
pro

THE

ho/hE/to

THE

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prōton

prOton (prOtos/pro)

ebaptisthē

vi FA pas indef 3 sg
baptizO

προ
pro

BEFORE

του
tou

t_ gen sg n

αριστου
aristou

ariston

LUNCH, luncheon

LUNCH
n_ 2 gen sg n

Yet the Lord said
tod him, "Now you/

•Pharisees are
cleansing the
outside of the cup
and the platter, yet

39

11:39

Lk

eipon (legO)

de

conj

ho

THE

ho/hE/to

κυριοσ

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

de

YET, now

ο

t_ nom sg m

THE

kurios

Master
n_ 2 nom sg m

pros

pros

Luke 11
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your •inside is
brimming with
rapacity and
wickedness.

him

nun

NOW
adv

NOW, current

pp 2 nom pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

φαρισαιοι

PHARISEES

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

t_ acc sg n
ho/hE/to

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νυν

nun

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoi

THE

pharisaioi

n_ 2 nom pl m

το
to

THE

THE

adv of place
exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

tou

THE

ποτηριου

DRINK_cup

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

kai

conj
kai

του
tou

ho/hE/to

pinakos

BOARD

pinax

εξωθεν
exōthen

OUTWARD-PLACE

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

potēriou

n_ 2 gen sg n
potErion

και

AND

AND, also, too

OF-THE
t_ gen sg m

THE

πινακοσ

n_ 3 gen sg m

BOARD, platter

katharizete

vi AC act pres 2 pl
katharizO

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

YET, now

esOthen

humōn

pp 2 gen pl

gemei

καθαριζετε

YE-ARE-makING-clean

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

to

conj
de

εσωθεν
esōthen

INTOWARD-PLACE
adv of place

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

γεµει

-IS-BEING_REPLETE
vi AC act pres 3 sg
gemO

BE_REPLETE, replete, brim, cram

OF-SNATCHING
n_ 1 gen sg f
harpagE

και

AND

kai

AND, also, too

ponērias

OF-wickedness

ponEria

MISERY+GUSH-ness, MISERY+GUSH, wickedness

αρπαγησ
harpagēs

SNATCHING, pillage, rapacity

kai

conj

πονηριασ

n_ 1 gen sg f

Imprudent ones!
Does not He •Who
makes the outside
also make the
inside?

40
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Lk αφρονεσ

UN-DISPOSED !
a_/n_ voc pl m
aphrOn

NOT

ho

THE

ho/hE/to

THE

vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

THE

ho/hE/to

THE

aphrones

UN+DISPOSED, imprudent

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ο

t_ nom sg m

ποιησασ
poiēsas

One-making

poieO

το
to

t_ acc sg n

εξωθεν

OUTWARD-PLACE
adv of place

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

εσωθεν

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

εποιησεν

-makeS

DO, make, produce

exōthen

exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

και το
to

THE

esōthen

INTOWARD-PLACE
adv of place
esOthen

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg
poieO

However, •what |is
within be giving as
alms, and |lo~! all is
clean to you.

41

11:41

Lk πλην

plEn (pleiOn/polus)

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

enonta

vp AC act pres acc pl n
eneimi

δοτε
dote

YE-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

plēn

MORELY
adv cmp

MORELY, however, moreover

THE(p)

ενοντα

IN-BEING

IN+BE, within

vm AC act pres 2 pl
didOmi

alms(s)

και

AND

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ελεηµοσυνην
eleēmosunēn

n_ 1 acc sg f
eleEmosunE

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

kai

conj
kai

AND, also, too

YOU-BE-PERCEIVING

παντα
panta

pas

καθαρα

clean

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

kathara

a_ nom pl n

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

-IS-BEING

BE, am, are, is

"But woe to you,
•Pharisees! tfor you
are taking tithes
from •mint and •rue
and eall greens,
and you are
passing~ by
•judging and the
love of •God. Now
these it was
binding for you to
do and not to be
devoid of those.

42
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Lk
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

inj
ouai

humin

to-YE

humeis

tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

φαρισαιοισ
pharisaiois

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αλλα

conj
alla

ουαι
ouai

WOE

WOE

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

τοισ

n_ 2 dat pl m
pharisaios

hoti

hoti

αποδεκατουτε
apodekatoute

YE-ARE-FROM-TENthING
vi AC act pres 2 pl

FROM+TEN-cause, FROM+TENth, take tithes from

to

t_ acc sg n

ηδυοσµον

n_ 2 acc sg n

GRATIFY+ODOR, mint

kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

pEganon

RUE

conj
kai

AND, also, too

apodekatoO

το

THE

ho/hE/to

THE

hēduosmon

GRATIFY-ODOR

hEduosmon

και

AND
conj
kai

το
to

THE
t_ acc sg n

πηγανον
pēganon

RUE
n_ 2 acc sg n

και
kai

AND

παν
pan

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

lachanon

GREENS

lachanon

GREENS, GREENS(s)

και
kai

kai

AND, also, too

παρερχεσθε
parerchesthe

YE-ARE-BESIDE-COMING~ THE
t_ acc sg f

THE

κρισιν
krisin

JUDGing

krisis

και
kai

AND
conja_ acc sg n

λαχανον

n_ 2 acc sg n

AND
conj vi AC mid pres 2 pl

parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

την
tēn

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

JUDGing, judgment

kai

AND, also, too

Luke 11
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την

THE

ho/hE/to

αγαπην

agapE

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε

de

εδει
edei

it-BOUND
vi FA act past 3 sg

BIND, must

TO-DO

DO, make, produce

tēn

t_ acc sg f

THE

agapēn

LOVE
n_ 1 acc sg f

LOVE  (noun)

του
tou

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

pd acc pl n

de

YET
conj

YET, now

dei (deO)

ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef
poieO

κακεινα
kakeina

kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

παραφιεναι
paraphienai

vn FA act indef
paraphiEmi

BESIDE+FROM+LET, be devoid

AND-those
pd nom pl n

µη
mē

mE

TO-BESIDE-FROM-LET

Woe to you,
•Pharisees! seeing
that you are loving
the front seat in the
synagogues and
the salutations in
the markets.

43

11:43

Lk ουαι

inj

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τοισ

t_ dat pl m

φαρισαιοισ

PHARISEES

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αγαπατε

YE-ARE-LOVING
vi AC act pres 2 pl

LOVE

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ouai

WOE

ouai

WOE

to-YE
pp 2 dat pl

tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

pharisaiois

n_ 2 dat pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hoti

conj
hoti

agapate

agapaO

την

THE

prōtokathedrian

prOtokathedria (prOtos + kathedra)

BEFORE-most+DOWN+SETTLE-ness, BEFORE-most+DOWN+SETTLE, front seat

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

ho/hE/to

THE

sunagōgais

sunagOgE

πρωτοκαθεδριαν

BEFORE-most-DOWN-SETTLE
n_ 1 acc sg f sup

εν

IN

en

tais

THE(p)

t_ dat pl f

συναγωγαισ

TOGETHER-LEADS
n_ 1 dat pl f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ασπασµουσ
aspasmous

n_ 2 acc pl m

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

BUYplaceS

BUYplace, market

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE(p)

THE

greetings

aspasmos

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

εν

prep
en

ταισ αγοραισ
agorais

n_ 1 dat pl f
agora

Woe to you,
scribes and
Pharisees,
hypocrites! tfor you
are as the obscure
•tombs, and the
hmen •who are
walking upon them
are not °aware of
it."

44
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Lk ουαι
ouai

WOE
inj

humin

γραµµατεισ
grammateis

n_ 3 voc pl m

WRITer, scribe

kai

AND

AND, also, too

φαρισαιοι

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hypocrites !
n_ 1 voc pl m

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

ouai

WOE

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

WRITers !

grammateus

και

conj
kai

pharisaioi

PHARISEES !
n_ 2 voc pl m
pharisaios

υποκριται
hupokritai

hupokritEs

οτι

that
conj
hoti

εστε
este

YE-ARE-BEING

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

memorial_vaults
n_ 2 nom pl n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

t_ nom pl n

THE

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

AS

ho/hE/to

µνηµεια
mnēmeia

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

adēla

UN-EVIDENT
a_ nom pl n

και
kai

AND, also, too THE

n_ 2 nom pl m

οι

ho/hE/to

περιπατουντεσ
peripatountes

vp AC act pres nom pl m

αδηλα

adElos

UN+EVIDENT, dubious, obscure

AND
conj
kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ανθρωποι
anthrōpoi

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ones-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

epanO

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

THEY-HAVE-PERCEIVED

επανω
epanō

ON-UPWARD
adv

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδασιν
oidasin

vi ST act pres 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Now, answering, a
acertain one of
•those learned in
the law is saying to
Him, "Teacher,
saying these
things, us also are
you outraging."

45

11:45

Lk αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

YET
conj

YET, now

tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

BEING-FROM-decidED

δε

de

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

των
tōn

ho/hE/to

νοµικων
nomikōn

LAWERS
a_/n_ gen pl m

LAWic, LAWER, about law, lawyer

legei

legO

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

nomikos

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

didaskale

n_ 2 voc sg m
didaskalos

ταυτα
tauta

sayING

και
kai hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

hubrizeis

YOU-ARE-OUTRAGING
vi AC act pres 2 sg

OUTRAGE-make, OUTRAGE

διδασκαλε

TEACHER !

TEACHER

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

AND
conj
kai

AND, also, too

ηµασ

hEmeis

υβριζεισ

hubrizO

Luke 11
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Yet •He said, "To
you •who are
learned in the law,
also, woe! tfor you
are loading •hmen
with loads hard to
bear, and you/

syourselves are not
grazing the loads
with one of your
•fingers.

46

11:46

Lk

THE
t_ nom sg m

de

conj vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

AND, also, too

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

tois

ho/hE/to

nomikois

a_/n_ dat pl m

LAWic, LAWER, about law, lawyer

WOE

ο
ho

ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

ειπεν
eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

AND
conj
kai

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m

THE

νοµικοισ

LAWERS

nomikos

ουαι
ouai

inj
ouai

WOE

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YE-ARE-CARRYizING

CARRY-make, CARRYize, load

τουσ
tous

ανθρωπουσ
anthrōpous

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

that
conj

φορτιζετε
phortizete

vi AC act pres 2 pl
phortizO

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

humans
n_ 2 acc pl m

φορτια
phortia

n_ 2 acc pl n
phortion

CARRY-ian, CARRY, CARRY-diminutive?, load, lading

δυσβαστακτα

ILL-BEARable

dusbastaktos

ILL+BORn, ILL+BEARable, hard to bear

kai

AND

AND, also, too

αυτοι
autoi

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

loads

dusbastakta

a_ acc pl n

και

conj
kai

SAME(p)

autos/autE/auto

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

ενι

heis

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

δακτυλων
daktulōn

FINGERS

FINGER

υµων

YE / OF-YE / to-YE

ου
ou

adv neg absolute

υµεισ
humeis

humeis

heni

to-ONE
a_ dat sg m

ONE

των

n_ 2 gen pl m
daktulos

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 2 pl

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

φορτιοισ
phortiois

CARRY-ian, CARRY, CARRY-diminutive?, load, lading

προσψαυετε
prospsauete

YE-ARE-TOWARD-STROKING

prospsauO

TOWARD+STROKE, (touch), graze

to-THE(p)

THE

loads
n_ 2 dat pl n
phortion

Woe to you! tfor
you are building the
tombs of the
prophets, yet your
•fathers kill them.

47
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Lk ουαι
ouai

WOE
inj
ouai

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that

hoti

YE-ARE-HOME-BUILDING

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

memorial_vaults
n_ 2 acc pl n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tombWOE

υµιν
humin

humeis

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οικοδοµειτε
oikodomeite

vi AC act pres 2 pl
ho/hE/to

µνηµεια
mnēmeia

mnEmeion

tōn

t_ gen pl m

THE

BEFORE-AVERers

prophEtEs

οι
hoi

ho/hE/to

conj

πατερεσ

FATHERS

FATHER, patriarchal

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

THEY-FROM-KILL
vi FA act indef 3 pl

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

προφητων
prophētōn

n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET

de

YET, now

pateres

n_ 3 nom pl m
patEr

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

απεκτειναν
apekteinan

apokteinO

FROM+KILL, kill

autos/autE/auto

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Consequently you
are witnesses and
are endorsing the
acts of your
•fathers, tfor they/,
indeed, kill them,
yet you/ are
building their
•tombs.

48

11:48

Lk αρα

CONSEQUENTLY

ara

martures

witNESSES
n_ 3 nom pl m
martus

BE, am, are, is

kai

AND
conj

AND, also, too

YE-ARE-TOGETHER-WELL-SEEMING
vi AC act pres 2 pl
suneudokeO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

ara

part

CONSEQUENTLY,  id. then

µαρτυρεσ

MARKER, witNESS

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

και

kai

συνευδοκειτε
suneudokeite

TOGETHER+WELL+SEEM, TOGETHER-delight, endorse, approve

εργοισ
ergois

n_ 2 dat pl n

ACT, work

των
tōn

πατερων

n_ 3 gen pl m
patEr

υµων

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ACTS

ergon

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

paterōn

FATHERS

FATHER, patriarchal

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that
conj
hoti

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

part
men

απεκτειναν
apekteinan

THEY-FROM-KILL

apokteinO

FROM+KILL, kill

αυτοι
autoi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µεν
men

INDEED

INDEED

vi FA act indef 3 pl

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

humeis

YE

humeis

YET

YET, now

oikodomeite

YE-ARE-HOME-BUILDING

αυτουσ
autous

pp acc pl m

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

conj
de

οικοδοµειτε

vi AC act pres 2 pl
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

Luke 11
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αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

mnēmeia

memorial_vaults

mnEmeionautos/autE/auto

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

µνηµεια

n_ 2 acc pl n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

Therefore, also,
•God's •Wisdom
said, `I shall be
dispatching ioto
them prophets and
apostles, and some
o of them they will
be killing and
banishing,'

49

11:49

Lk

THRU

dia

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto kai

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

sophia

WISdom

του
tou

OF-THE

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj

AND, also, too

η
hē

σοφια

n_ 1 nom sg f
sophia

WISEness, WISdom

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αποστελω
apostelō

I-SHALL-BE-commissionING

FROM+PUT, commission, dispatch

εισ
eis

eis

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

vi AC act fut 1 sg
apostellO

INTO
prep

INTO  of time: for

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προφητασ
prophētas

BEFORE-AVERers

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 2 acc pl m

και
kai

AND

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

n_ 1 acc pl m

και αποστολουσ
apostolous

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

conj
kai

AND, also, too

ex

ek

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

αποκτενουσιν
apoktenousin

και
kai

conj

εξ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHALL-BE-FROM-KILLING
vi AC act fut 3 pl
apokteinO

FROM+KILL, kill

AND

kai

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-OUT-CHASING

OUT+CHASE, banish

εκδιωξουσιν
ekdiōxousin

vi AC act fut 3 pl
ekdiOkO

that the blood of all
the prophets •which
is |shed~ from the
disruption of the
world may be
|exacted from this
•generation,

50

11:50

Lk
hina

THAT
conj
hina

ekzētēthē

-MAY-BE-BEING-OUT-SOUGHT
vs AC pas pres 3 sg

OUT+SEEK, seek out, exact

BLOOD

haima

pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εκζητηθη

ekzEteO

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

αιµα
haima

n_ 3 nom sg n

BLOOD

παντων

OF-ALL
a_ gen pl m

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

προφητων

BEFORE-AVERers

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

το
to

t_ nom sg n

ekchunnomenon

vp AC mid pres nom sg n
ekcheO apo

FROM,  id. by, of

καταβολησ

n_ 1 gen sg f
katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

OF-SYSTEM
n_ 2 gen sg m

OF-THE(p)

prophētōn

n_ 1 gen pl m

THE

ho/hE/to

THE

εκχυννοµενον

beING-OUT-POURED

OUT+POUR, pour out, spill, shed

απο
apo

FROM
prep

katabolēs

DOWN-CASTING

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

apo

prep
apo

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

generatION
n_ 1 gen sg f
genea

BECOME, generatION

ταυτησ
tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απο

FROM

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

γενεασ
geneas

this

from the blood of
Abel to the blood of
Zechariah, •who
|perished~ between
the altar and the
house. Yea, I am
saying to you, It will
be |exacted from
this •generation!

51

11:51

Lk απο

FROM
prep
apo

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n

abel

ABEL
ni proper
abel

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

αιµατοσ

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

zachariou

zacharias

ZACHARIAS, Zechariah  Hebrew  REMEMBER-Yah

apo

FROM,  id. by, of

tou

THE

αιµατοσ
haimatos

BLOOD

haima

BLOOD

αβελ

ABEL  Hebrew  vanity TILL, till, while,  id. to

haimatos

BLOOD

ζαχαριου

OF-ZACHARIAS
n_ 1 gen sg m

του
tou

t_ gen sg m vp AC mid pres gen sg m
apollumi

µεταξυ
metaxu

between

tou

THE
t_ gen sg n

thusiastēriou

SACRIFICE-place
n_ 2 gen sg n

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

και
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

απολοµενου
apolomenou

one-beING-destroyED

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

adv
metaxu

WITH, between, meantime, intervening

του

ho/hE/to

THE

θυσιαστηριου

thusiastErion

AND
conj
kai

tou

t_ gen sg m

oikou

house

nai

part
nai

YEA, yes

λεγω

vi AC act pres 1 sg

to-YE

ekzētēthēsetai

it-SHALL-BE-BEING-OUT-SOUGHT
vi AC pas fut 3 sg
ekzEteO

OUT+SEEK, seek out, exact

του

THE

ho/hE/to

THE

οικου

n_ 2 gen sg m
oikos

HOME, house, household

ναι

YEA

legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εκζητηθησεται

Luke 11
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FROM
prep
apo

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ταυτησ
tautēs

this
pd gen sg f

απο
apo

FROM,  id. by, of THE

γενεασ
geneas

generatION
n_ 1 gen sg f
genea

BECOME, generatION

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Woe to you •who
are learned in the
law! tfor you take
away the key of
•knowledge—you
syourselves do not
enter, and •those
who are entering~

you prevent."

52

11:52

Lk ουαι

WOE

WOE

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

tois

ho/hE/to

THE

νοµικοισ

LAWic, LAWER, about law, lawyer

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ērate

YE-LIFT

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

t_ acc sg f

THE

ouai

inj
ouai

humin

to-YE

humeis

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m

nomikois

LAWERS
a_/n_ dat pl m
nomikos

οτι
hoti

conj
hoti

ηρατε

vi FA act indef 2 pl
airO

την
tēn

THE

ho/hE/to

κλειδα
kleida

LOCKER

kleis

LOCKER, key

t_ gen sg f
ho/hE/to

γνωσεωσ

KNOWLEDGE

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

n_ 3 acc sg f

τησ
tēs

OF-THE

THE

gnōseōs

n_ 3 gen sg f

αυτοι
autoi

SAME(p)

ουκ
ouk

εισηλθατε

eiserchomai

INTO+COME, enter

kai

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

εισερχοµενουσ
eiserchomenous

ones-INTO-COMING~

ekōlusate

vi FA act indef 2 pl

eisēlthate

YE-INTO-COME
vi FA act indef 2 pl

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl m vp AC mid pres acc pl m
eiserchomai

INTO+COME, enter

εκωλυσατε

YE-FORBID

kOluO

FORBID, prevent

And at His coming
out thence, the
scribes and the
Pharisees begin~ to
|hem Him in
dreadfully and to be
quizzing Him
concerning more
things,

53

11:53

Lk κακειθεν

kakeithen

εξελθοντοσ

OF-OUT-COMING
vp AC act pres gen sg m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

kakeithen

AND-thence
adv of place

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

exelthontos

exerchomai

αυτου
autou

pp gen sg m

ηρξαντο

THEY-begin~

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

γραµµατεισ και

conj

AND, also, too

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ērxanto

vi FA mid indef 3 pl
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

hoi

t_ nom pl m

grammateis

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

kai

AND

kai

THE(p)

ho/hE/to

pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m

deinōs

DREADly
adv
deinOs

DREAD+AS, DREADly, dreadfully

enechO

IN+HAVE, be enthralled, hem in

AND
conj
kai

αποστοµατιζειν

TO-BE-FROM-MOUTHizING

FROM+MOUTH-make, FROM+MOUTHize, quiz

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

φαρισαιοι

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

δεινωσ ενεχειν
enechein

TO-BE-IN-HAVING
vn AC act pres

και
kai

AND, also, too

apostomatizein

vn AC act pres
apostomatizO

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

peri

ABOUT

πλειονων
pleionōn

MORE, majority

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

MORE(p)

a_ gen pl n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

ambushing Him,
seeking to pounce
upon asomething
out of His •mouth,
that they shall be
accusing Him.

54

11:54

Lk ενεδρευοντεσ
enedreuontes

vp AC act pres nom pl m
enedreuO

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζητουντεσ

zEteO

SEEK

ambushING

IN+SETTLED-be, IN+SETTLE, ambush

αυτον

autos/autE/auto

zētountes

SEEKING
vp AC act pres nom pl m

θηρευσαι
thēreusai

TO-be-WILD_BEAST

thEreuO

τι
ti

εκ
ek

OUT

ek

OF-THE
t_ gen sg n

THE

n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

vn FA act indef

WILD_BEAST-be, (hunt), pounce upon

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

στοµατοσ
stomatos

MOUTH

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κατηγορησουσιν
katēgorēsousin

vi AC act fut 3 pl
katEgoreO

OF-Him

autos/autE/auto

ινα
hina

THEY-SHALL-BE-accusING

DOWN+BUY, accuse

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-Him
pp gen sg m

Luke 11
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iAt which, a •throng
of •ten thousand
being assembled
so as to be
trampling one
another, He
begins~ to be
saying tod His
•disciples first,
"Take |heed to
yourselves fof the
leaven of the
Pharisees, whicha

is hypocrisy.

1

12:1

Lk

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hois

WHICH / WHO

επισυναχθεισων
episunachtheisōn

vp AC pas pres gen pl f
episunagO

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

muriadōn

n_ 3 gen pl f
murias

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οχλου

ochlos

THRONG

εν
en

IN
prep

οισ

WHICH(p)

pr dat pl m/n
hos/hE/ho

OF-BEING-ON-TOGETHER-LED

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

t_ gen pl f

µυριαδων

MYRIADS

MYRIAD, ten thousand

tou ochlou

THRONG
n_ 2 gen sg m

hōste

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

TO-BE-DOWN-TREADING

allēlous

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

ērxato

vi FA mid indef 3 sg

ωστε

hOste

καταπατειν
katapatein

vn AC act pres
katapateO

DOWN+TREAD, trample

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m
allElOn

ηρξατο

He-beginS~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

λεγειν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

TOWARD

pros

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m

legein

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

prep

TOWARD, to

τουσ
tous

µαθητασ

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

adv sup

YE-BE-heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πρωτον
prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

προσεχετε
prosechete

vm AC act pres 2 pl
prosechO

εαυτοισ

to-yourselves
pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

απο

prep t_ gen sg f

THE

zumēs

FERMENT
n_ 1 gen sg f

FERMENT, leaven

OF-THE(p)

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

heautois apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

ζυµησ

zumE

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES
n_ 2 gen pl m

ητισ
hētis

WHICH-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

υποκρισισ

hypocrisy
n_ 3 nom sg f
hupokrisis

UNDER+JUDGing, hypocrisy, feigning

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

estin hupokrisis

Now nothing is
°covered~ up which
shall not be
|revealed, and
hidden which shall
not be |known,

2

12:2

Lk ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

δε

YET

de

συγκεκαλυµµενον

vp ST mid pres nom sg n
sugkaluptO

TOGETHER+COVER, cover up

vi AC act pres 3 sg

ο

pr nom sg n

ouden

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

de

conj

YET, now

sugkekalummenon

HAVING-been-TOGETHER-COVERED

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ

NOT

αποκαλυφθησεται
apokaluphthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

FROM+COVER, reveal, unveil

και

AND
conj

κρυπτον

HIDDEN
a_ nom sg n
kruptos

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SHALL-BE-BEING-FROM-COVERED

apokaluptO

kai

kai

AND, also, too

krupton

ο
ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ou

NOT

ou

vi AC pas fut 3 sg
ginOskO

KNOW

WHICH
pr nom sg n

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γνωσθησεται
gnōsthēsetai

-SHALL-BE-BEING-KNOWN

idbecause w

whatever you say
in the darkness
shall be |heard in
the light, and what
you speak tdin the
ear in the
storerooms shall be
|heralded on the
housetops.

3

12:3

Lk ανθ
anth

INSTEAD
prep

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

ων

OF-WHICH(p)

WHICH / WHO

pk acc pl n
anti

hōn

pr gen pl n
hos/hE/ho

οσα
hosa

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

σκοτια

DARKness
n_ 1 dat sg f
skotia

ειπατε

YE-say

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

phōti

LIGHT
n_ 3 dat sg n
phOs

en

IN

τη

t_ dat sg f

THE

skotia

DARKness

eipate

vi FA act indef 2 pl

εν
en

IN
prep
en

t_ dat sg n

φωτι

LIGHT

ακουσθησεται
akousthēsetai kai

conj

AND, also, too

ο

WHICH / WHO

προσ

pros

TOWARD, to

το

THE

THE

n_ 3 acc sg n

EAR

YE-TALK

laleO

TALK, speak

-SHALL-BE-BEING-HEARD
vi AC pas fut 3 sg
akouO

HEAR

και

AND

kai

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

pros

TOWARD
prep

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ουσ
ous

EAR

ous

ελαλησατε
elalēsate

vi FA act indef 2 pl

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Luke 12
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THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

ταµειοισ

STOREROOMS
n_ 2 dat pl n

κηρυχθησεται

vi AC pas fut 3 sg

PROCLAIM, herald ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

δωµατων

housetops
n_ 3 gen pl n

τοισ
tois

THE

tameiois

tameion

STOREROOM, closet

kēruchthēsetai

-SHALL-BE-BEING-PROCLAIMED

kErussO

επι
epi

ON
prep
epi

THE(p)

dōmatōn

dOma

BUILD, housetop

"Now I am saying
to you, My •friends,
be not |afraid fof
•those who are
killing the body and
after =this do not
|have anything
more excessive
that they can do.

4

12:4

Lk

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

YET
conj

YET, now

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m

FOND-ones
n_ 2 dat pl m
philos

FOND-one, friend

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγω
legō

δε

de

humin tois

ho/hE/to

THE

φιλοισ
philois

µου

pp 1 gen sg

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-BEING-made_FEAR

phobeO

apo tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αποκτεννοντων
apoktennontōn

FROM+KILL, kill

to

ho/hE/to

THE

σωµα
sōma

sOma

καιµη

part neg conditionally
mE

φοβηθητε
phobēthēte

vm AC pas pres 2 pl

FEAR, be afraid

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

των

THE(p) ones-FROM-KILLING
vp AC act pres gen pl m
apokteinO

το

THE
t_ acc sg n

BODY
n_ 3 acc sg n

BODY

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against THE+SAME, this, these

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

echontōn

echO

µετα
meta

meta

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

part neg conditionally
mE

εχοντων

HAVING
vp AC act pres gen pl m

HAVE  id. next, be, fare

perissoteros (perissos)

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

περισσοτερον
perissoteron

more-excessive
a_ acc sg n cmp

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

ti

ANY

tis/tis/ti

poiēsai

TO-DO
vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

ποιησαι

Now I shall be
intimating to you of
aWhom you may be
|afraid: Be |afraid of
Him •Who, after
•killing, |has
authority to be
casting i into
•Gehenna. Yea, I
am saying to you,
of this One be
|afraid!

5

12:5

Lk υποδειξω
hupodeixō

UNDER+SHOW, intimate

de

YET
conj
de

YET, now

humeis

tina

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

I-SHALL-BE-UNDER-SHOWING
vi AC act fut 1 sg
hupodeiknumi

δε υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

τινα

tis/tis/ti

phobēthēte

vs AC pas pres 2 pl

φοβηθητε
phobēthēte

YE-BE-BEING-made_FEAR THE
t_ acc sg m

THE

meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ho/hE/to

THE

αποκτειναι
apokteinai

TO-FROM-KILL

FROM+KILL, kill

φοβηθητε

YE-MAY-BE-BEING-made_FEAR

phobeO

FEAR, be afraid

vm AC pas pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

τον
ton

ho/hE/to

µετα

after
prep

το
to

THE
t_ acc sg n vn FA act indef

apokteinO

εχοντα

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

authority

embalein

TO-BE-IN-CASTING
vn AC act pres
emballO

εισ την
tēn

t_ acc sg f

THE

geennan

n_ 1 acc sg f
geenna

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

echonta

vp AC act pres acc sg m
echO

εξουσιαν
exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εµβαλειν

IN+CAST, cast into

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

γεενναν

GEHENNA

nai

YEA
part

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

phobēthēte

ναι

nai

YEA, yes

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν
humin

to-YE

humeis

this-One
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

φοβηθητε

YE-BE-BEING-made_FEAR
vm AC pas pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

"Are not five
sparrows selling~

for two pence?—
and not one o of
them is °forgotten~

in •God's sight.

6

12:6

Lk ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

στρουθια
strouthia

little-PASSERINES

pōlountai

vi AC mid pres 3 pl

SELL

ouchi

ouchi

πεντε
pente

FIVE
ni numeral
pente

FIVE

n_ 2 nom pl n
strouthion

PASSERINE-diminutive, little-PASSERINE, sparrow

πωλουνται

THEY-ARE-beING-SOLD

pOleO

ασσαριων
assariōn

OF-ASSARIONS
n_ 2 gen pl n

TWO
ni numeral

kai

kai

AND, also, too

εν

ONE
a_ nom sg n
heis

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

assarion

ASSARION, AS-diminutive, penny  from Latin  as (depreciated As)  

δυο
duo

duo

TWO

και

AND
conj

hen

ONE

εξ

OUT

ek

Luke 12
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OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

vi AC act pres 3 sg

HAVING-been-forgotten
vp ST mid pres nom sg n
epilanthanomai

BE_ON+OBLIVIOUS, forget

αυτων
autōn

pp gen pl n
autos/autE/auto

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

επιλελησµενον
epilelēsmenon

enōpion

IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

OF-THE God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ενωπιον

enOpion

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

theos

But +even the hairs
of your •head have
all been
numbered~. Then
do not |fear~! You
are of more
|consequence than
many sparrows.

7

12:7

Lk αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND
conj

THE(p)

THE

n_ 3 nom pl f

HAIR

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kephalēs

HEAD

kephalE

HEAD

υµων

alla

kai

kai

AND, also, too

αι
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

τριχεσ
triches

HAIRS

thrix

OF-THE

κεφαλησ

n_ 1 gen sg f

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

pasai

a_ nom pl f

ηριθµηνται
ērithmēntai

µη
mē

NO

mE

ουν
oun

THEN
conj
oun

φοβεισθε

FEAR, be afraid

πασαι

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THEY-HAVE-been-NUMBERED
vi ST mid pres 3 pl
arithmeO

NUMBER

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all THEN

phobeisthe

YE-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

πολλων

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

strouthiōn

little-PASSERINES

PASSERINE-diminutive, little-PASSERINE, sparrow

diapherO

pollōn

OF-MANY
a_ gen pl n

στρουθιων

n_ 2 gen pl n
strouthion

διαφερετε
diapherete

YE-ARE-THRU-CARRYING
vi AC act pres 2 pl

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

"Now I am saying
to you that
everyone whoever
shall be avowing i

Me in front of
•hmen, i him shall
the Son of
•Mankind also be
avowing in front of
the messengers of
•God.

8

12:8

Lk

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

δε

YET

YET, now

humin

pp 2 dat pl

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

λεγω
legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

conj
de

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj
hoti

pas

EVERY WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

an

part
an

οµολογησει
homologēsei

-SHALL-BE-avowING

homologeO

prep

πασ

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσ
hos

hos/hE/ho

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

vi AC act fut 3 sg

LIKE+LAY/say, avow

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE

IN+TOWARD+PLACE, in front of

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και

conj

AND, also, too

THE

THE

huios

SON

huios

emoi

ME

emprosthen

adv of place
emprosthen

tōn

THE

ανθρωπων
anthrōpōn kai

AND

kai

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

n_ 2 nom sg m

SON, foal

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

οµολογησει
homologēsei

LIKE+LAY/say, avow

εν
en

prep

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-SHALL-BE-avowING
vi AC act fut 3 sg
homologeO

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

tōn

t_ gen pl m

THE

αγγελων

aggelos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αυτω
emprosthen

adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

MESSENGER

tou

OF-THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

Now he •who is
-disowning~ Me
sibefore •hmen will
be |renounced
sibefore the
messengers of

9

12:9

Lk
ho

THE

ho/hE/to

YET
conj
de

YET, now

arnēsamenos

one-DENYing~

vp FA mid indef nom sg m
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

µε

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ενωπιον
enōpion

adv

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ο

t_ nom sg m

THE

δε
de

αρνησαµενοσ
me

egO

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE(p)

THE

Luke 12
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•God. ανθρωπων

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

aparnēthēsetai

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

anthrōpōn

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

απαρνηθησεται

-SHALL-BE-BEING-FROM-DENIED
vi AC pas fut 3 sg
aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

ενωπιον
enōpion

adv

tōn

t_ gen pl m n_ 2 gen pl m

MESSENGER

του

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS

aggelos

tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

And everyone who
shall be declaring a
word ioagainst the
Son of •Mankind, it
shall be |pardoned
him, yet the one
who blasphemes
ioagainst the holy
spirit shall not be
|pardoned.

10

12:10

Lk
kai

AND

AND, also, too

pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-SHALL-BE-declarING

και

conj
kai

πασ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσ

WHO

ερει
erei

vi AC act fut 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m

huion

huios

OF-THE

anthrōpou

anthrOpos

λογον

sayING

logos

eis

prep

ton

ho/hE/to

THE

υιον

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αφεθησεται

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET

autō

to-him

autos/autE/auto

τω
tō

to-THE

THE

δε εισ

prep
eis

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

THE

aphethēsetai

vi AC pas fut 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ dat sg m
ho/hE/to

de

YET
conj
de

YET, now

eis

INTO

το

THE
t_ acc sg n

αγιον
hagion

HOLY

hagios

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

one-HARM-AVERRing
vp FA act indef dat sg m

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

ouk

adv neg absolute vi AC pas fut 3 sga_ acc sg n

HOLY

πνευµα
pneuma

spirit

βλασφηµησαντι
blasphēmēsanti

blasphEmeO

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αφεθησεται
aphethēsetai

it-SHALL-BE-BEING-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

"Now whenever
they may be
bringing you io

onbefore the
synagogues and
the chiefs and the
authorities, you
should not be
worrying about how
or awhat your
|defense~ should be
or awhat you may
|say,

11

12:11

Lk

when-EVER
conj
hotan

de

conj

eispherōsin

THEY-MAY-BE-INTO-CARRYING
vs AC act pres 3 pl

INTO+CARRY, carry into, bring into

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET

de

YET, now

εισφερωσιν

eispherO

humas

pp 2 acc pl
humeis

ON
t_ acc pl f

THE

συναγωγασ
sunagōgas

n_ 1 acc pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

και
kai

AND

AND, also, too

tas

THE

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

TOGETHER-LEADS
conj
kai

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

αρχασ

ORIGINALS

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

kai

kai

tas

THE(p)

THE

εξουσιασ

authorities
n_ 1 acc pl f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

mē

part neg conditionally

archas

n_ 1 acc pl f

και

AND
conj

AND, also, too

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

exousias

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µεριµνησητε

YE-SHOULD-BE-beING_anxious
vs AC act fut 2 pl
merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

how

pOs

?+AS, how, somehow

ē

OR

E

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

merimnēsēte

πωσ
pōs

adv int

η

part

OR, either, than

ti

απολογησησθε
apologēsēsthe

YE-SHOULD-BE-FROM-sayING~

apologeomai

FROM+LAY/say, defend

OR

OR, either, than

τι
ti

ειπητε
eipēte

eipon (legO)

vs AC mid fut 2 pl

η
ē

part
E

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

for the holy spirit
will be teaching you
in the same hour
what you |must be
saying."

12

12:12

Lk
to

ho/hE/to

THE

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αγιον
hagion

HOLY

hagios

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

-SHALL-BE-TEACHING
vi AC act fut 3 sg

TEACH

humas

humeis

το

THE
t_ nom sg n

γαρ

for
conj a_ nom sg n

HOLY

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

διδαξει
didaxei

didaskO

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE
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prep

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

THE

THE

ωρα

HOUR
n_ 1 dat sg f

HOUR

WHICH(p)

hos/hE/ho

δει

dei (deO)

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autē

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

hōra

hOra

α
ha

pr acc pl n

WHICH / WHO

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

ειπειν
eipein

TO-BE-sayING
vn AC act pres
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

Now asomeone out
of the throng said
to Him, "Teacher,
|tell my •brother to
part~ the enjoyment
of the allotment
with me."

13
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Lk ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET, now

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m
ho/hE/to

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε

YET
conj
de

ANY-one

tis/tis/ti

εκ

prep
ek

του
tou

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m

THRONG

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m
didaskalos

eipe

YOU-BE-sayING
vm AC act pres 2 sg

τω
tō

ho/hE/to

οχλου
ochlou

THRONG

ochlos

pp dat sg m

διδασκαλε

TEACHER

ειπε

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-THE
t_ dat sg m

THE

adelphō

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mou

OF-ME

egO

merisasthai

PART-make, PART

met

prep
meta

εµου

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

την

THE
t_ acc sg f

αδελφω

n_ 2 dat sg m
adelphos

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µερισασθαι

TO-PART~

vn FA mid indef
merizO

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

egO

tēn

ho/hE/to

THE

klēronomian

tenancy

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

κληρονοµιαν

n_ 1 acc sg f
klEronomia

Now •He said to
him, "hMan! awho
constitutes Me a
judge or a parter
onover =you?"
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Lk

t_ nom sg m
ho/hE/to

YET

de

YET, now

He-saiD

eipon (legO)

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

THE

δε
de

conj

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ανθρωπε

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

anthrōpe

human !
n_ 2 voc sg m

ANY
px nom sg m

ME
pp 1 acc sg

κατεστησεν
katestēsen

-DOWN-STANDS

kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

κριτην

JUDGer
n_ 1 acc sg m
kritEs

JUDGer, JUDGE

ē

part

OR, either, than

PARTer

meristEs

εφ
humas

pp 2 acc plvi FA act indef 3 sg

kritēn

η

OR

E

µεριστην
meristēn

n_ 1 acc sg m

PARTer

eph

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Now He said tod

them, "|See and
|guard~ fagainst eall
greed, tfor aone's his

•life is not in the
|superfluity o of his
•possessions."
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Lk ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET

de

YET, now

pros

TOWARD
prep
pros

autous

them

ορατε

YE-BE-SEEING
vm AC act pres 2 pl
horaO

και

conj

AND, also, too

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

conj

προσ

TOWARD, to

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

horate

SEE

kai

AND

kai

φυλασσεσθε

GUARD, maintain

apo

prep

FROM,  id. by, of

pasēs

a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pleonexias

MORE-HAVing
n_ 1 gen sg f

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

phulassesthe

YE-BE-GUARDING~

vm AC mid pres 2 pl
phulassO

απο

FROM

apo

πασησ

EVERY

pas

πλεονεξιασ

pleonexia

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν
en

en

τω

t_ dat sg n

THE

hoti

that
conj

ouk

NOT IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

Luke 12
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περισσευειν

TO-BE-exceedING
vn AC act pres

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

τινι
tini

to-ANY-one

η

t_ nom sg f

THE

perisseuein

perisseuO

px dat sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hē

THE

ho/hE/to

zOE

autou

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg prep

ek

tōn

ho/hE/to

ζωη
zōē

LIFE
n_ 1 nom sg f

LIFE

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eimi

BE, am, are, is

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

υπαρχοντων

vp AC act pres gen pl n
huparchO

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

huparchontōn

belongINGS

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now He told td them
a parable, saying,
"The country place
of a acertain rich
hman bears well.

16
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Lk

YET
conj
de

παραβολην
parabolēn

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f
parabolE

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET, now BESIDE+CAST, parable

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

autous

them

autos/autE/auto

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ανθρωπου

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

legōn

legO

anthrōpou

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

τινοσ
tinos

ANY
px gen sg m

RICH

euphorēsen

vi FA act indef 3 sg

hē

THE

ho/hE/totis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πλουσιου
plousiou

a_ gen sg m
plousios

RICH

ευφορησεν

-WELL-CARRIES

euphoreO

WELL+CARRY, bear well

η

t_ nom sg f

THE

SPACE
n_ 1 nom sg f
chOra

χωρα
chōra

SPACE, country, country place, district, province

And he reasoned~

in himself, saying,
`aWhat shall I be
doing, seeing that I
|have not where to
|gather my •fruits?'

17
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Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

διελογιζετο εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

AND

dielogizeto

he-THRU-accountED~

vi FA mid past 3 sg
dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

en

εαυτω
heautō

himself
pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησω
poiēsō

poieO

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τι
ti

ANY
px acc sg n

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg

DO, make, produce

οτι

that
conj
hoti

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχω

I-AM-HAVING

που
pou

pou

συναξω

I-SHALL-BE-TOGETHER-LEADING
vi AC act fut 1 sg
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

NOT
adv neg absolute

echō

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

?-where
part def

?+OF-WHICH, ?-where, whither

sunaxō

THE(p)

ho/hE/to

καρπουσ

FRUITS
n_ 2 acc pl m
karpos

FRUIT

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

karpous

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Luke 12
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And he said, `This
will I be doing: I will
|pull down my
•barns, and greater
ones will I |build,
and I will |gather
there all my •grain
and my •good
things.

18
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Lk και
kai

conj
kai

ειπεν
eipen

he-saiD

eipon (legO)

τουτο
kathelō

kathaireO

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

DO, make, produce

καθελω

I-SHALL-BE-DOWN-LIFTING
vi AC act fut 1 sg

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

t_ acc pl f

THE

αποθηκασ
apothēkas

FROM-PLACES

FROM+PLACE, barn

conj

meizonas

a_ acc pl f cmp

oikodomēsō

I-SHALL-BE-HOME-BUILDING

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

kai

conj

AND, also, too

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 acc pl f
apothEkE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

µειζονασ

GREATER-ones

meizOn (megas)

GREATER

οικοδοµησω

vi AC act fut 1 sg

και

AND

kai

sunaxō

I-SHALL-BE-TOGETHER-LEADING

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

there
adv

EVERY
a_ acc sg m
pas

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σιτον

GRAIN
n_ 2 acc sg m

GRAIN, wheat

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

συναξω

vi AC act fut 1 sg
sunagO

εκει
ekei

ekei

OUT+BE, there

παντα
panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τον
siton

sitos

mou

pp 1 gen sg

kai

AND
conj

THE

GOOD
a_/n_ acc pl n

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

αγαθα
agatha

agathos

GOOD

µου

pp 1 gen sg
egO

And I will be
declaring to my
•soul, "Soul, many
good things |have
you |laid~ up iofor
many years. |Rest~,
|eat, |drink, make
|merry~."'

19

12:19

Lk και
kai

AND, also, too

ερω

I-SHALL-BE-declarING

ereO

GUSH, declare, assert, protest

tē

THE

ψυχη
psuchē

n_ 1 dat sg f

COOLING, soul

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

psuchē

soul !
n_ 1 voc sg f

COOLING, soul

εχεισ

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

AND
conj
kai

erō

vi AC act fut 1 sg

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

soul

psuchE

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

ψυχη

psuchE

echeis

HAVE  id. next, be, fare

polla

a_ acc pl n
polus

αγαθα
agatha

GOOD(p)

agathos

keimena

vp AC mid pres acc pl n
keimai

LIE, locate

eis

INTO  of time: for

ετη
etē

n_ 3 acc pl n

πολλα
polla

polus

πολλα

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

a_/n_ acc pl n

GOOD

κειµενα

LYING~

εισ
eis

INTO
prep

YEARS

etos

YEAR

MANY
a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αναπαυου

vm AC mid pres 2 sg
anapauO

UP+CEASE, rest, soothe

πιε

YOU-BE-DRINKING
vm AC act pres 2 sg
pinO

DRINK

ευφραινου

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

anapauou

YOU-BE-UP-CEASING~

φαγε
phage

YOU-BE-EATING
vm AC act pres 2 sg
phagO (esthiO)

EAT

pie euphrainou

YOU-BE-beING-gladdenED
vm AC mid pres 2 sg
euphrainO

"Yet •God said to
him, `Imprudent
one! In this •night
your •soul are they
demanding from
you. Now, what you
make ready,
awhose will it be?'
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Lk δε

conj

autō

pp dat sg m

ο

ho/hE/to theos

PLACER, God

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET

de

YET, now

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

aphrōn

a_/n_ voc sg m
aphrOn

ταυτη
tautē

pd dat sg f

τη

THE

νυκτι

NIGHT

NIGHT

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

COOLING, soul

σου

OF-YOU

απαιτουσιν

apaiteO

αφρων

UN-DISPOSED !

UN+DISPOSED, imprudent

to-this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

nukti

n_ 3 dat sg f
nux

tēn

THE

THE

ψυχην
psuchēn sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

apaitousin

THEY-ARE-FROM-REQUESTING
vi AC act pres 3 pl

FROM+REQUEST, demand

FROM
prep

YOU

su

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

YET
conj

ητοιµασασ

vi FA act indef 2 sg
hetoimazO

τινι

px dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

α

pr nom pl n

δε

de

YET, now

hētoimasas

YOU-make_READY

READY_make, make ready

tini

ANY

tis/tis/ti

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

εσται
estai

eimi

BE, am, are, is

Thus is he •who is
hoarding for
himself and is not
|rich iofor God."

21
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Lk
houtōs

houtOs

ο
ho

THE one-PLACING-INTO-MORROW
vp AC act pres nom sg m
thEsaurizO

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θησαυριζων
thēsaurizōn

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

Luke 12
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heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

kai

µη

NO
part neg conditionally

eis

INTO

eis

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

εαυτω
heautō

to-himself
pf 3 dat sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ

prep

INTO  of time: for

theon

theos

vp AC act pres nom sg m
plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

πλουτων
ploutōn

beING_RICH

Now He said tod

His •disciples,
"Therefore I am
saying to you, Do
not |worry about the
soul, awhat you
may be eating, nor
yet about your
•body, awhat you
should be putting~

on,

22
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Lk

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj

YET, now TOWARD, to

τουσ

THE(p)

mathētas

LEARNers

mathEtEs

αυτου
autou

pp gen sg m

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

δε
de

YET

de

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

µαθητασ

n_ 1 acc pl m

LEARNer, disciple

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

touto

this

λεγω

vi AC act pres 1 sg

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µεριµνατε
merimnate psuchē

soul

mē

NO YE-BE-beING_anxious
vm AC act pres 2 pl
merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ψυχη

n_ 1 dat sg f
psuchE

COOLING, soul

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

phagēte

EAT

mēde

conj
mEde

τω
tō

t_ dat sg n

σωµατι
sōmati

sOma

BODY

px acc sg n

φαγητε

YE-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 2 pl
phagO (esthiO)

µηδε

NO-YET

NO+YET, not yet, neither

to-THE

ho/hE/to

THE

BODY
n_ 3 dat sg n

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ενδυσησθε

YE-SHOULD-BE-IN-SLIPPING~

enduO

OF-YE
pp 2 gen pl

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

endusēsthe

vs AC mid fut 2 pl

IN+SLIP, put on, dress

for the soul is more
than •nourishment
and the body than
•apparel.
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Lk
hē

ho/hE/to

THE

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

psuchē

soul

psuchE

πλειον
pleion

a_ nom sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

τησ

ho/hE/to

τροφησ
trophēs

NURTURE
n_ 1 gen sg f

NURTURE, nourishment

kai

kai

AND, also, too

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

η

THE
t_ nom sg f

gar

for

gar

ψυχη

n_ 1 nom sg f

COOLING, soul

MORE

MORE, majority

εστιν

BE, am, are, is

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

trophE

και

AND
conj

to

THE

THE

sōma

n_ 3 nom sg n
sOma

BODY

OF-THE
t_ gen sg n

endumatos

IN-SLIP

enduma

IN+SLIP-effect, IN+SLIP, apparel

σωµα

BODY

του
tou

ho/hE/to

THE

ενδυµατοσ

n_ 3 gen sg n

Consider the
ravens, that they
are not sowing,
neither are they
reaping, for which
there is not

storeroom nor yet
barn, and •God is
nurturing them. Of
how much rmore
|consequence are
you/ than the flying
creatures!

24

12:24

Lk
katanoēsate

katanoeO

DOWN+MIND, consider

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

korax

RAVEN

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κατανοησατε

DOWN-MIND-YE
vm FA act fut 2 pl

THE(p)

κορακασ
korakas

RAVENS
n_ 3 acc pl m

οτι
hoti

that

ou

σπειρουσιν
speirousin

vi AC act pres 3 pl
speirO

SOW

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

therizousin

THEY-ARE-reapING

WARM-make, WARMize, reap

to-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

vi AC act pres 3 sg
eimi

THEY-ARE-SOWING

ουδε
oude

NOT-YET

θεριζουσιν

vi AC act pres 3 pl
therizO

οισ
hois

pr dat pl m

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ταµειον
tameion

tameion

STOREROOM, closet

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

αποθηκη

n_ 1 nom sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τρεφει

-IS-NURTURING

NURTURE, nourish, rear

STOREROOM
n_ 2 nom sg n

ουδε
oude

oude

apothēkē

FROM-PLACE

apothEkE

FROM+PLACE, barn

conj

ho

THE

theos trephei

vi AC act pres 3 sg
trephO

Luke 12
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autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποσω
posō

pi dat sg n
posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

αυτουσ

them to-how_much

µαλλον
mallon

υµεισ

YE

humeis

diapherete

vi AC act pres 2 pl
diapherO

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

peteinōn

flyERS

humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

διαφερετε

YE-ARE-THRU-CARRYING

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

tōn

t_ gen pl n

πετεινων

n_ 2 gen pl n
peteinon

EXPANDER, flyER, flying creature

Now awho o of you
by worrying is
|able~ to add on to
his •stature one
cubit?

25

12:25

Lk
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

YET

εξ

prep

υµωντισ

ANY

tis/tis/ti

conj
de

YET, now

ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µεριµνων
merimnōn

merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

prostheinai

TO-add
vn FA act indef
prostithEmi

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

beING_anxious
vp AC act pres nom sg m

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

προσθειναι

TOWARD+PLACE, add, proceed

prep
epi

την
tēn

THE

ho/hE/to

PRIME

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πηχυν
pēchun

CUBIT

hena

ONE
t_ acc sg f

THE

ηλικιαν
hēlikian

n_ 1 acc sg f
hElikia

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

autou

OF-him

autos/autE/auto

n_ 3 acc sg m
pEchus

CUBIT

ενα

a_ acc sg m
heis

ONE

If, then, you are not
yeven |able~ for the
least, awhy are you
worrying cabout the
rest?

26

12:26

Lk ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ουν

THEN
conj
oun

THEN

oude

NOT+YET, neither, nor

ελαχιστον

a_/n_ acc sg n sup
elachistos (elachus)

dunasthe

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

IF

ei

oun

ουδε

NOT-YET
adv
oude

elachiston

INFERIOR-most

INFERIOR-most, least

δυνασθε

YE-ARE-BEING_ABLE~

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

λοιπων
loipōn

a_/n_ gen pl n
loipon

LACKING, rest, furthermore

tis/tis/ti

περι
peri

peri

rest

merimnate

YE-ARE-beING_anxious
vi AC act pres 2 pl

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

µεριµνατε

merimnaO

"Consider the
anemones, how
they are growing.
They are not
toiling, neither are
they spinning; yet I
am saying to you
that not yeven
Solomon in eall his
•glory was clothed~

as one of these.

27

12:27

Lk τα

t_ acc pl n

κρινα

ANEMONES
n_ 2 acc pl n

ANEMONE

πωσ

adv def

αυξανει
auxanei

it-IS-GROWING-UP
vi AC act pres 3 sg
auxanO

GROW+UP, grow up, grow

ou

adv neg absolute
ou

κατανοησατε
katanoēsate

DOWN-MIND-YE
vm FA act fut 2 pl
katanoeO

DOWN+MIND, consider

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

krina

krinon

pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kopia

kopiaO

STRIKING_be, toil, be weary

ουδε

NOT-YET

oude

nēthei

it-IS-SPINNING

SPIN

vi AC act pres 1 sg

de

YET

YET, now

υµιν

pp 2 dat pl

κοπια

it-IS-toilING
vi AC act pres 3 sg

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

νηθει

vi AC act pres 3 sg
nEthO

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε

conj
de

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj

oude

oude

σολοµων

solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasēhoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδε

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

solomōn

SOLOMON
n_ 3 nom sg m

εν
en

prep
en

παση

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη
tē

t_ dat sg f

THE

δοξη
doxē

n_ 1 dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιεβαλετο
periebaleto

vi FA mid past 3 sg

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

hen

a_ acc sg n
heis

THE

ho/hE/to

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

-was-ABOUT-CAST

periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about AS, so,  id. about, how

εν

ONE

ONE

Luke 12
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OF-these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

τουτων
toutōn

houtos/hautE/touto

Now if •God is thus
garbing the grass
in the field, which
|is today and
tomorrow is |cast~

into the stove, how
much rather you,
=scant of faith?

28

12:28

Lk

IF
part cond
ei

YET
conj

YET, now

εν
en

IN

αγρω
agrō

n_ 2 dat sg m

FIELD

τον

THE
t_ acc sg m

χορτον
chorton

FODDER
n_ 2 acc sg m
chortos

FODDER, blade, grass

ει
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

de

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

FIELD

agros

ton

ho/hE/to

THE

οντα

BEING

BE, am, are, is

sēmeron

TODAY
adv
sEmeron

και

AND

αυριον

adv

MORROW

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

klibanon

STOVE
n_ 2 acc sg m

ballomenon

vp AC mid pres acc sg m
ballO

ο

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

onta

vp AC act pres acc sg m
eimi

σηµερον

TODAY, today, very

kai

conj
kai

AND, also, too

aurion

MORROW

aurion

INTO

eis

κλιβανον

klibanos

STOVE

βαλλοµενον

beING-CAST

CAST

ho

ho/hE/to

THE PLACER, God

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

αµφιεννυσιν

-IS-ENVELOPING-IN

amphiennumi

ENVELOP+IN, garb

posō

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

houtōs

thus
adv
houtOs

amphiennusin

vi AC act pres 3 sg

ποσω

to-how_much
pi dat sg n adv cmp

humas

YE
pp 2 acc pl

oligopistoi

FEW-BELIEVING-ones !
a_/n_ voc pl m

FEW+BELIEVING, scant faith

ολιγοπιστοι

oligopistos

"And do not you/ be
seeking awhat you
may be eating and
awhat you may be
drinking, and be
not in |suspense~.

29

12:29

Lk
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

mE

vm AC act pres 2 pl

SEEK

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

υµεισ

YE

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ζητειτε
zēteite

YE-BE-SEEKING

zEteO

ti

ANY
px acc sg n

YE-MAY-BE-EATING

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

φαγητε
phagēte

vs AC act pres 2 pl
phagO (esthiO)

EAT

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC act pres 2 pl
pinO

DRINK

και

AND
conj

mē

part neg conditionally
mE

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

πιητε
piēte

YE-MAY-BE-DRINKING

kai

kai

AND, also, too

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-beING-WITH-AIRizED
vm AC mid pres 2 pl

WITH+AIR-make, WITH+AIRize, be in suspense

µετεωριζεσθε
meteōrizesthe

meteOrizO

For, for all these
the nations of the
world are seeking.
Now your •Father is
°aware that you
|need these.

30

12:30

Lk ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παντα
panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

ethnē

NATIONS

NATION

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

houtos/hautE/touto

conj
gar

ALL
a_ nom pl n

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

εθνη

n_ 3 nom pl n
ethnos

του

t_ gen sg m

κοσµου

kosmos

επιζητουσιν

epizEteO

ON+SEEK, seek for

δε
de

YET

de

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πατηρ

FATHER

οιδεν
kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

epizētousin

THEY-ARE-ON-SEEKING
vi AC act pres 3 pl

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj

YET, now

ο

THE

THE

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

chrēzete

YE-ARE-needING
vi AC act pres 2 pl
chrEzO

toutōn

OF-these

THE+SAME, this, these

οτι

that
conj
hoti

χρηζετε

USE_make, USE_ize, need, be in need of

τουτων

pd gen pl n
houtos/hautE/touto
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However, be
seeking the
kingdom of •God,
and all these things
will be |added to
you.

31

12:31

Lk πλην

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

zēteite

zEteO

SEEK

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

KINGdom
n_ 1 acc sg f

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

conj
kai

plēn

MORELY, however, moreover

ζητειτε

YE-BE-SEEKING
vm AC act pres 2 pl

την

THE

βασιλειαν
basileian

basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και
kai

AND

AND, also, too

ταυτα
tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προστεθησεται
prostethēsetai

-SHALL-BE-BEING-addED
vi AC pas fut 3 sg

TOWARD+PLACE, add, proceed

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

παντα

ALL

pas prostithEmi

humin

pp 2 dat pl

"Do not |fear, •little
flocklet, tfor it
delights your
•Father to give you
the kingdom.

32

12:32

Lk µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβου

YOU-BE-FEARING~

phobeO

FEAR, be afraid

THE

µικρον

LITTLE
a_ nom sg n
mikros poimnion

NO

mE

phobou

vm AC mid pres 2 sg

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

mikron

LITTLE, small

ποιµνιον
poimnion

little-SHEEP_herd
n_ 2 nom sg n

SHEEP_herd-diminutive, little-SHEEP_herd, flocklet

οτι

conj

WELL+SEEM, seem well, delight

THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ
patēr

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

υµων

YE / OF-YE / to-YE

δουναι
dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ευδοκησεν
eudokēsen

-WELL-SEEMS
vi FA act indef 3 sg
eudokeO

ο
ho

ho/hE/to

n_ 3 nom sg m

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

την
tēn

THE

ho/hE/to

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f

humin

pp 2 dat pl t_ acc sg f

THE

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

Sell your
•possessions and
|give alms. Make
yourselves purses
which do not |age~,
a treasure which
does not default, in
the heavens wheree

a thief is not
nearing, neither
moth is causing
decay.

33

12:33

Lk πωλησατε

pOleO

SELL

ho/hE/to

υπαρχοντα

vp AC act pres acc pl n

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

και
kai

AND

pōlēsate

SELL-YE
vm FA act fut 2 pl

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

huparchonta

belongINGS

huparchO

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

AND, also, too

dote

ελεηµοσυνην
eleēmosunēn

alms(s)

n_ 1 acc sg f

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

ποιησατε

make-YE
vm FA act fut 2 pl
poieO

DO, make, produce

δοτε

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

eleEmosunE

poiēsate

εαυτοισ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

βαλλαντια

purses

ballantion

CAST+INSTEAD, purse

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

palaioumena

beING-OLDED
vp AC mid pres acc pl n
palaioO

OLD-cause, OLD, make old, age

heautois

to-yourselves
pf 2 dat pl m

ballantia

n_ 2 acc pl n

mē

παλαιουµενα

θησαυρον
thēsauron

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 acc sg m

PLACED+INTO+MORROW, treasure

UN-OUT-LACKed
a_ acc sg m
anekleiptos

IN
prep

tois

THE(p)

t_ dat pl m

ουρανοισ
ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m

thEsauros

ανεκλειπτον
anekleipton

UN+OUT+LACKed, not default

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

ho/hE/to

THE

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

οπου

WHICH-?-where

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

kleptEs

ουκ

adv neg absolute

εγγιζει

vi AC act pres 3 sg
eggizO

hopou

adv

κλεπτησ
kleptēs

thief
n_ 1 nom sg m

COVERer, stealer, thief

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eggizei

-IS-NEARING

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

ουδε

NOT-YET

oude

σησ

MOTH
n_ 3 nom sg m
sEs

MOTH

diaphtheirei

vi AC act pres 3 sg

THRU+CORRUPT, decay, blight

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

sēs

διαφθειρει

-IS-THRU-CORRUPTING

diaphtheirO

For wherever your
•treasure is, there
will your •heart be
also.

34

12:34

Lk οπου
hopou

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

BE, am, are, is

ho/hE/to

θησαυροσ

thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

WHICH-?-where

hopou

γαρ
gar

for -IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

thēsauros

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 nom sg m
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υµων
humōn

εκει
ekei

there
adv
ekei

kai

conj
kai

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

καρδια
kardia

n_ 1 nom sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE OUT+BE, there

και

AND THE
t_ nom sg f

THE

HEART

kardia

humōn

humeis

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

"Let your •loins be
°girded~ about and
•lamps be burning~,

35

12:35

Lk

LET-THEM-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

THE(p)

THE

LOINS
n_ 3 nom pl f
osphus

LOIN

περιεζωσµεναι
periezōsmenai

vp ST mid pres nom pl f

ABOUT+GIRD, gird, gird about

kai

conj

οι

ho/hE/to

εστωσαν
estōsan

vm AC act pres 3 pl pp 2 gen pl
humeis

αι
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

οσφυεσ
osphues

HAVING-been-ABOUT-GIRDED

perizOnnumi

και

AND

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

luchnoi

LAMPS

luchnos

καιοµενοι
kaiomenoi

BURNING~

λυχνοι

n_ 2 nom pl m

LAMP

vp AC mid pres nom pl m
kaiO

BURN

and you be like
hmen anticipating~

their sfown •lord,
when he should
|break loose ofrom
the wedding
festivities, that at
his coming and
-knocking, they
should immediately
be opening to him.

36

12:36

Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

pp 2 nom pl

οµοιοι

a_ nom pl m
homoios

ανθρωποισ

to-humans
n_ 2 dat pl m

προσδεχοµενοισ
prosdechomenois

vp AC mid pres dat pl m
prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

τον

THE

ho/hE/to

kai

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

homoioi

LIKE

LIKE

anthrōpois

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

TOWARD-RECEIVING~

ton

t_ acc sg m

THE

kurion

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ποτε
pote

pote

κυριον

master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-themselves ?-when
adv int

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

αναλυση
analusē

he-SHOULD-BE-UP-LOOSING
vs AC act fut 3 sg
analuO

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

t_ gen pl m

THE

gamōn

ινα
hina

hina

ελθοντοσ
elthontos

OF-COMING

erchomai

UP+LOOSE, break loose, solution

ek

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

γαµων

MARRIAGES
n_ 2 gen pl m
gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vp AC act pres gen sg m

COME

kai

AND, also, too

κρουσαντοσ
krousantos

vp FA act indef gen sg m
krouO

KNOCK

autou

OF-him

ευθεωσ
eutheōs

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

και

AND
conj
kai

KNOCKing

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

immediately
adv

ανοιξωσιν

THEY-SHOULD-BE-UP-OPENING
vs AC act fut 3 pl
anoigO

UP+OPEN, open

pp dat sg m

anoixōsin

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Happy are those
•slaves, whom the
Lord, coming, will
be finding
watching. Verily, I
am saying to you
that He will be
girding~ Himself
about and causing
them to recline,
and, coming by, will
be serving them.

37

12:37

Lk µακαριοι

a_ nom pl m
makarios

οι
hoi

THE(p)

THE

δουλοι
douloi

n_ 2 nom pl m

εκεινοι

those

ελθων
elthōn

THE
t_ nom sg m

makarioi

HAPPY

HAPPY

t_ nom pl m
ho/hE/to

SLAVES

doulos

SLAVE

ekeinoi

pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ουσ
hous

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

ο
ho

ho/hE/to

THE

κυριοσ

master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ευρησει
heurēsei

FIND

γρηγορουντασ

vp AC act pres acc pl m hebrew
amEn

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 3 sg
heuriskO

grēgorountas

watchING

grEgoreO

ROUSED_be, watch

αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj
hoti

περιζωσεται

he-SHALL-BE-ABOUT-GIRDING~

και
kai

conj

legō

I-AM-sayING

legO

υµιν

pp 2 dat pl

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

perizōsetai

vi AC mid fut 3 sg
perizOnnumi

ABOUT+GIRD, gird, gird about

AND

kai

AND, also, too

ανακλινει
anaklinei

-SHALL-BE-UP-CLINING
vi AC act fut 3 sg

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

AND, also, too

παρελθων
parelthōn

BESIDE-COMING

BESIDE+COME, come or pass by

anaklinO

UP+CLINE, recline, cradle

kai

conj
kai

vp AC act pres nom sg m
parerchomai
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διακονησει
diakonēsei

vi AC act fut 3 sg

THRU+SERVE, serve, dispense

autois

pp dat pl m

he-SHALL-BE-THRU-SERVING

diakoneO

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"And if He should
be coming in the
second watch, and
if in the third watch,
and should be
finding them thus,
happy are those
•slaves.

38

12:38

Lk
kai

AND IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

δευτερα

second
a_ dat sg f cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

φυλακη

GUARDING

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

και

conj
kai

AND, also, too

εαν
ean

part cond
ean

εν
en

IN
prep
en

τη
tē deutera phulakē

n_ 1 dat sg f

καν

AND-IF-EVER
part cond con
kan

AND+IF+EVER, and ... [should]

τη
tē

THE
t_ dat sg f

tritē

tritos

THREEth, third

phulakē

GUARDING
n_ 1 dat sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

he-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

και
kai

AND
conj

AND, also, too

kan

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

τριτη

third
a_ dat sg f

φυλακη ελθη
elthē

erchomai

COME

kai

ευρη
heurē

he-MAY-BE-FINDING
vs AC act pres 3 sg

FIND

ουτωσ
houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

µακαριοι

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

eisin

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

δουλοι

SLAVES
n_ 2 nom pl m

SLAVE

heuriskO houtOs

makarioi

HAPPY

εισιν

THEY-ARE-BEING

eimi ho/hE/to

THE

douloi

doulos

εκεινοι
ekeinoi

those
pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

Now this you |know,
that if the
householder were
°aware at what hour
the thief is
coming~, he would
watch and would
not -°let his •house
be tunneled into.

39

12:39

Lk τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

de

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl
ginOskO

hoti

ει
ei

IF

ei

THE+SAME, this, these

δε

YET
conj
de

YET, now

γεινωσκετε
geinōskete

KNOW

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ηδει
ēdei

vi ST act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

ho/hE/to

THE

οικοδεσποτησ
oikodespotēs

HOME-POSSESSor

oikodespotEs

HOME+POSSESSor, householder

ποια

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f

HOUR

ο

ho/hE/to

thief

kleptEs

-HAD-PERCEIVED

eidO

ο
ho

t_ nom sg m n_ 1 nom sg m

poia

?-to-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f
poios/poia/poion

HOUR

hOra

ho

THE
t_ nom sg m

THE

κλεπτησ
kleptēs

n_ 1 nom sg m

COVERer, stealer, thief

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

εγρηγορησεν
egrēgorēsen

grEgoreO

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

και
kai

kai

ουκ

NOT
adv neg absolute

αν

an

EVER   changes  may  into  should

erchomai

he-watchES
vi FA act indef 3 sg

ROUSED_be, watch

αν
an

an

AND
conj

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

EVER
part

aphēken

he-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

διορυχθηναι

TO-BE-THRU-EXCAVATED

diorussO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

οικον

n_ 2 acc sg m
oikos

αφηκεν

aphiEmi

dioruchthēnai

vn FA pas indef

THRU+EXCAVATE, tunnel

τον

THE

oikon

house

HOME, house, household

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

You/ also |become~

ready, then, tfor, in
an hour which you
are not supposing,
the Son of
•Mankind is
coming~."

40

12:40

Lk

AND

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

oun

conj

THEN

γινεσθε

YE-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hetoimoi

READY

οτι

that

η

WHICH / WHO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουν

THEN

oun

ginesthe

vm AC mid pres 2 pl

ετοιµοι

a_ nom pl m
hetoimos

READY

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

to-WHICH
pr dat sg f
hos/hE/ho

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f

HOUR

ου

ou

vi AC act pres 2 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

ο

t_ nom sg m

THE

SON

SON, foal

t_ gen sg m

HOUR

hOra

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δοκειτε
dokeite

YE-ARE-SEEMING

ho

THE

ho/hE/to

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

erchetai

anthrOpos

ερχεται

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME
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Now •Peter said to
Him, "Lord, tod us
art Thou saying this
•parable, or also tod

all?"

41

12:41

Lk

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

ο

THE

ho/hE/to

THE

Peter

petros

ειπεν
eipen

-saiD

de

conj
de

YET, now

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

προσ
pros

pros hEmeis

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

BESIDE-CAST

parabolE

BESIDE+CAST, parable

ταυτην

this

THE+SAME, this, these

κυριε

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

TOWARD
prep

TOWARD, to

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

την

ho/hE/to

παραβολην
parabolēn

n_ 1 acc sg f

tautēn

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

λεγεισ

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

η
ē kai

conj
kai

προσ
pros

TOWARD
prep

pantas

a_ acc pl m
pas

legeis

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg

OR
part
E

OR, either, than

και

AND

AND, also, too

pros

TOWARD, to

παντασ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

And the Lord said,
"aWho,
consequently, is
the faithful and
•prudent
administrator,
whom the lord will
be placing onover
his •attendance, •to
be giving them the
measure of grain in
season?

42

12:42

Lk

kai

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

Master

kurios

και
kai

AND
conj

eipen

-saiD THE

THE

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

estin

-IS-BEING

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστοσ

a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

tis

px nom sg m

CONSEQUENTLY,  id. then

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho pistos

BELIEVING

HOME-LAWER
n_ 2 nom sg m

και
kai

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg m

THE

φρονιµοσ
phronimos

DISPOSED

katastēsei

-SHALL-BE-DOWN-STANDING

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οικονοµοσ
oikonomos

oikonomos

HOME+LAWER, steward AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

a_ nom sg m
phronimos

DISPOSED, prudent

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

καταστησει

vi AC act fut 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

ο

κυριοσ
kurios

kurios

epi tēs

ho/hE/to

therapeias

retainERS

therapeia

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

θεραπειασ

n_ 1 gen sg f

WARM+FROM-ness, WARM+FROM, cure, retainers,  id. attendance

autou

OF-him
pp gen sg m t_ gen sg n

ho/hE/to

THE

didOmi

en

IN

en

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του
tou

OF-THE

διδοναι
didonai

TO-GIVE
vn FA act indef

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m
kairos

to

THE

THE

sitometrion

GRAIN-MEASURE
n_ 2 acc sg n
sitometrion

καιρω
kairō

SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

σιτοµετριον

GRAIN+MEASURE, GRAIN+MEASURE-diminutive?, measure of wheat

Happy is that
•slave, whom his
•lord, coming, will
be finding doing
thus.

43

12:43

Lk

HAPPY
a_ nom sg m
makarios

ho

THE
t_ nom sg m

doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

εκεινοσ

that
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ον

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

ho

t_ nom sg m

THE

µακαριοσ
makarios

HAPPY

ο

ho/hE/to

THE

δουλοσ

doulos

ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

hon

hos/hE/ho

ελθων ο

THE

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

ευρησει
heurēsei

FIND

DOING
vp AC act pres acc sg m
poieO

DO, make, produce

kurios

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 3 sg
heuriskO

ποιουντα
poiounta

houtōs

thus
adv
houtOs

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

Luke 12
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Truly, I am saying
to you that onover
all his •possessions
will he be placing
him.

44

12:44

Lk

TRUly
adv

TRUE+AS, TRUly

λεγω
legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that
conj

αληθωσ
alēthōs

alEthOs

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασιν
pasin

ALL

tois

υπαρχουσιν
huparchousin

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

επι
epi

ON
prep a_ dat pl n

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

belongINGS
vp AC act pres dat pl n

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

he-SHALL-BE-DOWN-STANDING

αυτου
autou

OF-him

καταστησει
katastēsei

vi AC act fut 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

αυτον
auton

autos/autE/auto

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now if that •slave
should be saying in
his •heart, `My •lord
is delaying his
coming~,' and
should be
beginning~ bsboth to
|beat the boys and
the maids and to
be eating and
drinking and to be
|drunk~,

45

12:45

Lk εαν
ean

ean

δε
de

YET

ειπη
eipē

-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

ο

THE

ho/hE/to

THE

δουλοσ

n_ 2 nom sg m
doulos

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

conj
de

YET, now

vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

t_ nom sg m

doulos

SLAVE

SLAVE

εκεινοσ
ekeinos

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

prep
en

τη

t_ dat sg f

THE

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

autos/autE/auto

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

καρδια
kardia

HEART
n_ 1 dat sg f

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chronizei

vi AC act pres 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m
kurios

µου

OF-ME

ερχεσθαι
erchesthai

TO-BE-COMING~

erchomai

AND, also, too

χρονιζει

-IS-delayING

chronizO

TIME-make, TIME-ize, delay

THE

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vn AC mid pres

COME

και
kai

AND
conj
kai

αρξηται

-SHOULD-BE-beginnING~

vs AC mid fut 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

tuptein

TO-BE-BEATING

tuptO

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

boys

pais

HIT, boy, girl, page

kai

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

paidiskE

εσθιειν

vn AC act pres

arxētai

archO

τυπτειν

vn AC act pres

BEAT

τουσ

THE

παιδασ
paidas

n_ 3 acc pl m

και

AND

kai

τασ
tas

παιδισκασ
paidiskas

maids
n_ 1 acc pl f

HIT, maid

esthiein

TO-BE-EATING

esthiO

EAT

τε

te

BESIDES,  id. both

και
pinein

vn AC act pres

DRINK

και

conj
kai

AND, also, too

µεθυσκεσθαι

TO-BE-beING_DRUNK~

vn AC mid pres
methuskO

be_DRUNK, be drunk

te

BESIDES
part

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πινειν

TO-BE-DRINKING

pinO

kai

AND

methuskesthai

the lord of that
•slave will be
arriving ion a day
for which he is not
hoping and iat an
hour which he does
not |know, and shall
be cutting him
asunder and shall
be appointing his
•part with the
unfaithful.

46

12:46

Lk ηξει
hēxei

-SHALL-BE-ARRIVING

ARRIVE,  id. come

ho

THE

κυριοσ
kurios

master
n_ 2 nom sg m

του

ho/hE/to

THE

doulou

SLAVE

doulos

εκεινου

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

vi AC act fut 3 sg
hEkO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tou

OF-THE
t_ gen sg m

δουλου

n_ 2 gen sg m

SLAVE

ekeinou

pd gen sg m

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµερα

n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

η
hē

hos/hE/ho

NOT

ou

prosdoka

vi AC act pres 3 sg

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

conj
kai

AND, also, too

en

IN

en

hēmera

DAY to-WHICH
pr dat sg f

WHICH / WHO

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

προσδοκα

he-IS-TOWARD-SEEMING

prosdokaO

και
kai

AND

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into HOUR

η

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ginōskei

he-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg
ginOskO

και

AND

AND, also, too

IN
prep
en

ωρα
hōra

HOUR
n_ 1 dat sg f
hOra

hē

to-WHICH
pr dat sg f

ου γινωσκει

KNOW

kai

conj
kai

Luke 12
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SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

to

THE

meros

n_ 3 acc sg n
meros

διχοτοµησει
dichotomēsei

-SHALL-BE-TWO-CUTTING
vi AC act fut 3 sg
dichotomeO

TWO+CUT, cut asunder

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και

kai

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

µεροσ

PART

PART, party, particular, instalment

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

t_ gen pl m

apistōn

ones-UN-BELIEVING

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

meta

prep
meta

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

απιστων

a_/n_ gen pl m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

thēsei

vi AC act fut 3 sg
tithEmi

θησει

-SHALL-BE-PLACING

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

"Now that •slave
•who |knows the will
of sfhis •lord and
does not make
ready, nor yet does
aught with a view
tod his •will, shall
have many
|lashes~.
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Lk

ekeinos/ekeinE/ekeino

de

YET
conj
de

ο
ho

THE

doulos

n_ 2 nom sg m
doulos

ο

t_ nom sg m

THE

gnous

one-KNOWING
vp AC act pres nom sg m
ginOskO

το
to

THE

ho/hE/to

THE

θεληµα
thelēma

WILL OF-THE

ho/hE/to

THE

εκεινοσ
ekeinos

that
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δουλοσ

SLAVE

SLAVE

ho

THE

ho/hE/to

γνουσ

KNOW

t_ acc sg n n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

του
tou

t_ gen sg m

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εαυτου

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και
kai

conj
kai

AND, also, too

mē

κυριου
kuriou

master

heautou

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

AND

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

hetoimasas

making_READY
vp FA act indef nom sg m

READY_make, make ready

µηδε
mēde

NO-YET

NO+YET, not yet, neither

poiēsas

DO, make, produce

pros

TOWARD, to

THE
t_ acc sg n

THE

thelēma

WILL

thelEma

ετοιµασασ

hetoimazO

conj
mEde

ποιησασ

DOing
vp FA act indef nom sg m
poieO

προσ

TOWARD
prep
pros

το
to

ho/hE/to

θεληµα

n_ 3 acc sg n

WILL-effect, WILL

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-SHALL-BE-beING-SKINNED

pollas

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

pp gen sg m
autos/autE/auto

δαρησεται
darēsetai

vi AC mid fut 3 sg
derO

SKIN, lash, punch

πολλασ

much(p)

a_ acc pl f

Now he •who does
not |know, yet does
what deserves
blows, shall have
few |lashes~. Now
to everyone to
whom much was
given, bfrom him
much will be
|sought, and to
whom they
committed much,
more excessively
will they be
requesting of him.
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Lk ο

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

γνουσ
gnous

one-KNOWING

ginOskO

KNOW

ποιησασ

DOing
vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

δε

YET

YET, now

αξια

WORTHY
a_ acc pl n
axios

WORTHY, meet, deserving

ho

t_ nom sg m

YET

de mE

vp AC act pres nom sg m

poiēsas

poieO

de

conj
de

axia

πληγων
plēgōn

OF-BLOWS
n_ 1 gen pl f
plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

darēsetai

-SHALL-BE-beING-SKINNED

SKIN, lash, punch

ολιγασ
oligas

δαρησεται

vi AC mid fut 3 sg
derO

FEW(p)

a_ acc pl f
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

παντι

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hō

pr dat sg m

WHICH / WHO

edothē

-WAS-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

πολυ

much
a_ acc sg n
polus

panti

to-EVERY
a_ dat sg m
pas

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ω

to-WHOM

hos/hE/ho

εδοθη

vi FA pas past 3 sg

polu

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

polu

much

polus

zētēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-SOUGHT

zEteO

SEEK

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

πολυ

a_ nom sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ζητηθησεται

vi AC pas fut 3 sg

παρ
par

prep
para

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND
conj

ω
hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

παρεθεντο
parethento

vi FA mid past 3 pl

αυτου

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

AND, also, too

to-WHOM

WHICH / WHO

THEY-BESIDE-PLACED~

paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

Luke 12
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πολυ
polu

a_ acc sg n

περισσοτερον

a_ acc sg n cmp

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

perissoteron

more-excessive

perissoteros (perissos)

aitēsousin

THEY-SHALL-BE-REQUESTING

REQUEST

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιτησουσιν

vi AC act fut 3 pl
aiteO

him

autos/autE/auto

"Fire came I to be
casting on the
earth, and awhat
|will I, if it were
already kindled?

49
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Lk
pur

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

FIRE,  id. fiery

ηλθον

vi FA act past 1 sg
erchomai

COME

βαλειν
balein

ballO

CAST

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

gēn

gE

LAND, earth

και

conj
kai

πυρ
ēlthon

I-CAME TO-BE-CASTING
vn AC act pres

επι
epi

ON

την
tēn

THE

γην

LAND
n_ 1 acc sg f

kai

AND

AND, also, too

τι
ti

vi AC act pres 1 sg

WILL, want

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ηδη
ēdē

ALREADY

EdE

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελω
thelō

I-AM-WILLING

thelO

IF
part cond adv

ALREADY, at length

ανηφθη

-WAS-UP-TOUCHED

anaptO

anēphthē

vi FA pas past 3 sg

UP+TOUCH, kindle

Yet a baptism |have
I to be baptized
with, and how I am
being pressed~ till w

it should be
|accomplished!

50
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Lk βαπτισµα
baptisma

δε

YET

de

YET, now

vi AC act pres 1 sg vn FA pas indef
baptizO

και
kai

AND

AND, also, too

πωσ

how
adv def

συνεχοµαι

I-AM-beING-pressED
vi AC mid pres 1 sg

TOGETHER+HAVE, press, constrain

DIPISM
n_ 3 acc sg n
baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

de

conj

εχω
echō

I-AM-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

βαπτισθηναι
baptisthēnai

TO-BE-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

conj
kai

pōs

pOs

?+AS, how, somehow

sunechomai

sunechO

heōs

conj

οτου
hotou

OF-WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

τελεσθη

it-SHOULD-BE-BEING-FINISHED

teleO

εωσ

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

px gen sg n

telesthē

vs AC pas fut 3 sg

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

Are you supposing
that I came~ along
to give peace ito
the earth? Not, I am
saying to you, but
rather division,

51
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Lk δοκειτε

YE-ARE-SEEMING
vi AC act pres 2 pl

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειρηνην
eirēnēn

n_ 1 acc sg f

PEACE

παρεγενοµην
paregenomēn

I-BESIDE-BECAME~

BESIDE+BECOME, come along, come

dokeite

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

hoti

conj

PEACE

eirEnE

vi FA mid past 1 sg
paraginomai

δουναι
dounai

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

γη
gē

gE

ουχι
ouchi

ouchi

NOT(emph)

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

εν
en

IN

tē

THE

THE

LAND
n_ 1 dat sg f

LAND, earth

NOT(emph.)

adv neg emph

λεγω

I-AM-sayING

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

η
ē

part
E

διαµερισµον

n_ 2 acc sg m
diamerismos

THRU+PARTing, divisION

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλ

but
conj

OR

OR, either, than

diamerismon

THRU-PARTing

For from •now on
there will be five in
one home
°divided~, three
onagainst two, and
two onagainst three
will be |divided,

52
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Lk

THEY-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

apo

FROM
prep
apo

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

νυν

NOW
adv
nun

πεντε
pente

FIVE
ni numeral
pente

IN
prep

εσονται
esontai

vi AC mid fut 3 pl

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

απο

FROM,  id. by, of

nun

NOW, current FIVE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heni

ONE

heis

οικω
oikō

n_ 2 dat sg m
oikos

διαµεµερισµενοι

vp ST mid pres nom pl m
diamerizO

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

τρεισ

THREE
a_ nom pl m
treis

THREE

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

dusin

TWO
a_ dat pl m

TWO

kai

AND
conj
kai

ενι

a_ dat sg m

ONE

house

HOME, house, household

diamemerismenoi

HAVING-been-THRU-PARTED

treis

ON

δυσιν

duo

και

AND, also, too

Luke 12
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duo

duo

epi

ON

epi

τρισιν

a_ dat pl m
treis

δυο

TWO
ni numeral

TWO

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

trisin

THREE

THREE

father onagainst son
and son onagainst
father, and mother
onagainst daughter
and daughter
onagainst •mother,
mother-in-law
onagainst her
•daughter-in-law
and daughter-in-
law onagainst her
•mother-in-law."

53
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Lk

THEY-SHALL-BE-BEING-THRU-PARTED
vi AC pas fut 3 pl

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

επι
epi

prep
epi

υιω

SON

και

AND

kai

διαµερισθησονται
diameristhēsontai

diamerizO

patēr

FATHER, patriarchal

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

huiō

n_ 2 dat sg m
huios

SON, foal

kai

conj

AND, also, too

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

patri

n_ 3 dat sg m

και
kai

kai

mētēr

MOTHER

επι
epi

epi

υιοσ

ON

epi

πατρι

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

AND
conj

AND, also, too

µητηρ

n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θυγατερα
thugatera

n_ 3 acc sg f

DAUGHTER

kai

conj

AND, also, too

thugatEr

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

πενθερα

mother_IN_LAW
n_ 1 nom sg f
penthera

mother_IN_LAW

DAUGHTER

thugatEr

και

AND

kai

θυγατηρ
thugatēr

DAUGHTER
n_ 3 nom sg f

DAUGHTER

επι
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

µητερα
mētera

MOTHER

mEtEr

MOTHER

penthera

επι

ON
prep

tēn

THE

ho/hE/to

THE

numphēn

BRIDE
n_ 1 acc sg f

BRIDE

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

AND, also, too

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

t_ acc sg f

νυµφην

numphE

OF-her
pp gen sg f

kai

conj
kai

BRIDE
n_ 1 nom sg f
numphE

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

πενθεραν

n_ 1 acc sg f

νυµφη
numphē

BRIDE

epi

ON THE

THE

pentheran

mother_IN_LAW

penthera

mother_IN_LAW

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now He said to the
throngs, also,
"Whenever you
should be
perceiving a cloud
rising onin the west,
immediately you
are saying that `A
rainstorm is
coming~,' and it is
occurring~ thus.
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Lk

He-saiD

δε
de

YET, now

conj

AND, also, too

t_ dat pl m
ho/hE/to

οχλοισ
ochlois

THRONGS
n_ 2 dat pl m

THRONG

hotan

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YET
conj
de

και
kai

AND

kai

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

ochlos

οταν
hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ιδητε

YE-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

νεφελην
nephelēn

CLOUD

CLOUD

risING
vp AC act pres acc sg f
anatellO

UP+FINISH, rise, arise

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon SLIPPING, west

idēte

vs AC act pres 2 pl
eidO

n_ 1 acc sg f
nephelE

ανατελλουσαν
anatellousan

επι

ON
prep
epi

δυσµων
dusmōn

west(p)

n_ 1 gen pl f
dusmE

ευθεωσ

immediately

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

legete

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ombros

n_ 2 nom sg m

ερχεται

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

eutheōs

adv

λεγετε

YE-ARE-sayING
vi AC act pres 2 pl
legO

οτι

conj

οµβροσ

rainstorm

ombros

LIKE+GUSH, rainstorm

erchetai

erchomai

kai

kai

γεινεται
geinetai

-IS-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

ουτωσ
houtōs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

AND
conj

AND, also, too

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

thus
adv
houtOs

And whenever it is
blowing from the
south, you are
saying that `There
will be a scorching
heat,' and it is

55

12:55

Lk

AND, also, too

when-EVER
conj

νοτον

SOUTH
n_ 2 acc sg m

SOUTH, south wind

πνεοντα

pneO

BLOW, breeze

λεγετε
legete

vi AC act pres 2 pl
legO

και
kai

AND
conj
kai

οταν
hotan

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

noton

notos

pneonta

BLOWING
vp AC act pres acc sg m

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Luke 12
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occurring~.

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kausōn

kausOn

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg

AND

AND, also, too

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

οτι
hoti

conj
hoti

καυσων

BURNING
n_ 3 nom sg m

BURNING, scorching wind

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

γεινεται
geinetai

Hypocrites! The
aspect of the sky
and the earth you
are °aware how to
be testing, yet this
•era you are not
°aware how to be
testing!

56

12:56

Lk
hupokritai

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

OF-THE

ho/hE/to

THE

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

και
kai

conj

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

υποκριται

hypocrites !
n_ 1 voc pl m
hupokritEs

face

prosOpon

του
tou

t_ gen sg m

ουρανου

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

AND

kai

AND, also, too

t_ gen sg f

γησ
gēs

gE

οιδατε
oidate

δοκιµαζειν

vn AC act pres

SEEM, test

τον

THE YET, now

καιρον

SEASON
n_ 2 acc sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

dokimazein

TO-BE-testING

dokimazO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj
de

kairon

τουτον
touton

this

THE+SAME, this, these

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi ST act pres 2 pl
dokimazO

SEEM, test

πωσ
pōs

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

ουκ

NOT

ou

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δοκιµαζειν
dokimazein

TO-BE-testING
vn AC act pres

Now awhy, +even 
fof yourselves, are
you not deciding
•what is just?

57

12:57

Lk

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

δε

YET
conj
de

YET, now

και

AND

kai

FROM

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de kai

conj

AND, also, too

αφ
aph

prep
apo

FROM,  id. by, of

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ου

adv neg absolute

κρινετε

YE-ARE-JUDGING
vi AC act pres 2 pl

το
to

THE
t_ acc sg n

εαυτων
heautōn

yourselves
pf 2 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

krinete

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ho/hE/to

THE

dikaion

JUST

δικαιον

a_/n_ acc sg n
dikaios

JUST

For as you are
going away with
your •plaintiff onto a
magistrate, |take
action ion the way
to be cleared from
him, lest at some
time he may be
dragging you tod

the judge, and the
judge will be giving
you over to the
sheriff, and the
sheriff will be
casting you into jail.

58

12:58

Lk ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υπαγεισ

YOU-ARE-UNDER-LEADING
vi AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

µετα
meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

hōs

AS
adv

gar

gar

hupageis

hupagO meta

tou

THE

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ON
prep
epi

archonta

chief

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

αντιδικου
antidikou

INSTEAD-JUSTER
n_ 2 gen sg m
antidikos

INSTEAD+JUSTER, (against-JUSTER), plaintiff

σου
sou

OF-YOU

su

επ
ep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αρχοντα

n_ 3 acc sg m

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

WAY
n_ 2 dat sg f

WAY, path, road

δοσ
dos

vm AC act pres 2 sg

ergasian

ergasia

ACT-ness, ACTion, vocation, income

en tē

οδω
hodō

hodos

YOU-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εργασιαν

ACTion
n_ 1 acc sg f

απηλλαχθαι
apēllachthai

TO-HAVE-been-FROM-CHANGED

απ

FROM

FROM,  id. by, of

autou

pp gen sg mvn ST mid pres
apallassO

FROM+CHANGE, clear

ap

prep
apo

αυτου

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mēpote

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

katasurē

katasurO

DOWN+DRAG, drag

σε

pp 2 acc sg

TOWARD

pros

TOWARD, to

ho/hE/to

JUDGer
n_ 1 acc sg m

JUDGer, JUDGE

µηποτε

NO-?-when
adv

κατασυρη

he-MAY-BE-DOWN-DRAGGING
vs AC act pres 3 sg

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

προσ
pros

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

κριτην
kritēn

kritEs

Luke 12
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kai

conj
kai

ho

THE

JUDGer
n_ 1 nom sg m

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

paradōsei

vi AC act fut 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

praktori

PRACTISER
n_ 3 dat sg m

AND

kai

AND, also, too

και

AND

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κριτησ
kritēs

kritEs

JUDGer, JUDGE

παραδωσει

-SHALL-BE-BESIDE-GIVING

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πρακτορι

praktOr

PRACTISER, sheriff

και
kai

conj

ο

THE

praktōr

n_ 3 nom sg m

σε

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

balei

vi AC act fut 3 sg
ballO

CAST

eis

eis

φυλακην

GUARDhouse

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πρακτωρ

PRACTISER

praktOr

PRACTISER, sheriff

se

YOU

βαλει

-SHALL-BE-CASTING

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

phulakēn

n_ 1 acc sg f
phulakE

I am saying to you,
Under no
circumstances may
you be coming out
thence till •you may
be paying +even
the last mite."

59

12:59

Lk λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg adv neg absolute

ou

µη

NO

mE

YOU-MAY-BE-OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκειθεν

adv of place
ekeithen

heōs

TILL

tou

ho/hE/to

και
kai

AND

kai

ton

THE
t_ acc sg m

THE

εσχατον

eschatos

LAST, limit

λεπτον
lepton

lepton

lepton

PEELed, lepton, mite

εξελθησ
exelthēs

vs AC act pres 2 sg

ekeithen

thence

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

εωσ

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

conj

AND, also, too

τον

ho/hE/to

eschaton

LAST
a_ acc sg m n_ 2 acc sg m

apodōs

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

αποδωσ

YOU-MAY-BE-FROM-GIVING
vs AC act pres 2 sg

Now there were
asome |present, ion
the same occasion,
reporting to Him
concerning the
Galileans whose
•blood Pilate mixes
with their
•sacrifices.

1

13:1

Lk παρησαν
parēsan

vi FA act past 3 pl

δε
de

conj

YET, now

τινεσ
tines

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THEY-BESIDE-WERE

pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

YET

de

px nom pl m

εν

autō

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω
tō

THE
n_ 2 dat sg m
kairos

apaggellontes

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

καιρω
kairō

SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

απαγγελλοντεσ

FROM-MESSAGING
vp AC act pres nom pl m
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι

prep
peri

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

γαλιλαιων

galilaios

GALILean

to-Him

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των
galilaiōn

GALILeans
n_ 2 gen pl m

ων
hōn

OF-WHOM(p)

pr gen pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

THE

haima

n_ 3 acc sg n

peilatos

εµιξεν

-MIXES
vi FA act indef 3 sg

meta

WITH
prep

THE

thusia

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αιµα

BLOOD

haima

BLOOD

πειλατοσ

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

emixen

mignumi

MIX

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

θυσιων
thusiōn

SACRIFICES
n_ 1 gen pl f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

autōn

autos/autE/auto

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, answering,
•Jesus said to
them, "Are you
supposing that
these •Galileans
came~ to be
sinners bbeyond all
the Galileans,
seeing that they
have suffered such
things?

2

13:2

Lk
kai

AND
conj
kai

apokritheis

BEING-FROM-decidED

ο

ho/hE/to

THE

iEsous

ειπεν
eipen

-saiD

και

AND, also, too

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γαλιλαιοι
galilaioi

GALILeans
n_ 2 nom pl m
galilaios

autois

to-them

δοκειτε
dokeite

YE-ARE-SEEMING
vi AC act pres 2 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

that
conj

οι

THE(p)

GALILean

Luke 12  -  Luke 13
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ουτοι
houtoi

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

missERS
n_ 2 nom pl m
hamartOlos

para

BESIDE
prep

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tous

t_ acc pl mpd nom pl m

αµαρτωλοι
hamartōloi

UN+MARKER, missER, sinner

παρα

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

γαλιλαιουσ
galilaious

n_ 2 acc pl m

GALILean

εγενοντο

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl
ginomai

οτι
hoti

that

toiauta

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

πεπονθασιν

paschO

GALILeans

galilaios

egenonto

BECOME, come to be, come into being, occur

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τοιαυτα

pd acc pl n

to-THE(p)+SAME, such

peponthasin

THEY-HAVE-EMOTIONED
vi ST act pres 3 pl

EMOTION, suffer

Not, I am saying to
you. But if you
should not be
repenting, you all
shall likewise be
perishing~.

3

13:3

Lk
ouchi

adv neg emph

λεγω
legō

I-AM-sayING

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

all

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εαν

part cond

ουχι

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat pl

αλλ

alla

ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

part neg conditionally
mE

µετανοητε

YE-MAY-BE-after-MINDING

metanoeO

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

οµοιωσ

homoiOs

LIKE+AS, likewise

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

metanoēte

vs AC act pres 2 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

homoiōs

LIKE-AS
adv

apoleisthe

vi AC mid fut 2 pl

απολεισθε

YE-SHALL-BE-beING-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Or those •eighteen
on whom the tower
in •Siloam falls on

and kills them, are
you supposing that
they/ came~ to be
debtors bbeyond all
the hmen •dwelling
in Jerusalem?

4

13:4

Lk η

OR
part
E

OR, either, than

those
pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ni numeral
deka

TEN

και

conj

AND, also, too

οκτω

EIGHT

EIGHT

εφ
eph

ON
prep
epi

ē

εκεινοι
ekeinoi hoi

ho/hE/to

δεκα
deka

TEN

kai

AND

kai

oktō

ni numeral
oktO

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ουσ

WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

epepesen

epipiptO

ON+FALL, fall on

ο

ho/hE/to

πυργοσ

n_ 2 nom sg m
purgos

TOWER

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

THE

SILOAM
ni proper

και

AND
conj

απεκτεινεν

vi FA act indef 3 sg

FROM+KILL, kill

hous

pr acc pl m

επεπεσεν

-ON-FALLS
vi FA act indef 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

THE

purgos

TOWER IN
prep
en

tō

t_ dat sg m

σιλωαµ
silōam

silOam

SILOAM  Hebrew  SENT

kai

kai

AND, also, too

apekteinen

-FROM-KILLS

apokteinO

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δοκειτε
dokeite

YE-ARE-SEEMING
vi AC act pres 2 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

that
conj

αυτοι
autoi

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

opheiletEs

OWer, debtor

egenonto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

παρα
para

BESIDE
prep

they
pp nom pl m

οφειλεται
opheiletai

OWers
n_ 1 nom pl m

εγενοντο

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ALL
a_ acc pl m

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουσ

THE

κατοικουντασ

ones-DOWN-HOMING

katoikeO

παντασ
pantas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ ανθρωπουσ
anthrōpous

n_ 2 acc pl m
anthrOpos

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

katoikountas

vp AC act pres acc pl m

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

εν
en

IN
prep
en

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfareIN, among,  id. by, with, on, at, into

Not, I am saying to
you. But if ever you
should not be
repenting, all of you
similarly shall be
perishing~."

5

13:5

Lk ουχι

NOT(emph.)

ouchi

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλ
all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

εαν

IF-EVER
part cond

ouchi

adv neg emph

NOT(emph)

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl conj

alla

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

Luke 13
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µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

µετανοησητε

YE-SHOULD-BE-after-MINDING

metanoeO

παντεσ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωσαυτωσ
hōsautōs

AS-SAME-AS

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

NO

mE

metanoēsēte

vs AC act fut 2 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

pantes

a_ nom pl m
pas

adv
hOsautOs

απολεισθε

apollumi

apoleisthe

YE-SHALL-BE-beING-destroyED
vi AC mid fut 2 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Now He told this
•parable: "A
acertain man had a
fig tree, °planted~ in
his •vineyard, and
he came, seeking
fruit ion it and did
not find any.

6

13:6

Lk ελεγεν

vi FA act past 3 sg
legO

YET
conj

YET, now

ταυτην

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE
t_ acc sg f

parabolēn

BESIDE-CAST

BESIDE+CAST, parable

sukēn

FIG_tree

elegen

He-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

de

tautēn

την
tēn

ho/hE/to

THE

παραβολην

n_ 1 acc sg f
parabolE

συκην

n_ 1 acc sg f
sukE

FIG, FIG_tree, fig tree

eichen

echO

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ειχεν

-HAD
vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

τισ

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πεφυτευµενην
pephuteumenēn

HAVING-been-plantED
vp ST mid pres acc sg f
phuteuO

SPROUTER-be, plantER-be, plant

prep
en

τω
tō

t_ dat sg m

THE

ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

αυτου
autou

OF-him
conj

ēlthen

he-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

ζητων

SEEKING
vp AC act pres nom sg m
zEteO

THE

ho/hE/to

αµπελωνι
ampelōni

GRAPE_VINEyard
n_ 3 dat sg m pp gen sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ηλθεν

erchomai

zētōn

SEEK

καρπον
karpon

FRUIT

εν
en autē

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

AND, also, too

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

και

conj

ouch

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρεν
heuren

he-FOUND
vi FA act past 3 sg
heuriskO

FIND

Now he said tod the
vineyardist, `|Lo~!
fFor three years w I
am coming~

seeking fruit ion
this •fig tree, and I
am not finding any.
Hew it down, then.
Why is it making
the land
unproductive also?'

7

13:7

Lk ειπεν

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET
conj

YET, now

pros

TOWARD THE
t_ acc sg m

ampelourgon

GRAPE_VINE-ACTER

GRAPE_VINE+ACTER, vineyardist

ιδου
idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THREE
a_ acc pl n
treis

THREE

eipen

δε

de

προσ

prep
pros

TOWARD, to

τον
ton

ho/hE/to

THE

αµπελουργον

n_ 2 acc sg m
ampelourgos

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

τρια
tria

etē

etos

prep
apo

ου

pr gen sg n

WHICH / WHO

ερχοµαι

I-AM-COMING~

ζητων

zEteO

καρπον
karpon

FRUIT
n_ 2 acc sg m

en

prep
en

tē

συκη
sukē

FIG_tree

ετη

YEARS
n_ 3 acc pl n

YEAR

αφ
aph

FROM

FROM,  id. by, of

hou

WHICH

hos/hE/ho

erchomai

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

COME

zētōn

SEEKING
vp AC act pres nom sg m

SEEK

karpos

FRUIT

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
sukE

FIG, FIG_tree, fig tree

ταυτη
tautē

pd dat sg f
houtos/hautE/touto

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ουχ
ouch

NOT

heuriskō

vi AC act pres 1 sg

εκκοψον

OUT-STRIKE-YOU

oun

THENthis

THE+SAME, this, these

kai

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρισκω

I-AM-FINDING

heuriskO

FIND

ekkopson

vm FA act fut 2 sg
ekkoptO

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

ουν

conj
oun

THEN

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτην

it
pp acc sg f
autos/autE/auto hina

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

kai

AND

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to gE

LAND, earth

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και

conj
kai

AND, also, too

THE

THE

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

Luke 13
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katargei

-IS-DOWN-UN-ACTING

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

καταργει

vi AC act pres 3 sg

Yet he, •answering,
is saying to him,
`Lord, leave it this
•year also, till w I
shall be digging
and casting
manure about it.

8

13:8

Lk
ho

ho/hE/to

THE

δε

YET

apokritheis

apokrinomai

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

ο

THE-one
t_ nom sg m

de

conj
de

YET, now

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurie

master !
n_ 2 voc sg m
kurios

αφεσ

vm AC act pres 2 sg

αυτω

to-him

autos/autE/auto

κυριε

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

aphes

YOU-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτην
autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

το
to

THE

n_ 3 acc sg n

heōs

conj
heOs

it
pp acc sg f

και

conj
kai

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ετοσ
etos

YEAR

etos

YEAR

εωσ

TILL

TILL, till, while,  id. to

I-SHALL-BE-DIGGING

skaptO

ABOUT

peri

οτου
hotou

OF-WHICH-ANY
px gen sg n
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

σκαψω
skapsō

vi/vs AC act fut 1 sg

DIG

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

kai

conj

AND, also, too

βαλω
balō

vi/vs AC act fut 1 sg
ballO

MANURE

koprion

MANURean, MANURE

αυτην

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

I-SHALL-BE-CASTING

CAST

κοπρια
kopria

n_ 2 acc pl n

And if, indeed, it
ever should be
doproducing fruit ioin
the impending
year—otherwise
you shall surely
|hew it down.'"

9

13:9

Lk καν

AND-IF-EVER

men

men

ποιηση

poieO

DO, make, produce

FRUIT

FRUIT

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

BEING_ABOUT
vp AC act pres acc sg n

BE_ABOUT, be about, impending

kan

part cond con
kan

AND+IF+EVER, and ... [should]

µεν

INDEED
part

INDEED

poiēsē

-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 3 sg

καρπον
karpon

n_ 2 acc sg m
karpos

εισ

eis

to

t_ acc sg n

THE

µελλον
mellon

mellO

ei

IF

ei

δε

YET
conj
de

YET, now

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γε

SURELY

εκκοψεισ
ekkopseis

YOU-SHALL-BE-OUT-STRIKING

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de mē ge

SURELY
part
ge

vi AC act fut 2 sg
ekkoptO

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτην
autēn

it
pp acc sg f

Now He was
teaching in one of
the synagogues ion
the sabbaths.

10

13:10

Lk ην
ēn

YET

διδασκων
didaskōn

TEACHING

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ONE

heis

ONE

OF-THE(p)He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε
de

conj
de

YET, now

vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

IN

µια
mia

a_ dat sg f

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

sunagōgōn

TOGETHER-LEADS
n_ 1 gen pl f
sunagOgE

en

en

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

sabbasin

SABBATHS

συναγωγων

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

σαββασιν

n_ dat pl n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

And |lo~! there was
a woman having a
spirit of infirmity
eighteen years, and
she was bending
together and io

11

13:11

Lk και
kai

conj
kai

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HAVING
vp AC act pres nom sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

AND

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

WOMAN -WAS
vi FA act past 3 sg

πνευµα
pneuma

n_ 3 acc sg n
pneuma

εχουσα
echousa

Luke 13
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•utterly |unable~ to
unbend. astheneias

UN+FIRMness, infirmity, weakness

YEARS
n_ 3 acc pl n

YEAR

TEN

deka

kai

kai

EIGHT
ni numeral
oktO

EIGHT

και
kai

AND
conj

ēn sugkuptousa

vp AC act pres nom sg f
sugkuptO

AND
conj
kai

AND, also, too

ασθενειασ

OF-UN-FIRMness
n_ 1 gen sg f
astheneia

ετη
etē

etos

δεκα
deka

ni numeral

TEN

και

AND
conj

AND, also, too

οκτω
oktō

kai

AND, also, too

ην

she-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

συγκυπτουσα

TOGETHER-BENDING

TOGETHER+BEND,  be bent together

και
kai

mē

NO
part neg conditionally

dunamenē

BEING_ABLE~

dunamai

anakupsai

vn FA act indef
anakuptO

UP+BEND, unbend

εισ

prep
eis

το

THE

THE

panteles

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυναµενη

vp AC mid pres nom sg f

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ανακυψαι

TO-UP-BEND

eis

INTO

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

παντελεσ

EVERY-FINISH
a_/n_ acc sg n
pantelEs

EVERY+FINISH, uttermost

Now perceiving
her, •Jesus shouts
and said to her,
"Woman, you have
been released~

from your
•infirmity!"

12

13:12

Lk ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

de

YET
conj
de

YET, now

autēn

her THE

ho/hE/to

idōn

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

iEsous

-TOWARD-SOUNDS

prosphOneO

AND
conj
kai

AND, also, too

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

προσεφωνησεν
prosephōnēsen

vi FA act indef 3 sg

TOWARD+SOUND, shout to

και
kai

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

gunai

WOMAN !

gunE

WOMAN, wife

YOU-HAVE-been-FROM-LOOSED
vi ST mid pres 2 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

apo

FROM

apo ho/hE/to

THE

αυτη
autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γυναι

n_ voc sg f

απολελυσαι
apolelusai

απο

prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

ασθενειασ
astheneias

UN-FIRMness

astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

σου

su

n_ 1 gen sg f

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

And He -°places His
•hands on her, and
instantly she was
made erect again,
and she glorified
•God.

13

13:13

Lk και

AND
conj

επεθηκεν

ON+PLACE, place on, append

autē

τασ
tas

t_ acc pl f

cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

και
kai

conj

kai

kai

AND, also, too

epethēken

He-ON-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
epitithEmi

αυτη

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

ho/hE/to

THE

χειρασ

HANDS

HAND

AND

kai

AND, also, too

παραχρηµα
parachrēma

instantLY

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

ανορθωθη

she-WAS-UP-ERECTED
vi FA pas past 3 sg

kai

AND

kai

AND, also, too

edoxazen

she-esteem_izED

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

adv
parachrEma

anorthōthē

anorthoO

UP+ERECT-cause, UP+ERECTION-cause, UP+ERECT, erect again, stiffen

και

conj

εδοξαζεν

vi FA act past 3 sg

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theon

PLACER, God

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

Now answering, the
chief of the
synagogue,
resenting that
•Jesus cures on the
sabbath, said to the
throng that "Six
days are there ion
which one |must be
working~; ion them,
then, coming~, be
|cured~, and not on
the sabbath •day."

14

13:14

Lk
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

YET
conj

YET, now

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

archisunagōgos

archisunagOgos

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

δε

de

ο

THE

THE

αρχισυναγωγοσ

chief-of-TOGETHER-LEAD
n_ 2 nom sg m

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

aganakteO

οτι

that

hoti

tō

t_ dat sg n

THE

sabbatō

SABBATH

εθεραπευσεν

-cureS
vi FA act indef 3 sg

αγανακτων
aganaktōn

resentING
vp AC act pres nom sg m

VERY_MUCH+GRUDGE, resent

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τω

to-THE

ho/hE/to

σαββατω

n_ dat sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

etherapeusen

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

he-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω

to-THE

οχλω

THRONG

οτι
hoti

that

hex

SIX
ni numeral
hex

n_ nom sg m
iEsous

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ochlō

THRONG
n_ 2 dat sg m
ochlos

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξ

SIX

Luke 13
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ηµεραι
hēmerai

n_ 1 nom pl f

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

εν

IN

en

hais

pr dat pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

dei

εργαζεσθαι
ergazesthai

TO-BE-workING~

en

IN
prep
en

DAYS

hEmera

DAY

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αισ

WHICH(p)

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

vn AC mid pres
ergazomai

ACT, work, trade

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυταισ

pp dat pl f
autos/autE/auto

ουν
oun

conj

COMING~

vp AC mid pres nom pl m

θεραπευεσθαι
therapeuesthai

TO-BE-beING-curED
vn AC mid pres
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

kai

AND, also, too

autais

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEN

oun

THEN

ερχοµενοι
erchomenoi

erchomai

COME

και
kai

AND
conj

NO
part neg conditionally

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

ηµερα

t_ gen sg n
ho/hE/to

σαββατου
sabbatou

n_ gen sg n

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

tē

t_ dat sg f

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

του
tou

OF-THE

THE

SABBATH

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

Yet the Lord
answered him and
said, "Hypocrites!
Each of you, ion
the sabbath, is he
not loosing his •ox
or •ass from the
manger, and,
leading it away, is
giving it to drink?

15

13:15

Lk

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

δε
de

de

YET, now

autō

to-him

ο
ho

t_ nom sg m

THE

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET
conj

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

kurios

Master

και

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

n_ 1 voc pl m
hupokritEs

UNDER+JUDGer, hypocrite, feigner

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

AND
conj
kai eipon (legO)

υποκριται
hupokritai

hypocrites !

hekastos

EACH

υµων
humōn

OF-YE

humeis

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

sabbatō

n_ dat sg n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-LOOSING

luO

ton

THE
t_ acc sg m

THE

IN
prep

THE
t_ dat sg n

σαββατω

SABBATH

sabbaton

ου
ou

ou

λυει
luei

vi AC act pres 3 sg

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

τον

ho/hE/to

n_ 3 acc sg m

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
ē

E

OR, either, than

τον ονον
onon

ASS
n_ 2 acc sg m

apo

FROM

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

ho/hE/to

βουν
boun

OX

bous

OX

αυτου

pp gen sg m

OR
part

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

onos

ASS

απο

prep
apo

THE
t_ gen sg f

THE

φατνησ

MANGER

MANGER

kai

απαγαγων

FROM-LEADING
vp AC act pres nom sg m

ποτιζει
potizei

-IS-DRINKizING

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

phatnēs

n_ 1 gen sg f
phatnE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

apagagōn

apagO

FROM+LEAD, lead off, lead away

vi AC act pres 3 sg
potizO

Now this woman—
being a daughter of
Abraham, whom
•Satan binds, |lo~!
eighteen years—
|must she not be
loosed from this
•bond on the
sabbath •day?"

16

13:16

Lk ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

YET

de

θυγατερα
thugatera

DAUGHTER
n_ 3 acc sg f

DAUGHTER

ABRAHAM

abraam

ousan

BEING

eimi

ην
hēn

pr acc sg f

WHICH / WHO

εδησεν
edēsen

-BINDS
vi FA act indef 3 sg
deO

THE+SAME, this, these

δε
de

conj

YET, now

thugatEr

αβρααµ
abraam

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ουσαν

vp AC act pres acc sg f

BE, am, are, is

WHOM

hos/hE/ho

BIND

ο
ho

ho/hE/to

THE

σατανασ

SATAN
n_ 1 nom sg m
satanas

ιδου

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

deka

TEN

kai

AND, also, too

ni numeral

EIGHT

etē

YEARS

YEAR

THE
t_ nom sg m

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

δεκα
deka

TEN
ni numeral

και
kai

AND
conj

οκτω
oktō

EIGHT

oktO

ετη

n_ 3 acc pl n
etos

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

it-BOUND
vi FA act past 3 sg

BIND, must

λυθηναι
luthēnai

luO

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

BOND

BINDing, BOND

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εδει
edei

dei (deO)

TO-BE-LOOSED
vn FA pas indef

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

THE

δεσµου
desmou

n_ 2 gen sg m
desmos

τουτου
toutou

this

τη
tē

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ gen sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

DAY

DAY

του

t_ gen sg n

THE

σαββατου
sabbatou

SABBATH

Luke 13
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And at His saying
these things, all
•those opposing~

Him were
mortified~, and the
entire throng
rejoiced onat all the
glorious things
•coming~ to be
done by Him.

17
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Lk

AND
conj
kai

AND, also, too

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγοντοσ
legontos

legO

και
kai

OF-sayING
vp AC act pres gen sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kataischunO

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

κατησχυνοντο
katēschunonto

THEY-were-DOWN-VILED
vi FA mid past 3 pl

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

a_ nom pl m
pas ho/hE/to

αντικειµενοι

ones-opposING~

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

παντεσ
pantes

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

antikeimenoi

vp AC mid pres nom pl m
antikeimai

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m vi FA act past 3 sg

chairO

επι
epi

ON
prep
epi

και
kai

conj
kai

πασ

EVERY
a_ nom sg m
pas

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οχλοσ

ochlos

THRONG

εχαιρεν
echairen

-JOYED

JOY, rejoice ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl n
pas

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

ενδοξοισ
endoxois

IN-esteemEDS
a_/n_ dat pl n
endoxos

IN+SEEMED, IN-esteemED, glorious

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

BECOMING~

vp AC mid pres dat pl n

BECOME, come to be, come into being, occur

υπ

by
prep

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ dat pl n

γεινοµενοισ
geinomenois

ginomai

hup

hupo

UNDER, by

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

He said, then, "To
awhat is the
kingdom of •God
like? And to awhat
shall I be likening
it?

18
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Lk
elegen

legO

THEN

tini

to-ANY
px dat sg m/n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

LIKE
a_ nom sg f

ελεγεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν
oun

THEN
conj
oun

τινι

tis/tis/ti

οµοια
homoia

homoios

LIKE

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

estin

eimi

η
hē

t_ nom sg f

THE

βασιλεια

KINGdom

του
tou

OF-THE

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τινι
tini

px dat sg m/n

homoiōsō

vi AC act fut 1 sg
homoioO

to-ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οµοιωσω

I-SHALL-BE-LIKenING

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

αυτην
autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Like is it to a
mustard kernel,
which, getting, a
hman casts into
sfhis •garden. And it
grows and became~

io a great tree, and
the flying creatures
of •heaven roost
among its
•boughs."

19
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Lk
homoia

LIKE
a_ nom sg f
homoios

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

kokkō

kokkos

sinapeōs

sinapi

MUSTARD

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

οµοια

LIKE

-IS-BEING

eimi

κοκκω

to-KERNEL
n_ 2 dat sg m

KERNEL

σιναπεωσ

OF-MUSTARD
n_ 3 gen sg n

hon

WHICH

WHICH / WHO

λαβων
labōn

vp AC act pres nom sg m
lambanO

anthrōpos ebalen

vi FA act indef 3 sg
ballO

CAST

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m

THE

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εβαλεν

-CASTS
prep
eis

ton

THE

ho/hE/to

κηπον
kēpon

GARDEN
n_ 2 acc sg m
kEpos

GARDEN

Luke 13
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heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

και ηυξησεν
ēuxēsen

και

AND
conj

egeneto

-BECAME~

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

εαυτου

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

-GROWS
vi FA act indef 3 sg
auxO

GROW

kai

kai

AND, also, too

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

INTO

eis

TREE

dendron

TREE

GREAT

kai

AND

kai

AND, also, too

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

peteina

flyERS

EXPANDER, flyER, flying creature

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

δενδρον
dendron

n_ 2 acc sg n

µεγα
mega

a_ acc sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

conj

ta

THE(p)

THE

πετεινα

n_ 2 nom pl n
peteinon ho/hE/to

ουρανου
ouranou

SEE+UP, heaven, sky

κατεσκηνωσεν
kateskēnōsen

-DOWN-BOOTHS
vi FA act indef 3 sg

εν
en

IN
prep

tois

t_ dat pl m

THE

kladois

boughs

klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

kataskEnoO

DOWN+BOOTH-cause, DOWN+BOOTH, tent, roost

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

κλαδοισ

n_ 2 dat pl m

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

And again He said,
"To awhat shall I be
likening the
kingdom of •God?

20
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Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

ειπεν
eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

τινι
tini

to-ANY
px dat sg f/n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kai

vi FA act past 3 sg
eipon (legO) tis/tis/ti

homoiōsō

vi AC act fut 1 sg
homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

την

THE
t_ acc sg f

THE

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

του
tou

t_ gen sg m

θεου
theou

theos

PLACER, God

οµοιωσω

I-SHALL-BE-LIKenING

tēn

ho/hE/to

KINGdom

KING-ness, KINGdom

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

Like is it to leaven,
which, getting, a
woman hides in io

three seahs of
meal, till w the
whole was
leavened."

21
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Lk

LIKE
a_ nom sg f

LIKE

estin

-IS-BEING to-FERMENT
n_ 1 dat sg f

ην

pr acc sg f
hos/hE/ho

vp AC act pres nom sg f

GET, get, obtain, take, hold, attempt

γυνη

n_ nom sg f

WOMAN, wife

vi FA act indef 3 sg

οµοια
homoia

homoios

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ζυµη
zumē

zumE

FERMENT, leaven

hēn

WHICH

WHICH / WHO

λαβουσα
labousa

GETTING

lambanO

gunē

WOMAN

gunE

ενεκρυψεν
enekrupsen

-IN-HIDES

egkruptO

IN+HIDE, hide in  Perhaps from IN+HOLD+UNDER

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

aleurou

OF-MEAL
n_ 2 gen sg n

SATONS
n_ 2 acc pl n
saton

SATON, seah  Hebrew  SEAH

τρια

conj

ου
hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εζυµωθη

WHOLE
a_ nom sg n

WHOLE

INTO

αλευρου

aleuron

MEAL

σατα
sata tria

THREE
a_ acc pl n
treis

THREE

εωσ
heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

OF-WHICH
pr gen sg n

ezumōthē

it-WAS-FERMENTED
vi FA pas past 3 sg
zumoO

FERMENT-cause, FERMENT, leaven

ολον
holon

holos

And He went
through~ acby cities
and villages,
teaching and going,
making~ iofor
Jerusalem.

22
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Lk και
kai

AND
conj

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 3 acc pl f

MANY, city, -polis

και
kai

AND, also, too

kai

AND, also, too

διεπορευετο
dieporeueto

He-THRU-WENT~

vi FA mid past 3 sg
diaporeuomai

THRU+GOER-be, THRU+GO, go through

κατα

prep
kata

πολεισ
poleis

cities

polis

AND
conj
kai

κωµασ
kōmas

VILLAGES

kOmE

VILLAGE

διδασκων
didaskōn

didaskO

TEACH

και

AND

πορειαν

GO-ness, GOing, going

ποιουµενοσ
poioumenos

DOING~ INTO

eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc pl f

TEACHING
vp AC act pres nom sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

poreian

GOing
n_ 1 acc sg f
poreia

vp AC mid pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

εισ
eis

prep

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

Now asomeone
said to Him, "Lord,
if are few •being
saved~?" Now •He
said tod them,

23
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Lk
eipen

de

YET, now

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET
conj

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

Luke 13

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



autō

to-Him Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ολιγοι

FEW

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

σωζοµενοι

ones-beING-SAVED

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET
conj
de

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
prosoligoi

a_ nom pl m
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

THE(p)

THE

sōzomenoi

vp AC mid pres nom pl m
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE THE

de

YET, now

eipon (legO)

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

pp acc pl m
autos/autE/auto

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Be struggling~ to
be entering through
the cramped door,
tfor I am saying to
you, many will be
seeking to |enter
and will not be
|strong enough.

24
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Lk
agōnizesthe

YE-BE-CONTENDING~

CONTEST-make, CONTEND, struggle

eiselthein

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres
eiserchomai

δια
dia

THRU

τησ στενησ
stenēs

a_ gen sg f

αγωνιζεσθε

vm AC mid pres 2 pl
agOnizomai

εισελθειν

INTO+COME, enter

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

CRAMPED

stenos

CRAMPED

DOOR
n_ 1 gen sg f

οτι
hoti

hoti

polloi

polus

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

θυρασ
thuras

thura

DOOR

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολλοι

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

THEY-SHALL-BE-SEEKING

SEEK

vn AC act pres
eiserchomai

και

kai

AND, also, too

ouk

NOT

ζητησουσιν
zētēsousin

vi AC act fut 3 pl
zEteO

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

kai

AND
conj

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ισχυσουσιν
ischusousin

THEY-SHALL-BE-beING_STRONG
vi AC act fut 3 pl

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

ischuO

From which time
the householder
should be |roused
and |latch the door,
and you should be
beginning~ to
°stand outside and
to be knocking at
the door, saying,
`Lord, Lord, open to
us!' and answering,
he will be declaring
to you, `I am not
°acquainted with
you! Whence are
you?'

25
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Lk αφ

FROM

FROM,  id. by, of

WHICH

hos/hE/ho

αν

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

εγερθη

vs AC pas pres 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

THE

οικοδεσποτησ

n_ 1 nom sg m

HOME+POSSESSor, householder

και
kai

conj

AND, also, too

aph

prep
apo

ου
hou

pr gen sg n

WHICH / WHO

an egerthē

-MAY-BE-BEING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ο

ho/hE/to

oikodespotēs

HOME-POSSESSor

oikodespotEs

AND

kai

-SHOULD-BE-FROM-LOCKING
vs AC act fut 3 sg
apokleiO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

AND
conj
kai

αρξησθε
arxēsthe

YE-SHOULD-BE-beginnING~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

αποκλειση
apokleisē

FROM+LOCK, latch

tēn

THE

θυραν
thuran

DOOR

thura

DOOR

και
kai

AND, also, too

vs AC mid fut 2 pl

OUTWARD, OUT, outside, without

εσταναι

TO-HAVE-STOOD
vn ST act pres

AND
conj

κρουειν

TO-BE-KNOCKING

krouO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

θυραν
thuran

thura

DOOR

hestanai

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και
kai

kai

AND, also, too

krouein

vn AC act pres

KNOCK

tēn

THE

THE

DOOR
n_ 1 acc sg f

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurie

kurios

kurie

kurios

UP-OPEN-YOU

anoigO

UP+OPEN, open

legontes

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ανοιξον
anoixon

vm FA act fut 2 sg

pp 1 dat pl
hEmeis

και
kai

conj
kai

AND, also, too

apokritheis

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ερει

vi AC act fut 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

υµιν
humin

to-YE

humeis

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηµιν
hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

AND

αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

erei

He-SHALL-BE-declarING

ereO

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ouk

adv neg absolute
ou

Luke 13

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



οιδα
oida

vi ST act pres 1 sg

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

ποθεν
pothen

adv int of place
pothen

εστε
este

BE, am, are, is

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YE
pp 2 acc pl
humeis

?-WHICH-PLACE

?+WHICH+PLACE, whence

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

Then should you be
beginning~ to |say,
`We ate and drank
in your sight, and in
our •squares you
teach!'

26

13:26

Lk τοτε
tote

adv

THE+BESIDES, then

TO-BE-sayING
vn AC act pres

WE-ATE

phagO (esthiO)

EAT

then

tote

αρξησθε
arxēsthe

YE-SHOULD-BE-beginnING~

vs AC mid fut 2 pl
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

λεγειν
legein

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εφαγοµεν
ephagomen

vi FA act past 1 pl

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

conj

επιοµεν
epiomen

WE-DRANK
vi FA act past 1 pl

DRINK

και
kai

AND

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

ho/hE/to

THE

πλατειαισ

BROADS

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

σου
sou

OF-YOU

su

και

AND

kai

AND, also, too

pinO

conj
kai

AND, also, too

εν

IN THE(p)

t_ dat pl f

plateiais

n_ 1 dat pl f
plateia

BROADness, BROAD, square

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εδιδαξασ
edidaxas

vi FA act indef 2 sg
didaskO

TEACH

OF-US
pp 1 gen pl

YOU-TEACH

He also will be
declaring: `I am
saying to you, I am
not acquainted with
you! Whence are
you? |Withdraw
from me, all
•workers of
•injustice!'

27

13:27

Lk
kai

AND
conj

ερει

ereO

GUSH, declare, assert, protest

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

kai

AND, also, too

erei

He-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oida

eidO

YE / OF-YE / to-YE

ποθεν

pothen

ουκ
ouk

ou

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

απ

FROM

FROM,  id. by, of

εµου
emou

ME

egO

pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

ho/hE/to

THE

εργαται
ergatai

n_ 1 nom pl m
ergatEs

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

αποστητε
apostēte

YE-BE-FROM-STANDING
vm AC act pres 2 pl
aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

ap

prep
apo

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

παντεσ

pas

οι

THE(p)

t_ nom pl m

ACTers

ACTer, worker

OF-THE
t_ gen sg f

αδικιασ
adikias

UN-JUSTness

adikia

UN+JUSTness, injustice

n_ 1 gen sg f

"There there will be
•lamentation and
•gnashing of •teeth,
whenever you
should be seeing~

Abraham and Isaac
and Jacob and all
the prophets in the
kingdom of •God,
yet you |cast~ o

outside.

28

13:28

Lk

ekei

OUT+BE, there

εσται

eimi

BE, am, are, is

ho

LAMENTing
n_ 2 nom sg m

AND

kai

ho

THE
t_ nom sg m

βρυγµοσ
brugmos

n_ 2 nom sg m
brugmos

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

εκει
ekei

there
adv

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κλαυθµοσ
klauthmos

klauthmos

LAMENTing, lamentation

και
kai

conj

AND, also, too

ο

ho/hE/to

THE

GNASHing

GNASHing

tōn

t_ gen pl m

THE

odontōn

conj

YE-SHOULD-BE-VIEWING~

vs AC mid fut 2 pl

ABRAHAM

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

kai

AND
conj

AND, also, too

οδοντων

TEETH
n_ 3 gen pl m
odous

TOOTH

οταν
hotan

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

οψησθε
opsēsthe

optomai

VIEW, see

αβρααµ
abraam

ni proper
abraam

και

kai

ισαακ
isaak

ni proper

και
kai

AND

AND, also, too

iakōb

ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

και
kai

conj

παντασ

pas

ISAAC

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

conj
kai

ιακωβ

JACOB

iakOb

AND

kai

AND, also, too

pantas

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

προφητασ
prophētas

n_ 1 acc pl m prep

τη
tē

t_ dat sg f

THE

βασιλεια

KINGdom

basileia

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

PLACER, God

υµασ
humas

pp 2 acc pl conj

YET, now

BEFORE-AVERers

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

basileia

n_ 1 dat sg f

KING-ness, KINGdom

tou theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

de
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εκβαλλοµενουσ

beING-OUT-CAST

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

exō

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

ekballomenous

vp AC mid pres acc pl m
ekballO

εξω

OUTWARD
adv

And they will be
arriving from east
and west and from
north and south
and will be made to
|recline in the
kingdom of •God.

29

13:29

Lk

kai

AND, also, too ARRIVE,  id. come

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

ανατολων

anatolE

και

kai

n_ 1 gen pl f
dusmE

SLIPPING, west

και

AND
conj
kai

AND, also, too

και
kai

AND
conj

ηξουσιν
hēxousin

THEY-SHALL-BE-ARRIVING
vi AC act fut 3 pl
hEkO

apo

prep

anatolōn

risINGS (east(p))
n_ 1 gen pl f

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

kai

AND
conj

AND, also, too

δυσµων
dusmōn

west(p)

kai

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

borra

NORTH
n_ 1 gen sg m
borrhas

AND

νοτου
notou

SOUTH

και
kai

conj

AND, also, too

ανακλιθησονται

vi AC pas fut 3 pl
anaklinO

UP+CLINE, recline, cradle

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

apo

prep

βορρα

NORTH

και
kai

conj
kai

AND, also, too

n_ 2 gen sg m
notos

SOUTH, south wind

AND

kai

anaklithēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-UP-CLINED

εν
en

prep
en

τη
tē

THE
t_ dat sg f

basileia

basileia

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 dat sg f

KING-ness, KINGdom

του θεου

PLACER, God

And |lo~! they are
last who will be
first, and they are
first who will be
last."

30

13:30

Lk και
kai

kai

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

eschatoi

eschatos hos/hE/ho eimi

BE, am, are, is

AND
conj

AND, also, too

ιδου

eidO

εισιν εσχατοι

LAST-ones
a_/n_ nom pl m

LAST, limit

οι
hoi

WHO(p)

pr nom pl m

WHICH / WHO

εσονται
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

πρωτοι

BEFORE-most-ones
a_/n_ nom pl m sup

kai

AND
conj

AND, also, too

eisin

eimi

BE, am, are, is

BEFORE-most-ones

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

οι

hos/hE/ho

εσονται

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

prōtoi

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

και

kai

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

πρωτοι
prōtoi

a_/n_ nom pl m sup

hoi

WHO(p)

pr nom pl m

WHICH / WHO

esontai

eimi

BE, am, are, is

εσχατοι

LAST-ones

eschatos

eschatoi

a_/n_ nom pl m

LAST, limit

In the same hour
asome Pharisees
approached, saying
to Him, "|Come out
and |go~ hence, tfor
Herod |wants to kill
you."

31

13:31

Lk εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SAME

autos/autE/auto

τη

t_ dat sg f

ωρα
hōra

hOra

HOUR

αυτη
autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

THE

ho/hE/to

THE

HOUR
n_ 1 dat sg f

τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m

προσηλθον
prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME
vi FA act past 3 pl
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

ANY(p) PHARISEES

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

λεγοντεσ

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθε
exelthelegontes

vp AC act pres nom pl m
legO

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και
kai

conj

AND, also, too

vm AC mid pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

εντευθεν
enteuthen

adv of place
enteuthen

hoti

that
conj

ηρωδησ
hērōdēs

n_ 1 nom sg m

θελει

vi AC act pres 3 sg
thelO

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

kai

πορευου
poreuou

YOU-BE-GOING~

poreuomai

hence

IN-be+PLACE, hence, on either side

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

HEROD

hErOdEs

HEROD

thelei

-IS-WILLING

WILL, want

su

vn FA act indef

αποκτειναι
apokteinai

TO-FROM-KILL

apokteinO

FROM+KILL, kill
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And He said to
them, "|Go and say
to this •jackal, `|Lo~!
I am casting out
demons and
performing
healings today and
tomorrow, and the
third day I am
being perfected~.'

32

13:32

Lk

AND
conj

AND, also, too

He-saiD

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreuthentes

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

και
kai

kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

autos/autE/auto

πορευθεντεσ

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m

vm FA act fut 2 pl

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αλωπεκι

n_ 3 dat sg f

JACKAL

ταυτη

this

houtos/hautE/touto

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

εκβαλλω

I-AM-OUT-CASTING
vi AC act pres 1 sg

ειπατε
eipate

say-YE

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

alōpeki

JACKAL

alOpEx

tautē

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ekballō

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

και
iaseis

HEALing

αποτελω

I-AM-FROM-FINISHING

apoteleO

σηµερον
kai

AND, also, too

δαιµονια
daimonia

demonian-ones
n_ 2 acc pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιασεισ

HEALings
n_ 3 acc pl f
iasis

apotelō

vi AC act pres 1 sg

FROM+FINISH, fully consummate, perform

sēmeron

TODAY
adv
sEmeron

TODAY, today, very

και

AND
conj
kai

aurion

MORROW
adv
aurion

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τη

to-THE

ho/hE/to

tritē

a_ dat sg f

ηµερα

n_ 1 dat sg f

τελειουµαι
teleioumai

I-AM-beING-maturED

αυριον

MORROW

kai tē

t_ dat sg f

THE

τριτη

third

tritos

THREEth, third

hēmera

DAY

hEmera

DAY

vi AC mid pres 1 sg
teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

Moreover, I |must
be going~ today
and tomorrow and
the coming~ one,
tfor it is not
credible~ that a
prophet |perish~

outside of
Jerusalem.

33

13:33

Lk πλην
plēn

MORELY

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

δει

vi AC act pres 3 sg

BIND, must

me

egO

sēmeron

adv

AND
conj
kai

αυριον

MORROW

MORROW

kai

AND
conj

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

adv cmp

dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

µε

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

σηµερον

TODAY

sEmeron

TODAY, today, very

και
kai

AND, also, too

aurion

adv
aurion

και

kai

AND, also, too

tē

t_ dat sg f

ερχοµενη
erchomenē

COMING~

erchomai

πορευεσθαι

TO-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

endechomai

IN+RECEIVE, be credible

vp AC mid pres dat sg f

COME

poreuesthai

vn AC mid pres

οτι
hoti

conj

ουκ
ouk

ou

ενδεχεται
endechetai

it-IS-beING-IN-RECEIVED
vi AC mid pres 3 sg

προφητην
prophētēn

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

απολεσθαι
exō

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

n_ 1 acc sg m

apolesthai

TO-BE-beING-destroyED
vn AC mid pres
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

εξω

ierousalEm

"Jerusalem!
Jerusalem! •killing
the prophets and
pelting with stones
•those who |have
been dispatched~

tod her! How many
times do I want to
assemble your
•children in w the
manner a hen does
hersf •brood under
her •wings, and
=you will not!

34

13:34

Lk ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

η

THE
t_ nom sg f

one-FROM-KILLING

apokteinO

FROM+KILL, kill

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

προφητασ
prophētas

n_ 1 acc pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

hē

ho/hE/to

THE

αποκτεινουσα
apokteinousa

vp AC act pres nom sg f

THE(p) BEFORE-AVERers

και

kai

AND, also, too

λιθοβολουσα
lithobolousa

STONE-CASTING
vp AC act pres nom sg f
lithoboleO

STONE+CAST, pelt with stones

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

apestalmenous

ones-HAVING-been-commissionED

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

kai

AND
conj

τουσ

THE(p)

THE

απεσταλµενουσ

vp ST mid pres acc pl m
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

autēn

ποσακισ
posakis

how_many-times
adv of time
posakis

?+WHICH-times, how_many-times, how many times

ēthelēsa

I-WILL
vi FA act indef 1 sg
thelO

WILL, want

αυτην

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηθελησα

TO-ON-TOGETHER-LEAD

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

ho/hE/to

τεκνα
tekna

σου
sou hon

pr acc sg m

tropon

manner
n_ 2 acc sg m
tropos

REVERSION, means, manner, method

επισυναξαι
episunaxai

vn FA act indef
episunagO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ον

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τροπον

hen
n_ 3 nom sg m/f
ornis

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εαυτησ
heautēs

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

νοσσιαν

nossia

υπο
hupo

UNDER

hupo

UNDER, by

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

ορνισ
ornis

BIRD, gallinaceous_BIRD, hen

την

OF-herself
pf 3 gen sg f

nossian

YOUNG
n_ 1 acc sg f

YOUNGness, YOUNG, brood

prep

tas

t_ acc pl f
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πτερυγασ

wings

EXPANDER, wing

και

AND

kai

ουκ
ouk

NOT

ēthelēsate

thelO

WILL, want

pterugas

n_ 3 acc pl f
pterux

kai

conj

AND, also, too

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηθελησατε

YE-WILL
vi FA act indef 2 pl

|Lo~! |left~ to you is
your •house. Yet I
am saying to you
that by no means
may you be
perceiving Me till
the time will be
arriving when you
should be saying,
`|Blessed~ is He
•Who is coming~ in
the name of the
Lord!'"

35

13:35

Lk
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

aphietai

-IS-beING-FROM-LET
vi AC mid pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE
t_ nom sg m

THE

oikos

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ιδου

vm AC act pres 2 sg

αφιεται

aphiEmi

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

ho/hE/to

οικοσ
oikos

house
n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

OF-YE

humeis

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

YET

de

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

legō

vi AC act pres 1 sg

δε

conj

YET, now

υµιν
humin

to-YE

humeis

that

ou

µη

NO

ιδητε
idēte

vs AC act pres 2 pl
eidO

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εωσ

TILL
part
an

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

µε
heōs

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

αν
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

ARRIVE,  id. come

οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

eipēte

eipon (legO)

vp AC mid pres nom sg m t_ nom sg m

ερχοµενοσ

One-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME

ηξει
hēxei

it-SHALL-BE-ARRIVING
vi AC act fut 3 sg
hEkO

hote

when

hote

ειπητε

YE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

ευλογηµενοσ
eulogēmenos

beING-blessED

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

erchomenos

εν

IN
prep

NAME

onoma

NAME

OF-Master

kurios

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And it occurred~ iat
His •coming into the
house of a acertain
one of the chiefs of
the Pharisees on a
sabbath to |eat
bread, + they/ were
scrutinizing~ Him.

1

14:1

Lk

conj

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

en

prep
en

t_ dat sg n

ελθειν
elthein

vn AC act pres

COME

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

TO-BE-COMING

erchomai

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

αυτον
auton

pp acc sg m

εισ
eis

INTO
prep
eis

τον

THE

τινοσ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

αρχοντων

chiefs
n_ 3 gen pl m

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

tinos

OF-ANY
px gen sg m

των

ho/hE/to

archontōn

archOn ho/hE/to

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

σαββατω
sabbatō

to-SABBATH
n_ dat sg n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

φαγειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

αρτον
arton

n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

kai

conj

φαρισαιων
pharisaiōn

n_ 2 gen pl m
pharisaios sabbaton

phagein

EAT

BREAD

artos

και

AND

kai

AND, also, too

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ησαν

THEY-WERE

παρατηρουµενοι

BESIDE-KEEPING~

paratEreO

BESIDE+KEEP, scrutinIZE

αυτοι
autoi ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

paratēroumenoi

vp AC mid pres nom pl m

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

Luke 13  -  Luke 14
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And |lo~! a acertain
hman in front of
Him was dropsical.

2

14:2

Lk

kai

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

ανθρωποσ

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιδου

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

τισ
tis

tis/tis/ti

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

hudrōpikos

a_ nom sg m
hudrOpikos

WET+VIEWic, dropsical

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi FA act past 3 sg
eimi

υδρωπικοσ

WET-VIEWic
adv of place

αυτου

pp gen sg m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And answering,
•Jesus spoke tod

•those learned in
the law and to the
Pharisees, saying,
"if Is it allowed to
cure on the
sabbath or not?"

3

14:3

Lk

AND, also, too

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

TOWARD

τουσ

THE(p)

και
kai

AND
conj
kai

apokritheis

apokrinomai

THE

THE

iēsous

n_ nom sg m

ειπεν

-saiD

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

νοµικουσ
nomikous

LAWERS

LAWic, LAWER, about law, lawyer

kai

kai

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg ma_/n_ acc pl m

nomikos

και

AND
conj

AND, also, too

φαρισαιουσ
pharisaious

PHARISEES
n_ 2 acc pl m
pharisaios

legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

σαββατω

SABBATH
n_ dat sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

θεραπευσαι
therapeusai

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

ει
ei

part cond
ei

εξεστιν
exestin

τω

THE

sabbatō

TO-cure
vn FA act indef
therapeuO

part
E

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

η
ē

OR

OR, either, than

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

Now •they are
quiet. And, getting
hold~ of him, He
heals~ and
dismisses him.

4

14:4

Lk οι
hoi

t_ nom pl m

de

conj
de

YET, now

hēsuchasan

THEY-QUIET_ize
vi FA act indef 3 pl

QUIET_make, QUIET_ize, be quiet

kai

ON-GETTING~

vp AC mid pres nom sg m
epilambanomai

ιασατο

He-HEALS~

HEAL

THE-ones

ho/hE/to

THE

δε

YET

ησυχασαν

hEsuchazO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επιλαβοµενοσ
epilabomenos

ON+GET, get hold, take hold

iasato

vi FA mid indef 3 sg
iaomai

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

conj

απελυσεν
apelusen

-FROM-LOOSES
vi FA act indef 3 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

And answering, He
said tod them,
aWhose •son or ox
of yours will be
falling~ into a well
and he will not
immediately |pull
him up ion the
sabbath •day?"

5

14:5

Lk

kai

AND, also, too

apokritheis

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

προσ

TOWARD

pros

αυτουσ ειπεν
eipen

και
kai

AND
conj

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

pros

prep

TOWARD, to

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τινοσ

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο

THE

huios

SON

SON, foal

η

OR
part
E

OR, either, than

βουσ

OX
n_ 3 nom sg m

OX

eis

prep
eis

INTO  of time: for

tinos

OF-ANY

tis/tis/ti

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

ē bous

bous

εισ

INTO

n_ 3 acc sg n

WELL (of water)

πεσειται
peseitai

FALL, prostrate

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ευθεωσ
eutheōs

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

φρεαρ
phrear

WELL

phrear

-SHALL-BE-FALLING~

vi AC mid fut 3 sg
piptO

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

immediately
adv

Luke 14
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ανασπασει

vi AC act fut 3 sg

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f

anaspasei

he-SHALL-BE-UP-PULLING

anaspaO

UP+PULL, pull up

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

τη
tē

THE

hEmera

DAY

tou

σαββατουτου

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

sabbatou

SABBATH
n_ gen sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

And they are not
strong enough to
answer Him again
tod these things.

6

14:6

Lk

AND

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ισχυσαν
ischusan

vi FA act indef 3 pl
ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

και
kai

conj
kai

adv neg absolute
ou

THEY-are_STRONG

ανταποκριθηναι

TO-BE-INSTEAD-FROM-decidED
vn FA pas indef

αυτω
autō

pp dat sg m

antapokrithēnai

antapokrinomai

INSTEAD+FROM+JUDGE, INSTEAD-FROM-decide, INSTEAD-answer, (against-answer), answer again

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

TOWARD

pros

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

προσ

prep

TOWARD, to

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

Now He told a
parable tod •those
°invited~, attending
to how they chose~

the first reclining
places, saying tod

them,

7

14:7

Lk
elegen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

YET

de

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

κεκληµενουσ
keklēmenous

CALL, invite

n_ 1 acc sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

ελεγεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

δε

conj

YET, now

ho/hE/to

ones-HAVING-been-CALLED
vp ST mid pres acc pl m
kaleO

παραβολην
parabolēn

BESIDE-CAST

επεχων

ON-HAVING

epechO

πωσ
pōs

adv def

?+AS, how, somehow

tas

THE(p)

ho/hE/to

prōtoklisias

prOtoklisia (prOtos + klisia)

BEFORE-most+CLINE-ness, BEFORE-most+CLINE, first reclining place

εξελεγοντο

THEY-chosE~

vi FA mid past 3 pl

epechōn

vp AC act pres nom sg m

ON+HAVE, attend to, having on

how

pOs

τασ

t_ acc pl f

THE

πρωτοκλισιασ

BEFORE-most-CLINES
n_ 1 acc pl f sup

exelegonto

eklegO

OUT+LAY/say, choose

λεγων
legōn

legO

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pros

"Whenever you
may be |invited by
anyone ioto
wedding festivities,
you may not
|recline ioin the first
reclining place, lest
at some time one
held in honor more
than you may be
°invited~ by him,

8

14:8

Lk οταν
hotan

κληθησ
klēthēs

vs AC pas pres 2 sg

CALL, invite

υπο

by

UNDER, by

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

YOU-MAY-BE-BEING-CALLED

kaleO

hupo

prep
hupo

ANY-one
px gen sg m

γαµουσ
gamous

n_ 2 acc pl m

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

τινοσ
tinos

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

MARRIAGES

gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

NO
part neg conditionally
mE

kataklithēs

YOU-MAY-BE-BEING-DOWN-CLINED

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

prōtoklisian

n_ 1 acc sg f sup
prOtoklisia (prOtos + klisia)

BEFORE-most+CLINE-ness, BEFORE-most+CLINE, first reclining place

κατακλιθησ

vs AC pas pres 2 sg
kataklinO

DOWN+CLINE, recline

εισ

THE

πρωτοκλισιαν

BEFORE-most-CLINE

mēpote

adv

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

entimoteros

more-IN-VALUED-one

entimoteros (entimos)

OF-YOU

su

η
ē

-MAY-BE-BEING

µηποτε

NO-?-when

mEpote

εντιµοτεροσ

a_/n_ nom sg m cmp

IN+VALUED-more, IN+VALUABLE-more, held in honor more

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Luke 14
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κεκληµενοσ

vp ST mid pres nom sg m
kaleO

CALL, invite

υπ

hupo

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

keklēmenos

HAVING-been-CALLED

hup

by
prep

UNDER, by

αυτου

him
pp gen sg m

and when he •who
invites you and him
|comes, he will be
declaring to you,
`|Give this one
place.' And then,
with shame, you
should be
beginning to |retain
the last place.

9

14:9

Lk και
kai

AND, also, too

ελθων

COMING

COME

ο
ho

THE
t_ nom sg m

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

και
kai

AND
conj
kai

elthōn

vp AC act pres nom sg m
erchomai ho/hE/to

THE YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kalesas

CALLing
vp FA act indef nom sg m
kaleO

CALL, invite

ερει
erei

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

auton

autos/autE/auto

καλεσασ

he-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

δοσ

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg
didOmi

τουτω

to-this-one

THE+SAME, this, these

τοπον
topon

topos

POSITION, place

και
kai

AND, also, too

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

arxē

YOU-SHOULD-BE-beginnING~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

dos

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

toutō

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

POSITION
n_ 2 acc sg m

AND
conj
kai

then
adv
tote

αρξη

vs AC mid fut 2 sg
archO

µετα

WITH

meta

VILENESS
n_ 1 gen sg f

ton

THE
t_ acc sg m

THE

LAST

eschatos

LAST, limit

τοπον
topon

POSITION, place

katechein

TO-BE-DOWN-HAVING
vn AC act pres

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αισχυνησ
aischunēs

aischunE

VILENESS, shame

τον

ho/hE/to

εσχατον
eschaton

a_ acc sg m

POSITION
n_ 2 acc sg m
topos

κατεχειν

katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

But, whenever you
may be |invited,
going, lean back
ioin the last place,
that whenever he
•who |has invited
you may be
coming, he will be
declaring to you,
`Friend, |step td up

further up.' Then
glory will be yours
in the sight of all
•those lying~ back
at table with you.

10

14:10

Lk

but

alla

hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

klēthēs

vs AC pas pres 2 sg

BEING-GONE

poreuomai

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

οταν

when-EVER

hotan

κληθησ

YOU-MAY-BE-BEING-CALLED

kaleO

CALL, invite

πορευθεισ
poreutheis

vp AC pas pres nom sg m

GOER-be, GO,  id. lead

αναπεσε
anapese

vm AC act pres 2 sg
anapiptO

τον

THE
t_ acc sg m

eschaton

LAST

eschatos

LAST, limit

τοπον

topos

POSITION, place

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

YOU-BE-UP-FALLING

UP+FALL, lean back at table

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ton

ho/hE/to

THE

εσχατον

a_ acc sg m

topon

POSITION
n_ 2 acc sg m

ινα
hina

THAT

οταν

when-EVER

elthē

-MAY-BE-COMING

erchomai

COME

ho

one-HAVING-CALLED

kaleO

CALL, invite

σε
se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

erei

he-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

philos

FOND-one, friend

ελθη

vs AC act pres 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κεκληκωσ
keklēkōs

vp ST act pres nom sg m pp 2 acc sg

ερει σοι
soi

pp 2 dat sg

φιλε
phile

FOND-one !
n_ 2 voc sg m

prosanabēthi

YOU-BE-TOWARD-UP-STEPPING

prosanabainO

TOWARD+UP+STEP, step up,  with UP-more: step further up

UPPer

anOteros (anO)

τοτε

tote

εσται

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

soi

pp 2 dat sg

προσαναβηθι

vm AC act pres 2 sg

ανωτερον
anōteron

a_ acc sg n cmp adverbially

UPWARD-more, UP-more, UPPer, further

tote

then
adv

THE+BESIDES, then

estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

σοι

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

παντων
pantōn

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

συνανακειµενων
sunanakeimenōn

vp AC mid pres gen pl m

δοξα
doxa

esteem

doxa

ενωπιον

IN+VIEW, in sight of, before

OF-ALL

pas

tōn

t_ gen pl m

ones-TOGETHER-UP-LYING~

sunanakeimai

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

σοι
soi

to-YOU

su

tFor everyone
•exalting himself
shall be |humbled,
and •humbling
himself shall be
|exalted."

11

14:11

Lk

conj

pas

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m

THE

υψων

vp AC act pres nom sg m
hupsoO

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πασ

EVERY

pas

ho

ho/hE/to

hupsōn

one-HEIGHTenING

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

Luke 14
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εαυτον

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

-SHALL-BE-BEING-causED-LOW

tapeinoO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ο

THE

ταπεινων

vp AC act pres nom sg m

LOW-cause, humble

heauton

himself
pf 3 acc sg m

ταπεινωθησεται
tapeinōthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

LOW-cause, humble

AND

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

tapeinōn

one-causING-LOW

tapeinoO

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υψωθησεται

vi AC pas fut 3 sg
hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

hupsōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-HEIGHTenED

Now He said to him
also •who |has
invited Him,
"Whenever you
may be making a
luncheon or a
dinner, do not be
summoning your
•friends, nor yet
your •brothers, nor
yet your •relatives,
nor yet rich
neighbors, lest at
some time they/

also should be
inviting you in
return, and
repayment may
|bcome~ to you.

12

14:12

Lk ελεγεν
elegen

legO

YET
conj

YET, now

AND

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

one-HAVING-CALLED
vp ST act pres dat sg m
kaleO

CALL, invite

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

de

και
kai

conj
kai

AND, also, too

to-THE

κεκληκοτι
keklēkoti

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

poiēs

YOU-MAY-BE-makING

poieO

DO, make, produce

αριστον
ariston

n_ 2 acc sg n

Him
pp acc sg m

οταν
hotan

conj
hotan

ποιησ

vs AC act pres 2 sg

LUNCH

ariston

LUNCH, luncheon

ē

OR

OR, either, than

δειπνον

DINNER

deipnon

DINNER

mē

NO

phōnei

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

φιλουσ

philos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

µηδε

conj

η

part
E

deipnon

n_ 2 acc sg n

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φωνει

YOU-BE-SOUNDING
vm AC act pres 2 sg

τουσ
tous philous

FOND-ones
n_ 2 acc pl m

FOND-one, friend YOU / OF-YOU / to-YOU

mēde

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αδελφουσ
adelphous

n_ 2 acc pl m
adelphos

OF-YOU

µηδε
mēde

conj
mEde

THE

συγγενεισ
suggeneis

TOGETHER-generatEDS

suggenEs

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

τουσ

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

NO-YET

NO+YET, not yet, neither

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

a_/n_ acc pl m

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

µηδε
mēde

conj

NO+YET, not yet, neither

γειτονασ

neighbors

geitOn

RICH

plousios

NO-?-when

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

και
kai

kai

σου

OF-YOU

su

NO-YET

mEde

geitonas

n_ 3 acc pl m

LAND_man, neighbor

πλουσιουσ
plousious

a_ acc pl m

RICH

µηποτε
mēpote

adv

AND
conj

AND, also, too

αυτοι

pp nom pl m

αντικαλεσωσιν
antikalesōsin

THEY-SHOULD-BE-INSTEAD-CALLING

antikaleO

INSTEAD+CALL, invite in return

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
kai

AND, also, too

autoi

they

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vs AC act fut 3 pl

se

YOU
pp 2 acc sg

και
kai

AND

ginomai

ανταποδοµα

antapodoma

INSTEAD+FROM+GIVE-effect, repayMENT, retaliation

to-YOU
pp 2 dat sg

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

antapodoma

repayMENT
n_ 3 nom sg n

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

But, whenever you
may be making a
reception, |invite
the poor, the
cripples, the lame,
the blind,

13

14:13

Lk αλλ
all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

hotan

conj
hotan

dochēn

n_ 1 acc sg f

RECEPTION

YOU-MAY-BE-makING

DO, make, produce

καλει

kaleO

conj
alla

οταν

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δοχην

RECEPTION

dochE

ποιησ
poiēs

vs AC act pres 2 sg
poieO

kalei

YOU-BE-CALLING
vm AC act pres 2 sg

CALL, invite

πτωχουσ
ptōchous

αναπειρουσ

a_/n_ acc pl m

χωλουσ
chōlous

LAME-ones
a_/n_ acc pl m

LAME

tuphlous

POOR-ones
a_/n_ acc pl m
ptOchos

POOR

anapeirous

UP-CRIPPLES

anapEros

UP+CRIPPLED, UP+CRIPPLE, cripple

chOlos

τυφλουσ

BLIND-ones
a_/n_ acc pl m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

and happy will you
be, tfor they |have
nothing to repay
you, for it will be
|repaid you in the
resurrection of the

14

14:14

Lk και

conj

AND, also, too

HAPPY

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kai

AND

kai

µακαριοσ
makarios

a_ nom sg m
makarios

HAPPY

εση
esē

YOU-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 sg
eimi

BE, am, are, is

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

adv neg absolute
ou

Luke 14
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just."

echousin

HAVE  id. next, be, fare

ανταποδουναι

TO-repay
vn FA act indef

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ανταποδοθησεται

vi AC pas fut 3 sg

INSTEAD+FROM+GIVE, repay, retaliate

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

antapodounai

antapodidOmi

INSTEAD+FROM+GIVE, repay, retaliate

soi antapodothēsetai

it-SHALL-BE-BEING-repaiD

antapodidOmi

γαρ
gar

for
conj

soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

IN
prep

tē

ho/hE/to

UP-STANDing

UP+STANDing, resurrection

tōn

δικαιων

a_/n_ gen pl m

σοι

to-YOU

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

THE

αναστασει
anastasei

n_ 3 dat sg f
anastasis

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

dikaiōn

JUST-ones

dikaios

JUST

Now -hearing these
things, asomeone
of •those lying~

back at table with
Him, said to Him,
"Happy is he whoa

will be eating~

bread in the
kingdom of •God!"

15
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Lk
akousas

vp FA act indef nom sg m

δε
de

de

tis

ANY-one

tis/tis/ti

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ακουσασ

HEARing

akouO

HEAR

YET
conj

YET, now

τισ

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

THE

vp AC mid pres gen pl m

TOGETHER+UP+LIE, lie back at table together/with

tauta

pd acc pl n

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συνανακειµενων
sunanakeimenōn

ones-TOGETHER-UP-LYING~

sunanakeimai

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-Him

autos/autE/auto

µακαριοσ

HAPPY

makarios

HAPPY

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

φαγεται

-SHALL-BE-EATING~

phagO (esthiO)

BREAD
n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

makarios

a_ nom sg m

οστισ
hostis

px nom sg m

phagetai

vi AC mid fut 3 sg

EAT

αρτον
arton

artos

en

prep
en

tē

t_ dat sg f

THE

βασιλεια

KINGdom
n_ 1 dat sg f

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

theos

basileia

basileia

KING-ness, KINGdom

του

t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Now •He said to
him, "A acertain
hman made a great
dinner, and invites
many.

16
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Lk
ho

THE

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-him
pp dat sg m

ο

t_ nom sg m

δε
de

YET, now

ειπεν
eipen

He-saiD

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εποιει
epoiei

-made
vi FA act past 3 sg

deipnon

DINNER

deipnon

DINNER

ανθρωποσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τισ
tis

poieO

DO, make, produce

δειπνον

n_ 2 acc sg n

και
kai

εκαλεσεν
ekalesen

vi FA act indef 3 sg
kaleO

CALL, invite

πολλουσ
pollous

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µεγα
mega

GREAT
a_ acc sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

AND
conj
kai

AND, also, too

-CALLS
a_ acc pl m

And he dispatches
his •slave at the
dinner •hour to |say
to •those °invited~,
`|Come~, tfor
already, it is ready!'

17

14:17

Lk

AND

kai

he-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

δουλον αυτου
autou

autos/autE/auto

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

και
kai

conj

AND, also, too

απεστειλεν
apesteilen

vi FA act indef 3 sg

τον

THE

doulon

SLAVE
n_ 2 acc sg m
doulos

SLAVE

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

t_ dat sg f

hOra

HOUR

του

t_ gen sg n

deipnou

deipnon

eipein

TO-BE-sayING
vn AC act pres
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

kaleO

erchesthe

YE-BE-COMING~

COME

ωρα
hōra

HOUR
n_ 1 dat sg f

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

δειπνου

DINNER
n_ 2 gen sg n

DINNER

ειπειν κεκληµενοισ
keklēmenois

ones-HAVING-been-CALLED
vp ST mid pres dat pl m

CALL, invite

ερχεσθε

vm AC mid pres 2 pl
erchomai

οτι

that

ēdē

ALREADY

ALREADY, at length

hetoima

a_ nom pl n
hetoimos

READY

εστιν
estin

it-IS-BEING

eimi

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηδη

adv
EdE

ετοιµα

READY
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Luke 14
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And they all begin~,
from one motive, to
make |excuse~. The
first said to him, `I
buy a field, and I
|have felt the
necessity of
coming out to |psee
it. I am asking you
to |have me
°excused~.'

18

14:18

Lk και
kai

AND

AND, also, too

ērxanto

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

µιασ

a_ gen sg f

ONE

παντεσ

ALL
conj
kai

ηρξαντο

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

FROM

apo

mias

ONE

heis

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TO-BE-refusING~

paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

ο
ho

πρωτοσ
prōtos

a_/n_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

παραιτεισθαι
paraiteisthai

vn AC mid pres

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

BEFORE-most

prOtos (pro)

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

agron

FIELD
n_ 2 acc sg m
agros

ēgorasa

I-BUY
vi FA act indef 1 sg
agorazO

και

AND
conj

AND, also, too

εχω

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αγρον

FIELD

ηγορασα

BUY

kai

kai

echō

anagkēn exelthōn

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αναγκην

necessITY
n_ 1 acc sg f
anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

εξελθων

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ιδειν
idein

vn AC act pres
eidO

pp acc sg m

ερωτω
erōtō

erOtaO

pp 2 acc sg

εχε

vm AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

αυτον
auton

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-AM-askING
vi AC act pres 1 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

σε
se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

eche

YOU-BE-HAVING

me

pp 1 acc sg

parētēmenon

vp ST mid pres acc sg m

µε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παρητηµενον

HAVING-been-refusED

paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

And a different one
said, `I buy five
yoke of oxen, and I
am going~ to test
them. I am asking
you to |have me
°excused~.'

19

14:19

Lk
kai

AND, also, too

ετεροσ
eipen

eipon (legO)

ζευγη
zeugē

n_ 3 acc pl n
zeugos

YOKE, pair

boōn

n_ 3 gen pl m
bous

OX

ηγορασα
ēgorasa

vi FA act indef 1 sg
agorazO

BUY FIVE

και

AND, also, too

και

AND
conj
kai

heteros

DIFFERENT-one
a_ nom sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pairs

βοων

OF-OXEN I-BUY

πεντε
pente

FIVE
ni numeral
pente

kai

AND
conj
kai

poreuomai

I-AM-GOING~

vi AC mid pres 1 sg

dokimasai

TO-test

dokimazO

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ερωτω
erōtō

I-AM-askING
vi AC act pres 1 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

πορευοµαι

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

δοκιµασαι

vn FA act indef

SEEM, test

αυτα
auta

pp acc pl n
erOtaO

se

pp 2 acc sg
su

εχε

YOU-BE-HAVING
vm AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

me

ME
pp 1 acc sg

parētēmenon

paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

σε

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

eche

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παρητηµενον

HAVING-been-refusED
vp ST mid pres acc sg m

And a different one
said, `I marry a
wife, and therefore
I |can~ not |come.'

20
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Lk
kai

conj

AND, also, too

ετεροσ
heteros

DIFFERENT-one

heteros

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

n_ acc sg f

egēma

vi FA act indef 1 sg
gameO

και
kai

conj

και

AND

kai

a_ nom sg m

DIFFERENT,  id. other

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

γυναικα
gunaika

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

εγηµα

I-MARRY

MARRY, wed

AND

kai

AND, also, too

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναµαι

dunamai

δια

THRU
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

ου
ou

NOT

dunamai

I-AM-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 1 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

elthein

TO-BE-COMING

erchomai

ελθειν

vn AC act pres

COME

Luke 14
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"And, coming~

along, the slave
reports these
things to his •lord.
Then being
indignant, the
householder said to
his •slave, `|Come
out quickly into the
squares and
streets of the city,
and |lead in here
the poor, and
cripples, and blind,
and lame.'

21

14:21

Lk και παραγενοµενοσ
paragenomenos

BESIDE-BECOMING~

BESIDE+BECOME, come along, come

THE
t_ nom sg m

SLAVE

doulos

SLAVE

απηγγειλεν
apēggeilen

he-FROM-MESSAGES

apaggellO

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vp AC mid pres nom sg m
paraginomai

ο
ho

ho/hE/to

THE

δουλοσ
doulos

n_ 2 nom sg m vi FA act indef 3 sg

FROM+MESSAGE, report

tō

THE

κυριω
kuriō

master

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pd acc pl n

tote

tote

THE+BESIDES, then

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

autou

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τοτε

then
adv

vp AC pas pres nom sg m

THE
t_ nom sg m

οικοδεσποτησ

HOME-POSSESSor
n_ 1 nom sg m
oikodespotEs

HOME+POSSESSor, householder

vi FA act past 3 sg

tō

t_ dat sg m

THE

δουλω

SLAVE

doulos

οργισθεισ
orgistheis

BEING-made-INDIGNANT

orgizO

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

ο
ho

ho/hE/to

THE

oikodespotēs

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

to-THE

ho/hE/to

doulō

n_ 2 dat sg m

SLAVE

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθε

exerchomai

ταχεωσ
tacheōs

tacheOs

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

INTO
prep
eis

τασ
tas

pp gen sg m

exelthe

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

SWIFTly
adv

εισ
eis

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

πλατειασ

plateia

BROADness, BROAD, square

kai

AND

kai

AND, also, too

rumas

streets

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πολεωσ

city

MANY, city, -polis

kai

AND

tous

ho/hE/to

THE

πτωχουσ
ptōchous

POOR-ones
a_/n_ acc pl m

kai

kai

plateias

BROADS
n_ 1 acc pl f

και

conj

ρυµασ

n_ 1 acc pl f
rhumE

HAUL, street

poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

και

conj
kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ptOchos

POOR

και

AND
conj

AND, also, too

αναπειρουσ
anapeirous

UP-CRIPPLES
a_/n_ acc pl m
anapEros

AND
conj
kai

AND, also, too

τυφλουσ

BLIND-ones
a_/n_ acc pl m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

kai

conj

chōlous

LAME-ones
a_/n_ acc pl m

εισαγαγε

YOU-BE-INTO-LEADING

ωδε
hōde

to-WHICH+YET, hereUP+CRIPPLED, UP+CRIPPLE, cripple

και
kai tuphlous

tuphlos

και

AND

kai

AND, also, too

χωλουσ

chOlos

LAME

eisagage

vm AC act pres 2 sg
eisagO

INTO+LEAD, lead in or into

here
adv
hOde

"And the slave said
to him, `Lord, what
you enjoin °is
bdone, and still
there is place.'

22

14:22

Lk και
kai

conj vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

doulos

AND

kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ο
ho

THE
t_ nom sg m

δουλοσ

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

SLAVE

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

it-HAS-BECOME

ginomai

ο

hos/hE/ho

επεταξασ
epetaxas

YOU-enjoin
vi FA act indef 2 sg

και

eti

STILL, further,  id. any more, longer

κυριε
kurie

master !
n_ 2 voc sg m
kurios

γεγονεν
gegonen

vi ST act pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ho

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

epitassO

ON+SET, enjoin

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ετι
eti

STILL
adv

τοποσ
topos

POSITION

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

n_ 2 nom sg m
topos

POSITION, place

estin

And the lord said
tod the slave,
`|Come out into the
roads and stone
dikes, and compel
them to |enter, that
my •house shmay
be |crammed.

23
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Lk
kai

AND

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο κυριοσ
pros

TOWARD
prep

THE

ho/hE/to

THE

doulon

doulos

και

conj
kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

προσ

pros

TOWARD, to

τον
ton

t_ acc sg m

δουλον

SLAVE
n_ 2 acc sg m

SLAVE

εξελθε
exelthe

εισ
eis

INTO

eis

τασ
tas

THE(p)

οδουσ
hodous

WAYS
n_ 2 acc pl f
hodos

WAY, path, road

kai

AND
conj
kai

φραγµουσ

BARRIERS
n_ 2 acc pl m

BARing, BARRIER, stone dyke

kai

conj
kai

AND, also, too

necessitate-YOU
vm FA act fut 2 sg

UP+COMPRESS, necessitate, compel

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

prep

INTO  of time: for

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

και

AND, also, too

phragmous

phragmos

και

AND

αναγκασον
anagkason

anagkazO

eiselthein

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres

INTO+COME, enter

ινα
hina

THAT
conj
hina

gemisthē

-SHOULD-BE-BEING-REPLETizED

gemizO

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

εισελθειν

eiserchomai

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γεµισθη

vs AC pas fut 3 sg

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

OF-ME

egO

THE

Luke 14
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oikos

house
n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

οικοσ

oikos

For I am saying to
=you that not one of
those •men •who
are °invited~ shall
be tasting~ of my
•dinner.'"

24

14:24

Lk λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humin

to-YE

οτι
hoti

hoti

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

t_ gen pl m

andrōn

anEr

MAN, husband

ekeinōn

pd gen pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

κεκληµενων
keklēmenōn

ones-HAVING-been-CALLED
vp ST mid pres gen pl m

CALL, invite

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ανδρων

MEN
n_ 3 gen pl m

εκεινων

those

tōn

THE

kaleO

γευσεται
geusetai

-SHALL-BE-TASTING~

vi AC mid fut 3 sg
geuomai

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n

TASTE

mou

egO

του

THE
t_ gen sg n

δειπνου
deipnou

DINNER

deipnon

DINNER

Now vast throngs
went~ together with
Him. And, being
turned, He said tod

them,

25

14:25

Lk

TOGETHER+GOER-be, TOGETHER+GO, go together

δε

de

to-Him
pp dat sg m

ochlos

THRONG

συνεπορευοντο
suneporeuonto

THEY-TOGETHER-WENT~

vi FA mid past 3 pl
sumporeuomai

de

YET
conj

YET, now

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοι
ochloi

THRONGS
n_ 2 nom pl m

πολλοι

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

conj
kai

στραφεισ
strapheis

BEING-TURNED
vp AC pas pres nom sg m

TURN

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

TOWARD

pros

TOWARD, to

polloi kai

AND

AND, also, too

strephO

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσ
pros

prep

αυτουσ

them

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"If anyone is
coming~ tod Me and
is not hating his
•father and •mother
and •wife and
•children and
•brothers and
•sisters, and still
more sfhis •soul
besides, he |can~

not be My disciple.

26

14:26

Lk

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

ει
ei

IF

ei

tis

ANY-one
px nom sg m

ερχεται

COME

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

eme

ME
pp 1 acc sg
egO

και

AND

kai

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µισει
misei

HATE

ton

t_ acc sg m

πατερα

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

pros

εµε

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj

AND, also, too

ου

adv neg absolute

-IS-HATING
vi AC act pres 3 sg
miseO

τον

THE

ho/hE/to

THE

patera

n_ 3 acc sg m

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

την
tēn

THE MOTHER

MOTHER

AND
conj

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

και
kai

AND
conj

autos/autE/auto

conj
kai

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µητερα
mētera

n_ 3 acc sg f
mEtEr

και
kai

kai

AND, also, too

την

THE WOMAN

kai

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE BROUGHT_FORTH, offspring, child

και

AND

AND, also, too

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αδελφουσ
adelphous

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

AND

kai

AND, also, too

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

αδελφασ
adelphas

adelphE

ta

ho/hE/to

τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

kai

conj
kai

τουσ

ho/hE/to

n_ 2 acc pl m
adelphos

και
kai

conj

tas

THE(p)

THE

sisters
n_ 1 acc pl f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

ετι

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

τε

part
kai

AND, also, too

tēn

THE

ho/hE/to

THE

psuchēn

soul

psuchE

OF-himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

eti te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

και
kai

AND
conj

την

t_ acc sg f

ψυχην

n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

εαυτου
heautou

Luke 14
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ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

LEARNer

ου

NOT

ou

δυναται

he-IS-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ειναι
einai

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

µαθητησ
mathētēs

n_ 1 nom sg m
mathEtEs

LEARNer, disciple

And anyone who is
not bearing sfhis
•cross and coming~

after Me, |can~ not
be My disciple.

27

14:27

Lk
kai

conj
kai

AND, also, too

οστισ
hostis

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ου

NOT
adv neg absolute
ou

βασταζει

-IS-BEARING
vi AC act pres 3 sg
bastazO

BEAR

τον
ton

THE

ho/hE/to

και

AND

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

bastazei

t_ acc sg m

THE

pale
n_ 2 acc sg m
stauros

STAND, pale, cross

heautou

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kai

conj
kai

AND, also, too

erchetai

erchomai

οπισω

BEHIND
adv

ME
pp 1 gen sg

σταυρον
stauron

εαυτου

pf 3 gen sg m

και

AND

ερχεται

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

opisō

opisO

BEHIND, behind, after

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ειναι
einai

TO-BE

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

mathētēs

LEARNer
n_ 1 nom sg m
mathEtEs

ου

NOT

ou

δυναται

dunamai

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

µαθητησ

LEARNer, disciple

"For awhich o of
you, wanting to
build a tower, is not
first -seated to
|calculate the
expense, to see if
he |has the io

wherewithal?—

28

14:28

Lk τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εξ
ex

prep

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

for

gar

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

pp 2 gen pl

θελων

vp AC act pres nom sg m
thelO

πυργον
purgon

TOWER

purgos

TOWER

οικοδοµησαι

TO-HOME-BUILD

HOME+BUILD, build, edify, inure

ουχι

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

BEFORE-most
adv sup vp FA act indef nom sg m

kathizO

thelōn

WILLING

WILL, want

n_ 2 acc sg m

oikodomēsai

vn FA act indef
oikodomeO

ouchi

adv neg emph int

πρωτον
prōton

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

καθισασ
kathisas

seating_self

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

vi AC act pres 3 sg

PEBBLE-make, PEBBLE, calculate

την
tēn

δαπανην

dapanE

SPENDING, expense

ei

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

eis

INTO

ψηφιζει
psēphizei

-IS-PEBBLING

psEphizO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

dapanēn

expense
n_ 1 acc sg f

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

he-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

THE(p)

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

απαρτισµον

apartismos

FROM+EQUIPPing, wherewithal

apartismon

FROM-EQUIPPing
n_ 2 acc sg m

lest at some time,
he laying a
foundation and not
being strong
enough to finish up,
all •those beholding
should |begin~ to
|scoff at him,

29

14:29

Lk ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µηποτε
mēpote

NO-?-when
adv

thentos

OF-PLACING

tithEmi

hina

conj
mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

θεντοσ

vp AC act pres gen sg m

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θεµελιον
themelion

n_ 2 acc sg m
themelios

kai

AND, also, too

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτου
autou

foundation

PLACE+CARE, foundation

και

AND
conj
kai

µη

NO
part neg conditionally

OF-beING_STRONG

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

ektelesai

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

theōrountes

vp AC act pres nom pl m

PLACE+SEE, behold

ισχυοντοσ
ischuontos

vp AC act pres gen sg m
ischuO

εκτελεσαι

TO-OUT-FINISH
vn FA act indef
ekteleO

OUT+FINISH, finish up

παντεσ
pantes

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

θεωρουντεσ

ones-beholdING

theOreO

arxōntai

THEY-SHOULD-BE-beginnING~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

empaizein

TO-BE-IN-sportING
vn AC act pres
empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

αρξωνται

vs AC mid fut 3 pl
archO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµπαιζειν

Luke 14
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saying that `This
•hman begins~

building and is not
strong enough to
finish up!'

30

14:30

Lk
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ho

THE

ho/hE/to

THE

λεγοντεσ

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that

houtos

this

THE+SAME, this, these

ο

t_ nom sg m

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ηρξατο
ērxato

-beginS~

oikodomein

TO-BE-HOME-BUILDING
vn AC act pres

kai

kai

ανθρωποσ

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

οικοδοµειν

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

και

AND
conj

AND, also, too

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ισχυσεν
ischusen

vi FA act indef 3 sg

εκτελεσαι
ektelesai

TO-OUT-FINISH
vn FA act indef

ouk

-is_STRONG

ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

ekteleO

OUT+FINISH, finish up

"Or awhat king,
going~ to |engage
danother king ioin
battle, will not,
-being seated, first
|plan~ to see if he is
able to meet, iwith
ten thousand, him
•who is coming~

onagainst him with
twenty thousand?

31

14:31

Lk
ē

OR
part
E

tis

βασιλευσ πορευοµενοση

OR, either, than

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

poreuomenos

GOING~

vp AC mid pres nom sg m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

to-DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

basilei

συµβαλειν
sumbalein

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

πολεµον

BATTLE
adv neg emph int

NOT(emph)

ετερω
heterō

a_ dat sg m
heteros

βασιλει

KING
n_ 3 dat sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

TO-BE-TOGETHER-CASTING
vn AC act pres
sumballO

TOGETHER+CAST, parley, come up with, engage

prep

polemon

n_ 2 acc sg m
polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

ouchi

καθισασ
kathisas

seating_self

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down BEFORE-most, first

bouleusetai

-SHALL-BE-plannING~

vi AC mid fut 3 sg

ει
ei

part cond
ei

vp FA act indef nom sg m
kathizO

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

βουλευσεται

bouleuO

COUNSELOR-be, COUNSEL, plan

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δυνατοσ

ABLE
a_ nom sg m

εστιν

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δεκα
deka

TEN
ni numeral
deka

TEN

χιλιασιν

THOUSANDS
n_ 3 dat pl f
chilias

THOUSAND  (noun)

hupantēsai

vn FA act indef
hupantaO

dunatos

dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

estin

eimi

BE, am, are, is

εν
en

en

chiliasin

υπαντησαι

TO-UNDER-meet

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

τω

ho/hE/to

THE

WITH
prep

εικοσι

TWENTY
ni numeral
eikosi

χιλιαδων
chiliadōn

THOUSANDS
n_ 3 gen pl f
chilias

THOUSAND  (noun)

ερχοµενω

one-COMING~

vp AC mid pres dat sg m

επ
ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

to-THE
t_ dat sg m

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

eikosi

TWENTY

erchomenō

erchomai

COME

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

him

Otherwise, surely,
at his being still at
a distance, he,
-dispatching an
embassy, is asking
the terms tdof
peace.

32

14:32

Lk ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET

YET, now

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

γε

part

SURELY

ετι
eti

STILL

ei

IF
part cond
ei

conj
de

µη
mē

mE

ge

SURELY

ge

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πορρω

forward

οντοσ
ontos

vp AC act pres gen sg m

αυτου

pp gen sg m

porrō

adv
porrO

BEFORE, forward, distant, at a distance

BEING

eimi

BE, am, are, is

presbeian

n_ 1 acc sg f
presbeia

SENIOR-ness, SENIORship, embassy  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

αποστειλασ

apostellO erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

προσ

TOWARD, to

πρεσβειαν

embassy

aposteilas

commissioning
vp FA act indef nom sg m

FROM+PUT, commission, dispatch

ερωτα
erōta

he-IS-askING
vi AC act pres 3 sg

ta

THE(p)

pros

TOWARD
prep
pros

Luke 14
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eirēnēn

n_ 1 acc sg f

ειρηνην

PEACE

eirEnE

PEACE

Thus, then,
everyone o of you
who is not taking~

leave of all of sfhis
•possessions, |can~

not be My disciple.

33

14:33

Lk ουτωσ
houtōs

ουν

THEN

oun

πασ
pas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εξ
ex

OUT
prep
ek

OF-YE
pp 2 gen pl

οσ
hos

WHICH / WHO

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

oun

conj

THEN

EVERY
a_ nom sg m

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αποτασσεται
apotassetai

FROM+SET, take leave

to-ALL THE(p)

ho/hE/to

ουκ

adv neg absolute
ou

-IS-FROM-SETTING~

vi AC mid pres 3 sg
apotassomai

πασιν
pasin

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
tois

t_ dat pl n

THE

OF-himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υπαρχουσιν
huparchousin

vp AC act pres dat pl n
huparchO

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτου
heautou

heautou/heautEs/heautou

belongINGS

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

ου

adv neg absolute

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ειναι

vn FA act indef

µου
mathētēs

LEARNer
n_ 1 nom sg m

LEARNer, disciple

dunatai

dunamai

einai

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µαθητησ

mathEtEs

"Ideal, then, is •salt.
Yet if +even the salt
should be made
|insipid, iwith awhat
shall it be
|seasoned?

34

14:34

Lk καλον

IDEAL
a_ nom sg n
kalos

ουν
oun

conj

THEN THE

halas

SALT
n_ 3 nom sg n
halas/hala

εαν

part cond

YET

YET, now

και

AND

kai

AND, also, too

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

αλασ

SALT

kalon

IDEAL, ideal, fine, fertile

THEN

oun

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

αλασ

SALT

ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε
de

conj
de

kai

conj

to

THE

THE

halas

n_ 3 nom sg n
halas/hala

SALT

µωρανθη
mōranthē

INSIPID-cause, be stupid

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

px dat sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-MAY-BE-BEING-causED-INSIPID
vs AC pas pres 3 sg
mOrainO

en

IN

en

τινι
tini

ANY

tis/tis/ti

artuO

αρτυθησεται
artuthēsetai

it-SHALL-BE-BEING-seasonED
vi AC pas fut 3 sg

EQUIP, season

Neither is it fit iofor
the land nor iofor
manure. Outside
are they casting it.
•Who |has ears to
|hear, let him
|hear!"

35
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Lk
oute

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

εισ

eis

γην

LAND

gE oute

NOT+BESIDES, neither, nor

INTO
prep
eis

κοπριαν

MANURing
n_ 1 acc sg f
kopria

ευθετον
eutheton

WELL-PLACed

euthetos

WELL+PLACed, fit

ουτε

conj
oute

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

εισ
eis

INTO  of time: for

koprian

MANURE-ness, MANURing, manure

a_ nom sg n

estin

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εξω
exō

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without

βαλλουσιν
ballousin

THEY-ARE-CASTING
vi AC act pres 3 pl
ballO

αυτο
auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

εστιν

vi AC act pres 3 sg adv
exO

CAST

it

autos/autE/auto

ho

THE

εχων
echōn

echO

HAVE  id. next, be, fare

ōta

EARS

ous

EAR

ακουειν
akouein

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

HEAR

akouetō

akouO

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m

ωτα

n_ 3 acc pl n
akouO

ακουετω

LET-him-BE-HEARING
vm AC act pres 3 sg

HEAR

Now all the tribute
collectors and
•sinners were
coming near Him to
be hearing Him.

1

15:1

Lk ησαν

vi FA act past 3 pl
eimi

δε

conj

YET, now

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγγιζοντεσ

NEARING

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

ēsan

THEY-WERE

BE, am, are, is

de

YET

de

to-Him
pp dat sg m

eggizontes

vp AC act pres nom pl m

Luke 14  -  Luke 15
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a_ nom pl m

οι

THE

τελωναι
telōnai

tributEcollectoRS

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hoi

THE(p)

THE

αµαρτωλοι

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

παντεσ
pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 1 nom pl m
telOnEs kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

hamartōloi

missERS
n_ 2 nom pl m

TO-BE-HEARING

HEAR

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουειν
akouein

vn AC act pres
akouO

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

And both the
Pharisees and the
scribes grumbled,
saying that "This
man sinners is
receiving~, and is
eating with them!"

2

15:2

Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

διεγογγυζον

vi FA act past 3 pl
diagogguzO

THRU+MURMUR, grumble

οι
hoi

THE

te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

PHARISEES AND

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

και

conj

diegogguzon

THEY-THRU-MURMURED THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

τε φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και
kai

conj
kai

THE(p)

THE

n_ 3 nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

conj

ουτοσ
houtos

THE+SAME, this, these

αµαρτωλουσ

n_ 2 acc pl m
hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

γραµµατεισ
grammateis

WRITers

grammateus

WRITer, scribe

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

hamartōlous

missERS

prosdechetai

prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

AND

AND, also, too

sunesthiei

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

προσδεχεται

-IS-TOWARD-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 sg

και
kai

conj
kai

συνεσθιει

-IS-TOGETHER-EATING
vi AC act pres 3 sg
sunesthiO

TOGETHER+EAT, eat with

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now He told td them
this •parable,
saying,

3

15:3

Lk
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

conj
de

TOWARD

pros autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

parabolēn

BESIDE-CAST

parabolE

BESIDE+CAST, parable

ειπεν δε

YET

YET, now

προσ
pros

prep

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

την

ho/hE/to

παραβολην

n_ 1 acc sg f

ταυτην

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tautēn

pd acc sg f

legōn

sayING

"aWhat hman o of
you, having a
hundred sheep,
and -losing one o of
them, is not leaving
the ninety-nine in
the wilderness and
is going~ onafter the
°lost one, till w he
may be finding it?

4

15:4

Lk

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

human
n_ 2 nom sg m

εξ

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

εκατον

ni numeral
hekaton

HUNDRED

προβατα

sheep

probaton

BEFORE+STEP, sheep

conj
kai

AND, also, too

απολεσασ
apolesas

destroying

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων

pp 2 gen pl
humeis

εχων

HAVING

hekaton

HUNDRED

probata

n_ 2 acc pl n

και
kai

AND
vp FA act indef nom sg m

εξ

prep

αυτων

autos/autE/auto

εν
hen

ONE

NOT

καταλειπει

-IS-leavING

kataleipO

DOWN+LACK, leave

τα

t_ acc pl n

autōn

OF-them
pp gen pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ONE
a_ acc sg n
heis

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kataleipei

vi AC act pres 3 sg

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ni numeral
enenEkonta

NINEty

εννεα

ni numeral
ennea

εν
en

IN

en

tē

THE

THE

DESOLATE

DESOLATE, desert, wilderness

kai

-IS-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

ενενηκοντα
enenēkonta

NINEty

ennea

NINE

NINE

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

ερηµω
erēmō

a_/n_ dat sg f
erEmos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

πορευεται
poreuetai

vi AC mid pres 3 sg
poreuomai

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

απολωλοσ

one-HAVING-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ου
hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ευρη
heurē

he-MAY-BE-FINDINGON

epi

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

apolōlos

vp ST act pres acc sg n

εωσ
heōs

TILL OF-WHICH
pr gen sg n vs AC act pres 3 sg

heuriskO

FIND

Luke 15
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αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

it

And finding it, he is
placing it on on his
•shoulders,
rejoicing.

5

15:5

Lk

AND, also, too

heurōn

FINDING

FIND

epitithEmi

επι
epi

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

ōmous

SHOULDERS
n_ 2 acc pl m

SHOULDER

και
kai

AND
conj
kai

ευρων

vp AC act pres nom sg m
heuriskO

επιτιθησιν
epitithēsin

he-IS-ON-PLACING
vi AC act pres 3 sg

ON+PLACE, place on, append

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

ho/hE/to

ωµουσ

Omos

OF-him
pp gen sg m

JOY, rejoice

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαιρων
chairōn

JOYING
vp AC act pres nom sg m
chairO

And, coming into
the house, he is
calling together the
friends and the
neighbors, saying
to them, `|Rejoice
together with me
that I found my
•sheep •that was
°lost!'

6

15:6

Lk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

COMING
vp AC act pres nom sg m

eis

eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m

THE

house
n_ 2 acc sg m

συγκαλει

he-IS-TOGETHER-CALLING
vi AC act pres 3 sg

TOGETHER+CALL, call together

THE(p)

t_ acc pl m

φιλουσ
philous

n_ 2 acc pl m
philos

ελθων
elthōn

erchomai

COME

εισ

INTO
prep

τον

ho/hE/to

οικον
oikon

oikos

HOME, house, household

sugkalei

sugkaleO

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

FOND-ones

FOND-one, friend

και

AND
conj

THE

γειτονασ

neighbors

geitOn

legōn

sayING

kai

kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

geitonas

n_ 3 acc pl m

LAND_man, neighbor

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-BE-TOGETHER-JOYING

sugchairO egO

conj

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

συγχαρητε
sugcharēte

vm AC act pres 2 pl

TOGETHER+JOY, rejoice together

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I-FOUND

to

THE

probaton

n_ 2 acc sg n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

mou

OF-ME

το
to

THE

απολωλοσ
apolōlos

apollumi

ευρον
heuron

vi FA act past 1 sg
heuriskO

FIND

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προβατον

sheep

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

one-HAVING-destroyED
vp ST act pres acc sg n

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

I am saying to you
that thus there will
be joy in •heaven
onover one sinner
repenting, more
than onover the
ninety-nine just
persons whoa |have
not need of
repentance.

7
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Lk

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

chara

JOY

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

υµιν

humeis

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτωσ
houtōs

χαρα
chara

JOY
n_ 1 nom sg f

εν

en ho/hE/to

THE

ουρανω
ouranō

SEE+UP, heaven, sky

estai

eimi

BE, am, are, is

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ενι

ONE
a_ dat sg m

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

heaven
n_ 2 dat sg m
ouranos

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

ON

epi

heni

heis

ONE

αµαρτωλω

missER
n_ 2 dat sg m

UN+MARKER, missER, sinner

µετανοουντι

vp AC act pres dat sg m

ē

OR
part
E

OR, either, than

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ενενηκοντα
enenēkonta

enenEkonta

NINEty

hamartōlō

hamartOlos

metanoounti

after-MINDING

metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

η
epi

ON
prep

NINEty
ni numeral

εννεα
ennea

NINE
ni numeral
ennea

NINE

JUST-ones
a_ dat pl m

JUST

οιτινεσ
hoitines

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ou

NOT
adv neg absolute
ou

n_ 1 acc sg f

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl

δικαιοισ
dikaiois

dikaios

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν
chreian

need

chreia

USE, need  (noun)

echousin

echO

HAVE  id. next, be, fare

metanoias

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

µετανοιασ

OF-after-MIND
n_ 1 gen sg f
metanoia

Luke 15
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"Or awhat woman
having ten
drachmas, if she
should ever be
losing one
drachma, is not
lighting a lamp and
sweeping the
house and seeking
carefully till w she
may be finding it?

8
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Lk

part

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

δραχµασ

drachmas

drachmE

εχουσα
echousa

δεκα
deka

TEN

deka

η
ē

OR

E

OR, either, than

τισ
tis

WOMAN, wife

drachmas

n_ 1 acc pl f

CLUTCH, drachma

HAVING
vp AC act pres nom sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

ni numeral

TEN

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

apolesē

she-SHOULD-BE-destroyING
vs AC act fut 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

δραχµην

CLUTCH, drachma

ONE

ONE

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

απτει
haptei

-IS-TOUCHING

haptO

TOUCH, light, kindle

luchnon

n_ 2 acc sg m

LAMP

part cond
ean

απολεση
drachmēn

drachma
n_ 1 acc sg f
drachmE

µιαν
mian

a_ acc sg f
heis

NOT(emph)

vi AC act pres 3 sg

λυχνον

LAMP

luchnos

και

AND
conj
kai

σαροι
saroi

-IS-SWEEPING
vi AC act pres 3 sg
saroO

την
tēn

THE

oikian

n_ 1 acc sg f
oikia

AND
conj
kai

AND, also, too

zētei

-IS-SEEKING
vi AC act pres 3 sg
zEteO

adv

ON+CARE+AS, ON+CAREly, carefully

heōs

heOs

TILL, till, while,  id. to

kai

AND, also, too SWEEP-cause, SWEEP

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οικιαν

HOME

HOME-ness, HOME, house

και
kai

ζητει

SEEK

επιµελωσ
epimelōs

ON-CAREly

epimelOs

εωσ

TILL
conj

hotou

OF-WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

ευρη

she-MAY-BE-FINDING
vs AC act pres 3 sg
heuriskO

FIND

οτου

px gen sg n

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

heurē

And, finding it, she
is calling together
the friends and the
neighbors, saying
`|Rejoice together
with me that I found
the drachma which
I lose!'

9
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Lk

conj
kai

ευρουσα
heurousa

FINDING
vp AC act pres nom sg f
heuriskO

συνκαλει

vi AC act pres 3 sg
sugkaleO ho/hE/to

philas

n_ 1 acc pl f
philE

FOND-one, friend(fem)

και

AND
conj
kai

t_ acc pl f
ho/hE/to

γειτονασ

neighbors(f)

n_ 3 acc pl f

και
kai

AND

AND, also, too FIND

sunkalei

she-IS-TOGETHER-CALLING

TOGETHER+CALL, call together

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

φιλασ

FOND-ones(f)

kai

AND, also, too

τασ
tas

THE(p)

THE

geitonas

geitOn

LAND_man, neighbor

λεγουσα
legousa

vp AC act pres nom sg f
sugchairO

TOGETHER+JOY, rejoice together

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for FIND

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

συγχαρητε
sugcharēte

YE-BE-TOGETHER-JOYING
vm AC act pres 2 pl

egO

οτι ευρον
heuron

I-FOUND
vi FA act past 1 sg
heuriskO

tēn

t_ acc sg f

δραχµην
drachmēn

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

vi FA act indef 1 sg
apollumi

την

THE

ho/hE/to

THE

drachma
n_ 1 acc sg f
drachmE

CLUTCH, drachma WHICH / WHO

απωλεσα
apōlesa

I-destroy

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Thus, I am saying
to you, there is
coming~ to be joy in
the sight of the
messengers of
•God onover one
sinner repenting."

10
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Lk

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

λεγω
legō

legO

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

γεινεται

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

chara

JOY
n_ 1 nom sg f

JOY

ουτωσ
houtōs

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

to-YE

humeis

geinetai

ginomai

χαρα

chara

IN-VIEW OF-THE(p)

t_ gen pl m

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS

aggelos

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ONE
a_ dat sg m
heis

ONE

ενωπιον
enōpion

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

των
tōn

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m

MESSENGER

tou

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

theos

epi

prep

ενι
heni

hamartōlō

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

µετανοουντι

after-MINDING

metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

αµαρτωλω

missER
n_ 2 dat sg m

metanoounti

vp AC act pres dat sg m

Now He said, "A
acertain hman had
two sons.

11
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Lk ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

δε
de

de

YET, now

human
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET
conj

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi FA act past 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

duo

TWO
ni numeral
duo

TWO

υιουσ

SONS
px nom sg m
tis/tis/ti

ειχεν
eichen

-HAD

δυο
huious

n_ 2 acc pl m
huios

SON, foal

Luke 15
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And the younger of
them said to the
father, `Father,
|give me the part of
the estate accruing
to me.' Now •he
apportioned to
them the livelihood.

12
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Lk και

AND
conj

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ho

THE
t_ nom sg m

THE

νεωτεροσ
neōteros

a_ nom sg m cmp

αυτων
autōn

OF-them

kai

kai

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

ho/hE/to

YOUNGer

neOteros (neos)

YOUNG-more, YOUNGer

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

FATHER, patriarchal

πατερ

FATHER !
n_ 3 voc sg m
patEr

δοσ

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

to

THE

τω πατρι
patri pater

FATHER, patriarchal

dos

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg

I / ME / OF-ME / to-ME

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ON-CASTING

epiballO

meros

n_ 3 acc sg n

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ousias

ousia

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET
conj
de

διειλεν
dieilen

diaireO

THRU+LIFTER_be, THRU+LIFT, apportion

επιβαλλον
epiballon

vp AC act pres acc sg n

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

µεροσ

PART

meros

PART, party, particular, instalment

τησ

THE

ουσιασ

BEING
n_ 1 gen sg f

BE-ness, BEING, estate

ο

THE

THE

de

YET, now

he-apportionED
vi FA act past 3 sg

autois

to-them
pp dat pl m

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βιον

livelihood

FORCE, livelihood, life

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton bion

n_ 2 acc sg m
bios

And, after not many
days, gathering all
together, the
younger son travels
into a far country
and there
dissipates his
•estate, living
profligately.
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Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

µετ
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πολλασ

MANY
a_ acc pl f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ηµερασ

n_ 1 acc pl f
hEmera

conj

met

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ου

adv neg absolute

pollas

polus

hēmeras

DAYS

DAY

sunagagōn

vp AC act pres nom sg m
sunagO

απαντα
hapanta

ALL(emph.)

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

a_ nom sg m cmp
neOteros (neos)

υιοσσυναγαγων

TOGETHER-LEADING

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

a_ acc pl n
hapas

THE

νεωτεροσ
neōteros

YOUNGer

YOUNG-more, YOUNGer

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

απεδηµησεν

apodEmeO

INTO
prep
eis

χωραν

SPACE
n_ 1 acc sg f

µακραν
makran

a_ acc sg f
makros

και

AND

kai

εκει
ekei

adv

apedēmēsen

-travelS
vi FA act indef 3 sg

FROM+PUBLIC_be, travel

εισ
eis

INTO  of time: for

chōran

chOra

SPACE, country, country place, district, province

FAR

FAR, FAR_timeS, prolix

kai

conj

AND, also, too

there

ekei

OUT+BE, there

dieskorpisen

vi FA act indef 3 sg
diaskorpizO

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

την
tēn

t_ acc sg f

ουσιαν

ousia

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διεσκορπισεν

-THRU-SCATTERS THE

ho/hE/to

THE

ousian

BEING
n_ 1 acc sg f

BE-ness, BEING, estate

OF-him
pp gen sg m

ζων

zaO

ασωτωσ
asōtōs

profligately

UN+SAVE+AS, UN+SAVE-ly, profligately

zōn

LIVING
vp AC act pres nom sg m

LIVE

adv
asOtOs

"Now, he -spending
all, a severe famine
occurred~ acin that
•country, and he/

begins~ •to be in
|want~.

14
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Lk
dapanēsantos

OF-SPENDing
vp FA act indef gen sg m

YET

YET, now SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δαπανησαντοσ

dapanaO

SPEND, bear expense

δε
de

conj
de

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

λειµοσ

FAMINE

FAMINE

a_ nom sg f
pas

εγενετο
leimos

n_ 2 nom sg f
limos

ισχυρα
ischura

STRONG

ischuros

STRONG, severe

accordING_to
prep
kata

την

THE

chōran

that
pd acc sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

χωραν

SPACE
n_ 1 acc sg f
chOra

SPACE, country, country place, district, province

εκεινην
ekeinēn

ekeinos/ekeinE/ekeino

Luke 15
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kai

kai

AND, also, too

autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ērxato

του
tou

OF-THE TO-BE-WANTING~

vn AC mid pres

WANT, be deficient

και

AND
conj

αυτοσ

he

autos/autE/auto

ηρξατο

he-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

υστερεισθαι
hustereisthai

hustereO

And, going, he was
joined to one of the
citizens of that
•country, and he
sends him into his
•fields to |graze
hogs.

15
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Lk

conj
kai

poreutheis

vp AC pas pres nom sg m

GOER-be, GO,  id. lead

εκολληθη

he-WAS-JOINED to-ONE

ho/hE/to

THE

politōn

citizens

MANY/city-er, citizen

OF-THE

ho/hE/to

και
kai

AND

AND, also, too

πορευθεισ

BEING-GONE

poreuomai

ekollēthē

vi FA pas past 3 sg
kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

ενι
heni

a_ dat sg m
heis

ONE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

πολιτων

n_ 1 gen pl m
politEs

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

χωρασ
chōras

n_ 1 gen sg f
chOra

εκεινησ
ekeinēs

pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

kai

conj

AND, also, too

he-SENDS
vi FA act indef 3 sg
pempO

SEND, thrust

SPACE

SPACE, country, country place, district, province

that

και

AND

kai

επεµψεν
epempsen

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

tous

ho/hE/to

n_ 2 acc pl m
agros

αυτον

him

autos/autE/auto

INTO

eis

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αγρουσ
agrous

FIELDS

FIELD

autou

autos/autE/auto

vn AC act pres

choirous

HOGS

choiros

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βοσκειν
boskein

TO-BE-HERBING

boskO

HERB, graze

χοιρουσ

n_ 2 acc pl m

HOG

And he yearned to
be satisfied owith
the little carob pods
which the hogs ate,
and not one gave to
him.
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Lk

AND
conj
kai

epethumei

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

χορτασθηναι
chortasthēnai

chortazO

ek

OUT
prep

των

t_ gen pl n

κερατιων

little-horns

HOLDER-diminutive, little-horn, carob pod

και
kai

AND, also, too

επεθυµει

he-ON-FELT
vi FA act past 3 sg
epithumeO

TO-BE-satisfiED
vn FA pas indef

FODDER, satisfy

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

keratiōn

n_ 2 gen pl n
keration

hōn

pr gen pl n

ησθιον
ēsthion

vi FA act past 3 pl

EAT

THE(p)

THE

n_ 2 nom pl m

HOG

και
kai

conj
kai

ουδεισ

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

εδιδου
edidou

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ων

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

THEY-ATE

esthiO

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

χοιροι
choiroi

HOGS

choiros

AND

AND, also, too

oudeis

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-GAVE
vi FA act past 3 sg

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

autos/autE/auto

"Now, coming ioto
himself, he
averred, `How
many of my
•father's hired men
are being cloyed~

with =bread, yet I/

am perishing~ here
of famine!

17
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Lk

eis

εαυτον
heauton

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δε
de

conj
de

YET, now

ελθων

COMING

erchomai

εφη

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

YET

elthōn

vp AC act pres nom sg m

COME

ephē

AVER, affirm

ποσοι
posoi

pi nom pl m
posos/posa/poson

µισθιοι

a_ nom pl m
misthios

HIRE-ian, HIRED / HIRED-one, hired man

του
tou

OF-THE

πατροσ
patros

patEr

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

how_many

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

misthioi

HIRED-ones
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

µου

OF-ME

egO

perisseuontai artōn

OF-BREADS
n_ 2 gen pl m

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

λειµω

to-FAMINE
n_ 2 dat sg m
limos

ωδε

here
adv

περισσευονται

THEY-ARE-beING-exceedED
vi AC mid pres 3 pl
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

αρτων

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

εγω
egō

YET
conj
de

YET, now

leimō

FAMINE

hōde

hOde

to-WHICH+YET, here

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

απολλυµαι
apollumai

I-AM-beING-destroyED
vi AC mid pres 1 sg

Luke 15
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-Rising, I will |go~

tod my •father and
|declare to him,
"Father, I sinned
ioagainst •heaven
and in your sight.

18
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Lk
anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

πορευσοµαι

I-SHALL-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

προσ
pros

prep

THE
t_ acc sg m

THE

πατερα

patEr

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

AND, also, too

αναστασ

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

poreusomai

vi AC mid fut 1 sg

TOWARD

pros

TOWARD, to

τον
ton

ho/hE/to

patera

FATHER
n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME

egO

και
kai

AND

kai

ερω

I-SHALL-BE-declarING

autō pater

n_ 3 voc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ηµαρτον

I-missED
vi FA act past 1 sg
hamartanO

eis

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m

erō

vi AC act fut 1 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πατερ

FATHER !

hēmarton

UN+MARK, miss, sin

εισ

INTO
prep

τον
ton

ho/hE/to

THE

ouranon

heaven

και

conj
kai

AND, also, too

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουρανον

n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
adv

OF-YOU

su

Not longer am I
worthy to be called
your son. Make me
as one of your
•hired men."'
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Lk
ouketi

ouketi

NOT+STILL, no longer

ειµι
eimi

eimi

BE, am, are, is

WORTHY
a_ nom sg m
axios

WORTHY, meet, deserving

TO-BE-CALLED
vn FA pas indef
kaleO

CALL, invite

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

YOU / OF-YOU / to-YOU

poiēson

vm FA act fut 2 sg

ουκετι

NOT-STILL
adv

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

αξιοσ
axios

κληθηναι
klēthēnai huios

SON

SON, foal

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ποιησον

make-YOU

poieO

DO, make, produce

µε
me

egO

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

hena

ONE

t_ gen pl m

µισθιων

HIRED-ones

HIRE-ian, HIRED / HIRED-one, hired man

σου

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

AS

ενα

ONE
a_ acc sg m
heis

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

misthiōn

a_/n_ gen pl m
misthios

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And -rising, he
came tod sfhis
•father. "Now, at his
being still far |away,
his •father
perceived him and
has compassion,
and running, falls
on on his •neck and
fondly kisses him.
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Lk και

AND

AND, also, too

αναστασ

UP-STANDing

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ηλθεν

he-CAME

COME

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ho/hE/to

patera

n_ 3 acc sg m
patEr

kai

conj
kai

anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai

προσ τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

πατερα

FATHER

FATHER, patriarchal

εαυτου

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

YET
conj
de

YET, now

heautou

OF-himself

ετι
eti

adv
eti

δε
de

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

makran

FAR

makran apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

αυτου
autou

autos/autE/auto

µακραν

adv

FAR, afar, far off

απεχοντοσ
apechontos

FROM-HAVING
vp AC act pres gen sg m

ειδεν

-PERCEIVED

eidO

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ho/hE/to

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

eiden

vi FA act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

pp acc sg m

ho

t_ nom sg m

THE

autou

pp gen sg m

και
kai

AND
conj vi FA pas indef 3 sg

splagchnizomai

INTESTINE-make, compassionate

και
kai

conj

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

εσπλαγχνισθη
esplagchnisthē

-IS-compassionatED AND

kai

δραµων
dramōn

RUNNING

dramO

RUN

επεπεσεν
epepesen

-ON-FALLS

epi

epi

τον
ton

THE
n_ 2 acc sg m
trachElos

vi FA act indef 3 sg
epipiptO

ON+FALL, fall on

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τραχηλον
trachēlon

NECK

NECK

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

κατεφιλησεν
katephilēsen

-DOWN-FONDS
vi FA act indef 3 sg
kataphileO

DOWN+FOND_be, DOWN+FOND, DOWN-kiss, fondly kiss

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

kai

Luke 15
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auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the son said
to him, `Father, I
sinned ioagainst
•heaven and in your
sight. Not longer
am I worthy to be
called your son.
Make me as one of
your •hired men.'

21
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Lk

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET

de

autō

pp dat sg m

huios

SON

huios

SON, foal

πατερ
pater

FATHER !

FATHER, patriarchal

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

δε

conj

YET, now

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m n_ 3 voc sg m
patEr

ηµαρτον

I-missED

eis

eis

INTO  of time: for

τον

THE

THE

ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m

και

kai

AND, also, too

enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουκετι
ouketi

adv
ouketi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

hēmarton

vi FA act past 1 sg
hamartanO

UN+MARK, miss, sin

εισ

INTO
prep

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ουρανον

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj

ενωπιον

IN-VIEW
adv

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

ειµι
eimi

BE, am, are, is

αξιοσ
axios

WORTHY

κληθηναι
huios

SON

su

ποιησον

make-YOU

DO, make, produce

me

ωσ

AS, so,  id. about, how

ενα
hena

a_ acc sg ma_ nom sg m
axios

WORTHY, meet, deserving

klēthēnai

TO-BE-CALLED
vn FA pas indef
kaleO

CALL, invite

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

poiēson

vm FA act fut 2 sg
poieO

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hōs

AS
adv
hOs

ONE

heis

ONE

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

µισθιων
misthiōn

HIRED-ones

HIRE-ian, HIRED / HIRED-one, hired man

σου
sou

su

των

ho/hE/to

a_/n_ gen pl m
misthios

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet the father said
tod his •slaves,
`Quick! -°Bring forth
the first robe, and
put it on him, and
|give him a ring iofor
his hand and
sandals iofor his
•feet.
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Lk ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

de

YET

de

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ
patēr

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

προσ
pros

prep

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

δουλουσ

n_ 2 acc pl m

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj
ho/hE/to

n_ 3 nom sg m

TOWARD

pros

TOWARD, to

THE(p)

THE

doulous

SLAVES

doulos

SLAVE

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταχυ

SWIFTLY
adv
tachu

SWIFTLY, quickly, quick

εξενεγκατε
exenegkate

OUT-CARRY-YE
vm FA-ST act fut 2 pl

stolēn

robe
n_ 1 acc sg f
stolE

την
tēn

THE

THE

αυτου
autou

pp gen sg m

tachu

ekpherO

OUT+CARRY, carry out, bring forth

στολην

PUTTING, PUT, robe

t_ acc sg f
ho/hE/to

πρωτην

BEFORE-most

kai

AND, also, too

endusate

him
pp acc sg m conj

kai

prōtēn

a_ acc sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

και

AND
conj
kai

ενδυσατε

IN-SLIP-YE
vm FA act fut 2 pl
enduO

IN+SLIP, put on, dress

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

δοτε

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

n_ 2 acc sg m

FINGER-ian, FINGERED_ring, ring

eis

prep
eis

tēn

THE

ho/hE/to

THE

χειρα
cheira

HAND

dote

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl
didOmi

δακτυλιον
daktulion

FINGERED_ring

daktulios

εισ

INTO

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

HAND
n_ 3 acc sg f
cheir

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

n_ 3 acc pl n
hupodEma

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE(p)

ho/hE/to

THE

podas

n_ 3 acc pl m

FOOT

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND, also, too

υποδηµατα
hupodēmata

sandals

UNDER+BIND-effect, sandal

eis

τουσ
tous

t_ acc pl m

ποδασ

FEET

pous

And |bring the
grain-fed •calf,
sacrifice it, and,
eating, we may
make |merry,
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Lk φερετε

CARRY, carry on, bring

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

CATTLE, calf

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σιτευτον
siteuton

GRAINed

GRAINed, grain-fed

θυσατε

SACRIFICE-YE

thuO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pherete

YE-BE-CARRYING
vm AC act pres 2 pl
pherO

ton

µοσχον
moschon

CATTLE

moschos

τον
ton

THE
a_ acc sg m
siteutos

thusate

vm FA act fut 2 pl

SACRIFICE

και

EATING
vp AC act pres nom pl m
phagO (esthiO)

EAT

ευφρανθωµεν
euphranthōmen

vs AC pas pres 1 pl

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

φαγοντεσ
phagontes

WE-MAY-BE-BEING-gladdenED

euphrainO

Luke 15
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tfor this my •son
was dead and
revives; he was
°lost and was
found.' And they
begin~ to make
|merry~.

24
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Lk
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ nom sg m

υιοσ

SON

huios

µου
mou

OF-ME

νεκροσ

a_ nom sg m

DEAD

-WAS

eimi kai

οτι

that
conj
hoti

ουτοσ
houtos

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

huios

n_ 2 nom sg m

SON, foal

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

nekros

DEAD

nekros

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ανεζησεν
anezēsen

-UP-LIVES
vi FA act indef 3 sg

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

απολωλωσ

vp ST act pres nom sg m
apollumi

AND

kai

AND, also, too FIND

και

AND
conj

ηρξαντο

archOanazaO

UP+LIVE, revive

he-WAS

eimi

BE, am, are, is

apolōlōs

HAVING-destroyED

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

και
kai

conj

ευρεθη
heurethē

-WAS-FOUND
vi FA pas past 3 sg
heuriskO

kai

kai

AND, also, too

ērxanto

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

vn AC mid pres
euphrainO

ευφραινεσθαι
euphrainesthai

TO-BE-beING-gladdenED

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

"Now his •elder •son
was in the field,
and, coming~, as
he nears the
house, he hears
music and choral
dancing.
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Lk ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε
de

YET

YET, now

ο

THE

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ēn

-WAS
conj
de

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

πρεσβυτεροσ

SENIOR

en

prep
en

αγρω
agrō

FIELD

kai

conj

AND, also, too

AS
adv vp AC mid pres nom sg m

erchomai

COME

presbuteros

n_ 2 nom sg m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m
agros

FIELD

και

AND

kai

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

ερχοµενοσ
erchomenos

COMING~

ēggisen

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

τη
tē

ho/hE/to

THE

οικια

n_ 1 dat sg f

HOME-ness, HOME, house

ēkousen

he-HEARS

akouO

HEAR

sumphōnias

OF-TOGETHER-SOUNDing
n_ 1 gen sg f

και

AND
conj

ηγγισεν

he-NEARS
vi FA act indef 3 sg
eggizO

to-THE
t_ dat sg f

oikia

HOME

oikia

ηκουσεν

vi FA act indef 3 sg

συµφωνιασ

sumphOnia

TOGETHER+SOUND-ness, TOGETHER+SOUNDing, music

kai

kai

AND, also, too

χορων
chorōn

OF-CHORUS(p)

n_ 2 gen pl m
choros

CHORUS, choral dancing

And, -calling~ one
of the boys to him,
he inquired to
ascertain~

awhatever =this
may be.
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Lk και

AND

kai

προσκαλεσαµενοσ

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

ενα
hena

ONE
a_ acc sg m

tōn

παιδων

n_ 3 gen pl m

επυνθανετο
kai

conj

AND, also, too

proskalesamenos

TOWARD+CALL, call to, call

heis

ONE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

paidōn

boys

pais

HIT, boy, girl, page

epunthaneto

he-ASCERTAINED-UP~

vi FA mid past 3 sg
punthanomai

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

τι
ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

αν

EVER

ειη
eiē

MAY--BE-BEING

BE, am, are, is

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, theseANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

an

part
an

EVER   changes  may  into  should

vo AC act pres 3 sg
eimi

tauta

pd nom pl n

Now •he said to him
that `Your •brother
is arriving, and your
•father sacrifices
the grain-fed •calf,
seeing that he got
him back |sound.'

27

15:27

Lk

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

YET, now

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

hoti

hoti

ο
ho

THE
t_ nom sg m

de

de eipon (legO)

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

t_ nom sg m

αδελφοσ
adelphos

n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

su

ηκει

-IS-ARRIVING
vi AC act pres 3 sg

και
kai

kai

ethusen

-SACRIFICES
vi FA act indef 3 sg

SACRIFICE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ

patEr

FATHER, patriarchal

THE

ho/hE/to

THE

brother

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hēkei

hEkO

ARRIVE,  id. come

AND
conj

AND, also, too

εθυσεν

thuO

THE

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

OF-YOU
pp 2 gen sg

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE CATTLE, calf

THE

THE

σιτευτον

GRAINed

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τον

THE

µοσχον
moschon

CATTLE
n_ 2 acc sg m
moschos

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

siteuton

a_ acc sg m
siteutos

GRAINed, grain-fed

οτι

conj
hoti

Luke 15
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hugiainonta

becomING-SOUND
vp AC act pres acc sg m
hugiainO

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απελαβεν
apelaben

he-FROM-GOT

υγιαινοντα αυτον
auton

autos/autE/auto

vi FA act past 3 sg
apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

Now he is indignant
and would not
|enter. Yet his
•father, coming out,
entreated him.

28

15:28

Lk

vi FA pas indef 3 sg
orgizO

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

de

YET

de

YET, now

και
kai

AND
conj

ouk

NOT
adv neg absolute

ēthelen

he-WILLED
vi FA act past 3 sg

WILL, want

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING

ωργισθη
ōrgisthē

he-IS-made-INDIGNANT

δε

conj
kai

AND, also, too

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηθελεν

thelO

eiselthein

vn AC act pres
eiserchomai

INTO+COME, enter

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

autou

OF-him
pp gen sg m

εξελθων

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο

THE

δε
de

conj

πατηρ

FATHER

patEr

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exelthōn

vp AC act pres nom sg m

παρεκαλει

-BESIDE-CALLED
vi FA act past 3 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτον
auton

pp acc sg m

parekalei

parakaleO

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now he,
•answering, said to
his •father, `|Lo~! so
many years am I
slaving for you, and
I never passed by
your precept, and
you never -°give me
a kid that I may
make |merry with
my •friends.

29

15:29

Lk
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET
conj

αποκριθεισ ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρι
patri

FATHER

FATHER, patriarchal

ο δε
de

de

YET, now

apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

-saiD
vi FA act past 3 sg

tō

to-THE

THE

n_ 3 dat sg m
patEr

autou

OF-him
pp gen sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

so_many
a_ acc pl n
tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

τοσαυτα
tosauta

etē

YEARS

etos

YEAR

δουλευω

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

σοι
soi kai

conj
kai oudepote

εντολην

entolE

IN+FINISH, directION, precept

σου

OF-YOU

su

ετη

n_ 3 acc pl n

douleuō

I-AM-SLAVING
vi AC act pres 1 sg

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND

AND, also, too

ουδεποτε
oudepote

NOT-YET-?-when
adv

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

entolēn

directION
n_ 1 acc sg f

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

parēlthon

vi FA act past 1 sg

BESIDE+COME, come or pass by

και
kai

conj

AND, also, too

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ουδεποτε

adv

εδωκασ

YOU-GIVE
vi FA-ST act indef 2 sg

παρηλθον

I-BESIDE-CAME

parerchomai

AND

kai

εµοι

egO

oudepote

NOT-YET-?-when

oudepote

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

edōkas

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εριφον
eriphon

n_ 2 acc sg m

KID

hina

THAT

hina

µετα
meta

WITH
prep

των

THE(p)

THE

φιλων

FOND-one, friend

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

KID

eriphos

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

philōn

FOND-ones
n_ 2 gen pl m
philos

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

vs AC pas pres 1 sg

ευφρανθω
euphranthō

I-MAY-BE-BEING-gladdenED

euphrainO

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

Yet when this •son
of yours came,
•who is devouring
your •livelihood with
prostitutes, you
sacrifice for him the
grain-fed calf!'

30

15:30

Lk

adv
hote

δε

YET
conj

YET, now

ο
ho

THE

huios

SON, foal

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kataphagōn

one-DOWN-EATING

kataphagO (katesthiO)

οτε
hote

when

WHICH+BESIDES, when

de

de

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ουτοσ
houtos

THE+SAME, this, these

ο
ho

THE

καταφαγων

vp AC act pres nom sg m

DOWN+EAT, devour

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βιον

livelihood

FORCE, livelihood, life

µετα
meta

meta

πορνων
pornōn

PROSTITUTES

PROSTITUTE

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg

COME

εθυσασ
ethusas

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τον
ton bion

n_ 2 acc sg m
bios

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

n_ 1 gen pl f
pornE

-CAME

erchomai

YOU-SACRIFICE
vi FA act indef 2 sg
thuO

SACRIFICE

Luke 15
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to-him
pp dat sg m

τον

t_ acc sg m

σιτευτον

a_ acc sg m

GRAINed, grain-fed

CATTLE
n_ 2 acc sg m

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ton

THE

ho/hE/to

THE

siteuton

GRAINed

siteutos

µοσχον
moschon

moschos

CATTLE, calf

"Now •he said to
him, `Child, you/

are always with me,
and all •mine is
yours.

31

15:31

Lk ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET
conj
de

eipen

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

autos/autE/auto

τεκνον
teknon

offspring !

ho

THE

δε

YET, now

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 voc sg n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

συ

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

always

meta

εµου

YOU-ARE-BEING

eimi

και

AND, also, too

su

YOU

παντοτε
pantote

adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

µετ
met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ει
ei

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

kai

AND
conj
kai

παντα

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

ho/hE/to

MINE
ps 1 nom pl n
emos/emE/emon

MY, mine

σα

YOURS(p)

ps 2 nom pl n

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

panta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

εµα
ema sa

sos/sE/son

YOUR, yours

estin

Yet we |must be
merry and rejoice,
seeing that this
your •brother was
dead and revives,
and was °lost and
was found.'"

32

15:32

Lk ευφρανθηναι
euphranthēnai

TO-BE-gladdenED
vn FA pas indef
euphrainO de

YET, now

AND

kai

charēnai

TO-JOY

edei

vi FA act past 3 sg
dei (deO)

BIND, mustWELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

δε
de

YET
conj

και
kai

conj

AND, also, too

χαρηναι

vn FA act indef
chairO

JOY, rejoice

εδει

it-BOUND

hoti

conj

ο

t_ nom sg m
adelphos

σου ουτοσ
houtos

this
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

nekros

DEAD

eimi

BE, am, are, is

και

AND, also, too

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE

ho/hE/to

THE

αδελφοσ
adelphos

brother
n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

houtos/hautE/touto

νεκροσ

DEAD
a_ nom sg m
nekros

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

kai

AND
conj
kai

ανεζησεν
anezēsen

anazaO

UP+LIVE, revive

kai

conj
kai

AND, also, too

απολωλοσ
apolōlos

apollumi

vi FA act past 3 sg

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

-WAS-FOUND
vi FA pas past 3 sg
heuriskO

-UP-LIVES
vi FA act indef 3 sg

και

AND HAVING-destroyED
vp ST act pres acc sg n

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ην
ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

και ευρεθη
heurethē

FIND

Now He said tod

His •disciples also,
"A acertain hman,
who was rich, had
an administrator,
and this man was
accused to him by
an adversary as
dissipating his
•possessions.

1

16:1

Lk
elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

δε

YET

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

prep

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ελεγεν

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

conj
de

YET, now

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

τουσ

THE

µαθητασ
mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ανθρωποσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τισ

eimi

BE, am, are, is

plousios

RICH

hos

WHO

hos/hE/ho

ειχεν
eichen

echO

HAVE  id. next, be, fare

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

πλουσιοσ

a_ nom sg m
plousios

RICH

οσ

pr nom sg m

WHICH / WHO

-HAD
vi FA act past 3 sg

οικονοµον
oikonomon

και
kai

AND, also, too

ουτοσ

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

διεβληθη
dieblēthē

vi FA pas past 3 sg
diaballO

THRU+CAST, be accused by adversary

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HOME-LAWER
n_ 2 acc sg m
oikonomos

HOME+LAWER, steward

AND
conj
kai

houtos

-WAS-THRU-CAST

αυτω
autō

autos/autE/auto

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

diaskorpizōn

THRU-SCATTERING

diaskorpizO

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

υπαρχοντα

belongINGS
vp AC act pres acc pl n

ωσ

AS

hOs

διασκορπιζων

vp AC act pres nom sg m

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

τα
ta

THE(p)

huparchonta

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

Luke 15  -  Luke 16
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αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-him
pp gen sg m

And -summoning
him, he said to him,
`aWhat is this I am
hearing concerning
you? |Render an
•account of your
•administration, for
you |can~ not longer
be |administrator.'

2

16:2

Lk

conj

SOUNDing
vp FA act indef nom sg m

SOUND, shout, summon, crow

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

he-saiD

eipon (legO)

και
kai

AND

kai

AND, also, too

φωνησασ
phōnēsas

phOneO

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-him
px nom sg n

τουτο

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ακουω

I-AM-HEARING

akouO

HEAR

ABOUT
prep

sou

YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

apodos

vm AC act pres 2 sg
apodidOmi

τον

THE

ho/hE/to

akouō

vi AC act pres 1 sg

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

σου αποδοσ

YOU-BE-FROM-GIVING

FROM+GIVE, pay, render, give back

ton

t_ acc sg m

THE

λογον

sayING

logos

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

οικονοµιασ

HOME-LAW

σου

su

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tēs

ho/hE/to

oikonomias

n_ 1 gen sg f
oikonomia

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for YOU-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 sg
dunamai

STILL
adv
eti

ου

ou

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δυνη
dunē

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ετι
eti

STILL, further,  id. any more, longer

οικονοµειν

vn AC act pres
oikonomeO

HOME+LAWER_be, HOME+LAW, be steward

oikonomein

TO-BE-HOME-LAWING

Now the
administrator said
in himself, `aWhat
shall I be doing,
seeing that my •lord
will be wresting~

the administration
from me? To |dig I
am not |strong
enough. To be a
|mendicant I am
|ashamed~.

3

16:3

Lk

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

conj
de

YET, now

IN

en heautou/heautEs/heautou

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε

YET

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτω
heautō

himself
pf 3 dat sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ho

THE

οικονοµοσ

HOME-LAWER

HOME+LAWER, steward

ti

px acc sg n
poieO

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oikonomos

n_ 2 nom sg m
oikonomos

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg

DO, make, produce

οτι
hoti

that

hoti

ο
ho

ho/hE/to

κυριοσ

master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

aphaireitai

-IS-eliminatING~

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

την
tēn

THE
t_ nom sg m

THE

kurios

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

αφαιρειται

vi AC mid pres 3 sg
aphaireO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

FROM
prep
apo

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

σκαπτειν

vn AC act pres
skaptO

DIG

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οικονοµιαν
oikonomian

HOME-LAW

oikonomia

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

απ
ap

FROM,  id. by, of

εµου
emou

pp 1 gen sg
egO

skaptein

TO-BE-DIGGING

ouk

NOT

I-AM-beING_STRONG

επαιτειν

TO-BE-ON-REQUESTING

epaiteO

ON+REQUEST, be a mendicant

αισχυνοµαι
aischunomai

aischunomai

ισχυω
ischuō

vi AC act pres 1 sg
ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

epaitein

vn AC act pres

I-AM-beING-VILED
vi AC mid pres 1 sg

VILE-cause, VILE, be ashamed

Luke 16
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I knew awhat I shall
be doing that
whenever I may be
|deposed ofrom the
administration, they
should be
receiving~ me into
sftheir •homes.'

4

16:4

Lk εγνων
egnōn

I-KNEW

KNOW

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησω

I-SHALL-BE-DOING

DO, make, produce

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vi FA act past 1 sg
ginOskO

ti

px acc sg n

poiēsō

vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

THAT

hotan

µετασταθω

I-MAY-BE-BEING-after-STOOD
vs AC pas pres 1 sg
methistEmi

WITH+STAND, after-STAND, transport, stand aloof, deport

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

οταν
hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

metastathō ek

OUT

τησ

ho/hE/to

οικονοµιασ

HOME-LAW

oikonomia

δεξωνται
dexōntai

vs AC mid fut 3 pl

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

oikonomias

n_ 1 gen sg f

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

THEY-SHOULD-BE-RECEIVING~

dechomai

RECEIVE

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

INTO
prep

tous

THE

οικουσ εαυτων
heautōn

OF-themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

oikous

houses
n_ 2 acc pl m
oikos

HOME, house, household BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

"And -calling~ to
him each one of
the debtors paying
usury to sfhis •lord,
he said to the first,
`How much are you
owing my •lord?'

5

16:5

Lk και

kai

AND, also, too

προσκαλεσαµενοσ

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

ενα

ONE

ONE

εκαστον
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

USE-OWers
n_ 1 gen pl m

tou

THE

kai

AND
conj

proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

hena

a_ acc sg m
heis

hekaston

EACH
a_ acc sg m
hekastos

EACH

των

t_ gen pl m

χρεοφειλετων
chreopheiletōn

chreopheiletEs

USE+OWer, paying usury

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m

he-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ελεγεν
elegen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

BEFORE-most

ποσον

how_much
pi acc sg n

YOU-ARE-OWING

OWE, ought, would that

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πρωτω
prōtō

a_ dat sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

poson

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

οφειλεισ
opheileis

vi AC act pres 2 sg
opheilO

tō

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µου

OF-ME

kuriō

master

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now •he said to
him, `A hundred
baths of oil.' Now
•he said to him,
`Receive~ your
•bills, and, -being
seated, quickly
write fifty.'

6

16:6

Lk ο

THE

ho/hE/to

δε
de

YET
conj

YET, now

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

εκατον

HUNDRED

ho

t_ nom sg m

THE

de

he-saiD

eipon (legO)

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hekaton

ni numeral
hekaton

HUNDRED

βατουσ
batous

n_ 2 acc pl m

ελαιου
elaiou

OF-OLIVE_oil
n_ 2 gen sg n
elaion

OLIVE_oil

ο

THE

ho/hE/to

YET
conj
de

YET, now

ειπεν

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-him
pp dat sg m

BATHS

batos

BATH   Hebrew  (a liquid measure)

ho

t_ nom sg m

THE

δε
de eipen

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dexai

RECEIVE-YOU~

dechomai

RECEIVE

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

THE(p)

THE

γραµµατα
grammata

WRITE-effects

gramma kai

AND, also, too

kathisas

seating_self

kathizO

δεξαι

vm FA mid fut 2 sg

σου

OF-YOU

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

n_ 3 acc pl n

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

και
kai

AND
conj

καθισασ

vp FA act indef nom sg m

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ταχεωσ

SWIFTly
adv
tacheOs

γραψον

WRITE-YOU

WRITE

FIVEty

pentEkonta

FIVEty, fifty

tacheōs

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

grapson

vm FA act fut 2 sg
graphO

πεντηκοντα
pentēkonta

ni numeral

Luke 16
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Thereupon to
danother he said,
`Now you, how
much are you
owing?' Now •he
said, `A hundred
cors of grain.' And
he is saying to him,
`Receive your •bills,
and write eighty.'

7

16:7

Lk επειτα

ON-THEREAFTER

ON+THEREAFTER, thereupon

a_ dat sg m
heteros

eipen

vi FA act past 3 sg

su

YOU

su

δε
de

YET
conj

YET, now

epeita

adv
epeita

ετερω
heterō

to-DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

ειπεν

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

poson

how_much

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

οφειλεισ

vi AC act pres 2 sg t_ nom sg m

δε

YET, now

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

εκατον

HUNDRED

HUNDRED

ποσον

pi acc sg n
posos/posa/poson

opheileis

YOU-ARE-OWING

opheilO

OWE, ought, would that

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

eipen

he-saiD

eipon (legO)

hekaton

ni numeral
hekaton

korous

n_ 2 acc pl m

σιτου

OF-GRAIN

GRAIN, wheat

και
kai

AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

κορουσ

CORS

koros

COR   Hebrew  cor

sitou

n_ 2 gen sg m
sitos

AND
conj
kai

he-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dexai

RECEIVE-YOU~

dechomai

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ta

γραµµατα

WRITE-effects

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

δεξαι

vm FA mid fut 2 sg

RECEIVE

σου
sou

OF-YOU

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

grammata

n_ 3 acc pl n
gramma

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

και
kai

conj

AND, also, too

grapson

WRITE-YOU EIGHTyAND

kai

γραψον

vm FA act fut 2 sg
graphO

WRITE

ογδοηκοντα
ogdoēkonta

ni numeral
ogdoEkonta

EIGHT-ty, EIGHTy

"And the lord
applauds the unjust
•administrator, tfor
he does prudently,
tfor the sons of this
•eon are more
prudent, above the
sons of •light ioin
•their sfown
•generation.

8

16:8

Lk

AND

kai

epēnesen

-ON-PRAISES

epaineO

ON+PRAISE, laud, applaud

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

master

kurios ho/hE/to

οικονοµον
oikonomon

HOME+LAWER, steward

tēs

t_ gen sg f

και
kai

conj

AND, also, too

επηνεσεν

vi FA act indef 3 sg

ο κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

HOME-LAWER
n_ 2 acc sg m
oikonomos

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

αδικιασ
adikias

UN-JUSTness

adikia

UN+JUSTness, injustice

οτι

that

hoti

phronimōs

adv

εποιησεν

poieO

οτι
hoti

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

φρονιµωσ

DISPOSEDly

phronimOs

DISPOSED+AS, DISPOSEDly, prudently

epoiēsen

he-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom pl m

THE

n_ 2 nom pl m
huios

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

aiōnos

eon

aiOn

toutou

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

phronimōteroi

more-DISPOSED OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τουσ
tous

ho/hE/to

υιοι
huioi

SONS

SON, foal

του
tou

OF-THE

αιωνοσ

n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτου φρονιµωτεροι

a_ nom pl m cmp
phronimOteros (phronimos)

DISPOSED-more, more prudent

υπερ
huper

THE(p)

t_ acc pl m

THE

huious

n_ 2 acc pl m

SON, foal

του

ho/hE/to

THE

phōtos

LIGHT

LIGHT

εισ

prep

την
tēn

THE

ho/hE/to

generatION

BECOME, generatION

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

OF-themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

υιουσ

SONS

huios

tou

OF-THE
t_ gen sg n

φωτοσ

n_ 3 gen sg n
phOs

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

γενεαν
genean

n_ 1 acc sg f
genea

tēn

THE

εαυτων
heautōn

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

THEY-ARE-BEING

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

"And am I/ saying
to you, Make for
yourselves friends
owith the mammon
of •injustice, that,
whenever it may be
defaulting, they
should be
receiving~ you into
the eonian
tabernacles?

9

16:9

Lk
kai

AND
conj
kai

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

και

AND, also, too

I
pp 1 nom sg
egO

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εαυτοισ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

poiēsate

make-YE

poieO

DO, make, produce

φιλουσ
philous ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

MAMMON  Aramaic

heautois

to-yourselves
pf 2 dat pl m

ποιησατε

vm FA act fut 2 pl

FOND-ones
n_ 2 acc pl m
philos

FOND-one, friend

εκ του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

µαµωνα
mamōna

MAMMON
n_ 1 gen sg m
mamOnas

Luke 16
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tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

UN-JUSTness
n_ 1 gen sg f

THAT

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

εκλειπη

-MAY-BE-OUT-LACKING
vs AC act pres 3 sg
ekleipO

τησ αδικιασ
adikias

adikia

UN+JUSTness, injustice

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

ekleipē

OUT+LACK, default

dexōntai

vs AC mid fut 3 pl
dechomai

RECEIVE

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

THE(p)

aiOnios

tabernacles
n_ 1 acc pl f

δεξωνται

THEY-SHOULD-BE-RECEIVING~ YE

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

αιωνιουσ
aiōnious

eonian
a_ acc pl f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

σκηνασ
skēnas

skEnE

BOOTH, tabernacle

He •who is faithful
in the least is
faithful in much
also, and he •who
is unjust in the
least is unjust in
much also.

10

16:10

Lk

THE
t_ nom sg m

THE

BELIEVING-one

en

prep
en

ελαχιστω
elachistō

INFERIOR-most

elachistos (elachus)

kai

kai

εν

prep

ο
ho

ho/hE/to

πιστοσ
pistos

a_/n_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_/n_ dat sg n sup

INFERIOR-most, least

και

AND
conj

AND, also, too

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πολλω
pollō

much

polus

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

εστιν
estin

-IS-BEING

kai

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

INFERIOR-most
a_/n_ dat sg n sup
elachistos (elachus)

a_ dat sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πιστοσ
pistos

BELIEVING, faithful

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και

AND THE

THE

IN

en

ελαχιστω
elachistō

INFERIOR-most, least

αδικοσ
adikos

UN-JUST-one

adikos

UN+JUST, unjust

kai

kai

εν
en

πολλω
pollō

a_ dat sg n
polus

adikos

UN-JUST

UN+JUST, unjust

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

a_/n_ nom sg m

και

AND
conj

AND, also, too

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αδικοσ

a_ nom sg m
adikos

vi AC act pres 3 sg
eimi

If, then, you did not
come~ to be faithful
in the unjust
mammon, awho will
be entrusting to
you the true?

11

16:11

Lk
ei

part cond

ουν

conj
oun

en

en

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

αδικω

UN+JUST, unjust

µαµωνα
mamōna

n_ 1 dat sg m a_ nom pl m

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

THEN

THEN

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

adikō

UN-JUST
a_ dat sg n
adikos

MAMMON

mamOnas

MAMMON  Aramaic

πιστοι
pistoi

BELIEVING

pistos

BELIEVING, faithful

ouk

ou

εγενεσθε
egenesthe

YE-BECAME~

vi FA mid past 2 pl

THE

ho/hE/to

THE

αληθινον
alēthinon

a_/n_ acc sg n
alEthinos

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

το
to

t_ acc sg n

TRUTHFUL

TRUTHFUL, TRUE

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

pisteusei

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humin

to-YE

πιστευσει

-SHALL-BE-BELIEVING
vi AC act fut 3 sg

And, if you did not
come~ to be faithful
in •that which is an
outsider's, awho will
be giving you •that
which is yours?

12

16:12

Lk και

conj

ει

part cond

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

αλλοτριω

a_/n_ dat sg n
allotrios

kai

AND

kai

AND, also, too

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

IN

en

t_ dat sg n

allotriō

other_placED-one

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

pistoi

BELIEVING

pistos

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA mid past 2 pl
ginomai

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

humeteron

YOUR(p)-more

humeteros/humetera/humeteron (humeis)

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

πιστοι

a_ nom pl m

BELIEVING, faithful

ouk

NOT

εγενεσθε
egenesthe

YE-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

THE

υµετερον

ps 2 acc sg n cmp

τισ
tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµιν
dōsei

vi AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δωσει

-SHALL-BE-GIVING

No one domestic
|can~ be slaving for
two lords, for either
he will be hating
•one and loving the
dother, or he will be

13

16:13

Lk
oudeis

NOT-YET-ONE

οικετησ
oiketēs

domestIC

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

dusi

to-TWO
a_ dat pl m

TWO

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

n_ 1 nom sg m
oiketEs

HOME-er, domestIC, domestic servant

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

δυσι

duo

Luke 16
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upholding~ one and
despising the
dother. You |can~

not |slave for God
and mammon."

κυριοισ

n_ 2 dat pl m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δουλευειν
douleuein

vn AC act pres

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

hena

ONE he-SHALL-BE-HATING

kuriois

masters

kurios

TO-BE-SLAVING

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

γαρ
gar

gar ho/hE/to

ενα

a_ acc sg m
heis

ONE

µισησει
misēsei

vi AC act fut 3 sg
miseO

HATE

και

AND
conj

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

vi AC act fut 3 sg

ē

part

OR, either, than

ενοσ

heis

ONE

ανθεξεται
anthexetai

he-SHALL-BE-upholdING~

antechomai

INSTEAD+HAVE, uphold

και

AND
conj
kai

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kai

kai

AND, also, too

THE

ετερον
heteron

a_ acc sg m
heteros

αγαπησει
agapēsei

he-SHALL-BE-LOVING

agapaO

LOVE

η

OR

E

henos

OF-ONE
a_ gen sg m vi AC mid fut 3 sg

kai

AND, also, too

tou

THE

ετερου

DIFFERENT

heteros

kataphronēsei

he-SHALL-BE-despisING
vi AC act fut 3 sg
kataphroneO

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

θεω
theō

to-God (to-PLACER)

theos

heterou

a_ gen sg m

DIFFERENT,  id. other

καταφρονησει

DOWN+DISPOSED_be, despise

ου
ou

δυνασθε
dunasthe

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

douleuein

vn AC act pres
douleuO

SLAVE-be, SLAVE

και
mamōna

to-MAMMON
n_ 1 dat sg m
mamOnas

δουλευειν

TO-BE-SLAVING

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

µαµωνα

MAMMON  Aramaic

Now the Pharisees
also, |inherently
fond of money,
heard all these
things, and they
scouted Him.

14
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Lk

THEY-HEARD
vi FA act past 3 pl
akouO

HEAR

δε
de

YET
conj
de

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

παντα
panta

ALL
conj

AND, also, too THE

ηκουον
ēkouon

YET, now

these

THE+SAME, this, these

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND

kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

φαρισαιοι

n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

φιλαργυροι

FOND+SILVER, FOND-of-SILVER, fond of money

υπαρχοντεσ

belongING
vp AC act pres nom pl m
huparchO

και
kai

AND

AND, also, too

pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

philarguroi

FOND-SILVER-ones
a_/n_ nom pl m
philarguros

huparchontes

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

conj
kai

εξεµυκτηριζον
exemuktērizon

vi FA act past 3 pl

OUT+NOSE-make, OUT+NOSE, scout

pp acc sg m
autos/autE/auto

THEY-OUT-NOSED

ekmuktErizO

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He said to
them, "You/ are
•those who are
justifying
yourselves in the
sight of •hmen, yet
•God |knows your
•hearts, tfor •what is
high among hmen
is an abomination
in the sight of •God.

15
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Lk και

AND

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

εστε

YE-ARE-BEING

eimi

kai

conj
kai

eipen

He-saiD to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δικαιουντεσ

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

heautou/heautEs/heautou

ενωπιον

IN-VIEW
adv

OF-THE(p)

ho/hE/to

οι
hoi dikaiountes

ones-JUSTifyING
vp AC act pres nom pl m

εαυτουσ
heautous

themselves
pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

των
tōn

t_ gen pl m

THE

ανθρωπων

humans
n_ 2 gen pl m

THE
t_ nom sg m

THE

conj

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

vi AC act pres 3 sg
ginOskO

tas

ho/hE/to

καρδιασ

n_ 1 acc pl f
kardia

anthrōpōn

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ο
ho

ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

theos

PLACER, God

γινωσκει
ginōskei

-IS-KNOWING

KNOW

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

THE

kardias

HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to

THE

ho/hE/to

THE

εν
en

IN

en

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

υψηλον

HIGH
a_/n_ nom sg n

HIGH

υµων
humōn

οτι

that
conj

το

t_ nom sg n prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ανθρωποισ
anthrōpois

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

hupsēlon

hupsElos

bdelugma

bdelugma

ενωπιον

adv

IN+VIEW, in sight of, before THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

βδελυγµα

ABOMINATION
n_ 3 nom sg n

ABOMINATE-effect, ABOMINATION

enōpion

IN-VIEW

enOpion

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

PLACER, God

Luke 16
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"The law and the
prophets are unto
John; thenceforth,
the evangel~ of the
kingdom of •God is
being brought, and
everyone is
violently~ forcing
into it, and the
violent are
snatching it.

16
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Lk ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

nomos

LAW

kai

kai

AND, also, too

οι
hoi

ho/hE/to

προφηται

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

µεχρι

mechri

ιωαννου
iōannou

απο
apo

apo

tote

adv

νοµοσ

n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

και

AND
conj

THE(p)

t_ nom pl m

THE

prophētai

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m

mechri

UNTO
adv

UNTO

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τοτε

then

tote

THE+BESIDES, then

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE KING-ness, KINGdom

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

theos

euaggelizetai

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

και
kai

ANDTHE

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f
basileia

tou

OF-THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ευαγγελιζεται

-IS-beING-WELL-MESSAGizED
vi AC mid pres 3 sg
euaggelizO

conj
kai

AND, also, too

a_ nom sg m
pas

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

autēn

it

autos/autE/auto

-IS-FORCING~

FORCE, violate, violently force

πασ
pas

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

eis

prep

αυτην

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βιαζεται
biazetai

vi AC mid pres 3 sg
biazomai

και
kai

conj

AND, also, too

βιασται
biastai

n_ 1 nom pl m
biastEs

αρπαζουσιν
harpazousin

THEY-ARE-SNATCHING
vi AC act pres 3 pl

αυτην
autēn

itAND

kai

FORCEFUL-ones

FORCer, FORCEFUL-one, violent

harpazO

SNATCH

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet it is easier for
•heaven and •earth
to |pass by than for
one serif of the law
to |fall.

17
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Lk ευκοπωτερον

easier

de estin

it-IS-BEING

BE, am, are, is

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ουρανον
ouranon

SEE+UP, heaven, sky

kai

conj
ho/hE/to

THE

γην

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

eukopōteron

a_ nom sg n cmp
eukopOteros (eukopos)

WELL+STRIKE-more, easier

δε

YET
conj
de

YET, now

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

και

AND

kai

AND, also, too

την
tēn

THE
t_ acc sg f

gēn

LAND, earth

παρελθειν
parelthein ē

OR
part
E

OR, either, than

t_ gen sg m

νοµου

LAW
n_ 2 gen sg m

µιαν
mian

ONE
a_ acc sg f

keraian

serif
n_ 1 acc sg f

pesein

TO-BE-FALLINGTO-BE-BESIDE-COMING
vn AC act pres
parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

η του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

nomou

nomos

LAW

heis

ONE

κεραιαν

keraia

HOLD-ness, HOLDER, horn, serif

πεσειν

vn AC act pres
piptO

FALL, prostrate

"Everyone
•dismissing his •wife
and marrying
danother is
committing
adultery. And
everyone marrying
her •who |has been
dismissed~ from a
husband, is
committing
adultery.

18
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Lk
pas

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m

FROM+LOOSE, release, dismiss

την
tēn

t_ acc sg f

γυναικα
gunaika

gunE

WOMAN, wife

πασ

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE

απολυων
apoluōn

one-FROM-LOOSING

apoluO

THE

ho/hE/to

THE

WOMAN
n_ acc sg f

αυτου

pp gen sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

MARRYING
vp AC act pres nom sg m
gameO

MARRY, wed

heteran

DIFFERENT

heteros

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

γαµων
gamōn

ετεραν

a_ acc sg f

DIFFERENT,  id. other

µοιχευει
moicheuei

-IS-ADULTERING
vi AC act pres 3 sg
moicheuO

και
kai

kai

pas

a_ nom sg m

ho

THE
t_ nom sg m

THE

apolelumenēn

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ανδροσ
andros

MAN, husband

AND
conj

AND, also, too

πασ

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

ho/hE/to

απολελυµενην

one-HAVING-been-FROM-LOOSED
vp ST mid pres acc sg f

apo

apo

MAN
n_ 3 gen sg m
anEr

µοιχευει

-IS-ADULTERING

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

γαµων
gamōn

MARRYING
vp AC act pres nom sg m
gameO

MARRY, wed

moicheuei

vi AC act pres 3 sg
moicheuO

"Now a acertain
hman was rich and
he dressed~ in
purple and
cambric, acdaily
making merry~

splendidly.

19
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Lk ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

de

conj

YET, now

τισ

ANY

tis/tis/ti

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

δε

YET

de

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

BE, am, are, is

πλουσιοσ

RICH
a_ nom sg m
plousios

και

AND

kai

AND, also, too

ενεδιδυσκετο

-was-IN-SLIPPED

endiduskO (enduO)

πορφυραν
porphuran

porphura

και

conj

AND, also, too

n_ 2 acc sg f

COTTON, cambric

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

plousios

RICH

kai

conj

enedidusketo

vi FA mid past 3 sg

IN+SLIP, put on, dress

PURPLE
n_ 1 acc sg f

PURPLE  (noun)

kai

AND

kai

βυσσον
busson

COTTON

bussos

Luke 16
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ευφραινοµενοσ

euphrainO

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

καθ

prep

ηµεραν

DAY

euphrainomenos

beING-gladdenED
vp AC mid pres nom sg m

kath

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

adv
lamprOs

λαµπρωσ
lamprōs

SHININGly

SHINE+AS, SHININGly, splendidly

Now there was a
acertain poor man
named Lazarus,
who had been cast~
tdat his •portal,
having ulcers~,

20
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Lk πτωχοσ
ptōchos

POOR-one

ptOchos

POOR

de

conj
de

YET, now

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg n_ 3 dat sg n

onoma

NAME

a_/n_ nom sg m

δε

YET

τισ
tis

ANY

eimi

BE, am, are, is

ονοµατι
onomati

to-NAME

lazaros

n_ 2 nom sg m
lazaros

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

ebeblēto

-HAD-been-CAST
vi ST mid past 3 sg

προσ
pros

prep

TOWARD, to

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

πυλωνα
pulōna

portal
n_ 3 acc sg m

λαζαροσ

LAZARUS

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

pr nom sg m

WHICH / WHO

εβεβλητο

ballO

CAST

TOWARD

pros

ton

THE

THE

pulOn

GATE, portal

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto helkomai

DRAW, ulcerate

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειλκωµενοσ
heilkōmenos

HAVING-been-ulceratED
vp ST mid pres nom sg m

and yearning to be
satisfied from the
scraps •which are
falling from the rich
man's •table. But
the curs also,
coming~, licked his
•ulcers.

21
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Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

epithumōn

ON-FEELING
vp AC act pres nom sg m
epithumeO

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

chortasthēnai

FODDER, satisfy

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

THE

psichiōn

SCRAPS

psichion

SCRAP-diminutive, SCRAP

tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

conj

επιθυµων χορτασθηναι

TO-BE-satisfiED
vn FA pas indef
chortazO

απο

FROM
t_ gen pl n
ho/hE/to

ψιχιων

n_ 2 gen pl n

των

THE

vp AC act pres gen pl n

FROM
t_ gen sg f
ho/hE/to

τραπεζησ

trapeza

FOUR+FOOT, table, bank

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

a_/n_ gen sg m
plousios

RICH

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

conj

οι

t_ nom pl m

πιπτοντων
piptontōn

FALLING

piptO

FALL, prostrate

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

THE

trapezēs

table
n_ 1 gen sg f

OF-THE

πλουσιου
plousiou

RICH-one

αλλα
alla

conj
alla

kai

AND

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

κυνεσ
kunes

ερχοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
erchomai

επελειχον τα

THE(p)

t_ acc pl n

ελκη
helkē

ulcers
n_ 3 acc pl n
helkos

dogs
n_ 3 nom pl m
kuOn

TEEMER, dog, cur

erchomenoi

COMING~

COME

epeleichon

THEY-ON-LICKED
vi FA act past 3 pl
epileichO

ON+LICK, lick

ta

ho/hE/to

THE DRAWER, ulcer

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the poor man
bcame~ to |die and
he is carried away
by the messengers
into Abraham's
•bosom. Now the
rich man also died,
and was entombed.

22

16:22

Lk
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

de

conj
de

YET, now

αποθανειν
apothanein

vn AC act pres

FROM+DIE, die

THE

ho/hE/to

πτωχον

a_/n_ acc sg m
ptOchos

POOR

και
kai

AND

kai

apenechthēnai

TO-BE-FROM-CARRIED

apopherO

εγενετο δε

YET TO-BE-FROM-DYING

apothnEskO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

ptōchon

POOR-one
conj

AND, also, too

απενεχθηναι

vn FA pas indef

FROM+CARRY, carry away

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
hupo

των
tōn

THE(p)

THE MESSENGER

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

ho/hE/to

THE

kolpon

BOSOM

kolpos

BOSOM, gulf

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

υπο
hupo

by

UNDER, by

t_ gen pl m
ho/hE/to

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m
aggelos

eis

INTO THE
t_ acc sg m

κολπον

n_ 2 acc sg m

abraam

abraam

apethanen

FROM+DIE, die

δε

YET

YET, now

AND

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

και
kai

AND
conj
kai

-WAS-entombED
vi FA pas past 3 sg
thaptO

DIE, entomb, inter

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

απεθανεν

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

de

conj
de

και
kai

conj
kai ho/hE/to

THE

πλουσιοσ
plousios

RICH-one
a_/n_ nom sg m
plousios

RICH AND, also, too

εταφη
etaphē

And in the unseen,
-lifting up his •eyes,
existing in
torments, he is
seeing Abraham
from afar, and

23
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Lk
kai

conj
kai

IN

en

THE
t_ dat sg m

THE

αδη

UN-PERCEIVED
n_ 1 dat sg m
hadEs

ON-LIFTing
vp FA act indef nom sg m

tous ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m
ophthalmos

και

AND

AND, also, too

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

hadē

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

επαρασ
eparas

epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

οφθαλµουσ

VIEWing-one, VIEWER, eye

Luke 16
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Lazarus in his
•=bosom.

αυτου

autos/autE/auto

υπαρχων
huparchōn

belongING
vp AC act pres nom sg m

IN
prep

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βασανοισ
basanois

n_ 2 dat pl f
basanos

hora

he-IS-SEEING

horaO

αβρααµ
abraam

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

µακροθεν

adv of place

FAR+WHICH+PLACE, afar off

και
kai

ANDORDEALS

ORDEAL, torment

ορα

vi AC act pres 3 sg

SEE

ABRAHAM
prep
apo

makrothen

FAR-WHICH-PLACE

makrothen

conj
kai

AND, also, too

LAZARUS BOSOMS OF-him

λαζαρον
lazaron

n_ 2 acc sg m
lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

κολποισ
kolpois

n_ 2 dat pl m
kolpos

BOSOM, gulf

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And he/ -shouting,
said, `Father
Abraham, be
merciful to me, and
send Lazarus that
he should be
dipping the tip of
his •finger in water
and cooling my
•tongue, tfor I am
|pained~ in this
•flame.'

24

16:24

Lk και

conj

autos phōnēsas

SOUNDing
vp FA act indef nom sg m

ειπεν

he-saiD

pater

n_ 3 voc sg m

FATHER, patriarchal

kai

AND

kai

AND, also, too

αυτοσ

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φωνησασ

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

πατερ

FATHER !

patEr

αβρααµ

ABRAHAM be_YOU-MERCIFUL

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

µε
me kai

conj

AND, also, too

πεµψον

SEND-YOU

pempO

SEND, thrust

abraam

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ελεησον
eleēson

vm FA act fut 2 sg
eleaO

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND

kai

pempson

vm FA act fut 2 sg

lazaron

lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

ινα
hina

THAT
conj

βαψη
bapsē

he-SHOULD-BE-DIPPING
vs AC act fut 3 sg

DIP

to

t_ acc sg n

THE

ακρον
akron

EXTREMITY

akron

OF-THE

THE

λαζαρον

LAZARUS
n_ 2 acc sg m

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

baptO

το

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg n

EXTREMITY, tip, top

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

daktulou

n_ 2 gen sg m
daktulos autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υδατοσ και
kai

AND
conj

AND, also, too

katapsuxē

-SHOULD-BE-DOWN-COOLING
vs AC act fut 3 sg
katapsuchO

δακτυλου

FINGER

FINGER

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

hudatos

OF-water
n_ 3 gen sg n
hudOr

WET, water

kai

καταψυξη

DOWN+COOL, cool

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

TONGUE, language

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

conj

οδυνωµαι
odunōmai

I-AM-beING_PAINED~

vi AC mid pres 1 sg

PAINED_be, be_PAINED, be pained, be in pain, painfully

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

την
tēn

t_ acc sg f

γλωσσαν
glōssan

TONGUE

glOssa

µου
mou

egO

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

odunaO

prep
en

t_ dat sg f

THE

φλογι
phlogi

BLAZE

BLAZE, flame

ταυτη
tautē

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

τη
tē

THE

ho/hE/to

n_ 3 dat sg f
phlox

this

houtos/hautE/touto

"Now Abraham
said, `Child, be
|reminded that you
got your •good
things in your •life,
and Lazarus
likewise •evil things.
Yet now here he is
being consoled~,
yet you/ are in
|pain~.

25

16:25

Lk ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

conj

YET, now

ABRAHAM
ni proper

τεκνον

BROUGHT_FORTH, offspring, child

µνησθητι
mnēsthēti

vm AC pas pres 2 sg

-saiD
vi FA act past 3 sg

YET

de

αβρααµ
abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

teknon

offspring !
n_ 2 voc sg n
teknon

YOU-BE-BEING-REMINDED

mnaomai

REMIND, remember

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απελαβεσ

apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

ta

THE(p)

THE

αγαθα

GOOD
a_/n_ acc pl n

GOOD

σου
sou en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

LIFE

hoti

conj

apelabes

YOU-FROM-GOT
vi FA act past 2 sg

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

agatha

agathos

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εν τη

THE

ho/hE/to

THE

ζωη
zōē

LIFE
n_ 1 dat sg f
zOE

και

kai

AND, also, too

λαζαροσ

n_ 2 nom sg m

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

homoiōs

adv

ta

t_ acc pl n

kaka

kakos

EVIL

νυν
nun

NOW, current

YET
conj

YET, now

ωδε
hōde

adv

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

lazaros

LAZARUS

lazaros

οµοιωσ

LIKE-AS

homoiOs

LIKE+AS, likewise

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

κακα

EVIL
a_/n_ acc pl n

NOW
adv
nun

δε
de

de

here

hOde

to-WHICH+YET, here

Luke 16
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parakaleitai

vi AC mid pres 3 sg

YOU

su

δε

YET

YET, now

οδυνασαι

vi AC mid pres 2 sg

παρακαλειται

he-IS-beING-BESIDE-CALLED

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

συ
su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

conj
de

odunasai

YOU-ARE-beING_PAINED~

odunaO

PAINED_be, be_PAINED, be pained, be in pain, painfully

And in all =this,
between us and
you a great chasm
has been
established~, so
that •those wanting
to cross hence tod

you may not be
|able~, nor yet
•those thence may
be ferrying tod us.'

26

16:26

Lk

conj
kai

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασι

ALL

pas

τουτοισ
toutois

pd dat pl n

µεταξυ
metaxu

between
adv
metaxu

και
kai

AND

AND, also, too

IN

pasi

a_ dat pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these WITH, between, meantime, intervening

ηµων
hēmōn

US

kai

AND

kai

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

χασµα

GAPE-effect
n_ 3 acc sg n
chasma

GREAT

megas

εστηρικται
estēriktai

vi ST mid pres 3 sg

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

conj

AND, also, too

humōn

YE

humeis

chasma

GAPE-effect, GAPE, (gullet), chasm

µεγα
mega

a_ acc sg n

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

-HAS-been-STOOD_fast

stErizO

hopōs

adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

thelontes

vp AC act pres nom pl m

WILL, want

diabainO

THRU+STEP, cross

IN-PLACE

IN+PLACE, hence

προσ

TOWARD

pros

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

mē

NO
part neg conditionally
mE

οπωσ

WHICH-how

hopOs

THE(p)

θελοντεσ

ones-WILLING

thelO

διαβηναι
diabēnai

TO-THRU-STEP
vn FA act indef

ενθεν
enthen

adv of place
enthen

pros

prep

TOWARD, to

humas

pp 2 acc pl
humeis

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυνωνται
dunōntai

µηδε

NO-YET

mEde

hoi

THE-ones

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

προσ

pros

TOWARD, to WE / US / OF-US / to-US

THEY-MAY-BE-BEING_ABLE~

vs AC mid pres 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

mēde

conj

NO+YET, not yet, neither

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

εκειθεν
ekeithen

thence
adv of place
ekeithen

pros

TOWARD
prep

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

THEY-MAY-BE-ferryING
vs AC act pres 3 pl

THRU+OTHER_SIDE, reach_THRU-OTHER_SIDE, ferry

διαπερωσιν
diaperōsin

diaperaO

"Yet he said, `I am
asking you then,
father, that you
should be sending~

him into my
•father's •house,

27

16:27

Lk ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

ουν

THEN
conj

patEr

FATHER, patriarchal

ινα

conj
hina

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε
de

YET
conj

YET, now

ερωτω
erōtō

I-AM-askING
vi AC act pres 1 sg
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask YOU / OF-YOU / to-YOU

oun

oun

THEN

πατερ
pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πεµψησ
pempsēs

vs AC act fut 2 sg
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO
prep
eis

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οικον
oikon

n_ 2 acc sg m

HOME, house, household

YOU-SHOULD-BE-SENDING

pempO

SEND, thrust

αυτον
auton

him
pp acc sg m

εισ
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE house

oikos

OF-THE

patros

patEr

pp 1 gen sg

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

for I |have five
brothers, so that he
may be certifying~

to them, lest they/

also may be
coming into this
•place of •torment.'

28

16:28

Lk
echō

I-AM-HAVING

γαρ

conj

FIVE

pente

FIVE

n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οπωσ

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

εχω

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πεντε
pente

ni numeral

αδελφουσ
adelphous

brothers

hopōs

adv
hopOs

vs AC mid pres 3 sg
diamarturomai

αυτοισ
autois

pp dat pl m

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

διαµαρτυρηται
diamarturētai

he-MAY-BE-THRU-witnessING~

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
hina

mē

NO

kai

AND

autoi

they

ελθωσιν

THEY-MAY-BE-COMING

erchomai

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

και

conj
kai

AND, also, too

αυτοι

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

elthōsin

vs AC act pres 3 pl

COME

prep

Luke 16
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t_ acc sg m

THE

τοπον
topon

τουτον
touton

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

βασανου

ORDEAL

basanos

τον
ton

THE

ho/hE/to

POSITION
n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

t_ gen sg f

basanou

n_ 2 gen sg f

ORDEAL, torment

Yet Abraham is
saying to him,
`They |have Moses
and the prophets.
Let them hear
them!'

29

16:29

Lk
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

δε
de

YET

de

YET, now

λεγει

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

echousi

vi AC act pres 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

µωυσεα

MOSES
n_ acc sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και

conj

tous

t_ acc pl m

THE

προφητασ
prophētas

BEFORE-AVERers

αβρααµ
abraam

ni proper

εχουσι

THEY-ARE-HAVING

echO

mōusea

mOusEs

kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 acc pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ακουσατωσαν

vm FA act fut 3 pl

autōnakousatōsan

LET-THEM-HEAR

akouO

HEAR

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet •he said, `Not,
father Abraham,
but if asomeone
should be going tod

them from the
dead, they will be
repenting.'

30

16:30

Lk

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

ειπεν

vi FA act past 3 sg

ουχι
ouchi

adv neg emph
ouchi

NOT(emph)

pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m
patEr

abraam

ABRAHAM
ni proper

αλλ
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο
ho

THE

de

conj
de

eipen

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

NOT(emph.)

πατερ

FATHER, patriarchal

αβρααµ

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

FROM
prep

FROM,  id. by, of

nekrōn

DEAD

IF-EVER ANY-one
px nom sg m

απο
apo

apo

νεκρων

DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

-MAY-BE-BEING-GONE

GOER-be, GO,  id. lead TOWARD, to

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHALL-BE-after-MINDING
vi AC act fut 3 pl
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

πορευθη
poreuthē

vs AC pas pres 3 sg
poreuomai

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

αυτουσ
autous

pp acc pl m

µετανοησουσιν
metanoēsousin

Yet he said to him,
`If Moses and the
prophets they are
not hearing, neither
will they be
|persuaded if
asomeone should
be rising ofrom
among the dead.'"

31

16:31

Lk ειπεν
eipen

YET

de

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει

ei

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

conj

YET, now

αυτω
autō

autos/autE/auto

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mōseōs

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και

AND
conj

AND, also, too

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

prophētōn

BEFORE-AVERers

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ουκ
ouk

adv neg absolute

µωσεωσ

OF-MOSES
n_ gen sg m

kai

kai

των
tōn

THE

προφητων

n_ 1 gen pl m

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακουουσιν
akouousin

THEY-ARE-HEARING
vi AC act pres 3 pl

NOT-YET
adv part cond

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

akouO

HEAR

ουδε
oude

oude

NOT+YET, neither, nor

εαν
ean

IF-EVER

τισ

ANY-one

tis/tis/ti

εκ
ek

OUT
prep
ek

νεκρων

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

DEAD

αναστη
anastē

-MAY-BE-UP-STANDING

anistEmi

peisthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-PERSUADED

peithO

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

nekros

vs AC act pres 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

πεισθησονται

vi AC pas fut 3 pl

PERSUADE, confide, have confidence

Now He said tod

His •disciples,
"Incredible is it for
•snares not •to be
coming. Moreover,
woe to him through

1

17:1

Lk ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj
de

pros

prep
pros

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

mathētas

n_ 1 acc pl m pp gen sg m
eipon (legO)

de

YET

YET, now

προσ

TOWARD

TOWARD, to

tous

THE

µαθητασ

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Luke 16  -  Luke 17
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whom they are
coming~!

anendektos

UN+IN+RECEIVed, UN+IN+RECEIVable, incredible

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

THE(p)

ho/hE/to

σκανδαλα
skandala

SNARES
n_ 2 acc pl n

mē

part neg conditionally

ελθειν

vn AC act pres
erchomai

ανενδεκτον
anendekton

UN-IN-RECEIVable
a_ nom sg n

it-IS-BEING

BE, am, are, is

tou

OF-THE

τα
ta

t_ acc pl n

THE

skandalon

SNARE

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

elthein

TO-BE-COMING

COME

plēn

MORELY, however, moreover

ουαι

WOE

ouai

di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου
hou

WHOM

COME

πλην

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

ouai

inj

WOE

δι

THRU
prep
dia

pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ερχεται
erchetai

it-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

An |advantage were
it to him if a
millstone were
lying~ ab about his
•neck and he were
°pitched~ into the
sea, rather than
that he should be
snaring one of
these •little ones.

2

17:2

Lk

it-IS-beING_advantageous

lusiteleO

LOOSED+FINISH, be_advantageous, be an advantage

pp dat sg m

λυσιτελει
lusitelei

vi AC act pres 3 sg

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

STONE

lithos

µυλικοσ
mulikos

a_ nom sg m
mulikos

MILLic, mill stone

περικειται
perikeitai

-IS-ABOUT-LYING~

peri

peri

ton

t_ acc sg m

ει
ei

ei

λιθοσ
lithos

n_ 2 nom sg m

STONE, gem

MILLic
vi AC mid pres 3 sg
perikeimai

ABOUT+LIE, encompass, lie about

περι

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τον

THE

ho/hE/to

THE

τραχηλον

trachElos

NECK

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

ερριπται

vi ST mid pres 3 sg
riptO

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

trachēlon

NECK
n_ 2 acc sg m pp gen sg m

autos/autE/auto

conj
kai

AND, also, too

erriptai

he-HAS-been-TOSSED

TOSS, pitch

εισ
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

ē

OR
part

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

skandalisē

he-SHOULD-BE-SNARING

skandalizO

ενα

heis

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

mikrōn

LITTLE, small

θαλασσαν
thalassan

η

E

OR, either, than

conj

σκανδαλιση

vs AC act fut 3 sg

SNARE-make, SNARE, shock

hena

ONE
a_ acc sg m

ONE

ho/hE/to

THE

µικρων

LITTLE-ones
a_/n_ gen pl m
mikros

toutōn

these
pd gen pl m
houtos/hautE/touto

τουτων

THE+SAME, this, these

Take |heed to
yourselves. Yet if
your •brother
should be sinning,
rebuke him, and if
he should ever
indeed |repent,
forgive him.

3

17:3

Lk προσεχετε
prosechete

YE-BE-heedING

prosechO

εαυτοισ
heautois

to-yourselves
pf 2 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

YET

YET, now

vm AC act pres 2 pl

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

heautou/heautEs/heautou

ean

part cond
ean

δε

conj
de

hamartē

-MAY-BE-missING
vs AC act pres 3 sg
hamartanO

UN+MARK, miss, sin

THE
t_ nom sg m

αδελφοσ
adelphos

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

rebuke-YOU
vm FA act fut 2 sg
epitimaO

αµαρτη ο
ho

ho/hE/to

THE

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

επιτιµησον
epitimēson

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µεν
men

men

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai ean

INDEED
part

INDEED

µετανοηση

vs AC act fut 3 sg
metanoeO

αφεσ

YOU-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

αυτω
autō

pp dat sg m

metanoēsē

he-SHOULD-BE-after-MINDING

WITH+MIND, after-MIND, repent

aphes

vm AC act pres 2 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And if he should
ever be sinning
ioagainst you seven
times a •day, and if
he should ever be
turning about seven

4

17:4

Lk και

kai

AND, also, too

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

heptakis

SEVEN-times, seven times

tēs

t_ gen sg f

hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f

αµαρτηση
hamartēsē

hamartanO

εισ

prep

kai

AND
conj

ean

IF-EVER

επτακισ

SEVEN-times
adv of time
heptakis

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

ηµερασ

hEmera

DAY

he-SHOULD-BE-missING
vs AC act fut 3 sg

UN+MARK, miss, sin

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

Luke 17
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times a •day tod

you, saying `I am
repenting,' you
shall be forgiving
him."

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

επτακισ

adv of time
heptakis

tēs

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

he-SHOULD-BE-ON-TURNING

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

σε
se

YOU

su

και
kai

kai

AND, also, too

εαν

IF-EVER
part cond

heptakis

SEVEN-times

SEVEN-times, seven times

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

ηµερασ
hēmeras

DAY

επιστρεψη
epistrepsē

vs AC act fut 3 sg

pros

TOWARD, to

σε
se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I-AM-after-MINDING
vi AC act pres 1 sg vi AC act fut 2 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

προσ

TOWARD
prep
pros

YOU
pp 2 acc sg

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µετανοω
metanoō

metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

αφησεισ
aphēseis

YOU-SHALL-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

αυτω

to-him

autos/autE/auto

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the apostles
say to the Lord,
"Add to us faith."

5

17:5

Lk
kai

kai

AND, also, too

eipan

THEY-say

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

THE(p)

ho/hE/to

αποστολοι

FROM+PUT, commissionER, apostle

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κυριω

Master

kurios

και

AND
conj

ειπαν

vi FA act indef 3 pl

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

apostoloi

commissionERS
n_ 2 nom pl m
apostolos

tō kuriō

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

to-US BELIEF
n_ 3 acc sg f

προσθεσ
prosthes

YOU-BE-addING
vm AC act pres 2 sg

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

πιστιν
pistin

pistis

BELIEF, faith, fidelity

Yet the Lord said,
"If =you |have faith
as a mustard
kernel, you would
say to this •black
mulberry, `Be
|uprooted and be
|planted in the sea,'
and it would obey
you.

6

17:6

Lk
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET
conj

YET, now

t_ nom sg m
ho/hE/to

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

δε
de

de

ο
ho

THE

THE

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

ει
ei

ei

pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

κοκκον

n_ 2 acc sg m
kokkos

KERNEL

σιναπεωσ
sinapeōs

OF-MUSTARD

sinapi

MUSTARD

ελεγετε

YE-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αν
an

an

EVER   changes  may  into  should

πιστιν

BELIEF, faith, fidelity

ωσ

AS

kokkon

KERNEL
n_ 3 gen sg n

elegete

vi FA act past 2 pl

EVER
part

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

συκαµινω

black_mulberry

sukaminos

FIG, FIG_mulberry, black_mulberry, black mulberry

this
pd dat sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εκριζωθητι
ekrizōthēti

YOU-BE-BEING-OUT-ROOTED
vm AC pas pres 2 sg

και
kai

AND

phuteuthēti

vm AC pas pres 2 sg
phuteuO

SPROUTER-be, plantER-be, plant

ho/hE/to

sukaminō

n_ 2 dat sg f

ταυτη
tautē

ekrizoO

OUT+ROOT-cause, OUT+ROOT, root up

conj
kai

AND, also, too

φυτευθητι

YOU-BE-BEING-plantED

εν

IN
prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

thalassē

SEA

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hupēkousen

-obeyS

hupakouO

αν

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

θαλασση

n_ 1 dat sg f
thalassa

SEA

kai

υπηκουσεν

vi FA act indef 3 sg

UNDER+HEAR, obey

an

part

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

"Now awho o of you,
having a slave
plowing or tending
sheep, who, on
entering ofrom the
field, will be
declaring to him,
`|Come by
immediately, lean
back at table'?

7

17:7

Lk
tis

δε

conj

YET, now

εξ
ex

OUT

ek

OF-YE

humeis

n_ 2 acc sg m
doulos

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

YET

de

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

δουλον
doulon

SLAVE

SLAVE

vp AC act pres nom sg m

αροτριωντα

PLOWING
vp AC act pres acc sg m
arotriaO

η
ē

OR

OR, either, than

ποιµαινοντα
poimainonta

vp AC act pres acc sg m

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εισελθοντι

to-INTO-COMING

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εχων
echōn

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

arotriōnta

PLOW

part
E

SHEPHERDING

poimainO

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

οσ
hos eiselthonti

vp AC act pres dat sg m
eiserchomai

INTO+COME, enter

εκ

prep
ek

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αγρου
agrou

agros

erei

-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eutheōs

immediately

eutheOs

tou

FIELD
n_ 2 gen sg m

FIELD

ερει

ereO

αυτω
autō

to-him

ευθεωσ

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

Luke 17
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vp AC act pres nom sg m

anapese

vm AC act pres 2 sg

παρελθων
parelthōn

BESIDE-COMING

parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

αναπεσε

YOU-BE-UP-FALLING

anapiptO

UP+FALL, lean back at table

But will he not be
declaring to him,
`Make asomething
ready for me. I
should be dining.
And, -being girded~,
|serve me till I
should be eating
and drinking, and
after =this you/ shall
be eating and
drinking.'

8

17:8

Lk

but

ouchi

ouchi

NOT(emph)

ερει

he-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αλλ
all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int

erei

ereO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ετοιµασον
hetoimason

make_YOU-READY
vm FA act fut 2 sg
hetoimazO

READY_make, make ready

moi

egO

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δειπνησω

vs AC act fut 1 sg

DINE

καιµοι

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

deipnēsō

I-SHOULD-BE-DINING

deipneO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

περιζωσαµενοσ

being-ABOUT-GIRDED
vp FA mid indef nom sg m

ABOUT+GIRD, gird, gird about

YOU-BE-THRU-SERVING
vm AC act pres 2 sg
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

egO

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

αν
an

part

phagō

I-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

perizōsamenos

perizOnnumi

διακονει
diakonei

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

φαγω

vs AC act pres 1 sg

EAT

και
kai piō

I-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 1 sg

AND, also, too

prep

ταυτα
tauta

φαγεσαι

EAT-YOU~

EAT

και

AND
conj
kai

πιεσαι
piesai

DRINK-YOU~

pinO

AND
conj
kai

AND, also, too

πιω

pinO

DRINK

και
kai

AND
conj
kai

µετα
meta

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

phagesai

vm FA mid fut 2 sg
phagO (esthiO)

kai

AND, also, too

vm FA mid fut 2 sg

DRINK

pp 2 nom sg
su

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

"|Has that •slave no
thanks, seeing that
he does •what is
|prescribed? I
|presume not!

9

17:9

Lk
mē echei

vi AC act pres 3 sg
charis

τω
tō

t_ dat sg m

δουλω
doulō

SLAVE

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχει

he-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

χαριν
charin

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

to-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m
doulos

SLAVE

that
conj
hoti

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

τα
ta

THE

διαταχθεντα

BEING-prescribED

THRU+SET, prescribe

ου

NOT

ou

δοκω

SEEM, suppose, presume, of repute

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εποιησεν

he-DOES

poieO

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

diatachthenta

vp AC pas pres acc pl n
diatassO

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dokō

I-AM-SEEMING
vi AC act pres 1 sg
dokeO

Thus, you also,
whenever you
should be doing all
these things •that
are |prescribed you,
be saying that
`Useless slaves are
we. What we ought
to do we have
done.'"

10

17:10

Lk
houtōs

adv

και

AND
conj

υµεισ

YE

οταν
hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ποιησητε
poiēsēte

poieO

DO, make, produce

ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

kai

AND, also, too

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hotan

YE-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 2 pl

ALL

tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

τα
ta

ho/hE/to

THE

diatachthenta

THRU+SET, prescribe

to-YE

humeis

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

THE(p)

t_ acc pl n

διαταχθεντα

BEING-prescribED
vp AC pas pres acc pl n
diatassO

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

λεγετε

conj

douloi

SLAVES
n_ 2 nom pl m
doulos

αχρειοι
achreioi

UN-USEFUL

esmen

ο

WHICH / WHO

legete

YE-BE-sayING
vm AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δουλοι

SLAVE

a_ nom pl m
achreios

UN+USEFUL, useless

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

ωφειλοµεν

WE-OWED
vi FA act past 1 pl

OWE, ought, would that

ποιησαι
poiēsai

poieO

DO, make, produce

vi ST act pres 1 pl

ōpheilomen

opheilO

TO-DO
vn FA act indef

πεποιηκαµεν
pepoiēkamen

WE-HAVE-DONE

poieO

DO, make, produce

Luke 17
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And it occurred~ iat
His •going~ into
Jerusalem, He/ also
passed~ th through
the middle of
Samaria and
Galilee.

11

17:11

Lk
kai

AND it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

εν
en

en

τω

THE

ho/hE/to

TO-BE-GOING~

poreuomai

και

conj
kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m

THE

πορευεσθαι
poreuesthai

vn AC mid pres

GOER-be, GO,  id. lead

autos/autE/auto

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

kai

AND, also, too

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

eis

ιερουσαληµ

AND
conj

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

He-THRU-CAME~

vi FA mid past 3 sg

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διηρχετο
diērcheto

dierchomai

THRU+COME, pass through

δια

THRU
prep

µεσου
mesou

a_/n_ gen sg n
mesos

MIDST, center, middle

samareias

n_ 1 gen sg f
samareia

SAMARIA  Hebrew  KEEP

kai

AND

kai

AND, also, too

γαλιλαιασ
galilaias

n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

MIDST

σαµαρειασ

OF-SAMARIA

και

conj

OF-GALILEE

And, at His
entering~ into a
acertain village, ten
men, lepers, meet
Him, who stand
ahead.

12

17:12

Lk και
kai

AND

kai

εισερχοµενου
eiserchomenou

eiserchomai

INTO+COME, enter

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO  of time: for

conj

AND, also, too

OF-INTO-COMING~

vp AC mid pres gen sg m

αυτου

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep

τινα

ANY
px acc sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κωµην
kōmēn

VILLAGE

kOmE

VILLAGE

hupēntēsan

hupantaO

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

tina

tis/tis/ti

n_ 1 acc sg f

υπηντησαν

THEY-UNDER-meet
vi FA act indef 3 pl

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεπροι
leproi

lepers
a_/n_ nom pl m
lepros

ανδρεσ

anEr

MAN, husband

οι

WHO(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αυτω

to-Him
pp dat sg m

δεκα
deka

TEN
ni numeral
deka

TEN PEELING/PEELER, (leprous), leper

andres

MEN
n_ 3 nom pl m

hoi

pr nom pl m

εστησαν

THEY-STAND

histEmi

porrōthen

porrOthen

hestēsan

vi FA act indef 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

πορρωθεν

forward-PLACE
adv of place

BEFORE+PLACE, forward-PLACE, ahead

And they/ lift •their
voices, saying,
"Jesus, Doctor, be
merciful to us!"

13

17:13

Lk
kai

kai autos/autE/auto

THEY-LIFT

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to phOnE

και

AND
conj

AND, also, too

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηραν
ēran

vi FA act indef 3 pl
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

την

THE

φωνην
phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επιστατα

n_ 1 voc sg m

ON+STANDer, adept, doctor

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

iēsou

JESUS !
n_ voc sg m
iEsous

epistata

Adept !

epistatEs

ελεησον

be_YOU-MERCIFUL

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

pp 1 acc pl
hEmeis

eleēson

vm FA act fut 2 sg

ηµασ
hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

And, perceiving it,
He said to them,
"|Go, exhibit
yourselves to the
priests." And iat
their •going away, it

14

17:14

Lk
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

pp dat pl m

και ιδων
idōn

PERCEIVING

eidO

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Luke 17
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came~ to be that
they are cleansed. poreuthentes

επιδειξατε

ON-SHOW-YE
vm FA act fut 2 pl
epideiknumi

εαυτουσ
heautous

yourselves

heautou/heautEs/heautou

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

ιερευσιν

n_ 3 dat pl m

SACREDer, SACRED-one, priest

πορευθεντεσ

BEING-GONE
vp AC pas pres nom pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

epideixate

ON+SHOW, exhibit

pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ho/hE/to

THE

hiereusin

SACRED-ones

hiereus

και

AND, also, too

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN
prep

THE

ho/hE/to

THE

hupagein

hupagO

kai

AND
conj
kai ginomai

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n

υπαγειν

TO-BE-UNDER-LEADING
vn AC act pres

UNDER+LEAD, go away, go

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekatharisthēsan

vi FA pas indef 3 pl
katharizO

αυτουσ
autous

εκαθαρισθησαν

THEY-ARE-made-clean

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

Now one o of them,
perceiving that he
was healed,
returns, glorifying
•God with a loud
voice.

15

17:15

Lk εισ
heis

heis

ONE

de

εξ
ex

OUT
prep

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ONE
a_ nom sg m

δε
de

YET
conj

YET, now

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj
hoti

ιαθη
iathē

he-WAS-HEALED
vi FA pas past 3 sg vi FA act indef 3 sg

hupostrephO

µετα
meta

WITH

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iaomai

HEAL

υπεστρεψεν
hupestrepsen

-UNDER-TURNS

UNDER+TURN, return

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

SOUND, voice

megalēs

a_ gen sg f vp AC act pres nom sg m
doxazO

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

φωνησ
phōnēs

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

µεγαλησ

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

δοξαζων
doxazōn

esteem_izING

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον
ton

THE

theos

PLACER, God

And he falls on his
face bat His •feet,
thanking Him. And
he/ was a
Samaritan.

16

17:16

Lk
kai

επεσεν

he-FALLS

FALL, prostrate

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

προσωπον παρα

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

και

AND
conj
kai

AND, also, too

epesen

vi FA act indef 3 sg
piptO

επι
epi

epi

prosōpon

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

para

prep

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

podas autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg m

THE(p)

t_ acc pl m

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

αυτου

pp gen sg m

ευχαριστων
eucharistōn

thankING

eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

pp dat sg m

και

AND

AND, also, too

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

αυτοσ
autos

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

σαµαρειτησ

n_ 1 nom sg m
samareitEs

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

he-WAS

BE, am, are, is

samareitēs

SAMARITAN

Now, answering,
•Jesus said, "Are
not the ten
cleansed? Yet
where are the
nine?

17

17:17

Lk αποκριθεισ

vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET
conj

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

apokritheis

BEING-FROM-decidED

δε
de

de

YET, now

THE JESUS

iEsous

ειπεν

-saiD

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οι

ho/hE/to

δεκα

TEN

εκαθαρισθησαν

THEY-ARE-made-clean

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

conj
de

NINE

NOT

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

deka

ni numeral
deka

TEN

ekatharisthēsan

vi FA pas indef 3 pl
katharizO

hoi

THE(p)

δε

YET

YET, now

εννεα
ennea

NINE
ni numeral
ennea

Luke 17
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που
pou

part int

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

Were none found
-returning to give
glory to •God
except this
•foreigner?"

18

17:18

Lk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-WERE-FOUND

hupostrepsantes

UNDER-TURNing

hupostrephO

UNDER+TURN, return

vn FA act indef
didOmi

ουχ
ouch

ou

ευρεθησαν
heurethēsan

vi FA pas past 3 pl
heuriskO

FIND

υποστρεψαντεσ

vp FA act indef nom pl m

δουναι
dounai

TO-GIVE

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

θεω

theos

ei

IF
part cond

µη
mē

NO THE

ho/hE/to

THE

δοξαν

n_ 1 acc sg f
doxa

τω

t_ dat sg m

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο
ho

t_ nom sg m

αλλογενησ
allogenēs

a_/n_ nom sg m

CHANGE+BECOME, CHANGE+BECOMER, other-generatED, foreigner

houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

other-generatED

allogenEs

ουτοσ

this

houtos/hautE/touto

And He said to him,
"Rise, |go~. Your
•faith has saved
you."

19

17:19

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αναστασ
anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

AND

ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them UP+STAND, rise, raise, resurrection

poreuou

YOU-BE-GOING~

η

THE
t_ nom sg f

THE

πιστισ
pistis

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

sesōken se

πορευου

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

hē

ho/hE/to

n_ 3 nom sg f
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σεσωκεν

-HAS-SAVED
vi ST act pres 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now, being
inquired of by the
Pharisees as to
when the kingdom
of •God is coming~,
He answered them
and said, "The
kingdom of •God is
not coming~ with
scrutiny.

20

17:20

Lk επερωτηθεισ

BEING-inquirED_of
vp AC pas pres nom sg m
eperOtaO

δε
de

YET
conj
de

YET, now

υπο
hupo

UNDER, by

THE(p)

THE

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

eperōtētheis

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

by
prep
hupo

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES
n_ 2 gen pl m

ποτε
pote

adv int

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

-IS-COMING~

COME THE

βασιλεια

KINGdom

basileia

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

απεκριθη
apekrithē

He-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

?-when

pote

ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

basileia

n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m vi FA pas past 3 sg

autois

to-them
pp dat pl m

και
kai

conj

AND, also, too

eipen

-saiD
adv neg absolute

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ερχεται

COME

THE

THE

basileia

KINGdom OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

WITH
n_ 3 gen sg f
paratErEsis

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

theos

µετα
meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

παρατηρησεωσ
paratērēseōs

BESIDE-KEEPing

BESIDE+KEEPing, scrutiny

Neither shall they
be declaring `|Lo~!
here!' or `|Lo~!
there!' for |lo~! the
kingdom of •God is
inside of you."

21

17:21

Lk ουδε
oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor GUSH, declare, assert, protest

here

hOde

to-WHICH+YET, here

η
ē

OR

E

OR, either, than

adv

ερουσιν
erousin

THEY-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 pl
ereO

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ωδε
hōde

adv part

idou

vm AC act pres 2 sg adv
ekei

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly SURELY+CONSEQUENTLY, for

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εκει
ekei

there

OUT+BE, there

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

γαρ
gar

for
conj
gar

THE

THE

KINGdom

basileia

Luke 17
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του

t_ gen sg m

θεου

theos

PLACER, God

INSIDE
adv

humōn

OF-YE

humeis

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

εντοσ
entos

entos

IN, INSIDE

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

Yet He said tod His
•disciples,
"Coming~ will be
days when you will
be yearning to
|perceive one of the
days of the Son of
•Mankind, and you
shall not |see~ it.

22

17:22

Lk ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET
conj
de

προσ

prep

THE(p)

THE

mathētas

n_ 1 acc pl m

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

de

YET, now

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

µαθητασ

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

ελευσονται

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

COME

ηµεραι
hēmerai

DAYS

hEmera

DAY

οτε
hote

adv

WHICH+BESIDES, when

επιθυµησεται
epithumēsetai

vi AC mid fut 3 sg

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

µιαν

a_ acc sg f

των
tōn

ho/hE/to

THE

ηµερων
hēmerōn

hEmera

tou

t_ gen sg m

THE

eleusontai

erchomai

n_ 1 nom pl f

when

hote

-SHALL-BE-ON-FEELING~

epithumeO

mian

ONE

heis

ONE

OF-THE(p)

t_ gen pl f

DAYS
n_ 1 gen pl f

DAY

του

OF-THE

ho/hE/to

υιου

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

AND
conj
kai

AND, also, too

huiou

SON OF-THE

ho/hE/to

THE

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

idein

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

ouk

YE-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 2 pl
optomai

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οψεσθε
opsesthe

VIEW, see

And they shall be
declaring to you,
`|Lo~! there!' or
`|Lo~! here!' You
may not |come
away, nor yet
should you be
pursuing.

23

17:23

Lk
kai

AND

AND, also, too

erousin

THEY-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 pl
ereO

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ιδου
idou ekei

adv

OUT+BE, there

η

E

OR, either, than

και

conj
kai

ερουσιν

GUSH, declare, assert, protest

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εκει

there

ekei

ē

OR
part

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ωδε
hōde

adv
hOde

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-FROM-COMING
vs AC act pres 2 pl

NO-YET
conj

NO+YET, not yet, neither

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

here

to-WHICH+YET, here

mē

NO

απελθητε
apelthēte

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

µηδε
mēde

mEde

diōxēte

YE-SHOULD-BE-CHASING

diOkO

διωξητε

vs AC act fut 2 pl

CHASE, persecute, pursue

For even as the
lightning, flashing
out from •here
under •heaven ioto
•there under
heaven, is shining,
thus will be the Son
of •Mankind in His
•day.

24

17:24

Lk
hōsper

adv
hOsper

AS+EVEN, even as

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE

ho/hE/to

GLEAM-FLING
n_ 1 nom sg f
astrapE

αστραπτουσα
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f

THE

ωσπερ

AS-EVEN

gar

η
hē

t_ nom sg f

THE

αστραπη
astrapē

GLEAM+FLING, flashING, lightning

astraptousa

GLEAM-FLINGING
vp AC act pres nom sg f
astraptO

GLEAM+FLING, flash

εκ

prep

tēs

OF-THE

ho/hE/to

UNDER
prep
hupo

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ουρανον

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

prep t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

υπ

UNDER

UNDER, by

ouranon lampei

-IS-SHINING

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

υπο
hupo

UNDER, by

τον
ouranon

heaven

ouranos

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

hup

prep
hupo

ουρανον

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

λαµπει

vi AC act pres 3 sg
lampO

SHINE

houtōs

houtOs

estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m

THE

SON

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

ho

THE

ho/hE/to

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m prep

ηµερα
hēmera

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

pp gen sg m
autos/autE/auto

Luke 17
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Yet first He |must
be suffering many
things and be
rejected fby this
•generation.

25

17:25

Lk πρωτον
prōton de

YET

de

δει
dei

vi AC act pres 3 sg

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

δε

conj

YET, now

it-IS-BINDING

dei (deO)

BIND, must

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

much(p)

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

παθειν
pathein

TO-BE-EMOTIONING
vn AC act pres
paschO

και

AND

kai

αποδοκιµασθηναι
apodokimasthēnai

TO-BE-FROM-testED

apodokimazO

FROM+SEEM,  FROM-test, reject

απο

apo

tēs

THE

πολλα
polla

a_ acc pl n
polus

EMOTION, suffer

kai

conj

AND, also, too

vn FA pas indef

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γενεασ
geneas

generatION
n_ 1 gen sg f

tautēs

this
pd gen sg f
houtos/hautE/toutogenea

BECOME, generatION

ταυτησ

THE+SAME, this, these

"And according as
it occurred~ in the
days of Noah, thus
will it be in the days
of the Son of
•Mankind also.

26

17:26

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

vi FA mid past 3 sg
ginomai

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

AND accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

en

prep

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

ηµεραισ
hēmerais

νωε
nōe

NOAH

houtōs

houtOs

estai

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

AND

AND, also, too

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

THE

hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ni proper
nOe

NOAH  Hebrew  STOP, rest

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εσται

it-SHALL-BE-BEING~

eimi

conj
kai

εν

IN

en

tais

t_ dat pl f

ηµεραισ

hEmera

DAY

tou

THE

υιου
huiou

n_ 2 gen sg m

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

SON

huios

του

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human

anthrOpos

They ate, they
drank, they
married, they took
out in marriage~,
until the day on
which Noah
entered into the
ark, and the deluge
came and destroys
them all.

27

17:27

Lk ησθιον

vi FA act past 3 pl
esthiO

επινον

THEY-DRANK
vi FA act past 3 pl
pinO

THEY-OUT-MARRYizED~

vi FA mid past 3 pl

OUT+MARRIED-make, OUT+MARRYize, take out in marriage

αχρι
achriēsthion

THEY-ATE

EAT

epinon

DRINK

εγαµουν
egamoun

THEY-MARRIED
vi FA act past 3 pl
gameO

MARRY, wed

εξεγαµιζοντο
exegamizonto

ekgamizO

UNTIL
prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ησ

OF-WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

DAY

εισηλθεν

vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

nOe

eis

INTO
prep
eis

THE

THE

κιβωτον

n_ 2 acc sg f

kai

conj

ηλθεν

vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

hēs

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

eisēlthen

-INTO-CAME

eiserchomai

νωε
nōe

NOAH
ni proper

NOAH  Hebrew  STOP, rest

εισ

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

kibōton

ARK

kibOtos

ARK

και

AND

kai

AND, also, too

ēlthen

-CAME

ho

κατακλυσµοσ
kataklusmos

DOWN-SURGE
conj vi FA act indef 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ALL(emph.)

a_ acc pl m
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

n_ 2 nom sg m
kataklusmos

DOWN+SURGing, DOWN+SURGE, deluge

και
kai

AND

kai

AND, also, too

απωλεσεν
apōlesen

-destroyS

apollumi

απαντασ
hapantas

"Likewise,
according as it
occurred~ in the
days of Lot, they
ate, they drank,
they bought, they
sold, they planted,
they built.

28

17:28

Lk οµοιωσ
homoiōs

LIKE+AS, likewise

καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f

THE

hEmera

LIKE-AS
adv
homoiOs

adv
kathOs

egeneto

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

prep

THE(p)

ho/hE/to

ηµεραισ
hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

DAY

λωτ
lōt

ni proper

ησθιον
ēsthion

esthiO

EAT

επινον
epinon

THEY-DRANK

ηγοραζον
ēgorazon

agorazO

BUY

επωλουν

THEY-SOLD
vi FA act past 3 pl

SELL

ephuteuon

THEY-plantED

ωκοδοµουν

vi FA act past 3 pl

HOME+BUILD, build, edify, inure

LOT

lOt

LOT  Hebrew  WRAPPER

THEY-ATE
vi FA act past 3 pl vi FA act past 3 pl

pinO

DRINK

THEY-BOUGHT
vi FA act past 3 pl

epōloun

pOleO

εφυτευον

vi FA act past 3 pl
phuteuO

SPROUTER-be, plantER-be, plant

ōkodomoun

THEY-HOME-BUILT

oikodomeO

Yet on the day in
which Lot came out
from Sodom, fire
and sulphur rains
from heaven and
destroys them all.

29

17:29

Lk

to-WHICH

de

conj

ηµερα
hēmera

εξηλθεν

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

λωτ

ni proper

LOT  Hebrew  WRAPPER

απο
apo

σοδοµων
sodomōn

sodoma

η
hē

pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε

YET

de

YET, now

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

exēlthen

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

lōt

LOT

lOt

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

SODOMIANS
n_ 2 gen pl n

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

Luke 17
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ebrexen

-RAINS
vi FA act indef 3 sg
brechO

RAIN  (verb)

FIRE

FIRE,  id. fiery

AND
conj

AND, also, too

θειον
theion

n_ 2 nom/acc sg n

PLACED, (divine), sulphur

prep
apo

FROM,  id. by, of

ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

conj

AND, also, too

-destroyS
vi FA act indef 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

εβρεξεν πυρ
pur

n_ 3 nom/acc sg n
pur

και
kai

kai

sulphur

theion

απ
ap

FROM

ouranou

heaven

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND

kai

απωλεσεν
apōlesen

παντασ

ALL
a_ acc pl m
pas

pantas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

In accord with
•sthese will it be on
the day in which
the Son of
•Mankind is
|unveiled~.

30

17:30

Lk κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ta

THE(p)

auta

pp acc pl n

kata

prep

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

αυτα

SAME(p)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσται
estai

it-SHALL-BE-BEING~

eimi

η

to-WHICH
pr dat sg f
hos/hE/ho

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m

THE

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

hē

WHICH / WHO

ηµερα
hēmera

DAY

ο
ho huios

SON OF-THE

ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

αποκαλυπτεται

-IS-beING-FROM-COVERED
vi AC mid pres 3 sg

apokaluptetai

apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

"In that •day, he
who shall be on the
housetop and his
•=gear in his •house,
let him not be
descending to pick
=it up. And let the
one in the field
likewise not turn
back ioto •that
behind him.

31

17:31

Lk

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinē

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

THE

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

οσ

pr nom sg m

εσται

vi AC mid fut 3 sg

εν
en

εκεινη

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

ON

epi

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

dōmatos

n_ 3 gen sg n
dOma

BUILD, housetop

kai

kai

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom pl n

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

δωµατοσ

housetop

και

AND
conj

AND, also, too

ta

t_ nom pl n

σκευη
skeuē

INSTRUMENTS

skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep
en

τη

t_ dat sg f

οικια
oikia

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

αυτου

OF-him

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη
mē

NO

mE

καταβατω
katabatō

LET-him-BE-DOWN-STEPPING
vm AC act pres 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

αυτου
autou

pp gen sg m part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

arai

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

them
pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εν

IN

en

αραι

TO-LIFT
vn FA act indef

αυτα
auta

autos/autE/auto

AND

ο
ho

THE-one

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

agrō

FIELD
n_ 2 dat sg m
agros

FIELD

οµοιωσ
homoiōs

LIKE+AS, likewise

part neg conditionally
mE

επιστρεψατω

vm FA act fut 3 sg
epistrephO eis

INTO  of time: for

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

adv

BEHIND, behind, afterTHE

αγρω

LIKE-AS
adv
homoiOs

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

epistrepsatō

LET-him-ON-TURN

ON+TURN, turn back, turn about

εισ
eis

INTO
prep

τα

ho/hE/to

οπισω
opisō

BEHIND

opisO

|Remember Lot's
•wife.

32

17:32

Lk
mnēmoneuete

OF-THE

ho/hE/to

THE

WOMAN

WOMAN, wife

lōt

LOT
ni proper
lOt

LOT  Hebrew  WRAPPER

µνηµονευετε

YE-BE-rememberING
vm AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

τησ
tēs

t_ gen sg f

γυναικοσ
gunaikos

n_ gen sg f
gunE

λωτ

Luke 17
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Whosoever should
be seeking to
procure~ his •soul
will be destroying it,
yet whoever should
be destroying it will
cause it to |live.

33

17:33

Lk οσ

hos/hE/ho

εαν
ean

part cond
ean

-SHOULD-BE-SEEKING
vs AC act fut 3 sg
zEteO

SEEK

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ψυχην

soul

hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ζητηση
zētēsē

την

THE

psuchēn

n_ 1 acc sg f
psuchE

COOLING, soul

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

περιποιησασθαι

vn FA mid indef
peripoieO

απολεσει

-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peripoiēsasthai

TO-ABOUT-DO~

ABOUT+DO, procure

apolesei

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pr nom sg m
hos/hE/ho

δ

de

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

απολεση

apollumi

αυτην
autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

d

YET
conj

YET, now

αν
an

part

apolesē

-SHOULD-BE-destroyING
vs AC act fut 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ζωογονησει
zōogonēsei

vi AC act fut 3 sg
zOogoneO

αυτην

pp acc sg f

-SHALL-BE-LIVE-parentING

LIVE+BECOME, LIVE-parent, come to live, live

autēn

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"I am saying to
you, in this •night
there will be two on
one couch; the one
shall be |taken
along and the
dother shall be |left.

34

17:34

Lk λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

tautē

to-this
pd dat sg f t_ dat sg f

ho/hE/to

THE

νυκτι

NIGHT
n_ 3 dat sg f
nux

εσονται

BE, am, are, is

I-AM-sayING

legO

to-YE

humeis

ταυτη

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τη
tē

THE

nukti

NIGHT

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

δυο

ni numeral

TWO

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

κλινησ

n_ 1 gen sg f
klinE

µιασ

heis

ONE

ho

THE

εισ
heis

heis

ONE

paralēmphthēsetai

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

duo

TWO

duo

επι
klinēs

couch

CLINE, couch

mias

ONE
a_ gen sg f

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ONE
a_ nom sg m

παραληµφθησεται

-SHALL-BE-BEING-BESIDE-GOTTEN
vi AC pas fut 3 sg

AND
conj

ho

THE

ετεροσ

DIFFERENT
a_ nom sg m
heteros

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

και
kai

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

heteros

DIFFERENT,  id. other

αφεθησεται
aphethēsetai

vi AC pas fut 3 sg

There will be two
grinding onat the
same place; the
one shall be |taken
along, yet the
dother shall be
|left."

35
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Lk δυο

ni numeral
duo

TWO

alēthousai

vp AC act pres nom pl f

GRIND

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

THE
t_ acc sg n

εσονται
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

BE, am, are, is

duo

TWO

αληθουσαι

GRINDING

alEthO

επι
epi

ON
prep

ho/hE/to

THE

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE

ho/hE/to

µια

ONE

heis

ONE

παραληµφθησεται
paralēmphthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
paralambanO

η

THE

THE

αυτο
auto

pp acc sg n

hē

t_ nom sg f

THE

mia

a_ nom sg f

she-SHALL-BE-BEING-BESIDE-GOTTEN

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

δε ετερα
hetera

DIFFERENT
a_ nom sg f
heteros

αφεθησεται

she-SHALL-BE-BEING-FROM-LET
vi AC pas fut 3 sg
aphiEmi

de

YET
conj
de

YET, now DIFFERENT,  id. other

aphethēsetai

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

36

17:36

Lk

And answering,
they are saying to
Him, "Where,
Lord?" Yet •He said
to them, "Wherever
the body is, there

37

17:37

Lk και

conj

αποκριθεντεσ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom pl m
apokrinomai

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

AND

kai

AND, also, too

apokrithentes

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

legousin

legO

Luke 17

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



the vultures also
will be |assembled."

που
pou

pou

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο
ho

t_ nom sg m

YET, now

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

?-where
part int

?+OF-WHICH, ?-where, whither

kurie

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

ειπεν
eipen

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ho/hE/to

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them
pp dat pl m

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

sōma

n_ 3 nom sg n adv
ekei

και
kai

AND

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

αετοι
aetoi

n_ 2 nom pl m

VULTURE

episunachthēsontai

vi AC pas fut 3 pl

σωµα

BODY

sOma

BODY

εκει
ekei

there

OUT+BE, there

conj
kai

hoi

THE(p)

THE

VULTURES

aetos

επισυναχθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-ON-TOGETHER-LED

episunagO

ON+TOGETHER+LEAD, assemble

Now He told them
a parable also, tdso
that they •|must
always be praying~

and not be
|despondent,

1

18:1

Lk

He-saiD

legO

de

YET
conj
de

YET, now

και

AND

AND, also, too

παραβολην
parabolēn

parabolE

BESIDE+CAST, parable

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
kai

conj
kai

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f

αυτοισ
autois

προσ
pros

prep

το

THE

THE

δειν

TO-BE-BINDING

dei (deO)

BIND, must

παντοτε
pantote

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TOWARD

pros

TOWARD, to

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

dein

vn AC act pres

always

pantote

proseuchesthai

vn AC mid pres
proseuchomai

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ενκακειν

IN+EVIL_be, IN+EVIL, despond

προσευχεσθαι

TO-BE-prayING~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

autos/autE/auto

και

kai

mē

NO

enkakein

TO-BE-IN-EVILING
vn AC act pres
egkakeO

saying, "A acertain
judge was in a
acertain city, who
did not |fear~ •God
and did not
|respect~ hman.

2

18:2

Lk

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

κριτησ

JUDGer

JUDGer, JUDGE

tis/tis/ti

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kritēs

n_ 1 nom sg m
kritEs

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν

prep

τινι
tini

tis/tis/ti

πολει

n_ 3 dat sg f

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

-WAS

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANY
px dat sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

polei

city

polis

MANY, city, -polis

τον
ton

theon

n_ 2 acc sg m
theos

NO
part neg conditionally
mE

φοβουµενοσ
phoboumenos

FEARING~

vp AC mid pres nom sg m

και

AND

anthrōpon

n_ 2 acc sg m

θεον

God (PLACER)

PLACER, God

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

phobeO

FEAR, be afraid

kai

conj
kai

AND, also, too

ανθρωπον

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

µη

NO
part neg conditionally
mE

εντρεποµενοσ
entrepomenos

vp AC mid pres nom sg m
entrepO

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

beING-abashED

IN+REVERT, abash, respect

Now there was a
widow in that •city,
and she came~ tod

him, saying,
`Avenge me from
my •plaintiff.'

3

18:3

Lk

WIDOW

chEra

WIDOW, widowed

YET

de

ēn

-WAS

BE, am, are, is

en

τη

n_ 3 dat sg f

MANY, city, -polis

εκεινη

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

conj
kai

χηρα
chēra

n_ 1 nom sg f

δε
de

conj

YET, now

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πολει
polei

city

polis

ekeinē

και
kai

AND

AND, also, too

Luke 17  -  Luke 18
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ηρχετο
ērcheto

vi FA mid past 3 sg

προσ
pros

prep

αυτον
auton

autos/autE/auto

legousa

sayING

legO

she-CAME~

erchomai

COME

TOWARD

pros

TOWARD, to

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγουσα

vp AC act pres nom sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εκδικησον
ekdikēson

vm FA act fut 2 sg
ekdikeO

OUT+JUST_be, OUT+JUST, avenge

pp 1 acc sg

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg m

THE

antidikou

INSTEAD-JUSTER
n_ 2 gen sg m

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

OUT-JUST-YOU

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απο

apo

του
tou

THE

ho/hE/to

αντιδικου

antidikos

INSTEAD+JUSTER, (against-JUSTER), plaintiff

mou

egO

And onfor a time he
would not. Yet,
after =this, he said
in himself, `Even if
I am not fearing~

•God nor
respecting~ hman,

4

18:4

Lk

AND

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

ηθελεν

WILL, want

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

χρονον

TIME

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēthelen

he-WILLED
vi FA act past 3 sg
thelO

epi

prep

chronon

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

µετα
meta

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

conj
de

these
pd acc pl n

ειπεν
eipen

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε
de

YET

YET, now

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi FA act past 3 sg

εν

en

εαυτω
heautō

himself

heautou/heautEs/heautou ei

και

kai

AND, also, too

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

pf 3 dat sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kai

AND
conj

τον

THE

THE

θεον
theon

God (PLACER)

theos

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φοβουµαι

phobeO

FEAR, be afraid

ουδε
oude

NOT+YET, neither, nor

anthrōpon

n_ 2 acc sg m

ou

adv neg absolute
ou

phoboumai

I-AM-FEARING~

vi AC mid pres 1 sg

NOT-YET
adv
oude

ανθρωπον

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vi AC mid pres 1 sg
entrepO

IN+REVERT, abash, respect

εντρεποµαι
entrepomai

I-AM-beING-abashED

surely, thbecause of
the weariness this
•widow is •affording
me, I shall be
avenging her, lest
she, coming~, may
|belabor me into a
consummation.'"

5
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Lk

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

SURELY

SURELY

το
to

t_ acc sg n

THE

παρεχειν
parechein

TO-BE-tenderING

parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

kopon

toil
n_ 2 acc sg m

δια
dia

prep
dia

γε
ge

part
ge

THE

ho/hE/to

vn AC act pres

I / ME / OF-ME / to-ME

κοπον

kopos

STRIKE, toil, weariness

την
tēn

ho/hE/to

THE

χηραν
chēran

WIDOW

chEra

ταυτην

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

I-SHALL-BE-OUT-JUSTING

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ acc sg f n_ 1 acc sg f

WIDOW, widowed

tautēn

this

εκδικησω
ekdikēsō

vi AC act fut 1 sg
ekdikeO

OUT+JUST_be, OUT+JUST, avenge

autēn

her

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

eis

INTO

eis

telos

FINISH
n_ 3 acc sg n

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

vp AC mid pres nom sg f

COME

THAT
conj

mē

part neg conditionally
mE

εισ

prep

INTO  of time: for

τελοσ

telos

ερχοµενη
erchomenē

COMING~

erchomai

υπωπιαζη

vs AC act pres 3 sg

UNDER+VIEW, belabor

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hupōpiazē

she-MAY-BE-belaborING

hupOpiazO

µε

ME

Now the Lord said,
"Hear awhat the
unjust •judge is
saying.

6

18:6

Lk

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET
conj
de

THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

akousate

HEAR-YE
vm FA act fut 2 pl

HEAR

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

ακουσατε

akouO

Luke 18
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τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο

ho/hE/to

THE

kritēs

kritEs

JUDGer, JUDGE

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

adikias

UN-JUSTness
n_ 1 gen sg f

tis/tis/ti

ho

THE
t_ nom sg m

κριτησ

JUDGer
n_ 1 nom sg m

tēs

ho/hE/to

THE

αδικιασ

adikia

UN+JUSTness, injustice

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Yet should not
•God by all means
be doing the
avenging of His
•chosen ones, •who
are imploring Him
day and night? And
He is |patient onwith
them.

7

18:7

Lk

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ου

NOT
adv neg absolute

mē

NO

ποιηση

-SHOULD-BE-DOING

την
tēn

THE

ho/hE/to

ο
ho

δε
de

YET
conj
de

YET, now

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

poiēsē

vs AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

t_ acc sg f

THE

OUT-JUSTing

ekdikEsis

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

t_ gen pl m

THE

εκλεκτων

chosen-ones

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

autou

autos/autE/auto

OF-THE(p)

THE

εκδικησιν
ekdikēsin

n_ 3 acc sg f

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

eklektōn

a_/n_ gen pl m
eklektos

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

βοωντων
boōntōn

vp AC act pres gen pl m

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-DAY

kai

AND, also, too

νυκτοσ
nuktos

n_ 3 gen sg f

και

ANDones-IMPLORING

boaO

IMPLORE

autō

to-Him
pp dat sg m

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

και
kai

AND
conj

OF-NIGHT

nux

NIGHT

kai

conj
kai

AND, also, too

µακροθυµει
makrothumei

He-IS-FAR-FEELING

makrothumeO

FAR+FEEL, be_patient, be patient

επ
ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτοισ
autois

vi AC act pres 3 sg

ON

epi

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I am saying to you
that He will be
doing the avenging
of them i swiftly.
Moreover,
consequently, at
the coming of the
Son of •Mankind,
will He be finding
the faith on the
earth?"

8

18:8

Lk

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ποιησει
poiēsei

poieO

DO, make, produce

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

that

hoti

He-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg

tēn

THE

εκδικησιν
ekdikēsin

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταχει
tachei

SWIFTness
n_ 3 dat sg n

OUT-JUSTing
n_ 3 acc sg f
ekdikEsis

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep

tachos

SWIFTness

πλην
plēn

adv cmp t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

elthōn

COMING

erchomai

MORELY

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

ο
ho

THE

ho/hE/to

υιοσ
huios

SON OF-THE

ho/hE/to

anthrōpou

human

ελθων

vp AC act pres nom sg m

COME

αρα

CONSEQUENTLY

CONSEQUENTLY,  id. then

vi AC act fut 3 sg
heuriskO

FIND

την

THE
t_ acc sg f

pistin

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE
t_ gen sg f

gēs

LAND

LAND, earth

ara

part int
ara

ευρησει
heurēsei

He-SHALL-BE-FINDING

tēn

ho/hE/to

THE

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

epi

τησ

ho/hE/to

THE

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

Now He said, also,
tod  asome •who
|have confidence
onin themselves
that they are just,
and are scorning
the rest, this
•parable:

9

18:9

Lk

He-saiD

eipon (legO)

δε

YET
conj
de

conj
kai

AND, also, too

pros

pros

tinas

px acc pl m

tous

THE

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET, now

και
kai

AND

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

τινασ

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

vp ST act pres acc pl m

eph

epi

heautois

pf 3 dat pl m

πεποιθοτασ
pepoithotas

HAVING-confidED

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

εφ

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εαυτοισ

themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Luke 18
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οτι
hoti

that

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

δικαιοι
dikaioi

και
kai

AND, also, too

εξουθενουντασ
exouthenountas

scornING
vp AC act pres acc pl m
exoutheneO

τουσ

ho/hE/to

THE

λοιπουσ
loipous

rest

loipon

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eisin

BE, am, are, is

JUST
a_ nom pl m
dikaios

JUST

AND
conj
kai

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

tous

THE(p)

t_ acc pl m a_/n_ acc pl m

LACKING, rest, furthermore

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

παραβολην

n_ 1 acc sg f

ταυτην
tautēn

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

την
tēn

THE

parabolēn

BESIDE-CAST

parabolE

BESIDE+CAST, parable

pd acc sg f

"Two hmen went up
into the sanctuary
to pray~, the one a
Pharisee, and the
dother a tribute
collector.

10

18:10

Lk
anthrōpoi

δυο

TWO

ανεβησαν
anebēsan

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

INTO
prep
eis ho/hE/to

ανθρωποι

humans
n_ 2 nom pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

duo

ni numeral
duo

TWO

THEY-UP-STEPPED
vi FA act past 3 pl
anabainO

εισ
eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ιερον

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

proseuxasthai

TO-pray~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ho

THE

THE

εισ

ONE
a_ nom sg m

pharisaios

PHARISEE
n_ 2 nom sg m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

και

conj
kai

AND, also, too

THE

hieron

SACRED_place
n_ 2 acc sg n

προσευξασθαι

vn FA mid indef
proseuchomai

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

heis

heis

ONE

φαρισαιοσ
kai

AND

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

DIFFERENT
a_ nom sg m
heteros

τελωνησ

tributEcollectoR
n_ 1 nom sg m

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

ετεροσ
heteros

DIFFERENT,  id. other

telōnēs

telOnEs

The Pharisee,
standing, prayed~

=this tod himself:
`•God, I am
thanking you that I
am not even as the
rest of •hmen,
rapacious, unjust,
adulterers, or +even
as this •tribute
collector.

11
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Lk
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

φαρισαιοσ

PHARISEE
n_ 2 nom sg m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

σταθεισ

BEING-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ταυτα

these
pd acc pl n

TOWARD
prep

TOWARD, to

ο

THE

pharisaios

pharisaios

statheis

vp AC pas pres nom sg m
histEmi

tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

προσ
pros

pros

εαυτον

himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

-prayED~

vi FA mid past 3 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ο
ho

t_ nom sg m

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

eucharistō

I-AM-thankING
vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

heauton

heautou/heautEs/heautou

προσηυχετο
prosēucheto

THE

ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

ευχαριστω

su

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

BE, am, are, is

ωσπερ

hOsper

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

that

hoti

ουκ

NOT
adv neg absolute

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

hōsper

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

a_ nom pl m
loipon

OF-THE(p)

αρπαγεσ

SNATCHERS

adikoi

a_/n_ nom pl m
adikos

UN+JUST, unjust

λοιποι
loipoi

rest

LACKING, rest, furthermore

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

harpages

n_ 3 nom pl m
harpax

SNATCHER, SNATCHING-one, extortioner, rapacious

αδικοι

UN-JUST(p)

µοιχοι

ADULTERERS
n_ 2 nom pl m
moichos

ADULTERER

E

OR, either, than

και

AND

ωσ
hōs

adv
hOs

houtos

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ho

ho/hE/to

τελωνησ
telōnēs

telOnEs

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

moichoi

η
ē

OR
part

kai

conj
kai

AND, also, too

AS

AS, so,  id. about, how

ουτοσ

THE+SAME, this, these

ο

THE
t_ nom sg m

THE

tributEcollectoR
n_ 1 nom sg m

I am fasting twice
of a •sabbath. I am
taking tithes from
all whatever I am
acquiring~.'

12

18:12

Lk νηστευω

I-AM-fastING
vi AC act pres 1 sg
nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

dis

TWICE,  id. again

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

σαββατου
sabbatou

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

αποδεκατω

I-AM-FROM-TENthING
vi AC act pres 1 sg

nēsteuō

δισ
dis

TWICE
adv

OF-THE

THE

SABBATH
n_ gen sg n

apodekatō

apodekatoO

FROM+TEN-cause, FROM+TENth, take tithes from

panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα
hosa

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

κτωµαι
ktōmai

I-AM-ACQUIRING~

ACQUIRE

παντα

pas

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

vi AC mid pres 1 sg
ktaomai

Luke 18
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Now the tribute
collector, °standing
afar off, would not
yeven lift up his
•eyes ioto •heaven,
but beat his •chest,
saying, `•God,
make a |propitiatory
shelter for me, the
sinner!'

13

18:13

Lk

THE

δε
de

de

telōnēs

tributEcollectoR

FINISHER, tributEcollectoR, tribute collector

adv of place

FAR+WHICH+PLACE, afar off

εστωσ

vp ST act pres nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

YET
conj

YET, now

τελωνησ

n_ 1 nom sg m
telOnEs

µακροθεν
makrothen

FAR-WHICH-PLACE

makrothen

hestōs

HAVING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηθελεν
ēthelen

vi FA act past 3 sg
thelO

WILL, want

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

τουσ
tous

THE(p)

THE

οφθαλµουσ

n_ 2 acc pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

επαραι

TO-ON-LIFT

epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

εισ

prep

INTO  of time: for

ουκ
ouk

NOT

ou

-WILLED

ουδε
oude

adv t_ acc pl m
ho/hE/to

ophthalmous

VIEWERS

eparai

vn FA act indef

eis

INTO

eis

ton

THE
t_ acc sg m

ουρανον

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

but
conj
alla

ετυπτε

-BEAT(past)

vi FA act past 3 sg

το
to

ho/hE/to

THE

στηθοσ

CHEST

τον

ho/hE/to

THE

ouranon

heaven

ouranos

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

etupte

tuptO

BEAT

THE
t_ acc sg n

stēthos

n_ 3 acc sg n
stEthos

CHEST (of body)

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho/hE/to

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

pp gen sg m

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ

PLACER, God

hilasthēti

YOU-BE-BEING-PROPITIATED

hilaskomai

PROPITIATE

to-ME
pp 1 dat sg

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

αµαρτωλω

missER

UN+MARKER, missER, sinner

ιλασθητι

vm AC pas pres 2 sg

µοι
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME THE

hamartōlō

n_ 2 dat sg m
hamartOlos

I am saying to you,
this man
descended ioto his
•home °justified~,
rather bthan that
one, tfor everyone
•who is exalting
himself shall be
|humbled, yet he
•who is humbling
himself shall be
|exalted."

14
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Lk λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

κατεβη
katebē

vi FA act past 3 sg

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

humin

to-YE -DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

houtos

this-one

THE+SAME, this, these

δεδικαιωµενοσ
dedikaiōmenos

HAVING-been-JUSTifiED
vp ST mid pres nom sg m
dikaioO

εισ

INTO THE

οικον

house
n_ 2 acc sg m
oikos

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themJUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

eis

prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

oikon

HOME, house, household

autos/autE/auto

par

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

pd acc sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πασ

EVERY
a_ nom sg m

ο
ho

THE

παρ

prep

εκεινον
ekeinon

that-one

ekeinos/ekeinE/ekeino

οτι

that
conj
hoti

pas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υψων
hupsōn

hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

heauton

pf 3 acc sg m

tapeinōthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m conj

one-HEIGHTenING
vp AC act pres nom sg m

εαυτον

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ταπεινωθησεται

-SHALL-BE-BEING-causED-LOW

tapeinoO

LOW-cause, humble

ο

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

ταπεινων

tapeinoO

heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υψωθησεται
hupsōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-HEIGHTenED

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

tapeinōn

one-causING-LOW
vp AC act pres nom sg m

LOW-cause, humble

εαυτον

pf 3 acc sg m vi AC pas fut 3 sg
hupsoO

Now they brought
the babes also to
Him, that He may
be touching~ them.
Now, perceiving it,
the disciples
rebuked them.

15

18:15

Lk προσεφερον

THEY-TOWARD-CARRIED
vi FA act past 3 pl

δε
de

YET

αυτω

to-Him
pp dat sg m

kai

kai

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n

THE

βρεφη
brephē

n_ 3 acc pl n
brephos

BABE

prosepheron

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

conj
de

YET, now

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

THE(p)

ho/hE/to

BABES

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

autōn

pp gen pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-MAY-BE-TOUCHING~

ινα

THAT

hina

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

απτηται
haptētai

vs AC mid pres 3 sg
haptO

TOUCH, light, kindle

Luke 18
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ιδοντεσ

vp AC act pres nom pl m
eidO

de

YET
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

idontes

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

conj
de

YET, now

οι
hoi

THE(p)

mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

επετιµων
epetimōn

THEY-rebukED
vi FA act past 3 pl
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτοισ

to-them

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet •Jesus calls~

them to Him,
saying, "Let the
little children be
coming~ tod Me,
and do not |forbid
them, for of •such is
the kingdom of
•God.

16
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Lk ο
ho

t_ nom sg m

δε

de

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

-TOWARD-CALLS~

vi FA mid indef 3 sg

TOWARD+CALL, call to, call

THE

ho/hE/to

THE

de

YET
conj

YET, now

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

προσεκαλεσατο
prosekalesato

proskaleomai

auta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

αφετε
aphete

vm AC act pres 2 pl
aphiEmi

αυτα

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YE-BE-FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE(p)

ho/hE/to

παιδια

little-boys/girls

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ερχεσθαι
erchesthai

TO-BE-COMING~

erchomai

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj

AND, also, too

µη
mē

part neg conditionally
mE

τα
ta

t_ acc pl n

THE

paidia

n_ 2 acc pl n vn AC mid pres

COME

προσ

prep

ME
pp 1 acc sg
egO

και

kai

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

κωλυετε

kOluO

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tōn

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τοιουτων
kōluete

YE-BE-FORBIDDING
vm AC act pres 2 pl

FORBID, prevent

αυτα
auta

pp acc pl n
autos/autE/auto

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for

toioutōn

such(p)

pd gen pl n
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

estin

eimi

BE, am, are, is

hē

THE

βασιλεια
basileia

basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

OF-THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

KINGdom
n_ 1 nom sg f t_ gen sg m

ho/hE/to

THE

theou

theos

PLACER, God

Verily, I am saying
to you, Whoever
should not be
receiving~ the
kingdom of •God as
a little child, may
under no
circumstances be
entering into it."

17
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Lk

amEn

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

οσ

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αναµην
amēn

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

hos

pr nom sg m

an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

µη
mē

NO
part neg conditionally

δεξηται
dexētai

-SHOULD-BE-RECEIVING~

vs AC mid fut 3 sg
dechomai

RECEIVE

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

βασιλειαν

KING-ness, KINGdom

του θεου

PLACER, God

ωσ
hōs

AS
adv
hOsmE

NO, not,  with NOT: no/not at all THE

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

AS, so,  id. about, how

little-boy/girl
n_ 2 nom sg n
paidion

NOT

mē

NO
part neg conditionally

εισελθη
eiselthē

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO
prep
eis

παιδιον
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 3 sg
eiserchomai

INTO  of time: for

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτην
autēn

it

autos/autE/auto

And a acertain chief
inquires of Him,
saying, "Good
Teacher, by -doing
awhat should I
|enjoy the allotment

18

18:18

Lk και
kai

conj

επηρωτησεν
epērōtēsen

-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

AND

kai

AND, also, too

eperOtaO

Luke 18
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of life eonian?"

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτον

Him

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αρχων
archōn

n_ 3 nom sg m

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδασκαλε

TEACHER ! GOOD !
a_ voc sg m

chief

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

didaskale

n_ 2 voc sg m
didaskalos

TEACHER

αγαθε
agathe

agathos

GOOD

ti

px acc sg n

ποιησασ

DOing

poieO

ζωην
zōēn

LIFE

aiōnion

a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

poiēsas

vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

αιωνιον

eonian

κληρονοµησω
klēronomēsō

vs AC act fut 1 sg

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

I-SHOULD-BE-tenantING

klEronomeO

Now •Jesus said to
him, "aWhy are you
terming Me good?
Not one is good
except One, •God.

19
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Lk

vi FA act past 3 sg

YET

YET, now

autō

autos/autE/auto

ho

ho/hE/to

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

conj
de

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ιησουσ

iEsous

τι µε
me

pp 1 acc sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αγαθον ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αγαθοσ

GOOD

agathos

ει
ei

ei

λεγεισ
legeis

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg
legO

agathon

GOOD
a_ acc sg m
agathos

GOOD

oudeis agathos

a_ nom sg m

GOOD

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ

a_ nom sg m
heis

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

mē

part neg conditionally

heis

ONE

ONE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

With the precepts
you are
°acquainted: You
should not be
committing
adultery. You
should not be
murdering. You
should not be
stealing. You
should not be
testifying falsely.
Be honoring your
•father and your
•mother."

20
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Lk τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f vi ST act pres 2 sg

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

µοιχευσησ

vs AC act fut 2 sg

THE(p)

εντολασ

entolE

IN+FINISH, directION, precept

οιδασ
oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED

µη

NO

mE

moicheusēs

YOU-SHOULD-BE-ADULTERING

moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

NO

phoneusēs

YOU-SHOULD-BE-MURDERING

µη
mē klepsēs

kleptO

COVER, steal

mē

part neg conditionally
mE

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φονευσησ

vs AC act fut 2 sg
phoneuO

MURDERER-be, MURDER

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

κλεψησ

YOU-SHOULD-BE-stealING
vs AC act fut 2 sg

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ψευδοµαρτυρησησ
pseudomarturēsēs

YOU-SHOULD-BE-FALSE-witnessING

pseudomartureO

FALSE+MARK, FALSE-witness, testify falsely VALUE, honor

τον

THE

πατερα
patera

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

AND
conj
kai

THE

ho/hE/to

vs AC act fut 2 sg

τιµα
tima

YOU-BE-VALUING
vm AC act pres 2 sg
timaO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg m
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND, also, too

την
tēn

t_ acc sg f

THE

µητερα
mētera

mEtEr

σου

OF-YOUMOTHER
n_ 3 acc sg f

MOTHER

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Luke 18
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Yet •he said,
"These all I
maintain ofrom my
youth."

21

18:21

Lk ο

t_ nom sg m

δε
de

YET

de

YET, now

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντα

pas

εφυλαξα

phulassO

ho

THE

ho/hE/to

THE

conj

eipen

he-saiD

ταυτα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ephulaxa

I-GUARD
vi FA act indef 1 sg

GUARD, maintain

εκ
ek

prep
ek neotEs

YOUNGness, YOUTH

pp 1 gen sg

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεοτητοσ
neotētos

OF-YOUNGness
n_ 3 gen sg f

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now -hearing =this,
•Jesus said to him,
"Still one thing you
are lacking. All,
whatever you
|have, sell, and
|distribute to the
poor, and you will
be having treasure
in the heavens.
And hither! |Follow
Me."

22

18:22

Lk

HEARing

akouO

HEAR

conj
de

YET, now

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg

ακουσασ
akousas

vp FA act indef nom sg m

δε
de

YET

THE+SAME, this, these

ho

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-him

autos/autE/auto

eti

adv
heis

ONE

σοι λειπει
leipei

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ετι

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

εν
hen

ONE
a_ nom sg n

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

-IS-LACKING
vi AC act pres 3 sg
leipO

LACK

παντα

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα

hosos/hosE/hoson

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING

panta

ALL

hosa

as_many_as
pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

vi AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

πωλησον
pōlēson

SELL-YOU
vm FA act fut 2 sg

και

AND

kai

AND, also, too

YOU-BE-THRU-GIVING
vm AC act pres 2 sg

THRU+GIVE, distribute

ptōchois

POOR

conj
kai

AND, also, too

pOleO

SELL

kai

conj

διαδοσ
diados

diadidOmi

πτωχοισ

to-POOR-ones
a_/n_ dat pl m
ptOchos

και
kai

AND

εξεισ
exeis

YOU-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 acc sg m
thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND
conj
kai

deuro

adv sg imperatively vm AC act pres 2 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

θησαυρον
thēsauron

εν
en

IN

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ουρανοισ
ouranois

AND, also, too

δευρο

HITHER

deuro

HITHER

ακολουθει
akolouthei

YOU-BE-followING

akoloutheO

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Yet he, •-hearing all
these things,
became sorrow-
stricken, for he was
tremendously rich.

23

18:23

Lk

YET
conj

ακουσασ
akousas

akouO

pd acc pl n

panta perilupos

ABOUT-SORROWED

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

de

YET, now

one-HEARing
vp FA act indef nom sg m

HEAR

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

περιλυποσ

a_ nom sg m
perilupos

ABOUT+SORROWED, sorrow-stricken

vi FA pas past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ην

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γαρ

for
conj

πλουσιοσ

RICH
a_ nom sg m

sphodra

VEHEMENTLY
adv

εγενηθη
egenēthē

he-WAS-BECOME

ginomai

ēn gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

plousios

plousios

RICH

σφοδρα

sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

Now •Jesus,
perceiving him
becoming~ sorrow-
stricken, said, "How
squeamishly shall
•those having
•=money be
entering~ into the
kingdom of •God!

24

18:24

Lk
idōn

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET
conj

auton

him

autos/autE/auto

ιδων

vp AC act pres nom sg m
eidO

δε
de

de

YET, now

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ABOUT-SORROWED

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pōs

adv def
pOs

?+AS, how, somehow

iēsous

JESUS

περιλυπον
perilupon

a_ acc sg m
perilupos

ABOUT+SORROWED, sorrow-stricken

γενοµενον
genomenon

BECOMING~

vp AC mid pres acc sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

πωσ

how

Luke 18
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δυσκολωσ

ILL-VICTUALly

duskolOs

οι

ho/hE/to

THE(p) moneys

USE-effect, money

εχοντεσ
echontes

echO

HAVE  id. next, be, fare

εισ την
tēn

THE
t_ acc sg f

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

duskolōs

adv

ILL+VICTUALED+AS, ILL+VICTUALly, squeamishly

hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

χρηµατα
chrēmata

n_ 3 acc pl n
chrEma

HAVING
vp AC act pres nom pl m

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

KINGdom

tou

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

eiserchomai

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

εισελευσονται
eiseleusontai

THEY-SHALL-BE-INTO-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

INTO+COME, enter

For it is easier for a
camel to be
entering through
the eye of a bodkin
than for a rich man
to be entering into
the kingdom of
•God."

25

18:25

Lk ευκοπωτερον

a_ nom sg n cmp
eukopOteros (eukopos)

γαρ
gar

for

gar

εστιν

it-IS-BEING

eimi

kamēlon

n_ 2 acc sg m

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

eukopōteron

easier

WELL+STRIKE-more, easier

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

καµηλον

CAMEL

kamElos

CAMEL

δια

dia

τρηµατοσ
trēmatos

trEma

BORE-effect, BORING, eye

βελονησ

belonE

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres
eiserchomai

η

part
E

OR, either, than

πλουσιον

a_/n_ acc sg m
eis

την

THE

ho/hE/to

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

BORING
n_ 3 gen sg n

belonēs

OF-bodkin
n_ 1 gen sg f

CAST, bodkin INTO+COME, enter

ē

OR

plousion

RICH-one

plousios

RICH

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

THE

βασιλειαν

KING-ness, KINGdom

tou

t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m vn AC act pres

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

Now •those -hearing
it said, "And awho
|can~ be saved?"

26

18:26

Lk

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
de

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

δε
de

YET

YET, now

ho/hE/to

THE

akousantes

ones-HEARing

kai

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

δυναται

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

sōthēnai

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

σωθηναι

TO-BE-SAVED
vn FA pas indef
sOzO

Yet •He said,
"•What is
=impossible bwith
hmen is possible
bwith •God."

27

18:27

Lk ο
de

conj

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

THE(p)

t_ nom pl n

THE

a_/n_ nom pl n
adunatos

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

παρα
para

BESIDE

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

τα
ta

ho/hE/to

αδυνατα
adunata

UN-ABLES
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

anthrōpois

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

dunata

a_ nom pl n
dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

τω
tō

t_ dat sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

ανθρωποισ

humans

δυνατα

ABLE(p)

παρα
para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE

ho/hE/to

θεω
theō

theos

εστιν

eimi

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Now •Peter said,
"|Lo~! we/, leaving
our •own, follow
Thee."

28

18:28

Lk ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO) de

YET, now

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

petros

petros

ROCK, Peter

ιδου
idou

ηµεισ

hEmeis

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET
conj

ho

THE

THE

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

aphentes

aphiEmi

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

idia

idios

ηκολουθησαµεν
ēkolouthēsamen

vi FA act indef 1 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αφεντεσ

FROM-LETTING
vp AC act pres nom pl m

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ta

ho/hE/to

ιδια

OWN
a_/n_ acc pl n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

WE-follow

akoloutheO

to-YOU
pp 2 dat sg

Luke 18
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Now •He said to
them, "Verily, I am
saying to you that
there is not one
who -°leaves house,
or wife, or brothers,
or parents, or
children on account
of the kingdom of
•God,

29

18:29

Lk
ho

t_ nom sg m

THE

δε

YET, now

ειπεν
eipen

eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

αµην

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

ο

THE

ho/hE/to

de

YET
conj
de

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

amēn

AMEN
hebrew

λεγω
legō

humeis

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεισ

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εστιν

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that
conj

oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

οσ αφηκεν
aphēken

n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

ē

OR

E

OR, either, than

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

ē

part

OR, either, than

αδελφουσ
adelphous

part

OR, either, than

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

οικιαν
oikian

HOME

η

part

γυναικα
gunaika

WOMAN, wife

η

OR

E

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

η
ē

OR

E

γονεισ

parents
n_ 3 acc pl m
goneus

BECOMer, parent

E

tekna

offsprings

BROUGHT_FORTH, offspring, child

εινεκεν

heineken/heneken/heneka ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

goneis

η
ē

OR
part

OR, either, than

τεκνα

n_ 2 acc pl n
teknon

heineken

on_account_of
adv

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

βασιλειασ
basileias

KINGdom

tou

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

who may not by all
means be getting
back manyfold in
this •era, and in the
coming~ •eon, life
eonian."

30

18:30

Lk

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

ουχι

adv neg emph
ouchi

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

apolabē

-MAY-BE-FROM-GETTING

πολλαπλασιονα
pollaplasiona

a_ acc pl n
pollaplasiOn

MANYfold

εν

IN
prep
en

οσ
hos

WHICH / WHO

ouchi

NOT(emph.)

NOT(emph)

µη
mē

απολαβη

vs AC act pres 3 sg
apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

MANYfold

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

this
pd dat sg m

και

conj
kai

εν
en

IN
prep
en

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

αιωνι
aiōni

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

καιρω
kairō

SEASON
n_ 2 dat sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

τουτω
toutō

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND

AND, also, too IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

eon
n_ 3 dat sg m
aiOn

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ερχοµενω
erchomenō

vp AC mid pres dat sg m

COME

ζωην

n_ 1 acc sg f

αιωνιον

aiOnios

tō

THE COMING~

erchomai

zōēn

LIFE

zOE

LIFE

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

Now, taking aside
the twelve, He said
tod them, "|Lo~! we
are going up into
Jerusalem, and all
will be
|accomplished as to
the Son of
•Mankind •that is
°written~ through
the prophets.

31

18:31

Lk
paralabōn

BESIDE-GETTING
vp AC act pres nom sg m

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

δε

YET

de

tous

THE

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

TWO+TEN, twelve

eipen

vi FA act past 3 sg

προσ

TOWARD
prep
pros

παραλαβων

paralambanO

de

conj

YET, now

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ni numeral
dOdeka

ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

TOWARD, to

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

αναβαινοµεν
anabainomen

anabainO

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

WE-ARE-UP-STEPPING
vi AC act pres 1 pl

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper conj
kai

τελεσθησεται
telesthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
eis

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

AND

AND, also, too

-SHALL-BE-BEING-FINISHED

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE

gegrammena

HAVING-been-WRITTEN

WRITE

δια

prep

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

γεγραµµενα

vp ST mid pres nom pl n
graphO

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tōn

t_ gen pl m

THE

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

tō

ho/hE/to

υιω
huiō

n_ 2 dat sg m

SON, foal

του
tou

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

των

THE(p)

ho/hE/to

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

SON

huios

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

anthrōpou

human

anthrOpos

Luke 18
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For He will be
|given up to the
nations and will be
|scoffed at and
|outraged and |spat
upon,

32

18:32

Lk παραδοθησεται
paradothēsetai

He-SHALL-BE-BEING-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

γαρ

for
conj
gar

tois

t_ dat pl n

THE

ethnesin

ethnos

NATION

και
kai

conj
kai

AND, also, too

vi AC pas fut 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

εθνεσιν

NATIONS
n_ 3 dat pl n

AND

εµπαιχθησεται
empaichthēsetai

He-SHALL-BE-BEING-IN-sportED
vi AC pas fut 3 sg
empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

AND
conj
kai

AND, also, too

hubristhēsetai

vi AC pas fut 3 sg

OUTRAGE-make, OUTRAGE

kai

AND
conj
kai

εµπτυσθησεται
emptusthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

IN+SPIT, spit in

και
kai

υβρισθησεται

He-SHALL-BE-BEING-OUTRAGED

hubrizO

και

AND, also, too

He-SHALL-BE-BEING-IN-SPAT

emptuO

and, -scourging
Him, they will be
killing Him. And the
third •day He will be
rising~."

33

18:33

Lk και
kai

AND, also, too

µαστιγωσαντεσ

scourging
vp FA act indef nom pl m vi AC act fut 3 pl

apokteinO

AND
conj
kai

mastigōsantes

mastigoO

RATHER+PRICK-cause, RATHER+PRICK, scourge

αποκτενουσιν
apoktenousin

THEY-SHALL-BE-FROM-KILLING

FROM+KILL, kill

αυτον

AND, also, too

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

t_ dat sg f
ho/hE/to

tritēauton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai ho/hE/to

hēmera

τη
tē

THE

THE

τριτη

third
a_ dat sg f
tritos

THREEth, third

αναστησεται
anastēsetai

He-SHALL-BE-UP-STANDING~

vi AC mid fut 3 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

And they/

-°understand none
of these things, and
this •declaration
was °hid~ from
them, and they
knew not •what was
|said~.

34

18:34

Lk και
autoi

pp nom pl m
autos/autE/auto

ουδεν
ouden

a_ acc sg n

OF-these

houtos/hautE/touto

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτοι

they

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

τουτων
toutōn

pd gen pl n

THE+SAME, this, these

συνηκαν
sunēkan

THEY-understand

kai

AND -WAS

eimi

BE, am, are, is

to

THE

ho/hE/to

declaratION

rhEma

GUSH-effect, declaratION

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

kekrummenon

HAVING-been-HID

απ

FROM

apo

vi FA-ST act indef 3 pl
suniEmi

TOGETHER+LET, understand

και

conj
kai

AND, also, too

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

το

t_ nom sg n

THE

ρηµα
rēma

n_ 3 nom sg n

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

κεκρυµµενον

vp ST mid pres nom sg n
kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

ap

prep

FROM,  id. by, of

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

ouk

εγινωσκον
eginōskon

THEY-KNEW

ginOskO

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

autōn

them
pp gen pl m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 3 pl

KNOW

ta

THE(p)

λεγοµενα

beING-said
vp AC mid pres acc pl n
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

legomena

Now it occurred~ iat
His •nearing io

Jericho, that a
acertain blind man,
a |mendicant sat~

beside the road.

35

18:35

Lk εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

YET
conj
de

YET, now

εν
en

en

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

εγγιζειν
eggizein

TO-BE-NEARING
vn AC act pres
eggizO

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO

ιεριχω

ierichO

JERICHO  Hebrew  WIND, smell

τυφλοσ

Him
pp acc sg m

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

ierichō

JERICHO
ni proper

tuphlos

BLIND-one
a_/n_ nom sg m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

tis

ANY
px nom sg m

εκαθητο
ekathēto

kathEmai

BESIDE
prep
para

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οδον

WAY

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-saT~

vi FA mid past 3 sg

DOWN_BE, sit, situate

παρα
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE

hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

Luke 18
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ON-REQUESTING
vp AC act pres nom sg m
epaiteO

ON+REQUEST, be a mendicant

επαιτων
epaitōn

Now, -hearing a
throng going~

through, he
ascertained~ awhat
this may be.

36

18:36

Lk

vp FA act indef nom sg m

HEAR YET, now

ochlou

THRONG

διαπορευοµενου

vp AC mid pres gen sg m

επυνθανετο

he-ASCERTAINED-UP~

vi FA mid past 3 sg
punthanomai

ακουσασ
akousas

HEARing

akouO

δε
de

YET
conj
de

οχλου

OF-THRONG
n_ 2 gen sg m
ochlos

diaporeuomenou

OF-THRU-GOING~

diaporeuomai

THRU+GOER-be, THRU+GO, go through

epunthaneto

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

MAY--BE-BEING
vo AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τουτο
touto

this
pd nom sg n

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ειη
eiē

eimi houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now they report to
him that Jesus, the
Nazarene, is
passing~ by.

37

18:37

Lk απηγγειλαν
apēggeilan

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

δε

YET

autos/autE/auto

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl

de

conj
de

YET, now

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

that

hoti

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho

THE

ho/hE/to

THE

ναζωραιοσ

NAZARENE
n_ 2 nom sg m
nazOraios

παρερχεται
parerchetai

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ο

t_ nom sg m

nazōraios

NAZARean, NAZARENE

-IS-BESIDE-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

And he implores,
saying, "Jesus,
Son of David, be
merciful to me!"

38

18:38

Lk

AND

AND, also, too

he-IMPLORES
vi FA act indef 3 sg
boaO

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m

ιησου

JESUS !
n_ voc sg m

και
kai

conj
kai

εβοησεν
eboēsen

IMPLORE

legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

υιε
huie

SON !
n_ 2 voc sg m
huios

SON, foal

δαυειδ
daueid

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ελεησον

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

µε

pp 1 acc sgni proper
dauid

eleēson

be_YOU-MERCIFUL
vm FA act fut 2 sg
eleaO

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And •those
preceding rebuked
him, that he should
be |silent. Yet he/

much the rmore
cried, "Jesus, Son
of David, be
merciful to me!"

39

18:39

Lk και

AND
conj

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

προαγοντεσ

ones-BEFORE-LEADING
vp AC act pres nom pl m

epetimōn autō

autos/autE/auto

kai

kai

hoi

ho/hE/to

proagontes

proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

επετιµων

THEY-rebukED
vi FA act past 3 pl
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

siōpēsē

he-SHOULD-BE-beING_SILENT
vs AC act fut 3 sg
siOpaO

αυτοσ δε
de

YET, now

THAT

σιωπηση

SILENT_be, be silent

autos

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET
conj
de

πολλω
pollō

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

εκραζεν

he-CRIED

krazO

JESUS !
n_ voc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

huie

SON !
n_ 2 voc sg m

to-much
a_ dat sg n

RATHER-more, rather, more

ekrazen

vi FA act past 3 sg

CRY

ιησου
iēsou

υιε

huios

SON, foal

δαυειδ

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ελεησον

be_YOU-MERCIFUL

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

daueid

DAVID
ni proper

eleēson

vm FA act fut 2 sg

µε
me

pp 1 acc sg

Now standing still,
•Jesus orders him
to be led tod Him.
Now at his -drawing
near, He inquires of
him,

40

18:40

Lk σταθεισ
statheis

vp AC pas pres nom sg m

de

de

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS -ORDERS

keleuO

ORDER

BEING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

δε

YET
conj

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εκελευσεν
ekeleusen

vi FA act indef 3 sg

Luke 18
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auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

achthēnai

TO-BE-LED
vn FA pas indef
agO

LEAD,  id. be going, held

προσ
pros

prep

TOWARD, to

αυτον

him
pp acc sg m

αχθηναι

TOWARD

pros

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp FA act indef gen sg m
eggizO

δε

YET, now

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εγγισαντοσ
eggisantos

OF-NEARing

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

de

YET
conj
de

αυτου
autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

επηρωτησεν
epērōtēsen

vi FA act indef 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire ofSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-inquireS_of

eperOtaO

autos/autE/auto

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"aWhat are you
wanting I shall be
doing to you?" Now
•he said, "Lord, that
I should be
receiving sight!"

41

18:41

Lk τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σοι

to-YOU

su

theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

ti

ANY

tis/tis/ti

soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

θελεισ

WILL, want

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

DO, make, produce

δε

YET

ειπεν

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αναβλεψω
anablepsō

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

eipen

eipon (legO)

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m

ινα
hina

conj
hina

I-SHOULD-BE-UP-lookING
vs AC act fut 1 sg
anablepO

And •Jesus said to
him, "Receive
sight! Your •faith
has saved you."

42

18:42

Lk και
kai

kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

AND
conj

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anablepson

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

pistis

n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αναβλεψον

UP-look-YOU
vm FA act fut 2 sg
anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight THE

πιστισ

BELIEF

σεσωκεν

-HAS-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

sesōken

vi ST act pres 3 sg
sOzO

And instantly he
receives sight and
followed Him,
glorifying •God. And
the entire people,
perceiving it, -°give
praise to •God.

43

18:43

Lk

AND
conj
kai

AND, also, too

παραχρηµα
parachrēma

instantLY

aneblepsen

he-UP-lookS

anablepO

AND
conj
kai

ēkolouthei

-followED

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

και
kai

adv
parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

ανεβλεψεν

vi FA act indef 3 sg

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

και
kai

AND, also, too

ηκολουθει

vi FA act past 3 sg

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

doxazōn

vp AC act pres nom sg m
doxazO

ton

THE

θεον
theon

God (PLACER)

PLACER, God

και

AND
conj
kai

to-Him

autos/autE/auto

δοξαζων

esteem_izING

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
theos

kai

AND, also, too

pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE

λαοσ
laos

n_ 2 nom sg m

idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πασ

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

PEOPLE

laos

PEOPLE

ιδων

Luke 18
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εδωκεν

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

PRAISE
n_ 2 acc sg m

PRAISE

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theō

n_ 2 dat sg m

edōken

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αινον
ainon

ainos

θεω

God (PLACER)

theos

PLACER, God

And entering, He
passed~ through
•Jericho.

1

19:1

Lk

AND
conj

AND, also, too

εισελθων

vp AC act pres nom sg m
eiserchomai

INTO+COME, enter

diērcheto

vi FA mid past 3 sg

την

THE

THE

ιεριχω

JERICHO
ni proper
ierichO

και
kai

kai

eiselthōn

INTO-COMING

διηρχετο

He-THRU-CAME~

dierchomai

THRU+COME, pass through

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ierichō

JERICHO  Hebrew  WIND, smell

And |lo~! a man
whose name is
|called~ Zaccheus
was there, and he/

was a chief tribute
collector, and he
was rich.

2

19:2

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anēr

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

ονοµατι καλουµενοσ
kaloumenos

beING-CALLED

kaleO

ζακχαιοσ

ZACCHEUS
n_ 2 nom sg m

ZACCHEUS  Hebrew  PURGED

AND
vm AC act pres 2 sg

ανηρ

MAN

onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

vp AC mid pres nom sg m

CALL, invite

zakchaios

zakchaios

και

conj

autos

he

BE, am, are, is

kai

AND

kai

AND, also, too

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην
ēn

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

αρχιτελωνησ
architelōnēs

chief-tributEcollectoR
n_ 1 nom sg m

και

AND

autos

pp nom sg m
autos/autE/autoarchitelOnEs

ORIGIN+FINISHER, chief-FINISHER, chief-tributEcollectoR, chief tribute collector

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτοσ

he

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πλουσιοσ
plousios

plousios

RICH
a_ nom sg m

RICH

And he sought to
|psee •Jesus, awho
He is, and was not
able~ fbecause of
the throng, tfor he
was little in •stature.

3

19:3

Lk και
kai

AND
conj

ezētei

vi FA act past 3 sg

SEEK

idein

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

t_ acc sg m

ιησουν
iēsoun

iEsouskai

AND, also, too

εζητει

he-SOUGHT

zEteO

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

THE

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

εστιν

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

conj
kai

AND, also, too

adv neg absolute

-WAS_ABLE~

dunamai

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

tou

t_ gen sg m

THE

ochlou

THRONG
n_ 2 gen sg m
ochlos

THRONG

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τη
tē

to-THE

ηλικια
hēlikia

n_ 1 dat sg f
hElikia

ηδυνατο
ēdunato

vi FA mid past 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

FROM

apo

του

THE

ho/hE/to

οχλου
hoti

that
conj
hoti

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

PRIME

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

µικροσ

LITTLE
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

mikros

a_ nom sg m
mikros

LITTLE, small

ην
ēn

he-WAS

eimi

And running before
ioin •front, he
climbed up on a fig
mulberry that he
may |psee Him,
seeing that He was
about to be
passing~ through
that way.

4

19:4

Lk και
kai

conj

προδραµων
prodramōn

BEFORE-RUNNING
vp AC act pres nom sg m

BEFORE+RUN, run before

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE

IN+TOWARD+PLACE, in front of

ανεβη
anebē

vi FA act past 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

AND

kai

AND, also, too

prodramO eis

t_ acc sg n

THE

emprosthen

adv of place
emprosthen

he-UP-STEPPED

anabainO

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

συκοµορεαν

n_ 1 acc sg f

FIG+MULBERRY, fig mulberry, (sycamore fig)

THAT
conj

idē

he-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 3 sg
eidO

epi

ON

epi

sukomorean

FIG-MULBERRY

sukomorea

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ιδη

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Luke 18  -  Luke 19
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auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκεινησ

OF-that
pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

ēmellen

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that

hoti

ekeinēs

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ηµελλεν

He-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg

διερχεσθαι
dierchesthai

THRU+COME, pass through

TO-BE-THRU-COMING~

vn AC mid pres
dierchomai

And as He came
onto the place,
-looking up, •Jesus
perceived him and
said tod him,
"Zaccheus! -Hurry!
|Descend, for today
I |must remain in
your •house."

5

19:5

Lk και
kai

conj

AND, also, too

adv

ēlthen

He-CAME
vi FA act past 3 sg

ON
prep

τον

THE
t_ acc sg m

THE

topon

POSITION

topos

AND

kai

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ηλθεν

erchomai

COME

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

ho/hE/to

τοπον

n_ 2 acc sg m

POSITION, place

anablepsas

UP-looking

anablepO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αναβλεψασ

vp FA act indef nom sg m

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ειδεν
eiden

-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

AND

kai

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

προσ
pros

TOWARD

pros

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep

TOWARD, to

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζακχαιε

n_ 2 voc sg m

ZACCHEUS  Hebrew  PURGED

σπευσασ
speusas

speudO

BE_DILIGENT, be diligent, hurry

καταβηθι

vm AC act pres 2 sgpp acc sg m

zakchaie

ZACCHEUS !

zakchaios

BEing_DILIGENT
vp FA act indef nom sg m

katabēthi

YOU-BE-DOWN-STEPPING

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

σηµερον

TODAY
adv
sEmeron

TODAY, today, very

for

gar

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

οικω

house

oikos

sou

pp 2 gen sg

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

sēmeron

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

en

en

t_ dat sg m

oikō

n_ 2 dat sg m

HOME, house, household

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

dei

dei (deO)

BIND, must

µε

egO

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µειναι
meinai

TO-REMAIN
vn FA act indef
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

And -hurrying, he
descended, and
entertains~ Him
with rejoicing.

6

19:6

Lk και

conj vp FA act indef nom sg m
speudO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

και

AND
conj
kai

AND, also, too

υπεδεξατο
hupedexato

-UNDER-RECEIVES~

hupodechomai

kai

AND

kai

AND, also, too

σπευσασ
speusas

BEing_DILIGENT

BE_DILIGENT, be diligent, hurry

κατεβη
katebē

he-DOWN-STEPPED
vi FA act past 3 sg
katabainO

kai

vi FA mid indef 3 sg

UNDER+RECEIVE, entertain

αυτον

autos/autE/auto

χαιρων

chairO

JOY, rejoice

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chairōn

JOYING
vp AC act pres nom sg m

And perceiving it,
all grumbled,
saying that bwith a
man who is a
sinner He entered
to put up for the
night.

7

19:7

Lk

AND

kai

ιδοντεσ

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

diegogguzon

THEY-THRU-MURMURED
vi FA act past 3 pl
diagogguzO

THRU+MURMUR, grumble

και
kai

conj

AND, also, too

idontes

eidO

παντεσ

a_ nom pl m

διεγογγυζον

λεγοντεσ
legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

παρα

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

hamartōlō

missER

hamartOlos

ανδρι
andri

vp AC act pres nom pl m
legO

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

para

prep
para

αµαρτωλω

n_ 2 dat sg m

UN+MARKER, missER, sinner

MAN
n_ 3 dat sg m
anEr

MAN, husband

Luke 19
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eisēlthen

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

καταλυσαι
katalusai

vn FA act indef

εισηλθεν

He-INTO-CAME TO-DOWN-LOOSE

kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

Now standing,
•Zaccheus said tod

the Lord, "|Lo~! the
half of my
•possessions, Lord,
I am giving to the
poor! And if from
anyone I get
anything by
blackmail, I am
giving back
fourfold."

8

19:8

Lk σταθεισ

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

YET
conj

ho

t_ nom sg m

ZACCHEUS

zakchaios

ZACCHEUS  Hebrew  PURGED

TOWARD

pros

statheis

BEING-STOOD
vp AC pas pres nom sg m
histEmi

δε
de

de

YET, now

ο

THE

ho/hE/to

THE

ζακχαιοσ
zakchaios

n_ 2 nom sg m

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

prep

TOWARD, to

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

ta

THE

ηµισεια
hēmiseia

a_/n_ acc pl n

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

tōn

ho/hE/to

κυριον

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

idou

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

HALF-EQUAL

hEmisu

HALF+EQUAL, (EQUAL-HALF), half

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

huparchontōn

belongINGS

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

POOR-ones
a_/n_ dat pl m
ptOchos

POOR

υπαρχοντων

vp AC act pres gen pl n
huparchO

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πτωχοισ
ptōchois

διδωµι
didōmi

I-AM-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ει
ei

IF
part condvi AC act pres 1 sg

didOmi

conj
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τινοσ
tinos

OF-ANY-one

tis/tis/ti

ti

tis/tis/ti

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τι

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

I-FIG-ALLEGE
vi FA act indef 1 sg
sukophanteO

apodidōmi

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

τετραπλουν

FOUR+COMPOUND, FOUR+COMPOUNDED, quadruple, fourfold

εσυκοφαντησα
esukophantēsa

FIG+ALLEGE, blackmail

αποδιδωµι

I-AM-FROM-GIVING
vi AC act pres 1 sg

tetraploun

quadruple
a_ acc sg n
tetraplous

Now •Jesus said tod

him that "Today
salvation bcame~ to
this •home,
forasmuch as he/

also is a son of
Abraham.

9

19:9

Lk ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

de

YET
conj
de

YET, now

prep
pros

αυτον

him

ο
ho

ho/hE/to

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

σηµερον
sēmeron

adv
sEmeron

σωτηρια
sōtēria

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

tō

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

that
conj

TODAY

TODAY, today, very

SAVing
n_ 1 nom sg f

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

οικω
oikō

τουτω

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

εγενετο

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

καθοτι
kathoti

adv

DOWN+WHICH+ANY, accordING_to-WHICH-ANY, DOWN-that, forasmuch as

και

ANDhouse
n_ 2 dat sg m
oikos

HOME, house, household

toutō

this

THE+SAME, this, these

egeneto

vi FA mid past 3 sg

DOWN-that

kathoti

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτοσ

he

autos/autE/auto

SON, foal

αβρααµ

ni proper
abraam

he-IS-BEING

eimi

autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

abraam

ABRAHAM

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

For the Son of
•Mankind came to
seek and to save
the °lost."

10

19:10

Lk ηλθεν

vi FA act past 3 sg

γαρ
gar

for
conj
gar

ο

THE
t_ nom sg m

THE

υιοσ
huios

SON, foal

t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ēlthen

-CAME

erchomai

COME SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

ho/hE/to

SON
n_ 2 nom sg m
huios

του
tou

OF-THE

THE

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

Luke 19
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zētēsai

vn FA act indef

και

AND
conj
kai

AND, also, too

vn FA act indef
sOzO

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

vp ST act pres acc sg n

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

ζητησαι

TO-SEEK

zEteO

SEEK

kai

σωσαι
sōsai

TO-SAVE

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

THE

απολωλοσ
apolōlos

one-HAVING-destroyED

apollumi

Now at their
hearing these
things, adding, He
spoke a parable
thbecause of His
•being near
Jerusalem, and
they are supposing
that instantly the
kingdom of •God is
|about to be
looming~ up.

11

19:11

Lk ακουοντων

vp AC act pres gen pl m
akouO

HEAR

δε
de

YET
conj
de

YET, now

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

pd acc pl n

προσθεισ
prostheis

addING

TOWARD+PLACE, add, proceed

akouontōn

OF-HEARING

autōn

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vp AC act pres nom sg m
prostithEmi

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

παραβολην
parabolēn

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

εγγυσ
eggus

NEAR

eggus

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

LAY, say, tell, speak,  id. call

parabolE

BESIDE+CAST, parable

δια
dia

THRU
prep
dia

THE

THE

adv

NEAR

TO-BE

BE, am, are, is

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

TO-BE-SEEMING

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

ierousalēm

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

auton

και

AND

δοκειν
dokein

vn AC act pres

pp acc pl m

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

parachrēma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

hoti

παραχρηµα

instantLY
adv
parachrEma

mellei

vi AC act pres 3 sg

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

basileia

n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

αναφαινεσθαι

anaphainO

UP+APPEAR, loom up

µελλει

-IS-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

hē

THE

βασιλεια

KINGdom

basileia

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

anaphainesthai

TO-BE-UP-APPEARING~

vn AC mid pres

He said, then, "A
acertain hman, a
noble, went into a
far country, to
|obtain for himself a
kingdom, and to
return.

12

19:12

Lk ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

THEN
conj

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

oun

oun

THEN

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ευγενησ

eugenEs

WELL+BECOME, WELL-generatED, noble

επορευθη

vi FA pas past 3 sg

εισ
eis

INTO

τισ

px nom sg m

eugenēs

WELL-generatED
a_ nom sg m

eporeuthē

-WAS-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

prep
eis

INTO  of time: for

χωραν
chōran

SPACE
n_ 1 acc sg f

FAR
a_ acc sg f

λαβειν

TO-BE-GETTING
vn AC act pres

GET, get, obtain, take, hold, attempt

εαυτω

to-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

chOra

SPACE, country, country place, district, province

µακραν
makran

makros

FAR, FAR_timeS, prolix

labein

lambanO

heautō

pf 3 dat sg m

KINGdom
n_ 1 acc sg f

kai

AND, also, too

TO-UNDER-TURN
vn FA act indef

UNDER+TURN, return

βασιλειαν
basileian

basileia

KING-ness, KINGdom

και
kai

AND
conj

υποστρεψαι
hupostrepsai

hupostrephO

Now, -calling ten of
sfhis slaves, he
-°gives to them ten
minas and said tod

them, `Go into
business~ while I
am coming~.'

13

19:13

Lk
de

conj
de

deka

TEN
ni numeral

TEN

SLAVES

SLAVE

heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

καλεσασ
kalesas

CALLing
vp FA act indef nom sg m
kaleO

CALL, invite

δε

YET

YET, now

δεκα

deka

δουλουσ
doulous

n_ 2 acc pl m
doulos

εαυτου

heautou/heautEs/heautou

he-GIVES

αυτοισ
autois

µνασ

MINAS

mna

και

AND

kai

AND, also, too

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δεκα
deka

TEN
ni numeral
deka

TEN

mnas

n_ 1 acc pl f

MINA  Hebrew  COUNT

kai

conj

Luke 19
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ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

TOWARD

TOWARD, to

pp acc pl m

pragmateusasthe

be-PRACTISER-YE~

pragmateuomai

eipen

vi FA act past 3 sg

προσ

prep
pros

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πραγµατευσασθε

vm FA mid fut 2 pl

PRACTISE-effect-be, PRACTISER-be, go into business

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

erchomai

εν

IN

en

hō

pr dat sg n

ερχοµαι

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

COME

Now his •citizens
hated him, and
they dispatch an
embassy after him,
saying, `We do not
|want this man to
reign onover us!'

14

19:14

Lk οι
hoi

THE(p)

δε
de

YET, now

πολιται
politai

citizens

politEs

MANY/city-er, citizen

αυτου
autou

OF-him

emisoun

THEY-HATED
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

YET
conj
de

n_ 1 nom pl m pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµισουν

vi FA act past 3 pl
miseO

HATE

αυτον

autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

AND, also, too

apesteilan

vi FA act indef 3 pl

auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

απεστειλαν

THEY-commission

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

presbeian

embassy

SENIOR-ness, SENIORship, embassy  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

adv
opisO

BEHIND, behind, after

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πρεσβειαν

n_ 1 acc sg f
presbeia

οπισω
opisō

BEHIND

αυτου

him

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-WILLING
vi AC act pres 1 pl

WILL, want

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

legontes

sayING

ου
ou

adv neg absolute

θελοµεν
thelomen

thelO

this-one
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

βασιλευσαι
basileusai

KING-be, be-KING, reign

ON
prep

ηµασ
hēmas

USTO-reign
vn FA act indef
basileuO

εφ
eph

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

"And, obtaining the
kingdom, it
occurred~ iat his
•coming back, that
he said also to
summon to him
these •slaves to
whom he had
-°given the silver,
that he may |know
awhat business~

they do.

15

19:15

Lk
kai

conj

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n

THE

epanerchomai

και

AND

kai

AND, also, too

it-BECAME~

ginomai

IN
prep
en

THE

ho/hE/to

επανελθειν
epanelthein

TO-BE-ON-UP-COMING
vn AC act pres

ON+UP+COME, come back

him
pp acc sg m

GETTING
vp AC act pres acc sg m
lambanO ho/hE/to

KINGdom

KING-ness, KINGdom

kai

AND

kai

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαβοντα
labonta

GET, get, obtain, take, hold, attempt

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

και

conj

AND, also, too

ειπεν

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

phōnēthēnai

TO-BE-SOUNDED
vn FA pas indef

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

doulous

SLAVES

doulos

SLAVE

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

φωνηθηναι

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

αυτω
autō

pp dat sg m

THE(p)

THE

δουλουσ

n_ 2 acc pl m

toutous

these

οισ

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

he-HAD-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

SILVER_piece

τουτουσ

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hois

to-WHOM(p)

δεδωκει
dedōkei

vi ST act past 3 sg

το

THE

αργυριον
argurion

n_ 2 acc sg n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

hina

THAT
conj
hina

γνοι

he-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 3 sg
ginOskO

τιινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

gnoi

KNOW

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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THEY-are-THRU-PRACTISER~

THRU+PRACTISE-effect-be, THRU-PRACTISER-be, do business

διεπραγµατευσαντο
diepragmateusanto

vi FA mid indef 3 pl
diapragmateuomai

Now along came~

the first, saying,
`Lord, your •mina
earns~ ten minas.'

16

19:16

Lk

-BESIDE-BECAME~

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

δε
de

YET
conj
de

YET, now

t_ nom sg m
ho/hE/to

prōtos

a_ nom sg m sup

λεγων
legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

παρεγενετο
paregeneto

vi FA mid past 3 sg

ο
ho

THE

THE

πρωτοσ

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

vp AC act pres nom sg m
legO

κυριε

Master !

kurios

η

ho/hE/to

THE

µνα
mna

MINA
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

δεκα

TEN

deka

-TOWARD-ACTS~

prosergazomai

TOWARD+ACT, earn

MINAS
n_ 1 acc pl f
mna

kurie

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hē

THE
t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

mna

MINA  Hebrew  COUNT

σου
sou

OF-YOU

su

deka

ni numeral

TEN

προσειργασατο
proseirgasato

vi FA mid indef 3 sg

µνασ
mnas

MINA  Hebrew  COUNT

And he said to him,
`Well done, surely,
good slave! Seeing
that you became~

faithful in the least,
be having authority
over ten cities.'

17

19:17

Lk και

conj
kai

ειπεν

eipon (legO)

αυτω

to-him

autos/autE/auto

ευγε
euge

euge

agathe

GOOD !

kai

AND

AND, also, too

eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WELL-SURELY
adv

WELL+SURELY, well done surely

αγαθε

a_ voc sg m
agathos

GOOD

δουλε

n_ 2 voc sg m
doulos

SLAVE

that
conj
hoti

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ελαχιστω

INFERIOR-most
a_/n_ dat sg n sup
elachistos (elachus)

INFERIOR-most, least

pistos

BELIEVING

egenou

vi FA mid past 2 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

doule

SLAVE !

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en elachistō

πιστοσ

a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

εγενου

YOU-BECAME~

isthi

YOU-BE-BEING
vm AC act pres 2 sg
eimi

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

επανω
epanō

ON-UPWARD

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

δεκα

TEN
ni numeral
deka

TEN

OF-cities
n_ 3 gen pl f
polis

ισθι

BE, am, are, is

exousian

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εχων
echōn

HAVING
adv
epanO

deka

πολεων
poleōn

MANY, city, -polis

And the second
came, saying,
`Your •mina, lord,
makes five minas.'

18

19:18

Lk και
kai

AND -CAME

erchomai

COME

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

deuteros

second

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hē

THE

ho/hE/to

µνα

MINA
n_ 1 nom sg f
mna

conj
kai

AND, also, too

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg

ho

THE

δευτεροσ

a_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

legōn

legO

η

t_ nom sg f

THE

mna

MINA  Hebrew  COUNT

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

πεντε
pente

ni numeral

µνασ

MINAS

σου

pp 2 gen sg

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

εποιησεν

-makeS

poieO

FIVE

pente

FIVE

mnas

n_ 1 acc pl f
mna

MINA  Hebrew  COUNT

Now he said to this
one also, `And
you/, |bec~ over five
cities.'

19

19:19

Lk ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj
de

YET, now

conj
kai

toutō

pd dat sg m

THE+SAME, this, these

και

kai

AND, also, too

su

pp 2 nom sg

επανω

ON-UPWARDhe-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

de

YET

και
kai

AND

AND, also, too

τουτω

to-this-one

houtos/hautE/touto

kai

AND
conj

συ

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

epanō

adv
epanO

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

γεινου
geinou

vm AC mid pres 2 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

pente

ni numeral
pente

FIVE

n_ 3 gen pl f
polis

YOU-BE-BECOMING~

πεντε

FIVE

πολεων
poleōn

OF-cities

MANY, city, -polis

"And a •different
one came, saying,
`Lord, |lo~! your
•mina which I had,
|reserved~ in a
handkerchief.

20

19:20

Lk
kai

conj

THE

heteros

DIFFERENT-one
a_ nom sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

-CAME

erchomai

COME

λεγων
legōn

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και

AND

kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ετεροσ ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg vp AC act pres nom sg m

kurios

idou

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

mna

n_ 1 nom sg f
mna

MINA  Hebrew  COUNT

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ην
hēn

WHICH / WHO

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

η

THE

µνα

MINA

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

Luke 19

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



eichon

vi FA act past 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

αποκειµενην
apokeimenēn

beING-reservED
vp AC mid pres acc sg f
apokeimai

FROM+LIE, reserve

en

IN
prep

soudariō

n_ 2 dat sg n

ειχον

I-HAD

echO

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σουδαριω

HANDKERCHIEF

soudarion

HANDKERCHIEF  Latin  sudarium

For I feared~ you,
seeing that you are
a harsh hman. You
are picking up what
you do not -°lay
down and reaping
what you do not
sow.'

21

19:21

Lk εφοβουµην
ephoboumēn

vi FA mid past 1 sg
phobeO

FEAR, be afraid

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι
hoti

that

hoti

I-FEARED~

gar

conj
gar

se

YOU
pp 2 acc sg
su

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m

αυστηροσ
austēros

a_ nom sg m
austEros

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

αιρεισ

YOU-ARE-LIFTING
vi AC act pres 2 sg pr acc sg n

hos/hE/ho

anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

STRINGENT

STRINGENT, harsh

ει
ei

eimi

BE, am, are, is

aireis

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

YOU-PLACE
vi FA-ST act indef 2 sg
tithEmi

AND
conj

therizeis

therizO

WARM-make, WARMize, reap

ho

hos/hE/ho

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εθηκασ
ethēkas

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

και
kai

kai

AND, also, too

θεριζεισ

YOU-ARE-reapING
vi AC act pres 2 sg

ο

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσπειρασ

YOU-SOW
vi FA act indef 2 sg
speirO

adv neg absolute
ou

espeiras

SOW

Now he is saying to
him, `Out of your
•mouth will I |judge
you, wicked slave!
You were °aware
that I/ am a harsh
hman, picking up
what I do not -°lay
down and reaping
what I do not sow.

22

19:22

Lk λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε

YET

YET, now

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legei

he-IS-sayING

de

conj
de

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

MOUTH
n_ 3 gen sg n

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 1 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκ
ek

prep

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

στοµατοσ
stomatos

stoma

MOUTH,  id. edge

sou

κρινω
krinō

krinO

σε

pp 2 acc sg
su

a_ voc sg m

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

SLAVE !
n_ 2 voc sg m

SLAVE

ηδεισ
ēdeis

YOU-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I

πονηρε
ponēre

wicked !

ponEros

δουλε
doule

doulos

οτι

conj
hoti

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eimi

eimi

BE, am, are, is

αιρων
airōn

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ho

WHICH

hos/hE/ho

anthrōpos

αυστηροσ
austēros

STRINGENT
a_ nom sg m
austEros

STRINGENT, harsh

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

LIFTING
vp AC act pres nom sg m
airO

ο

pr acc sg n

WHICH / WHO

ouk

NOT

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

kai

θεριζων
therizōn

reapING
vp AC act pres nom sg m
therizO

WARM-make, WARMize, reap

ho

WHICH

WHICH / WHO

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εθηκα
ethēka

I-PLACE
vi FA-ST act indef 1 sg

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσπειρα

vi FA act indef 1 sg

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

espeira

I-SOW

speirO

SOW

And wherefore do
you not -°give my
•silver onto the
bank, and I/,
coming, would
utilize it together

23

19:23

Lk και

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ANY

tis/tis/ti

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

δια
dia

THRU

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

Luke 19
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with interest?'

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εδωκασ

YOU-GIVE
vi FA-ST act indef 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ουκ

NOT

edōkas

didOmi

mou

egO

to

THE

αργυριον
argurion

n_ 2 acc sg n

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

trapezan

table
n_ 1 acc sg f
trapeza

και
kai

kai

AND, also, too

εγω
egō

SILVER_piece

argurion

επι
epi

ON

epi

τραπεζαν

FOUR+FOOT, table, bank

AND
conj

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ελθων

vp AC act pres nom sg m
erchomai

sun tokō

tokos

αν
an

EVER
part
an

elthōn

COMING

COME

συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τοκω

to-BRING_FORTH
n_ 2 dat sg m

BRING_FORTH, interest EVER   changes  may  into  should

auto

pp acc sg n

epraxa

vi FA act indef 1 sg

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

αυτο

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επραξα

I-PRACTISE

prassO

And to •those
°standing by he
said, `Take away
the mina from him
and |give it to him
•who |has the ten
minas.'

24

19:24

Lk και
kai

conj

tois

ho/hE/to

παρεστωσιν

HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres dat pl m
paristEmi

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αρατε

vm FA act fut 2 pl
airO

AND

kai

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

parestōsin

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

ειπεν
eipen

eipon (legO)

arate

LIFT-YE

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE

THE

µναν
mnan

n_ 1 acc sg f conj
kai

ap

him
pp gen sg m t_ acc sg f

ho/hE/to

MINA

mna

MINA  Hebrew  COUNT

και
kai

AND

AND, also, too

didOmi

tō

to-THE-one
t_ dat sg m t_ acc pl f

ho/hE/to

THE

deka

deka

TEN

εχοντι
echonti

vp AC act pres dat sg m
echO

δοτε
dote

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τω

ho/hE/to

THE

τασ
tas

THE(p)

δεκα

TEN
ni numeral

µνασ
mnas

MINAS
n_ 1 acc pl f
mna

MINA  Hebrew  COUNT

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

And they say to
him, `Lord, he |has
ten minas!'

25

19:25

Lk
kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

και

AND
conj
kai

ειπαν
eipan

THEY-say

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat sg m
autos/autE/auto

master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

he-IS-HAVING

echO

deka

TEN
ni numeral
deka

n_ 1 acc pl f
mna

MINA  Hebrew  COUNT

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

δεκα

TEN

µνασ
mnas

MINAS

"For I am saying to
you that to
everyone •who |has,
shall be |given, yet
from him •who |has
not, that also which
he |has shall be
|taken away from
him.

26

19:26

Lk λεγω
legō

I-AM-sayING

γαρ
gar

conj
gar

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-YE
pp 2 dat pl

οτι

that

hoti

panti

a_ dat sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω
tō

THE

THE

echonti

echO

it-SHALL-BE-BEING-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

δε
de

YET

παντι

to-EVERY
t_ dat sg m
ho/hE/to

εχοντι

one-HAVING
vp AC act pres dat sg m

HAVE  id. next, be, fare

δοθησεται
dothēsetai

vi AC pas fut 3 sg
didOmi

apo

apo

conj
de

YET, now

του
tou

THE-one

THE

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

echontos

AND

kai

AND, also, too

ο

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

echO

HAVE  id. next, be, fare

αρθησεται

-SHALL-BE-BEING-LIFTED

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

prep
apo

FROM,  id. by, of

t_ gen sg m
ho/hE/to

µη
mē

NO

εχοντοσ

HAVING
vp AC act pres gen sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

conj

ho

WHICH

εχει
echei

he-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

arthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

απ
ap

FROM

Luke 19
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αυτου
autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

`However, these,
my •enemies, •who
are not -willing for
me to reign onover
them—|lead them
here and slay them
in front of me.'"

27

19:27

Lk πλην
plēn

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

echthrous

echthros

µου

egO

toutous

these

τουσ
tous

THE-ones

ho/hE/to

THE

τουσ
tous

THE(p)

εχθρουσ

enemies
a_/n_ acc pl m

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τουτουσ

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ acc pl m

mē

mE

θελησαντασ
thelēsantas

thelO

pp 1 acc sg

βασιλευσαι

TO-reign
vn FA act indef
basileuO

KING-be, be-KING, reign

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

WILLing
vp FA act indef acc pl m

WILL, want

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

basileusai

επ
ep

ON
prep

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm AC act pres 2 pl

LEAD,  id. be going, held

hōde

adv
hOde

to-WHICH+YET, here

kai

AND

AND, also, too

katasphazO

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

αγαγετε
agagete

YE-BE-LEADING

agO

ωδε

here

και

conj
kai

κατασφαξατε
katasphaxate

DOWN-SLAY-YE
vm FA act fut 2 pl

DOWN+SLAY, slay

autos/autE/auto

εµπροσθεν
emprosthen mou

OF-ME

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And, saying these
things, He went~ in
front, going up into
Jerusalem.

28

19:28

Lk
kai

kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m
houtos/hautE/touto poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εµπροσθεν

IN+TOWARD+PLACE, in front of

αναβαινων

vp AC act pres nom sg m
anabainO

και

AND
conj

ειπων
eipōn

sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

επορευετο
eporeueto

He-WENT~

vi FA mid past 3 sg

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

anabainōn

UP-STEPPING

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

eis

ιεροσολυµα

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ierosoluma

n_ acc sg f

And it occurred~, as
He nears io

Bethphage and
Bethany, tdat the
mount •|called~

Olivet, He
dispatches two of
His •disciples,

29

19:29

Lk
kai

conj
kai ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

eggizO

εισ

INTO
prep
eis

και

AND

AND, also, too

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

ωσ

AS
adv

ηγγισεν
ēggisen

He-NEARS
vi FA act indef 3 sg

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

eis

INTO  of time: for

βηθφαγη
bēthphagē

BETHPHAGE
ni proper

BETHPHAGE  Hebrew   house-green_FIG

kai

AND
conj

AND, also, too

βηθανιαν

BETHANY
n_ 1 acc sg f

pros

pros

TOWARD, to

το
to

ho/hE/to

oros

n_ 3 acc sg n
oros

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

καλουµενον

beING-CALLED

kaleObEthphagE

και

kai

bēthanian

bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

προσ

TOWARD
prep

THE
t_ acc sg n

THE

οροσ

mountain

SEEN, mountain

το

THE

kaloumenon

vp AC mid pres acc sg n

CALL, invite

ελαιων

elaia

He-commissionS
vi FA act indef 3 sg

δυο

ni numeral
duo

OF-THE(p)

ho/hE/to

µαθητων
mathētōn

n_ 1 gen pl m

autou

autos/autE/auto

elaiōn

OF-OLIVES
n_ 1 gen pl f

OLIVE, olive tree

απεστειλεν
apesteilen

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

duo

TWO

TWO

των
tōn

t_ gen pl m

THE

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

saying, "|Go away
into the village
facing you, in
which, entering~,
you will be finding a
colt °bound~, on
which not =hman
ever is seated, and
-loosing it, be
leading it to Me.

30

19:30

Lk λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hupagete

εισ

INTO
prep

την

THE
t_ acc sg f

κατεναντι

DOWN-IN-INSTEAD

katenanti

sayING

legO

υπαγετε

YE-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 pl
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

eis

eis

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

THE

katenanti

adv

DOWN+IN+INSTEAD, facing, in sight

κωµην
kōmēn

VILLAGE

εν

IN

η

WHICH / WHO

εισπορευοµενοι

eisporeuomai

ευρησετε

n_ 2 acc sg m
pOlos

VILLAGE
n_ 1 acc sg f
kOmE

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hē

WHICH
pr dat sg f
hos/hE/ho

eisporeuomenoi

INTO-GOING~

vp AC mid pres nom pl m

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

heurēsete

YE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 pl
heuriskO

FIND

πωλον
pōlon

COLT

COLT  Perhaps from SELL

Luke 19
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HAVING-been-BOUND

εφ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hon

WHICH

hos/hE/ho

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δεδεµενον
dedemenon

vp ST mid pres acc sg m
deO

BIND

eph

ON

epi

ον

pr acc sg m

WHICH / WHO

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

?-AS-?-when

ανθρωπων

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

εκαθισεν
ekathisen

vi FA act indef 3 sg

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

πωποτε
pōpote

adv
pOpote

?+AS+?+WHICH+BESIDES, ?-AS-?-when, how-?-when, ever

anthrōpōn

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-seatS_self

kathizO

AND

lusantes

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-BE-LEADING

agO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

λυσαντεσ

LOOSing
vp FA act indef nom pl m
luO

αυτον
auton

it
pp acc sg m

αγαγετε
agagete

vm AC act pres 2 pl

LEAD,  id. be going, held

"And if anyone
should be asking
you, `Wherefore
are you loosing it?'
thus shall you be
declaring to him,
that `The Lord |has
need of it.'"

31

19:31

Lk και
kai

conj
kai

AND, also, too

εαν

part cond

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humas

YEAND

ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ερωτα

he-MAY-BE-askING

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

erōta

vs AC act pres 3 sg
erOtaO

δια

THRU

tis/tis/ti

luete

vi AC act pres 2 pl
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

ουτωσ

adv
houtOs

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λυετε

YE-ARE-LOOSING

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ερειτε

YE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 2 pl
ereO

αυτω

to-him
pp dat sg m

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom sg m

ereite

GUSH, declare, assert, protest

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that
conj
hoti

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου
autou chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

kurios

n_ 2 nom sg m

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χρειαν

need -IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

Now, coming away,
•those who |have
been dispatched~

found it according
as He said to them.

32

19:32

Lk απελθοντεσ

FROM-COMING

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

YET

YET, now

THE(p)

vp ST mid pres nom pl m

ευρον
heuron

heuriskO

apelthontes

vp AC act pres nom pl m
aperchomai

δε
de

conj
de

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

απεσταλµενοι
apestalmenoi

ones-HAVING-been-commissionED

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl

FIND

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

καθωσ

accordING-AS

ειπεν
eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, at their
loosing the colt, its
•masters say tod

them, "aWhy are
you loosing the
colt?"

33

19:33

Lk λυοντων

vp AC act pres gen pl m
luO

de

YET

de

YET, now

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

pōlon

n_ 2 acc sg m
pOlos

COLT  Perhaps from SELL

luontōn

OF-LOOSING

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

δε

conj

autōn

OF-them

autos/autE/auto

τον
ton

πωλον

COLT

eipan hoi

t_ nom pl m

THE

κυριοι
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD
prep

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οι

THE(p)

ho/hE/to

kurioi

masters
n_ 2 nom pl m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου

OF-it
pp gen sg m

pros

pros

TOWARD, to

Luke 19
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autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

ti

λυετε

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

ho/hE/to

THE

πωλον

COLT

pOlos

luete

YE-ARE-LOOSING
vi AC act pres 2 pl

τον
ton

THE
t_ acc sg m

pōlon

n_ 2 acc sg m

COLT  Perhaps from SELL

Now •they say that
"The Lord |has
need of it."

34

19:34

Lk

t_ nom pl m

THE

de

YET

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

that

hoti

ο

THE

ho/hE/to

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

δε

conj
de

YET, now

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

t_ nom sg m

THE

kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

echei

vi AC act pres 3 sg

χρειαν
chreian

need

εχει

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

And they led it tod

•Jesus, and -tossing
on their •garments
on the colt, they
mount •Jesus.

35

19:35

Lk και

AND
conj

ηγαγον

agO

LEAD,  id. be going, held

αυτον
auton

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

THE

kai

kai

AND, also, too

ēgagon

THEY-LED
vi FA act past 3 pl pp acc sg m

TOWARD, to

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ acc sg m
iEsous

AND

AND, also, too

vp FA act indef nom pl m
epirriptO

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

THE(p)

t_ acc pl n

ιησουν
iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

conj
kai

επιριψαντεσ
epiripsantes

ON-TOSSing

ON+TOSS, toss on

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

ta

ho/hE/to

THE

himatia

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

τον
ton

THE

pōlon

n_ 2 acc sg m

epebibasan

ON-STEP_make, ON-STEP_ize, mount

ιµατια

GARMENTS
n_ 2 acc pl n

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πωλον

COLT

pOlos

COLT  Perhaps from SELL

επεβιβασαν

THEY-ON-STEP_ize
vi FA act indef 3 pl
epibibazO

THE

ιησουν

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

Now, at His going~,
they strewed sftheir
•garments under
Him in the road.

36

19:36

Lk πορευοµενου
poreuomenou

OF-GOING~

vp AC mid pres gen sg m

de

YET

de

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπεστρωννυον

THEY-UNDER-STREWED
vi FA act past 3 pl

UNDER+STREW, strew under

THE(p)

THE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

δε

conj

YET, now

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hupestrōnnuon

hupostrOnnumi

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

himatia

GARMENTS

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m

en

prep
en

tē

οδω
hodō

WAY
n_ 2 dat sg f

WAY, path, road

ιµατια

n_ 2 acc pl n

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hodos

Now at His already
drawing near tod

the descent of the
mount of •Olives,
the entire multitude
of the disciples
begins~ rejoicing,
praising •God with a
loud voice
concerning all the
powerful deeds
which they
perceived,

37

19:37

Lk
eggizontos

OF-NEARING

eggizO

conj

YET, now

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēdē

ALREADY, at length

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

εγγιζοντοσ

vp AC act pres gen sg m

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

δε
de

YET

de

αυτου
autou

OF-Him

ηδη

ALREADY
adv
EdE

pros

prep

τη
tē

ho/hE/to

καταβασει
katabasei

DOWN+STEPPing, DOWN+STEP, descent

t_ gen sg n
ho/hE/to

mountain

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen pl f

OLIVE, olive tree

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl
archO

THE
t_ dat sg f

THE

DOWN-STEP
n_ 3 dat sg f
katabasis

του
tou

OF-THE

THE

ορουσ
orous

n_ 3 gen sg n
oros

SEEN, mountain

tōn

t_ gen pl f

ελαιων
elaiōn

OLIVES

elaia

ηρξαντο
ērxanto

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

Luke 19
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απαν
hapan

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

to

πληθοσ
plēthos

multitude

plEthos

FILL, multitude, quantity

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers

χαιροντεσ
chairontes

JOYING
vp AC act pres nom pl m
chairO

EVERY(emph.)

a_ nom sg n

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

των

t_ gen pl m n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple JOY, rejoice

αινειν
ainein

aineO

τον
ton

THE

THE

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

n_ 1 dat sg f
phOnE

SOUND, voice

megalē

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

TO-BE-PRAISING
vn AC act pres

PRAISE  (verb)

t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)

φωνη
phōnē

to-SOUND

µεγαλη

GREAT
a_ dat sg f
megas

περι

ABOUT
prep

pasōn

a_ gen pl f

hōn

OF-WHICH(p)

pr gen pl f

ειδον

eidO

dunameōn

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

πασων

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ων

hos/hE/ho

WHICH / WHO

eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δυναµεων

ABILITIES
n_ 3 gen pl f
dunamis

saying, "|Blessed~

be the King
•coming~ in the
name of the Lord!
In heaven peace,
and glory among
the highest!"

38

19:38

Lk
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

eulogēmenos

beING-blessED

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ερχοµενοσ

COMING~

ho

THE
t_ nom sg m

THE

λεγοντεσ

legO

ευλογηµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

ho

THE

THE

erchomenos

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME

ο

ho/hE/to

βασιλευσ
basileus

n_ 3 nom sg m

ονοµατι

onoma

κυριου

n_ 2 gen sg m

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

KING

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

kuriou

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

en

IN
prep
en

ουρανω
ouranō

heaven

ouranos

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

και

AND

kai

δοξα
doxa

εν

IN

en

hupsistois

HIGHest-ones
a_/n_ dat pl m sup
hupsistos (hupsos/hupsi)

HIGH-most, HIGHest, most high

ειρηνη
eirēnē

PEACE

kai

conj

AND, also, too

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υψιστοισ

And asome of the
Pharisees from the
throng say tod Him,
"Teacher, rebuke
your •disciples!"

39

19:39

Lk
kai

conj
kai

AND, also, too

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

των

OF-THE(p)

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

PHARISEES
n_ 2 gen pl m prep

apo

FROM,  id. by, of

και

AND

τινεσ
tines

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

απο
apo

FROM

tou

THE

ochlou

ochlos

ειπαν

THEY-say

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

οχλου

THRONG
n_ 2 gen sg m

THRONG

eipan

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

pros

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκαλε

didaskalos

επιτιµησον
epitimēson

epitimaO

tois

to-THE(p)

THE

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

rebuke-YOU
vm FA act fut 2 sg

ON+VALUE, rebuke, warn

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

µαθηταισ
mathētais

LEARNer, disciple

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

And answering, He
said to them, "I am
saying to you that if
ever these will be
|silent, the stones
will be crying."

40

19:40

Lk και
kai

conj

αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

vi FA act past 3 sg

αυτοισ
autois

AND

kai

AND, also, too

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

pp 2 dat pl

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

houtoi

houtos/hautE/touto

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that
conj
hoti

part cond
ean

ουτοι

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

σιωπησουσιν
siōpēsousin

siOpaO

οι
hoi

THE(p)

THE

λιθοι
lithoi

STONE, gem

THEY-SHALL-BE-CRYING

krazO

CRY

THEY-SHALL-BE-beING_SILENT
vi AC act fut 3 pl

SILENT_be, be silent

t_ nom pl m
ho/hE/to

STONES
n_ 2 nom pl m
lithos

κραξουσιν
kraxousin

vi AC act fut 3 pl

Luke 19
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And as He draws
near, perceiving the
city, He laments
onover it,

41

19:41

Lk και
kai

conj
kai

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ēggisen

He-NEARS

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

tēn

THE
t_ acc sg f

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f
polis

AND

AND, also, too

hōs

ηγγισεν

vi FA act indef 3 sg

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την

ho/hE/to

THE

city

MANY, city, -polis

eklausen

vi FA act indef 3 sg
klaiO

ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκλαυσεν

He-LAMENTS

LAMENT

επ

ON

αυτην
autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

saying that, "If you
knew, +even you,
and surely in this
•day, •what is tdfor
your peace—! Yet
now it was hid from
your eyes,

42

19:42

Lk λεγων
legōn

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ei

εγνωσ

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

egnōs

YOU-KNEW
vi FA act past 2 sg
ginOskO

KNOW

kai

γε

SURELY
part
ge

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

ηµερα

n_ 1 dat sg f
hEmera

this
pd dat sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

conj

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

THE(p)

ho/hE/to

TOWARD
prep

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ge

SURELY

εν

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hēmera

DAY

DAY

ταυτη
tautē

AND

kai

AND, also, too

pp 2 nom sg
su

τα
ta

t_ acc pl n

THE

προσ
pros

pros

TOWARD, to

ειρηνην

n_ 1 acc sg f
eirEnE

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

νυν
nun

adv

NOW, current

YET

ekrubē

kruptO

apo

FROM

apo

οφθαλµων
ophthalmōn

VIEWERS

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

eirēnēn

PEACE

PEACE

sou

OF-YOU NOW

nun

δε
de

conj
de

YET, now

εκρυβη

it-WAS-HID
vi FA pas past 3 sg

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

απο

prep

FROM,  id. by, of

n_ 2 gen pl m

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

tfor the days will be
arriving on you, and
your •enemies will
be casting up a
rampart about you,
and will be
surrounding you,
and will be pressing
you everywhere,

43

19:43

Lk οτι
hoti

that

hoti

hēxousin hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

DAY

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηξουσιν

THEY-SHALL-BE-ARRIVING
vi AC act fut 3 pl
hEkO

ARRIVE,  id. come

ηµεραι επι

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

conj

AND, also, too

περιβαλουσιν
peribalousin

vi AC act fut 3 pl
periballO

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

εχθροι
echthroi

enemies

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σε
se

YOU AND

kai

THEY-SHALL-BE-ABOUT-CASTING

ABOUT+CAST, clothe, throw about

οι
hoi

a_/n_ nom pl m

χαρακα
charaka

PALISADE

PALISADE, rampart  Perhaps from CARVE, sharpen

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

AND

kai

περικυκλωσουσιν
perikuklōsousin

THEY-SHALL-BE-ABOUT-SURROUNDING

perikukloO

ABOUT+AROUND-cause, ABOUT+SURROUND, surround

se

pp 2 acc sg
su

n_ 3 acc sg m
charax su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

conj

AND, also, too

vi AC act fut 3 pl

σε

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

kai

AND, also, too

vi AC act fut 3 pl

TOGETHER+HAVE, press, constrain

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

pantothen

EVERY-WHICH-PLACE
adv of place

EVERY+WHICH+PLACE, everywhence

kai

AND
conj

συνεξουσιν
sunexousin

THEY-SHALL-BE-pressING

sunechO

σε

pp 2 acc sg
su

παντοθεν

pantothen

and will be leveling
you and your
•children in you,
and they will not be
leaving a stone on
a stone in you,
idbecause w you
knew not the era of
your •visitation."

44

19:44

Lk
edaphiousin

vi AC act fut 3 pl
edaphizO

LEVEL-make, LEVEL

se

YOU
pp 2 acc sg

kai

AND
conj

τεκνα
tekna

BROUGHT_FORTH, offspring, child

σου

su

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εδαφιουσιν

THEY-SHALL-BE-LEVELING

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

kai

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

IN

en

σοι

YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU AND, also, too

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

αφησουσιν

vi AC act fut 3 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

soi

su

και
kai

AND
conj
kai

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

aphēsousin

THEY-SHALL-BE-FROM-LETTING

λιθον
lithon

STONE

STONE, gem

prep

λιθον
lithon

n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

εν
en

prep
en

YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

n_ 2 acc sg m
lithos

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

STONE IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι
soi

su
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prep
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

ων
hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνωσ

YOU-KNEW
vi FA act past 2 sg

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ανθ
anth

INSTEAD
pr gen pl n

WHICH / WHO

ouk

NOT

egnōs

ginOskO

KNOW

ton

THE

kairos

τησ
tēs

επισκοπησ
episkopēs

ON-NOTING

episkopE

ON+NOTING, supervision, visitation

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

καιρον
kairon

SEASON
n_ 2 acc sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And, entering into
the sanctuary, He
begins~ to |cast out
•those who are
selling and buying
in it,

45

19:45

Lk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

eiselthōn

INTO-COMING

eis

eis

to

t_ acc sg n

SACRED_place
n_ 2 acc sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

εισελθων

vp AC act pres nom sg m
eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

THE

ιερον
hieron

hieron

ηρξατο
ērxato

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

εκβαλλειν
ekballein

TO-BE-OUT-CASTING

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

τουσ

t_ acc pl m

pōlountas

εν

prep
en

vn AC act pres

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

πωλουντασ

ones-SELLING
vp AC act pres acc pl m
pOleO

SELL

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

it

kai

AND

kai

αγοραζοντασ
agorazontas

vp AC act pres acc pl m
agorazO

BUY

αυτω
autō

pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

BUYING

saying to them, "It
is °written~, `My
•house shall also
be a house of
prayer,' yet you/

make it a burglars'
cave."

46

19:46

Lk λεγων

sayING

legO

pp dat pl m
autos/autE/auto

legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg

kai

AND
conj
kai eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

οικοσ
oikos

house
n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

OF-ME
pp 1 gen sg

house

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

WRITE

και

AND, also, too

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

THE

THE

oikos

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οικοσ
oikos

n_ 2 nom sg m
oikos

HOME, house, household

OF-prayer
n_ 1 gen sg f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

αυτον
auton

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epoiēsate

YE-make
vi FA act indef 2 pl

DO, make, produce

προσευχησ
proseuchēs

proseuchE

υµεισ

YE
pp 2 nom pl conj

de

YET, now

pp acc sg m

εποιησατε

poieO

spēlaion

ληστων
lēstōn

lEstEs

σπηλαιον

CAVE
n_ 2 acc sg n
spElaion

CAVE-ian, CAVE

OF-ROBBers
n_ 1 gen pl m

ROBBer, burglar

And He was
teaching ac •daily in
the sanctuary, yet
the chief priests
and the scribes and
the foremost of the
people sought to
destroy Him.

47

19:47

Lk και

AND, also, too

ην

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

didaskōn

vp AC act pres nom sg m
didaskO

το

ho/hE/to

kath

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

kai

AND
conj
kai

ēn

διδασκων

TEACHING

TEACH

to

THE
t_ acc sg n

THE

καθ

accordING_to
prep
kata

ηµεραν

n_ 1 acc sg f
hEmera

εν
en

IN THE
t_ dat sg n

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

οι
hoi

THE(p)

δε
de

de

hēmeran

DAY

DAY

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

ιερω
hierō

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

archiereis

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 3 nom pl m

WRITer, scribe

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl
zEteO

SEEK

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

THE

γραµµατεισ
grammateis

WRITers

grammateus

εζητουν
ezētoun

Luke 19
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αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-destroy
vn FA act indef
apollumi

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

pp acc sg m

απολεσαι
apolesai

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

hoi

THE(p)

THE

prōtoi

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

PEOPLE

πρωτοι

BEFORE-most
a_/n_ nom pl m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

λαου
laou

PEOPLE

laos

And they found not
•awhat they should
be doing, for eall
the people,
hearing, hung~ on
Him.

48

19:48

Lk και

AND

kai

AND, also, too

ουχ

adv neg absolute

ευρισκον
heuriskon

FIND

το
to

THE
t_ acc sg n

kai

conj

ouch

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO ho/hE/to

THE

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησωσιν

THEY-SHOULD-BE-DOING

DO, make, produce

ho

THE

ho/hE/to

PEOPLE

τι
ti

ANY
px acc sg n

poiēsōsin

vs AC act fut 3 pl
poieO

ο

t_ nom sg m

THE

λαοσ
laos

n_ 2 nom sg m
laos

PEOPLE

γαρ
hapas

EVERY(emph.) -OUT-HUNG~

vi FA mid past 3 sg

OUT+HANG, hang on

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

απασ

a_ nom sg m
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

εξεκρεµετο
exekremeto

ekkremamai

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg m
akouO

HEAR

αυτου

pp gen sg m

ακουων
akouōn

HEARING

And it occurred~ ion
one of those •days,
at His teaching the
people in the
sanctuary and
bringing the
evangel~, the chief
priests and the
scribes, together
with the elders,
stand by.

1

20:1

Lk
kai

AND
conj
kai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

en

a_ dat sg f

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

hēmerōn

DAYS
n_ 1 gen pl f
hEmera

DAY

και

AND, also, too

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µια
mia

ONE

heis

ONE

ho/hE/to

THE

ηµερων

vp AC act pres gen sg m
didaskO

TEACH

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

THE

THE

laon

PEOPLE

εκεινων
ekeinōn

those
pd gen pl f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

διδασκοντοσ
didaskontos

OF-TEACHING

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

λαον

n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

en

τω

ho/hE/to

THE

ιερω

SACRED_place

kai

AND, also, too

euaggelizomenou

OF-WELL-MESSAGizING~

euaggelizO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

hierō

n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και

AND
conj
kai

ευαγγελιζοµενου

vp AC mid pres gen sg m

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

epestēsan

THEY-ON-STAND
vi FA act indef 3 pl
ephistEmi

οι
hoi

THE(p) chief-SACRED-ones

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

AND

AND, also, too

hoi

THE(p)

THE

γραµµατεισ
grammateis

WRITers

grammateus

prep
sun

TOGETHER, with

επεστησαν

ON+STAND, stand by, be imminent

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m

και

conj
kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 3 nom pl m

WRITer, scribe

συν
sun

TOGETHER

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

πρεσβυτεροισ

SENIORS
n_ 2 dat pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

tois

to-THE(p)

THE

presbuterois

presbuteros (presbus)

And they say,
speaking tod Him,
"Tell us, iby what
authority are you
doing these things,
or awho is •giving

2

20:2

Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

eipan

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

λεγοντεσ
legontes

sayING TOWARD

pros

kai

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl vp AC act pres nom pl m

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

prep

TOWARD, to

Luke 19  -  Luke 20
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you this •authority?"

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

say-YOU
vm FA act fut 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ηµιν

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN
prep

αυτον
auton

Him

ειπον
eipon

eipon (legO)

hēmin

pp 1 dat pl

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

exousia

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

these

ποιεισ

vi AC act pres 2 sg

DO, make, produce

OR
part
E

ποια εξουσια

n_ 1 dat sg f
exousia

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poieis

YOU-ARE-DOING

poieO

η
ē

OR, either, than

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m

δουσ
dous

one-GIVING
vp AC act pres nom sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tis

ANY
px nom sg m

estin

eimi

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

THE

didOmi

σοι

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

THE

ho/hE/to

THE

exousian

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

την
tēn

t_ acc sg f

εξουσιαν

n_ 1 acc sg f
exousia

ταυτην
tautēn

this

Now answering, He
said tod them, "I/

also shall be asking
you one word, and
you tell Me:

3

20:3

Lk αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

δε

conj

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

prep
pros

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themFROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

YET

de

YET, now

He-saiD

eipon (legO)

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them

I-SHALL-BE-askING

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

a_ acc sg m
heis

ONE

ερωτησω
erōtēsō

vi AC act fut 1 sg
erOtaO

υµασ

YE
pp 2 acc pl

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ενα
hena

ONE

και
kai

kai

AND, also, too

eipate

say-YE
vm FA act fut 2 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj

ειπατε
moi

to-ME

egO

The baptism of
John—was it o of
heaven or o of
hmen?"

4

20:4

Lk το

THE

ho/hE/to

βαπτισµα

DIPISM
n_ 3 nom sg n n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου

OF-heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

η
ē

part
E

to

t_ nom sg n

THE

baptisma

baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN

iOannEs

εξ
ex

OUT

ouranou

it-WAS

eimi

BE, am, are, is

OR

OR, either, than

εξ
ex

prep
ek

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

anthrōpōn

OF-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now •they reckon~

together tdamong
themselves, saying
that "If we should
be saying, `o Of
heaven,' he will be
declaring,
`Wherefore, then,
do you not believe
him?'

5

20:5

Lk

THE-ones
t_ nom pl m

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

συνελογισαντο
sunelogisanto

THEY-TOGETHER-account~

TOGETHER+LAID-make, TOGETHER+LAYize, TOGETHER-account, reckon together

pros

TOWARD

pros

οι
hoi

ho/hE/to de

vi FA mid indef 3 pl
sullogizomai

προσ

prep

TOWARD, to

εαυτουσ
heautous

themselves
pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

λεγοντεσ
legontes

legO

hoti

conj

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

vs AC act pres 1 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ouranou

OF-heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

erei

vi AC act fut 3 sg

IF-EVER
part cond

ειπωµεν
eipōmen

WE-MAY-BE-sayING

εξ

prep
ek

ουρανου

n_ 2 gen sg m

ερει

He-SHALL-BE-declarING

ereO

GUSH, declare, assert, protest

Luke 20
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δια

THRU
prep

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oundia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ουν

THEN
conj
oun

THEN

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

episteusate

YE-BELIEVE
vi FA act indef 2 pl

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ
ouk

ou

επιστευσατε

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αυτω
autō

Yet, if we should be
saying, `o Of hmen,'
the people eall will
be stoning us, for
they are
°persuaded~ that
John is a prophet."

6

20:6

Lk
ean

δε

conj

YET, now

WE-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

εξ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

YET

de

ειπωµεν
eipōmen

vs AC act pres 1 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

ex

OUT

ανθρωπων
anthrōpōn

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λαοσ
laos

n_ 2 nom sg m

PEOPLE

απασ

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

katalithasei

katalithazO

ηµασ

WE / US / OF-US / to-US

ο

THE PEOPLE

laos

hapas

EVERY(emph.)

a_ nom sg m
hapas

καταλιθασει

-SHALL-BE-DOWN-STONING
vi AC act fut 3 sg

DOWN+STONED_make, DOWN+STONE_ize, DOWN+STONE, stone

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

πεπεισµενοσ
pepeismenos

vp ST mid pres nom sg m

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

eimi

BE, am, are, is

JOHN
n_ acc sg m

προφητην
prophētēn

BEFORE-AVERer

prophEtEs

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

HAVING-been-PERSUADED

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

γαρ

for
conj

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ιωαννην
iōannēn

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

n_ 1 acc sg m

BEFORE+AVERer, prophet BE, am, are, is

And they
answered, "We are
not aware whence."

7

20:7

Lk και
kai

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

µη

NO

mE

ειδεναι
eidenai

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pothen

adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

AND
conj
kai

AND, also, too

απεκριθησαν
apekrithēsan

apokrinomai

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

TO-HAVE-PERCEIVED
vn ST act pres
eidO

ποθεν

?-WHICH-PLACE

pothen

And •Jesus said to
them, "Neither am
I/ telling you iby
what authority I am
doing these things."

8

20:8

Lk και
kai

AND

kai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

iEsous

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj

AND, also, too

ho

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

-saiD

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδε
oude

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them

autos/autE/auto

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

λεγω
legō

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

εν ποια

?-WHICH(p)-WHICH

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

εξουσια

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ταυτα
tauta

THE+SAME, this, these

to-YE

humeis

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

poia

pi dat sg f
poios/poia/poion

exousia

n_ 1 dat sg f

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

I-AM-DOING

poieO

ποιω
poiō

vi AC act pres 1 sg

DO, make, produce

Now He begins~ to
be telling tod the
people this
•parable, "A
acertain hman
plants a vineyard
and leased~ it to
farmers, and
travels a
considerable =time.

9

20:9

Lk ηρξατο
ērxato

YET
conj
de

YET, now

προσ
pros

pros

TOWARD, to THE

laon

n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

legein

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

He-beginS~

vi FA mid indef 3 sg
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

δε
de

TOWARD
prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λαον

PEOPLE

λεγειν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

την

ho/hE/to

παραβολην

parabolE

ανθρωποσ
anthrōpos

human

parabolēn

BESIDE-CAST
n_ 1 acc sg f

BESIDE+CAST, parable

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Luke 20
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tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi FA act indef 3 sg
phuteuO

αµπελωνα

GRAPE_VINEyard

ampelOn

και

conj

εξεδοτο
exedoto

-OUT-GAVE~

OUT+GIVE, lease

τισ

ANY

tis/tis/ti

εφυτευσεν
ephuteusen

-plantS

SPROUTER-be, plantER-be, plant

ampelōna

n_ 3 acc sg m

GRAPE_VINEyard, vineyard

kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA mid past 3 sg
ekdidOmi

auton

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεωργοισ

n_ 2 dat pl m
geOrgos

LAND+ACTER, farmer

AND

kai

απεδηµησεν
apedēmēsen

FROM+PUBLIC_be, travel

χρονουσ
chronous

TIMES

chronos

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

geōrgois

to-LAND-ACTERS

και
kai

conj

AND, also, too

-travelS
vi FA act indef 3 sg
apodEmeO

n_ 2 acc pl m

TIME

ικανουσ
hikanous

enough
a_ acc pl m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

And in season he
dispatches tod the
farmers a slave,
that they shall |give
him fof the fruit of
the vineyard. Yet
the farmers,
-lashing him, send
him away empty.

10

20:10

Lk και

AND
conj
kai

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καιρω

n_ 2 dat sg m
kairos

apesteilen

he-commissionS

προσ

TOWARD

pros

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

kai

AND, also, too

εν

en

kairō

SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

απεστειλεν

vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

pros

prep

TOWARD, to

τουσ

γεωργουσ
geōrgous

geOrgos

LAND+ACTER, farmer

SLAVE

doulos

hina

hina

απο

apo

του
tou

THE FRUIT

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ampelōnos

GRAPE_VINEyard, vineyard

LAND-ACTERS
n_ 2 acc pl m

δουλον
doulon

n_ 2 acc sg m

SLAVE

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

καρπου
karpou

n_ 2 gen sg m
karpos

FRUIT

ho/hE/to

αµπελωνοσ

GRAPE_VINEyard
n_ 3 gen sg m
ampelOn

δωσουσιν

vi AC act fut 3 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

to-him
pp dat sg m

οι

THE(p)

ho/hE/to

conj
de

YET, now

n_ 2 nom pl m
geOrgos

dōsousin

THEY-SHALL-BE-GIVING

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET

γεωργοι
geōrgoi

LAND-ACTERS

LAND+ACTER, farmer

THEY-OUT-FROM-PUT

αυτον
auton

pp acc sg m

deirantes

SKINNing

derO

SKIN, lash, punch

εξαπεστειλαν
exapesteilan

vi FA act indef 3 pl
exapostellO

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δειραντεσ

vp FA act indef nom pl m

kenon

kenos

EMPTY, for naught

κενον

EMPTY
a_ acc sg m

And, in addition~,
he sent a different
slave. Yet that one
also, -lashing and
-dishonoring, •those
men send away
empty.

11

20:11

Lk και

AND
conj
kai

AND, also, too

he-addED~

vi FA mid past 3 sg

TOWARD+PLACE, add, proceed

ετερον
heteron

DIFFERENT
a_ acc sg m
heteros

πεµψαι δουλον
doulon

doulos

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δε

conj
de

kai

προσεθετο
prosetheto

prostithEmi

DIFFERENT,  id. other

pempsai

TO-SEND
vn FA act indef
pempO

SEND, thrust

SLAVE
n_ 2 acc sg m

SLAVE

hoi

ho/hE/to

de

YET

YET, now

κακεινον
kakeinon

kakeinos/kakeinE/kakeino

δειραντεσ
deirantes

SKINNing
vp FA act indef nom pl m
derO

SKIN, lash, punch

και
kai

AND
conj

AND, also, too UN+VALUE, dishonor

AND-that-one
pd acc sg m

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

kai

ατιµασαντεσ
atimasantes

UN-VALUing
vp FA act indef nom pl m
atimazO

εξαπεστειλαν

vi FA act indef 3 pl
exapostellO

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

kenos

EMPTY, for naught

exapesteilan

THEY-OUT-FROM-PUT

κενον
kenon

EMPTY
a_ acc sg m

And, in addition~,
he sent a third. Yet
-wounding this one
also, •those men
cast him out.

12

20:12

Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

prosetheto

TOWARD+PLACE, add, proceed

τριτον
triton

third
a_ acc sg m

THREEth, third

πεµψαι

vn FA act indef
pempO

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET
conj

YET, now

kai

this-one
conj

προσεθετο

he-addED~

vi FA mid past 3 sg
prostithEmi tritos

pempsai

TO-SEND

SEND, thrust

THE(p)

THE

δε
de

de

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τουτον
touton

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Luke 20
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τραυµατισαντεσ
traumatisantes

WOUND-make, WOUND

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ekballO

WOUNDing
vp FA act indef nom pl m
traumatizO

εξεβαλον
exebalon

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

"Now the lord of the
vineyard said,
`aWhat shall I be
doing? I shall be
sending my •son,
the beloved. Him
they will be
respecting~ equally
with me.'

13

20:13

Lk ειπεν

-saiD

δε

de

YET, now

ο

ho/hE/to

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tou

OF-THE

αµπελωνοσ

ampelOn

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET
conj

ho

THE
t_ nom sg m

THE

kurios

master

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ampelōnos

GRAPE_VINEyard
n_ 3 gen sg m

GRAPE_VINEyard, vineyard

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

DO, make, produce

pempsō

I-SHALL-BE-SENDING
vi AC act fut 1 sg
pempO

SEND, thrust

τον
ton

THE
t_ acc sg m

huion

SON

SON, foal

τι
ti

tis/tis/ti

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING

πεµψω

ho/hE/to

THE

υιον

n_ 2 acc sg m
huios

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τον
ton

ho/hE/to

THE

αγαπητον
agapēton

a_/n_ acc sg m

ισωσ
isōs

EQUALly
adv
isOs

this-one
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

entrapēsontai

THEY-SHALL-BE-beING-abashED
vi AC mid fut 3 pl

IN+REVERT, abash, respect

THE
t_ acc sg m

BELOVed

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one EQUAL+AS, EQUALly, equally

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

εντραπησονται

entrepO

Now on perceiving
him, the farmers
reasoned~ tdwith
one another,
saying, `This is the
enjoyer of the
allotment. Hither!
We should be
killing him, that the
enjoyment of the
allotment may
|become~ ours.'

14

20:14

Lk
idontes

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

t_ nom pl m

THE

ιδοντεσ

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

conj
de

YET, now

αυτον

him

hoi

THE(p)

ho/hE/to

γεωργοι
geōrgoi

LAND-ACTERS

διελογιζοντο
dielogizonto

THEY-THRU-accountED~

vi FA mid past 3 pl
dialogizomai

THRU+LAID-make, THRU+LAYize, THRU-account, reason

προσ
pros

αλληλουσ
allēlous

one_another

allElOn

n_ 2 nom pl m
geOrgos

LAND+ACTER, farmer

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

sayING

ουτοσ

pd nom sg m

εστιν
estin

eimi

ο
ho

THE

ho/hE/to klEronomos

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

houtos

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

t_ nom sg m

THE

κληρονοµοσ
klēronomos

tenant
n_ 2 nom sg m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

δευτε
deute

HITHER(p)

deute apokteinO

FROM+KILL, kill

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

adv pl imperatively

HITHER(p)

αποκτεινωµεν
apokteinōmen

WE-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 1 pl

αυτον ινα
hina

hina

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

γενηται

ginomai

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

klēronomia

tenancy
n_ 1 nom sg f

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

η

THE

κληρονοµια

klEronomia

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

And, casting o him
outside of the
vineyard, they kill
him. aWhat, then,
will the lord of the
vineyard be doing
to them?

15

20:15

Lk και

AND

AND, also, too

εκβαλοντεσ
ekbalontes

vp AC act pres nom pl m
ekballO

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξω

OUTWARD, OUT, outside, without

kai

conj
kai

OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

auton exō

OUTWARD
adv
exO

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

GRAPE_VINEyard

apekteinan

vi FA act indef 3 pl
apokteinO

ti

px acc sg n

oun

THEN

oun

tou

αµπελωνοσ
ampelōnos

n_ 3 gen sg m
ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

απεκτειναν

THEY-FROM-KILL

FROM+KILL, kill

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

conj

THEN

ποιησει

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

pp dat pl m
autos/autE/auto

ο κυριοσ

master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tou

OF-THE

ho/hE/to

poiēsei

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

του

t_ gen sg m

THE

Luke 20
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ampelōnos

GRAPE_VINEyard

GRAPE_VINEyard, vineyard

αµπελωνοσ

n_ 3 gen sg m
ampelOn

He will be coming~

and destroying
these •farmers and
will be giving the
vineyard to others."
Now •those -hearing
say, "May it not be
bcoming~ to that!"

16

20:16

Lk

he-SHALL-BE-COMING~

erchomai

COME

και
kai

AND

kai

apolesei

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

geōrgous

LAND-ACTERS
n_ 2 acc pl m

LAND+ACTER, farmer

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND
conj

AND, also, too

ελευσεται
eleusetai

vi AC mid fut 3 sg conj

AND, also, too

απολεσει

-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

tous

THE

γεωργουσ

geOrgos

τουτουσ
toutous

pd acc pl m

και
kai

kai

dōsei

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

t_ acc sg m

THE

αµπελωνα
ampelōna

n_ 3 acc sg m
ampelOn

GRAPE_VINEyard, vineyard

αλλοισ
allois

allos

CHANGE, other, another

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

HEARing
vp FA act indef nom pl m

δε

conj
de

δωσει

-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 sg

τον
ton

THE

ho/hE/to

GRAPE_VINEyard to-others
a_ dat pl m

οι
hoi

ακουσαντεσ
akousantes

akouO

HEAR

de

YET

YET, now

ειπαν
eipan

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

ginomai

THEY-say

mē

NO

genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

Yet •He, -looking at
them, said, "aWhat,
then, is this •that is
°written~, `The
stone which is
rejected by the
|builders, This
came to be iofor the
head of the
corner'?

17

20:17

Lk
ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε

YET

εµβλεψασ
emblepsas

vp FA act indef nom sg m
emblepO

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

ho/hE/to

de

conj
de

YET, now

IN-looking

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

αυτοισ

to-them

ειπεν

He-saiD

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

conj
oun

εστιν
estin to

THE

THE

γεγραµµενον
gegrammenon

HAVING-been-WRITTEN

graphO

τι
ti

ANY

oun

THEN

THEN

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

vp ST mid pres nom sg n

WRITE

touto

this

houtos/hautE/touto

lithon

STONE

lithos

STONE, gem

ον

WHICH
pr acc sg m

WHICH / WHO

απεδοκιµασαν οι

ho/hE/to

THE

οικοδοµουντεσ
oikodomountes

vp AC act pres nom pl m

ουτοσ
houtos

τουτο

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

λιθον

n_ 2 acc sg m

hon

hos/hE/ho

apedokimasan

THEY-FROM-test
vi FA act indef 3 pl
apodokimazO

FROM+SEEM,  FROM-test, reject

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

ones-HOME-BUILDING

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εγενηθη

-WAS-BECOME
vi FA pas past 3 sg
ginomai

εισ

INTO

INTO  of time: for

HEAD

kephalE

HEAD

gōnias

n_ 1 gen sg f

egenēthē

BECOME, come to be, come into being, occur

eis

prep
eis

κεφαλην
kephalēn

n_ 1 acc sg f

γωνιασ

OF-CORNER

gOnia

CORNER-ness, CORNER

Everyone •falling on
that •stone shall be
|shattered, yet on
whomever it should
be falling, it will be
scattering him like
chaff."

18

20:18

Lk

EVERY

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πεσων
pesōn

one-FALLING

piptO

επ
ep

ON
prep
epi

πασ
pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom sg m vp AC act pres nom sg m

FALL, prostrate ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εκεινον
ekeinon

pd acc sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τον λιθον

STONE

lithos

συνθλασθησεται

sunthlaO

TOGETHER+SHATTER, shatter

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

lithon

n_ 2 acc sg m

STONE, gem

sunthlasthēsetai

-SHALL-BE-BEING-TOGETHER-SHATTERED
vi AC pas fut 3 sg

epi

ον

hos/hE/ho

YET
conj
de

YET, now

αν

EVER
part
an

vs AC act fut 3 sg

εφ
eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hon

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

δ
d an

EVER   changes  may  into  should

πεση
pesē

-SHOULD-BE-FALLING

piptO

FALL, prostrate

λικµησει
likmēsei

likmaO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-SHALL-BE-WINNOWING
vi AC act fut 3 sg

WINNOW, scatter like chaff

αυτον

him

Luke 20
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And the scribes
and the chief
priests seek to |lay
•hands on on Him in
this •hour, and they
were afraid of the
people, for they
know that He told
this •parable in
regard tod them.

19

20:19

Lk
kai

kai zEteO

hoi

ho/hE/to

γραµµατεισ
grammateis

n_ 3 nom pl m
grammateus

AND

kai

AND, also, too

t_ nom pl m

THE

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND
conj

AND, also, too

εζητησαν
ezētēsan

THEY-SEEK
vi FA act indef 3 pl

SEEK

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

WRITers

WRITer, scribe

και
kai

conj

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

αρχιερεισ
archiereis

archiereus

epibalein

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

επ

prep pp acc sg m

επιβαλειν

TO-BE-ON-CASTING
vn AC act pres
epiballO

ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τασ

THE(p)

THE

χειρασ

n_ 3 acc pl f

HAND

IN
prep

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f

kai

AND
conj
kai

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

cheiras

HANDS

cheir

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SAME

tē

THE

HOUR

hOra

HOUR

και

AND, also, too

ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR

τον

THE

THE

λαον

n_ 2 acc sg m
laos

εγνωσαν
egnōsan

ginOskO

KNOW

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι
hoti

that

προσ

prep

εφοβηθησαν

vi FA pas past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

laon

PEOPLE

PEOPLE

THEY-KNOW
vi FA act indef 3 pl conj

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tēn

THE

ho/hE/to

παραβολην
parabolēn

n_ 1 acc sg f
parabolE

BESIDE+CAST, parable

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

την

t_ acc sg f

THE

BESIDE-CAST

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

And -scrutinizing
Him, they dispatch
eavesdroppers,
feigning~

themselves to be
just, that they may
|get~ hold of a word
of His, so as to give
Him up to the
sovereignty and the
jurisdiction of the
governor.

20

20:20

Lk και

AND

kai

AND, also, too

παρατηρησαντεσ

BESIDE-KEEPing

paratEreO

απεστειλαν

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl

FROM+PUT, commission, dispatch

εγκαθετουσ
egkathetous

IN+DOWN+LeT, eavesdropper

υποκρινοµενουσ
hupokrinomenous

hypocritING~

hupokrinomai

UNDER+JUDGE, hypocrite, feign

kai

conj

paratērēsantes

vp FA act indef nom pl m

BESIDE+KEEP, scrutinIZE

apesteilan

apostellO

IN-DOWN-LeT-ones
a_/n_ acc pl m
egkathetos

vp AC mid pres acc pl m

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

einai

TO-BE

eimi

ινα
hina

hina

εαυτουσ
heautous

themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δικαιουσ
dikaious

JUST
a_ acc pl m
dikaios

JUST

ειναι

vn FA act indef

BE, am, are, is

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

epilabōntai

THEY-MAY-BE-ON-GETTING~

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

logou

OF-sayING
n_ 2 gen sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

επιλαβωνται

vs AC mid pres 3 pl
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

αυτου λογου

ωστε

AS-BESIDES
conj vn FA act indef

paradidOmi

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

hōste

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

παραδουναι
paradounai

TO-BESIDE-GIVE

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

Him
pp acc sg m

τη

ho/hE/to

n_ 1 dat sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

και

conj

AND, also, too

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

exousia

n_ 1 dat sg f
exousia

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

hēgemonos

LEADER

hEgemOn

αρχη
archē

ORIGINAL

archE

kai

AND

kai

to-THE

THE

εξουσια

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

tou

t_ gen sg m

ηγεµονοσ

n_ 3 gen sg m

LEADER, governor

And they inquire of
Him, saying,
"Teacher, we are
°aware that you are
saying and
teaching correctly,
and are not taking
the surface view,
but onof a truth the
way of •God you
are teaching.

21
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Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

epērōtēsan

THEY-inquire_of

eperOtaO

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

επηρωτησαν

vi FA act indef 3 pl

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον
auton

pp acc sg m

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

TEACHER !

didaskalos

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

that

λεγοντεσ διδασκαλε
didaskale

n_ 2 voc sg m

TEACHER

οιδαµεν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Luke 20
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ERECTly
adv

ERECT+AS, ERECTly, correctly

λεγεισ

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και διδασκεισ
didaskeis

TEACH

conj
kai

AND, also, too

ορθωσ
orthōs

orthOs

legeis

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

YOU-ARE-TEACHING
vi AC act pres 2 sg
didaskO

και
kai

AND

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

lambaneis

lambanO

face
n_ 2 acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT

λαµβανεισ

YOU-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 2 sg

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

προσωπον
prosōpon

prosOpon

αλλ

conj
alla

επ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

ho/hE/to

THE

hodos

WAY, path, road

του
tou

διδασκεισ
didaskeis

vi AC act pres 2 sg
didaskO

ep

ON

epi

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

THE
t_ acc sg f

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

YOU-ARE-TEACHING

TEACH

Is it allowed us to
give a tax to
Caesar, or not?"

22

20:22

Lk

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

καισαρι

n_ 3 dat sg m
kaisar

CAESAR

phoros

δουναι
dounai

TO-GIVE
vn FA act indef

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ē

E

εξεστιν
exestin

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

ηµασ
kaisari

to-CAESAR

φορον
phoron

tax
n_ 2 acc sg m

CARRY, tax

didOmi

η

OR
part

OR, either, than

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NOT
adv neg absolute

Now, -considering
their •craftiness, He
said tod them,
"aWhy are you
trying Me?

23

20:23

Lk
katanoēsas

vp FA act indef nom sg m

DOWN+MIND, consider

de

YET

YET, now

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE

THE

κατανοησασ

DOWN-MINDing

katanoeO

δε

conj
de

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

πανουργιαν

cleverness

panourgia

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

panourgian

n_ 1 acc sg f

EVERY+ACT-ness, EVERY+ACTion, cleverness, craftiness

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτουσ

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

πειραζετε
peirazete

YE-ARE-tryING

peirazO

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε

ME

egO

vi AC act pres 2 pl

PROBE_make, PROB_ize, try

Show Me a
denarius." Now
•they show Him
one, and He said,
"aWhose image
and inscription |has
it?" Now answering,
they say,
"Caesar's."

24
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Lk
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

DENARIUS

dEnarion

οι

THE-ones

ho/hE/to

δε
de

YET

de

edeixan

deiknumi

SHOW

δειξατε
deixate

SHOW-YE
vm FA act fut 2 pl
deiknumi

SHOW

µοι

I / ME / OF-ME / to-ME

δηναριον
dēnarion

n_ 2 acc sg n

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

hoi

t_ nom pl m

THE

conj

YET, now

εδειξαν

THEY-SHOW
vi FA act indef 3 pl

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
kai

AND

AND, also, too

eipen

He-saiD

eipon (legO)

τινοσ
tinos

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εχει
echei

it-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

εικονα
eikona

image

eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

AND

kai

OF-ANY
px gen sg m
tis/tis/ti echO

n_ 3 acc sg f

και
kai

conj

AND, also, too

ON-WRITING

ON+WRITING, inscription

αποκριθεντεσ
apokrithentes de

YET

de

ειπαν
eipan

n_ 3 gen sg m
kaisar

CAESAR

επιγραφην
epigraphēn

n_ 1 acc sg f
epigraphE

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom pl m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε

conj

YET, now

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

καισαροσ
kaisaros

OF-CAESAR

Luke 20
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Now •He said tod

them, "Now then,
be paying •Caesar's
to Caesar, and
••God's to •God."

25

20:25

Lk ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET
conj vi FA act past 3 sg

προσ

TOWARD

pros

pp acc pl m

τοινυν
toinun

δε
de

de

YET, now

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

prep

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-THE(p)-NOW
part
toinun

to-THE(p)+NOW, now then

αποδοτε
apodote

YE-BE-FROM-GIVING
vm AC act pres 2 pl
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

THE(p)

καισαροσ

OF-CAESAR
n_ 3 gen sg m
kaisar

kaisari

to-CAESAR
n_ 3 dat sg m

CAESAR

και
kai

AND
conj
kai ho/hE/to

του

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

kaisaros

CAESAR

καισαρι

kaisar

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

tou

OF-THE
t_ gen sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

θεω
theō

God (PLACER)

And they are not
strong enough to
|get~ hold of a
declaration of His
in front of the
people. And,
-marveling onat His
•answer, they hush.

26
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Lk

conj

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ischusan

vi FA act indef 3 pl
ischuO

επιλαβεσθαι
epilabesthai

TO-BE-ON-GETTING~

vn AC mid pres
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

και
kai

AND

kai

AND, also, too

NOT
adv neg absolute

ισχυσαν

THEY-are_STRONG

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

rhEma

GUSH-effect, declaratION

adv
enantion

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, in front of  (adv.)

του
tou

t_ gen sg m

THE

λαου

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

autou

ρηµατοσ
rēmatos

declaratION
n_ 3 gen sg n

εναντιον
enantion

in_front_of THE

ho/hE/to

laou

kai

conj

AND, also, too

thaumasantes

MARVELing
vp FA act indef nom pl m
thaumazO

MARVEL

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

ho/hE/to

THE

αποκρισει

n_ 3 dat sg f

FROM+JUDGing, FROM-decisION, answer

και

AND

kai

θαυµασαντεσ επι
epi

prep

τη

THE
t_ dat sg f

apokrisei

answer

apokrisis

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

εσιγησαν
esigēsan

HUSH  (verb)

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-HUSH
vi FA act indef 3 pl
sigaO

Now approaching,
asome of the
Sadducees, •who
|say there is no
resurrection,
inquire of Him,

27
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Lk προσελθοντεσ
proselthontes

vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

δε
de

YET
conj

YET, now

τινεσ

ANY(p)

tis/tis/ti

OF-THE(p)

t_ gen pl m

TOWARD-COMING

proserchomai de

tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

ho/hE/to

THE

saddoukaiōn

SADDUCEES

saddoukaios

SADDUCEE  Hebrew  JUST

οι
hoi

ho/hE/to

legontes

legO

αναστασιν
anastasin

n_ 3 acc sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

µη

mE

einai

TO-BE
vn FA act indef

σαδδουκαιων

n_ 2 gen pl m

THE(p)

t_ nom pl m

THE

λεγοντεσ

ones-sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

UP-STANDing

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειναι

eimi

BE, am, are, is

epērōtēsan

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επηρωτησαν

THEY-inquire_of
vi FA act indef 3 pl

αυτον

autos/autE/auto

saying, "Teacher,
Moses writes to us,
if anyone's brother
should be dying,
and having a wife,
this one should be
dying childless, that
his •brother may be
getting the wife,
and should be
raising up seed to
his •brother.

28
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Lk
legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδασκαλε

TEACHER

µωυσησ
mōusēs

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εγραψεν
egrapsen

vi FA act indef 3 sg

WRITE

λεγοντεσ

sayING

legO

didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m
didaskalos

MOSES
n_ nom sg m

-WRITES

graphO

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τινοσ

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αδελφοσ

adelphos

ηµιν
hēmin

WE / US / OF-US / to-US

IF-EVER
part cond

tinos

OF-ANY-one

tis/tis/ti

adelphos

brother
n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

Luke 20
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αποθανη
apothanē

FROM+DIE, die

γυναικα

WOMAN

kai

ουτοσ

THE+SAME, this, these

ateknos

ateknos

he-MAY-BE-FROM-DYING
vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

εχων
echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

και
kai

AND
conj

AND, also, too

houtos

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ατεκνοσ

UN-offspring
a_ nom sg m

UN+BROUGHT_FORTH, UN-offspring, childless

hina

conj

λαβη ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αδελφοσ

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αποθανη
apothanē

he-MAY-BE-FROM-DYING
vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

labē

-MAY-BE-GETTING
vs AC act pres 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ho adelphos

brother
n_ 2 nom sg m

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

ho/hE/to

THE

gunE

kai

conj

AND, also, too

εξαναστηση
exanastēsē

exanistEmi

OUT+UP+STAND, stand up, raise up

autou

THE
t_ acc sg f

γυναικα
gunaika

WOMAN
n_ acc sg f

WOMAN, wife

και

AND

kai

-SHOULD-BE-OUT-UP-STANDING
vs AC act fut 3 sg

σπερµα

n_ 3 acc sg n
sperma

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

brother
n_ 2 dat sg m
adelphos

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

sperma

SEED

SOW-effect, SEED

τω αδελφω
adelphō

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Seven brothers
there were, then,
and the first,
getting a wife, died
childless.

29

20:29

Lk
hepta

SEVEN

hepta

ουν
oun

THEN

oun

adelphoi

n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

AND
conj

ο

ho/hE/to

THE

πρωτοσ

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

επτα

ni numeral

SEVEN

conj

THEN

αδελφοι

brothers

adelphos

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

και
kai

kai

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m

prōtos

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

labōn

GETTING

lambanO

WOMAN

WOMAN, wife

απεθανεν
apethanen

vi FA act past 3 sg

ateknos

UN-offspring

ateknos

UN+BROUGHT_FORTH, UN-offspring, childless

λαβων

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

-FROM-DIED

apothnEskO

FROM+DIE, die

ατεκνοσ

a_ nom sg m

And the second got
the wife, and this
one died childless.

30
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Lk
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ελαβεν
elaben

-GOT

lambanO

THE
t_ nom sg m

deuteros

second
a_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

την

t_ acc sg f

gunaika

WOMAN AND

AND, also, too

ουτοσ

pd nom sg m

και

vi FA act past 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ο
ho

ho/hE/to

THE

δευτεροσ
tēn

THE

ho/hE/to

THE

γυναικα

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

και
kai

conj
kai

houtos

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απεθανεν
apethanen

-FROM-DIED

apothnEskO

UN-offspring
a_ nom sg m
ateknos

UN+BROUGHT_FORTH, UN-offspring, childless

vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

ατεκνοσ
ateknos

And the third got
her. Now similarly,
the seven also left
not children, and
they died.

31
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Lk και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

tritos elaben

vi FA act past 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

conj

ο
ho

THE

τριτοσ

third
a_ nom sg m
tritos

THREEth, third

ελαβεν

-GOT

lambanO

αυτην

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hOsautOs

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly YET, now

και

AND

kai

οι

THE(p)

ou

κατελιπον

vi FA act past 3 pl

DOWN+LACK, leave

ωσαυτωσ
hōsautōs

AS-SAMEly
adv

δε
de

YET
conj
de

kai

conj

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

katelipon

THEY-lefT

kataleipO

tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

kai

conj

AND, also, too

απεθανον

THEY-FROM-DIED

apothnEskO

FROM+DIE, die

τεκνα

BROUGHT_FORTH, offspring, child

και

AND

kai

apethanon

vi FA act past 3 pl

Now subsequently
to all, the woman
also died.

32

20:32

Lk
husteron

subsequentLY

WANT, subsequentLY

δε
de

de

OF-ALL
a_ gen pl m

και

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ nom sg f

WOMAN, wife

απεθανεν
apethanen

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

υστερον

adv
husteron

YET
conj

YET, now

παντων
pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND, also, too

η
hē

THE

γυνη
gunē

WOMAN

gunE

Luke 20
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The woman, in the
resurrection, then,
of  awhich of them
is she becoming~

the wife? For the
seven have had her
as wife."

33
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Lk
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

εν

IN

en

τη
tē

t_ dat sg f

THE

ουν
oun

THEN

THEN

αναστασει
anastasei

UP-STANDing
n_ 3 dat sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

η

THE

THE

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

conj
oun

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τινοσ
tinos

OF-ANY

tis/tis/ti autos/autE/auto

γεινεται
geinetai

she-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

γυνη

gunE

THE(p)

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral

SEVEN

eschon

vi FA act past 3 pl
echOginomai

gunē

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

οι
hoi

t_ nom pl m

for
conj
gar hepta

εσχον

THEY-HAD

HAVE  id. next, be, fare

αυτην
autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

γυναικα
gunaika

WOMAN

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

And, answering,
•Jesus said to
them, "The sons of
this •eon are
marrying and are
taking out in
marriage~.

34
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Lk και
kai

AND
conj

αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/tokai

AND, also, too

apokritheis

apokrinomai

ειπεν
eipen

eipon (legO)

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

huioi

SONS
n_ 2 nom pl m

SON, foal

tou

OF-THE

THE

αιωνοσ τουτου
toutou

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THEY-ARE-MARRYING

gameO

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoi

THE(p)

THE

υιοι

huios

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

this
pd gen sg m

γαµουσιν
gamousin

vi AC act pres 3 pl

MARRY, wed

και

kai

AND, also, too

ekgamizontai

OUT+MARRIED-make, OUT+MARRYize, take out in marriage

kai

AND
conj

εκγαµιζονται

THEY-ARE-beING-OUT-MARRYizED
vi AC mid pres 3 pl
ekgamizO

Yet •those deemed
worthy to |happen
upon that •eon and
the resurrection
•ofrom among the
dead are neither
marrying nor taking
out in marriage~.

35
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Lk
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

δε
de

YET
conj

kataxioO

DOWN+WORTHY-cause, DOWN+WORTHY, deem worthy

του
tou

t_ gen sg m

THE

aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

εκεινου
ekeinou

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

οι

ho/hE/to

THE

de

YET, now

καταξιωθεντεσ
kataxiōthentes

ones-BEING-DOWN-WORTHIED
vp AC pas pres nom pl m

OF-THE

ho/hE/to

αιωνοσ

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

that
pd gen sg m

τυχειν

TO-BE-HAPPENING

kai

AND

kai

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αναστασεωσ

UP-STANDing OF-THE

ho/hE/to

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

DEAD

ουτε

NOT+BESIDES, neither, nor

tuchein

vn AC act pres
tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

και

conj

AND, also, too THE

anastaseōs

n_ 3 gen sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

εκ

OUT
prep

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

oute

NOT-BESIDES
conj
oute

γαµουσιν

THEY-ARE-MARRYING

oute

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

εκγαµιζονται

vi AC mid pres 3 pl
ekgamizO

gamousin

vi AC act pres 3 pl
gameO

MARRY, wed

ουτε
ekgamizontai

THEY-ARE-beING-OUT-MARRYizED

OUT+MARRIED-make, OUT+MARRYize, take out in marriage

For neither |can~

they still be dying,
for they are equal
to messengers,
and are the sons of
God, being sons of
the resurrection.

36
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Lk
oude

NOT-YET

oude

gar apothanein

ετι
eti

δυνανται
dunantai

vi AC mid pres 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ουδε

adv

NOT+YET, neither, nor

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αποθανειν

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres
apothnEskO

FROM+DIE, die

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

THEY-ARE-BEING_ABLE~

ισαγγελοι γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισιν

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

και

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE

huioiisaggeloi

EQUAL-to-MESSENGERS
a_/n_ nom pl m
isaggelos

EQUAL+MESSENGER, EQUAL-to-MESSENGER, equal to messenger

for
conj
gar

eisin

vi AC act pres 3 pl

kai

AND THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

υιοι

SONS
n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

Luke 20
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εισιν
eisin

BE, am, are, is

θεου

PLACER, God

tēs

THE

αναστασεωσ
anastaseōs

n_ 3 gen sg f
anastasis

huioi

οντεσ
ontes

vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

UP-STANDing

UP+STANDing, resurrection

υιοι

SONS
n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

BEING

eimi

"Now that the dead
are rousing~, +even
Moses divulges onat
the thorn bush, as
he is terming the
Lord the God of
Abraham and the
God of Isaac and
the God of Jacob.

37
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Lk οτι
hoti

that

hoti

YET

YET, now

egeirontai

vi AC mid pres 3 pl

ROUSE,  id. rise, raise

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

a_/n_ nom pl m
nekros

DEAD

kai

conj
kai

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δε
de

conj
de

εγειρονται

THEY-ARE-beING-ROUSED

egeirO

THE

νεκροι
nekroi

DEAD-ones

και

AND

AND, also, too

µωυσησ
mōusēs

MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

emēnusen

vi FA act indef 3 sg
mEnuO

epi

prep
epi

tēs

t_ gen sg f

βατου
batou

n_ 2 gen sg m
batos

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

n_ nom sg m
mOusEs

εµηνυσεν

-DIVULGES

DIVULGE

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE

ho/hE/to

THE

THORN_BUSH

THORN_BUSH

hOs

he-IS-sayING

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THE
t_ acc sg m

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper
abraam

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurios

τον
ton

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

και
kai ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

ισαακ

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE PLACER, God

ιακωβ
iakōb

ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

AND
conj
kai

AND, also, too

τον

THE

theos

PLACER, God

isaak

ISAAC
ni proper conj

τον θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

JACOB

iakOb

Now God is He, not
of the dead, but of
the living, for all, to
Him, are living."

38

20:38

Lk θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

δε
de

YET

de

YET, now

ouk

NOT
adv neg absolute

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

DEAD

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

theos

God (PLACER)

theos

conj

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

He-IS-BEING

BE, am, are, is

νεκρων

nekros

but

alla

ζωντων
zōntōn

vp AC act pres gen pl m

LIVE

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

OF-LIVING

zaO

ALL
a_ nom pl m

to-Him
pp dat sg m

ζωσιν
zōsin

THEY-ARE-LIVING

zaO

LIVE

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC act pres 3 pl

Now answering,
asome of the
scribes say to Him,
"Teacher, ideally
say you."

39

20:39

Lk
apokrithentes

vp AC pas pres nom pl m
apokrinomai

δε
de

de

τινεσ

px nom pl m

των

THE

αποκριθεντεσ

BEING-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET
conj

YET, now

tines

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

WRITers

grammateus

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

n_ 2 voc sg m

γραµµατεων
grammateōn

n_ 3 gen pl m

WRITer, scribe

eipan

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκαλε
didaskale

TEACHER !

didaskalos

TEACHER

kalōs

adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

eipon (legO)

καλωσ

IDEALly

kalOs

ειπασ
eipas

YOU-say
vi FA act indef 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

For they not longer
dared |inquire of
Him ntanything.

40

20:40

Lk ουκετι

NOT-STILL

ouketi

NOT+STILL, no longer

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THEY-DARED

tolmaO

vn AC act pres
eperOtaO

ouketi

adv

γαρ

for
conj
gar

ετολµων
etolmōn

vi FA act past 3 pl

DARE

επερωταν
eperōtan

TO-BE-inquirING_of

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

Luke 20
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αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδεν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ouden

a_ acc sg n

Now He said tod

them, "How are
asome saying that
the Christ is
David's Son?

41

20:41

Lk
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj

YET, now

TOWARD
prep
pros

autous

πωσ
pōs

how
adv int
pOs

ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

de

YET

de

προσ
pros

TOWARD, to

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them ?+AS, how, somehow

THEY-ARE-sayING

legO

tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τον

t_ acc sg m

λεγουσιν
legousin

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τινεσ

ANY(p)

tis/tis/ti

ton

THE

ho/hE/to

THE

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

einai

vn FA act indef

BE, am, are, is

δαυειδ
daueid

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ειναι

TO-BE

eimi

DAVID

dauid

υιον

SON, foal

For he/, David, is
saying in the scroll
of the Psalms,
`Said the Lord to
my •Lord, "|Sit~ oat
My right,

42

20:42

Lk

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

for

gar

δαυειδ
daueid

αυτοσ
autos

pp nom sg m

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

legei

εν

IN
prep n_ 2 dat sg f

biblos

SCROLL

psalmōn

n_ 2 gen pl m
psalmos

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

t_ nom sg m

THE

λεγει

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βιβλω
biblō

SCROLL

ψαλµων

OF-psalms

STROKing, psalm

ειπεν

eipon (legO)

ο

THE

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

kurios

τω

t_ dat sg m

THE

κυριω
kuriō

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

καθου
kathou

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

prep
ek

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tō

to-THE

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

YOU-BE-sittING~

vm AC mid pres 2 sg

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

OF-RIGHT(p)

I / ME / OF-ME / to-ME

a_/n_ gen pl m
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

Till I should be
placing Thine
•enemies for a
footstool for Thy
•feet."'

43
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Lk εωσ

TILL, till, while,  id. to

αν
an

EVER   changes  may  into  should

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εχθρουσ
echthrous

echthros

heōs

TILL
conj
heOs

EVER
part
an

θω
thō

I-MAY-BE-PLACING
vs AC act pres 1 sg

THE(p) enemies
a_/n_ acc pl m

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

sou

OF-YOU

su

hupopodion

n_ 2 acc sg n

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδων
podōn

FOOT

pp 2 gen sg

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

υποποδιον

UNDER-FOOT

hupopodion

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool

των

t_ gen pl m

FEET
n_ 3 gen pl m
pous

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

David, then, is
calling Him Lord.
And how is He his
Son?"

44
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Lk

DAVID
ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ουν
oun

THEN

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

κυριον

kurios

δαυειδ
daueid

dauid

THEN
conj
oun

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurion

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

καλει

-IS-CALLING

kaleO

CALL, invite

και
kai

πωσ

?+AS, how, somehow

autou

OF-him

huios

n_ 2 nom sg m

εστιν
estin

eimi

kalei

vi AC act pres 3 sg

AND
conj
kai

AND, also, too

pōs

how
adv int
pOs

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υιοσ

SON

huios

SON, foal

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Luke 20
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Now in the hearing
of the entire
people, He said to
His •disciples,

45

20:45

Lk ακουοντοσ
akouontos

OF-HEARING

akouO

δε
de

conj
de

παντοσ

a_ gen sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαου
laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tois

to-THE(p)

THE

vp AC act pres gen sg m

HEAR

YET

YET, now

pantos

OF-EVERY

pas

του

THE

PEOPLE

He-saiD
vi FA act past 3 sg

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

µαθηταισ

mathEtEs

autoumathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Take |heed fof the
scribes, •who are
wanting to |walk in
robes, and are
|fond of salutations
in the markets and
front seats in the
synagogues and
first reclining
places iat the
dinners,

46

20:46

Lk προσεχετε
prosechete

vm AC act pres 2 pl
prosechO

FROM
prep
apo

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

γραµµατεων

WRITers

WRITer, scribe

των
tōn

ho/hE/to

ones-WILLING
vp AC act pres gen pl m
thelO

εν
en

YE-BE-heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

απο
apo

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

THE

grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

THE(p)

t_ gen pl m

THE

θελοντων
thelontōn

WILL, want

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

στολαισ
stolais

robes
n_ 1 dat pl f
stolE

PUTTING, PUT, robe

περιπατειν

TO-BE-ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

kai

AND, also, too

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

ασπασµουσ
aspasmous

greetings

aspasmos

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

peripatein

vn AC act pres
peripateO

και
kai

AND
conj

φιλουντων
philountōn

ones-beING_FOND
vp AC act pres gen pl m n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

εν
en

prep
en

THE

n_ 1 dat pl f
agora

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πρωτοκαθεδριασ

BEFORE-most+DOWN+SETTLE-ness, BEFORE-most+DOWN+SETTLE, front seat

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

t_ dat pl f

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

αγοραισ
agorais

BUYplaceS

BUYplace, market

kai prōtokathedrias

BEFORE-most-DOWN-SETTLES
n_ 1 acc pl f sup
prOtokathedria (prOtos + kathedra)

εν
en tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

συναγωγαισ
sunagōgais

TOGETHER-LEADS

και
kai

πρωτοκλισιασ
prōtoklisias

BEFORE-most-CLINES

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

n_ 1 dat pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 1 acc pl f sup
prOtoklisia (prOtos + klisia)

BEFORE-most+CLINE-ness, BEFORE-most+CLINE, first reclining place

εν

IN

en

τοισ

THE

DINNERS

DINNER

δειπνοισ
deipnois

n_ 2 dat pl n
deipnon

who are devouring
the homes of
•widows and, for a
pretense, are prolix
in praying~. These
will be getting~

more excessive
judgment."

47

20:47

Lk οι

WHO(p)

hos/hE/ho

κατεσθιουσιν

katesthiO

tas

THE

οικιασ
oikias

HOMES

oikia

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

χηρων

WIDOWS
n_ 1 gen pl f

WIDOW, widowed

kai

AND

AND, also, too

hoi

pr nom pl m

WHICH / WHO

katesthiousin

THEY-ARE-DOWN-EATING
vi AC act pres 3 pl

DOWN+EAT, devour

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

n_ 1 acc pl f

HOME-ness, HOME, house THE

chērōn

chEra

και

conj
kai

prophasei

to-BEFORE-APPEARANCE
n_ 3 dat sg f
prophasis

µακρα

FAR, FAR_timeS, prolix

proseuchontai

THEY-ARE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

lēmpsontai

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

προφασει

BEFORE+APPEARing, BEFORE+APPEARANCE, pretense

makra

FAR_timeS
a_/n_ acc pl n
makros

προσευχονται

vi AC mid pres 3 pl

ληµψονται

THEY-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 3 pl

perissoteron

a_ acc sg n cmp
perissoteros (perissos)

krima

JUDGMENT

krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

περισσοτερον

more-excessive

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

κριµα

n_ 3 acc sg n

Now, -looking up,
He perceived the
rich casting their
•approach presents
into the treasury.

1

21:1

Lk

UP-looking
vp FA act indef nom sg m

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

conj

He-PERCEIVED

eidO

τουσ
tous

βαλλοντασ

ones-CASTING

ballO

CAST

eis

INTO

INTO  of time: for

αναβλεψασ
anablepsas

anablepO

δε
de

YET

de

YET, now

ειδεν
eiden

vi FA act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ballontas

vp AC act pres acc pl m

εισ

prep
eis

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE EXCHEQUER+GUARDian, EXCHEQUER+GUARD, EXCHEQUER+GUARD-diminutive?, treasury

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

δωρα

approach_presents

dOron

to

γαζοφυλακιον
gazophulakion

EXCHEQUER-GUARD
n_ 2 acc sg n
gazophulakion

τα

ho/hE/to

dōra

n_ 2 acc pl n

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

Luke 20  -  Luke 21
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plousios

RICH

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πλουσιουσ
plousious

RICH
a_/n_ acc pl m

Yet He perceived a
acertain widow
also, a drudge,
casting there two
mites.

2

21:2

Lk
eiden

He-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly YET, now

τιναν

px acc sg f
tis/tis/ti

και
kai

AND

kai

ειδεν

vi FA act past 3 sg
eidO

δε
de

YET
conj
de

tinan

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj

AND, also, too

n_ 1 acc sg f
chEra

DRUDGING

βαλλουσαν

vp AC act pres acc sg f
ballO

εκει
ekei

there

ekei

λεπτα
lepta

PEELed, lepton, mite

δυο

TWO

TWO

χηραν
chēran

WIDOW

WIDOW, widowed

πενιχραν
penichran

a_ acc sg f
penichros

DRUDGING

ballousan

CASTING

CAST

adv

OUT+BE, there

leptons
n_ 2 acc pl n
lepton

duo

ni numeral
duo

And He said,
"Truly, I am saying
to you that this
•poor •widow casts
in more than all.

3

21:3

Lk και

kai

AND, also, too

eipen

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

TRUly
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

kai

AND
conj

ειπεν

vi FA act past 3 sg

αληθωσ
alēthōs

adv
alEthOs

TRUE+AS, TRUly

λεγω
legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

ho/hE/to

χηρα

WIDOW

chEra

WIDOW, widowed

αυτη

THE

πτωχη

a_ nom sg f
ptOchos

POOR

MORE
a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

οτι

that
conj

η
hē

t_ nom sg f

THE

chēra

n_ 1 nom sg f

hautē

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ptōchē

POOR

πλειον
pleion

MORE, majority

παντων

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εβαλεν
pantōn

OF-ALL

pas

ebalen

-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

CAST

For all these cast
out of their
•|superfluity into the
approach presents
of •God, yet this
woman, out of her
•want, casts in all
the livelihood which
she had."

4

21:4

Lk απαντεσ
hapantes

ALL(emph.)

a_ nom pl m
hapas

for
conj
gar

ουτοι

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

houtoi

these

tou

THE

περισσευοντοσ
perisseuontos

exceedING

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εβαλον
ebalon

vi FA act past 3 pl
ballO

vp AC act pres gen sg n
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

THEY-CAST(past)

CAST

eis

eis

INTO  of time: for

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

αυτη

this-one

houtos/hautE/touto

YET
conj

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εισ

INTO
prep

ta

THE(p)

THE

δωρα
dōra

approach_presents
n_ 2 acc pl n

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

hautē

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

δε
de

de

YET, now

εκ

OUT

THE

husterēmatos

αυτησ
autēs

OF-her

autos/autE/auto

απαντα

EVERY(emph.)

a_ acc sg m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

υστερηµατοσ

WANT
n_ 3 gen sg n
husterEma

WANT-effect, WANT, deficiency

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hapanta

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
bios

ον

WHICH

WHICH / WHO

eichen

she-HAD

HAVE  id. next, be, fare

vi FA act indef 3 sg

CAST

τον
ton

t_ acc sg m

THE

βιον
bion

livelihood

FORCE, livelihood, life

hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

ειχεν

vi FA act past 3 sg
echO

εβαλεν
ebalen

-CASTS

ballO

And at asome
saying concerning
the sanctuary, that
it is °adorned~ with
ideal stones and
votive offerings, He

5

21:5

Lk
kai

AND

AND, also, too

tinōn

OF-ANY(p)

px gen pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

legO

και

conj
kai

τινων

tis/tis/ti

λεγοντων
legontōn

sayING
vp AC act pres gen pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Luke 21
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said, περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ho/hE/to

ιερου

SACRED_place

hieron

οτι

hoti

λιθοισ
lithois

n_ 2 dat pl m
lithos

STONE, gem IDEAL, ideal, fine, fertile

peri

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

hierou

n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-STONES

καλοισ
kalois

IDEAL
a_ dat pl m
kalos

AND

kai

AND, also, too

αναθηµασιν
anathēmasin

n_ 3 dat pl n

κεκοσµηται
kekosmētai

it-HAS-been-SYSTEMED
vi ST mid pres 3 sg

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

conj

UP-PLACINGS

anathEma

UP+PLACING-effect, UP+PLACING, votive offering

kosmeO

ειπεν

He-saiD

eipon (legO)

"These which you
are beholding—
there will be
coming~ days in
which not a stone
will be |left here on
a stone, which will
not be
|demolished."

6

21:6

Lk
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

θεωρειτε

YE-ARE-beholdING
vi AC act pres 2 pl
theOreO

ελευσονται
eleusontai

erchomai

ηµεραι
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αισ

WHICH(p)

pr dat pl f

ταυτα

these

THE+SAME, this, these

pr acc pl n

WHICH / WHO

theōreite

PLACE+SEE, behold

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

COME

hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

DAY

εν

prep

hais

hos/hE/ho

WHICH / WHO

adv neg absolute
ou

αφεθησεται
aphethēsetai

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET
vi AC pas fut 3 sg
aphiEmi

λιθοσ

STONE

lithos

STONE, gem

prep

STONE
n_ 2 dat sg m
lithos

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

lithos

n_ 2 nom sg m

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

λιθω
lithō

STONE, gem

to-WHICH+YET, here

οσ
hos

WHICH / WHO

ou

NOT

kataluthēsetai

-SHALL-BE-BEING-DOWN-LOOSED
vi AC pas fut 3 sg
kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

ωδε
hōde

here
adv
hOde

WHICH
pr nom sg m
hos/hE/ho

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καταλυθησεται

Now they inquire of
Him, saying,
"Teacher, when,
then, will these
things be, and
awhat is the sign
whenever these
things may be
|about to be
occurring~?"

7

21:7

Lk

THEY-inquire_of

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

de

conj

YET, now

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επηρωτησαν
epērōtēsan

vi FA act indef 3 pl

δε

YET

de

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδασκαλε
didaskale

TEACHER !

TEACHER

pote

adv int

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

tauta

pd nom pl n

λεγοντεσ

legO

n_ 2 voc sg m
didaskalos

ποτε

?-when

pote

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

AND

kai

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

t_ nom sg n
ho/hE/to

sēmeion

SIGN

SIGN

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

conj

AND, also, too

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

το
to

THE

THE

σηµειον

n_ 2 nom sg n
sEmeion

οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

mellē

-MAY-BE-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γεινεσθαι

TO-BE-BECOMING~when-EVER
conj
hotan

µελλη

vs AC act pres 3 sg pd nom pl n

geinesthai

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Now •He said,
"|Beware that you
may not be
|deceived, for many
shall be coming~

onin My •name,
saying that `I/ am!'
and `The season is
°near!' You may
not, then, be going
after them.

8

21:8

Lk ο
ho

THE

YET
conj

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

µη

part neg conditionally
mE

πλανηθητε
planēthēte

vs AC pas pres 2 pl

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

de

YET, now

eipon (legO)

βλεπετε
blepete

CAST+VIEW, look, observe, beware

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-BEING-STRAYED

planaO

STRAY, deceive, entice

a_ nom pl m

gar

gar

ελευσονται
eleusontai

vi AC mid fut 3 pl
erchomai

επι
epi

prep

πολλοι
polloi

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THEY-SHALL-BE-COMING~

COME

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

ho/hE/to

ονοµατι

n_ 3 dat sg n

NAME

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

I
pp 1 nom sg
egO

τω

THE
t_ dat sg n

THE

onomati

NAME

onoma

OF-ME
pp 1 gen sg

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

οτι
hoti

that

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

Luke 21
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eimi

vi AC act pres 1 sg

kai

AND

kai

THE

ho/hE/to

THE SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ηγγικεν

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειµι

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

και

conj

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m

καιροσ
kairos

SEASON
n_ 2 nom sg m
kairos

ēggiken

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

µη
mē

part neg conditionally
mE

ουν
oun

conj

πορευθητε

YE-MAY-BE-BEING-GONE

opisō

opisO

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEN

oun

THEN

poreuthēte

vs AC pas pres 2 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

οπισω

BEHIND
adv

BEHIND, behind, after

autōn

them
pp gen pl m

Now whenever you
should be hearing
battles and
turbulences you
may not be
|dismayed, for
these things |must
|occur~ first, but not
immediately is the
consummation."

9

21:9

Lk

when-EVER
conj

de

conj
de

YET, now HEAR

πολεµουσ

BATTLES

BATTLing, BATTLE  (noun)

conj
kai

AND, also, too

οταν
hotan

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET

ακουσητε
akousēte

YE-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 2 pl
akouO

polemous

n_ 2 acc pl m
polemos

και
kai

AND

ακαταστασιασ

UN-DOWN-STANDings

akatastasia

mē

NO
part neg conditionally

πτοηθητε
ptoēthēte

YE-MAY-BE-BEING-DISMAYED

ptoeO

δει
dei

dei (deO)

BIND, must

akatastasias

n_ 1 acc pl f

UN+DOWN+STAND-ness, UN+DOWN+STANDing, turbulence

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC pas pres 2 pl

DISMAY

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

γαρ

for
conj

ταυτα

these

genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

πρωτον
prōton

prOton (prOtos/pro)

αλλ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γενεσθαι

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευθεωσ
eutheōs

adv
eutheOs

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

telos

FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

ουκ

NOT immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

THE

τελοσ

n_ 3 nom sg n
telos

Then He said to
them, "|Roused
shall be nation
onagainst nation,
and kingdom
onagainst kingdom.

10

21:10

Lk

adv

ελεγεν
elegen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοτε
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

to-them

autos/autE/auto

εγερθησεται
egerthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

εθνοσ

NATION

NATION

ep

ON
prep
epi

εθνοσ
ethnos

ethnos

NATION

conj
kai

AND, also, too

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

-SHALL-BE-BEING-ROUSED

ethnos

n_ 3 nom sg n
ethnos

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

NATION
n_ 3 acc sg n

και
kai

AND

basileia

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

KINGdom
n_ 1 acc sg f

ON

epi

βασιλειαν
basileian

basileia

KING-ness, KINGdom

Besides, there shall
be great quakes
and, acin places,
famines and
pestilences. There
shall be fearful
sights besides
great signs also
from heaven.

11

21:11

Lk σεισµοι

QUAKings

QUAKing, earthquake, cataclysm

τε

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

megaloi

megas

και

AND
conj

AND, also, too

seismoi

n_ 2 nom pl m
seismos

te

part

µεγαλοι

GREAT
a_ nom pl m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

kai

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

POSITIONS
n_ 2 acc pl m

λειµοι

FAMINES

limos

AND

kai

AND, also, too

λοιµοι

n_ 2 nom pl m

PESTILENCE

κατα

accordING_to

τοπουσ
topous

topos

POSITION, place

leimoi

n_ 2 nom pl m

FAMINE

και
kai

conj

loimoi

PESTILENCES

loimos

εσονται
esontai

eimi

φοβηθρα
phobēthra

FEAR-medium, FEARFULS, fearful sight

te

BESIDES
part
te

και
kai

AND, also, too

σηµεια
sēmeia

SIGNS
n_ 2 nom pl n

απ

prep
apo

FROM,  id. by, of

ouranou

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

BE, am, are, is

FEARFULS
n_ 2 nom pl n
phobEtron

τε

BESIDES,  id. both

AND
conj
kai sEmeion

SIGN

ap

FROM

ουρανου

n_ 2 gen sg m

Luke 21
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µεγαλα

GREAT

εσται

eimi

megala

a_ nom pl n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

Yet before all these
things they shall be
laying on their
•hands on you and
they shall be
persecuting you,
giving you up into
the synagogues
and jails, being led~

off onto kings and
governors on
account of My
•name.

12

21:12

Lk προ

prep

BEFORE

δε

conj

toutōn

pd gen pl n

THE+SAME, this, these

παντων

ALL
a_ gen pl n
pas

επιβαλουσιν

THEY-SHALL-BE-ON-CASTING
vi AC act fut 3 pl

pro

BEFORE

pro

de

YET

de

YET, now

τουτων

OF-these

houtos/hautE/touto

pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

epibalousin

epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

εφ

prep
epi

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

cheir

OF-them
pp gen pl m

eph

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ

YE

humeis

THE(p)

ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

diōxousin

παραδιδοντεσ

paradidOmi eis

INTO  of time: for

t_ acc pl f

THE

kai

AND

διωξουσιν

THEY-SHALL-BE-CHASING
vi AC act fut 3 pl
diOkO

CHASE, persecute, pursue

paradidontes

BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom pl m

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

εισ
eis

INTO
prep

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

συναγωγασ
sunagōgas

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

και
kai

conj

φυλακασ
phulakas

n_ 1 acc pl f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

apagomenous

TOGETHER-LEADS
n_ 1 acc pl f
sunagOgE

AND

kai

AND, also, too

GUARDhouseS

απαγοµενουσ

beING-FROM-LED
vp AC mid pres acc pl m
apagO

FROM+LEAD, lead off, lead away

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

βασιλεισ
basileis

n_ 3 acc pl m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hēgemonas

LEADER, governor

ενεκεν
heneken

on_account_of
adv
heineken/heneken/heneka

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

ON KINGS

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

AND

ηγεµονασ

LEADERS
n_ 3 acc pl m
hEgemOn

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

tou

THE

onomatos mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ονοµατοσ

NAME
n_ 3 gen sg n
onoma

NAME

µου

pp 1 gen sg

Yet it shall be
eventuating~ to you
iofor a testimony.

13

21:13

Lk αποβησεται δε
de

YET

de

YET, now

humin

to-YE

humeis

εισ
eis

INTO

µαρτυριον

marturion

apobēsetai

it-SHALL-BE-FROM-STEPPING~

vi AC mid fut 3 sg
apobainO

FROM+STEP, step off, eventuate

conj

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

prep
eis

INTO  of time: for

marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

|Ponder, then, in
your •hearts not to
be premeditating a
defense,

14

21:14

Lk θετε

YE-BE-PLACING
vm AC act pres 2 pl
tithEmi

ουν

oun

THEN

εν

IN
prep

ho/hE/to

THE

kardiais

n_ 1 dat pl f
kardia

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

thete

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

oun

THEN
conj

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

καρδιαισ

HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

pp 2 gen pl

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

vn AC act pres
promeletaO

BEFORE+CARE, premeditate

apologēthēnai

TO-BE-FROM-said
vn FA pas indef
apologeomai

NO

mE

προµελεταν
promeletan

TO-BE-BEFORE-CARING

απολογηθηναι

FROM+LAY/say, defend

for I/ will be giving
you a mouth and
wisdom, which all
•those opposing~

you shall not be
|able~ to withstand
or |contradict.

15

21:15

Lk

I

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

MOUTH

και

conj

AND, also, too

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

gar

for
conj

δωσω

vi AC act fut 1 sg

humin

στοµα
stoma

n_ 3 acc sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

kai

AND

kai

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

hē

to-WHICH

WHICH / WHO

ου

NOT

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αντιστηναι
antistēnai

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

σοφιαν
sophian

n_ 1 acc sg f

η

pr dat sg f
hos/hE/ho

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνησονται
dunēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING_ABLE~

vi AC mid fut 3 pl
dunamai

TO-INSTEAD-STAND
vn FA act indef
anthistEmi

Luke 21
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η

part
E

OR, either, than

anteipein

vn AC act pres
anteipon (antilegO)

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

hapantes hoi

THE(p)

ho/hE/to

αντικειµενοι

ones-opposING~

vp AC mid pres nom pl m
antikeimai

YE / OF-YE / to-YE

ē

OR

αντειπειν

TO-BE-contradictING

απαντεσ

ALL(emph.)

a_ nom pl m
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

οι

t_ nom pl m

THE

antikeimenoi

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

Yet you shall be
|given up by
parents also, and
brothers and
relatives and
friends, and they
shall be putting
some o of you to
death.

16

21:16

Lk παραδοθησεσθε
paradothēsesthe

YE-SHALL-BE-BEING-BESIDE-GIVEN
vi AC pas fut 2 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

δε

YET
conj
de

YET, now

και
kai

AND
conj
kai

υπο
hupo

by
prep

goneōn

n_ 3 gen pl m

BECOMer, parent

AND

AND, also, too

adelphōn

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

de

AND, also, too

hupo

UNDER, by

γονεων

parents

goneus

και
kai

conj
kai

αδελφων

brothers
n_ 2 gen pl m

και

AND

suggenōn

TOGETHER-generatEDS

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

AND
conj
kai

AND, also, too

philōn

FOND-ones
n_ 2 gen pl m
philos

conj

AND, also, too

θανατωσουσιν
kai

conj
kai

AND, also, too

συγγενων

a_/n_ gen pl m
suggenEs

και
kai

φιλων

FOND-one, friend

και
kai

AND

kai

thanatōsousin

THEY-SHALL-BE-causING-to-DIE
vi AC act fut 3 pl
thanatoO

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

OF-YE

ex

prep pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

And you shall be
|hated~ by all
because of My
•name.

17

21:17

Lk

AND
conj
kai

AND, also, too

vi AC mid fut 2 pl

BE, am, are, is

µισουµενοι

miseO

HATE

υπο
hupo

UNDER, by

παντων
pantōn

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

εσεσθε
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

eimi

misoumenoi

beING-HATED
vp AC mid pres nom pl m

by
prep
hupo

a_ gen pl m

dia

THRU

το
to

THE

onoma

onoma

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

µου
mou

OF-ME

egO

And a hair o of your
•head should by no
means be
perishing~.

18

21:18

Lk και
kai thrix

thrix

HAIR

ek

OUT OF-THE
t_ gen sg f

κεφαλησ

n_ 1 gen sg f
kephalE

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

AND
conj
kai

AND, also, too

θριξ

HAIR
n_ 3 nom sg f

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

kephalēs

HEAD

HEAD

υµων
humōn

OF-YE

ου
ou

NOT
adv neg absolute

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

-SHOULD-BE-beING-destroyED

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

NO
part neg conditionally
mE

αποληται
apolētai

vs AC mid fut 3 sg
apollumi

iBy your •endurance
shall you be
acquiring~ your
•souls.

19

21:19

Lk εν

IN
prep
en

τη

THE
t_ dat sg f

υποµονη

hupomonE

YE / OF-YE / to-YE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

THE

hupomonē

UNDER-REMAINING
n_ 1 dat sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

ktēsesthe

ktaomai

τασ

ho/hE/to

THE

ψυχασ
psuchas

souls
n_ 1 acc pl f

COOLING, soul

υµωνκτησεσθε

YE-SHALL-BE-ACQUIRING~

vi AC mid fut 2 pl

ACQUIRE

tas

THE(p)

t_ acc pl f
psuchE

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

"Now whenever
you may be
perceiving
•Jerusalem
|surrounded~ by
encampments,
then |know that her
•desolation is °near.

20

21:20

Lk οταν

when-EVER

hotan

de

YET
conj
de

ιδητε
idēte

beING-SURROUNDED

kukloO

AROUND-cause, SURROUND

υπο

hupo

hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET, now

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

κυκλουµενην
kukloumenēn

vp AC mid pres acc sg f

hupo

by
prep

UNDER, by

WAR-FEET
n_ 2 gen pl n
stratopedon

WAR+FOOT, encampment

t_ acc sg f
ho/hE/to

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper

τοτε

adv

THE+BESIDES, then

vm AC act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

that
conj

στρατοπεδων
stratopedōn

την
tēn

THE

THE

ierousalēm

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

tote

then

tote

γνωτε
gnōte

YE-BE-KNOWING

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Luke 21
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-HAS-NEARED

hē

THE

DESOLATing
n_ 3 nom sg f
erEmOsis

DESOLATing, desolation

αυτησ

pp gen sg f

ηγγικεν
ēggiken

vi ST act pres 3 sg
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ερηµωσισ
erēmōsis autēs

OF-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then let •those in
•Judea |flee into the
mountains, and let
•those in her midst
be coming out into
the country, and let
not •those in the
=country be
entering~ into her,

21

21:21

Lk
tote

adv
tote

THE+BESIDES, then

ho/hE/to

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

JUDEA
n_ 1 dat sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

vm AC act pres 3 pl
pheugO

τοτε

then

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

IN

en

THE

ιουδαια
ioudaia

ioudaia

φευγετωσαν
pheugetōsan

LET-THEM-BE-FLEEING

FLEE

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

ορη

mountains

και
kai

conj
kai

οι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_/n_ dat sg nprep

ta

t_ acc pl n

orē

n_ 3 acc pl n
oros

SEEN, mountain

AND

AND, also, too

t_ nom pl m

THE

en

IN
prep

µεσω
mesō

MIDST

mesos

MIDST, center, middle

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

εκχωρειτωσαν
ekchōreitōsan

LET-THEM-BE-OUT-SPACING

ekchOreO

και
kai

t_ nom pl m

THE

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm AC act pres 3 pl

OUT+SPACE, come out into country

AND
conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

chOra

SPACE, country, country place, district, province

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

eiserchesthōsan

eiserchomai

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

en

en

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

χωραισ
chōrais

SPACES
n_ 1 dat pl f

µη
mē

mE

εισερχεσθωσαν

LET-THEM-BE-INTO-COMING~

vm AC mid pres 3 pl

INTO+COME, enter

εισ

αυτην
autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

her
pp acc sg f

tfor days of
vengeance are
these, •to fulfill all
•that is °written~.

22

21:22

Lk
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hēmerai

n_ 1 nom pl f

OF-OUT-JUSTing

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

αυται εισιν

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

οτι

that
conj

ηµεραι

DAYS

hEmera

DAY

εκδικησεωσ
ekdikēseōs

n_ 3 gen sg f
ekdikEsis

hautai

these
pd nom pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eisin

vi AC act pres 3 pl

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

plēsthēnai

plEthO (pimplEmi)

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

γεγραµµενα
gegrammena

HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

πλησθηναι

TO-BE-FILLED
vn FA pas indef

FILL

pas

τα
ta

t_ acc pl n

THE

vp ST mid pres acc pl n

Yet woe to •those
who are |pregnant,
and to •those
suckling in those
•days; for there will
be great necessity
onin the land and
indignation on this
•people.

23

21:23

Lk ουαι
ouai

WOE

WOE

YET
conj
de

YET, now

tais

t_ dat pl f

IN
prep

gastri

εχουσαισ

HAVING
vp AC act pres dat pl f
echO

και
kai

kai

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

inj
ouai

δε
de

ταισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γαστρι

BELLY
n_ 3 dat sg f
gastEr

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

echousais

HAVE  id. next, be, fare

AND
conj

AND, also, too

ταισ

to-THE(p)

THE

θηλαζουσαισ

vp AC act pres dat pl f
thElazO

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ταισ
tais

ho/hE/to

hēmerais

n_ 1 dat pl f

thēlazousais

ones-sucklING

NIPPLE_make, NIPPLE_ize, make_suckle, suck, suckle, suckling

εν
en

IN

en

εκειναισ
ekeinais

those
pd dat pl f

THE(p)

t_ dat pl f

THE

ηµεραισ

DAYS

hEmera

DAY

estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γαρ

for

gar

αναγκη
anagkē

necessITY
n_ 1 nom sg f
anagkE

megalē

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εσται

-SHALL-BE-BEING~

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

µεγαλη

GREAT
a_ nom sg f
megas

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

t_ gen sg f

γησ
gēs

LAND, earth

kai

AND
conj

AND, also, too INDIGNATION, anger

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

λαω

n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

τουτω

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

epi

ON
prep

τησ

THE

ho/hE/to

THE

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

και

kai

οργη
orgē

INDIGNATION
n_ 1 nom sg f
orgE

tō laō

PEOPLE

toutō

this

THE+SAME, this, these

Luke 21
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"And they shall be
falling~ by the edge
of the sword and
shall be led into
|captivity into all
•nations. And
Jerusalem shall be
|trodden~ by the
nations, until w the
eras of the nations
may be |fulfilled.

24

21:24

Lk

AND

pesountai

THEY-SHALL-BE-FALLING~

vi AC mid fut 3 pl
piptO

FALL, prostrate

στοµατι

n_ 3 dat sg n

MOUTH,  id. edge

machairas

machaira/machairE

conj

AND, also, too

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πεσουνται
stomati

to-MOUTH

stoma

µαχαιρασ

OF-sword
n_ 1 gen sg f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

και
kai

AND

kai

aichmalōtisthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-capturizED

aichmalOtizO

LANCE+CAPTURE-make, LANCE+CAPTURize, capturize, lead into captivity

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τα
ta

t_ acc pl n

NATIONS

ethnos

παντα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αιχµαλωτισθησονται

vi AC pas fut 3 pl
eis

THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

n_ 3 acc pl n

NATION

panta

ALL
a_ acc pl n

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ierousalēm

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

beING-TRODDEN

pateO

υπο
hupo

prep

UNDER, by

ethnōn

n_ 3 gen pl n

αχρι
achri

UNTIL

kai

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

εσται
estai

eimi

πατουµενη
patoumenē

vp AC mid pres nom sg f

TREAD

by

hupo

εθνων

NATIONS

ethnos

NATION

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ου

OF-WHICH

WHICH / WHO

πληρωθωσιν
plērōthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

kairoi

SEASONS

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εθνων
ethnōn

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n

hou

pr gen sg n
hos/hE/ho

vs AC pas pres 3 pl

καιροι

n_ 2 nom pl m
kairos ethnos

NATION

And there shall be
signs in the sun
and the moon and
the constellations,
and on the earth
pressure of nations
in perplexity, at the
resounding of the
sea and the
shaking,

25

21:25

Lk και

conj
kai

AND, also, too

esontai

vi AC mid fut 3 pl
eimi

BE, am, are, is

sēmeia

SIGNS
n_ 2 nom pl n

SIGN

en

ηλιω

SUN

και

kai

σεληνη

n_ 1 dat sg f
selEnE

AND
conj

kai

AND

εσονται

THEY-SHALL-BE-BEING~

σηµεια

sEmeion

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēliō

SUN
n_ 2 dat sg m
hElios

kai

AND
conj

AND, also, too

selēnē

MOON

MOON

και
kai

kai

AND, also, too

αστροισ

GLEAMING-ones

astron

GLEAMING-one, constellation

και
kai

AND
conj

AND, also, too

epi

ON

epi

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

συνοχη

sunochE

TOGETHER+HAVING, pressure

ethnōn

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

astrois

n_ 2 dat pl n
kai

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

γησ

LAND

gE

sunochē

pressure
n_ 1 nom sg f

εθνων

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

perplexity
n_ 1 dat sg f

UN+GO-ness, UN+GO, perplexity

ēchous

OF-RESOUND

RESOUND, blare, hubbub

θαλασσησ
thalassēs

n_ 1 gen sg f

SEA

και
kai

kai

AND, also, too

σαλου
salou

OF-SHAKING
n_ 2 gen sg m
salos

απορια
aporia

aporia

ηχουσ

n_ 3 gen sg n
Echos

OF-SEA

thalassa

AND
conj

SHAKING, agitation

at the chilling of
hmen from fear and
apprehensiveness
of •that which is
coming~ on the
|inhabited~ earth,
for the powers of
the heavens shall
be |shaken.

26

21:26

Lk αποψυχοντων
apopsuchontōn

OF-FROM-COOLING

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

apo

FROM

FROM,  id. by, of

φοβου
phobou

FEAR
n_ 2 gen sg m
phobos kai

AND, also, too

vp AC act pres gen pl m
apopsuchO

FROM+COOL, chill

ανθρωπων

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

απο

prep
apo

FEAR

και
kai

AND
conj

prosdokias

TOWARD-SEEMing

TOWARD+SEEM-ness, TOWARD+SEEMing, hope, apprehensiveness

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

επερχοµενων
eperchomenōn

ON-COMING~

vp AC mid pres gen pl n

tē

to-THE

ho/hE/to

beING_HOMED~

HOMED_be, inhabited earth

αι
hai

προσδοκιασ

n_ 1 gen sg f
prosdokia ho/hE/to eperchomai

ON+COME, come on

τη

t_ dat sg f

THE

οικουµενη
oikoumenē

vp AC mid pres dat sg f
oikoumenE (oikeO)

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dunameis

ABILITIES

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ουρανων
ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m
ouranos

saleuthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-SHAKEN

saleuO

SHAKING-be, SHAKE, agitate

gar

for
conj

δυναµεισ

n_ 3 nom pl f
dunamis

των

t_ gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

σαλευθησονται

vi AC pas fut 3 pl

And then they shall
be seeing~ the Son
of •Mankind
coming~ in a cloud
with power and
much glory.

27

21:27

Lk
kai

AND
conj

AND, also, too

τοτε

then
adv

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

τον

THE SON
n_ 2 acc sg m

OF-THE

και

kai

tote

tote

THE+BESIDES, then

οψονται
opsontai

vi AC mid fut 3 pl
optomai

VIEW, see

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

υιον
huion

huios

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπου

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ερχοµενον
erchomenon

vp AC mid pres acc sg m

COME

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

CLOUD
n_ 1 dat sg f
nephelE

µετα
metaanthrōpou

n_ 2 gen sg m

COMING~

erchomai

εν
en

prep
en

νεφελη
nephelē

CLOUD

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

Luke 21
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dunameōs

ABILITY

dunamis

kai

kai

AND, also, too

δοξησ

doxa

SEEM, esteem, glory

a_ gen sg f

δυναµεωσ

n_ 3 gen sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και

AND
conj

doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f

πολλησ
pollēs

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

Now at the
beginning~ of these
|occurrences~,
unbend and lift up
your •heads,
because your
•deliverance is
drawing near."

28

21:28

Lk αρχοµενων
archomenōn

OF-beginnING~

vp AC mid pres gen pl m

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

de

YET, now

OF-these

THE+SAME, this, these

γεινεσθαι
geinesthai

TO-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

vm FA act fut 2 pl
anakuptO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

archO

δε

YET
conj
de

τουτων
toutōn

pd gen pl n
houtos/hautE/touto

vn AC mid pres

ανακυψατε
anakupsate

UP-BEND-YE

UP+BEND, unbend

AND

επαρατε

ON-LIFT-YE
vm FA act fut 2 pl
epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

THE(p)

THE

kephalas

HEADS

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

η
hē

THE

THE

eparate

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

κεφαλασ

n_ 1 acc pl f
kephalE

HEAD

humōn

pp 2 gen pl
humeis

διοτι
dioti

THRU-that
conj
dioti

εγγιζει
eggizei

-IS-NEARING
vi AC act pres 3 sg t_ nom sg f

ho/hE/to

απολυτρωσισ
apolutrōsis

n_ 3 nom sg f
apolutrOsis

FROM+LOOSENing, deliverance

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

FROM-LOOSENing OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

And He told them a
parable: "|Perceive
the fig tree and all
the trees.

29

21:29

Lk και

kai

eipen

He-saiD

eipon (legO)

παραβολην

n_ 1 acc sg f
parabolE

αυτοισ
autois

to-them

kai

AND
conj

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

parabolēn

BESIDE-CAST

BESIDE+CAST, parable

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδετε

YE-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
tēn

ho/hE/to

sukēn

FIG, FIG_tree, fig tree

AND
conj

AND, also, too

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

TREES
n_ 2 acc pl n
dendron

TREE

idete

eidO

THE
t_ acc sg f

THE

συκην

FIG_tree
n_ 1 acc sg f
sukE

και
kai

kai

τα

THE(p)

δενδρα
dendra

Whenever they
should be already
budding, you,
observing  ffor
yourselves, |know it
is because
•summer is already
near.

30

21:30

Lk
hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

προβαλωσιν

proballO

BEFORE+CAST, push forward, bud

ēdē

ALREADY
adv
EdE

βλεποντεσ

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

οταν
probalōsin

THEY-SHOULD-BE-BEFORE-CASTING
vs AC act fut 3 pl

ηδη

ALREADY, at length

blepontes

lookING
vp AC act pres nom pl m

aph

prep

FROM,  id. by, of BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

vi AC act pres 2 pl

διοτι

THRU-that

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

ēdē

EdE

ALREADY, at length

αφ

FROM

apo

εαυτων
heautōn

yourselves
pf 2 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

γεινωσκετε
geinōskete

YE-ARE-KNOWING

ginOskO

KNOW

dioti

conj
dioti

ηδη

ALREADY
adv

εγγυσ

NEAR

το
to

ho/hE/to

theros

n_ 3 nom sg n

WARM, summer

eimi

eggus

NEAR
adv
eggus

THE
t_ nom sg n

THE

θεροσ

WARM

theros

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Thus you also,
whenever you may
be perceiving these
things occurring~,
|know that near is
the kingdom of 
•God.

31

21:31

Lk

houtOs

AND
conj pp 2 nom pl

hotan

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ιδητε
idēte

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτωσ
houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

kai

AND, also, too

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οταν

when-EVER
conj

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl
eidO

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γεινωσκετε
geinōskete

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl
ginOskO

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγγυσ
eggus

NEAR
adv

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

hē

THE

tauta

pd acc pl n

γεινοµενα
geinomena

BECOMING~

vp AC mid pres acc pl n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur KNOW

οτι

eggus

NEAR

εστιν

BE, am, are, is

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

KINGdom

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos
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Verily, I am saying
to you that by no
means may this
•generation be
passing by till all
should be
occurring~.

32

21:32

Lk
amēn

AMEN

amEn

λεγω
legō

legO

humin

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αµην

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

parelthē

BESIDE+COME, come or pass by

η

t_ nom sg f

γενεα
genea

generatION

hautē

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ου

NOT
adv neg absolute

µη

mE

παρελθη

-MAY-BE-BESIDE-COMING
vs AC act pres 3 sg
parerchomai

hē

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
genea

BECOME, generatION

αυτη

pd nom sg f

εωσ

conj
an

EVER   changes  may  into  should

ALL

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

αν
an

EVER
part

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

genētai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

•Heaven and •earth
shall be passing~

by, yet My •words
shall by no means
be passing~ by.

33

21:33

Lk
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ουρανοσ

n_ 2 nom sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και

kai

t_ nom sg f

THE

παρελευσονται
pareleusontai

THEY-SHALL-BE-BESIDE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
parerchomai

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

conj

ο

THE

ouranos

heaven

kai

AND
conj

AND, also, too

η
hē

THE

ho/hE/to

γη
gē

LAND
n_ 1 nom sg f
gE

LAND, earth BESIDE+COME, come or pass by

οι
hoi

THE(p)

δε
de

YET

de

YET, now

λογοι
logoi

n_ 2 nom pl m

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

part neg conditionally
mE

sayINGS

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-ME
pp 1 gen sg

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

παρελευσονται

parerchomai

pareleusontai

THEY-SHALL-BE-BESIDE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

BESIDE+COME, come or pass by

"Now take |heed to
yourselves, lest at
some time your
•hearts should be
|burdened iwith
crapulence and
drunkenness and
the worries of life's
affairs, and that
•day may be
standing by on you
unawares,

34

21:34

Lk προσεχετε

YE-BE-heedING
vm AC act pres 2 pl

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

YET

YET, now

εαυτοισ
heautois

pf 2 dat pl m

mēpoteprosechete

prosechO

δε
de

conj
de

to-yourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µηποτε

NO-?-when
adv
mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

THEY-MAY-BE-BEING-HEAVIED
vs AC pas pres 3 pl

αι

THE(p)

ho/hE/to

THE

καρδιαι
kardiai

HEARTS
n_ 1 nom pl f
kardia

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

εν
en

IN

kraipalē

βαρηθωσιν
barēthōsin

bareO

HEAVY_be, HEAVY, be burdened

hai

t_ nom pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κραιπαλη

SKULL-WRESTLE
n_ 1 dat sg f
kraipalE

SKULL+WRESTLE, crapulence

kai

conj
kai

AND, also, too

methE

και
kai

conj

µεριµναισ

merimna

biōtikais

livelihoodic

FORCE-ic, livelihoodic, of life's affairs

και
kai

AND
conj

επιστη

-MAY-BE-ON-STANDING

ephistEmi

και

AND

µεθη
methē

DRUNKENNESS
n_ 1 dat sg f

DRUNKENNESS

AND

kai

AND, also, too

merimnais

anxieties
n_ 1 dat pl f

PART+REMIND, anxiety, worry, solicitude

βιωτικαισ

a_ dat pl f
biOtikos kai

AND, also, too

epistē

vs AC act pres 3 sg

ON+STAND, stand by, be imminent

εφ
eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

YE

YE / OF-YE / to-YE

αιφνιδιοσ

UN-APPEAR-PERCEIVED
a_ nom sg m

UN+APPEAR+PERCEIV-ian, UN+APPEAR+PERCEIVED, unawares

η

THE

THE

ηµερα
hēmera

DAY

hEmera

DAY

epi

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

aiphnidios

aiphnidios

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

εκεινη
ekeinē

that
pd nom sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

as a trap, for it will
|intrude~ on all
•those sitting~ on
the surface of the
entire earth.

35

21:35

Lk ωσ
hōs

adv
hOs

epeiseleusetai

vi AC mid fut 3 sg

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

AS

AS, so,  id. about, how

παγισ
pagis

FASTENER
n_ 3 nom sg f
pagis

FASTENER, trap

επεισελευσεται

-SHALL-BE-ON-INTO-COMING~

epeiserchomai

ON+INTO+COME, ON-enter, intrude

for

Luke 21

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



επι

prep

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

καθηµενουσ
kathēmenous

ones-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντασ
pantas

a_ acc pl m t_ acc pl m vp AC mid pres acc pl m

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

προσωπον

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

πασησ
pasēs

OF-EVERY
a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to gE

epi

prep

prosōpon

THE

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

Now be |vigilant, ion
every occasion
beseeching~ that
you may be
prevailing to
|escape all these
things •which are
|about to |occur~,
and to stand in
front of the Son of
•Mankind."

36

21:36

Lk
agrupneite

YE-BE-beING_vigilant
vm AC act pres 2 pl

δε
de

de

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

panti

a_ dat sg m

αγρυπνειτε

agrupneO

FIELD+SLEEP, be_vigilant, be vigilant

YET
conj

YET, now

εν

IN

en

παντι

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

καιρω
kairō

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

deomenoi

vp AC mid pres nom pl m

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YE-SHOULD-BE-beING_STRONGSEASON
n_ 2 dat sg m
kairos

δεοµενοι

beseechING~

deomai (deO)

BIND, beseech

THAT

κατισχυσητε
katischusēte

vs AC act fut 2 pl
katischuO

DOWN+STRONG_be, be_DOWN+STRONG, prevail

εκφυγειν

TO-BE-OUT-FLEEING

tauta

these

THE+SAME, this, these

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

τα
ta

ho/hE/to

µελλοντα
ekphugein

vn AC act pres
ekpheugO

OUT+FLEE, escape

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ acc pl n

THE

mellonta

BEING_ABOUT
vp AC act pres acc pl n
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

γεινεσθαι

TO-BE-BECOMING~

ginomai

conj
kai

AND, also, too

stathēnai

TO-BE-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εµπροσθεν
emprosthen

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

OF-THE
t_ gen sg m

υιου

SON

geinesthai

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND

σταθηναι

vn FA pas indef

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

του
tou

ho/hE/to

THE

huiou

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

tou

OF-THE

THE

human
n_ 2 gen sg m

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now during the
days, He was in the
sanctuary,
teaching. Yet
during the nights,
coming~ out, He
camped~ out ioin
the mount •|called~

Olivet.

37

21:37

Lk ην

He-WAS

eimi

de

de

YET, now

τασ

THE

DAYS

hEmera

en

IN

τω
tō

THE

THE

ιερω
hierō

SACRED_place

hieron

ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δε

YET
conj

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 acc pl f

DAY

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n
ho/hE/to

n_ 2 dat sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

tas

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

nuktas

εξερχοµενοσ
exerchomenos

vp AC mid pres nom sg m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ēulizeto

He-COURTizED~

aulizomai

COURT-make, COURTize, camp out

εισ
eis to

THE

ho/hE/to

διδασκων τασ

THE(p)

t_ acc pl f

YET

de

νυκτασ

NIGHTS
n_ 3 acc pl f
nux

NIGHT

OUT-COMING~

ηυλιζετο

vi FA mid past 3 sg

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

THE

oros

mountain

oros

SEEN, mountain

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

καλουµενον
kaloumenon

CALL, invite

ελαιων

OF-OLIVES

elaia

OLIVE, olive tree

οροσ

n_ 3 acc sg n

το
to

one-beING-CALLED
vp AC mid pres acc sg n
kaleO

elaiōn

n_ 1 gen pl f

And the entire
people came early
tod Him in the
sanctuary, to |hear
Him.

38

21:38

Lk

AND

kai

AND, also, too

πασ

a_ nom sg m

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λαοσ
laos

PEOPLE

ōrthrizen

vi FA act past 3 sg
orthrizO

TOWARD

και
kai

conj

pas

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE
n_ 2 nom sg m
laos

PEOPLE

ωρθριζεν

-EARLYizED

EARLY-make, EARLYize, come early

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

hierō

n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ιερω

SACRED_place

Luke 21
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ακουειν

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akouein

akouO

HEAR

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

Now near drew the
festival of
•unleavened bread,
•|termed~ the
Passover.

1

22:1

Lk ηγγιζεν

-NEARED
vi FA act past 3 sg
eggizO

δε

YET
conj

η
hē

ho/hE/to

heortē

FESTIVAL
n_ 1 nom sg f
heortE

FESTIVAL

των

ho/hE/to

THE

αζυµων
azumōn

azumos

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

THE

ēggizen

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

de

de

YET, now

THE
t_ nom sg f

THE

εορτη
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

UN-FERMENTEDS
a_/n_ gen pl n

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

λεγοµενη

one-beING-said
vp AC mid pres nom sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pascha

PASSOVER

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

legomenē

legO

πασχα

hebrew

And the chief
priests and the
scribes sought
•how they may be
assassinating Him,
for they feared~ the
people.

2

22:2

Lk και

kai

AND, also, too

εζητουν

vi FA act past 3 pl
zEteO

SEEK

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND
conj

ho/hE/to

γραµµατεισ
grammateiskai

AND
conj

ezētoun

THEY-SOUGHT

οι

THE(p)

THE

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones

kai

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

to

THE
t_ acc sg n

πωσ

adv int
pOs

?+AS, how, somehow

anelōsin

THEY-MAY-BE-UP-LIFTING
vs AC act pres 3 pl
anaireO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

το

ho/hE/to

THE

pōs

how

ανελωσιν

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ephobounto

vi FA mid past 3 pl
phobeO

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

λαον
laon

n_ 2 acc sg m
laos

εφοβουντο

THEY-FEARED~

FEAR, be afraid

gar

gar

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

PEOPLE

PEOPLE

Yet Satan entered
into Judas, •|called~

Iscariot, being o of
the number of the
twelve.

3

22:3

Lk εισηλθεν

-INTO-CAME

eiserchomai

δε
de

YET

YET, now

satanas

n_ 1 nom sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

εισ

prep

ιουδαν
ioudan

JUDAS
n_ 1 acc sg m

THE
t_ acc sg m

kaloumenon

one-beING-CALLED

CALL, invite

eisēlthen

vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

conj
de

σατανασ

SATAN

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

τον
ton

ho/hE/to

THE

καλουµενον

vp AC mid pres acc sg m
kaleO

n_ 1 acc sg m
iskariOtEs

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

onta

BEING
vp AC act pres acc sg m

BE, am, are, is OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

n_ 2 gen sg m
arithmos

NUMBERing, NUMBER

των

THE

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

ισκαριωτην
iskariōtēn

ISCARIOT

οντα

eimi

εκ
ek

OUT
prep
ek

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αριθµου
arithmou

NUMBER

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

δωδεκα

dOdeka

And, coming away,
he confers with the
chief priests and
officers •how he
may be giving Him
up to them.

4

22:4

Lk
kai

AND he-TOGETHER-TALKS

τοισ

ho/hE/to

THE

και

conj
kai

AND, also, too

απελθων
apelthōn

FROM-COMING
vp AC act pres nom sg m
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

συνελαλησεν
sunelalēsen

vi FA act indef 3 sg
sullaleO

TOGETHER+TALK, confer

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

archiereusin

chief-SACRED-ones
n_ 3 dat pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND

AND, also, too

stratēgois

stratEgos

WAR+LEADer, officer

το
to

THE
adv int
pOs

αρχιερευσιν

archiereus

kai

conj
kai

στρατηγοισ

officers
n_ 2 dat pl m t_ acc sg n

ho/hE/to

THE

πωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

pp dat pl m

paradō

vs AC act pres 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραδω

he-MAY-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

Luke 21  -  Luke 22
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And they rejoiced,
and they agreed~ to
give him silver.

5

22:5

Lk
kai

conj

AND, also, too

εχαρησαν
echarēsan

vi FA pas past 3 pl

και
kai

AND
conj

AND, also, too

suntithEmi

και

AND

kai

THEY-WERE-JOYED

chairO

JOY, rejoice

kai

συνεθεντο
sunethento

THEY-TOGETHER-PLACED~

vi FA mid past 3 pl

TOGETHER+PLACE, agree to do

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αργυριον
argurion

n_ 2 acc sg n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver pieceSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

SILVER_pieces

dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

δουναι

And he acquiesces,
and sought an
opportunity •to give
Him up to them
minus a throng.

6

22:6

Lk και
kai

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

και εζητει

-SOUGHT
vi FA act past 3 sg
zEteO

eukairian

WELL-SEASON
n_ 1 acc sg f

WELL+SEASON-ness, WELL+SEASON, opportunity

ho/hE/to

AND
conj
kai

AND, also, too

εξωµολογησεν
exōmologēsen

he-OUT-AVOWS
vi FA act indef 3 sg
exomologeO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ezētei

SEEK

ευκαιριαν

eukairia

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

παραδουναι
paradounai

TO-BESIDE-GIVE

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them MINUS

οχλου

OF-THRONG
vn FA act indef pp acc sg m

ατερ
ater

MINUS
prep
ater

ochlou

n_ 2 gen sg m
ochlos

THRONG

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

Now came the day
of •unleavened
=bread, in which the
passover |must be
|sacrificed~.

7

22:7

Lk ηλθεν
ēlthen

-CAME

δε
de

conj
de

YET, now

η

ho/hE/to

THE

ηµερα

n_ 1 nom sg f
hEmera

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

αζυµων

a_/n_ gen pl n
azumos

η

hos/hE/ho

εδει

it-BOUND
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

YET

hē

THE
t_ nom sg f

hēmera

DAY

DAY

των
tōn azumōn

UN-FERMENTEDS

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

hē

to-WHICH
pr dat sg f

WHICH / WHO

edei

vi FA act past 3 sg
dei (deO)

BIND, must

θυεσθαι
thuesthai

TO-BE-SACRIFICING~

vn AC mid pres

SACRIFICE

THE
t_ acc sg n

pascha

hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

thuO

το
to

ho/hE/to

THE

πασχα

PASSOVER

pascha

And He dispatches
Peter and John,
saying, "|Go and
make ready for us
the passover, that
we may be eating."

8

22:8

Lk και
kai

conj

AND, also, too

απεστειλεν
apesteilen

He-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

petron

n_ 2 acc sg m
petros

ROCK, Peter

AND
conj

iōannēn

iOannEs

ειπων

sayING

eipon (legO)

BEING-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

AND

kai

vi FA act indef 3 sg

πετρον

Peter

και
kai

kai

AND, also, too

ιωαννην

JOHN
n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

eipōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say, tell, speak,  id. call

πορευθεντεσ
poreuthentes

vp AC pas pres nom pl m
poreuomai

hetoimazO

WE / US / OF-US / to-US

το
to

THE
t_ acc sg n

πασχα

hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

ινα
hina

THAT
conj

φαγωµεν
phagōmen

vs AC act pres 1 pl
phagO (esthiO)

EAT

ετοιµασατε
hetoimasate

make_YE-READY
vm FA act fut 2 pl

READY_make, make ready

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis ho/hE/to

THE

pascha

PASSOVER

pascha hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

WE-MAY-BE-EATING

Yet •they say to
Him, "Where dost
Thou |want that we
should be making
ready to |eat the
passover?"

9

22:9

Lk οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

δε

YET
conj
de

ειπαν

eipon (legO) autos/autE/auto

που

part int

hoi

ho/hE/to

de

YET, now

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pou

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

theleis

thelO

WILL, want

hetoimasōmen

WE-SHOULD-BE-makING_READY
vs AC act fut 1 pl

READY_make, make ready

phagein

vn AC act pres
phagO (esthiO)

THE

ho/hE/to

THE

pascha

PASSOVER
hebrew
pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

θελεισ

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg

ετοιµασωµεν

hetoimazO

φαγειν

TO-BE-EATING

EAT

το
to

t_ acc sg n

πασχα

Luke 22
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Now •He said to
them, "|Lo~! at your
entering into the
city a hman will
|meet with you,
bearing a jar of
water. Follow him
into the house io

which he is
entering~.

10

22:10

Lk ο
ho

YET
conj
de

YET, now

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de eipen

He-saiD

αυτοισ

pp dat pl m

idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

eiserchomai

INTO+COME, enter

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πολιν

city
n_ 3 acc sg f
polis

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

εισελθοντων
eiselthontōn

OF-INTO-COMING
vp AC act pres gen pl m

humōn

OF-YE

εισ

prep

την

THE

polin

MANY, city, -polis

-SHALL-BE-TOGETHER-meetING
vi AC act fut 3 sg
sunantaO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

κεραµιονσυναντησει
sunantēsei

TOGETHER+INSTEAD_be, TOGETHER-meet, meet with

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

anthrōpos

anthrOpos

keramion

jar
n_ 2 acc sg n
keramion

HOLDian, HOLDING-one, HOLDER-diminutive?, jar

hudatos

βασταζων

BEARING
vp AC act pres nom sg m
bastazO

BEAR

akolouthēsate

follow-YE

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
eis

υδατοσ

OF-water
n_ 3 gen sg n
hudOr

WET, water

bastazōn

ακολουθησατε

vm FA act fut 2 pl pp dat sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

οικιαν
oikian

n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

INTO

ην

pr acc sg f

εισπορευεται

vi AC mid pres 3 sg
eisporeuomai

tēn

THE

THE

HOME

oikia

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

hēn

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

eisporeuetai

he-IS-INTO-GOING~

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

And you will be
declaring to the
householder of the
house, saying,
`The Teacher is
saying to you,
"Where is My
•caravansary
wheree I may be
eating the passover
with My
•disciples?"'

11

22:11

Lk

AND

AND, also, too

ερειτε
ereite

ereO

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

οικοδεσποτη
oikodespotē

n_ 1 dat sg m

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

oikias

HOME

και
kai

conj
kai

YE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 2 pl

GUSH, declare, assert, protest

τω
tō

THE

HOME-POSSESSor

oikodespotEs

HOME+POSSESSor, householder

τησ

OF-THE

THE

οικιασ

n_ 1 gen sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

legei

σοι
soi

ο
ho

t_ nom sg m

THE

TEACHER

TEACHER

που

part int
pou

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

THE

ho/hE/to

διδασκαλοσ
didaskalos

n_ 2 nom sg m
didaskalos

pou

?-where

?+OF-WHICH, ?-where, whither

λεγοντεσ
legontes

sayING(p)

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE

THE

καταλυµα

DOWN-LOOSE-effect
n_ 3 nom sg n
kataluma

DOWN+LOOSE-effect, caravansary

pp 1 gen sgvp AC act pres nom pl m
eimi

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

kataluma

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οπου

hopou

to

ho/hE/to

hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

ho/hE/to

LEARNers
n_ 1 gen pl m

µου
mou

OF-ME

egO

hopou

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

το

THE
t_ acc sg n

THE

πασχα
pascha

PASSOVER

pascha

µετα

WITH
prep
meta

THE(p)

t_ gen pl m

THE

µαθητων
mathētōn

mathEtEs

LEARNer, disciple

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

φαγω
phagō

I-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

EAT

vs AC act pres 1 sg

And that man will
be showing you a
large upper room
with places
°spread~. There
make ready."

12

22:12

Lk

AND-that-one
pd nom sg m
kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δειξει

vi AC act fut 3 sg

SHOW

anagaion

κακεινοσ
kakeinos humin

pp 2 dat pl

deixei

-SHALL-BE-SHOWING

deiknumi

αναγαιον
anagaion

UP-LAND
n_ 2 acc sg n

UP+LANDian, UP+LAND, UP+LAND-diminutive?, upper room

a_ acc sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εστρωµενον
estrōmenon

strOnnumi

STREW, spread, with places spread

ekei

there
adv

ετοιµασατεµεγα
mega

GREAT HAVING-been-STREWN
vp ST mid pres acc sg n

εκει

ekei

OUT+BE, there

hetoimasate

make_YE-READY
vm FA act fut 2 pl
hetoimazO

READY_make, make ready

Luke 22
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Now, coming away,
they found it
according as He
had declared to
them. And they
make ready the
passover.

13

22:13

Lk απελθοντεσ
apelthontes

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

δε
de

YET

de

heuron

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO

FIND

kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ειρηκει

He-HAD-declarED

ereO

FROM-COMING
vp AC act pres nom pl m conj

YET, now

ευρον καθωσ

kathOs

eirēkei

vi ST act past 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

και

conj

AND, also, too

ητοιµασαν

hetoimazO

READY_make, make ready

t_ acc sg n

PASSOVER  Hebrew  SKIP

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

hētoimasan

THEY-make_READY
vi FA act indef 3 pl

το
to

THE

ho/hE/to

THE

πασχα
pascha

PASSOVER
hebrew
pascha

And when the hour
bcame~, He leans
back at table, and
the twelve apostles
tgwith Him.

14

22:14

Lk και

AND

kai

hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

hē

THE

HOUR

anepesen

UP+FALL, lean back at table

και

AND

kai

t_ nom pl m

THE

kai

conj

AND, also, too

οτε

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f
hOra

HOUR

ανεπεσεν

He-UP-FALLS
vi FA act indef 3 sg
anapiptO

kai

conj

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

dōdeka

ni numeral

TWO+TEN, twelve

αποστολοι

n_ 2 nom pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

αυτω
autō

to-Him

δωδεκα

TWO-TEN

dOdeka

apostoloi

commissionERS

apostolos

sun

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And He said tod

them, "With
yearning I yearn to
be eating this
•passover with you
before My
•suffering.

15

22:15

Lk και

conj
kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

TOWARD
prep

TOWARD, to

them
pp acc pl m

kai

AND

AND, also, too

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

pros

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιθυµια

to-ON-FEELing I-ON-FEEL

epithumeO

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

PASSOVER
hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

phagO (esthiO)

epithumia

n_ 1 dat sg f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

επεθυµησα
epethumēsa

vi FA act indef 1 sg

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

THE

THE

πασχα
pascha

pascha

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

µεθ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

humeis

YE / OF-YE / to-YE

BEFORE
prep
pro

BEFORE

του
tou

THE

THE

pp 1 acc sg

pathein

TO-BE-EMOTIONING
vn AC act pres

EMOTION, suffer

meth

WITH

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl

προ
pro

t_ gen sg n
ho/hE/to

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παθειν

paschO

For I am saying to
you that under no
circumstances may
I be eating o of it till
w it may be |fulfilled
in the kingdom of
•God."

16

22:16

Lk λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp 2 dat pl
humeis

hoti

conj

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act pres 1 sg
phagO (esthiO)

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

µη
mē

φαγω
phagō

I-MAY-BE-EATING

EAT

εξ

αυτου

autos/autE/auto heOs

TILL, till, while,  id. to

οτου

OF-WHICH-ANY
px gen sg n
hostis/hEtis/hoti

autou

OF-it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εωσ
heōs

TILL
conj

hotou

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

it-MAY-BE-BEING-fulFILLED

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

βασιλεια

n_ 1 dat sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

πληρωθη
plērōthē

vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

en

IN

ho/hE/to

basileia

KINGdom

tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m
theos

And, -receiving~ the
cup, -giving thanks,
He said, "|Take this
and divide it
ioamong
yourselves.

17

22:17

Lk

AND

dexamenos

RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg m

RECEIVE

THE

THE

ποτηριον
potērion

DRINK_cup

potErion

eucharistēsas

vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

δεξαµενοσ

dechomai

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

ευχαριστησασ

thanking

WELL+JOY, thank, give thanks

Luke 22
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ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

vm AC act pres 2 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τουτο

this

και

AND
conj
kai

AND, also, too

διαµερισατε
diamerisate

THRU-PART-YE
vm FA act fut 2 pl
diamerizO

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

λαβετε
labete

YE-BE-GETTING

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

εισ

eis

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εαυτουσ
heautous

yourselves
pf 2 acc pl m

For I am saying to
you that under no
circumstances may
I be drinking, from
•now on, fof the
product of the
grapevine till w the
kingdom of •God
may be coming."

18

22:18

Lk
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν

pp 2 dat pl

οτι

that

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

for

gar

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally

πιω
piō apo

FROM

apo

του
tou

THE
adv
nun

NOW, current

apo

FROM

FROM,  id. by, of

ου

NOT

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

I-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 1 sg
pinO

DRINK

απο

prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

νυν
nun

NOW

απο

prep
apo

του
tou

THE product
n_ 3 gen sg n
genEma

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµπελου

GRAPE_VINE

GRAPE_VINE

εωσ

conj

TILL, till, while,  id. to

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

γενηµατοσ
genēmatos

BECOME-effect, product, progeny

τησ
tēs

OF-THE

ampelou

n_ 2 gen sg f
ampelos

heōs

TILL

heOs

η

KINGdom
t_ gen sg m

God (PLACER)

PLACER, God

ελθη

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

elthē

erchomai

COME

And, taking bread,
-giving thanks, He
breaks it and
-°gives to them,
saying, "|Take. This
is My •body, •|given~

for your sakes. This
|do iofor a
•recollection of Me."

19

22:19

Lk και
kai

AND

kai

λαβων
labōn

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

arton

BREAD
n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

ευχαριστησασ

WELL+JOY, thank, give thanks

eklasen

klaO

BREAK

και

AND
conj
kai

conj

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

αρτον

artos

eucharistēsas

thanking
vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

εκλασεν

He-BREAKS
vi FA act indef 3 sg

kai

AND, also, too

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

-GIVES

didOmi

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λαβετε
labete

vm AC act pres 2 pl

τουτο
touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

εστιν

-IS-BEING

το
to

THE

THE

sōma

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

BODY

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

YE-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

this

THE+SAME, this, these

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg n
ho/hE/to

σωµα

mou

OF-ME

το
to

THE

THE

υπερ

OVER
prep
huper

humōn

YE / OF-YE / to-YE

διδοµενον
didomenon

vp AC mid pres nom sg n

τουτο

this

THE+SAME, this, these

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ nom sg n
ho/hE/to

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

YE
pp 2 gen pl
humeis

beING-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

poieite

YE-BE-DOING

εισ

INTO
prep t_ acc sg f

ho/hE/to

THE

MY

emos/emE/emon

MY, mine

anamnēsin

anamnEsis

ποιειτε

vm AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

eis

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

εµην
emēn

ps 1 acc sg f

αναµνησιν

UP-REMINDing
n_ 3 acc sg f

UP+REMINDing, recollection

Similarly, the cup
also, after the
dinner, saying,
"This •cup is the
new covenant in
My •blood, •which is

20

22:20

Lk
kai

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ποτηριον
potērion

DRINK_cup

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

ωσαυτωσ

AS-SAMEly
adv

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE

ho/hE/to

και

AND, also, too

το
to

n_ 2 nom sg n

hōsautōs

hOsautOs

µετα

prep
meta

το
to

t_ acc sg n

THE

Luke 22
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|shed~ for your
sakes. deipnēsai

deipneO

sayING
vp AC act pres nom sg m

touto

this

houtos/hautE/touto ho/hE/to

THE

ποτηριον

DRINK_cup
n_ 2 nom sg n
potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

δειπνησαι

TO-DINE
vn FA act indef

DINE

λεγων
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τουτο

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

το
to

THE
t_ nom sg n

potērion

hē

THE NEW
a_ nom sg f
kainos

NEW

diathēkē

covenant

diathEkE

εν

prep
en

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

αιµατι

BLOOD

haima

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

το
to

ho/hE/to

THE

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

καινη
kainē

διαθηκη

n_ 1 nom sg f

THRU+PLACE, covenant

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
haimati

n_ 3 dat sg n

BLOOD

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

THE
t_ nom sg n

υπερ

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

ekchunnomenon

vp AC mid pres nom sg n
ekcheO

huper

prep

YE

YE / OF-YE / to-YE

εκχυννοµενον

beING-OUT-POURED

OUT+POUR, pour out, spill, shed

Moreover, |lo~! the
hand of him •who is
giving Me up is with
Me on the table,

21

22:21

Lk
plēn

MORELY

plEn (pleiOn/polus)

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

cheir

cheir

HAND

του

THE

πλην

adv cmp

MORELY, however, moreover

idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

χειρ

HAND
n_ 3 nom sg f

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

παραδιδοντοσ

one-BESIDE-GIVING

paradidOmi

µε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µετ
met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ME
pp 1 gen sg

paradidontos

vp AC act pres gen sg m

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

me

ME

εµου
emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

ho/hE/to

τραπεζησ
trapezēs

table
n_ 1 gen sg f
trapeza

FOUR+FOOT, table, bank

επι

prep
epi

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

seeing that the Son
of •Mankind is
indeed going~,
according as it •|has
been specified~.
However, woe to
that •hman through
whom He is being
given~ up!"

22

22:22

Lk

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο υιοσ

n_ 2 nom sg m part

INDEED

tou

ανθρωπου
anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οτι
hoti

that

hoti

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

huios

SON

huios

SON, foal

µεν
men

INDEED

men

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

accordING_to THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hōrismenon

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

πορευεται

-IS-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το
to

ωρισµενον

HAVING-been-definED
vp ST mid pres acc sg n
horizO

poreuetai

vi AC mid pres 3 sg
poreuomai

plēn

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

ουαι

WOE
inj

tō

to-THE

ανθρωπω
anthrōpō

human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ekeinō

that
pd dat sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

πλην

MORELY, however, moreover

ouai

ouai

WOE

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

εκεινω

prep

hou

WHOM

paradidotai

He-IS-beING-BESIDE-GIVEN
vi AC mid pres 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

δι
di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου

pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

παραδιδοται

And they/,
consequently,
begin~ to |discuss
tdamong
themselves •awhich
o of them it may be
•who is |about to
|commit this thing.

23

22:23

Lk και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

autoi

they

autos/autE/auto

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl
archO

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηρξαντο
ērxanto

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

sunzētein

προσ
pros

prep
pros

themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

συνζητειν

TO-BE-TOGETHER-SEEKING
vn AC act pres
sunzEteO

TOGETHER+SEEK, discuss

TOWARD

TOWARD, to

εαυτουσ
heautous

pf 3 acc pl m

THE

Luke 22

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? CONSEQUENTLY,  id. then

eiē

BE, am, are, is

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tis

px nom sg m

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

ειη

MAY--BE-BEING
vo AC act pres 3 sg
eimi

εξ

autōn

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

mellōn

BEING_ABOUT

mellO

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

µελλων

vp AC act pres nom sg m

BE_ABOUT, be about, impending

πρασσειν

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

prassein

TO-BE-PRACTISING
vn AC act pres
prassO

Now there came~

to be a rivalry also
among themselves
as to •awhich of
them is seeming to
be greatest.

24

22:24

Lk εγενετο
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

conj
de

YET, now

kai

AND
conj
kai

φιλονεικια
philoneikia

FOND-CONQUER
n_ 1 nom sg f
philoneikia

FOND+CONQUER-ness, FOND+CONQUERing, FOND+CONQUER, FOND+CONQUEST, rivalry

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

de

YET

και

AND, also, too

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

το
to

t_ acc sg n

IN
prep

εαυτοισ
heautois

pf 3 dat pl m

THE

ho/hE/to

THE

tis

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτων
autōn

OF-them

dokei

-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

δοκει ειναι
einai

vn FA act indef

µειζων
meizōn

GREATER
a_/n_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

GREATER

Now •He said to
them, "The kings of
the nations are
lording it over
them, and •those
exercising authority
over them are
|called~

benefactors.

25

22:25

Lk δε
de

YET
conj

YET, now

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

βασιλεισ

KINGS
n_ 3 nom pl m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n

NATION

vi AC act pres 3 pl
kurieuO

SANCTIONER-be, SANCTION, master, lord

αυτων
basileis tōn

OF-THE(p) NATIONS

ethnos

κυριευουσιν
kurieuousin

THEY-ARE-masterING

autōn

OF-them
pp gen pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

THE

εξουσιαζοντεσ

ones-authority_izING
vp AC act pres nom pl m

OUT+BEING_make, OUT+BEING_ize, authority_ize, have jurisdiction, be in authority over

kai

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

exousiazontes

exousiazO

pp gen pl n

euergetai

n_ 1 nom pl m
euergetEs

WELL+ACTer, benefactor

καλουνται
kalountai

kaleO

CALL, invite

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευεργεται

WELL-ACTers THEY-ARE-beING-CALLED
vi AC mid pres 3 pl

Yet you are not
thus, but let the
greatest among
you |become~ as
the youngest, and
he •who is leading~

26

22:26

Lk υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

de

YET, now

NOT

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

conj
alla

ο

THE

ho/hE/to

THE

YE

humeis

conj

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv

αλλ
all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

t_ nom sg m

Luke 22
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as he •who is
serving. meizōn

GREATER

meizOn (megas)

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

LET--BE-BECOMING~

vm AC mid pres 3 sg
ginomai

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ho neōteros

YOUNGer

neOteros (neos)

YOUNG-more, YOUNGer

µειζων

a_/n_ nom sg m cmp

GREATER

prep

υµιν
humin

humeis

γεινεσθω
geinesthō

BECOME, come to be, come into being, occur

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

νεωτεροσ

a_/n_ nom sg m cmp

και

AND

kai

ho

ho/hE/to

THE

vp AC mid pres nom sg m
hOs

ο
ho

THE
t_ nom sg m

one-THRU-SERVING

diakoneO

kai

conj

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

ηγουµενοσ
hēgoumenos

one-beING_LEADING~

hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ho/hE/to

THE

διακονων
diakonōn

vp AC act pres nom sg m

THRU+SERVE, serve, dispense

For awho is greater,
the one lying~ back
at table or the one
serving? Is it not
the one lying~

back? Yet I/ am in
your midst as the
One Who is
serving.

27

22:27

Lk

px nom sg m
tis/tis/ti

γαρ
gar

conj
gar

meizōn

GREATER
a_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

ho

THE
t_ nom sg m

THE

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µειζων

GREATER

ο

ho/hE/to

anakeimenos

vp AC mid pres nom sg m
anakeimai

ē

OR, either, than

ο

THE

ho/hE/to

THE

διακονων
diakonōn

one-THRU-SERVING
vp AC act pres nom sg m

ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανακειµενοσ
anakeimenos

εγω
egō

egO

ανακειµενοσ

one-UP-LYING~

UP+LIE, lie back at table

η

OR
part
E

ho

t_ nom sg m
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

ouchi

ouchi

NOT(emph)

ho

one-UP-LYING~

vp AC mid pres nom sg m
anakeimai

UP+LIE, lie back at table

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET

YET, now

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mesō

a_/n_ dat sg n
mesos

υµων
humōn

OF-YE

humeis

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ho diakonōn

diakoneO

conj
de

µεσω

MIDST

MIDST, center, middle

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

ωσ

hOs

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

διακονων

one-THRU-SERVING
vp AC act pres nom sg m

THRU+SERVE, serve, dispense

"Now you/ are
•those who |have
continued with Me
in My •trials.

28

22:28

Lk υµεισ

YE
pp 2 nom pl conj

YET, now

εστε
este

eimi

THE(p)

ho/hE/to

THE

διαµεµενηκοτεσ

ones-HAVING-THRU-REMAINED

diamenO

THRU+REMAIN, continue  Perhaps from THRU+ME+IN

µετ

meta

εµου

pp 1 gen sg

humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

de

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

οι
hoi

t_ nom pl m

diamemenēkotes

vp ST act pres nom pl m

met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πειρασµοισ
peirasmois

peirasmos

PROBing, trial

OF-ME

egO

εν
en

IN
prep
en

τοισ

trials
n_ 2 dat pl m

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

And I/ am
covenanting~ a
covenant with you,
according as My
•Father
covenanted~ a
kingdom to Me,

29

22:29

Lk καγω

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

diatithemai

I-AM-covenantING~

vi AC mid pres 1 sg
diatithEmi

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

covenant
n_ 1 acc sg f
diathEkE

kagō

pp 1 nom sg con

διατιθεµαι

THRU+PLACE, covenant, covenant victim

humin

to-YE

διαθηκην
diathēkēn

THRU+PLACE, covenant

καθωσ διεθετο
dietheto

THRU+PLACE, covenant, covenant victim

µοι

pp 1 dat sg

THE

ho/hE/to

patēr

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

pp 1 gen sg

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

-covenantED~

vi FA mid past 3 sg
diatithEmi

moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

t_ nom sg m

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

βασιλειαν

KING-ness, KINGdom

that you may be
eating and drinking
onat My •table in My
•kingdom. And you
will be |seated~ on
thrones, judging
the twelve tribes of
•Israel."

30

22:30

Lk ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act pres 2 pl
esthiO

AND
conj

AND, also, too

πινητε
pinēte

vs AC act pres 2 pl

DRINK

hina

THAT

hina

εσθιητε
esthiēte

YE-MAY-BE-EATING

EAT

και
kai

kai

YE-MAY-BE-DRINKING

pinO

επι

ON
prep

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

trapezēs

n_ 1 gen sg f
trapeza

OF-ME
pp 1 gen sg

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

basileia

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

τραπεζησ

table

FOUR+FOOT, table, bank

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN
t_ dat sg f

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 dat sg f

KING-ness, KINGdom

µου
mou

egO

AND
conj
kai

kathēsesthe

vi AC mid fut 2 pl
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επι

prep

thronōn

n_ 2 gen pl m

THRONE

JUDGING
vp AC act pres nom pl m

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND, also, too

καθησεσθε

YE-SHALL-BE-sittING~

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θρονων

THRONES

thronos

κρινοντεσ
krinontes

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

Luke 22
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τασ

ho/hE/to

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

TWO+TEN, twelve

n_ 1 acc pl f
phulE

SPROUT, tribe

του
tou

OF-THE

THE

israēl

ISRAEL

israEl

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

ni numeral
dOdeka

φυλασ
phulas

tribes
t_ gen sg m
ho/hE/to

ισραηλ

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Now the Lord said,
"Simon, Simon, |lo!
•Satan claims~ you
men, •to sift you as
•grain.

31

22:31

Lk ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

conj
de

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

Master

kurios

SIMON !

σιµων
simōn

n_ 3 voc sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

eipen

eipon (legO)

de

YET

YET, now

ho

THE

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

σιµων
simōn

n_ 3 voc sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

SIMON !

simOn

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

SATAN

satanas

εξητησατο

-OUT-REQUESTS~ YE
pp 2 acc pl

του

t_ gen sg n

σινιασαι

TO-make_QUAKE

siniazO

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

THE

σατανασ
satanas

n_ 1 nom sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

exētēsato

vi FA mid indef 3 sg
exaiteO

OUT+REQUEST, claim

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

siniasai

vn FA act indef

QUAKE_make, sift

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

ton

THE GRAIN

sitos

GRAIN, wheat

hōs

AS
adv

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σιτον
siton

n_ 2 acc sg m

Yet I/ besought
concerning you,
that your •faith may
not be defaulting.
And once you/ turn
back, establish
your •brethren."

32

22:32

Lk εγω

I

de

YET
conj
de

I-WAS-made_beseech

BIND, beseech

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

σου
sou

pp 2 gen sg
su

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

YET, now

εδεηθην
edeēthēn

vi FA pas past 1 sg
deomai (deO)

peri

ABOUT
prep
peri

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
hina

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ekleipē

-MAY-BE-OUT-LACKING

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

πιστισ
pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj

su

sumE

εκλειπη

vs AC act pres 3 sg
ekleipO

OUT+LACK, default

η

THE

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

και
kai

kai

AND, also, too

συ

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

pote

επιστρεψασ
epistrepsas

vp FA act indef nom sg m

stērison

stErizO

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

brothers
n_ 2 acc pl m

ποτε
pote

?-when
part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

ON-TURNing

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

στηρισον

STAND-YOU_fast
vm FA act fut 2 sg

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

t_ acc pl m

αδελφουσ
adelphous

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

σου

pp 2 gen sg
su

Now •he said to
Him, "Lord, with
Thee I am ready to
|go~ ioto jail as well
as ioto death!"

33

22:33

Lk ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε
de

de

he-saiD
vi FA act past 3 sg pp dat sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

YET
conj

YET, now

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-Him

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µετα
meta

WITH
prep
meta

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg
su

hetoimos

READY

hetoimos

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

kai

AND, also, too

εισ

INTO
prep
eis

κυριε

WITH, Gwith, Aafter,  id. against YOU / OF-YOU / to-YOU

ετοιµοσ

a_ nom sg m

READY

eimi

και
kai

AND
conj

eis

INTO  of time: for

φυλακην

n_ 1 acc sg f

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

και
kai

AND

kai

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

θανατον πορευεσθαι

TO-BE-GOING~

vn AC mid pres

GOER-be, GO,  id. lead

phulakēn

GUARDhouse

phulakE

conj

AND, also, too

eis

INTO

thanaton

death
n_ 2 acc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

poreuesthai

poreuomai

Yet •He said, "I am
saying to you,
Peter, under no
circumstances will
a cock be crowing
today till thrice you

34

22:34

Lk ο
ho

THE
t_ nom sg m

δε
de

YET

de

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

λεγω

I-AM-sayING

legO

to-YOU
pp 2 dat sg

πετρε

n_ 2 voc sg m
petrosho/hE/to

THE

conj

YET, now

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

petre

Peter !

ROCK, Peter

Luke 22
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will be abjuring
acquaintance with
Me."

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φωνησει
phōnēsei

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

σηµερον
sēmeron

TODAY

TODAY, today, very

alektōr

n_ 3 nom sg m
alektOr

εωσ

TILL
conj

ου

ou

µη
mē

-SHALL-BE-SOUNDING
vi AC act fut 3 sg adv

sEmeron

αλεκτωρ

UN-LAYER

UN+LAYER, cock

heōs

heOs

TILL, till, while,  id. to

τρισ
tris

THRICE
adv

THRICE

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απαρνηση

YOU-SHALL-BE-FROM-DENYING~

vi AC mid fut 2 sg
aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

ειδεναι

eidOtris

µε
me

ME
pp 1 acc sg

aparnēsē eidenai

TO-HAVE-PERCEIVED
vn ST act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

And He said to
them, "When I
dispatch you minus
purse and beggar's
bag and sandals,
you did not want
anything?" Yet
•they say,
"Nothing."

35

22:35

Lk
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

He-saiD

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

οτε
hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

απεστειλα

vi FA act indef 1 sg

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ατερ

MINUS
prep

MINUS

ballantion

CAST+INSTEAD, purse

kai

πηρασ
pēras

και

conj

AND, also, too

OF-sandals
n_ 3 gen pl n

apesteila

I-commission

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

υµασ
humas

humeis

ater

ater

βαλλαντιου
ballantiou

OF-purse
n_ 2 gen sg n

και

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-BAG
n_ 1 gen sg f
pEra

BAG, beggar's bag

kai

AND

kai

υποδηµατων
hupodēmatōn

hupodEma

UNDER+BIND-effect, sandal

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τινοσ
tinos

OF-ANY
px gen sg n
tis/tis/ti

υστερησατε

vi FA act indef 2 pl

WANT, be deficient

οι

t_ nom pl m

THE

de

conj
de

YET, now

mē

NO

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

husterēsate

YE-WANT

hustereO

hoi

THE-ones

ho/hE/to

δε

YET

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

OF-NOT-YET-ONE

eipon (legO)

ουθενοσ
outhenos

a_ gen sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

Yet He said to
them, "But now, he
•who |has a purse
let him pick it up,
likewise a beggar's
bag also; and he
•who |has none, let
him sell his •cloak
and buy a sword.

36

22:36

Lk ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

de

αυτοισ

but
conj
alla

νυν
nun

adv

NOW, current

vi FA act past 3 sg

de

YET
conj

YET, now

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOW

nun

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

echōn

echO

HAVE  id. next, be, fare

ballantion

purse

ballantion

CAST+INSTEAD, purse

LET-him-LIFT

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

οµοιωσ

LIKE-AS

LIKE+AS, likewise

και

AND

AND, also, too

πηραν

n_ 1 acc sg f conj
kai

AND, also, too

ho

THE

THE

εχων

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m

βαλλαντιον

n_ 2 acc sg n

αρατω
aratō

vm FA act fut 3 sg

homoiōs

adv
homoiOs

kai

conj
kai

pēran

BAG

pEra

BAG, beggar's bag

και
kai

AND

ο

THE-one

ho/hE/to

THE NO, not,  with NOT: no/not at all

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

πωλησατω

LET-him-SELL
vm FA act fut 3 sg
pOleO

THE
t_ acc sg n n_ 2 acc sg n

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

ho

t_ nom sg m

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

εχων
echōn

echO

pōlēsatō

SELL

το
to

ho/hE/to

THE

ιµατιον
himation

cloak

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

vm FA act fut 3 sg
agorazO

BUY

µαχαιραν

machaira/machairE

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

αγορασατω
agorasatō

LET-him-BUY

machairan

sword
n_ 1 acc sg f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

For I am saying to
you that this •which
is °written~ |must be
|accomplished in
Me: •And with the
lawless is He
reckoned. For •that
also which
concerns Me is
having its
consummation."

37

22:37

Lk
legō

I-AM-sayING

γαρ
gar

conj
gar

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti touto

this
pd acc sg n

λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humin

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

gegrammenon

graphO

WRITE

vi AC act pres 3 sg

BIND, must

TO-BE-BEING-FINISHED
vn FA pas indef

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres acc sg n

δει
dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

τελεσθηναι
telesthēnai

teleO

εν
en

prep

Luke 22
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το

t_ acc sg n

THE

conj

AND, also, too

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ανοµων

UN-LAWED-ones
a_/n_ gen pl m
anomos

UN+LAWED, lawless, without law

elogisthē

He-IS-accountED
vi FA pas indef 3 sg
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

conj

εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

to

THE

ho/hE/to

και
kai

AND

kai

µετα

WITH

anomōn

ελογισθη και
kai

AND

kai

AND, also, too

γαρ

for
conj

THE

ho/hE/to

emou telos

telos

εχει

-IS-HAVING

echO

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το
to

t_ nom sg n

THE

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµου

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τελοσ

FINISH
n_ 3 acc sg n

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

Now •they say,
"Lord, |lo~! here are
two swords." Now
•He said to them, "It
is enough."

38

22:38

Lk
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

conj

eipan

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι

THE-ones

δε
de

YET

de

YET, now

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

YOU-BE-PERCEIVING

µαχαιραι
machairai

swords
n_ 1 nom pl f
machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

hOde

duo

TWO
ni numeral
duo

ο

t_ nom sg m

δε

YET

de

YET, now

eipen

He-saiD

ωδε
hōde

here
adv

to-WHICH+YET, here

δυο

TWO

ho

THE

ho/hE/to

THE

de

conj

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hikanon

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

estin

it-IS-BEINGto-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ικανον

enough
a_ nom sg n

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

And, coming out,
He went, according
to His •custom, into
the mount of
•Olives. Now the
disciples also
follow Him.

39

22:39

Lk και
kai

AND

kai

exelthōn

OUT+COME, come out/away/forth/outside

επορευθη
eporeuthē

He-WAS-GONE
vi FA pas past 3 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

conj

AND, also, too

εξελθων

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m
exerchomai

kata

prep
kata

το

THE

CUSTOM

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

THE

οροσ
oros

mountain

SEEN, mountain

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

OLIVES

OLIVE, olive tree

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl

UN+JOIN+PLACE, follow

de

de

YET, now

εθοσ
ethos

n_ 3 acc sg n
ethos

CUSTOM

prep
eis

το

THE
t_ acc sg n n_ 3 acc sg n

oros

των

OF-THE(p)

THE

ελαιων
elaiōn

n_ 1 gen pl f
elaia akoloutheO

δε

YET
conj

αυτω

to-Him
pp dat sg m

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

µαθηται
mathētaiautō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

Now, coming~ to be
onat the place, He
said to them, "Be
praying~ not to be
entering into trial."

40

22:40

Lk γενοµενοσ

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

de

YET

επι

epi

του
tou

THE

τοπου
topou

n_ 2 gen sg m
topos

POSITION, place

eipen

eipon (legO)

genomenos

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

δε

conj
de

YET, now

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

POSITION

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

autos/autE/auto

προσευχεσθε
proseuchesthe

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl

NO
part neg conditionally
mE

vn AC act pres

εισ

INTO
prep
eis

πειρασµον

peirasmos

PROBing, trial

eis

INTO  of time: for

peirasmon

trial
n_ 2 acc sg m

And He/ is pulled
away from them
about a stone's
throw, and
•kneeling, He
prayed~,

41

22:41

Lk και

conj
kai

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεσπασθη
apespasthē

apospaO

prep
apo

kai

AND

AND, also, too

αυτοσ
autos

pp nom sg m

He-IS-FROM-PULLED
vi FA pas indef 3 sg

FROM+PULL, pull away, pull

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

Luke 22
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autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσει

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

λιθου
lithou

n_ 2 gen sg m
lithos

βολην

CAST, throw

kai

kai

AND, also, too

αυτων
hōsei

hOsei

OF-STONE

STONE, gem

bolēn

CAST
n_ 1 acc sg f
bolE

και

AND
conj

θεισ

PLACING

τα

THE(p)

γονατα

n_ 3 acc pl n
gonu

προσηυχετο

He-prayED~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

theis

vp AC act pres nom sg m
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

gonata

KNEES

KNEE,  with PLACE: kneel

prosēucheto

vi FA mid past 3 sg
proseuchomai

saying, "Father, if it
is Thy |intention,
-°carry aside this
•cup from Me.
However, not My
•will, but •Thine,
|bec~ done!"

42

22:42

Lk
legōn pater

FATHER !

patEr

FATHER, patriarchal

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

boulomai

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πατερ

n_ 3 voc sg m

ει
ei

part cond
ei

βουλει
boulei

YOU-ARE-intendING~

vi AC mid pres 2 sg

COUNSEL, intend, resolve

parenegke

vm AC act pres 2 sg

BESIDE+CARRY, carry aside

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ποτηριον
potērion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

prep
apo

emou

ME

παρενεγκε

YOU-BE-BESIDE-CARRYING

parapherO

touto

this

THE+SAME, this, these THE

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n
potErion

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

εµου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πλην

MORELY, however, moreover

mē

NO THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

thelēma

WILL

WILL-effect, WILL

µου
mou

OF-ME

egO

THE

σον
son

YOUR

sos/sE/son

plēn

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

το
to

THE

θεληµα

n_ 3 nom sg n
thelEma

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ps 2 nom sg n

YOUR, yours

γεινεσθω
geinesthō

LET--BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

vm AC mid pres 3 sg

Now a messenger
from heaven was
seen by Him,
strengthening Him.

43

22:43

Lk

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg
optomai

δε
de

conj

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them MESSENGER

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ωφθη
ōphthē

VIEW, see

YET

de

YET, now

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

απ
ap

apo

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ενισχυων
enischuōn

IN-STRENGTHENING

enischuO

IN+STRONG_be, IN+STRENGTHEN, strengthen

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουρανου
ouranou

heaven
vp AC act pres nom sg m

αυτον

And coming~ to be
in a struggle, He
prayed~ more
earnestly, and His
sweat became~ as
if clots of blood
descending on the
earth.

44

22:44

Lk

AND
conj
kai

AND, also, too

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN
prep

struggle
n_ 1 dat sg f

CONTEST-ness, CONTEST, struggle

και
kai

γεναµενοσ
genamenos

vp AC mid pres nom sg m

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγωνια
agōnia

agOnia

ektenesteron

OUT+STRETCHED-more, more-earnestLY, more earnestly

prosēucheto

He-prayED~

και
kai

conj

AND, also, too

egeneto

ginomai

hidrōs

n_ 3 nom sg m

εκτενεστερον

OUT-STRETCH-more
adv cmp
ektenesteron (ektenEs)

προσηυχετο

vi FA mid past 3 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

AND

kai

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ιδρωσ

SWEAT-GUSH

hidrOs

SWEAT+GUSH, sweat

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōsei

AS-IF

thromboi

n_ 2 nom pl m

OF-BLOOD

katabainontos

OF-DOWN-STEPPING
vp AC act pres gen sg n

αυτου
autou

pp gen sg m

ωσει

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

θροµβοι

CLOTS

thrombos

CLOT, (thrombus)

αιµατοσ
haimatos

n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

καταβαινοντοσ

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην

LAND

gEepi

tēn

THE

gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

Luke 22
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And, -rising from
•prayer, coming tod

the disciples, He
found them
reposing~ from
•sorrow.

45

22:45

Lk

kai

AND, also, too

anastas

UP+STAND, rise, raise, resurrection

απο

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

THE(p)

t_ acc pl m

THE

και
kai

AND
conj

αναστασ

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

προσευχησ
proseuchēs

prayer
n_ 1 gen sg f

ελθων προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

ho/hE/to

µαθητασ

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

ευρεν
heuren

heuriskO

FIND

koimōmenous

koimaO

LIE, repose

αυτουσ
autous

them

απο
apo tēs

t_ gen sg f

THE

mathētas

LEARNers

LEARNer, disciple

He-FOUND
vi FA act past 3 sg

κοιµωµενουσ

reposING~

vp AC mid pres acc pl m pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE

ho/hE/to

λυπησ

SORROW

lupēs

SORROW
n_ 1 gen sg f
lupE

And He said to
them, "aWhy are
you drowsing?
Rise, |pray~, lest
you may be
entering into trial."

46

22:46

Lk
kai

AND
conj

AND, also, too

He-saiD

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

και

kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY
px acc sg n

καθευδετε
katheudete

katheudO

ανασταντεσ

UP-STANDing
vp FA act indef nom pl m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-ARE-DOWN-LOUNGING
vi AC act pres 2 pl

DOWN+LOUNGE, drowse

anastantes

προσευχεσθε

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl

TOWARD+WELL+HAVE, pray

hina

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act pres 2 pl
eiserchomai

εισ

INTO trial
n_ 2 acc sg m

proseuchesthe

proseuchomai

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

part neg conditionally
mE

εισελθητε
eiselthēte

YE-MAY-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

eis

prep
eis

INTO  of time: for

πειρασµον
peirasmon

peirasmos

PROBing, trial

At His still
speaking, |lo~! a
throng, and he •who
is |termed~ Judas,
one of the twelve,
came~ before them,
and he draws near
•Jesus to kiss Him.

47

22:47

Lk ετι αυτου

autos/autE/auto

λαλουντοσ
lalountos

vp AC act pres gen sg m
laleO

TALK, speak

eti

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TALKING

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

n_ 2 nom sg m

THRONG

kai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

legomenos

one-beING-said
vp AC mid pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ioudas

n_ 1 nom sg mvm AC act pres 2 sg
eidO

οχλοσ
ochlos

THRONG

ochlos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE

λεγοµενοσ

legO

ιουδασ

JUDAS

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

εισ
heis

ONE

heis

ONE

OF-THE(p)

t_ gen pl m

δωδεκα

TWO-TEN

TWO+TEN, twelve

proērcheto

-BEFORE-CAME~

proerchomai

autous

them

autos/autE/auto

a_ nom sg m

των
tōn

ho/hE/to

THE

dōdeka

ni numeral
dOdeka

προηρχετο

vi FA mid past 3 sg

BEFORE+COME, come before, come forward

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

ηγγισεν
ēggisen

eggizO

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

iEsous

φιλησαι
philēsai

FOND_be, be fond, friend, kiss

kai

AND

kai

AND, also, too

he-NEARS
vi FA act indef 3 sg

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

to-THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

TO-be_FOND
vn FA act indef
phileO

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

autos/autE/auto

Now Jesus said to
him, "Judas, with a
kiss are you giving
up the Son of
•Mankind?"

48

22:48

Lk ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

de

conj
de

YET, now

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

pp dat sg m

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

δε

YET

eipen

-saiD

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Luke 22
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n_ 1 voc sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

φιληµατι
philēmati

to-FOND-effect

philEma

FOND-effect, kiss THE

υιον
huion

huios

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

anthrōpou

human

ιουδα
iouda

JUDAS !
n_ 3 dat sg n

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

του

OF-THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

paradidōs

παραδιδωσ

YOU-ARE-BESIDE-GIVING
vi AC act pres 2 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

Now •those about
Him, perceiving
•what will |be, say to
Him, "Lord, if shall
we be smiting iwith
a sword?"

49

22:49

Lk ιδοντεσ
idontes

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m conj

de

YET, now

οι περι

ABOUT

peri

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

το
to

ho/hE/to

εσοµενον

SHALL-BEING~

eimi

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ acc sg n

THE

esomenon

vp AC mid fut acc sg n

BE, am, are, is

ειπαν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-Him

autos/autE/auto

κυριε
kurie

Master ! IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ει
ei

part cond
ei

παταξοµεν

WE-SHALL-BE-SMITING

patassO

en

prep
en

µαχαιρα
machaira

sword

machaira/machairE

pataxomen

vi AC act fut 1 pl

SMITE

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

And a acertain one
o of them smites
the slave of the
chief priest and
amputates his •right
•ear.

50

22:50

Lk και
kai

επαταξεν

-SMITES

SMITE

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

OUT
prep

AND
conj
kai

AND, also, too

epataxen

vi FA act indef 3 sg
patassO

τισ
tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του
tou

αρχιερεωσ

n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ton

THE

ho/hE/to

doulon

n_ 2 acc sg m
doulos

αυτων

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

archiereōs

chief-SACRED-one

τον

t_ acc sg m

THE

δουλον

SLAVE

SLAVE

AND
conj

AND, also, too

αφειλεν
apheilen

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ous

EAR

EAR

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

he-eliminateS
vi FA act indef 3 sg
aphaireO

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from THE

ουσ

n_ 3 acc sg n
ous

autou

OF-him
pp gen sg m

το
to

THE
t_ acc sg n

dexion

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

ho/hE/to

THE

δεξιον

RIGHT
a_ acc sg n
dexios

Now answering,
•Jesus said, "Give
|leave, till this—"
And -touching~ the
ear, He heals~ him.

51

22:51

Lk

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε

YET
conj
de

YET, now

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg

εατε

vm AC act pres 2 pl

LEAVE, let

αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

de

ο
ho

ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

eate

YE-BE-LEAVING

eaO

εωσ
heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

τουτου
toutou

OF-this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND

kai

αψαµενοσ
hapsamenos

haptO

TOUCH, light, kindle

του
tou

t_ gen sg n

THE

ωτιου ιασατο

iaomai

HEAL

TILL

heOs

pd gen sg n

και
kai

conj

AND, also, too

TOUCHing~

vp FA mid indef nom sg m

OF-THE

ho/hE/to

ōtiou

outer_EAR
n_ 2 gen sg n
Otion

EAR-diminutive, outer_EAR, ear

iasato

He-HEALS~

vi FA mid indef 3 sg
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αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

pp acc sg m

Now Jesus said tod

the chief priests
and officers of the
sanctuary and
elders who |came~

along onafter Him,
"As onafter a robber
do you come out
with swords and
cudgels?

52

22:52

Lk ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET
conj

YET, now

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pros

prep

tous

παραγενοµενουσ

ones-BESIDE-BECOMING~

paraginomai

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε

de

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

paragenomenous

vp AC mid pres acc pl m

BESIDE+BECOME, come along, come

επ
ep

prep
epi

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones
n_ 3 acc pl m
archiereus

και
kai

kai

stratēgous

WAR+LEADer, officer

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ιερου
hierou

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

AND

kai

AND, also, too

archiereis

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

AND
conj

AND, also, too

στρατηγουσ

officers
n_ 2 acc pl m
stratEgos

του

SACRED_place
n_ 2 gen sg n
hieron

και
kai

conj

πρεσβυτερουσ

SENIORS

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

epi

prep

ληστην

ROBBer

presbuterous

n_ 2 acc pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ωσ

AS

hOs

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

lēstēn

n_ 1 acc sg m
lEstEs

ROBBer, burglar

exēlthate

YE-OUT-COME

µετα
meta

swords
n_ 1 gen pl f

και
kai xulōn

WOODS

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

εξηλθατε

vi FA act indef 2 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µαχαιρων
machairōn

machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

AND
conj
kai

AND, also, too

ξυλων

n_ 2 gen pl n
xulon

At My being ac daily
with you in the
sanctuary, you do
not stretch out your
•hands onfor Me, but
this is your •hour
and the jurisdiction
of •darkness."

53

22:53

Lk
hēmeran

hEmera

οντοσ
ontos

OF-BEING
vp AC act pres gen sg m

BE, am, are, is

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

καθ
kath

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f

DAY

eimi

µου

OF-ME

egO

µεθ
meth

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

humōn

YE
pp 2 gen pl

εν
en

IN

en

τω

ho/hE/to

THE

ιερω
hierō

SACRED_place
n_ 2 dat sg n

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

WITH
prep
meta

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act indef 2 pl t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

χειρασ
cheiras

cheir

επ

ON

epi

ME
pp 1 acc sg
egO

αλλ
all

conj
alla

εξετεινατε
exeteinate

YE-OUT-STRETCH

ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

τασ
tas

THE(p) HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµε
eme

I / ME / OF-ME / to-ME

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

pd nom sg f

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

hē

ho/hE/to

ωρα

HOUR

kai

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg f

authority
n_ 1 nom sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

αυτη
hautē

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-IS-BEING

BE, am, are, is

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

η

THE
t_ nom sg f

THE

hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f
hOra

και

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

THE

εξουσια
exousia

του σκοτουσ
skotous

DARKNESS

DARK / DARKNESS

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
skotos

Now apprehending
Him, they led Him;
+ they led Him io

into the house of
the chief priest.
Now •Peter

54

22:54

Lk
sullabontes

TOGETHER-GETTING
vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

δε
de

YET
conj
de

YET, now

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēgagon

συλλαβοντεσ

sullambanO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ηγαγον

THEY-LED
vi FA act past 3 pl
agO

LEAD,  id. be going, held
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followed afar off.

kai

conj

AND, also, too

eisēgagon

vi FA act past 3 pl

εισ
eis

INTO
prep

την
tēn

THE

ho/hE/to

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

αρχιερεωσ
archiereōs

chief-SACRED-one

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND

kai

εισηγαγον

THEY-INTO-LED

eisagO

INTO+LEAD, lead in or into

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

οικιαν

oikia

του

ho/hE/to

n_ 3 gen sg m
archiereus

ho

THE

de

petros

Peter

petros

ēkolouthei

-followED
vi FA act past 3 sg

µακροθεν

adv of place
makrothen

FAR+WHICH+PLACE, afar off

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

πετροσ

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

ηκολουθει

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

makrothen

FAR-WHICH-PLACE

Now at their
-kindling a fire in
the middle of the
courtyard and
-being seated~

together, •Peter
sat~ in their midst.

55

22:55

Lk περιαψαντων
periapsantōn

vp FA act indef gen pl m
periaptO

ABOUT+TOUCH, kindle

δε
de

conj

pur

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

MIDST, center, middle

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

αυλησ
aulēs

n_ 1 gen sg f

και
kai

AND
conj
kai

OF-ABOUT-TOUCHing(p) YET

de

YET, now

πυρ

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

FIRE,  id. fiery

εν
en

IN

en

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

tēs

OF-THE

THE

COURT

aulE

COURT, courtyard, fold AND, also, too

sunkathisantōn

TOGETHER-seating_selves
vp FA act indef gen pl m
sunkathizO

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

συνκαθισαντων

TOGETHER+DOWN-make, TOGETHER+DOWNize, TOGETHER-seat, TOGETHER-seat_self, be seated together

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκαθητο

-saT~

DOWN_BE, sit, situate

ο

THE

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω

MIDST

MIDST, center, middle

ekathēto

vi FA mid past 3 sg
kathEmai

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

petros

petros

ROCK, Peter

en

mesō

a_/n_ dat sg n
mesos

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων
autōn

OF-them

Now a acertain
maid, perceiving
him sitting~ toward
the light, and
-looking intently at
him, said, "This
man also was tgwith
him!"

56

22:56

Lk

PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET
conj
de

YET, now

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παιδισκη
paidiskē

n_ 1 nom sg f
paidiskE

ιδουσα
idousa

vp AC act pres nom sg f

δε
de

αυτον

him maid

HIT, maid

ANY

καθηµενον

sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

pros

TOWARD

pros

το

THE

φωσ
phōs

LIGHT

και

kai

τισ
tis

px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kathēmenon

vp AC mid pres acc sg m

προσ

prep

TOWARD, to

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n
phOs

LIGHT

kai

AND
conj

AND, also, too

ατενισασα

atenizO

atenisasa

SIMULTANEOUS-STRETCHing
vp FA act indef nom sg f

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

αυτω
autō

autos/autE/auto

ειπεν

she-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

και

kai

houtos

THE+SAME, this, these

TOGETHER
prep

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

AND
conj

AND, also, too

ουτοσ

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

συν
sun

sun

TOGETHER, with

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

autō

ην

eimi

BE, am, are, is

Yet •he denies~,
saying, "I am not
°acquainted with
Him, woman!"

57

22:57

Lk ο
ho

THE
t_ nom sg m

YET
conj
de

YET, now

ērnēsato

vi FA mid indef 3 sg

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legOho/hE/to

THE

δε
de

ηρνησατο

he-DENIES~

arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Luke 22
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ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα
oida

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

NOT I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

αυτον

Him

autos/autE/auto

γυναι

n_ voc sg f

gunai

WOMAN !

gunE

WOMAN, wife

And after a bit, a
different one,
perceiving him,
averred, "You/ also
are o of them!" Yet
•Peter averred,
"hMan, I am not!"

58

22:58

Lk και
kai meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

βραχυ

BIT

heteros

ιδων
idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

AND
conj
kai

AND, also, too

µετα

after
prep
meta

brachu

a_ acc sg n
brachus

BIT(whit), whit

ετεροσ

DIFFERENT-one
a_ nom sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

και
su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

OUT
prep
ek

him

autos/autE/auto

εφη
ephē kai

AND
conj
kai

AND, also, too

συ

YOU
pp 2 nom sg

εξ
ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei de

YET

de

YET, now

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

εφη

vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

conj

petros

Peter

ephē

-AVERRED

phEmi

ανθρωπε
anthrōpe

n_ 2 voc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

vi AC act pres 1 sg
eimi

human !

anthrOpos

ouk

ou

eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

And after an
|interval of about
one hour asome
other one stoutly
insisted~, saying,
"onOf a truth, this
man also was with
him, for he is a
Galilean also."

59

22:59

Lk
kai

AND

kai

AND, also, too

διαστασησ
diastasēs

OF-THRU-STANDING

THRU+STAND, after or put an interval

ωσει
hōsei

adv

hōras

OF-HOUR

HOUR

a_ gen sg f a_ nom sg m
allos

και

conj vp AC act pres gen sg f
diistEmi

AS-IF

hOsei

AS+IF, as if, about

ωρασ

n_ 1 gen sg f
hOra

µιασ
mias

ONE

heis

ONE

αλλοσ
allos

other

CHANGE, other, another

τισ

ANY

diischurizeto

-was-THRU-STRONGizED

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

διισχυριζετο

vi FA mid past 3 sg
diischurizomai

THRU+STRONG-make, THRU+STRONGize, stoutly insist

legōn

sayING

επ
ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αληθειασ

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

και
kai

AND

kai

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ON

epi

alētheias

TRUEness, TRUTH

conj

AND, also, too

ουτοσ

this-one

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

και
kai

conj
kai

AND, also, too

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µετ
met

WITH

meta

αυτου
ēn

BE, am, are, is

AND

γαρ

for
conj
gar

GALILean
n_ 2 nom sg m

εστιν

vi AC act pres 3 sg

γαλιλαιοσ
galilaios

galilaios

GALILean

estin

he-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

Yet •Peter said,
"hMan, I am not
°aware what you
are saying." And
instantly, at his still
speaking, a cock

60

22:60

Lk
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε

YET
conj

YET, now

THE

ho/hE/to

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

anthrōpe

human !
n_ 2 voc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

de

ο
ho

t_ nom sg m

THE

πετροσ

petros

ROCK, Peter

ανθρωπε

Luke 22
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crows. ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα
oida

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

pr acc sg n

λεγεισ

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ouk

NOT
adv neg absolute

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

legeis

legO

kai

AND
conj

parachrēma

adv
parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

ετι
eti

STILL

και

kai

AND, also, too

παραχρηµα

instantLY
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

λαλουντοσ
lalountos

OF-TALKING
vp AC act pres gen sg m
laleO

TALK, speak

αυτου

autos/autE/auto

εφωνησεν
ephōnēsen

-SOUNDS
vi FA act indef 3 sg
phOneO

alektōr

UN-LAYER
n_ 3 nom sg m
alektOr

UN+LAYER, cock

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them SOUND, shout, summon, crow

αλεκτωρ

And being turned,
the Lord looks at
•Peter, and •Peter is
reminded of the
declaration of the
Lord, as He said to
him, t "Ere a cock
crows today, you
will be renouncing
Me thrice."

61

22:61

Lk

kai

AND, also, too

στραφεισ
strapheis

BEING-TURNED

strephO

TURN

ο

t_ nom sg m

THE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ενεβλεψεν
eneblepsen

-IN-lookS

emblepO

to-THE

πετρω

Peter

και
kai

AND
conj vp AC pas pres nom sg m

ho

THE

ho/hE/to kurios

vi FA act indef 3 sg

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

petrō

n_ 2 dat sg m
petros

ROCK, Peter

και

AND
conj
kai

υπεµνησθη
hupemnēsthē

vi FA pas indef 3 sg

THE

THE

petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ρηµατοσ
rēmatos

declaratION

rhEma

GUSH-effect, declaratION

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριου

n_ 2 gen sg m

kai

AND, also, too

-IS-UNDER-REMINDED

hupomimnEskO

UNDER+REMIND, remind

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πετροσ

ROCK, Peter

ho/hE/to

n_ 3 gen sg n

του
tou

THE

kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AS
adv

AS, so,  id. about, how

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτω

to-him
pp dat sg m

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv

ERE

ωσ
hōs

hOs

ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj
hoti

πριν
prin

ERE

prin

αλεκτορα

n_ 3 acc sg m
alektOr

vn FA act indef

SOUND, shout, summon, crow

sēmeron

adv

YOU-SHALL-BE-FROM-DENYING~

vi AC mid fut 2 sg

alektora

UN-LAYER

UN+LAYER, cock

φωνησαι
phōnēsai

TO-SOUND

phOneO

σηµερον

TODAY

sEmeron

TODAY, today, very

απαρνηση
aparnēsē

aparneomai

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

τρισ

tris

THRICE

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tris

THRICE
adv

And coming o

outside, •Peter
laments bitterly.

62

22:62

Lk και
kai

kai

AND, also, too

εξελθων

vp AC act pres nom sg m

εξω
exō

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

THE
t_ nom sg m

Peter

petros

LAMENT

πικρωσ
pikrōs

BITTER+AS, BITTERly, bitterly

AND
conj

exelthōn

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

OUTWARD
adv

ο
ho

ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

εκλαυσεν
eklausen

-LAMENTS
vi FA act indef 3 sg
klaiO

BITTERly
adv
pikrOs

And the men •who
are pressing
•Jesus, scoffed at
Him, lashing Him.

63

22:63

Lk

AND

kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

andres

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

συνεχοντεσ

ones-pressING
vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+HAVE, press, constrain

τον
ton

THE

THE

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

conj

AND, also, too

οι

THE

ανδρεσ

t_ nom pl m

sunechontes

sunechO

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ acc sg m

ενεπαιζον
enepaizon

THEY-IN-sportED
vi FA act past 3 pl
empaizO

autō

pp dat sg m

δεροντεσ
derontes

vp AC act pres nom pl m

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

SKINNING

derO

SKIN, lash, punch

And -putting a
covering about
Him, they beat His
•face and inquired
of Him, saying
"Prophesy! aWho is

64

22:64

Lk και

AND ABOUT-COVERing
vp FA act indef nom pl m

ABOUT+COVER, cover about

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ετυπτον
etupton

vi FA act past 3 pl
tuptO

BEAT

kai

conj
kai

AND, also, too

περικαλυψαντεσ
perikalupsantes

perikaluptO

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-BEAT(past)

Luke 22
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it •that hits you?" αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
prosōpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

AND

kai

autou

OF-Him

autos/autE/auto

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προσωπον

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

και
kai

conj

AND, also, too

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επηρωτων
epērōtōn

THEY-inquirED_of
vi FA act past 3 pl

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

legO

προφητευσον
prophēteuson

BEFORE-AVER-YOU
vm FA act fut 2 sg
prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

t_ nom sg m

one-HITTing
vp FA act indef nom sg m

HIT

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

tis

ANY -IS-BEING

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

THE

παισασ
paisas

paiO

pp 2 acc sg
su

And many different
things they said
ioagainst Him,
blaspheming.

65

22:65

Lk
kai

AND
conj

ετερα
hetera

DIFFERENT,  id. other

πολλα

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

blasphēmountes

HARM-AVERRING

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

και

kai

AND, also, too

DIFFERENT(p)

a_ acc pl n
heteros

polla

polus

βλασφηµουντεσ

vp AC act pres nom pl m

ελεγον
elegon

vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-saiD

legO

eis

INTO

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

And as it became~

day, the eldership
of the people was
gathered, both
chief priests and
scribes, and they
led Him away into
their •Sanhedrin,
saying,

66

22:66

Lk

AND
conj

AND, also, too

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

egeneto

-BECAME~

ηµερα

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera

DAY

συνηχθη
sunēchthē

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

t_ nom sg n

και
kai

kai

ωσ
hōs

adv

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hēmera

-WAS-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 sg
sunagO

το
to

THE

ho/hE/to

THE

presbuterion

SENIORSHIP

SENIOR-more-ian, SENIORSHIP, eldership  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

του

THE

λαου

laos

archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

πρεσβυτεριον

n_ 2 nom sg n
presbuterion

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

PEOPLE

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones

te

kai

conj
kai

AND, also, too

γραµµατεισ
grammateis

WRITers AND

kai

AND, also, too

THEY-FROM-LED
vi FA act past 3 pl
apagO

αυτον
auton

autos/autE/auto

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

και

AND
n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

και
kai

conj

απηγαγον
apēgagon

FROM+LEAD, lead off, lead away

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO
prep
eis

to

THE

THE

συνεδριον
sunedrion

Sanhedrin
n_ 2 acc sg n
sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

OF-them
pp gen pl m

legontes

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m

"If you/ are the
Christ, tell us." Yet
He said to them, "If
I should |tell you,
under no
circumstances

67

22:67

Lk

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

συ
su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ει
ei

ei

YOU
pp 2 nom sg

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

ο χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

Luke 22
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would you be
believing.

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

de

YET, now

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

ειπον
eipon

say-YOU
vm FA act fut 2 sg

ηµιν
hēmin

to-US He-saiD
vi FA act past 3 sg

YET
conj

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

pp 2 dat pl
humeis

I-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

part cond
ean

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ειπω
eipō

ου
ou

adv neg absolute

NO

pisteusēte

vs AC act fut 2 pl
pisteuO

πιστευσητε

YE-SHOULD-BE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

Yet if I should ever
be asking also,
under no
circumstances
would you be
answering or
releasing Me.

68

22:68

Lk
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε
de

de

YET, now

kai

AND, also, too

ερωτησω
erōtēsō

erOtaO

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαν

IF-EVER
part cond
ean

YET
conj

και
kai

AND
conj

I-SHOULD-BE-askING
vs AC act fut 1 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

ou

adv neg absolute
ou

NO, not,  with NOT: no/not at all

µοι

to-ME

egO

part

OR, either, than

απολυσητε

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

αποκριθητε
apokrithēte

YE-MAY-BE-BEING-FROM-decidED
vs AC pas pres 2 pl
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

η
ē

OR

E

apolusēte

YE-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
vs AC act fut 2 pl

Yet from •now on
the Son of
•Mankind shall be
sitting~ oat the
=right hand of the
power of  •God."

69
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Lk απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

νυν
nun

NOW

nun

δε
de

YET

de

εσται
estai

eimi

ο

THE
t_ nom sg m

THE

υιοσ
huios

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

apo

του

THE

THE

adv

NOW, current

conj

YET, now

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

SON
n_ 2 nom sg m
huios ho/hE/to

THE

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

καθηµενοσ
kathēmenos

sittING~

vp AC mid pres nom sg m
kathEmai

εκ

OUT
prep

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

anthrōpou

human

anthrOpos

DOWN_BE, sit, situate

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

dexios

tēs

dunameōs

ABILITY
n_ 3 gen sg f
dunamis

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

δυναµεωσ

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

t_ gen sg m

THE

θεου

theos

PLACER, God

Now they all say,
"You/, then, are the
Son of •God?" Yet
•He averred tod

them, "You/ are
saying that I/ am!"

70
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Lk
eipan

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET

de

YET, now

παντεσ

ALL

συ

YOU / OF-YOU / to-YOU

oun

THEN
conj

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

ειπαν

THEY-say

eipon (legO)

δε

conj

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

su

YOU
pp 2 nom sg
su

ουν

oun

THEN

ει
ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

ο

t_ nom sg m

THE

υιοσ
huios

n_ 2 nom sg m
huios

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

them

autos/autE/auto

SON

SON, foal

του
tou

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ο
ho

δε
de

YET

de

YET, now

pros

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εφη

He-AVERRED

humeis

λεγετε

vi AC act pres 2 pl
legO

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

I-AM-BEING

BE, am, are, is

ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

legete

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

hoti

εγω
egō

I

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

Now •they said,
"aWhat need |have
we still of
testimony? For we
sourselves hear
from his •mouth!"

71
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Lk

ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ετι

STILL

eti

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

de

YET
conj

ειπαν
eipan

THEY-say

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti eti

adv

STILL, further,  id. any more, longer

Luke 22
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need
n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun) HAVE  id. next, be, fare

OF-witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

αυτοι

pp nom pl m
autos/autE/auto

χρειαν
chreian

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

µαρτυριασ
marturias

n_ 1 gen sg f

autoi

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

conj

ēkousamen

WE-HEAR
vi FA act indef 1 pl

apo

FROM,  id. by, of

THE
n_ 3 gen sg n
stoma

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηκουσαµεν

akouO

HEAR

απο

FROM
prep
apo

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

στοµατοσ
stomatos

MOUTH

MOUTH,  id. edge

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

autos/autE/auto

And -rising, the
entire multitude of
them led Him onto
•Pilate.

1

23:1

Lk
kai

AND, also, too

ανασταν

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

hapan

EVERY(emph.)

hapas

t_ nom sg n

πληθοσ
plēthos

multitude
n_ 3 nom sg n
plEthos

και

AND
conj
kai

anastan

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg n

απαν

a_ nom sg n

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

το
to

THE

ho/hE/to

THE FILL, multitude, quantity

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēgagon

vi FA act past 3 pl

Him

autōn

OF-them

ηγαγον

THEY-LED

agO

LEAD,  id. be going, held

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

τον
ton

πειλατον
peilaton

PILATE
n_ 2 acc sg m
pilatos

PILATE  Latin

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

Now they begin~ to
|accuse Him,
saying, "This man
we found perverting
our •nation and
forbidding to be
giving taxes to
Caesar, and saying
himself to be
Christ, a king."

2
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Lk
ērxanto

vi FA mid indef 3 pl

katēgorein

katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

αυτου

pp gen sg m

ηρξαντο

THEY-begin~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

δε
de

YET
conj
de

YET, now

κατηγορειν

TO-BE-accusING
vn AC act pres

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

this-One
pd acc sg m

heuromen

διαστρεφοντα

THRU-TURNING
vp AC act pres acc sg m
diastrephO

το

THE

ho/hE/to

n_ 3 acc sg n
ethnos

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

τουτον
touton

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ευροµεν

WE-FOUND
vi FA act past 1 pl
heuriskO

FIND

diastrephonta

THRU+TURN, pervert

to

t_ acc sg n

THE

εθνοσ
ethnos

NATION

NATION

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και κωλυοντα
kōluonta

vp AC act pres acc sg m

phorous

taxes
n_ 2 acc pl m
phoros

CARRY, tax

kaisari

to-CAESAR
n_ 3 dat sg m

CAESAR

TO-GIVE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pp 1 gen pl

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

FORBIDDING

kOluO

FORBID, prevent

φορουσ καισαρι

kaisar

διδοναι
didonai

vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

λεγοντα
legonta

vp AC act pres acc sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εαυτον

Himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ANOINTed

christos

sayING

legO

heauton

heautou/heautEs/heautou

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

βασιλεα

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ειναι
einai

BE, am, are, is

basilea

n_ 3 acc sg m
basileus

TO-BE
vn FA act indef
eimi

Now •Pilate
inquired of Him,
saying, "You/ are
the king of the
Jews?" Now He,
•answering him,

3

23:3

Lk ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

πειλατοσ
peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m

PILATE  Latin ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

ho

THE

THE

conj
pilatos

επηρωτησεν
epērōtēsen

-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg
eperOtaO

Luke 22  -  Luke 23
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 averred, "You/ are
saying so!"

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

λεγων

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

su

YOU
pp 2 nom sg

ει
ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

ο
ho

ho/hE/to

THE

basileus

n_ 3 nom sg m

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιων

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

vi AC act pres 2 sg
eimi

THE
t_ nom sg m

βασιλευσ

KING

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
ioudaiōn

JUDA-ans

ho

YET
conj
de

YET, now

vp AC pas pres nom sg m

αυτω

pp dat sg m

εφη

He-AVERRED
vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ephē

phEmi

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

λεγεισ
legeis

YOU-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vi AC act pres 2 sg
legO

Now •Pilate said tod

the chief priests
and the throngs,
"Not one fault am I
finding in this
•hman."

4
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Lk

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

conj

YET, now

peilatos

PILATE

pilatos

PILATE  Latin

vi FA act past 3 sg

TOWARD

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

n_ 3 acc pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ο
ho

δε

YET

de

πειλατοσ

n_ 2 nom sg m

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

τουσ

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

archiereus

conj
kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

οχλουσ
ochlous

n_ 2 acc pl m a_ acc sg n

ευρισκω

I-AM-FINDING

heuriskO

FIND

n_ 2 acc sg n
aitios

και
kai

AND THRONGS

ochlos

THRONG

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

heuriskō

vi AC act pres 1 sg

αιτιον
aition

causER

REQUESTian, REQUESTER, causER, cause, fault

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ανθρωπω
anthrōpō

human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

τουτω

pd dat sg m

en

IN

en

τω
tō

THE UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

toutō

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Yet •they were
insistent, saying
that "He is exciting
the people,
teaching down the
whole of •Judea,
-beginning~ +even
from •Galilee as far
as here."

5
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Lk

THE-ones

THE

de

YET
conj
de

YET, now

THEY-were_ON-STRONG

epischuO

λεγοντεσ

sayING

οτι
hoti

conj
hoti

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε επισχυον
epischuon

vi FA act past 3 pl

ON+STRONG_be, be_ON+STRONG, be insistent

legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

anaseiei

He-IS-UP-QUAKING

UP+QUAKE, excite

THE

ho/hE/to

λαον

PEOPLE

TEACHING DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

WHOLE

WHOLE

ανασειει

vi AC act pres 3 sg
anaseiO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

διδασκων
didaskōn

vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

καθ
kath

prep

ολησ
holēs

a_ gen sg f
holos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

ioudaias

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και
kai

kai

AND, also, too

αρξαµενοσ

archO

απο

prep

FROM,  id. by, of

tēs

THE
n_ 1 gen sg f

ho/hE/to

ιουδαιασ

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

AND
conj

arxamenos

beginning~

vp FA mid indef nom sg m

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

apo

FROM

apo

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

εωσ
heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

adv

to-WHICH+YET, here

TILL

heOs

ωδε
hōde

here

hOde

Now Pilate,
-hearing "Galilee,"
inquires if the hman
is a Galilean.

6

23:6

Lk πειλατοσ

n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

δε
de

de

ακουσασ
akousas

HEARing

γαλιλαιαν

GALILEE

peilatos

PILATE YET
conj

YET, now

vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

galilaian

n_ 1 acc sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

Luke 23
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vi FA act indef 3 sg

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ο

THE

ho/hE/to

επηρωτησεν
epērōtēsen

-inquireS

eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

part cond

ho

t_ nom sg m

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

γαλιλαιοσ
galilaios

GALILean
n_ 2 nom sg m
galilaios

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person GALILean

estin

-IS-BEING

eimi

And realizing that
He is out of the
jurisdiction of
Herod, he sends
Him up tod •Herod,
he also being in
Jerusalem in these
•days.

7
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Lk και
kai

AND
conj

AND, also, too

επιγνουσ
epignous

vp AC act pres nom sg m
epiginOskO

hoti

that
conj
hoti

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/tokai

ON-KNOWING

ON+KNOW, recognize, realize

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

exousias

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ηρωδου
hērōdou

hErOdEs

HEROD

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ανεπεµψεν

he-UP-SENDS

UP+SEND, send back

εξουσιασ

authority
n_ 1 gen sg f

OF-HEROD
n_ 1 gen sg m

εστιν
estin

He-IS-BEING

eimi

anepempsen

vi FA act indef 3 sg
anapempO

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ton

t_ acc sg m

HEROD
n_ 1 acc sg m
hErOdEs

BEING

eimi

BE, am, are, is

και

AND

auton

Him

προσ τον

THE

ho/hE/to

THE

ηρωδην
hērōdēn

HEROD

οντα
onta

vp AC act pres acc sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

auton

autos/autE/auto

εν

en

ιεροσολυµοισ
ierosolumois

n_ dat pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

en tautais

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hēmerais

DAYS

DAY

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταυταισ

pd dat pl f

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ηµεραισ

n_ 1 dat pl f
hEmera

Now •Herod,
perceiving •Jesus,
was overjoyed, for
he was ofor a
considerable =time
wanting to become
|acquainted with
Him, because of
•hearing much
concerning Him.
And he expected to
be perceiving
asome sign
occurring~ by Him.

8

23:8

Lk ο
ho

t_ nom sg m

de

YET
conj
de

hērōdēs

HEROD

ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE

THE

ιησουν

JESUS
vi FA pas past 3 sg

JOY, rejoice

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET, now

ηρωδησ

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

idōn

t_ acc sg m
ho/hE/to

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εχαρη
echarē

-WAS-JOYED

chairO

λιαν
lian

adv
lian

VERY,  with OVER: paramount

ην
ēn

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ex

OUT
prep
ek

ικανων

a_ gen pl m

χρονων

TIMES
n_ 2 gen pl m

VERY

BE, am, are, is

gar

for
conj
gar

εξ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

hikanōn

OF-enough

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

chronōn

chronos

TIME

vp AC act pres nom sg m

WILL, want

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θελων
thelōn

WILLING

thelO

idein

vn AC act pres
eidO

αυτον
auton

autos/autE/auto

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

THE
t_ acc sg n

THE

akouein

vn AC act pres
akouO

πολλα

a_ acc pl n
polus

dia

prep

to

ho/hE/to

ακουειν

TO-BE-HEARING

HEAR

polla

much(p)

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

περι
peri

peri

autou

Him
pp gen sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

Luke 23

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ηλπιζεν

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

ti

px acc sg n

sēmeion

SIGN

ēlpizen

he-EXPECTED
vi FA act past 3 sg

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σηµειον

SIGN
n_ 2 acc sg n
sEmeion

ιδειν
idein

eidO

υπο
hupo

hupo

UNDER, by

αυτου

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

geinomenon

vp AC mid pres acc sg n
ginomai

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

by
prep

autou

γεινοµενον

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

Now he inquired of
Him iwith ample
words, yet He/

answers~ him
nothing.

9

23:9

Lk
epērōta

de

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επηρωτα

he-inquirED_of
vi FA act past 3 sg
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

δε
de

YET
conj

YET, now

autos/autE/auto

εν
en

IN

logois

n_ 2 dat pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λογοισ

sayINGS

ικανοισ
hikanois

enough
a_ dat pl m
hikanos

αυτοσ

He
pp nom sg m

δε
de

conj
de

YET, now

ουδεν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

απεκρινατο
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET

ouden

a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

apekrinato

He-answerS~

vi FA mid indef 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω

to-him
pp dat sg m

Now the chief
priests and the
scribes °stood
strenuously
accusing Him.

10

23:10

Lk

vi ST act past 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

de

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

kai

AND THE(p)

ho/hE/to

ειστηκεισαν
heistēkeisan

THEY-HAD-STOOD

histEmi

δε
de

YET
conj

YET, now THE

archiereis

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

γραµµατεισ

WRITers
n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

WELL-STRETCHly

WELL+STRETCH+AS, WELL+STRETCHly, strenuously

κατηγορουντεσ
katēgorountes

accusING
vp AC act pres nom pl m

grammateis

ευτονωσ
eutonōs

adv
eutonOs katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

autou

OF-Him

autos/autE/auto

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, -scorning Him
and -scoffing at
Him, •Herod,
together with his
•troops, clothing
Him in splendid
attire, sends Him
back to •Pilate.

11

23:11

Lk εξουθενησασ
exouthenēsas

scorning

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

δε
de

conj

YET, now

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ο
ho

THE

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

vp FA act indef nom sg m
exoutheneO

YET

de

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ηρωδησ
hērōdēs

HEROD

συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τοισ
tois

THE

στρατευµασιν
strateumasin

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

OF-him

kai

AND, also, too

sun

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

WAR_troops
n_ 3 dat pl n
strateuma

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

εµπαιξασ

IN-sporting

empaizO

peribalōn

ABOUT-CASTING

periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

esthēta

n_ 3 acc sg f

empaixas

vp FA act indef nom sg m

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

περιβαλων

vp AC act pres nom sg m

αυτον

autos/autE/auto

εσθητα

GARMENT

esthEs

GARMENT, attire
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λαµπραν

a_ acc sg f

SHINING, splendid, resplendent

ανεπεµψεν

he-UP-SENDS
vi FA act indef 3 sg
anapempO autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

peilatō

PILATE

lampran

SHINING

lampros

anepempsen

UP+SEND, send back

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

τω
tō

to-THE

πειλατω

n_ 2 dat sg m
pilatos

PILATE  Latin

Now both •Herod
and •Pilate
became~ friends
with one another
ion •that same day,
for before this they
|were inherently iat
enmity tdbetween
themselves.

12

23:12

Lk εγενοντο

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

conj
de

philoi

FOND-ones
n_ 2 nom pl m

FOND-one, friend

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

te

part
te

ηρωδησ
hērōdēs

n_ 1 nom sg m
hErOdEs

HEROD

και
kai

kai

AND, also, too

ο
egenonto

ginomai

de

YET

YET, now

φιλοι

philos

t_ nom sg m

τε

BESIDES

BESIDES,  id. both

HEROD AND
conj

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

PILATE
n_ 2 nom sg m

PILATE  Latin

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη
autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ dat sg f

THE

hEmera

πειλατοσ
peilatos

pilatos

en

IN
prep

SAME
pp dat sg f
autos/autE/auto

τη
tē

ho/hE/to

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f

DAY

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pc gen pl m
allElOn

proupērchon

THEY-BEFORE-belongED

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µετ
met

WITH

αλληλων
allēlōn

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

προυπηρχον

vi FA act past 3 pl
prouparchO

BEFORE+UNDER+ORIGINATE, BEFORE-belong, belong before

conj
gar

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εχθρα

n_ 1 dat sg f

HAVE+RUIN, enmITY

οντεσ
ontes

BEING

eimi

προσ

prep

autous

autos/autE/auto

prep

echthra

enmITY

echthra

vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτουσ

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now Pilate,
-calling~ together
the chief priests
and the chiefs and
the people,

13

23:13

Lk πειλατοσ

PILATE
n_ 2 nom sg m

PILATE  Latin

δε

TOGETHER-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m
sugkaleO

TOGETHER+CALL, call together

tous

t_ acc pl m

αρχιερεισ
kai

conj

peilatos

pilatos

de

YET
conj
de

YET, now

συνκαλεσαµενοσ
sunkalesamenos

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 acc pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND

kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

αρχοντασ
archontas

n_ 3 acc pl m

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

kai

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

chiefs

archOn

και

AND
conj
kai

AND, also, too

THE

λαον

PEOPLE

said tod them, "You
-°bring to me this
•hman as one who
is turning away the
people, and |lo~! I/,
-examining him in
your sight, found in
this •hman not one
fault of which you
are accusing ag

him.

14

23:14

Lk

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

prep
pros

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prosēnegkate

vi FA-ST act indef 2 pl
prospherO

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pros

TOWARD

TOWARD, to

αυτουσ
autous

pp acc pl m

προσηνεγκατε

YE-TOWARD-CARRY

TOWARD+CARRY, bring to, offer

moi

pp 1 dat sg
egO

ton

THE

ανθρωπον

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

τουτον

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ωσ
hōs

AS

hOs

vp AC act pres acc sg m
apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

anthrōpon

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

touton

pd acc sg m adv

AS, so,  id. about, how

αποστρεφοντα
apostrephonta

FROM-TURNING

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

PEOPLE

PEOPLE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

τον

THE

THE

λαον
laon

n_ 2 acc sg m
laos kai

idou egō

pp 1 nom sg
egO

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

υµων
humōn

humeis

ανακρινασ
anakrinas

examining

anakrinO

UP+JUDGE, examine

ουθεν
outhen

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ευρον
heuron

I-FOUND

heuriskO

FIND

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

THE

vp FA act indef nom sg m

NOT-YET-ONE
vi FA act past 1 sg

IN
prep
en

τω

THE
t_ dat sg m

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτω
toutō aition

causER
n_ 2 acc sg n

ων
hōn

pr gen pl n

YE-ARE-accusING
vi AC act pres 2 pl
katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

ανθρωπω
anthrōpō

human
n_ 2 dat sg m

This
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αιτιον

aitios

REQUESTian, REQUESTER, causER, cause, fault

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

κατηγορειτε
katēgoreite
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kat

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

κατ

DOWN
prep
kata

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

btNay, neither
Herod, for he
sends him back tod

us, and |lo~!
nothing deserving
of death is
°committed~ by
him.

15

23:15

Lk

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουδε
oude

oude

ηρωδησ

HEROD

HEROD

anepempsen

anapempO

UP+SEND, send back

γαρ
gar

for

gar

αλλ
all

but

alla

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

hērōdēs

n_ 1 nom sg m
hErOdEs

ανεπεµψεν

he-UP-SENDS
vi FA act indef 3 sg conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
pros

ηµασ

US
pp 1 acc pl

και

AND

kai

AND, also, too

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

conj

idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

WORTHY
a_ nom sg n

WORTHY, meet, deserving

θανατου
thanatou

thanatos

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

πεπραγµενον
pepragmenon

vp ST mid pres nom sg n

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

a_ nom sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αξιον
axion

axios

OF-death
n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

HAVING-been-PRACTISED

prassO

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-Disciplining him
then, I will |release
him."

16

23:16

Lk
paideusas

ουν

THEN

THEN

αυτον

Him

παιδευσασ

disciplining
vp FA act indef nom sg m
paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

oun

conj
oun

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apolusō

I-SHALL-BE-FROM-LOOSING
vi AC act fut 1 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss

απολυσω

apoluO

Now of necessity
he had to |release
one for them acat
the festival.

17

23:17

Lk αναγκην

necessITY

anagkE

de eichen

he-HAD
vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare FROM+LOOSE, release, dismiss

anagkēn

n_ 1 acc sg f

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

δε

YET
conj
de

YET, now

ειχεν

echO

απολυειν
apoluein

TO-BE-FROM-LOOSING
vn AC act pres
apoluO

αυτοισ

autos/autE/auto

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εορτην

FESTIVAL
n_ 1 acc sg f

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

accordING_to
prep
kata

heortēn

heortE

FESTIVAL

hena

a_ acc sg m

ενα

ONE

heis

ONE

Yet they cried out,
all as one
multitude, saying,
"|Away with this
one! Yet release
for us •Bar-
Abbas"—

18

23:18

Lk ανεκραγον

anakrazO

YET

de

YET, now EVERY+FULL, ALL-multitude, all as one multitude

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

anekragon

THEY-UP-CRIED
vi FA act past 3 pl

UP+CRY, cry out

δε
de

conj

παµπληθει
pamplēthei

EVERY-FULL
adv
pamplEthei

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αιρε

YOU-BE-LIFTING

airO

τουτον
apoluson

FROM-LOOSE-YOU
vm FA act fut 2 sg

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ηµιν

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τον

ho/hE/to

aire

vm AC act pres 2 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

touton

this-One
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απολυσον

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

hēmin

pp 1 dat pl

ton

THE
t_ acc sg m

THE
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barabban

BAR-ABBAS
n_ 1 acc sg m
barabbas

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

βαραββαν

whoa was, because
of a acertain
insurrection
occurring~ in the
city, and a murder,
|cast into •jail.

19

23:19

Lk οστισ

WHO-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

eimi

prep
dia

hostis

px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δια
dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

στασιν
stasin

STANDing

stasis

STANDing, insurrection, commotion

tina

γενοµενην
genomenēn

BECOMING~

vp AC mid pres acc sg f
ginomai

n_ 3 acc sg f

τινα

ANY
px acc sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? BECOME, come to be, come into being, occur

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f
polis

και

kai

φονον

n_ 2 acc sg m

MURDER

βληθεισ

ballO

CAST

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

en

IN
prep
en

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πολει
polei

city

MANY, city, -polis

kai

AND
conj

AND, also, too

phonon

MURDER

phonos

blētheis

BEING-CAST
vp AC pas pres nom sg m

εν
en

IN

en

τη
tē

THE

THE

φυλακη

GUARDhouse
n_ 1 dat sg f

phulakē

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

Now again •Pilate
shouts to them,
willing to release
•Jesus.

20

23:20

Lk
palin

adv

δε
de

YET
conj
de

YET, now

THE

ho/hE/to

πειλατοσ

n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

προσεφωνησεν
prosephōnēsen

vi FA act indef 3 sg
prosphOneO

παλιν

AGAIN

palin

AGAIN

ο
ho

t_ nom sg m

THE

peilatos

PILATE -TOWARD-SOUNDS

TOWARD+SOUND, shout to

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θελων

thelO

WILL, want

απολυσαι

vn FA act indef

FROM+LOOSE, release, dismiss

ton

THE

ho/hE/to

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

thelōn

WILLING
vp AC act pres nom sg m

apolusai

TO-FROM-LOOSE

apoluO

τον

t_ acc sg m

THE

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Yet •they retorted,
saying, "|Crucify~,
|crucify~ him!"

21

23:21

Lk οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

sayING
vp AC act pres nom pl m

staurou

YOU-BE-impalING
vm AC act pres 2 sg

STAND-cause, impale, crucify

hoi

THE-ones
conj

YET, now

επεφωνουν
epephōnoun

THEY-ON-SOUNDED
vi FA act past 3 pl
epiphOneO

ON+SOUND, shout, retort

λεγοντεσ
legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σταυρου

stauroO

staurou

YOU-BE-impalING

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

pp acc sg m
autos/autE/auto

σταυρου

vm AC act pres 2 sg

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now for the third
time •he said tod

them, "for aWhat evil
does this man? Not
one cause of death
did I find in him.
-Disciplining him
then, I will |release
him."

22

23:22

Lk ο
ho

THE
t_ nom sg m

δε

YET
conj

THREEth, thirdLY, third, third time

eipen

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

pros

TOWARD, to

ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

τριτον
triton

thirdLY
adv
tritos

ειπεν

vi FA act past 3 sg

TOWARD
prep

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτουσ

them

τι

ANY
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gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kakon epoiēsen

DO, make, produce

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

causER

REQUESTian, REQUESTER, causER, cause, fault

γαρ

for
conj
gar

κακον

EVIL
a_/n_ acc sg n
kakos

EVIL

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

this-One
pd nom sg m

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

αιτιον
aition

n_ 2 acc sg n
aitios

thanatos

DIEDNESS, death

ευρον
heuron

heuriskO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θανατου
thanatou

OF-death
n_ 2 gen sg m

I-FOUND
vi FA act past 1 sg

FIND

IN
prep
en

disciplining

paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

THEN
conj

Him

παιδευσασ
paideusas

vp FA act indef nom sg m

ουν
oun

oun

THEN

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-SHALL-BE-FROM-LOOSING
vi AC act fut 1 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss

απολυσω
apolusō

apoluO

Yet •they
importuned~ with
loud voices,
requesting~ that He
be crucified. And
their •voices and
the chief priests'
prevailed.

23

23:23

Lk οι

THE-ones
t_ nom pl m

δε

YET

de

YET, now

επεκειντο
epekeinto

vi FA mid past 3 pl

ON+LIE, importune

phOnE

SOUND, voice

megalais

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

αιτουµενοι

vp AC mid pres nom pl m

hoi

ho/hE/to

THE

de

conj

THEY-ON-LAY~

epikeimai

φωναισ
phōnais

to-SOUNDS
n_ 1 dat pl f

µεγαλαισ

a_ dat pl f

aitoumenoi

REQUESTING~

aiteO

REQUEST

αυτον σταυρωθηναι

TO-BE-impalED

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

και

AND

kai

vi FA act past 3 pl
katischuO

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

staurōthēnai

vn FA pas indef

kai

conj

AND, also, too

κατισχυον
katischuon

THEY-were_DOWN-STRONG

DOWN+STRONG_be, be_DOWN+STRONG, prevail

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

SOUNDS

phOnE

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

και
kai

conj

AND, also, too

των
hai

THE(p)

φωναι
phōnai

n_ 1 nom pl f

SOUND, voice

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

chief-SACRED-ones

αρχιερεων
archiereōn

n_ 3 gen pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

Now •Pilate
adjudges that it
|occur~ as they
•request.

24

23:24

Lk
ho

THE

ho/hE/to

YET

YET, now

πειλατοσ
peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

epekrinen

-ON-JUDGES
vi FA act indef 3 sg

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

το

REQUEST-effect, request

ο

t_ nom sg m

THE

δε
de

conj
de

PILATE  Latin

επεκρινεν

epikrinO

ON+JUDGE, adjudge

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

αιτηµα
aitēma

REQUEST-effect
n_ 3 nom sg n
aitEma

autōn

OF-them

autos/autE/auto

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now he releases
him •who because
of insurrection and
murder |had been
cast~ into •jail,
whom they
requested~. Yet
•Jesus he -°gives up
to their •will.

25

23:25

Lk απελυσεν
apelusen

δε

conj
de

YET, now

THE-one
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

stasin

n_ 3 acc sg f
stasis

AND
conj

he-FROM-LOOSES
vi FA act indef 3 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

de

YET

τον
ton

δια
dia

στασιν

STANDing

STANDing, insurrection, commotion

και
kai

kai

AND, also, too

phonon

phonos

MURDER

βεβληµενον

HAVING-been-CAST
vp ST mid pres acc sg m

την
tēn

ho/hE/to

THE

φυλακην
phulakēn

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

hon

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

aiteO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

φονον

MURDER
n_ 2 acc sg m

beblēmenon

ballO

CAST

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

GUARDhouse
n_ 1 acc sg f
phulakE

ον

hos/hE/ho

ητουντο
ētounto

THEY-REQUESTED~

vi FA mid past 3 pl

REQUEST

τον

THE
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de

YET
conj

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παρεδωκεν
paredōken

vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

tō

to-THE

thelēmati

thelEma

δε

de

YET, now

ιησουν
iēsoun

he-BESIDE-GIVES

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

θεληµατι

WILL
n_ 3 dat sg n

WILL-effect, WILL

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And as they led
Him away, getting
hold~ of a acertain
Simon, a Cyrenian,
coming~ from the
field, they -°place
the cross on him to
|carry behind
•Jesus.

26

23:26

Lk

conj
kai

ωσ
hōs

AS

hOs

THEY-FROM-LED
vi FA act past 3 pl

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

και
kai

AND

AND, also, too

adv

AS, so,  id. about, how

απηγαγον
apēgagon

apagO

FROM+LEAD, lead off, lead away

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιλαβοµενοι
epilabomenoi

vp AC mid pres nom pl m
epilambanomai

σιµωνα
simōna

SIMON
n_ 3 acc sg m
simOn

tina

px acc sg m
tis/tis/ti

κυρηναιον
kurēnaion

n_ 2 acc sg m

ON-GETTING~

ON+GET, get hold, take hold SIMON  Hebrew  HEAR

τινα

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

CYRENian

kurEnaios

CYRENian

COMING~

vp AC mid pres acc sg m
erchomai

απ

prep
apo

FROM,  id. by, of

agrou

FIELD
n_ 2 gen sg m
agros

επεθηκαν
epethēkan

THEY-ON-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl

ON+PLACE, place on, append

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ton

THE

THE

ερχοµενον
erchomenon

COME

ap

FROM

αγρου

FIELD

epitithEmi

pp dat sg m

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

stauron

pale
n_ 2 acc sg m

pherein

TO-BE-CARRYING

pherO

CARRY, carry on, bring

opisthen

BEHIND-PLACE

του
tou

THE

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

σταυρον

stauros

STAND, pale, cross

φερειν

vn AC act pres

οπισθεν

adv of place
opisthen

BEHIND+PLACE, from behind, after, back

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now there followed
Him a vast
multitude of the
people and of
women who
grieved~ and wailed
over Him.

27

23:27

Lk

-followED
conj
de

αυτω
autō

autos/autE/auto

polu

a_ nom sg n

ηκολουθει
ēkolouthei

vi FA act past 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

δε
de

YET

YET, now

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολυ

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πληθοσ
plēthos

n_ 3 nom sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

του

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

και

conj

gunaikōn

OF-WOMEN

gunE

WOMAN, wife

αι
hai

WHO(p)

pr nom pl f

WHICH / WHO

ekoptonto

THEY-STRUCK_selves~

vi FA mid past 3 pl
koptO

και

AND

kai

AND, also, too

thrEneO

DIRGE, wail

multitude

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαου
laou

laos

PEOPLE

kai

AND

kai

AND, also, too

γυναικων

n_ gen pl f
hos/hE/ho

εκοπτοντο

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop

kai

conj

εθρηνουν
ethrēnoun

THEY-DIRGED
vi FA act past 3 pl

pp acc sg m

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now being turned
toward them, Jesus
said, "Daughters of
Jerusalem! Do not
|lament onover Me!
However, onover
yourselves |lament,
and onover your
•children,

28

23:28

Lk

vp AC pas pres nom sg m conj
de

TOWARD, to

autas

στραφεισ
strapheis

BEING-TURNED

strephO

TURN

δε
de

YET

YET, now

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

αυτασ

them
pp acc pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

DAUGHTERS !
n_ 3 voc pl f
thugatEr

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

µη

part neg conditionally

iēsous

iEsous

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

θυγατερεσ
thugateres

DAUGHTER

JERUSALEM

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC act pres 2 pl

LAMENT

ep

ON

eme

egO

πλην

MORELY

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

κλαιετε
klaiete

YE-BE-LAMENTING

klaiO

επ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµε

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

plēn

adv cmp
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εφ

epi

yourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

κλαιετε
klaiete

vm AC act pres 2 pl
klaiO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εαυτασ
heautas

pf 2 acc pl f

YE-BE-LAMENTING

LAMENT

AND

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ acc pl n

THE

tekna

n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υµων
humōn

OF-YE

humeis

επι
epi

prep

τα
ta

ho/hE/to

τεκνα

offsprings

teknon

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

tfor |lo~! coming~

are days in which
they will be
declaring, `Happy
are the barren, and
the wombs which
bear not, and the
breasts which do
not nourish!'

29

23:29

Lk οτι
hoti

that
conj
hoti

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THEY-ARE-COMING~

vi AC mid pres 3 pl

COME

ηµεραι
hēmerai

DAY

en

IN

en

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

ερχονται
erchontai

erchomai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αισ
hais

WHICH(p) THEY-SHALL-BE-declarING
a_ nom pl f
makarios

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

στειραι

STERILE
a_/n_ nom pl f

και
kai

AND

hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

koiliai

n_ 1 nom pl fpr dat pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ερουσιν
erousin

vi AC act fut 3 pl
ereO

GUSH, declare, assert, protest

µακαριαι
makariai

HAPPY

HAPPY

αι
hai

THE(p)

steirai

steiros

STERILE, barren

conj
kai

AND, also, too

αι κοιλιαι

CAVITIES

koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

αι
hai

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ
ouk

NOT

εγεννησαν

vi FA act indef 3 pl

BECOME, generate, beget, bear, be born

kai

AND

µαστοι
mastoi

mastos

BREAST

pr nom pl mpr nom pl f adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egennēsan

THEY-generate

gennaO

και

conj
kai

AND, also, too

BREASTS
n_ 2 nom pl m

οι
hoi

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-NURTURENOT
adv neg absolute
ou

εθρεψαν
ethrepsan

vi FA act indef 3 pl
trephO

NURTURE, nourish, rear

Then shall they
|begin~ to |say to
the mountains,
`Fall on us!' and to
the hills, `Cover
us!'

30

23:30

Lk

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

αρξονται

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

TO-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ορεσιν

n_ 3 dat pl n
oros

SEEN, mountain

τοτε
tote arxontai

THEY-SHALL-BE-beginnING~

vi AC mid fut 3 pl

λεγειν
legein

vn AC act pres
legO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

oresin

mountains

πεσατε
pesate

FALL-YE
vm FA act fut 2 pl

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

και

AND

kai

AND, also, too

τοισ
tois

βουνοισ

HILLS

bounos

vm FA act fut 2 pl

COVER

piptO

FALL, prostrate

εφ
eph

ON
prep
epi

ηµασ

US

WE / US / OF-US / to-US

kai

conj

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

bounois

n_ 2 dat pl m

HILL

καλυψατε
kalupsate

COVER-YE

kaluptO

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

tFor if they are
doing these things
in the wet wood,
awhat may be
occurring~ in the
withered?"

31

23:31

Lk οτι
hoti

that
conj
hoti

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εν
en

en

THE
t_ dat sg n

υγρω

a_ dat sg n

WETWHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ει

IF
part cond

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

hugrō

WET

hugros

ξυλω
xulō

n_ 2 dat sg n
xulon

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log THE+SAME, this, these

ποιουσιν
poiousin

DO, make, produce

εν

IN

en

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

xērō

WOOD

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl
poieO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ξηρω

DRY
a_ dat sg n
xEros

DRY, dry land, withered

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

ti

px nom sg n
tis/tis/ti

genētai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Luke 23
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Now two dothers
also, malefactors,
were led~ to be
despatched
together with Him.

32

23:32

Lk
ēgonto

THEY-were-LED
vi FA mid past 3 pl

δε

YET

και

AND

kai

DIFFERENT
a_ nom pl m
heteros

DIFFERENT,  id. other

kakourgoi

EVIL-ACTERS

EVIL+ACTER, malefactor

duo

duo

TWO

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

ηγοντο

agO

LEAD,  id. be going, held

de

conj
de

YET, now

kai

conj

AND, also, too

ετεροι
heteroi

κακουργοι

n_ 2 nom pl m
kakourgos

δυο

TWO
ni numeral

συν
sun

to-Him
vn FA pas indef

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναιρεθηναι
anairethēnai

TO-BE-UP-LIFTED

anaireO

And when they
came away onto the
place •|called~

"Skull," there they
crucify Him, and
the malefactors,
wone, indeed, oat
the right, yet the
wother oat the left.

33

23:33

Lk και

conj
kai hote

WHICH+BESIDES, when

apēlthon

vi FA act past 3 pl

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kai

AND

AND, also, too

οτε
hote

when
adv

απηλθον

THEY-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

επι
ton

topon

POSITION
n_ 2 acc sg m
topos

τον
ton

καλουµενον

beING-CALLED
vp AC mid pres acc sg m
kaleO

SKULL
n_ 2 acc sg n
kranion

εκει
ekei

ekei

estaurōsan

THEY-impale

stauroO

τοπον

POSITION, place

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kaloumenon

CALL, invite

κρανιον
kranion

SKULL-ian, SKULL-diminutive?, SKULL

there
adv

OUT+BE, there

εσταυρωσαν

vi FA act indef 3 pl

STAND-cause, impale, crucify

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και

AND
conj

AND, also, too

τουσ
tous

THE

κακουργουσ
kakourgous

EVIL-ACTERS
n_ 2 acc pl m
kakourgos

EVIL+ACTER, malefactor

hon

pr acc sg m

WHICH / WHO

µεν

part

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ον

WHOM

hos/hE/ho

men

INDEED

men

INDEED

ek

OUT

ek

δεξιων

OF-RIGHT(p)

dexios

ον

WHOM
pr acc sg m

δε
de

conj

YET, now

εξ
ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

aristerōn

OF-BEST-more(p) (left(p))
a_/n_ gen pl m cmp
aristeros (aristos)

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dexiōn

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

YET

de

OUT
prep
ek

αριστερων

BEST-more, left, left hand

Now •Jesus said,
"Father, forgive
them, for they are
not °aware awhat
they are doing."
Now dividing~ His
•garments, they
cast the lot.

34

23:34

Lk ο

THE
t_ nom sg m

δε
de

conj
de

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

elegen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πατερ
pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ho

ho/hE/to

THE

YET

YET, now

ιησουσ
iēsous

iEsous

ελεγεν

legO

αφεσ

vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

aphes

YOU-BE-FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

to-them
pp dat pl m

NOT

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi ST act pres 3 pl
eidO

τι
ti

ANY
px acc sg n

οιδασιν
oidasin

THEY-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιουσιν

DO, make, produce

διαµεριζοµενοι
diamerizomenoi

diamerizO

de

conj

τα

THE(p)

THE

himatia

n_ 2 acc pl n
himation

poiousin

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl
poieO

THRU-PARTING~

vp AC mid pres nom pl m

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

δε

YET

de

YET, now

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

ιµατια

GARMENTS

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κληρον

LOT
n_ 2 acc sg m
klEros

αυτου

OF-Him

εβαλον
ebalon

THEY-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ballO

CAST

klēron

LOT, allotment

And the people had
stood, beholding.
Now the chiefs also
tgwith them
scouted, saying,
"Others he saves!

35

23:35

Lk και
kai

AND

kai

heistēkei

-HAD-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

THE

ho/hE/to

THE

PEOPLE
n_ 2 nom sg m
laos

theōrōn

vp AC act pres nom sg m
theOreO

PLACE+SEE, behold

εξεµυκτηριζον

vi FA act past 3 pl

OUT+NOSE-make, OUT+NOSE, scout

conj

AND, also, too

ειστηκει

vi ST act past 3 sg
histEmi

ο
ho

t_ nom sg m

λαοσ
laos

PEOPLE

θεωρων

beholdING

exemuktērizon

THEY-OUT-NOSED

ekmuktErizO

Luke 23
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Let him save
himself, if this is
the Christ of •God,
the Chosen One!"

de

conj
de

και

conj

hoi

THE

archontes

chiefs
n_ 3 nom pl m

συν

prep

δε

YET

YET, now

kai

AND

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αρχοντεσ

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αλλουσ

allos

CHANGE, other, another

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ
allous

others
a_ acc pl m

esōsen

sOzO

LET-Him-SAVE
vm FA act fut 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εσωσεν

He-SAVES
vi FA act indef 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σωσατω
sōsatō

sOzO

εαυτον
heauton

Himself

heautou/heautEs/heautou

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ουτοσ

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

BE, am, are, is

ο

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ει
ei

IF
part cond

houtos

This

houtos/hautE/touto

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

t_ nom sg m

χριστοσ
christos

ANOINTed

tou theou

theos

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

eklektos

ο
ho

THE

εκλεκτοσ

chosen-One
a_/n_ nom sg m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

Yet the soldiers
also scoff at Him,
approaching~,
bringing to Him
vinegar,

36

23:36

Lk
enepaixan

vi FA act indef 3 pl

δε
de

conj

YET, now

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

ενεπαιξαν

THEY-IN-sport

empaizO

IN+HIT-make, IN+HIT, IN-sport, scoff, deride

YET

de

to-Him

autos/autE/auto kai

οι

ho/hE/to

THE

στρατιωται
stratiōtai

WARRiors

WARRior, soldier

προσερχοµενοι

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

vinegar
n_ 3 acc sg n
oxos

prospherontes

prospherO

n_ 1 nom pl m
stratiOtEs

proserchomenoi

TOWARD-COMING~

vp AC mid pres nom pl m

οξοσ
oxos

SHARP, vinegar

προσφεροντεσ

TOWARD-CARRYING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτω
autō

pp dat sg m

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and saying, "If you/

are the king of the
Jews, save
yourself!"

37

23:37

Lk και

conj
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ει

IF

su

YOU
pp 2 nom sg

kai

AND

kai

AND, also, too

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m

THE

βασιλευσ

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

tōn

OF-THE(p)

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

σωσον
sōson

vm FA act fut 2 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

seauton

seautou

vi AC act pres 2 sg

ο
ho

ho/hE/to

basileus

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιων

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

SAVE-YOU

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

Now there was an
inscription also,
°inscribed~ onover
Him, in letters of
Greek and Roman
and Hebrew, "The
King of the Jews is
this."

38

23:38

Lk

-WAS
vi FA act past 3 sg

de

YET, now

kai

AND

επιγραφη

n_ 1 nom sg f

επιγεγραµµενη

epigraphO

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

δε
de

YET
conj

και

conj
kai

AND, also, too

epigraphē

ON-WRITING

epigraphE

ON+WRITING, inscription

epigegrammenē

HAVING-been-ON-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg f

ON+WRITE, inscribe

επ
ep

prep

αυτω

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γραµµασιν

n_ 3 dat pl n

GRECIAN

GREECE-ic, GRECIAN, Greek

και
kai

AND

kai

ROMaic
a_ dat pl f

autō

autos/autE/auto

grammasin

WRITE-effects

gramma

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

ελληνικοισ
hellēnikois

a_ dat pl f
hellEnikos

conj

AND, also, too

ρωµαικοισ
rōmaikois

rOmaikos

ROMaic, Latin

Luke 23
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AND

HEBREWic, HEBRaic, Hebrew  from Hebrew  PASS

ο

THE

ho/hE/to

βασιλευσ

n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

t_ gen pl m

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εβραικοισ
ebraikois

HEBRaic
a_ dat pl f
ebraikos

ho

t_ nom sg m

THE

basileus

KING

basileus

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ioudaios

houtos

pd nom sg m

ουτοσ

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now one of the
|hanged
malefactors
blasphemed Him,
saying, "Are you/

not the Christ?
Save yourself and
us!"

39

23:39

Lk

ONE
a_ nom sg m

ONE

δε

conj

YET, now

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

κρεµασθεντων

BEING-HANGED
vp AC pas pres gen pl m
kremannumi

κακουργων
kakourgōn

EVIL-ACTERS

εβλασφηµει

-HARM-AVERRED

blasphEmeO

εισ
heis

heis

de

YET

de

OF-THE(p)

THE

kremasthentōn

HANG

n_ 2 gen pl m
kakourgos

EVIL+ACTER, malefactor

eblasphēmei

vi FA act past 3 sg

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

legōn

vp AC act pres nom sg m

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

συ
su

YOU

su

ει
ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

σωσον

SAVE-YOU YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

και
kai hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

vi AC act pres 2 sg
eimi

ho

THE

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

sōson

vm FA act fut 2 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

σεαυτον
seauton

AND
conj
kai

AND, also, too

ηµασ

US

Yet answering, the
dother one,
rebuking him,
averred, "Yet you/

are not fearing~

•God, seeing that
you are in the
same judgment!

40

23:40

Lk αποκριθεισ

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

YET
conj

THE
t_ nom sg m

THE

a_ nom sg m

επιτιµων
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

δε

de

YET, now

ο
ho

ho/hE/to

ετεροσ
heteros

DIFFERENT-one

heteros

DIFFERENT,  id. other

epitimōn

rebukING
vp AC act pres nom sg m
epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

-AVERRED

ουδε

NOT-YET
adv vi AC mid pres 2 sg

phobeO

FEAR, be afraid

συ
su

YOU
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εφη
ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

oude

oude

NOT+YET, neither, nor

φοβη
phobē

YOU-ARE-FEARING~

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ton

ho/hE/to

θεον

God (PLACER)

PLACER, God

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

τον

THE
t_ acc sg m

THE

theon

n_ 2 acc sg m
theos

conj
hoti

εν
en

IN
t_ dat sg n
ho/hE/to

SAME

autos/autE/auto

κριµατι

krima

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

αυτω
autō

pp dat sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

krimati

JUDGMENT
n_ 3 dat sg n

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

ει

BE, am, are, is

And we, indeed,
justly, for we are
getting back the
deserts of what we
commit, yet this
One commits
nothing amiss."

41

23:41

Lk και

AND
conj

hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µεν
men

INDEED

δικαιωσ

adv

axia

a_ acc pl n

WORTHY, meet, deserving

for

gar

ων

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

WHICH / WHO

kai

kai

AND, also, too

ηµεισ

part
men

INDEED

dikaiōs

JUSTly

dikaiOs

JUST+AS, JUSTly, justly

αξια

WORTHY

axios

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hōn

hos/hE/ho

epraxamen

WE-PRACTISE

απολαµβανοµεν

WE-ARE-FROM-GETTING-UP

apolambanO

FROM+GET+UP, get back

ουτοσ
houtos

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ουδεν

NOT-YET-ONE

επραξαµεν

vi FA act indef 1 pl
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

apolambanomen

vi AC act pres 1 pl

THE+SAME, this, these

ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

a_/n_ acc sg n

UN+POSITIONED, amiss, abnormal

επραξεν
epraxen

-PRACTISES
vi FA act indef 3 sg

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

ατοπον
atopon

UN-POSITIONED

atopos prassO

Luke 23
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And he said to
•Jesus, "Be
|reminded of me,
Lord, whenever
Thou mayest be
coming in Thy
•kingdom."

42

23:42

Lk

conj
kai

he-saiD

legO

t_ dat sg m

THE

JESUS
n_ dat sg m

και
kai

AND

AND, also, too

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

mnēsthēti

vm AC pas pres 2 sg

REMIND, remember

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

κυριε

Master !

kurios

οταν
hotan

conj

µνησθητι

YOU-BE-BEING-REMINDED

mnaomai

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kurie

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελθησ

YOU-MAY-BE-COMING

COME

εν

prep
en

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια
basileia

KINGdom

KING-ness, KINGdom

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

elthēs

vs AC act pres 2 sg
erchomai

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

n_ 1 dat sg f
basileia

σου
sou

pp 2 gen sg
su

And •Jesus said to
him, "Verily, to you
am I saying today,
with Me shall you
be in •paradise."

43

23:43

Lk

conj
kai

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

και
kai

AND

AND, also, too

ειπεν
eipen

eipon (legO)

to-him
pp dat sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σηµερον

TODAY
adv

TODAY, today, very

n_ nom sg m
iEsous

αµην

su

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

sēmeron

sEmeron

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

esē

YOU-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 sg
eimi en

tō

THE

ho/hE/to

THE

παραδεισω

paradeisos

µετ
met

WITH
prep

emou

ME
pp 1 gen sg

εση

BE, am, are, is

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

paradeisō

PARK
n_ 2 dat sg m

PARK, paradise  Persian, cf. Hebrew  PARK

And it was already
about the sixth
hour, and darkness
bcame~ onover the
whole land till the
ninth hour,

44

23:44

Lk και

AND, also, too

ην

eimi

BE, am, are, is

ηδη
ēdē

ALREADY

ωσει

AS+IF, as if, about

hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f

HOUR

εκτη

hektos

και

AND, also, too

σκοτοσ
skotos

n_ 3 nom sg n
skotos

kai

AND
conj
kai

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg adv

EdE

ALREADY, at length

hōsei

AS-IF
adv
hOsei

ωρα

hOra

hektē

SIXth
a_ nom sg f

SIXth

kai

AND
conj
kai

DARKNESS

DARK / DARKNESS

εγενετο
egeneto

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

εφ
eph holēn

a_ acc sg f

WHOLE

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

heōs

heOs

TILL, till, while,  id. to

OF-HOUR

hOra

HOUR

vi FA mid past 3 sg
ginomai

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ολην

WHOLE

holos

THE

γην

gE

LAND, earth

εωσ

TILL
conj

ωρασ
hōras

n_ 1 gen sg f

enatēs

a_ gen sg f
enatos

ενατησ

NINth

NINth

at the defaulting of
the sun. Now rent
is the curtain of the
temple in the
middle.

45

23:45

Lk του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

SUN
n_ 2 gen sg m
hElios

SUN

vp AC act pres gen sg m

eschisthē

-IS-SPLIT

schizO

SPLIT-make, SPLIT, rend

δε

YET

το

THE

tou

OF-THE

ηλιου
hēliou

εκλειποντοσ
ekleipontos

OUT-LACKING

ekleipO

OUT+LACK, default

εσχισθη

vi FA pas indef 3 sg

de

conj
de

YET, now

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

καταπετασµα
katapetasma

DOWN-EXPANDER
n_ 3 nom sg n
katapetasma

DOWN+EXPAND-effect, DOWN+EXPANDED, DOWN+EXPANDER, curtain

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

TEMPLE

TEMPLE

µεσον
meson

MIDST
a_/n_ acc sg n
mesos

MIDST, center, middle

του

ho/hE/to

ναου
naou

n_ 2 gen sg m
naos

And -shouting with
a loud voice, •Jesus
said, "Father, into
Thy hands am I
committing~ My
•spirit." Now, saying

46

23:46

Lk
kai

AND

AND, also, too

φωνησασ

SOUNDing
vp FA act indef nom sg m

SOUND, shout, summon, crow

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

µεγαλη

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ho/hE/to

THE

n_ nom sg m
iEsous

και

conj
kai

phōnēsas

phOneO phOnE

SOUND, voice

megalē

a_ dat sg f

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Luke 23
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this, He expires. ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

πατερ
pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m

FATHER, patriarchal

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

χειρασ

n_ 3 acc pl f

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

paratithemai

vi AC mid pres 1 sg

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

patEr

εισ

eis

cheiras

HANDS

cheir

HAND

OF-YOU

su

παρατιθεµαι

I-AM-BESIDE-PLACING~

paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

το
to

THE

πνευµα
pneuma

pneuma

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj
de

YET, now

ειπων
eipōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

exepneusen

He-expireSspirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µου

OF-ME

τουτο δε
de

YET

εξεπνευσεν

vi FA act indef 3 sg
ekpneO

OUT+BLOW, OUT-breeze, expire

Now the centurion,
perceiving •what is
occurring~, glorified
•God, saying that,
"Really, this •hMan
was just!"

47

23:47

Lk

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

de

de

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

hekatontarchos (hekatontarchEs)

to

THE

ho/hE/to

THE

ιδων
idōn

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

YET
conj

YET, now

εκατονταρχοσ
hekatontarchos

HUNDRED-chief
n_ 2 nom sg m

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

το

t_ acc sg n

γενοµενον

BECOME, come to be, come into being, occur

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
theos

genomenon

BECOMING~

vp AC mid pres acc sg n
ginomai

εδοξαζεν
edoxazen

he-esteem_izED
vi FA act past 3 sg

τον
ton

THE

THE

θεον
theon

God (PLACER)

PLACER, God

λεγων

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ontōs

BEING+AS, BEINGly, really

ο
ho

ho/hE/to

THE

legōn

sayING

legO

hoti

that
conj

οντωσ

BEINGly
adv
ontOs

THE
t_ nom sg m

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m

houtos dikaios

JUST

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουτοσ

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δικαιοσ

a_ nom sg m
dikaios

JUST

ην

BE, am, are, is

And all the throngs
which |came along
together onto
•behold this,
-beholding the
|occurrences~,
beating •their
chests, returned.

48

23:48

Lk

AND
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

συνπαραγενοµενοι

TOGETHER-BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

TOGETHER+BESIDE+BECOME, come along together/with

n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

και
kai

conj
kai

AND, also, too

παντεσ
pantes

ALL

οι
hoi

THE(p)

sunparagenomenoi

sumparaginomai

οχλοι
ochloi

THRONGS

επι
epi

ON
prep

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

θεωριαν
theōrian

beholding
n_ 1 acc sg f
theOria

ταυτην

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

θεωρησαντεσ
theōrēsantes

beholding

theOreO

PLACE+SEE, behold

THE(p)

THE

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE

PLACE+SEE-ness, PLACE+SEEing, beholding, behold

tautēn

THE+SAME, this, these

vp FA act indef nom pl m

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

tuptontes

BEATING

tuptO

BEAT

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

στηθη

n_ 3 acc pl n

CHEST (of body)

υπεστρεφον

vi FA act past 3 pl

γενοµενα
genomena

vp AC mid pres acc pl n
ginomai

τυπτοντεσ

vp AC act pres nom pl m

τα
ta

THE

stēthē

CHESTS

stEthos

hupestrephon

THEY-UNDER-TURNED

hupostrephO

UNDER+TURN, return

Now all •those
known to Him, and
the women •who
|follow with Him
from •Galilee,
°stood  f afar off,
seeing these
things.

49

23:49

Lk ειστηκεισαν
heistēkeisan

histEmi de

παντεσ

a_ nom pl m

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

γνωστοι
gnōstoi

KNOWn
a_/n_ nom pl m

KNOWn

THEY-HAD-STOOD
vi ST act past 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

δε
de

YET
conj

YET, now

pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom pl m

THE

gnOstos

to-Him

autos/autE/auto

απο
apo

FROM,  id. by, of FAR+WHICH+PLACE, afar off

αι

ho/hE/to

gunaikes

WOMEN

gunE

WOMAN, wife

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM
prep
apo

µακροθεν
makrothen

FAR-WHICH-PLACE
adv of place
makrothen

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

γυναικεσ

n_ nom pl f

THE(p)

t_ nom pl f

THE

συνακολουθουσαι

ones-TOGETHER-followING
vp AC act pres nom pl f

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tēs

ho/hE/to

THE

αι
hai

ho/hE/to

sunakolouthousai

sunakoloutheO

TOGETHER+UN+JOIN+PLACE, TOGETHER-follow, follow with

to-Him

autos/autE/auto

τησ

THE
t_ gen sg f

Luke 23
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GALILEE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

ορωσαι
horōsai

horaO

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

γαλιλαιασ
galilaias

n_ 1 gen sg f
galilaia

SEEING(f)

vp AC act pres nom pl f

SEE

tauta

these

THE+SAME, this, these

And |lo~! a man
named Joseph,
belonging to the
counselors, and a
good man and just

50

23:50

Lk

AND

kai

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

ανηρ
anēr

MAN

anEr

ονοµατι ιωσηφ

ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

βουλευτησ

COUNSELlor
n_ 1 nom sg m
bouleutEs

και
kai

conj

AND, also, too

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

n_ 3 nom sg m

MAN, husband

onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

iōsēph

JOSEPH

bouleutēs

COUNSELlor

υπαρχων
huparchōn

belongING

anēr

MAN

anEr

MAN, husband

agathos

GOOD
a_ nom sg m
agathos

GOOD

kai

conj
kai

dikaios

JUST
a_ nom sg m

JUST

vp AC act pres nom sg m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ανηρ

n_ 3 nom sg m

αγαθοσ και

AND

AND, also, too

δικαιοσ

dikaios

(he/ has not
°concurred~ in their
•counsel and •what
they had
committed), from
Arimathea, a city of
the Jews, and who
also shimself
anticipated~ the
kingdom of •God—

51

23:51

Lk
houtos

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ην

-WAS

sunkatatetheimenos

τη
tē

ουτοσ

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

συνκατατεθειµενοσ

HAVING-been-TOGETHER-DOWN-PLACED
vp ST mid pres nom sg m
sugkatatithemai

TOGETHER+DOWN+PLACE, concur

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

βουλη
boulē

boulE

kai

AND
conj t_ dat sg f

ho/hE/to

πραξει
praxei

praxis

PRACTISing, function

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

prep
apo

COUNSEL
n_ 1 dat sg f

COUNSEL

και

kai

AND, also, too

τη
tē

to-THE

THE

PRACTISing
n_ 3 dat sg f

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

αριµαθαιασ

ARIMATHEA

arimathaia

poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

AND

AND, also, too

prosedecheto

vi FA mid past 3 sg
prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

kai

arimathaias

n_ 1 gen sg f

ARIMATHEA

πολεωσ

city

των

t_ gen pl m

THE

ιουδαιων

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

οσ
hos

WHO
pr nom sg m conj

kai

προσεδεχετο

-TOWARD-RECEIVED~

και
kai

AND
conj

AND, also, too

αυτοσ
autos

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

KINGdom
n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

autos/autE/auto ho/hE/to

βασιλειαν
basileian

basileia

tou

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

this man,
approaching
•Pilate, requests~

the body of •Jesus.

52

23:52

Lk ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

proselthōn

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πειλατω

PILATE

pilatos

ητησατο

vi FA mid indef 3 sg
aiteO

REQUEST

ho/hE/to

THE

sōma

BODY
n_ 3 acc sg n

tou

this-one

THE+SAME, this, these

προσελθων

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

τω
tō peilatō

n_ 2 dat sg m

PILATE  Latin

ētēsato

-REQUESTS~

το
to

THE
t_ acc sg n

σωµα

sOma

BODY

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιησου

n_ gen sg m

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And, taking it down,
he folds it up in a
linen wrapper, and
he -°places Him in a
rock-hewn tomb,
where not one nt

was lying~ nt as yet.

53

23:53

Lk
kai

καθελων
kathelōn

vp AC act pres nom sg m

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

αυτο
auto

it
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενετυλιξεν

entulissO

IN+FOLD, fold up

και

AND
conj
kai

AND, also, too

DOWN-LIFTING

kathaireO autos/autE/auto

enetulixen

he-IN-FOLDS
vi FA act indef 3 sg

αυτο

it

autos/autE/auto sindOn

και
kai

kai

auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σινδονι
sindoni

to-LINEN_WRAPPER
n_ 3 dat sg f

LINEN_WRAPPER, linen wrapper  Foreign word  (Latin  sindon)

AND
conj

AND, also, too

εθηκεν

he-PLACES

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ethēken

vi FA-ST act indef 3 sg pp acc sg m
autos/autE/auto

en

en
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mnEma

BEDROCK-HEWn
a_ dat sg n

ου
hou

where
adv of place
hou

OF-WHICH, where

ουκ

adv neg absolute
ou

ην
ēn

µνηµατι
mnēmati

memorial_tomb
n_ 3 dat sg n

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

λαξευτω
laxeutō

laxeutos

BEDROCK+HEWn, rock-hewn

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ουδεπω
oudepō

NOT-YET-AS_YET
adv

keimenos

LYING~

keimai

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

oudepO

NOT+YET+AS_YET, not as yet

κειµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

LIE, locate

And it was the day
of preparation, and
a sabbath lighted
up.

54

23:54

Lk και
kai

conj
kai

η

THE

ho/hE/to

ηµερα

hEmera

DAY

ην
ēn

-WAS

eimi

παρασκευησ

n_ 1 gen sg f

και

AND
conj
kai

σαββατον
sabbaton

AND

AND, also, too

hē

t_ nom sg f

THE

hēmera

DAY
n_ 1 nom sg f vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

paraskeuēs

OF-preparatION

paraskeuE

BESIDE+INSTRUMENT, preparatION

kai

AND, also, too

SABBATH
n_ nom sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

-ON-LIGHTED
vi FA act past 3 sg
epiphOskO

επεφωσκεν
epephōsken

ON+LIGHT, light up

Now -following
after, the women
whoa were °come
together out of
•Galilee with Him,
gaze~ at the tomb,
and how His •body
was placed.

55

23:55

Lk

DOWN-following

de

YET
conj
de

THE(p)

ho/hE/to

THE

gunaikes

gunE

αιτινεσ

hostis/hEtis/hoti

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

κατακολουθησασαι
katakolouthēsasai

vp FA act indef nom pl f
katakoloutheO

DOWN+UN+JOIN+PLACE, DOWN-follow, follow after

δε

YET, now

αι
hai

t_ nom pl f

γυναικεσ

WOMEN
n_ nom pl f

WOMAN, wife

haitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ησαν

BE, am, are, is

συνεληλυθυιαι εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE

sunelēluthuiai

HAVING-TOGETHER-COME
vp ST act pres nom pl f
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

ek

OUT

ek

τησ

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εθεασαντο

THEY-gaze~

vi FA mid indef 3 pl

το
to

ho/hE/to

µνηµειον
mnēmeion

n_ 2 acc sg n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

και
kai

conj

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

etheasanto

theaomai

PLACE, gaze

THE
t_ acc sg n

THE

memorial_vault

mnEmeion

AND

kai

AND, also, too

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

etethē

-WAS-PLACED
vi FA pas past 3 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

το
to

THE

σωµα
sōma

BODY

hōs

ετεθη

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Him

autos/autE/auto

Now, -returning,
they make ready
spices and attars.
And on the
sabbath, indeed,
they are quiet,
according to the
precept.

56

23:56

Lk
hupostrepsasai

UNDER+TURN, return

de

ητοιµασαν

hetoimazO

READY_make, make ready

arōmata

n_ 3 acc pl n
arOma

SPICE-effect, SPICE

και
kai

AND
conj

µυρα
mura

ATTARS
n_ 2 acc pl n

ATTAR

conj

AND, also, too

to

t_ acc sg n

THE

µεν
men

men

INDEED

υποστρεψασαι

UNDER-TURNing
vp FA act indef nom pl f
hupostrephO

δε

YET
conj
de

YET, now

hētoimasan

THEY-make_READY
vi FA act indef 3 pl

αρωµατα

SPICES

kai

AND, also, too

muron

και
kai

AND

kai

το

THE

ho/hE/to

INDEED
part

SABBATH
n_ acc sg n
sabbaton

THEY-QUIET_ize

κατα
kata

prep

THE
t_ acc sg f

THE

σαββατον
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ησυχασαν
hēsuchasan

vi FA act indef 3 pl
hEsuchazO

QUIET_make, QUIET_ize, be quiet

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

ho/hE/to

entolēn

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

εντολην
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Now in the early
depths of •one of
the sabbaths, they,
and acertain others
together with them,
came onto the
tomb, bringing the
spices which they
make ready.

1

24:1

Lk

ho/hE/to

THE

de

YET
conj

ONE

heis

ONE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

SABBATHS

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ορθρου

OF-EARLY
n_ 2 gen sg m

βαθεωσ

batheOs

DEEP+AS, DEEPly, depths

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

δε

de

YET, now

µια
mia

a_ dat sg f

THE

σαββατων
sabbatōn

n_ gen pl n
sabbaton

orthrou

orthros

EARLINESS, EARLY

batheōs

DEEPly
adv

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

t_ acc sg n

THE

µνηµα

memorial_tomb

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME

erchomai

COME

φερουσαι
pherousai

CARRYING
vp AC act pres nom pl f

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

επι
epi

ON THE

ho/hE/to

mnēma

n_ 3 acc sg n
mnEma

vi FA act past 3 pl
pherO

CARRY, carry on, bring

hos/hE/ho

ητοιµασαν

THEY-make_READY

READY_make, make ready

arōmata

SPICES

arOma

conj
kai

AND, also, too

τεινεσ

ANY(f)(p)

tis/tis/ti

συν

TOGETHER

TOGETHER, with

hētoimasan

vi FA act indef 3 pl
hetoimazO

αρωµατα

n_ 3 acc pl n

SPICE-effect, SPICE

και
kai

AND

teines

px nom pl f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

sun

prep
sun

αυταισ
autais

to-them
pp dat pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now they found the
stone °rolled~ away
from the tomb.

2

24:2

Lk ευρον

vi FA act past 3 pl
heuriskO

conj
de

t_ acc sg m

STONE
n_ 2 acc sg m

STONE, gem

αποκεκυλισµενον

vp ST mid pres acc sg m
apokuliO

απο
apo

prep

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

heuron

THEY-FOUND

FIND

δε
de

YET

YET, now

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

λιθον
lithon

lithos

apokekulismenon

HAVING-been-FROM-ROLLED

FROM+ROLL, roll away

FROM

apo

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

µνηµειου
mnēmeiou

memorial_vault

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

n_ 2 gen sg n
mnEmeion

Now, entering also,
they found not the
body of the Lord
Jesus.

3

24:3

Lk και

conj
kai

vp AC act pres nom pl f

δε ουχ

NOT
adv neg absolute

ευρον

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO

FIND

ho/hE/to

THE

BODY

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

kai

AND

AND, also, too

εισελθουσαι
eiselthousai

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

de

YET
conj
de

YET, now

ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

heuron

το
to

THE
t_ acc sg n

σωµα
sōma

n_ 3 acc sg n
sOma

BODY

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

κυριου
kuriou

Master

kurios

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And it occurred~, iat
their •being
perplexed~

concerning this,+
|lo~! two men stand
by them in flashing
attire.

4

24:4

Lk και

AND

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

aporeisthai

TO-BE-beING-perplexED
vn AC mid pres

kai

conj
kai

AND, also, too

egeneto

it-BECAME~

en

en

THE
t_ dat sg n

THE

απορεισθαι

aporeO

UN+GO, be_perplex, perplex

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

toutou

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

και

AND

αυτασ
autas

them
pp acc pl f
autos/autE/auto

ABOUT

τουτου

this

THE+SAME, this, these

kai

conj
kai

AND, also, too

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανδρεσ

ni numeral
duo

TWO

επεστησαν

THEY-ON-STAND

ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

andres

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

δυο
duo

TWO

epestēsan

vi FA act indef 3 pl

pp dat pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

esthēti

GARMENT
n_ 3 dat sg f

αστραπτουση

astraptO

GLEAM+FLING, flash

αυταισ
autais

to-them

autos/autE/auto

en

IN

en

εσθητι

esthEs

GARMENT, attire

astraptousē

GLEAM-FLINGING
vp AC act pres dat sg f
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Now at their
becoming~

affrighted and
inclining •their faces
ioto the earth, they
say tod them,
"aWhy are you
seeking the living
with the dead?

5

24:5

Lk εµφοβων

OF-IN-FEARING

emphobos

conj

γενοµενων

BECOMING~

vp AC mid pres gen pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

emphobōn

a_ gen pl f

IN+FEARING, IN+FEAR, affrighted

δε
de

YET

de

YET, now

genomenōn

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αυτων
autōn

them
pp gen pl f
autos/autE/auto

και

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-DECLINING

klinO

CLINE, DECLINE, recline, decline, incline, rout

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

prosōpa

faces
n_ 2 acc pl n
prosOpon

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

kai

κλινουσων
klinousōn

vp AC act pres gen pl f

ta

THE(p)

THE

προσωπα

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

εισ

eis

την
tēn

THE LAND, earth

ειπαν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

pros

αυτασ
autas

pp acc pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

them

ti

tis/tis/ti

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl
zEteO

SEEK

τον

THE
t_ acc sg m

ζωντα
zōnta

vp AC act pres acc sg m
zaO

LIVE

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

ho/hE/to

nekrōn

a_/n_ gen pl m

DEAD

zēteite ton

ho/hE/to

THE

One-LIVING

meta

WITH

meta

των

THE(p)

t_ gen pl m

THE

νεκρων

DEAD-ones

nekros

He is not here, but
was roused. Be
|reminded how He
speaks to you,
being still in
•Galilee,

6

24:6

Lk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

here
adv

to-WHICH+YET, here

αλλα
alla

conj
alla

ηγερθη
ēgerthē

He-WAS-ROUSED

egeirO

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εστιν

eimi

BE, am, are, is

ωδε
hōde

hOde

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

vi FA pas past 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

µνησθητε

YE-BE-BEING-REMINDED
vm AC pas pres 2 pl

hōs

AS
adv

to-YE

ετι

adv

STILL, further,  id. any more, longer

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

mnēsthēte

mnaomai

REMIND, remember

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

ελαλησεν
elalēsen

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg
laleO

TALK, speak

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eti

STILL

eti

ōn

eimi

εν
en

en

τη

THE
t_ dat sg f

THE

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

γαλιλαια
galilaia

GALILEE
n_ 1 dat sg f

saying that `The
Son of •Mankind
|must be given up
into the hands of 
hmen, sinners, and
be crucified, and
the third day rise.'"

7

24:7

Lk λεγων

sayING

legO

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

ton

t_ acc sg m
huios

SON, foal THE

legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι τον

THE

ho/hE/to

THE

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

paradothēnai eis

INTO

χειρασ
cheiras

HANDS

HAND

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παραδοθηναι

TO-BE-BESIDE-GIVEN
vn FA pas indef
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 3 acc pl f
cheir

ανθρωπων

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αµαρτωλων

OF-missERS
n_ 2 gen pl m

kai

kai

AND, also, too

σταυρωθηναι

vn FA pas indef

kai

AND, also, too

tē

t_ dat sg f

THE

a_ dat sg f

THREEth, third

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m

hamartōlōn

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

και

AND
conj

staurōthēnai

TO-BE-impalED

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

και

AND
conj
kai

τη

to-THE

ho/hE/to

τριτη
tritē

third

tritos

DAY

αναστηναι
anastēnai

TO-UP-STAND
vn FA act indef
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

And they are
reminded of His
•declarations.

8

24:8

Lk και

AND

kai

emnēsthēsan

THEY-ARE-REMINDED
vi FA pas indef 3 pl

των

ho/hE/to

THE

ρηµατων

rhEma

αυτου
autou

OF-Him

kai

conj

AND, also, too

εµνησθησαν

mnaomai

REMIND, remember

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

rēmatōn

declaratIONS
n_ 3 gen pl n

GUSH-effect, declaratION

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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And, -returning
from the tomb, they
report all these
things to the eleven
and to all the rest.

9

24:9

Lk και

AND
conj

AND, also, too

υποστρεψασαι

UNDER-TURNing

hupostrephO

apo

FROM,  id. by, of

THE

ho/hE/to

µνηµειου

memorial_vault

απηγγειλαν

THEY-FROM-MESSAGE

apaggellO

kai

kai

hupostrepsasai

vp FA act indef nom pl f

UNDER+TURN, return

απο

FROM
prep
apo

του
tou

t_ gen sg n

THE

mnēmeiou

n_ 2 gen sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

apēggeilan

vi FA act indef 3 pl

FROM+MESSAGE, report

tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

παντα
panta

a_ acc pl n

tois

ho/hE/to

hendeka

ONE-TEN

hendeka

και

conj
kai

πασιν
pasin

to-ALL
a_ dat pl m
pas

ταυτα

houtos/hautE/touto

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ενδεκα

ni numeral

ONE+TEN, eleven

kai

AND

AND, also, too EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
tois

t_ dat pl m

loipois

loipon

LACKING, rest, furthermore

THE(p)

ho/hE/to

THE

λοιποισ

rest
a_/n_ dat pl m

Now there were the
Magdalene Mary
and Joanna and
Mary •of James and
the rest together
with them, who told
these things tod the
apostles.

10

24:10

Lk
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

δε
de

η

ho/hE/to

THE

µαγδαληνη

MAGDALENE

MAGDALENE

MARY
n_ 1 nom sg f

και
kai

AND, also, too

iōanna

JOANNA

JOANNA  Hebrew  Yah-GRACE

kai

AND

kai

ησαν

BE, am, are, is

YET
conj
de

YET, now

hē

THE
t_ nom sg f

magdalēnē

n_ 1 nom sg f
magdalEnE

µαρια
maria

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

AND
conj
kai

ιωαννα

n_ 1 nom sg f
iOanna

και

conj

AND, also, too

maria

MARY

maria

η

THE

THE

ιακωβου

OF-JACOBUS
n_ 2 gen sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και

AND
conj

hai

THE(p)

ho/hE/to

λοιπαι

rest(f)

a_/n_ nom pl f
loipon

LACKING, rest, furthermore

TOGETHER

µαρια

n_ 1 nom sg f

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

iakōbou

iakObos

kai

kai

AND, also, too

αι

t_ nom pl f

THE

loipai

συν
sun

prep
sun

TOGETHER, with

autais

pp dat pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hai elegon

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pros

TOWARD
t_ acc pl m

THE

αυταισ

to-them

autos/autE/auto

αι

WHO(p)

pr nom pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

προσ

prep
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

commissionERS
n_ 2 acc pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

ταυτα
tauta

these

αποστολουσ
apostolous

apostolos

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

And these
•declarations
appear in their
sight as if
nonsense, and they
disbelieved them.

11

24:11

Lk και

kai

THEY-APPEARED

ενωπιον

adv
enOpion

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AS-IF

kai

AND
conj

AND, also, too

εφανησαν
ephanēsan

vi FA act past 3 pl
phainO

APPEAR

enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

ωσει
hōsei

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

lēros

OBLIVION-GUSH

lEros

OBLIVION+GUSH, OBLIVION-declaratION, nonsense

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

rhEma

GUSH-effect, declaratION

ταυτα
tauta

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

και

AND
conj

AND, also, too

ηπιστουνληροσ

n_ 2 nom sg m

ta

t_ nom pl n

ρηµατα
rēmata

declaratIONS
n_ 3 nom pl n

these

THE+SAME, this, these

kai

kai

ēpistoun

THEY-UN-BELIEVED
vi FA act past 3 pl
apisteO

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

pp dat pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυταισ
autais

to-them

autos/autE/auto

Yet •Peter, -rising,
ran onto the tomb,
and -peering in, is
observing the
swathings only.
And he came away
marveling tod

himself at •that
which |has
occurred.

12

24:12

Lk
ho

THE

ho/hE/to

YET, now

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

αναστασ

anistEmi dramO

RUN

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ο

t_ nom sg m

THE

δε
de

YET
conj
de

πετροσ
petros

ROCK, Peter

anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εδραµεν
edramen

-RAN
vi FA act past 3 sg

epi

ON
prep
epi

to

THE

memorial_vault AND
conj
kai

παρακυψασ
parakupsas

vp FA act indef nom sg m
parakuptO

THE(p)

ho/hE/to

THE

οθονια
othonia

n_ 2 acc pl n

µνηµειον
mnēmeion

n_ 2 acc sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

και
kai

AND, also, too

BESIDE-BENDing

BESIDE+BEND, stoop over, peer

βλεπει
blepei

-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

τα
ta

t_ acc pl n

little-SHEETS

othonion

SHEET-diminutive, little-SHEET, swathing

Luke 24
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ONLY

και

kai

AND, also, too

απηλθεν
apēlthen

he-FROM-CAME

aperchomai

προσ

prep
pros

εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µονα
mona

a_ acc pl n
monos

ONLY, alone

kai

AND
conj vi FA act past 3 sg

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

pros

TOWARD

TOWARD, to

himself

vp AC act pres nom sg m
thaumazO

το
to

t_ acc sg n

γεγονοσ

HAVING-BECOME

θαυµαζων
thaumazōn

MARVELING

MARVEL

THE

ho/hE/to

THE

gegonos

vp ST act pres acc sg n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

And |lo~! two o of
them in the same
day were going~

into a village which
is named Emmaus,
sixty stadia |away
from Jerusalem.

13

24:13

Lk και

AND, also, too

ιδου
idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δυο

ni numeral

TWO

εξ

prep
ek

kai

AND
conj
kai

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

duo

TWO

duo

ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autōn

OF-them

autos/autE/auto

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep

αυτη
autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη
tē

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
hEmera

THEY-WERE

BE, am, are, is

πορευοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

SAME
pp dat sg f
autos/autE/auto

THE
t_ dat sg f

ηµερα
hēmera

DAY

DAY

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

poreuomenoi

GOING~

poreuomai

INTO

eis

kOmE

vp AC act pres acc sg f

stadious

n_ 2 acc pl m
stadion

STANDard, stadium

ni numeral
hexEkonta apo

FROM,  id. by, of

ni proper
ierousalEm

hē

WHICH

hos/hE/ho

κωµην
kōmēn

VILLAGE
n_ 1 acc sg f

VILLAGE

απεχουσαν
apechousan

FROM-HAVING

apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

σταδιουσ

stadia

εξηκοντα
hexēkonta

SIXty

SIXty

απο
apo

FROM
prep

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

η

pr dat sg f

WHICH / WHO

onoma

NAME

εµµαουσ

emmaous

ονοµα

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

emmaous

EMMAUS
ni proper

EMMAUS

And they/

conversed tdwith
one another
concerning all of
these things •which
|have befallen.

14

24:14

Lk και

AND

kai

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōmiloun

vi FA act past 3 pl

TOWARD

kai

conj

AND, also, too

αυτοι
autoi

they

ωµιλουν

THEY-conversED

homileO

LIKE+PROPITIATE, converse

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

allēlous

allElOn

peri

ABOUT
prep
peri

παντων
pantōn

a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των

ho/hE/to

THE

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ALL

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

συµβεβηκοτων

HAVING-befallEN

sumbainO

toutōn

these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

sumbebēkotōn

vp ST act pres gen pl n

TOGETHER+STEP, befall

τουτων

THE+SAME, this, these

And it occurred~, in
their •|conversation
and |discussion,
Jesus sHimself
also, -drawing near,
went~ together with
them.

15

24:15

Lk και

AND
conj

AND, also, too

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

THE

οµιλειν

LIKE+PROPITIATE, converse

kai

kai

εγενετο
egeneto

ginomai

en

IN
prep

τω
tō

ho/hE/to

homilein

TO-BE-conversING
vn AC act pres
homileO

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

συνζητειν
sunzētein

TO-BE-TOGETHER-SEEKING

sunzEteO

TOGETHER+SEEK, discuss

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

vn AC act pres

και
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αυτοσ
autos

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εγγισασ

NEARing
vp FA act indef nom sg m

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουσ
iēsous

JESUS

eggisas

eggizO

suneporeueto

TOGETHER+GOER-be, TOGETHER+GO, go together

αυτοισ
autois

to-them

συνεπορευετο

He-TOGETHER-WENT~

vi FA mid past 3 sg
sumporeuomai

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet their •eyes were
held~ •so as not to
recognize Him.

16

24:16

Lk οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET

de

YET, now

οφθαλµοι

VIEWERS

ophthalmos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκρατουντο
ekratounto

THEY-were-HELD

THE

δε
de

conj

ophthalmoi

n_ 2 nom pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

vi FA mid past 3 pl
krateO

HOLD, take or lay hold

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

epignōnai

TO-ON-KNOW
vn FA act indef

Him

autos/autE/autoho/hE/to

THE

µη

NO
part neg conditionally

επιγνωναι

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now He said tod

them, "aWhat
•words are these
which you are
bandying one tdwith
another while
walking?" And they
stood with a sad
countenance.

17

24:17

Lk

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

conj

προσ
pros

prep

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET

de

YET, now

TOWARD

pros

TOWARD, to

them
pp acc pl m

τινεσ

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

λογοι
logoi

logos

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

tines

px nom pl m
tis/tis/ti

οι

sayINGS
n_ 2 nom pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law THE+SAME, this, these

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

YE-ARE-INSTEAD-CASTING
vi AC act pres 2 pl
antiballO

pros

prep

TOWARD, to

αλληλουσ

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

περιπατουντεσ
peripatountes

ABOUT-TREADING
vp AC act pres nom pl m

ABOUT+TREAD, walk

conj

ουσ
hous

pr acc pl m

αντιβαλλετε
antiballete

INSTEAD+CAST, bandy

προσ

TOWARD

pros

allēlous

pc acc pl m
peripateO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εσταθησαν

THEY-WERE-STOOD
vi FA pas past 3 pl

σκυθρωποι
skuthrōpoi

SAD-VIEWING
a_ nom pl m

SAD+VIEWING, sad countenance

hestathēsan

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

skuthrOpos

Now, answering,
the one named
Cleopas said tod

Him, "You/ are
sojourning alone in
Jerusalem and did
not know •what
things are
occurring~ in her in
these •days?"

18

24:18

Lk αποκριθεισ
apokritheis

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET

de

ho

ho/hE/to

heis

ONE
a_ nom sg m
heis

to-NAME
n_ 3 dat sg n

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

pros

TOWARD, to

δε
de

conj

YET, now

ο

THE
t_ nom sg m

THE

εισ

ONE

ονοµατι
onomati

onoma

NAME

κλεοπασ
kleopas

CLEOPAS
n_ 1 nom sg m
kleopas

CLEOPAS

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσ

TOWARD
prep

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

monos

ONLY, alone

παροικεισ
paroikeis

vi AC act pres 2 sg
paroikeO

BESIDE+HOMED_be, BESIDE+HOME, sojourn

Him

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µονοσ

ONLY
a_ nom sg m
monos

YOU-ARE-BESIDE-HOMING

ιερουσαληµ
ierousalēm

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

AND
conj

ουκ
ouk

NOT

ou

εγνωσ
egnōs

vi FA act past 2 sg
ginOskO

KNOW

ta

THE(p)

γενοµενα

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

JERUSALEM
ni proper

kai

AND, also, too

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-KNEW

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

genomena

vp AC mid pres acc pl n
ginomai

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

hēmerais

DAYS

hEmera

DAY

εν
en

IN

autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

ηµεραισ

n_ 1 dat pl f
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ταυταισ
tautais

pd dat pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

these

And He said to
them, "Which?"
Now •they say to
Him, "•Those
concerning Jesus
the Nazarean, a
Man Who came~ to
be a Prophet,
powerful in work
and in word, in front
of •God and the
entire people,

19

24:19

Lk
kai

kai

AND, also, too

eipon (legO)

ποια

poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

οι
hoi

THE-ones

THE

και

AND
conj

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi acc pl n t_ nom pl m

ho/hE/to

de

YET

YET, now

eipan

THEY-say

eipon (legO) autos/autE/auto

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

περι
peri

ABOUT

δε

conj
de

ειπαν

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ναζαρηνου
nazarēnou

n_ 2 gen sg m
nazarEnos

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

vi FA mid past 3 sg

ανηρ

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

prophētēs

BEFORE+AVERer, prophet

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

NAZAREAN

NAZAREAN

WHO

WHICH / WHO

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

anēr

προφητησ

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

dunatos

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ergō

ergon

και

conj
kai

AND, also, too

en

IN

en

δυνατοσ
dunatos

ABLE
a_ nom sg m

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

εν

en

εργω

ACT
n_ 2 dat sg n

ACT, work

kai

AND

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logō

sayING
n_ 2 dat sg m

εναντιον

in_front_of

enantion

του
tou

THE

THE

θεου

God (PLACER)

και
kai

conj

AND, also, too

λογω

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

enantion

adv

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, in front of  (adv.)

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

AND

kai

παντοσ

a_ gen sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ gen sg m

λαου
laou

n_ 2 gen sg m
laos

pantos

OF-EVERY

pas

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

PEOPLE

PEOPLE

so that both our
•chief priests and
•chiefs -°give Him
up ioto the
judgment of death,
and they crucify
Him.

20
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Lk

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

BESIDES

paredōkan

THEY-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl

οπωσ
hopōs

adv
hopOs

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

παρεδωκαν

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

AND

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

auton

autos/autE/auto

THE(p)

THE

archiereus

conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

αρχοντεσ
archontes

chiefs
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

hEmeis

prep
eis

κριµα

JUDGMENT
n_ 3 acc sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

AND

AND, also, too

archOn

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

krima

θανατου
thanatou

OF-death

και
kai

conj
kai

THEY-impale

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσταυρωσαν
estaurōsan

vi FA act indef 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

auton

Him

Yet we/ expected
that He/ is the One
|about to be
redeeming~ •Israel.
But surely, together
with all these things

21

24:21

Lk

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

δε
de

de

ēlpizomen

vi FA act past 1 pl
elpizO

οτι
hoti

conj
hoti

ηµεισ
hēmeis

hEmeis

YET
conj

YET, now

ηλπιζοµεν

WE-EXPECTED

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Luke 24
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also, it is leading in
this third day since
these things
occurred~.

autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

He-IS-BEING

ho/hE/to

THE

mellōn

One-BEING_ABOUT TO-BE-LOOSenING~

lutroO

αυτοσ

He
pp nom sg m

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m

µελλων

vp AC act pres nom sg m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

λυτρουσθαι
lutrousthai

vn AC mid pres

LOOSE-cause, LOOSen, ransom, redeem

ton

THE

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

γε
ge

και

AND

kai

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

israēl

israEl

αλλα
alla

conj
alla

SURELY
part
ge

SURELY

kai

conj

AND, also, too

συν
sun

πασιν

to-ALL
a_ dat pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

toutois

these

THE+SAME, this, these

a_ acc sg f

this

ηµεραν
hēmeran

DAY

agei

vi AC act pres 3 sg
agO

LEAD,  id. be going, held

prep
apo

pasin

pas

τουτοισ

pd dat pl n
houtos/hautE/touto

τριτην
tritēn

third

tritos

THREEth, third

ταυτην
tautēn

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

αγει

it-IS-LEADING

αφ
aph

FROM

FROM,  id. by, of

pr gen sg n
hos/hE/ho

ταυτα
tauta

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

εγενετο
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

ου
hou

WHICH

WHICH / WHO

these

THE+SAME, this, these

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

But asome also o of
our women amaze
us. Coming~ to be
onat the tomb early

22

24:22

Lk αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

AND WOMEN
n_ nom pl f

WOMAN, wife

ANY(p)

alla

but
conj

και

conj
kai

AND, also, too

γυναικεσ
gunaikes

gunE

τινεσ
tines

px nom pl f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

hēmōn

OF-US

hEmeis

exestēsan

THEY-OUT-STAND

existEmi

ηµασ

WE / US / OF-US / to-US

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl f

orthrinai

EARLY

orthrinos

OUT
prep

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εξεστησαν

vi FA act indef 3 pl

OUT+STAND, be beside self, be amazed

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

γενοµεναι
genomenai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ορθριναι

a_ nom pl f

EARLY

επι
epi

ON

epi

το
to

THE

THE

µνηµειον
mnēmeion

n_ 2 acc sg n
mnEmeion

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg n
ho/hE/to

memorial_vault

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

and not finding His
•body, they came
saying that they
have seen an
apparition of
messengers also,
who |say that He is
living.

23
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Lk και
kai

conj

AND, also, too

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

FINDING

heuriskO

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

BODY

BODY

AND

kai

NO, not,  with NOT: no/not at all

ευρουσαι
heurousai

vp AC act pres nom pl f

FIND

το
to

THE

σωµα
sōma

n_ 3 acc sg n
sOma

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-CAME

erchomai

legousai

vp AC act pres nom pl f

και
kaiautou

OF-Him

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 3 pl

COME

λεγουσαι

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

AND
conj
kai

AND, also, too

οπτασιαν

n_ 1 acc sg f

αγγελων

OF-MESSENGERS

aggelos

vn ST act pres
horaO

SEE

οι

WHO(p)

pr nom pl m

WHICH / WHO

λεγουσιν
legousin

legO

optasian

VIEW

optasia

VIEW-ness, VIEW, apparition

aggelōn

n_ 2 gen pl m

MESSENGER

εωρακεναι
heōrakenai

TO-HAVE-SEEN

hoi

hos/hE/ho

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ζην
zēn

TO-BE-LIVING
vn AC act pres

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zaO

LIVE

And asome of
•those tgwith us
came away onto the
tomb, and they
found it thus,
according as the

24

24:24

Lk
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl

tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

και απηλθον
apēlthon

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

τινεσ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

Luke 24
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women also said,
yet Him they did
not perceive." OF-THE(p)

t_ gen pl m prep
sun

pp 1 dat pl

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

memorial_vault

των
tōn

ho/hE/to

THE

συν
sun

TOGETHER

TOGETHER, with

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

επι

ON THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µνηµειον
mnēmeion

n_ 2 acc sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

kai

kai

AND, also, too

ευρον
heuron

vi FA act past 3 pl

FIND

houtōs

thus

καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

AND

hai

THE(p) THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

και

AND
conj

THEY-FOUND

heuriskO

ουτωσ

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

accordING-AS

kathOs

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

γυναικεσ
gunaikes

WOMEN
n_ nom pl f
gunE

WOMAN, wife

ειπον
eipon

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

conj
de

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Him

δε

YET

YET, now

ουκ

NOT

ειδον

vi FA act past 3 pl
eidO

eidon

THEY-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

And He/ said tod

them, "O foolish
and tardy of •heart
•to be believing on
all which the
prophets speak!

25

24:25

Lk
kai

AND
conj

AND, also, too

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν

eipon (legO)

pros

prep
pros

TOWARD, to

και

kai

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

TOWARD

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ω

inj
O

O

anoētoi

UN-MINDing !
a_/n_ voc pl m
anoEtos

kai

conj

βραδεισ
bradeis

TARDY
a_/n_ nom pl m
bradus

TARDY

t_ dat sg f

THE

pp acc pl m
autos/autE/auto

ō

O

ανοητοι

UN+MINDed, UN+MINDing, foolish

και

AND

kai

AND, also, too

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

καρδια

n_ 1 dat sg f
kardia

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

TO-BE-BELIEVING
vn AC act pres

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

kardia

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

του
tou

OF-THE

πιστευειν
pisteuein

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

epi

prep
epi

ALL
a_ dat pl n

οισ
hois

WHICH(p)

pr dat pl n

WHICH / WHO

THEY-TALK
vi FA act indef 3 pl
laleO

THE(p)

THE

προφηται
prophētai

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m

πασιν
pasin

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hos/hE/ho

ελαλησαν
elalēsan

TALK, speak

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

|Must not the Christ
be suffering these
things, and be
entering into His
•glory?"

26
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Lk

adv neg emph int

NOT(emph)

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εδει

it-BOUND
vi FA act past 3 sg
dei (deO)

pathein

vn AC act pres

THE

ho/hE/to

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και

kai

AND, also, too

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

ouchi

pd acc pl n

edei

BIND, must

παθειν

TO-BE-EMOTIONING

paschO

EMOTION, suffer

τον
ton

t_ acc sg m

THE

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m
christos

kai

AND
conj

εισελθειν
eiselthein

vn AC act pres

INTO+COME, enter

eis

INTO THE

THE

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

αυτου

pp gen sg m

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

doxan autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, -beginning~

from Moses and
from all the
prophets, He
interprets to them,
in all the scriptures,
•that which
concerns Himself.

27

24:27

Lk
kai

conj

AND, also, too

arxamenos

beginning~

vp FA mid indef nom sg m
archO

prep
apo

µωυσεωσ

MOSES
n_ gen sg m

και

AND

kai

απο
apo

FROM

apo

και

AND

kai

αρξαµενοσ

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

mōuseōs

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

kai

conj

AND, also, too

prep

FROM,  id. by, of

παντων
pantōn

pas

των
tōn

THE(p)

BEFORE+AVERer, prophet THRU+TRANSLATOR-be, THRU+TRANSLATE, interpret

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

διερµηνευσεν
diermēneusen

He-THRU-TRANSLATES
vi FA act indef 3 sg
diermEneuO

Luke 24
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αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep
en

πασαισ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasais

ALL
a_ dat pl f

tais

t_ dat pl f

THE

γραφαισ
graphais

n_ 1 dat pl f
graphE

τα

THE(p)

THE

peri

ABOUT

peri

εαυτου
heautou

Himself

heautou/heautEs/heautou

WRITINGS

WRITING, scripture

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

And they draw near
ioto the village
where they went~,
and He/ does~ as
though He were
going~ further.

28

24:28

Lk

conj
kai

AND, also, too

ηγγισαν

THEY-NEAR
vi FA act indef 3 pl

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

eis

prep

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

κωµην
kōmēn

VILLAGE where
adv of place
hou

επορευοντο
eporeuonto

vi FA mid past 3 pl

GOER-be, GO,  id. lead

και

AND
conj

και
kai

AND

ēggisan

eggizO

εισ

INTO

eis

την

t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f
kOmE

VILLAGE

ου
hou

OF-WHICH, where

THEY-WENT~

poreuomai

kai

kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσεποιησατο

He-TOWARD-DOES~

vi FA mid indef 3 sg

TOWARD+DO, do as though

adv cmp

πορευεσθαι
poreuesthai

TO-BE-GOING~He
pp nom sg m
autos/autE/auto

prosepoiēsato

prospoieO

πορρωτερον
porrōteron

forward-more

porrOteron (porrO/pro)

BEFORE-more, forward-more, further

vn AC mid pres
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

And they urge~

Him, saying,
"Remain with us,
tfor it is toward
dusk and the day
has already
declined." And He
entered •to remain
together with them.

29
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Lk και

AND

kai

AND, also, too

παρεβιασαντο
parebiasanto

THEY-BESIDE-FORCE~

parabiazomai

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj vi FA mid indef 3 pl

BESIDE+FORCE, urge

Him

legontes meinon

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

meth

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

hēmōn

US
pp 1 gen pl

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µεινον

REMAIN-YOU
vm FA act fut 2 sg

µεθ

prep

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οτι

hoti

pros

pros

TOWARD, to

hespera

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και

conj

AND, also, too

κεκλικεν

vi ST act pres 3 sg

ēdē

ALREADY

ALREADY, at length

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

προσ

TOWARD
prep

εσπεραν
hesperan

EVENING_STAR
n_ 1 acc sg f

EVENING_STAR, dusk

estin kai

AND

kai

kekliken

-HAS-DECLINED

klinO

CLINE, DECLINE, recline, decline, incline, rout

ηδη

adv
EdE

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ηµερα
hēmera

DAY

hEmera

kai

conj
kai

eisēlthen

He-INTO-CAME

tou

OF-THE
t_ gen sg n

µειναι
meinai

TO-REMAIN

συν
sun

sun

TOGETHER, withTHE

n_ 1 nom sg f

DAY

και

AND

AND, also, too

εισηλθεν

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

του

ho/hE/to

THE

vn FA act indef
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

TOGETHER
prep

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And it occurred~, iat
His •reclining at
table with them,
taking the bread,
He blesses it, and,
-breaking, He
handed it to them.

30
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Lk

conj
kai

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

κατακλιθηναι

vn FA pas indef

και
kai

AND

AND, also, too

εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

en

prep

τω

t_ dat sg n

THE

kataklithēnai

TO-BE-DOWN-CLINED

kataklinO

DOWN+CLINE, recline

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

autos/autE/auto

αυτον

autos/autE/auto

µετ
met

WITH
prep

αυτων

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

labōn

vp AC act pres nom sg m
lambanO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αρτον
arton

BREAD

artos

ηυλογησεν
ēulogēsen

He-blesseS AND
vp FA act indef nom sg m
klaO

επεδιδου

epididOmi

ON+GIVE, give up, hand

λαβων

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ton

n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

vi FA act indef 3 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

και
kai

conj
kai

AND, also, too

κλασασ
klasas

BREAKing

BREAK

epedidou

He-ON-GAVE
vi FA act past 3 sg

Luke 24
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SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

Now their •eyes
were opened up,
and they recognize
Him. And He/

became~

unapparent fto
them.

31

24:31

Lk αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

conj

diēnoichthēsan

THEY-WERE-THRU-UP-OPENED
vi FA pas past 3 pl

THRU+UP+OPEN, open up

hoi

ho/hE/to

OF-them

δε

YET

de

YET, now

διηνοιχθησαν

dianoigO

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

οφθαλµοι
ophthalmoi

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

kai

AND

kai

AND, also, too

epegnōsan

vi FA act indef 3 pl

αυτον
auton

και
kai

VIEWERS
n_ 2 nom pl m

και

conj

επεγνωσαν

THEY-ON-KNOW

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

aphantos

a_ nom sg m

UN+APPEARed, unapparent

ginomai

FROM

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφαντοσ

UN-APPEARed

aphantos

εγενετο
egeneto

He-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

απ
ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

αυτων

them

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they say tod

one another, "Was
not our •heart
burning~ in us as
He spoke to us ion
the road and as He
opened up to us
the scriptures?"

32

24:32

Lk

conj
kai eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

TOWARD

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

η
kardia

kardia

και
kai

AND

AND, also, too

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

pros

prep
pros

TOWARD, to

ουχι

ouchi

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

καρδια

HEART
n_ 1 nom sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

καιοµενη
kaiomenē

BURNING~

kaiO

ην
ēn

IN
prep

ηµιν

US

hEmeis

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

elalei

He-TALKED
vi FA act past 3 sg

TALK, speak

ηµων
hēmōn

vp AC mid pres nom sg f

BURN

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

adv
hOs

ελαλει

laleO

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

hodō

hodos

WAY, path, road

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

diēnoigen

He-THRU-UP-OPENED

THRU+UP+OPEN, open up

hēmin

pp 1 dat pl

ηµιν
hēmin

WE / US / OF-US / to-US

en

IN
prep

τη

THE
t_ dat sg f

THE

οδω

WAY
n_ 2 dat sg f

kai

AS
adv
hOs

διηνοιγεν

vi FA act past 3 sg
dianoigO

ηµιν

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

graphas

WRITINGS
n_ 1 acc pl f

τασ

t_ acc pl f

γραφασ

graphE

WRITING, scripture

And -rising in the
same hour, they
return ioto
Jerusalem and
found the eleven
°convened~

together and •those
tgwith them,

33

24:33

Lk και

AND

AND, also, too

anastantes

vp FA act indef nom pl m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτη

to-SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη

THE
t_ dat sg f

THE

HOUR

hOra

kai

conj
kai

ανασταντεσ

UP-STANDing

anistEmi

autē

pp dat sg f

tē

ho/hE/to

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f

HOUR

THEY-UNDER-TURN

hupostrephO

UNDER+TURN, return

εισ

prep

INTO  of time: for

JERUSALEM

ierousalEm

και
kai

AND THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO

FIND

υπεστρεψαν
hupestrepsan

vi FA act indef 3 pl

eis

INTO

eis

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

conj
kai

AND, also, too

ευρον
heuron

sunēthroismenous

HAVING-been-TOGETHER-CONVENED

sunathroizO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ONE-TEN

kai

conj

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

συνηθροισµενουσ

vp ST mid pres acc pl m

TOGETHER+CONVENTION-make, TOGETHER+CONVENE, convene together THE

ενδεκα
hendeka

ni numeral
hendeka

ONE+TEN, eleven

και

AND

kai

t_ acc pl m

συν
sun

Luke 24
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to-them

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

who |said that
"Really roused was
the Lord, and was
seen by •Simon!"

34

24:34

Lk

sayING
vp AC act pres acc pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

BEINGly

ηγερθη
ēgerthē

-WAS-ROUSED
vi FA pas past 3 sg

ο

THE

λεγοντασ
legontas

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οντωσ
ontōs

adv
ontOs

BEING+AS, BEINGly, really

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ και

conj

ωφθη

vi FA pas past 3 sg

VIEW, see

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

simōni

SIMON
n_ 3 dat sg m
simOn

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

AND

kai

AND, also, too

ōphthē

-WAS-VIEWED

optomai

τω

ho/hE/to

σιµωνι

SIMON  Hebrew  HEAR

And they/ unfolded~

the events ion the
road, and how He
is known to them in
the breaking of the
bread.

35

24:35

Lk και

kai

AND, also, too

autos/autE/auto ho/hE/to

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kai

AND
conj

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξηγουντο
exēgounto

THEY-unfoldED~

vi FA mid past 3 pl
exEgeomai

OUT+LEAD, unfold

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

εν

prep

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

οδω

WAY, path, road

και
kai

conj

AND, also, too

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

He-IS-KNOWN

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ dat sg f

hodō

WAY
n_ 2 dat sg f
hodos

AND

kai

hōs

hOs

εγνωσθη
egnōsthē

vi FA pas indef 3 sg
ginOskO

KNOW

αυτοισ

εν

IN

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

κλασει
klasei

BREAKing

klasis

του
tou

THE

BREAD
n_ 2 gen sg m
artos

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

n_ 3 dat sg f

BREAKing

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αρτου
artou

BREAD  Perhaps from EQUIP

Now at their
speaking these
things, •Jesus
sHimself stood in
their midst and is
saying to them,
"Peace to you!"

36

24:36

Lk ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

YET
conj

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλουντων
lalountōn

laleO

tauta

these
pd acc pl n

δε

de

YET, now

autōn

OF-them

autos/autE/auto

TALKING
vp AC act pres gen pl m

TALK, speak

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

vi FA act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

a_/n_ dat sg n

εστη
hestē

He-STOOD

histEmi

εν
en

MIDST

mesos

MIDST, center, middle

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

OF-them
pp gen pl m

kai

kai

AND, also, too

legei

-IS-sayING

pp dat pl m

eirēnē

PEACE

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειρηνη

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

humin

to-YE
pp 2 dat pl

Yet, being
dismayed and
becoming~

affrighted, they
supposed they are
beholding a spirit.

37

24:37

Lk πτοηθεντεσ
ptoēthentes

BEING-DISMAYED
vp AC pas pres nom pl m
ptoeO

δε
de

de

YET, now

AND
conj
kai

a_ nom pl m
emphobos

IN+FEARING, IN+FEAR, affrighted

genomenoi

ginomai

THEY-SEEMED

DISMAY

YET
conj

και
kai

AND, also, too

εµφοβοι
emphoboi

IN-FEAR

γενοµενοι

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

BECOME, come to be, come into being, occur

εδοκουν
edokoun

vi FA act past 3 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

Luke 24
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πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

θεωρειν

TO-BE-beholdING
n_ 3 acc sg n

theōrein

vn AC act pres
theOreO

PLACE+SEE, behold

And He said to
them, "aWhy are
you °disturbed~?
And wherefore are
reasonings coming
up in your •hearts?

38

24:38

Lk και
kai

kai

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

AND
conj

eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τεταραγµενοι

HAVING-been-DISTURBED

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

kai

AND
conj

AND, also, too

ANY

tis/tis/ti

tetaragmenoi

vp ST mid pres nom pl m
tarassO

DISTURB

και

kai

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δια
dia

prep
dia tis/tis/ti

n_ 2 nom pl m

anabainousin

THEY-ARE-UP-STEPPING
vi AC act pres 3 pl

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

διαλογισµοι
dialogismoi

THRU-accounts

dialogismos

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

αναβαινουσιν

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

en

prep

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

καρδιαισ
kardiais

n_ 1 dat pl f
kardia

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

|Perceive My
•hands and My
•feet, that it is I/
sMyself. Handle Me
and |perceive, tfor a
spirit |has not flesh
and bones
according as you
|behold Me having."

39

24:39

Lk

YE-BE-PERCEIVING

eidO

THE

n_ 3 acc pl f

HAND

mou

OF-ME

egO

και

AND
conj

tous

ho/hE/to

ποδασ
podas

pous

pp 1 gen sg
egO

ειδετε
eidete

vm AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS

cheir

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

FEET
n_ 3 acc pl m

FOOT

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

αυτοσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

hoti

εγω

egO

autos

SAME
pp nom sg m
autos/autE/auto

ψηλαφησατε
psēlaphēsate

STROKE-TOUCH-YE

STROKING+TOUCH, STROKE+TOUCH, handle, grope

me

ME
pp 1 acc sg
egO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

YE-BE-PERCEIVING

eidO

οτι

that

hoti

vm FA act fut 2 pl
psElaphaO

µε

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

ιδετε
idete

vm AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

spirit

pneuma

FLESH

FLESH

kai

kai

AND, also, too

οστεα
ostea

BONES
n_ acc pl n
osteon

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

σαρκα
sarka

n_ 3 acc sg f
sarx

και

AND
conj

BONE

ouk

NOT

ou

εχει
echei

-IS-HAVING

echO

καθωσ
kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εµε

pp 1 acc sg
egO

θεωρειτε

vi AC act pres 2 pl
theOreO

echonta

vp AC act pres acc sg m

HAVE  id. next, be, fare

accordING-AS
adv
kathOs

eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

theōreite

YE-ARE-beholdING

PLACE+SEE, behold

εχοντα

HAVING

echO

And saying this, He
exhibits to them His
•hands and •feet.

40

24:40

Lk και
kai

conj

AND, also, too

τουτο

this
pd acc sg n

ειπων
eipōn

sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

επεδειξεν

He-ON-SHOWS

ON+SHOW, exhibit

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

epedeixen

vi FA act indef 3 sg
epideiknumi

to-them

autos/autE/auto

ho/hE/to

χειρασ

HANDS

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

ποδασ
podas

FEET

pous

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

AND
t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc pl m

FOOT

Luke 24
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Now, at their still
disbelieving from
•joy, and marveling,
He said to them,
"|Have you any
food in this place?"

41

24:41

Lk

STILL, further,  id. any more, longer

δε
de

de

YET, now

απιστουντων
apistountōn

vp AC act pres gen pl m
apisteO

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

ετι
eti

STILL
adv
eti

YET
conj

OF-UN-BELIEVING

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

FROM

FROM,  id. by, of

τησ

THE

ho/hE/to

THE

χαρασ

JOY

chara

JOY

kai

kai

MARVEL

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

prep
apo

tēs

t_ gen sg f

charas

n_ 1 gen sg f

και

AND
conj

AND, also, too

θαυµαζοντων
thaumazontōn

OF-MARVELING
vp AC act pres gen pl m
thaumazO

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

echete

YE-ARE-HAVING

echO

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

εχετε

vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

βρωσιµον
brōsimon

FEEDABLE

ενθαδε
enthade

adv

IN+PLACE+YET, in this place

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

a_/n_ acc sg n
brOsimos

FEEDing, FEEDABLE, food

IN-PLACE-YET

enthade

Now •they -°hand
Him part of a
broiled fish,

42

24:42

Lk οι
hoi

t_ nom pl m

δε
de

YET

YET, now

epedōkan

vi FA-ST act indef 3 pl

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ιχθυοσ
ichthuos

OF-FISH
n_ 3 gen sg m

οπτου

optos

THE-ones

ho/hE/to

THE

conj
de

επεδωκαν

THEY-ON-GIVE

epididOmi

ON+GIVE, give up, hand

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ichthus

FISH

optou

BROILED
a_ gen sg m

BROILED

µεροσ

n_ 3 acc sg n

PART, party, particular, instalment

meros

PART

meros

and, taking it, He
ate sibefore them.

43

24:43

Lk
kai

AND

AND, also, too

lambanO

ενωπιον

IN-VIEW
adv

autōn

OF-them

και

conj
kai

λαβων
labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-ATE

phagO (esthiO)

εφαγεν
ephagen

vi FA act past 3 sg

EAT

Now He said tod

them, "These are
My •words, which I
speak tod you, still
being tgwith you,
tfor all |must be
fulfilled that is
°written~ in the law
of Moses and the
prophets and
psalms concerning
Me."

44

24:44

Lk ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET

de

pros

prep
pros

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

these

THE+SAME, this, these

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε
de

conj

YET, now

προσ

TOWARD

TOWARD, to

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ουτοι
houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

t_ nom pl m

THE

λογοι
logoi

sayINGS
n_ 2 nom pl m
logos

µου

OF-ME

egO

hous

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ελαλησα

I-TALK

laleO

TALK, speak

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YELAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ουσ

pr acc pl m

elalēsa

vi FA act indef 1 sg
pros

υµασ

ετι
eti

STILL

eti

ων

vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

συν

TOGETHER
prep

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δει

BIND, must

adv

STILL, further,  id. any more, longer

ōn

BEING

sun

sun

TOGETHER, with

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl conj

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

πληρωθηναι

vn FA pas indef
plEroO

απαντα
hapanta

ALL(emph.)

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

plērōthēnai

TO-BE-fulFILLED

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

a_ acc pl n
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

ta

t_ acc pl n

γεγραµµενα
gegrammena

vp ST mid pres acc pl n

en

IN

en

Luke 24
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τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

νοµω

LAW
n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

µωυσεωσ
mōuseōs

OF-MOSES

kai

AND
conj

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

THE

BEFORE-AVERers
n_ 1 dat pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

kai

conj
kai

AND, also, too

psalmois

psalmos

STROKing, psalm

THE

nomō

n_ gen sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και

kai

AND, also, too

ho/hE/to

προφηταισ
prophētais

και

AND

ψαλµοισ

psalms
n_ 2 dat pl m

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµου

ME
pp 1 gen sg
egO

περι
peri

ABOUT
prep
peri

emou

I / ME / OF-ME / to-ME

Then He opens up
their •mind •to
understand the
scriptures,

45

24:45

Lk

tote

THE+BESIDES, then

diēnoixen

vi FA act indef 3 sg
dianoigO

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ton

THE

nous

MIND, mental state

τοτε
tote

then
adv

διηνοιξεν

He-THRU-UP-OPENS

THRU+UP+OPEN, open up

autōn

autos/autE/auto

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

νουν
noun

MIND
n_ 3 acc sg m

OF-THE

ho/hE/to

συνιεναι

vn FA act indef
suniEmi

TOGETHER+LET, understand

τασ
tas

THE(p)

THE

WRITINGS
n_ 1 acc pl f

WRITING, scripture

του
tou

t_ gen sg n

THE

sunienai

TO-understand
t_ acc pl f
ho/hE/to

γραφασ
graphas

graphE

and said to them
that "Thus it is
°written~, and thus
|must the Christ be
suffering and rise
ofrom among the
dead the third day,

46

24:46

Lk και
kai

AND
conj
kai

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

autos/autE/auto

οτι
hoti

that
conj
hoti

AND, also, too

ειπεν
eipen

eipon (legO)

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

it-HAS-been-WRITTEN

και
kai

AND
conj
kai

houtōs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

it-BOUND
vi FA act past 3 sg

pathein

TO-BE-EMOTIONING

EMOTION, suffer

τον

t_ acc sg m

THE

ουτωσ

thus

houtOs

γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE AND, also, too

ουτωσ

thus
adv
houtOs

εδει
edei

dei (deO)

BIND, must

παθειν

vn AC act pres
paschO

ton

THE

ho/hE/to

χριστον

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και
kai

AND
conj
kai

αναστηναι

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

DEAD

t_ dat sg f

tritē

third

tritos

THREEth, third

ηµερα
hēmera

hEmera

DAY

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

AND, also, too

anastēnai

TO-UP-STAND
vn FA act indef
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εκ
ek nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

τριτη

a_ dat sg f

DAY
n_ 1 dat sg f

and there is to be
heralded onin His
•name repentance
iofor the pardon of
sins, ioto all the
nations, -beginning~

from Jerusalem.

47

24:47

Lk
kai

AND

kErussO

PROCLAIM, herald

επι τω
tō onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

και

conj
kai

AND, also, too

κηρυχθηναι
kēruchthēnai

TO-BE-PROCLAIMED
vn FA pas indef

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ονοµατι

onoma

NAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

metanoian

after-MIND

εισ
eis aphesin

FROM-LETTing

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

µετανοιαν

n_ 1 acc sg f
metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

αφεσιν

n_ 3 acc sg f
aphesis

αµαρτιων
hamartiōn

hamartia

eis

prep

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

ethnos

OF-misses
n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

παντα

ALL
a_ acc pl n

ta

THE(p) NATIONS
n_ 3 acc pl n

NATION

arxamenoi

beginning~(p)

archO

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

αρξαµενοι

vp FA mid indef nom pl m

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

apo

FROM

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM

ierousalEm

Now you/ shall be
witnesses of these
things.

48

24:48

Lk

YE

de

conj
de

YET, now

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

martures

witNESSES
n_ 3 nom pl m
martus

MARKER, witNESS

toutōn

OF-these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε

YET

eimi

BE, am, are, is

µαρτυρεσ τουτων

Luke 24
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And |lo! I/ am
delegating the
promise of My
•Father on you.
Now you/ be seated
in the city of
Jerusalem till w you
should be putting~

on power ofrom on
high."

49

24:49

Lk
kai

AND

kai

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

εξαποστελλω

exapostellO

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

και

conj

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

pp 1 nom sg
egO

exapostellō

I-AM-OUT-commissionING
vi AC act pres 1 sg

ho/hE/to

epaggelian

n_ 1 acc sg f
epaggelia

OF-THE

ho/hE/to

THE

patros

patEr

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ
humas

YE

humeis

επαγγελιαν

promise

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

του
tou

t_ gen sg m

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

µου

OF-ME

egO

prep pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

humeis

conj

καθισατε
kathisate

kathizO

prep

τη
tē

THE city
n_ 3 dat sg f
polis

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

de

YET, now

seat-YE_selves
vm FA act fut 2 pl

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πολει
polei

MANY, city, -polis

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

TILL
conj
heOs

ου

pr gen sg n

ενδυσησθε
endusēsthe

YE-SHOULD-BE-IN-SLIPPING~

enduO

εξ υψουσ
hupsous

OF-HEIGHTJERUSALEM

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

hou

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vs AC mid fut 2 pl

IN+SLIP, put on, dress

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 3 gen sg n
hupsos

HIGH, HEIGHT, exaltation

n_ 3 acc sg f
dunamis

δυναµιν
dunamin

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

Now He led them
out as far as tod

Bethany, and,
-lifting up His
•hands, He blesses
them.

50

24:50

Lk εξηγαγεν

He-OUT-LED YET

YET, now

αυτουσ

them

heOs

προσ
pros

TOWARD
prep

exēgagen

vi FA act past 3 sg
exagO

OUT+LEAD, lead out

δε
de

conj
de

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εωσ
heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

pros

TOWARD, to

βηθανιαν
bēthanian

BETHANY
n_ 1 acc sg f
bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

AND
conj
kai

επαρασ

vp FA act indef nom sg m

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

ho/hE/to

THE

cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f

αυτου
autou

pp gen sg m

και
kai

AND, also, too

eparas

ON-LIFTing

epairO

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

χειρασ

cheir

HAND

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευλογησεν
eulogēsen

He-blesseS
vi FA act indef 3 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

them
pp acc pl m

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And it occurred~ ias
He is •blessing
them, He put an
interval fbetween
Himself and them,
and He was
carried~ up into
•heaven.

51

24:51

Lk και

conj
kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

ginomai

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

ευλογειν
eulogein

TO-BE-blessING
vn AC act pres
eulogeO

kai

AND it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

prep

tō

t_ dat sg n

THE WELL+LAY/say, bless

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

διεστη

He-THRU-STOOD
vi FA act past 3 sg
diistEmi

απ

FROM

autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

και ανεφερετο

He-was-UP-CARRIED
vi FA mid past 3 sg

diestē

THRU+STAND, after or put an interval

ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

anephereto

anapherO

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

εισ

eis

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

ouranon

heaven

ouranos

eis

INTO
prep

ton

t_ acc sg m

THE

ουρανον

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

Luke 24
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And they/,
-worshiping Him,
return ioto
Jerusalem with
great joy.

52

24:52

Lk
kai

conj

AND, also, too

αυτοι
autoi

proskuneO

και

AND

kai

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσκυνησαντεσ
proskunēsantes

worshiping
vp FA act indef nom pl m

TOWARD+TEEM, worship, fawn

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

υπεστρεψαν

hupostrephO

UNDER+TURN, return

εισ
eis

eis

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupestrepsan

THEY-UNDER-TURN
vi FA act indef 3 pl

INTO
prep

INTO  of time: for

ierousalēm

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

chara

JOY

megalēs

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

µετα

WITH
prep
meta

χαρασ
charas

JOY
n_ 1 gen sg f

µεγαλησ

GREAT
a_ gen sg f

And they were
continually in the
sanctuary, praising
and blessing •God.
Amen!

53

24:53

Lk και
kai

AND
conj

AND, also, too

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παντοσ

EVERY
a_ gen sg n

kai

ēsan

eimi

BE, am, are, is

prep
dia

pantos

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν
en

prep

τω
tō

t_ dat sg n

ιερω
hierō

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

αινουντεσ

PRAISING
vp AC act pres nom pl m
aineO

PRAISE  (verb)

και
kai

AND
conj
kai

ευλογουντεσ
eulogountes

blessING

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

ainountes

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m

ton

THE

THE

θεον
theon

theos

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

αµην
amēn

hebrew

John

In the beginning
was the word, and
the word was
toward •God, and
God was the word.

1

1:1

Jn

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αρχη

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

eimi

οεν
en

en

archē

ORIGINAL
n_ 1 dat sg f

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

sayING

ην

-WAS

BE, am, are, is

προσ
pros

prep

TOWARD, to

sayING

logos

και
kai

conj

ο
ho

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

TOWARD

pros

τον
ton

t_ acc sg m

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

kai

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

vi FA act past 3 sg
eimi

t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

THE

ho/hE/to

θεον και

AND
conj
kai

AND, also, too PLACER, God

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

ο
ho

THE

THE

logos

This was in the
beginning toward
•God.

2

1:2

Jn ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ēn

-WAS

εν
en

prep

αρχη
archē

ORIGINAL

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

t_ acc sg m

THE

this

THE+SAME, this, these

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f
pros

τον
ton

THE

ho/hE/to

θεον

n_ 2 acc sg m
theos

theon

God (PLACER)

PLACER, God

Luke 24  -  John 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



All came~ into
being through it,
and apart from it
not yeven one thing
came~ into being
which has come
into being.

3

1:3

Jn

a_ nom pl n
pas

δι
di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THRU

dia

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και χωρισ

adv

αυτου
autou

pp gen sg m

εγενετο

-BECAME~

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

chōris

apart_from

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

αυτου

it
pp gen sg m
autos/autE/auto

εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

εν

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

ο
ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

ουδε
oude

oude

hen

WHICH / WHO

gegonen

-HAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

γεγονεν

vi ST act pres 3 sg

In it was life, and
the life was the
light of •hmen.

4

1:4

Jn
en

prep
en

autō

it
pp dat sg m
autos/autE/auto

zōē

zOE

LIFE

ην

eimi

BE, am, are, is

AND
conj
kai

hē

THE

ho/hE/to

THE

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζωη

LIFE
n_ 1 nom sg f

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

και
kai

AND, also, too

η

t_ nom sg f

ζωη
zōē

n_ 1 nom sg f
zOE

-WAS

ho/hE/to

THE

φωσ

t_ gen pl m

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

LIFE

LIFE

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το
to

THE
t_ nom sg n

phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n
phOs

LIGHT

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

humans

And the light is
appearing in the
darkness, and the
darkness grasped it
not.

5

1:5

Jn και
kai

conj
kai

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n
phOs

IN

tē

σκοτια

DARKness

skotia

phainei

vi AC act pres 3 sg
phainO

conj t_ nom sg f

AND

AND, also, too

το φωσ

LIGHT

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

skotia

n_ 1 dat sg f

DARKness

φαινει

-IS-APPEARING

APPEAR

και
kai

AND

kai

AND, also, too

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

skotia

n_ 1 nom sg f

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κατελαβεν

-DOWN-GOT

σκοτια

DARKness

skotia

DARKness

auto

it

autos/autE/auto

ου

NOT

katelaben

vi FA act past 3 sg
katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

There came~ to be
a hman,
°commissioned~

bby God. His name
was John.

6

1:6

Jn εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

HAVING-been-commissionED

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

-BECAME~

anthrōpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

απεσταλµενοσ
apestalmenos

vp ST mid pres nom sg m

παρα

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

theou

God (PLACER)

ονοµα
onoma

n_ 3 nom sg n

to-him

autos/autE/auto

ιωαννησ

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

para

prep
para

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

NAME

onoma

NAME

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

iōannēs

JOHN
n_ nom sg m

This one came iofor
a testimony, that he
should be testifying
concerning the
light, that all should
be believing
through it.

7

1:7

Jn

houtos/hautE/touto

ēlthen

vi FA act past 3 sg

COME

eis

INTO

INTO  of time: for

marturian

ινα
hina

THAT
conj
hina

µαρτυρηση
marturēsē

ουτοσ
houtos

this-one
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ηλθεν

-CAME

erchomai

εισ

prep
eis

µαρτυριαν

witness
n_ 1 acc sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

he-SHOULD-BE-witnessING
vs AC act fut 3 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

LIGHT

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

περι του φωτοσ
phōtos

n_ 3 gen sg n
phOs

LIGHT

conj

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

John 1
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πιστευσωσιν

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

di

dia

pisteusōsin

THEY-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 3 pl
pisteuO

δι

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

it

αυτου
autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Not the/ was the
light, but he came
that he should be
testifying
concerning the
light.

8

1:8

Jn ουκ
ouk

NOT

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εκεινοσ
ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

το
to

THE

ho/hE/to

THE

φωσ
phōs

phOs

LIGHT

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ην

that-one
pd nom sg m t_ nom sg n

LIGHT
n_ 3 nom sg n

αλλ
all

conj

ινα

THAT
vs AC act fut 3 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

ABOUT
prep
peri

του

THE

φωτοσ
phōtos

LIGHT

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µαρτυρηση
marturēsē

he-SHOULD-BE-witnessING

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
phOs

LIGHT

It was the true
•light—which is
enlightening every
hman—coming~

into the world.

9

1:9

Jn ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

to

t_ nom sg n

φωσ

phOs

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

αληθεινον
alētheinon

TRUTHFUL
a_ nom sg n
alEthinos

ο

hos/hE/ho

φωτιζει

phOtizO

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

it-WAS

το

THE

ho/hE/to

THE

phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n

LIGHT

to

TRUTHFUL, TRUE

ho

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

phōtizei

-IS-LIGHTENING
vi AC act pres 3 sg

παντα

a_ acc sg m
pas

human
n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ερχοµενον

vp AC mid pres acc sg m

COME

εισ
eis

prep t_ acc sg m

panta

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπον
anthrōpon

anthrOpos

erchomenon

COMING~

erchomai

INTO

eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

In the world He
was, and the world
came~ into being
through Him, and
the world knew Him
not.

10

1:10

Jn

prep

tō

THE

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

conj

AND, also, too

ο

t_ nom sg m

kosmos

SYSTEM

kosmos

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

THE

κοσµω
kosmō

SYSTEM

kosmos

ην

eimi

και
kai

AND

kai

ho

THE

ho/hE/to

THE

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

δι
di

THRU
prep

Him

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egeneto

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

AND

kai

THE
t_ nom sg m

THE

SYSTEM

kosmos

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

και
kai

conj

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

κοσµοσ
kosmos

n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

αυτον

Him

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 3 sg

ouk

ou

εγνω
egnō

-KNEW

ginOskO

KNOW

ioTo His •own He
came, and •those
who are His own
accepted Him not.

11

1:11

Jn εισ

INTO

ta

THE(p)

t_ acc pl n

OWN(n)

a_/n_ acc pl n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ēlthen

vi FA act past 3 sg

COME

και
kai

conj
kai

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

idioi

a_/n_ nom pl m

eis

prep
eis

INTO  of time: for

τα

ho/hE/to

THE

ιδια
idia

idios

ηλθεν

He-CAME

erchomai

AND

AND, also, too

οι
hoi

ιδιοι

OWN-ones

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

John 1
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auton

Him

ou

NOT

παρελαβον

THEY-BESIDE-GOT
vi FA act past 3 pl
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

parelabon

Yet whoever
obtained Him, to
them He -°gives the
right to |become~

children of God, to
•those who are
believing ioin His
•name,

12

1:12

Jn
hosoi

as_many_as YET
conj vi FA act past 3 pl

lambanO

οσοι

pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

δε
de

de

YET, now

ελαβον
elabon

THEY-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

Him

autos/autE/auto

εδωκεν
edōken

He-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

n_ 1 acc sg f

offsprings

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξουσιαν
exousian

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

τεκνα
tekna

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

genesthai

BECOME, come to be, come into being, occur

t_ dat pl m

THE

ones-BELIEVING

pisteuO

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

OF-God (OF-PLACER)

γενεσθαι

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

πιστευουσιν
pisteuousin

vp AC act pres dat pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

prep

το

THE
t_ acc sg n

NAME

pp gen sg m

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

who were begotten,
not o of bloods,
neither o of the will
of the flesh, neither
o of the will of a
man, but o of God.

13

1:13

Jn
hoi

WHICH / WHO

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ex

OUT
prep

haimatōn

ουδε
oude

NOT-YET

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

οι

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

ουκ

NOT
adv neg absolute

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αιµατων

OF-BLOODS
n_ 3 gen pl n
haima

BLOOD

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

OUT
prep

θεληµατοσ

OF-WILL

FLESH

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

θεληµατοσ
thelēmatos

n_ 3 gen sg n
thelEma

ανδροσ

OF-MAN
n_ 3 gen sg m

MAN, husband

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

thelēmatos

n_ 3 gen sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

σαρκοσ
sarkos

OF-FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

oude

adv

εκ
ek

OUT
prep
ek

OF-WILL

WILL-effect, WILL

andros

anEr

all

but

alla

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

θεου

theos

egennēthēsan

vi FA pas past 3 pl

BECOME, generate, beget, bear, be born

prep

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εγεννηθησαν

THEY-WERE-generatED

gennaO

And the Word
became~ flesh and
tabernacles among
us, and we gaze~ at
His •glory, a glory
as of an only-
begotten bfrom the
Father, full of grace
and truth.

14

1:14

Jn και
kai

AND
conj

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

n_ 3 nom sg f
sarx

egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

kai

AND, also, too

kai

ο

THE

THE

λογοσ
logos

logos

σαρξ
sarx

FLESH

FLESH

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

και

AND
conj
kai

εσκηνωσεν
eskēnōsen

skEnoO

IN
prep

US AND

AND, also, too

εθεασαµεθα
etheasametha

WE-gaze~

vi FA mid indef 1 pl

PLACE, gaze

tēn

THE

THE

doxan

n_ 1 acc sg f

-BOOTHS
vi FA act indef 3 sg

BOOTH-cause, BOOTH, tabernacle

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj
kai theaomai

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

δοξαν

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

esteem

SEEM, esteem, glory

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

monogenous

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

αυτου

autos/autE/auto

δοξαν
doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

adv

µονογενουσ

OF-ONLY-generatED
a_/n_ gen sg m
monogenEs

John 1
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para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

patros

FATHER

patEr

πληρησ
plērēs

a_ nom sg m

FULL

χαριτοσ
charitos

OF-grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

kai

AND

kai

AND, also, too

alētheias

OF-TRUTH

alEtheia

παρα

prep

πατροσ

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

FULL

plErEs

n_ 3 gen sg f

και

conj

αληθειασ

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

John is testifying
concerning Him
and has cried,
saying, "This was
He of Whom I said,
`He •Who is
coming~ after me,
has come to be in
front of me,' tfor He
was first, before
me,"

15

1:15

Jn ιωαννησ

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

marturei

-IS-witnessING
vi AC act pres 3 sg
martureO

περι
peri

prep
peri

iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

µαρτυρει

MARK, witness, testify  middle: attest

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND

AND, also, too

kekragen

he-HAS-CRIED

krazO

CRY

λεγων
legōnautou

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

κεκραγεν

vi ST act pres 3 sg

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

hon

WHOM

hos/hE/ho

ειπον
eipon

ο

THE-One

οπισω
opisō

BEHIND

BEHIND, behind, after

µου
mou

ME

egO

erchomenos

COMING~

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME

ουτοσ
houtos

this-One

houtos/hautE/touto

ēn

-WAS

eimi

ον

pr acc sg m

WHICH / WHO

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

adv
opisO

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ερχοµενοσ

IN+TOWARD+PLACE, in front of

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

γεγονεν οτι

conj

prōtos

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

µου

OF-ME

egO

gegonen

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πρωτοσ

prOtos (pro)

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µου
mou

OF-ME

ην
ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

tfor o of  •that which
fills Him we/ all
obtained, and
grace idfor grace.

16

1:16

Jn εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg n

THE

plērōmatos

n_ 3 gen sg n

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep
ek

tou

OF-THE

ho/hE/to

πληρωµατοσ

FILLING

plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

αυτου

autos/autE/auto

ηµεισ
hēmeis

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

pantes

WE-GOT
vi FA act past 1 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

kai

AND

AND, also, too

charin

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

anti

INSTEAD

anti

ελαβοµεν
elabomen

lambanO

και

conj
kai

χαριν

grace

charis

αντι

prep

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

charitos

OF-grace
n_ 3 gen sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

χαριτοσ

tFor the law through
Moses was given;
•grace and •truth
bcame~ through
Jesus Christ.

17

1:17

Jn

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

ho/hE/to

nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

οτι
hoti

conj

ho

THE
t_ nom sg m

THE

νοµοσ

LAW

dia

µωυσεωσ

n_ gen sg m
mOusEs

edothē

-WAS-GIVEN THE
t_ nom sg f

THE

grace

charis

mōuseōs

MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εδοθη

vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

η
hē

ho/hE/to

χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

John 1
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και
kai

AND
conj

AND, also, too

η
alētheia

n_ 1 nom sg f
alEtheia

dia

prep
dia

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsouskai

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αληθεια

TRUTH

TRUEness, TRUTH

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

egeneto

χριστου
christou

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

God not one has
ever seen. The
only-begotten God,
•Who |is ioin the
bosom of the
Father, tHe/

unfolds~ Him.

18

1:18

Jn ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

εωρακεν
heōraken

vi ST act pres 3 sg

pōpote

pOpote

?+AS+?+WHICH+BESIDES, ?-AS-?-when, how-?-when, ever

ο
ho

t_ nom sg m

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-HAS-SEEN

horaO

SEE

πωποτε

?-AS-?-when
adv

THE

ho/hE/to

monogenēs

a_ nom sg m

θεοσ
theos

theos

PLACER, God

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ōn

vp AC act pres nom sg m
eimi

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κολπον

n_ 2 acc sg m
kolpos

του

THE

µονογενησ

ONLY-generatED

monogenEs

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE

ων

One-BEING

BE, am, are, is

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

kolpon

BOSOM

BOSOM, gulf

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

patros

εκεινοσ

that-One
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εξηγησατο

-unfoldS~

vi FA mid indef 3 sg

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

exēgēsato

exEgeomai

OUT+LEAD, unfold

And this is the
testimony of •John
when the Jews o of
Jerusalem dispatch
tod him priests and
Levites that they
should be inquiring
of him, "aWho are
you/?"

19

1:19

Jn και

AND

AND, also, too

αυτη
hautē

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

estin

eimi

BE, am, are, is

hē

THE

ho/hE/to

witness

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

iōannou

n_ gen sg m
iOannEs

kai

conj
kai houtos/hautE/touto

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

η

t_ nom sg f

THE

µαρτυρια
marturia

n_ 1 nom sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

tou

ho/hE/to

ιωαννου

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

οτε
hote

adv

WHICH+BESIDES, when

apesteilan

THEY-commission

pros

TOWARD, to

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

when

hote

απεστειλαν

vi FA act indef 3 pl
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

προσ

TOWARD
prep
pros

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ιεροσολυµων

OF-JERUSALEMITES
n_ gen pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

SACRED-ones
n_ 3 acc pl m
hiereus

AND

AND, also, too

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m
ioudaios

ex

OUT
prep

ierosolumōn

ιερεισ
hiereis

SACREDer, SACRED-one, priest

και
kai

conj
kai

leueitas

n_ 1 acc pl m
leuitEs

LEVIor, LEVite

THAT

hina

eperōtēsōsin

vs AC act fut 3 pl
eperOtaO

λευειτασ

LEVites

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επερωτησωσιν

THEY-SHOULD-BE-inquirING_of

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συ

pp 2 nom sg
su

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autos/autE/auto

su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

tis

ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ει

YOU-ARE-BEING

And he avows and
denies~ not and
avows that "I/ am
not the Christ."

20

1:20

Jn
kai

conj
kai

hōmologēsen

και

AND
conj

ουκ

ou

vi FA mid indef 3 sg
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

AND
conj

και

AND

AND, also, too

ωµολογησεν

he-avowS
vi FA act indef 3 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

kai

kai

AND, also, too

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηρνησατο
ērnēsato

-DENIES~

και
kai

kai

AND, also, too

John 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



hōmologēsen

vi FA act indef 3 sg
homologeO

οτι
hoti

that

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ouk

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

ο

t_ nom sg m

ωµολογησεν

-avowS

LIKE+LAY/say, avow

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

egO

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι
eimi

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

christos

And they ask him
again, "aWhat are
you then? Are you
Elijah?" And he is
saying, "I am not."
"Are you/ the
Prophet?" And he
answered, "Not."

21

1:21

Jn και
kai

AND

AND, also, too

THEY-ask
vi FA act indef 3 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παλιν
palin

palin

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
kai

ηρωτησαν
ērōtēsan

erOtaO

auton

him
pp acc sg m

AGAIN
adv

AGAIN

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

τι
ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

THEN

oun

THEN

ηλιασ
ēlias

ELIAS
n_ 1 nom sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

kai

AND

kai

ANY

tis/tis/ti

oun

conj
Elias

ει

vi AC act pres 2 sg
eimi

και

conj

AND, also, too

legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ouk

NOT
adv neg absolute

eimi ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

προφητησ

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

λεγει

legO

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

THE

prophētēs

ει
ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

συ

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND

apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

NOT
adv neg absolute
ou

YOU-ARE-BEING

su

pp 2 nom sg
su

conj
kai

AND, also, too

απεκριθη

he-WAS-FROM-decidED

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

They said, then, to
him, "aWho are
you?—that we may
be giving an
answer to •those
who send us.
aWhat are you
saying concerning
yourself?"

22

1:22

Jn
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

oun

THEN

THEN

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπον

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

conj
oun

αυτω

to-him

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει

vi AC act pres 2 sg

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αποκρισιν
apokrisin

answer

apokrisis

FROM+JUDGing, FROM-decisION, answer

px nom sg m
tis/tis/ti

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

n_ 3 acc sg f

δωµεν

WE-MAY-BE-GIVING
t_ dat pl m

ones-SENDing

SEND, thrust

ηµασ

WE / US / OF-US / to-US

dōmen

vs AC act pres 1 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

πεµψασιν
pempsasin

vp FA act indef dat pl m
pempO

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

ti

ANY

λεγεισ
legeis

τι

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

seautou

pf 2 gen sg m

περι
peri

prep

σεαυτου

YOURself

seautou

YOU+SAME, YOURself

He averred, "I am
`the voice of one
imploring, "In the
wilderness
straighten the road
of the Lord!"'

23

1:23

Jn
ephē

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

SOUND

phOnE

SOUND, voice

vp AC act pres gen sg m

εν

prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

erēmō

DESOLATE
a_/n_ dat sg f
erEmos

εφη

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

egō

pp 1 nom sg

φωνη
phōnē

n_ 1 nom sg f

βοωντοσ
boōntos

OF-IMPLORING-one

boaO

IMPLORE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

ερηµω

DESOLATE, desert, wilderness

John 1
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according as said
Isaiah the prophet."

ευθυνατε

vm FA act fut 2 pl

WELL+PLACE-cause, WELL+PLACE, straighten, helmsman

την
tēn

WAY

kuriou

n_ 2 gen sg m

καθωσ

accordING-AS

euthunate

straighten-YE

euthunO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οδον
hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

κυριου

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ησαιασ
ēsaias

Esaias

THE BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

ISAIAH
n_ 1 nom sg m

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

προφητησ
prophētēs

And •those who
|have been
dispatched~ were o

of the Pharisees.

24

1:24

Jn και

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

απεσταλµενοι
apestalmenoi

ones-HAVING-been-commissionED
vp ST mid pres nom pl m
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

THEY-WERE

BE, am, are, is

prep

OF-THE(p)

kai

AND
conj
kai

οι

ho/hE/to

THE

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

pharisaiōn

n_ 2 gen pl m
pharisaios

φαρισαιων

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

And they ask him
and said to him,
"aWhy, then, are
you baptizing, if
you/ are not the
Christ, neither
Elijah, nor the
Prophet?"

25

1:25

Jn και

conj

AND, also, too

ηρωτησαν

vi FA act indef 3 pl
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

kai

AND

kai

ērōtēsan

THEY-ask him

autos/autE/auto

kai

AND

kai

AND, also, too

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

αυτω

autos/autE/auto

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN
conj

THEN

βαπτιζεισ
baptizeis

vi AC act pres 2 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τι

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ουν

oun

YOU-ARE-DIPizING

ει
ei

IF
part cond

su

YOU
pp 2 nom sg

ouk

NOT

ει
ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m

christos

christos

ουδε
oude

NOT+YET, neither, nor

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-ARE-BEING

ο

ho/hE/to

THE

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

NOT-YET
adv
oude

ηλιασ

ELIAS

Elias

ουδε

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

ο
ho

ho/hE/to

THE

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

ēlias

n_ 1 nom sg m

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

oude

THE
t_ nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

•John answered
them, saying, "I/ am
baptizing in water.
Now in the midst of
you One °stood of
Whom you/ are not
°aware.

26

1:26

Jn απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-them

autos/autE/auto

THE

THE

ιωαννησ
iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

vi FA pas past 3 sg

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

βαπτιζω
baptizō

I-AM-DIPizING

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hudati

water

WET, water

mesos

MIDST

mesos

MIDST, center, middle

λεγων

sayING

legO

I

egO

vi AC act pres 1 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

εν

prep
en

υδατι

n_ 3 dat sg n
hudOr

µεσοσ

a_ nom sg m

δε
de

YET, now

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

εστηκει

histEmi

ον
hon

WHOM

hos/hE/ho humeis

YE / OF-YE / to-YE

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

YET
conj
de

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

hestēkei

-HAD-STOOD
vi ST act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

pr acc sg m

WHICH / WHO

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

John 1
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oidate

vi ST act pres 2 pl

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

He it is •Who,
coming~ after me,
has come to be in
front of me, of
Whom I/ am not
worthy that I should
be loosing the
thong of His
•sandal."

27

1:27

Jn

He
pp nom sg m

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

ho/hE/to

οπισω

opisO

BEHIND, behind, after

mou

egO

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

He-IS-BEING

BE, am, are, is

ο

THE-One
t_ nom sg m

THE

opisō

BEHIND
adv

µου

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

erchomenos

COMING~

vp AC mid pres nom sg m

οσ

WHO

WHICH / WHO

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

-HAS-BECOME OF-WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

ερχοµενοσ

erchomai

COME

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

εµπροσθεν

adv of place

OF-ME

egO

γεγονεν
gegonen

vi ST act pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ου
hou

WHICH / WHO

ουκ

NOT

ou

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αξιοσ

WORTHY, meet, deserving

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING I

egO

axios

WORTHY
a_ nom sg m
axios

hina

conj

I-SHOULD-BE-LOOSING
vs AC act fut 1 sg

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιµαντα

n_ 3 acc sg m

του

ho/hE/to

λυσω
lusō

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

ton

THE

himanta

STRAP

himas

STRAP, thong

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

hupodēmatos

n_ 3 gen sg n

UNDER+BIND-effect, sandal

υποδηµατοσ

sandal

hupodEma

These things
occurred~ in
Bethany, the other
side of the Jordan
river, wheree •John
was, baptizing.

28

1:28

Jn
tauta

these

THE+SAME, this, these

εν
en

BETHANY

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

περαν

adv
peran

tou

OF-THE

THE

ταυτα

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βηθανια
bēthania

n_ 1 dat sg f
bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

-BECAME~

peran

OTHER_SIDE

OTHER_SIDE

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

ιορδανου
iordanou

JORDAN
n_ 1 gen sg m

JORDAN  Hebrew  descender

potamou

river
n_ 2 gen sg m
potamos

DRINKing, DRINK, river

hopou

WHICH-?-where
adv
hopou

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ο

THE
t_ nom sg m

ιωαννησ
iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

iordanEs

ποταµου οπου

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

THE

DIPizING
vp AC act pres nom sg m
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

βαπτιζων
baptizōn

On the morrow he
is observing •Jesus
coming~ toward
him, and is saying,
"|Lo! the Lamb of
•God •Which is
taking away the sin
of the world!

29

1:29

Jn τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

επαυριον

adv
epaurion

ON+MORROW, on morrow

βλεπει

he-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg
blepO

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιησουν

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ερχοµενον
erchomenon

vp AC mid pres acc sg m
erchomai

t_ dat sg f

epaurion

ON-MORROW

blepei

CAST+VIEW, look, observe, beware

ton

THE

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

COMING~

COME

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sgprep

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδε
ide ho

t_ nom sg m

αµνοσ

amnos

LAMB

του

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

PLACER, God

ho

THE

ho/hE/to

THE

αιρων

One-LIFTING
vp AC act pres nom sg m
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

THE

ho/hE/to

THE

amnos

LAMB
n_ 2 nom sg m

tou

t_ gen sg m

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

ο

t_ nom sg m

airōn

John 1
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THE
t_ acc sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

tou

OF-THE

THE

κοσµου

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

την
tēn

ho/hE/to

THE

αµαρτιαν
hamartian

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

This is He
concerning Whom
I/ said, `After me is
coming~ a Man
Who has come to
be in front of me,'
tfor He was First,
before me.

30

1:30

Jn

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

περι
peri

ABOUT

ου

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειπον

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουτοσ
houtos

eimi

BE, am, are, is

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hou

WHICH / WHO

εγω

egO

eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

οπισω

adv
opisO

BEHIND, behind, after

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

ανηρ
anēr

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

hos

WHO

hos/hE/ho

εµπροσθεν

adv of place
emprosthen

mou

egO

opisō

BEHIND

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

erchomai

COME

οσ

pr nom sg m

WHICH / WHO

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

IN+TOWARD+PLACE, in front of

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

γεγονεν

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πρωτοσ
prōtos

BEFORE-most
a_ nom sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ην

eimi

BE, am, are, is

gegonen

BECOME, come to be, come into being, occur

hoti

hoti

mou

OF-ME

egO

ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg

And I/ was not
°aware of Him. But
that He may be
|manifested to
•Israel, therefore
came I/, baptizing
in water."

31

1:31

Jn

kagO

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδειν

I-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 1 sg
eidO

καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ουκ
ouk

adv neg absolute

ēdein

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Him
pp acc sg m

all

conj
alla

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλ

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

hina

conj

phanerōthē

He-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR
vs AC pas pres 3 sg

τω

to-THE

THE

ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

φανερωθη

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

ισραηλ
israēl

ISRAEL

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

erchomai

COME

egō

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υδατι
hudatidia

dia

this
pd acc sg n

ηλθον
ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN

en

water
n_ 3 dat sg n
hudOr

WET, water

βαπτιζων

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

baptizōn

DIPizING
vp AC act pres nom sg m

And John testifies,
saying that "I have
gazed~ upon the
spirit, descending
as a dove out of
•heaven, and it
remains on Him.

32

1:32

Jn εµαρτυρησεν

MARK, witness, testify  middle: attest

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

hoti

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

emarturēsen

-witnesseS
vi FA act indef 3 sg
martureO

ιωαννησ
iōannēs

λεγων
legōn

sayING

legO

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τεθεαµαι
tetheamai

vi ST mid pres 1 sg
theaomai

το
to

THE

THE

πνευµα

n_ 3 acc sg n

καταβαινον
katabainon

DOWN+STEP, descend, step down, come down

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how DOVE

I-HAVE-gazED~

PLACE, gaze

t_ acc sg n
ho/hE/to

pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

DOWN-STEPPING
vp AC act pres acc sg n
katabainO

ωσ
hōs

περιστεραν
peristeran

DOVE
n_ 1 acc sg f
peristera

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ouranou

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

emeinen

vi FA act indef 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εκ

ek

του ουρανου

heaven
n_ 2 gen sg m

και εµεινεν

it-REMAINS

επ

ON
prep
epi
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αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

And I/ was not
°aware of Him, but
He •Who sends me
to be baptizing in
•water, That One
said to me, `On
Whomever you
may be perceiving
the spirit
descending and
remaining on Him,
This is He •Who is
baptizing in holy
spirit.'

33

1:33

Jn και

AND
conj

AND, also, too

εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

ηδειν

I-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 1 sg

kai

kai

I
pp 1 nom sg

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēdein

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

pp acc sg m

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

ho/hE/to

THE

vp FA act indef nom sg m

µε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

all

alla

ο

THE
t_ nom sg m

πεµψασ
pempsas

One-SENDing

pempO

SEND, thrust

me

ME

βαπτιζειν
baptizein

vn AC act pres

DIPPED-make, DIPize, baptize

IN
prep

τω
tō

THE

υδατι

water
n_ 3 dat sg n
hudOr

WET, water

εκεινοσ
ekeinos

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

eipen

eipon (legO)

TO-BE-DIPizING

baptizO

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

hudati

that-One

ekeinos/ekeinE/ekeino

µοι

pp 1 dat sg
egO

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

εφ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

part

EVER   changes  may  into  should

vs AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

eph

prep
epi

ον

pr acc sg m

αν
an

EVER

an

ιδησ
idēs

YOU-MAY-BE-PERCEIVING

eidO ho/hE/to

πνευµα

n_ 3 acc sg n

καταβαινον

vp AC act pres acc sg n

DOWN+STEP, descend, step down, come down

και

AND

kai

menon

REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

katabainon

DOWN-STEPPING

katabainO

kai

conj

AND, also, too

µενον

vp AC act pres acc sg n
menO

autos/autE/auto

houtos

pd nom sg m

estin

vi AC act pres 3 sg

επ
ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουτοσ

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βαπτιζων

vp AC act pres nom sg m

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιω
hagiō

HOLY

ho baptizōn

One-DIPizING

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

εν
en

prep

πνευµατι
pneumati

pneuma

a_ dat sg n
hagios

HOLY

And I/ have seen
and have testified
that This One is the
Son of •God."

34

1:34

Jn καγω

pp 1 nom sg con

εωρακα
heōraka

vi ST act pres 1 sg
horaO

kai

AND

kai

AND, also, too

memarturēka

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kagō

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

I-HAVE-SEEN

SEE

και

conj

µεµαρτυρηκα

I-HAVE-witnessED
vi ST act pres 1 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

hoti

that

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ
huios

huios

SON, foal

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

This
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE

THE

SON
n_ 2 nom sg m

του

t_ gen sg m

theou

God (PLACER)

PLACER, God

On the morrow
•John again °stood,
and two o of his
•disciples.

35

1:35

Jn

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

επαυριον
epaurion

ON+MORROW, on morrow

παλιν

AGAIN

AGAIN

ειστηκει
heistēkei

-HAD-STOOD
vi ST act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

THE

ho/hE/to

THE

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και
kai

conj

τη
tē

THE

ON-MORROW
adv
epaurion

palin

adv
palin histEmi

ο
ho

t_ nom sg m

ιωαννησ
iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

AND

kai

AND, also, too

OUT
prep
ek

tōn

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

pp gen sg m
autos/autE/auto

ni numeral
duo

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

µαθητων
mathētōn

LEARNers

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυο
duo

TWO

TWO
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And, -looking at
•Jesus walking, he
is saying, "|Lo! the
Lamb of •God!"

36

1:36

Jn και

AND
conj

AND, also, too IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

τω

to-THE
t_ dat sg m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vp AC act pres dat sg m

ABOUT+TREAD, walk

kai

kai

εµβλεψασ
emblepsas

IN-looking
vp FA act indef nom sg m
emblepO

tō

ho/hE/to

THE

iEsous

περιπατουντι
peripatounti

ABOUT-TREADING

peripateO

legei

he-IS-sayING

ιδε
ide

vm AC act pres 2 sg
eidO

ο
ho

amnos

του

theos

PLACER, God

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αµνοσ
amnos

LAMB
n_ 2 nom sg m

LAMB

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

And the two
disciples hear him
speaking, and they
follow •Jesus.

37

1:37

Jn
kai

AND

kai

AND, also, too

ēkousan

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

hoi

δυο
duo

TWO
ni numeral
duo

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

ηκουσαν

HEAR

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE TWO

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

autou

pp gen sg m

lalountos

vp AC act pres gen sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

τω
tō

THE

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λαλουντοσ

TALKING

laleO

TALK, speak

και

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ιησου
iēsou

Now •Jesus, being
turned and -gazing~

at them following,
is saying to them,
"aWhat are you
seeking?" Yet •they
said to Him,
"Rabbi" (which,
being construed~,
is |termed~

"Teacher"), "where
art Thou
remaining?"

38

1:38

Jn στραφεισ
strapheis

BEING-TURNED

strephO

conj

YET, now

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND
conj

θεασαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m
theaomai

PLACE, gaze

vp AC pas pres nom sg m

TURN

δε
de

YET

de

ο

THE

JESUS

iEsous

kai

kai

AND, also, too

theasamenos

gazing~

them
pp acc pl m

followING

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

λεγει

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακολουθουντασ
akolouthountas

vp AC act pres acc pl m

legei

vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autois

pp dat pl m px acc sg n
tis/tis/ti

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl

SEEK

ho/hE/to de

ειπον
eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zēteite

zEteO

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

vi FA act past 3 pl

αυτω
autō

pp dat sg m

ραββει

hebrew
rabbi

pr nom sg n
hos/hE/ho

-IS-beING-said
vi AC mid pres 3 sg
legO

διδασκαλε
didaskale

didaskalos

rabbei

RABBI

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

λεγεται
legetai

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µεθερµηνευοµενον
methermēneuomenon

beING-after-TRANSLATED
vp AC mid pres nom sg n
methermEneuO

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

που

?+OF-WHICH, ?-where, whither

µενεισ
meneis

YOU-ARE-REMAINING

pou

?-where
part int
pou

vi AC act pres 2 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

He is saying to
them, "|Come~ and
|psee." They came,
then, and perceived
where He is
remaining, and
they remain bwith
Him that •day. It
was about the tenth
hour.

39
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Jn λεγει
legei

He-IS-sayING

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ερχεσθε
erchesthe

vm AC mid pres 2 plvi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

YE-BE-COMING~

erchomai

COME

και

kai

YE-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 pl vi FA act past 3 pl

ουν

THEN
conj

THEN

AND
conj

ειδον

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

AND
conj

AND, also, too

ιδετε
idete

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME

erchomai

COME

oun

oun

και
kai

kai

AND, also, too

eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

John 1
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?-where
part indef vi AC act pres 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και

AND
conj
kai

AND, also, too

par

para

που
pou

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

µενει
menei

He-IS-REMAINING

menO

kai

παρ

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτω
autō

Him

εµειναν
emeinan

την

THE

hēmeran

DAY

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-REMAIN
vi FA act indef 3 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

εκεινην

that
pd acc sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

hōra

ην

BE, am, are, is

hōs

AS
adv

TENth, tithe

ekeinēn

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ωρα

HOUR
n_ 1 nom sg f
hOra

HOUR

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

δεκατη
dekatē

TENth
a_ nom sg f
dekatos

Now Andrew, the
brother of Simon
Peter, was one o of
the two •who hear
bfrom John and
follow Him.

40
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Jn
ēn

-WAS

eimi

δε

conj
de

YET, now

ανδρεασ
andreas

n_ 1 nom sg m

ο

THE

αδελφοσ

n_ 2 nom sg m
adelphos

simōnos

OF-SIMON

simOn

πετρου

ONE

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

de

YET Andrew

andreas

MAN, Andrew

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

adelphos

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σιµωνοσ

n_ 3 gen sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

petrou

Peter
n_ 2 gen sg m
petros

ROCK, Peter

εισ
heis

a_ nom sg m
heis

ONE

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

duo

TWO

duo

TWO

ho/hE/to

THE

vp FA act indef gen pl m

παρα

JOHN

kai

conj

εκ

prep

των

THE

δυο

ni numeral

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ακουσαντων
akousantōn

ones-HEARing

akouO

HEAR

para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ιωαννου
iōannou

n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και

AND

kai

AND, also, too

ακολουθησαντων
akolouthēsantōn

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-following
vp FA act indef gen pl m

to-Him

autos/autE/auto

This one first is
finding his •own
•brother, Simon,
and is saying to
him, "We have
found the
Messiah!" (which
is, being
construed~,
"Christ").

41
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Jn
heuriskei

this-one

THE+SAME, this, these

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

τον

THE
t_ acc sg m

THE

αδελφον
adelphon

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τον
ton

t_ acc sg m

THE

ιδιον

idios

ευρισκει

-IS-FINDING
vi AC act pres 3 sg
heuriskO

FIND

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

prōton

prOton (prOtos/pro)

ton

ho/hE/to

brother
n_ 2 acc sg m

THE

ho/hE/to

idion

OWN
a_ acc sg m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

simōna

n_ 3 acc sg m
simOn

και

conj
kai

AND, also, too

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σιµωνα

SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

kai

AND

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

pp dat sg m
autos/autE/auto

WE-HAVE-FOUND
vi ST act pres 1 pl
heuriskO

FIND

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 1 acc sg m
messias

ho

hos/hE/ho

εστιν

-IS-BEING

methermēneuomenon

beING-after-TRANSLATED

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

ευρηκαµεν
heurēkamen ton

THE

THE

µεσσιαν
messian

MESSIAH

MESSIAH  Hebrew  ANOINTED

ο

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µεθερµηνευοµενον

vp AC mid pres nom sg n
methermEneuO

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

And he led him tod

•Jesus. -Looking at
him, •Jesus said,
"You/ are Simon,
the son of John.
You/ shall be |called
Cephas" (which is
being translated~

"Peter").

42

1:42

Jn
kai

AND

AND, also, too

ēgagen

he-LED

LEAD,  id. be going, held

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

τον

t_ acc sg m

και

conj
kai

ηγαγεν

vi FA act past 3 sg
agO

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ton

THE

ho/hE/to

THE

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

emblepsas

IN-looking

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

αυτω
autō

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

JESUS

εµβλεψασ

vp FA act indef nom sg m
emblepO

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m

John 1
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ιησουσ
iēsous

iEsous

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

συ

pp 2 nom sg vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

σιµων

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

ο
ho

t_ nom sg m

huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

YOU-ARE-BEING

simōn

SIMON  Hebrew  HEAR

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ

SON

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN
n_ gen sg m

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

κληθηση
klēthēsē

YOU-SHALL-BE-BEING-CALLED

kaleO

CALL, invite

CEPHAS (bedrock)
n_ 1 nom sg m

οσ
hos hermēneuetai

hermEneuOiOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

συ
su

YOU
pp 2 nom sg vi AC pas fut 2 sg

κηφασ
kēphas

kEphas

CEPHAS  Hebrew  bedrock

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ερµηνευεται

-IS-beING-TRANSLATED
vi AC mid pres 3 sg

TRANSLATOR-be, TRANSLATE

πετροσ

Peter (ROCK)
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

petros

On the morrow He
wants to |come
away into •Galilee,
and He is finding
Philip. And •Jesus
is saying to him,
"|Follow Me."

43

1:43

Jn τη

to-THE
t_ dat sg f

επαυριον

He-WILLS
vi FA act indef 3 sg

εξελθειν
exelthein

vn AC act pres
exerchomai

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

THE

GALILEE

tē

ho/hE/to

THE

epaurion

ON-MORROW
adv
epaurion

ON+MORROW, on morrow

ηθελησεν
ēthelēsen

thelO

WILL, want

TO-BE-OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

prep
eis

tēn

t_ acc sg f

γαλιλαιαν
galilaian

n_ 1 acc sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

AND
conj
kai

AND, also, too

ευρισκει

Philip

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και
kai heuriskei

He-IS-FINDING
vi AC act pres 3 sg
heuriskO

FIND

φιλιππον
philippon

n_ 2 acc sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m

ακολουθει

vm AC act pres 2 sg
akoloutheO

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

akolouthei

YOU-BE-followING

UN+JOIN+PLACE, follow

moi

pp 1 dat sg
egO

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Now •Philip was
from Bethsaida, o

the city of Andrew
and Peter.

44
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Jn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

de

THE

THE

philippos

Philip
n_ 2 nom sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

απο
apo

apo

βηθσαιδα
bēthsaida

ni proper

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

ην
ēn

δε

YET
conj
de

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

φιλιπποσ

FROM
prep

FROM,  id. by, of

BETHSAIDA

bEthsaida

BETHSAIDA  Hebrew   house-HUNT

ek

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

πολεωσ

n_ 3 gen sg f
polis

andreou

n_ 1 gen sg m
andreas

MAN, Andrew

και

conj
kai

AND, also, too

n_ 2 gen sg m

ROCK, Peter

poleōs

city

MANY, city, -polis

ανδρεου

OF-Andrew

kai

AND

πετρου
petrou

Peter

petros

Philip is finding
•Nathanael and is
saying to him, "Him
of Whom Moses
writes in the law
and the prophets,
have we found
Jesus, a son of
•Joseph, •from
Nazareth."

45
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Jn ευρισκει

vi AC act pres 3 sg
heuriskO

φιλιπποσ
philippos

n_ 2 nom sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

ton

THE

ho/hE/to

nathanaēl

nathanaEl

NATHANAEL  Hebrew  GIVER-SUBJECTOR

kai

AND

heuriskei

-IS-FINDING

FIND

Philip

philippos

τον

t_ acc sg m

THE

ναθαναηλ

NATHANAEL
ni proper

και

conj
kai

AND, also, too

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ον
hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγραψεν

vi FA act indef 3 sg
graphO

λεγει

-IS-sayING

autos/autE/auto

WHOM
pr acc sg m

egrapsen

-WRITES

WRITE

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

νοµω
nomō

nomos

LAW

conj
kai

THE(p)

ho/hE/to

µωυσησ

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εν
en

IN

en

τω
tō

LAW
n_ 2 dat sg m

και
kai

AND

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

προφηται
prophētai

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

John 1
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ευρηκαµεν
heurēkamen

WE-HAVE-FOUND

heuriskO

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

του
tou

ho/hE/to

THE

iōsēph

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ton

ho/hE/to

απο
apo

apo

vi ST act pres 1 pl

FIND

ιησουν υιον

SON, foal

OF-THE
t_ gen sg m

ιωσηφ

iOsEph

τον

THE-One
t_ acc sg m

THE

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ναζαρετ
nazaret

NAZARETH
ni proper
nazareth

NAZARETH

And Nathanael said
to him, "|Can~

anything good be
out of Nazareth?"
•Philip is saying to
him, "|Come~ and
|psee!"

46
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Jn και
kai

AND
conj

eipen

-saiD to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ναθαναηλ
nathanaēl

nathanaElkai

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

NATHANAEL
ni proper

NATHANAEL  Hebrew  GIVER-SUBJECTOR

εκ
ek

OUT
prep
ek

ναζαρετ

NAZARETH

NAZARETH

dunatai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nazaret

ni proper
nazareth

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

px nom sg n

a_/n_ nom sg n
agathos

GOOD

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

αγαθον
agathon

GOOD

ειναι

BE, am, are, is

legei autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

THE

φιλιπποσ

FOND+HORSE, Philip, Philippi

YOU-BE-COMING~

conj
kai

AND, also, too

ide

vm AC act pres 2 sg
eidO

ho

THE

ho/hE/to

philippos

Philip
n_ 2 nom sg m
philippos

ερχου
erchou

vm AC mid pres 2 sg
erchomai

COME

και
kai

AND

ιδε

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

•Jesus perceived
•Nathanael coming~

toward Him, and is
saying concerning
him, "|Lo! truly an
Israelite in whom
there is not guile!"
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Jn
eiden

-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον

t_ acc sg m

ναθαναηλ

nathanaEl

NATHANAEL  Hebrew  GIVER-SUBJECTOR

ειδεν

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

t_ nom sg m

JESUS
n_ nom sg m

ton

THE

ho/hE/to

THE

nathanaēl

NATHANAEL
ni proper

erchomenon

COMING~

erchomai

COME

TOWARD
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

ερχοµενον

vp AC mid pres acc sg m

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

και
kai

conj

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legei

περι

ABOUT him
pp gen sg m

ιδε

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αληθωσ
alēthōs

TRUly

alEthOs

TRUE+AS, TRUly

ισραηλειτησ

n_ 1 nom sg m

εν

IN WHOM
pr dat sg m

δολοσ
dolos

FRAUD
n_ 2 nom sg m

ide

vm AC act pres 2 sg
eidO

adv

israēleitēs

ISRAELite

israElitEs

ISRAELor, ISRAELite

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

dolos

FRAUD, guile

ουκ

NOT

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

eimi

Nathanael is saying
to Him, "Whence
do you |know me?"
•Jesus answered
and said to him,
"Before Philip

48
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Jn

-IS-sayING

legO

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

John 1
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•summons you,
when you |are
under the fig tree, I
perceived you."

ναθαναηλ
nathanaēl

ni proper
nathanaEl

?-WHICH-PLACE
adv int of place
pothen

me

ME
pp 1 acc sg

γινωσκεισ
ginōskeis

YOU-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 sg
ginOskO

απεκριθη
apekrithē

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

ho/hE/to

THE

NATHANAEL

NATHANAEL  Hebrew  GIVER-SUBJECTOR

ποθεν
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME KNOW

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

AND
conj

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

pp dat sg m

προ
pro

prep

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BEFORE

pro

BEFORE

του
tou

t_ gen sg n

se

YOU
pp 2 acc sg

φιλιππον

n_ 2 acc sg m
philippos

TO-SOUND
vn FA act indef
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

οντα
onta

BEING
vp AC act pres acc sg m

BE, am, are, is

υπο

prep
hupo

UNDER, by

την
tēn

t_ acc sg f

THE

sukēn

n_ 1 acc sg f
sukE

FIG, FIG_tree, fig tree

THE

ho/hE/to

THE

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

philippon

Philip

FOND+HORSE, Philip, Philippi

φωνησαι
phōnēsai

eimi

hupo

UNDER THE

ho/hE/to

συκην

FIG_tree

σε

YOU
pp 2 acc sg

ειδον
eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Nathanael
answered and is
saying to Him,
"Rabbi, Thou/ art
the Son of •God!
Thou/ art the King
of •Israel!"
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Jn

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

nathanaēl

NATHANAEL
ni proper
nathanaEl

και
kai

conj
kai

λεγει

-IS-sayING

legO

απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

ναθαναηλ

NATHANAEL  Hebrew  GIVER-SUBJECTOR

AND

AND, also, too

legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

rabbei

RABBI

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

THE

autō

autos/autE/auto

ραββει

hebrew
rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει

vi AC act pres 2 sg

ho

THE
t_ nom sg m

huios

SON, foal

του

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

βασιλευσ

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

του
tou

t_ gen sg m

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

PLACER, God

συ

pp 2 nom sg

basileus

KING
n_ 3 nom sg m

BE, am, are, is

OF-THE

ho/hE/to

THE

ισραηλ

ni proper

israēl

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Jesus answered
and said to him,
"Seeing that I said
to you that `I
perceived you
underneath the fig
tree,' are you
believing? Greater
things than these
should you be
seeing~!"
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Jn
apekrithē

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

iEsous

και

AND
conj

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

that
conj

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αυτω

autos/autE/auto

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειπον
eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

soi

eidon

I-PERCEIVED

eidO

σε
se

pp 2 acc sg
su

hupokatō

adv

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

OF-THE

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειδον

vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

υποκατω

UNDER-DOWNWARD

hupokatO

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

συκησ
sukēs

n_ 1 gen sg f

FIG, FIG_tree, fig tree

vi AC act pres 2 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

µειζω τουτων
toutōn

pd gen pl n
houtos/hautE/touto

VIEW, see

FIG_tree

sukE

πιστευεισ
pisteueis

YOU-ARE-BELIEVING

pisteuO

meizō

GREATER
a_ acc pl n cmp
meizOn (megas)

GREATER

OF-these

THE+SAME, this, these

οψη
opsē

YOU-SHOULD-BE-VIEWING~

vs AC mid fut 2 sg
optomai

John 1
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And He is saying to
him, "Verily, verily,
I am saying to
=you, henceforth
you shall be
seeing~ •heaven
°opened up and the
messengers of
•God ascending
and descending on
the Son of
•Mankind."

51
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Jn
kai legei

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

λεγει

vi AC act pres 3 sg

to-him

amēn

AMEN
hebrew
amEn

αµην

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

vi AC act pres 1 sg

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

FROM

αρτι

adv
arti

αµην

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

amEn

legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

humeis

απ
ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

arti

AT_PRESENT

AT_PRESENT,  id. now

οψεσθε
opsesthe

vi AC mid fut 2 pl
optomai

THE

ho/hE/to

THE

ουρανον
ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

ανεωγοτα

AND

kai

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

αγγελουσ

MESSENGERS
n_ 2 acc pl m
aggelos

MESSENGER

t_ gen sg m

YE-SHALL-BE-VIEWING~

VIEW, see

τον
ton

t_ acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

aneōgota

HAVING-UP-OPENED
vp ST act pres acc sg m
anoigO

UP+OPEN, open

και
kai

conj

AND, also, too

tous

THE(p)

THE

aggelous

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

αναβαινοντασ
anabainontas

vp AC act pres acc pl m
anabainO

και
kai

AND

καταβαινοντασ
katabainontas

katabainO

ON
prep
epi

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

UP-STEPPING

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

conj
kai

AND, also, too

DOWN-STEPPING
vp AC act pres acc pl m

DOWN+STEP, descend, step down, come down

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

THE

ho/hE/to

υιον

SON
n_ 2 acc sg m
huios

του

OF-THE
t_ gen sg m

ανθρωπου

human

anthrOpos

t_ acc sg m

THE

huion

SON, foal

tou

ho/hE/to

THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

And on the third
•day a wedding
occurred~ in Cana
of •Galilee, and the
mother of •Jesus
was there.

1
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Jn και

kai

to-THE DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

τη
tē

ho/hE/to

THE

tritos

THREEth, third

gamos

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kai

AND
conj

AND, also, too

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

THE
t_ dat sg f

τριτη
tritē

third
a_ dat sg f

γαµοσ

MARRIAGE
n_ 2 nom sg m
gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

prep

κανα

CANA

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ

n_ 1 gen sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

και
kai

ην

-WAS THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µητηρ
mētēr

MOTHER

mEtEr

MOTHER

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

kana

ni proper
kana

CANA  Hebrew  ACQUIRE

galilaias

GALILEE AND
conj
kai

AND, also, too

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η
hē

THE

n_ 3 nom sg f

tou

ho/hE/to

JESUS

iEsous

εκει
ekei

there

ekei

OUT+BE, there

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

adv

Now •Jesus also
was called ioto the
wedding, and His
•disciples.

2

2:2

Jn
eklēthē

vi FA pas past 3 sg
kaleO

CALL, invite

δε

YET

de

YET, now

και
kai

conj

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

εκληθη

-WAS-CALLED

de

conj

AND

kai

AND, also, too

THE

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

conj
kai

t_ nom pl m

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m

αυτου

autos/autE/auto

INTO

ton

THE

ho/hE/to

THE

gamon

MARRIAGE
n_ 2 acc sg m
gamos

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m

γαµον

MARRIAGE, wedding, matrimony

And, at their -being
in want of wine, the
mother of •Jesus is
saying tod Him,
"They |have not

wine."

3
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Jn και
kai

AND
conj
kai

husterēsantos

OF-WANTing
vp FA act indef gen sg m

WANT, be deficient

WINE
n_ 2 gen sg m
oinos

WINE

legei

-IS-sayING THE

mētēr

n_ 3 nom sg f
mEtEr

MOTHER THEAND, also, too

υστερησαντοσ

hustereO

οινου
oinou

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µητηρ

MOTHER

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

JESUS

iEsous

pros

prep
pros

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WINE
n_ 2 acc sg m
oinos

WINE

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αυτον

Him

οινον
oinon

John 1  -  John 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ουκ

NOT

ou

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχουσιν
echousin

echO

HAVE  id. next, be, fare

And •Jesus is
saying to her,
"aWhat is it to Me
and to thee,
woman! Not as yet
is My •hour
arriving."

4

2:4

Jn και

AND
conj

AND, also, too

-IS-sayING

legO autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

kai

kai

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f

ho

THE
t_ nom sg m

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ti

tis/tis/ti

emoi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj
kai

AND, also, too

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

τι

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εµοι
kai

AND

soi

su

γυναι

WOMAN !

gunE

ουπω

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

hēkei

vi AC act pres 3 sg
hEkO

hē

t_ nom sg f

THE

hōra

HOUR

hOra

HOUR

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

gunai

n_ voc sg f

WOMAN, wife

oupō

NOT-AS_YET
adv

ηκει

-IS-ARRIVING

ARRIVE,  id. come

η

THE

ho/hE/to

ωρα

n_ 1 nom sg f

µου
mou

pp 1 gen sg

His •mother is
saying to the
servants, "Anything
which He should be
saying to you, do."

5
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Jn
legei

vi AC act pres 3 sg

η
hē

THE

mētēr

n_ 3 nom sg f
mEtEr

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

λεγει

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µητηρ

MOTHER

MOTHER

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

διακονοισ
diakonois

THRU-SERVITORS
n_ 2 dat pl m
diakonos

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τοισ

t_ dat pl m

THE THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

ho

WHICH

WHICH / WHO

ANY

tis/tis/ti

an

EVER

EVER   changes  may  into  should

λεγη

He-MAY-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν ποιησατε
poiēsate

DO-YE

DO, make, produce

αν

part
an

legē

vs AC act pres 3 sg
legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

vm FA act fut 2 pl
poieO

Now there were six
stone water pots
lying~ there, in
accord with the
cleansing of the
Jews, containing
two or three firkins
apiece.

6
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Jn ησαν

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

de

YET

de

ekei

adv

OUT+BE, there

λιθιναι

a_ nom pl f

STONE, of stone

hudriai

n_ 1 nom pl f
hudria

ēsan

vi FA act past 3 pl

δε

conj

YET, now

εκει

there

ekei

lithinai

STONE

lithinos

υδριαι

water_pots

WETness, WET, water_pot, water pot

εξ
hex

SIX
ni numeral
hex

SIX

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

καθαρισµον
katharismon

katharismos ho/hE/to

ιουδαιων

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

accordING_to

kata

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

cleansing
n_ 2 acc sg m

DOWN+LIFTing, cleansing

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ioudaiōn

JUDA-ans

κειµεναι

vp AC mid pres nom pl f
keimai

LIE, locate

χωρουσαι

vp AC act pres nom pl f
chOreO

SPACE, contain, make room for, be room, contain

ανα
ana

UP
prep

UP, apiece, respectively

metrētas

MEASURers

metrEtEs

MEASURer, measure, firkin

δυο
duo

TWO
ni numeral

OR
part
E

OR, either, than

treis

treis

THREE

keimenai

LYING~

chōrousai

SPACING

ana

µετρητασ

n_ 1 acc pl m
duo

TWO

η
ē

τρεισ

THREE
a_ acc pl m

And •Jesus is
saying to them,
"Brim fill the water
pots with water."
And up to the brim
they fill them.

7
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Jn και

AND
conj
kai

AND, also, too

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kai

αυτοισ
autois

to-them

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

γεµισατε

vm FA act fut 2 pl

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

hudrias

water_pots

hudria

υδατοσ

OF-water
n_ 3 gen sg n
hudOr

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

gemisate

REPLETize-YE

gemizO

υδριασ

n_ 1 acc pl f

WETness, WET, water_pot, water pot

hudatos

WET, water

John 2
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kai

εγεµισαν

THEY-REPLETize

gemizO

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

αυτασ
autas

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εωσ

heOs

και
kai

AND
conj

AND, also, too

egemisan

vi FA act indef 3 pl

them
pp acc pl f

heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

anō

UPWARD
adv

UPWARD, UP, above

ανω

anO

And He is saying to
them, "Draw now
and |bring to the
chief of the dining
room." Now •they
-°bring it.

8
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Jn και

conj

AND, also, too

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

kai

AND

kai

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αντλησατε
antlēsate

antleO

BAIL, draw

νυν

NOW
adv

και
kai

AND
conj

AND, also, too

φερετε
pherete

YE-BE-CARRYING

pherO

τω
tō

ho/hE/to

αρχιτρικλινω

chief-THREE-CLINER
n_ 2 dat sg m

ORIGIN+THREE+CLINER, chief-THREE-CLINER, chief of the dining room

οι
hoi

THE(p)

THE

BAIL-YE
vm FA act fut 2 pl

nun

nun

NOW, current

kai

vm AC act pres 2 pl

CARRY, carry on, bring

to-THE
t_ dat sg m

THE

architriklinō

architriklinos

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

conj
de

ēnegkan

pherO

δε

YET

YET, now

ηνεγκαν

THEY-CARRY
vi FA-ST act indef 3 pl

CARRY, carry on, bring

Now as the chief of
the dining room
tastes~ the water
°become~ wine, and
was not °aware
whence it is—yet
the servants •who
|have drawn the
water were
°aware—the chief
of the dining room
is summoning the
bridegroom

9
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Jn
hōs

AS
adv

de

YET

εγευσατο
egeusato

-TASTES~

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

architriklinos

chief-THREE-CLINER

architriklinos

ORIGIN+THREE+CLINER, chief-THREE-CLINER, chief of the dining room

THE

ho/hE/to

THE

hudōr

water

hudOr

WET, water

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

δε

conj
de

YET, now

vi FA mid indef 3 sg
geuomai

TASTE

ο

THE

THE

αρχιτρικλινοσ

n_ 2 nom sg m

το
to

t_ acc sg n

υδωρ

n_ 3 acc sg n

WINE

oinos

WINE

vp ST mid pres acc sg n
ginomai

και

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδει
ēdei

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οινον
oinon

n_ 2 acc sg m

γεγενηµενον
gegenēmenon

HAVING-BECOME~

BECOME, come to be, come into being, occur

kai

kai

adv neg absolute

-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg

ποθεν

?-WHICH-PLACE

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

hoi

δε

YET

de

THEY-HAD-PERCEIVED

eidO

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

pothen

adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

vi AC act pres 3 sg
eimi

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

conj

YET, now

διακονοι
diakonoi

THRU-SERVITORS
n_ 2 nom pl m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

ηδεισαν
ēdeisan

vi ST act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoi

ho/hE/to

ηντληκοτεσ
ēntlēkotes to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

υδωρ
hudōr

n_ 3 acc sg n

WET, water

φωνει
phōnei

-IS-SOUNDING
vi AC act pres 3 sg
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

νυµφιον
numphion

BRIDE-ian, BRIDEgroom

ο

t_ nom sg m

THE

ones-HAVING-BAILED
vp ST act pres nom pl m
antleO

BAIL, draw

το

THE water

hudOr

ton

BRIDEgroom
n_ 2 acc sg m
numphios

ho

THE

ho/hE/to

architriklinos

architriklinos

αρχιτρικλινοσ

chief-THREE-CLINER
n_ 2 nom sg m

ORIGIN+THREE+CLINER, chief-THREE-CLINER, chief of the dining room

and is saying to
him, "Every hman is
placing the ideal
wine first, and
whenever they
should be made
|drunk, then the
inferior. Yet you/

have kept the ideal
wine hitherto."
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Jn και

kai

AND, also, too

λεγει
legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

legO

αυτω
autō

autos/autE/auto

pas

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

anthrOpos

πρωτον

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

THE

THE

καλον
kalon

IDEAL
a_ acc sg m

πασ

EVERY

pas

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

prōton

BEFORE-most
adv sup

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

John 2
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οινον

WINE
n_ 2 acc sg m

WINE

τιθησιν

vi AC act pres 3 sg
tithEmi

kai

οταν
hotan

hotan

oinon

oinos

tithēsin

-IS-PLACING

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

και

AND
conj
kai

AND, also, too

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

µεθυσθωσιν

vs AC pas fut 3 pl

τοτε

tote

τον
elassō

INFERIOR

su

δε

YET
conj
de

YET, now

methusthōsin

THEY-SHOULD-BE-BEING-made_be_DRUNK

methuO

DRUNK_be, be_DRUNK, be drunk

tote

then
adv

THE+BESIDES, then

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ελασσω

INFERIOR
a_ acc sg m cmp
elassOn/elattOn (elachus)

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

τετηρηκασ

YOU-HAVE-KEPT

KEEP

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

καλον

IDEAL
a_ acc sg m

οινον

oinos

heōs

heOs

αρτι

adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

tetērēkas

vi ST act pres 2 sg
tEreO

ton

THE

THE

kalon

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

oinon

WINE
n_ 2 acc sg m

WINE

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

arti

AT_PRESENT

This •beginning of
the signs •Jesus
does in Cana of
•Galilee, and
manifests His
•glory, and His
•disciples believe
ioin Him.
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Jn ταυτην
tautēn

THE+SAME, this, these

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

archēn

ORIGINAL

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

SIGNS
n_ 2 gen pl n
sEmeion

SIGN

ο
ho

THE
t_ nom sg m

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

εποιησεν
epoiēsen tēn

THE

αρχην

n_ 1 acc sg f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ho/hE/to

σηµειων
sēmeiōn

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν

en

kana

CANA

kana

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ
galilaias

n_ 1 gen sg f conj

iēsous

iEsous

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κανα

ni proper

CANA  Hebrew  ACQUIRE

τησ
tēs

OF-THE GALILEE

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εφανερωσεν
ephanerōsen

-causeS-APPEAR

την

THE

THE

δοξαν
doxan

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

και

AND

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

επιστευσαν

vi FA act indef 3 pl

INTO  of time: for

auton

pp acc sg m

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

episteusan

THEY-BELIEVE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

INTO
prep
eis

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNer, disciple

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

After this He
descended into
Capernaum, He
and His •mother
and His •brothers
and •disciples, and
there they remain
not many days.
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Jn µετα τουτο
touto

this

κατεβη
katebē

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

eis

INTO
prep
eis

kapharnaoum

CAPERNAUM
ni proper
kapharnaoum

meta

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

He-DOWN-STEPPED
vi FA act past 3 sg

εισ

INTO  of time: for

καφαρναουµ

CAPERNAUM

autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

η

ho/hE/to

THE

MOTHER
n_ 3 nom sg f

MOTHER

αυτοσ

conj

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f

µητηρ
mētēr

mEtEr

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

hoi

THE(p)

ho/hE/to

brothers

adelphos

και
kai

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

και

AND, also, too

οι

t_ nom pl m

THE

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

conj
kai ho/hE/to

THE

n_ 1 nom pl m

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

εκει

there

εµειναν

vi FA act indef 3 pl
menO

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him

και
kai

kai

ekei

adv
ekei

OUT+BE, there

emeinan

THEY-REMAIN

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

John 2
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ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

MANY

polus

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

DAY

ou

πολλασ
pollas

a_ acc pl f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

hEmera

And near was the
Passover of the
Jews, and •Jesus
went up into
Jerusalem.
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Jn

kai

AND, also, too

εγγυσ

adv

ην
ēn

BE, am, are, is

ho/hE/to

πασχα

PASSOVER

PASSOVER  Hebrew  SKIP

των
tōn

OF-THE(p)

ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

AND
conj

AND, also, too

και
kai

AND
conj

eggus

NEAR

eggus

NEAR

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

pascha

hebrew
pascha

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

και

kai

anebē

-UP-STEPPED

anabainO

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

ierosoluma ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

iEsous

ανεβη

vi FA act past 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

INTO
prep

ιεροσολυµα

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

ο ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And He found in
the sanctuary
•those selling oxen
and sheep and
doves, and the
money changers
sitting~.
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Jn

kai

vi FA act past 3 sg

FIND

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

THE

ιερω

hieron

τουσ
tous

t_ acc pl m

πωλουντασ
pōlountas

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ευρεν
heuren

He-FOUND

heuriskO

εν
en

IN

τω

THE

ho/hE/to

hierō

SACRED_place
n_ 2 dat sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

THE(p)

ho/hE/to

THE

ones-SELLING
vp AC act pres acc pl m
pOleO

SELL

OXEN
n_ 3 acc pl m
bous

OX

AND
conj
kai

AND, also, too

sheep(p)

probaton

BEFORE+STEP, sheep

kai

περιστερασ

DOVES
n_ 1 acc pl f
peristera

DOVE

και

conj

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

kermatistas

n_ 1 acc pl m
kermatistEs

καθηµενουσ

sittING~

vp AC mid pres acc pl m

βοασ
boas

και
kai

προβατα
probata

n_ 2 acc pl n

και
kai

AND
conj

AND, also, too

peristeras kai

AND

kai

AND, also, too

κερµατιστασ

CLIPists

CLIPPer, CLIPPist, money changer

kathēmenous

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

And, -making a
whip out of ropes,
He casts all o out of
the sanctuary, both
the sheep and the
oxen, and He pours
out the change of
the brokers and
overturns the
tables.
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Jn

AND

ποιησασ
poiēsas

vp FA act indef nom sg m
poieO

phragellion

n_ 2 acc sg n

WHIP-ian-one, WHIP

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-BULRUSHropeS
n_ 2 gen pl n

BULRUSHian-one, BULRUSHIC-one, BULRUSHrope, BULRUSH-diminutive?, rope

και
kai

conj
kai

AND, also, too

making

DO, make, produce

φραγελλιον

WHIP

phragellion

ek

ek

σχοινιων
schoiniōn

schoinion

παντασ
pantas

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

exebalen

He-OUT-CAST

ekballO

OUT
prep

tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg n
hieron

a_ acc pl m
pas

εξεβαλεν

vi FA act past 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

ιερου
hierou

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

τα

t_ acc pl n

THE

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

προβατα

sheep
n_ 2 acc pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

AND
conj
kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

βοασ
boas

n_ 3 acc pl m
bous

και

AND

kai

AND, also, too

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

LOPPers

kollubistEs

LOPPer, broker

ta

THE(p)

ho/hE/to

τε
te

te

probata

και
kai tous

OXEN

OX

kai

conj

OF-THE(p)

κολλυβιστων
kollubistōn

n_ 1 gen pl m

εξεχεεν

He-OUT-POURS

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed THE

n_ 3 acc pl n

CLIP-effect, change (money)

και
kai

AND

kai

AND, also, too

t_ acc pl f
ho/hE/to

τραπεζασ

tables

ανεστρεψεν
anestrepsen

He-UP-TURNS

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

execheen

vi FA act indef 3 sg

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

κερµατα
kermata

CLIP-effects

kerma

conj

τασ
tas

THE(p)

THE

trapezas

n_ 1 acc pl f
trapeza

FOUR+FOOT, table, bank

vi FA act indef 3 sg
anastrephO

And to •those
selling •doves He
said, "Take these
away hence, and
do not be making
My •Father's •house
a house for a
merchant's store."
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Jn και
tois

to-THE-ones

ho/hE/to

THE(p)

περιστερασ
peristeras

DOVES
n_ 1 acc pl f
peristera

DOVE

πωλουσιν

SELLING
vp AC act pres dat pl m
pOleO

SELL

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αρατε
arate

LIFT-YE

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τοισ

t_ dat pl m

THE

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

pōlousin

ειπεν
eipen

eipon (legO)

vm FA act fut 2 pl

ταυτα
enteuthen

hence

enteuthen

και

conj

AND, also, too

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

poieite

YE-BE-makING

poieO

DO, make, produce

ton

ho/hE/to

οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m
oikos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εντευθεν

adv of place

IN-be+PLACE, hence, on either side

kai

AND

kai

µη

NO

ποιειτε

vm AC act pres 2 pl

τον

THE
t_ acc sg m

THE HOME, house, household

του
tou

THE

patEr

FATHER, patriarchal

µου οικον

n_ 2 acc sg m

emporiou

n_ 2 gen sg n

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

oikon

house

oikos

HOME, house, household

εµποριου

OF-store

emporion

IN+GO-ian, IN+GO, store

John 2
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Now His •disciples
are reminded that it
is °written~: "The
zeal of Thy •house
will be devouring~

Me."

17

2:17

Jn εµνησθησαν

THEY-ARE-REMINDED

mnaomai

REMIND, remember

δε

YET

de

YET, now

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

mathētai

LEARNers

αυτου
autou

pp gen sg m

emnēsthēsan

vi FA pas indef 3 pl

de

conj

THE(p)

ho/hE/to

µαθηται

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gegrammenon

vp ST mid pres nom sg n

WRITE

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

ζηλοσ
zēlos

n_ 2 nom sg m
zElos

BOILING, zeal, jealousy

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οικου

house
n_ 2 gen sg m

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN

graphO

εστιν

it-IS-BEING

eimi

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

BOILING

του
tou oikou

oikos

HOME, house, household

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC mid fut 3 sg
kataphagO (katesthiO)

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

sou

OF-YOU

su

καταφαγεται
kataphagetai

-SHALL-BE-DOWN-EATING~

DOWN+EAT, devour

µε

ME

egO

The Jews, then,
answered and said
to Him, "aWhat sign
are you showing
us, seeing that you
are doing these
things?"

18
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Jn απεκριθησαν

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

oun

oun

THEN

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

JUDA-ans

ioudaios

kai

AND

AND, also, too

ειπον

THEY-saiD

apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl

ουν

THEN
conj

οι

t_ nom pl m

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και

conj
kai

eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

autos/autE/auto

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? SIGN

autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

px acc sg n
tis/tis/ti

σηµειον
sēmeion

SIGN
n_ 2 acc sg n
sEmeion

δεικνυεισ
deiknueis

YOU-ARE-SHOWING
vi AC act pres 2 sg

hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οτι
hoti

that

hoti

pd acc pl n

poieis

vi AC act pres 2 sg
poieOdeiknumi

SHOW

ηµιν

pp 1 dat pl conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιεισ

YOU-ARE-DOING

DO, make, produce

•Jesus answered
and said to them,
"Raze this •temple,
and in three days I
will |raise it up."

19
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Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

kai

kai

AND, also, too

eipen

eipon (legO)

apekrithē

apokrinomai

ho

t_ nom sg m n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND
conj

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λυσατε
lusate

LOOSE-YE

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

τον
ton

ναον

TEMPLE

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND

kai

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

vm FA act fut 2 pl

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

naon

TEMPLE
n_ 2 acc sg m
naos

τουτον
touton

και

conj

AND, also, too

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τρισιν

treis

THREE

hēmerais

DAY

I-SHALL-BE-ROUSING
vi AC act fut 1 sg

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
en

trisin

THREE
a_ dat pl f

ηµεραισ

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

εγερω
egerō

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

auton

it

autos/autE/auto

The Jews, then,
said, "In forty and
six years was this
•temple built, and
you/ will be raising
it up in three days!"

20
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Jn ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call THEN

hoi

THE

τεσσερακοντα

ni numeral

FOURty, forty

και

kai

AND, also, too

εξ
hex

SIX

hex

etesin

ουν
oun

THEN
conj
oun

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

tesserakonta

FOURty

tesserakonta

kai

AND
conj ni numeral

SIX

ετεσιν

to-YEARS
n_ 3 dat pl n
etos

YEAR

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ναοσ
naos

TEMPLE

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto kai su

en

IN

τρισιν

a_ dat pl f
treis

οικοδοµηθη
oikodomēthē

-WAS-HOME-BUILT
vi FA pas past 3 sg
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

THE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
naos

TEMPLE

houtos

this

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj

AND, also, too

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

trisin

THREE

THREE

hēmerais

n_ 1 dat pl f
hEmera

εγερεισ

YOU-SHALL-BE-ROUSING

egeirO

auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

ηµεραισ

DAYS

DAY

egereis

vi AC act fut 2 sg

ROUSE,  id. rise, raise

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

John 2
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Yet tHe/ said it
concerning the
temple of His
•body.

21

2:21

Jn εκεινοσ

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε

YET
conj

YET, now

ελεγεν

legO

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του

THE

THE

ekeinos

that-One

ekeinos/ekeinE/ekeino

de

de

elegen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

περι
peri

prep

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ναου

n_ 2 gen sg m
naos

TEMPLE

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

OF-Him

naou

TEMPLE

tou

OF-THE

σωµατοσ
sōmatos

BODY

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

When, then, He
was roused ofrom
among the dead,
His •disciples are
reminded that He
said this, and they
believe the
scripture and the
word which •Jesus
said.

22
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Jn

when
adv conj

oun

THEN

vi FA pas past 3 sg prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

emnēsthēsan

THEY-ARE-REMINDED

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

οτε
hote

hote

WHICH+BESIDES, when

ουν
oun

THEN

ηγερθη
ēgerthē

He-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

εκ
ek

OUT

ek

nekrōn

nekros

DEAD

εµνησθησαν

vi FA pas indef 3 pl
mnaomai

REMIND, remember

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µαθηται
mathētai

LEARNers

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

conj
hoti

ελεγεν

He-saiD

legO

conj

AND, also, too

επιστευσαν
episteusan

vi FA act indef 3 pl

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

γραφη
graphē

WRITING

WRITING, scripture

και

AND

kai

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

elegen

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και
kai

AND

kai

THEY-BELIEVE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τη
tē

n_ 1 dat sg f
graphE

kai

conj

AND, also, too

ho/hE/to

THE

logō

sayING
n_ 2 dat sg m
logos hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ho

THE

ιησουσ

JESUS

iEsous

λογω

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ον
hon

WHICH
pr acc sg m

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now as He was in
•Jerusalem iat the
Passover in the
festival, many
believe ioin His
•name, beholding
His •signs which He
did.

23
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Jn ωσ
hōs de

YET
conj

YET, now

ην

prep
en

THE(p)

ιεροσολυµοισ
ierosolumois

JERUSALEMITES
n_ dat pl n
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

δε

de

ēn

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πασχα
pascha

PASSOVER
hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

εν
en

en

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

heortē

n_ 1 dat sg f
heortE

FESTIVAL

πολλοι
polloi

εν
en

IN
prep
en

τω
tō

pascha

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εορτη

FESTIVAL MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

THEY-BELIEVE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

THE

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιστευσαν
episteusan

vi FA act indef 3 pl

εισ

eis

to

t_ acc sg n

ονοµα

onoma

OF-Him

autos/autE/auto

θεωρουντεσ
theōrountes

beholdING
vp AC act pres nom pl m
theOreO

αυτου

OF-Him

ta sēmeia

n_ 2 acc pl n
sEmeion

SIGN

α

WHICH(p)

WHICH / WHO

epoiei

He-DID

DO, make, producePLACE+SEE, behold

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

σηµεια

SIGNS

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

εποιει

vi FA act past 3 sg
poieO

Yet •Jesus sHimself
did not entrust
Himself to them,
because of His
•knowing all men,

24
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Jn

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε
de

YET
conj
de

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

iEsous

αυτοσ
autos

YET, now

ο

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

NOT
adv neg absolute

επιστευεν

pisteuO

pf 3 acc sg m

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

episteuen

-BELIEVED
vi FA act past 3 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εαυτον
heauton

Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

John 2
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αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THRU
prep
dia

το
to

THE

ho/hE/to

THE

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg n

auton

Him
pp acc sg m

γιγνωσκειν
gignōskein

vn AC act pres
ginOskO

παντασ

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-KNOWING

KNOW

pantas

ALL

pas

+ tfor He had not

need that anyone
should be testifying
concerning
•mankind, for He/

knew awhat was in
•mankind.

25
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Jn

AND, also, too

οτι

that

hoti

ou

NOT

ou

need He-HAD
vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

AND
conj
kai

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

ειχεν
eichen

echO

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

marturēsē

-SHOULD-BE-witnessING

martureO

ινα

THAT

hina

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

µαρτυρηση

vs AC act fut 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπου

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ABOUT

peri

THE

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

αυτοσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγινωσκεν
eginōsken

vi FA act past 3 sg

KNOW

autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

gar

for
conj

He-KNEW

ginOskO

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

εν

IN

en

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ti

ANY
px nom sg n

eimi

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

ανθρωπω
anthrōpō

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now there was a
hman o of the
Pharisees,
Nicodemus his
name, a chief of
the Jews.

1

3:1

Jn

eimi

δε

YET

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ek

OUT
prep

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

pharisaiōn

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

de

conj
de

YET, now

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

φαρισαιων

n_ 2 gen pl m
pharisaios

nikodēmos

Nicodemus

nikodEmos

CONQUEROR+PUBLICER, Nicodemus

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νικοδηµοσ

n_ 2 nom sg m

ονοµα
onoma

NAME

archōn

n_ 3 nom sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιουδαιων
ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

αρχων

chief

των

THE

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

This one came tod

Him by night and
said to Him,
"Rabbi, we are
°aware that Thou
art a Teacher

2

3:2

Jn
houtos

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ηλθεν

vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτον
auton

autos/autE/auto

νυκτοσ
nuktos

OF-NIGHT

nux

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ουτοσ
ēlthen

-CAME

pros

pros

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 3 gen sg f

NIGHT

John 2  -  John 3
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°come from God,
for not one |can~ be
doing these •signs
which Thou/ art
doing, if •God
should not be with
Him."

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

rabbei

hebrew

ειπεν

eipon (legO)

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ραββει

RABBI

rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

apo

FROM

apo

θεου
theou

PLACER, God

elēluthas

YOU-HAVE-COME

erchomai

TEACHER

TEACHER

οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

απο

prep

FROM,  id. by, of

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

εληλυθασ

vi ST act pres 2 sg

COME

διδασκαλοσ
didaskalos

n_ 2 nom sg m
didaskalos

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

-IS-BEING_ABLE~

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ta

THE

sēmeia

SIGN

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tauta

pd acc pl n

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

σηµεια

SIGNS
n_ 2 acc pl n
sEmeion

poiein

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-DOING
vi AC act pres 2 sg
poieO

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

η
ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ποιειν

TO-BE-DOING
vn AC act pres
poieO

DO, make, produce

α
ha

WHICH / WHO

συ
su

pp 2 nom sg

ποιεισ
poieis

DO, make, produce

εαν

IF-EVER
part cond
ean

part neg conditionally

ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

µετ

meta

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

•Jesus answered
and said to him,
"Verily, verily, I am
saying to you, If
anyone should not
be |begotten anew,
he |can~ not
|perceive the
kingdom of •God."

3

3:3

Jn απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

AND
conj
kai

ειπεν
eipen

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND, also, too

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αυτω

to-him
pp dat sg m

αµην

AMEN
hebrew

αµην

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

mE

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι
soi

pp 2 dat sg

εαν
ean

ean

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γεννηθη

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ANY-one
px nom sg m

gennēthē

-MAY-BE-BEING-generatED
vs AC pas pres 3 sg

anōthen

UPWARD-PLACE

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunatai

he-IS-BEING_ABLE~

ανωθεν

adv of place
anOthen

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

δυναται

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

tou

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ιδειν
idein tēn

THE

THE

KINGdom

basileia

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

theos

•Nicodemus is
saying tod him,
"How |can~ a hman,
being a veteran, be
begotten? He |can~

not be entering into

4

3:4

Jn λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

προσ

TOWARD
prep

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ο
ho

THE

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pros

pros

TOWARD, to

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

John 3
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the womb of his
•mother a second
time and be
begotten!"

νικοδηµοσ πωσ
pōs

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

-IS-BEING_ABLE~

anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

nikodēmos

Nicodemus
n_ 2 nom sg m
nikodEmos

CONQUEROR+PUBLICER, Nicodemus

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m

γεννηθηναι

TO-BE-generatED

gennaO

γερων
gerōn

n_ 3 nom sg m

VETERAN

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυναται
dunatai

he-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

eis

prep
eis

gennēthēnai

vn FA pas indef

BECOME, generate, beget, bear, be born

VETERAN

gerOn

ων
ōn

BE, am, are, is

µη

part neg conditionally

εισ

INTO

INTO  of time: for

t_ acc sg f

koilian

CAVITY
n_ 1 acc sg f
koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

OF-THE

µητροσ
mētros

MOTHER

mEtEr

MOTHER

αυτου
autou

δευτερον

secondLY
adv cmp
deuteron (deuteros/duo)

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

κοιλιαν τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg f

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

deuteron

TWO-more, secondLY

eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

kai

kai

γεννηθηναι

TO-BE-generatED
vn FA pas indef

εισελθειν

vn AC act pres

INTO+COME, enter

και

AND
conj

AND, also, too

gennēthēnai

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

•Jesus answered,
"Verily, verily, I am
saying to you, If
anyone should not
be |begotten o of
water and of spirit,
he |can~ not be
entering into the
kingdom of •God.

5

3:5

Jn

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

ο

t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

αµην
amēn

AMEN
hebrew

amēn

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE

ho/hE/to

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN

amEn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 dat sg

εαν

IF-EVER

ean

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

part neg conditionally
mE

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC pas pres 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

prep
ek

hudatos

OF-water

hudOr

και

kai

τισ
tis

tis/tis/ti

γεννηθη
gennēthē

-MAY-BE-BEING-generatED

gennaO

εξ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υδατοσ

n_ 3 gen sg n

WET, water

kai

AND
conj

AND, also, too

pneumatos

OF-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ου
ou

adv neg absolute

δυναται
dunatai

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

prep
eis

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n
pneuma

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

he-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres

eis

INTO

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f t_ gen sg m

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

την
tēn

ho/hE/to

THE

βασιλειαν

basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

OF-THE

θεου
theou

•That which is
°begotten~ oby the
flesh is flesh, and
•that which is
°begotten~ oby the
spirit is spirit.

6

3:6

Jn

THE HAVING-been-generatED
vp ST mid pres nom sg n

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σαρκοσ
sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

σαρξ
sarx

FLESH
n_ 3 nom sg f

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

AND

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n

THE

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

γεγεννηµενον
gegennēmenon

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

sarx

FLESH

εστιν
estin

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

THE

ho/hE/to

gegennēmenon

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ek

OUT
t_ gen sg n
ho/hE/to

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

γεγεννηµενον

HAVING-been-generatED
vp ST mid pres nom sg n

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

THE

πνευµατοσ
pneumatos

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n

εστιν

-IS-BEING

eimi

You should not be
marveling that I
said to you, `=You
|must be begotten
anew.'

7

3:7

Jn

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

θαυµασησ
thaumasēs

thaumazO

MARVEL

hoti

hoti

vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

σοι

to-YOU

su

µη
mē

NO YOU-SHOULD-BE-MARVELING
vs AC act fut 2 sg

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειπον
eipon

I-saiD

soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

John 3
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δει
dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

BIND, must

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

γεννηθηναι
gennēthēnai

TO-BE-generatED
vn FA pas indef

BECOME, generate, beget, bear, be born

ανωθεν
anōthen

UPWARD-PLACE
adv of place
anOthen

vi AC act pres 3 sg
humeis gennaO

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

The blast is
blowing wheree it
|wills, and the
sound of it you are
hearing, but you
are not °aware
whence it is
coming~ and where
it is going. Thus is
everyone •who is
°begotten~ oby the
water and the
spirit."

8

3:8

Jn

t_ nom sg n

THE

πνευµα
hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

it-IS-WILLING

thelO

WILL, want

πνει

-IS-BLOWING
vi AC act pres 3 sg

BLOW, breeze

και
kai

AND
conj
kai

THE

το
to

THE

ho/hE/to

pneuma

BLOW-effect
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

οπου

WHICH-?-where

θελει
thelei

vi AC act pres 3 sg

pnei

pneO

AND, also, too

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

OF-it

ακουεισ
akoueis

YOU-ARE-HEARING
vi AC act pres 2 sg

HEAR

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

φωνην
phōnēn

SOUND

αυτου
autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akouO

alla

but

pothen

adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

ερχεται
erchetai

it-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

και

kai

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδασ
oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ποθεν

?-WHICH-PLACE

kai

AND
conj

που
pou

pou

υπαγει
hupagei houtōs

adv

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg a_ nom sg m

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

?-where
part def

?+OF-WHICH, ?-where, whither

it-IS-UNDER-LEADING
vi AC act pres 3 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

estin

eimi

BE, am, are, is

πασ
pas

EVERY

ο

THE

ho/hE/to

γεγεννηµενοσ
gegennēmenos

vp ST mid pres nom sg m

BECOME, generate, beget, bear, be born

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

υδατοσ
hudatos kai

conj

του
tou

t_ gen sg n

THE

pneumatos

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ho

t_ nom sg m

THE

one-HAVING-been-generatED

gennaO

ek

OUT
prep

του
tou

water
n_ 3 gen sg n
hudOr

WET, water

και

AND

kai

AND, also, too

OF-THE

ho/hE/to

πνευµατοσ

spirit
n_ 3 gen sg n

Nicodemus
answered and said
to Him, "How |can~

these things |bec~?"

9

3:9

Jn
apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

AND
conj
kai

-saiD

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

νικοδηµοσ
nikodēmos

Nicodemus
n_ 2 nom sg m
nikodEmos

CONQUEROR+PUBLICER, Nicodemus

και
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autos/autE/auto

adv int

?+AS, how, somehow

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πωσ
pōs

how

pOs

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ταυτα
tauta

genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

γενεσθαι

BECOME, come to be, come into being, occur

•Jesus answered
and said to him,
"You/ are a •teacher
of •Israel, and these
things you do not
|know?

10

3:10

Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND

AND, also, too

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

απεκριθη ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous kai

conj
kai

ειπεν
eipen

eipon (legO)

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συ
su

su

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

TEACHER
n_ 2 nom sg m

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

YOU-ARE-BEING

THE

διδασκαλοσ
didaskalos

didaskalos

TEACHER

ισραηλ

israEl

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

israēl

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

AND

tauta

these

THE+SAME, this, these

NOT

John 3
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γινωσκεισ
ginōskeis

vi AC act pres 2 sg
ginOskO

YOU-ARE-KNOWING

KNOW

Verily, verily, I am
saying to you that
of that which we
have perceived are
we speaking, and
to that which we
have seen are we
testifying, and our
•testimony =you are
not getting.

11

3:11

Jn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

vi AC act pres 1 sg

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αµην
amēn

hebrew
amEn

αµην
amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι
soi

pp 2 dat sg

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

WHICH
vi ST act pres 1 pl
eidO

λαλουµεν

WE-ARE-TALKING

TALK, speak

και
kai

kai

AND, also, too

ο
ho

pr acc sg n

οτι
hoti

conj

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

laloumen

vi AC act pres 1 pl
laleO

AND
conj

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εωρακαµεν
heōrakamen

WE-HAVE-SEEN

horaO

MARK, witness, testify  middle: attest

kai

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f

THE

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

vi ST act pres 1 pl

SEE

µαρτυρουµεν
marturoumen

WE-ARE-witnessING
vi AC act pres 1 pl
martureO

και
kai

AND
conj

tēn

ho/hE/to

µαρτυριαν
marturian

witness
n_ 1 acc sg f

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ου λαµβανετε
lambanete

YE-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 2 pl

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

If I told you of the
terrestrial and you
are not believing,
how shall you be
believing if I should
be telling you of the
celestial?"

12

3:12

Jn
ei

IF

ei ho/hE/to

epigeia

ON-LAND(p)

ON+LANDian, ON+LAND, terrestrial

I-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

AND

AND, also, too

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

επιγεια

a_/n_ acc pl n
epigeios

ειπον
eipon

vi FA act past 1 sg

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj
kai

NOT
adv neg absolute

pisteuete

pisteuO

how

εαν

vs AC act pres 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πιστευετε

YE-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

πωσ
pōs

adv int
pOs

?+AS, how, somehow

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπω
eipō

I-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

THE(p)

t_ acc pl n

επουρανια
epourania

a_/n_ acc pl n

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

πιστευσετε

pisteuO

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

τα
ta

ho/hE/to

THE

ON-heavenLY(p)

epouranios

pisteusete

YE-SHALL-BE-BELIEVING
vi AC act fut 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

And not one has
ascended into
•heaven except He
•Who descends out
of •heaven, the Son
of •Mankind •Who
|is in •heaven.

13

3:13

Jn και
kai

AND

oudeis

oudeis/outheis

αναβεβηκεν
anabebēken

-HAS-UP-STEPPED

anabainO

εισ
eis

INTO
prep
eis

τον

ho/hE/to

THE

ouranos

conj
kai

AND, also, too

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

vi ST act pres 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m

ουρανον
ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο

THE

ho/hE/to

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ει
ei

part cond
ei

NO

ho

t_ nom sg m

THE

εκ
ek tou

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

καταβασ
katabas

ο

t_ nom sg m

huios

SON

huios

SON, foal

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπου

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

ο

THE

ho/hE/to

DOWN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ho

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m t_ gen sg m

anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ho

t_ nom sg m

THE

ων
ōn

One-BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

εν

prep
en

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

heaven

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ουρανω
ouranō

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

John 3
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And, according as
Moses exalts the
serpent in the
wilderness, thus
|must the Son of
•Mankind be
exalted,

14

3:14

Jn

AND, also, too

accordING-AS
adv

µωυσησ

MOSES

mOusEs

υψωσεν

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

και
kai

AND
conj
kai

καθωσ
kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

mōusēs

n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

hupsōsen

-HEIGHTenS
vi FA act indef 3 sg
hupsoO

οφιν
ophin

serpent
n_ 3 acc sg m
ophis

VIEWER, serpent

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

ερηµω

a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

υψωθηναι
hupsōthēnai

vn FA pas indef

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

δει
dei

vi AC act pres 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/toen

τη
tē

t_ dat sg f

erēmō

DESOLATE

erEmos

ουτωσ

houtOs

TO-BE-HEIGHTenED

hupsoO

it-IS-BINDING

dei (deO)

BIND, must THE

υιον

SON

huios

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου

anthrOpos

huion

n_ 2 acc sg m

SON, foal

του

OF-THE

THE

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

that everyone
•believing on Him
should not be
perishing~, but may
be having life
eonian.

15

3:15

Jn ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πασ

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

ho/hE/to

THE

πιστευων

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

conj

pas

pas

THE
t_ nom sg m

pisteuōn

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m

prep
epi

auton

autos/autE/auto mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

επ
ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη
mē

NO
part neg conditionally

απολητε
apolēte

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

all

conj

εχη
echē

vs AC act pres 3 sg
echO

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

YE-SHOULD-BE-beING-destroyED
vs AC act pres 2 pl

αλλ

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

he-MAY-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare LIFE

aiōnion

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

αιωνιον

eonian
a_ acc sg f

For thus •God loves
the world, so that
He -°gives His •only-
begotten •Son, that
everyone •who is
believing ioin Him
should not be
perishing~, but may
be having life
eonian.

16
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Jn
houtōs

thus
adv conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-LOVES

agapaO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM

kosmos

ουτωσ

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

γαρ
gar

for

gar

ηγαπησεν
ēgapēsen

vi FA act indef 3 sg

LOVE

ο

THE

God (PLACER)

PLACER, God

THE
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

ωστε

AS-BESIDES

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

υιον

n_ 2 acc sg m

SON, foal

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

ton

THE

hōste

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

ton

THE

huion

SON

huios

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

monogenē

ONLY-generatED

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

edōken

He-GIVES

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hina

conj
hina

µονογενη

a_/n_ acc sg m
monogenEs

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

EVERY THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

πιστευων

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

INTO

INTO  of time: for

πασ
pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE

pisteuōn

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m
pisteuO

εισ
eis

prep
eis

pp acc sg m
autos/autE/auto

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

απολλυηται

-MAY-BE-beING-destroyED
vs AC mid pres 3 sg
apollumi

alla

but
conj

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη
mē

part neg conditionally

apolluētai

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

John 3
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εχη

echO

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

αιωνιον

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

echē

-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

LIFE

zOE

LIFE

aiōnion

aiOnios

For •God does not
dispatch His •Son
into the world that
He should be
judging the world,
but that the world
may be |saved
through Him.

17

3:17

Jn ου
ou

NOT
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi FA act indef 3 sg t_ nom sg m
ho/hE/to

THE PLACER, God

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

απεστειλεν
apesteilen

-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ο
ho

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos ho/hE/to

υιον

SON

huios

SON, foal

autou

OF-Him
pp gen sg m

eis

eis

INTO  of time: for

ton

ho/hE/to kosmos

huion

n_ 2 acc sg m

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

τον

THE
t_ acc sg m

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

krinē

He-SHOULD-BE-JUDGING
vs AC act fut 3 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ton

t_ acc sg m

κοσµον
kosmon

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

αλλ
all

conj
alla

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κρινη

krinO

τον

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα
hina

THAT
conj
hina

sōthē

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ho

THE

THE

kosmos

δι

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

σωθη

-MAY-BE-BEING-SAVED
vs AC pas pres 3 sg

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

κοσµοσ

SYSTEM
n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

di

prep
dia

αυτου

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

He •who is
believing ioin Him is
not being judged~;
yet he •who is not
believing has been
judged~ already,
tfor he has not
believed ioin the
name of the only-
begotten Son of
•God.

18
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Jn
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστευων
pisteuōn

pisteuO

εισ

INTO

INTO  of time: for

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

prep
eis

αυτον
auton

Him

ou

κρινεται
krinetai

-IS-beING-JUDGED

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

YET, now

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιστευων

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 3 sg
krinO

δε
mē

part neg conditionally
mE

pisteuōn

BELIEVING
vp AC act pres nom sg m
pisteuO

ēdē

ALREADY
adv
EdE

kekritai hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

mē

mE

pepisteuken

he-HAS-BELIEVED
vi ST act pres 3 sg
pisteuO eis

τοηδη

ALREADY, at length

κεκριται

-HAS-been-JUDGED
vi ST mid pres 3 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

οτι

that
conj
hoti

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

πεπιστευκεν

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

onoma

onoma

NAME

tou

t_ gen sg m

ONLY-generatED

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

SON
n_ 2 gen sg m

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

µονογενουσ
monogenous

a_ gen sg m
monogenEs

υιου
huiou

huios

SON, foal

του
tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

Now this is the
judging: that the
light has come into
the world, and
•hmen love the
darkness rather
than the light, for
their •acts were
wicked.

19

3:19

Jn

this

THE+SAME, this, these

δε

conj
de

YET, now

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

hē

THE

ho/hE/to

THE

κρισισ

JUDGing
n_ 3 nom sg f
krisis

JUDGing, judgment

οτι

hoti

το

THE

ho/hE/to

LIGHT
n_ 3 nom sg n

LIGHT

αυτη
hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

de

YET

εστιν

eimi

BE, am, are, is

η

t_ nom sg f

krisis hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to

t_ nom sg n

THE

φωσ
phōs

phOs

εληλυθεν
elēluthen

-HAS-COME

erchomai

COME

εισ
eis

INTO
prep
eis

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

kai

AND
conj

AND, also, too

ēgapēsan

THEY-LOVE
vi FA act indef 3 pl
agapaO

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

vi ST act pres 3 sg

INTO  of time: for

ton

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM, world, adornment

και

kai

ηγαπησαν

LOVE

hoi

t_ nom pl m

John 3
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anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

mallon (mala)

THE

THE

σκοτοσ

DARKNESS

skotos

DARK / DARKNESS

ē

OR, either, than

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

phōs

LIGHT
n_ 3 acc sg n
phOs

LIGHT

ανθρωποι
anthrōpoi

humans
n_ 2 nom pl m

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

skotos

n_ 3 acc sg n

η

OR
part
E ho/hE/to

φωσ

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτων

pp gen pl m

ponēra

wicked(p)

ēn

-WAS

gar

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πονηρα

a_ nom pl n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

erga

THE

εργα

ACTS
n_ 2 nom pl n
ergon

ACT, work

For everyone •who
is committing bad
things is hating the
light and is not
coming~ tod the
light, lest his •acts
may be |exposed.

20

3:20

Jn πασ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m

THE

φαυλα

FOUL(p)

πρασσων

PRACTISING

pas

EVERY
a_ nom sg m

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho/hE/to

phaula

a_/n_ acc pl n
phaulos

FOUL, bad

prassōn

vp AC act pres nom sg m
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

HATE

to

THE
t_ acc sg n

φωσ
phōs

n_ 3 acc sg n
phOs

και ουκ
ouk

adv neg absolute

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

pros

TOWARD
prep

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

φωσ

n_ 3 acc sg n

µεισει
meisei

-IS-HATING
vi AC act pres 3 sg
miseO

το

ho/hE/to

THE

LIGHT

LIGHT

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ερχεται
erchetai

προσ

pros

TOWARD, to

to phōs

LIGHT

phOs

LIGHT

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ελεγχθη

elegchO

EXPOSE

τα

THE ACT, work

THAT

hina

mē

NO

mE

elegchthē

-MAY-BE-BEING-EXPOSED
vs AC pas pres 3 sg

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

εργα
erga

ACTS
n_ 2 nom pl n
ergon

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

Now he •who is
doing the truth is
coming~ tod the
light that his •acts
may be made
|manifest, tfor they
|have been
wrought~ in God.

21
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Jn ο

t_ nom sg m

THE

conj

YET, now

one-DOING
vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

την
tēn

ho/hE/to

THE

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

προσ

TOWARD
prep
pros

το
to

THE

ho/hE/to

phōs

LIGHT
n_ 3 acc sg n

LIGHT

ho

THE

ho/hE/to

δε
de

YET

de

ποιων
poiōn

poieO

THE
t_ acc sg f

αληθειαν
alētheian

TRUEness, TRUTH

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

COME

pros

TOWARD, to

t_ acc sg n

THE

φωσ

phOs

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC pas pres 3 sg

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

ta

ho/hE/to

ινα
hina

φανερωθη
phanerōthē

-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

THE(p)

t_ nom pl n

THE

erga

ACTS
n_ 2 nom pl n

hoti

hoti

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

eirgasmena

ACT, work, trade

εργα

ergon

ACT, work

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

IN
prep

theō estin

eimi

ειργασµενα

HAVING-been-ACTED
vp ST mid pres nom pl n
ergazomai

After these things
came •Jesus and
His •disciples into
the land of Judea.
And there He
tarried with them
and baptized.

22

3:22

Jn
meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

ο

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS

iEsous

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

µετα

after

houtos/hautE/touto

ηλθεν

COME

ho

ho/hE/to

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND
conj
kai

οι
hoi

THE(p)

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

tēn

ιουδαιαν

a_ acc sg f
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

LAND

gE

LAND, earth

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

OF-Him
pp gen sg m

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ioudaian

JUDA-an

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

John 3
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και
kai

conj
kai

εκει
ekei

adv

dietriben

He-tarriED
vi FA act past 3 sg

THRU+WEAR, tarry

µετ
met autōn

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

AND

AND, also, too

there

ekei

OUT+BE, there

διετριβεν

diatribO

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

kai

εβαπτιζεν
ebaptizen

-DIPizED
vi FA act past 3 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

Now •John also
was baptizing in
Enon near •Salim,
tfor there was much
=water there, and
they came~ along
and were
baptized~,

23

3:23

Jn ην

vi FA act past 3 sg
eimi

δε

YET

YET, now

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

ιωαννησ

n_ nom sg m

βαπτιζων
baptizōn

vp AC act pres nom sg m
baptizO

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αινων

ni proper

ENON  Hebrew  spring

ēn

-WAS

BE, am, are, is

de

conj
de

και
kai

AND

ο
ho

ho/hE/to

THE

iōannēs

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

DIPizING

DIPPED-make, DIPize, baptize

en

prep
en

ainōn

ENON

ainOn

eggus

eggus

NEAR

του

OF-THE

THE

σαλειµ
saleim

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υδατα
hudata

waters
n_ 3 nom pl n

WET, water

a_ nom pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ην

eimi

ekei

adv

εγγυσ

NEAR
adv

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

SALIM
ni proper
saleim

SALIM

hoti

conj
hoti hudOr

πολλα
polla

MANY

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

εκει

there

ekei

OUT+BE, there

και
kai

conj
kai

παρεγεινοντο
paregeinonto

THEY-BESIDE-BECAME~

vi FA mid past 3 pl
paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

kai

AND
conj
kai

εβαπτιζοντο

DIPPED-make, DIPize, baptize

AND

AND, also, too

και

AND, also, too

ebaptizonto

THEY-were-DIPizED
vi FA mid past 3 pl
baptizO

for not as yet was
•John °cast~ into
•jail.

24

3:24

Jn

NOT+AS_YET, not as yet

gar

gar

ēn

eimi

βεβληµενοσ
beblēmenos

HAVING-been-CAST
vp ST mid pres nom sg m
ballO

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

ουπω
oupō

NOT-AS_YET
adv
oupO

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is CAST

eis

INTO

tēn

THE

THE

φυλακην
phulakēn

GUARDhouse

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

ο
ho

ιωαννησ
iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

n_ 1 acc sg f

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

There occurred~,
then, a questioning
o of the disciples •of
John with a Jew
concerning
cleansing.

25

3:25

Jn
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

oun

oun

zētēsis

zEtEsis

SEEKing, questioning OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µαθητων
mathētōn

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

ουν

THEN
conj

THEN

ζητησισ

SEEKing
n_ 3 nom sg f

εκ
ek

OUT
prep
ek

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

tōn

JOHN
n_ gen sg m

µετα
meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ιουδαιου

JUDA-an

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

καθαρισµου

cleansing

ιωαννου
iōannou

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ioudaiou

a_/n_ gen sg m
ioudaios

περι
peri katharismou

n_ 2 gen sg m
katharismos

DOWN+LIFTing, cleansing

And they came tod

•John and said to
him, "Rabbi, He
Who was with you
on the other side of
the Jordan, to
Whom you/ have
testified, |lo! this
One is baptizing
and all are coming~

tod Him."

26

3:26

Jn και

conj

AND, also, too

ēlthon

vi FA act past 3 pl

COME

προσ

prep
pros

TOWARD, to

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

και
kai

conj
kai

ειπον

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

AND

kai

ηλθον

THEY-CAME

erchomai

pros

TOWARD

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιωαννην

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

AND

AND, also, too

eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

RABBI
hebrew
rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

ēn

-WAS

BE, am, are, is

µετα
meta

prep
meta

αυτω ραββει
rabbei

οσ

hos/hE/ho

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

OTHER_SIDE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιορδανου
iordanou

JORDAN

hō

pr dat sg m pp 2 nom sg

µεµαρτυρηκασ

YOU-HAVE-witnessED

MARK, witness, testify  middle: attest

σου
sou

YOU

su

περαν
peran

adv
peran

OTHER_SIDE

n_ 1 gen sg m
iordanEs

JORDAN  Hebrew  descender

ω

to-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

συ
su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

memarturēkas

vi ST act pres 2 sg
martureO

John 3

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ide

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτοσ
houtos

this-One
pd nom sg m

βαπτιζει
baptizei

-IS-DIPizING
vi AC act pres 3 sg

DIPPED-make, DIPize, baptize

και
kai

AND

kai

AND, also, too EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ιδε

vm AC act pres 2 sg
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

baptizO

conj

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

ερχονται
erchontai

THEY-ARE-COMING~

erchomai

pros

prep

TOWARD, to

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC mid pres 3 pl

COME

προσ

TOWARD

pros

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

John answered and
said, "A hman |can~

not |get ntanything if
it should not be
°given~ him out of
•heaven.

27

3:27

Jn απεκριθη

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιωαννησ
iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

kai

conj

eipen

eipon (legO)

ου
ou

NOT

apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και

AND

kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

n_ 2 nom sg m

λαµβανειν

TO-BE-GETTING-UP
vn AC act pres
lambanO

ouden

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ανθρωποσ
anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

lambanein

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

ean

IF-EVER NO
part neg conditionally
mE

it-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

HAVING-been-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

η
ē

vs AC act pres 3 sg

δεδοµενον
dedomenon

vp ST mid pres nom sg n
didOmi

αυτω
autō

autos/autE/auto ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

OUT
prep

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ουρανου
ouranou

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

You/ syourselves
are testifying to me
that I said, `Not I/

am the Christ,' but
that `°Dispatched~

am I in front of
tHim.'

28

3:28

Jn
autoi humeis

YE

µοι

pp 1 dat sg
egO

µαρτυρειτε

MARK, witness, testify  middle: attest

αυτοι

SAME(p)

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

martureite

YE-ARE-witnessING
vi AC act pres 2 pl
martureO

that
conj
hoti

vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ nom sg m

THE

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειπον
eipon

I-saiD

ouk

ou

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

εγω
egō

I

egO

ο
ho

ho/hE/to

christos

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι

that

απεσταλµενοσ
apestalmenos

HAVING-been-commissionED
vp ST mid pres nom sg m
apostellO

ειµι
eimi

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

all

alla

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for FROM+PUT, commission, dispatch

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

emprosthen

emprosthen

εκεινου

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

ekeinou

OF-that-One
pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

He •Who |has the
bride is the
Bridegroom. Yet
the friend of the
Bridegroom, •who
°stands and is
hearing Him, is
rejoicing with joy
because of the
Bridegroom's
•voice. This, •my
•joy, then, has been
fulfilled~.

29

3:29

Jn

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

t_ acc sg f

THE

νυµφην
numphēn

n_ 1 acc sg f

BRIDE

νυµφιοσ
numphios

n_ 2 nom sg m
numphios

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

de

conj
de

YET, now

n_ 2 nom sg m
philos

ο
ho

εχων
echōn

One-HAVING

echO

την
tēn

THE

ho/hE/to

BRIDE

numphE

BRIDEgroom

BRIDE-ian, BRIDEgroom

-IS-BEING

ο

THE

THE

δε

YET

φιλοσ
philos

FOND-one

FOND-one, friend

tou

OF-THE

numphiou

BRIDEgroom

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

εστηκωσ

one-HAVING-STOOD

histEmi

kai

conj
kai

ακουων

vp AC act pres nom sg m
akouO

HEAR

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

νυµφιου

n_ 2 gen sg m
numphios

BRIDE-ian, BRIDEgroom

t_ nom sg m

hestēkōs

vp ST act pres nom sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και

AND

AND, also, too

akouōn

HEARING

John 3
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αυτου χαρα

JOY

chara

chairei

vi AC act pres 3 sg

JOY, rejoice

prep
dia

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chara

n_ 1 dat sg f

JOY

χαιρει

-IS-JOYING

chairO

δια
dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

t_ acc sg f

φωνην
phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

BRIDE-ian, BRIDEgroom

this

THE+SAME, this, these

ουν

THEN
conj

hē

THE

χαρα

JOY

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

MYTHE

ho/hE/to

THE

tou

OF-THE

νυµφιου
numphiou

BRIDEgroom

numphios

αυτη
hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

oun

oun

THEN

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

chara

JOY
n_ 1 nom sg f
chara

η

THE

εµη
emē

ps 1 nom sg f
emos/emE/emon

MY, mine

πεπληρωται
peplērōtai

vi ST mid pres 3 sg
plEroO

-HAS-been-fulFILLED

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

tHe |must be
growing, yet mine it
is to be |inferior~.

30

3:30

Jn εκεινον

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

TO-BE-GROWING-UP

GROW+UP, grow up, grow

εµε

pp 1 acc sg
egO

de

YET

ekeinon

that-One
pd acc sg m

δει
dei

it-IS-BINDING

BIND, must

αυξανειν
auxanein

vn AC act pres
auxanO

eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

conj
de

YET, now

vn AC mid pres
elattoO

ελαττουσθαι
elattousthai

TO-BE-beING-causED-INFERIOR

INFERIOR-cause, be/make inferior

"He •Who from
above is coming is
over all. He •who |is
o of the earth is o of
the earth and o of
the earth is
speaking; He •Who
is coming~ out of
•heaven is over all.

31

3:31

Jn ο

THE-One

ho/hE/to

THE

UPWARD-PLACE

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

erchomai

adv
epanO

ho

t_ nom sg m

ανωθεν
anōthen

adv of place
anOthen

ερχοµενοσ
erchomenos

COMING~

vp AC mid pres nom sg m

COME

επανω
epanō

ON-UPWARD

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

παντων
pantōn

a_ gen pl n
pas

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

gE

LAND, earth

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

THE

ho/hE/to

THE

ων
ōn

one-BEING
prep
ek

tēs

OF-THE

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

εκ

prep

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

gēs

n_ 1 gen sg f
gE

estin

-IS-BEING

eimi

conj

AND, also, too

ek

OUT
prep

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

gēs

LAND

LAND, earth

-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg t_ nom sg m

THE

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg f

γησ

LAND

LAND, earth

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

AND

kai

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

λαλει
lalei

laleO

TALK, speak

ο
ho

THE-One

ho/hE/to

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ουρανου

ouranos

COMING~

επανω
epanō

ON-UPWARD

epanO

εκ

OUT
prep

tou

ho/hE/to

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

ερχοµενοσ
erchomenos

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME

adv

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

παντων

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εστιν
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl n

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

What He has seen
and hears, this He
is testifying, and not

one is getting His
•testimony.

32

3:32

Jn
ho

WHICH

WHICH / WHO

heōraken

και

conj
kai

AND, also, too

ēkousen

-HEARS this
pd acc sg n

µαρτυρει
marturei

He-IS-witnessING

martureO

και
kai

t_ acc sg f

THE

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

εωρακεν

He-HAS-SEEN
vi ST act pres 3 sg
horaO

SEE

kai

AND

ηκουσεν

vi FA act indef 3 sg
akouO

HEAR

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

AND
conj
kai

AND, also, too

την
tēn

THE

ho/hE/to

µαρτυριαν

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

αυτου

OF-Him

oudeis

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

marturian

witness
n_ 1 acc sg f

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

John 3
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lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

λαµβανει
lambanei

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

He •who is getting
His •testimony sets
his seal that •God is
true.

33

3:33

Jn
ho

THE
t_ nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

autou

OF-Him

autos/autE/auto

tēn

ho/hE/to

ο

ho/hE/to

THE

λαβων
labōn

one-GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

THE
t_ acc sg f

THE

µαρτυριαν

n_ 1 acc sg f
marturia

esphragisen

SEAL-make, SEAL

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE

theos alēthēs

TRUE

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

marturian

witness

MARK-ness, MARK, witness, testimony

εσφραγισεν

-SEALS
vi FA act indef 3 sg
sphragizO

οτι
hoti

conj

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

αληθησ

TRUE
a_ nom sg m
alEthEs

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

For He Whom •God
commissions is
speaking •God's
•declarations, for
•God is not giving
the spirit oby
measure.

34

3:34

Jn ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

γαρ

for
conj
gar

apesteilen

-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

ο

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
theos

τα
ta

THE(p)

rēmata

n_ 3 acc pl n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

tou

t_ gen sg m

WHICH / WHO

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

απεστειλεν

FROM+PUT, commission, dispatch

ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ρηµατα

declaratIONS

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

lalei

He-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg

TALK, speak

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

metrou

metron

MEASURE

θεου

n_ 2 gen sg m

λαλει

laleO ou

gar

for

gar

εκ

OUT
prep

µετρου

OF-MEASURE
n_ 2 gen sg n

didōsin

-IS-GIVING
vi AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ho

ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

to

ho/hE/to

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

διδωσιν

didOmi

ο

THE
t_ nom sg m

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

το

THE
t_ acc sg n

THE

πνευµα
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

"The Father is
loving the Son and
has given all into
His •hand.

35

3:35

Jn

ho/hE/to

THE

patēr

FATHER

patEr

αγαπα

vi AC act pres 3 sg
agapaO

t_ acc sg m

huion

n_ 2 acc sg m

kai

AND

AND, also, too

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

ο
ho

THE
t_ nom sg m

πατηρ

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

agapa

-IS-LOVING

LOVE

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

υιον

SON

huios

SON, foal

και

conj
kai

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δεδωκεν

vi ST act pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

prep

τη

THE

THE

cheiri

HAND

dedōken

-HAS-GIVEN

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

χειρι

n_ 3 dat sg f
cheir

HAND

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

pp gen sg m

He •who is
believing ioin the
Son |has life
eonian, yet he •who
is |stubborn as to
the Son shall not
be seeing~ life, but
the indignation of
•God is remaining
on him."

36

3:36

Jn ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστευων
pisteuōn

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

INTO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m

SON, foal

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

THE
prep
eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

υιον
huion

SON

huios

εχει
echei

-IS-HAVING

echO

LIFE

αιωνιον

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ho

t_ nom sg m

THE

δε
de

YET, now

apeithōn tō

υιω

n_ 2 dat sg m
huios

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

ο

THE

ho/hE/to

YET
conj
de

απειθων

beING_UN-PERSUADABLE
vp AC act pres nom sg m
apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

huiō

SON

SON, foal

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οψεται

-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 3 sg

VIEW, see

ζωην

zOE

LIFE

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hē

THE
t_ nom sg f

THE

orgē

orgE

του

ho/hE/to

THE

ουκ
ouk

NOT

ou

opsetai

optomai

zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

αλλ
all

conj

η

ho/hE/to

οργη

INDIGNATION
n_ 1 nom sg f

INDIGNATION, anger

tou

OF-THE
t_ gen sg m

John 3
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θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

-IS-REMAINING

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

µενει
menei

vi AC act pres 3 sg

ep

ON
prep
epi

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

As, then, the Lord
knew that the
Pharisees hear that
Jesus is making
and baptizing more
disciples than John

1

4:1

Jn
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ουν
oun

THEN

THEN

εγνω
egnō

vi FA act past 3 sg

KNOW

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

that

hoti

vi FA act indef 3 pl
akouO

ωσ

AS
conj
oun

-KNEW

ginOskO

ο

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηκουσαν
ēkousan

THEY-HEAR

HEAR

οι

THE(p)

ho/hE/to

οτι

hoti

n_ nom sg m
iEsous

MORE(p)

pleiOn/pleOn (polus)

hoi

t_ nom pl m

THE

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

πλειονασ
pleionas

a_ acc pl m cmp

MORE, majority

µαθητασ
mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

ποιει

poieO

DO, make, produce

και

AND

kai

-IS-DIPizING

DIPPED-make, DIPize, baptize

ē

OR

OR, either, than

iōannēs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

poiei

-IS-makING
vi AC act pres 3 sg

kai

conj

AND, also, too

βαπτιζει
baptizei

vi AC act pres 3 sg
baptizO

η

part
E

ιωαννησ

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

(though, to be sure,
Jesus sHimself did
not baptize, but His
•disciples),

2

4:2

Jn
kaitoige iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

καιτοιγε

AND-to-THE(p)-SURELY
conj
kaitoige

AND+to-THE(p)+SURELY, although-SURELY, though to be sure

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εβαπτιζεν

vi FA act past 3 sg

SAME
pp nom sg m

ουκ

NOT

ebaptizen

-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

but

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλ
all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οι

THE(p)

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

pp gen sg m

He -°leaves •Judea
and came away
again into •Galilee.

3

4:3

Jn αφηκεν
aphēken

aphiEmi

την

t_ acc sg f

ιουδαιαν

n_ 1 acc sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και

AND, also, too

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

He-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

tēn

THE

ho/hE/to

THE

ioudaian

JUDEA

ioudaia

kai

AND
conj
kai

απηλθεν
apēlthen

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

παλιν
palin

palin

AGAIN

εισ

INTO
prep

ho/hE/to

THE

γαλιλαιαν
galilaian

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

AGAIN
adv

eis

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f

GALILEE
n_ 1 acc sg f

Now He |must
|pass~ through
•Samaria.

4

4:4

Jn

BIND, must

YET

de

YET, now

Him

autos/autE/auto

διερχεσθαι
dierchesthai

TO-BE-THRU-COMING~

THRU+COME, pass through

εδει
edei

it-BOUND
vi FA act past 3 sg
dei (deO)

δε
de

conj

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn AC mid pres
dierchomai

δια
dia

dia

tēs

THE

σαµαρειασ
samareias

samareia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

SAMARIA
n_ 1 gen sg f

SAMARIA  Hebrew  KEEP

John 3  -  John 4
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He is coming~,
then, ioto a city of
•Samaria, |termed~

Sychar, nigh the
freehold which
Jacob -°gives his
•son •Joseph.

5

4:5

Jn ερχεται
erchetai

erchomai

ουν

THEN
conj

eis

INTO

INTO  of time: for

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σαµαρειασ
samareias

SAMARIA
n_ 1 gen sg f
samareia

SAMARIA  Hebrew  KEEP

legomenēn

beING-said

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

He-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

oun

oun

THEN

εισ

prep
eis polis

MANY, city, -polis

τησ λεγοµενην

vp AC mid pres acc sg f

συχαρ

ni proper
suchar

πλησιον

NIGH
adv

NIGH, NIGH-one, associate

OF-THE
t_ gen sg n

freehold
n_ 2 gen sg n
chOrion

SPACE-diminutive, freehold

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

εδωκεν
edōken

-GIVES

suchar

SYCHAR

SYCHAR  Hebrew  GRATIFY

plēsion

plEsion

του
tou

ho/hE/to

THE

χωριου
chōriou ho

WHICH / WHO

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

iakōb

JACOB

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer THE

ιωσηφ

JOSEPH

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

huiō

SON

ιακωβ

ni proper
iakOb

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

iōsēph

ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

τω

THE

υιω

n_ 2 dat sg m
huios

SON, foal

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

Now there was a
spring of •Jacob's
there. •Jesus, then,
°weary owith the
journey, was
seated~ thus onat
the spring. It was
about the sixth
hour.

6

4:6

Jn ην
ēn

eimi

δε
de

YET

de

YET, now

εκει

ekei

πηγη
pēgē

SPRING
n_ 1 nom sg f
pEgE

SPRING (of water)

tou

OF-THE

THE

ni proper

ο
ho

t_ nom sg m

THEN

oun

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

conj

ekei

there
adv

OUT+BE, there

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

ιακωβ
iakōb

JACOB

iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

THE

ho/hE/to

THE

ουν
oun

conj

THEN

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κεκοπιακωσ
kekopiakōs

kopiaO

ek

prep
ek

tēs

THE

οδοιποριασ
hodoiporias

n_ 1 gen sg f

WAYS+GO-ness, WAYS+GOing, WAYS+GO, journey

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

HAVING-toilED
vp ST act pres nom sg m

STRIKING_be, toil, be weary

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

WAYS-GO

hodoiporia

ουτωσ επι

ON
prep

ho/hE/to

THE

pēgē

pEgE

SPRING (of water)

ωρα
hōra

HOUR

hOra

εκαθεζετο
ekathezeto

-was-seatED
vi FA mid past 3 sg
kathezomai

DOWN+BE_make, DOWN+BE_ize, seat, be seated

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE
t_ dat sg f

πηγη

SPRING
n_ 1 dat sg f n_ 1 nom sg f

HOUR

-WAS

BE, am, are, is

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

εκτη

SIXth

hektos

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

hōs

adv

hektē

a_ nom sg f

SIXth

A acertain woman o

of •Samaria is
coming~ to draw
water. •Jesus is
saying to her,
"|Give Me a |drink,"

7

4:7

Jn ερχεται

vi AC mid pres 3 sg

COME

τισ

ANY
px nom sg f

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

εκ τησ
tēserchetai

-IS-COMING~

erchomai

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γυνη
gunē

gunE

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

samareias

SAMARIA
n_ 1 gen sg f

SAMARIA  Hebrew  KEEP

αντλησαι
antlēsai

vn FA act indef

BAIL, draw

υδωρ

n_ 3 acc sg n

WET, water

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σαµαρειασ

samareia

TO-BAIL

antleO

hudōr

water

hudOr legO

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

iēsous

JESUS

αυτη
autē ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

dos

YOU-BE-GIVING

didOmi

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

piein

DRINK

δοσ

vm AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πιειν

TO-BE-DRINKING
vn AC act pres
pinO

John 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



for His •disciples
had come away
into the city that
they should be
buying
nourishment.

8

4:8

Jn οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεληλυθεισαν

vi ST act past 3 pl

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

πολιν
polin

city

polis

hina

conj
hina trophE

NURTURE, nourishment

apelēlutheisan

THEY-HAD-FROM-COME

aperchomai eis

την
tēn

t_ acc sg f n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τροφασ
trophas

NURTURE
n_ 1 acc pl f

agorasōsin

THEY-SHOULD-BE-BUYING

agorazO

αγορασωσιν

vs AC act fut 3 pl

BUY

The Samaritan
•woman, then, is
saying to Him,
"How are you/,
being a Jew,
requesting a |drink
bfrom me, being a
Samaritan
woman?" (For
Jews are not
|beholden~ to
Samaritans.)

9

4:9

Jn λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

THEN

THEN

αυτω
autō

autos/autE/auto

η
hē

THE

ho/hE/to

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

oun

conj
oun

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg f

THE

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

η
hē samareitis

samareitis

SAMARI-ess, SAMARITAN(fem)  Hebrew  KEEP

πωσ
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

συ
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιουδαιοσ
ioudaios

JUDA-an
a_/n_ nom sg m
ioudaios

ων

vp AC act pres nom sg m
eimi

WOMAN, wife

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

σαµαρειτισ

SAMARITAN
n_ 3 nom sg f adv int

YOU
pp 2 nom sg
su

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ōn

BEING

BE, am, are, is

par

BESIDE
prep

egO pinO

DRINK

aiteis

YOU-ARE-REQUESTING OF-WOMAN
n_ gen sg f
gunE

παρ

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

πιειν
piein

TO-BE-DRINKING
vn AC act pres

αιτεισ

vi AC act pres 2 sg
aiteO

REQUEST

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN, wife

samareitis

ουσησ

BEING
vp AC act pres gen sg f
eimi

ου
ou

adv neg absolute
ou

σαµαρειτιδοσ
samareitidos

SAMARITAN
n_ 3 gen sg f

SAMARI-ess, SAMARITAN(fem)  Hebrew  KEEP

ousēs

BE, am, are, is

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

συνχρωνται

TOGETHER+USE, be beholden to

ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

SAMARITANS

samareitEs

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

sunchrōntai

THEY-ARE-TOGETHER-USING~

vi AC mid pres 3 pl
sugchraomai

ιουδαιοι σαµαρειταισ
samareitais

n_ 1 dat pl m

Jesus answered
and said to her, "If
you were °aware of
the gratuity of •God,
and aWho it is
•Who is saying to
you, `|Give Me a
|drink,' you/ would
request Him, and
He would -°give you
living water."

10
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Jn
apekrithē

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

iēsous

JESUS

iEsous

AND
conj
kai

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτη

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

part cond
ei

ηδεισ
ēdeis

YOU-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autē

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

tēn

THE
t_ acc sg f

δωρεαν
dōrean

dOrea

GIVE+GUSH, gratuITY

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

AND
conj
kai

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

την

ho/hE/to

THE

gratuITY
n_ 1 acc sg f

THE

theou

PLACER, God

και
kai

AND, also, too

τισ

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λεγων

One-sayING
vp AC act pres nom sg m

σοι

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg
didOmi

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

ο
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

soi

to-YOU

δοσ
dos

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

John 4
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µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

πιειν

TO-BE-DRINKING
vn AC act pres
pinO

συ
su

αν
an

an

EVER   changes  may  into  should

YOU-REQUEST
vi FA act indef 2 sg
aiteO

moi

I / ME / OF-ME / to-ME

piein

DRINK

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

EVER
part

ητησασ
ētēsas

REQUEST

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND

edōken

He-GIVES

didOmi

an

part

EVER   changes  may  into  should

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αν

EVER

an

soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hudOr zaO

LIVE

σοι

pp 2 dat sg

υδωρ
hudōr

water
n_ 3 acc sg n

WET, water

ζων
zōn

LIVING
vp AC act pres acc sg n

The woman is
saying to Him,
"Lord, you |have
not bseven a
bucket, and the
well is deep.
Whence, then,
|have you •living
•water?

11
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Jn λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE

γυνη
gunē

n_ nom sg f

WOMAN, wife

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτω

pp dat sg m

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

WOMAN

gunE

κυριε

n_ 2 voc sg m
oute

αντληµα

BAILER
n_ 3 acc sg n
antlEma

BAIL-effect, BAILER, bucket

kai

AND
conj

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

φρεαρ
phrear

WELL
n_ 3 nom sg n

WELL (of water)

kurie

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

antlēma

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

και

kai phrear

εστιν
estin

BE, am, are, is

bathu

DEEP
a_ nom sg n

DEEP

ποθεν

?-WHICH-PLACE
adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

ουν
oun

conj
oun

εχεισ
echeis to

THE
t_ acc sg n

υδωρ
hudōr

water

hudOr

το

THE
t_ acc sg n

ζων
zōn

LIVING

zaO

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

βαθυ

bathus

pothen

THEN

THEN

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

το

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

WET, water

to

ho/hE/to

THE

vp AC act pres acc sg n

LIVE

Not greater are you/

than our •father
Jacob, whoa -°gives
us the well, and he
shimself drank out
of it, and his •sons,
and •what was
nourished by him?"

12
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Jn

NO, not,  with NOT: no/not at all

su

YOU

su

µειζων
meizōn

meizOn (megas)

GREATER

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

GREATER
a_ nom sg m cmp

ei

eimi

BE, am, are, is

του
tou

THE

patros

FATHER, patriarchal

OF-US

hEmeis

iakōb

ni proper
iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

hostis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg

hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ιακωβ

JACOB

οστισ

px nom sg m

-GIVES

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ηµιν

WE / US / OF-US / to-US

το

THE

φρεαρ
phrear

n_ 3 acc sg n

kai

AND

AND, also, too

αυτοσ

he

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUTWELL

phrear

WELL (of water)

και

conj
kai

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου
autou

OF-it

autos/autE/auto

επιεν

pinO

DRINK

AND
conj
kai

THE(p)

ho/hE/to

THE

huioi

SONS
n_ 2 nom pl m

SON, foal

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epien

-DRANK
vi FA act past 3 sg

και
kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

υιοι

huios

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

NURTURED
n_ 3 nom pl n

OF-him

autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE(p)

THE

θρεµµατα
thremmata

thremma

NURTURE-effect, NURTURED, what is nurtured

OF-him

autos/autE/auto

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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Jesus answered
and said to her,
"Everyone •who is
drinking o of this
•water will be
thirsting again,

13

4:13

Jn απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ

iEsous

kai

kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

vi FA pas past 3 sg

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND
conj

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασ
pas

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

one-DRINKING
a_ nom sg m t_ nom sg m

πινων
pinōn

vp AC act pres nom sg m
pinO

DRINK

εκ

ek

t_ gen sg n

υδατοσ
hudatos

water

WET, water

τουτου
toutou

this

THE+SAME, this, these

διψησει
dipsēsei

THIRST  (verb)

palinek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
hudOr

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

-SHALL-BE-THIRSTING
vi AC act fut 3 sg
dipsaO

παλιν

AGAIN
adv
palin

AGAIN

yet whoever may
be drinking o of the
water which I/ shall
be giving him, shall
under no
circumstances be
thirsting iofor the
eon, but the water
which I/ shall be
giving him will
|become~ in him a
spring of water,
welling~ up into life
eonian."

14
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Jn οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

d

conj part

πιη

vs AC act pres 3 sg

DRINK

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

υδατοσ
hudatos

n_ 3 gen sg n
hudOr

ου

WHICH / WHO

WHO

WHICH / WHO

δ

YET

de

YET, now

αν
an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

piē

he-MAY-BE-DRINKING

pinO

ek

prep

του

THE

water

WET, water

hou

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

εγω
egō

pp 1 nom sg

δωσω

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

dōsō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

NOT

µη

NO

διψησει

-SHALL-BE-THIRSTING INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

dipsēsei

vi AC act fut 3 sg
dipsaO

THIRST  (verb)

εισ
eis

THE

ho/hE/to

THE

αιωνα
aiōna

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

hudōr

water
n_ 3 nom sg n

ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αλλα
alla to

THE

υδωρ

hudOr

WET, water

ο

WHICH

egO

vi AC act fut 1 sg
didOmi

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC mid fut 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

en

αυτω
autō

to-him

γενησεται
genēsetai

-SHALL-BE-BECOMING~

ginomai

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πηγη

n_ 1 nom sg f
pEgE

SPRING (of water)

υδατοσ

n_ 3 gen sg n

WET, water

hallomenou

hallomai

LEAP, well up

eis

prep

INTO  of time: for

LIFE

zOE

pp dat sg m

pēgē

SPRING

hudatos

OF-water

hudOr

αλλοµενου

LEAPING~

vp AC mid pres gen sg n

εισ

INTO

eis

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

LIFE

aiōnion

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

αιωνιον

eonian
a_ acc sg f
aiOnios

The woman is
saying tod Him,
"Lord, |give me this
•water, that I may
not be thirsting, nor
yet coming~ ito this
place to |draw."

15
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Jn λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτον

pp acc sg m

hē

t_ nom sg f

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE

ho/hE/to

THE

γυνη
gunē

n_ nom sg f

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

to

THE

ho/hE/to

THE

hudōr

water
n_ 3 acc sg n
hudOr

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

κυριε

Master !

δοσ
dos

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg
didOmi

pp 1 dat sg
egO

τουτο
touto

το

t_ acc sg n

υδωρ

WET, water

John 4
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ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

NO

dipsō

vs AC act pres 1 sg
dipsaO

THIRST  (verb)

µηδε
mēde

NO-YET

NO+YET, not yet, neither

IN-PLACE-YET
adv

hina

THAT
conj

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

διψω

I-MAY-BE-THIRSTING
conj
mEde

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

COME

ενθαδε
enthade

enthade

IN+PLACE+YET, in this place

antlein

TO-BE-BAILING
vn AC act pres
antleO

αντλειν

BAIL, draw

•Jesus is saying to
her, "|Go, summon
your •husband and
|come ito this
place."
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Jn λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

legei

-IS-sayING

legO

autē

to-her
pp dat sg f t_ nom sg m

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vm AC act pres 2 sg

UNDER+LEAD, go away, go

φωνησον
phōnēson

vm FA act fut 2 sg
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

τον
ton

THE
t_ acc sg m

anEr

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj

ιησουσ υπαγε
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING

hupagO

SOUND-YOU

ho/hE/to

THE

ανδρα
andra

MAN
n_ 3 acc sg m

MAN, husband

σου και
kai

kai

AND, also, too

elthe

YOU-BE-COMING
vm AC act pres 2 sg
erchomai

COME

ενθαδε
enthade

adv
enthade

ελθε

IN-PLACE-YET

IN+PLACE+YET, in this place

The woman
answered and said
to Him, "Not

husband |have I."
•Jesus is saying to
her, "Ideally said
you that `A
husband I |have
not,'
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Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

η
hē

t_ nom sg f

γυνη

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

και
kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

απεκριθη

THE

ho/hE/to

THE

gunē

WOMAN AND
conj
kai

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχω
echō

vi AC act pres 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

ανδρα
andra

MAN
n_ 3 acc sg m

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

ou

I-AM-HAVING

echO anEr

MAN, husband

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

ho/hE/to

λεγει
legei

-IS-sayING

autē

to-her

ο

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS

καλωσ

IDEALly
adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ειπεσ
eipes

YOU-saiD
vi FA act past 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

conj
hoti

ανδρα
andra

n_ 3 acc sg m

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kalōs

kalOs eipon (legO)

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

MAN

anEr

MAN, husband

ouk

NOT I-AM-HAVING

echO

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχω
echō

vi AC act pres 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

for five husbands
have you had, and
now he whom you
|have is not your
husband. This you
have declared
truly."

18

4:18

Jn

FIVE
ni numeral

FIVE

andras

MEN
n_ 3 acc pl m

εσχεσ
esches

YOU-HAD
vi FA act past 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

kai

AND
conj

AND, also, too

nun

NOW
adv

ον

WHOM

εχεισ

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg

πεντε
pente

pente

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ανδρασ

anEr

MAN, husband

echO

και

kai

νυν

nun

NOW, current

hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

echeis

echO

HAVE  id. next, be, fare

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ανηρ

MAN

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

alēthes

TRUE

eirēkasouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

anēr

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

this

THE+SAME, this, these

αληθεσ

a_ acc sg n
alEthEs

TRUE

ειρηκασ

YOU-HAVE-declarED
vi ST act pres 2 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

John 4
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The woman is
saying to Him,
"Lord, I |behold that
thou/ art a prophet.

19

4:19

Jn λεγει

legO

αυτω
autō

η

THE
t_ nom sg f

THE

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

ho/hE/to

κυριε
kurie

Master !
vi AC act pres 1 sg
theOreO

hoti

hoti

n_ 1 nom sg m vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is YOU / OF-YOU / to-YOU

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

θεωρω
theōrō

I-AM-beholdING

PLACE+SEE, behold

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eimi

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

Our •fathers
worship in this
•mountain, and
=you/ |say that in
Jerusalem is the
place wheree one
|must |worship."

20

4:20

Jn

THE(p)

pateres

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

n_ 3 dat sg n

τουτω

pd dat sg n

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

πατερεσ

n_ 3 nom pl m

hēmōn

OF-US

hEmeis

εν τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ορει
orei

mountain

oros

SEEN, mountain

toutō

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

προσεκυνησαν
prosekunēsan

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl

και

kai

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-sayING

legO

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

kai

AND
conj

AND, also, too

λεγετε
legete

vi AC act pres 2 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

hoti

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ierosolumois

n_ dat pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

POSITION

topos

POSITION, place

εν

IN
prep

ιεροσολυµοισ

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τοποσ
topos

n_ 2 nom sg m

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

proskunein

TO-BE-worshipING it-IS-BINDING

BIND, must

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv

προσκυνειν

vn AC act pres
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

δει
dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

•Jesus is saying to
her, "|Believe Me,
woman, that,
coming~ is an hour
when neither in this
•mountain nor in
Jerusalem shall
you be worshiping
the Father.

21

4:21

Jn λεγει αυτη
autē

to-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg f

ho

THE
t_ nom sg m

iēsous pisteue

YOU-BE-BELIEVING

µοι
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γυναι
gunai

WOMAN !

gunE

hoti

that
conj vi AC mid pres 3 sg

COME

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

πιστευε

vm AC act pres 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

to-ME
pp 1 dat sg n_ voc sg f

WOMAN, wife

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

ωρα

HOUR

hOra

HOUR

hote

when

ουτε

conj

εν

IN
prep

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

ορει
orei

mountain

oros

SEEN, mountain

toutō

THE+SAME, this, these

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

hōra

n_ 1 nom sg f

οτε

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

oute

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

n_ 3 dat sg n

τουτω

this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

εν

prep
en

ierosolumois

n_ dat pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

προσκυνησετε
proskunēsete

YE-SHALL-BE-worshipING
vi AC act fut 2 pl
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

patri

n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιεροσολυµοισ

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

τω

THE

πατρι

FATHER

patEr

You/ are worshiping
that of which you
are not °aware; we/

are worshiping that
of which we are
°aware, tfor
•salvation is o of the
Jews.

22

4:22

Jn
humeis

YE YE-ARE-worshipING
vi AC act pres 2 pl

ο

WHICH
pr acc sg n

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

προσκυνειτε
proskuneite

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ouk

NOT

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

ηµεισ
hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

proskunoumen

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi ST act pres 1 pl

η

THE

ho/hE/to

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

προσκυνουµεν

WE-ARE-worshipING
vi AC act pres 1 pl
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

ho

WHICH

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

t_ nom sg f

THE

John 4
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σωτηρια

SAVing

sOtEria

ek

prep

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

sōtēria

n_ 1 nom sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

ho/hE/to

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εστιν
estin

eimi

But coming~ is the
hour, and now is,
when the true
worshipers will be
worshiping the
Father in spirit and
truth, for the Father
also is seeking
such to be
•worshiping Him.

23

4:23

Jn
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

erchetai

vi AC mid pres 3 sg

COME

HOUR

hOra

HOUR

kai

νυν
nun

adv
nun

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

οτε

ho/hE/to

αλλα ερχεται

-IS-COMING~

erchomai

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f

και

AND
conj
kai

AND, also, too

NOW

NOW, current

εστιν

eimi

hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

alēthinoi

προσκυνηται
proskunētai

n_ 1 nom pl m
proskunEtEs

TOWARD+TEEMer, worshiper

προσκυνησουσιν

THEY-SHALL-BE-worshipING
vi AC act fut 3 pl
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

πατρι

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

prep

αληθινοι

TRUTHFUL
a_ nom pl m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

worshipers

proskunēsousin tō

t_ dat sg m

patri

FATHER, patriarchal

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και
kai

AND
conj

TRUTH

kai

AND

kai

AND, also, too

γαρ

for
conj

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

toioutous

such(p)

to-THE(p)+SAME, such

pneumati

spirit

kai

AND, also, too

αληθεια
alētheia

n_ 1 dat sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

και

conj

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

FATHER

τοιουτουσ

pd acc pl m
toioutos/toiautE/toiouto

-IS-SEEKING

SEEK

τουσ

ho/hE/to

THE

proskunountas

vp AC act pres acc pl m

TOWARD+TEEM, worship, fawn

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ζητει
zētei

vi AC act pres 3 sg
zEteO

tous

THE(p)

t_ acc pl m

προσκυνουντασ

ones-worshipING

proskuneO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•God is spirit, and
•those who are
worshiping Him
|must be
worshiping in spirit
and truth."

24

4:24

Jn
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ο

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

AND
conj

AND, also, too

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

proskunountas

vp AC act pres acc pl m

TOWARD+TEEM, worship, fawn

πνευµα
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

και
kai

kai

tous

THE(p)

προσκυνουντασ

ones-worshipING

proskuneO

αυτον
auton

autos/autE/auto

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι
pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

kai

kai

AND, also, too

TRUTH

TRUEness, TRUTH

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

και

AND
conj

αληθεια
alētheia

n_ 1 dat sg f
alEtheia

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

προσκυνειν

vn AC act pres

TOWARD+TEEM, worship, fawn

δει

dei (deO)

proskunein

TO-BE-worshipING

proskuneO

The woman is
saying to Him, "We
are °aware that
Messiah is
coming~, •Who is
|termed~ `Christ,'
Whenever tHe/

should be coming,
He will be informing
us of all things."

25

4:25

Jn

-IS-sayING

legO

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

γυνη

WOMAN

gunE

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

gunē

n_ nom sg f

WOMAN, wife

oidamen

conj

µεσσιασ

MESSIAH
n_ 1 nom sg m

MESSIAH  Hebrew  ANOINTED

vi AC mid pres 3 sg

THE

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

messias

messias

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λεγοµενοσ
legomenos

beING-said
vp AC mid pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

χριστοσ

ANOINTed

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

elthē

-MAY-BE-COMING

erchomai

christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελθη

vs AC act pres 3 sg

COME

εκεινοσ
ekeinos

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

αναγγελει
anaggelei

He-SHALL-BE-UP-MESSAGING
vi AC act fut 3 sg
anaggellO

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

απαντα
hapanta

ALL(emph.)

a_ acc pl n

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

that-One

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc. UP+MESSAGE, inform

ηµιν
hēmin

to-US

hapas
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•Jesus is saying to
her, "I/ am He,
•Who am speaking
to you."

26

4:26

Jn

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη
autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

THE

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

to-her

autos/autE/auto

ho

THE

ho/hE/to

iEsous

egō

egO

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi ho/hE/to

THE

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m

λαλων
lalōn

One-TALKING
vp AC act pres nom sg m
laleO

TALK, speak

to-YOU
pp 2 dat sg
su

And, onat this, His
•disciples came,
and they marveled
that He spoke with
a woman. Howbeit,
not one said to
Him, "aWhat art
Thou seeking?" or
"aWhat art Thou
speaking with her?"

27

4:27

Jn και

AND

kai

AND, also, too

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

toutō

THE+SAME, this, these

vi FA act past 3 pl

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται

mathEtEs

kai

conj

επι τουτω

this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME

erchomai

COME

οι

THE(p)

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him AND
conj

AND, also, too

THEY-MARVELED

MARVEL

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

εθαυµαζον
ethaumazon

vi FA act past 3 pl
thaumazO

conj
hoti

µετα
meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

n_ gen sg f

WOMAN, wife

vi FA act past 3 sg

TALK, speak

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

mentoi

howbeit

INDEED+to-THE(p), howbeit

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN

gunE

ελαλει
elalei

He-TALKED

laleO

a_ nom sg m

µεντοι

conj
mentoi

eipen

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ζητεισ

YOU-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 sg
zEteO

ē

OR

E

px acc sg n
tis/tis/ti

YOU-ARE-TALKING

TALK, speak

zēteis

SEEK

η

part

OR, either, than

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαλεισ
laleis

vi AC act pres 2 sg
laleO

met

WITH

meta

αυτησ
autēs

her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

The woman, then,
-°leaves her •water
pot, and came
away into the city,
and is saying to the
hmen,

28

4:28

Jn αφηκεν

-FROM-LETS

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ουν

oun

THE
t_ acc sg f

υδριαν

water_pot

WETness, WET, water_pot, water pot

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

aphēken

vi FA-ST act indef 3 sg

oun

THEN
conj

THEN

την
tēn

ho/hE/to

THE

hudrian

n_ 1 acc sg f
hudria

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

THE

ho/hE/to

THE

γυνη
gunē

WOMAN

gunE

AND

απηλθεν

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

eis

INTO
prep

THE

THE

polin

city

polis

MANY, city, -polis

και

AND

AND, also, too

η

t_ nom sg f n_ nom sg f

WOMAN, wife

και
kai

conj
kai

AND, also, too

apēlthen

she-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

εισ

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

πολιν

n_ 3 acc sg f

kai

conj
kai

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ανθρωποισ

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λεγει
legei

-IS-sayING

τοισ

THE

anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

"Hither! |Perceive a
hMan Who told me
all whatever I do. Is
nota this the
Christ?"

29

4:29

Jn δευτε
deute

HITHER(p)

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anthrōpon

WHO

hos/hE/ho

ειπεν
eipen

eipon (legO)

adv pl imperatively
deute

HITHER(p)

ιδετε
idete

YE-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 pl

ανθρωπον

Human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

John 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



to-ME
pp 1 dat sg
egO

ALL
a_ acc pl n

οσα

as_many_as

µοι
moi

I / ME / OF-ME / to-ME

παντα
panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

I-DO

µητι
mēti houtos

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εποιησα
epoiēsa

vi FA act indef 1 sg
poieO

DO, make, produce

NO-ANY
part int
mEti

NO+ANY, not ?

ουτοσ
estin

vi AC act pres 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m

They, then, came
out o of the city and
came~ tod Him.

30

4:30

Jn

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl

εκ

OUT

ek

τησ

OF-THE

πολεωσ
poleōs

city

και
kai

AND
conj vi FA mid past 3 pl

erchomai

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

εξηλθον
exēlthon

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

kai

AND, also, too

ηρχοντο
ērchonto

THEY-CAME~

COME TOWARD, to

auton

Him

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now in the
meantime the
disciples asked
Him, saying,
"Rabbi, |eat."

31

4:31

Jn εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

τω
tō

THE

µεταξυ
metaxu

adv
metaxu

WITH, between, meantime, intervening

ηρωτων

vi FA act past 3 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

δε

YET
conj
de

YET, now

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

between

ērōtōn

THEY-askED

erOtaO

auton

Him

hoi

THE

n_ 1 nom pl m

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

rabbei

RABBI
hebrew
rabbi

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

YOU-BE-EATING
vm AC act pres 2 sg
phagO (esthiO)

EAT

ραββει φαγε
phage

Yet •He said to
them, "I/ |have food
to |eat of which you/

are not °aware."

32

4:32

Jn ο
ho de

conj
de

YET, now

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat pl m
autos/autE/auto

εγω

pp 1 nom sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εχω
echō

I-AM-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

phagein

phagO (esthiO)

EAT

ην

WHICH / WHO

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

βρωσιν
brōsin

FEEDing
n_ 3 acc sg f
brOsis

FEEDing, food, corrosion

vi AC act pres 1 sg

φαγειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

pp 2 nom pl
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

oidate

eidO

The disciples, then,
said tod one
another, "No aone
-°brings Him aught
to |eat."

33

4:33

Jn ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

oun

hoi

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

pros

TOWARD
prep
pros

allēlous

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

elegon

legO

oun

THEN
conj

THEN

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathEtEs

LEARNer, disciple

προσ

TOWARD, to

αλληλουσ

allElOn

mē

part neg conditionally
mE

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηνεγκεν

-CARRIES

pherO

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ
tis

px nom sg m

ēnegken

vi FA-ST act indef 3 sg

CARRY, carry on, bring

John 4
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αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φαγειν

TO-BE-EATING

autō

pp dat sg m

phagein

vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

•Jesus is saying to
them, "My food is
that I should be
doing the will of
Him •Who sends
Me, and should be
perfecting His
•work.

34

4:34

Jn λεγει
legei

legO

αυτοισ
ho

ho/hE/to

THE

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ps 1 nom sg n

MY, mine

brōma

n_ 3 nom sg n
brOma

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

hina

THAT

hina

ποιησω

vi/vs AC act fut 1 sg

το

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

εµον
emon

MY

emos/emE/emon

βρωµα

FOOD

FEED-effect, FOOD

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

poiēsō

I-SHOULD-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

θεληµα

WILL

tou

THE

pempsantos

pempO

SEND, thrust

και
kai

AND

kai

AND, also, too

I-SHOULD-BE-maturING

thelēma

n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πεµψαντοσ

One-SENDing
vp FA act indef gen sg m

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

τελειωσω
teleiōsō

vs AC act fut 1 sg
teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

autou

autos/autE/auto

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

work

ACT, work

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το εργον
ergon

n_ 2 acc sg n
ergon

"Are you/ not
saying that, `Still
four months is it,
and the harvest is
coming~'? |Lo~! I
am saying to you,
Lift up your •eyes
and gaze~ on the
countrysides, tfor
they are white tdfor
harvest already.

35

4:35

Jn ουχ
ouch

NOT

ou

humeis

λεγετε
legete

οτι
hoti

that
conj
hoti

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-sayING
vi AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eti

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

AND
conj
kai

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

therismos

reaping
n_ 2 nom sg m
therismos

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

ετι
eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

τετραµηνοσ
tetramēnos

FOUR-MONTH
a_ nom sg m
tetramEnos

FOUR+MONTH, four months

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

και
kai

AND, also, too

ο

THE

THE

θερισµοσ ερχεται

erchomai

COME

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν
humin

επαρατε
eparate

ON-LIFT-YE
vm FA act fut 2 pl

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιδου
idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

λεγω
legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

τουσ
tous

t_ acc pl m

οφθαλµουσ
ophthalmous

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj

AND, also, too

θεασασθε

gaze-YE~

theaomai

THE(p)

t_ acc pl f

THE

SPACES

chOra

οτι

that

hoti

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

humōn

pp 2 gen pl

AND

kai

theasasthe

vm FA mid fut 2 pl

PLACE, gaze

τασ
tas

ho/hE/to

χωρασ
chōras

n_ 1 acc pl f

SPACE, country, country place, district, province

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

λευκαι
leukai

WHITE
a_ nom pl f

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

pros

prep n_ 2 acc sg m

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

ηδη

adv
EdEleukos

WHITE BE, am, are, is

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

θερισµον
therismon

reaping

therismos

ēdē

ALREADY

ALREADY, at length

And he •who is
reaping is getting
wages and is
gathering fruit iofor
life eonian, that
both the |sower and
the |reaper likewise
may be rejoicing.

36

4:36

Jn και
kai

kai

ho

THE

one-reapING
vp AC act pres nom sg m

WARM-make, WARMize, reap

µισθον

misthos

HIRE, wage

-IS-GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

kai

ANDAND
conj

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεριζων
therizōn

therizO

misthon

HIRE
n_ 2 acc sg m

λαµβανει
lambanei

vi AC act pres 3 sg
lambanO

και

conj
kai

AND, also, too

sunagei

-IS-TOGETHER-LEADING
vi AC act pres 3 sg
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

καρπον
karpon

n_ 2 acc sg m
karpos

εισ
eis

INTO

eis

ζωην

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

αιωνιον

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

συναγει

FRUIT

FRUIT

prep

INTO  of time: for

zōēn

LIFE

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

John 4
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ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

AND

ο

THE
t_ nom sg m

THE

σπειρων
speirōn

οµου
homou

adv

LIKEWISE, alike

chairē

JOY, rejoice

και
kai

AND

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m

THE

THAT
conj

kai

conj
kai

AND, also, too

ho

ho/hE/to

one-SOWING
vp AC act pres nom sg m
speirO

SOW

LIKEWISE

homou

χαιρη

-MAY-BE-JOYING
vs AC act pres 3 sg
chairO

conj
kai

ο

ho/hE/to

θεριζων

one-reapING
vp AC act pres nom sg m
therizO

WARM-make, WARMize, reap

therizōn

For in this case is
the saying •true,
that `other One is the
|sower and another
is the |reaper.'

37

4:37

Jn εν

IN
prep

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

toutō

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

THE

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γαρ

gar

τουτω

pd dat sg n

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αλλοσ
allos

a_ nom sg m
allos

εστιν

vi AC act pres 3 sg

THE

ho/hE/to

speirōn

speirO

SOW

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

THE

ho/hE/to

THE

αληθινοσ
alēthinos

TRUTHFUL
a_/n_ nom sg m

οτι
hoti

conj
hoti

other

CHANGE, other, another

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m

THE

σπειρων

one-SOWING
vp AC act pres nom sg m

και

AND
conj

αλλοσ
allos

CHANGE, other, another

ο

THE
t_ nom sg m

therizO

kai

kai

AND, also, too

other
a_ nom sg m
allos

ho

ho/hE/to

THE

θεριζων
therizōn

one-reapING
vp AC act pres nom sg m

WARM-make, WARMize, reap

I/ commission you
to |reap that for
which you/ have not
toiled. Others have
toiled, and you/

have entered into
their •toil."

38

4:38

Jn εγω
egō

I
pp 1 nom sg

απεστειλα

FROM+PUT, commission, dispatch

humas

YE

θεριζειν

vn AC act pres
therizO

WARM-make, WARMize, reap

ο

hos/hE/ho

ουχ
ouch

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

apesteila

I-commission
vi FA act indef 1 sg
apostellO

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

therizein

TO-BE-reapING

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

adv neg absolute
ou

υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE STRIKING_be, toil, be weary

alloi

a_ nom pl m
allos

vi ST act pres 3 pl

kai

AND, also, too

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ton

THE

humeis

YE
pp 2 nom pl

κεκοπιακατε
kekopiakate

YE-HAVE-toilED
vi ST act pres 2 pl
kopiaO

αλλοι

others

CHANGE, other, another

κεκοπιακασιν
kekopiakasin

THEY-HAVE-toilED

kopiaO

STRIKING_be, toil, be weary

και

AND
conj
kai

YE / OF-YE / to-YE

eis

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kopon

toil
n_ 2 acc sg m
kopos

αυτων

autos/autE/auto

vi ST act pres 2 pl

INTO+COME, enter

κοπον

STRIKE, toil, weariness

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισεληλυθατε
eiselēluthate

YE-HAVE-INTO-COME

eiserchomai

Now out of that •city
many of the
Samaritans believe
ioin Him because of
the word of the
woman, testifying
that "He told me all
whatever I do."

39
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Jn εκ
ek

OUT

δε
de

YET

tēs

t_ gen sg f

THE

poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

ekeinēs

that

πολλοι
polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

conj
de

YET, now

τησ

OF-THE

ho/hE/to

πολεωσ

city

MANY, city, -polis

εκεινησ

pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

MANY
a_ nom pl m

επιστευσαν

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

prep

INTO  of time: for

Him
pp acc sg m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

episteusan

pisteuO

εισ

INTO

eis

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tōn

n_ 1 gen pl m
samareitEs

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

δια
dia

dia

τον
ton

THE
t_ acc sg m

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

σαµαρειτων
samareitōn

SAMARITANS THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

THE

λογον

τησ

OF-THE

gunaikos marturousēs

witnessING
vp AC act pres gen sg f
martureO

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

He-saiD
vi FA act past 3 sg

µοι

egO

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γυναικοσ

WOMAN
n_ gen sg f
gunE

WOMAN, wife

µαρτυρουσησ

MARK, witness, testify  middle: attest

hoti

hoti

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

John 4
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παντα

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pk acc pl n

εποιησα
epoiēsa

I-DO
vi FA act indef 1 sg

panta

ALL

pas

οσα
hosa

as_many_as

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

poieO

DO, make, produce

As, then, the
Samaritans came
together tod Him,
they asked Him to
remain bwith them.
And He remains
there two days.

40

4:40

Jn
hōs

THEN

oun

συνηλθον

vi FA act past 3 pl
sunerchomai

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ουν
oun

conj

THEN

sunēlthon

THEY-TOGETHER-CAME

TOGETHER+COME, come together

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

samareitai

SAMARITANS

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

THEY-askED

erOtaO

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom pl m

THE

σαµαρειται

n_ 1 nom pl m
samareitEs

ηρωτων
ērōtōn

vi FA act past 3 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

µειναι

TO-REMAIN

menO

παρ
par

BESIDE
prep pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

meinai

vn FA act indef

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτοισ
autois

them

autos/autE/auto

και
kai

kai

AND, also, too

εµεινεν
emeinen

εκει

there
adv

OUT+BE, there

duo

duo

TWO

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

He-REMAINS
vi FA act indef 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ekei

ekei

δυο

TWO
ni numeral

DAY

And many more
believe because of
His •word.

41

4:41

Jn
kai

AND
conj

pollō

to-much
a_ dat sg n
polus

pleious

επιστευσαν

pisteuO

και

kai

AND, also, too

πολλω

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πλειουσ

MORE(p)

a_ nom pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

episteusan

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δια
dia

THRU
prep
dia

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

λογον

sayING

logos

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg m

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αυτου

autos/autE/auto

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Besides, to the
woman they said
that "Not longer
because of your
•speaking are we
believing, for we
sourselves have
heard b Him, and
we are °aware that
this truly is the
Saviour of the
world, the Christ."

42

4:42

Jn τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

τε

BESIDES
n_ dat sg f

ελεγον
elegon

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

conj
hoti

ouketi

adv
ouketi

te

part
te

BESIDES,  id. both

γυναικι
gunaiki

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

vi FA act past 3 pl
legO

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκετι

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE

σην
sēn

YOUR

λαλιαν
lalian

TALK
n_ 1 acc sg f
lalia

TALK-ness, TALK, speach, speaking

pisteuomen

WE-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 1 pl
pisteuO

THRU

dia

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ps 2 acc sg f
sos/sE/son

YOUR, yours

πιστευοµεν

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αυτοι
autoi

SAME(p)

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

conj

WE-HAVE-HEARD

HEAR

par

BESIDE
prep
para

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ακηκοαµεν
akēkoamen

vi ST act pres 1 pl
akouO

παρ

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Him
pp gen sg m

και
kai

AND
conj

οιδαµεν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

conj
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ουτοσ
houtos

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

alēthōs

adv

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

σωτηρ
sōtēr

SAVIOUR

THE

κοσµου

SYSTEM

ο
ho

THE

εστιν

-IS-BEING

αληθωσ

TRUly

alEthOs

TRUE+AS, TRUly

ο

n_ 3 nom sg m
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

Now after the two
days He came out
thence and came
away into •Galilee,

43

4:43

Jn

after
prep
meta

δε
de

YET

de

YET, now

tas

t_ acc pl f

THE

duo

TWO

duo

TWO

n_ 1 acc pl f
hEmera

εξηλθεν

He-OUT-CAME

ekeithen

και

AND

kai

AND, also, too

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

conj

τασ

THE(p)

ho/hE/to

δυο

ni numeral

ηµερασ
hēmeras

DAYS

DAY

exēlthen

vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκειθεν

thence
adv of place
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

kai

conj

απηλθεν

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

eis

INTO

την

THE

galilaian

GALILEE
n_ 1 acc sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

apēlthen

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιαν

galilaia

for Jesus sHimself
testifies that a
prophet |has not

honor in own his
•own country.

44

4:44

Jn αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

conj

ιησουσ

JESUS

iEsous

εµαρτυρησεν
emarturēsen

martureO

οτι

that

προφητησ

prophEtEs

εν

IN
prep
en ho/hE/to

THE

idia

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

-witnesseS
vi FA act indef 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

ιδια

a_ dat sg f
idios

patridi

FATHER_place
n_ 3 dat sg f

τιµην
timēn

n_ 1 acc sg f
timE

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

πατριδι

patris

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

VALUE

VALUE, honor, price

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει
echei

-IS-HAVING

echO

When, then, He
came into •Galilee,
the Galileans
receive~ Him,
having seen all
whatever He does
in Jerusalem in the
festival, for they/

also came ioto the
festival.

45

4:45

Jn

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

oun

conj

ηλθεν
ēlthen

erchomai

εισ
eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

galilaian

GALILEE

εδεξαντο
edexanto

THEY-RECEIVE~

vi FA mid indef 3 pl

RECEIVE

οτε
hote

ουν

THEN

oun

THEN

He-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

INTO
prep
eis

την
tēn

t_ acc sg f

THE

γαλιλαιαν

n_ 1 acc sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

dechomai

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι γαλιλαιοι

n_ 2 nom pl m
galilaios

GALILean

pantaauton

Him

autos/autE/auto

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

galilaioi

GALILeans

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

heōrakotes

HAVING-SEEN

horaO

hosa

as_many_as
pk acc pl n

εποιησεν

He-DOES

poieO

DO, make, produce

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εωρακοτεσ

vp ST act pres nom pl m

SEE

οσα

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg
en

n_ dat pl m/f prep

tē

THE

FESTIVAL

heortE

και
kai

AND

ιεροσολυµοισ
ierosolumois

JERUSALEMITES

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

εορτη
heortē

n_ 1 dat sg f

FESTIVAL

conj
kai

AND, also, too

autoi

γαρ
gar

for
conj

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

εισ
eis

INTO THE
t_ acc sg f

heortēn

FESTIVAL

αυτοι

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for COME

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

ho/hE/to

THE

εορτην

n_ 1 acc sg f
heortE

FESTIVAL
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•Jesus came again,
then, into •Cana of
•Galilee, wheree He
makes the water
wine. And there
was a acertain
courtier whose •son
was infirm in
Capernaum.

46

4:46

Jn ηλθεν

COME

ουν
oun

conj

THEN

adv
palin

AGAIN

ho

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

την

THE
ni proper
kana

CANA  Hebrew  ACQUIRE

ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

THEN

oun

παλιν
palin

AGAIN

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep
eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κανα
kana

CANA

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

hopou

WHICH-?-where

εποιησεν
epoiēsen

poieO

to

THE
t_ acc sg n

υδωρ

water
n_ 3 acc sg n
hudOr

n_ 2 acc sg m

WINE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE

galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

He-makeS
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

το

ho/hE/to

THE

hudōr

WET, water

οινον
oinon

WINE

oinos

και

kai

ēn

eimi

BE, am, are, is

tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

βασιλικοσ

KINGic
a_/n_ nom sg m

hou

ο

THE
t_ nom sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

basilikos

basilikos

KINGic, royal, courtier

ου

OF-WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

ησθενει

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καφαρναουµ
kapharnaoum

CAPERNAUM
ni proper
kapharnaoum

CAPERNAUM

huios

ēsthenei

-was_UN-FIRM
vi FA act past 3 sg
astheneO

εν
en

en

This man, -hearing
that •Jesus is
arriving ioin •Galilee
ofrom •Judea, came
away tod Him and
asked Him that He
may be descending
and should be
healing~ his •son,
for he was about to
|die.

47

4:47

Jn ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

HEARing
vp FA act indef nom sg m

HEAR

hoti

conj

ο

ho/hE/to

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ηκει
hēkei

vi AC act pres 3 sg

ARRIVE,  id. come

houtos

this-one

THE+SAME, this, these

ακουσασ
akousas

akouO

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

-IS-ARRIVING

hEkO

ek

OUT

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

ιουδαιασ

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

THE

ioudaias

n_ 1 gen sg f

εισ
eis

INTO
prep

THE

γαλιλαιαν
galilaian

GALILEE
n_ 1 acc sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

apēlthen

vi FA act past 3 sg

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

απηλθεν

-FROM-CAME

aperchomai

TOWARD

αυτον

Him

και
kai

conj

ērōta

-askED

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ηρωτα

vi FA act past 3 sg
erOtaO

αυτον
auton

pp acc sg m

hina

conj

καταβη

He-MAY-BE-DOWN-STEPPING
vs AC act pres 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

και

AND
conj
kai

AND, also, too

pp gen sg m
autos/autE/auto

katabē kai

ιασηται
iasētai

-SHOULD-BE-HEALING~

vs AC mid fut 3 sg
iaomai

HEAL

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

υιον
huion

SON

huios

SON, foal

ēmellen

vi FA act past 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

apothnEskO

FROM+DIE, die

τον
ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m

ηµελλεν

he-WAS_ABOUT

γαρ
gar

gar

αποθνησκειν
apothnēskein

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres

•Jesus, then, said
tod him, "If  =you
should not be
perceiving signs
and miracles, =you
should under no
circumstances be
believing."

48

4:48

Jn
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ουν
oun

oun

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

n_ nom sg m

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN
conj

THEN

ho

THE

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

προσ

pros

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εαν
ean

part cond

mē

part neg conditionally

σηµεια
sēmeia

n_ 2 acc pl n

SIGN AND, also, too

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

SIGNS

sEmeion

και
kai

AND
conj
kai
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τερατα

MIRACLES
n_ 3 acc pl n

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl
eidO

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO
part neg conditionally

terata

teras

MIRACLE

ιδητε
idēte

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ou

NOT
adv neg absolute

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιστευσητε

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

pisteusēte

YE-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 2 pl
pisteuO

The courtier is
saying tod Him,
"Lord, |descend ere
my •little boy |dies!"
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Jn λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg prep

auton

Him

ho

THE

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

basilikos

a_/n_ nom sg m
basilikos

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

YOU-BE-DOWN-STEPPING

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

πριν
prin

adv

ERE

αποθανειν
apothanein

vn AC act pres
apothnEskO

FROM+DIE, die

το

t_ acc sg n

βασιλικοσ

KINGic

KINGic, royal, courtier

kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

καταβηθι
katabēthi

vm AC act pres 2 sg

ERE

prin

TO-BE-FROM-DYING

to

THE

ho/hE/to

THE

mou

OF-ME

egO

παιδιον
paidion

little-boy
n_ 2 acc sg n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

•Jesus is saying to
him, "|Go~. Your
•son is living." And
the hman believes
the word which
•Jesus said to him,
and went~.
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Jn

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

to-him
pp dat sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

ο

THE
t_ nom sg m

huios

SON

YOU / OF-YOU / to-YOU

ζη
zē

-IS-LIVING

zaO

και

kai

πορευου
poreuou

GOER-be, GO,  id. lead

ho

ho/hE/to

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

vi AC act pres 3 sg

LIVE

kai

AND
conj

AND, also, too

episteusen

pisteuO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tō

to-THE

THE

sayING
n_ 2 dat sg m
logos

επιστευσεν

-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ho

THE

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

λογω
logō

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

hon

WHICH

WHICH / WHO

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

pp dat sg m

ο

THE

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

kai

AND
conj

AND, also, too

eporeueto

he-WENT~

poreuomai

και

kai

επορευετο

vi FA mid past 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

Now as he is
already
descending, his
•slaves meet him,
and they report,
saying that his •boy
is living.
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Jn
ēdē

YET
conj

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καταβαινοντοσ
katabainontos

DOWN+STEP, descend, step down, come down

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ηδη

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

δε
de

de

YET, now

OF-him
pp gen sg m

DOWN-STEPPING
vp AC act pres gen sg m
katabainO

οι

THE

δουλοι

doulos

SLAVE SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπηντησαν

THEY-UNDER-meet
vi FA act indef 3 pl
hupantaO

douloi

SLAVES
n_ 2 nom pl m

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hupēntēsan

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

John 4
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αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

THEY-FROM-MESSAGE

apaggellO

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

απηγγειλαν
apēggeilan

vi FA act indef 3 pl

FROM+MESSAGE, report

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

παισ
pais

n_ 3 nom sg m

λεγοντεσ
legontes

οτι
hoti

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

boy

pais

HIT, boy, girl, page

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζη
zē

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

-IS-LIVING
vi AC act pres 3 sg
zaO

LIVE

He, then,
ascertained~ bfrom
them the hour in
which he °was
better. And they
said, then, to him
that "Yesterday at
the seventh hour
the fever -°leaves
him."
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Jn

vi FA mid past 3 sg
punthanomai

ASCERTAIN

ουν

THEN
conj

tēn

THE
t_ acc sg f

HOUR
n_ 1 acc sg f
hOra

παρ
par

BESIDE
prep
para

επυθετο
eputheto

he-ASCERTAINED~

oun

oun

THEN

την

ho/hE/to

THE

ωραν
hōran

HOUR BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η

pr dat sg f

κοµψοτερον
kompsoteron

adv cmp
kompsoteron (kompsos)

NEAT-more, NEATer, be better

εσχεν

echO

HAVE  id. next, be, fare

them

autos/autE/auto

εν
hē

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

NEATer

eschen

he-HAD
vi FA act past 3 sg

και

AND

kai

eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

οτι

that

hoti

kai

conj

AND, also, too

ειπον

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εχθεσ

adv

YESTERDAY

hōran

hOra

εβδοµην
hebdomēn

hebdomos

αφηκεν

aphiEmi

αυτον
auton

him

echthes

YESTERDAY

echthes

ωραν

HOUR
n_ 1 acc sg f

HOUR

SEVENTH
a_ acc sg f

SEVENTH

aphēken

-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

πυρετοσ

fever
n_ 2 nom sg m

FIRed, FIRing, fever

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

puretos

puretos

The father knew,
then, that it was in
that •hour in which
•Jesus said to him,
"Your •son is
living." And he
believes, he and
his whole •house.
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Jn
egnō

ginOskO

oun

THEN
conj

ο

ho/hE/to

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

IN

en

ekeinē

that
pd dat sg f

εγνω

-KNEW
vi FA act past 3 sg

KNOW

ουν

oun

THEN

ho

THE
t_ nom sg m

THE

FATHER

patEr

οτι
hoti

that

hoti

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

hōra

HOUR

HOUR

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η

WHICH
pr dat sg f

WHICH / WHO

eipen

vi FA act past 3 sg

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

THE

ωρα

n_ 1 dat sg f
hOra

εν

IN

en

hē

hos/hE/ho

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

autos/autE/auto

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho

THE

huios

huios

SON, foal

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ζη

vi AC act pres 3 sg

LIVE

kai

AND
conj
kai

AND, also, tooTHE

iēsous

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

zē

-IS-LIVING

zaO

και

επιστευσεν
episteusen

-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg
pisteuO

αυτοσ

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

hē

THE

HOME
n_ 1 nom sg f
oikia

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

autos

he

autos/autE/auto

και
kai

conj

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

οικια
oikia

HOME-ness, HOME, house

John 4
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autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ολη

WHOLE

holos

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

holē

a_ nom sg f

WHOLE

Now this, again, is
the second sign
•Jesus does,
coming out of
•Judea into •Galilee.
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Jn τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

YET
conj
de

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

second

σηµειον

SIGN

SIGN

epoiēsen

ο
ho

t_ nom sg m

JESUS

iEsous

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

δε
de

YET, now

δευτερον
deuteron

a_ acc sg n cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

sēmeion

n_ 2 acc sg n
sEmeion

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

εκ

prep
ek

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

ιουδαιασ

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

εισ
eis

INTO

eis

την
tēn

t_ acc sg f

galilaian

GALILEE
n_ 1 acc sg f
galilaia

ελθων
elthōn

erchomai

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

ho/hE/to

THE

ioudaias

prep

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

γαλιλαιαν

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

After these things
there was a festival
of the Jews, and
•Jesus went up into
Jerusalem.

1

5:1

Jn

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ην
heortē

FESTIVAL

FESTIVAL

των

JUDA-ans

και
kai

AND, also, too

µετα
meta

after

meta

ταυτα

THE+SAME, this, these

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εορτη

n_ 1 nom sg f
heortE

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

AND
conj
kai

ανεβη

-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ο ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep

INTO  of time: for

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

anebē

vi FA act past 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS
n_ nom sg m

εισ
eis

INTO

eis

n_ acc sg f

Now there is, in
•Jerusalem, iat the
sheep gate, a pool,
•which is |termed~,
in Hebrew,
"Bethesda," having
five porticos.

2
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Jn
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δε

YET

de

YET, now

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

ιεροσολυµοισ

JERUSALEMITES

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

εν

IN
prep
en

εστιν

eimi

de

conj

en tois

t_ dat pl n

THE

ierosolumois

n_ dat pl n

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

probatikos

κολυµβηθρα
kolumbēthra

n_ 1 nom sg f
kolumbEthra

t_ nom sg f

THE

επιλεγοµενη

one-beING-ON-said

epilegO

ON+LAY/say, term, single out

εβραιστι

hebraisti

HEBREW  (language)  from Hebrew  PASS

τη προβατικη
probatikē

sheep_gate
a_/n_ dat sg f

BEFORE+STEPic, sheepic, sheep_gate, sheep gate

SWIMMING_pool

SWIMMING_pool, pool

η
hē

THE

ho/hE/to

epilegomenē

vp AC mid pres nom sg f

hebraisti

HEBREW
adv

bEthesda

pente

pente

FIVE

στοασ

porticos

εχουσα
echousa

vp AC act pres nom sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

βηθεσδα
bēthesda

BETHESDA
ni proper

BETHESDA  Hebrew   house-kindness

πεντε

FIVE
ni numeral

stoas

n_ 1 acc pl f
stoa

STAND, portico

HAVING

In these were laid~

down a multitude of
the |infirm, blind,
lame, withered,
waiting~ for the
stirring of the
water.

3
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Jn εν ταυταισ
tautais

THE+SAME, this, these

katekeito

katakeimai

DOWN+LIE, lie down

πληθοσ
plēthos

multitude

plEthos

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ασθενουντων

ones-beING_UN-FIRM

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

these
pd dat pl f
houtos/hautE/touto

κατεκειτο

-DOWN-LAY~

vi FA mid past 3 sg n_ 3 nom sg n

FILL, multitude, quantity

των
tōn

t_ gen pl m

asthenountōn

vp AC act pres gen pl m
astheneO

τυφλων

OF-BLIND(p)

a_/n_ gen pl m

chōlōn

OF-LAME(p)

a_/n_ gen pl m
chOlos

LAME

ξηρων

OF-DRY(p)

a_/n_ gen pl m
xEros

DRY, dry land, withered

εκδεχοµενων
ekdechomenōn

vp AC mid pres gen pl m
ekdechomai

την
tēn

ho/hE/to

t_ gen sg n

υδατοσ
hudatos

water

hudOr

κινησιν

n_ 3 acc sg f

STIRRing

tuphlōn

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

χωλων
xērōn

OUT-RECEIVING~

OUT+RECEIVE, wait

THE
t_ acc sg f

THE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n

WET, water

kinēsin

STIRRing

kinEsis

(For a messenger
of the Lord acat a
certain season
bathed~ in the pool
and disturbed the
water. He, then,
•who first steps in
after the disturbing
of the water,
became~ sound of
whatsoever
disease he was
held~.)

4
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Jn αγγελοσ
aggelos

aggelos

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

κατα
kata

accordING_toMESSENGER
n_ 2 nom sg m

MESSENGER

conj

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

kairon

n_ 2 acc sg m

ελουετο

-BATHED~

vi FA mid past 3 sg prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

και

AND
conj
kai

εταρασσε

-DISTURBED
vi FA act past 3 sg

DISTURB

καιρον

SEASON

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

eloueto

louO

BATHE

εν
en

IN

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

κολυµβηθρα
kolumbēthra

SWIMMING_pool
n_ 1 dat sg f
kolumbEthra

SWIMMING_pool, pool

kai

AND, also, too

etarasse

tarassO

John 4  -  John 5

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



το
to

THE

hudōr

water
n_ 3 acc sg n
hudOr

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

oun

THEN
conj

πρωτοσ
prōtos

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εµβασ

IN-STEPPing

embainO

µετα
meta

την
tēn

ho/hE/to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

υδωρ

WET, water

ο

THE-one

ουν

oun

THEN

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

embas

vp FA act indef nom sg m

IN+STEP, step into

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE
t_ acc sg f

THE

ταραχην
tarachēn

n_ 1 acc sg f
tarachE

DISTURBING, disturbance

του

OF-THE

hudatos

WET, water

υγιησ
hugiēs

SOUND

egeineto

-BECAME~

ginomai

οιω

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

DISTURBING

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

υδατοσ

water
n_ 3 gen sg n
hudOr

a_ nom sg m
hugiEs

SOUND (in health)

εγεινετο

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

hoiō

such_as
pk dat sg n
hoios/hoia/hoion

adv

BIND+?+WHICH+BESIDES+THEN, BIND-?-when-THEN, whatsoever

kateicheto

vi FA mid past 3 sg
katechO

νοσηµατι
nosēmati

n_ 3 dat sg n

δηποτουν
dēpotoun

BIND-?-when-THEN

dEpotoun

κατειχετο

he-DOWN-HAD~

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

DISEASE-effect

nosEma

DISEASE-effect, disease

Now a acertain
hman was there
having been in his
•infirmity thirty-eight
years.

5

5:5

Jn ην
ēn

-WAS

δε
de

YET

de

YET, now

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

anthrōpos

human

anthrOpos

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

conj

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ekei

there

ekei

triakonta

THREEty
ni numeral

AND

kai

AND, also, too

οκτω
oktō

EIGHT

oktO

EIGHT

etē

YEAR

εχων
echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

εκει

adv

OUT+BE, there

τριακοντα

triakonta

THREEty, thirty

και
kai

conj ni numeral

ετη

YEARS
n_ 3 acc pl n
etos echO

εν

IN
prep

τη
tē

THE

THE

ασθενεια
astheneia

UN-FIRMness

αυτου

OF-him
pp gen sg mn_ 1 dat sg f

astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Jesus, perceiving
this one lying~

down, and knowing
that he |has already
spent much time, is
saying to him, "Do
you |want to
|become~ sound?"

6

5:6

Jn τουτον

this-one
pd acc sg m

ιδων

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

ho/hE/to

n_ nom sg m

katakeimenon

DOWN+LIE, lie down

touton

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κατακειµενον

DOWN-LYING~

vp AC mid pres acc sg m
katakeimai

και
kai

AND, also, too

γνουσ
gnous

KNOWING
vp AC act pres nom sg m
ginOskO

hoti

that
conj

πολυν
polun

a_ acc sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ēdē

ALREADY

ALREADY, at length

TIME

chronos

AND
conj
kai

KNOW

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

much

ηδη

adv
EdE

χρονον
chronon

n_ 2 acc sg m

TIME

he-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχει
echei

echO

HAVE  id. next, be, fare

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτω

to-him
pp dat sg m

θελεισ

vi AC act pres 2 sg

υγιησ

a_ nom sg m

SOUND (in health)

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

theleis

YOU-ARE-WILLING

thelO

WILL, want

hugiēs

SOUND

hugiEs

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

The |infirm man
answered Him,
"Lord, I |have not

hman that,
whenever the water
may be |disturbed,
should be casting
me into the pool.
Now in the time in
which I/ am
coming~ another is
descending before
me."

7

5:7

Jn απεκριθη

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

αυτω
autō ho

THE
t_ nom sg m

one-beING_UN-FIRM

astheneO

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ασθενων
asthenōn

vp AC act pres nom sg m

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

ανθρωπον
anthrōpon

John 5
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NOT
adv neg absolute

I-AM-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

hina

conj

hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχω
echō

vi AC act pres 1 sg

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οταν

hotan

ταραχθη

-MAY-BE-BEING-DISTURBED
vs AC pas pres 3 sg
tarassO ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

WET, water

βαλη

vs AC act fut 3 sg
ballO

CAST

µε

pp 1 acc sg
eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

tarachthē

DISTURB

το
to

THE
t_ nom sg n

υδωρ
hudōr

water

hudOr

balē

he-SHOULD-BE-CASTING

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ
eis

INTO
prep

tēn

kolumbēthran

kolumbEthra

en

IN
prep

WHICH
pr dat sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε
de

conj
de

I-AM-COMING~

erchomai

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

allos

other
a_ nom sg m

CHANGE, other, another

prep

BEFORE

κολυµβηθραν

SWIMMING_pool
n_ 1 acc sg f

SWIMMING_pool, pool

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

YET

YET, now

ερχοµαι
erchomai

vi AC mid pres 1 sg

COME

I

αλλοσ

allos

προ
pro

BEFORE

pro

emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME DOWN+STEP, descend, step down, come down

εµου

egO

καταβαινει
katabainei

-IS-DOWN-STEPPING
vi AC act pres 3 sg
katabainO

•Jesus is saying to
him, "|Rouse and
pick up your •pallet
and |walk!"

8

5:8

Jn

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

YOU-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 sg

ROUSE,  id. rise, raise

και

AND

AND, also, too

aron

vm FA act fut 2 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον
ton

t_ acc sg m

THE

krabatton

n_ 2 acc sg m

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

εγειρε
egeire

egeirO

kai

conj
kai

αρον

LIFT-YOU THE

ho/hE/to

κραβαττον

PALLET

krabattos

PALLET

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

YOU-BE-ABOUT-TREADING
vm AC act pres 2 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

και
kai

AND
conj

AND, also, too

περιπατει
peripatei

And immediately
the hman became~

sound, and he was
roused and picks
up his •pallet and
walked. Now it was
a sabbath ion that
•day.

9

5:9

Jn και

AND

kai

AND, also, too

eutheōs

adv
eutheOs

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

hugiēs

a_ nom sg m

SOUND (in health)

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kai

conj

ευθεωσ

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

υγιησ

SOUND

hugiEs

ο

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ηγερθη

he-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και

AND
conj

ηρεν

airO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/toanthrOpos

conj

ēgerthē

vi FA pas past 3 sg

kai

kai

AND, also, too

ēren

-LIFTS
vi FA act indef 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον

THE

THE

krabatton

PALLET
n_ 2 acc sg m

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND

kai

periepatei

-ABOUT-TROD

peripateO

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε

conj

YET, now

κραβαττον

krabattos

PALLET

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

περιεπατει

vi FA act past 3 sg

ABOUT+TREAD, walk

ην

it-WAS

de

YET

de

n_ nom sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinē

pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tē

THE

ηµερα

hEmera

σαββατον
sabbaton

SABBATH

en

εκεινη

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f

DAY

The Jews, then,
said to him •who
|has been cured~,
"It is a sabbath,
and it is not
allowed you to pick

10

5:10

Jn ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

conj

THEN

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

elegon oun

THEN

oun

hoi

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

ho/hE/to

THE

John 5
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up your •pallet!"

tetherapeumenō

vp ST mid pres dat sg m
therapeuO

σαββατον

SABBATH

sabbaton

estin

it-IS-BEING

BE, am, are, is

και

conj
kai

AND, also, too

ουκ

NOT

τεθεραπευµενω

one-HAVING-been-curED

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

sabbaton

n_ nom sg n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

kai

AND

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

exestin

OUT+BE, allowED-BE, allow

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

αραι

vn FA act indef
airO

THE

κραβαττον
krabatton

krabattos

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

εξεστιν

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg
exesti

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

arai

TO-LIFT

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

PALLET
n_ 2 acc sg m

PALLET

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet w he answered
them, "He •Who
makes me sound,
that One said to
me, `Pick up your
•pallet and |walk.'"

11

5:11

Jn οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

YET
conj
de

απεκριθη

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

ho/hE/to

hos

WHO

WHICH / WHO

δε
de

YET, now

apekrithē

-WAS-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

ποιησασ
poiēsas

DO, make, produce

µε
me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

hugiē

SOUND
a_ acc sg m

εκεινοσ

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

moi

to-ME

eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

One-making
vp FA act indef nom sg m
poieO

pp 1 acc sg
egO

υγιη

hugiEs

SOUND (in health)

ekeinos

that-One
pd nom sg m

µοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειπεν

vi FA act past 3 sg

αρον

LIFT-YOU
vm FA act fut 2 sg
airO

THE
t_ acc sg m

krabatton

PALLET

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND
conj

περιπατει

vm AC act pres 2 sg

aron

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον
ton

ho/hE/to

THE

κραβαττον

PALLET
n_ 2 acc sg m
krabattos

σου

OF-YOU

kai

AND, also, too

peripatei

YOU-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

They ask him then,
"aWho is the hman
•who |said to you,
`Pick up your •pallet
and |walk'?"

12

5:12

Jn
ērōtēsan

THEY-ask

ουν

conj
oun

αυτον

him

ηρωτησαν

vi FA act indef 3 pl
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

oun

THEN

THEN

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

-IS-BEING

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ANY
px nom sg m

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg m

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

One-sayING
vp AC act pres nom sg m

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αρον
aron

LIFT-YOU

airO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

PALLET

krabattos

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειπων
eipōn

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

σοι
soi

pp 2 dat sg vm FA act fut 2 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

t_ acc sg m

κραβαττον
krabatton

n_ 2 acc sg m

PALLET

σου
sou

pp 2 gen sg
su

και
kai

AND

kai

περιπατει

conj

AND, also, too

peripatei

YOU-BE-ABOUT-TREADING
vm AC act pres 2 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

Now he •who is
|healed had not
perceived aWho He
is, for •Jesus
evades him, a
throng being in the
place.

13

5:13

Jn
ho

THE

THE

δε

YET

YET, now

vp AC pas pres nom sg m adv neg absolute
ou

ηδει

-HAD-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

de

conj
de

ιαθεισ
iatheis

one-BEING-HEALED

iaomai

HEAL

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēdei

vi ST act past 3 sg

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

estin

He-IS-BEING

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

for

gar

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

THE

THE

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

iēsous

JESUS

εξενευσεν

-OUT-NODS

ekneuO

οχλου
ochlou

n_ 2 gen sg m
ochlos

THRONG

ontos

BEING

εν τω

t_ dat sg m

THE

topō

POSITION

POSITION, place

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

exeneusen

vi FA act indef 3 sg

OUT+NOD, evade

OF-THRONG

οντοσ

vp AC act pres gen sg m
eimi

BE, am, are, is

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

τοπω

n_ 2 dat sg m
topos
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After these things
•Jesus is finding
him in the
sanctuary, and said
to him, "|Lo! you
have become
sound. By no
means longer be
sinning, lest
asomething worse
may be bcoming~ to
you."

14

5:14

Jn µετα
meta

prep
meta

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

heuriskO

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ευρισκει
heuriskei

-IS-FINDING
vi AC act pres 3 sg

FIND

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

IN

τω

t_ dat sg n

SACRED_place
n_ 2 dat sg n

και

AND

AND, also, too

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ιησουσ

JESUS

iEsous

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

THE

ιερω
hierō

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

conj
kai

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

autos/autE/auto

vm AC act pres 2 sg

υγιησ

SOUND

hugiEs

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδε
ide

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hugiēs

a_ nom sg m

SOUND (in health)

γεγονασ
gegonas

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

mēketi

adv

YOU-BE-missING-UP

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

ινα
hina

hina

YOU-HAVE-BECOME
vi ST act pres 2 sg

µηκετι

NO-NOT-STILL

mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

αµαρτανε
hamartane

vm AC act pres 2 sg
hamartanO

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO

χειρον σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

cheiron

WORSE
a_/n_ nom sg n cmp
cheirOn (cherEs/chereia)

WORSE

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

τι

px nom sg n

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

And the hman,
then, came away
and informs the
Jews that Jesus is
the One Who
makes him sound.

15
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Jn
kai

AND, also, too

απηλθεν

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

conj
oun

THEN

ο
ho

THE

ανθρωποσ και
kai

kai

και

AND
conj
kai

apēlthen

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ουν
oun

THEN
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

AND
conj

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg t_ dat pl m
ho/hE/to

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m

οτι
hoti

conj
hoti

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ανηγγειλεν
anēggeilen

-UP-MESSAGES

anaggellO

UP+MESSAGE, inform

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

ιουδαιοισ
ioudaiois

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εστιν

vi AC act pres 3 sg

ο
ho

THE

ποιησασ

vp FA act indef nom sg m
poieO

DO, make, produce

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υγιη
hugiē

a_ acc sg m

SOUND (in health)

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

poiēsas

One-making

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SOUND

hugiEs

And therefore the
Jews persecuted
•Jesus and sought
to kill Him, tfor He
did these things ion
a sabbath.

16

5:16

Jn και

AND
conj

AND, also, too

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ediōkon

THEY-CHASED

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kai

kai

δια
dia

THRU
prep

touto

pd acc sg n

εδιωκον

vi FA act past 3 pl
diOkO

CHASE, persecute, pursue

ton

iēsoun

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE(p)

ho/hE/to

ιουδαιοι

JUDA-ans

ioudaios

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εζητουν

zEteO

SEEK

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

ioudaioi

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και
ezētoun

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποκτειναι
apokteinai

apokteinO

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poieO

DO, make, produce

αυτον
auton

Him TO-FROM-KILL
vn FA act indef

FROM+KILL, kill

οτι
hoti

conj

ταυτα εποιει
epoiei

He-DID
vi FA act past 3 sg

John 5
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en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sabbatō

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εν
en

IN
prep

σαββατω

SABBATH
n_ dat sg n
sabbaton

Yet •Jesus
answers~ them,
"My •Father is
working~ hitherto,
and I/ am
working~."

17
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Jn ο
ho

THE

ho/hE/to

δε

YET
conj

ιησουσ

iEsous

vi FA mid indef 3 sg
apokrinomai

t_ nom sg m

THE

de

de

YET, now

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεκρινατο
apekrinato

-answerS~

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

arti

adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

ho

THE
t_ nom sg m

THE

patēr

FATHER, patriarchal

OF-ME

egO

TILL
conj
heOs

αρτι

AT_PRESENT

kagō

AND-I

kagO

vi AC mid pres 1 sg

εργαζεται
ergazetai

-IS-workING~

vi AC mid pres 3 sg
ergazomai

ACT, work, trade

καγω

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εργαζοµαι
ergazomai

I-AM-workING~

ergazomai

ACT, work, trade

Therefore, then,
the Jews sought
the rmore to kill
Him, tfor He not
only annulled the
sabbath, but said
His own Father
also is •God,
making Himself
equal to •God.

18
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Jn
dia

prep

touto

ουν

THEN
conj
oun

THEN

adv cmp

εζητουν

vi FA act past 3 pl

SEEK

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

oun

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ezētoun

THEY-SOUGHT

zEteO

Him

autos/autE/auto

hoi

ho/hE/to

ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

αποκτειναι
apokteinai

TO-FROM-KILL
vn FA act indef
apokteinO

FROM+KILL, kill

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ιουδαιοι

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

οτι

hoti

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

ONLY, alone, merely

elue

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

THE

ho/hE/to

THE

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv neg absolute
ou

µονον
monon

ONLY
adv

ελυε

He-LOOSED
vi FA act past 3 sg

το
to

t_ acc sg n

SABBATH
n_ acc sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND

AND, also, too

patera

patEr

FATHER, patriarchal

idion

OWN
a_ acc sg m
idios

σαββατον
sabbaton

αλλα
alla

conj
alla

kai

conj
kai

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m

ιδιον

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

elegen

vi FA act past 3 sg

τον
ton

t_ acc sg m

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

ισον

EQUAL
a_ acc sg m
isos

ελεγεν

He-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE

ho/hE/to

THE

θεον
theon ison

EQUAL, consistent, equivalent

εαυτον
poiōn

makING

poieO

τω
tō

to-THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

heauton

Himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ποιων

vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theos

•Jesus, then,
answers~ and said
to them, "Verily,
verily, I am saying
to you, The Son
|can~ not be doing
ntanything fof
Himself if it is not
awhat He should be
observing the
Father doing, for
whatever tHe/ may
be doing, =this the

19

5:19

Jn
apekrinato

-answerS~

vi FA mid indef 3 sg

THEN

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

kai

απεκρινατο

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ουν
oun

conj
oun

THEN

THE

THE

JESUS
n_ nom sg m conj

AND, also, too

ελεγεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m

amēn

hebrew

elegen

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµην

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

John 5
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Son also is doing
likewise.

αµην
amēn

hebrew

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

to-YE

humeis ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ου
ou

NOT
adv neg absolute

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

SON
n_ 2 nom sg m
huios

DO, make, produce

aph

FROM
prep

FROM,  id. by, of

δυναται

dunamai

ο
ho

THE

υιοσ
huios

SON, foal

ποιειν
poiein

TO-BE-DOING
vn AC act pres
poieO

αφ

apo

εαυτου

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ouden

NOT-YET-ONE IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

heautou

Himself

ουδεν

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εαν
ean

part cond
ean

µη

NO

mE

ti

ANY

tis/tis/ti

vs AC act pres 3 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

τον

ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER

FATHER, patriarchal

ποιουντα
poiounta

DOING

poieO

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

βλεπη
blepē

He-MAY-BE-lookING

blepO

ton

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 3 acc sg m
patEr

vp AC act pres acc sg m

DO, make, produce

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

γαρ

for
conj

αν

part

EVER   changes  may  into  should

ekeinos

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

ποιη

-MAY-BE-DOING

DO, make, produce

tauta

these

houtos/hautE/touto

α

WHICH(p)

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

an

EVER

an

εκεινοσ

that-One

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

poiē

vs AC act pres 3 sg
poieO

ταυτα

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

οµοιωσ

LIKE-AS
adv

LIKE+AS, likewise

-IS-DOING

ο

THE

huios homoiōs

homoiOs

ποιει
poiei

vi AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

For the Father is
|fond of the Son
and is showing Him
all wthat He/ is
doing. "And greater
works than these
shall He be
showing Him, that
you/ may be
marveling.

20
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Jn ο
ho

THE

gar

conj

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

φιλει
philei

vi AC act pres 3 sg
phileO

THE

ho/hE/to

huion

n_ 2 acc sg m

και

kai

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

FATHER -IS-beING_FOND

FOND_be, be fond, friend, kiss

τον
ton

t_ acc sg m

THE

υιον

SON

huios

SON, foal

kai

AND
conj

AND, also, too

a_ acc pl n

deiknusin

-IS-SHOWING
vi AC act pres 3 sg
deiknumi

SHOW

pp dat sg m

παντα
panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δεικνυσιν αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

He

ποιει

He-IS-DOING

poieO

και

AND
conj

meizona

GREATER
a_ acc pl n cmp
meizOn (megas)

τουτων

THE+SAME, this, these

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poiei

vi AC act pres 3 sg

DO, make, produce

kai

kai

AND, also, too

µειζονα

GREATER

toutōn

OF-these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

vi AC act fut 3 sg

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εργα

n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δειξει
deixei

He-SHALL-BE-SHOWING

deiknumi

SHOW

αυτω

to-Him
pp dat sg m

erga

ACTS

ινα
hina

THAT

hina

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE MARVEL

humeis

θαυµαζητε
thaumazēte

YE-MAY-BE-MARVELING
vs AC act pres 2 pl
thaumazO

For even as the
Father is rousing
the dead and
vivifying, thus the
Son also is vivifying
whom He |will.

21
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Jn
hōsper

adv

gar

for
conj
gar

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

-IS-ROUSING
vi AC act pres 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

nekrous

DEAD-ones

DEAD

και
kai

conj

AND, also, too

ωσπερ

AS-EVEN

hOsper

AS+EVEN, even as

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

εγειρει
egeirei

egeirO

THE(p)

THE

νεκρουσ

a_/n_ acc pl m
nekros

AND

kai

John 5
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ζωοποιει

-IS-makING-LIVE
vi AC act pres 3 sg
zOopoieO

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και ο
ho

THE

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

ουσ
hous

pr acc pl m

WHICH / WHO

thelei

WILL, want

ζωοποιει

-IS-makING-LIVE

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

zōopoiei

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

ουτωσ
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/to huios

SON, foal

WHOM(p)

hos/hE/ho

θελει

He-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

zōopoiei

vi AC act pres 3 sg
zOopoieO

For neither is the
Father judging
ntanyone, but has
given eall •judging
to the Son,

22
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Jn

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

gar

conj

THE

ho/hE/to

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

κρινει
krinei

-IS-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

oudena

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ουδε
oude

adv
oude

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

t_ nom sg m

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

vi AC act pres 3 sg

ουδενα

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

JUDGing

krisis

πασαν

EVERY

pas

δεδωκεν
dedōken

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tō

to-THE

ho/hE/to

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

tēn

THE

κρισιν
krisin

n_ 3 acc sg f

JUDGing, judgment

pasan

a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

He-HAS-GIVEN
vi ST act pres 3 sg
didOmi

τω

t_ dat sg m

THE

huiō

SON

SON, foal

υιω

n_ 2 dat sg m
huios

that all may be
honoring the Son,
according as they
are honoring the
Father. He •who is
not honoring the
Son is not honoring
the Father •Who
sends Him.

23
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Jn ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

παντεσ
pantes

ALL

timōsi

VALUE, honor

t_ acc sg m

THE

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

hina

THAT
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τιµωσι

THEY-MAY-BE-VALUING
vs AC act pres 3 pl
timaO

τον
ton

THE

ho/hE/to

υιον

SON, foal

καθωσ

accordING-AS THEY-ARE-VALUING

timaO

τον
ton

THE

ho

t_ nom sg m

µη
mē

NO

mE

τιµων
timōn

VALUING
vp AC act pres nom sg m

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

τιµωσι
timōsi

vi AC act pres 3 pl

VALUE, honor

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ο

THE-one

ho/hE/to

THE

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

timaO

VALUE, honor

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

υιον

SON, foal

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tima

vi AC act pres 3 sg

VALUE, honor

t_ acc sg m

πατερα
patera

FATHER

patEr

τον
ton

THE

THE

One-SENDing

ton

THE

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

ou

adv neg absolute
ou

τιµα

-IS-VALUING

timaO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

t_ acc sg m
ho/hE/to

πεµψαντα
pempsanta

vp FA act indef acc sg m
pempO

SEND, thrust

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

"Verily, verily, I am
saying to you that
he •who is hearing
My •word and
believing Him •Who
sends Me, |has life
eonian and is not
coming~ into
judging, but has
proceeded out of
•death into •life.

24
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Jn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην
amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

legO

humin

αµην
amēn

AMEN
hebrew

AMEN
hebrew

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj

THE-one

THE

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

HEARING

akouO

HEAR

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

µου
mou

OF-ME

egO

ακουων
akouōn

vp AC act pres nom sg m

και
kai

conj
kai

πιστευων

vp AC act pres nom sg m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τω

to-THE

ho/hE/to

pempsanti

vp FA act indef dat sg m

µε
me

egO

εχει

-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

n_ 1 acc sg f

AND

AND, also, too

pisteuōn

BELIEVING

pisteuO

tō

t_ dat sg m

THE

πεµψαντι

One-SENDing

pempO

SEND, thrust

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

echei

vi AC act pres 3 sg
echO

ζωην
zōēn

LIFE

zOE

LIFE

αιωνιον
aiōnion

eonian
a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εισ

INTO  of time: for

κρισιν
krisin

JUDGing, judgment

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

AND

eis

INTO
prep
eis

JUDGing
n_ 3 acc sg f
krisis

NOT

ou

ερχεται

COME

John 5
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but
conj
alla

µεταβεβηκεν

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

εκ
ek

prep

tou

t_ gen sg m

THE

θανατου

DIEDNESS, death

εισ

prep
eis

την

THE

ζωην
zōēn

LIFE

LIFE

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

metabebēken

-HAS-after-STEPPED
vi ST act pres 3 sg
metabainO

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

thanatou

death
n_ 2 gen sg m
thanatos

eis

INTO

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
zOE

Verily, verily, I am
saying to you that
coming~ is an hour,
and now is, when
the dead shall be
hearing the voice of
the Son of •God,
and •those who
hear shall be living.

25

5:25

Jn

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

αµην
amēn

AMEN

amEn

amēn

amEn

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

to-YE

humeis

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

HOUR

HOUR

και

kai

AND, also, too

NOW
adv

εστιν

BE, am, are, is

οτε

when

οι
hoi

νεκροι

nekros

DEAD

hoti

conj
hoti

ερχεται

-IS-COMING~

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f
hOra

kai

AND
conj

νυν
nun

nun

NOW, current

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

hote

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

nekroi

DEAD-ones
a_/n_ nom pl m

tēs

THE

SOUND

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

υιου

SON
n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m

θεου
theou kai

AND
conj
kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

ακουσουσιν
akousousin

THEY-SHALL-BE-HEARING
vi AC act fut 3 pl
akouO

HEAR

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

φωνησ
phōnēs

n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

του

ho/hE/to

huiou

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και

AND, also, too

ho/hE/to

THE

ακουσαντεσ
akousantes

vp FA act indef nom pl m

zēsousin

THEY-SHALL-BE-LIVINGones-HEARing

akouO

HEAR

ζησουσιν

vi AC act fut 3 pl
zaO

LIVE

For even as the
Father |has life in
Himself, thus to the
Son also He -°gives
to |have life in
Himself.

26

5:26

Jn ωσπερ
hōsper

hOsper

AS+EVEN, even as

γαρ
gar

for

gar

ο
ho

THE

THE

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ζωην

n_ 1 acc sg f

en

AS-EVEN
adv conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ nom sg m
ho/hE/to patEr

εχει
echei

echO

zōēn

LIFE

zOE

LIFE

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heautō

pf 3 dat sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ουτωσ
houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

conj

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

υιω
huiō

SON

huios

SON, foal

εαυτω

Himself

heautou/heautEs/heautou houtOs

AND

kai

AND, also, too

τω

to-THE

THE

n_ 2 dat sg m

edōken

didOmi

zōēn

zOE

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

HAVE  id. next, be, fare

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εδωκεν

He-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ζωην

LIFE
n_ 1 acc sg f

LIFE

echein en

prep

pf 3 dat sg m

εαυτω
heautō

Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

"And He -°gives
Him authority to |do
judging, seeing that
He is a son of
mankind.

27

5:27

Jn και
kai

AND, also, too

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εδωκεν

He-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

AND
conj
kai

exousian

exousia

edōken

didOmi

autō

to-Him
pp dat sg m

JUDGing
n_ 3 acc sg f

ποιειν
poiein

DO, make, produce

hoti

hoti

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κρισιν
krisin

krisis

JUDGing, judgment

TO-BE-DOING
vn AC act pres
poieO

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υιοσ

SON, foal

ανθρωπου

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

anthrōpou

John 5
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|Marvel not at this,
tfor coming~ is the
hour in which all
•who are in the
tombs shall |hear
His •voice,

28

5:28

Jn
mē

part neg conditionally

θαυµαζετε

YE-BE-MARVELING
vm AC act pres 2 pl

touto

pd acc sg n

οτι

that

hoti

ερχεται

erchomai

ωρα

HOUR

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

thaumazete

thaumazO

MARVEL

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

hōra

n_ 1 nom sg f
hOra

HOUR

en

η
hē

WHICH

hos/hE/ho pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

THE-ones

ho/hE/to

THE

en

IN
prep
en

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pr dat sg f

WHICH / WHO

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

οι

t_ nom pl m

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

THE

µνηµειοισ
mnēmeiois

memorial_vaults

mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

akouO

HEAR

tēs

t_ gen sg f

φωνησ
phōnēs

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

n_ 2 dat pl n

ακουσουσιν
akousousin

THEY-SHALL-BE-HEARING
vi AC act fut 3 pl

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE SOUND, voice

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

and •those who do
•=good shall |go~

out into a
resurrection of life,
yet •those who
commit •bad things,
into a resurrection
of judging.

29

5:29

Jn και

AND

kai

εκπορευσονται
ekporeusontai

vi AC mid fut 3 pl

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

ta

ho/hE/to

GOOD
a_/n_ acc pl n

GOOD

ποιησαντεσ

DOing
vp FA act indef nom pl m

DO, make, produce

eiskai

conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-OUT-GOING~

ekporeuomai

THE-ones

THE

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

αγαθα
agatha

agathos

poiēsantes

poieO

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

anastasin

anastasis

LIFE

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

conj

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

φαυλα

FOUL
a_/n_ acc pl n vp FA act indef nom pl m

prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

εισ
eis anastasin

UP-STANDing
n_ 3 acc sg f

αναστασιν

UP-STANDing
n_ 3 acc sg f

UP+STANDing, resurrection

ζωησ
zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

hoi de

YET

de

YET, now

ta

THE(p)

THE

phaula

phaulos

FOUL, bad

πραξαντεσ
praxantes

PRACTISing INTO
prep
eis

INTO  of time: for

αναστασιν

anastasis

UP+STANDing, resurrection

kriseōs

OF-JUDGing

κρισεωσ

n_ 3 gen sg f
krisis

JUDGing, judgment

"I/ |can~ not |do
ntanything fof
Myself. According
as I am hearing am
I judging; and •My
•judging is just, tfor
I am not seeking
•My •will, but the will
of Him •Who sends
Me.

30

5:30

Jn ου
ou

NOT

δυναµαι
dunamai

I-AM-BEING_ABLE~

dunamai

εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

vn AC act pres
poieO

απ

FROM
prep
apo

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 1 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

egō

pp 1 nom sg
egO

ποιειν
poiein

TO-BE-DOING

DO, make, produce

ap

FROM,  id. by, of

MYself
pf 1 gen sg m
emautou

I+SAME, MYself

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

καθωσ
kathōs

accordING-AS

ακουω

akouO

HEAR

krinō

vi AC act pres 1 sg
krinO

και

AND

kai

AND, also, too

η
hē

t_ nom sg f

εµαυτου
emautou

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

akouō

I-AM-HEARING
vi AC act pres 1 sg

κρινω

I-AM-JUDGING

JUDGE, judge, decide, sue, pass

kai

conj

THE

ho/hE/to

THE

krisis

JUDGing
n_ 3 nom sg f
krisis

JUDGing, judgment

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

εµη

MY, mine

δικαια
dikaia

a_ nom sg f

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου
ou

κρισισ

THE

THE

emē

MY
ps 1 nom sg f
emos/emE/emon

JUST

dikaios

JUST

hoti

hoti

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ζητω
zētō

zEteO

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

WILL

thelEma

to

THE

THE

εµον
emon

MY
ps 1 acc sg n

alla

to

THE

ho/hE/to

THE

thelēma

thelEma

του

OF-THE
t_ gen sg m

I-AM-SEEKING
vi AC act pres 1 sg

SEEK

to

θεληµα
thelēma

n_ 3 acc sg n

WILL-effect, WILL

το

t_ acc sg n
ho/hE/to emos/emE/emon

MY, mine

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

το

t_ acc sg n

θεληµα

WILL
n_ 3 acc sg n

WILL-effect, WILL

tou

ho/hE/to

THE

pempsantos

vp FA act indef gen sg m
pempO

SEND, thrust

me

ME

πεµψαντοσ

One-SENDing

µε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

John 5
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"If I/ should be
testifying
concerning Myself,
is My •testimony
not true?

31

5:31

Jn

IF-EVER
part cond

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I-MAY-BE-witnessING

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

περι
peri

prep
peri

MYself
pf 1 gen sg m

I+SAME, MYself

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µαρτυρω
marturō

vs AC act pres 1 sg

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµαυτου
emautou

emautou

η
hē

marturia

witness

marturia

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

ουκ

NOT

ou

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

alēthēs

TRUE
a_ nom sg f

TRUE

µαρτυρια

n_ 1 nom sg f

MARK-ness, MARK, witness, testimony

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING

BE, am, are, is

αληθησ

alEthEs

There is another
•who is testifying
concerning Me, and
I am °aware that
the testimony
which he is
testifying
concerning Me is
true.

32

5:32

Jn αλλοσ

other
a_ nom sg m
allos

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

marturōn

vp AC act pres nom sg m

MARK, witness, testify  middle: attest

peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµου

ME

allos

CHANGE, other, another

estin

vi AC act pres 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m

THE

µαρτυρων

witnessING

martureO

περι

ABOUT
prep

emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

AND, also, too

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αληθησ
alēthēs

TRUE
a_ nom sg f
alEthEs

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

η

THE

ho/hE/to

THE

AND
vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj

TRUE

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

hē

t_ nom sg f

µαρτυρια

witness
n_ 1 nom sg f

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ην
hēn

WHICH

µαρτυρει
marturei

-IS-witnessING
vi AC act pres 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

περι

peri

εµου
emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

marturia

marturia

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

martureO

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ME
pp 1 gen sg

You/ have
dispatched tod

John, and he has
testified to the
truth.

33

5:33

Jn

YE
pp 2 nom pl
humeis

απεσταλκατε

YE-HAVE-commissionED

FROM+PUT, commission, dispatch

προσ
pros

TOWARD

iōannēn

iOannEs

και
kai

conj

AND, also, too

memarturēken

τη

to-THE

ho/hE/to

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

apestalkate

vi ST act pres 2 pl
apostellO

prep
pros

TOWARD, to

ιωαννην

JOHN
n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

AND

kai

µεµαρτυρηκεν

he-HAS-witnessED
vi ST act pres 3 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

tē

t_ dat sg f

THE

αληθεια

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

alētheia

n_ 1 dat sg f

Yet I/ am not
getting the
testimony bfrom
hman, but I am
saying these things
that you/ may be
|saved.

34

5:34

Jn

I
pp 1 nom sg
egO

δε

YET
conj

YET, now

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παρα

prep

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

de

de

ou

NOT
adv neg absolute
ou

para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tēn

ho/hE/to

THE

µαρτυριαν
marturian

witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

lambanō

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

αλλα
alla

but
conj
alla

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m

την

THE
t_ acc sg f n_ 1 acc sg f

λαµβανω

I-AM-GETTING-UP
vi AC act pres 1 sg

CHANGE, but, nevertheless, nay

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

sōthēte

vs AC pas pres 2 pl

these
pd acc pl n

λεγω

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ινα υµεισ

YE

σωθητε

YE-MAY-BE-BEING-SAVED

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

tHe/ was a •lamp,
•burning~ and
appearing, yet you/

want to exult td an
hour in its •light.

35

5:35

Jn εκεινοσ
ekeinos

ην
ēn

ο
ho

THE

luchnos

LAMP

luchnos

LAMP

ho

THE
t_ nom sg m

καιοµενοσ
kaiomenos

conj

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λυχνοσ

n_ 2 nom sg m

ο

ho/hE/to

THE

BURNING~

vp AC mid pres nom sg m
kaiO

BURN

και
kai

AND

kai

AND, also, too

φαινων

APPEARING

phainO

YE

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

conj

ηθελησατε
ēthelēsate

YE-WILL
vi FA act indef 2 pl
thelO

WILL, want

TO-BE-exultED

προσ ωραν
hōran

HOUR

hOra

HOUR

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phainōn

vp AC act pres nom sg m

APPEAR

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YET

de

YET, now

αγαλλιαθηναι
agalliathēnai

vn FA pas indef
agalliaO

VERY_MUCH+LEAP, exult

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

n_ 1 acc sg f

en

IN
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tō

THE

ho/hE/to

THE LIGHT

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω

t_ dat sg n

φωτι
phōti

LIGHT
n_ 3 dat sg n
phOs

OF-it

"Now I/ |have a
•testimony greater
than •John's. For
the works which the
Father has given
Me that I should be
perfecting them,
the works
sthemselves which
I am doing are
testifying
concerning Me that
the Father has
commissioned Me.

36

5:36

Jn εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

YET
vi AC act pres 1 sg
echO

την

t_ acc sg f

THE

µαρτυριαν

n_ 1 acc sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

µειζων
meizōn

GREATER
a_ nom sg f cmp

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

I

de

conj
de

YET, now

εχω
echō

I-AM-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

tēn

THE

ho/hE/to

marturian

witness

meizOn (megas)

GREATER

OF-THE

THE

ιωαννου
iōannou

JOHN

τα
ta

THE

for
conj
gar

erga

pr acc pl n
hos/hE/ho

-HAS-GIVEN
vi ST act pres 3 sg
didOmi

µοι
moi

ο
ho

ho/hE/to

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εργα

ACTS
n_ 2 nom pl n
ergon

ACT, work

α
ha

WHICH(p)

WHICH / WHO

δεδωκεν
dedōken

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ nom sg m

THE

FATHER

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

teleiōsō

vs AC act fut 1 sg
teleioO

αυτα
auta

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

conj

τελειωσω

I-SHOULD-BE-maturING

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

them
pp acc pl n

αυτα
auta

pp nom pl n

τα
ta

THE(p)

THE

ergon

α
ha

I-AM-DOING

poieO

DO, make, produce

marturei

-IS-witnessING
vi AC act pres 3 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

they

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom pl n
ho/hE/to

εργα
erga

ACTS
n_ 2 nom pl n

ACT, work

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ποιω
poiō

vi AC act pres 1 sg

µαρτυρει

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ nom sg m

THE FATHER, patriarchal

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

περι
peri

prep
peri

εµου
emou

egO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

THE

ho/hE/to

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

µε

ME

απεσταλκεν
apestalken

-HAS-commissionED
vi ST act pres 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

And the Father
Who sends Me,
tHe/ has testified
concerning Me.
Neither have you
ever heard His
voice nor a
perception of Him
have you seen.

37
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Jn και
kai

AND

AND, also, too

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

One-SENDing
vp FA act indef nom sg m
pempO

µε
me

egO

πατηρ

FATHER

εκεινοσ
ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

memarturēken

-HAS-witnessED
vi ST act pres 3 sgconj

kai

t_ nom sg m

πεµψασ
pempsas

SEND, thrust

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

that-One
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

µεµαρτυρηκεν

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

peri

prep

emou

pp 1 gen sg
egO

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

φωνην
phōnēn

n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµου

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

SOUND

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πωποτε
pōpote

pOpote

?+AS+?+WHICH+BESIDES, ?-AS-?-when, how-?-when, ever

vi ST act pres 2 pl

OF-Him ?-AS-?-when
adv

ακηκοατε
akēkoate

YE-HAVE-HEARD

akouO

HEAR

NOT-BESIDES
conj

eidos

PERCEPTION
n_ 3 acc sg n

PERCEPTION, appearance

pp gen sg m

YE-HAVE-SEEN
vi ST act pres 2 pl
horaO

ουτε
oute

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

ειδοσ

eidos

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εωρακατε
heōrakate

SEE

And His •word you
do not |have
remaining in you,
tfor that One Whom
tHe/ commissions,
this One you/ are

38
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Jn και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

λογον

n_ 2 acc sg m

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

autos/autE/auto

John 5
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not believing. ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

εν
en

prep
en

humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

menonta

REMAINING
vp AC act pres acc sg m
menO

ouk

NOT

ou echO

HAVE  id. next, be, fare

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν µενοντα

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

οτι

conj
hoti

hon

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

απεστειλεν
apesteilen

that-One
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

toutō

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ον

hos/hE/ho

He-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

εκεινοσ
ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

τουτω

to-this-One

THE+SAME, this, these

υµεισ
humeis

humeis

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ου

NOT
adv neg absolute
ou

πιστευετε
pisteuete

pisteuO

"|Search the
scriptures, tfor in
them you/ are
supposing you
|have life eonian,
and those are •they
which are testifying
concerning Me,

39
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Jn

YE-BE-SEARCHING
vm AC act pres 2 pl
eraunaO

SEARCH

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

γραφασ
graphas

n_ 1 acc pl f
graphE

WRITING, scripture

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

humeis

YE

dokeite

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

ερευνατε
ereunate tas

THE

WRITINGS

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δοκειτε

YE-ARE-SEEMING
vi AC act pres 2 pl

en

IN

autais

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zOE

LIFE

αιωνιον

a_ acc sg f

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυταισ

them
pp dat pl f
autos/autE/auto

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

aiōnion

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

echein

και

AND
conj

ekeinai

those
pd nom pl f

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

αι

THE(p)

µαρτυρουσαι
marturousai

ones-witnessING
vp AC act pres nom pl f

MARK, witness, testify  middle: attest

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

HAVE  id. next, be, fare

kai

kai

AND, also, too

εκειναι

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

martureO

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ME
pp 1 gen sg
egO

ABOUT
prep

εµου
emou

I / ME / OF-ME / to-ME

and not willing are
you to |come tod Me
that you may |have
life.

40

5:40

Jn

conj

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελετε
thelete

vi AC act pres 2 pl

WILL, want COME

προσ

TOWARD

pros

me

ME

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ου

adv neg absolute
ou

YE-ARE-WILLING

thelO

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres
erchomai

pros

prep

TOWARD, to

µε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ινα

THAT
conj n_ 1 acc sg f

zOE

LIFE

YE-MAY-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ζωην
zōēn

LIFE

εχητε
echēte

vs AC act pres 2 pl

"Glory bfrom hmen I
am not getting.

41
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Jn
doxan

esteem

doxa

παρα

prep

anthrōpōn ou

adv neg absolute
ou

δοξαν

n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ανθρωπων

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

lambanō

vi AC act pres 1 sg
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

λαµβανω

I-AM-GETTING-UP

But I °know you,
that you |have not
the love of •God in
yourselves.

42
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Jn
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vi ST act pres 1 sg
ginOskO

YE
pp 2 acc pl
humeis

οτι
hoti

that
conj

agapēn

agapE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

αλλα

but

εγνωκα
egnōka

I-HAVE-KNOWN

KNOW

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αγαπην

LOVE
n_ 1 acc sg f

LOVE  (noun)

ho/hE/to

John 5
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God (PLACER)

theos

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

εν

IN

en

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ουκ
ouk

ou

vi AC act pres 2 pl

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heautois

yourselves
pf 2 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εαυτοισ

heautou/heautEs/heautou

I/ have come in the
name of My
•Father, and you
are not getting Me.
If another should
be coming in his
•own •name, thim
you will |get~.

43

5:43

Jn εγω

egO

elēlutha

I-HAVE-COME

erchomai

COME

εν

IN
prep
en

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ονοµατι

n_ 3 dat sg n
onoma

του
tou

t_ gen sg m

patros

FATHER

FATHER, patriarchal

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εληλυθα

vi ST act pres 1 sg

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō onomati

NAME

NAME

OF-THE

ho/hE/to

THE

πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

µου

conj
kai

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

lambanete me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

και
kai

AND

AND, also, too

ou

adv neg absolute
ou

λαµβανετε

YE-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 2 pl
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

µε

ME

egO

εαν
ean

part cond

αλλοσ

other

allos

ελθη

erchomai

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ονοµατι

NAME

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ιδιω
idiō

a_ dat sg n
idios

allos

a_ nom sg m

CHANGE, other, another

elthē

he-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

COME

εν
en

IN
prep
en

tō

THE

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

τω
tō

THE

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ekeinon

that-one
pd acc sg m

lēmpsesthe

vi AC mid fut 2 pl

εκεινον

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ληµψεσθε

YE-SHALL-BE-GETTING~

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

How |can~ you/

believe, getting
glory bfrom one
another, and are
not seeking the
glory •which is
bfrom •God alone?

44
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Jn
pōs

how
adv int
pOs dunamai

υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

πιστευσαι

vn FA act indef

esteem

πωσ

?+AS, how, somehow

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

YE
pp 2 nom pl

pisteusai

TO-BELIEVE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δοξαν
doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

παρα
para

prep
para

αλληλων

one_another
pc gen pl m

λαµβανοντεσ
lambanontes

vp AC act pres nom pl m

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

και

AND

tēn

THE

δοξαν

doxa

tēn

THE

THE

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

allēlōn

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

GETTING-UP

lambanO

kai

conj
kai

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

doxan

esteem
n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE
t_ gen sg m

THE

µονου

ONLY, alone

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ου

adv neg absolute
ou

zēteite

zEteO

SEEK

παρα
para

BESIDE
prep
para

του
tou

ho/hE/to

monou

ONLY
a_ gen sg m
monos

θεου
theou

God (PLACER)

theos

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl

"Be not supposing
that I/ shall be
accusing you tod

the Father. He •who
is accusing you tod

the Father is
Moses, ioon whom
you/ °rely.

45
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Jn

NO
part neg conditionally

δοκειτε

YE-BE-SEEMING

οτι

that
conj
hoti

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

κατηγορησω
katēgorēsō

vi AC act fut 1 sg
katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

dokeite

vm AC act pres 2 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 1 nom sg
egO

I-SHALL-BE-accusING

υµων
humōn

pp 2 gen pl

pros

TOWARD

TOWARD, to

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

patera

FATHER, patriarchal

vi AC act pres 3 sg

ο
ho

THE

one-accusING
vp AC act pres nom sg m

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

προσ

prep
pros

THE

THE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κατηγορων
katēgorōn

katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

προσ
pros

TOWARD

pros

τον

THE
t_ acc sg m

THE

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εισ
hon

WHOM

WHICH / WHO

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

ηλπικατε

vi ST act pres 2 pl

FATHER

µωυσησ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

ēlpikate

YE-HAVE-EXPECTED

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

John 5
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For if you believed
Moses, you would
believe Me, for the/

writes concerning
Me.

46

5:46

Jn

IF

ei gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

επιστευετε

YE-BELIEVED

µωυσει
mōusei

to-MOSES
n_ dat sg m
mOusEs

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for
conj

episteuete

vi FA act past 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

επιστευετε

YE-BELIEVED

an

EVER
part
an

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

episteuete

vi FA act past 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αν

EVER   changes  may  into  should

εµοι
emoi

pp 1 dat sg

peri

ABOUT for
conj
gar

εµου
emou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκεινοσ
ekeinos

that-one
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

-WRITES

graphO

WRITE

pp 1 gen sg
ekeinos/ekeinE/ekeino

εγραψεν
egrapsen

vi FA act indef 3 sg

Now if you are not
believing this
•writings, how shall
you be believing
My •declarations?"

47
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Jn
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj

YET, now

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

ekeinou

ει

IF
part cond
ei

δε
de

YET

de

τοισ
tois

ho/hE/to

εκεινου

OF-that-one
pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

γραµµασιν
grammasin

WRITE-effects
n_ 3 dat pl n
gramma

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pisteuete

YE-ARE-BELIEVING

πωσ

how
adv int

?+AS, how, somehow

εµοισ
emois

ps 1 dat pl n

ρηµασιν
rēmasin

ου

adv neg absolute

πιστευετε

vi AC act pres 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

pōs

pOs

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

MY(p)

emos/emE/emon

MY, mine

declaratIONS
n_ 3 dat pl n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

pisteusete

vi AC act fut 2 pl

πιστευσετε

YE-SHALL-BE-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

After these things
•Jesus came away
to the other side of
the sea of •Galilee
of •Tiberias.

1

6:1

Jn µετα

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ταυτα

these

apēlthen

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

meta tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απηλθεν ο

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ nom sg m

περαν
peran

τησ
tēs

θαλασσησ
thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

γαλιλαιασ
galilaias

n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

TIBERIAS

tiberias

TIBERIAS  Latin

OTHER_SIDE
adv
peran

OTHER_SIDE

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

thalassa

SEA

t_ gen sg f

THE

GALILEE

galilaia

τησ

ho/hE/to

τιβεριαδοσ
tiberiados

n_ 3 gen sg f

Now there followed
Him a vast throng,
tfor they beheld the
signs which He did
on the |infirm.

2

6:2

Jn ηκολουθει
ēkolouthei

akoloutheO

YET, now

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ochlos

THRONG

THRONG

-followED
vi FA act past 3 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

δε
de

YET
conj
de

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οχλοσ

n_ 2 nom sg m
ochlos

πολυσ

much
a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-behelD

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

σηµεια
sēmeia

n_ 2 acc pl n

SIGN

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

epoiei

He-DID

polus

hoti

εθεωρουν
etheōroun

vi FA act past 3 pl
theOreO

PLACE+SEE, behold

τα

ho/hE/to

SIGNS

sEmeion

α
ha

hos/hE/ho

εποιει

vi FA act past 3 sg
poieO

DO, make, produce

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των

THE

ones-beING_UN-FIRM

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

επι

ON

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ασθενουντων
asthenountōn

vp AC act pres gen pl m

Now •Jesus came
up into the
mountain, and
there He sat~ with
His •disciples.

3

6:3

Jn

UP+COME, come up

δε

YET, now

eis

INTO

το
to

t_ acc sg n

οροσ
oros

oros

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m conj

εκει
ekei

there
adv
ekei

OUT+BE, there

ανηλθεν
anēlthen

-UP-CAME
vi FA act past 3 sg
anerchomai

de

YET
conj
de

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

mountain
n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

ο
ho

ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

kai

AND, also, too

John 5  -  John 6
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εκαθητο

He-saT~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ho/hE/to

mathētōn

mathEtEs

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekathēto

vi FA mid past 3 sg

µετα
meta

WITH

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

µαθητων

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

Now near was the
Passover, the
festival of the Jews.

4

6:4

Jn

-WAS

eimi

δε
de

YET, now

εγγυσ
eggus

adv

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

πασχα
pascha

PASSOVER
hebrew

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

εορτη

FESTIVAL
n_ 1 nom sg f
heortE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιων

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

YET
conj
de

NEAR

eggus

NEAR

to

THE

THE

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP THE

heortē

FESTIVAL

tōn ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

•Jesus, then, -lifting
up His •eyes and
-gazing~—tfor a
vast throng is
coming~ toward
Him—is saying tod

•Philip, "Whence
should we be
buying =bread that
these may be
eating?"

5

6:5

Jn επαρασ

ON-LIFTing
vp FA act indef nom sg m

ουν

conj
oun

THEN

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

ophthalmos ho/hE/to

iēsous

και

conj

AND, also, too

eparas

epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

oun

THEN

THE

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

kai

gazing~

vp FA mid indef nom sg m

PLACE, gaze

οτι
hoti

conj

πολυσ

much
a_ nom sg m
polus

ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m vi AC mid pres 3 sg

COME

pros

TOWARD

TOWARD, to

θεασαµενοσ
theasamenos

theaomai

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

οχλοσ

ochlos

THRONG

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

προσ

prep
pros

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει
legei

He-IS-sayING

legO

prep
pros

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

THE

THE

philippon

Philip
n_ 2 acc sg m

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

WE-SHOULD-BE-BUYING

αρτουσ

n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

THAT

hina

φιλιππον

philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

pothen

αγορασωµεν
agorasōmen

vs AC act fut 1 pl
agorazO

BUY

artous

BREADS

artos

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

φαγωσιν

EAT

houtoi

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

phagōsin

THEY-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 3 pl
phagO (esthiO)

ουτοι

houtos/hautE/touto

Now this He said to
|try him, for He/ was
°aware awhat He
was about to be
doing.

6

6:6

Jn τουτο

this
pd acc sg n

δε

YET

ελεγεν
elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πειραζων

tryING
vp AC act pres nom sg m

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

conj
de

YET, now

peirazōn

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

pp acc sg m

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi ST act past 3 sg
eidO

ti

ANY
px acc sg n

γαρ

for
conj
gar

ηδει
ēdei

He-HAD-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εµελλεν

vi FA act past 3 sg
mellO

vn AC act pres

emellen

He-WAS_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

ποιειν
poiein

TO-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

Then •Philip
answered Him,
"Two hundred
denarii worth of 
=bread is not
|sufficient for them,

7

6:7

Jn απεκριθη

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουν

THEN

ho philippos

n_ 2 nom sg m

apekrithē

-WAS-FROM-decidED

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

oun

conj
oun

THEN

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

φιλιπποσ

Philip

philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

John 6
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 that each may |get
any a bit.

διακοσιων
diakosiōn

a_ gen pl n

TWOhundred, two hundred

δηναριων

DENARII

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

αρτοι

BREADS

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

NOT

ou

arkousin

vi AC act pres 3 pl
arkeO

SUFFICE, be sufficient

OF-TWOhundred

diakosioi

dēnariōn

n_ 2 gen pl n
dEnarion

artoi

n_ 2 nom pl m

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αρκουσιν

THEY-ARE-SUFFICING

pp dat pl m
autos/autE/auto

conj
hina

εκαστοσ
hekastos

a_ nom sg m

βραχυαυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

EACH

hekastos

EACH

brachu

BIT
a_/n_ acc sg n
brachus

BIT(whit), whit

ANY

λαβη
labē

-MAY-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC act pres 3 sg

One o of His
•disciples, Andrew,
the brother of
Simon Peter, is
saying to Him,

8

6:8

Jn λεγει

-IS-sayING

legO

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

ho/hE/to

THE

mathētōn

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανδρεασ
andreas

Andrew
n_ 1 nom sg m
andreas

ο

THE
t_ nom sg m

εκ

OUT

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

µαθητων

LEARNers

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

MAN, Andrew

ho

ho/hE/to

THE

αδελφοσ

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σιµωνοσ
simōnos

n_ 3 gen sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

petrou

Peter
n_ 2 gen sg m

adelphos

brother
n_ 2 nom sg m

OF-SIMON

πετρου

petros

ROCK, Peter

"There is a lad here
who |has five cakes
of barley bread and
two food fishes. But
awhat are these
iofor so many?"

9

6:9

Jn εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

lad

paidarion

HIT-diminutive, lad

ωδε
hōde

adv
hOde

to-WHICH+YET, here

οσ
hos

pr nom sg m

εχει
echei

echO

πεντε
pente

αρτουσ
artous

n_ 2 acc pl m

-IS-BEING

eimi

παιδαριον
paidarion

n_ 2 nom sg n

here WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

FIVE
ni numeral
pente

FIVE

BREADS

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

κριθινουσ

a_ acc pl m
krithinos

BARLEYED, BARLEY-, of barley

kai

TWO
ni numeral

οψαρια
opsaria

αλλα
alla

but

krithinous

BARLEY-

και
kai

AND
conj

AND, also, too

δυο
duo

duo

TWO

PROVISIONS
n_ 2 acc pl n
opsarion

PROVISION-ian, PROVISIONED_food, PROVISION-diminutive?, PROVISION, food fish

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

εισ
eis

prep

ταυτα
tauta

these
pd nom pl n

ti

px nom sg n
tis/tis/ti

estin

BE, am, are, is

INTO

eis

INTO  of time: for

so_many

τοσουτουσ
tosoutous

a_ acc pl m
tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

Yet •Jesus said,
"Make the hpeople
|lean back." Now
there was much
grass in the place.
The hpeople, then,
lean back, the men
in •number about
five thousand.

10

6:10

Jn

-saiD

eipon (legO)

de

conj

YET, now

THE JESUS

iEsous

vm FA act fut 2 pl

tous

THE

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

de

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ποιησατε
poiēsate

make-YE

poieO

DO, make, produce

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

anthrōpous

humans
n_ 2 acc pl m vn AC act pres

UP+FALL, lean back at table

ēn

eimi

BE, am, are, is

δε
de

conj
de

chortos

FODDER

chortos

ανθρωπουσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αναπεσειν
anapesein

TO-BE-UP-FALLING

anapiptO

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

YET

YET, now

χορτοσ

n_ 2 nom sg m

FODDER, blade, grass

John 6
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πολυσ
polus

much
a_ nom sg m
polus

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m

τοπω
topō

n_ 2 dat sg m
topos

POSITION, place

anepesan

THEY-UP-FALL
vi FA act indef 3 pl
anapiptO

ουν

oun

THEN

t_ nom pl m
ho/hE/to

THEMANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

en

IN

τω
tō

ho/hE/to

THE

POSITION

ανεπεσαν

UP+FALL, lean back at table

oun

THEN
conj

οι
hoi

THE(p)

ανθρωποι

humans
n_ 2 nom pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

MEN THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αριθµον

arithmos

NUMBERing, NUMBER

hōsei

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

πεντακισχιλιοι
pentakischilioi

a_ nom pl m

anthrōpoi

ανδρεσ
andres

n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

τον
ton

THE

arithmon

NUMBER
n_ 2 acc sg m

ωσει

hOsei

FIVE-times-THOUSAND

pentakischilioi

FIVE-times+THOUSAND, five thousand

•Jesus, then, took
the =bread, and,
-giving thanks, He
-°distributes it to
•those lying~ back.
Likewise also o of
the food fish, as
much as they
wanted.

11

6:11

Jn ελαβεν
elaben

vi FA act past 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

oun

conj
oun

THE

artous

n_ 2 acc pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS

iEsous

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

-GOT

ουν

THEN

THEN

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αρτουσ

BREADS

artos

THE

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

ευχαριστησασ
eucharistēsas

WELL+JOY, thank, give thanks

vi FA-ST act indef 3 sg

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

ανακειµενοισ

vp AC mid pres dat pl m

UP+LIE, lie back at table

homoiōs

LIKE+AS, likewise

AND

AND, also, too OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

THE

thanking
vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

διεδωκεν
diedōken

He-THRU-GIVES

diadidOmi

THRU+GIVE, distribute

ho/hE/to

THE

anakeimenois

ones-UP-LYING~

anakeimai

οµοιωσ

LIKE-AS
adv
homoiOs

και
kai

conj
kai

εκ
ek

OUT
prep
ek

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

PROVISIONS
n_ 2 gen pl n
opsarion

PROVISION-ian, PROVISIONED_food, PROVISION-diminutive?, PROVISION, food fish

οσονοψαριων
opsariōn hoson

as_much_as
pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ηθελον
ēthelon

THEY-WILLED
vi FA act past 3 pl
thelO

WILL, want

Now as they are
filled, He is saying
to His •disciples,
"|Gather the
superfluous
fragments, lest
asome should
|perish~."

12

6:12

Jn ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

de

conj
de

eneplēsthēsan

THEY-ARE-IN-FILLED
vi FA pas indef 3 pl

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

mathētais

n_ 1 dat pl madv

δε

YET

YET, now

ενεπλησθησαν

empimplEmi

IN+FILL, fill

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg t_ dat pl m

THE

µαθηταισ

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συναγαγετε

YE-BE-TOGETHER-LEADING
vm AC act pres 2 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

THE(p)

ho/hE/to

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

sunagagete

sunagO

τα
ta

t_ acc pl n

THE

περισσευσαντα

vp FA act indef acc pl n

klasmata

n_ 3 acc pl n
klasma

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

part neg conditionally

perisseusanta

exceeding

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

κλασµατα

BREAK-effects

BREAK-effect, fragment

ινα
hina

THAT

hina

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

apolētai

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αποληται

-SHOULD-BE-beING-destroyED
vs AC mid fut 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

They gathered
them, then, and
cram twelve
panniers with
fragments o of the
five cakes of
•barley bread which
are superfluous for
•those who were
°fed.

13

6:13

Jn

vi FA act past 3 pl
sunagO

oun

THEN

oun

THEN

και
kai

AND

AND, also, too

egemisan

vi FA act indef 3 pl

δωδεκα

TWO+TEN, twelve

συνηγαγον
sunēgagon

THEY-TOGETHER-LED

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

ουν

conj conj
kai

εγεµισαν

THEY-REPLETize

gemizO

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

κοφινουσ

n_ 2 acc pl m

OF-BREAK-effects

klasma ek

THE

FIVE

pente

FIVE

BREADS
n_ 2 gen pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

OF-THE(p)

THE

krithinōnkophinous

PANNIERS

kophinos

PANNIER

κλασµατων
klasmatōn

n_ 3 gen pl n

BREAK-effect, fragment

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

πεντε
pente

ni numeral

αρτων
artōn

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

κριθινων

BARLEY-
a_ gen pl m
krithinos

BARLEYED, BARLEY-, of barley

John 6
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pr acc pl n

WHICH / WHO

eperisseusan

THEY-exceed
vi FA act indef 3 pl

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

bebrōkosin

vp ST act pres dat pl m

FEED

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

επερισσευσαν

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

tois

ho/hE/to

THE

βεβρωκοσιν

ones-HAVING-FED

bibrOskO

The hmen, then,
perceiving the sign
which •Jesus does,
said that "This truly
is the Prophet
•Who is coming~

into the world!"

14

6:14

Jn
hoi

t_ nom pl m

THE

conj
oun

humans
n_ 2 nom pl m
anthrOpos

vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pr acc sg n

WHICH / WHO

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

οι

THE(p)

ho/hE/to

ουν
oun

THEN

THEN

ανθρωποι
anthrōpoi

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVING

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

εποιησεν
epoiēsen

σηµειον
sēmeion

SIGN
n_ 2 acc sg n t_ nom sg m

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
sEmeion

SIGN

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ελεγον

legO

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

alēthōs

TRUly
adv
alEthOs

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ερχοµενοσ
erchomenos

One-COMING~

COME

eis

eis

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

houtos

pd nom sg m
eimi

BE, am, are, is

αληθωσ

TRUE+AS, TRUly

ο

THE

προφητησ
prophētēs

prophEtEs

ο

THE

THE

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

εισ

INTO
prep

τον

THE

THE

SYSTEM, world, adornment

κοσµον
kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

Jesus, then,
knowing that they
are |about to
|come~ and |snatch
Him, that they
should be making
Him king, retires
again into the
mountain by
sHimself alone.

15
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Jn ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ουν
oun

conj

gnous

ginOskO

KNOW

οτι

conj
hoti

vi AC act pres 3 pl

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THEN

oun

THEN

γνουσ

KNOWING
vp AC act pres nom sg m

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µελλουσιν
mellousin

THEY-ARE-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

erchesthai

TO-BE-COMING~ AND
conj

TO-BE-SNATCHING
vn AC act pres

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ερχεσθαι

vn AC mid pres
erchomai

COME

και
kai

kai

AND, also, too

αρπαζειν
harpazein

harpazO

SNATCH

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
hina

THEY-SHOULD-BE-makING
vs AC act fut 3 pl
poieO

DO, make, produce

n_ 3 acc sg m
basileus

ανεχωρησεν

He-UP-SPACES
vi FA act indef 3 sg

palin

εισ

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

mountain

ποιησωσιν
poiēsōsin

βασιλεα
basilea

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

anechōrēsen

anachOreO

UP+SPACE, retire

παλιν

AGAIN
adv
palin

AGAIN

eis

INTO
prep
eis

THE

οροσ
oros

n_ 3 acc sg n
oros

SEEN, mountain

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µονοσ

ONLY
a_ nom sg m
monos

autos

He

monos

ONLY, alone

Now as it became~

evening, His
•disciples
descended onto the
sea.
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Jn

adv

de

de

YET, now

evening

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

ginomai

κατεβησαν

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

δε

YET
conj

οψια
opsia

a_ nom sg f
opsios

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

katebēsan

THEY-DOWN-STEPPED
vi FA act past 3 pl

THE(p)

THE

LEARNers
n_ 1 nom pl m

αυτου

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι
epi

ON

epi

την

THE
t_ acc sg f

THE

SEA

θαλασσαν
thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

John 6
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And, -stepping i into
the ship, they
came~ to the other
side of the sea ioto
Capernaum. And
darkness had
already bcome, and
•Jesus had not as
yet come tod them.

17
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Jn
kai

AND
conj
kai

IN-STEPPing
vp FA act indef nom pl m
embainO

IN+STEP, step into

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

το

THE

n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

THEY-CAME~

vi FA mid past 3 pl

peran

adv
peran

OTHER_SIDE

τησ

THE

θαλασσησ
thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

και

AND, also, too

εµβαντεσ
embantes eis

eis

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πλοιον
ploion

FLOATER

ηρχοντο
ērchonto

erchomai

COME

περαν

OTHER_SIDE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

εισ
eis

INTO

καφαρναουµ
kapharnaoum

CAPERNAUM
ni proper

kai

AND, also, too

skotia

ALREADY

EdE

ALREADY, at length

εγεγονει
egegonei

-HAD-BECOME
vi ST act past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND, also, too

ουπω
oupō

NOT-AS_YET
prep
eis

INTO  of time: for

kapharnaoum

CAPERNAUM

και
kai

AND
conj

σκοτια
skotia

DARKness
n_ 1 nom sg f

DARKness

ηδη
ēdē

adv
ginomai

AND
conj
kai

adv
oupO

NOT+AS_YET, not as yet

elēluthei

vi ST act past 3 sg
erchomai

προσ

TOWARD
prep
pros

autous

them

autos/autE/auto

ο

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

εληλυθει

-HAD-COME

COME

pros

TOWARD, to

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Besides, the sea
was roused~ by the
blowing of a great
wind.

18
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Jn

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

part

θαλασσα
thalassa

SEA
n_ 1 nom sg f

SEA

anemos

WIND

µεγαλου
megalou

megas

pneontos

vp AC act pres gen sg m
pneO

διηγειρετο
diēgeireto

vi FA mid past 3 sg

THRU+ROUSE, rouse, arouse

η
hē

τε
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

thalassa

ανεµου
anemou

OF-WIND
n_ 2 gen sg m

GREAT
a_ gen sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

πνεοντοσ

BLOWING

BLOW, breeze

-was-THRU-ROUSED

diegeirO

Having, then,
rowed about
twenty-five or thirty
stadia, they are
beholding •Jesus
walking on the sea
and coming~ to be
near the ship, and
they were afraid.

19
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Jn εληλακοτεσ
elēlakotes

HAVING-DRIVEN

elaunO

ουν
oun

THEN
conj
oun

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

σταδιουσ
stadious

STANDard, stadium

ni numeral
pente

FIVE

ē

OR

τριακοντα

THREEty

THREEty, thirty

vp ST act pres nom pl m

DRIVE-cause, DRIVE, row THEN

ωσει
hōsei

hOsei

stadia
n_ 2 acc pl m
stadion

εικοσι
eikosi

TWENTY

eikosi

TWENTY

πεντε
pente

FIVE
ni numeral

η

part
E

OR, either, than

triakonta

ni numeral
triakonta

theōrousin

THEY-ARE-beholdING
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR ABOUT+TREAD, walk ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θεωρουσιν

vi AC act pres 3 pl
theOreO

PLACE+SEE, behold

τον
ton

THE

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

περιπατουντα
peripatounta

ABOUT-TREADING
vp AC act pres acc sg m
peripateO

επι
epi

ON
prep
epi

τησ

t_ gen sg f

THE

θαλασσησ
thalassēs

n_ 1 gen sg f

και

NEAR
adv

NEAR

του

t_ gen sg n

THE

πλοιου

FLOATER
n_ 2 gen sg n

FLOATER, ship

γινοµενον

BECOMING~

ginomai

και

AND

tēs

THE

ho/hE/to

SEA

thalassa

SEA

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εγγυσ
eggus

eggus

tou

OF-THE

ho/hE/to

ploiou

ploion

ginomenon

vp AC mid pres acc sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

kai

conj
kai

AND, also, too

THEY-WERE-made_FEAR

FEAR, be afraid

εφοβηθησαν
ephobēthēsan

vi FA pas past 3 pl
phobeO

Yet •He is saying to
them, "It is I. Do
not |fear~!"

20
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Jn

t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET
conj
de legO

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

THE

δε

YET, now

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-them

autos/autE/auto

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

eimi

µη
mē

NO

mE

φοβεισθε

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

εγω
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

phobeisthe

YE-BE-FEARING~

FEAR, be afraid

They wanted, then,
to |take Him into
the ship. And
immediately the
ship came~ to be
onat the land ioto
which they went.

21
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Jn

vi FA act past 3 pl
thelO

oun

conj
oun

THEN

λαβειν

TO-BE-GETTING
vn AC act pres

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτον

Him

eis

prep

ηθελον
ēthelon

THEY-WILLED

WILL, want

ουν

THEN

labein

lambanO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

to

πλοιον

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

kai

AND, also, too

eutheōs

immediately

eutheOs ginomai

το
to

THE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg n
ploion

FLOATER, ship

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ploion

n_ 2 acc sg n

και

AND
conj
kai

ευθεωσ

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

t_ nom sg n

THE

πλοιον
ploion

FLOATER
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prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

THE

gēs

LAND

LAND, earth

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ην
hēn

hos/hE/ho

WHICH / WHO UNDER+LEAD, go away, go

επι
epi

ON

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

eis

eis

WHICH
pr acc sg f

υπηγον
hupēgon

THEY-UNDER-LED
vi FA act past 3 pl
hupagO

On the morrow the
throng, •°standing
on the other side of
the sea, perceived
that not other boat
was there except
one, and that
•Jesus did not enter
io the ship together
with His •disciples,
but His •disciples
came away alone.
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Jn τη

ho/hE/to

επαυριον

ON+MORROW, on morrow

ho

THE
t_ nom sg m

THE

οχλοσ
ochlos

THRONG

ochlos

THRONG

ho/hE/to

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

περαν

adv
peran

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

epaurion

ON-MORROW
adv
epaurion

ο

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

εστηκωσ
hestēkōs

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom sg m
histEmi

peran

OTHER_SIDE

OTHER_SIDE

OF-THE

ho/hE/to

THE

θαλασσησ ειδον

THEY-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj

ploiarion

little-FLOATER

ploiarion

αλλο
allo

a_ nom sg n
allos

CHANGE, other, another

τησ
tēs

t_ gen sg f

thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

eidon

vi FA act past 3 pl
eidO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πλοιαριον

n_ 2 nom sg n

FLOATER-diminutive, little-FLOATER, boat

other

NOT

ou

ην εκει
ekei

there
adv

OUT+BE, there

ει
ei

IF

ei

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ekei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NO

mE

εν
hen

και
kai

kai

AND, also, too

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

συνεισηλθεν
suneisēlthen

-TOGETHER-INTO-CAME

suneiserchomai

TOGETHER+INTO+COME, TOGETHER-enter, enter together

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

AND
conj

that

hoti

ou

NOT

ou

vi FA act past 3 sg

tois

THE

LEARNers
n_ 1 dat pl m

autou

OF-Him

ho

THE

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

INTO

eis

INTO  of time: for

µαθηταισ
mathētais

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

εισ
eis

prep

to

THE

ploion

n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

µονοι
monoi

ONLY

monos

hoi

THE(p)

THE

mathētai

mathEtEs

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πλοιον

FLOATER

ploion

αλλα
alla

but
a_ nom pl m

ONLY, alone

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απηλθον
apēlthon

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

autou

OF-Him

autos/autE/auto

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl

But boats out of
•Tiberias came
near the place
wheree they ate the
bread for which the
Lord gave thanks.
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Jn αλλα
alla

but

ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg

little-FLOATERS

FLOATER-diminutive, little-FLOATER, boat

εκ

OUT
prep
ek

tēs

t_ gen sg f

THE

τιβεριαδοσ
tiberiados

TIBERIAS  Latin

eggus

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ηλθεν

erchomai

COME

πλοιαρια
ploiaria

n_ 2 nom pl n
ploiarion

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

ho/hE/to

TIBERIAS
n_ 3 gen sg f
tiberias

εγγυσ
eggus

NEAR
adv

NEAR

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
topos

POSITION, place

hopou

WHICH-?-where THEY-ATE

ton

THE
t_ acc sg m

arton

BREAD

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

του
tou

t_ gen sg m

τοπου
topou

POSITION

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εφαγον
ephagon

vi FA act past 3 pl
phagO (esthiO)

EAT

τον

ho/hE/to

THE

αρτον

n_ 2 acc sg m

ευχαριστησαντοσ
eucharistēsantos

eucharisteO

t_ gen sg m

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

OF-thanking
vp FA act indef gen sg m

WELL+JOY, thank, give thanks

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

When, then, the
throng perceived
that Jesus is not
there, neither His
•disciples, they/

stepped i into the

24

6:24

Jn

when

ουν
oun

conj
oun

ειδεν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ nom sg m

ochlos

n_ 2 nom sg m
ochlos

that
conj

οτε
hote

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

THEN

THEN

eiden

-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

οχλοσ

THRONG

THRONG

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

John 6
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boats and came ioto
Capernaum,
seeking •Jesus.

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουκ
ouk

ou

BE, am, are, is

there

ekei

OUT+BE, there

oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

hoi

THE(p)

ho/hE/to

JESUS

iEsous

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

εκει
ekei

adv

ουδε

adv

οι

t_ nom pl m

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

enebēsan

THEY-IN-STEPPED
vi FA act past 3 pl
embainO

IN+STEP, step into

n_ 1 nom pl m

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενεβησαν

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

πλοιαρια
ploiaria

little-FLOATERS
n_ 2 acc pl n

FLOATER-diminutive, little-FLOATER, boat

και
kai

AND

AND, also, too

ēlthon

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

COME

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m

INTO
t_ acc pl n

ploiarion

conj
kai

ηλθον

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

kapharnaoum

CAPERNAUM

kapharnaoum

CAPERNAUM

ζητουντεσ
zētountes

SEEK

t_ acc sg m

ιησουν
iēsouneis

eis

καφαρναουµ

ni proper

SEEKING
vp AC act pres nom pl m
zEteO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And, finding Him on
the other side of
the sea, they said
to Him, "Rabbi,
when °camest Thou
to be here?"

25
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Jn και

conj

AND, also, too

ευροντεσ

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peran

peran

OTHER_SIDE

ho/hE/to

THE

kai

AND

kai

heurontes

FINDING
vp AC act pres nom pl m
heuriskO

FIND

αυτον
auton

pp acc sg m

περαν

OTHER_SIDE
adv

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

θαλασσησ
thalassēs

n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

ειπον

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

autō

autos/autE/auto

ραββει
rabbei

RABBI
hebrew

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

SEA

eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

rabbi

ποτε

?-when
adv int
pote

ωδε
hōde

adv

to-WHICH+YET, here

vi ST act pres 2 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

here

hOde

γεγονασ
gegonas

YOU-HAVE-BECOME

•Jesus answered
them and said,
"Verily, verily, I am
saying to you, You
are seeking Me,
not that you
perceived signs,
but that you ate o of
the =bread and are
satisfied.

26

6:26

Jn
apekrithē

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

αυτοισ
autois

pp dat pl m

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

conj

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

amēn

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην
amēn

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

AND

kai

vi FA act past 3 sg

αµην

hebrew

AMEN

amEn

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

humin

humeis

ζητειτε
zēteite

vi AC act pres 2 pl

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-SEEKING

zEteO

SEEK

pp 1 acc sg

ουχ
ouch

ou

hoti

that
conj
hoti

eidete

YE-PERCEIVED
vi FA act past 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σηµεια

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YE-ATE

εκ

prep

ειδετε
sēmeia

SIGNS
n_ 2 acc pl n
sEmeion

SIGN

αλλ
all

alla

that

hoti

εφαγετε
ephagete

vi FA act past 2 pl
phagO (esthiO)

EAT

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

artōn

artos

και
kai

AND
conj

echortasthēte

vi FA pas indef 2 pl

FODDER, satisfy

OF-THE(p)

αρτων

BREADS
n_ 2 gen pl m

BREAD  Perhaps from EQUIP

kai

AND, also, too

εχορτασθητε

YE-ARE-satisfiED

chortazO

John 6
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Do not |work~ for
the food •which is
perishing~, but for
the food •which is
remaining iofor life
eonian, which the
Son of •Mankind
will be giving to
you, for this One
•God, the Father,
seals."

27

6:27

Jn εργαζεσθε
ergazesthe

YE-BE-workING~

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

tēn

t_ acc sg f

THE

tēn

THE

ho/hE/to

vm AC mid pres 2 pl
ergazomai

ACT, work, trade

µη
mē

NO
part neg conditionally

την

THE

ho/hE/to

βρωσιν
brōsin

FEEDing
n_ 3 acc sg f
brOsis

FEEDing, food, corrosion

την

t_ acc sg f

THE

απολλυµενην
apollumenēn

beING-destroyED
vp AC mid pres acc sg f
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

brōsin

FEEDing, food, corrosion

tēn

t_ acc sg f

µενουσαν
menousan

vp AC act pres acc sg f
menO

εισ

prep

INTO  of time: for

την

ho/hE/to

βρωσιν

FEEDing
n_ 3 acc sg f
brOsis

την

THE

ho/hE/to

THE

REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

eis

INTO

eis

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

αιωνιον
aiōnion

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ην

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

THE
t_ nom sg m

THE

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του

THE

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

aiOnios

hēn

pr acc sg f

ο
ho

ho/hE/to

υιοσ
huios tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

-SHALL-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

this-One

houtos/hautE/touto

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

esphragisen

pp 2 dat pl
humeis

δωσει
dōsei

vi AC act fut 3 sg
didOmi

τουτον
touton

pd acc sg m

THE+SAME, this, these

γαρ

for

gar

patēr

n_ 3 nom sg m

εσφραγισεν

-SEALS
vi FA act indef 3 sg
sphragizO

SEAL-make, SEAL

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ο

THE

θεοσ
theos

PLACER, God

They said, then, tod

Him, "aWhat may
we be doing that
we may be
working~ the works
of •God?"

28
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Jn ειπον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

oun

THEN
conj
oun

THEN

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

autos/autE/auto

eipon

ουν

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

poiōmen

vs AC act pres 1 pl
poieO

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ergazōmetha

WE-MAY-BE-workING~

ergazomai

ACT, work, trade

τι
ti

px acc sg n

ποιωµεν

WE-MAY-BE-DOING

DO, make, produce

ινα εργαζωµεθα

vs AC mid pres 1 pl

ho/hE/to

THE

του
tou

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

εργα
erga

works
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

OF-THE
t_ gen sg m

THE PLACER, God

•Jesus answered
and said to them,
"This is the work of
•God, that you may
be believing ioin
that One Whom
tHe/ commissions."

29

6:29

Jn

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

και

conj
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

απεκριθη
apekrithē

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

eipon (legO)

αυτοισ

autos/autE/auto

τουτο
touto

pd nom sg n

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg t_ nom sg n

ho/hE/to

εργον

n_ 2 nom sg n

tou

ho/hE/to

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

eimi

BE, am, are, is

το
to

THE

THE

ergon

work

ergon

ACT, work

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

theos

PLACER, God

ινα
hina

THAT

πιστευητε
pisteuēte

pisteuO

eis

INTO WHOM

απεστειλεν
apesteilen

vi FA act indef 3 sg
apostellO

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m conj

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YE-MAY-BE-BELIEVING
vs AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

He-commissionS

FROM+PUT, commission, dispatch

εκεινοσ

ekeinos/ekeinE/ekeino

ekeinos

that-One
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

John 6
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They said, then, to
Him, "aWhat sign,
then, are you/

doing, that we may
be perceiving and
should be believing
you? aWhat are you
working~?

30

6:30

Jn ειπον

vi FA act past 3 pl

ουν

THEN
conj
oun

THEN

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

oun

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THEN
conj
oun

THEN

ποιεισ
poieis

YOU-ARE-DOING

poieO su

τι

ANY
px acc sg n

ουν
oun

vi AC act pres 2 sg

DO, make, produce

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

σηµειον
sēmeion

SIGN
n_ 2 acc sg n
sEmeion

SIGN

ινα

THAT

ειδωµεν
eidōmen

WE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 1 pl
eidO

kai

πιστευσωµεν

vs AC act fut 1 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και

AND
conj
kai

AND, also, too

pisteusōmen

WE-SHOULD-BE-BELIEVING

soi

su

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ergazē

YOU-ARE-workING~

vi AC mid pres 2 sg
ergazomai

τι

px acc sg n

εργαζη

ACT, work, trade

Our •fathers ate the
manna in the
wilderness,
according as it is
°written~, Bread out
of •heaven He
-°gives them to
|eat."

31
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Jn

THE

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

hEmeis

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

MANNA

manna

MANNA  Hebrew  COUNT, assignment

ephagon

vi FA act past 3 pl
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

πατερεσ
pateres

FATHERS
n_ 3 nom pl m

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

THE

µαννα
manna

hebrew

εφαγον

THEY-ATE

phagO (esthiO)

EAT

εν
en

IN
prep

THE

ho/hE/to

THE

ερηµω
erēmō

DESOLATE accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εστιν
estin

it-IS-BEING

BE, am, are, is

gegrammenon

graphO

αρτον

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

εκ

a_/n_ dat sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

καθωσ
kathōs

adv vi AC act pres 3 sg
eimi

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg n

WRITE

arton

BREAD
n_ 2 acc sg m

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

ouranou

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

εδωκεν
edōken

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tou

t_ gen sg m

THE

ουρανου

heaven

ouranos

He-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

phagO (esthiO)

•Jesus, then, said
to them, "Verily,
verily, I am saying
to you, not Moses
has given you the
bread out of
•heaven, but My
•Father is giving
you •Bread out of
•heaven, the true,

32

6:32

Jn
eipen

-saiD

ουν
oun

conj

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN

oun

THEN

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

αµην
amēn

AMEN

amēn

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

pp 2 dat pl
humeis

adv neg absolute
ou

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

δεδωκεν

vi ST act pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µωυσησ
mōusēs dedōken

-HAS-GIVEN

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αρτον

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

all

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

THE
t_ nom sg m

πατηρ

FATHER

FATHER, patriarchal

τον
ton

THE

arton

BREAD

εκ
ek

prep
ek ouranos

αλλ

conj

ο

ho/hE/to

THE

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

John 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

διδωσιν

vi AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

to-YE
pp 2 dat pl

τον
ton

t_ acc sg m

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

mou

pp 1 gen sg
egO

didōsin

-IS-GIVING

didOmi

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

THE

ho/hE/to

THE

αρτον
arton ek

OUT

του
tou

THE

ουρανου
ouranou

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

alēthinon

a_ acc sg mn_ 2 gen sg m

THE

THE

αληθινον

TRUTHFUL

alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

for the Bread of
•God is He •Who is
descending out of
•heaven and giving
life to the world."

33

6:33

Jn ο
ho

ho/hE/to

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

artos

BREAD
n_ 2 nom sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

του

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE-One
t_ nom sg m

THE
t_ nom sg m

THE

γαρ
gar

αρτοσ

artos

tou

OF-THE
t_ gen sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

-IS-BEING

eimi

ο
ho

ho/hE/to

THE

καταβαινων
katabainōn

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

εκ

OUT
prep

του

OF-THE
t_ gen sg m

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

AND

kai

AND, also, too

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

LIFE

vp AC act pres nom sg m

DOWN-STEPPING
vp AC act pres nom sg m

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

ho/hE/to

THE

ουρανου

ouranos

και
kai

conj

LIFE

zOE

διδουσ
didous

GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τω

ho/hE/to

THE

kosmō

SYSTEM, world, adornment

tō

to-THE
t_ dat sg m

κοσµω

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

They said, then, tod

Him, "Lord! always
be giving us this
•Bread!"

34

6:34

Jn ειπον

THEY-saiD

eipon (legO)

ουν
oun

THEN

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipon

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN
conj
oun

pros

Him
pp acc sg m

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

παντοτε

always

pantote

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg
didOmi

to-US

τον
ton

THE

THE

κυριε

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pantote

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

δοσ
dos

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

t_ acc sg m
ho/hE/to

arton

BREAD
n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

this
pd acc sg m

αρτον

artos

τουτον
touton

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

•Jesus, then, said
to them, "I/ am the
Bread of •life. He
•who is coming~ tod

Me should under
no circumstances
be hungering, and
he •who is believing
ioin Me will under
no circumstances
ever be thirsting.

35

6:35

Jn
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

conj

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

THEN

oun

THEN

αυτοισ ο

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

εγω

pp 1 nom sg
egO

ειµι

BREAD
n_ 2 nom sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

OF-THE
t_ gen sg f

zōēs

n_ 1 gen sg f

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αρτοσ
artos

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

ζωησ

LIFE

zOE

LIFE

ο

THE

one-COMING~

prep
pros

TOWARD, to

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
ou

adv neg absolute
mE

ερχοµενοσ
erchomenos

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

πειναση
peinasē

-SHOULD-BE-HUNGERING

peinaO

HUNGER

kai

kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m

THE

pisteuōn

INTO

INTO  of time: for

εµε
eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vs AC act fut 3 sg

και

AND
conj

ho

THE

ho/hE/to

πιστευων

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

prep
eis

pp 1 acc sg

John 6
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adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

διψησει
dipsēsei

vi AC act fut 3 sg
dipsaO

THIRST  (verb)

adv
pOpote

ου
ou

NOT

ou

µη

part neg conditionally
mE

-SHALL-BE-THIRSTING

πωποτε
pōpote

?-AS-?-when

?+AS+?+WHICH+BESIDES, ?-AS-?-when, how-?-when, ever

But I said to you
that you have also
seen Me and you
are not believing
Me.

36

6:36

Jn αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

ειπον
eipon

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν

that
conj
hoti

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εωρακατε
heōrakate

YE-HAVE-SEEN

horaO

SEE

but
conj
alla

I-saiD
vi FA act past 1 sg

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

AND
vi ST act pres 2 pl

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

µοι
moi

to-ME

egO

ME

και
ou

NOT
adv neg absolute

πιστευετε
pisteuete

YE-ARE-BELIEVING
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

eAll that which the
Father is giving to
Me shall be arriving
tod Me, and he
•who is coming~ tod

Me I should under
no circumstances
be casting o out,

37

6:37

Jn παν

EVERY

ho

pr acc sg n vi AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

t_ nom sg m

THE

pan

a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

διδωσιν
didōsin

-IS-GIVING

didOmi

µοι

to-ME

egO

ho

THE

ho/hE/to

patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

pros

TOWARD

TOWARD, to

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηξει

-SHALL-BE-ARRIVING
vi AC act fut 3 sg
hEkO

conj

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

THE

ερχοµενον

erchomai

COME

prep
pros

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

προσ

prep
pros

εµε
eme hēxei

ARRIVE,  id. come

και
kai

AND

kai

THE

ho/hE/to

erchomenon

one-COMING~

vp AC mid pres acc sg m

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

egO

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act fut 1 sg
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εξω
exō

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

adv neg absolute
mE

εκβαλω
ekbalō

I-SHOULD-BE-OUT-CASTING
adv
exO

tfor I have
descended from
•heaven, not that I
should be doing
•My •will, but the will
of Him •Who sends
Me.

38

6:38

Jn

that
conj

katabebēka

I-HAVE-DOWN-STEPPED

DOWN+STEP, descend, step down, come down

απο
apo

FROM
prep
apo

tou

THE

ho/hE/to

ouranou

heaven

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καταβεβηκα

vi ST act pres 1 sg
katabainO

FROM,  id. by, of

του

t_ gen sg m

THE

ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ουχ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

poiēsō

I-SHOULD-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

το
to

THE

θεληµα
thelēma

n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

εµον

ps 1 acc sg n

MY, mine

ouch

NOT

ou

THAT

ποιησω

vi/vs AC act fut 1 sg t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

WILL

το

THE

emon

MY

emos/emE/emon

αλλα

but
conj
alla

το
to

THE
t_ acc sg n

thelēma

WILL
n_ 3 acc sg n
thelEma

του
tou

ho/hE/to

One-SENDing
vp FA act indef gen sg m
pempO

SEND, thrust

µε

ME
pp 1 acc sg

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho/hE/to

THE

θεληµα

WILL-effect, WILL

OF-THE
t_ gen sg m

THE

πεµψαντοσ
pempsantos me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now this is the will
of Him •Who sends
Me, that eall which
He has given to
Me, o of sit I should
be losing nothing,
but I shall be
raising sit in the last
day.

39

6:39

Jn τουτο
touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

YET
conj
de

εστιν
estin

-IS-BEING

το

n_ 3 nom sg n
thelEma

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

πεµψαντοσ

vp FA act indef gen sg m

SEND, thrust

me

pp 1 acc sg
egO

δε

YET, now

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

θεληµα
thelēma

WILL

WILL-effect, WILL

tou

OF-THE

THE

pempsantos

One-SENDing

pempO

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pan

a_ acc sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

dedōken

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

ινα

conj
hina

παν

EVERY

pas

ο

hos/hE/ho

δεδωκεν

He-HAS-GIVEN
vi ST act pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act fut 1 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mē

part neg conditionally

απολεσω
apolesō

I-SHOULD-BE-destroyING

apollumi

ex

αυτου
autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

John 6
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αλλα

but

αναστησω
anastēsō

αυτο
auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

I-SHALL-BE-UP-STANDING
vi AC act fut 1 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

it

autos/autE/auto

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

THE

εσχατη

LAST

LAST, limit

n_ 1 dat sg f
hEmera

τη
tē

ho/hE/to

eschatē

a_ dat sg f
eschatos

ηµερα
hēmera

DAY

DAY

For this is the will
of My •Father, that
everyone •who is
beholding the Son
and believing ioin
Him may |have life
eonian, and I/ shall
be raising him in
the last day."

40

6:40

Jn

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

for
conj
gar

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

θεληµα
thelēma

thelEma

του

t_ gen sg m

THE

πατροσ

n_ 3 gen sg m

µου

OF-ME

egO

τουτο
touto

pd nom sg n

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 sg

το

THE WILL
n_ 3 nom sg n

WILL-effect, WILL

tou

OF-THE

ho/hE/to

patros

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ινα

conj
hina

πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE
t_ nom sg m

θεωρων
theōrōn

one-beholdING
vp AC act pres nom sg m

PLACE+SEE, behold

ton

ho/hE/to

THE

υιον
huion

SON, foal

και
kai

AND

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

EVERY
a_ nom sg m
pas ho/hE/to

THE

theOreO

τον

THE
t_ acc sg m

SON
n_ 2 acc sg m
huios

conj
kai

AND, also, too

pisteuōn

vp AC act pres nom sg m

eis

eis

INTO  of time: for

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχη

echO

LIFE

zOE

πιστευων

BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

INTO
prep

αυτον

Him
pp acc sg m

echē

-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

LIFE

αιωνιον

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

και
kai

kai

anastēsō

I-SHALL-BE-UP-STANDING
vi AC act fut 1 sg
anistEmi

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

AND
conj

AND, also, too

αναστησω

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτον
auton egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

THE

eschatē

LAST

ηµερα

n_ 1 dat sg f
hEmera

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγω εν
en

IN

tē

ho/hE/to

εσχατη

a_ dat sg f
eschatos

LAST, limit

hēmera

DAY

DAY

The Jews, then,
murmured
concerning Him,
that He said, "I/ am
the Bread •which
descends out of
•heaven."

41

6:41

Jn εγογγυζον

vi FA act past 3 pl
gogguzO

MURMUR

ουν
oun

oun

THEN

THE(p)

ho/hE/to

THE

ioudaioi

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

περι
peri

ABOUT
prep
peri

egogguzon

THEY-MURMURED THEN
conj

οι
hoi

t_ nom pl m

ιουδαιοι

JUDA-ans

ioudaios

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειπεν
eipen

He-saiD I

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, isSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj
hoti

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEING

eimi

ο
ho

THE

ho/hE/to

BREAD
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

καταβασ
katabas

vp FA act indef nom sg m

εκ

OUT
prep
ek

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

ουρανου
ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

t_ nom sg m

THE

αρτοσ
artos

n_ 2 nom sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ο
ho

THE One-DOWN-STEPPing

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m

THE

heaven

SEE+UP, heaven, sky

And they said, "Is
not this Jesus, the
son of Joseph, with
whose •father and
•mother we/ are
°acquainted? How,
then, is he/ saying
that `Out of
•heaven have I
descended'?"

42

6:42

Jn και

AND, also, too

ελεγον

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

houtos

pd nom sg m

estinkai

AND
conj
kai

elegon

vi FA act past 3 pl
legO

ουχ
ouch

NOT

ou

ουτοσ

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ιησουσ

n_ nom sg m t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

huios

ιωσηφ

ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ου
hou

pr gen sg m
hos/hE/ho

hēmeis

WE

WE / US / OF-US / to-US

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο
ho

THE

huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

iōsēph

JOSEPH OF-WHOM

WHICH / WHO

ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

John 6
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WE-HAVE-PERCEIVED

ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

kai

AND, also, too

την
tēn

t_ acc sg f

MOTHER

mEtEr

πωσ

?+AS, how, somehow

oun

οιδαµεν
oidamen

vi ST act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 3 acc sg m

και
kai

AND
conj

THE

ho/hE/to

THE

µητερα
mētera

n_ 3 acc sg f

MOTHER

pōs

how
adv int
pOs

ουν

THEN
conj
oun

THEN

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

this-One
pd nom sg m conj

hoti ek

του ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

καταβεβηκα

I-HAVE-DOWN-STEPPED
vi ST act pres 1 sg

katabebēka

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

Jesus, then,
answered and said
to them, "Do not
|murmur with one
another.

43
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Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THEN
conj

THEN

iEsous

και ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ουν
oun

oun

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mē

NO
vm AC act pres 2 pl

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γογγυζετε
gogguzete

YE-BE-MURMURING

gogguzO

MURMUR

WITH
prep

αλληλων
allēlōn

one_another

allElOn

pc gen pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

Not one |can~ |come
tod Me if ever the
Father •Who sends
Me should not be
drawing him. And I/

shall be raising him
in the last day.

44

6:44

Jn ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE

dunatai

ελθειν

erchomai

COME

προσ
pros

pros

µε

egO

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres

TOWARD
prep

TOWARD, to

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εαν
ean

IF-EVER

µη

NO

mE

ο

THE

ho/hE/to

THE

πατηρ ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

pempsas

One-SENDing
vp FA act indef nom sg m

SEND, thrust

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho

t_ nom sg m

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

πεµψασ

pempO

µε
me

ME
pp 1 acc sg

helkusē

DRAW

αυτον
auton

autos/autE/auto

και
kai

AND

εγω
egō

I

egO

ελκυση

-SHOULD-BE-DRAWING
vs AC act fut 3 sg
helkO/helkuO

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αναστησω

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

τη

THE

εσχατη

LAST
a_ dat sg f
eschatos

LAST, limit

anastēsō

I-SHALL-BE-UP-STANDING
vi AC act fut 1 sg
anistEmi

auton

him
pp acc sg m

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

eschatē

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f

DAY

hēmera

hEmera

It is °written~ in the
prophets: And they
shall all be taught
of God. Everyone,
then, •who hears
bfrom the Father

45

6:45

Jn
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

gegrammenon

vp ST mid pres nom sg n
graphO

prep t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

προφηταισ
prophētais

n_ 1 dat pl m

BEFORE+AVERer, prophet

kai

AND
conj

AND, also, too

εστιν

it-IS-BEING

BE, am, are, is

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN

WRITE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p) BEFORE-AVERers

prophEtEs

και

kai

John 6
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and is learning the
truth, is coming~ tod

Me.

εσονται

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

didaktos

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

esontai

BE, am, are, is

παντεσ
pantes

διδακτοι
didaktoi

TEACHed
a_ nom pl m

TEACHed, TAUGHt, taught

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

oun

oun

t_ nom sg m

THE

ακουσασ παρα

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ho/hE/to

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchalEVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουν

THEN
conj

THEN

ο
ho

THE

ho/hE/to

akousas

one-HEARing
vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

para

prep

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

FATHER

και
kai

AND
conj

manthanO

LEARN, learn

την

THE

ho/hE/to

αληθειαν
alētheian

n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

προσ

TOWARD

pros egOkai

AND, also, too

µαθων
mathōn

LEARNING
vp AC act pres nom sg m

tēn

t_ acc sg f

THE

TRUTH
vi AC mid pres 3 sg

pros

prep

TOWARD, to

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Not that the Father
has been seen by
anyone, except by
the One Who |is
bfrom •God. This
One has seen the
Father.

46
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Jn
ouch

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πατερα

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

-HAS-SEEN

SEE

ουχ

ou

οτι
hoti

conj

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

patera

FATHER

εωρακεν
heōraken

vi ST act pres 3 sg
horaO

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ει

ei

mē

mE

ho

THE

τισ

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ων

vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

παρα
para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εωρακεν
heōraken

SEE

τον

THE

patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ōn

One-BEING

eimi

prep
para

του
tou

THE

theou

ουτοσ
houtos

-HAS-SEEN
vi ST act pres 3 sg
horaO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα

Verily, verily, I am
saying to you that
he •who is believing
ioin Me |has life
eonian.

47
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Jn
amēn

hebrew

amēn

λεγω

legO

humin

pp 2 dat pl
humeis

αµην

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE
t_ nom sg m

πιστευων

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

prep
eis

εµε
eme

pp 1 acc sg
egO

εχει
echei

-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

that

ο
ho

ho/hE/to

THE

pisteuōn

vp AC act pres nom sg m

eis

INTO

INTO  of time: for

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 3 sg
echO

ζωην
zōēn

LIFE

eonian

αιωνιον
aiōnion

a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

I/ am the Bread of
•life.

48
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Jn εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

αρτοσ

BREAD

BREAD  Perhaps from EQUIP

t_ gen sg f

THE

ζωησ
zōēs

LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

egō

eimi

t_ nom sg m

artos

n_ 2 nom sg m
artos

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

LIFE

Your •fathers ate
the manna in the
wilderness, and
they died.

49

6:49

Jn
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

πατερεσ
pateres

FATHERS
n_ 3 nom pl m
patEr humeis

εφαγον
ephagon

vi FA act past 3 pl
phagO (esthiO)

EAT

to

t_ acc sg n

THE

µαννα
manna

MANNA IN

τη
tē

ho/hE/to

THE

οι

ho/hE/to

FATHER, patriarchal

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

THEY-ATE

το

THE

ho/hE/to

hebrew
manna

MANNA  Hebrew  COUNT, assignment

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

ερηµω

a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

kai

AND

kai

AND, also, too

απεθανον
apethanon

THEY-FROM-DIED
vi FA act past 3 pl
apothnEskO

erēmō

DESOLATE

erEmos

και

conj

FROM+DIE, die

John 6
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This is the Bread
•which is
descending out of
•heaven that
anyone may be
eating o of it and
may not be dying.

50

6:50

Jn ουτοσ
houtos

this

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο
ho

ho/hE/to

BREAD
n_ 2 nom sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

t_ nom sg m

THE

εκ

prep
ek

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m

THE

αρτοσ
artos

artos

ο
ho

THE

ho/hE/to

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m

ουρανου

ouranos

katabainōn

vp AC act pres nom sg m
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ινα

THAT

hina

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καταβαινων

DOWN-STEPPING

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tis

ex

prep
ek

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 3 sg

EAT

conj

AND, also, too

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

φαγη
phagē

phagO (esthiO)

και
kai

AND

kai

mē

NO

mE

αποθανη

apothnEskO

FROM+DIE, die

apothanē

-MAY-BE-FROM-DYING
vs AC act pres 3 sg

I/ am the living
•Bread •which
descends out of
•heaven. If anyone
should be eating o

of this •Bread, he
shall be living iofor
the eon. Now the
Bread also, which I/

shall be giving for
the sake of the life
of the world, is My
•flesh."

51
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Jn εγω
egō

I-AM-BEING

eimi

THE

BREAD
n_ 2 nom sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

ho/hE/to

LIVING

zaO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εκ

ek

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρτοσ
artos

artos

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

ζων
zōn

vp AC act pres nom sg m

LIVE

ο
ho ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

n_ 2 gen sg m
ouranos

καταβασ

DOWN-STEPPing

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

εαν

IF-EVER
part cond
ean

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven

SEE+UP, heaven, sky

katabas

vp FA act indef nom sg m

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

phagē

-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 3 sg

EAT

ek

prep
ek

toutou

OF-this
pd gen sg m

του
tou

THE

ho/hE/to

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

φαγη

phagO (esthiO)

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τουτου

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

zēsei

he-SHALL-BE-LIVING
vi AC act fut 3 sg
zaO

LIVE

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m

THE

n_ 3 acc sg m
aiOn

και

AND

AND, also, too THE

n_ 2 nom sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

αρτου
artou

BREAD

ζησει

eis

THE

ho/hE/to

αιωνα
aiōna

eon

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

kai

conj
kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρτοσ
artos

BREAD

pr acc sg m
hos/hE/ho

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

δωσω

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hē

ho/hE/to

σαρξ
sarx

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ον
hon

WHICH

WHICH / WHO

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

dōsō

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg
didOmi

η

THE
t_ nom sg f

THE

FLESH
n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

mou

pp 1 gen sg
egO

estin

-IS-BEING

eimi

υπερ

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τησ

t_ gen sg f

tou

t_ gen sg m

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

ζωησ

n_ 1 gen sg f
zOE

huper

prep

tēs

THE

ho/hE/to

THE

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

zōēs

LIFE

LIFE

The Jews, then,
fought~ tdwith one
another, saying,
"How then |can~

this one give us his
•flesh to |eat?"

52

6:52

Jn
emachonto

machomai

THEN

oun

THEN

pros

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

t_ nom pl m

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εµαχοντο

THEY-FOUGHT~

vi FA mid past 3 pl

FIGHT  (verb)

ουν
oun

conj

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ioudaioi

JUDA-ans

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pōs

how

?+AS, how, somehow

oun

conj
oun

THEN

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

this-One
pd nom sg m

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

πωσ

adv int
pOs

ουν

THEN

δυναται
dunatai

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

John 6
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δουναι
dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την

ho/hE/to

THE

σαρκα
sarka

n_ 3 acc sg f

FLESH

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE
t_ acc sg f

FLESH

sarx

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

φαγειν
phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

•Jesus, then, said
to them, "Verily,
verily, I am saying
to you, If you
should not be
eating the flesh of
the Son of
•Mankind and
drinking His •blood,
you |have not

eonian life in
yourselves.

53
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Jn ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ουν

THEN

oun

THEN

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

oun

conj

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

αµην
amēn

AMEN
hebrew
amEn

amēn

hebrew
amEn

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

φαγητε
phagēte

YE-MAY-BE-EATING

EAT

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg f
sarx

FLESH

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

SON
n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

υµιν

humeis

εαν
ean

IF-EVER

ean

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act pres 2 pl
phagO (esthiO)

την
tēn

σαρκα
sarka

FLESH

tou

THE

υιου
huiou

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
kai

AND, also, too

πιητε
piēte

του ανθρωπου

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και
kai

AND
conj

YE-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 2 pl
pinO

DRINK

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

ho/hE/to

THE

αιµα
haima

haima

BLOOD

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 2 pl
echO

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

το

THE
t_ acc sg n

BLOOD
n_ 3 acc sg n

ουκ
ouk

NOT

ou

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

ζωην

LIFE

zOE

αιωνιον

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

εν
en

prep
en

pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

zōēn

n_ 1 acc sg f

LIFE

aiōnion

aiOnios

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτοισ
heautois

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

He •who is
masticating My
•flesh and drinking
My •blood |has life
eonian, and I/ shall
be raising him in
the last day,

54

6:54

Jn ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

trōgōn

one-CHEWING

trOgO

CHEW, masticate I / ME / OF-ME / to-ME

THE

ho/hE/to

THE

σαρκα

FLESH

και

AND
conj

πινων
pinōn

pinO

DRINK

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

THE

τρωγων

vp AC act pres nom sg m

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

την
tēn

t_ acc sg f

sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

kai

kai

AND, also, too

DRINKING
vp AC act pres nom sg m

µου

OF-ME

ho/hE/to

αιµα
haima

n_ 3 acc sg n

εχει
echei

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ζωην

LIFE
n_ 1 acc sg f

LIFE

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

kagō

AND-I

kagO

BLOOD

haima

BLOOD

vi AC act pres 3 sg

zōēn

zOE

αιωνιον

aiOnios

καγω

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

anastēsō

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

εσχατη
eschatē

LAST
a_ dat sg f
eschatos

LAST, limit

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f

αναστησω

I-SHALL-BE-UP-STANDING
vi AC act fut 1 sg pp acc sg m

tē hēmera

hEmera

DAY

for My •flesh is true
food, and My •blood
is true drink.

55

6:55

Jn η
hē

THE

THE

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

sarx

FLESH

FLESH

µου

OF-ME

TRUE

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

brōsis

FEEDing
n_ 3 nom sg f
brOsis

kai

AND
conjt_ nom sg f

ho/hE/to

gar

gar

σαρξ

n_ 3 nom sg f
sarx

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αληθησ
alēthēs

TRUE
a_ nom sg f
alEthEs

εστιν

vi AC act pres 3 sg

βρωσισ

FEEDing, food, corrosion

και

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg n

αιµα
haima

BLOOD

haima

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αληθησ
alēthēs

TRUE

εστιν ποσισ
posis

n_ 3 nom sg f
posis

DRINKing, drink

το
to

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

BLOOD

pp 1 gen sg

TRUE
a_ nom sg f
alEthEs

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

DRINKing

John 6
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"He •who is
masticating My
•flesh and drinking
My •blood is
remaining in Me,
and I in him.

56

6:56

Jn
ho

THE

THE

τρωγων

trOgO

CHEW, masticate

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THE FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

AND

AND, also, too

πινων

DRINKING
vp AC act pres nom sg m
pinO

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

το

THE

THE

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

trōgōn

one-CHEWING
vp AC act pres nom sg m

mou

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σαρκα
sarka

FLESH

και
kai

conj
kai

pinōn

DRINK

µου

egO

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

haima

n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι
emoi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µενει

-IS-REMAINING

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

αιµα

BLOOD
pp 1 dat sg
egO

menei

vi AC act pres 3 sg

kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

him

autos/autE/auto

εν αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

According as the
living Father
commissions Me,
I/, also, am living
thbecause of the
Father. And he
•who is masticating
Me, the/ also will be
living thbecause of
Me.
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6:57

Jn

adv
kathOs

-commissionS

FROM+PUT, commission, dispatch

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

ho

THE

ho/hE/to

THE

ζων

vp AC act pres nom sg m

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

απεστειλεν
apesteilen

vi FA act indef 3 sg
apostellO

me

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

t_ nom sg m

zōn

LIVING

zaO

LIVE

patēr

FATHER, patriarchal

καγω ζω

I-AM-LIVING
vi AC act pres 1 sg

LIVE

δια

THRU

τον
ton

THE

ho/hE/to

πατερα

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

zō

zaO

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg m

THE

patera

n_ 3 acc sg m

και
kai

conj
kai

ο

THE

THE

trōgōn

one-CHEWING
pp 1 acc sg

κακεινοσ

pd nom sg m

-SHALL-BE-LIVINGAND

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

τρωγων

vp AC act pres nom sg m
trOgO

CHEW, masticate

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kakeinos

AND-that-one

kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

ζησει
zēsei

vi AC act fut 3 sg
zaO

LIVE

δι

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

di

dia

εµε
eme

This is the Bread
•which descends
out of heaven. Not
according as the
fathers ate and
died; he •who is
masticating this
•Bread shall be
living iofor the eon."

58

6:58

Jn ουτοσ

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ho

t_ nom sg m

OUT
prep
ek

ouranou

OF-heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

houtos

THE+SAME, this, these

estin

eimi

ο
ho

THE

THE

αρτοσ
artos

BREAD

ο

THE

ho/hE/to

THE

εξ
ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου

ouranos

katabas

vp FA act indef nom sg m

ου

ou

καθωσ
kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

οι
hoi

πατερεσ
pateres

n_ 3 nom pl m
patEr

καταβασ

DOWN-STEPPing

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

accordING-AS
adv

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

FATHERS

FATHER, patriarchal

εφαγον
ephagon

vi FA act past 3 pl
kai

απεθανον
apethanon

THEY-FROM-DIED

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

τρωγων

one-CHEWING
vp AC act pres nom sg m

CHEW, masticate

τουτον
touton

this
pd acc sg m

ton

THE

αρτον

n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

THEY-ATE

phagO (esthiO)

EAT

και
kai

AND
conj

AND, also, too

vi FA act past 3 pl
apothnEskO

FROM+DIE, die

ho/hE/to

trōgōn

trOgO houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

arton

BREAD

artos

ζησει

zaO

LIVE

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

αιωνα
aiōna

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

zēsei

-SHALL-BE-LIVING
vi AC act fut 3 sg

εισ

eis

ton

THE

THE

These things He
said, teaching in a
synagogue in
Capernaum.

59

6:59

Jn ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

συναγωγη

vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

these

eipen

He-saiD

eipon (legO)

en sunagōgē

TOGETHER-LEAD
n_ 1 dat sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

διδασκων
didaskōn

TEACHING

John 6
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εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ni proper
kapharnaoum

CAPERNAUM

en

prep
en

καφαρναουµ
kapharnaoum

CAPERNAUM

Many o of His
•disciples, then,
-hearing it, said,
"Hard is this
•saying! aWho |can~

|hear it?"

60

6:60

Jn πολλοι

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

conj
oun

akousantes

εκ

OUT

ek

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

polloi

MANY

ουν
oun

THEN

THEN

ακουσαντεσ

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

ho/hE/to

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπον
eipon

THEY-saiD

σκληροσ

a_ nom sg m
eimi

ο

THE
t_ nom sg m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

sklēros

HARD

sklEros

HARD

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

THE

logos

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ουτοσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τισ
tis

tis/tis/ti

λογοσ

logos

houtos

this
pd nom sg m

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουειν
akouein

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

HEAR

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αυτου
autou

OF-it

akouO

Now •Jesus, being
°aware in Himself
that His •disciples
are murmuring
concerning this,
said to them, "This
is snaring you?

61

6:61

Jn ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET
conj

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR IN, among,  id. by, with, on, at, into

vp ST act pres nom sg m
de

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m

JESUS

εν
en

IN
prep
en

εαυτω

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

γογγυζουσιν
gogguzousin

THEY-ARE-MURMURING

heautō

Himself
pf 3 dat sg m

οτι
hoti

that

hoti

vi AC act pres 3 pl
gogguzO

MURMUR

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

toutou

pd gen sg n

οι
hoi

ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

ABOUT
prep

τουτου

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE(p)

t_ nom pl m

µαθηται αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

pp 2 acc pl

σκανδαλιζει

-IS-SNARING

SNARE-make, SNARE, shock

eipen

eipon (legO)

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

skandalizei

vi AC act pres 3 sg
skandalizO

If, then, you should
be beholding the
Son of •Mankind
ascending wheree

He was •formerly—
?

62

6:62

Jn

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ουν

conj
oun

THEN

theōrēte

YE-MAY-BE-beholdING
vs AC act pres 2 pl
theOreO

PLACE+SEE, behold

τον

THE

huion

του
tou

t_ gen sg m

εαν
ean

IF-EVER

oun

THEN

θεωρητε
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

υιον

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

OF-THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αναβαινοντα
anabainonta

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

οπου

WHICH-?-where

hopou

ēn

BE, am, are, is

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP-STEPPING
vp AC act pres acc sg m
anabainO

hopou

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ην

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

to

THE

ho/hE/to

THE

προτερον
proteron

BEFORE-more

το

t_ acc sg n a_/n_ acc sg n cmp
proteros (pro)

BEFORE-more, former, formerly

John 6
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The spirit is •that
which is vivifying.
The flesh is not
benefiting
ntanything. The
declarations which
I/ have spoken to
you are spirit and
are life.

63

6:63

Jn

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

το

THE
t_ nom sg n

zōopoioun

makING-LIVE
vp AC act pres nom sg n

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

σαρξ
sarx

FLESH

FLESH

το
to

THE

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

to

ho/hE/to

THE

ζωοποιουν

zOopoieO

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

ho/hE/to

n_ 3 nom sg f
sarx

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ωφελει
ōphelei

-IS-benefitING

OWE, benefit

ουδεν

NOT-YET-ONE

ta

ho/hE/to

ρηµατα
rēmata

declaratIONS
n_ 3 nom pl n pr acc pl n

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ

vi AC act pres 3 sg
OpheleO

ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

τα

THE(p)

t_ nom pl n

THE

rhEma

GUSH-effect, declaratION

α
ha

WHICH(p)

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

lelalēka

I-HAVE-TALKED

laleO

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εστιν
estin

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai zOE

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

I

egO

λελαληκα

vi ST act pres 1 sg

TALK, speak

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

AND

AND, also, too

ζωη
zōē

LIFE
n_ 1 nom sg f

LIFE

-IS-BEING

eimi

But there are
asome o of you who
are not believing."
For •Jesus had
perceived from the
beginning awho
those are •who are
not believing, and
awho it is •that
|gives Him up.

64

6:64

Jn αλλ
all

conj

εισιν

eimi

εξ
ex

OUT

ek

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ANY(p)

tis/tis/ti

οι

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pisteuousin

vi AC act pres 3 pl
pisteuO

τινεσ
tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hoi ou

adv neg absolute
ou

πιστευουσιν

THEY-ARE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ēdei

eidO

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

απ

prep

FROM,  id. by, of

archēs

OF-ORIGINAL

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ηδει

-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gar

for
conj
gar

ap

FROM

apo

αρχησ

n_ 1 gen sg f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

THE

THE

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 pl
eimi

THE(p)

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ones-BELIEVING

pisteuO

kai

kai

ANY

tis/tis/ti

NO

πιστευοντεσ
pisteuontes

vp AC act pres nom pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και

AND
conj

AND, also, too

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 sg
eimi

THE

ho/hE/to

paradōsōn

one-BESIDE-GIVING(fut)

vp AC act fut nom sg m
paradidOmi

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m

THE

παραδωσων

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

auton

Him

autos/autE/auto

And He said,
"Therefore have I
declared to you
that not one |can~

be coming tod Me if
it should not be
°given~ him o of the
Father."

65
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Jn και

AND
conj

elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

kai

kai

AND, also, too

ελεγεν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δια

THRU

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

eirēka

I-HAVE-declarED
vi ST act pres 1 sg
ereO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

οτι

that

oudeis

oudeis/outheis

δυναται

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ειρηκα

GUSH, declare, assert, protest

humin

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

ελθειν
elthein

vn AC act pres

COME

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

IF-EVER
part cond

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

η

it-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

TO-BE-COMING

erchomai pros

εµε
eme

pp 1 acc sg
egO

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO
part neg conditionally

ē

vs AC act pres 3 sg
eimi

John 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



δεδοµενον
dedomenon

HAVING-been-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg mvp ST mid pres nom sg n

αυτω

autos/autE/auto

εκ
ek

OUT
prep
ek

του

ho/hE/to

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

oAt this, then, many
o of His •disciples
came away, io

dropping •behind,
and walked not

longer with Him.

66
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Jn
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τουτου

OF-this

oun

THEN

oun

THEN

MANY
a_ nom pl m

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

εκ

OUT

toutou

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουν

conj

πολλοι
polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ek

prep
ek

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers

LEARNer, disciple

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

ta

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

απηλθον
apēlthon

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl

INTO
prep

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

οπισω
opisō

adv
opisO

και
kai

kai

AND, also, too NOT+STILL, no longer

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

pp gen sg m

BEHIND

BEHIND, behind, after

AND
conj

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv
ouketi

met

prep
meta

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιεπατουν
periepatoun

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

THEY-ABOUT-TROD
vi FA act past 3 pl

•Jesus, then, said
to the twelve, "Not
you/ also are
wanting to |go
away!"

67
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Jn ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τοισ
tois

t_ dat pl m

δωδεκα

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

µη
mē

part neg conditionally

eipen

THEN
conj
oun

THEN

ο
ho

ιησουσ

iEsous

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

dōdeka

TWO-TEN NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

AND
conj
kai

AND, also, too

YE

YE / OF-YE / to-YE

thelete

YE-ARE-WILLING

thelO

υπαγειν

hupagO

και
kai

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

θελετε

vi AC act pres 2 pl

WILL, want

hupagein

TO-BE-UNDER-LEADING
vn AC act pres

UNDER+LEAD, go away, go

Simon Peter
answered Him,
"Lord, tod awhom
shall we |come~

away? Declarations
of life eonian |hast
Thou!

68
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Jn απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

pp dat sg m
autos/autE/auto

σιµων

SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

petros

apokrinomai

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

simōn

n_ 3 nom sg m
simOn

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

προσ

prep

τινα

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κυριε
kurie pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

tina

px acc sg m

απελευσοµεθα

WE-SHALL-BE-FROM-COMING~

vi AC mid fut 1 pl

ρηµατα
rēmata

rhEma

GUSH-effect, declaratION

zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

apeleusometha

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

declaratIONS
n_ 3 acc pl n

ζωησ αιωνιου
aiōniou

eonian
a_ gen sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian HAVE  id. next, be, fare

And we/ °believe
and °know that
Thou/ art the Holy
One of •God."

69
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Jn και

AND

AND, also, too

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

WE-HAVE-BELIEVED
vi ST act pres 1 pl
pisteuO

conj
kai

AND, also, too

εγνωκαµεν
egnōkamen

WE-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 1 pl
ginOskO

KNOW

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

conj
kai

ηµεισ

hEmeis

πεπιστευκαµεν
pepisteukamen

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND

hoti

conj
hoti

John 6
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συ
su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

HOLY-One
a_/n_ nom sg m

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

YOU

su

ei

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

αγιοσ
hagios

hagios

HOLY

του

OF-THE

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

Jesus answered
and said to them,
"Do not I/ choose
you, the twelve,
and one o of you is
an adversary?"

70
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Jn απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

n_ nom sg m
iEsous

kai

AND
conj vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

tous

THE(p)

THE

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εγω
egō

pp 1 nom sg

YE
pp 2 acc pl
humeis

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

exelexamēn

vi FA mid indef 1 sg
eklegO

ONE

heis

ONE

εξ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

humeis

THRU-CASTER

diabolos

εστιν

-IS-BEING

δωδεκα

TWO+TEN, twelve

εξελεξαµην

I-choose~

OUT+LAY/say, choose

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εισ
heis

a_ nom sg m

ex

OUT OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

διαβολοσ
diabolos

n_ 2 nom sg m

THRU+CASTER, adversary

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Now He said it of
•Judas, son of
Simon Iscariot, for
this man was about
to |give Him up,
being one o of the
twelve.

71
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Jn ελεγεν

He-saiD

legO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιουδαν

n_ 1 acc sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

simōnos

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

elegen

vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

YET
conj
de

YET, now

τον

THE

ioudan

JUDAS

σιµωνοσ

OF-SIMON
n_ 3 gen sg m

iskariōtou

n_ 1 gen sg m
iskariOtEs

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

γαρ

for
conj
gar

εµελλεν
emellen

mellO

ισκαριωτου

OF-ISCARIOT

ουτοσ

this-one

THE+SAME, this, these

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg

BE_ABOUT, be about, impending

vn FA act indef

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m

ONE

ων
ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

παραδιδοναι
paradidonai

TO-BESIDE-GIVE

paradidOmi

αυτον

autos/autE/auto heis

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

εκ

OUT
prep

των
tōn

t_ gen pl m

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

And after these
things •Jesus
walked in •Galilee,
for He would not
|walk in •Judea, tfor
the Jews sought
Him to kill Him.

1

7:1

Jn και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

µετα
meta

after
prep

ταυτα ο
ho

ho/hE/to

THE

n_ nom sg m
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

περιεπατει
periepatei

-ABOUT-TROD
vi FA act past 3 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαια ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for

gar

ēthelen

vi FA act past 3 sg
thelO

en

IN

en

τη
galilaia

GALILEE
n_ 1 dat sg f
galilaia

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

NOT

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηθελεν

He-WILLED

WILL, want

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

ιουδαια
ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep
en

τη
tē

THE

THE

JUDEA
n_ 1 dat sg f
ioudaia

περιπατειν
peripatein

TO-BE-ABOUT-TREADING
vn AC act pres
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

οτι

conj

εζητουν

SEEK

pp acc sg m t_ nom pl m
ho/hE/to

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

αποκτειναι
apokteinai

TO-FROM-KILL

FROM+KILL, kill

ezētoun

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl
zEteO

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

THE

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m
ioudaios

vn FA act indef
apokteinO

John 6  -  John 7
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Now near was the
Jews' •festival of
•Tabernacles.

2

7:2

Jn

eimi

de

conj
de

εγγυσ
hē

THE

THE

heortE

tōn

THE

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

THE

THE

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δε

YET

YET, now

eggus

NEAR
adv
eggus

NEAR

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

εορτη
heortē

FESTIVAL
n_ 1 nom sg f

FESTIVAL

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιουδαιων
ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

skēnopēgia

BOOTH-FASTENing
n_ 1 nom sg f

σκηνοπηγια

skEnopEgia

BOOTH+FASTEN-ness, BOOTH+FASTENing, Tabernacles

His •brothers, then,
said tod Him,
"|Proceed hence
and |go away into
•Judea, that your
•disciples also
should be
beholding your
•works which you
are doing.

3

7:3

Jn

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN
conj

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

t_ nom pl m

ειπον
eipon

ουν
oun

oun

THEN

pros

prep
pros

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

THE(p)

ho/hE/to

THE

brothers

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µεταβηθι

metabainO

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pp gen sg m
autos/autE/auto

metabēthi

YOU-BE-WITH-STEPPING
vm AC act pres 2 sg

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

enteuthen

και
kai

υπαγε

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

εισ
eis

INTO
prep
eis

tēn

t_ acc sg f

THE

ιουδαιαν

n_ 1 acc sg f

εντευθεν
enteuthen

hence
adv of place

IN-be+PLACE, hence, on either side

AND
conj
kai

AND, also, too

hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

ioudaian

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

THEY-SHOULD-BE-beholdING
vs AC act fut 3 pl

τα

THE(p)

εργα

ergon

ινα
hina

και

kai

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to mathEtEs

σου
sou

pp 2 gen sg
su

θεωρησωσιν
theōrēsōsin

theOreO

PLACE+SEE, behold

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

erga

ACTS
n_ 2 acc pl n

ACT, work

OF-YOU

α
ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

poieis

vi AC act pres 2 sg
poieO

DO, make, produce

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

WHICH(p)

ποιεισ

YOU-ARE-DOING

For not one is doing
anything in hiding
+when he/ is
seeking publicity. If
you are doing these
things, manifest
yourself to the
world."

4

7:4

Jn

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ

for
conj
gar

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουδεισ
oudeis

oudeis/outheis

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τι

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kruptō

HIDDEN

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

poieO

AND
conj

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg
zEteO

εν
en

en

κρυπτω

a_/n_ dat sg n
kruptos

ποιει
poiei

-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg

DO, make, produce

και
kai

kai

ζητει
zētei

he-IS-SEEKING

SEEK

αυτοσ
autos

he

autos/autE/auto

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παρρησια
parrēsia

ALL-declaration

parrEsia

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

en

n_ 1 dat sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

IF
part cond pd acc pl n

houtos/hautE/touto

YOU-ARE-DOING

poieO

seauton

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

TO-BE

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

ποιεισ
poieis

vi AC act pres 2 sg

DO, make, produce

φανερωσον
phanerōson

cause-APPEAR-YOU
vm FA act fut 2 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

σεαυτον

τω
tō

to-THE

THE

n_ 2 dat sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

t_ dat sg m
ho/hE/to

κοσµω
kosmō

SYSTEM
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For not yeven His
•brothers believed
ioin Him.

5

7:5

Jn
oude

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

αδελφοι

adelphos

ουδε γαρ

for
conj

ho/hE/to

adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιστευον
episteuon

vi FA act past 3 pl
pisteuO

εισ

INTO
prep
eis

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

THEY-BELIEVED

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO  of time: for

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

•Jesus, then, is
saying to them,
"The season for
•Me is not as yet
|present; yet the
season for •you is
always |present,
ready.

6

7:6

Jn λεγει

legO

ουν
oun

oun

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THEN
conj

THEN

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ο

ho/hE/to

SEASON

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

THE

εµοσ

emos/emE/emon

NOT-AS_YET
adv
oupO

NOT+AS_YET, not as yet

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho

THE
t_ nom sg m

THE

καιροσ
kairos

n_ 2 nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

emos

MY
ps 1 nom sg m

MY, mine

ουπω
oupō

παρεστιν
parestin

pareimi

THE

δε

YET
conj

kairos

SEASON
n_ 2 nom sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υµετεροσ

YOUR(p)-more

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

-IS-BESIDE-BEING
vi AC act pres 3 sg

BESIDE+BE, be_present, present, presence

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

καιροσ

kairos

ο
ho humeteros

ps 2 nom sg m cmp
humeteros/humetera/humeteron (humeis)

pantote

always
adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

parestin

vi AC act pres 3 sg
pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

hetoimos

READY
a_ nom sg m

READY

παντοτε παρεστιν

-IS-BESIDE-BEING

ετοιµοσ

hetoimos

The world |can~ not
be hating you, yet
Me it is hating, tfor
I/ am testifying
concerning it that
its •acts are wicked.

7

7:7

Jn ου
ou

NOT
adv neg absolute

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

ο
ho

THE

THE

misein

TO-BE-HATING

HATE

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

t_ nom sg m
ho/hE/to

κοσµοσ
kosmos

SYSTEM
n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

µισειν

vn AC act pres
miseO

υµασ
humas

humeis

εµε

ME
pp 1 acc sg conj

de

misei

-IS-HATING

οτι
hoti

conj
hoti

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µαρτυρω

I-AM-witnessING
vi AC act pres 1 sg
martureO

eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET

YET, now

µισει

vi AC act pres 3 sg
miseO

HATE

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

egO

marturō

MARK, witness, testify  middle: attest

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

autos/autE/auto hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τα
peri

prep
peri

αυτου

it
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that
conj

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

erga

n_ 2 nom pl n
ergon

autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious BE, am, are, is

εργα

ACTS

ACT, work

αυτου πονηρα
ponēra

wicked
a_ nom pl n

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

You/ go up ioto this
•festival. I/ am not
going up ioto this
•festival, tfor the
season for Me has
not as yet been

8

7:8

Jn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

anabēte

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εορτην

n_ 1 acc sg f
heortE

FESTIVAL

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

εγω
egō

I

egO

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

αναβητε

YE-BE-UP-STEPPING
vm AC act pres 2 pl

εισ
eis

INTO

την
heortēn

FESTIVAL

ταυτην
tautēn

THE+SAME, this, these

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME
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fulfilled~.

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

anabainō

I-AM-UP-STEPPING
vi AC act pres 1 sg
anabainO

eis

INTO
prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εορτην

n_ 1 acc sg f

FESTIVAL

ταυτην
tautēn

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

αναβαινω

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

eis

INTO  of time: for

την
heortēn

FESTIVAL

heortE

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hoti

ο

THE

THE

εµοσ

ps 1 nom sg m

SEASON

kairos

ουπω
oupō

adv
oupO

NOT+AS_YET, not as yet

peplērōtai

-HAS-been-fulFILLED

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

emos

MY

emos/emE/emon

MY, mine

καιροσ
kairos

n_ 2 nom sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

NOT-AS_YET

πεπληρωται

vi ST mid pres 3 sg
plEroO

Now, saying these
things to them, He
remains in •Galilee.

9

7:9

Jn

houtos/hautE/touto de

YET, now

ειπων
eipōn autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

δε
de

YET
conj

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

emeinen

He-REMAINS

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν
en

IN
prep

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

GALILEE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

εµεινεν

vi FA act indef 3 sg
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

THE

γαλιλαια
galilaia

n_ 1 dat sg f
galilaia

Yet as His •brothers
went up ioto the
festival, then He/

also went up, not
apparently, but as
though in hiding.

10

7:10

Jn

AS
adv

δε
de

YET

de

YET, now

ανεβησαν

vi FA act past 3 pl

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 nom pl m
adelphos

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

conj

anebēsan

THEY-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

οι

t_ nom pl m

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

OF-Him
prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

heortēn

FESTIVAL
n_ 1 acc sg f

FESTIVAL

tote

then

THE+BESIDES, then

conj
kai

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

εορτην

heortE

τοτε

adv
tote

και
kai

AND

AND, also, too

autos/autE/auto

anebē

vi FA act past 3 sg
anabainO

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανεβη

He-UP-STEPPED

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

NOT
adv neg absolute
ou

φανερωσ
phanerōs

APPEARly

phanerOs

αλλα
alla

but
adv

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

adv

APPEAR+AS, APPEARly, apparently, manifestly

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

en

prep
en

HIDDEN
a_/n_ dat sg n
kruptos

κρυπτω
kruptō

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

The Jews, then,
sought Him in the
festival and said,
"Where is the/?"

11

7:11

Jn
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THEN
conj

THEN

ioudaioi

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εζητουν
ezētoun

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl

SEEK

αυτον
auton

Him

οι

ho/hE/to

THE

ουν
oun

oun

ιουδαιοι

JUDA-ans

zEteO

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

en

tē

THE
t_ dat sg f n_ 1 dat sg f

heortE

conj

AND, also, too

elegon

THEY-saiD

πουεν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

THE

εορτη
heortē

FESTIVAL

FESTIVAL

και
kai

AND

kai

ελεγον

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pou

?-where
part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

estin

-IS-BEING

εκεινοσ
ekeinos

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

that-One

ekeinos/ekeinE/ekeino
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And there was
much murmuring
concerning Him
among the throngs.
•These, indeed,
said that "He is
good," yet others
said, "Not. But he is
deceiving the
throng."

12

7:12

Jn

conj

MURMURing

goggusmos

MURMURing

περι αυτου

pp gen sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

γογγυσµοσ
goggusmos

n_ 2 nom sg m

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

πολυσ
polus

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

οχλοισ
ochlois

THRONGS

ochlos

THRONG

t_ nom pl m

µεν
men

INDEED
part

INDEED

ēn

much
a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εν
en

IN
n_ 2 dat pl m

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

men

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

agathos

agathos

GOOD

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

αλλοι

others
a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

conj

YET, now

ελεγον
elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that

αγαθοσ

GOOD
a_ nom sg m

εστιν

He-IS-BEING

eimi

alloi

δε
de

YET

de

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

ou alla

conj
alla

He-IS-STRAYING
vi AC act pres 3 sg
planaO

STRAY, deceive, entice

τον

ho/hE/to

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

πλανα
plana ton

THE
t_ acc sg m

THE

ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

οχλον

THRONG

Howbeit not one
spoke with
boldness
concerning Him
because of •fear of
the Jews.

13

7:13

Jn
mentoi

howbeit

mentoi

παρρησια

n_ 1 dat sg f
parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

ελαλει

-TALKED
vi FA act past 3 sg

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

µεντοι

conj

INDEED+to-THE(p), howbeit

parrēsia

to-ALL-declaration

elalei

laleO

TALK, speak

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pp gen sg m
autos/autE/auto

περι
peri

peri

αυτου
autou

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

φοβον
phobon

n_ 2 acc sg m

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaiosdia

τον
ton

THE FEAR

phobos

FEAR

των

ho/hE/to

THE JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

Now at length,
|midway of the
festival, Jesus went
up into the
sanctuary and
taught.

14

7:14

Jn
ēdē

YET
t_ gen sg f

εορτησ

n_ 1 gen sg f

FESTIVAL

µεσουσησ
mesousēs

OF-MID-causING
vp AC act pres gen sg f
mesoO

ανεβη
anebē

-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ηδη

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

δε
de

conj
de

YET, now

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

heortēs

FESTIVAL

heortE

MID-cause, midway

vi FA act past 3 sg

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

eis

prep

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ιερον

SACRED_place
n_ 2 acc sg n
hieron

και

AND

AND, also, too

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

THE

THE

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

conj
kai

εδιδασκεν
edidasken

-TAUGHT
vi FA act past 3 sg
didaskO

TEACH

The Jews, then,
marveled, saying,
"How is this one
°acquainted with
letters, not having
learned?"

15

7:15

Jn εθαυµαζον ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

t_ nom pl m

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m

λεγοντεσ
legontes

sayING

legO

πωσ
pōs

adv int

?+AS, how, somehow

ethaumazon

THEY-MARVELED
vi FA act past 3 pl
thaumazO

MARVEL

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

how

pOs

ουτοσ
houtos

this-One

houtos/hautE/touto

γραµµατα

n_ 3 acc pl n

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

oiden

vi ST act pres 3 sg

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µεµαθηκωσ
memathēkōs

HAVING-LEARNED

manthanO

LEARN, learn

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

grammata

WRITE-effects

gramma

οιδεν

-HAS-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

µη
mē

vp ST act pres nom sg m
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Jesus, then,
answered them and
said, "My •teaching
is not Mine, but His
•Who sends Me.

16

7:16

Jn

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

ουν
oun

conj

THEN

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THEN

oun

autois

to-them

autos/autE/auto

ιησουσ
iēsous

iEsous

conj
kai

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

η

THE

emē

MY, mine

didachē

n_ 1 nom sg f adv neg absolute
ou

vi AC act pres 3 sg
eimi

emē

MY, mine

και
kai

AND

AND, also, too

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εµη

MY
ps 1 nom sg f
emos/emE/emon

διδαχη

TEACHING

didachE

TEACHING

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

εµη

MY
ps 1 nom sg f
emos/emE/emon

alla

but OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

pempsantos

One-SENDing
vp FA act indef gen sg m

SEND, thrust

µε
me

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

του
tou

πεµψαντοσ

pempO

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

If anyone should be
wanting to be doing
His •will, he will
|know~ concerning
the teaching,
whether it is o of
•God or I/ am
speaking from
Myself.

17

7:17

Jn

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

θελη
thelē

vs AC act pres 3 sg

WILL, want

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

εαν
ean

part cond
ean

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-MAY-BE-WILLING

thelO

to

THE

thelēma

n_ 3 acc sg n
thelEma

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιειν
poiein

vn AC act pres

DO, make, produce

γνωσεται

KNOW

θεληµα

WILL

WILL-effect, WILL

OF-Him TO-BE-DOING

poieO

gnōsetai

he-SHALL-BE-KNOWING~

vi AC mid fut 3 sg
ginOskO

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

THE
t_ gen sg f

didachēs

n_ 1 gen sg f

TEACHING

poteron

poteron (pou) ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

περι
peri

ABOUT
prep
peri

τησ

ho/hE/to

THE

διδαχησ

TEACHING

didachE

ποτερον

?-WHICH-more
adv cmp int

?+WHICH-more, whether

εκ
ek

OUT
prep

του
tou

n_ 2 gen sg m
theos

estin

η

OR

OR, either, than

εγω

egO

FROM

apo

FROM,  id. by, of I+SAME, MYself

λαλω
lalō

laleO

TALK, speak

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ē

part
E

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

απ
ap

prep

εµαυτου
emautou

MYself
pf 1 gen sg m
emautou

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg

He •who is
speaking from
himself is seeking
his •own •glory, yet
He •Who is seeking
the glory of Him
•Who sends Him,
this One is true,
and injustice is not
in Him.

18

7:18

Jn

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

αφ

FROM,  id. by, of

εαυτου

heautou/heautEs/heautou

lalōn

vp AC act pres nom sg m
laleO

την

THE
t_ acc sg f

doxan

esteem
n_ 1 acc sg f

ο
ho

THE

aph

FROM
prep
apo

heautou

himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

λαλων

TALKING

TALK, speak

tēn

ho/hE/to

THE

δοξαν

doxa

SEEM, esteem, glory

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

idian

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

zEteO ho/hE/to

δε
de

YET
conj
de

ζητων

vp AC act pres nom sg m

την
tēn

THE
t_ acc sg f

δοξαν

n_ 1 acc sg f

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

THE

ιδιαν

a_ acc sg f
idios

ζητει
zētei

-IS-SEEKING
vi AC act pres 3 sg

SEEK

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE YET, now

zētōn

One-SEEKING

zEteO

SEEK

ho/hE/to

THE

doxan

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

tou

t_ gen sg m

THE

pempsantos

vp FA act indef gen sg m

SEND, thrust

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουτοσ

this-One

houtos/hautE/touto

αληθησ

TRUE

alEthEs

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

AND
conj
kai

AND, also, too

πεµψαντοσ

One-SENDing

pempO

auton

autos/autE/auto

houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

alēthēs

a_ nom sg m

TRUE

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

και
kai

adikia

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

Him

ouk

αδικια

UN-JUSTness
n_ 1 nom sg f
adikia

UN+JUSTness, injustice

IN

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εστιν
estin

-IS-BEING

John 7
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Has not Moses
given you the law?
And not one o of
you is doing the
law! aWhy are you
seeking to kill Me?"

19

7:19

Jn ου
ou

adv neg absolute
ou

µωυσησ
mōusēs

n_ nom sg m
mOusEs

δεδωκεν

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

dedōken

-HAS-GIVEN
vi ST act pres 3 sg

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ho/hE/to

LAW

LAW

kai

AND
conj

ουδεισ

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ποιει

poieO

τον
ton

THE

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m
nomos

και

kai

AND, also, too

oudeis

a_ nom sg m

εξ
ex

OUT

ek

υµων

pp 2 gen pl

poiei

-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg

DO, make, produce

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

nomon

τι

px acc sg n

me

pp 1 acc sg
egO

zēteite

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl

SEEK

αποκτειναι

TO-FROM-KILL
vn FA act indef
apokteinO

FROM+KILL, kill

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ζητειτε

zEteO

apokteinai

The throng
answered, "A
demon |have you!
aWho is seeking to
kill you?"

20
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Jn
apekrithē

vi FA pas past 3 sg

ο
ho

THE

οχλοσ

THRONG

demonian-one

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING

echO

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

δαιµονιον
daimonion

n_ 2 acc sg n
daimonion

vi AC act pres 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

σε
se

YOU

ζητει
zētei

vi AC act pres 3 sg

SEEK

αποκτειναι
apokteinai

apokteinO

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

-IS-SEEKING

zEteO

TO-FROM-KILL
vn FA act indef

FROM+KILL, kill

Jesus answered
and said to them,
"One act I do, and
all of you are
marveling.

21
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Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

conj

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

apekrithē

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

JESUS

και
kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

ONE

heis

εποιησα

poieO

και
kai

kai

αυτοισ

autos/autE/auto

hen

a_ acc sg n

ONE

εργον
ergon

ACT
n_ 2 acc sg n
ergon

ACT, work

epoiēsa

I-DO
vi FA act indef 1 sg

DO, make, produce

AND
conj

AND, also, too

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

θαυµαζετε
thaumazete

YE-ARE-MARVELING
vi AC act pres 2 pl

MARVEL

pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

thaumazO

Therefore Moses
has given you
•circumcision (not
that it is o of
•Moses, but that it
is o of the fathers)
and ion a sabbath
you are
circumcising a
hman.

22
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Jn δια
dia

THRU

dia

touto

this

houtos/hautE/touto

mōusēs

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

µωυσησ

n_ nom sg m

δεδωκεν

-HAS-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

THE
t_ acc sg f

ABOUT-CUTTING
n_ 1 acc sg f

ouch

NOT
adv neg absolute

dedōken

vi ST act pres 3 sg
didOmi

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

την
tēn

ho/hE/to

THE

περιτοµην
peritomēn

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ουχ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

prep t_ gen sg m

THE

MOSES
n_ gen sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

-IS-BEING

BE, am, are, is

αλλ

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι
hoti

conj
hoti

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

µωυσεωσ
mōuseōs

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

all

but
conj

οτι
hoti

conj

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

paterōn

FATHERS
n_ 3 gen pl m
patEr

FATHER, patriarchal

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαββατω
sabbatō

SABBATH
n_ dat sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

ek

tōn

πατερων εν
en

en
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peritemnete

vi AC act pres 2 pl

ABOUT+CUT, circumcise

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

περιτεµνετε

YE-ARE-ABOUT-CUTTING

peritemnO

human

If a •hman is getting
circumcision ion a
sabbath lest the
law •of Moses may
be |annulled, am I
raising your bile,
seeing that I make
a whole hman
sound ion a
sabbath?

23

7:23

Jn ει
ei

ei

περιτοµην

n_ 1 acc sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

lambanei

vi AC act pres 3 sg
lambanO

t_ nom sg m

THE

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

peritomēn

ABOUT-CUTTING

λαµβανει

-IS-GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

ο
ho

THE

ho/hE/to

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

εν
en

IN

sabbatō

n_ dat sg n

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαββατω

SABBATH

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ινα
hina

conj

µη
mē

mE

luthē

-MAY-BE-BEING-LOOSED

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

ο

THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

LAW

t_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

λυθη

vs AC pas pres 3 sg
luO

ho

ho/hE/to

THE

νοµοσ
nomos

LAW

nomos

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

µωυσεωσ
mōuseōs

OF-MOSES
n_ gen sg m
mOusEs

εµοι
emoi

to-ME

cholate

οτι
hoti

that

hoti

holon

WHOLE
a_ acc sg m
holos

ανθρωπον

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hugiē

SOUND (in health)

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

χολατε

YE-ARE-BILE-ING
vi AC act pres 2 pl
cholaO

BILE_be, BILE, raise bile

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ολον

WHOLE

anthrōpon

human

anthrOpos

υγιη

SOUND
a_ acc sg m
hugiEs

σαββατω
sabbatō

SABBATH

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εποιησα
epoiēsa

I-make
vi FA act indef 1 sg
poieO

DO, make, produce

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ dat sg n

Be not judging acby
the countenance,
but be judging •just
judging."

24
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Jn
mē

mE

YE-BE-JUDGING
vm AC act pres 2 pl

accordING_to
prep
kata

οψιν

n_ 3 acc sg f

VIEWing, countenance

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

κρινετε
krinete

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

κατ
kat

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

opsin

countenance

opsis

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

την

ho/hE/to

δικαιαν

JUST

JUST

krisin

JUDGing
n_ 3 acc sg f
krisis

κρινετε
krinete

YE-BE-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

αλλα

but

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

dikaian

a_ acc sg f
dikaios

κρισιν

JUDGing, judgment

vm AC act pres 2 pl

aSome o of the
Jerusalemites,
then, said, "Is not
this He Whom they
are seeking to kill?

25

7:25

Jn

oun

THEN

ANY(p)

px nom pl m

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν
oun

THEN
conj

τινεσ
tines

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

ιεροσολυµειτων
ierosolumeitōn

JERUSALEMites
n_ 1 gen pl m

JERUSALEMer, JERUSALEMite

ouch

adv neg absolute

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

OUT
t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ierosolumitEs

ουχ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

THEY-ARE-SEEKING
vi AC act pres 3 pl

αποκτειναι

apokteinO

FROM+KILL, kill

ον ζητουσιν
zētousin

zEteO

SEEK

apokteinai

TO-FROM-KILL
vn FA act indef

And |lo! He is
speaking with
boldness! And are
they saying nothing
to Him, lest at
some time the

26
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Jn
kai

kai

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

to-ALL-declaration

parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

lalei

AND
conj

και

AND
conj

AND, also, too

ιδε
ide

παρρησια
parrēsia

n_ 1 dat sg f

λαλει

He-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg
laleO

TALK, speak

και
kai

kai

AND, also, too

John 7
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chiefs truly get to
know that this is
the Christ?

ουδεν
ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

legousin

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

NO-?-when
adv
mEpote

alēthōs

TRUly
adv
alEthOs

εγνωσαν
egnōsan

ginOskO

KNOW

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

chiefs
n_ 3 nom pl m
archOn

µηποτε
mēpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

αληθωσ

TRUE+AS, TRUly

THEY-KNOW
vi FA act indef 3 pl t_ nom pl m

THE

αρχοντεσ
archontes

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtos estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hoti

ουτοσ

This
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

ο

THE

THE

christos

christos

But this man, we
are °aware whence
he is, yet the
Christ, whenever
He may be
coming~, not one
|knows Him,
whence He is."

27
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Jn αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τουτον
touton

this-One

houtos/hautE/touto

vi ST act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ποθεν

adv int of place

εστιν

He-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

alla

but
conj pd acc sg m

THE+SAME, this, these

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

pothen

?-WHICH-PLACE

pothen

?+WHICH+PLACE, whence

estin

vi AC act pres 3 sg

ο
ho

de

conj
de

YET, now

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

erchētai

He-MAY-BE-COMING~

erchomai

COME

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ginōskei

-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg

KNOW

δε

YET

χριστοσ

christos

οταν
hotan

hotan

ερχηται

vs AC mid pres 3 sg

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

γινωσκει

ginOskO

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE
adv int of place

estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

αυτον

Him
pp acc sg m

pothen

?+WHICH+PLACE, whence

εστιν

eimi

•Jesus, then, cries
in the sanctuary,
teaching and
saying, "You are
°acquainted with
Me also, and you
are °aware whence
I am, and I have
not come from
Myself, but He
•Who sends Me is
true, with Whom
you/ are not
°acquainted.

28
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Jn εκραξεν

-CRIES THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν

IN

en

t_ dat sg n

THE

ekraxen

vi FA act indef 3 sg
krazO

CRY

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

ο
ho

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

SACRED_place

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

διδασκων
didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

kai

AND, also, too

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pp 1 acc sg
egO

ιερω
hierō

n_ 2 dat sg n

και
kai

AND
conj

λεγων

legO

και εµε
eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

οιδατε

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οιδατε
oidate

vi ST act pres 2 pl

ποθεν
pothen

pothen

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

ειµι
eimi

I-AM-BEING

kai

AND, also, too

ap

apo

FROM,  id. by, of

emautou

MYself

emautou

I+SAME, MYself

ouk

NOT

ou

I-HAVE-COME
vi ST act pres 1 sg

alla

conj
alla

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

αληθινοσ
alēthinos

a_ nom sg m
alEthinos

απ

FROM
prep

εµαυτου

pf 1 gen sg m

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εληλυθα
elēlutha

erchomai

COME

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

εστιν
estin

eimi

TRUTHFUL

TRUTHFUL, TRUE

ho

THE
t_ nom sg m

One-SENDing

SEND, thrust

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

WHOM

WHICH / WHO

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

ουκ
ouk

ou

ο

ho/hE/to

THE

πεµψασ
pempsas

vp FA act indef nom sg m
pempO

µε

pp 1 acc sg
egO

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidate

vi ST act pres 2 pl
eidO

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly
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Yet I/ am
°acquainted with
Him, tfor I am bfrom
Him, and tHe/ has
commissioned Me."

29

7:29

Jn εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

conj

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET

de

YET, now

oida

eidO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτου

autos/autE/auto

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

hoti

that

hoti

παρ
par

para

autou

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eimi

eimi

kakeinos

AND-that-One
pd nom sg m
kakeinos/kakeinE/kakeino

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

apestalken

-HAS-commissionED

κακεινοσ

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

me

ME
pp 1 acc sg

απεσταλκεν

vi ST act pres 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

They sought, then,
to arrest Him, and
not one laid a •hand
on on Him, tfor not
as yet had come
His •hour.

30

7:30

Jn εζητουν
ezētoun

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl

THEN
conj pp acc sg m

πιασαι
piasai

vn FA act indef
piazO

SQUEEZE, arrest, take, net

kai

AND
conj

AND, also, too

zEteO

SEEK

ουν
oun

oun

THEN

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-arrest

και

kai

oudeis

NOT-YET-ONE -ON-CAST

epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

ep

prep

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

επεβαλεν
epebalen

vi FA act past 3 sg

επ

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE HAND

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oupō

NOT-AS_YET

NOT+AS_YET, not as yet

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE

χειρα
cheira

HAND
n_ 3 acc sg f
cheir

conj
hoti

ουπω

adv
oupO

elēluthei

-HAD-COME
vi ST act past 3 sg
erchomai

COME

hē

THE

HOUR
n_ 1 nom sg f

HOUR

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εληλυθει η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ωρα
hōra

hOra

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now many o of the
throng believe ioin
Him, and said,
"The Christ,
whenever He may
|come, He no more
signs will be doing
than what this Man
does!"

31

7:31

Jn

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m

THRONG
n_ 2 gen sg m

THRONG

δε
de

de

polloi

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

episteusan

INTO  of time: for

εκ
ek

OUT

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

οχλου
ochlou

ochlos

YET
conj

YET, now

πολλοι

a_ nom pl m
polus

επιστευσαν

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

INTO
prep
eis

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

ελεγον

THEY-saiD

ho

THE

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και

AND, also, too

elegon

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ
christos

οταν
hotan

hotan

ελθη
elthē

He-MAY-BE-COMING

erchomai

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πλειονα
pleiona

MORE(p)

a_ acc pl n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

σηµεια
sēmeia

SIGNS
n_ 2 acc pl n
sEmeion

SIGN

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

vs AC act pres 3 sg

COME

µη

part neg conditionally

MORE, majority

ποιησει

He-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

epoiēsen

poieO

DO, make, produce

poiēsei

ων

pr gen pl n

ουτοσ
houtos

this-One

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg

Now the Pharisees
hear =this
murmuring of the
throng concerning
Him, and the chief
priests and the

32

7:32

Jn ηκουσαν
ēkousan

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

conj
de

YET, now

οι

t_ nom pl m

THE

PHARISEES

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

του

t_ gen sg m

THE

ochlou

THRONG

gogguzontos

vp AC act pres gen sg m

HEAR

δε
de

YET

hoi

THE(p)

ho/hE/to

φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m

tou

OF-THE

ho/hE/to

οχλου

THRONG
n_ 2 gen sg m
ochlos

γογγυζοντοσ

MURMURING

gogguzO

MURMUR
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Pharisees dispatch
deputies that they
should be arresting
Him.

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

Him

autos/autE/auto

ταυτα
tauta

these

kai

AND, also, too

prep
peri

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND
conj
kai

απεστειλαν

vi FA act indef 3 pl
apostellO

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

apesteilan

THEY-commission

FROM+PUT, commission, dispatch

ho/hE/to

THE

chief-SACRED-ones

archiereus

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

THE PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

hupēretas

hupEretEs

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πιασωσιν
piasōsin

THEY-SHOULD-BE-arrestING
vs AC act fut 3 pl

SQUEEZE, arrest, take, net

υπηρετασ

subservients
n_ 1 acc pl m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

hina

hina piazO

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Jesus, then, said,
"Still a little time
am I with you, and I
am going away tod

Him •Who sends
Me.

33

7:33

Jn ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

THEN

oun

THEN

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

eti

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

chronon

TIME

mikron

LITTLE
a_ acc sg m

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

oun

conj

ο

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ετι

adv
eti

χρονον

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

µικρον

mikros

LITTLE, small

meth

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων

YE

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

και

kai

hupagō

vi AC act pres 1 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

προσ
pros

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

THE

pempO

µεθ

WITH

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ειµι

BE, am, are, is

kai

AND
conj

AND, also, too

υπαγω

I-AM-UNDER-LEADING TOWARD
prep
pros

τον

THE
t_ acc sg m

πεµψαντα
pempsanta

One-SENDing
vp FA act indef acc sg m

SEND, thrust

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

ME
pp 1 acc sg
egO

You will be seeking
Me, and you shall
not be finding Me.
And wheree I/ am,
there you/ |can~ not
be coming."

34

7:34

Jn ζητησετε

SEEK

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

kai

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

heurēsete

YE-SHALL-BE-FINDING

zētēsete

YE-SHALL-BE-SEEKING
vi AC act fut 2 pl
zEteO

me

pp 1 acc sg
egO

και

AND
conj

AND, also, too

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρησετε

vi AC act fut 2 pl
heuriskO

FIND

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj

οπου
hopou

WHICH-?-where

hopou

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

µε
me

ME
pp 1 acc sg

και

AND

kai

AND, also, too

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

eimi

BE, am, are, is

I

humeis

humeis

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασθε

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

elthein

TO-BE-COMING

COME

there
adv

ου
ou

NOT
adv neg absolute

dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

ελθειν

vn AC act pres
erchomai

εκει
ekei

ekei

OUT+BE, there

The Jews, then,
said tod

themselves,
"Where is he/

|about to |go~, that
we/ shall not |find
him? He is not
|about to |go~ ioto
the dispersion of
the Greeks and
|teach the Greeks?

35

7:35

Jn ειπον

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

oun

conj
oun

THEN

hoi

THE(p)

ho/hE/to

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

ουν

THEN

οι

t_ nom pl m

THE

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

προσ

prep

εαυτουσ

themselves
pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

pou

part int
pou

houtos

this-One

µελλει

TO-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

heautous

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

που

?-where

?+OF-WHICH, ?-where, whither

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

mellei

-IS-BEING_ABOUT
vi AC act pres 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

πορευεσθαι
poreuesthai

vn AC mid pres
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conj

ηµεισ

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρησοµεν
heurēsomen

WE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 1 pl

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hēmeis

pp 1 nom pl

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou heuriskO

FIND

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mē

NO
part neg conditionally

eis

INTO  of time: for

την

THE

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
diaspora

THRU+SOWN, THRU+SOWING, dispersION

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ
eis

INTO
prep

tēn

t_ acc sg f

THE

διασποραν
diasporan

THRU-SOWING

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

hellēnōn

GREEKS
n_ 3 gen pl m

µελλει
mellei

He-IS-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

πορευεσθαι

TO-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

kai

conj
kai

didaskein

vn AC act pres

THE(p)

THE

ελληνασ

GREEKS
n_ 3 acc pl m
hellEn

GREEK

των

ho/hE/to

ελληνων

hellEn

GREEK

vi AC act pres 3 sg

poreuesthai

vn AC mid pres

και

AND

AND, also, too

διδασκειν

TO-BE-TEACHING

didaskO

TEACH

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

hellēnas

aWhat is this •word
which he said, `You
will be seeking me,
and you shall not
be finding me, and
wheree I/ am, you/

|can~ not be
coming'?"

36

7:36

Jn
tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m

THE

τισ

px nom sg m

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

ho/hE/to

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

houtos

this
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ον
hon

WHICH

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO) zEteO

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

λογοσ
logos

logos

ουτοσ

houtos/hautE/touto

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ζητησετε
zētēsete

YE-SHALL-BE-SEEKING
vi AC act fut 2 pl

SEEK

µε
me

ME

egO

kai

AND

kai

AND, also, too

ουχ

NOT YE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 pl

FIND

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

kai

AND, also, too

και

conj

ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρησετε
heurēsete

heuriskO

µε

egO

και

AND
conj

οπου

adv

ειµι
eimi

eimi

egō

pp 1 nom sg
egO

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hopou

WHICH-?-where

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

NOT
adv neg absolute
ou

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ελθειν

erchomai

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres

COME

Now ion the last,
the great day of the
festival, •Jesus
°stood and cries,
saying, "If anyone
should be thirsting,
let him |come~ tod

Me and |drink.

37

7:37

Jn εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

YET
conj

YET, now

τη
tē

ho/hE/to

THE

εσχατη
eschatē

LAST
a_ dat sg f

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

µεγαλη

GREAT

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εορτησ

FESTIVAL
n_ 1 gen sg f

FESTIVAL

en

IN
prep

de

de

THE
t_ dat sg f

eschatos

LAST, limit

DAY

DAY

tē

THE

megalē

a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

tēs

OF-THE

heortēs

heortE

heistēkei

vi ST act past 3 sg

THE

THE

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg

CRY

ειστηκει

-HAD-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

n_ nom sg m conj

εκραξεν
ekraxen

-CRIES

krazO

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ean

ean

τισ

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγων
legōn

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis

px nom sg m

-MAY-BE-THIRSTING
vs AC act pres 3 sg
dipsaO

LET-him-BE-COMING~

vm AC mid pres 3 sg
erchomai

prep

εµε

ME
pp 1 acc sg

AND
conj
kai

πινετω
pinetō

LET-him-BE-DRINKING

pinO

διψα
dipsa

THIRST  (verb)

ερχεσθω
erchesthō

COME

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND, also, too

vm AC act pres 3 sg

DRINK
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He •who is
believing ioin Me,
according as the
scripture said, out
of his •bowel shall
|gush rivers of living
water."

38

7:38

Jn ο

THE

THE

vp AC act pres nom sg m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

INTO

eis

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg

kathōs

accordING-AS

kathOs

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

η
hē

THE

THE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πιστευων
pisteuōn

one-BELIEVING
prep

INTO  of time: for

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

καθωσ

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

eipon (legO)

t_ nom sg f
ho/hE/to

WRITING

graphE

WRITING, scripture

ποταµοι
potamoi

rivers
n_ 2 nom pl m

OUT
prep
ek

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

koilias

n_ 1 gen sg f

γραφη
graphē

n_ 1 nom sg f
potamos

DRINKing, DRINK, river

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

THE

κοιλιασ

CAVITY

koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ρευσουσιν
reusousin

vi AC act fut 3 pl
rheO

GUSH

OF-water
n_ 3 gen sg n
hudOr

ζωντοσ
zōntos

LIVING
vp AC act pres gen sg n
zaO

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

THEY-SHALL-BE-GUSHING

υδατοσ
hudatos

WET, water LIVE

Now this He said
concerning the
spirit which •those
-believing ioin Him
were about to |get.
For not as yet was
holy spirit °given~,
tfor Jesus is not as
yet glorified.

39

7:39

Jn
touto

houtos/hautE/touto

de

YET
conj

YET, now

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

περι

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

pneumatos

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

τουτο

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

δε

de

ειπεν
eipen peri

ABOUT
prep

THE

πνευµατοσ

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit WHICH / WHO

emellon

THEY-WERE_ABOUT

λαµβανειν

TO-BE-GETTING-UP
vn AC act pres

οι
hoi

t_ nom pl m

THE BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

eis

εµελλον

vi FA act past 3 pl
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

lambanein

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

THE(p)

ho/hE/to

πιστευσαντεσ
pisteusantes

ones-BELIEVing
vp FA act indef nom pl m
pisteuO

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

αυτον

Him
pp acc sg m

oupO

γαρ
gar

for

ēn

-WAS

eimi

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουπω
oupō

NOT-AS_YET
adv

NOT+AS_YET, not as yet

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

πνευµα
pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagion

HOLY

HOLY

dedomenon

vp ST mid pres nom sg n
didOmi

οτι

hoti

ιησουσ

spirit
n_ 3 nom sg n

αγιον

a_ nom sg n
hagios

δεδοµενον

HAVING-been-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουπω
oupō

adv

NOT+AS_YET, not as yet

edoxasthē

-IS-esteem_izED
vi FA pas indef 3 sg
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

NOT-AS_YET

oupO

εδοξασθη

Some o of the
throng, then,
-hearing these
•sayings, said that
"This truly is the
prophet!"

40

7:40

Jn εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m

οχλου

THRONG

THRONG

ουν
oun akousantes

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

λογων
logōn

sayINGS

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ek

OUT

ek

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ochlou

n_ 2 gen sg m
ochlos

THEN
conj
oun

THEN

ακουσαντεσ

ones-HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

OF-THE(p)

THE

n_ 2 gen pl m
logos

τουτων

pd gen pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that

hoti houtos/hautE/touto

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

αληθωσ
alēthōs

TRUly

alEthOs

TRUE+AS, TRUly

toutōn

these

elegon

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ
houtos

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εστιν

eimi

adv

ο

THE
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer

Others said, "This
is the Christ!" Yet
•they said, "For not
out of •Galilee is
the Christ coming~!

41

7:41

Jn

others
a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

THEY-saiD

legO

ουτοσ
houtos

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m

THE

αλλοι
alloi

ελεγον
elegon

vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pd nom sg m

εστιν

eimi

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to
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χριστοσ
christos

christos ho/hE/to

δε

YET

de

vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

mē

mE

γαρ
gar

conj
gar

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

de

conj

YET, now

ελεγον
elegon

THEY-saiD

legO

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

THE

γαλιλαιασ

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

THE
t_ nom sg m

THE

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ερχεται

erchomai

COME

ek

OUT

ek

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

ο
ho

ho/hE/to

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m
christos

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

Did not the
scripture say that
out of the seed of
David, and from
Bethlehem, the
village wheree

•David was,
|comes~ the
Christ?"

42
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Jn
ouchi

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

η
hē

THE

ho/hE/to

γραφη

graphE

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ουχι

NOT(emph.)

t_ nom sg f

THE

graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

eipen

eipon (legO)

that
conj
hoti

εκ
ek

prep
ek

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

spermatos

SEED
n_ 3 gen sg n

SOW-effect, SEED

daueid

και

AND
conj

AND, also, too

απο
apo

apo

βηθλεεµ

BETHLEHEM

bEthleem

τησ

THE

κωµησ
kōmēs

kOmE

σπερµατοσ

sperma

δαυειδ

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

kai

kai

FROM
prep

FROM,  id. by, of

bēthleem

ni proper

BETHLEHEM  Hebrew   house-bread

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

VILLAGE
n_ 1 gen sg f

VILLAGE

ην
ēn

ο
daueid

DAVID

dauid

ερχεται

-IS-COMING~

erchomai

COME

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δαυειδ

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

erchetai

vi AC mid pres 3 sg

ho

THE

THE

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

christos

christos

There came~, then,
to be a schism in
the throng because
of Him.

43
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Jn
schisma

ουν

THEN

oun

THEN

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

THRONG

THRONG

σχισµα

SPLIT
n_ 3 nom sg n
schisma

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

oun

conj

εγενετο
egeneto

-BECAME~

εν
en

IN
prep
en

τω οχλω
ochlō

n_ 2 dat sg m
ochlos

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autos/autE/auto

δι
di

THRU
prep

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet asome o of
them wanted to
arrest Him, but not

one lays •hands on

on Him.

44

7:44

Jn τινεσ
tines

ANY(p)

de

conj
de

THEY-WILLED
vi FA act past 3 pl
thelO

WILL, want

εξ
ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET

YET, now

ηθελον
ēthelon

OUT

ek

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιασαι
piasai

TO-arrest
vn FA act indef
piazO

αυτον
auton

pp acc sg m

OF-them
pp gen pl m

SQUEEZE, arrest, take, net

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλ
all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

επεβαλεν
epebalen

vi FA act past 3 sg

επ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

conj
alla

ουδεισ

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-ON-CAST

epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

ep

ON

epi

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

τασ

ho/hE/to

THE

cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tas

THE(p)

t_ acc pl f

χειρασ

HANDS
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The deputies, then,
came tod the chief
priests and
Pharisees, and
tthey/ said to them,
"Wherefore did you
not lead him here?"

45

7:45

Jn

vi FA act past 3 pl
erchomai

COME

ουν
oun

THEN

oun

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

υπηρεται

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

προσ
pros

TOWARD

tous

THE(p)

ho/hE/to

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME
conj

THEN

οι

t_ nom pl m

hupēretai

subservients
n_ 1 nom pl m
hupEretEs

prep
pros

TOWARD, to

τουσ

t_ acc pl m

THE

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones AND

AND, also, too

φαρισαιουσ
pharisaious

και
kai

ειπον
eiponarchiereis

n_ 3 acc pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj
kai

PHARISEES
n_ 2 acc pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

εκεινοι
ekeinoi

those
pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

THRU
prep

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηγαγετε

YE-LED
vi FA act past 2 pl

τι

ANY
px acc sg n

ēgagete

agO

LEAD,  id. be going, held

αυτον

Him
pp acc sg m

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the deputies
answered, "Never
speaks a hman
thus!"

46

7:46

Jn απεκριθησαν

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

hoi

THE(p)

ho/hE/to

YET, now

υπηρεται
hupēretai

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

ουδεποτε
oudepote

adv
oudepote

apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

οι

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET
conj
de

subservients
n_ 1 nom pl m
hupEretEs

NOT-YET-?-when

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

elalēsen

vi FA act indef 3 sg
laleO

TALK, speak

thus

houtOs

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ελαλησεν

-TALKS

ουτωσ
houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

The Pharisees,
then, answered
them, "Not you/

also are
°deceived~?

47

7:47

Jn

THEY-WERE-FROM-decidED

apokrinomai

ουν

THEN

oun

THEN

autois

to-them

autos/autE/auto

THE

απεκριθησαν
apekrithēsan

vi FA pas past 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

oun

conj

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

pharisaioi

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

NO

mE

υµεισ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

planaO

STRAY, deceive, entice

φαρισαιοι

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

humeis

pp 2 nom pl

πεπλανησθε
peplanēsthe

YE-HAVE-been-STRAYED
vi ST mid pres 2 pl

Not any o of the
chiefs believes ioin
him, or o of the
Pharisees.

48
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Jn
mē

NO

mE

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εκ
ek tōn

ho/hE/to

THE

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ANY OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αρχοντων
archontōn

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

επιστευσεν

-BELIEVES

εισ
eis

INTO
prep

chiefs
n_ 3 gen pl m

episteusen

vi FA act indef 3 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO  of time: for

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OR
part

OR, either, than

prep

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

η
ē

E

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

ho/hE/to

PHARISEES

pharisaios
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But this •throng
•that |knows not the
law is accursed."

49
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Jn

but
conj

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

οχλοσ

THRONG

ochlos

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

mē

mE

γινωσκων
ginōskōn

KNOWING
vp AC act pres nom sg m
ginOskO

KNOW

THE

THE

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

t_ nom sg m

ochlos

n_ 2 nom sg m

THRONG

this
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ο µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
nomos

eparatoi

ON+EXECRATed, accursed

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

νοµον
nomon

LAW

LAW

επαρατοι

ON-EXECRATed
a_ nom pl m
eparatos

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

Nicodemus is
saying tod them
(•who formerly
|came tod Him,
being one o of
them),

50

7:50

Jn λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

νικοδηµοσ
nikodēmos

n_ 2 nom sg m
nikodEmos

CONQUEROR+PUBLICER, Nicodemus

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Nicodemus

pp acc pl m t_ nom sg m

THE

elthōn

one-COMING

COME

προσ
pros

prep

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

ελθων

vp AC act pres nom sg m
erchomai

TOWARD

pros

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προτερον
proteron

BEFORE-more
a_ acc sg n cmp

BEFORE-more, former, formerly

εισ
heis

heis

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

prep

auton

proteros (pro)

ONE
a_ nom sg m

ONE

ōn

eimi

εξ
ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"No •law of ours is
judging a •hman, if
ever it should not
first be hearing
bfrom him and
|know awhat he is
doing."

51
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Jn

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο

t_ nom sg m

νοµοσ
nomos

LAW

nomos

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

krinei

-IS-JUDGING
vi AC act pres 3 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ho/hE/to

THE

µη
mē

part neg conditionally

ho

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

LAW

hēmōn

OF-US

hEmeis

κρινει τον
ton

THE
t_ acc sg m

human
n_ 2 acc sg m

ean

part cond part neg conditionally
mE

ακουση

-SHOULD-BE-HEARING

akouO

HEAR

ανθρωπον
anthrōpon

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

akousē

vs AC act fut 3 sg

πρωτον

adv sup

παρ
par

para

autou

him

AND, also, too

γνω
gnō

ginOskO

KNOW

prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 3 sg

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

poiei

poieO

DO, make, produceANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιει

he-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg

They answered and
say to him, "Not
you/ also are out of
•Galilee? Search
and |psee that out
of •Galilee not

prophet is
|roused~."

52
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Jn
apekrithēsan

vi FA pas past 3 pl
eipon (legO)

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεκριθησαν

THEY-WERE-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

autos/autE/auto

mē

mE

conj

AND, also, too

su

YOU

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

GALILEE

galilaia

ει

YOU-ARE-BEING

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

και
kai

AND

kai

συ

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg f

γαλιλαιασ
galilaias

n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

John 7
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SEARCH-YOU

SEARCH

kai

ide

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

εραυνησον
eraunēson

vm FA act fut 2 sg
eraunaO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ιδε

vm AC act pres 2 sg

hoti

conj
hoti

ek

OUT

ek

t_ gen sg f

n_ 1 gen sg f
galilaia

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγειρεται

-IS-beING-ROUSED

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

ουκ

NOT
adv neg absolute

egeiretai

vi AC mid pres 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

[And they went
each ioto his •home.

53
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Jn [[

kai

AND, also, too

vi FA pas past 3 pl a_ nom sg m
hekastos

THE
t_ acc sg m

οικον

house

oikos

και
kai

AND
conj

επορευθησαν
eporeuthēsan

THEY-WERE-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εκαστοσ
hekastos

EACH

EACH

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

ho/hE/to

THE

oikon

n_ 2 acc sg m

HOME, house, household

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-him
pp gen sg m

Yet Jesus went ioto
the mount of
•Olives.

1

8:1

Jn ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

δε

YET
conj

YET, now

eporeuthē

εισ

prep

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

οροσ

mountain

oros

SEEN, mountain

t_ gen pl f

ελαιων
elaiōn

OLIVES
n_ 1 gen pl f
elaia

OLIVE, olive tree

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

de

de

επορευθη

-WAS-GONE
vi FA pas past 3 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

INTO

eis ho/hE/to

oros

n_ 3 acc sg n

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

Now early He again
came~ along into
the sanctuary, and
the entire people
came~ tod Him.
And, -being seated,
He taught them.

2

8:2

Jn ορθρου
orthrou

orthros

EARLINESS, EARLY

conj
de

AGAIN

palin

paregeneto

BESIDE+BECOME, come along, come

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

to

ιερον

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και
kai

ANDOF-EARLY
n_ 2 gen sg m

δε
de

YET

YET, now

παλιν
palin

adv

AGAIN

παρεγενετο

He-BESIDE-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
paraginomai

eis

prep

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hieron

n_ 2 acc sg n
hieron

conj
kai

AND, also, too

πασ

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

λαοσ
laos

ηρχετο
ērcheto

-CAME~

vi FA mid past 3 sg

pros

TOWARD
prep

pas

EVERY

pas

THE

THE

PEOPLE
n_ 2 nom sg m
laos

PEOPLE

erchomai

COME

προσ

pros

TOWARD, to

αυτον
auton

autos/autE/auto

και
kathisas

kathizO

He-TAUGHT
vi FA act past 3 sg
didaskO

TEACH

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

καθισασ

seating_Self
vp FA act indef nom sg m

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εδιδασκεν
edidasken

pp acc pl m
autos/autE/auto

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the scribes
and the Pharisees
are leading a
woman who |has
been overtaken~

onin adultery, and,
-standing her in the
midst,

3

8:3

Jn
agousin

vi AC act pres 3 pl

δε

YET
conj
de

YET, now THE

grammateis

n_ 3 nom pl m
grammateus

WRITer, scribe

και

AND

οι
hoi

THE(p)

THE

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

αγουσιν

THEY-ARE-LEADING

agO

LEAD,  id. be going, held

de

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

γραµµατεισ

WRITers

kai

conj
kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f

ON

µοιχεια

moicheia

vp ST mid pres acc sg f
katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

και
kai

AND
conj

AND, also, too

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

moicheia

ADULTery
n_ 1 dat sg f

ADULTER-ness, ADULTery

κατειληµµενην
kateilēmmenēn

HAVING-been-DOWN-GOTTEN

kai

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

autēn

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

prep
en

στησαντεσ
stēsantes

STANDing
vp FA act indef nom pl m
histEmi

αυτην

pp acc sg f

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

John 7  -  John 8
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µεσω
mesō

MIDST

mesos

MIDST, center, middle

a_/n_ dat sg n

they are saying to
Him, "Teacher, this
•woman has been
overtaken~ and
detected
committing
adultery~.

4

8:4

Jn
legousin

vi AC act pres 3 pl
legO

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκαλε

didaskalos

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

didaskale

TEACHER !
n_ 2 voc sg m

TEACHER

hautē

this

houtos/hautE/touto

THE

THE

gunē

WOMAN

WOMAN, wife

κατειληπται
kateilēptai

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

επαυτοφωρω

ON-SAME-DETECTED

epautophOros

µοιχευοµενη

moicheuO

αυτη

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

γυνη

n_ nom sg f
gunE

-HAS-been-DOWN-GOTTEN
vi ST mid pres 3 sg
katalambanO

epautophōrō

a_ dat sg n

ON+SAME+DETECTED, detected

moicheuomenē

ADULTERING~

vp AC mid pres nom sg f

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

Now in the law,
Moses directs~ us
that •such are to be
|stoned. You, then,
awhat are you
saying?"

5

8:5

Jn

prep conj
de

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m
nomos

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

mōusēs

mOusEs

ενετειλατο

-directS~

vi FA mid indef 3 sg
entellomai

IN+FINISH, direct

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε
de

YET

YET, now

tō

THE

νοµω
nomō

LAW

LAW

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µωυσησ

MOSES
n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

eneteilato

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

such(p)

pd acc pl f

λιθαζειν
lithazein

TO-BE-STONING
vn AC act pres
lithazO

STONED_make, STONE_ize, STONE

YOU

su

ουν

conj

τασ
tas

τοιαυτασ
toiautas

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

συ
su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

oun

THEN

oun

THEN

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγεισ

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg
legO

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

legeis

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Now this they said
to |try Him, that
they may |have
something to
|accuse Him of.
Now •Jesus,
-stooping down,
wrote down
something with a
•finger ioin the
earth.

6

8:6

Jn

houtos/hautE/touto

δε

de

YET, now

ελεγον

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

peirazO

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

de

YET
conj

elegon

THEY-saiD

πειραζοντεσ
peirazontes

tryING
vp AC act pres nom pl m

PROBE_make, PROB_ize, try

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

hina

hina

echōsin

echO

HAVE  id. next, be, fare

katēgorein

katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εχωσιν

THEY-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 pl

κατηγορειν

TO-BE-accusING
vn AC act pres

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

THE

conj

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

katō

adv
katO

autou

OF-Him
pp gen sg m

ο

ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

κατω

DOWNWARD

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

kupsas

kuptO

BEND, stoop

to-THE

δακτυλω

FINGER
n_ 2 dat sg m

-DOWN-WROTE
vi FA act past 3 sg

DOWN+WRITE, write down

εισ
eis

INTO
prep
eis

την

THE LAND

gE

κυψασ

BENDing
vp FA act indef nom sg m

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

daktulō

daktulos

FINGER

κατεγραφεν
kategraphen

katagraphO

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

Now as they
persisted asking
Him, He unbends
and said to them,
"Let the sinless one
of you first |cast a
stone onat her."

7

8:7

Jn ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

de

YET
conj
de

epemenon

epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

erōtōntes

vp AC act pres nom pl m

AS
adv

δε

YET, now

επεµενον

THEY-ON-REMAINED
vi FA act past 3 pl

ερωτωντεσ

askING

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

anekupsen

vi FA act indef 3 sg

UP+BEND, unbend

και

conj
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανεκυψεν

He-UP-BENDS

anakuptO

kai

AND -saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

John 8
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to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

one-UN-missing
a_/n_ nom sg m

UN+UN+MARKed, UN-missing, sinless

υµων

humeis

αυτοισ
autois

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αναµαρτητοσ
anamartētos

anamartEtos

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

πρωτοσ
prōtos

a_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ep

ON

epi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BEFORE-most

prOtos (pro)

επ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτην
autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

βαλετω
baletō

ballO

CAST

LET-him-BE-CASTING
vm AC act pres 3 sg

λιθον
lithon

STONE
n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

And, again
-stooping down, He
wrote ioin the earth.

8

8:8

Jn
kai

AND
conj

AGAIN

palin

AGAIN

κατακυψασ

DOWN-BENDing

katakuptO

DOWN+BEND, stoop down

egraphen

He-WROTE

WRITE

eis

prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

και

kai

AND, also, too

παλιν
palin

adv

katakupsas

vp FA act indef nom sg m

εγραφεν

vi FA act past 3 sg
graphO

εισ

INTO

tēn

THE

THE LAND, earth

Now •those -hearing
it came~ out one
acby one,
-beginning~ fwith
the elders, to the
last. And •Jesus
was left alone, the
woman also being
in the midst.

9

8:9

Jn

t_ nom pl m

YET
conj
de

YET, now

ακουσαντεσ

ones-HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

exērchonto

THEY-OUT-CAME~

vi FA mid past 3 pl

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε
de akousantes

εξηρχοντο

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

heis

ONE

καθ

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

heis

ONE

ONE

αρξαµενοι
arxamenoi

beginning~

vp FA mid indef nom pl m
archO

απο

FROM
prep

των
tōn

ho/hE/to

THE

kath

accordING_to
prep

εισ

a_ nom sg m
heis

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

apo

apo

FROM,  id. by, of

THE(p)

t_ gen pl m

presbuterōn

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

heōs

conj

των
tōn

OF-THE(p)

THE

εσχατων

eschatos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

κατελειφθη
kateleiphthē

-WAS-lefT
vi FA pas past 3 sg
kataleipO

DOWN+LACK, leave

πρεσβυτερων εωσ

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

t_ gen pl m
ho/hE/to

eschatōn

LAST
a_/n_ gen pl m

LAST, limit

και µονοσ
monos

ONLY
a_ nom sg m
monos

ONLY, alone

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

και
kai

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg f

THE

WOMAN

en

µεσω

MIDST
a_/n_ dat sg n

ουσα
ousa

eimi

ο
ho

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND
conj

η
hē

ho/hE/to

γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mesō

mesos

MIDST, center, middle

BEING
vp AC act pres nom sg f

BE, am, are, is

Now, -unbending,
•Jesus said to her,
"Woman, where
are they? Does not

one condemn
you?"

10

8:10

Jn ανακυψασ
anakupsas de

de

YET, now

ho/hE/to iEsous

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

UP-BENDing
vp FA act indef nom sg m
anakuptO

UP+BEND, unbend

δε

YET
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτη

to-her
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WOMAN !
n_ voc sg f

pou

?-where
part int

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

autē

autos/autE/auto

γυναι
gunai

gunE

WOMAN, wife

που

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

eisin

eimi

BE, am, are, is

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

κατεκρινεν
katekrinen

-DOWN-JUDGES
vi FA act indef 3 sg

oudeis

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

σε

pp 2 acc sg
su katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

Now •she said, "Not

one, Lord!" Now
•Jesus said,
"Neither am I/

condemning you.
|Go~! From •now on

11

8:11

Jn η

THE

δε

YET

de

ειπεν

vi FA act past 3 sg

ουδεισ

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε
de

conj
de

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

de

conj

YET, now

eipen

she-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

oudeis

a_ nom sg m

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET

YET, now

John 8
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by no means any
longer be sinning."]

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

I
pp 1 nom sg

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act pres 1 sg

THE

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουδε

adv

εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κατακρινω
katakrinō

I-AM-DOWN-JUDGING

katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

πορευου

vm AC mid pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

mēketi

NO-NOT-STILL
adv
mEketi

αµαρτανε
hamartane

YOU-BE-missING-UP

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

]]
poreuou

YOU-BE-GOING~

poreuomai

FROM

του
tou

THE

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current

µηκετι

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

vm AC act pres 2 sg
hamartanO

Again, then, •Jesus
speaks to them,
saying, "I/ am the
Light of the world.
He •who is following
Me should under
no circumstances
be walking in
•darkness, but will
be having the light
of •life."

12

8:12

Jn παλιν

AGAIN
adv

AGAIN

conj

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελαλησεν
elalēsen

-TALKS

laleO

ο

THE

THE

palin

palin

ουν
oun

THEN

oun

THEN

to-them

autos/autE/auto

vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

legōn

vp AC act pres nom sg m

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

THE
t_ nom sg n

φωσ

n_ 3 nom sg n
phOs

ιησουσ
iēsous

λεγων

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγω
egō eimi

eimi

BE, am, are, is

το
to

ho/hE/to

THE

phōs

LIGHT

LIGHT

tou

THE

κοσµου

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ακολουθων

one-followING

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
ou

NOT

ou

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

ο
ho

THE

akolouthōn

vp AC act pres nom sg m

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

περιπατηση
peripatēsē

εν
en

prep

τη

THE

ho/hE/to skotia

αλλ

but

mē

-SHOULD-BE-ABOUT-TREADING
vs AC act fut 3 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

THE

σκοτια
skotia

DARKness
n_ 1 dat sg f

DARKness

all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

exei

HAVE  id. next, be, fare

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

φωσ

phOs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

zōēs

n_ 1 gen sg f

LIFE

εξει

-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 3 sg
echO

to

THE

phōs

LIGHT
n_ 3 acc sg n

LIGHT

τησ
tēs

THE

ζωησ

LIFE

zOE

The Pharisees,
then, said to Him,
"You/ are testifying
concerning
yourself. Your
•testimony is not
true!"

13

8:13

Jn
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

oun

conj
oun

autō

autos/autE/auto

THE(p)

t_ nom pl m

THE

φαρισαιοι

n_ 2 nom pl m

ειπον

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

THEN

THEN

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

ho/hE/to

pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

περι
peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

σεαυτου
seautou

pf 2 gen sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

µαρτυρεισ
martureis

YOU-ARE-witnessING
vi AC act pres 2 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

pp 2 nom sg
su

ABOUT YOURself

martureO

hē

µαρτυρια
marturia

n_ 1 nom sg f

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ouk

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

alēthēs

alEthEs

pp 2 gen sg

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αληθησ

TRUE
a_ nom sg f

TRUE

•Jesus answered
and said to them,
"And if I/ should be
testifying
concerning Myself,
true is My
•testimony, tfor I am
°aware whence I
came and whither I
am going, yet you/

are not °aware
whence I am
coming~ or whither

14

8:14

Jn απεκριθη
apekrithē

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

και
kai

AND
conj

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καν
kan

part cond con
kan

AND+IF+EVER, and ... [should]

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µαρτυρω

vs AC act pres 1 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

AND-IF-EVER

εγω
egō

I

marturō

I-MAY-BE-witnessING

martureO

John 8
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I am going.

peri

ABOUT

εµαυτου

MYself

αληθησ
alēthēs

a_ nom sg f

TRUE

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

marturia

n_ 1 nom sg f

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

emautou

pf 1 gen sg m
emautou

I+SAME, MYself

TRUE

alEthEs

estin

BE, am, are, is THE

µαρτυρια

witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι
hoti

conj

οιδα
oida

ποθεν

?-WHICH-PLACE

pothen

?+WHICH+PLACE, whence

ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg
erchomai

COME

?-where

?+OF-WHICH, ?-where, whither

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pothen

adv int of place

ηλθον και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

που
pou

part def
pou

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

conj
de

YET, now

ουκ

adv neg absolute
ou

οιδατε
oidate

vi AC act pres 1 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ποθεν

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

vi AC mid pres 1 sg

COME

η
ē

OR

OR, either, than

pou

pou

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg

UNDER+LEAD, go away, go

pothen

pothen

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

erchomai

part
E

που

?-where
part def

?+OF-WHICH, ?-where, whither

hupagO

You/ are judging
according to the
flesh; I/ am not
judging ntanyone.

15

8:15

Jn
humeis

YE

humeis

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

σαρκα

FLESH

κρινετε

YE-ARE-JUDGING

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

accordING_to

kata

την

ho/hE/to

sarka

n_ 3 acc sg f
sarx

FLESH

krinete

vi AC act pres 2 pl
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
ou

NOT
adv neg absolute

κρινω
krinō

I-AM-JUDGING
vi AC act pres 1 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ουδενα
oudena

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

egō

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

krinO

a_ acc sg m
oudeis/outheis

And yet if ever I/

should be judging,
•My •judging is true,
tfor not alone am I,
but I and the Father
Who sends Me.

16

8:16

Jn και

AND

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

krinō

I-SHOULD-BE-JUDGING

δε
de

YET
conj
de

YET, now I / ME / OF-ME / to-ME

η

ho/hE/to

κρισισ

JUDGing

hē

THE
t_ nom sg f

THE

kai

conj
kai

AND, also, too IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

κρινω

vs AC act fut 1 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

hē

THE
t_ nom sg f

THE

krisis

n_ 3 nom sg f
krisis

JUDGing, judgment

η

ho/hE/to

εµη
emē

MY
ps 1 nom sg f

MY, mine

a_ nom sg f
alEthinos

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

οτι
hoti

hoti

monos

ONLY, alone

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means BE, am, are, is

emos/emE/emon

αληθινη
alēthinē

TRUTHFUL

TRUTHFUL, TRUE

εστιν

-IS-BEING that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µονοσ

ONLY
a_ nom sg m
monos

ουκ
ouk

adv neg absolute

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

all

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εγω
egō

I

egO

και

conj
kai

ho

THE

ho/hE/to

THE

πεµψασ
pempsas

One-SENDing

SEND, thrust

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

FATHER

FATHER, patriarchal

αλλ

conj pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

AND, also, too

ο

t_ nom sg m vp FA act indef nom sg m
pempO

µε

pp 1 acc sg

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

Yet in •this law,
also, of •yours it is
°written~ that the
testimony of two
hmen is true.

17

8:17

Jn
kai

AND
conj
kai

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

LAW
n_ 2 dat sg m
nomos

de

YET

de

τω

t_ dat sg m ps 2 dat sg m cmp

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

και

AND, also, too

prep
en

τω

THE

νοµω
nomō

LAW

δε

conj

YET, now

tō

THE

ho/hE/to

THE

υµετερω
humeterō

YOUR(p)-more

humeteros/humetera/humeteron (humeis)

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg n
graphO

WRITE

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ni numeral

TWO

anthrōpōn

OF-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

η

THE

ho/hE/to

THE

γεγραµµενον
gegrammenon estin

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δυο
duo

TWO

duo

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m

hē

t_ nom sg f

n_ 1 nom sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

alēthēs

TRUE

alEthEs

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µαρτυρια
marturia

witness

αληθησ

a_ nom sg f

TRUE

εστιν

John 8
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I/ am the One
testifying
concerning Myself,
and the Father
Who sends Me is
testifying
concerning Me."

18

8:18

Jn
egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

µαρτυρων
marturōn

vp AC act pres nom sg m
martureO

περι
peri

ABOUT

peri

emautou

MYself

και

AND
conj
kai

εγω

pp 1 nom sg

ειµι

I-AM-BEING

ο
ho

t_ nom sg m

THE

One-witnessING

MARK, witness, testify  middle: attest

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµαυτου

pf 1 gen sg m
emautou

I+SAME, MYself

kai

AND, also, too

µαρτυρει
marturei

vi AC act pres 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

περι

ABOUT ME
pp 1 gen sg

ο

THE

ho/hE/to

THE

πεµψασ

One-SENDing

SEND, thrust

µε

pp 1 acc sg

-IS-witnessING

martureO

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµου
emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

t_ nom sg m

pempsas

vp FA act indef nom sg m
pempO

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πατηρ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

patēr

n_ 3 nom sg m

They said, then, to
Him, "Where is
your •father?"
•Jesus answered
and said, "Neither
with Me are you
°acquainted, nor
with My •Father. If
you were
°acquainted with
Me, you should be
°acquainted with
My •Father also."

19

8:19

Jn

vi FA act past 3 pl
legO

ουν
oun

conj
oun

THEN

αυτω

autos/autE/auto

ελεγον
elegon

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THEN

autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pou

part int

εστιν ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED THE

που

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE

THE

patēr

OF-YOU

su

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND
conj
kai

AND, also, too

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ουτε

NOT-BESIDES

eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidOiEsous

και
kai

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

oute

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

εµε

ME
pp 1 acc sg

οιδατε
oidate

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτε

oute

τον

ho/hE/to

patera

patEr

FATHER, patriarchal

pp 1 gen sg

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

emeoute

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

ton

THE
t_ acc sg m

THE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ει

IF

εµε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηδειτε

YE-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 2 pl
eidO

AND

AND, also, too

τον

THE

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αν
an

EVER   changes  may  into  should

ēdeite

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

conj
kai

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER

egO

EVER
part
an

ηδειτε

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ēdeite

YE-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 2 pl
eidO

These •declarations
He speaks in the
treasury, teaching
in the sanctuary,
and not one arrests
Him, tfor not as yet
had come His
•hour.

20
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Jn
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ acc pl n

THE

rhEma

GUSH-effect, declaratION

ελαλησεν
elalēsen

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

ταυτα

these

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

ρηµατα
rēmata

declaratIONS
n_ 3 acc pl n

laleO

TALK, speak

IN THE

THE

γαζοφυλακιω
gazophulakiō

διδασκων
didaskōn

TEACHING

didaskO

εν

IN

τω
tō

THE
t_ dat sg n

EXCHEQUER-GUARD
n_ 2 dat sg n
gazophulakion

EXCHEQUER+GUARDian, EXCHEQUER+GUARD, EXCHEQUER+GUARD-diminutive?, treasury

vp AC act pres nom sg m

TEACH

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

ιερω

n_ 2 dat sg n

kai

AND

oudeis

-arrestS

piazO

hierō

SACRED_place

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και

conj
kai

AND, also, too

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

επιασεν
epiasen

vi FA act indef 3 sg

SQUEEZE, arrest, take, net

John 8
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αυτον

pp acc sg m

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουπω

NOT+AS_YET, not as yet

elēluthei

erchomai

η

THE

ho/hE/to

THE

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
oupō

NOT-AS_YET
adv
oupO

εληλυθει

-HAD-COME
vi ST act past 3 sg

COME

hē

t_ nom sg f

ωρα
hōra

HOUR

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 1 nom sg f
hOra

HOUR

autou

He said, then,
again to them, "I/

am going away,
and you will be
seeking Me, and in
your •sin shall you
be dying~. Wheree

I/ am going, you/

|can~ not be
coming."

21
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Jn

He-saiD
vi FA act past 3 sg

THEN

oun

THEN

παλιν
palin

AGAIN
adv

AGAIN

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

conj
palin

autois

to-them

autos/autE/auto

I
pp 1 nom sg

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg
hupagO

kai zētēsete

SEEK

ME

egO

kai

conj

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

THEUNDER+LEAD, go away, go

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ζητησετε

YE-SHALL-BE-SEEKING
vi AC act fut 2 pl
zEteO

µε
me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND

kai

AND, also, too

en

IN
prep

τη
tē

THE

ho/hE/to

hamartia

n_ 1 dat sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αποθανεισθε

YE-SHALL-BE-FROM-DYING~

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

αµαρτια

missing

υµων

OF-YE

apothaneisthe

vi AC mid fut 2 pl
apothnEskO

FROM+DIE, die

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg

YE
pp 2 nom pl

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 2 pl

I

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

NOT

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

elthein

TO-BE-COMING

erchomai

COME

ελθειν

vn AC act pres

The Jews, then,
said, "He will nota
|kill himself, seeing
that he is saying,
`Wheree I/ am
going, you/ |can~

not be coming'?"

22

8:22

Jn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν
oun

THEN

THEN

t_ nom pl m
ho/hE/to

ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

mēti

part int

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

conj
oun

οι
hoi

THE(p)

THE

ιουδαιοι

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

µητι

NO-ANY

mEti

NO+ANY, not ?

apoktenei

He-SHALL-BE-FROM-KILLING Himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hoti

that
conj
hoti

αποκτενει

vi AC act fut 3 sg
apokteinO

FROM+KILL, kill

εαυτον
heauton

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

He-IS-sayING

legO

οπου
hopou

WHICH-?-where

hopou

egō

I

egO

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εγω

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

υµεισ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

NOT
adv neg absolute
ou dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

elthein

COME

humeis

pp 2 nom pl

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

ελθειν

TO-BE-COMING
vn AC act pres
erchomai

He said, then, to
them, "You/ are o of
•that which is
below; I/ am o of
•that which is
above. You/ are o of

23
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Jn

He-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj

THEN

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg

ουν
oun

THEN

oun

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµεισ

YE

John 8
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this •world; I/ am
not o of this •world.

εκ

prep
ek

OF-THE(p)

THE

katō

DOWNWARD YE-ARE-BEING

eimi

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

κατω

adv
katO

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

εστε
este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

I
pp 1 nom sg
egO

prep

tōn

ανω

UPWARD
adv

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τουτου
toutou

THE+SAME, this, these

tou

THE
t_ gen sg m

κοσµου

n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

anō

anO

UPWARD, UP, above

ειµι

BE, am, are, is

humeis

YE
pp 2 nom pl

εκ
ek

prep
ek

OF-this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

του

ho/hE/to

THE

kosmou

SYSTEM

este

eimi

εγω
egō

NOT

ou

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM, world, adornment

toutou

pd gen sg m

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

prep
ek

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

τουτου

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

I said, then, to you,
that you shall be
dying~ in your •sins.
For if ever you
should not be
believing Me that I/

am, you shall be
dying~ in your
•sins."

24
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Jn
eipon

vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

ουν
oun

conj

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

apothaneisthe

YE-SHALL-BE-FROM-DYING~

en

IN
prep
en

ειπον

I-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN

oun

THEN

υµιν

pp 2 dat pl

οτι
hoti

that

hoti

αποθανεισθε

vi AC mid fut 2 pl
apothnEskO

FROM+DIE, die

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ αµαρτιαισ

n_ 1 dat pl f
hamartia

humōn

YE / OF-YE / to-YE

εαν
ean

ean

for
conj
gar

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

hamartiais

misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

NO
part neg conditionally
mE

πιστευσητε
pisteusēte

YE-SHOULD-BE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι

conj

egō

I

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sgvs AC act fut 2 pl
pisteuO

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

apothaneisthe

YE-SHALL-BE-FROM-DYING~

vi AC mid fut 2 pl
apothnEskO

εν
en

IN

en

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

αµαρτιαισ
hamartiais

n_ 1 dat pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

υµων

OF-YE

humeis

αποθανεισθε

FROM+DIE, die

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE

misses

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

They said, then, to
Him, "aWho are
you/?" •Jesus, then,
said to them, "For
the beginning,
whata I am
speaking also to
you.

25
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Jn ελεγον
elegon

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

oun

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them YOU / OF-YOU / to-YOU

THEY-saiD

ουν

THEN
conj
oun

THEN

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

τισ

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg vi FA act past 3 sg

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call THEN

tis

tis/tis/ti

ει

eimi

BE, am, are, is

ειπεν
eipen

-saiD

ουν
oun

THEN
conj
oun

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

tēn

ho/hE/to

THE

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

την

THE
t_ acc sg f

archE

ο
ho

pr acc sg n

ANY
px acc sg n

και

conj
kai

AND, also, too

αρχην
archēn

ORIGINAL
n_ 1 acc sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kai

AND

λαλω

laleO

TALK, speak

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

lalō

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

to-YE

humeis

John 8
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Much |have I to be
speaking and
judging concerning
you, but He •Who
sends Me is true,
and what I/ hear
bfrom Him, these
things I am
speaking ioto the
world."

26
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Jn πολλα
polla

a_ acc pl n
polus

echō

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

λαλειν
lalein

TO-BE-TALKING

TALK, speak

much(p)

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εχω

I-AM-HAVING

περι
peri

ABOUT

υµων

YE
vn AC act pres
laleO

kai

kai

AND, also, too

TO-BE-JUDGING
vn AC act pres

αλλ
all

conj

ho

πεµψασ
pempsas

vp FA act indef nom sg m
pempO

me

ME
pp 1 acc sg a_ nom sg m

alEthEs

TRUE

vi AC act pres 3 sg
eimi

και

AND
conj

κρινειν
krinein

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

One-SENDing

SEND, thrust

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αληθησ
alēthēs

TRUE

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

καγω
kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also WHICH / WHO

ηκουσα

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

παρ

BESIDE
prep
para

AND-I
pp 1 nom sg con

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

ēkousa par

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

autou

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 1 sg

εισ

prep

ton

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

αυτου

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλω
lalō

I-AM-TALKING

laleO

TALK, speak

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM

kosmos

They know not that
He said this to
them of the Father.
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Jn ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εγνωσαν

vi FA act indef 3 pl

KNOW WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m
patEr

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egnōsan

THEY-KNOW

ginOskO

οτι
hoti

that
conj
hoti

ton

THE

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

autois

to-them

autos/autE/auto

ελεγεν

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

•Jesus, then, said
to them again that
"Whenever you
should be exalting
the Son of
•Mankind, then you
will |know~ that I/

am, and from
Myself I am doing
nothing, but,
according as My
•Father teaches
Me, these things I
am speaking.
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Jn
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

THEN
conj

THEN

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ειπεν

-saiD

eipon (legO) oun

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παλιν
palin

AGAIN

AGAIN

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οταν

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

n_ nom sg m
iEsous

adv
palin

οτι
hotan

when-EVER

hotan

υψωσητε
hupsōsēte

vs AC act fut 2 pl
hupsoO

ton

ho/hE/to

THE

υιον
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τοτε
tote

then
adv
tote

YE-SHOULD-BE-HEIGHTenING

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

τον

THE
t_ acc sg m

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

του

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

THE+BESIDES, then

γνωσεσθε
gnōsesthe

YE-SHALL-BE-KNOWING~

vi AC mid fut 2 pl

KNOW

οτι
hoti

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEING

και
kai

AND

kai

απ
ap

FROM,  id. by, of

εµαυτου
emautou

MYself

I+SAME, MYself

ginOskO

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

I

egO

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

conj

AND, also, too

FROM
prep
apo

pf 1 gen sg m
emautou

DO, make, produce

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αλλα

conj

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εδιδαξεν

vi FA act indef 3 sg
didaskO

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ποιω
poiō

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg
poieO

ουδεν
ouden

a_ acc sg n

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

edidaxen

-TEACHES

TEACH

ME

ho

ho/hE/to

THE

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

these

houtos/hautE/touto

lalō

I-AM-TALKING

laleO

TALK, speak

ο

THE
t_ nom sg m

πατηρ

FATHER

FATHER, patriarchal

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ταυτα
tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

λαλω

vi AC act pres 1 sg

John 8
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And He •Who
sends Me is with
Me. He does not
-°leave Me alone,
tfor •what is
pleasing to Him am
I/ doing always."

29

8:29

Jn
kai

conj
kai

AND, also, too

ho

ho/hE/to

πεµψασ
pempsas

vp FA act indef nom sg m
pempO

SEND, thrust

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

WITH

meta

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και

AND

ο

THE
t_ nom sg m

THE

One-SENDing

egO

µετ
met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

NOT

aphiEmi

ME

egO

µονον
monon

ONLY
a_ acc sg m
monos

ONLY, alone

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 1 nom sg
egO

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αφηκεν
aphēken

He-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

µε
me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι
hoti

conj

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

τα

THE(p)

αρεστα
aresta

PLEASing
a_/n_ acc pl n

PLEASed, PLEASing

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

pantote

adv
pantote

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

arestos

αυτω
autō

autos/autE/auto

ποιω
poiō

παντοτε

always

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

At His speaking
these things, many
believe ioin Him.

30

8:30

Jn ταυτα
tauta

these

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

lalountos

TALKING
vp AC act pres gen sg m
laleO

TALK, speak

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλουντοσ

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

επιστευσαν
episteusan

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Jesus, then, said
tod the Jews who
|have believed Him,
"If ever you/ should
be remaining in •My
•word, you are truly
My disciples,

31

8:31

Jn ελεγεν
elegen oun

THEN

oun

ο
ho

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

tous

ho/hE/to

-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

conj

THEN

THE
t_ nom sg m

JESUS

προσ

prep

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

vp ST act pres acc pl m

to-Him
pp dat sg m

JUDA-ans

πεπιστευκοτασ
pepisteukotas

ones-HAVING-BELIEVED

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιουδαιουσ
ioudaious

a_/n_ acc pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εαν
ean

IF-EVER

ean

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE-SHOULD-BE-REMAINING

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

υµεισ

YE

YE / OF-YE / to-YE

µεινητε
meinēte

vs AC act fut 2 pl

en

IN THE

THE

λογω
logō

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τω
tō

THE
t_ dat sg m

εµω
emō

MY

MY, mine

alēthōs

adv

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

µου
mou

egO

εστε
este

BE, am, are, is

sayING
n_ 2 dat sg m
logos ho/hE/to

THE

ps 1 dat sg m
emos/emE/emon

αληθωσ

TRUly

alEthOs

TRUE+AS, TRUly

µαθηται

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

and you will |know~

the truth, and the
truth will be making
you free."

32

8:32

Jn και

YE-SHALL-BE-KNOWING~

vi AC mid fut 2 pl

KNOW

την

THE
t_ acc sg f

alEtheia

kai

conj

AND, also, too

αληθεια
alētheia

ελευθερωσει
eleutherōsei

eleutheroO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

γνωσεσθε
gnōsesthe

ginOskO

tēn

ho/hE/to

THE

αληθειαν
alētheian

TRUTH
n_ 1 acc sg f

TRUEness, TRUTH

και

AND

kai

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

TRUTH
n_ 1 nom sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

-SHALL-BE-FREEING
vi AC act fut 3 sg

FREE-cause, FREE, make free

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

humas

YE
pp 2 acc pl

They answered td

Him, "The seed of
Abraham are we,
and we have never
been slaves of
ntanyone. How are

33

8:33

Jn απεκριθησαν
apekrithēsan

vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sperma

SEED

sperma

THEY-WERE-FROM-decidED

προσ

pros

σπερµα

n_ 3 nom sg n

SOW-effect, SEED

John 8
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you/ saying that
`You shall be
becoming~ free'?" ABRAHAM

ni proper
eimi

BE, am, are, is

και

AND
conj

AND, also, too

to-NOT-YET-ONE
a_ dat sg m vi ST act pres 1 pl

SLAVE-be, SLAVE

αβρααµ
abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

kai

kai

ουδενι
oudeni

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δεδουλευκαµεν
dedouleukamen

WE-HAVE-SLAVED

douleuO

pOpote

pōs

how

pOs

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

legeis

vi AC act pres 2 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πωποτε
pōpote

?-AS-?-when
adv

?+AS+?+WHICH+BESIDES, ?-AS-?-when, how-?-when, ever

πωσ

adv int

?+AS, how, somehow

συ
su

pp 2 nom sg
su

λεγεισ

YOU-ARE-sayING

legO

οτι
hoti

conj
hoti

ελευθεροι
eleutheroi

a_ nom pl m
eleutheros

FREE, freeman

γενησεσθε

vi AC mid fut 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

FREE

genēsesthe

YE-SHALL-BE-BECOMING~

ginomai

•Jesus answered
them, "Verily,
verily, I am saying
to you that
everyone •who is
doing •sin, is a
slave of •sin.

34

8:34

Jn

-WAS-FROM-decidED

αυτοισ
autois

THE
t_ nom sg m n_ nom sg m

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

αµην

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

amēn

AMEN

αµην

AMEN
hebrew

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE

hoti

that

hoti

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

t_ nom sg m
ho/hE/to

ποιων

vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιαν
hamartian

n_ 1 acc sg f
hamartia

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVEEVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE

THE

poiōn

one-DOING

poieO

THE missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

doulos

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

τησ
tēs

missing

hamartia

BE, am, are, is

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

Now the slave is
not remaining in
the house iofor the
eon. The son is
remaining iofor the
eon.

35

8:35

Jn ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET

δουλοσ

doulos

SLAVE

ou

NOT

ou

menei

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν
en

IN
prep

ho

THE

δε

conj
de

YET, now

doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µενει

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

οικια
oikia

HOME
n_ 1 dat sg f

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αιωνα

n_ 3 acc sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

ο µενει
menei

τη

ho/hE/to

THE

oikia

HOME-ness, HOME, house

INTO

eis

τον

THE

aiōna

eon

aiOn

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

eis

INTO

INTO  of time: for

τον
ton

THE

αιωνα

n_ 3 acc sg m

εισ

prep
eis

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

aiōna

eon

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

If ever, then, the
Son should be
making you free,
you will be really
free.

36

8:36

Jn εαν
ean

IF-EVER

ean

oun

THEN

oun

THEN

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ελευθερωση
eleutherōsē

-SHOULD-BE-FREEING
vs AC act fut 3 sg
eleutheroO

adv
ontOs

BEING+AS, BEINGly, really

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ουν

conj

huios

υµασ

YE
pp 2 acc pl

FREE-cause, FREE, make free

οντωσ
ontōs

BEINGly

ελευθεροι
eleutheroi

FREE
a_ nom pl m
eleutheros

εσεσθε

YE-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, isFREE, freeman

esesthe

vi AC mid fut 2 pl

John 8
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I am °aware that
you are Abraham's
seed. But you are
seeking to kill Me,
tfor •My •word has
not |room in you.

37

8:37

Jn οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg conj

σπερµα
sperma

n_ 3 nom sg n
sperma

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

εστε
este

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

SEED

SOW-effect, SEED

abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

vi AC act pres 2 pl
eimi

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

zēteite

vi AC act pres 2 pl
zEteO

µε
me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

αποκτειναι
apokteinai

TO-FROM-KILL
vn FA act indef
apokteinO

conj
hoti

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

alla

conj
alla

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING

SEEK

pp 1 acc sg
egO

FROM+KILL, kill

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

ho

t_ nom sg m

THE

εµοσ

MY, mine

ου
ou

NOT

χωρει
chōrei

vi AC act pres 3 sg

SPACE, contain, make room for, be room, containLAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ο

THE

ho/hE/to

emos

MY
ps 1 nom sg m
emos/emE/emon

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-SPACING

chOreO

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

εν
humin

YE

YE / OF-YE / to-YE

What I/ have seen
bwith My •Father
am I speaking.
You/ also, then,
what you hear
bfrom your •father
are doing."

38

8:38

Jn α
ha

WHICH(p)

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

heōraka

I-HAVE-SEEN

SEE

παρα
para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τω

THE
t_ dat sg m

patri

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου

pp 1 gen sgpr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εωρακα

vi ST act pres 1 sg
horaO

prep
para

tō

ho/hE/to

THE

πατρι

n_ 3 dat sg m

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

kai

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

THEN

oun

pr acc sg n
hos/hE/ho

YE-HEAR

para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

του
tou

THE

THE

patros

n_ 3 gen sg m

λαλω
lalō

I-AM-TALKING

και
kai

AND
conj

AND, also, too

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουν
oun

conj

THEN

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

ηκουσατε
ēkousate

vi FA act indef 2 pl
akouO

HEAR

παρα

BESIDE

para

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

υµων

humeis

ποιειτε
poieite

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

poieO

DO, make, produce

They answered and
say to Him, "Our
•father is
Abraham." •Jesus
answered them, "If
you are children of
•Abraham, did you
ever do the works
of •Abraham?

39

8:39

Jn

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

kai

conj

AND, also, too

eipan

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat sg m
autos/autE/auto

απεκριθησαν
apekrithēsan

apokrinomai

και

AND

kai

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

OF-US

hEmeis

αβρααµ
abraam

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

εστιν

vi AC act pres 3 sg

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ABRAHAM

abraam

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

απεκριθη
apekrithē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

OF-THE

ho/hE/to

THE

ABRAHAM

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ta

ho/hE/to

THE

ει

ei

του
tou

t_ gen sg m

αβρααµ
abraam

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

vi AC act pres 2 pl

τα

THE(p)

t_ acc pl n

n_ 2 acc pl n

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εποιειτε
epoieite

poieO

DO, make, produce

αν
an

EVER

an

εργα
erga

ACTS

ergon

ACT, work

του

OF-THE

αβρααµ
abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

YE-DID
vi FA act past 2 pl part

EVER   changes  may  into  should

John 8
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Yet now you are
seeking to kill Me,
a hMan Who has
spoken to you the
truth which I hear
bfrom •God. This
Abraham does not
do.

40

8:40

Jn

NOW

nun

NOW, current

de

YET

de

YET, now

zēteite

vi AC act pres 2 pl

SEEK

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME FROM+KILL, kill

anthrōpon

νυν
nun

adv

δε

conj

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING

zEteO

µε αποκτειναι
apokteinai

TO-FROM-KILL
vn FA act indef
apokteinO

ανθρωπον

Human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

την

THE

alētheian

TRUTH

TRUEness, TRUTH

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

lelalēka

vi ST act pres 1 sg
laleO

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηκουσα
ēkousa

vi FA act indef 1 sg

HEAR

παρα
para

BESIDE
prep

του
tou

ho/hE/to

pr nom sg m

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αληθειαν

n_ 1 acc sg f
alEtheia

υµιν

to-YE

λελαληκα

I-HAVE-TALKED

TALK, speak

pr acc sg f

I-HEAR

akouO para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

this

houtos/hautE/touto

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper
abraam

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

n_ 2 gen sg m
theos

τουτο
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ouk

NOT

εποιησεν
epoiēsen

DO, make, produce

Yet you/ are doing
the works of your
•father." They say
to Him, "We/ were
not born o of
prostitution! One
Father |have we,
•God!"

41
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Jn υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

δε

de

ποιειτε

YE-ARE-DOING

DO, make, produce

THE(p)

ho/hE/to

THE

erga

ACTS

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

πατροσ

FATHER

patEr

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

eipan

LAY, say, tell, speak,  id. call

YE

YE / OF-YE / to-YE

de

YET
conj

YET, now

poieite

vi AC act pres 2 pl
poieO

τα
ta

t_ acc pl n

εργα

n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

ho/hE/to

THE

patros

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

autō

autos/autE/auto

ηµεισ

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ek

OUT
prep
ek

πορνειασ
porneias

n_ 1 gen sg f
porneia

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hēmeis

pp 1 nom pl

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-PROSTITUTion

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egennēthēmen

WE-WERE-generatED
vi FA pas past 1 pl

BECOME, generate, beget, bear, be born

hena

ONE

πατερα

FATHER

patEr

εχοµεν

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

τον

t_ acc sg m

ουκ

NOT

εγεννηθηµεν

gennaO

ενα

a_ acc sg m
heis

ONE

patera

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

echomen

echO

ton

THE

ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

theon

PLACER, God

•Jesus, then, said
to them, "If •God
were your •Father,
you would have
loved Me. For out
of •God I/ came
oforth and am
arriving. For neither
have I come fof
Myself, but tHe/

commissions Me.

42

8:42

Jn ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ουν
oun

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN
conj
oun

THEN

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

THE

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ei

IF THE

THE

theos

PLACER, God

t_ nom sg m

FATHER, patriarchal

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ēgapate

agapaO

LOVE

an

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

gar

conj
gar

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ην ηγαπατε

YE-LOVED
vi FA act past 2 pl

αν
an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εγω

egO

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

THE

God (PLACER) I-OUT-CAME

exerchomai

AND
conj

I-AM-ARRIVING

hEkO

NOT-YET

εκ
ek

ek

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εξηλθον
exēlthon

vi FA act past 1 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και
kai

kai

AND, also, too

ηκω
hēkō

vi AC act pres 1 sg

ARRIVE,  id. come

ουδε
oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

γαρ απ
ap

FROM
prep

εµαυτου
emautou

pf 1 gen sg m

elēlutha

vi ST act pres 1 sg

COME

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

that-One
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ME
pp 1 acc sg
egO

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

apo

FROM,  id. by, of

MYself

emautou

I+SAME, MYself

εληλυθα

I-HAVE-COME

erchomai

αλλ
all

εκεινοσ
ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

John 8

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



-commissionS
vi FA act indef 3 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

απεστειλεν
apesteilen

apostellO

Wherefore do you
not |know •My
•speech? Seeing
that you |can~ not
|hear •My •word.

43

8:43

Jn δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

dia

THRU ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

λαλιαν

TALK
n_ 1 acc sg f

την

THE
t_ acc sg f

THE

εµην
emēn

MY
ps 1 acc sg f

ou

NOT
adv neg absolute

γινωσκετε
ginōskete

vi AC act pres 2 pl

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

lalian

lalia

TALK-ness, TALK, speach, speaking

tēn

ho/hE/to emos/emE/emon

MY, mine

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-ARE-KNOWING

ginOskO

KNOW

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

vn AC act pres

HEAR

t_ acc sg m

ου
ou

NOT

ou

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

ακουειν
akouein

TO-BE-HEARING

akouO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

λογον
logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τον
ton

THE

THE

εµον
emon

MY

emos/emE/emon

MY, mine

n_ 2 acc sg m t_ acc sg m
ho/hE/to

ps 1 acc sg m

You/ are o of your
•father, the
Adversary, and the
desires of your
•father you are
wanting to |do. tHe/

was a hman-killer
from the beginning,
and does not
°stand in the truth,
tfor truth is not in
him. Whenever he
may be speaking a
•lie, he is speaking
o of his •own, tfor he
is a liar, and the
father of it.

44

8:44

Jn
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εκ
ek

OUT

του

t_ gen sg m

THE

patEr

tou

n_ 2 gen sg m

THRU+CASTER, adversary

eimi

BE, am, are, is

και

conj

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

υµεισ

YE
pp 2 nom pl prep

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

διαβολου
diabolou

THRU-CASTER

diabolos

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

kai

AND

kai

AND, also, too

epithumias

ON-FEELings
n_ 1 acc pl f
epithumia

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

θελετε

YE-ARE-WILLING

WILL, want

poiein

TO-BE-DOING
vn AC act pres

DO, make, produce

επιθυµιασ

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

t_ gen sg m

THE

patros

patEr

υµων

YE / OF-YE / to-YE

thelete

vi AC act pres 2 pl
thelO

ποιειν

poieO

εκεινοσ
ekeinos anthrōpoktonos

n_ 2 nom sg m
anthrOpoktonos

UP+REVERT+VIEW+KILLER, human-KILLER, man killer

ēn

-WAS

BE, am, are, is

ap

FROM
prep
apo

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ανθρωποκτονοσ

human-KILLER

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

απ

FROM,  id. by, of

archēs

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tē

THE

alētheia

alEtheia

αρχησ

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

kai

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αληθεια

TRUTH
n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-HAS-STOOD that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT
adv neg absolute
ou

εστηκεν
hestēken

vi ST act pres 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

οτι
hoti

conj
hoti

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

αληθεια
alētheia

n_ 1 nom sg f

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

BE, am, are, is

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

IN
prep
en

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οταν
hotan

hotan

he-MAY-BE-TALKING
vs AC act pres 3 sg
laleO

TALK, speak

το

THE

THE

autō

him when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

λαλη
lalē to

t_ acc sg n
ho/hE/to

John 8
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pseudos

FALSEHOOD
n_ 3 acc sg n
pseudos

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ιδιων
idiōn

OWN

idios

λαλει
lalei

laleO

TALK, speak

hoti

ψευστησ

FALSIFIer
n_ 1 nom sg m
pseustEs

ψευδοσ

FALSEHOOD, lie

ek

OUT

tōn

a_/n_ gen pl n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

he-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pseustēs

FALSIFIer, liar

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

AND

THE

patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

αυτου
autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

εστιν
estin

he-IS-BEING

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

πατηρ

FATHER

patEr

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet I—seeing that I
am speaking the
truth, you are not
believing Me.

45

8:45

Jn
egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET

YET, now

conj

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

alētheian

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

εγω

pp 1 nom sg conj
de

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho/hE/to

αληθειαν

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πιστευετε

vi AC act pres 2 pl

moi

pp 1 dat sg

NOT
adv neg absolute

pisteuete

YE-ARE-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

aWho o of you is
exposing Me
concerning sin? If I
am telling the truth,
wherefore are you/

not believing Me?

46

8:46

Jn τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξ
ex

prep
ek

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

elegchei

-IS-EXPOSING
vi AC act pres 3 sg
elegchO

µε
me

ME
pp 1 acc sg

ANY
px nom sg m

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

ελεγχει

EXPOSE

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αµαρτιασ
hamartias

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

alētheian

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

prep
peri

n_ 1 gen sg f
hamartia

ei

IF

ei

αληθειαν

λεγω
legō

legO

dia

prep
dia

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

humeis

YE / OF-YE / to-YE

adv neg absolute
ou

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pisteuete

vi AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

πιστευετε

YE-ARE-BELIEVING

pisteuO

I / ME / OF-ME / to-ME

He •who |is o of
•God is hearing
•God's
•declarations.
Therefore you/ are
not hearing, seeing
that you are not o of
•God."

47

8:47

Jn

THE

ho/hE/to

THE

one-BEING

BE, am, are, is

εκ
ek

ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

τα

declaratIONS

rhEma

του

OF-THE

ho/hE/to

ο
ho

t_ nom sg m

ων
ōn

vp AC act pres nom sg m
eimi

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ρηµατα
rēmata

n_ 3 acc pl n

GUSH-effect, declaratION

tou

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

-IS-HEARING

akouO

HEAR

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ακουει
akouei

vi AC act pres 3 sg

dia

dia

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto humeis

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

akouete

HEAR

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

OUT
prep
ek

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

NOT

ou

ακουετε

YE-ARE-HEARING
vi AC act pres 2 pl
akouO

that
conj
hoti

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m

THE

theou

theos

PLACER, God

John 8
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ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστε

vi AC act pres 2 pl

ουκ

NOT

ou

este

YE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

The Jews
answered and say
to Him, "Are we/

not saying ideally
that you/ are a
Samaritan and
|have a demon?"

48

8:48

Jn απεκριθησαν

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

οι
hoi

ho/hE/to

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και
kai

kai

AND, also, too

eipan

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m
ioudaios

AND
conj

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv
kalOsautos/autE/auto

ου
ou

ou

καλωσ
kalōs

IDEALly

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

legomen

WE-ARE-sayING
vi AC act pres 1 pl
legO

hēmeis

pp 1 nom pl

οτι
hoti

that
conj

σαµαρειτησ

SAMARITAN

λεγοµεν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ηµεισ

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

samareitēs

n_ 1 nom sg m
samareitEs

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

su

pp 2 nom sg
kai

δαιµονιον

demonian-one

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

echO

HAVE  id. next, be, fare

ει

vi AC act pres 2 sg
eimi

συ

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND
conj

AND, also, too

daimonion

n_ 2 acc sg n

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg

Jesus answered
and said, "I/ |have
not demon, but I
am honoring My
•Father, and you/

are dishonoring
Me.

49

8:49

Jn

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND, also, too

ειπεν

vi FA act past 3 sg

I

egO

απεκριθη
apekrithē

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

JESUS
n_ nom sg m

και

AND
conj
kai

eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δαιµονιον

n_ 2 acc sg n

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχω
echō

I-AM-HAVING
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

daimonion

demonian-one

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ουκ

adv neg absolute
ou

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

αλλα
alla

but

alla

timō

vi AC act pres 1 sg
timaO

VALUE, honor

τον

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

pp 1 gen sg

και
kai

υµεισ

pp 2 nom pl

ατιµαζετε

YE-ARE-UN-VALUING
vi AC act pres 2 pl
atimazO

me

pp 1 acc sg

τιµω

I-AM-VALUING

ton

t_ acc sg m

πατερα
patera

FATHER

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj
kai

AND, also, too

humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

atimazete

UN+VALUE, dishonor

µε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now I/ am not
seeking My •glory.
He is the One Who
is seeking it and
judging.
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Jn
egō

δε

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg
zEteO

SEEK

την

THE
t_ acc sg f

THE

δοξαν

n_ 1 acc sg f
doxa

µου
mou

OF-ME

egO

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

de

YET
conj
de

YET, now

ου
ou

NOT

ou

ζητω
zētō

I-AM-SEEKING

tēn

ho/hE/to

doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

zētōn

One-SEEKING
vp AC act pres nom sg m
zEteO

AND
conj
kai

κρινων
krinōn

JUDGING

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ζητων

SEEK

και
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

Verily, Verily, I am
saying to you, If
ever anyone should
be keeping My
•word, he should
under no
circumstances be
beholding death
iofor the eon."
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Jn

hebrew
amEn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην
amēn

hebrew
amEn

λεγω

legO

to-YE
pp 2 dat pl

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis/tis/ti

τον

THE

emon

ps 1 acc sg m
emos/emE/emon

εαν

IF-EVER
part cond

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

εµον

MY

MY, mine

John 8
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λογον

n_ 2 acc sg m

-SHOULD-BE-KEEPING

thanaton

death

DIEDNESS, death

ou

logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τηρηση
tērēsē

vs AC act fut 3 sg
tEreO

KEEP

θανατον

n_ 2 acc sg m
thanatos

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

theōrēsē

he-SHOULD-BE-beholdING

εισ

INTO

eis

τον

THE

ho/hE/to

αιωνα

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

µη

NO
part neg conditionally
mE

θεωρηση

vs AC act fut 3 sg
theOreO

PLACE+SEE, behold

eis

prep

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m

THE

aiōna

The Jews said to
Him, "Now we
°know that you
|have a demon.
Abraham died, and
the prophets, and
you/ are saying, `If
ever anyone should
be keeping my
•word, he should
under no
circumstances be
tasting~ death iofor
the eon.'
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Jn

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

νυν

nun

NOW, current

ειπαν
eipan

JUDA-ans

ioudaios

nun

NOW
adv

WE-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 1 pl
ginOskO

KNOW

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

daimonion

εχεισ

HAVE  id. next, be, fare

εγνωκαµεν
egnōkamen

conj
hoti

δαιµονιον

demonian-one
n_ 2 acc sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

αβρααµ

ni proper

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

και
kai

conj

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

prophētai

BEFORE-AVERers

prophEtEs

AND

kai

AND, also, too

su

su

abraam

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

απεθανεν
apethanen

FROM+DIE, die

AND

kai

THE(p)

ho/hE/to

THE

προφηται

n_ 1 nom pl m

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

conj

συ

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγεισ
legeis

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one

εαν

IF-EVER
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THE

ho/hE/to

THE

logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

pp 1 gen sg
egO

KEEP

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τον
ton

t_ acc sg m

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τηρηση
tērēsē

-SHOULD-BE-KEEPING
vs AC act fut 3 sg
tEreO

NOT
adv neg absolute

µη

mE

geusētai

he-SHOULD-BE-TASTING~

θανατου

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

eis

prep

INTO  of time: for

τον

THE eon
n_ 3 acc sg m

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

γευσηται

vs AC mid fut 3 sg
geuomai

TASTE

thanatou

DIEDNESS, death

εισ

INTO

eis

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αιωνα
aiōna

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

Not you/ are greater
than our •father
Abraham whoa

died! And the
prophets died.
aWhom are you
making yourself to
be?"
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Jn
mē

συ µειζων

a_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

ει

YOU-ARE-BEING

eimi

του
tou

t_ gen sg m

FATHER OF-US

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

su

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

meizōn

GREATER

GREATER

ei

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

OF-THE

ho/hE/to

THE

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

hostis

px nom sg m

apethanen

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

και

THE(p)

t_ nom pl m

THE

προφηται

BEFORE-AVERers

prophEtEs

αβρααµ

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

οστισ

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

απεθανεν

apothnEskO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

ho/hE/to

prophētai

n_ 1 nom pl m

BEFORE+AVERer, prophet

απεθανον
apethanon

THEY-FROM-DIED

τινα
tina

px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

seauton

YOU+SAME, YOURself

vi FA act past 3 pl
apothnEskO

FROM+DIE, die

ANY-one

tis/tis/ti

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

ποιεισ
poieis

YOU-ARE-makING
vi AC act pres 2 sg
poieO

DO, make, produce

•Jesus answered,
"If I/ should ever be
glorifying Myself,
My •glory is
nothing. It is My
•Father •Who is

54
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Jn

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εγω
egō

I

egO

απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

ho

ιησουσ

n_ nom sg m

εαν

IF-EVER
part cond
ean

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

John 8
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glorifying Me, of
Whom you/ are
saying that He is
your God.

doxasō

I-SHOULD-BE-esteemING

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

εµαυτον

pf 1 acc sg m

I+SAME, MYself

hē

THE

δοξα
doxa

SEEM, esteem, glory

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δοξασω

vs AC act fut 1 sg

emauton

MYself

emautou

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

mou

OF-ME

ouden

vi AC act pres 3 sg
eimi

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δοξαζων

One-esteemING

doxazO

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

OF-ME

THE

doxazōn

vp AC act pres nom sg m

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ον
hon

YE

humeis

λεγετε

YE-ARE-sayING
vi AC act pres 2 pl

that
conj
hoti

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

legete

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

theos

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

estin

eimi

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εστιν

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

And you °know Him
not, yet I/ am
°acquainted with
Him, and if I should
be saying that I am
not °acquainted
with Him, I shall be
like you, a liar. But I
am °acquainted
with Him and I am
keeping His •word.
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Jn
kai

conj
kai

ουκ

NOT
adv neg absolute

YE-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 2 pl

KNOW

auton

pp acc sg m

και

AND

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνωκατε
egnōkate

ginOskO

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

de

oida

vi ST act pres 1 sg

Him

autos/autE/auto

και

kai

I
pp 1 nom sg

δε
de

YET
conj

YET, now

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπω
eipō

I-MAY-BE-sayING

οτι ουκ
ouk

NOT

ou

part cond vs AC act pres 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

auton

pp acc sg m

εσοµαι
esomai

οµοιοσ

homoios

LIKE

oida

vi ST act pres 1 sg
eidO

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 sg
eimi

BE, am, are, is

homoios

LIKE
a_ nom sg m

humin

pp 2 dat pl
humeis

pseustēs

n_ 1 nom sg m
pseustEs

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ψευστησ

FALSIFIer

FALSIFIer, liar

αλλα

conj
alla

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj

THE

ho/hE/to

logon

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

THE

λογον

sayING

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them KEEP

autos/autE/auto

τηρω
tērō

I-AM-KEEPING
vi AC act pres 1 sg
tEreO

Abraham, your
•father, exults~ that
he may become
|acquainted with
•My •day, and he
was acquainted
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Jn
abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ
patēr

humeis

ēgalliasato

agalliaO

VERY_MUCH+LEAP, exult THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

ο
ho

ho/hE/to

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ηγαλλιασατο

-exultS~

vi FA mid indef 3 sg

ινα
hina

THAT
conj
hina

John 8
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with it and
rejoiced."

ειδη

he-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

ho/hE/to

hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

την

t_ acc sg f

MY, mine

και
kai

AND, also, too

ειδεν
eiden

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

eidē

vs AC act pres 3 sg

την
tēn

t_ acc sg f

THE

ηµεραν

DAY

tēn

THE

ho/hE/to

THE

εµην
emēn

MY
ps 1 acc sg f
emos/emE/emon

AND
conj
kai

he-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

και
kai

conj

-WAS-JOYED
vi FA pas past 3 sg

JOY, rejoice

AND

kai

AND, also, too

εχαρη
echarē

chairO

The Jews, then,
said tod Him, "You
|have not as yet
lived fifty years,
and you have seen
Abraham!"
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Jn ειπον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

oun

conj

THEN

THE(p)

t_ nom pl m

ioudaioi

JUDA-ans

ioudaios

prep

eipon

ουν

THEN

oun

οι
hoi

ho/hE/to

THE

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεντηκοντα

FIVEty

FIVEty, fifty

ετη
etē

etos

NOT+AS_YET, not as yet

εχεισ

HAVE  id. next, be, fare

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

pentēkonta

ni numeral
pentEkonta

YEARS
n_ 3 acc pl n

YEAR

ουπω
oupō

NOT-AS_YET
adv
oupO

echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

heōrakas

YOU-HAVE-SEEN

horaOkai

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper
abraam

εωρακασ

vi ST act pres 2 sg

SEE

•Jesus said to
them, "Verily,
verily, I am saying
to you, Ere
Abraham came~

into being, I/ am."
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Jn

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

αυτοισ

to-them

ο
ho

ho/hE/to

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

hebrew
amEn

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ERE

prin

ERE

αµην

AMEN
hebrew
amEn

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

υµιν
humin

pp 2 dat pl

πριν
prin

adv

abraam

γενεσθαι

TO-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

egō

ειµι

eimi

BE, am, are, is

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

genesthai

vn AC mid pres

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

They pick up
stones, then, that
they should be
casting them onat
Him. Yet Jesus
was hid and came
out o of the
sanctuary. And
passing th through
the midst of them,
He went~ and thus
passed by.
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Jn
ēran

vi FA act indef 3 pl
airO

oun

oun

THEN

lithous

n_ 2 acc pl m
lithos

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act fut 3 pl

ηραν

THEY-LIFT

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ουν

THEN
conj

λιθουσ

STONES

STONE, gem

ινα
hina

THAT

hina

βαλωσιν
balōsin

THEY-SHOULD-BE-CASTING

ballO

CAST

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επ
ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον
auton

autos/autE/auto

ιησουσ
iēsous

JESUS

δε

conj
de

YET, now

εκρυβη
ekrubē

-WAS-HID

kruptO

και

AND

εξηλθεν

-OUT-CAME

exerchomai

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ιερου

n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

de

YET
vi FA pas past 3 sg

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

kai

conj
kai

AND, also, too

exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

OUT
prep
ek

t_ gen sg n

hierou

SACRED_place

hieron

kai

AND

kai

THRU-COMING
vp AC act pres nom sg m
dierchomai

δια
dia

prep

µεσου

MIDST
a_/n_ gen sg n
mesos

και

conj

AND, also, too

διελθων
dielthōn

THRU+COME, pass through

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

mesou

MIDST, center, middle

John 8

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επορευετο
eporeueto

poreuomai

και
kai

παρηγεν
parēgen

-BESIDE-LED
vi FA act past 3 sg

ουτωσ

thus
adv

OF-them

autos/autE/auto

He-WENT~

vi FA mid past 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

AND
conj
kai

AND, also, too

paragO

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

And, passing
along, He
perceived a hman,
blind ofrom birth.

1

9:1

Jn

conj

παραγων

BESIDE-LEADING

paragO

ειδεν

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

ανθρωπον

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

paragōn

vp AC act pres nom sg m

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

eiden

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anthrōpon

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τυφλον
tuphlon

BLIND OUT

ek

genetēs

OF-generatING
n_ 1 gen sg f
genetE

BECOMING, generatING, birth

a_ acc sg m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γενετησ

And His •disciples
ask Him, saying,
"Rabbi, awho
sinned, this man or
his •parents that he
mshould be |born
blind?"

2

9:2

Jn και
kai

conj
kai

AND, also, too

THEY-ask
vi FA act indef 3 pl

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

LEARNers

LEARNer, disciple

AND

ηρωτησαν
ērōtēsan

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

hoi

THE

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

sayING

ραββει
rabbei

hebrew
rabbi

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

RABBI

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηµαρτεν
hēmarten

-missED

UN+MARK, miss, sin

ουτοσ

this-one OR
part

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

γονεισ
goneis

τισ

ANY
vi FA act past 3 sg
hamartanO

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η
ē

E

OR, either, than

οι

ho/hE/to

parents
n_ 3 nom pl m
goneus

BECOMer, parent

αυτου
autou

OF-him

hina

THAT

τυφλοσ

a_ nom sg mpp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tuphlos

BLIND

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

gennaO

γεννηθη
gennēthē

he-MAY-BE-BEING-generatED
vs AC pas pres 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

Jesus answered,
"Neither this man
sinned, nor his
•parents, but it is
that the works of
•God may be
|manifested in him.

3

9:3

Jn απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

oute

NOT-BESIDES
conj

ουτοσ
houtos hēmarten

-missED

hamartanOapokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουτε

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ηµαρτεν

vi FA act past 3 sg

UN+MARK, miss, sin

oute

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

goneis

n_ 3 nom pl m

BECOMer, parent

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

but
conj
alla

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor THE

γονεισ

parents

goneus

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

φανερωθη

-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

τα

ho/hE/to

erga

ergon

ACT, work

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

THAT

phanerōthē

vs AC pas pres 3 sg

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

εργα

works
n_ 2 nom pl n

theou

theos

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

him

autos/autE/auto

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

John 8  -  John 9
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I |must be working~

the works of Him
•Who sends Me
while it is day.
Coming~ is the
night, when not one
|can~ |work~.

4

9:4

Jn
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δει

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

ergazesthai

ergazomai

ACT, work, trade

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

erga

n_ 2 acc pl n

ACT, work

tou

t_ gen sg m

One-SENDing

pempO

SEND, thrust

me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εµε
dei

it-IS-BINDING

BIND, must

εργαζεσθαι

TO-BE-workING~

vn AC mid pres

ta

ho/hE/to

εργα

works

ergon

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

πεµψαντοσ
pempsantos

vp FA act indef gen sg m

µε

ME
pp 1 acc sg

heōs

TILL, till, while,  id. to

DAY

hEmera

DAY

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

erchetai

-IS-COMING~

erchomai

nux

nux

οτε

when
adv

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εωσ

TILL
conj
heOs

ηµερα
hēmera

n_ 1 nom sg f

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg

COME

νυξ

NIGHT
n_ 3 nom sg f

NIGHT

hote

hote

WHICH+BESIDES, when

oudeis/outheis

vi AC mid pres 3 sg

ergazesthai

vn AC mid pres
ergazomai

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εργαζεσθαι

TO-BE-workING~

ACT, work, trade

Whenever I may be
in the world, I am
the Light of the
world."

5

9:5

Jn οταν
hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

en

IN THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

ω

I-MAY-BE-BEING

eimi

LIGHT
n_ 3 nom sg n

when-EVER

hotan

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

κοσµω
kosmō

n_ 2 dat sg m
kosmos

ō

vs AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

φωσ
phōs

phOs

LIGHT

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

του

ho/hE/to

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

eimi

eimi

BE, am, are, is

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

Saying these
things, He spits on
the ground and
makes mud out of
the spittle, and
anoints the blind
man on his •eyes
with the mud,

6

9:6

Jn

THE+SAME, this, these

ειπων

sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

επτυσεν
eptusen

vi FA act indef 3 sg

GROUNDWARD, on ground

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εποιησεν

-makeS
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

MUD

pElos

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

eipōn

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

He-SPITS

ptuO

SPIT

χαµαι
chamai

GROUNDWARD
adv
chamai

epoiēsen

poieO

πηλον
pēlon

n_ 2 acc sg m

MUD, clay

ek

prep
ek

του

ho/hE/to

THE

πτυσµατοσ
ptusmatos

ptusma

kai

AND

kai

AND, also, too

επεχρισεν
epechrisen

He-ON-ANOINTS

epichriO

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg n

SPIT-effect
n_ 3 gen sg n

SPIT-effect, SPIT, spittle

και

conj vi FA act indef 3 sg

ON+ANOINT, anoint

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πηλον

n_ 2 acc sg m

MUD, clay

epi

ON

tous

THE(p)

THE

αυτου
autou

OF-him

ton pēlon

MUD

pElos

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

οφθαλµουσ

t_ gen sg m

τυφλου
tuphlou

BLIND
a_/n_ gen sg m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

and said to him,
"|Go, wash~ ioin the
pool of •Siloam"
(which is being
translated~

"°Commissioned~").
He came away,
then, and washes~,
and came,
observing.

7

9:7

Jn

AND

kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

to-him

hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 sg

και
kai

conj

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπαγε

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

νιψαι

WASH

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κολυµβηθραν

ho/hE/to

THE

σιλωαµ

ni proper
silOam

ο

WHICH / WHO

hermēneuetai

vi AC mid pres 3 sg
hermEneuO

TRANSLATOR-be, TRANSLATE

nipsai

WASH-YOU~

vm FA mid fut 2 sg
niptO eis

THE

kolumbēthran

SWIMMING_pool
n_ 1 acc sg f
kolumbEthra

SWIMMING_pool, pool

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

silōam

SILOAM

SILOAM  Hebrew  SENT

ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

ερµηνευεται

-IS-beING-TRANSLATED

HAVING-been-commissionED
vp ST mid pres nom sg m
apostellO

απηλθεν

aperchomai

oun

THEN
conj

THEN

kai

kai

ενιψατο

-WASHES~

vi FA mid indef 3 sg conj

AND, also, too

απεσταλµενοσ
apestalmenos

FROM+PUT, commission, dispatch

apēlthen

he-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ουν

oun

και

AND
conj

AND, also, too

enipsato

niptO

WASH

και
kai

AND

kai

John 9
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ēlthen

βλεπων
blepōn

vp AC act pres nom sg m

ηλθεν

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

The neighbors,
then, and •those
beholding him
•formerly, (tfor he
was a beggar) said,
"Is not this the one
who is sitting~ and
begging?"

8

9:8

Jn
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ουν

conj

geitones kai

conj

AND, also, too

ho/hE/to

θεωρουντεσ

ones-beholdING
vp AC act pres nom pl m

PLACE+SEE, behold

οι

THE

oun

THEN

oun

THEN

γειτονεσ

neighbors
n_ 3 nom pl m
geitOn

LAND_man, neighbor

και

AND

kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

theōrountes

theOreO

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

προτερον

BEFORE-more
a_/n_ acc sg n cmp
proteros (pro)

BEFORE-more, former, formerly

οτι
hoti

that
conj
hoti

auton

him
pp acc sg m

το
to

t_ acc sg n

proteron

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prosaitēs

TOWARD-REQUESTer
n_ 1 nom sg m
prosaitEs

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ouch

ou

προσαιτησ

TOWARD+REQUESTer, beggar

ην

he-WAS

BE, am, are, is

elegon

legO

ουχ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING

ο
ho

ho/hE/to

καθηµενοσ

DOWN_BE, sit, situate

προσαιτων
prosaitōn

TOWARD-REQUESTING

prosaiteO

ουτοσ
houtos

this
pd nom sg m

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m

THE

kathēmenos

one-sittING~

vp AC mid pres nom sg m
kathEmai

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

TOWARD+REQUEST, beg

Others said that
"This is he." Yet
others said, "Not,
but he is like him."
Yet the/ said, t "I/

am he."

9

9:9

Jn

a_ nom pl m

CHANGE, other, another

ελεγον
elegon

THEY-saiD

οτι
hoti

that

hoti

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

αλλοι
alloi

others

allos

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

this

εστιν

BE, am, are, is

αλλοι δε
de

conj
de

YET, now

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ouchi

NOT(emph)

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

οµοιοσ

LIKE

homoios

LIKE

alloi

others
a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

YET

ελεγον
elegon

THEY-saiD

ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph
ouchi

αλλα

but

alla

homoios

a_ nom sg m

αυτω

pp dat sg m

εστιν
estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εκεινοσ

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

YET

de

YET, now

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekeinos

that-one

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε
de

conj

ελεγεν
elegen

-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

vi FA act past 3 sg
legO

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEING

They said, then, to
him, "How, then,
were your •eyes
opened?"

10

9:10

Jn ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

ουν

THEN

oun

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

πωσ

?+AS, how, somehow

elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

oun

conj

THEN

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pōs

how
adv int
pOs

THEN

THEN

ηνεωχθησαν
ēneōchthēsan

THEY-WERE-UP-OPENED

UP+OPEN, open

σου
sou

pp 2 gen sg
su

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

VIEWERS
n_ 2 nom pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

ουν
oun

conj
oun

vi FA pas past 3 pl
anoigO

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

οι οφθαλµοι
ophthalmoi

ophthalmos

tHe/ answered and
said, "The hMan
•Who is |termed~

`Jesus' makes mud
and anoints my
•eyes and said to

11

9:11

Jn

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ekeinos

that-one

και
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

απεκριθη
apekrithē

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

εκεινοσ

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

AND
conj
kai

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE

John 9
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me, t `|Go ioto the
pool •Siloam and
wash~.' Coming
away, then, and
-washing~, I receive
sight."

ανθρωποσ
anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ο

THE
t_ nom sg m

THE

λεγοµενοσ
legomenos

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 nom sg m

ho

ho/hE/to

beING-said
vp AC mid pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πηλον
pēlon

n_ 2 acc sg m

epoiēsen

poieO

και

conj
kai

AND, also, too

επεχρισεν
epechrisen mou

pp 1 gen sg
egO

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

οφθαλµουσ

VIEWERS

ophthalmos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

MUD

pElos

MUD, clay

εποιησεν

-makeS
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

kai

AND -ON-ANOINTS
vi FA act indef 3 sg
epichriO

ON+ANOINT, anoint

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ acc pl m

ophthalmous

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

AND

µοι
moi

egO

οτι
hupage

YOU-BE-UNDER-LEADING

UNDER+LEAD, go away, go

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ho/hE/to

κολυµβηθραν

SWIMMING_pool
n_ 1 acc sg f
kolumbEthra

ton

THE

ho/hE/to

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υπαγε

vm AC act pres 2 sg
hupagO

eis

eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

kolumbēthran

SWIMMING_pool, pool

τον

t_ acc sg m

THE

σιλωαµ
silōam

ni proper
silOam

και

AND

νιψαι
nipsai

WASH-YOU~

vm FA mid fut 2 sg

WASH

απελθων
apelthōn

FROM-COMING
vp AC act pres nom sg m

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ουν

THEN

oun

THEN

kai

WASHing~

vp FA mid indef nom sg m
niptO

SILOAM

SILOAM  Hebrew  SENT

kai

conj
kai

AND, also, too

niptO aperchomai

oun

conj

και

AND
conj
kai

AND, also, too

νιψαµενοσ
nipsamenos

WASH

ανεβλεψα
aneblepsa

I-UP-look
vi FA act indef 1 sg
anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

And they say to
him, "Where is that
man?" He is
saying, "I am not
°aware."

12

9:12

Jn
kai

AND
conj

AND, also, too

ειπαν
eipan

THEY-say

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

που
pou

part int

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και

kai

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

αυτω
autō

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

εστιν

-IS-BEING

ekeinos/ekeinE/ekeino

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουκ

adv neg absolute
ou

εκεινοσ
ekeinos

that-One
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

They are leading
him, •who once was
blind, tod the
Pharisees.

13

9:13

Jn
agousin

THEY-ARE-LEADING

LEAD,  id. be going, held

him

pros

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αγουσιν

vi AC act pres 3 pl
agO

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

τουσ
tous

ho/hE/to

φαρισαιουσ

PHARISEES
n_ 2 acc pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

τον

t_ acc sg m

ποτε
pote

?-when
part

τυφλον
tuphlon

BLIND
a_/n_ acc sg m

pharisaious ton

THE

ho/hE/to

THE

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

Now it was ion a
sabbath day wthat
•Jesus makes the
mud and opens his
•eyes.

14

9:14

Jn
ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg

de

YET

de

σαββατον
sabbaton

SABBATH

sabbaton

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η

pr dat sg f

WHICH / WHO

ηµερα
hēmera

DAY

τον
ton pēlon

MUD
n_ 2 acc sg m
pElos

ην

eimi

BE, am, are, is

δε

conj

YET, now

n_ nom sg n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εν
en

en

hē

WHICH

hos/hE/ho

n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πηλον

MUD, clay

εποιησεν

-makeS

poieO

DO, make, produce

ο
ho

t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

και

AND

kai

ανεωξεν
aneōxen

-UP-OPENS

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

conj

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

John 9
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τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ophthalmous

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tous

οφθαλµουσ

VIEWERS
n_ 2 acc pl m
ophthalmos

Again, then, the
Pharisees also
asked him how he
receives sight. Now
•he said to them,
"He -°places on mud
upon my •eyes, and
I wash~, and I am
observing."

15

9:15

Jn παλιν

AGAIN
adv
palin

ουν
oun

THEN
conj
oun erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

palin

AGAIN THEN

ηρωτων
ērōtōn

THEY-askED
vi FA act past 3 pl pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

THE(p)

THE

PHARISEES

pharisaios

πωσ
pōs

?+AS, how, somehow

aneblepsen

he-UP-lookS

ho

t_ nom sg m

THE

δε

conj

ειπεν

he-saiD

φαρισαιοι
pharisaioi

n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

how
adv int
pOs

ανεβλεψεν

vi FA act indef 3 sg
anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

ο

THE

ho/hE/to

de

YET

de

YET, now

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πηλον

MUD

επεθηκεν

He-ON-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

pēlon

n_ 2 acc sg m
pElos

MUD, clay

epethēken

µου
mou

pp 1 gen sg

επι
epi

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

οφθαλµουσ

VIEWERS

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ενιψαµην

vi FA mid indef 1 sg
niptO

WASH

και

AND

βλεπω

I-AM-lookING
vi AC act pres 1 sg
blepO

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc pl m

ophthalmous

n_ 2 acc pl m

enipsamēn

I-WASH~

kai

conj
kai

AND, also, too

blepō

CAST+VIEW, look, observe, beware

aSome o of the
Pharisees, then,
said, "This •hman is
not bfrom God, tfor
he is not keeping
the sabbath." Yet
others said, "How
|can~ a hman who is
a sinner be doing
such signs?" And
there was a schism
among them.

16

9:16

Jn
elegon

vi FA act past 3 pl

THEN

oun

THEN

εκ
ek

OUT

ek

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

PHARISEES

pharisaios

ελεγον

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν
oun

conj prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

τινεσ

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουκ

ou

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

houtostines

ANY(p)

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ουτοσ

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

para

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

THE
t_ nom sg m

anthrOpos

οτι

that
conj

το

ho/hE/to

THE

παρα

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

theos

ο
ho

ho/hE/to

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to

THE
t_ acc sg n

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tērei

vi AC act pres 3 sg

alloi

others
a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

δε

YET, now

σαββατον
sabbaton

SABBATH
n_ acc sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ou

τηρει

He-IS-KEEPING

tEreO

KEEP

αλλοι
de

YET
conj
de

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

how
adv int
pOs

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg n_ 2 nom sg m

ελεγον
elegon

legO

πωσ
pōs

?+AS, how, somehow

dunatai

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ανθρωποσ
anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

missER

hamartOlos

toiauta

such(p)

to-THE(p)+SAME, such

SIGNS

SIGN

ποιειν
poiein

TO-BE-DOING
vn AC act pres

DO, make, produce

και

conj
kai

AND, also, too

σχισµα
schisma

SPLIT
n_ 3 nom sg n

ην

-WAS

eimi

αµαρτωλοσ
hamartōlos

n_ 2 nom sg m

UN+MARKER, missER, sinner

τοιαυτα

pd acc pl n
toioutos/toiautE/toiouto

σηµεια
sēmeia

n_ 2 acc pl n
sEmeion poieO

kai

AND

schisma

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ
autois

IN

en

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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They are saying,
then, again to him
•who once was
blind, "aWhat are
you/ saying
concerning him,
seeing that he
opens your •eyes?"
Now •he said that
"A prophet is He."

17

9:17

Jn
legousin oun

THEN

tō

to-THE

THE

pote

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

τυφλω
tuphlō

a_/n_ dat sg m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

THEN
conj
oun

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

ποτε

?-when
part

BLIND

παλιν
palin

adv
palin

AGAIN

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg
legO

AGAIN

ti

ANY
pp 2 nom sg
su

λεγεισ
legeis

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
hoti

that

ηνεωξεν
ēneōxen

anoigO

UP+OPEN, open

περι
peri autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

He-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

σου
sou

su

τουσ

THE

ophthalmous

VIEWERS

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

ho

THE

THE

conj

YET, now

ειπεν
eipen

he-saiD

οτι
prophētēs

n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

οφθαλµουσ

n_ 2 acc pl m

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET

de

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

προφητησ

BEFORE-AVERer

He-IS-BEING

BE, am, are, is

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

The Jews, then, do
not believe
concerning him,
that he was blind
and receives sight,
till w they summon
the parents of him
•who receives sight.

18

9:18

Jn
ouk

ou

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

oun

THEN

oun

hoi

t_ nom pl m

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστευσαν
episteusan

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ουν

conj

THEN

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

ABOUT
prep
peri

autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

he-WAS

eimi

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

kai

kai

aneblepsen

-UP-lookS

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

τυφλοσ
tuphlos

BLIND
a_ nom sg m

και

AND
conj

AND, also, too

ανεβλεψεν

vi FA act indef 3 sg
anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

heōs

heOs

οτου
hotou

OF-WHICH-ANY
px gen sg n

phOneO

τουσ
tous

ho/hE/to

BECOMer, parent

autou

pp gen sg m
ho/hE/to

THE

εφωνησαν
ephōnēsan

THEY-SOUND
vi FA act indef 3 pl

SOUND, shout, summon, crow

THE(p)

t_ acc pl m

THE

γονεισ
goneis

parents
n_ 3 acc pl m
goneus

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

αναβλεψαντοσ

one-UP-looking
vp FA act indef gen sg m

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

anablepsantos

anablepO

And they ask them,
saying, "Is this your
•son, of whom you/

are saying that he
was born blind?
How, then, is he
observing at
present?"

19

9:19

Jn και

AND

ηρωτησαν
ērōtēsan

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

autous

them

kai

conj
kai

AND, also, too

THEY-ask
vi FA act indef 3 pl

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοσ

this

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

SON, foal

OF-YE
pp 2 gen pl

ον

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

legontes houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

THE

THE

υιοσ
huios

SON

huios

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hon

pr acc sg m
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humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

legete

vi AC act pres 2 pl

οτι

conj

BLIND
a_ nom sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

υµεισ

YE

λεγετε

YE-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τυφλοσ
tuphlos

tuphlos

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

pōs

how

?+AS, how, somehow

βλεπει
blepei

he-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

αρτιεγεννηθη
egennēthē

he-WAS-generatED
vi FA pas past 3 sg

πωσ

adv int
pOs

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

arti

AT_PRESENT
adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

His •parents, then,
answered and say,
"We are °aware
that this is our •son
and that he was
born blind.

20

9:20

Jn
apekrithēsan

apokrinomai

conj
oun

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

γονεισ
goneis

n_ 3 nom pl m
goneus

αυτου
autou

OF-him

απεκριθησαν

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ουν
oun

THEN

THEN

οι

THE

parents

BECOMer, parent

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ειπαν

WE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

eimi

conj

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οιδαµεν
oidamen

vi ST act pres 1 pl
eidO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

this
pd nom sg m

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE SON
n_ 2 nom sg m

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj

οτι

that
conj

BLIND

tuphlos

εγεννηθη

vi FA pas past 3 sg
gennaO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

huios

SON, foal

ηµων

AND

kai

AND, also, too

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τυφλοσ
tuphlos

a_ nom sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

egennēthē

he-WAS-generatED

BECOME, generate, beget, bear, be born

Yet how he is now
observing, we are
not °aware, or awho
opens his •eyes,
we/ are not °aware.
Ask him; he |has
come of age. He/

will |speak
concerning
himself."

21
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Jn

how

?+AS, how, somehow

YET

nun

βλεπει

he-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

NOT

ou

πωσ
pōs

adv int
pOs

δε
de

conj
de

YET, now

νυν

NOW
adv
nun

NOW, current

blepei

blepO

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidamen

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

η
ē

OR

OR, either, than

px nom sg m

ēnoixen

vi FA act indef 3 sg

UP+OPEN, open

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

part
E

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηνοιξεν

-UP-OPENS

anoigO

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουσ

ho/hE/to

THE

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αυτου

autos/autE/auto

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ophthalmos

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl

ouk

adv neg absolute
ou

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

him

autos/autE/auto

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erōtēsate

vm FA act fut 2 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

ηλικιαν
hēlikian

PRIME
n_ 1 acc sg f
hElikia

vi AC act pres 3 sg
echO

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

ερωτησατε

ask-YE

erOtaO

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

εχει
echei

he-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ABOUT
prep

heautou

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

λαλησει
lalēsei

he-SHALL-BE-TALKING

laleO

TALK, speak

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εαυτου

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

vi AC act fut 3 sg

These things his
•parents said,
seeing that they
feared~ the Jews,
for the Jews had
already agreed~

22

9:22

Jn ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

ειπον

THEY-saiD

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

goneis

n_ 3 nom pl m
goneus

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho/hE/to

THE

γονεισ

parents

BECOMer, parent

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

John 9
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that if anyone
should ever be
avowing Him to be
Christ, he should
|bec~ put out of the
synagogue.

οτι
ephobounto

phobeO

FEAR, be afraid

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ιουδαιουσ

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ηδη
ēdē

ALREADY
adv
EdE

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εφοβουντο

THEY-FEARED~

vi FA mid past 3 pl

τουσ
tous

THE

ioudaious

a_/n_ acc pl m

ALREADY, at length

gar

for
conj
gar

συνετεθειντο
sunetetheinto

vi ST mid past 3 pl t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ean

IF-EVER
part cond

THEY-HAD-TOGETHER-PLACED~

suntithEmi

TOGETHER+PLACE, agree to do

οι
hoi

THE(p)

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εαν

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

auton

Him

autos/autE/auto

τισ

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οµολογηση

-SHOULD-BE-avowING

christon

n_ 2 acc sg m
christos

αποσυναγωγοσ
aposunagōgos

FROM-TOGETHER-LED
a_ nom sg m
aposunagOgos

FROM+TOGETHER+LED, put out of synagogue

he-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

homologēsē

vs AC act fut 3 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

χριστον

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

γενηται
genētai

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

Therefore his
•parents say that
"He |has come of
age. Inquire of
him."

23
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Jn δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ nom pl m
ho/hE/to

goneis

n_ 3 nom pl m

BECOMer, parent

dia

THRU
prep
dia

this

οι
hoi

THE(p)

THE

γονεισ

parents

goneus

αυτου ειπαν
eipan

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

hoti

conj
hoti

ηλικιαν
hēlikian

n_ 1 acc sg f
hElikia

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-say

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

PRIME

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

he-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επερωτησατε
eperōtēsate

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

εχει
echei

echO autos/autE/auto

inquire-YE
vm FA act fut 2 pl
eperOtaO

o A second time,
then, they summon
the hman who was
blind, and they say
to him, "|Give the
glory to •God. We/

are °aware that this
•hman is a sinner."

24
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Jn
ephōnēsan

phOneO

oun

conj
oun

τον
ton

t_ acc sg m

ανθρωπον
anthrōpon

human

anthrOpos

εκ

OUT

ek

δευτερου
deuterou

a_/n_ gen sg n cmp

TWO-more, second

εφωνησαν

THEY-SOUND
vi FA act indef 3 pl

SOUND, shout, summon, crow

ουν

THEN

THEN

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-second

deuteros (duo)

WHO

hos/hE/ho

ην
ēn

eimi

tuphlos

BLIND
a_ nom sg m

και

AND
conj

AND, also, too

ειπαν
eipan

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

τυφλοσ

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

kai

kai

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

PLACER, God

pp dat sg m
autos/autE/auto

δοσ
dos

YOU-BE-GIVING
vm AC act pres 2 sg

doxan

τω
tō theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

WE

οιδαµεν
oidamen

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

houtos

This
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ο
ho

THE

ho/hE/to

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ

houtos/hautE/touto

t_ nom sg m

THE

anthrōpos

n_ 2 nom sg m n_ 2 nom sg m

estin

eimi

BE, am, are, is

ανθρωποσ

Human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αµαρτωλοσ
hamartōlos

missER

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
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tHe/, then,
answered, "If He is
a sinner, I am not
°aware of it. One
thing I am °aware
of, that, being blind,
at present I am
observing."

25
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Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

conj

THEN

ekeinos

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

missER
n_ 2 nom sg m

UN+MARKER, missER, sinner

απεκριθη

vi FA pas past 3 sg

ουν
oun

THEN

oun

εκεινοσ

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

ει

IF
part cond
ei

αµαρτωλοσ
hamartōlos

hamartOlos

eimi

BE, am, are, is

NOT
adv neg absolute
ou

οιδα

eidO

εν
hen

a_ acc sg n
heis

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ONE

ONE

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

hoti

tuphlos

tuphlos

ōn

vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

αρτι
arti

adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

βλεπω
blepō

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τυφλοσ

BLIND
a_ nom sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

ων

BEING

eimi

AT_PRESENT I-AM-lookING
vi AC act pres 1 sg

They said, then, to
him, again, "aWhat
does he do to you?
How does he open
your •eyes?"

26
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Jn ειπον

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
oun

autō

to-him

palin

AGAIN

eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

ουν
oun

THEN

THEN

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παλιν
palin

AGAIN
adv

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εποιησεν
epoiēsen

He-DOES

poieO

DO, make, produce

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

pōs

?+AS, how, somehow

ēnoixen

vi FA act indef 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

ANY

tis/tis/ti

vi FA act indef 3 sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

πωσ

how
adv int
pOs

ηνοιξεν

He-UP-OPENS

sou

pp 2 gen sg
su

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

n_ 2 acc pl m
ophthalmos

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

THE(p)

THE

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

He answered them,
"I told you already,
and you do not
hear. aWhy again
are you wanting to
|hear? Not you/ also
are wanting to
|become~ His
disciples?"

27
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Jn απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg
autos/autE/auto

I-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν

pp 2 dat pl

he-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπον
eipon

vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ēdē

adv

ALREADY, at length

και
kai

AND, also, too

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēkousate

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl
akouO

HEAR

ηδη

ALREADY

EdE

AND
conj
kai

ουκ

adv neg absolute
ou

ηκουσατε

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

AGAIN
adv

θελετε

vi AC act pres 2 pl

ακουειν

vn AC act pres
akouO

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τι

ANY

tis/tis/ti

παλιν
palin

palin

AGAIN

thelete

YE-ARE-WILLING

thelO

WILL, want

akouein

TO-BE-HEARING

HEAR

mē

part neg conditionally

και

conj

AND, also, too

YE

humeis

vi AC act pres 2 pl
thelO

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

kai

AND

kai

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

θελετε
thelete

YE-ARE-WILLING

WILL, want

αυτου
autou

autos/autE/auto

LEARNer, disciple

genesthai

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

γενεσθαι

TO-BE-BECOMING~

ginomai

Now •they revile
him and said, "You/

are a disciple of
that man, yet we/

are disciples of
•Moses.

28
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Jn

THE(p) YET
conj

YET, now

ελοιδορησαν

THEY-say-SPEAR him
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

de

eloidorēsan

vi FA act indef 3 pl
loidoreO

LAY/say+SPEAR, revile

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

John 9
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ειπον
eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

συ

pp 2 nom sg
su

mathētēs

LEARNer, disciple

εκεινου

OF-that-One
pd gen sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

WE

hEmeis

YET
conj

LAY, say, tell, speak,  id. call

su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

µαθητησ

LEARNer
n_ 1 nom sg m
mathEtEs

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ekeinou

ekeinos/ekeinE/ekeino

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

δε
de

de

YET, now

t_ gen sg m

THE

µωυσεωσ

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

esmen

eimi

BE, am, are, is

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

mōuseōs

MOSES
n_ gen sg m
mOusEs

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

mathētai

LEARNer, disciple

We/ are °aware that
it was to Moses
that •God has
spoken. Yet this
man—we are not
°aware whence he
is."

29
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Jn ηµεισ
hēmeis

WE

hEmeis

οιδαµεν
oidamen

vi ST act pres 1 pl
eidO

οτι

that

µωυσει
mōusei

n_ dat sg m
mOusEs

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

WE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

λελαληκεν
lelalēken

laleO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τουτον

this-One
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

YET, now

ouk

adv neg absolute
ou

-HAS-TALKED
vi ST act pres 3 sg

TALK, speak

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

touton

δε

YET
conj
de

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

adv int of place

εστιν

He-IS-BEING

BE, am, are, is

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE

pothen

?+WHICH+PLACE, whence

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

The hman
answered and said
to them, "For in this
is the marvelous
thing, that you/ are
not °aware whence
He is, and He
opens my •eyes!

30
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Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

THE
t_ nom sg m

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

kai

AND
conj
kai

ειπεν
apekrithē

apokrinomai

ho

ho/hE/to

THE

anthrōpos

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

toutō

this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

gar

for
conj
gar

το

t_ nom sg n

THE

αυτοισ

autos/autE/auto

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to

THE

ho/hE/to

MARVELOUS
vi AC act pres 3 sg

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YE
pp 2 nom pl
humeis

ouk

adv neg absolute

θαυµαστον
thaumaston

a_/n_ nom sg n
thaumastos

MARVELLed, MARVELable, MARVELOUS

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

οτι
hoti

conj

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ποθεν
pothen

adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND, also, too

anoigO

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τουσ

THE(p)

THE

eidO

?-WHICH-PLACE

pothen

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

AND
conj
kai

ηνοιξεν
ēnoixen

He-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

UP+OPEN, open

mou

pp 1 gen sg
egO

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

We are °aware that
•God is not hearing
sinners, but if
anyone should be a
reverer of God and
doing His •will, him
He is hearing.

31

9:31

Jn οιδαµεν
oidamen

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

missERS

UN+MARKER, missER, sinner

ο
ho

ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

οτι
hoti

hoti

αµαρτωλων
hamartōlōn

n_ 2 gen pl m
hamartOlos

THE
t_ nom sg m

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means HEAR

αλλα

conj
alla

εαν

part cond
ean

ουκ

NOT

ou

ακουει
akouei

-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg
akouO

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

John 9
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τισ

tis/tis/ti

θεοσεβησ
theosebēs ē

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

kai

AND

kai

tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

God-REVERER
a_/n_ nom sg m
theosebEs

PLACER+REVERING, God-REVERER, reverer of God

η

he-MAY-BE-BEING

και

conj

AND, also, too

το

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

poiē

he-MAY-BE-DOING

toutou

OF-this-one
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

to

t_ acc sg n

θεληµα
thelēma

WILL

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιη

vs AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

τουτου

ακουει
akouei

He-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

From out of the eon
it is not heard that
anyone opens the
eyes of one °born~

blind.

32

9:32

Jn εκ
ek

prep
ek

tou

t_ gen sg m

eon

aiOn

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηκουσθη

it-IS-HEARD

HEAR

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

αιωνοσ
aiōnos

n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

ouk

NOT

ēkousthē

vi FA pas indef 3 sg
akouO

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηνοιξεν
ēnoixen

-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

UP+OPEN, open

τισ

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ophthalmous

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

hoti

that

hoti anoigO

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

οφθαλµουσ

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

OF-BLIND

tuphlos

vp ST mid pres gen sg m

τυφλου
tuphlou

a_ gen sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

γεγεννηµενου
gegennēmenou

HAVING-been-generatED

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

Except this Man
were bfrom God,
He could~ not be
doing ntanything."

33

9:33

Jn ει
ei ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ουτοσ

THE+SAME, this, these

παρα

BESIDE

para

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ην

BE, am, are, is

houtos

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

ēdunato

He-WAS_ABLE~

dunamai

vn AC act pres

DO, make, produce

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνατο

vi FA mid past 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ποιειν
poiein

TO-BE-DOING

poieO

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

They answered and
say to him, "You/

were wholly born in
sins, and you/ are
teaching us!" And
they cast o him out.

34

9:34

Jn
apekrithēsan

vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

kai

conj
kai

AND, also, too

ειπαν

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεκριθησαν

THEY-WERE-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

και

AND

eipan

THEY-say

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

to-him

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αµαρτιαισ
hamartiais

n_ 1 dat pl f
hamartia

συ

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

egennēthēs

vi FA pas past 2 sg

holos

WHOLE
a_ nom sg m

WHOLE

και

AND
conj

AND, also, too

en

prep

misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

su

YOU

εγεννηθησ

YOU-WERE-generatED

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ολοσ

holos

kai

kai

συ
su

pp 2 nom sg
didaskO

hēmas

US

hEmeis

και
kai

conj

εξεβαλον
exebalon

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

διδασκεισ
didaskeis

YOU-ARE-TEACHING
vi AC act pres 2 sg

TEACH

ηµασ

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

AND

kai

AND, also, too

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξω
exō

adv
exO

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without
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•Jesus hears that
they cast o him out,
and, finding him,
said to him, "Are
you/ believing ioin
the Son of
•Mankind?"

35

9:35

Jn ηκουσεν

vi FA act indef 3 sg

ο

THE

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι

conj
hoti

εξεβαλον
exebalonēkousen

-HEARS

akouO

HEAR

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

και

AND

kai

heurōn

FINDING

FIND

auton

autos/autE/auto

εξω
exō kai

conj

AND, also, too

ευρων

vp AC act pres nom sg m
heuriskO

pp acc sg m

ειπεν
eipen

eipon (legO)

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συ

pp 2 nom sg

πιστευεισ
pisteueis

YOU-ARE-BELIEVING

eis

INTO

eis

τον

THE

ho/hE/to

THE

huion

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m

THE

anthrōpou

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act pres 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

prep

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m

υιον

huios

OF-THE

ho/hE/to

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

tHe/ answered and
said, "And aWho is
He, Lord, that I
should be believing
ioin Him?"

36

9:36

Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

AND

kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

και
kai

AND
conj
kai

απεκριθη

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

εκεινοσ
ekeinos

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και
kai

conj

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call AND, also, too

τισ
tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

εστιν

vi AC act pres 3 sg

κυριε

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: whyANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

He-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

THAT
conj

πιστευσω
pisteusō

I-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 1 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

prep
eis

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

αυτον

Him

Now •Jesus said to
him, "You have
also seen Him, and
He •Who is
speaking with you
is tHe/."

37

9:37

Jn ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

conj

YET, now

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δε

YET

de

αυτω

autos/autE/auto

ο

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

iEsous

και

conj

AND, also, too

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

ho

THE

λαλων

TALK, speak

kai

AND

kai

εωρακασ
heōrakas

YOU-HAVE-SEEN
vi ST act pres 2 sg
horaO

SEE

αυτον
auton

pp acc sg m

και

conj
kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

lalōn

One-TALKING
vp AC act pres nom sg m
laleO

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκεινοσ
ekeinos

that-One

ekeinos/ekeinE/ekeino

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

µετα

WITH

meta su

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Now •he averred, "I
am believing,
Lord!" And he
worships Him.

38

9:38

Jn ο
ho

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

εφη
ephē pisteuō

vi AC act pres 1 sg

kurie

kurios

AND

kai

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

πιστευω

I-AM-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και
kai

conj

prosekunēsen

he-worshipS
vi FA act indef 3 sg

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

προσεκυνησεν

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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And •Jesus said,
"ioFor judgment
came I/ into this
•world, that •those
who are not
observing may be
observing, and
•those observing
may be becoming~

blind."

39

9:39

Jn και

AND
conj

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

ho

t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

iEsous

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

κριµα

krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

kai

kai

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

krima

JUDGMENT
n_ 3 acc sg n

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m n_ 2 acc sg m pd acc sg m

I-CAME

erchomai

COME

hina

THAT

hina

t_ nom pl m
ho/hE/to

egō

egO

eis

prep

τον

THE

ho/hE/to

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

τουτον
touton

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 1 sg

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οι
hoi

THE-ones

THE

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

βλεποντεσ
blepontes

lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

βλεπωσιν

THEY-MAY-BE-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

και
kai

AND, also, too

THE-ones

ho/hE/to

βλεποντεσ

lookING
vp AC act pres nom pl m
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

µη

NO
part neg conditionally vp AC act pres nom pl m

blepōsin

vs AC act pres 3 pl
blepO

AND
conj
kai

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

blepontes

τυφλοι

BLIND
a_ nom pl m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

genōntai

THEY-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

tuphloi

γενωνται

ginomai

And those o of the
Pharisees •who |are
with Him hear
these things, and
they said to Him,
"Not we/ also are
blind?"

40

9:40

Jn και

AND

kai

ηκουσαν

vi FA act indef 3 pl

HEAR OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl m

PHARISEES
n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

these
pd acc pl n

hoi

THE

kai

conj

AND, also, too

ēkousan

THEY-HEAR

akouO

εκ
ek

OUT
prep
ek

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

pharisaios

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

µετ
met

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BEING
vp AC act pres nom pl m
eimi

και
kai

conj

AND, also, too

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

prep
meta

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

οντεσ
ontes

BE, am, are, is

AND

kai

ειπον
eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη

part neg conditionally
mE

AND
conj

AND, also, too

ηµεισ

WE

hEmeis

τυφλοι

a_ nom pl m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

autos/autE/auto

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

και
kai

kai

hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

tuphloi

BLIND

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

esmen

eimi

•Jesus said to
them, "If you were
blind, you would
have had not sin.
Yet now you are
saying that `We are
observing.' Your
•sin, then, is
remaining.

41

9:41

Jn

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

THE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τυφλοι

a_ nom pl m
tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

YE-WERE

BE, am, are, is

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ei

IF

ei

tuphloi

BLIND

ητε
ēte

vi FA act past 2 pl
eimi

ouk

adv neg absolute

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

YE-HAD
vi FA act past 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

NOW
adv
nun

YET, now

αν

an

ειχετε
eichete

αµαρτιαν
hamartian

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

νυν
nun

NOW, current

δε
de

YET
conj
de

vi AC act pres 2 pl
legO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

βλεποµεν

WE-ARE-lookING

blepO

η
hē

t_ nom sg f conj
oun

λεγετε
legete

YE-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

blepomen

vi AC act pres 1 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

THE

ho/hE/to

THE

ουν
oun

THEN

THEN
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αµαρτια

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µενει

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

hamartia

n_ 1 nom sg f
hamartia

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

menei

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg
menO

"Verily, verily, I am
saying to you, he
•who is not
entering~ through
the door into the
fold of the sheep,
but is climbing up
elsewhere, that one
is a thief and a
robber.

1

10:1

Jn

AMEN

αµην

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

humin

YE / OF-YE / to-YE

t_ nom sg m
ho/hE/to

αµην
amēn

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

AMEN

amEn

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

ο
ho

THE-one

THE

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

eiserchomenos

INTO-COMING~

vp AC mid pres nom sg m

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

thuras

DOOR

thura

DOOR

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

µη
mē

mE

εισερχοµενοσ

eiserchomai

INTO+COME, enter

dia

τησ

THE

THE

θυρασ

n_ 1 gen sg f

INTO
prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f

COURT

aulE

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

προβατων
probatōn

sheep

probaton

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αναβαινων

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ho/hE/to

THE

αυλην
aulēn

n_ 1 acc sg f

COURT, courtyard, fold

tōn

t_ gen pl n

THE

n_ 2 gen pl n

BEFORE+STEP, sheep

αλλα

but
conj
alla

anabainōn

UP-STEPPING
vp AC act pres nom sg m

allachothen

other-SOIL-PLACE

εκεινοσ

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino kleptEs

COVERer, stealer, thief BE, am, are, is

και
kai

AND

AND, also, too

lēstēs

n_ 1 nom sg m

αλλαχοθεν

adv of place
allachothen

CHANGE+SOIL+PLACE, other-SOIL-PLACE, elsewhere

ekeinos

that-one

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

κλεπτησ
kleptēs

thief
n_ 1 nom sg m

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

conj
kai

ληστησ

ROBBer

lEstEs

ROBBer, burglar

Now he •who is
entering~ through
the door is the
shepherd of the
sheep.

2

10:2

Jn

THE

de

YET, now

εισερχοµενοσ
eiserchomenos

INTO-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
eiserchomai

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

θυρασ
thuras

DOOR

DOOR

ποιµην

SHEPHERD

poimEn

SHEPHERD, pastor

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj

INTO+COME, enter

δια
dia

THRU

dia

tēs

THE

n_ 1 gen sg f
thura

poimēn

n_ 3 nom sg m

εστιν

vi AC act pres 3 sg

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

probatōn

probaton

BEFORE+STEP, sheep

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

tōn

OF-THE(p)

προβατων

sheep
n_ 2 gen pl n

To him the
doorkeeper is
opening, and the
sheep are hearing
his •voice, and he is
summoning his
•own sheep acby
name and is
leading them out.

3

10:3

Jn
toutō

THE+SAME, this, these

ο
ho

THE

DOOR-SEE_ER
n_ 2 nom sg m
thurOros

DOOR+SEE_ER, doorkeeper, keep the door

anoigei

anoigO

και

conj
kai

THE(p)

ho/hE/to

προβατα

sheep
n_ 2 nom pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

τουτω

to-this-one
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θυρωροσ
thurōros

ανοιγει

-IS-UP-OPENING
vi AC act pres 3 sg

UP+OPEN, open

kai

AND

AND, also, too

τα
ta

t_ nom pl n

THE

probata tēs

OF-THE

phōnēs autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

akouei

vi AC act pres 3 sg

AND

AND, also, too

THE(p)

THE

idia

a_ acc pl n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

φωνησ

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουει

-IS-HEARING

akouO

HEAR

και
kai

conj
kai

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

ιδια

OWN

idios

προβατα
probata

sheep

probaton

φωνει
phōnei

phOneO

κατ
kat

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

conj
kai

AND, also, too

n_ 2 acc pl n

BEFORE+STEP, sheep

he-IS-SOUNDING
vi AC act pres 3 sg

SOUND, shout, summon, crow

accordING_to
prep

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

και
kai

AND

exagei

exagO

auta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξαγει

-IS-OUT-LEADING
vi AC act pres 3 sg

OUT+LEAD, lead out

αυτα

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

And whenever he
should be ejecting
all his •own, he is
going~ in front of
them, and the
sheep are following

4

10:4

Jn

AND

AND, also, too

οταν

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ta

THE

ιδια

OWN

idios

a_ acc pl n
pas

και
kai

conj
kai

hotan

when-EVER
conj
hotan

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

idia

a_ acc pl n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

John 9  -  John 10
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him, tfor they are
°acquainted with his
•voice.

ekbalē

ekballO

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE

autōn

pp gen pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreuetai

he-IS-GOING~

vi AC mid pres 3 sg

εκβαλη

he-SHOULD-BE-OUT-CASTING
vs AC act fut 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

emprosthen

adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

πορευεται

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

προβατα αυτω
autō

autos/autE/auto

ακολουθει

-IS-followING
vi AC act pres 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

conj

τα

THE(p)

THE

probata

sheep
n_ 2 nom pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akolouthei

οτι

that
conj

οιδασιν
oidasin

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE SOUND, voice

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 3 pl
eidO

t_ acc sg f

φωνην
phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-him
pp gen sg m

Now an outsider
will they under no
circumstances be
following, but they
will be fleeing~ from
him, tfor they are
not °acquainted
with the voice of
the outsiders."

5

10:5

Jn
allotriō

to-other_placED-one
a_/n_ dat sg m

de

conj
de

YET, now

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

mE

αλλοτριω

allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

δε

YET NOT
adv neg absolute
ou

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

akolouthēsousin

THEY-SHALL-BE-followING
vi AC act fut 3 pl

αλλα φευξονται
pheuxontai

vi AC mid fut 3 pl
pheugO

FLEE

απ

apo

FROM,  id. by, of

ακολουθησουσιν

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

THEY-SHALL-BE-FLEEING~

ap

FROM
prep

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

ουκ
ouk

NOThim

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidasin

THEY-HAVE-PERCEIVED

tōn

t_ gen pl m

THE

αλλοτριων

a_/n_ gen pl m
allotrios ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

οιδασιν

vi ST act pres 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

allotriōn

other_placED-ones

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

φωνην
phōnēn

SOUND

phOnE

•Jesus told them
this •proverb, yet
tthey/ know not
awhat things they
were wthat He
spoke to them.

6

10:6

Jn
tautēn

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

paroimian

BESIDE+PATHWAY-ness, BESIDE+PATHWAY, proverb

ειπεν

eipon (legO)

ταυτην

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tēn

παροιµιαν

proverb
n_ 1 acc sg f
paroimia

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp dat pl m
autos/autE/auto

ο

THE

ιησουσ
iēsous

iEsous

εκεινοι

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ekeinoi

those
pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

de

de

YET, now

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνωσαν

ginOskO

KNOW

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET
conj adv neg absolute

egnōsan

THEY-KNOW
vi FA act indef 3 pl

τινα
tina

ANY(p)

px nom pl n

ēn

-WAS

BE, am, are, is

ha

WHICH(p)

vi FA act past 3 sg

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

α

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ελαλει
elalei

He-TALKED

laleO

TALK, speak

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

John 10
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•Jesus, then, said
to them again,
"Verily, verily, I am
saying to you that I/

am the Door of the
sheep.

7

10:7

Jn ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

THEN

αυτοισ
autois

adv
palin ho/hE/to

-saiD

eipon (legO)

THEN
conj
oun

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παλιν
palin

AGAIN

AGAIN

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m
iEsous

αµην
amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

amēn

hebrew

λεγω

legO

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

I
pp 1 nom sg vi AC act pres 1 sg

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

θυρα
thura

DOOR
n_ 1 nom sg f
thura

DOOR

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

sheep

probaton

pp 2 dat pl
humeis

οτι

that
conj
hoti egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

OF-THE(p)

προβατων
probatōn

n_ 2 gen pl n

BEFORE+STEP, sheep

All whoever came
before Me are
thieves and
robbers, but the
sheep do not hear
them.

8

10:8

Jn

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσοι

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ηλθον

vi FA act past 3 pl

παντεσ
pantes

pas

hosoi ēlthon

THEY-CAME

erchomai

COME

BEFORE

εµου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

thieves

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

λησται

ROBBers
n_ 1 nom pl m

ROBBer, burglar

αλλ

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

προ
pro

BEFORE
prep
pro

emou

I / ME / OF-ME / to-ME

κλεπται
kleptai

n_ 1 nom pl m
kleptEs

COVERer, stealer, thief

THEY-ARE-BEING

AND, also, too

lēstai

lEstEs

all

but

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēkousan

HEAR

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ουκ
ouk

adv neg absolute

ηκουσαν

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom pl n

προβατα
probata

sheep
n_ 2 nom pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

I/ am the Door.
Through Me if
anyone should be
entering, he shall
be |saved, and
shall be entering~

and coming~ out
and will be finding
pasture.

9

10:9

Jn εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

BE, am, are, is

η

THE

THE

θυρα
thura

DOOR

DOOR

δι
di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εµου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I

egO

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f
thura

prep

emou

ME
pp 1 gen sg

ean

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εισελθη
eiselthē

-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis

ANY-one

σωθησεται

he-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

και

AND, also, too

εισελευσεται

-SHALL-BE-INTO-COMING~

eiserchomai

conj

AND, also, too

vi AC mid fut 3 sg

AND
conj

AND, also, too

sōthēsetai kai

AND
conj
kai

eiseleusetai

vi AC mid fut 3 sg

INTO+COME, enter

και
kai

AND

kai

εξελευσεται
exeleusetai

-SHALL-BE-OUT-COMING~

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και
kai

kai

νοµην

n_ 1 acc sg f

APPROPRIATION, pasture, spread

ευρησει
heurēsei

-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 3 sg

FIND

nomēn

pasture

nomE heuriskO

The thief is not
coming~ except
that he should be
stealing and
sacrificing and
destroying. I/ came
that they may |have
life eonian, and
|have it
superabundantly.

10

10:10

Jn ο
ho

ho/hE/to

THE

κλεπτησ

n_ 1 nom sg m
kleptEs

COVERer, stealer, thief

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ερχεται

-IS-COMING~

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

THE
t_ nom sg m

kleptēs

thief

ouk

NOT

ou

erchetai

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

ει

part cond

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

hina kleptO

AND

kai

θυση
thusē

thuO

SACRIFICE

kai

AND

kai

mē

NO
part neg conditionally

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κλεψη
klepsē

he-SHOULD-BE-stealING
vs AC act fut 3 sg

COVER, steal

και
kai

conj

AND, also, too

-SHOULD-BE-SACRIFICING
vs AC act fut 3 sg

και

conj

AND, also, too

John 10
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apolesē

vs AC act fut 3 sg
apollumi

I
pp 1 nom sg
egO

ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg

COME

ινα ζωην

n_ 1 acc sg f

απολεση

-SHOULD-BE-destroyING

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

ηλθον

erchomai

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

zōēn

LIFE

zOE

LIFE

αιωνιον

eonian

εχωσιν

THEY-MAY-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

conj

AND, also, too

περισσον
perisson

perissos

ABOUTED, excessive, exceedingly, excess, superfluous, prerogative

aiōnion

a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

echōsin

vs AC act pres 3 pl
echO

AND

kai

excessive
a_ acc sg n

εχωσιν
echōsin

vs AC act pres 3 pl

THEY-MAY-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

I/ am the Shepherd
•ideal. The ideal
•shepherd is laying
down his •soul for
the sake of the
sheep.

11

10:11

Jn εγω

I
pp 1 nom sg

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m

THE

SHEPHERD
n_ 3 nom sg m
poimEn

ho

καλοσ

a_ nom sg m

IDEAL, ideal, fine, fertile

ο
poimēn

poimEn

ο

THE
t_ nom sg m

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEING THE

ho/hE/to

ποιµην
poimēn

SHEPHERD, pastor

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kalos

IDEAL

kalos

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ποιµην

SHEPHERD
n_ 3 nom sg m

SHEPHERD, pastor

ho

ho/hE/to

THE

kalos

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

την

ho/hE/to

THE

ψυχην
psuchēn

psuchE

COOLING, soul

OF-Him

καλοσ

a_ nom sg m
kalos

tēn

THE
t_ acc sg f

soul
n_ 1 acc sg f

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tithēsin

-IS-PLACING
vi AC act pres 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

προβατων
probatōn

n_ 2 gen pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

τιθησιν

tithEmi

υπερ

OVER

των

THE(p)

THE

sheep

Yet the hireling, not
also being
shepherd, whose
own the sheep are
not, is beholding
the wolf coming~,
and is leaving the
sheep and fleeing.
And the wolf is
snatching them and
is scattering the
sheep.

12

10:12

Jn ο

THE
t_ nom sg m

de

YET, now

misthōtos

n_ 2 nom sg m

HIRed-one, hired man, hireling

AND
conj

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

ων
ōn

BEING SHEPHERD

SHEPHERD, pastor

ho

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

µισθωτοσ

HIRed-one

misthOtos

και
kai

kai

AND, also, too

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

ποιµην
poimēn

n_ 3 nom sg m
poimEn

hou

OF-WHOM

WHICH / WHO

ouk

NOT

ou

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg n_ 2 nom pl n

probaton

idia theōrei

vi AC act pres 3 sg
theOreO

ου

pr gen sg m
hos/hE/ho

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

προβατα
probata

sheep

BEFORE+STEP, sheep

ιδια

OWN
a_ nom pl n
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

θεωρει

-IS-beholdING

PLACE+SEE, behold

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

lukon

lukos

WOLF

erchomenon

COMING~

vp AC mid pres acc sg m
erchomai

και

conj

AND, also, too

αφιησιν
aphiēsin

aphiEmi

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

probata

n_ 2 acc pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

και
kai

AND
conj

FLEE

t_ acc sg m

λυκον

WOLF
n_ 2 acc sg m

ερχοµενον

COME

kai

AND

kai

-IS-FROM-LETTING
vi AC act pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE(p)

THE

προβατα

sheep

kai

AND, also, too

φευγει
pheugei

-IS-FLEEING
vi AC act pres 3 sg
pheugO

και

AND
conj

ο
ho

ho/hE/to

THE

lukos

WOLF

lukos

αρπαζει
harpazei

-IS-SNATCHING
vi AC act pres 3 sg

SNATCH

αυτα
auta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

kai

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

λυκοσ

n_ 2 nom sg m

WOLF

harpazO

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

kai

kai

AND, also, too

skorpizei

vi AC act pres 3 sg
skorpizO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

προβατα

n_ 2 acc pl n
probaton

σκορπιζει

-IS-SCATTERING

SCATTER-make, SCATTER THE

probata

sheep

BEFORE+STEP, sheep

Yet the hireling is
fleeing tfor he is a
hireling and he is
not caring
concerning the
sheep.

13

10:13

Jn ο

THE
t_ nom sg m

YET, now

HIRed-one

misthOtos

HIRed-one, hired man, hireling

φευγει οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µισθωτοσ

n_ 2 nom sg m
misthOtos

εστιν
estinho

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

µισθωτοσ
misthōtos

n_ 2 nom sg m

pheugei

-IS-FLEEING
vi AC act pres 3 sg
pheugO

FLEE

hoti

that

misthōtos

HIRed-one

HIRed-one, hired man, hireling

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

John 10
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kai

AND, also, too

ou

ou

vi AC act pres 3 sg
melei (melO) autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µελει
melei

-IS-CARING

CARE

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των
tōn

t_ gen pl n

THE

probatōn

n_ 2 gen pl n
probaton

THE(p)

ho/hE/to

προβατων

sheep

BEFORE+STEP, sheep

"I/ am the
Shepherd •ideal,
and I |know •Mine
and •Mine |know
Me,

14

10:14

Jn

egO

I-AM-BEING

BE, am, are, is

ο
ho

THE

ho/hE/to

ποιµην
poimēn

poimEn

ho

THE

THE

IDEAL
a_ nom sg m

IDEAL, ideal, fine, fertile

και

AND
conj
kai

γινωσκω

I-AM-KNOWING

ginOskO

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

t_ nom sg m

THE

SHEPHERD
n_ 3 nom sg m

SHEPHERD, pastor

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

καλοσ
kalos

kalos

kai

AND, also, too

ginōskō

vi AC act pres 1 sg

KNOW

τα

t_ acc pl n

MINE

emos/emE/emon

AND
conj

AND, also, too

γινωσκουσι
ginōskousi

THEY-ARE-KNOWING
vi AC act pres 3 pl

KNOW

µε

THE(p)

t_ nom pl n

ema

MINE
ps 1 nom pl n
emos/emE/emon

εµα
ema

ps 1 acc pl n

MY, mine

και
kai

kai ginOskO

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τα
ta

ho/hE/to

THE

εµα

MY, mine

according as the
Father |knows Me,
and I/ |know the
Father. And My
•soul am I laying
down for the sake
of the sheep.

15

10:15

Jn καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεινωσκει
geinōskei

ginOskO

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

THE
t_ nom sg m

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

καγω
kagōkathōs

-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg

KNOW

ho

ho/hE/to

THE

FATHER

patEr

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

vi AC act pres 1 sg

KNOW

τον

ho/hE/to

THE

FATHER

και
kai

AND, also, too

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

psuchēn

soul
n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

µου

OF-ME

egO

tithēmi

I-AM-PLACING
vi AC act pres 1 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

γινωσκω
ginōskō

I-AM-KNOWING

ginOskO

ton

THE
t_ acc sg m

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

AND
conj
kai

t_ acc sg f

ψυχην

psuchE

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τιθηµι

huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

t_ gen pl n

THE

προβατων
probatōn

sheep

υπερ των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

n_ 2 gen pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

"And other sheep
|have I which are
not o of this •fold.
Those also I |must
be leading, and
they will be hearing
My •voice, and
there will |bec~ one
flock, one
Shepherd.

16

10:16

Jn και

AND

AND, also, too

αλλα

a_ acc pl n
allos

CHANGE, other, another

probata

n_ 2 acc pl n
probaton

BEFORE+STEP, sheep

εχω
echō

I-AM-HAVING

α
ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kai

conj
kai

alla

other

προβατα

sheep(p)

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

WHICH(p)

pr nom pl n

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εστιν

vi AC act pres 3 sg

εκ
ek

OUT
prep
ek

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αυλησ
aulēs

n_ 1 gen sg f

COURT, courtyard, fold

ταυτησ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

κακεινα

AND-those
pd acc pl n

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

dei (deO)

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-MEOUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE COURT

aulE

tautēs

this
pd gen sg f

kakeina

kakeinos/kakeinE/kakeino

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

µε

TO-BE-LEADING
vn AC act pres
agO

LEAD,  id. be going, held

και

AND

AND, also, too

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

φωνησ
phōnēs

SOUND

SOUND, voice

OF-ME

akousousin

THEY-SHALL-BE-HEARING
vi AC act fut 3 pl

kai

AND

αγαγειν
agagein kai

conj
kai

τησ

n_ 1 gen sg f
phOnE

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ακουσουσιν

akouO

HEAR

και

conj
kai

AND, also, too

γενησονται

vi AC mid fut 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

ONE
a_ nom sg f

poimnE

SHEEP_herd, flock

εισ

ONE

heis

SHEPHERD

poimEn

SHEPHERD, pastor

genēsontai

THEY-SHALL-BE-BECOMING~

ginomai

µια
mia

heis

ONE

ποιµνη
poimnē

SHEEP_herd
n_ 1 nom sg f

heis

a_ nom sg m

ONE

ποιµην
poimēn

n_ 3 nom sg m

"Therefore the
Father is loving Me,
seeing that I/ am
laying down My
•soul that I may be
getting it again.

17

10:17

Jn δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this

ο
ho

THE

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

αγαπα

LOVE

dia

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ

FATHER

agapa

-IS-LOVING
vi AC act pres 3 sg
agapaO

John 10
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οτι

conj
hoti

egō

I

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

την
tēn

THE

THE

ψυχην
psuchēn

soul
n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τιθηµι
tithēmi

I-AM-PLACING
vi AC act pres 1 sg
tithEmi

t_ acc sg f
ho/hE/to psuchE

mou

OF-ME

hina

THAT
conj
hina

παλιν

AGAIN

labō

vs AC act pres 1 sg
lambanO

autēn

pp acc sg f

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

palin

adv
palin

AGAIN

λαβω

I-MAY-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτην

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Not one is taking it
away from Me, but
I/ am laying it down
fof Myself. I |have
the right to lay it
down, and I |have
the right to |get it
again. This •precept
I got bfrom My
•Father."

18

10:18

Jn
oudeis

αιρει
airei

-IS-LIFTING
vi AC act pres 3 sg
airO

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

αυτην
autēn

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

εµου

pp 1 gen sg

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

I
pp 1 nom sg
egO

tithēmi

I-AM-PLACING

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ap emou

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αλλ
all

conj
alla

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

τιθηµι

vi AC act pres 1 sg
tithEmi

αυτην

autos/autE/auto

ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

εµαυτου

MYself

I+SAME, MYself

exousian

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

autēn

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απ

FROM

emautou

pf 1 gen sg m
emautou

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

θειναι
theinai

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

it
pp acc sg f

AND, also, too

εχω
echō

HAVE  id. next, be, fare

TO-PLACE
vn FA act indef

αυτην
autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

εξουσιαν
exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

εχω
echō

palin

AGAIN

λαβειν

vn AC act pres
lambanO

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

παλιν
palin

AGAIN
adv

labein

TO-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

autēn

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tautēn

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εντολην
entolēn

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

I-GOT
vi FA act past 1 sg

αυτην

pp acc sg f

ταυτην

this
pd acc sg f

την
tēn

THE

ελαβον
elabon

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

παρα

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

para

BESIDE

para

THE FATHER

FATHER, patriarchal

µου

egO

A schism bcame~

again among the
Jews because of
these •words.

19

10:19

Jn σχισµα
schisma

SPLIT

schisma

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

παλιν
palin

palin

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

εν

IN

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m

THE

n_ 3 nom sg n

AGAIN
adv

AGAIN

egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

ho/hE/to

ioudaiois

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

ho/hE/to

THE

sayINGS

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ιουδαιοισ

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

δια
dia

prep
dia

τουσ
tous

t_ acc pl m

λογουσ
logous

n_ 2 acc pl m
logos

toutous

τουτουσ

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

John 10
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Now many o of
them said, "A
demon |has he, and
is |mad~. aWhy are
you hearing him?"

20

10:20

Jn ελεγον
elegon

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

de

πολλοι
polloi

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

vi FA act past 3 pl

YET
conj

YET, now

a_ nom pl m

εξ
ex

OUT

ek

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δαιµονιον

demonian-one

εχει
echei

He-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτων
autōn

OF-them

daimonion

n_ 2 acc sg n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

και
kai

µαινεται
mainetai

BE_MAD, be mad

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-BEING_MAD~

vi AC mid pres 3 sg
mainomai

τι
ti

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m vi AC act pres 2 pl
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουετε
akouete

YE-ARE-HEARING

akouO

HEAR

Yet others said,
"These
•declarations are
not those of a
|demoniac~. No
demon |can~ open
the eyes of the
blind!"

21

10:21

Jn

a_ nom pl m

CHANGE, other, another

δε

conj
de

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ταυτα

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

rēmata

declaratIONS
n_ 3 nom pl n

GUSH-effect, declaratION

αλλοι
alloi

others

allos

de

YET

YET, now

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

tauta

these

ρηµατα

rhEma

ουκ

adv neg absolute
ou

εστιν
estin

eimi

OF-beING-demonizED-one
vp AC mid pres gen sg m
daimonizomai

TEACH-make, TEACH, demonize, obsess by demon, demoniac

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δαιµονιζοµενου
daimonizomenou

µη
mē

part neg conditionally

daimonion

n_ 2 nom sg n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τυφλων
tuphlōn

a_ gen pl m
tuphlos

οφθαλµουσ

n_ 2 acc pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

δαιµονιον

demonian-one

daimonion

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

OF-BLIND(p)

BLIND  Perhaps from SMOULDER

ophthalmous

VIEWERS

anoixai

TO-UP-OPEN
vn FA act indef
anoigO

ανοιξαι

UP+OPEN, open

Now there came~

to be the
Dedications in
•Jerusalem, and it
was winter.

22

10:22

Jn

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

YET

de

YET, now

THE(p)

ho/hE/to

enkainia

IN+NEWness, IN+NEWing, dedication

εν
en

prep

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

THE

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

de

conj

τα
ta

t_ nom pl n

THE

ενκαινια

IN-NEWings
n_ 3 nom pl n
egkainia

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

t_ dat pl n

n_ dat pl n
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare AND, also, too

n_ 3 nom sg m
cheimOn

WINTER, tempest

ην
ēn

eimi

ιεροσολυµοισ
ierosolumois

JERUSALEMITES

και
kai

AND
conj
kai

χειµων
cheimōn

WINTER -WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

And •Jesus walked
in the sanctuary in
the portico of
•Solomon.

23

10:23

Jn
kai

AND
conj

περιεπατει

vi FA act past 3 sg
peripateO

t_ nom sg m

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

και

kai

AND, also, too

periepatei

-ABOUT-TROD

ABOUT+TREAD, walk

ο
ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

IN
prep
en

tō

THE

ho/hE/to

THE

ιερω
hierō

n_ 2 dat sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

en

prep
ho/hE/to

THE

στοα

portico

stoa

STAND, portico

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

SOLOMONSACRED_place

hieron

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

stoa

n_ 1 dat sg f

tou

σολοµωντοσ
solomōntos

n_ 3 gen sg m
solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

John 10
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The Jews, then,
surround Him, and
they said to Him,
"Till when are you
lifting our •soul? If
you/ are the Christ,
|tell us with
boldness."

24

10:24

Jn
ekuklōsan

THEY-SURROUND
vi FA act indef 3 pl
kukloO

ουν
oun

THEN

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ioudaioi

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εκυκλωσαν

AROUND-cause, SURROUND

THEN
conj
oun

αυτον

Him

οι
hoi

ho/hE/to

ιουδαιοι

JUDA-ans

και

AND
conj

AND, also, too

ελεγον
elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

TILL, till, while,  id. to

kai

kai

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

εωσ
heōs

TILL

heOs

pote

THE

ho/hE/to

psuchēn

soul

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

YOU-ARE-LIFTING
vi AC act pres 2 sg

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ποτε
pote

?-when
adv int

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

την
tēn

t_ acc sg f

THE

ψυχην

n_ 1 acc sg f
psuchE

COOLING, soul

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

αιρεισ
aireis

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ει
ei

ei

su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

THE

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

vm AC act pres 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ηµιν

pp 1 dat pl

συ

pp 2 nom sg
eimi

ο

THE
t_ nom sg m

christos

ειπε
eipe

YOU-BE-sayING

eipon (legO)

hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

parrēsia

to-ALL-declaration

parrEsia

παρρησια

n_ 1 dat sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

•Jesus answered
them, "I told you,
and you are not
believing. The
works which I/ am
doing in the name
of My •Father,
these are testifying
concerning Me.

25

10:25

Jn απεκριθη
apekrithē

apokrinomai

to-them

ho

THE

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

iEsous

ειπον
eipon

vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai

AND, also, too

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

I-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

και
kai

conj

ou

NOT
adv neg absolute

pisteuete

pisteuO

ta

THE(p)

n_ 2 nom pl n

ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

ποιω
poiō

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg

IN THE

ho/hE/to

πιστευετε

YE-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

εργα
erga

ACTS

ergon

ACT, work

α

WHICH(p)

pr acc pl n
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

poieO

DO, make, produce

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n

THE

NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

του

ho/hE/to

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

tauta marturei

-IS-witnessING

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ονοµατι
onomati tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

ταυτα

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µαρτυρει

vi AC act pres 3 sg

περι
peri

peri

emou

ME

εµου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

But you/ are not
believing, seeing
that you are not o of
•My •sheep,
according as I said
to you.

26

10:26

Jn αλλα

alla

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

NOT
adv neg absolute vi AC act pres 2 pl

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

υµεισ
humeis

YE

humeis

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πιστευετε
pisteuete

YE-ARE-BELIEVING

hoti

conj
hoti

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

YE-ARE-BEING

εκ

OUT
prep
ek

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

προβατων

n_ 2 gen pl n

BEFORE+STEP, sheep

των

THE(p)

t_ gen pl n

emōn

MY(p)

emos/emE/emon

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστε
este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

probatōn

sheep

probaton

tōn

ho/hE/to

THE

εµων

ps 1 gen pl n

MY, mine

John 10
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καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

ειπον

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call YE / OF-YE / to-YE

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

"•My •sheep are
hearing My •voice,
and I/ |know them,
and they are
following Me.

27

10:27

Jn τα

ho/hE/to

sheep
n_ 2 nom pl n

BEFORE+STEP, sheep

τα
ema

ps 1 nom pl n
emos/emE/emon

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

φωνησ

n_ 1 gen sg f
phOnE

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

THEY-ARE-HEARING

HEAR

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

προβατα
probata

probaton

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

εµα

MY(p)

MY, mine

τησ
tēs

THE

phōnēs

SOUND

SOUND, voice

pp 1 gen sg
egO

ακουουσιν
akouousin

vi AC act pres 3 pl
akouO

καγω

pp 1 nom sg con

γεινωσκω

ginOskO

KNOW

αυτα

them

autos/autE/auto

AND, also, too

kagō

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

geinōskō

I-AM-KNOWING
vi AC act pres 1 sg

auta

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

µοι

pp 1 dat sg
egO

ακολουθουσιν
akolouthousin

THEY-ARE-followING
vi AC act pres 3 pl

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

And I/ am giving
them life eonian,
and they should by
no means be
perishing~ iofor the
eon, and not aone
shall be snatching
them out of My
•hand.

28

10:28

Jn καγω

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

διδωµι

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

kagō didōmi

I-AM-GIVING
vi AC act pres 1 sg
didOmi

autos/autE/auto

ζωην

zOE

a_ acc sg f
aiOnios

AND
conj

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

LIFE

αιωνιον
aiōnion

eonian

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

και
kai

kai

AND, also, too

ου
ou

NOT
adv neg absolute

µη

NO
part neg conditionally
mE

απολωνται
apolōntai

vs AC mid fut 3 pl
apollumi

INTO
prep

τον
ton

t_ acc sg m
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

THEY-SHOULD-BE-beING-destroyED

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

αιωνα

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

kai

ουχ

NOT
adv neg absolute

αρπασει

-SHALL-BE-SNATCHING
vi AC act fut 3 sg

aiōna

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

harpasei

harpazO

SNATCH

τισ

px nom sg m

auta

them
pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτα

autos/autE/auto

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

cheiros

HAND

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

εκ
ek

τησ

t_ gen sg f

χειροσ

n_ 3 gen sg f
cheir

HAND

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

My •Father, Who
has given them to
Me, is greater than
all, and not one is
|able~ to be
snatching them out
of My •Father's
•hand.

29

10:29

Jn ο

THE
t_ nom sg m

THE

πατηρ

FATHER, patriarchal

pp 1 gen sg

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

dedōken

-HAS-GIVEN

didOmi

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

ho/hE/to

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οσ

WHICH / WHO

δεδωκεν

vi ST act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

to-ME

egO

παντων
meizon

GREATER

vi AC act pres 3 sg
eimi

kai oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m/n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µειζον

GREATER
a_/n_ nom sg n cmp
meizOn (megas)

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ουδεισ

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

John 10
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δυναται

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αρπαζειν
harpazein

TO-BE-SNATCHING

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

THE

χειροσ
cheiros

HAND OF-THE
t_ gen sg m

THE

πατροσ
patros

FATHER

patEr

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

vn AC act pres
harpazO

SNATCH

ek

prep

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 3 gen sg f
cheir

HAND

του
tou

ho/hE/to

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I and the Father,
We are one."

30

10:30

Jn εγω
egō

I
pp 1 nom sg conj

ho

ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

εν
hen

a_ nom sg n
heis

ONE

εσµεν

eimi

BE, am, are, is

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

patEr

FATHER, patriarchal

ONE

esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

Again, then, the
Jews bear stones
that they should be
stoning Him.

31

10:31

Jn

THEY-BEAR
vi FA act indef 3 pl

oun

THEN
conj

THEN

palin

AGAIN
adv

λιθουσ
lithous

n_ 2 acc pl m
lithos

οι
hoi

THE(p) JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εβαστασαν
ebastasan

bastazO

BEAR

ουν

oun

παλιν

palin

AGAIN

STONES

STONE, gem

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιοι
ioudaioi

ioudaios

ινα
hina

THAT

hina

λιθασωσιν

vs AC act fut 3 pl
lithazO

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

lithasōsin

THEY-SHOULD-BE-STONING

STONED_make, STONE_ize, STONE

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Jesus answered
them, "Many ideal
acts I show you
ofrom My •Father.
Because of what
act of them are you
stoning Me?"

32

10:32

Jn απεκριθη
apekrithē

apokrinomai

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

ο

THE

ιησουσ

n_ nom sg m

polla

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

erga

ACTS
n_ 2 acc pl n

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

vi FA act indef 1 sg

SHOW

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

πολλα

MANY
a_ acc pl n
polus

εργα

ergon

ACT, work

καλα
kala

IDEAL
a_ acc pl n

εδειξα
edeixa

I-SHOW

deiknumi

humin

εκ

OUT

ek

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

egO

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ποιον

?-WHICH(p)-WHICH

poios/poia/poion

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δια
dia

prep

poion

pi acc sg n

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

αυτων

OF-them
pp gen pl n

ergon

n_ 2 acc sg n
ergon

ACT, work

εµε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 2 pl

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εργον

ACT

eme

ME
pp 1 acc sg

λιθαζετε
lithazete

YE-ARE-STONING

lithazO

STONED_make, STONE_ize, STONE

The Jews
answered Him,
"cFor an ideal act
we are not stoning
you, but cfor
blasphemy, and
that you/, being a
hman, are making
yourself God."

33

10:33

Jn απεκριθησαν
apekrithēsan

vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autō

autos/autE/auto

οι
hoi

ho/hE/to

THEY-WERE-FROM-decidED

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m

THE

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ABOUT
prep

καλου

a_ gen sg n
kalos

ergou

ACT
n_ 2 gen sg n
ergon

ACT, work

adv neg absolute
ou

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

kalou

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

εργου ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

STONED_make, STONE_ize, STONE

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

περι
peri

ABOUT

peri

λιθαζοµεν
lithazomen

WE-ARE-STONING
vi AC act pres 1 pl
lithazO

pp 2 acc sg
su

αλλα

conj
alla

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

John 10
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βλασφηµιασ

HARM-AVERment

blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

AND

kai

that
conj
hoti

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

blasphēmias

n_ 1 gen sg f

και
kai

conj

AND, also, too

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ
su

YOU

ανθρωποσ

human

anthrOpos

ōn

YOU-ARE-makING

DO, make, produce

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

ποιεισ
poieis

vi AC act pres 2 sg
poieO

σεαυτον
seauton

YOU+SAME, YOURself

theon

n_ 2 acc sg m

•Jesus answered
them, "Is it not
°written~ in your
•law, that `I/ say you
are gods'?

34

10:34

Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED to-them
pp dat pl m

ho/hE/to

THE

apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg n

εν

IN

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

estin

eimi

BE, am, are, is

gegrammenon

graphO

WRITE

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

νοµω
nomō

LAW
n_ 2 dat sg m
nomos

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj
hoti

εγω
egō

I

ειπα

I-say

θεοι
theoi

n_ 2 nom pl m

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

THE
t_ dat sg m

THE LAW

humōn

pp 2 gen pl

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eipa

vi FA act indef 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

gods (PLACERS)

theos

PLACER, God

If He said those
were gods, tod

whom the word of
•God bcame~ (and
the scripture |can~

not be annulled),

35

10:35

Jn ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εκεινουσ
ekeinous

those

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

θεουσ
theous

gods (PLACERS)
n_ 2 acc pl m
theos

pros

IF
part cond pd acc pl m

ekeinos/ekeinE/ekeino

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call PLACER, God

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ουσ
hous

pr acc pl m

ho

THE

THE

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m

του

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

AND
conj
kai

AND, also, too

WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

logos

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εγενετο
egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται
dunatai

λυθηναι

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

η

ho/hE/to

γραφη

WRITING, scripture

ου

ou

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

luthēnai

TO-BE-LOOSED
vn FA pas indef

hē

THE
t_ nom sg f

THE

graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f
graphE

are you/ saying to
Him Whom the
Father hallows and
dispatches into the
world that `You are
blaspheming,'
seeing that I said,
`Son of •God am I/?

36

10:36

Jn
hon

WHOM

ο

THE

πατηρ

FATHER, patriarchal

ηγιασεν
hēgiasen

-HOLY_izeS

hagiazO

και

kai

απεστειλεν
apesteilen eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for THE

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

vi FA act indef 3 sg

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

kai

AND
conj

AND, also, too

-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

εισ τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

humeis legete

vi AC act pres 2 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κοσµον υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγετε

YE-ARE-sayING

legO

οτι
hoti

hoti

βλασφηµεισ
blasphēmeis

YOU-ARE-HARM-AVERRING
vi AC act pres 2 sg

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειπον
eipon

vi FA act past 1 sg

υιοσ

SON

SON, foal

tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

eimi

BE, am, are, is

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

οτι

that

hoti

I-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

huios

n_ 2 nom sg m
huios

του

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

If I am not doing
My •Father's
•works, do not
|believe Me.

37

10:37

Jn

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ποιω
poiō

DO, make, produce

τα

THE(p)

t_ acc pl n

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

του

OF-THE

ει
ei

NOT I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg
poieO

ta

ho/hE/to

THE

εργα
erga tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

John 10
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πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

mē

part neg conditionally
mE

πιστευετε
pisteuete

pisteuO

to-ME
pp 1 dat sg

FATHER OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

µοι
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Yet if I am doing
them, and if ever
you are not
believing Me, be
believing the works,
that you may be
knowing and
believing that in Me
is the Father, and I
am in the Father."

38

10:38

Jn ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET

de poieO

DO, make, produce

kan

part cond con
kan

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

NOIF

δε
de

conj

YET, now

ποιω
poiō

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg

καν

AND-IF-EVER

AND+IF+EVER, and ... [should]

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-ARE-BELIEVING

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

ACTS
n_ 2 dat pl n

pisteuete

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl
pisteuO

ινα
gnōte

YE-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 2 pl

KNOW

πιστευετε
pisteuete

vi AC act pres 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ho/hE/to

THE

εργοισ
ergois

ergon

ACT, work

πιστευετε

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γνωτε

ginOskO

και

AND
conj
kai

οτι
hoti

conj
hoti

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

THE

ho/hE/to

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

kai

AND, also, too

πιστευητε
pisteuēte

YE-MAY-BE-BELIEVING
vs AC act pres 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

IN

en

εµοι
emoi

pp 1 dat sg
egO

ο

t_ nom sg m

patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

kagō

kagO

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

prep
en

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πατρι
patri

FATHER, patriarchal

They sought, then,
to arrest Him again,
and He came out o

of their •hands.

39

10:39

Jn

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl

SEEK

oun

αυτον

autos/autE/auto

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

πιασαι

TO-arrest

και

kai

εζητουν
ezētoun

zEteO

ουν
oun

THEN
conj

THEN

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AGAIN

piasai

vn FA act indef
piazO

SQUEEZE, arrest, take, net

kai

AND
conj

AND, also, too

εξηλθεν εκ

OUT OF-THE

ho/hE/to

HAND

cheir

HAND

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exēlthen

He-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

χειροσ
cheiros

n_ 3 gen sg f

autōn

autos/autE/auto

And He came away
again to the other
side of the Jordan
into the place
wheree John was
•formerly baptizing,
and He remains
there.

40

10:40

Jn και
kai

kai

AND, also, too

apēlthen

παλιν
palin

adv

AGAIN

OTHER_SIDE

peran

OTHER_SIDE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιορδανου

n_ 1 gen sg m
iordanEs

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

AND
conj

απηλθεν

He-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

AGAIN

palin

περαν
peran

adv

του

THE

iordanou

JORDAN

JORDAN  Hebrew  descender

eis

prep

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

τοπον
topon

n_ 2 acc sg m
topos

οπου

WHICH-?-where
adv
hopou

ēn

-WAS

eimi

ιωαννησ το
to

THE

THE

BEFORE-more

proteros (pro)

BEFORE-more, former, formerly

ton

THE

POSITION

POSITION, place

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

t_ nom sg n
ho/hE/to

προτερον
proteron

a_/n_ nom sg n cmp

DIPizING
vp AC act pres nom sg m

και

AND

kai

He-REMAINS
vi FA act indef 3 sg

εκει
ekei

there

βαπτιζων
baptizōn

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

kai

conj

AND, also, too

εµεινεν
emeinen

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

adv
ekei

OUT+BE, there

And many came tod

Him, and they said
that "John, indeed,
does not one sign,
yet all, whatever
John said
concerning this
One was true."

41

10:41

Jn

AND

AND, also, too

πολλοι
polloi

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

vi FA act past 3 pl
erchomai

pros

TOWARD
prep
pros

και
kai

conj
kai

a_ nom pl m
polus

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME

COME

προσ

TOWARD, to

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

autos/autE/auto

και

conj
kai

AND, also, too

ελεγον
elegon

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

John 10
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οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιωαννησ

JOHN

iOannEs

µεν
men

part
men

σηµειον
sēmeion

SIGN
n_ 2 acc sg n

SIGN

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

hoti

that
conj

iōannēs

n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

INDEED

INDEED

sEmeion

εποιησεν
epoiēsen

poieO

ουδεν

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

παντα
panta

a_ nom pl n

δε

conj
de

YET, now

οσα

-saiD

eipon (legO)

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

de

YET

hosa

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ιωαννησ
iōannēs

n_ nom sg m

ABOUT
prep
peri

toutou

pd gen sg m

THE+SAME, this, these

αληθη
alēthē

TRUE -WAS
vi FA act past 3 sg

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τουτου

this-One

houtos/hautE/touto

a_ nom pl n
alEthEs

TRUE

ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

And many believe
ioin Him there.

42

10:42

Jn

conj

polloi

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

THEY-BELIEVE

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

και
kai

AND

kai

AND, also, too

πολλοι

polus

επιστευσαν
episteusan

vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

prep

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκει
ekei

there

OUT+BE, there

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

adv
ekei

Now there was a
acertain |infirm
man, Lazarus from
Bethany, o of the
village of •Mary and
her •sister Martha.

1

11:1

Jn ην
ēn

conj
de

YET, now

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ασθενων

beING_UN-FIRM

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε
de

YET

tis

ANY

asthenōn

vp AC act pres nom sg m
astheneO

LAZARUS

lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

FROM

βηθανιασ

BETHANY  Hebrew   house-humility

εκ
ek tēs

THE

kōmēs

VILLAGE
n_ 1 gen sg f
kOmE

VILLAGE

τησ
tēs

λαζαροσ
lazaros

n_ 2 nom sg m

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

bēthanias

BETHANY
n_ 1 gen sg f
bEthania

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

κωµησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

marias

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-MARTHA
n_ 1 gen sg f

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

αδελφησ

sister

adelphE

µαριασ

MARY
n_ 1 gen sg f

µαρθασ
marthas

martha

MARTHA

ho/hE/to

THE

adelphēs

n_ 1 gen sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

autēs

αυτησ

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now it was Mary
•who rubs the Lord
with attar and
wipes off His •feet
with her •hair,
whose •brother
Lazarus was infirm.

2

11:2

Jn

-WAS

δε

YET, now

η
hē

THE

THE

αλειψασα
aleipsasa

vp FA act indef nom sg f

RUB

τον

ho/hE/to

κυριον

Master

kurios

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

de

YET
conj
de

µαρια
maria

MARY
n_ 1 nom sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

t_ nom sg f
ho/hE/to

one-RUBBing

aleiphO

ton

THE
t_ acc sg m

THE

kurion

n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

murō

to-ATTAR

kai

AND

kai

AND, also, too

εκµαξασα

vp FA act indef nom sg f

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

podas

FEET

pous

FOOT

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

µυρω

n_ 2 dat sg n
muron

ATTAR

και

conj

ekmaxasa

OUT-WIPing

ekmassO

OUT+WIPE, wipe off THE

ποδασ

n_ 3 acc pl m pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταισ
tais

THE

θριξιν

HAIRS

thrix

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

OF-WHOM

ο
ho

ho/hE/to

THE

adelphos

n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

thrixin

n_ 3 dat pl f

HAIR

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ησ
hēs

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

THE
t_ nom sg m

αδελφοσ

brother

adelphos

John 10  -  John 11
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λαζαροσ
lazaros

LAZARUS

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

ēsthenei

-was_UN-FIRM

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

n_ 2 nom sg m
lazaros

ησθενει

vi FA act past 3 sg

The sisters, then,
dispatch tod Him,
saying, "Lord, |lo,
he of whom Thou
art |fond is |infirm!"

3

11:3

Jn
apesteilan

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

THEN
conj

αι
hai

t_ nom pl f

THE

αδελφαι
adelphai

sisters

adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

TOWARD

απεστειλαν ουν
oun

oun

THEN

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 nom pl f

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

vp AC act pres nom pl f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Master !

kurios

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγουσαι
legousai

sayING

legO

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ide

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ον
hon

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

φιλεισ
phileis

YOU-ARE-beING_FOND

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

asthenei

-IS-beING_UN-FIRM

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

ιδε

vm AC act pres 2 sg
eidO hos/hE/ho

vi AC act pres 2 sg

ασθενει

vi AC act pres 3 sg

Yet •Jesus, -hearing
it, said, "This
•infirmity is not tod

death, but fors the
glory of •God, that
the Son of •God
should be |glorified
through it."

4

11:4

Jn ακουσασ

HEARing
vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

δε

conj
de

ο

THE

ho/hE/to

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg

THE+SAME, this, these

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

akousas de

YET

YET, now

ho

t_ nom sg m

THE

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτη
hautē

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE

astheneia

adv neg absolute
ou

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

pros

TOWARD
prep

death

thanatos

DIEDNESS, death

αλλ
all

but

alla

ασθενεια
astheneia

UN-FIRMness
n_ 1 nom sg f

UN+FIRMness, infirmity, weakness

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

BE, am, are, is

προσ

pros

TOWARD, to

θανατον
thanaton

n_ 2 acc sg m conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

υπερ
huper

OVER THE

ho/hE/to

THE

δοξησ

n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

tou

OF-THE
t_ gen sg m

God (PLACER)

PLACER, God

ινα

conjprep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τησ
tēs

t_ gen sg f

doxēs

esteem

του

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δοξασθη
doxasthē

-SHOULD-BE-BEING-esteem_izED
vs AC pas fut 3 sg
doxazO

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

theos

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

huios

SON, foal

του
tou

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

δι
di

prep

αυτησ

it
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autēs

Now •Jesus loved
•Martha and her
•sister and
•Lazarus.

5

11:5

Jn ηγαπα
ēgapa

-LOVED
vi FA act past 3 sg

de

YET
conj
de

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

µαρθαν
marthan

MARTHA

MARTHA

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

agapaO

LOVE

δε

YET, now

ο
ho

THE

ιησουσ

JESUS

THE

n_ 1 acc sg f
martha

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

αδελφην
adelphēn

sister

adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

αυτησ
autēs

OF-her

autos/autE/auto

kai

kai

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

λαζαρον

LAZARUS

lazaros

n_ 1 acc sg f pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

THE

ho/hE/to

THE

lazaron

n_ 2 acc sg m

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

As, then, He hears
that he is |infirm,
then, indeed, He
remains in the
place in which He
was, two days.

6

11:6

Jn

adv

AS, so,  id. about, how

ουν
oun

THEN

ηκουσεν

HEAR

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi AC act pres 3 sg
astheneO

tote

then

ωσ
hōs

AS

hOs

THEN
conj
oun

ēkousen

He-HEARS
vi FA act indef 3 sg
akouO hoti

ασθενει
asthenei

he-IS-beING_UN-FIRM

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

τοτε

adv
tote

THE+BESIDES, then

John 11
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µεν

INDEED
part
men

vi FA act indef 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

pr dat sg m

He-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

τοπω
topō

n_ 2 dat sg m
topos

duo

TWO
ni numeral

TWO

ηµερασ

DAY

men

INDEED

εµεινεν
emeinen

He-REMAINS

en

prep
en

ω

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ην
ēn

eimi

POSITION

POSITION, place

δυο

duo

hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

Thereupon, after
this, He is saying to
His •disciples, "We
may be going into
•Judea again."

7

11:7

Jn
epeita

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

this
pd acc sg n

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho/hE/to

THE

επειτα

ON-THEREAFTER
adv
epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

after
prep

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

µαθηταισ
mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγωµεν

vs AC act pres 1 pl
agO

LEAD,  id. be going, held

εισ
eis

INTO

eis

THE
t_ acc sg f

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him

agōmen

WE-MAY-BE-LEADING
prep

INTO  of time: for

την
tēn

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
ioudaia

palin

AGAIN
adv
palin

ιουδαιαν
ioudaian

JUDEA

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

παλιν

AGAIN

The disciples are
saying to Him,
"Rabbi, the Jews
now sought to
stone Thee, and art
Thou going there
again?"

8

11:8

Jn
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

THE

mathētai

mathEtEs

λεγουσιν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

rabbei

RABBI

rabbi

nun

adv
nun

εζητουν

THEY-SOUGHT

zEteO

σε

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

lithazO

STONED_make, STONE_ize, STONE

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ioudaioi

JUDA-ans

ραββει

hebrew

RABBI  Hebrew  MY-MANY/-much

νυν

NOW

NOW, current

ezētoun

vi FA act past 3 pl

SEEK

se

su

λιθασαι
lithasai

TO-STONE
vn FA act indef

οι

ho/hE/to

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

conj
kai

AGAIN
adv vi AC act pres 2 sg

hupagO

there

ekei

OUT+BE, there

και
kai

AND

AND, also, too

παλιν
palin

palin

AGAIN

υπαγεισ
hupageis

YOU-ARE-UNDER-LEADING

UNDER+LEAD, go away, go

εκει
ekei

adv

Jesus answered,
"Are there not
twelve hours in the
day? If anyone
should be walking
in the day, he is not
stumbling, tfor he is
observing the light
of this •world.

9

11:9

Jn

-WAS-FROM-decidED

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ouchi

adv neg emph int

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

hōrai

n_ 1 nom pl f

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ

n_ nom sg m

ουχι

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

ωραι

HOURS

hOra

HOUR

THEY-ARE-BEING

eimi

τησ

OF-THE

hēmeras

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ηµερασ

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ANY-one

peripatē

-MAY-BE-ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

IN
prep
en

τη
tē

ηµερα
hēmera

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

περιπατη

vs AC act pres 3 sg
peripateO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

ου
ou

NOT

vi AC act pres 3 sg

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash against

conj
hoti

t_ acc sg n
ho/hE/to

phōs

LIGHT

phOs

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

SYSTEM

kosmos

προσκοπτει
proskoptei

he-IS-TOWARD-STRIKING_self

proskoptO

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

το
to

THE

THE

φωσ

n_ 3 acc sg n

LIGHT

tou

ho/hE/to

κοσµου
kosmou

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

toutou

THE+SAME, this, these

βλεπει
blepei

CAST+VIEW, look, observe, beware

τουτου

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

he-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg
blepO

John 11
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Yet if anyone
should be walking
in the night, he is
stumbling, tfor the
light is not in him."

10

11:10

Jn

IF-EVER

de

YET

de

YET, now

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

conj

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

περιπατη
peripatē

-MAY-BE-ABOUT-TREADING
vs AC act pres 3 sg
peripateO

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

νυκτι
nukti

NIGHT

nux

NIGHT

he-IS-TOWARD-STRIKING_self

proskoptO

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash againstABOUT+TREAD, walk

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

n_ 3 dat sg f

προσκοπτει
proskoptei

vi AC act pres 3 sg

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

ho/hE/to phOs

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

BE, am, are, is

IN
prep

το
to

t_ nom sg n

THE

φωσ
phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n

LIGHT

adv neg absolute
ou

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat sg m

αυτω
autō

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He said these
things, and after
this He is saying to
them, "Lazarus, our
•friend, has found
repose~, but I am
going~ that I should
be awakening him
out of sleep."

11

11:11

Jn ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

kai

conj

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tauta

THE+SAME, this, these

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

και

AND

kai

AND, also, too

µετα

after
prep
meta

touto

pd acc sg n

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

n_ 2 nom sg m
lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαζαροσ
lazaros

LAZARUS

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

φιλοσ
philos

FOND-one

FOND-one, friend

hēmōn

OF-US -HAS-been-reposED
vi ST mid pres 3 sg
koimaO

LIE, repose

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

poreuomai

vi AC mid pres 1 sg
poreuomai

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο
ho

THE

n_ 2 nom sg m
philos

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

κεκοιµηται
kekoimētai

αλλα
alla

but

πορευοµαι

I-AM-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

ινα
hina

exupnisō

I-SHOULD-BE-OUT-SLEEPizING

exupnizO

OUT+SLEEP-make, OUT+SLEEPize, wake out of sleep

auton

him

autos/autE/auto

εξυπνισω

vs AC act fut 1 sg

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

The disciples, then,
said to Him, "Lord,
if he has repose~,
he shall be |saved."

12

11:12

Jn ειπον

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

THEN

THEN

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

mathEtEs

LEARNer, disciple

autō

to-Him

autos/autE/auto

eipon

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

conj
oun

οι µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kekoimētai

vi ST mid pres 3 sg vi AC pas fut 3 sg
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ει

part cond
ei

κεκοιµηται

he-HAS-been-reposED

koimaO

LIE, repose

σωθησεται
sōthēsetai

he-SHALL-BE-BEING-SAVED

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Now •Jesus had
made a declaration
concerning his
•death, yet they/

suppose that He is
saying it
concerning the
repose of •sleep.

13

11:13

Jn
eirēkei

vi ST act past 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

de

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

peri

prep

του

THE
t_ gen sg m

THE

ειρηκει

-HAD-declarED

δε
de

YET
conj

YET, now

ο
ho

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

ho/hE/to

thanatou

thanatos

DIEDNESS, death

autou

pp gen sg m

εκεινοι
ekeinoi

those
pd nom pl m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε

conj
de

YET, now

dokeO

θανατου

death
n_ 2 gen sg m

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekeinos/ekeinE/ekeino

de

YET

εδοξαν
edoxan

THEY-SEEM
vi FA act indef 3 pl

SEEM, suppose, presume, of repute

John 11
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conj
hoti

περι
peri

ABOUT
prep

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

koimēseōs

του
tou

ho/hE/to

THE

hupnou

SLEEP
n_ 2 gen sg m

SLEEP

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ho/hE/to

κοιµησεωσ

LYing
n_ 3 gen sg f
koimEsis

LIE-ing, LYing, repose

OF-THE
t_ gen sg m

υπνου

hupnos

legei

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

•Jesus, then, said
to them with
boldness then,
"Lazarus died.

14

11:14

Jn τοτε

then
adv vi FA act past 3 sg

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

tote

tote

THE+BESIDES, then

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

ειπεν
eipen

-saiD

ho

THE

THE

JESUS

parrēsia

to-ALL-declaration
n_ 1 dat sg f

LAZARUS

lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παρρησια

parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

λαζαροσ
lazaros

n_ 2 nom sg m

απεθανεν
apethanen

FROM+DIE, die

And I am rejoicing
because of you,
that you should be
believing, seeing
that I was not
there. But we may
be going tod him."

15

11:15

Jn

kai

AND, also, too

chairō

JOY, rejoice

δι

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

AND
conj

χαιρω

I-AM-JOYING
vi AC act pres 1 sg
chairO

di

prep
dia

υµασ
humas

YE

hina

THAT

YE-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι

that
conj

ουκ

adv neg absolute

I-WAS

εκει
ekei

ekei

OUT+BE, there

πιστευσητε
pisteusēte hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηµην
ēmēn

vi FA act past 1 sg
eimi

BE, am, are, is

there
adv

αλλα
alla

but

agōmen

vs AC act pres 1 pl
agO

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αγωµεν

WE-MAY-BE-LEADING

LEAD,  id. be going, held

pros auton

him
pp acc sg m

Thomas, then, •who
is |termed~

"Didymus," said to
his •fellow disciples,
"We/ also may be
going, that we may
be dying with Him."

16

11:16

Jn ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

THEN
conj
oun

THOMAS
n_ 1 nom sg m

ho/hE/to

legomenos

beING-said
vp AC mid pres nom sg m
legO

Didymus (twin)-saiD
vi FA act past 3 sg

THEN

θωµασ
thōmas

thOmas

THOMAS  Hebrew  TWIN

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

λεγοµενοσ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδυµοσ
didumos

n_ 2 nom sg m
didumos

TWO+TWOing, twin, Didymus

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

συνµαθηταισ

n_ 1 dat pl m

agōmen

WE-MAY-BE-LEADING

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hēmeis

WE

WE / US / OF-US / to-US

ινα
hinasunmathētais

TOGETHER-LEARNers

summathEtEs

TOGETHER+LEARNer, fellow disciple

αγωµεν

vs AC act pres 1 pl
agO

LEAD,  id. be going, held

conj

ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αποθανωµεν

WE-MAY-BE-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

pp gen sg m

apothanōmen

vs AC act pres 1 pl

µετ

WITH
prep
meta

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Jesus, then, on
coming into
Bethany, found he
|has been in the
tomb four days
already.

17

11:17

Jn

COME

ουν
oun

oun

THEN

ho

THE

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

εισ

prep

bēthanian

ευρεν

-FOUND

heuriskO

ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

THEN
conj

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

βηθανιαν

BETHANY
n_ 1 acc sg f
bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

heuren

vi FA act past 3 sg

FIND

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FOUR
a_ acc pl f

hēmeras

DAYS

hEmera

DAY

ALREADY
adv
EdE

εχοντα
echonta

HAVE  id. next, be, fare

αυτον
auton

pp acc sg m

τεσσαρασ
tessaras

tessares

FOUR

ηµερασ

n_ 1 acc pl f

ηδη
ēdē

ALREADY, at length

HAVING
vp AC act pres acc sg m
echO

John 11
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IN THE

ho/hE/to

THE

memorial_vault

mnEmeion

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n

µνηµειω
mnēmeiō

n_ 2 dat sg n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

Now •Bethany was
near •Jerusalem,
about fifteen stadia
foff.

18

11:18

Jn
ēn de

conj

YET, now

hē

t_ nom sg f

βηθανια

BETHANY
n_ 1 nom sg f
bEthania

BETHANY  Hebrew   house-humility

εγγυσ
eggus

adv

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ierosolumōn

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε

YET

de

η

THE

ho/hE/to

THE

bēthania

NEAR

eggus

NEAR

tōn

t_ gen pl n

ιεροσολυµων

n_ gen pl n
ierosoluma (ierousalEm)

AS
adv

απο σταδιων
stadiōn

stadion

δεκαπεντε
dekapente

ni numeral
dekapente

TEN+FIVE, fifteen

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

stadia
n_ 2 gen pl m

STANDard, stadium

TEN-FIVE

Now many o of the
Jews had come tod 
•Martha and Mary
that they should be
comforting~ them
concerning their
•brother.

19

11:19

Jn
polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

YET
conj
de

OUT

ek

t_ gen pl m

ιουδαιων
ioudaiōn elēlutheisan

THEY-HAD-COME

COME

πολλοι

MANY
a_ nom pl m

δε
de

YET, now

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εληλυθεισαν

vi ST act past 3 pl
erchomai

TOWARD
prep

TOWARD, to

THE

marthan

n_ 1 acc sg f
martha

AND
conj

marian

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

THAT

παραµυθησωνται

BESIDE+CLOSE, comfort  (verb)

προσ
pros

pros

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µαρθαν

MARTHA

MARTHA

και
kai

kai

AND, also, too

µαριαν

MARY
n_ 1 acc sg f
maria

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

paramuthēsōntai

THEY-SHOULD-BE-BESIDE-CLOSING~

vs AC mid fut 3 pl
paramutheomai

αυτασ

them
pp acc pl f
autos/autE/auto

ABOUT
prep
peri

tou

ho/hE/to

THE

αδελφου

brother

autas

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του

THE
t_ gen sg m

adelphou

n_ 2 gen sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

autōn

pp gen pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Martha, then, as
she hears that
Jesus is coming~,
meets Him. Yet
Mary was seated~

in the house.

20

11:20

Jn η
hē

THE

ho/hE/to

ουν

THEN
conj
oun

martha

MARTHA

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ηκουσεν

vi FA act indef 3 sg
akouO

that

hoti

t_ nom sg f

THE

oun

THEN

µαρθα

MARTHA
n_ 1 nom sg f
martha

hōs

adv

ēkousen

she-HEARS

HEAR

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi AC mid pres 3 sg

-UNDER-meetS

hupantaO

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

YET, now

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

υπηντησεν
hupēntēsen

vi FA act indef 3 sg

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

αυτω
autō

autos/autE/auto

µαρια
maria

MARY
n_ 1 nom sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

δε
de

YET

de

εν

en

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

οικω
oikō

n_ 2 dat sg m

DOWN+BE_make, DOWN+BE_ize, seat, be seated

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

house

oikos

HOME, house, household

εκαθεζετο
ekathezeto

-was-seatED
vi FA mid past 3 sg
kathezomai

•Martha, then, said
tod •Jesus, "Lord, if
Thou wert here, my
•brother would not
have died.

21

11:21

Jn

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

oun

conj

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µαρθα
martha

προσ
pros

TOWARD

τον
ton

t_ acc sg m

THE

iEsous

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

ουν

THEN

oun

THEN

η
hē

MARTHA
n_ 1 nom sg f
martha

MARTHA

prep
pros

TOWARD, to

THE

ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ησ ωδε

here

hOde

κυριε

kurios

IF
part cond

ēs

YOU-WERE
vi FA act past 2 sg
eimi

BE, am, are, is

hōde

adv

to-WHICH+YET, here

John 11
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ouk

NOT

ou

an

EVER
part
an

απεθανεν

apothnEskO

FROM+DIE, die

ο
ho

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pp 1 gen sg
egO

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αν

EVER   changes  may  into  should

apethanen

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

adelphos

adelphos

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

But +even now I am
°aware that
whatsoever Thou
shouldst be
requesting~ of
•God, •God will be
giving to Thee."

22

11:22

Jn αλλα

but
conj
alla

και
kai

AND

νυν
nun

NOW

οιδα

vi ST act pres 1 sg

οτι

that
conj

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

conj
kai

AND, also, too

adv
nun

NOW, current

oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hosa

αν

YOU-SHOULD-BE-REQUESTING~

τον

THE

οσα

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

αιτηση
aitēsē

vs AC mid fut 2 sg
aiteO

REQUEST

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον

vi AC act fut 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

σοι

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο
ho

THE

ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

δωσει
dōsei

-SHALL-BE-GIVING

didOmi

soi

pp 2 dat sg
su

t_ nom sg m

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

•Jesus is saying to
her, "Your •brother
will be rising~."

23

11:23

Jn λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ho/hE/to

legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m

THE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

αναστησεται

-SHALL-BE-UP-STANDING~

UP+STAND, rise, raise, resurrection

THE

ho/hE/to

αδελφοσ

n_ 2 nom sg m

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

anastēsetai

vi AC mid fut 3 sg
anistEmi

ο
ho

t_ nom sg m

THE

adelphos

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother YOU / OF-YOU / to-YOU

•Martha is saying to
Him, "I am °aware
that he will be
rising~ in the
resurrection in the
last day."

24

11:24

Jn λεγει αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µαρθα
martha

n_ 1 nom sg f
martha

MARTHA

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE MARTHA

I-HAVE-PERCEIVED

οτι

conj
hoti

αναστησεται

he-SHALL-BE-UP-STANDING~

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

οιδα
oida

vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

anastēsetai

vi AC mid fut 3 sg

εν

IN

en

τη

THE

anastasei

n_ 3 dat sg f

εν
en

IN

τη
tē

THE

εσχατη

LAST

eschatos

LAST, limit

ηµερα

hEmera

DAY

αναστασει

UP-STANDing

anastasis

UP+STANDing, resurrection

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

eschatē

a_ dat sg f

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f

•Jesus said to her,
"I/ am the
Resurrection and
the Life. He •who is
believing ioin Me,
+even if he should
be dying, shall be
living~.

25

11:25

Jn
eipen

-saiD

αυτη

to-her

autos/autE/auto

t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

ειµι η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

anastasis

UP-STANDing

anastasis

και

conj

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

zOE

ο
ho

THE

ho/hE/to

pisteuōn

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m

I

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ho/hE/to

αναστασισ

n_ 3 nom sg f

UP+STANDing, resurrection

kai

AND

kai

hē

ζωη
zōē

LIFE
n_ 1 nom sg f

LIFE

t_ nom sg m

THE

πιστευων

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

ME

egO

part cond con

AND+IF+EVER, and ... [should]

apothanē

vs AC act pres 3 sg

-SHALL-BE-LIVING~

zaO

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

εµε
eme

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

καν
kan

AND-IF-EVER

kan

αποθανη

he-MAY-BE-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

ζησεται
zēsetai

vi AC mid fut 3 sg

LIVE
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And everyone •who
is living and
believing ioin Me,
should by no
means be dying
iofor the eon. Are
you believing this?"

26

11:26

Jn

AND EVERY
a_ nom sg m
pas

ho

THE

ho/hE/to

THE

ζων
zōn

one-LIVING
vp AC act pres nom sg m
zaO

kai

AND
conj

πιστευων
pisteuōn

one-BELIEVING

pisteuO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

t_ nom sg m

LIVE

και

kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

INTO

eis

INTO  of time: for

εµε
eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου µη
mē

part neg conditionally
mE

αποθανη

he-MAY-BE-FROM-DYING
vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

εισ
eis

prep

ME

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

apothanē

εισ

eis

t_ acc sg m

αιωνα

eon

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

pisteueis

vi AC act pres 2 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

aiōna

n_ 3 acc sg m
aiOn

πιστευεισ

YOU-ARE-BELIEVING

pisteuO houtos/hautE/touto

She is saying to
Him, "Yes, Lord, I/

have believed that
Thou/ art the Christ,
the Son of •God,
•Who is coming~

into the world."

27

11:27

Jn λεγει

she-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

YEA, yes

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ναι
nai

YEA
part
nai

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m
kurios egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πεπιστευκα

I-HAVE-BELIEVED
vi ST act pres 1 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

pepisteuka

pisteuO

οτι

conj pp 2 nom sg
su

ει
ei

eimi

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

ο
ho

THE

εισ

eis

INTO  of time: for

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

ο

THE

THE

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ο

THE

huios

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

eis

INTO
prep

τον

THE

THE

kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment COME

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

κοσµον

kosmos

ερχοµενοσ
erchomenos

COMING~

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

And saying this she
came away and
summons Miriam,
her •sister, covertly,
saying, "The
Teacher is |present,
and is summoning
you."

28

11:28

Jn και

AND
conj
kai

AND, also, too

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

ειπουσα

sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

απηλθεν
apēlthen

vi FA act past 3 sg

kai

conj

AND, also, too

εφωνησεν

-SOUNDS

kai

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

eipousa

vp AC act pres nom sg f

she-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

και

AND

kai

ephōnēsen

vi FA act indef 3 sg
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

MARIAM

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

την

THE
t_ acc sg f

αδελφην
adelphēn

adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαριαµ
mariam

ni proper
mariam

tēn

ho/hE/to

THE

sister
n_ 1 acc sg f

autēs

autos/autE/auto

lathra

adv

ειπουσα

sayING
vp AC act pres nom sg f
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

THE

didaskalos

TEACHER

-IS-BESIDE-BEING

BESIDE+BE, be_present, present, presence

και
kai

λαθρα

covertLY

lathra

OBLIVIOUSLY, covertly, surreptitiously

eipousa

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

διδασκαλοσ

TEACHER
n_ 2 nom sg m
didaskalos

παρεστιν
parestin

vi AC act pres 3 sg
pareimi

AND
conj
kai

AND, also, too

phōnei

vi AC act pres 3 sg

SOUND, shout, summon, crow

σε
se

YOU

su

φωνει

He-IS-SOUNDING

phOneO

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now as tshe/ hears,
she was roused
swiftly and came~

tod Him.

29

11:29

Jn
ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

de

de

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

ηκουσεν

she-HEARS

akouO

HEAR

ηγερθη

vi FA pas past 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ταχυ
tachu

SWIFTLY
adv

SWIFTLY, quickly, quick

AND

kai

AND, also, too

εκεινη

that-one
pd nom sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε

YET
conj

YET, now

hōs

AS

hOs

ēkousen

vi FA act indef 3 sg

ēgerthē

she-WAS-ROUSED

tachu

και
kai

conj

John 11
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ηρχετο

-CAME~

erchomai

COME

pros

TOWARD, to

autos/autE/auto

ērcheto

vi FA mid past 3 sg

προσ
pros

TOWARD
prep

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •Jesus had not
as yet come into
the village, but was
still in the place
wheree •Martha
meets Him.

30

11:30

Jn

NOT-AS_YET
adv
oupO

conj

εληλυθει

COME

ο

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

INTO

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

κωµην

VILLAGE

ουπω
oupō

NOT+AS_YET, not as yet

δε
de

YET

de

YET, now

elēluthei

-HAD-COME
vi ST act past 3 sg
erchomai

ho

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

εισ
eis

prep
eis

την

ho/hE/to

THE

kōmēn

VILLAGE
n_ 1 acc sg f
kOmE

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ην

-WAS

eimi

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

topō

POSITION

topos

αλλ
all

but
conj

ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

ετι
eti

eti

εν

en

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

τοπω

n_ 2 dat sg m

POSITION, place

οπου
hopou

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

hupēntēsen

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

η
hē

THE
t_ nom sg fadv

hopou

υπηντησεν

-UNDER-meetS
vi FA act indef 3 sg
hupantaO

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

MARTHA

martha

MARTHA

µαρθα
martha

n_ 1 nom sg f

The Jews, then,
•who |are with her in
the house and
comforting~ her,
perceiving •Mary,
that she rose
quickly and came
out, follow her,
-supposing that she
is going ioto the
tomb, that she
should be
lamenting there.

31

11:31

Jn οι
hoi

THE

ουν
oun

THEN
conj

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess THE

οντεσ
ontes

ones-BEING

eimi

BE, am, are, is

WITH
prep
meta

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to oun

THEN

ιουδαιοι
ioudaioi

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m

µετ
met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτησ
autēs

IN
prep
en

tē

THE

ho/hE/to

οικια

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

και

AND
conj

her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

THE

oikia kai

kai

AND, also, too

παραµυθουµενοι

BESIDE-CLOSING~

BESIDE+CLOSE, comfort  (verb)

autēn

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho/hE/to

THE

paramuthoumenoi

vp AC mid pres nom pl m
paramutheomai

αυτην

autos/autE/auto

ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

µαριαν

MARY
n_ 1 acc sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

hoti

conj

ταχεωσ
tacheōs

SWIFTly
adv

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

ανεστη
anestē

UP+STAND, rise, raise, resurrection

AND

kai

AND, also, too

exerchomai

marian

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tacheOs

she-UP-STOOD
vi FA act past 3 sg
anistEmi

και
kai

conj

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

THEY-follow

UN+JOIN+PLACE, follow

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

doxantes

SEEMing
vp FA act indef nom pl m
dokeO hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

αυτη
autē

δοξαντεσ

SEEM, suppose, presume, of repute

οτι
hoti

that
conj

υπαγει

she-IS-UNDER-LEADING
vi AC act pres 3 sg

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

το

THE

THE

ινα
hina

conj

hupagei

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

eis

INTO

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

µνηµειον
mnēmeion

memorial_vault
n_ 2 acc sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

klausē

she-SHOULD-BE-LAMENTING
vs AC act fut 3 sg

LAMENT

ekei

κλαυση

klaiO

εκει
ekei

there
adv

OUT+BE, there
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•Mary, then, as she
came wheree

•Jesus was,
perceiving Him,
falls tdat His •feet,
saying to Him,
"Lord, if Thou wert
here, my •brother
would not have
died!"

32

11:32

Jn

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ουν
oun

THEN
conj

µαρια
maria

n_ 1 nom sg f

ωσ

erchomai

οπου

adv vi FA act past 3 sg

η
hē

THE

oun

THEN

MARY

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ηλθεν
ēlthen

she-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

hopou

WHICH-?-where

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ην
ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m vp AC act pres nom sg f

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho

THE

THE

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιδουσα
idousa

PERCEIVING

eidO

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επεσεν

-FALLS

piptO

FALL, prostrate

αυτου
autou

autos/autE/auto

αυτον
auton

pp acc sg m

epesen

vi FA act indef 3 sg

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

FEET
n_ 3 acc pl m

sayING

autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

τουσ

THE

ποδασ
podas

pous

FOOT

λεγουσα
legousa

vp AC act pres nom sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

IF
part cond

ησ
ēs

vi FA act past 2 sg

to-WHICH+YET, here

κυριε
kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YOU-WERE

eimi

BE, am, are, is

ωδε
hōde

here
adv
hOde

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute part

an

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απεθανεν
apethanen

-FROM-DIED

FROM+DIE, die

ho

THE

THE

αδελφοσ

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αν
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

µου
mou

vi FA act past 3 sg
apothnEskO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

adelphos

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

Jesus, then, as He
perceived her
lamenting and the
Jews coming tgwith
her lamenting,
mutters~ in •spirit,
and disturbs
Himself.

33

11:33

Jn ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουν
hōs

AS

ειδεν
eiden

He-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

oun

THEN
conj
oun

THEN

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

autēn

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κλαιουσαν

klaiO

LAMENT

και
kai

conj
kai

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

συνελθοντασ

TOGETHER-COMING

sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

klaiousan

LAMENTING
vp AC act pres acc sg f

AND

AND, also, too

t_ acc pl m

THE

sunelthontas

vp AC act pres acc pl m

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κλαιοντασ

LAMENTING

LAMENT

ενεβριµησατο
enebrimēsato

-IN-THUNDERS~

embrimaomai

IN+THUNDER, mutter

αυτη
autē

ιουδαιουσ
ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

klaiontas

vp AC act pres acc pl m
klaiO

vi FA mid indef 3 sg

τω

n_ 3 dat sg n
kai

εταραξεν

DISTURB

heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατι
pneumati

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και
kai

AND
conj

AND, also, too

etaraxen

-DISTURBS
vi FA act indef 3 sg
tarassO

εαυτον

Himself

And He said,
"Where have you
placed him?" They
are saying to Him,
"Lord, |come~ and
|psee."

34

11:34

Jn
kai

AND
conj

ειπεν

eipon (legO)

part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

τεθεικατε

YE-HAVE-PLACED

και

kai

AND, also, too

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

που
pou

?-where

tetheikate

vi ST act pres 2 pl
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτον
legousin

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγουσιν

vi AC act pres 3 pl
legO
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αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

erchou

vm AC mid pres 2 sg
erchomai

COME

και

AND
conj
kai

pp dat sg m
autos/autE/auto

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

ερχου

YOU-BE-COMING~

kai

AND, also, too

ιδε
ide

vm AC act pres 2 sg

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

•Jesus weeps.35

11:35

Jn

-weepS
vi FA act indef 3 sg
dakruO

TEAR, weep

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εδακρυσεν
edakrusen

THE

iēsous

JESUS

iEsous

The Jews, then,
said, "|Lo! how fond
He was of him!"

36

11:36

Jn ελεγον

legO

oun

THEN
conj

THEN

οι
hoi

ho/hE/to

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

oun

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ioudaioi

JUDA-ans

ioudaios

ιδε

(YOU)-BE-PERCEIVING

πωσ

how
adv def
pOs

εφιλει
ephilei

He-waS_FOND
vi FA act past 3 sg

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ide

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pōs

?+AS, how, somehow

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

Yet asome o of
them said, "Could~

not this One •Who
opens the eyes of
the blind man, also
make it that this
man should not be
dying?"

37

11:37

Jn τινεσ

tis/tis/ti

de

conj
de

YET, now

OUT

tines

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

THEY-saiD

eipon (legO)

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνατο

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible THE+SAME, this, these

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ανοιξασ

vp FA act indef nom sg m
anoigO

UP+OPEN, open

τουσ

ho/hE/to

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ēdunato

-WAS_ABLE~

vi FA mid past 3 sg

ουτοσ
houtos

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ho

THE

THE

anoixas

One-UP-OPENing

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

οφθαλµουσ
ophthalmous

n_ 2 acc pl m
ophthalmos

του
tou

ho/hE/to

τυφλου
tuphlou

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

ποιησαι
poiēsai

DO, make, produce

ινα
hina

conj

kai

conj
kai

ουτοσ
houtos

this-one

houtos/hautE/touto

µη

mE

BLIND-one
a_/n_ gen sg m

TO-DO
vn FA act indef
poieO

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

AND

AND, also, too

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αποθανη
apothanē

-MAY-BE-FROM-DYING

apothnEskO

vs AC act pres 3 sg

FROM+DIE, die

Jesus, then, again
muttering~ in
Himself, is coming~

ioto the tomb. Now
it was a cave, and
a stone was laid~ on

on it.

38

11:38

Jn

JESUS
n_ nom sg m

THEN

oun

palin

palin

AGAIN

embrimoumenos

IN-THUNDERING~

embrimaomai

IN+THUNDER, mutter

εν
en

IN
prep

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουν
oun

conj

THEN

παλιν

AGAIN
adv

εµβριµουµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

eis

eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

mnēmeion

mnEmeion

εαυτω
heautō

Himself
pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ερχεται

COME

εισ

INTO
prep

µνηµειον

memorial_vault
n_ 2 acc sg n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

John 11
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ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

de

YET, now

spElaion

CAVE-ian, CAVE

kai

conj
kai

lithos

STONE
n_ 2 nom sg m
lithos

επεκειτο
epekeito

vi FA mid past 3 sg

επ
ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ēn

-WAS

eimi

δε

YET
conj
de

σπηλαιον
spēlaion

CAVE
n_ 2 nom sg n

και

AND

AND, also, too

λιθοσ

STONE, gem

-ON-LAY~

epikeimai

ON+LIE, importune

ON
prep

αυτω

it
pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

•Jesus is saying,
"Take away the
stone." Martha, the
sister of the
°deceased, is
saying to Him,
"Lord, he is already
smelling, for it is
the fourth day."

39

11:39

Jn λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

ο
ho

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αρατε

airO

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

arate

LIFT-YE
vm FA act fut 2 pl

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

lithon

STONE

lithos

STONE, gem

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω
autō

pp dat sg m

hē

ho/hE/to

THE

τον

THE

THE

λιθον

n_ 2 acc sg m

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE
t_ nom sg f

αδελφη
adelphē

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

τετελευτηκοτοσ µαρθα
martha

MARTHA

MARTHA

κυριε
kurie

ηδη

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

sister
n_ 1 nom sg f
adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

tou

t_ gen sg m

teteleutēkotos

HAVING-deceasED
vp ST act pres gen sg m
teleutaO

FINISH, decease

n_ 1 nom sg f
martha

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ēdē

ozei

vi AC act pres 3 sg

τεταρταιοσ
tetartaios

FOURTH_day

γαρ

conj
gar

estin

eimi

BE, am, are, is

οζει

he-IS-ODORING

ozO

ODOR, stink

a_ nom sg m
tetartaios

FOURTH-ian, FOURTH_day, fourth day

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

•Jesus is saying to
her, "Did I not say
to you that, if ever
you should be
believing, you
should be seeing
the glory of •God?"

40

11:40

Jn λεγει
legei

-IS-sayING

legO

autē

to-her
pp dat sg f

ho

THE

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειπον

I-saiD
vi FA act past 1 sg

soi

su

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουκ
eipon

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hoti

that

hoti

εαν
ean

part cond

πιστευσησ

vs AC act fut 2 sg
pisteuO

opsē

YOU-SHOULD-BE-VIEWING~

vs AC mid fut 2 sg
optomai

την

ho/hE/to

THE

δοξαν
doxan

esteem
n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

του
tou

ho/hE/to

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

pisteusēs

YOU-SHOULD-BE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οψη

VIEW, see

tēn

THE
t_ acc sg f

doxa

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

θεου
theou

God (PLACER)

They, then, take
away the stone.
Yet •Jesus lifts up
His •eyes and said,
"Father, I |thank
Thee that Thou
hearest Me.

41

11:41

Jn

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

oun

THEN

τον
ton

t_ acc sg m

lithon

n_ 2 acc sg m
lithos

STONE, gem

ο
ho

THE
t_ nom sg m

δε

conj
de

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ηραν
ēran

THEY-LIFT
vi FA act indef 3 pl
airO

ουν

THEN
conj
oun

THE

ho/hE/to

THE

λιθον

STONE

ho/hE/to

THE

de

YET

YET, now

n_ nom sg m

ηρεν

-LIFTS
vi FA act indef 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

tous

THE

VIEWERS

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

ανω
anō

anO

UPWARD, UP, above

και

AND
conj

AND, also, too

-saiD

pater

FATHER !

FATHER, patriarchal

ēren

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

οφθαλµουσ
ophthalmous

n_ 2 acc pl m

UPWARD
adv

kai

kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

πατερ

n_ 3 voc sg m
patEr
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ευχαριστω

eucharisteO

soi

to-YOU
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηκουσασ
ēkousas

akouO

pp 1 gen sg
egO

eucharistō

I-AM-thankING
vi AC act pres 1 sg

WELL+JOY, thank, give thanks

σοι

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι
hoti

that YOU-HEAR
vi FA act indef 2 sg

HEAR

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Now I/ was °aware
that Thou art
hearing Me always,
but because of the
throng •°standing
about I said it, that
they should be
believing that Thou/

dost commission
Me."

42

11:42

Jn δε
de

YET

YET, now

ηδειν
ēdein

I-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 1 sg

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj
de eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that
conj

παντοτε
pantote

always
adv

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ακουεισ
akoueis

vi AC act pres 2 sg
akouO

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

δια
dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ochlon

THRONG

ochlos

THRONG

µου
mou

pp 1 gen sg

YOU-ARE-HEARING

HEAR

αλλα

but
prep
dia

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οχλον

n_ 2 acc sg m

THE

THE

περιεστωτα

HAVING-ABOUT-STOOD

ειπον

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
hina

pisteusōsin

THEY-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

periestōta

vp ST act pres acc sg m
periistEmi

ABOUT+STAND, stand about, stand aloof from

eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πιστευσωσιν

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ

YOU

apesteilas

vi FA act indef 2 sg
apostellO

οτι
hoti

that
conj
hoti

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απεστειλασ

YOU-commission

FROM+PUT, commission, dispatch

And, saying these
things, He clamors
with a loud voice,
"Lazarus! Hither!
Out!"

43

11:43

Jn και

AND
conj

ταυτα

THE+SAME, this, these

ειπων
eipōn

eipon (legO)

φωνη

n_ 1 dat sg f
phOnE

SOUND, voice

µεγαλη
megalē

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εκραυγασεν
kai

kai

AND, also, too

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say, tell, speak,  id. call

phōnē

to-SOUND GREAT
a_ dat sg f
megas

ekraugasen

He-clamorS
vi FA act indef 3 sg
kraugazO

CRY_make, clamor

lazare

δευρο
deuro

adv sg imperatively
deuro

HITHER

εξω

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

λαζαρε

LAZARUS !
n_ 2 voc sg m
lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

HITHER

exō

And out came he
•who |had died,
°bound~ •feet and
•hands with winding
sheets, and his
•countenance had
been bound~ about
with a
handkerchief.
•Jesus is saying to
them, "Loose him
and let him |go!"

44

11:44

Jn

conj
kai

AND, also, too

εξηλθεν

vi FA act past 3 sg
exerchomai

THE

ho/hE/to

τεθνηκωσ

DIE, dying

dedemenos

τουσ

n_ 3 acc pl m

και
kai

AND

exēlthen

-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο
ho

t_ nom sg m

THE

tethnēkōs

one-HAVING-DIED
vp ST act pres nom sg m
thnEskO

δεδεµενοσ

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres nom sg m
deO

BIND

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

FEET

pous

FOOT

και
kai

conj
kai

n_ 3 acc pl f

HAND SHEAR-ness, SHEARing, winding sheet

και
kai

AND
conj

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

n_ 3 nom sg f
opsis

AND

AND, also, too

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

χειρασ
cheiras

HANDS

cheir

κειριαισ
keiriais

to-SHEARings
n_ 1 dat pl f
keiria kai

hē

t_ nom sg f

THE

οψισ
opsis

countenance

VIEWing, countenance

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σουδαριω

soudarion

περιεδεδετο
periededeto

-HAD-been-ABOUT-BOUND

perideO

ABOUT+BIND, bind about

autou

autos/autE/auto

soudariō

to-HANDKERCHIEF
n_ 2 dat sg n

HANDKERCHIEF  Latin  sudarium

vi ST mid past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

THE

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

ιησουσ

JESUS

λυσατε
lusate

LOOSE-YE
vm FA act fut 2 pl
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

AND, also, too
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αφετε

aphiEmi

αυτον

him

autos/autE/auto

υπαγειν

TO-BE-UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

aphete

YE-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupagein

vn AC act pres

Many o of the Jews,
then, •who |come
tod •Mary and gaze~

at what Jesus
does, believe ioin
Him.

45

11:45

Jn
polloi

ουν

THEN
conj

εκ
ek

prep
ho/hE/to

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

πολλοι

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

oun

oun

THEN

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

οι

t_ nom pl m

ελθοντεσ
elthontes

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

προσ
pros

pros

tēn

THE MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

conj
kai

AND, also, too

gazing~

vp FA mid indef nom pl m
theaomai

PLACE, gaze

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

epoiēsen

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

ones-COMING TOWARD
prep

TOWARD, to

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

µαριαν
marian

MARY
n_ 1 acc sg f
maria

και
kai

AND

θεασαµενοι
theasamenoi

ο

hos/hE/ho

εποιησεν

poieO

episteusan

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

prep

αυτον

Him

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επιστευσαν

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet asome o of
them came away
tod the Pharisees,
and told them how
much •Jesus does.

46

11:46

Jn τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

δε
de

εξ
ex

OUT
prep
ek

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YET
conj
de

YET, now OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autos/autE/auto

απηλθον
apēlthon

THEY-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

TOWARD
prep
pros

τουσ
tous

ho/hE/to

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act past 3 pl

προσ
pros

TOWARD, to

THE(p)

t_ acc pl m

THE

φαρισαιουσ

PHARISEES
n_ 2 acc pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

kai

AND
conj

AND, also, too

ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

pharisaious

και

kai

THEY-saiD

eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg
poieO

ho

ho/hE/to

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οσα

as_much_as(p)

epoiēsen

-DOES

DO, make, produce

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

JESUS

The chief priests
and the Pharisees,
then, gathered a
Sanhedrin and
said, "aWhat are we
doing, seeing that
this •hman is doing
many signs?

47
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Jn

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

ουν

THEN

THEN

hoi

THE(p)

ho/hE/to

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m
archiereus

AND

kai

AND, also, too

οισυνηγαγον
sunēgagon

THEY-TOGETHER-LED
vi FA act past 3 pl
sunagO

oun

conj
oun

οι

t_ nom pl m

THE

αρχιερεισ
archiereis

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

sunedrion

Sanhedrin

sunedrion

kai

conj
kai

AND, also, too

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

συνεδριον

n_ 2 acc sg n

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

και

AND

ελεγον
elegon

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιουµεν
poioumen

vi AC act pres 1 pl
poieO

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

τι
ti

px acc sg n

WE-ARE-DOING

DO, make, produce

οτι

that

ουτοσ
houtos

This

THE+SAME, this, these

ho/hE/to

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

polla

MANY
a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

poiei

-IS-DOING

DO, make, produce

sēmeia

n_ 2 acc pl n

SIGN

human

πολλα ποιει

vi AC act pres 3 sg
poieO

σηµεια

SIGNS

sEmeion
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If we should be
leaving him thus,
all will be believing
ioin him, and the
Romans will |come~

and |take away our
•place as well as
our •nation."

48

11:48

Jn εαν
ean

IF-EVER

αφωµεν
aphōmen

vs AC act pres 1 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

WE-MAY-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

αυτον
auton

pp acc sg m

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

pantes

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pisteusousin

vi AC act fut 3 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

prep

INTO  of time: for

ουτωσ
houtōs

thus
adv

παντεσ

ALL

pas

πιστευσουσιν

THEY-SHALL-BE-BELIEVING

pisteuO

εισ

INTO

eis

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-COMING~

erchomai

hoi

ho/hE/to

ρωµαιοι

a_/n_ nom pl m

και

AND

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

ελευσονται
eleusontai

vi AC mid fut 3 pl

COME

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

rōmaioi

ROMans

rOmaios

ROMan

kai

conj
kai

AND, also, too

αρουσιν
arousin

THEY-SHALL-BE-LIFTING
vi AC act fut 3 pl

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

hēmōn

pp 1 gen pl

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m

THE

POSITION
n_ 2 acc sg m
topos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ acc sg n

NATION

airO

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

τον

ho/hE/to

τοπον
topon

POSITION, place

και το
to

THE

ho/hE/to

THE

εθνοσ
ethnos

NATION
n_ 3 acc sg n
ethnos

Now a acertain one
o of them,
Caiaphas, being
the chief priest of
that •year, said to
them, "You/ are not
°aware of
ntanything,
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Jn εισ
heis

ONE

δε

YET
conj
de

τισ εξ

OUT
prep

ONE
a_ nom sg m
heis

de

YET, now

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

καιαφασ
kaiaphas

CAIAPHAS
n_ 1 nom sg m
kaiaphas

CAIAPHAS

αρχιερευσ

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

archiereus

n_ 3 nom sg m

ōn

eimi

BE, am, are, is

του
tou

ενιαυτου
eniautou

eniautos

IN+SAME, year

εκεινου
ekeinou

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

year
n_ 2 gen sg m

that
pd gen sg m vi FA act past 3 sg

eipon (legO)

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE
pp 2 nom pl
humeis

NOT

ou

αυτοισ

pp dat pl m

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

oidate

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

neither are you
reckoning~ that it is
|expedient for us
that one hman
mshould be dying
for the sake of the
people and not the
whole nation
should |perish~."
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Jn

NOT-YET

λογιζεσθε
logizesthe

YE-ARE-accountING~

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

sumpherei

pp 1 dat pl

ουδε
oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

vi AC mid pres 2 pl
logizomai

οτι

that
conj
hoti

συµφερει

it-IS-TOGETHER-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εισ
heis

ONE

ανθρωποσ
anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

a_ nom sg m
heis

ONE

n_ 2 nom sg m

αποθανη
apothanē

-MAY-BE-FROM-DYING
vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

υπερ

του

THE

n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

και

AND
conj
kai

µη
mē

part neg conditionally
mE holos

WHOLE

to

t_ nom sg n

THE

εθνοσ

n_ 3 nom sg n

αποληται

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

λαου
laou

PEOPLE

kai

AND, also, too

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ολον
holon

WHOLE
a_ nom sg n

το

THE

ho/hE/to

ethnos

NATION

ethnos

NATION

apolētai

-SHOULD-BE-beING-destroyED
vs AC mid fut 3 sg
apollumi

John 11
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Now this he said,
not from himself,
but, being the chief
priest of that •year,
he prophesies that
Jesus was about to
be dying for the
sake of the nation,
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Jn
touto

this

houtos/hautE/touto

YET
conj
de

YET, now

αφ

apo

heautou

pf 3 gen sg m adv neg absolute

τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

δε
de aph

FROM
prep

FROM,  id. by, of

εαυτου

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eipen

vi FA act past 3 sg

αλλα
alla

but

αρχιερευσ

n_ 3 nom sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ων
ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ενιαυτου
eniautou

year
n_ 2 gen sg m
eniautos

ειπεν

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

archiereus

chief-SACRED-one

eimi

του
tou

OF-THE

IN+SAME, year

εκεινου επροφητευσεν

prophEteuO

hoti

conj

ekeinou

that
pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

eprophēteusen

he-BEFORE-AVERS
vi FA act indef 3 sg

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηµελλεν
ēmellen

-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

iēsous

JESUS

iEsous

apothnēskein

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres

FROM+DIE, die

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

του

ethnos

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αποθνησκειν

apothnEskO

υπερ

OVER
prep
huper

tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

εθνουσ
ethnous

NATION
n_ 3 gen sg n

NATION

and not fors the
nation only, but that
He may be
gathering the
°scattered~

•children of •God
also into one.
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Jn

AND
conj
kai

NOT
adv neg absolute
ou

huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
ethnos

NATION

µονον
monon

και
kai

AND, also, too

ουχ
ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

υπερ του
tou

THE

εθνουσ
ethnous

NATION ONLY
adv
monon

ONLY, alone, merely

all hina

conj

kai

AND

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

tekna

offsprings

teknon

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

theos

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

conj
kai

THE

τεκνα

n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

OF-THE God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

τα

THE(p)

THE

διεσκορπισµενα
sunagagē

vs AC act pres 3 sg
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

εισ

INTO
prep
eis

εν
hen

heis

ONE

dieskorpismena

ones-HAVING-been-THRU-SCATTERED
vp ST mid pres acc pl n
diaskorpizO

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

συναγαγη

He-MAY-BE-TOGETHER-LEADING

eis

INTO  of time: for

ONE
a_ acc sg n

From that •day,
then, they consult~

that they should |kill
Him.
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Jn
ap

FROM that
pd gen sg f

oun

THEN

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
hEmera

απ

prep
apo

FROM,  id. by, of

εκεινησ
ekeinēs

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ουν
oun

THEN
conj

tēs

THE

ηµερασ
hēmeras

DAY

DAY

sumbouleuO

ινα

hina

apokteinōsin

FROM+KILL, kill

συνεβουλευσαντο
sunebouleusanto

THEY-TOGETHER-COUNSEL~

vi FA mid indef 3 pl

TOGETHER+COUNSELOR-be, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER-plan, consult, advise, plan

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αποκτεινωσιν

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 3 pl
apokteinO

auton

Him

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Jesus, then, not

longer walked with
boldness among
the Jews, but came
away thence into
the country near
the wilderness, into
a city |termed~

Ephraim, and there
He remains with
His •disciples.
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Jn
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ουν
oun

THEN
conj n_ nom sg m

ουκετι

NOT-STILL
adv
ouketi

παρρησια

n_ 1 dat sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

ο

THE

oun

THEN

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ouketi

NOT+STILL, no longer

parrēsia

to-ALL-declaration

parrEsia

περιεπατει
periepatei

ABOUT+TREAD, walk

εν
en

τοισ

ho/hE/to

THE

a_/n_ dat pl m
ioudaios

αλλα

-ABOUT-TROD
vi FA act past 3 sg
peripateO

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl m

ιουδαιοισ
ioudaiois

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay
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-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εκειθεν

adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

εισ
eis

INTO
prep
eis

t_ acc sg f
ho/hE/to

χωραν
chōran

SPACE

chOra

SPACE, country, country place, district, province

εγγυσ

NEAR
adv
eggus

NEAR

απηλθεν
apēlthen

vi FA act past 3 sg
aperchomai

ekeithen

thence

ekeithen

INTO  of time: for

την
tēn

THE

THE

n_ 1 acc sg f

eggus

OF-THE

ho/hE/to

THE

erēmou

DESOLATE, desert, wilderness

eis

INTO

εφραιµ
ephraim

EPHRAIM
ni proper
ephraim

legomenēn

legO

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

τησ
tēs

t_ gen sg f

ερηµου

DESOLATE
a_/n_ gen sg f
erEmos

εισ

prep
eis

INTO  of time: for EPHRAIM  Hebrew  FRUITS

λεγοµενην

beING-said
vp AC mid pres acc sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be MANY, city, -polis

kakei

adv
kakei

emeinen

He-REMAINS
vi FA act indef 3 sg

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθητων

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

κακει

AND-there

AND+OUT+BE, AND-there, and there

εµεινεν

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

meta

WITH
prep
meta

των
tōn

t_ gen pl m

mathētōn

mathEtEs

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Him
pp gen sg m

Now near was the
Passover of the
Jews, and many
went up into
Jerusalem out of
the country, before
the Passover, that
they should be
purifying
themselves.
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Jn ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

δε

conj

YET, now

εγγυσ
eggus

adv
eggus

NEAR

to

THE
t_ nom sg n

πασχα
pascha

pascha

tōn

ho/hE/to

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

AND
conj

ēn

BE, am, are, is

de

YET

de

NEAR

το

ho/hE/to

THE

PASSOVER
hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

JUDA-ans

ioudaios

και
kai

kai

AND, also, too

anebēsan

THEY-UP-STEPPED
vi FA act past 3 pl

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

πολλοι
polloi

MANY

εισ

eis

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM

ανεβησαν

anabainO

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

χωρασ προ

prep
pro

BEFORE

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

πασχα
pascha

PASSOVER

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

ek

ek

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

chōras

SPACE
n_ 1 gen sg f
chOra

SPACE, country, country place, district, province

pro

BEFORE
t_ gen sg n hebrew

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act fut 3 pl
hagnizO

PURE-make, PURIFY

themselves

heautou/heautEs/heautou

αγνισωσιν
hagnisōsin

THEY-SHOULD-BE-PURIFYING

εαυτουσ
heautous

pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

They, then, sought
•Jesus, and said,
°standing with one
another in the
sanctuary, "aWhat
do you |suppose?
That He may under
no circumstances
|come ioto the
festival?"
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Jn εζητουν

vi FA act past 3 pl
zEteO

SEEK

oun

conj
oun

THEN

THE

ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

και

conj

AND, also, too

elegon

THEY-saiD

legO

ezētoun

THEY-SOUGHT

ουν

THEN

τον
ton

t_ acc sg m

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

kai

ελεγον

vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

WITH
prep
meta

αλληλων
allēlōn

one_another

εν

prep

τω

t_ dat sg n

THE

SACRED_place

µετ
met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pc gen pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

ιερω
hierō

n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

εστηκοτεσ
hestēkotes

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom pl m

ti

ANY

tis/tis/ti

vi AC act pres 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δοκει
dokei

it-IS-SEEMING

dokeO

to-YE
pp 2 dat pl

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ou

adv neg absolute

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

elthē

He-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally
mE

ελθη εισ

prep
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THE

THE

heortēn

FESTIVAL

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

εορτην

FESTIVAL
n_ 1 acc sg f
heortE

Now the chief
priests and the
Pharisees had
given directions
that if anyone
should |know where
He is, he should be
divulging it, so that
they should be
arresting Him.
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Jn δεδωκεισαν

vi ST act past 3 pl
didOmi

δε
de

YET
conj

οι
hoi

THE

archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

dedōkeisan

THEY-HAD-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

de

YET, now

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αρχιερεισ

archiereus

AND
conj
kai

οι
hoi

t_ nom pl m

φαρισαιοι

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

εντολασ

entolE

IN+FINISH, directION, precept

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ean

IF-EVER

ean

pharisaioi

n_ 2 nom pl m
pharisaios

entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f

ινα
hina

THAT
conj

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tis

ANY-one
px nom sg m

-MAY-BE-KNOWING ?-where
part def
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γνω
gnō

vs AC act pres 3 sg
ginOskO

KNOW

που
pou

eimi

vs AC act fut 3 sg
mEnuO

hopōs

adv
hopOs

πιασωσιν

piazO

SQUEEZE, arrest, take, net

µηνυση
mēnusē

he-SHOULD-BE-DIVULGING

DIVULGE

οπωσ

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

piasōsin

THEY-SHOULD-BE-arrestING
vs AC act fut 3 pl

αυτον

Him
pp acc sg m

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Jesus, then, six
days before the
Passover, came
ioto Bethany,
wheree Lazarus
was •who |had died,
whom •Jesus
rouses ofrom
among the dead.

1

12:1

Jn ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

oun

conj
oun

THEN

iEsous

προ
pro

prep

εξ

SIX

hex

SIX

ηµερων
hēmerōn

DAYS

hEmera

DAY

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

πασχα
pascha

hebrew
pascha

ho

THE

ουν

THEN

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

BEFORE

pro

BEFORE

hex

ni numeral n_ 1 gen pl f t_ gen sg n

PASSOVER

PASSOVER  Hebrew  SKIP

ēlthen

erchomai

εισ
eis

INTO

eis

BETHANY
n_ 1 acc sg f
bEthania

οπου

WHICH-?-where

hopou

ην

-WAS

BE, am, are, is

ηλθεν

-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

prep

INTO  of time: for

βηθανιαν
bēthanian

BETHANY  Hebrew   house-humility

hopou

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

λαζαροσ
lazaros

LAZARUS

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

t_ nom sg m

THE

tethnēkōs

vp ST act pres nom sg m
thnEskO

ον

WHOM

hos/hE/ho

-ROUSES

ROUSE,  id. rise, raise

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

DEAD

n_ 2 nom sg m
lazaros

ο
ho

THE

ho/hE/to

τεθνηκωσ

one-HAVING-DIED

DIE, dying

hon

pr acc sg m

WHICH / WHO

ηγειρεν
ēgeiren

vi FA act indef 3 sg
egeirO

εκ

prep

νεκρων

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

ho

THE
t_ nom sg m

THE

JESUS
n_ nom sg m

ο

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

They make, then,
for Him a dinner
there, and •Martha
served. Now
•Lazarus was one o

of •those lying~

back at table tgwith
Him.

2

12:2

Jn εποιησαν
epoiēsan

THEY-make

poieO

ουν
oun

oun

THEN

αυτω
autō

autos/autE/auto

δειπνον
deipnon

n_ 2 acc sg n
deipnon

ekei

και

AND

kai

AND, also, too

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

vi FA act indef 3 pl

DO, make, produce

THEN
conj

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

DINNER

DINNER

εκει

there
adv
ekei

OUT+BE, there

kai

conj t_ nom sg f

διηκονει
diēkonei

ο
ho de

YET
conj

εισ

heis

BE, am, are, is

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µαρθα
martha

MARTHA
n_ 1 nom sg f
martha

MARTHA

-THRU-SERVED
vi FA act past 3 sg
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

λαζαροσ
lazaros

LAZARUS
n_ 2 nom sg m
lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

heis

ONE
a_ nom sg m

ONE

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ek

prep

John 11  -  John 12
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των
tōn

OF-THE(p)

THE

anakeimenōn

ones-UP-LYING~ TOGETHER

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ gen pl m
ho/hE/to

ανακειµενων

vp AC mid pres gen pl m
anakeimai

UP+LIE, lie back at table

συν
sun

prep
sun

TOGETHER, with

autos/autE/auto

•Mary, then, taking
a pound troy of
veritable nard attar,
very precious, rubs
the feet of •Jesus
and wipes off His
•feet with her •hair.
Now the house was
filled owith the odor
of the attar.

3

12:3

Jn η

THE

ho/hE/to

ουν

THEN

maria

λαβουσα
labousa

GETTING
vp AC act pres nom sg f

GET, get, obtain, take, hold, attempt

λιτραν

POUND

POUND (12 ozs.), pound troy

µυρου

n_ 2 gen sg n
muron

nardou

OF-NARD

nardos

NARD

pistikēshē

t_ nom sg f

THE

oun

conj
oun

THEN

µαρια

MARY
n_ 1 nom sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

lambanO

litran

n_ 1 acc sg f
litra

murou

OF-ATTAR

ATTAR

ναρδου

n_ 2 gen sg f

πιστικησ

BELIEVic
a_ gen sg f
pistikos

BELIEVic, veritable

πολυτιµου

much-VALUED

MANY+VALUED, MANY+VALUABLE, much-VALUED, very precious

ηλειψεν
ēleipsen

-RUBS
vi FA act indef 3 sg
aleiphO

tous

ποδασ
podas

pous

FOOT

του

ho/hE/to

THE

iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

polutimou

a_ gen sg f
polutimos

RUB

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

FEET
n_ 3 acc pl m

tou

OF-THE
t_ gen sg m

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

kai exemaxen

vi FA act indef 3 sg

ταισ

to-THE(p)

THE

θριξιν
thrixin

HAIRS

thrix

HAIR

autēs

autos/autE/auto

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εξεµαξεν

-OUT-WIPES

ekmassO

OUT+WIPE, wipe off

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

n_ 3 dat pl f

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tous

THE(p)

ποδασ

pous

FOOT

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

de

YET

de

oikia

HOME-ness, HOME, house

eplērōthē

-WAS-fulFILLED
vi FA pas past 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

η
hē

t_ nom sg f

δε

conj

YET, now

οικια

HOME
n_ 1 nom sg f
oikia

επληρωθη

ek

OUT OF-THE

ho/hE/to

THE

osmēs

ODOR
n_ 1 gen sg f
osmE

ODOR

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

µυρου

ATTAR

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

t_ gen sg f

οσµησ του
tou murou

ATTAR
n_ 2 gen sg n
muron

Now Judas of
Simon •Iscariot,
one o of His
•disciples (•who is
|about to |give Him
up) is saying,

4

12:4

Jn
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YET
conj
de

ιουδασ
ioudas

n_ 1 nom sg m n_ 3 gen sg m
simOn

THE
t_ nom sg m

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

δε
de

YET, now

JUDAS

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

σιµωνοσ
simōnos

OF-SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

ο
ho

ho/hE/to

THE

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

a_ nom sg m
heis

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

n_ 1 gen pl m

ισκαριωτησ
iskariōtēs

ISCARIOT
n_ 1 nom sg m
iskariOtEs

εισ
heis

ONE

ONE

ek

prep t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

ο

THE

µελλων
mellōn

one-BEING_ABOUT
vp AC act pres nom sg m
mellO

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE BE_ABOUT, be about, impending

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραδιδοναι
paradidonai

TO-BESIDE-GIVE
vn FA act indef
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

"Wherefore was not
this •attar disposed
of for three hundred
denarii and given to
the poor?"

5

12:5

Jn δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τι
touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

dia ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τουτο

THE+SAME, this, these

το
to

THE

µυρον

muron

ATTAR

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

eprathē

vi FA pas past 3 sg
pipraskO

OF-THREEhundred

triakosioi

THREEhundred, three hundred

δηναριων

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

muron

ATTAR
n_ 2 nom sg n

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επραθη

-WAS-disposED_of

PRACTISE, dispose_of, dispose of

τριακοσιων
triakosiōn

a_ gen pl n

dēnariōn

DENARII
n_ 2 gen pl n
dEnarion

John 12
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και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εδοθη

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ptOchos

edothē

-WAS-GIVEN

didOmi

πτωχοισ
ptōchois

to-POOR-ones
a_/n_ dat pl m

POOR

Now this he said,
not that he cared
concerning the
poor, but that he
was a thief, having
the coffer also, and
bore •what is |cast~

into it.

6

12:6

Jn ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

NOT
adv neg absolute
ou

thathe-saiD

eipon (legO)

δε
de

YET
conj
de

YET, now

touto

this

ουχ
ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

πτωχων
ptōchōn

POOR-ones

ptOchos

it-CARED

melei (melO)

autō

pp dat sg m

ABOUT

peri

των

a_/n_ gen pl m

POOR

εµελεν
emelen

vi FA act past 3 sg

CARE

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλ

but
conj
hoti

κλεπτησ
kleptēs ēn

eimi

kai

conj
kai

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

γλωσσοκοµον
glōssokomon

TONGUE-FETCHER
n_ 2 acc sg n
glOssokomon

all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

thief
n_ 1 nom sg m
kleptEs

COVERer, stealer, thief

ην

he-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

και

AND

AND, also, too

THE

TONGUE+FETCHER, coffer

εχων
echōn

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

conj

τα
ta

t_ acc pl n

THE

βαλλοµενα
ballomena

beING-CAST
vp AC mid pres acc pl n
ballO

-BORE
vi FA act past 3 sg
bastazO

BEAR

vp AC act pres nom sg m
echO

AND

kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

CAST

εβασταζεν
ebastazen

•Jesus, then, said,
"Let her be, that
she should be
keeping it iofor the
day of My •burial.

7

12:7

Jn ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

ουν
oun

THEN

oun

ο

THE

THE

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αφεσ
aphes

YOU-BE-FROM-LETTING
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj

THEN

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

vm AC act pres 2 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT
conj
hina

DAY
n_ 1 acc sg f

του

OF-THE

αυτην
autēn

her
pp acc sg f

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ηµεραν
hēmeran

hEmera

DAY

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ενταφιασµου

n_ 2 gen sg m
entaphiasmos

IN+DYing, IN-sepulchering, burial

pp 1 gen sg
egO

τηρηση
tērēsē

she-SHOULD-BE-KEEPING
vs AC act fut 3 sg
tEreO

KEEP

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

entaphiasmou

IN-sepulchering

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

auto

it

autos/autE/auto

For the poor you
|have always with
yousf, yet Me you
|have not always."

8

12:8

Jn
tous

ho/hE/to

THE

πτωχουσ
ptōchous

γαρ
gar

παντοτε

always

pantote

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

meth

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

POOR-ones
a_/n_ acc pl m
ptOchos

POOR

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pantote

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

εχετε

echO

µεθ

prep
meta

heautōn

heautou/heautEs/heautou

ME
pp 1 acc sg

YET

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτων

yourselves
pf 2 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

conj
de

YET, now

ou

adv neg absolute

always

εχετε
echete

vi AC act pres 2 pl

παντοτε
pantote

adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

YE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

The vast throng,
then, o of the Jews,
knew that He is
there. And they
came, not because
of •Jesus only, but

9

12:9

Jn εγνω

-KNEW
vi FA act past 3 sg

KNOW

conj
oun

THEN

ο

THE
t_ nom sg m

οχλοσ

ochlos

πολυσ

a_ nom sg m

εκ

prep

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

egnō

ginOskO

ουν
oun

THEN

ho

ho/hE/to

THE

ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

polus

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

ho/hE/to

John 12
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that they might
become acquainted
with •Lazarus also,
whom •Jesus
rouses ofrom
among the dead.

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv
ekei

εστιν

He-IS-BEING

BE, am, are, is

conj
kai

AND, also, too

ηλθον

vi FA act past 3 pl
erchomai

ιουδαιων
ioudaiōn

οτι
hoti

that

hoti

εκει
ekei

there

OUT+BE, there

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

και
kai

AND

ēlthon

THEY-CAME

COME

ου
ou

adv neg absolute
ou

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον
ton

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δια

because_of THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

iEsous

adv

ONLY, alone, merely

αλλ
all

but
conj

hina

THAT

hina

kai ton

THE

THE

LAZARUS

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

µονον
monon

ONLY

monon alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

λαζαρον
lazaron

n_ 2 acc sg m
lazaros

idōsin

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ον

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηγειρεν

-ROUSES
vi FA act indef 3 sg
egeirO

ek nekrōn

OF-DEAD-ones THE
t_ nom sg m

THE

ιδωσιν

THEY-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 3 pl
eidO

hon

WHOM
pr acc sg m

ēgeiren

ROUSE,  id. rise, raise

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

a_ gen pl m
nekros

DEAD

ο
ho

ho/hE/to

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

Yet the chief
priests also plan~

that they should be
killing •Lazarus
also,

10

12:10

Jn
ebouleusanto

THEY-plan~

bouleuO

δε
de

YET

YET, now

και

AND THE(p)

n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ινα
hina

hina

εβουλευσαντο

vi FA mid indef 3 pl

COUNSELOR-be, COUNSEL, plan

conj
de

kai

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

archiereus

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

AND
conj

τον
ton

THE
t_ acc sg m

lazaron

LAZARUS

αποκτεινωσιν
apokteinōsin

vs AC act pres 3 pl
apokteinOkai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

λαζαρον

n_ 2 acc sg m
lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING

FROM+KILL, kill

tfor many of the
Jews went because
of him, and
believed ioin •Jesus.

11

12:11

Jn
hoti

conj

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

because_of
prep

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

polus

δι
di

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

auton

him

autos/autE/auto

THEY-UNDER-LED
vi FA act past 3 pl
hupagO

tōn

t_ gen pl m

ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και
kai

kai

AND, also, too

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπηγον
hupēgon

UNDER+LEAD, go away, go

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

AND
conj

επιστευον

vi FA act past 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

THE

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

episteuon

THEY-BELIEVED

εισ

eis

ton

t_ acc sg m

ιησουν

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

On the morrow the
vast throng, •who
are coming iofor the
festival, -hearing
that •Jesus is
coming~ into
Jerusalem,

12

12:12

Jn τη

t_ dat sg f

ON+MORROW, on morrow

ho

ho/hE/to

THE

ochlos

n_ 2 nom sg m
ochlos

πολυσ
polus

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

t_ nom sg m

ελθων

vp AC act pres nom sg m

COME

tē

to-THE

ho/hE/to

THE

επαυριον
epaurion

ON-MORROW
adv
epaurion

ο

THE
t_ nom sg m

οχλοσ

THRONG

THRONG

a_ nom sg m
polus

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

elthōn

COMING

erchomai

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

εορτην

FESTIVAL

heortE

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m

HEAR

hoti

that

hoti

ερχεται
erchetai

COME

ο

THE
t_ nom sg m

THE

εισ

prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

heortēn

n_ 1 acc sg f

FESTIVAL

akouO

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

ho

ho/hE/to

John 12
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ιησουσ
iēsous

iEsous

prep

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα
ierosoluma

n_ acc sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

got •fronds of
•palms and came
out ioto meet Him.
And they clamored,
saying, "Hosanna!
|Blessed~ is He
•Who is coming~ in
the name of the
Lord!" and "The
King of •Israel!"

13

12:13

Jn ελαβον τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

βαια

baion

FROND  Egyptian

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

PALMS

phoinix

kai

AND

kai

vi FA act past 3 pl

elabon

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

t_ acc pl n

baia

FRONDS
n_ 2 acc pl n

των

OF-THE(p)

THE

φοινικων
phoinikōn

n_ 3 gen pl m

PALM

και

conj

AND, also, too

εξηλθον
exēlthon

THEY-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

hupantēsin

UNDER+INSTEADing, UNDER-meeting, meeting

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εκραυγαζον
ekraugazon

THEY-clamorED
vi FA act past 3 pl

eis

υπαντησιν

UNDER-meeting
n_ 3 acc sg f
hupantEsis

αυτω

conj
kraugazO

CRY_make, clamor

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hōsanna

HOSANNA
hebrew
hOsanna

HOSANNA   Hebrew   HE-SAVES-US

eulogēmenos

beING-blessED

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ερχοµενοσ

COME

λεγοντεσ
legontes

sayING

legO

ωσαννα ευλογηµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

ο

THE

THE

erchomenos

One-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ονοµατι
onomati

NAME

onoma

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND
conj

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

THE

βασιλευσ

n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

του
tou

ho/hE/to

THE

εν

IN
prep n_ 3 dat sg n

NAME

OF-Master

kai

kai

THE
t_ nom sg m

basileus

KING OF-THE
t_ gen sg m

ισραηλ
israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Now •Jesus, finding
a little ass, is
seated on it,
according as it is
°written~,

14

12:14

Jn ευρων

FINDING
vp AC act pres nom sg m

de

conj
de

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

JESUS

οναριον
onarion

little-ASS
n_ 2 acc sg n
onarion

heurōn

heuriskO

FIND

δε

YET

ho/hE/to

THE

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR ASS-diminutive, little-ASS, little ass

εκαθισεν

vi FA act indef 3 sg

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

επ
ep

ON

epi

ekathisen

He-seatS_Self

kathizO

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτο

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθωσ

kathOs

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

γεγραµµενον
gegrammenon

vp ST mid pres nom sg n

auto

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

estin

eimi

HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

Do not |fear~,
•daughter of Zion!
|Lo~! your •King is
coming~, sitting~ on
an ass's colt.

15

12:15

Jn µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβου

YOU-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 sg
phobeO

η
hē

t_ nom sg f

θυγατηρ
thugatēr

σειων
seiōn

SION

siOn

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

mē

mE

phobou

FEAR, be afraid

THE

ho/hE/to

THE

DAUGHTER
n_ 3 nom sg f
thugatEr

DAUGHTER

ni proper

SION, Zion  Hebrew  ARID

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

ho/hE/to

βασιλευσ

n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

COME

καθηµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ nom sg m

THE

basileus

KING

basileus

σου

OF-YOU

su

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

kathēmenos

sittING~ ON
prep

πωλον
pōlon

COLT
n_ 2 acc sg m

COLT  Perhaps from SELL

ονου

OF-ASS
n_ 2 gen sg f
onos

ASS

pOlos

onou
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Now these things
are not known to
His •disciples at
•first, but when
Jesus is glorified,
then they are
reminded that
these things were
°written~ onof Him
and these things
they do to Him.

16

12:16

Jn
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

δε

YET
conj

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνωσαν

vi FA act indef 3 pl
ginOskO

ταυτα

THE+SAME, this, these

de

de

YET, now

ουκ

ou

egnōsan

THEY-KNOW

KNOW

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

THE

THE

πρωτον
prōton

BEFORE-most
a_/n_ acc sg n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

OF-Him

autos/autE/auto

οι
hoi

µαθηται

LEARNer, disciple

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτε
hote

when
adv

εδοξασθη
edoxasthē

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

tote

tote

but
conj
alla hote

WHICH+BESIDES, when

-IS-esteem_izED
vi FA pas indef 3 sg n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τοτε

then
adv

THE+BESIDES, then

emnēsthēsan

REMIND, remember

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ταυτα
tauta ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµνησθησαν

THEY-ARE-REMINDED
vi FA pas indef 3 pl
mnaomai

οτι
hoti

that
conj

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ην

vi FA act past 3 sg

επ
ep

prep
epi

αυτω
autō

Him

autos/autE/auto

γεγραµµενα
gegrammena

HAVING-been-WRITTEN

graphO

και
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THEY-DO

DO, make, produce

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp ST mid pres nom pl n

WRITE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ταυτα εποιησαν
epoiēsan

vi FA act indef 3 pl
poieO

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-Him
pp dat sg m

The throng, then,
•which |is with Him
when He summons
•Lazarus out of the
tomb, and rouses
him ofrom among
the dead, was
testifying.

17

12:17

Jn

-witnessED

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

ουν

THEN

oun

ο
ho

οχλοσ

THRONG

THRONG

THE
t_ nom sg m

THE

vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

µετ
met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµαρτυρει
emarturei

vi FA act past 3 sg

oun

conj

THEN

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ochlos

n_ 2 nom sg m
ochlos

ο
ho

ho/hE/to

ων
ōn

BEING

eimi meta

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτε

when

WHICH+BESIDES, when

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

lazaron

LAZARUS
n_ 2 acc sg m

αυτου
autou

pp gen sg m

hote

adv
hote

ton

λαζαρον

lazaros

LAZARUS  Hebrew  NOT-HELP, HELP-less

εφωνησεν

SOUND, shout, summon, crow

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

µνηµειου

memorial_vault
n_ 2 gen sg n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ephōnēsen

He-SOUNDS
vi FA act indef 3 sg
phOneO

εκ
ek

του
tou mnēmeiou

mnEmeion

και

AND
conj
kai

ηγειρεν
ēgeiren

-ROUSES

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

nekros

DEAD

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT
prep
ek

nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

Therefore, also, the
vast throng meets
Him, tfor they hear
that He has done
this •sign.

18

12:18

Jn

prep
dia

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND, also, too

hupēntēsen

vi FA act indef 3 sg

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this

και
kai

AND
conj

υπηντησεν

-UNDER-meetS

hupantaO

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

polus

much

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

THE

οχλοσ
ochlos

πολυσ

a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long
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hoti

conj

ηκουσαν
ēkousan

akouO

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl

HEAR

τουτο

THE+SAME, this, these

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

πεποιηκεναι

TO-HAVE-DONE
vn ST act pres
poieO

DO, make, produce

THE

ho/hE/to

sēmeion

sEmeion

pepoiēkenai

το
to

t_ acc sg n

THE

σηµειον

SIGN
n_ 2 acc sg n

SIGN

The Pharisees,
then, say tod

themselves, "You
are beholding that
you are nt benefiting
nothing. |Lo! the
world came away
after him!"

19

12:19

Jn οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ουν

THEN
conj
oun

THEN

PHARISEES
n_ 2 nom pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

eipan

THEY-say

pros

hoi oun

φαρισαιοι
pharisaioi

ειπαν

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

εαυτουσ
heautous

themselves

heautou/heautEs/heautou

θεωρειτε

theOreO

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

theōreite

YE-ARE-beholdING
vi AC act pres 2 pl

PLACE+SEE, behold

that
conj

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

ōpheleite

vi AC act pres 2 pl
OpheleO

OWE, benefit

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

ιδε

eidO

THE

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ωφελειτε

YE-ARE-benefitING

ouden

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ide

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

opisō

BEHIND

BEHIND, behind, after

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

apēlthen

vi FA act past 3 sg

kosmos

SYSTEM

οπισω

adv
opisO

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απηλθεν

-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

Now there were
asome Greeks
ofrom among •those
going up that they
should be
worshiping in the
festival.

20

12:20

Jn ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

conj

ελληνεσ
hellēnes

GREEKS

hellEn

τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ēsan

δε
de

YET

de

YET, now

n_ 3 nom pl m

GREEK

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εκ

prep
ek

των
tōn

THE

αναβαινοντων
anabainontōn

vp AC act pres gen pl m conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

προσκυνησωσιν

THEY-SHOULD-BE-worshipING
vs AC act fut 3 pl

εν
en

IN
prep

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ones-UP-STEPPING

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ινα
hina

THAT

hina

proskunēsōsin

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

THE

εορτη
heortē

FESTIVAL
n_ 1 dat sg f
heortE

τη

ho/hE/to

FESTIVAL

These, then, came
to Philip •who is
from Bethsaida of
•Galilee, and they
asked him, saying,
"Lord, we |want to
become
|acquainted with
•Jesus."

21

12:21

Jn

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

ουν

THEN

προσηλθον
prosēlthon

THEY-TOWARD-CAME
n_ 2 dat sg m

THE

απο

FROM

bēthsaida

BETHSAIDA
ni proper
bEthsaida

ουτοι
houtoi

THE+SAME, this, these

oun

THEN
conj
oun

vi FA act past 3 pl
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

φιλιππω
philippō

to-Philip

philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

βηθσαιδα

BETHSAIDA  Hebrew   house-HUNT

τησ

ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

και

conj vi FA act past 3 pl
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

αυτον

autos/autE/auto

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

GALILEE
n_ 1 gen sg f
galilaia

kai

AND

kai

AND, also, too

ηρωτων
ērōtōn

THEY-askED

auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

vp AC act pres nom pl m
kurios

θελοµεν

WE-ARE-WILLING

WILL, want

τον
ton

THE

λεγοντεσ

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

thelomen

vi AC act pres 1 pl
thelO

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE
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ιησουν

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

iēsoun

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιδειν
idein

eidO

•Philip is coming~

and telling •Andrew,
and again Andrew
and Philip are
coming~ and telling
•Jesus.

22

12:22

Jn
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

ho

THE
t_ nom sg m

THE

φιλιπποσ

Philip

philippos kai

λεγει
legei

he-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg

COME

ο

ho/hE/to

philippos

n_ 2 nom sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

και
kai

AND
conj

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg
legO

tō

to-THE

THE

n_ 1 dat sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN

palin

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

COME

andreas

kai

φιλιπποσ
philippos

Philip AND
conj
kai

ανδρεα
andrea

Andrew

andreas

MAN, Andrew

kai

adv

AGAIN

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

ανδρεασ

Andrew
n_ 1 nom sg m
andreas

MAN, Andrew

και
kai

AND
conj

AND, also, too

n_ 2 nom sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

και
kai

AND, also, too

legO

tō

to-THE

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ιησου

JESUS
n_ dat sg m

Yet •Jesus is
answering~ them,
saying, "Come has
the hour that the
Son of •Mankind
should be |glorified.

23

12:23

Jn ο

t_ nom sg m

THE

YET JESUS

iEsous

apokrinetai

vi AC mid pres 3 sg
apokrinomai

ho

THE

ho/hE/to

δε
de

conj
de

YET, now

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αποκρινεται

-IS-answerING~

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εληλυθεν

-HAS-COME

erchomai

hē

THE
t_ nom sg f

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

λεγων
legōn elēluthen

vi ST act pres 3 sg

COME

η

ho/hE/to

THE

hōra

HOUR

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

-SHOULD-BE-BEING-esteem_izED

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

huios

n_ 2 nom sg m

SON, foal

του

OF-THE
t_ gen sg m

ωρα

HOUR
n_ 1 nom sg f
hOra

ινα
hina

THAT

hina

δοξασθη
doxasthē

vs AC pas fut 3 sg
doxazO

ο

THE

υιοσ

SON

huios

tou

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

"Verily, verily, I am
saying to you, If a
•kernel of •grain,
falling into the
earth, should not
be dying, it/ is
remaining alone,
yet if it should be
dying, it is bringing
forth much fruit.

24

12:24

Jn αµην
amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

AMEN
hebrew

λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humin

to-YE

humeis

AMEN
hebrew
amEn

αµην

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κοκκοσ

KERNEL

KERNEL

OF-THE

ho/hE/to

sitou

GRAIN

GRAIN, wheat

πεσων εισ

eis

INTO  of time: for

ean

ean

µη
mē

part neg conditionally
mE

ο

THE

kokkos

n_ 2 nom sg m
kokkos

του
tou

t_ gen sg m

THE

σιτου

n_ 2 gen sg m
sitos

pesōn

FALLING
vp AC act pres nom sg m
piptO

FALL, prostrate

eis

INTO
prep

την

THE

ho/hE/to

THE

γην
apothanē

vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

monos

ONLY, alone

tēn

t_ acc sg f

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

αποθανη

-MAY-BE-FROM-DYING

αυτοσ
autos

it
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µονοσ
monos

ONLY
a_ nom sg m

µενει

-IS-REMAINING

menO

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

YET
conj
de

YET, now

-MAY-BE-FROM-DYING

apothnEskO

polun

polus

menei

vi AC act pres 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ean

part cond
ean

de

αποθανη
apothanē

vs AC act pres 3 sg

FROM+DIE, die

πολυν

much
a_ acc sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long
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καρπον
karpon

n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

φερει

pherO

CARRY, carry on, bring

FRUIT

pherei

-IS-CARRYING
vi AC act pres 3 sg

He •who is |fond of
his •soul is
destroying it, and
he •who is hating
his •soul in this
•world, shall be
guarding it iofor life
eonian.

25

12:25

Jn
ho

THE
t_ nom sg m

one-beING_FOND
vp AC act pres nom sg m
phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

THE

ho/hE/to

THE

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

COOLING, soul

αυτου
autou

autos/autE/auto

ο

ho/hE/to

THE

φιλων
philōn

την
tēn

t_ acc sg f

ψυχην
psuchēn

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απολλυει αυτην

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

THE one-HATING

miseO

HATE

apolluei

-IS-destroyING
vi AC act pres 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

και

AND

kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µεισων
meisōn

vp AC act pres nom sg m

την
tēn

t_ acc sg f

ψυχην
psuchēn

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

COOLING, soul

αυτου

OF-him
pp gen sg m

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kosmō

n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

THE

ho/hE/to

THE

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κοσµω

SYSTEM

kosmos

pd dat sg m

THE+SAME, this, these

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ζωην

n_ 1 acc sg f a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

φυλαξει

-SHALL-BE-GUARDING
vi AC act fut 3 sg

τουτω
toutō

this

houtos/hautE/touto

eis zōēn

LIFE

zOE

LIFE

αιωνιον
aiōnion

eonian

phulaxei

phulassO

GUARD, maintain

autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτην

it
pp acc sg f

"If anyone should
be serving Me, let
him be following
Me, and wheree I/

am, there •My
•servant also shall
be. And if anyone
should be serving
Me, the Father
shall be honoring
him.

26

12:26

Jn εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ean

part cond
ean

εµοι
emoi tis

διακονη
diakonē

vs AC act pres 3 sg

THRU+SERVE, serve, dispense

εµοι

pp 1 dat sg

και
kai

AND
conj
kai

hopou

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ειµι

I-AM-BEING

eimi

-MAY-BE-THRU-SERVING

diakoneO

emoi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ακολουθειτω
akoloutheitō

LET-him-BE-followING
vm AC act pres 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow AND, also, too

οπου

adv
hopou

eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

there

ekei

OUT+BE, there

και
kai

AND

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

διακονοσ
diakonos

THRU-SERVITOR

ο

THE

ho/hE/to

THE

emos

emos/emE/emon

estai

vi AC mid fut 3 sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκει
ekei

adv conj
kai

ο

THE

THE

n_ 2 nom sg m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

ho

t_ nom sg m

εµοσ

MY
ps 1 nom sg m

MY, mine

εσται

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

emoi

egO

conj

ean

part cond
ean

εµοι

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

diakonē

vs AC act pres 3 sg
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense VALUE, honor

αυτον
auton

autos/autE/auto

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

διακονη

-MAY-BE-THRU-SERVING

τιµησει
timēsei

-SHALL-BE-VALUING
vi AC act fut 3 sg
timaO

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

patēr

FATHER

patEr

πατηρ

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal
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Now is My •soul
°disturbed~. And
awhat may I be
saying? `Father,
save Me out of this
•hour'? But
therefore came I
into this •hour.

27

12:27

Jn νυν
nun

nun

NOW, current

η

THE

THE COOLING, soul

mou

OF-ME

egO

τεταρακται
tetaraktai

DISTURB

και

AND

AND, also, too

NOW
adv

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

ψυχη
psuchē

soul
n_ 1 nom sg f
psuchE

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

-HAS-been-DISTURBED
vi ST mid pres 3 sg
tarassO

kai

conj
kai

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ειπω
eipō

I-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

πατερ
pater

FATHER !
n_ 3 voc sg m

FATHER, patriarchal

σωσον

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti patEr

sōson

SAVE-YOU
vm FA act fut 2 sg

µε
me

pp 1 acc sg
egO

ek

OUT
prep

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

ωρασ
hōras

HOUR
n_ 1 gen sg f
hOra

HOUR

tautēs

this
pd gen sg f
houtos/hautE/touto

αλλα

conj

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ho/hE/to

ταυτησ

THE+SAME, this, these

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

dia

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ēlthon

vi FA act past 1 sg

eis

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

hOra

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τουτο

pd acc sg n

ηλθον

I-CAME

erchomai

COME

εισ

INTO THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ωραν
hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f

HOUR

ταυτην
tautēn

Father, glorify Thy
•name!" A voice,
then, came out of
•heaven, "I glorify it
also, and shall be
glorifying it again!"

28

12:28

Jn πατερ

FATHER !

patEr

FATHER, patriarchal

δοξασον

vm FA act fut 2 sg

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

το
to

ho/hE/to

THE

ηλθεν
ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

ουν
oun

THEN

φωνη

phOnE

pater

n_ 3 voc sg m

doxason

esteem_ize-YOU

doxazO

pp 2 gen sg
su

THE
t_ acc sg n

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME COME

THEN
conj
oun

phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f

SOUND, voice

εκ

OUT

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act indef 1 sg

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

και

conj
kai

palin

adv

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

εδοξασα
edoxasa

I-esteem_ize

doxazO

kai

AND

AND, also, too

παλιν

AGAIN

palin

AGAIN

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

δοξασω
doxasō

I-SHALL-BE-esteem_izING
vi AC act fut 1 sg
doxazO

The throng, then,
•which °stands and
hears it, said, "A
thunderclap has
bcome!" Others
said, "A messenger
has spoken to
Him!"

29

12:29

Jn

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ουν

oun

THEN

οχλοσ

THRONG

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

hestēkōs kai

AND
conj
kai

AND, also, too

akousas

akouO

HEAR

ο
ho

THE

oun

THEN
conj

ochlos

THRONG
n_ 2 nom sg m
ochlos

ο εστηκωσ

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom sg m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και ακουσασ

HEARing
vp FA act indef nom sg m

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

βροντην
brontēn

THUNDER
n_ 1 acc sg f
brontE

γεγονεναι
gegonenai

TO-HAVE-BECOME
vn ST act pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

ελεγεν
elegen

legO

THUNDER

αλλοι
alloi

others

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αγγελοσ
aggelos

n_ 2 nom sg m

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

ελεγον
elegon

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λελαληκεν
lelalēken

-HAS-TALKED
vi ST act pres 3 sg
laleO

TALK, speak

•Jesus answered
and said, "Not
because of Me has
bcome this •voice,
but because of you.

30

12:30

Jn απεκριθη

vi FA pas past 3 sg

ho

t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD

apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

iEsous

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call
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di

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εµε
eme

I / ME / OF-ME / to-ME

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

phōnē

n_ 1 nom sg f

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δι

prep

ME
pp 1 acc sg
egO

η φωνη

SOUND

phOnE

SOUND, voice

αυτη

this

gegonen

vi ST act pres 3 sg

but

di

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γεγονεν

-HAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

δι

because_of
prep

YE

Now is the judging
of this •world. Now
shall the Chief of
this •world be |cast o

out.

31

12:31

Jn
nun

NOW, current

JUDGing

JUDGing, judgment

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

τουτου
toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

νυν

adv

NOW, current

ο

THE

νυν

NOW
adv
nun

κρισισ
krisis

n_ 3 nom sg f
krisis

-IS-BEING

ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

this

THE+SAME, this, these

nun

NOW

nun

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρχων
archōn

Chief

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

τουτου

pd gen sg m

εκβληθησεται
ekblēthēsetai

ekballO

n_ 3 nom sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

tou

OF-THE

SYSTEM, world, adornment

toutou

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-SHALL-BE-BEING-OUT-CAST
vi AC pas fut 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

And I/, if I should
be |exalted out of
the earth, shall be
drawing all tod

Myself."

32

12:32

Jn
kagō

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εαν
ean

part cond

υψωθω
hupsōthō

vs AC pas pres 1 sg

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

prep

καγω

AND-I IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

I-MAY-BE-BEING-HEIGHTenED

hupsoO

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f

THE

gēs

LAND

παντασ

a_ acc pl m

ελκυσω

I-SHALL-BE-DRAWING
vi AC act fut 1 sg
helkO/helkuO

DRAW

προσ

TOWARD, to

εµαυτον
emauton

MYself
pf 1 acc sg m

tēs

OF-THE

ho/hE/to

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

pantas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

helkusō pros

TOWARD
prep
pros emautou

I+SAME, MYself

Now this He said,
signifying by what
death He was
about to be dying.

33

12:33

Jn

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

de

YET

de

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

sēmainōn

sEmainO

SIGN-cause, SIGNify

poiō

?-to-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg m
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

δε

conj

YET, now

ελεγεν
elegen

legO

σηµαινων

SIGNifyING
vp AC act pres nom sg m

ποιω

θανατω

death

thanatos

apothnēskein

vn AC act pres

FROM+DIE, die

thanatō

n_ 2 dat sg m

DIEDNESS, death

ηµελλεν
ēmellen

He-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αποθνησκειν

TO-BE-FROM-DYING

apothnEskO

The throng, then,
answered Him,
"We/ hear out of
the law that the
Christ is remaining
iofor the eon, and
how are you/ saying
that the Son of
•Mankind |must be
exalted? aWho is
this •Son of
•Mankind?"

34

12:34

Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

oun

THEN
conj
oun

autō

to-Him
pp dat sg m

ho/hE/to

οχλοσ
ochlos

THRONG

απεκριθη

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ουν

THEN

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m
ochlos

THRONG

ηµεισ
hēmeis

WE

hEmeis

ηκουσαµεν

WE-HEAR

ek

tou

ho/hE/to

νοµου
nomou

LAW
n_ 2 gen sg m

οτι

hoti

ο

THE

ho/hE/to

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

ēkousamen

vi FA act indef 1 pl
akouO

HEAR

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

nomos

LAW

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

t_ nom sg m

THE

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

µενει
menei

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εισ
eis

INTO

eis

THE

ho/hE/to

αιωνα
aiōna

n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

και

AND

pōs

how

pOs

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

menO

prep

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m

THE

eon

kai

conj
kai

AND, also, too

πωσ

adv int

?+AS, how, somehow
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legeis

YOU-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι
hoti

conj

dei

vi AC act pres 3 sg vn FA pas indef
hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

λεγεισ

vi AC act pres 2 sg

συ
su

YOU

su

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δει

it-IS-BINDING

dei (deO)

BIND, must

υψωθηναι
hupsōthēnai

TO-BE-HEIGHTenED

t_ acc sg m

υιον

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

ανθρωπουτον
ton

THE

ho/hE/to

THE

huion

SON

ho/hE/to

THE

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τισ

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

houtos

this-One

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to huios

t_ gen sg m
ho/hE/to

tis

tis/tis/ti

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ουτοσ

pd nom sg m

ο

THE

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

•Jesus, then, said
to them, "Still a
little time the light
is among you. Be
walking while you
|have the light, lest
the darkness may
be overtaking you.
And he •who is
walking in the
darkness is not
°aware whither he
is going.

35

12:35

Jn ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN
conj
oun

THEN

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/toeipon (legO)

ουν
oun autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

eti

STILL
adv

µικρον

LITTLE
a_ acc sg m
mikros

chronon

TIME

TIME

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n
phOs

LIGHT

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ετι

eti

STILL, further,  id. any more, longer

mikron

LITTLE, small

χρονον

n_ 2 acc sg m
chronos

το
to

THE

φωσ

IN
prep
en

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

peripateite

YE-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

to

t_ acc sg n

phōs

LIGHT

phOs

LIGHT

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

echO

YE
pp 2 dat pl
humeis

BE, am, are, is

περιπατειτε

vm AC act pres 2 pl

ABOUT+TREAD, walk TILL, till, while,  id. to

το

THE

ho/hE/to

THE

φωσ

n_ 3 acc sg n vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho/hE/to

THE

σκοτια
skotia

skotia

υµασ
humas

humeis

-MAY-BE-DOWN-GETTING
vs AC act pres 3 sg
katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

kai

AND, also, too

ινα

conj
hina

NO
part neg conditionally
mE

η
hē

THE
t_ nom sg f

DARKness
n_ 1 nom sg f

DARKness

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

καταλαβη
katalabē

και
kai

AND
conj

ο

THE

ho/hE/to

peripatōn

vp AC act pres nom sg m

ABOUT+TREAD, walk

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

THE

σκοτια
skotia

DARKness

DARKness

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ho

t_ nom sg m

THE

περιπατων

one-ABOUT-TREADING

peripateO

εν

prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
skotia

ουκ

NOT

ou

οιδεν

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

που
pou

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

he-IS-UNDER-LEADING

oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg part def

υπαγει
hupagei

vi AC act pres 3 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

As you |have the
light, be believing
ioin the light, that
you may be
becoming~ sons of
light." These things
•Jesus speaks,
and, coming away,
He was hid from
them.

36

12:36

Jn ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

το
to

t_ acc sg n n_ 3 acc sg n
phOs

YE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

πιστευετε
pisteuete

pisteuO

εισ

prep
eis

to

THE

THE

φωσ
phōs

n_ 3 acc sg n
phOs

hōs

AS
adv

THE

ho/hE/to

THE

φωσ
phōs

LIGHT

LIGHT

εχετε
echete

vi AC act pres 2 pl

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

LIGHT

LIGHT

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

SONS

phōtos

OF-LIGHT
n_ 3 gen sg n

YE-MAY-BE-BECOMING~

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ελαλησεν
elalēsen

vi FA act indef 3 sg
laleO

ho

THE

ho/hE/to

ινα
hina

conj

υιοι
huioi

n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

φωτοσ

phOs

LIGHT

γενησθε
genēsthe

vs AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

tauta

THE+SAME, this, these

-TALKS

TALK, speak

ο

t_ nom sg m

THE
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ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

conj
kai

απελθων

vp AC act pres nom sg m
aperchomai

εκρυβη
ekrubē

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

απ
ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

iēsous

JESUS

iEsous

kai

AND

AND, also, too

apelthōn

FROM-COMING

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

He-WAS-HID
vi FA pas past 3 sg
kruptO

FROM

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

them

Yet, after His
having done so
many signs in front
of them, they
believed not ioin
Him,

37

12:37

Jn

a_ acc pl n conj
de

OF-Him

autos/autE/auto

sēmeia

SIGNS

sEmeion

τοσαυτα
tosauta

so_many

tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

δε
de

YET

YET, now

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σηµεια

n_ 2 acc pl n

SIGN

πεποιηκοτοσ
pepoiēkotos

OF-HAVING-DONE
vp ST act pres gen sg m
poieO

DO, make, produce

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

IN+TOWARD+PLACE, in front of

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστευον
episteuon

THEY-BELIEVED

εισ

eis

auton

Him
pp acc sg m

ουκ

NOT

ou

vi FA act past 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that the word of
Isaiah the prophet,
which he said, may
be being fulfilled,
"Lord, awho
believes our
•tidings? And the
arm of the Lord, to
awhom was it
revealed?"

38

12:38

Jn

THAT

hina

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ēsaiou

OF-ISAIAH

tou

THE
t_ gen sg m

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο

THE

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

ησαιου

n_ 1 gen sg m
Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

του

ho/hE/to

THE

προφητου

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειπεν

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

prophētou

prophEtEs

πληρωθη
plērōthē

ον
hon

pr acc sg m

eipen

vi FA act past 3 sg
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τισ

ANY
px nom sg m

επιστευσεν
episteusen

-BELIEVES

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

to-THE HEARING
n_ 1 dat sg f

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi FA act indef 3 sg

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ακοη
akoē

akoE

HEARING, tidings

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

kai

conj
kai

ο
ho

THE

THE

brachiōn

ARM

kuriou

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/to

βραχιων

n_ 3 nom sg m
brachiOn

ARM  Perhaps from BIT(whit), BIT(whit)-more, upper arm

κυριου

n_ 2 gen sg m

τινι

to-ANY
px dat sg m
tis/tis/ti

απεκαλυφθη

-WAS-FROM-COVERED
vi FA pas past 3 sg

tini

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

apekaluphthē

apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

Therefore they
could~ not |believe,
seeing that Isaiah
said again

39

12:39

Jn δια
dia

prep

touto

this
pd acc sg n

ouk

ou

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēdunanto

THEY-WERE_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

πιστευειν
pisteuein

TO-BE-BELIEVING
vn AC act pres
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

AGAIN -saiD
vi FA act past 3 sg

ηδυναντο

vi FA mid past 3 pl

οτι

conj
hoti

παλιν
palin

adv
palin

AGAIN

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call
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n_ 1 nom sg m
Esaias

ησαιασ
ēsaias

ISAIAH

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

that He has blinded
their •eyes and
callouses their
•heart, lest they
may be perceiving~

with •their eyes,
and should be
apprehending with
•their heart, and
may be turning
about, and I shall
be healing~ them.

40

12:40

Jn
tetuphlōken

He-HAS-BLINDED

tuphloO

BLIND-cause, BLIND  Perhaps from SMOULDER

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

οφθαλµουσ

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

τετυφλωκεν

vi ST act pres 3 sg pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουσ
tous

THE(p)

ophthalmous

ophthalmos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

επωρωσεν

He-CALLOUSES

CALLOUS-cause, CALLOUS

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

t_ acc sg f

καρδιαν

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

kai

epōrōsen

vi FA act indef 3 sg
pOroO

την

THE

ho/hE/to

THE

kardian

n_ 1 acc sg f
kardia

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO

mE

ιδωσιν
idōsin

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ophthalmois

VIEWERS
n_ 2 dat pl m
ophthalmos

και

AND, also, too

hina

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

THEY-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 3 pl

THE

οφθαλµοισ

VIEWing-one, VIEWER, eye

kai

AND
conj
kai

νοησωσιν

noeO

to-THE

ho/hE/to

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

AND
conj

επιστραφωσιν

THEY-MAY-BE-ON-TURNING
vs AC act pres 3 pl

και
kai

AND

kai

AND, also, too

noēsōsin

THEY-SHOULD-BE-MINDING
vs AC act fut 3 pl

MIND, apprehend

τη
tē

t_ dat sg f

THE

καρδια
kardia

n_ 1 dat sg f

και
kai

kai

AND, also, too

epistraphōsin

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

conj

I-SHALL-BE-HEALING~

iaomai

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ιασοµαι
iasomai

vi AC mid fut 1 sg

HEAL

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

These things Isaiah
said, seeing that he
perceived His
•glory, and speaks
concerning Him.

41

12:41

Jn ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

eipen

vi FA act past 3 sg

ησαιασ

Esaias

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eiden

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ēsaias

ISAIAH
n_ 1 nom sg m

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

οτι
hoti

conj

ειδεν

he-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

doxan

esteem

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

kai

ελαλησεν
elalēsen

-TALKS
vi FA act indef 3 sg
laleO

TALK, speak

την
tēn

THE

δοξαν

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ABOUT
prep
peri

αυτου
autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Howbeit, likewise, o

of the chiefs also
many believe ioin
Him, but because
of the Pharisees
they did not avow
it, lest they may
|bec~ put out of the
synagogue,

42

12:42

Jn
homōs

conj

µεντοι
mentoi

howbeit
conj

INDEED+to-THE(p), howbeit

και

AND

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

chiefs

archOn

οµωσ

LIKE-AS

homOs

LIKE+AS (Conj.), likewise

mentoi

kai

conj
kai

AND, also, too

prep
ek

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αρχοντων
archontōn

n_ 3 gen pl m

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

MANY
a_ nom pl m vi FA act indef 3 pl

pisteuO

eis

INTO
prep
eis

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολλοι
polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

επιστευσαν
episteusan

THEY-BELIEVE

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

INTO  of time: for

auton

pp acc sg m

αλλα
alla

but

dia

prep

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

pharisaious

n_ 2 acc pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

δια

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

φαρισαιουσ

PHARISEES

pharisaios

John 12
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NOT

ou

ωµολογουν

THEY-avowED

homologeO

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mE

ουχ
ouch

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hōmologoun

vi FA act past 3 pl

LIKE+LAY/say, avow

ινα

THAT
conj
hina

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

aposunagōgoi

a_ nom pl m

genōntai

THEY-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 pl

αποσυναγωγοι

FROM-TOGETHER-LED

aposunagOgos

FROM+TOGETHER+LED, put out of synagogue

γενωνται

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

for they love the
glory of •hmen
rather than even
the glory of •God.

43

12:43

Jn ηγαπησαν

THEY-LOVE

LOVE

for

gar

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

tōn

t_ gen pl m

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ēgapēsan

vi FA act indef 3 pl
agapaO

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

την

THE

δοξαν

esteem

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

anthrOpos

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ēper

part

THE
t_ acc sg f

THE

δοξαν
doxan

esteem
n_ 1 acc sg f

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

adv cmp

ηπερ

OR-EVEN

Eper

OR+EVEN, than even

την
tēn

ho/hE/to doxa

SEEM, esteem, glory

tou

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

Now Jesus cries
and said, "He •who
is believing ioin Me
is not believing ioin
Me, but ioin Him
•Who sends Me.

44

12:44

Jn

JESUS

iEsous

conj

YET, now

ekraxen

vi FA act indef 3 sg

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστευων
pisteuōn

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δε
de

YET

de

εκραξεν

-CRIES

krazO

CRY

και

AND
conj
kai

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

THE
vp AC act pres nom sg m

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

εµε

pp 1 acc sg

ου

adv neg absolute
ou

pisteuei

vi AC act pres 3 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

εµε

ME
pp 1 acc sg

eis

prep

eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πιστευει

-IS-BELIEVING

pisteuO

prep
eis

eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

but
conj

εισ

ho/hE/to

THE

πεµψαντα
pempsanta

One-SENDing

pempO

µε

pp 1 acc sg

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m vp FA act indef acc sg m

SEND, thrust

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And he •who is
beholding Me is
beholding Him
•Who sends Me.

45

12:45

Jn και
kai

ο
ho

THE

θεωρων

vp AC act pres nom sg m
theOreO

eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

-IS-beholdING
vi AC act pres 3 sg
theOreO

ton

t_ acc sg m

πεµψαντα
pempsanta

One-SENDing
vp FA act indef acc sg m
pempO

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theōrōn

one-beholdING

PLACE+SEE, behold

εµε

ME

θεωρει
theōrei

PLACE+SEE, behold

τον

THE

ho/hE/to

THE SEND, thrust

me

pp 1 acc sg
egO

I/ have come into
the world a Light,
that everyone •who
is believing ioin Me
should not be
remaining in
•darkness.

46

12:46

Jn εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

LIGHT
n_ 3 nom sg n
phOs

LIGHT

ton

ho/hE/to

THE

κοσµον

SYSTEM

εληλυθα
elēlutha

I-HAVE-COME
vi ST act pres 1 sg

ινα

THAT
conj

I

I / ME / OF-ME / to-ME

φωσ
phōs

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m

kosmon

n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

erchomai

COME

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

ho pisteuōn

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m
pisteuO

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ME
pp 1 acc sg

en

IN
prep
en

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστευων

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

INTO

eis

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

σκοτια

n_ 1 dat sg f
skotia

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act fut 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

tē

THE

skotia

DARKness

DARKness

µη

part neg conditionally
mE

µεινη
meinē

-SHOULD-BE-REMAINING

menO

"And if ever anyone
should be hearing
My •declarations
and not be
maintaining them, I/

am not judging him,

47

12:47

Jn

AND

AND, also, too

εαν
ean tis

tis/tis/ti

OF-ME

και
kai

conj
kai

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

John 12
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 for I came not that
I should be judging
the world, but that I
should be saving
the world.

ακουση

akouO

THE(p)

t_ gen pl n

ρηµατων

n_ 3 gen pl n
rhEma

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

phulaxē

vs AC act fut 3 sg
phulassO

I

egO

akousē

-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 3 sg

HEAR

των
tōn

ho/hE/to

THE

rēmatōn

declaratIONS

GUSH-effect, declaratION

µη
mē

NO

mE

φυλαξη

-SHOULD-BE-GUARDING

GUARD, maintain

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

NOT
adv neg absolute
ou

vi AC act pres 1 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

pp acc sg m

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κρινω
krinō

I-AM-JUDGING

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT

ou

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

I-CAME
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why JUDGE, judge, decide, sue, pass

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for
conj

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 1 sg
erchomai

COME

ινα
hina

THAT

hina

κρινω
krinō

I-SHOULD-BE-JUDGING
vs AC act fut 1 sg
krinO

τον
ton

t_ acc sg m

κοσµον

n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

αλλ
all

but
conj

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

sōsō

I-SHOULD-BE-SAVING

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ton

THE
t_ acc sg m

κοσµον

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

THE

ho/hE/to

THE

kosmon

SYSTEM

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα

THAT
conj
hina

σωσω

vs AC act fut 1 sg
sOzO

τον

ho/hE/to

THE

kosmon

n_ 2 acc sg m

He •who is
repudiating Me and
not getting My
•declarations, |has
•that which is
judging him; the
word which I speak,
that will be judging
him in the last day,

48

12:48

Jn ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αθετων
athetōn

UN+PLACE, repudiate

εµε

ME

και

AND

kai

AND, also, too

µη

NO

mE

GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ho

one-UN-PLACING
vp AC act pres nom sg m
atheteO

eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

λαµβανων
lambanōn

vp AC act pres nom sg m
lambanO

declaratIONS OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

THE

κρινοντα

one-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ρηµατα
rēmata

n_ 3 acc pl n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

µου
mou

egO

echei

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

krinonta

vp AC act pres acc sg m

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ον
hon

hos/hE/ho

αυτον

him THE

λογοσ
logos

sayING WHICH
pr acc sg m

WHICH / WHO

ελαλησα
elalēsa

laleO

ekeinos

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

κρινει
krinei

-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 3 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I-TALK
vi FA act indef 1 sg

TALK, speak

εκεινοσ

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

αυτον
auton

en

IN

en

tē

ho/hE/to

a_ dat sg f
eschatos

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

THE

εσχατη
eschatē

LAST

LAST, limit

ηµερα

seeing that I/ speak
not ofrom Myself,
but the Father Who
sends Me, He/ has
given Me the
precept, awhat I
may be saying and
awhat I should be
speaking.

49

12:49

Jn οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

egO

εξ
ex

prep

emautou

pf 1 gen sg m
emautou

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hoti

that I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εµαυτου

OF-MYself

I+SAME, MYself

ouk

ou

elalēsa

vi FA act indef 1 sg

TALK, speak

αλλ
all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho/hE/to

THE SEND, thrust

me

ME
pp 1 acc sg

πατηρ

FATHER

FATHER, patriarchal

ελαλησα

I-TALK

laleO

but
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m

πεµψασ
pempsas

One-SENDing
vp FA act indef nom sg m
pempO

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

entolēn

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

δεδωκεν

He-HAS-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

µοι

pp 1 dat sg
egO

εντολην

IN+FINISH, directION, precept

dedōken

vi ST act pres 3 sg
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ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eipō

vs AC act pres 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

AND

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ειπω

I-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

conj
kai

AND, also, too

τι

px acc sg n

lalēsō

I-SHOULD-BE-TALKING

laleO

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαλησω

vs AC act fut 1 sg

TALK, speak

And I am °aware
that His •precept is
life eonian. =What,
then, I/ am
speaking,
according as the
Father has
declared it to Me,
thus am I
speaking."

50

12:50

Jn

conj
kai

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

οτι
hoti

conj
hoti ho/hE/to

THE

entolē

IN+FINISH, directION, precept

και
kai

AND

AND, also, too

vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
hē

THE
t_ nom sg f

εντολη

directION
n_ 1 nom sg f
entolE

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζωη

LIFE
n_ 1 nom sg f

aiōnios

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

αυτου
autou

autos/autE/auto

zōē

zOE

LIFE

αιωνιοσ

eonian
a_ nom sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

vi AC act pres 3 sg

pr acc pl n
hos/hE/ho

ουν

THEN

THEN

pp 1 nom sg
egO

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

καθωσ

adv

eirēken

GUSH, declare, assert, protest

moi

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

α
ha

WHICH(p)

WHICH / WHO

oun

conj
oun

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

λαλω
lalō kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ειρηκεν

-HAS-declarED
vi ST act pres 3 sg
ereO

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πατηρ
patēr

FATHER, patriarchal

ουτωσ

houtOs

λαλω
lalō

vi AC act pres 1 sg
laleO

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

I-AM-TALKING

TALK, speak

Now before the
festival of the
Passover, •Jesus,
being °aware that
His •hour came that
He may be
proceeding out of
this •world tod the
Father, -loving His
•own •who are in
the world, He loves
them ioto the
consummation.

1

13:1

Jn

BEFORE

BEFORE

YET
conj
de

YET, now

THE FESTIVAL
n_ 1 gen sg f
heortE

FESTIVAL

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πασχα
pascha

PASSOVER HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

THE

ho/hE/to

προ
pro

prep
pro

δε
de

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εορτησ
heortēs

του
tou

THE

hebrew
pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

ειδωσ
eidōs

eidO

t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

iEsous

that

hoti

ηλθεν

-CAME

COME

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

THE

ho/hE/to

THE

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f

hina

THAT

µεταβη
metabē

vs AC act pres 3 sg
metabainO

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM, world, adornment

η

t_ nom sg f

HOUR

hOra

HOUR

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

He-MAY-BE-after-STEPPING

εκ
ek

prep

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

pros

τον

THE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

αγαπησασ
agapēsas

vp FA act indef nom sg m
agapaO

LOVE

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

idious

a_/n_ acc pl m
idios

τουσ
tous

THE

τουτου
toutou

this

THE+SAME, this, these

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

patera

FATHER, patriarchal

LOVing

tous

t_ acc pl m

THE

ιδιουσ

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

εν
en

IN

en

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

SYSTEM

kosmos

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τελοσ

n_ 3 acc sg n

ηγαπησεν

He-LOVES
vi FA act indef 3 sg
agapaO

LOVE

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

κοσµω
kosmō

n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

εισ

eis

telos

FINISH

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

ēgapēsen

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτουσ
autous

pp acc pl m

John 12  -  John 13
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And at the
bcoming~ of dinner,
the Adversary
already having cast
into the heart of
Judas, son of
Simon Iscariot, that
he may be giving
Him up,

2

13:2

Jn
kai

AND
conj

AND, also, too

δειπνου

n_ 2 gen sg n
deipnon

DINNER

genomenou

vp AC mid pres gen sg n
ginomai

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

diabolou

THRU-CASTER

diabolos

THRU+CASTER, adversary

ēdē

βεβληκοτοσ

HAVING-CAST
vp ST act pres gen sg m
ballO

CAST

και

kai

deipnou

OF-DINNER

γενοµενου

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

του

ho/hE/to

διαβολου

n_ 2 gen sg m

ηδη

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

beblēkotos

εισ

INTO

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

paradō

-MAY-BE-BESIDE-GIVING

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

eis

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

καρδιαν
kardian

n_ 1 acc sg f
kardia

THAT

παραδω

vs AC act pres 3 sg
paradidOmi

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ioudas

JUDAS
n_ 1 nom sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

simōnos

ISCARIOT

iskariOtEs

Him

autos/autE/auto

ιουδασ σιµωνοσ

OF-SIMON
n_ 3 gen sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ισκαριωτησ
iskariōtēs

n_ 1 nom sg m

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

•Jesus, being
°aware that the
Father has given all
into His •hands,
and that He came
out from God and
is going away tod

•God,

3

13:3

Jn ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho

t_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vp ST act pres nom sg m

ο

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

οτι

conj
hoti

παντα δεδωκεν

vi ST act pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

to-Him
pp dat sg m

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

dedōken

-HAS-GIVEN

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

εισ
eis

INTO
prep
eis

τασ

THE HAND

conj

AND, also, too

οτι
hoti

that

απο

apo

θεου

God (PLACER)

theos

ο
ho

THE

FATHER, patriarchal INTO  of time: for

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

και
kai

AND

kai

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εξηλθεν

He-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και
kai

conj

AND, also, too

προσ

pros

ton

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

-IS-UNDER-LEADING

exēlthen

vi FA act past 3 sg
exerchomai

AND

kai

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE PLACER, God

υπαγει
hupagei

vi AC act pres 3 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

is rising~ ofrom
•dinner and is
laying down His
•garments, and,
getting a cloth, He
girds Himself.

4

13:4

Jn

He-IS-beING-ROUSED

egeirO

εκ
ek

ek

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

deipnou

DINNER
n_ 2 gen sg n
deipnon

και

AND

AND, also, too

τιθησιν

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εγειρεται
egeiretai

vi AC mid pres 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg n

δειπνου

DINNER

kai

conj
kai

tithēsin

-IS-PLACING
vi AC act pres 3 sg

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιµατια

GARMENTS
n_ 2 acc pl n

kai

AND
conj
kai lambanO

λεντιον

CLOTH

CLOTH  Latin

διεζωσεν
diezōsen

diazOnnumi

THRU+GIRD, gird

τα

t_ acc pl n

himatia

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

και

AND, also, too

λαβων
labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

lention

n_ 2 acc sg n
lention

He-THRU-GIRDS
vi FA act indef 3 sg

εαυτον
heauton

Himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

heautou/heautEs/heautou

Thereafter He is
draining water into
the basin, and
begins~ washing
the feet of the
disciples and
wiping them off
with the cloth with
which He was
°girded~.

5

13:5

Jn ειτα
eita

THEREAFTER

eita

THEREAFTER, afterward

βαλλει
ballei

He-IS-CASTING
vi AC act pres 3 sg

CAST

hudōr

water

hudOr

WET, water INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

niptēra

n_ 3 acc sg m
niptEr

kai

AND
adv

ballO

υδωρ

n_ 3 acc sg n

εισ
eis

INTO
prep
eis

νιπτηρα

WASHbasin

WASHER, WASHbasin, basin

και

conj
kai

AND, also, too

ērxato

archO

niptein

niptO

WASH

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

podas

FEET

pous

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētōn

LEARNer, disciple

και
kai

kai

ekmassein

TO-BE-OUT-WIPING
vn AC act pres
ekmassO

OUT+WIPE, wipe off

ηρξατο

-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

νιπτειν

TO-BE-WASHING
vn AC act pres

tous

THE

ποδασ

n_ 3 acc pl m

FOOT

των
tōn

t_ gen pl m

µαθητων

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs

AND
conj

AND, also, too

εκµασσειν

John 13
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τω

t_ dat sg n

lentiō

n_ 2 dat sg n
lention

ω

to-WHICH
pr dat sg n

ην
ēn

He-WAS

diezōsmenos

HAVING-THRU-GIRDED~

vp ST mid pres nom sg m

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

λεντιω

CLOTH

CLOTH  Latin

hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

διεζωσµενοσ

diazOnnumi

THRU+GIRD, gird

He is coming~,
then, tod Simon
Peter. And the/ is
saying to Him,
"Lord, Thou/ art
washing my •feet!"

6

13:6

Jn ουν
oun

THEN

προσ

TOWARD

σιµωνα

n_ 3 acc sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

πετρον
petron

Peter
n_ 2 acc sg m
petros

ROCK, Peter

και
kai

AND

kai

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ερχεται
erchetai

He-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

THEN
conj
oun

pros

prep
pros

TOWARD, to

simōna

SIMON
conj

AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ekeinos

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκεινοσ

that-one

ekeinos/ekeinE/ekeino

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m

συ
su

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

νιπτεισ
nipteis

YOU-ARE-WASHING
vi AC act pres 2 sg
niptO

WASH

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

FEET

pous

FOOT

mou

pp 1 gen sg
egO

THE(p)

t_ acc pl m n_ 3 acc pl m

Jesus answered
and said to him,
"What I/ am doing
you/ are not °aware
at present, yet you
will |know after
these things."

7

13:7

Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

AND, also, too

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ

n_ nom sg m conj
kai

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

egō

I
pp 1 nom sg

ποιω

I-AM-DOING

poieO

DO, make, produce

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

ο
ho

hos/hE/ho

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

poiō

vi AC act pres 1 sg

συ
su

pp 2 nom sg
su

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αρτι
arti

arti

AT_PRESENT,  id. now

γνωση
gnōsē

YOU-SHALL-BE-KNOWING~

vi AC mid fut 2 sg
ginOskO

δε
de

ou

οιδασ
oidas

AT_PRESENT
adv

KNOW

YET
conj
de

YET, now

prep
meta

these

THE+SAME, this, these

µετα
meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

Peter is saying to
Him, "Under no
circumstances
shouldst Thou be
washing my •feet
iofor the eon!"
•Jesus answered
him, "If ever I
should not be
washing you, you
are having not part
with Me."

8

13:8

Jn λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πετροσ

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

-IS-sayING

αυτω
autō

to-Him

petros

Peter

petros

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO
part neg conditionally

YOU-SHOULD-BE-WASHING
vs AC act fut 2 sg
niptO

WASH

tous

THE(p)

ho/hE/to

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

adv neg absolute

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

νιψησ
nipsēs

τουσ

t_ acc pl m

THE

ποδασ
podas mou

εισ τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αιωνα

n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ο

ho/hE/to

THE

iēsouseis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE

aiōna

eon -WAS-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mE

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ean

IF-EVER
part cond
ean

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

John 13
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νιψω
nipsō

I-SHOULD-BE-WASHING
vs AC act fut 1 sg

se

YOU

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχεισ

YOU-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

PART
n_ 3 acc sg n
merosniptO

WASH

σε

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

echeis

vi AC act pres 2 sg
echO

µεροσ
meros

PART, party, particular, instalment

met

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µετ

prep
meta

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

Simon Peter is
saying to Him,
"Lord, not my •feet
only, but the hands
also and the head!"

9

13:9

Jn

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σιµων
simōn

n_ 3 nom sg m
simOn

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

kurie

Master !

kurios

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

THE(p)

ho/hE/to

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m

FOOT

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µονον

adv
monon

petros

petros

ROCK, Peter

κυριε

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord NO, not,  with NOT: no/not at all

τουσ
tous

t_ acc pl m

ποδασ

pous

mou

pp 1 gen sg

monon

ONLY

ONLY, alone, merely

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

AND
conj
kai

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

χειρασ

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

conj

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f

THE

HEAD

kephalE

αλλα

alla

και
kai

AND, also, too

t_ acc pl f

cheiras

HAND

και
kai

AND

kai

tēn

ho/hE/to

κεφαλην
kephalēn

n_ 1 acc sg f

HEAD

•Jesus is saying to
him, "He •who is
°bathed~ |has not

need, except to
wash~ his •feet, but
is wholly clean.
And you/ are clean,
but not all."

10

13:10

Jn λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

ο
ho

THE

THE

iēsous

JESUS

ho/hE/to

vp ST mid pres nom sg m

BATHE

ουκ

NOT
adv neg absolute

echei

vi AC act pres 3 sg
echO

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

λελουµενοσ
leloumenos

one-HAVING-been-BATHED

louO

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει

-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

chreia

ει
ei

part cond

NO
part neg conditionally
mE

THE(p)

ho/hE/to

FOOT

nipsasthai

TO-WASH~

niptO

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

χρειαν
chreian

need
n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

ποδασ
podas

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

νιψασθαι

vn FA mid indef

WASH

alla

alla

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

καθαροσ
katharos

clean

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

ολοσ
holos

a_ nom sg m

WHOLE

AND

kai

humeis

YE

humeis

katharoi

a_ nom pl m

DOWN+LIFTED, clean, clear

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl conj

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εστιν
estin

eimi

a_ nom sg m

WHOLE

holos

και
kai

conj

AND, also, too

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

καθαροι

clean

katharos eimi

BE, am, are, is

αλλ
all

but

ουχι

ouchi

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph

NOT(emph)

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

For He was °aware
•who is giving Him
up. Therefore He
said that "Not all of
you are clean."

11

13:11

Jn
ēdei

He-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg

γαρ
gar

gar

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

παραδιδοντα

vp AC act pres acc sg m

ηδει

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τον
ton

THE

paradidonta

one-BESIDE-GIVING

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

auton

autos/autE/auto

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

dia

touto

THE+SAME, this, these

John 13
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ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

hoti

that
conj
hoti

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph
ouchi

NOT(emph)

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

καθαροι

a_ nom pl m

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουχι

ALL
a_ nom pl m

katharoi

clean

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

εστε

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

When, then, He
washes their •feet,
and took His
•garments and
|leans back again,
He said to them,
"Do you |know
awhat I have done
to you?

12

13:12

Jn οτε ουν
oun

THEN
conj
oun

ενιψεν

niptO

τουσ
tous

t_ acc pl m

ποδασ

pous

αυτων
autōnhote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when THEN

enipsen

He-WASHES
vi FA act indef 3 sg

WASH

THE(p)

ho/hE/to

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m

FOOT

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τα

t_ acc pl n

THE

ιµατια
himatia

GARMENTS
n_ 2 acc pl n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autos/autE/auto

και

conj

AND, also, too

ελαβεν
elaben

-GOT
vi FA act past 3 sg

ta

THE(p)

ho/hE/to

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

anapesōn

UP+FALL, lean back at table

παλιν
palin

palin

AGAIN

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them

και

AND
conj
kai

αναπεσων

UP-FALLING
vp AC act pres nom sg m
anapiptO

AGAIN
adv

eipen

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεινωσκετε

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pepoiēka

I-HAVE-DONE
vi ST act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

geinōskete

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

πεποιηκα υµιν

YE / OF-YE / to-YE

You/ are shouting
to Me `•Teacher!'
and `•Lord!' and
you are saying
ideally, for I am.

13

13:13

Jn

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

phōneite

YE-ARE-SOUNDING
vi AC act pres 2 pl
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

THE TEACHER

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

φωνειτε µε
me

egO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

διδασκαλοσ
didaskalos

n_ 2 nom sg m
didaskalos

TEACHER

conj

ο
ho

t_ nom sg m

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND
conj
kai

YE-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειµι
eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

κυριοσ
kurios

kurios

και
kai

AND, also, too

καλωσ
kalōs

IDEALly
adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

λεγετε
legete

vi AC act pres 2 pl vi AC act pres 1 sg
eimi

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γαρ
gar

for
conj
gar

If, then, I/, the Lord
and the Teacher,
wash your •feet,
you/ also |ought to
be washing one
another's •feet.

14

13:14

Jn ει
ei

part cond
ei

ουν

egO

ενιψα
enipsa

I-WASH

niptO

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

THE

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

THEN
conj
oun

THEN

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA act indef 1 sg

WASH

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

podas

ο

THE

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND

kai

AND, also, too

ο
ho

THE

διδασκαλοσ

TEACHER

didaskalos

και

kai

AND, also, too

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-OWING

OWE, ought, would that

kurios

Master

και
kai

conj t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

didaskalos

n_ 2 nom sg m

TEACHER

kai

AND
conj

υµεισ
humeis

humeis

οφειλετε
opheilete

vi AC act pres 2 pl
opheilO

OF-one_another
pc gen pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

TO-BE-WASHING
vn AC act pres
niptO

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

podas

αλληλων
allēlōn

allElOn

νιπτειν
niptein

WASH

τουσ
tous

THE(p)

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

John 13
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For an example
have I -°given you,
that, according as I/

do to you, you/ also
may be doing.

15

13:15

Jn υποδειγµα

n_ 3 acc sg n
hupodeigma

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dedōka

I-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 1 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

hupodeigma

UNDER-SHOW

UNDER+SHOW-effect, UNDER+SHOW, example

γαρ

conj

δεδωκα υµιν

pp 2 dat pl
humeis

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA act indef 1 sg

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

conj

AND, also, too

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

THAT

hina

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εγω εποιησα
epoiēsa

I-DO

poieO

DO, make, produce

to-YE

kai

AND

kai

υµεισ

YE / OF-YE / to-YE

ποιητε

YE-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 2 pl

DO, make, produce

poiēte

poieO

"Verily, verily, I am
saying to you, A
slave is not greater
than his •lord,
neither is an
apostle greater
than He •Who
sends him.

16

13:16

Jn αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

hebrew
amEn

αµην
amēn

λεγω

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δουλοσ
doulos

n_ 2 nom sg m
doulos

SLAVE

µειζων
meizōn

GREATER
a_ nom sg m cmp

GREATER

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ou eimi

SLAVE

meizOn (megas)

του
tou

OF-THE

kuriou

n_ 2 gen sg m

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

apostolos

commissionER

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

meizōn

a_ nom sg m cmp

GREATER

τουαυτου
autou

autos/autE/auto

oude

adv

αποστολοσ

n_ 2 nom sg m

µειζων

GREATER

meizOn (megas)

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πεµψαντοσ
pempsantos

one-SENDing
vp FA act indef gen sg m
pempO

SEND, thrust

auton

autos/autE/auto

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

If you are °aware of
these things, happy
are you if you
should be doing
them!

17

13:17

Jn ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

oidate

µακαριοι

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

εστε

YE-ARE-BEING

ei

IF

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

makarioi

HAPPY

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

εαν

IF-EVER
vs AC act pres 2 pl

αυτα

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ποιητε
poiēte

YE-MAY-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

auta

pp acc pl n
autos/autE/auto

Not concerning all
of you am I
speaking, for I/ am
°aware awhom I
choose~, but that
the scripture may
be |fulfilled, `He
•who is masticating
•bread with Me lifts
up his •heel
onagainst Me.'

18

13:18

Jn
ou

NOT

περι

prep
peri

pantōn

ALL
a_ gen pl m

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

παντων

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγω
egō

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

oida

I-AM-sayING I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ
gar

for
conj

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tinas

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

I-choose~

OUT+LAY/say, choose

all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hina

hina

τινασ

ANY(p)

px acc pl m

εξελεξαµην
exelexamēn

vi FA mid indef 1 sg
eklegO

αλλ ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

John 13
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η

THE

THE

graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f

πληρωθη

vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ο

THE

τρωγων

vp AC act pres nom sg m

CHEW, masticate

µετ

WITH

emou

ME

egO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

γραφη

graphE

WRITING, scripture

plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

trōgōn

one-CHEWING

trOgO

met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τον

THE

αρτον
arton

BREAD
n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

epēren

-ON-LIFTS

επ εµε
eme

I / ME / OF-ME / to-ME

tēn

ho/hE/to

πτερναν

HEEL

pternaartos

επηρεν

vi FA act indef 3 sg
epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ME
pp 1 acc sg
egO

την

THE
t_ acc sg f

THE

pternan

n_ 1 acc sg f

HEEL

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

Henceforth I am
speaking to you
before it is
•occurring~, that
you should be
believing,
whenever it may be
occurring~, that I/

am.

19

13:19

Jn απ
ap

prep

FROM,  id. by, of

αρτι

AT_PRESENT
adv
arti

λεγω
legō

legO

to-YE

humeis

BEFORE
prep

BEFORE

του
tou

FROM

apo

arti

AT_PRESENT,  id. now

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

προ
pro

pro

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ginomai

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πιστευσητε
pisteusēte

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

hina

THAT
conj

YE-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 2 pl

οταν

hotan

genētai

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

οτι

that

εγω
egō

I I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

γενηται

it-MAY-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

BE, am, are, is

"Verily, verily, I am
saying to you,
•whoever is taking
anyone I shall be
sending, is taking
Me; yet he •who is
taking Me is taking
Him •Who sends
Me."

20

13:20

Jn αµην

amEn

αµην

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
ho

THE

amēn

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

AMEN

amEn

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

lambanōn

vp AC act pres nom sg m

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

τινα

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαµβανων

one-GETTING-UP

lambanO

αν
an tina

ANY-one
px acc sg m

pempsō

I-SHALL-BE-SENDING
vi AC act fut 1 sg

εµε
eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

λαµβανει

-IS-GETTING-UP

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

THE

ho/hE/to

THE

de

YET

eme

ME GETTING-UP
vp AC act pres nom sg m

πεµψω

pempO

SEND, thrust

pp 1 acc sg
egO

lambanei

vi AC act pres 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m

δε

conj
de

YET, now

εµε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λαµβανων
lambanōn

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

λαµβανει

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg
lambanO

τον

THE
t_ acc sg m

THE

πεµψαντα
pempsanta

One-SENDing

SEND, thrust

ME

lambanei

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

ton

ho/hE/to

vp FA act indef acc sg m
pempO

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

These things
saying, •Jesus was
disturbed in •spirit,
and testifies and
said, "Verily, verily,
I am saying to you
that one o of you
will be giving Me
up."

21

13:21

Jn ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

εταραχθη
etarachthē

vi FA pas past 3 sg
tarassO

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE+SAME, this, these

ειπων
eipōn ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-WAS-DISTURBED

DISTURB

tō

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat sg n conj

εµαρτυρησεν

-witnesseS
vi FA act indef 3 sg
martureO

και

kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

πνευµατι
pneumati

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και
kai

AND

kai

AND, also, too

emarturēsen

MARK, witness, testify  middle: attest

kai

AND
conj

LAY, say, tell, speak,  id. call

αµην

John 13
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αµην λεγω

vi AC act pres 1 sg

humin

humeis

hoti

hoti

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

OUT

υµων

OF-YE -SHALL-BE-BESIDE-GIVING
vi AC act fut 3 sg

µε
me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

παραδωσει
paradōsei

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

pp 1 acc sg
egO

The disciples, then,
looked ioat one
another, being
perplexed~

concerning awhom
He is saspeaking.

22

13:22

Jn εβλεπον
eblepon

THEY-lookED
vi FA act past 3 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

oun

conj
oun

THEN

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

οι

ho/hE/to

µαθηται

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

απορουµενοι
aporoumenoi

beING-perplexED
vp AC mid pres nom pl m

ουν

THEN
prep

one_another

allElOn

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

mathētai

LEARNers

mathEtEs aporeO

UN+GO, be_perplex, perplex

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τινοσ

ANY
px gen sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

περι

ABOUT

peri

tinos

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Now one o of His
•disciples, whom
•Jesus loved, was
lying~ back in the
bosom of •Jesus.

23

13:23

Jn ην
ēn

vi FA act past 3 sg

δε
de

de

YET, now

anakeimenos

UP-LYING~

vp AC mid pres nom sg m
anakeimai

ONE

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

µαθητων

-WAS

eimi

BE, am, are, is

YET
conj

ανακειµενοσ

UP+LIE, lie back at table

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

εκ
ek

OUT

των

ho/hE/to

THE

mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

τω
tō

THE

THE

n_ 2 dat sg m

THE

pp gen sg m

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m
ho/hE/to

κολπω
kolpō

BOSOM

kolpos

BOSOM, gulf

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

iēsou

n_ gen sg m

ον

pr acc sg m

WHICH / WHO

ηγαπα
ēgapa

agapaO

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hon

WHOM

hos/hE/ho

-LOVED
vi FA act past 3 sg

LOVE

ο

THE

THE

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

Simon Peter, then,
is nodding to this
one to |ascertain~

awhoever he may
be, concerning
whom He said it,
and is saying to
him, "|Tell us
awhoever it is
concerning whom
He is saying this."

24

13:24

Jn

neuO

NOD

oun

THEN

oun

τουτω
toutō

to-this-one
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

simōn

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

TO-BE-ASCERTAINING~

ASCERTAIN

νευει
neuei

-IS-NODDING
vi AC act pres 3 sg

ουν

conj

THEN THE+SAME, this, these

σιµων

SIMON  Hebrew  HEAR

πετροσ
petros

ROCK, Peter

πυθεσθαι
puthesthai

vn AC mid pres
punthanomai

tis

px nom sg m part
an

ειη

MAY-he-BE-BEING

BE, am, are, is

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αν
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

eiē

vo AC act pres 3 sg
eimi

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

WHOM

WHICH / WHO

elegen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

περι ου
hou

pr gen sg m
hos/hE/ho

ελεγεν

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπε
eipe

vm AC act pres 2 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

YOU-BE-sayING

eipon (legO)

John 13
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ANY
px nom sg m

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

εστιν
estin

ABOUT

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αν
an

an

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

περι
peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pr gen sg m

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

ου
hou

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

λεγει

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

That one, then,
leaning back thus
on the chest of
•Jesus, is saying to
Him, "Lord, awho is
it?"

25

13:25

Jn αναπεσων
anapesōn

vp AC act pres nom sg m

ουν
oun

THEN

THEN

houtōs

thus
adv

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

UP-FALLING

anapiptO

UP+FALL, lean back at table

conj
oun

εκεινοσ
ekeinos

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ουτωσ

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ON
prep
epi

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

CHEST
n_ 3 acc sg n

CHEST (of body)

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

iēsou

JESUS

iEsous

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

το

THE

στηθοσ
stēthos

stEthos

t_ gen sg m

THE

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-IS-sayING

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurie

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

to-Him
pp dat sg m

κυριε

n_ 2 voc sg m

τισ
tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

•Jesus, then, is
answering~ and
saying, "tHe/ it is to
whom I/, -dipping in
the morsel, shall be
handing it to him."
-Dipping in the
morsel, then, He is
taking it and giving
it to Judas, son of
Simon Iscariot.

26

13:26

Jn αποκρινεται

apokrinomai

oun

conj

ο

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND
conj
kai

AND, also, too

apokrinetai

-IS-answerING~

vi AC mid pres 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ουν

THEN

oun

THEN

ho

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

iEsous

kai

legei

legO

εκεινοσ
ekeinos

εστιν

BE, am, are, is

hō

to-WHOM

WHICH / WHO

εγω

pp 1 nom sg

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ω

pr dat sg m
hos/hE/ho

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

IN-DIPPing
vp FA act indef nom sg m
embaptO

to

THE

ψωµιον
psōmion

little-MORSEL
n_ 2 acc sg n
psOmion

επιδωσω

epididOmi

εµβαψασ
embapsas

IN+DIP, dip in

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

MORSEL-diminutive, little-MORSEL, MORSEL

epidōsō

I-SHALL-BE-ON-GIVING
vi AC act fut 1 sg

ON+GIVE, give up, hand

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

embapsas

IN-DIPPing

embaptO

IN+DIP, dip in

ουν

THEN

oun

THE

little-MORSEL

psOmion

pp dat sg m

εµβαψασ

vp FA act indef nom sg m

oun

conj

THEN

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ψωµιον
psōmion

n_ 2 acc sg n

MORSEL-diminutive, little-MORSEL, MORSEL

lambanei

vi AC act pres 3 sg
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

AND
conj

διδωσιν
didōsin

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ιουδα
iouda

n_ 1 dat sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

σιµωνοσ
simōnos

OF-SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

λαµβανει

He-IS-GETTING-UP

και
kai

kai

AND, also, too

-IS-GIVING
vi AC act pres 3 sg
didOmi

to-JUDAS
n_ 3 gen sg m
simOn

OF-ISCARIOT
n_ 1 gen sg m
iskariOtEs

ισκαριωτου
iskariōtou

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth
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And after the
morsel, then,
•Satan entered into
that man. •Jesus,
then, is saying to
him, "What you are
doing, do more
quickly."

27

13:27

Jn
kai

AND
conj
kai

µετα
meta

meta

το
to

ho/hE/to

ψωµιον

psOmion

τοτε εισηλθεν

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO

INTO  of time: for

και

AND, also, too

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE
t_ acc sg n

THE

psōmion

little-MORSEL
n_ 2 acc sg n

MORSEL-diminutive, little-MORSEL, MORSEL

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

eisēlthen eis

prep
eis

ekeinos/ekeinE/ekeino

THE

σατανασ

n_ 1 nom sg m
satanas

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν
oun

THEN
conj
oun

εκεινον
ekeinon

that-one
pd acc sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

satanas

SATAN

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

λεγει

THEN

to-him

autos/autE/auto

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ποιεισ
poieis

YOU-ARE-DOING
vi AC act pres 2 sg

DO, make, produce

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ο

WHICH
pr acc sg n

poieO

poieO

DO, make, produce

SWIFTerLY
adv cmp
tachion (tachiOn/tachu)

ποιησον
poiēson

DO-YOU
vm FA act fut 2 sg

ταχειον
tacheion

SWIFTLY-more, SWIFTerLY, more swiftly, more quickly

Now not one of
•those lying~ back
at table knew tod

awhat purpose He
said this to him.

28

13:28

Jn

this
pd acc sg n

de

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

vi FA act past 3 sg

KNOW

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

anakeimai

UP+LIE, lie back at table

pros

prep
pros

TOWARD, to

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε
de

YET
conj

YET, now

ουδεισ
oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εγνω
egnō

-KNEW

ginOskO

των

OF-THE(p)

ανακειµενων
anakeimenōn

ones-UP-LYING~

vp AC mid pres gen pl m

προσ

TOWARD

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

For asome
supposed, since
Judas had the
coffer, that •Jesus
is saying to him,
"Buy what we |have
need of iofor the
festival," or, that he
may be giving
asomething to the
poor.

29

13:29

Jn τινεσ

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gar

for

gar

edokoun

THEY-SEEMED

SEEM, suppose, presume, of repute

since

epei

ON+IF, since, else

tines

ANY(p)

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εδοκουν

vi FA act past 3 pl
dokeO

επει
epei

conj

το

THE
t_ acc sg n

THE

glōssokomon

glOssokomon

TONGUE+FETCHER, coffer

-HAD
vi FA act past 3 sg

ιουδασ

n_ 1 nom sg m
ioudas

οτι

that

to

ho/hE/to

γλωσσοκοµον

TONGUE-FETCHER
n_ 2 acc sg n

ειχεν
eichen

echO

HAVE  id. next, be, fare

ioudas

JUDAS

JUDAS  Hebrew  acclaimer

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-him THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λεγει

vi AC act pres 3 sg pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

iēsous

agorazO

BUY

ων
hōn

WHICH / WHO

need

chreia

USE, need  (noun)

εχοµεν
echomen

echO

εισ
eis

INTO
prep

THE
t_ acc sg f

THE

εορτην

FESTIVAL
n_ 1 acc sg f

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αγορασον
agorason

BUY-YOU
vm FA act fut 2 sg

OF-WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

eis

INTO  of time: for

την
tēn

ho/hE/to

heortēn

heortE

FESTIVAL

η

OR

OR, either, than

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

ptōchois

POOR

ptOchos

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ē

part
E

t_ dat pl m

THE

πτωχοισ

a_/n_ dat pl m

POOR

THAT
conj

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti
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δω
dō

vs AC act pres 3 sg

he-MAY-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

Getting the morsel,
then, that man
came out
straightway. Now it
was night.

30

13:30

Jn λαβων
labōn

GETTING

lambanO

ουν
oun

oun

THEN

το

ho/hE/to

THE

ψωµιον

little-MORSEL
n_ 2 acc sg n
psOmion ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THEN
conj

to

THE
t_ acc sg n

psōmion

MORSEL-diminutive, little-MORSEL, MORSEL

εκεινοσ
ekeinos

that-one
pd nom sg m

straightway

euthus

ēn

-WAS

eimi

de

YET

de

νυξ

NIGHT

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ευθυσ
euthus

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δε

conj

YET, now

nux

NIGHT
n_ 3 nom sg f
nux

When, then, he
came out, •Jesus is
saying, "Now is the
Son of •Mankind
glorified, and •God
is glorified in Him.

31

13:31

Jn

when

hote

WHICH+BESIDES, when

THEN
conj
oun

THEN

εξηλθεν

he-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

ho/hE/to

THE

οτε
hote

adv

ουν
oun exēlthen

exerchomai

λεγει

legO

THE
t_ nom sg m

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

νυν
nun

NOW

NOW, current

εδοξασθη
edoxasthē

vi FA pas indef 3 sg
doxazO

ο
ho

THE

huios

SON, foal

του

OF-THE

THE

ιησουσ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

adv
nun

-IS-esteem_izED

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

anthrōpou

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και

kai

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εδοξασθη
edoxasthē

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

ο

THE

theos

theos

-IS-esteem_izED
vi FA pas indef 3 sg

εν

prep

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

If •God is glorified
in Him, •God also
shall be glorifying
Him in Himself and
shall straightway be
glorifying Him.

32

13:32

Jn

part cond
ei

ho

t_ nom sg m

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

-IS-esteem_izED
vi FA pas indef 3 sg
doxazO

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ο

THE

ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)

PLACER, God

εδοξασθη
edoxasthē

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

en

IN
prep
en

αυτω

Him
pp dat sg m

AND
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

δοξασει
doxasei

vi AC act fut 3 sg

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

-SHALL-BE-esteem_izING

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en heautō

pf 3 dat sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Him

autos/autE/auto

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτω

Himself

heautou/heautEs/heautou

AND, also, too

adv

WELL+PLACED, straightway, immediately

δοξασει

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

ευθυσ
euthus

straightway

euthus

doxasei

-SHALL-BE-esteem_izING
vi AC act fut 3 sg

auton

pp acc sg m

"Little children, still
a little time am I
with you. You shall
be seeking Me,
and, according as I
said to the Jews

33

13:33

Jn τεκνια

teknion

adv

µικρον

a_ acc sg m
mikros

LITTLE, small

χρονον
chronon

TIME

chronos

TIME

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων

YE / OF-YE / to-YE

teknia

little-offsprings !
n_ 2 voc pl n

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

ετι
eti

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

mikron

LITTLE
n_ 2 acc sg m

µεθ
meth

WITH

humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis
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that `Wheree I/ am
going you/ |can~ not
be coming,' at
present I am saying
it to you also.

BE, am, are, is

zEteO

SEEK

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj

AND, also, too

καθωσ ειπον
eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τοισ

to-THE(p)

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

ζητησετε
zētēsete

YE-SHALL-BE-SEEKING
vi AC act fut 2 pl

µε

pp 1 acc sg
egO

kai

AND

kai

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

eipon (legO)

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιοισ

a_/n_ dat pl m
ioudaios

οτι

that
conj

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εγω

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπαγω

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg

UNDER+LEAD, go away, go

ioudaiois

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv

egō

I

hupagō

hupagO

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασθε

vi AC mid pres 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

vn AC act pres

kai

AND

kai

AND, also, too

to-YE
pp 2 dat pl

υµεισ

YE

ου

NOT

ou

dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING

erchomai

COME

και

conj

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

αρτι
arti

advvi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

"A new precept am
I giving to you, that
you be loving one
another; according
as I love you, that
you/ also be loving
one another.

34

13:34

Jn εντολην
entolēn

διδωµι
didōmi

υµιν

pp 2 dat pl

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

καινην
kainēn

NEW
a_ acc sg f
kainos

NEW

I-AM-GIVING
vi AC act pres 1 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj

αγαπατε
agapate

YE-BE-LOVING
vi/vm AC act pres 2 pl
agapaO

LOVE

αλληλουσ
allēlous

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

kathōs

adv
kathOs

ηγαπησα

I-LOVE
vi FA act indef 1 sg

υµασ

humeis

ινα

THAT

hina

pc acc pl m

καθωσ

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ēgapēsa

agapaO

LOVE

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

conj
kai

AND, also, too

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-BE-LOVING

LOVE CHANGE+CHANGE, one_another, one another

και
kai

AND

humeis

YE

αγαπατε
agapate

vi/vm AC act pres 2 pl
agapaO

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

iBy this all shall be
knowing~ that you
are My disciples, if
you should be
having love ifor one
another."

35

13:35

Jn εν
en

IN

toutō

this

houtos/hautE/touto

THEY-SHALL-BE-KNOWING~

vi AC mid fut 3 pl
ginOskO

KNOW

ALL
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

γνωσονται
gnōsontai

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οτι
hoti

hoti

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

µαθηται
mathētai

LEARNers

LEARNer, disciple

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αγαπην

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

este

eimi

BE, am, are, is

IF-EVER
part cond
ean

agapēn

LOVE  (noun)

HAVE  id. next, be, fare

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

allēlois

allElOn

εχητε
echēte

YE-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 2 pl
echO

prep

αλληλοισ

one_another
pc dat pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

Simon Peter is
saying to Him,
"Lord, whither art
Thou going?"
•Jesus answered
him, "Wheree I/ am
going, you |can~ not
follow Me now, yet
you shall be
following
subsequently."

36

13:36

Jn λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σιµων
simōn

n_ 3 nom sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

legei

-IS-sayING

legO

autō

to-Him
pp dat sg m

SIMON

simOn

πετροσ
petros

Peter

petros

κυριε
kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

?-where

?+OF-WHICH, ?-where, whither

hupageis

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sgn_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

n_ 2 voc sg m
kurios

που
pou

part int
pou

υπαγεισ

YOU-ARE-UNDER-LEADING
vi AC act pres 2 sg

απεκριθη
apekrithē

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

John 13
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αυτω

pp dat sg m

ο

t_ nom sg m

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπαγω

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οπου
hopou

hopou

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

hupagō

δυνασαι

YOU-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

µοι
moi

pp 1 dat sg

nun

nun

NOW, current

ακολουθησαι

vn FA act indef
akoloutheO

δε
de

YET

υστερον
husteron

subsequentLY
adv
husteron

WANT, subsequentLY

dunasai

vi AC mid pres 2 sg

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

νυν

NOW
adv

akolouthēsai

TO-follow

UN+JOIN+PLACE, follow

ακολουθησεισ
akolouthēseis

YOU-SHALL-BE-followING
vi AC act fut 2 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

conj
de

YET, now

•Peter is saying to
Him, "Lord,
wherefore |can~ not
I follow Thee at
present? My •soul
for Thy sake will I
|lay down."

37

13:37

Jn
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

THE

πετροσ

Peter

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

to-Him
pp dat sg m

ho

THE

ho/hE/to

petros

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THRU
prep

κυριε

kurios

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναµαι

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

NOT
adv neg absolute
ou

dunamai

I-AM-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 1 sg

σοι

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ακολουθησαι

TO-follow
vn FA act indef

arti

AT_PRESENT
adv

AT_PRESENT,  id. now

THE
t_ acc sg f

THE

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

υπερ

huper

soi

to-YOU

su

akolouthēsai

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αρτι

arti

την
tēn

ho/hE/to

ψυχην
psuchēn

COOLING, soul

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

thēsō

I-SHALL-BE-PLACING

σου
sou

pp 2 gen sg
su

θησω

vi AC act fut 1 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

Jesus is
answering~, "Your
•soul for My sake
you will be laying
down? Verily,
verily, I am saying
to you, Under no
circumstances
should a cock be
crowing till w you
will be renouncing~

Me thrice.

38

13:38

Jn αποκρινεται

apokrinomai

JESUS

iEsous

t_ acc sg f
ho/hE/to

ψυχην
psuchēn

soul

psuchE

COOLING, soul

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

apokrinetai

-IS-answerING~

vi AC mid pres 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

την
tēn

THE

THE

n_ 1 acc sg f

σου
sou

pp 2 gen sg
su

υπερ
huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

εµου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

θησεισ
thēseis

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

amēn

hebrew
amEn

αµην

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

emou

ME
pp 1 gen sg

YOU-SHALL-BE-PLACING
vi AC act fut 2 sg

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

AMEN
hebrew
amEn

λεγω

legO

σοι
soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ου

NOT

ou

NO

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YOU

su

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αλεκτωρ
alektōr

UN-LAYER
n_ 3 nom sg m

UN+LAYER, cock

φωνηση

SOUND, shout, summon, crow

heōs

TILL
conj
heOs

ου

pr gen sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

alektOr

phōnēsē

-SHOULD-BE-SOUNDING
vs AC act fut 3 sg
phOneO

εωσ

TILL, till, while,  id. to

hou

OF-WHICH

John 13
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YOU-SHALL-BE-FROM-DENYING~

vi AC mid fut 2 sg
aparneomai

µε

egO

treis

THRICE

tris

απαρνηση
aparnēsē

FROM+DENY, FROM-disown, renounce, abjure  Perhaps from FROM+UN+LAMB, FROM+UN+LAMB_be

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τρεισ

adv

THRICE

"Let not =your
•heart be
|disturbed~. |Believe
ioin •God, and
|believe ioin Me.

1

14:1

Jn
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

LET--BE-beING-DISTURBED
vm AC mid pres 3 sg
tarassO

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

η

THE
t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

µη ταρασσεσθω
tarassesthō

DISTURB

υµων

pp 2 gen pl
humeis

hē

ho/hE/to

THE

καρδια
kardia

HEART

πιστευετε
pisteuete

vm AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m

theon

PLACER, God

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-BE-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

YE-BE-BELIEVING

pisteuO eis

ton

THE

ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

conj

εµε

ME

πιστευετε
pisteuete

vm AC act pres 2 pl

In My •Father's
•house are many
abodes; yet if not I
would have told
=you, tfor I am
going~ to make
ready a place for
=you.

2

14:2

Jn εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

oikia

n_ 1 dat sg f

tou

OF-THE

THE

πατροσ
patros

FATHER

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µοναι

REMAINS

monE

REMAIN, abode  Perhaps from ME+IN

IN

en

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

οικια

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µου

OF-ME

egO

monai

n_ 1 nom pl f

πολλαι

MANY
a_ nom pl f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

vi AC act pres 3 pl

ει

ei

YET

de

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pollai

polus

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

conj

YET, now

NO
part neg conditionally

ειπον

I-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αν

EVER
part
an

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi AC mid pres 1 sg

ετοιµασαι τοπον
topon

POSITION

topos

eipon

vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

an

EVER   changes  may  into  should

humin

to-YE
pp 2 dat pl

hoti

that
conj
hoti

πορευοµαι
poreuomai

I-AM-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

hetoimasai

TO-make_READY
vn FA act indef
hetoimazO

READY_make, make ready

n_ 2 acc sg m

POSITION, place

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

υµιν
humin

humeis

And if I should be
going and making
ready a place for
=you, I am coming~

again and I will be
taking~ =you along
tod Myself, that
wheree I/ am, =you/

also may be.

3

14:3

Jn και

AND
conj

εαν

ean

poreuthō

I-MAY-BE-BEING-GONE
vs AC pas pres 1 sg

και
kai

conj
kai

AND, also, too

vs AC act fut 1 sg n_ 2 acc sg m

POSITION, place

kai

kai

AND, also, too

ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

πορευθω

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

AND

ετοιµασω
hetoimasō

I-SHOULD-BE-makING_READY

hetoimazO

READY_make, make ready

τοπον
topon

POSITION

topos

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

palin

AGAIN
adv
palin erchomai

COME

και
kai

conj
kai

AND, also, too

I-SHALL-BE-BESIDE-GETTING~

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

humas

YE / OF-YE / to-YE

προσ
pros

TOWARD MYself

I+SAME, MYself

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

παλιν

AGAIN

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg

AND

παραληµψοµαι
paralēmpsomai

vi AC mid fut 1 sg

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

prep
pros

TOWARD, to

εµαυτον
emauton

pf 1 acc sg m
emautou

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hopou

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg pp 1 nom sg

και
kai humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

hina

THAT
conj

οπου

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ειµι
eimi

eimi

BE, am, are, is

εγω
egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj
kai

AND, also, too

υµεισ

humeis

ēte

eimi

BE, am, are, is

ητε

YE-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 2 pl

And wheree I/ am
going =you are
°aware, and of the
way =you are
°aware."

4

14:4

Jn και
kai

AND

οπου

WHICH-?-where

εγω
egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING

UNDER+LEAD, go away, go

conj
kai

AND, also, too

hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

pp 1 nom sg vi AC act pres 1 sg
hupagO

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

John 13  -  John 14
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και
kai

conj

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον
hodon

WAY

WAY, path, road PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

AND

kai

την

THE

n_ 2 acc sg f
hodos

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

Thomas is saying
to Him, "Lord, we
are not °aware
whither Thou art
going, and how
|can~ we be aware
of the way?"

5

14:5

Jn λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

thOmas

THOMAS  Hebrew  TWIN

legei

-IS-sayING

αυτω
autō

to-Him

θωµασ
thōmas

THOMAS
n_ 1 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-HAVE-PERCEIVED

pou

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

ouk

NOT
adv neg absolute

οιδαµεν
oidamen

vi ST act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

που

?-where
part def
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

vi AC act pres 2 sg
hupagO

kai

kai

adv int

δυναµεθα
dunametha

WE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

την οδον
hodon

WAY, path, road

υπαγεισ
hupageis

YOU-ARE-UNDER-LEADING

UNDER+LEAD, go away, go

και

AND
conj

AND, also, too

πωσ
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

vi AC mid pres 1 pl

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

vn ST act pres

ειδεναι
eidenai

TO-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

•Jesus is saying to
him, "I/ am the Way
and the Truth and
the Life. Not one is
coming~ tod the
Father except
through Me.

6

14:6

Jn
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

ho

THE

λεγει

-IS-sayING

legO

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

THE

THE

hodos

n_ 2 nom sg f
hodos

AND
conj

hē

THE
t_ nom sg f

αληθεια

TRUTH
n_ 1 nom sg f
alEtheia

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

iēsous egō

pp 1 nom sg

ειµι
eimi

I-AM-BEING

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

οδοσ

WAY

WAY, path, road

και
kai

kai

AND, also, too

η

ho/hE/to

THE

alētheia

TRUEness, TRUTH

και

ζωη

n_ 1 nom sg f
zOE

LIFE

ουδεισ ερχεται
erchetai

erchomai

COME

προσ

TOWARD

TOWARD, to

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα

FATHER, patriarchal

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

zōē

LIFE

oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

pros

prep
pros

τον
ton patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

ει

part cond
ei

prep

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δι
di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

egO

If  =you had known
Me, =you would
have known My
•Father also. And
henceforth =you
|know Him and
have seen Him."

7
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Jn
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

egnōkeite

vi ST act past 2 pl

KNOW

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj
kai

τον
ton

t_ acc sg m

THE

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

ει

part cond
ei

εγνωκειτε

YE-HAD-KNOWN

ginOskO

µε
me

ME
pp 1 acc sg

και

AND, also, too

THE

ho/hE/to patEr

FATHER, patriarchal

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

egnōkeite

vi ST act past 2 pl
an

EVER   changes  may  into  should

conj
kai

AND, also, too

απ
ap

FROM
prep

αρτι
arti

adv
arti

γινωσκετε
ginōskete

ginOskO

εγνωκειτε

YE-HAD-KNOWN

ginOskO

KNOW

αν
an

EVER
part

και
kai

AND

apo

FROM,  id. by, of

AT_PRESENT

AT_PRESENT,  id. now

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl

KNOW

αυτον

pp acc sg m

kai

conj

YE-HAVE-SEEN
vi ST act pres 2 pl

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

AND, also, too

εωρακατε
heōrakate

horaO

SEE

John 14
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Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

•Philip is saying to
Him, "Lord, show
us the Father, and
it is sufficing us."

8

14:8

Jn λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

THE

φιλιπποσ
philippos

n_ 2 nom sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

δειξον
deixon

SHOW-YOU

ηµιν

to-US

hEmeis

πατερα

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

και
kai

AND

kai

Philip

philippos kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vm FA act fut 2 sg
deiknumi

SHOW

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

patera

FATHER

patEr

conj

AND, also, too

αρκει

it-IS-SUFFICING

arkeO

hēmin

pp 1 dat pl

arkei

vi AC act pres 3 sg

SUFFICE, be sufficient

ηµιν

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

•Jesus is saying to
him, "So much time
I am with =you, and
you do not °know
Me, Philip! He •who
|has seen Me has
seen the Father,
and how are you/

saying, `Show us
the Father'?

9

14:9

Jn λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω
autō

pp dat sg m t_ nom sg m

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tosouton

so_much

tosoutos

χρονον
chronon

chronos

TIME

µεθ

prep
meta

humōn

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ειµι

eimi

BE, am, are, is

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

τοσουτον

a_ acc sg m

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

TIME
n_ 2 acc sg m

meth

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων

humeis

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ou

εγνωκασ
egnōkas

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

philippe

philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

και

kai

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 2 sg
ginOskO

KNOW

me

φιλιππε

Philip !
n_ 2 voc sg m

THE

THE

heōrakōs

one-HAVING-SEEN

horaO egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εωρακεν
heōraken

-HAS-SEEN

τον

t_ acc sg m

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m

και
kai

AND, also, too

pōs

pOs

?+AS, how, somehow

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εωρακωσ

vp ST act pres nom sg m

SEE

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg vi ST act pres 3 sg

horaO

SEE

ton

THE

ho/hE/to

THE

patEr

FATHER, patriarchal

AND
conj
kai

πωσ

how
adv int

su

YOU

su

λεγεισ

vi AC act pres 2 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

SHOW-YOU
vm FA act fut 2 sg

ηµιν

to-US

hEmeis

ton

ho/hE/to

THE

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

legeis

YOU-ARE-sayING

legO

δειξον
deixon

deiknumi

SHOW

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

τον

THE
t_ acc sg m

FATHER

Are you not
believing that I am
in the Father and
the Father is in
Me? The
declarations which
I/ am speaking to
=you I am not
speaking from
Myself. Now the
Father, •remaining
in Me, He/ is doing
His •works.

10
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Jn ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-ARE-BELIEVING

οτι

that
conj
hoti

egō

pp 1 nom sg
egO

NOT

πιστευεισ
pisteueis

vi AC act pres 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

πατρι
patri

n_ 3 dat sg m

kai

AND
conj

ο

THE

THE

πατηρ
patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

εν
en

IN

εµοι
emoi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

en

THE
t_ dat sg m

THE

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

και

kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 3 nom sg m
patEr

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ME
pp 1 dat sg

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE(p)

rēmata

GUSH-effect, declaratION

hos/hE/ho

WHICH / WHO

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

lalō

I-AM-TALKING

laleO

TALK, speak

απ
ap

apo

emautou

pf 1 gen sg m

I+SAME, MYself

εστιν
estin

-IS-BEING

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ρηµατα

declaratIONS
n_ 3 acc pl n
rhEma

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n

εγω

I
pp 1 nom sg

λαλω

vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

FROM
prep

FROM,  id. by, of

εµαυτου

MYself

emautou

John 14
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ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λαλω
lalō

I-AM-TALKING THE

ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

FATHER

ο

THE
t_ nom sg m

THE

εν
en

INNOT
vi AC act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

ο
ho

t_ nom sg m

THE

conj

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ho

ho/hE/to

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι
emoi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

REMAINING
vp AC act pres nom sg m
menO

αυτοσ

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιει

poieO

DO, make, produce

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

ME

egO

µενων
menōn

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

autos

autos/autE/auto

poiei

He-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg

ta

t_ acc pl n

εργα

n_ 2 acc pl n
ergon

αυτου
autou

autos/autE/auto

erga

ACTS

ACT, work

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"|Believe Me that I
am in the Father
and the Father in
Me; yet if not,
|believe Me
because of the
works sthemselves.

11
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Jn

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

en

prep

πιστευετε
pisteuete

µοι οτι
hoti

conj
hoti

εγω εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πατρι

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

patēr

patEr

FATHER, patriarchal

emoi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ει
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

patri

n_ 3 dat sg m

και
kai

AND
conj

ho

ho/hE/to

THE

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι

pp 1 dat sg
egO

IF
part cond
ei

YET, now

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

prep

τα εργα

n_ 2 acc pl n

ACT, work

δε
de

YET
conj
de

µη

part neg conditionally
mE

δια
dia

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

erga

ACTS

ergon

αυτα
auta

pp acc pl n
autos/autE/auto pisteuO

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιστευετε
pisteuete

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

µοι
moi

egO

Verily, verily, I am
saying to =you, he
•who is believing
ioin Me, the works
which I/ am doing
the/ also will be
doing, and greater
than these will he
be doing, tfor I/ am
going~ tod the
Father.

12
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Jn αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

hebrew
amEn

αµην

AMEN
hebrew
amEn

λεγω
legō

legO

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ο

THE

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO

INTO  of time: for

εµε

egO

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ποιω
poiō

I-AM-DOING

poieO

DO, make, produce

πιστευων
pisteuōn

vp AC act pres nom sg m

εισ

prep
eis

eme

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τα

THE(p)

THE

erga

ACT, work

ha

εγω
egō

I
vi AC act pres 1 sg

kakeinos

ποιησει
poiēsei

-SHALL-BE-DOING

DO, make, produce

kai

AND

µειζονα

a_ acc pl n cmp

GREATER THE+SAME, this, these

ποιησει
poiēsei

he-SHALL-BE-DOING

κακεινοσ

AND-that-one
pd nom sg m
kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

vi AC act fut 3 sg
poieO

και

conj
kai

AND, also, too

meizona

GREATER

meizOn (megas)

τουτων
toutōn

OF-these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

vi AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pros

TOWARD, to

patera

patEr

πορευοµαι

vi AC mid pres 1 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

οτι
hoti

hoti

I

προσ
pros

TOWARD
prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

poreuomai

I-AM-GOING~

And a whatever
=you should be
requesting in My
•name, this I will be
doing, that the
Father should be

13
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Jn και
kai

conj

AND, also, too

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τι
ti

px acc sg n

EVER
part

AND

kai

pr acc sg n

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αν
an

an

EVER   changes  may  into  should

John 14
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|glorified in the Son. αιτησητε

YE-SHOULD-BE-REQUESTING
vs AC act fut 2 pl

REQUEST

en

τω
tō

t_ dat sg n

THE

onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τουτο

houtos/hautE/touto

aitēsēte

aiteO

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

ονοµατι

NAME

mou

OF-ME

touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

vi AC act fut 1 sg

ινα
hina

hina

doxasthē

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εν
en

prep

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δοξασθη

-SHOULD-BE-BEING-esteem_izED
vs AC pas fut 3 sg

ο
ho

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

tō

υιω
huiō

SON
n_ 2 dat sg m
huios

SON, foal

If =you should ever
be requesting
anything of Me in
My •name, this I will
be doing.

14
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Jn

ean

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αιτησητε

YE-SHOULD-BE-REQUESTING
vs AC act fut 2 pl

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ti

ANY
px acc sg n

aitēsēte

aiteO

REQUEST

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

n_ 3 dat sg n

NAME

µου

OF-ME

egO

this
pd acc sg n

I-SHALL-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

µε

egO

en

IN
prep
en

tō

THE

ονοµατι
onomati

NAME

onoma

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιησω
poiēsō

vi AC act fut 1 sg

If =you should be
loving Me, =you will
be keeping •My
•precepts.

15
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Jn εαν

ean

agapate

agapaO

µε
me

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

directIONS
n_ 1 acc pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

εµασ

emos/emE/emon

MY, mine

ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αγαπατε

YE-MAY-BE-LOVING
vs AC act pres 2 pl

LOVE

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ acc pl f

THE

εντολασ
entolas tas

ho/hE/to

THE

emas

MY(p)

ps 1 acc pl f

τηρησετε
tērēsete

tEreO

YE-SHALL-BE-KEEPING
vi AC act fut 2 pl

KEEP

"And I/ shall be
asking the Father,
and He will be
giving you another
consoler, that it,
indeed, may be
with you iofor the
eon—

16
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Jn
kai

conj
kai

εγω

I
pp 1 nom sg

ερωτησω

vi AC act fut 1 sg
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

τον

THE

FATHER, patriarchal

kai

kai

AND, also, too

other
a_ acc sg m

CHANGE, other, another

και

AND

AND, also, too

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

erōtēsō

I-SHALL-BE-askING

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

και

AND
conj

αλλον
allon

allos

BESIDE-CALLed-one
n_ 2 acc sg m

BESIDE+CALLed, BESIDE+CALLed-one, consolER, entreater

He-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hina

µεν
men

INDEED
part
men

παρακλητον
paraklēton

paraklEtos

δωσει
dōsei

vi AC act fut 3 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why INDEED

vs AC act pres 3 sg

meth

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

humōn

pp 2 gen pl
humeis

INTO
prep

ton

t_ acc sg m

THE

aiōna

n_ 3 acc sg m

η
ē

he-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

µεθ

WITH

meta

υµων

YE

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

αιωνα

eon

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

the spirit of •truth,
which the world
|can~ not |get, tfor it
is not beholding it,
neither is knowing
it. Yet you/ |know it,
tfor it is remaining
bwith you and will
be in you.

17

14:17

Jn
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

n_ 3 acc sg n

THE TRUEness, TRUTH

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

ho

ho/hE/to

THE

kosmos

kosmos

το

THE

πνευµα

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

WHICH

WHICH / WHO

ο

THE
t_ nom sg m

κοσµοσ

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

ου

adv neg absolute
ou

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

λαβειν

TO-BE-GETTING that

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

labein

vn AC act pres
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

John 14
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NOT

ou

theōrei

PLACE+SEE, behold

it

ουδε
oude

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θεωρει

-IS-beholdING
vi AC act pres 3 sg
theOreO

αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv
oude

ginōskei

ginOskO

KNOW

auto

it
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµεισ
humeis

humeis

YET

YET, now KNOW

γινωσκει

-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg

αυτο

autos/autE/auto

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

conj
de

γεινωσκετε
geinōskete

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl
ginOskO

auto

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

BESIDE

para

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αυτο

pp acc sg n
autos/autE/auto

conj
hoti

παρ
par

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

υµιν
humin

it-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εν
en

IN
prep
en

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

µενει
menei

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

kai

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE
pp 2 dat pl

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

"I will not |leave you
bereaved; I am
coming~ tod you.

18
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Jn ουκ

ou

aphēsō

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

YE
pp 2 acc pl

ορφανουσ
orphanous

BEREAVED
a_/n_ acc pl m

erchomai

I-AM-COMING~

erchomai

COME

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αφησω

I-SHALL-BE-FROM-LETTING
vi AC act fut 1 sg

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

orphanos

BEREAVED

ερχοµαι

vi AC mid pres 1 sg

προσ

prep
pros

TOWARD, to

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

pros

TOWARD

υµασ

YE

humeis

Still a little and the
world is beholding
Me not longer, yet
you/ are beholding
Me. Seeing that I/

am living, you/ also
will be living~.

19
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Jn

STILL

eti

µικρον
mikron

LITTLE

και
kai

AND
conj

THE
t_ nom sg m

THE

κοσµοσ
kosmos

SYSTEM
n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

µε
me ouketi

adv
ouketi

ετι
eti

adv

STILL, further,  id. any more, longer

a_/n_ acc sg n
mikros

LITTLE, small

kai

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκετι

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

theōrei

vi AC act pres 3 sg
theOreO

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

de

YET, now

θεωρειτε
theōreite

YE-ARE-beholdING

PLACE+SEE, behold

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

that

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I-AM-LIVING

zaO

θεωρει

-IS-beholdING

PLACE+SEE, behold

humeis

YE

δε
de

YET
conj vi AC act pres 2 pl

theOreO

me

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

ζω
zō

vi AC act pres 1 sg

LIVE

και

AND
conj

AND, also, too

υµεισ

YE
vn AC mid fut
zaO

kai

kai

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ζησεσθαι
zēsesthai

TO-BE-LIVING~(fut)

LIVE

In that •day you/

shall |know~ that I
am in My •Father,
and you in Me, and
I in you.

20
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Jn
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tē

THE

ηµερα

n_ 1 dat sg f
hEmera

υµεισ

YE

humeis

γνωσεσθε

YE-SHALL-BE-KNOWING~

ginOskO

KNOW

εν

en

εκεινη
ekeinē

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

hēmera

DAY

DAY

humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

gnōsesthe

vi AC mid fut 2 pl

οτι

that
conj

I

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

πατρι
patri

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µου

pp 1 gen sg

kai

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

εν

en

tō

t_ dat sg m

THE

n_ 3 dat sg m

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND
conj
kai

AND, also, too

humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

IN
prep

υµιν
humin

YE

John 14

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



He •who |has My
•precepts and is
keeping them, the it
is •who is loving
Me. Now he •who is
loving Me will be
|loved by My
•Father, and I/ shall
be loving him and
shall be disclosing
Myself to him."

21

14:21

Jn
ho

THE

ho/hE/to

εχων
echōn

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND
conj

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

ο

t_ nom sg m

THE

echO

τασ
tas

t_ acc pl f

εντολασ
entolas

directIONS

µου
mou

kai

τηρων
tērōn

KEEPING

tEreO

KEEP

pp acc pl f
autos/autE/auto

that-one

ekeinos/ekeinE/ekeino

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m

agapōn

one-LOVING
vp AC act pres nom sg m

LOVE

αυτασ
autas

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκεινοσ
ekeinos

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

estin ho

THE

ho/hE/to

THE

αγαπων

agapaO

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

t_ nom sg m

de

de

YET, now

αγαπων
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

-SHALL-BE-BEING-LOVED

υπο

by
prep
hupo

THE

ho

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

agapōn

one-LOVING
vp AC act pres nom sg m
agapaO

LOVE

µε

pp 1 acc sg

αγαπηθησεται
agapēthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
agapaO

LOVE

hupo

UNDER, by

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

OF-ME
pp 1 gen sg

και

kai

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-SHALL-BE-LOVING

LOVE

patros

n_ 3 gen sg m

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj

AND, also, too

εγω

I
pp 1 nom sg

αγαπησω
agapēsō

vi AC act fut 1 sg
agapaO

pp acc sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

εµφανισω

I-SHALL-BE-IN-APPEARizING
vi AC act fut 1 sg

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai emphanisō

emphanizO

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

emauton

MYself

I+SAME, MYself

αυτω

autos/autE/auto

εµαυτον

pf 1 acc sg m
emautou

Judas (not •Iscariot)
is saying to Him,
"Lord, and awhat
has occurred that
Thou art |about to
be disclosing
Thyself to us and
not to the world?"

22
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Jn

-IS-sayING

legO

autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

JUDAS
n_ 1 nom sg m
ioudas

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω

pp dat sg m

ιουδασ
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ouch

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ho

t_ nom sg m

THE

ISCARIOT
n_ 1 nom sg m

ISCARIOT-er, ISCARIOT  Hebrew   MAN-of-Kerioth

kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

AND, also, too

ουχ

NOT

ou

ο

THE

ho/hE/to

ισκαριωτησ
iskariōtēs

iskariOtEs

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

και
kai

AND
conj

τι
ti

px nom sg n

γεγονεν

-HAS-BECOME

ginomai

οτι
hoti

hoti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gegonen

vi ST act pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

µελλεισ
melleis

YOU-ARE-BEING_ABOUT

mellO

emphanizein

TO-BE-IN-APPEARizING
vn AC act pres

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

και

AND
conj

ουχι

adv neg emph int

τω

to-THE
t_ dat sg m

ηµιν
hēmin

hEmeis

vi AC act pres 2 sg

BE_ABOUT, be about, impending

εµφανιζειν

emphanizO

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

seauton

YOU+SAME, YOURself

kai

kai

AND, also, too

ouchi

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

tō

ho/hE/to

THE

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

κοσµω
kosmō

n_ 2 dat sg m
kosmos

Jesus answered
and said to him, "If
anyone should be
loving Me, he will
be keeping My
•word, and My

23
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Jn απεκριθη
apekrithē

apokrinomai

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

και
kai

AND
conj

AND, also, too

eipen

vi FA act past 3 sg

John 14
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•Father will be
loving him, and We
shall be coming~

tod him and
making~ an abode
bwith him.

αυτω
autō

to-him

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

agapa

vi AC act pres 3 sg

LOVE I / ME / OF-ME / to-ME

τον

THE
t_ acc sg m

THE

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αγαπα

-IS-LOVING

agapaO

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

ton

ho/hE/to

λογον

sayING

logos

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tērēsei

vi AC act fut 3 sg

και

AND
conj

THE FATHER

FATHER, patriarchal

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µου
mou

pp 1 gen sg

τηρησει

he-SHALL-BE-KEEPING

tEreO

KEEP

kai

kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

agapēsei

LOVE

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD
prep

OF-ME

egO

αγαπησει

-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 3 sg
agapaO

auton

pp acc sg m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pros

pros

TOWARD, to

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC mid fut 1 pl
erchomai

COME

AND
conj

µονην

monE

auton

him
pp acc sg m

ελευσοµεθα
eleusometha

WE-SHALL-BE-COMING~

και
kai

kai

AND, also, too

monēn

REMAIN
n_ 1 acc sg f

REMAIN, abode  Perhaps from ME+IN

παρ
par

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιησοµεθα
poiēsometha

BESIDE
prep
para

autō

him
pp dat sg m
autos/autE/auto

WE-SHALL-BE-makING~

vi AC mid fut 1 pl
poieO

DO, make, produce

He •who is not
loving Me, is not
keeping My •words.
And the word which
you are hearing is
not Mine, but the
Father's •Who
sends Me.

24
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Jn
ho

t_ nom sg m

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

agapōn

LOVING
vp AC act pres nom sg m

LOVE

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

t_ acc pl m
ho/hE/to

λογουσ
logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m

ο

THE-one

ho/hE/to

THE

µη

part neg conditionally

αγαπων

agapaO

me

I / ME / OF-ME / to-ME

τουσ
tous

THE(p)

THE

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

mou

OF-ME

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-KEEPING

tEreO

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου

NOT

ou

τηρει
tērei

vi AC act pres 3 sg

KEEP

και
kai

AND
conj
kai

ο
ho

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m
logos

ακουετε

akouO

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

εµοσ
emos

MY
ps 1 nom sg m

alla

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ον
hon

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

akouete

YE-ARE-HEARING
vi AC act pres 2 pl

HEAR

adv neg absolute
ou

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

emos/emE/emon

MY, mine

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

του

πεµψαντοσ
pempsantos

vp FA act indef gen sg m

SEND, thrust

µε
me

egO

πατροσ

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

One-SENDing

pempO

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

patros

FATHER

patEr

"These things have
I spoken to you,
remaining bwith
you.
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Jn

THE+SAME, this, these

lelalēka

vi ST act pres 1 sg

TALK, speak

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

παρ

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

vp AC act pres nom sg m
menO

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

λελαληκα

I-HAVE-TALKED

laleO

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

par

prep

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µενων
menōn

REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

Now the consoler,
the holy •spirit,
which the Father
will be sending in
My •name, that will
be teaching you all,

26

14:26

Jn ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

παρακλητοσ

n_ 2 nom sg m
paraklEtos ho/hE/to

πνευµα
pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE

αγιον

hagios

HOLY

ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

de paraklētos

BESIDE-CALLed-one

BESIDE+CALLed, BESIDE+CALLed-one, consolER, entreater

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

n_ 3 nom sg n
pneuma

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hagion

HOLY
a_ nom sg n

ο

WHICH

hos/hE/ho

John 14
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 and reminding you
of all that I said to
you.

πεµψει
pempsei

vi AC act fut 3 sg
pempO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

εν

en

tō

THE
t_ dat sg n

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

-SHALL-BE-SENDING

SEND, thrust

THE

patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

THE

ονοµατι

NAME

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

εκεινοσ

ekeinos/ekeinE/ekeino

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

didaskO

TEACH

ALL
a_ acc pl n
pas

kai

kai

AND, also, too

ekeinos

that
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

υµασ
humas

διδαξει
didaxei

-SHALL-BE-TEACHING
vi AC act fut 3 sg

παντα
panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

AND
conj

-SHALL-BE-UNDER-REMINDING

UNDER+REMIND, remind

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

παντα

ALL
a_ acc pl n

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειπον
eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

υποµνησει
hupomnēsei

vi AC act fut 3 sg
hupomimnEskO

υµασ
humas

pp 2 acc pl

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

α

WHICH(p)

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-YE

εγω
egō

I

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

"Peace I/ am
leaving with you.
•My peace I am
giving to you. Not
according as the
world is giving to
you, am I/ giving to
you. Let not your
•heart be
|disturbed~, neither
let it be |timid.

27

14:27

Jn ειρηνην
eirēnēn

n_ 1 acc sg f
eirEnE

PEACE

aphiēmi

humeis

eirēnēn

PEACE

eirEnE

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

emēn

ps 1 acc sg f
emos/emE/emon

MY, mine

διδωµι
didōmi

vi AC act pres 1 sg
didOmi

PEACE

αφιηµι

I-AM-FROM-LETTING
vi AC act pres 1 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ειρηνην

n_ 1 acc sg f

PEACE

την

THE

THE

εµην

MY I-AM-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

to-YE

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καθωσ
kathōs

kathOs

ο
ho

THE
t_ nom sg m

κοσµοσ
kosmos

n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

ou

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ho/hE/to

THE

SYSTEM

kosmos

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

εγω
egō

I I-AM-GIVING

didOmi

pp 2 dat pl

διδωσιν
didōsin

-IS-GIVING
vi AC act pres 3 sg

humin

to-YE

humeis

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

διδωµι
didōmi

vi AC act pres 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

ταρασσεσθω

LET--BE-beING-DISTURBED
vm AC mid pres 3 sg
tarassO

DISTURB

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

THE

THE

kardia

HEART
n_ 1 nom sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

µηδε

NO-YET

NO+YET, not yet, neitherNO, not,  with NOT: no/not at all

tarassesthō humōn

pp 2 gen pl

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

καρδια
mēde

conj
mEde

deiliatō

LET--BE-DREADING
vm AC act pres 3 sg

δειλιατω

deiliaO

DREAD, be timid

You hear that I/

said to you, `I am
going, and I am
coming~ tod you.' If
you loved Me, you
would have
rejoiced that I am
going~ tod the
Father, tfor the
Father is greater
than I.

28

14:28

Jn ηκουσατε
ēkousate hoti

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

vi AC act pres 1 sg

UNDER+LEAD, go away, go

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl
akouO

HEAR

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

I

egO

ειπον

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

humin

YE / OF-YE / to-YE

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING

hupagO

και

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg

COME

TOWARD
prep

υµασ
humas

ει
ei

IF
part cond
ei

ηγαπατε µε

ME

egO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ερχοµαι
erchomai

erchomai

προσ
pros

pros

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ēgapate

YE-LOVED
vi FA act past 2 pl
agapaO

LOVE

me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εχαρητε

vi FA pas past 2 pl

an

EVER
part
an

οτι

conj

πορευοµαι

poreuomai

prep
pros

TOWARD, to

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

patera

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

echarēte

YE-WERE-JOYED

chairO

JOY, rejoice

αν

EVER   changes  may  into  should

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

poreuomai

I-AM-GOING~

vi AC mid pres 1 sg

GOER-be, GO,  id. lead

προσ
pros

TOWARD

τον

THE

πατερα

n_ 3 acc sg m

John 14
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οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

ho/hE/to

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

GREATER
a_ nom sg m cmp

GREATER

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν

eimi

hoti

that
conj

ο
ho

t_ nom sg m

THE

πατηρ
patēr

µειζων
meizōn

meizOn (megas)

µου

pp 1 gen sg
egO

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

And now I have
declared it to you
ere it is occurring~,
that, whenever it
may be occurring~,
you should be
believing.

29

14:29

Jn

kai

AND, also, too

νυν

adv
nun

ειρηκα
eirēka

vi ST act pres 1 sg

υµιν

to-YE

humeis

πριν
prin

ERE

ERE

genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ινα

hina

και
kai

AND
conj

nun

NOW

NOW, current

I-HAVE-declarED

ereO

GUSH, declare, assert, protest

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

adv
prin

γενεσθαι
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

γενηται

it-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

YE-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 2 pl

οταν
hotan

conj
hotan

genētai

ginomai

πιστευσητε
pisteusēte

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

"Not longer shall I
be speaking much
with you, for the
Chief of the world
is coming~, and in
Me it |has not
ntanything.

30

14:30

Jn ουκετι

NOT-STILL
adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

polla

much(p)

polus

λαλησω

vi AC act fut 1 sg
laleO

µεθ
meth

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ouketi

πολλα

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

lalēsō

I-SHALL-BE-TALKING

TALK, speak

WITH
prep
meta

υµων
humōn

pp 2 gen pl

ερχεται

COME

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

tou

OF-THE

kosmou

SYSTEM

kosmos

archōn kai

conj

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

γαρ
gar

THE

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κοσµου

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

αρχων

Chief
n_ 3 nom sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

και

AND

kai

AND, also, too

εν

IN ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ

NOT

ou

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

a_ acc sg n
oudeis/outheis

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι
emoi

egO

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echei

echO

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

But that the world
may |know that I
am loving the
Father, and
according as the
Father directs~ Me,
thus I am doing,
|rouse~! We may be
going hence!

31

14:31

Jn

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα
gnō

vs AC act pres 3 sg
ginOskO

ho

THE
t_ nom sg m

THE

kosmos

kosmos

αλλ
all

alla

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γνω

-MAY-BE-KNOWING

KNOW

ο

ho/hE/to

κοσµοσ

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αγαπω
agapō

I-AM-LOVING
vi AC act pres 1 sg
agapaO

THE
t_ acc sg m

THE

patera

FATHER

FATHER, patriarchal

και
kai

AND
conj

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

ενετειλατο

entellomai

IN+FINISH, direct

οτι

conj
hoti

LOVE

τον
ton

ho/hE/to

πατερα

n_ 3 acc sg m
patEr kai

AND, also, too

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

eneteilato

-directS~

vi FA mid indef 3 sg

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ουτωσ

adv
houtOs

ποιω
poiō

I-AM-DOING

poieO

DO, make, produce

YE-BE-beING-ROUSED
vm AC mid pres 2 pl
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

vs AC act pres 1 pl
agO

moi

pp 1 dat sg
egO

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

vi AC act pres 1 sg

εγειρεσθε
egeiresthe

αγωµεν
agōmen

WE-MAY-BE-LEADING

LEAD,  id. be going, held

hence
adv of place

IN-be+PLACE, hence, on either side

εντευθεν
enteuthen

enteuthen

"I/ am the true
•Grapevine, and My
•Father is the
Farmer.

1

15:1

Jn
egō

I

ειµι
eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

hē

THE

ampelos

n_ 2 nom sg f

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

αληθινη
alēthinē

a_ nom sg f conj

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

patēr

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

εγω

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 1 sg
eimi

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

αµπελοσ

GRAPE_VINE

ampelos

GRAPE_VINE

η

THE

THE

TRUTHFUL

alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

και
kai

AND

kai

ο
ho

THE

πατηρ

n_ 3 nom sg m

µου

OF-ME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

γεωργοσ
geōrgos

geOrgos

LAND+ACTER, farmer

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME THE

LAND-ACTER
n_ 2 nom sg m

εστιν

John 14  -  John 15
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Every branch in Me
bringing forth no
fruit, He is taking it
away, and every
one •bringing forth
fruit, He is
cleansing it, that it
may be bringing
forth more fruit.

2

15:2

Jn παν
pan

EVERY

pas

branch
n_ 3 nom sg n

BREAK-effect, BROKEN-one, BROKEN_through, branch

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κληµα
klēma

klEma

en

en

εµοι

ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pherO

CARRY, carry on, bring

karpon

n_ 2 acc sg m
karpos

airei

airO

mē

NO

φερον
pheron

CARRYING
vp AC act pres nom sg n

καρπον

FRUIT

FRUIT

αιρει

He-IS-LIFTING
vi AC act pres 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

to

THE-one

karpon

αυτο
auto

it

και
kai

AND
conj

AND, also, too

παν

a_ acc sg n
pas

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

καρπον

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

pheron

vp AC act pres acc sg n

kathairei

kathairO

αυτο

pp acc sg n

hina

THAT

hina

καρπον
karpon

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

φερον

CARRYING

pherO

CARRY, carry on, bring

καθαιρει

He-IS-cleansING
vi AC act pres 3 sg

DOWN+LIFT, cleanse

auto

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

karpos

pleiOn/pleOn (polus)

φερη
pherē

it-MAY-BE-CARRYING

pherO

πλειονα
pleiona

MORE
a_ acc sg m cmp

MORE, majority

vs AC act pres 3 sg

CARRY, carry on, bring

"Already you/ are
clean because of
the word which I
have spoken to
you.

3

15:3

Jn ηδη

ALREADY, at length

υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

καθαροι

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

δια
dia

τον

THE

ho/hE/to

THE

ēdē

ALREADY
adv
EdE

pp 2 nom pl
humeis

katharoi

clean
a_ nom pl m

este

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ton

t_ acc sg m

logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi ST act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

λογον

n_ 2 acc sg m

WHICH

λελαληκα
lelalēka

I-HAVE-TALKED

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

Remain in Me. I
also am in you.
According as the
branch |can~ not be
bringing forth fruit
from itself, if it
should not be
remaining in the
grapevine, thus
neither you, if you
should not be
remaining in Me.

4

15:4

Jn µεινατε

REMAIN-YE
vm FA act fut 2 pl

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

I / ME / OF-ME / to-ME

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

meinate

menO

εν εµοι

ME
pp 1 dat sg
egO

kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into YE / OF-YE / to-YE

καθωσ

DOWN+AS, accordING-AS, according as

to

t_ nom sg n

THE

κληµα
klēma

klEma

εν

IN
prep

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

το

THE

ho/hE/to

branch
n_ 3 nom sg n

BREAK-effect, BROKEN-one, BROKEN_through, branch

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

n_ 2 acc sg m

FRUIT

φερειν

TO-BE-CARRYING
vn AC act pres
pherO

CARRY, carry on, bring

FROM

ου

NOT
adv neg absolute

dunamai

καρπον
karpon

FRUIT

karpos

pherein

αφ
aph

prep
apo

FROM,  id. by, of

εαυτου

itself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εαν

IF-EVER

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

heautou

pf 3 gen sg n

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

part neg conditionally

µενη

vs AC act pres 3 sg
menO

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αµπελω

GRAPE_VINE

ampelos

houtōs

adv
houtOs

NOT+YET, neither, nor

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

menē

it-MAY-BE-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

prep

τη
tē ampelō

n_ 2 dat sg f

GRAPE_VINE

ουτωσ

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ουδε
oude

NOT-YET
adv
oude

YE
pp 2 nom pl
humeis

John 15
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εαν

IF-EVER

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

en

εµοι
emoi

ME

egO

µενητε
menēte

vs AC act pres 2 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO
part neg conditionally
mE

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-MAY-BE-REMAINING

"I/ am the
Grapevine. You are
the branches. He
•who is remaining
in Me, and I in him,
this one is bringing
forth much fruit, tfor
apart from Me nt

you |can~ |do
nothing.

5

15:5

Jn εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

hē

THE

αµπελοσ
ampelos

GRAPE_VINE

ampelos

GRAPE_VINE

υµεισ τα

THE(p)

t_ nom pl n

THE BREAK-effect, BROKEN-one, BROKEN_through, branch

egō

I
pp 1 nom sg

ειµι

I-AM-BEING

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg f

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ta

ho/hE/to

κληµατα
klēmata

branches
n_ 3 nom pl n
klEma

ο

THE
t_ nom sg m

THE

one-REMAINING
vp AC act pres nom sg m

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

prep

εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg

kagō

kagO

ho

ho/hE/to

µενων
menōn

menO

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

pp dat sg m

ουτοσ

houtos/hautE/touto

φερει
pherei

vi AC act pres 3 sg

CARRY, carry on, bring

karpon

n_ 2 acc sg m

FRUIT

εν

IN

en

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

houtos

this-one
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

-IS-CARRYING

pherO

καρπον

FRUIT

karpos

πολυν
polun

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

hoti

χωρισ

apart_from
adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

a_ acc sg m

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

chōris

chOris

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunasthe

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

ποιειν

TO-BE-DOING
vn AC act pres
poieO

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

adv neg absolute
ou

δυνασθε

YE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

poiein

DO, make, produce

ουδεεν
oudeen

a_ acc sg n
oudeis/outheis

"If anyone should
not be remaining in
Me, he was cast
out as a •branch,
and it withered.
And they are
gathering them,
and into the fire are
they casting them,
and they are being
burned~.

6

15:6

Jn εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη

NO
part neg conditionally
mE

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

IN
prep
en

εµοι

ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εβληθη
eblēthē

vi FA pas past 3 sg
ballO

CAST

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

µενη
menē

-MAY-BE-REMAINING

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

he-WAS-CAST

εξω
exō

adv
exO

AS
adv

ho/hE/to

THE

κληµα

branch
n_ 3 nom sg n
klEma

και
kai

εξηρανθη

vi FA pas indef 3 sg

AND

AND, also, too

συναγουσιν

vi AC act pres 3 pl
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

το
to

THE
t_ nom sg n

klēma

BREAK-effect, BROKEN-one, BROKEN_through, branch

AND
conj
kai

AND, also, too

exēranthē

it-IS-DRIED

xErainO

DRY-cause, DRY, wither

και
kai

conj
kai

sunagousin

THEY-ARE-TOGETHER-LEADING

αυτα
auta

them
pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

eis

INTO
prep

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to pur

FIRE,  id. fiery

βαλλουσιν

vi AC act pres 3 pl
autos/autE/auto

και
kai

εισ

eis

INTO  of time: for

το
to

THE

πυρ
pur

FIRE
n_ 3 acc sg n

ballousin

THEY-ARE-CASTING

ballO

CAST

kaietai

vi AC mid pres 3 sg

BURN

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

καιεται

it-IS-beING-BURNED

kaiO

If ever you should
be remaining in Me
and My
•declarations
should be
remaining in you,

7

15:7

Jn

IF-EVER

ean

µεινητε
meinēte

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

IN
prep
en

εµοι
emoi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

εαν
ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YE-SHOULD-BE-REMAINING
vs AC act fut 2 pl
menO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ME

egO

kai

AND
conj

AND, also, too

τα
ta

John 15
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 whatever you
should be wanting,
request~, and it will
be occurring~ to
you.

rēmata

rhEma

GUSH-effect, declaratION

µου

egO

εν

IN -SHOULD-BE-REMAINING

ρηµατα

declaratIONS
n_ 3 nom pl n

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µεινη
meinē

vs AC act fut 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

οσα
hosa

as_many_as
pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

θελητε
thelēte

vs AC act pres 2 pl

WILL, want

αιτησασθε
aitēsasthe

REQUEST-YE~

aiteO

REQUESTWHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

IF-EVER
part cond

YE-MAY-BE-WILLING

thelO

vm FA mid fut 2 pl

conj

AND, also, too

it-SHALL-BE-BECOMING~

vi AC mid fut 3 sg

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

και
kai

AND

kai

γενησεται
genēsetai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

In this is My •Father
glorified, that you
may be bringing~

forth much fruit,
and you shall
|become~ My
disciples.

8

15:8

Jn
en

IN

τουτω
toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

εδοξασθη

-IS-esteem_izED

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

t_ nom sg m

πατηρ
patēr

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

this

THE+SAME, this, these

edoxasthē

vi FA pas indef 3 sg
doxazO

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

THAT
conj

καρπον
karpon

FRUIT

πολυν
polun

a_ acc sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

φερηται
pherētai

-MAY-BE-CARRYING~

pherO

CARRY, carry on, bring

kai

conj

AND, also, too

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

much
vs AC mid pres 3 sg

και

AND

kai

genēsesthai

vn AC mid fut
ginomai

εµοι
emoi

to-ME

egO

mathētai

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

γενησεσθαι

TO-BE-BECOMING~(fut)

BECOME, come to be, come into being, occur

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µαθηται

LEARNers

mathEtEs

"According as the
Father loves Me, I/,
also, love you.
Remain in •My
•love.

9

15:9

Jn καθωσ
kathōs

accordING-AS
vi FA act indef 3 sg

LOVE

me

pp 1 acc sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ηγαπησεν
ēgapēsen

-LOVES

agapaO

µε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho/hE/to

πατηρ

patEr

καγω

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ηγαπησα

I-LOVE
vi FA act indef 1 sg
agapaO

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

meinate

vm FA act fut 2 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

αγαπη

LOVE
n_ 1 dat sg f

tē

ho/hE/to

MY
ps 1 dat sg f

MY, mine

ēgapēsa

LOVE

υµασ

YE

humeis

µεινατε

REMAIN-YE

εν
en

IN
prep

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

agapē

agapE

LOVE  (noun)

τη

THE
t_ dat sg f

THE

εµη
emē

emos/emE/emon

If ever you should
be keeping My
•precepts, you will
be remaining in My
•love, according as
I/ have kept the
precepts of My
•Father and am
remaining in His
•love.

10

15:10

Jn τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f n_ 1 acc pl f

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τηρησητε
tērēsēte

vs AC act fut 2 pl

KEEP

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ho/hE/to

THE

εντολασ
entolas

directIONS

entolE

IN+FINISH, directION, precept

pp 1 gen sg
egO

YE-SHOULD-BE-KEEPING

tEreO

YE-SHALL-BE-REMAINING

εν τη
tē

ho/hE/to

THE

LOVE OF-ME

egO

kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

µενειτε
meneite

vi AC act fut 2 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

αγαπη
agapē

n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

καθωσ

adv

pp 1 nom sg
egO

tou

THE

πατροσ

FATHER

patEr

µου

OF-ME

egO

τασ
tas

THE(p)

entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f
entolE

I-HAVE-KEPT
vi ST act pres 1 sg

και

conj
kai

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

patros

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

εντολασ

IN+FINISH, directION, precept

τετηρηκα
tetērēka

tEreO

KEEP

kai

AND

AND, also, too

menō

vi AC act pres 1 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

IN THE
t_ dat sg f

THE

n_ 1 dat sg f
agapE

µενω

I-AM-REMAINING

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

αγαπη
agapē

LOVE

LOVE  (noun)

John 15
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These things have I
spoken to you, that
•My •joy should be
remaining in you,
and your •joy may
be |filled.

11

15:11

Jn ταυτα

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

λελαληκα
lelalēka

I-HAVE-TALKED
vi ST act pres 1 sg

TALK, speak

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

hina

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

χαρα
chara

JOY

JOY

hē

THE

emē

emos/emE/emon

tauta

houtos/hautE/touto laleO humeis

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ho/hE/to

n_ 1 nom sg f
chara

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εµη

MY
ps 1 nom sg f

MY, mine

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE

µεινη
meinē

vs AC act fut 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και

AND

kai

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

chara

JOY
n_ 1 nom sg f

JOY

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

εν

IN

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

-SHOULD-BE-REMAINING

menO

kai

conj

AND, also, too THE

χαρα

chara

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

vs AC pas pres 3 sg

πληρωθη
plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

"This is •My
•precept, that you
be loving one
another, according
as I love you.

12

15:12

Jn

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f

IN+FINISH, directION, precept

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εµη

MY

emos/emE/emon

ινα

THAT

αυτη
hautē

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING

η
hē

t_ nom sg f

εντολη
entolē

directION

entolE

η
emē

ps 1 nom sg f

MY, mine

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αγαπατε

vi/vm AC act pres 2 pl
agapaO

αλληλουσ

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

καθωσ

accordING-AS
adv

ēgapēsa

agapaO

LOVE

υµασ

YE

humeis

agapate

YE-BE-LOVING

LOVE

allēlous

pc acc pl m
allElOn

kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ηγαπησα

I-LOVE
vi FA act indef 1 sg

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

Greater love than
this |has not one,
that anyone may
be laying down his
•soul fors his
•friends.

13

15:13

Jn

GREATER
a_ acc sg f cmp

OF-this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

agapēn

LOVE ONE

ONE

εχει
echei

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µειζονα
meizona

meizOn (megas)

GREATER

ταυτησ
tautēs

pd gen sg f

αγαπην

n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

ουδε
oude

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

εισ
heis

a_ nom sg m
heis

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

THAT
conj

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

την

t_ acc sg f

psuchēn

soul

COOLING, soul

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

tēn

THE

ho/hE/to

THE

ψυχην

n_ 1 acc sg f
psuchE

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θη

vs AC act pres 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

υπερ

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

pp gen sg m

thē

-MAY-BE-PLACING

tithEmi

huper

OVER

huper

των

THE(p)

THE

φιλων
philōn

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

FOND-ones
n_ 2 gen pl m
philos

FOND-one, friend

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

You/ are My
friends, if you
should be doing
whatever I/ am
directing~ you.

14

15:14

Jn υµεισ
humeis

YE

φιλοι
philoi

n_ 2 nom pl m

FOND-one, friend

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

IF-EVER

ποιητε
poiēte

DO, make, produce

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

FOND-ones

philos egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εσται

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YE-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 2 pl
poieO

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

entellomai

IN+FINISH, direct

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

οσα
hosa

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εγω
egō

egO

εντελλοµαι

I-AM-directING~

vi AC mid pres 1 sg
entellomai

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

"Not longer am I
terming you slaves,
tfor the slave is not
°aware awhat his
•lord is doing. Yet I
have declared you

15

15:15

Jn ουκετι

NOT-STILL
adv vi AC act pres 1 sg

legO

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δουλουσ

SLAVES
n_ 2 acc pl m

SLAVE

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouketi

ouketi

NOT+STILL, no longer

λεγω
legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp 2 acc pl

doulous

doulos

that
conj

John 15
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friends, tfor all wthat
I hear bfrom My
•Father I make
known to you.

ο
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oiden

vi ST act pres 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δουλοσ

SLAVE

NOT
adv neg absolute
ou

οιδεν

-HAS-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιει

-IS-DOING

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poiei

vi AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

humeis

YE / OF-YE / to-YE

YET
conj vi ST act pres 1 sg

ereO

φιλουσ

philos

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο κυριοσ

kurios

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

δε
de

de

YET, now

ειρηκα
eirēka

I-HAVE-declarED

GUSH, declare, assert, protest

philous

FOND-ones
n_ 2 acc pl m

FOND-one, friend

οτι
hoti

that
conj
hoti

ALL

ha

hos/hE/ho

BESIDE
prep
para

του

THE

THE

patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

α

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

παρα
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

εγνωρισα

vi FA act indef 1 sg
gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

to-YE
pp 2 dat pl

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

egnōrisa

I-KNOWize

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Not you/ choose~

Me, but I/ choose~

you, and I -°appoint
you, that you/ may
be going away and
be bringing forth
much fruit, and
your •fruit may be
remaining, that
anything
whichsoever you
should be
requesting the
Father in My
•name, He will be
giving it to you.

16

15:16

Jn ουχ

NOT

υµεισ

YE / OF-YE / to-YE

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

exelexasthe

YE-choose~

eklegO

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

εξελεξασθε

vi FA mid indef 2 pl

OUT+LAY/say, choose

all

alla

εγω
egō

I

egO

vi FA mid indef 1 sg
eklegO

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

I-PLACE
vi FA-ST act indef 1 sg

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

THAT

hina

εξελεξαµην
exelexamēn

I-choose~

OUT+LAY/say, choose

υµασ
humas

pp 2 acc pl

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εθηκα
ethēka

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

υµασ
humas

humeis

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

υµεισ

YE

humeis

υπαγητε
hupagēte

YE-MAY-BE-UNDER-LEADING
vs AC act pres 2 pl

UNDER+LEAD, go away, go

και
kai polu

polus karpos

CARRY, carry on, bring

humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

hupagO

AND
conj
kai

AND, also, too

πολυ

much
a_ acc sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

καρπον
karpon

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

φερητε
pherēte

YE-MAY-BE-CARRYING
vs AC act pres 2 pl
pherO

και

AND

kai

ο

THE
n_ 2 nom sg m
karpos

υµων

OF-YE

humeis

menē

-MAY-BE-REMAINING
vs AC act pres 3 sg

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pr acc sg n
hos/hE/ho

kai

conj

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

καρποσ
karpos

FRUIT

FRUIT

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

µενη

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

hina

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

ANY
px acc sg n

ean

part cond

YE-SHOULD-BE-REQUESTING
vs AC act fut 2 pl
aiteO

τον
ton

ho/hE/to

THE

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αιτησητε
aitēsēte

REQUEST

THE
t_ acc sg m

πατερα
patera

FATHER

patEr

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n

ονοµατι

onoma

µου
mou

pp 1 gen sg

δωσει
dōsei

vi AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

εν
tō

ho/hE/to

THE

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

He-SHALL-BE-GIVING to-YE
pp 2 dat pl

"In these things I
am directing~ you,
that you may be
loving one another.

17

15:17

Jn ταυτα

houtos/hautE/touto

entellomai

vi AC mid pres 1 sg
entellomai

humin

to-YE
pp 2 dat pl

ινα

conj

agapate

vi/vs AC act pres 2 pl

tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

εντελλοµαι

I-AM-directING~

IN+FINISH, direct

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αγαπατε

YE-MAY-BE-LOVING

agapaO

LOVE

John 15

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αλληλουσ
allēlous

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

one_another
pc acc pl m

If the world is
hating you, |know
that it has hated
Me first before you.

18

15:18

Jn

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kosmos

n_ 2 nom sg m
kosmos

YE

YE / OF-YE / to-YE

µισει
misei

-IS-HATING

γινωσκετε

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl

ει
ei

ei

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κοσµοσ

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

vi AC act pres 3 sg
miseO

HATE

ginōskete

ginOskO

KNOW

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ME
pp 1 acc sg

πρωτον

BEFORE-most, first

humōn

YE / OF-YE / to-YE

memisēken

HATE

that

hoti

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

µεµισηκεν

-HAS-HATED
vi ST act pres 3 sg
miseO

If you were o of the
world, the world
would be fond of its
•own. Now, seeing
that you are not o of
the world, but I/

choose~ you out of
the world, therefore
the world is hating
you.

19

15:19

Jn
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

κοσµου

YE-WERE

BE, am, are, is

ο
ho

THE

ει

ei

prep

του

t_ gen sg m

THE

kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

ητε
ēte

vi FA act past 2 pl
eimi

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m

αν

EVER THE

ιδιον

a_/n_ acc sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ephilei

-waS_FOND

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δε

conj

YET, now

kosmos

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

an

part
an

EVER   changes  may  into  should

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

idion

OWN

idios

εφιλει

vi FA act past 3 sg
phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

hoti

that
conj

de

YET

de

ek

OUT
prep

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κοσµου

SYSTEM

kosmos

adv neg absolute

este all

CHANGE, but, nevertheless, nay

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

THE

kosmou

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

αλλ

but
conj
alla

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

εξελεξαµην

I-choose~

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

I
pp 1 nom sg
egO

exelexamēn

vi FA mid indef 1 sg
eklegO

OUT+LAY/say, choose

υµασ

YE

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

ho/hE/to

κοσµου
kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this
pd acc sg n

µισει

vi AC act pres 3 sg
miseO

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

ο
ho

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m
kosmos

dia

THRU
prep

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

misei

-IS-HATING

HATE

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kosmos

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

"|Remember the
word which I/ said
to you, `A slave is
not greater than his
•lord.' If Me they
persecute, you they
will be persecuting
also. If My •word
they keep, •yours
also will they be
keeping.

20

15:20

Jn

vm AC act pres 2 pl

του
tou

t_ gen sg m

THE

λογου

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ου
hou

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µνηµονευετε
mnēmoneuete

YE-BE-rememberING

mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

OF-THE

ho/hE/to

logou

sayING
n_ 2 gen sg m
logos

OF-WHICH
pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

egō

eipon

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

eimi

BE, am, are, is

δουλοσ
doulos

doulos

SLAVE

GREATER
a_ nom sg m cmp

GREATER

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

ειπον

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

NOT

ou

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

SLAVE
n_ 2 nom sg m

µειζων
meizōn

meizOn (megas) ho/hE/to

THE

κυριου

master
n_ 2 gen sg m
kurios

αυτου

OF-him

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ei

IF
part cond
ei

εµε
eme

egO

εδιωξαν
ediōxan

THEY-CHASE

και
kai

conj

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

διωξουσιν
diōxousin

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA act indef 3 pl
diOkO

CHASE, persecute, pursue

AND

kai

AND, also, too

υµασ

pp 2 acc pl

THEY-SHALL-BE-CHASING
vi AC act fut 3 pl
diOkO

CHASE, persecute, pursue

ει
ei

part cond

John 15
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t_ acc sg m

THE

λογον
logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ετηρησαν

KEEP

conj
kai

AND, also, too

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

τον
ton

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

etērēsan

THEY-KEEP
vi FA act indef 3 pl
tEreO

και
kai

AND

ho/hE/to

υµετερον
humeteron

YOUR(p)-more

humeteros/humetera/humeteron (humeis)

THEY-SHALL-BE-KEEPING
vi AC act fut 3 pl
tEreO

KEEP

ps 2 acc sg m cmp

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

τηρησουσιν
tērēsousin

But all these things
will they be doing
ioto you because of
My •name, seeing
that they are not
°acquainted with
Him •Who sends
Me.

21

15:21

Jn αλλα

but

alla

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

panta

ALL

pas

poiēsousin

THEY-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 pl

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

tauta

THE+SAME, this, these

παντα

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ποιησουσιν

poieO

DO, make, produce

INTO

eis

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

THE

onoma

NAME

NAME

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

hoti

humas

YE

humeis

dia

because_of
prep
dia

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ονοµα

n_ 3 acc sg n
onoma

mou

pp 1 gen sg

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

adv neg absolute

οιδασιν

THEY-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ton

THE

ho/hE/to

πεµψαντα
pempsanta

One-SENDing

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidasin

τον

t_ acc sg m

THE

vp FA act indef acc sg m
pempO

SEND, thrust

egO

"If I came not and
speak to them, they
had not sin. Yet
now they |have not

pretense
concerning their
•sin.

22

15:22

Jn ει
ei

IF

µη

NO
part neg conditionally

ηλθον

I-CAME

erchomai

ελαλησα
elalēsa

I-TALK
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ēlthon

vi FA act past 1 sg

COME

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act indef 1 sg
laleO

TALK, speak

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hamartian

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pp dat pl m
autos/autE/auto

αµαρτιαν

n_ 1 acc sg f

ουκ
ouk

NOT

ou

HAVE  id. next, be, fare

NOW
adv
nun

de

conj

YET, now BEFORE+APPEARing, BEFORE+APPEARANCE, pretense

NOT

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING

echO

ειχοσαν
eichosan

THEY-HAVE
vi FA act indef 3 pl
echO

νυν
nun

NOW, current

δε

YET

de

προφασιν
prophasin

BEFORE-APPEARANCE
n_ 3 acc sg f
prophasis

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

ABOUT

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

missing

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τησ

THE
n_ 1 gen sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

He •who is hating
Me is hating My
•Father also.

23

15:23

Jn

t_ nom sg m

THE

εµε
eme

µεισων
meisōn

HATING

miseO

HATE

και
kai

conj

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

FATHER
n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µισει

vi AC act pres 3 sg
miseO

ο
ho

THE-one

ho/hE/to

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vp AC act pres nom sg m

AND

kai

AND, also, too

ho/hE/to

πατερα
patera

patEr

mou

pp 1 gen sg

misei

-IS-HATING

HATE

If I do not the works
among them which
not other one does,
they had not sin.
Yet now they have
seen also, and they
have hated Me as
well as My •Father,

24

15:24

Jn

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα

ACTS
n_ 2 acc pl n

ACT, work

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

epoiēsa

poieO

en

IN
prep

ει
ei

IF

ei

τα

THE(p)

THE

erga

ergon

µη

mE

εποιησα

I-DO
vi FA act indef 1 sg

DO, make, produce

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

a_ nom sg m

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

autois

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hos/hE/ho

ουδεισ

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αλλοσ
allos

other

allos

CHANGE, other, another

εποιησεν

-DOES

poieO

John 15
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hamartian

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

adv neg absolute

ειχοσαν

THEY-HAVE

echO

HAVE  id. next, be, fare

nun

NOW, current

de

και

AND

AND, also, too

αµαρτιαν

n_ 1 acc sg f

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eichosan

vi FA act indef 3 pl

νυν
nun

NOW
adv

δε

YET
conj
de

YET, now

kai

conj
kai

εωρακασιν
heōrakasin

THEY-HAVE-SEEN
vi ST act pres 3 pl

και

AND
conj
kai

THEY-HAVE-HATED
vi ST act pres 3 pl

HATE

kai

AND

εµε
eme

egO

kai

ho/hE/to

patera

patEr

µου

pp 1 gen sg
horaO

SEE

kai

AND, also, too

µεµισηκασιν
memisēkasin

miseO

και

conj
kai

AND, also, too

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

but it is that the
word •°written~ in
their •law may be
|fulfilled, that they
hate Me
gratuitously.

25

15:25

Jn

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

THE

ho/hE/to

αλλ
all

but
conj

πληρωθη
plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

ο
ho

t_ nom sg m

THE

λογοσ
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ho

THE
t_ nom sg m

THE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

νοµω
nomō

LAW

nomos

LAW

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

ο

ho/hE/to

εν

IN
prep t_ dat sg m n_ 2 dat sg m

autos/autE/auto

γεγραµµενοσ

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg m
graphO

οτι

conj
hoti

emeisēsan

THEY-HATE
vi FA act indef 3 pl

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gegrammenos

WRITE

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εµεισησαν

miseO

HATE

me

I / ME / OF-ME / to-ME

dōrean

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

δωρεαν

gratuitousLY
adv
dOrean

"Now, whenever
the consoler which
I/ shall be sending
you bfrom the
Father may be
coming, the spirit of
•truth which is
going~ out bfrom
the Father, that will
be testifying
concerning Me.

26

15:26

Jn οταν

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

de

YET
conj

ελθη

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

BESIDE-CALLed-one
n_ 2 nom sg m
paraklEtos

hotan

conj
hotan

δε

de

YET, now

elthē

erchomai

COME

t_ nom sg m

παρακλητοσ
paraklētos

BESIDE+CALLed, BESIDE+CALLed-one, consolER, entreater

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pempsō

vi AC act fut 1 sg
pempO

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ
patros

FATHER, patriarchal

ον
hon

hos/hE/ho

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

πεµψω

I-SHALL-BE-SENDING

SEND, thrust

to-YE

humeis

παρα

BESIDE

του

THE FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

tēs

ho/hE/to

THE

αληθειασ

n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

ο

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

του
tou

THE

patEr

FATHER, patriarchal

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

alētheias

TRUTH

ho

WHICH / WHO

παρα
para

BESIDE
prep

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

ekporeuomai

εκεινοσ

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

µαρτυρησει

martureO

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εκπορευεται
ekporeuetai

-IS-OUT-GOING~

vi AC mid pres 3 sg

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

ekeinos

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

marturēsei

-SHALL-BE-witnessING
vi AC act fut 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

περι
peri

peri

emou

pp 1 gen sg

εµου

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now you/ also are
testifying, seeing
that, from the
beginning, you are
with Me.

27

15:27

Jn και
kai

AND YE

YE / OF-YE / to-YE

YET

de

YE-ARE-witnessING

MARK, witness, testify  middle: attest

hoti

that
conj
hoti

ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

conj
kai

AND, also, too

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

δε
de

conj

YET, now

µαρτυρειτε
martureite

vi AC act pres 2 pl
martureO

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απ

apo

John 15
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n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου
emou

ME

egO

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

αρχησ
archēs

ORIGINAL

archE

µετ

meta

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

este

eimi

"These things have
I spoken to you that
you may not be
|snared,

1

16:1

Jn
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

λελαληκα
lelalēka

I-HAVE-TALKED

TALK, speak

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ταυτα

THE+SAME, this, these

vi ST act pres 1 sg
laleO

to-YE
pp 2 dat pl

ινα

THAT

hina

µη

NO

σκανδαλισθητε
skandalisthēte

YE-MAY-BE-BEING-SNARED

skandalizO

vs AC pas pres 2 pl

SNARE-make, SNARE, shock

for they will be
doputting you out of
the synagogues;
but coming~ is the
hour that everyone
•who is -killing you
should |suppose he
is offering divine
service to •God.

2

16:2

Jn

FROM-TOGETHER-LED(p)

aposunagOgos

FROM+TOGETHER+LED, put out of synagogue

gar

for
conj

poiēsousin

vi AC act fut 3 pl
poieO

DO, make, produce YE / OF-YE / to-YE

αλλααποσυναγωγουσ
aposunagōgous

a_ acc pl m

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποιησουσιν

THEY-SHALL-BE-DOING

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

erchomai

ωρα

n_ 1 nom sg f

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πασ

EVERY

ho

THE
t_ nom sg m

THE

αποκτεινασ

one-FROM-KILLing
vp FA act indef nom sg m

FROM+KILL, kill

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

hōra

HOUR

hOra

HOUR

hina

conj

pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

ho/hE/to

apokteinas

apokteinO

υµασ
humas

humeis

vs AC act fut 3 sg
dokeO

n_ 1 acc sg f

DIVINE_SERVE-ness, DIVINE_SERVICE

TO-BE-TOWARD-CARRYING
vn AC act pres

TOWARD+CARRY, bring to, offer

τω

to-THE

ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)

theos

PLACER, God

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

δοξη
doxē

-SHOULD-BE-SEEMING

SEEM, suppose, presume, of repute

λατρειαν
latreian

DIVINE_SERVICE

latreia

προσφερειν
prospherein

prospherO

tō

t_ dat sg m

THE

n_ 2 dat sg m

And these things
will they be doing to
you, tfor they know
not the Father nor
yeven Me.

3

16:3

Jn και
kai

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poiēsousin

THEY-SHALL-BE-DOING

DO, make, produce YE / OF-YE / to-YE

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

AND
conj
kai

AND, also, too

tauta

these

ποιησουσιν

vi AC act fut 3 pl
poieO

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

οτι

conj

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-KNOW

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

NOT-YET

oude

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ
ouk

εγνωσαν
egnōsan

vi FA act indef 3 pl
ginOskO

KNOW

ho/hE/to

πατερα
patera

FATHER

patEr

ουδε
oude

adv

NOT+YET, neither, nor

εµε
eme

ME

egO

But these things
have I spoken to
you that, whenever
their •hour may be
coming, you may
be remembering
them, seeing that I/

told you. "Now
these things I did
not tell you ofrom
the beginning,
seeing that I was
with you.

4

16:4

Jn αλλα
alla

but

alla

tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

I-HAVE-TALKED

TALK, speak

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

λελαληκα
lelalēka

vi ST act pres 1 sg
laleO

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hina

THAT

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

elthē

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

t_ nom sg f

THE

ωρα

hOra

pp gen pl m/n
autos/autE/auto

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελθη

COME

η
hē

THE

ho/hE/to

hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f

HOUR

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µνηµονευητε
mnēmoneuēte

YE-MAY-BE-rememberING
vs AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-MEREMINDED-be, remember

pp gen pl n
autos/autE/auto

οτι

conj
hoti

εγω

egO

eipon

I-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

humin

pp 2 dat pl

ταυτα
tauta

pd acc pl n conj

YET, now

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αρχησ
archēs

OF-ORIGINAL
n_ 1 gen sg f
archE

ειπον

vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε
de

YET

de

pp 2 dat pl
humeis

ex

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

John 15  -  John 16
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ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειπον
eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µεθ

WITH

meta

humōn

YE

ηµην
ēmēn

vi FA act past 1 sg

ouk

NOT

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι

that

hoti

meth

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

I-WAS

eimi

BE, am, are, is

Yet now I/ am going
away tod Him •Who
sends Me, and not
one o of you is
asking Me,
`Whither art Thou
going?'

5

16:5

Jn νυν
nun

NOW
adv

YET
conj
de

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME UNDER+LEAD, go away, go

TOWARD

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

πεµψαντα
pempsanta

One-SENDing
vp FA act indef acc sg m
pempO

SEND, thrust

µε
me

ME

egOnun

NOW, current

δε
de

YET, now

εγω

I

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg
hupagO

προσ
pros

prep
pros

τον

THE
t_ acc sg m

THE

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και ουδεισ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

erōta me

ME
pp 1 acc sg

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εξ
ex

OUT
prep
ek

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

ερωτα

-IS-askING
vi AC act pres 3 sg
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hupageis

YOU-ARE-UNDER-LEADING

UNDER+LEAD, go away, go

που
pou

?-where
part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

υπαγεισ

vi AC act pres 2 sg
hupagO

But, seeing that I
have spoken these
things to you,
•sorrow has filled
your •heart.

6

16:6

Jn

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hoti

that

hoti

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

lelalēka

I-HAVE-TALKED

TALK, speak

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

hē

THE

λυπη
lupē

n_ 1 nom sg f

SORROW

αλλ
all

but

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tauta

these

λελαληκα

vi ST act pres 1 sg
laleO

υµιν
humin

to-YE

humeis

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

SORROW

lupE

peplērōken

-HAS-fulFILLED
vi ST act pres 3 sg

υµων

t_ acc sg f

THE

kardian

HEART

kardia

πεπληρωκεν

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

την
tēn

THE

ho/hE/to

καρδιαν

n_ 1 acc sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

"But I/ am telling
you the truth. It is
|expedient for you
that I/ may be
coming away, for if
I/ should not be
coming away, the
consoler will not be
coming~ tod you.
Now if I should be
|gone, I will |send
him tod you.

7

16:7

Jn

CHANGE, but, nevertheless, nay

εγω
egō

egO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

TRUTH
n_ 1 acc sg f

TRUEness, TRUTH

λεγω
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

αλλ
all

but
conj
alla

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

την

THE

αληθειαν
alētheian

alEtheia

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

συµφερει

sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

ινα

THAT
conj

egō

I
pp 1 nom sg

απελθω
sumpherei

it-IS-TOGETHER-CARRYING
vi AC act pres 3 sg

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

apelthō

I-MAY-BE-FROM-COMING
vs AC act pres 1 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγω

I

mē

NO

mE

apelthō

vs AC act pres 1 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

IF-EVER
part cond

for
conj
gar

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

απελθω

I-MAY-BE-FROM-COMING

ο

THE

ho/hE/to

THE

BESIDE-CALLed-one
n_ 2 nom sg m

BESIDE+CALLed, BESIDE+CALLed-one, consolER, entreater

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eleusetai

vi AC mid fut 3 sg prep
pros

ho

t_ nom sg m

παρακλητοσ
paraklētos

paraklEtos

ουκ
ouk

NOT

ou

ελευσεται

-SHALL-BE-COMING~

erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ean

part cond

δε

YET
conj

πορευθω

vs AC pas pres 1 sg
poreuomai

πεµψω
pempsō

pempO

SEND, thrust

υµασ
humas

pp 2 acc pl

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

de

YET, now

poreuthō

I-MAY-BE-BEING-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

I-SHALL-BE-SENDING
vi AC act fut 1 sg

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

pp 2 acc pl

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

pros

prep

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

John 16
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And, coming, that
will be exposing the
world concerning
sin and concerning
righteousness and
concerning judging:

8

16:8

Jn και

conj

AND, also, too

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

εκεινοσ
ekeinos

that -SHALL-BE-EXPOSING

elegchO

τον

t_ acc sg m

THE

kosmon

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

kai

AND

kai

ελθων
elthōn

erchomai

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ελεγξει
elegxei

vi AC act fut 3 sg

EXPOSE

ton

THE

ho/hE/to

κοσµον

SYSTEM

kosmos

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

missing
n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

kai

conj
kai

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αµαρτιασ
hamartias

hamartia

και

AND

AND, also, too

prep

dikaiosunēs

και

AND

AND, also, too

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

JUDGing
n_ 3 gen sg f

δικαιοσυνησ

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

kai

conj
kai

prep
peri

κρισεωσ
kriseōs

krisis

JUDGing, judgment

concerning sin,
indeed, seeing that
they are not
believing ioin Me;

9

16:9

Jn περι
peri

ABOUT

peri

αµαρτιασ
hamartias

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

µεν
men

men

hoti

hoti

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

n_ 1 gen sg f

INDEED
part

INDEED

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adv neg absolute

πιστευουσιν
pisteuousin

THEY-ARE-BELIEVING

εισ

INTO
prep
eis

eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO  of time: for

εµε

ME
pp 1 acc sg

yet concerning
righteousness,
seeing that I am
going away tod My
•Father, and not

longer are you
beholding Me;

10

16:10

Jn
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

de

YET, now

οτι

that

περι

prep

δικαιοσυνησ

JUST-TOGETHERness

δε

YET
conj
de

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pros

TOWARD, to

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα µου

OF-ME

egO

υπαγω
hupagō

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg
hupagO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ουκετι
ouketi

adv
ouketi

theōreite

YE-ARE-beholdING
vi AC act pres 2 pl
theOreO

προσ

TOWARD
prep
pros

ton patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME UNDER+LEAD, go away, go

conj

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

θεωρειτε

PLACE+SEE, behold

me

pp 1 acc sg
egO

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

yet concerning
judging, seeing that
the Chief of this
•world has been
judged~.

11

16:11

Jn περι

prep
peri

δε
de

YET
conj

YET, now

kriseōs

JUDGing

krisis

JUDGing, judgment

οτι
hoti

hoti

ο

THE
t_ nom sg m

THE

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

de

κρισεωσ

n_ 3 gen sg f

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

ho/hE/to

archōn

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

του
tou

THE

n_ 2 gen sg m

τουτου

-HAS-been-JUDGED

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

αρχων

Chief
n_ 3 nom sg m

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κοσµου
kosmou

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

toutou

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

κεκριται
kekritai

vi ST mid pres 3 sg

"Still much |have I
to |say to you, but
you are not |able~

to |bear it at
present.

12

16:12

Jn

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ετι
eti

πολλα
polla

polus

εχω
echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

υµιν

pp 2 dat pl

legein

vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αλλ

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου
ou

δυνασθε

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

λεγειν

TO-BE-sayING

legO

all

but
conj

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

John 16
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bastazein

TO-BE-BEARING

bastazO

BEAR

αρτι
arti

AT_PRESENT
adv
arti

βασταζειν

vn AC act pres

AT_PRESENT,  id. now

Yet whenever that
may be coming—
the spirit of •truth—
it will be guiding
you into eall the
truth, for it will not
be speaking from
itself, but
whatsoever it
should be hearing
will it be speaking,
and of •what is
coming~ will it be
informing you.

13

16:13

Jn οταν

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

de

YET

YET, now

ελθη εκεινοσ

that
pd nom sg m

το

THE

THE

πνευµα
hotan

conj
hotan

δε

conj
de

elthē

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

alEtheia

TRUEness, TRUTH

υµασ εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE

αληθειαν

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

OF-THE

ho/hE/to

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f

οδηγησει
hodēgēsei

-SHALL-BE-WAY-LEADING
vi AC act fut 3 sg
hodEgeO

WAY+LEAD, guide

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eis

prep

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

alētheian

n_ 1 acc sg f

πασαν
pasan

EVERY

ου
ou

NOT

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

λαλησει
lalēsei

vi AC act fut 3 sg
laleO

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj

-SHALL-BE-TALKING

TALK, speak

αφ
aph

prep
apo

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m/n

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

FROM

FROM,  id. by, of

self

heautou/heautEs/heautou

but

alla

hosa

hosos/hosE/hoson

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

ακουση
akousē

-SHOULD-BE-HEARING

akouO

HEAR

οσα

as_much_as(p)

pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

vs AC act fut 3 sg

lalēsei

vi AC act fut 3 sg
laleO

TALK, speak

conj

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

ερχοµενα

-SHALL-BE-UP-MESSAGING

anaggellO

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λαλησει

-SHALL-BE-TALKING

και
kai

AND

kai

τα
ta

t_ acc pl n

erchomena

COMING~

vp AC mid pres acc pl n
erchomai

COME

αναγγελει
anaggelei

vi AC act fut 3 sg

UP+MESSAGE, inform

to-YE
pp 2 dat pl

That will be
glorifying Me,
seeing that o of
•Mine will it be
getting~, and
informing you.

14

16:14

Jn εκεινοσ
ekeinos eme

ME
pp 1 acc sg

doxasei

-SHALL-BE-esteem_izING
vi AC act fut 3 sg

that
conj
hoti

ek

OUT
prep

that
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εµε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δοξασει

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

εµου

MY, mine

ληµψεται
lēmpsetai

vi AC mid fut 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και
kai

conj
kai

αναγγελει
anaggelei

-SHALL-BE-UP-MESSAGING

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho/hE/to

THE

emou

MINE
ps 1 gen sg n
emos/emE/emon

he-SHALL-BE-GETTING~

lambanO

AND

AND, also, too

vi AC act fut 3 sg
anaggellO

UP+MESSAGE, inform

All, whatever the
Father |has, is
Mine. Therefore I
said to you that o of
•Mine is it getting,
and will be
informing you.

15

16:15

Jn παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσα
hosa

as_many_as
pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εχει

HAVE  id. next, be, fare

panta

ALL
a_ nom pl n
pas hosos/hosE/hoson

echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

ho/hE/to

THE

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ema

MINE(p)

ps 1 nom pl n vi AC act pres 3 sg
eimi

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this

ο
ho

THE
t_ nom sg m

πατηρ εµα

emos/emE/emon

MY, mine

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

dia

THRU
prep pd acc sg n

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειπον
eipon

I-saiD

eipon (legO)

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

emou

ps 1 gen sg n

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

humin

to-YE

humeis

οτι

that

hoti

εκ
ek

ek

t_ gen sg m

εµου

MINE

emos/emE/emon

MY, mine

λαµβανει
lambanei

he-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg
lambanO
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AND

αναγγελει

-SHALL-BE-UP-MESSAGING
vi AC act fut 3 sg pp 2 dat pl

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

anaggelei

anaggellO

UP+MESSAGE, inform

υµιν
humin

to-YE

"A little, and not

longer are you
beholding Me; and
again, a little, and
you shall be
seeing~ Me."

16

16:16

Jn
mikron

LITTLE
a_/n_ acc sg n

LITTLE, small

kai

ουκετι

NOT-STILL
adv

NOT+STILL, no longer

vi AC act pres 2 pl

PLACE+SEE, behold

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND

kai

AND, also, too

παλιν

AGAIN

mikron

mikros

και

AND
conj

µικρον

mikros

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ouketi

ouketi

θεωρειτε
theōreite

YE-ARE-beholdING

theOreO

µε

egO

kai

conj

palin

adv
palin

AGAIN

µικρον

LITTLE
a_/n_ acc sg n

LITTLE, small

kai

kai

AND, also, too

YE-SHALL-BE-VIEWING~

VIEW, see

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

οψεσθε
opsesthe

vi AC mid fut 2 pl
optomai

me

I / ME / OF-ME / to-ME

Some, then, o of
His •disciples said
tod one another,
"aWhat is this wthat
He is saying to us,
`A little, and you
are not beholding
Me, and again, a
little, and you shall
be seeing~ Me?'
and that `I am
going away tod the
Father'?"

17

16:17

Jn ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl

ουν
oun

THEN

ek

OUT

ek

των

ho/hE/to

THE

µαθητων

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

THEY-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

THEN
conj
oun

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

mathētōn

LEARNers

pros

pros

TOWARD, to

one_another

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD
prep

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

τουτο
touto

this

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ti

px nom sg n
tis/tis/ti

εστιν

vi AC act pres 3 sg pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

vi AC act pres 3 sg
legO

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

mikron

LITTLE
a_/n_ acc sg n
mikros

LITTLE, small

και
kai ou

NOT

λεγει
legei

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

µικρον

AND
conj
kai

AND, also, too

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

theōreite

YE-ARE-beholdING

PLACE+SEE, behold

µε

pp 1 acc sg
egO

και
kai

AND

παλιν

adv
palin

AGAIN

mikron

LITTLE
a_/n_ acc sg n

AND

kai

opsesthe

YE-SHALL-BE-VIEWING~

VIEW, see

µε
me

ME

θεωρειτε

vi AC act pres 2 pl
theOreO

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

conj
kai

AND, also, too

palin

AGAIN

µικρον

mikros

LITTLE, small

και
kai

conj

AND, also, too

οψεσθε

vi AC mid fut 2 pl
optomai

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υπαγω
hupagō

hupagO

TOWARD

ton

THE
t_ acc sg m

THE

patera

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

kai

AND
conj

AND, also, too

conj
hoti

I-AM-UNDER-LEADING
vi AC act pres 1 sg

UNDER+LEAD, go away, go

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

τον

ho/hE/to

πατερα

FATHER

patEr

They said, then,
"aWhat is this
•`little' which He is
saying? Not °aware
are we of awhat He
is speaking."

18

16:18

Jn
elegon

vi FA act past 3 pl
legO

ουν
oun

THEN

THEN

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ελεγον

THEY-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
oun

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eimi

this

ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

LITTLE

mikros

LITTLE, small

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τουτο
touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο

pr nom sg n

legei

He-IS-sayING

legO

το

THE

µικρον
mikron

a_/n_ acc sg n

ουκ
ouk

NOT

οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

John 16
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lalei

vi AC act pres 3 sg
laleO

TALK, speak

λαλει

He-IS-TALKING

•Jesus, then, knew
that they wanted to
|ask Him, and He
said to them,
"Concerning this
are you seeking
with one another
that I said, `A little,
and you are not
beholding Me, and
again, a little, and
you shall be
seeing~ Me'?

19

16:19

Jn
egnō

-KNEW

ginOskO

ουν
oun

THEN

ho

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ

n_ nom sg m

οτι
hoti

ηθελον
ēthelon

vi FA act past 3 pl
thelO

WILL, want

εγνω

vi FA act past 3 sg

KNOW

THEN
conj
oun

ο

ho/hE/to

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-WILLED

αυτον

pp acc sg m

ερωταν ειπεν
eipen

He-saiD

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erōtan

TO-BE-askING
vn AC act pres
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ABOUT

peri

toutou

this

THE+SAME, this, these

ζητειτε

vi AC act pres 2 pl
zEteO

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τουτου

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

zēteite

YE-ARE-SEEKING

SEEK

µετ
met

meta

αλληλων
allēlōn

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειπον
eipon

I-saiD

eipon (legO)

mikron

LITTLE

mikros

kai

kai

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pc gen pl m
allElOn

conj vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

µικρον

a_/n_ acc sg n

LITTLE, small

και

AND
conj

AND, also, too

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θεωρειτε

YE-ARE-beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME AND, also, too

palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

µικρον

LITTLE

kai

ου
ou

NOT
adv neg absolute

theōreite

vi AC act pres 2 pl

µε

pp 1 acc sg
egO

και
kai

AND
conj
kai

παλιν
mikron

a_/n_ acc sg n
mikros

LITTLE, small

και
kai

AND
conj

AND, also, too

YE-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 2 pl

me

egO

οψεσθε
opsesthe

optomai

VIEW, see

µε

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Verily, verily, I am
saying to you that
you/ shall be
lamenting and
wailing, yet the
world will be
rejoicing~; yet you/

shall be |sorrowed,
but your •sorrow
shall |become~ io

joy.

20

16:20

Jn αµην
amēn

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN
hebrew
amEn

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

to-YE
hebrew

amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

vi AC act pres 1 sg

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κλαυσετε
klausete

YE-SHALL-BE-LAMENTING
vi AC act fut 2 pl
klaiO

και

AND

AND, also, too

thrēnēsete

YE-SHALL-BE-DIRGING

thrEneO

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

THE
t_ nom sg m

THE

de

YET
conj
de

YET, now

that
conj
hoti

LAMENT

kai

conj
kai

θρηνησετε

vi AC act fut 2 pl

DIRGE, wail

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

ο
ho

ho/hE/to

δε

κοσµοσ

SYSTEM

kosmos

χαρησεται

-SHALL-BE-JOYING~

vi AC mid fut 3 sg
chairO

JOY, rejoice

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

de

YET
conj

YET, now

lupēthēsesthe

vi AC pas fut 2 pl
lupeO

SORROW, be sorry

αλλ
all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kosmos

n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

charēsetai

YE
pp 2 nom pl
humeis

δε

de

λυπηθησεσθε

YE-SHALL-BE-BEING-SORROWED but
conj

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

lupē

SORROW
n_ 1 nom sg f

SORROW

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

INTO
prep
eis

JOY

chara

-SHALL-BE-BECOMING~

ginomai

THE

λυπη

lupE

υµων

INTO  of time: for

χαραν
charan

n_ 1 acc sg f

JOY

γενησεται
genēsetai

vi AC mid fut 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

A •woman,
whenever she may
be bringing forth, is
having sorrow,
seeing that her
•hour came; yet

21

16:21

Jn

THE

γυνη

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

τικτη
tiktē

vs AC act pres 3 sg
tiktO

λυπην
lupēn

lupE

echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

gunē

n_ nom sg f

οταν
hotan

conj
hotan

she-MAY-BE-BRINGING_FORTH

BRING_FORTH, bring forth

SORROW
n_ 1 acc sg f

SORROW

εχει

John 16
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whenever she
should be bearing
the little child, not

longer is she
remembering the
affliction, because
of the joy that a
human being was
born into the world.

hoti

hoti

ηλθεν
ēlthen

COME

hē

THE

ho/hE/to

THE

HOUR

hOra

αυτησ
autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

η

t_ nom sg f

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f

HOUR

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

conj vs AC act fut 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

to

THE

THE

παιδιον

little-boy/girl

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

ουκετι
ouketi

adv
ouketi

οταν

when-EVER

δε
de

YET

de

YET, now

γεννηση
gennēsē

she-SHOULD-BE-generatING

gennaO

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

paidion

n_ 2 acc sg n
paidion

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

θλιψεωσ

CONSTRICTION
n_ 3 gen sg f

dia

t_ acc sg f

charan

µνηµονευει
mnēmoneuei

she-IS-rememberING
vi AC act pres 3 sg
mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

tēs

ho/hE/to

THE

thlipseōs

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

χαραν

JOY
n_ 1 acc sg f
chara

JOY

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egennēthē

-WAS-generatED

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ανθρωποσ

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ton

t_ acc sg m

εγεννηθη

vi FA pas past 3 sg

anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

THE

κοσµον

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

kosmon

SYSTEM, world, adornment

You/ then, also,
now, indeed, will be
having sorrow, yet I
shall be seeing~

you again, and your
•heart shall be
rejoicing~, and your
•joy not one is
taking away from
you.

22

16:22

Jn
kai

AND
conj

AND, also, too

YE

ουν

THEN

THEN

νυν

INDEED

men

lupēn

εξετε

YE-SHALL-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

παλιν

AGAIN YET

και

kai

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

oun

conj
oun

nun

NOW
adv
nun

NOW, current

µεν
men

part

INDEED

λυπην

SORROW
n_ 1 acc sg f
lupE

SORROW

exete

vi AC act fut 2 pl

palin

adv
palin

AGAIN

δε
de

conj
de

YET, now

opsomai

I-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 1 sg
optomai

υµασ

YE

και

conj

AND, also, too

χαρησεται η

THE

THE

καρδια

HEART
n_ 1 nom sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

και

AND
conj

AND, also, too

οψοµαι

VIEW, see

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND

kai

charēsetai

-SHALL-BE-JOYING~

vi AC mid fut 3 sg
chairO

JOY, rejoice

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

kardia kai

kai

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

JOY

chara

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

vi AC act pres 3 sg

αφ

FROM

apo

FROM,  id. by, of

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

THE

χαραν
charan

n_ 1 acc sg f

JOY

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

ουδεισ
oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αιρει
airei

-IS-LIFTING

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

aph

prep

YE / OF-YE / to-YE

And in that •day
you will not be
asking Me
ntanything. "Verily,
verily, I am saying
to you that
awhatever you
should be
requesting the
Father, He will be
giving it to you in
My •name.

23

16:23

Jn και
kai

conj

AND, also, too

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη
ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

τη

THE
t_ dat sg f

THE

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

ME
pp 1 acc sg

AND

kai

εν
en

IN that
pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tē

ho/hE/to

ηµερα
hēmera

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ερωτησετε

vi AC act fut 2 pl
erOtaO

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

ουκ

NOT
adv neg absolute

erōtēsete

YE-SHALL-BE-askING

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

ουδεν
ouden

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

amēn

αµην
amēn

AMEN

λεγω

legO

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

οτι
hoti

that

αν

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

an

tis/tis/ti

αιτησητε
aitēsēte

τον
ton

THE
t_ acc sg m

FATHER, patriarchal

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-SHOULD-BE-REQUESTING
vs AC act fut 2 pl
aiteO

REQUEST

ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr
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dōsei

He-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εν

IN
prep

tō

THE

ονοµατι

onoma

NAME

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

δωσει

vi AC act fut 3 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Hitherto you do not
request ntanything
in My •name.
|Request and you
shall |obtain~, that
your •joy may be
°full~.

24

16:24

Jn

heOs

arti

adv

ουκ
ouk

ou

ητησατε

vi FA act indef 2 pl
aiteO

REQUEST

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

εωσ
heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

αρτι

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ētēsate

YE-REQUEST

ουδεν
ouden

a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

onomati

NAME

µου
mou

OF-ME

αιτειτε

YE-BE-REQUESTING
vm AC act pres 2 pl

και
kai

conj
kai

ληµψεσθε
lēmpsesthe

YE-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 2 pl

en

IN

τω
tō

ho/hE/to

THE

ονοµατι

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

aiteite

aiteO

REQUEST

AND

AND, also, too

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ινα

THAT
conj
hina

η

t_ nom sg f

χαρα
chara

n_ 1 nom sg f pp 2 gen pl
humeis

η

vs AC act pres 3 sg

peplērōmenē

HAVING-been-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hē

THE

ho/hE/to

THE

JOY

chara

JOY

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

ē

-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

πεπληρωµενη

vp ST mid pres nom sg f

"These things have
I spoken to you in
proverbs. Coming~

is the hour when
not longer shall I be
speaking to you in
proverbs, but with
boldness shall I be
reporting to you
concerning the
Father.

25

16:25

Jn
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

paroimiais

n_ 1 dat pl f
paroimia

λελαληκα

I-HAVE-TALKED
vi ST act pres 1 sg
laleO

υµινταυτα

THE+SAME, this, these

εν
en

παροιµιαισ

proverbs

BESIDE+PATHWAY-ness, BESIDE+PATHWAY, proverb

lelalēka

TALK, speak

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

n_ 1 nom sg f

οτε
hote

when

WHICH+BESIDES, when

ouketi

adv

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

proverbs
n_ 1 dat pl f

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg

ωρα
hōra

HOUR

hOra

HOUR

adv
hote

ουκετι

NOT-STILL

ouketi

NOT+STILL, no longer

εν
en

prep
en

παροιµιαισ
paroimiais

paroimia

BESIDE+PATHWAY-ness, BESIDE+PATHWAY, proverb

laleO

TALK, speak

humin

to-YE
pp 2 dat pl

αλλα

but
conj
alla

παρρησια
parrēsia

to-ALL-declaration

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

λαλησω
lalēsō

I-SHALL-BE-TALKING
vi AC act fut 1 sg

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

n_ 1 dat sg f
parrEsia

περι

ABOUT
prep
peri

του
tou patros

patEr

apaggelō

vi AC act fut 1 sg
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

to-YE

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

απαγγελω

I-SHALL-BE-FROM-MESSAGING

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

In that •day you will
be requesting~ in
My •name, and I
am not saying to
you that I/ shall be
asking the Father
concerning you,

26

16:26

Jn εν

en

εκεινη

that
pd dat sg f

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα

DAY

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tē

THE

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

εν
en

en ho/hE/to

THE

ονοµατι

NAME

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

αιτησεσθε
aitēsesthe

YE-SHALL-BE-REQUESTING~

aiteO

AND
conj
kai ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

vi AC mid fut 2 pl

REQUEST

και
kai

AND, also, too

ου
ou

NOT
adv neg absolute

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that

hoti

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

ερωτησω

I-SHALL-BE-askING
vi AC act fut 1 sg

legō

vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

I / ME / OF-ME / to-ME

erōtēsō

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

ton

ho/hE/to

FATHER
n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

peri

peri humeis

τον

THE
t_ acc sg m

THE

πατερα
patera

patEr

περι

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE
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for the Father
sHimself is |fond of
you, seeing that
you/ are °fond of
Me, and have
believed that I/

came out bfrom
God.

27

16:27

Jn αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ
gar

conj
gar

ο

t_ nom sg m

THE

πατηρ

patEr

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE

ho/hE/to

patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

philei

He-IS-beING_FOND

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

YE
pp 2 acc pl

οτι
hoti

YE
pp 2 nom pl

eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πεφιληκατε
pephilēkate

vi ST act pres 2 pl

FOND_be, be fond, friend, kiss

και
kai

conj
kai

AND, also, too

φιλει

vi AC act pres 3 sg

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εµε

pp 1 acc sg

YE-HAVE-been_FOND

phileO

AND

YE-HAVE-BELIEVED

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

πεπιστευκατε
pepisteukate

vi ST act pres 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

that

hoti

I

I / ME / OF-ME / to-ME

παρα

God (PLACER)

I-OUT-CAME
vi FA act past 1 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εξηλθον
exēlthon

exerchomai

I came out bfrom
the Father and
have come into the
world. Again, I am
leaving the world
and am going~ tod

the Father."

28

16:28

Jn εξηλθον

I-OUT-CAME

exerchomai

παρα

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

AND
conj
kai

εληλυθα
elēlutha

I-HAVE-COME INTO

INTO  of time: for

exēlthon

vi FA act past 1 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

para

BESIDE

του

THE

πατροσ
patros

FATHER

patEr

και
kai

AND, also, too

vi ST act pres 1 sg
erchomai

COME

εισ
eis

prep
eis

ton

t_ acc sg m

κοσµον
kosmon

SYSTEM

kosmos

palin

AGAIN
adv

I-AM-FROM-LETTING
vi AC act pres 1 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

καιτον

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

παλιν

palin

AGAIN

αφιηµι
aphiēmi

τον

THE

κοσµον
kosmon

n_ 2 acc sg m
kosmos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πορευοµαι
poreuomai

I-AM-GOING~

vi AC mid pres 1 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

pros

prep

TOWARD, to

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER, patriarchal

προσ

TOWARD

pros

THE FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

His •disciples are
saying to Him, "|Lo!
now iwith boldness
art Thou speaking,
and not one
proverb art Thou
telling.

29

16:29

Jn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

mathētai

LEARNer, disciple SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδε
ide

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

NOW
adv
nun

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

νυν
nun

NOW, current

en

παρρησια

ALL-declaration
n_ 1 dat sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

λαλεισ

YOU-ARE-TALKING
vi AC act pres 2 sg

TALK, speak

AND
conj
kai

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

parrēsia

parrEsia

laleis

laleO

και
kai

AND, also, too

paroimian

proverb

paroimia

ουδεµιαν
oudemian

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

λεγεισ
legeis

YOU-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

παροιµιαν

n_ 1 acc sg f

BESIDE+PATHWAY-ness, BESIDE+PATHWAY, proverb

a_ acc sg f vi AC act pres 2 sg

Now we are °aware
that Thou art
°aware of all and
|hast not need that
anyone may be
asking Thee. iBy

30

16:30

Jn νυν
nun

NOW
adv

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οιδασ

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

nun

NOW, current

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl

hoti

that

hoti

oidas
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this we are
believing that Thou
camest out from
God."

panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

conj

ου

NOT
adv neg absolute
ou

need
n_ 1 acc sg f

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING

παντα

ALL AND

kai

AND, also, too

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν
chreian

chreia

USE, need  (noun)

vi AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

px nom sg m

se

YOU

su

ερωτα
erōta

-MAY-BE-askING

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

hina

THAT

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σε

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

vs AC act pres 3 sg

IN

τουτω

pd dat sg n vi AC act pres 1 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutō

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

πιστευοµεν
pisteuomen

WE-ARE-BELIEVING

hoti

that

hoti

απο

FROM

theou

PLACER, God

exēlthes

YOU-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εξηλθεσ

vi FA act past 2 sg

•Jesus answered
them, "At present
you are believing.

31

16:31

Jn

vi FA pas past 3 sg

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτοισ

pp dat pl m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αρτι
arti

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

pisteuete

vi AC act pres 2 pl
pisteuO

ιησουσ

adv

πιστευετε

YE-ARE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

|Lo~! the hour is
coming~ and has
come, that you
should be
|scattered, each ioto
his •own, and you
may be leaving Me
alone. And I am not
alone, tfor the
Father is with Me.

32

16:32

Jn ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg

hōra

HOUR

hOra

HOUR

και
kai

conj

εληλυθεν

-HAS-COME

COME

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

ωρα

n_ 1 nom sg f

AND

kai

AND, also, too

elēluthen

vi ST act pres 3 sg
erchomai

hina

THAT
conj
hina

σκορπισθητε
skorpisthēte

YE-SHOULD-BE-BEING-SCATTERED

SCATTER-make, SCATTER

εκαστοσ
hekastos

a_ nom sg m
hekastos

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc pl n

idia

OWN
a_/n_ acc pl n

kai

AND
conj
kai

pp 1 acc sg
egO

vs AC pas fut 2 pl
skorpizO

EACH

EACH

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιδια

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

και

AND, also, too

εµε
eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µονον
monon

a_ acc sg m

aphēte

vs AC act pres 2 pl

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

και
kai

conj
kai

AND, also, too

NOT

eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

µονοσ
monos

ONLY
a_ nom sg m

ONLY, alone

ONLY

monos

ONLY, alone

αφητε

YE-MAY-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

AND

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING

eimi monos

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE

ho/hE/to

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µετ
met

WITH

meta

emou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

οτι
hoti

hoti

ο

t_ nom sg m

THE

FATHER
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

ME

egO

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

These things have I
spoken to you that
in Me you may
|have peace. In the
world you |have
affliction. But
|courage! I/ have
conquered the
world."

33

16:33

Jn ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

I-HAVE-TALKED

TALK, speak

ινα

hina

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 1 dat sg
egO

tauta

these
pd acc pl n

λελαληκα
lelalēka

vi ST act pres 1 sg
laleO

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

IN

en

εµοι
emoi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ειρηνην
eirēnēn

eirEnE

PEACE

vs AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

εν

IN
prep

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

κοσµω
kosmō

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

CONSTRICTION

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

PEACE
n_ 1 acc sg f

εχητε
echēte

YE-MAY-BE-HAVING

echO

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m n_ 2 dat sg m
kosmos

θλιψιν
thlipsin

n_ 3 acc sg f
thlipsis

John 16
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εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

alla

but
conj

θαρσειτε
tharseite

YE-BE-COURAGE-ING

εγω

vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vm AC act pres 2 pl
tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-HAVE-CONQUERED
vi ST act pres 1 sg

ton

THE

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

νενικηκα
nenikēka

nikaO

CONQUER, vanquish

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

κοσµον
kosmon

kosmos

SYSTEM, world, adornment

These things
speaks •Jesus, and
-lifting His •eyes up

ioto •heaven, + He
said, "Father, come
has the hour.
Glorify Thy •Son,
that Thy •Son
should be glorifying
Thee,

1

17:1

Jn ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

ελαλησεν
elalēsen

vi FA act indef 3 sg
laleO

TALK, speak

ο
ho

ho/hE/to

THE

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND
conj
kai

επαρασ
eparas

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up THE

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

-TALKS THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

iEsous

AND, also, too

ON-LIFTing
vp FA act indef nom sg m
epairO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

n_ 2 acc pl m

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τον
ouranon

SEE+UP, heaven, sky

conj

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ουρανον

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

FATHER !
n_ 3 voc sg m

-HAS-COME
vi ST act pres 3 sg

COME

hē

THE

hōra

hOra

δοξασον

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

πατερ
pater

patEr

FATHER, patriarchal

εληλυθεν
elēluthen

erchomai

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ωρα

HOUR
n_ 1 nom sg f

HOUR

doxason

esteem_ize-YOU
vm FA act fut 2 sg
doxazO

σου
sou

su

τον
ton

ho/hE/to

SON

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON

SON, foal

sou

OF-YOU

doxasē

-SHOULD-BE-esteem_izING

doxazO

THE
t_ acc sg m

THE

υιον
huion

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

conj
hina

THE

THE

huios

n_ 2 nom sg m
huios

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δοξαση

vs AC act fut 3 sg

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

se

YOU
pp 2 acc sg

according as Thou
-°givest Him
authority over eall
flesh, that
everything which
Thou hast given to
Him, He should be
giving it to them,
even life eonian.

2

17:2

Jn
kathōs

accordING-AS

kathOs

εδωκασ
edōkas

YOU-GIVE
vi FA-ST act indef 2 sg
didOmi

αυτω

to-Him

autos/autE/auto

καθωσ

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξουσιαν

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

πασησ
pasēs

a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

OF-EVERY

pas

σαρκοσ
sarkos

FLESH

ινα

conj
hina

pan

EVERY

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δεδωκασ

vi ST act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

παν

a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho dedōkas

YOU-HAVE-GIVEN

didOmi

αυτω

to-Him
pp dat sg m

δωση

He-SHOULD-BE-GIVING
vs AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dōsē

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζωην

LIFE

αιωνιον

eonian

autois

pp dat pl m

zōēn

n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

aiōnion

a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian
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Now it/ is •eonian
life that they may
|know Thee, the
only true God, and
Him Whom Thou
dost commission,
Jesus Christ.

3

17:3

Jn
hautē

THE+SAME, this, these

de

conj
de

YET, now

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

aiōnios

eonian

aiOnios

LIFE

αυτη

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

δε

YET

εστιν

BE, am, are, is

hē

THE

αιωνιοσ

a_ nom sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ζωη
zōē

LIFE
n_ 1 nom sg f
zOE

ινα

hina

geinōskōsin

THEY-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 3 pl

σε
se

pp 2 acc sg
su

ton

ho/hE/to

THE

ONLY
a_ acc sg m

alēthinon

TRUTHFUL

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γεινωσκωσιν

ginOskO

KNOW

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

τον

THE
t_ acc sg m

µονον
monon

monos

ONLY, alone

αληθινον

a_ acc sg m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

theon

theos

AND

kai

ον
hon

pr acc sg m

WHICH / WHO

YOU-commission
vi FA act indef 2 sg

JESUS

christon

n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και
kai

conj

AND, also, too

WHOM

hos/hE/ho

απεστειλασ
apesteilas

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστον

ANOINTed

christos

"I/ glorify Thee on
the earth, -finishing
the work which
Thou hast given
Me, that I should
be doing it.

4

17:4

Jn εγω

pp 1 nom sg

σε εδοξασα
edoxasa

vi FA act indef 1 sg
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

THE

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I-esteem_ize

επι
epi

ON

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

LAND

LAND, earth

το
to

THE

ho/hE/to

THE

εργον
ergon

ACT, work

teleiōsas

maturing

ο
ho

pr acc sg n

YOU-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 2 sg
didOmi

µοι
moi

to-ME

egO

n_ 1 gen sg f
gE

t_ acc sg n

ACT
n_ 2 acc sg n
ergon

τελειωσασ

vp FA act indef nom sg m
teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δεδωκασ
dedōkas

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

I-SHOULD-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

ινα

THAT
conj
hina

ποιησω
poiēsō

vi/vs AC act fut 1 sg

"And now glorify
Thou/ Me, Father,
bwith Thyself, with
the glory which I
had before the
world •is bwith
Thee.

5

17:5

Jn και
kai

conj

AND, also, too

nun

NOW
adv
nun

NOW, current

δοξασον
doxason

esteem_ize-YOU
vm FA act fut 2 sg

me

su

πατερ

FATHER !
n_ 3 voc sg m

AND

kai

νυν

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

pater

patEr

FATHER, patriarchal

para

para

seautō tē doxē

esteem

doxa

WHICH
pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειχον
eichon

I-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

προ

BEFORE
prep

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

τον
ton

THE

ho/hE/to

παρα

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

σεαυτω

YOURself
pf 2 dat sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

δοξη

n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

η
hē

vi FA act past 1 sg

pro

pro

BEFORE

tou

t_ acc sg m

THE

kosmon

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

TO-BE

παρα
para

BESIDE

soi

κοσµον

SYSTEM

kosmos

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

σοι

YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I manifest Thy
•name to the hmen
whom Thou -°givest
Me out of the world.
Thine they were,
and to Me Thou
-°givest them, and
Thy •word they
have kept.

6

17:6

Jn εφανερωσα

I-cause-APPEAR
vi FA act indef 1 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

to

ho/hE/to

onoma

NAME

τοισ
tois

THE

anthrōpois

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουσ
hous

pr acc pl m

WHICH / WHO

ephanerōsa

σου

OF-YOU

su

το

THE
t_ acc sg n

THE

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ανθρωποισ

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

WHOM(p)

hos/hE/ho

vi FA-ST act indef 2 sg

µοι

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκ

prep

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

su

ησαν
ēsan

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

εδωκασ
edōkas

YOU-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

to-ME
pp 1 dat sg

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

κοσµου
kosmou

SYSTEM

kosmos

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi FA act past 3 pl

και
kai

AND

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτουσ
autous

autos/autE/auto didOmi

kai

AND, also, too

conj
kai

AND, also, too

εµοι

egO

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εδωκασ
edōkas

YOU-GIVE
vi FA-ST act indef 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

και

AND
conj
kai
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ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

sou

su

THEY-HAVE-KEPT
vi ST act pres 3 pl

KEEP

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

λογον
logon

sayING

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

τετηρηκαν
tetērēkan

tEreO

Now they °know
that all, whatever
Thou hast given
Me, is bfrom Thee,

7

17:7

Jn νυν
nun

NOW
adv
nun

εγνωκαν

THEY-HAVE-KNOWN

KNOW

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

panta

a_ nom pl n

NOW, current

egnōkan

vi ST act pres 3 pl
ginOskO

οτι
hoti

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hosa

as_many_as
pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

vi ST act pres 2 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οσα

hosos/hosE/hoson

δεδωκασ
dedōkas

YOU-HAVE-GIVEN

moi

παρα

BESIDE
prep
para

σου
sou

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

pp 2 gen sg
su

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

tfor the declarations
which Thou hast
-°given Me, I have
-°given them, and
they/ took them,
and know truly that
I came out bfrom
Thee, and they
believe that Thou/

dost commission
Me.

8

17:8

Jn οτι

that

hoti

τα

t_ acc pl n

rēmata

declaratIONS

rhEma

pr acc pl n
hos/hE/ho

δεδωκασ

didOmi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ρηµατα

n_ 3 acc pl n

GUSH-effect, declaratION

α
ha

WHICH(p)

WHICH / WHO

dedōkas

YOU-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

egO

δεδωκα

I-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 1 sg

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

dedōka

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελαβον

THEY-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

και

AND

AND, also, too

εγνωσαν
egnōsan

vi FA act indef 3 pl

KNOW

alēthōs

alEthOs

αυτοι
autoi elabon

vi FA act past 3 pl

kai

conj
kai

THEY-KNOW

ginOskO

αληθωσ

TRUly
adv

TRUE+AS, TRUly

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep
para

σου
sou

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εξηλθον

vi FA act past 1 sg
exerchomai

kai

conj
kai

AND, also, too

conj
hoti

παρα
para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

pp 2 gen sg

exēlthon

I-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και

AND

episteusan

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απεστειλασ

vi FA act indef 2 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

επιστευσαν

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

hoti su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µε
me apesteilas

YOU-commission

"Concerning them I/

am asking. Not
concerning the
world am I asking,
but concerning
those whom Thou
hast given Me, tfor
they are Thine.

9

17:9

Jn εγω
egō

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ABOUT

peri

erOtaO

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

peri

prep

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

ερωτω
erōtō

I-AM-askING
vi AC act pres 1 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE

THE

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

περι

ABOUT
prep
peri

ων
hōn

hos/hE/ho

δεδωκασ
dedōkas

YOU-HAVE-GIVEN

didOmi

ερωτω
erōtō

I-AM-askING
vi AC act pres 1 sg

αλλα

but
conj
alla

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

WHOM(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

vi ST act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

John 17
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to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 2 dat sg

eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

that
conj
hoti

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εισιν

THEY-ARE-BEING

And •Mine all are
Thine, and •Thine
Mine. And I have
been glorified~ in
them.

10

17:10

Jn

AND
conj

τα

THE(p)

t_ nom pl n

εµα

ps 1 nom pl n

παντα
panta

ALL

pas

ps 2 nom pl n
sos/sE/son

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

AND
conj
kai

ta

THE(p)

και
kai

kai

AND, also, too

ta

ho/hE/to

THE

ema

MINE

emos/emE/emon

MY, mine

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σα
sa

YOURS(p)

YOUR, yours

εστιν

-IS-BEING

eimi

και
kai

AND, also, too

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ps 2 nom pl n

YOUR, yours

εµα
ema

MINE(p)

emos/emE/emon

MY, mine

AND
conj

AND, also, too

dedoxasmai

I-HAVE-been-esteem_izED IN
prep

σα
sa

YOURS

sos/sE/son

ps 1 nom pl n

και
kai

kai

δεδοξασµαι

vi ST mid pres 1 sg
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ
autois

them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

And not longer am I
in the world, and
they/ are in the
world, and I/ tod

Thee am coming~.
Holy Father, keep
them in Thy •name,
in which Thou hast
given them to Me,
that they may be
one, according as
We are.

11

17:11

Jn

AND
conj
kai

ouketi

NOT-STILL

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

kosmō

SYSTEM, world, adornment

AND
conj

και
kai

AND, also, too

ουκετι

adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

ειµι

eimi

BE, am, are, is

en

en ho/hE/to

κοσµω

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

και
kai

kai

AND, also, too

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

τω

THE

ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

εισιν
eisin

eimi

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m

κοσµω
kosmō

kosmos

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

AND
conj

I
pp 1 nom sg
egO

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

pp 2 acc sg
su erchomai

COME

πατερ

FATHER !

patEr

αγιε
hagie

HOLY !

hagios

HOLY

τηρησον

vm FA act fut 2 sg
tEreO

και
kai

kai

AND, also, too

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

prep
pros

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg

pater

n_ 3 voc sg m

FATHER, patriarchal

a_ voc sg m

tērēson

KEEP-YOU

KEEP

them
pp acc pl m

en

IN
prep

tō

ho/hE/to

THE

ονοµατι

NAME OF-YOU
pp 2 gen sg

hō

to-WHICH
pr dat sg n

WHICH / WHO

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n

onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ω

hos/hE/ho

YOU-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 2 sg
didOmi egO

ινα ωσιν

THEY-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

εν
hen

a_ nom sg n
heis

δεδωκασ
dedōkas

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ōsin

vs AC act pres 3 pl

ONE

ONE

accordING-AS WE

WE / US / OF-US / to-US

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

When I was with
them in the world, I/

kept sthose whom
Thou hast given Me
in Thy •name, and I
guard them, and
not one o of them
perished~, except
the son of
•destruction, that
the scripture may
be |fulfilled.

12

17:12

Jn
hote

when

WHICH+BESIDES, when

vi FA act past 1 sg
eimi

BE, am, are, is

µετ

WITH

meta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτε

adv
hote

ηµην
ēmēn

I-WAS

met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

κοσµω

SYSTEM

kosmos

egō

pp 1 nom sg

ετηρουν

tEreO

KEEP

εν
en

IN

ho/hE/to

THE

kosmō

n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

etēroun

I-KEPT
vi FA act past 1 sg
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autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

onomati

onoma

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

hous

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

εν

THE
t_ dat sg n

ονοµατι

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

σου
sou

pp 2 gen sg
su

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi ST act pres 2 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND

phulassO

και
kai

conj
kai

ουδεισδεδωκασ
dedōkas

YOU-HAVE-GIVEN

µοι

to-ME

egO

conj
kai

AND, also, too

εφυλαξα
ephulaxa

I-GUARD
vi FA act indef 1 sg

GUARD, maintain

AND

AND, also, too

oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

prep

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA mid past 3 sg

εξ
ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autōn

απωλετο
apōleto

-was-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο
ho

t_ nom sg m

THE

huios

SON

huios

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

ει
ei

µη
mē

THE

ho/hE/to

υιοσ

n_ 2 nom sg m

SON, foal

t_ gen sg f

THE

απωλειασ

destruction
n_ 1 gen sg f

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

t_ nom sg f

THE

WRITING

graphE

WRITING, scripture

πληρωθη

vs AC pas pres 3 sg
plEroO

apōleias

apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

THAT
conj

η
hē

THE

ho/hE/to

γραφη
graphē

n_ 1 nom sg f

plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

Yet now tod Thee
am I coming~, and
these things am I
speaking in the
world that they may
be having •My •joy
°filled full in
themselves.

13

17:13

Jn

adv conj

YET, now

TOWARD
prep

TOWARD, to

σε

pp 2 acc sg
su

erchomai

erchomai

COME

και
kai

kai

AND, also, too

ταυτα

houtos/hautE/touto

vi AC act pres 1 sg

νυν
nun

NOW

nun

NOW, current

δε
de

YET

de

προσ
pros

pros

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ερχοµαι

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg

AND
conj

tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

λαλω
lalō

I-AM-TALKING

laleO

TALK, speak

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

kosmō

SYSTEM

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εχωσιν

HAVE  id. next, be, fare

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

chara

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

IN

en

τω

t_ dat sg m

THE

κοσµω

n_ 2 dat sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

THAT

hina

echōsin

THEY-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 pl
echO

tēn

χαραν
charan

JOY
n_ 1 acc sg f

JOY

THE

emēn

MY

emos/emE/emon

MY, mine

peplērōmenēn

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

εν
en

prep

themselves
pf 3 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εµην

ps 1 acc sg f

πεπληρωµενην

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres acc sg f
plEroO

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτοισ
heautois

heautou/heautEs/heautou

"I/ have given them
Thy •word. And the
world hates them,
tfor they are not o of
the world,
according as I/ am
not o of the world.

14

17:14

Jn

I

I / ME / OF-ME / to-ME

I-HAVE-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ

autos/autE/auto

τον

THE

ho/hE/to

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

δεδωκα
dedōka

vi ST act pres 1 sg
didOmi

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ton

t_ acc sg m

THE

logon

logos

σου

pp 2 gen sg

kai

kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

κοσµοσ
kosmos

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

-HATES

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj

ho/hE/to kosmos

SYSTEM, world, adornment

εµεισησεν
emeisēsen

vi FA act indef 3 sg
miseO

HATE

αυτουσ οτι

that

hoti

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT

ou

eisin

εκ
ek

OUT

tou

OF-THE

ho/hE/to

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

pp 1 nom sg
egO

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg m

THE

κοσµου
kosmou

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME
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ouk

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ek

ek

του
tou

t_ gen sg m

THE

κοσµουουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι
eimi

I-AM-BEING

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ho/hE/to

kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

I am not asking
that Thou shouldst
be taking them
away out of the
world, but that
Thou shouldst be
keeping them ofrom
the wicked one.

15

17:15

Jn ουκ

NOT
adv neg absolute

ερωτω
erōtō

I-AM-askING

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

arēs

YOU-SHOULD-BE-LIFTING
vs AC act fut 2 sg
airO

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg
erOtaO

hina

hina

αρησ

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

OUT
prep
ek

του
tou

ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

autous

them
pp acc pl m

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

all

conj

τηρησησ

tEreO

autous

them
pp acc pl m

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tērēsēs

YOU-SHOULD-BE-KEEPING
vs AC act fut 2 sg

KEEP

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

OUT
prep
ek

OF-THE
t_ gen sg m/n

THE

ponērou

wicked
a_/n_ gen sg m/n
ponEros

του
tou

ho/hE/to

πονηρου

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

o Of the world they
are not, according
as I/ am not o of the
world.

16

17:16

Jn
ek

OUT

ek

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

ουκ
ouk

ou

εισιν
eisin

eimi

BE, am, are, is

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

egō

I / ME / OF-ME / to-ME

NOT

eimi

eimi

OUT

του

t_ gen sg m

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

n_ 2 gen sg m

Hallow them iby
Thy •truth. •Thy
•word is truth.

17

17:17

Jn
hagiason

HOLY_ize-YOU

hagiazO

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

alētheia

TRUTH
n_ 1 dat sg f
alEtheia

αγιασον

vm FA act fut 2 sg

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

them
pp acc pl m

en

IN
prep

tē

THE
t_ dat sg f

THE

αληθεια

TRUEness, TRUTH

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο
ho

THE

logos

n_ 2 nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m

σοσ

sos/sE/son

alētheia

alEtheia

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

σου

OF-YOU

su

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογοσ

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

THE

ho/hE/to

THE

sos

YOUR
ps 2 nom sg m

YOUR, yours

αληθεια

TRUTH
n_ 1 nom sg f

TRUEness, TRUTH

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

"According as Thou
dost dispatch Me
into the world, I/

also dispatch them
into the world.

18

17:18

Jn καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

εµε
eme

egO apostellO

εισ

eis

ton

THE
t_ acc sg m

THE

kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

απεστειλασ
apesteilas

YOU-commission
vi FA act indef 2 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

ho/hE/to

κοσµον

kosmos

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

apesteila

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

prep

INTO  of time: for

καγω απεστειλα

I-commission
vi FA act indef 1 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

αυτουσ
autous

pp acc pl m

eis

INTO

eis

John 17
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ton

t_ acc sg m

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

τον

THE

ho/hE/to

THE

κοσµον
kosmon

And for their sakes
I/ am hallowing
Myself, that they/

also may be
°hallowed~ iby the
truth.

19

17:19

Jn
kai

AND

υπερ
huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

εγω
egō

I

και

conj
kai

AND, also, too

OVER

huper

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-HOLY_izING

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

εµαυτον
emauton

MYself

emautou

I+SAME, MYself

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ōsin

THEY-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

conj
kai

αγιαζω
hagiazō

vi AC act pres 1 sg
hagiazO

pf 1 acc sg m

ινα
hina

hina

ωσιν και
kai

AND

AND, also, too

autoi

pp nom pl m
autos/autE/auto

hēgiasmenoi

hagiazO

εν
en

IN

en

αληθεια
alētheia

TRUTH

alEtheia

αυτοι

they

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγιασµενοι

HAVING-been-HOLY_izED
vp ST mid pres nom pl m

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

Yet not concerning
these only am I
asking, but also
concerning •those
who are believing
ioin Me through
their •word,

20

17:20

Jn

ou

peri

ABOUT

τουτων

pd gen pl m
houtos/hautE/touto

δε
de

YET

YET, now

ερωτω
erōtō

I-AM-askING
vi AC act pres 1 sg
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

toutōn

these

THE+SAME, this, these

conj
de

µονον
monon

ONLY

monon alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

AND

kai

AND, also, too

peri

των

THE(p)

pisteuontōn

ones-BELIEVING
vp AC act pres gen pl m
pisteuO

adv

ONLY, alone, merely

αλλα
alla

but
conj

και

conj

περι
peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

πιστευοντων

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δια
dia

prep
dia

t_ gen sg m

logou

sayING
n_ 2 gen sg m

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

λογου

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them INTO  of time: for

eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep
eis

εµε

ME

that they may all be
one, according as
Thou, Father, art in
Me, and I in Thee,
that they/ also may
be in Us, that the
world should be
believing that Thou/

dost commission
Me.

21

17:21

Jn
hina

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ONE

heis

ONE

ωσιν
ōsin

vs AC act pres 3 pl

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pantes

ALL

pas

εν
hen

a_ nom sg n

THEY-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

καθωσ
kathōs

συ
su

YOU

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

en

IN
prep
en

I / ME / OF-ME / to-ME

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

patēr

FATHER, patriarchal

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg
egO

kagō

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εν
en

IN
prep
en

σοι

su

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND
conj
kai

καγω

AND-I

kagO

IN, among,  id. by, with, on, at, into

soi

YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hina

conj
hina

και

AND, also, too

autoi

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

en

ηµιν
hēmin

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

vs AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

αυτοι

autos/autE/auto

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hEmeis

ωσιν
ōsin

THEY-MAY-BE-BEING

eimi

John 17
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conj
hina

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m
kosmos

pisteusē

-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 3 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι
hoti

that
conj pp 2 nom sg

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why THE

kosmos

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

πιστευση

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ
su

YOU

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απεστειλασ

YOU-commission
vi FA act indef 2 sg

µε
me

ME

apesteilas

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

"And I/ have given
them the glory
which Thou has
given Me, that they
may be one,
according as We/

are One,

22

17:22

Jn

AND
conj
kai

pp 1 nom sg
egO

THE
t_ acc sg f

THE

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

ην

pr acc sg f
hos/hE/ho

δεδωκασ
dedōkas

YOU-HAVE-GIVEN

didOmi

moi

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND, also, too

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

την
tēn

ho/hE/to

doxan

SEEM, esteem, glory

hēn

WHICH

WHICH / WHO

vi ST act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

δεδωκα
dedōka

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

I-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 1 sg
didOmi

autois

to-them

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ωσιν
ōsin

THEY-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

εν
hen

heis

ONE

kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ηµεισ

pp 1 nom pl

εν

ONE
a_ nom sg n

εσµεν
esmen

eimi

BE, am, are, is

eimi

ONE
a_ nom sg n

καθωσ

kathOs

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hen

heis

ONE

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

I in them and Thou
in Me, that they
may be °perfected~

ioin one, and that
the world may
|know that Thou/

dost commission
Me and dost love
them according as
Thou dost love Me.

23

17:23

Jn εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

YOU

egō

egO

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ
autois

pp dat pl m

kai

συ
su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

IN
prep

εµοι
emoi

egO

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THEY-MAY-BE-BEING

teteleiōmenoi

HAVING-been-maturED

teleioO

eis

prep
eis

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

ωσιν
ōsin

vs AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

τετελειωµενοι

vp ST mid pres nom pl m

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

εισ

INTO

INTO  of time: for

εν
hen

ONE

και ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γινωσκη
ginōskē

THE
t_ nom sg m

THE

κοσµοσ

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ acc sg n
heis

ONE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hina

conj
hina

-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 3 sg
ginOskO

KNOW

ο
ho

ho/hE/to

kosmos

kosmos

SYSTEM, world, adornment

οτι
hoti

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µε

ME

απεστειλασ
apesteilas

YOU-commission
vi FA act indef 2 sg

και

AND
conj
kai

YOU-LOVE
vi FA act indef 2 sg
agapaO

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

kai

AND, also, too

ηγαπησασ
ēgapēsas

LOVE

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθωσ

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

vi FA act indef 2 sg

LOVE

αυτουσ

them
pp acc pl m

kathōs

accordING-AS

kathOs

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηγαπησασ
ēgapēsas

YOU-LOVE

agapaO

"Father, those
whom Thou hast
given Me, I |will
that, wheree I/ am,
tthey/ also may be
with Me, that they
may be beholding
•My •glory which
Thou has given Me,
tfor Thou lovest Me
before the
disruption of the
world.

24

17:24

Jn πατηρ

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m

δεδωκασ
dedōkas

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι

egO

vi AC act pres 1 sg

WILL, want

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

patēr

FATHER

patEr

hous

hos/hE/ho

WHICH / WHO

YOU-HAVE-GIVEN
vi ST act pres 2 sg
didOmi

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

θελω
thelō

I-AM-WILLING

thelO

ινα

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv

eimi

eimi

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

kai

εκεινοι
ekeinoi

those
pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ωσιν

THEY-MAY-BE-BEING

eimihopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

εγω

AND
conj

AND, also, too

ōsin

vs AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

John 17
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µετ εµου

ME

ινα

THAT

hina

theōrōsin

theOreO

PLACE+SEE, behold

ho/hE/to

δοξαν

esteem

doxa

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

θεωρωσιν

THEY-MAY-BE-beholdING
vs AC act pres 3 pl

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

doxan

n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

την
tēn

THE

MY
ps 1 acc sg f

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f vi ST act pres 2 sg

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

that

hoti

YOU-LOVE

µε

pp 1 acc sg
egO

εµην
emēn

emos/emE/emon

MY, mine

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δεδωκασ
dedōkas

YOU-HAVE-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

pp 1 dat sg
egO

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηγαπησασ
ēgapēsas

vi FA act indef 2 sg
agapaO

LOVE

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

προ

BEFORE
prep
pro

καταβολησ

DOWN-CASTING

κοσµου

OF-SYSTEM
n_ 2 gen sg m

pro

BEFORE

katabolēs

n_ 1 gen sg f
katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

Just Father, the
world, also, knew
Thee not, yet I/

knew Thee. And
these know that
Thou/ dost
commission Me.

25

17:25

Jn
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

δικαιε

JUST !

dikaios

JUST

kai

AND

ο
ho

t_ nom sg m

κοσµοσ
kosmos

n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πατηρ

FATHER

dikaie

a_ voc sg m

και

conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

SYSTEM

se

YOU
pp 2 acc sg

ουκ
ouk

NOT

egnō

εγω
egō de

conj
de

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

egnōn

I-KNEW

KNOW

AND

kai

AND, also, too

ουτοι
houtoi

THE+SAME, this, these

εγνωσαν

ginOskO

εγνω

-KNEW
vi FA act past 3 sg
ginOskO

KNOW

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

YET

YET, now YOU / OF-YOU / to-YOU

εγνων

vi FA act past 1 sg
ginOskO

και
kai

conj

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

egnōsan

THEY-KNOW
vi FA act indef 3 pl

KNOW

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

me

ME

egO

YOU-commission
vi FA act indef 2 sg

that
conj

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

απεστειλασ
apesteilas

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

And I make known
to them Thy •name,
and I shall make it
|known, that the
love with which
Thou lovest Me
may be in them,
and I in them."

26

17:26

Jn

AND, also, too

εγνωρισα
egnōrisa

I-KNOWize

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

και
kai

AND
conj
kai

vi FA act indef 1 sg
gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

to-them

autos/autE/auto

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

onoma

σου και

conj
kai

I-SHALL-BE-KNOWizING
vi AC act fut 1 sg

KNOWN-make, KNOWize, make known

hina

η
hē

t_ nom sg f

THE

agapē

n_ 1 nom sg f
agapE

ηγαπησασ
ēgapēsas

vi FA act indef 2 sg
agapaO

LOVE

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND

AND, also, too

γνωρισω
gnōrisō

gnOrizO

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THE

ho/hE/to

αγαπη

LOVE

LOVE  (noun)

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

YOU-LOVE

µε

pp 1 acc sg

IN
prep

them

η
ē

-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vs AC act pres 3 sg

kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

en

IN

αυτοισ

them
pp dat pl m

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

These things
saying, •Jesus
came out tgwith His
•disciples to the
other side of the
Kedron •winter
brook, wheree there
was a garden, into
which He entered,
He and His
•disciples.

1

18:1

Jn
tauta

these

ειπων ο

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εξηλθεν

-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

sun

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eipōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

THE
t_ nom sg m

THE

exēlthen

vi FA act past 3 sg

συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τοισ

t_ dat pl m

THE

µαθηταισ

LEARNer, disciple

αυτου

autos/autE/auto

OTHER_SIDE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

χειµαρρου

cheimarros

WINTER+GUSH, winter brook

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περαν
peran

OTHER_SIDE
adv
peran ho/hE/to

cheimarrou

WINTER-GUSH
n_ 2 gen sg m

John 17  -  John 18
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των

t_ gen pl m

kedrōn

KEDRONS

KEDRON  Hebrew  SOMBER

οπου
hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

-WAS

eimi

BE, am, are, is

κηποσ

GARDEN

εισ

INTO

hon

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

κεδρων

n_ 3 gen pl m
kedrOn

WHICH-?-where

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

kēpos

GARDEN
n_ 2 nom sg m
kEpos

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ον

pr acc sg m

eisēlthen

He-INTO-CAME

INTO+COME, enter

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

kai

AND

kai ho/hE/to

THE

mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

εισηλθεν

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

µαθηται

LEARNers

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now Judas also,
•who is giving Him
up, was
°acquainted with
the place, tfor often
was •Jesus
gathered there with
His •disciples.

2

18:2

Jn ηδει
ēdei

δε
de

de

YET, now

conj
kai

ιουδασ
ioudas

JUDAS

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ο
ho

THE

-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET
conj

και
kai

AND

AND, also, too

n_ 1 nom sg m
ioudas

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

one-BESIDE-GIVING

paradidOmi

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

τοπον

POSITION

παραδιδουσ
paradidous

vp AC act pres nom sg m

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

topon

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

hoti

πολλακισ
pollakis

MANY-times
adv of time

MANY-times, often

vi FA pas past 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ekei

adv
ekei

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pollakis

συνηχθη
sunēchthē

-WAS-TOGETHER-LED

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

ο
ho

t_ nom sg m

JESUS

iEsous

εκει

there

OUT+BE, there

meta

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

pp gen sg m

µετα
meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

µαθητων

n_ 1 gen pl m

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Judas, then,
getting a •squad
and deputies o of
the chief priests
and •Pharisees, is
coming~ there with
lanterns and
torches and
weapons.

3

18:3

Jn

THE

THE

THEN

THEN

ioudas

n_ 1 nom sg m

λαβων

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

την

THE

σπειραν

speira

και

AND

AND, also, too

εκ

ek

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ουν
oun

conj
oun

ιουδασ

JUDAS

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

labōn

GETTING

lambanO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

speiran

BAND
n_ 1 acc sg f

BAND, squad, squadron

kai

conj
kai

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

αρχιερεων

chief-SACRED-ones

archiereus

και

AND

kai

AND, also, too

των
tōn

φαρισαιων

n_ 2 gen pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

των

OF-THE(p)

THE

archiereōn

n_ 3 gen pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

conj

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

pharisaiōn

PHARISEES

υπηρετασ

n_ 1 acc pl m

erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

εκει

there

ekei

OUT+BE, there

µετα

prep
meta

phanōn

APPEARERS

phanos

APPEARER, lantern

kai

AND
conj

λαµπαδων

SHINERS

lampas

SHINER, torch

hupēretas

subservients

hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

ερχεται
ekei

adv

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

φανων

n_ 2 gen pl m

και

kai

AND, also, too

lampadōn

n_ 3 gen pl f

kai

AND

kai

hoplōn

IMPLEMENTS
n_ 2 gen pl n
hoplon

και

conj

AND, also, too

οπλων

IMPLEMENT, weapon

Jesus, then, being
°aware of all •that is
coming~ on Him,
coming out, said to
them, "aWhom are
you seeking?"

4

18:4

Jn

n_ nom sg m
iEsous

ουν
oun

conj

THEN

ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m
eidO

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THEN

oun

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

παντα
panta

pas

τα
ta

John 18
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ερχοµενα
erchomena

COMING~

erchomai

COME

επ

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

Him
vp AC mid pres acc pl n

ep

epi

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθων

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

exelthōn

vp AC act pres nom sg m vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τινα

ANY
px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

zēteitetina

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl
zEteO

SEEK

They answered
Him, "Jesus, the
Nazarene." •Jesus
is saying to them,
"I/ am He." Now
Judas, also, •who is
giving Him up,
°stood with them.

5

18:5

Jn
apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

pp dat sg m
autos/autE/auto

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεκριθησαν

vi FA pas past 3 pl

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ναζωραιον

nazOraios

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

to-themTHE

THE

nazōraion

NAZARENE
n_ 2 acc sg m

NAZARean, NAZARENE

legei

-IS-sayING

legO

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

JESUS

εγω

pp 1 nom sg

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

ειστηκει
heistēkei

histEmi

δε
de

conj
kai

ho

t_ nom sg m

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

eimi

-HAD-STOOD
vi ST act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

YET
conj
de

YET, now

και
kai

AND

AND, also, too

ιουδασ

JUDAS

JUDAS  Hebrew  acclaimer

THE
t_ nom sg m

paradidous

one-BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ioudas

n_ 1 nom sg m
ioudas

ο
ho

ho/hE/to

THE

παραδιδουσ

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

pp acc sg m

µετ
met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WITH
prep
meta

αυτων

them
pp gen pl m

As, then, He said to
them, "I/ am He,"
they drop io •behind
and fall on the
ground.

6

18:6

Jn ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

ουν

THEN
conj

THEN

eipen

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hōs

AS
adv

oun

oun

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egō

I
pp 1 nom sg

eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

apēlthan

THEY-FROM-COME
vi FA act indef 3 pl
aperchomai eis

INTO  of time: for

t_ acc pl n

THE

adv
opisO

BEHIND, behind, after

kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

ειµι

vi AC act pres 1 sg

απηλθαν

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ
eis

INTO
prep

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

οπισω
opisō

BEHIND

και

conj

επεσαν
epesan

THEY-FALL

piptO

FALL, prostrate

chamai

χαµαι

GROUNDWARD
adv
chamai

GROUNDWARD, on ground

Again, then, He
inquires of them,
"aWhom are you
seeking?" Now
•they said, "Jesus,
the Nazarene."

7

18:7

Jn

AGAIN

AGAIN

oun

THEN

επηρωτησεν
epērōtēsen

He-inquireS_of
vi FA act indef 3 sg

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

παλιν
palin

adv
palin

ουν

THEN
conj
oun eperOtaO

John 18
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αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY
px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τινα
tina

ζητειτε
zēteite

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl
zEteO

SEEK

οι

THE

YET
conj

YET, now

ειπον
eipon

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον

t_ acc sg m

nazōraion

NAZARENE

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

de

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

JESUS

iEsous

ton

THE

ho/hE/to

THE

ναζωραιον

n_ 2 acc sg m
nazOraios

NAZARean, NAZARENE

Jesus answered, "I
said to you that I/

am He. If, then, Me
you are seeking, let
these |go away,"

8

18:8

Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

ειπον

I-saiD

eipon (legO)

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

hoti

apekrithē

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eipon

vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

υµιν

to-YE that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

I / ME / OF-ME / to-ME BE, am, are, is

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

oun

ME
pp 1 acc sg

ζητειτε
zēteite

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl
zEteO

SEEK

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

part cond
ei

ουν

THEN
conj

THEN

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

aphete

YE-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

hupagein

vn AC act pres
hupagO

αφετε τουτουσ
toutous

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

υπαγειν

TO-BE-UNDER-LEADING

UNDER+LEAD, go away, go

that |fulfilled may
be the saying which
He said, that "Of
those whom Thou
hast given Me, o of
them I do not lose
ntanyone."

9

18:9

Jn ινα
plērōthē

vs AC pas pres 3 sg
plEroO

ο

THE

THE

logos

n_ 2 nom sg m pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πληρωθη

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ον
hon

WHICH

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι ουσ
hous

WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δεδωκασ

YOU-HAVE-GIVEN
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pr acc pl m

dedōkas

vi ST act pres 2 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME

egO

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

απωλεσα

I-destroy
vi FA act indef 1 sg
apollumi

εξ
ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

NOT

ou

apōlesa

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αυτων
autōn

pp gen pl m

oudena

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδενα

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

Simon Peter, then,
having a sword,
draws it, and hits
the chief priest's
•slave and strikes
off his •right •ear.
Now the name of
the slave was
Malchus.

10

18:10

Jn σιµων
simōn

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ουν
oun

conj
oun

THEN

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

echōn

µαχαιραν
machairan

sword

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

heilkusen

vi FA act indef 3 sg
helkO/helkuO

DRAW

SIMON
n_ 3 nom sg m

THEN Peter

εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 1 acc sg f
machaira/machairE

ειλκυσεν

-DRAWS

αυτην

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

επαισεν
epaisen

vi FA act indef 3 sg

HIT

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

tou

ho/hE/to

autēn

autos/autE/auto

και
kai

AND, also, too

-HITS

paiO

τον

THE

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

αρχιερεωσ
archiereōs

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

doulon

SLAVE
conj vi FA act indef 3 sg

apokoptOarchiereus

δουλον

n_ 2 acc sg m
doulos

SLAVE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

απεκοψεν
apekopsen

-FROM-STRIKES

FROM+STRIKE, strike off

John 18
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αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ōtarion

EARshell
n_ 2 acc sg n
Otarion

to

ho/hE/to

THE

RIGHT

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ωταριον

EAR-diminutive, EARshell, ear

το

THE
t_ acc sg n

δεξιον
dexion

a_ acc sg n

-WAS

ονοµα

n_ 3 nom sg n
onoma

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

doulō

n_ 2 dat sg m
doulos

µαλχοσ
malchos

malchos

MALCHUS  from Hebrew  KING

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε
de

YET
conj
de

YET, now

onoma

NAME

NAME

τω

t_ dat sg m

δουλω

SLAVE

SLAVE

MALCHUS
n_ 2 nom sg m

•Jesus, then, said
to •Peter, "|Thrust
the sword into the
scabbard. The cup
which the Father
has given Me, may
I by no means be
drinking it?"

11

18:11

Jn

eipon (legO)

oun

THEN
conj

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

to-THE

THE

πετρω
petrō

petros

YOU-BE-CASTING
vm AC act pres 2 sg
ballO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

oun

THEN

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

Peter
n_ 2 dat sg m

ROCK, Peter

βαλε
bale

CAST

ho/hE/to

machairan

sword
n_ 1 acc sg f
machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

εισ
eis tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

thēkēn

n_ 1 acc sg f
thEkE

το
to

THE

ποτηριον
potērion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

µαχαιραν

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

THE

THE

θηκην

scabbard

PLACE, scabbard

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n
potErion

ο

hos/hE/ho

δεδωκεν
dedōken

vi ST act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

t_ nom sg m

πατηρ

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-HAS-GIVEN

didOmi

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

ho

THE

ho/hE/to

THE

patēr

FATHER

patEr

ου

ou

µη
mē

mE

πιω
piō

I-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 1 sg
pinO

αυτο
auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all DRINK

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

The squad, then,
and the captain,
and the deputies of
the Jews
apprehended
•Jesus. And they
bind Him,

12

18:12

Jn η

THE

THE

oun

conj
oun

speira

και

AND
conj

AND, also, too

χιλιαρχοσ

THOUSAND-chief
n_ 2 nom sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

ουν

THEN

THEN

σπειρα

BAND
n_ 1 nom sg f
speira

BAND, squad, squadron

kai

kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

chiliarchos

chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

AND
t_ nom pl m

υπηρεται

n_ 1 nom pl m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

συνελαβον
sunelabon

THEY-TOGETHER-GOT

sullambanO

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

hupēretai

subservients

hupEretEs

των

ho/hE/to

THE

ιουδαιων

vi FA act past 3 pl
ho/hE/to

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

kai

AND, also, too

edēsan

vi FA act indef 3 pl

αυτον

autos/autE/auto

ιησουν
iēsoun kai

AND
conj

εδησαν

THEY-BIND

deO

BIND

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and led Him away
tod Hannas first, for
he was the father-
in-law of •Caiaphas,
who was the chief
priest of that •year.

13

18:13

Jn και
kai

conj
kai

AND, also, too

apēgagon

vi FA act past 3 pl
apagO

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ
pros

prep

AND

απηγαγον

THEY-FROM-LED

FROM+LEAD, lead off, lead away

αυτον

Him
pp acc sg m

TOWARD

pros

TOWARD, to

ανναν
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

he-WAS

eimi

BE, am, are, is

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pentheros

tou

THE

CAIAPHAS
n_ 1 gen sg m

CAIAPHAS

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

annan

ANNAS
n_ 1 acc sg m
annas

ANNAS, Hannas  Hebrew  GRACIOUS

πρωτον ην
ēn

vi FA act past 3 sg
gar

πενθεροσ
pentheros

father_IN_LAW
n_ 2 nom sg m

father_IN_LAW

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

καιαφα
kaiapha

kaiaphas

hos

WHICH / WHO

ην

vi FA act past 3 sg

αρχιερευσ

n_ 3 nom sg m

του

ho/hE/to

eniautou

year

IN+SAME, year

εκεινου

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

archiereus

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ενιαυτου

n_ 2 gen sg m
eniautos

ekeinou

pd gen sg m

John 18
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Now it was
Caiaphas •who
advises the Jews
that it is |expedient
for one hman to be
dying fors the
people.

14
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Jn
ēn

eimi

de

de

καιαφασ
kaiaphas

CAIAPHAS
n_ 1 nom sg m

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

sumbouleusas

vp FA act indef nom sg m

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δε

YET
conj

YET, now

kaiaphas

CAIAPHAS

ο
ho

συµβουλευσασ

one-TOGETHER-COUNSELLing

sumbouleuO

TOGETHER+COUNSELOR-be, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER-plan, consult, advise, plan

τοισ

t_ dat pl m

THE

ιουδαιοισ οτι

hoti

it-IS-TOGETHER-CARRYING

sumpherO

hena

ONE

ONE

ioudaiois

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συµφερει
sumpherei

vi AC act pres 3 sg

TOGETHER+CARRY, be expedient

ενα

a_ acc sg m
heis

ανθρωπον

human
n_ 2 acc sg m vn AC act pres

apothnEskO

FROM+DIE, die

prep
huper

του
tou

THE

THE

laos

anthrōpon

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αποθανειν
apothanein

TO-BE-FROM-DYING

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

t_ gen sg m
ho/hE/to

λαου
laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

PEOPLE

Now Simon Peter,
and another
disciple, followed
•Jesus. Now that
•disciple was known
to the chief priest,
and he entered
together with
•Jesus into the
courtyard of the
chief priest.

15
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Jn

-followED
vi FA act past 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

δε

YET, now

to-THE
t_ dat sg m

THE

iEsous

σιµων
simōn

SIMON
n_ 3 nom sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

petros

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

kai

conj
kai

ηκολουθει
ēkolouthei de

YET
conj
de

τω
tō

ho/hE/to

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

simOn

πετροσ

Peter

petros

και

AND

AND, also, too

allos

other
a_ nom sg m

CHANGE, other, another

mathētēs

n_ 1 nom sg m

LEARNer, disciple

ho

t_ nom sg m

δε
de

YET, now

µαθητησ

mathEtEs

LEARNer, disciple

ekeinos

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ην
ēn

BE, am, are, is

γνωστοσαλλοσ

allos

µαθητησ

LEARNer

mathEtEs

ο

THE

ho/hE/to

THE

YET
conj
de

mathētēs

LEARNer
n_ 1 nom sg m

εκεινοσ

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

gnōstos

KNOWn
a_ nom sg m
gnOstos

KNOWn

tō

to-THE

THE

αρχιερει

n_ 3 dat sg m

kai

AND, also, too

συνεισηλθεν
suneisēlthen

vi FA act past 3 sg

TOGETHER+INTO+COME, TOGETHER-enter, enter together

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

archierei

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

AND
conj
kai

he-TOGETHER-INTO-CAME

suneiserchomai

τω

THE

ιησου
iēsou

JESUS

eis

prep
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αυλην

n_ 1 acc sg f
aulE

COURT, courtyard, fold THE

archiereōs

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ

INTO

INTO  of time: for

aulēn

COURT

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αρχιερεωσ

archiereus

Yet •Peter °stood
tdat the door
outside. The other
•disciple, then, who
was known to the
chief priest, came
out and told the
doorkeeper, and he
led •Peter in.
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Jn ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET
conj

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

ειστηκει
heistēkei

-HAD-STOOD
vi ST act past 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

προσ
pros

TOWARD

pros

tē

t_ dat sg f

θυρα

n_ 1 dat sg f
thura

DOOR

ho

THE

δε

de

YET, now

petros

petros

ROCK, Peter

prep

TOWARD, to

τη

THE

ho/hE/to

THE

thura

DOOR

exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

oun

conj
oun

ho

THE
t_ nom sg m

LEARNer, disciple

ho

ho/hE/to

THE

allos

hos

hos/hE/ho

εξω

OUTWARD

exO

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME

exerchomai

ουν

THEN

THEN

ο

ho/hE/to

THE

µαθητησ
mathētēs

LEARNer
n_ 1 nom sg m
mathEtEs

ο

THE
t_ nom sg m

αλλοσ
allos

other
a_ nom sg m

CHANGE, other, another

οσ

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

γνωστοσ
gnōstos

a_ nom sg m

τω
tō

t_ dat sg m

archierei

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

τη
tē

to-THE

THE

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

KNOWn

gnOstos

KNOWn

to-THE

ho/hE/to

THE

αρχιερει

chief-SACRED-one
n_ 3 dat sg m
archiereus

AND

kai

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 2 dat sg f

και
kai

conj

eisēgagen

-INTO-LED

INTO+LEAD, lead in or into

ton

THE
t_ acc sg m

ROCK, Peter

θυρωρω
thurōrō

DOOR-SEE_ER(f)

thurOros

DOOR+SEE_ER, doorkeeper, keep the door

AND

kai

AND, also, too

εισηγαγεν

vi FA act past 3 sg
eisagO

τον

ho/hE/to

THE

πετρον
petron

Peter
n_ 2 acc sg m
petros

The maid, then,
•who kept the door,
is saying to •Peter,
"Are not you/ also o

of this •hman's
•disciples?" tHe/ is

17
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Jn
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

ουν
oun

THEN

THEN

n_ 1 nom sg f

HIT, maid

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

θυρωροσ
thurōros

DOOR+SEE_ER, doorkeeper, keep the door

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
oun

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

παιδισκη
paidiskē

maid

paidiskE

DOOR-SEE_ER(f)

n_ 2 nom sg f
thurOros

John 18
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saying, "I am not!"

tō

ho/hE/to

THE

πετρω
petrō

Peter
n_ 2 dat sg m part neg conditionally

και

AND
conj

su ek

prep

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

mathētōn

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

τω

to-THE
t_ dat sg m

petros

ROCK, Peter

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kai

kai

AND, also, too

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

ho/hE/to

µαθητων

LEARNers

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

anthrOpos

toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

λεγει
legei

he-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ει
tou

OF-THE

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτου

this

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg
legO

that-one
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

εκεινοσ
ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

ουκ
ouk

ou

I-AM-BEING

eimi

Now the slaves and
•deputies also
°stood by, having
made a charcoal
fire, tfor it was cold,
and they warmed~

themselves. Now
•Peter, also, was
°standing with
them, and
warming~ himself.
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Jn ειστηκεισαν

THEY-HAD-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

δε

conj

kai

conj

AND, also, too

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

δουλοι
douloi

n_ 2 nom pl m

SLAVE

και
kai

conj
kai

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

heistēkeisan

vi ST act past 3 pl

de

YET

de

YET, now

και

AND

kai

hoi

t_ nom pl m

SLAVES

doulos

AND

AND, also, too

THE(p)

υπηρεται
hupēretai

n_ 1 nom pl m
hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

EMBERfiring
n_ 1 acc sg f
anthrakia

πεποιηκοτεσ

DO, make, produce

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

psuchos

COOLNESS, cold

subservients

ανθρακιαν
anthrakian

EMBER-ness, EMBERfiring, charcoal fire

pepoiēkotes

HAVING-made
vp ST act pres nom pl m
poieO

οτι
hoti

that

ψυχοσ

cold
n_ 3 nom sg n
psuchos

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ethermainonto

THEY-WARMED~

vi FA mid past 3 pl

WARM-cause, WARM

-WAS

BE, am, are, is

de

YET
conj
de

AND
conj

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πετροσ
petros met

WITH

ēn

it-WAS AND

εθερµαινοντο

thermainO

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

δε

YET, now

και
kai

kai

AND, also, too

t_ nom sg m

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

µετ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hestōs

HAVING-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

conj

AND, also, too

thermainomenos

WARMING~

thermainO

αυτων

autos/autE/auto

εστωσ

vp ST act pres nom sg m
histEmi

και
kai

AND

kai

θερµαινοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

WARM-cause, WARM

The chief priest,
then, asks •Jesus
concerning His
•disciples and
concerning His
•teaching.
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Jn ο

t_ nom sg m

ουν
oun

conj
oun

THEN

archiereus

n_ 3 nom sg m

ērōtēsen

vi FA act indef 3 sg
erOtaO

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

ho

THE

ho/hE/to

THE

THEN

αρχιερευσ

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ηρωτησεν

-askS

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

ho/hE/to

iēsoun

n_ acc sg m

περι

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE(p)

t_ gen pl m

THE

µαθητων

n_ 1 gen pl m

ιησουν

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

peri

peri

των
tōn

ho/hE/to

mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

autos/autE/auto

AND
conj

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

t_ gen sg f

διδαχησ

n_ 1 gen sg f
didachE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

ABOUT
prep
peri

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

didachēs

TEACHING

TEACHING

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Him

autos/autE/auto

And •Jesus
answered him, "I/

with boldness have
spoken to the
world. I/ always
teach in a

20
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Jn και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-him

ο

t_ nom sg m

απεκριθη

apokrinomai

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

THE
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synagogue and in
the sanctuary
wheree all the Jews
are coming~

together, and in
hiding I speak
nothing.

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παρρησια
parrēsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

I-HAVE-TALKED
vi ST act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

tō

to-THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

iEsous

I to-ALL-declaration
n_ 1 dat sg f
parrEsia

λελαληκα
lelalēka

τω

t_ dat sg m

THE

κοσµω

SYSTEM
n_ 2 dat sg m

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

παντοτε
pantote

adv

edidaxa

vi FA act indef 1 sg

TEACH

εν

prep
en

kosmō

kosmos

SYSTEM, world, adornment

I
pp 1 nom sg
egO

always

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

εδιδαξα

I-TEACH

didaskO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sunagōgē

και
kai

conj
kai

εν
en

prep

τω
tō

ho/hE/to

hierō

συναγωγη

TOGETHER-LEAD
n_ 1 dat sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

AND

AND, also, too

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

THE

ιερω

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

οπου

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

παντεσ

ALL
a_ nom pl m t_ nom pl m

THE

ioudaioi

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

hopou

WHICH-?-where

hopou

pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

ιουδαιοι

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

συνερχονται
sunerchontai kai

AND

AND, also, too

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

HIDDEN

ελαλησα

laleO

TALK, speak

THEY-ARE-TOGETHER-COMING~

vi AC mid pres 3 pl
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

και

conj
kai

en

prep

κρυπτω
kruptō

a_/n_ dat sg n
kruptos

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

elalēsa

I-TALK
vi FA act indef 1 sg

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

aWhy are you
asking Me? Inquire
of •those who have
|heard awhat I
speak to them. |Lo!
these are °aware
what I/ said."

21
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Jn
ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

me

pp 1 acc sg
egO

ερωτασ

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

τι

ANY

tis/tis/ti

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

erōtas

YOU-ARE-askING
vi AC act pres 2 sg

επερωτησον
eperōtēson

vm FA act fut 2 sg
eperOtaO

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ακηκοοτασ
akēkootas

ones-HAVING-HEARD

akouO

HEAR

inquire_of-YOU

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

τουσ

THE(p)

THE

vp ST act pres acc pl m

ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

I-TALK
vi FA act indef 1 sg
laleO

TALK, speak

to-them

autos/autE/auto

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ελαλησα
elalēsa

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ide

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτοι
houtoi

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi ST act pres 3 pl

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

ειπον
eipon

eipon (legO)

ιδε

vm AC act pres 2 sg
eidO

pd nom pl m

οιδασιν
oidasin

THEY-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ha

WHICH / WHO

I-saiD
vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now at His saying
these things, one of
the deputies
°standing by -°gives
•Jesus a slap,
saying, "Are you

22

18:22

Jn ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

YET
conj
de

YET, now

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ειποντοσ
eipontos

εισ
heis

ONE

των
tauta

these
pd acc pl n

δε
de

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sayING
vp AC act pres gen sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ONE
a_ nom sg m
heis

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

John 18
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answering~ the
chief priest thus?"

paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

υπηρετων
hupēretōn

n_ 1 gen pl m
hupEretEs

εδωκεν

-GIVES

didOmi

rapisma

SLAP
n_ 3 acc sg n

παρεστηκοτων
parestēkotōn

ones-HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres gen pl m

subservients

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

edōken

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ραπισµα

rapisma

SLAP-effect, SLAP

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

iēsou

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vp AC act pres nom sg m

ουτωσ
houtōs

YOU-ARE-answerING~

vi AC mid pres 2 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ho/hE/to

ιησου

JESUS

ειπων
eipōn

sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

αποκρινη
apokrinē

αρχιερει
archierei

n_ 3 dat sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

chief-SACRED-one

Jesus answered
him, "If evilly I
speak, testify
concerning the evil,
yet if ideally, awhy
are you lashing
Me?"

23
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Jn απεκριθη
apekrithē

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kakōs

adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

laleO

µαρτυρησον

vm FA act fut 2 sg
martureO

ABOUT
prep
peri

ει

part cond
ei

κακωσ

EVILly

ελαλησα
elalēsa

I-TALK
vi FA act indef 1 sg

TALK, speak

marturēson

witness-YOU

MARK, witness, testify  middle: attest

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

t_ gen sg n

THE

κακου

EVIL
a_/n_ gen sg n

EVIL

ει

IF
part cond
ei

de

conj

καλωσ

IDEALly

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

του
tou

THE

ho/hE/to

kakou

kakos

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET

de

YET, now

kalōs

adv

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

dereis

YOU-ARE-SKINNING

ti

ANY

tis/tis/ti

µε

pp 1 acc sg
egO

δερεισ

vi AC act pres 2 sg
derO

SKIN, lash, punch

•Hannas, then,
dispatches Him
°bound~ tod

Caiaphas, the chief
priest.

24
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Jn απεστειλεν
apesteilen

oun

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ουν
oun

THEN
conj

THEN

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ANNAS
n_ 1 nom sg m

δεδεµενον
dedemenon

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres acc sg m
deO

TOWARD
prep

TOWARD, to

kaiaphan

CAIAPHAS

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

αρχιερεα

n_ 3 acc sg m

αννασ
annas

annas

ANNAS, Hannas  Hebrew  GRACIOUS BIND

προσ
pros

pros

καιαφαν

n_ 1 acc sg m
kaiaphas

CAIAPHAS

τον

THE

THE

archierea

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

Now Simon Peter
was °standing and
warming~ himself.
They said, then, to
him, "Are not you/,
also, o of his
•disciples?" tHe/

disowns~, and said,
"I am not."

25

18:25

Jn

BE, am, are, is

YET

de

YET, now

σιµων

n_ 3 nom sg m
simOn

Peter

petros

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom sg m

kai

kai

AND, also, too

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

δε
de

conj

simōn

SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

εστωσ
hestōs

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και

AND
conj

thermainO

ειπον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

oun

THEN
conj

αυτω
mē

mE

θερµαινοµενοσ
thermainomenos

WARMING~

vp AC mid pres nom sg m

WARM-cause, WARM

eipon

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

oun

THEN

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

kai

conj
kai

AND, also, too

su

YOU
pp 2 nom sg

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκ
ek

OUT
prep

των

OF-THE(p)

µαθητων

mathEtEs

pp gen sg m

John 18
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YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

ηρνησατο
ērnēsato

-DENIES~

vi FA mid indef 3 sg
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

εκεινοσ

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και

AND, also, too

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ει
ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

ekeinos

that-one
pd nom sg m

kai

AND
conj
kai

eipen

vi FA act past 3 sg

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

ουκ
ouk

NOT

ειµι

I-AM-BEING

BE, am, are, is

One o of the slaves
of the chief priest,
being a relative of
the one whose •ear
Peter strikes off, is
saying, "Did not I/

perceive you in the
garden with him?"

26

18:26

Jn
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εισ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

δουλων

doulos

OF-THE

ho/hE/to

THE

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

εκ

OUT
prep
ek

των

t_ gen pl m

THE

doulōn

SLAVES
n_ 2 gen pl m

SLAVE

του
tou

t_ gen sg m

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

suggenēs

TOGETHER-generatED

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

ōn

BE, am, are, is

ου

OF-WHOM
pr gen sg m

αρχιερεωσ
archiereōs

συγγενησ

a_/n_ nom sg m
suggenEs

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

απεκοψεν

vi FA act indef 3 sg
apokoptO

FROM+STRIKE, strike off

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

to

THE
t_ acc sg n

THE

ωτιον
ōtion

outer_EAR
n_ 2 acc sg n

ουκ
ouk

εγω

egO

se

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

apekopsen

-FROM-STRIKES

πετροσ
petros

ROCK, Peter

το

ho/hE/to Otion

EAR-diminutive, outer_EAR, ear

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

σε

su

eidon

I-PERCEIVED

εν

IN
prep
en

τω

THE

κηπω

GARDEN

µετ
met

prep

ειδον

vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kēpō

n_ 2 dat sg m
kEpos

GARDEN

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

Again, then, •Peter
disowns~. And
immediately a cock
crows.

27

18:27

Jn
palin

AGAIN

ουν
oun

THEN

oun

ηρνησατο ο

THE

ho/hE/to

petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

kai

AND
conj

AND, also, too

adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

παλιν

adv
palin

AGAIN

conj

THEN

ērnēsato

-DENIES~

vi FA mid indef 3 sg
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

ho

t_ nom sg m

THE

πετροσ και

kai

ευθεωσ
eutheōs

immediately

αλεκτωρ
alektōr

n_ 3 nom sg m

-SOUNDS
vi FA act indef 3 sg
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

UN-LAYER

alektOr

UN+LAYER, cock

εφωνησεν
ephōnēsen

They are, then,
leading •Jesus from
•Caiaphas into the
pretorium. Now it
was morning, and
they/ did not enter
into the pretorium
lest they may be
|defiled, but may be
eating the
passover.

28

18:28

Jn
agousin

THEY-ARE-LEADING
vi AC act pres 3 pl
agO

THEN
conj
oun

τον

THE

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

apo

apo

FROM,  id. by, of

t_ gen sg m

καιαφα
kaiapha

n_ 1 gen sg m

CAIAPHAS

αγουσιν

LEAD,  id. be going, held

ουν
oun

THEN

ton

t_ acc sg m

ιησουν
iēsoun

iEsous

απο

FROM
prep

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

CAIAPHAS

kaiaphas

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

THE

praitōrion

PRETORIUM

PRETORIUM  Latin

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

de

conj

prōi

prOi

kai

AND

το
to

ho/hE/to

πραιτωριον

n_ 2 acc sg n
praitOrion

ην
ēn

it-WAS

δε

YET

de

YET, now

πρωι

morning
adv

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

και

conj
kai

AND, also, too

αυτοι

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

eisēlthon

vi FA act past 3 pl

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

autoi

autos/autE/auto ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισηλθον

THEY-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
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το
to

t_ acc sg n

THE

praitōrion

n_ 2 acc sg n

ινα

THAT
conj
hina

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all DEFILEMENT-cause, DEFILE

THE

ho/hE/to

πραιτωριον

PRETORIUM

praitOrion

PRETORIUM  Latin

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

mE

µιανθωσιν
mianthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-DEFILED
vs AC pas pres 3 pl
miainO

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

φαγωσιν

vs AC act pres 3 pl

EAT

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pascha

αλλα

but
conj
alla

phagōsin

THEY-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

το

THE

πασχα

PASSOVER
hebrew
pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

•Pilate, then, came
o outside tod them
and is averring,
"aWhat accusation
are you bringing
against this
•hman?"

29

18:29

Jn εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg
exerchomai

oun

THEN
conj

THEN

peilatos

n_ 2 nom sg m
pilatos

exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ουν

oun

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πειλατοσ

PILATE

PILATE  Latin

εξω

OUTWARD

exO

prep
pros

autous

them

kai

vi AC act pres 3 sg

AVER, affirm

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

φησιν
phēsin

-IS-AVERRING

phEmi

katēgorian

accusation
n_ 1 acc sg f
katEgoria

DOWN+BUY-ness DOWN+BUYing, accusation

pherO

τινα
tina

ANY
px acc sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κατηγοριαν φερετε
pherete

YE-ARE-CARRYING
vi AC act pres 2 pl

CARRY, carry on, bring

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

Human

anthrOpos houtos/hautE/touto

kata

DOWN

tou

THE

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτου
toutou

This
pd gen sg m

THE+SAME, this, these

They answered and
said to him, "If this
man were doing no
evil, we would not
-°give him up to
you."

30
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Jn
apekrithēsan

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

και
kai

kai

ειπον

vi FA act past 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

απεκριθησαν

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

AND
conj

AND, also, too

eipon

THEY-saiD

eipon (legO)

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ην

-WAS

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

κακον

EVIL

EVIL

poiōn

vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

IF
part cond
ei

µη

mE

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

this-One

THE+SAME, this, these

kakon

a_/n_ acc sg n
kakos

ποιων

DOING

poieO

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means EVER   changes  may  into  should

σοι
soi

pp 2 dat sg

ουκ αν
an

EVER
part
an

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

παρεδωκαµεν
paredōkamen

WE-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 1 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

auton

Him

autos/autE/auto

•Pilate, then, said to
them, "You/ |take
him and, according
to your •law, judge
him." The Jews,
then, said to him,
"To us it is not
allowed to kill
ntanyone,"

31
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Jn ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

THEN

THEN

autois

pp dat pl m

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

eipen

vi FA act past 3 sg

oun

conj
oun

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

πειλατοσ
peilatos

PILATE

λαβετε

YE-BE-GETTING
vm AC act pres 2 pl

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj

labete

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

Him AND

kai

AND, also, too

John 18
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κατα
kata

accordING_to

kata

THE

nomon

nomos

YE / OF-YE / to-YE

κρινατε
krinate

JUDGE-YE
vm FA act fut 2 pl
krinO

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

JUDGE, judge, decide, sue, pass

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπον

THEY-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

THEN
conj
oun

THEN

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

eipon

vi FA act past 3 pl

oun

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

t_ nom pl m

ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιοι

ioudaios

hēmin

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξεστιν
exestin

vi AC act pres 3 sg

OUT+BE, allowED-BE, allow

αποκτειναι
apokteinai

ουδενα
oudena

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m
oudeis/outheis

adv neg absolute
ou

it-IS-BEING-allowED

exesti

TO-FROM-KILL
vn FA act indef
apokteinO

FROM+KILL, kill NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

that the word of
•Jesus may be
|fulfilled which He
said, signifying by
what death He was
about to be dying.

32

18:32

Jn ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο

THE
t_ nom sg m

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

conj
hina

ho

ho/hE/to

THE

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

iEsous

πληρωθη
plērōthē

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

sēmainōn

vp AC act pres nom sg m

SIGN-cause, SIGNify

ποιω

?-to-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg m

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

death
n_ 2 dat sg m

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg
plEroO

hon

WHICH

eipon (legO)

σηµαινων

SIGNifyING

sEmainO

poiō

poios/poia/poion

θανατω
thanatō

thanatos

DIEDNESS, death

ηµελλεν
ēmellen

He-WAS_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

αποθνησκειν

TO-BE-FROM-DYING
vi FA act past 3 sg
mellO

apothnēskein

vn AC act pres
apothnEskO

FROM+DIE, die

Again, then, •Pilate
entered into the
pretorium and
summons •Jesus,
and said to Him,
"You/ are the king
of the Jews?"

33
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Jn

-INTO-CAME

INTO+COME, enter

oun

THEN

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 2 acc sg n

παλιν

adv
palin

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πειλατοσ
peilatos

n_ 2 nom sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εισηλθεν
eisēlthen

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

ουν
oun

THEN
conj

εισ
eis

INTO
prep

το
to

THE

πραιτωριον
praitōrion

PRETORIUM

praitOrion

PRETORIUM  Latin

palin

AGAIN

AGAIN

t_ nom sg m

PILATE

pilatos

PILATE  Latin

AND

ephōnēsen

vi FA act indef 3 sg
phOneO

τον

THE JESUS AND

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εφωνησεν

-SOUNDS

SOUND, shout, summon, crow

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συ

YOU
pp 2 nom sg

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m

basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

to-Him

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ei

eimi

ho

THE

ho/hE/to

THE

βασιλευσ

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

ho/hE/to

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

OF-THE(p)

t_ gen pl m

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

•Jesus answered
him, "From yourself
are you/ saying
this, or did others
tell you concerning
Me?"

34
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Jn απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

THE

apekrithē

αυτω
autō

pp dat sg m

ho

ho/hE/to

John 18
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ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απο

FROM
prep
apo

σεαυτου
seautou

YOURself

seautou

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

apo

FROM,  id. by, of

pf 2 gen sg m

YOU+SAME, YOURself

συ

YOU this

λεγεισ
legeis

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg
legO

η
ē

OR

E

alloi

others

CHANGE, other, another

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειπον

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

part

OR, either, than

αλλοι

a_ nom pl m
allos

soi eipon

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

emou

ME
pp 1 gen sg
egO

περι

prep
peri

εµου

I / ME / OF-ME / to-ME

•Pilate answered,
"Noa Jew am I/!
•Your •nation and
the chief priests
-°give you up to me.
aWhat is it you do?"

35
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Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ho

THE

ho/hE/to

peilatos

n_ 2 nom sg m

PILATE  Latin

NO-ANY

NO+ANY, not ?

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

ioudaios

JUDA-an

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

απεκριθη

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ο

t_ nom sg m

THE

πειλατοσ

PILATE

pilatos

µητι
mēti

part int
mEti

I

I / ME / OF-ME / to-ME

ιουδαιοσ

a_/n_ nom sg m

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

το

t_ nom sg n

THE

NATION
n_ 3 nom sg n

to

ho/hE/to

THE

YOUR
ps 2 nom sg n

kai

AND
conj

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

αρχιερεισ
archiereis

n_ 3 nom pl m
archiereus

ειµι

eimi

BE, am, are, is

to

THE

ho/hE/to

εθνοσ
ethnos

ethnos

NATION

το

THE
t_ nom sg n

σον
son

sos/sE/son

YOUR, yours

και

kai

THE(p)

ho/hE/to

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

παρεδωκαν σε

YOU

εµοι
emoi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

paredōkan

THEY-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

to-ME
pp 1 dat sg

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εποιησασ

YOU-DO

poieO

DO, make, produce

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

epoiēsas

vi FA act indef 2 sg

Jesus answered,
"•My •kingdom is
not o of this •world.
If •My •kingdom
were o of this
•world, •My
•deputies, also,
would have
contended~, lest I
should be |given up
to the Jews. Yet
now is •My
•kingdom not
hence."

36
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Jn
apekrithē

apokrinomai

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hē

THE
t_ nom sg f

βασιλεια

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

hē

t_ nom sg f

THE

εµη
emē

emos/emE/emon

MY, mine

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

n_ nom sg m
iEsous

η

ho/hE/to

THE

basileia

n_ 1 nom sg f

η

THE

ho/hE/to

MY
ps 1 nom sg f

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

κοσµου
kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

toutou

this

THE+SAME, this, these

ουκ

NOT

estin

-IS-BEING

ek

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

τουτου

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment THE+SAME, this, these

ην
ēn

BE, am, are, is

t_ nom sg f

THE

IF

ek

ek

του

ho/hE/to

THE

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

τουτου
toutou

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

η
hē

THE

ho/hE/to

KINGdom

η

THE

ps 1 nom sg f

και
kai

AND

οι

t_ nom pl m

THE

hupēretai

subservients
n_ 1 nom pl m
hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

hoi

THE(p)

THE

εµοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

εµη
emē

MY

emos/emE/emon

MY, mine

conj
kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

ho/hE/to

υπηρεται οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

emoi

to-ME

ηγωνιζοντο
ēgōnizonto an

part
an

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

mE

THEY-CONTENDED~

vi FA mid past 3 pl
agOnizomai

CONTEST-make, CONTEND, struggle

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

ινα

hina

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

John 18
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paradothō

I-MAY-BE-BEING-BESIDE-GIVEN
vs AC pas pres 1 sg

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ioudaiois

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

de

YET

de

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

βασιλεια

KINGdom

KING-ness, KINGdom

παραδοθω

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τοισ
tois

ιουδαιοισ

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current

δε

conj

YET, now

basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

hē

THE

ho/hE/to

THE

MY

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

εντευθεν
enteuthen

hence
adv of place

IN-be+PLACE, hence, on either side

η

t_ nom sg f

εµη
emē

ps 1 nom sg f
emos/emE/emon

MY, mine

ouk

NOT
adv neg absolute

estin

eimi

BE, am, are, is

enteuthen

•Pilate, then, said to
Him, "Is it not then
so? A king are
you/!" •Jesus
answered, "You/

are saying that I/

am a king. ioFor
this also have I/

been born~, and
iofor this have I
come into the
world, that I should
be testifying to the
truth. Everyone
•who |is o of the
truth is hearing My
•voice."

37

18:37

Jn ειπεν

-saiD THEN

THEN

αυτω
autō

pp dat sg m

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

PILATE

PILATE  Latin

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

conj
oun

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

πειλατοσ
peilatos

n_ 2 nom sg m
pilatos

ουκουν

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ει
ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

συ

YOU / OF-YOU / to-YOU

απεκριθη
apekrithē

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

THE

oukoun

NOT-THEN
adv
oukoun

NOT+THEN, not then

βασιλευσ
basileus

n_ 3 nom sg m
basileus

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

su

YOU
pp 2 nom sg
su

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ιησουσ

JESUS

su

pp 2 nom sg

λεγεισ

YOU-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

συ

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

legeis

vi AC act pres 2 sg
legO hoti

basileus

KING

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

eis

INTO  of time: for

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND

AND, also, too

βασιλευσ

n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

I-AM-BEING

eimi

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I

egO

εισ

INTO
prep pd acc sg n

και

conj
kai

γεγεννηµαι
gegennēmai

I-HAVE-been-generatED

AND, also, too

prep

INTO  of time: for

touto

THE+SAME, this, these

vi ST act pres 1 sg

COME

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

κοσµον

SYSTEM
vi ST mid pres 1 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

και
kai

AND
conj
kai

εισ
eis

INTO

eis

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

εληλυθα
elēlutha

I-HAVE-COME

erchomai

prep
eis

τον
ton

THE
t_ acc sg m

kosmon

n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

marturēsō

vs AC act fut 1 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

tē

to-THE

THE TRUEness, TRUTH

πασ

a_ nom sg m
pas

ho

t_ nom sg m

THE

hina

hina

µαρτυρησω

I-SHOULD-BE-witnessING

martureO

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

αληθεια
alētheia

TRUTH
n_ 1 dat sg f
alEtheia

pas

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE

ho/hE/to

ōn

one-BEING
vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

ek

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

akouei

-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg

HEAR

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

τησ

THE

THE

φωνησ

SOUND, voice

ων

eimi

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

ακουει

akouO

I / ME / OF-ME / to-ME

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

phōnēs

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

•Pilate is saying to
Him, "aWhat is
truth!" And, this
saying, again he
came out tod the
Jews, and is saying
to them, "I/ not one
fault am finding in
him.

38

18:38

Jn

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

ο

THE

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

τι
ti

tis/tis/ti

εστιν
alētheia

n_ 1 nom sg f

και
kai

AND
conj
kai

τουτο

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

πειλατοσ

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

αληθεια

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH AND, also, too

touto

houtos/hautE/touto

eipōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

palin

AGAIN
adv

εξηλθεν

vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

προσ
pros tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και
kai

conj

ειπων

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

παλιν

palin

AGAIN

exēlthen

he-OUT-CAME TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τουσ

THE

ιουδαιουσ

ioudaios

AND

kai

AND, also, too

John 18
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-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat pl m
autos/autE/auto

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egō

pp 1 nom sg

ουδεµιαν

oudeis/outheis

cause

ευρισκω

heuriskO

εν
en

prep
en

oudemian

NOT-YET-ONE
a_ acc sg f

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αιτιαν
aitian

n_ 1 acc sg f
aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

heuriskō

I-AM-FINDING
vi AC act pres 1 sg

FIND

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

pp dat sg m

Now it is your
usage that I should
be releasing one to
you in the
Passover. Are you
intending~, then,
that I should be
releasing to you the
king of the Jews?"

39

18:39

Jn εστιν

eimi

YET
conj
de

YET, now

συνηθεια

n_ 1 nom sg f

humin

to-YE

humeis

hina

THAT

ενα
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δε
de sunētheia

TOGETHER-CUSTOM

sunEtheia

TOGETHER+CUSTOM-ness, TOGETHER+CUSTOM, usage, used to

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hena

ONE
a_ acc sg m
heis

ONE

απολυσω

vs AC act fut 1 sg
apoluO

pp 2 dat pl

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

THE

pascha

hebrew
pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

βουλεσθε

YE-ARE-intendING~

ουν

THEN

THEN

apolusō

I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING

FROM+LOOSE, release, dismiss

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
en

τω

THE
t_ dat sg m

πασχα

PASSOVER

boulesthe

vi AC mid pres 2 pl
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

oun

conj
oun

I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING
vs AC act fut 1 sg
apoluO

pp 2 dat pl
humeis

ton

t_ acc sg m

THE

βασιλεα

KING

των
tōn

THE

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

απολυσω
apolusō

FROM+LOOSE, release, dismiss

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

τον

THE

ho/hE/to

basilea

n_ 3 acc sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ioudaiōn

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ιουδαιων

a_/n_ gen pl m
ioudaios

They, then, all
clamor again,
saying, "Not this
one, but •Bar-
Abbas!" Now •Bar-
Abbas was a
robber.

40

18:40

Jn
ekraugasan

THEY-clamor

ουν

THEN

oun palin

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εκραυγασαν

vi FA act indef 3 pl
kraugazO

CRY_make, clamor

oun

conj

THEN

παλιν
palin

AGAIN
adv

AGAIN

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

λεγοντεσ

legO

part neg conditionally
mE

this-One

houtos/hautE/touto

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

THE

THE

βαραββαν
barabban

n_ 1 acc sg m
barabbas

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

δε
de

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

τουτον
touton

pd acc sg m

THE+SAME, this, these

αλλα

alla

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

BAR-ABBAS

ēn

eimi

YET
conj
de

YET, now

ho/hE/to

BAR-ABBAS

barabbas lEstEs

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

βαραββασ
barabbas

n_ 1 nom sg m

BAR+ABBAS, BAR-ABBAS  Aramaic  SON+FATHER

ληστησ
lēstēs

ROBBer
n_ 1 nom sg m

ROBBer, burglar

Then •Pilate took
•Jesus, then, and
scourges Him.

1

19:1

Jn

then

THE+BESIDES, then

oun

elaben

lambanO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

peilatos

n_ 2 nom sg m
pilatos

ιησουν

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τοτε
tote

adv
tote

ουν
oun

THEN
conj

THEN

ελαβεν

-GOT
vi FA act past 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE

πειλατοσ

PILATE

PILATE  Latin

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

kai

AND
conj

εµαστιγωσεν
emastigōsen

vi FA act indef 3 sg

RATHER+PRICK-cause, RATHER+PRICK, scourge

και

kai

AND, also, too

-scourgeS

mastigoO

John 18  -  John 19
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And the soldiers,
-braiding a wreath
out of thorns,
-°place it on on His
•head, and with a
purple cloak they
clothed Him.

2

19:2

Jn και

AND

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

στρατιωται
stratiōtai

n_ 1 nom pl m

plexantes

BRAIDing
vp FA act indef nom pl m

WREATH

stephanos

εξ
ex

prep

ακανθων
akanthōn

n_ 1 gen pl f
akantha

POINT+FLOWER, thorn

kai

conj

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

WARRiors

stratiOtEs

WARRior, soldier

πλεξαντεσ

plekO

BRAID

στεφανον
stephanon

n_ 2 acc sg m

WREATH

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-POINT-FLOWERS

επεθηκαν
epethēkan

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

επι

prep
epi

την

THEY-ON-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κεφαλην
kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f

HEAD

kai

AND, also, too

cloak
n_ 2 acc sg n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

πορφυρουν

a_ acc sg n
porphurous

περιεβαλον
periebalon

ABOUT+CAST, clothe, throw about

kephalE

και
kai

AND
conj

ιµατιον
himation

himation

porphuroun

PURPLE

PURPLE  (adj.)

THEY-ABOUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
periballO

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

And they came~ tod

Him and said,
"|Rejoice! •King of
the Jews!" and give
Him slaps.

3

19:3

Jn και
kai

AND

ηρχοντο προσ

Him

AND, also, too

conj
kai

AND, also, too

ērchonto

THEY-CAME~

vi FA mid past 3 pl
erchomai

COME

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

ελεγον

vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vm AC act pres 2 sg

ho

t_ nom sg m

THE

βασιλευσ
basileus tōn

t_ gen pl m

elegon

THEY-saiD

legO

χαιρε
chaire

YOU-BE-JOYING

chairO

JOY, rejoice

ο

THE

ho/hE/to

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιων

ioudaios

εδιδοσαν
edidosan

vi FA act indef 3 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-GIVE

didOmi

αυτω

pp dat sg m

rapismata

rapisma

SLAP-effect, SLAP

ραπισµατα

SLAPS
n_ 3 acc pl n

And •Pilate came o

outside again, and
is saying to them,
"|Lo! I am leading
him outside to you,
that you may |know
that not one fault
am I finding in
him."

4

19:4

Jn και

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg adv

exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

THE
t_ nom sg m

PILATE

pilatos

PILATE  Latin

και

conj

AND, also, too

kai

AND
conj

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

παλιν
palin

AGAIN

palin

AGAIN

εξω

OUTWARD

exO

ο
ho

ho/hE/to

THE

πειλατοσ
peilatos

n_ 2 nom sg m

kai

AND

kai

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

-IS-sayING
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αγω
agō

I-AM-LEADING
vi AC act pres 1 sg

LEAD,  id. be going, held

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αυτον
auton

autos/autE/auto

ιδε
ide

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO agO

humin

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUTWARD
adv
exO

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γνωτε

vs AC act pres 2 pl
ginOskO

οτι

that

oudemian

a_ acc sg f

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εξω
exō

OUTWARD, OUT, outside, without

conj
hina

gnōte

YE-MAY-BE-KNOWING

KNOW

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεµιαν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

John 19
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cause
n_ 1 acc sg f

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

I-AM-FINDING

heuriskO

FIND

εν

IN

en

αυτω

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιτιαν
aitian

aitia

ευρισκω
heuriskō

vi AC act pres 1 sg

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

•Jesus, then, came
o outside, wearing
the thorny wreath
and the purple
cloak. And he is
saying to them,
"|Lo~! the hman!"

5

19:5

Jn εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

ουν

THEN
conj
oun

THEN

ο
ho

THE

ho/hE/to

JESUS

εξω

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without

phorōn

wearING

phoreO

CARRY, wearOUT+COME, come out/away/forth/outside

oun

t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

exō

adv
exO

φορων

vp AC act pres nom sg m

THE

ho/hE/to

ακανθινον

POINT-FLOWERY
a_ acc sg m
akanthinos

stephanon

WREATH
n_ 2 acc sg m
stephanos

WREATH

και

AND
conj
kai

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πορφυρουν
porphuroun

PURPLE

porphurous

cloak
n_ 2 acc sg n
himation

AND

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

THE

akanthinon

POINT+FLOWERY, thorny

στεφανον
kai

AND, also, too THE

a_ acc sg n

PURPLE  (adj.)

ιµατιον
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

και
kai

conj
kai

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

he-IS-sayING

legO

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

ho

THE

ho/hE/to

THE

ανθρωποσ

anthrOposeidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

t_ nom sg m

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

When, then, the
chief priests and
the deputies
perceived Him,
they clamor,
saying, "Crucify!
Crucify him!" And
•Pilate is saying to
them, "You/ |take
him and crucify
him, for I/ am
finding not fault in
him."

6

19:6

Jn οτε

adv
hote

oun

ειδον

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hote

when

WHICH+BESIDES, when

ουν

THEN
conj
oun

THEN

eidon

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

archiereis

n_ 3 nom pl m

AND
conj

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

υπηρεται
hupēretai

subservients

hupEretEs

εκραυγασαν

vi FA act indef 3 pl

οι
hoi

THE

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

kai

AND, also, too

οι

n_ 1 nom pl m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

ekraugasan

THEY-clamor

kraugazO

CRY_make, clamor

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vm FA act fut 2 sg
stauroO

staurōson

λεγοντεσ
legontes

σταυρωσον
staurōson

impale-YOU

STAND-cause, impale, crucify

σταυρωσον

impale-YOU
vm FA act fut 2 sg
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

αυτον και
kai

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

-IS-sayING

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

ο

THE

THE

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

λαβετε
labete

vm AC act pres 2 pl

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πειλατοσ
peilatos

YE-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

υµεισ

YE

YE / OF-YE / to-YE

conj

AND, also, too

staurōsate

impale-YE I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

humeis

pp 2 nom pl
humeis

και
kai

AND

kai

σταυρωσατε

vm FA act fut 2 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

εγω
egō

gar

ouch

adv neg absolute

ευρισκω

I-AM-FINDING

heuriskO

FIND

IN
prep
en

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ουχ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

heuriskō

vi AC act pres 1 sg

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

John 19
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αυτω
autō

pp dat sg m

cause
n_ 1 acc sg f

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιτιαν
aitian

aitia

The Jews
answered him,
"We/ |have a law,
and according to
our •law he |ought
to |die, tfor he
makes himself son
of God."

7

19:7

Jn

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

αυτω

to-him
pp dat sg m

οι
hoi

ho/hE/to

THE

απεκριθησαν
apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

εχοµεν
echomen

vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ηµεισ

pp 1 nom pl

νοµον

LAW

WE-ARE-HAVING AND
conj
kai

AND, also, too

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον

ho/hE/to

νοµον
nomon

LAW

OF-US
vi AC act pres 3 sg
opheilO

OWE, ought, would that

κατα

kata

ton

THE
t_ acc sg m

THE

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οφειλει
opheilei

He-IS-OWING

apothanein

FROM+DIE, die

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υιον

SON

huios

SON, foal

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

αποθανειν

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres
apothnEskO

hoti

that
conj

huion

n_ 2 acc sg m n_ 2 gen sg m
theos

εαυτον

heautou/heautEs/heautou

epoiēsen

He-makeS

heauton

Himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

When, then, •Pilate
hears this •saying,
he was the rmore
afraid.

8

19:8

Jn

when
adv
hote

THEN

oun

ηκουσεν
ēkousen

akouO

HEAR

THE

THE

peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

τον
ton

THE

οτε
hote

WHICH+BESIDES, when

ουν
oun

conj

THEN

-HEARS
vi FA act indef 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πειλατοσ

pilatos

PILATE  Latin

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον

n_ 2 acc sg m

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

ephobēthē

he-WAS-made_FEAR
vi FA pas past 3 sg
phobeO

logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law RATHER-more, rather, more

εφοβηθη

FEAR, be afraid

And he entered into
the pretorium
again, and is
saying to •Jesus,
"Whence are you/?"
Yet •Jesus -°gives
him not answer.

9

19:9

Jn και

AND
vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

INTO
prep

to

ho/hE/to

THE

praitOrion

palin

palin

και

AND

kai

conj
kai

AND, also, too

εισηλθεν
eisēlthen

he-INTO-CAME

eiserchomai

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n

πραιτωριον
praitōrion

PRETORIUM
n_ 2 acc sg n

PRETORIUM  Latin

παλιν

AGAIN
adv

AGAIN

kai

conj
kai

AND, also, too

legei

-IS-sayING

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE

pothen

ει
ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω

THE

ιησου

JESUS

iEsous

adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

vi AC act pres 2 sg
eimi

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο

t_ nom sg m

YET

ιησουσ
iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αποκρισιν
apokrisin

n_ 3 acc sg f adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pp 2 nom sg
su

ho

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

conj
de

YET, now

n_ nom sg m
iEsous

answer

apokrisis

FROM+JUDGing, FROM-decisION, answer

ουκ
ouk

NOT

vi FA-ST act indef 3 sg
autos/autE/auto

εδωκεν
edōken

-GIVES

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

John 19
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•Pilate, then, is
saying to Him, "To
me you are not
speaking! Are you
not °aware that I
|have authority to
release you and
|have authority to
crucify you?"

10

19:10

Jn λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν
oun

conj
oun

THEN

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

THEN to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ho/hE/to

THE

πειλατοσ

n_ 2 nom sg m

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λαλεισ
peilatos

PILATE

pilatos

PILATE  Latin

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
ou laleis

YOU-ARE-TALKING
vi AC act pres 2 sg
laleO

TALK, speak

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδασ
oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg

οτι
hoti

that
conj

authority
n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

I-AM-HAVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξουσιαν
exousian

exousia

εχω
echō

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

απολυσαι
apolusai

TO-FROM-LOOSE
vn FA act indef

FROM+LOOSE, release, dismiss

σε
se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

kai

AND, also, too

εξουσιαν

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

echō

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

staurōsai

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

apoluO

pp 2 acc sg

και
kai

conj

exousian

authority
n_ 1 acc sg f

εχω

I-AM-HAVING

σταυρωσαι

TO-impale
vn FA act indef

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

se

YOU
pp 2 acc sg
su

•Jesus answered
him, "Not authority
|have you against
Me in ntanything,
except it were
°given~ to you from
above. Therefore
he •who is giving
Me up to you |has
the greater sin."

11

19:11

Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

t_ nom sg m

THE

απεκριθη αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

NOT
adv neg absolute
ou

εχεισ
echeis

HAVE  id. next, be, fare

exousian

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

κατ

DOWN

kata

εµου
emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

oudemian

NOT-YET-ONE

kat

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OF-ME
pp 1 gen sg

ουδεµιαν

a_ acc sg f
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

δεδοµενον

HAVING-been-GIVEN
vp ST mid pres nom sg n

σοι
soi

pp 2 dat sg

ei

NO

BE, am, are, is

dedomenon

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ανωθεν
anōthen

UPWARD-PLACE

anOthen

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

dia

THRU
prep

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

ο
ho

THE

adv of place

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

παραδουσ
paradous

one-BESIDE-GIVING

paradidOmi

ME
pp 1 acc sg

σοι
soi

pp 2 dat sg

meizona

GREATER

hamartian

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

vp AC act pres nom sg m

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µειζονα

GREATER
a_ acc sg f cmp
meizOn (megas)

αµαρτιαν

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg
echO
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oAt this, •Pilate
sought to release
Him, yet the Jews
clamored, saying,
"If ever this man
you should be
releasing, you are
not a friend of
•Caesar! Everyone
•who is making
himself king is
contradicting
•Caesar!"

12

19:12

Jn εκ
ek

prep

OF-this

THE+SAME, this, these

t_ nom sg m

peilatos

pilatos

PILATE  Latin

ezētei

-SOUGHT
vi FA act past 3 sg
zEteO

απολυσαι

vn FA act indef

FROM+LOOSE, release, dismiss

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τουτου
toutou

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πειλατοσ

PILATE
n_ 2 nom sg m

εζητει

SEEK

apolusai

TO-FROM-LOOSE

apoluO

αυτον
auton

Him
t_ nom pl m
ho/hE/to

YET
conj

ιουδαιοι
ioudaioi

εκραυγαζον
ekraugazon

kraugazO

CRY_make, clamor

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

THE

δε
de

de

YET, now

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

THEY-clamorED
vi FA act past 3 pl

legontes

vp AC act pres nom pl m

εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

touton

this-One

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απολυσησ
apolusēs

YOU-SHOULD-BE-FROM-LOOSING

apoluO

λεγοντεσ

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ean

τουτον

pd acc sg m vs AC act fut 2 sg

FROM+LOOSE, release, dismiss

ουκ

NOT

ou

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

φιλοσ
philos

n_ 2 nom sg m
philos ho/hE/to

THE

kaisaros

n_ 3 gen sg m
kaisar

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

BE, am, are, is

FOND-one

FOND-one, friend

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

καισαροσ

CAESAR

CAESAR

pas

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE

KING

basileus

heauton

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

πασ

pas

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

βασιλεα
basilea

n_ 3 acc sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

εαυτον

ποιων
poiōn

vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

antilegei

vi AC act pres 3 sg

tō

to-THE
t_ dat sg m

kaisar

makING

poieO

αντιλεγει

-IS-contradictING

antilegO

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

τω

ho/hE/to

THE

καισαρι
kaisari

CAESAR
n_ 3 dat sg m

CAESAR

•Pilate, then,
-hearing these
•words, led •Jesus
outside, and is
seated on a dais
ioin a place |termed~

the "Pavement,"
yet in Hebrew,
"Gabbatha."

13
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Jn
ho

THE

ho/hE/to

ουν
oun

conj

THEN

peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m

akousas

akouO

OF-THE(p)

λογων

n_ 2 gen pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ο

t_ nom sg m

THE

THEN

oun

πειλατοσ

pilatos

PILATE  Latin

ακουσασ

HEARing
vp FA act indef nom sg m

HEAR

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

logōn

sayINGS

τουτων
toutōn

pd gen pl m

ēgagen

vi FA act past 3 sg

exō

OUTWARD

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

conj

AND, also, too

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ηγαγεν

-LED

agO

LEAD,  id. be going, held

εξω

adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without THE

ιησουν

JESUS

kai

AND

kai

he-seatS_self

kathizO

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

βηµατοσ

platform

bEma

eis

INTO
prep

τοπον
topon

n_ 2 acc sg m
topos

εκαθισεν
ekathisen

vi FA act indef 3 sg

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

epi

ON

bēmatos

n_ 3 gen sg n

STEP-effect, platform, dais

εισ

eis

INTO  of time: for

POSITION

POSITION, place

λιθοστρωτον
lithostrōton

STONE-STREWn
n_ 2 acc sg n
lithostrOton

HEBREW

hebraisti

HEBREW  (language)  from Hebrew  PASS

YET
conj
de gabbatha

GABBATHA  Hebrew  lofty

λεγοµενον
legomenon

beING-said
vp AC mid pres acc sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be STONE+STREWn, pavement

εβραιστι
hebraisti

adv

δε
de

YET, now

γαββαθα
gabbatha

GABBATHA
ni proper

Now it was the
preparation of the
Passover; the hour
was about the third.
And he is saying to
the Jews, "|Lo! your
•king!"

14
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Jn ην

vi FA act past 3 sg
eimi

n_ 1 nom sg f
paraskeuE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

pascha

hebrew

PASSOVER  Hebrew  SKIP

ωρα

HOUR

-WAS

ωσ

AS

ēn

-WAS

BE, am, are, is

δε
de

YET
conj
de

YET, now

παρασκευη
paraskeuē

preparatION

BESIDE+INSTRUMENT, preparatION THE

πασχα

PASSOVER

pascha

hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f
hOra

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

tritē

THREEth, third

kai legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

t_ dat pl m

THE

ιουδαιοισ
ioudaiois

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τριτη

third
a_ nom sg f
tritos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

λεγει
tois

to-THE(p)

ho/hE/to
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ιδε

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO ho/hE/to

THE

βασιλευσ

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

υµων

pp 2 gen pl

ide

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

THE
t_ nom sg m

basileus

KING
n_ 3 nom sg m

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Yet •tthey/ clamor
then, "Away! Away!
Crucify him!" •Pilate
is saying to them,
"Shall I |crucify your
•king?" The chief
priests answered,
"Not king |have we
except Caesar!"

15

19:15

Jn
hoi

ho/hE/to

THE

de

YET, now

εκραυγασαν
ekraugasan

CRY_make, clamor

oun

oun

THEN

εκεινοι
ekeinoi

αρον

LIFT-YOU

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

οι

THE(p)

t_ nom pl m

δε

YET
conj
de

THEY-clamor
vi FA act indef 3 pl
kraugazO

ουν

THEN
conj

those
pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

aron

vm FA act fut 2 sg

αρον

LIFT-YOU

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

vm FA act fut 2 sg

STAND-cause, impale, crucify

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

aron

vm FA act fut 2 sg

σταυρωσον
staurōson

impale-YOU

stauroO autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legO

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

peilatos

pilatos

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ
autois

to-them

ο

THE

ho/hE/to

THE

πειλατοσ

PILATE
n_ 2 nom sg m

PILATE  Latin

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

basilea

n_ 3 acc sg m

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

STAND-cause, impale, crucify

απεκριθησαν
apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED
vi FA pas past 3 pl
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ton

THE

βασιλεα

KING

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

σταυρωσω
staurōsō

I-SHALL-BE-impalING
vi AC act fut 1 sg
stauroO

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

echomen

HAVE  id. next, be, fare

βασιλεα
basilea

n_ 3 acc sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

n_ 3 nom pl m
archiereus ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχοµεν

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

KING

basileus

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kaisara

CAESAR

CAESAR

ei

IF

ei

µη
mē

NO
part neg conditionally

καισαρα

n_ 3 acc sg m
kaisar

Then he -°gives
Him up to them,
then, that He may
be |crucified. They
took •Jesus along,
then, and led Him
away.
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Jn τοτε
tote

THE+BESIDES, then

ουν
oun

THEN
conj
oun

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

then
adv
tote

THEN

παρεδωκεν
paredōken

he-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT

staurōthē

STAND-cause, impale, crucify

autois

to-them

autos/autE/auto

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

σταυρωθη

He-MAY-BE-BEING-impalED
vs AC pas pres 3 sg
stauroO

παρελαβον
parelabon

THEY-BESIDE-GOT
vi FA act past 3 pl
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

THEN
conj

ton

THE

JESUS AND

kai

THEY-FROM-LED

apagO

ουν
oun

oun

THEN

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

conj

AND, also, too

απηγαγον
apēgagon

vi FA act past 3 pl

FROM+LEAD, lead off, lead away

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

Him

And, bearing the
cross Himself, He
came out ioto •what
is |termed~ a
"Skull's Place,"
which is |termed~,

17
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Jn και
kai

conj

βασταζων

vp AC act pres nom sg m
bastazO

BEAR

εαυτω
heautō

pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τον

ho/hE/to

THE

stauron

n_ 2 acc sg m

STAND, pale, cross

AND

kai

AND, also, too

bastazōn

BEARING to-Himself

ton

THE
t_ acc sg m

σταυρον

pale

stauros

John 19
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 in Hebrew,
"Golgotha,"

vi FA act past 3 sg

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

THE

legomenon

beING-said
vp AC mid pres acc sg m
legO

κρανιου
kraniou

SKULL-ian, SKULL-diminutive?, SKULL

τοπον

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

εξηλθεν
exēlthen

He-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

eis

prep t_ acc sg m
ho/hE/to

λεγοµενον

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

OF-SKULL
n_ 2 gen sg n
kranion

topon

POSITION

ο

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-beING-said

legO

adv
hebraisti

γολγοθα
golgotha

GOLGOTHA

golgotha

GOLGOTHA  Hebrew  skull

ho

WHICH

λεγεται
legetai

vi AC mid pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εβραιστι
hebraisti

HEBREW

HEBREW  (language)  from Hebrew  PASS

n_ acc sg f

wheree they crucify
Him, and with Him
two others, hence
and hence, yet in
the midst is •Jesus.

18
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Jn οπου

WHICH-?-where

hopou

αυτον

Him

autos/autE/auto

estaurōsanhopou

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσταυρωσαν

THEY-impale
vi FA act indef 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

AND

kai

AND, also, too

µετ

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλουσ

others

CHANGE, other, another

ni numeral

και
kai

conj

met

αυτου

Him

allous

a_ acc pl m
allos

δυο
duo

TWO

duo

TWO

εντευθεν
enteuthen

hence

enteuthen

IN-be+PLACE, hence, on either side

kai

AND
conj
kai

εντευθεν
enteuthen meson

MIDST
a_/n_ acc sg n

MIDST, center, middle

YET

de

τον
ton

THE

iēsoun

n_ acc sg madv of place

και

AND, also, too

hence
adv of place
enteuthen

IN-be+PLACE, hence, on either side

µεσον

mesos

δε
de

conj

YET, now

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιησουν

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now •Pilate writes a
title also, and
-°places it on on the
cross. Now it was
°written~, "Jesus
the Nazarene, the
King of the Jews."

19
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Jn εγραψεν
egrapsen

graphO

WRITE

de

YET

YET, now

AND

titlon

TITLE
n_ 2 acc sg m
titlos

ο

THE
t_ nom sg m

THE

πειλατοσ

n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

kai

AND

kai

επεθηκεν
epethēken

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

-WRITES
vi FA act indef 3 sg

δε

conj
de

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τιτλον

TITLE  Latin  titulus

ho

ho/hE/to

peilatos

PILATE

και

conj

AND, also, too

-ON-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του

THE

THE

stauros

STAND, pale, cross

ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

δε
de

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

επι

epi

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

σταυρου
staurou

pale
n_ 2 gen sg m

ην

BE, am, are, is

YET
conj
de

YET, now

gegrammenon

vp ST mid pres nom sg n

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
nazOraios

NAZARean, NAZARENE

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

basileus ho/hE/to

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho

THE

THE

ναζωραιοσ
nazōraios

NAZARENE
t_ nom sg m

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

This •title, then,
many of the Jews
read, tfor the place
wheree •Jesus was
crucified was near
the city, and it was
°written~ in Hebrew,
Latin and Greek.

20
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Jn
touton

this

THE+SAME, this, these

oun

THE

titlos

TITLE  Latin  titulus

πολλοι

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

anegnōsan

vi FA act indef 3 pl t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

τουτον

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

ουν
oun

THEN
conj

THEN

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τιτλον
titlon

TITLE
n_ 2 acc sg m

polloi

MANY

ανεγνωσαν

THEY-read

anaginOskO

UP+KNOW, read

των
tōn

OF-THE(p)

ιουδαιων

a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eggus

NEAR
adv

NEAR

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

ho

τοποσ
topos

n_ 2 nom sg m
topos

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

poleōs

city
n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

ioudaiōn

JUDA-ans

ioudaios

that
conj

εγγυσ

eggus eimi

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

POSITION

POSITION, place

tēs

t_ gen sg f

πολεωσ

polis

οπου
hopou

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

estaurōthē

STAND-cause, impale, crucify

ο

t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

ēn

it-WAS

eimi

BE, am, are, is

adv
hopou

εσταυρωθη

-WAS-impalED
vi FA pas past 3 sg
stauroO

ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND

ην

vi FA act past 3 sg

γεγραµµενον

vp ST mid pres nom sg n

WRITE

adv

rōmaisti

ROMISTIC
adv
rOmaisti

ελληνιστι

hellEnisti

GREEK  (language)

gegrammenon

HAVING-been-WRITTEN

graphO

εβραιστι
hebraisti

HEBREW

hebraisti

HEBREW  (language)  from Hebrew  PASS

ρωµαιστι

ROMISTIC, Latin  (language)

hellēnisti

GREEK
adv
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The chief priests of
the Jews, then,
said to •Pilate, "Do
not be writing `The
King of the Jews'
but that `that one
said "King of the
Jews am I."'"

21
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Jn
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

THEN

THEN

tō peilatō

PILATE

pilatos

PILATE  Latin

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ελεγον

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν
oun

conj
oun

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

πειλατω

n_ 2 dat sg m

hoi

THE

archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest THE

ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

µη

part neg conditionally

graphe

YOU-BE-WRITING

graphO

WRITE

αρχιερεισ των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γραφε

vm AC act pres 2 sg

ο

THE
t_ nom sg m

THE

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

t_ gen pl m
ho/hE/to

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m conj

alla

that
conj

ho

ho/hE/to

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ιουδαιων

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

αλλ
all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκεινοσ
ekeinos

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m

ειµι

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

that-One
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO) basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

eimi

I-AM-BEING

eimi

των
tōn

ho/hE/to

ιουδαιων

•Pilate answered,
"What I have
written, I have
written!"

22
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Jn
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

πειλατοσ
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

γεγραφα
gegrapha

vi ST act pres 1 sg

WRITE

γεγραφα
gegrapha

I-HAVE-WRITTEN
vi ST act pres 1 sg

απεκριθη

apokrinomai

THE

peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

PILATE  Latin

ο

WHICH

hos/hE/ho

I-HAVE-WRITTEN

graphO graphO

WRITE

The soldiers, then,
when they crucify
•Jesus, took His
•garments and
make four parts—
to each soldier a
part; and the tunic.
Now the tunic was
seamless, woven
ofrom •above
throughout the
whole.

23
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Jn

t_ nom pl m

ουν

THEN
conj
oun

THEN

stratiōtai

n_ 1 nom pl m
stratiOtEs

WARRior, soldier

οτε

hote

estaurōsan

τον
ton

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

oun

στρατιωται

WARRiors

hote

when
adv

WHICH+BESIDES, when

εσταυρωσαν

THEY-impale
vi FA act indef 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

ελαβον

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τα
ta

THE

GARMENTS

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

elabon

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl
lambanO

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ιµατια
himatia

n_ 2 acc pl n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

autos/autE/auto kai

AND, also, too

epoiēsan

THEY-make

DO, make, produce

τεσσερα
tessera

FOUR

merē

meros

PART, party, particular, instalment

a_ dat sg m
hekastos

EACH

στρατιωτη
stratiōtē

stratiOtEs

WARRior, soldier

µεροσ

n_ 3 nom sg n
meros

και
kai

AND
conj
kai

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

εποιησαν

vi FA act indef 3 pl
poieO

a_ acc pl n
tessares

FOUR

µερη

PARTS
n_ 3 acc pl n

εκαστω
hekastō

to-EACH WARRior
n_ 1 dat sg m

meros

PART

PART, party, particular, instalment AND, also, too

t_ acc sg m

χιτωνα
chitōna

chitOn

TUNIC

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε

YET
conj

YET, now

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χιτων
chitōn araphos

UN-SEWED
a_ nom sg m

UN+SEWED, seamless

prep

των

OF-THE(p)TUNIC
n_ 3 acc sg m

ēn

-WAS

de

de

ho

THE TUNIC
n_ 3 nom sg m
chitOn

TUNIC

αραφοσ

araphos

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

UPWARD-PLACE
adv of place

huphantos di

THRU
prep
dia

ολου
holou

WHOLE
a_ gen sg m
holos

ανωθεν
anōthen

anOthen

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

υφαντοσ

WOVen
a_ nom sg m
huphantos

WOVen

δι

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith WHOLE

They said, then, tod

one another, "We
should not be
rending it, but we
may take |chances
on c it, awhose it
shall be," that the
scripture may be
|fulfilled •which is
saying, "They
divide~ My
•garments among
themselves, And

24
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Jn ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν

THEN

TOWARD
prep

αλληλουσ
mē

part neg conditionally

σχισωµεν
schisōmen

vs AC act fut 1 pl
schizO

THEY-saiD

oun

THEN
conj
oun

προσ
pros

pros

TOWARD, to

allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

WE-SHOULD-BE-SPLITTING

SPLIT-make, SPLIT, rend

auton

autos/autE/auto

αλλα
alla

but

λαχωµεν
lachōmen

vs AC act pres 1 pl

CHANCE_UPON, chance, take chance on

αυτον

it
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

WE-MAY-BE-CHANCING_UPON

lagchanO

John 19
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on My •vesture they
cast the lot." The
soldiers, indeed,
then, do these
things. peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autou

it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

ABOUT
prep

αυτου

tinos

OF-ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

η

THE

THE

γραφη
graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

τινοσ

px gen sg m

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg conj
hina

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to graphE

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

η

THE

ho/hE/to

THE LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διεµερισαντο

diamerizO

ta

THE(p)

πληρωθη
plērōthē

vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

hē

t_ nom sg f

λεγουσα
legousa

sayING
vp AC act pres nom sg f
legO

diemerisanto

THEY-THRU-PART~

vi FA mid indef 3 pl

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ιµατια
himatia

GARMENTS

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εαυτοισ

to-themselves
pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kai

AND

kai

AND, also, too

n_ 2 acc pl n

mou

OF-ME

egO

heautois

και

conj

επι

prep

ton

THE GARMENTing

himatismos

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THEY-CAST(past)

ballO

CAST

LOT

hoi

THE

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιµατισµον
himatismon

n_ 2 acc sg m

GARMENTing, vesture

µου

OF-ME

εβαλον
ebalon

vi FA act past 3 pl

κληρον
klēron

n_ 2 acc sg m
klEros

LOT, allotment

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

µεν
men

INDEED
part
men

ουν
oun

THEN

WARRiors these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

THEY-DO

poieO

INDEED

THEN
conj
oun

στρατιωται
stratiōtai

n_ 1 nom pl m
stratiOtEs

WARRior, soldier

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

εποιησαν
epoiēsan

vi FA act indef 3 pl

DO, make, produce

Now there °stood
beside the cross of
•Jesus His •mother
and the sister of
His •mother, Mary
•of •Clopas, and
Mary •Magdalene.
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Jn ειστηκεισαν
heistēkeisan

THEY-HAD-STOOD
vi ST act past 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

de

YET
conj

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

σταυρω

stauros

STAND, pale, cross

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

δε

de

YET, now

παρα
para

BESIDE
prep
para

τω

THE

staurō

pale
n_ 2 dat sg m

tou

THE

n_ gen sg m t_ nom sg f

mētēr

MOTHER
n_ 3 nom sg f

OF-Him
pp gen sg m

και

AND
conj

AND, also, too

hē

THE

ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

µητηρ

mEtEr

MOTHER

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

η

t_ nom sg f

adelphē

adelphE

OF-THE
t_ gen sg f

µητροσ

n_ 3 gen sg f

MOTHER

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

maria

MARY
n_ 1 nom sg f

THE
t_ nom sg f

THE

αδελφη

sister
n_ 1 nom sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

mētros

MOTHER

mEtEr

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαρια

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η
hē

ho/hE/to

t_ gen sg m

κλωπα
klōpa

CLOPAS

klOpas

CLOPAS

kai

AND

µαρια
maria

n_ 1 nom sg f

hē

THE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg m

και

conj
kai

AND, also, too

MARY

maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µαγδαληνη
magdalēnē

MAGDALENE
n_ 1 nom sg f
magdalEnE

MAGDALENE

Jesus, then,
perceiving His
•mother and the
disciple whom He
loved °standing bby,
is saying to His
•mother, "Woman,
|lo~! your •son!"

26

19:26

Jn

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

oun

THEN

idōn

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

MOTHER
n_ 3 acc sg f

MOTHER

και
kai

conj

AND, also, too

ton

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

ουν
oun

THEN
conj

ιδων

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

την
tēn

THE

µητερα
mētera

mEtEr

AND

kai

τον

THE
t_ acc sg m

µαθητην

LEARNer
n_ 1 acc sg m

parestōta

HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres acc sg m

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

hon

He-LOVED
vi FA act past 3 sg

LOVE

mathētēn

mathEtEs

LEARNer, disciple

παρεστωτα

paristEmi

ον

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηγαπα
ēgapa

agapaO

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

John 19
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τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

MOTHER
n_ 3 dat sg f

MOTHER

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γυναι
gunai

WOMAN !

gunE

WOMAN, wife

ιδου
idoutē

ho/hE/to

µητρι
mētri

mEtEr

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m n_ voc sg f

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ nom sg m

huios

n_ 2 nom sg m
huios

σου
sou

OF-YOU

su

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ

SON

SON, foal

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Thereafter He is
saying to the
disciple, "|Lo! your
•mother!" And from
that •hour the
disciple took her
ioto his •own.

27

19:27

Jn ειτα

THEREAFTER
adv

THEREAFTER, afterward

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tō

ho/hE/to

THE

µαθητη
mathētē

LEARNer

mathEtEs

ide

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

eita

eita

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

τω

to-THE
t_ dat sg m n_ 1 dat sg m

LEARNer, disciple

ιδε

YOU-BE-PERCEIVING

ho/hE/to

µητηρ

n_ 3 nom sg f
mEtEr

pp 2 gen sg
su

kai

απ

apo

εκεινησ

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ωρασ

HOUR
n_ 1 gen sg f

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

mētēr

MOTHER

MOTHER

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ekeinēs

that
pd gen sg f

τησ
tēs hōras

hOra

HOUR

ελαβεν

-GOT

lambanO

ο

t_ nom sg m

µαθητησ
mathētēs

LEARNer

autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

eis

THE(p)

ho/hE/to

elaben

vi FA act past 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ho

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg m
mathEtEs

LEARNer, disciple

αυτην

her
pp acc sg f

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τα
ta

t_ acc pl n

THE

ιδια

OWN

idia

a_/n_ acc pl n
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

After this, •Jesus,
being °aware that
all is already
°accomplished~,
that the scripture
may be |perfected,
is saying, "I |thirst!"

28

19:28

Jn

prep
meta

this

eidōs

HAVING-PERCEIVED
t_ nom sg m

THE

n_ nom sg m

µετα
meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειδωσ

vp ST act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι

that
conj
hoti

ηδη

adv

ALREADY, at length

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēdē

ALREADY

EdE

παντα

a_ nom pl n

τετελεσται
tetelestai

-HAS-been-FINISHED
vi ST mid pres 3 sg
teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

hina

vs AC pas pres 3 sg

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

η

THE

graphē

n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τελειωθη
teleiōthē

-MAY-BE-BEING-maturED

teleioO

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

γραφη

WRITING

graphE

λεγει
legei

He-IS-sayING

legO

THIRST  (verb)

διψω
dipsō

I-AM-THIRSTING
vi AC act pres 1 sg
dipsaO

Now a vessel lay~

there distended
with vinegar.
Sticking a sponge,
then, distended
with •vinegar, + on
hyssop, they -°carry
it to His •mouth.

29

19:29

Jn σκευοσ δε

conj
de

YET, now

εκειτο

vi FA mid past 3 sg

οξουσ
oxous

DISTENDed, bulging

σπογγον
spoggon

SPONGE
n_ 2 acc sg m

SPONGE

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

µεστον

DISTENDed

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

skeuos

INSTRUMENT
n_ 3 nom sg n
skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

de

YET

ekeito

-LAY~

keimai

LIE, locate

OF-vinegar
n_ 3 gen sg n
oxos

SHARP, vinegar

µεστον
meston

DISTENDed
a_ nom sg n
mestos spoggos

meston

a_ acc sg m
mestos

DISTENDed, bulging

του

t_ gen sg n

οξουσ

n_ 3 gen sg n

και
kai

conj

υσσωπω
hussōpō

n_ 2 dat sg m
hussOpos

περιθεντεσ

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

προσηνεγκαν

THEY-TOWARD-CARRY

prospherO

oxous

vinegar

oxos

SHARP, vinegar

AND

kai

AND, also, too

to-HYSSOP

HYSSOP  Hebrew  GUSH, hyssop

perithentes

ABOUT-PLACING
vp AC act pres nom pl m
peritithEmi

prosēnegkan

vi FA-ST act indef 3 pl

TOWARD+CARRY, bring to, offer

John 19
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αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-THE

ho/hE/to

στοµατι

stoma

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

τω
tō

t_ dat sg n

THE

stomati

MOUTH
n_ 3 dat sg n

MOUTH,  id. edge

When, then, •Jesus
took the vinegar,
He said, "It is
°accomplished~!"
And -reclining His
•head, He -°gives up
the spirit.

30

19:30

Jn
hote

when

WHICH+BESIDES, when

oun elaben

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE

ho/hE/to

oxos

n_ 3 acc sg n
oxos

SHARP, vinegar

ho

ho/hE/to

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτε

adv
hote

ουν

THEN
conj
oun

THEN

ελαβεν

-GOT
vi FA act past 3 sg

το
to

t_ acc sg n

THE

οξοσ

vinegar

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

ειπεν
eipen

He-saiD
vi ST mid pres 3 sg
teleO

conj
kai

AND, also, too

κλεινασ

DECLINing

klinO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

HEAD

HEAD

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τετελεσται
tetelestai

it-HAS-been-FINISHED

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

και
kai

AND

kleinas

vp FA act indef nom sg m

CLINE, DECLINE, recline, decline, incline, rout

ho/hE/to

THE

κεφαλην
kephalēn

n_ 1 acc sg f
kephalE

paredōken

He-BESIDE-GIVES

paradidOmi ho/hE/to

πνευµα

n_ 3 acc sg n
pneuma

παρεδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

The Jews, then,
since it was the
preparation, lest
the bodies should
be remaining on
the cross ion the
sabbath (for it was
the great day, that
•sabbath), ask
•Pilate that they
might be fracturing
their •legs, and they
may be |taken
away.

31

19:31

Jn οι
oun

THEN
conj

ioudaioi

a_/n_ nom pl m

επει
epei

since

ON+IF, since, else

paraskeuē

paraskeuE

ην

-WAS

eimi

BE, am, are, is

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ουν

oun

THEN

ιουδαιοι

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

conj
epei

παρασκευη

preparatION
n_ 1 nom sg f

BESIDE+INSTRUMENT, preparatION

ēn

vi FA act past 3 sg

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

-SHOULD-BE-REMAINING
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ gen sg m

THE

conj

µη

NO

mE

µεινη
meinē

vs AC act fut 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

επι
epi

ON

του
tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

τα
ta

THE(p)

THE

σωµατα
sōmata

n_ 3 nom pl n

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

σαββατω

n_ dat sg n
sabbaton eimi

σταυρου
staurou

pale

stauros

STAND, pale, cross

t_ nom pl n
ho/hE/to

BODIES

sOma

BODY

en

prep

τω

THE

ho/hE/to

THE

sabbatō

SABBATH

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

megalē

GREAT
a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

THE

hēmera

n_ 1 nom sg f
hEmera

ekeinou

pd gen sg n

του

THE

ho/hE/to

THE

gar

for
conj
gar

µεγαλη η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα

DAY

DAY

εκεινου

OF-that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

tou

t_ gen sg n

σαββατου

SABBATH
n_ gen sg n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

ηρωτησαν
ērōtēsan

THEY-ask
vi FA act indef 3 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

τον

THE
t_ acc sg m

πειλατον

n_ 2 acc sg m
pilatos

PILATE  Latin

THAT
conj

sabbatou

sabbaton erOtaO

ton

ho/hE/to

THE

peilaton

PILATE

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κατεαγωσιν

katagnumi

DOWN+FRACTURE, fracture

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

ho/hE/to

skelē

skelos

AND
conj
kai

kateagōsin

THEY-MAY-BE-DOWN-FRACTURING
vs AC act pres 3 pl

αυτων

pp gen pl m

THE(p)

t_ nom pl n

THE

σκελη

LEGS
n_ 3 nom pl n

LEG

και
kai

AND, also, too

αρθωσιν
arthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-LIFTED
vs AC pas pres 3 pl
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

The soldiers, then,
came and fractured
indeed the legs of
the first and of the
other •who is
|crucified together

32

19:32

Jn

THEY-CAME

erchomai

COME

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

στρατιωται
stratiōtai

stratiOtEs

kai

AND

AND, also, too

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

men

πρωτου
prōtou

a_/n_ gen sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 3 pl

οι
hoi

WARRiors
n_ 1 nom pl m

WARRior, soldier

και

conj
kai

OF-THE

µεν

INDEED
part
men

INDEED

BEFORE-most

prOtos (pro)

John 19
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with Him.

kateaxan

katagnumi

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

σκελη

skelos

LEG

και
kai

conj
kai

AND, also, too

του
tou

t_ gen sg m

αλλου
allou

a_ gen sg m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κατεαξαν

THEY-DOWN-FRACTURE
vi FA act indef 3 pl

DOWN+FRACTURE, fracture

τα

t_ acc pl n

skelē

LEGS
n_ 3 acc pl n

AND OF-THE

ho/hE/to

THE

other

allos

CHANGE, other, another THE

συνσταυρωθεντοσ
sunstaurōthentos

vp AC pas pres gen sg m

to-HimBEING-TOGETHER-impalED

sustauroO

TOGETHER+STAND-cause, TOGETHER-impale, crucify together

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet, coming on to
•Jesus, as they
perceived He |had
already died, they
do not fracture His
•legs.

33

19:33

Jn
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

de

YET
conj

YET, now

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

COMING

επι

epi

δε

de ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

ελθοντεσ
elthontes

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ειδον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηδη
ēdē

ALREADY
adv

eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

adv
EdE

ALREADY, at length

tethnēkota

HAVING-DIED
vp ST act pres acc sg m
thnEskO

DIE, dying

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-DOWN-FRACTURE

DOWN+FRACTURE, fracture

τεθνηκοτα ου
ou

adv neg absolute
ou

κατεαξαν
kateaxan

vi FA act indef 3 pl
katagnumi

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

THE(p)

ho/hE/to

LEGS
n_ 3 acc pl n
skelos

LEG

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

t_ acc pl n

THE

σκελη
skelē

But one of the
soldiers pierces His
•side with a lance
head, and
straightway out
came blood and
water.

34

19:34

Jn

but

alla

heis

a_ nom sg m

ONE

tōn

ho/hE/to

WARRior, soldier

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εισ

ONE

heis

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

στρατιωτων
stratiōtōn

WARRiors
n_ 1 gen pl m
stratiOtEs

λογχη
logchē

to-lance_head
n_ 1 dat sg f
logchE

CHANCE_UPON, lance_head

THE

THE

n_ 1 acc sg f
pleura

ενυξεν
enuxen

PUNCTURE

AND

kai

AND, also, too

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

πλευραν
pleuran

side

RIB, RIBarch, side

-PUNCTURES
vi FA act indef 3 sg
nussO

και
kai

conj

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

straightway

haima

BLOOD

BLOOD

kai

AND
conj
kai

υδωρ

water

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ευθυσ
euthus

adv
euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

αιµα

n_ 3 nom sg n
haima

και

AND, also, too

hudōr

n_ 3 nom sg n
hudOr

WET, water

And he •who |has
seen has testified,
and true is his
•testimony. And the/

is °aware that he is
telling the truth,
that you/, also,
should be
believing.

35

19:35

Jn και
kai

kai

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m

heōrakōs

one-HAVING-SEEN he-HAS-witnessED
vi ST act pres 3 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

kai

AND, also, too

a_ nom sg f
alEthinos

AND
conj

ο

ho/hE/to

THE

εωρακωσ

vp ST act pres nom sg m
horaO

SEE

µεµαρτυρηκεν
memarturēken

και
kai

AND
conj

αληθινη
alēthinē

TRUTHFUL

TRUTHFUL, TRUE

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µαρτυρια και
kai

AND, also, too

autou estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

η

THE

marturia

witness
n_ 1 nom sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

AND
conj
kai

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

οιδεν
oiden

vi ST act pres 3 sg
eidO

οτι
hoti

that

αληθη
alēthē

alEthEs

εκεινοσ
ekeinos

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

-HAS-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

TRUE(p)

a_/n_ acc pl n

TRUE
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legei

conj
hina

και

AND
conj

AND, also, too

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πιστευσητε
pisteusēte

vs AC act fut 2 pl
pisteuO

λεγει

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

kai

υµεισ
humeis

YE YE-SHOULD-BE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

For these things
occurred~ that the
scripture may be
|fulfilled, "A bone fof
it shall not be
|crushed~."

36

19:36

Jn εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ταυτα
tauta

these
pd nom pl n

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

η
hē

γραφη
graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

egeneto

γαρ
gar

conj
gar houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THAT
conj

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

graphE

plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 3 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

osteon

ou

NOT
adv neg absolute
ou

-SHALL-BE-beING-crushED
vi AC mid fut 3 sg

TOGETHER+WEAR, crush

ap

prep

πληρωθη

plEroO

οστουν
ostoun

BONE
n_ nom sg n

BONE

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

συντριβησεται
suntribēsetai

suntribO

απ

FROM

apo

FROM,  id. by, of

autou

Him

autos/autE/auto

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And again, a
different scripture is
saying, they shall
|see~ Him io whom
they stab.

37

19:37

Jn
kai

conj
kai

AND, also, too

AGAIN
a_ nom sg f

γραφη
graphē

WRITING, scripture

vi AC act pres 3 sg
legO

και

AND

παλιν
palin

adv
palin

AGAIN

ετερα
hetera

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

WRITING
n_ 1 nom sg f
graphE

λεγει
legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

optomai

INTO
prep

INTO  of time: for

hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

exekentēsan

THEY-stab

οψονται
opsontai

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 3 pl

VIEW, see

εισ
eis

eis

ον

WHOM

WHICH / WHO

εξεκεντησαν

vi FA act indef 3 pl
ekkenteO

OUT+PIERCE, stab

Now after these
things •Joseph
•from Arimathea
(being a disciple of
•Jesus, yet °hidden~

because of •fear of
the Jews) asks
•Pilate that he
should be taking
away the body of
•Jesus. And •Pilate
permits him. He
came, then, and
takes away His
•body.

38

19:38

Jn µετα

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

de

YET

ταυτα

THE+SAME, this, these

ηρωτησεν
ērōtēsen

-askS

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
pilatos

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

meta

meta

δε

conj
de

YET, now

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

vi FA act indef 3 sg
erOtaO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

πειλατον
peilaton

PILATE

PILATE  Latin

ο
ho

ιωσηφ

JOSEPH
ni proper

ο

THE

ho/hE/to

THE FROM,  id. by, of

ARIMATHEA

arimathaia

ARIMATHEA

vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

LEARNer
t_ gen sg m

THE

iōsēph

iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ho

t_ nom sg m

απο
apo

FROM
prep
apo

αριµαθαιασ
arimathaias

n_ 1 gen sg f

ων
ōn

BEING

µαθητησ
mathētēs

n_ 1 nom sg m
mathEtEs

LEARNer, disciple

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

κεκρυµµενοσ
kekrummenos

HAVING-been-HID
vp ST mid pres nom sg m
kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

YET

de

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg m

THE

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δε
de

conj

YET, now

δια
dia

THRU

dia

τον
ton

THE

ho/hE/to

φοβον
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

arē

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to sOma

BODY

phobon

FEAR
n_ 2 acc sg m
phobos

FEAR

των

THE

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

THAT

αρη

he-SHOULD-BE-LIFTING
vs AC act fut 3 sg

to

THE

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 acc sg n

tou

ho/hE/to

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

conj
kai

AND, also, too

epetrepsen

-permitS
vi FA act indef 3 sg
epitrepO

THE

THE

πειλατοσ
peilatos

PILATE
n_ 2 nom sg m
pilatos

ēlthen

ουν
oun

THEN
conj

THEN

AND
conj

AND, also, too

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ιησου
iēsou

JESUS

kai

AND

επετρεψεν

ON+REVERT, permit

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

PILATE  Latin

ηλθεν

he-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

oun

και
kai

kai

-LIFTS
vi FA act indef 3 sg

to

t_ acc sg n
ho/hE/to sOma

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηρεν
ēren

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

το

THE

THE

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 acc sg n

BODY

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto
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Now Nicodemus
also came (•who
|came tod Him at
night at •first),
bringing a mixture
of myrrh and aloes,
about a hundred
pounds troy.

39

19:39

Jn ηλθεν
ēlthen

δε και

AND

kai

AND, also, too

νικοδηµοσ
nikodēmos

Nicodemus
n_ 2 nom sg m

CONQUEROR+PUBLICER, Nicodemus

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ελθων
elthōn

vp AC act pres nom sg m
erchomai

προσ
pros

prep
pros

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

de

YET
conj
de

YET, now

kai

conj
nikodEmos

ο

one-COMING

COME

TOWARD

TOWARD, to

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νυκτοσ

NIGHT

το

THE

ho/hE/to

THE

πρωτον

CARRYING

pherO

CARRY, carry on, bring

αυτον
auton nuktos

OF-NIGHT
n_ 3 gen sg f
nux

to

t_ acc sg n

prōton

BEFORE-most
a_/n_ acc sg n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

φερων
pherōn

vp AC act pres nom sg m

µιγµα

MIXTURE
n_ 3 acc sg n

σµυρνησ
smurnēs

OF-MYRRH
n_ 1 gen sg f
smurna

MYRRH

AND
conj

αλοησ
aloēs

n_ 1 gen sg f adv

AS+IF, as if, about

litras

POUNDS
n_ 1 acc pl f

HUNDRED

migma

migma

MIX-effect, MIXTURE

και
kai

kai

AND, also, too

OF-ALOE

aloE

ALOE

ωσει
hōsei

AS-IF

hOsei

λιτρασ

litra

POUND (12 ozs.), pound troy

εκατον
hekaton

HUNDRED
ni numeral
hekaton

They got the body
of •Jesus, then, and
they bind it in
swathings with the
spices, according
as the custom of
the Jews is to |bury.

40

19:40

Jn
elabon

vi FA act past 3 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

oun

THEN
conj
oun

THEN

to

THE
t_ acc sg n

THE

σωµα
sōma

n_ 3 acc sg n

BODY

tou

OF-THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous kai

AND, also, too

εδησαν
edēsan

deO

BIND

ελαβον

THEY-GOT

ουν το

ho/hE/to

BODY

sOma

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND
conj

THEY-BIND
vi FA act indef 3 pl

αυτο
auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

othoniois

little-SHEETS

othonion

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

en

prep

οθονιοισ

n_ 2 dat pl n

SHEET-diminutive, little-SHEET, swathing

WITH
prep
meta

t_ gen pl n
ho/hE/to

αρωµατων
arōmatōn

accordING-AS

ethos

CUSTOM

ethos

CUSTOM

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

ιουδαιοισ

a_/n_ dat pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

των
tōn

THE(p)

THE

SPICES
n_ 3 gen pl n
arOma

SPICE-effect, SPICE

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εθοσ

n_ 3 nom sg n

estin

-IS-BEING

eimi ho/hE/to

THE

ioudaiois

JUDA-ans

ioudaios

entaphiazein

entaphiazO

IN+DIE, IN-sepulcher, bury

ενταφιαζειν

TO-BE-IN-sepulcherING
vn AC act pres

Now there was in
the place wheree

He was crucified, a
garden, and in the
garden a new tomb
in which not one was

|has been placed~ nt

as yet.

41

19:41

Jn ην
ēn

vi FA act past 3 sg

δε

YET, now

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

THE

τοπω

n_ 2 dat sg m

WHICH-?-where-WAS

eimi

BE, am, are, is

de

YET
conj
de

prep
en

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

topō

POSITION

topos

POSITION, place

οπου
hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εσταυρωθη

He-WAS-impalED
vi FA pas past 3 sg
stauroO

kēpos

GARDEN
n_ 2 nom sg m

και
kai

AND

kai en

t_ dat sg m
ho/hE/to

κηπω
kēpō

n_ 2 dat sg m
kEpos

µνηµειον
estaurōthē

STAND-cause, impale, crucify

κηποσ

kEpos

GARDEN

conj

AND, also, too

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

GARDEN

GARDEN

mnēmeion

memorial_vault
n_ 2 nom sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

καινον
kainon en

IN

en

ω
hō

WHICH
pr dat sg n

WHICH / WHO

oudepō

adv
oudepO

NOT+YET+AS_YET, not as yet

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

ēn

-WASNEW
a_ nom sg n
kainos

NEW

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hos/hE/ho

ουδεπω

NOT-YET-AS_YET

oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

HAVING-been-PLACED
vp ST mid pres nom sg m
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τεθειµενοσ
tetheimenos

There, then,
because of the
preparation of the
Jews, seeing that
the tomb was near,
they -°place •Jesus.

42

19:42

Jn
ekei

OUT+BE, there

conj

THEN

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

παρασκευην
paraskeuēn

paraskeuE

των

t_ gen pl m

εκει

there
adv
ekei

ουν
oun

THEN

oun

δια
dia

dia

την

THE

preparatION
n_ 1 acc sg f

BESIDE+INSTRUMENT, preparatION

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

John 19
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ιουδαιων
ioudaiōn

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eggus

NEAR

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

το

ho/hE/to

THE

µνηµειον

n_ 2 nom sg n
mnEmeion

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

εγγυσ

adv
eggus

NEAR

ēn

eimi

BE, am, are, is

to

THE
t_ nom sg n

mnēmeion

memorial_vault

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

εθηκαν
ethēkan

vi FA-ST act indef 3 pl

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

t_ acc sg m

iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THEY-PLACE

tithEmi

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

ιησουν

n_ acc sg m

Now, on •one of the
sabbaths, Miriam
•Magdalene is
coming~ ioto the
tomb in the
morning, there
being still
darkness, and is
observing the stone
°taken~ away from
the door o of the
tomb.

1

20:1

Jn τη
tē

ho/hE/to

THE

de

YET

YET, now

mia

ONE

heis

των

t_ gen pl n

THE

n_ gen pl n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

mariam

mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

THE

ho/hE/to

µαγδαληνη
magdalēnē

n_ 1 nom sg f

MAGDALENE

to-THE
t_ dat sg f

δε

conj
de

µια

a_ dat sg f

ONE

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

σαββατων
sabbatōn

SABBATHS

µαριαµ

MARIAM
ni proper

η
hē

t_ nom sg f

THE

MAGDALENE

magdalEnE

erchomai

πρωι

adv
prOi

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

skotias eti

ουσησ
ousēs

vp AC act pres gen sg f
eimi

BE, am, are, is

eis

το

THE
t_ acc sg n

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

prōi

morning

σκοτιασ

OF-DARKness
n_ 1 gen sg f
skotia

DARKness

ετι

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

BEING

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

THE

µνηµειον
mnēmeion

mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

AND
conj
kai

AND, also, too

blepei

CAST+VIEW, look, observe, beware

THE

λιθον
lithon

n_ 2 acc sg m
lithos

ηρµενον
ērmenon

vp ST mid pres acc sg m
apo

memorial_vault
n_ 2 acc sg n

και
kai

βλεπει

-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg
blepO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

STONE

STONE, gem

HAVING-been-LIFTED

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

θυρασ

n_ 1 gen sg f

DOOR

εκ

OUT
prep
ek

του
tou

t_ gen sg n

µνηµειου
mnēmeiou

n_ 2 gen sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

tēs thuras

DOOR

thura

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ho/hE/to

THE

memorial_vault

She is racing, then,
and is coming~ tod

•Simon Peter and
tod the other
disciple of whom
•Jesus was fond,
and she is saying
to them, "They take
away the Lord out
of the tomb and we
are not °aware
where they -°place
Him!"

2

20:2

Jn
trechei

vi AC act pres 3 sg
trechO

ουν
oun

conj
kai

AND, also, too

erchetai

-IS-COMING~

erchomai

TOWARD
prep
pros

τον
ton

THE

ho/hE/to

σιµωνα
simōna

SIMON
n_ 3 acc sg m

πετρον
petron

n_ 2 acc sg m
petros

kai

AND
conj

AND, also, too

προσ

TOWARD

pros

τρεχει

she-IS-RACING

RACE

THEN

oun

THEN

και
kai

AND
conj

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg

COME

προσ
pros

TOWARD, to

t_ acc sg m

THE

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

Peter

ROCK, Peter

και

kai

pros

prep

TOWARD, to

t_ acc sg m

THE

αλλον

other
a_ acc sg m
allos

µαθητην

LEARNer
n_ 1 acc sg m
mathEtEs

ον

WHOM

hos/hE/ho

ephilei

-waS_FOND

FOND_be, be fond, friend, kiss

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

conj

τον
ton

THE

ho/hE/to

allon

CHANGE, other, another

mathētēn

LEARNer, disciple

hon

pr acc sg m

WHICH / WHO

εφιλει

vi FA act past 3 sg
phileO ho/hE/to

THE

iēsous

και
kai

AND

kai

AND, also, too

she-IS-sayING

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηρανλεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ēran

THEY-LIFT
vi FA act indef 3 pl
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

κυριον

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εκ

OUT

ek

του

OF-THE
t_ gen sg n

µνηµειου

memorial_vault

mnEmeion

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ton

THE

THE

kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

ho/hE/to

THE

mnēmeiou

n_ 2 gen sg n

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

kai

adv neg absolute
ou

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THEY-PLACE

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl
eidO

που
pou

?-where
part def
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

εθηκαν
ethēkan

vi FA-ST act indef 3 pl
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

John 19  -  John 20
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•Peter, then, and
the other disciple
came out, and they
came~ ioto the
tomb.

3

20:3

Jn εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

conj
oun ho/hE/to

THE

petros

ROCK, Peter

και
kai

AND

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

allos

a_ nom sg m

mathētēs

LEARNer

kai

AND
conj

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
exerchomai

ουν
oun

THEN

THEN

ο
ho

THE
t_ nom sg m

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m conj

kai

ο
ho

ho/hE/to

THE

αλλοσ

other

allos

CHANGE, other, another

µαθητησ

n_ 1 nom sg m
mathEtEs

LEARNer, disciple

και

kai

ērchonto

THEY-CAME~

COME

εισ
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg n

THE

µνηµειον

memorial_vault
n_ 2 acc sg n
mnEmeion

ηρχοντο

vi FA mid past 3 pl
erchomai

INTO
prep
eis

το
to

THE

ho/hE/to

mnēmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

Now the two raced
alike, and the other
disciple runs more
swiftly before •Peter
and came first ioto
the tomb.

4

20:4

Jn
etrechon

vi FA act past 3 pl

RACE

δε

de

οι

ho/hE/to

THE

ni numeral
duo

homou

homou

LIKEWISE, alike

kai

AND
conj

ho

ho/hE/to

THE

αλλοσ
allos

CHANGE, other, another

LEARNer
n_ 1 nom sg m
mathEtEs

ετρεχον

THEY-RACED

trechO

de

YET
conj

YET, now

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

δυο
duo

TWO

TWO

οµου

LIKEWISE
adv

και

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

other
a_ nom sg m
allos

µαθητησ
mathētēs

LEARNer, disciple

-BEFORE-RUNS

prodramO

BEFORE+RUN, run before

SWIFTerLY
adv cmp

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πετρου
petrou

Peter

petros

ROCK, Peter

kai

-CAME
vi FA act past 3 sg

προεδραµεν
proedramen

vi FA act indef 3 sg

ταχειον
tacheion

tachion (tachiOn/tachu)

SWIFTLY-more, SWIFTerLY, more swiftly, more quickly

tou

n_ 2 gen sg m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ηλθεν
ēlthen

erchomai

COME

prōtos

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n

THE

mnēmeion

mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

πρωτοσ

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

eis to

ho/hE/to

µνηµειον

memorial_vault
n_ 2 acc sg n

And, -peering in, he
is observing the
swathings lying~.
Howbeit, he did not
enter.

5

20:5

Jn

AND

kai

BESIDE-BENDing

blepei

he-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

ta

THE(p)

ho/hE/to

οθονια

othonion

SHEET-diminutive, little-SHEET, swathing

κειµενα
keimena

LYING~

LIE, locate

και
kai

conj

AND, also, too

παρακυψασ
parakupsas

vp FA act indef nom sg m
parakuptO

BESIDE+BEND, stoop over, peer

βλεπει τα

t_ acc pl n

THE

othonia

little-SHEETS
n_ 2 acc pl n vp AC mid pres acc pl n

keimai

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µεντοι

conj

eisēlthen

he-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

mentoi

howbeit

mentoi

INDEED+to-THE(p), howbeit

εισηλθεν

INTO+COME, enter

Simon Peter also,
then, is coming~,
following him, and
he entered into the
tomb and he is
beholding the
swathings lying~,

6

20:6

Jn ερχεται
erchetai

erchomai

COME

oun

THEN
conj
oun

THEN

και

AND
conj

σιµων

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

πετροσ
petros

Peter

petros

ακολουθων
akolouthōn

akoloutheO

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

ουν
kai

kai

AND, also, too

simōn

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

followING
vp AC act pres nom sg m

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω

pp dat sg m
kai

εισηλθεν
eisēlthen

he-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

eis

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for THE

mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

και
kai

kai

theōrei

vi AC act pres 3 sg

PLACE+SEE, behold

ta

THE

little-SHEETS

κειµενα

LYING~

keimai

µνηµειον
mnēmeion

memorial_vault
n_ 2 acc sg n

AND
conj

AND, also, too

θεωρει

he-IS-beholdING

theOreO

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

οθονια
othonia

n_ 2 acc pl n
othonion

SHEET-diminutive, little-SHEET, swathing

keimena

vp AC mid pres acc pl n

LIE, locate

and the
handkerchief which
was on His •head,
not lying~ with the
swathings, but
°folded~ up ioin one
place apart.

7

20:7

Jn

AND

kai

THE

σουδαριον

n_ 2 acc sg n
soudarion

HANDKERCHIEF  Latin  sudarium

ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

και
kai

conj

AND, also, too

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

soudarion

HANDKERCHIEF

ο

WHICH
vi FA act past 3 sg
eimi

epi

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

κεφαλησ

HEAD

kephalE

HEAD

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT

ou

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

kephalēs

n_ 1 gen sg f

autou

OF-Him
pp gen sg m

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WITH
prep
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των

THE(p)

othoniōn

little-SHEETS
n_ 2 gen pl n
othonion

SHEET-diminutive, little-SHEET, swathing

vp AC mid pres acc sg n

LIE, locate

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

apart_from

chOris

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

οθονιων κειµενον
keimenon

LYING~

keimai

αλλα

but

alla

χωρισ
chōris

adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

entulissO

IN+FOLD, fold up

εισ
eis

INTO
prep

ONE

τοπον
topon

POSITION

topos

POSITION, place

εντετυλιγµενον
entetuligmenon

HAVING-been-IN-FOLDED
vp ST mid pres acc sg n

eis

INTO  of time: for

ενα
hena

ONE
a_ acc sg m
heis

n_ 2 acc sg m

The other disciple
also, then, •who
|came first ioto the
tomb, then entered,
and he perceived
and believes,

8

20:8

Jn

adv
tote

THE+BESIDES, then

ουν
oun

conj
oun

εισηλθεν ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

allos

other

allos

CHANGE, other, another

mathētēs

mathEtEs

LEARNer, disciple

ο

THE

THE

vp AC act pres nom sg m
erchomai

τοτε
tote

then THEN

THEN

eisēlthen

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m

αλλοσ

a_ nom sg m

µαθητησ

LEARNer
n_ 1 nom sg m

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ελθων
elthōn

one-COMING

COME

prōtos eis

INTO
prep
eis

το
to

THE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πρωτοσ

BEFORE-most
a_ nom sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εισ

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

µνηµειον
mnēmeion

memorial_vault
n_ 2 acc sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

ειδεν
eiden

he-PERCEIVED

kai

AND
conj

AND, also, too

επιστευσεν

-BELIEVES

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και

kai

episteusen

vi FA act indef 3 sg

for not as yet were
they °aware of the
scripture that He
|must rise ofrom
among the dead.

9

20:9

Jn ουδεπω
oudepō

NOT-YET-AS_YET
adv

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ēdeisan

THEY-HAD-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

graphēn

WRITING
n_ 1 acc sg f

oudepO

NOT+YET+AS_YET, not as yet

γαρ
gar

conj
gar

ηδεισαν

vi ST act past 3 pl
eidO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γραφην

graphE

WRITING, scripture

hoti

hoti

δει
dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

auton

Him

autos/autE/auto

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

it-IS-BINDING

BIND, must

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUT

ek

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

αναστηναι

vn FA act indef

UP+STAND, rise, raise, resurrection

νεκρων
nekrōn

nekros

DEAD

anastēnai

TO-UP-STAND

anistEmi

The disciples, then,
came away again
tod their sfown.

10

20:10

Jn

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ουν

THEN
conj
oun

παλιν
palin

AGAIN

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

heautous

themselves
pf 3 acc pl m

απηλθον
apēlthon

THEY-FROM-CAME
vi FA act past 3 pl

oun

THEN

adv
palin

AGAIN

prep
pros

εαυτουσ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

οι
hoi

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

THE(p)

t_ nom pl m

THE LEARNer, disciple

Now Mary °stood
outside tdat the
tomb, lamenting.
As, then, she
lamented, she
peers into the tomb

11

20:11

Jn µαρια
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

de

vi ST act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

προσ

prep
pros

tō

THE
t_ dat sg n

µνηµειω

memorial_vault

mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

MARY
n_ 1 nom sg f
maria

δε
de

YET
conj

YET, now

ειστηκει
heistēkei

-HAD-STOOD

histEmi

pros

TOWARD

TOWARD, to

τω

ho/hE/to

THE

mnēmeiō

n_ 2 dat sg n

exō

OUTWARD, OUT, outside, without

κλαιουσα

klaiO

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

oun

THEN
conj
oun

THEN

she-LAMENTED
vi FA act past 3 sg

LAMENT

she-BESIDE-BENDS
vi FA act indef 3 sg

εισ
eis

INTO
prep
eis

το

THE

εξω

OUTWARD
adv
exO

klaiousa

LAMENTING
vp AC act pres nom sg f

LAMENT

ωσ

adv
hOs

ουν εκλαιεν
eklaien

klaiO

παρεκυψεν
parekupsen

parakuptO

BESIDE+BEND, stoop over, peer INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE
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memorial_vault
n_ 2 acc sg n

µνηµειον
mnēmeion

mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

and is beholding
two messengers in
white |seated~, one
tdat the head and
one tdat the feet,
wheree the body of
•Jesus was laid~.

12

20:12

Jn
theōrei

she-IS-beholdING
vi AC act pres 3 sg
theOreO

PLACE+SEE, behold

δυο
duo

TWO

duo

TWO

aggelous

aggelos

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λευκοισ
leukois

WHITE(p)

leukos

WHITE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

θεωρει

ni numeral

αγγελουσ

MESSENGERS
n_ 2 acc pl m

MESSENGER

εν

IN
a_ dat pl n

καθεζοµενουσ
kathezomenous

beING-seatED

DOWN+BE_make, DOWN+BE_ize, seat, be seated

ONE
a_ acc sg m

ONE

προσ
pros

prep

TOWARD, to

τη

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f

και
kai

conj
kai

hena

heis

prep

TOWARD, to

τοισ

ho/hE/to

THE

posin

FEET

pous

FOOT

vp AC mid pres acc pl m
kathezomai

ενα
hena

heis

TOWARD

pros

tē

THE
t_ dat sg f

κεφαλη
kephalē

HEAD

kephalE

HEAD

AND

AND, also, too

ενα

ONE
a_ acc sg m

ONE

προσ
pros

TOWARD

pros

tois

THE(p)

t_ dat pl m

ποσιν

n_ 3 dat pl m

hopou

WHICH-?-where

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

sōma

BODY

BODY

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εκειτο
ekeito

-LAY~

vi FA mid past 3 sg
keimai

LIE, locate

το

THE

THE

σωµα

n_ 3 nom sg n
sOma

του

t_ gen sg m

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And tthey/ are
saying to her,
"Woman, awhy are
you lamenting?"
And she is saying
to them that "They
take away my
•Lord, and I am not
°aware where they
-°place Him!"

13

20:13

Jn
kai

conj
kai

AND, also, too

λεγουσιν

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

legousin

THEY-ARE-sayING

legO

autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

εκεινοι

pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

γυναι

WOMAN !

gunE

WOMAN, wife

τι
ti

ANY

κλαιεισ

klaiO

ekeinoi

those

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

gunai

n_ voc sg f px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

klaieis

YOU-ARE-LAMENTING
vi AC act pres 2 sg

LAMENT

conj

she-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-LIFT
vi FA act indef 3 pl

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

THE

kurion

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-ME

kai

kai

AND, also, too

hoti

conj

ηραν
ēran

airO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κυριον

n_ 2 acc sg m

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND
conj

ouk

NOT

oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

part def

εθηκανουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

που
pou

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

ethēkan

THEY-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Saying these
things, she turned io
•behind, and is
beholding •Jesus
°standing, and she
was not °aware that
it is Jesus.

14

20:14

Jn ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

ειπουσα
eipousa

eipon (legO)

estraphē

TURN

eis

prep
eis

ta

t_ acc pl n

THE

οπισω
opisō

adv
opisO

και
kai

conj

-IS-beholdING

PLACE+SEE, behold

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

sayING
vp AC act pres nom sg f

LAY, say, tell, speak,  id. call

εστραφη

she-TURNED
vi FA act past 3 sg
strephO

εισ

INTO

INTO  of time: for

τα

THE(p)

ho/hE/to

BEHIND

BEHIND, behind, after

AND

kai

AND, also, too

θεωρει
theōrei

vi AC act pres 3 sg
theOreO

τον
ton

THE

THE

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hestōta

histEmi

kai

AND
conj
kai

ουκ
ouk

t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν

JESUS

εστωτα

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και

AND, also, too

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means
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ηδει
ēdei

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

she-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi AC act pres 3 sg

•Jesus is saying to
her, "Woman, awhy
are you lamenting?
aWhom are you
seeking?" tShe/,
supposing that He
is the gardener, is
saying to Him,
"Lord, if you/ bear
Him off, |tell me
where you -°place
Him, and I/ will |take
Him away."

15

20:15

Jn λεγει
legei

-IS-sayING

legO

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autē

to-her

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

γυναι
gunai

WOMAN !
n_ voc sg f
gunE

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κλαιεισ
klaieis

vi AC act pres 2 sg

LAMENT

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

WOMAN, wife

ANY YOU-ARE-LAMENTING

klaiO

px acc sg m

ζητεισ
zēteis

YOU-ARE-SEEKING

SEEK

ekeinos/ekeinE/ekeino

τινα
tina

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 2 sg
zEteO

εκεινη
ekeinē

that-one
pd nom sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δοκουσα

dokeO

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

κηπουροσ
kēpouros

GARDEN-SEE_ER
n_ 2 nom sg m

GARDEN+SEE_ER, gardener

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

dokousa

SEEMING
vp AC act pres nom sg f

SEEM, suppose, presume, of repute

ho

THE

THE

kEpouros

He-IS-BEING

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριε

master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ebastasas

YOU-BEAR

bastazO autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει

ei

su

YOU
pp 2 nom sg

εβαστασασ

vi FA act indef 2 sg

BEAR

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

eipe

YOU-BE-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µοι
moi

που

?-where

pou

εθηκασ
ethēkas

YOU-PLACE
vi FA-ST act indef 2 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ειπε

vm AC act pres 2 sg

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pou

part def

?+OF-WHICH, ?-where, whither

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καγω
kagō

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

αυτον
auton

AND-I

kagO

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αρω
arō

I-SHALL-BE-LIFTING

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

vi AC act fut 1 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

•Jesus is saying to
her, "Miriam!" Now,
being turned, tshe/

is saying to Him in
Hebrew, "Rabboni!"
which is the |term~

for "Teacher."

16

20:16

Jn λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

autē

ο

ho/hE/to

THE

ιησουσ µαριαµ

ni proper
mariam

στραφεισα

BEING-TURNED
vp AC pas pres nom sg f
strephO

TURN

de

YET, now

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

mariam

MARIAM

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

strapheisa

δε
de

YET
conj

εκεινη
ekeinē

that-one
pd nom sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

John 20
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λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εβραιστι
hebraisti

HEBREW

HEBREW  (language)  from Hebrew  PASS

legO

pp dat sg m
autos/autE/auto

adv
hebraisti

ραββουνι
rabbouni

pr nom sg n

WHICH / WHO

-IS-beING-said
vi AC mid pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδασκαλε
didaskale

TEACHER !

TEACHER

RABBONI
hebrew
rabbouni

RABBONI  Hebrew  MY-MANY/-much

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

λεγεται
legetai

n_ 2 voc sg m
didaskalos

•Jesus is saying to
her, "Do not |touch~

Me, for not as yet
have I ascended
tod My •Father. Now
|go~ tod My
•brethren, and |say
to them that I said,
`|Lo~! I am
ascending tod My
•Father and your
Father, and My
God and your
God.'"

17

20:17

Jn

-IS-sayING to-her

ho

t_ nom sg m

THE

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

ho/hE/to

ιησουσ

part neg conditionally
mE

pp 1 gen sg

απτου
haptou

YOU-BE-TOUCHING~

vm AC mid pres 2 sg

ουπω
oupō

NOT-AS_YET
adv
oupO

NOT+AS_YET, not as yet

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

haptO

TOUCH, light, kindle

γαρ
gar

for

anabebēka

I-HAVE-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

prep
pros

TOWARD, to

THE
t_ acc sg m n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME

poreuou

poreuomai

δε
de

YET
conj
de

YET, now

prep
pros

TOWARD, to

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αναβεβηκα

vi ST act pres 1 sg

προσ
pros

TOWARD

τον
ton

ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER

patEr

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πορευου

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

προσ
pros

TOWARD

τουσ

αδελφουσ

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

µου

egO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπε
eipe

YOU-BE-sayING
vm AC act pres 2 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adelphous

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

autois

to-them

autos/autE/auto

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αναβαινω
anabainō

I-AM-UP-STEPPING

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND
conj

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

vi AC act pres 1 sg
anabainO pros

τον

THE

patera

FATHER

patEr

mou kai

kai

patera

FATHER, patriarchal

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

και
kai theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

humōn

και
kai

AND

AND, also, too

theon

n_ 2 acc sg m

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj
kai

AND, also, too

θεον

theos

humōn

humeis

Miriam •Magdalene
is coming~,
reporting to the
disciples that "I
have seen the
Lord!"—and these
things He said to
her.

18

20:18

Jn

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

mariam

ni proper

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

magdalēnē

n_ 1 nom sg f
magdalEnE

απαγγελλουσα
apaggellousa

FROM-MESSAGING
vp AC act pres nom sg f
apaggellO

τοισ

to-THE(p)

THE

mathētais

n_ 1 dat pl m
mathEtEs

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

COME

µαριαµ

MARIAM

mariam

THE

µαγδαληνη

MAGDALENE

MAGDALENE FROM+MESSAGE, report

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

µαθηταισ

LEARNers

LEARNer, disciple

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εωρακα

vi ST act pres 1 sg

SEE

τον

THE

THE

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

conj

AND, also, too

tauta

these

houtos/hautE/touto

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
hoti

heōraka

I-HAVE-SEEN

horaO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

kurion

kurios

kai

AND

kai

ταυτα

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

ειπεν
eipen

αυτη

to-her
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autē

autos/autE/auto

It being, then, the
evening of that
•day, •one of the
sabbaths, and the
doors having been
locked~ wheree the

19

20:19

Jn ουσησ

OF-BEING

BE, am, are, is

ουν
oun

THEN

oun

THEN

οψιασ
opsias

evening
a_ gen sg f

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hēmera

DAY

ekeinē

that
pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

THE

ho/hE/to

µια
mia

ONE

ousēs

vp AC act pres gen sg f
eimi

conj
opsios

PROVISION-ian, PROVISIONING, evening

τη
tē

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

εκεινη

ekeinos/ekeinE/ekeino

tē

t_ dat sg f

THE

ONE
a_ dat sg f
heis

John 20
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disciples were
°gathered~

together, because
of •fear of the Jews,
•Jesus came and
stood ioin the midst
and is saying to
them, "Peace to
you!"

σαββατων
sabbatōn

OF-SABBATHS
n_ gen pl n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

και
kai

AND

tōn

t_ gen pl f

THE

θυρων
thurōn

DOORS

κεκλεισµενων
hopou

hopou

conj
kai

AND, also, too

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 gen pl f
thura

DOOR

kekleismenōn

HAVING-been-LOCKED
vp ST mid pres gen pl f
kleiO

LOCK

οπου

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

mathētai

συνηγµενοι
sunēgmenoi

HAVING-been-TOGETHER-LED THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THEY-WERE

BE, am, are, is

THE(p)

ho/hE/to

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

vp ST mid pres nom pl m
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

δια
dia

prep
dia

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

φοβον
phobon

FEAR

των ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

ēlthen

vi FA act past 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND
conj

AND, also, too

THE
n_ 2 acc sg m
phobos

FEAR

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ηλθεν

-CAME

erchomai

COME

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ

iEsous

και
kai

kai

hestē

-STOOD
vi FA act past 3 sg

εισ
eis

eis

THE

THE

MIDST

MIDST, center, middle

και
kai

AND
conj

AND, also, too LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εστη

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

INTO
prep

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

µεσον
meson

a_/n_ acc sg n
mesos kai

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ

to-them

eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f pp 2 dat pl

humeis

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειρηνη

eirEnE

PEACE

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

And saying this, He
shows them His
•hands also, and
His •side. The
disciples, then,
rejoiced at
perceiving the Lord.

20

20:20

Jn

AND, also, too

τουτο
touto

this

eipōn

sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

edeixen

He-SHOWS

και

AND
conj

χειρασ
cheiras kai

AND, also, too THE

και
kai

AND
conj
kai

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειπων

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

εδειξεν

vi FA act indef 3 sg
deiknumi

SHOW

kai

kai

AND, also, too

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

και

AND
conj
kai

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

πλευραν αυτοισ

to-them
pp dat pl m

εχαρησαν
echarēsan

vi FA pas past 3 pl
chairO

JOY, rejoice

oun

THEN

t_ nom pl m

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

pleuran

side
n_ 1 acc sg f
pleura

RIB, RIBarch, side

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-WERE-JOYED

ουν
oun

THEN
conj

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētai

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
kurios

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

τον
ton

THE

ho/hE/to

κυριον
kurion

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

•Jesus, then, said
to them again,
"Peace to you!
According as the
Father has
commissioned Me,
I/ also am sending
you."

21

20:21

Jn ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτοισ
autois

pp dat pl m

ο

THE

ho/hE/to

THE

iēsous

παλιν

AGAIN
adv
palin

AGAIN

ειρηνη

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

-HAS-commissionED

FROM+PUT, commission, dispatch

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

palin eirēnē

PEACE

υµιν
humin

pp 2 dat pl adv

απεσταλκεν
apestalken

vi ST act pres 3 sg
apostellO

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

THE

πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

πεµπω
pempō

vi AC act pres 1 sg

SEND, thrust

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µε
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

patEr

FATHER, patriarchal

kagO

I-AM-SENDING

pempO

υµασ

And saying this, He
exhales and is
saying to them,
"|Get holy spirit!

22

20:22

Jn και
kai

AND, also, too

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειπων

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

enephusēsen

He-IN-INFLATES
vi FA act indef 3 sg
emphusaO

IN+INFLATE, exhale

kai

AND, also, too

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

AND
conj
kai

τουτο
touto eipōn

sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

ενεφυσησεν και

AND
conj
kai

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be
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pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vm AC act pres 2 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αγιον

HOLY
a_ acc sg n

HOLY

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

λαβετε
labete

YE-BE-GETTING

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagion

hagios

If you should be
forgiving anyone's
•sins, they have
been forgiven~

them. If anyone's
you should be
holding, they are
°held~."

23

20:23

Jn
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τινων
tinōn

px gen pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC act pres 2 pl
aphiEmi

εαν

ean

OF-ANY(p)

tis/tis/ti

αφητε
aphēte

YE-MAY-BE-FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τασ
tas

ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

n_ 1 acc pl f
hamartia

αφεωνται
apheōntai

vi ST mid pres 3 pl
aphiEmi

autois

to-them
pp dat pl m

THE(p)

t_ acc pl f

misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

THEY-HAVE-been-FROM-LET

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ean

part cond
ean

τινων
tinōn

OF-ANY(p)

kratēte

YE-MAY-BE-HOLDING

krateO

HOLD, take or lay hold

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

px gen pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κρατητε

vs AC act pres 2 pl

κεκρατηνται

THEY-HAVE-been-HELD
vi ST mid pres 3 pl

kekratēntai

krateO

HOLD, take or lay hold

Now Thomas, one o

of the twelve,
•|termed~ Didymus,
was not with them
when •Jesus came.

24
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Jn θωµασ
thōmas

THOMAS
n_ 1 nom sg m
thOmas

δε

conj

ONE
a_ nom sg m

εκ
ek

των

t_ gen pl m

dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

ο

ho/hE/to

THETHOMAS  Hebrew  TWIN

de

YET

de

YET, now

εισ
heis

heis

ONE

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

δωδεκα

ni numeral

ho

THE
t_ nom sg m

διδυµοσ

n_ 2 nom sg m
didumos

TWO+TWOing, twin, Didymus

ουκ

adv neg absolute

ην

eimi

BE, am, are, is

λεγοµενοσ
legomenos

one-beING-said
vp AC mid pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

didumos

Didymus (twin)

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

µετ
met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hote

hote

ēlthen

vi FA act past 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

meta

αυτων

them
pp gen pl m

οτε

when
adv

WHICH+BESIDES, when

ηλθεν

-CAME

erchomai

COME

ο
ho

t_ nom sg m

ιησουσ

JESUS

iEsous

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

The other disciples,
then, said to him,
"We have seen the
Lord!" Yet •he said
to them, "if Should I
not |perceive in His
•hands the print of
the nails, and
|thrust my •finger
into the print of the
nails, and |thrust
my •hand into His
•side, I will by no
means be
believing."

25
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Jn ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

ουν

THEN

oun

autō

to-him

autos/autE/auto

hoi

THE(p)

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

oun

conj

THEN

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

alloi

allos

CHANGE, other, another

mathētai

εωρακαµεν

WE-HAVE-SEEN
vi ST act pres 1 pl

ton

THE

kurion

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

THE

δε

YET
conj
de

he-saiD
vi FA act past 3 sg

αλλοι

other
a_ nom pl m

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

heōrakamen

horaO

SEE

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κυριον

n_ 2 acc sg m

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET, now

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εαν

part cond
ean mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

autos/autE/auto

ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO
part neg conditionally
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I-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

en

IN

en

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat pl f
cheir

ιδω
idō

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f

χερσιν
chersin

HANDS

HAND

αυτου
autou

OF-Him

τον

ho/hE/to

THE

tupon

type

tupos

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

hēlōn

NAILS
n_ 2 gen pl m

και

conj
kai

AND, also, too

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ton

THE
t_ acc sg m

τυπον

n_ 2 acc sg m

BEATEN, type, model, print

των
tōn

THE

ηλων

hElos

NAIL

kai

AND

βαλω

I-SHOULD-BE-CASTING
vs AC act fut 1 sg

CAST

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

δακτυλον
daktulon

FINGER

daktulos

FINGER

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ton

THE

ho/hE/to

τυπον

tupos

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

balō

ballO

THE

THE

n_ 2 acc sg m

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ

eis

τον

t_ acc sg m

THE

tupon

type
n_ 2 acc sg m

BEATEN, type, model, print

των

ho/hE/to

THE

hēlōn

NAILS

hElos kai

vs AC act fut 1 sg
ballO

CAST

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

την χειρα

HAND

cheir

εισ
eis

prep

THE

ho/hE/to

THE

ηλων

n_ 2 gen pl m

NAIL

και
kai

AND
conj

AND, also, too

βαλω
balō

I-SHOULD-BE-CASTING

egO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

cheira

n_ 3 acc sg f

HAND

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

πλευραν
pleuran

side
n_ 1 acc sg f
pleura

RIB, RIBarch, side

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

mē

NO

mE

pisteusō

I-SHALL-BE-BELIEVING
vi AC act fut 1 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

πιστευσω

And after eight
days His •disciples
were again within,
and Thomas was
with them. The
doors having been
locked~, •Jesus is
coming~ and stood
ioin the midst and
said, "Peace to
you!"

26
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Jn
kai

kai

meth

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµερασ
hēmeras

DAY

οκτω

EIGHT
ni numeral

EIGHT

παλιν

AGAIN
adv
palin

AGAIN

ησαν
ēsan

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

εσω
esō

INTOWARD, INTO, within

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

και

AND
conj

AND, also, too

µεθ

prep
meta

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

oktō

oktO

palin

vi FA act past 3 pl

INTOWARD
adv
esO

t_ nom pl m

THE

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND THOMAS
n_ 1 nom sg m

met

WITH

autou

pp gen sg m

και

conj
kai

AND, also, too

θωµασ
thōmas

thOmas

THOMAS  Hebrew  TWIN

µετ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων ερχεται
erchetai

vi AC mid pres 3 sg

ho

THE

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

t_ gen pl f
ho/hE/to

autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-COMING~

erchomai

COME

ο

t_ nom sg m

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

των
tōn

OF-THE(p)

THE

θυρων

DOORS
n_ 1 gen pl f
thura

DOOR

kekleismenōn

vp ST mid pres gen pl f
kleiO

και

conj
kai

AND, also, too

εστη
hestē

vi FA act past 3 sg
histEmi

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

το
to

ho/hE/to

THE

meson

MIDST
a_/n_ acc sg n
mesos

MIDST, center, middle

thurōn

κεκλεισµενων

HAVING-been-LOCKED

LOCK

kai

AND -STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

INTO THE
t_ acc sg n

µεσον

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

ειρηνη
eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f

PEACE YE / OF-YE / to-YE

kai eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

eirEnE

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

Thereafter He is
saying to •Thomas,
"|Bring your •finger
here and |perceive
My •hands, and
|bring your •hand

27

20:27

Jn ειτα

adv
eita

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω

to-THE

ho/hE/to

thōma

THOMAS
n_ 1 dat sg m

THOMAS  Hebrew  TWIN

YOU-BE-CARRYING

CARRY, carry on, bring

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

eita

THEREAFTER

THEREAFTER, afterward

He-IS-sayING

tō

t_ dat sg m

THE

θωµα

thOmas

φερε
phere

vm AC act pres 2 sg
pherO

THE

THE

John 20
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and |thrust it into
My •side, and do
not |become~

unbelieving, but
believing."

FINGER
n_ 2 acc sg m pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ωδε
hōde

και

AND

kai

t_ acc pl f

THE

cheiras

cheir

µου

pp 1 gen sg

δακτυλον
daktulon

daktulos

FINGER

σου
sou

OF-YOU

su

here
adv
hOde

to-WHICH+YET, here

kai

conj

AND, also, too

ιδε
ide

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

χειρασ

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai phere

CARRY, carry on, bring

THE

THE

cheira

HAND

HAND

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

kai

βαλε
bale

YOU-BE-CASTING

CAST

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

AND
conj
kai

AND, also, too

φερε

YOU-BE-CARRYING
vm AC act pres 2 sg
pherO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

χειρα

n_ 3 acc sg f
cheir

OF-YOU
pp 2 gen sg

και
kai

conj

AND, also, too

vm AC act pres 2 sg
ballO

εισ
eis

την

ho/hE/to

THE

πλευραν
pleuran

side

RIB, RIBarch, side

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

και

conj
kai

AND, also, too

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

γινου

YOU-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

απιστοσ
apistos

n_ 1 acc sg f
pleura

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

µη

mE

ginou

ginomai

UN-BELIEVING
a_ nom sg m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay BELIEVING, faithful

αλλα

but
conj
alla

πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

And •Thomas
answered and said
to Him, "My •Lord
and my •God!"

28
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Jn

AND
conj

AND, also, too

-WAS-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θωµασ

n_ 1 nom sg m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

και
kai

kai

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

ho thōmas

THOMAS

thOmas

THOMAS  Hebrew  TWIN

ειπεν

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

kai

AND
conj

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

THE

Master OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

God (PLACER)

µου
mou

pp 1 gen sg

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now •Jesus is
saying to him,
"Seeing that you
have seen Me, you
have believed.
Happy are •those
who are not
perceiving and
believe."

29
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Jn
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

de

conj
de

αυτω
autō

to-him

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λεγει

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε

YET

YET, now

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εωρακασ

vi ST act pres 2 sg
horaO

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

πεπιστευκασ

pisteuO

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

hoti

that
conj

heōrakas

YOU-HAVE-SEEN

SEE

µε

pp 1 acc sg
egO

pepisteukas

YOU-HAVE-BELIEVED
vi ST act pres 2 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

µη
mē

NO

ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

kai

AND, also, too

BELIEVing

µακαριοι
makarioi

HAPPY

ho/hE/to

THE

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

PERCEIVING

και

AND
conj

πιστευσαντεσ
pisteusantes

vp FA act indef nom pl m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

Indeed then, many
other signs also
•Jesus does, in the
sight of His
•disciples, which
are not °written~ in
this •scroll.

30
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Jn πολλα

MANY
a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

men

men

oun

THEN

kai

AND

kai

AND, also, too

alla

a_ acc pl n

σηµεια

SIGNS

sEmeion

DO, make, produce

THE

ho/hE/to

THE

polla

µεν

INDEED
part

INDEED

ουν

THEN
conj
oun

και

conj

αλλα

other

allos

CHANGE, other, another

sēmeia

n_ 2 acc pl n

SIGN

εποιησεν
epoiēsen

-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

ο
ho

t_ nom sg m

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

IN-VIEW
adv
enOpion

THE

µαθητων
mathētōn

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ενωπιον
enōpion

IN+VIEW, in sight of, before

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple
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autou

pp gen sg m pr nom pl n
hos/hE/ho

ouk

NOT

ou

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

α
ha

WHICH(p)

WHICH / WHO

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

gegrammena

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres nom pl n
graphO

IN

en

τω

THE

βιβλιω

n_ 2 dat sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

τουτω
toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γεγραµµενα

WRITE

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

bibliō

SCROLLED

biblion

this

Yet these are
°written~ that you
should be believing
that Jesus is the
Christ, the Son of
•God, and that,
believing, you may
|have life eonian in
His •name.

31
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Jn ταυτα

pd nom pl n

THE+SAME, this, these

δε
de

γεγραπται

-HAS-been-WRITTEN

ινα

hina

pisteusēte

vs AC act fut 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

tauta

these

houtos/hautE/touto

YET
conj
de

YET, now

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πιστευσητε

YE-SHOULD-BE-BELIEVING

pisteuO

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ho

THE

THE

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m

υιοσ
huios

huios

SON, foal

οτι

hoti

ιησουσ

JESUS

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

ho/hE/to

THE

SON
n_ 2 nom sg m

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

PLACER, God

και

conj
kai

AND, also, too

ινα

hina

πιστευοντεσ
pisteuontes

BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ζωην

n_ 1 acc sg f
zOE

tou

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

kai

AND

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vp AC act pres nom pl m
pisteuO

zōēn

LIFE

LIFE

αιωνιον

a_ acc sg f
aiOnios

echēte

HAVE  id. next, be, fare

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

ονοµατι
onomati

NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

aiōnion

eonian

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

εχητε

YE-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 2 pl
echO

εν

prep
en

t_ dat sg n
ho/hE/to

αυτου

autos/autE/auto

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

After these things
•Jesus manifests
Himself again to
the disciples onat
the sea of •Tiberias.
Now He manifests
thus:

1

21:1

Jn µετα
meta

ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

-causeS-APPEAR
vi FA act indef 3 sg

heauton

pf 3 acc sg m

παλιν
palin

AGAINafter
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

εφανερωσεν
ephanerōsen

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

εαυτον

Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

adv
palin

AGAIN

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

επι
epi

ON

epi

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

ho

ho/hE/to

τοισ

to-THE(p)

THE

µαθηταισ
mathētais

n_ 1 dat pl m prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

θαλασσησ

n_ 1 gen sg f

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

τιβεριαδοσ

tiberias

ephanerōsen

vi FA act indef 3 sg

δε

conj
de

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

thalassēs

SEA

thalassa

SEA

τησ
tēs

THE

tiberiados

TIBERIAS
n_ 3 gen sg f

TIBERIAS  Latin

εφανερωσεν

He-causeS-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

de

YET

YET, now

ουτωσ
houtōs

houtOs

There were alike
Simon Peter and
Thomas, •|termed~

Didymus, and
Nathanael •from
Cana of •Galilee,
and •those of
•Zebedee, and two
others o of His
•disciples.

2

21:2

Jn
ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

homou

σιµων

SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

και

AND

kai

θωµασ

THOMAS

THOMAS  Hebrew  TWIN

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

ησαν

THEY-WERE

eimi

οµου
homou

LIKEWISE
adv

LIKEWISE, alike

simōn

n_ 3 nom sg m

petros

Peter

ROCK, Peter

kai

conj

AND, also, too

thōmas

n_ 1 nom sg m
thOmas ho/hE/to

vp AC mid pres nom sg m
legO

didumos

n_ 2 nom sg m
didumos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ναθαναηλ

ni proper

ο
ho

ho/hE/to

απο
apo

λεγοµενοσ
legomenos

one-beING-said

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διδυµοσ

Didymus (twin)

TWO+TWOing, twin, Didymus

AND

nathanaēl

NATHANAEL

nathanaEl

NATHANAEL  Hebrew  GIVER-SUBJECTOR

THE-one
t_ nom sg m

THE

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

John 20  -  John 21
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τησ
tēs

OF-THE

galilaias

galilaia

conj
kai

AND, also, too

οι

ho/hE/to

του
tou

OF-THE

THE

ζεβεδαιου

ZEBEDEE
n_ 2 gen sg m

AND
conj

κανα
kana

CANA
ni proper
kana

CANA  Hebrew  ACQUIRE

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γαλιλαιασ

GALILEE
n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

και
kai

AND

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

zebedaiou

zebedaios

ZEBEDEE  Hebrew  DOWER

και
kai

kai

AND, also, too

αλλοι

others
a_ nom pl m

CHANGE, other, another

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

µαθητων
mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

autou

autos/autE/auto

δυο
duo

ni numeral

alloi

allos ek

των
tōn

n_ 1 gen pl m

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TWO

duo

TWO

Simon Peter is
saying to them, "I
am going fishing!"
They are saying to
him, "We/ also are
coming~ tgwith
you!" They, then,
came out and
stepped i into the
ship straightway,
and in that •night
they net nothing.

3

21:3

Jn

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

simōn

SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

autos/autE/auto

σιµων

n_ 3 nom sg m

πετροσ

ROCK, Peter

υπαγω

vi AC act pres 1 sg

αλιευειν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

hupagō

I-AM-UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

halieuein

TO-BE-fishING
vn AC act pres
halieuO

SALTER-be, SALT, fisher-be, fish

λεγουσιν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

pp dat sg m

ερχοµεθα

WE-ARE-COMING~

vi AC mid pres 1 pl conj
kai

AND, also, too

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erchometha

erchomai

COME

και
kai

AND

ηµεισ

pp 1 nom pl

συν
sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

exēlthon

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ουν

THEN
conj
oun

και

kai

enebēsan

THEY-IN-STEPPED

IN+STEP, step into

prep

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

FLOATER
n_ 2 acc sg n

σοι εξηλθον

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl

oun

THEN

kai

AND
conj

AND, also, too

ενεβησαν

vi FA act past 3 pl
embainO

εισ
eis

INTO

eis

to

t_ acc sg n

THE

πλοιον
ploion

ploion

FLOATER, ship

euthus

straightway

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

kai

AND
conj

εν

IN
prep
en

εκεινη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

νυκτι

nux

NIGHT

epiasan

vi FA act indef 3 pl
piazO

SQUEEZE, arrest, take, net

ευθυσ

adv

και

kai

AND, also, too

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekeinē

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

THE

THE

nukti

NIGHT
n_ 3 dat sg f

επιασαν

THEY-arrest

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

Now as it already is
becoming~

morning, Jesus
stood on the
beach. Howbeit,
the disciples had
not perceived that it
is Jesus.

4

21:4

Jn
prōias

BEFORE-ness, BEFORE_forenoon, morning

YET
conj

YET, now

ALREADY

γεινοµενησ

BECOME, come to be, come into being, occur

εστη

vi FA act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

πρωιασ

OF-morning
n_ 1 gen sg f
prOia

δε
de

de

ηδη
ēdē

adv
EdE

ALREADY, at length

geinomenēs

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

hestē

-STOOD

histEmi

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

επι
epi

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

aigialon

BEACH
n_ 2 acc sg m

ου
ou

NOT

ou

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg m

αιγιαλον

aigialos

BEACH

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µεντοι
mentoi

mentoi

THEY-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

howbeit
conj

INDEED+to-THE(p), howbeit

ηδεισαν
ēdeisan

eidO

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

οτι

JESUS

iEsous

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εστιν
estin

eimi

John 21
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•Jesus, then, is
saying to them,
"Little children,
|have you no a

viands?" They
answered Him,
"Not!"

5

21:5

Jn λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

THEN

oun

αυτοισ
autois

pp dat pl m

THE

THE

legei

legO

oun

conj

THEN

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παιδια
mē

NO
part neg conditionally

JESUS

paidia

little-boys !
n_ 2 voc pl n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

προσφαγιον

TOWARD-EATING
n_ 2 acc sg n
prosphagion

τι
ti

ANY
px acc sg n

prosphagion

TOWARD+EAT-ian, TOWARD+EATING, TOWARD+EATING-diminutive? (a little_bit-to- EAT?), viand

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

vi FA pas past 3 pl

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεκριθησαν
apekrithēsan

THEY-WERE-FROM-decidED

apokrinomai

αυτω
autō

pp dat sg m

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ου

NOT

Now •He said to
them, "|Cast the net
ioon the right parts
of the ship and you
will be finding."
They cast, then,
and they not longer
were strong
enough to draw it,
ffor the multitude of
•fishes.

6

21:6

Jn

t_ nom sg m

THE

de

conj

YET, now

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m vm AC act pres 2 pl

ballO

CAST

ο
ho

THE

ho/hE/to

δε

YET

de

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βαλετε
balete

YE-BE-CASTING

INTO

INTO  of time: for

t_ acc pl n

THE

δεξια
dexia

RIGHT
a_ acc pl n

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µερη
merē

t_ gen sg n
ho/hE/to

πλοιου

FLOATER, ship

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

δικτυον

NET

kai

AND

AND, also, too

εισ
eis

prep
eis

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to dexios

PARTS
n_ 3 acc pl n
meros

PART, party, particular, instalment

του
tou

OF-THE

THE

ploiou

FLOATER
n_ 2 gen sg n
ploion

THE

THE

diktuon

n_ 2 acc sg n
diktuon

NET

και

conj
kai

ευρησετε
heurēsete

heuriskO

FIND

εβαλον

vi FA act past 3 pl
ballO

oun

oun

και

AND

kai

NOT-STILL
adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

YE-SHALL-BE-FINDING
vi AC act fut 2 pl

ebalon

THEY-CAST(past)

CAST

ουν

THEN
conj

THEN

kai

conj

AND, also, too

ουκετι
ouketi

αυτο

it
pp acc sg n vn FA act indef

helkO/helkuO

DRAW

ισχυον

vi FA act past 3 pl

apo

prep
apo

του

ho/hE/to

auto

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελκυσαι
helkusai

TO-DRAW

ischuon

THEY-were_STRONG

ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

απο

FROM

FROM,  id. by, of

tou

THE
t_ gen sg n

THE

πληθουσ
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ιχθυων
ichthuōn

ichthus

plēthous

multitude
n_ 3 gen sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

των

ho/hE/to

THE

FISHES
n_ 3 gen pl m

FISH

That •disciple, then,
whom •Jesus loved,
is saying to •Peter,
"It is the Lord!"
Simon Peter, then,
-hearing that it is
the Lord, girds~ on
his •overcoat (for
he was naked) and
cast himself into
the sea.

7

21:7

Jn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

THEN
conj
oun

THEN

ho

ho/hE/to

LEARNer

LEARNer, disciple

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

hon

hos/hE/ho

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

oun

ο

THE
t_ nom sg m

THE

µαθητησ
mathētēs

n_ 1 nom sg m
mathEtEs

εκεινοσ
ekeinos

that-one

ekeinos/ekeinE/ekeino

ον

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

ηγαπα

vi FA act past 3 sg
agapaO

t_ nom sg m

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

petrō

Peter

petros

ο
ho

THE
t_ nom sg m

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

ēgapa

-LOVED

LOVE

ο
ho

THE

ho/hE/to

ιησουσ τω πετρω

n_ 2 dat sg m

ROCK, Peter

ho/hE/to

THE

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

John 21
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estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

simōn

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ουν
oun

conj

THEN

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m
petros

HEARing
vp FA act indef nom sg m

HEAR

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE
t_ nom sg m

THE

εστιν

-IS-BEING

σιµων

THEN

oun

Peter

ROCK, Peter

ακουσασ
akousas

akouO

οτι
hoti

that
conj

ο

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ependutēn

ependutEs

ON+IN+SLIPPer, ON+IN+SLIP, overcoat

diezōsato

vi FA mid indef 3 sg

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

estin

vi AC act pres 3 sg
ho/hE/to

THE

επενδυτην

ON-IN-SLIP
n_ 1 acc sg m

διεζωσατο

-THRU-GIRDS~

diazOnnumi

THRU+GIRD, gird

ην
ēn

BE, am, are, is

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γυµνοσ

gumnos

και

AND

kai

AND, also, too CAST

heauton

himself
pf 3 acc sg m

eis

INTO  of time: for

gar

for

gumnos

NAKED
a_ nom sg m

NAKED

kai

conj

εβαλεν
ebalen

-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

εαυτον

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εισ
eis

INTO
prep

την

t_ acc sg f

SEA

tēn

THE

ho/hE/to

THE

θαλασσαν
thalassan

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

Yet the other
disciples came in
the other boat (for
they were not far
from the land, but
about two hundred
cubits foff),
dragging the net of
•fishes.

8

21:8

Jn οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

de

conj
de

YET, now

αλλοι

other

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

τω

ho/hE/to

THE

αλλω

other
a_ dat sg n
allos

CHANGE, other, another

ploiariō

n_ 2 dat sg n

FLOATER-diminutive, little-FLOATER, boat

ηλθον
ēlthon

ho/hE/to

δε

YET

alloi

a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

tō

to-THE
t_ dat sg n

allō

πλοιαριω

little-FLOATER

ploiarion

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

COME

ou

NOT

ou

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ησαν

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

makran

FAR

makran

apo

prep

THE

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for
conj

ēsan

vi FA act past 3 pl

µακραν

adv

FAR, afar, far off

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

LAND, earth

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ

AS
adv

FROM
prep

FROM,  id. by, of

πηχων
pēchōn

CUBITS

pEchus

CUBIT

diakosiōn

TWOhundred
a_ gen pl m
diakosioi

TWOhundred, two hundred

surontes

DRAGGING

surO

DRAG

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

diktuon

NET
n_ 2 acc sg n

alla

but

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

απο
apo

apo

n_ 3 gen pl m

διακοσιων συροντεσ

vp AC act pres nom pl m
ho/hE/to

δικτυον

diktuon

NET

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ichthuōn

FISHES

FISH

ho/hE/to

ιχθυων

n_ 3 gen pl m
ichthus

As, then, they
stepped off ioto the
land, they are
observing a
charcoal fire |laid~,
and food fish lying~

on it, and bread.

9

21:9

Jn ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ουν
oun

conj
oun

apebēsan

apobainO

FROM+STEP, step off, eventuate

eis

prep
eis

t_ acc sg f

γην
gēn

n_ 1 acc sg f
gE

βλεπουσιν
blepousin

THEY-ARE-lookING
vi AC act pres 3 pl
blepO

hōs

AS THEN

THEN

απεβησαν

THEY-FROM-STEPPED
vi FA act past 3 pl

εισ

INTO

INTO  of time: for

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

LAND

LAND, earth CAST+VIEW, look, observe, beware

anthrakian

n_ 1 acc sg f

EMBER-ness, EMBERfiring, charcoal fire

LYING~

vp AC mid pres acc sg f
keimai

kai

AND

kai

PROVISION
n_ 2 acc sg n

PROVISION-ian, PROVISIONED_food, PROVISION-diminutive?, PROVISION, food fish

ανθρακιαν

EMBERfiring

anthrakia

κειµενην
keimenēn

LIE, locate

και

conj

AND, also, too

οψαριον
opsarion

opsarion

epikeimenon

vp AC mid pres acc sg n
epikeimai

και

AND, also, too

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

επικειµενον

ON-LYING~

ON+LIE, importune

kai

AND
conj
kai

αρτον
arton

BREAD  Perhaps from EQUIP

•Jesus is saying to
them, "-°Bring fof
the food fish which
you now net."

10

21:10

Jn λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

John 21
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iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ενεγκατε
enegkate

CARRY-YE

pherO

FROM
prep

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

οψαριων

PROVISIONS
n_ 2 gen pl n

PROVISION-ian, PROVISIONED_food, PROVISION-diminutive?, PROVISION, food fish

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vm FA-ST act fut 2 pl

CARRY, carry on, bring

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

opsariōn

opsarion

ων

WHICH(p)

pr gen pl n

YE-arrest

piazO

νυν

nun

hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

επιασατε
epiasate

vi FA act indef 2 pl

SQUEEZE, arrest, take, net

nun

NOW
adv

NOW, current

Simon Peter, then,
went up and draws
the net ioto the
land, distended
with a hundred and
fifty-three large
fishes. And, being
so many, the net is
not rent.

11

21:11

Jn
anebē

vi FA act past 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

THEN
conj

σιµων
simōn

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

Peter
n_ 2 nom sg m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

helkO/helkuO

DRAW

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δικτυον
diktuon

NET

ανεβη

-UP-STEPPED

anabainO

ουν
oun

oun

THEN

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

kai

ειλκυσεν
heilkusen

-DRAWS
vi FA act indef 3 sg

το
to

THE
n_ 2 acc sg n
diktuon

NET

εισ
eis

INTO
prep

THE

ho/hE/to

γην
gēn

LAND

µεστον

DISTENDed

mestos

DISTENDed, bulging

ιχθυων

OF-FISHES

ichthus

HUNDRED

hekaton

HUNDRED

πεντηκοντα
pentēkonta

ni numeral

FIVEty, fifty

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

meston

a_ acc sg n

ichthuōn

n_ 3 gen pl m

FISH

µεγαλων
megalōn

GREAT
a_ gen pl m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εκατον
hekaton

ni numeral

FIVEty

pentEkonta

THREE
a_ gen pl m

kai

AND
conj

AND, also, too

τοσουτων
tosoutōn

BEING

eimi

BE, am, are, is

NOT

εσχισθη
eschisthē

vi FA pas indef 3 sg

SPLIT-make, SPLIT, rend

τριων
triōn

treis

THREE

και

kai

OF-so_many
a_ gen pl m
tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

οντων
ontōn

vp AC act pres gen pl m

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-SPLIT

schizO

to

t_ nom sg n

THE

δικτυον

NET

το

THE

ho/hE/to

diktuon

n_ 2 nom sg n
diktuon

NET

•Jesus is saying to
them, "Hither!
Lunch!" Now not

one of the disciples
dared to inquire of
Him, "aWho art
Thou/?" being
°aware that it is the
Lord.

12

21:12

Jn
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

THE

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

δευτε
deute

HITHER(p)

adv pl imperatively

αριστησατε

vm FA act fut 2 pl
aristaO

ουδεισ δε

YET
conj
de

ετολµα
etolma

DARE

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

deute

HITHER(p)

aristēsate

LUNCH-YE

LUNCH

oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

de

YET, now

-DARED
vi FA act past 3 sg
tolmaO

tōn

t_ gen pl m

THE

mathētōn

mathEtEs

εξετασαι
exetasai

TO-OUT-INTERROGATE

OUT+INTERROGATE, inquire

αυτον

pp acc sg m

συ

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

µαθητων

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

vn FA act indef
exetazO

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

su

pp 2 nom sg
su

tis

tis/tis/ti

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eidotes

vp ST act pres nom pl m
eidO

τισ

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ειδοτεσ

HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

kurios

εστιν

eimi

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

•Jesus, then, is
coming~ and taking
the bread and is
giving it to them,
and the food fish
likewise.

13

21:13

Jn ερχεται
erchetai

erchomai

ουν

conj
oun

ο
ho

THE

THE

iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND

kai

AND, also, too

lambanei

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

τον

ho/hE/to

THE

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

oun

THEN

THEN

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS

iEsous

και
kai

conj

λαµβανει

lambanO

ton

THE
t_ acc sg m

John 21
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arton

BREAD
n_ 2 acc sg m

και

conj

AND, also, too

didōsin

vi AC act pres 3 sg
didOmi

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

kai

AND
conj

αρτον

artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

kai

AND

kai

διδωσιν

-IS-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

το

THE

ho/hE/to

οψαριον

opsarion

οµοιωσ

LIKE-AS
adv
homoiOs

LIKE+AS, likewise

to

t_ acc sg n

THE

opsarion

PROVISION
n_ 2 acc sg n

PROVISION-ian, PROVISIONED_food, PROVISION-diminutive?, PROVISION, food fish

homoiōs

Now this is already
the third time Jesus
was manifested to
the disciples, after
being roused ofrom
among the dead.

14

21:14

Jn

this
pd nom/acc sg n

THE+SAME, this, these

de

conj

YET, now

ηδη
ēdē

adv

triton

tritos

THREEth, third

vi FA pas past 3 sg
phaneroO

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

δε

YET

de

ALREADY

EdE

ALREADY, at length

τριτον

third
a_/n_ acc sg n

εφανερωθη
ephanerōthē

-WAS-causED-APPEAR

APPEAR-cause, manifest

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

to-THE(p)

mathētais

LEARNers
n_ 1 dat pl m

εγερθεισ
egertheis

ROUSE,  id. rise, raise

a_ gen pl m

µαθηταισ

mathEtEs

LEARNer, disciple

BEING-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m
egeirO

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones

nekros

DEAD

When, then, they
lunch, •Jesus is
saying to •Simon
Peter, "Simon of
John, are you
loving Me more
than these?" He is
saying to Him,
"Yes, Lord, Thou/

art °aware that I am
|fond of Thee!" He
is saying to him,
"|Graze My
•lambkins!"

15

21:15

Jn
hote

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

ουν

conj
oun

THEN

aristaO

LUNCH

legei

legO

τω

t_ dat sg m

THE

σιµωνι
simōni

SIMON
n_ 3 dat sg m
simOn

οτε

when

oun

THEN

ηριστησαν
ēristēsan

THEY-LUNCH
vi FA act indef 3 pl

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tō

to-THE

ho/hE/to

SIMON  Hebrew  HEAR

πετρω
petrō

Peter
n_ 2 dat sg m

ROCK, Peter

ho

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

simōn

SIMON !
n_ 3 voc sg m
simOn

ιωανου

OF-JOHN
n_ gen sg m

αγαπασ

LOVE

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

petros

ο

THE
t_ nom sg m

σιµων

SIMON  Hebrew  HEAR

iōanou

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

agapas

YOU-ARE-LOVING
vi AC act pres 2 sg
agapaO

ME

pleon

a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

τουτων
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

πλεον

MORE

MORE, majority

toutōn

OF-these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγει

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ναι

part
nai

κυριε συ
su

YOU
pp 2 nom sg

οιδασ

eidO

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

nai

YEA

YEA, yes

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

conj

φιλω
philō

I-AM-beING_FOND

phileO

σε

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sgvi AC act pres 1 sg

FOND_be, be fond, friend, kiss

se

YOU

legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

βοσκε
boske

vm AC act pres 2 sg

τα
ta

THE

αρνια
arnia

arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-BE-HERBING

boskO

HERB, graze

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

LAMBkins
n_ 2 acc pl n

mou

OF-ME

He is saying to him
again a second
time, "Simon of
John, are you
loving Me?" He is
saying to Him,
"Yes, Lord, Thou/

art °aware that I am
|fond of Thee!" He
is saying to him,
"|Shepherd My
•sheep!"

16

21:16

Jn λεγει
legei

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-him
pp dat sg m

palin

AGAIN
advvi AC act pres 3 sg

legO

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παλιν

palin

AGAIN

deuteron

adv cmp n_ 3 voc sg m

iōannou

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

agapas

agapaO

LOVE

pp 1 acc sg
egO

δευτερον

secondLY

deuteron (deuteros/duo)

TWO-more, secondLY

σιµων
simōn

SIMON !

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ιωαννου

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

αγαπασ

YOU-ARE-LOVING
vi AC act pres 2 sg

µε
me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

John 21
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he-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YEA

nai

YEA, yes

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

to-Him

ναι
nai

part

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

συ

YOU

οιδασ
oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

φιλω
philō

vi AC act pres 1 sg

kurie

Master !

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi ST act pres 2 sg
eidO

οτι
hoti

I-AM-beING_FOND

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

σε

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

se

su

legei

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιµαινε
poimaine

YOU-BE-SHEPHERDING
vm AC act pres 2 sg

ta

THE

probata

n_ 2 acc pl n

mou

pp 1 gen sg
poimainO

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

προβατα

sheep

probaton

BEFORE+STEP, sheep

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

He is saying to him
the third time,
"Simon of John,
are you |fond of
Me?" •Peter was
sorry that He said
to him the third
time "Are you |fond
of Me?" and he is
saying to Him,
"Lord, Thou/ art
°aware of all things!
Thou/ |knowest that
I am |fond of Thee."
And •Jesus is
saying to him,
"|Graze My •little
sheep!

17

21:17

Jn
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

το

THE

τριτον
triton

third

tritos

THREEth, third

λεγει

He-IS-sayING

legO

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc sg n

σιµων
simōn

SIMON !
n_ 3 voc sg m

iōannou

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

φιλεισ
phileis

vi AC act pres 2 sg

FOND_be, be fond, friend, kiss

me

ME

egO

-WAS-SORROWED
vi FA pas past 3 sg

ο
ho

THE

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ιωαννου

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

YOU-ARE-beING_FOND

phileO

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ελυπηθη
elupēthē

lupeO

SORROW, be sorry

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

πετροσ

petros

ROCK, Peter

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

THE

ho/hE/to

THE

triton

a_/n_ acc sg n

οτι

that

hoti

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω

to-him

το

t_ acc sg n

τριτον

third

tritos

THREEth, third

phileis

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND

AND, also, too

λεγει

vi AC act pres 3 sg

φιλεισ

YOU-ARE-beING_FOND
vi AC act pres 2 sg

me

ME

egO

kai

conj
kai

legei

he-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

παντα
panta

pasautos/autE/auto

κυριε
kurie

Master ! ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED

eidO

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-KNOWING

ginOskO

KNOW

hoti

that

hoti

συ
su

οιδασ

vi ST act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

συ

YOU

γινωσκεισ
ginōskeis

vi AC act pres 2 sg

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

φιλω
philō

I-AM-beING_FOND
vi AC act pres 1 sg

σε
se

pp 2 acc sg
su

conj

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND

kai

AND, also, too

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

iēsous

n_ nom sg m

boske

YOU-BE-HERBING
vm AC act pres 2 sg

τα

t_ acc pl n

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

βοσκε

boskO

HERB, graze

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE
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probatia

n_ 2 acc pl n

BEFORE+STEP-diminutive, little-sheep, little sheep

µου

pp 1 gen sg
egO

προβατια

little-sheep

probation

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Verily, verily, I am
saying to you,
When you were
younger you girded
yourself and
walked wheree you
would; yet
whenever you may
be growing
decrepit, you will
|stretch out your
•hands, and
another shall be
girding you and
carrying you wheree

you |would not."

18

21:18

Jn
amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

legō

I-AM-sayING

legO

soi

su

αµην

AMEN
hebrew

αµην
amēn

AMEN
hebrew

λεγω

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

ησ
ēs

YOU-WERE

eimi

νεωτεροσ εζωννυεσ

YOU-GIRDED YOURself

YOU+SAME, YOURself

kai

AND, also, too

periepateis

YOU-ABOUT-TROD
vi FA act past 2 sg

οτε

vi FA act past 2 sg

BE, am, are, is

neōteros

YOUNGer
a_ nom sg m cmp
neOteros (neos)

YOUNG-more, YOUNGer

ezōnnues

vi FA act past 2 sg
zOnnumi

GIRD

σεαυτον
seauton

pf 2 acc sg m
seautou

και

AND
conj
kai

περιεπατεισ

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

οπου
hopou

adv
hopou

ētheles

vi FA act past 2 sg

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε
de

conj
de

vs AC act pres 2 sg
gEraskO

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ηθελεσ

YOU-WILLED

thelO

WILL, want

οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

YET

YET, now

γηρασησ
gērasēs

YOU-MAY-BE-VETERANING

become_VETERAN, VETERAN, be decrepit

εκτενεισ

YOU-SHALL-BE-OUT-STRETCHING

ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

τασ

t_ acc pl f

THE

cheiras

HAND

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

και
kai

kai

αλλοσ

other
a_ nom sg m
allos

zōsei

-SHALL-BE-GIRDING
vi AC act fut 3 sg

GIRD

ekteneis

vi AC act fut 2 sg

tas

THE(p)

ho/hE/to

χειρασ

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj

AND, also, too

allos

CHANGE, other, another

ζωσει

zOnnumi

σε

pp 2 acc sg

και
kai

AND

AND, also, too

oisei

vi AC act fut 3 sg
pherO

se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
kai

οισει

-SHALL-BE-CARRYING

CARRY, carry on, bring

σε

YOU
pp 2 acc sg

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv
hopou

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

theleis

WILL, want

ου

NOT
adv neg absolute

θελεισ

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

Now this He said,
signifying by what
death he will be
glorifying •God. And
saying this, He is
saying to him,
"|Follow Me!"

19

21:19

Jn τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε
de

conj
de

YET, now

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

sēmainōn

vp AC act pres nom sg m

SIGN-cause, SIGNify

ποιω
poiō

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

θανατω

pd acc sg n

YET

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

σηµαινων

SIGNifyING

sEmainO

?-to-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg m
poios/poia/poion

thanatō

death
n_ 2 dat sg m
thanatos

DIEDNESS, death

doxasei

he-SHALL-BE-esteem_izING

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

God (PLACER)

theos

PLACER, God

kai

conj

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eipōn

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δοξασει

vi AC act fut 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

και

AND

kai

AND, also, too

touto

pd acc sg n

ειπων

sayING

λεγει
legei

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακολουθει

vm AC act pres 2 sg
akoloutheO

vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

akolouthei

YOU-BE-followING

UN+JOIN+PLACE, follow

µοι

egO

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Now •Peter, being
turned about, is
observing the
disciple whom
•Jesus loved,
following, who

20

21:20

Jn
epistrapheis

vp AC pas pres nom sg m

ON+TURN, turn back, turn about

δε

conj

YET, now

ο

THE
t_ nom sg m

Peter

petros

ROCK, Peter

-IS-lookING
vi AC act pres 3 sg

τον
ton

ho/hE/to

µαθητην
mathētēn

LEARNer
n_ 1 acc sg m

ον

WHICH / WHO

επιστραφεισ

BEING-ON-TURNED

epistrephO

de

YET

de

ho

ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

βλεπει
blepei

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

THE
t_ acc sg m

THE

mathEtEs

LEARNer, disciple

hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

John 21
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leans back also on
His •chest iat the
dinner and said to
Him, "Lord awho is
it •who is giving
Thee up?"

-LOVED
vi FA act past 3 sg

LOVE

t_ nom sg m
ho/hE/to

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

akolouthounta

followING
vp AC act pres acc sg m

WHO

hos/hE/ho

και

conj
kai

ανεπεσεν
anepesen

-UP-FALLS

anapiptO

ηγαπα
ēgapa

agapaO

ο
ho

THE

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ακολουθουντα

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

kai

AND

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg

UP+FALL, lean back at table

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

deipnō

DINNER

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

stēthos

n_ 3 acc sg n

CHEST (of body)

εν
en

IN

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

δειπνω

n_ 2 dat sg n
deipnon

DINNER

επι

prep

στηθοσ

CHEST

stEthos

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτου
autou

OF-Him

και
kai

AND
conj
kai

vi FA act past 3 sg

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurie

Master !

autō

autos/autE/auto

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τισ

ANY
px nom sg m

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-BEING

ο

t_ nom sg m

παραδιδουσ
paradidous

one-BESIDE-GIVING

pp 2 acc sg

σε
se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

•Peter, then,
perceiving this one,
is saying to •Jesus,
"Lord, yet awhat of
this man?"

21

21:21

Jn τουτον

pd acc sg m

oun

THEN
conj
oun

THEN

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ nom sg m
ho/hE/to

πετροσ

petros

ROCK, Peter

touton

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουν ο
ho

THE

THE

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

λεγει
legei

he-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vi AC act pres 3 sg
legO

tō

to-THE

ιησου
kurie

Master !

ουτοσ

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj
de

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

houtos

pd nom sg m

δε
de

YET

YET, now

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

•Jesus is saying to
him, "If I should be
wanting him to be
remaining till I am
coming~, awhat is it
tod you? You/ be
following Me!"

22

21:22

Jn λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg m

-IS-sayING

legO

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

ο
ho

ho/hE/to

THE

ιησουσ

n_ nom sg m

ean

IF-EVER

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θελω

I-MAY-BE-WILLING

WILL, want

µενειν
menein

εωσ

heOs

TILL, till, while,  id. to

ερχοµαι

erchomai

thelō

vi/vs AC act pres 1 sg
thelO

TO-BE-REMAINING
vn AC act pres
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

heōs

TILL
conj

erchomai

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg

COME
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px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pros

pros

TOWARD, to

se

YOU

συ

YOU
pp 2 nom sg

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

προσ

TOWARD
prep

σε

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µοι

pp 1 dat sg
egO

ακολουθει
akolouthei

vm AC act pres 2 sg
akoloutheO

YOU-BE-followING

UN+JOIN+PLACE, follow

This •word, then,
came out ioto the
brethren, that that
•disciple is not
dying. Now •Jesus
did not say to him
that he is not dying,
but, "If I should be
wanting him to be
remaining till I am
coming~, awhat is it
tod you?"

23

21:23

Jn

exerchomai

ουν

THEN
conj pd nom sg m

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

THE
t_ nom sg m

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

prep

INTO  of time: for

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

oun

oun

THEN

ουτοσ
houtos

this

ο

ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εισ
eis

INTO

eis

tous

THE(p)

THE

αδελφουσ

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οτι
hoti

that
conj
hoti

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

µαθητησ

mathEtEs

εκεινοσ
ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

adelphous

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom sg m

mathētēs

LEARNer
n_ 1 nom sg m

LEARNer, disciple

that
pd nom sg m

ουκ
apothnēskei

vi AC act pres 3 sg

ουκ

adv neg absolute
ou

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

δε

YET
conj
de

YET, now

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αποθνησκει

-IS-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

αυτω
autō

to-him

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

hoti

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

αλλ

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εαν

IF-EVER
part cond
ean

αποθνησκει
apothnēskei

he-IS-FROM-DYING

all

but

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

thelō

I-MAY-BE-WILLING
vi/vs AC act pres 1 sg

TO-BE-REMAINING
vn AC act pres
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

heōs

pp acc sg m

θελω

thelO

WILL, want

µενειν
menein

εωσ

TILL
conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

COME

τι

px nom sg n

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

σε
se

su

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prep
pros

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

This is the disciple
•who is testifying
also concerning
these things, and
•who writes these
things. And we are
°aware that his
•testimony is true.

24

21:24

Jn
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εστιν
estin

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m

µαθητησ
mathētēs

n_ 1 nom sg m

LEARNer, disciple

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

AND

AND, also, too

marturōn

one-witnessING

ουτοσ

this-one

THE+SAME, this, these

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

ho/hE/to

THE

LEARNer

mathEtEs

ο
ho

THE

και
kai

conj
kai

µαρτυρων

vp AC act pres nom sg m
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τουτων
toutōn

these

houtos/hautE/touto

kai

AND
conj

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

THE

γραψασ

graphO

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND
conjprep pd gen pl n

THE+SAME, this, these

και

kai

ο

t_ nom sg m

grapsas

one-WRITing
vp FA act indef nom sg m

WRITE

tauta kai

kai

AND, also, too

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj

αληθησ

TRUE
a_ nom sg f
alEthEs

εστιν

-IS-BEING

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µαρτυρια
marturia

witness

MARK-ness, MARK, witness, testimony

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

alēthēs

TRUE

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hē

n_ 1 nom sg f
marturia
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αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-him
pp gen sg m

Now there are
many other things
also, which •Jesus
does, whicha, if
they should be
|written~, one acby
one, I am
surmising~ not
yeven the world
sitself would
|contain the
|written~ scrolls.

25

21:25

Jn
estin

eimi

de

conj
de

και

AND
conj
kai

AND, also, too

αλλα
alla

others

CHANGE, other, another

a_ nom pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δε

YET

YET, now

kai

a_ nom pl n
allos

πολλα
polla

MANY

polus

pr acc pl n

epoiēsen

poieO

DO, make, produce

ο

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ατινα

hostis/hEtis/hoti

γραφηται

-MAY-BE-beING-WRITTEN
vs AC mid pres 3 sg

WRITE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

hatina

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl n

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

graphētai

graphO

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

a_ acc sg n

ουδ

NOT+YET, neither, nor

καθ
kath

prep
kata

εν
hen

ONE

heis

ONE

oud

NOT-YET
adv
oude

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oimai

vi AC mid pres 1 sg

MAY, surmise

ton

t_ acc sg m

THE

auton

SAME
pp acc sg m
autos/autE/auto

οιµαι

I-AM-surmisING~

oiomai

τον

THE

ho/hE/to

κοσµον
kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

TO-BE-SPACING
vn AC act pres
chOreO

SPACE, contain, make room for, be room, contain

τα

ho/hE/to

γραφοµενα
graphomena

beING-WRITTEN

graphO

βιβλια

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

χωρησειν
chōrēsein ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

vp AC mid pres acc pl n

WRITE

biblia

SCROLLEDS
n_ 2 acc pl n

Acts

The first account,
indeed, I make~, O
Theophilus,
concerning all
which •Jesus
begins~ both to |do
and to |teach,

1

1:1

Ac

ho/hE/to

THE

µεν

part
men

INDEED

prōton

a_ acc sg m sup
prOtos (pro)

λογον
logon

n_ 2 acc sg m

εποιησαµην
epoiēsamēn

vi FA mid indef 1 sg
poieO

DO, make, produce

τον
ton

THE
t_ acc sg m

men

INDEED

πρωτον

BEFORE-most

BEFORE-most, former, first, foremost, front

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

I-make~

ABOUT
prep
peri

a_ gen pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ω

O
inj

theophilos

PLACER+FOND, God-FOND, God-friend, Theophilus

ων
hōn

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

παντων
pantōn

ALL

pas

ō

O

O

θεοφιλε
theophile

Theophilus ! (God-FOND)
n_ 2 voc sg m

OF-WHICH(p)

vi FA mid indef 3 sg
archO

ο
ho

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ποιειν

TO-BE-DOING

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

και

AND

kai

AND, also, too

διδασκειν
didaskein

vn AC act pres

TEACH

ηρξατο
ērxato

-beginS~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JESUS

iEsous

poiein

vn AC act pres
poieO

DO, make, produce

τε

part

kai

conj

TO-BE-TEACHING

didaskO

until the day on
which He was
taken up; through
holy spirit
-directing~ the
apostles whom He
chooses~,

2

1:2

Ac

UNTIL
prep
achri

WHICH / WHO

DAY

hEmera

DAY

enteilamenos

directing~

vp FA mid indef nom sg m
entellomai

IN+FINISH, direct

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αποστολοισ

commissionERS
n_ 2 dat pl m

αχρι
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ησ
hēs

OF-WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 gen sg f

εντειλαµενοσ
apostolois

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ουσ
hous

WHICH / WHO

εξελεξατο

He-chooseS~

vi FA mid indef 3 sg
eklegO

δια
dia

THRU

πνευµατοσ
pneumatos

pneuma

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n
hagios

HOLY

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

exelexato

OUT+LAY/say, choose

John 21  -  Acts 1
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anelēmphthē

analambanO

UP+GET, take up

ανεληµφθη

He-WAS-UP-GOTTEN
vi FA pas past 3 sg

to whom also He
presents Himself
|alive after His
•suffering, iwith
many tokens,
thduring forty days,
being visualized~ to
them and telling
them •that which
concerns the
kingdom of •God.

3

1:3

Ac οισ
hois

pr dat pl m

WHICH / WHO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

παρεστησεν

He-BESIDE-STANDS
vi FA act indef 3 sg

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

heauton

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

to-WHOM(p)

hos/hE/ho

AND

parestēsen

paristEmi

εαυτον

Himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

ζωντα

vp AC act pres acc sg m
zaO

LIVE

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

παθειν
pathein

TO-BE-EMOTIONING

EMOTION, suffer

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zōnta

LIVING

µετα
meta

after

το
to

THE

vn AC act pres
paschO

Him

autos/autE/auto

εν

IN
prep
en

πολλοισ

MANY TOKENS
n_ 2 dat pl n

TOKEN, TOKEN-medium, token

di

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pollois

a_ dat pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

τεκµηριοισ
tekmēriois

tekmErion

δι

dia

ηµερων
hēmerōn

DAYS
n_ 1 gen pl f

tesserakonta

FOURty
ni numeral
tesserakonta

FOURty, forty

οπτανοµενοσ

optomai

VIEW, see

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

kai

AND
conj

hEmera

DAY

τεσσερακοντα
optanomenos

beING-VIEWED-UP
vp AC mid pres nom sg m

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE(p)

ho/hE/to

peri

τησ

t_ gen sg f

THE

βασιλειασ
basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

τα
ta

t_ acc pl n

THE

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

THE

ho/hE/to

του

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

theou

God (PLACER)

PLACER, God

And, being
foregathered~, He
charges them not
to be departing~

from Jerusalem,
but to be remaining
about for the
promise of the
Father, "which you
hear of Me,

4

1:4

Ac
kai

AND

AND, also, too

συναλιζοµενοσ
sunalizomenos

vp AC mid pres nom sg m

TOGETHER+SALTY-make, TOGETHER+SALT, foregather

parēggeilen

He-chargeS

paraggellO

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

beING-TOGETHER-SALTED

sunalizO

παρηγγειλεν

vi FA act indef 3 sg

BESIDE+MESSAGE, charge

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ιεροσολυµων

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

χωριζεσθαι
chōrizesthai

TO-BE-SPACE-izING~

chOrizO

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

απο
apo

apo

ierosolumōn

n_ gen pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

µη

NO
vn AC mid pres

but
conj

περιµενειν

perimenO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

tou

OF-THE

πατροσ

patEr

FATHER, patriarchal

ην

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

perimenein

TO-BE-ABOUT-REMAINING
vn AC act pres

ABOUT+REMAIN, remain about  Perhaps from ABOUT+ME+IN

THE

επαγγελιαν
epaggelian

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

hēn

hos/hE/ho

ēkousate

YE-HEAR

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηκουσατε

vi FA act indef 2 pl
akouO

HEAR

OF-ME
pp 1 gen sg

seeing that John,
indeed, baptizes in
water, yet you/ shall
be |baptized in holy
spirit after not
many of these

5

1:5

Ac
hoti

that

hoti

ιωαννησ

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

µεν

INDEED

INDEED

hudati

to-water
n_ 3 dat sg n

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

de

YET
conj

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

men

part
men

εβαπτισεν
ebaptisen

-DIPizeS
vi FA act indef 3 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

υδατι

hudOr

WET, water

pp 2 nom pl

δε

de

YET, now

Acts 1
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days." βαπτισθησεσθε

YE-SHALL-BE-BEING-DIPizED
vi AC pas fut 2 pl

DIPPED-make, DIPize, baptize

εν

IN
prep
en

spirit

pneuma

αγιω

a_ dat sg n

HOLY

ου
baptisthēsesthe

baptizO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiō

HOLY

hagios

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πολλασ
pollas

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ταυτασ
tautas

THE+SAME, this, these

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

µετα
meta

after MANY
a_ acc pl f
polus

these
pd acc pl f
houtos/hautE/touto hEmera

DAY

•Those, indeed,
then, who are
coming together,
asked Him, saying,
"Lord, if art Thou iat
this •time restoring
the kingdom to
•Israel?"

6

1:6

Ac
hoi

ho/hE/to men

ουν
oun

conj

THEN

συνελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+COME, come together

ηρωτων

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

οι

THE-ones
t_ nom pl m

THE

µεν
men

INDEED
part

INDEED

THEN

oun

sunelthontes

TOGETHER-COMING

sunerchomai

ērōtōn

THEY-askED
vi FA act past 3 pl
erOtaO

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

pp acc sg m
autos/autE/auto

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριε

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

IN

τω
tō

THE

THE

TIME this
pd dat sg m

THE+SAME, this, these

αποκαθιστανεισ

apokathistanO

ει
ei

IF
part cond
ei

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m
ho/hE/to

χρονω
chronō

n_ 2 dat sg m
chronos

TIME

τουτω
toutō

houtos/hautE/touto

apokathistaneis

YOU-ARE-restorING-UP
vi AC act pres 2 sg

FROM+DOWN+STAND+UP, restore-UP, restore

την
tēn

t_ acc sg f

basileian

n_ 1 acc sg f

tō

THE

israēl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

THE

ho/hE/to

THE

βασιλειαν

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ισραηλ

ISRAEL
ni proper
israEl

Yet He said tod

them, "Not yours is
it to know times or
eras which the
Father placed~ in
His •own
jurisdiction.

7

1:7

Ac ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε
de

conj

YET, now

pros

TOWARD
prep
pros

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET

de

προσ

TOWARD, to SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

it-IS-BEING

γνωναι
gnōnai

vn FA act indef
ginOskO

KNOW

chronous

TIMES
n_ 2 acc pl m
chronos

TIME

ē

part

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

TO-KNOW

χρονουσ η

OR

E

OR, either, than

καιρουσ
kairous

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ουσ
hous

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

THE

ho/hE/to

πατηρ

FATHER

FATHER, patriarchal

εθετο
etheto

vi FA mid past 3 sg

SEASONS
n_ 2 acc pl m
kairos

pr acc pl m

ο

t_ nom sg m

THE

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

-PLACED~

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

en

IN

en

tē

THE
t_ dat sg f

THE

idios

εξουσια
exousia

authority
n_ 1 dat sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

ιδια
idia

OWN
a_ dat sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

exousia

But you shall be
obtaining~ power at
the coming on of the
holy spirit on you,
and you shall be
My witnesses both
in Jerusalem and in
entire •Judea and
Samaria, and as far
as the limits of the
learth."

8

1:8

Ac

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

lēmpsesthe

lambanO

dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f

επελθοντοσ
epelthontos

eperchomai

tou

THE

αγιου

hagios

αλλα
alla

alla

ληµψεσθε

YE-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 2 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

δυναµιν

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

OF-ON-COMING
vp AC act pres gen sg n

ON+COME, come on

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

hagiou

HOLY
a_ gen sg n

HOLY

spirit

εφ

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai

AND, also, too

εσεσθε

vi AC mid fut 2 pl

mou

OF-ME

egO

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

eph

prep

humas

pp 2 acc pl
humeis

και
kai

conj

esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Acts 1
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µαρτυρεσ
martures

n_ 3 nom pl m
martus

MARKER, witNESS

en

te

BESIDES
part
te

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

και

AND

kai

AND, also, too

en

witNESSES

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τε

BESIDES,  id. both

ni proper
ierousalEm

kai

conj

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

ho/hE/to

THE

ιουδαια

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

conj
kai

n_ 1 dat sg f
samareia

και
kai

AND
conj
kai

εωσ
heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

παση
pasē

τη
tē

t_ dat sg f

ioudaia

n_ 1 dat sg f

και
kai

AND

AND, also, too

σαµαρεια
samareia

SAMARIA

SAMARIA  Hebrew  KEEP AND, also, too

heOs

eschatou

a_/n_ gen sg n

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

εσχατου

OF-LAST

eschatos

LAST, limit

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

LAND

LAND, earth

And saying these
things, while they
are looking, He was
lifted up, and a
cloud took Him up
from their •eyes.

9

1:9

Ac
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

βλεποντων

vp AC act pres gen pl m

CAST+VIEW, look, observe, beware

και ταυτα
tauta

ειπων
eipōn

LAY, say, tell, speak,  id. call

blepontōn

OF-lookING

blepO

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επηρθη

vi FA pas past 3 sg
epairO

και
kai

conj

νεφελη

n_ 1 nom sg f
nephelE

hupelaben

vi FA act past 3 sg
hupolambanO

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

epērthē

He-WAS-ON-LIFTED

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

AND

kai

AND, also, too

nephelē

CLOUD

CLOUD

υπελαβεν

-UNDER-GOT

UNDER+GET, take up

auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tōn

THE

ophthalmōn

n_ 2 gen pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

απο
apo

prep

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

οφθαλµων

VIEWERS

ophthalmos

αυτων

OF-them

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And as they were
looking intently into
•heaven at His
going~,+ |lo~! two
men °stand beside
them in white attire,

10

1:10

Ac
kai

AND

kai

AND, also, too

ωσ

adv

ατενιζοντεσ

atenizO

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

και

conj

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

atenizontes

SIMULTANEOUS-STRETCHING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

εισ
eis

INTO  of time: for

ton

THE

ho/hE/to

ουρανον

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

poreuomenou

OF-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

autou

OF-Him

kai

AND, also, too

INTO
prep
eis

τον

t_ acc sg m

THE

ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m

πορευοµενου

vp AC mid pres gen sg m

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανδρεσ
andres

anEr

MAN, husband

TWO

duo

παρειστηκεισανιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

MEN
n_ 3 nom pl m

δυο
duo

ni numeral

TWO

pareistēkeisan

THEY-HAD-BESIDE-STOOD
vi ST act past 3 pl
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

esthēsesi

GARMENTingS
n_ 3 dat pl f

λευκαισ
leukais

a_ dat pl f
leukos

to-them

autos/autE/auto

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εσθησεσι

esthEsis

GARMENTing, GARMENTingS(p), attire

WHITE

WHITE

who say also,
"Men! Galileans!
aWhy do you
°stand, looking at

into •heaven? This
•Jesus •Who is

11

1:11

Ac οι

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

conj
kai

ειπαν

THEY-say

eipon (legO)

ανδρεσ
andres

MEN !
n_ 3 voc pl m

γαλιλαιοι

n_ 2 voc pl m

hoi

WHICH / WHO

και
kai

AND

AND, also, too

eipan

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

anEr

MAN, husband

galilaioi

GALILeans !

galilaios

GALILean

Acts 1
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being taken up
from you into
•heaven shall
|come~ thus, in the
manner in which
you gaze~ at Him
going~ into
•heaven."

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hestēkate

YE-HAVE-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

emblepontes

IN-lookING
vp AC act pres nom pl m

IN+CAST+VIEW, IN-look, look at

ti

ANY

εστηκατε

vi ST act pres 2 pl
histEmi

εµβλεποντεσ

emblepO

eis

INTO

τον

THE

ho/hE/to

ouranon

heaven

ouranos

ουτοσ

This

ο

ho/hE/to

THE

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

ho

ho/hE/to

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m

THE

ουρανον

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

THE
t_ nom sg m n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο

THE
t_ nom sg m

THE

αναληµφθεισ

vp AC pas pres nom sg m

UP+GET, take up

aph

FROM

apo

FROM,  id. by, of

υµων

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep t_ acc sg m

THE

ουρανον

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

houtōs

adv

analēmphtheis

One-BEING-UP-GOTTEN

analambanO

αφ

prep

humōn

pp 2 gen pl

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

ho/hE/to

ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m

ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ελευσεται

-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 sg

COME

ον

WHICH

hos/hE/ho

τροπον
tropon

manner
n_ 2 acc sg m
tropos

etheasastheeleusetai

erchomai

hon

pr acc sg m

WHICH / WHO REVERSION, means, manner, method

εθεασασθε

YE-gaze~

vi FA mid indef 2 pl
theaomai

PLACE, gaze

auton

Him
pp acc sg m

πορευοµενον

GOING~

vp AC mid pres acc sg m

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
eis

INTO
prep t_ acc sg m

ho/hE/to

ουρανον

n_ 2 acc sg m

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreuomenon

poreuomai eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

THE

ouranon

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

Then they return
into Jerusalem
from the mount
•|called~ Olivet,
which is near
Jerusalem a
sabbath's journey.

12

1:12

Ac
tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

hupestrepsan

THEY-UNDER-TURN

UNDER+TURN, return

eis

INTO

eis

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ορουσ

oros

του

THE

ho/hE/to

τοτε υπεστρεψαν

vi FA act indef 3 pl
hupostrephO

εισ

prep

INTO  of time: for

ierousalēm

ierousalEm

απο
orous

mountain
n_ 3 gen sg n

SEEN, mountain

tou

t_ gen sg n

THE

kaloumenou

CALL, invite

OLIVET

elaiOn

pr nom sg n

WHICH / WHO

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

NEAR

eggus

NEAR

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

n_ gen sg n

καλουµενου

beING-CALLED
vp AC mid pres gen sg n
kaleO

ελαιωνοσ
elaiōnos

n_ 3 gen sg m

OLIVE, OLIVET

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

estin

-IS-BEING

εγγυσ
eggus

adv

ιερουσαληµ
ierousalēm

σαββατου
sabbatou

OF-SABBATH

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εχον
echon

echO

οδον

WAY, path, road

HAVING
vp AC act pres acc sg n

HAVE  id. next, be, fare

hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

And when they
entered it, they
went up into the
upper chamber
where they were
residing—•bsboth
Peter and John and
James and
Andrew, Philip and
Thomas,
Bartholomew and
Matthew, James of
Alpheus, and
Simon the Zealot,
and Judas of
James.

13

1:13

Ac και
kai

conj

οτε

when

WHICH+BESIDES, when

εισηλθον

THEY-INTO-CAME

eiserchomai

εισ

prep
eis

το

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 2 acc sg n

AND

kai

AND, also, too

hote

adv
hote

eisēlthon

vi FA act past 3 pl

INTO+COME, enter

eis

INTO

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

υπερωον
huperōon

OVERchamber

huperOon

OVERlain, OVERchamber, upper chamber

THEY-UP-STEPPED
vi FA act past 3 pl

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ου

where

hou

OF-WHICH, where

ησαν
ēsan

BE, am, are, is

DOWN-REMAINING
vp AC act pres nom pl m

DOWN+REMAIN, reside  Perhaps from DOWN+ME+IN

ho/hE/to

te

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

ανεβησαν
anebēsan

anabainO

hou

adv of place

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

καταµενοντεσ
katamenontes

katamenO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

petros

petros

ROCK, Peter

και

kai

ιωαννησ
iōannēs

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και

conj

kai

kai

ανδρεασ

Philip

FOND+HORSE, Philip, Philippi

kai

AND
conj

AND, also, too

JOHN
n_ nom sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

ιακωβοσ
iakōbos

JACOBUS
n_ 2 nom sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

και

AND
conj

AND, also, too

andreas

Andrew
n_ 1 nom sg m
andreas

MAN, Andrew

φιλιπποσ
philippos

n_ 2 nom sg m
philippos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THOMAS

thOmas

THOMAS  Hebrew  TWIN

βαρθολοµαιοσ
bartholomaios

n_ 2 nom sg m

BAR+THOLOMEW, BARTHOLOMEW  Aramaic  SON + Hebrew  FURROW

AND

kai

AND, also, too

µαθθαιοσ

MATTHEW

και θωµασ
thōmas

n_ 1 nom sg m

BARTHOLOMEW

bartholomaios

και
kai

conj

maththaios

MATTHEW
n_ 2 nom sg m
matthaios (maththaios)

Acts 1
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ιακωβοσ
iakōbos

JACOBUS

αλφαιου
halphaiou

OF-ALPHEUS

halphaios

ALPHEUS  Hebrew  PASS_ON?

και
kai

AND

σιµων

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

zēlōtēs

n_ 1 nom sg m
zElOtEs

BOILer, zealous, zealot, zeal

kai

conj

AND, also, too

n_ 2 nom sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

n_ 2 gen sg m conj
kai

AND, also, too

simōn

SIMON
n_ 3 nom sg m

ο

THE

ζηλωτησ

BOILer

και

AND

kai

ιουδασ
ioudas

n_ 1 nom sg m n_ 2 gen sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

JUDAS

ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ιακωβου
iakōbou

OF-JACOBUS

iakObos

These all were
persevering with
one accord in
•prayer, together
with the women
and Miriam, the
mother of •Jesus,
and His •brothers.

14

1:14

Ac

these

THE+SAME, this, these

pantes ēsan

eimi

vp AC act pres nom pl m

ουτοι
houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

προσκαρτερουντεσ
proskarterountes

perseverING

proskartereO

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

οµοθυµαδον
homothumadon

LIKE-FEEL

LIKE+FEEL, with one accord

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

προσευχη

n_ 1 dat sg f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

TOGETHER
prep
sun

γυναιξιν
gunaixin

n_ dat pl f
gunE

kai

conj
kai

AND, also, too

µαριαµ
mariam

ni proper
mariam

MARIAM, Miriam  Hebrew  HIGH, Exalter

THE

THE

adv
homothumadon

τη
tē

to-THE

proseuchē

prayer

συν
sun

TOGETHER, with

to-WOMEN

WOMAN, wife

και

AND MARIAM

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

µητρι
mētri

του
iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND
conj
kai

AND, also, too

tois

t_ dat pl m

αδελφοισ
adelphois

brothers
n_ 2 dat pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

MOTHER
n_ 3 dat sg f
mEtEr

MOTHER

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

και
kai

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

And in these •days
Peter, -rising in the
midst of the
brethren, (besides
there was a throng
onin the same place
of about a hundred
and twenty names)
said,

15

1:15

Ac και
kai

conj
kai

IN
prep
en

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

hēmerais

ταυταισ

pd dat pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αναστασ

vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

AND

AND, also, too

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f

THE

ηµεραισ

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

tautais

these

anastas

UP-STANDing

anistEmi

petros

Peter

ROCK, Peter

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mesō

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

adelphōn

n_ 2 gen pl m
adelphos

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

εν

IN
prep
en

µεσω αδελφων

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ην
ēn

BE, am, are, is

τε
te

οχλοσ

THRONG

THRONG

ονοµατων
onomatōn

n_ 3 gen pl n
onoma

NAME

επι

ON

epi

THE

ho/hE/to

ochlos

n_ 2 nom sg m
ochlos

OF-NAMES

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

t_ acc sg n

THE

αυτο
auto

SAME
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσει
hōsei

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

εκατον

ni numeral

εικοσι
eikosi

TWENTY
ni numeral

autos/autE/auto hOsei

hekaton

HUNDRED

hekaton

HUNDRED

eikosi

TWENTY

"Men! Brethren!
Fulfilled |must be
the scripture in
which the holy
•spirit said before
through the mouth
of David,
concerning Judas,
•who |becomes~ the
guide of •those
apprehending
Jesus,

16

1:16

Ac ανδρεσ

MEN !
n_ 3 voc pl m

brothers !

adelphos

it-BOUND

dei (deO)

πληρωθηναι
plērōthēnai

vn FA pas indef

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

graphēn

WRITING
n_ 1 acc sg f

WRITING, scripture

hēn

WHICH

hos/hE/ho

andres

anEr

MAN, husband

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εδει
edei

vi FA act past 3 sg

BIND, must

TO-BE-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ho/hE/to

γραφην

graphE

ην

pr acc sg f

WHICH / WHO

proeipen

-BEFORE-saiD

proeipon (prolegO)

BEFORE+LAY/say, predict, say before

THE

THE

πνευµα
pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

THE

αγιον

a_ nom sg n

THRU
prep
dia

προειπεν

vi FA act past 3 sg

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

spirit
n_ 3 nom sg n

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hagion

HOLY

hagios

HOLY

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

Acts 1
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στοµατοσ

stoma dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ιουδα

JUDAS  Hebrew  acclaimer

του

ho/hE/to

THE

stomatos

MOUTH
n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

δαυειδ
daueid

DAVID
ni proper prep

peri

iouda

JUDAS
n_ 1 gen sg m
ioudas

tou

THE
t_ gen sg m

γενοµενου
genomenou

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hodēgou

WAY-LEADer to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

συλλαβουσιν

sullambanO

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

one-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg m

οδηγου

n_ 2 gen sg m
hodEgos

WAY+LEADer, guide

τοισ
tois sullabousin

ones-TOGETHER-GETTING
vp AC act pres dat pl m

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

n_ acc sg m

seeing that he was
|numbered~ among
us, and chanced
upon the allotment
of this
•dispensation."

17

1:17

Ac οτι
hoti

that

hoti

κατηριθµηµενοσ
katērithmēmenos

HAVING-been-DOWN-NUMBERED

DOWN+NUMBER, number among

vi FA act past 3 sg
eimi

IN
prep pp 1 dat pl

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vp ST mid pres nom sg m
katarithmeO

ην
ēn

he-WAS

BE, am, are, is

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν
hēmin

US

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

elachen

-CHANCED_UPON
vi FA act past 3 sg

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κληρον

LOT

klEros

LOT, allotment

OF-THE

ho/hE/to

διακονιασ

THRU-SERVICE
n_ 1 gen sg f

ταυτησ
tautēs

this

houtos/hautE/touto

και ελαχεν

lagchanO

CHANCE_UPON, chance, take chance on

ton

THE

klēron

n_ 2 acc sg m

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

diakonias

diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

pd gen sg f

THE+SAME, this, these

(This man, indeed,
then, acquires~ a
freehold owith the
wages of •injustice,
and bcoming~ to fall
prone, ruptures in
the middle, and all
his •intestines were
poured out.

18

1:18

Ac ουτοσ
houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

men

part
men

ουν

conj
oun

THEN

εκτησατο

-ACQUIRES~

ACQUIRE

freehold

chOrion

SPACE-diminutive, freehold

εκ
ek

OUT
prep

misthou

n_ 2 gen sg m

HIRE, wage

τησ

OF-THEthis-one

houtos/hautE/touto

µεν

INDEED

INDEED

oun

THEN

ektēsato

vi FA mid indef 3 sg
ktaomai

χωριον
chōrion

n_ 2 acc sg n
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µισθου

OF-HIRE

misthos

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αδικιασ

UN-JUSTness
n_ 1 gen sg f
adikia kai

πρηνησ
prēnēs

a_ nom sg m

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

ελακησεν

vi FA act indef 3 sg
lakeO

RUPTURE

mesos

MIDST
a_ nom sg m
mesos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

adikias

UN+JUSTness, injustice

και
kai

AND
conj

AND, also, too

PRONE

prEnEs

PRONE

γενοµενοσ
genomenos

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

elakēsen

he-RUPTURES

µεσοσ

MIDST, center, middle

conj

εξεχυθη
exechuthē

-WAS-OUT-POURED
vi FA pas past 3 sg
ekcheO

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

σπλαγχνα

INTESTINES

INTESTINE, compassIONOUT+POUR, pour out, spill, shed

παντα
panta

t_ nom pl n

splagchna

n_ 2 nom pl n
splagchnon

αυτου

autos/autE/auto

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And it became~

known to all •who
are dwelling in
Jerusalem, so that
that •freehold is
called, in their •own
vernacular,
"Acheldamach,"
that is, "Freehold of
blood.")

19

1:19

Ac

AND
conj
kai

AND, also, too

gnōston

KNOWn

gnOstos

KNOWn

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

πασιν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

THE(p)

και
kai

γνωστον

a_ nom sg n

εγενετο

it-BECAME~

pasin

to-ALL
a_ dat pl m

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

κατοικουσιν
katoikousin

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

ωστε

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

κληθηναι
klēthēnai

vn FA pas indef
kaleO

CALL, invite

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg n
chOrion

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres dat pl m

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

hōste

hOste

TO-BE-CALLED THE

χωριον
chōrion

freehold

SPACE-diminutive, freehold

εκεινο

pd acc sg n
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ιδια
idia

OWN
a_ dat sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

dialect
n_ 2 dat sg f

ekeino

that

tē

idios

διαλεκτω
dialektō

dialektos

THRU+LAId/said, dialect, vernacular

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them ACHELDAMACH  Aramaic  freehold-of-blood   Hebrew  PORTION-blood

this

autōn

OF-them

autos/autE/auto

αχελδαµαχ
acheldamach

ACHELDAMACH
ni proper
akeldamach

τουτ
tout

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Acts 1
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-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

chōrion

freehold
n_ 2 acc sg n n_ 3 gen sg n

BLOOD

εστιν
estin

BE, am, are, is

χωριον

chOrion

SPACE-diminutive, freehold

αιµατοσ
haimatos

OF-BLOOD

haima

"For it is °written~ in
the scroll of the
Psalms, Let his
•domicile |become
desolate, And let
no one be •dwelling
in it, and `Let his
•supervision be
|taken by danother.'

20

1:20

Ac γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

for
conj
gar

εν βιβλω

SCROLL

biblos

SCROLL

psalmōn

OF-psalms

STROKing, psalm

it-HAS-been-WRITTEN

WRITE

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

biblō

n_ 2 dat sg f

ψαλµων

n_ 2 gen pl m
psalmos

genēthētō

vm AC pas pres 3 sg

η
hē

THE

ho/hE/to

epaulis

ON-COURT
n_ 3 nom sg f
epaulis

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erēmos

a_ nom sg f

γενηθητω

LET--BE-BEING-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

t_ nom sg f

THE

επαυλισ

ON+COURT, domicile

αυτου
autou

autos/autE/auto

ερηµοσ

DESOLATE

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

και
kai

AND

kai

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εστω
estō

vm AC act pres 3 sg

THE

εν

en

conj

AND, also, too

part neg conditionally

LET--BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κατοικων
katoikōn

one-DOWN-HOMING
vp AC act pres nom sg m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

THE
t_ acc sg f

ON-NOTING
n_ 1 acc sg f

autē

it

και

AND

AND, also, too

την
tēn

ho/hE/to

THE

επισκοπην
episkopēn

episkopE

ON+NOTING, supervision, visitation

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

λαβετω

lambanO

ετεροσ
heteros

DIFFERENT-one

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

labetō

LET--BE-GETTING
vm AC act pres 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

a_ nom sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

Then, of the men
coming together
with us in eall the
time in which the
Lord Jesus came
ioin and out onto us,

21

1:21

Ac δει
dei

it-IS-BINDING

ουν των

OF-THE(p) ones-TOGETHER-COMING to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

ανδρων

anEr

MAN, husband

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

oun

THEN
conj
oun

THEN

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

συνελθοντων
sunelthontōn

vp AC act pres gen pl m
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

ηµιν
hēmin

hEmeis

andrōn

MEN
n_ 3 gen pl m

εν
en

IN

παντι
panti

pas

χρονω

TIME

TIME

IN

en

ω
hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

eisēlthen

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

και

AND

kai

AND, also, too

EVERY
a_ dat sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

chronō

n_ 2 dat sg m
chronos

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH

WHICH / WHO

εισηλθεν

INTO+COME, enter

kai

conj

exēlthen

exerchomai

εφ
eph

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

t_ nom sg m
ho/hE/to kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εξηλθεν

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ON
prep
epi

US

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

THE

THE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

-beginning~ from
the baptism of John
until the day on
which He was
taken up from us—
of these one is to
|become~ a witness
of His •resurrection
together with us."

22
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Ac
arxamenos

beginning~

vp FA mid indef nom sg m
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE

baptismatos

DIPISM

baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

iōannou

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

UNTIL
prep

αρξαµενοσ απο

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

βαπτισµατοσ

n_ 3 gen sg n

ιωαννου

OF-JOHN
n_ gen sg m

αχρι
achri

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τησ
tēs

THE

hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f

DAY

ησ

OF-WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

anelēmphthē

αφ
aph

prep

FROM,  id. by, of

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

µαρτυρα τησ

OF-THEOF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ηµερασ

hEmera

hēs

WHICH / WHO

ανεληµφθη

He-WAS-UP-GOTTEN
vi FA pas past 3 sg
analambanO

UP+GET, take up

FROM

apo

ηµων

US

hEmeis

martura

witNESS
n_ 3 acc sg m
martus

MARKER, witNESS

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

Acts 1
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autou

OF-Him
pp gen sg m

συν ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

αναστασεωσ
anastaseōs

UP-STANDing
n_ 3 gen sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sun

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

γενεσθαι
genesthai

ginomai

ενα

a_ acc sg m

τουτων
toutōn

OF-these
pd gen pl m

THE+SAME, this, these

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

hena

ONE

heis

ONE

houtos/hautE/touto

And they nominate
two, Joseph,
•|called~ Bar-
Sabbas, who was
surnamed Justus,
and Matthias.

23
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Ac

AND, also, too

hestēsan

duo

iōsēph

JOSEPH

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ho/hE/to

kaloumenon

vp AC mid pres acc sg m
kaleO

CALL, invite

και
kai

AND
conj
kai

εστησαν

THEY-STAND
vi FA act indef 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

δυο
duo

TWO
ni numeral

TWO

ιωσηφ

ni proper
iOsEph

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

καλουµενον

one-beING-CALLED

βαρσαββαν
barsabban

barsabbas

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

επεκληθη
epeklēthē

-WAS-ON-CALLED

epikaleO

JUSTUS
n_ 2 nom sg m

JUSTUS  Latin  just

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

BAR-SABBAS
n_ 1 acc sg m

BAR+SABBAS, BAR-SABBAS  Aramaic  SON + Hebrew  SATISFACTION, swearing

hos

vi FA pas past 3 sg

ON+CALL, invoke, appeal, surname

ιουστοσ
ioustos

ioustos

µατθιαν
matthian

n_ 1 acc sg m

MATTHIAS  Hebrew  GIFT-Yah

MATTHIAS

matthias

And -praying~, they
say, "Thou/, Lord,
Knower of all
hearts, indicate one
whom Thou
choosest~, out of
these •two

24
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Ac
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

proseuxamenoi

praying~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

eipan su

κυριε
kurie

και προσευξαµενοι

vp FA mid indef nom pl m
proseuchomai

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kardiognōsta

HEART-KNOWer !

pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αναδειξον
anadeixon

UP-SHOW-YOU

anadeiknumi

UP+SHOW, indicate

hon exelexō

OUT+LAY/say, choose

ek

καρδιογνωστα

n_ 1 voc sg m
kardiognOstEs

HEART+KNOWer, knower of hearts

παντων

OF-ALL
a_ gen pl m vm FA act fut 2 sg

ον

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εξελεξω

YOU-choose~

vi FA mid indef 2 sg
eklegO

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τουτων
toutōn

pd gen pl m

THE+SAME, this, these

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

duo

TWO

duo

hena

heis

ONE

OF-these

houtos/hautE/touto

tōn

t_ gen pl m

δυο

ni numeral

TWO

ενα

ONE
a_ acc sg m

to |take the place of
this •dispensation
and apostleship,
from which Judas
transgressed, to be
gone into his •own
•place."

25
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Ac
labein

lambanO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

τοπον
topon

n_ 2 acc sg m
topos

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

διακονιασ
diakonias

diakonia

this

THE+SAME, this, these

kai

AND
conj

λαβειν

TO-BE-GETTING
vn AC act pres

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE

ho/hE/to

POSITION

POSITION, place

τησ
tēs

THRU-SERVICE
n_ 1 gen sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

ταυτησ
tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

και

kai

AND, also, too

αποστολησ
apostolēs

n_ 1 gen sg f
apostolE

FROM+PUTTING, FROM+PUT, commissION, apostleship

αφ
aph

FROM
prep

ησ
hēs

WHICH / WHO

παρεβη

-BESIDE-STEPPED
vi FA act past 3 sg
parabainO

BESIDE+STEP, transgress

ioudas

JUDAS

JUDAS  Hebrew  acclaimer

πορευθηναι

TO-BE-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

commissION

apo

FROM,  id. by, of

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

parebē

ιουδασ

n_ 1 nom sg m
ioudas

poreuthēnai

vn FA pas indef

εισ

eis

INTO  of time: for

τον
ton topon

POSITION

ton

THE

ho/hE/to

OWN
a_ acc sg m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

eis

INTO
prep

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τοπον

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

τον

t_ acc sg m

THE

ιδιον
idion

idios

And they -°give lots
for them, and the
lot falls on
Matthias, and he is
enumerated with
the eleven

26
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Ac

AND

AND, also, too

εδωκαν
edōkan

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

klērous

n_ 2 acc pl m

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

THEY-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl
didOmi

κληρουσ

LOTS

klEros

LOT, allotment

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Acts 1
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apostles.

kai

AND
conj

AND, also, too

epesen

-FALLS

piptO

t_ nom sg m

THE

κληροσ
klēros

n_ 2 nom sg m
klEros

LOT, allotment

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

µατθιαν

MATTHIAS
n_ 1 acc sg m
matthias

MATTHIAS  Hebrew  GIFT-Yah

AND
conj
kai

AND, also, too

και

kai

επεσεν

vi FA act indef 3 sg

FALL, prostrate

ο
ho

THE

ho/hE/to

LOT
prep
epi

matthian

και
kai

sunkatepsēphisthē

vi FA pas indef 3 sg

TOGETHER+DOWN+PEBBLE-make, TOGETHER+DOWN+PEBBLE, enumerate with

µετα

ho/hE/to

hendeka

ONE-TEN

hendeka

ONE+TEN, eleven

αποστολων
apostolōn

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

συνκατεψηφισθη

he-IS-TOGETHER-DOWN-PEBBLED

sugkatapsEphizO

meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

ενδεκα

ni numeral

commissionERS
n_ 2 gen pl m

And iat the
|fulfillment of the
day of •Pentecost
they were all alike
onin the same
place.

1

2:1

Ac και

AND
conj
kai

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

συµπληρουσθαι
tēn

THE
n_ 1 acc sg f
hEmera

tēskai

AND, also, too

prep

τω
tō

THE

sumplērousthai

TO-BE-beING-TOGETHER-FILLED
vn AC mid pres
sumplEroO

TOGETHER+FILL-cause, TOGETHER+FILL, fulfillment, founder

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ηµεραν
hēmeran

DAY

DAY

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pentēkostēs

n_ 1 gen sg f
pentEkostE

FIVEtieth, fiftieth, Pentecost

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

homou

LIKEWISE

LIKEWISE, alike

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πεντηκοστησ

FIVEtieth ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οµου

adv
homou

επι
epi

το

t_ acc sg n

THE

pp acc sg n

to

THE

ho/hE/to

αυτο
auto

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And suddenly there
bcame~ out of
•heaven a blare,
even as of a
violent, carrying~

blast, and it fills the
whole house where
they were sitting~.

2

2:2

Ac
kai

kai

εγενετο
egeneto

-BECAME~

αφνω

aphnO

UN+APPEARLY, suddenly

εκ
ek

ek

του

t_ gen sg m

ouranou

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

ēchos

n_ 2 nom sg m
Echos

και

AND
conj

AND, also, too

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

aphnō

UN-APPEARLY
adv

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ουρανου

heaven

ouranos

ηχοσ

RESOUND

RESOUND, blare, hubbub

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

pheromenēs

OF-beING-CARRIED

pnoēs

BLOWING
n_ 1 gen sg f
pnoE

biaias

a_ gen sg f
biaios

kai

conj
kai

AND, also, too

επληρωσεν

vi FA act indef 3 sg

holon

WHOLE
a_ acc sg m

WHOLE

hOsper

φεροµενησ

vp AC mid pres gen sg f
pherO

CARRY, carry on, bring

πνοησ

BLOWING, breeze, breath, blast

βιαιασ

FORCIBLE

FORCE-ian, FORCIBLE, violent

και

AND

eplērōsen

-fulFILLS

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ολον

holos

ton

οικον

n_ 2 acc sg m

hou

where

OF-WHICH, where

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

kathēmenoi

sittING~

vp AC mid pres nom pl m

DOWN_BE, sit, situate

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

oikon

house

oikos

HOME, house, household

ου

adv of place
hou

THEY-WERE

eimi

καθηµενοι

kathEmai

And seen by them
were dividing~

tongues as if of fire,
and one is seated
on each one of
them.

3

2:3

Ac και

conj

AND, also, too

THEY-WERE-VIEWED
vi FA pas past 3 pl
optomai

VIEW, see

αυτοισ
autois

to-them

διαµεριζοµεναι
diamerizomenai

beING-THRU-PARTED
vp AC mid pres nom pl f
diamerizO

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

kai

AND

kai

ωφθησαν
ōphthēsan

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

glōssai

TONGUE, language

ωσει
hōsei

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

πυροσ
puros

pur

AND
conj
kai

AND, also, too

εκαθισεν
ekathisen

-seatS_self
vi FA act indef 3 sg

εφ
eph

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

γλωσσαι

TONGUES
n_ 1 nom pl f
glOssa

AS-IF OF-FIRE
n_ 3 gen sg n

FIRE,  id. fiery

και
kai

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ON
prep

ONE
a_ acc sg m
heis

εκαστον
hekaston

hekastos

αυτων
autōn

pp gen pl m

ενα
hena

ONE

EACH
a_ acc sg m

EACH

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they are all
filled with holy
spirit, and they
begin~ to |speak in
different
languages,

4

2:4

Ac

conj
plEthO (pimplEmi)

παντεσ

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

hagiou

a_ gen sg n
hagios

και
kai

AND
conj
kai

και
kai

AND

kai

AND, also, too

επλησθησαν
eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED
vi FA pas indef 3 pl

FILL

pantes

pas

πνευµατοσ

OF-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου

HOLY

HOLY AND, also, too

Acts 1  -  Acts 2
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 according as the
spirit gave them to
|declaim~.

ērxanto

archO

λαλειν

vn AC act pres
laleO

ετεραισ

a_ dat pl f
heteros

γλωσσαισ

n_ 1 dat pl f

καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

to

t_ nom sg n

THE

ηρξαντο

THEY-begin~

vi FA mid indef 3 pl

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

lalein

TO-BE-TALKING

TALK, speak

heterais

to-DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

glōssais

TONGUES

glOssa

TONGUE, language

accordING-AS

kathOs

το

THE

ho/hE/to

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

edidou

-GAVE

didOmi

αποφθεγγεσθαι

TO-BE-FROM-UTTERING~

apophtheggomai

FROM+UTTER, declaim

πνευµα εδιδου

vi FA act past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

apophtheggesthai

vn AC mid pres

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

Now there were
dwelling in
Jerusalem, Jews,
pious men from
every nation •under
•heaven.

5

2:5

Ac ησαν

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

δε

de

IN
prep
en

ιερουσαληµ

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

κατοικουντεσ

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ēsan

THEY-WERE

eimi

de

YET
conj

YET, now

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

katoikountes

DOWN-HOMING
vp AC act pres nom pl m

ioudaioi

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

MEN

anEr

ευλαβεισ

a_ nom pl m

απο

FROM
prep

παντοσ
pantos

a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εθνουσ
ethnous

n_ 3 gen sg n
ho/hE/to

THE

ιουδαιοι

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

ανδρεσ
andres

n_ 3 nom pl m

MAN, husband

eulabeis

pious

eulabEs

WELL+GOT, pious

apo

apo

FROM,  id. by, of

EVERY NATION

ethnos

NATION

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

υπο

hupo

UNDER, by

τον
ton

ho/hE/to

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

hupo

UNDER
prep

THE
t_ acc sg m

THE

ουρανον
ouranon

SEE+UP, heaven, sky

Now when this
•sound |occurs~, the
multitude came
together and was
confused, tfor each
one hears them
speaking in his
•own vernacular.

6

2:6

Ac
genomenēs

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

YET
conj
de

τησ
tēs

THE

THE

phōnēs

SOUND

tautēs

this

συνηλθε

vi FA act past 3 sg

TOGETHER+COME, come together

THE

ho/hE/to

THE

γενοµενησ δε
de

YET, now

t_ gen sg f
ho/hE/to

φωνησ

n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

ταυτησ

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

sunēlthe

-TOGETHER-CAME

sunerchomai

το
to

t_ nom sg n

πληθοσ

n_ 3 nom sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

και
kai

AND

sunechuthē

-WAS-TOGETHER-POURED
vi FA pas past 3 sg

hoti

conj
hoti

ηκουσεν

-HEARS
vi FA act indef 3 sg

εισ

hekastos

plēthos

multitude
conj
kai

AND, also, too

συνεχυθη

suncheO

TOGETHER+POUR, confuse, throw into confusion

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēkousen

akouO

HEAR

heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m

EACH

to-THE

idios

διαλεκτω
dialektō

dialect

dialektos

TALK, speak

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ιδια
idia

OWN
a_ dat sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

n_ 2 dat sg f

THRU+LAId/said, dialect, vernacular

λαλουντων
lalountōn

OF-TALKING
vp AC act pres gen pl m
laleO

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now they are all
amazed~, and
marveled, saying,
"|Lo~! are not all
these •who are
speaking,
Galileans?

7

2:7

Ac
existanto

existEmi

OUT+STAND, be beside self, be amazed

δε
de

de

YET, now

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

kai

εθαυµαζον
ethaumazon

THEY-MARVELED
vi FA act past 3 pl

MARVEL

εξισταντο

THEY-are-OUT-STOOD
vi FA mid indef 3 pl

YET
conj

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

AND
conj

AND, also, too

thaumazO

λεγοντεσ

sayING

legO

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph) PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

adv neg emph int

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

Acts 2
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SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

eisin

eimi

BE, am, are, is

hoi

ho/hE/to

λαλουντεσ

TALK, speak

γαλιλαιοι

n_ 2 nom pl m
galilaios

GALILean

απαντεσ
hapantes

ALL(emph.)

a_ nom pl m
hapas

ουτοι

these

THE+SAME, this, these

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

lalountes

ones-TALKING
vp AC act pres nom pl m
laleO

galilaioi

GALILeans

And how are we/

hearing, each in
our •own vernacular
in which we were
born?

8

2:8

Ac
kai

kai

AND, also, too

pōs

how

?+AS, how, somehow

hēmeis

pp 1 nom pl

akouomen

WE-ARE-HEARING

akouO

εκαστοσ
hekastos

EACH

EACH

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

και

AND
conj

πωσ

adv int
pOs

ηµεισ

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ακουοµεν

vi AC act pres 1 pl

HEAR

a_ nom sg m
hekastos

τη

THE

ιδια
idia

a_ dat sg f
idios

διαλεκτω

dialect

dialektos

THRU+LAId/said, dialect, vernacular

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η
hē

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγεννηθηµεν

WE-WERE-generatED

BECOME, generate, beget, bear, be born

dialektō

n_ 2 dat sg f

hēmōn

pp 1 gen pl

εν
en

prep pr dat sg f

egennēthēmen

vi FA pas past 1 pl
gennaO

Parthians and
Medes and
Elamites and •those
dwelling in
•Mesopotamia,
Judea, as well as
Cappadocia,
Pontus, and the
province of Asia,

9

2:9

Ac παρθοι
parthoi

PARTHIANS

PARTHIAN

conj

AND, also, too

mēdoi

MEDES
n_ 2 nom pl m

MEDE  Hebrew  MEASURITE

kai

AND
conj

AND, also, too

ελαµιται

ELAMites

ELAMer, ELAMite  Hebrew  OBSCURE

και
kai

conj

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

n_ 2 nom pl m
parthos

και
kai

AND

kai

µηδοι

mEdos

και

kai

elamitai

n_ 1 nom pl m
elamitEs

AND

kai

THE(p)

ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
mesopotamia

ioudaian

JUDEA
n_ 1 acc sg f
ioudaia

part

AND, also, too

κατοικουντεσ
katoikountes

ones-DOWN-HOMING

tēn

THE

µεσοποταµιαν
mesopotamian

Mesopotamia

MID+DRINKing, MID+DRINK, MID-river, Mesopotamia

ιουδαιαν

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

τε
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

και
kai

AND
conj
kai

n_ 1 acc sg f

CAPPADOCIA

ποντον

n_ 2 acc sg m

MARINE, Pontus

και

AND

την
tēn

ho/hE/to

THE

asian

ASIA

καππαδοκιαν
kappadokian

CAPPADOCIA

kappadokia

ponton

Pontus

pontos

kai

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f

ασιαν

n_ 1 acc sg f
asia

ASIA, province of Asia

Phrygia, bs +

Pamphylia, Egypt,
and the parts of
•Libya •acabout
Cyrene, and the
repatriated
Romans, bsboth
Jews and
proselytes,

10

2:10

Ac φρυγιαν
phrugian

PHRYGIA
n_ 1 acc sg f

BESIDES

και
aigupton

EGYPT

aiguptos

και

AND
conj

τα

ho/hE/tophrugia

PHRYGIA

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

παµφυλιαν
pamphulian

Pamphylia
n_ 1 acc sg f
pamphulia

EVERY+SPROUT-ness, EVERY+SPROUT, EVERY-tribe, Pamphylia

αιγυπτον

n_ 2 acc sg f

EGYPT

kai

kai

AND, also, too

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

n_ 3 acc pl n
meros

t_ gen sg f

THE

λιβυησ

LIBYA

tēs

THE

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

κυρηνην
kurēnēn

n_ 1 acc sg f

CYRENE

µερη
merē

PARTS

PART, party, particular, instalment

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

libuēs

n_ 1 gen sg f
libuE

LIBYA

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

kata

accordING_to
prep

CYRENE

kurEnE

AND

kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

επιδηµουντεσ
epidēmountes

vp AC act pres nom pl m
epidEmeO

ON+PUBLIC_be, repatriate

ρωµαιοι

ROMans
a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τε

BESIDES

BESIDES,  id. both

και

AND, also, too

και
kai

conj

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ON-PUBLIC_beING

rōmaioi

a_/n_ nom pl m
rOmaios

ROMan

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans

ioudaios

te

part
te

kai

AND
conj
kai

προσηλυτοι
prosēlutoi

TOWARD-CoMERS
n_ 2 nom pl m
prosElutos

TOWARD+CoME-one, TOWARD+COMing-one, TOWARD+CoMER, proselyte

Cretans and
Arabs—we are
hearing them
speaking in •these
languages of ours
of the great things
of •God!"

11

2:11

Ac κρητεσ

CRETANS

kai

conj

arabes

ARABS

ARAB

ακουοµεν
akouomen

akouO

lalountōn

OF-TALKING
vp AC act pres gen pl m

krētes

n_ 3 nom pl m
krEs

CRETAN

και

AND

kai

AND, also, too

αραβεσ

n_ 3 nom pl m
araps

WE-ARE-HEARING
vi AC act pres 1 pl

HEAR

λαλουντων

laleO

TALK, speak

αυτων
autōn

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tais

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµετεραισ
hēmeterais

OUR-more(p)

ps 1 dat pl f cmp
hEmeteros/hEmetera/hEmeteron (hEmeis)

OUR-more, OUR(emph), ours

glōssais

glOssa

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

pp gen pl m

ταισ

t_ dat pl f

γλωσσαισ

TONGUES
n_ 1 dat pl f

TONGUE, language

ta

t_ acc pl n

Acts 2
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µεγαλεια

GREATNESSES
a_/n_ acc pl n

GREAT-ian, GREATNESS, GREATNESSES(p), great things

του

OF-THE

θεου
theou

PLACER, God

megaleia

megaleion

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

Now, amazed~ are
they all, and they
were bewildered~,
saying one other tod

another, "aWhat is
this wanting to be?"

12

2:12

Ac εξισταντο

THEY-are-OUT-STOOD

existEmi

δε
de

YET
conj
de

ALL
a_ nom pl m
pas

AND
conj
kai

existanto

vi FA mid indef 3 pl

OUT+STAND, be beside self, be amazed YET, now

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND, also, too

diēporounto

THEY-were_bewilderED~

diaporeO

THRU+UN+GO, THRU-perplex, be_bewilderED, be bewildered

allos

a_ nom sg m

προσ

TOWARD

allon

other

allos

CHANGE, other, another

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διηπορουντο

vi FA mid past 3 pl

αλλοσ

other

allos

CHANGE, other, another

pros

prep
pros

TOWARD, to

αλλον

a_ acc sg m

λεγοντεσ

τι

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

thelei

WILL, want

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

ειναι

eimi

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελει

-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

τουτο

THE+SAME, this, these

einai

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

Yet dother,
taunting, said that
"With sweet wine
are they °bloated~!"

13

2:13

Ac ετεροι

DIFFERENT-ones

δε
de

conj
de

diachleuazontes

THRU-JEERING
vp AC act pres nom pl m
diachleuazO

THRU+JEER, taunt

elegon

that
conj
hoti

heteroi

a_ nom pl m
heteros

DIFFERENT,  id. other

YET

YET, now

διαχλευαζοντεσ ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

OF-SWEET
n_ 3 gen sg n

mestoO

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

γλευκουσ
gleukous

gleukos

SWEET, sweet wine

µεµεστωµενοι
memestōmenoi

HAVING-been-DISTENDED
vp ST mid pres nom pl m

DISTENSION-cause, DISTEND, bloat

εισιν
eisin

eimi

Now •Peter,
standing tgwith the
eleven, lifts up his
•voice and
declaims~ to them:
"Men! Jews! and all
•who are dwelling at
Jerusalem! Let this
be known to you,
and give ear~ to my
•declarations,

14

2:14

Ac
statheis

YET

de

YET, now

ο

THE

ROCK, Peter

sun

sun

TOGETHER, with

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

hendeka

ONE-TEN
ni numeral

ONE+TEN, eleven

σταθεισ

BEING-STOOD
vp AC pas pres nom sg m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

δε
de

conj

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

συν

TOGETHER
prep

tois

to-THE(p)

THE

ενδεκα

hendeka

-ON-LIFTS

epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

την φωνην

phOnE

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

απεφθεγξατο
apephthegxato

vi FA mid indef 3 sg

επηρεν
epēren

vi FA act indef 3 sg

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

-FROM-UTTERS~

apophtheggomai

FROM+UTTER, declaim

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανδρεσ
andres

MEN !

anEr

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και

conj
kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

autois

autos/autE/auto

n_ 3 voc pl m

MAN, husband

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans !
a_/n_ voc pl m
ioudaios

kai

AND

AND, also, too THE

κατοικουντεσ
katoikountes

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres nom pl m
katoikeO

ierousalēm

ALL
a_ nom pl m
pas

τουτο

this

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

γνωστον

KNOWn
a_ nom sg n

estō

BE, am, are, is

AND
conj

AND, also, too

IN-EARize-YE~

vm FA mid fut 2 pl
enOtizomai

IN+EAR-make, IN+EARize, give ear

ρηµατα
rēmata

declaratIONS
n_ 3 acc pl n

GUSH-effect, declaratION

mou

OF-ME

egO

gnōston

gnOstos

KNOWn

εστω

LET--BE-BEING
vm AC act pres 3 sg
eimi

και
kai

kai

ενωτισασθε
enōtisasthe

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

rhEma

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

for these are not
|drunk, as you/ |take
it, for it is the third
hour of the day.

15

2:15

Ac
ou

NOT

ou

γαρ
gar

for

gar

ωσ

AS
adv
hOs

υµεισ

humeis

υπολαµβανετε
hupolambanete

vi AC act pres 2 pl

UNDER+GET+UP, take it, take up

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hōs

AS, so,  id. about, how

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-UNDER-GETTING-UP

hupolambanO

Acts 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µεθυουσιν

vi AC act pres 3 pl
methuO

DRUNK_be, be_DRUNK, be drunk

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

gar

for

gar

HOUR THREEth, third

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE DAY

ουτοι
houtoi

these

methuousin

THEY-ARE-beING_DRUNK

eimi

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ωρα
hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f
hOra

τριτη
tritē

third
a_ nom sg f
tritos

tēs

OF-THE

ηµερασ
hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

But this is •that
which |has been
declared~ through
the prophet Joel:

16

2:16

Ac

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

houtos/hautE/touto

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

THE

ho/hE/to

THE

ειρηµενον
eirēmenon

vp ST mid pres nom sg n
ereO

αλλα
alla

but

τουτο
touto

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

το
to

t_ nom sg n

HAVING-been-declarED

GUSH, declare, assert, protest

δια
dia

prep

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

προφητου
prophētou

n_ 1 gen sg m

ιωηλ
iōēl

iOEl

JOEL  Hebrew  Yah-SUBJECTOR

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

THE

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

JOEL
ni proper

`And it shall be in
the last days,'
(•God is saying) `I
shall be pouring out
from My •spirit on
eall flesh, And your
•sons and your
•daughters shall
|prophesy, And
your •youths visions
shall be seeing~,
And your •elders
dreams shall be
dreaming,

17

2:17

Ac και

AND

kai

estai

BE, am, are, is

en

en

ταισ

THE(p)

THE

eschatais

LAST
a_ dat pl f

LAST, limit

ηµεραισ
hēmeraiskai

conj

AND, also, too

εσται

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

εσχαταισ

eschatos

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
theos

εκχεω

I-SHALL-BE-OUT-POURING
vi AC act fut 1 sg

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

legei

legO

THE

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

ekcheō

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

FROM

του
tou

THE
t_ gen sg n

πνευµατοσ
pneumatos

pneuma

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pasan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µου
mou

OF-ME

egO

επι

prep
epi

πασαν

a_ acc sg f
pas

FLESH

conj

THEY-SHALL-BE-BEFORE-AVERRING
vi AC act fut 3 pl
prophEteuO

οι

ho/hE/to

SONS
n_ 2 nom pl m
huios

pp 2 gen pl
humeis

kai

AND
conj

AND, also, too

αι

t_ nom pl f

θυγατερεσ
thugateres

n_ 3 nom pl f
thugatEr

και
kai

AND

kai

AND, also, too

προφητευσουσιν
prophēteusousin

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

υιοι
huioi

SON, foal

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

και

kai

hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

DAUGHTERS

DAUGHTER

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

neaniskoi

n_ 2 nom pl m

YOUTH

SEEings
n_ 3 acc pl f
horasis

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

optomai

VIEW, see

και

AND

kai

AND, also, too

ho/hE/to

υµων
humōn

και
kai

kai

AND, also, too

t_ nom pl m

THE

νεανισκοι

YOUTHS

neaniskos

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ορασεισ
horaseis

SEEing, sight, vision

οψονται
opsontai

vi AC mid fut 3 pl

kai

conj

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

YE / OF-YE / to-YE

ενυπνιοισ

to-IN-SLEEPS
n_ 2 dat pl n

ενυπνιασθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-IN-SLEEP_izED

enupniazomai

IN+SLEEP_make, IN+SLEEP_ize, dream

πρεσβυτεροι
presbuteroi

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

enupniois

enupnion

IN+SLEEP-ian, IN+SLEEP, dream

enupniasthēsontai

vi AC pas fut 3 pl

And surely on My
men •slaves and on
My women •slaves
in those •days shall
I be pouring out
from My •spirit,' and
they shall be
prophesying.

18

2:18

Ac
kai

kai

AND, also, too

ge

SURELY
part
ge

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

ho/hE/to

SLAVES

doulos

SLAVE

µου

pp 1 gen sg
egO

και

AND

kai

και

AND
conj

γε

SURELY

prep

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

δουλουσ
doulous

n_ 2 acc pl m

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj

AND, also, too

epi

ON
prep

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

δουλασ
doulas

SLAVES(f)

n_ 1 acc pl f
doulE

SLAVE(fem)

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ηµεραισ
hēmerais

DAYS

DAY

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc pl f

THE

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN
prep

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat pl f
hEmera

εκειναισ
ekeinais

those
pd dat pl f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

I-SHALL-BE-OUT-POURING
vi AC act fut 1 sg
ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

απο

prep

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj
ekeinos/ekeinE/ekeino

εκχεω
ekcheō apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tou

THE

πνευµατοσ

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pp 1 gen sg

και
kai

AND

kai

AND, also, too

Acts 2
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προφητευσουσιν

vi AC act fut 3 pl

prophēteusousin

THEY-SHALL-BE-BEFORE-AVERRING

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

`And I will |give
miracles in •heaven
above, And signs
on the earth below,
blood and fire and
vapor pillars of
smoke,

19

2:19

Ac και

conj

AND, also, too

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τερατα
terata

MIRACLE

εν
en

en

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ουρανω ανω
anō

UPWARD

anO

kai

AND

kai

vi AC act fut 1 sg

MIRACLES
n_ 3 acc pl n
teras

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

adv

UPWARD, UP, above

και
kai

conj

σηµεια
sēmeia

n_ 2 acc pl n
sEmeion

SIGN

epi

ON
prep
epi

τησ

THE

ho/hE/to

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

και
kai

AND

kai

AND, also, too

SIGNS

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

t_ gen sg f

gēs

gE

LAND, earth

κατω
katō

DOWNWARD
adv
katO

αιµα
haima

BLOOD AND
conj
kai

AND, also, too

πυρ
pur

FIRE,  id. fiery

kai

AND
conj

AND, also, too

atmida

EXHALATION

atmis

EXHALATION, vapor

OF-smoke
n_ 2 gen sg m
kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

και

kai

ατµιδα

n_ 3 acc sg f

καπνου
kapnou

The sun shall |be
converted into
darkness And the
moon into blood
Ere the coming of
the day of the Lord,
The great and
advent day.

20

2:20

Ac

ho/hE/to

THE

hēlios

SUN

µεταστραφησεται
metastraphēsetai

vi AC pas fut 3 sg
metastrephO

WITH+TURN, after-TURN, convert, distort

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

σκοτοσ

skotos

AND

kai

AND, also, too

t_ nom sg f
ho/hE/to

σεληνη
selēnē

MOON
n_ 1 nom sg f

MOON

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ηλιοσ

n_ 2 nom sg m
hElios

SUN

-SHALL-BE-BEING-after-TURNED INTO

skotos

DARKNESS
n_ 3 acc sg n

DARK / DARKNESS

και
kai

conj

η
hē

THE

THE

selEnE

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

αιµα
haima

haima

BLOOD

πριν

ERE

prin

ERE

ελθειν

TO-BE-COMING
vn AC act pres

ho/hE/to

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f

OF-Master

kurios ho/hE/to

INTO
prep

BLOOD
n_ 3 acc sg n

prin

adv

elthein

erchomai

COME

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

hēmeran

hEmera

DAY

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

megalēn

GREAT
a_ acc sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

conj

AND, also, too

epiphanē

ON-APPEARED
a_ acc sg f
epiphanEs

ON+APPEARING, ON+APPEARED, advent

µεγαλην

megas

AND

kai

επιφανη

And it shall be that
everyone,
whosoever should
be invoking~ the
name of the Lord,
shall be |saved.'

21

2:21

Ac

AND
conj
kai

AND, also, too

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

πασ

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire WHICH / WHO

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

και
kai

it-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

pas

EVERY

pas

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

ean

part cond

epikalesētai

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

to

THE
t_ acc sg n

THE

ονοµα

NAME

κυριου

OF-Master

kurios

σωθησεται
sōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg

επικαλεσηται

-SHOULD-BE-ON-CALLING~

vs AC mid fut 3 sg

το

ho/hE/to

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Men! Israelites!
Hear these •words:
Jesus, the
Nazarene, a Man
°demonstrated~ to
be from •God iofor
you by powerful
deeds and miracles
and signs, which
•God does through
Him in the midst of
you, according as
you syourselves are
°aware—

22

2:22

Ac
andres

n_ 3 voc pl m

ισραηλειται
israēleitai

ISRAELites ! HEAR-YE

akouO

tous

THE(p)

λογουσ
logous

logos

τουτουσ

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

ανδρεσ

MEN !

anEr

MAN, husband

n_ 1 voc pl m
israElitEs

ISRAELor, ISRAELite

ακουσατε
akousate

vm FA act fut 2 pl

HEAR

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

sayINGS
n_ 2 acc pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

toutous

these

THE+SAME, this, these

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

τον

ho/hE/to

ναζωραιον
nazōraion

nazOraios

NAZARean, NAZARENE

ανδρα
andra

n_ 3 acc sg m

MAN, husband

HAVING-been-FROM-SHOWN
vp ST mid pres acc sg m

FROM+SHOW, demonstrate

απο του
tou

THE

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ton

THE
t_ acc sg m

THE

NAZARENE
n_ 2 acc sg m

MAN

anEr

αποδεδειγµενον
apodedeigmenon

apodeiknumi

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

εισ

INTO

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και
kai

AND

kai

AND, also, too

to-MIRACLES
n_ 3 dat pl n

MIRACLE

και
kai

AND

AND, also, too

σηµειοισθεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

eis

prep
eis

INTO  of time: for

υµασ

pp 2 acc pl

δυναµεσι
dunamesi

to-ABILITIES
n_ 3 dat pl f
dunamis

conj

τερασι
terasi

teras

conj
kai

sēmeiois

to-SIGNS
n_ 2 dat pl n
sEmeion

SIGN
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hois

WHICH(p)

pr dat pl n
hos/hE/ho

εποιησεν
epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

di

dia

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οισ

WHICH / WHO

-DOES

poieO

DO, make, produce

δι

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτου

ho

t_ nom sg m

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

en

IN

en

MIDST

mesos

MIDST, center, middle

humeis

YE / OF-YE / to-YE

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

ο

THE

ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

a_/n_ dat sg n

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

DOWN+AS, accordING-AS, according as

SAME(p)

pp nom pl m
autos/autE/auto

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

αυτοι
autoi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

This One, given up
in the °specific~

counsel and
foreknowledge of
•God, you,
-gibbeting thby the
hand of the
lawless,
assassinate,

23

2:23

Ac

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

t_ dat sg f

hōrismenē

HAVING-been-definED
vp ST mid pres dat sg f
horizO

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

βουλη
boulē

COUNSEL

boulE

COUNSEL

AND
conj
kai prognOsis

τουτον
touton

this-One

THE+SAME, this, these

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

ωρισµενη

n_ 1 dat sg f

και
kai

AND, also, too

προγνωσει
prognōsei

BEFORE-KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f

BEFORE+KNOWing, BEFORE+KNOWLEDGE, foreknowledge

tou

OF-THE

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

ekdoton

OUT-GIVen
a_ acc sg m
ekdotos

OUT+GIVen, given up

δια

cheir

ανοµων
anomōn

OF-UN-LAWED-ones
a_/n_ gen pl m

UN+LAWED, lawless, without law

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

εκδοτον
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

χειροσ
cheiros

HAND
n_ 3 gen sg f

HAND

anomos

προσπηξαντεσ

TOWARD-FASTENing
vp FA act indef nom pl m

YE-UP-LIFT

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

prospēxantes

prospEgnumi

TOWARD+FASTEN, gibbet

ανειλατε
aneilate

vi FA act indef 2 pl
anaireO

Whom •God raises,
-loosing the pangs
of •death,
forasmuch as it
was not possible
for Him to be |held~

by it.

24

2:24

Ac
hon

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

ο

ho/hE/to

theos

God (PLACER)

PLACER, God

ανεστησεν

-UP-STANDS
vi FA act indef 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

lusas

vp FA act indef nom sg m

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

ωδινασ

n_ 3 acc pl f
Odin

PAIN, travail, pang

του

t_ gen sg m

ον

hos/hE/ho

ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

anestēsen

anistEmi

λυσασ

LOOSing

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

τασ

THE

ōdinas

travails

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θανατου

death
n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

kathoti

DOWN-that

kathoti

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ην
ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg

thanatou

thanatos

καθοτι

adv

DOWN+WHICH+ANY, accordING_to-WHICH-ANY, DOWN-that, forasmuch as

adv neg absolute
ou eimi

BE, am, are, is

δυνατον

dunatos

krateisthai

vn AC mid pres
krateO

HOLD, take or lay hold

αυτον

pp acc sg m

hup

UNDER
prep

dunaton

ABLE
a_ nom sg n

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

κρατεισθαι

TO-BE-beING-HELD

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπ

hupo

UNDER, by

autou

it
pp gen sg m

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"For David is
saying ioto Him, `I
saw~ the Lord si

before me
continually, Seeing
that He is oat my
=right hand, that I
may not be
|shaken.

25

2:25

Ac

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

eis

INTO

INTO  of time: for

δαυειδ
daueid

DAVID

dauid

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εισ

prep
eis

auton

autos/autE/auto

προορωµην
proorōmēn

I-BEFORE-SAW~

vi FA mid past 1 sg
prooraO

BEFORE+SEE, see before

ton

THE
t_ acc sg m

THE

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

ho/hE/to

kurion

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord
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IN-VIEW

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pantos

EVERY
a_ gen sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ενωπιον
enōpion

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

µου

pp 1 gen sg

δια
dia

παντοσ

pas

οτι

conj prep

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ινα

conj

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

σαλευθω
saleuthō

I-MAY-BE-BEING-SHAKEN
vs AC pas pres 1 sg

µη
mē

NO

mE saleuO

SHAKING-be, SHAKE, agitate

Therefore
gladdened was my
•heart, And
exultant~ my
•tongue. Now, still
my •flesh also shall
be tenting onin
expectation,

26

2:26

Ac δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

dia

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

ēuphranthē

-WAS-gladdenED
vi FA pas past 3 sg

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

HEART
n_ 1 nom sg f

και

conj

AND, also, too

ηυφρανθη

euphrainO

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

η

THE

THE

καρδια
kardia

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

kai

AND

kai

ηγαλλιασατο

VERY_MUCH+LEAP, exult

hē

t_ nom sg f

THE

γλωσσα
glōssa

n_ 1 nom sg f
glOssa

TONGUE, language

OF-ME

egO

eti

eti

STILL, further,  id. any more, longer

YET
conj

YET, now

hē

THE

σαρξ

FLESH

ēgalliasato

-exultS~

vi FA mid indef 3 sg
agalliaO

η

THE

ho/hE/to

TONGUE

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ετι

STILL
adv

δε
de

de

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

sarx

n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kataskēnōsei

-SHALL-BE-DOWN-BOOTHING
vi AC act fut 3 sg
kataskEnoO

επ
ep

ON

ελπιδι

n_ 3 dat sg f
elpis

EXPECTATION

mou

egO

κατασκηνωσει

DOWN+BOOTH-cause, DOWN+BOOTH, tent, roost

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

elpidi

EXPECTATION

tFor Thou wilt not
be forsaking my
•soul ioin the
unseen, Nor wilt
Thou be giving Thy
•Benign One to be
acquainted with
decay.

27

2:27

Ac οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-SHALL-BE-abandonING
vi AC act fut 2 sg

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

την

ho/hE/to

THE

ψυχην

n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

ouk

NOT
adv neg absolute

εγκαταλειψεισ
egkataleipseis

egkataleipO

tēn

THE
t_ acc sg f

psuchēn

soul

psuchE

OF-ME

egO

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg m
hadEs

ουδε
oude

NOT-YET
adv
oude

δωσεισ

vi AC act fut 2 sg

τον

THE
t_ acc sg m

hosion

BENIGN-One
a_/n_ acc sg m
hosios

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

INTO

αδην
hadēn

UN-PERCEIVED

UN+PERCEIVED, (hades), unseen NOT+YET, neither, nor

dōseis

YOU-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ton

ho/hE/to

THE

οσιον

BENIGN

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

vn AC act pres
eidO

diaphthoran

n_ 1 acc sg f
diaphthora

σου

OF-YOU

su

ιδειν
idein

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

διαφθοραν

THRU-CORRUPTION

THRU+CORRUPTION, decay

Thou makest
known to me the
paths of life. Thou
wilt be filling me
with gladness with
Thy •face.'

28

2:28

Ac
egnōrisas

vi FA act indef 2 sg
gnOrizO egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hodous

WAYS

WAY, path, road

ζωησ

LIFE

πληρωσεισ
plērōseis

YOU-SHALL-BE-fulFILLING

plEroO

µε
me

pp 1 acc sg
egO

εγνωρισασ

YOU-KNOWize

KNOWN-make, KNOWize, make known

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

οδουσ

n_ 2 acc pl f
hodos

zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

vi AC act fut 2 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

OF-gladness
n_ 1 gen sg f
euphrosunE

meta

WITH
prep
meta

THE

face
n_ 2 gen sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ευφροσυνησ
euphrosunēs

WELL+DISPOSED+TOGETHERness, WELL-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), gladness

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

προσωπου
prosōpou

prosOpon
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OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

σου
sou

pp 2 gen sg
su

"Men! Brethren!
|Allow me to |say
tod you with
boldness
concerning the
patriarch David,
that he deceases
also and was
entombed, and his
•tomb is among us
until this •day.

29

2:29

Ac
andres

anEr

MAN, husband

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

exon

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

ειπειν

TO-BE-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µετα

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ανδρεσ

MEN !
n_ 3 voc pl m

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

εξον

BEING-allowED
vp AC act pres nom sg n

eipein

vn AC act pres

meta

meta

παρρησιασ

parrEsia

pros

prep
pros

YE

humeis

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

t_ gen sg m
ho/hE/to

parrēsias

ALL-declaration
n_ 1 gen sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

προσ

TOWARD

TOWARD, to

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

περι

peri

του
tou

THE

THE

patriarchou

patriarch
n_ 1 gen sg m

FATHER+ORIGINER, FATHER-chief, patriarch

δαυειδ

DAVID
ni proper
dauid

οτι
hoti

that

hoti

και

conj
kai

ετελευτησεν

he-deceaseS

kai

conj

AND, also, too

πατριαρχου

patriarchEs

daueid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

AND

AND, also, too

eteleutēsen

vi FA act indef 3 sg
teleutaO

FINISH, decease

και

AND

kai

εταφη
etaphē

-WAS-entombED
vi FA pas past 3 sg
thaptO

DIE, entomb, inter

και
kai

AND
conj

AND, also, too

το
to

memorial_tomb

mnEma

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

µνηµα
mnēma

n_ 3 nom sg n

αυτου

autos/autE/auto

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν

pp 1 dat pl

achri

achri

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ηµερασ
hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

ταυτησ

this
pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg

en

prep
en

hēmin

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αχρι

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τησ
tēs

THE DAY

tautēs

Being, then,
|inherently, a
prophet, and
having perceived
that •God swears to
him with an oath,
out of the fruit of
his •loin to seat
One on his •throne,

30

2:30

Ac προφητησ

n_ 1 nom sg m

oun

THEN

oun

huparchōn

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

kai

AND, also, too

vp ST act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

prophētēs

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ουν

conj

THEN

υπαρχων

belongING
vp AC act pres nom sg m

και
kai

AND
conj

ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED

οτι
hoti

ορκω
horkō

OATH

ωµοσεν

-SWEARS

omnuO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-OATH
n_ 2 dat sg m
horkos

ōmosen

vi FA act indef 3 sg

SWEAR

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

εκ

ek

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

LOIN

osphus

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

θεοσ

PLACER, God

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

καρπου
karpou

OF-FRUIT
n_ 2 gen sg m
karpos

FRUIT THE

οσφυοσ
osphuos

n_ 3 gen sg f

LOIN

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθισαι
kathisai

TO-seat
vn FA act indef
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
thronos

επι
epi

ON

epi

ton

THE

θρονον
thronon

THRONE

THRONE

pp gen sg m

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

perceiving this
before, he speaks
concerning the
resurrection of the
Christ, that He was
neither forsaken ioin

31

2:31

Ac
proidōn

BEFORE-PERCEIVING

BEFORE+PERCEIVE, perceive before, foresee

he-TALKS

laleO

περι
peri

ABOUT

peri

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αναστασεωσ

UP-STANDing

anastasis

UP+STANDing, resurrection

tou

OF-THE

προιδων

vp AC act pres nom sg m
proeidO

ελαλησεν
elalēsen

vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τησ

THE

anastaseōs

n_ 3 gen sg f

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE
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the unseen, nor
was His •flesh
acquainted with
decay.

ANOINTed

οτι ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj
oute

εγκατελειφθη
egkateleiphthē

vi FA pas past 3 sg

εισ
eis

INTO
prep
eis

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for NOT+BESIDES, neither, nor

He-WAS-abandonED

egkataleipO

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve INTO  of time: for

hadēn

UN-PERCEIVED

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

σαρξ

FLESH
n_ 3 nom sg f

FLESH

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αδην

n_ 1 acc sg m
hadEs

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

oute hē sarx

sarx

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

ειδεν

-PERCEIVED THRU-CORRUPTION

eiden

vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

διαφθοραν
diaphthoran

n_ 1 acc sg f
diaphthora

THRU+CORRUPTION, decay

This •Jesus •God
raises, of Whom
we/ all are
witnesses.

32

2:32

Ac

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τον

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο

THE

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m pr gen sg m/n

τουτον
touton

This

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

iEsous

ανεστησεν
anestēsen

-UP-STANDS
vi FA act indef 3 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ου
hou

OF-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

ηµεισ
hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

µαρτυρεσ

n_ 3 nom pl m
martus

MARKER, witNESS

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

WE
pp 1 nom pl

BE, am, are, is

martures

witNESSES

Being, then, to the
right hand of •God
exalted, besides
obtaining the
promise of the holy
•spirit bfrom the
Father, He pours
out this which you/

are observing and
hearing.

33

2:33

Ac
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

dexia

RIGHT

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

oun

oun

THEN

OF-THE

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

hupsōtheis

BEING-HEIGHTenED

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

BESIDES

te

τη

t_ dat sg f

δεξια

a_/n_ dat sg f

ουν

THEN
conj

του
tou

t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

υψωθεισ

vp AC pas pres nom sg m
hupsoO

tēn

THE

τε
te

part

BESIDES,  id. both

επαγγελιαν

promise

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

του
tou

THE

THE HOLY

labōn

vp AC act pres nom sg m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

epaggelian

n_ 1 acc sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

του

OF-THE

THE

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

t_ gen sg n
ho/hE/to

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n
hagios

λαβων

GETTING

para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

του
tou

t_ gen sg m

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

vi FA act indef 3 sg
ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

παρα

prep

THE

ho/hE/to

THE

patEr

εξεχεεν
execheen

He-OUT-POURS

touto

pd acc sg n

ο

pp 2 nom pl

blepete

και
kai

conj

akouete

YE-ARE-HEARING
vi AC act pres 2 pl
akouO

βλεπετε

YE-ARE-lookING
vi AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

AND

kai

AND, also, too

ακουετε

HEAR

"For David did not
ascend into the
heavens, yet he/ is
saying, `Said the
Lord to my •Lord,
"|Sit~ oat My =right

34

2:34

Ac

NOT

ou

γαρ

conj

daueid

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

anebē

-UP-STEPPED

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δαυειδ ανεβη

vi FA act past 3 sg
anabainO

eis

INTO
prep

tous

t_ acc pl m

THE

ouranous

n_ 2 acc pl m
ouranos

legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

conj
de

εισ

eis

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

ουρανουσ

heavens

SEE+UP, heaven, sky

λεγει

he-IS-sayING

legO

δε

YET

YET, now

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

ειπεν

eipon (legO)

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
kurios

τω
tō

ho/hE/to

αυτοσ

he

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

THE

κυριοσ
kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

to-THE
t_ dat sg m

THE
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κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

YOU-BE-sittING~

kathEmai

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE I / ME / OF-ME / to-ME

kuriō

kurios

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

καθου
kathou

vm AC mid pres 2 sg

DOWN_BE, sit, situate

εκ
ek

prep
ek

dexiōn

dexios

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

Till I should be
placing Thine
•enemies for a
footstool for Thy
•feet."'

35

2:35

Ac εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

αν
an

EVER

an

thō

I-MAY-BE-PLACING

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

εχθρουσ
echthrous

enemies
a_/n_ acc pl m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

heōs

heOs

part

EVER   changes  may  into  should

θω

vs AC act pres 1 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τουσ

ho/hE/to

σου
sou

OF-YOU

su

υποποδιον

UNDER-FOOT
n_ 2 acc sg n

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool THE

podōn

FEET
n_ 3 gen pl m

FOOT

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hupopodion

hupopodion

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ποδων

pous

sou

"Let eall the house
of Israel |know
certainly, then, that
•God makes Him
Lord as well as
Christ—this •Jesus
Whom you/

crucify!"

36

2:36

Ac

UN-TOTTERly
adv
asphalOs

UN+TOTTER+AS, UN+TOTTERly, securely, certainly

oun

THEN
conj
oun

ginōsketō

ginOskO

KNOW

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οικοσ
oikos

n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

ασφαλωσ
asphalōs

ουν

THEN

γινωσκετω

LET--BE-KNOWING
vm AC act pres 3 sg

house

oikos

ισραηλ
israēl

israEl

conj

και
kai

AND
conj

AND, also, too

κυριον
kurion

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτον

Him

και
christon

n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

ο
ho

ho/hE/to

THE

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

χριστον

ANOINTed

christos

epoiēsen

-makeS

poieO

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

theos

PLACER, God

pd acc sg m

THE
t_ acc sg m

THE JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ον
hon

WHOM

hos/hE/ho

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

εσταυρωσατε
estaurōsate

YE-impaleGod (PLACER)
n_ 2 nom sg m

τουτον
touton

This

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τον
ton

ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

pr acc sg m

WHICH / WHO

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

vi FA act indef 2 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

Now, -hearing this,
•their heart was
pricked with
compunction.
Besides, they said
tod •Peter and the
rest of the apostles,
"aWhat should we
be doing, men,
brethren?"

37

2:37

Ac ακουσαντεσ

YET
conj
de

YET, now

κατενυγησαν

vi FA pas past 3 pl

DOWN+PUNCTURE, prick with compunction

ho/hE/to

THE

kardian

HEART
n_ 1 acc sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ειπον
eipon

vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

δε
de katenugēsan

THEY-WERE-DOWN-PUNCTURED

katanussO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

καρδιαν

THEY-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

te

BESIDES
part

προσ
pros

pros

t_ acc sg m

πετρον

Peter

ROCK, Peter

kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

THE

rest

loipon

LACKING, rest, furthermore

commissionERS
n_ 2 acc pl m

τε

te

BESIDES,  id. both

TOWARD
prep

TOWARD, to

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

petron

n_ 2 acc sg m
petros

και
kai

AND
conj

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

λοιπουσ
loipous

a_ acc pl m

αποστολουσ
apostolous

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

WE-SHOULD-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

andres

anEr

αδελφοι
adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ποιησωµεν
poiēsōmen

vs AC act fut 1 pl

ανδρεσ

MEN !
n_ 3 voc pl m

MAN, husband

n_ 2 voc pl m
adelphos

Now Peter is
averring tod them,
"Repent and be
|baptized each of
you onin the name
of Jesus Christ iofor
the pardon of your
•sins, and you shall
be obtaining~ the
gratuity of the holy
spirit.

38

2:38

Ac πετροσ
petros

Peter

ROCK, Peter

de

YET

pros

TOWARD, to

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

metanoeO

n_ 2 nom sg m
petros

δε

conj
de

YET, now

προσ
pros

TOWARD
prep

autous

them

autos/autE/auto

µετανοησατε
metanoēsate

after-MIND-YE
vm FA act fut 2 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

phEmi

AND, also, too

vm AC pas pres 3 sg

εκαστοσ

EACH
a_ nom sg m
hekastos

OF-YE

επι

prep
epi

φησιν
phēsin

he-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg

AVER, affirm

και
kai

AND
conj
kai

βαπτισθητω
baptisthētō

LET--BE-BEING-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

hekastos

EACH

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

Acts 2
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ho/hE/to

ονοµατι
onomati

NAME

onoma

ιησου
iēsou

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αφεσιν
aphesin

n_ 3 acc sg f

των

t_ gen pl f

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

n_ 3 dat sg n

NAME

n_ gen sg m
iEsous

christou

n_ 2 gen sg m

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

FROM-LETTing

aphesis

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

hamartiōn

misses
n_ 1 gen pl f pp 2 gen pl

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

AND

kai

AND, also, too

ληµψεσθε

lambanO

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δωρεαν

dOrea

GIVE+GUSH, gratuITY

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

αγιου
hagiou

HOLY

hagios

αµαρτιων

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

υµων
humōn

OF-YE

kai

conj

lēmpsesthe

YE-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 2 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

την
tēn

THE

dōrean

gratuITY
n_ 1 acc sg f

του

OF-THE

THE

a_ gen sg n

HOLY

πνευµατοσ
pneumatos

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

n_ 3 gen sg n

For to you is the
promise and to
your •children, and
to all •those io afar,
whosoever the Lord
our •God should be
calling~ to Him."

39

2:39

Ac
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

epaggelia

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

και
kai

kai

AND, also, too

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

γαρ
gar

conj
gar

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

η

THE

επαγγελια

promise
n_ 1 nom sg f

AND
conj t_ dat pl n

offsprings
n_ 2 dat pl n
teknon

AND
conj
kai

πασι
pasi

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

eis

eis

INTO  of time: for

µακραν
makran

adv

τεκνοισ
teknois

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND, also, too

ALL
a_ dat pl m

τοισ
tois

THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

εισ

INTO
prep

FAR

makran

FAR, afar, far off

οσουσ
hosous

as_many_as
pk acc pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

EVER
part
an

-SHOULD-BE-TOWARD-CALLING~

vs AC mid fut 3 sg
hosos/hosE/hoson

αν
an

EVER   changes  may  into  should

προσκαλεσηται
proskalesētai

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

κυριοσ

Master

kurios

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
theos

kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο
ho

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Besides, with more
and different words,
he conjures~ and
entreated them,
saying, "Be |saved
from this •crooked
•generation!"

40

2:40

Ac

DIFFERENT,  id. other

te

BESIDES

te

λογοισ

to-sayINGS
n_ 2 dat pl m a_ dat pl m cmp

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

diemarturato

vi FA mid indef 3 sg

ετεροισ
heterois

DIFFERENT
a_ dat pl m
heteros

τε

part

BESIDES,  id. both

logois

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

πλειοσιν
pleiosin

MORE(p)

διεµαρτυρατο

he-THRU-witnesseS~

diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

kai

conj
kai

AND, also, too

παρεκαλει

-BESIDE-CALLED

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και

AND

parekalei

vi FA act past 3 sg

them

autos/autE/auto

YE-BE-BEING-SAVED

sOzO

FROM
prep

τησ
tēs

THE

n_ 1 gen sg f

BECOME, generatION

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to skolios

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

σωθητε
sōthēte

vm AC pas pres 2 pl

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γενεασ
geneas

generatION

genea

THE

THE

σκολιασ
skolias

CROOKED
a_ gen sg f

CROOKED

ταυτησ
tautēs

pd gen sg f

•Those indeed,
then, who
welcome~ his
•word, are baptized,
and there were
added in that •day
about three
thousand souls.

41

2:41

Ac οι
hoi

ho/hE/to

THE

µεν
men

INDEED

apodexamenoi

vp FA mid indef nom pl m
apodechomai

ton

THE
t_ acc sg m

λογον
logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

THE(p)

t_ nom pl m

INDEED
part
men

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

αποδεξαµενοι

ones-FROM-RECEIVing~

FROM+RECEIVE, welcome

τον

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

εβαπτισθησαν
ebaptisthēsan

THEY-ARE-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

και

AND
conj
kai

προσετεθησαν
prosetethēsan

prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA pas indef 3 pl

kai

AND, also, too

THEY-WERE-addED
vi FA pas past 3 pl
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en

prep
en

tē

t_ dat sg f

DAY
n_ 1 dat sg f

DAY

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

souls
n_ 1 nom pl f
psuchE

hōsei

adv
hOsei

trischiliai

a_ nom pl f

THRICE+THOUSAND, three thousand

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

hEmera

εκεινη
ekeinē

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ψυχαι
psuchai

COOLING, soul

ωσει

AS-IF

AS+IF, as if, about

τρισχιλιαι

THRICE-THOUSAND

trischilioi

Now they were
persevering in the
teaching of the
apostles, and in
•fellowship, and in
the breaking of
•bread, and in
•prayers.

42

2:42

Ac
ēsan de

YET
conj

YET, now

προσκαρτερουντεσ
proskarterountes

vp AC act pres nom pl m

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

διδαχη
didachē

TEACHING
n_ 1 dat sg f

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

FROM+PUT, commissionER, apostle

και
kai

AND

AND, also, too

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

δε

de

perseverING

proskartereO

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

τη

ho/hE/to didachE

TEACHING

των

THE

αποστολων
apostolōn

commissionERS
n_ 2 gen pl m
apostolos

conj
kai

tē

ho/hE/to

κοινωνια

communion
n_ 1 dat sg f

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

κλασει
klasei

n_ 3 dat sg f

BREAKing

του
tou

OF-THE

THE

αρτου
artou

BREAD  Perhaps from EQUIP

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

koinōnia

koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

AND

tē

to-THE

THE

BREAKing

klasis

t_ gen sg m
ho/hE/to

BREAD
n_ 2 gen sg m
artos

kai

kai

AND, also, too

tais

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

προσευχαισ

prayers

proseuchE

και

AND
conj

ταισ

t_ dat pl f

proseuchais

n_ 1 dat pl f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

Now on every soul
bcame~ fear, yet
many miracles and
signs occurred~

through the
apostles in
Jerusalem.
Besides, great fear
was on all.

43

2:43

Ac εγινετο
egineto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

δε
de

conj

YET, now

pasē

pas

ψυχη
psuchē

soul

COOLING, soul

φοβοσ
phobos

n_ 2 nom sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

YET

de

παση

to-EVERY
a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 dat sg f
psuchE

FEAR

phobos

FEAR

MANY
a_ nom pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δε
de

YET
conj
de

YET, now

τερατα
terata

MIRACLES
n_ 3 nom pl n

και
kai

AND
conj
kai

sēmeia

sEmeion

SIGN

dia

πολλα
polla

teras

MIRACLE AND, also, too

σηµεια

SIGNS
n_ 2 nom pl n

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αποστολων

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

εγινετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

IN

en

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

φοβοσ

n_ 2 nom sg m

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

apostolōn

commissionERS
n_ 2 gen pl m

egineto

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

JERUSALEM

phobos

FEAR

phobos

FEAR

τε

BESIDES,  id. both

ην
ēn

eimi

µεγασ
megas

ON
prep

te

BESIDES
part
te

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

GREAT
a_ nom sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pantas

a_ acc pl m
pas

παντασ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Now all •those who
believe also were
onin the same place
and had all things
in common.

44

2:44

Ac

kai

AND, also, too

παντεσ δε

YET
conj

YET, now

hoi

THE

πιστευσαντεσ

ones-BELIEVing

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ησαν
ēsan

THEY-WERE

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

de

de

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

pisteusantes

vp FA act indef nom pl m
pisteuO

vi FA act past 3 pl
eimi

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

t_ acc sg n

αυτο
auto

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

eichon

επι

ON

το

THE

ho/hE/to

THE SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ειχον

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

απαντα

ALL(emph.)

hapas

κοινα
koina

koinos

COMMON, contaminating

hapanta

a_ acc pl n

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

COMMON(p)

a_/n_ acc pl n
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And they disposed
of the acquisitions
and the properties,
and divided them to
all, forasmuch as
asome would have
had need.

45

2:45

Ac και

AND
conj

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

ktēmata

n_ 3 acc pl n
ktEma

και

conj
kai

AND, also, too

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

huparxeis

belongings
n_ 3 acc pl f
huparxis kai

kai

kai

AND, also, too

τα

THE(p)

THE

κτηµατα

ACQUISITIONS

ACQUIRE-effect, ACQUISITION

kai

AND THE(p)

ho/hE/to

υπαρξεισ

UNDER+ORIGINing, belonging, property

επιπρασκον
epipraskon

THEY-disposED_of
vi FA act past 3 pl
pipraskO

PRACTISE, dispose_of, dispose of

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-THRU-PARTED
vi FA act past 3 pl
diamerizO

them
pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασιν
pasin

a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

διεµεριζον
diemerizon

THRU+PART-make, THRU+PART, divide

αυτα
auta

autos/autE/auto

to-ALL

pas

καθοτι
kathoti

DOWN-that
adv

DOWN+WHICH+ANY, accordING_to-WHICH-ANY, DOWN-that, forasmuch as

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

kathoti

αν

an

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

chreia echO

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

χρειαν
chreian

need
n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

ειχεν
eichen

-HAD
vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

Besides
persevering day
acby day with one
accord in the
sanctuary, besides
breaking bread
home acby home,
they partook of
nourishment iwith
exultation and
simplicity of heart,

46

2:46

Ac καθ

accordING_to
prep

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

προσκαρτερουντεσ

perseverING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

kath

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hēmeran

DAY

τε
te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

proskarterountes

proskartereO

homothumadon

LIKE-FEEL
adv
homothumadon

LIKE+FEEL, with one accord

IN

en

τω
tō

t_ dat sg n

THE

ιερω

SACRED_place
n_ 2 dat sg n

κλωντεσ
klōntes

BREAKING

klaO

τε

part
te

BESIDES,  id. both

οµοθυµαδον εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

hierō

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

vp AC act pres nom pl m

BREAK

te

BESIDES

kata

house

αρτον

BREAD

metelambanon

THEY-WITH-GOT-UP
vi FA act past 3 pl

κατ
kat

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οικον
oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

arton

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

µετελαµβανον

metalambanO

WITH+GET+UP, partake, given

trophēs

OF-NURTURE
n_ 1 gen sg f

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agalliasei

exulting

και

AND

kai

aphelotēti

n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

τροφησ

trophE

NURTURE, nourishment

εν

prep

αγαλλιασει

n_ 3 dat sg f
agalliasis

VERY_MUCH+LEAPing, exulting, exultation

kai

conj

AND, also, too

αφελοτητι

UN-BARK
n_ 3 dat sg f
aphelotEs

UN+BARK-ness, UN+BARK, simplicity

καρδιασ
kardias

OF-HEART

kardia

praising •God and
having favor tdfor
the whole people.
Now the Lord
added •those being
saved~ day acby
day onin the same
place.

47

2:47

Ac
ainountes

PRAISING
vp AC act pres nom pl m
aineO

PRAISE  (verb)

ton

θεον

theos

PLACER, God

και

AND

kai

εχοντεσ
echontes

HAVING

echO

χαριν

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

αινουντεσ τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

kai

conj

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

charin

grace

charis

pros

TOWARD

TOWARD, to

ολον
holon

WHOLE
a_ acc sg m

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

laos

ο
ho

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

prosetithei

-addED

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

προσ

prep
pros holos

WHOLE

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

PEOPLE

THE
t_ nom sg m

de

YET, now

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

προσετιθει

vi FA act past 3 sg
prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

ho/hE/to

THE

σωζοµενουσ
sōzomenous

ones-beING-SAVED

sOzO

καθ
kath

accordING_to
n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

επι
epi

epi

vp AC mid pres acc pl m

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν
hēmeran

DAY ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

THE
t_ acc sg n

αυτο

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

auto
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Now Peter and
John went up into
the sanctuary onat
the hour of •prayer,
the ninth.

1

3:1

Ac πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

δε
de

conj
de

YET, now

conj
kai

ιωαννησ
iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

εισ

INTO

to

t_ acc sg n

THE

Peter

petros

ROCK, Peter

YET

και
kai

AND

AND, also, too

ανεβαινον
anebainon

THEY-UP-STEPPED
vi FA act past 3 pl
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

eis

prep
eis

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

ιερον
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f

THE

ωραν

HOUR

hOra

tēs

ho/hE/to

THE

proseuchēs

prayer
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

SACRED_place
n_ 2 acc sg n
hieron

επι

ON

την
tēn

ho/hE/to

hōran

n_ 1 acc sg f

HOUR

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

προσευχησ

n_ 1 gen sg f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

την
tēn

THE

enatēn

a_ acc sg f

NINth

ενατην

NINth

enatos

And a acertain
man, being
|inherently lame
ofrom his mother's
womb, was borne~,
whom they placed
day acby day tdat
the door of the
sanctuary •which is
|termed~ "Beautiful,
" •to |request alms
bfrom •those going~

io into the
sanctuary,

2

3:2

Ac
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ανηρ

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

a_ nom sg m
chOlos

LAME

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και τισ

ANY

tis/tis/ti

anēr

MAN, husband

χωλοσ
chōlos

LAME

ek

OUT

ek

koilias

OF-CAVITY
n_ 1 gen sg f

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

µητροσ

n_ 3 gen sg f

κοιλιασ

koilia

mētros

OF-MOTHER

mEtEr

MOTHER

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

belongING

huparchO

ebastazeto

-was-BORNE

bastazO

BEAR

hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

etithoun

vi FA act past 3 pl
tithEmi

υπαρχων
huparchōn

vp AC act pres nom sg m

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

εβασταζετο

vi FA mid past 3 sg

ον

pr acc sg m

ετιθουν

THEY-PLACED

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

καθ
kath

accordING_to

hEmera

DAY

προσ

pros

THE

thuran

DOOR

thura

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν
hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

θυραν

n_ 1 acc sg f

DOOR

tou

OF-THE

THE

ιερου
hierou

hieron

t_ acc sg f
ho/hE/to

λεγοµενην

vp AC mid pres acc sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ωραιαν
hōraian

beautiful
a_/n_ acc sg f

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αιτειν

TO-BE-REQUESTING

aiteO

REQUEST

SACRED_place
n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

την
tēn

THE

THE

legomenēn

one-beING-said

legO hOraios

HOUR-ian, beautiful

του
tou

THE

aitein

vn AC act pres

ελεηµοσυνην

n_ 1 acc sg f

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

παρα
para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE(p)

eisporeuomenōn

ones-INTO-GOING~

eisporeuomai

εισ

INTO
prep

THE

eleēmosunēn

alms(s)

eleEmosunE

prep

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

εισπορευοµενων

vp AC mid pres gen pl m

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

eis

eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hieron

n_ 2 acc sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

ιερον

SACRED_place

hieron

who, perceiving
Peter and John
being about to be
passing in into the
sanctuary, asked to
|obtain alms.

3

3:3

Ac οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

ιδων
idōn

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πετρον

n_ 2 acc sg m
petros

ROCK, Peter

και

AND
conj

AND, also, too

ιωαννην
iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

µελλοντασ

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

eiseimi

INTO+BE, pass into

pr nom sg m
hos/hE/ho

vp AC act pres nom sg m
eidO

petron

Peter

kai

kai

mellontas

BEING_ABOUT
vp AC act pres acc pl m

εισιεναι
eisienai

TO-INTO-BE
vn FA act indef

εισ

INTO

eis

to

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg n
hieron

ηρωτα

vi FA act past 3 sg

ελεηµοσυνην
eleēmosunēn

alms(s)

eleEmosunE

eis

prep

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n

ιερον
hieron

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

ērōta

-askED

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

n_ 1 acc sg f

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms
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λαβειν
labein

TO-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

vn AC act pres
lambanO

Now Peter, -looking
ioat him intently
together with •John,
said, "Look ioat us!"

4

3:4

Ac ατενισασ

atenizO de

YET, now

Peter

ROCK, Peter

prep

INTO  of time: for

atenisas

SIMULTANEOUS-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

δε
de

YET
conj

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m
petros

εισ
eis

INTO

eis

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

TOGETHER
prep
sun

τω

to-THE

ho/hE/to

ιωαννη
iōannē

n_ dat sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συν
sun

TOGETHER, with

tō

t_ dat sg m

THE

JOHN

ειπεν

-saiD

blepO

prep
eis

pp 1 acc pl
hEmeis

βλεψον
blepson

look-YOU
vm FA act fut 2 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ηµασ
hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

Now •he attended
to them, hoping to
|get asomething
bfrom them.

5

3:5

Ac
ho

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

he-ON-HAD

autois

pp dat pl m

prosdokōn

prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

επειχεν
epeichen

vi FA act past 3 sg
epechO

ON+HAVE, attend to, having on

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσδοκων

TOWARD-SEEMING
vp AC act pres nom sg m

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

par

BESIDE

para

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

παρ

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτων

them

autos/autE/auto

λαβειν

TO-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

labein

vn AC act pres
lambanO

Yet Peter said,
"Silver and gold I
do not |possess;
yet what I |have,
this I am giving to
you. In the name of
Jesus Christ, the
Nazarene, |walk!"

6

3:6

Ac ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

Peter

ROCK, Peter

SILVER_piece
n_ 2 acc sg n

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

και

conj
kai

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET
conj
de

YET, now

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m
petros

αργυριον
argurion

argurion

kai

AND

AND, also, too

χρυσιον
chrusion

n_ 2 acc sg n
chrusion

ouch

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg

GOLD_piece

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

ουχ

adv neg absolute

υπαρχει
huparchei

-IS-belongING

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

pp 1 dat sg

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho de

YET, now

εχω
echō

τουτο
touto

this

σοι

pp 2 dat sg

I-AM-GIVING
vi AC act pres 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

WHICH

WHICH / WHO

δε
de

YET
conj

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

διδωµι
didōmi

didOmi

εν
en

IN
prep
en

τω

t_ dat sg n

THE

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

iēsou

OF-JESUS

iEsous

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

του
tou

THE
t_ gen sg m

NAZARENE
n_ 2 gen sg m

NAZARean, NAZARENEIN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

ονοµατι

onoma

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho/hE/to

THE

ναζωραιου
nazōraiou

nazOraios

περιπατει

YOU-BE-ABOUT-TREADING
vm AC act pres 2 sg
peripateO

peripatei

ABOUT+TREAD, walk
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And -seizing his
•right hand, he
raises him up. Now
instantly his
•insteps and •ankles
were given stability,

7

3:7

Ac και
kai

AND

AND, also, too

piasas

piazO

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

RIGHT

dexios

conj
kai

πιασασ

arresting
vp FA act indef nom sg m

SQUEEZE, arrest, take, net

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

tēs

t_ gen sg f

δεξιασ
dexias

a_ gen sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

χειροσ

HAND

ηγειρεν

he-ROUSES
vi FA act indef 3 sg pp acc sg m

autos/autE/auto

parachrēma

δε

conj

YET, now

cheiros

n_ 3 gen sg f
cheir

HAND

ēgeiren

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραχρηµα

instantLY
adv
parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

de

YET

de

εστερεωθησαν

vi FA pas past 3 pl

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f

baseis

STEPPing-ones
n_ 3 nom pl f

αυτου

OF-him
pp gen sg m

AND

estereōthēsan

THEY-WERE-SOLIDifiED

stereoO

SOLID-cause, SOLIDify, be stable

ho/hE/to

THE

βασεισ

basis

STEPPing, STEPPing-one, instep

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

sphudra

ANKLES
n_ 2 nom pl n

ANKLE

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

σφυδρα

sphudron

and, leaping~ up,
he stood and
walked and entered
tgwith them into the
sanctuary, walking
and leaping~ and
praising •God.

8

3:8

Ac

kai

εξαλλοµενοσ

OUT-LEAPING~

vp AC mid pres nom sg m
exallomai

εστη
hestē

vi FA act past 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και
kai

AND

kai

AND, also, too

περιεπατει
periepatei

ABOUT+TREAD, walk

kai

AND

AND, also, too

και
kai

AND
conj

AND, also, too

exallomenos

OUT+LEAP, leap up

he-STOOD
conj

-ABOUT-TROD
vi FA act past 3 sg
peripateO

και

conj
kai

-INTO-CAME

INTO+COME, enter

sun

TOGETHER, with

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εισηλθεν
eisēlthen

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

συν

TOGETHER
prep
sun

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

το
to

n_ 2 acc sg n
hieron

περιπατων

peripateO

kai

αλλοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

LEAP, well up

και

AND
conj

AND, also, too

aineO

τον
ton

ho/hE/to

ιερον
hieron

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

peripatōn

ABOUT-TREADING
vp AC act pres nom sg m

ABOUT+TREAD, walk

και

AND
conj
kai

AND, also, too

hallomenos

LEAPING~

hallomai

kai

kai

αινων
ainōn

PRAISING
vp AC act pres nom sg m

PRAISE  (verb)

THE
t_ acc sg m

THE

θεον

n_ 2 acc sg m

theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

And the entire
people perceived
him walking and
praising •God.

9

3:9

Ac
kai

AND

AND, also, too PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πασ
pas

a_ nom sg m

ho

t_ nom sg m

λαοσκαι

conj
kai

ειδεν
eiden

-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE

ho/hE/to

THE

laos

PEOPLE
n_ 2 nom sg m
laos

PEOPLE

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιπατουντα
peripatounta

ABOUT+TREAD, walk

και

AND, also, too

ainounta

aineO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/toautos/autE/auto

ABOUT-TREADING
vp AC act pres acc sg m
peripateO

kai

AND
conj
kai

αινουντα

PRAISING
vp AC act pres acc sg m

PRAISE  (verb)

τον

THE

THE

n_ 2 acc sg m
theos

θεον
theon

God (PLACER)

PLACER, God

Now they
recognized him,
that this was the
one sitting~ tdfor
•alms onat the
Beautiful Gate of

10

3:10

Ac
epeginōskon

vi FA act past 3 pl
epiginOskO de

YET, now

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

hoti

επεγινωσκον

THEY-ON-KNEW

ON+KNOW, recognize, realize

δε
de

YET
conj pp acc sg m

autos/autE/auto

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for
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the sanctuary. And
they are filled with
awe and
amazement onat
•that which |has
befallen him.

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ēn

vi FA act past 3 sg

ho

THE-one

ho/hE/to

THE

pros

TOWARD
prep

την

THE

ελεηµοσυνην
eleēmosunēn

alms(s)

n_ 1 acc sg f
eleEmosunE

kathēmenos

vp AC mid pres nom sg m
kathEmai

ουτοσ
houtos

this

houtos/hautE/touto

ην

-WAS

eimi

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m

προσ

pros

TOWARD, to

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

καθηµενοσ

sittING~

DOWN_BE, sit, situate

epi

epi ho/hE/to

THE

ωραια
hōraia

GATE

pulE

tou

OF-THE

ho/hE/to

ιερου

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE
t_ dat sg f

beautiful
a_ dat sg f
hOraios

HOUR-ian, beautiful

πυλη
pulē

n_ 1 dat sg f

GATE

του

t_ gen sg n

THE

hierou

n_ 2 gen sg n
hieron

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

επλησθησαν

vi FA pas indef 3 pl

OF-AWE
n_ 3 gen sg n

kai

AND, also, too

εκστασεωσ

OF-OUT-STANDing
n_ 3 gen sg f

επι
epi

prep
epi

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED

plEthO (pimplEmi)

FILL

θαµβουσ
thambous

thambos

AWE

και
kai

AND
conj

ekstaseōs

ekstasis

OUT+STANDing, amazement, ecstasy

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

συµβεβηκοτι
sumbebēkoti

HAVING-befallEN
vp ST act pres dat sg n

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sumbainO

TOGETHER+STEP, befall

αυτω

pp dat sg m

Now at his holding
himself to •Peter
and •John, the
entire people ran
together tod them
onat the portico
•|called~ Solomon's,
overawed.

11

3:11

Ac
kratountos

HOLD, take or lay hold

YET

YET, now

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

petron

n_ 2 acc sg m
petros

kai

AND

AND, also, too

κρατουντοσ

OF-HOLDING
vp AC act pres gen sg m
krateO

δε
de

conj
de

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

THE

πετρον

Peter

ROCK, Peter

και

conj
kai

τον

ho/hE/to

THE

iōannēn

JOHN

sunedramen

-TOGETHER-RAN
vi FA act past 3 sg

πασ
pas

a_ nom sg m
pas

ο

THE

laos

PEOPLE
n_ 2 nom sg m

pros

prep
pros

TOWARD, to

ton

THE
t_ acc sg m

ιωαννην

n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

συνεδραµεν

sundramO

TOGETHER+RUN, run together

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λαοσ

laos

PEOPLE

προσ

TOWARD

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι
epi

ON

ho/hE/to

στοα
stoa

n_ 1 dat sg f
stoa

STAND, portico

τη

ho/hE/to

THE

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

portico

tē

THE
t_ dat sg f

καλουµενη
kaloumenē

one-beING-CALLED
vp AC mid pres dat sg f
kaleO

CALL, invite

solomōntos

OF-SOLOMON

SOLOMON  Hebrew  peace

OUT-AWED
a_ nom pl m
ekthambos

σολοµωντοσ

n_ 3 gen sg m
solomOn

εκθαµβοι
ekthamboi

OUT+AWED, overawed

Now, perceiving it,
•Peter answers~ td

the people: "Men!
Israelites! aWhy are
you marveling onat
this? Or awhy at us
are you looking so
intently, as if by our
own power or
devoutness we |had
made him •|walk?

12

3:12

Ac
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

conj

THE

THE

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

απεκρινατο

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

TOWARD

pros

TOWARD, to

ιδων

eidO

δε

YET

de

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

πετροσ
petros apekrinato

-answerS~

vi FA mid indef 3 sg
apokrinomai

προσ
pros

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

laon

n_ 2 acc sg m
laos

ανδρεσ
andres

n_ 3 voc pl m
anEr

n_ 1 voc pl m

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-ARE-MARVELING

thaumazO

λαον

PEOPLE

PEOPLE

MEN !

MAN, husband

ισραηλειται
israēleitai

ISRAELites !

israElitEs

ISRAELor, ISRAELite

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

θαυµαζετε
thaumazete

vi AC act pres 2 pl

MARVEL

epi

prep

toutō

this
pd dat sg m/n
houtos/hautE/touto

ē

OR

E

ηµιν
hēmin

to-US

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουτω

THE+SAME, this, these

η

part

OR, either, than

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ti

ANY

tis/tis/ti

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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YE-ARE-SIMULTANEOUS-STRETCHING

atenizO

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ιδια
idia

to-OWN
a_ dat sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ατενιζετε
atenizete

vi AC act pres 2 pl

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

ωσ
hōs

hOs

δυναµει
dunamei

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

ē

OR devoutness
n_ 1 dat sg f
eusebeia

DO, make, produce

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

ABILITY
n_ 3 dat sg f
dunamis

η

part
E

OR, either, than

ευσεβεια
eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

πεποιηκοσιν
pepoiēkosin

HAVING-DONE
vp ST act pres dat pl m
poieO

OF-THE

THE

peripatein

vn AC act pres
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

auton

him
pp acc sg m

περιπατειν

TO-BE-ABOUT-TREADING

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

The God of
Abraham and the
God of Isaac and
the God of Jacob,
the God of our
•fathers, glorifies
His •Boy Jesus,
Whom you/,
indeed, -°give up
and disown~

acbefore the face of
Pilate, when the
decides to |release
Him.

13

3:13

Ac ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to theos

PLACER, God

αβρααµ

abraam

kai

kai

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

theos

PLACER, God

isaak

ISAAC

isaak

και
kai

AND

ho

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

abraam

ABRAHAM
ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

και

AND
conj

ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ισαακ

ni proper

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/to theos

PLACER, God JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

ο

THE

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

των
tōn

ho/hE/to

πατερων

FATHERS
n_ 3 gen pl m

FATHER, patriarchal

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

ο
ho

THE

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ιακωβ
iakōb

JACOB
ni proper
iakOb

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

paterōn

patEr

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

vi FA act indef 3 sg
doxazO

παιδα
paida

HIT, boy, girl, page

autou

OF-Him
pp gen sg m

εδοξασεν
edoxasen

-esteem_izeS

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

Boy
n_ 3 acc sg m
pais

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουν

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ον

WHOM

WHICH / WHO

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

µεν

men

παρεδωκατε

vi FA-ST act indef 2 pl

και

conj

AND, also, too

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

men

INDEED
part

INDEED

paredōkate

YE-BESIDE-GIVE

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

kai

AND

kai

YE-DENY~

vi FA mid indef 2 pl

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

kata

προσωπον

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ηρνησασθε
ērnēsasthe

arneomai

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

prosōpon

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

n_ 2 gen sg m

PILATE  Latin

κριναντοσ
krinantos

OF-JUDGing

JUDGE, judge, decide, sue, pass

εκεινου

TO-BE-FROM-LOOSING
vn AC act pres

FROM+LOOSE, release, dismiss

πειλατου
peilatou

OF-PILATE

pilatos

vp FA act indef gen sg m
krinO

ekeinou

OF-that-one
pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

απολυειν
apoluein

apoluO

Now you/ disown~

the holy and just
One, and request~

a man, a murderer,
to be surrendered
to you as a favor.

14
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Ac
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

de

conj
de

YET, now

t_ acc sg m
ho/hE/to

αγιον

HOLY-One
a_/n_ acc sg m
hagios

HOLY

και

AND
conj
kai

AND, also, too

δικαιον
dikaion

a_/n_ acc sg m
dikaios

JUST

vi FA mid indef 2 pl

και
kai

AND
conj

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

δε

YET

τον
ton

THE

THE

hagion kai

JUST

ηρνησασθε
ērnēsasthe

YE-DENY~

arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

kai

AND, also, too

ητησασθε

YE-REQUEST~

vi FA mid indef 2 pl

andra

n_ 3 acc sg m

MAN, husband

MURDERer

MURDERer

charisthēnai

TO-BE-gracED
vn FA pas indef

humin

pp 2 dat pl
humeis

ētēsasthe

aiteO

REQUEST

ανδρα

MAN

anEr

φονεα
phonea

n_ 3 acc sg m
phoneus

χαρισθηναι

charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

Yet the Inaugurator
of •Life you kill,
Whom •God rouses
ofrom among the
dead, of which we/

are witnesses.

15
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Ac

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

de

YET

ORIGIN+LEADer, chief-LEADer, inaugurator

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

zōēs

n_ 1 gen sg f

LIFE

απεκτεινατε

YE-FROM-KILL
vi FA act indef 2 pl
apokteinO

ον

WHOM

hos/hE/ho

ho

t_ nom sg m

THE

τον
ton

THE

δε

conj
de

YET, now

αρχηγον
archēgon

ORIGIN-LEADer
n_ 2 acc sg m
archEgos

THE

ζωησ

LIFE

zOE

apekteinate

FROM+KILL, kill

hon

pr acc sg m

WHICH / WHO

ο

THE

ho/hE/to

Acts 3
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θεοσ

theos

ηγειρεν
ēgeiren

-ROUSES
vi FA act indef 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

DEAD

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηµεισ
hēmeis

WE

hEmeis

µαρτυρεσ
martures

MARKER, witNESS

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εκ

ek

νεκρων

nekros

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg n pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

witNESSES
n_ 3 nom pl m
martus

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

εσµεν

WE-ARE-BEING

BE, am, are, is

And onin the faith of
His •name, His
•name gives
stability to this man
whom you are
beholding, with
whom, also, you
are °acquainted,
and the faith •which
is through Him,
-°gives him this
•unimpaired
soundness in front
of you all.

16
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Ac
kai

conj
kai

ON

epi

tē

t_ dat sg f

πιστει
pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ονοµατοσ
onomatos

n_ 3 gen sg n
onoma

και

AND

AND, also, too

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη

THE

ho/hE/to

THE

pistis

tou

NAME

NAME

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

WHOM
pr acc sg m

θεωρειτε
theōreite

YE-ARE-beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

this-one
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

ον
hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC act pres 2 pl conj

oidate

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εστερεωσεν

vi FA act indef 3 sg

SOLID-cause, SOLIDify, be stable

το

THE

ho/hE/to

n_ 3 nom sg n
onoma

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED

estereōsen

-SOLIDifieS

stereoO

to

t_ nom sg n

THE

ονοµα
onoma

NAME

NAME

OF-Him
pp gen sg m

και

AND
conj
kai

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

pistis

n_ 3 nom sg f t_ nom sg f

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

THE

THE

πιστισ

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

δι
di

THRU

dia

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτου
autou

Him

edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

THE

ho/hE/to

THE

εδωκεν

-GIVES

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

tēn

t_ acc sg f

ολοκληριαν ταυτην
tautēn

houtos/hautE/touto

απεναντι
apenanti

adv

pantōn

OF-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

holoklērian

WHOLE-LOT
n_ 1 acc sg f
holoklEria

WHOLE+LOT-ness, WHOLE+LOT, unimpaired soundness

this
pd acc sg f

THE+SAME, this, these

FROM-IN-INSTEAD

apenanti

FROM+IN+INSTEAD, in front of, contravening

παντων

a_ gen pl m

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

υµων

YE / OF-YE / to-YE

"And now,
brethren, I am
°aware that acin
ignorance you
commit it, even as
your •chiefs also.

17
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Ac
kai

AND

kai

νυν
nun

NOW
adv
nun

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

oida

eidO

that
conj

και

conj

AND, also, too NOW, current

brothers !

adelphos

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κατα
kata

accordING_to

αγνοιαν
agnoian

agnoia

UN+KNOW-ness, UN-KNOWledge, ignorance

epraxate

YE-PRACTISE
vi FA act indef 2 pl

ωσπερ
hōsper

adv
hOsper

AS+EVEN, even as

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

UN-KNOWledge
n_ 1 acc sg f

επραξατε

prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

AS-EVEN
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AND

AND, also, too

οι
hoi

THE

αρχοντεσ

n_ 3 nom pl m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj
kai

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

archontes

chiefs

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

Yet what •God
announces before
through the mouth
of all the
prophets—the
suffering of His
•Christ—He thus
fulfills.

18
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Ac ο

t_ nom sg m

THE

conj

YET, now

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

προκατηγγειλεν
prokatēggeilen

BEFORE+DOWN+MESSAGE, BEFORE-announce, announce before

ho

THE

ho/hE/to

δε
de

YET

de

θεοσ

n_ 2 nom sg m

α

WHICH(p) He-BEFORE-DOWN-MESSAGES
vi FA act indef 3 sg
prokataggellO

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

στοµατοσ

MOUTH

MOUTH,  id. edge

παντων
pantōn

OF-ALL

των
tōn

THE(p)

THE

THRU

dia

stomatos

n_ 3 gen sg n
stoma

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ gen pl m
ho/hE/to

προφητων

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

pathein

TO-BE-EMOTIONING
vn AC act pres
paschO

EMOTION, suffer

THE

ho/hE/to

THE

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

prophētōn

n_ 1 gen pl m
prophEtEs

παθειν τον
ton

t_ acc sg m

χριστον

christos

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eplērōsen

vi FA act indef 3 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

αυτου

autos/autE/auto

επληρωσεν

He-fulFILLS

plEroO

ουτωσ
houtōs

adv

Repent, then, and
turn about tdfor the
erasure of your
•sins, so that
seasons of
refreshing should
be coming from the
face of the Lord,

19
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Ac
metanoēsate

after-MIND-YE

ουν
oun

conj
oun

και

conj

AND, also, too

επιστρεψατε

ON-TURN-YE
vm FA act fut 2 pl

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to THE

εξαλειφθηναι
exaleiphthēnai

vn FA pas indef
exaleiphO

OUT+RUB,  erase, brush from

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µετανοησατε

vm FA act fut 2 pl
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

THEN

THEN

kai

AND

kai

epistrepsate

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

pros

pros

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

TO-BE-OUT-RUBBED

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

t_ acc pl f

αµαρτιασ

misses
n_ 1 acc pl f
hamartia

adv

an

an

ελθωσιν

vs AC act pres 3 pl
erchomai

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

hamartias

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

οπωσ
hopōs

WHICH-how

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

αν

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

elthōsin

THEY-MAY-BE-COMING

COME

SEASONS

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

anapsuxeōs

n_ 3 gen sg f

απο

prep
apo

n_ 2 gen sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

του

ho/hE/to

THE

καιροι
kairoi

n_ 2 nom pl m

αναψυξεωσ

OF-UP-COOLing

anapsuxis

UP+COOLing, refreshing

apo

FROM

FROM,  id. by, of

προσωπου
prosōpou

face

tou

OF-THE
t_ gen sg m

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κυριου

kurios

and He should
|dispatch the One
°fixed~ upon before
for you, Christ
Jesus,

20

3:20

Ac
kai

AND, also, too

αποστειλη
aposteilē

He-MAY-BE-commissionING
vs AC act pres 3 sg

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

One-HAVING-been-BEFORE-HANDizED

BEFORE+HAND-make, BEFORE+HANDize, fix upon before

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

και

AND
conj
kai apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

τον

THE

προκεχειρισµενον
prokecheirismenon

vp ST mid pres acc sg m
procheirizomai

υµιν
humin

to-YE

humeis

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m
christos

ιησουν

iEsous

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Whom heaven
|must indeed
receive~ until the
times of restoration
of all which •God
speaks through the

21

3:21

Ac

pr acc sg m

δει
dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

ουρανον

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

µεν

part
men

INDEED

dexasthai

dechomai achri

chronōn

OF-TIMES

TIME

ον
hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

it-IS-BINDING

ouranon men

INDEED

δεξασθαι

TO-RECEIVE~

vn FA mid indef

RECEIVE

αχρι
achri

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

χρονων

n_ 2 gen pl m
chronos
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mouth of His •holy
prophets •who are
from the eon.

αποκαταστασεωσ
apokatastaseōs

n_ 3 gen sg f
apokatastasis

παντων

a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ων

WHICH(p)

hos/hE/ho

ελαλησεν
elalēsen

-TALKS

TALK, speak

ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

OF-restoratION

FROM+DOWN+STANDing, restoratION

pantōn

OF-ALL

hōn

pr gen pl n

WHICH / WHO

vi FA act indef 3 sg
laleO

ο

t_ nom sg m

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

stomatos

stoma

tōn

ho/hE/to

hagiōn

HOLY

HOLY

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

απ
ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

δια
dia

THRU

dia

στοµατοσ

MOUTH
n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

αγιων

a_ gen pl m
hagios ho/hE/to apo

αιωνοσ

aiOn

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prophEtEs

"Moses, indeed,
said that: A
Prophet will the
Lord your •God, be
raising up to you
ofrom among your
•brethren, as me.
Him you shall
|hear~, according to
all, whatsoever He
should be speaking
tod you.

22
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Ac

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

µεν
men

INDEED
part

INDEED

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

προφητην

BEFORE-AVERer
n_ 1 acc sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

µωυσησ
mōusēs

men

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι

hoti

prophētēn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αναστησει

-SHALL-BE-UP-STANDING

anistEmi

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

ho

ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

anastēsei

vi AC act fut 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

THE
t_ nom sg m

θεοσ

theos

PLACER, God

υµων

pp 2 gen pl

εκ

prep

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m
adelphos

υµων
humōn

pp 2 gen pl adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εµε
eme

ME

egO

pp gen sg m

αδελφων
adelphōn

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωσ
hōs

AS
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akousesthe

vi AC mid fut 2 pl

kata

accordING_to

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ακουσεσθε

YE-SHALL-BE-HEARING~

akouO

HEAR

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

as_many_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

αν
an

EVER   changes  may  into  should

λαληση
lalēsē

He-SHOULD-BE-TALKING
vs AC act fut 3 sg
laleO

TALK, speak

TOWARD

οσα
hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

EVER
part
an

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

υµασ
humas

YE

humeis

Yet it shall be that
every soul
whatsoever whicha

should not |hear
that •Prophet shall
be utterly
exterminated ofrom
among the people.

23
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Ac εσται
estai

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

de

YET
conj
de

πασα

pas

ψυχη
psuchē

psuchE

ητισ
hētis

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

eimi

δε

YET, now

pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

soul
n_ 1 nom sg f

COOLING, soul

WHICH-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all HEAR

tou

προφητου
prophētou

BEFORE-AVERer

BEFORE+AVERer, prophet

ean

IF-EVER

mē

NO
part neg conditionally
mE

ακουση
akousē

-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 3 sg
akouO

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg m
prophEtEs

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

exolethreuthēsetai

exolothreuO

εκ
tou

t_ gen sg m

λαου

PEOPLE

laos

εκεινου
ekeinou

pd gen sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εξολεθρευθησεται

-SHALL-BE-BEING-OUT-WHOLE-RUINED
vi AC pas fut 3 sg

OUT+WHOLE+RUINER-be, OUT+WHOLE+RUIN, OUT-exterminate, utterly exterminate

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

laou

n_ 2 gen sg m

PEOPLE
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Now all the
prophets also, from
Samuel, and
•consecutively,
whoever speak,
also announce
these •days.

24

3:24

Ac και

conj
kai

παντεσ
pantes

δε
de

conj
de

YET, now

t_ nom pl m

THE

προφηται
prophētai

n_ 1 nom pl m

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

kai

AND

AND, also, too

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

YET

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

BEFORE-AVERers

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

απο

σαµουηλ και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

tōn

THE

kathexEs

samouēl

SAMUEL
ni proper
samouEl

SAMUEL  Hebrew  HEAR-SUBJECTOR, HEARED-by-SUBJECTOR

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

καθεξησ
kathexēs

DOWN-next
adv

DOWN+HAVING, DOWN-next, accordING_to-next, consecutively, successively

as_many_as
pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ελαλησαν

laleO

conj

AND, also, too

κατηγγειλαν
katēggeilan

vi FA act indef 3 pl
kataggellO

οσοι
hosoi

hosos/hosE/hoson

elalēsan

THEY-TALK
vi FA act indef 3 pl

TALK, speak

και
kai

AND

kai

THEY-DOWN-MESSAGE

DOWN+MESSAGE, announce

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

hēmeras

DAYS

DAY

pd acc pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ηµερασ

n_ 1 acc pl f
hEmera

ταυτασ
tautas

these

You/ are the sons
of the prophets and
of the covenant
which •God
covenanted~ tdwith
your •fathers,
saying tod

Abraham: And in
your •seed all the
kindreds of the
earth shall be
|blessed.

25
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Ac υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

οι

THE(p)

ho/hE/to

SONS

tōn

THE

prophētōn

BEFORE-AVERers

prophEtEs kai

AND, also, too

tēs

t_ gen sg f

THE

diathēkēs

THRU+PLACE, covenant

YE
pp 2 nom pl
humeis

este

eimi

BE, am, are, is

hoi

t_ nom pl m

THE

υιοι
huioi

n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

προφητων

n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

AND
conj

τησ

OF-THE

ho/hE/to

διαθηκησ

covenant
n_ 1 gen sg f
diathEkE

ησ
hēs

WHICH
pr gen sg f

WHICH / WHO

dietheto

-covenantED~

vi FA mid past 3 sg
diatithEmi

THRU+PLACE, covenant, covenant victim

ho

θεοσ

God (PLACER)

theos

PLACER, God

προσ

prep
pros

THE(p)

ho/hE/to

THE

πατερασ
pateras

FATHERS

FATHER, patriarchal

pp 2 gen pl
hos/hE/ho

διεθετο ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m

pros

TOWARD

TOWARD, to

τουσ
tous

t_ acc pl m n_ 3 acc pl m
patEr

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

TOWARD
prep

αβρααµ

ABRAHAM

abraam

και
kai

AND
conj
kai

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

pros

TOWARD, to

abraam

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng AND, also, too

εν

en

τω
tō

t_ dat sg n

σπερµατι
spermati

sperma

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

eneulogēthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
eneulogeO

a_ nom pl f

αι

t_ nom pl f

SEED
n_ 3 dat sg n

SOW-effect, SEED

σου

su

ενευλογηθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-IN-blessED

IN+WELL+LAY/say, IN-bless, bless in

πασαι
pasai

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

FATHERhoods

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

πατριαι
patriai

n_ 1 nom pl f
patria

FATHER-ness, FATHERhood, kindred

τησ

t_ gen sg f
gE

LAND, earth

To you first, •God,
-raising His •Boy,
commissions Him
to |bless you iby
•turning away each
of you from your
•wickedness."

26
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Ac υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

πρωτον

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

αναστησασ
anastēsas

vp FA act indef nom sg m

ho

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τον
ton

t_ acc sg m

παιδα
paida

Boy
n_ 3 acc sg m

HIT, boy, girl, page

pp 2 dat pl

prōton

BEFORE-most, first

UP-STANDing

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

THE

ho/hE/to

THE

pais

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-commissionS

FROM+PUT, commission, dispatch

αυτου
autou

OF-Him

απεστειλεν
apesteilen

vi FA act indef 3 sg
apostellO

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

blessING
vp AC act pres acc sg m

WELL+LAY/say, bless

pp 2 acc pl

εν
en

IN

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευλογουντα
eulogounta

eulogeO

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE
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TO-BE-FROM-TURNING
vn AC act pres
apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

εκαστον

EACH
a_ acc sg m
hekastos

EACH

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

THE(p)

THE

πονηριων

ponEria

MISERY+GUSH-ness, MISERY+GUSH, wickedness

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αποστρεφειν
apostrephein hekaston

prep

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

ponēriōn

wickednesses
n_ 1 gen pl f

humōn

humeis

Now at their
speaking tod the
people, the priests
and the officer of
the sanctuary and
the Sadducees
stand by them,

1

4:1

Ac
lalountōn

vp AC act pres gen pl m

TALK, speak

YET

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

τον
ton

t_ acc sg m

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

λαλουντων

OF-TALKING

laleO

δε
de

conj
de

YET, now

autōn

them

προσ

prep

THE

ho/hE/to

vi FA act indef 3 pl

ON+STAND, stand by, be imminent

pp dat pl m
ho/hE/to

THE

SACRED-ones

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

και

AND

kai

AND, also, too

επεστησαν
epestēsan

THEY-ON-STAND

ephistEmi

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

ιερεισ
hiereis

n_ 3 nom pl m

kai

conj

ο
ho

THE

stratEgos

tou

OF-THE

ho/hE/to

hierou

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

AND

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

saddoukaioi

n_ 2 nom pl m
saddoukaios

SADDUCEE  Hebrew  JUST

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

στρατηγοσ
stratēgos

officer
n_ 2 nom sg m

WAR+LEADer, officer

του

t_ gen sg n

THE

ιερου

SACRED_place
n_ 2 gen sg n
hieron

και
kai

conj
kai

οι

ho/hE/to

THE

σαδδουκαιοι

SADDUCEES

being exasperated~

because of their
•teaching the
people and
announcing in
•Jesus the
resurrection •ofrom
among the dead.

2

4:2

Ac

vp AC mid pres nom pl m

THRU+MISERY_be/have, THRU+MISERY, vex

dia

dia

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

διδασκειν

vn AC act pres
didaskO

διαπονουµενοι
diaponoumenoi

beING-THRU-MISERIED

diaponeomai

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to didaskein

TO-BE-TEACHING

TEACH

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

τον
ton

THE PEOPLE

PEOPLE

και

AND

καταγγελλειν
kataggellein

vn AC act pres

DOWN+MESSAGE, announceSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λαον
laon

n_ 2 acc sg m
laos

kai

conj
kai

AND, also, too

TO-BE-DOWN-MESSAGING

kataggellO

en

en

τω
tō

THE

iēsou

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

UP-STANDing
n_ 3 acc sg f

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ek

OUT

ek

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ιησου

JESUS

την

THE

THE

αναστασιν
anastasin

anastasis

UP+STANDing, resurrection

την

THE

THE

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m

DEAD

OF-DEAD-ones

nekros

And they laid
•hands on them,
and they were
placed~ ioin custody
iofor the morrow, for
it was already
dusk.

3

4:3

Ac και
kai

conj
kai

epebalon

THEY-ON-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

αυτοισ

THE(p)

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

AND

AND, also, too

επεβαλον
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE HAND

και

conj

THEY-PLACED~

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εισ

INTO
prep

τηρησιν
tērēsin

KEEPing
n_ 3 acc sg f

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

kai

AND

kai

AND, also, too

εθεντο
ethento

vi FA mid past 3 pl
tithEmi

eis

eis

INTO  of time: for

tErEsis

KEEPing, custody

εισ
eis

prep

την αυριον
aurion

MORROW
adv
aurion

MORROW

ην

eimi

BE, am, are, is

conj
gar

εσπερα
hespera

n_ 1 nom sg f
hespera

ηδη
ēdē

ALREADY
adv

ALREADY, at length

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

EVENING_STAR

EVENING_STAR, dusk

EdE

Now many of
•those who hear the
word, believe, and
the number of •men
became about five
thousand.

4

4:4

Ac

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long YET, now

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ακουσαντων
akousantōn

HEAR

ton

THE

THE

λογον

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

πολλοι
polloi

a_ nom pl m
polus

δε
de

YET
conj
de

των

ones-HEARing
vp FA act indef gen pl m
akouO

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

Acts 3  -  Acts 4
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επιστευσαν
episteusan

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και

conj
kai

egenēthē

-WAS-BECOME
vi FA pas past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αριθµοσ

NUMBER

NUMBERing, NUMBER

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

MEN

anEr

MAN, husband

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl

kai

AND

AND, also, too

εγενηθη
arithmos

n_ 2 nom sg m
arithmos

tōn

ho/hE/to

THE

ανδρων
andrōn

n_ 3 gen pl m

AS

hOs

chiliades

chilias

pente

ni numeral

FIVE

χιλιαδεσ

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f

THOUSAND  (noun)

πεντε

FIVE

pente

Now it occurred~ on
the morrow that
their •chiefs and the
elders and the
scribes gathered in
Jerusalem,

5

4:5

Ac εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

YET
conj

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

THE

egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

δε
de

de

YET, now

επι
epi

ON
prep
epi

την
tēn

t_ acc sg f

αυριον
aurion

MORROW
adv
aurion

MORROW

vn FA pas indef
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουσ

THE(p)

συναχθηναι
sunachthēnai

TO-BE-TOGETHER-LED

autōn

autos/autE/auto

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αρχοντασ

n_ 3 acc pl m
kai

tous

t_ acc pl m

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

και

kai

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

archontas

chiefs

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

πρεσβυτερουσ
presbuterous

n_ 2 acc pl m cmp
presbuteros (presbus)

kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

WRITers

grammateus

WRITer, scribe

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ierousalēm

JERUSALEM

ierousalEm

γραµµατεισ
grammateis

n_ 3 acc pl m

en

prep
en

ιερουσαληµ

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

and Hannas, the
chief priest, and
Caiaphas and John
and Alexander, and
whoever were o of
the chief priestly
race.

6

4:6

Ac
kai

AND

AND, also, too

ANNAS

annas

THE
t_ nom sg m

archiereus

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m
archiereus

και
kai

conj
kai

kaiaphas

CAIAPHAS
n_ 1 nom sg m

CAIAPHAS

kai

AND, also, too

και

conj
kai

αννασ
annas

n_ 1 nom sg m

ANNAS, Hannas  Hebrew  GRACIOUS

ο
ho

ho/hE/to

THE

αρχιερευσ

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

AND

AND, also, too

καιαφασ

kaiaphas

και

AND
conj
kai

AND
conj
kai

ALEXANDER

alexandros

ALEXANDER

και
kai

AND

AND, also, too

hosoi

pk nom pl m

ιωαννησ
iōannēs

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

και
kai

AND, also, too

αλεξανδροσ
alexandros

n_ 2 nom sg m conj
kai

οσοι

as_many_as

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ēsan

vi FA act past 3 pl

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-breed
n_ 3 gen sg n

BECOME, breed, race, species, native

αρχιερατικου

a_ gen sg n

ORIGIN+SACREDic, chief-SACREDic, chief-priestLY, chief priestly

ησαν

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

ek

OUT

ek

γενουσ
genous

genos

archieratikou

OF-chief-SACREDic

archieratikos

And, -standing
them in the midst,
they inquired to
ascertain~, "iBy
what power or in
what name do you/

do this?"

7

4:7

Ac και
kai

conj
kai

AND, also, too

stēsantes

STANDing

histEmi

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

στησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

THE

µεσω

MIDST

MIDST, center, middle

επυνθανοντο

THEY-ASCERTAINED-UP~

vi FA mid past 3 pl

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

poia

?-WHICH(p)-WHICH
pi dat sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

εν
en

en

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

mesō

a_/n_ dat sg n
mesos

epunthanonto

punthanomai

εν

IN
prep

ποια

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

ē

E

IN

ποιω
poiō

?-WHICH(p)-WHICH

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

YE-DO
vi FA act indef 2 pl
poieO

DO, make, produce

δυναµει
dunamei

ABILITY
n_ 3 dat sg f
dunamis

η

OR
part

OR, either, than

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pi dat sg n
poios/poia/poion

ονοµατι
onomati

onoma

εποιησατε
epoiēsate

Acts 4
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τουτο
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

YE

YE / OF-YE / to-YE

this

houtos/hautE/touto

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

Then Peter, being
filled with holy
spirit, said tod

them, "Chiefs of
the people and
elders!

8

4:8

Ac τοτε
tote

tote

πετροσ

Peter

ROCK, Peter

πλησθεισ
plēstheis

BEING-FILLED
vp AC pas pres nom sg m
plEthO (pimplEmi)

πνευµατοσ αγιου

HOLY

hagios

ειπεν
eipen

-saiD TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

then
adv

THE+BESIDES, then

petros

n_ 2 nom sg m
petros

FILL

pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiou

a_ gen sg n

HOLY

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

archontes

n_ 3 voc pl m t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαου
laou

n_ 2 gen sg m

PEOPLE

ANDthem

autos/autE/auto

αρχοντεσ

chiefs !

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

του
tou

OF-THE PEOPLE

laos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

SENIORS !
n_ 2 voc pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

πρεσβυτεροι
presbuteroi

presbuteros (presbus)

If we/ today are
being examined~

onas to the
benefaction to the
infirm hman, iby
awhat he/ has been
saved~,

9

4:9

Ac ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

σηµερον

TODAY
adv
sEmeron

TODAY, today, very

vi AC mid pres 1 pl
anakrinO

IF
part cond

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

sēmeron

ανακρινοµεθα
anakrinometha

WE-ARE-beING-examinED

UP+JUDGE, examine

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ευεργεσια
euergesia

n_ 1 dat sg f

WELL+ACT-ness, WELL+ACTion, benefaction

anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ασθενουσ
asthenous

UN-FIRM
a_ gen sg m
asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

ON
prep

WELL-ACTion

euergesia

ανθρωπου

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tis/tis/ti

houtos

this-one
pd nom sg m

σεσωσται
sesōstai

-HAS-been-SAVED

sOzO

en

prep
en

τινι
tini

ANY
px dat sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουτοσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi ST mid pres 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

let it be known to
you all and to the
entire people of
Israel, that in the
name of Jesus
Christ, the
Nazarene, Whom
you/ crucify, Whom
•God rouses ofrom
among the dead, in
this name, this man
°stands by sibefore
you sound.

10

4:10

Ac
gnōston

KNOWn
a_ nom sg n

KNOWn

estō

πασιν
pasin

a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

kai

kai

AND, also, too

γνωστον

gnOstos

εστω

LET-it-BE-BEING
vm AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

to-ALL

pas

υµιν

YE

humeis

και

AND
conj

panti

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω

t_ dat sg m

THE

PEOPLE

laos

ισραηλ
israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

παντι

to-EVERY
a_ dat sg m

tō

THE

ho/hE/to

λαω
laō

n_ 2 dat sg m

PEOPLE

that

hoti

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

onomati

NAME

onoma

n_ gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του
tou

THE

ho/hE/to

ναζωραιου

NAZARENE

NAZARean, NAZARENE

IN

en

τω
tō

THE

ονοµατι

n_ 3 dat sg n

NAME

ιησου
iēsou

OF-JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

t_ gen sg m

THE

nazōraiou

n_ 2 gen sg m
nazOraios

ον
hon

WHOM

hos/hE/ho

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εσταυρωσατε
estaurōsate hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο

THE

theos

PLACER, God

ēgeiren

-ROUSES
vi FA act indef 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

εκ

OUT

ek

pr acc sg m

WHICH / WHO

υµεισ

YE-impale
vi FA act indef 2 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

ον
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ηγειρεν

egeirO

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

a_ gen pl m

εν

en

τουτω
toutō

this

THE+SAME, this, these

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παρεστηκεννεκρων

OF-DEAD-ones

nekros

DEAD

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

this-one
pd nom sg m

parestēken

-HAS-BESIDE-STOOD
vi ST act pres 3 sg
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

Acts 4
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enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

υγιησ

SOUND (in health)

ενωπιον
humōn

humeis

hugiēs

SOUND
a_ nom sg m
hugiEs

This is the Stone
•that is being
scorned by you
•|builders, •which is
becoming~ io the
head of the corner.

11

4:11

Ac ουτοσ
houtos estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m

THE

λιθοσ
lithos

ο

THE

THE

vp AC pas pres nom sg m

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

hupo

UNDER, by

humōn

YEThis
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

THE

ho/hE/to

STONE
n_ 2 nom sg m
lithos

STONE, gem

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

εξουθενηθεισ
exouthenētheis

One-BEING-scornED

exoutheneO

υφ
huph

by
prep

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

των

ho/hE/to

THE

οικοδοµων

HOME+BUILDER, builder

t_ nom sg m
ho/hE/to

One-BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

prep

kephalēn

n_ 1 acc sg f

gōnias

OF-CORNER

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

oikodomōn

HOME-BUILDERS
n_ 2 gen pl m
oikodomos

ο
ho

THE

THE

γενοµενοσ
genomenos

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

κεφαλην

HEAD

kephalE

HEAD

γωνιασ

n_ 1 gen sg f
gOnia

CORNER-ness, CORNER

And there is not

•salvation in ntany
other one, for
neither is there any
dother name,
•°given~ under
•heaven among
hmen, in which we
|must be saved."

12

4:12

Ac και

AND

kai

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

eimi en

a_ dat sg m

kai

conj

AND, also, too

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αλλω
allō

other

allos

CHANGE, other, another

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

η

ho/hE/to sOtEria

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ονοµα

n_ 3 nom sg n
onoma

ουδενι
oudeni

NOT-YET-ONE
a_ dat sg m

hē

THE
t_ nom sg f

THE

σωτηρια
sōtēria

SAVing
n_ 1 nom sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

ουδε
oude

oude

γαρ
gar

for

gar

onoma

NAME

NAME

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ετερον

DIFFERENT
a_ nom sg n
heteros

DIFFERENT,  id. other

hupo

prep

UNDER, by

t_ acc sg m

ουρανον
ouranon

n_ 2 acc sg m t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

δεδοµενον
heteron

υπο

UNDER

hupo

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

το
to

THE

dedomenon

one-HAVING-been-GIVEN
vp ST mid pres nom sg n
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

en

prep
en

ανθρωποισ

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH

WHICH / WHO

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

anthrōpois

n_ 2 dat pl m

en

prep
en

pr dat sg n
hos/hE/ho

δει
dei

dei (deO)

BIND, must

TO-BE-SAVED
vn FA pas indef
sOzO

hēmas

US

σωθηναι
sōthēnai

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Now on beholding
the boldness of
•Peter and John,
and grasping~ that
they are unlettered
and plain hmen,
they marveled.
Besides, they
recognized them,
that they were
tgwith •Jesus.

13

4:13

Ac θεωρουντεσ

beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ho/hE/to

tou

THE

πετρου
petrou

n_ 2 gen sg m
petros

ROCK, Peter

parrēsian

n_ 1 acc sg f
parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

και
kai

kai

AND, also, too

theōrountes

vp AC act pres nom pl m

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

Peter

παρρησιαν

ALL-declaration AND
conj

iōannou

OF-JOHN

iOannEs

και

conj

AND, also, too

katalabomenoi

DOWN-GETTING~

katalambanO

hoti

that
conj
hoti

ανθρωποι
anthrōpoi

n_ 2 nom pl m

ιωαννου

n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

kai

AND

kai

καταλαβοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αγραµµατοι

UN-WRITing
a_ nom pl m
agrammatos

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

idiōtai

n_ 1 nom pl m
idiOtEs

OWNer, OWNist, ordinary-one, plain

εθαυµαζον
ethaumazon

vi FA act past 3 pl

MARVEL

επεγινωσκον
epeginōskon

THEY-ON-KNEW

agrammatoi

UN+WRITTen, UN+WRITing, unlettered

eisin

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιδιωται

ordinary-ones THEY-MARVELED

thaumazO

vi FA act past 3 pl
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

te

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

hoti

that
conj

sun

TOGETHER

τω
tō

to-THE

THE

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συν

prep
sun

TOGETHER, with

t_ dat sg m
ho/hE/to
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ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

ησαν

eimi

BE, am, are, isJESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

Besides, observing
the hman •who |has
been cured~

°standing tgwith
them, they had
nothing to
|contradict.

14

4:14

Ac τον
ton

τε

te

lookING(p)

vp AC act pres nom pl m

CAST+VIEW, look, observe, beware

TOGETHER
prep

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

βλεποντεσ
blepontes

blepO

συν
sun

sun

TOGETHER, with

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

εστωτα
hestōta

vp ST act pres acc sg m

THE

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HAVING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

tetherapeumenon

vp ST mid pres acc sg m

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

eichon

THEY-HAD

echO

αντειπειν

TO-BE-contradictING

anteipon (antilegO)

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

τεθεραπευµενον

one-HAVING-been-curED

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

a_ acc sg n

ειχον

vi FA act past 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

anteipein

vn AC act pres

Now, -ordering
them to |come forth
out of the
Sanhedrin, they
parleyed tdwith one
another,

15

4:15

Ac

keleuO

δε
de

YET
conj

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

exō

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

του
tou

OF-THE

THE

κελευσαντεσ
keleusantes

ORDERing
vp FA act indef nom pl m

ORDER

de

YET, now

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξω

adv t_ gen sg n
ho/hE/to

συνεδριου απελθειν
apelthein

TO-BE-FROM-COMING THEY-TOGETHER-CAST(past)

TOGETHER+CAST, parley, come up with, engage

TOWARD

TOWARD, to

sunedriou

Sanhedrin
n_ 2 gen sg n
sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

vn AC act pres
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

συνεβαλλον
suneballon

vi FA act past 3 pl
sumballO

προσ
pros

prep
pros

αλληλουσ

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

saying, "aWhat
should we be doing
to these •hmen?
For, indeed, that a
known sign has
occurred through
them is apparent to
all •who are
dwelling at
Jerusalem, and we
|can~ not |deny~ it.

16

4:16

Ac λεγοντεσ
legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

px acc sg nvp AC act pres nom pl m
legO

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

WE-SHOULD-BE-DOING

DO, make, produce

τοισ

to-THE(p)

THE

anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

toutois

pd dat pl m

THE+SAME, this, these

οτι

that
conj
hoti

men

part
men

ποιησωµεν
poiēsōmen

vs AC act fut 1 pl
poieO

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

ανθρωποισ τουτοισ

these

houtos/hautE/touto

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µεν

INDEED

INDEED

γαρ

for
conj

gnōston

gnOstos

sēmeion

SIGN

gegonen

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δι
di

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γνωστον

KNOWn
a_ nom sg n

KNOWn

σηµειον

SIGN
n_ 2 nom sg n
sEmeion

γεγονεν

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg

dia

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-ALL
a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

THE(p)

THE

autōn

them
pp gen pl m

πασιν
pasin

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

ones-DOWN-HOMING JERUSALEM
ni proper

phaneron

apparent
a_ nom sg n
phaneros

και

AND

κατοικουσιν
katoikousin

vp AC act pres dat pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ιερουσαληµ
ierousalēm

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

φανερον

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

kai

conj
kai

AND, also, too
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ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunametha

vi AC mid pres 1 pl

αρνεισθαι
arneisthai

vn AC mid pres

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

ou

NOT
adv neg absolute

δυναµεθα

WE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-BE-DENYING~

arneomai

But, lest it may be
disseminated on

more ioamong the
people, we should
be threatening~

them that by no
means should they
still be speaking
onin this •Name to
nany =hman."

17

4:17

Ac

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

επι

ON

epi

πλειον

MORE

αλλ
all

but

alla

ινα

hina

mē

mE

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pleion

a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

it-MAY-BE-BEING-THRU-APPROPRIATED

dianemO

THRU+APPROPRIATE, disseminate

eis

eis

τον

ho/hE/to

THE

laon

PEOPLE

απειλησωµεθα
apeilēsōmetha

WE-SHOULD-BE-threatENING~

vs AC mid fut 1 pl
apeileO

FROM+WHIRL, threatEN

διανεµηθη
dianemēthē

vs AC pas pres 3 sg

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m

λαον

n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

autos/autE/auto

NO-NOT-STILL

lalein

vn AC act pres
laleO

TALK, speak

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηκετι
mēketi

adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

λαλειν

TO-BE-TALKING

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to onoma

NAME

τουτω
toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

µηδενι
mēdeni

to-NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

epi

prep
epi

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

ονοµατι
onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

this

houtos/hautE/touto

a_ dat sg m
mEdeis/mEtheis

ανθρωπων

OF-humans
n_ 2 gen pl m

anthrōpōn

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

And -calling them,
they give them a
•sweeping charge,
not to |utter~ aught,
nor yet to be
teaching onin the
name of •Jesus.

18

4:18

Ac

AND
conj

kalesantes

CALLing

kaleO

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

parēggeilan

THEY-charge
vi FA act indef 3 pl

το

THE

ho/hE/to

THE

και
kai

kai

AND, also, too

καλεσαντεσ

vp FA act indef nom pl m

CALL, invite

autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρηγγειλαν

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

to

t_ acc sg n

καθολου
katholou

adv

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φθεγγεσθαι
phtheggesthai

vn AC mid pres
phtheggomai

µηδε

NO-YET
conj

NO+YET, not yet, neither

TO-BE-TEACHING

didaskO

TEACH

DOWN-WHOLE

katholou

DOWN+WHOLE, sweeping

TO-BE-UTTERING~

UTTER

mēde

mEde

διδασκειν
didaskein

vn AC act pres

ON
prep

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ονοµατι

NAME

του
tou

THE

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

iēsou

JESUS

iEsous

Yet •Peter and
John, answering,
said tod them, "If it
is just in the sight
of •God to be
hearing you rather
than •God, you
judge;

19

4:19

Ac ο

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

και
kai

AND
conj

AND, also, too

JOHN

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

αποκριθεντεσ
apokrithentes

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ειπον

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call TOWARD, to

ho

THE
t_ nom sg m

de

de

YET, now

petros kai

ιωαννησ
iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom pl m
apokrinomai

eipon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

dikaion

dikaios

εστιναυτουσ
autous

them

ei

part cond
ei

δικαιον

JUST
a_ nom sg n

JUST

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ενωπιον

IN-VIEW
adv
enOpion

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

PLACER, God

pp 2 gen pl

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

HEAR

mallon

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

OR
part
E

OF-THE

ho/hE/to

enōpion

IN+VIEW, in sight of, before

του

OF-THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ακουειν
akouein

akouO

µαλλον

mallon (mala)

η
ē

OR, either, than

του
tou

t_ gen sg m

THE
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θεου

theos

PLACER, God

krinate

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

κρινατε

JUDGE-YE
vm FA act fut 2 pl

for we/ |can~ not n

but be speaking of
what we perceive
and hear."

20

4:20

Ac
ou

NOT

δυναµεθα
dunametha

vi AC mid pres 1 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-BEING_ABLE~

gar

hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

ha

ειδαµεν

WE-PERCEIVE
vi FA act indef 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και

AND

AND, also, too

ηκουσαµεν
ēkousamen

vi FA act indef 1 pl
akouO

µη
mē

part neg conditionally
mE

lalein

vn AC act pres
laleO

TALK, speak

eidamen

eidO

kai

conj
kai

WE-HEAR

HEAR

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

λαλειν

TO-BE-TALKING

Yet •those who are
-menacing~ them
release them,
finding nothing
•how they should
be chastening~

them, because of
the people; tfor all
glorified •God onfor
•that which |has
occurred,

21

4:21

Ac οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

TOWARD-threatENing~

prosapeileO

απελυσαν

THEY-FROM-LOOSE
vi FA act indef 3 pl
apoluO

THE-ones

THE

YET
conj
de

YET, now

προσαπειλησαµενοι
prosapeilēsamenoi

vp FA mid indef nom pl m

TOWARD+FROM+WHIRL, TOWARD-threatEN, menace

apelusan

FROM+LOOSE, release, dismiss

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

heuriskontes

vp AC act pres nom pl m
heuriskO

FIND

το
to

ho/hE/to

pōs

pOs

?+AS, how, somehow

αυτουσ
autous

pp acc pl m

µηδεν
mēden

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

ευρισκοντεσ

FINDING THE
t_ acc sg n

THE

πωσ

how
adv int

kolasōntai

THEY-SHOULD-BE-CHASTENING~

vs AC mid fut 3 pl

CHASTEN

them

autos/autE/auto

κολασωνται

kolazO

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

THRU

ton

THE

ho/hE/to

THE

λαον
laon

laos

PEOPLE

that
conjprep

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

t_ acc sg m

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εδοξαζον
edoxazon

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theon

theos

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

THEY-esteem_izED
vi FA act past 3 pl

ton

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

THE

γεγονοτι

HAVING-BECOME

ginomai

επι
epi

prep

τω
tō

THE
t_ dat sg n

gegonoti

vp ST act pres dat sg n

BECOME, come to be, come into being, occur

for the hman was of
more than forty
years, on whom
this •sign of •healing
had occurred.

22

4:22

Ac

n_ 3 gen pl n

YEAR

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

πλειονων
pleionōn

OF-MORE(p)

a_ gen pl n cmp

tesserakonta

FOURty
ni numeral
tesserakonta

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ετων
etōn

OF-YEARS

etos

γαρ
gar

for
conj

ēn

-WAS

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

τεσσερακοντα

FOURty, forty

THE

THE

ανθρωποσ

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eph hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

egegonei

vi ST act past 3 sg

anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

εφ

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ον

WHICH / WHO

εγεγονει

-HAD-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

το
to sēmeion

SIGN

sEmeion

SIGN

this

houtos/hautE/touto

OF-THE

ho/hE/to

THE

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

σηµειον

n_ 2 nom sg n

τουτο
touto

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

τησ
tēs

t_ gen sg f

ιασεωσ
iaseōs

HEALing
n_ 3 gen sg f
iasis

HEALing
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Now, being
released, they
came tod •their own
and report
whatever the chief
priests and the
elders say tod

them.

23

4:23

Ac απολυθεντεσ

BEING-FROM-LOOSED

FROM+LOOSE, release, dismiss

de

de

YET, now

ηλθον
ēlthon

COME

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ιδιουσ
idious

idios

και
kai

kai

apoluthentes

vp AC pas pres nom pl m
apoluO

δε

YET
conj

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai pros

tous

ho/hE/to

OWN
a_/n_ acc pl m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

AND
conj

AND, also, too

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl
apaggellO

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

pros

TOWARD
prep

απηγγειλαν
apēggeilan

FROM+MESSAGE, report

οσα
hosa

pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

προσ

pros

TOWARD, to

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

THE

n_ 3 nom pl m

και

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

αυτουσ

them
pp acc pl m

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kai

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

THE

πρεσβυτεροι
presbuteroi eipan

THEY-say

LAY, say, tell, speak,  id. call

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ειπαν

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

Now •those who
hear, with one
accord lift up their
voice tod •God and
say, " O Owner,
Thou •Who makest
•heaven and •earth
and the sea and all
•that is in them,

24
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Ac οι

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

akousantes

akouO

HEAR

LIKE-FEEL
adv

ηραν

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

φωνην

n_ 1 acc sg f

προσ

prep

TOWARD, to

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

hoi

THE-ones
t_ nom pl m conj

de

YET, now

ακουσαντεσ

HEARing
vp FA act indef nom pl m

οµοθυµαδον
homothumadon

homothumadon

LIKE+FEEL, with one accord

ēran

THEY-LIFT
vi FA act indef 3 pl

phōnēn

SOUND

phOnE

SOUND, voice

pros

TOWARD

pros

THE

THE

θεον

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

και
kai

AND
conj
kai eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

despota

POSSESSor !

despotEs

POSSESSor, owner

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to poieO

THE

ho/hE/to

THE

theon

God (PLACER)

theos

AND, also, too

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

δεσποτα

n_ 1 voc sg m

συ
su

YOU

THE

ποιησασ
poiēsas

One-making
vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

τον
ton

t_ acc sg m

ouranon

heaven

και

AND

AND, also, too

την γην

gE

LAND, earth

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

thalassan

SEA

conj

ουρανον

n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

conj
kai

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

την θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

και
kai

AND

kai

AND, also, too

a_ acc pl n t_ acc pl n

THE

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

pp dat pl n

παντα
panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

IN

autois

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Who through holy
spirit, by the mouth
of our •father, Thy
boy David, art
saying, `Why are
the nations
perturbed? And
why do the peoples
mumble empty
phrases?

25
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Ac
ho

t_ nom sg m

THE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

patros

n_ 3 gen sg m

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

δια

THRU
prep
dia pneuma

ο

THE

ho/hE/to

OF-THE

THE

πατροσ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

OF-US

hEmeis

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY

hagios

στοµατοσ
stomatos

OF-MOUTH
n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

daueid

DAVID

παιδοσ

n_ 3 gen sg m
pais

σου
sou

OF-YOU

eipōn

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αγιου
hagiou

a_ gen sg n

HOLY

δαυειδ

ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

paidos

boy

HIT, boy, girl, page

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ειπων

sayING
vp AC act pres nom sg m

hina

THAT

hina

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εφρυαξαν

phruassO

ethnē

NATIONS

NATION

και

AND
conj

laos

THEY-meditate

meletaO

ANY

tis/tis/ti

ephruaxan

THEY-SNORT
vi FA act indef 3 pl

SNORT, rage

εθνη

n_ 3 nom pl n
ethnos

kai

kai

AND, also, too

λαοι
laoi

PEOPLES
n_ 2 nom pl m

PEOPLE

εµελετησαν
emeletēsan

vi FA act indef 3 pl

CARING_be, CARE, meditate

EMPTIES
a_/n_ acc pl n

κενα
kena

kenos

EMPTY, for naught
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Standing by are the
kings of the land,
And the
chancellors
gathered onin the
same place,
Against the Lord
and against His
•Christ.'

26
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Ac

THEY-BESIDE-STAND
vi FA act indef 3 pl
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

οι

t_ nom pl m

THE

βασιλεισ

KINGS

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

τησ
tēs

OF-THE

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

THE

παρεστησαν
parestēsan hoi

THE(p)

ho/hE/to

basileis

n_ 3 nom pl m t_ gen sg f
ho/hE/to

gēs

LAND, earth

και
kai

AND
conj

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

archontes

chiefs
n_ 3 nom pl m
archOn

THEY-WERE-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 pl
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

THE

ho/hE/to

THE

αρχοντεσ

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

συνηχθησαν
sunēchthēsan

prep
epi

t_ acc sg n

auto

SAME

autos/autE/auto

κατα

kata

του

ho/hE/to

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kata

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m

και

conj
kai

κατα
kata

DOWN

kata

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κυριου
kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

AND

AND, also, too

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ gen sg m

THE

christou

n_ 2 gen sg m
christos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

For onof a truth, in
this •city were
gathered onagainst
Thy •holy Boy
Jesus, Whom Thou
dost anoint, both
Herod and Pontius
Pilate, together
with the nations
and the peoples of
Israel,

27
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Ac

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

for
conj
gar

επ
ep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αληθειασ
alētheias

n_ 1 gen sg f

συνηχθησαν
sunēchthēsan

THEY-WERE-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 pl

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ON
prep
epi

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

εν

en

THE

THE

πολει
polei

n_ 3 dat sg f

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

αγιον
hagion

HOLY

HOLY

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

city

polis

MANY, city, -polis

ταυτη
tautē

pd dat sg f

epi

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

a_ acc sg m
hagios

παιδα

n_ 3 acc sg m
pais

sou

su

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εχρισασ

YOU-ANOINT

chriO

ANOINT

ηρωδησ

n_ 1 nom sg m
hErOdEs

τε

part
te

και
kai

AND

kai

paida

Boy

HIT, boy, girl, page

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

ον
hon echrisas

vi FA act indef 2 sg

hērōdēs

HEROD

HEROD

te

BESIDES

BESIDES,  id. both

conj

AND, also, too

ποντιοσ
pontios

pontios

peilatos

n_ 2 nom sg m
pilatos

sun

sun

εθνεσιν
ethnesin

n_ 3 dat pl n
ethnos

kai

conj
kai

AND, also, too

n_ 2 dat pl m

ισραηλ
israēl

PONTIUS
n_ 2 nom sg m

PONTIUS  Latin

πειλατοσ

PILATE

PILATE  Latin

συν

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

to-NATIONS

NATION

και

AND

λαοισ
laois

PEOPLES

laos

PEOPLE

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

to do whatever Thy
•hand and Thy
•counsel
designates
beforehand to
|occur~.

28
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Ac
poiēsai

TO-DO

poieO

DO, make, produce

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

χειρ

cheir

σου
sou

OF-YOU

su

ποιησαι

vn FA act indef

οσα
hosa

t_ nom sg f

cheir

HAND
n_ 3 nom sg f

HAND

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

boulē

n_ 1 nom sg f
boulE

COUNSEL

σου

-BEFORE-SEEizeS
vi FA act indef 3 sg

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

βουλη

COUNSEL

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

προωρισεν
proōrisen

proorizO

BEFORE+SEEN-make, BEFORE+SEEize, BEFORE-define, designate beforehand

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur
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"And •now, Lord,
take notice onof
their •threatenings,
and be Thou
endowing Thy
•slaves with eall
boldness to be
speaking Thy
•word,

29

4:29

Ac και
kai

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

νυν

nun

NOW, current

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

epide

epeidon

AND
conj
kai

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

nun

NOW
adv

kurie

επιδε

YOU-BE-ON-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

ON+PERCEIVE, take notice

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tas

THE(p)

THE

απειλασ

threats

FROM+WHIRL, threat

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

epi

ON
prep
epi

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

apeilas

n_ 1 acc pl f
apeilE

autōn

OF-them

και

kai

δοσ
dos

vm AC act pres 2 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tois

THE

δουλοισ
doulois

SLAVES

SLAVE

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YOU-BE-GIVING

didOmi

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

n_ 2 dat pl m
doulos

sou

WITH
prep
meta

ALL-declaration

parrEsia

EVERY
a_ gen sg f
pas

λαλειν
lalein

TALK, speak

ton

t_ acc sg m

THE

παρρησιασ
parrēsias

n_ 1 gen sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

πασησ
pasēs

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TO-BE-TALKING
vn AC act pres
laleO

τον

THE

ho/hE/to

λογον σου

pp 2 gen sg

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

iby the stretching
out of Thy •hand
iofor healing and
signs and miracles
to |occur~ through
the name of Thy
•holy Boy Jesus."

30
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Ac εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

THE

την

THE

χειρα
cheira

HAND
n_ 3 acc sg f pp 2 gen sg

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκτεινειν

TO-BE-OUT-STRETCHING

OUT+STRETCH, stretch out

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

en

IN
prep

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to cheir

HAND

σου
sou

OF-YOU

ekteinein

vn AC act pres
ekteinO

YOU / OF-YOU / to-YOU

εισ

INTO

eis

HEALing
n_ 3 acc sg f

HEALing

conj
kai

SIGNS
n_ 2 nom pl n

και

kai

MIRACLES

γεινεσθαι
geinesthai

TO-BE-BECOMING~

eis

prep

INTO  of time: for

ιασιν
iasin

iasis

και
kai

AND

AND, also, too

σηµεια
sēmeia

sEmeion

SIGN

kai

AND
conj

AND, also, too

τερατα
terata

n_ 3 nom pl n
teras

MIRACLE

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δια
dia

THRU

dia

THE

ho/hE/to

THE

ονοµατοσ
onomatos

NAME

NAME

OF-THE

ho/hE/to

THE

HOLY
a_ gen sg m

paidos

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

t_ gen sg n n_ 3 gen sg n
onoma

του
tou

t_ gen sg m

αγιου
hagiou

hagios

HOLY

παιδοσ

Boy
n_ 3 gen sg m
pais

HIT, boy, girl, page

σου
sou

pp 2 gen sg
su

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And at their
beseeching,
shaken was the
place in which they
were °gathered~,
and they are all
filled with the holy
spirit, and they
spoke the word of
•God with boldness.

31
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Ac και

kai

δεηθεντων
deēthentōn

BIND, beseech

autōn

εσαλευθη

-WAS-SHAKEN
vi FA pas past 3 sg
saleuO

ο
ho

t_ nom sg m

THE

kai

AND
conj

AND, also, too

BEING-made_beseech
vp AC pas pres gen pl m
deomai (deO)

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

esaleuthē

SHAKING-be, SHAKE, agitate

THE

ho/hE/to

POSITION

topos

POSITION, place

IN
prep
en

hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

HAVING-been-TOGETHER-LED

sunagO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επλησθησαν

plEthO (pimplEmi)

τοποσ
topos

n_ 2 nom sg m

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

WHICH

WHICH / WHO

ησαν
ēsan

eimi

BE, am, are, is

συνηγµενοι
sunēgmenoi

vp ST mid pres nom pl m

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

kai eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED
vi FA pas indef 3 pl

FILL

hapantes

ALL(emph.)

a_ nom pl m
hapas ho/hE/to

αγιου

a_ gen sg n
hagios

πνευµατοσ

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

conj

ελαλουν
elaloun

TALK, speak

THE

ho/hE/to

απαντεσ

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

hagiou

HOLY

HOLY

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THEY-TALKED
vi FA act past 3 pl
laleO

τον
ton

t_ acc sg m

THE
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logon

sayING
n_ 2 acc sg m

OF-THE

ho/hE/to

theou

prep
meta

λογον

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

µετα
meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

parrēsias

n_ 1 gen sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

παρρησιασ

ALL-declaration

parrEsia

Now the multitude
of •those who
believe were of one
heart and soul, and
not yeven one said
that any of his
•possessions are
his own, but it was
all theirs in
common.

32
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Ac του
tou

δε
de

conj

YET, now

plēthous

multitude
n_ 3 gen sg n

των

OF-THE(p)

πιστευσαντων

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

καρδια
kardia

n_ 1 nom sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

και
kai

AND

kai

AND, also, too

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

YET

de

πληθουσ

plEthos

FILL, multitude, quantity

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

pisteusantōn

ones-BELIEVing
vp FA act indef gen pl m
pisteuO

ēn

-WAS HEART
conj

psuchē

soul
n_ 1 nom sg f
psuchE

mia

ONE
a_ nom sg f conj

kai

AND, also, too

oude

oude

NOT+YET, neither, nor

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

τι

tis/tis/ti

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

ψυχη

COOLING, soul

µια

heis

ONE

και
kai

AND

ουδε

NOT-YET
adv

ONE

ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

t_ gen pl n

THE

huparchontōn

vp AC act pres gen pl n
huparchO

autō

to-him
pp dat sg m

υπαρχοντων

belongINGS

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελεγεν
elegen

-saiD
vi FA act past 3 sg

OWN
a_/n_ acc sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately BE, am, are, is

all

but

alla

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδιον
idion

idios

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ēn

it-WAS

eimi

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

a_ nom pl n

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

a_/n_ nom pl n

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

απαντα
hapanta

ALL(emph.)

hapas

κοινα
koina

COMMON(p)

koinos

COMMON, contaminating

And with great
power the apostles
rendered
•testimony to the
resurrection of
Jesus Christ, the
Lord. Besides,
great grace was on
them all,

33

4:33

Ac και

conj
kai

δυναµει
dunamei

n_ 3 dat sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

µεγαλη
megalē

GREAT THEY-FROM-GAVE
vi FA act past 3 pl

FROM+GIVE, pay, render, give back

to

THE

THE

kai

AND

AND, also, too

to-ABILITY

dunamis

a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

απεδιδουν
apedidoun

apodidOmi

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

µαρτυριον
marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n
marturion

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

anastaseōs

UP-STANDing

anastasis

ιησου

OF-JESUS
n_ gen sg m

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

οι

ho/hE/to

THE

αποστολοι
apostoloi

n_ 2 nom pl m
ho/hE/to

THE

αναστασεωσ

n_ 3 gen sg f

UP+STANDing, resurrection

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

του

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

part
te

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

grace

τε
te

BESIDES

BESIDES,  id. both

megalē

GREAT

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

επι

prep a_ acc pl m

µεγαλη

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ην
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντασ
pantas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

autos/autE/auto

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Acts 4
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for neither was
there any indigent
among them, for
whoever belonged
to the acquirers of
freeholds or of
houses, selling
these, they brought
the =price of •that
which is being
disposed~ of,

34

4:34

Ac
oude

NOT-YET
adv
oude

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ενδεησ

endeEs

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ουδε

NOT+YET, neither, nor

γαρ
gar

for
conj
gar

endeēs

IN-BOUND
a_/n_ nom sg m

IN+BOUND, indigent

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην

eimi

BE, am, are, is

αυτοισ

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

οσοι
hosoi

hosos/hosE/hoson

n_ 3 nom pl m
ktEtOr

χωριων
chōriōn

η

ORas_many_as
pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κτητορεσ
ktētores

ACQUIRERS

ACQUIRER

OF-freeholds
n_ 2 gen pl n
chOrion

SPACE-diminutive, freehold

ē

part
E

OR, either, than

οικιων
oikiōn

n_ 1 gen pl f
oikia

HOME-ness, HOME, house

υπηρχον
hupērchon

huparchO

pōlountes

SELLING
vp AC act pres nom pl m
pOleO

epheron

THEY-CARRIED

pherO

t_ acc pl f
ho/hE/to

timas

VALUES

timE

VALUE, honor, price

OF-HOMES THEY-belongED
vi FA act past 3 pl

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

πωλουντεσ

SELL

εφερον

vi FA act past 3 pl

CARRY, carry on, bring

τασ
tas

THE(p)

THE

τιµασ

n_ 1 acc pl f

των
tōn

THE

πιπρασκοµενων
pipraskomenōn

ones-beING-disposED_of

pipraskO

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

vp AC mid pres gen pl n

PRACTISE, dispose_of, dispose of

and placed it bat
the feet of the
apostles. Now it
was distributed~ to
each, forasmuch as
asome would have
had need.

35

4:35

Ac και

AND

kai

etithoun

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

para

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ποδασ
podas

pous

FOOT

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

kai

conj

AND, also, too

ετιθουν

THEY-PLACED
vi FA act past 3 pl

παρα

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE(p)

THE

FEET
n_ 3 acc pl m

των

ho/hE/to

THE

αποστολων

commissionERS

διεδιδετο
diedideto

vi FA mid past 3 sg
diadidOmi

δε

conj

YET, now

hekastō

to-EACH
a_ dat sg m
hekastos

EACH

καθοτι
kathoti

DOWN-that
adv

DOWN+WHICH+ANY, accordING_to-WHICH-ANY, DOWN-that, forasmuch as

apostolōn

n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

it-was-THRU-GIVEN

THRU+GIVE, distribute

de

YET

de

εκαστω

kathoti

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

chreian

USE, need  (noun)

-HAD
vi FA act past 3 sg
echO

αν
an

part

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

χρειαν

need
n_ 1 acc sg f
chreia

ειχεν
eichen

HAVE  id. next, be, fare

Now Joseph, •who
fby the apostles is
|surnamed
"Barnabas" (which
is, being
construed~, "Son of
Consolation"), a
Levite, a •native
Cyprian,

36

4:36

Ac
iōsēph

JOSEPH

iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

conj
de

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

επικληθεισ

epikaleO

βαρναβασ

BARNABAS

barnabas

ιωσηφ

ni proper

δε
de

YET

ο
ho

THE

epiklētheis

one-BEING-ON-CALLED
vp AC pas pres nom sg m

ON+CALL, invoke, appeal, surname

barnabas

n_ 1 nom sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

αποστολων
apostolōn

FROM+PUT, commissionER, apostle

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

beING-after-TRANSLATED
vp AC mid pres nom sg n

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

apo

FROM

των

ho/hE/to

commissionERS
n_ 2 gen pl m
apostolos

pr nom sg n

WHICH / WHO

εστιν

-IS-BEING

eimi

µεθερµηνευοµενον
methermēneuomenon

methermEneuO

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

huios

SON, foal

paraklēseōs

OF-BESIDE-CALLing

λευειτησ
leueitēs

leuitEs

LEVIor, LEVite

n_ 2 nom sg m
kuprios

tō

ho/hE/to

γενει

n_ 3 dat sg n

BECOME, breed, race, species, native

παρακλησεωσ

n_ 3 gen sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

LEVite
n_ 1 nom sg m

κυπριοσ
kuprios

CYPRian

CYPRian

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE

genei

breed

genos

-selling a field
belonging to him,
-°brings the money
and -°places it bat
the feet of the
apostles.

37

4:37

Ac υπαρχοντοσ

belongING

αυτω
autō

to-him

αγρου

OF-FIELD
n_ 2 gen sg m
agros

FIELD

huparchontos

vp AC act pres gen sg m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

agrou
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πωλησασ
pōlēsas

SELLing

SELL

vi FA-ST act indef 3 sg
pherO

το

THE

ho/hE/to

chrēma

USE-effect, money

και
kai

AND, also, too

εθηκεν
ethēken

-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

vp FA act indef nom sg m
pOleO

ηνεγκεν
ēnegken

he-CARRIES

CARRY, carry on, bring

to

t_ acc sg n

THE

χρηµα

money
n_ 3 acc sg n
chrEma

AND
conj
kai

para

BESIDE
prep

τουσ
tous

THE(p)

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

των
tōn

t_ gen pl m

THE

apostolōn

commissionERS

apostolos

παρα

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

podas

OF-THE(p)

ho/hE/to

αποστολων

n_ 2 gen pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

Now a acertain man
named Ananias,
together with
Sapphira, his •wife,
sells an acquisition

1

5:1

Ac

MAN

anEr

MAN, husband

δε

YET

YET, now

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ανανιασ
hananias

ANANIAS

onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m

de

conj
de

px nom sg m n_ 1 nom sg m
hananias

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

ονοµατι

onoma

NAME

TOGETHER

sun

to-Sapphira
n_ 1 dat sg f

SAPPHIRE, lapis lazuli, Sapphira

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

gunaiki

n_ dat sg f
gunE

WOMAN, wife

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συν
sun

prep

TOGETHER, with

σαπφειρη
sappheirē

sappheirE

τη

THE

THE

γυναικι

WOMAN

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

επωλησεν
epōlēsen

-SELLS
vi FA act indef 3 sg
pOleO

SELL

κτηµα

ACQUISITION
n_ 3 acc sg n

ACQUIRE-effect, ACQUISITION

ktēma

ktEma

and embezzles~

from the price (his
•wife also having
been conscious of
it) and, -°bringing a
acertain part, he
-°places it bat the
feet of the apostles.

2

5:2

Ac και

conj

ενοσφισατο

he-EMBEZZLES~

EMBEZZLEMENT-make, EMBEZZLE

απο

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

suneiduiēs

OF-HAVING-been_conscious

και

AND
conj
kai

kai

AND

kai

AND, also, too

enosphisato

vi FA mid indef 3 sg
nosphizO

apo

FROM
prep
apo

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

τιµησ
timēs

VALUE
n_ 1 gen sg f
timE

VALUE, honor, price

συνειδυιησ

vp ST act pres gen sg f
suneideO

TOGETHER+PERCEIVE, be_conscious, be conscious

kai

AND, also, too

tēs

t_ gen sg f

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN

WOMAN, wife

και

AND

AND, also, too

ενεγκασ

CARRYing

pherO

PART
n_ 3 acc sg n
meros

τησ

THE

ho/hE/to

THE

n_ gen sg f
gunE

kai

conj
kai

enegkas

vp FA-ST act indef nom sg m

CARRY, carry on, bring

µεροσ
meros

PART, party, particular, instalment

ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παρα

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

podas

n_ 3 acc pl m

FOOT

των
tōn

ho/hE/to

τι

tis/tis/ti

para

para

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ποδασ

FEET

pous

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

commissionERS

apostolos tithEmi

αποστολων
apostolōn

n_ 2 gen pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

εθηκεν
ethēken

he-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

Now •Peter said,
"Ananias,
wherefore does
•Satan fill your
•heart for you to
falsify~ to the holy
•spirit and to
embezzle~ from the
price of the
freehold?

3

5:3

Ac ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε

YET
conj

ο
ho

t_ nom sg m

THE

πετροσ
petros

petros

ανανια
hanania

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwithLAY, say, tell, speak,  id. call

de

de

YET, now

THE

ho/hE/to

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

ANANIAS !
n_ 1 voc sg m
hananias

δια

THRU

dia

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

eplērōsen

plEroO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

σατανασ

n_ 1 nom sg m
satanas

την
tēn

ho/hE/to

THE

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

επληρωσεν

-fulFILLS
vi FA act indef 3 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

THE

THE

satanas

SATAN

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

THE
t_ acc sg f

καρδιαν

HEART
n_ 1 acc sg f
kardia

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

TO-FALSIFY~

vn FA mid indef
pseudomai

se

YOU
pp 2 acc sg
su

THE

ho/hE/to

πνευµα

n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

t_ acc sg n

THE

hagion

hagios

kardian

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ψευσασθαι
pseusasthai

FALSIFY, lie

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

το
to

t_ acc sg n

THE

pneuma

spirit

pneuma

το

THE

ho/hE/to

αγιον

HOLY
a_ acc sg n

HOLY

Acts 4  -  Acts 5
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kai

conj
kai

νοσφισασθαι
nosphisasthai

TO-EMBEZZLE~

EMBEZZLEMENT-make, EMBEZZLE

apo

FROM THE
t_ gen sg f

timēs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

χωριου
chōriou

freehold
n_ 2 gen sg n
chOrion

και

AND

AND, also, too

vn FA mid indef
nosphizO

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

τιµησ

VALUE
n_ 1 gen sg f
timE

VALUE, honor, price SPACE-diminutive, freehold

Did it not, while
remaining, remain
yours? And, being
disposed of, it
belonged ito you by
•right. aWhy is it
that you placed~

this •matter in your
•heart? You do not
lie~ to hmen, but to
•God."

4

5:4

Ac ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

µενον
menon

REMAINING to-YOU
pp 2 dat sg
su

emenen

it-REMAINED
vi FA act past 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και
kai

AND
conj
kai

ouchi

ouchi

vp AC act pres nom sg n
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

εµενεν

AND, also, too

πραθεν

BEING-disposED_of
vp AC pas pres nom sg n
pipraskO

PRACTISE, dispose_of, dispose of

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

ση
sē

YOUR

YOUR, yours

exousia

n_ 1 dat sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

prathen

IN

en

THE
t_ dat sg f

THE

ps 2 dat sg f
sos/sE/son

εξουσια

authority

exousia

hupērchen

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υπηρχεν

it-belongED
vi FA act past 3 sg
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

px acc sg n

οτι

vi FA mid past 2 sg
tithEmi

IN

tē

t_ dat sg f

καρδια
kardia

kardia

σου

pp 2 gen sg
su

THE

ho/hE/to

εθου
ethou

YOU-PLACED~

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

THE

HEART
n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

το
to

t_ acc sg n

THE

πραγµα
pragma

n_ 3 acc sg n

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

epseusō

YOU-FALSIFY~

pseudomai

PRACTISING-effect

pragma

PRACTISING-effect, matter, practice

houtos/hautE/touto

ουκ

NOT
adv neg absolute

εψευσω

vi FA mid indef 2 sg

FALSIFY, lie

ανθρωποισ
anthrōpois

to-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)

theos

PLACER, God

n_ 2 dat pl m

αλλα

conj
alla

τω

t_ dat sg m

theō

n_ 2 dat sg m

Now •Ananias,
hearing these
•words, falling
down, gives up the
soul. And great fear
bcame~ on all
•those hearing
these things.

5

5:5

Ac
akouōn

HEARING

akouO

HEAR

conj

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

hananias

ANANIAS
n_ 1 nom sg m
hananias

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

ho/hE/to

sayINGS

ακουων

vp AC act pres nom sg m

δε
de

YET

de

THE

ανανιασ τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

λογουσ
logous

n_ 2 acc pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

πεσων

FALLING
vp AC act pres nom sg m

εξεψυξεν

he-OUT-soulS

ekpsuchO

OUT+COOL, OUT-soul, give up soul

και
kai

AND, also, too

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

phobos

FEAR

phobos

τουτουσ
toutous

THE+SAME, this, these

pesōn

piptO

FALL, prostrate

exepsuxen

vi FA act indef 3 sg

AND
conj
kai

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

φοβοσ

n_ 2 nom sg m

FEAR

megas

GREAT
a_ nom sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m

tous

t_ acc pl m

µεγασ

ON
prep

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

ακουοντασ

ones-HEARING
vp AC act pres acc pl m
akouO

tauta

these

akouontas

HEAR

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now -rising, the
younger men
enshroud him, and
-°carrying him out,
they entomb him.

6

5:6

Ac

vp FA act indef nom pl m

de

conj
de

YET, now

οι

ho/hE/to

THE

νεωτεροι
neōteroi

YOUNGer-ones
a_/n_ nom pl m cmp
neOteros (neos)

THEY-TOGETHER-PUT

ανασταντεσ
anastantes

UP-STANDing

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

δε

YET

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

YOUNG-more, YOUNGer

συνεστειλαν
sunesteilan

vi FA act indef 3 pl
sustellO

TOGETHER+PUT, enshroud, limit

Acts 5
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αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

εξενεγκαντεσ

OUT+CARRY, carry out, bring forth

εθαψαν
ethapsan

vi FA act indef 3 pl

DIE, entomb, inter

auton

autos/autE/auto

και

kai

exenegkantes

OUT-CARRYing
vp FA-ST act indef nom pl m
ekpherO

THEY-entomb

thaptO

Now it occurred~,
after an interval of
about three hours,+

that his •wife, not
being °aware of
•what |has
occurred, entered.

7

5:7

Ac
egeneto

vi FA mid past 3 sg

de

YET
conj

hōs

adv

ωρων

n_ 1 gen pl f
hOra

HOUR

τριων

THREE

treis

THREE

διαστηµα
diastēma

n_ 3 nom sg n
diastEma

και
kai

AND

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

εγενετο

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

de

YET, now

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

hōrōn

OF-HOURS

triōn

a_ gen pl f

THRU-STAND-effect

THRU+STAND-effect, after an interval

conj
kai

hē

t_ nom sg f

THE

γυνη
gunē

n_ nom sg f

WOMAN, wife

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη
mē

part neg conditionally
mE

ειδυια
eiduia

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

WOMAN

gunE

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg f
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

THE

HAVING-BECOME

ginomai

εισηλθεν

eiserchomai

γεγονοσ
gegonos

vp ST act pres acc sg n

BECOME, come to be, come into being, occur

eisēlthen

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

Now Peter
answered td her,
"|Tell me if =you
took so much pay~

for the freehold?"
Now •she said,
"Yes, so much."

8

5:8

Ac
apekrithē

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε
de

YET

de

pros

TOWARD

TOWARD, to

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πετροσ
petros

n_ 2 nom sg m

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

conj

YET, now

προσ

prep
pros

αυτην
autēn

pp acc sg f

Peter

petros

ROCK, Peter

eipe moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ei

IF

ei

OF-so_much
a_ gen sg n

THE

THE

ειπε

YOU-BE-sayING
vm AC act pres 2 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µοι

pp 1 dat sg
egO

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τοσουτου
tosoutou

tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

χωριον
chōrion apedosthe

FROM+GIVE, pay, render, give back

η

THE

THE

δε
de

YET
conj

eipon (legO)

YEA
a_ gen sg n

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

freehold
n_ 2 acc sg n
chOrion

SPACE-diminutive, freehold

απεδοσθε

YE-FROM-GAVE~

vi FA mid past 2 pl
apodidOmi

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to de

YET, now

ειπεν
eipen

she-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ναι
nai

part
nai

YEA, yes

τοσουτου
tosoutou

OF-so_much

tosoutos

Now •Peter said tod

her, aWhy is it that
you agreed to try
the spirit of the
Lord? |Lo~! the feet
of •those who
entomb your
•husband are onat
the door, and they
shall be carrying
you out."

9

5:9

Ac ο

THE

ho/hE/to

δε
de

conj

YET, now

πετροσ

petros

ROCK, Peter

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ

TOWARD

TOWARD, to

autēn

her

ho

t_ nom sg m

THE

YET

de

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

pros

prep
pros

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τι

ANY

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

sunephōnēthē

it-WAS-agreED to-YE

humeis

ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι

hoti

συνεφωνηθη

vi FA pas past 3 sg
sumphOneO

TOGETHER+SOUND, agree

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

πειρασαι
peirasai

TO-try

peirazO

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

vn FA act indef

PROBE_make, PROB_ize, try

to

THE

πνευµα
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι

THE(p)

THE

ποδεσ
podes

FEET
n_ 3 nom pl m
pous

FOOT

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

θαψαντων

ones-entombing
vp FA act indef gen pl m

τον

THE

andra

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tētōn

OF-THE(p)

THE

thapsantōn

thaptO

DIE, entomb, inter

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ανδρα σου

pp 2 gen sg
su

ON

epi

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

θυρα

DOOR
n_ 1 dat sg f
thura

και
kai

AND

AND, also, too

εξοισουσιν
exoisousin

THEY-SHALL-BE-OUT-CARRYING
vi AC act fut 3 pl

OUT+CARRY, carry out, bring forth

σε
se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

thura

DOOR

conj
kai ekpherO

YOU
pp 2 acc sg

Acts 5
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Now, instantly, she
falls tdat his •feet
and gives up the
soul. Now entering,
the youths found
her dead, and
-°carrying her out,
they entomb her
tdwith her •husband.

10

5:10

Ac επεσεν
epesen

she-FALLS

δε
de

de

YET, now

adv

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

pros

TOWARD
prep

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ποδασ

n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

YET
conj

παραχρηµα
parachrēma

instantLY

parachrEma

προσ

pros

TOWARD, to

tous podas

FEET

autou

pp gen sg m

AND
conj
kai

εξεψυξεν
exepsuxen

OUT+COOL, OUT-soul, give up soul

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

δε
de

YET

de

hoi

THE(p)

ho/hE/to

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND, also, too

-OUT-soulS
vi FA act indef 3 sg
ekpsuchO

εισελθοντεσ
eiselthontes

vp AC act pres nom pl m conj

YET, now

οι

t_ nom pl m

THE

YOUTHS
n_ 2 nom pl m

YOUTH

ευρον
heuron

heuriskO

FIND

αυτην

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

a_ acc sg f
nekros

και

conj
kai

AND, also, too

νεανισκοι
neaniskoi

neaniskos

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νεκραν
nekran

DEAD

DEAD

kai

AND

εξενεγκαντεσ
exenegkantes

vp FA-ST act indef nom pl m

OUT+CARRY, carry out, bring forth

εθαψαν
ethapsan

THEY-entomb
vi FA act indef 3 pl

DIE, entomb, inter

προσ
pros

TOWARD, to

ton

ho/hE/to

MAN, husband

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUT-CARRYing

ekpherO thaptO

TOWARD
prep
pros

τον

THE
t_ acc sg m

THE

ανδρα
andra

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

OF-her
pp gen sg f

And great fear
bcame~ on the
whole ecclesia and
on all •those who
|hear these things.

11
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Ac
kai

AND

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

FEAR

phobos

FEAR

µεγασ
megas

GREAT
a_ nom sg m

εφ

epi

και

conj
kai

AND, also, too

vi FA mid past 3 sg

φοβοσ
phobos

n_ 2 nom sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ acc sg f

THE

THE

εκκλησιαν
ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f
ekklEsia

και

conj

AND, also, too

επι
epi

prep

ολην
holēn

WHOLE

holos

WHOLE

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

kai

AND

kai

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

τουσ

THE(p)

THE

ακουοντασ

akouO

HEAR

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντασ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

akouontas

ones-HEARING
vp AC act pres acc pl m

ταυτα
tauta

these

Now through the
hands of the
apostles many
signs and miracles
occurred~ among
the people. And
they were all, with
one accord, in the
portico of Solomon.

12

5:12

Ac

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

de

YET

YET, now

των

t_ gen pl f

THE

χειρων

cheir

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

δια
dia

prep

δε

conj
de

tōn

THE(p)

ho/hE/to

cheirōn

HANDS
n_ 3 gen pl f

HAND

των

ho/hE/to

THE

αποστολων
apostolōn

commissionERS
n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

εγεινετο
egeineto

-BECAME~

sēmeia

n_ 2 nom pl n

SIGN

AND

kai

AND, also, too

τερατα

MANY

polus

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

σηµεια

SIGNS

sEmeion

και
kai

conj

terata

MIRACLES
n_ 3 nom pl n
teras

MIRACLE

πολλα
polla

a_ nom pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

IN
prep

τω
tō

THE

laos

PEOPLE

και
kai

AND
conj

BE, am, are, is

οµοθυµαδον
homothumadon

homothumadon

LIKE+FEEL, with one accord

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

λαω
laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m

kai

AND, also, too

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

LIKE-FEEL
adv

pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

IN

τη

THE
t_ dat sg f

stoa

STAND, portico

solomōntos

n_ 3 gen sg m

tē

ho/hE/to

THE

στοα
stoa

portico
n_ 1 dat sg f

σολοµωντοσ

OF-SOLOMON

solomOn

SOLOMON  Hebrew  peace

Now of the rest, not

one dared to |join~

them, but the
people magnify
them,

13

5:13

Ac των
tōn

ho/hE/to

conj
de

YET, now

λοιπων

loipon

LACKING, rest, furthermore

oudeis

oudeis/outheis

ετολµα

-DARED

tolmaO

DARE

κολλασθαι

vn AC mid pres

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

δε
de

YET

loipōn

rest
a_/n_ gen pl m

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

etolma

vi FA act past 3 sg

kollasthai

TO-BE-beING-JOINED

kollaO

JOIN, cling, cleave, pile
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autos/autE/auto

αλλ
all

but

εµεγαλυνεν
emegalunen

megalunO

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

-magnifieS
vi FA act indef 3 sg

GREAT-cause, GREATen, magnify

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

laos

laos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

λαοσ

PEOPLE
n_ 2 nom sg m

PEOPLE

yet, rather, there
were added~ of
those believing the
Lord, multitudes of
both men and
women,

14
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Ac
mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

δε
de

YET
conj
de

prosetithento

prostithEmi

πιστευοντεσ
pisteuontes

ones-BELIEVING
vp AC act pres nom pl m

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

µαλλον

YET, now

προσετιθεντο

THEY-were-addED
vi FA mid past 3 pl

TOWARD+PLACE, add, proceed

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

κυριω

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

plēthē

plEthos

FILL, multitude, quantity

andrōn

OF-MEN
n_ 3 gen pl m

MAN, husband

τε
te

part

kai

AND
conj

gunaikōn

OF-WOMEN
n_ gen pl f
gunE

πληθη

multitudes
n_ 3 nom pl n

ανδρων

anEr

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

και

kai

AND, also, too

γυναικων

WOMAN, wife

so that they are
carrying out the
infirm into the
squares also, and
-placing them on
cots and pallets,
that, at Peter's
coming~, if ever
+even his •shadow
should be
overshadowing any
of them.

15

5:15

Ac ωστε
hōste

hOste

kai

conj

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

tas

THE(p)

THE

plateias

BROADS

plateia

BROADness, BROAD, square

ekpherein

TO-BE-OUT-CARRYING
vn AC act pres

OUT+CARRY, carry out, bring forth

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ασθενεισ

a_/n_ acc pl m
asthenEs

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

και

AND

kai

AND, also, too

eis

eis

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

πλατειασ

n_ 1 acc pl f

εκφερειν

ekpherO

THE

astheneis

UN-FIRM

UN+FIRM, infirm, weak

και

conj

τιθεναι
tithenai

vn FA act indef
tithEmi

epi

ON
prep
epi

κλιναριων

foldING_beds

klinarion

και

conj
kai

AND, also, too

kai

AND

kai

AND, also, too

TO-PLACE

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

klinariōn

n_ 2 gen pl n

CLINE-ian, CLINE-diminutive, foldING_bed, cot

kai

AND

κραβαττων

PALLETS

PALLET

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ερχοµενου
erchomenou

OF-COMING~

vp AC mid pres gen sg m
erchomai

COME

πετρου

n_ 2 gen sg m
petros

ROCK, Peter

AND-IF-EVER
part cond con

AND+IF+EVER, and ... [should]

t_ nom sg f

SHADE, shadow

krabattōn

n_ 2 gen pl m
krabattos

ινα

conj

petrou

OF-Peter

καν
kan

kan

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

σκια
skia

SHADE
n_ 1 nom sg f
skia

επισκιαση

-SHOULD-BE-ON-SHADING
vs AC act fut 3 sg
episkiazO

ON+SHADE, overshadow

tini

to-ANY

tis/tis/ti

episkiasē

τινι

px dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now a •multitude
also from the cities
about Jerusalem
came~ together,
bringing the infirm
and those
|molested~ by
unclean spirits, all
of whoma were
cured~.
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Ac συνηρχετο

TOGETHER+COME, come together

de

YET

de

και

AND
conj
kai

to

ho/hE/to

πληθοσ
plēthos

n_ 3 nom sg n
plEthos

των
tōn

ho/hE/to

THE

perix

adv
perix

ABOUT

πολεων
poleōn

cities

MANY, city, -polis

sunērcheto

-TOGETHER-CAME~

vi FA mid past 3 sg
sunerchomai

δε

conj

YET, now

kai

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n

THE

multitude

FILL, multitude, quantity

OF-THE(p)

t_ gen pl f

περιξ

ABOUT
n_ 3 gen pl f
polis

ιερουσαληµ

ierousalEm

CARRYING

pherO

CARRY, carry on, bring

ασθενεισ

UN-FIRM

asthenEs

και

AND

AND, also, too

ochloumenous

THRONG, molest

hupo

prep
hupo

pneumatōn

n_ 3 gen pl n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

φεροντεσ
pherontes

vp AC act pres nom pl m

astheneis

a_/n_ acc pl m

UN+FIRM, infirm, weak

kai

conj
kai

οχλουµενουσ

ones-beING-molestED
vp AC mid pres acc pl m
ochleO

υπο

UNDER

UNDER, by

πνευµατων

spirits

ακαθαρτων

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εθεραπευοντο
etherapeuonto

vi FA mid past 3 pl

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

akathartōn

UN-clean
a_ gen pl n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

οιτινεσ
hoitines

THEY-were-curED

therapeuO
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hapantes

a_ nom pl m
hapas

απαντεσ

ALL(emph.)

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

Now when the chief
priest and all •those
tgwith him rise
(being the sect of
the Sadducees),
they are filled with
jealousy,

17

5:17

Ac

vp FA act indef nom sg m

de

de

YET, now THE

αρχιερευσ

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m

και
kai

conj

αναστασ
anastas

UP-STANDing

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

δε

YET
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

archiereus

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

AND

kai

AND, also, too

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

συν

sun

TOGETHER, with

autos/autE/auto

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

ALL
a_ nom pl m

THE-ones

THE

sun

TOGETHER
prep

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

THE

ousa

BEING
vp AC act pres nom sg f
eimi

BE, am, are, is

αιρεσισ

preferENCE
n_ 3 nom sg f
hairesis

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

saddoukaiōn

SADDUCEES

SADDUCEE  Hebrew  JUST

επλησθησαν

plEthO (pimplEmi)

zēlou

n_ 2 gen sg m

BOILING, zeal, jealousy

ουσα
hairesis

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

σαδδουκαιων

n_ 2 gen pl m
saddoukaios

eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED
vi FA pas indef 3 pl

FILL

ζηλου

OF-BOILING

zElos

and laid •hands on

on the apostles and
placed~ them in
public custody.

18

5:18

Ac και
kai

AND

kai

AND, also, too

epebalon

THEY-ON-CAST(past)

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

τασ

THE(p)

THE

χειρασ

cheir

HAND

ON

epi

tous

THE(p)

conj

επεβαλον

vi FA act past 3 pl
epiballO

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αποστολουσ

commissionERS
n_ 2 acc pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

και
kai

kai

AND, also, too

εθεντο
ethento

THEY-PLACED~

vi FA mid past 3 pl

them

apostolous

apostolos

AND
conj

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τηρησει
tērēsei

n_ 3 dat sg f

PUBLIC
a_ dat sg f

PUBLICian, PUBLIC / PUBLICLY

εν

IN

en

KEEPing

tErEsis

KEEPing, custody

δηµοσια
dēmosia

dEmosios

Yet a messenger of
the Lord, thduring
the night, opens
the doors of the jail.
Besides, leading
them out, he said,

19

5:19

Ac αγγελοσ
aggelos

n_ 2 nom sg m

MESSENGER

δε
de

YET, now

kuriou

kurios

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

MESSENGER

aggelos

YET
conj
de

κυριου

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δια

THRU
prep
dia

τησ
tēs

THE

nuktos

NIGHT
n_ 3 gen sg f

NIGHT

ηνοιξε

-UP-OPENS

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

thuras

DOOR

τησ
tēs

εξαγαγων

OUT-LEADING
vp AC act pres nom sg m

τε

BESIDES
part

νυκτοσ

nux

ēnoixe

vi FA act indef 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

THE(p)

θυρασ

DOORS
n_ 1 acc pl f
thura

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

φυλακησ
phulakēs

GUARDhouse
n_ 1 gen sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

exagagōn

exagO

OUT+LEAD, lead out

te

te

BESIDES,  id. both

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

eipen

eipon (legO)autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

"|Go~, and,
standing in the
sanctuary, |speak
to the people all the
declarations of this
•life."

20

5:20

Ac
poreuesthe kai stathentes

vp AC pas pres nom pl m
histEmi

laleite

YE-BE-TALKING

laleO

TALK, speak

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τωπορευεσθε

YE-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

και

AND
conj
kai

AND, also, too

σταθεντεσ

BEING-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

λαλειτε

vm AC act pres 2 pl

εν

IN
prep
en

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

hierō

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

λαω

PEOPLE

παντα
panta

a_ acc pl n

ta

THE(p)

THE

rēmata

declaratIONS
n_ 3 acc pl n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ιερω

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

THE

laō

n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

ρηµατα

OF-THE

Acts 5
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ζωησ

zOE

ταυτησ

this

THE+SAME, this, these

zōēs

LIFE
n_ 1 gen sg f

LIFE

tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

Now, -hearing this,
they entered into
the sanctuary under

in the early
morning and
taught. Now the
chief priest and
•those tgwith him,
coming~ along, call
together the
Sanhedrin and the
entire senate of the
sons of Israel, and
they dispatch ito
the prison to have
them led forth.

21

5:21

Ac
akousantes

HEARing

de

conj
de

YET, now

εισηλθον

THEY-INTO-CAME
vi FA act past 3 pl prep

hupo

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

orthron

INTO
prep
eis

το
to

THE
t_ acc sg n

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

δε

YET

eisēlthon

eiserchomai

INTO+COME, enter

υπο
hupo

UNDER

UNDER, by

ορθρον

EARLY
n_ 2 acc sg m
orthros

EARLINESS, EARLY

εισ
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

ιερον
hieron

n_ 2 acc sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

AND

kai

edidaskon

THEY-TAUGHT
vi FA act past 3 pl
didaskO

TEACH

παραγενοµενοσ
paragenomenos

δε

YET

ho

t_ nom sg m

THE

SACRED_place

και

conj

AND, also, too

εδιδασκον

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

de

conj
de

YET, now

ο

THE

ho/hE/to

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

συν

TOGETHER
n_ 3 nom sg m

AND

kai

hoi

THE(p)

sun

prep
sun

TOGETHER, with

αυτω
autō

συνεκαλεσαν
sunekalesan

THEY-TOGETHER-CALL

TOGETHER+CALL, call together

to

THE
t_ acc sg n

sunedrion

Sanhedrin

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

kai

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 pl
sugkaleO

το

ho/hE/to

THE

συνεδριον

n_ 2 acc sg n
sunedrion

και
kai

AND
conj

AND, also, too

πασαν

a_ acc sg f
pas

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

gerousia

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

pasan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

την

ho/hE/to

γερουσιαν
gerousian

senate
n_ 1 acc sg f

VETERAN-ness, VETERAN_counsel, senate

των υιων
huiōn

SONS
n_ 2 gen pl m
huios

SON, foal

ισραηλ

ISRAEL

israEl

kai

AND, also, too

apesteilan

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δεσµωτηριον

BIND-place

BIND-place, prison  Perhaps from BIND+KEEP

israēl

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

και

AND
conj
kai

απεστειλαν

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl

eis

prep

to

THE

desmōtērion

n_ 2 acc sg n
desmOtErion

αχθηναι
achthēnai

TO-BE-LED

LEAD,  id. be going, held

αυτουσ
autous

vn FA pas indef
agO

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet the deputies,
coming~ along, did
not find them in the
jail. Now -turning
back, they report,

22

5:22

Ac

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

YET

παραγενοµενοι
paragenomenoi

paraginomai

subservients

hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

οι
hoi

THE(p)

δε

conj
de

YET, now

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

BESIDE+BECOME, come along, come

υπηρεται
hupēretai

n_ 1 nom pl m

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 3 pl

them
pp acc pl m

εν
en

IN

en

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ευρον
heuron

THEY-FOUND

heuriskO

FIND

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

phulakē

GUARDhouse

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

αναστρεψαντεσ

UP-TURNing
vp FA act indef nom pl m

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

de

conj
de

απηγγειλαν
apēggeilan

vi FA act indef 3 pl
apaggellO

φυλακη

n_ 1 dat sg f
phulakE

anastrepsantes

anastrephO

δε

YET

YET, now

THEY-FROM-MESSAGE

FROM+MESSAGE, report

saying that, "The
prison we found
°locked~ iwith eall
security and the
guards °standing
onat the doors. Yet,

23

5:23

Ac λεγοντεσ

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that
conj

THE

δεσµωτηριον
desmōtērion

BIND-place
n_ 2 acc sg n

BIND-place, prison  Perhaps from BIND+KEEP

vi FA act past 1 pl

FIND

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

desmOtErion

ευροµεν
heuromen

WE-FOUND

heuriskO
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 when -opening
them, we found not

one within."

κεκλεισµενον
kekleismenon

LOCK

IN
prep
en

pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ασφαλεια
asphaleia

UN+TOTTER-ness, UN+TOTTER, security, certainty

HAVING-been-LOCKED
vp ST mid pres acc sg n
kleiO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση

UN-TOTTER
n_ 1 dat sg f
asphaleia

AND

kai

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

phulakas

phulax

εστωτασ
hestōtas

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ON
prep
epi

tōn

t_ gen pl f

και
kai

conj

AND, also, too

tous

ho/hE/to

THE

φυλακασ

GUARDS
n_ 3 acc pl m

GUARD

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc pl m
histEmi

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

thurōn

DOORS

thura

ανοιξαντεσ

UP-OPENing
vp FA act indef nom pl m

YET

εσω

adv
esO

INTOWARD, INTO, within

ουδενα

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

ευροµεν

WE-FOUND

heuriskO

θυρων

n_ 1 gen pl f

DOOR

anoixantes

anoigO

UP+OPEN, open

δε
de

conj
de

YET, now

esō

INTOWARD

oudena

a_ acc sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

heuromen

vi FA act past 1 pl

FIND

Now as they hear
these •words, both
the officer of the
sanctuary and the
chief priests were
bewildered
concerning them,
as to awhatever
may |bcome~ of
this.

24

5:24

Ac ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

YET

de

YET, now

ηκουσαν
ēkousan tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m

τουτουσ
toutous

these

ο
ho

THE

THE

hōs

AS
adv

δε
de

conj

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

HEAR

τουσ

THE

λογουσ

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ nom sg m
ho/hE/to

τε
te

te

stratēgos

WAR+LEADer, officer

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

n_ 2 gen sg n

και

conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

THE

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

στρατηγοσ

officer
n_ 2 nom sg m
stratEgos ho/hE/to

ιερου
hierou

SACRED_place

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

AND

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

αρχιερεισ
archiereis

archiereus

THEY-were_bewilderED

THRU+UN+GO, THRU-perplex, be_bewilderED, be bewildered

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

διηπορουν
diēporoun

vi FA act past 3 pl
diaporeO

peri

ABOUT

αυτων
autōn

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ANY
pp gen pl m
autos/autE/auto

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

an

part
an

EVER   changes  may  into  should

γενοιτο

MAY-it-BE-BECOMING~

τουτο

this

αν

EVER

genoito

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now asomeone,
coming~ along,
reports to them that
"|Lo~! the men
whom you placed~

in the jail are in the
sanctuary,
°standing and
teaching the
people."

25

5:25

Ac παραγενοµενοσ

BESIDE-BECOMING~

paraginomai

δε
de

conj
de

YET, now

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

apēggeilen

he-FROM-MESSAGES

paragenomenos

vp AC mid pres nom sg m

BESIDE+BECOME, come along, come

YET ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

απηγγειλεν

vi FA act indef 3 sg
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

αυτοισ οτι
hoti

that
conj
hoti eidO ho/hE/to

THE

ανδρεσ
andres

MEN
n_ 3 nom pl m

WHOM(p)

pr acc pl m

WHICH / WHO

ethesthe

vi FA mid past 2 pl
tithEmi

εν
en

prep

τη
tē

t_ dat sg f

THE

φυλακη
phulakē

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

anEr

MAN, husband

ουσ
hous

hos/hE/ho

εθεσθε

YE-PLACED~

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

GUARDhouse
n_ 1 dat sg f
phulakE

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

en

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ιερω
hierō

SACRED_place

hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

εστωτεσ

conj
kai

AND, also, too

εισιν

eimi

BE, am, are, is

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

n_ 2 dat sg n

hestōtes

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom pl m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και
kai

AND
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didaskontes

TEACHING
vp AC act pres nom pl m

ton

t_ acc sg m

λαον

PEOPLE

laos

PEOPLE

διδασκοντεσ

didaskO

TEACH

τον

THE

ho/hE/to

THE

laon

n_ 2 acc sg m

Then the officer,
together with the
deputies, coming
forth, led them, but
not with violence,
for they feared~ the
people, lest they
should be |stoned.

26

5:26

Ac

tote

THE+BESIDES, then

vp AC act pres nom sg m

ho

ho/hE/to

THE

στρατηγοσ
stratēgos

officer

stratEgos

συν
sun

prep
sun

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

τοτε
tote

then
adv

απελθων
apelthōn

FROM-COMING

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ο

THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

WAR+LEADer, officer

TOGETHER

TOGETHER, with

tois

t_ dat pl m

υπηρεταισ
hupēretais

subservients

hupEretEs

ēgen

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

n_ 1 dat pl m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

ηγεν

-LED
vi FA act past 3 sg
agO

LEAD,  id. be going, held

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µετα

prep
meta

n_ 1 gen sg f
bia

ephobounto

THEY-FEARED~

t_ acc sg m

THE

laos

PEOPLE

ου

adv neg absolute
ou

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

βιασ
bias

FORCE

FORCE, violence

εφοβουντο

vi FA mid past 3 pl
phobeO

FEAR, be afraid

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τον
ton

THE

ho/hE/to

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

ινα
hina

conj

µη
lithasthōsin

THEY-SHOULD-BE-BEING-STONED
vs AC pas fut 3 pl
lithazO

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

λιθασθωσιν

STONED_make, STONE_ize, STONE

Now, leading them,
they stand them in
the Sanhedrin. And
the chief priest
inquires of them,

27

5:27

Ac
agagontes

LEADING

LEAD,  id. be going, held

δε

YET
conj

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

THEY-STAND

histEmi

αγαγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
agO

de

de

YET, now

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστησαν
hestēsan

vi FA act indef 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

συνεδριω

Sanhedrin

sunedrion

kai

kai

-inquireS_of

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

en

IN

ho/hE/to

sunedriō

n_ 2 dat sg n

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

και

AND
conj

AND, also, too

επηρωτησεν
epērōtēsen

vi FA act indef 3 sg
eperOtaO

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

ho

THE

αρχιερευσ

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m
archiereus

saying, "Do we not
charge you with a
charge not to be
teaching onin this
•Name? And |lo~!
you have filled
•Jerusalem with
your •teaching, and
are intending~ to
|bring on on us the
blood of this
•hman."

28

5:28

Ac λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παραγγελια

to-charge
n_ 1 dat sg f

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

NOT
adv neg absolute

paraggelia

paraggelia

BESIDE+MESSAGE-ness, BESIDE+MESSAGE, charge

παρηγγειλαµεν
parēggeilamen

WE-charge
vi FA act indef 1 pl
paraggellO

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

µη

NO

mE

διδασκειν
didaskein

TO-BE-TEACHING
vn AC act pres
didaskO

TEACH

epi

ON
prep
epi ho/hE/to

THEBESIDE+MESSAGE, charge

humin

to-YE

humeis

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

THE
t_ dat sg n

onoma

NAME

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

AND
conj

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πεπληρωκατε
peplērōkate

YE-HAVE-fulFILLED

plEroO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ονοµατι
onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

τουτω
toutō

this

THE+SAME, this, these

και
kai

kai

AND, also, too

idou

vm AC act pres 2 sg vi ST act pres 2 pl

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

την

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper

τησ
tēs

OF-THE

THE

διδαχησ

TEACHING
n_ 1 gen sg f

TEACHING

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

AND

kai

YE-ARE-intendING~

epagagein

TO-BE-ON-LEADING

epagO

ierousalēm

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

t_ gen sg f
ho/hE/to

didachēs

didachE

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj

AND, also, too

βουλεσθε
boulesthe

vi AC mid pres 2 pl
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

επαγαγειν

vn AC act pres

ON+LEAD, bring on

Acts 5
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εφ
eph

prep
epi

hēmas

US
pp 1 acc pl t_ acc sg n

ho/hE/to

THE

BLOOD OF-THE

ho/hE/to

ανθρωπου

Human
n_ 2 gen sg m

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµασ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

το
to

THE

αιµα
haima

n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

του
tou

t_ gen sg m

THE

anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτου

houtos/hautE/touto

toutou

This
pd gen sg m

THE+SAME, this, these

Yet answering,
Peter and the
apostles say, "One
|must |yield to God
rather than to
hmen.

29

5:29

Ac

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m
apokrinomai

δε
de

YET
conj
de

YET, now

πετροσ
petros

Peter

ROCK, Peter

και οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

apostoloi

commissionERS

apostolos

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αποκριθεισ
apokritheis

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

n_ 2 nom sg m
petros

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

αποστολοι

n_ 2 nom pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

ειπαν

peitharchein

PERSUADED+ORIGINATE, yield

δει

it-IS-BINDING

θεω

to-God (to-PLACER)
n_ 2 dat sg m

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ē

πειθαρχειν

TO-BE-yieldING
vn AC act pres
peitharcheO

dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

theō

theos

PLACER, God

µαλλον η

OR
part
E

OR, either, than

anthrOpos

ανθρωποισ
anthrōpois

to-humans
n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now the God of our
•fathers rouses
Jesus, on Whom
you/ lay~ hands,
-hanging Him on a
pole.

30

5:30

Ac
ho

THE

ho/hE/to

δε
de

YET
conj
de

θεοσ
theos

theos

PLACER, God

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

πατερων
paterōn

FATHERS

FATHER, patriarchal WE / US / OF-US / to-US

ηγειρεν
ēgeiren

-ROUSES

ROUSE,  id. rise, raise

ο

t_ nom sg m

THE YET, now

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

των

t_ gen pl m

THE

n_ 3 gen pl m
patEr

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

vi FA act indef 3 sg
egeirO

ιησουν
iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

WHOM

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

διεχειρισασθε
diecheirisasthe

vi FA mid indef 2 pl

THRU+HAND-make, THRU+HANDize, lay hands on

κρεµασαντεσ
kremasantes

kremannumi

HANG

JESUS
n_ acc sg m

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-THRU-HANDize~

diacheirizO

HANGing
vp FA act indef nom pl m

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

xulou

xulon

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

επι
epi

ON
prep

ξυλου

WOOD
n_ 2 gen sg n

This Inaugurator
and Saviour, •God
exalts to His •right
hand, to give
repentance to
•Israel and the
pardon of sins.

31

5:31

Ac τουτον
touton

THE+SAME, this, these

ο
ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ORIGIN-LEADer

και

conj

AND, also, too

σωτηρα
sōtēra

SAVIOUR

sOtEr

this-One
pd acc sg m
houtos/hautE/touto ho/hE/to

THE

God (PLACER)

αρχηγον
archēgon

n_ 2 acc sg m
archEgos

ORIGIN+LEADer, chief-LEADer, inaugurator

kai

AND

kai

n_ 3 acc sg m

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

-HEIGHTenS

hupsoO

τη
tē

t_ dat sg f

δεξια

RIGHT

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υψωσεν
hupsōsen

vi FA act indef 3 sg

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

to-THE

ho/hE/to

THE

dexia

a_/n_ dat sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

δουναι
dounai

TO-GIVE

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µετανοιαν

metanoia

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ni proper
israEl

vn FA act indef
didOmi

metanoian

after-MIND
n_ 1 acc sg f

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

tō

THE

ισραηλ
israēl

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

kai

AND

αφεσιν
aphesin

FROM-LETTing
n_ 3 acc sg f

αµαρτιων

n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

και

conj
kai

AND, also, too

aphesis

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

hamartiōn

OF-misses

hamartia
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We/ are witnesses
to these
•declarations, as
well as the holy
•spirit which •God
-°gives to •those
yielding to Him."

32

5:32

Ac

AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

hEmeis

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING

BE, am, are, is

µαρτυρεσ
martures

OF-THE(p)

ho/hE/to rhEma

GUSH-effect, declaratION

toutōn

pd gen pl n

THE+SAME, this, these

kai

conj
kai

και
kai

AND
conj
kai

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

vi AC act pres 1 pl
eimi

witNESSES
n_ 3 nom pl m
martus

MARKER, witNESS

των
tōn

t_ gen pl n

THE

ρηµατων
rēmatōn

declaratIONS
n_ 3 gen pl n

τουτων

these

houtos/hautE/touto

και

AND

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

n_ 3 nom sg n

to

THE
t_ nom sg n

THE

HOLY

hagios

HOLY

ο

WHICH
pr acc sg n

edōken

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

THE

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το

ho/hE/to

αγιον
hagion

a_ nom sg n

ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εδωκεν

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

ones-yieldING

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

tois

t_ dat pl m

THE

πειθαρχουσιν
peitharchousin

vp AC act pres dat pl m
peitharcheO

PERSUADED+ORIGINATE, yield

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now •those who
hear were
harrowed~, and
they intended~ to
|assassinate them.

33

5:33

Ac

ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

ακουσαντεσ
akousantes

ones-HEARing

HEAR

διεπριοντο

diapriO

AND
conj
kai

εβουλοντο

vi FA mid past 3 pl
boulomai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

de

conj vp FA act indef nom pl m
akouO

dieprionto

THEY-were-THRU-SAWN
vi FA mid past 3 pl

THRU+SAW, harrow

και
kai

AND, also, too

eboulonto

THEY-intendED~

COUNSEL, intend, resolve

ανελειν

vn AC act pres

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

anelein

TO-BE-UP-LIFTING

anaireO

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet, -rising, a
acertain Pharisee in
the Sanhedrin,
named Gamaliel, a
teacher of the law,
honored by the
entire people,
orders them to
doput the hmen
outside a bit.

34

5:34

Ac αναστασ

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

δε
de

YET, now

tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

en

prep
en

tō

THE

ho/hE/to

THE

anastas

anistEmi

YET
conj
de

τισ

px nom sg m

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

sunedriō

Sanhedrin

pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

n_ 3 dat sg n ni proper
gamaliEl

νοµοδιδασκαλοσ

LAW-TEACHER
n_ 2 nom sg m

LAW+TEACHER, teacher of law

συνεδριω

n_ 2 dat sg n
sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

φαρισαιοσ

PHARISEE
n_ 2 nom sg m
pharisaios

ονοµατι
onomati

to-NAME

onoma

NAME

γαµαλιηλ
gamaliēl

GAMALIEL

GAMALIEL  Hebrew   REQUITE-SUBJECTOR

nomodidaskalos

nomodidaskalos

τιµιοσ
timios

timios

to-EVERY
a_ dat sg m
pas ho/hE/to

THE

laō

n_ 2 dat sg m
laos

εκελευσεν
ekeleusen

vi FA act indef 3 sg
keleuO

ORDER

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

VALUABLE
a_ nom sg m

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

παντι
panti

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω
tō

THE
t_ dat sg m

λαω

PEOPLE

PEOPLE

he-ORDERS

βραχυ
brachu

brachus

BIT(whit), whit

ho/hE/to

THE

anthrōpous

n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ποιησαι
poiēsai

DO, make, produce

BIT
a_ acc sg n

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

ανθρωπουσ

humans

anthrOpos

TO-DO
vn FA act indef
poieO

Besides he said tod

them, "Men!
Israelites! Take
|heed to
yourselves, onas to
these •hmen, awhat
you are |about to be
committing.

35

5:35

Ac ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

te

part

προσ

TOWARD

autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανδρεσ

MEN !

anEr

MAN, husband

eipen

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

τε

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτουσ

pp acc pl m

andres

n_ 3 voc pl m

israēleitai

ISRAELites !

προσεχετε
prosechete

YE-BE-heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

εαυτοισ

to-yourselves

ισραηλειται

n_ 1 voc pl m
israElitEs

ISRAELor, ISRAELite

vm AC act pres 2 pl
prosechO

heautois

pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

THE

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτοισ

pd dat pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

επι

ON

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

ανθρωποισ
anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m

toutois

these
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ti

px acc sg n
tis/tis/ti

µελλετε
mellete

vi AC act pres 2 pl

BE_ABOUT, be about, impending

πρασσειν
prassein

vn AC act pres
prassO

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-ARE-BEING_ABOUT

mellO

TO-BE-PRACTISING

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

For before these
•days rose
Theudas, saying
that he is
asomebody himself,
to whom men
numbering about
four hundred
inclined, who was
assassinated, and
all, whoever were
persuaded~ by him,
were disbanded,
and bcame~ ioto
nothing.

36

5:36

Ac προ

pro

BEFORE

γαρ

gar

toutōn

OF-these
pd gen pl f
houtos/hautE/touto

tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

ηµερων ανεστη

-UP-STOOD

UP+STAND, rise, raise, resurrection

theudas

theudas

THEUDAS

pro

BEFORE
prep

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τουτων

THE+SAME, this, these

των

THE

hēmerōn

DAYS
n_ 1 gen pl f
hEmera

DAY

anestē

vi FA act past 3 sg
anistEmi

θευδασ

THEUDAS
n_ 1 nom sg m

λεγων

legO

ειναι

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

τινα

px acc sg m

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

einai

vn FA act indef

tina

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εαυτον
heauton

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

to-WHOM

hos/hE/ho

vi FA pas past 3 sg

andrōn

arithmos

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

ω
hō

pr dat sg m

WHICH / WHO

προσεκλιθη
proseklithē

-WAS-TOWARD-CLINED

prosklinO

TOWARD+CLINE, incline

ανδρων

OF-MEN
n_ 3 gen pl m
anEr

MAN, husband

αριθµοσ
arithmos

NUMBER
n_ 2 nom sg m

NUMBERing, NUMBER

τετρακοσιων
tetrakosiōn

tetrakosioi

FOURhundred, four hundred

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ανηρεθη

-WAS-UP-LIFTED
vi FA pas past 3 sg

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

και
kai

conj
kai

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

OF-FOURhundred
a_ gen pl m

hos anērethē

anaireO

AND

AND, also, too

a_ nom pl m

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

epeithonto

THEY-were-PERSUADED

PERSUADE, confide, have confidence

παντεσ
pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσοι
hosoi

επειθοντο

vi FA mid past 3 pl
peithO

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

διελυθησαν
dieluthēsan

THEY-WERE-THRU-LOOSED
vi FA pas past 3 pl
dialuO

και

conj

εγενοντο
egenonto

THEY-BECAME~

ginomai

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THRU+LOOSE, disband

kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA mid past 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

εισ

INTO
prep

eis

eis

INTO  of time: for

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

After this, one rose,
Judas, the
Galilean, in the
days of the
registration, and
draws away people
after him, and the/

perished~, and all,
whoever were
persuaded~ by him,
are scattered.

37

5:37

Ac

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τουτον
touton

pd acc sg m

ανεστη
anestē

vi FA act past 3 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ioudas

n_ 1 nom sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ο
ho

ho/hE/to

GALILean
n_ 2 nom sg m
galilaios

GALILean

µετα
meta

after

meta

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-UP-STOOD

ιουδασ

JUDAS

ioudas

THE
t_ nom sg m

THE

γαλιλαιοσ
galilaios

en

IN THE(p)

hēmerais

DAYS

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

apographēs

FROM-WRITING
n_ 1 gen sg f
apographE

conj

AND, also, too

apestēsen laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ηµεραισ

n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

ho/hE/to

THE

απογραφησ

FROM+WRITING, registratION

και
kai

AND

kai

απεστησεν

-FROM-STANDS
vi FA act indef 3 sg
aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

λαον

laos

PEOPLE

οπισω
opisō

opisO

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κακεινοσ

AND-that-one

kakeinos/kakeinE/kakeino

BEHIND
adv

BEHIND, behind, after

him

autos/autE/auto

kakeinos

pd nom sg m

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

απωλετο

vi FA mid past 3 sg

και

AND
conj

AND, also, too

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

apōleto

-was-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

kai

kai

ALL
a_ nom pl m
pas

Acts 5
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οσοι

as_many_as
pk nom pl m

επειθοντο
epeithonto

THEY-were-PERSUADED
vi FA mid past 3 pl
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

hosoi

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διεσκορπισθησαν

diaskorpizO

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

dieskorpisthēsan

THEY-ARE-THRU-SCATTERED
vi FA pas indef 3 pl

THRU+SCATTER-make, THRU+SCATTER, scatter, dissipate

And •now I am
saying to you,
|Withdraw from
these •hmen and let
them be, tfor if this
•counsel or this
•work should be o of
hmen, it will be
|demolished;

38

5:38

Ac και

conj
kai

ta

t_ acc pl n

νυν

NOW
adv vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αποστητε

vm AC act pres 2 pl

kai

AND

AND, also, too

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

nun

nun

NOW, current

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

to-YE
pp 2 dat pl

apostēte

YE-BE-FROM-STANDING

aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

apo

prep

των

ho/hE/to

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

τουτων

these

και
kai

AND, also, too

αφετε
aphete

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

toutōn

pd gen pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND
conj
kai

YE-BE-FROM-LETTING
vm AC act pres 2 pl

autos/autE/auto

hoti

that

hoti

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ē

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν

IF-EVER

ean

η

-MAY-BE-BEING

εξ
ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ανθρωπων η
hē

THE
t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

boulE

COUNSEL

hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

η

OR

E

OR, either, than

to

ho/hE/to

THE

prep

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ho/hE/to

THE

βουλη
boulē

COUNSEL

αυτη

this

THE+SAME, this, these

ē

part

το

THE
t_ nom sg n

εργον

n_ 2 nom sg n
ergon

ACT, work

τουτο

this

houtos/hautE/touto

καταλυθησεται
kataluthēsetai

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

ergon

ACT

touto

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

-SHALL-BE-BEING-DOWN-LOOSED
vi AC pas fut 3 sg
kataluO

yet if it is o of God,
you will not be
|able~ to demolish
them—lest at some
time you may be
|found fighters
against God also."

39

5:39

Ac ει
ei

ei

YET
conj

εκ

OUT
prep
ek

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

de

YET, now

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

theos

PLACER, God

estin

BE, am, are, is

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-SHALL-BE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

vn FA act indef
kataluO

adv neg absolute
ou

δυνησεσθε
dunēsesthe

vi AC mid fut 2 pl

καταλυσαι
katalusai

TO-DOWN-LOOSE

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mEpote

conj
kai

AND, also, too

autous

pp acc pl m

µηποτε
mēpote

NO-?-when
adv

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

και
kai

AND

θεοµαχοι
heurethēte

vs AC pas pres 2 pl
heuriskO

FIND

theomachoi

God-FIGHTERS
n_ 2 nom pl m
theomachos

PLACER+FIGHTER, God-FIGHTER, fighter against God

ευρεθητε

YE-MAY-BE-BEING-FOUND

Now they are
persuaded by him,
and, -calling~ the
apostles to them,
and -lashing them,
they charge them

40

5:40

Ac επεισθησαν

THEY-ARE-PERSUADED
vi FA pas indef 3 pl
peithO

δε
de

YET

YET, now

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

AND
conj

epeisthēsan

PERSUADE, confide, have confidence

conj
de

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

Acts 5
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not to be speaking
onin the name of
•Jesus, and release
them.

προσκαλεσαµενοι
proskalesamenoi

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

commissionERS
n_ 2 acc pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

δειραντεσ

SKIN, lash, punch

παρηγγειλαν

THEY-charge
vi FA act indef 3 pl
paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

µη

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom pl m
proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

tous

ho/hE/to

αποστολουσ
apostolous deirantes

SKINNing
vp FA act indef nom pl m
derO

parēggeilan mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

TO-BE-TALKING

TALK, speak

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

t_ dat sg n

THE

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

λαλειν
lalein

vn AC act pres
laleO

επι
epi

τω

THE

ho/hE/to

ονοµατι

onoma

NAME

t_ gen sg m

THE

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

kai

conj
kai

THEY-FROM-LOOSE
vi FA act indef 3 pl

και

AND

AND, also, too

απελυσαν
apelusan

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

•They, indeed,
then, went~ from
the face of the
Sanhedrin,
rejoicing that they
were deemed
worthy to be
dishonored for the
sake of the Name.

41

5:41

Ac
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

INDEED

men

INDEED

ουν
oun

THEN
conj

επορευοντο

THEY-WENT~

poreuomai

chairontes

chairO

apo

prep

FROM,  id. by, of

face
n_ 2 gen sg n

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

οι

ho/hE/to

THE

µεν
men

part
oun

THEN

eporeuonto

vi FA mid past 3 pl

GOER-be, GO,  id. lead

χαιροντεσ

JOYING
vp AC act pres nom pl m

JOY, rejoice

απο

FROM

apo

προσωπου
prosōpou

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

t_ gen sg n

THE

συνεδριου

Sanhedrin

sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κατηξιωθησαν υπερ
huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

του

ho/hE/to

sunedriou

n_ 2 gen sg n

οτι
hoti

hoti

katēxiōthēsan

THEY-WERE-DOWN-WORTHIED
vi FA pas past 3 pl
kataxioO

DOWN+WORTHY-cause, DOWN+WORTHY, deem worthy

OVER

huper

tou

THE
t_ gen sg n

THE

ονοµατοσ
onomatos

onoma

NAME

ατιµασθηναι
atimasthēnai

atimazO

NAME
n_ 3 gen sg n

TO-BE-UN-VALUED
vn FA pas indef

UN+VALUE, dishonor

Besides, every day,
in the sanctuary
and home acby
home, they
ceased~ not
teaching and
bringing the
evangel~ of •Christ
Jesus.

42

5:42

Ac
pasan

a_ acc sg f

te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

ηµεραν

n_ 1 acc sg f

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

THE

πασαν

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τε
hēmeran

DAY

hEmera

DAY

εν

en

τω

THE

ho/hE/to

SACRED_place

hieron

και

AND

kai

AND, also, too

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 2 acc sg m
oikos

ιερω
hierō

n_ 2 dat sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

conj

κατ
kat

accordING_to

kata

οικον
oikon

house

HOME, house, household

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επαυοντο
epauonto

THEY-CEASED~

διδασκοντεσ

TEACHING
vp AC act pres nom pl m
didaskO

και
kai

conj

ουκ

ou

vi FA mid past 3 pl
pauO

CEASE

didaskontes

TEACH

AND

kai

AND, also, too

ευαγγελιζοµενοι
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iEsous

euaggelizomenoi

WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres nom pl m
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

τον

THE

THE

χριστον
christon

christos

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now in these •days,
the disciples
multiplying, there
came~ to be a
murmuring of the
Hellenists tdagainst
the Hebrews, that
their •widows were
overlooked~ in the
ac •daily
dispensation.

1

6:1

Ac εν
en

IN
prep

δε

YET

de

YET, now

THE(p)

THE

hēmerais

DAYS

ταυταισ
tautais

πληθυνοντων
plēthunontōn

OF-multiplyING

plEthunO

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

µαθητων
mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

conj

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

ηµεραισ

n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

these
pd dat pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vp AC act pres gen pl m

FILL-cause, FILL, multiply

των
tōn

THE

n_ 1 gen pl m

γογγυσµοσ

MURMURing

goggusmos

MURMURing

tōn

ελληνιστων
hellēnistōn

n_ 1 gen pl m

GREEKer, GREEKist, Hellenist

pros

prep t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

hebraious

HEBREW-ian, HEBREW   Hebrew   PASSER

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

goggusmos

n_ 2 nom sg m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

GREEKists

hellEnistEs

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE(p)

εβραιουσ

HEBREWS
a_/n_ acc pl m
hebraios

Acts 5  -  Acts 6
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οτι

that
conj
hoti

paretheōrounto

THEY-were-BESIDE-behelD
vi FA mid past 3 pl

BESIDE+PLACE+SEE, BESIDE-behold, overlook

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

διακονια

THRU-SERVICE
n_ 1 dat sg f
diakonia

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

παρεθεωρουντο

paratheOreO

εν
en

THE

THE

diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

τη

THE
t_ dat sg f

THE

καθηµερινη

accordING_to-DAY
a_ dat sg f

αι

THE(p)

ho/hE/to

THE

χηραι

OF-them
pp gen pl m

tē

ho/hE/to

kathēmerinē

kathEmerinos

DOWN+DAYED, accordING_to-DAY, daily

hai

t_ nom pl f

chērai

WIDOWS
n_ 1 nom pl f
chEra

WIDOW, widowed

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the twelve,
-calling~ the
multitude of the
disciples to them,
say, "It is not
pleasing for us,
-leaving the word of
•God, to be serving
at tables.

2

6:2

Ac

vp FA mid indef nom pl m

TOWARD+CALL, call to, call

de

YET

YET, now

οι
hoi

THE

ni numeral

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

FILL, multitude, quantity

tōn

OF-THE(p)

THE

µαθητων
mathētōn

mathEtEs

LEARNer, disciple

προσκαλεσαµενοι
proskalesamenoi

TOWARD-CALLing~

proskaleomai

δε

conj
de

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

to

THE

πληθοσ
plēthos

multitude
n_ 3 acc sg n
plEthos

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

LEARNers
n_ 1 gen pl m

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αρεστον

PLEASing

arestos

PLEASed, PLEASing

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

καταλειψαντασ

vp FA act indef acc pl m

eipan

ουκ
areston

a_ nom sg n

estin

it-IS-BEING

ηµασ

US
pp 1 acc pl

kataleipsantas

leaving

kataleipO

DOWN+LACK, leave

τον

ho/hE/to

THE

λογον

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law THE

θεου
theou diakonein

TO-BE-THRU-SERVING
vn AC act pres
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

τραπεζαισ
trapezais

to-tables
n_ 1 dat pl f
trapeza

ton

THE
t_ acc sg m

logon

sayING
n_ 2 acc sg m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

διακονειν

FOUR+FOOT, table, bank

Now, brethren,
pick~ out seven
|attested~ men
ofrom among you,
full of the spirit and
of wisdom, whom
we will |place onover
this •need.

3

6:3

Ac
episkepsasthai

TO-ON-NOTE~

episkeptomai

ON+NOTE, visit, pick out

δε
de

de

YET, now

brothers !

ανδρασ
andras

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr

ex

prep

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

επισκεψασθαι

vn FA mid indef

YET
conj

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother MAN, husband

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

pp 2 gen pl
humeis

µαρτυρουµενουσ
marturoumenous

beING-witnessED

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

επτα
hepta

ni numeral

SEVEN

FULL
a_ acc pl m
plErEs

FULL

pneumatos

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και
kai

AND

σοφιασ
sophias

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

hous

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vp AC mid pres acc pl m

SEVEN

hepta

πληρεισ
plēreis

πνευµατοσ

OF-spirit

pneuma

conj
kai

AND, also, too

n_ 1 gen sg f

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m

WE-SHALL-BE-DOWN-STANDING

kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

επι

ON
prep

τησ

THE

ho/hE/to

THE

chreias

n_ 1 gen sg f

USE, need  (noun)

tautēs

pd gen sg f

THE+SAME, this, these

καταστησοµεν
katastēsomen

vi AC act fut 1 pl

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

t_ gen sg f

χρειασ

need

chreia

ταυτησ

this

houtos/hautE/touto

Yet we/ shall be
persevering in
•prayer and the
dispensation of the
word."

4

6:4

Ac
hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

YET
conj

YET, now

τη
tē

ho/hE/to

THE

prayer
n_ 1 dat sg f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

και τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

THRU-SERVICE
n_ 1 dat sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl

δε
de

de

to-THE
t_ dat sg f

προσευχη
proseuchē

proseuchE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

tē

διακονια
diakonia

diakonia

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

logou

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

προσκαρτερησοµεν
proskarterēsomen

vi AC act fut 1 pl

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

του λογου

n_ 2 gen sg m

WE-SHALL-BE-perseverING

proskartereO

And, pleased by
the word spoken
sibefore the entire
multitude, + they
choose~ Stephen, a
man full of faith and
holy spirit, and
Philip and
Prochoros and
Nicanor and Timon
and Parmenas and
Nicholas, a
proselyte of

5

6:5

Ac και

AND
conj
kai

-PLEASES
vi FA act indef 3 sg

PLEASE

ho

ho/hE/to

THE

logos

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ενωπιον
kai

AND, also, too

ηρεσεν
ēresen

areskO

ο

THE
t_ nom sg m

λογοσ

n_ 2 nom sg m

enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

παντοσ

OF-EVERY

του

t_ gen sg n

multitude
conj
kai

AND, also, too

εξελεξαντο
exelexanto

THEY-choose~

eklegO

στεφανον
stephanon

n_ 2 acc sg m

WREATH, WREATHED, Stephen

anEr

pantos

a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tou

THE

ho/hE/to

THE

πληθουσ
plēthous

n_ 3 gen sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

και
kai

AND
vi FA mid indef 3 pl

OUT+LAY/say, choose

Stephen

stephanos

ανδρα
andra

MAN
n_ 3 acc sg m

MAN, husband

Acts 6
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Antioch, πληρησ

FULL
a_ nom sg m

πιστεωσ

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

kai

OF-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

a_ gen sg n
hagios

HOLY

kai

AND

φιλιππον

Philip

FOND+HORSE, Philip, Philippi

και

AND

kai

plērēs

plErEs

FULL

pisteōs

pistis

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

HOLY

και

conj
kai

AND, also, too

philippon

n_ 2 acc sg m
philippos

kai

conj

AND, also, too

prochoron

Prochoros

BEFORE+CHORUS, Prochoros

και
kai

AND
n_ 3 acc sg m
nikanOr

kai

AND

AND, also, too

timOn

και
kai

kai

AND, also, too

προχορον

n_ 2 acc sg m
prochoros

conj
kai

AND, also, too

νικανορα
nikanora

Nicanor

CONQUEROR+UP, Nicanor

και

conj
kai

τιµωνα
timōna

TIMON
n_ 3 acc sg m

TIMON  Perhaps from VALUE

AND
conj

παρµεναν
parmenan

parmenas

PARMENAS  Perhaps from BESIDE+REMAIN respectively BESIDE+ME+IN

και
kai

kai

nikolaon

Nicholas

nikolaos

PARMENAS
n_ 1 acc sg m

AND
conj

AND, also, too

νικολαον

n_ 2 acc sg m

CONQUEROR+PEOPLE, CONQUEROR-out_of-PEOPLE, Nicholas

prosēluton

n_ 2 acc sg m

αντιοχεα
antiochea

antiocheus

ANTIOCHer, ANTIOCHite, of Antioch

προσηλυτον

TOWARD-CoMER

prosElutos

TOWARD+CoME-one, TOWARD+COMing-one, TOWARD+CoMER, proselyte

ANTIOCHite
n_ 3 acc sg m

whom they stand
sibefore the
apostles. And,
-praying~, they
-°place •their hands
on them.

6

6:6

Ac

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστησαν

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

των

THE

αποστολων
apostolōn

commissionERS

και

AND
conj
kai

ουσ
hous hestēsan

THEY-STAND
vi FA act indef 3 pl
histEmi

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai

AND, also, too

προσευξαµενοι
proseuxamenoi

vp FA mid indef nom pl m
proseuchomai

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ acc pl f

THE HAND

praying~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

επεθηκαν
epethēkan

THEY-ON-PLACE
vi FA-ST act indef 3 pl
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

τασ
tas

ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

And the word of
•God grows, and
the number of the
disciples in
Jerusalem
multiplied~

tremendously.
Besides, a vast
throng of the
priests obeyed the
faith.

7

6:7

Ac
kai

kai

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ηυξανεν
ēuxanen

GROW+UP, grow up, grow

kai

AND

και

AND
conj

ο

THE

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m

του
tou

theos

-GROWS-UP
vi FA act indef 3 sg
auxanO

και

conj
kai

AND, also, too

επληθυνετο

vi FA mid past 3 sg
plEthunO

FILL-cause, FILL, multiply

ho

NUMBER

NUMBERing, NUMBER

των

THE

µαθητων

mathEtEs

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

eplēthuneto

-was-multipliED

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αριθµοσ
arithmos

n_ 2 nom sg m
arithmos

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

LEARNer, disciple

en

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

VEHEMENTLY
adv
sphodra

polus

much
a_ nom sg m
polus

τε
te

BESIDES

οχλοσ
ochlos

THRONG

ochlos

THRONG

tōn

t_ gen pl m

THE

ιερεων

n_ 3 gen pl m

SACREDer, SACRED-one, priest

σφοδρα
sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

πολυσ

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

part
te

BESIDES,  id. both

n_ 2 nom sg m

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

hiereōn

SACRED-ones

hiereus

hupakouO

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

BELIEF

υπηκουον
hupēkouon

THEY-obeyED
vi FA act past 3 pl

UNDER+HEAR, obey

tē

to-THE

πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

Now Stephen, full
of grace and
power, did great
miracles and signs
among the people.

8

6:8

Ac
stephanos

Stephen
n_ 2 nom sg m
stephanos

WREATH, WREATHED, Stephen

de

YET
conj

FULL
a_ nom sg m

FULL

χαριτοσ

OF-grace
n_ 3 gen sg f

AND

kai

AND, also, too

στεφανοσ δε

de

YET, now

πληρησ
plērēs

plErEs

charitos

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

και
kai

conj

dunameōs

n_ 3 gen sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

epoiei

-DID

terata

MIRACLES
n_ 3 acc pl n
teras

MIRACLE AND, also, too

σηµεια
sēmeia

SIGNS

SIGN

GREAT
a_ acc pl n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

δυναµεωσ

OF-ABILITY

εποιει

vi FA act past 3 sg
poieO

DO, make, produce

τερατα και
kai

AND
conj
kai

n_ 2 acc pl n
sEmeion

µεγαλα
megala
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εν

prep
en

t_ dat sg m
ho/hE/to

λαω

n_ 2 dat sg m
laos

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

laō

PEOPLE

PEOPLE

Now there rise
acertain of •those o

of the synagogue
•|termed~

Freedmen, and of
the Cyrenians, and
Alexandrians, and
of •those from
Cilicia and the
province of Asia,
discussing with
•Stephen.

9

6:9

Ac ανεστησαν

THEY-UP-STAND

δε

de

YET, now

τινεσ

ANY(p)

px nom pl m

των

ho/hE/to

THE

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

anestēsan

vi FA act indef 3 pl
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

de

YET
conj

tines

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

εκ

τησ
tēs

THE

TOGETHER-LEAD

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

λεγοµενων
legomenōn

vp AC mid pres gen pl m
legO

libertinōn

OF-FREEDMEN

libertinos

και
kai

conj

AND, also, too

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

συναγωγησ
sunagōgēs

n_ 1 gen sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

ones-beING-said

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λιβερτινων

n_ 2 gen pl m

FREEDMAN  Latin

AND

kai

κυρηναιων
kurēnaiōn

OF-CYRENians
n_ 2 gen pl m
kurEnaios

CYRENian

AND

kai

AND, also, too

αλεξανδρεων
alexandreōn

OF-ALEXANDRINES

alexandreus

και

AND
conj

των
tōn

OF-THE-ones
t_ gen pl m

THE

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

κιλικιασ

CILICIA

kai

kai

AND, also, too

και
kai

conj n_ 3 gen pl m

ALEXANDRIN-er, ALEXANDRINE, Alexandrian

kai

kai

AND, also, too

ho/hE/to

prep

kilikias

n_ 1 gen sg f
kilikia

CILICIA

και

AND
conj

asias

ASIA
n_ 1 gen sg f

ASIA, province of Asia

TOGETHER-SEEKING

TOGETHER+SEEK, discuss

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

στεφανω
stephanō

n_ 2 dat sg m
stephanos

ασιασ

asia

συνζητουντεσ
sunzētountes

vp AC act pres nom pl m
sunzEteO

THE

Stephen

WREATH, WREATHED, Stephen

And they were not
strong enough to
withstand the
wisdom and the
spirit with which he
spoke.

10

6:10

Ac
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 3 pl
ischuO

αντιστηναι
antistēnai

TO-INSTEAD-STAND

anthistEmi

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ουκ

NOT

ισχυον
ischuon

THEY-were_STRONG

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

vn FA act indef

tē

THE

σοφια

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

και
kai

conj
kai

AND, also, too

tō

t_ dat sg n

THE

πνευµατι

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pr dat sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ελαλει
elalei

laleO

TALK, speak

sophia

n_ 1 dat sg f

AND

τω

to-THE

ho/hE/to

pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

ω
hō

to-WHICH he-TALKED
vi FA act past 3 sg

Then they
suborned men,
saying that, "We
have heard him
speaking
declarations,
blaspheming io

Moses and •God."

11

6:11

Ac
tote

then

tote hupoballO

andras

MEN
n_ 3 acc pl m

legontas

sayING
vp AC act pres acc pl m
legO

conj
hoti

τοτε

adv

THE+BESIDES, then

υπεβαλον
hupebalon

THEY-UNDER-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

UNDER+CAST, suborn

ανδρασ

anEr

MAN, husband

λεγοντασ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi ST act pres 1 pl
akouO

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλουντοσ

TALKING
vp AC act pres gen sg m
laleO

ρηµατα
rēmata

GUSH-effect, declaratION

ακηκοαµεν
akēkoamen

WE-HAVE-HEARD

HEAR

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

lalountos

TALK, speak

declaratIONS
n_ 3 acc pl n
rhEma

blasphēma

a_ acc pl n
blasphEmos

εισ

prep
eis

MOSES
n_ acc sg m
mOusEs

AND
conj
kai

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

βλασφηµα

HARM-AVERring

HARM+AVERRing, HARM+AVERRing-one, blaspheming, calumniating

eis

INTO

INTO  of time: for

µωυσην
mōusēn

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και
kai

AND, also, too

THE

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

They stir up the
people as well as
the elders and the
scribes, and
-standing by, they
grip him, and led
him into the
Sanhedrin.

12

6:12

Ac συνεκινησαν
sunekinēsan

vi FA act indef 3 pl
sugkineO

te

part
te

BESIDES,  id. both

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to laos

και
kai

conj t_ acc pl m

THEY-TOGETHER-STIR

TOGETHER+STIR, stir up

τε

BESIDES

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

PEOPLE

AND

kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

πρεσβυτερουσ
presbuterous

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

kai

AND

AND, also, too

τουσ
tous

WRITers
n_ 3 acc pl m

kai

AND, also, too

ON-STANDing
vp FA act indef nom pl m
ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

n_ 2 acc pl m cmp

και

conj
kai

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

γραµµατεισ
grammateis

grammateus

WRITer, scribe

και

AND
conj
kai

επισταντεσ
epistantes
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συνηρπασαν

THEY-TOGETHER-SNATCH
vi FA act indef 3 pl pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

ēgagon

LEAD,  id. be going, held

prep
eis

INTO  of time: for

sunērpasan

sunarpazO

TOGETHER+SNATCH, grip

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

και

AND, also, too

ηγαγον

THEY-LED
vi FA act past 3 pl
agO

εισ
eis

INTO

το
to

THE
t_ acc sg n

sunedrion

Sanhedrin
n_ 2 acc sg n

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

ho/hE/to

THE

συνεδριον

sunedrion

Besides, they put
false witnesses on
the stand, who
|say, "This •hman
does not |cease~

speaking, making
declarations
against this •holy
•place and the law,

13

6:13

Ac
hestēsan

vi FA act indef 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

te

µαρτυρασ

witNESSES
n_ 3 acc pl m

MARKER, witNESS

ψευδεισ

pseudEs

FALSE

εστησαν

THEY-STAND

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

marturas

martus

pseudeis

FALSE
a_ acc pl m

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

THE

ho/hE/to

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

λεγοντασ
legontas

vp AC act pres acc pl m
legO

t_ nom sg m

THE

anthrōpos

ουτοσ
houtos

THE+SAME, this, these

ου

NOT
adv neg absolute

παυεται
pauetai

-IS-CEASING~

pauO

CEASE TALK, speak

n_ 3 acc pl n

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 3 sg

λαλων
lalōn

TALKING
vp AC act pres nom sg m
laleO

ρηµατα
rēmata

declaratIONS

rhEma

GUSH-effect, declaratION

κατα

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

OF-THE

τοπου

topos

του
tou

THE

ho/hE/to

αγιου

HOLY
a_ gen sg m

this

και
kai

conj

kata

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

topou

POSITION
n_ 2 gen sg m

POSITION, place

t_ gen sg m

THE

hagiou

hagios

HOLY

τουτου
toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND

kai

AND, also, too

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

tou

ho/hE/to

LAW

for we have heard
him saying that this
Jesus the
Nazarene will be
demolishing this
•place and will be
changing the
customs which
Moses -°gives over
to us."

14

6:14

Ac ακηκοαµεν

akouO

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akēkoamen

WE-HAVE-HEARD
vi ST act pres 1 pl

HEAR

for

autou

λεγοντοσ

legO

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ

n_ nom sg m

ho

THE
t_ nom sg m

THE

nazōraios

NAZARENE
n_ 2 nom sg m

legontos

sayING
vp AC act pres gen sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο

ho/hE/to

ναζωραιοσ

nazOraios

NAZARean, NAZARENE

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act fut 3 sg

ton

t_ acc sg m

τοπον

POSITION
n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

και

AND
conj vi AC act fut 3 sg

allassO

CHANGE

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ουτοσ
houtos

This
pd nom sg m

καταλυσει
katalusei

-SHALL-BE-DOWN-LOOSING

kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

τον

THE

ho/hE/to

THE

topon

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

kai

kai

AND, also, too

αλλαξει
allaxei

-SHALL-BE-CHANGING

ho/hE/to

CUSTOMS WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

παρεδωκεν

-BESIDE-GIVES

paradidOmi

hēmin

to-US

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εθη
ethē

n_ 3 acc pl n
ethos

CUSTOM

α
ha

hos/hE/ho

paredōken

vi FA-ST act indef 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µωυσησ

And -looking
intently ioat him, all
•those |seated~ in
the Sanhedrin
perceived his •face
as if it were the

15

6:15

Ac και
kai

AND

ατενισαντεσ
atenisantes

SIMULTANEOUS-STRETCHing

εισ

prep

INTO  of time: for

conj
kai

AND, also, too

vp FA act indef nom pl m
atenizO

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

eis

INTO

eis

Acts 6
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face of a
messenger. auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ALL

pas

hoi

ho/hE/to

THE

αυτον

pp acc sg m

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

THE(p)

t_ nom pl m

καθεζοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
kathezomai

en

IN

τω
tō

THE

ho/hE/to

sunedriō

Sanhedrin
n_ 2 dat sg n

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

vi FA act past 3 pl

kathezomenoi

ones-beING-seatED

DOWN+BE_make, DOWN+BE_ize, seat, be seated

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n

THE

συνεδριω

sunedrion

ειδον
eidon

THEY-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το

THE

prosōpon

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

αυτου
autou

pp gen sg m

ωσει

AS-IF

hOsei

προσωπον
prosōponto

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

προσωπον

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōsei

adv

AS+IF, as if, about

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αγγελου

OF-MESSENGER

aggelou

n_ 2 gen sg m
aggelos

MESSENGER

Now the chief
priest said, "if |hvAre
these things thso?"

1

7:1

Ac ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET
conj

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

archiereus

n_ 3 nom sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

eipen

-saiD

δε
de

de

YET, now

ho

THE

αρχιερευσ

chief-SACRED-one

ει

part cond
ei

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουτωσ

thus
adv

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

pd nom pl n

houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

Now •he averred,
"Men, brethren,
and fathers, hear!
The God of •glory
was seen by our
•father Abraham,
being in
•Mesopotamia, ere
or he dwelt in
Charan,

2

7:2

Ac ο
ho

THE
t_ nom sg m conj

YET, now

εφη
ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

MEN !
n_ 3 voc pl m
anEr

adelphoi

adelphos

kai

AND
conj
kai

πατερεσ
pateres

n_ 3 voc pl m
patEr

FATHER, patriarchal

vm FA act fut 2 pl
akouO

ο
ho

THE

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

he-AVERRED

AVER, affirm

ανδρεσ
andres

MAN, husband

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

AND, also, too

FATHERS !

ακουσατε
akousate

HEAR-YE

HEAR

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τησ

t_ gen sg f

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg
optomai

VIEW, see

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

πατρι

n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US

abraam

ABRAHAM

abraam

n_ 2 nom sg m

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

δοξησ
doxēs

n_ 1 gen sg f

ωφθη
ōphthē tō

t_ dat sg m

patri

FATHER

patEr

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αβρααµ

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

onti

to-BEING

BE, am, are, is IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

µεσοποταµια
mesopotamia

n_ 1 dat sg f
mesopotamia

MID+DRINKing, MID+DRINK, MID-river, Mesopotamia

prin

ERE

E

οντι

vp AC act pres dat sg m
eimi

εν
en

IN
prep
en

τη
tē

ho/hE/to

THE

Mesopotamia

πριν
prin

ERE
adv

η
ē

OR
part

OR, either, than

katoikēsai

vn FA act indef
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

αυτον
auton

autos/autE/auto

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κατοικησαι

TO-DOWN-HOME him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep
en

ni proper

CHARRAN, Charan  Hebrew  HOT, heat

χαρραν
charran

CHARRAN

charran

and said tod him,
`|Come o out of
your •land and
ofrom your
•relationship and
come hither into

3

7:3

Ac
kai

conj

ειπεν
eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθε
exelthe

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

και

AND

kai

AND, also, too

eipon (legO)

prep

αυτον
auton

pp acc sg m

Acts 6  -  Acts 7

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



the land which I
would be showing
to you.'

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND OUT
prep

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

OUT
prep
ek

tēs

t_ gen sg f

γησ
gēs

gE

σου

pp 2 gen sg

kai

conj
kai

AND, also, too

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

συγγενειασ

TOGETHER-generating

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

και

AND
conj
kai

AND, also, too HITHER

eis

prep

suggeneias

n_ 1 gen sg f
suggeneia

TOGEHER+BECOME-ness, TOGEHER+BECOME, TOGETHER-generating, relationship

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

δευρο
deuro

HITHER
adv sg imperatively
deuro

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gE

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho an

EVER   changes  may  into  should

soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

LAND, earth

pr acc sg f

WHICH / WHO

αν
an

EVER
part

σοι

to-YOU

su

δειξω
deixō

I-SHALL-BE-SHOWING
vi AC act fut 1 sg
deiknumi

SHOW

Then, coming o out
of the land of the
Chaldeans, he
dwells in Charan,
and thence, after
the |death of his
•father, He exiles
him into this •land
ioin which you/ are
now dwelling.

4

7:4

Ac τοτε εξελθων
exelthōn

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-LAND
n_ 1 gen sg f

OF-CHALDeans

chaldaios

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

exerchomai

ek

prep

γησ
gēs

gE

LAND, earth

χαλδαιων
chaldaiōn

n_ 2 gen pl m

CHALDean  Hebrew  AS-devastator, AS-demon

κατωκησεν

katoikeO

charran

CHARRAN
ni proper

κακειθεν

adv of place

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

katōkēsen

he-DOWN-HOMES
vi FA act indef 3 sg

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χαρραν

charran

CHARRAN, Charan  Hebrew  HOT, heat

kakeithen

AND-thence

kakeithen

prep

το

t_ acc sg n

THE

αποθανειν

TO-BE-FROM-DYING

FROM+DIE, die

τον

THE

πατερα

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

µετα
meta

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

to

THE

ho/hE/to

apothanein

vn AC act pres
apothnEskO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

patera

n_ 3 acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετωκισεν

He-after-HOMizeS
vi FA act indef 3 sg

WITH+HOME-make, after-HOMize, exile

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

metōkisen

metoikizO

auton

autos/autE/auto

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την

n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

ταυτην

INTO

ην
hēn

pr acc sg f

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην
gēn

LAND

tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

υµεισ

YE NOW

nun

κατοικειτε

YE-ARE-DOWN-HOMING
vi AC act pres 2 pl
katoikeO

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

νυν
nun

adv

NOW, current

katoikeite

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

And He does not
-°give him any
allotment to enjoy
in it, nor yeven a
platform for a foot.
"And He promises~

to give it to him iofor
a tenure and to his
•seed after him,
there being not

child of his.

5

7:5

Ac και

conj
kai ou

εδωκεν
edōken

He-GIVES

kai

AND

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

κληρονοµιαν
klēronomian

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tenancy
n_ 1 acc sg f
klEronomia

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autē

it

autos/autE/auto

oude

NOT-YET
adv

bēma

platform

podos

n_ 3 gen sg m

FOOT

εν αυτη

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδε

oude

NOT+YET, neither, nor

βηµα

n_ 3 acc sg n
bEma

STEP-effect, platform, dais

ποδοσ

OF-FOOT

pous

Acts 7
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και
kai

conj

AND, also, too

epēggeilato

vn FA act indef
didOmi

αυτην

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

επηγγειλατο

He-promiseS~

vi FA mid indef 3 sg
epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

δουναι
dounai

TO-GIVE

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autēn

eis

prep

DOWN-HAVing

DOWN+HAVing, holding, tenure

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

ho/hE/to

SEED
n_ 3 dat sg n
sperma

SOW-effect, SEED

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

κατασχεσιν
kataschesin

n_ 3 acc sg f
kataschesis

αυτω

autos/autE/auto

kai

kai

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n

THE

σπερµατι
spermati

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

µετ

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτον
auton

him
pp acc sg m

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

met

after
prep
meta autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ
ouk

ou

vp AC act pres gen sg n

BE, am, are, is

αυτω

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οντοσ
ontos

OF-BEING

eimi

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

teknou

BROUGHT_FORTH, offspring, child

τεκνου

offspring
n_ 2 gen sg n
teknon

Yet •God speaks
thus, that his •seed
shall be a sojourner
in an alien land,
and they shall
|enslave it and
|illtreat it four
hundred years.

6

7:6

Ac ελαλησεν

laleO

δε
de

de

ουτωσ

adv
houtOs

ho

t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

elalēsen

-TALKS
vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

YET
conj

YET, now

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ο

THE

ho/hE/to

THE

theos

theos

PLACER, God

οτι

BE, am, are, is

το
to

THE

ho/hE/to

sperma

SEED

sperma

SOW-effect, SEED

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παροικον
paroikon

BESIDE-HOME_ER
a_/n_ nom sg n
paroikos

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ nom sg n

THE

σπερµα

n_ 3 nom sg n

αυτου

OF-him
pp gen sg m

BESIDE+HOMING/HOME_ER, sojournER

en

IN

en

gē

LAND
n_ 1 dat sg f a_ dat sg f

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

και

AND

δουλωσουσιν

douloO

γη

gE

LAND, earth

αλλοτρια
allotria

other_placED

allotrios

kai

conj
kai

AND, also, too

doulōsousin

THEY-SHALL-BE-enSLAVING
vi AC act fut 3 pl

SLAVE-cause, enSLAVE

it

autos/autE/auto

και

AND

kai

THEY-SHALL-BE-EVIL-causING

EVIL-cause, EVILtreat, illtreat, provoke

ετη

n_ 3 acc pl n

YEAR

τετρακοσια

a_ acc pl n

αυτο
auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

κακωσουσιν
kakōsousin

vi AC act fut 3 pl
kakoO

etē

YEARS

etos

tetrakosia

FOURhundred

tetrakosioi

FOURhundred, four hundred

And the nation for
whichsoever they
should be slaving
shall I/ |judge, said
•God. And after
these things they
shall be coming~

out and offering
divine service to
Me in this •place.

7

7:7

Ac
kai

AND, also, too

ho/hE/to

εθνοσ

NATION

hō

to-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

an

EVER   changes  may  into  should

δουλευσωσιν
douleusōsin

THEY-SHOULD-BE-SLAVING
vs AC act fut 3 pl
douleuO

κρινω
krinō

και

AND
conj
kai

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ethnos

NATION
n_ 3 acc sg n
ethnos

ω

pr dat sg n

αν
an

EVER
part

SLAVE-be, SLAVE

I-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 1 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

και

AND

kai

AND, also, too

µετα

meta

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

εγω

pp 1 nom sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

eipon (legO)

kai

conj

meta

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εξελευσονται
exeleusontai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

AND

kai

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-offerING_DIVINE_SERVICE

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

THEY-SHALL-BE-OUT-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
exerchomai

και
kai

conj

λατρευσουσιν
latreusousin

vi AC act fut 3 pl
latreuO

µοι

pp 1 dat sg
egO

Acts 7
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IN
prep
en

THE
t_ dat sg m

THE

τοπω
topō

POSITION

POSITION, place

τουτω
toutō

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m
topos

this
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

"And He -°gives him
the covenant of
circumcision. And
thus he begets
•Isaac, and
circumcised him on
the eighth •day, and
Isaac •Jacob, and
Jacob the twelve
patriarchs.

8

7:8

Ac και
kai

conj
kai

He-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autō

διαθηκην
diathēkēn

covenant
n_ 1 acc sg f
diathEkE

AND

AND, also, too

εδωκεν
edōken

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THRU+PLACE, covenant

περιτοµησ
peritomēs

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

kai

AND

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

egennēsen

gennaO

τον
ton

THE

isaak

ni proper

kai

conj
kai

AND, also, too

OF-ABOUT-CUTTING
n_ 1 gen sg f

και

conj
kai

AND, also, too THE+SAME+AS, this-AS, thus

εγεννησεν

he-generateS
vi FA act indef 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ισαακ

ISAAC

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

και

AND

περιετεµεν

vi FA act past 3 sg

ABOUT+CUT, circumcise

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη
tē

THE

DAY

hEmera

DAY

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

ogdoē

και
kai

conj
kai

perietemen

-ABOUT-CUT

peritemnO

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f

tē

THE

THE

ογδοη

EIGHTH
a_ dat sg f
ogdoos

EIGHTH

AND

AND, also, too

ισαακ
isaak

isaak

ton

THE JACOB
ni proper
iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

και
kai

AND

kai

ιακωβ

JACOB
ni proper
iakOb

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ni numeral

TWO+TEN, twelve

ISAAC
ni proper

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιακωβ
iakōb

conj

AND, also, too

iakōb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

THE(p)

THE

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

patriarchas

patriarchEs

πατριαρχασ

patriarchs
n_ 1 acc pl m

FATHER+ORIGINER, FATHER-chief, patriarch

"And the patriarchs,
being -jealous of
•Joseph, gave~ him
up into Egypt. And
•God was with him,

9

7:9

Ac

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

patriarchs
n_ 1 nom pl m
patriarchEs

ζηλωσαντεσ
zēlōsantes

zEloO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

iōsēph

ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

και
kai

AND THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

πατριαρχαι
patriarchai

FATHER+ORIGINER, FATHER-chief, patriarch

BOILing
vp FA act indef nom pl m

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

ton

THE

ιωσηφ

JOSEPH

THEY-FROM-GAVE~

vi FA mid past 3 pl

FROM+GIVE, pay, render, give back

εισ
eis

prep
eis

αιγυπτον
aigupton

n_ 2 acc sg f

και
kai

AND

AND, also, too

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

ο

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

µετ

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

απεδοντο
apedonto

apodidOmi

INTO

INTO  of time: for

EGYPT

aiguptos

EGYPT

conj
kai

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

met

αυτου
autou

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and extricates~ him
out of all his
•afflictions, and
-°gives him favor
and wisdom in front
of Pharaoh, king of
Egypt, and
constitutes him
|governor~ onover
Egypt and onover
his whole  •house.

10
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Ac και
kai

conj

AND, also, too

εξειλατο
exeilato

vi FA mid indef 3 sg
autos/autE/auto

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

AND

kai

He-OUT-LIFTS~

exaireO

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

prep

πασων
pasōn

OF-ALL
a_ gen pl f

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

thlipseōn

CONSTRICTIONS
n_ 3 gen pl f

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των

ho/hE/to

THE

θλιψεων

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

-GIVES

didOmi

Acts 7
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to-him

χαριν και

conj

AND, also, too

sophian

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

charin

grace
n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

kai

AND

kai

σοφιαν

n_ 1 acc sg f

εναντιον

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, in front of  (adv.)

φαραω
basileōs

KING
n_ 3 gen sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

n_ 2 gen sg f

και

AND
conj

enantion

in_front_of
adv
enantion

pharaō

PHARAO
ni proper
pharaO

PHARAO, Pharaoh  Egyptian  great house  Hebrew  UNCOVERED

βασιλεωσ αιγυπτου
aiguptou

OF-EGYPT

aiguptos

EGYPT

kai

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hēgoumenon

vp AC mid pres acc sg m

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

κατεστησεν
katestēsen

-DOWN-STANDS him

autos/autE/auto

ηγουµενον

one-beING_LEADING~

hEgeomai

επ
ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αιγυπτον
aigupton

EGYPT
n_ 2 acc sg f

EGYPT

και

conj

εφ

epi

holon

a_ acc sg m

WHOLE

THE
t_ acc sg mprep

aiguptos

kai

AND

kai

AND, also, too

eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ολον

WHOLE

holos

τον
ton

ho/hE/to

THE

οικον

n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oikon

house

"Now a famine
came on the whole
of Egypt and
Canaan, and the
affliction was great,
and our •fathers
found not

provender.

11

7:11

Ac
ēlthen

-CAME

erchomai

COME

de

de

limos

FAMINE

limos

εφ
eph

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

WHOLE

WHOLE

την
tēn

t_ acc sg f

αιγυπτον
aigupton

EGYPT

AND

ηλθεν

vi FA act past 3 sg

δε

YET
conj

YET, now

λιµοσ

n_ 2 nom sg m

FAMINE

ON
prep
epi

ολην
holēn

a_ acc sg f
holos

THE

ho/hE/to

THE

EGYPT
n_ 2 acc sg f
aiguptos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

χανααν
chanaan

CANAAN

kai

kai

thlipsis

CONSTRICTION

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

conj
kai

ni proper
chanaan

CANAAN  Hebrew  SUBMITTER, trafficker

και

AND
conj

AND, also, too

θλιψισ

n_ 3 nom sg f
thlipsis

µεγαλη
megalē

GREAT

και

AND

AND, also, too

ουχ
ouch

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρισκον
heuriskon

FIND

chortasmata

FODDER-effects

FODDER-effect, provender

οι
hoi

THE(p)

THE

πατερεσ

FATHERS
n_ 3 nom pl m
patEr

FATHER, patriarchal

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

NOT

ou

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO

χορτασµατα

n_ 3 acc pl n
chortasma

t_ nom pl m
ho/hE/to

pateres hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

Now Jacob,
-hearing that there
|are stores of grain
ioin Egypt,
delegates our
•fathers first.

12

7:12

Ac
akousas

HEARing

akouO

HEAR

δε

YET

YET, now

ιακωβ
iakōb

ni proper

BEING
vp AC act pres acc pl n

BE, am, are, is

sitia

n_ 2 acc pl n

ακουσασ

vp FA act indef nom sg m

de

conj
de

JACOB

iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

οντα
onta

eimi

σιτια

GRAINED_foodS

sition

GRAIN-ian, GRAINED_food, GRAINY_food, GRAIN-diminutive?, grain

INTO

eis

INTO  of time: for

αιγυπτον
aigupton

n_ 2 acc sg f
aiguptos

EGYPT

εξαπεστειλεν
exapesteilen

exapostellO

THE(p)

t_ acc pl m

THE

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

πρωτον

adv sup

BEFORE-most, first

εισ
eis

prep

EGYPT -OUT-FROM-PUTS
vi FA act indef 3 sg

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

τουσ
tous

ho/hE/to

πατερασ
pateras

n_ 3 acc pl m

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

And in the second
time Joseph is
made re-known to
his •brethren, and
Joseph's •race
became~ apparent
to •Pharaoh.

13

7:13

Ac

conj
kai

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

δευτερω

second

TWO-more, second

ανεγνωρισθη

vi FA pas indef 3 sg
anagnOrizO

ιωσηφ

JOSEPH

iOsEph

και
kai

AND

AND, also, too

prep

tō

THE
t_ dat sg n

THE

deuterō

a_/n_ dat sg n cmp
deuteros (duo)

anegnōristhē

-IS-UP-KNOWizED

UP+KNOWN-make, UP+KNOWize, make re-known

iōsēph

ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

αδελφοισ

n_ 2 dat pl m

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

φανερον

a_ nom sg nt_ dat pl m

THE

adelphois

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

pp gen sg m

και

AND
conj

AND, also, too

phaneron

apparent

phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest
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egeneto

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

φαραω

ni proper

genos

breed

BECOME, breed, race, species, native

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur THE

pharaō

PHARAO

pharaO

PHARAO, Pharaoh  Egyptian  great house  Hebrew  UNCOVERED

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

γενοσ

n_ 3 nom sg n
genos

iōsēph

JOSEPH
ni proper

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ιωσηφ

iOsEph

"Now Joseph,
-dispatching them,
calls~ for Jacob, his
•father, and the
entire relationship
among seventy-five
souls.

14
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Ac
aposteilas

vp FA act indef nom sg m
apostellO

de

YET
conj

YET, now

iōsēph

JOSEPH

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

vi FA mid indef 3 sg
metakaleO

WITH+CALL, call for

ιακωβ
iakōb

JACOB

iakOb

THE

ho/hE/to

THE

αποστειλασ

commissioning

FROM+PUT, commission, dispatch

δε

de

ιωσηφ

ni proper
iOsEph

µετεκαλεσατο
metekalesato

-WITH-CALLS~

ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

τον
ton

t_ acc sg m

patera

n_ 3 acc sg m

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

EVERY

pas

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

πατερα

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

pp gen sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

πασαν
pasan

a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

την
tēn

THE

συγγενειαν
suggeneian

suggeneia

TOGEHER+BECOME-ness, TOGEHER+BECOME, TOGETHER-generating, relationship

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εβδοµηκοντα

SEVENty
ni numeral
hebdomEkonta

SEVENty

pente

pente

TOGETHER-generating
n_ 1 acc sg f

en

ψυχαισ
psuchais

souls
n_ 1 dat pl f
psuchE

COOLING, soul

hebdomēkonta

πεντε

FIVE
ni numeral

FIVE

And Jacob
descended into
Egypt, and he
deceases, he and
our •fathers,

15
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Ac
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ιακωβ
iakōb

iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

εισ
eis

eis aiguptos

EGYPT

conj

και κατεβη
katebē

vi FA act past 3 sg

JACOB
ni proper

INTO
prep

INTO  of time: for

αιγυπτον
aigupton

EGYPT
n_ 2 acc sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ετελευτησεν

he-deceaseS
vi FA act indef 3 sg
teleutaO

αυτοσ

autos/autE/auto

και

AND

kai

οι
hoi

THE

pateres

FATHERS
n_ 3 nom pl m
patEr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US

eteleutēsen

FINISH, decease

autos

he
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

πατερεσ

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

and they were
transferred ioto
Shechem and
placed in the tomb
which Abraham
purchases~ for a
price, in silver,
bfrom the sons of
Hamor •in
Shechem.

16
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Ac

conj
kai

µετετεθησαν
metetethēsan

WITH+PLACE, after-PLACE, transfer, barter

eis

INTO  of time: for

ni proper
suchem

SYCHEM, Shechem  Hebrew  BACK

και
kai

AND

AND, also, too

και
kai

AND

AND, also, too

THEY-WERE-after-PLACED
vi FA pas past 3 pl
metatithEmi

εισ
eis

INTO
prep

συχεµ
suchem

SYCHEM
conj
kai

etethēsan

THEY-WERE-PLACED

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

THE

µνηµατι

memorial_tomb

mnEma

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

to-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ωνησατο

vi FA mid indef 3 sg
Oneomai

ετεθησαν

vi FA pas past 3 pl
tithEmi

en

prep

τω

THE
t_ dat sg n

mnēmati

n_ 3 dat sg n

ω
hō

pr dat sg n

ōnēsato

-BEING_is~

BEING_be, purchase

αβρααµ

ABRAHAM

abraam

τιµησ

OF-VALUE

timE

VALUE, honor, price

arguriou

n_ 2 gen sg n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

παρα

BESIDE

para

THE(p)

ho/hE/to

THE

abraam

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

timēs

n_ 1 gen sg f

αργυριου

OF-SILVER_piece

para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

των
tōn

t_ gen pl m

υιων

SONS

huios

emmōr

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

en

prep

συχεµ

ni proper

huiōn

n_ 2 gen pl m

SON, foal

εµµωρ

EMMOR
ni proper
emmOr

EMMOR, Hamor  Hebrew  ass

tou

t_ gen sg m

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

suchem

SYCHEM

suchem

SYCHEM, Shechem  Hebrew  BACK

"Now, acas the time
of the promise
which •God avows
to •Abraham drew
near, the people
grow and were

17

7:17

Ac καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

δε

YET
conj
de

ηγγιζεν

-NEARED
vi FA act past 3 sg

ο
ho

THE

chronos

TIME

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kathōs de

YET, now

ēggizen

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χρονοσ

n_ 2 nom sg m
chronos

TIME

tēs
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multiplied in Egypt,

epaggelias

promise

ησ
hēs

OF-WHICH

ωµολογησεν
hōmologēsen

homologeO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

αβρααµ
abraam

abraam

επαγγελιασ

n_ 1 gen sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-avowS
vi FA act indef 3 sg

LIKE+LAY/say, avow

ho theos tō

ho/hE/to

ABRAHAM
ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ēuxēsen

vi FA act indef 3 sg

GROW

ho/hE/to

THE

laos

PEOPLE
n_ 2 nom sg m
laos

και
kai

AND

AND, also, too

επληθυνθη

-WAS-multipliED
vi FA pas past 3 sg
plEthunO

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EGYPT

aiguptos

ηυξησεν

-GROWS

auxO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

λαοσ

PEOPLE

conj
kai

eplēthunthē

FILL-cause, FILL, multiply

en

IN

αιγυπτω
aiguptō

n_ 2 dat sg f

EGYPT

until w a different
king rose onover
Egypt, who had not
been acquainted
with •Joseph.

18
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Ac αχρισ

prep

ου
hou

pr gen sg n

ανεστη

vi FA act past 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

βασιλευσ
basileus

basileus

heteros

DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

achris

UNTIL

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

anestē

-UP-STOOD

anistEmi

KING
n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ετεροσ

a_ nom sg m
heteros

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

aigupton

EGYPT

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επ
ep

ON
prep

αιγυπτον

EGYPT
n_ 2 acc sg f
aiguptos

WHO

hos/hE/ho

ouk

ou

t_ acc sg m
ho/hE/to

ni proper
iOsEph

ηδει
ēdei

-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE

THE

ιωσηφ
iōsēph

JOSEPH

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

This one, -dealing~

astutely with our
•race, illtreats the
fathers, •docausing
their •babes to be
exposed into •that
they should not
|live~.

19
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Ac ουτοσ

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

κατασοφισαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m
katasophizomai

to genos

breed

genos

BECOME, breed, race, species, native

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εκακωσεν

he-EVIL-causeS

kakoO

houtos katasophisamenos

being-made-DOWN-WISE

DOWN+WISE-make, deal astutely

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

γενοσ

n_ 3 acc sg n pp 1 gen pl

ekakōsen

vi FA act indef 3 sg

EVIL-cause, EVILtreat, illtreat, provoke

t_ acc pl m

πατερασ
pateras

patEr

FATHER, patriarchal

t_ gen sg n

ποιειν

TO-BE-DOING

DO, make, produce

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

βρεφη
brephē

n_ 3 acc pl n
brephos

BABE

εκθετα

OUT-PLACed
a_ acc pl n
ekthetos

OUT+PLACed, exposed infants

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

FATHERS
n_ 3 acc pl m

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

poiein

vn AC act pres
poieO

ta

ho/hE/to

BABES

ektheta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

mē

part neg conditionally
mE

ζωογονεισθαι

LIVE+BECOME, LIVE-parent, come to live, live

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

INTO

το
to

THE
t_ acc sg n

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

zōogoneisthai

TO-BE-beING-LIVE-parentED
vn AC mid pres
zOogoneO

In which era Moses
was born (and was
handsome even to
•God), who was
reared three
months in the
home of his •father.

20

7:20

Ac εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

WHICH
pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 2 dat sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

-WAS-generatED
vi FA pas past 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

en

hō

καιρω
kairō

SEASON

kairos

εγεννηθη
egennēthē

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

AND

AND, also, too

ην

BE, am, are, is

URBANE

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

οσ

WHICH / WHO

µωυσησ

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και
kai

conj
kai

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

αστειοσ
asteios

a_ nom sg m
asteios

URBANE-ian, URBANE, handsome THE

theō

n_ 2 dat sg m
theos

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

ανετραφη

vi FA pas past 3 sg
anatrephO

UP+NURTURE, nurture, rear

µηνασ
mēnas

mEn

τρεισ

THREE

εν

prep
en

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

house
t_ gen sg m

FATHER

anetraphē

-WAS-UP-NURTURED MONTHS
n_ 3 acc pl m

MONTH

treis

THREE
a_ acc pl m
treis

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

οικω
oikō

n_ 2 dat sg m
oikos

HOME, house, household

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

Now, at his being
exposed,
Pharaoh's daughter
lifts~ him up and
rears~ him for
herself, iofor a son.

21
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Ac εκτεθεντοσ
ektethentos

vp AC pas pres gen sg m

de

conj
de

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-BEING-OUT-PLACED

ektithEmi

OUT+PLACE, expound

δε

YET

YET, now

αυτου

OF-him
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ανειλατο
aneilato

-UP-LIFTS~

vi FA mid indef 3 sg

αυτον
auton

autos/autE/auto

η
hē

THE

THE

θυγατηρ

DAUGHTER

DAUGHTER

anaireO

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg f
ho/hE/to

thugatēr

n_ 3 nom sg f
thugatEr

φαραω
pharaō

ni proper
pharaO

PHARAO, Pharaoh  Egyptian  great house  Hebrew  UNCOVERED

και
kai

kai

AND, also, too

anethrepsato

UP+NURTURE, nurture, rear

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

PHARAO AND
conj

ανεθρεψατο

-UP-NURTURES~

vi FA mid indef 3 sg
anatrephO

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εαυτη

to-herself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

prep

INTO  of time: for

huion

SON

SON, foal

heautē

pf 3 dat sg f

εισ
eis

INTO

eis

υιον

n_ 2 acc sg m
huios

And Moses was
trained in eall the
wisdom of the
Egyptians, yet was
powerful in his
words and works.

22

7:22

Ac και
kai

AND

kai

epaideuthē

vi FA pas past 3 sg
paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

mOusEs

en

prepconj

AND, also, too

επαιδευθη

-WAS-disciplinED

µωυσησ
mōusēs

MOSES
n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση
pasē

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

WISdom
n_ 1 dat sg f
sophia

αιγυπτιων
aiguptiōn

a_/n_ gen pl m
aiguptios

EGYPTian

ēn

YET

YET, now

dunatos

a_ nom sg m
dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

EVERY
a_ dat sg f
pas

σοφια
sophia

WISEness, WISdom

OF-EGYPTians

ην

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

δε
de

conj
de

δυνατοσ

ABLE

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logois

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ergoisen

en

λογοισ

sayINGS
n_ 2 dat pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

εργοισ

ACTS
n_ 2 dat pl n
ergon

ACT, work

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

pp gen sg m

"Now as his forty-
year time was
completed~, it
came up on his
•heart to visit~ his
•brethren, the sons
of Israel.

23

7:23

Ac ωσ

AS

hOs

επληρουτο
eplērouto

vi FA mid past 3 sg
plEroO

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

δε
de

YET
conj
de

YET, now

-was-fulFILLED

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

autō

pp dat sg m

τεσσερακονταετησ

FOURty-YEAR

tesserakontaetEs

FOURty+YEAR, forty-year, forty years

χρονοσ

TIME

chronos

TIME

anebē

επι
epi

prep
epi

την
tēn

THE

tesserakontaetēs

a_ nom sg m

chronos

n_ 2 nom sg m

ανεβη

it-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

επισκεψασθαι

TO-ON-NOTE~

episkeptomai

τουσ

ho/hE/to

καρδιαν
kardian

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

episkepsasthai

vn FA mid indef

ON+NOTE, visit, pick out

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αδελφουσ
adelphous

brothers OF-him
pp gen sg m

τουσ

t_ acc pl m

SON, foal

n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

υιουσ
huious

SONS
n_ 2 acc pl m
huios

ισραηλ
israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El
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And perceiving
asomeone being
injured~, he
succors~ him, and
does the avenging
of him •who is
|harried~, -smiting
the Egyptian.

24

7:24

Ac

AND

AND, also, too

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

τινα
tina

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και
kai

conj
kai

ιδων
idōn

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ANY-one
px acc sg m

adikoumenon

adikeO

UN+JUST_be, injure

ēmunato

vi FA mid indef 3 sg

SUCCOR

και
kai

AND

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg
poieO

εκδικησιν

OUT-JUSTing
n_ 3 acc sg f
ekdikEsis

tō

to-THE

αδικουµενον

beING-injurED
vp AC mid pres acc sg m

ηµυνατο

he-SUCCORS~

amunomai

conj
kai

AND, also, too

epoiēsen

-DOES

DO, make, produce

ekdikēsin

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

καταπονουµενω
kataponoumenō

one-beING-DOWN-MISERIED
vp AC mid pres dat sg m

DOWN+MISERY_be/have, DOWN+MISERY, harry

SMITing
vp FA act indef nom sg m
patassO

ton

αιγυπτιον

a_/n_ acc sg m
kataponeO

παταξασ
pataxas

SMITE

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

aiguption

EGYPTian

aiguptios

EGYPTian

Now he inferred
that his •brethren
understood that
•God, through his
hand, is giving
salvation to them;
yet •they do not
-°understand.

25

7:25

Ac
enomizen

he-LAWizED

nomizO

δε

YET

YET, now

TO-understand

TOGETHER+LET, understand THE

adelphous

brothers

adelphos

ενοµιζεν

vi FA act past 3 sg

LAW-make, LAWize, as to law, infer

de

conj
de

συνιεναι
sunienai

vn FA act indef
suniEmi

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αδελφουσ

n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autou

pp gen sg m

οτι

that
conj

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

PLACER, God

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

χειροσ
cheiros

HAND

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

dia

HAND
n_ 3 gen sg f
cheir

pp gen sg m

διδωσιν

-IS-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

SAVing
n_ 1 acc sg f
sOtEria

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

didōsin

vi AC act pres 3 sg
didOmi

σωτηριαν
sōtērian

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

YET
conj

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

sunēkan

THEY-understand
vi FA-ST act indef 3 pl
suniEmi

οι
hoi

THE

δε
de

de

YET, now

ou

NOT

συνηκαν

TOGETHER+LET, understand

Besides, on the
ensuing day he
was seen by them
as they are
fighting~, and he
interceded with
them iofor peace,
saying, Men!
Brethren are you!
Why is it that you
are injuring one
another?

26
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Ac τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

τε

part
te

BESIDES,  id. both

επιουση

ON-BEING

epeimi

DAY

DAY

ōphthē

he-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg

ho/hE/to

THE

te

BESIDES

epiousē

vp AC act pres dat sg f

ON+BE, ensue

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

ωφθη

optomai

VIEW, see

to-them

machomenois

vp AC mid pres dat pl m
machomai

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαχοµενοισ

ones-FIGHTING~

FIGHT  (verb)

AND

συνηλλασσεν
sunēllassen

he-TOGETHER-CHANGED
vi FA act past 3 sg
sunallassO

TOGETHER+CHANGE, intercede with

αυτουσ

them

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

eipōn

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ανδρεσ

MEN !
n_ 3 voc pl m

MAN, husband

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

ειρηνην
eirēnēn

PEACE
n_ 1 acc sg f
eirEnE

PEACE

ειπων

sayING

andres

anEr

adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ANY

tis/tis/ti

αδελφοι

adelphos

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

ινα
hina

hina

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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αδικειτε
adikeite

YE-ARE-injurING
vi AC act pres 2 pl
adikeO

allēlous

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one anotherUN+JUST_be, injure

αλληλουσ

pc acc pl m

Yet he •who is
injuring his
•associate, thrusts~

him away, saying
`aWho constitutes
you a chief and a
justice onover us?

27
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Ac ο
ho

δε
adikōn

one-injurING
vp AC act pres nom sg m

ton

THE

πλησιον

NIGH, NIGH-one, associate

απωσατο
apōsato

apOtheO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

YET, now

αδικων

adikeO

UN+JUST_be, injure

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

plēsion

NIGH-one
adv
plEsion

-FROM-THRUSTS~

vi FA mid indef 3 sg

FROM+THRUST, thrust away

pp acc sg m

ειπων

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipōn

sayING

tis

ANY YOU
pp 2 acc sg
su

katestēsen

-DOWN-STANDS
vi FA act indef 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σε
se

YOU / OF-YOU / to-YOU

κατεστησεν

αρχοντα
archonta

n_ 3 acc sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

και

kai

n_ 1 acc sg m
dikastEs

eph

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµων
hēmōn

US

WE / US / OF-US / to-US

chief

kai

AND
conj

AND, also, too

δικαστην
dikastēn

JUSTer

JUSTer, justice

εφ

pp 1 gen pl
hEmeis

You/ do not |want to
|despatch me in w

the manner you
despatched the
Egyptian
yesterday?'
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Ac
anelein

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

συ
su

pp 2 nom sg

θελεισ
theleis

YOU-ARE-WILLING

thelO

WILL, want

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ανελειν

TO-BE-UP-LIFTING
vn AC act pres
anaireO

µε
me

ME

egO

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act pres 2 sg

hon

WHICH

REVERSION, means, manner, method

YOU-UP-LIFTED
vi FA act past 2 sg

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

εχθεσ

YESTERDAY
adv
echthes

YESTERDAY

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

aiguption

a_/n_ acc sg m

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

τροπον
tropon

manner
n_ 2 acc sg m
tropos

ανειλεσ
aneiles

anaireO

echthes

τον
ton

THE

αιγυπτιον

EGYPTian

aiguptios

EGYPTian

Now Moses fled iat
this •word, and
became~ a
sojourner in the
land of Midian,
where he begets
two sons.

29
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Ac εφυγεν
ephugen

pheugO

de

conj
de

YET, now

mōusēs

MOSES

mOusEs

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

-FLED
vi FA act past 3 sg

FLEE

δε

YET

µωυσησ

n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εν

IN
prep
en

τω
tō

THE

logō

logos

toutō

houtos/hautE/touto

kai

AND

AND, also, too

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

παροικοσ

BESIDE-HOME_ER
a_/n_ nom sg m
paroikos

BESIDE+HOMING/HOME_ER, sojournER

λογω

sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τουτω

this
pd dat sg m

THE+SAME, this, these

και

conj
kai

-BECAME~

ginomai

paroikos

εν

IN
prep
en

γη

n_ 1 dat sg f

LAND, earth

madiam

ni proper

MADIAM, Midian  Hebrew  ADJUDICATE, quarrel

ου
hou

adv of place
hou

OF-WHICH, where

he-generateS
vi FA act indef 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

υιουσ
huious

SONS

SON, foal

duo

TWO
ni numeral

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gē

LAND

gE

µαδιαµ

MADIAM

madiam

where

εγεννησεν
egennēsen

n_ 2 acc pl m
huios

δυο

duo

TWO

"And, at the
|completion of forty
years, a
messenger was
seen by him in the
wilderness of
•mount Sinai, in the
flame of a thorn
bush fire.

30

7:30

Ac και

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

etōn

YEARS
n_ 3 gen pl n
etos

YEAR

tesserakonta

tesserakonta

ωφθη

vi FA pas past 3 sg
optomai

VIEW, see

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πληρωθεντων
plērōthentōn

OF-BEING-fulFILLED
vp AC pas pres gen pl n
plEroO

ετων τεσσερακοντα

FOURty
ni numeral

FOURty, forty

ōphthē

-WAS-VIEWED

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

εν
en

en

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ερηµω

DESOLATE

του

t_ gen sg n

THE

ορουσ

mountain
n_ 3 gen sg n
oros

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

erēmō

a_/n_ dat sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

tou

OF-THE

ho/hE/to

orous

SEEN, mountain

Acts 7
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sina

αγγελοσ
aggelos

n_ 2 nom sg m

IN

phlogi

BLAZE, flame

πυροσ

OF-FIRE
n_ 3 gen sg n

βατου
batou

THORN_BUSH

σινα
sina

SINAI
ni proper

SINAI  Hebrew  THORN_BUSHER

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φλογι

BLAZE
n_ 3 dat sg f
phlox

puros

pur

FIRE,  id. fiery

OF-THORN_BUSH
n_ 2 gen sg m
batos

Now •Moses,
perceiving it,
marvels at the
vision. Yet, at his
approaching~ to
consider it, the
voice of the Lord
bcame~:

31

7:31

Ac ο

ho/hE/to

YET

de

µωυσησ
mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

εθαυµασεν
ethaumasen

vi FA act indef 3 sg

το
to

THE

THE

ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε
de

conj

YET, now

ιδων
idōn

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

he-MARVELS

thaumazO

MARVEL

t_ acc sg n
ho/hE/to

οραµα
horama

n_ 3 acc sg n

SEE-effect, sight, vision

OF-TOWARD-COMING~

vp AC mid pres gen sg m

TOWARD+COME, come to, approach

δε
de

conj
de

YET, now

autou

OF-himsight

horama

προσερχοµενου
proserchomenou

proserchomai

YET

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατανοησαι
katanoēsai

TO-DOWN-MIND
vn FA act indef
katanoeO

DOWN+MIND, consider

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

phōnē

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

εγενετο

-BECAME~

φωνη

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

I am the God of
your •fathers, the
God of Abraham
and Isaac and
Jacob. Now Moses,
coming~ to be in a
tremor, dared not
consider it.

32
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Ac
egō

I
pp 1 nom sg

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

πατερων
paterōn

FATHER, patriarchal

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο
ho

ho/hE/to

THE

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

theos

PLACER, God

των
tōn

THE

FATHERS
n_ 3 gen pl m
patEr

sou

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

και

conj

ισαακ
isaak

ni proper

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

και
kai

AND
conj
kai

iakōb

JACOB

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

εντροµοσ

a_ nom sg m

δε

conj

YET, now

αβρααµ
abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

kai

AND

kai

AND, also, too

ISAAC

isaak

AND, also, too

ιακωβ

ni proper
iakOb

entromos

IN-TREMBLING

entromos

IN+TREMBLING, in a tremor

de

YET

de

γενοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

µωυσησ

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

ouk

ou

vi FA act past 3 sg

genomenos

BECOMING~

mōusēs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ετολµα
etolma

-DARED

tolmaO

DARE

TO-DOWN-MIND
vn FA act indef
katanoeO

DOWN+MIND, consider

κατανοησαι
katanoēsai

"Now the Lord said
to him, `Loose the
sandals from your
•feet, for the place
on which you
°stand is holy land.'

33
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Ac ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

conj

YET, now

αυτω
autō

to-him

ο

t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

δε

YET

de

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

Master

kurios

λυσον

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

το
to

THE

ho/hE/to

THE

sandal

hupodEma

UNDER+BIND-effect, sandal

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ποδων
podōn

FEET

pous

σου

OF-YOU

su

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

luson

LOOSE-YOU
vm FA act fut 2 sg t_ acc sg n

υποδηµα
hupodēma

n_ 3 acc sg n

των
tōn

THE

n_ 3 gen pl m

FOOT

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

conj
gar

POSITION

POSITION, place

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ω

pr dat sg m
hos/hE/ho

εστηκασ
hestēkas

vi ST act pres 2 sg
histEmi

LAND

hagia

HOLY

τοποσ
topos

n_ 2 nom sg m
topos

εφ
eph

ON

epi

hō

WHICH

WHICH / WHO

YOU-HAVE-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

γη
gē

n_ 1 nom sg f
gE

LAND, earth

αγια

HOLY
a_ nom sg f
hagios

estin

eimi

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is
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`In perceiving I
perceived the ill
treatment of My
•people •who are in
Egypt,' and their
•groaning I hear,
`and I descended
to |extricate~ them.'
And now, come
hither that I should
be dispatching you
into Egypt.

34

7:34

Ac ιδων
idōn

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
kakōsin

EVILing

kakOsis

t_ gen sg m

laou

PEOPLE

PEOPLE

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

ειδον
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κακωσιν

n_ 3 acc sg f

EVILing, EVILtreating, ill treatment

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

λαου

n_ 2 gen sg m
laos

µου

OF-ME

egO

tou

THE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

aiguptō

EGYPT
n_ 2 dat sg f
aiguptos

και

AND

kai

tou

OF-THE

στεναγµου
stenagmou

n_ 2 gen sg m
stenagmos

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

prep

αιγυπτω

EGYPT

kai

conj

AND, also, too

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

groaning

CRAMPing, groaning

αυτων

OF-them

ηκουσα

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

HEAR

AND
conj
kai

katebēn

vi FA act past 1 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēkousa

akouO

και
kai

AND, also, too

κατεβην

I-DOWN-STEPPED

εξελεσθαι
exelesthai

TO-BE-OUT-LIFTING~

vn AC mid pres

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

NOW
adv
nun

NOW, current

adv sg imperatively

HITHER

exaireO

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

autos/autE/auto

και
kai

kai

νυν
nun

δευρο
deuro

HITHER

deuro

aposteilō

I-SHOULD-BE-commissionING YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

αιγυπτον
aigupton

n_ 2 acc sg f
aiguptos

αποστειλω

vs AC act fut 1 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

σε
se

su

EGYPT

EGYPT

"This •Moses,
whom they
disown~, saying,
`aWho constitutes
you a chief and a
justice onover us?'
this one has •God
commissioned to
be a chief as well
as a redeemer, a
justice, tgwith the
hand of the
messenger •who
was |seen by him in
the thorn bush.

35
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Ac τουτον

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE

µωυσην

MOSES

hon

pr acc sg m

ηρνησαντο

THEY-DENY~

vi FA mid indef 3 pl
arneomai

touton

this
pd acc sg m

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

mōusēn

n_ acc sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ον

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ērnēsanto

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

eipontes

LAY, say, tell, speak,  id. call

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

σε
se

pp 2 acc sg
su

-DOWN-STANDS
vi FA act indef 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

ειποντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
eipon (legO)

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

κατεστησεν
katestēsen

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

AND
conj

dikastēn

n_ 1 acc sg m
epi

hēmōn

US

hEmeis

αρχοντα
archonta

chief
n_ 3 acc sg m

και
kai

kai

AND, also, too

δικαστην

JUSTer

dikastEs

JUSTer, justice

εφ
eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

this-one

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg m

THE

theos

God (PLACER)

theos

και

conj

AND, also, too

αρχοντα
archonta

n_ 3 acc sg m

kai

AND

λυτρωτην

LOOSENer

lutrOtEs

LOOSENer, redeemer

τουτον
touton

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

ο
ho

ho/hE/to

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

kai

AND

kai

chief

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

και

conj
kai

AND, also, too

lutrōtēn

n_ 1 acc sg m

JUSTer

dikastEs

απεσταλκεν
apestalken

FROM+PUT, commission, dispatch

sun

TOGETHER, with

χειρι
cheiri

to-HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

αγγελου

OF-MESSENGER

tou

t_ gen sg m

THE

ophthentos

one-BEING-VIEWED
vp AC pas pres gen sg m
optomai

VIEW, see

δικαστην
dikastēn

n_ 1 acc sg m

JUSTer, justice

-HAS-commissionED
vi ST act pres 3 sg
apostellO

συν
sun

TOGETHER
prep

HAND

aggelou

n_ 2 gen sg m
aggelos

MESSENGER

του

OF-THE

ho/hE/to

οφθεντοσ

αυτω

to-him

autos/autE/auto

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

THE

batō

THORN_BUSH
n_ 2 dat sg m
batos

THORN_BUSH

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep
en

tē

t_ dat sg f

βατω

This man led them
out, -doing miracles
and signs in the
land of Egypt and
in the Red Sea,
and in the

36
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Ac ουτοσ

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εξηγαγεν

exagO

OUT+LEAD, lead out

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιησασ

DOing

poieO

τερατα
teratahoutos

THE+SAME, this, these

exēgagen

-OUT-LED
vi FA act past 3 sg

αυτουσ

them
pp acc pl m

poiēsas

vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

MIRACLES
n_ 3 acc pl n
teras

MIRACLE
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wilderness forty
years.

AND

kai

σηµεια

n_ 2 acc pl n

SIGN

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γη

n_ 1 dat sg f

aiguptō

EGYPT
n_ 2 dat sg f

kai

kai

en

IN
prep

eruthra

a_ dat sg f
eruthros

RED

SEA

SEA

και
kai

conj

AND, also, too

sēmeia

SIGNS

sEmeion

en

prep

gē

LAND

gE

LAND, earth

αιγυπτω

aiguptos

EGYPT

και

AND
conj

AND, also, too

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ερυθρα

RED

θαλασση
thalassē

n_ 1 dat sg f
thalassa

και

conj

en

IN
prep

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

erēmō

DESOLATE
a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

etos

ni numeral

FOURty, forty

kai

AND

kai

AND, also, too

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ερηµω

erEmos

ετη
etē

YEARS
n_ 3 nom pl n

YEAR

τεσσερακοντα
tesserakonta

FOURty

tesserakonta

This is the Moses
•who says to the
sons of Israel: A
Prophet will •God
be raising up to you
ofrom among your
•brethren, as me.

37
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Ac
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εστιν

eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg m

µωυσησ

mOusEs

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-saying
vp FA act indef nom sg m

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ουτοσ

this

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ho

THE

ειπασ
eipas

eipon (legO)

τοισ
tois

t_ dat pl m

huiois

n_ 2 dat pl m
huios

SON, foal

ισραηλ

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

προφητην

BEFORE-AVERer

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

anastēsei

vi AC act fut 3 sg

ho

THE

ho/hE/to

THE

υιοισ

SONS

israēl

ni proper
israEl

prophētēn

n_ 1 acc sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

humin

YE / OF-YE / to-YE

αναστησει

-SHALL-BE-UP-STANDING

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ο

t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

ek

OUT
prep
ek

OF-THE(p)

αδελφων

brothers
n_ 2 gen pl m

υµων
humōn hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 2 nom sg m
theos

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

adelphōn

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωσ

adv

εµε

pp 1 acc sg

This is he •who
|came~ to be in the
ecclesia in the
wilderness with the
messenger, •who
|speaks to him in
•mount Sinai, and
with our •fathers,
who receives~ the
living oracles to
give to you,

38
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Ac ουτοσ

this

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

THE

γενοµενοσ

one-BECOMING~ IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

genomenos

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

ερηµω

DESOLATE

erEmos

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του
tou

t_ gen sg m

THE

αγγελου
aggelou

n_ 2 gen sg m
aggelos

n_ 1 dat sg f
ekklEsia

en

IN
prep
en

τη

THE

ho/hE/to

THE

erēmō

a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

WITH
prep

THE

ho/hE/to

MESSENGER

MESSENGER

THE

ho/hE/to

THE

λαλουντοσ
lalountos

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep
en

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

orei

SEEN, mountain

του
tou

t_ gen sg m

one-TALKING
vp AC act pres gen sg m
laleO

TALK, speak

autō

autos/autE/auto

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

ορει

mountain
n_ 3 dat sg n
oros

σινα
sina

ni proper
sina

kai

conj

AND, also, too

των
tōn

OF-THE(p)

THE

πατερων
paterōn

n_ 3 gen pl m

FATHER, patriarchal

ηµων

OF-US

οσ
hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

dechomai

oracles
n_ 2 acc pl n

SINAI

SINAI  Hebrew  THORN_BUSHER

και

AND

kai

t_ gen pl m
ho/hE/to

FATHERS

patEr

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

WHO
pr nom sg m

εδεξατο
edexato

-RECEIVES~

vi FA mid indef 3 sg

RECEIVE

λογια
logia

logion

LAY/say-ian, sayING/saiD, oracle

ζωντα

vp AC act pres acc pl n
zaO

LIVE

δουναι

TO-GIVE

didOmi

humin

humeis

zōnta

LIVING

dounai

vn FA act indef

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

to whom our
•fathers are not
willing to |become~

obedient, but they
thrust~ him away,
and turned ioto
Egypt in their
•hearts,

39
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Ac

to-WHOM
pr dat sg m

WHICH / WHO

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēthelēsan

thelO

WILL, want

hupēkooi

obedient

UNDER+HEARD, obedient

γενεσθαι
genesthai

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

ω
hō

hos/hE/ho

ουκ

NOT

ou

ηθελησαν

THEY-WILL
vi FA act indef 3 pl

υπηκοοι

a_ nom pl m
hupEkoos

TO-BE-BECOMING~ THE(p)

ho/hE/to

n_ 3 nom pl m
patEr

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

alla

but

alla

απωσαντο

THEY-FROM-THRUST~

vi FA mid indef 3 pl
apOtheO

FROM+THRUST, thrust away

και

kai

AND, also, too

THEY-TURNED

πατερεσ
pateres

FATHERS

FATHER, patriarchal

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

apōsanto kai

AND
conj

εστραφησαν
estraphēsan

vi FA act past 3 pl
strephO

TURN
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εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p) HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them INTO  of time: for

en

prep

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

καρδιαισ
kardiais

n_ 1 dat pl f
kardia

αυτων

autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep
eis

αιγυπτον

EGYPT

aigupton

EGYPT
n_ 2 acc sg f
aiguptos

saying to •Aaron,
`Make us gods who
will |go~ before us—
for this •Moses, the
hman who led us o

out of the land of
Egypt, we are not
°aware awhat
became~ of him.'

40
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Ac ειποντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

aarōn

ni proper

ποιησον
poiēson

vm FA act fut 2 sg

DO, make, produce

hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

θεουσ
theous

gods (PLACERS)
n_ 2 acc pl m

WHO(p)

pr nom pl m

eipontes

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

ho/hE/to

ααρων

AARON

aarOn

AARON  Hebrew  PROMINENT

make-YOU

poieO

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis theos

PLACER, God

οι
hoi

hos/hE/ho

WHICH / WHO

προπορευσονται
proporeusontai

BEFORE+GOER-be, BEFORE+GO, go before

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

ο
ho

t_ nom sg m

for

gar

µωυσησ

MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

THEY-SHALL-BE-BEFORE-GOING~

vi AC mid fut 3 pl
proporeuomai

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

THE

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

mōusēs

n_ nom sg m
mOusEs

this

houtos/hautE/touto

ο
ho

ho/hE/to

THE

anthrōpos

human

anthrOpos

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

εξηγαγεν
exēgagen

-OUT-LED
vi FA act past 3 sg
exagO

ηµασ
hēmas

US

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουτοσ
houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg m

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person WHICH / WHO OUT+LEAD, lead out

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

OUT
prep
ek

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

aiguptou

n_ 2 gen sg f

ouk

NOT

ou

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

γησ
gēs

OF-LAND

gE

αιγυπτου

OF-EGYPT

aiguptos

EGYPT

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδαµεν
oidamen

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εγενετο
egeneto

ginomai

αυτω
autō

autos/autE/auto

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"And they make a
calf in those •days,
and they led up the
sacrifice to the idol,
and made merry~

iwith the works of
their •hands.

41
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Ac
kai

conj

AND, also, too

emoschopoiēsan

THEY-calf-make

moschopoieO

CATTLE+DO, calf-make, make calf

prep
en

t_ dat pl f
ho/hE/to

ηµεραισ

DAYS

hEmera

DAY

ekeinais

pd dat pl f

και
kai

conj

και

AND

kai

εµοσχοποιησαν

vi FA act indef 3 pl

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE(p)

THE

hēmerais

n_ 1 dat pl f

εκειναισ

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

AND

kai

AND, also, too

ανηγαγον
anēgagon

THEY-UP-LED

anagO

θυσιαν

thusia

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ειδωλω

n_ 2 dat sg n

και
kai

AND
conj
kai

vi FA act past 3 pl

UP+LEAD, set out

thusian

SACRIFICE
n_ 1 acc sg f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

tō

to-THE

eidōlō

idol

eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol AND, also, too

ευφραινοντο

euphrainO

εν

en

t_ dat pl n

εργοισ
ergois

ACTS
n_ 2 dat pl n

ACT, work

των

n_ 3 gen pl f

euphrainonto

THEY-were-gladdenED
vi FA mid past 3 pl

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

ergon

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

χειρων
cheirōn

HANDS

cheir

HAND

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

OF-them
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Now •God turns
and -°gives them up
to be offering divine
service to the host
of •heaven,
according as it is
°written~ in the
scroll of the
prophets: Do you
not -°offer Me slain
victims and
sacrifices forty
years in the
wilderness, house
of Israel?

42
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Ac

-TURNS

TURN

YET

de

YET, now

ho theos

theos

εστρεψεν
estrepsen

vi FA act indef 3 sg
strephO

δε
de

conj

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

παρεδωκεν
paredōken

-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

λατρευειν
latreuein

vn AC act pres

tē

ho/hE/to

THE

στρατεια

host
n_ 1 dat sg f
stratia

WAR-ness, WAR, host

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

τη

to-THE
t_ dat sg f

strateia

OF-THE

ho/hE/to

THE

ουρανου

heaven

ouranos

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

εν
en

IN SCROLL
n_ 2 dat sg f
biblos

των
tōn

ho/hE/to

του
tou

t_ gen sg m

ouranou

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται

graphO

WRITE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βιβλω
biblō

SCROLL

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

SLAYED-ones AND

kai

AND, also, too

SACRIFICES
n_ 1 acc pl f

προσηνεγκατε

vi FA-ST act indef 2 pl
prospherO

προφητων
prophētōn

µη

part neg conditionally

σφαγια
sphagia

n_ 2 acc pl n
sphagion

SLAY-ian-one, SLAYED-one, slain victim

και
kai

conj

θυσιασ
thusias

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

prosēnegkate

YE-TOWARD-CARRY

TOWARD+CARRY, bring to, offer

µοι
moi

to-ME YEARS
n_ 3 acc pl n
etos

FOURty
ni numeral
tesserakonta

FOURty, forty

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

ερηµω
erēmō

DESOLATE

erEmos

οικοσ

oikos

HOME, house, household

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ετη
etē

YEAR

τεσσερακοντα
tesserakonta

εν
en

en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

oikos

house
n_ 2 nom sg m

ισραηλ

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

israēl

ISRAEL

israEl

And you took up
the tabernacle of
•Moloch and the
constellation of
your •god Raiphan,
the models which
you make, to
|worship them.
`And I shall be
exiling you beyond'
Babylon.

43
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Ac και

AND
conj vi FA act past 2 pl

analambanO

UP+GET, take up

tēn

t_ acc sg f

THE

skēnēn

tabernacle
n_ 1 acc sg f

BOOTH, tabernacle THE

µολοχ
moloch

MOLOCH  Hebrew  KING

και
kai

AND, also, too

THE

THE

αστρον
astron

GLEAMING-one
n_ 2 acc sg n

GLEAMING-one, constellation

kai

kai

AND, also, too

ανελαβετε
anelabete

YE-UP-GOT

την

THE

ho/hE/to

σκηνην

skEnE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

MOLOCH
ni proper
moloch

AND
conj
kai

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to astron

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

ραιφαν
raiphan

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

types

BEATEN, type, model, print

WHICH(p)

hos/hE/ho

εποιησατε
epoiēsate

DO, make, produce

OF-THE

THE

θεου

god (PLACER)

PLACER, God

pp 2 gen pl
humeis

RAIPHAN
ni proper
raiphan

RAIPHAN  Coptic  Saturn

t_ acc pl m

THE

τυπουσ
tupous

n_ 2 acc pl m
tupos

ουσ
hous

pr acc pl m

WHICH / WHO

YE-make
vi FA act indef 2 pl
poieO

προσκυνειν

TO-BE-worshipING
vn AC act pres
proskuneO

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

I-SHALL-BE-after-HOMizING

metoikizO

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

proskunein

TOWARD+TEEM, worship, fawn

to-them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

µετοικιω
metoikiō

vi AC act fut 1 sg

WITH+HOME-make, after-HOMize, exile

humas

YE

επεκεινα

ON-OUT-TO-BE
adv

βαβυλωνοσ

n_ 3 gen sg f

epekeina

epekeina

ON+OUT+TO-BE, beyond

babulōnos

OF-BABYLON

babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

"The tabernacle of
the testimony was
with our •fathers in
the wilderness,
according as He
prescribes~, •Who
|speaks to •Moses,
to make it
according to the
model which he
had seen,

44
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Ac η
hē

THE

ho/hE/to

THE

tabernacle

skEnE

BOOTH, tabernacle

tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n
marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

ην
ēn

τοισ

to-THE(p)

THE

πατρασιν

n_ 3 dat pl m pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

t_ nom sg f

σκηνη
skēnē

n_ 1 nom sg f

του

OF-THE
t_ gen sg n

µαρτυριου
marturiou

witNESS -WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

patrasin

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

erēmō

a_/n_ dat sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

διεταξατο

vi FA mid indef 3 sg

THRU+SET, prescribe

ο

ho/hE/to

THE

λαλων

laleO

TALK, speak

en

prep
en

τη
tē

THE

ερηµω

DESOLATE

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

dietaxato

-prescribeS~

diatassO

ho

THE
t_ nom sg m

lalōn

One-TALKING
vp AC act pres nom sg m
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τω

ho/hE/to

THE

µωυση

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

poieO

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tō

to-THE
t_ dat sg m

mōusē

MOSES
n_ dat sg m
mOusEs

ποιησαι
poiēsai

TO-make
vn FA act indef

DO, make, produce

αυτην

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

τυπον
tupon

type

tupos

hon

WHICH / WHO

εωρακει

he-HAD-SEEN

SEE

accordING_to
prep

ton

THE

n_ 2 acc sg m

BEATEN, type, model, print

ον

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

heōrakei

vi ST act past 3 sg
horaO

which also our
•fathers who
succeed~ him, with
Joshua, led into the
tenure of the
nations, whom
•God thrusts out
from the face of our
•fathers, till the
days of David,

45
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Ac ην και
kai

AND
conj

AND, also, too

εισηγαγον

vi FA act past 3 pl vp FA mid indef nom pl m
diadechomai

THE(p)

THE FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

eisēgagon

THEY-INTO-LED

eisagO

INTO+LEAD, lead in or into

διαδεξαµενοι
diadexamenoi

THRU-RECEIVing~

THRU+RECEIVE, succeed

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

πατερεσ
pateres

FATHERS
n_ 3 nom pl m
patEr hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µετα

WITH

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

kataschesei

DOWN-HAVing

kataschesis

DOWN+HAVing, holding, tenure

των εθνων

NATIONS

NATION

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

iēsou

Joshua (JESUS)
n_ gen sg m
iEsous

εν
en

en

τη
tē

ho/hE/to

THE

κατασχεσει

n_ 3 dat sg f

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ethnōn

n_ 3 gen pl n
ethnos

ων

pr gen pl n vi FA act indef 3 sg

ho theos

n_ 2 nom sg m
theos

απο

FROM
prep
apo

προσωπου

face
n_ 2 gen sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

των

ho/hE/to

πατερων

FATHERS

patEr

hōn

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εξωσεν
exōsen

-OUT-THRUSTS

exOtheO

OUT+THRUST, thrust out

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

apo

FROM,  id. by, of

prosōpou

prosOpon

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

paterōn

n_ 3 gen pl m

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

των

ho/hE/to

THE

ηµερων
hēmerōn

DAYS
n_ 1 gen pl f

DAY

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εωσ

conj
heOs

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
hEmera

δαυειδ
daueid

DAVID

dauid

who found favor
sibefore •God. And
he requests~ that
he may |find a
tabernacle for the
God of Jacob.

46

7:46

Ac οσ

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

heuren

-FOUND

heuriskO

charin

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

enōpion

adv
enOpion

του
tou theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

hos

hos/hE/ho

ευρεν

vi FA act past 3 sg

FIND

χαριν

n_ 3 acc sg f
charis

ενωπιον

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

theos

και
kai

conj

ητησατο

REQUEST

heuriskO

FIND

BOOTH-effect
n_ 3 acc sg n
skEnOma

BOOTH-effect, tabernacle

tō

to-THE

ho/hE/to

theō

PLACER, God

iakōb

JACOB
ni proper

AND

kai

AND, also, too

ētēsato

-REQUESTS~

vi FA mid indef 3 sg
aiteO

ευρειν
heurein

TO-BE-FINDING
vn AC act pres

σκηνωµα
skēnōma

τω

t_ dat sg m

THE

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

ιακωβ

iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

"Yet Solomon
builds Him a
house.

47

7:47

Ac

SOLOMON

SOLOMON  Hebrew  peace

δε
de

conj

YET, now

ōikodomēsen

vi FA act indef 3 sg
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

αυτω
oikon

oikos

HOME, house, household

σολοµων
solomōn

n_ 3 nom sg m
solomOn

YET

de

ωικοδοµησεν

-HOME-BUILDS

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οικον

house
n_ 2 acc sg m

But the Most High
is not dwelling in
what is made by
hands, according
as the prophet is
saying,

48

7:48

Ac
all ouch

adv neg absolute
ho/hE/to

THE

HIGHest-One

hupsistos (hupsos/hupsi)

εν
en

en

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουχ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ο
ho

THE
t_ nom sg m

υψιστοσ
hupsistos

a_/n_ nom sg m sup

HIGH-most, HIGHest, most high

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

HAND-made
a_/n_ dat pl m/n
cheiropoiEtos

HAND+DOne, HAND-made, made by hand

katoikei

-IS-DOWN-HOMING

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

ο

t_ nom sg m

THE

prophEtEs

χειροποιητοισ
cheiropoiētois

κατοικει

vi AC act pres 3 sg
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

καθωσ

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ho

THE

ho/hE/to

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m

BEFORE+AVERer, prophet

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be
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`"•Heaven is My
throne, yet the
earth is a footstool
for My •feet. What
kind of house shall
be |built~ for Me?"
the Lord is saying,
or awhat is "the
place of My
•stopping?"

49

7:49

Ac ο
ho

THE

ouranos

n_ 2 nom sg m
ouranos

moi

pp 1 dat sg

θρονοσ

n_ 2 nom sg m

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

de

conj
de

YET, now

γη
gē

LAND, earth

υποποδιον

n_ 2 nom sg n
hupopodion

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ουρανοσ

heaven

SEE+UP, heaven, sky

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

thronos

THRONE

thronos

THRONE

hē

THE

THE

δε

YET LAND
n_ 1 nom sg f
gE

hupopodion

UNDER-FOOT

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ποδων

n_ 3 gen pl m
pous

mou

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

oikon

oikos

HOME, house, household

οικοδοµησεται
oikodomēsetai

vi AC mid fut 3 sg
oikodomeO

µοι

egOho/hE/to

podōn

FEET

FOOT

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ποιον
poion

?-WHICH(p)-WHICH
pi acc sg m
poios/poia/poion

οικον

house
n_ 2 acc sg m

-SHALL-BE-beING-HOME-BUILT

HOME+BUILD, build, edify, inure

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγει
legei

-IS-sayING

legO

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ē

OR
part

OR, either, than

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ
kurios

Master

η

E

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

topos

POSITION

POSITION, place

t_ gen sg f
ho/hE/to

katapauseōs

katapausis

DOWN+CEASing, stopping

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τοποσ

n_ 2 nom sg m
topos

τησ
tēs

OF-THE

THE

καταπαυσεωσ

DOWN-CEASing
n_ 3 gen sg f

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Is it not My •hand
that does all these
things?'

50

7:50

Ac ουχι

ouchi

NOT(emph)

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

χειρ
cheir

HAND

HAND

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εποιησεν

poieO

tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int

η

n_ 3 nom sg f
cheir

OF-ME

egO

epoiēsen

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

ταυτα

these

houtos/hautE/touto

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

Stiff-necked and
uncircumcised in
your hearts and
•ears, you/ are ever
clashing with the
holy •spirit! As your
•fathers, you also!

51

7:51

Ac
sklērotrachēloi

sklErotrachElos

HARD+NECKED, stiff necked

και
kai

AND

απεριτµητοι

UN+ABOUT+CuT, UN-uncircumcised, uncircumcised

καρδιαισ

to-HEARTS

kardia

υµων

humeis

AND
conj
kai

AND, also, too

σκληροτραχηλοι

HARD-NECKED !
a_/n_ voc pl m conj

kai

AND, also, too

aperitmētoi

UN-ABOUT-CuT !
a_/n_ voc pl m
aperitmEtos

kardiais

n_ 1 dat pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

EARS

ous

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

ever
adv
aei

UN+IF, ever

τω
tō

THE

πνευµατι
pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τω
tō

ho/hE/to

THE

hagiō

αντιπιπτετε

INSTEAD+FALL, clash with

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

ωσιν
ōsin

n_ 3 dat pl n

EAR

humeis

humeis

αει
aei

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

spirit
n_ 3 dat sg n

THE
t_ dat sg n

αγιω

HOLY
a_ dat sg n
hagios

HOLY

antipiptete

YE-ARE-INSTEAD-FALLING
vi AC act pres 2 pl
antipiptO

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

THE(p)

ho/hE/to

THE

patEr

FATHER, patriarchal

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

και

AND
conj pp 2 nom pl

hōs

adv
hOs

οι
hoi

t_ nom pl m

πατερεσ
pateres

FATHERS
n_ 3 nom pl m

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

kai

AND, also, too

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

aWhich of the
prophets do not
your •fathers
persecute? And
they kill •those who
announce before
concerning the
coming of the Just
One, of Whom now
you/ became~ the
traitors and
murderers-

52

7:52

Ac
tina

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

προφητων
prophētōn

n_ 1 gen pl m
prophEtEs

τινα

tis/tis/ti

t_ gen pl m

THE

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ediōxan

THEY-CHASE

diOkO

CHASE, persecute, pursue

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

πατερεσ

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal YE / OF-YE / to-YE

kai

AND, also, too

απεκτειναν
apekteinan

THE(p)

t_ acc pl m

ouk

NOT

ou

εδιωξαν

vi FA act indef 3 pl

οι

THE

pateres

n_ 3 nom pl m

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

και
kai

AND
conj

THEY-FROM-KILL
vi FA act indef 3 pl
apokteinO

FROM+KILL, kill

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

prokataggeilantas

vp FA act indef acc pl m
prokataggellO

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

COMing

COMing THE

δικαιου
dikaiou

a_/n_ gen sg m

προκαταγγειλαντασ

ones-BEFORE-DOWN-MESSAGing

BEFORE+DOWN+MESSAGE, BEFORE-announce, announce before

peri

ABOUT

peri ho/hE/to

ελευσεωσ
eleuseōs

n_ 3 gen sg f
eleusis

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

JUST-One

dikaios

JUST

hou

pr gen sg m
hos/hE/ho

nun

NOW

nun

NOW, current

humeis

humeis

προδοται
prodotai

BEFORE-GIVers
n_ 1 nom pl m
prodotEs

BEFORE+GIVer, traitor

και
kai

AND

AND, also, too

φονεισ
phoneis

n_ 3 nom pl m

εγενεσθε

vi FA mid past 2 pl
ginomai

ου

OF-WHOM

WHICH / WHO

νυν

adv

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

MURDERers

phoneus

MURDERer

egenesthe

YE-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur
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whoa got the law
iofor a mandate of
messengers and
do not maintain it!"

53

7:53

Ac οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

elabete

YE-GOT

ton

THE
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

eis

INTO  of time: for

διαταγασ
diatagas

prescriptION
px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

ελαβετε

vi FA act past 2 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

νοµον
nomon

LAW

εισ
eis

INTO
prep n_ 1 acc pl f

diatagE

THRU+SET, prescriptION, mandate

αγγελων

OF-MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

και

conj

AND, also, too

ουκ

ou

εφυλαξατε

YE-GUARD
vi FA act indef 2 pl

GUARD, maintain

aggelōn

aggelos

MESSENGER

kai

AND

kai

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ephulaxate

phulassO

Now, hearing these
things, they were
harrowed~ in their
•hearts, and
gnashed •their
teeth onat him.

54

7:54

Ac ακουοντεσ

HEARING
vp AC act pres nom pl m
akouO

HEAR

δε
de

conj
de

ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

dieprionto

THEY-were-THRU-SAWN
vi FA mid past 3 pl

THRU+SAW, harrow

ταισ

to-THE(p)

t_ dat pl f

HEARTS

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

akouontes

YET

YET, now

tauta

these
pd acc pl n

διεπριοντο

diapriO

tais

ho/hE/to

THE

καρδιαισ
kardiais

n_ 1 dat pl f

autos/autE/auto

και

AND
conj

AND, also, too

ebruchon

THEY-GNASHED

GNASH

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

οδοντασ

TEETH
n_ 3 acc pl m

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

εβρυχον

vi FA act past 3 pl
bruchO

τουσ

ho/hE/to

odontas

odous

TOOTH

επ

ON

epi

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

Now possessing
the fullness of faith
and holy spirit,
-looking intently into
•heaven, he
perceived the glory
of God, and Jesus,
°standing oat the
=right hand of •God,

55

7:55

Ac υπαρχων
huparchōn

belongING

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

YET

FULL

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

και
kai

kai

AND, also, too

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

hagiou

HOLY

vp AC act pres nom sg m

δε
de

conj
de

YET, now

πληρησ
plērēs

FULL
a_ nom sg m
plErEs

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF AND
conj

OF-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου

HOLY
a_ gen sg n
hagios

atenisas

SIMULTANEOUS-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m

eis ho/hE/to

ουρανον
ouranon

heaven

ατενισασ

atenizO

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

eiden doxan

n_ 1 acc sg f

θεου
theou

theos

και

kai

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ειδεν

he-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δοξαν

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

kai

AND
conj

AND, also, too

n_ acc sg m

εστωτα

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

δεξιων

OF-RIGHT(p)

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

tou theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

hestōta

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc sg m

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dexiōn

a_/n_ gen pl m
dexios

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

and said, "|Lo~! I
am beholding the
heavens °opened~

up, and the Son of
•Mankind °standing
oat the =right hand
of •God."

56

7:56

Ac

AND
conj

AND, also, too

he-saiD
vi FA act past 3 sg

idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

θεωρω
theōrō

vi AC act pres 1 sg
theOreO

PLACE+SEE, behold

tous

THE(p)

ho/hE/to

heavens

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

kai

ειπεν
eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

I-AM-beholdING

τουσ

t_ acc pl m

THE

ουρανουσ
ouranous

n_ 2 acc pl m
ouranos

dianoigO

kai

AND, also, too

ton

υιον

n_ 2 acc sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου
anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

διηνοιγµενουσ
diēnoigmenous

HAVING-been-THRU-UP-OPENED
vp ST mid pres acc pl m

THRU+UP+OPEN, open up

και

AND
conj
kai

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

huion

SON

huios

THE

anthrOpos

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dexiōn

dexios

εστωτα

HAVING-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

του
tou

t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

δεξιων

OF-RIGHT(p)

a_/n_ gen pl m

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

hestōta

vp ST act pres acc sg m
histEmi

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

theos
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Now, -crying with a
loud voice, they
pressed their •ears
and rush on him
with one accord.

57

7:57

Ac κραξαντεσ

CRYing
vp FA act indef nom pl m

CRY

de

conj
de

phōnē

phOnE

SOUND, voice

µεγαλη

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

συνεσχον
suneschon

vi FA act past 3 pl

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ōta

n_ 3 acc pl n

kraxantes

krazO

δε

YET

YET, now

φωνη

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

megalē

a_ dat sg f

THEY-pressED

sunechO

TOGETHER+HAVE, press, constrain

τα
ta

ωτα

EARS

ous

EAR

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

hōrmēsan

hormaO

RUSH

LIKE-FEEL
adv

LIKE+FEEL, with one accord

autōn kai

AND

AND, also, too

ωρµησαν

THEY-RUSH
vi FA act indef 3 pl

οµοθυµαδον
homothumadon

homothumadon

επ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ep

prep
epi

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, casting him
out, outside of the
city, they pelted
him with stones.
And the witnesses
put~ off their
•garments bat the
feet of a young
man |called~ Saul.

58

7:58

Ac και

conj

εκβαλοντεσ
ekbalontes

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

auton

him
pp acc sg m

εξω

adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

kai

AND

kai

AND, also, too

OUT-CASTING
vp AC act pres nom pl m

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exō

OUTWARD

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

πολεωσ

city

polis

ελιθοβολουν
elithoboloun

THEY-STONE-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

STONE+CAST, pelt with stones

kai

AND

kai

t_ nom pl m

µαρτυρεσ
martures

martus

MARKER, witNESS

THEY-FROM-PLACED~

vi FA mid past 3 pl

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

t_ gen sg f

THE

poleōs

n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

lithoboleO

και

conj

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

witNESSES
n_ 3 nom pl m

απεθεντο
apethento

apotithEmi

FROM+PLACE, put off, put away

τα
ta

THE

ιµατια
himatia

n_ 2 acc pl n
himation

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρα
para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tous

THE(p)

t_ acc pl m

GARMENTS

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

αυτων
autōn

pp gen pl m

τουσ

ho/hE/to

THE

podas

n_ 1 gen sg m
neanias

YOUNG-one, YOUNG_man, young man

vp AC mid pres gen sg m
kaleO

σαυλου
saulou

saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

νεανιου
neaniou

OF-YOUNG_man

καλουµενου
kaloumenou

beING-CALLED

CALL, invite

SAUL
n_ 2 gen sg m

And they pelted
•Stephen with
stones, while he is
invoking~ and
saying, "Lord
Jesus, receive~ my
•spirit!"

59

7:59

Ac και
kai

kai

ελιθοβολουν

THEY-STONE-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
lithoboleO

STONE+CAST, pelt with stones

THE

ho/hE/to

THE

στεφανον
stephanon

Stephen
n_ 2 acc sg m

επικαλουµενον

ON-CALLING~

vp AC mid pres acc sg m

και

AND
conj
kai

AND
conj

AND, also, too

elithoboloun

τον
ton

t_ acc sg m
stephanos

WREATH, WREATHED, Stephen

epikaloumenon

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

kai

AND, also, too

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ 2 voc sg m
kurios

iēsou

JESUS !

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δεξαι

vm FA mid fut 2 sg

λεγοντα
legonta

vp AC act pres acc sg m
legO

κυριε
kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

n_ voc sg m
iEsous

dexai

RECEIVE-YOU~

dechomai

RECEIVE

to

THE

πνευµα

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µου
mou

pp 1 gen sg

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now, •kneeling, he
cries with a loud
voice, "Lord, Thou
shouldst not |stand
against them this
•sin!" And saying
this, he was put to
repose.

60

7:60

Ac

PLACING
vp AC act pres nom sg m
tithEmi

δε

conj
de

YET, now

THE(p)

t_ acc pl n

THE

γονατα
gonata

KNEES

KNEE,  with PLACE: kneel

ekraxen

krazO

CRY

φωνη

n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

θεισ
theis

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

de

YET

τα
ta

ho/hE/to

n_ 3 acc pl n
gonu

εκραξεν

he-CRIES
vi FA act indef 3 sg

phōnē

to-SOUND

phOnE

µεγαλη
megalē

a_ dat sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

Master !

kurios

µη
mē

part neg conditionally
mE

στησησ

YOU-SHOULD-BE-STANDING
vs AC act fut 2 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

GREAT

megas

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

stēsēs

histEmi

Acts 7
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autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταυτην

this

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

hamartian

hamartia

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

tautēn

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αµαρτιαν

missing
n_ 1 acc sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

και
kai

τουτο

this

houtos/hautE/touto

eipōn

sayING

εκοιµηθη
ekoimēthē

he-WAS-reposED
vi FA pas past 3 sg
koimaO

touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

ειπων

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call LIE, repose

Yet Saul was
endorsing his
•assassination.
Now in that •day
there came~ to be a
great persecution
onof the ecclesia
•which is in
Jerusalem, and
they were all
dispersed acamong
the districts of
•Judea and
Samaria, save the
apostles.

1

8:1

Ac σαυλοσ

n_ 2 nom sg m
saulos

de

de

YET, now

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

vp AC act pres nom sg m
suneudokeO

t_ dat sg f
ho/hE/to

αναιρεσει

n_ 3 dat sg f

UP+LIFTing, assassination

saulos

SAUL

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

δε

YET
conj

ην

BE, am, are, is

συνευδοκων
suneudokōn

TOGETHER-WELL-SEEMING

TOGETHER+WELL+SEEM, TOGETHER-delight, endorse, approve

τη
tē

to-THE

THE

anairesei

UP-LIFTing

anairesis

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

conj

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγενετο
egeneto

-BECAME~

δε
de

YET

de

YET, now

εν

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

διωγµοσ
diōgmos

CHASing

diOgmos

µεγασ
megas

GREAT

megas

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εκεινη
ekeinē tē

THE

THE

ηµερα
hēmera

n_ 2 nom sg m

CHASing, persecutION

a_ nom sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

epi

epi

την
tēn

t_ acc sg f

εκκλησιαν

n_ 1 acc sg f
ekklEsia

την

t_ acc sg f

THE

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιεροσολυµοισ και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

ekklēsian

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

tēn

THE

ho/hE/to

en

IN

ierosolumois

JERUSALEMITES
n_ dat pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

conj

παντεσ

pas

διεσπαρησαν κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

diesparēsan

THEY-WERE-THRU-SOWN
vi FA pas past 3 pl
diaspeirO

THRU+SOW, disperse

kata

prep
kata

t_ acc pl f
ho/hE/to

SPACES
n_ 1 acc pl f
chOra

SPACE, country, country place, district, province

τησ

THE

ιουδαιασ

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

και
kai

conj
kai

AND, also, too

σαµαρειασ

SAMARIA
n_ 1 gen sg f

plēn

adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

τασ
tas

THE(p)

THE

χωρασ
chōras tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ioudaias

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

AND

samareias

samareia

SAMARIA  Hebrew  KEEP

πλην

MORELY

t_ gen pl m

THE

n_ 2 gen pl m
apostolos

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

αποστολων
apostolōn

commissionERS

FROM+PUT, commissionER, apostle

Yet pious men are
•Stephen's
pallbearers, and
they make a great
grieving onover him.

2

8:2

Ac

vi FA act indef 3 pl

TOGETHER+FETCHED-make, TOGETHER+FETCH, be pall bearer

δε
de

YET

de

YET, now

τον
ton

t_ acc sg m

στεφανον

n_ 2 acc sg m

andres

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

ευλαβεισ
eulabeis

eulabEs

WELL+GOT, pious

και

conj
kai

συνεκοµισαν
sunekomisan

THEY-TOGETHER-FETCH

sugkomizO

conj

THE

ho/hE/to

THE

stephanon

Stephen

stephanos

WREATH, WREATHED, Stephen

ανδρεσ

pious
a_ nom pl m

kai

AND

AND, also, too

εποιησαν
epoiēsan

vi FA act indef 3 pl
poieO

kopeton

STRIKing

µεγαν

a_ acc sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

επ
ep

ONTHEY-make

DO, make, produce

κοπετον

n_ 2 acc sg m
kopetos

STRIKing, grieving

megan

GREAT

megas

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autō

him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Acts 7  -  Acts 8
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Now Saul
devastated~ the
ecclesia; going~

into ac the homes,
dragging out both
men and women,
he gave them over
ioto jail.

3

8:3

Ac

n_ 2 nom sg m

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

δε
de

YET
conj vi FA mid past 3 sg

lumainomai

την

ho/hE/to

εκκλησιαν

n_ 1 acc sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

σαυλοσ
saulos

SAUL

saulos de

YET, now

ελυµαινετο
elumaineto

-WAS_LOOSED-MAD~

LOOSE+BE_MAD, BE_LOOSED-MAD, devastate

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ekklēsian

OUT-CALLED

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τουσ

t_ acc pl m n_ 2 acc pl m

εισπορευοµενοσ
eisporeuomenos

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

surōn

vp AC act pres nom sg m

accordING_to
prep
kata

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

οικουσ
oikous

houses

oikos

HOME, house, household

INTO-GOING~

vp AC mid pres nom sg m
eisporeuomai

συρων

DRAGGING

surO

DRAG

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

ανδρασ
andras

MEN
n_ 3 acc pl m

kai

conj
kai

AND, also, too

γυναικασ
gunaikas

WOMEN

gunE

WOMAN, wife

he-BESIDE-GAVE

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

BESIDES

anEr

MAN, husband

και

AND
n_ acc pl f

παρεδιδου
paredidou

vi FA act past 3 sg
paradidOmi

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

φυλακην

GUARDhouse
n_ 1 acc sg f

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

phulakēn

phulakE

•Those indeed,
then, who are
|dispersed, passed
through,
evangelizing~ with
the word.

4

8:4

Ac

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

µεν

part
men

ουν

THEN

THEN

vp AC pas pres nom pl m

THEY-THRU-CAME
vi FA act past 3 pl
dierchomai

οι
hoi

THE

men

INDEED

INDEED

oun

conj
oun

διασπαρεντεσ
diasparentes

BEING-THRU-SOWN

diaspeirO

THRU+SOW, disperse

διηλθον
diēlthon

THRU+COME, pass through

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ho/hE/to

THE

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

ευαγγελιζοµενοι
euaggelizomenoi

WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres nom pl m
euaggelizO

τον
ton

THE
t_ acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

Now Philip, coming
down into the city
of •Samaria,
heralded •Christ to
them.

5

8:5

Ac φιλιπποσ
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

de

conj
de

YET, now

κατελθων
katelthōn

DOWN-COMING

katerchomai

DOWN+COME, come down

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

THE

n_ 3 acc sg f
polis ho/hE/to

THE

Philip
n_ 2 nom sg m
philippos

δε

YET
vp AC act pres nom sg m

εισ
tēn

THE

ho/hE/to

πολιν
polin

city

MANY, city, -polis

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

σαµαρειασ
samareias

SAMARIA
n_ 1 gen sg f
samareia

SAMARIA  Hebrew  KEEP

ekērussen

PROCLAIM, herald

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

t_ acc sg m

THE

ANOINTed

εκηρυσσεν

-PROCLAIMED
vi FA act past 3 sg
kErussO

autois

pp dat pl m

THE

ho/hE/to

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Now the throngs
with one accord
heeded the things
being said~ by
•Philip, ion •hearing
them and
observing the signs
which he did.

6

8:6

Ac προσειχον

vi FA act past 3 pl
prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

δε

YET
conj

YET, now

οι

THE(p)

ho/hE/to

οχλοι

THRONGS

τοισ
tois

ho/hE/to

λεγοµενοισ
legomenois

legO

by

hupo

proseichon

THEY-heedED

de

de

hoi

t_ nom pl m

THE

ochloi

n_ 2 nom pl m
ochlos

THRONG

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

beING-said
vp AC mid pres dat pl n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υπο
hupo

prep

UNDER, by

t_ gen sg m

φιλιππου

Philip

philippos

homothumadon

LIKE+FEEL, with one accord

en

IN

en

τω
tō

t_ dat sg n

ακουειν
akouein

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

philippou

n_ 2 gen sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

οµοθυµαδον

LIKE-FEEL
adv
homothumadon

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

akouO

HEAR

autous

them
pp acc pl m

kai

AND

βλεπειν
blepein ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

sēmeia

n_ 2 acc pl n

SIGN

ha

WHICH / WHO

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

TO-BE-lookING
vn AC act pres
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

τα

THE(p)

THE

σηµεια

SIGNS

sEmeion

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

εποιει
epoiei

vi FA act past 3 sg
poieO

he-DID

DO, make, produce
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For from many of
•those having
unclean spirits,
they came~ out,
imploring with a
loud voice. Now
many who were
°paralyzed~ and
lame were cured.

7

8:7

Ac πολλοι
polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long SURELY+CONSEQUENTLY, for

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

εχοντων

vp AC act pres gen pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

πνευµατα

spirits
n_ 3 acc pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

MANY
a_ nom pl m

γαρ
gar

for
conj
gar

των

t_ gen pl m

echontōn

ones-HAVING

pneumata

pneuma

akatharta boōnta

boaO

IMPLORE

φωνη

to-SOUND

phOnE

µεγαλη

a_ dat sg f

εξηρχοντο
exērchonto

THEY-OUT-CAME~

ακαθαρτα

UN-clean
a_ acc pl n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

βοωντα

IMPLORING
vp AC act pres nom pl n

phōnē

n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

megalē

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

vi FA mid past 3 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

conj
de

vp ST mid pres nom pl m
paraluO

kai

AND

kai

AND, also, too

chōloi

a_/n_ nom pl m

LAME

εθεραπευθησαν

THEY-WERE-curED

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δε
de

YET

YET, now

παραλελυµενοι
paralelumenoi

HAVING-been-paralyzED

BESIDE+LOOSE, paralyze

και

conj

χωλοι

LAME-ones

chOlos

etherapeuthēsan

vi FA pas past 3 pl
therapeuO

Now much joy
came~ to be in that
•city.

8

8:8

Ac
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

YET
conj

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

JOY

chara

JOY

IN
prep
en

τη

THE
t_ dat sg f

εγενετο

-BECAME~

ginomai

δε
de

de

YET, now

πολλη
pollē

much
a_ nom sg f
polus

χαρα
chara

n_ 1 nom sg f

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

THE

πολει
polei

city
n_ 3 dat sg f
polis

MANY, city, -polis

ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εκεινη

that
pd dat sg f

Yet, before this, a
acertain man
named Simon
existed in the city
by using magic and
amazing the nation
of •Samaria, saying
himself to be
asome great one,

9

8:9

Ac

n_ 3 nom sg m
anEr

δε
de

conj px nom sg m
tis/tis/ti

ονοµατι

to-NAME

NAME

σιµων

SIMON

ανηρ
anēr

MAN

MAN, husband

YET

de

YET, now

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

simōn

n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

proupērchen

prouparchO

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

THE

πολει

city
n_ 3 dat sg f

MANY, city, -polis

µαγευων
mageuōn

MAGICIAN-beING
vp AC act pres nom sg m

kai

kai

AND, also, too

προυπηρχεν

-BEFORE-belongED
vi FA act past 3 sg

BEFORE+UNDER+ORIGINATE, BEFORE-belong, belong before

εν

IN THE
t_ dat sg f

polei

polis mageuO

MAGICIAN-be, use magic

και

AND
conj

existanōn

THE

THE

εθνοσ
ethnos

NATION
t_ gen sg f
ho/hE/to

σαµαρειασ
samareias

SAMARIA

SAMARIA  Hebrew  KEEP

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εξιστανων

OUT-STANDING-UP
vp AC act pres nom sg m
existanO

OUT+STAND+UP, be beside self, be amazed

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 3 acc sg n
ethnos

NATION

τησ
tēs

OF-THE

THE

n_ 1 gen sg f
samareia

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

einai

TO-BE

BE, am, are, is

px acc sg m
tis/tis/ti

himself

ειναι

vn FA act indef
eimi

τινα
tina

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µεγαν
megan

GREAT
a_/n_ acc sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

megas

whom they all
heeded, from the
small to the great,
saying, "This man
is the power of the
god •which is
|called~ Great."

10

8:10

Ac ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

προσειχον

vi FA act past 3 pl

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

a_ nom pl m
pas apo

µικρου
mikrou

LITTLE, small

εωσ
heōs

heOs

to-WHOM
pr dat sg m

proseichon

THEY-heedED

prosechO

παντεσ
pantes

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

LITTLE
a_/n_ gen sg m
mikros

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

µεγαλου

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

sayING
vp AC act pres nom pl m

houtos/hautE/touto

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

hē

ho/hE/to

THE

megalou

a_/n_ gen sg m

λεγοντεσ
legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοσ
houtos

this
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg

η

THE
t_ nom sg f
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δυναµισ
dunamis

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

PLACER, God

η
hē

THE
t_ nom sg f

καλουµενη

vp AC mid pres nom sg f

µεγαλη

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ABILITY
n_ 3 nom sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

tou

t_ gen sg m

god (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos ho/hE/to

THE

kaloumenē

one-beING-CALLED

kaleO

CALL, invite

megalē

a_/n_ nom sg f

Now they heeded
him because of the
considerable time
the magic had to
amaze them.

11

8:11

Ac προσειχον

THEY-heedED
vi FA act past 3 pl
prosechO

δε

YET, now

autō

pp dat sg m

proseichon

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

de

YET
conj
de

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE
t_ acc sg n

THE

ικανω

a_ dat sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

chronō

TIME

chronos

tais

t_ dat pl f

dia

το

ho/hE/to

hikanō

to-enough

χρονω

n_ 2 dat sg m

TIME

ταισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

mageiais

n_ 1 dat pl f

TO-HAVE-OUT-STOOD
vn ST act pres
existEmi

OUT+STAND, be beside self, be amazed

autous

them

autos/autE/auto

µαγειαισ

MAGICS

mageia

MAGIC-ness, MAGIC

εξεστακεναι
exestakenai

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet when they
believe •Philip
bringing the
evangel~

concerning the
kingdom of •God
and the name of
Jesus Christ, they
were baptized~,
both men and
women.

12

8:12

Ac οτε

when
adv

WHICH+BESIDES, when

δε

YET

YET, now

episteusan

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

φιλιππω

philippos

hote

hote

de

conj
de

επιστευσαν

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τω
tō philippō

Philip
n_ 2 dat sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres dat sg m
euaggelizO

περι

prep

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ
basileias

n_ 1 gen sg f
basileia

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ευαγγελιζοµενω
euaggelizomenō

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

THE

THE

KINGdom

KING-ness, KINGdom

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

NAME

ιησου
iēsou christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ebaptizonto

THEY-were-DIPizED
vi FA mid past 3 pl
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

θεου
theou

God (PLACER)

και ονοµατοσ
onomatos

n_ 3 gen sg n
onoma

NAME

OF-JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

εβαπτιζοντο

ανδρεσ
andres

MEN
n_ 3 nom pl m

te

BESIDES,  id. both

και

conj

AND, also, too

n_ nom pl f
gunEanEr

MAN, husband

τε
te

BESIDES
part

kai

AND

kai

γυναικεσ
gunaikes

WOMEN

WOMAN, wife

Now •Simon, he/

also believes, and
being baptized,
was waiting on
•Philip. Besides,
beholding the signs
and great powerful
deeds occurring~,
he is amazed~.

13

8:13

Ac ο
ho

THE

δε

YET, now

σιµων

n_ 3 nom sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

και
kai

αυτοσ

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

simōn

SIMON AND
conj
kai

AND, also, too

autos

pp nom sg m

episteusen

he-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND, also, too

βαπτισθεισ

BEING-DIPizED
vp AC pas pres nom sg m
baptizO

ην

eimi

BE, am, are, is

vp AC act pres nom sg m
proskartereO

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

τω

to-THE

επιστευσεν

pisteuO

AND
conj
kai

baptistheis

DIPPED-make, DIPize, baptize

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

προσκαρτερων
proskarterōn

perseverING

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

philippō

n_ 2 dat sg m
philippos theOreO

PLACE+SEE, behold

te

te

BESIDES,  id. both

SIGNS

sEmeion

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

δυναµεισ

ABILITIES
n_ 3 acc pl f
dunamis

φιλιππω

Philip

FOND+HORSE, Philip, Philippi

θεωρων
theōrōn

beholdING
vp AC act pres nom sg m

τε

BESIDES
part

σηµεια
sēmeia

n_ 2 acc pl n

SIGN

και
dunameis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

geinomenas

BECOMING~

εξιστατο

he-is-OUT-STOOD
vi FA mid indef 3 sg

OUT+STAND, be beside self, be amazed

µεγαλασ
megalas

a_ acc pl f

γεινοµενασ

vp AC mid pres acc pl f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

existato

existEmi
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Now the apostles in
Jerusalem, -hearing
that •Samaria has
received~ the word
of •God, dispatch
tod them Peter and
John,

14

8:14

Ac ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m
akouO

δε

YET
conj
de

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ierosolumois

JERUSALEMITES

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

akousantes

HEARing

HEAR

de

YET, now

hoi

THE

εν

prep
en

ιεροσολυµοισ

n_ dat pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

αποστολοι

commissionERS that
conj
hoti

dedektai

-HAS-RECEIVED~

vi ST mid pres 3 sg
dechomai ho/hE/to

THE

σαµαρεια

samareia

τον
ton

t_ acc sg m

THE

apostoloi

n_ 2 nom pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δεδεκται

RECEIVE

η
hē

THE
t_ nom sg f

samareia

SAMARIA
n_ 1 nom sg f

SAMARIA  Hebrew  KEEP

THE

ho/hE/to

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theos

απεστειλαν
apesteilan

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

προσ
pros

prep

TOWARD, to

λογον

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

TOWARD

pros

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

petron

n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

και
kai

AND

AND, also, too

n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πετρον

Peter

petros

conj
kai

ιωαννην
iōannēn

JOHN

whoa, -descending,
pray~ concerning
them, so that they
may be obtaining
holy spirit,

15

8:15

Ac
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

katabantes

katabainO

prosēuxanto

vi FA mid indef 3 pl

TOWARD+WELL+HAVE, pray

περι

ABOUT
prep
peri

οιτινεσ

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

καταβαντεσ

DOWN-STEPPing
vp FA act indef nom pl m

DOWN+STEP, descend, step down, come down

προσηυξαντο

THEY-pray~

proseuchomai

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτων
autōn

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

λαβωσιν

THEY-MAY-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pp gen pl m

οπωσ
hopōs

WHICH-how
adv

labōsin

vs AC act pres 3 pl

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

hagion

a_ acc sg n

HOLY

αγιον

HOLY

hagios

for not as yet was it
°fallen on on ntany of
them, yet only,
having been
baptized~, they
belonged ioto the
name of the Lord
Jesus.

16

8:16

Ac ουδεπω
oudepō

NOT-YET-AS_YET

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ην
ēn

it-WAS

επ

prep
epi

adv
oudepO

NOT+YET+AS_YET, not as yet

gar

conj
gar

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ουδενι
oudeni autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

επιπεπτωκοσ

vp ST act pres nom sg n

ON+FALL, fall on

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

δε

YET, now

NOT-YET-ONE
a_ dat sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epipeptōkos

HAVING-ON-FALLEN

epipiptO

µονον
monon

monon

de

YET
conj
de

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

hupērchon

THEY-belongED

huparchO

εισ
eis

prep
eis

THE
t_ acc sg n

onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

OF-THE

βεβαπτισµενοι
bebaptismenoi

HAVING-been-DIPizED
vp ST mid pres nom pl m

υπηρχον

vi FA act past 3 pl

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

INTO

INTO  of time: for

το
to

ho/hE/to

THE

ονοµα

NAME

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

kuriou

n_ 2 gen sg m

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Then they place
•their hands on on
them, and they
obtained holy spirit.

17

8:17

Ac
tote

then
adv

THE+BESIDES, then

επετιθεσαν
epetithesan

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

THE(p)

t_ acc pl f

THE

cheiras

HANDS

cheir

HAND

επ

ON

τοτε

tote

THEY-ON-PLACE
vi FA act indef 3 pl

τασ
tas

ho/hE/to

χειρασ

n_ 3 acc pl f

ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon
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αυτουσ

them

kai

conj

AND, also, too

ελαµβανον

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

πνευµα
pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιον

HOLY

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

elambanon

THEY-GOT-UP
vi FA act past 3 pl

spirit
n_ 3 acc sg n

hagion

HOLY
a_ acc sg n
hagios

Yet •Simon,
perceiving that
through the
imposition of the
hands of the
apostles the spirit
is being given~,
-°offers them
=money,

18

8:18

Ac ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m conj

de

YET, now

THE
t_ nom sg m

THE

simōn

SIMON
n_ 3 nom sg m
simOn

conj
hotieidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET

ο
ho

ho/hE/to

σιµων

SIMON  Hebrew  HEAR

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE

επιθεσεωσ
epitheseōs

epithesis

ON+PLACing, imposition

των

ho/hE/to

THE

cheirōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

δια

THRU
prep

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ON-PLACing
n_ 3 gen sg f

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

χειρων

HANDS
n_ 3 gen pl f
cheir

HAND

των
tōn

ho/hE/to

apostolōn

apostolos

didotai

-IS-beING-GIVEN

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

προσηνεγκεν

prospherO

αποστολων

commissionERS
n_ 2 gen pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

διδοται

vi AC mid pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

prosēnegken

he-TOWARD-CARRIES
vi FA-ST act indef 3 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χρηµατα
chrēmata

chrEma

autois

to-them moneys
n_ 3 acc pl n

USE-effect, money

saying, "|Give me
also this •authority,
that on
whomsoever I may
be placing my
•hands, he may be
obtaining holy
spirit."

19

8:19

Ac λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δοτε

YE-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

καµοι
kamoi

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

legōn

legO

dote

vm AC act pres 2 pl

AND-to-ME
pp 1 dat sg con

tēn

ho/hE/to

εξουσιαν
exousian

n_ 1 acc sg f pd acc sg f
houtos/hautE/touto hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

to-WHOM
pr dat sg m

εαν

IF-EVER

την

THE
t_ acc sg f

THE

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ταυτην
tautēn

this

THE+SAME, this, these

ινα
hina

THAT
conj

ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

epithō

vs AC act pres 1 sg
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

τασ
tas

THE

χειρασ

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

he-MAY-BE-GETTING-UP

lambanO pneuma

a_ acc sg n
hagios

HOLY

επιθω

I-MAY-BE-ON-PLACING THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

cheiras

HANDS

λαµβανη
lambanē

vs AC act pres 3 sg

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιον
hagion

HOLY

Yet Peter said tod

him, "May your
•silver be iofor
destruction
together with you,
seeing that you
infer that the
gratuity of •God is
to be |acquired~ thby
means of =money!

20

8:20

Ac πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m

de

conj
de

YET, now

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

him

autos/autE/auto

to

THE

ho/hE/topetros

ROCK, Peter

δε

YET

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

TOWARD, to

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

t_ nom sg n

THE

argurion

argurion

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

συν
sun

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

eimi

εισ
eis

αργυριον

SILVER_piece
n_ 2 nom sg n

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

σοι
soi

to-YOU

su

ειη
eiē

MAY--BE-BEING
vo AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

απωλειαν

n_ 1 acc sg f
apOleia

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

την
tēn

THE

ho/hE/to

dōrean

gratuITY

GIVE+GUSH, gratuITY

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

apōleian

destruction

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

hoti

that
conj
hoti

t_ acc sg f

THE

δωρεαν

n_ 1 acc sg f
dOrea

OF-THE

THE PLACER, God

YOU-LAWize

nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

moneys

κτασθαι
ktasthai

ktaomai

ACQUIRE

ενοµισασ
enomisas

vi FA act indef 2 sg

dia

THRU

χρηµατων
chrēmatōn

n_ 3 gen pl n
chrEma

USE-effect, money

TO-BE-ACQUIRING~

vn AC mid pres
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For you there is
neither part nor lot
in this •matter, for
your •heart is not
straight in front of
•God.

21

8:21

Ac
ouk

adv neg absolute

εστιν

-IS-BEING

eimi

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µερισ
meris

portion

PART, portion

oude

NOT-YET
adv

κληροσ

LOT

klEros

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

to-YOU
pp 2 dat sg n_ 3 nom sg f

meris

ουδε

oude

NOT+YET, neither, nor

klēros

n_ 2 nom sg m

LOT, allotment

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

logō

logos

τουτω

this
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η

THE

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν

en

τω
tō

t_ dat sg m

THE

λογω

sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

toutō hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for
conj
gar

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

estin

eimi

WELL+PLACED, straight

enanti

IN-INSTEAD

καρδια
kardia

HEART
n_ 1 nom sg f
kardia

OF-YOU
pp 2 gen sg

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ευθεια
eutheia

WELL-PLACED
a_ nom sg f
euthus

εναντι

adv
enanti

IN+INSTEAD, in front of

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

Repent, then, from
this •evil of yours,
and |beseech the
Lord, if,
consequently, the
notion of your
•heart will be
|forgiven you.

22

8:22

Ac µετανοησον
metanoēson

after-MIND-YOU
vm FA act fut 2 sg
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

ουν
oun

THEN

oun

THEN

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of THE

κακιασ

EVIL
n_ 1 gen sg f
kakia

EVILness, EVIL, malice

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

tautēs

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

conj

apo

prep

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

kakias

σου

OF-YOU

ταυτησ

pd gen sg f

AND
conj
kai

AND, also, too

deēthēti

YOU-BE-BEING-made_beseech

BIND, beseech

του
tou

ho/hE/to kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ara

CONSEQUENTLY
part

δεηθητι

vm AC pas pres 2 sg
deomai (deO)

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

IF

αρα

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

αφεθησεται σοι

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

hē

THE ON-MIND
n_ 1 nom sg f

ON+MIND-ness, ON+MIND, notion

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

καρδιασ
kardias

HEART
n_ 1 gen sg f
kardia

aphethēsetai

-SHALL-BE-BEING-FROM-LET
vi AC pas fut 3 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

soi

pp 2 dat sg
su

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

επινοια
epinoia

epinoia

THE HEART-ness, HEARTEDness, HEART

σου
sou

pp 2 gen sg

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

For I |see you |are
ioin the bile of
bitterness and the
fetter of injustice."

23

8:23

Ac εισ

INTO

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

χολην

BILE

BILE, gall

πικριασ
pikrias

pikria

kai sundesmon

TOGETHER-BOND
n_ 2 acc sg m
sundesmos

eis

prep
eis

INTO  of time: for

gar

for

cholēn

n_ 1 acc sg f
cholE

OF-BITTERness
n_ 1 gen sg f

BITTERness

και

AND
conj
kai

AND, also, too

συνδεσµον

TOGETHER+BINDing, TOGETHER-BOND, tie, fetter, ligament

αδικιασ
adikias

adikia

ορω
horō

I-AM-SEEING

SEE

pp 2 acc sg

οντα

BEINGOF-UN-JUSTness
n_ 1 gen sg f

UN+JUSTness, injustice

vi AC act pres 1 sg
horaO

σε
se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

onta

vp AC act pres acc sg m
eimi

BE, am, are, is

Now answering,
•Simon said, "=You/

|beseech td the Lord
for my sake so that
nothing may be
coming on on me
which you have
declared."

24

8:24

Ac αποκριθεισ

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

YET
conj
de

YET, now

ο

THE

simōn

n_ 3 nom sg m

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

δεηθητε
deēthēte

vm AC pas pres 2 pl
deomai (deO)

apokritheis

apokrinomai

δε
de ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

σιµων

SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

YE-BE-BEING-made_beseech

BIND, beseech

YE / OF-YE / to-YE

υπερ

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

εµου
emou

egO

pros

TOWARD

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

huper

OVER ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ

prep
pros

TOWARD, to

ton

THE

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m
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οπωσ

adv
hopOs

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

eperchomai

επ

prep
epi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

hopōs

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

µηδεν
mēden

a_ nom sg n
mEdeis/mEtheis

επελθη
epelthē

-MAY-BE-ON-COMING
vs AC act pres 3 sg

ON+COME, come on

ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµε
eme

pp 1 acc sg
egO

hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

eirēkate

GUSH, declare, assert, protest

ων

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

ειρηκατε

YE-HAVE-declarED
vi ST act pres 2 pl
ereO

•Those indeed,
then, who certify~

and speak the word
of the Lord,
returned ioto
Jerusalem.
Besides, they
evangelized~ many
villages of the
Samaritans.

25

8:25

Ac

THE(p)

ho/hE/to

THE

µεν

INDEED
part

INDEED

ουν

conj
oun

vp FA mid indef nom pl m

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

kai

conj
kai

AND, also, too

λαλησαντεσ

TALKing
vp FA act indef nom pl m

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

οι
hoi

t_ nom pl m

men

men

oun

THEN

THEN

διαµαρτυραµενοι
diamarturamenoi

ones-THRU-witnessing~

diamarturomai

και

AND

lalēsantes

laleO

TALK, speak

ton

THE

THE

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-THE
t_ gen sg m

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

υπεστρεφον
hupestrephon

vi FA act past 3 pl

UNDER+TURN, return

εισ
eis

eis

λογον
logon

του
tou

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

THEY-UNDER-TURNED

hupostrephO

INTO
prep

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

ierosoluma (ierousalEm)

πολλασ
pollas

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

VILLAGES
n_ 1 acc pl f

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

a_ acc pl f
polus

τε

te

κωµασ
kōmas

kOmE

VILLAGE

t_ gen pl m

σαµαρειτων

SAMARITANS

SAMARI-or, SAMARITAN  Hebrew  KEEP

ευηγγελιζοντο
euēggelizonto

vi FA mid past 3 pl

samareitōn

n_ 1 gen pl m
samareitEs

THEY-WELL-MESSAGizED~

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

Now a messenger
of the Lord speaks
tod Philip, saying,
"|Rise and |go~ acat
midday on the road
•which is
descending from
Jerusalem ioto
Gaza. This is a
wilderness."

26

8:26

Ac
de

conj

YET, now

κυριου
kuriou

ελαλησεν
elalēsen

-TALKS
vi FA act indef 3 sg
laleO

προσ
pros

TOWARD

pros

Philip
n_ 2 acc sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

δε

YET

de

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord TALK, speak

prep

TOWARD, to

φιλιππον
philippon

philippos

λεγων

sayING

αναστηθι
anastēthi

vm AC act pres 2 sg
anistEmi

kai

AND
conj

AND, also, too

YOU-BE-GOING~

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YOU-BE-UP-STANDING

UP+STAND, rise, raise, resurrection

και

kai

πορευου
poreuou

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

µεσηµβριαν

n_ 1 acc sg f

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

κατα

accordING_to

kata

mesēmbrian

MID-DAY

mesEmbria

MID+DAY-ness, MID+DAY, midday

epi

ON

epi

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

WAY, path, road

την
tēn

THE-one
t_ acc sg f

THE

katabainousan

vp AC act pres acc sg f
katabainO

prep

FROM,  id. by, of

ierousalēm

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

εισ
gazan

GAZA
n_ 1 acc sg f

GAZA  Hebrew   STRENGTH

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos ho/hE/to

καταβαινουσαν

DOWN-STEPPING

DOWN+STEP, descend, step down, come down

απο
apo

FROM

apo

ιερουσαληµ

JERUSALEM

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

γαζαν

gaza

αυτη

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

ερηµοσ
erēmos

a_ nom sg f

DESOLATE, desert, wilderness

hautē

this
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

DESOLATE

erEmos

And -rising, he
went. And |lo~! a
man, an Ethiopian
eunuch, a
potentate of
Candace, queen of

27

8:27

Ac και

kai

AND, also, too

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

he-WAS-GONE
vi FA pas past 3 sg
poreuomai

AND
conj
kai

AND, also, too

idou

vm AC act pres 2 sg

ανηρ

n_ 3 nom sg m

ETHIOPIAN
n_ 3 nom sg m
aithiops

kai

AND
conj

αναστασ
anastas

UP-STANDing

επορευθη
eporeuthē

GOER-be, GO,  id. lead

και
kai

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

anēr

MAN

anEr

MAN, husband

αιθιοψ
aithiops

ETHIOPIAN
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the Ethiopians, who
was onover her
entire •exchequer,
who had come, to
be worshiping, ioto
Jerusalem.

ευνουχοσ
eunouchos

δυναστησ

dunastEs

ABLer,  potentate

κανδακησ

OF-CANDACE

kandakE

CANDACE

βασιλισσησ
basilissēs

KINGESS
n_ 1 gen sg f
basilissa

KINGESS, queen

οσ

WHO
pr nom sg m

ην
ēn

-WAS

eimi

EUNUCH
n_ 2 nom sg m
eunouchos

EUNUCH

dunastēs

ABLer
n_ 1 nom sg m

kandakēs

n_ 1 gen sg f

αιθιοπων
aithiopōn

OF-ETHIOPIANS
n_ 3 gen pl m/f
aithiops

ETHIOPIAN

hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

epi

ON

pasēs

a_ gen sg f

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

γαζησ

EXCHEQUER

EXCHEQUER

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασησ

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τησ

OF-THE

THE

gazēs

n_ 1 gen sg f
gaza

αυτησ

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

εληλυθει

vi ST act past 3 sg

COME

worshipING(fut)

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

INTO
prep

autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσ

hos/hE/ho

elēluthei

-HAD-COME

erchomai

προσκυνησων
proskunēsōn

vp AC act fut nom sg m

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

ιερουσαληµ

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

Besides, he was
returning and
sitting~ on his
•chariot, and he
read the prophet
Isaiah.

28

8:28

Ac
ēn

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

τε
te

BESIDES,  id. both

vp AC act pres nom sg m
hupostrephO

kai

kai

AND, also, too

kathēmenos

sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ην

BE, am, are, is

BESIDES
part
te

υποστρεφων
hupostrephōn

UNDER-TURNING

UNDER+TURN, return

και

AND
conj

καθηµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

tou

THE

harmatos

chariot

harma

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

aneginōsken

he-reaD

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αρµατοσ

n_ 3 gen sg n

CONNECTED-one, chariot

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

ανεγινωσκεν

vi FA act past 3 sg
anaginOskO

UP+KNOW, read

THE

THE

προφητην
prophētēn

n_ 1 acc sg m

BEFORE+AVERer, prophet

ησαιαν

ISAIAH

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

BEFORE-AVERer

prophEtEs

ēsaian

n_ 1 acc sg m
Esaias

Now the spirit said
to •Philip,
"|Approach and be
|joined to this
•chariot."

29

8:29

Ac ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET
conj

YET, now

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

Philip
vm AC act pres 2 sg
proserchomai

-saiD

δε

de

το
to

THE

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

τω

to-THE

THE

φιλιππω
philippō

n_ 2 dat sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

προσελθε
proselthe

YOU-BE-TOWARD-COMING

TOWARD+COME, come to, approach

και

kai

kollēthēti

τω
tō

to-THE

αρµατι
harmati

τουτω

this

houtos/hautE/touto

kai

AND
conj

AND, also, too

κολληθητι

YOU-BE-BEING-JOINED
vm AC pas pres 2 sg
kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

chariot
n_ 3 dat sg n
harma

CONNECTED-one, chariot

toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

Now •Philip,
running toward him,
hears him reading
Isaiah the prophet,
and said,
"Consequently, you
surely |know what
you are reading!"

30

8:30

Ac
prosdramōn

vp AC act pres nom sg m

TOWARD+RUN, run toward

YET
conj

YET, now

ο
ho

THE

ho/hE/to

philippos

Philip

philippos

vi FA act indef 3 sg
akouO

HEAR

προσδραµων

TOWARD-RUNNING

prosdramO

δε
de

de

t_ nom sg m

THE

φιλιπποσ

n_ 2 nom sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

ηκουσεν
ēkousen

-HEARS

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

readING
vp AC act pres gen sg m
anaginOskO

UP+KNOW, read

ησαιαν
ēsaian ton

THE

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναγεινωσκοντοσ
anageinōskontos

ISAIAH
n_ 1 acc sg m
Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

prophētēn

BEFORE-AVERer
n_ 1 acc sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

και
kai

conj
kai

eipen

vi FA act past 3 sg

αρα γε
ge

part
ge

YOU-ARE-KNOWING
pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

προφητην

AND

AND, also, too

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

SURELY

SURELY

γινωσκεισ
ginōskeis

vi AC act pres 2 sg
ginOskO

KNOW

α
ha

WHICH(p)
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YOU-ARE-readING

anaginOskO

αναγινωσκεισ
anaginōskeis

vi AC act pres 2 sg

UP+KNOW, read

Yet •he said, "For
how should I be
|able, if ever
asomeone should
not be guiding
me?" Besides, he
entreats •Philip,
-stepping up, to be
seated tgwith him.

31

8:31

Ac ο

THE

de

YET

de

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

pōs

how
adv int

?+AS, how, somehow SURELY+CONSEQUENTLY, for

αν

EVER

an

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

πωσ

pOs

γαρ
gar

for
conj
gar

an

part

EVER   changes  may  into  should

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO

δυναιµην
dunaimēn

MAY-I-BE-BEING_ABLE~

vo AC mid pres 1 sg part cond

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οδηγηση
hodēgēsē

hodEgeO

µε
me

pp 1 acc sg

παρεκαλεσεν

he-BESIDE-CALLS

BESIDE+CALL, console, entreat

ANY-one -SHOULD-BE-WAY-LEADING
vs AC act fut 3 sg

WAY+LEAD, guide

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

parekalesen

vi FA act indef 3 sg
parakaleO

τε
te

BESIDES
part
te

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

philippon

Philip
vp FA act indef acc sg m
anabainO

καθισαι
kathisai

vn FA act indef
kathizO sun

BESIDES,  id. both

τον
ton

φιλιππον

n_ 2 acc sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

αναβαντα
anabanta

UP-STEPPing

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

TO-seat_self

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

συν
sun

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the context of
the scripture which
he read was this:
"As a sheep onto
slaughter was He
led, And as a lamb
in front of its
•|shearer is not
bleating, Thus He
is not opening His
•mouth.

32

8:32

Ac

t_ nom sg f
ho/hE/to

YET
conj

περιοχη
periochē

n_ 1 nom sg f
periochE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

γραφησ
graphēs

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

aneginōsken

he-reaD

ην
ēn

-WAS

αυτη

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

η
hē

THE

THE

δε
de

de

YET, now

ABOUT-HAVING

ABOUT+HAVING, context

ho/hE/to

WRITING
n_ 1 gen sg f
graphE

WRITING, scripture

hos/hE/ho

ανεγινωσκεν

vi FA act past 3 sg
anaginOskO

UP+KNOW, read

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hautē

THE+SAME, this, these

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

probaton

probaton

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

SLAYING

sphagE

LEAD,  id. be going, held

kai

AND
conj

ωσ
hōs

adv
hOs

hōs

adv

προβατον

sheep
n_ 2 nom sg n

BEFORE+STEP, sheep

επι

ON
prep
epi

σφαγην
sphagēn

n_ 1 acc sg f

SLAYING, slaughter

ηχθη
ēchthē

He-WAS-LED
vi FA pas past 3 sg
agO

και

kai

AND, also, too

AS

AS, so,  id. about, how

αµνοσ

LAMB
n_ 2 nom sg m

LAMB

εναντιον

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, in front of  (adv.)

του

THE
t_ gen sg m

THE

κειροντοσ

one-SHEARING

keirO

SHEAR

αυτον

pp acc sg m

amnos

amnos

enantion

in_front_of
adv
enantion

tou

ho/hE/to

keirontos

vp AC act pres gen sg m

auton

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφωνοσ

UN-SOUNDING

UN+SOUNDING, soundless, voiceless, not bleating

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

anoigei

vi AC act pres 3 sg
anoigO

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

aphōnos

a_ nom sg m
aphOnos

ουτωσ

NOT
adv neg absolute

ανοιγει

He-IS-UP-OPENING

UP+OPEN, open

THE

THE

στοµα

MOUTH OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

stoma

n_ 3 acc sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

In His •humiliation
His •judging was
taken away. His
•generation awho
will be relating~?
tFor His •life is

33

8:33

Ac
en

en

THE
t_ dat sg f

THE LOWing, LOWNESS, humiliation

hē

THE

ho/hE/to

THE

κρισισ
krisis

n_ 3 nom sg f

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

ταπεινωσει
tapeinōsei

LOWNESS
n_ 3 dat sg f
tapeinOsis

η

t_ nom sg f

JUDGing

krisis

JUDGing, judgment

Acts 8
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being taken~ away
from the earth."

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

ērthē

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

tēn

THE

THE

γενεαν
genean

generatION

BECOME, generatION

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηρθη

-WAS-LIFTED
vi FA pas past 3 sg

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
genea

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

diēgēsetai

-SHALL-BE-relatING~

vi AC mid fut 3 sg

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-IS-beING-LIFTED
vi AC mid pres 3 sg

απο

FROM

apo

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

LAND

gE

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

zōē

LIFE

διηγησεται

diEgeomai

THRU+LEAD, relate

αιρεται
airetai

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

apo

prep

FROM,  id. by, of

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

hē

ζωη

n_ 1 nom sg f
zOE

LIFE

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

Now answering, the
eunuch said to
•Philip, "I |beseech~

you, concerning
awhom is the
prophet saying this,
concerning himself
or concerning
asome different
person?"

34

8:34

Ac αποκριθεισ
apokritheis

vp AC pas pres nom sg m

YET

de

ho

t_ nom sg m

ευνουχοσ

EUNUCH
n_ 2 nom sg m

τω
tō

t_ dat sg m

THE

Philip
n_ 2 dat sg m
philippos

eipen

BEING-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε
de

conj

YET, now

ο

THE

ho/hE/to

THE

eunouchos

eunouchos

EUNUCH

to-THE

ho/hE/to

φιλιππω
philippō

FOND+HORSE, Philip, Philippi

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δεοµαι
deomai

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep

tinos

ANY
px gen sg m
tis/tis/ti

I-AM-beseechING~

vi AC mid pres 1 sg
deomai (deO)

BIND, beseech

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τινοσ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho

THE

ho/hE/to

prophētēs

n_ 1 nom sg m
prophEtEs

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ο

t_ nom sg m

THE

προφητησ

BEFORE-AVERer

BEFORE+AVERer, prophet

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

περι
peri

himself OR

E

OR, either, than

peri

ABOUT

peri

ετερου

DIFFERENT
a_ gen sg m

DIFFERENT,  id. other

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

η
ē

part

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

heterou

heteros

τινοσ

ANY
px gen sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tinos

Now •Philip,
-opening his
•mouth, and
-beginning~ from
this •scripture,
evangelizes~ to him
•Jesus.

35

8:35

Ac ανοιξασ
anoixas

UP-OPENing

anoigO

δε

YET
conj
de

YET, now

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

φιλιπποσ

Philip
n_ 2 nom sg m
philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

ho/hE/to

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

vp FA act indef nom sg m

UP+OPEN, open

de

t_ nom sg m

philippos

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

στοµα
stoma

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

arxamenos

vp FA mid indef nom sg m
archO

απο

FROM,  id. by, of

tēs

THE

ho/hE/to

graphēs

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AND, also, too

αρξαµενοσ

beginning~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

apo

FROM
prep
apo

τησ

t_ gen sg f

THE

γραφησ

WRITING
n_ 1 gen sg f
graphE

WRITING, scripture

tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

ευηγγελισατο
euēggelisato

vi FA mid indef 3 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταυτησ

this

THE+SAME, this, these

he-WELL-MESSAGizeS~

autō

autos/autE/auto
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τον

ho/hE/to

ιησουν

JESUS

ton

THE
t_ acc sg m

THE

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now as they went~
acalong the road
they came onto
asome water, and
the eunuch is
averring, "|Lo~!
Water! aWhat is
preventing me from
being baptized?"

36

8:36

Ac

AS, so,  id. about, how

YET
conj
de

YET, now

eporeuonto

vi FA mid past 3 pl

GOER-be, GO,  id. lead

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE

THE

οδον

WAY

WAY, path, road

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

δε
de

επορευοντο

THEY-WENT~

poreuomai

κατα
kata

prep

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

ηλθον

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

επι
epi ti

tis/tis/ti

υδωρ

n_ 3 acc sg n

ēlthon

COME

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τι

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hudōr

water

hudOr

WET, water

και

AND
conj

φησιν
phēsin

-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg
phEmi ho/hE/to

THE

eunouchos

EUNUCH

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hudōr

water
n_ 3 nom sg n
hudOr

kai

kai

AND, also, too AVER, affirm

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ευνουχοσ

EUNUCH
n_ 2 nom sg m
eunouchos

idou

vm AC act pres 2 sg

υδωρ

WET, water

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κωλυει

vi AC act pres 3 sg

FORBID, prevent

egO

βαπτισθηναι
baptisthēnai

TO-BE-DIPizED
vn FA pas indef

DIPPED-make, DIPize, baptize

px nom sg n

kōluei

it-IS-FORBIDDING

kOluO

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

baptizO

37

8:37

Ac

And he orders the
chariot to stand,
and they both
descended into the
water, both •Philip
and the eunuch,
and he baptizes
him.

38

8:38

Ac

AND, also, too

ekeleusen

he-ORDERS

keleuO

ORDER

stēnai

vn FA act indef
histEmi

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

CONNECTED-one, chariot

kai

AND

και
kai

AND
conj
kai

εκελευσεν

vi FA act indef 3 sg

στηναι

TO-STAND

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

το

THE

αρµα
harma

chariot

harma

και

conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 pl

both
a_ nom pl m cmp
amphoteros (amphO/amphi)

ENVELOPING-more, both

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

υδωρ

water
n_ 3 acc sg n

WET, water

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τε
te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

Philip
n_ 2 nom sg m

κατεβησαν
katebēsan

THEY-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

αµφοτεροι
amphoteroi eis

INTO

το

THE

hudōr

hudOr

ο φιλιπποσ
philippos

philippos

FOND+HORSE, Philip, Philippi

conj
kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

eunouchos

EUNUCH
n_ 2 nom sg m
eunouchos

AND
conj
kai

AND, also, too

he-DIPizeS
vi FA act indef 3 sg

DIPPED-make, DIPize, baptize

και
kai

AND

ho

THE

ευνουχοσ

EUNUCH

και
kai

εβαπτισεν
ebaptisen

baptizO

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now when they
stepped up out of
the water, the spirit
of the Lord
snatches away
•Philip, and the
eunuch did not
perceive him nt any
longer, for he went~

his •way rejoicing.

39

8:39

Ac

when

δε
de

YET

de

ανεβησαν

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

του

OF-THE

THE

hudatos pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

οτε
hote

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

conj

YET, now

anebēsan

THEY-UP-STEPPED
vi FA act past 3 pl
anabainO

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

υδατοσ

water
n_ 3 gen sg n
hudOr

WET, water

πνευµα

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hērpasen

-SNATCHES

harpazO

ton

THE

ho/hE/to

THE

φιλιππον
philippon

Philip

philippos

AND

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κυριου
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

ηρπασεν

vi FA act indef 3 sg

SNATCH

τον

t_ acc sg m n_ 2 acc sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

και
kai

conj
kai

ουκ

NOT
adv neg absolute

ειδεν
eiden

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

ho

THE-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE
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EUNUCH

επορευετο

he-WENT~

vi FA mid past 3 sg

GOER-be, GO,  id. lead

γαρ

conj
gar

την

THE
t_ acc sg f

THE

οδον
hodon

hodos

ευνουχοσ
eunouchos

EUNUCH
n_ 2 nom sg m
eunouchos

eporeueto

poreuomai

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tēn

ho/hE/to

WAY
n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαιρων
chairōn

JOYING
vp AC act pres nom sg m

OF-him

chairO

JOY, rejoice

Now Philip was
found ioin Azotus,
and, passing~

through, he brought
the evangel~ to all
the cities, till his
•coming into
Caesarea.

40

8:40

Ac φιλιπποσ
philippos

Philip
n_ 2 nom sg m

FOND+HORSE, Philip, Philippi

de

YET

YET, now

ευρεθη
heurethē

vi FA pas past 3 sg

FIND

prep

αζωτον
azōton

και
kai

AND

kai

AND, also, too

dierchomenos

dierchomaiphilippos

δε

conj
de

-WAS-FOUND

heuriskO

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

AZOTUS
n_ 2 acc sg f
azOtos

AZOTUS

conj

διερχοµενοσ

THRU-COMING~

vp AC mid pres nom sg m

THRU+COME, pass through

ευηγγελιζετο

vi FA mid past 3 sg

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize THE

πολεισ

n_ 3 acc pl f
polis pas

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

euēggelizeto

he-WELL-MESSAGizED~

euaggelizO

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

poleis

cities

MANY, city, -polis

πασασ
pasas

ALL
a_ acc pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TILL
conj
heOs

του

t_ gen sg n

ελθειν

TO-BE-COMING

erchomai

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO
prep
eis

καισαρειαν

CAESAREA
n_ 1 acc sg f

CAESAR-ness, CAESAREA

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

elthein

vn AC act pres

COME INTO  of time: for

kaisareian

kaisareia

Now •Saul, still
breathing out
threatening and
murder ioagainst
the disciples of the
Lord, approaching
the chief priest,

1

9:1

Ac
ho

t_ nom sg m

THE

de

YET

de

YET, now

σαυλοσ

SAUL
n_ 2 nom sg m
saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

ετι
eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

empneōn

IN-BLOWING
vp AC act pres nom sg m
empneO

n_ 1 gen sg f

και

conj
kai

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

δε

conj

saulos

eti

εµπνεων

IN+BLOW, IN-breeze, breathe out

απειλησ
apeilēs

OF-threat

apeilE

FROM+WHIRL, threat

kai

AND

φονου

n_ 2 gen sg m
eis

INTO  of time: for

τουσ
tous

t_ acc pl m n_ 1 acc pl m
mathEtEs

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

proselthōn

proserchomai ho/hE/to

phonou

OF-MURDER

phonos

MURDER

εισ
eis

INTO
prep

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθητασ
mathētas

LEARNers

LEARNer, disciple

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

προσελθων

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

archierei

chief-SACRED-one
n_ 3 dat sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

αρχιερει

archiereus

requests~ bfrom
him letters iofor
Damascus tod the
synagogues, so
that, if he should be
finding any who
|are of the way,
both men and
women, he may be
leading them
°bound~ ioto
Jerusalem.

2

9:2

Ac
ētēsato

he-REQUESTS~

aiteO

παρ
par

para

αυτου
autou

pp gen sg m

ητησατο

vi FA mid indef 3 sg

REQUEST

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιστολασ
epistolas

letters
n_ 1 acc pl f
epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

INTO

δαµασκον

DAMASCUS
n_ 2 acc sg f

προσ
pros

pros

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f n_ 1 acc pl f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

damaskon

damaskos

DAMASCUS

TOWARD
prep

TOWARD, to

ho/hE/to

THE

συναγωγασ
sunagōgas

TOGETHER-LEADS

sunagOgE

οπωσ

WHICH-how

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

IF-EVER ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hopōs

adv

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τινασ
tinas

px acc pl m

ευρη
heurē

he-MAY-BE-FINDING

heuriskO

BEING

τησ
tēs

ho/hE/to

hodou

WAY

ανδρασ
andras

MAN, husband

τε
te

BESIDES
part

και

AND

kai

γυναικασ

WOMEN
vs AC act pres 3 sg

FIND

οντασ
ontas

vp AC act pres acc pl m
eimi

BE, am, are, is

OF-THE
t_ gen sg f

THE

οδου

n_ 2 gen sg f
hodos

WAY, path, road

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr te

BESIDES,  id. both

kai

conj

AND, also, too

gunaikas

n_ acc pl f
gunE

WOMAN, wife

Acts 8  -  Acts 9
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HAVING-been-BOUND

deO

αγαγη

vs AC act pres 3 sg
agO

INTO
prep

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM

δεδεµενουσ
dedemenous

vp ST mid pres acc pl m

BIND

agagē

he-MAY-BE-LEADING

LEAD,  id. be going, held

εισ
eis

eis

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

Now in his •going~

he came~ to be
nearing
•Damascus. bs

Suddenly a light
out of •heaven
flashes about him.

3

9:3

Ac

IN
conj
de

t_ dat sg n
ho/hE/to

πορευεσθαι

TO-BE-GOING~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε
de

YET

YET, now

τω
tō

THE

THE

poreuesthai

vn AC mid pres
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγγιζειν

TO-BE-NEARING

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

DAMASCUS

autos/autE/auto

eggizein

vn AC act pres

tē

to-THE

THE

δαµασκω
damaskō

DAMASCUS
n_ 2 dat sg f
damaskos

εξαιφνησ
exaiphnēs

adv

τε

BESIDES

te

αυτον

him

autos/autE/auto

περιηστραψεν

ABOUT+GLEAM+FLING, ABOUT-flash, flash about

suddenLY

exaiphnEs

OUT+UN+APPEARED, suddenly

te

part

BESIDES,  id. both

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

periēstrapsen

-ABOUT-GLEAM-FLINGS
vi FA act indef 3 sg
periastraptO

phōs

n_ 3 nom sg n

LIGHT

εκ

prep

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ouranou

φωσ

LIGHT

phOs

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

ουρανου

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

And falling on the
earth, he hears a
voice saying to
him, "Saul, Saul,
awhy are you
persecuting Me?"

4

9:4

Ac

AND

AND, also, too

πεσων

FALL, prostrate

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

ho/hE/to

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

ēkousen

vi FA act indef 3 sg

HEAR

φωνην
phōnēn

n_ 1 acc sg f

και
kai

conj
kai

pesōn

FALLING
vp AC act pres nom sg m
piptO

επι
epi

prep

την

THE
t_ acc sg f

THE

γην

gE

LAND, earth

ηκουσεν

he-HEARS

akouO

SOUND

phOnE

SOUND, voice

λεγουσαν

vp AC act pres acc sg f
legO

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

σαουλ

SAUL

saoul (saulos)

legousan

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

saoul

ni proper

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

σαουλ
saoul

ni proper
saoul (saulos)

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

me

pp 1 acc sg
egO

διωκεισ
diōkeis

YOU-ARE-CHASING

CHASE, persecute, pursue

SAUL

τι
ti

px acc sg n

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 2 sg
diOkO

Yet he said, "aWho
art Thou, Lord?"
Yet •He said, "I/ am
Jesus Whom you/

are persecuting.

5

9:5

Ac

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET
conj

YET, now

tis

ANY
px nom sg m

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
de

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ei

BE, am, are, is

κυριε

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THE

THE

δε

conj
de

eipen

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

ειµι

eimi

iēsous

JESUS

iEsous

kurie

n_ 2 voc sg m
kurios

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET

YET, now

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

egō

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

ιησουσ

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ον

hos/hE/ho

su

su

διωκεισ
diōkeis

diOkO

CHASE, persecute, pursue

hon

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

συ

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-CHASING
vi AC act pres 2 sg

btNevertheless, |rise
and |enter io the
city, and it will be
spoken to you
whata you |must be
doing."

6

9:6

Ac

conj

anastēthi

YOU-BE-UP-STANDING
vm AC act pres 2 sg
anistEmi

και

AND
conj
kai

εισελθε

vm AC act pres 2 sg

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

polin

MANY, city, -polis

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αναστηθι

UP+STAND, rise, raise, resurrection

kai

AND, also, too

eiselthe

YOU-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO
prep
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

πολιν

city
n_ 3 acc sg f
polis

Acts 9
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AND
conj
kai

AND, also, too

it-SHALL-BE-BEING-TALKED

laleO

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

WHICH

τι
ti

tis/tis/ti

και
kai

λαληθησεται
lalēthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

TALK, speak

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp 2 acc sg
su

δει

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

poiein

poieO

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

dei

it-IS-BINDING

ποιειν

TO-BE-DOING
vn AC act pres

DO, make, produce

Now the men •who
are journeying with
him °stood
dumbfounded,
hearing, indeed,
the sound, yet
beholding no one.

7

9:7

Ac
hoi

THE(p)

ho/hE/to

δε
de

de

andres

anEr

MAN, husband

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m
sunodeuO

οι

t_ nom pl m

THE

YET
conj

YET, now

ανδρεσ

MEN
n_ 3 nom pl m

οι

THE(p)

THE

συνοδευοντεσ
sunodeuontes

TOGETHER-WAYING

TOGETHER+WAY-be, TOGETHER+WAY, journey with

autō

pp dat sg m

heistēkeisan

THEY-HAD-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

eneos

DUMBFOUNDED

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειστηκεισαν

vi ST act past 3 pl

ενεοι
eneoi

DUMBFOUNDED
a_ nom pl m

akouontes

vp AC act pres nom pl m
akouO

HEAR

µεν

INDEED
part
men

τησ

t_ gen sg f

THE

phōnēs

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

mēdena

NO-YET-ONE
a_ acc sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

de

YET

de

beholdING

PLACE+SEE, behold

ακουοντεσ

HEARING

men

INDEED

tēs

OF-THE

ho/hE/to

φωνησ

SOUND, voice

µηδενα δε

conj

YET, now

θεωρουντεσ
theōrountes

vp AC act pres nom pl m
theOreO

Now Saul was
raised from the
earth, yet, his •eyes
being °open~, he
observed nothing.
Now, leading him
by the hand, they
led him io into
Damascus,

8

9:8

Ac ηγερθη
ēgerthē

-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

δε

YET
conj

YET, now

saulos

SAUL

απο

prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE

γησ
gēs

LAND

gE

ηνεωγµενων
ēneōgmenōn

UP+OPEN, open

de

YET
conj
de

YET, now

vi FA pas past 3 sg

de

de

σαυλοσ

n_ 2 nom sg m
saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

apo

FROM

apo

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

OF-HAVING-been-UP-OPENED
vp ST mid pres gen pl m
anoigO

δε

tōn

THE(p)

ho/hE/to

οφθαλµων

ophthalmos

OF-him

ουδεν
ouden

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

των

t_ gen pl m

THE

ophthalmōn

VIEWERS
n_ 2 gen pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

χειραγωγουντεσ
cheiragōgountes

HAND-LEADING
vp AC act pres nom pl m
cheiragOgeO

HAND+LEAD, lead by hand

δε

YET

de

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εβλεπεν
eblepen

he-lookED
vi FA act past 3 sg

de

conj

YET, now

auton

pp acc sg m

εισηγαγον
eisēgagon

vi FA act past 3 pl

εισ
eis

INTO
prep

damaskon

DAMASCUS

THEY-INTO-LED

eisagO

INTO+LEAD, lead in or into

eis

INTO  of time: for

δαµασκον

DAMASCUS
n_ 2 acc sg f
damaskos

and he was three
days not observing
aught, and he
neither ate nor
drank.

9

9:9

Ac και
kai

AND
conj
kai

hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

treis

THREE
a_ acc pl f

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

blepōn

blepO

kai

conj

AND, also, too

ην
ēn

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ηµερασ

DAYS

DAY

τρεισ

treis

THREE

µη

part neg conditionally

βλεπων

lookING
vp AC act pres nom sg m

CAST+VIEW, look, observe, beware

και

AND

kai

AND, also, too

ουκ

adv neg absolute
ou

εφαγεν

vi FA act past 3 sg
phagO (esthiO)

oude

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

epien

he-DRANK

pinO

DRINK

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ephagen

he-ATE

EAT

ουδε

oude

επιεν

vi FA act past 3 sg

Now there was a
acertain disciple in
Damascus named
Ananias, and the
Lord said tod him in
a vision, "Ananias!"

10

9:10

Ac

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

de

conj
de

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µαθητησ

LEARNer
n_ 1 nom sg m

LEARNer, disciple

εν
en

IN
prep
en

ην
ēn

eimi

δε

YET

YET, now

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

mathētēs

mathEtEs

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Acts 9
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Now •he said, "|Lo~!
it is I, Lord!" damaskō

DAMASCUS
n_ 2 dat sg f
damaskos

DAMASCUS

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n

NAME

ανανιασ

ANANIAS

hananias

και
kai

AND

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσ
pros

pros

TOWARD, to

δαµασκω

to-NAME

onoma

hananias

n_ 1 nom sg m

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

conj
kai

AND, also, too

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

TOWARD
prep

αυτον
auton

him
pp acc sg m

εν
en

IN
prep

οραµατι
horamati

sight

horama

SEE-effect, sight, vision

ho/hE/toautos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg n

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m
kurios

hanania

ANANIAS !

hananias

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

THE
t_ nom sg m

δε
de

YET

ειπεν
eipen

he-saiD

eipon (legO)

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

κυριοσ
kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ανανια

n_ 1 voc sg m

ο
ho

ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

idou

eidO

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

egō

I
pp 1 nom sg

kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now the Lord tod

him, "Rise! |Go onto
the street •|called~

`Straight,' and seek
in the house of
Judas for a Tarsian
named Saul, for
|lo~! he is praying~.

11

9:11

Ac

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

pros

TOWARD, to

him

autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

YET, now

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

προσ

TOWARD
prep
pros

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναστασ
anastas

anistEmi

poreuthēti

YOU-BE-BEING-GONE

poreuomai

επι
epi tēn

ho/hE/to

THE

ρυµην
rumēn

n_ 1 acc sg f

HAUL, street

την
tēn

THE

ho/hE/to

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

πορευθητι

vm AC pas pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE
t_ acc sg f

street

rhumE

t_ acc sg f

THE

καλουµενην
kaloumenēn

vp AC mid pres acc sg f
kaleO

ευθειαν

WELL-PLACED
a_/n_ acc sg f conj

SEEK-YOU

zEteO

SEEK

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οικια

n_ 1 dat sg f

HOME-ness, HOME, house

ιουδα
iouda

OF-JUDAS

ioudas

one-beING-CALLED

CALL, invite

eutheian

euthus

WELL+PLACED, straight

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ζητησον
zētēson

vm FA act fut 2 sg

IN
prep
en

oikia

HOME

oikia

n_ 1 gen sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

saulon

SAUL

saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

ταρσεα
tarsea

TARSIAN
n_ 3 acc sg m

eidO

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

προσευχεται
proseuchetai

he-IS-prayING~

vi AC mid pres 3 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

σαυλον

n_ 2 acc sg m
onoma tarseus

TARSer, TARSIAN

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

gar

And he perceived
in a vision a man
named Ananias
entering and
placing his •hands
on him so that he
should be receiving
sight."

12

9:12

Ac

AND
conj

he-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

MAN

anEr

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οραµατι
hananian

ANANIAS

hananias

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

και
kai

kai

AND, also, too

ειδεν
eiden

eidO

ανδρα
andra

n_ 3 acc sg m

MAN, husband

IN
prep

horamati

sight
n_ 3 dat sg n
horama

SEE-effect, sight, vision

ανανιαν

n_ 1 acc sg m

ονοµατι εισελθοντα

INTO-COMING
vp AC act pres acc sg m

INTO+COME, enter

και
kai

conj

AND, also, too

vp AC act pres acc sg m

αυτω

pp dat sg m

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

eiselthonta

eiserchomai

AND

kai

επιθεντα
epithenta

ON-PLACING

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τασ

THE(p)

χειρασ
cheiras

οπωσ
hopōs

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

anablepsē

he-SHOULD-BE-UP-lookING
vs AC act fut 3 sg
anablepO

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

WHICH-how

αναβλεψη

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

Yet Ananias
answered, "Lord, I
hear from many
cabout this •man,
how much evil he
does to Thy •saints

13

9:13

Ac

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

ανανιασ

hananias

κυριε
kurie

Master !

ηκουσα
ēkousa

vi FA act indef 1 sg

HEAR

απο
apo

FROM

apo

απεκριθη
apekrithē

δε
de

YET
conj

YET, now

hananias

ANANIAS
n_ 1 nom sg m

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

I-HEAR

akouO

prep

FROM,  id. by, of

Acts 9
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in Jerusalem.

pollōn

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

t_ gen sg m

THE

ανδροσ
andros

anEr

τουτου

this

houtos/hautE/touto

πολλων

a_ gen pl m
polus

peri

prep

του

THE

ho/hE/to

MAN
n_ 3 gen sg m

MAN, husband

toutou

pd gen sg m

THE+SAME, this, these

οσα
hosa

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

κακα

EVIL(p)

a_/n_ acc pl n
kakos

to-THE(p)

THE

HOLY-ones

HOLY

σου

su

εποιησεν

pk acc pl n

kaka

EVIL

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

αγιοισ
hagiois

a_/n_ dat pl m
hagios

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

epoiēsen

he-DOES
vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιερουσαληµ
ierousalēm

ierousalEm

IN
prep
en

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

And here he |has
authority bfrom the
chief priests to bind
all •who are
invoking~ Thy
•name."

14

9:14

Ac

AND
conj

ωδε

here
adv
hOde

he-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

exousian

n_ 1 acc sg f

para

BESIDE

tōn

THE(p)

THE

και
kai

kai

AND, also, too

hōde

to-WHICH+YET, here

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

εξουσιαν

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

παρα

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

archiereōn

chief-SACRED-ones

archiereus

TO-BIND

BIND

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

αρχιερεων

n_ 3 gen pl m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

δησαι
dēsai

vn FA act indef
deO

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

THE

επικαλουµενουσ
epikaloumenous

vp AC mid pres acc pl m
epikaleO

το
to

THE

ho/hE/to

THE

onoma

NAME

σου
sou

pp 2 gen sg
su

ones-ON-CALLING~

ON+CALL, invoke, appeal, surname

t_ acc sg n

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

Yet the Lord said
tod him "|Go~, tfor
he/ is a choice
instrument of Mine,
•to bear My •name
sibefore both the
nations and kings,
besides the sons of
Israel,

15

9:15

Ac

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

de

conj

YET, now

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

ho/hE/to

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET

de

προσ

pros

αυτον
auton

him
pp acc sg m

ο

THE
t_ nom sg m

THE

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πορευου
poreuou

poreuomai

that

hoti

σκευοσ
skeuos

n_ 3 nom sg n

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

eklogēs

n_ 1 gen sg f

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

INSTRUMENT

skeuos

εκλογησ

OF-choice

eklogE

OUT+LAID/saiD, choice

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

houtos

this-one
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

του

THE

TO-BEAR
vn FA act indef

BEAR

to

ho/hE/to

ονοµα
onoma

OF-ME

egO

adv

εστιν

vi AC act pres 3 sg

µοι
moi

pp 1 dat sg

ουτοσ

houtos/hautE/touto

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

βαστασαι
bastasai

bastazO

το

THE
t_ acc sg n

THE

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

των εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

te

BESIDES

te

και

AND
conj

AND, also, too

βασιλεων

n_ 3 gen pl m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

huiōn

SON, foal

te

te

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ethnōn

NATION

τε

part

BESIDES,  id. both

kai

kai

basileōn

OF-KINGS

υιων

OF-SONS
n_ 2 gen pl m
huios

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

israēl

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

for I/ shall be
intimating to him
how much he |must
be suffering for My
•name's sake."

16

9:16

Ac
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

gar

gar

υποδειξω

I-SHALL-BE-UNDER-SHOWING

hupodeiknumi

UNDER+SHOW, intimate

εγω

egO

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hupodeixō

vi AC act fut 1 sg
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αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσα
hosa

pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

to-him as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

δει
dei

it-IS-BINDING

BIND, must

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπερ
huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

του
tou

t_ gen sg n

THE

ονοµατοσ
onomatos

n_ 3 gen sg nvi AC act pres 3 sg
dei (deO)

pp acc sg m

OVER

huper

THE

ho/hE/to

NAME

onoma

NAME

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

pathein

TO-BE-EMOTIONING

paschO

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παθειν

vn AC act pres

EMOTION, suffer

Now Ananias came
away and entered io

the house, and
placing on his
•hands on him, he
said, "Saul!
Brother! The Lord
has commissioned
me (Jesus, •Who
was |seen by you
ion the road by
which you came~),
so that you should
be receiving sight
and be |filled with
holy spirit."

17

9:17

Ac

vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

de

conj

YET, now

AND
conj
kai

eisēlthen

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

απηλθεν
apēlthen

-FROM-CAME

δε

YET

de

ανανιασ
hananias

ANANIAS
n_ 1 nom sg m
hananias

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

και
kai

AND, also, too

εισηλθεν

eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

prep

THE

οικιαν

n_ 1 acc sg f
kai

επιθεισ

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

oikian

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

και
kai

AND
conj

AND, also, too

epitheis

ON-PLACING
vp AC act pres nom sg m

επ

ON
prep

pp acc sg m

τασ
tas

THE

χειρασ

HAND

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

σαουλ
saoul

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

eipen

he-saiD

eipon (legO)

SAUL
ni proper
saoul (saulos)

adelphe

brother !
n_ 2 voc sg m
adelphos

THE

κυριοσ

Master

kurios

απεσταλκεν
apestalken

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

me

ME

egO

αδελφε

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-HAS-commissionED
vi ST act pres 3 sg

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho/hE/to

THE

οφθεισ
ophtheis

One-BEING-VIEWED
vp AC pas pres nom sg m pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εν
en

prep

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

οδω

WAY

WAY, path, road

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

optomai

VIEW, see

σοι
soi

to-YOU

su

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

hodō

n_ 2 dat sg f
hodos

pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηρχου
ērchou

YOU-CAME~

erchomai

οπωσ

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

anablepO

και

AND

AND, also, too

YOU-SHOULD-BE-BEING-FILLED
vs AC pas fut 2 sg
plEthO (pimplEmi)

FILL

η
hē

to-WHICH
vi FA mid past 2 sg

COME

hopōs

WHICH-how

αναβλεψησ
anablepsēs

YOU-SHOULD-BE-UP-lookING
vs AC act fut 2 sg

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

kai

conj
kai

πλησθησ
plēsthēs

pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n
hagios

HOLY

πνευµατοσ

pneuma

And immediately
fall f from his •eyes
as if scales, and he
receives sight.
Besides, -rising,
also, he is
baptized,

18

9:18

Ac

conj
kai

ευθεωσ
apepesan

THEY-FROM-FALL

FROM+FALL, fall from

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

apo

και
kai

AND

AND, also, too

eutheōs

immediately
adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

απεπεσαν

vi FA act indef 3 pl
apopiptO

OF-him

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

ophthalmōn

OF-him
pp gen sg m

ωσει

AS-IF

lepides

PEELED, PEEL, scale

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

οφθαλµων

VIEWERS
n_ 2 gen pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōsei

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

λεπιδεσ

PEELS
n_ 3 nom pl f
lepis
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ανεβλεψεν
aneblepsen

he-UP-lookS
vi FA act indef 3 sg
anablepO

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

te

te

και

conj
kai

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εβαπτισθη

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

kai

AND

AND, also, too

αναστασ
anastas ebaptisthē

he-IS-DIPizED
vi FA pas indef 3 sg

and obtaining
nourishment, is
strengthened. Now
he came~ to be
with the disciples in
Damascus asome
days.

19

9:19

Ac και

AND

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

n_ 1 acc sg f
trophE

ενισχυσεν
enischusen

he-IN-STRENGTHENS

enischuO

IN+STRONG_be, IN+STRENGTHEN, strengthen

egeneto

he-BECAME~

δε
de

YET, now

kai

conj
kai

AND, also, too

λαβων
labōn

GETTING
vp AC act pres nom sg m

τροφην
trophēn

NURTURE

NURTURE, nourishment

vi FA act indef 3 sg

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

YET
conj
de

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE(p) IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δαµασκω

damaskos

µαθητων
mathētōn

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

hēmeras

DAYS

hEmera

DAY

µετα

WITH

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

εν
en

prep

damaskō

DAMASCUS
n_ 2 dat sg f

DAMASCUS

n_ 1 gen pl m

ηµερασ

n_ 1 acc pl f

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τινασ
tinas

px acc pl f

And immediately, in
the synagogues, he
heralded •Jesus,
that He/ is the Son
of •God.

20

9:20

Ac

conj

ευθεωσ
eutheōs

immediately

en

tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

συναγωγαισ
sunagōgais

n_ 1 dat pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

εκηρυσσεν

vi FA act past 3 sg

και
kai

AND

kai

AND, also, too

adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE

TOGETHER-LEADS

ekērussen

he-PROCLAIMED

kErussO

PROCLAIM, herald

τον
ton

ho/hE/to

THE

οτι

conj
hoti

houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these BE, am, are, is

ο

THE

THE

huios

SON
n_ 2 nom sg m

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

THE
t_ acc sg m

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ

this-One

houtos/hautE/touto

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

huios

του

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Now amazed~ are
all •who are
hearing, and they
said, "Is not this the
one who, ioin
Jerusalem, ravages
•those who are
invoking~ this
•Name? And iofor
this had he come
here, that he may
be leading them
°bound~ onto the
chief priests."

21

9:21

Ac
existanto

THEY-are-OUT-STOOD

existEmi

de

YET

YET, now

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

akouontes

HEAR

kai

AND

εξισταντο

vi FA mid indef 3 pl

OUT+STAND, be beside self, be amazed

δε

conj
de

παντεσ
pantes

pas

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

ακουοντεσ

ones-HEARING
vp AC act pres nom pl m
akouO

και

conj
kai

AND, also, too

ελεγον
elegon

THEY-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

NOT
adv neg absolute
ou

ουτοσ
houtos

this

estin

-IS-BEING

ο

t_ nom sg mvi FA act past 3 pl

ουχ
ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

THE

vp FA act indef nom sg m

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

τουσ

THE(p)

THE

epikaloumenous

ones-ON-CALLING~

vp AC mid pres acc pl m

ON+CALL, invoke, appeal, surname

το

t_ acc sg n

THE

n_ 3 acc sg n

NAME

πορθησασ
porthēsas

one-RAVAGing

portheO

RAVAGE

εισ

prep

ιερουσαληµ

ierousalEm

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

επικαλουµενουσ

epikaleO

to

THE

ho/hE/to

ονοµα
onoma

NAME

onoma

this
pd acc sg n

ωδε
hōde

to-WHICH+YET, here

eis

INTO

INTO  of time: for

τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

erchomai

conj

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

here
adv
hOde

εισ

prep
eis

touto

this

houtos/hautE/touto

εληλυθει
elēluthei

he-HAD-COME
vi ST act past 3 sg

COME

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

BIND

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them LEAD,  id. be going, held

δεδεµενουσ
dedemenous

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres acc pl m
deO

autous

them
pp acc pl m

αγαγη
agagē

he-MAY-BE-LEADING
vs AC act pres 3 sg
agO

Acts 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 acc pl m

ON

epi

τουσ
tous

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

Yet Saul was the
rmore invigorated~,
and threw the Jews
•dwelling in
Damascus into
confusion,
deducing that this
One is the Christ.

22

9:22

Ac
saulos

SAUL

saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

YET
conj

µαλλον
mallon

RATHER-more, rather, more

-was-causED-IN-ABLE
vi FA mid past 3 sg

kai

conj

sunechunnen

TOGETHER+POUR, confuse, throw into confusion

σαυλοσ

n_ 2 nom sg m

δε
de

de

YET, now

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

ενεδυναµουτο
enedunamouto

endunamoO

IN+ABLE-cause, invigorate

και

AND

kai

AND, also, too

συνεχυννεν

-TOGETHER-POURED
vi FA act past 3 sg
suncheO

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

ιουδαιουσ

ioudaios

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

vp AC act pres acc pl m

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

damaskō

DAMASCUS
n_ 2 dat sg f

DAMASCUS

tous

ho/hE/to

THE

ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

tous

THE

κατοικουντασ
katoikountas

ones-DOWN-HOMING

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

en

IN

en

δαµασκω

damaskos

συµβιβαζων

TOGETHER-STEP_izING
vp AC act pres nom sg m
sumbibazO

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtos

-IS-BEING

ο
ho

THE
t_ nom sg m

sumbibazōn

TOGETHER+STEP_make, TOGETHER+STEP_ize, unite, deduce

οτι
hoti

that

hoti

ουτοσ

this-One
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho/hE/to

THE

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

χριστοσ

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Now as a
considerable
number of days
were fulfilled~, the
Jews consult~ to
|assassinate him.

23

9:23

Ac
hōs

AS

de

conj

THEY-were-fulFILLED
vi FA mid past 3 pl

hēmerai

n_ 1 nom pl f
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

δε

YET

de

YET, now

επληρουντο
eplērounto

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ηµεραι

DAYS

hEmera

DAY

ικαναι
hikanai

enough
a_ nom pl f

συνεβουλευσαντο

THEY-TOGETHER-COUNSEL~

vi FA mid indef 3 pl

TOGETHER+COUNSELOR-be, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER-plan, consult, advise, plan

t_ nom pl m

THE

a_/n_ nom pl m

sunebouleusanto

sumbouleuO

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ανελειν
anelein

anaireO

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

TO-BE-UP-LIFTING
vn AC act pres

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet known to •Saul
is their •plot. Now
they scrutinized~

the gates also, both
by day and by
night, so that they
may be
assassinating him.

24

9:24

Ac εγνωσθη

-IS-KNOWN
vi FA pas indef 3 sg

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

n_ 2 dat sg m t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

epiboulē

ON-COUNSEL
n_ 1 nom sg f

ON+COUNSEL, plot

egnōsthē

ginOskO

KNOW

δε
de

YET
conj
de

YET, now

to-THE

THE

σαυλω
saulō

SAUL

saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

η
hē

THE

επιβουλη

epiboulE

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρετηρουντο

THEY-BESIDE-KEPT~

vi FA mid past 3 pl

δε

conj

AND
conj

THE(p)

t_ acc pl f

πυλασ
pulas

GATE

ηµερασ
hēmeras

OF-DAY
n_ 1 gen sg f

DAY

αυτων
autōn paretērounto

paratEreO

BESIDE+KEEP, scrutinIZE

de

YET

de

YET, now

και
kai

kai

AND, also, too

τασ
tas

ho/hE/to

THE

GATES
n_ 1 acc pl f
pulE hEmera

τε
te

BESIDES

και
kai

νυκτοσ
nuktos

OF-NIGHT

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

αυτον
auton

him
pp acc sg mpart

te

BESIDES,  id. both

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

οπωσ
hopōs

WHICH-how
adv
hopOs autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανελωσιν
anelōsin

anaireO

THEY-MAY-BE-UP-LIFTING
vs AC act pres 3 pl

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre
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Yet the disciples,
getting him at night,
-°let him down
through the wall,
-lowering him in a
hamper.

25

9:25

Ac

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

de

YET

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m
mathEtEs

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαβοντεσ
labontes

vp AC act pres nom pl m
lambanO

δε

conj
de

YET, now

ho/hE/to

THE

LEARNers

LEARNer, disciple

αυτου
autou

νυκτοσ
nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE

THE

city_WALL
n_ 3 gen sg n
teichos

WALL, city_WALL

καθηκαν

THEY-DOWN-LET

DOWN+LET, let down

OF-NIGHT

NIGHT

dia

prep

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

τειχουσ
teichous kathēkan

vi FA-ST act indef 3 pl
kathiEmi

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαλασαντεσ
chalasantes

LOWERing
vp FA act indef nom pl m
chalaO

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spuridi

n_ 3 dat sg f

auton

pp acc sg m

LOWER

IN
prep

σπυριδι

HAMPER

spuris

HAMPER

Now, on coming~

along ioto
Jerusalem, he tried
to |join~ the
disciples; and all
feared~ him, not
believing that he is
a disciple.

26

9:26

Ac παραγενοµενοσ

BESIDE-BECOMING~

paraginomai

δε
de

conj

YET, now

εισ
eis

prep

INTO  of time: for JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

epeirazen

he-triED

κολλασθαι
kollasthai

vn AC mid pres
kollaO

paragenomenos

vp AC mid pres nom sg m

BESIDE+BECOME, come along, come

YET

de

INTO

eis

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

επειραζεν

vi FA act past 3 sg
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

TO-BE-beING-JOINED

JOIN, cling, cleave, pile

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

και

kai

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ephobounto

THEY-FEARED~

phobeO

τοισ
tois

ho/hE/to

µαθηταισ
mathētais

LEARNers

mathEtEs

kai

AND
conj

AND, also, too

ALL
a_ nom pl m
pas

εφοβουντο

vi FA mid past 3 pl

FEAR, be afraid

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them NO, not,  with NOT: no/not at all

BELIEVING
vp AC act pres nom pl m
pisteuO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτον

pp acc sg m

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

πιστευοντεσ
pisteuontes

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

hoti

that
conj

εστιν

eimi

µαθητησ

LEARNer, disciple

estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

mathētēs

LEARNer
n_ 1 nom sg m
mathEtEs

Yet Barnabas,
getting~ hold of
him, led him tod the
apostles and
relates~ to them
how he became
acquainted with the
Lord ion the road,
and that He speaks
to him, and how, in
Damascus, he
speaks boldly~ in
the name of •Jesus.

27

9:27

Ac

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY YET, now

epilabomenos

ON-GETTING~

vp AC mid pres nom sg m
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

βαρναβασ
barnabas

BARNABAS
n_ 1 nom sg m
barnabas

δε
de

YET
conj
de

επιλαβοµενοσ

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγαγεν
ēgagen

vi FA act past 3 sg

TOWARD

pros

TOWARD, to

THE(p)

ho/hE/to

n_ 2 acc pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai

AND
conj
kai

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

-LED

agO

LEAD,  id. be going, held

προσ
pros

prep

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

αποστολουσ
apostolous

commissionERS

και

AND, also, too

διηγησατο

-relateS~

vi FA mid indef 3 sg
diEgeomai

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto pOs

?+AS, how, somehow

en

en

τη
tē

t_ dat sg f

THE

diēgēsato

THRU+LEAD, relate

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πωσ
pōs

how
adv def

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

οδω
hodō

WAY
n_ 2 dat sg f
hodos

eiden

he-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kurion

Master

kurios

και
kai

conj

AND, also, too

hoti

that

hoti

WAY, path, road

ειδεν

vi FA act past 3 sg

τον
ton

THE

κυριον

n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND

kai

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ελαλησεν

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

αυτω

to-him
pp dat sg m

kai

conj

pōs

how

pOs

εν
en

IN

en

elalēsen

laleO

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

AND, also, too

πωσ

adv def

?+AS, how, somehow

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Acts 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



damaskō

DAMASCUS
n_ 2 dat sg f
damaskos

DAMASCUS

επαρρησιασατο
eparrēsiasato

he-ALL-declareS~

vi FA mid indef 3 sg
parrEsiazomai

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

εν

IN
prep

τω
tō

t_ dat sg n

THE

onomati

onoma

NAME

του
tou

OF-THE

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δαµασκω
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

ονοµατι

NAME
n_ 3 dat sg n t_ gen sg m

ho/hE/to

THE

iēsou

iEsous

And he was with
them, going~ in and
out, ioin Jerusalem.

28

9:28

Ac και

AND, also, too

he-WAS

eimi

BE, am, are, is

WITH
prep
meta

αυτων

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

µετ
met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

pp gen pl m

eisporeuomenos

INTO-GOING~

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

OUT-GOING~

vp AC mid pres nom sg m

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

εισπορευοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
eisporeuomai

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εκπορευοµενοσ
ekporeuomenos

ekporeuomai

INTO

eis

JERUSALEM

ierousalEm

παρρησιαζοµενοσ

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

του

OF-THE

THE

κυριου
kuriou

kurios

parrēsiazomenos

ALL-declarING~

vp AC mid pres nom sg m
parrEsiazomai

εν

prep
en

τω
tō

THE
t_ dat sg n

NAME

NAME

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησου

JESUS

Speaking boldly~ in
the name of the
Lord Jesus, he
both spoke and
discussed tdwith the
Hellenists. Yet
•they took in hand
to |assassinate
him.

29

9:29

Ac
elalei

vi FA act past 3 sg

τε

part
te

BESIDES,  id. both

και

AND, also, too

sunezētei

sunzEteO

TOGETHER+SEEK, discuss

προσ

pros

τουσ

ho/hE/to

THE

GREEKists
n_ 1 acc pl m t_ nom pl m

ho/hE/to

ελαλει

he-TALKED

laleO

TALK, speak

te

BESIDES

kai

AND
conj
kai

συνεζητει

-TOGETHER-SOUGHT
vi FA act past 3 sg

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

tous

THE(p)

t_ acc pl m

ελληνιστασ
hellēnistas

hellEnistEs

GREEKer, GREEKist, Hellenist

οι
hoi

THE-ones

THE

de

YET, now

vi FA act past 3 pl

ON+HAND, take in hand

ανελειν
anelein

TO-BE-UP-LIFTING
vn AC act pres

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

him
pp acc sg m

δε
de

YET
conj

επεχειρουν
epecheiroun

THEY-ON-HANDED

epicheireO anaireO

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now realizing this,
the brethren led
him down into
Caesarea, and they
send him away ioto
Tarsus.

30

9:30

Ac
epignontes

vp AC act pres nom pl m
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

de

YET THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 2 nom pl m

κατηγαγον

katagO

επιγνοντεσ

ON-KNOWING

δε

conj
de

YET, now

οι
hoi

THE

αδελφοι
adelphoi

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

katēgagon

THEY-DOWN-LED
vi FA act past 3 pl

DOWN+LEAD, land (from a ship)

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

eis

καισαρειαν
kaisareian kai

AND
conj

AND, also, too

αυτον

pp acc sg m

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

CAESAREA
n_ 1 acc sg f
kaisareia

CAESAR-ness, CAESAREA

και

kai

THEY-OUT-FROM-PUT

exapostellO

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them INTO  of time: for

n_ 2 acc sg f

TARSUS

εξαπεστειλαν
exapesteilan

vi FA act indef 3 pl

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

αυτον

pp acc sg m

εισ
eis

INTO
prep
eis

ταρσον
tarson

TARSUS

tarsos

Indeed, then, the
ecclesia down the
whole of •Judea
and Galilee and
Samaria had
peace, being
edified~, and,
going~ on in the
fear of the Lord and
the consolation of
the holy spirit,
multiplied~.

31

9:31

Ac η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

INDEED

ουν
oun

conj
oun

ekklēsia

n_ 1 nom sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

kath

prep

holēshē

THE

µεν
men

part
men

INDEED

THEN

THEN

εκκλησια

OUT-CALLED

ekklEsia

καθ

DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ολησ

WHOLE
a_ gen sg f
holos

WHOLE

τησ
tēs

OF-THE

THE

ioudaias

n_ 1 gen sg f

AND
conj

galilaia

και

AND

samareias

ειχεν
eichen

-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

t_ gen sg f
ho/hE/to

ιουδαιασ

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και
kai

kai

AND, also, too

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE
n_ 1 gen sg f

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

kai

conj
kai

AND, also, too

σαµαρειασ

SAMARIA
n_ 1 gen sg f
samareia

SAMARIA  Hebrew  KEEP

vi FA act past 3 sg
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eirēnēn

n_ 1 acc sg f

PEACE

beING-HOME-BUILT
vp AC mid pres nom sg f

HOME+BUILD, build, edify, inure

και
kai

conj

πορευοµενη

GOING~

poreuomai

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

phobō

FEAR
n_ 2 dat sg m
phobos

tou

OF-THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ειρηνην

PEACE

eirEnE

οικοδοµουµενη
oikodomoumenē

oikodomeO

AND

kai

AND, also, too

poreuomenē

vp AC mid pres nom sg f

GOER-be, GO,  id. lead

ho/hE/to

THE

φοβω

FEAR

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kuriou

και

AND
conj

to-THE

paraklēsei

BESIDE-CALLing

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

HOLY
a_ gen sg n
hagios

HOLY

πνευµατοσ

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

επληθυνετο

-was-multipliED
vi FA mid past 3 sg

kai

kai

AND, also, too

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

παρακλησει

n_ 3 dat sg f
paraklEsis

tou

t_ gen sg n

αγιου
hagiou pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

eplēthuneto

plEthunO

FILL-cause, FILL, multiply

Now it occurred~

that Peter, passing~

through th all,
|comes down tod

the saints •who are
dwelling at Lydda
also.

32
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Ac

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

YET
conj
de

YET, now

petron

Peter
n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

THRU-COMING~

vp AC mid pres acc sg m

THRU+COME, pass through

THRU
prep

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

de

πετρον

petros

διερχοµενον
dierchomenon

dierchomai

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παντων

a_ gen pl m/n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TO-BE-DOWN-COMING

DOWN+COME, come down

και

conj
kai

AND, also, too

προσ
pros

TOWARD, to

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

HOLY-ones

THE

pantōn

ALL

κατελθειν
katelthein

vn AC act pres
katerchomai

kai

AND TOWARD
prep
pros

tous

THE(p)

αγιουσ
hagious

a_/n_ acc pl m
hagios

HOLY

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

katoikountas

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres acc pl m
katoikeO

λυδδα

LYDDA

ludda

LYDDA  Hebrew  GENERATE

κατοικουντασ

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ludda

n_ 1 dat sg f

Now he found there
a acertain hman
named Eneas, o

eight years lying~

down on a pallet,
who was
°paralyzed~.

33

9:33

Ac

vi FA act past 3 sg
heuriskO

de

conj
ekei

ανθρωπον
anthrōpon

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ευρεν
heuren

he-FOUND

FIND

δε

YET

de

YET, now

εκει
ekei

there
adv

OUT+BE, there

n_ 2 acc sg m

tina

ANY
px acc sg m

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

αινεαν
ainean

n_ 1 acc sg m
aineas

PRAISING-one, PRAISER, Eneas

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ετων

OF-YEARS

YEAR

τινα

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

Eneas

εξ
etōn

n_ 3 gen pl n
etos

ni numeral

EIGHT

katakeimenon

DOWN-LYING~

DOWN+LIE, lie down

ON PALLET

hos

WHO

WHICH / WHO

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

οκτω
oktō

EIGHT

oktO

κατακειµενον

vp AC mid pres acc sg m
katakeimai

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

κραβαττου
krabattou

n_ 2 gen sg m
krabattos

PALLET

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

ην

-WAS

paralelumenos

HAVING-been-paralyzED

paraluO

παραλελυµενοσ

vp ST mid pres nom sg m

BESIDE+LOOSE, paralyze

And •Peter said to
him, "Eneas, Jesus
Christ is healing~

you! |Rise and
spread your pallet
by yourself!" And
immediately he
rose.

34

9:34

Ac
kai

AND
conj
kai

ειπεν

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

και

AND, also, too

eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

αυτω
autō

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

Peter
n_ 2 nom sg m

αινεα
ainea

PRAISING-one, PRAISER, Eneas

iaomai

σε

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Eneas !
n_ 1 voc sg m
aineas

ιαται
iatai

-IS-HEALING~

vi AC mid pres 3 sg

HEAL

se

pp 2 acc sg
su

ιησουσ

iEsous

ANOINTed

christos

YOU-BE-UP-STANDING
vm AC act pres 2 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

strōson

STREW-YOU

σεαυτω
seautō

to-YOURself

YOU+SAME, YOURself

conj

AND, also, too

ευθεωσαναστηθι
anastēthi

στρωσον

vm FA act fut 2 sg
strOnnumi

STREW, spread, with places spread

pf 2 dat sg m
seautou

και
kai

AND

kai

eutheōs

immediately
adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

Acts 9
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ανεστη

he-UP-STOOD
vi FA act past 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

anestē

anistEmi

And aware of him
are all •those
dwelling at Lydda
and •Saron, whoa

turn back onto the
Lord.

35

9:35

Ac

AND
conj

AND, also, too

ειδαν
eidan

vi FA act indef 3 pl
eidO

auton

him

autos/autE/auto

και
kai

kai

THEY-PERCEIVE

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντεσ

ALL
t_ nom pl m

κατοικουντεσ
katoikountes

ones-DOWN-HOMING

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

n_ 1 dat sg f
ludda

AND
conj
kai

AND, also, too

τον
ton

ho/hE/to

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom pl m

λυδδα
ludda

LYDDA

LYDDA  Hebrew  GENERATE

και
kai

THE
t_ acc sg m

THE

σαρρωνα
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

επεστρεψαν

vi FA act indef 3 pl

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

sarrōna

SARON
n_ 3 acc sg m
sarrOn

SARON  Hebrew  STRAIGHT

οιτινεσ

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

epestrepsan

THEY-ON-TURN

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

prep

THE

κυριον

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kurion

n_ 2 acc sg m

Now in Joppa there
was a acertain
disciple named
Tabitha, which,
being interpreted~,
is |termed~ Dorcas
["Gazelle"]. This
woman was full of
good acts and alms
which she did.

36
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Ac
en

IN
prep
en

ιοππη
ioppē

JOPPA

JOPPA  Hebrew  LOVELY

δε

YET
conj

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ην
ēn

eimi

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f
ioppE

de

de

YET, now

px nom sg f

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

mathētria

LEARNERESS

onomati

onoma

NAME

ταβιθα
tabitha

TABITHA   Aramaic  gazelle

η
hē

pr nom sg f
hos/hE/ho

beING-THRU-TRANSLATED
vp AC mid pres nom sg f
diermEneuO

THRU+TRANSLATOR-be, THRU+TRANSLATE, interpret

µαθητρια

n_ 1 nom sg f
mathEtria

LEARNER(fem), LEARNERESS, disciple

ονοµατι

to-NAME
n_ 3 dat sg n

TABITHA
ni proper
tabitha

WHO

WHICH / WHO

διερµηνευοµενη
diermēneuomenē

legetai

vi AC mid pres 3 sg
legO

δορκασ
dorkas

Dorcas (GAZELLE)

dorkas

GAZELLE, Dorcas

houtos/hautE/touto

ην
ēn

πληρησ
plērēs

FULL

agathōn

GOOD

λεγεται

-IS-beING-said

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ 3 nom sg f

αυτη
hautē

this-one
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

a_ nom sg f
plErEs

FULL

αγαθων

OF-GOOD
a_ gen pl n
agathos

n_ 2 gen pl n
ergon

AND
conj
kai

AND, also, too

ελεηµοσυνων
eleēmosunōn

OF-alms
n_ 1 gen pl f

ων
hōn

WHICH / WHO

she-DID
vi FA act past 3 sg
poieO

DO, make, produce

εργων
ergōn

ACTS

ACT, work

και
kai

eleEmosunE

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

WHICH(p)

pr gen pl f
hos/hE/ho

εποιει
epoiei

Now it occurred~ in
those •days that,
-being infirm, she
|dies. Now, -bathing
her, they -°place her
in an upper
chamber.

37

9:37

Ac
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

de

conj
de

en

ταισ
tais

ho/hE/to

hēmerais

hEmera

DAY

those
pd dat pl f

εγενετο

it-BECAME~

δε

YET

YET, now

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f

THE

ηµεραισ

DAYS
n_ 1 dat pl f

εκειναισ
ekeinais

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

asthenēsasan

being_UN-FIRM
vp FA act indef acc sg f

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apothanein

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres
apothnEskO

FROM+DIE, die

ασθενησασαν

astheneO

autēn

her

αποθανειν

louO

BATHE

conj
de

vi FA-ST act indef 3 pl
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αυτην

autos/autE/auto

λουσαντεσ
lousantes

BATHing
vp FA act indef nom pl m

δε
de

YET

YET, now

εθηκαν
ethēkan

THEY-PLACE

autēn

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

huperōō

OVERchamber
n_ 2 dat sg n

εν

prep
en

υπερωω

huperOon

OVERlain, OVERchamber, upper chamber

Now, Lydda being
near •Joppa, the
disciples, -hearing
that Peter is in it,
dispatch two men
tod him, entreating,
"You should not be
|slothful in passing
through to us!"

38

9:38

Ac

NEAR

eggus

δε

YET

de

YET, now

ουσησ

vp AC act pres gen sg f

BE, am, are, is

luddas

n_ 1 gen sg f

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ioppē

JOPPA

ioppE

JOPPA  Hebrew  LOVELY

THE(p)

t_ nom pl m

µαθηται

LEARNers
n_ 1 nom pl m
mathEtEs

εγγυσ
eggus

adv

NEAR

de

conj

ousēs

OF-BEING

eimi

λυδδασ

LYDDA

ludda

LYDDA  Hebrew  GENERATE

to-THE

ιοππη

n_ 1 dat sg f

οι
hoi

ho/hE/to

THE

mathētai

LEARNer, disciple

ακουσαντεσ

HEARing

HEAR

οτι
hoti

conj
hoti

πετροσ

petros

ROCK, Peter

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

akousantes

vp FA act indef nom pl m
akouO

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

εν

IN

it

apesteilan

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

δυο

TWO
ni numeral
duo

ανδρασ
andras

MEN
prep

TOWARD, to

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεστειλαν
duo

TWO

n_ 3 acc pl m
anEr

MAN, husband

προσ
pros

TOWARD

pros

αυτον
auton parakalountes

vp AC act pres nom pl m

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρακαλουντεσ

BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

µη

part neg conditionally
mE

YOU-SHOULD-BE-beING_SLOTHFUL
vs AC act fut 2 sg

SLOTHFUL_be, be slothful

dielthein

TO-BE-THRU-COMING
vn AC act pres conj

heOs

TILL, till, while,  id. to

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

οκνησησ
oknēsēs

okneO

διελθειν

dierchomai

THRU+COME, pass through

εωσ
heōs

TILL

ηµων

hEmeis

Now Peter, -rising,
came together with
them, whom,
coming~ along,
they led up into the
upper chamber.
And beside him
stand all the
widows, lamenting
and exhibiting~

tunics and
garments, whatever
•Dorcas made while
she |was with them.

39

9:39

Ac
anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

δε
de

conj
de

YET, now

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

sunēlthen

-TOGETHER-CAME
vi FA act past 3 sg

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

αναστασ

UP-STANDing

UP+STAND, rise, raise, resurrection

YET

petros

Peter

ROCK, Peter

συνηλθεν

sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hos/hE/ho

WHICH / WHO

παραγενοµενον

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres acc sg m
paraginomai

anēgagon

THEY-UP-LED
vi FA act past 3 pl
anagO

UP+LEAD, set out

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n

huperōon

OVERchamber

OVERlain, OVERchamber, upper chamber

AND

kai

AND, also, too

ον
hon

WHOM
pr acc sg m

paragenomenon

BESIDE+BECOME, come along, come

ανηγαγον

INTO
prep

THE

ho/hE/to

THE

υπερωον

n_ 2 acc sg n
huperOon

και
kai

conj

παρεστησαν

THEY-BESIDE-STAND

paristEmi

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

parestēsan

vi FA act indef 3 pl

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

autō

pp dat sg m

πασαι

a_ nom pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hai chērai

chEra

WIDOW, widowed

κλαιουσαι
klaiousai

LAMENTING
vp AC act pres nom pl f

LAMENT

και
kai epideiknumenai

epideiknumi

ON+SHOW, exhibit

pasai

ALL

pas

αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

χηραι

WIDOWS
n_ 1 nom pl f

klaiO

AND
conj
kai

AND, also, too

επιδεικνυµεναι

ON-SHOWING~

vp AC mid pres nom pl f

χιτωνασ
chitōnas

TUNICS

chitOn

kai

conj n_ 2 acc pl n

hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

n_ 3 acc pl m

TUNIC

και

AND

kai

AND, also, too

ιµατια
himatia

GARMENTS

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

οσα

as_many_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εποιει

-made

poieO

DO, make, produce

µετ

meta

autōn ousa

vp AC act pres nom sg f
eimi

THE

epoiei

vi FA act past 3 sg

met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων

them
pp gen pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουσα

BEING

BE, am, are, is

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to
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δορκασ

n_ 3 nom sg f
dorkas

dorkas

Dorcas

GAZELLE, Dorcas

Now •Peter,
ejecting them all
outside and
•kneeling, prays~.
And -turning about
tod the body, he
said, "Tabitha,
|rise!" Now •she
opens her •eyes,
and perceiving
•Peter, sits up.

40

9:40

Ac εκβαλων

vp AC act pres nom sg m
ekballO

δε

YET
conj
de

εξω

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ekbalōn

OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

de

YET, now

exō

adv

παντασ
pantas

a_ acc pl m

ο
ho

THE

petros

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

AND

kai

θεισ
theis

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τα
ta

KNEES
n_ 3 acc pl n

prosēuxato

vi FA mid indef 3 sg
proseuchomai

AND

kai

AND, also, too

πετροσ

petros

και
kai

conj

AND, also, too

PLACING
vp AC act pres nom sg m

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

γονατα
gonata

gonu

KNEE,  with PLACE: kneel

προσηυξατο

he-prayS~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

και
kai

conj

επιστρεψασ

ON-TURNing

epistrephO

pros

TOWARD, to

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

ταβιθα
tabitha

tabitha

αναστηθι
anastēthi

YOU-BE-UP-STANDING THE
t_ nom sg f

THE

epistrepsas

vp FA act indef nom sg m

ON+TURN, turn back, turn about

προσ

TOWARD
prep
pros

THE

σωµα
sōma

BODY

sOma

BODY

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

TABITHA
ni proper

TABITHA   Aramaic  gazelle

vm AC act pres 2 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

η
hē

ho/hE/to

YET

ηνοιξεν

she-UP-OPENS

UP+OPEN, open

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

VIEWERS

ophthalmos

autēs

autos/autE/auto

και

AND
conj
kai

AND, also, too

δε
de

conj
de

YET, now

ēnoixen

vi FA act indef 3 sg
anoigO

t_ acc pl m

οφθαλµουσ
ophthalmous

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

idousa

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg f

ton

t_ acc sg m

THE

πετρον
petron

Peter

petros

anekathisen

ιδουσα

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

ανεκαθισεν

she-UP-seatS_self
vi FA act indef 3 sg
anakathizO

UP+DOWN-make, UP+DOWNize, UP-seat, UP-seat_self, sit up

Now giving her a
hand, he raises
her. Now
-summoning the
saints and the
widows, he
presents her |alive.

41

9:41

Ac

GIVING
vp AC act pres nom sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

de

YET

de

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χειραδουσ
dous

didOmi

δε

conj

YET, now

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

cheira

HAND
n_ 3 acc sg f
cheir

HAND

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

autēn

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

phōnēsas

vp FA act indef nom sg m

δε

conj

tous

ho/hE/to

HOLY-ones
a_/n_ acc pl m
hagios

ανεστησεν
anestēsen

he-UP-STANDS
vi FA act indef 3 sg

αυτην

pp acc sg f

φωνησασ

SOUNDing

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

de

YET

de

YET, now

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αγιουσ
hagious

HOLY

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

χηρασ

chEra

he-BESIDE-STANDS
vi FA act indef 3 sg

AND

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

chēras

WIDOWS
n_ 1 acc pl f

WIDOW, widowed

παρεστησεν
parestēsen

paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

αυτην
autēn

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζωσαν

LIVING

LIVE

autos/autE/auto

zōsan

vp AC act pres acc sg f
zaO

Now it became~

known down the
whole of •Joppa,
and many believe
on the Lord.

42

9:42

Ac γνωστον
gnōston

a_ nom sg n

KNOWn

de

conj

egeneto

it-BECAME~

ολησ
holēs

WHOLE
a_ gen sg f

WHOLE

KNOWn

gnOstos

δε

YET

de

YET, now

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

καθ
kath

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

holos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

ioppēs

n_ 1 gen sg f

και

AND

AND, also, too

επιστευσαν
episteusan polloi

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ho/hE/to

ιοππησ

JOPPA

ioppE

JOPPA  Hebrew  LOVELY

kai

conj
kai

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

πολλοι

a_ nom pl m

Acts 9
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ON

ton

t_ acc sg m

kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

THE

ho/hE/to

THE

κυριον

Now it bcame~ that
he remains a
considerable
number of days in
Joppa bwith a
acertain Simon, a
tanner.

43

9:43

Ac

it-BECAME~

ginomai

de

conj

auton

him

ηµερασ

hEmera

DAY

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

YET

de

YET, now

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

ικανασ

enough

µειναι
meinai

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f
ioppE

hikanas

a_ acc pl f
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

TO-REMAIN
vn FA act indef
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

prep

ιοππη
ioppē

JOPPA

JOPPA  Hebrew  LOVELY

para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ANY
px dat sg m
tis/tis/ti

σιµωνι

SIMON
n_ 3 dat sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

bursei

tanner
n_ 3 dat sg m

HID(skinn)er, HIDE(skin)preparer, tanner

παρα

BESIDE

τινι
tini

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

simōni

βυρσει

burseus

Now a acertain man
in Caesarea,
named Cornelius, a
centurion o of a
squadron •|called~

"Italian,"

1

10:1

Ac

MAN

anEr

de

YET
conj
de

τισ

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kaisareia

CAESAR-ness, CAESAREA

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m

MAN, husband

δε

YET, now

tis

tis/tis/ti

εν
en

prep
en

καισαρεια
kaisareia

CAESAREA
n_ 1 dat sg f

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

κορνηλιοσ

CORNELIUS
n_ 2 nom sg m

CORNELIUS  Latin

HUNDRED-chief
n_ 1 nom sg m
hekatontarchEs

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

ek

OUT
prep
ek

σπειρησ

n_ 1 gen sg f
speira

τησ
tēs

ho/hE/to

beING-CALLED

kornēlios

kornElios

εκατονταρχησ
hekatontarchēs

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

speirēs

OF-BAND

BAND, squad, squadron

THE
t_ gen sg f

THE

καλουµενησ
kaloumenēs

vp AC mid pres gen sg f
kaleO

CALL, invite

italikēs

ITALic
a_ gen sg f
italikos

ITALic, Italian

ιταλικησ

devout and fearing~

•God tgwith his
entire •house, doing
many alms to the
people and
beseeching~ •God
continually,

2

10:2

Ac ευσεβησ
eusebēs

devout
a_ nom sg m

και

conj

AND, also, too

τον

THE
t_ acc sg m

THE

θεον

theos

PLACER, God

συν
sun

TOGETHER
prep
suneusebEs

WELL+REVERING, devout

kai

AND

kai

φοβουµενοσ
phoboumenos

FEARING~

vp AC mid pres nom sg m
phobeO

FEAR, be afraid

ton

ho/hE/to

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

TOGETHER, with

panti

to-EVERY
a_ dat sg m

THE

ho/hE/to

THE

house

oikos

παντι

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω
tō

t_ dat sg m

οικω
oikō

n_ 2 dat sg m

HOME, house, household

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιων

DOING
vp AC act pres nom sg m

ελεηµοσυνασ

alms
n_ 1 acc pl f
eleEmosunE polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to kai

poiōn

poieO

DO, make, produce

eleēmosunas

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

πολλασ
pollas

MANY
a_ acc pl f

THE

λαω
laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

vp AC mid pres nom sg m

του
tou

ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δεοµενοσ
deomenos

beseechING~

deomai (deO)

BIND, beseech

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)

δια

prep
dia

pantos

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παντοσ

EVERY
a_ gen sg n

Acts 9  -  Acts 10
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perceived in a
vision manifestly,
as if about the ninth
hour of the day, a
messenger of •God
entering tod him
and saying to him,
"Cornelius!"

3

10:3

Ac

he-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οραµατι

sight

SEE-effect, sight, vision

φανερωσ

APPEARly
adv

hOsei

AS+IF, as if, about

ειδεν
eiden

vi FA act past 3 sg

εν
en

prep
en

horamati

n_ 3 dat sg n
horama

phanerōs

phanerOs

APPEAR+AS, APPEARly, apparently, manifestly

ωσει
hōsei

AS-IF
adv

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ωραν
hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f a_ acc sg f

NINth

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

aggelon

MESSENGER
n_ 2 acc sg m
aggelos

MESSENGER

t_ gen sg m

θεου
peri

ABOUT
prep
peri hOra

HOUR

ενατην
enatēn

NINth

enatos

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

ηµερασ
hēmeras

DAY

αγγελον του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

eiselthonta

vp AC act pres acc sg m
eiserchomai

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον

him
pp acc sg m

και

AND, also, too

ειποντα

sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εισελθοντα

INTO-COMING

INTO+COME, enter

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

eiponta

vp AC act pres acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κορνηλιε

CORNELIUS !
n_ 2 voc sg m
kornElios

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

kornēlie

CORNELIUS  Latin

Now he, •-looking
intently at him, and
becoming~

affrighted, said,
"aWhat is it, lord?"
Now he said to
him, "Your •prayers
and your •alms
ascended iofor a
memorial in front of
•God.

4

10:4

Ac ο δε

YET SIMULTANEOUS-STRETCHing

atenizO

ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

ατενισασ
atenisas

vp FA act indef nom sg m

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

εµφοβοσ
emphobos

IN+FEARING, IN+FEAR, affrighted

vp AC mid pres nom sg m

autō

to-him
conj
kai

IN-FEAR
a_ nom sg m
emphobos

γενοµενοσ
genomenos

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ειπεν
eipen

eipon (legO)

τι
ti

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

vi AC act pres 3 sg

κυριε

master !
n_ 2 voc sg m

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

tis/tis/ti

εστιν

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kurie

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
de

YET, now

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αι

ho/hE/to

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

ειπεν

he-saiD

δε
de

YET

autos/autE/auto

hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

προσευχαι
proseuchai

prayers
n_ 1 nom pl f
proseuchE

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hai

ελεηµοσυναι

eleEmosunE

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

ανεβησαν
anebēsan

THEY-UP-STEPPED

anabainO

σου

OF-YOU

su

αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

eleēmosunai

alms
n_ 1 nom pl f

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

vi FA act past 3 pl

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

prep
eis

INTO  of time: for

memorial

mnEmosunon

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

του

OF-THE

THE

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εισ
eis

INTO

µνηµοσυνον
mnēmosunon

n_ 2 acc sg n

REMINDER+TOGETHER, (TOGETHER-REMINDER), memorial

adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

theos

And now send men
ioto Joppa, and
send~ after a
acertain Simon,
who is |surnamed~

Peter.

5

10:5

Ac και
kai

AND
adv
nun

NOW, current

pempson

vm FA act fut 2 sg
pempO

SEND, thrust

MEN
n_ 3 acc pl m

MAN, husband

eis

INTO

INTO  of time: for

ιοππην

kai

AND, also, too

after-SEND-YOU~

metapempO

conj
kai

AND, also, too

νυν
nun

NOW

πεµψον

SEND-YOU

ανδρασ
andras

anEr

εισ

prep
eis

ioppēn

JOPPA
n_ 1 acc sg f
ioppE

JOPPA  Hebrew  LOVELY

και
kai

AND
conj

µεταπεµψαι
metapempsai

vm FA mid fut 2 sg

WITH+SEND, after-SEND, send after

σιµωνα
simōna

n_ 3 acc sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

τινα

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hos

WHO
pr nom sg m

επικαλειται
epikaleitai

Peter
n_ 2 nom sg m

SIMON

simOn

tina

tis/tis/ti

οσ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-beING-ON-CALLED
vi AC mid pres 3 sg
epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

Acts 10
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This man is
lodging~ bwith a
acertain Simon, a
tanner, whose
house is beside the
sea."

6

10:6

Ac
houtos

this-one
pd nom sg m vi AC mid pres 3 sg

xenizO

παρα

prep
para

ουτοσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ξενιζεται
xenizetai

-IS-LODGizING~

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tini

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

simōni

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

βυρσει

tanner

burseus

HID(skinn)er, HIDE(skin)preparer, tanner

to-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

τινι

px dat sg m
tis/tis/ti

σιµωνι

SIMON
n_ 3 dat sg m

bursei

n_ 3 dat sg m

ω
hō

pr dat sg m
eimi

BE, am, are, is

oikia

HOME

oikia

παρα

BESIDE

para

thalassan

SEA
n_ 1 acc sg f

SEA

οικια

n_ 1 nom sg f

HOME-ness, HOME, house

para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

θαλασσαν

thalassa

Now as the
messenger •who is
speaking to him
came away,
-summoning two of
the domestics and
a devout soldier of
•those who |waited
on him,

7

10:7

Ac ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

δε
de

YET, now

απηλθεν
apēlthen

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ο

THE

THE

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER

aggelos

ho

THE
vp AC act pres nom sg m

AS
adv
hOs

YET
conj
de

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

MESSENGER

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λαλων
lalōn

one-TALKING

laleO

TALK, speak

autō

to-him

autos/autE/auto

φωνησασ

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

TWO
ni numeral

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

οικετων
oiketōn

domestICS

oiketEs

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

phōnēsas

SOUNDing
vp FA act indef nom sg m

δυο
duo

duo

TWO

των

THE

n_ 1 gen pl m

HOME-er, domestIC, domestic servant

AND
conj

AND, also, too

στρατιωτην
stratiōtēn

WARRior
n_ 1 acc sg m
stratiOtEs

ευσεβη
eusebē

a_ acc sg m

των
tōn

t_ gen pl m

προσκαρτερουντων

ones-perseverING

proskartereO

και
kai

kai

WARRior, soldier

devout

eusebEs

WELL+REVERING, devout

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

proskarterountōn

vp AC act pres gen pl m

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

to-him
pp dat sg m

and -unfolding~ it all
to them, he
dispatches them
ioto •Joppa.

8

10:8

Ac και

conj
kai

εξηγησαµενοσ

unfolding~

vp FA mid indef nom sg m

hapanta

ALL(emph.)

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

kai

AND

AND, also, too

exēgēsamenos

exEgeomai

OUT+LEAD, unfold

απαντα

a_ acc pl n
hapas

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεστειλεν

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

apesteilen

he-commissionS
vi FA act indef 3 sg

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

THE

ιοππην

n_ 1 acc sg f

JOPPA  Hebrew  LOVELY

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

εισ
eis

prep

την
tēn

ho/hE/to

ioppēn

JOPPA

ioppE

Now, on the
morrow, as tthey
are journeying and
drawing near the
city, Peter went up
on the housetop to
pray~ about the
sixth hour of the
day.

9

10:9

Ac τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

de

conj

YET, now

επαυριον

ON-MORROW

ON+MORROW, on morrow

vp AC act pres gen pl m
hodoiporeO

εκεινων

OF-those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

AND
conj
kai

AND, also, too

τη
tē

t_ dat sg f

πολει

city
n_ 3 dat sg f

MANY, city, -polis

ho/hE/to

δε

YET

de

epaurion

adv
epaurion

οδοιπορουντων
hodoiporountōn

OF-WAYS-GOING

WAYS+GO, journey

ekeinōn

pd gen pl m

και
kai

to-THE

ho/hE/to

THE

polei

polis

OF-NEARING
vp AC act pres gen pl m
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg n_ 2 nom sg m

petros

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

t_ acc sg n

εγγιζοντων
eggizontōn

ανεβη
anebē

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

πετροσ
petros

Peter

ROCK, Peter

επι

ON THE

ho/hE/to

THE

Acts 10
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dōma

housetop

dOma

BUILD, housetop

proseuxasthai

TO-pray~

vn FA mid indef

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ωραν εκτην

SIXth

hektos

SIXth

OF-THE

THE

n_ 1 gen sg f

DAY

δωµα

n_ 3 acc sg n

προσευξασθαι

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ABOUT
prep
peri

hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f
hOra

HOUR

hektēn

a_ acc sg f

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

ηµερασ
hēmeras

DAY

hEmera

Now he became~

ravenous and
wanted to taste~

food. Now, while
they are preparing
it, an ecstasy
bcame~ on him,

10

10:10

Ac

he-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

de

προσπεινοσ
prospeinos

a_ nom sg m
prospeinos

TOWARD+HUNGRY, ravenous

kai

AND
conj
kai

ηθελεν

-WILLED
vi FA act past 3 sg

γευσασθαι
geusasthai

vn FA mid indef
geuomai

TASTE

εγενετο
egeneto

ginomai

YET
conj

YET, now

TOWARD-HUNGRY

και

AND, also, too

ēthelen

thelO

WILL, want

TO-TASTE~

παρασκευαζοντων

vp AC act pres gen pl m
paraskeuazO

δε

conj

autōn

εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

paraskeuazontōn

OF-preparING

BESIDE+INSTRUMENT, prepare

de

YET

de

YET, now

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

ep auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκστασισ

OUT-STANDing
n_ 3 nom sg f

επ

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον

him

ekstasis

ekstasis

OUT+STANDing, amazement, ecstasy

and he is beholding
•heaven °open~ and
a acertain utensil
descending, as a
large sheet, with
four edges, being
let~ down on the
earth,

11

10:11

Ac και

AND

kai

θεωρει
theōrei

theOreO

PLACE+SEE, behold

τον

t_ acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

aneōgmenon

UP+OPEN, open

kai

conj

AND, also, too

kai

conj

AND, also, too

he-IS-beholdING
vi AC act pres 3 sg

ton

THE

ho/hE/to

THE

ουρανον
ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m

ανεωγµενον

HAVING-been-UP-OPENED
vp ST mid pres acc sg m
anoigO

και

AND

kai

καταβαινον
katabainon

DOWN-STEPPING
vp AC act pres acc sg n
katabainO

σκευοσ
skeuos

n_ 3 acc sg n

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, howDOWN+STEP, descend, step down, come down

INSTRUMENT

skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

hōs

hOs

οθονην

n_ 1 acc sg f

SHEET

µεγαλην
megalēn

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

tessares

FOUR

archais

ORIGINALS
n_ 1 dat pl f
archE

beING-DOWN-LET
vp AC mid pres acc sg n
kathiEmi

othonēn

SHEET

othonE

a_ acc sg f
megas

τεσσαρσιν
tessarsin

to-FOUR
a_ dat pl f

αρχαισ

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

καθιεµενον
kathiemenon

DOWN+LET, let down

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ gen sg f

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

gēs

in which belonged
all the quadrupeds
and reptiles of the
earth and the flying
creatures of
•heaven.

12

10:12

Ac εν
en

IN
prep

ω

hos/hE/ho

WHICH / WHO

υπηρχεν
hupērchen

huparchO

παντα

ALL

pasen

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

WHICH
pr dat sg n

-belongED
vi FA act past 3 sg

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

tetrapoda

FOUR-FOOTED-ones

και
kai

conj
kai

ερπετα
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

gēs

gE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πετεινα

n_ 2 nom pl n

EXPANDER, flyER, flying creature

tou

t_ gen sg m

THE

τα
ta

τετραποδα

n_ 3 nom pl n
tetrapous

FOUR+FOOTED-one, quadruped

AND

AND, also, too

herpeta

REPTILES
n_ 2 nom pl n
herpeton

REPTILE

τησ γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

AND

peteina

flyERS

peteinon

του

OF-THE

ho/hE/to

ουρανου
ouranou

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

n_ 2 gen sg m

And a voice bcame~

tod him, "Rise,
Peter! Sacrifice
and |eat!"

13

10:13

Ac και
kai

conj

AND, also, too

egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 1 nom sg f
phOnE

προσ

TOWARD
prep
pros

αυτον

him

autos/autE/auto

AND

kai

εγενετο

-BECAME~

ginomai

φωνη
phōnē

SOUND

SOUND, voice

pros

TOWARD, to

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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αναστασ

UP-STANDing

πετρε
petre

petros

ROCK, Peter

θυσον

SACRIFICE-YOU

thuO

kai

conj
kai

AND, also, too

anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

Peter !
n_ 2 voc sg m

thuson

vm FA act fut 2 sg

SACRIFICE

και

AND

φαγε
phage

YOU-BE-EATING
vm AC act pres 2 sg
phagO (esthiO)

EAT

Yet •Peter said,
"Far be it from me,
Lord, tfor I never
ate eanything
contaminating and
unclean!"

14

10:14

Ac

ho/hE/to

de

YET

YET, now

petros

ROCK, Peter

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

µηδαµωσ

adv
mEdamOs

NO+YET+SIMULTANEOUS+AS, NO+YET+SIMULTANEOUSly, far be it from me

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε

conj
de

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

eipen

eipon (legO)

mēdamōs

NO-YET-SIMULTANEOUS-AS

κυριε
kurie

kurios

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oudepote

NOT-YET-?-when

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

ephagon

vi FA act past 1 sg
phagO (esthiO)

EAT

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οτι
hoti

that
conj
hoti

ουδεποτε

adv
oudepote

εφαγον

I-ATE

pan

a_ acc sg n

κοινον
koinon

a_/n_ acc sg n
koinos

AND

akatharton

UN-clean

akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

παν

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

COMMON

COMMON, contaminating

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ακαθαρτον

a_/n_ acc sg n

And again, a o

second time, a
voice came tod him,
"What •God
cleanses, do not
you/ count
contaminating!"

15

10:15

Ac και
kai

kai

AND, also, too

φωνη
phōnē

n_ 1 nom sg f
phOnE

palin

palin

AGAIN

εκ

prep

deuterou

OF-second
a_/n_ gen sg n cmp

προσ

prep

AND
conj

SOUND

SOUND, voice

παλιν

AGAIN
adv

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δευτερου

deuteros (duo)

TWO-more, second

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

α
ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

THE

θεοσ
theos

theos

ekatharisen

vi FA act indef 3 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

WHICH(p)

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εκαθαρισεν

-makeS-clean

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µη
mē

mE

YOU-BE-COMMONING

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

κοινου
koinou

vm AC act pres 2 sg
koinoO

Now this occurred~

on thrice, and
straightway the
utensil was taken
up into •heaven.

16

10:16

Ac τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

conj

YET, now

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tris

kai

conj
kai

this
pd nom sg n

δε

YET

de

εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

prep

τρεισ
treis

THRICE
adv

THRICE

και

AND

AND, also, too

euthus

WELL+PLACED, straightway, immediately

anelēmphthē

-WAS-UP-GOTTEN

analambanO

UP+GET, take up

το
to

ho/hE/to

σκευοσ

skeuos

eis

prep

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m

THE

ουρανον
ouranon

heaven

ouranos

ευθυσ

straightway
adv
euthus

ανεληµφθη

vi FA pas past 3 sg

THE
t_ nom sg n

THE

skeuos

INSTRUMENT
n_ 3 nom sg n

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

εισ

INTO

eis

ton

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

Now, as •Peter was
bewildered in
himself as to awhat
the vision which he
perceived should
be, |lo~! the men
•who |have been
dispatched~ by
•Cornelius, -asking
the way through to
the house of
•Simon, stand by
onat the portal.

17

10:17

Ac

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

YET

de

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heautō

pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

ωσ
hōs

AS

δε
de

conj

YET, now

en

prep

εαυτω

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

diēporei

-was_bewilderED
vi FA act past 3 sg
diaporeO

THRU+UN+GO, THRU-perplex, be_bewilderED, be bewildered

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

τι

tis/tis/ti

διηπορει ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πετροσ
petros

Peter

petros

ti

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

part

EVER   changes  may  into  should

eiē

MAY--BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

το
to

t_ nom sg n

οραµα
horama

sight
n_ 3 nom sg n

SEE-effect, sight, vision

ο

WHICH
pr acc sg n

ειδεν
eiden

αν
an

EVER

an

ειη

vo AC act pres 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

horama

ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

he-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly
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idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι
hoi

ho/hE/to

ανδρεσ
andres

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

hupo

UNDER, by

του

THE
t_ gen sg m

ιδου

vm AC act pres 2 sg

THE(p)

t_ nom pl m

THE

hoi

t_ nom pl m

απεσταλµενοι
apestalmenoi

ones-HAVING-been-commissionED
vp ST mid pres nom pl m
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

υπο

by
prep
hupo

tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
kornElios

CORNELIUS  Latin

διερωτησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οικιαν
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

σιµωνοσ

SIMON  Hebrew  HEAR

κορνηλιου
kornēliou

CORNELIUS

dierōtēsantes

THRU-asking

dierOtaO

THRU+GUSH+REQUEST, THRU-declare-REQUEST, THRU-ask, ask

την
tēn

THE

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

του

t_ gen sg m

simōnos

SIMON
n_ 3 gen sg m
simOn

επεστησαν

vi FA act indef 3 pl
ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

ho/hE/to

πυλωνα
epestēsan

THEY-ON-STAND

επι

ON

epi

THE
t_ acc sg m

THE

pulōna

portal
n_ 3 acc sg m
pulOn

GATE, portal

And, -shouting,
they inquired to
ascertain~ if Simon,
•|surnamed~ Peter,
is lodging~ in this
place.

18

10:18

Ac και

AND

AND, also, too

φωνησαντεσ επυνθανοντο
ei

IF

σιµων

n_ 3 nom sg m

kai

conj
kai

phōnēsantes

SOUNDing
vp FA act indef nom pl m
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

epunthanonto

THEY-ASCERTAINED-UP~

vi FA mid past 3 pl
punthanomai

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

simōn

SIMON

simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

επικαλουµενοσ
epikaloumenos

one-beING-ON-CALLED

epikaleO

petros

Peter

petros

ROCK, Peter

ενθαδε
enthade

IN+PLACE+YET, in this place

-IS-LODGizING~

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

t_ nom sg m vp AC mid pres nom sg m

ON+CALL, invoke, appeal, surname

πετροσ

n_ 2 nom sg m

IN-PLACE-YET
adv
enthade

ξενιζεται
xenizetai

vi AC mid pres 3 sg
xenizO

Now, as •Peter is
|engrossed~,
concerned with the
vision, the spirit
said to him, "|Lo~!
three men are
seeking you!

19

10:19

Ac

t_ gen sg m

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

petrou

n_ 2 gen sg m
petros

THRU-IN-FEELING~

περι
peri

ABOUT
prep

tou

t_ gen sg n

THE

οραµατοσ
horamatos

sight
n_ 3 gen sg n
horama

του
tou

OF-THE

ho/hE/to de

πετρου

Peter

ROCK, Peter

διενθυµουµενου
dienthumoumenou

vp AC mid pres gen sg m
dienthumeomai

THRU+IN+FEEL, engross

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του

THE

ho/hE/to

SEE-effect, sight, vision

LAY, say, tell, speak,  id. call

to

ho/hE/to

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

αυτω
autō

autos/autE/auto

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

το

THE
t_ nom sg n

THE

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιδου
idou

eidO

ανδρεσ

a_ nom pl m

zētountes

SEEK

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

andres

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

τρεισ
treis

THREE

treis

THREE

ζητουντεσ

SEEKING
vp AC act pres nom pl m
zEteO

σε
se

su

But, -rising,
|descend and |go~

tgwith them, nothing
doubting~, tfor I/

have
commissioned
them."

20

10:20

Ac αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

καταβηθι

DOWN+STEP, descend, step down, come down

AND

πορευου
poreuou

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

συν

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

alla

alla

αναστασ
anastas

UP+STAND, rise, raise, resurrection

katabēthi

YOU-BE-DOWN-STEPPING
vm AC act pres 2 sg
katabainO

και
kai

conj
kai

AND, also, too GOER-be, GO,  id. lead

sun

sun

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

µηδεν

a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing THRU+JUDGE, discriminate, doubt

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mēden

NO-YET-ONE

διακρινοµενοσ
diakrinomenos

THRU-JUDGING~

vp AC mid pres nom sg m
diakrinO

hoti

that
conj

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απεσταλκα
apestalka

vi ST act pres 1 sg
apostellO

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγω

I
pp 1 nom sg

I-HAVE-commissionED

FROM+PUT, commission, dispatch

autous

them

Now Peter,
-descending tod the
men, said, "|Lo~! I/

am he whom you
are seeking. aWhat
is the cause bcfor

21

10:21

Ac καταβασ
katabas

DOWN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m

δε
de

YET
conj

YET, now

πετροσ
petros

Peter

petros

ROCK, Peter

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τουσ

ho/hE/to

ανδρασ

MAN, husband

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

de

n_ 2 nom sg m

pros tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

andras

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call
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which you are
|present?"

ιδου
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

zēteite

zEteO

SEEK

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω

I

egO

eimi

eimi

BE, am, are, is

ον
hon

WHICH / WHO

ζητειτε

YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl

τισ
tis

px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THE

THE

αιτια

cause
n_ 1 nom sg f

ANY

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

aitia

aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ην
hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

pareste

vi AC act pres 2 pl
pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

δι
di

THRU
prep
dia

WHICH

WHICH / WHO

παρεστε

YE-ARE-BESIDE-BEING

Now •they say,
"Cornelius, a
centurion, a man
just and •God-
fearing~, besides
being attested~ by
the whole nation of
the Jews, is
apprized by a holy
messenger to
send~ after you to
come into his
•house, and to hear
declarations bfrom
you."

22
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Ac οι δε
de

conj

THEY-say

kornElios

εκατονταρχησ

HUNDRED-chief
n_ 1 nom sg m
hekatontarchEs

anēr

MAN
n_ 3 nom sg m

δικαιοσ

a_ nom sg m
dikaios

JUST

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

ειπαν
eipan

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

κορνηλιοσ
kornēlios

CORNELIUS
n_ 2 nom sg m

CORNELIUS  Latin

hekatontarchēs

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

ανηρ

anEr

MAN, husband

dikaios

JUST

και
kai

AND

kai

φοβουµενοσ
phoboumenos

FEARING~

vp AC mid pres nom sg m
phobeO

FEAR, be afraid

ton

THE
t_ acc sg m

θεον

PLACER, God

µαρτυρουµενοσ
marturoumenos

vp AC mid pres nom sg m

MARK, witness, testify  middle: attest

τε
te

BESIDES

υπο
holou

a_ gen sg n
holos ho/hE/to

conj

AND, also, too

τον

ho/hE/to

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

beING-witnessED

martureO

part
te

BESIDES,  id. both

hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

ολου

WHOLE

WHOLE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

εθνουσ των

t_ gen pl m
ho/hE/to

ioudaiōn

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

-IS-apprizED
vi FA pas indef 3 sg
chrEmatizO

prep

aggelou

MESSENGER HOLY
a_ gen sg m

ethnous

NATION
n_ 3 gen sg n
ethnos

NATION

tōn

OF-THE(p)

THE

ιουδαιων

a_/n_ gen pl m
ioudaios

εχρηµατισθη
echrēmatisthē

USE-effect-make, apprize/apprise, style

υπο
hupo

by

hupo

UNDER, by

αγγελου

n_ 2 gen sg m
aggelos

MESSENGER

αγιου
hagiou

hagios

HOLY

metapempsasthai

vn FA mid indef
metapempO

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εισ

INTO

INTO  of time: for

τον

n_ 2 acc sg m

µεταπεµψασθαι

TO-after-SEND~

WITH+SEND, after-SEND, send after

YOU

su

eis

prep
eis

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οικον
oikon

house

oikos

HOME, house, household

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

ακουσαι

vn FA act indef

declaratIONS

para

prep

kai

conj
kai

AND, also, too

akousai

TO-HEAR

akouO

HEAR

ρηµατα
rēmata

n_ 3 acc pl n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

παρα

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

sou

YOU

su

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

-Calling~ them in,
then, he lodges
them. Now on the
morrow, on -rising,
he came away
together with them,
and asome of the
brethren •from
Joppa came tgwith
him.

23
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Ac εισκαλεσαµενοσ
eiskalesamenos

vp FA mid indef nom sg m
eiskaleO

INTO+CALL, call in

ουν

conj
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξενισεν

he-LODGizeSINTO-CALLing~

oun

THEN

oun

THEN

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

exenisen

vi FA act indef 3 sg
xenizO

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

tē

to-THE
t_ dat sg f

YET

de

επαυριον
epaurion

ON-MORROW

αναστασ

UP-STANDing

UP+STAND, rise, raise, resurrection

exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

συν
sun

τη

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

adv
epaurion

ON+MORROW, on morrow

anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

εξηλθεν

he-OUT-CAME

exerchomai

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

autois

to-them
pp dat pl m

kai

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τινεσ
tines

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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των
tōn

t_ gen pl m

THE

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-THE-ones

απο

FROM
prep
apo

ιοππησ
ioppēs

n_ 1 gen sg f
ioppE

vi FA act past 3 pl
sunerchomai

OF-THE(p)

ho/hE/to

αδελφων
adelphōn

n_ 2 gen pl m
adelphos

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

apo

FROM,  id. by, of

JOPPA

JOPPA  Hebrew  LOVELY

συνηλθον
sunēlthon

THEY-TOGETHER-CAME

TOGETHER+COME, come together

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτω

pp dat sg m

Now on the morrow
he entered into
•Caesarea. Now
•Cornelius was
hoping for them,
-calling~ together
his •relatives and
•intimate friends.

24
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Ac

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

επαυριον
epaurion

ON-MORROW

εισηλθεν

he-INTO-CAME

εισ

INTO
prep
eis

την
tēn

THE

THE

καισαρειαν
kaisareian

kaisareia

ho

THE

de

conj
de

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

YET

de

adv
epaurion

ON+MORROW, on morrow

eisēlthen

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

CAESAREA
n_ 1 acc sg f

CAESAR-ness, CAESAREA

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

CORNELIUS

ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

TOWARD-SEEMING

prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κορνηλιοσ
kornēlios

n_ 2 nom sg m
kornElios

CORNELIUS  Latin

ην

-WAS

eimi

προσδοκων
prosdokōn

vp AC act pres nom sg m

συγκαλεσαµενοσ
sugkalesamenos

TOGETHER-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m
sugkaleO

τουσ
tous

THE(p)

THE

συγγενεισ
suggeneis

TOGETHER-generatEDS

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kinTOGETHER+CALL, call together

t_ acc pl m
ho/hE/to

a_/n_ acc pl m
suggenEs

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

tous

THE(p)

ho/hE/to

αναγκαιουσ

necessary
a_ acc pl m
anagkaios

UP+COMPRESSED, necessary, intimate

n_ 2 acc pl m

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

τουσ

t_ acc pl m

THE

anagkaious

φιλουσ
philous

FOND-ones

philos

FOND-one, friend

Now as •Peter
bcame~ •to |enter,
•Cornelius,
-meeting with him,
falling onat his •feet,
worships.

25

10:25

Ac

adv

δε
de

de

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

εισελθειν

vn AC act pres
eiserchomai

ton

THE
t_ acc sg m

THE

Peter
n_ 2 acc sg m

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

YET
conj

YET, now

εγενετο

it-BECAME~

του

t_ gen sg n

eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

τον

ho/hE/to

πετρον
petron

petros

ROCK, Peter

συναντησασ
sunantēsas

vp FA act indef nom sg m
sunantaO autos/autE/auto

ho

ho/hE/to

THE

κορνηλιοσ

n_ 2 nom sg m

CORNELIUS  Latin

TOGETHER-meeting

TOGETHER+INSTEAD_be, TOGETHER-meet, meet with

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

kornēlios

CORNELIUS

kornElios

πεσων

vp AC act pres nom sg m

FALL, prostrate

επι

ON

epi

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

προσεκυνησεν
prosekunēsen

vi FA act indef 3 sg
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

pesōn

FALLING

piptO

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

FEET he-worshipS

Yet •Peter raises
him, saying, "|Rise!
I/ smyself also am a
hman."

26
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Ac ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

de

YET, now

petros

petros

ROCK, Peter

ηγειρεν

vi FA act indef 3 sg
egeirO

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themTHE

de

YET
conj

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

ēgeiren

-ROUSES

ROUSE,  id. rise, raise

pp acc sg m
autos/autE/auto

λεγων

sayING

legO

YOU-BE-UP-STANDING
vm AC act pres 2 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

kai

conj
kai

AND, also, too

εγω

I

egO

legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αναστηθι
anastēthi

anistEmi

και

AND

egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

ανθρωποσ

anthrOpos

ειµι

vi AC act pres 1 sg
eimi

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is
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And, conversing
with him, he
entered, and is
finding many °come
together.

27
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Ac και

conj
kai

AND, also, too

συνοµειλων

TOGETHER-conversING

sunomileO

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

sunomeilōn

vp AC act pres nom sg m

TOGETHER+LIKE+PROPITIATE, TOGETHER-converse, converse with

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

εισηλθεν
eisēlthen

INTO+COME, enter

και
kai

AND

AND, also, too

heuriskei

-IS-FINDING

heuriskO

HAVING-TOGETHER-COME

sunerchomai

MANY
a_ acc pl m
polus

he-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

conj
kai

ευρισκει

vi AC act pres 3 sg

FIND

συνεληλυθοτασ
sunelēluthotas

vp ST act pres acc pl m

TOGETHER+COME, come together

πολλουσ
pollous

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

Besides, he
averred tod them,
"You are |versed~ in
the fact how illicit it
is for a man who is
a Jew to |join~ or
|come~ to another
tribe, and •God
shows me not to
|say that nany hman
is contaminating or
unclean.

28
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Ac εφη

vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

τε

part

TOWARD
prep
pros

autous

pp acc pl m

υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ephē

he-AVERRED

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

προσ
pros

TOWARD, to

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE
pp 2 nom pl

vn AC mid pres
epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

ωσ αθεµιτον
athemiton

UN-PLACed
a_ nom sg n
athemitos

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

andri

to-MAN

ιουδαιω

JUDA-an

επιστασθαι
epistasthai

TO-BE-beING_adept~
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how UN+PLACed, illicit

estin

BE, am, are, is

ανδρι

n_ 3 dat sg m
anEr

MAN, husband

ioudaiō

a_ dat sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kollasthai

kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

ē proserchesthai

TO-BE-TOWARD-COMING~

proserchomai

allophulō

allophulos

CHANGE+SPROUTIC, other-SPROUTIC, other-tribesman, other tribe

κολλασθαι

TO-BE-beING-JOINED
vn AC mid pres

η

OR
part
E

OR, either, than

προσερχεσθαι

vn AC mid pres

TOWARD+COME, come to, approach

αλλοφυλω

to-other-tribesman
a_/n_ dat sg m

καµοι
kamoi

AND-to-ME
pp 1 dat sg con
kagO

edeixen

ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

NO-YET-ONE
a_ acc sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

COMMON
a_ acc sg m

COMMON, contaminating

ē

OR
part
E

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εδειξεν

-SHOWS
vi FA act indef 3 sg
deiknumi

SHOW

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

µηδενα
mēdena

κοινον
koinon

koinos

η

OR, either, than

UN-clean

akathartos

TO-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ακαθαρτον
akatharton

a_ acc sg m

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

λεγειν
legein

vn AC act pres
legO

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m

Wherefore, without
gainsaying, also,
being sent after, I
came. I am
inquiring to
ascertain~, then, on
awhat account you
send~ after me."

29
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Ac διο

dio

και

AND, also, too

αναντιρρητωσ

UN-INSTEAD-declarely

anantirrhEtOs

UN+INSTEAD+GUSH+AS, UN-INSTEAD-declarely, (UN-against-declarely), without gainsaying

ηλθον
ēlthon

erchomai

dio

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

kai

AND
conj
kai

anantirrētōs

adv

I-CAME
vi FA act past 1 sg

COME

µεταπεµφθεισ

BEING-after-SENT

metapempO

WITH+SEND, after-SEND, send after

I-AM-ASCERTAINING-UP~

vi AC mid pres 1 sg

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

ουν

THEN

tis/tis/ti

metapemphtheis

vp AC pas pres nom sg m

πυνθανοµαι
punthanomai

punthanomai

oun

THEN
conj
oun

τινι
tini

to-ANY
px dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λογω
logō

sayING
vn FA mid indef
metapempO

WITH+SEND, after-SEND, send after

µε

pp 1 acc sgn_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µετεπεµψασθαι
metepempsasthai

TO-after-SEND~

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And •Cornelius
averred, "Fourth

days fago unto this
•hour was I fasting,
and at the ninth,
praying~ in my
•house, and |lo~! a
man stood sibefore
me in splendid
attire,

30
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Ac και

AND, also, too

ho/hE/to

THE

kornēlios

n_ 2 nom sg m

AVER, affirm

απο
apo

FROM

apo

τεταρτησ

a_ gen sg f

ηµερασ

DAY

mechri

adv

UNTO

tautēs

OF-this
pd gen sg f

THE+SAME, this, these

kai

AND
conj
kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m

κορνηλιοσ

CORNELIUS

kornElios

CORNELIUS  Latin

εφη
ephē

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

prep

FROM,  id. by, of

tetartēs

FOURth

tetartos

FOURth

hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

µεχρι

UNTO

mechri

ταυτησ

houtos/hautE/touto

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

ωρασ
hōras

HOUR
n_ 1 gen sg f
hOra

HOUR BE, am, are, is

fastING

nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

και
kai

kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

enatēn

NINth
a_ acc sg f

NINth

προσευχοµενοσ
proseuchomenos

prayING~

vp AC mid pres nom sg mt_ gen sg f

THE

ηµην
ēmēn

I-WAS
vi FA act past 1 sg
eimi

νηστευων
nēsteuōn

vp AC act pres nom sg m

AND
conj

την
tēn

t_ acc sg f

ενατην

enatos proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

Acts 10

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

οικω

n_ 2 dat sg m
oikos

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

kai

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

εν

IN
prep

τω

THE

oikō

house

HOME, house, household

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

και

conj

AND, also, too

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

ανηρ
anēr

vi FA act past 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW OF-ME

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f

GARMENT, attire

λαµπρα
lampra

lampros

εστη
hestē

-STOOD

histEmi

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

IN

en

εσθητι
esthēti

GARMENT

esthEs

SHINING
a_ dat sg f

SHINING, splendid, resplendent

and is averring,
`Cornelius, your
•prayer is
hearkened to, and
your •alms are
brought to
remembrance in
•God's sight.

31

10:31

Ac και

conj
kai

φησιν

he-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg

κορνηλιε

n_ 2 voc sg m
kornElios

-IS-INTO-HEARD
vi FA pas indef 3 sg

INTO+HEAR, hearken

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

hē

THE

προσευχη

n_ 1 nom sg f
proseuchE

kai

AND

AND, also, too

phēsin

phEmi

AVER, affirm

kornēlie

CORNELIUS !

CORNELIUS  Latin

εισηκουσθη
eisēkousthē

eisakouO

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

proseuchē

prayer

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

kai

conj

αι

THE(p)

eleēmosunai

alms
n_ 1 nom pl f
eleEmosunE

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εµνησθησαν

THEY-ARE-REMINDED
vi FA pas indef 3 pl

REMIND, remember

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
adv

και

AND

kai

AND, also, too

hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

ελεηµοσυναι
emnēsthēsan

mnaomai enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ho/hE/to

θεου

Send, then, into
Joppa, and call~ for
Simon, who is
|surnamed~ Peter.
He/ is lodging~ in
the house of
Simon, a tanner,
beside the sea.'

32

10:32

Ac

SEND, thrust

oun

oun eis

INTO  of time: for

ioppēn

ioppE

JOPPA  Hebrew  LOVELY

και

AND

AND, also, too

µετακαλεσαι

WITH+CALL, call for

σιµωνα
simōna

SIMON

SIMON  Hebrew  HEAR

hos

WHICH / WHO

πεµψον
pempson

SEND-YOU
vm FA act fut 2 sg
pempO

ουν

THEN
conj

THEN

εισ
eis

INTO
prep

ιοππην

JOPPA
n_ 1 acc sg f

kai

conj
kai

metakalesai

WITH-CALL-YOU~

vm FA mid fut 2 sg
metakaleO

n_ 3 acc sg m
simOn

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

-IS-beING-ON-CALLED

ON+CALL, invoke, appeal, surname

petros

ROCK, Peter

ουτοσ
houtos

ξενιζεται

-IS-LODGizING~

vi AC mid pres 3 sg

en

IN
prep

οικια
oikia

HOME-ness, HOME, house

επικαλειται
epikaleitai

vi AC mid pres 3 sg
epikaleO

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

xenizetai

xenizO

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

HOME
n_ 1 dat sg f
oikia

σιµωνοσ

OF-SIMON

simOn

burseōs

tanner
n_ 3 gen sg m

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

SEA

SEA

simōnos

n_ 3 gen sg m

SIMON  Hebrew  HEAR

βυρσεωσ

burseus

HID(skinn)er, HIDE(skin)preparer, tanner

παρα
para

prep
para

θαλασσαν
thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

Forthwith, then I
send tod you.
Besides you/ do
ideally in coming~

along. Now, then,
we/ are all |present
in •God's sight to
hear all •that you
|have been bidden~

fby the Lord."

33

10:33

Ac

exautEs

ουν επεµψα
epempsa

vi FA act indef 1 sg

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

σε
se

YOU

su

συ

YOU BESIDES

εξαυτησ
exautēs

forthwith
adv of time

OUT+SAME, forthwith

oun

THEN
conj
oun

THEN

I-SEND

pempO

SEND, thrust TOWARD, to

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

adv

εποιησασ

poieO

παραγενοµενοσ

BESIDE-BECOMING~

paraginomai

NOW

nun

NOW, current

ουν

oun

THEN

παντεσ

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

καλωσ
kalōs

IDEALly

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

epoiēsas

YOU-DO
vi FA act indef 2 sg

DO, make, produce

paragenomenos

vp AC mid pres nom sg m

BESIDE+BECOME, come along, come

νυν
nun

adv

oun

THEN
conj

pantes

ALL

hēmeis

hEmeis

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

παρεσµεν

WE-ARE-BESIDE-BEING

ακουσαι
akousai

TO-HEAR
vn FA act indef
akouO

HEAR

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

ενωπιον
enōpion

adv

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

paresmen

vi AC act pres 1 pl
pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

παντα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

prostetagmena

HAVING-been-TOWARD-SET

prostassO

TOWARD+SET, bid, set

su

apo

apo

του
tou

ho/hE/to

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

t_ acc pl n

προστεταγµενα

vp ST mid pres acc pl n

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg m

THE
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κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now Peter,
-opening his
•mouth, said, "onOf
a truth I am
grasping~ that •God
is not partial,

34

10:34

Ac
anoixas

UP-OPENing
vp FA act indef nom sg m

δε
de

conj
de

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

to

THE

THE

stoma

MOUTH
n_ 3 acc sg n

MOUTH,  id. edge

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανοιξασ

anoigO

UP+OPEN, open

YET

YET, now

Peter
n_ 2 nom sg m

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

στοµα

stoma

αυτου

OF-him
pp gen sg m

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ep

prep

alētheias

n_ 1 gen sg f

καταλαµβανοµαι

vi AC mid pres 1 sg

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-saiD

eipon (legO)

επ

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αληθειασ

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

katalambanomai

I-AM-DOWN-GETTING-UP~

katalambanO

DOWN+GET+UP, get down, overtake, grasp

οτι

that

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

prosōpolēmptēs

partial-er

prosOpolEmptEs

TOWARD+VIEW+GETTer, face-GETTer, partial-er, be partial

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

vi AC act pres 3 sg

προσωποληµπτησ

n_ 1 nom sg m

THE

theos

theos

but in every nation
he •who is fearing~

Him and acting~

righteously is
acceptable to Him.

35

10:35

Ac

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

en

prep

EVERY

ethnei

NATION
n_ 3 dat sg n

NATION

ho

THE
t_ nom sg m

THE

αλλα
alla

alla

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

a_ dat sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εθνει

ethnos

ο

ho/hE/to

phoboumenos

one-FEARING~

vp AC mid pres nom sg m
phobeO

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

εργαζοµενοσ
ergazomenos

workING~

vp AC mid pres nom sg m
ergazomai

φοβουµενοσ

FEAR, be afraid

αυτον
auton

Him

kai

AND, also, too ACT, work, trade

δικαιοσυνην

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

δεκτοσ
dektos

dektos

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

RECEIVable
a_ nom sg m

RECEIVed, RECEIVable, acceptable

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

pp dat sg m

εστιν

BE, am, are, is

Of the word He
dispatches to the
sons of Israel,
bringing the
evangel~ of peace
through Jesus
Christ (He/ is Lord
of all),

36

10:36

Ac τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m

απεστειλεν
apesteilen

He-commissionS

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

huiois

SONS

logon

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

vi FA act indef 3 sg
ho/hE/to

υιοισ

n_ 2 dat pl m
huios

SON, foal

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

euaggelizomenos

WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres nom sg m
euaggelizO eirEnE

PEACE

israēl

israEl

ευαγγελιζοµενοσ

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ειρηνην
eirēnēn

PEACE
n_ 1 acc sg f

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ουτοσ
houtos

this-One

THE+SAME, this, these

δια
dia

dia

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-IS-BEING

eimi

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κυριοσ
kurios

Master

kurios
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you/ are °aware, the
declaration
coming~ to be
down the whole of
•Judea, -beginning~

from •Galilee after
the baptism which
John heralds:

37

10:37

Ac
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οιδατε

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ acc sg n

THE

γενοµενον
genomenon

declaratION
n_ 3 acc sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

υµεισ
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

το
to

ho/hE/to

BECOMING~

vp AC mid pres acc sg n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ρηµα
rēma

καθ
kath

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ολησ

WHOLE

holos

WHOLE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ioudaias

ioudaia

αρξαµενοσ

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

holēs

a_ gen sg f

τησ

THE

ιουδαιασ

JUDEA
n_ 1 gen sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

arxamenos

beginning~

vp FA mid indef nom sg m

απο
apo

FROM

apo

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

galilaias

n_ 1 gen sg f
galilaia

meta

after

meta

THE
t_ acc sg n

ο

WHICH
pr acc sg n

εκηρυξεν

-PROCLAIMS
vi FA act indef 3 sg
kErussO

PROCLAIM, herald

prep

FROM,  id. by, of

τησ

ho/hE/to

γαλιλαιασ

GALILEE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

το
to

ho/hE/to

THE

βαπτισµα
baptisma

DIPISM
n_ 3 acc sg n
baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ekēruxen

ιωαννησ
iōannēs

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

JOHN
n_ nom sg m

Jesus •from
Nazareth, as •God
anoints Him with
holy spirit and
power, Who
passed through as
a |benefactor and
|healer of all •those
who are
|tyrannized~ over by
the Adversary, tfor
•God was with Him.

38

10:38

Ac ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

τον
ton

ho/hE/to

απο
apo

prep

ναζαρεθ
nazareth

NAZARETH

nazareth

echreisen

ANOINT

iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE
t_ acc sg m

THE

FROM

apo

FROM,  id. by, of

ni proper

NAZARETH

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εχρεισεν

-ANOINTS
vi FA act indef 3 sg
chriO

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

θεοσ
theos

theos

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

αγιω
hagiō

HOLY

και

conj
kai

auton

Him

autos/autE/auto

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

πνευµατι

to-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

a_ dat sg n
hagios

HOLY

kai

AND

AND, also, too

δυναµει
dunamei

hos/hE/ho

διηλθεν
diēlthen

dierchomai

THRU+COME, pass through

ευεργετων
euergetōn

WELL-ACTING

WELL+ACT, be a benefactor

και

AND

AND, also, too

iaomai

ABILITY
n_ 3 dat sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

οσ
hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

-THRU-CAME
vi FA act past 3 sg vp AC act pres nom sg m

euergeteO

kai

conj
kai

ιωµενοσ
iōmenos

HEALING~

vp AC mid pres nom sg m

HEAL

παντασ
pantas

a_ acc pl m

THE(p)

THE

καταδυναστευοµενουσ
katadunasteuomenous

vp AC mid pres acc pl m
katadunasteuO

DOWN+ABLE-be, tyrannize over

υπο
hupo

hupo

UNDER, by

t_ gen sg m
ho/hE/to

THRU-CASTERALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ones-beING-DOWN-ABLE~ UNDER
prep

του
tou

THE

THE

διαβολου
diabolou

n_ 2 gen sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

PLACER, God

eimi

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

hoti

that
conj
hoti

ο
ho

THE
t_ nom sg m

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

µετ
met

WITH

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

Him

autos/autE/auto

"And we are
witnesses of all
wthat He does,
bsboth in the
country of the Jews
and in Jerusalem;
Whom they
assassinate also,
-hanging Him on a
pole.

39

10:39

Ac και
kai

conj

AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µαρτυρεσ

witNESSES
n_ 3 nom pl m
martus pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire WHICH / WHO

He-DOES
vi FA act indef 3 sg

AND

kai

WE

martures

MARKER, witNESS

παντων
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl n

ων
hōn

WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

εποιησεν
epoiēsen

poieO

DO, make, produce

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

SPACE

chOra

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιων

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

AND

kai

AND, also, too

εν

IN
prep

te

te

THE

THE

χωρα
chōra

n_ 1 dat sg f

SPACE, country, country place, district, province

των
tōn

t_ gen pl m

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

και

conj
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en

IN

en

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

ον
hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

AND
conj
kai

ανειλαν
aneilan

vi FA act indef 3 pl
anaireO

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

pr acc sg m

kai

AND, also, too

THEY-UP-LIFT

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

κρεµασαντεσ
kremasantes

HANGing
vp FA act indef nom pl m
kremannumi

HANG

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ξυλου

WOOD
n_ 2 gen sg n

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

επι
epi

prep

xulou

xulon

This One •God
rouses the third
day, and -°gives
Him to |become~

disclosed,

40

10:40

Ac
touton

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

ēgeiren

vi FA act indef 3 sg t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

τριτη

third
a_ dat sg f

THREEth, third

hEmera

DAY

AND
conj

AND, also, too

τουτον

this-One

ho

t_ nom sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ηγειρεν

-ROUSES

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

τη
tē

to-THE

tritē

tritos

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f

και
kai

kai

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµφανη
emphanē

IN-APPEARED
a_ acc sg m
emphanEs

edōken

-GIVES

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

IN+APPEARED, disclosed

γενεσθαι
genesthai

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

TO-BE-BECOMING~

not to the entire
people, but to
witnesses •who
|have been
selected~ before by
•God, to us whoa

ate and drank
together with Him
after His •rising
ofrom among the
dead.

41
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Ac

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

to-EVERY
a_ dat sg m

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

λαω

PEOPLE
n_ 2 dat sg m

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου
ou

NOT

παντι
panti

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

laō

laos

PEOPLE

alla

µαρτυσι

to-witNESSES
n_ 3 dat pl m
martus

MARKER, witNESS

tois

ho/hE/to

THE

HAVING-been-BEFORE-HAND-STRETCHED

BEFORE+HAND+STRETCH, BEFORE-select, select before

υπο
hupo tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

pp 1 dat pl
hEmeis

martusi

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m

προκεχειροτονηµενοισ
prokecheirotonēmenois

vp ST mid pres dat pl m
procheirotoneO

by
prep
hupo

UNDER, by

του

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ηµιν
hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

sunephagomen

WE-TOGETHER-ATE

TOGETHER+EAT, eat with

και
kai

AND
conj
kai

συνεπιοµεν
sunepiomen

sumpinO

TOGETHER+DRINK, drink together

οιτινεσ
hoitines

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

συνεφαγοµεν

vi FA act past 1 pl
sumphagO (sunesthiO)

AND, also, too

WE-TOGETHER-DRANK
vi FA act past 1 pl

pp dat sg m

µετα

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

το

THE

ho/hE/to

THE

vn FA act indef

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

meta to

t_ acc sg n

αναστηναι
anastēnai

TO-UP-STAND

anistEmi

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

a_ gen pl m

DEAD

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

ek

nekrōn

OF-DEAD-ones

nekros

And He charges us
to herald to the
people and to
certify~ that this
One is He •Who is
°specified~ by •God
to be Judge of the
living and the dead.
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Ac και

AND
conj
kai

AND, also, too

parēggeilen

He-chargeS
vi FA act indef 3 sg

ηµιν

to-US

WE / US / OF-US / to-US

kēruxai

vn FA act indef

PROCLAIM, herald

τω
tō

t_ dat sg m

THE

λαω

PEOPLE

laos

PEOPLE

και

AND

kai

kai

παρηγγειλεν

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

κηρυξαι

TO-PROCLAIM

kErussO

to-THE

ho/hE/to

laō

n_ 2 dat sg m

kai

conj

AND, also, too

diamarturasthai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

hoti

conj

ουτοσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

vp ST mid pres nom sg m
horizO

διαµαρτυρασθαι

TO-THRU-witness~

vn FA mid indef
diamarturomai

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtos

this-One
pd nom sg m

estin

BE, am, are, is

ho

THE

ωρισµενοσ
hōrismenos

One-HAVING-been-definED

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

Acts 10
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hupo

by
prep

UNDER, by

του

ho/hE/to

θεου

PLACER, God

JUDGer

kritEs

ζωντων
zōntōn

OF-LIVING

και

conj

AND, also, too

νεκρων

OF-DEAD

nekros

DEAD

υπο

hupo

tou

THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

κριτησ
kritēs

n_ 1 nom sg m

JUDGer, JUDGE

vp AC act pres gen pl m
zaO

LIVE

kai

AND

kai

nekrōn

a_ gen pl m

To this One are all
the prophets
testifying: Everyone
•who is believing
ioin Him is to |obtain
the pardon of sins
through His •name."

43
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Ac
toutō

to-this-One
pd dat sg m a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE

προφηται

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m

BEFORE+AVERer, prophet

vi AC act pres 3 pl
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

τουτω

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντεσ
pantes

ALL

pas

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

prophētai

prophEtEs

µαρτυρουσιν
marturousin

THEY-ARE-witnessING

n_ 3 acc sg f

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

hamartiōn

hamartia

labein

lambanO

δια
dia

αφεσιν
aphesin

FROM-LETTing

aphesis

αµαρτιων

OF-misses
n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

λαβειν

TO-BE-GETTING
vn AC act pres

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg n

ονοµατοσ

NAME
n_ 3 gen sg n
onoma

OF-Him

panta

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

του
tou

ho/hE/to

THE

onomatos

NAME

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντα

a_ acc sg m
pas

ton

πιστευοντα
pisteuonta

one-BELIEVING
vp AC act pres acc sg m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εισ

INTO
prep

αυτον
auton

Him

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

eis

eis

INTO  of time: for

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

While •Peter is still
speaking these
•declarations, the
holy •spirit falls on

on all •those
hearing the word.
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Ac
eti

STILL, further,  id. any more, longer

λαλουντοσ
lalountos

vp AC act pres gen sg m

του

t_ gen sg m

Peter

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

declaratIONS

rhEma

GUSH-effect, declaratION

these

THE+SAME, this, these

ετι

STILL
adv
eti

OF-TALKING

laleO

TALK, speak

tou

THE

ho/hE/to

THE

πετρου
petrou

n_ 2 gen sg m
petros

ROCK, Peter

ta

ρηµατα
rēmata

n_ 3 acc pl n

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

επεπεσεν

-ON-FALLS
vi FA act indef 3 sg
epipiptO

ON+FALL, fall on

το
to

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

to

t_ nom sg n

THE

αγιον

HOLY
a_ nom sg n

epi

ON

epepesen

THE
t_ nom sg n n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το

THE

ho/hE/to

hagion

hagios

HOLY

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pas

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ακουοντασ

ones-HEARING

akouO

τον

ho/hE/to

THE

λογον

logos

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

THE

akouontas

vp AC act pres acc pl m

HEAR

ton

THE
t_ acc sg m

logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

And amazed were
the believers o of
the Circumcision,
whoever come
together with
•Peter, seeing that
on the nations also
the gratuity of the
holy spirit has been
poured~ out.

45
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Ac
kai

εξεστησαν

THEY-OUT-STOOD
vi FA act past 3 pl
existEmi

OUT+STAND, be beside self, be amazed

THE(p)

t_ nom pl m

THE

εκ
ek

prep
ek

n_ 1 gen sg f

ones-BELIEVING
a_/n_ nom pl m
pistos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

exestēsan

οι
hoi

ho/hE/to

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

περιτοµησ
peritomēs

OF-ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

πιστοι
pistoi

BELIEVING, faithful

hosoi

as_many_as
pk nom pl m

sunēlthan

THEY-TOGETHER-COME
vi FA act indef 3 pl

TOGETHER+COME, come together

τω

ho/hE/to

THE

Peter
n_ 2 dat sg m

ROCK, Peter

οσοι

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

συνηλθαν

sunerchomai

tō

to-THE
t_ dat sg m

πετρω
petrō

petros

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

AND

kai

AND, also, too

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ethnē

ethnos

NATION

η
hē

t_ nom sg f

dōrea

gratuITY

dOrea

tou

OF-THE

οτι

conj
hoti

kai

conj

epi

prep

ta

ho/hE/to

εθνη

NATIONS
n_ 3 acc pl n

THE

ho/hE/to

THE

δωρεα

n_ 1 nom sg f

GIVE+GUSH, gratuITY

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

a_ gen sg n

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ekkechutai

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

αγιου
hagiou

HOLY

hagios

HOLY

spirit

pneuma

εκκεχυται

-HAS-been-OUT-POURED
vi ST mid pres 3 sg

Acts 10
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For they heard
them speaking in
languages and
magnifying •God.
Then Peter
answered,

46
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Ac ηκουον
ēkouon

THEY-HEARD
vi FA act past 3 pl

HEAR

γαρ

for
conj

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

λαλουντων
lalountōn

vp AC act pres gen pl m
akouO

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TALKING

laleO

TALK, speak

γλωσσαισ

to-TONGUES

kai

AND, also, too

megalunO

THE

ho/hE/to

theon

n_ 2 acc sg m
tote

απεκριθη

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

petros

Peter

petros

glōssais

n_ 1 dat pl f
glOssa

TONGUE, language

και
kai

AND
conj

µεγαλυνοντων
megalunontōn

magnifyING
vp AC act pres gen pl m

GREAT-cause, GREATen, magnify

τον
ton

t_ acc sg m

THE

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τοτε
tote

then
adv

THE+BESIDES, then

apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

πετροσ

n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

"There |can~ nota

be anyone to forbid
•water, so that
these are not •to be
baptized, whoa

obtained the holy
•spirit +even as we."

47
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Ac

NO-ANY
part int

NO+ANY, not ?

water

WET, water

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

µητι
mēti

mEti

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

υδωρ
hudōr

n_ 3 acc sg n
hudOr

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

κωλυσαι
kōlusai

TO-FORBID
vn FA act indef
kOluO

FORBID, prevent

τισ
tis

ANY-one

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

µη

NO
part neg conditionally

βαπτισθηναι
baptisthēnai

vn FA pas indef

these

houtos/hautE/touto

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tou

t_ gen sg n

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

TO-BE-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

τουτουσ
toutous

pd acc pl m

THE+SAME, this, these

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

THE

pneuma

n_ 3 acc sg n

το
to

ho/hE/to

THE

αγιον

HOLY

HOLY

elabon

vi FA act past 3 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πνευµα

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE
t_ acc sg n

hagion

a_ acc sg n
hagios

ελαβον

THEY-GOT AS

hOs

AND

AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl

και
kai

conj
kai hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Now he bids them
to be baptized in
the name of Jesus
Christ. Then they
ask him to stay
asome days.

48
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Ac

prostassO

TOWARD+SET, bid, set

YET

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

προσεταξεν
prosetaxen

he-TOWARD-SETS
vi FA act indef 3 sg

δε
de

conj
de

YET, now

IN
prep

τω

THE

ονοµατι

n_ 3 dat sg n n_ gen sg m

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

βαπτισθηναι

vn FA pas indef
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

τοτε
tote

adv

onomati

NAME

onoma

NAME

ιησου
iēsou

OF-JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

baptisthēnai

TO-BE-DIPizED then

tote

THE+BESIDES, then

ηρωτησαν
ērōtēsan

vi FA act indef 3 pl
erOtaO

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

ηµερασ
hēmeras

DAYS

DAY

THEY-ask

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

επιµειναι
epimeinai

TO-ON-REMAIN

epimenO

n_ 1 acc pl f
hEmera

τινασ

px acc pl f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tinas

ANY(p)

Now the apostles
and the brethren
•who |are acof
•Judea hear that
the nations also
receive~ the word
of •God.

1

11:1

Ac ηκουσαν
ēkousan

akouO

HEAR

YET

YET, now THE

αποστολοι
apostoloi

n_ 2 nom pl m
apostolos

AND
conj
kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m

adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

hoi

THE

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl

δε
de

conj
de

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

commissionERS

FROM+PUT, commissionER, apostle

και
kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

THE

αδελφοι

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

BE, am, are, is

κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

THE

ho/hE/to

THE

ιουδαιαν
ioudaian

JUDEA
n_ 1 acc sg f
ioudaia

οντεσ
ontes

ones-BEING
vp AC act pres nom pl m
eimi kata

tēn

t_ acc sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

Acts 10  -  Acts 11
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οτι

hoti

και

conj
kai

AND, also, too

t_ nom pl n
ho/hE/to ethnos

εδεξαντο
edexanto

THEY-RECEIVE~

dechomai

RECEIVE

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

AND

τα
ta

THE(p)

THE

εθνη
ethnē

NATIONS
n_ 3 nom pl n

NATION

vi FA mid indef 3 pl

τον

THE

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

God (PLACER)

theos

PLACER, God

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

Now when Peter
went up into
Jerusalem, those o

of the Circumcision
doubted~ td him,

2

11:2

Ac οτε

when

δε
de

YET

YET, now

ανεβη

-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

petros

petros

εισ
eis

JERUSALEM
ni proper

hote

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

conj
de

anebē

πετροσ

Peter
n_ 2 nom sg m

ROCK, Peter

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

vi FA mid past 3 pl

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

pros

prep
pros

οι

THE-ones

ho/hE/to

THE

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

διεκρινοντο
diekrinonto

THEY-THRU-JUDGED~

diakrinO

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

t_ nom pl m prep

OF-ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

περιτοµησ
peritomēs

n_ 1 gen sg f

saying that "You
entered tod men
having
uncircumcision,
and you ate with
them!"

3

11:3

Ac

legO

hoti

that

hoti

vi FA act past 2 sg prep

ανδρασ
andras

MEN
n_ 3 acc pl m

MAN, husband

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισηλθεσ
eisēlthes

YOU-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

anEr

akrobustian

uncircumcision
n_ 1 acc sg f

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

echontas

HAVING
vp AC act pres acc pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

kai

AND

kai

AND, also, too

sunephages

YOU-TOGETHER-ATE

sumphagO (sunesthiO)

TOGETHER+EAT, eat with

ακροβυστιαν

akrobustia

εχοντασ και

conj

συνεφαγεσ

vi FA act past 2 sg

autois

to-them
pp dat pl m

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now Peter begins~

and expounded~ it
to them
consecutively,
saying,

4

11:4

Ac αρξαµενοσ
arxamenos

beginning~

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

de

de

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

εξετιθετο
exetitheto

-OUT-PLACED~

vi FA mid past 3 sg

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp FA mid indef nom sg m

δε

YET
conj

YET, now

πετροσ
petros

Peter

ektithEmi

OUT+PLACE, expound

pp dat pl m
autos/autE/auto

καθεξησ

accordING_to-next

kathexEs

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kathexēs

adv

DOWN+HAVING, DOWN-next, accordING_to-next, consecutively, successively

λεγων

sayING

"I/ was in the city of
Joppa, praying~;
and I perceived, in
an ecstasy, a
vision, a acertain
utensil descending,
as a large sheet
with four edges,
being let~ down out
of •heaven; and it
came as far as me.

5

11:5

Ac

I

I / ME / OF-ME / to-ME

ηµην
ēmēn

vi FA act past 1 sg
eimi

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

polei

polis

ιοππη

ioppE

JOPPA  Hebrew  LOVELY

proseuchomenos

vp AC mid pres nom sg m
proseuchomai

και
kai

AND
conj

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I-WAS

BE, am, are, is

IN

πολει

city
n_ 3 dat sg f

MANY, city, -polis

ioppē

JOPPA
n_ 1 dat sg f

προσευχοµενοσ

prayING~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

kai

AND, also, too

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

OUT-STANDing

OUT+STANDing, amazement, ecstasy

n_ 3 acc sg n
horama

καταβαινον
katabainon

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ειδον
eidon

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν

prep

εκστασει
ekstasei

n_ 3 dat sg f
ekstasis

οραµα
horama

sight

SEE-effect, sight, vision

DOWN-STEPPING
vp AC act pres acc sg n
katabainO
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σκευοσ
skeuos

INSTRUMENT
n_ 3 acc sg n
skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

οθονην
othonēn

SHEET

othonE

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

n_ 1 acc sg f

SHEET

megas

tessarsin

a_ dat pl f
tessares

FOUR

αρχαισ

archE

kathiemenēn

beING-DOWN-LET

kathiEmi

DOWN+LET, let down

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µεγαλην
megalēn

GREAT
a_ acc sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

τεσσαρσιν

to-FOUR

archais

ORIGINALS
n_ 1 dat pl f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

καθιεµενην

vp AC mid pres acc sg f

tou

OF-THE heaven
n_ 2 gen sg m

και

AND
conj

ēlthen

vi FA act past 3 sg

UNTIL
prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

εµου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

kai

AND, also, too

ηλθεν

-CAME

erchomai

COME

αχρισ
achris emou

OF-ME

egO

Into which, -looking
intently, I
considered and
perceived the
quadrupeds of the
earth and the wild
beasts and the
reptiles and the
flying creatures of
•heaven.

6

11:6

Ac
eis

ην

WHICH / WHO

atenisas

SIMULTANEOUS-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m
atenizO

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

katenooun

DOWN+MIND, consider

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

ατενισασ κατενοουν

I-DOWN-MINDED
vi FA act past 1 sg
katanoeO

και

AND
conj
kai

eidon

vi FA act past 1 sg
eidO

THE(p)

t_ acc pl n

FOUR-FOOTED-ones
n_ 3 acc pl n

THE

γησ
gēs

gE

LAND, earth

και
kai

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ acc pl n

kai

AND, also, too

ειδον

I-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τα
ta

ho/hE/to

THE

τετραποδα
tetrapoda

tetrapous

FOUR+FOOTED-one, quadruped

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

LAND
n_ 1 gen sg f

AND
conj
kai

ta

ho/hE/to

THE

θηρια

WILD_BEASTS
n_ 2 acc pl n
thErion

και
kai

AND
conj

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ερπετα
herpeta

n_ 2 acc pl n
herpeton

και

AND

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

THE

peteina

peteinon

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

thēria

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

kai

AND, also, too

τα

ho/hE/to

REPTILES

REPTILE

kai

conj
kai

t_ acc pl n
ho/hE/to

πετεινα

flyERS
n_ 2 acc pl n

EXPANDER, flyER, flying creature

ho/hE/to

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

Now I hear a voice
also, saying to me,
`Rise, Peter!
Sacrifice and |eat!'

7

11:7

Ac ηκουσα
ēkousa

I-HEAR

akouO

HEAR

de

YET

και

AND
conj
kai

phōnēs

SOUND, voice

λεγουσησ
legousēs

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µοι

to-ME

egO

vi FA act indef 1 sg

δε

conj
de

YET, now

kai

AND, also, too

φωνησ

OF-SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

sayING
vp AC act pres gen sg f
legO

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αναστασ

vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

πετρε
petre

Peter !

petros

θυσον
thuson

vm FA act fut 2 sg

kai

conj

YOU-BE-EATING
vm AC act pres 2 sg
phagO (esthiO)

EAT

anastas

UP-STANDing

anistEmi

n_ 2 voc sg m

ROCK, Peter

SACRIFICE-YOU

thuO

SACRIFICE

και

AND

kai

AND, also, too

φαγε
phage

Yet I said, `Far be it
from me, Lord, tfor
a thing
contaminating or
unclean never
entered into my
•mouth!'

8

11:8

Ac
eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET

de

YET, now

mēdamōs

NO-YET-SIMULTANEOUS-AS
adv

NO+YET+SIMULTANEOUS+AS, NO+YET+SIMULTANEOUSly, far be it from me

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

ειπον δε
de

conj

µηδαµωσ

mEdamOs

kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

conj

koinon

COMMON
a_/n_ acc sg n
koinos

COMMON, contaminating

η

OR
part

OR, either, than

akatharton

UN-clean

akathartos

oudepote

NOT-YET-?-when
adv

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κοινον
ē

E

ακαθαρτον

a_/n_ acc sg n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

ουδεποτε

oudepote

eisēlthen

vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

εισ

eis

το

THE
t_ acc sg n

THE

στοµα
stoma

stoma

µου
mou

OF-ME

egO

εισηλθεν

-INTO-CAME

eiserchomai

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

MOUTH
n_ 3 acc sg n

MOUTH,  id. edge

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME
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Yet the voice
answered a o

second time out of
•heaven, `What
•God cleanses, do
not you/ count
contaminating!'

9

11:9

Ac
apekrithē

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε
de

YET
conj

YET, now

φωνη
phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

εκ

OUT

ek

deuterou

OF-second

deuteros (duo)

TWO-more, second

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

ουρανου
ouranou

n_ 2 gen sg m

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED

de

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δευτερου

a_/n_ gen sg n cmp

ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

pr acc pl n

ο
ho

t_ nom sg m

θεοσ
theos

theos

ekatharisen

katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse YOU / OF-YOU / to-YOU

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εκαθαρισεν

-makeS-clean
vi FA act indef 3 sg

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

mē

NO
part neg conditionally
mE

koinou

koinoO

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

κοινου

YOU-BE-COMMONING
vm AC act pres 2 sg

Now this occurred~

on thrice, and it is all
pulled up again into
•heaven.

10

11:10

Ac
touto de

YET
conj

egeneto

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τρισ
tris

THRICE

tris

THRICE

kai

τουτο

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε

de

YET, now

εγενετο

vi FA mid past 3 sg
ginomai

epi

epi

adv

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ανεσπασθη
anespasthē

vi FA pas indef 3 sg

AGAIN

hapanta

ALL(emph.)

hapas

eis

prep
eis

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ouranon

-IS-UP-PULLED

anaspaO

UP+PULL, pull up

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

απαντα

a_ nom pl n

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

εισ

INTO

INTO  of time: for

τον
ton

THE

ουρανον

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

"And |lo~! forthwith
three men stand by
onat the house in
which we were,
having been
dispatched~ from
Caesarea tod me.

11

11:11

Ac και
kai

AND
conj

AND, also, too

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

εξαυτησ
exautēs

OUT+SAME, forthwith

THREE

ανδρεσ

MEN
vi FA act indef 3 pl
ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

kai

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

forthwith
adv of time
exautEs

τρεισ
treis

a_ nom pl m
treis

THREE

andres

n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

επεστησαν
epestēsan

THEY-ON-STAND

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE
t_ acc sg f n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

εν

prep

hē

pr dat sg f
hos/hE/ho

ηµεν

BE, am, are, is

ON

epi

την

ho/hE/to

THE

οικιαν
oikian

HOME

oikia

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η

WHICH

WHICH / WHO

ēmen

WE-WERE
vi FA act past 1 pl
eimi

απεσταλµενοι

HAVING-been-commissionED

FROM+PUT, commission, dispatch

apo

FROM
prep

καισαρειασ
kaisareias

n_ 1 gen sg f
kaisareia

TOWARD
prep

µε

ME
pp 1 acc sg

apestalmenoi

vp ST mid pres nom pl m
apostellO

απο

apo

FROM,  id. by, of

CAESAREA

CAESAR-ness, CAESAREA

προσ
pros

pros

TOWARD, to

me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now the spirit said
to me to |come
together with them,
nothing -doubting.
Now these •six
brethren also came
tgwith me, and we
entered into the
man's •house.

12

11:12

Ac

-saiD

eipon (legO) de

το

THE
t_ nom sg n

THE

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

συνελθειν
sunelthein

vn AC act pres
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET
conj

YET, now

to

ho/hE/to

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

TO-BE-TOGETHER-COMING

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

διακριναντα

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 3 pl

δε

YET
conj

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηδεν
mēden

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

diakrinanta

THRU-JUDGing
vp FA act indef acc sg m
diakrinO

THEY-CAME

erchomai

COME

de

de

YET, now

prep
sun

emoi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND, also, too

οι

ho/hE/to

εξ
hex

ni numeral
hex

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

kai

AND

kai

εισηλθοµεν

INTO+COME, enter

συν
sun

TOGETHER

TOGETHER, with

εµοι

to-ME

egO

AND
conj
kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

SIX

SIX

αδελφοι
adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

ουτοι
houtoi

these

houtos/hautE/touto

και

conj

AND, also, too

eisēlthomen

WE-INTO-CAME
vi FA act past 1 pl
eiserchomai

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

house

oikos

tou

ho/hE/to

andros

MAN, husband

εισ
eis

THE

οικον
oikon

n_ 2 acc sg m

HOME, house, household

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ανδροσ

MAN
n_ 3 gen sg m
anEr
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"Now he reports to
us how he
perceived the
messenger,
standing in his
•house and saying,
`Dispatch ioto
Joppa and send~

after Simon, •who is
|surnamed~ Peter,

13

11:13

Ac απηγγειλεν

apaggellO

δε

conj

YET, now

ηµιν

to-US

pōs

how
adv def
pOs

he-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

apēggeilen

he-FROM-MESSAGES
vi FA act indef 3 sg

FROM+MESSAGE, report

de

YET

de

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

πωσ

?+AS, how, somehow

ειδεν
eiden

eidO

ton

THE

THE

αγγελον
aggelon

n_ 2 acc sg m

MESSENGER

IN
prep

tō

THE

oikō

n_ 2 dat sg m

HOME, house, household

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

MESSENGER

aggelos

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

οικω

house

oikos

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

kai

kai

AND, also, too

ειποντα
eiponta

vp AC act pres acc sg m
eipon (legO)

aposteilon

commission-YOU
vm FA act fut 2 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

INTO
prep

INTO  of time: for

JOPPA

ioppE

JOPPA  Hebrew  LOVELY

σταθεντα
stathenta

BEING-STOOD
vp AC pas pres acc sg m
histEmi

και

AND
conj

sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

αποστειλον

apostellO

εισ
eis

eis

ιοππην
ioppēn

n_ 1 acc sg f

και
kai

conj
kai

AND, also, too

metapempsai

after-SEND-YOU~

vm FA mid fut 2 sg

WITH+SEND, after-SEND, send after

σιµωνα

SIMON THE

ho/hE/to

THE

επικαλουµενον
epikaloumenon

one-beING-ON-CALLED

epikaleO

πετρον

Peter

petros

AND

µεταπεµψαι

metapempO

simōna

n_ 3 acc sg m
simOn

SIMON  Hebrew  HEAR

τον
ton

t_ acc sg m vp AC mid pres acc sg m

ON+CALL, invoke, appeal, surname

petron

n_ 2 acc sg m

ROCK, Peter

who will be
speaking
declarations tod you
iby which you shall
be |saved, you and
your entire •house.'

14

11:14

Ac

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-SHALL-BE-TALKING
vi AC act fut 3 sg

ρηµατα

n_ 3 acc pl n prep
pros

TOWARD, to

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

WHICH(p)

pr dat pl n
hos/hE/ho

οσ
hos

λαλησει
lalēsei

laleO

TALK, speak

rēmata

declaratIONS

rhEma

GUSH-effect, declaratION

προσ
pros

TOWARD YOU

su

prep
en

hois

WHICH / WHO

sōthēsē

vi AC pas fut 2 sg
sOzO

συ
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

kai

AND, also, too

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE
t_ nom sg m

THE

οικοσ

house
n_ 2 nom sg m

HOME, house, household

σωθηση

YOU-SHALL-BE-BEING-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

YOU
pp 2 nom sg
su

kai

AND
conj

πασ
pas

a_ nom sg m

ο

ho/hE/to

oikos

oikos

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σου

OF-YOU

"Now ias I •begin~

to |speak, the holy
•spirit falls on on
them, even as on
us also in the
beginning.

15
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Ac
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

YET
conj

YET, now

τω

THE
t_ dat sg n

THE

αρξασθαι
arxasthai

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

µε

ME

laleO

TALK, speak

vi FA act indef 3 sg
epipiptO

ON+FALL, fall on

εν

IN
prep

de

de

tō

ho/hE/to

TO-begin~

vn FA mid indef
archO

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λαλειν
lalein

TO-BE-TALKING
vn AC act pres

επεπεσεν
epepesen

-ON-FALLS

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

HOLY

HOLY

επ

ON

to

THE

THE

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma

το
to

αγιον
hagion

a_ nom sg n
hagios

ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

them

autos/autE/auto

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN

hOsper

kai

AND

εφ

ON

epi

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv

AS+EVEN, even as

και

conj
kai

AND, also, too

eph

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

archē

ORIGINAL
n_ 1 dat sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

hēmas

US

en

prep

αρχη

archE

Now I am reminded
of the declaration
of the Lord, as He
said that `John,
indeed, baptizes in
water, yet you/ shall

16
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Ac

vi FA pas indef 1 sg

REMIND, remember

de

YET

του ρηµατοσ
rēmatos

declaratION
n_ 3 gen sg n
rhEma

tou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AS

AS, so,  id. about, how

εµνησθην
emnēsthēn

I-AM-REMINDED

mnaomai

δε

conj
de

YET, now

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE GUSH-effect, declaratION

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

ωσ
hōs

adv
hOs

Acts 11
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be |baptized in holy
spirit.'

He-saiD
vi FA act past 3 sg

that

ιωαννησ

JOHN
n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

INDEED
part

-DIPizeS
vi FA act indef 3 sg

υδατι
hudati

WET, water

ελεγεν
elegen

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

iōannēs

iOannEs

µεν
men

men

INDEED

εβαπτισεν
ebaptisen

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

to-water
n_ 3 dat sg n
hudOr

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE YET, now

βαπτισθησεσθαι

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

εν
en

prep

pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

HOLY

hagios

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

δε
de

YET
conj
de

baptisthēsesthai

TO-BE-BEING-DIPizED(fut)

vn AC pas fut

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιω
hagiō

a_ dat sg n

HOLY

If, then, •God
-°gives them the
equal gratuity as to
us also, when
-believing on the
Lord Jesus Christ,
awho was I/—able
to forbid •God?"

17
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Ac
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

THEN

oun

την
tēn

THE

EQUAL
a_ acc sg f

dOrea

ει

IF

ei

ουν
oun

conj

THEN

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ισην
isēn

isos

EQUAL, consistent, equivalent

δωρεαν
dōrean

gratuITY
n_ 1 acc sg f

GIVE+GUSH, gratuITY

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

t_ nom sg m

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

θεοσ

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

kai

AND, also, too

ηµιν
hēmin pisteusasin

vp FA act indef dat pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

επι
epi

ON

τον
ton

THE

ωσ και

AND
conj
kai

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

πιστευσασιν

BELIEVing

pisteuO

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κυριον
kurion

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsoun

JESUS

iEsous

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

Master
n_ 2 acc sg m

ιησουν

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστον
christon

εγω

pp 1 nom sg
egO

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηµην

I-WAS

δυνατοσ

ABLE
a_ nom sg m

kōlusai

FORBID, prevent

τον

THE

THE

τισ
ēmēn

vi FA act past 1 sg
eimi

BE, am, are, is

dunatos

dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

κωλυσαι

TO-FORBID
vn FA act indef
kOluO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον

n_ 2 acc sg m

theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

Now, on -hearing
these things, they
are quiet, and
glorify •God,
saying,
"Consequently, to
the nations also
•God -°gives
•repentance iounto
life!"

18
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Ac

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

δε
de

YET

YET, now

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

ησυχασαν
hēsuchasan

vi FA act indef 3 pl
hEsuchazO

QUIET_make, QUIET_ize, be quiet

THEY-esteem_ize

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

ακουσαντεσ
akousantes

conj
de

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THEY-QUIET_ize

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εδοξασαν
edoxasan

vi FA act indef 3 pl
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

t_ acc sg m

θεον

God (PLACER)

theos

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part
ara

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνεσιν

n_ 3 dat pl n
ethnos

ο

THE

theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be CONSEQUENTLY,  id. then

και τοισ
tois

t_ dat pl n

ethnesin

NATIONS

NATION

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

tēn

ho/hE/to

µετανοιαν

after-MIND
n_ 1 acc sg f

eis

INTO

INTO  of time: for

zōēn

n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

εδωκεν
edōken

-GIVES

didOmi

θεοσ

n_ 2 nom sg m

την

THE
t_ acc sg f

THE

metanoian

metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

εισ

prep
eis

ζωην

LIFE
vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

•Those indeed,
then, who are
|dispersed from the
affliction •which is
occurring~ onover
Stephen, passed

19
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Ac οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

µεν

part

INDEED

ουν

THEN

oun

THEN

διασπαρεντεσ
diasparentes apo

prep

FROM,  id. by, of

tēs

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

tēs

THE

ho/hE/to

men

INDEED

men

oun

conj

ones-BEING-THRU-SOWN
vp AC pas pres nom pl m
diaspeirO

THRU+SOW, disperse

απο

FROM

apo

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

θλιψεωσ
thlipseōs

CONSTRICTION
n_ 3 gen sg f

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

Acts 11
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through as far as
Phoenicia and
Cyprus and
Antioch, speaking
the word to no one
except to Jews
only.

γενοµενησ
genomenēs

BECOMING~

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

στεφανω
stephanō

n_ 2 dat sg m

diēlthon

vi FA act past 3 pl
dierchomai heOs

TILL, till, while,  id. to

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

epi

Stephen

stephanos

WREATH, WREATHED, Stephen

διηλθον

THEY-THRU-CAME

THRU+COME, pass through

εωσ
heōs

TILL
conj

φοινικησ
phoinikēs

OF-PHOENICIA
n_ 1 gen sg f
phoinikE

PHOENICIA  Probably from   PALM, PALM_country

και
kai

AND

kai kupros

και

AND
conj

αντιοχειασ

antiocheia

ANTIOCH

µηδενι
mēdeni

to-NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

lalountes

TALKING
vp AC act pres nom pl m

TALK, speak

conj

AND, also, too

κυπρου
kuprou

OF-CYPRUS
n_ 2 gen sg f

CYPRUS

kai

kai

AND, also, too

antiocheias

OF-ANTIOCH
n_ 1 gen sg f a_ dat sg m

mEdeis/mEtheis

λαλουντεσ

laleO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

ει
ei

IF

µη

NO

µονον

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

τον
logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

monon

monon

ioudaiois

a_/n_ dat pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ιουδαιοισ

to-JUDA-ans

Now asome o of
them were the
Cyprian men and
Cyrenians, whoa,
coming into
Antioch, spoke tod

the Hellenists also,
evangelizing~ to
them the Lord
Jesus.

20
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Ac ησαν
de

conj
de

YET, now

τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

εξ
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

δε

YET ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανδρεσ
andres

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

kuprioi

n_ 2 nom pl m
kuprios

AND

κυρηναιοι
kurēnaioi

CYRENians
pp gen pl m
autos/autE/auto

MAN, husband

κυπριοι

CYPRians

CYPRian

και
kai

conj
kai

AND, also, too

n_ 2 nom pl m
kurEnaios

CYRENian

hoitines elthontes

COME

εισ

INTO

antiocheian

vi FA act past 3 pl

TALK, speak

και

AND

pros

TOWARD

pros

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ελθοντεσ

COMING
vp AC act pres nom pl m
erchomai

eis

prep
eis

INTO  of time: for

αντιοχειαν

ANTIOCH
n_ 1 acc sg f
antiocheia

ANTIOCH

ελαλουν
elaloun

THEY-TALKED

laleO

kai

conj
kai

AND, also, too

προσ

prep

TOWARD, to

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

ελληνιστασ
hellēnistas

hellEnistEs

GREEKer, GREEKist, Hellenist

ευαγγελιζοµενοι
euaggelizomenoi

WELL-MESSAGizING~

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

τον

THE Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho/hE/to

THE

GREEKists
n_ 1 acc pl m vp AC mid pres nom pl m

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κυριον
kurion

kurios

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

ιησουν

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And the hand of the
Lord was with
them. Besides, a
vast number •who
believe turn back
onto the Lord.

21
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Ac ην

eimi

n_ 3 nom sg f

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

µετ
met

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

χειρ
cheir

HAND

cheir

HAND

OF-Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

πολυσ
polus

polus

τε
te

BESIDES
part
te

arithmos

n_ 2 nom sg m
arithmos

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

αυτων

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

much
a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long BESIDES,  id. both

αριθµοσ

NUMBER

NUMBERing, NUMBER

ο

THE

THE

one-BELIEVing
vp FA act indef nom sg m

επεστρεψεν

-ON-TURNS
vi FA act indef 3 sg

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

κυριον

n_ 2 acc sg m

πιστευσασ
pisteusas

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

epestrepsen

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

επι τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

kurion

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord
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Now the account
concerning them is
heard ioin the ears
of the ecclesia
•which |is in
Jerusalem, and
they delegate
Barnabas to
Antioch,

22
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Ac ηκουσθη

-IS-HEARD
vi FA pas indef 3 sg

HEAR

δε
de

YET
conj

YET, now

ο

t_ nom sg m

logos

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

INTO
prep
eis

τα

ho/hE/to

THE

EARS

EAR

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ēkousthē

akouO de

ho

THE

ho/hE/to

THE

λογοσ

n_ 2 nom sg m
logos

εισ
eis

INTO  of time: for

ta

THE(p)

t_ acc pl n

ωτα
ōta

n_ 3 acc pl n
ous

tēs

THE

ekklēsias

n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

tēs

THE

ho/hE/to

THE

ουσησ

BEING
vp AC act pres gen sg f

BE, am, are, is

en

IN
prep
en

ιερουσαληµ

JERUSALEM

ierousalEm

εκκλησιασ

OUT-CALLED

ekklEsia

τησ

t_ gen sg f

ousēs

eimi

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

peri

prep
peri

autōn

them

autos/autE/auto

kai

AND

kai

AND, also, too

exapesteilan

vi FA act indef 3 pl
exapostellO

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

βαρναβαν

BARNABAS

barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

εωσ

TILL ANTIOCH

ANTIOCH

εξαπεστειλαν

THEY-OUT-FROM-PUT

barnaban

n_ 1 acc sg m

heōs

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

αντιοχειασ
antiocheias

n_ 1 gen sg f
antiocheia

who, coming~ along
and perceiving the
grace •of •God,
rejoiced and
entreated all •with
purpose of •heart to
be remaining in the
Lord—
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Ac οσ

pr nom sg m

WHICH / WHO

paragenomenos

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

και
kai

AND
conj

PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ acc sg f
ho/hE/to

hos

WHO

hos/hE/ho

παραγενοµενοσ

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

kai

AND, also, too

ιδων
idōn

vp AC act pres nom sg m

την
tēn

THE

THE

χαριν

grace THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

του
tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

εχαρη
echarē

-WAS-JOYED
vi FA pas past 3 sg
chairO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

parekalei

-BESIDE-CALLED
vi FA act past 3 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

charin

n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

την
tēn

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God JOY, rejoice

kai

παρεκαλει

parakaleO

pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη
tē

to-THE

THE

προθεσει
prothesei

BEFORE-PLACing
n_ 3 dat sg f
prothesis

tēs

t_ gen sg f

THE

kardias

n_ 1 gen sg f

παντασ

t_ dat sg f
ho/hE/to

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

τησ

OF-THE

ho/hE/to

καρδιασ

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

προσµενειν

TO-BE-TOWARD-REMAINING

prosmenO

εν
en

IN
prep
en

tō

THE
t_ dat sg m

kuriō

Master

prosmenein

vn AC act pres

TOWARD+REMAIN, remain in or with  Perhaps from TOWARD+ME+IN IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

THE

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tfor he was a good
man and full of holy
spirit and faith. And
a considerable
throng was added
to the Lord.
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Ac

conj
hoti

ην

BE, am, are, is

ανηρ
anēr

MAN
n_ 3 nom sg m

αγαθοσ
agathos

agathos

και

AND
conj

AND, also, too

plērēs

πνευµατοσ
pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

αγιου

a_ gen sg n

HOLY

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēn

he-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi anEr

MAN, husband

GOOD
a_ nom sg m

GOOD

kai

kai

πληρησ

FULL
a_ nom sg m
plErEs

FULL

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiou

HOLY

hagios

AND

pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

AND

kai

AND, also, too

προσετεθη
prosetethē

-WAS-addED
vi FA pas past 3 sg
prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

ochlos

n_ 2 nom sg m

ικανοσ

a_ nom sg m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

τω

t_ dat sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πιστεωσ και
kai

conj

οχλοσ

THRONG

ochlos

THRONG

hikanos

enough

hikanos

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now he came away
ioto Tarsus to hunt
Saul,

25

11:25

Ac
exēlthen

vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

de

conj
de

prep

INTO  of time: for

ταρσον
tarson

TARSUS
n_ 2 acc sg f
tarsos

αναζητησαι

anazEteO

UP+SEEK, hunt

σαυλον

saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

εξηλθεν

he-OUT-CAME

δε

YET

YET, now

εισ
eis

INTO

eis

TARSUS

anazētēsai

TO-UP-SEEK
vn FA act indef

saulon

SAUL
n_ 2 acc sg m

Acts 11

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



and finding him, he
led him ioto
Antioch. Now it
bcame~ that they
are gathered a
whole year, also, in
the ecclesia, and
teach a
considerable
throng. Besides, in
Antioch firstly, the
disciples are styled
"Christians."

26

11:26

Ac και
kai

AND

kai

AND, also, too

heurōn

FINDING
vi FA act past 3 sg
agO

LEAD,  id. be going, held

αντιοχειαν
antiocheian

n_ 1 acc sg f
antiocheia ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

conjconj

ευρων

vp AC act pres nom sg m
heuriskO

FIND

ηγαγεν
ēgagen

he-LED

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ANTIOCH

ANTIOCH

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

YET

de

YET, now

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

year
n_ 2 acc sg m

holon

WHOLE

holos

sunachthēnai

TO-BE-TOGETHER-LED
vn FA pas indef

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

και
kai

conj

ενιαυτον
eniauton

eniautos

IN+SAME, year

ολον

a_ acc sg m

WHOLE

συναχθηναι

sunagO

εν

prep

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

ekklēsia

n_ 1 dat sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

και
kai didaxai

TO-TEACH
vn FA act indef

TEACH

ochlon

THRONG

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

εκκλησια

OUT-CALLED AND
conj
kai

AND, also, too

διδαξαι

didaskO

οχλον

n_ 2 acc sg m
ochlos

THRONG

ικανον

a_ acc sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

chrēmatisai

TO-USE-effect-make

chrEmatizO

USE-effect-make, apprize/apprise, style

τε

BESIDES

te

BEFORE-most+AS, BEFORE-mostly, firstly

hikanon

enough

χρηµατισαι

vn FA act indef

te

part

BESIDES,  id. both

πρωτωσ
prōtōs

BEFORE-mostly
adv sup
prOtOs (prOton/prOtos/pro)

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αντιοχεια
antiocheia tous

t_ acc pl m

LEARNer, disciple

χριστιανουσ

ANOINTEDIANS

christianos

en

IN ANTIOCH
n_ 1 dat sg f
antiocheia

ANTIOCH

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθητασ
mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

christianous

n_ 2 acc pl m

ANOINTEDIAN  (Latin suffix), Christian

Now in these •days
prophets came
down from
Jerusalem ioto
Antioch.

27

11:27

Ac

prep
en

ταυταισ
tautais

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε

conj

YET, now

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

DAYS
n_ 1 dat pl f

THEY-DOWN-CAME
vi FA act past 3 pl

apo

prep

FROM,  id. by, of

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

these
pd dat pl f

de

YET

de

tais

t_ dat pl f

THE

ηµεραισ
hēmerais

hEmera

DAY

κατηλθον
katēlthon

katerchomai

DOWN+COME, come down

απο

FROM

apo

ierosolumōn

n_ gen pl m/f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

προφηται

BEFORE-AVERers

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f

ιεροσολυµων

JERUSALEMITES

ierosoluma (ierousalEm)

prophētai

n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

αντιοχειαν
antiocheian

ANTIOCH

antiocheia

ANTIOCH

Now one o of them,
named Agabus,
-rising, signifies
through the spirit,
the great famine
which is |about to
be on the whole
inhabited~ earth,
whicha occurred~

onunder Claudius.

28

11:28

Ac αναστασ

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

δε
de

YET

de

heis

ONE

heis

εξ
ex

OUT

ek

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anastas

anistEmi

conj

YET, now

εισ

a_ nom sg m

ONE

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pp gen pl m
autos/autE/auto

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n

αγαβοσ

AGABUS
n_ 2 nom sg m

AGABUS

sEmainO

SIGN-cause, SIGNify

dia

THRU
prep

του
tou

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

onoma

NAME

hagabos

hagabos

εσηµανεν
esēmanen

-SIGNifieS
vi FA act indef 3 sg

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

pneumatos

spirit

λιµον

FAMINE

limos

megalēn

GREAT

µελλειν
mellein

TO-BE-BEING_ABOUT
vn AC act pres

esesthai

TO-SHALL-BE-BEING~

vn AC mid fut
eimi

BE, am, are, is

εφ
eph

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

limon

n_ 2 acc sg f

FAMINE

µεγαλην

a_ acc sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

εσεσθαι

prep
epi

ολην

WHOLE
a_ acc sg f
holos

THE
t_ acc sg f

οικουµενην

beING_HOMED~

vp AC mid pres acc sg f

WHICH-ANY
px nom sg f

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

holēn

WHOLE

την
tēn

ho/hE/to

THE

oikoumenēn

oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

ητισ
hētis

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ginomai

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

CLAUDIUS
n_ 2 gen sg m
klaudios

CLAUDIUS  Latin

ON

κλαυδιου
klaudiou
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Now according as
any of the disciples
thrived~, each of
them designate
something to send
to the brethren
dwelling in •Judea,
iofor dispensing;

29

11:29

Ac των

t_ gen pl m

THE

de

YET, now

µαθητων

LEARNers
n_ 1 gen pl m

καθωσ

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ευπορειτο

-WELL-WENT~

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

δε

YET
conj
de

mathētōn

mathEtEs

LEARNer, disciple

kathōs

adv
kathOs

euporeito

vi FA mid past 3 sg
euporeomai

WELL+GO, thrive

tis

ANY-one
px nom sg m

ωρισαν

horizO

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hōrisan

THEY-define
vi FA act indef 3 pl

hekastos

EACH

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them INTO  of time: for

πεµψαι τοισ

ho/hE/to

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep
eis

διακονιαν
diakonian

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

pempsai

TO-SEND
vn FA act indef
pempO

SEND, thrust

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ones-DOWN-HOMING

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

brothers
n_ 2 dat pl m

κατοικουσιν
katoikousin

vp AC act pres dat pl m

εν

prep
en

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

ιουδαια
ioudaia

n_ 1 dat sg f

αδελφοισ
adelphois

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

which they do also,
-dispatching tod the
elders through the
hand of Barnabas
and Saul.

30

11:30

Ac και

kai

AND, also, too

epoiēsan

THEY-DO

αποστειλαντεσ
aposteilantes

commissioning
vp FA act indef nom pl m
apostellO

pros

TOWARD

tous

THE(p)

ho/hE/to

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

AND
conj

εποιησαν

vi FA act indef 3 pl
poieO

DO, make, produce FROM+PUT, commission, dispatch

προσ

prep
pros

TOWARD, to

τουσ

t_ acc pl m

THE

πρεσβυτερουσ
presbuterous

SENIORS
n_ 2 acc pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

δια
dia

THRU
prep

χειροσ
cheiros

n_ 3 gen sg f
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

HAND

cheir

HAND

barnaba

και

AND
conj
kai

AND, also, too

σαυλου
saulou

OF-SAUL

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

βαρναβα

OF-BARNABAS
n_ 1 gen sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

kai

n_ 2 gen sg m
saulos

Now acat that
•season Herod the
king put forth his
•hands to illtreat
asome •from the
ecclesia.

1

12:1

Ac
kat

prep
kata

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δε

de

τον

t_ acc sg m

THE

κατ

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εκεινον
ekeinon

pd acc sg m

de

YET
conj

YET, now

ton

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

επεβαλεν

-ON-CAST
vi FA act past 3 sg

ηρωδησ

HEROD

hErOdEs

ο

ho/hE/to

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

καιρον
kairon

SEASON

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

epebalen

epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

hērōdēs

n_ 1 nom sg m

HEROD

ho

THE
t_ nom sg m

THE

βασιλευσ
basileus

n_ 3 nom sg m
basileus

τασ
tas

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

κακωσαι

TO-EVIL-cause

kakoO

EVIL-cause, EVILtreat, illtreat, provoke

ANY(p)

px acc pl m
tis/tis/ti

tōn

t_ gen pl m

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

kakōsai

vn FA act indef

τινασ
tinas

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT-CALLED

ekklEsia

Now he
assassinated
James, the brother
of John, with the
sword.

2

12:2

Ac ανειλεν
aneilen

he-UP-LIFTED

anaireO

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

δε
de

YET
conj
de

YET, now

iakōbon

JACOBUS
n_ 2 acc sg m
iakObos

THE
vi FA act past 3 sg

ιακωβον

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE
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αδελφον
adelphon

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

µαχαιρη
machairē

to-sword

FIGHTER, FIGHT_instrument, swordSIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ιωαννου
iōannou

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

n_ 1 dat sg f
machaira/machairE

Now perceiving that
it is pleasing to the
Jews, he
proceeded~ to
|apprehend Peter
also (now they
were the days of
•unleavened
bread),

3

12:3

Ac ιδων
idōn

eidO

δε

conj
de

οτι
areston

PLEASing

arestos

vi AC act pres 3 sg
eimi

τοισ
tois

ho/hE/to

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

YET

YET, now

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αρεστον

a_ nom sg n

PLEASed, PLEASing

εστιν
estin

it-IS-BEING

BE, am, are, is

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ioudaiois

JUDA-ans

συλλαβειν
sullabein

TO-BE-TOGETHER-GETTING

sullambanO

και
kai

AND

kai

πετρον
petron

petros

ROCK, Peter

ησαν

THEY-WERE

eimi

ιουδαιοισ

a_/n_ dat pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

προσεθετο
prosetheto

he-addED~

vi FA mid past 3 sg
prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

vn AC act pres

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

conj

AND, also, too

Peter
n_ 2 acc sg m

ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

de

conj
de

ηµεραι

n_ 1 nom pl f

THE

azumōn

UN-FERMENTEDS
a_/n_ gen pl n

δε

YET

YET, now

hēmerai

DAYS

hEmera

DAY

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

αζυµων

azumos

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

whom, -arresting
also, he placed~ ioin
jail, giving him over
to four quaternions
of soldiers to |guard
him, intending~

after the Passover
to |lead him up to
the people.

4

12:4

Ac ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

και
kai

kai

piasas

tithEmi

prep
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

WHOM

WHICH / WHO

AND
conj

AND, also, too

πιασασ

arresting
vp FA act indef nom sg m
piazO

SQUEEZE, arrest, take, net

εθετο
etheto

he-PLACED~

vi FA mid past 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

φυλακην
phulakēn

GUARDhouse
n_ 1 acc sg f

παραδουσ

BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τεσσαρσιν

a_ dat pl n

FOUR

τετραδιοισ
tetradiois

FOURgroupS

tetradion

stratiōtōn

stratiOtEs

WARRior, soldier

paradous tessarsin

to-FOUR

tessares

n_ 2 dat pl n

FOUR-ian-one, FOURgroup, FOUR-diminutive, quaternion

στρατιωτων

OF-WARRiors
n_ 1 gen pl m

TO-BE-GUARDING

phulassO

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

boulomenos

vp AC mid pres nom sg m
boulomai

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

το
to

φυλασσειν
phulassein

vn AC act pres

GUARD, maintain

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

βουλοµενοσ

intendING~

COUNSEL, intend, resolve

meta

after
prep
meta

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pascha

PASSOVER
hebrew
pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

αναγαγειν

vn AC act pres

UP+LEAD, set out

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω

to-THE

THE

PEOPLE

laos

PEOPLE

πασχα
anagagein

TO-BE-UP-LEADING

anagO

auton

him

autos/autE/auto

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

λαω
laō

n_ 2 dat sg m

•Peter, indeed,
then, was kept~ in
the jail, yet prayer
was earnestly
|bcmmade~ by the
ecclesia tod •God
concerning him.

5

12:5

Ac ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

part
men

INDEED

ουν
oun

THEN

oun

THEN

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

ετηρειτο
etēreito

vi FA mid past 3 sg

IN

tē

φυλακη

GUARDhouse

phulakE

ho

THE

µεν
men

INDEED
conj

petros

Peter -was-KEPT

tEreO

KEEP

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

phulakē

n_ 1 dat sg f

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

προσευχη
proseuchē

prayer
n_ 1 nom sg f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

δε

de

YET, now

ην
ēn

-WAS

eimi

εκτενωσ

adv
ektenOs

γινοµενη

vp AC mid pres nom sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

υπο
hupo

prep

UNDER, by

THE

ho/hE/to

THE

proseuchE

de

YET
conj vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

ektenōs

OUT-STRETCHly

OUT+STRETCH+AS, OUT+STRETCHly, earnestly

ginomenē

BECOMING~

ginomai

by

hupo

τησ
tēs

t_ gen sg f

εκκλησιασ

n_ 1 gen sg f

TOWARD

TOWARD, to

ton

THE

theon

n_ 2 acc sg m

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ekklēsias

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

προσ
pros

prep
pros

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

him

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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Now when •Herod
was about to be
leading him to
them, in that •night
•Peter was
reposing~ between
two soldiers,
°bound~ with two
chains, besides
which guards
before the door
kept the jail.

6

12:6

Ac οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

YET
conj
de

YET, now

vi FA act past 3 sg

προσαγαγειν

TO-BE-TOWARD-LEADING

prosagO

TOWARD+LEAD, lead to,  id. near

hote

when

hote

δε
de

ηµελλεν
ēmellen

-WAS_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

prosagagein

vn AC act pres

him

ο
ho

THE

hErOdEs

HEROD

τη
tē

to-THE

THE

nukti

NIGHT

εκεινη

that

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ηρωδησ
hērōdēs

HEROD
n_ 1 nom sg m t_ dat sg f

ho/hE/to

νυκτι

n_ 3 dat sg f
nux

NIGHT

ekeinē

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

THE
t_ nom sg m

THE

κοιµωµενοσ
koimōmenos

koimaO

µεταξυ
metaxu

between
adv

WITH, between, meantime, intervening

δυο

TWO

n_ 1 gen pl m
stratiOtEs

-WAS

BE, am, are, is

ο
ho

ho/hE/to

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

reposING~

vp AC mid pres nom sg m

LIE, repose

metaxu

duo

TWO
ni numeral
duo

στρατιωτων
stratiōtōn

WARRiors

WARRior, soldier

δεδεµενοσ

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres nom sg m
deO

BIND

αλυσεσιν

halusis

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

δυσιν

TWO
n_ 3 nom pl m
phulax

te

BESIDES

te

pro

prep
pro

τησ

ho/hE/to

θυρασ

n_ 1 gen sg f
thura

ετηρουν
etēroun

THEY-KEPT

dedemenos halusesin

to-UN-LOOSES
n_ 3 dat pl f

dusin

a_ dat pl f
duo

TWO

φυλακεσ
phulakes

GUARDS

GUARD

τε

part

BESIDES,  id. both

προ

BEFORE

BEFORE

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

thuras

DOOR

DOOR

vi FA act past 3 pl
tEreO

KEEP

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

φυλακην

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

την

THE

phulakēn

GUARDhouse
n_ 1 acc sg f

And |lo~! a
messenger of the
Lord stood by, and
a light shines in the
room. Now -smiting
•Peter on the side,
he rouses him,
saying, "Rise i

quickly!" And off
fall his •chains
ofrom his •hands.

7
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Ac

kai

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αγγελοσ
aggelos

aggelos

MESSENGER

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επεστη

ephistEmi

και
kai

AND
conj

ιδου

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

OF-Master

epestē

-ON-STOOD
vi FA act past 3 sg

ON+STAND, stand by, be imminent

AND
conj
kai

n_ 3 nom sg n

LIGHT

ελαµψεν
elampsen

vi FA act indef 3 sg

SHINE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

οικηµατι
oikēmati

n_ 3 dat sg n

pataxas

patassO

δε
de

YET
conj
de

THE

ho/hE/to

THE

και
kai

AND, also, too

φωσ
phōs

LIGHT

phOs

-SHINES

lampO

IN
prep

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

room

oikEma

HOME-effect, room

παταξασ

SMITing
vp FA act indef nom sg m

SMITE YET, now

την
tēn

t_ acc sg f

side

RIB, RIBarch, side

του
tou petrou

ηγειρεν

vi FA act indef 3 sg
egeirO

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πλευραν
pleuran

n_ 1 acc sg f
pleura

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πετρου

Peter
n_ 2 gen sg m
petros

ROCK, Peter

ēgeiren

he-ROUSES

ROUSE,  id. rise, raise

auton

him

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

anasta

YOU-BE-UP-STANDING
vm AC act pres 2 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εν

prep
en

tachei

SWIFTness

SWIFTness

και

conj
kai

λεγων αναστα

anistEmi

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταχει

n_ 3 dat sg n
tachos

kai

AND

AND, also, too

εξεπεσαν
exepesan

OUT+FALL, fall of, lapse

autou

OF-him

autos/autE/auto

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

αλυσεισ

UN-LOOSES

halusis

ek

prep
ek

THEY-OUT-FALL
vi FA act indef 3 pl
ekpiptO

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hai

THE(p)

THE

haluseis

n_ 3 nom pl f

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

cheirōn

n_ 3 gen pl f
cheir

tōn

THE

χειρων

HANDS

HAND

Now the
messenger said tod

him, "Gird~ yourself
and bind~ on your
•soles." Now he
does thus. And he

8

12:8

Ac
eipen

de

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αγγελοσ
aggelos

n_ 2 nom sg m
aggelos

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτον

him
pp acc sg m

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

YET
conj

ο
ho

MESSENGER

MESSENGER

TOWARD

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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is saying to him,
"|Throw~ your •cloak
about you and
|follow me."

ζωσαι

GIRD-YOU~

vm FA mid fut 2 sg
zOnnumi

και

conj

υποδησαι

UNDER-BIND-YOU~

vm FA mid fut 2 sg

UNDER+BIND, bind on, sandal

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

σανδαλια
sandalia

n_ 2 acc pl n

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg
poieO

YET

YET, now

zōsai

GIRD

kai

AND

kai

AND, also, too

hupodēsai

hupodeO

τα

ho/hE/to

PLANK-BINDettes

sandalion

PLANK+BIND-diminutive, PLANK+BINDet, sole

pp 2 gen sg
su

εποιησεν

he-DOES

DO, make, produce

δε
de

conj
de

houtōs

adv
houtOs

AND
vi AC act pres 3 sg
legO

αυτω

pp dat sg m

ουτωσ

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

conj
kai

AND, also, too

λεγει
legei

he-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-BE-ABOUT-CASTING~

vm AC mid pres 2 sg
periballO

to

THE

himation

cloak
n_ 2 acc sg n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

σου
sou

OF-YOU

su

και
kai

AND
conj

YOU-BE-followING
vm AC act pres 2 sg

περιβαλου
peribalou

ABOUT+CAST, clothe, throw about

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ιµατιον

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND, also, too

ακολουθει
akolouthei

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

moi

to-ME

egO

And, coming out,
he followed him.
And he had not
perceived that
•what is occurring~

thby means of the
messenger is true,
yet he seemed to
be observing a
vision.

9

12:9

Ac
kai

AND

kai

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ηκολουθει
ēkolouthei

he-followED

akoloutheO

him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

και

conj

AND, also, too

εξελθων
exelthōn

vi FA act past 3 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

autos/autE/auto

kai

kai

adv neg absolute

ēdei

vi ST act past 3 sg

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

alēthes

TRUE
a_ nom sg n

-IS-BEING

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδει

he-HAD-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj
hoti

αληθεσ

alEthEs

TRUE

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το
to

THE

ginomenon

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

dia

του

ho/hE/to

THE

αγγελου
aggelou

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

γινοµενον

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg n

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg m

MESSENGER
n_ 2 gen sg m
aggelos

MESSENGER

edokei

vi FA act past 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

de

YET

de

οραµα
horama

sight
n_ 3 acc sg n

βλεπειν

TO-BE-lookING

εδοκει

he-SEEMED

dokeO

δε

conj

YET, now

horama

SEE-effect, sight, vision

blepein

vn AC act pres
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

Now, passing
through the first jail
and the second,
they come onto the
iron •gate •that
|brings them into
the city, whicha

spontaneously was
opened to them.
And, coming out,
they came forward
one street, and
immediately the
messenger
withdrew from him.

10
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Ac

THRU-COMING

de

YET
conj

YET, now

prōtēn

GUARDhouse

phulakE

kai

kai

AND, also, too

a_ acc sg f cmp
deuteros (duo)

διελθοντεσ
dielthontes

vp AC act pres nom pl m
dierchomai

THRU+COME, pass through

δε

de

πρωτην

BEFORE-most
a_ acc sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

φυλακην
phulakēn

n_ 1 acc sg f

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

και

AND
conj

δευτεραν
deuteran

second

TWO-more, second

ηλθαν

vi FA act indef 3 pl
erchomai

COME

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πυλην

pulE

tēn

THE

σιδηραν
sidēran

IRON
a_ acc sg f
sidEreos

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

one-CARRYING

pherO

ēlthan

THEY-COME

επι
epi

prep

την

THE

pulēn

GATE
n_ 1 acc sg f

GATE

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

IRON  (adj.)

THE

THE

φερουσαν
pherousan

vp AC act pres acc sg f

CARRY, carry on, bring

eis

eis

INTO  of time: for

την

THE

πολιν

city
n_ 3 acc sg f

ητισ

WHICH-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

automatē

a_ nom sg f
automatos

SAME+IMPELLed, spontaneously

vi FA pas past 3 sg

εισ

INTO
prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

polin

polis

MANY, city, -polis

hētis

αυτοµατη

SAME-IMPELLed

ηνοιγη
ēnoigē

-WAS-UP-OPENED

anoigO

UP+OPEN, open

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

προηλθον
proēlthon

THEY-BEFORE-CAME

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

exelthontes

OUT-COMING

exerchomai

vi FA act past 3 pl
proerchomai

BEFORE+COME, come before, come forward
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street

HAUL, street

mian

heis kai

immediately
adv
eutheOs

απεστη

vi FA act past 3 sg
aphistEmi

ο

THE

THE

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

ρυµην
rumēn

n_ 1 acc sg f
rhumE

µιαν

ONE
a_ acc sg f

ONE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ευθεωσ
eutheōs

WELL+PLACE+AS, immediately

apestē

-FROM-STOOD

FROM+STAND, withdraw, draw away

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to aggelos

MESSENGER

prep
apo

autou

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

pp gen sg m

And •Peter,
bcoming~ ito
himself, said, "Now
I truly am °aware
that the Lord
delegates His
•messenger, and
extricates~ me out
of the hand of
Herod and enall the
hope of the Jewish
•people.

11
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Ac
kai

conj

ο
ho

ho/hE/to

THE

πετροσ

IN

heautō

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

petros

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτω

himself
pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

γενοµενοσ

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

νυν

NOW
adv
nun

οιδα

vi ST act pres 1 sg
eidO

adv

TRUE+AS, TRUly

genomenos

ginomai

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

nun

NOW, current

oida

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αληθωσ
alēthōs

TRUly

alEthOs

that
conj
hoti

-OUT-FROM-PUTS

exapostellO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ
kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

t_ acc sg m

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξαπεστειλεν
exapesteilen

vi FA act indef 3 sg

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

THE

THE

n_ 2 nom sg m
kurios

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

αγγελον

aggelos

MESSENGER

autou

OF-Him
pp gen sg m

και
kai

AND
conj
kai

εξειλατο
exeilato

-OUT-LIFTS~

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

me

pp 1 acc sg

aggelon

MESSENGER
n_ 2 acc sg m

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

vi FA mid indef 3 sg
exaireO

µε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκ

OUT

cheiros

OF-HAND
n_ 3 gen sg f

HAND

n_ 1 gen sg m
hErOdEs

AND
conj
kai

AND, also, too

pasēs

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τησ
tēs

THE

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

χειροσ

cheir

ηρωδου
hērōdou

OF-HEROD

HEROD

και
kai

πασησ

OF-EVERY
a_ gen sg f
pas

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

TOWARD-SEEMing

TOWARD+SEEM-ness, TOWARD+SEEMing, hope, apprehensiveness

tou

OF-THE

ho/hE/to

λαου
laou

PEOPLE

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιων

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

προσδοκιασ
prosdokias

n_ 1 gen sg f
prosdokia

του

t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

tōn

t_ gen pl m

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

Besides, being
conscious, he
came onto the
house of •Mary, the
mother of John
•who is |surnamed~

Mark, where a
considerable
number were,
°convened~

together and
praying~.

12
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Ac τε
te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

t_ acc sg f

συνιδων
sunidōn

beING_conscious
vp AC act pres nom sg m
suneideO

TOGETHER+PERCEIVE, be_conscious, be conscious

he-CAME

COME

επι

ON

tēn

THE

ho/hE/to

THE

οικιαν
oikian

HOME
n_ 1 acc sg f

HOME-ness, HOME, house

τησ
tēs

ho/hE/to

MARY

µητροσ

n_ 3 gen sg f
mEtEr

MOTHER

ιωαννου

OF-JOHN

iOannEs

του
tou

THE

επικαλουµενου
epikaloumenou

vp AC mid pres gen sg m
epikaleOoikia

OF-THE
t_ gen sg f

THE

µαριασ
marias

n_ 1 gen sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

mētros

MOTHER

iōannou

n_ gen sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

one-beING-ON-CALLED

ON+CALL, invoke, appeal, surname

µαρκου

markos

MARK (the name)  Latin

ου
hou

adv of place

OF-WHICH, where

ησαν

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

hikanoi

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

markou

MARK
n_ 2 gen sg m

where

hou

ēsan

vi FA act past 3 pl

ικανοι

enough
a_ nom pl m

sunēthroismenoi

HAVING-been-TOGETHER-CONVENED

TOGETHER+CONVENTION-make, TOGETHER+CONVENE, convene together

conj

προσευχοµενοι
proseuchomenoi

vp AC mid pres nom pl m
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

συνηθροισµενοι

vp ST mid pres nom pl m
sunathroizO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

prayING~
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Now at his
-knocking at the
door of the portal, a
maid approached
to obey, named
Rhoda.

13

12:13

Ac

KNOCK

de

YET

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

tēn

ho/hE/to

THE

thuran

n_ 1 acc sg f
thura

DOOR

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κρουσαντοσ
krousantos

OF-KNOCKing
vp FA act indef gen sg m
krouO

δε

conj
de

YET, now

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

THE
t_ acc sg f

θυραν

DOOR

του
tou

OF-THE

πυλωνοσ

portal
n_ 3 gen sg m

prosēlthen

-TOWARD-CAME

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

παιδισκη

n_ 1 nom sg f
paidiskE

HIT, maid

hupakousai

TO-obey
vn FA act indef n_ 3 dat sg n

NAME

rodē

RHODA
n_ 1 nom sg f
rhodE

pulōnos

pulOn

GATE, portal

προσηλθεν

vi FA act past 3 sg

paidiskē

maid

υπακουσαι

hupakouO

UNDER+HEAR, obey

ονοµατι
onomati

to-NAME

onoma

ροδη

RHODA  Perhaps from ROSE

And, recognizing
the voice of •Peter,
ffor •joy she does
not open the portal.
Yet, running in, she
reports •Peter
°standing before
the portal.

14
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Ac
kai

AND

επιγνουσα
epignousa

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f t_ gen sg m

πετρου

Peter

ROCK, Peter

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

charas

chara

και

conj
kai

AND, also, too

ON-KNOWING
vp AC act pres nom sg f

THE

φωνην
phōnēn

SOUND

phOnE

SOUND, voice

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

petrou

n_ 2 gen sg m
petros

FROM
prep

THE

χαρασ

JOY
n_ 1 gen sg f

JOY

ουκ

adv neg absolute
ou

ēnoixen

she-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

UP+OPEN, open

τον

THE

πυλωνα
pulōna

GATE, portal

εισδραµουσα

INTO+RUN,  run in

de

YET

de

YET, now

απηγγειλεν
apēggeilen

she-FROM-MESSAGES

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηνοιξεν

anoigO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

portal
n_ 3 acc sg m
pulOn

eisdramousa

INTO-RUNNING
vp AC act pres nom sg f
eisdramO

δε

conj vi FA act indef 3 sg

vn ST act pres

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

πετρον
petron

n_ 2 acc sg m
petros

ROCK, Peter

προ
pro

prep
pro

t_ gen sg m
ho/hE/to

pulōnos

portal
n_ 3 gen sg m

εσταναι
hestanai

TO-HAVE-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

τον

THE

Peter BEFORE

BEFORE

του
tou

THE

THE

πυλωνοσ

pulOn

GATE, portal

Yet •they say tod

her, "You are
|mad~!" Yet •she
stoutly insisted~ on
having it thus. Yet
•they said, "It is his
•messenger."

15
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Ac

THE(p)

de

conj
de

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

pros

prep

αυτην

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

eipan

eipon (legO)

µαινη

YOU-ARE-BEING_MAD~

BE_MAD, be mad

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

YET
conj

YET, now THRU+STRONG-make, THRU+STRONGize, stoutly insist

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

echein

echO

HAVE  id. next, be, fare

THE-ones

THE

mainē

vi AC mid pres 2 sg
mainomai

η

THE

δε
de

de

διισχυριζετο
diischurizeto

she-was-THRU-STRONGizED
vi FA mid past 3 sg
diischurizomai

houtōs

thus

houtOs

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

YET

legO

ο
ho

THE

ho/hE/to

αγγελοσ

-IS-BEING
conj
de

YET, now

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

t_ nom sg m

THE

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

Yet •Peter persisted
in knocking. Now,
-opening, they
perceive him and
were amazed.

16
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Ac

THE
t_ nom sg m

THE

δε

conj
de

YET, now

petros

Peter

ROCK, Peter

επεµενεν

-ON-REMAINED
vi FA act past 3 sg

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

κρουων

KNOCK

anoixantes

UP-OPENing
conj

YET, now

ο
ho

ho/hE/to

de

YET

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

epemenen

epimenO

krouōn

KNOCKING
vp AC act pres nom sg m
krouO

ανοιξαντεσ

vp FA act indef nom pl m
anoigO

UP+OPEN, open

δε
de

YET

de

ειδαν
eidan

vi FA act indef 3 pl

auton

him

autos/autE/auto

και

AND
conj
kai

AND, also, too

THEY-OUT-STOOD
vi FA act past 3 pl
existEmi

THEY-PERCEIVE

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

εξεστησαν
exestēsan

OUT+STAND, be beside self, be amazed

Yet -gesturing with
a •hand to them to
|hush, he relates~

to them how the
Lord led him out o

of the jail. Besides,

17

12:17

Ac

gesturing

kataseiO

DOWN+QUAKE, gesture

to-them
pp dat pl m

to-THE

THE

cheiri

cheir

vn AC act pres

κατασεισασ
kataseisas

vp FA act indef nom sg m

δε
de

YET
conj
de

YET, now

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

χειρι

HAND
n_ 3 dat sg f

HAND

σιγαν
sigan

TO-BE-HUSHING

sigaO

HUSH  (verb)
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 he said, "Report
these things to
James and the
brethren." And,
coming out, he
went ioto a different
place.

diēgēsato

vi FA mid indef 3 sg

THRU+LEAD, relate

autois

to-them
pp dat pl m

pōs

adv def

?+AS, how, somehow

ho

THE
t_ nom sg m

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

διηγησατο

he-relateS~

diEgeomai

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πωσ

how

pOs

ο

ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξηγαγεν

-OUT-LED

exagO

OUT+LEAD, lead out

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

phulakēs

n_ 1 gen sg f

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

autos/autE/auto

exēgagen

vi FA act past 3 sg

εκ
ek

OUT

ek

τησ

OF-THE

THE

φυλακησ

GUARDhouse

phulakE

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τε
te

BESIDES

BESIDES,  id. both

apaggeilate

FROM-MESSAGE-YE

apaggellO

iakōbō

και

conj

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

he-saiD
part
te

απαγγειλατε

vm FA act fut 2 pl

FROM+MESSAGE, report

ιακωβω

to-JACOBUS
n_ 2 dat sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

kai

AND

kai

AND, also, too

to-THE(p)

ho/hE/to

αδελφοισ
adelphois

brothers

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

kai

AND

εξελθων

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

επορευθη
eporeuthē

vi FA pas past 3 sg prep
eis

INTO  of time: for

heteron

a_ acc sg m

DIFFERENT,  id. other

n_ 2 dat pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

houtos/hautE/touto

και

conj
kai

AND, also, too

exelthōn

vp AC act pres nom sg m

he-WAS-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εισ
eis

INTO

ετερον

DIFFERENT

heteros

τοπον

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

topon

POSITION

Now, at the
bcoming~ of day,
there was not slight
disturbance among
the soldiers as to
awhat,
consequently,
became~ of •Peter.

18
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Ac γενοµενησ
genomenēs

OF-BECOMING~

ginomai

δε

YET
conj
de

ην
ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

ταραχοσ
tarachos

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vp AC mid pres gen sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

de

YET, now

ηµερασ
hēmeras

OF-DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

vi FA act past 3 sg

DISTURBANCE
n_ 2 nom sg m
tarachos

DISTURBANCE

NOT
adv neg absolute

ολιγοσ

FEW
a_ nom sg m
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

στρατιωταισ
stratiōtais

n_ 1 dat pl m

WARRior, soldier

oligos

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p) WARRiors

stratiOtEs

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho

ho/hE/to petros

ROCK, Peter

τι
ti

px nom sg n

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

ο

THE
t_ nom sg m

THE

πετροσ
petros

Peter
n_ 2 nom sg m

-BECAME~

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Now Herod,
-seeking for him
and not finding him,
-examining the
guards, orders
them to be led
away to death.
And, coming down
from •Judea into
Caesarea, he
tarried there.

19
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Ac
hērōdēs

HEROD
n_ 1 nom sg m

HEROD

δε

conj

επιζητησασ

ON-SEEKing

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ηρωδησ

hErOdEs

de

YET

de

YET, now

epizētēsas

vp FA act indef nom sg m
epizEteO

ON+SEEK, seek for

auton

him

autos/autE/auto

µη

part neg conditionally

heurōn

FINDING

heuriskO

ανακρινασ

examining
vp FA act indef nom sg m

THE(p)

t_ acc pl m

GUARDS -ORDERS

keleuO

απαχθηναι
apachthēnai

TO-BE-FROM-LED
vn FA pas indef
apagO

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ευρων

vp AC act pres nom sg m

FIND

anakrinas

anakrinO

UP+JUDGE, examine

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

φυλακασ
phulakas

n_ 3 acc pl m
phulax

GUARD

εκελευσεν
ekeleusen

vi FA act indef 3 sg

ORDER FROM+LEAD, lead off, lead away

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

apo

FROM

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

JUDEA

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim INTO  of time: for

καισαρειαν

kaisareia diatribO

THRU+WEAR, tarry

κατελθων
katelthōn

DOWN-COMING
vp AC act pres nom sg m
katerchomai

DOWN+COME, come down

απο

prep
apo

tēs

ιουδαιασ
ioudaias

n_ 1 gen sg f

εισ
eis

INTO
prep
eis

kaisareian

CAESAREA
n_ 1 acc sg f

CAESAR-ness, CAESAREA

διετριβεν
dietriben

he-tarriED
vi FA act past 3 sg
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Now he was in a
fighting fury with
the Tyrians and
Sidonians. Yet,
with one accord,
they were |present
tdwith him, and,
-persuading
Blastus, the king's
••chamberlain, they
requested~ peace,
because their
•country was
•|nourished~ from
the king's.

20

12:20

Ac

he-WAS

BE, am, are, is

θυµοµαχων
thumomachōn

FEEL-FIGHTING
vp AC act pres nom sg m
thumomacheO

FEEL+FIGHT, fury-FIGHT, be in fighting fury

turiois

to-TYRians
a_/n_ dat pl m
turios

και

AND
conj

AND, also, too

σιδωνιοισ

a_/n_ dat pl m
sidOnios

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

δε
de

YET
conj
de

YET, now

τυριοισ

TYRian  from Hebrew  rock

kai

kai

sidōniois

to-SIDONians

SIDONian  from Hebrew  HUNT, provision, fastness

οµοθυµαδον
homothumadon

LIKE-FEEL
adv
homothumadon

conj

παρησαν

vi FA act past 3 pl

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themLIKE+FEEL, with one accord

δε
de

YET

de

YET, now

parēsan

THEY-BESIDE-WERE

pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

pros

αυτον
auton

him
pp acc sg m

και
peisantes

PERSUADing
vp FA act indef nom pl m
peithO

PERSUADE, confide, have confidence GERMINATED/GERMINATING, GERM, Blastus

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πεισαντεσ βλαστον
blaston

Blastus
n_ 2 acc sg m
blastos

ton

THE

THE

epi

ON
prep

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

koitōnos

bed_chamber
n_ 3 gen sg m

LYING, LYING_place, bed_chamber, chamberlain

t_ gen sg m

THE

KING
n_ 3 gen sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ητουντο

THEY-REQUESTED~

aiteO

REQUEST

eirēnēn

PEACE
n_ 1 acc sg f
eirEnE

κοιτωνοσ

koitOn

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

βασιλεωσ
basileōs ētounto

vi FA mid past 3 pl

ειρηνην

PEACE

δια

dia

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

trephesthai

TO-BE-beING-NURTURED

trephO

NURTURE, nourish, rear

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

τρεφεσθαι

vn AC mid pres

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE

χωραν

n_ 1 acc sg f

apo

apo ho/hE/to

THE

αυτων την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

chōran

SPACE

chOra

SPACE, country, country place, district, province

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

βασιλικησ
basilikēs

KINGic
a_ gen sg f
basilikos

KINGic, royal, courtier

Now on a set day,
•Herod, -dressed~ in
royal attire, -being
seated on the dais,
harangued tod

them.

21
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Ac

a_ dat sg f

SeT

δε

YET
conj

YET, now

ηµερα
hēmera ho

ho/hE/to

ηρωδησ

HEROD
n_ 1 nom sg m
hErOdEs

ενδυσαµενοσ

IN+SLIP, put on, dress

εσθητα

n_ 3 acc sg f
esthEs

GARMENT, attire

βασιλικην
basilikēn

KINGic

basilikos

τακτη
taktē

to-SeT

taktos

de

de

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

ο

THE
t_ nom sg m

THE

hērōdēs

HEROD

endusamenos

IN-SLIPPing~

vp FA mid indef nom sg m
enduO

esthēta

GARMENT
a_ acc sg f

KINGic, royal, courtier

kathisas

kathizO

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

βηµατοσ
bēmatos

n_ 3 gen sg n

edēmēgorei

καθισασ

seating_self
vp FA act indef nom sg m

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

επι
epi

ON

tou

platform

bEma

STEP-effect, platform, dais

εδηµηγορει

he-haranguED
vi FA act past 3 sg
dEmEgoreO

PUBLIC+BUY, harangue

προσ

prep

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

Now the populace
retorted, "A god's
voice, and not a
hman's!"

22
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Ac ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

YET

YET, now

δηµοσ
dēmos

-ON-SOUNDED
vi FA act past 3 sg

ON+SOUND, shout, retort

theou

theos

PLACER, God

phōnē

SOUND

SOUND, voice

και

AND

AND, also, too

t_ nom sg m

δε
de

conj
de

PUBLIC
n_ 2 nom sg m
dEmos

PUBLIC, populace

επεφωνει
epephōnei

epiphOneO

θεου

OF-god (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

φωνη

n_ 1 nom sg f
phOnE

kai

conj
kai

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

anthrōpou

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουκ

NOT

ανθρωπου
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Now instantly a
messenger of the
Lord smites him,
idbecause w he
-°gives not the glory
to •God, and,
becoming~ the food
of worms, he gives
up his soul.

23
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Ac παραχρηµα
parachrēma

instantLY
adv
parachrEma

δε

de

επαταξεν

-SMITES
vi FA act indef 3 sg
patassO

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themBESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

de

YET
conj

YET, now

epataxen

SMITE

him

autos/autE/auto

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

kuriou

OF-Master

kurios

ανθ
anth

prep
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

hōn

OF-WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

αγγελοσ
aggelos

aggelos

MESSENGER

κυριου

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

INSTEAD

ων

WHICH / WHO

ouk

NOT

ou

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

tēn

THE

ho/hE/to

THE

δοξαν

n_ 1 acc sg f
doxa

tō

God (PLACER)

theos

και

AND

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

he-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την

t_ acc sg f

doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

kai

conj
kai

AND, also, too

genomenos

vp AC mid pres nom sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

skōlēkobrōtos

WORM-FOOD

εξεψυξεν

he-OUT-soulS
vi FA act indef 3 sg

γενοµενοσ

BECOMING~

ginomai

σκωληκοβρωτοσ

a_/n_ nom sg m
skOlEkobrOtos

WORM+FeD, WORM+FEEDable, WORM+FOOD, food of worms

exepsuxen

ekpsuchO

OUT+COOL, OUT-soul, give up soul

Yet the word of
•God grows and
was multiplied~.

24

12:24

Ac

THE
conj
de

λογοσ

n_ 2 nom sg m
logos

του
tou

OF-THE

PLACER, God

ēuxanen

-GROWS-UP
vi FA act indef 3 sg

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

YET, now

logos

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ηυξανεν

auxanO

GROW+UP, grow up, grow

kai

eplēthuneto

plEthunO

επληθυνετο

-was-multipliED
vi FA mid past 3 sg

FILL-cause, FILL, multiply

Now Barnabas and
Saul return out of
Jerusalem,
-completing the
dispensing, taking
along with them
John, •who is
|surnamed~ "Mark."

25

12:25

Ac βαρναβασ

barnabas

de

YET

de

YET, now

AND
conj
kai

AND, also, too SAUL  Hebrew  ASKED, requested

hupestrepsan

vi FA act indef 3 pl

UNDER+TURN, return

eis

INTO
prep
eis

barnabas

BARNABAS
n_ 1 nom sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

δε

conj

και
kai

σαυλοσ
saulos

SAUL
n_ 2 nom sg m
saulos

υπεστρεψαν

THEY-UNDER-TURN

hupostrephO

εισ

INTO  of time: for

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

fulFILLing
vp FA act indef nom pl m
plEroO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

THRU-SERVICE

diakonia

ιερουσαληµ πληρωσαντεσ
plērōsantes

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

tēn

THE

διακονιαν
diakonian

n_ 1 acc sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

συνπαραλαβοντεσ

vp AC act pres nom pl m
sumparalambanO

ιωαννην

JOHN
n_ acc sg m

ton

THE

vp AC mid pres acc sg m
epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

markon

MARK

markos

sunparalabontes

TOGETHER-BESIDE-GETTING

TOGETHER+BESIDE+GET, take along with

iōannēn

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

επικαλουµενον
epikaloumenon

one-beING-ON-CALLED

µαρκον

n_ 2 acc sg m

MARK (the name)  Latin

Now there were in
Antioch, to accord
with the ecclesia
which |is there,
prophets and
teachers, both
•Barnabas and
Simeon, •|called~

Niger, and Lucius
the Cyrenian,
besides Manaen,
the tetrarch Herod's
foster brother, and
Saul.

1

13:1

Ac
ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

de

conj

YET, now

εν

IN
prep
en

αντιοχεια
antiocheia

n_ 1 dat sg f
antiocheia

accordING_to
prep

ησαν

THEY-WERE

eimi

δε

YET

de

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANTIOCH

ANTIOCH

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ουσαν
ousan

eimi ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

προφηται

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

conj

διδασκαλοι

TEACHERS
n_ 2 nom pl m

TEACHER

ο
ho

THE

την
tēn

THE BEING
vp AC act pres acc sg f

BE, am, are, is

εκκλησιαν
ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f

prophētai

n_ 1 nom pl m
prophEtEs

και
kai

AND

kai

AND, also, too

didaskaloi

didaskalos

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τε
te

BESIDES

te

βαρναβασ
barnabas

conj

sumeōn

SIMEON
ni proper
sumeOn

SIMEON  Hebrew  HEAR

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

καλουµενοσ

one-beING-CALLED

νιγερ

NIGER

niger

NIGER  Latin  black

part

BESIDES,  id. both

BARNABAS
n_ 1 nom sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

και
kai

AND

kai

AND, also, too

συµεων ο
ho

THE

kaloumenos

vp AC mid pres nom sg m
kaleO

CALL, invite

niger

ni proper

Acts 12  -  Acts 13
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και

AND

λουκιοσ

n_ 2 nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυρηναιοσ

CYRENian

manaēn

manaEn

te

te

BESIDES,  id. both

ηρωδου
hērōdou

OF-HEROD
n_ 1 gen sg m

THE
t_ gen sg m

τετραρχου

FOURTH-chief

kai

conj
kai

AND, also, too

loukios

LUCIUS

loukios

LUCIUS  Latin

ho kurēnaios

CYRENian
n_ 2 nom sg m
kurEnaios

µαναην

MANAEN
ni proper

MANAEN  Hebrew

τε

BESIDES
part

hErOdEs

HEROD

του
tou

ho/hE/to

THE

tetrarchou

n_ 1 gen sg m
tetrarchEs

FOUR+ORIGINER, FOURTH-chief, tetrarch

suntrophos

TOGETHER-nursED
a_ nom sg m
suntrophos

TOGETHER+NURTURED, TOGETHER-nursed, foster brother

AND

kai

σαυλοσ
saulos

n_ 2 nom sg m
saulos

συντροφοσ και
kai

conj

AND, also, too

SAUL

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

Now, at their
ministering to the
Lord and fasting,
the holy •spirit said,
"Sever, by all
means, to Me
•Barnabas and Saul
iofor the work to
which I have
called~ them."

2

13:2

Ac λειτουργουντων
leitourgountōn

OF-officiatING
vp AC act pres gen pl m

δε
de

YET
conj
de

YET, now

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ dat sg m
ho/hE/toleitourgeO

PEOPLE+ACT, officiate, minister

αυτων

autos/autE/auto

τω
tō

to-THE

THE

κυριω
kuriō

Master

kurios

και
kai

conj

νηστευοντων
nēsteuontōn

OF-fastING

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

to

πνευµα

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND

kai

AND, also, too

vp AC act pres gen pl m
nEsteuO

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

ειπεν

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

αγιον

HOLY

hagios

HOLY

αφορισατε

FROM-define-YE
vm FA act fut 2 pl

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

dē

BIND
part pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ acc sg m

THE

BARNABAS
n_ 1 acc sg m
barnabas

hagion

a_ nom sg n

aphorisate

aphorizO

δη

dE

BIND, by all means

µοι
moi

to-ME

egO

τον
ton

THE

ho/hE/to

βαρναβαν
barnaban

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

και

AND

kai

σαυλον

saulos

εισ
eis

INTO
prep t_ acc sg n

εργον
ergon

n_ 2 acc sg n

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

proskeklēmai

I-HAVE-TOWARD-CALLED~

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

kai

conj

AND, also, too

saulon

SAUL
n_ 2 acc sg m

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

eis

INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to

THE

work

ergon

ACT, work WHICH / WHO

προσκεκληµαι

vi ST mid pres 1 sg

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then, -fasting and
-praying~ and
placing •their hands
on them, they
dismiss them.

3

13:3

Ac τοτε

then
adv

fasting
vp FA act indef nom pl m

negative+EATER-be, negative+EAT, fast

και
kai

conj
kai

AND, also, too

proseuxamenoi

vp FA mid indef nom pl m
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

και
kai

AND
conj

επιθεντεσ

ON-PLACING
vp AC act pres nom pl m

THE(p)

THE

tote

tote

THE+BESIDES, then

νηστευσαντεσ
nēsteusantes

nEsteuO

AND

προσευξαµενοι

praying~

kai

AND, also, too

epithentes

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apelusan

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

cheir

HAND

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

απελυσαν

THEY-FROM-LOOSE
vi FA act indef 3 pl

They/, indeed, then,
being sent out by
the holy spirit,
came down into
Seleucia. Besides,
from thence they
sail away ioto
Cyprus.

4

13:4

Ac

autos/autE/auto

men

INDEED
part

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

ekpemphthentes

vp AC pas pres nom pl m
ekpempO

OUT+SEND, send out, send forth

by

hupo

UNDER, by

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µεν

men

INDEED

εκπεµφθεντεσ

BEING-OUT-SENT

υπο
hupo

prep

του
tou

THE

HOLY

HOLY

πνευµατοσ

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

katēlthon

THEY-DOWN-CAME

DOWN+COME, come down

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

σελευκειαν
seleukeian

n_ 1 acc sg f

ekeithen

adv of place
ekeithen

τε
te

BESIDES

αγιου
hagiou

a_ gen sg n
hagios

pneumatos

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

κατηλθον

vi FA act past 3 pl
katerchomai

eis

prep

SELEUCIA

seleukeia

SELEUCIA

εκειθεν

thence

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

part
te

BESIDES,  id. both

απεπλευσαν
apepleusan

THEY-FROM-FLOAT
vi FA act indef 3 pl

εισ

INTO

INTO  of time: for

κυπρον

n_ 2 acc sg f
kuprosapopleO

FROM+FLOAT, FROM-sail, sail from/away

eis

prep
eis

kupron

CYPRUS

CYPRUS

Acts 13
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And, coming~ to be
in Salamis, they
announced the
word of •God in the
synagogues of the
Jews. Now they
had John also as
deputy.

5

13:5

Ac και
kai

conj
kai

genomenoi

BECOME, come to be, come into being, occur

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SALAMIS
n_ 3 dat sg f

κατηγγελλον
katēggellon

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

AND

AND, also, too

γενοµενοι

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m
ginomai

εν

IN

σαλαµινι
salamini

salamis

SALAMIS

THEY-DOWN-MESSAGED
vi FA act past 3 pl
kataggellO

DOWN+MESSAGE, announce

t_ acc sg m

λογον

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE

THE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εν

prep

tais

ho/hE/to

logon

sayING

logos

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f

THE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ioudaiōn

a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ειχον
eichon

THEY-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

δε
de

YET
conj
de

AND
conj
kai

AND, also, too

iōannēn

JOHN
n_ acc sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

συναγωγαισ
sunagōgais

TOGETHER-LEADS
n_ 1 dat pl f
sunagOgE

tōn

OF-THE(p)

ιουδαιων

JUDA-ans

ioudaios

vi FA act past 3 pl

YET, now

και
kai

ιωαννην

hupēretēn

subservient
n_ 1 acc sg m

υπηρετην

hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

Now, passing
through the whole
island up to
Paphos, they found
a acertain man, a
magician, a false
prophet, a Jew,
whose name was
Bar-Jesus,

6

13:6

Ac
dielthontes

THRU-COMING YET

de

YET, now

ολην

a_ acc sg f

WHOLE

την
tēn

THE

nēson

ISLAND
n_ 2 acc sg f

ISLAND

αχρι

prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

paphou

n_ 2 gen sg f
paphos

vi FA act past 3 pl
heuriskO

διελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m
dierchomai

THRU+COME, pass through

δε
de

conj

holēn

WHOLE

holos

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

νησον

nEsos

achri

UNTIL

achri

παφου

OF-PAPHOS

PAPHOS

ευρον
heuron

THEY-FOUND

FIND

ανδρα

MAN
px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

n_ 2 acc sg m

pseudoprophētēn

pseudoprophEtEs

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

andra

n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

τινα
tina

ANY

µαγον
magon

MAGICIAN

magos

MAGICIAN, magi

ψευδοπροφητην

FALSE-BEFORE-AVERer
n_ 1 acc sg m

ιουδαιον

JUDA-an
a_/n_ acc sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ω
hō

to-WHOM
pr dat sg m

ονοµα
onoma

n_ 3 nom sg n
onoma

βαριησουσ
bariēsous

n_ nom sg m
bariEsous

BAR+JESUS, BAR-JESUS  Aramaic  SON + Hebrew  Yah-SAVIOUR

ioudaion

hos/hE/ho

WHICH / WHO

NAME

NAME

BAR-JESUS

who was tgwith the
proconsul Sergius
Paul, an intelligent
man. He/, -calling~

to him Barnabas
and Saul, seeks for

to hear the word of
•God.

7

13:7

Ac ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

sun

TOGETHER

TOGETHER, with

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

anthupatō

n_ 2 dat sg m sup
anthupatos (anti + hupatos)

INSTEAD+OVER-most, INSTEAD+OVER-most-one, proconsul

παυλω

PAUL

paulos

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-WAS
vi FA act past 3 sg

συν

prep
sun

t_ dat sg m

ανθυπατω

proconsul

σεργιω
sergiō

SERGIUS
n_ 2 dat sg m
sergios

SERGIUS  Latin

paulō

n_ 2 dat sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ανδρι
andri

n_ 3 dat sg m
anEr

MAN, husband

συνετω
sunetō

intelligent

sunetos

this-one

houtos/hautE/touto

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

MAN
a_ dat sg m

TOGETHER+LeT, TOGETHER+LETTing, intelligent

ουτοσ
houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

TOWARD+CALL, call to, call

BARNABAS

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

conj
kai

saulon

n_ 2 acc sg m

επεζητησεν

-ON-SEEKS
vi FA act indef 3 sg
epizEteO

vn FA act indef

HEAR

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βαρναβαν
barnaban

n_ 1 acc sg m
barnabas

και
kai

AND

AND, also, too

σαυλον

SAUL

saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

epezētēsen

ON+SEEK, seek for

ακουσαι
akousai

TO-HEAR

akouO

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

THE

theou

PLACER, God

λογον
logon

sayING

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

Now Elymas, the
"Magician" (for thus
is his •name
|construed~),
withstood~ them,
seeking to pervert

8

13:8

Ac
anthistato

vi FA mid past 3 sg

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

de

YET, now

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

ελυµασ
elumas

ELYMAS
n_ 1 nom sg m
elumas

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανθιστατο

-INSTEAD-STOOD~

anthistEmi

δε
de

YET
conj

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them ELYMAS

THE

Acts 13
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the proconsul from
the faith.

µαγοσ
magos

n_ 2 nom sg m

MAGICIAN, magi

thus
adv

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µεθερµηνευεται

methermEneuO

WITH+TRANSLATOR-be, after-TRANSLATE, construe

το
to

THE
t_ nom sg n

MAGICIAN

magos

ουτωσ
houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

conj

methermēneuetai

-IS-beING-after-TRANSLATED
vi AC mid pres 3 sg

ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

NAME

autou

autos/autE/auto

ζητων

zEteO

SEEK

διαστρεψαι

THRU+TURN, pervert

τον

t_ acc sg m

THE

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zētōn

SEEKING
vp AC act pres nom sg m

diastrepsai

TO-THRU-TURN
vn FA act indef
diastrephO

ton

THE

ho/hE/to

anthupaton

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

tēs

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

ανθυπατον

proconsul
n_ 2 acc sg m sup
anthupatos (anti + hupatos)

INSTEAD+OVER-most, INSTEAD+OVER-most-one, proconsul

FROM

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pistis

Now Saul, •who is
also Paul, being
filled with holy
spirit, -looking
intently ioat him,

9
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Ac σαυλοσ

SAUL
n_ 2 nom sg m
saulos

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

δε

YET

de

ο
ho

ho/hE/to

THE

kai

AND
conj
kai

n_ 2 nom sg m
paulos

BEING-FILLED
vp AC pas pres nom sg m

pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

hagiou

HOLY

saulos de

conj

YET, now

THE
t_ nom sg m

και

AND, also, too

παυλοσ
paulos

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

πλησθεισ
plēstheis

plEthO (pimplEmi)

FILL

πνευµατοσ

OF-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου

HOLY
a_ gen sg n
hagios

vp FA act indef nom sg m
atenizO

eis

INTO

INTO  of time: for

ατενισασ
atenisas

SIMULTANEOUS-STRETCHing

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

εισ

prep
eis

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

him
pp acc sg m

said, "O, full of eall
guile and eall
knavery, son of the
Adversary, enemy
of eall
righteousness, will
you not |cease~

perverting the
straight •ways of
the Lord?

10

13:10

Ac ειπεν

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ω

inj
O

O

plērēs

FULL
a_/n_ nom sg m
plErEs pas

FRAUD
n_ 2 gen sg m
dolos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ō

O

πληρησ

FULL

παντοσ
pantos

OF-EVERY
a_ gen sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δολου
dolou

FRAUD, guile

kai

pasēs

OF-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

radiourgias

radiourgia

DEFT+ACT-ness, DEFT+ACTing, DEFT+ACT, knavery

SON !

huios

διαβολου
diabolou

OF-THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m
diabolos

πασησ

a_ gen sg f
pas

ραδιουργιασ

DEFT-ACT
n_ 1 gen sg f

υιε
huie

n_ 2 voc sg m

SON, foal THRU+CASTER, adversary

echthre

enemy !

echthros pas

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

εχθρε

a_/n_ voc sg m

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

πασησ
pasēs

OF-EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

dikaiosunE

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-SHALL-BE-CEASING~

pauO

CEASE

διαστρεφων τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

hodous

WAYS
n_ 2 acc pl f
hodos

WAY, path, road

ου
ou

παυση
pausē

vi AC mid fut 2 sg

diastrephōn

THRU-TURNING
vp AC act pres nom sg m
diastrephO

THRU+TURN, pervert

ho/hE/to

THE

οδουσ

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τασ

t_ acc pl f

ευθειασ

euthus

WELL+PLACED, straight

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

eutheias

WELL-PLACED
a_ acc pl f

And now, |lo~! the
hand of the Lord is
on you, and you
shall be blind, not
observing the sun
until the appointed

11

13:11

Ac και

conj
kai

νυν
nun

NOW
adv
nun

HAND

cheir

kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

kai

AND

AND, also, too NOW, current

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

χειρ
cheir

n_ 3 nom sg f

HAND

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord
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time." Now instantly
there falls on him a
fog and darkness,
and, going about,
he sought
someone to =lead
him by the hand.

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

και

conj
kai

vi AC mid fut 2 sg
eimi

τυφλοσ

BLIND
a_ nom sg m
tuphlos

epi

ON

epi su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND

AND, also, too

εση
esē

YOU-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

lookING
vp AC act pres nom sg m

CAST+VIEW, look, observe, beware

t_ acc sg m

ηλιον

n_ 2 acc sg m

SUN

αχρι

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

mē

NO

βλεπων
blepōn

blepO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

hēlion

SUN

hElios

achri

achri

kairou

παραχρηµα

adv

δε
de

YET

de

YET, now

επ
ep

ON
prep

καιρου

OF-SEASON
n_ 2 gen sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

parachrēma

instantLY

parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

conj

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FOG

achlus

kai

AND

kai

AND, also, too DARK / DARKNESS

conj
kai

AND, also, too

ABOUT-LEADING

ABOUT+LEAD, lead about, go about

αυτον
auton

him
pp acc sg m

αχλυσ
achlus

n_ 3 nom sg f

FOG

και

conj

σκοτοσ
skotos

DARKNESS
n_ 3 nom sg n
skotos

και
kai

AND

περιαγων
periagōn

vp AC act pres nom sg m
periagO

εζητει
cheiragōgous

n_ 2 acc pl m
cheiragOgos

HAND+LEADer, one to lead by the hand

ezētei

he-SOUGHT
vi FA act past 3 sg
zEteO

SEEK

χειραγωγουσ

HAND-LEADers

Then the
proconsul,
perceiving •what
|has occurred,
believes, being
astonished~ onat the
teaching of the
Lord.

12
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Ac
tote

adv

idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

ο

THE

ho/hE/to

anthupatos

proconsul

anthupatos (anti + hupatos)

INSTEAD+OVER-most, INSTEAD+OVER-most-one, proconsul

το

t_ acc sg n

THE

τοτε

then

tote

THE+BESIDES, then

ιδων

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho

t_ nom sg m

THE

ανθυπατοσ

n_ 2 nom sg m sup

to

THE

ho/hE/to

γεγονοσ
gegonos

vp ST act pres acc sg n
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

he-BELIEVES

εκπλησσοµενοσ
ekplēssomenos

beING-astonishED

OUT+BLOW(pound), astonish

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

ho/hE/to

HAVING-BECOME

επιστευσεν
episteusen

vi FA act indef 3 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

vp AC mid pres nom sg m
ekplEssO

επι

ON

τη

THE
t_ dat sg f

THE

TEACHING

TEACHING

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kuriou

Master

διδαχη
didachē

n_ 1 dat sg f
didachE

του
tou

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now setting out
from •Paphos,
•those about Paul
came ioto Perga of
•Pamphylia. Yet
John, -departing
from them, returns
ioto Jerusalem.

13
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Ac
anachthentes

BEING-UP-LED

UP+LEAD, set out

de

YET

de

prep

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

PAPHOS

paphos

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αναχθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m
anagO

δε

conj

YET, now

απο
apo

FROM

apo

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

παφου
paphou

n_ 2 gen sg f

PAPHOS

οι
hoi

THE-ones
prep
peri

παυλον

paulos

ēlthon

erchomai

COME

εισ

INTO

INTO  of time: for

PERGA

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

Pamphylia

EVERY+SPROUT-ness, EVERY+SPROUT, EVERY-tribe, Pamphylia

paulon

PAUL
n_ 2 acc sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ηλθον

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

eis

prep
eis

περγην
pergēn

n_ 1 acc sg f
pergE

PERGA

tēs

OF-THE

THE

παµφυλιασ
pamphulias

n_ 1 gen sg f
pamphulia

n_ nom sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

δε

YET
conj

αποχωρησασ

vp FA act indef nom sg m

απ
ap

prep

FROM,  id. by, of

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιωαννησ
iōannēs

JOHN

iOannEs

de

de

YET, now

apochōrēsas

FROM-SPACing

apochOreO

FROM+SPACE, depart

FROM

apo

them

autos/autE/auto

υπεστρεψεν
hupestrepsen

vi FA act indef 3 sg

UNDER+TURN, return

eis

INTO  of time: for

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

-UNDER-TURNS

hupostrephO

εισ

INTO
prep
eis

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare
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Now they/, passing
through from
•Perga, came~

along into Antioch,
•Pisidia, and,
entering into the
synagogue the day
of the sabbaths,
they are seated.

14
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Ac αυτοι
autoi

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
de

YET, now

διελθοντεσ
dielthontes

vp AC act pres nom pl m
dierchomai

THRU+COME, pass through

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ

PERGA

autos/autE/auto

δε
de

YET THRU-COMING FROM

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

περγησ
pergēs

PERGA
n_ 1 gen sg f
pergE

παρεγενοντο
paregenonto

vi FA mid past 3 pl

BESIDE+BECOME, come along, come

eis

INTO ANTIOCH
n_ 1 acc sg f
antiocheia

ANTIOCH

την

THE
t_ acc sg f

πισιδιαν
pisidian

PISIDIA

pisidia

conj
kai

AND, also, too

eiserchomai

εισ
eis

INTOTHEY-BESIDE-BECAME~

paraginomai

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

αντιοχειαν
antiocheian tēn

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

PISIDIA

και
kai

AND

εισελθοντεσ
eiselthontes

INTO-COMING
vp AC act pres nom pl m

INTO+COME, enter

prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

συναγωγην

n_ 1 acc sg f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE DAY

OF-THE(p)

ho/hE/to

SABBATHS

sabbaton

την
tēn sunagōgēn

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

τη ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

των
tōn

t_ gen pl n

THE

σαββατων
sabbatōn

n_ gen pl n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

εκαθισαν
ekathisan

THEY-seat_selves

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

vi FA act indef 3 pl
kathizO

Now, after the
reading of the law
and the prophets,
the chiefs of the
synagogue
dispatch tod them,
saying, "Men,
brethren, if there is
in you any word of
entreaty tdfor the
people, |say it."

15
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Ac
meta

after
prep
meta

YET

YET, now

την
tēn

THE
t_ acc sg f

reading
n_ 3 acc sg f

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

nomou

nomos

LAW

conj

AND, also, too

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

προφητωνµετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε
de

conj
de ho/hE/to

THE

αναγνωσιν
anagnōsin

anagnOsis

UP+KNOWing, reading

του

OF-THE

νοµου

LAW
n_ 2 gen sg m

και
kai

AND

kai

tōn prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

απεστειλαν
apesteilan

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl

FROM+PUT, commission, dispatch THE

archisunagōgoi

chiefs-of-TOGETHER-LEAD
n_ 2 nom pl m

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

prep
prosapostellO

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αρχισυναγωγοι

archisunagOgos

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

sayING

legO

andres

MEN !
n_ 3 voc pl m
anEr

pp acc pl m
autos/autE/auto

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ανδρεσ

MAN, husband

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ει
ei

IF
part cond

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

-IS-BEING

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

παρακλησεωσ
paraklēseōs

OF-BESIDE-CALLing

paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν

en

YE

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

n_ 3 gen sg f

TOWARD
prep
pros

ton

t_ acc sg m

laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

λεγετε
legete

προσ
pros

TOWARD, to

τον

THE

ho/hE/to

THE

λαον

PEOPLE

YE-BE-sayING
vm AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Now Paul, -rising
and -gesturing with
his •hand, said
"Men, Israelites,
and •those who are
fearing~ •God, hear!

16

13:16

Ac αναστασ

vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

δε
de

YET

YET, now

PAUL
n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

kai

AND, also, too

κατασεισασ

vp FA act indef nom sg m
kataseiO ho/hE/to

χειρι

n_ 3 dat sg f
cheir

HAND

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

anastas

UP-STANDing

anistEmi

conj
de

παυλοσ
paulos

paulos

AND
conj

kataseisas

gesturing

DOWN+QUAKE, gesture

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

cheiri

HAND

eipen

vi FA act past 3 sg

n_ 3 voc pl m
anEr israElitEs

και
kai

AND

kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

φοβουµενοι

vp AC mid pres nom pl m
phobeO

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

ακουσατε
akousate

HEAR-YE
vm FA act fut 2 pl

HEAR

ανδρεσ
andres

MEN !

MAN, husband

ισραηλειται
israēleitai

ISRAELites !
n_ 1 voc pl m

ISRAELor, ISRAELite

conj

AND, also, too

οι

THE

phoboumenoi

ones-FEARING~

FEAR, be afraid

τον
ton

THE

θεον
theon

theos

PLACER, God

akouO
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The God of this
•people Israel
chooses~ our
•fathers, and exalts
the people in the
sojourn in the land
of Egypt, and with
a high arm He led
them o out of it.

17
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Ac

n_ 2 nom sg m
theos

tou

ho/hE/to

THE

PEOPLE

PEOPLE

τουτου

this
pd gen sg m

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

εξελεξατο
exelexato

eklegO

OUT+LAY/say, choose

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

του

OF-THE
t_ gen sg m

λαου
laou

n_ 2 gen sg m
laos

toutou

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

israēl

israEl

-chooseS~

vi FA mid indef 3 sg

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc pl m

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

λαον

PEOPLE

IN
prep

τη

THE

tous

t_ acc pl m

πατερασ
pateras

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

AND

kai

τον
ton

t_ acc sg m

THE

laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

υψωσεν
hupsōsen

He-HEIGHTenS
vi FA act indef 3 sg
hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

BESIDE-HOMEing

paroikia

BESIDE+HOME-ness, BESIDE+HOMEing, sojourn

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gē

LAND
n_ 1 dat sg f

LAND, earth

aiguptou

EGYPT

και

conj
kai

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

παροικια
paroikia

n_ 1 dat sg f

εν

en

γη

gE

αιγυπτου

OF-EGYPT
n_ 2 gen sg f
aiguptos

kai

AND

AND, also, too

µετα

prep
meta

βραχειονοσ

ARM
n_ 3 gen sg m
brachiOn

hupsēlou

a_ gen sg m
hupsElos

εξηγαγεν
exēgagen

vi FA act past 3 sg

OUT+LEAD, lead out

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

bracheionos

ARM  Perhaps from BIT(whit), BIT(whit)-more, upper arm

υψηλου

HIGH

HIGH

He-OUT-LED

exagO

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξ
ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτησ

OF-it
pp gen sg f

autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And for about forty
years' time He
carries them, as a
nurse, in the
wilderness.

18

13:18

Ac και
kai

conj
kai

AND, also, too

AS

hOs

tesserakontaetē

FOURty-YEAR

tesserakontaetEs

FOURty+YEAR, forty-year, forty years

chronos

TIME

He-NURTURE-CARRIESAND

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

τεσσερακονταετη

a_ acc sg m

χρονον
chronon

TIME
n_ 2 acc sg m

ετροφοφορησεν
etrophophorēsen

vi FA act indef 3 sg
trophophoreO

NURTURE+CARRY, carry as nurse

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

erēmō

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

ερηµω

DESOLATE
a_/n_ dat sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

And, pulling down
seven nations in
the land of Canaan,
He distributes their
•land by lot

19

13:19

Ac και
kai

AND

kathelōn

DOWN-LIFTING

kathaireO

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

n_ 3 acc pl n

NATION

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

LAND

gE

LAND, earth

conj
kai

AND, also, too

καθελων

vp AC act pres nom sg m

εθνη
ethnē

NATIONS

ethnos en

γη
gē

n_ 1 dat sg f

χανααν
chanaan

CANAAN
ni proper
chanaan

CANAAN  Hebrew  SUBMITTER, trafficker

He-DOWN-tenantS

kataklEronomeO

DOWN+LOT+APPROPRIATE, DOWN-tenant, distribute by lot

την

THE

THE

γην

LAND

gE

κατεκληρονοµησεν
kateklēronomēsen

vi FA act indef 3 sg

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl n

(about four hundred
and fifty years).
And after =this He
-°gives judges till
Samuel the
prophet.

20
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Ac
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

ετεσι
etesi

to-YEARS

etos

τετρακοσιοισ

FOURhundred, four hundred

kai

AND FIVEty
ni numeral
pentEkonta

FIVEty, fifty

kai

AND
conj

AND, also, too

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ωσ

adv
hOs

n_ 3 dat pl n

YEAR

tetrakosiois

FOURhundred
a_ dat pl n
tetrakosioi

και

conj
kai

AND, also, too

πεντηκοντα
pentēkonta

και

kai

meta

after

meta

these

THE+SAME, this, these

εδωκεν
edōken

He-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

kritas

JUDGers
n_ 1 acc pl m
kritEs

εωσ

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

σαµουηλ
samouēl

SAMUEL
ni proper

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

κριτασ

JUDGer, JUDGE

heōs

conj
samouEl

SAMUEL  Hebrew  HEAR-SUBJECTOR, HEARED-by-SUBJECTOR
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προφητου

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

BEFORE+AVERer, prophet

prophētou

prophEtEs

And thence they
request~ a king,
and •God -°gives
them •Saul, son of
Kish, a man out of
the tribe of
Benjamin, forty
years.

21

13:21

Ac

THEY-REQUEST~

aiteO

REQUEST

βασιλεα

KING
n_ 3 acc sg m
basileus

conj
kai

AND, also, too

κακειθεν
kakeithen

AND-thence
adv of place
kakeithen

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

ητησαντο
ētēsanto

vi FA mid indef 3 pl

basilea

KING-be-er, KINGISH-one, KING

και
kai

AND

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m
theos

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

edōken

-GIVES

didOmi

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

t_ nom sg m

THE

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

τον
ton

THE

σαουλ
saoul

saoul (saulos)

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

κεισ
keis

KIS

kis

MAN

MAN, husband

εκ
ek

ek

phulēs

phulE

SPROUT, tribe

βενιαµειν

beniamin

etē

YEARS

etos

YEAR

SAUL
ni proper

υιον
huion

SON
ni proper

KIS, Kish  Hebrew  STIFF

ανδρα
andra

n_ 3 acc sg m
anEr

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe
n_ 1 gen sg f

beniamein

BENJAMIN
ni proper

BENJAMIN  Hebrew   son-RIGHT_hand

ετη

n_ 3 acc pl n

tesserakonta

ni numeral

FOURty, forty

τεσσερακοντα

FOURty

tesserakonta

And, -deposing
him, He rouses
•David iofor their
king, to whom He
said also, in
-testifying, `I found
David, •of  •Jesse, a
man according to
My •heart, who will
be doing all My
•=will.'

22
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Ac
kai

AND
conj

metastēsas

after-STANDing
vp FA act indef nom sg m

him
pp acc sg m

ēgeiren

vi FA act indef 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

και

kai

AND, also, too

µεταστησασ

methistEmi

WITH+STAND, after-STAND, transport, stand aloof, deport

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγειρεν

He-ROUSES

egeirO

THE
t_ acc sg m

daueid

DAVID
ni proper
dauid

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

τον
ton

ho/hE/to

THE

δαυειδ

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βασιλεα
basilea

n_ 3 acc sg m
basileus

ω
hō

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

και
kai

AND

kai

AND, also, too

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µαρτυρησασ

witnessing
vp FA act indef nom sg m

heuron

I-FOUND
vi FA act past 1 sg

δαυειδ
daueid

DAVID

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

THE
t_ acc sg m

THE

του

OF-THE
t_ gen sg m

WHICH / WHO

conj

ειπεν
eipen marturēsas

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

ευρον

heuriskO

FIND

ni proper

τον
ton

ho/hE/to

tou

ho/hE/to

THE

ιεσσαι
iessai

JESSE
ni proper

JESSE  Hebrew  REAL+MY

MAN
n_ 3 acc sg m

MAN, husband

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

THE

καρδιαν

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

iessai

ανδρα
andra

anEr

κατα
kata

kata

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

kardian

n_ 1 acc sg f
kardia

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

-SHALL-BE-DOING

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

thelēmata

WILLS

thelEma

WILL-effect, WILL

OF-ME

µου
mou

OF-ME

egO

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ποιησει
poiēsei

vi AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE(p)

THE

θεληµατα

n_ 3 acc pl n

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

From this one's
•seed, •God,
according to the
promise, led to
•Israel a Saviour,
Jesus.

23
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Ac

houtos/hautE/touto

ο

THE

θεοσ
theos

PLACER, God

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

SEED
n_ 3 gen sg n
sperma

SOW-effect, SEED

τουτου
toutou

OF-this-one
pd gen sg m

THE+SAME, this, these

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

tou

THE

σπερµατοσ
spermatos

κατ
kat

kata

epaggelian

n_ 1 acc sg f

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

ēgagen

LEAD,  id. be going, held

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

επαγγελιαν

promise

epaggelia

ηγαγεν

-LED
vi FA act past 3 sg
agO

THE
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ισραηλ σωτηρα

n_ 3 acc sg m

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

sōtēra

SAVIOUR

sOtEr

iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

"The previous
-heralding of John,
before His personal
•entrance, was the
baptism of
repentance to the
entire people of
Israel.

24

13:24

Ac προκηρυξαντοσ

OF-BEFORE-PROCLAIMing

BEFORE+PROCLAIM, (proclaim before), previous heralding

ιωαννου

OF-JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

προ
pro

BEFORE
prep

προσωπου

face

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

εισοδου
prokēruxantos

vp FA act indef gen sg m
prokErussO

iōannou

n_ gen sg m
pro

BEFORE

prosōpou

n_ 2 gen sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

OF-THE
t_ gen sg f

eisodou

INTO-WAY
n_ 2 gen sg f
eisodos

INTO+WAY, entrance

autou

OF-Him

autos/autE/auto baptisma

µετανοιασ
metanoias

n_ 1 gen sg f
metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βαπτισµα
baptisma

DIPISM
n_ 3 acc sg n

DIP-effect, DIPISM, baptism

OF-after-MIND

to-EVERY
a_ dat sg m

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m
laos

ισραηλ

ni proper
israEl

παντι
panti

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

λαω
laō

PEOPLE

PEOPLE

israēl

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

Now as John
completed his
•career, he said,
`aWhat you are
suspecting me to
be, I/ am not. But
|lo~! coming~ after
me is One, the
sandal of Whose
•feet I am not
worthy to loose.'

25
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Ac ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

de

YET

de

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ιωαννησ

n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ton

THE

δροµον

dromos

RUNNING, RUN, career

AS

hOs

δε

conj

YET, now

επληρου
eplērou

-fulFILLED
vi FA act past 3 sg
plEroO

iōannēs

JOHN

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

dromon

RUNNING
n_ 2 acc sg m

he-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp 1 acc sg
egO

ελεγεν
elegen

vi FA act past 3 sg

τι

ANY

εµε
eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

υπονοειτε
huponoeite

vi AC act pres 2 pl
huponoeO

UNDER+MIND, suspect

ειναι
einai

TO-BE

BE, am, are, is

adv neg absolute

eimi

BE, am, are, is

I

αλλ
all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

YE-ARE-UNDER-MINDING
vn FA act indef
eimi

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

but
conj

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµε

ME

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ιδου

vm AC act pres 2 sg

erchetai

-IS-COMING~

µετ

after

meta

eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
hou

OF-WHOM
pr gen sg m

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

αξιοσ

WORTHY
a_ nom sg m

to

THE

ho/hE/to

υποδηµα
hupodēma

n_ 3 acc sg n
hupodEma

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ποδων
podōn

FEET
n_ 3 gen pl m
pous

FOOT

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

axios

axios

WORTHY, meet, deserving

το

t_ acc sg n

THE

sandal

UNDER+BIND-effect, sandal

t_ gen pl m
ho/hE/to

λυσαι

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

lusai

TO-LOOSE
vn FA act indef
luO

"Men! Brethren!
Sons of the race of
Abraham, and
•those among you
who are fearing~

•God! To us was
the word of this
•salvation
dispatched.

26

13:26

Ac ανδρεσ
andres

MEN !
n_ 3 voc pl m
anEr

MAN, husband

αδελφοι

n_ 2 voc pl m

huioi

huios

SON, foal

genous

OF-breed
n_ 3 gen sg n
genos

BECOME, breed, race, species, native

αβρααµ

ni proper

kai

conj

AND, also, too

adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

υιοι

SONS !
n_ 2 voc pl m

γενουσ
abraam

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

και

AND

kai

οι

THE(p)

εν

IN
prep
en

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

phoboumenoi

vp AC mid pres nom pl m
phobeO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

THE
t_ nom sg m

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE

humeis

φοβουµενοι

FEARING~

FEAR, be afraid

ton

THE

θεον
theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

hEmeis

ο
ho

ho/hE/to

THE
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sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

SAVing

sOtEria

ταυτησ

THE+SAME, this, these

λογοσ
logos

logos

τησ

ho/hE/to

THE

σωτηριασ
sōtērias

n_ 1 gen sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

tautēs

this
pd gen sg f
houtos/hautE/touto

εξαπεσταλη

vi FA pas past 3 sg
exapostellO

exapestalē

-WAS-OUT-FROM-PUT

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

For •those dwelling
in Jerusalem and
their •chiefs, -being
ignorant of Him and
of the voices of the
prophets •which are
|read~ acon every
sabbath, fulfill them
in -judging Him.

27
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Ac οι
hoi

ho/hE/to

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κατοικουντεσ
katoikountes

ones-DOWN-HOMING

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιερουσαληµ

JERUSALEM

ierousalEm

και
kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

THE

γαρ
gar

for

gar

vp AC act pres nom pl m

εν
en

en

ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

AND
conj
kai

THE(p)

t_ nom pl m

αρχοντεσ
archontes

archOn autos/autE/auto

τουτον

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οι
hoi

ho/hE/to

THE

chiefs
n_ 3 nom pl m

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

touton

this-One
pd acc sg m

UN-KNOWing(p)

και

conj

THE(p)

t_ acc pl f

φωνασ

SOUNDS

phOnE

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to ho/hE/to

THE

αγνοησαντεσ
agnoēsantes

vp FA act indef nom pl m
agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

kai

AND

kai

AND, also, too

τασ
tas

ho/hE/to

THE

phōnas

n_ 1 acc pl f

SOUND, voice

OF-THE(p)

THE

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pan

EVERY

pas sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

κατα

kata

παν

a_ acc sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σαββατον
sabbaton

SABBATH
n_ acc sg n

beING-read

UP+KNOW, read

vp FA act indef nom pl m
krinO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

αναγινωσκοµενασ
anaginōskomenas

vp AC mid pres acc pl f
anaginOskO

κριναντεσ
krinantes

JUDGing(p)

JUDGE, judge, decide, sue, pass

επληρωσαν
eplērōsan

THEY-fulFILL
vi FA act indef 3 pl
plEroO

And, finding not
one cause of
death, they
request~ Pilate to
have Him
despatched.

28
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Ac

AND

kai

AND, also, too

mēdemian

NO+YET+ONE, no one, nothing

αιτιαν
aitian

θανατου
thanatou

DIEDNESS, death

ευροντεσ
heurontes ētēsanto

aiteO

REQUEST

και
kai

conj

µηδεµιαν

NO-YET-ONE
a_ acc sg f
mEdeis/mEtheis

cause
n_ 1 acc sg f
aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

FINDING
vp AC act pres nom pl m
heuriskO

FIND

ητησαντο

THEY-REQUEST~

vi FA mid indef 3 pl

PILATE  Latin

αναιρεθηναι

anaireO

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πειλατον
peilaton

PILATE
n_ 2 acc sg m
pilatos

anairethēnai

TO-BE-UP-LIFTED
vn FA pas indef

αυτον
auton

"Now as they
accomplish all •that
which is °written~

concerning Him,
taking Him down
from the pole, they
-°place Him ioin a
tomb.

29

13:29

Ac ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

de

YET

de

ετελεσαν
etelesan

THEY-FINISH
vi FA act indef 3 pl
teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ALL

ho/hE/to

adv
hOs

δε

conj

YET, now

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου

autos/autE/auto

γεγραµµεναπερι

ABOUT

peri

autou

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gegrammena

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres acc pl n
graphO

WRITE

vp AC act pres nom pl m
kathaireO

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg n

xulou

n_ 2 gen sg n
xulon

εθηκαν
ethēkan

THEY-PLACE

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

καθελοντεσ
kathelontes

DOWN-LIFTING
prep

ho/hE/to

THE

ξυλου

WOOD

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

vi FA-ST act indef 3 pl
tithEmi
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εισ
eis

INTO
prep

mnēmeion

memorial_vault

eis

INTO  of time: for

µνηµειον

n_ 2 acc sg n
mnEmeion

REMINDER-ian, REMINDER, memorial_vault, tomb

Yet •God rouses
Him ofrom among
the dead:

30

13:30

Ac
ho

ho/hE/to

δε
de

conj

God (PLACER)

theos

ηγειρεν

-ROUSES

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

auton

pp acc sg m

ο

THE
t_ nom sg m

THE

YET

de

YET, now

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ēgeiren

vi FA act indef 3 sg

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones

DEAD

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_ gen pl m
nekros

Who was seen on
more days by
•those who ascend
with Him from
•Galilee ioto
Jerusalem, whoa

are now His
witnesses tod the
people.

31

13:31

Ac οσ

WHO
pr nom sg m

ωφθη

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg
optomai

VIEW, see

επι

ON
prep

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

πλειουσ
pleious

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ōphthē epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon DAY

MORE(p)

a_ acc pl f cmp

τοισ

t_ dat pl m

THE

συναναβασιν

vp FA act indef dat pl m
sunanabainO

TOGETHER+UP+STEP, ascend with

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

tēs

THE

ho/hE/to

THE

sunanabasin

ones-TOGETHER-UP-STEPPing

autō

to-Him
pp dat sg m prep

apo

τησ

t_ gen sg f

n_ 1 gen sg f
galilaia

eis

INTO  of time: for

ιερουσαληµ

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

νυν
nun

NOW
adv

γαλιλαιασ
galilaias

GALILEE

GALILEE-ness, GALILEE  Hebrew  circuit

εισ

INTO
prep
eis

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

οιτινεσ
hoitines

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

nun

NOW, current

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

µαρτυρεσ
martures

witNESSES
n_ 3 nom pl m

MARKER, witNESS

αυτου
autou

pp gen sg m

προσ

prep
pros

TOWARD, to

ton

THE

laon

n_ 2 acc sg m

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

martus

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

TOWARD

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λαον

PEOPLE

laos

PEOPLE

"And we/ are
bringing to you the
evangel~ •which
|comes~ to be a
promise tod the
fathers,

32

13:32

Ac και

AND, also, too WE / US / OF-US / to-US

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

ευαγγελιζοµεθα
euaggelizometha

WE-ARE-WELL-MESSAGizING~

την προσ
kai

AND
conj
kai

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

humas

pp 2 acc pl
humeis

vi AC mid pres 1 pl
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

πατερασ
pateras

patEr

FATHER, patriarchal

n_ 1 acc sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ho/hE/to

FATHERS
n_ 3 acc pl m

επαγγελιαν
epaggelian

promise

γενοµενην
genomenēn

vp AC mid pres acc sg f

that •God has fully
fulfilled this for our
•children in -raising
Jesus, as it is
°written~ in the
second •psalm
also, `My Son art
Thou/; I/, today,
have begotten
Thee.'

33

13:33

Ac οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ταυτην

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο

ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εκπεπληρωκεν

ekplEroO

OUT+FILL-cause, OUT+FILL, fully fulfill

tois

t_ dat pl n

hoti

conj
hoti

tautēn

pd acc sg f

ho

THE
t_ nom sg m

theos

God (PLACER)

theos

ekpeplērōken

-HAS-OUT-FILLED
vi ST act pres 3 sg

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

offsprings

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

αναστησασ
anastēsas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

kai

τεκνοισ
teknois

n_ 2 dat pl n

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hOs

και

AND
conj
kai

AND, also, too

IN

τω

THE
t_ dat sg m

ψαλµω

n_ 2 dat sg m
psalmos

STROKing, psalm

vi ST mid pres 3 sg

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

prōtō

a_ dat sg n sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

n_ 2 nom sg m

SON, foal

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

THE

psalmō

psalm

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

WRITE

τω

THE

THE

πρωτω

BEFORE-most

prOtos (pro)

υιοσ
huios

SON

huios
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µου
mou

OF-ME

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εγω

egO

TODAY
adv
sEmeron

TODAY, today, very

I-HAVE-generatED

BECOME, generate, beget, bear, be born

σε
se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

BE, am, are, is

συ

YOU
pp 2 nom sg

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

σηµερον
sēmeron

γεγεννηκα
gegennēka

vi ST act pres 1 sg
gennaO

YOU

Now, seeing that
He raises Him
ofrom among the
dead, by no means
longer |about to 
|return ioto decay,
He has thus
declared that, I
shall be giving you
`the faithful
•benignities of
David.'

34

13:34

Ac

that

hoti

YET
conj
de

ανεστησεν
anestēsen

He-UP-STANDS
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δε
de

YET, now

vi FA act indef 3 sg
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

OUT
prep
ek

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

mēketi

adv

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

mellonta

υποστρεφειν

vn AC act pres
hupostrephO

UNDER+TURN, return

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

DEAD

µηκετι

NO-NOT-STILL

mEketi

µελλοντα

BEING_ABOUT
vp AC act pres acc sg m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

hupostrephein

TO-BE-UNDER-TURNING

prep
eis

THRU-CORRUPTION
n_ 1 acc sg f
diaphthora

THRU+CORRUPTION, decay

thus
adv

eirēken

He-HAS-declarED
vi ST act pres 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

hoti

that

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

διαφθοραν
diaphthoran

ουτωσ
houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ειρηκεν

ereO

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δωσω

I-SHALL-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

to-YE

humeis

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

BENIGNS

hosios

δαυειδ

DAVID

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

τα

THE(p)

t_ acc pl n

πιστα

BELIEVING
a_ acc pl n

dōsō

vi AC act fut 1 sg
didOmi

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ta

THE(p)

οσια
hosia

a_/n_ acc pl n

BENIGN

daueid

ni proper

ta

ho/hE/to

THE

pista

pistos

BELIEVING, faithful

Wherefore, in a
different place also,
He is saying, `Thou
wilt not be giving
Thy •Benign One to
be |acquainted with
decay.'

35

13:35

Ac
dioti

dioti

και

AND, also, too

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ετερω

a_ dat sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

διοτι

THRU-that
conj

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

kai

AND
conj
kai

en

en

heterō

DIFFERENT

λεγει
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ton

THE
t_ acc sg m

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ου

ou

δωσεισ
dōseis

vi AC act fut 2 sg

τον

ho/hE/to

THE

οσιον
hosion

a_/n_ acc sg m
hosios

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιδειν

vn AC act pres
eidO

diaphthoran

n_ 1 acc sg f
diaphthora

BENIGN-One

BENIGN

sou idein

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

διαφθοραν

THRU-CORRUPTION

THRU+CORRUPTION, decay

For David, indeed,
-subserving his own
generation by
•God's •counsel,
was put to repose,
and was added tod

his •fathers, and
was acquainted
with decay;

36

13:36

Ac δαυειδ

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

µεν
men

men

gar

for

gar

ιδια
idia

a_ dat sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

genea

generatION
n_ 1 dat sg f
genea

BECOME, generatION

daueid

INDEED
part

INDEED

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-OWN

γενεα

vp FA act indef nom sg m

UNDER+ROW(subserve), subserve

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

βουλη

COUNSEL
n_ 1 dat sg f
boulE

COUNSEL

ekoimēthē

-WAS-reposED

koimaO

και
kai

AND
conj
kai

prosetethē

-WAS-addED
vi FA pas past 3 sg
prostithEmi

TOWARD+PLACE, add, proceed

υπηρετησασ
hupēretēsas

subserving

hupEreteO

τη

to-THE

THE

του

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

boulē

εκοιµηθη

vi FA pas past 3 sg

LIE, repose AND, also, too

προσετεθη

προσ

TOWARD
prep t_ acc pl m

pateras

n_ 3 acc pl m

FATHER, patriarchal

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

pros

pros

TOWARD, to

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

πατερασ

FATHERS

patEr

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

eiden

-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

διαφθοραν

THRU-CORRUPTION

THRU+CORRUPTION, decay

ειδεν

vi FA act past 3 sg

diaphthoran

n_ 1 acc sg f
diaphthora
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yet He Whom •God
rouses was not
acquainted with
decay.

37

13:37

Ac ον

pr acc sg m

de

de

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ηγειρεν

vi FA act indef 3 sg
egeirO

ouk

adv neg absolute
ou

hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε

YET
conj

YET, now

θεοσ

theos

ēgeiren

-ROUSES

ROUSE,  id. rise, raise

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 3 sg

THRU-CORRUPTION
n_ 1 acc sg f
diaphthora

THRU+CORRUPTION, decay

ειδεν
eiden

-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

διαφθοραν
diaphthoran

"Let it then be
known to you, men,
brethren that
through this One is
being announced~

to you the pardon
of sins,

38

13:38

Ac γνωστον

KNOWn

gnOstos

KNOWn

ουν

THEN
conj
oun

εστω

LET-it-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

υµιν
humin

to-YE

ανδρεσ
andres

MEN !

anEr

αδελφοι
adelphoi

adelphos

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

gnōston

a_ nom sg n

oun

THEN

estō

vm AC act pres 3 sg pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 voc pl m

MAN, husband

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οτι

dia

τουτου
toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

αφεσισ

n_ 3 nom sg f

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this-One

THE+SAME, this, these

υµιν
humin

humeis

aphesis

FROM-LETTing

aphesis

OF-misses
n_ 1 gen pl f
hamartia

καταγγελλεται

-IS-beING-DOWN-MESSAGED
vi AC mid pres 3 sg
kataggellO

αµαρτιων
hamartiōn

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

kataggelletai

DOWN+MESSAGE, announce

and from all from
which you could not
be justified in the
law of Moses, in
this One everyone
•who is believing is
being justified~.

39

13:39

Ac

conj
kai

απο
apo

prep

παντων

a_ gen pl n
pas

ων
hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

ουκ

adv neg absolute

και
kai

AND

AND, also, too

FROM

apo

FROM,  id. by, of

pantōn

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pr gen pl n

WHICH / WHO

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνηθητε

YE-WERE-ENABLED

dunamai

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

nomō

n_ 2 dat sg m

OF-MOSES
n_ gen sg m
mOusEs

δικαιωθηναι

TO-BE-JUSTifiED

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

ēdunēthēte

vi FA pas past 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

IN

en

νοµω

LAW

nomos

LAW

µωυσεωσ
mōuseōs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

dikaiōthēnai

vn FA pas indef

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

this-One
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

πασ
pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m

en toutō

EVERY

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

πιστευων
pisteuōn

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δικαιουται
dikaioutai

-IS-beING-JUSTifiED
vi AC mid pres 3 sg
dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

"|Beware then, that
•that which |has
been declared~ in
the prophets may
not be coming on on
you:

40

13:40

Ac
blepete

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

conj
oun

NO

επελθη
epelthē

vs AC act pres 3 sg
eperchomai

εφ
eph

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

βλεπετε

blepO

ουν
oun

THEN

THEN

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

-MAY-BE-ON-COMING

ON+COME, come on

ON

epi

YE
pp 2 acc pl
humeis

το
to

THE

ειρηµενον

vp ST mid pres acc sg n
ereO

GUSH, declare, assert, protest

εν
en

IN
prep
en

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

προφηταισ

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

eirēmenon

HAVING-been-declarED

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

prophētais

n_ 1 dat pl m
prophEtEs

|Perceive, you
•despisers, and
marvel, and
|disappear! tfor a
work am I/ working~

in your •days—a

41

13:41

Ac

eidO

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

kataphronētai

n_ 1 nom pl m

kai

thaumazO

AND
conj

AND, also, too

ιδετε
idete

YE-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι
hoi

THE

καταφρονηται

DOWN-DISPOSers

kataphronEtEs

DOWN+DISPOSer, despiser

και

AND
conj
kai

AND, also, too

θαυµασατε
thaumasate

MARVEL-YE
vm FA act fut 2 pl

MARVEL

και
kai

kai

Acts 13
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work which you
should by no
means be believing
if anyone should be
detailing~ it to you."

αφανισθητε

YE-BE-BEING-UN-APPEARizED

UN+APPEAR-make, UN+APPEARize, cause to disappear, disappear, disguise

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ACT
n_ 2 acc sg n
ergon

ACT, work

εργαζοµαι
ergazomai

I-AM-ACTING~

ergazomai

ACT, work, trade

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

aphanisthēte

vm AC pas pres 2 pl
aphanizO

εργον
ergon

vi AC mid pres 1 sg

εγω

I

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

ho/hE/to

ηµεραισ

DAYS

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ACT

ergon

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

ou

NOT
adv neg absolute

εν

THE(p)

t_ dat pl f

THE

hēmerais

n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

humōn

OF-YE

humeis

εργον
ergon

n_ 2 acc sg n

ACT, work

ho

WHICH

WHICH / WHO

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

πιστευσητε
pisteusēte

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 2 pl
pisteuO

part cond

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εκδιηγηται
ekdiēgētai

-MAY-BE-OUT-relatING~

OUT+THRU+LEAD, OUT-relate, detail

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tis

vs AC mid pres 3 sg
ekdiEgeomai

υµιν

pp 2 dat pl

Now, at their being
out, they entreated
that these
•declarations be
spoken to them ioon
the intervening
sabbath.

42

13:42

Ac εξιοντων

OF-OUT-BEING

exeimi

de

YET
conj
de

YET, now

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρεκαλουν

vi FA act past 3 pl
eis

INTO  of time: for

exiontōn

vp AC act pres gen pl m

OUT+BE, be off

δε αυτων
autōn

pp gen pl m

parekaloun

THEY-BESIDE-CALLED

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

εισ
eis

INTO
prep

το
to

THE

metaxu

between

metaxu

WITH, between, meantime, intervening

SABBATH

λαληθηναι
lalēthēnai

TO-BE-TALKED
vn FA pas indeft_ acc sg n

ho/hE/to

THE

µεταξυ

adv

σαββατον
sabbaton

n_ acc sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

laleO

TALK, speak

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

t_ nom pl n

THE

declaratIONS
n_ 3 nom pl n
rhEma

ταυτα

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

autois ta

THE(p)

ho/hE/to

ρηµατα
rēmata

GUSH-effect, declaratION

tauta

Now the
synagogue
behaving broken up,
many of the Jews
and the reverent~

proselytes follow
•Paul and
•Barnabas, whoa,
speaking to them,
persuaded them to
|remain in the grace
of •God.

43

13:43

Ac λυθεισησ

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

δε
de

THE

συναγωγησ

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

ηκολουθησαν
ēkolouthēsan

UN+JOIN+PLACE, follow

lutheisēs

OF-BEING-LOOSED
vp AC pas pres gen sg f

YET
conj
de

YET, now

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

sunagōgēs

TOGETHER-LEAD
n_ 1 gen sg f
sunagOgE

THEY-follow
vi FA act indef 3 pl
akoloutheO

polloi

polus

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m

και

conj
kai

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

σεβοµενων

REVERING~

vp AC mid pres gen pl m
sebomai

πολλοι

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

των
tōn

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

AND

AND, also, too

των

OF-THE(p)

THE

sebomenōn

REVERE, venerate

TOWARD-CoMERS

TOWARD+CoME-one, TOWARD+COMing-one, TOWARD+CoMER, proselyte

tō

to-THE

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

kai

conj

tō

ho/hE/to

προσηλυτων
prosēlutōn

n_ 2 gen pl m
prosElutos

τω

t_ dat sg m

THE

παυλω
paulō

PAUL

και

AND

kai

AND, also, too

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

βαρναβα
barnaba

BARNABAS

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

οιτινεσ
hoitines

προσλαλουντεσ

TOWARD-TALKING
vp AC act pres nom pl m
proslaleO

n_ 1 dat sg m
barnabas

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

proslalountes

TOWARD+TALK, speak to

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-PERSUADED
vi FA act past 3 pl

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

επειθον
epeithon

peithO

PERSUADE, confide, have confidence
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them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prosmenein

TO-BE-TOWARD-REMAINING

prosmenO

TOWARD+REMAIN, remain in or with  Perhaps from TOWARD+ME+IN

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αυτουσ
autous

pp acc pl m

προσµενειν

vn AC act pres

τη
tē

to-THE

n_ 3 dat sg f
charis

του

THE

n_ 2 gen sg m
theos

χαριτι
chariti

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

Now on the
coming~ sabbath
almost the entire
city was gathered
to hear the word of
the Lord.

44

13:44

Ac
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

de

conj
de

COMING~

COME

SABBATH
n_ dat sg n

schedon

ALMOST
adv

ALMOST

pasa

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω δε

YET

YET, now

ερχοµενω
erchomenō

vp AC mid pres dat sg n
erchomai

σαββατω
sabbatō

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

σχεδον

schedon

πασα

a_ nom sg f

hē

THE
n_ 3 nom sg f
polis

συνηχθη

akouO

THE

λογον

n_ 2 acc sg m

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

πολισ
polis

city

MANY, city, -polis

sunēchthē

-WAS-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 sg
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

ακουσαι
akousai

TO-HEAR
vn FA act indef

HEAR

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master

Yet the Jews,
perceiving the
throngs, are filled
with jealousy, and
they contradicted
the things |spoken~

by Paul,
blaspheming.

45

13:45

Ac
idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

YET
conj
de

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιοι
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

οχλουσ

ochlos

ιδοντεσ δε
de

YET, now

οι

t_ nom pl m

ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τουσ

THE

ochlous

THRONGS
n_ 2 acc pl m

THRONG

επλησθησαν
eplēsthēsan

THEY-ARE-FILLED

FILL

n_ 2 gen sg m
zElos

BOILING, zeal, jealousy

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αντελεγον

THEY-contradictED

τοισ
tois

t_ dat pl n

υπο

by

UNDER, by

vi FA pas indef 3 pl
plEthO (pimplEmi)

ζηλου
zēlou

OF-BOILING AND

antelegon

vi FA act past 3 pl
antilegO

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

hupo

prep
hupo

παυλου
paulou

PAUL
n_ 2 gen sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

laloumenois

vp AC mid pres dat pl n
laleO

TALK, speak

blasphēmountes

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

λαλουµενοισ

beING-TALKED

βλασφηµουντεσ

HARM-AVERRING
vp AC act pres nom pl m
blasphEmeO

-Being bold~, both
•Paul and
•Barnabas, say, "To
you first was it
necessary that the
word of •God be
spoken. Yet, since,
in fact, you are
thrusting~ it away,
and are judging
yourselves not
worthy of •eonian
life, |lo~! we are
turning~ ioto the
nations.

46

13:46

Ac
parrēsiasamenoi

ALL-declaring~

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

τε
te ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

PAUL

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m

THE

παρρησιασαµενοι

vp FA mid indef nom pl m
parrEsiazomai

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

ο

THE

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

AND

ο

THE

ho/hE/to

βαρναβασ
barnabas

BARNABAS
n_ 1 nom sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

ειπαν

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ēn

vi FA act past 3 sg

αναγκαιον

a_ nom sg n
anagkaios

eipan

THEY-say

υµιν

to-YE

humeis

ην

it-WAS

eimi

BE, am, are, is

anagkaion

necessary

UP+COMPRESSED, necessary, intimate

prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

λαληθηναι

TALK, speak

τον
ton

THE
t_ acc sg m

logon

n_ 2 acc sg m
ho/hE/to

THE

θεου

theos

πρωτον

BEFORE-most, first

lalēthēnai

TO-BE-TALKED
vn FA pas indef
laleO ho/hE/to

THE

λογον

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

επειδη

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

de

de

apōtheisthai

TO-BE-FROM-THRUSTING~

apOtheO

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

epeidē

ON-IF-BIND
conj
epeidE

δε

YET
conj

YET, now

απωθεισθαι

vn AC mid pres

FROM+THRUST, thrust away

αυτον

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

και

AND
conj

AND, also, too
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ουκ
ouk

NOT

axious

WORTHY
a_ acc pl m

WORTHY, meet, deserving

it-IS-beING-JUDGED
vi AC mid pres 3 sg
krinO

εαυτουσ
heautous

heautou/heautEs/heautou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αξιουσ

axios

κρινεται
krinetai

JUDGE, judge, decide, sue, pass

yourselves
pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τησ
tēs

t_ gen sg f

αιωνιου

aiOnios

ζωησ
zōēs

LIFE

zOE

LIFE

strephometha

WE-ARE-TURNING~

vi AC mid pres 1 pl
strephO

TURN

eis

INTO  of time: for

OF-THE

ho/hE/to

THE

aiōniou

eonian
a_ gen sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

n_ 1 gen sg f

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

στρεφοµεθα εισ
eis

INTO
prep

τα
ta

ho/hE/to

THE

εθνη

NATIONS
n_ 3 acc pl n

NATION

THE(p)

t_ acc pl n

ethnē

ethnos

For thus the Lord
has directed~ us: I
have appointed
Thee iofor `a light of
the nations; for
Thee •to be iofor
salvation as far as
the limits of the
learth.'"

47

13:47

Ac ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

entellomai

IN+FINISH, direct

ηµιν

WE / US / OF-US / to-US

kurios

THE+SAME+AS, this-AS, thus

γαρ
gar

for
conj

εντεταλται
entetaltai

-HAS-directED~

vi ST mid pres 3 sg

hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τεθεικα

I-HAVE-PLACED

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

eis

eis

φωσ
phōs

n_ 3 acc sg n

LIGHT

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n

του
tou

t_ gen sg n

THE BE, am, are, is

tetheika

vi ST act pres 1 sg
tithEmi

σε

pp 2 acc sg

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

LIGHT

phOs

OF-NATIONS

ethnos

NATION

OF-THE

ho/hE/to

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εισ

SAVing
n_ 1 acc sg f
sOtEria

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

εσχατου

OF-LAST

eschatos

LAST, limit

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

gE

LAND, earth

σε

pp 2 acc sg

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

σωτηριαν
sōtērian

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP TILL, till, while,  id. to

eschatou

a_/n_ gen sg n
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND

Now on hearing
this, the nations
rejoiced and
glorified the word of
the Lord, and they
believe, whoever
were °set~ iofor life
eonian.

48

13:48

Ac
akouonta

HEARING
vp AC act pres nom pl n
akouO

HEAR

δε
de

de

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ethnē

NATIONS
n_ 3 nom pl n

NATION

THEY-JOYED
vi FA act past 3 pl
chairO

JOY, rejoice

kai

AND

εδοξαζον
edoxazon

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον

THE

ακουοντα

YET
conj

YET, now

ta

THE(p)

εθνη

ethnos

εχαιρον
echairon

και

conj
kai

AND, also, too

THEY-esteem_izED
vi FA act past 3 pl

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

t_ gen sg m

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

kai

AND, also, too

επιστευσαν
episteusan

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

logos

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

kuriou kai

AND
conj

οσοι
hosoi

as_many_as
pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ēsan

eimi

BE, am, are, is

tetagmenoi

HAVING-been-SET

εισ
eis

prep

zōēn

n_ 1 acc sg f
hosos/hosE/hoson

ησαν

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

τεταγµενοι

vp ST mid pres nom pl m
tassO

SET,  id. arrange, prescribe

INTO

eis

INTO  of time: for

ζωην

LIFE

zOE

LIFE

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

αιωνιον

aiOnios

Now the word of
the Lord was
carried~ through ac

the whole country.

49

13:49

Ac διεφερετο
diephereto

vi FA mid past 3 sg
diapherO

de

YET
conj
de

YET, now

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

THE

-was-THRU-CARRIED

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

δε ο λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

WHOLE
a_ gen sg f
holos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

κυριου

kurios

καθ
kath

prep

ολησ
holēs

WHOLE

τησ
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chōras

SPACE, country, country place, district, province

χωρασ

SPACE
n_ 1 gen sg f
chOra

Yet the Jews spur
on the |reverent~,
•respectable
women, and the
foremost ones of
the city, and rouse
up persecution onfor
•Paul and
Barnabas, and they
ejected them from
their •boundaries.

50

13:50

Ac οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

conj

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m
ioudaios

παρωτρυναν
parōtrunan

THEY-BESIDE-INSTIGATE
vi FA act indef 3 pl

τασ
sebomenas

REVERING~

sebomai

δε
de

YET

de

YET, now

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

parotrunO

BESIDE+INSTIGATION-cause, BESIDE+INSTIGATE, spur on

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

σεβοµενασ

vp AC mid pres acc pl f

REVERE, venerate

γυναικασ

WOMEN
t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ευσχηµονασ

WELL-FIGURED
a_ acc pl f
euschEmOn

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

πρωτουσ
prōtous

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ho/hE/to

THE

πολεωσ
poleōs

city
n_ 3 gen sg f

kai

gunaikas

n_ acc pl f
gunE

WOMAN, wife

τασ
tas

THE(p)

euschēmonas

WELL+FIGURED, respectABLE

kai

τουσ

t_ acc pl m

BEFORE-most-ones
a_/n_ acc pl m sup
prOtos (pro)

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

polis

MANY, city, -polis

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-ON-ROUSE

epegeirO

diōgmon

CHASing ON
prep

τον
ton

THE

THE

παυλον
paulon

PAUL
n_ 2 acc sg m
paulos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

επηγειραν
epēgeiran

vi FA act indef 3 pl

ON+ROUSE, rouse up

διωγµον

n_ 2 acc sg m
diOgmos

CHASing, persecutION

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg m
ho/hE/to

PAUL  Perhaps from CEASE

και

βαρναβαν

BARNABAS
n_ 1 acc sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

και

AND
conj

εξεβαλον

THEY-OUT-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ekballO

barnaban kai

kai

AND, also, too

exebalon

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

FROM

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

horiōn

n_ 2 gen pl n

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

apo

prep
apo

των οριων

boundaries

horion

SEE-ian, SEEN, boundarian, boundary

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now they,
•-shaking~ the dust
off •their feet
onagainst them,
came ioto Iconium.

51

13:51

Ac
hoi de

YET

de

εκτιναξαµενοι
ektinaxamenoi

ho/hE/to

των

THE

ποδων

FEET
n_ 3 gen pl m

FOOT

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

OUT-QUIVERing~

vp FA mid indef nom pl m
ektinassO

OUT+QUIVER, shake off

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

κονιορτον
koniorton

DUST
n_ 2 acc sg m
koniortos

DUSTed, DUSTY, DUST

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

podōn

pous

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēlthon

erchomai

eis

INTO  of time: for

επ
ep

prep
epi

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ηλθον

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME

εισ

INTO
prep
eis

ICONIUM
n_ 2 acc sg n

ICONIUM

εικονιον
eikonion

ikonion

bsAnd the disciples
were filled~ with joy
and holy spirit.

52

13:52

Ac οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

BESIDES
part
te

µαθηται
mathētai

n_ 1 nom pl m

επληρουντο
eplērounto

THEY-were-fulFILLED
vi FA mid past 3 pl
plEroO

χαρασ
charas

n_ 1 gen sg f

AND

kai

AND, also, too

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

HOLY

ho/hE/to

THE

τε
te

BESIDES,  id. both

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

OF-JOY

chara

JOY

και
kai

conj

πνευµατοσ
pneumatos

OF-spirit

pneuma

a_ gen sg n
hagios

HOLY

Now in Iconium ac

the same thing
occurred~ at their
entering into the
synagogue of the
Jews and

1

14:1

Ac
de

YET

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εικονιω
eikoniō

ICONIUM

εγενετο
egeneto

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

conj
de

YET, now

εν

IN
prep
en

ICONIUM
n_ 2 dat sg n
ikonion

Acts 13  -  Acts 14
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speaking, ts so that
a vast multitude of
both Jews and
Greeks believe.

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

kata

το
to

THE

αυτο
auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eiselthein

eiserchomai

eis

eis

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres

INTO+COME, enter

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

THE

THE

n_ 1 acc sg f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

των
tōn

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

και

AND
conj

lalēsai

laleO

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

συναγωγην
sunagōgēn

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

kai

AND, also, too

λαλησαι

TO-TALK
vn FA act indef

TALK, speak

hōste

AS-BESIDES
conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

πιστευσαι
pisteusai

TO-BELIEVE
vn FA act indef
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τε

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

AND
conj
kai

AND, also, too

ελληνων
hellēnōn

n_ 3 gen pl m

GREEK

ωστε

OF-JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

te

part

και
kai

OF-GREEKS

hellEn

polu

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πληθοσ

n_ 3 acc sg n

πολυ

much
a_ acc sg n
polus

plēthos

multitude

plEthos

FILL, multitude, quantity

Yet the -stubborn
Jews rouse up and
provoke the souls
of the nations
against the
brethren.

2

14:2

Ac οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

conj
de

YET, now

vp FA act indef nom pl m a_/n_ nom pl m
ioudaios

επηγειραν
epēgeiran

vi FA act indef 3 pl conj

AND, also, too

THE(p)

THE

de

YET

απειθησαντεσ
apeithēsantes

being_UN-PERSUADABLE

apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

THEY-ON-ROUSE

epegeirO

ON+ROUSE, rouse up

και
kai

AND

kai

THEY-EVIL-cause
vi FA act indef 3 pl
kakoO

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

psuchas

souls

psuchE

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

εθνων

ethnos

NATION

κατα
kata

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εκακωσαν
ekakōsan

EVIL-cause, EVILtreat, illtreat, provoke

THE(p)

THE

ψυχασ

n_ 1 acc pl f

COOLING, soul

tōn

OF-THE(p)

THE

ethnōn

NATIONS
n_ 3 gen pl n prep

kata

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 2 gen pl m

των

THE

αδελφων
adelphōn

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

They, indeed, then,
tarry a considerable
time, speaking
boldly~ onin the
Lord, •Who is
testifying to the
word of His •grace,
granting signs and
miracles to |occur~

through their
•hands.

3

14:3

Ac ικανον
hikanon

a_ acc sg m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

µεν

INDEED
part

oun

conj

THEN

chronon

n_ 2 acc sg m

διετριψαν
dietripsan

vi FA act indef 3 pl
diatribO

THRU+WEAR, tarry

παρρησιαζοµενοι

enough

hikanos

men

men

INDEED

ουν

THEN

oun

χρονον

TIME

chronos

TIME

THEY-tarry

parrēsiazomenoi

ALL-declarING~

vp AC mid pres nom pl m
parrEsiazomai

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

prep

τω
tō

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

t_ dat sg m
ho/hE/to

µαρτυρουντι
marturounti

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

tō

THE

ho/hE/to

THE

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

τω
tō

THE

THE

One-witnessING
vp AC act pres dat sg m

τω

t_ dat sg m

sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χαριτοσ
charitos

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

λογω
logō

logos

OF-THE
n_ 3 gen sg f

pp gen sg m
autos/autE/auto

διδοντι
didonti

vp AC act pres dat sg m n_ 2 acc pl n
sEmeion

και

AND

kai

MIRACLES

teras

MIRACLE

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

σηµεια
sēmeia

SIGNS

SIGN

kai

conj

AND, also, too

τερατα
terata

n_ 3 acc pl n

Acts 14
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geinesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

dia

dia

THE(p)

ho/hE/to

THE

cheirōn

n_ 3 gen pl f

HAND

γεινεσθαι δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των
tōn

t_ gen pl f

χειρων

HANDS

cheir

autōn

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the multitude
of the city is rent; +

•these, indeed,
were tgwith the
Jews, yet •those
tgwith the apostles.

4

14:4

Ac

SPLIT-make, SPLIT, rend

conj t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

plēthos

multitude
n_ 3 nom sg n
plEthos

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

πολεωσ
poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

και
kai

kai

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µεν

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

εσχισθη
eschisthē

-IS-SPLIT
vi FA pas indef 3 sg
schizO

δε
de

YET

de

YET, now

το
to

THE

πληθοσ

FILL, multitude, quantity

tēs

t_ gen sg f

city

MANY, city, -polis

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

men

INDEED
part
men

INDEED

ησαν
ēsan

THEY-WERE

eimi

συν
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

ιουδαιοισ
ioudaiois

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

hoi

THE

δε

YET
conj
de

sun

prep

TOGETHER, with

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

apostolois

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

sun

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τοισ

ho/hE/to

THE JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

YET, now

συν

TOGETHER

sun

to-THE(p)

ho/hE/to

αποστολοισ

commissionERS
n_ 2 dat pl m

Now as there
came~ to be an
onset both of the
nations and the
Jews, together with
their •chiefs, to
outrage and pelt
them with stones,

5

14:5

Ac ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

de

conj
de

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

n_ 1 nom sg f
hormE

RUSH, impulse, onset

των

t_ gen pl n

ethnōn

NATION

part

BESIDES,  id. both

conj

AND, also, too

hōs

AS

hOs

δε

YET

YET, now

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

ορµη
hormē

RUSH

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

τε
te

BESIDES

te

και
kai

AND

kai

ioudaiōn

ioudaios

sun

sun

TOGETHER, with

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

αρχουσιν

chiefs

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

ιουδαιων

OF-JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

συν

TOGETHER
prep t_ dat pl m

THE

archousin

n_ 3 dat pl m
archOn

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υβρισαι και

AND TO-STONE-CAST

lithoboleO

αυτων
hubrisai

TO-OUTRAGE
vn FA act indef
hubrizO

OUTRAGE-make, OUTRAGE

kai

conj
kai

AND, also, too

λιθοβολησαι
lithobolēsai

vn FA act indef

STONE+CAST, pelt with stones

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

being conscious of
it, they fled for
refuge into the
cities of •Lycaonia:
Lystra and Derbe,
and the country
about.

6

14:6

Ac συνιδοντεσ
sunidontes

beING_conscious

TOGETHER+PERCEIVE, be_conscious, be conscious

vi FA act past 3 pl prep
eis

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

poleis

n_ 3 acc pl f
polis

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

λυκαονιασ
lukaonias

LYCAONIA
n_ 1 gen sg f
lukaonia

vp AC act pres nom pl m
suneideO

κατεφυγον
katephugon

THEY-DOWN-FLED

katapheugO

DOWN+FLEE, flee for refuge

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τασ
tas

THE(p)

πολεισ

cities

MANY, city, -polis

τησ

ho/hE/to

THE LYCAONIA

lustran

n_ acc sg f
lustra

LYSTRA, LYSTREANS(p)

kai

conj
kai

δερβην
derbēn

DERBE
n_ 1 acc sg f

DERBE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

perichōron

ABOUT-SPACE
n_ 2 acc sg f
perichOros

λυστραν

LYSTRA

και

AND

AND, also, too

derbE

kai

περιχωρον

ABOUT+SPACE, ABOUT-country, country about

And there they
were bringing the
evangel~.

7

14:7

Ac κακει

adv
kakei

AND+OUT+BE, AND-there, and there

ευαγγελιζοµενοι

WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres nom pl m

ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

kakei

AND-there

euaggelizomenoi

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ησαν

THEY-WERE

eimi

And a acertain man
in Lystra, impotent
in the feet, sat~

there, lame ofrom
his mother's womb,
who never walks.

8

14:8

Ac και

AND

AND, also, too

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ανηρ

n_ 3 nom sg m

MAN, husband

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

lustrois

LYSTREANS
n_ dat pl m/f

kai

conj
kai

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

anēr

MAN

anEr

IN
prep

λυστροισ

lustra

LYSTRA, LYSTREANS(p)

Acts 14
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adunatos

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

ho/hE/to

ποσιν

FEET

FOOT

ekathēto

-saT~

kathEmai

chōlos

LAME

LAME

εκ

OUT
prep

koilias

OF-CAVITY

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

αδυνατοσ

UN-ABLE
a_ nom sg m
adunatos

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

posin

n_ 3 dat pl m
pous

εκαθητο

vi FA mid past 3 sg

DOWN_BE, sit, situate

χωλοσ

a_ nom sg m
chOlos

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

κοιλιασ

n_ 1 gen sg f
koilia

µητροσ

OF-MOTHER

mEtEr

MOTHER

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουδεποτε

adv

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

mētros

n_ 3 gen sg f

αυτου
autou

pp gen sg m

οσ

WHO
pr nom sg m

oudepote

NOT-YET-?-when

oudepote

περιεπατησεν
periepatēsen

ABOUT+TREAD, walk

-ABOUT-TREADS
vi FA act indef 3 sg
peripateO

This one hears
•Paul speaking,
who, -looking
intently at him, and
perceiving that he
|has faith •to be
saved,

9

14:9

Ac ουτοσ
houtos

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ēkousen

HEAR

t_ gen sg m
ho/hE/to

παυλου
paulou

n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE TALK, speak

hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHOTHE+SAME, this, these

ηκουσεν

-HEARS
vi FA act indef 3 sg
akouO

του
tou

OF-THE

THE

PAUL

paulos

λαλουντοσ
lalountos

TALKING
vp AC act pres gen sg m
laleO

οσ

pr nom sg m

ατενισασ
atenisas

vp FA act indef nom sg m
atenizO

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

SIMULTANEOUS-STRETCHing

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

eidO hoti

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

echei

vi AC act pres 3 sg
pistis

BELIEF, faith, fidelity

tou

t_ gen sg n

TO-BE-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

εχει

he-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

πιστιν
pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

σωθηναι
sōthēnai

vn FA pas indef
sOzO

said with a loud
voice, "|Rise upright
on your •feet!" And
he leaps~, and
walked.

10

14:10

Ac ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µεγαλη
megalē

SOUND

SOUND, voice

αναστηθι
anastēthi

anistEmi

-saiD to-GREAT
a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

φωνη
phōnē

n_ 1 dat sg f
phOnE

YOU-BE-UP-STANDING
vm AC act pres 2 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

ho/hE/to

ποδασ

pous

σου

OF-YOU

orthos

a_ nom sg m
orthos

ERECT, correct, upright

kai

kai hallomai

LEAP, well up

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ON

epi

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m

FOOT

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ορθοσ

ERECT

και

AND
conj

AND, also, too

ηλατο
hēlato

he-LEAPS~

vi FA mid indef 3 sg

kai

περιεπατει

-ABOUT-TROD

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

periepatei

vi FA act past 3 sg

Besides, the
throngs, perceiving
what Paul does, lift
up their •voice in
Lycaonian saying,
"The gods, made
|like hmen,
descended tod us!"

11

14:11

Ac

ho/hE/to

THE

te

part
te

BESIDES,  id. both

οχλοι
ochloi

THRONGS
n_ 2 nom pl m

THRONG

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

ο
ho

hos/hE/ho

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

παυλοσ

PAUL

paulos

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

τε

BESIDES

ochlos

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

epoiēsen

poieO

paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

επηραν
epēran

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

την
tēn

THE

ho/hE/to

φωνην
phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

αυτων

OF-them

lukaonisti

LYCAONIAN
adv
lukaonisti

THEY-ON-LIFT
vi FA act indef 3 pl
epairO

t_ acc sg f

THE

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λυκαονιστι

LYCAONIAN  (language)
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λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ho/hE/to

THE

θεοι

gods (PLACERS)
n_ 2 nom pl m
theos

homoiōthentes

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

theoi

PLACER, God

οµοιωθεντεσ

BEING-LIKenED
vp AC pas pres nom pl m
homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

ανθρωποισ
anthrōpois

to-humans
n_ 2 dat pl m

κατεβησαν

vi FA act past 3 pl

προσ

TOWARD

pros

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

katebēsan

THEY-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

pros

prep

TOWARD, to

Besides, they
called •Barnabas
Zeus, yet •Paul,
Hermes, since, in
fact, he/was the
leading~ •speaker.

12

14:12

Ac

THEY-CALLED
vi FA act past 3 pl
kaleO te

ton

ho/hE/to

THE

βαρναβαν

BARNABAS
n_ 1 acc sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

dia

ZEUS

ZEUS

τον

THE

ho/hE/to

THE

de

YET
conj

εκαλουν
ekaloun

CALL, invite

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

τον

THE
t_ acc sg m

barnaban

δια

n_ 3 acc sg m
dis

ton

t_ acc sg m

δε

de

YET, now

παυλον
paulon

PAUL

ερµην
hermēn

n_ 1 acc sg m

επειδη
epeidē

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

Hermes

hermEs

TRANSLATOR, Hermes

ON-IF-BIND
conj
epeidE

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

he
pp nom sg m

he-WAS
vi FA act past 3 sg

THE

THE

hēgoumenos

vp AC mid pres nom sg m

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

ho/hE/to

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ηγουµενοσ

one-beING_LEADING~

hEgeomai

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

λογου
logou

n_ 2 gen sg m
logos

Besides, the priest
of the Zeus •which
|is before the city,
-°bringing bulls and
garlands onto the
portals, wanted to
|sacrifice together
with the throngs.

13

14:13

Ac
ho

τε

part

ιερευσ
hiereus

SACRED-one
n_ 3 nom sg m
hiereus

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

διοσ
dios

n_ 3 gen sg m

του
tou

OF-THE

ontos

BE, am, are, is

προ

THE

ho/hE/to

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both SACREDer, SACRED-one, priest

του

ho/hE/to

ZEUS

dis

ZEUS

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οντοσ

BEING
vp AC act pres gen sg m
eimi

pro

BEFORE
prep
pro

BEFORE

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

πολεωσ
poleōs

n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

ταυρουσ
taurous

tauros

BULL

conj
kai

stemmata

n_ 3 acc pl n

επι
epi

epi

tous

THE(p)

πυλωνασ
pulōnas

n_ 3 acc pl m
pulOn

city

polis

BULLS
n_ 2 acc pl m

και
kai

AND

AND, also, too

στεµµατα

garlands

stemma

WREATH-effect, WREATHING, garland

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

portals

GATE, portal

ενεγκασ

pherO

συν
sun

prep
sun

οχλοισ

THRONGS
n_ 2 dat pl m

ηθελεν

vi FA act past 3 sg

θυειν
thueinenegkas

CARRYing
vp FA-ST act indef nom sg m

CARRY, carry on, bring

TOGETHER

TOGETHER, with

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ochlois

ochlos

THRONG

ēthelen

he-WILLED

thelO

WILL, want

TO-BE-SACRIFICING
vn AC act pres
thuO

SACRIFICE

Now, on -hearing
this, the apostles
Barnabas and
Paul, -tearing sftheir
•garments, spring
out into the throng,
crying

14

14:14

Ac
akousantes

HEARing

akouO

HEAR

de

conj

YET, now

hoi

THE

n_ 2 nom pl m

βαρναβασ
barnabas

n_ 1 nom sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m

δε

YET

de

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αποστολοι
apostoloi

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

BARNABAS

barnabas

paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE THRU+BURST, tear through

τα

THE

himatia

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m

διαρρηξαντεσ
diarrēxantes

THRU-BURSTing
vp FA act indef nom pl m
diarrEgnumi/diarrEssO

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ιµατια

GARMENTS
n_ 2 acc pl n
himation

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

εξεπηδησαν

THEY-OUT-SPRING
vi FA act indef 3 pl

eis

prep

τον
ton

THE

ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m
ochlos

CRYING
vp AC act pres nom pl m
krazO

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

exepēdēsan

ekpEdaO

OUT+SPRING, spring out

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οχλον

THRONG

κραζοντεσ
krazontes

CRY

and saying, "Men!
aWhy are you doing
these things? We/

also are hmen, of
like emotions as
you, bringing the

15

14:15

Ac και

AND

AND, also, too

λεγοντεσ

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ανδρεσ

n_ 3 voc pl m
anEr

MAN, husband

kai

conj
kai

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

andres

MEN !
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evangel~ to you to
|turn you back from
these •vain things
onto the living God,
Who makes
•heaven and the
earth and the sea
and all •that is in
them,

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tauta

these

ποιειτε

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

και
kai hēmeis

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

τι

ANY
px acc sg n

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poieite

poieO

DO, make, produce

AND
conj
kai

AND, also, too

ηµεισ

hEmeis

οµοιοπαθεισ
homoiopatheis

a_ nom pl m
homoiopathEs

LIKE+EMOTIONED, of like emotion

εσµεν

BE, am, are, is

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 2 nom pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

LIKE-EMOTIONED

esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

υµιν

to-YE

ανθρωποι
anthrōpoi

humans

anthrOpos

ευαγγελιζοµενοι

WELL-MESSAGizING~

humas

YE / OF-YE / to-YE

απο

apo

τουτων των
tōn

t_ gen pl n

THE

µαταιων

VAINS

VAIN

euaggelizomenoi

vp AC mid pres nom pl m
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

toutōn

these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE(p)

ho/hE/to

mataiōn

a_/n_ gen pl n
mataios

vn AC act pres
epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

epi

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

zōnta

LIVING

zaO

LIVE

οσ

-makeS

DO, make, produce

επιστρεφειν
epistrephein

TO-BE-ON-TURNING

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ζωντα

vp AC act pres acc sg m

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εποιησεν
epoiēsen

vi FA act indef 3 sg
poieO

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ουρανον

heaven
n_ 2 acc sg m

και

AND
conj
kai

την
tēn

ho/hE/to

THE

γην
gēn

n_ 1 acc sg f
gE

conj

tēn

t_ acc sg f

θαλασσαν

thalassa

AND, also, too

ho/hE/to

THE

ouranon

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f

LAND

LAND, earth

και
kai

AND

kai

AND, also, too

την

THE

ho/hE/to

THE

thalassan

SEA
n_ 1 acc sg f

SEA

και
kai

AND
conj
kai

παντα

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

en

IN

en

autois

pp dat pl n

panta

ALL

ta

THE

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Who, in •°bygone~

generations, leaves
all the nations to
|go~ their •ways,

16

14:16

Ac
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

THE

παρωχηµεναισ
parōchēmenais

HAVING-been-BESIDE-GONE_BY

γενεαισ

BECOME, generatION

eaO

LEAVE, let

οσ

WHICH / WHO

εν
en

IN

en

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

vp ST mid pres dat pl f
paroichomai

BESIDE+GO_BY, bygone

geneais

generatIONS
n_ 1 dat pl f
genea

ειασεν
eiasen

-LEAVES
vi FA act indef 3 sg

panta

pas

τα
ethnē

n_ 3 acc pl n
ethnos

πορευεσθαι

vn AC mid pres t_ dat pl f
ho/hE/to

οδοισ
hodois

WAYS
n_ 2 dat pl f
hodos

παντα

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

εθνη

NATIONS

NATION

poreuesthai

TO-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

ταισ
tais

THE(p)

THE WAY, path, road

autōn

OF-them
pp gen pl m

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

although He
-°leaves Himself not
without the
testimony of good
|acts, giving
showers from
heaven and
fruitbearing
seasons, °filling our
•hearts with
nourishment and
gladness."

17

14:17

Ac
kaitoi

conj
kaitoi ou

amarturon

amarturos

καιτοι

although

AND+to-THE(p), although

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αµαρτυρον

UN-witnessED
a_ acc sg m

UN+MARKED, UN-witnessED, without testimony

εαυτον
heauton

He-FROM-LETS
vi FA-ST act indef 3 sg

αγαθουργων

GOOD-ACTING

GOOD+ACT, do good act

Himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αφηκεν
aphēken

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

agathourgōn

vp AC act pres nom sg m
agathoergeO

heavenWARD-PLACE

ouranothen

SEE+UPWARD+PLACE, SEE+UP+PLACE, heavenWARD-PLACE, from heaven

GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υετουσ
huetous

WET

huetos

WET, WETNESS, shower

kai

ουρανοθεν
ouranothen

adv of place

διδουσ
didous

vp AC act pres nom sg m
didOmi

n_ 2 acc pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too
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kairous

SEASONS

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εµπιπλων
empiplōn

IN-FILLING
vp AC act pres nom sg m
empimplEmi

τροφησ
trophēs

n_ 1 gen sg f
trophE

NURTURE, nourishment

καιρουσ

n_ 2 acc pl m
kairos

καρποφορουσ
karpophorous

FRUIT-CARRYING
a_ acc pl m
karpophoros

FRUIT+CARRYING, fruitful IN+FILL, fill

OF-NURTURE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-gladness

euphrosunE

WELL+DISPOSED+TOGETHERness, WELL-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), gladness

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

HEARTS
n_ 1 acc pl f

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

ευφροσυνησ
euphrosunēs

n_ 1 gen sg f

THE(p)

ho/hE/to

καρδιασ
kardias

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

And, saying these
things, they hardly
stop the throngs,
so as not •to be
sacrificing to them.

18

14:18

Ac και

AND

kai

AND, also, too

ταυτα

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

vp AC act pres nom pl m
legO

µολισ

HARDLY

HARDLY

katepausan

katapauO

τουσ

THE(p)

kai

conj

tauta

houtos/hautE/touto

λεγοντεσ
legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

molis

adv
molis

κατεπαυσαν

THEY-DOWN-CEASE
vi FA act indef 3 pl

DOWN+CEASE, stop

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m
ochlos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

part neg conditionally
mE

θυειν
thuein

TO-BE-SACRIFICING

thuO

αυτοισοχλουσ
ochlous

THRONGS

THRONG THE

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

vn AC act pres

SACRIFICE

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet Jews from
Antioch and
Iconium come on,
and, -persuading
the throngs, and
-stoning •Paul, they
dragged him
outside of the city,
inferring that he is
°dead.

19

14:19

Ac

THEY-ON-COME
vi FA act indef 3 pl
eperchomai

conj

YET, now

FROM
prep
apo

antiocheias

antiocheia

ANTIOCH

AND
conj
kai

AND, also, too

εικονιου

ICONIUM
n_ 2 gen sg n
ikonion

ICONIUM

ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

και
kai

AND, also, too

επηλθαν
epēlthan

ON+COME, come on

δε
de

YET

de

απο
apo

FROM,  id. by, of

αντιοχειασ

ANTIOCH
n_ 1 gen sg f

και
kai eikoniou

ιουδαιοι

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

AND
conj
kai

πεισαντεσ

PERSUADing

peithO

tous

THE

ochlous

THRONGS

ochlos

THRONG

και
kai

kai

lithasantes

STONing
vp FA act indef nom pl m

STONED_make, STONE_ize, STONE

t_ acc sg m

paulon

PAUL  Perhaps from CEASE

peisantes

vp FA act indef nom pl m

PERSUADE, confide, have confidence

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

οχλουσ

n_ 2 acc pl m

AND
conj

AND, also, too

λιθασαντεσ

lithazO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

παυλον

PAUL
n_ 2 acc sg m
paulos

DRAG

exō

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

τησ

ho/hE/to

THE

πολεωσ

polis

MANY, city, -polis

νοµιζοντεσ

LAWizING
vp AC act pres nom pl m
nomizO

εσυρον
esuron

THEY-DRAGGED
vi FA act past 3 pl
surO

εξω

OUTWARD
adv

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

poleōs

city
n_ 3 gen sg f

nomizontes

LAW-make, LAWize, as to law, infer

αυτον
auton

autos/autE/auto

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τεθνηκεναι
tethnēkenai

TO-HAVE-DIED
vn ST act pres
thnEskO

DIE, dying

Yet, when the
disciples surround
him, -rising, he
entered into the
city. And on the
morrow he came
out tgwith •Barnabas
ioto Derbe.

20

14:20

Ac
kuklōsantōn

OF-SURROUNDing
vp FA act indef gen pl m

AROUND-cause, SURROUND

δε

YET
conj

YET, now

των
tōn mathētōn

LEARNer, disciple

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

κυκλωσαντων

kukloO

de

de

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

µαθητων

LEARNers
n_ 1 gen pl m
mathEtEs

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναστασ

UP-STANDing

eisēlthen

he-INTO-CAME

εισ
eis

prep

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE MANY, city, -polis

και

AND

kai

AND, also, too

τη

t_ dat sg f

THE

επαυριον
epaurion

ON-MORROW
adv

ON+MORROW, on morrow

anastas

vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εισηλθεν

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

INTO

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

kai

conj

tē

to-THE

ho/hE/to epaurion

εξηλθεν

exerchomai

συν

TOGETHER

τω
tō

ho/hE/to

barnaba

barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

δερβην

DERBE

exēlthen

he-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

sun

prep
sun

TOGETHER, with

to-THE
t_ dat sg m

THE

βαρναβα

BARNABAS
n_ 1 dat sg m

eis

prep

derbēn

DERBE
n_ 1 acc sg f
derbE

-Evangelizing~ that
•city besides, and
-making a
considerable
number of
disciples, they

21

14:21

Ac

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

te

part
te

την
tēn

THE

polin

city

polis

MANY, city, -polis

εκεινην

pd acc sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ευαγγελισαµενοι
euaggelisamenoi

WELL-MESSAGizing~(p)

vp FA mid indef nom pl m
euaggelizO

τε

BESIDES

BESIDES,  id. both

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

πολιν

n_ 3 acc sg f

ekeinēn

that

ekeinos/ekeinE/ekeino
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return into •Lystra
and into Iconium
and into Antioch,

και

kai

µαθητευσαντεσ

mathEteuO

LEARNER-be, be-disciple, make disciple

ικανουσ

enough(p)

a_/n_ acc pl m

υπεστρεψαν
hupestrepsan

THEY-UNDER-TURN

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēnkai

AND
conj

AND, also, too

mathēteusantes

being-LEARNERS
vp FA act indef nom pl m

hikanous

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

vi FA act indef 3 pl
hupostrephO

UNDER+TURN, return

eis

INTO THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

lustran

LYSTRA

lustra

και
kai

AND
conj
kai

INTO
prep
eis

n_ 2 acc sg n
ikonion

και
kai

conj

AND, also, too

antiocheian

ANTIOCH

antiocheia

ANTIOCH

λυστραν

n_ acc sg f

LYSTRA, LYSTREANS(p) AND, also, too

εισ
eis

INTO  of time: for

εικονιον
eikonion

ICONIUM

ICONIUM

AND

kai

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

αντιοχειαν

n_ 1 acc sg f

establishing the
souls of the
disciples, besides
entreating them to
|remain in the faith
and saying that,
"Through many
afflictions |must we
be entering into the
kingdom of •God."

22

14:22

Ac
epistērizontes

ON-STANDING_fast

τασ
tas

ho/hE/to

souls
n_ 1 acc pl f

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

µαθητων

LEARNers

LEARNer, disciple

parakalountes

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

τε
te

BESIDES
part

επιστηριζοντεσ

vp AC act pres nom pl m
epistErizO

ON+STAND_fast-make, ON+STAND_fast, establish

THE(p)

t_ acc pl f

THE

ψυχασ
psuchas

psuchE

COOLING, soul

tōn

t_ gen pl m

THE

mathētōn

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

παρακαλουντεσ

BESIDE-CALLING
vp AC act pres nom pl m

te

BESIDES,  id. both

TO-BE-IN-REMAINING
vn AC act pres

IN+REMAIN, remain in  Perhaps from IN+ME+IN

tē

to-THE

THE

πιστει

BELIEF

kai

οτι
hoti

conj

εµµενειν
emmenein

emmenO

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

και
kai

AND
conj

AND, also, too

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

n_ 3 gen pl f

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

dia

THRU
prep

πολλων

MANY
a_ gen pl f

θλιψεων
thlipseōn

CONSTRICTIONS

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

dei

BIND, must

hēmas

hEmeis

eiselthein

vn AC act pres

εισ
eis

eis

την
tēn

THE

KINGdom
n_ 1 acc sg f

του
tou

ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ηµασ

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

βασιλειαν
basileian

basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)

Now, -selecting
elders for them
according to the
ecclesia, -praying~

with fastings, they
committed~ them to
the Lord ioin Whom
they had believed.

23

14:23

Ac χειροτονησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

HAND+STRETCH, select

de

de

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

cheirotonēsantes

HAND-STRETCHing

cheirotoneO

δε

YET
conj

YET, now

αυτοισ

autos/autE/auto

κατ
kat

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εκκλησιαν
ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

πρεσβυτερουσ

SENIORS
n_ 2 acc pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

proseuxamenoi

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

νηστειων

fasts

nEsteia

presbuterous

presbuteros (presbus)

προσευξαµενοι

praying~

vp FA mid indef nom pl m

µετα
meta

prep
meta

nēsteiōn

n_ 1 gen pl f

negative+EAT-ness, negative+EAT, fast

παρεθεντο

THEY-BESIDE-PLACED~

vi FA mid past 3 pl

αυτουσ

autos/autE/auto

τω

t_ dat sg m

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

parethento

paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εισ
eis

INTO  of time: for

ον

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

πεπιστευκεισαν
pepisteukeisan

THEY-HAD-BELIEVED

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

INTO
prep
eis

hon

hos/hE/ho

vi ST act past 3 pl

And passing
through into
•Pisidia, they came
ioto •Pamphylia.

24

14:24

Ac και
kai

AND

kai

AND, also, too

διελθοντεσ

THRU-COMING
vp AC act pres nom pl m
dierchomai

THRU+COME, pass through

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

pisidian

PISIDIA

PISIDIA

ηλθον
ēlthon

THEY-CAME

erchomai

COME

eis

prep
eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

conj

dielthontes

εισ
eis

ho/hE/to

πισιδιαν

n_ 1 acc sg f
pisidia

vi FA act past 3 pl

εισ

INTO

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE
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n_ 1 acc sg f

παµφυλιαν
pamphulian

Pamphylia

pamphulia

EVERY+SPROUT-ness, EVERY+SPROUT, EVERY-tribe, Pamphylia

And, -speaking the
word of the Lord in
Perga, they
descended ioto
Attalia,

25

14:25

Ac

kai

TALKing

laleO

en

IN
prep
en

pergē

PERGA
n_ 1 dat sg f

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

AND
conj

AND, also, too

λαλησαντεσ
lalēsantes

vp FA act indef nom pl m

TALK, speak

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

περγη

pergE

PERGA

THE

THE

logon

logos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

kurios

κατεβησαν

vi FA act past 3 pl

εισ

prep

attaleiankuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

katebēsan

THEY-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ατταλειαν

ATTALIA
n_ 1 acc sg f
attaleia

ATTALIA

and thence they
sail away ioto
Antioch, whence
they were °given~

over to the grace of
•God iofor the work
which they fulfill.

26

14:26

Ac κακειθεν

adv of place
kakeithen apopleO

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ANTIOCH
n_ 1 acc sg f
antiocheia

kakeithen

AND-thence

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

απεπλευσαν
apepleusan

THEY-FROM-FLOAT
vi FA act indef 3 pl

FROM+FLOAT, FROM-sail, sail from/away

εισ

eis

αντιοχειαν
antiocheian

ANTIOCH

οθεν
hothen

WHICH-PLACE

hothen

ēsan

THEY-WERE

παραδεδοµενοι

vp ST mid pres nom pl m
paradidOmi

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

grace
n_ 3 dat sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

adv of place

WHICH+PLACE, whence

ησαν

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

paradedomenoi

HAVING-been-BESIDE-GIVEN

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

χαριτι
chariti

charis

t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εισ

prep

to

ho/hE/to

THE

εργον

work

ACT, work

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

vi FA act indef 3 pl
plEroO

του
tou

OF-THE

THE

θεου
theou eis

INTO

eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n

ergon

n_ 2 acc sg n
ergon

ο
ho

WHICH / WHO

επληρωσαν
eplērōsan

THEY-fulFILL

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

Now coming~ along
and gathering the
ecclesia, they
informed them of
whatever •God
does with them,
and that He opens
to the nations a
door of faith.

27

14:27

Ac παραγενοµενοι
paragenomenoi

vp AC mid pres nom pl m
paraginomai

δε

YET

de

YET, now

kai

kai

AND, also, too

TOGETHER-LEADING
vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

tēn

THE

THE

εκκλησιαν

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

BESIDE-BECOMING~

BESIDE+BECOME, come along, come

de

conj

και

AND
conj

συναγαγοντεσ
sunagagontes

sunagO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

ekklēsian

n_ 1 acc sg f
ekklEsia

anēggellon

UP+MESSAGE, inform

οσα
hosa

pk acc pl n

εποιησεν
epoiēsen

-DOES

poieO

ho

THE

ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

ανηγγελλον

THEY-UP-MESSAGED
vi FA act past 3 pl
anaggellO

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

ο

t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

met

prep

them
pp gen pl m

και

AND
conj

AND, also, too

conj

UP+OPEN, open

µετ

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηνοιξεν
ēnoixen

He-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg
anoigO

t_ dat pl n

THE

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS
n_ 3 dat pl n

DOOR

πιστεωσ

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to ethnos

NATION

θυραν
thuran

n_ 1 acc sg f
thura

DOOR

pisteōs

Now they tarried
not brief time tgwith
the disciples.

28

14:28

Ac

THEY-tarriED
conj
de

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

TIME

ουκ

adv neg absolute
ou

ολιγον
oligon

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

συν

prep

διετριβον
dietribon

vi FA act past 3 pl
diatribO

THRU+WEAR, tarry

δε
de

YET

YET, now

χρονον
chronon ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

FEW
a_ acc sg m
oligos

sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

mathētaistois

t_ dat pl m

THE

µαθηταισ

LEARNers
n_ 1 dat pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple
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And asome, coming
down from •Judea,
taught the brethren
that, "If you should
not be |circumcised
after the custom of
•Moses, you |can~

not be saved."

1

15:1

Ac
kai

AND

kai

AND, also, too

τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

katelthontes

DOWN-COMING
vp AC act pres nom pl m

απο

FROM
prep
apo

τησ
tēs

THE

και

conj

ANY(p)

κατελθοντεσ

katerchomai

DOWN+COME, come down

apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ιουδαιασ
ioudaias

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

εδιδασκον

TEACH

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αδελφουσ
adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

edidaskon

THEY-TAUGHT
vi FA act past 3 pl
didaskO

τουσ
tous

ho/hE/to

hoti

conj

ean

ean

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC pas pres 2 pl

ABOUT+CUT, circumcise

tō

to-THE

THE

n_ 3 dat sg n
ethos

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO
part neg conditionally

περιτµηθητε
peritmēthēte

YE-MAY-BE-BEING-ABOUT-CUT

peritemnO

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

εθει
ethei

CUSTOM

CUSTOM

tō

to-THE

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ou

adv neg absolute
dunamai

σωθηναι
sōthēnai

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

µωυσεωσ
mōuseōs

OF-MOSES
n_ gen sg m
mOusEs

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-BE-SAVED
vn FA pas indef
sOzO

Now as •Paul and
•Barnabas |bcome~

to have not slight
commotion and
questioning tdwith
them, they
prescribe that Paul
and Barnabas and
asome others ofrom
among them are to
|go up tod the
apostles and elders
ioin Jerusalem
concerning this
•question.

2

15:2

Ac

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

δε

YET

de

YET, now

στασεωσ
staseōs

n_ 3 gen sg f
stasis

STANDing, insurrection, commotion

kai

AND
conj

AND, also, too

zētēseōs

OF-SEEKing
n_ 3 gen sg f
zEtEsis

γενοµενησ
genomenēs

OF-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

de

conj

OF-STANDing

και

kai

ζητησεωσ

SEEKing, questioning

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ολιγησ

a_ gen sg f
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

t_ dat sg m

PAUL

και
kai

AND

kai

AND, also, too

tō

t_ dat sg m

oligēs

FEW

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

παυλω
paulō

n_ 2 dat sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

conj

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

barnabas

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

εταξαν
etaxan

vi FA act indef 3 pl
tassO

SET,  id. arrange, prescribe

βαρναβα
barnaba

BARNABAS
n_ 1 dat sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY TOWARD, to

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SET

anabainein

TO-BE-UP-STEPPING
vn AC act pres

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

παυλον

n_ 2 acc sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

και

AND
conj

barnaban

BARNABAS

barnabas

και
kai

AND

kai

αναβαινειν

anabainO

paulon

PAUL

paulos

kai

kai

AND, also, too

βαρναβαν

n_ 1 acc sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

conj

AND, also, too

tinas

px acc pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? CHANGE, other, another

prep

τινασ

ANY(p)

αλλουσ
allous

others
a_ acc pl m
allos

εξ
ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autos/autE/auto

pros

prep
pros

TOWARD, to

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

commissionERS
n_ 2 acc pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai

AND
conj
kai

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

TOWARD THE(p)

THE

αποστολουσ
apostolous

apostolos

και

AND, also, too

πρεσβυτερουσ
presbuterous

n_ 2 acc pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

εισ
eis

INTO

ιερουσαληµ

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE

ho/hE/to

SENIORS

presbuteros (presbus)

prep
eis

INTO  of time: for

ierousalēm

ni proper

περι

peri

του

t_ gen sg n

THE

ζητηµατοσ

SEEK-effect

SEEK-effect, question

τουτου

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

zētēmatos

n_ 3 gen sg n
zEtEma

toutou

pd gen sg n
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They indeed, then,
•being sent forward
by the ecclesia,
passed~ through
•Phoenicia as well
as Samaria,
detailing~ the
turning about of the
nations. And they
didcaused great joy
to all the brethren.

3

15:3

Ac
hoi

THE(p)

men

part
men

ουν

oun

THEN

propempO

BEFORE+SEND, send forward

υπο
hupo

by
prep

τησ

t_ gen sg f

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µεν

INDEED

INDEED

oun

THEN
conj

προπεµφθεντεσ
propemphthentes

ones-BEING-BEFORE-SENT
vp AC pas pres nom pl m

hupo

UNDER, by

tēs

THE

ho/hE/to

THE

εκκλησιασ
ekklēsias

n_ 1 gen sg f
ekklEsia

diērchonto

vi FA mid past 3 pl

tēn

t_ acc sg f

THE

te

BESIDES
part

phoinikēn

n_ 1 acc sg f

PHOENICIA  Probably from   PALM, PALM_country

και

AND
conj

AND, also, too

samareian

SAMARIA
n_ 1 acc sg f

διηρχοντο

THEY-THRU-CAME~

dierchomai

THRU+COME, pass through

την

THE

ho/hE/to

τε

te

BESIDES,  id. both

φοινικην

PHOENICIA

phoinikE

kai

kai

σαµαρειαν

samareia

SAMARIA  Hebrew  KEEP

OUT-relatING~

vp AC mid pres nom pl m

OUT+THRU+LEAD, OUT-relate, detail

tēn

επιστροφην των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

ethnōn

n_ 3 gen pl n

NATION

AND

kai

εποιουν
epoioun

vi FA act past 3 pl
poieO

DO, make, produce

χαραν

n_ 1 acc sg f
chara

εκδιηγουµενοι
ekdiēgoumenoi

ekdiEgeomai

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

epistrophēn

ON-TURNING
n_ 1 acc sg f
epistrophE

ON+TURNING, turning about

tōn

THE

εθνων

NATIONS

ethnos

και
kai

conj

AND, also, too

THEY-made

charan

JOY

JOY

GREAT
a_ acc sg f

πασιν
pasin

to-ALL
a_ dat pl m

THE(p)

t_ dat pl m

THE

αδελφοισ
adelphois

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µεγαλην
megalēn

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
tois

ho/hE/to

n_ 2 dat pl m
adelphos

Now coming~ along
into Jerusalem,
they were received
by the ecclesia and
the apostles and
the elders.
Besides, they
inform them of
whatever •God
does with them.

4

15:4

Ac

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

de

YET
conj

εισ
eis ierosoluma

n_ acc sg f

παρεδεχθησαν

paradechomai

παραγενοµενοι
paragenomenoi

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

δε

de

YET, now

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

paredechthēsan

THEY-WERE-BESIDE-RECEIVED
vi FA pas past 3 pl

BESIDE+RECEIVE, assent to, receive

by

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εκκλησιασ

n_ 1 gen sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

αποστολων
apostolōn

commissionERS

και

ho/hE/to

THE

υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

tēs ekklēsias

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

conj

των
tōn

t_ gen pl m n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

πρεσβυτερων
presbuterōn

ανηγγειλαν
anēggeilan

THEY-UP-MESSAGE

te

te

BESIDES,  id. both

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

vi FA act indef 3 pl
anaggellO

UP+MESSAGE, inform

τε

BESIDES
part

οσα
hosa

as_much_as(p)

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

epoiēsen

poieO

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

ο
ho

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

µετ
met

prep
meta

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

Yet asome •from
the sect of the
Pharisees who
|have believed rise
up, saying that they
|must be
|circumcised,
besides charging
them to |keep the
law of Moses.

5

15:5

Ac εξανεστησαν
exanestēsan

vi FA act indef 3 pl

de

YET
conj

YET, now

τινεσ

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

THEY-OUT-UP-STAND

exanistEmi

OUT+UP+STAND, stand up, raise up

δε

de

tines

px nom pl m

των

THE

απο

apo

tēs

THE
t_ gen sg f

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

t_ gen pl m

PHARISEES
n_ 2 gen pl m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

HAVING-BELIEVED

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τησ

ho/hE/to

THE

αιρεσεωσ
haireseōs

preferENCE
n_ 3 gen sg f
hairesis

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

φαρισαιων
pharisaiōn

πεπιστευκοτεσ
pepisteukotes

vp ST act pres nom pl m

legontes

legO

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δει
dei

περιτεµνειν

vn AC act pres

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

that it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

peritemnein

TO-BE-ABOUT-CUTTING

peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise
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them

paraggellein

TO-BE-chargING
vn AC act pres
paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

τηρειν
tērein

vn AC act pres

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

νοµον

LAW

LAW

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παραγγελλειν τε

TO-BE-KEEPING

tEreO

KEEP THE

nomon

n_ 2 acc sg m
nomos

µωυσεωσ
mōuseōs

OF-MOSES

mOusEs

n_ gen sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

Now the apostles
and the elders were
gathered to |psee
cabout this •matter.

6

15:6

Ac συνηχθησαν

sunagO

δε
de

conj

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

kai

conj

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

sunēchthēsan

THEY-WERE-TOGETHER-LED
vi FA pas past 3 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

YET

de

YET, now

αποστολοι
apostoloi

commissionERS
n_ 2 nom pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

και

AND

kai

hoi

THE(p)

πρεσβυτεροι
presbuteroi

vn AC act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

peri

peri

του
tou

t_ gen sg m

THE

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ιδειν
idein

TO-BE-PERCEIVING

περι

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE

ho/hE/to

toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

λογου
logou

sayING
n_ 2 gen sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τουτου

this

THE+SAME, this, these

Now, there coming~

to be much
questioning~,
-rising, Peter said
tod them, "Men!
Brethren! You/ are
|versed~ in the fact
that from the days
at the beginning
•God chooses~

among you, that
through my •mouth
the nations are to
hear the word of
the evangel and
believe.

7

15:7

Ac πολλησ
pollēs

OF-much

δε
de

de

ζητησεωσ

n_ 3 gen sg f
zEtEsis

genomenēs

vp AC mid pres gen sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

a_ gen sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

YET
conj

YET, now

zētēseōs

questioning

SEEKing, questioning

γενοµενησ

BECOMING~

ginomai

αναστασ
anastas

UP-STANDing

anistEmi

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

ειπεν

eipon (legO)

προσ

prep

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

andres

MEN !

anEr

petros

Peter

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

ανδρεσ

n_ 3 voc pl m

MAN, husband

adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

υµεισ
humeis

humeis

epistasthe

vi AC mid pres 2 pl

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

aph

FROM
prep
apo

hēmerōn

DAY

αδελφοι

n_ 2 voc pl m

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

επιστασθε

YE-ARE-beING_adept~

epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

hoti

αφ

FROM,  id. by, of

ηµερων

DAYS
n_ 1 gen pl f
hEmera

a_ gen pl f

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

εξελεξατο

vi FA mid indef 3 sg

OUT+LAY/say, choose

ho

THE

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

αρχαιων
archaiōn

ORIGINAL

archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

IN

en

υµιν
humin

YE

humeis

exelexato

-chooseS~

eklegO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)

δια

THRU
prep

ho/hE/to

στοµατοσ

MOUTH

µου

pp 1 gen sg
egO

ακουσαι
akousai

TO-HEAR

akouO

τα

THE(p)

THE

εθνη
ethnē

n_ 3 acc pl n
ethnos

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

stomatos

n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

vn FA act indef

HEAR

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

NATIONS

NATION

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law THE

ευαγγελιου

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

καιλογον

n_ 2 acc sg m
logos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πιστευσαι

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

pisteusai

TO-BELIEVE
vn FA act indef
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And God, the
Knower of hearts,
testifies to them,
giving the holy
•spirit according as
to us also,

8

15:8

Ac
kai ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

kardiognōstēs

HEART-KNOWer

HEART+KNOWer, knower of hearts

theos

εµαρτυρησεν

-witnesseS
vi FA act indef 3 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

THE

THE

καρδιογνωστησ

n_ 1 nom sg m
kardiognOstEs

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

emarturēsen

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

dous

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

το
to

THE
t_ acc sg n

pneuma

n_ 3 acc sg n

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δουσ

GIVING
vp AC act pres nom sg m
didOmi ho/hE/to

THE

πνευµα

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

HOLY

καθωσ
kathōs kai

AND
conj

ηµιν

to-US

hEmeis

αγιον
hagion

a_ acc sg n
hagios

HOLY

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

kai

AND, also, too

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

and in nothing
discriminates
between us bs and
them, -cleansing
their •hearts by
•faith.

9

15:9

Ac και

AND
conj
kai

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

διεκρινεν

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

µεταξυ

between

ηµων

US
pp 1 gen pl

BESIDES
part
te

kai

AND, also, too

oudeis/outheis

diekrinen

He-THRU-JUDGES
vi FA act indef 3 sg
diakrinO

metaxu

adv
metaxu

WITH, between, meantime, intervening

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τε
te

BESIDES,  id. both

αυτων

them
pp gen pl m

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

πιστει
pistei

pistis

BELIEF, faith, fidelity

making-clean
vp FA act indef nom sg m
katharizO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

ho/hE/to

BELIEF
n_ 3 dat sg f

καθαρισασ
katharisas

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

τασ

THE(p)

καρδιασ
kardias

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

HEARTS
n_ 1 acc pl f

autōn

OF-them
pp gen pl m

aWhy, then, are
you now trying
•God, by placing a
yoke on on the neck
of the disciples
which neither our
•fathers nor we/ are
strong enough to
bear?

10

15:10

Ac νυν

NOW, current

ουν

THEN

oun

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

YE-ARE-tryING
vi AC act pres 2 pl
peirazO

THE

ho/hE/to

THE

nun

NOW
adv
nun

oun

conj

THEN

ti

ANY

πειραζετε
peirazete

PROBE_make, PROB_ize, try

τον
ton

t_ acc sg m

θεον
theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

επιθειναι
epitheinai

TO-ON-PLACE

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

zugos

epi

prep
epi

τον
ton

ho/hE/to

NECK

trachElos

OF-THE(p)

THE

n_ 2 acc sg m vn FA act indef

ζυγον
zugon

YOKE
n_ 2 acc sg m

YOKE, pair of balances

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg m

THE

τραχηλον
trachēlon

n_ 2 acc sg m

NECK

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

LEARNers

LEARNer, disciple

hon

WHICH
pr acc sg m

WHICH / WHO

NOT-BESIDES

oute

οι

t_ nom pl m

πατερεσ
pateres

patEr hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ουτε
oute

conj
oute

ηµεισ

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µαθητων
mathētōn

n_ 1 gen pl m
mathEtEs

ον

hos/hE/ho

ουτε
oute

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

FATHERS
n_ 3 nom pl m

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

hēmeis

pp 1 nom pl

ischusamen

WE-are_STRONG
vi FA act indef 1 pl
ischuO

bastasai

TO-BEAR
vn FA act indef

BEAR

ισχυσαµεν

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

βαστασαι

bastazO

But through the
grace of the Lord
Jesus we are
believing, to be
saved acin a w

manner +even as
tthey."

11

15:11

Ac

CHANGE, but, nevertheless, nay

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

grace
n_ 3 gen sg f

αλλα
alla

but
conj
alla

dia

prep

THE

ho/hE/to

χαριτοσ
charitos

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

iēsou

iEsous

pisteuomen

WE-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 1 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

sōthēnai

TO-BE-SAVED

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

t_ gen sg m

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

πιστευοµεν

pisteuO

σωθηναι

vn FA pas indef
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accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hon

WHICH

WHICH / WHO REVERSION, means, manner, method AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

καθ
kath

kata

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

τροπον
tropon

manner
n_ 2 acc sg m
tropos

κακεινοι
kakeinoi

AND-those
pd nom pl m
kakeinos/kakeinE/kakeino

Now the entire
multitude hushes,
and they heard
Barnabas and Paul
unfolding~ whatever
signs and miracles
•God does among
the nations through
them.

12

15:12

Ac εσιγησεν
esigēsen

vi FA act indef 3 sg
sigaO

δε
de

YET
conj

παν
pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

to

THE

plēthos

plEthos

kai

conj
kai

AND, also, too

ηκουον

akouO

-HUSHES

HUSH  (verb)

de

YET, now

a_ nom sg n
pas

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

πληθοσ

multitude
n_ 3 nom sg n

FILL, multitude, quantity

και

AND

ēkouon

THEY-HEARD
vi FA act past 3 pl

HEAR

βαρναβα

OF-BARNABAS
n_ 1 gen sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

kai

AND
conj

παυλου
paulou

PAUL  Perhaps from CEASE

εξηγουµενων

unfoldING~

vp AC mid pres gen pl m

OUT+LEAD, unfold

barnaba

και

kai

AND, also, too

OF-PAUL
n_ 2 gen sg m
paulos

exēgoumenōn

exEgeomai

οσα
hosa

hosos/hosE/hoson

εποιησεν

-DOES

ο

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

sēmeia

SIGNS

sEmeion

kai

AND, also, too

as_many_as
pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

epoiēsen

vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

σηµεια

n_ 2 acc pl n

SIGN

και

AND
conj
kai

τερατα
terata

MIRACLES
n_ 3 acc pl n

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

t_ dat pl n

THE

n_ 3 dat pl n
ethnos

NATION

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

teras

MIRACLE

εν

IN
prep
en

tois

THE(p)

ho/hE/to

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS

δι
di

prep

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

Now after they
•hush, James
answered saying,
"Men! Brethren!
Hear me!

13

15:13

Ac µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE

ho/hE/to

THE

vn FA act indef

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

after
prep

δε
de

YET
conj
de

YET, now

το
to

t_ acc sg n

σιγησαι
sigēsai

TO-HUSH

sigaO

HUSH  (verb)

autous

pp acc pl m

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

ιακωβοσ
iakōbos

n_ 2 nom sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

legōn

ανδρεσ
andres

MEN !
n_ 3 voc pl m
anEr

MAN, husband

apekrithē

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

JACOBUS

iakObos

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αδελφοι
adelphoi akousate

HEAR-YE
vm FA act fut 2 pl

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ακουσατε

akouO

HEAR

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

Simeon unfolds~

achow as •God first
visits~ the nations,
to |obtain out of
them a people for
His •name.

14

15:14

Ac
sumeōn

SIMEON

sumeOn

SIMEON  Hebrew  HEAR

vi FA mid indef 3 sg
exEgeomai

καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

πρωτον

adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

ο

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

συµεων

ni proper

εξηγησατο
exēgēsato

-unfoldS~

OUT+LEAD, unfold

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

prōton

BEFORE-most

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

επεσκεψατο
epeskepsato

episkeptomai

ON+NOTE, visit, pick out

labein

TO-BE-GETTING OUT

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n
ethnos

λαον

n_ 2 acc sg m
laos

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

-ON-NOTES~

vi FA mid indef 3 sg

λαβειν

vn AC act pres
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-NATIONS

NATION

laon

PEOPLE

PEOPLE

τω

to-THE

ονοµατι

NAME

OF-Him
pp gen sg m

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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And with this |agree
the words of the
prophets,
according as it is
°written~,

15

15:15

Ac και
kai

conj
kai

AND, also, too

τουτω
toutō

to-this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

συµφωνουσιν οι
hoi

THE(p)

logoi

sayINGS

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tōn

AND

sumphōnousin

THEY-ARE-agreeING
vi AC act pres 3 pl
sumphOneO

TOGETHER+SOUND, agree

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

λογοι

n_ 2 nom pl m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

prophētōn

BEFORE+AVERer, prophet

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

προφητων

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

WRITE

After these things I
will |turn back, `And
I will |rebuild the
tabernacle of David
•which |has fallen...
And its
-°overturned~

structure will I
|rebuild, And I will
|re-erect it...

16

15:16

Ac µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

anastrepsō

vi AC act fut 1 sg
anastrephO

και

kai

AND, also, too

anoikodomēsō

I-SHALL-BE-UP-HOME-BUILDING

anoikodomeO

UP+HOME+BUILD, rebuild

tēn

THE
t_ acc sg f

meta

after
prep
meta

ταυτα

these
pd acc pl n

αναστρεψω

I-SHALL-BE-UP-TURNING

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

kai

AND
conj

ανοικοδοµησω

vi AC act fut 1 sg

την

ho/hE/to

THE

σκηνην
skēnēn daueid

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

πεπτωκυιαν

vp ST act pres acc sg f
piptO

FALL, prostrate

AND

kai

THE(p)

ho/hE/to

THE

κατεστραµµενα
katestrammena

vp ST mid pres acc pl n

tabernacle
n_ 1 acc sg f
skEnE

BOOTH, tabernacle

δαυειδ

DAVID

dauid

την

THE

THE

peptōkuian

one-HAVING-FALLEN

και
kai

conj

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n

HAVING-been-DOWN-TURNED

katastrephO

DOWN+TURN, overturn

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανοικοδοµησω
anoikodomēsō

vi AC act fut 1 sg
anoikodomeO

UP+HOME+BUILD, rebuild

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

I-SHALL-BE-UP-HOME-BUILDING
conj

anorthōsō

I-SHALL-BE-UP-ERECTING
vi AC act fut 1 sg
anorthoO autos/autE/auto

ανορθωσω

UP+ERECT-cause, UP+ERECTION-cause, UP+ERECT, erect again, stiffen

αυτην
autēn

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

So that •those left
of •=mankind should
ever be seeking out
the Lord, And all
the nations, on
them onover whom
My •name is
°invoked~, Is saying
the Lord, •Who is
doing these things.'

17

15:17

Ac

WHICH-how
adv

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

an

part

EVER   changes  may  into  should

THEY-SHOULD-BE-OUT-SEEKING
vs AC act fut 3 pl
ekzEteO

οι
hoi

THE(p)

THE

καταλοιποι
kataloipoi

leavINGS

DOWN+LACKED, leavING, the left

οπωσ
hopōs

hopOs

αν

EVER

an

εκζητησωσιν
ekzētēsōsin

OUT+SEEK, seek out, exact

t_ nom pl m
ho/hE/to

a_/n_ nom pl m
kataloipos

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

THE

κυριον

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

conj
kai

των
tōn

THE

ανθρωπων

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kurion

n_ 2 acc sg m

και

AND

AND, also, too

panta

ALL
a_ nom pl n
pas

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

εθνη εφ ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE

ethnē

NATIONS
n_ 3 nom pl n
ethnos

NATION

eph

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hous

WHICH / WHO

epikeklētai

ON+CALL, invoke, appeal, surname

to

ονοµα

NAME
n_ 3 nom sg n

NAME

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

epi

επικεκληται

-HAS-been-ON-CALLED
vi ST mid pres 3 sg
epikaleO

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

onoma

onoma

µου

egO

επ
ep

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτουσ

them

autos/autE/auto

legei

vi AC act pres 3 sg

kurios

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

ο

THE

One-DOING
vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ποιων
poiōn

poieO

ταυτα
tauta
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Known from the
eon to the Lord is
His •work.

18

15:18

Ac

KNOWn

apo

FROM,  id. by, of

αιωνοσ
aiōnos

n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tō

to-THE

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ergon

γνωστα
gnōsta

KNOWn
a_ nom pl n
gnOstos

απ
ap

FROM
prep

eon

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kurios

to

THE

εργον

ACT
n_ 2 nom sg n
ergon

ACT, work

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

"Wherefore I/
|decide not to be
harassing •those
from the nations
who are turning
back onto •God,

19

15:19

Ac

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

egO

krinō

I-AM-JUDGING
vi AC act pres 1 sg
krinO

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

παρενοχλειν τοισ

ho/hE/to

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

διο
dio

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

κρινω

JUDGE, judge, decide, sue, pass

µη

NO

mE

parenochlein

TO-BE-harassING
vn AC act pres
parenochleO

BESIDE+IN+THRONG, harass

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

FROM
prep

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl n

ethnōn

NATIONS
n_ 3 gen pl n vp AC act pres dat pl m

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον

God (PLACER)

ho/hE/to

THE

εθνων

ethnos

NATION

επιστρεφουσιν
epistrephousin

ones-ON-TURNING

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

επι

ON

THE

theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

but to write an
epistle to them •to
be abstaining~ from
•ceremonial
=pollution with
•idols, and
•prostitution, and
•what is strangled,
and •blood.

20

15:20

Ac
alla

but

alla

TO-letter
vn FA act indef

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

επιστειλαι
episteilai

epistellO

ON+PUT, letter, write an epistle

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-THE

TO-BE-FROM-HAVING~

vn AC mid pres

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

THE(p)

t_ gen pl n

THE

αλισγηµατων
alisgēmatōn

n_ 3 gen pl n

CEREMONIAL_POLLUTE-effect, CEREMONIAL_POLLUTION, ceremonial pollution

των

OF-THE(p)

THE

απεχεσθαι
apechesthai

apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

των
tōn

ho/hE/to

CEREMONIAL_POLLUTIONS

alisgEma

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

eidōlōn

eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

kai

AND, also, too

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

porneias kai

AND, also, too

t_ gen sg n
ho/hE/to

πνικτου
pniktou

pniktos

CHOKed, strangled

και
kai

kai

AND, also, too

ειδωλων

idols
n_ 2 gen pl n

και

AND
conj
kai

THE

πορνειασ

PROSTITUTion
n_ 1 gen sg f
porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

και

AND
conj
kai

του
tou

THE

THE

strangled
a_/n_ gen sg n

AND
conj

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

haimatos

BLOOD

αιµατοσ

n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

For Moses, ofrom
ancient
generations, city
acby city, |has
•those who are
heralding him,
being read~ acon
every sabbath in
the synagogues."

21

15:21

Ac µωυσησ
mōusēs

n_ nom sg m

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γενεων

OF-generatIONSMOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

gar

for
conj
gar

εκ
ek

OUT
prep

geneōn

n_ 1 gen pl f
genea

BECOME, generatION

αρχαιων
archaiōn kata

accordING_to

kata

πολιν

polis

MANY, city, -polis

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

κηρυσσοντασ

ones-PROCLAIMING
vp AC act pres acc pl m

PROCLAIM, herald

ORIGINAL(p)

a_/n_ gen pl m/f
archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

polin

city
n_ 3 acc sg f

tous kērussontas

kErussO

auton

him
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισαυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχει
echei

-IS-HAVING

εν
en

IN

en

tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

συναγωγαισ

sunagOgE

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

sunagōgais

TOGETHER-LEADS
n_ 1 dat pl f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

κατα
kata

prep
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παν

EVERY

σαββατον
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

αναγινωσκοµενοσ

beING-read

anaginOskO

pan

a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

SABBATH
n_ acc sg n
sabbaton

anaginōskomenos

vp AC mid pres nom sg m

UP+KNOW, read

Then it seems
good to the
apostles and the
elders, together
with the whole
ecclesia,
-choosing~ men
ofrom among them,
to send ioto
Antioch, together
with •Paul and
Barnabas, Judas,
•|called~ Bar-
Sabbas, and Silas,
leading~ men
among the
brethren.

22

15:22

Ac τοτε

then
adv
tote

εδοξε
edoxe

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αποστολοισ
apostolois

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τοισ
tois

t_ dat pl m

tote

THE+BESIDES, then

it-SEEMS
vi FA act indef 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

commissionERS
n_ 2 dat pl m conj

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

πρεσβυτεροισ
presbuterois

n_ 2 dat pl m cmp
presbuteros (presbus)

TOGETHER

TOGETHER, with

ολη

holos

WHOLE

τη
tē

εκκλησια
ekklēsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

συν
sun

prep
sun

holē

to-WHOLE
a_ dat sg f

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f
ekklEsia

eklexamenous

choosing~

vp FA mid indef acc pl m
eklegO

OUT+LAY/say, choose

andras

n_ 3 acc pl m
anEr

MAN, husband

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεµψαι

pempO

εκλεξαµενουσ ανδρασ

MEN

εξ
ex

OF-them

autos/autE/auto

pempsai

TO-SEND
vn FA act indef

SEND, thrust

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ANTIOCH

antiocheia

συν

TOGETHER
prep
sun

tō

to-THE

THE PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

BARNABAS

barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

eis

αντιοχειαν
antiocheian

n_ 1 acc sg f

ANTIOCH

sun

TOGETHER, with

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

παυλω
paulō

PAUL
n_ 2 dat sg m
paulos kai

βαρναβα
barnaba

n_ 1 dat sg m

JUDAS

ioudas

THE

THE

καλουµενον
kaloumenon barsabban

BAR-SABBAS
n_ 1 acc sg m

και
kai

conj
kai

SILAS
n_ 1 acc sg m

ιουδαν
ioudan

n_ 1 acc sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

one-beING-CALLED
vp AC mid pres acc sg m
kaleO

CALL, invite

βαρσαββαν

barsabbas

BAR+SABBAS, BAR-SABBAS  Aramaic  SON + Hebrew  SATISFACTION, swearing

AND

AND, also, too

σιλαν
silan

silas

SILAS

ανδρασ ηγουµενουσ

beING_LEADING~

εν
en

IN
prep

tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφοισ
adelphois

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

andras

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr

MAN, husband

hēgoumenous

vp AC mid pres acc pl m
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

t_ dat pl m n_ 2 dat pl m
adelphos

-writing through
their hand yas
•follows: "The
apostles and the
elders and the
brethren, to the
brethren acat
•Antioch and Syria
and Cilicia, •out of
the nations:
|Rejoice!

23

15:23

Ac

graphO

WRITE

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith HAND

γραψαντεσ
grapsantes

WRITing
vp FA act indef nom pl m prep

dia

χειροσ
cheiros

HAND
n_ 3 gen sg f
cheir

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tade

THE(p)-YET
pd acc pl n
hode/hEde/tode

οι
hoi

THE(p) commissionERS

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai

kai

AND, also, too

οι
autōn

ταδε

THE+YET, now this

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αποστολοι
apostoloi

n_ 2 nom pl m
apostolos

και

AND
conj

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

presbuteroi

n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

και

AND
conj

hoi

αδελφοι

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τοισ
tois

ho/hE/to

πρεσβυτεροι

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

kai

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

adelphoi

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE
t_ acc sg f

ANTIOCH

kai surian

suria

και

kai

κιλικιαν
kilikian

CILICIA

κατα

prep
kata

την

ho/hE/to

THE

αντιοχειαν
antiocheian

ANTIOCH
n_ 1 acc sg f
antiocheia

και

AND
conj
kai

AND, also, too

συριαν

SYRIA
n_ 1 acc sg f

SYRIA

kai

AND
conj

AND, also, too

CILICIA
n_ 1 acc sg f
kilikia

αδελφοισ

n_ 2 dat pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

t_ dat pl m
ho/hE/to

εξ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εθνων
ethnōn

OF-NATIONS

χαιρειν
chairein

TO-BE-JOYING

JOY, rejoice

adelphois

brothers

adelphos

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

ex

OUT

ek

n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

vn AC act pres
chairO

Acts 15
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"Since, in fact, we
hear that asome
coming out ofrom
us disturb you with
words, dismantling
your •souls, whom
we gave not

assignment~,

24

15:24

Ac

ON-IF-BIND
conj

ηκουσαµεν
ēkousamen

WE-HEAR

akouO

HEAR

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

επειδη
epeidē

epeidE

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

vi FA act indef 1 pl

hoti

that

τινεσ

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

vp AC act pres nom pl m

OUT+COME, come out/away/forth/outside

tines

ANY(p)

tis/tis/ti

εξ
ex

OUT
prep

hēmōn

hEmeis

εξελθοντεσ
exelthontes

OUT-COMING

exerchomai

εταραξαν

THEY-DISTURB

tarassO

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

λογοισ
logois

ανασκευαζοντεσ
anaskeuazontes

THE(p)

ho/hE/to

THE

ψυχασ
psuchas

souls

COOLING, soul

etaraxan

vi FA act indef 3 pl

DISTURB

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

to-sayINGS
n_ 2 dat pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

UP-INSTRUMENTING
vp AC act pres nom pl m
anaskeuazO

UP+INSTRUMENT, dismantle

τασ
tas

t_ acc pl f n_ 1 acc pl f
psuchE

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-THRU-PUT~

vi FA mid indef 1 pl

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

οισ
hois

ου

adv neg absolute
ou

διεστειλαµεθα
diesteilametha

diastellO

THRU+PUT, caution, assign

it seems good to
us, in coming~ to
be of one accord,
-choosing~ men, to
send them tod you
tgwith our •beloved
Barnabas and
Paul,

25

15:25

Ac

vi FA act indef 3 sg
dokeO

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

γενοµενοισ
genomenois homothumadon

adv
homothumadon

choosing~

vp FA mid indef dat pl m

OUT+LAY/say, choose

εδοξεν
edoxen

it-SEEMS

SEEM, suppose, presume, of repute

ηµιν

to-US

hEmeis

BECOMING~

vp AC mid pres dat pl m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

οµοθυµαδον

LIKE-FEEL

LIKE+FEEL, with one accord

εκλεξαµενοισ
eklexamenois

eklegO

MAN, husband

πεµψαι
pempsai

TO-SEND
vn FA act indef

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

συν

to-THE(p)

t_ dat pl m

αγαπητοισ
agapētois

a_ dat pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

ανδρασ
andras

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr pempO

SEND, thrust

pros

υµασ
humas

YE

humeis

sun

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

BELOVed

agapEtos

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

βαρναβα

BARNABAS
n_ 1 dat sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

AND

AND, also, too

παυλω
paulō

PAUL

paulos

barnaba

barnabas

και
kai

conj
kai

n_ 2 dat sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

hmen who °give up
their •souls fors the
name of our •Lord
Jesus Christ.

26

15:26

Ac

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

paradedōkosi

HAVING-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τασ
tas

ho/hE/to

ψυχασ
psuchas

souls

ανθρωποισ
anthrōpois

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παραδεδωκοσι

vp ST act pres dat pl m

THE(p)

t_ acc pl f

THE

n_ 1 acc pl f
psuchE

COOLING, soul

autōn

OF-them

autos/autE/auto

huper

OVER

του
tou

THE

ονοµατοσ
onomatos

NAME

NAME

OF-THE

ho/hE/to

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπερ

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

n_ 3 gen sg n
onoma

του
tou

t_ gen sg m

THE

κυριου

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kuriou

n_ 2 gen sg m

ηµων

pp 1 gen pl

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed

We have, then,
commissioned
Judas and Silas,
and they are
reporting the same
thby word.

27

15:27

Ac απεσταλκαµεν
apestalkamen

WE-HAVE-commissionED

ουν
oun

conj

THEN

ιουδαν

JUDAS AND

AND, also, too

σιλαν

silas

SILAS

και
kai

AND

AND, also, too

vi ST act pres 1 pl
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

THEN

oun

ioudan

n_ 1 acc sg m
ioudas

JUDAS  Hebrew  acclaimer

και
kai

conj
kai

silan

SILAS
n_ 1 acc sg m conj

kai

αυτουσ δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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logou

sayING
n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

vp AC act pres acc pl m
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λογου

logos

απαγγελλοντασ
apaggellontas

FROM-MESSAGING

τα

ho/hE/to

αυτα
auta

SAME(p)

autos/autE/auto

For it seems good
to the holy •spirit
and to us in nothing
to be placing~ one
more burden on
you save these
•essentials:

28

15:28

Ac

it-SEEMS

dokeO

gar

conj
gar ho/hE/to

THE

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τω
tō

THE
t_ dat sg n

αγιω

a_ dat sg n

HOLY

και

kai

εδοξεν
edoxen

vi FA act indef 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n

πνευµατι

spirit

ho/hE/to

THE

hagiō

HOLY

hagios

kai

AND
conj

AND, also, too

ηµιν
hēmin

to-US

mēden

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

pleon

MORE
a_ acc sg n cmp vn AC mid pres

ON+PLACE, place on, append

pp 2 dat pl
humeis

βαροσ
baros

HEAVY
n_ 3 acc sg n

πλην

MORELY

MORELY, however, moreover

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µηδεν

a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

πλεον

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

επιτιθεσθαι
epitithesthai

TO-BE-ON-PLACING~

epitithEmi

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

baros

HEAVY, burden

plēn

adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

τουτων

OF-these
pd gen pl n t_ gen pl n

ho/hE/to

THE

επαναγκαισ
epanagkais

epanagkE

ON+UP+COMPRESSION, ON-necessITY, essential

toutōn

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

των
tōn

THE(p) to-ON-necessITIES
n_ 1 dat pl f

to be abstaining~

from idol sacrifices,
and blood, and
what is strangled
and prostitution;
ofrom which,
carefully keeping
yourselves, you will
be well |engaged.
|Farewell~!"

29

15:29

Ac
apechesthai

TO-BE-FROM-HAVING~

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

a_/n_ gen pl n

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

και
kai

AND
conj
kai

απεχεσθαι

vn AC mid pres
apechO

ειδωλοθυτων
eidōlothutōn

OF-idol-SACRIFICES

eidOlothuton

AND, also, too

αιµατοσ
haimatos

OF-BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

και
kai

AND

kai

AND, also, too

πνικτου
pniktou

OF-strangled
a_/n_ gen sg n

CHOKed, strangled

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

porneias

OF-PROSTITUTion
n_ 1 gen sg f
porneia

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

διατηρουντεσ

diatEreO

THRU+KEEP, carefully keep

conj
pniktos

πορνειασ

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

εξ
ex

prep

ων
hōn

OF-WHICH(p)

diatērountes

THRU-KEEPING
vp AC act pres nom pl m

εαυτουσ

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

eu

πραξετε

YE-SHALL-BE-PRACTISING

prassO

ερρωσθε

HAVE-YE-FAREWELLED~

rOnnumi

heautous

pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

ευ

WELL
adv
eu

WELL, well done

praxete

vi AC act fut 2 pl

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

errōsthe

vm ST mid pres 2 pl

FAREWELL

They indeed, then,
•being dismissed,
came down ioto
Antioch, and
gathering the
multitude, -°hand
them the epistle.

30

15:30

Ac
hoi

µεν

INDEED

men

oun

THEN
conj

ones-BEING-FROM-LOOSED

FROM+LOOSE, release, dismiss

κατηλθον
katēlthon

THEY-DOWN-CAME
vi FA act past 3 pl
katerchomai

DOWN+COME, come down

INTO
prep
eis

αντιοχειαν
antiocheian

ANTIOCH
n_ 1 acc sg f

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

men

part

INDEED

ουν

oun

THEN

απολυθεντεσ
apoluthentes

vp AC pas pres nom pl m
apoluO

εισ
eis

INTO  of time: for

antiocheia

ANTIOCH

AND
conj

TOGETHER-LEADING
vp AC act pres nom pl m
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πληθοσ

multitude
vi FA-ST act indef 3 pl

tēn

THE

epistolēn

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

και
kai

kai

AND, also, too

συναγαγοντεσ
sunagagontes

το
plēthos

n_ 3 acc sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

επεδωκαν
epedōkan

THEY-ON-GIVE

epididOmi

ON+GIVE, give up, hand

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

επιστολην

letter
n_ 1 acc sg f
epistolE

Now, reading it,
they rejoiced onat
the consolation.

31

15:31

Ac αναγνοντεσ
anagnontes

vp AC act pres nom pl m

δε
de

YET
conj
de

echarēsan

JOY, rejoice

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

THE

ho/hE/to

THE

readING

anaginOskO

UP+KNOW, read YET, now

εχαρησαν

THEY-WERE-JOYED
vi FA pas past 3 pl
chairO

επι

ON

epi

τη

t_ dat sg f

παρακλησει
paraklēsei

BESIDE-CALLing
n_ 3 dat sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

Both Judas and
Silas, they also
being prophets, thby
many a word
entreat and
establish the

32

15:32

Ac ιουδασ
ioudas

JUDAS
n_ 1 nom sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

σιλασ
silas

silas

AND
conj

AND, also, too

autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/autoioudas te

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

SILAS
n_ 1 nom sg m

SILAS

και
kai

kai

αυτοι

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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brethren. προφηται

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

οντεσ
ontes

BEING

eimi

BE, am, are, is

dia

dia

logou

n_ 2 gen sg m
logos

prophētai

vp AC act pres nom pl m

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

λογου

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

parekalesan

THEY-BESIDE-CALL

BESIDE+CALL, console, entreat

τουσ

t_ acc pl m

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και
kai

conj
kai

πολλου
pollou

MANY
a_ gen sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

παρεκαλεσαν

vi FA act indef 3 pl
parakaleO

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφουσ
adelphous

n_ 2 acc pl m
adelphos

AND

AND, also, too

επεστηριξαν
epestērixan

THEY-ON-STAND_fast

epistErizO

ON+STAND_fast-make, ON+STAND_fast, establish

vi FA act indef 3 pl

Now, after
-dospending some
time, they were
dismissed with
peace from the
brethren tod •those
who commission
them.

33

15:33

Ac ποιησαντεσ
poiēsantes

DOing
vp FA act indef nom pl m
poieO

YET

de

YET, now

χρονον
chronon

n_ 2 acc sg m

απελυθησαν

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

µετ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ειρηνησ
eirēnēs

n_ 1 gen sg f

PEACE

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, ofDO, make, produce

δε
de

conj

TIME

chronos

TIME

apeluthēsan

THEY-WERE-FROM-LOOSED
vi FA pas past 3 pl

met

WITH

meta

PEACE

eirEnE

apo

prep

των
tōn

THE(p)

THE

adelphōn

brothers
n_ 2 gen pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

προσ

TOWARD
prep
pros

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m vp FA act indef acc pl m

FROM+PUT, commission, dispatch

t_ gen pl m
ho/hE/to

αδελφων
pros

TOWARD, to

tous

ho/hE/to

THE

αποστειλαντασ
aposteilantas

ones-commissioning

apostellO

autos/autE/auto

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

34

15:34

Ac

Yet Paul and
Barnabas tarried in
Antioch, teaching
and bringing the
evangel~ of the
word of the Lord,
with many dothers
also.

35

15:35

Ac

PAUL
n_ 2 nom sg m

de

YET

και
kai

AND

kai

barnabas

BARNABAS

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

διετριβον
dietribon

THEY-tarriED
vi FA act past 3 pl

εν

IN

παυλοσ
paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

δε

conj
de

YET, now

conj

AND, also, too

βαρναβασ

n_ 1 nom sg m
barnabas diatribO

THRU+WEAR, tarry

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αντιοχεια

ANTIOCH
n_ 1 dat sg f

διδασκοντεσ

didaskO

TEACH

και

kai

AND, also, too

ευαγγελιζοµενοι
euaggelizomenoi

WELL-MESSAGizING~

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

meta

WITH
prep

antiocheia

antiocheia

ANTIOCH

didaskontes

TEACHING
vp AC act pres nom pl m

kai

AND
conj vp AC mid pres nom pl m

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

και

AND
conj
kai

AND, also, too

DIFFERENT-ones
a_ gen pl m
heteros

DIFFERENT,  id. other

MANY
a_ gen pl m
polus

τον

t_ acc sg m

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

kai

ετερων
heterōn

πολλων
pollōn

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ton

THE

ho/hE/to

THE

tou

OF-THE

THE

kuriou

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now, after asome
days, Paul said tod

Barnabas, "By all
means, -turning
back, we should be
visiting~ the

36
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Ac

after

meta

δε
de

de

YET, now

px acc pl f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YET
conj

τινασ
tinas

ANY(p)

tis/tis/ti

ηµερασ

DAYS

ειπεν

Acts 15
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brethren acat every
city in which we
announce the word
of the Lord, to see
how they are
faring."

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

barnaban

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

epistrepsantes

ON-TURNing

ON+TURN, turn back, turn about

δη

dE

BIND, by all means

βαρναβαν

BARNABAS
n_ 1 acc sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

παυλοσ
paulos

PAUL

paulos

επιστρεψαντεσ

vp FA act indef nom pl m
epistrephO

dē

BIND
part

WE-SHOULD-BE-ON-NOTING~

ON+NOTE, visit, pick out

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

adelphous

n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

επισκεψωµεθα
episkepsōmetha

vs AC mid fut 1 pl
episkeptomai

αδελφουσ

brothers

adelphos

κατα
kata

accordING_to

kata

πολιν

a_ acc sg f

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hais

pr dat pl f

κατηγγειλαµεν
katēggeilamen

WE-DOWN-MESSAGE
vi FA act indef 1 pl
kataggellO

DOWN+MESSAGE, announce

ton

ho/hE/to

THE

polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

πασαν
pasan

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν

prep

αισ

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τον

THE
t_ acc sg m

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριου
kuriou

Master

pōs

how
adv int
pOs

echousin

THEY-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

λογον
logon

n_ 2 acc sg m

του

THE

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πωσ

?+AS, how, somehow

εχουσιν

vi AC act pres 3 pl

Now Barnabas
intended~ to |take
along with them
•John also, •who is
|called~ Mark.

37
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Ac βαρναβασ

BARNABAS

barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY YET, now

-intendED~

vi FA mid past 3 sg
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

vn AC act pres

TOGETHER+BESIDE+GET, take along with

kai

AND

kai

AND, also, too

barnabas

n_ 1 nom sg m

δε
de

YET
conj
de

εβουλετο
ebouleto

συνπαραλαβειν
sunparalabein

TO-BE-TOGETHER-BESIDE-GETTING

sumparalambanO

και

conj

τον
ton

ho/hE/to

JOHN

iOannEs

ton

THE
t_ acc sg m

καλουµενον

one-beING-CALLED
vp AC mid pres acc sg m
kaleO

µαρκον
markon

MARK
n_ 2 acc sg m
markos

MARK (the name)  Latin

THE
t_ acc sg m

THE

ιωαννην
iōannēn

n_ acc sg m

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

τον

ho/hE/to

THE

kaloumenon

CALL, invite

Yet Paul counted
the man who
withdraws from
them from
Pamphylia and
|comes not with
them ioto the
work—this man not
worthy to |take
along.

38

15:38

Ac
paulos

n_ 2 nom sg m

YET

de

ēxiou

vi FA act past 3 sg

WORTHY-cause, WORTHY, count worthy, count worthwhile

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

one-FROM-STANDing
vp FA act indef acc sg m

FROM+STAND, withdraw, draw away

ap

prep

FROM,  id. by, of

παυλοσ

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

δε
de

conj

YET, now

ηξιου

-WORTHIED

axioO

τον
ton

THE

αποσταντα
apostanta

aphistEmi

απ

FROM

apo

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

παµφυλιασ

Pamphylia

kai

kai

AND, also, too

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

pamphulias

n_ 1 gen sg f
pamphulia

EVERY+SPROUT-ness, EVERY+SPROUT, EVERY-tribe, Pamphylia

και

AND
conj

NO, not,  with NOT: no/not at all

TOGETHER-COMING
vp AC act pres acc sg m

TOGETHER+COME, come together

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

το

THE

ho/hE/to

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

συνελθοντα
sunelthonta

sunerchomai

to-them
pp dat pl m

INTO

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

εργον
ergon

work

ergon

ACT, work

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνπαραλαµβανειν

TO-BE-TOGETHER-BESIDE-GETTING-UP

houtos/hautE/touto

n_ 2 acc sg n

µη

part neg conditionally
mE

sunparalambanein

vn AC act pres
sumparalambanO

TOGETHER+BESIDE+GET+UP, take along with

τουτον
touton

this-one
pd acc sg m

THE+SAME, this, these

Now they became~

so incensed as to
recoil from one
another. Besides,
•Barnabas, taking
•Mark along, sails
off ioto Cyprus.

39
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Ac εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

δε

de

YET, now

παροξυσµοσ

paroxusmos

ωστε
hōste

conj
hOste

apochōristhēnai

apochOrizO

FROM+SPACE-make, FROM+SPACE-ize, recoil

egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

de

YET
conj

paroxusmos

BESIDE-SHARPENing
n_ 2 nom sg m

BESIDE+SHARPENing, incensed, to incite

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

αποχωρισθηναι

TO-BE-FROM-SPACE-izED
vn FA pas indef

αυτουσ
autous

them

ap

FROM

apo

αλληλων

one_another

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

te

te

BESIDES,  id. both

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απ

prep

FROM,  id. by, of

allēlōn

pc gen pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

τε

BESIDES
part

Acts 15
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βαρναβαν

n_ 1 acc sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

vp AC act pres acc sg m
paralambanO

τον
ton

THE

µαρκον

markos

MARK (the name)  Latin

ekpleusai

TO-OUT-FLOAT

ekpleO

barnaban

BARNABAS

barnabas

παραλαβοντα
paralabonta

BESIDE-GETTING

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

markon

MARK
n_ 2 acc sg m

εκπλευσαι

vn FA act indef

OUT+FLOAT, OUT-sail, sail off

εισ
eis

prep

CYPRUS
n_ 2 acc sg f

CYPRUS

INTO

eis

INTO  of time: for

κυπρον
kupron

kupros

Now Paul,
-singling~ out Silas,
came away, being
given over to the
grace of the Lord
by the brethren.

40
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Ac
paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

de

de

YET, now

επιλεξαµενοσ
epilexamenos

ON-saying~

σιλαν

n_ 1 acc sg m
silas

SILAS

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

παυλοσ

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

δε

YET
conj vp FA mid indef nom sg m

epilegO

ON+LAY/say, term, single out

silan

SILAS -OUT-CAME

exerchomai

paradotheis

vp AC pas pres nom sg m
paradidOmi

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

chariti

grace
n_ 3 dat sg f
charis

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

παραδοθεισ

BEING-BESIDE-GIVEN

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ho/hE/to

THE

χαριτι

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

OF-THE

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hupo

prep

των
tōn

t_ gen pl m

THE

n_ 2 gen pl m
adelphos

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

υπο

by

hupo

UNDER, by

THE(p)

ho/hE/to

αδελφων
adelphōn

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

Now he passed~

through •Syria and
•Cilicia, establishing
the ecclesias.

41
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Ac

THRU+COME, pass through

de

YET
conj

THE

THE

SYRIA
n_ 1 acc sg f

και

AND

AND, also, too

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

kilikian

CILICIA
n_ 1 acc sg f
kilikia

CILICIA

επιστηριζων

vp AC act pres nom sg m
epistErizO

διηρχετο
diērcheto

he-THRU-CAME~

vi FA mid past 3 sg
dierchomai

δε

de

YET, now

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

συριαν
surian

suria

SYRIA

kai

conj
kai

την
tēn

THE

κιλικιαν
epistērizōn

ON-STANDING_fast

ON+STAND_fast-make, ON+STAND_fast, establish

tas

ho/hE/to

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

THE

n_ 1 acc pl f
ekklEsia

Now he arrives also
at io Derbe and ioat
Lystra. And |lo~! a
acertain disciple
was there, named
Timothy, the son of
a believing Jewish
woman, yet of a
Greek father,

1

16:1

Ac
katēntēsen

vi FA act indef 3 sg

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

δε

YET

και εισ

INTO

δερβην
derbēn

derbE

DERBE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

eis

INTO  of time: for

λυστραν
lustran

LYSTRA
n_ acc sg f

LYSTRA, LYSTREANS(p)

κατηντησεν

he-DOWN-meetS

katantaO

de

conj
de

YET, now

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

eis

prep
eis

INTO  of time: for

DERBE
n_ 1 acc sg f

AND

εισ
eis

INTO
prep

lustra

και ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

mathētēs

LEARNer
n_ 1 nom sg m
mathEtEs

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

µαθητησ

LEARNer, disciple

τισ

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

there

OUT+BE, there

ονοµατι

to-NAME

NAME

Timothy (VALUE-God)

timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

gunaikos

gunE

ιουδαιασ

a_ gen sg f

ēn

eimi

BE, am, are, is

εκει
ekei

adv
ekei

onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

τιµοθεοσ
timotheos

n_ 2 nom sg m

υιοσ

SON

γυναικοσ

OF-WOMAN
n_ gen sg f

WOMAN, wife

ioudaias

JUDA-an

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

πιστησ

BELIEVING, faithful

πατροσ
patros

OF-FATHER
n_ 3 gen sg m

δε
de

conj

ελληνοσ

OF-GREEK
n_ 3 gen sg m

pistēs

BELIEVING
a_ gen sg f
pistos patEr

FATHER, patriarchal

YET

de

YET, now

hellēnos

hellEn

GREEK

who was attested~

by the brethren in
Lystra and Iconium.

2

16:2

Ac οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

υπο

by

UNDER, by

των

THE

εν
en

prep
en

λυστροισ

lustra

και
kai

conj

ikoniō

ikonion

WHO

WHICH / WHO

εµαρτυρειτο
emartureito

-was-witnessED
vi FA mid past 3 sg

hupo

prep
hupo

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

lustrois

LYSTREANS
n_ dat pl m/f

LYSTRA, LYSTREANS(p)

AND

kai

AND, also, too

ικονιω

ICONIUM
n_ 2 dat sg n

ICONIUM

Acts 15  -  Acts 16
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adelphōn

n_ 2 gen pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αδελφων

brothers

This one •Paul
wants to |come out
tgwith him, and,
taking him,
circumcised him
because of the
Jews •who |are in
those •places, for
they all were
°aware that his
•father belonged to
the Greeks.

3

16:3

Ac
touton

pd acc sg m

THE+SAME, this, these

ηθελησεν
ēthelēsen

vi FA act indef 3 sg

WILL, want

t_ nom sg m
ho/hE/to

παυλοσ
paulos

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

sun

prep
sun

TOGETHER, with

τουτον

this-one

houtos/hautE/touto

-WILLS

thelO

ο
ho

THE

THE

n_ 2 nom sg m

συν

TOGETHER

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξελθειν
exelthein

TO-BE-OUT-COMING
vn AC act pres
exerchomai

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

λαβων
labōn

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

autō

autos/autE/auto

OUT+COME, come out/away/forth/outside

vp AC act pres nom sg m

vi FA act past 3 sg

ABOUT+CUT, circumcise

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

δια

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

περιετεµεν
perietemen

he-ABOUT-CUT

peritemnO

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dia

prep
dia

t_ acc pl m

ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

οντασ
ontas

eimi

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

THE POSITION, place

εκεινοισ

those
pd dat pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ιουδαιουσ

ioudaios

THE(p)

t_ acc pl m

ones-BEING
vp AC act pres acc pl m

BE, am, are, is

en

IN

en

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

τοποισ
topois

POSITIONS
n_ 2 dat pl m
topos

ekeinois

ηδεισαν
ēdeisan

THEY-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 3 pl
eidO

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. forPERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

conj

απαντεσ
hapantes

ALL(emph.)

a_ nom pl m

οτι

ελλην

GREEK
n_ 3 nom sg m

ο

THE

ho/hE/to

patēr

FATHER, patriarchal

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hellēn

hellEn

GREEK

ho

t_ nom sg m

THE

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hupērchen

-belongED
vi FA act past 3 sg

υπηρχεν

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

Now, as they went~

through the cities,
they give over to
them the decrees
to |maintain, •which
|have been
decided~ upon by
the apostles and
elders •who are in
Jerusalem.

4
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Ac

adv

δε
de

YET
conj

YET, now

THEY-THRU-WENT~

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

πολεισ

cities

polis

paredidosan

vi FA act indef 3 pl

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

de

διεπορευοντο
dieporeuonto

vi FA mid past 3 pl
diaporeuomai

THRU+GOER-be, THRU+GO, go through

tas poleis

n_ 3 acc pl f

MANY, city, -polis

παρεδιδοσαν

THEY-BESIDE-GIVE

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

to-them

φυλασσειν
phulassein

phulassO

GUARD, maintain

THE(p)

t_ acc pl n

decrees
n_ 3 acc pl n
dogma

SEEM-effect, decree

τα

ho/hE/to

THE

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-GUARDING
vn AC act pres

τα
ta

ho/hE/to

THE

δογµατα
dogmata ta

THE(p)

t_ acc pl n

kekrimena hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

t_ gen pl m

apostolōn

n_ 2 gen pl m
apostolos

AND
conj

κεκριµενα

ones-HAVING-been-JUDGED
vp ST mid pres acc pl n
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

υπο των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

αποστολων

commissionERS

FROM+PUT, commissionER, apostle

και
kai

kai

AND, also, too

πρεσβυτερων
presbuterōn

presbuteros (presbus)

t_ gen pl m

THE

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ dat pl m/f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

prep
en

ιεροσολυµοισ
ierosolumois

JERUSALEMITES

ierosoluma (ierousalEm)

Acts 16
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The ecclesias,
indeed, then, were
stable~ in the faith
and
superabounded in
•number day acby
day.

5

16:5

Ac
hai

t_ nom pl f

µεν

INDEED

ουν
oun

conj

OUT-CALLEDS

ekklEsia

SOLID-cause, SOLIDify, be stable

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

pistei

BELIEF

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αι

THE(p)

ho/hE/to

THE

men

part
men

INDEED

THEN

oun

THEN

εκκλησιαι
ekklēsiai

n_ 1 nom pl f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

εστερεουντο
estereounto

THEY-were-SOLIDifiED
vi FA mid past 3 pl
stereoO

to-THE

THE

πιστει

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

conj

eperisseuon

vi FA act past 3 pl

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

αριθµω
arithmō

n_ 2 dat sg m
arithmos

NUMBERing, NUMBER

επερισσευον

THEY-exceedED

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

to-THE NUMBER

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν

hEmera

DAY

καθ
kath

kata

hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f

Now they passed
through •Phrygia
and the Galatian
province, being
forbidden by the
holy spirit to speak
the word in the
province of Asia.

6

16:6

Ac

dierchomai

YET
conj
de

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

φρυγιαν
phrugian

n_ 1 acc sg f
phrugia

και
kai

conj

AND, also, too

γαλατικην

GALATIA-ic

galatikos

GALATIA-ic, Galatian

chōran

n_ 1 acc sg f

SPACE, country, country place, district, province

διηλθον
diēlthon

THEY-THRU-CAME
vi FA act past 3 pl

THRU+COME, pass through

δε
de

YET, now

tēn

THE

PHRYGIA

PHRYGIA

AND

kai

galatikēn

a_ acc sg f

χωραν

SPACE

chOra

κωλυθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m prep
hupo

UNDER, by

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

hagiou

hagios

HOLY

spirit

pneuma

TO-TALK
vn FA act indef
laleO

TALK, speak

τον

t_ acc sg m

kōluthentes

BEING-FORBIDDEN

kOluO

FORBID, prevent

υπο
hupo

by

tou

THE

αγιου

HOLY
a_ gen sg n

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

λαλησαι
lalēsai ton

THE

ho/hE/to

THE

logon

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

en

IN

en

τη ασια

ASIA
n_ 1 dat sg f

ASIA, province of Asia

λογον

sayING

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

asia

asia

Yet, coming
acabout •Mysia, they
tried to go into
•Bithynia, and the
spirit of Jesus does
not let them.

7

16:7

Ac

COMING

δε

de

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

t_ acc sg f

MYSIA

epeirazon

THEY-triED

peirazO

ελθοντεσ
elthontes

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

de

YET
conj

YET, now

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

THE

ho/hE/to

THE

µυσιαν
musian

n_ 1 acc sg f
musia

MYSIA

επειραζον

vi FA act past 3 pl

PROBE_make, PROB_ize, try

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE

THE

βιθυνιαν

n_ 1 acc sg f

BITHYNIA

TO-BE-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

και

AND
conj
kai

ουκ

NOT
adv neg absolute

eiasen

-LEAVES
vi FA act indef 3 sg
eaO

LEAVE, let

eis

eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

bithunian

BITHYNIA

bithunia

πορευθηναι
poreuthēnai

vn FA pas indef
poreuomai

kai

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειασεν

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

t_ nom sg n
ho/hE/to pneuma

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

them
pp acc pl m

to

THE

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ιησου

OF-JESUS
n_ gen sg m

Yet they, passing
by •Mysia,
descended into
Troas.

8

16:8

Ac παρελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m

de

de

t_ acc sg f
ho/hE/to

MYSIA
n_ 1 acc sg f

MYSIA

katebēsan

THEY-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

INTO

eis

τρωαδα

trOas

TROAS

parelthontes

BESIDE-COMING

parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

δε

YET
conj

YET, now

την
tēn

THE

THE

µυσιαν
musian

musia

κατεβησαν

vi FA act past 3 pl

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

trōada

TROAS
n_ 3 acc sg f

And thduring the
night a vision was
seen by •Paul. A
acertain man, a
Macedonian, was
°standing and
entreating him, and
saying, "Cross over
into Macedonia!
Help us!"

9

16:9

Ac
kai

conj

AND, also, too

n_ 3 nom sg n prep
dia

τησ

t_ gen sg f

NIGHT
n_ 3 gen sg f

ho/hE/to

THE

και

AND

kai

οραµα
horama

sight

horama

SEE-effect, sight, vision

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE

ho/hE/to

THE

νυκτοσ
nuktos

nux

NIGHT

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

paulō

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ωφθη

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg

anEr

makaidōn

n_ 3 nom sg m
makedOn

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παυλω

n_ 2 dat sg m

ōphthē

optomai

VIEW, see

ανηρ
anēr

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

µακαιδων

MACEDONIAN

MACEDONIAN

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti
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ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

εστωσ

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και
kai

conj
kai

AND, also, too

παρακαλων
parakalōn

vp AC act pres nom sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

eimi

hestōs

histEmi

AND BESIDE-CALLING

pp acc sg m

kai

conj

AND, also, too

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

diabas

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

λεγων

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διαβασ

THRU-STEPPing
vp FA act indef nom sg m
diabainO

THRU+STEP, cross

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
makedonia

MACEDONIA

βοηθησον

help-YOU

boEtheO

IMPLORE, help

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

INTO

µακαιδονιαν
makaidonian

MACEDONIA

boēthēson

vm FA act fut 2 sg

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Now as he
perceived the
vision, we
immediately seek
to |come out ioto
Macedonia,
deducing that •God
has called~ to us to
bring the evangel~

to them.

10

16:10

Ac
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

de

conj
de

YET, now

to

THE

THE

οραµα

n_ 3 acc sg n

eiden

he-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

adv

WELL+PLACE+AS, immediately

ωσ

adv
hOs

δε

YET

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

horama

sight

horama

SEE-effect, sight, vision

ειδεν

vi FA act past 3 sg

ευθεωσ
eutheōs

immediately

eutheOs

ezētēsamen

WE-SEEK

SEEK

εξελθειν
exelthein

TO-BE-OUT-COMING
vn AC act pres
exerchomai

εισ

INTO

INTO  of time: for

µακαιδονιαν
makaidonian

MACEDONIA

makedonia

MACEDONIA

TOGETHER-STEP_izING
vp AC act pres nom pl m

εζητησαµεν

vi FA act indef 1 pl
zEteO

OUT+COME, come out/away/forth/outside

eis

prep
eis

n_ 1 acc sg f

συµβιβαζοντεσ
sumbibazontes

sumbibazO

TOGETHER+STEP_make, TOGETHER+STEP_ize, unite, deduce

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

proskeklētai

-HAS-TOWARD-CALLED~

vi ST mid pres 3 sg

ηµασ

US
pp 1 acc pl

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

PLACER, God

οτι

that
conj
hoti

προσκεκληται

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ευαγγελισασθαι
euaggelisasthai

TO-WELL-MESSAGize~

euaggelizO

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA mid indef

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

them

autos/autE/auto

Now, setting out
from Troas, we run
straight ioto
Samothrace, yet
the ensuing day ioto
Neapolis,

11

16:11

Ac αναχθεντεσ
anachthentes

UP+LEAD, set out

de

YET
conj
de

YET, now

απο
apo

FROM,  id. by, of

τρωαδοσ

TROAS
n_ 3 gen sg f
trOas

ευθυδροµησαµεν

vi FA act indef 1 pl
euthudromeO

WELL+PLACED+RUN, straight-RUN, run straight

INTO
prep

samothrakēn

SAMOTHRACEBEING-UP-LED
vp AC pas pres nom pl m
anagO

δε

FROM
prep
apo

trōados

TROAS

euthudromēsamen

WE-straight-RUN

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

σαµοθρακην

n_ 1 acc sg f
samothrakE

SAMOTHRACE

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

δε

de

επιουση

ON-BEING

epeimi

INTO

eis

νεαν
nean

Nea- (YOUNG)
a_ acc sg f
neos

πολιν

polisho/hE/to

de

YET
conj

YET, now

epiousē

vp AC act pres dat sg f

ON+BE, ensue

εισ
eis

prep

INTO  of time: for YOUNG, fresh, Nea-

polin

-polis (city)
n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

and thence ioto
Philippi, whicha is
the foremost city of
•that part of
Macedonia, a
colony. Now we
were in this •city,
tarrying asome
days.

12

16:12

Ac

adv of place
kakeithen

εισ
eis

INTO

eis

φιλιππουσ

PhilippIANS
n_ 2 acc pl m/f

κακειθεν
kakeithen

AND-thence

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

prep

INTO  of time: for

philippous

philippoi

FOND+HORSES, Philippi, PhilippIANS(p)

ητισ

WHICH-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

-IS-BEING

prōtē

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

τησ

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg f

OF-MACEDONIA
n_ 1 gen sg f

MACEDONIA

hētis

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

πρωτη

a_ nom sg f sup

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

µεριδοσ
meridos

portion

meris

PART, portion

µακαιδονιασ
makaidonias

makedonia

πολισ

n_ 3 nom sg f
polis

κολωνια
kolōnia

COLONY
n_ 1 nom sg f

ηµεν

BE, am, are, is

δε
de

YET
conj
de

YET, now

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

this
pd dat sg f
houtos/hautE/touto

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

polei

city
n_ 3 dat sg f

MANY, city, -polis

polis

city

MANY, city, -polis

kolOnia

COLONY  Latin

ēmen

WE-WERE
vi FA act past 1 pl
eimi

εν

IN

ταυτη
tautē

THE+SAME, this, these

THE

πολει

polis
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diatribO

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

διατριβοντεσ
diatribontes

tarryING
vp AC act pres nom pl m

THRU+WEAR, tarry

hēmeras

τινασ
tinas

ANY(p)

px acc pl f
tis/tis/ti

Besides, on the
day of the sabbaths
we came o outside
of the gate beside
a river, where we
inferred there is
prayer, and, -being
seated, we spoke
to the women who
are coming
together.

13

16:13

Ac τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

των σαββατων

SABBATHS
n_ gen pl n
sabbaton

εξηλθοµεν
exēlthomen

WE-OUT-CAME
vi FA act past 1 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

exō

OUTWARD
adv

tē

to-THE

THE

te

ηµερα

DAY

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

sabbatōn

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

exerchomai

εξω

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

τησ πυλησ
pulēs

GATE

παρα

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

n_ 2 acc sg m

hou

where

ενοµιζοµεν

WE-LAWizED
vi FA act past 1 pl
nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

προσευχην
proseuchēn

prayer
n_ 1 acc sg f

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

GATE
n_ 1 gen sg f
pulE

para

prep
para

ποταµον
potamon

river

potamos

DRINKing, DRINK, river

ου

adv of place
hou

OF-WHICH, where

enomizomen

proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

kai

AND

kai

AND, also, too

καθισαντεσ
kathisantes

seating_selves

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ελαλουµεν
elaloumen

WE-TALKED
vi FA act past 1 pl
laleO

TALK, speak

ταισ
tais

t_ dat pl f

συνελθουσαισ

vp AC act pres dat pl f
sunerchomai

gunaixin

n_ dat pl f

WOMAN, wife

TO-BE

BE, am, are, is

και

conj vp FA act indef nom pl m

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

sunelthousais

TOGETHER-COMING

TOGETHER+COME, come together

γυναιξιν

WOMEN

gunE

And a acertain
woman named
Lydia, a seller of
purple of the city of
Thyatira, revering~

•God, heard, whose
•heart the Lord
opens up to |heed
•what is |spoken~ by
•Paul.

14

16:14

Ac και

AND

AND, also, too

τισ

ANY
px nom sg f

gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

onomati

n_ 3 dat sg n

LYDIA

kai

conj
kai

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γυνη ονοµατι

to-NAME

onoma

NAME

λυδια
ludia

LYDIA
n_ 1 nom sg f
ludia

PURPLE-SELLER

poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

thuateirōn

vp AC mid pres nom sg f
sebomai

REVERE, venerate

THE

theon

n_ 2 acc sg m
theos

ēkouen

vi FA act past 3 sg
akouO

HEAR

πορφυροπωλισ
porphuropōlis

n_ 3 nom sg f
porphuropOlis

PURPLE+SELLER, seller of purple

πολεωσ

OF-city

MANY, city, -polis

θυατειρων

OF-THYATIREANS
n_ 2 gen pl n
thuateira

THYATIRA, THYATIREANS(p)

σεβοµενη
sebomenē

REVERING~

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)

PLACER, God

ηκουεν

-HEARD

ησ

OF-WHOM

hos/hE/ho

ο
ho

Master

diēnoixen

-THRU-UP-OPENS

dianoigO

t_ acc sg f

THE

καρδιαν

HEART

kardia

hēs

pr gen sg f

WHICH / WHO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

διηνοιξεν

vi FA act indef 3 sg

THRU+UP+OPEN, open up

την
tēn

THE

ho/hE/to

kardian

n_ 1 acc sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

προσεχειν

prosechO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

laloumenois

beING-TALKED
vp AC mid pres dat pl n

υπο
hupo

by

hupo

του παυλου

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

prosechein

TO-BE-heedING
vn AC act pres

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to THE

λαλουµενοισ

laleO

TALK, speak

prep

UNDER, by

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

paulou

PAUL
n_ 2 gen sg m

Now as she is
baptized, she and
her •household, she
entreats, saying, "If
you have judged
me to be faithful to
the Lord, |enter into
my •house and
|remain." And she
urges~ us.

15

16:15

Ac ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

δε

YET

εβαπτισθη

-IS-DIPizED
vi FA pas indef 3 sg

autē

pp nom sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

ο
ho

THE
adv

de

conj
de

YET, now

ebaptisthē

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

αυτη

she

και

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

οικοσ

oikos

HOME, house, household

αυτησ

autos/autE/auto

parekalesen

she-BESIDE-CALLS
vi FA act indef 3 sg
parakaleO

oikos

house
n_ 2 nom sg m

autēs

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρεκαλεσεν

BESIDE+CALL, console, entreat

sayING

legO

ei

ME
pp 1 acc sg

πιστην
pistēn

BELIEVING

λεγουσα
legousa

vp AC act pres nom sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

κεκρικατε
kekrikate

YE-HAVE-JUDGED
vi ST act pres 2 pl
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

a_ acc sg f
pistos

BELIEVING, faithful

THE

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

eiselthontes

INTO-COMING

εισ

eis

τον
ton

ho/hE/to

THE

oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

einai

eimi

BE, am, are, is

εισελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m

οικον

house

HOME, house, household

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME
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menete

YE-BE-REMAINING
vm AC act pres 2 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

kai

kai

AND, also, too

παρεβιασατο

vi FA mid indef 3 sg

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

µενετε και

AND
conj

parebiasato

she-BESIDE-FORCES~

parabiazomai

BESIDE+FORCE, urge

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Now it occurred~, at
our going~ ioto
•prayer, a acertain
maid, having a
python spirit, meets
us, whoa afforded a
vast income to her
•masters, divining~.

16

16:16

Ac εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg conj

YET, now

πορευοµενων

OF-GOING~

vp AC mid pres gen pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

THE

proseuchēn

n_ 1 acc sg f

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

YET

de

poreuomenōn

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

INTO
prep

THE

ho/hE/to

προσευχην

prayer

proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

τινα
tina

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vp AC act pres acc sg f

HAVE  id. next, be, fare

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

παιδισκην
paidiskēn

maid
n_ 1 acc sg f
paidiskE

HIT, maid

px acc sg f

εχουσαν
echousan

HAVING

echO pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

puthōna

ASCERTAINER

hupantēsai

ηµιν

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

px nom sg f

ergasian

ACT-ness, ACTion, vocation, income

πυθωνα

n_ 3 acc sg m
puthOn

ASCERTAINER, python

υπαντησαι

TO-UNDER-meet
vn FA act indef
hupantaO

UNDER+INSTEAD_be, UNDER-meet, meet

hēmin

to-US

hEmeis

ητισ
hētis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εργασιαν

ACTion
n_ 1 acc sg f
ergasia

pollēn

much -tenderED to-THE(p)

THE

κυριοισ

masters
n_ 2 dat pl m

πολλην

a_ acc sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

παρειχεν
pareichen

vi FA act past 3 sg
parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

kuriois

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp gen sg f
autos/autE/auto

µαντευοµενη

beING-MAD~

MAD-be, be-MAD, divine

αυτησ
autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

manteuomenē

vp AC mid pres nom sg f
manteuomai

She/, following after
•Paul and us, cried,
saying, "These
•hmen are slaves of
•God •most high,
whoa are
announcing to you
a way of salvation!"

17

16:17

Ac

pd/pp nom sg f

THE+SAME, this, these

κατακολουθουσα
katakolouthousa

katakoloutheO

tō

THE

n_ 2 dat sg m

AND
conj

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

αυτη
hautē

she

houtos/hautE/touto

DOWN-followING
vp AC act pres nom sg f

DOWN+UN+JOIN+PLACE, DOWN-follow, follow after

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

παυλω
paulō

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

kai

AND, also, too

hEmeis

εκραζεν
ekrazen

she-CRIED

krazO

CRY

λεγουσα
legousa

sayING

THE+SAME, this, these

οι

ho/hE/to

THE

ανθρωποι

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vi FA act past 3 sg vp AC act pres nom sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

anthrōpoi

humans
n_ 2 nom pl m
anthrOpos

δουλοι

n_ 2 nom pl m
doulos

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE PLACER, God

του

THE

ho/hE/to

THE

hupsistou

HIGHest
a_/n_ gen sg m sup
hupsistos (hupsos/hupsi)

εισιν

BE, am, are, is

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

douloi

SLAVES

SLAVE

tou

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

tou

t_ gen sg m

υψιστου

HIGH-most, HIGHest, most high

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

hoitines

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

καταγγελλουσιν
kataggellousin

THEY-ARE-DOWN-MESSAGING

kataggellO

DOWN+MESSAGE, announce

hodon

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

sōtērias

vi AC act pres 3 pl

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οδον

WAY

hodos

σωτηριασ

OF-SAVing
n_ 1 gen sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

Now this she did on
many days. Now
Paul, being
exasperated and
-turning about, said
to the spirit, "I am
charging you, in the
name of Jesus
Christ, to be
coming out from
her!" And it came
out the same hour.

18

16:18

Ac τουτο
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

δε

YET

εποιει
epoiei

she-DID
vi FA act past 3 sg
poieO

prep
epi

πολλασ
pollas

a_ acc pl f

this

houtos/hautE/touto

de

conj
de

YET, now DO, make, produce

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

BEING-THRU-MISERIED
vp AC pas pres nom sg m
diaponeomai

THRU+MISERY_be/have, THRU+MISERY, vex

δε
paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

epistrepsas

ON-TURNing

τω
tō

t_ dat sg n

THE

ηµερασ
hēmeras

DAYS

διαπονηθεισ
diaponētheis de

YET
conj
de

YET, now

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m

kai

επιστρεψασ

vp FA act indef nom sg m
epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

to-THE

ho/hE/to
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πνευµατι

spirit

eipen

vi FA act past 3 sg

παραγγελλω
paraggellō

vi AC act pres 1 sg
paraggellO

σοι

to-YOU

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

onomati

n_ 3 dat sg n

NAME

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ειπεν

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

I-AM-chargING

BESIDE+MESSAGE, charge

soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

ονοµατι

NAME

onoma

ιησου

iEsous

christou

ANOINTed

exelthein

exerchomai

απ
ap

FROM

apo

FROM,  id. by, of

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εξελθειν

TO-BE-OUT-COMING
vn AC act pres

OUT+COME, come out/away/forth/outside

prep

autos/autE/auto

kai

kai

exēlthen

it-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

αυτησ
autēs

her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

εξηλθεν

vi FA act past 3 sg

αυτη

to-SAME

autos/autE/auto

τη

t_ dat sg f

THE

HOUR

hOra

autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

THE

ho/hE/to

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f

HOUR

Now her •masters,
perceiving that the
expectation of their
•income was come
out, getting~ hold of
•Paul and •Silas,
draw them into the
market onto the
magistrates,

19

16:19

Ac

vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly YET, now

οι
hoi

ho/hE/to

THE

κυριοι
kurioi

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιδοντεσ
idontes

PERCEIVING

eidO

δε
de

YET
conj
de

THE(p)

t_ nom pl m

masters
n_ 2 nom pl m

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξηλθεν
exēlthen

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

η
hē

THE

ho/hE/to

autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg t_ nom sg f

THE

ελπισ

n_ 3 nom sg f
ho/hE/to

THE

ergasias

n_ 1 gen sg f
ergasia

αυτων

pp gen pl m

επιλαβοµενοι

ON-GETTING~

elpis

EXPECTATION

elpis

EXPECTATION

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

εργασιασ

ACTion

ACT-ness, ACTion, vocation, income

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epilabomenoi

vp AC mid pres nom pl m
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

παυλον
paulon

n_ 2 acc sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

kai

AND
conj

τον

ho/hE/to

SILAS
n_ 1 acc sg m

ειλκυσαν
heilkusan

helkO/helkuO

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f

αγοραν
agoran

n_ 1 acc sg f
agora

τον

THE

THE

PAUL

paulos

και

kai

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m

THE

σιλαν
silan

silas

SILAS

THEY-DRAW
vi FA act indef 3 pl

DRAW

tēn

ho/hE/to

THE

BUYplace

BUYplace, market

επι

ON
prep

THE(p)

t_ acc pl m

chiefs

archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

αρχοντασ
archontas

n_ 3 acc pl m

and, leading them
to the officers, say,
"These •hmen are
confounding our
•city. Belonging to
the Jews,

20

16:20

Ac
kai

AND

AND, also, too

prosagagontes

TOWARD-LEADING
vp AC act pres nom pl m
prosagO

TOWARD+LEAD, lead to,  id. near

αυτουσ
tois

t_ dat pl m

στρατηγοισ
stratēgois

WAR+LEADer, officer

και

conj
kai

προσαγαγοντεσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

officers
n_ 2 dat pl m
stratEgos

eipon (legO)

ουτοι

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

οι
hoi

ανθρωποι

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ektarassousin

THEY-ARE-OUT-DISTURBING

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

houtoi

houtos/hautE/touto

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

anthrōpoi

humans
n_ 2 nom pl m

εκταρασσουσιν

vi AC act pres 3 pl
ektarassO

OUT+DISTURB, perturb

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

polin

n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

ιουδαιοι

JUDA-ans

ioudaios

υπαρχοντεσ
huparchontes

belongING

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πολιν

city

ioudaioi

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

vp AC act pres nom pl m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession
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they are also
announcing
customs which it is
not allowed us to
|assent~ to, nor to
|do, being
Romans."

21

16:21

Ac
kai

AND

kai

καταγγελλουσιν

THEY-ARE-DOWN-MESSAGING

DOWN+MESSAGE, announce

εθη
ethē

CUSTOMS
n_ 3 acc pl n
ethos

CUSTOM

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

και

conj

AND, also, too

kataggellousin

vi AC act pres 3 pl
kataggellO

WHICH / WHO

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εξεστιν
exestin

vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

ηµιν

to-US

παραδεχεσθαι
paradechesthai

TO-BE-BESIDE-RECEIVING~

paradechomai

BESIDE+RECEIVE, assent to, receive

oude

poiein

poieO

DO, make, produce

ρωµαιοισ

rOmaios

ROMan

it-IS-BEING-allowED

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

vn AC mid pres

ουδε
oude

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

ποιειν

TO-BE-DOING
vn AC act pres

rōmaiois

to-ROMans
a_/n_ dat pl m

ουσιν
ousin

BEING
vp AC act pres dat pl m
eimi

BE, am, are, is

And the throng
assailed ag them,
and the officers,
-tearing off their
•garments, ordered
them to be flogged
with |rods.

22

16:22

Ac και
kai

conj

συνεπεστη
sunepestē

-TOGETHER-ON-STOOD

sunephistEmi

ho

THE

ochlos

n_ 2 nom sg m
ochlos

kat

AND

kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

TOGETHER+ON+STAND, assail

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

οχλοσ

THRONG

THRONG

κατ

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

περιρηξαντεσ
perirēxantes

vp FA act indef nom pl m
perirrEgnumi/perirrEssO

ABOUT+BURST, tear off

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

hoi

στρατηγοι
stratēgoi

officers
n_ 2 nom pl m
stratEgos

WAR+LEADer, officer

ABOUT-BURSTing

autōn

OF-them
pp gen pl m

THE(p)

THE

ιµατια
himatia

n_ 2 acc pl n
himation

εκελευον
ekeleuon

THEY-ORDERED

ORDER

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

GARMENTS

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

vi FA act past 3 pl
keleuO

ραβδιζειν
rabdizein

TO-BE-RODizING
vn AC act pres
rhabdizO

ROD-make, RODize, flog with rod

Besides, placing on
them many blows,
they cast them into
jail, -charging the
warden to |keep
them securely,

23

16:23

Ac πολλασ
pollas

MANY
a_ acc pl f

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

ON-PLACING
vp AC act pres nom pl m

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

BESIDES

επιθεντεσ
epithentes

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

πληγασ
plēgas

BLOWS

ebalon eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 1 acc pl f
plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

εβαλον

THEY-CAST(past)

vi FA act past 3 pl
ballO

CAST

εισ

GUARDhouse
n_ 1 acc sg f
phulakE

charging

BESIDE+MESSAGE, charge

τω
tō

to-THE

THE

δεσµοφυλακι

BIND-GUARD

desmophulax

asphalōs

UN-TOTTERly

asphalOs

UN+TOTTER+AS, UN+TOTTERly, securely, certainly

φυλακην
phulakēn

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

παραγγειλαντεσ
paraggeilantes

vp FA act indef nom pl m
paraggellO

t_ dat sg m
ho/hE/to

desmophulaki

n_ 3 dat sg m

BIND+GUARD, prison-GUARD, warden

ασφαλωσ

adv

tērein

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

τηρειν

TO-BE-KEEPING
vn AC act pres
tEreO

KEEP

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

who, getting such a
charge, casts them
into the interior jail,
and secures~ their
•feet ioin the stocks.

24

16:24

Ac οσ

WHO

WHICH / WHO

παραγγελιαν

n_ 1 acc sg f

τοιαυτην
toiautēn

to-THE(p)+SAME, such

λαβων
labōn

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

εβαλεν

-CASTS

ballO

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

paraggelian

charge

paraggelia

BESIDE+MESSAGE-ness, BESIDE+MESSAGE, charge

such
pd acc sg f
toioutos/toiautE/toiouto

vp AC act pres nom sg m

ebalen

vi FA act indef 3 sg

CAST
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αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

εσωτεραν
esōteran

esOteros (esO)

INTOWARD-more, INTO-more, interior

pp acc pl m
autos/autE/auto

prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

INTO-more
a_ acc sg f cmp

φυλακην
phulakēn

GUARDhouse
n_ 1 acc sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

AND
conj

AND, also, too

tous

ho/hE/to

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

ησφαλισατο

-UN-TOTTERS~

vi FA mid indef 3 sg

και
kai

kai

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ποδασ
podas ēsphalisato

asphalizO

UN+TOTTER-make, UN+TOTTER, secure

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

eis

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ξυλον
xulon

n_ 2 acc sg n
xulonautos/autE/auto

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

το
to

THE

WOOD

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

Now acat •midnight
Paul and Silas
were praying~ and
sang hymns to
•God. Now the
prisoners listened~

to them.

25

16:25

Ac κατα

accordING_to
prep

YET

to

THE

mesonuktion

MID-NIGHT

MID+NIGHTian, MID+NIGHT, midnight

παυλοσ

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δε
de

conj
de

YET, now

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

µεσονυκτιον

n_ 2 acc sg n
mesonuktion

paulos

n_ 2 nom sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

σιλασ
silas

SILAS

SILAS

προσευχοµενοι

prayING~

vp AC mid pres nom pl m
proseuchomai

humnoun

THEY-HYMNED

ton

t_ acc sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

επηκροωντο
epēkroōnto dekai

n_ 1 nom sg m
silas

proseuchomenoi

TOWARD+WELL+HAVE, pray

υµνουν

vi FA act past 3 pl
humneO

HYMN, sing hymn

τον

THE

ho/hE/to

θεον
theon

THEY-ON-LISTENED~

vi FA mid past 3 pl
epakroaomai

ON+LISTEN, listen to

δε

YET
conj
de

YET, now

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

desmioi

desmios

αυτων

OF-them
pp gen pl m

hoi

t_ nom pl m

δεσµιοι

BOUND-ones
n_ 2 nom pl m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

Now suddenly a
great quake
occurred~, so that
the foundations of
the prison are
shaken. Now
instantly all the
doors were
opened, and the
bonds of all were
slacked.

26

16:26

Ac αφνω
aphnō

UN-APPEARLY

aphnO

UN+APPEARLY, suddenly

de

conj
de

σεισµοσ
seismos

n_ 2 nom sg m
seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai megas

adv

δε

YET

YET, now

QUAKing -BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

µεγασ
megas

GREAT
a_ nom sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ωστε

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

saleuO

SHAKING-be, SHAKE, agitate

THE(p)

ho/hE/to themelion (themelios)

PLACE+CARE, foundation

tou

ho/hE/to

THE

δεσµωτηριου
desmōtēriou

n_ 2 gen sg n
desmOtErion

BIND-place, prison  Perhaps from BIND+KEEP

hōste

AS-BESIDES

σαλευθηναι
saleuthēnai

TO-BE-SHAKEN
vn FA pas indef

τα
ta

t_ acc pl n

THE

θεµελια
themelia

foundations
n_ 2 acc pl n

του

OF-THE
t_ gen sg n

BIND-place

THEY-WERE-UP-OPENED
vi FA pas past 3 pl
anoigO

δε

YET

de

YET, now

παραχρηµα

parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

αι

THE(p)

t_ nom pl f

thurai

DOOR

πασαι
pasai

ALL
a_ nom pl f

ηνεωχθησαν
ēneōchthēsan

UP+OPEN, open

de

conj

parachrēma

instantLY
adv

hai

ho/hE/to

THE

θυραι

DOORS
n_ 1 nom pl f
thura pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

kai

AND, also, too

παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas

THE(p)

t_ nom pl n

δεσµα
desma

BONDS
n_ 2 nom pl n

ανεθη
anethē

vi FA pas past 3 sg

UP+LET, slack, be lax

AND
conj

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

ho/hE/to

THE

desmos

BINDing, BOND

-WAS-UP-LET

aniEmi

Now the warden,
bcoming~ out of his
sleep, and
perceiving the
doors of the jail
°open~, -pulling~ his
•sword, was about
to |despatch
himself, inferring
that the prisoners
have escaped.

27

16:27

Ac
exupnos

a_/n_ nom sg m
de

genomenos

BECOMING~

ho

desmophulax

BIND+GUARD, prison-GUARD, warden

kai

AND, also, too

εξυπνοσ

OUT-SLEEP

exupnos

OUT+SLEPT, OUT+SLEEP, out of sleep

δε
de

YET
conj

YET, now

γενοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δεσµοφυλαξ
desmophulax

BIND-GUARD
n_ 3 nom sg m

και

AND
conj
kai

idōn

vp AC act pres nom sg m
eidO

ανεωγµενασ

vp ST mid pres acc pl f

UP+OPEN, open

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

thuras

DOORS

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

φυλακησ

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

ιδων

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

aneōgmenas

HAVING-been-UP-OPENED

anoigO

τασ

t_ acc pl f

θυρασ

n_ 1 acc pl f
thura

DOOR

τησ

ho/hE/to

phulakēs

GUARDhouse
n_ 1 gen sg f
phulakE
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spasamenos

vp FA mid indef nom sg m

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

machairan

sword
n_ 1 acc sg f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

ēmellen

vi FA act past 3 sg

εαυτον

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

σπασαµενοσ

PULLing~

spaO

PULL

την µαχαιραν

machaira/machairE

ηµελλεν

he-WAS_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

heauton

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

TO-BE-UP-LIFTING

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

nomizōn

vp AC act pres nom sg m
nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

TO-HAVE-OUT-FLED
vn ST act pres
ekpheugO

OUT+FLEE, escape

τουσ
tous

THE(p)

THE

δεσµιουσ

BOUND-ones
n_ 2 acc pl m

αναιρειν
anairein

vn AC act pres
anaireO

νοµιζων

LAWizING

εκπεφευγεναι
ekpepheugenai

t_ acc pl m
ho/hE/to

desmious

desmios

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

Yet Paul shouts
with a loud voice,
saying, "You
should |commit
nothing evil to
yourself, for we are
all in this place."

28

16:28

Ac εφωνησεν
ephōnēsen

-SOUNDS

phOneO

SOUND, shout, summon, crow

δε
de

YET

YET, now

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

µεγαλη
megalē

a_ dat sg f
megas

παυλοσ

PAUL

paulos

vi FA act indef 3 sg conj
de phOnE

SOUND, voice

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

πραξησ

YOU-SHOULD-BE-PRACTISING
vs AC act fut 2 sg
prassO

σεαυτω

to-YOURself
pf 2 dat sg m
seautou

kakon

kakos

λεγων
legōn

µηδεν
praxēs

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

seautō

YOU+SAME, YOURself

κακον

EVIL
a_/n_ acc sg n

EVIL

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

adv
enthade

απαντεσ
hapantes

ALL(emph.)

a_ nom pl m
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

γαρ

for

εσµεν
esmen

BE, am, are, is

ενθαδε
enthade

IN-PLACE-YET

IN+PLACE+YET, in this place

Now, -requesting
lights, he springs
in, and, coming~ to
be in a tremor,
prostrates to •Paul
and •Silas,

29

16:29

Ac
aitēsas

aiteO

REQUEST YET, now

phōta

LIGHTS
n_ 3 acc pl n

εισεπηδησεν
eisepēdēsen

he-INTO-SPRINGS

eispEdaO

INTO+SPRING, spring in

kai

conj

AND, also, too

εντροµοσ
entromos

IN-TREMBLING
a_ nom sg m
entromos

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αιτησασ

REQUESTing
vp FA act indef nom sg m

δε
de

YET
conj
de

φωτα

phOs

LIGHT

vi FA act indef 3 sg

και

AND

kai

IN+TREMBLING, in a tremor

γενοµενοσ
genomenos

vp AC mid pres nom sg m

prosepesen

prospiptO

TOWARD+FALL, prostrate, lunge

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

paulō

n_ 2 dat sg m
kai

τω

SILAS

silas

SILAS

προσεπεσεν

he-TOWARD-FALLS
vi FA act indef 3 sg

τω

THE

παυλω

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

σιλα
sila

n_ 1 dat sg m

and, preceding
them out, averred,
"Masters, awhat
|must I be doing
that I may be
|saved?"

30

16:30

Ac
kai

conj
kai

AND, also, too

proagagōn

vp AC act pres nom sg m
proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUTWARD

exO

και

AND

προαγαγων

BEFORE-LEADING

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

εξω
exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

εφη

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

κυριοι

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ME

ephē kurioi

masters !
n_ 2 voc pl m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τι
ti

tis/tis/ti

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

ποιειν
poiein

TO-BE-DOING
vn AC act pres

DO, make, produce

hina

conj vs AC pas pres 1 sg
sOzO

δει
dei

dei (deO)

BIND, must

poieO

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

σωθω
sōthō

I-MAY-BE-BEING-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Now •they say,
"Believe on the
Lord Jesus, and
you shall be |saved,
you and your
•household."

31

16:31

Ac
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ειπαν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

BELIEVE-YOU

επι
epi

prep

THE

οι δε
de

YET
conj
de

YET, now

eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

πιστευσον
pisteuson

vm FA act fut 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

κυριον
kurion

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND

AND, also, too

σωθηση

YOU-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 2 sg
sOzO

YOU / OF-YOU / to-YOU

n_ 2 acc sg m

JESUS

kai

conj
kai

sōthēsē

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su
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και

kai

AND, also, too

t_ nom sg m

THE

house

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

ο
ho

THE

ho/hE/to

οικοσ
oikos

n_ 2 nom sg m
oikos

HOME, house, household

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

And they speak to
him the word of the
Lord, together with
all •those in his
•house.

32

16:32

Ac
kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl

TALK, speak

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

THE

ho/hE/to

και

conj

ελαλησαν
elalēsan

THEY-TALK

laleO

αυτω
autō

to-him
t_ acc sg m

THE

λογον

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE
t_ gen sg m

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

sun

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

logon

n_ 2 acc sg m
logos

tou

ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

συν

sun

pas

tois

THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

οικια

oikia

πασιν
pasin

to-ALL
a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

THE

prep
en

oikia

HOME
n_ 1 dat sg f

HOME-ness, HOME, house

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, taking them
aside, in that •hour
of the night he
bathes  foff  •their
blows, and is
baptized, he and all
his •family,
instantly.

33

16:33

Ac
kai

AND
conj

παραλαβων
paralabōn

vp AC act pres nom sg m
paralambanO

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

kai

AND, also, too

BESIDE-GETTING

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

IN
prep
en

εκεινη
ekeinē

pd dat sg f

τη
tē

THE
t_ dat sg f

ωρα
hōra

n_ 1 dat sg f

HOUR

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

νυκτοσ
nuktos

NIGHT

nux

NIGHT

ελουσεν
elousen

he-BATHES

louO

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

THE

that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ho/hE/to

THE

HOUR

hOra

THE

n_ 3 gen sg f vi FA act indef 3 sg

BATHE

apo

t_ gen pl f
ho/hE/to

n_ 1 gen pl f
plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

και
kai

conj

εβαπτισθη
ebaptisthē

vi FA pas indef 3 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

αυτοσ
autos

pp nom sg m

πληγων
plēgōn

BLOWS AND

kai

AND, also, too

-IS-DIPizED he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

hoi

THE

οικιοι
oikioi

HOME_IC-ones
n_ 2 nom pl m
oikios

HOME-ian-one, HOME_IC-one, house member

OF-him

απαντεσ

a_ nom pl m
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

parachrēma

instantLY
adv
parachrEma

BESIDE+USE-effect, BESIDE+USELY, instantly

hapantes

ALL(emph.)

παραχρηµα

Besides, leading
them up into his
•house, he -°sets a
table before them,
and exults~ with all
his household,
having believed
•God.

34

16:34

Ac αναγαγων
anagagōn

UP-LEADING
vp AC act pres nom sg m
anagO

te

BESIDES
part
te

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

THEUP+LEAD, set out

τε

BESIDES,  id. both

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

t_ acc sg m
ho/hE/to

oikon

oikos

HOME, house, household

autou

vi FA-ST act indef 3 sg

table

trapeza

kai

AND

kai

οικον

house
n_ 2 acc sg m

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρεθηκεν
parethēken

he-BESIDE-PLACES

paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

τραπεζαν
trapezan

n_ 1 acc sg f

FOUR+FOOT, table, bank

και

conj

AND, also, too
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ēgalliasato

-exultS~

vi FA mid indef 3 sg
agalliaO

πανοικει
panoikei

ALL-HOMELY

panoikei

ALL+HOMELY, with all household

pepisteukōs

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

tō

THE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

ηγαλλιασατο

VERY_MUCH+LEAP, exult

adv

πεπιστευκωσ

HAVING-BELIEVED
vp ST act pres nom sg m
pisteuO

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω

theos

PLACER, God

Now, day bcoming~

on, the officers
dispatch the
constables, saying
"Release those
•hmen."

35

16:35

Ac ηµερασ

n_ 1 gen sg f
hEmera

de

YET, now

genomenēs

BECOMING~

απεστειλαν
apesteilan

apostellO

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

stratēgoi

officers
n_ 2 nom pl m
stratEgos

THE

hēmeras

OF-DAY

DAY

δε

YET
conj
de

γενοµενησ

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

THEY-commission
vi FA act indef 3 pl

FROM+PUT, commission, dispatch

οι

ho/hE/to

στρατηγοι

WAR+LEADer, officer

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ραβδουχουσ

n_ 2 acc pl m
rhabdouchos

legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

apoluson

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

rabdouchous

ROD-HAVERS

ROD+HAVER, constable

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

απολυσον

FROM-LOOSE-YOU
vm FA act fut 2 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

THE(p)

ho/hE/to

anthrōpous

humans
n_ 2 acc pl m

εκεινουσ

those

ανθρωπουσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ekeinous

pd acc pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

Now the warden
reports these
•words tod •Paul,
that "The officers
have dispatched
that you may be
|released. Then,
coming out now,
|go~ in peace."

36

16:36

Ac
apēggeilen

-FROM-MESSAGES
vi FA act indef 3 sg
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

conj

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

BIND-GUARD
n_ 3 nom sg m
desmophulax

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to logos

απηγγειλεν δε
de

YET

de ho/hE/to

δεσµοφυλαξ
desmophulax

BIND+GUARD, prison-GUARD, warden

t_ acc pl m

THE

λογουσ
logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τουτουσ

these

THE+SAME, this, these

pros

pros

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

paulon

PAUL

paulos

conj
hoti

apestalkan

THEY-HAVE-commissionED

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

toutous

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

τον
ton

THE

παυλον

n_ 2 acc sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απεσταλκαν

vi ST act pres 3 pl

THE(p)

ho/hE/to

stratēgoi

officers

hina

hina

apoluthēte

vs AC pas pres 2 pl adv
nun

NOW, current

oun

εξελθοντεσ

OUT+COME, come out/away/forth/outside

στρατηγοι

n_ 2 nom pl m
stratEgos

WAR+LEADer, officer

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

απολυθητε

YE-MAY-BE-BEING-FROM-LOOSED

apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

νυν
nun

NOW

ουν

THEN
conj
oun

THEN

exelthontes

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m
exerchomai

poreuesthe

YE-BE-GOING~

poreuomai

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 dat sg f

πορευεσθε

vm AC mid pres 2 pl

GOER-be, GO,  id. lead

εν

prep
en

PEACE

eirEnE

PEACE

Yet •Paul averred
tod them, "-Lashing
us in public,
uncondemned,
hmen belonging to
the Romans, they
cast us into jail,
and now they are
ejecting us
surreptitiously! for

Not! But let them
|come themselves
and |lead us out!"

37

16:37

Ac

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

προσ

prep

TOWARD, to

αυτουσ

pp acc pl m

ο
ho

δε
de

conj

PAUL

paulos

εφη

-AVERRED

pros

TOWARD

pros

autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

deirantes

derO

SKIN, lash, punch

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

PUBLICian, PUBLIC / PUBLICLY

akatakritous

akatakritos

UN+DOWN+JUDGed, UN-condemned, uncondemned

δειραντεσ

SKINNing
vp FA act indef nom pl m

WE / US / OF-US / to-US

δηµοσια
dēmosia

PUBLICLY
a_ dat sg f adverbially
dEmosios

ακατακριτουσ

UN-condemned
a_ acc pl m

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ρωµαιουσ

a_/n_ acc pl m

υπαρχοντασ
huparchontas

vi FA act past 3 pl
ballO

eis

prep

INTO  of time: for

ανθρωπουσ
anthrōpous

n_ 2 acc pl m

rōmaious

ROMans

rOmaios

ROMan

belongING
vp AC act pres acc pl m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

εβαλον
ebalon

THEY-CAST(past)

CAST

εισ

INTO

eis

φυλακην

n_ 1 acc sg f
phulakE

και
kai

kai

NOW
adv

lathra

lathra

OBLIVIOUSLY, covertly, surreptitiously

ηµασ

US
pp 1 acc pl

εκβαλλουσιν
ekballousin

THEY-ARE-OUT-CASTING

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

phulakēn

GUARDhouse

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

AND
conj

AND, also, too

νυν
nun

nun

NOW, current

λαθρα

covertLY
adv

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

vi AC act pres 3 pl
ekballO

Acts 16
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ου
ou

adv neg absolute
ou

γαρ
gar

conj conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ελθοντεσ
elthontes

vp AC act pres nom pl m

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αλλα
alla

but COMING

erchomai

COME

αυτοι

they

hēmas

pp 1 acc pl

exagagetōsan

vm AC act pres 3 pl
exagO

OUT+LEAD, lead out

autoi

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµασ

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εξαγαγετωσαν

LET-THEM-BE-OUT-LEADING

Now the constables
report these
•declarations to the
officers. Now they
were afraid,
-hearing that they
are Romans.

38

16:38

Ac απηγγειλαν
apēggeilan

FROM+MESSAGE, report

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

στρατηγοισ

n_ 2 dat pl m
stratEgos

οι

t_ nom pl m

THE

rabdouchoi

ROD-HAVERS
n_ 2 nom pl m
rhabdouchos

ROD+HAVER, constable

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

rēmata

n_ 3 acc pl n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

THEY-FROM-MESSAGE
vi FA act indef 3 pl
apaggellO

δε
de

YET
conj
de

YET, now

τοισ
tois

to-THE(p)

stratēgois

officers

WAR+LEADer, officer

hoi

THE(p)

ho/hE/to

ραβδουχοι τα

THE(p)

ρηµατα

declaratIONS

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

εφοβηθησαν

THEY-WERE-made_FEAR
vi FA pas past 3 pl
phobeO

YET

de

YET, now

HEARing

akouO

HEAR

hoti

that

hoti

ρωµαιοι

ROMans

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ephobēthēsan

FEAR, be afraid

δε
de

conj

ακουσαντεσ
akousantes

vp FA act indef nom pl m

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

rōmaioi

a_/n_ nom pl m
rOmaios

ROMan

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

And, coming, they
entreat them, and,
leading them out,
asked them to
|come away from
the city.

39

16:39

Ac
kai

kai

AND, also, too

COMING

παρεκαλεσαν
parekalesan

vi FA act indef 3 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

autous

them
pp acc pl m

kai

kai

και

AND
conj

ελθοντεσ
elthontes

vp AC act pres nom pl m
erchomai

COME

THEY-BESIDE-CALL

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

εξαγαγοντεσ
exagagontes

vp AC act pres nom pl m

ηρωτων

THEY-askED
vi FA act past 3 pl
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

απελθειν

TO-BE-FROM-COMING

aperchomai

απο
apo

apo

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

poleōs

OUT-LEADING

exagO

OUT+LEAD, lead out

ērōtōn apelthein

vn AC act pres

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

FROM
prep

FROM,  id. by, of

πολεωσ

city
n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

Now, coming out
from the jail, they
came ioin tod •Lydia,
and, pseeing the
brethren, they
console them and
came away.

40

16:40

Ac
exelthontes

vp AC act pres nom pl m

δε

conj
de

YET, now

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

φυλακησ
phulakēs

GUARDhouse

eisēlthon

THEY-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

pros

prep

εξελθοντεσ

OUT-COMING

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

de

YET FROM

apo

t_ gen sg f n_ 1 gen sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

εισηλθον

vi FA act past 3 pl

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

THE

ho/hE/to

THE

λυδιαν

LYDIA

και
kai

conj
kai

AND, also, too

PERCEIVING

parekalesan

THEY-BESIDE-CALL

parakaleO

τουσ

THE(p)

n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

την
tēn

t_ acc sg f

ludian

n_ 1 acc sg f
ludia

LYDIA

AND

ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

παρεκαλεσαν

vi FA act indef 3 pl

BESIDE+CALL, console, entreat

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αδελφουσ
adelphous

brothers

adelphos

conj

AND, also, too

εξηλθον
exēlthon

exerchomai

και
kai

AND

kai

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

Now, -traversing
•Amphipolis and
•Apollonia, they
came ioto
•Thessalonica,
wheree there was a
synagogue of the
Jews.

1

17:1

Ac διοδευσαντεσ
diodeusantes

vp FA act indef nom pl m
diodeuO

δε
de

YET, now THE

Amphipolis

ENVELOPE+MANY/city, Amphipolis

και

kai

tēn

THE

ho/hE/to

απολλωνιαν
apollōnian

apollOnia

ηλθον
ēlthon

erchomai

THRU-WAYing

THRU+WAY-be, THRU+WAY, traverse

YET
conj
de

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

αµφιπολιν
amphipolin

n_ 3 acc sg f
amphipolis

kai

AND
conj

AND, also, too

την

t_ acc sg f

THE

APOLLONIA
n_ 1 acc sg f

APOLLONIA

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME

INTO

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

θεσσαλονικην

n_ 1 acc sg f
thessalonikE

THESSALONICA

WHICH-?-where

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

εισ
eis

prep

την
tēn thessalonikēn

THESSALONICA

οπου
hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ēn

-WAS

eimi

Acts 16  -  Acts 17

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



TOGETHER-LEAD
n_ 1 nom sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

συναγωγη
sunagōgē

t_ gen pl m
ho/hE/to

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

Now, acas was
•Paul's •°custom, he
entered tod them,
and on three
sabbaths he
argues~ with them
from the scriptures,

2

17:2

Ac κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

YET

de

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ethO

BE_CUSTOM, ACCUSTOM

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kata

δε
de

conj

YET, now

ho/hE/to

ειωθοσ
eiōthos

HAVING-ACCUSTOMED
vp ST act pres acc sg n

τω
tō

to-THE

παυλω
paulō

PAUL
n_ 2 dat sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

εισηλθεν
eisēlthen

προσ
pros

pros

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

paulos

he-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτουσ

autos/autE/auto

kai

kai

epi

sabbata

sabbaton

tria

THREE

treis

THREE

dielexato

vi FA mid indef 3 sg

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

σαββατα

SABBATHS
n_ acc pl n

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

τρια

a_ acc pl n

διελεξατο

he-THRU-sayS~

dialegomai

THRU+LAY/say, argue

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apo

prep

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

γραφων

graphE

αυτοισ

pp dat pl m

απο

FROM

apo

των
graphōn

WRITINGS
n_ 1 gen pl f

WRITING, scripture

opening up and
placing~ before
them that the Christ
|must |suffer and
rise ofrom among
the dead, and that
"This One is the
Christ—the Jesus
Whom I/ am
announcing to
you."

3

17:3

Ac διανοιγων

vp AC act pres nom sg m

THRU+UP+OPEN, open up

kai

conj

AND, also, too

paratithemenos

BESIDE-PLACING~

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

οτι

that
conj

ton

THE

THE

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

dianoigōn

THRU-UP-OPENING

dianoigO

και

AND

kai

παρατιθεµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
paratithEmi

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

edei

vi FA act past 3 sg

BIND, must EMOTION, suffer

AND
conj

AND, also, too

anastēnai

εκ

prep
ek

νεκρων
nekrōn

nekros

και

kai

εδει

it-BOUND

dei (deO)

παθειν
pathein

TO-BE-EMOTIONING
vn AC act pres
paschO

και
kai

kai

αναστηναι

TO-UP-STAND
vn FA act indef
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

DEAD

kai

AND
conj

AND, also, too

hoti

conj

houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοσ

this-One
pd nom sg m

estin

vi AC act pres 3 sg

ο

THE

THE

christos

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ον
hon

pr acc sg m

I / ME / OF-ME / to-ME

καταγγελλω
kataggellō

I-AM-DOWN-MESSAGING
vi AC act pres 1 sg

DOWN+MESSAGE, announce

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ιησουσ
iēsous

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO kataggellO

And asome o of
them are
persuaded, and
were allotted to
•Paul and •Silas,
bsboth a vast
multitude of the
|reverent~ Greeks,
bsand of the
foremost women
not a few.

4

17:4

Ac και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τινεσ
tines

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ex

OUT

ek

px nom pl m

εξ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pp gen pl m
autos/autE/auto

επεισθησαν
epeisthēsan

THEY-ARE-PERSUADED

PERSUADE, confide, have confidence

kai

conj

AND, also, too

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA pas indef 3 pl
peithO

και

AND

kai

proseklērōthēsan

vi FA pas past 3 pl
prosklEroO

THE

παυλω
paulō

n_ 2 dat sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

conj

τω
tō

t_ dat sg m

σιλα

SILAS
n_ 1 dat sg m

SILAS

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

τε

BESIDES

BESIDES,  id. both

προσεκληρωθησαν

THEY-WERE-TOWARD-alLOTTED

TOWARD+LOT-cause, TOWARD+alLOT, TOWARD+LOT, allot to

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

PAUL AND

kai

AND, also, too

to-THE

ho/hE/to

THE

sila

silas

των

t_ gen pl m

THE

te

part
te

Acts 17
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sebomenōn

REVERING~

sebomai

REVERE, venerate

ελληνων
hellēnōn plēthos

multitude
n_ 3 nom sg n

πολυ

much

γυναικων
gunaikōn

gunE

te

BESIDES

te

tōn

t_ gen pl f

THE

σεβοµενων

vp AC mid pres gen pl m

GREEKS
n_ 3 gen pl m
hellEn

GREEK

πληθοσ

plEthos

FILL, multitude, quantity

polu

a_ nom sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

OF-WOMEN
n_ gen pl f

WOMAN, wife

τε

part

BESIDES,  id. both

των

THE(p)

ho/hE/to

πρωτων
prōtōn

a_ gen pl f sup

ουκ
ouk

ou

oligai

FEW
a_ nom pl f
oligos

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ολιγαι

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

Now the Jews,
-being jealous and
taking~ to
themselves asome
wicked men of the
loafers and -making
up a mob, made a
tumult in the city,
and, -standing by
the house of Jason,
they sought to |lead
them before io the
populace.

5

17:5

Ac
zēlōsantes

BOILing
vp FA act indef nom pl m
zEloO

de

de

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

και

AND

kai

AND, also, too

TOWARD-GETTING~

TOWARD+GET, take to

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ζηλωσαντεσ

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

δε

YET
conj

YET, now

hoi

ho/hE/to

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

conj

προσλαβοµενοι
proslabomenoi

vp AC mid pres nom pl m
proslambanO

tōn

t_ gen pl m

αγοραιων

BUYS

agoraios

ανδρασ τινασ
tinas

ANY(p)

px acc pl m a_ acc pl m
ponEros

agoraiōn

n_ 2 gen pl m

BUYplace-ian, BUY, loafer, court session

andras

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr

MAN, husband

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πονηρουσ
ponērous

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

conj
kai

AND, also, too

οχλοποιησαντεσ
ochlopoiēsantes

vp FA act indef nom pl m
ochlopoieO

THRONG+DO, THRONG-make, make up mob

εθορυβουν

THEY-TUMULTED
vi FA act past 3 pl

TUMULT, make a tumult

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE MANY, city, -polis

kai

ON-STANDing
vp FA act indef nom pl m

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

και
kai

AND THRONG-making

ethoruboun

thorubeO

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επισταντεσ
epistantes

ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

tē

ho/hE/to

οικια
oikia

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

iasonos

OF-JASON

iasOn

JASON

ezētoun

zEteO

SEEK

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 1 dat sg f

ιασονοσ

n_ 3 gen sg m

εζητουν

THEY-SOUGHT
vi FA act past 3 pl

αυτουσ
autous

them

προαγαγειν
proagagein

εισ

INTO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

dēmon

PUBLIC
n_ 2 acc sg m
dEmos

PUBLIC, populace

TO-BE-BEFORE-LEADING
vn AC act pres
proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

eis

prep
eis

INTO  of time: for

δηµον

Now, not finding
them, they dragged
Jason and asome
brethren onto the
city magistrates,
imploring that
"•Those who raise
the |inhabited~

earth to
insurrection, these
are |present in this
place also,

6

17:6

Ac
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ευροντεσ
de

YET

de

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσυρον

THEY-DRAGGED
vi FA act past 3 pl

µη

mE

heurontes

FINDING
vp AC act pres nom pl m
heuriskO

FIND

δε

conj

YET, now

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

esuron

surO

DRAG

iasona

JASON
n_ 3 acc sg m
iasOn

JASON

και
kai

px acc pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αδελφουσιασονα

AND
conj
kai

AND, also, too

τινασ
tinas

ANY(p)

adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

THE(p)

politarchas

MANY/city+ORIGINER, city-chief, city magistrate

boōntes

vp AC act pres nom pl m

that
conj

epi

ON

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

πολιταρχασ

city-chiefs
n_ 1 acc pl m
politarchEs

βοωντεσ

IMPLORING

boaO

IMPLORE

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho/hE/to

tēn

THE

ho/hE/to

THE

oikoumenēn

vp AC mid pres acc sg f

HOMED_be, inhabited earth

UP-STAND-causing
vp FA act indef nom pl m

UP+STAND-cause, raise insurrection

houtoi

these

houtos/hautE/touto

AND

kai

enthade

IN-PLACE-YET
adv

IN+PLACE+YET, in this place

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

την

t_ acc sg f

οικουµενην

beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO)

αναστατωσαντεσ
anastatōsantes

anastatoO

ουτοι

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

και
kai

conj

AND, also, too

ενθαδε

enthade

THEY-ARE-BESIDE-BEING

BESIDE+BE, be_present, present, presence

παρεισιν
pareisin

vi AC act pres 3 pl
pareimi
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whom Jason has
entertained~. And
all these are
committing things
contravening the
decrees of Caesar,
saying there is a
different king,
Jesus."

7

17:7

Ac
hous

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

υποδεδεκται
hupodedektai

-HAS-UNDER-RECEIVED~

vi ST mid pres 3 sg
hupodechomai

UNDER+RECEIVE, entertain

ιασων

JASON

JASON

AND
conj
kai

ουτοι
houtoi pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουσ

WHICH / WHO

iasōn

n_ 3 nom sg m
iasOn

και
kai

AND, also, too

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντεσ

απεναντι

adv
apenanti

OF-THE(p)

ho/hE/to

δογµατων
dogmatōn

decrees
n_ 3 gen pl n
dogma

καισαροσ
kaisaros

OF-CAESAR

πρασσουσιν

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

basilea

n_ 3 acc sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

apenanti

FROM-IN-INSTEAD

FROM+IN+INSTEAD, in front of, contravening

των
tōn

t_ gen pl n

THE SEEM-effect, decree

n_ 3 gen sg m
kaisar

CAESAR

prassousin

THEY-ARE-PRACTISING
vi AC act pres 3 pl
prassO

βασιλεα

KING

ετερον

heteros

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

iEsous

heteron

DIFFERENT
a_ acc sg m

DIFFERENT,  id. other

legontes einai

eimi

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now they disturb
the throng and the
city magistrates on
hearing these
things.

8

17:8

Ac
etaraxan

DISTURB

conj
de

YET, now

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ochlon

THRONG

THRONG

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tous

THE

πολιταρχασ

city-chiefs

ακουοντασ

akouO

HEAR

εταραξαν

THEY-DISTURB
vi FA act indef 3 pl
tarassO

δε
de

YET

τον
ton

THE

οχλον

n_ 2 acc sg m
ochlos

kai

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

politarchas

n_ 1 acc pl m
politarchEs

MANY/city+ORIGINER, city-chief, city magistrate

akouontas

HEARING
vp AC act pres acc pl m

ταυτα
tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

these

houtos/hautE/touto

And obtaining •bail
bfrom •Jason and
the rest, they
release them.

9

17:9

Ac
kai

AND, also, too

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

ικανον
hikanon

enough
a_/n_ acc sg n

para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tou

THE

ho/hE/to

THE

και

AND
conj
kai

λαβοντεσ
labontes

vp AC act pres nom pl m
lambanO

to

THE

THE

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

παρα

BESIDE

para

του

t_ gen sg m

n_ 3 gen sg m

kai

conj

AND, also, too

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
loipon

LACKING, rest, furthermore

ιασονοσ
iasonos

JASON

iasOn

JASON

και

AND

kai

tōn

ho/hE/to

THE

λοιπων
loipōn

rest
a_/n_ gen pl m

απελυσαν
apelusan

THEY-FROM-LOOSE
vi FA act indef 3 pl
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autous

pp acc pl m

Now the brethren
immediately send
out bsboth •Paul and
•Silas thby night into
Berea, whoa are
away, coming~

along into the
synagogue of the
Jews.

10

17:10

Ac οι
hoi

THE

δε

conj
de

YET, now

αδελφοι
adelphoi

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

adv
eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

YET
n_ 2 nom pl m
adelphos

ευθεωσ
eutheōs

immediately

dia

nuktos

NIGHT

nux

NIGHT

εξεπεµψαν

vi FA act indef 3 pl
ekpempO

OUT+SEND, send out, send forth

τον
ton

THE

THE

te

BESIDES

te

n_ 2 acc sg m
paulos

και

conj

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

σιλαν

SILAS
n_ 1 acc sg m
silas

SILAS

εισ

INTO
prep

νυκτοσ

n_ 3 gen sg f

exepempsan

THEY-OUT-SEND
t_ acc sg m
ho/hE/to

τε

part

BESIDES,  id. both

παυλον
paulon

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

kai

AND

kai

AND, also, too

τον

THE

THE

silan eis

eis

INTO  of time: for

beroia

BEREA

οιτινεσ
hoitines

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

paragenomenoi

vp AC mid pres nom pl m

BESIDE+BECOME, come along, come

εισ

prep
eis

την

ho/hE/to

βεροιαν
beroian

BEREA
n_ 1 acc sg f

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

παραγενοµενοι

BESIDE-BECOMING~

paraginomai

eis

INTO

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

συναγωγην
tōn

t_ gen pl m

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

apēesan

apeimi

FROM+BE, be absent

sunagōgēn

TOGETHER-LEAD
n_ 1 acc sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

a_/n_ gen pl m

απηεσαν

THEY-FROM-ARE
vi FA act indef 3 pl
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Now these were
more noble than
•those in
Thessalonica, whoa

receive~ the word
with eall eagerness,
examining the
scriptures day •acby
day, to see if these
|have it thus.

11

17:11

Ac

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

YET
conj
de

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

ευγενεστεροι
eugenesteroi

a_/n_ nom pl m cmp
eugenesteros (eugenEs)

WELL+BECOME-more, WELL-generatED-more, more noble

t_ gen pl m

THE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m

δε

YET, now

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

more-WELL-generatED

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

εν

THESSALONICA

THESSALONICA

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

edexanto

dechomai

RECEIVE

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον
logon

n_ 2 acc sg m
logos

θεσσαλονικη
thessalonikē

n_ 1 dat sg f
thessalonikE hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εδεξαντο

THEY-RECEIVE~

vi FA mid indef 3 pl

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µετα

WITH

meta

πασησ

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

prothumias

BEFORE-FEELing
n_ 1 gen sg f

BEFORE+FEEL-ness, BEFORE+FEELing, eagerness

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pasēs

a_ gen sg f
pas

προθυµιασ

prothumia

το

THE

kath

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f

ανακρινοντεσ

examinING

anakrinO

τασ
tas graphas

WRITINGS

graphE

WRITING, scripture

καθ

prep

DAY

hEmera

DAY

anakrinontes

vp AC act pres nom pl m

UP+JUDGE, examine

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

γραφασ

n_ 1 acc pl f

ει

IF
part cond vo AC act pres 3 sg

echO

tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

ουτωσ
houtōs

thus
adv

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εχοι
echoi

MAY-it-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

ταυτα

THE+SAME, this, these

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

Many o of them,
indeed, then,
believe, and of the
respectable •Greek
women and men
not a few.

12

17:12

Ac πολλοι

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µεν
men

INDEED
part
men

INDEED

ουν

THEN

THEN

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

oun

conj
oun

εξ

OUT

ek

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

επιστευσαν
episteusan

vi FA act indef 3 pl

και
kai

AND
conj

OF-THE(p)

t_ gen pl f

hellēnidōn

GREEKS(f)

hellEnis

GREEK(fem)

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-BELIEVE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

kai

AND, also, too

των
tōn

ho/hE/to

THE

ελληνιδων

n_ 3 gen pl f

gunaikōn

OF-WOMEN

gunE

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m/f
ho/hE/to

a_/n_ gen pl m/f
euschEmOn

kai

conj
kai

ανδρων
andrōn

MAN, husband

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

γυναικων

n_ gen pl f

WOMAN, wife

των

THE

ευσχηµονων
euschēmonōn

WELL-FIGURED

WELL+FIGURED, respectABLE

και

AND

AND, also, too

OF-MEN
n_ 3 gen pl m
anEr ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ολιγοι
oligoi

FEW
a_ nom pl m/f
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

Now as the Jews
from •Thessalonica
know that in •Berea
also the word of
•God was
announced by
•Paul, they came
there also, agitating
and disturbing the
throngs.

13

17:13

Ac ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

conj
de

egnōsan

THEY-KNOW

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

απο
apo

FROM
prep
apo

τησ
tēs

θεσσαλονικησ
thessalonikēs

n_ 1 gen sg f

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

hōs

AS

δε
de

YET

YET, now

εγνωσαν

vi FA act indef 3 pl
ginOskO

KNOW FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

THESSALONICA

thessalonikE

THESSALONICA

ioudaioi

JUDA-ans

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

kai

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

βεροια

n_ 1 dat sg f
beroia

κατηγγελη
katēggelē

-WAS-DOWN-MESSAGED

kataggellO

by
prep

tou

THE

THE

hoti

that
conj
hoti

kai

AND
conj

AND, also, too

εν

IN THE

beroia

BEREA

BEREA

vi FA pas past 3 sg

DOWN+MESSAGE, announce

υπο
hupo

hupo

UNDER, by

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

PAUL

ο
ho

ho/hE/to

THE

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ηλθον
ēlthon

erchomai

παυλου
paulou

n_ 2 gen sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

THE
t_ nom sg m

logos

του
tou

OF-THE

θεου

theos

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME
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κακει

adv

saleuontes

vp AC act pres nom pl m

SHAKING-be, SHAKE, agitate

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ταρασσοντεσ

THE(p)

THE

οχλουσ

ochlos

kakei

AND-there

kakei

AND+OUT+BE, AND-there, and there

σαλευοντεσ

SHAKING

saleuO

tarassontes

DISTURBING
vp AC act pres nom pl m
tarassO

DISTURB

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ochlous

THRONGS
n_ 2 acc pl m

THRONG

Now immediately,
then, •Paul was
sent away by the
brethren to |go~ as
far as on the sea.
Besides, bsboth
•Silas and •Timothy
remain behind
there.

14

17:14

Ac

adv
eutheOs

δε

YET

YET, now

then

THE+BESIDES, then

THE

ho/hE/to

παυλον
paulon

PAUL

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

ευθεωσ
eutheōs

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

de

conj
de

τοτε
tote

adv
tote

τον
ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

εξαπεστειλαν
exapesteilan

THEY-OUT-FROM-PUT
vi FA act indef 3 pl
exapostellO

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

αδελφοι

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

poreuesthai

TO-BE-GOING~

vn AC mid pres
poreuomai

TILL

heOs

prep

tēn

ho/hE/to

THE

οι

ho/hE/to

THE

adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

πορευεσθαι

GOER-be, GO,  id. lead

εωσ
heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE
t_ acc sg f

thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

THEY-UNDER-REMAIN
vi FA act indef 3 pl
hupomenO

te

te

BESIDES,  id. both

ο
ho

THE

BESIDES,  id. both

σιλασ

SILAS
n_ 1 nom sg m
silas

SILAS

conj
kai

AND, also, too

θαλασσαν

SEA

SEA

υπεµειναν
hupemeinan

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

τε

BESIDES
part t_ nom sg m

ho/hE/to

THE

τε
te

BESIDES
part
te

silas

και
kai

AND

ο
ho

THE

THE

τιµοθεοσ

Timothy

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

εκει
ekei

there
advt_ nom sg m

ho/hE/to

timotheos

n_ 2 nom sg m
timotheos ekei

OUT+BE, there

Now •those who are
conducting •Paul
led him as far as
Athens, and,
obtaining a
direction tod •Silas
and •Timothy that
they may be
coming as most
quickly tod him,
they are off.

15

17:15

Ac

de

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

PAUL  Perhaps from CEASE

THEY-LED
vi FA act past 3 pl
agO

heōs

heOs

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

καθιστανοντεσ
kathistanontes

DOWN-STANDING-UP
vp AC act pres nom pl m
kathistanO

DOWN+STAND+UP, conduct

THE

THE

παυλον
paulon

PAUL
n_ 2 acc sg m
paulos

ηγαγον
ēgagon

LEAD,  id. be going, held

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

OF-ATHENIANS

athEnai

και

conj

labontes

GET, get, obtain, take, hold, attempt

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

προσ τον
ton

ho/hE/to

σιλαν
silan

και

AND
conj

AND, also, too

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αθηνων
athēnōn

n_ 1 gen pl m/f

ATHENS, ATHENIANS(p)

kai

AND

kai

AND, also, too

λαβοντεσ

GETTING
vp AC act pres nom pl m
lambanO

εντολην
entolēn pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

THE
t_ acc sg m

THE

SILAS
n_ 1 acc sg m
silas

SILAS

kai

kai

ton

THE

τιµοθεον

n_ 2 acc sg m
timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ωσ
hōs

AS SWIFT-most

tachista (tachu/tachus)

SWIFT-most, most quickly

ελθωσιν
elthōsin

THEY-MAY-BE-COMING

COME

pros

prep

timotheon

Timothy

ινα

conj adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ταχιστα
tachista

adv sup vs AC act pres 3 pl
erchomai

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 pl

OUT+BE, be off

auton

him

εξηεσαν
exēesan

THEY-OUT-ARE

exeimi

Now, while •Paul
was waiting~ for
them in •Athens,
his •spirit was
incited~ in him at
beholding the city
being idol-ridden.

16

17:16

Ac εν
en

δε
de

conj

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

αθηναισ

ATHENIANS
n_ 1 dat pl m/f

ATHENS, ATHENIANS(p)

ekdechomenou

ekdechomai

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YET

de

YET, now

tais athēnais

athEnai

εκδεχοµενου

OF-OUT-RECEIVING~

vp AC mid pres gen sg m

OUT+RECEIVE, wait

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

pp acc pl m
autos/autE/auto

tou

t_ gen sg m

παυλου
paulou

PAUL

παρωξυνετο
parōxuneto

-was-BESIDE-SHARPenED
vi FA mid past 3 sg
paroxunO

BESIDE+SHARP-cause, BESIDE+SHARPen, incite, incense

ho/hE/to

pneuma

spirit
pp gen sg m
autos/autE/auto

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

en
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αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

θεωρουντοσ
theōrountos

OF-beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

kateidōlon

DOWN+PERCEIVED+WHOLED, DOWN-idolED, idol ridden

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres gen sg m

κατειδωλον

DOWN-idolED
a_ acc sg f
kateidOlos

ουσαν
ousan

vp AC act pres acc sg f

BE, am, are, is

tēn

THE

ho/hE/to

THE

πολιν

city

polis

BEING

eimi

την

t_ acc sg f

polin

n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

Indeed, then, he
argued~ in the
synagogue with the
Jews and with the
|reverent~, and in
the market acon
every day tdwith
•those happening
along.

17

17:17

Ac διελεγετο

he-THRU-saiD~

dialegomai

THRU+LAY/say, argue

µεν
men

INDEED

INDEED

oun

THEN

oun

εν
en

prep

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

dielegeto

vi FA mid past 3 sg part
men

ουν

conj

THEN

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

συναγωγη
sunagōgē

n_ 1 dat sg f

tois

THE

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και

kai

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

σεβοµενοισ

vp AC mid pres dat pl m
sebomai

REVERE, venerate

kai

εν

prep
en

τη αγορα

n_ 1 dat sg f

ιουδαιοισ
ioudaiois

ioudaios

kai

AND
conj

tois

ho/hE/to

THE

sebomenois

ones-REVERING~

και
kai

AND
conj

AND, also, too

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

agora

BUYplace

agora

BUYplace, market

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pasan

pas

hēmeran

DAY

hEmera

DAY

pros

prep

TOWARD, to

τουσ

ho/hE/to

THE

πασαν

EVERY
a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ηµεραν

n_ 1 acc sg f

προσ

TOWARD

pros

tous

THE(p)

t_ acc pl m

παρατυγχανοντασ

paratugchanO

BESIDE+HAPPEN+UP, happen along

paratugchanontas

ones-BESIDE-HAPPENING-UP
vp AC act pres acc pl m

Now asome of the
Epicurean as well
as Stoic
philosophers
parleyed with him,
and asome said,
"aWhatever may
this •rook be
wanting to |say?"
Yet •others, "He
|seems to be an
announcer of
strange demons,"
seeing that he
brought them the
evangel~ of •Jesus
and the
resurrection.

18

17:18

Ac
tines

px nom pl m

YET

de

YET, now

και

conj

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

epikouriōn

n_ 2 gen pl m

ON+JUVENILE-ian, Epicurean AND, also, too

τινεσ

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

conj

kai

AND

kai

AND, also, too

των
tōn

THE

επικουριων

Epicureans

epikoureios

και
kai

AND
conj
kai

στοικων
stoikōn

a_/n_ gen pl m
stoikos

FOND-WISE-ones

συνεβαλλον

vi FA act past 3 pl

TOGETHER+CAST, parley, come up with, engage

OF-Stoic

STANDic, portico-ic, Stoic

φιλοσοφων
philosophōn

n_ 2 gen pl m
philosophos

FOND+WISE-one, FOND-of-WISDOM, philosopher

suneballon

THEY-TOGETHER-CAST(past)

sumballO

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

και

AND
conj

AND, also, too

τινεσ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

elegon

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

τι

ANY
px acc sg n

an

part
an

theloi

MAY--BE-WILLING
vo AC act pres 3 sg
thelO

THE

σπερµολογοσ

spermologos

SOWN+LAYER/sayER, SEED-sayER, (SEED-collector, seed picker), rook

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

θελοι

WILL, want

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

spermologos

SEED-sayER
n_ 2 nom sg m

ουτοσ
houtos

THE+SAME, this, these

λεγειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres

οι
hoi

THE(p)

THE

δε
de

YET

de

ξενων
xenōn

OF-LODGED
a_ gen pl n

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

legein

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

t_ nom pl m
ho/hE/to

conj

YET, now

xenos
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δαιµονιων
daimoniōn

demonian-ones
n_ 2 gen pl n
daimonion

δοκει
dokei

he-IS-SEEMING DOWN-MESSENGer
n_ 3 nom sg m
kataggeleus

ειναι

vn FA act indef
eimi

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. forTEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

vi AC act pres 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

καταγγελευσ
kataggeleus

DOWN+MESSENGer, announcer

einai

TO-BE

BE, am, are, is

οτι
hoti

t_ acc sg m

THE

JESUS
conj
kai

AND, also, too

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

anastasin

UP-STANDing

τον
ton

THE

ho/hE/to

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

την

THE

αναστασιν

n_ 3 acc sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

ευηγγελιζετο

vi FA mid past 3 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

euēggelizeto

he-WELL-MESSAGizED~

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Besides, getting~

hold of him, they
led him onto the
Areopagus, saying,
"|Can~ we know
awhat this •new
teaching is, •which
is |spoken~ of by
you?

19

17:19

Ac

ON-GETTING~

te

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιλαβοµενοι
epilabomenoi

vp AC mid pres nom pl m
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

αυτου

autos/autE/auto

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον

THE

THE

αρειον παγον
pagon

-pagus (ROCKY_HILL)
n_ 2 acc sg m

ηγαγον
ēgagon

ON

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

areion

Areo- (ARESian)
a_/n_ 2 acc sg m
areios

ARESian, Areo-  From ARES, the god of war

pagos

ROCKY_HILL, -pagus

THEY-LED
vi FA act past 3 pl
agO

LEAD,  id. be going, held

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

δυναµεθα

WE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-KNOW
vn FA act indef
ginOskO

λεγοντεσ
legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

dunametha

vi AC mid pres 1 pl
dunamai

γνωναι
gnōnai

KNOW

τισ
tis

ANY
px nom sg f

THE

καινη
kainē

NEW

NEW

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

hē

by
prep
hupo

σου

YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

a_ nom sg f
kainos

αυτη
hautē

this

houtos/hautE/touto

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

υπο
hupo

UNDER, by

sou

su

vp AC mid pres nom sg f

TALK, speak

διδαχη
didachē

TEACHING

didachE

TEACHING

λαλουµενη
laloumenē

beING-TALKED

laleO

n_ 1 nom sg f

For strange is
awhat you are
bringing io ioto our
•hearing. We are
|resolved~, then, to
know awhat =this is
wanting to be."

20

17:20

Ac ξενιζοντα
xenizonta

LODGizING
vp AC act pres acc pl n

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

gar

for

gar

tina

ANY(p)

px acc pl n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

xenizO

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τινα

εισφερεισ
eis

INTO

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

n_ 1 acc pl f

HEARING, tidings

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

βουλοµεθα

vi AC mid pres 1 pl

ουν
oun

oun

THEN

gnōnaieisphereis

YOU-ARE-INTO-CARRYING
vi AC act pres 2 sg
eispherO

INTO+CARRY, carry into, bring into

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

τασ

ho/hE/to

ακοασ
akoas

HEARINGS

akoE

ηµων
boulometha

WE-ARE-intendING~

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

THEN
conj

γνωναι

TO-KNOW
vn FA act indef
ginOskO

KNOW

tina

ANY(p)

thelei

WILL, want

ταυτα

pd nom pl n

einai

vn FA act indef

τινα

px acc pl n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελει

-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειναι

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

Now all the
Athenians, and the
|repatriated guests,
had opportunity
iofor nothing
different than to be

21

17:21

Ac αθηναιοι
athēnaioi

ATHENians

δε

conj

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas kai

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

επιδηµουντεσ

ON-PUBLIC_beING

epidEmeO

a_/n_ nom pl m
athEnaios

ATHENian

de

YET

de

YET, now EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND
conj

οι

THE(p)

epidēmountes

vp AC act pres nom pl m

ON+PUBLIC_be, repatriate
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saying asomething
or hearing
asomething newer.

ξενοι

LODGERS
a_/n_ nom pl m
xenos

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

heteron

DIFFERENT

ēukairoun

vi FA act past 3 pl

η
ē

OR
part

OR, either, than

xenoi

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

INTO

ουδεν

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ετερον

a_ acc sg n
heteros

DIFFERENT,  id. other

ηυκαιρουν

THEY-WELL-SEASONED

eukaireO

WELL+SEASON, have opportunity

E

λεγειν
legein

TO-BE-sayING
vn AC act pres

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

η
ē

OR

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

part
E

OR, either, than

ακουειν

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

HEAR

ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

more-NEW

akouein

akouO

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

καινοτερον
kainoteron

a_/n_ acc sg n cmp
kainoteros (kainos)

NEW-more, NEWer, newer

Now Paul, standing
in the center of the
Areopagus averred,
"Men! Athenians!
acOn all sides am I
beholding how
unusually religious
you are.

22

17:22

Ac σταθεισ

BEING-STOOD

histEmi

de

YET, now

paulos

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω

a_/n_ dat sg n
mesos

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

statheis

vp AC pas pres nom sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

δε

YET
conj
de

παυλοσ

n_ 2 nom sg m
paulos

en mesō

MIDST

MIDST, center, middle

του
tou

OF-THE

Areo- (ARESian)

παγου

-pagus (ROCKY_HILL)

εφη
ephē

phEmi

AVER, affirm

ανδρεσ

MEN !

anEr

MAN, husband

αθηναιοι

a_ voc pl m

αρειου
areiou

a_/n_ 2 gen sg m
areios

ARESian, Areo-  From ARES, the god of war

pagou

n_ 2 gen sg m
pagos

ROCKY_HILL, -pagus

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg

andres

n_ 3 voc pl m

athēnaioi

ATHENians !

athEnaios

ATHENian

kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωσκατα

prep

παντα

ALL
a_ acc pl n

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

more-DREAD-demonED

deisidaimonesteros (deisidaimOn)

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

theōrō

I-AM-beholdING
vi AC act pres 1 sg
theOreO

PLACE+SEE, behold

δεισιδαιµονεστερουσ
deisidaimonesterous

a_/n_ acc pl m cmp

DREAD+TEACH-more, more-DREAD-demonED, unusually religious

YE
pp 2 acc pl
humeis

θεωρω

For, passing~

through and
contemplating the
objects of your
veneration, I found
a pedestal also, ion
which had been
inscribed~, `To an
Unknowable God.'
To Whom then,
you are |ignorantly
|devout, This One
am I/ announcing to
you.

23

17:23

Ac

THRU-COMING~

vp AC mid pres nom sg m

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kai

conj
kai

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

διερχοµενοσ
dierchomenos

dierchomai

THRU+COME, pass through

conj

και

AND

AND, also, too

αναθεωρων
anatheōrōn

UP-beholdING
vp AC act pres nom sg m
anatheOreO

UP+PLACE+SEE, UP-behold, contemplate

τα

THE

sebasmata

veneratED-ones
n_ 3 acc pl n
sebasma

REVERE-effect, veneratED-one, object of veneration

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ευρον
heuron

vi FA act past 1 sg
heuriskO

και

conj
kai

bōmon

bOmos

εν
en

IN

en

pr dat sg m
hos/hE/ho

σεβασµατα

I-FOUND

FIND

kai

AND

AND, also, too

βωµον

PEDESTAL
n_ 2 acc sg m

PEDESTAL

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH

WHICH / WHO

epigraphO

ON+WRITE, inscribe

αγνωστω

to-UN-KNOWn

agnOstos

UN+KNOWn, UN+KNOWable, unknowable

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

oun

THEN

oun

THEN

αγνοουντεσ

vp AC act pres nom pl m
agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

επεγεγραπτο
epegegrapto

it-HAD-been-ON-WRITTEN
vi ST mid past 3 sg

agnōstō

a_ dat sg m

theō

God (PLACER)

PLACER, God

hon

WHOM

ουν

conj

agnoountes

UN-KNOWING

YE-ARE-beING_devout

eusebeO

WELL+REVERE, be_devout, be devout

touton

pd acc sg m

THE+SAME, this, these

εγω

I

egO

καταγγελλω
kataggellō

I-AM-DOWN-MESSAGING
vi AC act pres 1 sg
kataggellO

DOWN+MESSAGE, announce

υµιν
humin

humeis

ευσεβειτε
eusebeite

vi AC act pres 2 pl

τουτον

this-One

houtos/hautE/touto

egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

The God •Who
makes the world
and all •that is in it,
He/, the Lord
|inherent of heaven
and earth, is not

24

17:24

Ac ο
ho

THE THE

poiēsas

poieO

τον

THE

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

και
kai

conj

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ποιησασ

One-making
vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to kosmos

AND

kai
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dwelling in temples
made by hands,

ho/hE/to en

αυτω
autō

pp dat sg m

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ouranou

OF-heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

και

conj
kai

AND, also, too

γησ

OF-LAND

LAND, earth

huparchōn

vp AC act pres nom sg m

κυριοσ
kurios

Master

kurios

ουτοσ
houtos

this-One

houtos/hautE/touto

ουρανου

ouranos

kai

AND

gēs

n_ 1 gen sg f
gE

υπαρχων

belongING

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ouk

NOT

ou

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

cheiropoiētois

a_ dat pl m

HAND+DOne, HAND-made, made by hand

naois

TEMPLES
n_ 2 dat pl m
naos

TEMPLE

κατοικει
katoikei

vi AC act pres 3 sg
katoikeO

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

IN
prep
en

χειροποιητοισ

HAND-made

cheiropoiEtos

ναοισ

-IS-DOWN-HOMING

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

neither is He
|attended~ by
human hands, as if
requiring~ anything,
since He sHimself
|gives to all life and
breath and •all.

25
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Ac

oude

NOT+YET, neither, nor

hupo

by
prep
hupo

χειρων

HANDS

ανθρωπινων
anthrōpinōn

human
a_ gen pl f
anthrOpinos

θεραπευεται
therapeuetai

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

προσδεοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

TOWARD+BIND, require

ουδε
oude

NOT-YET
adv

υπο

UNDER, by

cheirōn

n_ 3 gen pl f
cheir

HAND UP+REVERT+VIEWED, human

He-IS-beING-curED
vi AC mid pres 3 sg

prosdeomenos

TOWARD-BINDING~

prosdeomai

τινοσ
tinos

OF-ANY
px gen sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autos

He

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

didous

GIVING
vp AC act pres nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

AND

kai

pnoēn

BLOWING
n_ 1 acc sg f
pnoE

και

kai

διδουσ

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

πασι
pasi

to-ALL
a_ dat pl m
pas

και
kai

conj

AND, also, too

πνοην

BLOWING, breeze, breath, blast

kai

AND
conj

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

παντα

ALL

pas

THE(p)

panta

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Besides, He makes
out of one every
nation of =mankind,
to be dwelling on
eall the surface of
the earth,
-specifying the
°setting~ of the
seasons and the
bounds of their
•dwelling,

26
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Ac
epoiēsen

vi FA act indef 3 sg

te

part
te

BESIDES,  id. both

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

henos

OF-ONE

heis

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εθνοσ
ethnos

ethnos

εποιησεν

He-makeS

poieO

DO, make, produce

τε

BESIDES

εξ
ex

ek

ενοσ

a_ gen sg m

ONE

παν
pan

a_ acc sg n

NATION
n_ 3 acc sg n

NATION

ανθρωπων

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

TO-BE-DOWN-HOMING

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

κατοικειν
katoikein

vn AC act pres
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντοσ
pantos

a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προσωπου
prosōpou

prosOpon

tēs

OF-THE

ho/hE/to

gēs

n_ 1 gen sg f

horisas

defining
vp FA act indef nom sg m
horizO

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

EVERY face
n_ 2 gen sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

τησ

t_ gen sg f

THE

γησ

LAND

gE

LAND, earth

ορισασ

prostetagmenous

vp ST mid pres acc pl m

TOWARD+SET, bid, set

καιρουσ
kairous

n_ 2 acc pl m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

και
kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

horothesia

προστεταγµενουσ

HAVING-TOWARD-SET~

prostassO

SEASONS AND
conj
kai

τασ
tas

t_ acc pl f

οροθεσιασ
horothesias

boundary-PLACEments
n_ 1 acc pl f

SEE+PLACE-ness, SEEN+PLACEing, boundary-PLACEment, boundary

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

κατοικιασ
katoikias autōn

τησ

DOWN-HOME
n_ 1 gen sg f
katoikia

DOWN+HOME-ness, DOWN+HOME, dwelling

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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for them to be
seeking •God, if,
consequently, they
may surely grope
for Him and may be
finding Him, though
to be sure, not far
from each one of
us is He |inherent,

27

17:27

Ac ζητειν

TO-BE-SEEKING

SEEK

ton

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

PLACER, God

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ara

part
ge

zētein

vn AC act pres
zEteO

τον

THE
t_ acc sg m

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

part cond

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part

CONSEQUENTLY,  id. then

γε
ge

SURELY

SURELY

ψηλαφησειαν

MAY-THEY-BE-STROKE-TOUCHING(fut)

vo AC act fut 3 pl

STROKING+TOUCH, STROKE+TOUCH, handle, grope

pp acc sg m

και
kai

conj
kai

psēlaphēseian

psElaphaO

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

ευροιεν

heuriskO

FIND

καιτοιγε

AND-to-THE(p)-SURELY

kaitoige

AND+to-THE(p)+SURELY, although-SURELY, though to be sure

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µακραν

adv
makran

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

heuroien

MAY-THEY-BE-FINDING
vo AC act pres 3 pl

kaitoige

conj adv neg absolute

makran

FAR

FAR, afar, far off

apo

ενοσ
henos

ONE

εκαστου
hekastou

a_ gen sg m
hekastos

ηµων
hēmōn

One-belongING
a_ gen sg m
heis

ONE

EACH

EACH

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

υπαρχοντα
huparchonta

vp AC act pres acc sg m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

for in Him we are
living and moving~

and are, as asome
•poets acof yours
also have declared,
`For of •that race
also are we.'

28
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Ac

prep

αυτω

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ
gar

for

gar

ζωµεν
zōmen

zaO

LIVE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

autos/autE/auto

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WE-ARE-LIVING
vi AC act pres 1 pl

και

AND

κινουµεθα
kinoumetha

WE-ARE-STIRRING~

vi AC mid pres 1 pl
kineO

STIR, move, wag head

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εσµεν ωσ
hōs

adv
hOs

kai

conj

kai

conj
kai

AND, also, too

conj

esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

AS

AS, so,  id. about, how

και

AND

kai

AND, also, too

tis/tis/ti

t_ gen pl m

THE

accordING_to

kata

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

καθ
kath

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ποιητων

makers
n_ 1 gen pl m

DOer, maker, poet

THEY-HAVE-declarED
vi ST act pres 3 pl

ho/hE/to

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και

AND
conj

AND, also, too

genos

BECOME, breed, race, species, native

YE

humeis

poiētōn

poiEtEs

ειρηκασιν
eirēkasin

ereO

GUSH, declare, assert, protest

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

γαρ
gar

conj
gar

kai

kai

γενοσ
genos

breed
n_ 3 nom sg n

eimi

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

The race, then, is
|inherently of •God;
we |ought not to be
inferring that the
Divine is like gold,
or silver, or stone,
a sculpture of art
and human
sentiment.

29

17:29

Ac γενοσ
genos

breed
n_ 3 nom sg n

oun

conj

THEN

belongING
vp AC act pres nom pl m

tou

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theosgenos

BECOME, breed, race, species, native

ουν

THEN

oun

υπαρχοντεσ
huparchontes

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

PLACER, God

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-OWING
vi AC act pres 1 pl

OWE, ought, would that

νοµιζειν

LAW-make, LAWize, as to law, infer

chrusiō

to-GOLD_piece
n_ 2 dat sg n
chrusion

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

οφειλοµεν
opheilomen

opheilO

nomizein

TO-BE-LAWizING
vn AC act pres
nomizO

χρυσιω

η
ē

part
E

OR, either, than

αργυριω
arguriō

to-SILVER_piece

argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

ē

OR

E

OR, either, than

λιθω

to-STONE
n_ 2 dat sg m
lithos

STONE, gem

χαραγµατι
charagmati

to-CARVE-effect

CARVE-effect, emblem, sculpture

technēs

OF-ART
n_ 1 gen sg f

ART, trade

kai

conj
kai

AND, also, too

OR
n_ 2 dat sg n

η

part

lithō

n_ 3 dat sg n
charagma

τεχνησ

technE

και

AND
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ενθυµησεωσ
enthumēseōs

n_ 3 gen sg f
enthumEsis

IN+FEELing, sentiment

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

Divine
a_/n_ acc sg n

einai

BE, am, are, is

homoion

LIKEOF-IN-FEELing

ανθρωπου
anthrōpou

OF-human

to

THE

θειον
theion

theios

PLACED, divine

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

οµοιον

a_ acc sg m
homoios

LIKE

"Indeed, then,
condoning the
times of •ignorance,
•God is now
charging •=mankind
that all everywhere
are to |repent,

30

17:30

Ac τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

men

INDEED

INDEED

conj
oun

THEN

chronous

TIME

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

UN-KNOWledge

agnoia

υπεριδων
huperidōn

OVER+PERCEIVE, condone

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µεν

part
men

ουν
oun

THEN

χρονουσ

TIMES
n_ 2 acc pl m
chronos

τησ

OF-THE

THE

αγνοιασ
agnoias

n_ 1 gen sg f

UN+KNOW-ness, UN-KNOWledge, ignorance

OVER-PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
hupereidO

ho

THE

THE

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

nun

nun paraggellO

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ανθρωποισ
anthrōpois

humans

anthrOpos

θεοσ

God (PLACER)

theos

τα

ho/hE/to

νυν

NOW
adv

NOW, current

παραγγελλει
paraggellei

He-IS-chargING
vi AC act pres 3 sg

BESIDE+MESSAGE, charge

τοισ
tois

t_ dat pl m n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

pantas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

EVERY-SOIL
adv

µετανοειν

metanoeO

παντασ

a_ acc pl m

πανταχου
pantachou

pantachou

OF-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

metanoein

TO-BE-after-MINDING
vn AC act pres

WITH+MIND, after-MIND, repent

forasmuch as He
assigns a day in
which He is |about
to be judging the
|inhabited~ earth in
righteousness iby
the Man Whom He
specifies, tendering
faith to all, -raising
Him ofrom among
the dead—"

31

17:31

Ac
kathoti

DOWN-that
adv

DOWN+WHICH+ANY, accordING_to-WHICH-ANY, DOWN-that, forasmuch as

εστησεν
hestēsen

vi FA act indef 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f

DAY

καθοτι

kathoti

He-STANDS

ηµεραν

hEmera

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η
hē

pr dat sg f

mellei

vi AC act pres 3 sg

BE_ABOUT, be about, impending

krinO

την
tēn

THE

vp AC mid pres acc sg f

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

IN
prep

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

µελλει

He-IS-BEING_ABOUT

mellO

κρινειν
krinein

TO-BE-JUDGING
vn AC act pres

JUDGE, judge, decide, sue, pass

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οικουµενην
oikoumenēn

beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

εν
en

en

dikaiosunē

n_ 1 dat sg f
dikaiosunE

prep

andri

MAN

anEr

ω

WHOM
pr dat sg m

ωρισεν

He-defineS
vi FA act indef 3 sg

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

δικαιοσυνη

JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ανδρι

n_ 3 dat sg m

MAN, husband

hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

hōrisen

horizO

πιστιν

pistis

tenderING
vp AC act pres nom sg m
parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

πασιν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

παρασχων
paraschōn pasin

to-ALL
a_ dat pl m
pas

αναστησασ
anastēsas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

prep

nekrōn

OF-DEAD-ones

nekros

DEAD

autos/autE/auto

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

a_ gen pl m

Now, on -hearing of
the resurrection of
the dead, •these,
indeed, jeered, yet
•those say, "We will
|hear~ you
concerning this
again also."

32

17:32

Ac

HEAR

de anastasin

UP-STANDing

anastasis

UP+STANDing, resurrection

nekrōn

OF-DEAD-ones

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µεν

men

INDEED

εχλευαζον
echleuazon

vi FA act past 3 pl
chleuazO

JEER

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

δε

de

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

δε

YET
conj
de

YET, now

αναστασιν

n_ 3 acc sg f

νεκρων

a_ gen pl m
nekros

DEAD

THE-ones

THE

men

INDEED
part

THEY-JEERED

hoi

THE

de

YET
conj

YET, now

ειπαν
eipan

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ακουσοµεθα

HEAR

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep

τουτου
toutou

this

και
kai

conj

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

akousometha

WE-SHALL-BE-HEARING~

vi AC mid fut 1 pl
akouO

sou

pp 2 gen sg
su

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND

kai

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN

palin

AGAIN

adv
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Thus •Paul came
out o of their midst.

33

17:33

Ac ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ο

THE

παυλοσ

paulos

εξηλθεν

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

mesou

OF-MIDST
a_/n_ gen sg n

MIDST, center, middle

houtōs

adv

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

exēlthen

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

OUT
prep

µεσου

mesos

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

OF-them

Yet asome men,
being joined to him,
believe, among
whom were
Dionysius, the
Areopagite, also,
and a woman
named Damaris,
and dothers tgwith
them.

34

17:34

Ac τινεσ

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

YET, now

andres

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

vp AC pas pres nom pl m

JOIN, cling, cleave, pile

tines

YET
conj
de

ανδρεσ κολληθεντεσ
kollēthentes

BEING-JOINED

kollaO

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εν

en

WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to-him

επιστευσαν
episteusan en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ
hois

WHICH / WHO

και

διονυσιοσ
dionusios

DIONYSIUS

dionusios

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

αρεοπαγιτησ

Areopagite

areopagitEs

και

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ nom sg f
gunE

ονοµατι
onomati

onoma

NAME

δαµαρισ

DAMARIS
n_ 3 nom sg f

DAMARIS

conj

AND, also, too

heteroi

DIFFERENT-ones

DIFFERENT,  id. other

n_ 2 nom sg m

DIONYSIUS

t_ nom sg m

areopagitēs

n_ 1 nom sg m

ARES+ROCKY_HILL-er, Areopagite

kai

γυνη
gunē

WOMAN

WOMAN, wife

to-NAME
n_ 3 dat sg n

damaris

damaris

και
kai

AND

kai

ετεροι

a_ nom pl m
heteros

συν
sun

prep

TOGETHER, with

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TOGETHER

sun

to-them

After these things,
departing ofrom
•Athens, he came
ioto Corinth.

1

18:1

Ac µετα
meta

prep

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

chōristheis

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

ek

OUT
prep
ek

των
tōn

ho/hE/to

athēnōn

n_ 1 gen pl m/f
athEnai

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tauta

these

THE+SAME, this, these

χωρισθεισ

BEING-SPACE-izED
vp AC pas pres nom sg m
chOrizO

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

t_ gen pl m/f

THE

αθηνων

ATHENIANS

ATHENS, ATHENIANS(p)

COME

eis

prep

CORINTH
n_ 2 acc sg f

ηλθεν
ēlthen

he-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

κορινθον
korinthon

korinthos

CORINTH

And, finding a
acertain Jew named
Aquila, a •native of
Pontus, having
recently come from
•Italy, and Priscilla,
his wife (because
Claudius
•°prescribed that all
the Jews |depart~

from •Rome), he
came to them,

2

18:2

Ac και

kai

AND, also, too

ευρων
heurōn

vp AC act pres nom sg m

τινα
tina

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ioudaion

a_/n_ acc sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

AND
conj

FINDING

heuriskO

FIND

px acc sg m

ιουδαιον

JUDA-an

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

AQUILA

akulas

pontikon

Pontic-one
a_/n_ acc sg m

MARINE-ic, pontic, of Pontus

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

n_ 3 dat sg n
genos

προσφατωσ

TOWARD-SLAYly
adv
prosphatOs

TOWARD+SLAY+AS, TOWARD+SLAYly, recently

onoma

ακυλαν
akulan

n_ 1 acc sg m

AQUILA  Latin  eagle

ποντικον

pontikos

THE

γενει
genei

breed

BECOME, breed, race, species, native

prosphatōs

HAVING-COME

erchomai

απο
apo

apo

t_ gen sg f
ho/hE/to

ITALY

ITALY

AND
conj
kai

AND, also, too

πρισκιλλαν
priskillan

n_ 1 acc sg f n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

εληλυθοτα
elēluthota

vp ST act pres acc sg m

COME

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

THE

ιταλιασ
italias

n_ 1 gen sg f
italia

και
kai

PRISCILLA

priskilla

PRISCILLA  Latin

γυναικα
gunaika

WOMAN

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

δια

THRU

dia

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

THE
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διατεταχεναι
diatetachenai

TO-HAVE-prescribED
vn ST act pres
diatassO

CLAUDIUS
n_ 2 acc sg m

chōrizesthai

chOrizO

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

παντασ
pantas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THETHRU+SET, prescribe

κλαυδιον
klaudion

klaudios

CLAUDIUS  Latin

χωριζεσθαι

TO-BE-SPACE-izING~

vn AC mid pres

ALL
a_ acc pl m

tous

ioudaious

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

ROME
n_ 1 gen sg f
rOmE

προσηλθεν
prosēlthen

he-TOWARD-CAME

proserchomai

ιουδαιουσ

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

FROM
prep

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ρωµησ
rōmēs

ROME

vi FA act past 3 sg

TOWARD+COME, come to, approach

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ

to-them

and, because of his
•being of a like
trade, he remained
bwith them and
worked~, for they
were tentmakers by
•trade.

3

18:3

Ac και

AND THRU
prep

to

THE
t_ acc sg n

homotechnon

LIKE+ARTISTIC, LIKE+ART, like trade

ειναι
einai

TO-BE

kai

conj
kai

AND, also, too

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

ho/hE/to

THE

οµοτεχνον

LIKE-ARTISTIC
a_ acc sg m
homotechnos

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

εµενεν
emenen

vi FA act past 3 sg

παρ
par

BESIDE
prep
para

autois

them

autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

he-REMAINED

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

ειργαζετο

vi FA mid past 3 sg

ACT, work, trade

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

BOOTH-makERS
n_ 2 nom pl m

BOOTH+DOER, BOOTH-makER, tentmaker THE

τεχνη
technē

n_ 1 dat sg f
technE

eirgazeto

-workED~

ergazomai

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

for

σκηνοποιοι
skēnopoioi

skEnopoios

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ART

ART, trade

Now he argued~ in
the synagogue acon
every sabbath and
persuaded bsboth
Jews and Greeks.

4

18:4

Ac

vi FA mid past 3 sg

THRU+LAY/say, argue

de

YET
conj

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

sunagōgē

n_ 1 dat sg f

διελεγετο
dielegeto

he-THRU-saiD~

dialegomai

δε

de

YET, now

en

prep
en

συναγωγη

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ acc sg n
sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

κατα
kata

kata

παν
pan

EVERY
a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σαββατον
sabbaton

SABBATH

he-PERSUADED
vi FA act past 3 sg

te

part

BESIDES,  id. both

ιουδαιουσ
ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

AND

ελληνασ
hellēnas

GREEKS
n_ 3 acc pl m

επειθεν
epeithen

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

τε

BESIDES

te ioudaios

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hellEn

GREEK

Now, as bsboth
•Silas and •Timothy
came down from
•Macedonia, •Paul
was pressed~ in the
word, certifying~ to
the Jews that
Jesus is the Christ.

5

18:5

Ac ωσ

adv

δε

YET

YET, now

κατηλθον

THEY-DOWN-CAME

katerchomai

DOWN+COME, come down

απο

FROM

apo

τησ

t_ gen sg f

µακαιδονιασ

MACEDONIA
n_ 1 gen sg f

MACEDONIA

ο
ho

THE
t_ nom sg m

BESIDES

σιλασ
silas

SILAS
n_ 1 nom sg m
silas

SILAS

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

de

conj
de

katēlthon

vi FA act past 3 pl

apo

prep

FROM,  id. by, of

tēs

THE

ho/hE/to

THE

makaidonias

makedonia ho/hE/to

THE

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

και
kai

AND
conj

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

Timothy
n_ 2 nom sg m

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

suneicheto

-was-pressED
vi FA mid past 3 sg
sunechO

THE

λογω

sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

AND, also, too

ο
ho

THE

τιµοθεοσ
timotheos

timotheos

συνειχετο

TOGETHER+HAVE, press, constrain

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

logō

logos

ho

t_ nom sg m

THE

παυλοσ
paulos

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

diamarturomenos

vp AC mid pres nom sg m

to-THE(p)

t_ dat pl m

ιουδαιοισ

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

einai

BE, am, are, is

τον

t_ acc sg m

ο

THE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
paulos

διαµαρτυροµενοσ

THRU-witnessING~

diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

ioudaiois

a_/n_ dat pl m
ioudaios

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

ton

THE

ho/hE/to

THE
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christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστον

christos

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

Now at their
resisting~ and
blaspheming,
-shaking~ out his
•garments, he said
tod them, "Your
•blood be on your
•head! Clear am I!
From •now on I
shall |go~ ioto the
nations."

6

18:6

Ac

vp AC mid pres gen pl m

δε

conj
de

YET, now

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

kai

AND

αντιτασσοµενων
antitassomenōn

OF-INSTEAD-SETTING~

antitassomai

INSTEAD+SET, (against-SET), resist

de

YET

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres gen pl m

εκτιναξαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m

OUT+QUIVER, shake off

THE(p)

ho/hE/to

GARMENTS
n_ 2 acc pl n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσ
pros

pros

TOWARD, to

βλασφηµουντων
blasphēmountōn

OF-HARM-AVERRING

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

ektinaxamenos

OUT-QUIVERing~

ektinassO

τα
ta

t_ acc pl n

THE

ιµατια
himatia

he-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

TOWARD
prep

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE
t_ nom sg n

THE

BLOOD OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

to

ho/hE/to

αιµα
haima

n_ 3 nom sg n
haima

BLOOD

υµων
humōn

pp 2 gen pl
epi

την
tēn

t_ acc sg f

κεφαλην
kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

καθαροσ

clean

DOWN+LIFTED, clean, clear

εγω

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

απο
apo

apo

του

THE
t_ gen sg n

THE

νυν

NOW
adv

NOW, current

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τα

THE

ho/hE/to

THE HEAD

humōn

pp 2 gen pl

katharos

a_ nom sg m
katharos

egō

I

egO

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tou

ho/hE/to

nun

nun

εισ

eis

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ethnē

NATIONS
n_ 3 acc pl n

NATION

πορευσοµαι
poreusomai

εθνη

ethnos

I-SHALL-BE-GOING~

vi AC mid fut 1 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

And, -proceeding
thence, he entered
io the house of a
acertain one named
Titus Justus, who is
revering~ •God,
whose •house was
|adjacent to the
synagogue.

7

18:7

Ac και
kai

AND
conj
kai

metabas

vp FA act indef nom sg m

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

ekeithen

thence
adv of place

εισηλθεν

he-INTO-CAME

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

οικιαν

n_ 1 acc sg f
oikia

AND, also, too

µεταβασ

after-STEPPing

metabainO

εκειθεν

ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

eisēlthen

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

prep

oikian

HOME

HOME-ness, HOME, house

τινοσ
tinos

OF-ANY
px gen sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ονοµατι

n_ 3 dat sg n
onoma

τιτου
titou

TITUS

titos

TITUS  Latin

ιουστου
ioustou

JUSTUS
n_ 2 gen sg m

σεβοµενου
sebomenou

vp AC mid pres gen sg m

τον

t_ acc sg m

onomati

to-NAME

NAME

n_ 2 gen sg m
ioustos

JUSTUS  Latin  just

one-REVERING~

sebomai

REVERE, venerate

ton

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

ου
hou

OF-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

oikia

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

ην
ēn

-WAS

συνοµορουσα
sunomorousa

beING_adjacent

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

pr gen sg m

hē

THE

THE

οικια

n_ 1 nom sg f vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

vp AC act pres nom sg f
sunomoreO

TOGETHER+LIKE+SEEN_be, TOGETHER+LIKE+SEE, be_adjacent, be adjacent

to-THE

THE

συναγωγη
sunagōgē

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

TOGETHER-LEAD
n_ 1 dat sg f

Now Crispus, the
chief of the
synagogue,
believes the Lord,
together with his
whole •household.
And many of the
Corinthians,
hearing, believed
and were
baptized~.

8

18:8

Ac κρισποσ
krispos

CRISPUS
n_ 2 nom sg m

CRISPUS  Latin

de

YET, now

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρχισυναγωγοσ

archisunagOgos

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

krispos

δε

YET
conj
de

ho

THE

archisunagōgos

chief-of-TOGETHER-LEAD
n_ 2 nom sg m

επιστευσεν

-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

συν

prep

TOGETHER, with

a_ dat sg m
holos

τω

t_ dat sg m

οικω
oikō

house

episteusen

τω

THE

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

sun

TOGETHER

sun

ολω
holō

to-WHOLE

WHOLE

tō

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m
oikos

HOME, house, household
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autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

polloi

MANY
t_ gen pl m
ho/hE/to

κορινθιων

CORINTHians
a_/n_ gen pl m

αυτου

autos/autE/auto kai

πολλοι

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

των
tōn

OF-THE(p)

THE

korinthiōn

korinthios

CORINTHian

ακουοντεσ
akouontes

HEARING

HEAR

THEY-BELIEVED

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εβαπτιζοντο
ebaptizonto

vp AC act pres nom pl m
akouO

επιστευον
episteuon

vi FA act past 3 pl
pisteuO kai

THEY-were-DIPizED
vi FA mid past 3 pl
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

Now the Lord said
to •Paul, in the
night, through a
vision, "|Fear~ not!
but be speaking;
and you should not
be |silent,

9

18:9

Ac ειπεν
eipen

-saiD YET

de

YET, now

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

Master
n_ 2 nom sg m

εν
en

IN
prep

νυκτι

n_ 3 dat sg f
nux

NIGHT

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε
de

conj

ho

κυριοσ

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

nukti

NIGHT

δι

prep
dia

sight

SEE-effect, sight, vision

τω

to-THE

paulō

PAUL
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

οραµατοσ
horamatos

n_ 3 gen sg n
horama

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

παυλω

n_ 2 dat sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

µη
mē

NO

φοβου
phobou

FEAR, be afraid

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

λαλει

TALK, speak

AND

kai

AND, also, too

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YOU-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 sg
phobeO alla

lalei

YOU-BE-TALKING
vm AC act pres 2 sg
laleO

και
kai

conj

mē

NO

YOU-SHOULD-BE-beING_SILENT

siOpaO

SILENT_be, be silent

σιωπησησ
siōpēsēs

vs AC act fut 2 sg

because I/ am with
you, and not one
shall |place~ hands
on you •to illtreat
you, because there
are many people of
Mine in this •city."

10

18:10

Ac διοτι
dioti

THRU-that

dioti

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

eimi

eimi

BE, am, are, is

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

sou

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

conj

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

I

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

µετα

WITH

σου

pp 2 gen sg

και
kai

AND
conj

AND, also, too

oudeis

a_ nom sg m

epithēsetai

-SHALL-BE-ON-PLACING~

vi AC mid fut 3 sg

ON+PLACE, place on, append

soi

to-YOU

su

OF-THE

THE

kakoO

YOU

ουδεισ

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

επιθησεται

epitithEmi

σοι

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

κακωσαι
kakōsai

TO-EVIL-cause
vn FA act indef

EVIL-cause, EVILtreat, illtreat, provoke

σε
se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

dioti

conj

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

laos

PEOPLE
n_ 2 nom sg m
laos

PEOPLE

εστι

vi AC act pres 3 sg
eimi

moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

much
a_ nom sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

διοτι

THRU-that

dioti

λαοσ
esti

-IS-BEING

BE, am, are, is

µοι

pp 1 dat sg

πολυσ
polus

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

city
n_ 3 dat sg f
polis

MANY, city, -polis

ταυτη

houtos/hautE/touto

IN

tē

THE

πολει
polei tautē

this
pd dat sg f

THE+SAME, this, these

Now he is seated
one year and six
months, teaching
the word of •God
among them.

11

18:11

Ac εκαθισεν
ekathisen

he-seatS_self
vi FA act indef 3 sg

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

de

conj

YET, now

year

heis

και
kai

conj

AND, also, too

µηνασ

MONTH

hex

SIX

hexkathizO

δε

YET

de

ενιαυτον
eniauton

n_ 2 acc sg m
eniautos

IN+SAME, year

ενα
hena

ONE
a_ acc sg m

ONE

AND

kai

mēnas

MONTHS
n_ 3 acc pl m
mEn

εξ

ni numeral

SIX

διδασκων

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

en

prep
en

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

didaskōn

TEACH

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autois

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ton

THE
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λογον

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

του
tou

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

Now, Gallio being
proconsul of 
•Achaia, the Jews
with one accord
assaulted •Paul,
and they led him
onto the dais,

12

18:12

Ac γαλλιωνοσ

GALLIO  Latin

δε

de

YET, now

ανθυπατου
anthupatou

proconsul
n_ 2 gen sg m sup vp AC act pres gen sg m

BE, am, are, is

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
achaia

ACHAIA

galliōnos

OF-GALLIO
n_ 3 gen sg m
galliOn

de

YET
conj

anthupatos (anti + hupatos)

INSTEAD+OVER-most, INSTEAD+OVER-most-one, proconsul

οντοσ
ontos

BEING

eimi

tēs

THE

αχαιασ
achaias

ACHAIA

κατεπεστησαν

LIKE-FEEL
adv
homothumadon

LIKE+FEEL, with one accord

hoi

THE(p)

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τω

t_ dat sg m

THE

paulō

n_ 2 dat sg m
paulos

kai

AND

kai

AND, also, too

katepestēsan

THEY-DOWN-ON-STOOD
vi FA act past 3 pl
katephistEmi

DOWN+ON+STAND, assault

οµοθυµαδον
homothumadon

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ioudaios

tō

to-THE

ho/hE/to

παυλω

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

και

conj

THEY-LED
vi FA act past 3 pl
agO

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι
epi

ON

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ηγαγον
ēgagon

LEAD,  id. be going, held

αυτον

him

autos/autE/auto

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

THE

βηµα

platform
n_ 3 acc sg n

STEP-effect, platform, dais

bēma

bEma

saying that, "bAside
from the law, is this
man inducing
•hmen to |revere~

•God."

13

18:13

Ac λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

hoti

παρα
para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ton

t_ acc sg m

THE

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

legontes

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep
para

τον

THE

ho/hE/to

nomon

-IS-UP-PERSUADING

anapeithO

ουτοσ

this-one

houtos/hautE/touto

tous

ho/hE/to

ανθρωπουσ
anthrōpous

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

σεβεσθαι
sebesthai

TO-BE-REVERING~

vn AC mid pres

REVERE, venerate

τοναναπειθει
anapeithei

vi AC act pres 3 sg

UP+PERSUADE, induce

houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 2 acc pl m
sebomai

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

θεον

PLACER, God

Now •Paul being
about to |open his
•mouth, •Gallio said
tod the Jews, "If,
indeed, it were
asome injury or
wicked knavery, O
Jews, I might~, acon
that account
tolerate~ you.

14

18:14

Ac µελλοντοσ

vp AC act pres gen sg m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

δε

conj

tou

t_ gen sg m

παυλου
paulou

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

anoigein

anoigO

το
to

THE

ho/hE/to

THE

stoma

MOUTH,  id. edge

mellontos

OF-BEING_ABOUT

de

YET

de

YET, now

του

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

ανοιγειν

TO-BE-UP-OPENING
vn AC act pres

UP+OPEN, open

t_ acc sg n

στοµα

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE

GALLIO

galliOn

pros

prep
pros

τουσ
tous ioudaious

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ei

IF
part cond

-saiD

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

γαλλιων
galliōn

n_ 3 nom sg m

GALLIO  Latin

προσ

TOWARD

TOWARD, to

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιουσ

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m
ioudaios

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µεν
men

INDEED

INDEED

it-WAS

BE, am, are, is

injury
n_ 3 nom sg n

ti

ANY
px nom sg n

η

OR
partpart

men

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

αδικηµα
adikēma

adikEma

UN+JUST-effect, injury

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ē

E

OR, either, than

ραδιουργηµα

DEFT-ACT-effect
n_ 3 nom sg n

DEFT+ACT-effect, DEFT+ACTING, knavery

ω

O

O

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ voc pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

radiourgēma

radiourgEma

πονηρον
ponēron

wicked
a_ nom sg n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ō

O
inj

JUDA-ans !
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κατα

accordING_to

kata

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

λογον
an

part
an

vi FA mid past 1 sg
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ανεσχοµην
aneschomēn

I-toleratED~

υµων
humōn

Yet if they are
questions
concerning a word,
and names, and a
law •acof yours, you/

|see~ to it! A judge
of these I/ am not
intending~ to be!"

15

18:15

Ac ει

IF

ei

YET
conj

ζητηµατα

SEEK-effects

zEtEma

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

περι
peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

de

YET, now

zētēmata

n_ 3 nom pl n

SEEK-effect, question

εστιν
estin

ABOUT

logou

sayING AND
conj

OF-NAMES
n_ 3 gen pl n

NAME AND, also, too

νοµου
nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m t_ gen sg m

λογου

n_ 2 gen sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

kai

AND, also, too

ονοµατων
onomatōn

onoma

και
kai

AND
conj
kai nomos

LAW

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

καθ
kath

accordING_to
prep
kata

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 2 pl

VIEW, seeDOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs YE / OF-YE / to-YE

οψεσθε
opsesthe

optomai

SAME(p)

pp nom pl m
autos/autE/auto

kritēs

JUDGer
n_ 1 nom sg m
kritEs

JUDGer, JUDGE

egō

I
pp 1 nom sg

τουτων

pd gen pl n

αυτοι
autoi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κριτησ εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

toutōn

OF-these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ou

NOT
adv neg absolute
ou

βουλοµαι

I-AM-intendING~

COUNSEL, intend, resolve

ειναι

BE, am, are, is

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

boulomai

vi AC mid pres 1 sg
boulomai

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

And he drives them
away from the dais.

16

18:16

Ac

AND

kai

apēlasen

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

απο

prep
ho/hE/to

και
kai

conj

AND, also, too

απηλασεν

he-FROM-DRIVES
vi FA act indef 3 sg
apelaO

FROM+DRIVE, drive away

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

n_ 3 gen sg n

STEP-effect, platform, dais

βηµατοσ
bēmatos

platform

bEma

Yet they all,
getting~ hold of
Sosthenes, the
chief of the
synagogue, beat
him in front of the
dais. And •Gallio
cared for none of
these things.

17

18:17

Ac
epilabomenoi

ON-GETTING~

epilambanomai

δε
de

conj
de

YET, now

παντεσ

ALL

σωσθενην
sōsthenēn

sOsthenEs

THE

ho/hE/to

THE

επιλαβοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

ON+GET, get hold, take hold

YET

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Sosthenes
n_ 1 acc sg m

SAVING+PLACED, Sosthenes

τον
ton

t_ acc sg m

αρχισυναγωγον
archisunagōgon

n_ 2 acc sg m
archisunagOgos

BEAT

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

του
tou

chief-of-TOGETHER-LEAD

ORIGIN+TOGETHER+LEADer, chief-TOGETHER-LEADer, chief-of-TOGETHER-LEAD, chief of the synagogue

ετυπτον
etupton

THEY-BEAT(past)

vi FA act past 3 pl
tuptO

εµπροσθεν
emprosthen

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

bēmatos

STEP-effect, platform, dais

kai ouden

oudeis/outheis

τουτων

OF-these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

GALLIO
n_ 3 dat sg m
galliOn

emelen

it-CARED

CARE

βηµατοσ

platform
n_ 3 gen sg n
bEma

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

toutōn

houtos/hautE/touto

τω

THE

γαλλιωνι
galliōni

GALLIO  Latin

εµελεν

vi FA act past 3 sg
melei (melO)
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Now •Paul,
-remaining still a
considerable
number of days
with the brethren,
-taking leave~,
sailed off ioto •Syria,
and tgwith him
Priscilla and Aquila;
-having shorn~ his
•head in Cenchrea,
for he had a vow.

18

18:18

Ac ο

THE
t_ nom sg m

δε

YET, now

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

προσµεινασ

TOWARD+REMAIN, remain in or with  Perhaps from TOWARD+ME+IN

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

ho

ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ετι
eti

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

prosmeinas

TOWARD-REMAINing
vp FA act indef nom sg m
prosmenO

hēmeras

a_ acc pl f

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

tois

ho/hE/to adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αποταξαµενοσ
apotaxamenos

FROM-SETTing~

apotassomai

FROM+SET, take leave

exeplei

vi FA act past 3 sg

OUT+FLOAT, OUT-sail, sail off

ικανασ
hikanas

enough

hikanos

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

αδελφοισ
adelphois

brothers
n_ 2 dat pl m vp FA mid indef nom sg m

εξεπλει

-OUT-FLOATED

ekpleO

εισ

INTO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

συριαν

suria

SYRIA

kai

συν
sun

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

priskilla

n_ 1 nom sg f
priskilla

eis

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

THE

surian

SYRIA
n_ 1 acc sg f

και
kai

AND
conj

AND, also, too

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

autō

to-him
pp dat sg m

πρισκιλλα

PRISCILLA

PRISCILLA  Latin

και

conj

AND, also, too

n_ 1 nom sg m

AQUILA  Latin  eagle

keiramenos

vp FA mid indef nom sg m

kenchreais

n_ 1 dat pl m/f

την
tēn kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

eichen

he-HAD
vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

kai

AND

kai

ακυλασ
akulas

AQUILA

akulas

κειραµενοσ

being-SHORN

keirO

SHEAR

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κενχρεαισ

CENCHREANS

kenchreai

CENCHREA, CENCHREANS(p)

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κεφαλην

HEAD

ειχεν

echO

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

euchēn

vow
n_ 1 acc sg f

WELL+HAVE, vow

for
conj

ευχην

euchE

Now they arrive at
io Ephesus and he
left tthem there. Yet
he/, entering io the
synagogue,
argues~ with the
Jews.

19

18:19

Ac

vi FA act indef 3 pl

δε

YET
conj

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

epheson

EPHESUS

ephesos kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

katelipen

vi FA act past 3 sg

DOWN+LACK, leave

κατηντησαν
katēntēsan

THEY-DOWN-meet

katantaO

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

de

de

YET, now

εισ

prep

εφεσον

n_ 2 acc sg f

EPHESUS

κακεινουσ
kakeinous

AND-those
pd acc pl m

κατελιπεν

he-lefT

kataleipO

ekei

there

OUT+BE, there

he

autos/autE/auto

δε

conj

εισελθων

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m

εισ

INTO

την

ho/hE/to

εκει

adv
ekei

αυτοσ
autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

YET

de

YET, now

eiselthōn

eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

sunagōgēn

TOGETHER-LEAD
n_ 1 acc sg f

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

dielexato

vi FA mid indef 3 sg
dialegomai

THRU+LAY/say, argue

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ioudaiois

ioudaios

συναγωγην

sunagOgE

διελεξατο

he-THRU-sayS~

ho/hE/to

ιουδαιοισ

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

Yet at their asking
him to stay on
more time, he does
not consent,

20

18:20

Ac

OF-askING

δε

conj

YET, now

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

ερωτωντων
erōtōntōn

vp AC act pres gen pl m
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

de

YET

de autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON
a_ acc sg m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

χρονον

TIME

chronos

TIME

epimeinai

TO-ON-REMAIN
vn FA act indef

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πλειονα
pleiona

MORE

chronon

n_ 2 acc sg m

επιµειναι

epimenO

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επενευσεν
epeneusen

he-ON-NODS

ON+NOD, consent

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

vi FA act indef 3 sg
epineuO

but, -taking leave~

and saying, "I shall
|come back again
tod you, •God
willing," he set out
from •Ephesus.

21

18:21

Ac αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

αποταξαµενοσ

FROM-SETTing~

apotassomai

FROM+SET, take leave

kai eipōn

eipon (legO)

palin

palin

anakampsō

vi AC act fut 1 sg

alla

but
conj
alla

apotaxamenos

vp FA mid indef nom sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπων

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say, tell, speak,  id. call

παλιν

AGAIN
adv

AGAIN

ανακαµψω

I-SHALL-BE-UP-BOWING

anakamptO

UP+BOW, go back
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προσ

TOWARD

pros

υµασ
humas

humeis

OF-THE

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

θελοντοσ
thelontos

vp AC act pres gen sg m
thelO

anēchthē

vi FA pas past 3 sg
anagO

UP+LEAD, set out

FROM

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f

ephesou

EPHESUS
n_ 2 gen sg f
ephesos

pros

prep

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

PLACER, God

WILLING

WILL, want

ανηχθη

he-WAS-UP-LED

απο
apo

prep
apo

tēs

ho/hE/to

THE

εφεσου

EPHESUS

And, coming down
into Caesarea,
-going up and
-greeting~ the
ecclesia, he
descended ioto
Antioch.

22

18:22

Ac και

AND
conj

DOWN-COMING

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

καισαρειαν
kaisareian

CAESAREA
n_ 1 acc sg f
kaisareia

αναβασ
anabas

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

kai

AND
conj
kai

kai

kai

AND, also, too

κατελθων
katelthōn

vp AC act pres nom sg m
katerchomai

DOWN+COME, come down

εισ

CAESAR-ness, CAESAREA

UP-STEPPing
vp FA act indef nom sg m
anabainO

και

AND, also, too

ασπασαµενοσ

greeting~

vp FA mid indef nom sg m
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

tēn

t_ acc sg f

ekklēsian

n_ 1 acc sg f
ekklEsia

κατεβη

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

αντιοχειαν
antiocheian

ANTIOCH

antiocheia

ANTIOCH

aspasamenos

την

THE

ho/hE/to

THE

εκκλησιαν

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

katebē

he-DOWN-STEPPED
vi FA act past 3 sg

eis

prep n_ 1 acc sg f

And, -dospending
asome time, he
came away,
passing~

consecutively
through the
Galatian province
and Phrygia,
establishing all the
disciples.

23

18:23

Ac και
kai

conj
kai

AND, also, too

χρονον
chronon

TIME
n_ 2 acc sg m

ANY
px acc sg m
tis/tis/ti

AND

ποιησασ
poiēsas

DOing
vp FA act indef nom sg m
poieO

DO, make, produce

chronos

TIME

τινα
tina

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

THRU-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
dierchomai

THRU+COME, pass through

καθεξησ

accordING_to-next
adv
kathexEs

την
tēn

t_ acc sg f

galatikēn

GALATIA-ic

GALATIA-ic, Galatian

he-OUT-CAME

exerchomai

διερχοµενοσ
dierchomenos kathexēs

DOWN+HAVING, DOWN-next, accordING_to-next, consecutively, successively

THE

ho/hE/to

THE

γαλατικην

a_ acc sg f
galatikos

chōran

SPACE
n_ 1 acc sg f
chOra

SPACE, country, country place, district, province

kai

AND
conj

AND, also, too

φρυγιαν
phrugian

PHRYGIA
n_ 1 acc sg f

PHRYGIA

stērizōn

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

χωραν και

kai phrugia

στηριζων

STANDING_fast
vp AC act pres nom sg m
stErizO

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētas

LEARNers

LEARNer, disciple

tous

t_ acc pl m

µαθητασ

n_ 1 acc pl m
mathEtEs

Now a acertain Jew
named Apollos, a
•native Alexandrian,
a scholarly man,
arrives at  io

Ephesus, being
able in the
scriptures.

24

18:24

Ac
ioudaios

JUDA-an
a_/n_ nom sg m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

YET
conj
de

YET, now

τισ
tis

ANY
px nom sg m

APOLLOS

apollOs

APOLLOS

ιουδαιοσ

ioudaios

δε
de

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

απολλωσ
apollōs

n_ nom sg m

ονοµατι
onomati

onoma

αλεξανδρευσ
alexandreus

ALEXANDRINE
n_ 3 nom sg m

ALEXANDRIN-er, ALEXANDRINE, Alexandrian

to-THE
t_ dat sg n

THE

γενει
genei

MAN
n_ 3 nom sg m

λογιοσ

scholarLYto-NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

alexandreus

τω
tō

ho/hE/to

breed
n_ 3 dat sg n
genos

BECOME, breed, race, species, native

ανηρ
anēr

anEr

MAN, husband

logios

a_ nom sg m
logios

LAY/say-ian, sayING, scholarly

-DOWN-meetS
vi FA act indef 3 sg
katantaO

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

eis

prep
eis

EPHESUS
n_ 2 acc sg f

EPHESUS

dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

ων

eimi

BE, am, are, is

κατηντησεν
katēntēsen

εισ

INTO

INTO  of time: for

εφεσον
epheson

ephesos

δυνατοσ
dunatos

ABLE
a_ nom sg m

ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m

IN

ταισ

ho/hE/to

γραφαισ
graphais

WRITING, scripture

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

WRITINGS
n_ 1 dat pl f
graphE

He/ was
°instructed~ in the
way of the Lord,
and |fervent in
•spirit. He spoke
and taught

25

18:25

Ac

this-one

houtos/hautE/touto

ην κατηχηµενοσ
katēchēmenos

HAVING-been-instructED

katEcheO

DOWN+RESOUND, instruct

την
tēn

THE WAY, path, road

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ουτοσ
houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

vp ST mid pres nom sg m

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos ho/hE/to kurios
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accurately •what
concerns •Jesus,
being versed~ only
in the baptism of
John.

και
kai

kai

AND, also, too

beING_BOILING

BOILING_be, BOIL, be fervent

τω
tō pneumati elalei

he-TALKED
vi FA act past 3 sg

TALK, speak

και

AND

AND, also, too

εδιδασκεν

vi FA act past 3 sg

ακριβωσ
akribōs

EXACTly
adv

AND
conj

ζεων
zeōn

vp AC act pres nom sg m
zeO

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ελαλει

laleO

kai

conj
kai

edidasken

-TAUGHT

didaskO

TEACH

akribOs

EXACT+AS, EXACTly, accurately

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

beING_adept~

vp AC mid pres nom sg m

µονοντα

t_ acc pl n

peri

ABOUT JESUS

iEsous

επισταµενοσ
epistamenos

epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

monon

ONLY
adv
monon

ONLY, alone, merely

to

THE

βαπτισµα
baptisma

DIPISM

baptisma

iōannou

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

DIP-effect, DIPISM, baptism

ιωαννου

OF-JOHN
n_ gen sg m
iOannEs

Besides, he/

begins~ to speak
|boldly~ in the
synagogue. Now,
-hearing him,
Priscilla and Aquila
took~ him to
themselves and
expounded~ the
way of •God to him
more accurately.

26

18:26

Ac ουτοσ

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τε

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

ηρξατο

vi FA mid indef 3 sg
archO

παρρησιαζεσθαι

vn AC mid pres

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

εν
en

IN

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

houtos te

part

ērxato

-beginS~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

parrēsiazesthai

TO-BE-ALL-declarING~

parrEsiazomai

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

sunagōgē

n_ 1 dat sg f
akouO

de

de

autou

autos/autE/auto

συναγωγη

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m

HEAR

δε

YET
conj

YET, now

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πρισκιλλα
priskilla

PRISCILLA
n_ 1 nom sg f

PRISCILLA  Latin

kai

AND

kai

AND, also, too

ακυλασ

AQUILA  Latin  eagle

προσελαβοντο
proselabonto

vi FA mid past 3 pl
proslambanO

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

priskilla

και

conj

akulas

AQUILA
n_ 1 nom sg m
akulas

THEY-TOWARD-GOT~

TOWARD+GET, take to

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

kai

more-EXACTLY

akribesteron (akribEs)

EXACT-more, more-EXACTLY, more accurately

pp dat sg m
autos/autE/auto

exethento

THEY-OUT-PLACED~

την
tēn

ho/hE/to

THE

AND
conj

AND, also, too

ακριβεστερον
akribesteron

a_ acc sg n cmp adverbially

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξεθεντο

vi FA mid past 3 pl
ektithEmi

OUT+PLACE, expound

THE
t_ acc sg f

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

του
tou

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

οδον
hodon

WAY

hodos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

theos

Now, at his
intending~ to |pass
through into
•Achaia, the
brethren,
-promoting~ it, write
to the disciples to
welcome~ him,
who, coming~

along, parleyed~

much with •those
who |have believed
through •grace,

27

18:27

Ac βουλοµενου
boulomenou

OF-intendING~ YET
conj
de

αυτου

him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διελθειν

TO-BE-THRU-COMING

dierchomai

THRU+COME, pass through

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

vp AC mid pres gen sg m
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

δε
de

YET, now

autou

autos/autE/auto

dielthein

vn AC act pres prep

την
tēn

achaia

ACHAIA

προτρεψαµενοι

vp FA mid indef nom pl m

BEFORE+REVERT, promote

οι

THE(p)

t_ nom pl m

αδελφοι
adelphoi

adelphos

THEY-WRITE
vi FA act indef 3 pl

WRITE

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

µαθηταισ

LEARNers

mathEtEs

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αχαιαν
achaian

ACHAIA
n_ 1 acc sg f

protrepsamenoi

BEFORE-REVERTing~

protrepO

hoi

ho/hE/to

THE

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εγραψαν
egrapsan

graphO

mathētais

n_ 1 dat pl m

LEARNer, disciple

TO-FROM-RECEIVE~

apodechomai

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHO

hos/hE/ho

παραγενοµενοσ

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

αποδεξασθαι
apodexasthai

vn FA mid indef

FROM+RECEIVE, welcome

αυτον
auton

him

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

paragenomenos

sunebaleto

-TOGETHER-CAST~

TOGETHER+CAST, parley, come up with, engage

πολυ

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

tois

t_ dat pl m

πεπιστευκοσιν

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

συνεβαλετο

vi FA mid past 3 sg
sumballO

polu

a_ acc sg n

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

pepisteukosin

ones-HAVING-BELIEVED
vp ST act pres dat pl m
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dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

χαριτοσ
charitos

n_ 3 gen sg f
charis

δια

t_ gen sg f

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

for he strenuously
and thoroughly
confuted~ the Jews
in public, exhibiting
through the
scriptures that
Jesus is the Christ.

28

18:28

Ac

adv

for
conj
gar

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ιουδαιοισ

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ευτονωσ
eutonōs

WELL-STRETCHly

eutonOs

WELL+STRETCH+AS, WELL+STRETCHly, strenuously

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τοισ
tois

ho/hE/to

ioudaiois

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

he-THRU-DOWN-EXPOSED~

diakatelegchomai

δηµοσια
dēmosia

a_ dat sg f adverbially

επιδεικνυσ

ON-SHOWING
vp AC act pres nom sg m
epideiknumi

δια
dia

THRU
prep

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

διακατηλεγχετο
diakatēlegcheto

vi FA mid past 3 sg

THRU+DOWN+EXPOSE, thoroughly confute

PUBLICLY

dEmosios

PUBLICian, PUBLIC / PUBLICLY

epideiknus

ON+SHOW, exhibit

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

THE(p)

THE

γραφων

WRITINGS
n_ 1 gen pl f

einai

BE, am, are, is

τον

THE

χριστον
christon

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουν

iEsous

graphōn

graphE

WRITING, scripture

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
christos

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now it occurred~

iwhile •Apollos •is in
Corinth, Paul,
passing through
the upper parts,
|comes down ioto
Ephesus and,
finding asome
disciples,

1

19:1

Ac
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

YET

de

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

APOLLOS

ειναι

vn FA act indef

εγενετο

it-BECAME~

conj

YET, now

IN THE
t_ dat sg n

THE

απολλω
apollō

n_ acc sg m
apollOs

APOLLOS

einai

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

IN
prep
en korinthos

παυλον
paulon

PAUL
n_ 2 acc sg m
paulos

διελθοντα
dielthonta

THRU-COMING
vp AC act pres acc sg m

THRU+COME, pass through

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ανωτερικα

a_ acc pl n cmp

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κορινθω
korinthō

CORINTH
n_ 2 dat sg f

CORINTH PAUL  Perhaps from CEASE

dierchomai

ta

ho/hE/to

anōterika

UPPeric

anOterikos (anOteros/anO)

UPWARD-ic-more, UP-ic-more, UPPeric, upper

µερη
merē

PARTS

meros

PART, party, particular, instalment

κατελθειν
katelthein

TO-BE-DOWN-COMING
vn AC act pres
katerchomai

INTO
prep
eis

EPHESUS
n_ 2 acc sg f

και
kai

AND

heurein

heuriskO

FIND

n_ 3 acc pl n

DOWN+COME, come down

εισ
eis

INTO  of time: for

εφεσον
epheson

ephesos

EPHESUS

conj
kai

AND, also, too

ευρειν

TO-BE-FINDING
vn AC act pres

τινασ
tinas

ANY(p)

px acc pl m
tis/tis/ti

LEARNer, discipleANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µαθητασ
mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

said bs tod them, " if

Did you obtain holy
spirit on
-believing?" Yet
•they tod him,
"btNay, neither hear
we if there is holy
spirit."

2

19:2

Ac
eipen

eipon (legO)

τε
te

BESIDES
part

TOWARD

autous

pp acc pl m

ειπεν

he-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

te

BESIDES,  id. both

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αγιον
hagion

a_ acc sg n
hagios

HOLY

ελαβετε
elabete

GET, get, obtain, take, hold, attempt

vp FA act indef nom pl m

THE-ones

ho/hE/toei

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY YE-GOT
vi FA act past 2 pl
lambanO

πιστευσαντεσ
pisteusantes

BELIEVing

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

δε
de

YET

de

prep
pros

αυτον

pp acc sg m

αλλ
all

conj

NOT-YET

oude

conj

YET, now

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουδ
oud

adv

NOT+YET, neither, nor

ει

part cond
ei

pneuma

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

a_ nom sg n

-IS-BEING

BE, am, are, is

ηκουσαµεν

vi FA act indef 1 pl

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

πνευµα

spirit

pneuma

αγιον
hagion

HOLY

hagios

HOLY

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ēkousamen

WE-HEAR

akouO

HEAR

Acts 18  -  Acts 19
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Yet •he said, "Into
awhat, then, are
you baptized?" Yet
•they say, "Into
•John's baptism."

3

19:3

Ac ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ειπεν
eipen

he-saiD

eipon (legO)

εισ
eis

prep
eis

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν
oun

THEN
conj

THENTHE

δε
de

YET
conj
de

YET, now

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

INTO

INTO  of time: for

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti oun

YE-ARE-DIPizED
vi FA pas indef 2 pl

οι

THE-ones
t_ nom pl m

THE

de

conj

YET, now

ειπαν
eipan

THEY-say
vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

εισ

prep

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n

ιωαννου

n_ gen sg m

baptisma

n_ 3 acc sg n
baptisma

εβαπτισθητε
ebaptisthēte

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

hoi

ho/hE/to

δε

YET

de eipon (legO)

eis

INTO

eis

THE

ho/hE/to

THE

iōannou

OF-JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

βαπτισµα

DIPISM

DIP-effect, DIPISM, baptism

Yet Paul said,
"John baptizes with
the baptism of
repentance, telling
the people that ioin
the One coming~

after him they
should be
believing, that is,
ioin •Jesus."

4

19:4

Ac
eipen

eipon (legO)

δε

conj

PAUL

ιωαννησ

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

εβαπτισεν

n_ 3 acc sg n
baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET

de

YET, now

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

iōannēs

JOHN
n_ nom sg m

ebaptisen

-DIPizeS
vi FA act indef 3 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

βαπτισµα
baptisma

DIPISM

metanoias

OF-after-MINDing

metanoia

to-THE
t_ dat sg m

THE

PEOPLE

laos

PEOPLE

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εισ

prep

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

µετανοιασ

n_ 1 gen sg f

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

τω
tō

ho/hE/to

λαω
laō

n_ 2 dat sg m

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τον

THE

THE

ερχοµενον
erchomenon

after

meta

αυτον

him
pp acc sg m

ινα
hina

THATOne-COMING~

vp AC mid pres acc sg m
erchomai

COME

µετ
met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πιστευσωσιν
pisteusōsin

vs AC act fut 3 pl
pisteuO

tout

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

eis

τον
ton

JESUSTHEY-SHOULD-BE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τουτ

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now, -hearing this,
they are baptized
ioin the name of the
Lord Jesus.

5

19:5

Ac

akouO

de

de

ebaptisthēsan

THEY-ARE-DIPizED
vi FA pas indef 3 pl
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

eis

INTO
prep
eis

το
to

THE

onoma

NAME

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ακουσαντεσ
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m

HEAR

δε

YET
conj

YET, now

εβαπτισθησαν εισ

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma ho/hE/to

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

JESUS

And at the placing
of •Paul's hands on
them, the holy
•spirit came on
them. Besides,
they spoke
languages and
prophesied.

6

19:6

Ac
kai

conj

AND, also, too

OF-ON-PLACING

epitithEmi

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-THE
t_ gen sg m

THE

παυλου
paulou

n_ 2 gen sg m

και

AND

kai

επιθεντοσ
epithentos

vp AC act pres gen sg m

ON+PLACE, place on, append

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

του
tou

ho/hE/to

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

ēlthe

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

THE
t_ nom sg n

THE

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

THE

αγιον

HOLY

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

χειρασ
cheiras

cheir

ηλθε το
to

ho/hE/to

spirit

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

hagion

HOLY
a_ nom sg n
hagios

ep

ON
prep
epi

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελαλουν
elaloun

THEY-TALKED
vi FA act past 3 pl
laleO

TALK, speak

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

γλωσσαισ
glōssais

n_ 1 dat pl f
glOssa

TONGUE, language

kai

conj

AND, also, too

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

τε
te

to-TONGUES

και

AND

kai

επροφητευον
eprophēteuon

THEY-BEFORE-AVERRED

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

vi FA act past 3 pl

Acts 19
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Now there were, in
•all, about twelve
men.

7

19:7

Ac ησαν

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

δε

conj
de

t_ nom pl m

THE

ALL
a_ nom pl m

ανδρεσ

n_ 3 nom pl m

hōsei

hOsei

δωδεκα

dOdeka

TWO+TEN, twelve

ēsan

THEY-WERE

eimi

de

YET

YET, now

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

andres

MEN

anEr

MAN, husband

ωσει

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral

Now, entering io the
synagogue, he
spoke boldly~ onfor
three months,
arguing~ and
persuading as to
•that which
concerns the
kingdom of •God.

8

19:8

Ac
eiselthōn

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m

INTO+COME, enter

δε
de

conj

YET, now

εισ

INTO

eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

συναγωγην
sunagōgēn

TOGETHER-LEAD
n_ 1 acc sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

eparrēsiazeto

he-ALL-declarED~

parrEsiazomai

εισελθων

eiserchomai

YET

de

eis

prep

INTO  of time: for

t_ acc sg f

επαρρησιαζετο

vi FA mid past 3 sg

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

epi

MONTHS

mEn

THREE
a_ acc pl m

dialegomai

THRU+LAY/say, argue

και
kai

AND
conj

πειθων
peithōn

peithO

ta

THE(p)

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

µηνασ
mēnas

n_ 3 acc pl m

MONTH

τρεισ
treis

treis

THREE

διαλεγοµενοσ
dialegomenos

THRU-sayING~

vp AC mid pres nom sg m
kai

AND, also, too

PERSUADING
vp AC act pres nom sg m

PERSUADE, confide, have confidence

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

περι
peri

ABOUT
prep

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ

basileia

KING-ness, KINGdom

του
theou

n_ 2 gen sg m
theosperi

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

THE

basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

Now, as asome
were hardened~

and stubborn,
saying evil things of
the way sibefore the
multitude,
-withdrawing from
them, he severs
the disciples,
arguing~ day acby
day in the school of
Tyrannus.

9

19:9

Ac ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

δε
de

de

YET, now

ANY(p)

tis/tis/ti

εσκληρυνοντο
esklērunonto

THEY-were-HARDenED

HARD-cause, HARDen

και

kai

AND, also, too

hōs

YET
conj

τινεσ
tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi FA mid past 3 pl
sklErunO

kai

AND
conj

ηπειθουν
ēpeithoun

vi FA act past 3 pl
apeitheO

vp AC act pres nom pl m
kakologeO

EVIL+LAY/say, speak evil

hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

ενωπιον

adv
enOpion

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

plēthous

multitude
n_ 3 gen sg n

THEY-were_UN-PERSUADABLE

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

κακολογουντεσ
kakologountes

EVIL-sayING

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οδον

WAY

enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

tou

t_ gen sg n

πληθουσ

plEthos

FILL, multitude, quantity

apostas

FROM-STANDing

aphistEmi

FROM

FROM,  id. by, of

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

aphōrisen

aphorizO

αποστασ

vp FA act indef nom sg m

FROM+STAND, withdraw, draw away

απ
ap

prep
apo

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφωρισεν

he-FROM-defineS
vi FA act indef 3 sg

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

µαθητασ
mathētas

LEARNers

mathEtEs

LEARNer, disciple

καθ
kath

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hēmeran

διαλεγοµενοσ

THRU-sayING~

dialegomai

τουσ

n_ 1 acc pl m prep
kata

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

dialegomenos

vp AC mid pres nom sg m

THRU+LAY/say, argue

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

scholē

n_ 1 dat sg f
scholE

LEISURE, LEISURE_place, school

τυραννου

OF-Tyrannus

turannos

en

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

σχολη

school

turannou

n_ 2 gen sg m

MONARCH, Tyrannus

Now this occurred~

onfor two years, so
that all •those
dwelling in the
province of Asia
hear the word of
the Lord, bsboth
Jews and Greeks.

10

19:10

Ac τουτο
touto

houtos/hautE/touto

conj

egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ετη

YEAR

TWO
ni numeral

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

δε
de

YET

de

YET, now

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

επι

prep
epi

etē

YEARS
n_ 3 acc pl n
etos

δυο
duo

duo

TWO

ωστε

AS-BESIDES
conj

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m

tous

THE

katoikountas

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

THE

ho/hE/to

asian

ASIA
n_ 1 acc sg f
asia

hōste

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

κατοικουντασ

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres acc pl m
katoikeO

την
tēn

t_ acc sg f

THE

ασιαν

ASIA, province of Asia

ακουσαι
akousai

akouO

HEAR

τον
ton

t_ acc sg m

THE

logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

TO-HEAR
vn FA act indef

THE

ho/hE/to

λογον

logos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master

kurios

Acts 19
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ιουδαιουσ
ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m
ioudaios

τε

BESIDES
part

kai

AND, also, too

n_ 3 acc pl m

GREEKJUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

te

te

BESIDES,  id. both

και
kai

AND
conj

ελληνασ
hellēnas

GREEKS

hellEn

Besides, powerful
deeds, not the
=casual kind, •God
did through the
hands of Paul,

11

19:11

Ac δυναµεισ

ABILITIES
n_ 3 acc pl f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

τε
te

adv neg absolute

THE(p)

t_ acc pl f

THE

HAPPENING-ones
vp AC act pres acc pl f
tugchanO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

dunameis

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τασ
tas

ho/hE/to

τυχουσασ
tuchousas

HAPPEN, casual, perchance

ho

THE

theos

PLACER, God

εποιει

vi FA act past 3 sg

DO, make, produce

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

cheirōn

n_ 3 gen pl f
cheir

HAND

παυλου

OF-PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

epoiei

-DID

poieO

δια

prep
dia

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

χειρων

HANDS

paulou

n_ 2 gen sg m

so that
handkerchiefs or
aprons from his
•cuticle are |carried~

away onto the |infirm
also, to |clear~ the
diseases from
them. Besides,
•wicked •spirits |go~

out.

12

19:12

Ac ωστε και

AND

επι
epi

ON
prep
epi

tous

t_ acc pl m

ασθενουντασ
asthenountas

ones-beING_UN-FIRM
vp AC act pres acc pl m

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

hōste

AS-BESIDES
conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

kai

conj
kai

AND, also, too ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

astheneO

αποφερεσθαι

apo

THE

ho/hE/to

THE

χρωτοσ
chrōtos

INTEGUMENT, cuticle

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apopheresthai

TO-BE-FROM-CARRYING~

vn AC mid pres
apopherO

FROM+CARRY, carry away

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

του
tou

t_ gen sg m

INTEGUMENT
n_ 3 gen sg m
chrOs

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

n_ 2 acc pl n

OR

OR, either, than

σιµικινθια

HALF_GIRDINGS
n_ 3 acc pl n

και
kai

AND
conj

AND, also, too

απαλλασσεσθαι
apallassesthai

apallassO

FROM+CHANGE, clear

ap

σουδαρια
soudaria

HANDKERCHIEFS

soudarion

HANDKERCHIEF  Latin  sudarium

η
ē

part
E

simikinthia

simikinthion

HALF_GIRDING, apron  from Latin  semi+cingo, half+gird

kai

TO-BE-FROM-CHANGING~

vn AC mid pres

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

autōn

them
pp gen pl m

tas

THE(p)

nosous

n_ 2 acc pl f

DISEASE

τα
ta

t_ acc pl n

THE

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

πνευµατα

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

νοσουσ

DISEASES

nosos

THE(p)

ho/hE/to

te

te

pneumata

spirits
n_ 3 acc pl n
pneuma

THE

ponēra ekporeuesthai

vn AC mid pres
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

πονηρα

wicked
a_ acc pl n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εκπορευεσθαι

TO-BE-OUT-GOING~

Now asome of the
wandering~ Jews
also, exorcists,
take in hand to
|name the name of
the Lord Jesus
onover •those
having •wicked
•spirits, saying, "I
am adjuring you by
the Jesus Whom
Paul is heralding!"

13

19:13

Ac

vi FA act indef 3 pl

δε
de

τινεσ
tines

και
kai

conj
kai

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

επεχειρησαν
epecheirēsan

THEY-ON-HAND

epicheireO

ON+HAND, take in hand

YET
conj
de

YET, now

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

AND

AND, also, too

tōn

t_ gen pl m

THE

περιερχοµενων
perierchomenōn

ABOUT-COMING~

ABOUT+COME, wander, wander about

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

exorkistōn

OUT-OATHists
n_ 1 gen pl m

onomazein

TO-BE-NAMING
vn AC act pres
onomazO

vp AC mid pres gen pl m
perierchomai

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

εξορκιστων

exorkistEs

OUT+OATHer, OUT+OATHist, exorcist

ονοµαζειν

NAME  (verb)

epi

ON
prep
epi

t_ acc pl m
ho/hE/to

echontas

ones-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

τα
ta

ho/hE/to pneuma

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ
tous

THE(p)

THE

εχοντασ

vp AC act pres acc pl m

THE(p)

t_ acc pl n

THE

πνευµατα
pneumata

spirits
n_ 3 acc pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τα

t_ acc pl n

πονηρα

wicked
a_ acc pl n

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

to

THE

THE

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n

tou

OF-THE

THE SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

iEsous

ponēra

ponEros

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

NAME

onoma

NAME

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR
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λεγοντεσ
legontes horkizō

I-AM-OATHizING
vi AC act pres 1 sg

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ιησουν

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ον
hon

WHICH / WHO

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ορκιζω

horkizO

OATH-make, OATHize, adjure

YE

humeis

τον

THE

THE

iēsoun

JESUS

iEsous

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

παυλοσ

PAUL  Perhaps from CEASE

κηρυσσει
kērussei

PROCLAIM, herald

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

-IS-PROCLAIMING
vi AC act pres 3 sg
kErussO

Now there were
asome seven sons
of Sceva, a Jew, a
chief priest, doing
this.

14

19:14

Ac ησαν

THEY-WERE

eimi

de

YET
conj

YET, now

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m

skeua

SCEVA

ioudaiou

JUDA-an
a_/n_ gen sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

δε

de tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σκευα

OF-SCEVA
n_ 1 gen sg m
skeuas

ιουδαιου

αρχιερεωσ

n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral

SEVEN

SONS

huios

SON, foal

τουτο

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

poiountes

poieO

DO, make, produce

archiereōs

chief-SACRED-one

hepta

υιοι
huioi

n_ 2 nom pl m

touto

houtos/hautE/touto

ποιουντεσ

DOING
vp AC act pres nom pl m

Yet answering, the
wicked •spirit said
to them, "•Jesus,
indeed, I |know,
and in •Paul am I
|versed~, yet awho
are you/?"

15

19:15

Ac
apokrithen

BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg n
apokrinomai

to

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

t_ nom sg n

πονηρον

a_ nom sg n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

αποκριθεν

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δε
de

YET
conj
de

YET, now

το

t_ nom sg n

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

το

THE

ho/hE/to

THE

ponēron

wicked

ειπεν
eipen

-saiD

αυτοισ

autos/autE/auto

ton

t_ acc sg m

µεν
men

ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

THE

ho/hE/to

THE

INDEED
part
men

INDEED

iēsoun

JESUS

I-AM-KNOWING
vi AC act pres 1 sg

και

AND
conj

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

paulon

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

επισταµαι

I-AM-beING_adept~

epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

YE
pp 2 nom pl
humeis

δε
de

YET

YET, now

γινωσκω
ginōskō

ginOskO

KNOW

kai

kai

AND, also, too

τον

THE

παυλον

n_ 2 acc sg m
paulos

epistamai

vi AC mid pres 1 sg

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
de

tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστε

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

τινεσ

ANY(p)

tis/tis/ti

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

And leaping~ on on
them, the hman in
whom the wicked
•spirit was, -getting
the mastery of
both, is too strong
agfor them, so that,
naked and
°wounded~, they
are escaping out of
that •house.

16

19:16

Ac

kai

AND, also, too

εφαλλοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
ephallomai

ο
ho

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και
kai

AND
conj

ephallomenos

ON-LEAPING~

ON+LEAP, leap on

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

human

επ
ep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

εν

prep
en

hō

WHOM
pr dat sg m

ON
prep
epi

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ην
to

THE

THE

πνευµα
pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το

THE
t_ nom sg n

πονηρον

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

n_ 3 nom sg n
pneuma

to

ho/hE/to

THE

ponēron

a_ nom sg n
ponEros

κατακυριευσασ
katakurieusas

DOWN-mastering

αµφοτερων

a_ gen pl m cmp
amphoteros (amphO/amphi)

ischusen

he-is_STRONG

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

vp FA act indef nom sg m
katakurieuO

DOWN+SANCTIONER-be, DOWN+SANCTION, DOWN-master, lord it, get mastery

amphoterōn

OF-both

ENVELOPING-more, both

ισχυσεν

vi FA act indef 3 sg
ischuO
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prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hOste

κατ
kat

DOWN

kata

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

ωστε
hōste

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

γυµνουσ
gumnous

a_ acc pl m

και
kai

AND, also, too

tetraumatismenous

HAVING-been-WOUNDED
vn AC act pres
ekpheugO

NAKED

gumnos

NAKED

AND
conj
kai

τετραυµατισµενουσ

vp ST mid pres acc pl m
traumatizO

WOUND-make, WOUND

εκφυγειν
ekphugein

TO-BE-OUT-FLEEING

OUT+FLEE, escape

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

ho/hE/to

THE

οικου

house
n_ 2 gen sg m pd gen sg m

ekeinos/ekeinE/ekeino

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

oikou

oikos

HOME, house, household

εκεινου
ekeinou

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

Now this became~

known to all, bsboth
Jews and Greeks,
•who are dwelling in
•Ephesus. And fear
falls on on them all,
and magnified~ was
the name of the
Lord Jesus.

17

19:17

Ac τουτο

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

YET

de

εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

γνωστον

KNOWn
a_ nom sg n
gnOstos

KNOWn

πασιν
pasin

to-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

touto

THE+SAME, this, these

δε
de

conj

YET, now

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

gnōston

a_ dat pl m
pas

a_/n_ dat pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τε
te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

και
kai

AND

ελλησιν
hellēsin

n_ 3 dat pl m
hellEn

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

κατοικουσιν

vp AC act pres dat pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

tēn

THE
t_ acc sg f n_ 2 acc sg f

ephesos

ιουδαιοισ
ioudaiois

JUDA-ans

ioudaios

conj
kai

AND, also, too

to-GREEKS

GREEK

to-THE(p)

ho/hE/to

katoikousin

ones-DOWN-HOMING

την

ho/hE/to

THE

εφεσον
epheson

EPHESUS

EPHESUS

και

kai

επεπεσεν

-ON-FALLS
vi FA act indef 3 sg

ON+FALL, fall on

φοβοσ

n_ 2 nom sg m

FEAR

epi

ON
prep

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND
conj

AND, also, too

epepesen

epipiptO

phobos

FEAR

phobos

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντασ
pantas

a_ acc pl m
pas

αυτουσ

them AND

kai

-was-magnifiED

megalunO

GREAT-cause, GREATen, magnify

το
to

t_ nom sg n

NAME

onoma

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

εµεγαλυνετο
emegaluneto

vi FA mid past 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

n_ 3 nom sg n

NAME

OF-THE

κυριου
kuriou

kurios

iēsou

JESUSMaster
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Besides, many
•who |have believed
came~, confessing~

and informing them
of their •practices.

18

19:18

Ac
polloi

polus

τε

part

BESIDES,  id. both

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

vp ST act pres gen pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ηρχοντο
ērchonto

vi FA mid past 3 pl

πολλοι

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

te

BESIDES

te

των
tōn

OF-THE(p)

πεπιστευκοτων
pepisteukotōn

ones-HAVING-BELIEVED

pisteuO

THEY-CAME~

erchomai

COME

exomologoumenoi

OUT-avowING~

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

kai

AND

kai

AND, also, too

anaggellontes

vp AC act pres nom pl m

UP+MESSAGE, inform

τασ
tas

ho/hE/to

praxeis

PRACTISings

praxis

εξοµολογουµενοι

vp AC mid pres nom pl m
exomologeO

και

conj

αναγγελλοντεσ

UP-MESSAGING

anaggellO

THE(p)

t_ acc pl f

THE

πραξεισ

n_ 3 acc pl f

PRACTISing, function

autōn

autos/autE/auto

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now a considerable
number of •those
-practicing the
meddling arts,
-°carrying together
the scrolls, burned

19

19:19

Ac

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

YET

de

YET, now

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

περιεργα
perierga

ικανοι
hikanoi

enough
a_/n_ nom pl m
hikanos

δε
de

conj

των
tōn

OF-THE-ones
t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

τα

THE(p) ABOUT-ACTS
a_/n_ acc pl n
periergos

ABOUT+ACTER/ACT, meddler, meddling art
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them up in sight of
all. And they
compute their
•=value and found it
to be fifty thousand
pieces of silver.

praxantōn

PRACTISing
vp FA act indef gen pl m
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

συνενεγκαντεσ

vp FA-ST act indef nom pl m
sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

tas

THE(p) SCROLLS
n_ 2 acc pl f
biblos

κατεκαιον

vi FA act past 3 pl

ενωπιον
enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

πραξαντων
sunenegkantes

TOGETHER-CARRYing

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

βιβλουσ
biblous

SCROLL

katekaion

THEY-DOWN-BURNED

katakaiO

DOWN+BURN, burn up

IN-VIEW

enOpion

παντων
pantōn

OF-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

AND
conj

συνεψηφισαν

THEY-TOGETHER-PEBBLE

sumpsEphizO

τασ

THE

τιµασ
timas

VALUES

VALUE, honor, price

a_ gen pl m

kai

kai

AND, also, too

sunepsēphisan

vi FA act indef 3 pl

TOGETHER+PEBBLE-make, TOGETHER+PEBBLE, compute

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

n_ 1 acc pl f
timE

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

kai

AND, also, too

ευρον

vi FA act past 3 pl
heuriskO argurion

αυτων
autōn

pp gen pl f
autos/autE/auto

και
kai

conj

heuron

THEY-FOUND

FIND

αργυριου
arguriou

OF-SILVER_pieces
n_ 2 gen sg n

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

MYRIADS
n_ 3 acc pl f
murias

πεντε

pente

µυριαδασ
muriadas

MYRIAD, ten thousand

pente

FIVE
ni numeral

FIVE

Thus ac mightily the
word of the Lord
grows and was
strong.

20

19:20

Ac

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

κρατοσ
kratos

HOLDING
n_ 3 acc sg n

tou

OF-THE

ho/hE/to

ουτωσ
houtōs

κατα

kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

του

t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

t_ nom sg m

THE

λογοσ

n_ 2 nom sg m
logos

ēuxanen

GROW+UP, grow up, grow

και

kai

Master

kurios

ho

THE

ho/hE/to

logos

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ηυξανεν

-GROWS-UP
vi FA act indef 3 sg
auxanO

kai

AND
conj

AND, also, too

ισχυεν
ischuen

-was_STRONG
vi FA act past 3 sg
ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

Now as these
things were
fulfilled, •Paul
pondered~ in •spirit,
passing through
•Macedonia and
•Achaia, to |go~ ioto
Jerusalem, saying
that, "After my
•coming~ to be
there I |must |psee
Rome also."

21

19:21

Ac ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

de

YET, now

επληρωθη
eplērōthē

-WAS-fulFILLED
vi FA pas past 3 sg
plEroO

ταυτα

THE+SAME, this, these

εθετο
etheto

ο
ho

THE
t_ nom sg m

AS
adv
hOs

δε

YET
conj
de

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

-PLACED~

vi FA mid past 3 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ho/hE/to

THE

paulos

n_ 2 nom sg m

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

spirit

dielthōn

την
tēn

ho/hE/to

makaidonian

MACEDONIA
n_ 1 acc sg f
makedonia

παυλοσ

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

IN

THE

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

διελθων

THRU-COMING
vp AC act pres nom sg m
dierchomai

THRU+COME, pass through

THE
t_ acc sg f

THE

µακαιδονιαν

MACEDONIA

και
kai

conj
kai

AND, also, too

n_ 1 acc sg f
achaia

πορευεσθαι

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say, tell, speak,  id. call

AND

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αχαιαν
achaian

ACHAIA

ACHAIA

poreuesthai

TO-BE-GOING~

vn AC mid pres

eis

eis

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

ειπων
eipōn

eipon (legO)

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µετα

after
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

µε

ME
pp 1 acc sg

εκει
ekei

adv

δει
dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

οτι
meta

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

γενεσθαι
genesthai me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

there

ekei

OUT+BE, there

it-IS-BINDING

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

kai

AND, also, too ROME

idein

TO-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

µε
me

pp 1 acc sg
egO

και

conj

ρωµην
rōmēn

ROME
n_ 1 acc sg f
rOmE

ιδειν

vn AC act pres
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Now -dispatching
ioto •Macedonia two
of •those serving
him, Timothy and
Erastus, he/

attended, for the
time, ioto the
province of Asia.

22

19:22

Ac αποστειλασ

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

δε
de

YET
conj

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

µακαιδονιαν

MACEDONIA
ni numeral
duo

TWO

ho/hE/to

THE

diakonountōn

ones-THRU-SERVING
vp AC act pres gen pl m

THRU+SERVE, serve, dispense

aposteilas

commissioning
vp FA act indef nom sg m

de

YET, now

εισ
eis

INTO
prep

την

THE

ho/hE/to

THE

makaidonian

n_ 1 acc sg f
makedonia

MACEDONIA

δυο
duo

TWO

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

διακονουντων

diakoneO

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg m

eraston

ERASTUS

αυτω
autō

τιµοθεον
timotheon

Timothy

timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εραστον

ERASTUS
n_ 2 acc sg m
erastos

autos

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επεσχεν
epeschen

he-ON-HAD
vi FA act past 3 sg

TIME
n_ 2 acc sg m

TIME

INTO
prep

την
tēn

ασιαν
asian

asia

αυτοσ

epechO

ON+HAVE, attend to, having on

χρονον
chronon

chronos

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ASIA
n_ 1 acc sg f

ASIA, province of Asia

Now acat that
•season not slight
disturbance
occurred~

concerning the
way;

23

19:23

Ac εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

de

YET, now

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

egeneto

ginomai

δε

YET
conj
de

κατα
kata

prep
kata

THE

SEASON

ekeinon

that
pd acc sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ταραχοσ
tarachos

tarachos

ουχ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καιρον
kairon

n_ 2 acc sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εκεινον

DISTURBANCE
n_ 2 nom sg m

DISTURBANCE

ouch

adv neg absolute

ολιγοσ περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

hodou

n_ 2 gen sg f
hodos

oligos

FEW
a_ nom sg m
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

peri

τησ

THE

οδου

WAY

WAY, path, road

for a acertain man
named Demetrius,
a silversmith,
making silver
temples of Artemis,
afforded~ not slight
income to the
artificers,

24

19:24

Ac

DEMETRIUS

DEMETRIUS  Perhaps from PUBLIC+MOTHER

gar

for
conj

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δηµητριοσ
dēmētrios

n_ 2 nom sg m
dEmEtrios

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τισ
tis

px nom sg m

ονοµατι
onomati

to-NAME

αργυροκοποσ
argurokopos

n_ 2 nom sg m
argurokopos

ποιων
poiōn

makING
vp AC act pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

ναουσ

TEMPLES
n_ 2 acc pl m

αργυρουσ

argureos

SILVERN, SILVER

artemis

ARTEMIS

-tenderED~

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

SILVER-STRIKER

SILVER+STRIKER, silversmith

naous

naos

TEMPLE

argurous

SILVER
a_ acc pl m

αρτεµιδοσ
artemidos

OF-ARTEMIS
n_ 3 gen sg f

παρειχετο
pareicheto

vi FA mid past 3 sg
parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

technitais

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

εργασιαν

ACTion
n_ 1 acc sg f

ACT-ness, ACTion, vocation, income

tois

t_ dat pl m

τεχνιταισ

ARTists
n_ 1 dat pl m
technitEs

ART-or, ARTist, artificer

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ολιγην
oligēn

FEW
a_ acc sg f

ergasian

ergasia

whom -convening
together, as also
the workers about
•such things, he
said, "Men! You
are |versed~ in the
fact that oby this
•vocation is we
•thrive,

25

19:25

Ac ουσ
hous

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

vp FA act indef nom sg m

TOGETHER+CONVENTION-make, TOGETHER+CONVENE, convene together

και

AND THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concernsWHICH / WHO

συναθροισασ
sunathroisas

TOGETHER-CONVENing

sunathroizO

kai

conj
kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE

ABOUT
prep

ta

t_ acc pl n

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

εργατασ
ergatas

n_ 1 acc pl m

ACTer, worker

ειπεν

vi FA act past 3 sg

ανδρεσ

anEr

επιστασθε

YE-ARE-beING_adept~

vi AC mid pres 2 pl
epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

τοιαυτα
toiauta

pd acc pl n

ACTers

ergatEs

eipen

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

andres

MEN !
n_ 3 voc pl m

MAN, husband

epistasthe

οτι
hoti

that

prep

ταυτησ
tautēs

OF-this THE

ho/hE/to

εργασιασ
ergasias

ACTion

ACT-ness, ACTion, vocation, income

hē

THE

ευπορια

euporia

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
ergasia

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

euporia

WELL-GO
n_ 1 nom sg f

WELL+GO-ness, WELL+GO, thriving, thrive
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BE, am, are, is

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

and you are
beholding and
hearing that, not
only of Ephesus,
but of almost the
entire province of
Asia, this •Paul by
his -persuading
causes a
considerable throng
to stand aloof,
saying that they are
not gods •which are
coming~ into being
thby means of
hands.

26

19:26

Ac και

AND
conj

θεωρειτε
theōreite

YE-ARE-beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

kai

ακουετε

akouO

HEAR

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

kai

AND, also, too

vi AC act pres 2 pl

και

AND
conj
kai

AND, also, too

akouete

YE-ARE-HEARING
vi AC act pres 2 pl

hoti

ου
ou

adv neg absolute

ONLY

ONLY, alone, merely

εφεσου

OF-EPHESUS
n_ 2 gen sg f
ephesos

αλλα

ALMOST
adv
schedon

ALMOST

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

adv
monon

ephesou

EPHESUS

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

σχεδον
schedon

πασησ

a_ gen sg f
pas

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ασιασ

n_ 1 gen sg f
asia

ASIA, province of Asia

ο
ho

THE

παυλοσ

PAUL  Perhaps from CEASE

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

pasēs

OF-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tēs

THE

asias

ASIA THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

ουτοσ
houtos

πεισασ

vp FA act indef nom sg m
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

metestēsen

-after-STANDS
vi FA act indef 3 sg

WITH+STAND, after-STAND, transport, stand aloof, deport

hikanon

enough

οχλον
ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m

THRONG

peisas

PERSUADing

µετεστησεν

methistEmi

ικανον

a_ acc sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

ochlos

sayING
vp AC act pres nom sg m

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

λεγων
legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that
conj
hoti

ουκ

NOT

ou eimi

BE, am, are, is

θεοι
theoi

theos

PLACER, God

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

δια
dia

prep
dia

cheirōn

HAND

γινοµενοι

ginomai

gods (PLACERS)
n_ 2 nom pl m

THE

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

χειρων

HANDS
n_ 3 gen pl f
cheir

ginomenoi

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

BECOME, come to be, come into being, occur

Now, not only is
this endangering
our •party, ioby it
coming to be
confuted, but the
sanctuary of the
great goddess
Artemis also is
being io thereby
reckoned nothing.
Besides, her
•magnificence is
|about to be |pulled~

down also, whom
the whole province
of Asia and the
|inhabited~ earth is
revering~."

27

19:27

Ac
ou

adv neg absolute
ou

monon

adv

ONLY, alone, merely

de

conj
de

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kinduneuei

-IS-ENDANGERING
vi AC act pres 3 sg

ηµιν
hēmin

WE / US / OF-US / to-US

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον

ONLY

monon

δε

YET

YET, now

τουτο
touto

this

κινδυνευει

kinduneuO

ENDANGERED-be, ENDANGER, be in danger

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

το

THE

meros

PART

meros

PART, party, particular, instalment

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

FROM-EXPOSing
n_ 2 acc sg m
apelegmos

ελθειν

TO-BE-COMING

erchomai

αλλα

but
conj
alla

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

το

THE

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µεροσ

n_ 3 acc sg n

INTO
prep

απελεγµον
apelegmon

FROM+EXPOSing, confuted

elthein

vn AC act pres

COME

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

τησ

OF-THE

ho/hE/to

θεασ

n_ 1 gen sg f
thea

PLACER(fem), goddess

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

εισ

INTO
prep
eis

tēs

t_ gen sg f

THE

µεγαλησ
megalēs

GREAT
a_ gen sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

theas

goddess

αρτεµιδοσ
artemidos

ARTEMIS
n_ 3 gen sg f
artemis

ARTEMIS

ιερον
hieron

n_ 2 acc sg n
hieron

eis

INTO  of time: for

ουθεν

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

TO-BE-accountED
vn FA pas indef

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

µελλειν

TO-BE-BEING_ABOUT
vn AC act pres

BE_ABOUT, be about, impending

part
te

BESIDES,  id. both

kai

AND, also, too

outhen

a_ acc sg n
oudeis/outheis

λογισθηναι
logisthēnai

logizomai

mellein

mellO

τε
te

BESIDES

και

AND
conj
kai

vn AC mid pres

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

µεγαλειοτητοσ
megaleiotētos

magnificence

megaleiotEs

GREATness, magnificence

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθαιρεισθαι
kathaireisthai

TO-BE-beING-DOWN-LIFTED

kathaireO

tēs

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto
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WHOM

hos/hE/ho

ολη
holē

WHOLE

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

asia

asia

ASIA, province of Asia AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

oikoumenē

beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

vi AC mid pres 3 sg

REVERE, venerate

ην
hēn

pr acc sg f

WHICH / WHO

WHOLE
a_ nom sg f
holos

hē

THE

THE

ασια

ASIA
n_ 1 nom sg f

και
kai

AND
conj
kai

hē

t_ nom sg f

THE

οικουµενη

vp AC mid pres nom sg f

σεβεται
sebetai

-IS-REVERING~

sebomai

Now, -hearing this
and becoming~ full
of fury, they cried,
saying, "Great is
•Artemis of the
Ephesians!"

28

19:28

Ac ακουσαντεσ
akousantes

HEARing

akouO

και
kai

AND
conj
kai

γενοµενοι

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

πληρεισ

FULL
a_ nom pl m
plErEs

FULL

thumou

OF-fury

εκραζον
ekrazon

krazO

CRY

vp FA act indef nom pl m

HEAR

δε
de

YET
conj
de

YET, now AND, also, too

genomenoi

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

plēreis

θυµου

n_ 2 gen sg m
thumos

FEEL, fury

THEY-CRIED
vi FA act past 3 pl

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

µεγαλη
megalē

a_ nom sg f
megas

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αρτεµισ
artemis

ARTEMIS

ephesiōn

OF-EPHESians

ephesios

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

η

ARTEMIS
n_ 3 nom sg f
artemis

εφεσιων

a_/n_ gen pl m

EPHESian

And filled is the city
with the confusion.
Besides, they rush
with one accord
into the theater,
-gripping Gaius and
Aristarchus,
Macedonians,
fellow travelers of
Paul.

29

19:29

Ac και
kai

AND -IS-FILLED
vi FA pas indef 3 sg

η

THE

πολισ

n_ 3 nom sg f

τησ

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg f

TOGETHER+POURing, confusION

ωρµησαν

vi FA act indef 3 pl part
te

BESIDES,  id. both

conj
kai

AND, also, too

επλησθη
eplēsthē

plEthO (pimplEmi)

FILL

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

polis

city

polis

MANY, city, -polis

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

συγχυσεωσ
sugchuseōs

TOGETHER-POURing

sugchusis

hōrmēsan

THEY-RUSH

hormaO

RUSH

τε
te

BESIDES

homothumadon

homothumadon

eis

prep

THE

ho/hE/to

THE

gazING-place
n_ 2 acc sg n
theatron

PLACE-place, gazING-place, theater

sunarpasantes

vp FA act indef nom pl m
sunarpazO

TOGETHER+SNATCH, grip

γαιον
gaion

GAIUS  Perhaps from LAND, earthy

και
kai

kai

AND, also, too

οµοθυµαδον

LIKE-FEEL
adv

LIKE+FEEL, with one accord

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n

θεατρον
theatron

συναρπασαντεσ

TOGETHER-SNATCHing GAIUS
n_ 2 acc sg m
gaios

AND
conj

αρισταρχον

aristarchos

µακαιδονασ

makedOn

MACEDONIAN

sunekdēmous

παυλου

OF-PAUL

paulos

aristarchon

Aristarchus
n_ 2 acc sg m

BEST+ORIGINER, BEST-chief, Aristarchus

makaidonas

MACEDONIANS
n_ 3 acc pl m

συνεκδηµουσ

TOGETHER-OUT-PUBLICERS
n_ 2 acc pl m
sunekdEmos

TOGETHER+OUT+PUBLICER, fellow traveler

paulou

n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

(Now, at •Paul's
intending~ to |enter
ioin to the populace,
the disciples did
not let him.

30

19:30

Ac του

t_ gen sg m

παυλου

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

conj
de

intendING~

boulomai

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres
eiserchomai

εισ

eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

THE

δηµον

PUBLIC, populace

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

paulou

n_ 2 gen sg m
paulos

δε
de

YET

YET, now

βουλοµενου
boulomenou

vp AC mid pres gen sg m

COUNSEL, intend, resolve

εισελθειν
eiselthein

INTO+COME, enter

eis

INTO
prep t_ acc sg m

ho/hE/to

dēmon

PUBLIC
n_ 2 acc sg m
dEmos

adv neg absolute

ειων

vi FA act past 3 pl
eaO

LEAVE, let

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

οι
hoi

THE(p)

n_ 1 nom pl m

LEARNer, disciple

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eiōn

THEY-LEFT

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µαθηται
mathētai

LEARNers

mathEtEs

Yet asome of the
chiefs of the
province of Asia
also, being his
friends, -sending tod

him, entreated him
not to venture into
the theater
himself.)

31

19:31

Ac
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET
conj
de

YET, now

kai

conj

AND, also, too

τινεσ
de

και

AND

kai

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ασιαρχων
asiarchōn

ASIA-chiefs
n_ 1 gen pl m

ASIA+ORIGINER, ASIA-chief, chief of the province of Asia

οντεσ
ontes

BEING

αυτω

pp dat sg m

φιλοι
philoi

FOND-ones

philos

FOND-one, friend

asiarchEs

vp AC act pres nom pl m
eimi

BE, am, are, is

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 nom pl m

pempsantes

vp FA act indef nom pl m
pempO

SEND, thrust

προσ

prep
pros

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρεκαλουν

vi FA act past 3 pl
parakaleO

πεµψαντεσ

SENDing

pros

TOWARD

TOWARD, to

pp acc sg m

parekaloun

THEY-BESIDE-CALLED

BESIDE+CALL, console, entreat

mē

part neg conditionally

dounai

vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εαυτον
heauton

himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εισ
eis

eis

το

THE

ho/hE/to

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δουναι

TO-GIVE

heautou/heautEs/heautou

INTO
prep

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

THE
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gazING-place
n_ 2 acc sg n

PLACE-place, gazING-place, theater

θεατρον
theatron

theatron

Others, indeed,
then, cried asome
other thing, for the
ecclesia was in
°confusion~, and
the majority were
not °aware on awhat
account they had
come together.

32

19:32

Ac αλλοι

others
a_ nom pl m

CHANGE, other, another

µεν

INDEED

men

INDEED

THEN

THEN

αλλο

a_ nom sg n
allos

CHANGE, other, another

τι

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

alloi

allos

men

part

ουν
oun

conj
oun

allo

other

ti

tis/tis/ti

THEY-CRIED
vi FA act past 3 pl
krazO

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εκκλησια

n_ 1 nom sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

sunkechumenē

suncheO

TOGETHER+POUR, confuse, throw into confusion

εκραζον
ekrazon

CRY

eimi

BE, am, are, is

γαρ
gar

for

gar

η
hē ekklēsia

OUT-CALLED

ekklEsia

συνκεχυµενη

HAVING-been-TOGETHER-POURED
vp ST mid pres nom sg f

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

THE

MORE-ones

pleiOn/pleOn (polus)

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

ηδεισαν
ēdeisan

THEY-HAD-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και οι

THE(p)

t_ nom pl m

πλειουσ
pleious

a_/n_ nom pl m cmp

MORE, majority

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi ST act past 3 pl

tinos

OF-ANY
px gen sg n

heneka

adv
heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

συνεληλυθεισαν
sunelēlutheisan

vi ST act past 3 pl

τινοσ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ενεκα

on_account_of THEY-HAD-TOGETHER-COME

sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

Now they unite on
Alexander, one o of
the throng, the
Jews pushing him
forward. Now
•Alexander,
-gesturing with his
•hand, wanted to
make a |defense~

to the populace.

33

19:33

Ac εκ
ek

OUT

ek

YET

de

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ochlos

TOGETHER+STEP_make, TOGETHER+STEP_ize, unite, deduce

alexandron

ALEXANDER
n_ 2 acc sg m
alexandros

ALEXANDER

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δε
de

conj

YET, now

tou

ho/hE/to

οχλου
ochlou

THRONG
n_ 2 gen sg m

THRONG

συνεβιβασαν
sunebibasan

THEY-TOGETHER-STEP_ize
vi FA act indef 3 pl
sumbibazO

αλεξανδρον

προβαλοντων

vp AC act pres gen pl m

him

autos/autE/auto ho/hE/to

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ο

THE

probalontōn

OF-BEFORE-CASTING

proballO

BEFORE+CAST, push forward, bud

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

ioudaiōn ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET

de

YET, now

alexandros

n_ 2 nom sg m

ALEXANDER

kataseiO

DOWN+QUAKE, gesture

την
tēn

ho/hE/to

THE

χειρα
cheira

n_ 3 acc sg f

HAND

ηθελεν
ēthelen

vi FA act past 3 sg
thelO

WILL, want

απολογεισθαι
apologeisthai

TO-BE-FROM-sayING~

vn AC mid pres
apologeomai

FROM+LAY/say, defend

τω

t_ dat sg m

THE

dēmō

PUBLIC

dEmos

PUBLIC, populace

δε

conj

αλεξανδροσ

ALEXANDER

alexandros

κατασεισασ
kataseisas

gesturing
vp FA act indef nom sg m

THE
t_ acc sg f

HAND

cheir

-WILLED

tō

to-THE

ho/hE/to

δηµω

n_ 2 dat sg m

Yet, on recognizing
that he is a Jew,
one voice bcame~

ofrom all onfor about
two hours, crying,
"Great is •Artemis
of the Ephesians!
Great is •Artemis of
the Ephesians!"

34

19:34

Ac
epignontes

ON-KNOWING
vp AC act pres nom pl m
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

δε

YET
conj
de

YET, now

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_/n_ nom sg m
ioudaios

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

φωνη
phōnē

SOUND

SOUND, voice

επιγνοντεσ
de

οτι

that

hoti

ιουδαιοσ
ioudaios

JUDA-an

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

he-IS-BEING
n_ 1 nom sg f
phOnE

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

µια
mia

ONE
a_ nom sg f

εκ παντων

hOsei

egeneto

-BECAME~

ginomai heis

ONE

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωσει
hōsei

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hōras

HOURS
ni numeral

κραζοντεσ

CRYING(p)

vp AC act pres nom pl m
krazO

CRY

µεγαλη
megalē

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

THE

THE

ARTEMIS
prep

ωρασ

n_ 1 acc pl f
hOra

HOUR

δυο
duo

TWO

duo

TWO

krazontes

GREAT

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

αρτεµισ
artemis

n_ 3 nom sg f
artemis

ARTEMIS

OF-EPHESians
a_/n_ gen pl m
ephesios

megalē

a_ nom sg f
megas

THE
t_ nom sg f

THE

artemis

n_ 3 nom sg f
artemis

ARTEMIS

ephesiōn

OF-EPHESians

EPHESian

εφεσιων
ephesiōn

EPHESian

µεγαλη

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

η
hē

ho/hE/to

αρτεµισ

ARTEMIS

εφεσιων

a_/n_ gen pl m
ephesios
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Now, -composing
the throng, the
scribe is averring,
"Men! Ephesians!"
for aWhat =hman is
there who does not
|know that the city
of the Ephesians |is
sexton of the
temple of the great
Artemis and of •that
which fell from
Zeus?

35

19:35

Ac καταστειλασ

DOWN-PUTTing

katastellO

δε
de

conj
de

YET, now

ο γραµµατευσ
grammateus

WRITer

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οχλον
ochlon

ochlos

THRONG

φησιν
phēsin

vi AC act pres 3 sg

AVER, affirm

ανδρεσ
andres

MEN !
n_ 3 voc pl m
anEr

katasteilas

vp FA act indef nom sg m

DOWN+PUT, compose

YET

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg m
grammateus

WRITer, scribe

THRONG
n_ 2 acc sg m

he-IS-AVERRING

phEmi

MAN, husband

εφεσιοι

a_/n_ voc pl m
ephesios

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

gar

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ephesioi

EPHESians !

EPHESian

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

ανθρωπων

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

hos

WHO

hos/hE/ho

ou ginōskei

t_ acc sg f

THE

OF-EPHESians

EPHESian

anthrōpōn

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οσ

pr nom sg m

WHICH / WHO

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γινωσκει

-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg
ginOskO

KNOW

την
tēn

THE

ho/hE/to

εφεσιων
ephesiōn

a_/n_ gen pl m
ephesios

city

polis

MANY, city, -polis

νεωκορον
neōkoron

neOkoros

ousan

vp AC act pres acc sg f

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

GREAT
a_ gen sg f
megas

αρτεµιδοσ

ARTEMIS

artemis

ARTEMIS

AND

AND, also, too

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f

TEMPLE-JANITOR
n_ acc sg m/f

TEMPLE+JANITOR, sexton of temple

ουσαν

BEING

eimi

BE, am, are, is

tēs

t_ gen sg f

µεγαλησ
megalēs

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

artemidos

n_ 3 gen sg f

και
kai

conj
kai

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ZEUS-FALLEN

του

OF-THE

διοπετουσ
diopetous

a_/n_ gen sg m
diopetEs

ZEUS+FALLEN, which falls from Zeus

These things, then,
not being gainsaid,
you is |must
|possess
°composure~ and
no one |commit
anything rash.

36

19:36

Ac αναντιρρητων
anantirrētōn

OF-UN-INSTEAD-declared

ουν
oun

eimi

BE, am, are, is

pd gen pl n

δεον
deon

BINDING
vp AC act pres nom sg n
dei (deO)

a_ gen pl n
anantirrhEtos

UN+INSTEAD+GUSHed, UN-INSTEAD-declared, (UN-against-declared), not to be gainsaid

THEN
conj
oun

THEN

οντων
ontōn

BEING
vp AC act pres gen pl n

τουτων
toutōn

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these BIND, must

estin humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

κατεσταλµενουσ

vp ST mid pres acc pl m

DOWN+PUT, compose

υπαρχειν

TO-BE-belongING
vn AC act pres

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

και
kai

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

katestalmenous

HAVING-been-DOWN-PUT

katastellO

huparchein

huparchO

AND
conj
kai

AND, also, too

mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

προπετεσ
propetes

propetEs

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

TO-BE-PRACTISING

prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

µηδεν

mEdeis/mEtheis

BEFORE-FALLING
a_/n_ acc sg n

BEFORE+FALLING, rash

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

πρασσειν
prassein

vn AC act pres

For you led these
•men, who are
neither despoilers
of the sanctuary,
nor |blasphemers of
our •goddess.

37

19:37

Ac ηγαγετε
ēgagete

agO

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tous

t_ acc pl m

THE

MEN
n_ 3 acc pl m

toutous

these
pd acc pl m

ουτε
oute

conj
oute

YE-LED
vi FA act past 2 pl

LEAD,  id. be going, held

for

gar

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

ανδρασ
andras

anEr

MAN, husband

τουτουσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

ιεροσυλουσ

SACRED-ATTACHERS
a_/n_ acc pl m
hierosulos

SACRED+ATTACHING / SACRED+ATTACHER, despoiler of sanctuary

ουτε

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

blasphēmountas

HARM-AVERRING-ones

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

theon

n_ 2 acc sg f
theos

PLACER, God

hierosulous oute

conj

βλασφηµουντασ

vp AC act pres acc pl m
blasphEmeO

THE

θεον

goddess (PLACER)

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Indeed, then, if
Demetrius and the
artificers tgwith him
|have a charge
tdagainst anyone,
court sessions are

38

19:38

Ac ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

men

men

INDEED

oun

THEN DEMETRIUS  Perhaps from PUBLIC+MOTHER

και
kai

AND

οι

THE

συν

prep

ei

µεν

INDEED
part

ουν
oun

THEN
conj

δηµητριοσ
dēmētrios

DEMETRIUS
n_ 2 nom sg m
dEmEtrios

conj
kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with
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being held~, and
there are
proconsuls; let
them be indicting
one another.

αυτω

to-him

technitai

ARTists

technitEs

ART-or, ARTist, artificer

εχουσιν

vi AC act pres 3 pl
echO

TOWARD, to

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τεχνιται

n_ 1 nom pl m

echousin

THEY-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

n_ 2 nom pl m

τινα
tina

px acc sg m

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

αγοραιοι
agoraioi

BUYS

agoraios

BUYplace-ian, BUY, loafer, court session

αγονται

agO

LEAD,  id. be going, held

και

AND

anthupatoi

anthupatos (anti + hupatos)

INSTEAD+OVER-most, INSTEAD+OVER-most-one, proconsul

eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

εγκαλειτωσαν
egkaleitōsan

egkaleO

agontai

THEY-ARE-beING-LED
vi AC mid pres 3 pl

kai

conj
kai

AND, also, too

ανθυπατοι

proconsuls
n_ 2 nom pl m sup

εισιν

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

LET-THEM-BE-indictING
vm AC act pres 3 pl

IN+CALL, indict

allēlois

pc dat pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

αλληλοισ

to-one_another

allElOn

Now if you are
seeking for
anything
concerning dother
things, in the legal
ecclesia will it be
|explained.

39

19:39

Ac ει

IF
part cond
ei de

YET, now

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj

ANY

prep

ετερων

DIFFERENT
a_ gen pl n

DIFFERENT,  id. other

επιζητειτε
epizēteite en tē

THE

ho/hE/to

THE

εννοµω
ennomō

a_ dat sg f

IN+LAWED, legal, legallly

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

heterōn

heteros

YE-ARE-ON-SEEKING
vi AC act pres 2 pl
epizEteO

ON+SEEK, seek for

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

IN-LAWED

ennomos

εκκλησια

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

επιλυθησεται

epiluO

ekklēsia

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

epiluthēsetai

it-SHALL-BE-BEING-ON-LOOSED
vi AC pas fut 3 sg

ON+LOOSE, explain

For we are also in
|danger of being
indicted~

concerning •today's
commotion, there
inhering not one
cause concerning
which we shall be
|able~ to render nt

any account
concerning this
•riot."

40

19:40

Ac

AND
conj
kai

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κινδυνευοµεν
kinduneuomen

εγκαλεισθαι
egkaleisthai

TO-BE-beING-indictED

IN+CALL, indict

στασεωσ
staseōs

OF-STANDing
n_ 3 gen sg f
stasis

και
kai

AND, also, too

γαρ

gar

WE-ARE-beING-ENDANGERED
vi AC act pres 1 pl
kinduneuO

ENDANGERED-be, ENDANGER, be in danger

vn AC mid pres
egkaleO

STANDing, insurrection, commotion

περι

prep
peri

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

TODAY

TODAY, today, very

OF-NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

αιτιου
aitiou

aitios

REQUESTian, REQUESTER, causER, cause, fault

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE

σηµερον
sēmeron

adv
sEmeron

µηδενοσ
mēdenos

a_ gen sg n
mEdeis/mEtheis

causER
n_ 2 gen sg n

huparchontos

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

περι

peri

hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

υπαρχοντοσ

belongING
vp AC act pres gen sg n
huparchO

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ου

WHICH
pr gen sg n

ou

NOT
adv neg absolute

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

apodounai

TO-FROM-GIVE
vn FA act indef
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

περι
peri

peri

δυνησοµεθα
dunēsometha

WE-SHALL-BE-BEING_ABLE~

vi AC mid fut 1 pl

αποδουναι λογον

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE

ho/hE/to

THE

sustrophēs

TOGETHER-TURN

sustrophE

this

THE+SAME, this, these

τησ
tēs

t_ gen sg f

συστροφησ

n_ 1 gen sg f

TOGETHER+TURNING, TOGETHER+TURN, riot, conspiracy

ταυτησ
tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto
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And, saying these
things, he
dismisses the
ecclesia.

41

19:41

Ac
kai

AND
conj
kai

tauta

houtos/hautE/touto

ειπων
eipōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

απελυσεν
apelusen

he-FROM-LOOSES

FROM+LOOSE, release, dismiss

tēn

THE

ho/hE/to

THE

εκκλησιαν
ekklēsian

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

και

AND, also, too

ταυτα

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these LAY, say, tell, speak,  id. call

vi FA act indef 3 sg
apoluO

την

t_ acc sg f n_ 1 acc sg f

Now after the
tumult •ceased~,
•Paul, -sending~

after the disciples
and -consoling and
-saluting~ them,
came away to |go~

into •Macedonia.

1

20:1

Ac
meta

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε

de

YET, now

to

THE
t_ acc sg n

THE

pauO

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

θορυβον

TUMULT
n_ 2 acc sg m
thorubos

µεταπεµψαµενοσ

after-SENDing~

vp FA mid indef nom sg m
metapempO

WITH+SEND, after-SEND, send after

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

µετα

meta

de

YET
conj

το

ho/hE/to

παυσασθαι
pausasthai

TO-be-CEASED
vn FA mid indef

CEASE

τον

THE

THE

thorubon

TUMULT

metapempsamenos ho

THE

THE

paulos

paulos

tous

THE(p)

µαθητασ

kai

BESIDE-CALLing
vp FA act indef nom sg m
parakaleO

kai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

mathētas

LEARNers
n_ 1 acc pl m
mathEtEs

LEARNer, disciple

και
kai

AND
conj

AND, also, too

παρακαλεσασ
parakalesas

BESIDE+CALL, console, entreat

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ασπασαµενοσ
aspasamenos

greeting~

vp FA mid indef nom sg m
aspazomai

exēlthen

exerchomai

poreuesthai

vn AC mid pres

GOER-be, GO,  id. lead

eis

prep
eis

THE

ho/hE/to

µακαιδονιαν

n_ 1 acc sg f
makedonia

MACEDONIA

εξηλθεν

he-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

πορευεσθαι

TO-BE-GOING~

poreuomai

εισ

INTO

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

THE

makaidonian

MACEDONIA

Now, passing
through those
•parts and
-entreating them
with many a word,
he came into
•Greece.

2

20:2

Ac διελθων
dielthōn

vp AC act pres nom sg m
dierchomai

THRU+COME, pass through

de

de

YET, now

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

n_ 3 acc pl n
meros

ekeina

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

conj
kai

παρακαλεσασ

BESIDE-CALLingTHRU-COMING

δε

YET
conj

THE

µερη
merē

PARTS

PART, party, particular, instalment

εκεινα

those
pd acc pl n
ekeinos/ekeinE/ekeino

και
kai

AND

AND, also, too

parakalesas

vp FA act indef nom sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

logō

to-sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

πολλω

a_ dat sg m

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

λογω

n_ 2 dat sg m

pollō

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ηλθεν

vi FA act past 3 sg
erchomai

eis

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

THE

hellada

n_ 3 acc sg f

ēlthen

he-CAME

COME

εισ

INTO
t_ acc sg f
ho/hE/to

ελλαδα

GREECE

hellas

GREECE

Besides,
-dospending three
months, at there
coming~ to be a
plot against him by
the Jews, being
about to |set~ out
iofor •Syria, he
came~ to be of the
opinion •that he
would |return
through
Macedonia.

3

20:3

Ac
poiēsas

τε

te

BESIDES,  id. both

µηνασ
mēnas

mEn

MONTH

THREE
a_ acc pl m

THREE

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f

επιβουλησ
epiboulēs

n_ 1 gen sg f

ON+COUNSEL, plot

ποιησασ

DOing
vp FA act indef nom sg m
poieO

DO, make, produce

te

BESIDES
part

MONTHS
n_ 3 acc pl m

τρεισ
treis

treis

γενοµενησ
genomenēs

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ON-COUNSEL

epiboulE

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

UNDER, by

των
tōn

THE(p)

ιουδαιων

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

to-BEING_ABOUT

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

υπο
hupo

by

hupo

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

µελλοντι
mellonti

vp AC act pres dat sg m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

anagesthai

TO-BE-beING-UP-LED

anagO

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

THE

surian

n_ 1 acc sg f

he-BECAME~

gnōmēs

OF-opinION

gnOmE

KNOW_effect, opinION

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

αναγεσθαι

vn AC mid pres

UP+LEAD, set out

eis

eis

την

THE

ho/hE/to

συριαν

SYRIA

suria

SYRIA

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

γνωµησ

n_ 1 gen sg f
ho/hE/to

υποστρεφειν

vn AC act pres
hupostrephO

UNDER+TURN, return

dia

µακαιδονιασ

MACEDONIA

MACEDONIA

hupostrephein

TO-BE-UNDER-TURNING

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

makaidonias

n_ 1 gen sg f
makedonia

Now it was
arranged~ for him
to be met~, as far
away as the
province of Asia, by
Sopater Pyrrhus, a

4

20:4

Ac
suneipeto

-TOGETHER-saiD~

vi FA mid past 3 sg
sunepomai (sullegO)

TOGETHER+LAY/say, arrange to meet

δε
de

conj
de

YET, now

αυτω

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

UNTIL

συνειπετο

YET

autō

autos/autE/auto

αχρι
achri

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

Acts 19  -  Acts 20
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Berean, yet of the
Thessalonians,
Aristarchus and
Secundus, and
Gaius the Derbian,
and Timothy, yet of
the province of
=Asia, Tychicus
and Trophimus.

tēs

ASIA
n_ 1 gen sg f

ASIA, province of Asia

n_ 2 nom sg m
sOpatros

SAVIOUR+FATHER, Sopater

πυρρου

OF-Pyrrhus
n_ 2 gen sg m
purros

beroiaios

OF-THESSALONICANS
n_ 3 gen pl m

δε

YET
conj

YET, now

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ασιασ
asias

asia

σωπατροσ
sōpatros

Sopater

purrou

FIERY-one, FIERY_red-one, Pyrrhus

βεροιαιοσ

BEREan
a_/n_ nom sg m
beroiaios

BEREan

θεσσαλονικεων
thessalonikeōn

thessalonikeus

THESSALONICA-er, THESSALONICAN, Thessalonian

de

de

αρισταρχοσ
aristarchos

aristarchos

BEST+ORIGINER, BEST-chief, Aristarchus

AND
conj
kai

σεκουνδοσ

SECUNDUS

SECUNDUS  Latin

και
kai

AND
conj

γαιοσ

GAIUS

gaios

GAIUS  Perhaps from LAND, earthy

ο

THE

δερβαιοσ και

AND
conj

AND, also, too

Aristarchus
n_ 2 nom sg m

και
kai

AND, also, too

sekoundos

n_ 2 nom sg m
sekoundos kai

AND, also, too

gaios

n_ 2 nom sg m

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

derbaios

DERBean
a_/n_ nom sg m
derbaios

DERBean

kai

kai

n_ 2 nom sg m

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

ASIANS
n_ 2 nom pl m

ASIAN, of province of Asia

de

de

YET, now

τυχικοσ

Tychicus
n_ 2 nom sg m

HAPPENic, Tychicus

trophimos

Trophimus

trophimos

τιµοθεοσ
timotheos

Timothy

timotheos

ασιανοι
asianoi

asianos

δε

YET
conj

tuchikos

tuchikos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τροφιµοσ

n_ 2 nom sg m

NURTURing-one, self_NURTURing-one, Trophimus

Now these, coming
before, remained
for us in Troas.

5

20:5

Ac ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

conj
de

proelthontes

BEFORE-COMING

proerchomai

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

houtos/hautE/touto

δε
de

YET

YET, now

προελθοντεσ

vp AC act pres nom pl m

BEFORE+COME, come before, come forward

εµενον
emenon

THEY-REMAINED
vi FA act past 3 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

εν

IN
prep

τρωαδι
trōadi

TROAS
n_ 3 dat sg f
trOas

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into TROAS

Yet we' sail off from
Philippi after the
days of
•unleavened bread,
and came tod them
ioin •Troas until in five
days, where we
tarry seven days.

6

20:6

Ac ηµεισ δε

YET
conj

WE-OUT-FLOAT
vi FA act indef 1 pl

meta

prep

THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµερασ
hēmeras

hEmera

DAY

των

ho/hE/to

hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

de

YET, now

εξεπλευσαµεν
exepleusamen

ekpleO

OUT+FLOAT, OUT-sail, sail off

µετα

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τασ
tas

t_ acc pl f

DAYS
n_ 1 acc pl f

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

αζυµων

UN-FERMENTEDS

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

απο
apo

apo

PhilippIANS
n_ 2 gen pl m/f
philippoi

FOND+HORSES, Philippi, PhilippIANS(p)

kai

ēlthomen pros

prep
pros

azumōn

a_/n_ gen pl n
azumos

FROM
prep

FROM,  id. by, of

φιλιππων
philippōn

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ηλθοµεν

WE-CAME
vi FA act past 1 pl
erchomai

COME

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

INTO  of time: for

την

THE TROAS

αχρι
achri

UNTIL

achri

pp acc pl m

εισ
eis

prep
eis

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

τρωαδα
trōada

TROAS
n_ 3 acc sg f
trOas

prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ηµερων

n_ 1 gen pl f

DAY

pente

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

διετριψαµεν
dietripsamen

diatribO

THRU+WEAR, tarry

ηµερασ

hEmera

επτα
hepta

ni numeral

hēmerōn

OF-DAYS

hEmera

πεντε
pente

FIVE
ni numeral

FIVE

οπου
hopou

WHICH-?-where
adv
hopou

WE-tarry
vi FA act indef 1 pl

hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

DAY

SEVEN

hepta

SEVEN

Now ion •one of the
sabbaths, at our
having gathered~ to
break bread, •Paul
argued~ with them,
being about to be
off on the morrow.
Besides, he
prolonged the word
unto midnight.

7

20:7

Ac εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

conj

YET, now

τη

THE

ho/hE/to

THE

mia

ONE
a_ dat sg f

tōn

σαββατων
sabbatōn

n_ gen pl n
sabbaton

συνηγµενων

OF-HAVING-been-TOGETHER-LED
vp ST mid pres gen pl m

IN

en

δε

YET

de

tē

t_ dat sg f

µια

heis

ONE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

SABBATHS

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

sunēgmenōn

sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

US

κλασαι

klaO

BREAK

αρτον

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ο
ho

ho/hE/to

THE

παυλοσ
paulos

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

διελεγετο
dielegeto

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

klasai

TO-BREAK
vn FA act indef

arton

BREAD THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

-THRU-saiD~

vi FA mid past 3 sg
dialegomai

THRU+LAY/say, argue

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µελλων
mellōn

vp AC act pres nom sg m

BE_ABOUT, be about, impending

exienai

vn FA act indef
exeimi

OUT+BE, be off

τη
tē

to-THE

epaurion

ON-MORROW
adv

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

BEING_ABOUT

mellO

εξιεναι

TO-OUT-BE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

επαυριον

epaurion

ON+MORROW, on morrow

Acts 20
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vi FA act past 3 sg
parateinO

BESIDE+STRETCH, prolong

τε τον

THE

ho/hE/to

µεχρι
mechri

UNTO
adv
mechri

µεσονυκτιου

OF-MID-NIGHT

mesonuktion

παρετεινεν
pareteinen

he-BESIDE-STRETCHED

te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

ton

t_ acc sg m

THE

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law UNTO

mesonuktiou

n_ 2 gen sg n

MID+NIGHTian, MID+NIGHT, midnight

Now there were a
considerable
number of torches
in the upper
chamber where we
were °gathered~.

8

20:8

Ac

eimi

δε

conj

SHINERS

SHINER, torch

ικαναι

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

ησαν
ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

de

YET

de

YET, now

λαµπαδεσ
lampades

n_ 3 nom pl f
lampas

hikanai

enough
a_ nom pl f

εν

prep
en

τω
tō

ho/hE/to

THE

huperōō

n_ 2 dat sg n
huperOon

OVERlain, OVERchamber, upper chamber

hou

hou

ēmen

eimi

vp ST mid pres nom pl m
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

υπερωω

OVERchamber

ου

where
adv of place

OF-WHICH, where

ηµεν

WE-WERE
vi FA act past 1 pl

BE, am, are, is

συνηγµενοι
sunēgmenoi

HAVING-been-TOGETHER-LED

Now a acertain
young man named
Eutychus, being
seated~ on the
window, sinking~

into a deep sleep
while •Paul is
arguing~ on still
more, being sunk~

from •sleep, falls
down from the third
story, and was
picked up dead.

9

20:9

Ac

kathezomai

YET

de

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καθεζοµενοσ
kathezomenos

beING-seatED
vp AC mid pres nom sg m

DOWN+BE_make, DOWN+BE_ize, seat, be seated

δε
de

conj

YET, now

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

neanias

YOUNG-one, YOUNG_man, young man

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

Eutychus (WELL-HAPPENING)
n_ 2 nom sg m
eutuchos

επι

THE

THE

νεανιασ
neanias

YOUNG_man
n_ 1 nom sg m

onoma

ευτυχοσ
eutuchos

WELL+HAPPENING, (fortune), Eutychus

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

θυριδοσ

window

DOOR, small_DOOR, window

katapheromenos

beING-DOWN-CARRIED

υπνω
hupnō

n_ 2 dat sg m

SLEEP

DEEP

bathus

DEEP

διαλεγοµενου

OF-THRU-sayING~

vp AC mid pres gen sg m

THRU+LAY/say, argue

tou

THE

παυλου

PAUL

paulos

thuridos

n_ 3 gen sg f
thuris

καταφεροµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
katapherO

DOWN+CARRY, sink to sleep ,deposit, bring against

to-SLEEP

hupnos

βαθει
bathei

a_ dat sg m

dialegomenou

dialegomai

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

paulou

n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

MORE

κατενεχθεισ
katenechtheis

prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg m
ho/hE/to

υπνου

hupnos

SLEEP

epi

ON
prep
epi

πλειον
pleion

a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

BEING-DOWN-CARRIED
vp AC pas pres nom sg m
katapherO

DOWN+CARRY, sink to sleep ,deposit, bring against

απο
apo

FROM

apo

του
tou

THE

THE

hupnou

SLEEP
n_ 2 gen sg m

he-FALLS

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

tou

ho/hE/to

THE

τριστεγου

tristegon

κατω
katō

adv

kai

conj

ηρθη
ērthē

-WAS-LIFTED

επεσεν
epesen

vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

απο

FROM

του

THE
t_ gen sg n

tristegou

THREE-EXCLUDER
n_ 2 gen sg n

THREE+EXCLUDER, third-roof, third story

DOWNWARD

katO

DOWNWARD, DOWN, below, bottom

και

AND

kai

AND, also, too

vi FA pas past 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

nekros

a_ nom sg m

νεκροσ

DEAD

nekros

DEAD

Now •Paul,
-descending, falls
on him, and,
embracing him,
said, "Make no
|tumult~, for his
•soul is in him."

10

20:10

Ac
katabas

katabainO

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ο

THE

THE

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

epipiptO

ON+FALL, fall on

καταβασ

DOWN-STEPPing
vp FA act indef nom sg m

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

παυλοσ
paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m

επεπεσεν
epepesen

-ON-FALLS
vi FA act indef 3 sg

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

συνπεριλαβων
sunperilabōn

TOGETHER+ABOUT+GET, embrace

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

kai

kai

embracING
vp AC act pres nom sg m
sumperilambanO

LAY, say, tell, speak,  id. call NO, not,  with NOT: no/not at all

thorubeisthe

YE-BE-TUMULTING~

thorubeO

TUMULT, make a tumult

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

psuchē

n_ 1 nom sg f

COOLING, soul

autou

autos/autE/auto

θορυβεισθε

vm AC mid pres 2 pl

η

THE

for

gar

ψυχη

soul

psuchE

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Acts 20
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εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

IN
prep
en

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

vi AC act pres 3 sg

Now, -going up and
-breaking •bread
and -tasting~,
besides
-conversing on a
considerable time
until daybreak, thus
he came away.

11

20:11

Ac αναβασ

vp FA act indef nom sg m
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

YET

de

kai

conj
kai

κλασασ
klasas

BREAKing

klaO

BREAK

ton

THE

αρτον

BREAD

artos

conj
kai

AND, also, too

anabas

UP-STEPPing

δε
de

conj

YET, now

και

AND

AND, also, too

vp FA act indef nom sg m

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

arton

n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

και
kai

AND

geusamenos

vp FA mid indef nom sg m
geuomai

TASTE

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

enough
a_/n_ acc sg n

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

te

part
te

BESIDES,  id. both

γευσαµενοσ

TASTing~

prep

ικανον
hikanon

hikanos

τε

BESIDES

οµιλησασ
homilēsas

vp FA act indef nom sg m
homileO

αχρισ
achris

achri

OF-RADIANCE

RADIANCE, daybreak

houtōs

adv

conversing

LIKE+PROPITIATE, converse

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

αυγησ
augēs

n_ 1 gen sg f
augE

ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εξηλθεν
exēlthen

he-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

Now they led the
boy |alive, and were
not measurably
consoled.

12

20:12

Ac
ēgagon

THEY-LED
vi FA act past 3 pl
agO

δε

de

THE
t_ acc sg m

boy
n_ 3 acc sg m
pais

ζωντα

vp AC act pres acc sg m
zaO

LIVE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

pareklēthēsan

vi FA pas past 3 pl

BESIDE+CALL, console, entreat

ηγαγον

LEAD,  id. be going, held

de

YET
conj

YET, now

τον
ton

ho/hE/to

THE

παιδα
paida

HIT, boy, girl, page

zōnta

LIVING
conj

παρεκληθησαν

THEY-WERE-BESIDE-CALLED

parakaleO

ου µετριωσ
metriōs

MEASURABly
adv
metriOs

MEASURE+AS, MEASURABly

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Now we', coming
before onto the ship,
set out onfor •Assos,
thence being about
to |take up •Paul,
for thus it |has been
prescribed~, he
being about to go
on |foot.

13

20:13

Ac
hēmeis

WE

WE / US / OF-US / to-US

δε προελθοντεσ

BEFORE-COMING

proerchomai

επι
epi

ON

το
to

THE

ho/hE/to

πλοιον

FLOATER, ship

ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

de

YET
conj
de

YET, now

proelthontes

vp AC act pres nom pl m

BEFORE+COME, come before, come forward

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg n

THE

ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n
ploion

ανηχθηµεν
anēchthēmen

WE-WERE-UP-LED
vi FA pas past 1 pl

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ASSOS
n_ 2 acc sg f

ASSOS

εκειθεν

thence BEING_ABOUT
vp AC act pres nom pl m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

anagO

UP+LEAD, set out

επι

ON
prep

την
tēn

THE

ασσον
asson

assos

ekeithen

adv of place
ekeithen

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

µελλοντεσ
mellontes

αναλαµβανειν

analambanO ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διατεταγµενοσ
diatetagmenos

HAVING-prescribED~

diatassO

THRU+SET, prescribe

analambanein

TO-BE-UP-GETTING-UP
vn AC act pres

UP+GET+UP, take up

τον
ton

THE
t_ acc sg m

παυλον
paulon

PAUL

houtōs

adv

γαρ
gar

for
conj vp ST mid pres nom sg m

ēn

eimi

BE, am, are, is

mellōn

BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεζευειν
pezeuein

TO-BE-FOOTING
vn AC act pres

ην

he-WAS
vi FA act past 3 sg

µελλων

vp AC act pres nom sg m

αυτοσ

he
pp nom sg m

pezeuO

FOOTER-be, FOOT, go on foot

Now as he came
up with us ioin
•Assos, taking him
up, we came ioto
Mitylene.

14

20:14

Ac ωσ
hōs

AS
adv

δε
de

de sumballO

TOGETHER+CAST, parley, come up with, engage

hEmeis

εισ

INTO

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

asson

n_ 2 acc sg f
assos

ASSOS

hOs

AS, so,  id. about, how

YET
conj

YET, now

συνεβαλλεν
suneballen

he-TOGETHER-CAST(past)

vi FA act past 3 sg

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

eis

prep
eis

την ασσον

ASSOS

analabontes

UP-GETTING

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act past 1 pl

eis

prep
eis

INTO  of time: for

µιτυληνην

MITYLENE
n_ 1 acc sg f
mitulEnE

αναλαβοντεσ

vp AC act pres nom pl m
analambanO

UP+GET, take up

auton

pp acc sg m

ηλθοµεν
ēlthomen

WE-CAME

erchomai

COME

εισ

INTO

mitulēnēn

MITYLENE

Acts 20

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



And -sailing from
thence, the ensuing
day we arrive at

abreast of Chios,
yet on •danother we
put in ioat Samos,
yet the |next~ we
came ioto Miletus,

15

20:15

Ac κακειθεν

AND-thence

kakeithen

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

αποπλευσαντεσ

FROM-FLOATing
vp FA act indef nom pl m

FROM+FLOAT, FROM-sail, sail from/away

to-THE

THE

επιουση

vp AC act pres dat sg f
epeimi

kakeithen

adv of place

apopleusantes

apopleO

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

epiousē

ON-BEING

ON+BE, ensue

κατηντησαµεν

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

adv
antikrus

n_ 2 gen sg f

τη

t_ dat sg f

THE

δε

conj
de

ετερα

a_ dat sg f

παρεβαλοµεν
parebalomen

WE-BESIDE-CAST(past)

vi FA act past 1 pl

katēntēsamen

WE-DOWN-meet
vi FA act indef 1 pl
katantaO

αντικρυσ
antikrus

INSTEAD-SKULL

INSTEAD+SKULL, abreast of

χιου
chiou

OF-CHIOS

chios

CHIOS

tē

to-THE

ho/hE/to

de

YET

YET, now

hetera

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

paraballO

BESIDE+CAST, put in

INTO
prep

INTO  of time: for

σαµον

SAMOS
n_ 2 acc sg f
samos

τη
tē

ho/hE/to

δε

de

YET, now

εχοµενη

vp AC mid pres dat sg f

HAVE  id. next, be, fare

ēlthomen

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

MILETUS

milEtos

εισ
eis

eis

samon

SAMOS

to-THE
t_ dat sg f

THE

de

YET
conj

echomenē

HAVING~

echO

ηλθοµεν

WE-CAME
vi FA act past 1 pl
erchomai

COME

eis

INTO

µιλητον
milēton

n_ 2 acc sg f

MILETUS

for •Paul had
decided to sail by
•Ephesus, so that
he may not be
bcoming~ to linger
in the province of
Asia, for he hurried,
if it may be
possible for him to
|bec~ ioin Jerusalem
by the day of
•Pentecost.

16

20:16

Ac
kekrikei

for
conj
gar

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

παραπλευσαι
parapleusai

vn FA act indef
ho/hE/to

epheson

EPHESUS

κεκρικει

-HAD-JUDGED
vi ST act past 3 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE

παυλοσ

PAUL

paulos

TO-BESIDE-FLOAT

parapleO

BESIDE+FLOAT, BESIDE-sail, sail by

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

εφεσον

n_ 2 acc sg f
ephesos

EPHESUS

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

part neg conditionally

γενηται
genētai

it-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οπωσ
hopōs

adv
hopOs

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC mid pres 3 sg

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

χρονοτριβησαι
chronotribēsai

vn FA act indef
chronotribeO

TIME+WEAR, linger

IN
prep

τη ασια
asia

εσπευδεν
espeuden

vi FA act past 3 sg
speudO

BE_DILIGENT, be diligent, hurry

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

TO-TIME-WEAR

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ASIA
n_ 1 dat sg f
asia

ASIA, province of Asia

he-WAS_DILIGENT

γαρ
gar

for

gar

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

dunaton

ABLE
a_ nom sg n
dunatos

ειη
eiē

MAY-it-BE-BEING
vo AC act pres 3 sg
eimi

ei

part cond
ei

δυνατον

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could BE, am, are, is

αυτω

pp dat sg m

την

ho/hE/to

DAY
n_ 1 acc sg f

DAY

τησ

OF-THE

THE

FIVEtieth
n_ 1 gen sg f
pentEkostE

FIVEtieth, fiftieth, Pentecost

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ηµεραν
hēmeran

hEmera

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

πεντηκοστησ
pentēkostēs

γενεσθαι
genesthai

ginomai

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM

Now from •Miletus,
-sending ioto
Ephesus, he calls~

for the elders of the
ecclesia.

17

20:17

Ac δε
de

conj

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

µιλητου
milētou

milEtos

MILETUS

pempsas

vp FA act indef nom sg m
pempO

SEND, thrust

εισ
eis

INTO

eis

εφεσον
epheson

ephesos

EPHESUS

µετεκαλεσατο

WITH+CALL, call for

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

YET

de

YET, now

t_ gen sg f

MILETUS
n_ 2 gen sg f

πεµψασ

SENDing
prep

INTO  of time: for

EPHESUS
n_ 2 acc sg f

metekalesato

he-WITH-CALLS~

vi FA mid indef 3 sg
metakaleO

t_ acc pl m

presbuterous

SENIORS
n_ 2 acc pl m cmp
presbuteros (presbus)

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ekklēsias

n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

πρεσβυτερουσ

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

τησ
tēs

THE

εκκλησιασ

OUT-CALLED

ekklEsia

Now as they came~

along tod him, he
said to them, "You/

are |versed~ in the
facts, from the first
day fon which I

18

20:18

Ac ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

conj

YET, now

paregenonto

paraginomai

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

δε
de

YET

de

παρεγενοντο

THEY-BESIDE-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

BESIDE+BECOME, come along, come

pros

pros

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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stepped on into the
province of Asia,
how I came~ to be
with you eall the
time,

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE-ARE-beING_adept~

vi AC mid pres 2 pl

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

apo

FROM
prep
apoeipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµεισ

YE / OF-YE / to-YE

επιστασθε
epistasthe

epistamai (ephistEmi)

απο

FROM,  id. by, of

prōtēs

BEFORE-most
a_ gen sg f sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ηµερασ
hēmeras

DAY

hEmera

prep
apo

WHICH

hos/hE/ho

epebēn

vi FA act past 1 sg

εισ
eis

την

ho/hE/to

THE

asian

n_ 1 acc sg f

πρωτησ

prOtos (pro)

n_ 1 gen sg f

DAY

αφ
aph

FROM

FROM,  id. by, of

ησ
hēs

pr gen sg f

WHICH / WHO

επεβην

I-ON-STEPPED

epibainO

ON+STEP, mount, board

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

ασιαν

ASIA

asia

ASIA, province of Asia

πωσ
pōs

WITH

meta

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

τον

ho/hE/to

THE

παντα

a_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TIME

chronos

TIME

how
adv def
pOs

?+AS, how, somehow

µεθ
meth

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YE
pp 2 gen pl
humeis

ton

THE
t_ acc sg m

panta

EVERY

pas

χρονον
chronon

n_ 2 acc sg m

vi FA mid past 1 sg

εγενοµην
egenomēn

I-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

slaving for the Lord
with eall humility
and tears, and the
trials •which |befell
me iby the plots of
the Jews;

19

20:19

Ac

to-THE

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

µετα
meta

prep
meta

δουλευων
douleuōn

SLAVING
vp AC act pres nom sg m
douleuO

SLAVE-be, SLAVE

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κυριω

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πασησ
tapeinophrosunēs

tapeinophrosunE

LOW+DISPOSED+TOGETHERness, LOW-DISPOSIT-ion, humble-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), humility

και

AND

kai

pasēs

EVERY
a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ταπεινοφροσυνησ

humility
n_ 1 gen sg f

kai

conj

AND, also, too

δακρυων

n_ 2 gen pl n

kai

conj
peirasmos

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

befallING

µοι

pp 1 dat sg
egO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

dakruōn

TEARS

dakruon/dakru

TEAR

και

AND

kai

AND, also, too

πειρασµων
peirasmōn

trials
n_ 2 gen pl m

PROBing, trial

των

ho/hE/to

συµβαντων
sumbantōn

vp AC act pres gen pl m
sumbainO

TOGETHER+STEP, befall

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN
prep
en

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

επιβουλαισ
epiboulais

ON-COUNSELS
n_ 1 dat pl f

ON+COUNSEL, plot

ho/hE/to

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

epiboulE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

how under no
circumstances did I
shrink~ from
•-informing you of
anything which was
•|expedient, and
teaching you in
public and acat your
homes,

20

20:20

Ac

AS NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

υπεστειλαµην

I-UNDER-PUT~

tou

t_ gen sg n

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ουδεν
ouden

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

hupesteilamēn

vi FA mid indef 1 sg
hupostellO

UNDER+PUT, shrink, shrink back

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

συµφεροντων
sumpherontōn

TOGETHER-CARRYING
vp AC act pres gen pl n
sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

µη

anaggellO

UP+MESSAGE, inform

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

διδαξαι

TO-TEACH
vn FA act indef
didaskO

TEACH

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δηµοσια

PUBLICLY
a_ dat sg f adverbially
dEmosios

και
kai

AND

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αναγγειλαι
anaggeilai

TO-UP-MESSAGE
vn FA act indef pp 2 dat pl

και
kai

AND

AND, also, too

didaxai

YE
pp 2 acc pl

dēmosia

PUBLICian, PUBLIC / PUBLICLY

conj
kai

AND, also, too

κατ

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οικουσ
oikous

houses
n_ 2 acc pl m
oikos

kat

accordING_to
prep
kata

HOME, house, household

certifying~ to bsboth
Jews and to
Greeks •repentance
iotoward •God and
faith iotoward our
•Lord Jesus Christ.

21

20:21

Ac διαµαρτυροµενοσ
diamarturomenos

THRU-witnessING~

diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

ιουδαιοισ

a_/n_ dat pl m

te kai

AND
conj
kai

to-GREEKS

hellEn

GREEK

tēn

THE

εισ
eis

INTO

eis

vp AC mid pres nom sg m

ioudaiois

to-JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

και

AND, also, too

ελλησιν
hellēsin

n_ 3 dat pl m

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

prep

INTO  of time: for

Acts 20

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

n_ 1 acc sg f

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

και

AND
conj

AND, also, too

πιστιν
pistin

BELIEF

eis

eis

INTO  of time: for

τον
ton

τον
ton

THE
t_ acc sg m

theon

n_ 2 acc sg m

µετανοιαν
metanoian

after-MIND

metanoia

kai

kai

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

εισ

INTO
prep

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Master

kurios

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

n_ acc sg m

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

"And now, |lo~! I/,
°bound~ in •spirit,
am going~ ioto
Jerusalem, not
being °aware •what
I will |meet with in
it,

22

20:22

Ac και
kai

AND

kai

nun

NOW

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

δεδεµενοσ

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres nom sg m

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE

conj

AND, also, too

νυν

adv
nun

NOW, current

ιδου

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

dedemenos

deO

BIND I / ME / OF-ME / to-ME

tō

ho/hE/to

πνευµατι

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

poreuomai

I-AM-GOING~

vi AC mid pres 1 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

prep
eis

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

τα

THE(p)

ho/hE/to

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pneumati

spirit

πορευοµαι εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ta

t_ acc pl n

THE

IN
prep

αυτη

it
pp dat sg f

συναντησοντα
sunantēsonta

sunantaO

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

NO
part neg conditionally
mE

autē

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TOGETHER-meetING
vp AC act pres acc pl n

TOGETHER+INSTEAD_be, TOGETHER-meet, meet with

εµοι

egO

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

eidōs

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ειδωσ

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m
eidO

more than that the
holy •spirit, city acby
city, certifies~ to
me, saying that
bonds and
afflictions are
remaining for me.

23

20:23

Ac πλην
plēn

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom sg n

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

t_ nom sg n

THE

hagion

a_ nom sg n
hagios

MORELY
adv cmp

that

hoti

το
to

THE

ho/hE/to

THE

pneuma

pneuma

το

THE

ho/hE/to

αγιον

HOLY

HOLY

kata

prep

πολιν

n_ 3 acc sg f
polis

διεµαρτυρατο
diemarturato

vi FA mid indef 3 sg
diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

moi

to-ME

egO

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

polin

city

MANY, city, -polis

-THRU-witnesseS~

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγον

sayING
vp AC act pres nom sg n
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that
conj

δεσµα

desmos

AND

kai

AND, also, too

θλιψεισ

thlipsis

legon

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

desma

BONDS
n_ 2 nom pl n

BINDing, BOND

και
kai

conj

thlipseis

CONSTRICTIONS
n_ 3 nom pl f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µενουσιν

THEY-ARE-REMAINING

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

pp 1 acc sg

menousin

vi AC act pres 3 pl

But of nothing
|have I a word, nor
yet am I making~

my •soul precious
to myself, till I
should be
perfecting my
•career and the
dispensation which
I got bfrom the Lord
Jesus, to certify~

the evangel of the
grace of •God.

24

20:24

Ac αλλ

alla oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

λογον
logon

logos

εχω

vi AC act pres 1 sg

all

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουδενοσ
oudenos

OF-NOT-YET-ONE
a_ gen sg n

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

echō

I-AM-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

ποιουµαι

I-AM-makING~

DO, make, produce

t_ acc sg f

soul
n_ 1 acc sg f
psuchE

timian

a_ acc sg f

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

εµαυτω
emautō heōs

heOs

oude

adv

poioumai

vi AC mid pres 1 sg
poieO

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

ψυχην
psuchēn

COOLING, soul

τιµιαν

VALUABLE

timios

to-MYself
pf 1 dat sg m
emautou

I+SAME, MYself

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to
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τελειωσω
teleiōsō

I-SHOULD-BE-maturING
vs AC act fut 1 sg

ton

t_ acc sg m

THE

dromon

dromos

RUNNING, RUN, career

µου

OF-ME AND

την

THE

ho/hE/to

διακονιαν
diakonian

n_ 1 acc sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

τον

THE

ho/hE/to

δροµον

RUNNING
n_ 2 acc sg m

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

AND, also, too

tēn

t_ acc sg f

THE

THRU-SERVICE

diakonia

ην

WHICH
pr acc sg f

ελαβον
elabon

I-GOT
vi FA act past 1 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

παρα
para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE

ho/hE/to kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

του
tou

t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

JESUS

iEsous

diamarturasthai

THE
t_ acc sg n n_ 2 acc sg n

euaggelion

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

διαµαρτυρασθαι

TO-THRU-witness~

vn FA mid indef
diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

το
to

ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

τησ

ho/hE/to

THE

χαριτοσ

n_ 3 gen sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

charitos

grace

charis ho/hE/to

THE

θεου

"And now, |lo~! I/

am °aware that you/

all, among whom I
passed through
heralding the
kingdom, shall be
seeing~ my •face
not longer.

25

20:25

Ac και
kai

kai

AND, also, too

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

egō

οιδα

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

AND
conj

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

οτι
hoti

conj
ouketi

NOT+STILL, no longer

οψεσθε
opsesthe

YE-SHALL-BE-VIEWING~

VIEW, see

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n
prosOpon

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv vi AC mid fut 2 pl

optomai

THE face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

YE
pp 2 nom pl

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

diēlthon

I-THRU-CAME
vi FA act past 1 sg

THRU+COME, pass through

kērussōn

vp AC act pres nom sg m

υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ALL

en

en

οισ
hois

διηλθον

dierchomai

κηρυσσων

PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

THE
t_ acc sg f

THE

βασιλειαν
basileian

KINGdom

KING-ness, KINGdom

την
tēn

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
basileia

Wherefore I am
attesting~ to you in
•this very day that I
am clear from the
blood of all,

26

20:26

Ac διοτι
dioti

THRU-that
conj
dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

µαρτυροµαι

vi AC mid pres 1 sg
marturomai (martureO)

MARK, witness, testify  middle: attest

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

en

IN

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

σηµερον

TODAY
adv

marturomai

I-AM-witnessING~

υµιν

to-YE

humeis

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

sēmeron

sEmeron

TODAY, today, very

ηµερα

n_ 1 dat sg f

DAY

οτι
hoti

that

καθαροσ
katharos

a_ nom sg m
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

FROM

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αιµατοσ
hēmera

DAY

hEmera

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

clean

ειµι
eimi

eimi

απο
apo

prep
apo

του
tou

THE

haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

παντων
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

for under no
circumstances do I
shrink~ from
•-informing you of
the entire counsel
of •God.

27

20:27

Ac

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

hupesteilamēn

I-UNDER-PUT~

vi FA mid indef 1 sg
hupostellO

UNDER+PUT, shrink, shrink back

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ου
ou

adv neg absolute
ou

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υπεστειλαµην του

THE

mē

NO
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anaggeilai

UP+MESSAGE, inform

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ acc sg f
ho/hE/to

βουλην

COUNSEL
n_ 1 acc sg f
boulE

COUNSEL

ho/hE/to

THE

θεουαναγγειλαι

TO-UP-MESSAGE
vn FA act indef
anaggellO

υµιν
humin

humeis

πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

την
tēn

THE

THE

boulēn

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

"Take |heed to
yourselves and to
the entire flocklet,
among which the
holy •spirit
appointed~ you
supervisors, to be
shepherding the
ecclesia of •God,
which He procures~

through the blood
of His •Own.

28

20:28

Ac

YE-BE-heedING
vm AC act pres 2 pl

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

εαυτοισ
heautois

to-yourselves
pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

kai

conj
kai

AND, also, too

προσεχετε
prosechete

prosechO

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

AND

παντι
panti

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω

THE
t_ dat sg n

THE

ποιµνιω

little-SHEEP_herd
n_ 2 dat sg n

SHEEP_herd-diminutive, little-SHEEP_herd, flocklet

εν
en

ω
hō

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

humas

YEto-EVERY
a_ dat sg n

tō

ho/hE/to

poimniō

poimnion

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pr dat sg n

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

το
to

THE
t_ nom sg n

pneuma

spirit

pneuma

το
to

αγιον
hagion

HOLY
a_ nom sg n

HOLY

εθετο
etheto

vi FA mid past 3 sg
tithEmi

episkopous

ON+NOTER, supervisor, visitor

ho/hE/to

THE

πνευµα

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hagios

-PLACED~

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

επισκοπουσ

ON-NOTERS
n_ 2 acc pl m
episkopos

ποιµαινειν
poimainein

TO-BE-SHEPHERDING

poimainO

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εκκλησιαν
ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

pr acc sg f

periepoiēsato

peripoieO

ABOUT+DO, procure

vn AC act pres

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

περιεποιησατο

He-procureS~

vi FA mid indef 3 sg

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE

ho/hE/to

THE

haimatos

BLOOD

tou

t_ gen sg m

OWN

δια του

t_ gen sg n

αιµατοσ

n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ιδιου
idiou

a_/n_ gen sg m
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

Now I/ am °aware
that, after I am •out
of reach,
burdensome
wolves will be
entering~ ioamong
you, not sparing~

the flocklet.

29

20:29

Ac
egō de

YET
conj
de

YET, now

eidO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eiseleusontai

THEY-SHALL-BE-INTO-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
eiserchomai

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

εισελευσονται

INTO+COME, enter

meta

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE
t_ acc sg f

aphixin

n_ 3 acc sg f pp 1 gen sg
egO

lukoi

HEAVY
a_ nom pl m

HEAVY, burdensome, weighty

INTO
prep
eis

pp 2 acc pl

µετα

prep

την
tēn

ho/hE/to

THE

αφιξιν

FROM-REACHing

aphixis

FROM+REACHing, out of reach

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

λυκοι

WOLVES
n_ 2 nom pl m
lukos

WOLF

βαρεισ
bareis

barus

εισ
eis

INTO  of time: for

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φειδοµενοι
pheidomenoi

SPARING~

vp AC mid pres nom pl m
pheidomai

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

poimniou

n_ 2 gen sg n

SHEEP_herd-diminutive, little-SHEEP_herd, flocklet

µη
mē

part neg conditionally

SPARE

του
tou

THE

ποιµνιου

little-SHEEP_herd

poimnion

And ofrom among
yourselvess will
|arise~ men,
speaking
°perverse~ things
•to |pull away
•disciples after
themselves.

30

20:30

Ac
kai

conj
kai

AND, also, too

εξ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

και

AND
prep
ek

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναστησονται
anastēsontai

vi AC mid fut 3 pl
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

ανδρεσ
andres

anEr

MAN, husband

lalountes

TALKING

laleO

TALK, speak

tou

OF-THE

THE

THEY-SHALL-BE-UP-STANDING~ MEN
n_ 3 nom pl m

λαλουντεσ

vp AC act pres nom pl m

διεστραµµενα
diestrammena

HAVING-been-THRU-TURNED
vp ST mid pres acc pl n
diastrephO

THRU+TURN, pervert

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

apospan

TO-BE-FROM-PULLING
vn AC act pres

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

LEARNers
n_ 1 acc pl m

οπισω

BEHIND

opisO

BEHIND, behind, after

εαυτων

themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αποσπαν

apospaO

FROM+PULL, pull away, pull

tous

ho/hE/to

µαθητασ
mathētas

mathEtEs

LEARNer, disciple

opisō

adv

heautōn

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou
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Wherefore |watch,
remembering that
for three years,
night and day, I
cease~ not
admonishing each
one with tears.

31

20:31

Ac
dio

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

grēgoreite

YE-BE-watchING

grEgoreO

ROUSED_be, watch

µνηµονευοντεσ

rememberING
vp AC act pres nom pl m
mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

that
conj

τριετιαν
trietian

THREE-YEAR

THREE+YEAR-ness, THREE+YEAR, for three years

διο

dio

γρηγορειτε

vm AC act pres 2 pl

mnēmoneuontes

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 1 acc sg f
trietia

NIGHT
n_ 3 acc sg f
nux

kai

AND
conj

ηµεραν
hēmeran

hEmera

ουκ

adv neg absolute
pauO

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

dakruōn

n_ 2 gen pl n

νυκτα
nukta

NIGHT

και

kai

AND, also, too

DAY
n_ 1 acc sg f

DAY

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επαυσαµην
epausamēn

I-CEASE~

vi FA mid indef 1 sg

CEASE

WITH

meta

δακρυων

TEARS

dakruon/dakru

TEAR

nouthetōn

admonishING

noutheteO

ενα
hena

a_ acc sg m

εκαστον
hekaston

EACH

νουθετων

vp AC act pres nom sg m

MIND+PLACE, admonish

ONE

heis

ONE

a_ acc sg m
hekastos

EACH

And •now I am
committing~ you to
•God and to the
word of His •grace,
•which is |able~ to
edify and give the
enjoyment of an
allotment among all
•who |have been
hallowed~.

32

20:32

Ac

kai

AND, also, too

τα παρατιθεµαι
paratithemai

I-AM-BESIDE-PLACING~

vi AC mid pres 1 sg
paratithEmi

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE PLACER, God

και

AND

kai

AND, also, too

tō

t_ dat sg m

και
kai

AND
conj

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current BESIDE+PLACE, place before, commit, set

υµασ
humas

humeis

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

kai

conj

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

λογω

sayING OF-THE

ho/hE/to

χαριτοσ
charitos

grace
n_ 3 gen sg f

logō

n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

αυτου

autos/autE/auto

τω
tō

t_ dat sg m

δυναµενω

vp AC mid pres dat sg m

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

οικοδοµησαι
oikodomēsai

TO-HOME-BUILD

HOME+BUILD, build, edify, inure

kai

kai

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

dunamenō

BEING_ABLE~

dunamai

vn FA act indef
oikodomeO

και

AND
conj

AND, also, too

dounai

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tēn

THE

ho/hE/to

THE

κληρονοµιαν
klēronomian en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

δουναι

TO-GIVE
vn FA act indef

την

t_ acc sg f

tenancy
n_ 1 acc sg f
klEronomia

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

εν

prep

THE(p)

t_ dat pl m

hēgiasmenois

HAVING-been-HOLY_izED

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ηγιασµενοισ

vp ST mid pres dat pl m
hagiazO

"I covet not one's
silver or gold or
vesture.

33

20:33

Ac αργυριου
arguriou

OR
part

χρυσιου

chrusion

η

OR
part

OF-SILVER_piece
n_ 2 gen sg n
argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

η
ē

E

OR, either, than

chrusiou

OF-GOLD_piece
n_ 2 gen sg n

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

ē

E

OR, either, than

ιµατισµου
himatismou

n_ 2 gen sg m

GARMENTing, vesture

oudenos

OF-NOT-YET-ONE
a_ gen sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

επεθυµησα

epithumeO

OF-GARMENTing

himatismos

ουδενοσ

oudeis/outheis

epethumēsa

I-ON-FEEL
vi FA act indef 1 sg

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

sYou/ |know that
these •hands
subserve my
•needs, and of
•those who |are with
me.

34

20:34

Ac αυτοι

SAME(p)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ginōskete

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl

KNOW

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

autoi

pp nom pl m

γινωσκετε

ginOskO

that

hoti

tais

to-THE(p)

THE

n_ 1 dat pl f
chreia

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

kai

AND

τοισ

t_ dat pl m

THE

ousin

BE, am, are, is

met

WITH
prep

emou

ME
pp 1 gen sg

THEY-subserve
vi FA act indef 3 pl
hupEreteO

χρειαισ
chreiais

needs

USE, need  (noun)

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj
kai

AND, also, too

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

ουσιν

ones-BEING
vp AC act pres dat pl m
eimi

µετ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπηρετησαν
hupēretēsan

UNDER+ROW(subserve), subserve

Acts 20
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THE(p)

THE

χειρεσ

HANDS

cheir

HAND

αυται

these
pd nom pl f
houtos/hautE/touto

αι
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

cheires

n_ 3 nom pl f

hautai

THE+SAME, this, these

All I intimate to
you, that, thus
toiling, you |must
be supporting~ the
|infirm. Besides,
|remember the
words of the Lord
Jesus, that He/

said, `Happy is it to
|give rather than to
|get.'"

35

20:35

Ac
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υπεδειξα
hupedeixa

hupodeiknumi

UNDER+SHOW, intimate

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

thus
adv

παντα

pas

I-UNDER-SHOW
vi FA act indef 1 sg

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

that

hoti

ουτωσ
houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

κοπιωντασ
kopiōntas

STRIKING_be, toil, be weary

vi AC act pres 3 sg

BIND, must

αντιλαµβανεσθαι
antilambanesthai

TO-BE-supportING-UP~

vn AC mid pres
antilambanomai

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ασθενουντων
asthenountōn

ones-beING_UN-FIRMtoilING
vp AC act pres acc pl m
kopiaO

δει
dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

INSTEAD+GET+UP, support-UP, support

των

ho/hE/to

vp AC act pres gen pl m
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

mnēmoneuein

mnEmoneuO

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

logōn

sayINGS
n_ 2 gen pl m
logos

tou kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µνηµονευειν

TO-BE-rememberING
vn AC act pres

REMINDED-be, remember

te

THE(p)

THE

λογων

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

ιησου

n_ gen sg m

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτοσ

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

conj

autos

He

autos/autE/auto

ειπεν

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

makarion

makarios

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

µαλλον

RATHER-more, rather, more

TO-GIVE

OR, either, than

lambanein

vn AC act pres

µακαριον

HAPPY
a_ nom sg n

HAPPY

εστιν
estin

eimi

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

διδοναι
didonai

vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

η
ē

OR
part
E

λαµβανειν

TO-BE-GETTING-UP

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

And, saying these
things, at his
•kneeling together
with them all, he
prays~.

36

20:36

Ac
kai

AND

kai

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tithEmi

ta

THE(p) KNEES

KNEE,  with PLACE: kneel

και

conj

AND, also, too

ταυτα

THE+SAME, this, these

ειπων
eipōn

vp AC act pres nom sg m

θεισ
theis

PLACING
vp AC act pres nom sg m

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

γονατα
gonata

n_ 3 acc pl n
gonu

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συν

sun

to-ALL

αυτου
autou

OF-him

sun

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

πασιν
pasin

a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prosēuxato

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

προσηυξατο

he-prayS~

vi FA mid indef 3 sg

Now there came~

to be considerable
lamentation by all,
and falling on on
•Paul's •neck, they
kissed him fondly,

37

20:37

Ac
hikanos

enough

hikanos

δε
de klauthmos

klauthmos

egeneto

vi FA mid past 3 sg

ικανοσ

a_ nom sg m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

YET
conj
de

YET, now

κλαυθµοσ

LAMENTing
n_ 2 nom sg m

LAMENTing, lamentation

εγενετο

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND, also, too

επιπεσοντεσ
epipesontes

ON+FALL, fall on

epi

prep

τον

THE
t_ acc sg m

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

και

AND
conj
kai

ON-FALLING
vp AC act pres nom pl m
epipiptO

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

ho/hE/to

THE

τραχηλον
trachēlon

NECK OF-THE
t_ gen sg m

παυλου
paulou

PAUL

paulos

κατεφιλουν

THEY-DOWN-FONDED
vi FA act past 3 pl
kataphileO

n_ 2 acc sg m
trachElos

NECK

του
tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

katephiloun

DOWN+FOND_be, DOWN+FOND, DOWN-kiss, fondly kiss

Acts 20
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αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

him

autos/autE/auto

being pained~

especially onat the
word which he had
declared, that not

longer are they
|about to |behold
his •face. Yet they
sent him forward
into the ship.

38

20:38

Ac
odunōmenoi

beING_PAINED~

vp AC mid pres nom pl m

PAINED_be, be_PAINED, be pained, be in pain, painfully

RATHERest

RATHER-most, RATHERest, specially

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

ho/hE/to

THE

οδυνωµενοι

odunaO

µαλιστα
malista

adv sup
malista (mala)

epi

ON

epi

THE
t_ dat sg m

λογω
logō

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ω
hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

ειρηκει
eirēkei

he-HAD-declarED

ereO

GUSH, declare, assert, protest

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκετι

ouketi

NOT+STILL, no longer

n_ 2 dat sg m

WHICH

WHICH / WHO

vi ST act past 3 sg

that

ouketi

NOT-STILL
adv

µελλουσιν

vi AC act pres 3 pl
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

to

THE face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mellousin

THEY-ARE-BEING_ABOUT

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n

autou

pp gen sg m

θεωρειν
theōrein

TO-BE-beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

προεπεµπον

vi FA act past 3 pl
propempO

BEFORE+SEND, send forward YET, now

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO
prep

το

THE
vn AC act pres

proepempon

THEY-BEFORE-SENT

δε
de

YET
conj
de

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πλοιον
ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

ploion

Now as we bcame~

to set out, being
pulled away from
them, -running
straight, we came
ioto •Coos, yet the
next day ioto
•Rhodes, and
thence ioto Patara.

1

21:1

Ac ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

de

conj

εγενετο

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αναχθηναι
anachthēnai

TO-BE-UP-LED
vn FA pas indef

ηµασ

US

hEmeis

αποσπασθεντασ
apospasthentas

BEING-FROM-PULLED

δε

YET

de

YET, now

egeneto

vi FA mid past 3 sg
anagO

UP+LEAD, set out

hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

vp AC pas pres acc pl m
apospaO

FROM+PULL, pull away, pull

ap

FROM,  id. by, of

αυτων

autos/autE/auto

straight-RUNNing
vp FA act indef nom pl m
euthudromeO

WELL+PLACED+RUN, straight-RUN, run straight

ēlthomen eis

eis

INTO  of time: for

απ

FROM
prep
apo

autōn

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευθυδροµησαντεσ
euthudromēsantes

ηλθοµεν

WE-CAME
vi FA act past 1 pl
erchomai

COME

εισ

INTO
prep

την

THE

κω

COOS

kOs

to-THE

ho/hE/to

δε

de

hexēs

next

eis

eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ροδον

rodos

RHODES  Perhaps from ROSE, ROSE_island

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

kō

n_ acc sg f

COS, Coos

τη
tē

t_ dat sg f

THE

de

YET
conj

YET, now

εξησ

adv
hexEs

HAVING, next

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE

rodon

RHODES
n_ 2 acc sg f

κακειθεν
kakeithen

adv of place
kakeithen eis

INTO  of time: for

παταρα
patara

PATAREANS
n_ 2 acc pl n
patara

AND-thence

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

εισ
eis

INTO
prep

PATARA, PATAREANS(p)

And finding a ship
ferrying ioto
Phoenicia,
-stepping on board,
we set out.

2

21:2

Ac
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ευροντεσ

vp AC act pres nom pl m

FIND

πλοιον

n_ 2 acc sg n

διαπερων

eis

και
heurontes

FINDING

heuriskO

ploion

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

diaperōn

ferryING
vp AC act pres acc sg n
diaperaO

THRU+OTHER_SIDE, reach_THRU-OTHER_SIDE, ferry

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

phoinikēn

n_ 1 acc sg f
phoinikE

PHOENICIA  Probably from   PALM, PALM_country

επιβαντεσ
epibantes

ON-STEPPing
vp FA act indef nom pl m
epibainO

anēchthēmen

vi FA pas past 1 pl
anagO

φοινικην

PHOENICIA

ON+STEP, mount, board

ανηχθηµεν

WE-WERE-UP-LED

UP+LEAD, set out

Acts 20  -  Acts 21
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Now, •Cyprus
looming up, and
leaving it on the
left, we |sailed ioto
Syria, and came
down ioto Tyre, for
there the ship was
unloading~ the
cargo.

3

21:3

Ac

BEING-UP-APPEARED

anaphainO

δε
de

YET

YET, now

tēn

THE

ho/hE/to

κυπρον

CYPRUS

kai

conj
kai

AND, also, too

vp AC act pres nom pl m

αναφανεντεσ
anaphanentes

vp AC pas pres nom pl m

UP+APPEAR, loom up

conj
de

την

t_ acc sg f

THE

kupron

n_ 2 acc sg f
kupros

CYPRUS

και

AND

καταλιποντεσ
katalipontes

leavING

kataleipO

DOWN+LACK, leave

it

autos/autE/auto

ευωνυµον

a_ acc sg f
euOnumos

WELL+NAMED, left

επλεοµεν

WE-WERE-FLOATING
vi FA act past 1 pl
pleO

eis

INTO

eis

surian

suria

SYRIA

αυτην
autēn

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

euōnumon

WELL-NAMED (left)

epleomen

FLOAT, sail

εισ

prep

INTO  of time: for

συριαν

SYRIA
n_ 1 acc sg f

conj
kai

WE-DOWN-CAME

DOWN+COME, come down

εισ
eis

prep

turon

TYRE

turos

TYRE  Hebrew  rock OUT+BE, thereat, there

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το

THE

πλοιον
ploion

FLOATER
n_ 2 nom sg n
ploion

FLOATER, ship

και
kai

AND

AND, also, too

κατηλθοµεν
katēlthomen

vi FA act past 1 pl
katerchomai

INTO

eis

INTO  of time: for

τυρον

n_ 2 acc sg f

εκεισε
ekeise

thereat
adv
ekeise

γαρ
gar

for

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

vi FA act past 3 sg
eimi

αποφορτιζοµενον

FROM-CARRYizING~

vp AC mid pres nom sg n
apophortizomai

t_ acc sg m

THE

REPLETION
n_ 2 acc sg m

REPLETION, cargo

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

apophortizomenon

FROM+CARRY-make, FROM+CARRYize, FROM-load, unload

τον
ton

THE

ho/hE/to

γοµον
gomon

gomos

Now, finding o the
disciples, we stay
sthere seven days,
whoa said to •Paul,
through the spirit,
not to be stepping
on board ioto
Jerusalem.

4

21:4

Ac ανευροντεσ
aneurontes

UP-FINDING
conj

YET, now

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

mathētas

n_ 1 acc pl m

LEARNer, disciple

epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

autou

SAME

autou

ηµερασ
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

vp AC act pres nom pl m
aneuriskO

UP+FIND, find out

δε
de

YET

de

τουσ

t_ acc pl m

µαθητασ

LEARNers

mathEtEs

επεµειναµεν
epemeinamen

WE-ON-REMAIN
vi FA act indef 1 pl

αυτου

adv of place

SAME, there

hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

επτα

SEVEN

hoitines

hostis/hEtis/hoti ho/hE/to

paulō

PAUL
n_ 2 dat sg m
paulos

ελεγον

THEY-saiD

legO

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

παυλω

PAUL  Perhaps from CEASE

elegon

vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

dia

THRU

του

THE

ho/hE/to

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

epibainein

TO-BE-ON-STEPPING

epibainO

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

t_ gen sg n

THE

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µη

part neg conditionally

επιβαινειν

vn AC act pres

ON+STEP, mount, board

εισ

INTO
prep

ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

eis

eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

Now, when the
days bcame~ to fit
us out, coming
away, we went~, all
sending us forward,
together with the
wives and children,
till outside of the
city. And •kneeling
on the beach,
-praying~,

5

21:5

Ac οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

δε

YET
conj

YET, now

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

εξαρτισαι
exartisai

OUT+EQUIPPED-make, OUT+EQUIP, outfit

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

hote

when

hote

de

de

εγενετο

it-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

TO-OUT-EQUIP
vn FA act indef
exartizO

US
pp 1 acc pl
hEmeis

t_ acc pl f

THE

ηµερασ
hēmeras

DAY

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m

eporeuometha

vi FA mid past 1 pl

προπεµποντων

OF-BEFORE-SENDING
vp AC act pres gen pl m
propempO

BEFORE+SEND, send forward

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

εξελθοντεσ
exelthontes

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

επορευοµεθα

WE-WENT~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

propempontōn

US

hEmeis

pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

sun

prep
sun

TOGETHER, with

γυναιξι
gunaixi

gunE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τεκνοισ

n_ 2 dat pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

εωσ
heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

παντων

ALL

συν

TOGETHER to-WOMEN
n_ dat pl f

WOMAN, wife

AND

teknois

to-offsprings
conj

εξω
exō

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

poleōs

city

polis

και

conj
kai

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

gonata

KNEESOUTWARD
adv

τησ

THE

πολεωσ

n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

kai

AND

AND, also, too

θεντεσ
thentes

PLACING
vp AC act pres nom pl m
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ta

THE(p)

γονατα

n_ 3 acc pl n
gonu

KNEE,  with PLACE: kneel

Acts 21
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επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αιγιαλον
aigialon

BEACH

aigialos

BEACH

proseuxamenoi

praying~

vp FA mid indef nom pl m
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ON
prep
epi

τον

n_ 2 acc sg m

προσευξαµενοι

we pull~ away from
one another, and
stepped i into the
ship. Yet tthey/

return ioto •their
own.

6

21:6

Ac

vi FA mid indef 1 pl
apaspazomai

αλληλουσ
allēlous

allElOn

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ενεβηµεν
enebēmen

WE-IN-STEPPED

embainO

IN+STEP, step into

εισ
eis

INTO

το

THE

ho/hE/to

THE

απησπασαµεθα
apēspasametha

WE-FROM-greet~

FROM+SIMULTANEOUS+PULL, FROM-greet, pull away from

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

AND
vi FA act past 1 pl prep

eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

ploion

ploion

εκεινοι
ekeinoi

pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

YET
conj

hupestrepsan

hupostrephO

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιδια

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

πλοιον

FLOATER
n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

those

δε
de

de

YET, now

υπεστρεψαν

THEY-UNDER-TURN
vi FA act indef 3 pl

UNDER+TURN, return

INTO

τα
ta

t_ acc pl n

idia

OWN
a_/n_ acc pl n

Now we/,
-terminating the
voyage, from Tyre
descended ioto
Ptolemais, and,
-greeting~ the
brethren, we
remain one day
bwith them.

7

21:7

Ac ηµεισ

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

δε
de

YET
conj

YET, now

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ acc sg m

FLOATING, sailING

διανυσαντεσ

THRU-TERMINATing

dianuO

THRU+TERMINATE, quit

απο

apo

n_ 2 gen sg f
turos

TYRE  Hebrew  rock

hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

τον πλουν
ploun

FLOATING

ploos

dianusantes

vp FA act indef nom pl m

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τυρου
turou

TYRE

κατεβηµεν
katebēmen

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

eis

INTO

INTO  of time: for

πτολεµαιδα και

AND

kai

AND, also, too

ασπασαµενοι

greeting~

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

WE-DOWN-STEPPED
vi FA act past 1 pl

εισ

prep
eis

ptolemaida

PTOLEMAIS
n_ 3 acc sg f
ptolemais

PTOLEMAIS

kai

conj

aspasamenoi

vp FA mid indef nom pl m
aspazomai ho/hE/to

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

emeinamen

WE-REMAIN

ηµεραν
hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

mian

ONE

heis

παρ
par

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αδελφουσ
adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

εµειναµεν

vi FA act indef 1 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

µιαν

a_ acc sg f

ONE

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autois

them

Now, on the
morrow, coming
away, we came ioto
Caesarea, and,
entering into the
house of Philip the
evangelist, who |is o

of the seven, we
remain bwith him.

8

21:8

Ac
tē

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

επαυριον

ON-MORROW

ON+MORROW, on morrow

εξελθοντεσ
exelthontes

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ēlthomen

WE-CAME

eis

INTO  of time: for

kaisareian

n_ 1 acc sg f
kaisareia

kai

AND

AND, also, too

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to de

epaurion

adv
epaurion

OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m
exerchomai

ηλθοµεν

vi FA act past 1 pl
erchomai

COME

εισ
eis

INTO
prep

καισαρειαν

CAESAREA

CAESAR-ness, CAESAREA

και

conj
kai

εισελθοντεσ

INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

INTO THE
t_ acc sg m

THE

οικον
oikon

house

oikos

HOME, house, household

philippou

OF-Philip

FOND+HORSE, Philip, Philippi

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

eiselthontes

vp AC act pres nom pl m

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

φιλιππου

n_ 2 gen sg m
philippos

του
tou

THE

ευαγγελιστου οντοσ

BEING OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

επτα
euaggelistou

WELL-MESSENGer
n_ 1 gen sg m
euaggelistEs

WELL+MESSAGing-er, WELL+MESSENGer, evangelIZing-one, evangelist

ontos

vp AC act pres gen sg m
eimi

BE, am, are, is

εκ
ek

t_ gen pl m

hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

vi FA act indef 1 pl

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

prep
para

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εµειναµεν
emeinamen

WE-REMAIN

menO

παρ
par

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτω

him

Now there were
four daughters of
this man, virgins,
prophesying.

9

21:9

Ac τουτω
toutō

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε

YET
conj
de

THEY-WERE

eimi

θυγατερεσ

DAUGHTERS

thugatEr

τεσσαρεσ
tessares

FOUR

tessares

FOUR

παρθενοι
parthenoi

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

to-this-one
pd dat sg m

de

YET, now

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

thugateres

n_ 3 nom pl f

DAUGHTER

a_ nom pl f

virgins
n_ 2 nom pl f
parthenos

Acts 21
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prophēteuousai

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

προφητευουσαι

ones-BEFORE-AVERRING
vp AC act pres nom pl f
prophEteuO

Now at our staying
on more days, a
acertain prophet
came down from
•Judea, named
Agabus.

10

21:10

Ac επιµενοντων

OF-ON-REMAINING

epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

δε

de

YET, now

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis hEmera

a_ acc pl f cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

κατηλθεν
katēlthen

-DOWN-CAME

epimenontōn

vp AC act pres gen pl m

de

YET
conj

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

DAY

πλειουσ
pleious

MORE(p)

vi FA act past 3 sg
katerchomai

DOWN+COME, come down

ANY
px nom sg m

apo

prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

ιουδαιασ

JUDEA
n_ 1 gen sg f

προφητησ
prophētēs

BEFORE-AVERer

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

απο

FROM

apo

tēs

ho/hE/to

ioudaias

ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

n_ 1 nom sg m

onoma

hagabos

AGABUS
n_ 2 nom sg m
hagabos

ονοµατι
onomati

to-NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

αγαβοσ

AGABUS

And coming tod us
and -picking up
•Paul's •girdle,
-binding his sfown
•feet and •hands, he
said, "Now •this the
holy •spirit is
saying, `The man
whose •girdle this
is, shall the Jews in
Jerusalem be
binding thus, and
they shall be giving
him over into the
hands of the
nations.'"

11

21:11

Ac και
kai

conj

AND, also, too

elthōn

COMING

erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

pp 1 acc pl

και

AND

AND, also, too

αρασ
aras

LIFTing

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

tēn

ζωνην

n_ 1 acc sg f
zOnE

GIRDLE, belt

AND

kai

ελθων

vp AC act pres nom sg m

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

conj
kai

vp FA act indef nom sg m
airO

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

zōnēn

GIRDLE

του

OF-THE
t_ gen sg m

παυλου

PAUL
n_ 2 gen sg m

δησασ
dēsas

vp FA act indef nom sg m

BIND

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

pous

FOOT

tou

ho/hE/to

THE

paulou

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

BINDing

deO

OF-himself

τουσ
tous

t_ acc pl m

FEET
n_ 3 acc pl m

και
kai

conj

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

HANDS
n_ 3 acc pl f

ειπεν
eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ταδε

THE(p)-YET
pd acc pl n

THE+YET, now this

λεγει

-IS-sayING

το

THE

THE

AND

kai

AND, also, too

tas

THE(p)

THE

χειρασ
cheiras

cheir

HAND LAY, say, tell, speak,  id. call

tade

hode/hEde/tode

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

το

THE

αγιον

a_ nom sg n

HOLY

τον

t_ acc sg m

THE

andra

MAN

MAN, husband

hou

pr gen sg m

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η

THE
t_ nom sg f

ζωνη
zōnē

n_ 1 nom sg f
zOnE

GIRDLE, belt

hautē

this

πνευµα

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hagion

HOLY

hagios

ton

THE

ho/hE/to

ανδρα

n_ 3 acc sg m
anEr

ου

OF-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

BE, am, are, is

hē

ho/hE/to

THE

GIRDLE

αυτη

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

dēsousin

THEY-SHALL-BE-BINDING

εν
en

en

ιερουσαληµ
hoi

t_ nom pl m

ουτωσ
houtōs

thus

δησουσιν

vi AC act fut 3 pl
deO

BIND

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

AND

kai

paradōsousin

vi AC act fut 3 pl

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

eis

χειρασ

HANDS

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n
ethnos

ioudaioi

JUDA-ans

ioudaios

και

conj

AND, also, too

παραδωσουσιν

THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

OF-NATIONS

NATION

Now as we hear
these things, bsboth
we/ and •those in
the =place
entreated him not
•to |go up ioto
Jerusalem.

12

21:12

Ac

AS
adv

AS, so,  id. about, how YET, now

WE-HEAR

akouO

ταυτα
tauta

THE+SAME, this, these

WE-BESIDE-CALLED

BESIDE+CALL, console, entreat

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τε
te

και
kai

conj

ωσ
hōs

hOs

δε
de

YET
conj
de

ηκουσαµεν
ēkousamen

vi FA act indef 1 pl

HEAR

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

παρεκαλουµεν
parekaloumen

vi FA act past 1 pl
parakaleO

WE BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

AND

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

εντοπιοι

IN-POSITION-ones

entopios

OF-THE

ho/hE/to

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

TO-BE-UP-STEPPING
vn AC act pres
anabainO

hoi

THE

entopioi

a_/n_ nom pl m

IN+POSITION-ian, IN+POSITION-one, in the place

του
tou

t_ gen sg n

THE

mē

mE

αναβαινειν
anabainein

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

Acts 21

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

eis

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

auton

him

autos/autE/auto

INTO
prep

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

Then •Paul
answered and said,
"aWhat are you
doing, lamenting
and unnerving my
•heart? For I/ |hold
myself in
readiness, not only
to be bound, but to
|die also ioin
Jerusalem fors the
name of the Lord
Jesus."

13

21:13

Ac τοτε

then
adv
tote

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ο

THE
t_ nom sg m

THE

PAUL

kai

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

tote

THE+BESIDES, then

απεκριθη
apekrithē

vi FA pas past 3 sg

ho

ho/hE/to

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ποιειτε
poieite

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

DO, make, produce

κλαιοντεσ

LAMENTING

LAMENT

και

kai

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

poieO

klaiontes

vp AC act pres nom pl m
klaiO

kai

AND
conj

AND, also, too

συνθρυπτοντεσ
sunthruptontes

TOGETHER-ENERVATING
vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+ENERVATE, unnerve

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

εγω
egō

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

sunthruptO

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

την

THE

καρδιαν
kardian

HEART

kardia

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

for
conj
gar

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

ONLY

monon

δεθηναι
dethēnai

TO-BE-BOUND

deO

BIND

alla kai

AND

AND, also, too

apothnEskO

FROM+DIE, die

ou

NOT
adv neg absolute
ou

adv

ONLY, alone, merely

vn FA pas indef

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

conj
kai

αποθανειν
apothanein

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres

εισ

eis

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

ετοιµωσ
hetoimōs

READIly

READY+AS, READIly, ready

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

huper

OVER

huper

tou

ονοµατοσ
onomatos

NAME
n_ 3 gen sg n

NAME

eis

INTO
prep

JERUSALEM
adv
hetoimOs

εχω

echO

υπερ

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

onoma

THE

κυριου

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now, as he was not
|persuaded~, we
are quiet, saying,
"Let the will of the
Lord |bec~ done!"

14

21:14

Ac µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

OF-beING-PERSUADED
vp AC mid pres gen sg m
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

YET
conj
de

YET, now

pp gen sg m
autos/autE/auto

πειθοµενου
peithomenou

δε
de

αυτου
autou

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ησυχασαµεν
hēsuchasamen

QUIET_make, QUIET_ize, be quiet

ειποντεσ

vp AC act pres nom pl m

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

το
to

t_ nom sg n

thelēma

WILL

WILL-effect, WILL

WE-QUIET_ize
vi FA act indef 1 pl
hEsuchazO

eipontes

sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

του

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

THE

ho/hE/to

THE

θεληµα

n_ 3 nom sg n
thelEma

γεινεσθω
geinesthō

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

LET--BE-BECOMING~

vm AC mid pres 3 sg

Now after these
•days, -taking~ up
our baggage, we
went up into
Jerusalem.

15

21:15

Ac

after YET
conj
de

YET, now

ηµερασ

n_ 1 acc pl f

DAY

ταυτασ
tautas

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

episkeuasamenoi

episkeuazomai

µετα
meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε
de

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

hēmeras

DAYS

hEmera

pd acc pl f

επισκευασαµενοι

ON-INSTRUMENTing~

vp FA mid indef nom pl m

ON+INSTRUMENT, take up baggage

ανεβαινοµεν

vi FA act past 1 pl

εισ

INTO

ierosoluma

n_ acc sg f

anebainomen

WE-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare
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Now •disciples from
Caesarea, also,
came together
tgwith us, leading us
to Mnason, a
acertain Cyprian, a
disciple from the
beginning, bwith
whom we should
|lodge.

16

21:16

Ac συνηλθον
sunēlthon

THEY-TOGETHER-CAME
vi FA act past 3 pl
sunerchomai

YET
conj

και
kai

AND
conj
kai

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

µαθητων

mathEtEs

LEARNer, disciple

απο

FROM
n_ 1 gen sg f

CAESAR-ness, CAESAREA

συν

TOGETHER

sun

TOGETHER, withTOGETHER+COME, come together

δε
de

de

YET, now AND, also, too

tōn

t_ gen pl m

mathētōn

LEARNers
n_ 1 gen pl m

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

καισαρειασ
kaisareias

CAESAREA

kaisareia

sun

prep

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

vp AC act pres nom pl m
agO

LEAD,  id. be going, held

par

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ω

WHICH / WHO

ξενισθωµεν
xenisthōmen

vs AC pas fut 1 pl
xenizO

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

mnasōni

to-Mnason
n_ 3 dat sg m

ηµιν

to-US

αγοντεσ
agontes

LEADING

παρ

BESIDE

para

hō

WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

WE-SHOULD-BE-BEING-LODGizED

µνασωνι

mnasOn

REMINDED, Mnason

τινι
tini

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κυπριω
kupriō

CYPRian

archaiō

ORIGINAL
a_ dat sg m

LEARNer, disciple

px dat sg m n_ 2 dat sg m
kuprios

CYPRian

αρχαιω

archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

µαθητη
mathētē

LEARNer
n_ 1 dat sg m
mathEtEs

Now at our coming~

to be ioin
Jerusalem, the
brethren welcome~

us with
gratification.

17

21:17

Ac
genomenōn

BECOME, come to be, come into being, occur

conj

YET, now

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

INTO

ierosoluma

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

γενοµενων

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen pl m
ginomai

δε
de

YET

de

ηµων
hēmōn

US

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

JERUSALEM
n_ acc sg f

ασµενωσ

GRATIFYINGly

GRATIFYING+AS, GRATIFYINGly, with gratification

apedexanto

THEY-FROM-RECEIVE~

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

t_ nom pl m

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

asmenōs

adv
asmenOs

απεδεξαντο

vi FA mid indef 3 pl
apodechomai

FROM+RECEIVE, welcome WE / US / OF-US / to-US

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

brothers

Now by the ensuing
day, •Paul had
been in, together
with us, tod James.
Besides, all the
elders came~

along.

18

21:18

Ac τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

δε

ON-BEING
vp AC act pres dat sg f
epeimi

εισηει
eisēei

-HAD-INTO-BEEN
vi ST act past 3 sg
eiseimi

INTO+BE, pass into

ο
ho

PAUL

paulos

συν
sun

TOGETHER

TOGETHER, with

ηµιν

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

tē

to-THE

de

YET
conj
de

YET, now

επιουση
epiousē

ON+BE, ensue

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

prep
sun

hēmin

to-US

hEmeis

προσ

prep

TOWARD, to

iakōbon

JACOBUS
n_ 2 acc sg m
iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

ALL
a_ nom pl m

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

pros

TOWARD

pros

ιακωβον παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τε
te

part

THEY-BESIDE-BECAME~

vi FA mid past 3 pl
paraginomai

hoi

t_ nom pl m

πρεσβυτεροι
presbuteroi

παρεγενοντο
paregenonto

BESIDE+BECOME, come along, come

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

And, -greeting~

them, he unfolded~,
one acby one, each
of the things which
•God does among
the nations through
his •dispensation.

19

21:19

Ac

vp FA mid indef nom sg m

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξηγειτοκαι
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ασπασαµενοσ
aspasamenos

greeting~

aspazomai

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

exēgeito

he-unfoldED~

vi FA mid past 3 sg
exEgeomai

OUT+LEAD, unfold

καθ
kath

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hen

ONE
a_ acc sg n
heis

ONE

εκαστον

a_ acc sg n
hekastos

EACH

ων

pr gen pl n

εποιησεν

-DOES
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

ho

ho/hE/to

THE

εν
hekaston

EACH

hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

epoiēsen

poieO

ο

THE
t_ nom sg m

θεοσ

theos

εν

IN
prep

τοισ

t_ dat pl n

ethnesin

NATIONS

NATION

prep
dia

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνεσιν

n_ 3 dat pl n
ethnos

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ gen sg f

διακονιασ

diakonia

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

diakonias

THRU-SERVICE
n_ 1 gen sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

autou

OF-him

autos/autE/auto
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Now •those who
hear glorified •God.
Besides, they said
to him, "You are
beholding, brother,
how many tens of
thousands there
are among the
Jews •who |have
believed, and all
are |inherently
zealous for the
law?

20

21:20

Ac οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj

akousantes

akouO

HEAR

edoxazon

doxazO

ton

THE
t_ acc sg m

THE

theos

PLACER, God

eiponhoi

THE(p)

THE

de

YET, now

ακουσαντεσ

ones-HEARing
vp FA act indef nom pl m

εδοξαζον

THEY-esteem_izED
vi FA act past 3 pl

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον

ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

ειπον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

te

BESIDES,  id. both

autō

θεωρεισ
theōreis

theOreO

brother !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τε

BESIDES
part
te

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-ARE-beholdING
vi AC act pres 2 sg

PLACE+SEE, behold

αδελφε
adelphe

n_ 2 voc sg m

how_many

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

MYRIADS
n_ 3 nom pl f
murias

εισιν
eisin

eimi

IN

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

ποσαι
posai

pi nom pl f

µυριαδεσ
muriades

MYRIAD, ten thousand

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

THE

ιουδαιοισ

a_/n_ dat pl m
ioudaios

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

πεπιστευκοτων
pepisteukotōn

ones-HAVING-BELIEVED

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

kai

AND, also, too

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

ioudaiois

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

tōn

OF-THE(p)

THE

vp ST act pres gen pl m
pisteuO

AND
conj

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

BOILers

BOILer, zealous, zealot, zeal

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

LAW
n_ 2 gen sg m

ζηλωται
zēlōtai

n_ 1 nom pl m
zElOtEs

tou

OF-THE

THE

νοµου
nomou

nomos

LAW

υπαρχουσιν
huparchousin

THEY-ARE-belongING
vi AC act pres 3 pl
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

Now they were
instructed
concerning you that
you |teach all the
Jews acamong the
nations apostasy
from Moses, telling
them not to be
circumcising •their
children, nor yet to
be walking in the
customs.

21

21:21

Ac κατηχηθησαν

THEY-WERE-instructED
vi FA pas past 3 pl
katEcheO

DOWN+RESOUND, instruct

δε

ABOUT
prep

YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

katēchēthēsan de

YET
conj
de

YET, now

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

σου
sou hoti

that
conj
hoti

apostasian

FROM+STAND-ness, FROM+STANDing, apostasy

didaskO

TEACH

prep

µωυσεωσ
mōuseōs

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

αποστασιαν

FROM-STANDing
n_ 1 acc sg f
apostasia

διδασκεισ
didaskeis

YOU-ARE-TEACHING
vi AC act pres 2 sg

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

n_ gen sg m

THE(p)

t_ acc pl m

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc pl n

εθνη
ethnē

NATIONS

ethnos

NATION

παντασ

pas

accordING_to
prep

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc pl n

pantas

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ιουδαιουσ
ioudaious

JUDA-ans

ioudaios

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

περιτεµνειν

vn AC act pres
peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

a_/n_ acc pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

NO
part neg conditionally

peritemnein

TO-BE-ABOUT-CUTTING

autous

autos/autE/auto ho/hE/to

τεκνα
tekna

n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

mēde

conj
mEde ho/hE/to

THE

CUSTOMS
n_ 3 dat pl n
ethos

CUSTOM

αυτουσ

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

offsprings

teknon

µηδε

NO-YET

NO+YET, not yet, neither

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

εθεσιν
ethesin

περιπατειν
peripatein

TO-BE-ABOUT-TREADING
vn AC act pres
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

aWhat is it, then?
Undoubtedly a
multitude |must
|come together, for
they will |hear~ that
you have come.

22

21:22

Ac

ANY

tis/tis/ti

ουν
oun

conj
oun

THEN

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

παντωσ

adv
pantOs

τι
ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THEN

pantōs

ALL-ly

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly
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vi AC act pres 3 sg

BIND, must

συνελθειν
sunelthein

TO-BE-TOGETHER-COMING

TOGETHER+COME, come together

πληθοσ

n_ 3 nom sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

vi AC mid fut 3 pl
akouO

HEAR

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δει
dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

vn AC act pres
sunerchomai

plēthos

multitude

ακουσονται
akousontai

THEY-SHALL-BE-HEARING~

gar

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εληλυθασ
hoti

conj

elēluthas

YOU-HAVE-COME
vi ST act pres 2 sg
erchomai

COME

This, then, which
we are saying to
you, do. With us
are four men
having a vow fon
themsf.

23

21:23

Ac τουτο
touto

THE+SAME, this, these

ουν

oun

ποιησον

DO-YOU

DO, make, produce

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

legomen

WE-ARE-sayING
vi AC act pres 1 pl

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

oun

THEN
conj

THEN

poiēson

vm FA act fut 2 sg
poieO hos/hE/ho

WHICH / WHO

σοι

to-YOU

λεγοµεν

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

eisin

eimi

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl n_ 3 nom pl m

tessares

FOUR
a_ nom pl m
tessares

FOUR

vow
n_ 1 acc sg f

WELL+HAVE, vow

εχοντεσ

vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

αφ
aph

FROM
prep
apo

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ανδρεσ
andres

MEN

anEr

MAN, husband

τεσσαρεσ ευχην
euchēn

euchE

echontes

HAVING

echO

FROM,  id. by, of

εαυτων

themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

heautōn

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Taking these along,
be |purified together
with them, and
bear on their
expenses, that they
should be shaving~

•their heads, and all
will |know~ that
what they have
been instructed~

concerning you is
nothing, but you
also are observing
the elements and
you syourself are
maintaining the
law.

24

21:24

Ac τουτουσ

THE+SAME, this, these

παραλαβων

paralambanO

vm AC pas pres 2 sg
hagnizO

PURE-make, PURIFY

συν

prep
sun

TOGETHER, with

toutous

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

paralabōn

BESIDE-GETTING
vp AC act pres nom sg m

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

αγνισθητι
hagnisthēti

YOU-BE-BEING-PURIFIED

sun

TOGETHER

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

dapanēson

SPEND, bear expense

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autois

pp dat pl m

AND
conj

δαπανησον

SPEND-YOU
vm FA act fut 2 sg
dapanaO

επ
ep

ON
prep

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ξυρησωνται
xurēsōntai

THEY-SHOULD-BE-SHAVING~

vs AC mid fut 3 pl
xuraO

SHAVE

THE

ho/hE/to

THE

αυτοισ
autois

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT

την
tēn

t_ acc sg f

kephalE

HEAD

AND

kai

AND, also, too

vi AC mid fut 3 pl

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κεφαλην
kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f

και
kai

conj

γνωσονται
gnōsontai

THEY-SHALL-BE-KNOWING~

ginOskO

KNOW

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

οτι
hoti

that

pr gen pl n

κατηχηνται
katēchēntai

vi ST mid pres 3 pl
katEcheO

περι
peri

prep
peri

σου ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

ων
hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

THEY-HAVE-been-instructED

DOWN+RESOUND, instruct

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

sou

YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

a_ nom sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εστιν

eimi

αλλα
alla

but

και

AND
conj

στοιχεισ

YOU-ARE-elementING
vi AC act pres 2 sg

και
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

kai

AND, also, too

stoicheis

stoicheO

ROW_be, be_in_ROW, ROW, element, observe elements

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

φυλασσων

phulassO

GUARD, maintain

ton

THE

νοµον
nomon

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

phulassōn

GUARDING
vp AC act pres nom sg m

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW
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Now concerning
•those of the
nations who |have
believed, we/ write
an epistle,
-deciding they are
to |guard~

themselves from
•idol sacrifice,
besides from blood
also, and what is
strangled, and from
prostitution."

25

21:25

Ac

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

de

conj t_ gen pl m

πεπιστευκοτων
pepisteukotōn

ones-HAVING-BELIEVED
n_ 3 gen pl n

ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

περι
peri

ABOUT
prep
peri

δε

YET

de

YET, now

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

vp ST act pres gen pl m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εθνων
ethnōn

OF-NATIONS

ethnos

NATION

hēmeis

WE

WE / US / OF-US / to-US

επεστειλαµεν
epesteilamen

vi FA act indef 1 pl

ON+PUT, letter, write an epistle

κριναντεσ
krinantes

JUDGing

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

vn AC mid pres
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WE-letter

epistellO

vp FA act indef nom pl m

φυλασσεσθαι
phulassesthai

TO-BE-beING-GUARDED

phulassO

GUARD, maintain

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

το
to

THE

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

eidōlothuton

a_/n_ acc sg n
eidOlothuton

και
kai

AND

kai

BLOOD

haima

BLOOD

kai

AND

kai

AND, also, too

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

BESIDES

ειδωλοθυτον

idol-SACRIFICE

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

conj

AND, also, too

αιµα
haima

n_ 3 acc sg n

και

conj

pnikton

a_/n_ acc sg n
pniktos

CHOKed, strangled

και

AND

kai

AND, also, too

n_ 1 acc sg f
porneia

πνικτον

strangled

kai

conj

πορνειαν
porneian

PROSTITUTion

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

Then •Paul, taking
the men along on
the |next~ day,
being purified
together with them,
had been in io the
sanctuary,
publishing the full
completion of the
days of
•purification, till w

the approach
present fors each
one of them was
offered.

26

21:26

Ac τοτε

adv

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

παραλαβων
paralabōn

vp AC act pres nom sg m

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

MEN
n_ 3 acc pl m

τη

t_ dat sg f

THE

tote

then

tote

THE+BESIDES, then

ο
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

BESIDE-GETTING

paralambanO

τουσ

THE

ανδρασ
andras

anEr

MAN, husband

tē

to-THE

ho/hE/to

εχοµενη ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f

συν
sun

prep

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

αγνισθεισ
hagnistheis

hagnizO

PURE-make, PURIFY

echomenē

HAVING~

vp AC mid pres dat sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

hEmera

DAY

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BEING-PURIFIED
vp AC pas pres nom sg m

εισηει
eisēei

-HAD-INTO-BEEN

INTO+BE, pass into

εισ

INTO

eis

to

THE

ho/hE/to

SACRED_place publishING

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

OUT-FILLing

OUT+FILLing, full completion

t_ gen pl fvi ST act past 3 sg
eiseimi

eis

prep

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

THE

ιερον
hieron

n_ 2 acc sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

διαγγελλων
diaggellōn

vp AC act pres nom sg m
diaggellO

THRU+MESSAGE, publish

την εκπληρωσιν
ekplērōsin

n_ 3 acc sg f
ekplErOsis

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

hēmerōn

DAYS

του

OF-THE

THE

PURIFICATION
n_ 2 gen sg m
hagnismos

εωσ
heōs

TILL
conj

ου

OF-WHICH

προσηνεχθη
prosēnechthē

-WAS-TOWARD-CARRIED
vi FA pas past 3 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

υπερ

prep
huper

ηµερων

n_ 1 gen pl f
hEmera

DAY

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

αγνισµου
hagnismou

PURing, PURIFICATION

heOs

TILL, till, while,  id. to

hou

pr gen sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

prospherO

huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ενοσ
henos

ONE EACH
a_ gen sg m

EACH

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

ho/hE/to

THE

προσφορα
prosphora

TOWARD-CARRY

prosphora

a_ gen sg m
heis

ONE

εκαστου
hekastou

hekastos

αυτων

pp gen pl m

hē

THE
t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

TOWARD+CARRY, offering, approach present

Now as the seven
days were about to
be concluding~,
•Jews from the
province of Asia,
-gazing~ at him in
the sanctuary,
threw the entire
throng into
confusion, and laid
•hands on on him,

27

21:27

Ac ωσ

AS

hOs

YET

YET, now

emellon

THEY-WERE_ABOUT

αι
hai

t_ nom pl f

THE

επτα

SEVEN

SEVEN

n_ 1 nom pl f

DAY TOGETHER+FINISH, conclude

hoi

t_ nom pl m

THE

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

δε
de

conj
de

εµελλον

vi FA act past 3 pl
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

THE(p)

ho/hE/to

hepta

ni numeral
hepta

ηµεραι
hēmerai

DAYS

hEmera

συντελεισθαι
sunteleisthai

TO-BE-beING-concludED
vn AC mid pres
sunteleO

οι

THE(p)

ho/hE/to

apo

prep
apo

tēs

ασιασ

ASIA

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

θεασαµενοι

gazing~

απο

FROM

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

asias

n_ 1 gen sg f
asia

ASIA, province of Asia

JUDA-ans

ioudaios

theasamenoi

vp FA mid indef nom pl m
theaomai

PLACE, gaze

pp acc sg m
autos/autE/auto

prep

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ιερω
hierō

SACRED_place

hieron
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suncheO

παντα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ton

t_ acc sg m

THE

ochlos

THRONG

kai

συνεχεον
sunecheon

THEY-TOGETHER-POURED
vi FA act past 3 pl

TOGETHER+POUR, confuse, throw into confusion

panta

EVERY
a_ acc sg m

τον

THE

ho/hE/to

οχλον
ochlon

THRONG
n_ 2 acc sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επεβαλον
epebalon

THEY-ON-CAST(past)

vi FA act past 3 pl

επ
ep

prep
epiepiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc pl f
ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS

τασ
tas

THE(p)

THE

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

crying, "Men!
Israelites! |Help!
This is the hman
•who is teaching all
men everywhere
against the people,
and the law, and
this •holy •place.
Besides, still more,
he led Greeks also
io into the
sanctuary, and has
contaminated this
•holy place."

28

21:28

Ac κραζοντεσ ανδρεσ
andres

MEN !

anEr

ισραηλειται
israēleitai

ISRAELites !
n_ 1 voc pl m
israElitEs

ISRAELor, ISRAELite

boētheite

YE-BE-helpING

IMPLORE, help

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

estin

ο
ho

THE

krazontes

CRYING
vp AC act pres nom pl m
krazO

CRY

n_ 3 voc pl m

MAN, husband

βοηθειτε

vm AC act pres 2 pl
boEtheO

houtos

this

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

anthrōpos

anthrOpos

ο

THE

ho/hE/to

THE

κατα
kata

DOWN

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

laos

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ho

t_ nom sg m prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

t_ gen sg m

λαου
laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

PEOPLE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

kai

tou

t_ gen sg m

THE

topou

POSITION
n_ 2 gen sg m
topos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg m

HOLY

τουτου
toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ gen sg m

νοµου
nomou

και
kai

AND
conj

AND, also, too

του

OF-THE

ho/hE/to

τοπου

POSITION, place

tou

THE

hagios

this

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

adv
pantachE

to-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

ετι
eti

eti

te

te

παντασ
pantas

a_ acc pl m
pas

πανταχη
pantachē

EVERY-SOIL

διδασκων

TEACH

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

kai

AND, also, too

ελληνασ

GREEKS
n_ 3 acc pl m
hellEn

GREEK

εισηγαγεν
eisēgagen

he-INTO-LED

INTO+LEAD, lead in or into

εισ
eis

INTO
prep

ho/hE/to

ιερον και
kai

AND
conj

και
kai

AND
conj

hellēnas

vi FA act past 3 sg
eisagO eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

hieron

SACRED_place
n_ 2 acc sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

kai

AND, also, too

κεκοινωκεν
kekoinōken

-HAS-COMMONED
vi ST act pres 3 sg
koinoO

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

ho/hE/to

αγιον
hagion

HOLY
a_ acc sg m

HOLY

n_ 2 acc sg m
topos

τουτον

pd acc sg m

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

hagios

τοπον
topon

POSITION

POSITION, place

touton

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

For, before this,
Trophimus the
Ephesian was
°seen in the city
tgwith him, whom
they inferred that
•Paul led io into the
sanctuary.

29

21:29

Ac

THEY-WERE

BE, am, are, is

for

προεωρακοτεσ
proeōrakotes

vp ST act pres nom pl m

BEFORE+SEE, see before

τροφιµον

n_ 2 acc sg m

τον
ton

THE

ephesion

EPHESian
a_/n_ acc sg m
ephesios

EPHESian

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

HAVING-BEFORE-SEEN

prooraO

trophimon

Trophimus

trophimos

NURTURing-one, self_NURTURing-one, Trophimus

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

εφεσιον

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

πολει
polei

city

MANY, city, -polis

συν
sun

prep
sun

TOGETHER, with

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

εν

IN

en

τη
tē

THE

THE

n_ 3 dat sg f
polis

TOGETHER

αυτω
autō

autos/autE/auto

ον
hon

WHICH / WHO

ενοµιζον

THEY-LAWizED

LAW-make, LAWize, as to law, infer WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισ

INTO

eis

THE

ho/hE/to

ιερον
hieron

SACRED_place

hieron

εισηγαγεν
eisēgagen

-INTO-LED
vi FA act past 3 sg
eisagO

t_ nom sg m
ho/hE/to

enomizon

vi FA act past 3 pl
nomizO

οτι
hoti

that
conj
hoti

eis

prep

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n

THE

n_ 2 acc sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary INTO+LEAD, lead in or into

ο
ho

THE

THE
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παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

PAUL

paulos

Besides, stirred
was the whole city,
and there came~ to
be a running
together of the
people. And
getting~ hold of
•Paul, they drew
him outside of the
sanctuary, and
immediately the
doors are locked.

30

21:30

Ac
ekeinēthē

-WAS-STIRRED

STIR, move, wag head

τε

BESIDES

te

η
hē

t_ nom sg f

city

polis

MANY, city, -polis

ολη

a_ nom sg f
holos

kai

conj
kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εκεινηθη

vi FA pas past 3 sg
kineO

te

part

BESIDES,  id. both

THE

ho/hE/to

THE

πολισ
polis

n_ 3 nom sg f

holē

WHOLE

WHOLE

και

AND -BECAME~

vi FA mid past 3 sg

TOGETHER-RUN
n_ 1 nom sg f

του

THE

n_ 2 gen sg m

PEOPLE

και
kai

AND
conj

ON-GETTING~

του

OF-THE

THE

paulou heilkon

συνδροµη
sundromē

sundromE

TOGETHER+RUN, running together

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

λαου
laou

PEOPLE

laos kai

AND, also, too

επιλαβοµενοι
epilabomenoi

vp AC mid pres nom pl m
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

παυλου

PAUL
n_ 2 gen sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ειλκον

THEY-DREW
vi FA act past 3 pl
helkO/helkuO

DRAW

pp acc sg m

εξω
exō

OUTWARD

OUTWARD, OUT, outside, without

tou

OF-THE
t_ gen sg n

SACRED_place

kai

AND, also, too

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv
exO

του

ho/hE/to

THE

ιερου
hierou

n_ 2 gen sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

και

AND
conj
kai

adv
eutheOs

εκλεισθησαν
ekleisthēsan

THEY-ARE-LOCKED

kleiO

LOCK

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

DOORS

thura

ευθεωσ
eutheōs

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

vi FA pas indef 3 pl

αι
hai

THE

θυραι
thurai

n_ 1 nom pl f

DOOR

bsAnd while they
are seeking to kill
him, the allegation
came up to the
captain of the
squadron that the
whole of Jerusalem
is in |confusion~,

31

21:31

Ac

zEteO

SEEK

te

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef

FROM+KILL, kill

ζητουντων
zētountōn

OF-SEEKING
vp AC act pres gen pl m

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

αυτον
auton

him

αποκτειναι
apokteinai

TO-FROM-KILL

apokteinO

ανεβη
anebē

-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

φασισ
phasis

ALLEGing
n_ 3 nom sg f

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

THOUSAND-chief

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

σπειρησ
speirēs

BAND, squad, squadron

anabainO phasis

ALLEGing, allegation

τω χιλιαρχω
chiliarchō

n_ 2 dat sg m
chiliarchos

τησ

ho/hE/to

THE

BAND
n_ 1 gen sg f
speira

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

holē

WHOLE

holos

sunchunnetai

vi AC mid pres 3 sg

TOGETHER+POUR, confuse, throw into confusion

ιερουσαληµ

ni proper

that

ολη

a_ nom sg f

WHOLE

συνχυννεται

-IS-beING-TOGETHER-POURED

suncheO

ierousalēm

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

who, taking along
soldiers and
centurions,
forthwith ran down
onto them. Now
they, •perceiving
the captain and the
soldiers, cease~

beating •Paul.

32

21:32

Ac οσ

WHO

WHICH / WHO

exautēs

exautEs

παραλαβων
paralabōn

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

στρατιωτασ

WARRiors

stratiOtEs

WARRior, soldier

και
kai hekatontarchas

n_ 1 acc pl m

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

εξαυτησ

forthwith
adv of time

OUT+SAME, forthwith

BESIDE-GETTING
vp AC act pres nom sg m

stratiōtas

n_ 1 acc pl m

AND
conj
kai

AND, also, too

εκατονταρχασ

HUNDRED-chiefs

hekatontarchEs

κατεδραµεν
katedramen

-DOWN-RAN
vi FA act past 3 sg
katadramO

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

them
pp acc pl m

hoi

ho/hE/to

DOWN+RUN, run down

επ
ep

ON

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

de

YET, now

ιδοντεσ

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO ho/hE/to

THE

χιλιαρχον

THOUSAND-chief

kai

AND

kai

τουσ

THE(p)

stratiōtas

n_ 1 acc pl m

WARRior, soldier

δε
de

YET
conj

idontes

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE
t_ acc sg m

chiliarchon

n_ 2 acc sg m
chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

και

conj

AND, also, too

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

στρατιωτασ

WARRiors

stratiOtEs

vi FA mid indef 3 pl
pauO

CEASE

τυπτοντεσ
tuptontes

BEATING

BEAT

ton

THE

paulon

paulos

επαυσαντο
epausanto

THEY-CEASE~

vp AC act pres nom pl m
tuptO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

παυλον

PAUL
n_ 2 acc sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

Acts 21
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Then the captain,
-drawing near, got~

hold of him, and
orders him to be
bound with two
chains. And he
ascertained~ awho
he may be and
awhat he is |has
done.

33

21:33

Ac
tote

then
adv

THE+BESIDES, then

eggisas

vp FA act indef nom sg m

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

THOUSAND-chief

chiliarchos

-ON-GOT~

vi FA mid past 3 sg

τοτε

tote

εγγισασ

NEARing

eggizO

ho

THE

χιλιαρχοσ
chiliarchos

n_ 2 nom sg m

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

επελαβετο
epelabeto

epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

εκελευσε
ekeleuse

-ORDERS
vi FA act indef 3 sg
keleuO

ORDER

δεθηναι
dethēnai

TO-BE-BOUND
vn FA pas indef

BIND

halusesi

n_ 3 dat pl f
halusis

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

dusi

TWO

duo

TWO

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

deO

αλυσεσι

to-UN-LOOSES

δυσι

a_ dat pl f

AND

επυνθανετο
epunthaneto

he-ASCERTAINED-UP~

vi FA mid past 3 sg

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

tis/tis/ti

ειη

MAY-he-BE-BEING

eimi

και
kai

conj
kai

AND, also, too

punthanomai

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eiē

vo AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και

AND

kai

AND, also, too

τι
estin

vi AC act pres 3 sg vp ST act pres nom sg m

DO, make, produce

kai

conj

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

he-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

πεποιηκωσ
pepoiēkōs

HAVING-DONE

poieO

Now they retorted
in the throng, some
this, others asome
other thing. Now, at
his not being able~

to know for •certain
because of the
tumult, he orders
him to be |led~ into
the citadel.

34

21:34

Ac

a_ nom pl m

YET
conj

αλλο
allo

other

allos

ANY
px acc sg n

αλλοι
alloi

others

allos

CHANGE, other, another

δε
de

de

YET, now

a_ acc sg n

CHANGE, other, another

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

επεφωνουν

THEY-ON-SOUNDED

epiphOneO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

οχλω
ochlō

µη
mē

part neg conditionally vp AC mid pres gen sg m

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

δε
de

YET
conj

YET, now

epephōnoun

vi FA act past 3 pl

ON+SOUND, shout, retort

en ho/hE/to

THRONG
n_ 2 dat sg m
ochlos

THRONG

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυναµενου
dunamenou

OF-BEING_ABLE~

dunamai de

autou

autos/autE/auto

gnōnai

TO-KNOW

KNOW

to

t_ acc sg n

UN-TOTTERING
a_/n_ acc sg n
asphalEs

UN+TOTTERED / UN+TOTTERING, secure, security, certainty

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γνωναι

vn FA act indef
ginOskO

το

THE

ho/hE/to

THE

ασφαλεσ
asphales

THRU

dia

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θορυβον

thorubos

εκελευσεν
ekeleusen

he-ORDERS

agesthai

TO-BE-beING-LED

LEAD,  id. be going, held

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

thorubon

TUMULT
n_ 2 acc sg m

TUMULT

vi FA act indef 3 sg
keleuO

ORDER

αγεσθαι

vn AC mid pres
agO

autos/autE/auto

INTO
prep
eis

την

t_ acc sg f

camp
n_ 1 acc sg f
parembolE

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

THE

παρεµβολην
parembolēn

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

Now when he
bcame~ on the
stairs, it befell that
he was |borne~ by
the soldiers
because of the
violence of the
throng,

35

21:35

Ac
hote

adv

WHICH+BESIDES, when

de

YET

YET, now

εγενετο

he-BECAME~

ginomai

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

οτε

when

hote

δε

conj
de

egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

επι

epi

τουσ
tous

αναβαθµουσ

UP-STEPS

UP+STEPPing, UP-STEP, stair

συνεβη

vi FA act past 3 sg
sumbainO

TOGETHER+STEP, befall

βασταζεσθαι

TO-BE-beING-BORNE
vn AC mid pres
bastazO

BEAR

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

UNDER, by

anabathmous

n_ 2 acc pl m
anabathmos

sunebē

it-befell

bastazesthai auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

υπο
hupo

by

hupo

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

στρατιωτων

WARRior, soldier

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

ho/hE/to

FORCE
n_ 1 acc sg f
bia

FORCE, violence

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οχλου
ochlou

THRONG
n_ 2 gen sg m
ochlos

των
tōn

THE(p)

stratiōtōn

WARRiors
n_ 1 gen pl m
stratiOtEs

dia

THRU
prep

THE
t_ acc sg f

THE

βιαν
bian

του
tou

THRONG
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for the multitude of
the people
followed, crying
"|Away with him!"

36

21:36

Ac
ēkolouthei

UN+JOIN+PLACE, follow

γαρ
gar

gar

to

t_ nom sg n

plēthos

multitude
n_ 3 nom sg n
plEthos

tou

ho/hE/to

THE

laou

PEOPLE

laos

PEOPLE

krazontes

CRYING
vp AC act pres nom pl m

CRY

ηκολουθει

-followED
vi FA act past 3 sg
akoloutheO

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το

THE

ho/hE/to

THE

πληθοσ

FILL, multitude, quantity

του

OF-THE
t_ gen sg m

λαου

n_ 2 gen sg m

κραζοντεσ

krazO

αιρε

YOU-BE-LIFTING

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

pp acc sg m

aire

vm AC act pres 2 sg
airO

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Besides, being
about to be |led~ io

into the citadel,
•Paul is saying to
the captain, "if Is it
allowed me to |say
anything tod you?"
Yet •he averred,
"Greek you |know,

37

21:37

Ac µελλων

BEING_ABOUT
vp AC act pres nom sg m

BE_ABOUT, be about, impending

BESIDES
part
te

vn AC mid pres
eisagO

INTO+LEAD, lead in or into

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

parembolE

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

t_ nom sg m

THE

mellōn

mellO

τε
te

BESIDES,  id. both

εισαγεσθαι
eisagesthai

TO-BE-beING-INTO-LED

eis

eis

την παρεµβολην
parembolēn

camp
n_ 1 acc sg f

ο
ho

THE

ho/hE/to

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

-IS-sayING

legO

to-THE

THE

χιλιαρχω
chiliarchō

chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THOUSAND-chief
n_ 2 dat sg m

ει

ei

exestin

vi AC act pres 3 sg

to-ME

egO

eipein

vn AC act pres
eipon (legO)

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εξεστιν

it-IS-BEING-allowED

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

µοι
moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ειπειν

TO-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

ti

px acc sg n

προσ

TOWARD
prep
pros

σε

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET

de

εφη

vi FA act past 3 sg

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pros

TOWARD, to

se

su

THE

de

conj

YET, now

ephē

he-AVERRED

phEmi

AVER, affirm

hellēnisti

GREEK
adv

ginōskeis

KNOW

ελληνιστι

hellEnisti

GREEK  (language)

γινωσκεισ

YOU-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 sg
ginOskO

consequently you/

are not the
Egyptian •who,
before these •days,
raises an
insurrection and
|leads out into the
wilderness the four
thousand men of
the Assassins."

38

21:38

Ac

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part int
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

YOU
pp 2 nom sg

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

EGYPTian

EGYPTian

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

συ
su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

ho

αιγυπτιοσ
aiguptios

a_/n_ nom sg m
aiguptios

ο
ho

THE
t_ nom sg m

BEFORE

pro

τουτων
toutōn

these

THE+SAME, this, these

t_ gen pl f

THE

ηµερων
hēmerōn

n_ 1 gen pl f

αναστατωσασ
anastatōsas

vp FA act indef nom sg m

UP+STAND-cause, raise insurrection

kai

vp AC act pres nom sg m

εισ

INTO

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

προ
pro

prep

BEFORE

pd gen pl f
houtos/hautE/touto

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

DAYS

hEmera

DAY

UP-STAND-causing

anastatoO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εξαγαγων
exagagōn

OUT-LEADING

exagO

OUT+LEAD, lead out

eis

prep
eis

την

THE

THE

erēmon

DESOLATE
a_/n_ acc sg f
erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

tetrakischilious

tetrakischilioi

FOUR-times+THOUSAND, four thousand

MEN
n_ 3 acc pl m

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

σικαριων

sikarios

ASSASSIN  from Latin  sica, dagger

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ερηµον τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

τετρακισχιλιουσ

FOUR-times-THOUSAND
a_ acc pl m

ανδρασ
andras

anEr

MAN, husband

των

OF-THE(p)

THE

sikariōn

ASSASSINS
n_ 2 gen pl m

Yet •Paul said, "I/,
indeed, am a
Jewish hman, a
Tarsian of •Cilicia, a
citizen of not

insignificant city.
Now I |beseech~

you, permit me to
speak tod the
people."

39

21:39

Ac
eipen

eipon (legO)

de

ο
ho

ho/hE/to

παυλοσ
paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

ανθρωποσ
anthrōpos

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

YET
conj
de

YET, now

THE
t_ nom sg m

THE

egō

I
pp 1 nom sg
egO

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ειµι

eimi

BE, am, are, is

JUDA-an

tarseus

n_ 3 nom sg m

TARSer, TARSIAN

τησ

ho/hE/to

THE

κιλικιασ
kilikias

CILICIA

kilikia

CILICIA

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µεν
men

INDEED
part
men

INDEED

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

ιουδαιοσ
ioudaios

a_/n_ nom sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ταρσευσ

TARSIAN

tarseus

tēs

OF-THE
t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

ouk

ou
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UN+SIGNED, UN+SIGNIFICANT, insignificant

πολεωσ
poleōs

polis

πολιτησ
politēs

citizen

deomai de

YET
conj
de

σου

YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

epitrepO

ασηµου
asēmou

OF-UN-SIGNIFICANT
a_ gen sg f
asEmos

city
n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

n_ 1 nom sg m
politEs

MANY/city-er, citizen

δεοµαι

I-AM-beseechING~

vi AC mid pres 1 sg
deomai (deO)

BIND, beseech

δε

YET, now

sou

επιτρεψον
epitrepson

permit-YOU
vm FA act fut 2 sg

ON+REVERT, permit

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λαλησαι

TO-TALK

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

τον
ton

ho/hE/to

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

moi

pp 1 dat sg

lalēsai

vn FA act indef
laleO

TALK, speak

pros

THE
t_ acc sg m

Now at his
-permitting it, •Paul,
°standing on the
stairs, gestures
with his •hand to
the people. Now as
there |comes~ to be
a vast hush, he
shouts to them in
the Hebrew
vernacular, saying,

40

21:40

Ac

vp FA act indef gen sg m
epitrepO

ON+REVERT, permit

δε

conj

YET, now

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο παυλοσεπιτρεψαντοσ
epitrepsantos

permitting

de

YET

de

αυτου
autou

autos/autE/auto

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

vp ST act pres nom sg m

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

UP-STEPS

anabathmos

-gestureS
vi FA act indef 3 sg

εστωσ
hestōs

HAVING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

επι

ON
prep

των

ho/hE/to

αναβαθµων
anabathmōn

n_ 2 gen pl m

UP+STEPPing, UP-STEP, stair

κατεσεισε
kateseise

kataseiO

DOWN+QUAKE, gesture

τη

to-THE

THE

χειρι

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

HAND

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

λαω
laō

laos

pollēs

a_ gen sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

de

YET, now

σιγησ
sigēs

HUSH

HUSH  (noun)

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

cheiri tō

to-THE PEOPLE
n_ 2 dat sg m

PEOPLE

πολλησ

OF-much

δε

YET
conj
de

n_ 1 gen sg f
sigE

γενοµενησ
genomenēs

BECOMING~

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

εβραιδι

a_ dat sg f

διαλεκτω

n_ 2 dat sg f

THRU+LAId/said, dialect, vernacular LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσεφωνησεν
prosephōnēsen

he-TOWARD-SOUNDS
vi FA act indef 3 sg
prosphOneO

TOWARD+SOUND, shout to

to-THE

THE

hebraidi

HEBREW

hebrais

HEBREW  from Hebrew  PASS

dialektō

dialect

dialektos

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

"Men! Brethren and
fathers! Hear my
•defense tod you
now!"

1

22:1

Ac ανδρεσ

MEN !

adelphoi

n_ 2 voc pl m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

πατερεσ

n_ 3 voc pl m

FATHER, patriarchal

ακουσατε
akousate

akouO

HEAR

µου
mou

OF-ME

τησ προσ
andres

n_ 3 voc pl m
anEr

MAN, husband

αδελφοι

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kai

pateres

FATHERS !

patEr

HEAR-YE
vm FA act fut 2 pl pp 1 gen sg

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

nuni

NOW(emph.)

απολογιασ
apologias

FROM-say

YE / OF-YE / to-YE

νυνι

adv emph
nuni

NOW(emph)

n_ 1 gen sg f
apologia

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

Now -hearing that
he shouted to them
in the Hebrew
vernacular, they
°tendered rmore
quietness, and he
is averring,

2

22:2

Ac
akousantes

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

HEAR

δε

YET

de

YET, now

οτι

that
conj

to-THE

ho/hE/to

HEBREW
a_ dat sg f

HEBREW  from Hebrew  PASS

dialektos

THRU+LAId/said, dialect, vernacular

ακουσαντεσ
de

conj

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τη
tē

t_ dat sg f

THE

εβραιδι
hebraidi

hebrais

διαλεκτω
dialektō

dialect
n_ 2 dat sg f

prosephōnei

he-TOWARD-SOUNDED

prosphOneO

αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mallon

THEY-tenderED

parechO

προσεφωνει

vi FA act past 3 sg

TOWARD+SOUND, shout to

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

µαλλον

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

παρεσχον
pareschon

vi FA act past 3 pl

BESIDE+HAVE, tender, afford

hEsuchia

και
kai

kai

AND, also, too

φησιν
phēsin

vi AC act pres 3 sg

AVER, affirm

ησυχιαν
hēsuchian

QUIETness
n_ 1 acc sg f

QUIETness

AND
conj

he-IS-AVERRING

phEmi

"I/ am a man, a
Jew, °born~ in
Tarsus of •Cilicia,
yet °reared~ in this
•city bat the feet of
Gamaliel, °trained~

3

22:3

Ac εγω
egō

pp 1 nom sg

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

ανηρ
anēr

ιουδαιοσ

a_/n_ nom sg m
ioudaios

gegennēmenos

HAVING-been-generatED

gennaO

εν

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

eimi

BE, am, are, is

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

ioudaios

JUDA-an

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

γεγεννηµενοσ

vp ST mid pres nom sg m

BECOME, generate, beget, bear, be born

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Acts 21  -  Acts 22
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according to the
strictness of the
hereditary law,
being inherently
zealous for •God
according as all of
you/ are today,

tarsō

TARSUS

τησ

THE

κιλικιασ
kilikias

CILICIA

kilikia

anatethrammenos

HAVING-been-UP-NURTURED

anatrephO

UP+NURTURE, nurture, rear

δε

YET
conj
de

YET, now

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

πολει
polei

MANY, city, -polis

ταρσω

n_ 2 dat sg f
tarsos

TARSUS

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

CILICIA

ανατεθραµµενοσ

vp ST mid pres nom sg m

de

IN
prep
en

THE

city
n_ 3 dat sg f
polis

tautē

THE+SAME, this, these

παρα
para

BESIDE
prep

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

γαµαλιηλ
gamaliēl

GAMALIEL

gamaliEl

GAMALIEL  Hebrew   REQUITE-SUBJECTOR

ταυτη

this
pd dat sg f
houtos/hautE/touto para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τουσ
tous

t_ acc pl m

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

ni proper

πεπαιδευµενοσ
pepaideumenos

vp ST mid pres nom sg m

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ακριβειαν
akribeian

EXACTitude

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

HAVING-been-disciplinED

paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

κατα

accordING_to

kata

n_ 1 acc sg f
akribeia

EXACTness, EXACTitude

tou

OF-THE

πατρωου

hereditary
a_ gen sg m
patrOos

νοµου

nomos

LAW

ζηλωτησ

BOILer
n_ 1 nom sg m
zElOtEs

belongING
vp AC act pres nom sg m
huparchO

του

t_ gen sg m

THE

theou

theos

patrōou

FATHERED, hereditary

nomou

LAW
n_ 2 gen sg m

zēlōtēs

BOILer, zealous, zealot, zeal

υπαρχων
huparchōn

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

εστε
este

eimi

BE, am, are, is

σηµερον

TODAY
adv

TODAY, today, very

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

sēmeron

sEmeron

I, who persecute
this •way up to
death, binding and
giving over bsboth
men and women
ioto jail,

4

22:4

Ac

WHO
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον

hodos

WAY, path, road

εδιωξα
ediōxa

vi FA act indef 1 sg

CHASE, persecute, pursue

αχρι
achri

UNTIL

θανατου

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ταυτην
tautēn

this

την
tēn

THE

hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

I-CHASE

diOkO

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

thanatou

δεσµευων
desmeuōn

BINDING-be, be-BOUND, BIND

και

AND

kai

AND, also, too

παραδιδουσ
paradidous

BESIDE-GIVING
vp AC act pres nom sg m
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

prep

φυλακασ
phulakas andras

MEN
n_ 3 acc pl m
anEr

beING-BINDING
vp AC act pres nom sg m
desmeuO

kai

conj

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

GUARDhouseS
n_ 1 acc pl f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

ανδρασ

MAN, husband

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

και

AND

AND, also, too

gunaikas

WOMEN
n_ acc pl f

WOMAN, wife

te

te

kai

conj
kai

γυναικασ

gunE

as the chief priest
also was testifying
to me, and the
entire eldership,
bfrom whom,
-receiving~ letters
also tod the
brethren, I went~

into Damascus, to
be leading also
•those being there,
°bound~, ioto
Jerusalem, that
they may be
|punished.

5

22:5

Ac ωσ
hōs

adv
hOs

kai

AND

kai

AND, also, too

t_ nom sg m

THE

αρχιερευσ

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m
archiereus

εµαρτυρει

-witnessED

MARK, witness, testify  middle: attest

µοι
moi

to-MEAS

AS, so,  id. about, how

και

conj

ο
ho

THE

ho/hE/to

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

emarturei

vi FA act past 3 sg
martureO

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj
kai

EVERY

pas

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

presbuterion

SENIORSHIP
n_ 2 nom sg n
presbuterion

SENIOR-more-ian, SENIORSHIP, eldership  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

και

AND, also, too

παν
pan

a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

to

THE

πρεσβυτεριον

παρ
par

BESIDE
prep

ων

WHICH / WHO

και

conj
kai

AND, also, too ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

dexamenos

dechomai

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

hōn

WHOM(p)

pr gen pl m
hos/hE/ho

kai

AND

επιστολασ
epistolas

letters
n_ 1 acc pl f
epistolE

δεξαµενοσ

RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg m

RECEIVE

προσ

pros

τουσ

ho/hE/to

αδελφουσ

brothers
n_ 2 acc pl m

eis

INTO  of time: for

damaskos

DAMASCUS

επορευοµην
eporeuomēn

I-WENT~ LEADING(fut)

vp AC act fut nom sg m
agO

LEAD,  id. be going, held

kai

AND, also, too

ekeise

OUT+BE, thereat, there

adelphous

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εισ

INTO
prep
eis

δαµασκον
damaskon

DAMASCUS
n_ 2 acc sg f vi FA mid past 1 sg

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

αξων
axōn

και
kai

AND
conj

τουσ
tous

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εκεισε

thereat
adv
ekeise

Acts 22
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οντασ

BE, am, are, is

HAVING-been-BOUND

deO

BIND

eis

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

ινα
hina

THAT

ontas

BEING
vp AC act pres acc pl m
eimi

δεδεµενουσ
dedemenous

vp ST mid pres acc pl m

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τιµωρηθωσιν
timōrēthōsin

vs AC pas pres 3 pl

VALUE+LIFTER_be, VALUE+LIFT, punish

THEY-MAY-BE-BEING-punishED

timOreO

"Now it occurred~,
at my going~ and
drawing near to
•Damascus, about
midday, suddenly
out of •heaven a
considerable light
flashes about me.

6

22:6

Ac

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

YET

de

µοι

to-ME

egO

vp AC mid pres dat sg m

και

conj

εγγιζοντι

to-NEARING
vp AC act pres dat sg m
eggizO

εγενετο
egeneto

conj

YET, now

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

πορευοµενω
poreuomenō

to-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

kai

AND

kai

AND, also, too

eggizonti

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

τη
tē

THE

δαµασκω

DAMASCUS

damaskos

DAMASCUS

περι

ABOUT

peri mesEmbria

MID+DAY-ness, MID+DAY, midday

εξαιφνησ
exaiphnēs

adv

OUT+UN+APPEARED, suddenly

prep
ek

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

damaskō

n_ 2 dat sg f

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

µεσηµβριαν
mesēmbrian

MID-DAY
n_ 1 acc sg f

suddenLY

exaiphnEs

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ουρανου

SEE+UP, heaven, sky

periastrapsai

TO-ABOUT-GLEAM-FLING

periastraptO

ABOUT+GLEAM+FLING, ABOUT-flash, flash about

φωσ

n_ 3 nom sg n a_ nom sg n

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

περιαστραψαι

vn FA act indef

phōs

LIGHT

phOs

LIGHT

ικανον
hikanon

enough

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εµε

ME
pp 1 acc sg
egO

ABOUT
prep

eme

I / ME / OF-ME / to-ME

Besides, I fall io

•flat, and I hear a
voice saying to me,
`Saul! Saul! aWhy
are you persecuting
Me?'

7

22:7

Ac
epesa

I-FALL

piptO

FALL, prostrate

te

part
te

INTO

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

THE

edaphos

LEVEL
n_ 3 acc sg n
edaphos kai

AND, also, too

ēkousa

φωνησ
phōnēs

OF-SOUND

phOnE

SOUND, voice

επεσα

vi FA act indef 1 sg

τε

BESIDES

BESIDES,  id. both

εισ
eis

prep
eis

to

t_ acc sg n

εδαφοσ

LEVEL, flat

και
kai

AND
conj

ηκουσα

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

n_ 1 gen sg f

λεγουσησ

sayING

legO

saoul

SAUL
ni proper

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

ni proper

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

legousēs

vp AC act pres gen sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σαουλ

saoul (saulos)

σαουλ
saoul

SAUL

saoul (saulos)

τι
ti

ANY
pp 1 acc sg
egO

διωκεισ

vi AC act pres 2 sg
diOkO

CHASE, persecute, pursue

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε
me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

diōkeis

YOU-ARE-CHASING

Yet I/ answered
and said, `aWho art
Thou, Lord?'
Besides, He said
tod me, `I/ am
Jesus, the
Nazarene, Whom
you/ are
persecuting.'

8

22:8

Ac εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

de

YET
conj

I-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 1 sg

AND
conj
kai

AND, also, too

I-say
vi FA act indef 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

δε

de

YET, now

απεκριθην
apekrithēn

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

και
kai

ειπα
eipa

τισ

ANY

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

kurie

n_ 2 voc sg m

He-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κυριε

Master !

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

τε

BESIDES

te

προσ

TOWARD

pros

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ναζωραιοσ
nazōraios

n_ 2 nom sg m
nazOraios

te

part

BESIDES,  id. both

pros

prep

TOWARD, to

εµε
eme

εγω

I

eimi

ιησουσ
iēsous

JESUS

ο
ho

NAZARENE

NAZARean, NAZARENE

Acts 22
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ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

διωκεισ

diOkO

CHASE, persecute, pursueWHICH / WHO

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

diōkeis

YOU-ARE-CHASING
vi AC act pres 2 sg

Now •those who
|are tgwith me
gaze~, indeed, at
the light, yet they
hear not the voice
of Him •Who is
speaking to me.

9

22:9

Ac οι

THE-ones

ho/hE/to

THE

conj
de

sun

TOGETHER, with

εµοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

το
to

t_ acc sg n

µεν
men

part

INDEED

φωσ
phōs

n_ 3 acc sg n

εθεασαντο
etheasanto

THEY-gaze~

vi FA mid indef 3 pl

hoi

t_ nom pl m

δε
de

YET

YET, now

συν

TOGETHER
prep
sun

emoi

οντεσ
ontes

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

THE

INDEED

men

LIGHT

phOs

LIGHT

theaomai

PLACE, gaze

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δε

de

SOUND
n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

ουκ

ou akouO

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

lalountos

vp AC act pres gen sg m

TALK, speak

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

de

YET
conj

YET, now

φωνην
phōnēn

phOnE

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηκουσαν
ēkousan

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl

HEAR

OF-THE

THE

λαλουντοσ

One-TALKING

laleO

µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

Now I said, `aWhat
shall I be doing,
Lord?' Now the
Lord said tod me,
`Rise. |Go~ into
Damascus, and
there you will be
|spoken to
concerning all
which has been
set~ for you to do.'

10

22:10

Ac δε
de

de

τι
ti

tis/tis/ti

poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi/vs AC act fut 1 sg
poieO

ειπον
eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

YET
conj

YET, now

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησω

DO, make, produce

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

ho

THE
t_ nom sg m

THE

de

Master

ειπεν
eipen

eipon (legO)

TOWARD

TOWARD, to

ME
pp 1 acc sg
egO

kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

ho/hE/to

δε

YET
conj
de

YET, now

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-saiD
vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

prep
pros

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

αναστασ
anastas

vp FA act indef nom sg m

UP+STAND, rise, raise, resurrection

poreuou

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εισ

eis

INTO  of time: for

damaskon

DAMASCUS

damaskos

DAMASCUS

kakei

adv
kakei

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

UP-STANDing

anistEmi

πορευου
eis

INTO
prep

δαµασκον

n_ 2 acc sg f

κακει

AND-there

AND+OUT+BE, AND-there, and there

soi

su

lalēthēsetai

TALK, speak

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

παντων
pantōn

a_ gen pl n
pas

WHICH(p)

pr gen pl n

τετακται
tetaktai

-HAS-been-SET
vi ST mid pres 3 sg

λαληθησεται

-SHALL-BE-BEING-TALKED
vi AC pas fut 3 sg
laleO

peri

prep
peri

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ων
hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

tassO

SET,  id. arrange, prescribe

σοι

pp 2 dat sg

ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef

DO, make, produce

soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

TO-DO

poieO

"Now, as I
observed nothing
ffor the glory of that
•light, being led~ by
the hand by •those
who |are tgwith me,
I came into
Damascus.

11

22:11

Ac
hōs

adv
hOs

YET
conj
de

YET, now

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

eblepon

I-lookED

απο

FROM

FROM,  id. by, of

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δοξησ

esteem

SEEM, esteem, glory

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

δε
de ouden

oudeis/outheis

εβλεπον

vi FA act past 1 sg
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

apo

prep
apo

τησ

THE

doxēs

n_ 1 gen sg f
doxa

OF-THE

THE

LIGHT
n_ 3 gen sg n

εκεινου

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

χειραγωγουµενοσ

hupo

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

TOGETHER-BEING
vp AC act pres gen pl m

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

φωτοσ
phōtos

phOs

LIGHT

ekeinou

pd gen sg n
ekeinos/ekeinE/ekeino

cheiragōgoumenos

beING-HAND-LED
vp AC mid pres nom sg m
cheiragOgeO

HAND+LEAD, lead by hand

υπο
hupo

by
prep

UNDER, by

των

THE-ones

συνοντων
sunontōn

suneimi

TOGETHER+BE, be together, be with

moi

egO

ηλθον
ēlthon

vi FA act past 1 sg

COME

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

δαµασκον

I-CAME

erchomai

eis

INTO

damaskon

DAMASCUS
n_ 2 acc sg f
damaskos

DAMASCUS

Now a acertain
Ananias, a pious
man according to
the law, being
attested~ by all the
Jews dwelling

12

22:12

Ac ανανιασ
hananias

n_ 1 nom sg m

YET

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

MAN

anEr

MAN, husband

pious

eulabEs

WELL+GOT, pious

ANANIAS

hananias

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

δε
de

conj
de

YET, now

tis

px nom sg m

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m

ευλαβησ
eulabēs

a_ nom sg m
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there,

kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

νοµον

n_ 2 acc sg m

LAW

marturoumenos

beING-witnessED
vp AC mid pres nom sg m
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

hupo

prep
hupo

UNDER, by

κατα

THE

THE

nomon

LAW

nomos

µαρτυρουµενοσ υπο

by

pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

DOWN-HOMING

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

t_ gen pl m

κατοικουντων
katoikountōn

vp AC act pres gen pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ιουδαιων

coming tod me and
-standing by, said
to me, `Saul!
Brother! Receive
your sight!' And I/,
in the same hour,
look up ioto him.

13

22:13

Ac ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m

pros

TOWARD

TOWARD, to

eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

επιστασ

ON-STANDing

ephistEmi

eipen

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call I / ME / OF-ME / to-ME

erchomai

COME

προσ

prep
pros

εµε

ME
pp 1 acc sg

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

epistas

vp FA act indef nom sg m

ON+STAND, stand by, be imminent

ειπεν µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

σαουλ
saoul

ni proper

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

n_ 2 voc sg m

αναβλεψον
anablepson

vm FA act fut 2 sg
anablepO

καγω

pp 1 nom sg con
kagO

SAUL

saoul (saulos)

αδελφε
adelphe

brother !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

UP-look-YOU

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

kagō

AND-I

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη

THE

THE

hōra

n_ 1 dat sg f
hOra

ανεβλεψα
aneblepsa

I-UP-look
vi FA act indef 1 sg

UP+CAST+VIEW, UP-look, look up, receive sight

εισ

prep

αυτη

to-SAME
pp dat sg f
autos/autE/auto

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

ωρα

HOUR

HOUR

anablepO

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

him
pp acc sg m

Now •he said. `The
God of our •fathers
fixes~ upon you
beforehand to know
His •will, and to be
|acquainted with the
Just One, and to
hear the voice o of
His •mouth,

14

22:14

Ac ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

ειπεν

he-saiD
vi FA act past 3 sg

ο

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

paterōn

patEr

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

ho

δε
de

YET
conj

YET, now

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

t_ nom sg m

THE

των

OF-THE(p)

THE

πατερων

FATHERS
n_ 3 gen pl m

FATHER, patriarchal

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

προεχειρισατο

-BEFORE-HANDizeS~

BEFORE+HAND-make, BEFORE+HANDize, fix upon before

σε
gnōnai

TO-KNOW
vn FA act indef
ginOskO

το
to

THE

THE

thelēma

WILL

proecheirisato

vi FA mid indef 3 sg
procheirizomai

se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

γνωναι

KNOW

t_ acc sg n
ho/hE/to

θεληµα

n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

idein

vn AC act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

δικαιον

JUST-One

JUST

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

και

kai

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING

eidO

τον
ton

THE

dikaion

a_/n_ acc sg m
dikaios

και

conj

akousai

TO-HEAR
vn FA act indef

phōnēn

SOUND

phOnE

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg n n_ 3 gen sg n

kai

AND

kai

AND, also, too

ακουσαι

akouO

HEAR

φωνην

n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

εκ
ek

prep
ek

του
tou

ho/hE/to

THE

στοµατοσ
stomatos

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

pp gen sg m

that you shall be
His witness tod all
hmen of what you
have seen and
hear.

15

22:15

Ac

that
conj
hoti

esē

YOU-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 sg
eimi

witNESS
n_ 3 nom sg m

MARKER, witNESS

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εση

BE, am, are, is

µαρτυσ
martus

martus
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pros

pros

TOWARD, to

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hos/hE/ho

WHICH / WHO

horaO

SEE

προσ

TOWARD
prep

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m

anthrōpous

humans

ων
hōn

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

εωρακασ
heōrakas

YOU-HAVE-SEEN
vi ST act pres 2 sg

conj

ηκουσασ
ēkousas

vi FA act indef 2 sg

HEAR

και
kai

AND

kai

AND, also, too

YOU-HEAR

akouO

And now, awhy do
you |defer? Rise,
be baptized~, and
bathe~ off your
•sins, -invoking~ His
•name.'

16

22:16

Ac και

AND, also, too

nun

NOW
adv

NOW, current

τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

mellO

kai

AND
conj
kai

νυν

nun

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

µελλεισ
melleis

YOU-ARE-BEING_ABOUT
vi AC act pres 2 sg

BE_ABOUT, be about, impending

anastas

UP-STANDing
vp FA act indef nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

baptisai

baptizO kai

apolousai

vm FA mid fut 2 sg

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

αµαρτιασ

n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αναστασ βαπτισαι

YOU-be-DIPizED
vm FA mid fut 2 sg

DIPPED-make, DIPize, baptize

και
kai

AND
conj

AND, also, too

απολουσαι

FROM-BATHE-YOU~

apolouO

FROM+BATHE, bathe off

THE(p)

THE

hamartias

misses

hamartia

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

epikalesamenos

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

ho/hE/to

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

αυτου
autou

σου

OF-YOU

επικαλεσαµενοσ

ON-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ονοµα

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"Now it occurred~,
at my -returning ioto
Jerusalem and
while I am praying~

in the sanctuary, I
|come~ to be in an
ecstasy

17

22:17

Ac εγενετο

vi FA mid past 3 sg

δε

YET

YET, now

µοι
moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hupostrepsanti

UNDER-TURNing
vp FA act indef dat sg m

UNDER+TURN, return

εισ

INTO
prep

egeneto

it-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

de

conj
de

pp 1 dat sg

υποστρεψαντι

hupostrephO

eis

eis

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

και

AND
conj

AND, also, too

προσευχοµενου

OF-prayING~

proseuchomai

µου εν

en

THE

THE

ιερω
hierō

hieron

kai

kai

proseuchomenou

vp AC mid pres gen sg m

TOWARD+WELL+HAVE, pray

mou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

SACRED_place
n_ 2 dat sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

genesthai

TO-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

µε
me

ME

egO

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκστασειγενεσθαι

vn AC mid pres pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

IN

ekstasei

OUT-STANDing
n_ 3 dat sg f
ekstasis

OUT+STANDing, amazement, ecstasy

and to |perceive
Him saying to me,
`Hurry, and |come i

quickly o out of
Jerusalem,
because they will
not be assenting~

to your testimony
concerning Me.'

18

22:18

Ac και

AND

kai

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Him

autos/autE/auto

kai

conj

AND, also, too

ιδειν
idein

vn AC act pres
eidO

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres acc sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µοι
moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

speuson

BE_YOU-DILIGENT
vm FA act fut 2 sg

AND
conj
kai

εξελθε

YOU-BE-OUT-COMING
vm AC act pres 2 sg
exerchomai

λεγοντα
legonta

sayING
pp 1 dat sg
egO

σπευσον

speudO

BE_DILIGENT, be diligent, hurry

και
kai

AND, also, too

exelthe

OUT+COME, come out/away/forth/outside

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταχει
tachei

SWIFTness

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

διοτι

dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

εν
en

en

n_ 3 dat sg n
tachos

SWIFTness

εξ

OUT
prep

ιερουσαληµ
dioti

THRU-that
conj

NOT
adv neg absolute
ou

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µαρτυριανου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παραδεξονται
paradexontai

THEY-SHALL-BE-BESIDE-RECEIVING~

vi AC mid fut 3 pl
paradechomai

BESIDE+RECEIVE, assent to, receive

σου
marturian

witness
n_ 1 acc sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

Acts 22

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



περι
peri

ABOUT
prep

εµου

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

emou

egO

And I/ said, `Lord,
they/ are |versed~ in
the fact that I/ was
jailing and lashing
those acat the
synagogues •who
are believing on
Thee.

19

22:19

Ac
kagō

AND-I

ειπον
eipon

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

καγω

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

I-saiD
vi FA act past 1 sg
eipon (legO)

autoi

they THEY-ARE-beING_adept~

vi AC mid pres 3 pl

οτι εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτοι

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιστανται
epistantai

epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

I
pp 1 nom sg
egO

ēmēn

vi FA act past 1 sg
eimi

BE, am, are, is

φυλακιζων
phulakizōn

vp AC act pres nom sg m

και

conj

AND, also, too

δερων

vp AC act pres nom sg m

kata

accordING_to

kata

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

ηµην

I-WAS GUARDizING

phulakizO

GUARD-make, GUARDize, jail

kai

AND

kai

derōn

SKINNING

derO

SKIN, lash, punch

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τασ

THE

sunagōgas

TOGETHER-LEADS

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

t_ acc pl m

ones-BELIEVING
vp AC act pres acc pl m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

epi

se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

συναγωγασ

n_ 1 acc pl f
sunagOgE

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

πιστευοντασ
pisteuontas

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

σε

YOU

su

And when the
blood of Stephen,
Thy •witness, was
shed~, I smyself
also was °standing
by, endorsing it, as
well as guarding
the garments of
•those who are
assassinating him.'

20

22:20

Ac
kai

AND

kai

hote

when

hote

εξεχυννετο
exechunneto

ekcheO

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

αιµα
haima

BLOOD
n_ 3 nom sg n
haima

BLOOD

stephanou

n_ 2 gen sg m

WREATH, WREATHED, Stephen

ho/hE/to

µαρτυροσ

witNESS

martus

MARKER, witNESS

και

conj

AND, also, too

οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

-was-OUT-POURED
vi FA mid past 3 sg

OUT+POUR, pour out, spill, shed

to

στεφανου

OF-Stephen

stephanos

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

marturos

n_ 3 gen sg m

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

και

kai

AND, also, too

SAME
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµην
ēmēn

vi FA act past 1 sg

HAVING-ON-STOOD
vp ST act pres nom sg m

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

αυτοσ
autos

I-WAS

eimi

BE, am, are, is

εφεστωσ
ephestōs

ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

conj
kai

AND, also, too

συνευδοκων και
kai

kai

AND, also, too

φυλασσων

GUARDING

phulassO

GUARD, maintain

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

himatia

GARMENTS

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

και
kai

AND

suneudokōn

TOGETHER-WELL-SEEMING
vp AC act pres nom sg m
suneudokeO

TOGETHER+WELL+SEEM, TOGETHER-delight, endorse, approve

AND
conj

phulassōn

vp AC act pres nom sg m

τα

ho/hE/to

ιµατια

n_ 2 acc pl n

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

anairountōn

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tōn

t_ gen pl m

THE

αναιρουντων

ones-UP-LIFTING
vp AC act pres gen pl m
anaireO

αυτον

pp acc sg m

And He said tod

me, `|Go! tFor I/

shall be delegating
you afar ioto the
nations.'"

21

22:21

Ac

AND

AND, also, too

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO) pros

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

poreuou

YOU-BE-GOING~

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

οτι

that
conj

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

me

I / ME / OF-ME / to-ME

πορευου

GOER-be, GO,  id. lead

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I
pp 1 nom sg
egO

εισ

eis

INTO  of time: for

εθνη

NATIONS
n_ 3 acc pl n
ethnos

makran

FAR

makran

FAR, afar, far off

εξαποστελω σε
eis

INTO
prep

ethnē

NATION

µακραν

adv

exapostelō

I-SHALL-BE-OUT-FROM-PUTTING
vi AC act fut 1 sg
exapostellO

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now they heard
him until this •word,
and they lift up their
•voice, saying,
"|Away from the
earth with •such a

22

22:22

Ac ηκουον
de

conj

YET, now

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αχρι
achri

UNTIL

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ēkouon

THEY-HEARD
vi FA act past 3 pl
akouO

HEAR

δε

YET

de

autou

OF-him
prep

Acts 22
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one, for it is not
befitting for him to
|live!"

toutou

του

ho/hE/to

sayING
n_ 2 gen sg m
logos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

epēran

THEY-ON-LIFT

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

την

THE
t_ acc sg f

φωνην

phOnE

τουτου

OF-this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tou

THE
t_ gen sg m

THE

λογου
logou

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και επηραν

vi FA act indef 3 pl
epairO

tēn

ho/hE/to

THE

phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

YOU-BE-LIFTING
vm AC act pres 2 sg

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αιρε
aire

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

gE

LAND, earth

τον

t_ acc sg m

THE

toiouton

such
pd acc sg m
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means SURELY+CONSEQUENTLY, for

απο

prep

τησ

THE

LAND
n_ 1 gen sg f

ton

THE

ho/hE/to

τοιουτον ου

NOT
adv neg absolute
ou

γαρ
gar

for
conj
gar

kathēken

it-befittED
vi FA act past 3 sg
kathEkO

DOWN+ARRIVE, befit, be befitting

auton zēn

TO-BE-LIVING
vn AC act pres
zaO

καθηκεν αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζην

LIVE

Besides, at their
clamoring, and
tossing •their
garments, and
casting dust into
the air,

23

22:23

Ac κραυγαζοντων
kraugazontōn

OF-clamorING

CRY_make, clamor

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

vp AC act pres gen pl m
kraugazO

τε
te

αυτων

them
pp gen pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ριπτουντων

vp AC act pres gen pl m

τα

ho/hE/to

THE

ιµατια

n_ 2 acc pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

kai

conj

AND, also, too

κονιορτον
koniorton

DUST

βαλλοντων
ballontōn

CASTING
vp AC act pres gen pl m

CAST

εισ

INTO
prep
eis

ton

THE
t_ acc sg m

THE

riptountōn

OF-TOSSING

riptO

TOSS, pitch

ta

THE(p)

t_ acc pl n

himatia

GARMENTS

himation

και

AND

kai

n_ 2 acc sg m
koniortos

DUSTed, DUSTY, DUST

ballO

eis

INTO  of time: for

τον

ho/hE/to

AIR
n_ 3 acc sg m
aEr

AIR

αερα
aera

the captain orders
him to be |led~ io

into the citadel,
-telling them to
|interrogate~ him by
=scourging, that he
may |recognize
bcfor what cause
they retorted thus
at him.

24

22:24

Ac εκελευσεν

-ORDERS

keleuO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

χιλιαρχοσ

THOUSAND-chief

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

vn AC mid pres

INTO+LEAD, lead in or into

ekeleusen

vi FA act indef 3 sg

ORDER

ho/hE/to

chiliarchos

n_ 2 nom sg m
chiliarchos

εισαγεσθαι
eisagesthai

TO-BE-beING-INTO-LED

eisagO

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

ho/hE/to

παρεµβολην
parembolēn

camp
n_ 1 acc sg f

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

ειπασ
eipas

vp FA act indef nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

pp acc sg m
autos/autE/auto

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

parembolE

saying

µαστιξιν

RATHER+PRICK, scourge / scourgING

ανεταζεσθαι
anetazesthai

TO-BE-beING-UP-INTERROGATED
vn AC mid pres
anetazO

UP+INTERROGATE, interrogate

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

mastixin

to-scourges
n_ 3 dat pl f
mastix

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επιγνω
epignō

he-MAY-BE-ON-KNOWING

δι
di

dia

hēn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

hina

hina

vs AC act pres 3 sg
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ην

WHICH
pr acc sg f

n_ 1 acc sg f

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

ουτωσ

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

epephōnoun

THEY-ON-SOUNDED

epiphOneO

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

αιτιαν
aitian

cause

aitia

houtōs

thus
adv

επεφωνουν

vi FA act past 3 pl

ON+SOUND, shout, retort

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Acts 22
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Now, as they
stretch him before
them with the
thongs, •Paul said
tod the centurion
°standing by, "if Is it
allowed you to
|scourge a Roman
hman, and
uncondemned?"

25

22:25

Ac
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

δε
de

conj

YET, now

THEY-BEFORE-STRETCH
vi FA act indef 3 pl
proteinO

αυτον

pp acc sg m

τοισ

to-THE(p)

THE

ωσ

hOs

YET

de

προετειναν
proeteinan

BEFORE+STRETCH, stretch before

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

ιµασιν

himas

STRAP, thong

eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

TOWARD

pros

TOWARD, to

ho/hE/to

εστωτα
hestōta

vp ST act pres acc sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εκατονταρχον
hekatontarchon

n_ 2 acc sg m

himasin

STRAPS
n_ 3 dat pl m

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

προσ
pros

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

HAVING-STOOD

histEmi

HUNDRED-chief

hekatontarchos (hekatontarchEs)

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

ο

ho/hE/to

THE

παυλοσ

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

ρωµαιον

ROMan
a_/n_ acc sg m
rOmaios

ho

THE
t_ nom sg m

paulos

PAUL

paulos

ει

IF
part cond

ανθρωπον

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

rōmaion

ROMan

kai

kai

AND, also, too

ακατακριτον

UN-condemned
a_ acc sg m

exestin

OUT+BE, allowED-BE, allow

υµιν
humin

pp 2 dat pl

mastizein

TO-BE-makING-scourge
vn AC act pres
mastizO

RATHER+PRICK-make, RATHER+PRICKize, scourge-make, scourge

και

AND
conj

akatakriton

akatakritos

UN+DOWN+JUDGed, UN-condemned, uncondemned

εξεστιν

it-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg
exesti

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µαστιζειν

Now, -hearing it,
the centurion,
coming tod the
captain, reports,
saying, "aWhat are
you |about to be
doing? For this
•hman is a Roman."

26

22:26

Ac

vp FA act indef nom sg m
akouO

HEAR

δε
de

conj

THE
t_ nom sg m

εκατονταρχοσ
proselthōn

vp AC act pres nom sg m
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

τω

to-THE

ho/hE/to

ακουσασ
akousas

HEARing YET

de

YET, now

ο
ho

ho/hE/to

THE

hekatontarchos

HUNDRED-chief
n_ 2 nom sg m
hekatontarchos (hekatontarchEs)

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

προσελθων

TOWARD-COMING

tō

t_ dat sg m

THE

chiliarchō

THOUSAND-chief
n_ 2 dat sg m

απηγγειλεν
apēggeilen

he-FROM-MESSAGES

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

χιλιαρχω

chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

vi FA act indef 3 sg

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τι
ti

tis/tis/ti

melleis

YOU-ARE-BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

ποιειν
poiein

poieO

DO, make, produce

ho

THE

ho/hE/to

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µελλεισ

vi AC act pres 2 sg
mellO

TO-BE-DOING
vn AC act pres

ο

t_ nom sg m

THE

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m

ουτοσ
houtos

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 sg
eimi

γαρ
gar

conj

ανθρωποσ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

this

THE+SAME, this, these

ρωµαιοσ
rōmaios

ROMan
a_/n_ nom sg m
rOmaios

ROMan

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

Now, approaching,
the captain said to
him, "|Tell me, are
you/ a Roman?"
Now •he averred,
"Yes."

27

22:27

Ac

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom sg m

TOWARD+COME, come to, approach

δε
de

YET
conj

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THOUSAND-chief

chiliarchos

ειπεν

LAY, say, tell, speak,  id. call

προσελθων
proselthōn

proserchomai de

YET, now

ο
ho

THE

χιλιαρχοσ
chiliarchos

n_ 2 nom sg m

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

αυτω

to-him

autos/autE/auto

lege

YOU-BE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγε

vm AC act pres 2 sg

µοι

pp 1 dat sg
egO

συ
su

rōmaios

ROMan
a_/n_ nom sg m

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

ο

t_ nom sg m

THE

δε

YET
conj

εφη
ephē

he-AVERRED

phEmi

nai

part
nai

YEA, yes

ρωµαιοσ

rOmaios

ROMan

ει

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

de

de

YET, now

vi FA act past 3 sg

AVER, affirm

ναι

YEA

Now the captain
answered, "I/ with a
vast sum acquire~

this •citizenship."
Yet •Paul averred,
"Yet I/ have been

28

22:28

Ac
apekrithē

δε

YET
conj

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απεκριθη

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

de

de

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m

χιλιαρχοσ
chiliarchos

THOUSAND-chief

chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

egō

pp 1 nom sg

Acts 22
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so born~ also."

pollou

OF-much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

κεφαλαιου
kephalaiou

n_ 2 gen sg n
kephalaion

HEAD-ian, HEAD_sum, sum

THE
t_ acc sg f

THE

πολιτειαν εκτησαµην
ektēsamēn

I-ACQUIRE~

vi FA mid indef 1 sg
ktaomai

THE

ho/hE/to

THE

πολλου

a_ gen sg n
polus

HEAD_sum

την
tēn

ho/hE/to

politeian

citizenship
n_ 1 acc sg f
politeia

MANY/city-ness, citizenship

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these ACQUIRE

ο
ho

t_ nom sg m

δε

YET
conj
de

YET, now

paulos

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

εφη

-AVERRED

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET
conj
de

YET, now

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

γεγεννηµαι

gennaO

de

παυλοσ

n_ 2 nom sg m

ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

εγω

pp 1 nom sg

και
gegennēmai

I-HAVE-been-generatED
vi ST mid pres 1 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

Immediately then,
•those |about to be
interrogating him
withdraw from him.
Now the captain
also was afraid,
recognizing that he
is a Roman and
that he was °bound
by him.

29

22:29

Ac ευθεωσ
eutheōs

adv
eutheOs

ουν
oun

conj

THEY-FROM-STAND
prep

FROM,  id. by, of

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

THEN

oun

THEN

απεστησαν
apestēsan

vi FA act indef 3 pl
aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

απ
ap

FROM

apo

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hoi

ho/hE/to

mellontes

ones-BEING_ABOUT

mellO

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-UP-INTERROGATING

και
kai

AND

kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

µελλοντεσ

vp AC act pres nom pl m

BE_ABOUT, be about, impending

him
pp acc sg m

ανεταζειν
anetazein

vn AC act pres
anetazO

UP+INTERROGATE, interrogate

conj

AND, also, too

ho

t_ nom sg m

THE

χιλιαρχοσ

chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

YET
conj
de

εφοβηθη

-WAS-made_FEAR

FEAR, be afraid

vp AC act pres nom sg m

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE

ho/hE/to

chiliarchos

THOUSAND-chief
n_ 2 nom sg m

δε
de

YET, now

ephobēthē

vi FA pas past 3 sg
phobeO

επιγνουσ
epignous

ON-KNOWING

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

οτι
hoti

ρωµαιοσ

a_/n_ nom sg m

BE, am, are, is

και
kai

conj

AND, also, too

hoti

conj
hoti

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

rōmaios

ROMan

rOmaios

ROMan

εστιν
estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

AND

kai

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēn

he-WAS

eimi

BE, am, are, is

δεδεκωσ
dedekōs

HAVING-BOUND
vp ST act pres nom sg m

ην

vi FA act past 3 sg
deO

BIND

Now on the
morrow, |resolved~

to know the
certainty of •that of
awhich he is being
accused~ by the
Jews, he looses
him and orders the
chief priests and
the entire
Sanhedrin to |come
together. And,
leading •Paul down,
he stands him
ioamong them.

30

22:30

Ac
tē

t_ dat sg f

THE

δε
de

YET
conj
de

adv

ON+MORROW, on morrow

βουλοµενοσ
boulomenos

intendING~

COUNSEL, intend, resolve

γνωναι

TO-KNOW
vn FA act indef
ginOskO

KNOW

το

THE UN-TOTTERING

asphalEs

UN+TOTTERED / UN+TOTTERING, secure, security, certainty

τη

to-THE

ho/hE/to

YET, now

επαυριον
epaurion

ON-MORROW

epaurion

vp AC mid pres nom sg m
boulomai

gnōnai to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ασφαλεσ
asphales

a_/n_ acc sg n

to

ho/hE/to

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti katEgoreO

υπο

UNDER, by

t_ gen pl m
ho/hE/to

το

THE
t_ acc sg n

THE ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κατηγορειται
katēgoreitai

he-IS-beING-accusED
vi AC mid pres 3 sg

DOWN+BUY, accuse

hupo

by
prep
hupo

των
tōn

THE(p)

THE

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ελυσεν

vi FA act indef 3 sg

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

ιουδαιων
ioudaiōn elusen

he-LOOSES

luO

αυτον
auton

him
pp acc sg m

και
kai

kai

ekeleusen

keleuO

ORDER

sunelthein

TO-BE-TOGETHER-COMING
vn AC act pres
sunerchomai

τουσ
tous

ho/hE/to

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest AND, also, too

εκελευσεν

-ORDERS
vi FA act indef 3 sg

συνελθειν

TOGETHER+COME, come together

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 3 acc pl m
archiereus

και
kai

AND
conj
kai

παν

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire THE

συνεδριον
sunedrion

Sanhedrin
n_ 2 acc sg n conj

kai

AND, also, too

katagagōn

katagO

τον
ton

THE

pan

a_ acc sg n
pas

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

και
kai

AND

καταγαγων

DOWN-LEADING
vp AC act pres nom sg m

DOWN+LEAD, land (from a ship)

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE
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παυλον
paulon

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

εστησεν

he-STANDS
vi FA act indef 3 sg
histEmi

INTO

eis

INTO  of time: for

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg m
paulos

hestēsen

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εισ
eis

prep

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

Now -looking
intently at the
Sanhedrin, •Paul
said, "Men!
Brethren! I/, in eall
good conscience,
have used my
citizenship~ for
•God until this
•day."

1

23:1

Ac

SIMULTANEOUS-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m
atenizO

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

de

YET
conj

YET, now

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

συνεδριω

Sanhedrin
n_ 2 dat sg n

ατενισασ
atenisas

δε

de

sunedriō

sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

ο

THE

THE

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE LAY, say, tell, speak,  id. call

andres

anEr

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

παυλοσ
paulos

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ανδρεσ

MEN !
n_ 3 voc pl m

MAN, husband

αδελφοι
adelphoi

brothers !

adelphos

εγω

pasē

pas

συνειδησει αγαθη
agathē

agathos

GOOD MANY/citizen-be, be citizen

τω

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

παση

to-EVERY
a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

suneidēsei

consciENCE
n_ 3 dat sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

GOOD
a_ dat sg f

πεπολιτευµαι
pepoliteumai

I-HAVE-been-citizen~

vi ST mid pres 1 sg
politeuO

tō

to-THE
t_ dat sg m

θεω
theō

theos

PLACER, God

αχρι ταυτησ
tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 gen sg f

achri

UNTIL
prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

OF-this

THE+SAME, this, these

THE DAY

hEmera

DAY

Now the chief
priest Ananias
enjoins •those
°standing beside
him to |beat his
•mouth.

2

23:2

Ac ο
ho de

de

αρχιερευσ

chief-SACRED-one

archiereus

hananias

ANANIAS
n_ 1 nom sg m

επεταξεν

vi FA act indef 3 sg

τοισ

to-THE(p)THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

YET, now

archiereus

n_ 3 nom sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ανανιασ

hananias

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

epetaxen

-enjoinS

epitassO

ON+SET, enjoin

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ones-HAVING-BESIDE-STOOD

paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

αυτω

pp dat sg m

TO-BE-BEATING

tuptO

παρεστωσιν
parestōsin

vp ST act pres dat pl m

autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τυπτειν
tuptein

vn AC act pres

BEAT

autou

autos/autE/auto

THE
t_ acc sg n

στοµα
stoma

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

ho/hE/to

THE

Then •Paul said tod

him, "•God is |about
to |beat you,
°whitewashed~ wall!
And you/ are sitting
to |judge me
according to the
law, and |illegally
are you ordering
me to be |beaten~!"

3

23:3

Ac

then THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

προσ
pros

TOWARD
prep
pros autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοτε
tote

adv
tote

THE+BESIDES, then

ο
ho

παυλοσ
paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m

TOWARD, to

αυτον
auton

him
pp acc sg m

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τυπτειν

TO-BE-BEATING
vn AC act pres
tuptO

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

-IS-BEING_ABOUT
vi AC act pres 3 sg

BE_ABOUT, be about, impending

THE

THE

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

τοιχε
toiche

WALL !
n_ 2 voc sg m

WALL

vi FA act past 3 sg

tuptein

BEAT

σε

pp 2 acc sg

µελλει
mellei

mellO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m
theos toichos

kekoniamene

HAVING-been-whitewashED !

DUST, whitewash

και
kai

conj

συ
su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kathē

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

JUDGING

krinO

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

κεκονιαµενε

vp ST mid pres voc sg m
koniaO

AND

kai

AND, also, too

YOU
pp 2 nom sg

καθη

YOU-ARE-sittING~

vi AC mid pres 2 sg

κρινων
krinōn

vp AC act pres nom sg m

JUDGE, judge, decide, sue, pass

egO

κατα
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg m
ho/hE/to

nomon

nomos

LAW

kai

AND

kai

παρανοµων

beING_BESIDE-LAW
vp AC act pres nom sg m
paranomeO

BESIDE+LAW_be, illegally

prep
kata

τον
ton

THE

THE

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m

και

conj

AND, also, too

paranomōn

Acts 22  -  Acts 23
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κελευεισ
keleueis

YOU-ARE-ORDERING
vi AC act pres 2 sg
keleuO

ORDER

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τυπτεσθαι
tuptesthai

tuptO

BEAT

egO

TO-BE-beING-BEATEN
vn AC mid pres

Now •those
°standing by say,
"The chief priest of
•God are you
reviling!"

4

23:4

Ac οι

t_ nom pl m

THE

δε
de

conj

YET, now

παρεστωτεσ
parestōtes eipan

LAY, say, tell, speak,  id. call

τον

ho/hE/to

THE

hoi

THE(p)

ho/hE/to

YET

de

ones-HAVING-BESIDE-STOOD
vp ST act pres nom pl m
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

ειπαν

THEY-say
vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

ton

THE
t_ acc sg m

archierea

n_ 3 acc sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

λοιδορεισ
loidoreis

LAY/say+SPEAR, revile

αρχιερεα

chief-SACRED-one

του

OF-THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

YOU-ARE-say-SPEARING
vi AC act pres 2 sg
loidoreO

bsAnd •Paul
averred, "I was not
°aware, brethren,
that he is chief
priest. For it is
°written~ that, `Of
your •people's chief
you shall not be
declaring evilly.'"

5

23:5

Ac
ephē

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

te

BESIDES

BESIDES,  id. both

ο

THE

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ouk

NOT

εφη τε

part
te

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

παυλοσ
paulos

PAUL

paulos

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδειν
ēdein

I-HAD-PERCEIVED
vi ST act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οτι

that

hoti

εστιν
estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eimi

BE, am, are, is

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

γαρ

gar

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 3 nom sg m

gegraptai gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι
hoti

that

hoti

αρχοντα
archonta

chief

archOn ho/hE/to

THE

λαου
laou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ouk

adv neg absoluten_ 3 acc sg m

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ereis

YOU-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 2 sg

κακωσ
kakōs

EVILly

ερεισ

ereO

GUSH, declare, assert, protest

adv
kakOs

EVIL+AS, EVILly, illness

Now •Paul, knowing
that the one party
is of Sadducees,
yet the dother of
Pharisees, cries in
the Sanhedrin,
"Men! Brethren! A
Pharisee, son of
Pharisees am I/.
Concerning the
expectation and
resurrection of the
dead am I/ being
judged~."

6

23:6

Ac δε
de

de

ο

THE

THE

παυλοσ

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

hen

γνουσ
gnous

KNOWING
vp AC act pres nom sg m
ginOskO

KNOW

YET
conj

YET, now

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

paulos

n_ 2 nom sg m

that
conj
hoti

THE

THE

εν

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

µεροσ

PART
n_ 3 nom sg n
meros

PART, party, particular, instalment

εστιν

vi AC act pres 3 sg

OF-SADDUCEES
n_ 2 gen pl m
saddoukaios

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

δε
de heteron

a_ nom sg n
heteros

DIFFERENT,  id. other

φαρισαιων

n_ 2 gen pl m
pharisaios

meros estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

σαδδουκαιων
saddoukaiōn

SADDUCEE  Hebrew  JUST

το

THE

THE

YET
conj
de

YET, now

ετερον

DIFFERENT

pharisaiōn

OF-PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ekraxen

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

συνεδριω

n_ 2 dat sg n

MEN !
n_ 3 voc pl m

adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκραξεν

he-CRIES
vi FA act indef 3 sg
krazO

CRY

en

IN
prep
en

THE
t_ dat sg n

sunedriō

Sanhedrin

sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

ανδρεσ
andres

anEr

MAN, husband

αδελφοι

n_ 2 voc pl m

εγω
egō

I

φαρισαιοσ
pharisaios

n_ 2 nom sg m
pharisaios

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m

pharisaiōn

OF-PHARISEES

pharisaios

περι

prep

ελπιδοσ
elpidos

n_ 3 gen sg f

PHARISEE

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ειµι

I-AM-BEING

huios

SON, foal

φαρισαιων

n_ 2 gen pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

EXPECTATION

elpis

EXPECTATION

Acts 23
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και
kai

conj
kai

AND, also, too

UP-STANDing
a_ gen pl m

DEAD

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

krinomai

vi AC mid pres 1 sg
krinO

AND

αναστασεωσ
anastaseōs

n_ 3 gen sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones

nekros egO

κρινοµαι

I-AM-beING-JUDGED

JUDGE, judge, decide, sue, pass

Now at his saying
this, there came~ to
be a commotion of
the Pharisees and
Sadducees, and
the multitude is
rent.

7

23:7

Ac

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

δε

YET
conj

YET, now

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειποντοστουτο
touto

THE+SAME, this, these

de

de

αυτου
eipontos

sayING
vp AC act pres gen sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

στασισ
stasis

STANDing

stasis

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

φαρισαιων

PHARISEES

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

AND
conj
kai

AND, also, too SADDUCEE  Hebrew  JUST

εγενετο
egeneto

ginomai

n_ 3 nom sg f

STANDing, insurrection, commotion

των

t_ gen pl m

pharisaiōn

n_ 2 gen pl m
pharisaios

και
kai

σαδδουκαιων
saddoukaiōn

SADDUCEES
n_ 2 gen pl m
saddoukaios

conj
kai

εσχισθη
eschisthē

-IS-SPLIT

schizO

SPLIT-make, SPLIT, rend THE

πληθοσ
plēthos

multitude

plEthos

FILL, multitude, quantity

και
kai

AND

AND, also, too

vi FA pas indef 3 sg

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

n_ 3 nom sg n

For Sadducees,
indeed, are saying
there is no
resurrection, nor
messenger, nor
spirit; yet Pharisees
are avowing •both.

8

23:8

Ac σαδδουκαιοι
saddoukaioi

µεν

men

INDEED

γαρ
gar

for
conj
gar

λεγουσιν
legousin

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

SADDUCEES
n_ 2 nom pl m
saddoukaios

SADDUCEE  Hebrew  JUST

men

INDEED
part

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

mē

NO

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

αναστασιν

n_ 3 acc sg f
anastasis

µητε

NO-BESIDES
conj

MESSENGER
n_ 2 acc sg m

µητε

NO-BESIDES

NO+BESIDES, neither, nor

πνευµα
pneuma

ειναι
einai

TO-BE

anastasin

UP-STANDing

UP+STANDing, resurrection

mēte

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

αγγελον
aggelon

aggelos

MESSENGER

mēte

conj
mEte

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

φαρισαιοι
pharisaioi

PHARISEES

pharisaios

δε

YET

οµολογουσιν
homologousin

THEY-ARE-avowING
vi AC act pres 3 pl
homologeO ho/hE/to

THE ENVELOPING-more, both

n_ 2 nom pl m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

de

conj
de

YET, now LIKE+LAY/say, avow

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

αµφοτερα
amphotera

both
a_ acc pl n cmp
amphoteros (amphO/amphi)

Now a great clamor
occurred~, and,
-rising, asome of
the scribes of the
party of the
Pharisees fought~ it
out tdwith one
another, saying,
"Nothing evil are
we finding in this
•hman. Now if a
spirit or messenger
speaks to him—"

9

23:9

Ac εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

YET

de

κραυγη

CRY, clamor  (noun)

µεγαλη

megas

AND
conj

AND, also, too

ανασταντεσ

UP-STANDing

egeneto

ginomai

δε
de

conj

YET, now

kraugē

clamor
n_ 1 nom sg f
kraugE

megalē

GREAT
a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

kai

anastantes

vp FA act indef nom pl m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

τινεσ
tines

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

OF-THE(p)

γραµµατεων
grammateōn

n_ 3 gen pl m
grammateus

του
tou

THE

n_ 3 gen sg npx nom pl m t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

WRITers

WRITer, scribe

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

µερουσ
merous

PART

meros

PART, party, particular, instalment

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

pharisaiōn

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

diemachonto

THEY-THRU-FOUGHT~

diamachomai

THRU+FIGHT, fight it out

pros

prep
pros

pc acc pl m
allElOn

των

t_ gen pl m

φαρισαιων

PHARISEES
n_ 2 gen pl m
pharisaios

διεµαχοντο

vi FA mid past 3 pl

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αλληλουσ
allēlous

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

legontes

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

kakos

ευρισκοµεν

WE-ARE-FINDING
vi AC act pres 1 pl

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

ουδεν

a_ acc sg n
oudeis/outheis

κακον
kakon

EVIL
a_/n_ acc sg n

EVIL

heuriskomen

heuriskO

FIND

εν
en

IN
prep

τω

t_ dat sg m

THE

anthrōpō

n_ 2 dat sg m
anthrOpos

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

conj
de

tō

THE

ho/hE/to

ανθρωπω

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τουτω
toutō

this

ei

part cond

δε

YET

YET, now
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BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ελαλησεν
elalēsen

-TALKS

laleO

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OR
part
E

aggelos

aggelos

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

vi FA act indef 3 sg

TALK, speak

αυτω

to-him
pp dat sg m

η
ē

OR, either, than

αγγελοσ

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

MESSENGER

Yet, much
commotion
occurring~, being
afraid, the captain,
so •Paul should not
be |pulled to pieces
by them, orders the
troop to descend
and snatch him out
their midst,
besides, to |lead
him into the citadel.

10

23:10

Ac

OF-much
a_ gen sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

de

YET

de

γινοµενησ

vp AC mid pres gen sg f

στασεωσ
staseōs

φοβηθεισ

BEING-made_FEAR

phobeO

πολλησ
pollēs

δε

conj

YET, now

ginomenēs

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

STANDing
n_ 3 gen sg f
stasis

STANDing, insurrection, commotion

phobētheis

vp AC pas pres nom sg m

FEAR, be afraid

THE
t_ nom sg m

THOUSAND-chief

chiliarchos

µη ο
ho

ho/hE/to

ο
ho

ho/hE/to

THE

χιλιαρχοσ
chiliarchos

n_ 2 nom sg m

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

διασπασθη
diaspasthē

-SHOULD-BE-BEING-THRU-PULLED
vs AC pas fut 3 sg
diaspaO

THRU+PULL, pull to pieces

THE
t_ nom sg m

THE

paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

hup

by
prep
hupo

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekeleusen

ORDER

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

παυλοσ

PAUL

υπ

UNDER, by

autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

εκελευσεν

-ORDERS
vi FA act indef 3 sg
keleuO

to

THE

THE

WAR_troop

strateuma

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

καταβαν
kataban

DOWN-STEPPing
vp FA act indef acc sg n
katabainO

TO-SNATCH
vn FA act indef

στρατευµα
strateuma

n_ 3 acc sg n

DOWN+STEP, descend, step down, come down

αρπασαι
harpasai

harpazO

SNATCH

pp acc sg m

ek

mesos

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µεσου
mesou

OF-MIDST
a_/n_ gen sg n

MIDST, center, middle

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγειν

LEAD,  id. be going, held

BESIDES

te

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

παρεµβολην

n_ 1 acc sg f

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

autōn

autos/autE/auto

agein

TO-BE-LEADING
vn AC act pres
agO

τε
te

part

BESIDES,  id. both

eis

INTO

tēn

THE

ho/hE/to

THE

parembolēn

camp

parembolE

Now the ensuing
night, -standing by
him, the Lord said,
"|Courage! For as
you certify to •that
which concerns Me
ioin Jerusalem, thus
you |must testify ioin
Rome also."

11

23:11

Ac
tē

to-THE

THE

de

YET
conj
de

επιουση

NIGHT

nux

επιστασ
epistas

ON-STANDing

ON+STAND, stand by, be imminent

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

δε

YET, now

epiousē

ON-BEING
vp AC act pres dat sg f
epeimi

ON+BE, ensue

νυκτι
nukti

n_ 3 dat sg f

NIGHT

vp FA act indef nom sg m
ephistEmi

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ειπεν

-saiD
vi FA act past 3 sg

to-him
t_ nom sg m

Master

kurios

eipen

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

θαρσει

tharreO/tharseO

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

γαρ
gar diemarturō

YOU-THRU-witness~

vi FA mid indef 2 sg
diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

tharsei

YOU-BE-COURAGE-ING
vm AC act pres 2 sg

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διεµαρτυρω

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ ιερουσαληµ

ni proper

houtō

thus
adv
houtOs

THE(p)

THE

περι
peri

peri

εµου
emou

egO

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ierousalēm

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

ουτω

THE+SAME+AS, this-AS, thus

se

YOU / OF-YOU / to-YOU

dei

it-IS-BINDING

BIND, must

και

AND
conj
kai

AND, also, too

INTO
prep

ρωµην
rōmēn

ROME

ROME

marturēsai

TO-witness

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

δει

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

kai

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
rOmE

µαρτυρησαι

vn FA act indef
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest
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Now, day bcoming~

on, -making a
conspiracy, the
Jews anathematize
themselves, saying
that they would
neither |eat nor
|drink till w they
should |kill •Paul.

12

23:12

Ac
de

YET
conj

DAY
n_ 1 gen sg f

ποιησαντεσ

making

DO, make, produce

sustrophēn

TOGETHER-TURN
n_ 1 acc sg f t_ nom pl m

γενοµενησ
genomenēs

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

de

YET, now

ηµερασ
hēmeras

hEmera

DAY

poiēsantes

vp FA act indef nom pl m
poieO

συστροφην

sustrophE

TOGETHER+TURNING, TOGETHER+TURN, riot, conspiracy

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans

ioudaios

ανεθεµατισαν

THEY-anathematize
vi FA act indef 3 pl
anathematizO

εαυτουσ
heautous

pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

anethematisan

UP+PLACED-effect-make, UP+PLACE-ize, anathematize

themselves

heautou/heautEs/heautou

λεγοντεσ
legontes

sayING

legO

µητε

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

conj
mEte

πιειν
piein

DRINK

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

mēte

NO-BESIDES
conj

φαγειν
phagein

µητε
mēte

NO-BESIDES

NO+BESIDES, neither, nor

TO-BE-DRINKING
vn AC act pres
pinO

heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

hou

hos/hE/ho

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 3 pl

FROM+KILL, kill

ton

t_ acc sg m

THE

παυλον

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

εωσ

heOs

ου

OF-WHICH
pr gen sg n

WHICH / WHO

αποκτεινωσιν
apokteinōsin

apokteinO

τον

THE

ho/hE/to

paulon

PAUL
n_ 2 acc sg m

Now there were
more than forty
•who make~ this
•cabal,

13

23:13

Ac ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

δε
de

YET

YET, now

MORE(p)

a_ nom pl m cmp

MORE, majority

τεσσερακοντα

ni numeral
tesserakonta

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho/hE/to

THEY-WERE

eimi

BE, am, are, is

conj
de

πλειουσ
pleious

pleiOn/pleOn (polus)

tesserakonta

FOURty

FOURty, forty

THE(p)

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

συνωµοσιαν

n_ 1 acc sg f

TOGETHER+SWEAR-ness, TOGETHER+SWEARing, cabal

ποιησαµενοι

vp FA mid indef nom pl m
poieO

DO, make, produce

sunōmosian

TOGETHER-SWEARing

sunOmosia

poiēsamenoi

making~

whoa, coming to the
chief priests and
the elders, say,
"With an anathema
we anathematize
ourselves to taste~

nothing till w we
should |kill •Paul.

14

23:14

Ac
hoitines

προσελθοντεσ

proserchomai

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

proselthontes

TOWARD-COMING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+COME, come to, approach

tois

αρχιερευσιν
archiereusin

chief-SACRED-ones
n_ 3 dat pl m
archiereus

και
kai

AND

kai

to-THE(p)

t_ dat pl m

πρεσβυτεροισ

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

eipan

THEY-say

eipon (legO)

αναθεµατι
anathemati

n_ 3 dat sg n
anathema

UP+PLACE-effect, anathema

conj

AND, also, too

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

presbuterois

SENIORS
n_ 2 dat pl m cmp

ειπαν

vi FA act indef 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

to-anathema

ανεθεµατισαµεν
anethematisamen

vi FA act indef 1 pl
anathematizO

εαυτουσ

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

mēdenos

OF-NO-YET-ONE
a_ gen sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

γευσασθαι
geusasthai

TO-TASTE~

geuomai

TASTE

WE-anathematize

UP+PLACED-effect-make, UP+PLACE-ize, anathematize

heautous

ourselves
pf 1 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

µηδενοσ

mEdeis/mEtheis

vn FA mid indef

heōs

TILL

heOs

hou

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

WE-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 1 pl
apokteinO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
paulos

εωσ

conj

TILL, till, while,  id. to

ου

pr gen sg n

αποκτεινωµεν
apokteinōmen

FROM+KILL, kill THE

παυλον
paulon

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

Now then, you/

inform the captain
together with the
Sanhedrin, so that
he may be leading
him down ioto you,
as being about to
|investigate more
exactly •that which
concerns him; yet
we/, before he
draws •near, are
ready •to

15

23:15

Ac

adv
nun

NOW, current

oun

THEN

υµεισ
emphanisate

vm FA act fut 2 pl

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

χιλιαρχω
chiliarchō

chiliarchos

νυν
nun

NOW

ουν

THEN
conj
oun

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εµφανισατε

IN-APPEARize-YE

emphanizO

t_ dat sg m

THE

THOUSAND-chief
n_ 2 dat sg m

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

συν
sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

tō

to-THE
t_ dat sg n

συνεδριω
sunedriō

n_ 2 dat sg n
sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

οπωσ

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

καταγαγη

he-MAY-BE-DOWN-LEADING
prep

τω

ho/hE/to

THE

Sanhedrin

hopōs

WHICH-how
adv

katagagē

vs AC act pres 3 sg
katagO

DOWN+LEAD, land (from a ship)
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|assassinate him."

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

humas

AS

µελλοντασαυτον
auton

him

autos/autE/auto

eis

prep
eis

INTO  of time: for

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

mellontas

BEING_ABOUT(p)

vp AC act pres acc pl m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

TO-BE-investigatING

diaginOskO

akribesteron

a_ acc sg n cmp adverbially
akribesteron (akribEs)

EXACT-more, more-EXACTLY, more accurately

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

περι
peri

ABOUT

διαγινωσκειν
diaginōskein

vn AC act pres

THRU+KNOW, investigate

ακριβεστερον

more-EXACTLY THE(p)

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

him
pp gen sg m

WE
pp 1 nom pl

de

conj
de

YET, now

prep
pro

BEFORE

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµεισ
hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

δε

YET

προ
pro

BEFORE

eggisai

him
pp acc sg m
autos/autE/auto hetoimos

READY

esmen

vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

του
tou

ho/hE/to

THE

εγγισαι

TO-NEAR
vn FA act indef
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ετοιµοι
hetoimoi

READY
a_ nom pl m

εσµεν

WE-ARE-BEING

eimi

OF-THE
t_ gen sg n

anaireO

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ανελειν
anelein

TO-BE-UP-LIFTING
vn AC act pres

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now the son of
Paul's •sister,
-hearing of the
ambush, coming~

along and entering
into the citadel,
reports it to •Paul.

16

23:16

Ac ακουσασ

vp FA act indef nom sg m
akouO

de

YET
conj

ο

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

OF-THE

THE

αδελφησ

sister
n_ 1 gen sg f

paulou

PAUL  Perhaps from CEASE

tēn

THE

akousas

HEARing

HEAR

δε

de

YET, now

ho

THE
t_ nom sg m

υιοσ
huios

SON

huios

SON, foal

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

adelphēs

adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

παυλου

OF-PAUL
n_ 2 gen sg m
paulos

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ενεδραν
enedran

n_ 1 acc sg f
enedra

IN+SETTLE, ambush

paragenomenos

BESIDE-BECOMING~

AND, also, too

εισελθων
eiselthōn

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m
eiserchomai

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

παρεµβολην
parembolēn

parembolE

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

ambush

παραγενοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

και
kai

AND
conj
kai

INTO+COME, enter

INTO

την
tēn

THE

THE

camp
n_ 1 acc sg f

απηγγειλεν
apēggeilen

he-FROM-MESSAGES
vi FA act indef 3 sg

FROM+MESSAGE, report

τω

to-THE

παυλω

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

apaggellO

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

paulō

n_ 2 dat sg m

Now •Paul, -calling~

one of the
centurions to him,
averred, "|Lead this
•young man away
tod the captain, for
he |has asomething
to report to him."

17

23:17

Ac
proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

δε
de

YET

de

ο
ho

ho/hE/to

THE

παυλοσ
paulos

PAUL

ενα
hena

ONE

ONE

ho/hE/to

εκατονταρχων

HUNDRED-chiefs
n_ 2 gen pl m
hekatontarchos (hekatontarchEs)

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

προσκαλεσαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m conj

YET, now

THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

a_ acc sg m
heis

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

hekatontarchōn

εφη
ephē

he-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

AVER, affirm

ton

ho/hE/to

THE

neanian

n_ 1 acc sg m

τουτον
touton

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

apage

YOU-BE-FROM-LEADING

FROM+LEAD, lead off, lead away

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

t_ acc sg m

τον

THE
t_ acc sg m

νεανιαν

YOUNG_man

neanias

YOUNG-one, YOUNG_man, young man

απαγε

vm AC act pres 2 sg
apagO

pros

pros

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

THOUSAND-chief
n_ 2 acc sg m
chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

echei

he-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

for
conj

απαγγειλαι
apaggeilai

TO-FROM-MESSAGE

χιλιαρχον
chiliarchon

εχει

vi AC act pres 3 sg

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vn FA act indef
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autōti

ANY

tis/tis/ti

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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He, indeed, then,
•taking him along,
led him tod the
captain, and is
averring, "The
prisoner, Paul,
-calling~ me to him,
asks me to |lead
this •youth tod you,
who |has
asomething to
speak to you."

18

23:18

Ac

THE
t_ nom sg m

THE

men

INDEED

INDEED

ουν
oun

THEN
conj
oun

paralabōn

vp AC act pres nom sg m

him
pp acc sg m

ο
ho

ho/hE/to

µεν

part
men

THEN

παραλαβων

BESIDE-GETTING

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγαγεν
ēgagen

LEAD,  id. be going, held

προσ
pros

TOWARD THE

ho/hE/to

χιλιαρχον
chiliarchon

THOUSAND-chief

chiliarchos

AND

AND, also, too

φησιν
phēsin

he-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg
phEmi

ο

t_ nom sg m

THE

-LED
vi FA act past 3 sg
agO

prep
pros

TOWARD, to

τον
ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

και
kai

conj
kai

AVER, affirm

ho

THE

ho/hE/to

δεσµιοσ

BOUND-one
n_ 2 nom sg m
desmios

παυλοσ

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

προσκαλεσαµενοσ
proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

vp FA mid indef nom sg m

me

ME

ηρωτησεν
ērōtēsen

-askS
vi FA act indef 3 sg
erOtaO

desmios

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

paulos

PAUL

paulos proskaleomai

TOWARD+CALL, call to, call

µε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

τουτον
touton

this

THE+SAME, this, these

τον
ton

THE

νεανισκον

neaniskos

YOUTH

αγαγειν

TO-BE-LEADING
vn AC act pres

προσ
pros

TOWARD

pros

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εχοντα

HAVING
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

neaniskon

YOUTH
n_ 2 acc sg m

agagein

agO

LEAD,  id. be going, held

prep

TOWARD, to

se

YOU
pp 2 acc sg

echonta

vp AC act pres acc sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ti

px acc sg n

λαλησαι
lalēsai

TO-TALK
vn FA act indef
laleO

σοι
soi

to-YOU

su

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? TALK, speak

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Now the captain,
taking~ hold of his
•hand, and -retiring
privately, inquired
to ascertain~,
"aWhat is it that you
|have to report to
me?"

19

23:19

Ac επιλαβοµενοσ
epilabomenos

vp AC mid pres nom sg m

δε

conj

YET, now

OF-THE

ho/hE/to

THE

χειροσ
cheiros

cheir

HAND

t_ nom sg m

ON-GETTING~

epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

de

YET

de

τησ
tēs

t_ gen sg f

HAND
n_ 3 gen sg f

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

chiliarchos

THOUSAND-chief
n_ 2 nom sg m
chiliarchos

kai

AND, also, too

αναχωρησασ

vp FA act indef nom sg m

UP+SPACE, retire

κατ

kata

χιλιαρχοσ

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

και

AND
conj
kai

anachōrēsas

UP-SPACing

anachOreO

kat

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιδιαν

he-ASCERTAINED-UP~

punthanomai

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

ti

ANY

tis/tis/ti

εστιν

eimi

BE, am, are, is

idian

OWN
a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

επυνθανετο
epunthaneto

vi FA mid past 3 sg

τι

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg

απαγγειλαι
apaggeilai

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

WHICH

hos/hE/ho

εχεισ

echO

HAVE  id. next, be, fare

TO-FROM-MESSAGE
vn FA act indef

moi

pp 1 dat sg
egO

Now he said that
"The Jews agreed~

•to ask you, so that
you may |lead •Paul
down tomorrow into
the Sanhedrin, as
being about to
|ascertain~

asomewhat more
exactly concerning
him.

20

23:20

Ac
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

YET
conj
de

hoti

conj

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ιουδαιοι

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

sunethento

THEY-TOGETHER-PLACED~

TOGETHER+PLACE, agree to do

ειπεν

he-saiD

eipon (legO)

δε

YET, now

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οι

ho/hE/to

ioudaioi

συνεθεντο

vi FA mid past 3 pl
suntithEmi

OF-THE

ho/hE/to

ερωτησαι

TO-ask
vn FA act indef
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

WHICH-how
adv
aurion

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

paulon

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

του
tou

t_ gen sg n

THE

erōtēsai se

YOU
pp 2 acc sg
su

οπωσ
hopōs

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

αυριον
aurion

MORROW

MORROW

ton

παυλον

n_ 2 acc sg m

katagagēs

katagO

DOWN+LEAD, land (from a ship)

eis

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

συνεδριον

n_ 2 acc sg n

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

µελλων

BEING_ABOUT
vp AC act pres nom sg m

καταγαγησ

YOU-MAY-BE-DOWN-LEADING
vs AC act pres 2 sg

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

το
to

THE

sunedrion

Sanhedrin

sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

ωσ

AS
adv

mellōn

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

Acts 23
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τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ακριβεστερον
akribesteron

more-EXACTLY
a_ acc sg n cmp adverbially

EXACT-more, more-EXACTLY, more accurately

TO-BE-ASCERTAINING-UP~

punthanomai

ti

ANY
px acc sg n

akribesteron (akribEs)

πυνθανεσθαι
punthanesthai

vn AC mid pres

ASCERTAIN+UP, ascertain, inquire to ascertain

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

περι
peri

prep
peri

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

You/, then, should
not be |persuaded
by them, for there
are ambushing for
him more than forty
o of their men, whoa

anathematize
themselves neither
to |eat nor |drink till
w they may be
assassinating him.
And now they are
ready, anticipating~

the promise from
you."

21

23:21

Ac
su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

oun

THEN
conj
oun

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πεισθησ

YOU-SHOULD-BE-BEING-PERSUADED
vs AC pas fut 2 sg

συ

YOU
pp 2 nom sg

ουν

THEN

mē

part neg conditionally
mE

peisthēs

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενεδρευουσιν
enedreuousin

vi AC act pres 3 pl

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτοισ
autois

to-them THEY-ARE-ambushING

enedreuO

IN+SETTLED-be, IN+SETTLE, ambush

gar

conj
gar

αυτον
auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autos/autE/auto

εξ
ex

ek

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

andres

πλειουσ

a_ nom pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

τεσσερακοντα
tesserakonta

FOURty
ni numeral
tesserakonta

FOURty, forty

οιτινεσ

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ανεθεµατισαν

anathematizO

ανδρεσ

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

MAN, husband

pleious

MORE(p)

MORE, majority

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

anethematisan

THEY-anathematize
vi FA act indef 3 pl

UP+PLACED-effect-make, UP+PLACE-ize, anathematize

heautous

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

mēte

NO-BESIDES
conj

φαγειν
phagein

phagO (esthiO)

µητε
mēte

conj
mEte

NO+BESIDES, neither, nor

TO-BE-DRINKING
vn AC act pres
pinO

εαυτουσ

themselves
pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

µητε

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

NO-BESIDES

πιειν
piein

DRINK

heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

ου

OF-WHICH
pr gen sg n

anelōsin

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

αυτονεωσ

conj
heOs

hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ανελωσιν

THEY-MAY-BE-UP-LIFTING
vs AC act pres 3 pl
anaireO

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

νυν

adv
nun

εισιν

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

ετοιµοι

hetoimos

prosdechomenoi

TOWARD-RECEIVING~

vp AC mid pres nom pl m
prosdechomai

tēn

THE

THE

απο

apo

σου

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

kai

AND, also, too

nun

NOW

NOW, current

eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

hetoimoi

READY
a_ nom pl m

READY

προσδεχοµενοι

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

sou

pp 2 gen sg
su

επαγγελιαν

promise

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

epaggelian

n_ 1 acc sg f
epaggelia

Indeed, then, the
captain dismisses
the youth, -charging
him, "To no one
speak~ out that you
disclose these
things tod me."

22

23:22

Ac ο
ho

t_ nom sg m

µεν
men

INDEED

INDEED

ουν χιλιαρχοσ

n_ 2 nom sg m
chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

απελυσε

-FROM-LOOSES

τον
ton

ho/hE/to

νεανισκον

YOUTH

neaniskos

YOUTH

THE

ho/hE/to

THE

part
men

oun

THEN
conj
oun

THEN

chiliarchos

THOUSAND-chief

apeluse

vi FA act indef 3 sg
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

THE
t_ acc sg m

THE

neaniskon

n_ 2 acc sg m

charging

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

µηδενι
mēdeni

a_ dat sg m
mEdeis/mEtheis

vn FA act indef

OUT+TALK, talk out

οτι
hoti

that these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

παραγγειλασ
paraggeilas

vp FA act indef nom sg m

to-NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

εκλαλησαι
eklalēsai

TO-OUT-TALK

eklaleO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

Acts 23
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enephanisas

YOU-IN-APPEARize

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

TOWARD

TOWARD, to

eme

I / ME / OF-ME / to-ME

ενεφανισασ

vi FA act indef 2 sg
emphanizO

προσ
pros

prep
pros

εµε

ME
pp 1 acc sg
egO

And -calling~ a
acertain two of the
centurions to him,
he said, "Make
ready two hundred
soldiers, so that
they may |go as far
as Caesarea, and
seventy cavalry,
and two hundred
slingers, from the
third hour of the
night.

23

23:23

Ac

conj
kai

AND, also, too

προσκαλεσαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m
proskaleomai

τινασ
duo

TWO

TWO

των
tōn

THE

και
kai

AND

proskalesamenos

TOWARD-CALLing~

TOWARD+CALL, call to, call

tinas

ANY(p)

px acc pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δυο

ni numeral
duo

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

hekatontarchōn

hekatontarchos (hekatontarchEs)

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ετοιµασατε
hetoimasate

make_YE-READY
vm FA act fut 2 pl

στρατιωτασ
stratiōtas

n_ 1 acc pl m
stratiOtEs

TWOhundred, two hundred

εκατονταρχων

HUNDRED-chiefs
n_ 2 gen pl m

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

ειπεν
eipen

LAY, say, tell, speak,  id. call

hetoimazO

READY_make, make ready

WARRiors

WARRior, soldier

διακοσιουσ
diakosious

TWOhundred
a_ acc pl m
diakosioi

οπωσ

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

πορευθωσιν
poreuthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-GONE
vs AC pas pres 3 pl

GOER-be, GO,  id. lead

εωσ

heOs

kaisareias

n_ 1 gen sg f

CAESAR-ness, CAESAREA

conj

ιππεισ

HORSEmen

hippeus

hopōs

adv
hopOs poreuomai

heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

καισαρειασ

OF-CAESAREA

kaisareia

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hippeis

n_ 3 acc pl m

HORSer, HORSEman, cavalry

εβδοµηκοντα

SEVENty

και
kai

AND

AND, also, too

dexiolabous

RIGHT-GETTERS
n_ 2 acc pl m

διακοσιουσ
diakosious

TWOhundred
a_ acc pl m
diakosioi

απο
apo

apo

τριτησ

third
a_ gen sg f
tritos

THREEth, third

hōras

HOUR

hebdomēkonta

ni numeral
hebdomEkonta

SEVENty

conj
kai

δεξιολαβουσ

dexiolabos

RIGHT+GETTER, slinger  Perhaps from RECEIVE+GET TWOhundred, two hundred

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tritēs

ωρασ

n_ 1 gen sg f
hOra

HOUR

tēs

THE

νυκτοσ

NIGHT
n_ 3 gen sg f
nux

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

nuktos

NIGHT

Besides, present
beasts that,
-mounting •Paul,
they should be
bringing him safely
through tod Felix,
the governor."

24

23:24

Ac

ACQUIRED-one, beast

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

parastēsai

ινα

THAT
conj
hina

κτηνη
ktēnē

ACQUIRED-ones
n_ 3 acc pl n
ktEnos

BESIDES

παραστησαι

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

epibibasantes

ON-STEP_izing

epibibazO

ton

t_ acc sg m

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

diasOzO

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

phēlika

FELIX

FELIX  Latin

ton

THE
t_ acc sg m

επιβιβασαντεσ

vp FA act indef nom pl m

ON-STEP_make, ON-STEP_ize, mount

τον

THE

ho/hE/to

THE

παυλον
paulon

n_ 2 acc sg m
paulos

διασωσωσι
diasōsōsi

THEY-SHOULD-BE-THRU-SAVING
vs AC act fut 3 pl

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

prep

φηλικα

n_ 3 acc sg m
phElix

τον

ho/hE/to

THE

ηγεµονα

LEADER
n_ 3 acc sg m

LEADER, governor

hēgemona

hEgemOn

He writes a letter
having this •model:

25

23:25

Ac

WRITE

επιστολην
epistolēn

letter

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

εχουσαν
echousan

HAVING
vp AC act pres acc sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

τον

THE

tupon

type
n_ 2 acc sg m
tupos

touton

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γραψασ
grapsas

WRITing
vp FA act indef nom sg m
graphO

n_ 1 acc sg f

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τυπον

BEATEN, type, model, print

τουτον

this
pd acc sg m

"Claudius Lysias, to
the most mighty
governor Felix.
|Rejoice!

26

23:26

Ac

CLAUDIUS

klaudios

λυσιασ

LYSIAS  

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

hēgemoni

LEADER
n_ 3 dat sg m

φηλικι

phElix

vn AC act pres

JOY, rejoice

κλαυδιοσ
klaudios

n_ 2 nom sg m

CLAUDIUS  Latin

lusias

LYSIAS
n_ 1 nom sg m
lusias

t_ dat sg m

THE

κρατιστω
kratistō

most-HOLDING
a_ dat sg m sup
kratistos (kratos/kratus)

HOLDING-most, most mighty

ηγεµονι

hEgemOn

LEADER, governor

phēliki

FELIX
n_ 3 dat sg m

FELIX  Latin

χαιρειν
chairein

TO-BE-JOYING

chairO

This •man, being
apprehended by
the Jews, and
being about to be
|assassinated~ by
them, -standing by

27

23:27

Ac

THE

THE

andra

MAN

anEr

MAN, husband

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

συλληµφθεντα

vp AC pas pres acc sg m

υπο

by

hupo

tōn

THE(p)

THE

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ανδρα

n_ 3 acc sg m

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

sullēmphthenta

BEING-TOGETHER-GOTTEN

sullambanO

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

hupo

prep

UNDER, by

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

Acts 23
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tgwith the troop, I
extricate~, learning
that he is a Roman.

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

και

AND, also, too

µελλοντα

vp AC act pres acc sg m

anaireisthai

anaireO

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

υπ

by
prep
hupo

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

kai

AND
conj
kai

mellonta

BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αναιρεισθαι

TO-BE-beING-UP-LIFTED
vn AC mid pres

hup

UNDER, by

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

επιστασ

ephistEmi

συν
sun

prep
sun

tō

THE

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epistas

ON-STANDing
vp FA act indef nom sg m

ON+STAND, stand by, be imminent

TOGETHER

TOGETHER, with

τω

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

στρατευµατι
strateumati

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

εξειλαµην

I-OUT-LIFT~

vi FA mid indef 1 sg
exaireO

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

mathōn

manthanO

that
conj

WAR_troop
n_ 3 dat sg n
strateuma

exeilamēn

µαθων

LEARNING
vp AC act pres nom sg m

LEARN, learn

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ρωµαιοσ
rōmaios

ROMan

rOmaios

εστιν

he-IS-BEING
a_/n_ nom sg m

ROMan

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Besides, intending~

to get to know the
charge because of
which they indicted
him, I led him down
into their
•Sanhedrin.

28

23:28

Ac

COUNSEL, intend, resolve

τε
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

επιγνωναι

TO-ON-KNOW
vn FA act indef

ON+KNOW, recognize, realize

THE

ho/hE/to

aitian

cause
n_ 1 acc sg f
aitia

βουλοµενοσ
boulomenos

intendING~

vp AC mid pres nom sg m
boulomai

part

epignōnai

epiginOskO

την
tēn

t_ acc sg f

THE

αιτιαν

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

δι

dia

ην
hēn

hos/hE/ho

enekaloun

IN+CALL, indict

autō

to-him
pp dat sg m

di

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

ενεκαλουν

THEY-indictED
vi FA act past 3 pl
egkaleO

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατηγαγον

I-DOWN-LED

katagO

pp acc sg m

eis

INTO
prep

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

sunedrionkatēgagon

vi FA act past 1 sg

DOWN+LEAD, land (from a ship)

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

eis

INTO  of time: for

to

συνεδριον

Sanhedrin
n_ 2 acc sg n
sunedrion

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

αυτων

OF-them

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

wHim I found being
indicted~

concerning
questions of their
•law, yet having
nothing deserving
death or bonds in
the indictment.

29

23:29

Ac
hon

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

I-FOUND

εγκαλουµενον
egkaloumenon

beING-indictED

peri

zētēmatōn

n_ 3 gen pl n

THE

ον

hos/hE/ho

ευρον
heuron

vi FA act past 1 sg
heuriskO

FIND

vp AC mid pres acc sg m
egkaleO

IN+CALL, indict

περι
peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ζητηµατων

SEEK-effects

zEtEma

SEEK-effect, question

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

νοµου

n_ 2 gen sg m

αυτων
autōn mēden

conj

αξιον

WORTHY

axios

WORTHY, meet, deserving

θανατου
thanatou

OF-death
n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

nomou

LAW

nomos

LAW

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηδεν

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

δε
de

YET

de

YET, now

axion

a_ acc sg n
thanatos

ē

part

desmōn

OF-BONDS

desmos

BINDing, BOND

εχοντα

echO

HAVE  id. next, be, fare

indictMENT
n_ 3 acc sg n

IN+CALL-effect, indictMENT

η

OR

E

OR, either, than

δεσµων

n_ 2 gen pl m

echonta

HAVING
vp AC act pres acc sg m

εγκληµα
egklēma

egklEma

Now at its being
divulged to me that
there will be a plot
ioagainst the man,
forthwith I send him
tod you, -charging

30

23:30

Ac

vp AC pas pres gen sg f
mEnuO

DIVULGE

de

YET
conj
de

YET, now

µοι

to-ME
n_ 1 gen sg f
epiboulE

ON+COUNSEL, plot

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ton

THE

THE

andra

MAN

µηνυθεισησ
mēnutheisēs

OF-BEING-DIVULGED

δε
moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

επιβουλησ
epiboulēs

OF-ON-COUNSEL

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

ανδρα

n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

Acts 23
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the accusers also
to |speak tdagainst
him onbefore you.
Farewell~."

εσεσθαι

TO-SHALL-BE-BEING~

adv of time
exautEs

OUT+SAME, forthwith

epempsa

I-SEND
vi FA act indef 1 sg

SEND, thrust

TOWARD

pros

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

παραγγειλασ
paraggeilas

vp FA act indef nom sg m
paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

και

conj
kai

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

esesthai

vn AC mid fut
eimi

BE, am, are, is

εξαυτησ
exautēs

forthwith

επεµψα

pempO

προσ
pros

prep

TOWARD, to

pp 2 acc sg
su

charging

kai

AND

tois

t_ dat pl m

THE

n_ 2 dat pl m
katEgoros

λεγειν
legein

vn AC act pres prep

TOWARD, to

him

κατηγοροισ
katēgorois

accusERS

DOWN+BUYER, accusER

TO-BE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

TOWARD

pros

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

sou

pp 2 gen sg
su

ερρωσο
errōso

HAVE-YOU-FAREWELLED~

FAREWELL

επι σου

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

vm ST mid pres 2 sg
rOnnumi

The soldiers,
indeed, then,
according to •that
which |has been
prescribed~ to
them, taking up
•Paul, led him
through the night
ioto •Antipatris.

31

23:31

Ac

INDEED

men

στρατιωται
stratiōtai

WARRiors

WARRior, soldier

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE

ho/hE/to

THE

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µεν
men

part

INDEED

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

n_ 1 nom pl m
stratiOtEs

κατα

kata

το
to

t_ acc sg n

διατεταγµενον

diatassO

THRU+SET, prescribe

αυτοισ
autois

αναλαβοντεσ
analabontes

UP-GETTING
vp AC act pres nom pl m
analambanO

ton

THE

ho/hE/to

THE

diatetagmenon

HAVING-been-prescribED
vp ST mid pres acc sg n

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them UP+GET, take up

τον

t_ acc sg m

παυλον ηγαγον
ēgagon

THEY-LED

agO

LEAD,  id. be going, held

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

νυκτοσ

n_ 3 gen sg f

NIGHT

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

paulon

PAUL
n_ 2 acc sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

vi FA act past 3 pl

δια

THRU

nuktos

NIGHT

nux

εισ

eis

την

antipatris

αντιπατριδα
antipatrida

Antipatris
n_ 3 acc sg f

INSTEAD+FATHERing, INSTEAD+FATHER_being, INSTEAD-FATHER_place, Antipatris

Now on the
morrow, they return
into the citadel,
-leaving the cavalry
to |come~ away
tgwith him,

32

23:32

Ac
tē

to-THE

THE

de

YET
conj
de

ON-MORROW
adv
epaurion

ON+MORROW, on morrow

easantes

LEAVing
vp FA act indef nom pl m

LEAVE, let

τουσ
tous

THE

ιππειστη

t_ dat sg f
ho/hE/to

δε

YET, now

επαυριον
epaurion

εασαντεσ

eaO

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

hippeis

HORSEmen
n_ 3 acc pl m
hippeus

HORSer, HORSEman, cavalry

vn AC mid pres

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

sun

prep

autō

to-him
pp dat sg m

απερχεσθαι
aperchesthai

TO-BE-FROM-COMING~

aperchomai

συν

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupestrepsan

THEY-UNDER-TURN

hupostrephO

eis

INTO

INTO  of time: for BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

υπεστρεψαν

vi FA act indef 3 pl

UNDER+TURN, return

εισ

prep
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

παρεµβολην
parembolēn

camp
n_ 1 acc sg f
parembolE

whoa, entering into
•Caesarea and
giving up the letter
to the governor,
present •Paul also
to him.

33

23:33

Ac οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

eiselthontes

INTO-COMING
vp AC act pres nom pl m

INTO+COME, enter

εισ

INTO  of time: for

tēn

n_ 1 acc sg f
kaisareia

CAESAR-ness, CAESAREA

και

conjpx nom pl m

εισελθοντεσ

eiserchomai

eis

INTO
prep
eis

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

καισαρειαν
kaisareian

CAESAREA

kai

AND

kai

AND, also, too

anadontes

vp AC act pres nom pl m

UP+GIVE, give up

την

ho/hE/to

epistolēn

letter

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

tō

ho/hE/to

THE

ηγεµονι

LEADER

hEgemOn

αναδοντεσ

UP-GIVING

anadidOmi

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

επιστολην

n_ 1 acc sg f

τω

to-THE
t_ dat sg m

hēgemoni

n_ 3 dat sg m

LEADER, governor

παρεστησαν
parestēsan

THEY-BESIDE-STAND
vi FA act indef 3 pl
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

Acts 23
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kai

AND, also, too

τον
ton

THE

THE

παυλον
paulon

paulos

autō

pp dat sg m

και

AND
conj
kai

t_ acc sg m
ho/hE/to

PAUL
n_ 2 acc sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, reading it,
and -inquiring o of
what prefecture he
is, and
ascertaining~ that
he is from Cilicia,

34

23:34

Ac αναγνουσ

anaginOskO

UP+KNOW, read

de

YET

YET, now

kai eperōtēsas

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

anagnous

readING
vp AC act pres nom sg m

δε

conj
de

και

AND
conj
kai

AND, also, too

επερωτησασ

inquiring_of
vp FA act indef nom sg m
eperOtaO ek

OF-?-WHICH(p)-WHICH
pi gen sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

eparcheias

prefecture
n_ 1 gen sg f

estin kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πυθοµενοσ
hoti

hoti

ποιασ
poias

επαρχειασ

eparcheia

ON+ORIGIN-ness, ON+ORIGIN, prefecture

εστιν

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και
puthomenos

ASCERTAINING~

vp AC mid pres nom sg m
punthanomai

ASCERTAIN

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep

κιλικιασ
kilikias

CILICIA
n_ 1 gen sg f
kilikia

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of CILICIA

"I shall give you a
hearing," he
averred, "whenever
your •accusers also
may be coming~

along," -ordering
him to be |guarded~

in •Herod's
•pretorium.

35

23:35

Ac διακουσοµαι
diakousomai

vi AC mid fut 1 sg
diakouO

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

he-AVERRED

AVER, affirm

οταν

when-EVER

hotan

και
kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

I-SHALL-BE-THRU-HEARING~

THRU+HEAR, give a hearing

σου
sou

OF-YOU

su

εφη
ephē

vi FA act past 3 sg
phEmi

hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

AND
conj
kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

katēgoroi

accusERS

katEgoros

DOWN+BUYER, accusER

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

παραγενωνται

vs AC mid pres 3 pl

keleusas

vp FA act indef nom sg m
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

κατηγοροι

n_ 2 nom pl m

σου
sou

pp 2 gen sg
su

paragenōntai

THEY-MAY-BE-BESIDE-BECOMING~

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

κελευσασ

ORDERing

keleuO

ORDER

εν
en

IN
prep t_ dat sg n

ho/hE/to

πραιτωριω

praitOrion

PRETORIUM  Latin

του
tou

t_ gen sg m

ηρωδου
hērōdou

HEROD
n_ 1 gen sg m
hErOdEs

TO-BE-beING-GUARDED

phulassO

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

praitōriō

PRETORIUM
n_ 2 dat sg n

OF-THE

ho/hE/to

THE HEROD

φυλασσεσθαι
phulassesthai

vn AC mid pres

GUARD, maintain

αυτον
auton

Now after five days,
Ananias, the chief
priest, descended
with asome elders
and an orator, a
acertain Tertullus,
whoa inform the
governor against
•Paul.

1

24:1

Ac

after

meta

de

πεντε
pente

ni numeral
pente

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

katebē

vi FA act past 3 sg
katabainO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε

YET
conj
de

YET, now

FIVE

FIVE

κατεβη

-DOWN-STEPPED

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ο

archiereus

n_ 3 nom sg m

ανανιασ

ANANIAS

hananias

meta

prep
meta

αρχιερευσ

chief-SACRED-one

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

hananias

n_ 1 nom sg m

ANANIAS  Hebrew  GRACIOUS-Yah

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

presbuterōn

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

τινων
kai

AND

πρεσβυτερων

n_ 2 gen pl m cmp

tinōn

ANY(p)

px gen pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και

conj
kai

AND, also, too

ρητοροσ

n_ 3 gen sg m
rhEtOr

GUSHER, declarER, orator

τερτυλλου

TERTULLUS
n_ 2 gen sg m px gen sg m

rētoros

declarER

tertullou

tertullos

TERTULLUS  Latin

τινοσ
tinos

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ενεφανισαν
enephanisan

emphanizO

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

tō

t_ dat sg m

THE LEADER, governor

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

THEY-IN-APPEARize
vi FA act indef 3 pl

τω

to-THE

ho/hE/to

ηγεµονι
hēgemoni

LEADER
n_ 3 dat sg m
hEgemOn

Acts 23  -  Acts 24
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κατα
kata

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

OF-THE

παυλου
paulou

PAUL
n_ 2 gen sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

Now at his being
called, •Tertullus
begins~ to |accuse
him, saying,
"Happening upon
much peace
through you, and
reforms in this
•nation coming~ to
be through your
•providence,

2

24:2

Ac

vp AC pas pres gen sg m
kaleO

CALL, invite

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

vi FA mid indef 3 sg
archO

κληθεντοσ
klēthentos

OF-BEING-CALLED

δε
de

YET
conj
de

YET, now

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηρξατο
ērxato

-beginS~

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

κατηγορειν
katēgorein

TO-BE-accusING

DOWN+BUY, accuse

THE TERTULLUS

λεγων

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πολλησ

a_ gen sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

vn AC act pres
katEgoreO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τερτυλλοσ
tertullos

n_ 2 nom sg m
tertullos

TERTULLUS  Latin

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

pollēs

OF-much

n_ 1 gen sg f

τυγχανοντεσ
tugchanontes

HAPPENING-UP
vp AC act pres nom pl m

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

sou

pp 2 gen sg

kai

conj

ειρηνησ
eirēnēs

PEACE

eirEnE

PEACE

tugchanO

HAPPEN+UP, casual, perchance

δια
dia

THRU
prep
dia

σου

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND

kai

AND, also, too

διορθωµατων
diorthōmatōn

n_ 3 gen pl n

γινοµενων

OF-BECOMING~

vp AC mid pres gen pl n

BECOME, come to be, come into being, occur

τω
tō

t_ dat sg n

THE

ethnei

NATION
n_ 3 dat sg n

toutō

pd dat sg n

THRU-ERECTMENTS

diorthOma

THRU+ERECT-effect, THRU+ERECTMENT, reform

ginomenōn

ginomai

to-THE

ho/hE/to

εθνει

ethnos

NATION

τουτω

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δια

dia

tēs

THE
n_ 1 gen sg f

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σησ
sēs

YOUR
ps 2 gen sg f
sos/sE/son

YOUR, yours

προνοιασ
pronoias

BEFORE-MINDing

pronoia

BEFORE+MIND-ness, BEFORE+MINDing, (forethought), provision, providence

bsboth in every way
and everywhere,
we are welcoming~

it, most mighty
Felix, with eall
thankfulness.

3

24:3

Ac παντη

EVERYLY

pantE

EVERYLY, in every way

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

και

AND
conj adv

OF-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

apodechometha

WE-ARE-FROM-RECEIVING~

vi AC mid pres 1 pl
apodechomai

a_ voc sg m sup
kratistos (kratos/kratus)

HOLDING-most, most mighty

pantē

adv

τε
te

part

kai

kai

AND, also, too

πανταχου
pantachou

EVERY-SOIL

pantachou

αποδεχοµεθα

FROM+RECEIVE, welcome

κρατιστε
kratiste

most-HOLDING !

phēlix

FELIX  Latin

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πασησ

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ευχαριστιασ
eucharistias

thanking

φηλιξ

FELIX !
n_ 3 voc sg m
phElix

µετα
meta

WITH
prep

pasēs

a_ gen sg f
pas

n_ 1 gen sg f
eucharistia

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

Now, lest I may be
hindering you on still
more, I am
entreating you to
hear us concisely
in your •leniency.

4

24:4

Ac ινα
hina

THAT
conj

δε
de

conj

µη

mE

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ acc sg n cmp
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YET

de

YET, now

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ON
prep

πλειον
pleion

MORE

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

σε

YOU

ενκοπτω

IN+STRIKE, hinder

I-AM-BESIDE-CALLING TO-HEAR

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

enkoptō

I-MAY-BE-hinderING
vs AC act pres 1 sg
egkoptO

παρακαλω
parakalō

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

ακουσαι
akousai

vn FA act indef
akouO

HEAR

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

pp 1 gen pl

συντοµωσ
suntomōs

adv
suntomOs

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

sē

YOUR, yours

TOGETHER-CUTly

TOGETHER+CUT+AS, TOGETHER+CUTly, concisely

tē

to-THE

THE

ση

YOUR
ps 2 dat sg f
sos/sE/son

επιεικεια
epieikeia

leniency
n_ 1 dat sg f
epieikeia

ON+SIMULATE-ness, ON+SIMULATion, leniency  Perhaps from ON+IF+REACH

For, finding this
•man a pestilence
and |stirrer of
insurrections
among all the Jews
•who are acon the

5

24:5

Ac ευροντεσ
heurontes

FINDING

heuriskO

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τον

THE

ho/hE/to

ανδρα

n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

τουτον
touton

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

λοιµον
loimon

PESTILENCE

loimos

PESTILENCE

και
kai

AND
vp AC act pres nom pl m

FIND

for
conj

ton

t_ acc sg m

THE

andra

MAN

THE+SAME, this, these

n_ 2 acc sg m conj
kai

AND, also, too

Acts 24
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|inhabited~ earth,
besides a
ringleader of the
sect of the
Nazarenes,

κινουντα στασεισ

STANDings

stasis

πασι
pasi

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

kinounta

STIRRING
vp AC act pres acc sg m
kineO

STIR, move, wag head

staseis

n_ 3 acc pl f

STANDing, insurrection, commotion

to-ALL
a_ dat pl m
pas

τοισ

THE

ιουδαιοισ
ioudaiois

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

tois

t_ dat pl m

THE

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

oikoumenēn

vp AC mid pres acc sg f

prōtostatēn

BEFORE-most+STANDer, ringleader

te

BESIDES

BESIDES,  id. both

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

την

THE

οικουµενην

beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

πρωτοστατην

BEFORE-most-STANDer
n_ 1 acc sg m sup
prOtostatEs (prostatEs)

τε

part
te

των

OF-THE(p)

THE

ναζωραιων

NAZARENES

nazOraios

haireseōs

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

nazōraiōn

n_ 2 gen pl m

NAZARean, NAZARENE

αιρεσεωσ

preferENCE
n_ 3 gen sg f
hairesis

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

who tries to profane
the sanctuary also,
of whom we lay
hold also,

6

24:6

Ac

pr nom sg m

AND, also, too

το

t_ acc sg n

THE

hieron

n_ 2 acc sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

epeirasen

vi FA act indef 3 sg
peirazO

βεβηλωσαι
bebēlōsai

TO-profane

STEP-cause, STEP, profane

ον

WHOM

kai

kai

AND, also, too

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

AND
conj
kai

to

THE

ho/hE/to

ιερον

SACRED_place

hieron

επειρασεν

-trieS

PROBE_make, PROB_ize, try

vn FA act indef
bebEloO

hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

AND
conj

WE-HOLD
vi FA act indef 1 pl

HOLD, take or lay hold

εκρατησαµεν
ekratēsamen

krateO

7

24:7

Ac

bfrom whom you
syourself will, by
-examining him, be
|able~ to recognize
all of these things
concerning which
we/ are accusing
him."

8

24:8

Ac παρ
par

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ου
hou

hos/hE/ho

BESIDE

para

WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

δυνηση
dunēsē

YOU-SHALL-BE-BEING_ABLE~

vi AC mid fut 2 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανακρινασ
anakrinas

examining
vp FA act indef nom sg m
anakrinO

UP+JUDGE, examine

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτοσ
autos

SAME
pp nom sg m
autos/autE/auto

pantōn

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουτων
toutōn

OF-these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

επιγνωναι

TO-ON-KNOW
pr gen pl n

WHICH / WHO

ηµεισ
hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

παντων

a_ gen pl n
pas

THE+SAME, this, these

epignōnai

vn FA act indef
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

ων
hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

κατηγορουµεν
katēgoroumen

DOWN+BUY, accuse

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WE-ARE-accusING
vi AC act pres 1 pl
katEgoreO

autou

Now the Jews also
agreed~, alleging
these things to
|have been thus.

9

24:9

Ac

THEY-TOGETHER-ON-PLACED~

vi FA mid past 3 pl
sunepitithEmi

δε
de

de

και
kai

kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m

ALLEGING

συνεπεθεντο
sunepethento

TOGETHER+ON+PLACE, agree

YET
conj

YET, now

AND
conj

AND, also, too

οι

ho/hE/to

ιουδαιοι
ioudaioi

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

φασκοντεσ
phaskontes

vp AC act pres nom pl m
phaskO

ALLEGE

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

houtōs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

TO-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

tauta

THE+SAME, this, these

ουτωσ

thus
adv
houtOs

εχειν
echein

vn AC act pres
echO
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Besides, •Paul, the
governor -nodding
to him to |speak,
answered, "Being
versed~ in the fact
that ofor many
years you |are a
judge in this
•nation, cheerfully
am I defending~

•that which
concerns myself,

10

24:10

Ac απεκριθη

te

BESIDES,  id. both

ho

THE
t_ nom sg m

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

νευσαντοσ
neusantos

neuO

NOD

apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

τε
te

BESIDES
part

ο

ho/hE/to

THE

παυλοσ

PAUL  Perhaps from CEASE

OF-NODDing
vp FA act indef gen sg m

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

ηγεµονοσ

LEADER

hEgemOn

LEADER, governor

legein

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pp dat sg m

του
tou

THE
t_ gen sg m

hēgemonos

n_ 3 gen sg m

λεγειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

εκ

OUT

ek

πολλων
pollōn

OF-MANY
a_ gen pl n

etōn

YEARS

etos

οντα
onta

BEING

eimi

se

YOU
pp 2 acc sg

kritēn

JUDGer

kritEs

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ετων

n_ 3 gen pl n

YEAR

vp AC act pres acc sg m

BE, am, are, is

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

κριτην

n_ 1 acc sg m

JUDGer, JUDGE

τω

THE

εθνει
ethnei

NATION

ethnos

NATION

τουτω

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

epistamenos

vp AC mid pres nom sg m

euthumōs

WELL-FEELINGly
adv
euthumOs

WELL+FEELING+AS, WELL+FEELINGly, cheerfully

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

περι

prepn_ 3 dat sg n

toutō

this
pd dat sg n

επισταµενοσ

beING_adept~

epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

ευθυµωσ

THE(p)

THE

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

emautou

MYself
pf 1 gen sg m
emautou

I-AM-FROM-sayING~

apologeomai

εµαυτου

I+SAME, MYself

απολογουµαι
apologoumai

vi AC mid pres 1 sg

FROM+LAY/say, defend

at your being able~

to recognize that it
is not more to me

than twelve days
since I went up to
|worship ioin
Jerusalem.

11

24:11

Ac
dunamenou

OF-BEING_ABLE~

vp AC mid pres gen sg m

σου

YOU

su

επιγνωναι
epignōnai

vn FA act indef

ON+KNOW, recognize, realize

hoti

δυναµενου

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

TO-ON-KNOW

epiginOskO

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pleious

a_ nom pl f cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

ηµεραι
hēmerai

DAYS

DAY

δωδεκα

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

αφ
aph

prep

FROM,  id. by, of

ου
ou

πλειουσ

MORE(p)

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 1 nom pl f
hEmera

dōdeka

dOdeka

FROM

apo

hēs

WHICH

WHICH / WHO

ανεβην
anebēn

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

worshipING(fut)

vp AC act fut nom sg m
proskuneO

εισ

INTO

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

ησ

pr gen sg f
hos/hE/ho

I-UP-STEPPED
vi FA act past 1 sg
anabainO

προσκυνησων
proskunēsōn

TOWARD+TEEM, worship, fawn

eis

prep
eis

JERUSALEM

ierousalEm

And they neither
found me in the
sanctuary arguing~

tdwith anyone, or
making a
concourse of the
throng, nor in the
synagogues, nor
acat the city,

12

24:12

Ac
kai

AND

kai

ουτε
oute

NOT-BESIDES

oute

εν
en

IN
prep
en

τω

THE
t_ dat sg n

THE

ιερω

n_ 2 dat sg n
hieron

heuron

THEY-FOUND

heuriskO

FIND

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj

AND, also, too

conj

NOT+BESIDES, neither, nor IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

hierō

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

ευρον

vi FA act past 3 pl

ME
pp 1 acc sg
egO

prep
pros

tina

tis/tis/ti

διαλεγοµενον
dialegomenon

vp AC mid pres acc sg m

THRU+LAY/say, argue

ē

OR

OR, either, than

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

τινα

ANY-one
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THRU-sayING~

dialegomai

η

part
E

epistasin

ON-STANDing
n_ 3 acc sg f

ON+STANDing, concourse, that which comes upon

ποιουντα
poiounta

makING

DO, make, produce

ochlou

n_ 2 gen sg m
ochlos

THRONG

ουτε

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

επιστασιν

epistasis

vp AC act pres acc sg m
poieO

οχλου

OF-THRONG

oute

NOT-BESIDES

oute

εν

IN

en

ταισ

ho/hE/to

συναγωγαισ

n_ 1 dat pl f
sunagOgE

ουτε

conj

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

THE

sunagōgais

TOGETHER-LEADS

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

oute

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

κατα

accordING_to

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE
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πολιν

city
n_ 3 acc sg f
polis

polin

MANY, city, -polis

nor |can~ they
present evidence to
you for that
concerning which
they are now
accusing me.

13

24:13

Ac
oude

NOT-YET
adv

παραστησαι

paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

δυνανται

THEY-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

σοι
soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουδε

oude

NOT+YET, neither, nor

parastēsai

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef

dunantai

to-YOU

su

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ων
hōn

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

NOW(emph.)

adv emph
nuni

NOW(emph)

THEY-ARE-accusING
vi AC act pres 3 pl
katEgoreO

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

peri

ABOUT
prep
peri

WHICH(p)

νυνι
nuni

κατηγορουσιν
katēgorousin

DOWN+BUY, accuse

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

"Yet I am avowing
this to you, that,
according to the
way which they are
terming a sect,
thus am I offering
divine service to
the hereditary God,
believing all •that is
°written~, according
to the law and in
the prophets,

14

24:14

Ac οµολογω

I-AM-avowING
vi AC act pres 1 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

YET

YET, now

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

homologō

δε
de

conj
de

τουτο
touto

this

σοι
soi

pp 2 dat sg

οτι

that

hoti

κατα

kata

την

THE

οδον
hodon

hodos

WAY, path, road WHICH / WHO

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

WAY
n_ 2 acc sg f

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING

legO

αιρεσιν
hairesin

preferENCE

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρωω

hereditary

patrOos

FATHERED, hereditary

θεω

n_ 3 acc sg f
hairesis

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

λατρευω
latreuō

I-AM-offerING_DIVINE_SERVICE
vi AC act pres 1 sg
latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service THE

patrōō

a_ dat sg m

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

BELIEVING
vp AC act pres nom sg m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

πασι

pas

THE(p)

THE

kata

accordING_to

kata

πιστευων
pisteuōn pasi

to-ALL
a_ dat pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον

THE

ho/hE/to

THE

LAW
n_ 2 acc sg m

AND
conj

ho/hE/to

prophētais

n_ 1 dat pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

γεγραµµενοισ
gegrammenois

vp ST mid pres dat pl n
graphO

WRITE

ton

t_ acc sg m

νοµον
nomon

nomos

LAW

και
kai

kai

AND, also, too

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

THE

προφηταισ

BEFORE-AVERers HAVING-been-WRITTEN

having an
expectation ioin
•God, which these
sthemselves also
are anticipating~,
that there shall be
a resurrection
which is impending
for bsboth the just
and the unjust.

15

24:15

Ac ελπιδα

EXPECTATION

elpis

echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f

AND

elpida

n_ 3 acc sg f

EXPECTATION

εχων

echO

INTO
prep

τον
ton

THE

God (PLACER)

theos hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

autos/autE/auto

ουτοι
houtoi

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

αναστασιν

UP+STANDing, resurrection

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

these

houtos/hautE/touto

προσδεχονται
prosdechontai

THEY-ARE-TOWARD-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 pl
prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

anastasin

UP-STANDing
n_ 3 acc sg f
anastasis

µελλειν
mellein

TO-BE-BEING_ABOUT
vn AC act pres

BE_ABOUT, be about, impending

εσεσθαι
esesthai

vn AC mid fut
eimi

BE, am, are, is

δικαιων
dikaiōn

τε

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

και
kai

AND
conj
kai

αδικων

OF-UN-JUST
a_/n_ gen pl m
adikos

UN+JUST, unjust

mellO

TO-SHALL-BE-BEING~ OF-JUST
a_/n_ gen pl m
dikaios

JUST

te

AND, also, too

adikōn

"In this, I am
exerting smyself
also, to |have a
conscience which
is no stumbling
block toward •God

16

24:16

Ac εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutō

this

και

conj
kai

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN

en

τουτω

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND

AND, also, too

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

Acts 24

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



and •hmen,
continually.

ασκω

vi AC act pres 1 sg

απροσκοπον
aproskopon

UN-TOWARD-STRIKING

aproskopos

suneidēsin

consciENCE

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

echein

echO

HAVE  id. next, be, fare

προσ

prep

TOWARD, to

τον
ton

THE

THE

askō

I-AM-EXERTING

askeO

EXERT

a_ acc sg f

UN+TOWARD+STRIKING, UN-stumblING, no stumbling block

συνειδησιν

n_ 3 acc sg f

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

pros

TOWARD

pros

t_ acc sg m
ho/hE/to

theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

kai

conj
kai

AND, also, too

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

anthrōpous

humans

δια
dia

THRU
prep

θεον

n_ 2 acc sg m

και

AND

τουσ

THE

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

EVERY
a_ gen sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παντοσ
pantos

pas

"Now thafter the
lapse of more
years, I came~

along doing alms
iofor my •nation, and
bringing approach
presents,

17

24:17

Ac

prep
dia

ετων

etos

YEAR

δε

YET, now

pleionōn

pleiOn/pleOn (polus)

δι
di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

etōn

YEARS
n_ 3 gen pl n

de

YET
conj
de

πλειονων

MORE(p)

a_ gen pl n cmp

MORE, majority

MERCY+TOGETHERness, MERCY-ness  (its accompaniments), alms

ποιησων
poiēsōn

makING(fut)

poieO

DO, make, produce

eis

prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

THE

NATION

NATION

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ελεηµοσυνασ
eleēmosunas

alms
n_ 1 acc pl f
eleEmosunE

vp AC act fut nom sg m

εισ

INTO

eis

το
to

ho/hE/to

εθνοσ
ethnos

n_ 3 acc sg n
ethnos egO

paregenomēn

vi FA mid past 1 sg
paraginomai

kai

AND

AND, also, too

προσφορασ

n_ 1 acc pl f

TOWARD+CARRY, offering, approach present

παρεγενοµην

I-BESIDE-BECAME~

BESIDE+BECOME, come along, come

και

conj
kai

prosphoras

TOWARD-CARRIES

prosphora

in which they found
me, °purified~, in
the sanctuary, not
with a throng, nor
with tumult. Now
there were asome
Jews from the
province of Asia,

18

24:18

Ac εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hais

pr dat pl f
hos/hE/ho

ευρον

vi FA act past 3 pl
heuriskO

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ηγνισµενον

HAVING-been-PURIFIED

hagnizO

PURE-make, PURIFY

εν
en

IN

en

prep
en

αισ

WHICH(p)

WHICH / WHO

heuron

THEY-FOUND

FIND

egO

hēgnismenon

vp ST mid pres acc sg m prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

ιερω

SACRED_place
n_ 2 dat sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

meta

WITH
prep

THRONG

ochlos

ουδε
oude

NOT-YET
t_ dat sg n
ho/hE/to

hierō

ou

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

οχλου
ochlou

n_ 2 gen sg m

THRONG

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

TUMULT

TUMULT

τινεσ

tis/tis/ti

δε
de

YET

YET, now

απο
apo

FROM

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

µετα
meta

θορυβου
thorubou

n_ 2 gen sg m
thorubos

tines

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj
de

prep
apo

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

THE

asias

ASIA

asia

ιουδαιοι
ioudaioi

ασιασ

n_ 1 gen sg f

ASIA, province of Asia

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

on whom it was
binding to be
|present onbefore
you and to |accuse
me, if they may
|have anything
tdagainst me.

19

24:19

Ac ουσ

WHICH / WHO

εδει
edei

dei (deO)

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

παρειναι

TO-BESIDE-BE

pareimi

kai

AND

hous

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

it-BOUND
vi FA act past 3 sg

BIND, must

epi

ON

σου

YOU
pp 2 gen sg
su

pareinai

vn FA act indef

BESIDE+BE, be_present, present, presence

και

conj
kai

AND, also, too

κατηγορειν
katēgorein

DOWN+BUY, accuse

ει

IF

τι
ti

tis/tis/ti

TO-BE-accusING
vn AC act pres
katEgoreO

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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echoien

MAY-THEY-BE-HAVING
vo AC act pres 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

προσ
pros

prep
pros

TOWARD, to

eme

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εχοιεν

echO

TOWARD

εµε

ME

Or let these
sthemselves say
awhat injury they
found when I -stood
onin the Sanhedrin,

20

24:20

Ac η
ē

part

αυτοι
autoi

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m

ειπατωσαν

vm FA act fut 3 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

OR

E

OR, either, than

they

autos/autE/auto houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eipatōsan

LET-THEM-say

eipon (legO)

ti

px acc sg n

ευρον
heuron

THEY-FOUND

heuriskO

FIND

αδικηµα

injury

stantos

histEmi

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi FA act past 3 pl

adikēma

n_ 3 acc sg n
adikEma

UN+JUST-effect, injury

σταντοσ

OF-STANDing
vp FA act indef gen sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

επι του

THE

συνεδριου

TOGETHER+SETTLE, Sanhedrin

µου
mou

pp 1 gen sg

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

sunedriou

Sanhedrin
n_ 2 gen sg n
sunedrion

or concerning this
one voice with
which I cry out,
°standing among
them, that,
`Concerning the
resurrection of the
dead am I/ being
judged~ today onby
you.'"

21

24:21

Ac
ē

part
E

OR, either, than

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

µιασ

ONE

ταυτησ

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

φωνησ

phOnE

SOUND, voice

ησ
hēs

WHICH

ekekraxa

vi FA act indef 1 sg
ekkrazO

η

OR

περι
mias

a_ gen sg f
heis

ONE

tautēs

this

THE+SAME, this, these

phōnēs

SOUND
n_ 1 gen sg f pr gen sg f

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εκεκραξα

I-OUT-CRY

OUT+CRY, cry out

εν

IN

αυτοισ
autois

them

εστωσ
hestōs

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

histEmi

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

περι
peri

peri

αναστασεωσ

n_ 3 gen sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

εγω

I
pp 1 nom sg

οτι

that
conj

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

anastaseōs

UP-STANDing

νεκρων

OF-DEAD-ones

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

krinomai

I-AM-beING-JUDGED
vi AC mid pres 1 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

sēmeron

sEmeron

TODAY, today, very

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

κρινοµαι σηµερον

TODAY
adv

εφ
eph

ON
prep

YE

YE / OF-YE / to-YE

Now •Felix made
them postpone~,
being °acquainted
more exactly with
•that which
concerns the way,
-saying, "Whenever
•captain Lysias may
|come down, I shall
|investigate~ your
•acaffairs."

22

24:22

Ac ανεβαλετο

-UP-CAST~

vi FA mid past 3 sg

δε
de

YET

autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

φηλιξ

n_ 3 nom sg m

FELIX  Latin

anebaleto

anaballomai

UP+CAST, make postpone

conj
de

YET, now

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

ο

ho/hE/to

THE

phēlix

FELIX

phElix

more-EXACTLY
a_ acc sg n cmp adverbially
akribesteron (akribEs)

EXACT-more, more-EXACTLY, more accurately

vp ST act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

περι
peri

ABOUT
prep
peri

τησ

THE

hodou

WAY

WAY, path, road

ακριβεστερον
akribesteron

ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED

τα

THE(p)

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οδου

n_ 2 gen sg f
hodos

ειπασ

saying

eipon (legO)

hotan

when-EVER
conj
hotan

n_ 1 nom sg m

ο

THE

n_ 2 nom sg m

eipas

vp FA act indef nom sg m

LAY, say, tell, speak,  id. call

οταν

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

λυσιασ
lusias

LYSIAS

lusias

LYSIAS  

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

χιλιαρχοσ
chiliarchos

THOUSAND-chief

chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

he-MAY-BE-DOWN-STEPPING I-SHALL-BE-investigatING~

vi AC mid fut 1 sg

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

καθ

prep

καταβη
katabē

vs AC act pres 3 sg
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

διαγνωσοµαι
diagnōsomai

diaginOskO

THRU+KNOW, investigate

ta

THE(p)

kath

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs
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humeis

YE / OF-YE / to-YE

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

He prescribes~ to
the centurion that
he is to be |kept~,
besides, he is to be
having his ease,
and to |prevent no
one of his •own to
be |subservient to
him.

23

24:23

Ac διαταξαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m

THRU+SET, prescribe

τω

to-THE

εκατονταρχη
hekatontarchē

HUNDRED-chief
n_ 1 dat sg m
hekatontarchEs

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

τηρεισθαι
tēreisthai

vn AC mid pres

diataxamenos

prescribing~

diatassO

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

TO-BE-beING-KEPT

tEreO

KEEP

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

τε

part

anesin

UP-LETTing

anesis

UP+LETTing, ease, relaxation

kai

conj

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχειν

echO

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

ανεσιν

n_ 3 acc sg f

και

AND

kai

AND, also, too

mēdena

NO-YET-ONE
a_ acc sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

kōluein

TO-BE-FORBIDDING

kOluO

FORBID, prevent

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιδιων
idiōn

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

µηδενα

mEdeis/mEtheis

κωλυειν

vn AC act pres

tōn

OF-THE(p)

THE

a_/n_ gen pl m
idios

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπηρετειν

TO-BE-subservING

hupEreteO

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

hupēretein

vn AC act pres

UNDER+ROW(subserve), subserve

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now after asome
days, •Felix,
coming~ along
tgwith Drusilla, his
own •wife (being a
Jewess), sends~

after •Paul and
hears him
concerning the faith
ioin Christ Jesus.

24

24:24

Ac
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε
de

YET
conj

DAYS
n_ 1 acc pl f

τινασ

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µετα

after
prep

de

YET, now

ηµερασ
hēmeras

hEmera

DAY

tinas

px acc pl f
tis/tis/ti

παραγενοµενοσ
paragenomenos

paraginomai

THE

ho/hE/to

THE

phēlix

FELIX

sun

sun

TOGETHER, with

n_ 1 dat sg f

THE

THE

idia

a_ dat sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

gunaiki

n_ dat sg f
gunE

WOMAN, wife

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

BESIDE+BECOME, come along, come

ο
ho

t_ nom sg m

φηλιξ

n_ 3 nom sg m
phElix

FELIX  Latin

συν

TOGETHER
prep

δρουσιλλη
drousillē

to-DRUSILLA

drousilla

DRUSILLA

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

ιδια

OWN

γυναικι

WOMAN

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

vp AC act pres dat sg f
eimi

BE, am, are, is

ioudaia

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

µετεπεµψατο
metepempsato

he-after-SENDS~

vi FA mid indef 3 sg

WITH+SEND, after-SEND, send after

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουση
ousē

BEING

ιουδαια

JUDA-an
a_/n_ dat sg f

metapempO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

kai

AND
conj

AND, also, too

ηκουσεν

vi FA act indef 3 sg
akouO

HEAR

αυτου

pp gen sg m

THE

παυλον
paulon

n_ 2 acc sg m

και

kai

ēkousen

-HEARS

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

christon

ANOINTed JESUS

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

ABOUT

peri

τησ
tēs

εισ

prep

χριστον

n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

Now as he is
arguing~

concerning
righteousness, and
self-control, and
the impending

25

24:25

Ac διαλεγοµενου
dialegomenou

OF-THRU-sayING~

vp AC mid pres gen sg m
dialegomai

THRU+LAY/say, argue

δε
de

de

autou peri

ABOUT
prep
peri

YET
conj

YET, now

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

Acts 24

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



•judgment, •Felix,
becoming~

affrighted,
answered, "•Now hv

|go~. Yet, |given
occasion, I shall be
calling~ for you,"

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

και

AND
conj
kai

AND, also, too

kai

kai

AND, also, too

του

THE
t_ gen sg n

THE

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

kai

εγκρατειασ
egkrateias

IN-HOLDing
n_ 1 gen sg f
egkrateia

IN+HOLD-ness, IN+HOLDing, IN-control, self control

και

AND
conj

tou

ho/hE/to

krimatos tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

mellontos

mellO

emphobos

a_ nom sg m

genomenos

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ο
ho

t_ nom sg m

THE

κριµατοσ

JUDGMENT
n_ 3 gen sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

του

THE

µελλοντοσ

BEING_ABOUT
vp AC act pres gen sg n

BE_ABOUT, be about, impending

εµφοβοσ

IN-FEAR

emphobos

IN+FEARING, IN+FEAR, affrighted

γενοµενοσ

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

THE

ho/hE/to

phēlix

FELIX

FELIX  Latin

apekrithē

-WAS-FROM-decidED

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

το
to

ho/hE/to

THE

νυν
nun

adv
nun

HAVING
vp AC act pres acc sg n

πορευου
poreuou

YOU-BE-GOING~

καιρον
kairon

SEASON
n_ 2 acc sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

φηλιξ

n_ 3 nom sg m
phElix

απεκριθη

vi FA pas past 3 sg
apokrinomai

THE
t_ acc sg n

NOW

NOW, current

εχον
echon

echO

HAVE  id. next, be, fare

vm AC mid pres 2 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

kairos

δε
de

YET
conj

YET, now

µεταλαβων
metalabōn

WITH-GETTING

WITH+GET, partake, given

metakalesomai

I-SHALL-BE-WITH-CALLING~

vi AC mid fut 1 sg

WITH+CALL, call for

σε
se

YOU

sude

vp AC act pres nom sg m
metalambanO

µετακαλεσοµαι

metakaleO

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

at the same time
expecting also that
=money will be
|given him by •Paul.
Wherefore,
sending~ after him
more frequently
also, he conversed
with him.

26

24:26

Ac αµα

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

conj

AND, also, too

elpizōn

EXPECTING
vp AC act pres nom sg m
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

οτι
hotihama

SIMULTANEOUS
adv
hama

και
kai

AND

kai

ελπιζων

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

χρηµατα

moneys

USE-effect, money

-SHALL-BE-BEING-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autos/autE/auto

υπο

by

hupo

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

chrēmata

n_ 3 acc pl n
chrEma

δοθησεται
dothēsetai

vi AC pas fut 3 sg

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupo

prep

UNDER, by

του

paulou

paulos

διο
dio

dio

conj
kai

AND, also, too

πυκνοτερον
puknoteron

more-FREQUENT

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παυλου

PAUL
n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

και
kai

AND
a_ acc sg n cmp
puknoteron (puknos)

FREQUENT-more, more frequently

µεταπεµποµενοσ
metapempomenos

after-SENDING~

vp AC mid pres nom sg m

WITH+SEND, after-SEND, send after

ωµιλει
hōmilei

he-conversED

homileO

LIKE+PROPITIATE, converse

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

metapempO

vi FA act past 3 sg

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

Now, two years
being fulfilled, •Felix
got a successor,
Porcius Festus.
Besides, wanting to
curry~ favor with
the Jews, •Felix left
•Paul °bound~.

27

24:27

Ac διετιασ
dietias

n_ 1 gen sg f
dietia

TWO+YEAR-ness, TWO+YEAR, two years

de

YET
conj
de

YET, now

plērōtheisēs

BEING-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ελαβεν
elaben

-GOT
vi FA act past 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

διαδοχον

THRU-RECEIVER
n_ 2 acc sg m

THRU+RECEIVER, successor

THE

ho/hE/to

THE

OF-TWO-YEAR

δε πληρωθεισησ

vp AC pas pres gen sg f

diadochon

diadochos

ο
ho

t_ nom sg m

φηλιξ
phēlix

FELIX
n_ 3 nom sg m

porkios

φηστον

FESTUS

FESTUS  Latin

θελων

vp AC act pres nom sg m
thelO

te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

χαριτα

n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

phElix

FELIX  Latin

πορκιον
porkion

PORCIUS
n_ 2 acc sg m

PORCIUS  Latin

phēston

n_ 2 acc sg m
phEstos

thelōn

WILLING

WILL, want

τε

te

charita

grace

καταθεσθαι

vn AC mid pres
katatithEmi

DOWN+PLACE, curry favor with

to-THE(p)

THE

ιουδαιοισ

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ο

t_ nom sg m

THE

φηλιξ
phēlix

FELIX
n_ 3 nom sg m

FELIX  Latin

-lefT
vi FA act past 3 sg

DOWN+LACK, leave

τον

THE

ho/hE/to

katathesthai

TO-BE-DOWN-PLACING~

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

ioudaiois ho

THE

ho/hE/to phElix

κατελιπε
katelipe

kataleipO

ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
paulos

dedemenon

deO

παυλον
paulon

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

δεδεµενον

HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres acc sg m

BIND
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Festus, then,
-stepping into the
prefecture, after
three days went up
ioto Jerusalem from
Caesarea.

1

25:1

Ac φηστοσ
phēstos

conj

επιβασ

vp FA act indef nom sg m

tē

THE

επαρχια

prefecture

eparcheia

ON+ORIGIN-ness, ON+ORIGIN, prefecture

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τρεισ
treis

THREE
a_ acc pl f
treis

THREE

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

FESTUS
n_ 2 nom sg m
phEstos

FESTUS  Latin

ουν
oun

THEN

oun

THEN

epibas

ON-STEPPing

epibainO

ON+STEP, mount, board

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

eparchia

n_ 1 dat sg f

µετα
meta

prep

hēmeras

DAY

ανεβη

-UP-STEPPED

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

INTO

INTO  of time: for

JERUSALEM

ierosoluma (ierousalEm)

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

καισαρειασ

CAESAREA

kaisareia

anebē

vi FA act past 3 sg
anabainO

eis

prep
eis

ιεροσολυµα
ierosoluma

n_ acc sg f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

απο

prep

kaisareias

n_ 1 gen sg f

CAESAR-ness, CAESAREA

Besides, the chief
priests and the
foremost of the
Jews inform him
against •Paul, and
they entreated him,

2

25:2

Ac
enephanisan

vi FA act indef 3 pl

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

THE(p)

ho/hE/to

ενεφανισαν

THEY-IN-APPEARize

emphanizO

τε

part
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

kai

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

THE

BEFORE-most-ones

prOtos (pro)

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

πρωτοι
prōtoi

a_/n_ nom pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ho/hE/to

ιουδαιων

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kata

kata

του

OF-THE

THE

PAUL
n_ 2 gen sg m

και
kai

conj

AND, also, too

παρεκαλουν
parekaloun

THEY-BESIDE-CALLED

κατα

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

παυλου
paulou

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

AND

kai

vi FA act past 3 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

auton

autos/autE/auto

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

requesting~ a favor
against him, so that
he should |send~

after him to bring
him into Jerusalem,
making an ambush
to |assassinate him
acby the way.

3

25:3

Ac αιτουµενοι

REQUESTING~

vp AC mid pres nom pl m
aiteO

REQUEST

χαριν
charin

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

κατ
kat

DOWN

kata

aitoumenoi

charis

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

autou

pp gen sg m adv
hopOs

he-SHOULD-BE-after-SENDING~

vs AC mid fut 3 sg
metapempO

WITH+SEND, after-SEND, send after

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οπωσ
hopōs

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

µεταπεµψηται
metapempsētai

αυτον

him

autos/autE/auto

eis

prep

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

ενεδραν

n_ 1 acc sg f
enedra

ποιουντεσ

makING

poieO

DO, make, produce

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

enedran

ambush

IN+SETTLE, ambush

poiountes

vp AC act pres nom pl m

ανελειν
anelein

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

αυτον

him
pp acc sg m

TO-BE-UP-LIFTING
vn AC act pres
anaireO

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kata

την

THE

ho/hE/to

THE

WAY
n_ 2 acc sg f

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

t_ acc sg f

οδον
hodon

hodos

WAY, path, road

•Festus, indeed,
then, answered that
•Paul is to be |kept~
ioin Caesarea, yet
he himself was
|about to be going~

4

25:4

Ac ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

µεν

part
men

conj

phēstos

FESTUS

phEstos

FESTUS  Latin

apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

τηρεισθαι

TO-BE-beING-KEPT

KEEP

ton

ho/hE/to

παυλον
paulon

n_ 2 acc sg m

ho

THE

THE

men

INDEED

INDEED

ουν
oun

THEN

oun

THEN

φηστοσ

n_ 2 nom sg m

απεκριθη

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

tēreisthai

vn AC mid pres
tEreO

τον

THE
t_ acc sg m

THE

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE
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out i quickly. εισ
eis

INTO

kaisareian

kaisareia

CAESAR-ness, CAESAREA

εαυτον
de

µελλειν

vn AC act pres

BE_ABOUT, be about, impending

prep
eis

INTO  of time: for

καισαρειαν

CAESAREA
n_ 1 acc sg f

heauton

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δε

YET
conj
de

YET, now

mellein

TO-BE-BEING_ABOUT

mellO

εν
en

IN

en

ταχει
tachei

n_ 3 dat sg n

SWIFTness

ekporeuesthai

TO-BE-OUT-GOING~

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SWIFTness

tachos

εκπορευεσθαι

vn AC mid pres
ekporeuomai

"•Those, then,
among you," he is
averring, "who are
able, step down
with me. If there is
anything amiss in
the man, let them
|accuse him."

5

25:5

Ac οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ουν

THEN

THEN

prep

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

phēsin

he-IS-AVERRING

AVER, affirm

δυνατοι

a_/n_ nom pl m

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

hoi

THE-ones

oun

conj
oun

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE
pp 2 dat pl

φησιν

vi AC act pres 3 sg
phEmi

dunatoi

ABLE

dunatos

συνκαταβαντεσ
sunkatabantes

vp FA act indef nom pl m

TOGETHER+DOWN+STEP, step down with

IF

τι
ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

TOGETHER-DOWN-STEPPing

sugkatabainO

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY

-IS-BEING

BE, am, are, is

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

andri

MAN, husband

a_/n_ nom sg n

κατηγορειτωσαν
katēgoreitōsan

vm AC act pres 3 pl
katEgoreO

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

IN

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

ανδρι

MAN
n_ 3 dat sg m
anEr

ατοπον
atopon

UN-POSITIONED

atopos

UN+POSITIONED, amiss, abnormal

LET-THEM-BE-accusING

DOWN+BUY, accuse

autou

OF-him

autos/autE/auto

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, -tarrying
among them not
more than eight or
ten days,
-descending ioto
Caesarea, on the
morrow, -being
seated on the dais,
he orders •Paul to
be led forth.

6

25:6

Ac

diatribO

conj

YET, now

εν
en

IN

en

autois

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

διατριψασ
diatripsas

tarrying
vp FA act indef nom sg m

THRU+WEAR, tarry

δε
de

YET

de

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµερασ
hēmeras

DAYS

ou

ou

πλειουσ
pleious

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

οκτω
oktō

EIGHT

η

OR, either, than

δεκα

ni numeral
deka

TEN

καταβασ
katabas

vp FA act indef nom sg m

εισ
eis

INTO
prep

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

MORE(p)

a_ acc pl f cmp ni numeral
oktO

EIGHT

ē

OR
part
E

deka

TEN DOWN-STEPPing

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

eis

INTO  of time: for

kaisareian

CAESAREA
n_ 1 acc sg f

τη
tē

ho/hE/to

THE

ON-MORROW

epaurion

ON+MORROW, on morrow

kathisas

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

epi

ON

καισαρειαν

kaisareia

CAESAR-ness, CAESAREA

to-THE
t_ dat sg f

επαυριον
epaurion

adv

καθισασ

seating_self
vp FA act indef nom sg m
kathizO

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tou

THE

ho/hE/to

βηµατοσ

platform

εκελευσεν
ekeleusen

keleuO

ORDER

ho/hE/to

PAUL
n_ 2 acc sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

vn FA pas indef

LEAD,  id. be going, held

του

t_ gen sg n

THE

bēmatos

n_ 3 gen sg n
bEma

STEP-effect, platform, dais

he-ORDERS
vi FA act indef 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

παυλον
paulon

αχθηναι
achthēnai

TO-BE-LED

agO

Now at his coming~

along, the Jews
who |have
descended from
Jerusalem stand
about him, bringing
many and heavy
charges against
him, which they
were not strong
enough to
demonstrate,

7

25:7

Ac παραγενοµενου
paragenomenou

OF-BESIDE-BECOMING~

paraginomai

de

YET

de

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιεστησαν
periestēsan

THEY-ABOUT-STAND

ABOUT+STAND, stand about, stand aloof from

vp AC mid pres gen sg m

BESIDE+BECOME, come along, come

δε

conj

YET, now

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

vi FA act indef 3 pl
periistEmi

αυτον

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ιεροσολυµων
ierosolumōn

ierosoluma (ierousalEm)

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

apo

JERUSALEMITES
n_ gen pl m/f

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare
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καταβεβηκοτεσ
katabebēkotes

vp ST act pres nom pl m
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και

AND

barea

HEAVY, burdensome, weighty

HAVING-DOWN-STEPPED

ιουδαιοι

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

πολλα
polla

MANY
a_ acc pl n
polus

kai

conj
kai

AND, also, too

βαρεα

HEAVY
a_ acc pl n
barus

aitiōmata

aitiOma

καταφεροντεσ
katapherontes

DOWN-CARRYING

katapherO

WHICH / WHO

ouk

NOT

αιτιωµατα

cause-effects
n_ 3 acc pl n

REQUEST-ness-effect, REQUEST-effect, cause-effect, cause, charge

vp AC act pres nom pl m

DOWN+CARRY, sink to sleep ,deposit, bring against

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ισχυον

THEY-were_STRONG
vi FA act past 3 pl

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

apodeiknumi

ischuon

ischuO

αποδειξαι
apodeixai

TO-FROM-SHOW
vn FA act indef

FROM+SHOW, demonstrate

•Paul defending~

that "Neither
ioagainst the law of
the Jews, nor
ioagainst the
sanctuary, nor
ioagainst Caesar
did I any sin."

8

25:8

Ac του

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m
paulos

apologoumenou

FROM-sayING~

vp AC mid pres gen sg m
apologeomai

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτε
oute

NOT-BESIDES

εισ
eis

prep
eis

τον
ton

ho/hE/to

THE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

παυλου
paulou

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

απολογουµενου

FROM+LAY/say, defend

hoti

conj conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

INTO

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m

νοµον

nomos

tōn

THE

ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

ουτε

conj

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

THE

ιερον

n_ 2 acc sg n
hieron

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιουδαιων

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

oute

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

εισ
eis

INTO
prep
eis

το

THE

ho/hE/to

hieron

SACRED_place

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

καισαρα
kaisara

CAESAR
n_ 3 acc sg m
kaisar

CAESAR

τι

ANY

tis/tis/ti

ηµαρτον

I-missED
vi FA act past 1 sg

UN+MARK, miss, sin

ουτε
oute

INTO

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hēmarton

hamartanO

Now •Festus,
wanting to curry~

favor with the Jews,
answering •Paul,
said, "Are you
willing to go up into
Jerusalem to be
judged there
onbefore me
concerning these
things?"

9

25:9

Ac

THE

φηστοσ
phēstos

FESTUS  Latin

δε

YET

de

YET, now

θελων
thelōn

thelO

WILL, want

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m a_/n_ dat pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

FESTUS
n_ 2 nom sg m
phEstos

de

conj

WILLING
vp AC act pres nom sg m

τοισ

ho/hE/to

THE

ιουδαιοισ
ioudaiois

JUDA-ans

ioudaios

χαριν

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

TO-BE-DOWN-PLACING~ BEING-FROM-decidED
vp AC pas pres nom sg m

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

charin

grace
n_ 3 acc sg f
charis

καταθεσθαι
katathesthai

vn AC mid pres
katatithEmi

DOWN+PLACE, curry favor with

αποκριθεισ
apokritheis

apokrinomai

t_ dat sg m

παυλω
paulō

PAUL

paulos

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

θελεισ
theleis

YOU-ARE-WILLING

WILL, want

INTO

eis

ierosoluma

JERUSALEM

anabas

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ειπεν

vi AC act pres 2 sg
thelO

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

αναβασ

UP-STEPPing
vp FA act indef nom sg m

εκει
ekei

ekei

OUT+BE, there

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τουτων

these

THE+SAME, this, these

κριθηναι
krithēnai

TO-BE-JUDGED

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

επ
ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

there
adv

περι

ABOUT

peri

toutōn

pd gen pl n
houtos/hautE/touto

vn FA pas indef prep

εµου

ME
pp 1 gen sg
egO

emou

I / ME / OF-ME / to-ME

Yet •Paul said, "onAt
the dais of Caesar
am I °standing,
where I |must be
|judged~. The Jews
in nothing have I

10

25:10

Ac

-saiD

eipon (legO)

δε
de

YET

ο
ho

THE
t_ nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj
de

YET, now

ho/hE/to

THE

παυλοσ
paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

επι
epi

prep

του

Acts 25
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injured, as you/

also are most
ideally recognizing.

bēmatos

n_ 3 gen sg n
bEma

καισαροσ
kaisaros

n_ 3 gen sg m
kaisar

hestōs

HAVING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

hou

where
adv of place
hou

µε
me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

βηµατοσ

platform

STEP-effect, platform, dais

OF-CAESAR

CAESAR

εστωσ

vp ST act pres nom sg m

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

ου

OF-WHICH, where

ME

dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

κρινεσθαι

vn AC mid pres
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ιουδαιουσ

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ouden

a_ acc sg n

ēdikēka

ωσ
hōs

δει

it-IS-BINDING

BIND, must

krinesthai

TO-BE-beING-JUDGED

ioudaious

ioudaios

ουδεν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ηδικηκα

I-HAVE-injurED
vi FA-ST act indef 1 sg
adikeO

UN+JUST_be, injure

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

και
kai

AND, also, too

pp 2 nom sg

YOU-ARE-ON-KNOWING

ON+KNOW, recognize, realize

AND
conj
kai

συ
su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

καλλιον
kallion

more-IDEALLY
adv cmp
kallion (kalliOn/kalOs)

IDEAL-more, IDEALLY-more, very ideally

επιγινωσκεισ
epiginōskeis

vi AC act pres 2 sg
epiginOskO

If, indeed, then, I
am injuring, and I
have committed
anything deserving
of death, I am not
refusing~ •to |die.
Yet if there is
nothing in that of
which these are
accusing me, not

one |can~ surrender
me to them as a
favor~. To Caesar
am I appealing~!"

11

25:11

Ac ει
ei

IF
part cond

men

INDEED
part

INDEED

ουν

THEN
conj
oun

THEN

αδικω
adikō

vi AC act pres 1 sg
adikeO

UN+JUST_be, injure

και

conj
kai

AND, also, too

axion

a_ acc sg n
axios

WORTHY, meet, deserving

θανατου
thanatou

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatosei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µεν

men

oun

I-AM-injurING

kai

AND

αξιον

WORTHY

DIEDNESS, death

πεπραχα
pepracha ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-HAVE-PRACTISED
vi ST act pres 1 sg
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ou

NOT
adv neg absolute

paraitoumai

vi AC mid pres 1 sg
paraiteomai

το
to

THE

THE

αποθανειν

vn AC act pres
apothnEskO

ει
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET, now

a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

παραιτουµαι

I-AM-refusING~

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

t_ acc sg n
ho/hE/to

apothanein

TO-BE-FROM-DYING

FROM+DIE, die

IF
part cond
ei

YET
conj
de

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ων

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

WHICH / WHO

houtoi

κατηγορουσιν
katēgorousin

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουδεισ

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

µε

ME
pp 1 acc sg

BE, am, are, is

hōn

hos/hE/ho

ουτοι

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THEY-ARE-accusING
vi AC act pres 3 pl
katEgoreO

DOWN+BUY, accuse

oudeis

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δυναται
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αυτοισ

pp dat pl m

χαρισασθαι

TO-grace~

vn FA mid indef

kaisara

CAESAR
n_ 3 acc sg m
kaisar

CAESAR

επικαλουµαι

vi AC mid pres 1 sg
epikaleO

charisasthai

charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

καισαρα
epikaloumai

I-AM-ON-CALLING~

ON+CALL, invoke, appeal, surname

Then •Festus,
-conferring with the
council, answered,
"To Caesar have
you appealed~.
onTo Caesar shall
you |go~!"

12

25:12

Ac

tote

ho

THE
t_ nom sg m

φηστοσ
sunlalēsas

TOGETHER-TALKing

sullaleO

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

τοτε
tote

then
adv

THE+BESIDES, then

ο

ho/hE/to

THE

phēstos

FESTUS
n_ 2 nom sg m
phEstos

FESTUS  Latin

συνλαλησασ

vp FA act indef nom sg m

TOGETHER+TALK, confer

µετα

WITH

meta

tou

THE

sumbouliou

TOGETHER+COUNSEL-ian, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER+COUNSEL-diminutive?, council, consultation

vi FA pas past 3 sg

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

n_ 3 acc sg m
kaisar

συµβουλιου

TOGETHER-COUNSEL
n_ 2 gen sg n
sumboulion

απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED

apokrinomai

καισαρα
kaisara

CAESAR

CAESAR

επικεκλησαι

YOU-HAVE-ON-CALLED~

epikaleO

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

καισαρα
kaisara

CAESAR
n_ 3 acc sg m

πορευση

vi AC mid fut 2 sg
poreuomai

epikeklēsai

vi ST mid pres 2 sg

ON+CALL, invoke, appeal, surname

epi

kaisar

CAESAR

poreusē

YOU-SHALL-BE-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

Acts 25
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Now, asome days
elapsing~, Agrippa,
the king, and
Bernice arrive at io

Caesarea,
-greeting~ •Festus.

13

25:13

Ac
hēmerōn

OF-DAYS

hEmera

DAY

conj
de

διαγενοµενων
diagenomenōn

vp AC mid pres gen pl f

ANY(p)

px gen pl f
tis/tis/ti

agrippas

agrippas

AGRIPPA

ηµερων

n_ 1 gen pl f

δε
de

YET

YET, now

THRU-BECOMING~

diaginomai

THRU+BECOME, elapse

τινων
tinōn

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αγριππασ

AGRIPPA
n_ 1 nom sg m

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

basileus

n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

kai

AND, also, too

bernikē

n_ 1 nom sg f
bernikE

katēntēsan

THEY-DOWN-meet
vi FA act indef 3 pl

eis

INTO
prep

kaisareian

CAESAREA
n_ 1 acc sg f

ho

THE

THE

βασιλευσ

KING

basileus

και

AND
conj
kai

βερνικη

Bernice

CARRY+CONQUEST, Bernice

κατηντησαν

katantaO

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

εισ

eis

INTO  of time: for

καισαρειαν

kaisareia

CAESAR-ness, CAESAREA

aspasamenoi

greeting~

vp FA mid indef nom pl m
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

φηστονασπασαµενοι
ton phēston

FESTUS
n_ 2 acc sg m
phEstos

FESTUS  Latin

Now as they tarried
more days there,
•Festus submitted~

•Paul's •acaffairs to
the king, saying,
"There is a acertain
man, °left~ prisoner
by Felix,

14

25:14

Ac ωσ

AS

hOs

de

de

YET, now

πλειουσ
pleious

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

ηµερασ

hEmera

DAY

διετριβον
dietribon

THEY-tarriED

ekei

there
adv

OUT+BE, there

ho

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

δε

YET
conj

MORE(p)

a_ acc pl f cmp

hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f vi FA act past 3 pl

diatribO

THRU+WEAR, tarry

εκει

ekei

ο

THE
t_ nom sg m

φηστοσ
phēstos

FESTUS

phEstos

FESTUS  Latin

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

βασιλει
basilei

KING
n_ 3 dat sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ανεθετο
anetheto

anatithEmi

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

κατα
kata

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

paulon

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

-UP-PLACED~

vi FA mid past 3 sg

UP+PLACE, submit

τα
ta

THE

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ton

παυλον

n_ 2 acc sg m
paulos

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

ανηρ
anēr

MAN

τισ

vi AC act pres 3 sg

καταλελειµµενοσ
kataleleimmenos

vp ST mid pres nom sg m
kataleipO

DOWN+LACK, leave

υπο
hupo

by
prep

UNDER, by

φηλικοσ

FELIX

phElix

δεσµιοσ

BOUND-one
n_ 2 nom sg m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

HAVING-been-left

hupo

phēlikos

n_ 3 gen sg m

FELIX  Latin

desmios

desmios

concerning whom,
at my bcoming~ ioto
Jerusalem, the
chief priests and
the elders of the
Jews inform,
requesting~ ag his
conviction,

15

25:15

Ac περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ου

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

genomenou

vp AC mid pres gen sg m

µου

ME
pp 1 gen sg

εισ
eisperi

prep

hou

γενοµενου

OF-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

JERUSALEM

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

enephanisan

vi FA act indef 3 pl
emphanizO

οι
hoi

THE

αρχιερεισ

chief-SACRED-ones
n_ 3 nom pl m
archiereus

ierosoluma

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

ενεφανισαν

THEY-IN-APPEARize

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

archiereis

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

και
kai

conj
kai

t_ nom pl m
ho/hE/to

presbuteroi

SENIORS

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

αιτουµενοι

vp AC mid pres nom pl m

REQUEST

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

THE

πρεσβυτεροι

n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

OF-THE(p)

a_/n_ gen pl m

aitoumenoi

REQUESTING~

aiteO

kat

prep

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καταδικην
katadikēn

DOWN-JUSTICE
n_ 1 acc sg f

κατ

DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αυτου
autou

autos/autE/auto katadikE

DOWN+JUSTICE, conviction

tod whom I
answered that it is
not the custom for
Romans to
surrender as a
|favor~ any hman

16

25:16

Ac

prep

ουσ
hous

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hoti

ουκ
ouk

adv neg absolute

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

απεκριθην
apekrithēn

I-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 1 sg
apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Acts 25
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ere or the |accused~

may |have the
accusers face acto
face, besides
getting a defensive
position concerning
the indictment.

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

CUSTOM
n_ 3 nom sg n

to-ROMans
a_/n_ dat pl m
rOmaios

ROMan

χαριζεσθαι
charizesthai

charizomai

it-IS-BEING

eimi

εθοσ
ethos

ethos

CUSTOM

ρωµαιοισ
rōmaiois

TO-BE-gracING~

vn AC mid pres

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ERE
adv

ο

THE
t_ nom sg m

THE

τινα
tina

ANY
px acc sg m

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

πριν
prin

prin

ERE

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

ho

ho/hE/to

κατηγορουµενοσ

one-beING-accusED

DOWN+BUY, accuse

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

prosOpon

εχοι

vo AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

katēgoroumenos

vp AC mid pres nom sg m
katEgoreO

κατα

accordING_to
prep
kata

προσωπον
prosōpon

face
n_ 2 acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

echoi

MAY-he-BE-HAVING

κατηγορουσ
katēgorous

accusERS

topon

POSITION
n_ 2 acc sg m

te

BESIDES
part
te

απολογιασ

OF-FROM-say
n_ 1 gen sg f
apologia

MAY-he-BE-GETTING
vo AC act pres 3 sg

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m
katEgoros

DOWN+BUYER, accusER

τοπον

topos

POSITION, place

τε

BESIDES,  id. both

apologias

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

λαβοι
laboi

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE

ho/hE/to

THE

egklēmatos

n_ 3 gen sg n

IN+CALL-effect, indictMENT

περι

ABOUT

peri

του

t_ gen sg n

εγκληµατοσ

indictMENT

egklEma

"At their coming
together in this
place, then,
-making~ not one
postponement, the
next day, -being
seated on the dais,
I order the man to
be led forth,

17

25:17

Ac
sunelthontōn

OF-TOGETHER-COMING
vp AC act pres gen pl m
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

oun

THEN
conj

THEN

autōn

OF-them
pp gen pl m

enthade

adv
enthade

συνελθοντων ουν

oun

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενθαδε

IN-PLACE-YET

IN+PLACE+YET, in this place

αναβολην
anabolēn mēdemian

mEdeis/mEtheis

ποιησαµενοσ
poiēsamenos

vp FA mid indef nom sg m
poieO

DO, make, produce

τη
tē

ho/hE/to

THE

hexEs

seating_self
vp FA act indef nom sg m

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

UP-CAST
n_ 1 acc sg f
anabolE

UP+CAST, postponement

µηδεµιαν

NO-YET-ONE
a_ acc sg f

NO+YET+ONE, no one, nothing

making~ to-THE
t_ dat sg f

εξησ
hexēs

next
adv

HAVING, next

καθισασ
kathisas

kathizO

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του

t_ gen sg n n_ 3 gen sg n

STEP-effect, platform, dais

εκελευσα
ekeleusa

I-ORDER

achthēnai

vn FA pas indef

LEAD,  id. be going, held THE

ανδρα

n_ 3 acc sg m
anEr

επι

ON

tou

THE

ho/hE/to

THE

βηµατοσ
bēmatos

platform

bEma

vi FA act indef 1 sg
keleuO

ORDER

αχθηναι

TO-BE-LED

agO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

andra

MAN

MAN, husband

aconcerning whom
the accusers, when
they |stand up,
brought not one
charge of the
wicked things
which I/ suspected,

18
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Ac
peri

ABOUT
pr gen sg m

stathentes hoi

THE

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ου
hou

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

σταθεντεσ

BEING-STOOD(p)

vp AC pas pres nom pl m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

κατηγοροι
katēgoroi

accusERS
n_ 2 nom pl m
katEgoros

DOWN+BUYER, accusER

ουδεµιαν
oudemian

NOT-YET-ONE
a_ acc sg f
oudeis/outheis

αιτιαν
aitian

n_ 1 acc sg f
aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

vi FA act past 3 pl

CARRY, carry on, bring

pr gen pl n

εγω

I
pp 1 nom sg

hupenooun

I-UNDER-MINDED
vi FA act past 1 sg
huponoeO

UNDER+MIND, suspectNOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

cause

εφερον
epheron

THEY-CARRIED

pherO

ων
hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπενοουν

πονηρων

a_/n_ gen pl n

ponērōn

OF-wicked(p)

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

yet they had
acertain questions
concerning •their
own religion
tdagainst him, and
concerning a

19

25:19

Ac
zētēmata

SEEK-effects

zEtEma

SEEK-effect, question

de

conj

YET, now

τινα
tina

px acc pl n
tis/tis/ti

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ζητηµατα

n_ 3 acc pl n

δε

YET

de

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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acertain Jesus, who
|has died, whom
•Paul alleged to be
|alive.

idias

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

δεισιδαιµονιασ
deisidaimonias

DREAD+TEACH-ness, DREAD+TEACH, DREAD-demonism, religion

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl prep

pros

TOWARD, to

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ιδιασ

OWN
a_ gen sg f

DREAD-demonism
n_ 1 gen sg f
deisidaimonia

ειχον
eichon

echO

HAVE  id. next, be, fare

προσ
pros

TOWARD

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

περι
peri

ABOUT
prep

αυτον
auton

pp acc sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τινοσ
tinos

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

vp ST act pres gen sg m
thnEskO

hon

WHOM

WHICH / WHO

ANY

tis/tis/ti

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τεθνηκοτοσ
tethnēkotos

HAVING-DIED

DIE, dying

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

ephasken

-ALLEGED
vi FA act past 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m

THE

παυλοσ
paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

TO-BE-LIVING
vn AC act pres
zaO

εφασκεν

phaskO

ALLEGE

ho

ho/hE/to

PAUL
n_ 2 nom sg m

ζην
zēn

LIVE

Now I/, being
perplexed~ by the
questioning cabout
these things,
saasked, if he may
be intending~ to
|go~ ioto Jerusalem
and to be |judged~

there concerning
these things.

20
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Ac απορουµενοσ
aporoumenos

beING-perplexED

aporeO

UN+GO, be_perplex, perplex

δε

de

εγω
egō tēn

t_ acc sg f

περι
peri

ABOUT
prep

houtos/hautE/touto

ζητησιν
zētēsin

SEEKing

zEtEsis

SEEKing, questioning

vp AC mid pres nom sg m

de

YET
conj

YET, now

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

την

THE

ho/hE/to

THE

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τουτων
toutōn

these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

n_ 3 acc sg f

I-saiD

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

MAY-he-BE-intendING~

boulomai

πορευεσθαι

TO-BE-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

ελεγον
elegon

vi FA act past 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ei

βουλοιτο
bouloito

vo AC mid pres 3 sg

COUNSEL, intend, resolve

poreuesthai

vn AC mid pres
poreuomai

eis

JERUSALEM

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

κακει

AND-there TO-BE-beING-JUDGED

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα
ierosoluma

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

kakei

adv
kakei

AND+OUT+BE, AND-there, and there

κρινεσθαι
krinesthai

vn AC mid pres
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

toutōn

houtos/hautE/touto

περι
peri

prep

τουτων

these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

Now at •Paul's
-appealing~ to be
kept s iofor the
Imperial
•investigation, I
order him to be
|kept~ till w I shall
|send him up tod

Caesar."

21
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Ac
tou

OF-THE

δε

YET

paulou

n_ 2 gen sg m
paulos

ON-CALLing~

τηρηθηναι

tEreO

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

παυλου

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

επικαλεσαµενου
epikalesamenou

vp FA mid indef gen sg m
epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

tērēthēnai

TO-BE-KEPT
vn FA pas indef

KEEP

pp acc sg m

eis

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

tou

t_ gen sg m
sebastos

REVERed, venerated, imperial

THRU-KNOWing

diagnOsis

THRU+KNOWing, investigatION

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

την

ho/hE/to

THE

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

σεβαστου
sebastou

venerated
a_/n_ gen sg m

διαγνωσιν
diagnōsin

n_ 3 acc sg f

εκελευσα
ekeleusa

I-ORDER
vi FA act indef 1 sg

ORDER

TO-BE-beING-KEPT

tEreO

KEEP SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εωσ

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

ου

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

keleuO

τηρεισθαι
tēreisthai

vn AC mid pres

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

heōs

TILL

hou

pr gen sg n

αναπεµψω

I-SHALL-BE-UP-SENDING

anapempO

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ
pros kaisara

CAESAR

anapempsō

vi AC act fut 1 sg

UP+SEND, send back

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

καισαρα

n_ 3 acc sg m
kaisar

CAESAR
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Now Agrippa tod

•Festus: "I smyself
also intended~ to
hear the hman."
"Tomorrow," he is
averring, "you shall
|hear him."

22

25:22

Ac αγριππασ
agrippas

AGRIPPA

de

YET
conj
de

YET, now

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

phēston

n_ 2 acc sg m

I-intendED~

vi FA mid past 1 sg

AND
conjn_ 1 nom sg m

agrippas

AGRIPPA

δε

TOWARD, to

THE

φηστον

FESTUS

phEstos

FESTUS  Latin

εβουλοµην
eboulomēn

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

και
kai

kai

AND, also, too

αυτοσ

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του

OF-THE
t_ gen sg m

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ακουσαι

vn FA act indef

autos

autos/autE/auto

tou

ho/hE/to

THE

ανθρωπου
anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

akousai

TO-HEAR

akouO

HEAR

adv

phēsin

AVER, affirm

YOU-SHALL-BE-HEARING~

vi AC mid fut 2 sg
akouO

HEAR

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυριον
aurion

MORROW

aurion

MORROW

φησιν

he-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg
phEmi

ακουση
akousē autou

OF-him
pp gen sg m

On the morrow,
then, at •Agrippa
and •Bernice's
coming with much
pageantry and
entering io the
audience chamber
together, besides
captains and ac

•prominent men of
the city, and at
•Festus' order,
•Paul was led forth.

23
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Ac
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

ουν

THEN

epaurion

ON-MORROW
adv
epaurion

ελθοντοσ
elthontos

COME

του
tou

t_ gen sg m

αγριππα

AGRIPPA
n_ 1 gen sg m

AGRIPPA

AND
conj
kai

AND, also, too

τησ

ho/hE/to

THE

βερνικησ
bernikēs

CARRY+CONQUEST, Bernice

τη

ho/hE/to

oun

conj
oun

THEN

επαυριον

ON+MORROW, on morrow

OF-COMING
vp AC act pres gen sg m
erchomai

THE

ho/hE/to

THE

agrippa

agrippas

και
kai tēs

THE
t_ gen sg f

Bernice
n_ 1 gen sg f
bernikE

meta

meta

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

APPEARance
n_ 1 gen sg f
phantasia

APPEAR-ness, APPEARance, pageantry

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εισελθοντων
eiselthontōn

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

µετα

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πολλησ
pollēs

a_ gen sg f

φαντασιασ
phantasias

και

INTO-COMING
vp AC act pres gen pl m prep

το
to

THE
t_ acc sg n

ακροατηριον
akroatērion sun

τε
te

part

BESIDES,  id. both

χιλιαρχοισ

THOUSAND-chiefs
n_ 2 dat pl m
chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

και
kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

LISTEN-place
n_ 2 acc sg n
akroatErion

LISTEN-place, audience chamber  Perhaps from LISTEN+KEEP

συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

BESIDES

te

chiliarchois

AND
conj
kai

ανδρασιν

n_ 3 dat pl m

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

exochēn

n_ 1 acc sg f
exochE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

πολεωσ

city
n_ 3 gen sg f
polis

AND, also, too

andrasin

MEN

anEr

MAN, husband

THE(p)

ho/hE/to

κατ
kat

kata

εξοχην

OUT-HAVING

OUT+HAVING, prominent

ho/hE/to

poleōs

MANY, city, -polis

και
kai

AND
conj
kai

κελευσαντοσ

OF-ORDERing
vp FA act indef gen sg m
keleuO

ORDER

του
tou

THE

phēstou

FESTUS

ēchthē

-WAS-LED

LEAD,  id. be going, held

ο
ho

THE
t_ nom sg m

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m

keleusantos

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

φηστου

n_ 2 gen sg m
phEstos

FESTUS  Latin

ηχθη

vi FA pas past 3 sg
agO ho/hE/to

THE

paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

And •Festus is
averring, "King
Agrippa, and all
•men |present tgwith
us, you are
beholding this man
concerning whom
the entire multitude
of the Jews pled
with me, bsboth in
Jerusalem and in
this place,
imploring that he
|must not by any
means be living
longer.

24
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Ac
kai

conj

AND, also, too

phēsin

-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg
phEmi

ο
ho

THE

φηστοσ
phēstos

FESTUS
n_ 2 nom sg m

FESTUS  Latin

AGRIPPA !
n_ 1 voc sg m

AGRIPPA

βασιλευ

n_ 3 voc sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

kai

kai

και

AND

kai

φησιν

AVER, affirm

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

phEstos

αγριππα
agrippa

agrippas

basileu

KING !

basileus

και

AND
conj

AND, also, too

a_ nom pl m
pas

THE(p)

συνπαροντεσ

TOGETHER+BESIDE+BE, TOGETHER-be_present, present with

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

ανδρεσ
andres

n_ 3 voc pl m
anEr

παντεσ
pantes

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

sunparontes

TOGETHER-BESIDE-BEING
vp AC act pres nom pl m
sunpareimi

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

MEN !

MAN, husband

θεωρειτε

vi AC act pres 2 pl

τουτον περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hou

WHICH / WHO

a_ nom sg n
hapas

theōreite

YE-ARE-beholdING

theOreO

PLACE+SEE, behold

touton

this-one
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ABOUT

peri

ου

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

απαν
hapan

EVERY(emph.)

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

to

THE
t_ nom sg n

THE

πληθοσ
plēthos

multitude
n_ 3 nom sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ενετυχον

THEY-pleD
vi FA act past 3 pl
entugchanO

moi

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

το

ho/hE/to

tōn

OF-THE(p)

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

enetuchon

IN+HAPPEN, plead

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

IN
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part

JERUSALEMITES
n_ dat pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

kai

AND

AND, also, too

enthade

adv
enthade

IMPLORING
vp AC act pres nom pl m

IMPLORE

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

τε
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

ιεροσολυµοισ
ierosolumois

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

και

conj
kai

ενθαδε

IN-PLACE-YET

IN+PLACE+YET, in this place

βοωντεσ
boōntes

boaO

µη

part neg conditionally
mE

δειν
dein auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζην

LIVE

µηκετι

adv

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

TO-BE-BINDING
vn AC act pres
dei (deO)

BIND, must

αυτον

him
pp acc sg m

zēn

TO-BE-LIVING
vn AC act pres
zaO

mēketi

NO-NOT-STILL

mEketi

Now I/ grasped~

that he has
committed nothing
deserving of death,
yet as he shimself
appeals~ to the
Imperial judge, I
decide to |send
him—

25

25:25

Ac

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET

de

katelabomēn

vi FA mid past 1 sg

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

µηδεν
mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

axion

WORTHY
a_ acc sg n
axios

εγω
egō

I

egO

conj

YET, now

κατελαβοµην

I-DOWN-GOT~

katalambanO mEdeis/mEtheis

αξιον

WORTHY, meet, deserving

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

thanatos

πεπραχεναι

TO-HAVE-PRACTISED

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

θανατου
thanatou

OF-death
n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

peprachenai

vn ST act pres
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

autou

OF-him
pp gen sg m

δε
de

YET
conj

OF-this

THE+SAME, this, these

ON-CALLing~

ON+CALL, invoke, appeal, surname

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

YET, now

τουτου
toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

επικαλεσαµενου
epikalesamenou

vp FA mid indef gen sg m
epikaleO

τον

THE

THE

σεβαστον

a_/n_ acc sg m
sebastos

REVERed, venerated, imperial

I-JUDGE

JUDGE, judge, decide, sue, pass

πεµπειν
pempeinsebaston

venerated

εκρινα
ekrina

vi FA act indef 1 sg
krinO

TO-BE-SENDING
vn AC act pres
pempO

SEND, thrust

concerning whom I
|haven't anything
certain to write to
the lord. Wherefore
I led him before on

you, and especially
onbefore you, king
Agrippa, so that,
the examination
occurring~, I should
|have asomething to
|write.

26
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Ac

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hou

WHOM

WHICH / WHO

ασφαλεσ

UN-TOTTERING

περι
peri

prep
peri

ου

pr gen sg m
hos/hE/ho

asphales

a_ acc sg n
asphalEs

UN+TOTTERED / UN+TOTTERING, secure, security, certainty

ti

ANY

grapsai

vn FA act indef
graphO

to-THE
t_ dat sg m

THE

κυριω
kuriō

master

kurios

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γραψαι

TO-WRITE

WRITE

τω
tō

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ουκ
ouk

NOT

ou

echō

I-AM-HAVING

διο

THRU+WHICH, wherefore

proagO

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχω

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

dio

THRU-WHICH
conj
dio

προηγαγον
proēgagon

I-BEFORE-LED
vi FA act past 1 sg

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

αυτον

him

autos/autE/auto epi

υµων
humōn

YE

και

conj
kai

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εφ
eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND

AND, also, too

µαλιστα

RATHERest
adv sup
malista (mala)

RATHER-most, RATHERest, specially

ON

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg

βασιλευ
basileu

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

αγριππα

n_ 1 voc sg m
agrippas

malista

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

KING !
n_ 3 voc sg m

agrippa

AGRIPPA !

AGRIPPA

οπωσ
hopōs

τησ

UP-JUDGing
n_ 3 gen sg f

UP+JUDGing, examinatION

genomenēs

vp AC mid pres gen sg f

σχω
schō

I-SHOULD-BE-HAVING
vs AC act fut 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

WHICH-how
adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ανακρισεωσ
anakriseōs

anakrisis

γενοµενησ

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Acts 25
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ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γραψω

I-SHALL-BE-WRITING
vi AC act fut 1 sg
graphO

τι

tis/tis/ti

grapsō

WRITE

For it |seems to me
irrational, sending a
prisoner, not also
to signify the
charges against
him."

27

25:27

Ac

a_ nom sg n
alogos

UN+LAYING/sayING, (illogical), irrational

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δοκει

it-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

πεµποντα
pemponta

SENDING
vp AC act pres acc sg m

SEND, thrust

αλογον
alogon

UN-sayING

γαρ

for
conj

µοι
moi

pp 1 dat sg

dokei

dokeO pempO

desmion

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

µη
mē

part neg conditionally
mE

conj

AND, also, too

tas

t_ acc pl f

THE

κατ

prep
kata

δεσµιον

BOUND-one
n_ 2 acc sg m
desmios

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

και
kai

AND

kai

τασ

THE(p)

ho/hE/to

kat

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

aitias

causes

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

σηµαναι

vn FA act indef

SIGN-cause, SIGNify

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιτιασ

n_ 1 acc pl f
aitia

sēmanai

TO-SIGNify

sEmainO

Now Agrippa
averred tod •Paul,
"It is |permitted~ to
you to |speak
concerning
yourself." Then
•Paul, -stretching
out his •hand, made
his defense~:

1

26:1

Ac

AGRIPPA

agrippas

δε

YET
conj

YET, now

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

THE

ho/hE/to

THE

παυλον
paulon

PAUL

ephē

AVER, affirm

επιτρεπεται
epitrepetai

it-IS-beING-permittED

soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αγριππασ
agrippas

n_ 1 nom sg m

AGRIPPA

de

de

pros

τον
ton

t_ acc sg m n_ 2 acc sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

εφη

-AVERRED
vi FA act past 3 sg
phEmi

vi AC mid pres 3 sg
epitrepO

ON+REVERT, permit

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

περι

ABOUT
prep
peri

σεαυτου

YOURself

seautou

λεγειν

TO-BE-sayING
vn AC act pres

τοτε
tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

seautou

pf 2 gen sg m

YOU+SAME, YOURself

legein

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

εκτεινασ
ekteinas tēn

THE
t_ acc sg f

THE

HAND
n_ 3 acc sg f

απελογειτο
apelogeito

vi FA mid past 3 sg
apologeomai

FROM+LAY/say, defend

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

OUT-STRETCHing
vp FA act indef nom sg m
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

την

ho/hE/to

χειρα
cheira

cheir

HAND

-FROM-saiD~

"Concerning all that
which I am being
indicted~ by the
Jews, king Agrippa,
I have deemed~

myself happy to be
|about to make my
|defense~ onbefore
you today,

2

26:2

Ac

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

παντων
pantōn

ALL

ων
hōn

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

IN+CALL, indict

υπο
hupo

prep
hupo

περι
peri

prep
peri

a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pr gen pl n

WHICH / WHO

εγκαλουµαι
egkaloumai

I-AM-beING-indictED
vi AC mid pres 1 sg
egkaleO

by

UNDER, by

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

βασιλευ
basileu

n_ 3 voc sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

αγριππα
agrippa

n_ 1 voc sg m

AGRIPPA LEADING_be, leading, leader, deem, govern

emauton makarion

HAPPY

makarios

ιουδαιων
ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

KING !

basileus

AGRIPPA !

agrippas

ηγηµαι
hēgēmai

I-HAVE-deemED~

vi ST mid pres 1 sg
hEgeomai

εµαυτον

MYself
pf 1 acc sg m
emautou

I+SAME, MYself

µακαριον

a_ acc sg m

HAPPY

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

σου
sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

µελλων

BEING_ABOUT

mellO sEmeron

vn AC mid pres

FROM+LAY/say, defend

ON

epi

pp 2 gen sg
su

mellōn

vp AC act pres nom sg m

BE_ABOUT, be about, impending

σηµερον
sēmeron

TODAY
adv

TODAY, today, very

απολογεισθαι
apologeisthai

TO-BE-FROM-sayING~

apologeomai

especially as you
|are an expert,
|versed~ in all,
bsboth the customs
and questions acof
the Jews.
Wherefore I
|beseech~ you to
hear me patiently.

3

26:3

Ac µαλιστα

RATHERest
adv sup
malista (mala)

RATHER-most, RATHERest, specially

γνωστην

KNOWer
n_ 1 acc sg m
gnOstEs

KNOWer, expert

οντα
onta

eimi

BE, am, are, is

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

παντων

a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

malista gnōstēn

BEING
vp AC act pres acc sg m

σε
se pantōn

OF-ALL

tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

accordING_to
prep

ιουδαιουσ
ioudaious

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

εθων
ethōn

τε

te

BESIDES,  id. both

AND
conj
kai

AND, also, too

των κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

a_/n_ acc pl m

CUSTOMS
n_ 3 gen pl n
ethos

CUSTOM

te

BESIDES
part

και
kai

Acts 25  -  Acts 26
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zētēmatōn

SEEK-effects
n_ 3 gen pl n

επισταµενοσ
epistamenos

epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

διο
dio

conj
dio

deomai

I-AM-beseechING~

µακροθυµωσ
makrothumōs

FAR-FEEL-ly
adv

ακουσαι

TO-HEAR
vn FA act indef

ζητηµατων

zEtEma

SEEK-effect, question

beING_adept~

vp AC mid pres nom sg m

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

δεοµαι

vi AC mid pres 1 sg
deomai (deO)

BIND, beseech

makrothumOs

FAR+FEEL+AS, FAR+FEEL-ly, patiently

akousai

akouO

HEAR

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

"My •life, indeed,
then, •ofrom youth,
•which |came~ to be
from the beginning
among my •nation,
besides in
Jerusalem, all the
Jews are
°acquainted with,

4

26:4

Ac

ho/hE/to

µεν
men

INDEED

ουν

THEN
conj
oun

THEN

βιωσιν

livelihooding

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

την

THE
t_ acc sg f

εκ

OUT
prep

OF-YOUNGness

YOUNGness, YOUTH

tēn

THE
t_ acc sg f

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

part
men

INDEED

oun biōsin

n_ 3 acc sg f
biOsis

FORCing, livelihooding, life

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tēn

ho/hE/to

THE

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεοτητοσ
neotētos

n_ 3 gen sg f
neotEs

την

ho/hE/to

THE

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

αρχησ
archēs

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f
archE

genomenēn

vp AC mid pres acc sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

THE

ethnos

NATION

prep
apo

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

γενοµενην

BECOMING~

εν

en

τω
tō

ho/hE/to

εθνει
ethnei

NATION
n_ 3 dat sg n

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN
prep
en

τε

BESIDES
part
te

ιεροσολυµοισ

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

ισασι
isasi

eidO

µου εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

te

BESIDES,  id. both

ierosolumois

JERUSALEMITES
n_ dat pl m/f

THEY-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

THE

knowing me before,
from the very first,
if they should be
willing to |testify,
that, according to
the strictest sect of
this •ritual of ours, I
live a Pharisee.

5

26:5

Ac

BEFORE+KNOW, foreknow

µε
me

ME

egO

UPWARD-PLACE
adv of place
anOthen

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

προγινωσκοντεσ
proginōskontes

BEFORE-KNOWING
vp AC act pres nom pl m
proginOskO

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ανωθεν
anōthen

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

εαν
ean

part cond
ean

THEY-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 3 pl

WILL, want

µαρτυρειν
marturein

MARK, witness, testify  middle: attest

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

θελωσι
thelōsi

thelO

TO-BE-witnessING
vn AC act pres
martureO

οτι

accordING_to
prep
kata

tēn

THE
t_ acc sg f

ακριβεστατην
akribestatēn

αιρεσιν

preferENCE
n_ 3 acc sg f

OF-THE
t_ gen sg f

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

ho/hE/to

THE

most-EXACT
a_ acc sg f sup
akribestatos (akribEs)

EXACT-most, most-EXACT, strictest

hairesin

hairesis

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

hēmeteras

OUR-more
ps 1 gen sg f cmp

OUR-more, OUR(emph), ours

RITUAL

thrEskeia

RITUAL-ness, RITUAL

εζησα

I-LIVE

LIVE

pharisaios

PHARISEE
n_ 2 nom sg m
pharisaios

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

ηµετερασ

hEmeteros/hEmetera/hEmeteron (hEmeis)

θρησκειασ
thrēskeias

n_ 1 gen sg f

ezēsa

vi FA act indef 1 sg
zaO

φαρισαιοσ

And now, onin
expectation of the
promise which
|bcame~ by •God ioto
our •fathers, I
°stand being
judged~,

6

26:6

Ac και

kai

AND, also, too

νυν
nun

επ
ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

elpidi

n_ 3 dat sg f

τησ
tēs

τουσ
tous

THE

πατερασ
pateras

FATHERS

patEr

kai

AND
conj

NOW
adv
nun

NOW, current

ON
prep

ελπιδι

EXPECTATION

elpis

EXPECTATION

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

n_ 3 acc pl m

FATHER, patriarchal

επαγγελιασ
epaggelias

promise

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

genomenēs

BECOMING~

vp AC mid pres gen sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

υπο

by
prep

UNDER, by

tou

THE

n_ 2 gen sg m
theos

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

n_ 1 gen sg f
epaggelia

γενοµενησ
hupo

hupo

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

Acts 26
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vi ST act pres 1 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

beING-JUDGED
vp AC mid pres nom sg m
krinO

εστηκα
hestēka

I-HAVE-STOOD

κρινοµενοσ
krinomenos

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ioto which our
•twelve-tribed
people, i earnestly
offering divine
service night and
day, is expecting to
attain. Concerning
which expectation I
am being indicted~

by Jews, O king!

7

26:7

Ac εισ
eis

INTO

eis

hēn

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

dōdekaphulon

TWO-TEN-tribe
n_ 2 nom sg n
dOdekaphulon

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εν
en

IN
prep
en

prep

INTO  of time: for

ην

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

το
to

THE

δωδεκαφυλον

TWO+TEN+SPROUT, TWO-TEN-tribe, twelve-tribe, twelve-tribed people WE / US / OF-US / to-US IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκτενεια
ekteneia

ekteneia

OUT+STRETCH-ness, OUT+STRETCH, earnestness  with IN: earnestly

νυκτα

nux

NIGHT

και

conj
kai

AND, also, too

DAY

hEmera

λατρευον

offerING_DIVINE_SERVICE
vp AC act pres nom sg n

OUT-STRETCH
n_ 1 dat sg f

nukta

NIGHT
n_ 3 acc sg f

kai

AND

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f

DAY

latreuon

latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

ελπιζει

vi AC act pres 3 sg

καταντησαι

TO-DOWN-meet
vn FA act indef
katantaO

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 3 gen sg f

EXPECTATION

elpizei

-IS-EXPECTING

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

katantēsai

περι

ABOUT
prep
peri

ησ
hēs

pr gen sg f

ελπιδοσ
elpidos

EXPECTATION

elpis

εγκαλουµαι

vi AC mid pres 1 sg

IN+CALL, indict

υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

ioudaiōn

ioudaios

βασιλευ

KING !

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

egkaloumai

I-AM-beING-indictED

egkaleO

by

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

basileu

n_ 3 voc sg m

aWhy is it being
judged~

unbelievable bby
=you, if •God is
rousing the dead?

8

26:8

Ac τι
ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

απιστον
apiston

a_ acc sg n
apistos

it-IS-beING-JUDGED
vi AC mid pres 3 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

UN-BELIEVING

UN+BELIEVING, unbelieving

κρινεται
krinetai

par

prep
para

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

part cond

THE

ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m
theos

νεκρουσ

DEAD-ones
a_ acc pl m
nekros

DEAD

παρ

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

YE

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ο
ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

nekrous

εγειρει

-IS-ROUSING
vi AC act pres 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

egeirei

"I/, indeed, then,
suppose myself
|bound to commit
much contrary tod

the name of Jesus
the Nazarene,

9

26:9

Ac

I
pp 1 nom sg

µεν

INDEED

THEN

εδοξα

I-SEEM

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

emautō

emautou

προσ

TOWARD

TOWARD, to

το

ho/hE/to

NAME

εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

men

INDEED
part
men

ουν
oun

conj
oun

THEN

edoxa

vi FA act indef 1 sg

εµαυτω

to-MYself
pf 1 dat sg m

I+SAME, MYself

pros

prep
pros

to

THE
t_ acc sg n

THE

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tou

THE

ho/hE/to

THE

ναζωραιου
nazōraiou

n_ 2 gen sg m
nazOraios

TO-BE-BINDING

BIND, must

πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n
polus

ιησου

OF-JESUS
n_ gen sg m
iEsous

του

t_ gen sg m

NAZARENE

NAZARean, NAZARENE

δειν
dein

vn AC act pres
dei (deO)

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εναντια
enantia

a_ acc pl n

πραξαι

TO-PRACTISE

prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

IN-INSTEAD

enantios

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

praxai

vn FA act indef

which I do also in
Jerusalem. And
besides, many of
the saints I/ lock up
in jails, obtaining
•authority bfrom the

10

26:10

Ac ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

AND, also, too

I-DO

poieO

DO, make, produce

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιεροσολυµοισ

JERUSALEMITES
n_ dat pl m/f

kai

pr acc sg n

WHICH / WHO

και
kai

AND
conj
kai

εποιησα
epoiēsa

vi FA act indef 1 sg

en ierosolumois

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

AND
conj

AND, also, too

Acts 26
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chief priests.
Besides, I -°deposit
a ballot to
|despatch~ them.

πολλουσ
pollous

MANY

polus

τε
te

BESIDES

BESIDES,  id. both

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αγιων
hagiōn

HOLY-ones
a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_ acc pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

part
te

των
tōn

OF-THE(p) I

I / ME / OF-ME / to-ME

en

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

κατεκλεισα
katekleisa

katakleiO

DOWN+LOCK, lock up

την

THE BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

φυλακαισ
phulakais

GUARDhouseS
n_ 1 dat pl f
phulakE

I-DOWN-LOCK
vi FA act indef 1 sg

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

παρα
para

BESIDE
prep
para

tōn

αρχιερεων

chief-SACRED-ones
n_ 3 gen pl m

εξουσιαν

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

labōn

GETTING

lambanO

archiereōn

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

λαβων

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

anairoumenōn

anaireO

τε

BESIDES OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναιρουµενων

OF-beING-UP-LIFTED
vp AC mid pres gen pl m

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

te

part
te

BESIDES,  id. both

αυτων
autōn

κατηνεγκα

I-DOWN-CARRY

ψηφον
psēphon

psEphos

PEBBLE, ballot

katēnegka

vi FA-ST act indef 1 sg
katapherO

DOWN+CARRY, sink to sleep ,deposit, bring against

PEBBLE
n_ 2 acc sg f

And acat all the
synagogues, often
punishing them, I
compelled them to
|blaspheme.
Besides, being
exceedingly
maddened~ against
them, I persecuted
them as far as io

the outside cities
also.

11

26:11

Ac

conj

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pasas

ALL
a_ acc pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ acc pl f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

kata

accordING_to
prep
kata

πασασ

pas

τασ
tas

ho/hE/to

THE

sunagōgas

πολλακισ

adv of time
pollakis

τιµωρων

punishING
vp AC act pres nom sg m

VALUE+LIFTER_be, VALUE+LIFT, punish

συναγωγασ

TOGETHER-LEADS
n_ 1 acc pl f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

pollakis

MANY-times

MANY-times, often

timōrōn

timOreO

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anagkazO

UP+COMPRESS, necessitate, compel

βλασφηµειν

TO-BE-HARM-AVERRING

περισσωσ
perissōs

exceedINGly

ABOUT+AS, exceedINGly

αυτουσ ηναγκαζον
ēnagkazon

I-necessitatED
vi FA act past 1 sg

blasphēmein

vn AC act pres
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

adv
perissOs

τε

te

εµµαινοµενοσ
emmainomenos

emmainomai

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

ediōkon

I-CHASED

CHASE, persecute, pursue

te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

BEING_IN-MAD~

vp AC mid pres nom sg m

IN+BE_MAD, BE_IN-MAD, be exceedingly mad

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εδιωκον

vi FA act past 1 sg
diOkO

heōs

conj
heOs

AND
conj

eis

prep
eis

INTO  of time: for

THE(p)

εξω

OUTWARD
adv
exO

πολεισ
poleis

cities
n_ 3 acc pl f

MANY, city, -polis

εωσ

TILL

TILL, till, while,  id. to

και
kai

kai

AND, also, too

εισ

INTO

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

exō

OUTWARD, OUT, outside, without

polis

Among which
persecutions,
going~ ioto
•Damascus with the
authority and
permission •of the
chief priests,

12

26:12

Ac εν

IN

en

WHICH(p)

WHICH / WHO

πορευοµενοσ
poreuomenos

GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

INTO

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

damaskos

DAMASCUS

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ
hois

pr dat pl n
hos/hE/ho

vp AC mid pres nom sg m

εισ

prep
eis

την

ho/hE/to

δαµασκον
damaskon

DAMASCUS
n_ 2 acc sg f

µετ
met

WITH

exousias

n_ 1 gen sg f

και
kai

conj
kai

AND, also, too

επιτροπησ
epitropēs

permissION

ON+REVERSION, permissION

ho/hE/to

t_ gen pl m

THE

εξουσιασ

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

AND
n_ 1 gen sg f
epitropE

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to
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αρχιερεων
archiereōn

chief-SACRED-ones
n_ 3 gen pl m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

at midday, acon the
road, I perceived,
O king, a light from
heaven, above the
brightness of the
sun, -shining about
me and •those
going~ together
with me.

13

26:13

Ac

OF-DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

a_/n_ gen sg f

MIDST, center, middle DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

THE

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

ηµερασ
hēmeras

DAY

µεσησ
mesēs

MIDST

mesos

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE WAY, path, road

ειδον
eidon

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

βασιλευ

n_ 3 voc sg m

ουρανοθεν

heavenWARD-PLACE

ouranothen

vi FA act past 1 sg

basileu

KING !

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ouranothen

adv of place

SEE+UPWARD+PLACE, SEE+UP+PLACE, heavenWARD-PLACE, from heaven

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

tēn

t_ acc sg f

lamprotēta

n_ 3 acc sg f
lamprotEs

SHINIness, SHINE, brightness

του

OF-THE

THE

ηλιου

n_ 2 gen sg m
hElios

περιλαµψαν
perilampsan

ABOUT-SHINing
vp FA act indef acc sg n
perilampO

ABOUT+SHINE, shine about

me

pp 1 acc sg
egO

φωσ

phOs

υπερ
huper

OVER
prep
huper

την

THE

ho/hE/to

THE

λαµπροτητα

SHINE

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

hēliou

SUN

SUN

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

phōs

LIGHT
n_ 3 acc sg n

LIGHT

AND

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

συν
sun

TOGETHER
prep
sun

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg

GOING~

vp AC mid pres acc pl m
poreuomai

και
kai

conj
kai

AND, also, too

THE-ones

ho/hE/to

TOGETHER, with

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πορευοµενουσ
poreuomenous

GOER-be, GO,  id. lead

Besides, at all of us
falling down ioto the
earth, I hear a
voice saying tod me
in the Hebrew
vernacular, `Saul!
Saul! aWhy are you
persecuting Me?
Hard is it for you to
be kicking tdagainst
the goads!'

14

26:14

Ac
pantōn

a_ gen pl m

te

BESIDES,  id. both

καταπεσοντων

DOWN-FALLING
vp AC act pres gen pl m

hēmōn

US

εισ

eis

tēn

παντων

OF-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τε

BESIDES
part
te

katapesontōn

katapiptO

DOWN+FALL, fall down

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
gE

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

φωνην
phōnēn

SOUND

SOUND, voice

λεγουσαν

vp AC act pres acc sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

TOWARD, to

µε

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tē

t_ dat sg f

γην
gēn

LAND

LAND, earth HEAR

n_ 1 acc sg f
phOnE

legousan

sayING

legO

TOWARD
prep
pros

me

egO

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

εβραιδι
hebraidi

hebrais

διαλεκτω
dialektō

dialect
n_ 2 dat sg f
dialektos

σαουλ

saoul (saulos)

saoul

SAUL

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

HEBREW
a_ dat sg f

HEBREW  from Hebrew  PASS THRU+LAId/said, dialect, vernacular

saoul

SAUL
ni proper

SAUL  Hebrew  ASKED, requested

σαουλ

ni proper
saoul (saulos)

τι
ti

px acc sg n

µε

CHASE, persecute, pursue

σκληρον

a_ nom sg n
sklEros

HARD

soi

su

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

διωκεισ
diōkeis

YOU-ARE-CHASING
vi AC act pres 2 sg
diOkO

sklēron

HARD

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

προσ

prep
pros

TOWARD, to

kentra

PIERCERS

kentron

laktizein

TO-BE-KICKING
vn AC act pres

KICK-make, KICK

pros

TOWARD

κεντρα

n_ 2 acc pl n

PIERCER, goad, sting

λακτιζειν

laktizO

Now I/ say, `aWho
art Thou, Lord?'
Now the Lord said,
`I/ am Jesus,
Whom you/ are
persecuting.

15

26:15

Ac εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

conj

ειπα

I-say
vi FA act indef 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

YET

de

YET, now

eipa

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti eimi

BE, am, are, is

κυριε
kurie

Master !

ho

t_ nom sg m

THE

de

conj
de

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ειπεν

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

THE

ho/hE/to

δε

YET

YET, now

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

eipen

-saiD

eipon (legO)
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I-AM-BEING

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-CHASING
vi AC act pres 2 sg

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

διωκεισ
diōkeis

diOkO

CHASE, persecute, pursue

But |rise and |stand
on your •feet, for I
was seen by you
iofor this, to fix~

upon you before for
a deputy and a
witness bsboth of
what you have
perceived bsand
that in which I will
be |seen by you,

16

26:16

Ac αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

anastēthi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

conj

στηθι
stēthi

vm AC act pres 2 sg
histEmi

alla

but

αναστηθι

YOU-BE-UP-STANDING
vm AC act pres 2 sg
anistEmi

και
kai

AND

kai

AND, also, too

YOU-BE-STANDING

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ
tous

THE(p)

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m

FOOT

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

eis

INTO  of time: for

τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

conj
gar

epi

ON

epi

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

FEET

pous

σου

OF-YOU

su

εισ
eis

INTO
prep

touto

this

houtos/hautE/touto

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ōphthēn

vi FA pas past 1 sg

σοι
soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

procheirisasthai

procheirizomai

σε

pp 2 acc sg
su

υπηρετην

subservient

hupEretEs

ωφθην

I-WAS-VIEWED

optomai

VIEW, see

to-YOU

προχειρισασθαι

TO-BEFORE-HANDize~

vn FA mid indef

BEFORE+HAND-make, BEFORE+HANDize, fix upon before

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

hupēretēn

n_ 1 acc sg m

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

και
kai

conj
kai

AND, also, too

martura

n_ 3 acc sg m

ων
hōn

pr gen pl n
hos/hE/ho

te

part
te

ειδεσ

YOU-PERCEIVED

eidO

hōn

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

WHICH / WHO

part
te

BESIDES,  id. both

AND

µαρτυρα

witNESS

martus

MARKER, witNESS

OF-WHICH(p)

WHICH / WHO

τε

BESIDES

BESIDES,  id. both

eides

vi FA act past 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ων

hos/hE/ho

τε
te

BESIDES

οφθησοµαι

vi AC pas fut 1 sg
optomai

σοι

pp 2 dat sg

ophthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-VIEWED

VIEW, see

soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

extricating~ you
ofrom the people
and ofrom the
nations, ioto whom
I/ am
commissioning
you,

17

26:17

Ac
exairoumenos

OUT-LIFTING~

σε

pp 2 acc sg
su

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

λαου

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

PEOPLE

και
kai

AND, also, too

εκ
ek

prep

εξαιρουµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
exaireO

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep
ek

THE

laou

laos

AND
conj
kai

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen pl n
ho/hE/to

NATIONS

ethnos

eis

eis

hous

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

αποστελλω

vi AC act pres 1 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

σε

YOU
pp 2 acc sg

των
tōn

OF-THE(p)

THE

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n

NATION

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ουσ

pp 1 nom sg
egO

apostellō

I-AM-commissionING

apostellO

se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

to open their eyes,
•to turn them about
from darkness ioto
light and from the
authority of •Satan
onto •God, for them
•to |get a pardon of
sins and an
allotment among
•those who |have
been hallowed~ by
faith •that is ioin
Me.'

18

26:18

Ac

anoigO

UP+OPEN, open

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

επιστρεψαι
epistrepsai

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

ανοιξαι
anoixai

TO-UP-OPEN
vn FA act indef n_ 2 acc pl m

ophthalmos

αυτων του

ho/hE/to

TO-ON-TURN
vn FA act indef

απο

FROM,  id. by, of

skotous

DARKNESS
n_ 3 gen sg n
skotos

INTO
prep
eis

LIGHT
n_ 3 acc sg n

LIGHT

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τησ
tēs

THE

authority

του

OF-THE

THE

apo

FROM
prep
apo

σκοτουσ

DARK / DARKNESS

εισ
eis

INTO  of time: for

φωσ
phōs

phOs

kai

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

εξουσιασ
exousias

n_ 1 gen sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

satana

n_ 1 gen sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

ho/hE/to

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

του

t_ gen sg n

λαβειν

TO-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

σατανα

SATAN

satanas

επι
epi

prep
epi

THE
t_ acc sg m

THE

theon

n_ 2 acc sg m

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

labein

vn AC act pres
lambanO

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αφεσιν
aphesin

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

hamartiōn

hamartia

kai

AND
conj

autous

FROM-LETTing
n_ 3 acc sg f
aphesis

αµαρτιων

OF-misses
n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

και

kai

AND, also, too
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LOT, allotment

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

ho/hE/to

ηγιασµενοισ
hēgiasmenois

ones-HAVING-been-HOLY_izED
vp ST mid pres dat pl m

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

n_ 3 dat sg f

τη

to-THE

THE

εισ
eis

INTO

εµε
eme

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

κληρον
klēron

LOT
n_ 2 acc sg m
klEros

εν

IN
prep

τοισ

t_ dat pl m

THE

hagiazO

πιστει
pistei

to-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

prep
eis

INTO  of time: for

pp 1 acc sg
egO

"Whence, king
Agrippa, I did not
become~ stubborn
as to the heavenly
apparition,

19

26:19

Ac οθεν

hothen

basileu

KING !

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

agrippa

AGRIPPA

NOT

ou

I-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hothen

WHICH-PLACE
adv of place

WHICH+PLACE, whence

βασιλευ

n_ 3 voc sg m

αγριππα

AGRIPPA !
n_ 1 voc sg m
agrippas

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγενοµην
egenomēn

vi FA mid past 1 sg

απειθησ

UN-PERSUADABLE

tē

to-THE
t_ dat sg f

ouranios

SEE+UP-ian, SEE+UPED, heavenLY

οπτασια
optasia

n_ 1 dat sg f
optasia

apeithēs

a_ nom sg m
apeithEs

UN+PERSUADED, UN+PERSUADABLE, stubborn

τη

ho/hE/to

THE

ουρανιω
ouraniō

heavenLY
a_ dat sg f

VIEW

VIEW-ness, VIEW, apparition

but first to •those in
Damascus, besides
in Jerusalem also,
besides to the
entire province of
•Judea, and to the
nations, I reported
that they are to be
repenting and
turning back onto
•God, engaging in
acts worthy of
•repentance.

20

26:20

Ac
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τοισ
tois

DAMASCUS
n_ 2 dat sg f
damaskos

DAMASCUS

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

τε
te

te

BESIDES,  id. both

AND

kai

AND, also, too

αλλα

but

alla

to-THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δαµασκω
damaskō prōton

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

BESIDES
part

και
kai

conj

en

IN
prep

ierosolumois

n_ dat pl m/f

EVERY

τε
te

part
te

BESIDES,  id. both

την
tēn

ho/hE/to

THE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιεροσολυµοισ

JERUSALEMITES

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

πασαν
pasan

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

BESIDES THE
t_ acc sg f

χωραν

SPACE

chOra

SPACE, country, country place, district, province

t_ gen sg f
ho/hE/to

ιουδαιασ
ioudaias

JUDEA

ioudaia

AND
conj

εθνεσιν

ethnos

NATION

vi FA act past 1 sg
apaggellO

FROM+MESSAGE, report

chōran

n_ 1 acc sg f

τησ
tēs

OF-THE

THE

n_ 1 gen sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

και
kai

kai

AND, also, too

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

ethnesin

NATIONS
n_ 3 dat pl n

απηγγελλον
apēggellon

I-FROM-MESSAGED

metanoeO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vn AC act pres

ON+TURN, turn back, turn about

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

THE

ho/hE/to

THE

theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

µετανοειν
metanoein

TO-BE-after-MINDING
vn AC act pres

WITH+MIND, after-MIND, repent

επιστρεφειν
epistrephein

TO-BE-ON-TURNING

epistrephO

epi

prep

τον

t_ acc sg m

θεον

God (PLACER)

axia

WORTHY

tēs metanoias

n_ 1 gen sg f

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

erga

ACTS

ACT, work

πρασσοντασ

prassO

αξια

a_ acc pl n
axios

WORTHY, meet, deserving

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

µετανοιασ

after-MIND

metanoia

εργα

n_ 2 acc pl n
ergon

prassontas

PRACTISING(p)

vp AC act pres acc pl m

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

"On =this account
the Jews,
apprehending~ me
as I |am in the
sanctuary, tried~ to
lay~ hands on me.

21

26:21

Ac
heneka

adv
heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

τουτων
toutōn

these

THE+SAME, this, these

µε
me

pp 1 acc sg
egO

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ioudaioi

JUDA-ans

ioudaios

ενεκα

on_account_of
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

οι

THE(p)

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

TOGETHER-GETTING~

vp AC mid pres nom pl m
sullambanO

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

οντα
onta

BEING

BE, am, are, is

en

tō

THE

hierō

n_ 2 dat sg n
hieron

συλλαβοµενοι
sullabomenoi

vp AC act pres acc sg m
eimi

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ιερω

SACRED_place

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

epeirōnto

THEY-attemptED~

διαχειρισασθαι

TO-be-THRU-HANDizED
vn FA mid indef
diacheirizO

THRU+HAND-make, THRU+HANDize, lay hands on

επειρωντο

vi FA mid past 3 pl
peiraomai

PROBE, attempt, try

diacheirisasthai

Happening, then,
on assistance •from
•God, until this •day
I °stand attesting~

bsboth to small and
to great, saying

22

26:22

Ac επικουριασ

OF-ON-JUVENILE
n_ 1 gen sg f
epikouria

THEN
conj
oun

THEN

τυχων
tuchōn

vp AC act pres nom sg m
tugchanO

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

απο

prep

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to theos

PLACER, God

epikourias

ON+JUVENILE-ness, ON+JUVENILE, assistance

ουν
oun

HAPPENING

HAPPEN, casual, perchance

τησ
apo

FROM

apo

του
tou

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
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nothing outside of
what bsboth the
prophets and
Moses speak of
impending
|occurrences~—

αχρι

UNTIL
prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τησ
tēs

THE

ηµερασ

n_ 1 gen sg f
hEmera

tautēs

pd gen sg f

THE+SAME, this, these

hestēka

I-HAVE-STOOD

histEmi

achri

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

hēmeras

DAY

DAY

ταυτησ

this

houtos/hautE/touto

εστηκα

vi ST act pres 1 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

µαρτυροµενοσ
marturomenos

MARK, witness, testify  middle: attest

to-LITTLE
a_/n_ dat sg m/n

te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

και

AND

kai

AND, also, too

µεγαλω
megalō

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ouden

NOT-YET-ONEwitnessING~

vp AC mid pres nom sg m
marturomai (martureO)

µικρω
mikrō

mikros

LITTLE, small

τε
kai

conj

to-GREAT
a_/n_ dat sg m/n
megas

ουδεν

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

OUTSIDE
adv
ektos

sayING

ων
hōn

OF-WHICH(p)

part
te

BESIDES,  id. both

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

προφηται
prophētai

εκτοσ
ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

τε
te

BESIDES

οι
hoi

THE(p) BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

elalēsan

THEY-TALK
vi FA act indef 3 pl

TALK, speak

µελλοντων
mellontōn

vp AC act pres gen pl n vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

conj
kai

AND, also, too

µωυσησ
mōusēs

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ελαλησαν

laleO

OF-BEING_ABOUT(p)

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

γεινεσθαι
geinesthai

TO-BE-BECOMING~ AND MOSES
n_ nom sg m

if it be the suffering
Christ—if He, the
first out of a
resurrection of the
dead, is |about to
be announcing light
bsboth to the people
and to the nations."

23

26:23

Ac

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

παθητοσ

EMOTIONed

pathEtos

EMOTIONed, EMOTIONing, EMOTIONAL, suffering  (adj.)

ο

t_ nom sg m

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ει
ei

IF
part cond
ei

pathētos

a_ nom sg m

ho

THE

ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

πρωτοσ
ex

OUT
prep

anastaseōs

anastasis

νεκρων
nekrōn

DEAD

ει

IF

ei

prōtos

BEFORE-most-One
a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αναστασεωσ

OF-UP-STANDing
n_ 3 gen sg f

UP+STANDing, resurrection

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

phōs

LIGHT

phOs

µελλει
mellei

BE_ABOUT, be about, impending

καταγγελλειν
kataggellein

TO-BE-DOWN-MESSAGING
vn AC act pres

DOWN+MESSAGE, announce

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

τε

part
te

laō kai

AND
conj

AND, also, too

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

φωσ

n_ 3 acc sg n

LIGHT

He-IS-BEING_ABOUT
vi AC act pres 3 sg
mellO kataggellO

τω
tō

THE

te

BESIDES

BESIDES,  id. both

λαω

PEOPLE
n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

και

kai

to-THE(p)

t_ dat pl n

εθνεσιν
ethnesin

n_ 3 dat pl n
ethnos

NATIONS

NATION

Now, as he is
making =this
defense~, •Festus is
averring with a loud
•voice, "You are
|mad~, Paul! •Much
=scripture is
deranging you ioto
madness!"

24

26:24

Ac

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

de

YET

de

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m
ho/hE/to

ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

δε

conj

YET, now

αυτου απολογουµενου
apologoumenou

FROM-sayING~

vp AC mid pres gen sg m
apologeomai

FROM+LAY/say, defend

ο
ho

THE

THE

phēstos

FESTUS
n_ 2 nom sg m

µεγαλη
tē

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f

φησιν
phēsin

vi AC act pres 3 sg

AVER, affirm

µαινη
mainē

vi AC mid pres 2 sg

παυλε

PAUL !

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

φηστοσ

phEstos

FESTUS  Latin

megalē

to-GREAT
a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

τη

t_ dat sg f

φωνη
phōnē

SOUND

phOnE

SOUND, voice

-IS-AVERRING

phEmi

YOU-ARE-BEING_MAD~

mainomai

BE_MAD, be mad

paule

n_ 2 voc sg m

τα
ta

THE(p)

THE

MANY
a_ nom pl n
polus

YOU
pp 2 acc sg
su

γραµµατα

WRITE-effects

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

manian

n_ 1 acc sg f
mania

MADness

t_ nom pl n
ho/hE/to

πολλα
polla

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

σε
se

YOU / OF-YOU / to-YOU

grammata

n_ 3 nom pl n
gramma

prep
eis

µανιαν

MADness

peritrepO

ABOUT+REVERT, derange

περιτρεπει
peritrepei

-IS-ABOUT-REVERTING
vi AC act pres 3 sg

Acts 26

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Yet •Paul is
averring, "Not
|mad~ am I, most
mighty Festus, but
I am declaiming~

declarations of
truth and sanity.

25

26:25

Ac

THE

de

PAUL
n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mainomai

I-AM-BEING_MAD~

phēsin

vi AC act pres 3 sg
phEmi

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε
de

YET
conj

YET, now

παυλοσ
paulos

paulos

ou

NOT

µαινοµαι

vi AC mid pres 1 sg
mainomai

BE_MAD, be mad

φησιν

-IS-AVERRING

AVER, affirm

most-HOLDING !

kratistos (kratos/kratus)

φηστε

n_ 2 voc sg m

FESTUS  Latin

alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

και

conj

κρατιστε
kratiste

a_ voc sg m sup

HOLDING-most, most mighty

phēste

FESTUS !

phEstos

αλλα

but
conj

αληθειασ
alētheias

OF-TRUTH

alEtheia

kai

AND

kai

AND, also, too

σωφροσυνησ
sōphrosunēs

OF-sanity

SAVING+DISPOSED+TOGETHERness, SAVING+DISPOSIT-ion  (its accompaniments), sanity

rēmata

rhEma

αποφθεγγοµαι

I-AM-FROM-UTTERING~

vi AC mid pres 1 sg
apophtheggomai

FROM+UTTER, declaim

n_ 1 gen sg f
sOphrosunE

ρηµατα

declaratIONS
n_ 3 acc pl n

GUSH-effect, declaratION

apophtheggomai

For the king is
|adept~ concerning
these things, tod

whom I am
speaking |boldly~

also, for, that any
of these things is
eluding him, I am
notth |persuaded~,
for this is not a
thing that |has been
committed~ in a
corner.

26

26:26

Ac επισταται

vi AC mid pres 3 sg
epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

γαρ

gar

ABOUT
prep
peri

τουτων
toutōn

these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

epistatai

-IS-beING_adept~
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ho/hE/to

βασιλευσ

KING
n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

AND

kai

parrēsiazomenos

ALL-declarING~

vp AC mid pres nom sg m
parrEsiazomai

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

laleO

TALK, speak

basileus

basileus

pros

pros

ον

WHICH / WHO

και
kai

conj

AND, also, too

παρρησιαζοµενοσ λαλω
lalō

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg

TO-BE-BEING_OBLIVIOUS-UP

lanthanO

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λανθανειν
lanthanein

vn AC act pres

BE_OBLIVIOUS+UP, be oblivious, elude

γαρ

gar

αυτον

him

autos/autE/auto

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τουτων
toutōn

pd gen pl n
houtos/hautE/touto

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

OF-these

THE+SAME, this, these

ου
ou

ou

πειθοµαι
peithomai

I-AM-beING-PERSUADED
vi AC mid pres 1 sg

PERSUADE, confide, have confidence

ουθεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

peithO

outhen

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ου
ou

NOT
adv neg absolute

γαρ

for

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

en

IN

en

gōnia

n_ 1 dat sg f
gOnia

πεπραγµενον τουτο

pd nom sg n

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γωνια

CORNER

CORNER-ness, CORNER

pepragmenon

HAVING-been-PRACTISED
vp ST mid pres nom sg n
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

King Agrippa, are
you believing the
prophets? I am
°aware that you are
believing!"

27

26:27

Ac πιστευεισ
pisteueis

βασιλευ
basileu

n_ 3 voc sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

AGRIPPA !
n_ 1 voc sg m
agrippas

n_ 1 dat pl m
prophEtEs

YOU-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

KING !

basileus

αγριππα
agrippa

AGRIPPA

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

προφηταισ
prophētais

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

oida

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj

pisteueis

οιδα

vi ST act pres 1 sg
eidO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πιστευεισ

YOU-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

Yet •Agrippa tod

•Paul: "i Briefly are
you persuading
me, to make me a
Christian!"

28

26:28

Ac ο
ho

t_ nom sg m

THE

de

conj

αγριππασ

AGRIPPA

agrippas pros

TOWARD, to

THE

παυλον
paulon

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

δε

YET

de

YET, now

agrippas

n_ 1 nom sg m

AGRIPPA

προσ
pros

TOWARD
prep

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

PAUL
n_ 2 acc sg m

en

IN
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a_ dat sg n
oligos

me

YOU-ARE-PERSUADING
vi AC act pres 2 sg
peithO

ποιησαι

poieO

ολιγω
oligō

FEW

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πειθεισ
peitheis

PERSUADE, confide, have confidence

χριστιανον
christianon

ANOINTEDIAN
n_ 2 acc sg m
christianos

ANOINTEDIAN  (Latin suffix), Christian

poiēsai

TO-make
vn FA act indef

DO, make, produce

Yet •Paul, "May I
ever wish~ to •God,
that i briefly as well
as i greatly, not
only you, but also
all •who are hearing
me today,
|become~ such a w

kind as I/ am also,
outside of these
•bonds!"

29

26:29

Ac ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ευξαιµην

MAY-I-BE-wishING~

vo AC mid pres 1 sg
euchomai

WELL+HAVE, wish

αν

EVER

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

και

AND
conj

ho

THE

de

conj
de

YET, now

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m

euxaimēn an

part
an

EVER   changes  may  into  should

ho/hE/to

THE PLACER, God

kai

kai

AND, also, too

εν
en

prep
en

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

AND
conj

AND, also, too

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεγαλω

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολιγω
oligō

FEW
a_ dat sg n
oligos

και
kai

kai

εν
en megalō

a_/n_ dat sg n
megas

ου
ou

adv

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αλλα

but AND

kai

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

se alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

conj

AND, also, too

pantas

pas

t_ acc pl m

THE

ones-HEARING
vp AC act pres acc pl m

HEAR

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

γενεσθαι

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

παντασ

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

ακουοντασ
akouontas

akouO

µου
mou

egO

σηµερον
sēmeron

TODAY
adv
sEmeron

TODAY, today, very

genesthai

τοιουτουσ

pd acc pl m
toioutos/toiautE/toiouto

οποιοσ

what_kind

hopoios/hopoia/hopoion

WHICH+?+WHICH(p)+WHICH, WHICH+?+WHICH(p)+WHO, what_kind, what kind

και
kai

kai

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEING

BE, am, are, is

toioutous

such(p)

to-THE(p)+SAME, such

hopoios

a_ nom sg m

AND
conj

AND, also, too

egō

I
pp 1 nom sg

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

παρεκτοσ
parektos

adv

tōn

OF-THE(p)

desmōn

desmos

τουτων

these
pd gen pl m

THE+SAME, this, these

BESIDE-OUTED

parektos

BESIDE+OUTED, BESIDE+OUTSIDE, outside

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

δεσµων

BONDS
n_ 2 gen pl m

BINDing, BOND

toutōn

houtos/hautE/touto

bsBoth the king and
the governor rose,
besides •Bernice
and •those sitting~

together with them.

30

26:30

Ac
anestē

vi FA act past 3 sg

τε

part
te

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

basileus

KING

basileus

και

conj

AND, also, too

ο
ho

ηγεµων
hēgemōn

η

ho/hE/to

ανεστη

-UP-STOOD

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

te

BESIDES

BESIDES,  id. both

βασιλευσ

n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

kai

AND

kai

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

LEADER
n_ 3 nom sg m
hEgemOn

LEADER, governor

hē

THE
t_ nom sg f

THE

te

BESIDES

BESIDES,  id. both

bernikē

n_ 1 nom sg f
bernikE

kai

conj

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m

συνκαθηµενοι
sunkathēmenoi

ones-TOGETHER-sittING~

vp AC mid pres nom pl m
sunkathEmai

TOGETHER+DOWN_BE, TOGETHER-sit, sit together

τε

part
te

βερνικη

Bernice

CARRY+CONQUEST, Bernice

και

AND

kai

THE(p)

ho/hE/to

THE

autos/autE/auto

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And -retiring, they
spoke tdwith one
another, saying
that, "Nothing
deserving of death
or of bonds a this
•hman is
committing."

31

26:31

Ac και

conj
kai

AND, also, too

αναχωρησαντεσ
anachōrēsantes

UP-SPACing

UP+SPACE, retire

ελαλουν

THEY-TALKED

προσ

TOWARD, to CHANGE+CHANGE, one_another, one another

kai

AND
vp FA act indef nom pl m
anachOreO

elaloun

vi FA act past 3 pl
laleO

TALK, speak

pros

TOWARD
prep
pros

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

οτι
hoti

conj
hoti

ουδεν

a_ acc sg n
oudeis/outheis

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

η

OR
part
E

legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

θανατου
thanatou

DIEDNESS, death

ē

OR, either, than

Acts 26
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desmōn

OF-BONDS
n_ 2 gen pl m
desmos

αξιον

WORTHY

WORTHY, meet, deserving

ANY

prassei

-IS-PRACTISING

prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

t_ nom sg m

THE

δεσµων

BINDing, BOND

axion

a_ acc sg n
axios

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πρασσει

vi AC act pres 3 sg

ο
ho

THE

ho/hE/to

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

pd nom sg m

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

ουτοσ
houtos

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now Agrippa
averred to •Festus,
"This •hman could~

have been
released~ if he had
not appealed~ to
Caesar."

32

26:32

Ac αγριππασ
agrippas

AGRIPPA

agrippas

de

YET
conj

YET, now

τω

ho/hE/to

THE

φηστω
phēstō

FESTUS
n_ 2 dat sg m

FESTUS  Latin

εφη

vi FA act past 3 sg

apolelusthai

apoluO

n_ 1 nom sg m

AGRIPPA

δε

de

tō

to-THE
t_ dat sg m

phEstos

ephē

-AVERRED

phEmi

AVER, affirm

απολελυσθαι

TO-HAVE-been-FROM-LOOSED
vn ST mid pres

FROM+LOOSE, release, dismiss

εδυνατο
edunato

-WAS_ABLE~

vi FA mid past 3 sg t_ nom sg m
ho/hE/to

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

ουτοσ
houtos

THE+SAME, this, these

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ο
ho

THE

THE

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

ει
ei

part cond
ei

NO
part neg conditionally
mE

epekeklēto

he-HAD-ON-CALLED~

vi ST mid past 3 sg
epikaleO

kaisara

n_ 3 acc sg m

CAESAR

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

επεκεκλητο

ON+CALL, invoke, appeal, surname

καισαρα

CAESAR

kaisar

Now, as it was
decided that we are
•to |sail away ioto
•Italy, they gave
over bsboth •Paul
and asome dother
prisoners to a
centurion named
Julius, of the
Imperial squadron.

1

27:1

Ac ωσ

AS
adv
hOs

de

de

ekrithē

it-WAS-JUDGED

του

THE

αποπλειν

apopleO

FROM+FLOAT, FROM-sail, sail from/away

ηµασ

US

WE / US / OF-US / to-US

εισ

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

hōs

AS, so,  id. about, how

δε

YET
conj

YET, now

εκριθη

vi FA pas past 3 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

apoplein

TO-BE-FROM-FLOATING
vn AC act pres

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

eis

INTO
prep

ιταλιαν

ITALY
n_ 1 acc sg f

ITALY

paredidoun

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τον
ton

THE
t_ acc sg m

τε

part
te

BESIDES,  id. both

n_ 2 acc sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

italian

italia

παρεδιδουν

THEY-BESIDE-GAVE
vi FA act past 3 pl

ho/hE/to

THE

te

BESIDES

παυλον
paulon

PAUL
conj

τινασ
tinas

ANY(p)

px acc pl m

ετερουσ

heteros

BONDers

εκατονταρχη
hekatontarchē

n_ 1 dat sg m
hekatontarchEs

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

heterous

DIFFERENT
a_ acc pl m

DIFFERENT,  id. other

δεσµωτασ
desmōtas

n_ 1 acc pl m
desmOtEs

BONDer, prisoner

to-HUNDRED-chief

to-NAME

onoma

ιουλιω

JULIUS

ioulios

JULIUS  Latin

n_ 1 gen sg f
speira

BAND, squad, squadron

sebastēs

venerated

sebastos

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n

NAME

iouliō

n_ 2 dat sg m

σπειρησ
speirēs

OF-BAND

σεβαστησ

a_ gen sg f

REVERed, venerated, imperial

Now, -stepping on
board a ship of
Adramyttium,
|about to be sailing
iofor •places acin the
province of Asia,
we set out, tgwith us
being Aristarchus,
a Macedonian of
Thessalonica.

2

27:2

Ac επιβαντεσ

vp FA act indef nom pl m

YET
conj
de

to-FLOATER
n_ 2 dat sg n

αδραµυττηνω
adramuttēnō

adramuttEnos

ADRAMYTTIAN

mellonti

mellO

πλειν
plein

TO-BE-FLOATING
vn AC act pres
pleO

εισ

INTO

eis

epibantes

ON-STEPPing

epibainO

ON+STEP, mount, board

δε
de

YET, now

πλοιω
ploiō

ploion

FLOATER, ship

ADRAMYTTIAN
a_ dat sg n

µελλοντι

BEING_ABOUT
vp AC act pres dat sg n

BE_ABOUT, be about, impending FLOAT, sail

eis

prep

INTO  of time: for

tous

t_ acc pl m

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ASIA

asia

topous

POSITIONS
n_ 2 acc pl m
topos

POSITION, place

vi FA pas past 1 pl
anagO

UP+LEAD, set out

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

κατα

accordING_to
prep
kata

την
tēn

THE

ασιαν
asian

n_ 1 acc sg f

ASIA, province of Asia

τοπουσ ανηχθηµεν
anēchthēmen

WE-WERE-UP-LED

οντοσ
ontos

OF-BEING
vp AC act pres gen sg m
eimi

συν

TOGETHER

sun

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

αρισταρχου
aristarchou

aristarchos

makaidonos

MACEDONIAN
n_ 3 gen sg m
makedOn

BE, am, are, is

sun

prep

TOGETHER, with

ηµιν

hEmeis

Aristarchus
n_ 2 gen sg m

BEST+ORIGINER, BEST-chief, Aristarchus

µακαιδονοσ

MACEDONIAN

Acts 26  -  Acts 27
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θεσσαλονικεωσ

THESSALONICAN
n_ 3 gen sg m
thessalonikeus

THESSALONICA-er, THESSALONICAN, Thessalonian

thessalonikeōs

Now, on •danother
day, we were led
down ioto Sidon.
Besides, •Julius,
-using~ •Paul
humanely, permits
him to |go tod

•friends for |casual
care.

3

27:3

Ac τη

ho/hE/to

de

YET DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

WE-WERE-DOWN-LED
vi FA pas past 1 pl

DOWN+LEAD, land (from a ship)

eis

prep

INTO  of time: for

sidōna

n_ 3 acc sg f
sidOn

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

δε

conj
de

YET, now

ετερα
hetera

a_ dat sg f

κατηχθηµεν
katēchthēmen

katagO

εισ

INTO

eis

σιδωνα

SIDON

SIDON  Hebrew  HUNT, provision, fastness

φιλανθρωπωσ
philanthrōpōs

FOND-humanly
adv

FOND+UP+REVERT+VIEW+AS, FOND-humanly, humanely

τε
te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

JULIUS
n_ 2 nom sg m
ioulios

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

paulō

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

chrēsamenos

USing~

philanthrOpOs

ο

THE

ιουλιοσ
ioulios

JULIUS  Latin

tō

to-THE

παυλω

n_ 2 dat sg m
paulos

χρησαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m
chraomai

USE

επετρεψεν
epetrepsen

he-permitS
vi FA act indef 3 sg

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

φιλουσ
philous

n_ 2 acc pl m

FOND-one, friend

πορευθεντι

vp AC pas pres dat sg m

GOER-be, GO,  id. lead

επιµελειασ
epimeleias

epimeleia

τυχειν

vn AC act pres
tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

epitrepO

ON+REVERT, permit

pros

prep

tous

t_ acc pl m

FOND-ones

philos

poreuthenti

to-BEING-GONE

poreuomai

OF-ON-CARE
n_ 1 gen sg f

ON+CARE-ness, ON+CARE, care

tuchein

TO-BE-HAPPENING

And setting out
thence, we sail
under the lee of
•Cyprus, because
of the winds •being
contrary.

4

27:4

Ac

AND-thence
vp AC pas pres nom pl m
anagO

υπεπλευσαµεν

vi FA act indef 1 pl

UNDER+FLOAT, UNDER-sail, sail under the lee

την

THE

ho/hE/to

THE

κακειθεν
kakeithen

adv of place
kakeithen

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

αναχθεντεσ
anachthentes

BEING-UP-LED

UP+LEAD, set out

hupepleusamen

WE-UNDER-FLOAT

hupopleO

tēn

t_ acc sg f

CYPRUS
n_ 2 acc sg f

δια
dia

because_of
prep

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

anemous

WINDS
n_ 2 acc pl m

WIND

eimi

BE, am, are, is

κυπρον
kupron

kupros

CYPRUS

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE THE(p)

THE

ανεµουσ

anemos

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

εναντιουσ
enantious

IN-INSTEAD

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

a_ acc pl m
enantios

Besides, -sailing
through the ocean
•acoff •Cilicia and
Pamphylia, we
come down ioto
Myra, of •Lycia.

5

27:5

Ac
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

te

BESIDES
part
te

πελαγοσ
pelagos

pelagos

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

kata

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

το

THE

THE

τε

BESIDES,  id. both

OCEAN
n_ 3 acc sg n

OCEAN

κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg f

κιλικιαν
kilikian

n_ 1 acc sg f
kilikia

CILICIA

και
kai

AND

kai

AND, also, too

παµφυλιαν
pamphulian

Pamphylia

pamphulia

diapleusantes

diapleO

THRU+FLOAT, THRU-sail, sail through

κατηλθαµεν
katēlthamen

vi FA act indef 1 pl
katerchomai

εισ
eis

prep

CILICIA
conj n_ 1 acc sg f

EVERY+SPROUT-ness, EVERY+SPROUT, EVERY-tribe, Pamphylia

διαπλευσαντεσ

THRU-FLOATing
vp FA act indef nom pl m

WE-DOWN-COME

DOWN+COME, come down

INTO

eis

INTO  of time: for

µυρρα
murra

MYRA

murra

MYRA

λυκιασ

LYCIA
n_ 1 gen sg f

LYCIA

ni proper

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

lukias

lukia

And there the
centurion, finding
an Alexandrian ship
sailing ioto •Italy,
has us step on
board ioof it.

6

27:6

Ac κακει

adv
kakei

AND+OUT+BE, AND-there, and there

ευρων

vp AC act pres nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

εκατονταρχησ
hekatontarchēs

HUNDRED-chief

hekatontarchEs

πλοιον

ploion

kakei

AND-there

heurōn

FINDING

heuriskO

FIND

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg m

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

αλεξανδρινον

ALEXANDRIAN
a_ acc sg n
alexandrinos

πλεον
pleon

eis

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

italian

ITALY

italia

ITALY

ενεβιβασεν

vi FA act indef 3 sg
embibazO

IN+STEP_make, IN+STEP_ize, step on board

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

alexandrinon

ALEXANDRIAN

FLOATING
vp AC act pres acc sg n
pleO

FLOAT, sail

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE

ιταλιαν

n_ 1 acc sg f

enebibasen

he-IN-STEP_izeS
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

Acts 27
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prep
eis

auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

αυτο

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, ifor a
considerable
number of days,
sailing tardily and
hardly bcoming~

acoff •Cnidus, the
wind not leaving us
toward it, we sail
under the lee of
•Crete, acoff
Salmone.

7

27:7

Ac

en hikanos

δε
de

conj
de

YET, now

hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

DAY

και
kai

kai

AND, also, too

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ικαναισ
hikanais

enough
a_ dat pl f

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

YET

ηµεραισ

hEmera

βραδυπλοουντεσ
braduploountes

TARDY-FLOATING
vp AC act pres nom pl m
braduploeO

TARDY+FLOAT, TARDY-sail, sail tardily

AND
conj

µολισ
molis

HARDLY

genomenoi

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m
ginomai

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE CNIDUS
n_ 2 acc sg f

CNIDUS

HARDLY
adv
molis

γενοµενοι

BECOME, come to be, come into being, occur

kata

accordING_to

kata

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κνιδον
knidon

knidos

µη

part neg conditionally
proseaO

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

του

THE

ho/hE/to

ανεµου
anemou

WIND

WIND

WE-UNDER-FLOAT

hupopleO

UNDER+FLOAT, UNDER-sail, sail under the lee

την

THE
t_ acc sg f

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

προσεωντοσ
proseōntos

OF-TOWARD-LEAVING
vp AC act pres gen sg m

TOWARD+LEAVE, leave toward

hēmas

US

tou

t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
anemos

υπεπλευσαµεν
hupepleusamen

vi FA act indef 1 pl

tēn

ho/hE/to

THE

κρητην

CRETE

krEtE

CRETE

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαλµωνην

n_ 1 acc sg f
salmOnE

SALMONE

krētēn

n_ 1 acc sg f

kata

accordING_to

salmōnēn

SALMONE

Besides, hardly
skirting~ it, we
came ioto a acertain
place |called~ Ideal
Harbors, near
which was the city
of Lasea.

8

27:8

Ac µολισ
molis

HARDLY
adv
molis

te

BESIDES
part

παραλεγοµενοι
autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηλθοµεν

vi FA act past 1 pl

COMEHARDLY

τε

te

BESIDES,  id. both

paralegomenoi

BESIDE-LAYING~

vp AC mid pres nom pl m
paralegomai

BESIDE+LAY, skirt

αυτην
ēlthomen

WE-CAME

erchomai

eis

eis

INTO  of time: for

τοπον

n_ 2 acc sg m

tina

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καλουµενον

kaleO

CALL, invite

καλουσ
kalous

IDEAL

εισ

INTO
prep

topon

POSITION

topos

POSITION, place

τινα

px acc sg m

kaloumenon

beING-CALLED
vp AC mid pres acc sg m a_ acc pl m

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

λιµενασ
limenas

limEn

LAKEport, harbor

ω

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

adv

NEAR

n_ 3 nom sg f
polis

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

λασεα

lasea

LASEA

LAKEportS
n_ 3 acc pl m

hō

to-WHICH

εγγυσ
eggus

NEAR

eggus

πολισ
polis

city

MANY, city, -polis

-WAS

eimi

BE, am, are, is

lasea

LASEA
n_ 1 nom sg f

Now, considerable
time elapsing~, and
•sailing being
already hazardous,
because of the
Fast also •having
already passed by,
•Paul exhorted
them,

9

27:9

Ac

hikanos

de

YET
conj

χρονου

TIME

chronos

διαγενοµενου

diaginomai

THRU+BECOME, elapse

και
kai

kai

ontos

BEING

BE, am, are, is

ικανου
hikanou

of-enough
a_ gen sg m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

δε

de

YET, now

chronou

n_ 2 gen sg m

TIME

diagenomenou

THRU-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg m

AND
conj

AND, also, too

οντοσ

vp AC act pres gen sg m
eimi

ALREADY OF-ON-TOTTERING
a_ gen sg m
episphalEs

ON+TOTTERING, hazardous

tou

THE

ploos

FLOATING

FLOATING, sailING

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
conj

AND, also, too

ηδη
ēdē

adv
EdE

ALREADY, at length

επισφαλουσ
episphalous

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πλοοσ

n_ gen sg m
ploos

δια
dia

THRU

dia

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

και
kai

AND

kai

tēn

THE

THE

νηστειαν

nEsteia

negative+EAT-ness, negative+EAT, fast

ηδη
ēdē

ALREADY
adv
EdE

παρεληλυθεναι

TO-HAVE-BESIDE-COME
vn ST act pres

parēnei

ο
ho

t_ nom sg m

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

nēsteian

fast
n_ 1 acc sg f

ALREADY, at length

parelēluthenai

parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

παρηνει

-exhortED
vi FA act past 3 sg
paraineO

BESIDE+PRAISE, exhort

THE

ho/hE/to

THE

paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

saying, "Men! I
|behold that •sailing
is |about to be with
damage and much
forfeit, not only of
the lading and of

10

27:10

Ac

vp AC act pres nom sg m
legO

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

ανδρεσ

n_ 3 voc pl m
anEr

λεγων
legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

andres

MEN !

MAN, husband

Acts 27
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the ship, but of our
•souls also."

θεωρω
theōrō

οτι

that
conj prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υβρεωσ

OUTRAGE
n_ 3 gen sg f

OUTRAGE, damage

kai

kai

AND, also, too

pollēs

a_ gen sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

I-AM-beholdING
vi AC act pres 1 sg
theOreO

PLACE+SEE, behold

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µετα
meta

WITH

meta

hubreōs

hubris

και

AND
conj

πολλησ

much

ζηµιασ
zēmias

forfeit
n_ 1 gen sg f
zEmia

FINE-ness, FINE, forfeit

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

adv

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n
phortion

CARRY-ian, CARRY, CARRY-diminutive?, load, lading

conj

AND, also, too

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

NOT
adv neg absolute
ou

µονον

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

του

OF-THE

φορτιου
phortiou

load

και
kai

AND

kai

του

THE

πλοιου
ploiou

ploion

FLOATER, ship

alla

conj

και
kai

conj
kai

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen pl f
psuchE

COOLING, soul

ηµων
hēmōn

hEmeis

µελλειν
mellein

TO-BE-BEING_ABOUT
vn AC act pres

BE_ABOUT, be about, impending

FLOATER
n_ 2 gen sg n

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

AND

AND, also, too

των
tōn

t_ gen pl f

ψυχων
psuchōn

souls OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

mellO

vn AC mid fut
eimi

ton

THE

ho/hE/to

ploun

ploos

FLOATING, sailING

εσεσθαι
esesthai

TO-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

τον

t_ acc sg m

THE

πλουν

FLOATING
n_ acc sg m

Yet the centurion
was persuaded~ by
the navigator and
the charterer of the
ship, rather than by
•what is being said~

by Paul.

11

27:11

Ac
ho

δε

YET, now

εκατονταρχησ
hekatontarchēs

HUNDRED-chief
n_ 1 nom sg m
hekatontarchEs

τω

to-THE

THE

κυβερνητη

STEERer, navigator

AND
conj

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET
conj
de

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

kubernētē

STEERer
n_ 1 dat sg m
kubernEtEs

και
kai

kai

AND, also, too

t_ dat sg m

ναυκληρω

NAUTICAL+LOT, NAUTICAL-of-LOT, charterer of ship

µαλλον

adv cmp

επειθετο
epeitheto

-was-PERSUADED
vi FA mid past 3 sg

PERSUADE, confide, have confidence

ē

OR

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

υπο

prep
hupo

UNDER, by

paulou

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

nauklērō

NAUTICAL-of-LOT
n_ 2 dat sg m
nauklEros

mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

peithO

η

part
E

OR, either, than

tois

to-THE(p)

THE

hupo

by

παυλου

n_ 2 gen sg m

vp AC mid pres dat pl n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγοµενοισ
legomenois

beING-said

legO

Now, the harbor
possessing no
fitness tdfor
wintering, the
majority gave~

counsel to set out
thence, if somehow
they may be |able~

to arrive at io

Phoenix to winter, a
harbor of •Crete,
looking actoward
the southwest and
actoward the
northwest.

12

27:12

Ac ανευθετου

OF-UN-WELL-PLACed
a_ gen sg m

YET
conj

λιµενοσ

belongING

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

aneuthetou

aneuthetos

UN+WELL+PLACed, unfit

δε
de

de

YET, now

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

limenos

LAKEport
n_ 3 gen sg m
limEn

LAKEport, harbor

υπαρχοντοσ
huparchontos

vp AC act pres gen sg m
huparchO

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

BESIDE+WINTER-ness, BESIDE+WINTERing, wintering

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

πλειονεσ

MORE(p)

MORE, majority

ethento

βουλην
boulēn

COUNSEL

παραχειµασιαν
paracheimasian

BESIDE-WINTERing
n_ 1 acc sg f
paracheimasia

hoi

THE(p)

pleiones

a_/n_ nom pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

εθεντο

THEY-PLACED~

vi FA mid past 3 pl
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

n_ 1 acc sg f
boulE

COUNSEL

αναχθηναι
anachthēnai

anagO

εκειθεν
ekeithen

adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence IF+?+AS, IF-how, if somehow

δυναιντο

MAY-THEY-BE-BEING_ABLE~

vo AC mid pres 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

katantēsantes

DOWN-meeting

katantaO

TO-BE-UP-LED
vn FA pas indef

UP+LEAD, set out

thence

ekeithen

ειπωσ
eipōs

IF-how
adv indef cond
eipOs

dunainto

καταντησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

INTO

INTO  of time: for

φοινικα
phoinika

Phoenix
n_ 3 acc sg m

PALM, PALM_city, Phoenix

παραχειµασαι

vn FA act indef
paracheimazO

limena

LAKEport

limEn

LAKEport, harbor

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

κρητησ

n_ 1 gen sg f
krEtE

βλεποντα
bleponta

vp AC act pres acc sg m
blepO

εισ
eis

prep
eis phoinix

paracheimasai

TO-BESIDE-WINTER

BESIDE+WINTER, winter

λιµενα

n_ 3 acc sg m

τησ
tēs

THE

krētēs

CRETE

CRETE

lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

λιβα
liba

n_ 3 acc sg m

SOUTHWEST

και
kai

kai

AND, also, too

kata

accordING_to
prep
kata

SOUTHWEST

lips

AND
conj
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kata

prep

chōron

NORTHWEST

NORTHWEST  Latin

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

χωρον

n_ 2 acc sg m
chOros

Now, the south
wind -blowing
gently, -supposing
•their purpose to
°hold, -weighing
anchor, they
skirted~ close along
•Crete.

13

27:13

Ac υποπνευσαντοσ

hupopneO

YET
conj
de

YET, now

νοτου
notou

OF-SOUTH
n_ 2 gen sg m

SEEMing(p)

dokeO

tēs

t_ gen sg f

THE

προθεσεωσ
protheseōs

BEFORE-PLACing

hupopneusantos

UNDER-BLOWing
vp FA act indef gen sg m

UNDER+BLOW, UNDER-breeze, blow gently

δε
de

notos

SOUTH, south wind

δοξαντεσ
doxantes

vp FA act indef nom pl m

SEEM, suppose, presume, of repute

τησ

OF-THE

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f
prothesis

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

κεκρατηκεναι αραντεσ
arantes

LIFTing(p)

airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

asson

CLOSE
adv
asson

THEY-BESIDE-LAID~

vi FA mid past 3 pl

BESIDE+LAY, skirt

την

THE

CRETE

CRETE

kekratēkenai

TO-HAVE-HELD
vn ST act pres
krateO

HOLD, take or lay hold

vp FA act indef nom pl m

ασσον

CLOSE (of space)

παρελεγοντο
parelegonto

paralegomai

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κρητην
krētēn

n_ 1 acc sg f
krEtE

Now not much
after, a wind, a
hurricane, •|called~

a "northeaster,"
casts itself against
it the island.

14

27:14

Ac
met

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πολυ

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δε
de ebalen

ballO

µετ

prep adv neg absolute

polu

much
a_ acc sg n
polus

YET
conj
de

YET, now

εβαλεν

-CASTS
vi FA act indef 3 sg

CAST

DOWN

kata

autēs

it
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WIND

κατ
kat

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αυτησ

autos/autE/auto

ανεµοσ
anemos

n_ 2 nom sg m
anemos

WIND

τυφωνικοσ
tuphōnikos

HURRICANE

HURRICANE-ic, HURRICANE_like, HURRICANE  Perhaps from SMOULDER

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

καλουµενοσ
kaloumenos

beING-CALLED
vp AC mid pres nom sg m

CALL, invite

a_/n_ nom sg m
tuphOnikos

ο

THE

kaleO

n_ 3 nom sg m
eurakulOn

EAST_NORTHER  Latin levanter, northeaster  Also: EAST + Latin Aquilo  Perhaps from WELL+GUSH + Latin gloom, north, norther

ευρακυλων
eurakulōn

EAST_NORTHER

Now the ship |being
gripped by it, and
not being able~ to
|luff to the wind,
giving her up, we
were carried~

along.

15

27:15

Ac

OF-BEING-TOGETHER-SNATCHED
vp AC pas pres gen sg n
sunarpazO

TOGETHER+SNATCH, grip

δε
de

YET
conj
de

YET, now

t_ gen sg n

ploiou

FLOATER
n_ 2 gen sg n

FLOATER, ship

kai

AND, also, too

mE

συναρπασθεντοσ
sunarpasthentos

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

πλοιου

ploion

και

AND
conj
kai

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

dunamenou

BEING_ABLE~

vp AC mid pres gen sg n

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

antophthalmein

antophthalmeO

τω

t_ dat sg m n_ 2 dat sg m

WIND

επιδοντεσ

ON-GIVING
vp AC act pres nom pl m
epididOmi

ON+GIVE, give up, hand

εφεροµεθα

pherO

δυναµενου

dunamai

αντοφθαλµειν

TO-BE-INSTEAD-VIEWING
vn AC act pres

INSTEAD+VIEW, INSTEAD-eye, (against-eye), luff

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

ανεµω
anemō

WIND

anemos

epidontes epherometha

WE-were-CARRIED
vi FA mid past 1 pl

CARRY, carry on, bring

Now, running under
a acertain islet
|called~ Cauda, we
are hardly strong
enough to bcm~ hold
off the skiff,

16

27:16

Ac

n_ 2 acc sg n

δε
de

conj

YET, now

px acc sg n
tis/tis/ti

hupodramontes

vp AC act pres nom pl m

UNDER+RUN, run under

νησιον
nēsion

ISlet

nEsion

ISLAND-diminutive, ISlet, islet

YET

de

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υποδραµοντεσ

UNDER-RUNNING

hupodramO

καλουµενον

beING-CALLED

καυδα
kauda

kauda

CAUDA

ισχυσαµεν

vi FA act indef 1 pl adv
molis

HARDLY

ABOUT-HOLDING

γενεσθαι

ginomai

kaloumenon

vp AC mid pres acc sg n
kaleO

CALL, invite

CAUDA
ni proper

ischusamen

WE-are_STRONG

ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

µολισ
molis

HARDLY

περικρατεισ
perikrateis

a_ nom pl m
perikratEs

ABOUT+HOLDING, hold off

genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

σκαφησ

n_ 1 gen sg f

OF-THE

ho/hE/to

skaphēs

DUG_out

skaphE

DUG_out, skiff
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-hoisting which,
they used stays,
undergirding the
ship. Besides,
fearing~ nlest they
should be falling
into the Syrtis
quicksand,
-lowering the gear,
thus they were
carried~ along.

17

27:17

Ac ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αραντεσ
arantes

LIFTing

airO

helps

εχρωντο

USE

υποζωννυντεσ
hupozōnnuntes

το

THE

THE

vp FA act indef nom pl m

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

βοηθειαισ
boētheiais

n_ 1 dat pl f
boEtheia

IMPLORE-ness, IMPLORE, help, stay

echrōnto

THEY-USED~

vi FA mid past 3 pl
chraomai

UNDER-GIRDING
vp AC act pres nom pl m
hupozOnnumi

UNDER+GIRD, undergird

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n
ploion

FLOATER, ship

phobeO

τε
te

part

BESIDES,  id. both

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ

INTO

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

συρτιν
surtin

n_ 3 acc sg f
surtis

πλοιον φοβουµενοι
phoboumenoi

FEARING~

vp AC mid pres nom pl m

FEAR, be afraid

BESIDES

te

µη

mE

eis

prep
eis

την

THE

ho/hE/to

THE

DRAG

DRAG, Syrtis quicksand

εκπεσωσιν

ekpiptO

OUT+FALL, fall of, lapse

χαλασαντεσ

chalaO

το
to

THE

THE

skeuos

skeuos

ουτωσ
houtōsekpesōsin

THEY-SHOULD-BE-OUT-FALLING
vs AC act fut 3 pl

chalasantes

LOWERing
vp FA act indef nom pl m

LOWER

t_ acc sg n
ho/hE/to

σκευοσ

INSTRUMENT
n_ 3 acc sg n

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εφεροντο

THEY-were-CARRIED

epheronto

vi FA mid past 3 pl
pherO

CARRY, carry on, bring

Yet at our being
•tremendously
tossed by the
tempest~, the next
day, they
jettisoned~,

18

27:18

Ac σφοδρωσ
sphodrōs

sphodrOs

VEHEMENT+AS, VEHEMENTly

YET
conj
de

YET, now

vp AC mid pres gen pl m

hēmōn

pp 1 gen pl

τη
tē

to-THE

εξησ

HAVING, next

ekbolēn

OUT-CASTING

ekbolE

VEHEMENTly
adv

δε
de

χειµαζοµενων
cheimazomenōn

OF-beING-WINTERED

cheimazO

WINTER, be tossed by tempest

ηµων

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hexēs

next
adv
hexEs

εκβολην

n_ 1 acc sg f

OUT+CAST, OUT+CASTING,  with DO: jettison

epoiounto

THEY-DID~

DO, make, produce

εποιουντο

vi FA mid past 3 pl
poieO

and on the third
with their sown
hands they toss
over the ship's
•gear.

19

27:19

Ac και

kai

AND, also, too

τη
tē

to-THE

THE THREEth, third

αυτοχειρεσ
autocheires

SAME-HANDED
a_ nom pl m
autocheir

SAME+HANDED, with own hand

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

σκευην
skeuēn

gear
n_ 1 acc sg f

INSTRUMENT, gear

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

πλοιου
ploiou

ploion riptO

TOSS, pitch

kai

AND
conj t_ dat sg f

ho/hE/to

τριτη
tritē

third
a_/n_ dat sg f
tritos ho/hE/to skeuE ho/hE/to

THE

FLOATER
n_ 2 gen sg n

FLOATER, ship

εριψαν
eripsan

THEY-TOSS
vi FA act indef 3 pl

Now neither sun
nor constellations
making their advent
onfor more days,
and besides, not

slight tempest
lying~ on us, eall
further expectation
of our •being
saved~ was taken~

from ab us.

20

27:20

Ac
mēte

mEte

de

de hElios

mēte

NO-BESIDES

mEte

αστρων
astrōn

OF-GLEAMING-ones
n_ 2 gen pl n

GLEAMING-one, constellation

επιφαινοντων
epiphainontōn

ON-APPEARING

µητε

NO-BESIDES
conj

NO+BESIDES, neither, nor

δε

YET
conj

YET, now

ηλιου
hēliou

OF-SUN
n_ 2 gen sg m

SUN

µητε

conj

NO+BESIDES, neither, nor

astron

vp AC act pres gen pl n
epiphainO

ON+APPEAR, make advent

επι
epi pleionas

MORE(p)

MORE, majority

ηµερασ

DAYS

χειµωνοσ

WINTER, tempest

τε
te

BESIDES
part
te

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πλειονασ

a_ acc pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

cheimōnos

OF-WINTER
n_ 3 gen sg m
cheimOn

BESIDES,  id. both

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

ολιγου
oligou

oligos

επικειµενου
epikeimenou

vp AC mid pres gen sg m
epikeimai

λοιπον
loipon

LACKING, rest, furthermoreNOT,  with NO: under no circumstances, by no means

FEW
a_ gen sg m

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

ON-LYING~

ON+LIE, importune

rest
a_ acc sg n
loipon

περιηρειτο

-was-ABOUT-LIFTED

ελπισ

EXPECTATION

EXPECTATION

πασα

EVERY

pas

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σωζεσθαι

TO-BE-beING-SAVED

periēreito

vi FA mid past 3 sg
periaireO

ABOUT+LIFTER_be, ABOUT+LIFT, take from about

elpis

n_ 3 nom sg f
elpis

pasa

a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tou sōzesthai

vn AC mid pres
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

US
pp 1 acc pl
hEmeis

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US
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Besides, there
being much
|inherent
abstinence, then
•Paul, standing in
the midst of them,
said, "It was
binding on you,
indeed, O men,
-yielding to me, not
to have |set~ out
from •Crete, to
gain, besides this
•damage, also the
forfeit.

21

27:21

Ac πολλησ
pollēs

a_ gen sg f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

τε

part
te

BESIDES,  id. both

UN-GRAIN

asitia

vp AC act pres gen sg f

OF-much

polus

te

BESIDES

ασιτιασ
asitias

n_ 1 gen sg f

UN+GRAINED-ness, UN+GRAIN, abstinence

υπαρχουσησ
huparchousēs

belongING

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

then
adv
tote

statheis

histEmi

ο

THE
t_ nom sg m

THE

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω

a_/n_ dat sg n
mesos

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

σταθεισ

BEING-STOOD
vp AC pas pres nom sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ho

ho/hE/to

paulos

εν

prep

mesō

MIDST

MIDST, center, middle

pp gen pl m
autos/autE/auto

it-BOUND
vi FA act past 3 sg
dei (deO)

INDEED

men

O

O

O

MEN !

MAN, husband

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειπεν
eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

εδει
edei

BIND, must

µεν
men

part

INDEED

ω
ō

inj

ανδρεσ
andres

n_ 3 voc pl m
anEr

yielding
vp FA act indef acc pl m

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αναγεσθαι

TO-BE-beING-UP-LED
vn AC mid pres

απο

FROM

apo

THE
n_ 1 gen sg f
krEtE

CRETE

πειθαρχησαντασ
peitharchēsantas

peitharcheO

PERSUADED+ORIGINATE, yield

moi

pp 1 dat sg

mē

NO

anagesthai

anagO

UP+LEAD, set out

apo

prep

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

κρητησ
krētēs

CRETE

κερδησαι
kerdēsai

TO-GAIN
vn FA act indef

te

BESIDES
part

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

υβριν

hubris

OUTRAGE, damage

pd acc sg f

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ζηµιαν
zēmian

zEmiakerdainO

GAIN-cause, GAIN

τε

te

BESIDES,  id. both

ho/hE/to

hubrin

OUTRAGE
n_ 3 acc sg f

ταυτην
tautēn

this

houtos/hautE/touto kai

την
tēn

THE

forfeit
n_ 1 acc sg f

FINE-ness, FINE, forfeit

And •now I am
exhorting you to be
|cheerful, for not
one soul ofrom
among you will be
cast away, more
than the ship.

22
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Ac και
kai

AND

AND, also, too

τα

ho/hE/to

νυν

NOW

nun

NOW, current

parainō

I-AM-exhortING
vi AC act pres 1 sg

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ευθυµειν
euthumein apobolē

FROM-CASTING
n_ 1 nom sg fconj

kai

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

nun

adv

παραινω

paraineO

BESIDE+PRAISE, exhort

υµασ
humas

TO-BE-WELL-FEELING
vn AC act pres
euthumeO

WELL+FEEL, be cheerful

αποβολη

apobolE

FROM+CAST, FROM+CASTING, casting away

γαρ
gar

gar

ψυχησ

OF-soul

psuchE

COOLING, soul

ουδεµια
oudemia

a_ nom sg f

estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

εξ
ex

ek

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

psuchēs

n_ 1 gen sg f

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

pp 2 gen pl
humeis

πλην
plēn

adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

του

ho/hE/to

THE

πλοιου

FLOATER
n_ 2 gen sg n

MORELY

MORELY, however, moreover

tou

OF-THE
t_ gen sg n

ploiou

ploion

FLOATER, ship

For there stood
beside me this
•night a messenger
of •God, Whose I/

am, to Whom I am
offering divine
service also,

23
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Ac παρεστη

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

moi

to-ME

egO

tautē

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τη
tē

t_ dat sg f

NIGHT
n_ 3 dat sg f
nux

NIGHT

parestē

-BESIDE-STOOD
vi FA act past 3 sg
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

γαρ
gar

for

gar

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ταυτη

to-this
pd dat sg f

THE

ho/hE/to

THE

νυκτι
nukti

tou

OF-THE

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ου
hou

pr gen sg m

WHICH / WHO

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

I

egO

ω

to-WHOM

hos/hE/ho

AND

AND, also, too

του

t_ gen sg m
ho/hE/to theos

PLACER, God

OF-WHOM

hos/hE/ho

ειµι
eimi

eimi

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hō

pr dat sg m

WHICH / WHO

και
kai

conj
kai

λατρευω
latreuō

I-AM-offerING_DIVINE_SERVICE
vi AC act pres 1 sg
latreuO

αγγελοσ

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

saying, `|Fear~ not,
Paul! Before
Caesar you |must
stand. And |lo~!
°graciously~ has
•God granted you

24

27:24

Ac λεγων

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη φοβου
phobou

YOU-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 sg
phobeO

παυλε
paule

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

to-CAESAR

legōn

vp AC act pres nom sg m

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all FEAR, be afraid

PAUL !
n_ 2 voc sg m

καισαρι
kaisari

n_ 3 dat sg m
kaisar

CAESAR

Acts 27
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all •those who are
sailing with you.' se

YOU
pp 2 acc sg
su

δει
dei

it-IS-BINDING

παραστηναι

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef
paristEmi

και

conj
kai

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

parastēnai

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

kai

AND

AND, also, too

ιδου
idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

to-YOU

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

κεχαρισται
kecharistai

-HAS-gracED~

vi ST mid pres 3 sg
charizomai

σοι
soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho

THE

θεοσ

God (PLACER)

παντασ
pantas

a_ acc pl m

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

pleontas

pleO

FLOAT, sail

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

sou

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

πλεοντασ

ones-FLOATING
vp AC act pres acc pl m

meta

WITH
prep

σου

pp 2 gen sg

Wherefore, be
|cheerful, men, for I
am believing •God
that thus it will be
aceven in the
manner which has
been spoken~ to
me.

25
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Ac
dio

dio

vm AC act pres 2 pl
euthumeO

WELL+FEEL, be cheerful MAN, husband

πιστευω

vi AC act pres 1 sg

gar

for
conj
gar

τω
tō

t_ dat sg m

διο

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

ευθυµειτε
euthumeite

YE-BE-WELL-FEELING

ανδρεσ
andres

MEN !
n_ 3 voc pl m
anEr

pisteuō

I-AM-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-THE

ho/hE/to

THE

θεω
theō

οτι
hoti

that

ουτωσ

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtōs estai

it-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

καθ

accordING_to
prep

ον
hon

pr acc sg m

τροπον
tropon

manner

REVERSION, means, manner, method

lelalētai

vi ST mid pres 3 sg
laleO

TALK, speak

µοι

pp 1 dat sg
egO

kath

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 2 acc sg m
tropos

λελαληται

it-HAS-been-TALKED

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Yet we |must be
falling ioon a
acertain island."

26
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Ac εισ

prep

nēson

ISLAND

nEsos

ISLAND

de

YET
conj
de

YET, now

τινα
tina

px acc sg f
tis/tis/ti

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

νησον

n_ 2 acc sg f

δε

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δει
dei

it-IS-BINDING

US

hEmeis

εκπεσειν

vn AC act pres

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

ekpesein

TO-BE-OUT-FALLING

ekpiptO

OUT+FALL, fall of, lapse

Now as the
fourteenth night
bcame~, at our
cruising~ about in
the Adria, acin the
middle of the night
the mariners
suspected asome
country to be
nearing them.

27
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Ac ωσ
hōs

hOs

de

de

τεσσαρεσκαιδεκατη
tessareskaidekatē

tessareskaidekatos

FOUR+AND+TENth, fourteenth

nux

NIGHT
n_ 3 nom sg f
nux

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

AS
adv

AS, so,  id. about, how

δε

YET
conj

YET, now

FOUR-AND-TENth
a_ nom sg f

νυξ

NIGHT

εγενετο
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

διαφεροµενων
diapheromenōn

OF-beING-THRU-CARRIED
vp AC mid pres gen pl m
diapherO

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

ηµων

US
pp 1 gen pl

εν
en

prep
en

τω

ho/hE/to

THE

αδρια

ADRIA
n_ 1 dat sg m
adrias

ADRIA

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

adria

kata

prep
mesos

OF-THE
t_ gen sg f

THE

nuktos

NIGHT

nux

NIGHT

hupenooun

THEY-UNDER-MINDED
vi FA act past 3 pl

οι

ho/hE/to

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

µεσον
meson

MIDST
a_/n_ acc sg n

MIDST, center, middle

τησ
tēs

ho/hE/to

νυκτοσ

n_ 3 gen sg f

υπενοουν

huponoeO

UNDER+MIND, suspect

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ναυται

nautEs

NAUTIC-er, NAUTICAL, mariner

προσαγειν
prosagein

TO-BE-TOWARD-LEADING

prosagO

TOWARD+LEAD, lead to,  id. near

tinanautai

mariners
n_ 1 nom pl m vn AC act pres

τινα

ANY
px acc sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χωραν
chōran

SPACE

SPACE, country, country place, district, province

autos/autE/auto

n_ 1 acc sg f
chOra

And -sounding,
they found twenty
fathoms. Now after
a bit of an -interval,
and -sounding
again, they found
fifteen fathoms.

28
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Ac
kai

AND

kai

bolisantes

CASTizing

CAST-make, CASTize, sound

οργυιασ

EXTENDED-LIMBS
n_ 1 acc pl f
orguia

EXTENDED+LIMB-ness, EXTENDED+LIMB, fathom

εικοσι
eikosi

TWENTY

βραχυ

BIT

brachus

BIT(whit), whit

δε

YET, now

και

conj

AND, also, too

βολισαντεσ

vp FA act indef nom pl m
bolizO

ευρον
heuron

THEY-FOUND
vi FA act past 3 pl
heuriskO

FIND

orguias

TWENTY
ni numeral
eikosi

brachu

a_ acc sg n

de

YET
conj
de

διαστησαντεσ

vp FA act indef nom pl m
diistEmi

THRU+STAND, after or put an interval

kai

AGAIN
adv
palin

AGAIN

βολισαντεσ

CASTizing
vp FA act indef nom pl m
bolizO

vi FA act past 3 pl n_ 1 acc pl f
orguia

diastēsantes

THRU-STANDing

και

AND
conj
kai

AND, also, too

παλιν
palin bolisantes

CAST-make, CASTize, sound

ευρον
heuron

THEY-FOUND

heuriskO

FIND

οργυιασ
orguias

EXTENDED-LIMBS

EXTENDED+LIMB-ness, EXTENDED+LIMB, fathom

dekapente

TEN+FIVE, fifteen

δεκαπεντε

TEN-FIVE
ni numeral
dekapente

Besides, fearing~

nlest somewhere
we should be falling
acon rough places,
-pitching four
anchors out of the
stern, they wished~

for the bcoming~ of
day.

29
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Ac φοβουµενοι
phoboumenoi

phobeO

FEAR, be afraid

BESIDES

te

µη
mē

που

part indef

?+OF-WHICH, ?-where, whither

FEARING~

vp AC mid pres nom pl m

τε
te

part

BESIDES,  id. both

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pou

?-where

pou

κατα

accordING_to
prep
kata

tracheis

a_ acc pl m

ROUGH

τοπουσ

n_ 2 acc pl m
topos

POSITION, place

vs AC act fut 1 pl
ekpiptO

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τραχεισ

ROUGH

trachus

topous

POSITIONS

εκπεσωµεν
ekpesōmen

WE-SHOULD-BE-OUT-FALLING

OUT+FALL, fall of, lapse

ek

ek

prumnēs

OF-STERN TOSSing

riptO

TOSS, pitch

αγκυρασ
agkuras

agkura tessares

ēuchonto hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πρυµνησ

n_ 1 gen sg f
prumna

STERN

ριψαντεσ
ripsantes

vp FA act indef nom pl m

ANCHORS
n_ 1 acc pl f

ANCHOR

τεσσαρασ
tessaras

FOUR
a_ acc pl f

FOUR

ηυχοντο

THEY-wishED~

vi FA mid past 3 pl
euchomai

WELL+HAVE, wish

ηµεραν

DAY

genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

γενεσθαι

BECOME, come to be, come into being, occur

Now at the
mariners seeking to
|flee out of the ship,
and -lowering the
skiff into the sea
under pretense as

of being about to
|stretch anchors out
of the prow,

30

27:30

Ac
tōn

THE

de

conj
de

nautōn

nautEs

ζητουντων

SEEKING

φυγειν

TO-BE-FLEEING
vn AC act pres
pheugO

FLEE

εκ

OUT

ek

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

πλοιουτων

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

δε

YET

YET, now

ναυτων

mariners
n_ 1 gen pl m

NAUTIC-er, NAUTICAL, mariner

zētountōn

vp AC act pres gen pl m
zEteO

SEEK

phugein ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg n

ploiou

FLOATER
n_ 2 gen sg n
ploion

FLOATER, ship

και

AND
conj
kai

chalasantōn

vp FA act indef gen pl m

LOWER

THE

skaphēn

skaphE

DUG_out, skiff

eis

prep
eis

την

THE

thalassan

SEA

thalassa

SEA

προφασει

to-BEFORE-APPEARANCE

prophasis

kai

AND, also, too

χαλασαντων

OF-LOWERing

chalaO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σκαφην

DUG_out
n_ 1 acc sg f

εισ

INTO

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f

prophasei

n_ 3 dat sg f

BEFORE+APPEARing, BEFORE+APPEARANCE, pretense

adv
hOs

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

prōrēs

n_ 1 gen sg f

ANCHORS

ANCHOR

mellontōn

vp AC act pres gen pl m
mellO

ekteinein

TO-BE-OUT-STRETCHING

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

prep

πρωρησ

OF-BEFORE-GUSH

prOra

BEFORE+GUSH, prow

αγκυρασ
agkuras

n_ 1 acc pl f
agkura

µελλοντων

BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

εκτεινειν

vn AC act pres
ekteinO

OUT+STRETCH, stretch out

•Paul said to the
centurion and the
soldiers, "If ever
these should not be
remaining in the
ship, you/ |can~ not

31

27:31

Ac

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE

ho/hE/to

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

τω

ho/hE/to

THE

hekatontarchē

hekatontarchEs

και
kai

AND

kai

AND, also, too

tois

t_ dat pl m

THE

ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

ho

t_ nom sg m

THE

PAUL

tō

to-THE
t_ dat sg m

εκατονταρχη

HUNDRED-chief
n_ 1 dat sg m

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

conj

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to
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be saved."

stratiōtais

WARRior, soldier

ean

part cond

µη

NO
part neg conditionally
mE

houtoi

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

meinōsin

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

στρατιωταισ

WARRiors
n_ 1 dat pl m
stratiOtEs

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουτοι

THE+SAME, this, these

µεινωσιν

THEY-SHOULD-BE-REMAINING
vs AC act fut 3 pl

εν
en

en

τω

t_ dat sg n

ploiō

FLOATER

ploion

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

sōthēnai

TO-BE-SAVED

sOzO

NOT
adv neg absolute

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

THE

πλοιω

n_ 2 dat sg n

FLOATER, ship

humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

σωθηναι

vn FA pas indef

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνασθε
dunasthe

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

Then the soldiers
strike off the ropes
of the skiff. and
they let her |fall off.

32

27:32

Ac τοτε
tote

vi FA act indef 3 pl
apokoptO

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

στρατιωται

n_ 1 nom pl m

WARRior, soldier

τα
ta

ho/hE/to

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

απεκοψαν
apekopsan

THEY-FROM-STRIKE

FROM+STRIKE, strike off

οι

ho/hE/to

stratiōtai

WARRiors

stratiOtEs

THE(p)

t_ acc pl n

THE

σχοινια

n_ 2 acc pl n

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

DUG_out
n_ 1 gen sg f

DUG_out, skiff

AND
conj

AND, also, too

THEY-LEAVE
vi FA act indef 3 pl

schoinia

BULRUSHropeS

schoinion

BULRUSHian-one, BULRUSHIC-one, BULRUSHrope, BULRUSH-diminutive?, rope

τησ

ho/hE/to

THE

σκαφησ
skaphēs

skaphE

και
kai

kai

ειασαν
eiasan

eaO

LEAVE, let

αυτην
autēn

it

autos/autE/auto

ekpesein

TO-BE-OUT-FALLING

ekpiptO

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκπεσειν

vn AC act pres

OUT+FALL, fall of, lapse

Now, until w the day
was about to
|bcome~, •Paul
entreated all to
|partake of
nourishment,
saying, "Today is
the fourteenth day;
|apprehensive, you
are |constantly
abstinent, taking~

nothing.

33

27:33

Ac

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

δε
de

de

YET, now

ου

hos/hE/ho

ηµερα

DAY

ηµελλεν
ēmellen

-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg

BE_ABOUT, be about, impending

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

αχρι
achri

UNTIL YET
conj

hou

OF-WHICH
pr gen sg n

WHICH / WHO

hēmera

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera mellO

γεινεσθαι
geinesthai

BECOME, come to be, come into being, occur

παρεκαλει

BESIDE+CALL, console, entreat

ho

THE

ho/hE/to

THE

paulos

PAUL

paulos

απαντασ
hapantas

a_ acc pl m

TO-BE-WITH-GETTING
vn AC act pres

WITH+GET, partake, given

parekalei

-BESIDE-CALLED
vi FA act past 3 sg
parakaleO

ο

t_ nom sg m

παυλοσ

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ALL(emph.)

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

µεταλαβειν
metalabein

metalambanO

τροφησ
trophēs

OF-NURTURE
n_ 1 gen sg f

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

tessareskaidekatēn

FOUR-AND-TENth

FOUR+AND+TENth, fourteenth

TODAY
adv
sEmeron

ηµεραν
hēmeran

DAY

DAY

trophE

NURTURE, nourishment

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τεσσαρεσκαιδεκατην

a_ acc sg f
tessareskaidekatos

σηµερον
sēmeron

TODAY, today, very

n_ 1 acc sg f
hEmera

prosdokōntes

prosdokaO

ασιτοι

a_ nom pl m

διατελειτε

YE-ARE-THRU-FINISHING
vi AC act pres 2 pl
diateleO

mēthen

NO+YET+ONE, no one, nothing

proslabomenoi

TOWARD-GETTING~

proslambanO

προσδοκωντεσ

TOWARD-SEEMING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

asitoi

UN-GRAINED

asitos

UN+GRAINED, abstinent

diateleite

THRU+FINISH, be constantly

µηθεν

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

προσλαβοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

TOWARD+GET, take to

Wherefore I am
entreating you to
|partake of
nourishment, for
this |belongs tod

•this salvation of
yours, for not a hair
from the head of
one of you shall
|perish~."

34

27:34

Ac

conj

παρακαλω
parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

µεταλαβειν

TO-BE-WITH-GETTING

metalambanO

WITH+GET, partake, given

τροφησ

OF-NURTURE
n_ 1 gen sg f
trophE

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

διο
dio

THRU-WHICH

dio

THRU+WHICH, wherefore

parakaleO

YE / OF-YE / to-YE

metalabein

vn AC act pres

trophēs

NURTURE, nourishment

touto

this
pd nom sg n

conj
gar

pros

prep
pros

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

υµετερασ

YOUR(p)-more

humeteros/humetera/humeteron (humeis)

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

sōtērias

sOtEria

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

προσ

TOWARD

TOWARD, to

τησ
tēs humeteras

ps 2 gen sg f cmp

σωτηριασ

SAVing
n_ 1 gen sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

Acts 27
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υπαρχει

vi AC act pres 3 sg
huparchO

ουδενοσ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for YE / OF-YE / to-YE

θριξ
thrix

HAIR

thrix

απο

FROM

apo

huparchei

-IS-belongING

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

oudenos

OF-NOT-YET-ONE
a_ gen sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ

for
conj

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

n_ 3 nom sg f

HAIR

apo

prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

κεφαλησ
kephalēs

n_ 1 gen sg f

HEAD

apoleitai

-SHALL-BE-beING-destroyED
vi AC mid fut 3 sg
apollumi

tēs

HEAD

kephalE

απολειται

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Now, -saying =this,
and taking bread,
he thanks •God in
sight of all, and,
-breaking it, begins~

to |eat.

35

27:35

Ac ειπασ

saying

δε

YET

de

YET, now

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND
conj
kai

λαβων

GETTING
vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αρτον

BREAD

artos

eucharistēsen

eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

eipas

vp FA act indef nom sg m
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

conj

tauta

these

και
kai

AND, also, too

labōn

lambanO

arton

n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

ευχαριστησεν

he-thankS
vi FA act indef 3 sg

τω
theō

theos

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
adv

pantōn

OF-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

conj

κλασασ

BREAKing
vp FA act indef nom sg m

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

παντων

a_ gen pl m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

klasas

klaO

BREAK

he-beginS~

vi FA mid indef 3 sg

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

εσθιειν

esthiO

ηρξατο
ērxato

archO

esthiein

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

Now, becoming~

cheerful, they/ also
all took~

nourishment.

36

27:36

Ac
euthumoi

WELL-FEELING

WELL+FEELING, cheerful

de

YET

YET, now

genomenoi

vp AC mid pres nom pl m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

conj
kai

ευθυµοι

a_ nom pl m
euthumos

δε

conj
de

γενοµενοι

BECOMING~

παντεσ

pas

AND

AND, also, too

αυτοι
autoi

pp nom pl m

THEY-TOWARD-GOT~

proslambanO

τροφησ
trophēs

n_ 1 gen sg f
trophE

NURTURE, nourishment

they

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσελαβοντο
proselabonto

vi FA mid past 3 pl

TOWARD+GET, take to

OF-NURTURE

Now we were, in
•all, two hundred
seventy six souls in
the ship.

37

27:37

Ac
ēmetha

WE-WERE

eimi

YET, now

hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

πασαι
pasai

a_ nom pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

psuchai

souls
n_ 1 nom pl f
psuchE

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

ηµεθα

vi FA act past 1 pl

BE, am, are, is

δε
de

YET
conj
de

αι

ALL

ψυχαι

COOLING, soul

en

IN

en

τω

THE
t_ dat sg n

THE

πλοιω
ploiō

FLOATER
n_ 2 dat sg n

FLOATER, ship

διακοσιαι
diakosiai

a_ nom pl f
diakosioi

TWOhundred, two hundred

hebdomēkonta

SEVENty
ni numeral

SEVENty

εξ
hex

hex

SIX

ploion

TWOhundred

εβδοµηκοντα

hebdomEkonta

SIX
ni numeral

Now, being sated
with nourishment,
they buoyed the
ship, casting~ out
the grain into the
sea.

38

27:38

Ac κορεσθεντεσ

BEING-SATED
vp AC pas pres nom pl m
korennumi

de

YET

de

τροφησ
ekouphizon

THEY-BUOYED

kouphizO

BUOYED-make, BUOY

το
to

t_ acc sg n

THE

ploion

εκβαλλοµενοι
ekballomenoi

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

koresthentes

SATE

δε

conj

YET, now

trophēs

OF-NURTURE
n_ 1 gen sg f
trophE

NURTURE, nourishment

εκουφιζον

vi FA act past 3 pl

THE

ho/hE/to

πλοιον
ploion

FLOATER
n_ 2 acc sg n

FLOATER, ship

OUT-CASTING~

vp AC mid pres nom pl m

THE

ho/hE/to

siton

n_ 2 acc sg m

GRAIN, wheat

εισ

INTO

tēn

THE

ho/hE/to

THE

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

τον
ton

t_ acc sg m

THE

σιτον

GRAIN

sitos

eis

prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

θαλασσαν
thalassan

SEA

Now when the day
bcame~, they did
not recognize the
land, yet
considered a
acertain gulf, having

39

27:39

Ac οτε

when

WHICH+BESIDES, when

δε

YET

YET, now

DAY

hEmera

DAY

εγενετο

-BECAME~

ginomai

THE

ho/hE/to

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hote

adv
hote

de

conj
de

ηµερα
hēmera

n_ 1 nom sg f

egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

την
tēn

t_ acc sg f

THE

γην
gēn

LAND, earth

NOT
adv neg absolute
ou
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a beach into which
they planned~, if
they may be |able~,
to thrust the ship.

epeginōskon

ON+KNOW, recognize, realize

BOSOM
n_ 2 acc sg m
kolpos

BOSOM, gulf

YET

YET, now

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κατενοουν
katenooun

THEY-DOWN-MINDED

katanoeO

DOWN+MIND, consider

επεγινωσκον

THEY-ON-KNEW
vi FA act past 3 pl
epiginOskO

κολπον
kolpon

δε
de

conj
de

τινα
tina

tis/tis/ti

vi FA act past 3 pl

εχοντα
echonta

vp AC act pres acc sg m
echO

n_ 2 acc sg m

BEACH

εισ

INTO

eis

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εβουλευοντο
ebouleuonto

bouleuO

ei

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

αιγιαλον
aigialon

BEACH

aigialos

eis

prep

INTO  of time: for

WHICH THEY-plannED~

vi FA mid past 3 pl

COUNSELOR-be, COUNSEL, plan

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

dunainto

MAY-THEY-BE-BEING_ABLE~

vo AC mid pres 3 pl vn FA act indef
exOtheO

OUT+THRUST, thrust out

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πλοιον
ploion

FLOATER

ploion

FLOATER, ship

δυναιντο

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εξωσαι
exōsai

TO-OUT-THRUST

το

THE

n_ 2 acc sg n

And, taking the
anchors from about
it, they left them ioin
the sea, at the
same time slacking
the lashing of the
rudders and
-hoisting the
foresail to the
|breeze, they kept
her course iofor the
beach.

40

27:40

Ac και

kai

THE(p)

ho/hE/to

THE

αγκυρασ
agkuras

ANCHOR

περιελοντεσ
perielontes

ABOUT-LIFTING
vp AC act pres nom pl m
periaireO

ABOUT+LIFTER_be, ABOUT+LIFT, take from about

ειων

THEY-LEFT

eaO

εισ
eis

INTO

eis

την
tēn

t_ acc sg f

THE

θαλασσαν
thalassan

SEA
n_ 1 acc sg f

SEA

kai

AND
conj

AND, also, too

τασ
tas

t_ acc pl f

ANCHORS
n_ 1 acc pl f
agkura

eiōn

vi FA act past 3 pl

LEAVE, let

prep

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to thalassa

hama

adv

tas

THE(p)

t_ acc pl f

των

OF-THE(p)

αµα

SIMULTANEOUS

hama

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

ανεντεσ
anentes

UP-LETTING
vp AC act pres nom pl m
aniEmi

UP+LET, slack, be lax

τασ

ho/hE/to

THE

ζευκτηριασ
zeuktērias

YOKings
n_ 1 acc pl f
zeuktEria

YOKE-ness, YOKing, lashing  Perhaps from YOKE+KEEP

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

πηδαλιων
pēdaliōn

pEdalion

SPRING-ian, SPRINGER, rudder

και
kai

kai

επαραντεσ

epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE SUSPEND, foresail

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πνεουση

BLOWING
vp AC act pres dat sg f

BLOW, breeze

rudders
n_ 2 gen pl n

AND
conj

AND, also, too

eparantes

ON-LIFTing
vp FA act indef nom pl m

ton

αρτεµωνα
artemōna

SUSPEND
n_ 3 acc sg m
artemOn

τη
tē

to-THE

pneousē

pneO

kateichon

THEY-DOWN-HAD

katechO

prep
eis

ton

ho/hE/to

THE

αιγιαλον
aigialon

BEACH
n_ 2 acc sg m

κατειχον

vi FA act past 3 pl

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m

aigialos

BEACH

Now, falling io into a
place with a
channel, they run
the craft aground,
and the prow,
indeed, remains
-sticking
unshakable, yet the
stern was broken~

up by the violence
of the billows.

41

27:41

Ac περιπεσοντεσ

ABOUT-FALLING

peripiptO

ABOUT+FALL, fall into or among

de eis

eis

INTO  of time: for

τοπον

POSITION
n_ 2 acc sg m

διθαλασσον
dithalasson

TWO-SEA
a_ acc sg m

epekeilan

vi FA act indef 3 pl

ON+PROPEL, run aground

την
tēn

t_ acc sg f

THE

peripesontes

vp AC act pres nom pl m

δε

YET
conj
de

YET, now

εισ

INTO
prep

topon

topos

POSITION, place

dithalassos

TWO+SEA, dividing the sea into two parts, channel

επεκειλαν

THEY-ON-PROPEL

epikellO

THE

ho/hE/to

ναυν

NAUTICAL, craft

και

conj
kai

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f

µεν
men

men

πρωρα
prōra

BEFORE-GUSH

prOra

BEFORE+GUSH, prow

ereisasa

STICKing
vp FA act indef nom sg f

emeinen

-REMAINS

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

naun

NAUTICAL
n_ 3 acc sg f
naus

kai

AND

η

ho/hE/to

THE

INDEED
part

INDEED

n_ 1 nom sg f

ερεισασα

ereidO

STICK

εµεινεν

vi FA act indef 3 sg

ασαλευτοσ
asaleutos

UN+SHAKen, UN+SHAKable, unshakable

η
hē

t_ nom sg f

THE

δε
de

πρυµνα

STERN
n_ 1 nom sg f

ελυετο

-was-LOOSED
vi FA mid past 3 sg
luO

υπο

by

hupo

τησ

ho/hE/to

THE

bias

FORCE

bia

tōn

OF-THE(p)

THE

UN-SHAKable
a_ nom sg f
asaleutos

THE

ho/hE/to

YET
conj
de

YET, now

prumna

prumna

STERN

elueto

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

hupo

prep

UNDER, by

tēs

THE
t_ gen sg f

βιασ

n_ 1 gen sg f

FORCE, violence

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

BILLOWS
n_ 3 gen pl n
kuma

κυµατων
kumatōn

BILLOW

Now bcame~ the
soldiers' counsel
that they should |kill
the prisoners, lest
anyone, -swimming
out, may |flee

42

27:42

Ac
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

de

conj

YET, now

stratiōtōn

WARRiors
n_ 1 gen pl m

βουλη
boulē

n_ 1 nom sg f

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

των

ho/hE/to

THE

δε

YET

de

στρατιωτων

stratiOtEs

WARRior, soldier

COUNSEL

boulE

COUNSEL

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

ινα

conj

THE(p)

Acts 27
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away.

BONDers

BONDer, prisoner

apokteinōsin

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING

apokteinO

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δεσµωτασ
desmōtas

n_ 1 acc pl m
desmOtEs

αποκτεινωσιν

vs AC act pres 3 pl

FROM+KILL, kill

hina

THAT

hina

NO

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m vp FA act indef nom sg m

ekkolumbaO diapheugOtis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εκκολυµβησασ
ekkolumbēsas

OUT-SWIMMing

OUT+SWIM, swim out

διαφυγη
diaphugē

-MAY-BE-THRU-FLEEING
vs AC act pres 3 sg

THRU+FLEE, flee away

Yet the centurion,
intending~ to bring
•Paul safely
through, prevents
them from •their
intention. Besides,
he orders •those
who are |able~ to
|swim, -diving, to be
off onto the land
first,

43

27:43

Ac ο

THE
t_ nom sg m

THE

de

YET
conj

εκατονταρχησ

HUNDRED-chief

HUNDRED+ORIGINER, HUNDRED-chief, centurion

intendING~

vp AC mid pres nom sg m
diasOzO

ho

ho/hE/to

δε

de

YET, now

hekatontarchēs

n_ 1 nom sg m
hekatontarchEs

βουλοµενοσ
boulomenos

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

διασωσαι
diasōsai

TO-THRU-SAVE
vn FA act indef

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

παυλον

PAUL  Perhaps from CEASE

εκωλυσεν

vi FA act indef 3 sg

FORBID, prevent

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

βουληµατοσ
boulēmatos

boulEma

ton

THE

THE

paulon

PAUL
n_ 2 acc sg m
paulos

ekōlusen

-FORBIDS

kOluO

pp acc pl m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

COUNSEL-effect
n_ 3 gen sg n

COUNSEL-effect, intention

ekeleusen

he-ORDERS
vi FA act indef 3 sg
keleuO

ORDER

te

te

BESIDES,  id. both

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

vp AC mid pres acc pl m

κολυµβαν
kolumban

TO-BE-SWIMMING

SWIM

αποριψαντασ
aporipsantas

FROM-TOSSing

FROM+TOSS, dive

εκελευσεν τε

BESIDES
part

THE

δυναµενουσ
dunamenous

ones-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

vn AC act pres
kolumbaO

vp FA act indef acc pl m
aporriptO

a_ acc pl m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

THE

gēn

n_ 1 acc sg f
gE

εξιεναι
exienai

vn FA act indef
exeimi

πρωτουσ
prōtous

BEFORE-most

επι

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην

LAND

LAND, earth

TO-OUT-BE

OUT+BE, be off

and the rest,
wthese, indeed, on
planks, yet wthose
on asomething
•from the ship, and
thus all bcame~

safely through onto
the land.

44

27:44

Ac και

conj

AND, also, too

τουσ
tous

THE

λοιπουσ
loipous

loipon

ουσ
hous

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

INDEED

INDEED

epi

ON
prep

σανισιν

PLANKS

sanis

PLANK

kai

AND

kai

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

rest
a_/n_ acc pl m

LACKING, rest, furthermore

WHOM(p)

µεν
men

part
men

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

sanisin

n_ 3 dat pl f

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

επι
epi

ON

epi

τινων

tis/tis/ti

hous

δε
de

YET
conj

YET, now

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tinōn

ANY(p)

px gen pl n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

απο
apo

prep
apo

THE

THE

ploiou

FLOATER
n_ 2 gen sg n

FLOATER, ship

και

AND

ουτωσ
houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

FROM

FROM,  id. by, of

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

πλοιου

ploion

kai

conj
kai

AND, also, too

thus

houtOs

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

ALL

diasōthēnai

TO-BE-THRU-SAVED
vn FA pas indef

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

ON
prep

THE

παντασ
pantas

a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

διασωθηναι

diasOzO

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

γην
gēn

n_ 1 acc sg f
gE

LAND

LAND, earth

And, being safely
through, then we
recognized that the
island is |called~

Melita.

1

28:1

Ac

kai

AND, also, too

διασωθεντεσ

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

τοτε

tote

epegnōmen

WE-ON-KNEW
vi FA act past 1 pl

ON+KNOW, recognize, realize

οτι
hoti

that

hoti

και
kai

AND
conj

diasōthentes

BEING-THRU-SAVED
vp AC pas pres nom pl m
diasOzO

tote

then
adv

THE+BESIDES, then

επεγνωµεν

epiginOskO

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Acts 27  -  Acts 28
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µελιτη

MELITA

melitE

MELITA

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

νησοσ
nēsos

n_ 2 nom sg f

καλειται
kaleitai

vi AC mid pres 3 sg
kaleO

melitē

n_ 1 nom sg f

hē

THE

THE

ISLAND

nEsos

ISLAND

-IS-beING-CALLED

CALL, invite

Besides, the
barbarians tender
us not the |casual
philanthropy, for,
-kindling a fire, they
took~ us all in,
because of the
°imminent •shower
and because of the
cold.

2

28:2

Ac οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

BESIDES
part
te

BARBARIANS

παρειχαν
pareichan

ου
ou

NOT

την
tēn

THE

τυχουσαν

HAPPENING

tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

t_ nom pl m

THE

τε
te

BESIDES,  id. both

βαρβαροι
barbaroi

n_ 2 nom pl m
barbaros

BARBARIAN

THEY-tenderED
vi FA act past 3 pl
parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

tuchousan

vp AC act pres acc sg f

philanthrōpian

FOND-humanity
n_ 1 acc sg f
philanthrOpia

FOND+UP+REVERT+VIEW-ness, FOND+UP+REVERT+VIEWing, FOND-humanity, FONDness-of-humanity, philanthropy

hapsantes

TOUCHing

φιλανθρωπιαν ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αψαντεσ

vp FA act indef nom pl m
haptO

TOUCH, light, kindle

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πυραν
puran proselabonto

THEY-TOWARD-GOT~

proslambanO

TOWARD+GET, take to

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire WE / US / OF-US / to-US

for FIRING
n_ 1 acc sg f
pura

FIRING, fire

προσελαβοντο

vi FA mid past 3 pl

παντασ
pantas

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

because_of
prep
dia

τον
ton

THE

υετον
hueton

WET

τον

THE

εφεστωτα
ephestōta

vp ST act pres acc sg m conj

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
huetos

WET, WETNESS, shower

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

HAVING-ON-STOOD

ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

και
kai

AND

kai

AND, also, too

prep
dia ho/hE/to

ψυχοσ
psuchos

cold

psuchos

COOLNESS, cold

δια
dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 3 acc sg n

Now at •Paul's
-twisting together a
acertain quantity of
kindling and
placing it on on the
fire, a viper, coming
out fof the warmth,
fastens on his
•hand.

3

28:3

Ac

vp FA act indef gen sg m

TOGETHER+TURN,  twist together, conspire

de

YET
conj
de

YET, now

tou

ho/hE/to

THE

paulou

paulos

φρυγανων

phruganon

συστρεψαντοσ
sustrepsantos

OF-TOGETHER-TURNing

sustrephO

δε του

THE
t_ gen sg m

παυλου

PAUL
n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

phruganōn

OF-KINDLING(p)

n_ 2 gen pl n

KINDLING

τι

px acc sg n n_ 3 acc sg n

FILL, multitude, quantity

kai

AND
conj

AND, also, too

OF-ON-PLACING

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πληθοσ
plēthos

multitude

plEthos

και

kai

επιθεντοσ
epithentos

vp AC act pres gen sg m

επι

ON
prep
epi

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

FIRING

εχιδνα

VIPER
n_ 1 nom sg f
echidna

απο
apo

t_ gen sg f

WARMTH
n_ 1 gen sg f
thermE

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE

THE

πυραν
puran

n_ 1 acc sg f
pura

FIRING, fire

echidna

VIPER

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

θερµησ
thermēs

WARMTH

εξελθουσα
exelthousa

OUT-COMING
vp AC act pres nom sg f

τησ

ho/hE/to

χειροσ

cheir

autou

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

καθηψε
kathēpse

-DOWN-TOUCHES
vi FA act indef 3 sg
kathaptO

DOWN+TOUCH, fasten on

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

cheiros

HAND
n_ 3 gen sg f

HAND

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now, as the
barbarians
perceived the wild
beast hanging~

ofrom his •hand,
they said tod one
another,
"Undoubtedly this
•hman is a
murderer, whom,
being safely
through out of the
sea, •Justice lets

4

28:4

Ac ωσ

AS
adv
hOs

δε
de

YET
conj
de

ειδον

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

βαρβαροι
barbaroi

barbaros

BARBARIAN

kremamenon

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hōs

AS, so,  id. about, how YET, now

eidon

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οι

BARBARIANS
n_ 2 nom pl m

κρεµαµενον

HANGING~

vp AC mid pres acc sg n
kremannumi

HANG

το
to

THE

thērion

WILD_BEAST

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

prep
ek

OF-THE

cheiros

cheir

θηριον

n_ 2 acc sg n
thErion

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χειροσ

HAND
n_ 3 gen sg f

HAND

Acts 28
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not |live."

OF-him
pp gen sg m

προσ
pros

αλληλουσ

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pantōs

ALL-ly
adv

φονευσ

MURDERer

phoneus

MURDERer

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

THE

ελεγον
elegon

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl
legO

παντωσ

pantOs

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly

phoneus

n_ 3 nom sg m

εστιν

-IS-BEING

ο

t_ nom sg m

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

διασωθεντα
diasōthenta

BEING-THRU-SAVED

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

anthrōpos

human

anthrOpos

ουτοσ

this
pd nom sg m

WHOM
vp AC pas pres acc sg m
diasOzO

εκ
ek

OUT

ek

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f

η
hē

THE
t_ nom sg f

δικη

n_ 1 nom sg f
dikE

ζην
zēn

vn AC act pres

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειασεν

vi FA act indef 3 sg

θαλασσησ

thalassa

SEA

ho/hE/to

THE

dikē

JUSTICE

JUSTICE

TO-BE-LIVING

zaO

LIVE

ουκ

adv neg absolute

eiasen

-LEAVES

eaO

LEAVE, let

•He, indeed, then,
-twitching the wild
beast into the fire,
suffered nothing
evil.

5

28:5

Ac ο

ho/hE/to

THE

part

ουν αποτιναξασ
apotinaxas

vp FA act indef nom sg m
apotinassO

το

ho/hE/to

θηριον
thērion

WILD_BEAST

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

εισ
ho

THE-one
t_ nom sg m

µεν
men

INDEED

men

INDEED

oun

THEN
conj
oun

THEN

FROM-QUIVERing

FROM+QUIVER, twitch

to

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 2 acc sg n
thErion

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

FIRE
n_ 3 acc sg n

FIRE,  id. fiery

epathen

EMOTION, suffer

ουδεν
ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

κακον

a_/n_ acc sg n

to

THE

πυρ
pur

pur

επαθεν

he-EMOTIONED
vi FA act past 3 sg
paschO

NOT-YET-ONE

kakon

EVIL

kakos

EVIL

Yet •they were
apprehensive that
he is |about to
|become inflamed~

or suddenly |fall
down dead. Yet,
onafter much
|apprehension, and
beholding nothing
coming~ to be
amiss iowith him,
retracting~, they
said he is a god.

6

28:6

Ac οι

THE

conj
de

προσεδοκων
prosedokōn

vi FA act past 3 pl
prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

YET

YET, now

THEY-TOWARD-SEEMED

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn AC act pres
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

πιµπρασθαι

TO-BE-beING-INFLAMED
vn AC mid pres

η

OR
part
E

OR, either, than

καταπιπτειν

DOWN+FALL, fall down

UN-APPEARLY
adv

νεκρον

DEAD
a_ acc sg m

DEAD

µελλειν
mellein

TO-BE-BEING_ABOUT

pimprasthai

pimprEmi

INFLAME, become inflamed

ē katapiptein

TO-BE-DOWN-FALLING
vn AC act pres
katapiptO

αφνω
aphnō

aphnO

UN+APPEARLY, suddenly

nekron

nekros

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

conj
de

epi

πολυ
polu

a_ acc sg n
polus

δε
de

YET

YET, now

αυτων

OF-them

prosdokōntōn

TOWARD-SEEMING
vp AC act pres gen pl m
prosdokaO

AND, also, too

θεωρουντων

vp AC act pres gen pl m
theOreO

PLACE+SEE, behold

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσδοκωντων

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

και
kai

AND
conj
kai

theōrountōn

OF-beholdING

mēden

a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

ατοπον
atopon

UN-POSITIONED

atopos

eis

prep

INTO  of time: for

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µηδεν

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

a_/n_ acc sg n

UN+POSITIONED, amiss, abnormal

εισ

INTO

eis

auton

pp acc sg m

γεινοµενον

BECOMING~

ginomai

metabalomenoi

after-CASTING~

ελεγον

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

geinomenon

vp AC mid pres acc sg n

BECOME, come to be, come into being, occur

µεταβαλοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
metaballO

WITH+CAST, after-CAST, retract

elegon

THEY-saiD

Acts 28
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him

autos/autE/auto

theon

god (PLACER)

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

θεον

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

Now in the regions
about that •place
the freeholds
belonged to the
foremost man of
the island, named
Publius, who,
-receiving~ us,
lodges us three
days, amiably.

7

28:7

Ac
en

IN

δε

YET
conj

YET, now

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τον

THE

ho/hE/to

THE

topos

POSITION, place

εκεινον

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

de

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

περι

ABOUT
prep
peri

ton

t_ acc sg m

τοπον
topon

POSITION
n_ 2 acc sg m

ekeinon

pd acc sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

hupērchen

-belongED
vi FA act past 3 sg

χωρια
chōria

n_ 2 nom pl n
chOrion

tō

to-THE

THE

πρωτω

a_/n_ dat sg m sup

τησ
tēs

νησου
nēsou

n_ 2 gen sg f
nEsos

υπηρχεν

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

freeholds

SPACE-diminutive, freehold

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

prōtō

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ISLAND

ISLAND

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

ποπλιω

PUBLIUS
n_ 2 dat sg m

PUBLIUS  Latin

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

αναδεξαµενοσ
anadexamenos

UP-RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg m

ηµασ

hEmeis

THREE
a_ acc pl f

THREE

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

to-NAME

NAME

popliō

poplios

WHICH / WHO

anadechomai

UP+RECEIVE, receive

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

τρεισ
treis

treis

DAYS

DAY

φιλοφρονωσ
philophronōs

adv
philophronOs

εξενισεν

vi FA act indef 3 sg
xenizO

FOND-DISPOSEDly

FOND+DISPOSED+AS, FOND+DISPOSEDly, amiable

exenisen

-LODGizeS

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

Now it occurred~

that the father of
•Publius was lying~

down, |pressed~

with =fever and
dysentery. •Paul,
entering tod whim
and -praying~,
placing his •hands
on him, heals~ him.

8

28:8

Ac εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

de

YET
conj

ton

t_ acc sg m

πατερα
patera

FATHER

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

popliou

PUBLIUS
n_ 2 gen sg m

PUBLIUS  Latin

puretois

to-fevers

FIRed, FIRing, fever

και
kai

AND

kai

AND, also, too

it-BECAME~

ginomai

δε

de

YET, now

τον

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

t_ gen sg m

THE

ποπλιου

poplios

πυρετοισ

n_ 2 dat pl m
puretos

conj

to-ILL-entrails
n_ 2 dat sg f
dusenterion

sunechomenon

beING-pressED
vp AC mid pres acc sg m

TO-BE-DOWN-LYING~

vn AC mid pres

DOWN+LIE, lie down

προσ
pros

TOWARD, to

hon

WHOM
pr acc sg m

ο

THE

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

δυσεντεριω
dusenteriō

ILL+IN-ian, ILL-entrails, dysentery

συνεχοµενον

sunechO

TOGETHER+HAVE, press, constrain

κατακεισθαι
katakeisthai

katakeimai

TOWARD
prep
pros

ον

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

παυλοσ

eiselthōn

INTO-COMING
vp AC act pres nom sg m

INTO+COME, enter

και προσευξαµενοσ

praying~

vp FA mid indef nom sg m

TOWARD+WELL+HAVE, pray

επιθεισ

vp AC act pres nom sg m t_ acc pl f

THE

cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

εισελθων

eiserchomai

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

proseuxamenos

proseuchomai

epitheis

ON-PLACING

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

χειρασ

HAND

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιασατο
iasato

he-HEALS~ him
pp acc sg m

αυτω

autos/autE/auto

vi FA mid indef 3 sg
iaomai

HEAL

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now at this
occurring~, the rest
also of •those in the
island having
infirmities
approached~ and
were cured~,

9

28:9

Ac
toutou

pd gen sg n

THE+SAME, this, these

δε

de

YET, now

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

conj
kai

hoi

λοιποι

rest
a_/n_ nom pl m

THE(p)

ho/hE/to

THE

τουτου

OF-this

houtos/hautE/touto

de

YET
conj

γενοµενου
genomenou

vp AC mid pres gen sg n

AND

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

loipoi

loipon

LACKING, rest, furthermore

οι
hoi

t_ nom pl m

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

nēsō

n_ 2 dat sg f
nEsos

εχοντεσ
echontes

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ασθενειασ

UN-FIRMnesses

prosērchonto

THEY-TOWARD-CAME~

TOWARD+COME, come to, approach

και
kai

AND

AND, also, too

en

en

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

νησω

ISLAND

ISLAND

vp AC act pres nom pl m

astheneias

n_ 1 acc pl f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

προσηρχοντο

vi FA mid past 3 pl
proserchomai

conj
kai

εθεραπευοντο
etherapeuonto

THEY-were-curED
vi FA mid past 3 pl
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

Acts 28
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who honor us with
many honors also,
and, at our setting~

out, they placed~

on board •what was
tdfor our •needs.

10

28:10

Ac οι
hoi

pr nom pl m

kai

conj

pollais

to-MANY

τιµαισ

VALUES

etimēsan

vi FA act indef 3 pl

VALUE, honor

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND
conj
kai

WHO(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

AND

kai

AND, also, too

πολλαισ

a_ dat pl f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

timais

n_ 1 dat pl f
timE

VALUE, honor, price

ετιµησαν

THEY-VALUE

timaO hEmeis

και

AND, also, too

anagomenois

to-UP-LEADING~(p)

anagO

UP+LEAD, set out

επεθεντο
epethento

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

pros

pros

THE

χρειασαναγοµενοισ

vp AC mid pres dat pl m

THEY-ON-PLACED~

vi FA mid past 3 pl
epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

τα
ta

THE

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

chreias

needs
n_ 1 acc pl f
chreia

USE, need  (noun)

Now, after three
months, we set out
in an Alexandrian
ship with the
ensign Dioscuri,
which |has wintered
in the island.

11

28:11

Ac
meta

after
prep

τρεισ

THREE

µηνασ
mēnas

MONTHS

ανηχθηµεν
anēchthēmen

WE-WERE-UP-LED

anagO

εν
en

prep
en

ploiō

n_ 2 dat sg n
ploion

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε
de

YET
conj
de

YET, now

treis

THREE
a_ acc pl m
treis

n_ 3 acc pl m
mEn

MONTH

vi FA pas past 1 pl

UP+LEAD, set out

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πλοιω

FLOATER

FLOATER, ship

HAVING-BESIDE-WINTERED

paracheimazO

BESIDE+WINTER, winter

εν

IN

en

tē

t_ dat sg f

νησω

ISLAND

nEsos

ISLAND

alexandrinō

alexandrinos

ALEXANDRIAN BESIDE+SIGN, ensign

παρακεχειµακοτι
parakecheimakoti

vp ST act pres dat sg n

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

THE

nēsō

n_ 2 dat sg f

αλεξανδρινω

ALEXANDRIAN
a_ dat sg n

παρασηµω
parasēmō

to-BESIDE-SIGN
n_ 2 dat sg n
parasEmon

dioskourois

Dioscuri (ZEUS-JUVENILES)

ZEUS+JUVENILES, Dioscuri

διοσκουροισ

n_ 2 dat pl m
dioskouroi

And, landing ioat
Syracuse, we stay
three days,

12

28:12

Ac και

conj
kai

AND, also, too

καταχθεντεσ
katachthentes

BEING-DOWN-LED

katagO

eis

INTO
prep

SYRACUSEANS

surakousai

επεµειναµεν
epemeinamen hēmeras

DAYS

hEmera

DAY

kai

AND
vp AC pas pres nom pl m

DOWN+LEAD, land (from a ship)

εισ

eis

INTO  of time: for

συρακουσασ
surakousas

n_ 3 acc pl m/f

SYRACUSE, SYRACUSEANS(p)

WE-ON-REMAIN
vi FA act indef 1 pl
epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

ηµερασ

n_ 1 acc pl f

treis

THREE

treis

τρεισ

a_ acc pl f

THREE

whence, tacking
about, we arrive at
io Rhegium, and the
south wind
bcoming~ on after
one day, we came
the second day ioto
Puteoli,

13

28:13

Ac οθεν
hothen

WHICH-PLACE
adv of place
hothen

περιελθοντεσ
perielthontes

ABOUT-COMING

ABOUT+COME, wander, wander about

κατηντησαµεν

WE-DOWN-meet

INTO  of time: for

ρηγιον

rEgion

RHEGIUM  Latin

και
kai

kai

AND, also, tooWHICH+PLACE, whence

vp AC act pres nom pl m
perierchomai

katēntēsamen

vi FA act indef 1 pl
katantaO

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

εισ
eis

INTO
prep
eis

rēgion

RHEGIUM
n_ 2 acc sg n

AND
conj

meta

after
prep

mian

a_ acc sg f

ηµεραν

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

epigenomenou

epiginomai

OF-SOUTH
n_ 2 gen sg m
notos

a_ nom pl m cmp
deuteraios (deuteros/duo)

TWO-ian-more, second_day-one, second_day, second day

ηλθοµεν
ēlthomen

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µιαν

ONE

heis

ONE

hēmeran

DAY

επιγενοµενου

OF-ON-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg m

ON+BECOME, come on

νοτου
notou

SOUTH, south wind

δευτεραιοι
deuteraioi

second_day(p) WE-CAME
vi FA act past 1 pl
erchomai

COME

eis

eis potioloi

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ποτιολουσ
potiolous

PUTEOLI
n_ 2 acc pl m

PUTEOLI  Latin

where, finding
brethren, we were
entreated to stay
bwith them seven
days. And thus ioto
•Rome we come.

14

28:14

Ac
hou

adv of place

OF-WHICH, where

ευροντεσ

FINDING

FIND

adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

WE-WERE-BESIDE-CALLED
vi FA pas past 1 pl

BESIDE+CALL, console, entreat

par

BESIDE
prep

ου

where

hou

heurontes

vp AC act pres nom pl m
heuriskO

αδελφουσ παρεκληθηµεν
pareklēthēmen

parakaleO

παρ

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-ON-REMAIN

hēmeras

hEmera

DAY

επτα και

kai

autois

them
pp dat pl m

επιµειναι
epimeinai

vn FA act indef
epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f

hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

kai

AND
conj

AND, also, too

Acts 28
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ουτωσ

thus

εισ

prep

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

rōmēn

ROME

ηλθαµεν
ēlthamen

COME

houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

eis

INTO

eis

tēn

THE

ρωµην

n_ 1 acc sg f
rOmE

ROME

WE-COME
vi FA act indef 1 pl
erchomai

And thence the
brethren, -hearing
•cabout us, come
ioto meet us as far
as Appii Forum and
Three Taverns,
perceiving whom,
•Paul, -thanking
•God, took courage.

15

28:15

Ac
kakeithen

AND+OUT+BE+PLACE, AND-there-PLACE, AND-thence, and thence, thence, then

οι

THE(p)

ho/hE/to

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ακουσαντεσ

HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

t_ acc pl n

THE

κακειθεν

AND-thence
adv of place
kakeithen

hoi

t_ nom pl m

THE

αδελφοι
adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

akousantes

HEAR

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

περι
peri

ABOUT
prep

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ēlthan

THEY-COME

erchomai

COME

εισ
eis

INTO
prep
eis

απαντησιν
apantēsin

FROM-meeting

hēmin

to-US

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hēmōn

US

hEmeis

ηλθαν

vi FA act indef 3 pl

INTO  of time: for

n_ 3 acc sg f
apantEsis

FROM+INSTEADing, FROM-meeting, meeting

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

achri

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

appiou

OF-APPII
n_ 2 gen sg m

APPII   Latin

phorou

phoron

και

conj

AND, also, too

triōn

a_ gen pl f
treis

THREE

ταβερνων
tabernōn

tabernai

hous

WHICH / WHO

αχρι

UNTIL
prep

αππιου

appios

φορου

FORUM
n_ 2 gen sg n

FORUM  Latin

kai

AND

kai

τριων

OF-THREE TAVERNS
n_ 1 gen pl f

TAVERN, taverns  Latin

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

ιδων
idōn

eidO

ο
ho

παυλοσ
paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ευχαριστησασ

WELL+JOY, thank, give thanks

tō

THE

θεω

theos

PLACER, God

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

PAUL

paulos

eucharistēsas

thanking
vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

ελαβε
elabe

-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

θαρσοσ

COURAGE

COURAGE

vi FA act past 3 sg

tharsos

n_ 3 acc sg n
tharsos

Now when we
entered io Rome,
•Paul was permitted
to |remain acby
himself together
with the soldier who
|guarded him.

16

28:16

Ac δε

YET, now

εισηλθοµεν
eisēlthomen

eiserchomai

eis

prep

ρωµην
rōmēn

n_ 1 acc sg f
rOmE

epetrapē

it-WAS-permittED
vi FA pas past 3 sg

ON+REVERT, permit

t_ dat sg m
ho/hE/to

παυλω

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

οτε
hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

de

YET
conj
de

WE-INTO-CAME
vi FA act past 1 pl

INTO+COME, enter

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

ROME

ROME

επετραπη

epitrepO

τω
tō

to-THE

THE

paulō

PAUL
n_ 2 dat sg m

TO-BE-REMAINING

menO

kath

accordING_to
prep

µενειν
menein

vn AC act pres

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

καθ

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εαυτον

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

sun tō

ho/hE/to

THE

φυλασσοντι

GUARDING

phulassO

GUARD, maintain

heauton

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

συν

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

τω

to-THE
t_ dat sg m

phulassonti

vp AC act pres dat sg m

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

stratiōtē

WARRior
n_ 1 dat sg m
stratiOtEs

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

στρατιωτη

WARRior, soldier

Now it occurred~

three days after,
that he calls~

together •those who
|are foremost of the
Jews. Now, at their
coming together,
he said tod them "I/,
men, brethren,
-doing nothing
contrary to the
people or to the
hereditary

17

28:17

Ac εγενετο
egeneto

ginomai

YET
conj

YET, now

meta

after
prep
meta

DAYS

treis

συνκαλεσασθαι
sunkalesasthai

vn FA mid indef
sugkaleO

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

de

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

τρεισ

THREE
a_ acc pl f
treis

THREE

TO-TOGETHER-CALL~

TOGETHER+CALL, call together

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

BE, am, are, is

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

him

tous

THE

οντασ
ontas

ones-BEING
vp AC act pres acc pl m
eimi

των
tōn

t_ gen pl m

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

Acts 28
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•customs, was
given up a prisoner
out of Jerusalem
into the hands of
the Romans,

πρωτουσ
prōtous

prOtos (pro)

συνελθοντων
sunelthontōn

TOGETHER+COME, come together

δε
autōn

BEFORE-most
a_/n_ acc pl m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

OF-TOGETHER-COMING
vp AC act pres gen pl m
sunerchomai

de

YET
conj
de

YET, now

αυτων

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ελεγεν

vi FA act past 3 sg
legO

προσ

TOWARD
prep

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγω
egō

egO

elegen

he-saiD

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pros

pros

TOWARD, to

αυτουσ

them I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ανδρεσ

MEN !
n_ 3 voc pl m
anEr

MAN, husband

αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

a_ acc sg n
oudeis/outheis

IN-INSTEAD

enantios

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

ποιησασ
poiēsasandres adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εναντιον
enantion

a_ acc sg n

DOing
vp FA act indef nom sg m
poieO

DO, make, produce

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

λαω
laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m

PEOPLE

ē

OR
part
E

tois ethesi

CUSTOMS

ethos

CUSTOM

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

patrōois

patrOos

δεσµιοσ

BOUND-one
n_ 2 nom sg m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

ex

prep
ek

tō

THE

laos

η

OR, either, than

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

εθεσι

n_ 3 dat pl n

tois

THE(p)

πατρωοισ

hereditaries
a_ dat pl n

FATHERED, hereditary

desmios

desmios

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ιεροσολυµων
paredothēn

I-WAS-BESIDE-GIVEN
vi FA pas past 1 sg

εισ
eis

INTO

eis

τασ

ho/hE/to

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

των

OF-THE(p)

THE

ierosolumōn

OF-JERUSALEMITES
n_ gen pl m/f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

παρεδοθην

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

prep

INTO  of time: for

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

χειρασ
cheiras

cheir

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ρωµαιων
rōmaiōn

a_/n_ gen pl m

ROMans

rOmaios

ROMan

whoa, -examining
me, intended~ to
release me,
because not one
cause of death
•|existed in me.

18

28:18

Ac οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ανακριναντεσ

vp FA act indef nom pl m
anakrinO

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εβουλοντο

THEY-intendED~

vi FA mid past 3 pl

απολυσαι
apolusai

TO-FROM-LOOSE

apoluO

hoitines

hostis/hEtis/hoti

anakrinantes

examining

UP+JUDGE, examine

ME
pp 1 acc sg

eboulonto

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

vn FA act indef

FROM+LOOSE, release, dismiss

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE

mēdemian

NO-YET-ONE

αιτιαν

cause
n_ 1 acc sg f

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

thanatou

n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

δια

dia

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µηδεµιαν

a_ acc sg f
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

aitian

aitia

θανατου

OF-death

thanatos

huparchein

vn AC act pres prep
en

εµοι

pp 1 dat sg
egO

υπαρχειν

TO-BE-belongING

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Now at the
contradicting of the
Jews, I am
compelled to
appeal~ to
Caesar—not as
though having
anything of which
to |accuse my
•nation.

19

28:19

Ac αντιλεγοντων

vp AC act pres gen pl m

de

YET OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ēnagkasthēn

anagkazO

UP+COMPRESS, necessitate, compel

antilegontōn

OF-contradictING

antilegO

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

δε

conj
de

YET, now

των
tōn

t_ gen pl m

ιουδαιων
ioudaiōn

JUDA-ans

ioudaios

ηναγκασθην

I-AM-necessitatED
vi FA pas indef 1 sg

epikalesasthai

TO-ON-CALL~

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

καισαρα

kaisar

CAESAR

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

NATION
n_ 3 gen sg n
ethnos

NATION

µου

egO

επικαλεσασθαι

vn FA mid indef

kaisara

CAESAR
n_ 3 acc sg m

ou

ωσ

hOs

εθνουσ
ethnous mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εχων
echōn

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

τι

px acc sg n

katēgorein

TO-BE-accusING

katEgoreO

vp AC act pres nom sg m

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κατηγορειν

vn AC act pres

DOWN+BUY, accuse
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bcFor this •cause,
then, I call for you,
|to psee and speak
to you. For on
account of the
expectation of
•Israel this •chain is
lying~ about me."

20

28:20

Ac
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tautēn

this
pd acc sg f

oun

THEN

oun

t_ acc sg f

THE

αιτιαν
aitian

δια ταυτην

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουν

conj

THEN

την
tēn

THE

ho/hE/to

cause
n_ 1 acc sg f
aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

vi FA act indef 1 sg

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ιδειν

vn AC act pres

και
kai

kai

AND, also, too

προσλαλησαι
proslalēsai

vn FA act indef

TOWARD+TALK, speak to

ενεκεν
heneken

on_account_of

heineken/heneken/heneka

παρεκαλεσα
parekalesa

I-BESIDE-CALL

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

humas

YE
pp 2 acc pl

idein

TO-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

AND
conj

TO-TOWARD-TALK

proslaleO

adv

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

gar

gar

t_ gen sg f

THE

ελπιδοσ
elpidos

EXPECTATION
n_ 3 gen sg f
elpis

του
tou

THE

ISRAEL
ni proper
israEl

tēn

t_ acc sg f

THE

αλυσιν

UN-LOOSE
n_ 3 acc sg f
halusis

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

EXPECTATION

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ισραηλ
israēl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

την

THE

ho/hE/to

halusin

tautēn

this
pd acc sg f

perikeimai

ABOUT+LIE, encompass, lie about

ταυτην

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

περικειµαι

I-AM-gettING-ABOUT-LAIN
vi AC mid pres 1 sg
perikeimai

Now •they say tod

him, "Neither do
we/ receive~ letters
concerning you
from •Judea, nor do
any of the brethren
coming~ along
report or speak
anything wicked
concerning you.

21

28:21

Ac
hoi de

YET
conj

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 3 pl
eipon (legO)

οι

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

προσ

prep pp acc sg m

ειπαν
eipan

THEY-say

LAY, say, tell, speak,  id. call

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

oute

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

γραµµατα

WRITE-effects
n_ 3 acc pl n

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

σου

su

εδεξαµεθα

WE

hEmeis

ουτε

NOT-BESIDES
conj

grammata

gramma

peri

ABOUT
prep
peri

sou

YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

edexametha

WE-RECEIVE~

vi FA mid indef 1 pl
dechomai

RECEIVE

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ιουδαιασ ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

vp AC mid pres nom sg m

BESIDE+BECOME, come along, come

απο

apo

tēs

THE

ioudaias

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

oute

παραγενοµενοσ
paragenomenos

BESIDE-BECOMING~

paraginomai

τισ
tis

px nom sg m t_ gen pl m

αδελφων
adelphōn

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

vi FA act indef 3 sg

η

OR

E

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

brothers
n_ 2 gen pl m

απηγγειλεν
apēggeilen

-FROM-MESSAGES

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

ē

part

OR, either, than

elalēsen

vi FA act indef 3 sg

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

YOU
pp 2 gen sg

ελαλησεν

-TALKS

laleO

TALK, speak

ti

ANY

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ponēron

πονηρον

wicked
a_/n_ acc sg n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

Now we count it
|worthwhile to hear
bfrom you what
your |disposition is.
For, indeed,
concerning this
•sect, it is known to
us that everywhere
it is being
contradicted~."

22

28:22

Ac αξιουµεν
axioumen

WE-ARE-WORTHYING
vi AC act pres 1 pl
axioO

δε

YET

de

YET, now

παρα

BESIDE
prep
para

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg
su

HEAR

ha

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHOWORTHY-cause, WORTHY, count worthy, count worthwhile

de

conj

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with YOU / OF-YOU / to-YOU

ακουσαι
akousai

TO-HEAR
vn FA act indef
akouO

α

hos/hE/ho

φρονεισ

vi AC act pres 2 sg

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

µεν
men

INDEED
part
men

INDEED

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

αιρεσεωσ
haireseōsphroneis

YOU-ARE-beING_DISPOSED

phroneO

DISPOSED_be, be disposed

περι

peri

γαρ
gar

conj
gar

THE

ho/hE/to

preferENCE
n_ 3 gen sg f
hairesis

LIFTing, preferENCE, sect, heresy
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this
pd gen sg f

THE+SAME, this, these

γνωστον
gnōston

KNOWn
a_ nom sg n

ηµιν

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

it-IS-BEING

eimi

οτι

conj
hoti

adv
pantachou

OF-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

ταυτησ
tautēs

houtos/hautE/touto gnOstos

KNOWn

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πανταχου
pantachou

EVERY-SOIL

αντιλεγεται
antilegetai

antilegO

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

-IS-beING-contradictED
vi AC mid pres 3 sg

Now -setting~ a day
for him, more came
tod him ioin the
lodging, to whom
he expounded~,
certifying~ to the
kingdom of •God,
besides persuading
them concerning
•Jesus, bsboth from
the law of Moses
and the prophets,
from morning till
dusk.

23

28:23

Ac
taxamenoi

SET,  id. arrange, prescribe

de

de

YET, now

αυτω
autō

autos/autE/auto

hēmeran

hEmera

ηλθον

THEY-CAME

προσ

TOWARD

pros

ταξαµενοι

SETTing~

vp FA mid indef nom pl m
tassO

δε

YET
conj

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f

DAY

ēlthon

vi FA act past 3 pl
erchomai

COME

pros

prep

TOWARD, to

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

eis

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

LODGing
n_ 1 acc sg f

LODGE-ness, LODGing

pleiones

a_/n_ nom pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

οισ
hois

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep

την
tēn

THE

ξενιαν
xenian

xenia

πλειονεσ

MORE(p)

MORE, majority WHICH / WHO

he-OUT-PLACED~

OUT+PLACE, expound

διαµαρτυροµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
diamarturomai

την

THE

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

πειθων

PERSUADING
vp AC act pres nom sg m
peithO

εξετιθετο
exetitheto

vi FA mid past 3 sg
ektithEmi

diamarturomenos

THRU-witnessING~

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

βασιλειαν

basileia

του

OF-THE

THE

θεου

theos

peithōn

PERSUADE, confide, have confidence

τε
te

part

BESIDES,  id. both

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι

ABOUT

του
tou

t_ gen sg m

THE

BESIDES

te

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE

ho/hE/to

ιησου
iēsou

iEsous

apo

FROM

apo

τε
te

BESIDES
part
te

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

µωυσεωσ
mōuseōs

OF-MOSES
n_ gen sg m

και
kai

AND, also, too

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απο

prep

FROM,  id. by, of BESIDES,  id. both

ho/hE/to

LAW

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

AND
conj
kai

tōn

t_ gen pl m

THE

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

FROM

apo

morning

prOi

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning  (adv.)

heōs

heOs

εσπερασ
hesperas

n_ 1 gen sg f
hespera

EVENING_STAR, dusk

των

THE(p)

ho/hE/to

BEFORE+AVERer, prophet

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

πρωι
prōi

adv

εωσ

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

OF-EVENING_STAR

And •these, indeed,
were persuaded~

by •what is |said~,
yet •others
disbelieved.

24

28:24

Ac και

conj
kai

AND, also, too

οι µεν

INDEED

επειθοντο
epeithonto

vi FA mid past 3 pl

PERSUADE, confide, have confidence

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

λεγοµενοισ

vp AC mid pres dat pl n
ho/hE/to

THE

kai

AND

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

men

part
men

INDEED

THEY-were-PERSUADED

peithO

t_ dat pl n

legomenois

beING-said

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

δε
de

YET

de

YET, now

ηπιστουν
ēpistoun

vi FA act past 3 pl

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

conj

THEY-UN-BELIEVED

apisteO

Now there being
disagreements one
tdwith another, they
were dismissed~,
•Paul samaking one
declaration, that,
"Ideally the holy
•spirit speaks
through Isaiah the
prophet, tod your
•fathers,

25

28:25

Ac ασυµφωνοι

UN-TOGETHER-SOUNDING
a_ nom pl m
asumphOnos

de

conj
eimi

BE, am, are, is

pros

prep
pros

asumphōnoi

UN+TOGETHER+SOUNDING, UN+TOGETHER+SOUND, UN-agreeMENT, disagreement

δε

YET

de

YET, now

οντεσ
ontes

BEING
vp AC act pres nom pl m

προσ

TOWARD

TOWARD, to

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

απελυοντο

THEY-were-FROM-LOOSED

apoluO

ειποντοσ
eipontos

vp AC act pres gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ρηµα

GUSH-effect, declaratION

allēlous

allElOn

apeluonto

vi FA mid past 3 pl

FROM+LOOSE, release, dismiss

OF-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

παυλου
paulou

PAUL

rēma

declaratION
n_ 3 acc sg n
rhEma
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εν

ONE

ONE

conj
hoti

kalōs

IDEALly

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

to

THE

THE

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το

THE

hagion

a_ nom sg n
hagios

hen

a_ acc sg n
heis

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καλωσ

adv
kalOs

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

spirit

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

αγιον

HOLY

HOLY

ελαλησεν

-TALKS

laleO

TALK, speak

δια
dia

THRU
prep

ησαιου
ēsaiou

ISAIAH
n_ 1 gen sg m
Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

του
tou

ho/hE/to

THE

προφητου

BEFORE+AVERer, prophet

TOWARD

TOWARD, to

elalēsen

vi FA act indef 3 sg
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg m

prophētou

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m
prophEtEs

προσ
pros

prep
pros

ho/hE/to

THE

patEr

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

πατερασ
pateras

FATHERS
n_ 3 acc pl m

FATHER, patriarchal

υµων

YE / OF-YE / to-YE

saying, `|Go tod this
•people and say, "In
hearing, you will be
hearing, and may
by no means be
understanding, And
observing, you will
be observing, and
may by no means
be perceiving,"

26

28:26

Ac λεγων

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πορευθητι
poreuthēti

poreuomai

TOWARD

pros

TOWARD, to

τον
ton

THE

laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

touton

pd acc sg m
houtos/hautE/touto

legōn

vp AC act pres nom sg m

YOU-BE-BEING-GONE
vm AC pas pres 2 sg

GOER-be, GO,  id. lead

προσ
pros

prep t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λαον

laos

PEOPLE

τουτον

this

THE+SAME, this, these

και
kai

AND

ειπον

vm FA act fut 2 sg

ακοη

n_ 1 dat sg f
akoE

akousete

YE-SHALL-BE-HEARING

akouO

kai

AND

AND, also, too

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

conj
kai

AND, also, too

eipon

say-YOU

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

akoē

to-HEARING

HEARING, tidings

ακουσετε

vi AC act fut 2 pl

HEAR

και

conj
kai

ου

adv neg absolute
ou

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνητε
sunēte

YE-MAY-BE-understandING

suniEmi

TOGETHER+LET, understand

και

conj
kai

vp AC act pres nom pl m

CAST+VIEW, look, observe, beware

YE-SHOULD-BE-lookING
vs AC act fut 2 pl
blepO

και
kai

AND

AND, also, too

mē

mE

vs AC act pres 2 pl

kai

AND

AND, also, too

βλεποντεσ
blepontes

lookING

blepO

βλεψητε
blepsēte

CAST+VIEW, look, observe, beware

conj
kai

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

part neg conditionally

idēte

YE-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

NOT

ou

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ιδητε

vs AC act pres 2 pl

For stoutened is
the heart of this
•people, And with
•their ears heavily
they hear, And with
their •eyes they
squint, Lest at
some time they
may be perceiving
with •their eyes,
And with •their ears
should be hearing,
And with •their
heart may be
understanding, And
should be turning
about, And I shall
be healing~ them.'

27

28:27

Ac επαχυνθη
epachunthē

pachunO

STOUT-cause, STOUTen, stouten

conj
gar

HEART
n_ 1 nom sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

tou

OF-THE
t_ gen sg m

laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-IS-STOUTenED
vi FA pas indef 3 sg

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

καρδια
kardia

του

ho/hE/to

THE

λαου

laos

PEOPLE

τουτου

this

kai

conj
kai

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

EARS
n_ 3 dat pl n

EAR

adv

HEAVY+AS, HEAVIly, heavily

ηκουσαν

THEY-HEAR

και

AND

τουσ
tous

ho/hE/to

οφθαλµουσ

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

και

AND

AND, also, too

ho/hE/to

ωσιν
ōsin

ous

βαρεωσ
bareōs

HEAVIly

bareOs

ēkousan

vi FA act indef 3 pl
akouO

HEAR

kai

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ophthalmous

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

autōn ekammusan

kammuO

µηποτε

NO-?-when
adv

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκαµµυσαν

THEY-shut
vi FA act indef 3 pl

DOWN+CLOSE, shut

mēpote

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

idōsin

vs AC act pres 3 pl
eidO

tois

ho/hE/to

οφθαλµοισ

VIEWing-one, VIEWER, eye

και

AND
conj
kai

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

ωσιν
ōsin

EARS

ous

akousōsin

akouO

HEAR

ιδωσιν

THEY-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ophthalmois

VIEWERS
n_ 2 dat pl m
ophthalmos

kai

AND, also, too

τοισ
tois

n_ 3 dat pl n

EAR

ακουσωσιν

THEY-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 3 pl

conj

tē

to-THE
t_ dat sg f

sunōsin

vs AC act pres 3 pl

TOGETHER+LET, understand

και επιστρεψωσιν

vs AC act fut 3 pl

ON+TURN, turn back, turn about

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τη

ho/hE/to

THE

καρδια
kardia

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

συνωσιν

THEY-MAY-BE-understandING

suniEmi

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

epistrepsōsin

THEY-SHOULD-BE-ON-TURNING

epistrephO

Acts 28
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kai

conj vi AC mid fut 1 sg
iaomai

HEAL

αυτουσ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

AND, also, too

ιασοµαι
iasomai

I-SHALL-BE-HEALING~

autous

them

autos/autE/auto

Let it be known to
you, then, that to
the nations was
dispatched this
•salvation of •God,
and they/ will
|hear~."

28

28:28

Ac
oun

conj
oun

THEN

εστω

LET-it-BE-BEING

eimi

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

οτι

that
conj

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

εθνεσιν

NATIONS

ethnos

NATION

γνωστον
gnōston

KNOWn
a_ nom sg n
gnOstos

KNOWn

ουν

THEN

estō

vm AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tois ethnesin

n_ 3 dat pl n

apestalē

-WAS-commissionED
vi FA pas past 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

pd nom sg n

to

ho/hE/to

σωτηριον
sōtērion

sOtErios

του

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

απεσταλη τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

το

THE
t_ nom sg n

THE

SAVING
a_/n_ nom sg n

SAVE-ian, SAVING, salvatION  Perhaps from SAVE+KEEP

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

autoi

they

autos/autE/auto

AND

kai

akousontai

vi AC mid fut 3 pl

HEAR

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

ακουσονται

THEY-SHALL-BE-HEARING~

akouO

29

28:29

Ac

Now he remains
two whole years i in
his own hired
house, and he
welcomed~ all
•those going~ in tod

him,

30

28:30

Ac
enemeinen de

conj

YET, now

διετιαν
dietian

n_ 1 acc sg f
dietia

holēn

WHOLE
a_ acc sg f
holos

WHOLE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ενεµεινεν

he-IN-REMAINS
vi FA act indef 3 sg
emmenO

IN+REMAIN, remain in  Perhaps from IN+ME+IN

δε

YET

de

TWO-YEAR

TWO+YEAR-ness, TWO+YEAR, two years

ολην
en

IN
prep

a_ dat sg m
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

µισθωµατι

HIRED
n_ 3 dat sg n
misthOma

και
kai

AND

απεδεχετο
apedecheto

he-FROM-RECEIVED~

a_ acc pl m

ιδιω
idiō

OWN

misthōmati

HIRED-effect, HIRED, hired house

conj
kai

AND, also, too

vi FA mid past 3 sg
apodechomai

FROM+RECEIVE, welcome

παντασ
pantas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ

ho/hE/to

ones-INTO-GOING~

eisporeuomai

INTO+GOER-be, INTO+GO, go into

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

εισπορευοµενουσ
eisporeuomenous

vp AC mid pres acc pl m

προσ

prep

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

heralding the
kingdom of •God,
and teaching •that
which concerns the
Lord Jesus Christ
with eall boldness,
unforbidden.

31

28:31

Ac

vp AC act pres nom sg m
kErussO

PROCLAIM, herald

tēn

THE

THE

βασιλειαν

n_ 1 acc sg f

του
tou

ho/hE/to

θεου

theos

PLACER, God

kai

kai

AND, also, too

διδασκων

TEACH

τα
ta

ho/hE/to

THE

κηρυσσων
kērussōn

PROCLAIMING

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

basileian

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

και

AND
conj

didaskōn

TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

THE(p)

t_ acc pl n

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 gen sg m

περι
peri

ABOUT

peri

του κυριου
kuriou

n_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

µετα
meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pasēs

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ALL-declaration
prep

πασησ

EVERY
a_ gen sg f
pas

παρρησιασ
parrēsias

n_ 1 gen sg f
parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

akōlutōs

ακωλυτωσ

UN-FORBIDly
adv
akOlutOs

UN+FORBID+AS, UN+FORBIDly, unforbidden

Acts 28
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Romans

Paul, a slave of
Christ Jesus, a
called apostle,
°severed~ iofor the
evangel of God

1

1:1

Ro
paulos

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

χριστου
christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

κλητοσ

a_ nom sg m

CALLed, CALLed-one

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE SLAVE ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

klētos

CALLed

klEtos

apostolos

commissionER

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

aphōrismenos

vp ST mid pres nom sg m

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ευαγγελιον
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

αποστολοσ

n_ 2 nom sg m

αφωρισµενοσ

HAVING-been-FROM-definED

aphorizO

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

(which He
promises~ before
through His
•prophets in the
holy scriptures),

2

1:2

Ro ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

He-BEFORE-promiseS~

vi FA mid indef 3 sg
proepaggellomai

THRU
prep

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

WHICH

WHICH / WHO

προεπηγγειλατο
proepēggeilato

BEFORE+ON+MESSAGE, BEFORE-promise, promise before

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

THE

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γραφαισ

graphE

HOLY

HOLY

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

en

prep
en

graphais

WRITINGS
n_ 1 dat pl f

WRITING, scripture

αγιαισ
hagiais

a_ dat pl f
hagios

concerning His
•Son (•Who
|bcomes~ o of the
seed of David
according to the
flesh,

3

1:3

Ro
peri

prep
peri

του

t_ gen sg m

THE

υιου

SON
n_ 2 gen sg m
huios

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του
tou

THE

THE

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE

ho/hE/to

huiou

SON, foal

OF-Him
pp gen sg m t_ gen sg m

ho/hE/to

One-BECOMING~

vp AC mid pres gen sg m

εκ
ek

prep

spermatos

OF-SEED

sperma

δαυειδ

ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

γενοµενου
genomenou

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

σπερµατοσ

n_ 3 gen sg n

SOW-effect, SEED

daueid

DAVID

kata

sarka

n_ 3 acc sg f
sarx

κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα

FLESH

FLESH

•Who is |designated
Son of God iwith
power, according to
the spirit of
holiness, oby the
resurrection of the
dead), Jesus
Christ, our •Lord,

4

1:4

Ro του
tou

ho/hE/to

horisthentos

vp AC pas pres gen sg m
horizO

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

υιου
huiou

n_ 2 gen sg m

SON, foal

n_ 2 gen sg m
theos

εν
en

IN
prep

THE
t_ gen sg m

THE

ορισθεντοσ

One-BEING-definED SON

huios

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

dunamei

ABILITY

dunamis

kata

accordING_to
prep
kata pneuma

δυναµει

n_ 3 dat sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιωσυνησ

n_ 1 gen sg f

HOLY+TOGETHERness, HOLY-ness  (in its accompaniments), holiness

εξ

OUT
prep
ek

OF-UP-STANDing

UP+STANDing, resurrection

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

DEAD

hagiōsunēs

OF-HOLY-TOGETHERness

hagiOsunE

ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αναστασεωσ
anastaseōs

n_ 3 gen sg f
anastasis

νεκρων
nekrōn

Romans 1
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ιησου

iEsous

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

ηµων

OF-US

hEmeis

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

through Whom we
obtained grace and
apostleship iofor
faith-obedience
among all the
nations, for His
•name's sake,

5

1:5

Ro

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου

pr gen sg m

WHICH / WHO

WE-GOT

lambanO

charin

δι
di

THRU
prep
dia

hou

WHOM

hos/hE/ho

ελαβοµεν
elabomen

vi FA act past 1 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

χαριν

grace
n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

και
kai

conj

apostolēn

commissION

apostolE

FROM+PUTTING, FROM+PUT, commissION, apostleship

eis

INTO

eis

obediENCE
n_ 1 acc sg f n_ 3 gen sg f

pistis

BELIEF, faith, fidelity

εν

INAND

kai

AND, also, too

αποστολην

n_ 1 acc sg f

εισ

prep

INTO  of time: for

υπακοην
hupakoēn

hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasin

ALL

tois

THE

εθνεσιν

NATIONS

ethnos

NATION

υπερ

OVER

huper

THE

onomatos

NAME
n_ 3 gen sg n

NAME

πασιν

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

ethnesin

n_ 3 dat pl n

huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

ονοµατοσ

onoma

autou

pp gen sg m

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

among whom are
you/ also, the called
of Jesus Christ:

6

1:6

Ro εν

en

hois

WHICH(p)

pr dat pl n

εστε

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

και

AND
conj

AND, also, too

humeis

YE
pp 2 nom pl

klētoi

a_/n_ nom pl m
klEtos

CALLed, CALLed-one

ιησου

OF-JESUS

iEsous

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

kai

kai

υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

κλητοι

CALLed-ones

iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ 2 gen sg m
christos

to all •who |are in
Rome, beloved by
God, called saints:
Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ.

7

1:7

Ro πασιν
pasin

to-ALL
a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

THE

ουσιν

BE, am, are, is

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ρωµη
rōmē

ROME
n_ 1 dat sg f
rOmE

ROME

αγαπητοισ

BELOVed
a_/n_ dat pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ho/hE/to

ousin

ones-BEING
vp AC act pres dat pl m
eimi

en agapētois

agapEtos

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

κλητοισ
klētois

a_ dat pl m
klEtos

CALLed, CALLed-one

αγιοισ
hagiois

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m

χαρισ

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

to-YE
pp 2 dat pl

και
kai

AND

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

PEACE

eirEnE

theou

theos

CALLed

hagios

HOLY

charis

grace
n_ 3 nom sg f

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

n_ 1 nom sg f

PEACE

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

theou

God (PLACER)

PLACER, God

πατροσ
patros

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

AND

κυριου

Master
n_ 2 gen sg mprep

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

FATHER
n_ 3 gen sg m

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj
kai

AND, also, too

kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

First, indeed, I am
thanking my •God
through Jesus
Christ concerning
all of you, that your
•faith is being

8
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adv sup

men

INDEED
part
men

INDEED

eucharistō

I-AM-thankING to-THE God (PLACER) OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πρωτον
prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

µεν ευχαριστω

vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

µου
mou

pp 1 gen sg

Romans 1
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announced~ in the
whole world.

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

THRU
prep
dia

ιησου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

prep
peri

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων

pp 2 gen pl

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
hē

THE
t_ nom sg f

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pas

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

that
conj

ho/hE/to

THE

υµων
humōn

humeis

-IS-beING-DOWN-MESSAGED IN
prep

ολω

WHOLE
a_ dat sg m

WHOLE

τω
tō

ho/hE/to

kosmō

SYSTEM

kosmos

πιστισ
pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

καταγγελλεται
kataggelletai

vi AC mid pres 3 sg
kataggellO

DOWN+MESSAGE, announce

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

holō

holos

THE
t_ dat sg m

THE

κοσµω

n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

For •God is my
Witness, to Whom
I am offering divine
service in my •spirit
in the evangel of
His •Son, how
unintermittingly I
am making~

mention of you
always onin my
•prayers

9

1:9

Ro

n_ 3 nom sg m

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µου
mou

OF-ME

εστιν

-IS-BEING

eimi

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

hō

WHICH / WHO

µαρτυσ
martus

witNESS

martus

MARKER, witNESS

gar

for
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο
ho theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ω

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

λατρευω
latreuō

I-AM-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

prep
en

τω

ho/hE/to

THE

spirit
n_ 3 dat sg n

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 1 sg

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

πνευµατι
pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

εν
en

prep

THE

euaggeliō

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

huiou

SON
n_ 2 gen sg m
huios

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιω

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

ho/hE/to

υιου

SON, foal

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

hOs

αδιαλειπτωσ

adialeiptOs

UN+THRU+LACK+AS, UN-intermittINGly, unintermittingly

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AS
adv

AS, so,  id. about, how

adialeiptōs

UN-intermittINGly
adv

REMINDER
n_ 1 acc sg f

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

vi AC mid pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

µνειαν
mneian

mneia

REMIND-ness, REMINDER, remembrance, mention

υµων

humeis

ποιουµαι
poioumai

I-AM-makING~

beseeching~, if
somehow,
sometime, at
length I shall be
|prospered, in the
will of •God, to
|come tod you.

10
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pantote

επι

ON
prep
epi

tōn

ho/hE/to

proseuchōn

prayers
n_ 1 gen pl f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παντοτε

always
adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των

THE(p)

t_ gen pl f

THE

προσευχων

proseuchE

µου
mou

pp 1 gen sg

vp AC mid pres nom sg m

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

pōs

pOs

ALREADY
adv
EdE

ALREADY, at length

ποτε
pote

part
pote

δεοµενοσ
deomenos

beseechING~

deomai (deO)

BIND, beseech

ei

ei

πωσ

how
adv indef

?+AS, how, somehow

ηδη
ēdē

?-when

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

euodōthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-WELL-WAYED
vi AC pas fut 1 sg
euodoO

en

en

t_ dat sg n
ho/hE/to

thelēmati

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres

COME

ευοδωθησοµαι

WELL+WAY-cause, WELL+WAY, prosper

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

θεληµατι

WILL
n_ 3 dat sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

tou

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

ελθειν

erchomai

προσ

TOWARD

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

pros

prep
pros

TOWARD, to

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

Romans 1
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For I am longing to
|psee you, that I
may be sharing
asome spiritual
grace with you, iofor
you •to be
established:

11
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Ro επιποθω

epipotheO

ON+LONG, long for

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

idein

TO-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

epipothō

I-AM-ON-LONGING
vi AC act pres 1 sg

γαρ
gar

for

ιδειν

vn AC act pres

υµασ

YE

humeis

ινα

THAT
conj
hina

τι

ANY

metadō

vs AC act pres 1 sg
metadidOmi

WITH+GIVE, share

charisma

grace-effect
n_ 3 acc sg n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µεταδω

I-MAY-BE-WITH-GIVING

χαρισµα

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πνευµατικον

spiritual INTO

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

stērichthēnai humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

humin

to-YE

pneumatikon

a_ acc sg n
pneumatikos

BLOWic, spiritual

εισ
eis

prep

το
to

THE

στηριχθηναι

TO-BE-STOOD_fast
vn FA pas indef
stErizO

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

υµασ

YE

yet this is to be
consoled together
among you through
i one another's
•faith, both yours
and mine.

12
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Ro τουτο

this
pd nom sg n

δε

YET
conj
de

YET, now

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

συνπαρακληθηναι

vn FA pas indef

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

εστιν

vi AC act pres 3 sg

sunparaklēthēnai

TO-BE-TOGETHER-BESIDE-CALLED

sumparakaleO

TOGETHER+BESIDE+CALL, TOGETHER-console, console or  entreat together

en

IN
prep
en

humin

pp 2 dat pl
humeis

δια

dia

τησ

THE

THE

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

allēlois

pc dat pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

υµιν

YE

YE / OF-YE / to-YE

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

IN

en

αλληλοισ

one_another

allElOn

πιστεωσ υµων

pp 2 gen pl
humeis

τε

te

BESIDES,  id. both

kai

AND

kai

AND, also, too

εµου

I / ME / OF-ME / to-ME

pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

te

BESIDES
part

και

conj

emou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

Now I do not |want
you to be |ignorant,
brethren, that often
I purposed~ to
|come tod you (and
was prevented
•hitherto) that I
should be having
asome fruit among
you also, according
as + among the rest
of the nations.

13

1:13

Ro

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg
thelO

WILL, want

de

YET, now

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

αγνοειν
agnoein

UN+KNOW, be ignorant

brothers !
n_ 2 voc pl m

ου
ou

ou

θελω δε

YET
conj
de

YE

YE / OF-YE / to-YE

TO-BE-UN-KNOWING
vn AC act pres
agnoeO

αδελφοι
adelphoi

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολλακισ
pollakis proethemēn

vi FA mid past 1 sg
protithEmi

TO-BE-COMING

erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

ANDthat MANY-times
adv of time
pollakis

MANY-times, often

προεθεµην

I-BEFORE-PLACED~

BEFORE+PLACE, purpose

ελθειν
elthein

vn AC act pres

humas

pp 2 acc pl
humeis

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εκωλυθην

I-WAS-FORBIDDEN
vi FA pas past 1 sg

FORBID, prevent

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

HITHER

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ekōluthēn

kOluO

αχρι
achri

UNTIL

του
tou

THE

δευρο
deuro

HITHER
adv sg
deuro

hina

conj
hina

τινα
tina

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καρπον

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

I-SHOULD-BE-HAVING

kai

AND

kai

εν

prep
en

px acc sg m
tis/tis/ti

karpon

karpos

σχω
schō

vs AC act fut 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

και

conj

AND, also, too

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

καθωσ

adv
kathOs

και
kai

AND

AND, also, too

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

loipois

rest
a_ dat pl n

LACKING, rest, furthermore

εθνεσιν

NATIONS
n_ 3 dat pl n
ethnos

υµιν

YE
pp 2 dat pl

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

conj
kai

en

en

τοισ

THE

λοιποισ

loipon

ethnesin

NATION

To both Greeks
and barbarians, to
both wise and
foolish, a debtor
am I.

14
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Ro
hellēsin

hellEn

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

και
kai

AND

AND, also, too

βαρβαροισ
barbarois

to-BARBARIANS
n_ 2 dat pl m

BARBARIAN

sophois

to-WISE(p)

sophos

WISE

τε
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

και

anoEtos

UN+MINDed, UN+MINDing, foolish

ελλησιν

to-GREEKS
n_ 3 dat pl m

GREEK

τε
te

te

conj
kai barbaros

σοφοισ

a_/n_ dat pl m part

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ανοητοισ
anoētois

to-UN-MINDing(p)

a_/n_ dat pl m

Romans 1
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opheiletēs

opheiletEs

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

οφειλετησ

OWer
n_ 1 nom sg m

OWer, debtor

eimi

BE, am, are, is

Thus •this
eagerness acof
mine to bring the
evangel~ to you
also, •who are in
Rome.

15
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Ro ουτωσ

thus

το

THE

ho/hE/to

THE

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

eme

pp 1 acc sg
egO

houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

to

t_ nom sg n

κατ
kat

accordING_to

εµε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

AND, also, too

humin

to-YE
pp 2 dat pl

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

εν
en

prep

rōmē

ROME

προθυµον
prothumon

BEFORE-FEELING
a_/n_ nom sg n
prothumos

BEFORE+FEELING, eager, eagerness

και
kai

conj
kai

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tois

THE(p)

THE

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ρωµη

ROME
n_ 1 dat sg f
rOmE

euaggelisasthai

ευαγγελισασθαι

TO-WELL-MESSAGize~

vn FA mid indef
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

For not |ashamed~

am I of the
evangel, for it is
God's power iofor
salvation to
everyone •who is
believing—to the
Jew first, and to the
Greek as well.

16
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ou

NOT

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC mid pres 1 sg

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

to

THE

ho/hE/to

THE

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

conj

επαισχυνοµαι
epaischunomai

I-AM-beING-ON-VILED

epaischunomai

το

t_ acc sg n

ευαγγελιον

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n

δυναµισ
dunamis

dunamis

gar

for

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

euaggelion

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

ABILITY
n_ 3 nom sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θεου εστιν
estin

BE, am, are, is

εισ

INTO

σωτηριαν
sōtērian

SAVing
n_ 1 acc sg f a_ dat sg m

τω
tō

THE
t_ dat sg m vp AC act pres dat sg m

pisteuO

eis

prep
eis

INTO  of time: for

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

παντι
panti

to-EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

THE

πιστευοντι
pisteuonti

one-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ιουδαιω
ioudaiō

a_/n_ dat sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

te

BESIDES

prōton

prOton (prOtos/pro)

και

conj

GREEK

to-JUDA-an

τε

part
te

BESIDES,  id. both

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

kai

AND

kai

AND, also, too

ελληνι
hellēni

to-GREEK
n_ 3 dat sg m
hellEn

For in it God's
righteousness is
being revealed~,
out of faith iofor
faith, according as
it is °written~: "Now
the just one oby
faith shall be
living~."

17
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Ro δικαιοσυνη
dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θεου

OF-God (OF-PLACER)

theos

prep
engar

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apokaluptetai

-IS-beING-FROM-COVERED
vi AC mid pres 3 sg

FROM+COVER, reveal, unveil

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pisteōs

OF-BELIEF

autō

pp dat sg n

αποκαλυπτεται

apokaluptO ek

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

INTO

eis

πιστιν
pistin kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

δε
de

YET
conj

δικαιοσ

JUST-one

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

de

YET, now

dikaios

a_/n_ nom sg m
dikaios

JUST

ek

πιστεωσ

OF-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

ζησεται

-SHALL-BE-LIVING~

vi AC mid fut 3 sg

pisteōs

n_ 3 gen sg f

zēsetai

zaO

LIVE

Romans 1
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For God's
indignation is being
revealed~ from
heaven on eall the
irreverence and
injustice of hmen
•who are retaining
the truth in
injustice,

18
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Ro
apokaluptetai

vi AC mid pres 3 sg
apokaluptO

γαρ οργη
orgē

INDIGNATION
n_ 1 nom sg f
orgE

INDIGNATION, anger

θεου

OF-God (OF-PLACER)

theos

απ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ouranou

heaven

αποκαλυπτεται

-IS-beING-FROM-COVERED

FROM+COVER, reveal, unveil

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ap

ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασαν

a_ acc sg f
pas

ασεβειαν

UN-REVERence
n_ 1 acc sg f

UN+REVERE-ness, UN+REVERence, irreverence

conj

epi

epi

pasan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

asebeian

asebeia

και
kai

AND

kai

AND, also, too

adikian

UN-JUSTness
n_ 1 acc sg f

UN+JUSTness, injustice

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tōn

ho/hE/to

την
tēn

THE

THE

alētheian

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

εναδικιαν

adikia

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

t_ acc sg f
ho/hE/to

αληθειαν

n_ 1 acc sg f

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αδικια
adikia

UN-JUSTness
n_ 1 dat sg f
adikia

UN+JUSTness, injustice

katechontōn

DOWN-HAVING

katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

κατεχοντων

vp AC act pres gen pl m

because •that
which is known of
•God is apparent
among them, for
•God manifests it to
them.

19

1:19

Ro
dioti

THE
t_ nom sg n

gnōston

KNOWn

του

t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

διοτι

THRU-that
conj
dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

το
to

ho/hE/to

THE

γνωστον

KNOWn
a_/n_ nom sg n
gnOstos

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

φανερον
phaneron

apparent
a_ nom sg n
phaneros

vi AC act pres 3 sg prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg m

theos

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εν
en

IN

en

αυτοισ
autois

them

autos/autE/auto

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

gar

for

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εφανερωσεν
ephanerōsen

vi FA act indef 3 sg

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

autois

autos/autE/auto

-causeS-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

For His •invisible
attributes are
|descried~ from the
creation of the
world, being
apprehended~ by
His •achievements,
besides His
•imperceptible
power and divinity,
iofor them •to be
defenseless,

20

1:20

Ro
ta

ho/hE/to

THE

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αορατα

UN-SEEn

aoratos autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

apo

τα

THE(p)

t_ nom pl n

γαρ
gar aorata

a_/n_ nom pl n

UN+SEEn, UN+SEEable, invisible

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ktiseōs

CREATION
n_ 3 gen sg f

CREATing, CREATION

kosmou

OF-SYSTEM

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

poiēmasin

achieveMENTS
n_ 3 dat pl n

νοουµενα

beING-MINDED(p)

noeO

καθοραται
kathoratai

vi AC mid pres 3 sg

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

τε
te

BESIDES,  id. both

κτισεωσ

ktisis

κοσµου

n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

τοισ

ho/hE/to

ποιηµασιν

poiEma

DO-effect, achievement

nooumena

vp AC mid pres nom pl n

MIND, apprehend

-IS-beING-DOWN-SEEN

kathoraO

DOWN+SEE, descry THE

BESIDES
part
te

αιδιοσ
aidios

UN-PERCEIVED

aidios

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυναµισ
dunamis

ABILITY
n_ 3 nom sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

a_ nom sg f

UN+PERCEIV-ian, UN+PERCEIVED, (hadian), imperceptible

pp gen sg m

kai

conj

AND, also, too

divinity
n_ 3 nom sg f
theiotEs

PLACED-ness, PLACEDship, divinity

eis

prep

to

THE

ho/hE/to

THE

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

θειοτησ
theiotēs

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

anapologētous

UN-FROM-said

αναπολογητουσ

a_ acc pl m
anapologEtos

UN+FROM+LAId/said, UN-defendable, defenseless

Romans 1
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because, knowing
•God, not as God
do they glorify or
thank Him, but vain
were they made in
their •reasonings,
and darkened is
their unintelligent
•heart.

21

1:21

Ro

dioti

γνοντεσ
gnontes

vp AC act pres nom pl m
ginOskO

KNOW

τον
ton

t_ acc sg m

THE

theon

PLACER, God

NOT

ou

διοτι
dioti

THRU-that
conj

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

KNOWING THE

ho/hE/to

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

ουχ
ouch

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hōs

AS
adv
hOs

θεον
theon

theos

edoxasan

doxazO

η

OR, either, than

ηυχαριστησαν

vi FA act indef 3 pl

WELL+JOY, thank, give thanks

alla

but
conj
alla

ωσ

AS, so,  id. about, how

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

εδοξασαν

THEY-esteem_ize
vi FA act indef 3 pl

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ē

OR
part
E

ēucharistēsan

THEY-thank

eucharisteO

αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

εµαταιωθησαν

THEY-WERE-causED-VAIN
vi FA pas past 3 pl
mataioO

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

THE

dialogismois

THRU-accounts

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

emataiōthēsan

VAIN-cause, be made vain

εν
en

prep
en

τοισ
tois

t_ dat pl m

διαλογισµοισ

n_ 2 dat pl m
dialogismos

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

-IS-DARKENED

skotizO

hē

t_ nom sg f

αυτων και

AND

AND, also, too

εσκοτισθη
eskotisthē

vi FA pas indef 3 sg

DARK-make, DARKEN

η

THE

ho/hE/to

THE

ασυνετοσ
asunetos

a_ nom sg f pp gen pl m
autos/autE/auto

καρδια

HEART
n_ 1 nom sg f
kardia

UN-intelligent

asunetos

UN+TOGETHER+LeT, UN+TOGETHER+LETTing, UN-intelligent, unintelligent

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

Alleging
themselves to be
wise, they are
made stupid,
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Ro φασκοντεσ

vp AC act pres nom pl m

TO-BE

BE, am, are, is

σοφοι
sophoi

a_/n_ nom pl m

εµωρανθησαν
emōranthēsan

vi FA pas indef 3 pl
mOrainO

INSIPID-cause, be stupid

phaskontes

ALLEGING

phaskO

ALLEGE

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

WISE

sophos

WISE

THEY-ARE-causED-INSIPID

and they change
the glory of the
incorruptible God
into the likeness of
an image of a
corruptible human
being and flying
creatures and
quadrupeds and
reptiles.

23
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Ro
kai

AND, also, too

ηλλαξαν
ēllaxan

allassO

THE
n_ 1 acc sg f
doxa

του

OF-THE

αφθαρτου
aphthartou

UN-CORRUPTible

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και

AND
conj
kai

THEY-CHANGE
vi FA act indef 3 pl

CHANGE

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δοξαν
doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

a_ gen sg m
aphthartos

UN+CORRUPTed, UN+CORRUPTible, incorruptible

theos

εν

IN

οµοιωµατι

homoiOma

φθαρτου

a_ gen sg m

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

homoiōmati

LIKENESS
n_ 3 dat sg n

LIKE-effect, LIKENESS

εικονοσ
eikonos

OF-image
n_ 3 gen sg f
eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

phthartou

OF-CORRUPTible

phthartos

CORRUPTed, CORRUPTible

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και

conj

peteinōn

OF-flyERS

peteinon

kai

AND

AND, also, too

τετραποδων
tetrapodōn

OF-FOUR-FOOTED-ones
n_ 3 gen pl n
tetrapous

FOUR+FOOTED-one, quadruped

AND
conj

AND, also, too

ανθρωπου
anthrōpou kai

AND

kai

AND, also, too

πετεινων

n_ 2 gen pl n

EXPANDER, flyER, flying creature

και

conj
kai

και
kai

kai

ερπετων
herpetōn

n_ 2 gen pl n

REPTILE

OF-REPTILES

herpeton

Wherefore •God
-°gives them over,
in the lusts of their
•hearts, ioto the
uncleanness of
•dishonoring~ their
•bodies among
themselves,
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Ro διο

conj

THRU+WHICH, wherefore

paredōken

vi FA-ST act indef 3 sg

autousdio

THRU-WHICH

dio

παρεδωκεν

-BESIDE-GIVES

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
theos

n_ 2 nom sg m

εν
en

en

ταισ

ho/hE/to

επιθυµιαισ
epithumiais

n_ 1 dat pl f
epithumia

των
tōn

ho/hE/to

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

PLACER, God

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

ON-FEELings

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

Romans 1
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kardiōn

HEARTS

kardia

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

εισ
eis

prep
eis

akatharsian

akatharsia

καρδιων

n_ 1 gen pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

INTO  of time: for

ακαθαρσιαν

UN-cleanness
n_ 1 acc sg f

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

tou

t_ gen sg n

ατιµαζεσθαι
atimazesthai

atimazO

UN+VALUE, dishonor

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

BODIES

sOma

BODY

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

TO-BE-beING-UN-VALUED
vn AC mid pres

τα
ta

THE(p)

σωµατα
sōmata

n_ 3 acc pl n

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

IN
prep

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

those whoa alter
the truth of •God
into the lie, and are
venerated, and
offer divine service
to the creature
rather bthan the
-Creator, Who is
blessed iofor the
eons! Amen!
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Ro οιτινεσ
hoitines

µετηλλαξαν

vi FA act indef 3 pl
metallassO ho/hE/to

THE

alētheian

alEtheia

tou

t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

metēllaxan

THEY-after-CHANGE

WITH+CHANGE, after-CHANGE, alter

την
tēn

THE
t_ acc sg f

αληθειαν

TRUTH
n_ 1 acc sg f

TRUEness, TRUTH

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg n

kai

AND, also, too

εσεβασθησαν

THEY-ARE-made_REVERED AND
conj

IN
prep

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ψευδει
pseudei

FALSEHOOD

pseudos

FALSEHOOD, lie

και

AND
conj
kai

esebasthēsan

vi FA pas indef 3 pl
sebazomai

REVERED_make, REVERE, venerate

και
kai

kai

AND, also, too

ελατρευσαν

THEY-offer_DIVINE_SERVICE
vi FA act indef 3 pl
latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

t_ dat sg f

ktisei

CREATing, CREATION

para

BESIDE
prep
para

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

κτισαντα
ktisanta

vp FA act indef acc sg m

elatreusan

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

κτισει

CREATION
n_ 3 dat sg f
ktisis

παρα

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ton

THE

One-CREATing

ktizO

CREATION-make, CREATE

οσ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

eulogētos

blessed
a_ nom sg m

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

eons
n_ 3 acc pl m

αµην
amēn

AMEN

hos

WHO
pr nom sg m

estin

BE, am, are, is

ευλογητοσ

eulogEtos

WELL+LAId/said, blessed

prep
eis

t_ acc pl m

THE

αιωνασ
aiōnas

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Therefore •God
-°gives them over
ioto dishonorable
passions. For their
•females, besides,
alter the natural
use into •that which
is beside nature.
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Ro δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

παρεδωκεν

-BESIDE-GIVES

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besidesTHE+SAME, this, these

paredōken

vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

εισ

prep
eis

EMOTIONS

pathos

EMOTION, passion

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

PLACER, God

eis

INTO

INTO  of time: for

παθη
pathē

n_ 3 acc pl n

atimias

OF-UN-VALUE

αι

ho/hE/to

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

a_/n_ nom pl f

NIPPLE, female

ατιµιασ

n_ 1 gen sg f
atimia

UN+VALUED-ness, UN+VALUABLEness, UN+VALUE, dishonor

hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

τε
te gar

θηλειαι
thēleiai

females

thElus

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετηλλαξαν

THEY-after-CHANGE
vi FA act indef 3 pl

WITH+CHANGE, after-CHANGE, alter

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

φυσικην

natural

SPROUTic, natural, naturally, (instinctive)

χρησιν
chrēsin

USing

chrEsis

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

metēllaxan

metallassO

THE

phusikēn

a_ acc sg f
phusikos

n_ 3 acc sg f

USing, USE

εισ

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

φυσιν
phusin

nature

eis

INTO
prep

THE

ho/hE/to

THE

παρα
para

BESIDE

para

n_ 3 acc sg f
phusis

SPROUTing, nature, (instinct)
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Likewise also the
males, besides,
leaving the natural
use of the female,
were inflamed in
their •craving iofor
one another, males
iwith males
effecting~

•indecency, and
getting back in
themselves the
retribution of their
•deception which
|must be.
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Ro

homoiOs

te

part

και

AND
conj
kai

hoi

ho/hE/to

αρσενεσ
arsenes

MALES

arsEn/arrEn

MALE

vp AC act pres nom pl m

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

φυσικην
phusikēn

οµοιωσ
homoiōs

LIKE-AS
adv

LIKE+AS, likewise

τε

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

a_/n_ nom pl m

αφεντεσ
aphentes

FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE

THE

natural
a_ acc sg f
phusikos

SPROUTic, natural, naturally, (instinctive)

χρησιν
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

θηλειασ

a_/n_ gen sg f
thElus

NIPPLE, female

vi FA pas past 3 pl
ekkaiomai

prep
en

tē

THE

orexis

chrēsin

USing
n_ 3 acc sg f
chrEsis

USing, USE

τησ

THE

thēleias

female

εξεκαυθησαν
exekauthēsan

THEY-WERE-OUT-BURNED

OUT+BURN, inflame

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ορεξει
orexei

craving
n_ 3 dat sg f

EXTENDing, craving

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

εισ αλληλουσ

pc acc pl m
allElOn

a_/n_ nom pl m
arsEn/arrEn

MALE

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

allēlous

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

αρσενεσ
arsenes

MALES

en

arsesin

MALES

arsEn/arrEn

την
tēn

THE

ho/hE/to

ασχηµοσυνην
aschēmosunēn

indecency

DOWN+ACT, effect, produce

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αρσεσιν

a_/n_ dat pl m

MALE

t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f
aschEmosunE

UN+FIGURE+TOGETHERness, UN+FIGURED-ness  (its accompaniments), indecency

κατεργαζοµενοι
katergazomenoi

DOWN-ACTING~

vp AC mid pres nom pl m
katergazomai

και

AND

kai

AND, also, too

THE

THE

αντιµισθιαν
antimisthian

n_ 1 acc sg f
antimisthia

ην
hēn

pr acc sg f

it-BOUND

dei (deO)

BIND, must

τησ

t_ gen sg f

planēs

STRAYING
n_ 1 gen sg f

STRAYING, deceptION

kai

conj

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

INSTEAD-HIRE

INSTEAD+HIRED-ness, INSTEAD+HIRE, recompense, retribution

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εδει
edei

vi FA act past 3 sg

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

πλανησ

planE

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heautois

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αυτων
autōn

εν
en

en

εαυτοισ

themselves
pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

απολαµβανοντεσ

FROM-GETTING-UP

apolambanontes

vp AC act pres nom pl m
apolambanO

FROM+GET+UP, get back

And according as
they do not test
•God, to |have Him
in recognition, •God
-°gives them over
ioto a disqualified
mind, to |do •that
which is not
befitting,

28

1:28

Ro και

AND
conj

AND, also, too

καθωσ

kathOs

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εδοκιµασαν

vi FA act indef 3 pl

SEEM, test

ton

THE

θεον

God (PLACER)

theos

kai

kai

kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

edokimasan

THEY-test

dokimazO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

εχειν

TO-BE-HAVING

echO

IN

epignōsei

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

παρεδωκεν
paredōken

-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

echein

vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επιγνωσει

n_ 3 dat sg f
paradidOmi

αυτουσ

autos/autE/auto

ο

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

eis

INTO

adokimon

adokimos

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

αδοκιµον

UN-testED
a_ acc sg m

UN+SEEMED, UN-testED, disqualified

noun

n_ 3 acc sg m
nous

ποιειν
poiein

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

mē

καθηκοντα

kathEkO

νουν

MIND

MIND, mental state

TO-BE-DOING
vn AC act pres
poieO

DO, make, produce

ta

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kathēkonta

befittING
vp AC act pres acc pl n

DOWN+ARRIVE, befit, be befitting

°filled~ with eall
injustice,
wickedness, evil,
greed, distended
with envy, murder,
strife, guile,

29

1:29

Ro
peplērōmenous

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres acc pl m
plEroO

παση

to-EVERY

αδικια
adikia

UN+JUSTness, injustice

πονηρια
ponēria

MISERY+GUSH-ness, MISERY+GUSH, wickedness

πεπληρωµενουσ

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

pasē

a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

UN-JUSTness
n_ 1 dat sg f
adikia

wickedness
n_ 1 dat sg f
ponEria

Romans 1
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 depravity,
whisperers,

κακια
kakia

EVIL
n_ 1 dat sg f

EVILness, EVIL, malice

πλεονεξια
pleonexia

n_ 1 dat sg f

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

µεστουσ

a_ acc pl m

φθονου

n_ 2 gen sg m n_ 2 gen sg m

MURDER

εριδοσ
eridos

OF-STRIFE
n_ 3 gen sg f
eris

STRIFE-ing, STRIFE

δολου
dolou

OF-FRAUD
n_ 2 gen sg m

FRAUD, guile

kakia

MORE-HAVing

pleonexia

mestous

DISTENDed

mestos

DISTENDed, bulging

phthonou

OF-ENVY

phthonos

ENVY

φονου
phonou

OF-MURDER

phonos dolos

n_ 1 gen sg f

EVIL+CUSTOM-ness, EVIL+CUSTOM, depravity

psithuristas

WHISPERers

WHISPERer

κακοηθειασ
kakoētheias

OF-EVIL-CUSTOM

kakoEtheia

ψιθυριστασ

n_ 1 acc pl m
psithuristEs

vilifiers, detesters
of God, outragers,
proud,
ostentatious,
inventors of evil
things, stubborn to
parents,

30

1:30

Ro καταλαλουσ
katalalous

n_ 2 acc pl m

DOWN+TALKER, vilifier

n_ acc pl m

υβριστασ
hubristas

hubristEs

a_/n_ acc pl m

OSTENTATIOUS(p)

a_/n_ acc pl m
alazOn

DOWN-TALKERS

katalalos

θεοστυγεισ
theostugeis

God-DETESTERS

theostugEs

PLACER+DETESTER, God-DETESTER, detester of God

OUTRAGers
n_ 1 acc pl m

OUTRAGer

υπερηφανουσ
huperēphanous

OVER-APPEARING(p)

huperEphanos

OVER+APPEARING, proud

αλαζονασ
alazonas

OSTENTATIOUS

ON-FINDers
n_ 1 acc pl m
epheuretEs

ON+FINDer, inventor

κακων
kakōn

OF-EVIL(p)

kakos

EVIL

γονευσιν
goneusin

n_ 3 dat pl m

BECOMer, parent

απειθεισ

UN+PERSUADED, UN+PERSUADABLE, stubborn

εφευρετασ
epheuretas

a_/n_ gen pl n

to-parents

goneus

apeitheis

UN-PERSUADABLE(p)

a_/n_ acc pl m
apeithEs

unintelligent,
perfidious, without
natural affection,
implacable,
unmerciful:

31

1:31

Ro
asunetous

UN-intelligent(p)

a_/n_ acc pl m

UN+TOGETHER+LeT, UN+TOGETHER+LETTing, UN-intelligent, unintelligent

perfidious(p)

ασυνετουσ

asunetos

ασυνθετουσ
asunthetous

a_/n_ acc pl m
asunthetos

UN+TOGETHER+PLACed, UN+TOGETHER+PLACing, perfidious

astorgous

astorgos

aspondous

a_/n_ acc pl m
aspondos

UN+LIBATIONING, implacable

ανελεηµονασ

UN-MERCIFUL(p)

a_/n_ acc pl m
aneleEmOn

αστοργουσ

UN-NATURAL_AFFECTIONATE(p)

a_/n_ acc pl m

UN+NATURAL_AFFECTIONATE, without natural affection

ασπονδουσ

UN-LIBATIONING(p)

aneleēmonas

UN+MERCIFUL, unmerciful

those whoa,
recognizing the just
statute of •God, that
•those committing
•such things are
deserving of death,
not only are doing
them, but are
endorsing, also,
•those who are
committing them.

32

1:32

Ro
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

to

THE
t_ acc sg n

THE

dikaiōma

JUST-effect

του
tou

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

οιτινεσ

hostis/hEtis/hoti

το

ho/hE/to

δικαιωµα

n_ 3 acc sg n
dikaiOma

JUST-effect, just statute, award or requirement

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

theos

επιγνοντεσ

ON-KNOWING
vp AC act pres nom pl m

ON+KNOW, recognize, realize

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE(p)

ho/hE/to

ta

THE(p)

THE

πρασσοντεσ

ones-PRACTISING
vp AC act pres nom pl m
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

axioi

WORTHY

axios

epignontes

epiginOskO

οτι
hoti

conj

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

τοιαυτα
toiauta

such(p)

pd acc pl n
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

prassontes

αξιοι

a_ nom pl m

WORTHY, meet, deserving

θανατου

OF-death

thanatos

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

ONLY, alone, merely

thanatou

n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

eisin ou

µονον
monon

ONLY
adv

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poiousin

poieO

DO, make, produce

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

AND
conj

αυτα
auta

pp acc pl n
autos/autE/auto

ποιουσιν

THEY-ARE-DOING
vi AC act pres 3 pl

αλλα

but

alla kai

AND, also, too

THEY-ARE-TOGETHER-WELL-SEEMING
vi AC act pres 3 pl

TOGETHER+WELL+SEEM, TOGETHER-delight, endorse, approve

τοισ

t_ dat pl m

πρασσουσιν

ones-PRACTISING

συνευδοκουσιν
suneudokousin

suneudokeO

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

prassousin

vp AC act pres dat pl m
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

Wherefore,
defenseless are
you, O hman!
everyone •who is
judging, for in what
you are judging

1

2:1

Ro διο

conj
anapologEtos

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eimi

ō

inj
anthrOpos

dio

THRU-WHICH

dio

THRU+WHICH, wherefore

αναπολογητοσ
anapologētos

UN-FROM-said
a_ nom sg m

UN+FROM+LAId/said, UN-defendable, defenseless

vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

ω

O

O

O

ανθρωπε
anthrōpe

human !
n_ 2 voc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Romans 1  -  Romans 2
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•danother, you are
condemning
yourself, for you
•who are judging
are committing the
same things.

pas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

krinōn

JUDGE, judge, decide, sue, pass

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

pr dat sg n

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πασ

EVERY
a_ nom sg m

ho

κρινων

one-JUDGING
vp AC act pres nom sg m
krinO

εν

IN WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

κρινεισ
krineis

krinO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

heteron

DIFFERENT

heteros

σεαυτον
seauton

YOURself

seautou

κατακρινεισ
katakrineis

YOU-ARE-DOWN-JUDGING
vi AC act pres 2 sg
katakrinO

τα

ho/hE/to

γαρ
gar

forYOU-ARE-JUDGING
vi AC act pres 2 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

τον ετερον

a_ acc sg m

DIFFERENT,  id. other

pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself DOWN+JUDGE, condemn

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

SAME(p)

pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-ARE-PRACTISING

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m
krinO

αυτα
auta

πρασσεισ
prasseis

vi AC act pres 2 sg
prassO

THE

κρινων
krinōn

one-JUDGING

JUDGE, judge, decide, sue, pass

Now we are °aware
that the judgment
of •God is
according to truth
onagainst •those
who are committing
•such things.

2

2:2

Ro

eidO

δε
de

YET

de

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

THE

krima

JUDGMENT

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

t_ gen sg m
ho/hE/to

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj

YET, now

οτι

that
conj
hoti

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

κριµα

n_ 3 nom sg n
krima

του
tou

OF-THE

THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

estin kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αληθειαν
alētheian

TRUTHGod (PLACER)
n_ 2 gen sg m

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

κατα

accordING_to

kata

n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

THE

τα
toiauta

such(p)

pd acc pl n

to-THE(p)+SAME, such

πρασσοντασ
prassontas

PRACTISING

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

τοιαυτα

toioutos/toiautE/toiouto

vp AC act pres acc pl m
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

Yet are you
reckoning~ on this,
O hman, •who art
judging •those
committing •such
things, and art
doing the same,
that you/ will be
escaping~ the
judgment of •God?

3

2:3

Ro

YOU-ARE-accountING~

logizomai

δε
de

YET

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ō

O
inj
O

O

anthrōpe

human !
n_ 2 voc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

THE

ho/hE/to

THE

λογιζη
logizē

vi AC mid pres 2 sg

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

conj
de

YET, now

τουτο
touto

this
pd acc sg n

ω ανθρωπε

anthrOpos

ο
ho

t_ nom sg m

one-JUDGING

krinO

τουσ

THE-ones

ho/hE/to

THE

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

toiauta

pd acc pl n vp AC act pres acc pl m

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

kai

kai

AND, also, too

ποιων
poiōn

DOING
vp AC act pres nom sg m

κρινων
krinōn

vp AC act pres nom sg m

JUDGE, judge, decide, sue, pass

tous

t_ acc pl m

ta

THE(p)

THE

τοιαυτα

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

πρασσοντασ
prassontas

PRACTISING

prassO

και

AND
conj

poieO

DO, make, produce

αυτα
auta

pp acc pl n
autos/autE/auto

οτι
hoti

conj

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ

YOU
pp 2 nom sg

ekpheuxē

vi AC mid fut 2 sg

OUT+FLEE, escape

το

ho/hE/to

κριµα

JUDGMENT

tou

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)

theos

εκφευξη

YOU-SHALL-BE-OUT-FLEEING~

ekpheugO

to

THE
t_ acc sg n

THE

krima

n_ 3 acc sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

του

OF-THE

ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Or are you
despising the
riches of His
•kindness and
•forbearance and
•patience, being
ignorant that the
kindness of •God is
leading you ioto
repentance?

4

2:4

Ro η
ē

part
E

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πλουτου

RICHES(s)

ploutos

RICHES

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χρηστοτητοσ
chrēstotētos

kindness
n_ 3 gen sg f pp gen sg m

OR

OR, either, than

του

THE

ploutou

n_ 2 gen sg m

OF-THE

chrEstotEs

USE-ness, kindness

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

tolerANCE

και
kai

kai

AND, also, too

OF-THE

ho/hE/to

THE

µακροθυµιασ
makrothumias

FAR-FEELing
n_ 1 gen sg f

kataphroneis

YOU-ARE-despisING
vi AC act pres 2 sg

και

AND

AND, also, too

t_ gen sg f

THE

ανοχησ
anochēs

n_ 1 gen sg f
anochE

UP+HAVING, tolerANCE, forbearance

AND
conj

τησ
tēs

t_ gen sg f
makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

καταφρονεισ

kataphroneO

DOWN+DISPOSED_be, despise

Romans 2
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αγνοων

UN-KNOWING

agnoeO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

ho/hE/to

kind
a_/n_ nom sg n
chrEstos

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God INTO  of time: for

agnoōn

vp AC act pres nom sg m

UN+KNOW, be ignorant

οτι
hoti

that

το
to

t_ nom sg n

THE

χρηστον
chrēston

USed, USable, kind, kindly, mellow

tou

THE

θεου
theou

God (PLACER)

εισ
eis

INTO
prep
eis

µετανοιαν
metanoian

after-MIND
n_ 1 acc sg f
metanoia

se

YOU
pp 2 acc sg

agei

-IS-LEADING

agO

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αγει

vi AC act pres 3 sg

LEAD,  id. be going, held

Yet, in accord with
your •hardness and
unrepentant heart
you are hoarding
for yourself
indignation in the
day of indignation
and revelation of
the just judgment of
•God,

5

2:5

Ro
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δε
de

YET
conj
de

την
tēn

THE

σκληροτητα

HARDness

sklErotEs

HARDness

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

AND, also, too

κατα

accordING_to
prep
kata

YET, now

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

sklērotēta

n_ 3 acc sg f

σου
sou

OF-YOU

και

kai

αµετανοητον
ametanoēton

UN-after-MINDed
a_ acc sg f

καρδιαν
kardian

HEART
n_ 1 acc sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

YOU-ARE-PLACING-INTO-MORROW

thEsaurizO

seautō

pf 2 dat sg m
ametanoEtos

UN+WITH+MINDed, UN+after+MINDed, unrepentant

θησαυριζεισ
thēsaurizeis

vi AC act pres 2 sg

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

σεαυτω

to-YOURself

seautou

YOU+SAME, YOURself

INDIGNATION

INDIGNATION, anger

en

IN

en

ηµερα
hēmera

DAY

orgēs

OF-INDIGNATION
n_ 1 gen sg f
orgE

INDIGNATION, anger

και
kai

AND

αποκαλυψεωσ

FROM-COVERing

FROM+COVERing, revelation, unveiling

οργην
orgēn

n_ 1 acc sg f
orgE

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

οργησ

conj
kai

AND, also, too

apokalupseōs

n_ 3 gen sg f
apokalupsis

δικαιοκρισιασ

OF-JUST-JUDGment
n_ 1 gen sg f

JUST+JUDGE-ness, JUST+JUDGment, just judgment

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

theos

dikaiokrisias

dikaiokrisia

του
tou

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Who will be paying
each one in accord
with his •acts:

6

2:6

Ro
hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αποδωσει

vi AC act fut 3 sg a_ dat sg m
hekastos

EACH

κατα
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα
ta

THE(p)

THE

οσ

WHO
pr nom sg m

apodōsei

-SHALL-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

εκαστω
hekastō

to-EACH
prep
kata

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα

n_ 2 acc pl n

ACT, work

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

erga

ACTS

ergon

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to •those, indeed,
who acby
endurance in good
acts are seeking
glory and honor
and incorruption,
life eonian;

7

2:7

Ro

to-THE-ones

ho/hE/to

THE

men

INDEED

men

INDEED

kath

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τοισ
tois

t_ dat pl m

µεν

part

καθ

prep

υποµονην
hupomonēn

UNDER-REMAINING

hupomonE

εργου
ergou

n_ 2 gen sg n
ergon

ACT, work

agathou

a_ gen sg n
agathos

GOOD

esteem
n_ 1 acc sg f

AND, also, too

timēn

VALUE

VALUE, honor, price

και
kai

AND
conj

AND, also, too

n_ 1 acc sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

OF-ACT

αγαθου

GOOD

δοξαν
doxan

doxa

SEEM, esteem, glory

και
kai

AND
conj
kai

τιµην

n_ 1 acc sg f
timE kai

αφθαρσιαν
aphtharsian

UN-CORRUPTion
n_ 1 acc sg f

ζητουσιν
zētousin

vp AC act pres dat pl m

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOEaphtharsia

UN+CORRUPTness, UN+CORRUPTion, incorruption

SEEKING

zEteO

SEEK

ζωην
zōēn

LIFE

αιωνιον
aiōnion

eonian
a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

yet to •those o of
faction and
stubborn, indeed,
as to the truth, yet
|persuaded~ to
•injustice,

8

2:8

Ro τοισ

to-THE-ones
t_ dat pl m

δε

conj
de

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εριθειασ

OF-faction

eritheia

STRIFE, faction

και
kai

kai

AND, also, too

απειθουσιν
apeithousin

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

part

τη

to-THE

THE

tois

ho/hE/to

THE

de

YET

YET, now

εξ

OUT

ek

eritheias

n_ 1 gen sg f

AND
conj

beING_UN-PERSUADABLE
vp AC act pres dat pl m
apeitheO

µεν
men

INDEED

men

INDEED

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

Romans 2
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 indignation and
fury,

αληθεια

TRUTH
n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

πειθοµενοισ
peithomenois

vp AC mid pres dat pl m
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

de

conj

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

αδικια

UN-JUSTness
n_ 1 dat sg f
adikia

οργη
orgē

orgE

INDIGNATION, anger

και

kai

AND, also, too

n_ 2 nom sg m

FEEL, fury

alētheia

alEtheia

beING-PERSUADED

δε

YET

de

YET, now

τη

ho/hE/to

adikia

UN+JUSTness, injustice

INDIGNATION
n_ 1 nom sg f

kai

AND
conj

θυµοσ
thumos

fury

thumos

affliction and
distress, on every
human soul •which
is effecting~ •evil,
both of the Jew first
and of the Greek,

9

2:9

Ro θλιψισ

CONSTRICTION

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

AND
conj
kai

stenochōria

CRAMP+SPACE-ness, CRAMP+SPACE, distress

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

thlipsis

n_ 3 nom sg f

και
kai

AND, also, too

στενοχωρια

CRAMP-SPACE
n_ 1 nom sg f
stenochOria

επι

prep

πασαν
pasan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ψυχην
psuchēn

n_ 1 acc sg f

ανθρωπου

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κατεργαζοµενου
katergazomenou

one-DOWN-ACTING~

vp AC mid pres gen sg m

DOWN+ACT, effect, produce

a_ acc sg f
pas

soul

psuchE

COOLING, soul

anthrōpou

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

tou

ho/hE/to katergazomai

ho/hE/to

kakon

a_/n_ acc sg n
kakos

ioudaiou

OF-JUDA-an

ioudaios

τε
te

part
te

adv sup
prOton (prOtos/pro)

και
kai

AND, also, too

ελληνοσ
hellēnos

OF-GREEK
n_ 3 gen sg m
hellEn

GREEK

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

κακον

EVIL

EVIL

ιουδαιου

a_/n_ gen sg m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

BESIDES

BESIDES,  id. both

πρωτον
prōton

BEFORE-most

BEFORE-most, first

AND
conj
kai

yet glory and honor
and peace to every
•|worker~ of •good,
both to the Jew
first, and to the
Greek.

10

2:10

Ro δοξα
doxa

esteem
n_ 1 nom sg f

de

conj
de

και

AND, also, too

τιµη
timē

VALUE

VALUE, honor, price

και
kai

AND

kai

eirēnē

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

παντι
panti

to-EVERY
a_ dat sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω
tō

THE

doxa

SEEM, esteem, glory

δε

YET

YET, now

kai

AND
conj
kai

n_ 1 nom sg f
timE

conj

AND, also, too

ειρηνη

PEACE

pas

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ergazomenō

vp AC mid pres dat sg m
ergazomai

ACT, work, trade

to

ho/hE/to

αγαθον
agathon

to-JUDA-an

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

prōton

adv sup

AND
conj
kai

AND, also, too

ελληνι
hellēni

to-GREEK
n_ 3 dat sg m

εργαζοµενω

one-ACTING~

το

THE
t_ acc sg n

THE

GOOD
a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

ιουδαιω
ioudaiō

a_/n_ dat sg m

τε

part

πρωτον

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

και
kai

hellEn

GREEK

For there is not

partiality bwith
•God,

11

2:11

Ro ου
ou

adv neg absolute

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

προσωποληµψια

partiality

TOWARD+VIEW+GET-ness, TOWARD+VIEW+GET, face-GET, partiality

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

conj
gar

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

prosōpolēmpsia

n_ 1 nom sg f
prosOpolEmpsia

παρα
para

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

t_ dat sg m

θεω
theō

theos

PLACER, God

para

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

for whoever sinned
without law, without
law also shall
|perish~, and
whoever sinned in
law, through law
will be |judged.

12

2:12

Ro οσοι

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

γαρ
gar

conj

hosoi

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ανοµωσ
anomōs

UN-LAW-ly
adv
anomOs

UN+LAW+AS, UN+LAW-ly, without law

hēmarton

THEY-missED
vi FA act past 3 pl
hamartanO

UN+MARK, miss, sin

ανοµωσ
anomōs

adv
anomOs

και
kai

conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-beING-destroyED
vi AC mid fut 3 pl
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

και

AND, also, too

ηµαρτον

UN-LAW-ly

UN+LAW+AS, UN+LAW-ly, without law

AND

kai

απολουνται
apolountai kai

AND
conj
kai

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νοµω

LAW

LAW

ηµαρτον

THEY-missED
vi FA act past 3 pl

UN+MARK, miss, sin

οσοι
hosoi

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εν
en

en

nomō

n_ 2 dat sg m
nomos

hēmarton

hamartanO

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

νοµου

n_ 2 gen sg m

κριθησονται

vi AC pas fut 3 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

δια

THRU

nomou

LAW

nomos

LAW

krithēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-JUDGED

krinO

Romans 2
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For not the
listeners to law are
just bwith •God, but
the doers of law
shall be |justified.

13

2:13

Ro
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoi

ho/hE/to

THE

LISTENers

νοµου

JUST
a_ nom pl m

ου οι

THE(p)

t_ nom pl m

ακροαται
akroatai

n_ 1 nom pl m
akroatEs

LISTENer

nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

δικαιοι
dikaioi

dikaios

JUST

para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theō

n_ 2 dat sg m
theos

αλλ
all

conj

οι

THE

DOers

DOer, maker, poet

νοµουπαρα

BESIDE

tō

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ποιηται
poiētai

n_ 1 nom pl m
poiEtEs

nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

δικαιωθησονται
dikaiōthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-JUSTifiED
vi AC pas fut 3 pl

For whenever they
of the nations •that
|have no law, by
nature may be
doing •that which
the law demands,
these, having no
law, are a law to
themselves,

14

2:14

Ro οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

γαρ

for
conj
gar ethnos

NATION

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

νοµον

n_ 2 acc sg m
nomos

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εθνη
ethnē

NATIONS
n_ 3 nom pl n

τα

THE

µη
mē

part neg conditionally

nomon

LAW

LAW

εχοντα
echonta

echO

phusei

n_ 3 dat sg f

SPROUTing, nature, (instinct)

ta

t_ acc pl n

του
tou

OF-THE

THE

νοµου
nomou

nomos

LAW

ποιωσιν
poiōsin

poieO

houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

νοµον
nomon

LAW

nomos

LAW

HAVING
vp AC act pres nom pl n

HAVE  id. next, be, fare

φυσει

to-nature

phusis

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

LAW
n_ 2 gen sg m

THEY-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 3 pl

DO, make, produce

ουτοι

these
n_ 2 acc sg m

mē

NO

echontes

εαυτοισ
heautois

to-themselves

heautou/heautEs/heautou

vi AC act pres 3 pl

LAW

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντεσ

HAVING
vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

pf 3 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

νοµοσ
nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

whoa are
displaying~ the
action of the law
written in their
•hearts, their
•conscience
testifying together
and their
•reckonings
between one
another, accusing
or + defending~

them,

15

2:15

Ro
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ενδεικνυνται

vi AC mid pres 3 pl

IN+SHOW, display

to

THE
t_ acc sg n

ergon

ACT, work

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

νοµου

nomos

LAW

grapton

WRITTen
a_ acc sg n
graptos

οιτινεσ

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

endeiknuntai

THEY-ARE-IN-SHOWING~

endeiknumi

το

ho/hE/to

THE

εργον
ergon

ACT
n_ 2 acc sg n

ho/hE/to

nomou

LAW
n_ 2 gen sg m

γραπτον

WRITTen

εν
en

IN
prep

tais

THE(p)

ho/hE/to

καρδιαισ

n_ 1 dat pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

pp gen pl m
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

t_ dat pl f

THE

kardiais

HEARTS

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συνµαρτυρουσησ
sunmarturousēs

OF-TOGETHER-witnessING
vp AC act pres gen sg f

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

THE

συνειδησεωσ
suneidēseōs

consciENCE

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

summartureO

TOGETHER+MARK, TOGETHER-witness, testify together

αυτων

pp gen pl m

τησ
tēs

t_ gen sg f n_ 3 gen sg f
suneidEsis

conj

AND, also, too

allēlōn

pc gen pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

ho/hE/to

THE

λογισµων
logismōn

n_ 2 gen pl m
logismos

LAYing, account, (logic), reckoning

vp AC act pres gen pl m

DOWN+BUY, accuse

και
kai

AND

kai

µεταξυ
metaxu

between
adv
metaxu

WITH, between, meantime, intervening

αλληλων

one_another

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

accounts

κατηγορουντων
katēgorountōn

accusING

katEgoreO

η

E

OR, either, than

AND
conj
kai

απολογουµενων

FROM+LAY/say, defend

ē

OR
part

και
kai

AND, also, too

apologoumenōn

FROM-sayING~

vp AC mid pres gen pl m
apologeomai

in wthe day when
•God will be judging
the hidden things of
•=humanity,
according to my
•evangel, through

16

2:16

Ro εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH

hos/hE/ho

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

hote

WHICH+BESIDES, when

krinei

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ta

THE(p)

en

η
hē

pr dat sg f

WHICH / WHO DAY

οτε

when
adv
hote

κρινει

-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 3 sg

ο
ho

THE

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

Romans 2
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Jesus Christ. κρυπτα
krupta

HIDDEN
a_/n_ acc pl n
kruptos

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tōn

ho/hE/to

THE

ανθρωπων

humans

κατα

accordING_to
prep
kata

το

THE

THE

ευαγγελιον
euaggelion

n_ 2 acc sg n

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

OF-ME

THRU
prep
dia

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

christou

ANOINTed

|Lo! you/ are being
denominated~ a
Jew, and are
resting~ on law, and
are boasting~ in
God,

17

2:17

Ro

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pp 2 nom sg

JUDA-an

eponomazē

YOU-ARE-beING-ON-NAMED

ON+NAME, denominate

AND
conj

ειδε
eide

YOU-BE-PERCEIVING

συ
su

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιουδαιοσ
ioudaios

a_/n_ nom sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

επονοµαζη

vi AC mid pres 2 sg
eponomazO

και
kai

kai

AND, also, too

επαναπαυη

YOU-ARE-ON-restING~

vi AC mid pres 2 sg
epanapauomai

ON+UP+CEASE, ON-rest, rest on

nomō

n_ 2 dat sg m
nomos

kai

καυχασαι

YOU-ARE-BOASTING~

vi AC mid pres 2 sg

BOAST, glory

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

epanapauē

νοµω

to-LAW

LAW

και

AND
conj
kai

AND, also, too

kauchasai

kauchaomai

εν

IN

en

θεω

God (PLACER)

and |know the will,
and are testing
•what things are of
|consequence,
being instructed~

out of the law.

18

2:18

Ro και

conj

AND, also, too

γινωσκεισ
ginōskeis

vi AC act pres 2 sg
ginOskO

KNOW

t_ acc sg n
ho/hE/to

thelēma

thelEma

WILL-effect, WILL

και

kai

AND, also, too

δοκιµαζεισ
dokimazeis

YOU-ARE-testING
vi AC act pres 2 sg
dokimazO

SEEM, test

τα
ta

ho/hE/to

kai

AND

kai

YOU-ARE-KNOWING

το
to

THE

THE

θεληµα

WILL
n_ 3 acc sg n

kai

AND
conj

THE(p)

t_ acc pl n

THE

διαφεροντα κατηχουµενοσ

beING-instructED
vp AC mid pres nom sg m

DOWN+RESOUND, instruct

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

νοµου

n_ 2 gen sg m
nomos

diapheronta

THRU-CARRYING
vp AC act pres acc pl n
diapherO

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

katēchoumenos

katEcheO

ek

ek

tou

OF-THE

THE

nomou

LAW

LAW

Besides, you have
confidence in
yourself to be a
guide of the blind, a
light of •those in
darkness,

19

2:19

Ro πεποιθασ
pepoithas

vi ST act pres 2 sg
peithO

te

part
te

BESIDES,  id. both

seauton

seautou

YOU+SAME, YOURself

WAY-LEADer

hodEgos

WAY+LEADer, guide BE, am, are, is

τυφλων
tuphlōn

BLIND  Perhaps from SMOULDER

phOs

LIGHT

YOU-HAVE-confidED

PERSUADE, confide, have confidence

τε

BESIDES

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m

οδηγον
hodēgon

n_ 2 acc sg m

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

OF-BLIND(p)

a_/n_ gen pl m
tuphlos

φωσ
phōs

LIGHT
n_ 3 acc sg n

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σκοτει

DARKNESS

των

OF-THE-ones

skotei

n_ 3 dat sg n
skotos

DARK / DARKNESS

a discipliner of the
imprudent, a
teacher of minors,
having the form of
•knowledge and the
truth in the law.

20

2:20

Ro παιδευτην
paideutēn

discipliner
n_ 1 acc sg

HITTer, discipliner

αφρονων

OF-UN-DISPOSed(p)

a_/n_ gen pl m

UN+DISPOSED, imprudent

διδασκαλον

TEACHER

νηπιων
nēpiōn

OF-minORS

nEpios

εχοντα

HAVING

echOpaideutEs

aphronōn

aphrOn

didaskalon

TEACHER
n_ 2 acc sg m
didaskalos

a_/n_ gen pl m

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

echonta

vp AC act pres acc sg m

HAVE  id. next, be, fare

tēn

THE

morphōsin

n_ 3 acc sg f
morphOsis

tēs

t_ gen sg f

KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f

KNOWing, KNOWLEDGE

kai

AND
conj
kai

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αληθειασ
alētheias

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µορφωσιν

FORMing

FORMing, form

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

γνωσεωσ
gnōseōs

gnOsis

και

AND, also, too

TRUTH

alEtheia

en

prep

τω
tō

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

νοµω
nomō

LAW

Romans 2
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You, then, •who are
teaching danother,
you are not
teaching yourself!
•who are heralding
not to be stealing,
you are stealing!

21

2:21

Ro ο

THE

oun

THEN
conj
oun

didaskōn

vp AC act pres nom sg m
didaskO

TEACH

ετερον

a_ acc sg m

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

NOT
adv neg absolute
ou

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ουν

THEN

διδασκων

one-TEACHING

heteron

DIFFERENT-one

heteros

DIFFERENT,  id. other

seauton

seautou

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

didaskO

TEACH

one-PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

TO-BE-stealING
vn AC act pres

κλεπτεισ

vi AC act pres 2 sg

COVER, steal

διδασκεισ
didaskeis

YOU-ARE-TEACHING
vi AC act pres 2 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κηρυσσων
kērussōn

vp AC act pres nom sg m

µη

NO

mE

κλεπτειν
kleptein

kleptO

COVER, steal

klepteis

YOU-ARE-stealING

kleptO

•who are saying not
to be committing
adultery, you are
committing
adultery! •who are
abominating~ •idols,
you are despoiling
the sanctuary!

22

2:22

Ro ο
ho

t_ nom sg m

THE

legōn

one-sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

moicheuein

TO-BE-ADULTERING
vn AC act pres
moicheuO

THE

ho/hE/to

λεγων µη

NO
part neg conditionally

µοιχευειν

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

µοιχευεισ

moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

ο
ho

THE

bdelussomenos

vp AC mid pres nom sg m

τα

THE(p)

ειδωλα
eidōla

n_ 2 acc pl n

ιεροσυλεισ

vi AC act pres 2 sg

moicheueis

YOU-ARE-ADULTERING
vi AC act pres 2 sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

βδελυσσοµενοσ

one-ABOMINATING~

bdelussomai

ABOMINATE, be abominable

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

idols

eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

hierosuleis

YOU-ARE-SACRED-ATTACHING

hierosuleO

SACRED+ATTACH, despoil sanctuary

who are boasting~

in a law, through
the transgression
of the law you are
dishonoring •God!

23

2:23

Ro οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

en

IN
prep
en

n_ 2 dat sg m

LAW

καυχασαι
kauchasai

YOU-ARE-BOASTING~

vi AC mid pres 2 sg

BOAST, glory

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νοµω
nomō

LAW

nomos kauchaomai

THRU

t_ gen sg f

παραβασεωσ
parabaseōs

parabasis

BESIDE+STEPPing, transgressION

του

t_ gen sg m

nomou

LAW

nomos

LAW

THE
t_ acc sg m

THE

θεον

theos

YOU-ARE-UN-VALUING

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

BESIDE-STEPPing
n_ 3 gen sg f

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

νοµου

n_ 2 gen sg m

τον
ton

ho/hE/to

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

ατιµαζεισ
atimazeis

vi AC act pres 2 sg
atimazO

UN+VALUE, dishonor

For because of you
the name of •God is
being blasphemed~

among the nations,
according as it is
°written~.

24

2:24

Ro
to

t_ nom sg n

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ονοµα

onoma

NAME

του

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m

δι
di

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

THE

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

gar

onoma

NAME
n_ 3 nom sg n

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

dia

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

βλασφηµειται
blasphēmeitai

-IS-beING-HARM-AVERRED

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

ethnesin

NATIONS

NATION

καθωσ
kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

υµασ

YE
pp 2 acc pl vi AC mid pres 3 sg

blasphEmeO

εν
en

prep
en

THE(p)

εθνεσιν

n_ 3 dat pl n
ethnos

accordING-AS
adv
kathOs

it-HAS-been-WRITTEN

γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

For circumcision,
indeed, is
benefiting if you
should be putting
law into practice,
yet if you should be
a transgressor of
law, your
•circumcision has
become
uncircumcision.

25

2:25

Ro περιτοµη
peritomē

ABOUT-CUTTING

ABOUT+CUTTING, circumcisION

part
men

INDEED

gar

gar

ōphelei

-IS-benefitING
vi AC act pres 3 sg
OpheleO

OWE, benefit

εαν

IF-EVER
part cond
ean

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

n_ 1 nom sg f
peritomE

µεν
men

INDEED

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ωφελει
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

nomon

prassO

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YET
conj
de

YET, now

παραβατησ

BESIDE-STEPPer
n_ 1 nom sg m

BESIDE+STEPPer, transgressor

n_ 2 gen sg m
nomos

ησ

vs AC act pres 2 sg
eimi

πρασσησ
prassēs

YOU-MAY-BE-PRACTISING
vs AC act pres 2 sg

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

εαν

IF-EVER
part cond

δε
de parabatēs

parabatEs

νοµου
nomou

OF-LAW

LAW

ēs

YOU-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg f

περιτοµη

n_ 1 nom sg f

ABOUT+CUTTING, circumcisION

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

uncircumcision
n_ 1 nom sg f

η
hē

ho/hE/to

THE

peritomē

ABOUT-CUTTING

peritomE

pp 2 gen sg

ακροβυστια
akrobustia

akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

Romans 2
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γεγονεν
gegonen

ginomai

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

If the
Uncircumcision,
then, should be
maintaining the just
requirements of the
law, shall not his
•uncircumcision be
|reckoned iofor
circumcision?

26

2:26

Ro εαν
ean

IF-EVER
part cond

ουν

THEN

oun

ακροβυστια
akrobustia

akrobustia

t_ acc pl n

THE

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

oun

conj

THEN

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

uncircumcision
n_ 1 nom sg f

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

δικαιωµατα
dikaiōmata

n_ 3 acc pl n
dikaiOma

tou

THE

nomou

nomos

φυλασση

-MAY-BE-GUARDING

GUARD, maintain

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means THE

JUST-effects

JUST-effect, just statute, award or requirement

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

νοµου

LAW
n_ 2 gen sg m

LAW

phulassē

vs AC act pres 3 sg
phulassO

NOT

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

akrobustia

uncircumcision

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ακροβυστια

n_ 1 nom sg f
akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

OF-him
pp gen sg m

εισ

eis

περιτοµην

n_ 1 acc sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

logizomai

peritomēn

ABOUT-CUTTING

λογισθησεται
logisthēsetai

-SHALL-BE-BEING-accountED
vi AC pas fut 3 sg

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

And the
Uncircumcision
who, oby nature,
are discharging the
law's demands,
shall be judging
you, •who through
letter and
circumcision, are a
transgressor of law.

27

2:27

Ro

AND
conj
kai

κρινει
krinei

krinO

t_ nom sg f

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυσεωσ
phuseōs

SPROUTing, nature, (instinct)

και
kai

AND, also, too

-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 3 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

OUT
prep

OF-nature
n_ 3 gen sg f
phusis

ακροβυστια

n_ 1 nom sg f

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

n_ 2 acc sg m
teleO

akrobustia

uncircumcision

akrobustia

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

νοµον
nomon

LAW

nomos

LAW

τελουσα
telousa

FINISHING
vp AC act pres nom sg f

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

YOU / OF-YOU / to-YOU

τον
ton

ho/hE/to

THE

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

grammatos

gramma

conj
kai

AND, also, too

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

THE-one
t_ acc sg m

δια
dia

γραµµατοσ

WRITE-effect
n_ 3 gen sg n

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

και
kai

AND

περιτοµησ

ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

παραβατην
parabatēn

n_ 1 acc sg m

BESIDE+STEPPer, transgressor

nomou

n_ 2 gen sg m

peritomēs

n_ 1 gen sg f

BESIDE-STEPPer

parabatEs

νοµου

OF-LAW

nomos

LAW

For not •that which
is i •apparent is the
Jew, nor yet •that
which is i •apparent
in flesh is
circumcision;

28

2:28

Ro

NOT

ou

conj

THE IN

en

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

φανερω
phanerō

apparent

phaneros

ιουδαιοσ
ioudaios

JUDA-an
a_/n_ nom sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

oude

hē

THE

εν

IN
prep
en

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

a_/n_ dat sg n

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

ουδε
oude

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

φανερω εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

n_ 1 nom sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

phanerō

apparent
a_/n_ dat sg n
phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

en

prep

σαρκι
sarki

FLESH

περιτοµη
peritomē

ABOUT-CUTTING

Romans 2
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but •that which is i

•hidden is the Jew,
and circumcision is
of the heart, in
spirit, not in letter,
whose •applause is
not o of hmen, but o

of •God.

29

2:29

Ro

but
conj
alla

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εν
en

prep
en

t_ dat sg n

THE

κρυπτω

HIDDEN
a_/n_ dat sg n
kruptos

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

THE IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

kruptō

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

ιουδαιοσ

JUDA-an
a_/n_ nom sg m
ioudaios

και

conj
kai

AND, also, too

καρδιασ
kardias

n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

spirit

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

kai

AND

περιτοµη
peritomē

ABOUT-CUTTING
n_ 1 nom sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

OF-HEART

εν

IN

en

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

grammati

WRITE-effect
n_ 3 dat sg n

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

hou

OF-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο

THE

ho/hE/to

epainos

n_ 2 nom sg m

ON+PRAISE, laud, applause

NOT
adv neg absolute
ou

γραµµατι

gramma

ου

pr gen sg m

ho

t_ nom sg m

THE

επαινοσ

ON-PRAISE

epainos

ουκ
ouk

εξ
ex

OUT

ανθρωπων
anthrōpōn

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

alla

conj

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου

theos

PLACER, God

εκ
ek

prep

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

aWhat, then, is the
prerogative of the
Jew, or awhat the
benefit of
•circumcision?

1

3:1

Ro

px nom sg n conj
oun

το
to

THE

ho/hE/to

THE

περισσον
perisson

excessive

ABOUTED, excessive, exceedingly, excess, superfluous, prerogative

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν
oun

THEN

THEN

t_ nom sg n a_/n_ nom sg n
perissos

tou

THE

JUDA-an

η

E

OR, either, than

τισ
tis

ANY
px nom sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

η

THE
t_ nom sg f

THE

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιουδαιου
ioudaiou

a_/n_ gen sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ē

OR
part

tis/tis/ti

hē

ho/hE/to

ōpheleia

beneficialness

ho/hE/to

peritomēs

ABOUT-CUTTING
n_ 1 gen sg f

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ωφελεια

n_ 1 nom sg f
Opheleia

OWE-ness, beneficialness, benefit

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

περιτοµησ

peritomE

Much acin every
manner. For first,
indeed, that they
were entrusted with
the oracles of •God.

2

3:2

Ro πολυ

much
a_ nom sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

prep

polu

polus

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

παντα
panta

EVERY

pas

τροπον

n_ 2 acc sg m
tropos

πρωτον

BEFORE-most

µεν
men

INDEED
part
men

INDEED

γαρ

conja_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tropon

manner

REVERSION, means, manner, method

prōton

adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-WERE-made_BELIEVE
vi FA pas past 3 pl
pisteuO

λογια

logion

LAY/say-ian, sayING/saiD, oracle

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

hoti

that

hoti

επιστευθησαν
episteuthēsan

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

logia

oracles
n_ 2 acc pl n

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE PLACER, God

For awhat if asome
disbelieve? Will not
their •unbelief
|nullify the
faithfulness of 
•God?

3

3:3

Ro τι

ANY
px nom sg n

γαρ
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ει

part cond

Romans 2  -  Romans 3
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ηπιστησαν
ēpistēsan

apisteO

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

t_ nom sg f

THE

THEY-UN-BELIEVE
vi FA act indef 3 pl

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

τινεσ
tines

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

mE

η
hē

THE

ho/hE/to

n_ 1 nom sg f
apistia

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

αυτων

pp gen pl m

tēn

THE

pistis

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

απιστια
apistia

UN-BELIEF

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν
pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

OF-THE

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

katargēsei

-SHALL-BE-DOWN-UN-ACTING

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

God (PLACER)

PLACER, God

καταργησει

vi AC act fut 3 sg

May it not be
bcoming~ to that!
Now let •God |bec~

true, yet every
hman a liar, even
as it is °written~:
"That so Thou
shouldst be
|justified in Thy
•sayings, And shalt
be conquering
iwhen Thou art
•being judged~."

4

3:4

Ro

part neg conditionally
mE

genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

ginesthō

LET--BE-BECOMING~

de

YET
conj

YET, now

ο
ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

BECOME, come to be, come into being, occur

γινεσθω

vm AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

de ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)

alEthEs

πασ
pas

EVERY

pas

de

YET
conj
de

ανθρωποσ

human

anthrOpos

ψευστησ
pseustēs

pseustEs

FALSIFIer, liar

αληθησ
alēthēs

TRUE
a_ nom sg m

TRUE

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε

YET, now

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

FALSIFIer
n_ 1 nom sg m

DOWN-WHICH-EVEN

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

οπωσ

WHICH-how
adv

αν
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

καθαπερ
kathaper

adv
kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

γεγραπται

graphO

hopōs

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

part
an

δικαιωθησ

vs AC pas pres 2 sg
dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

λογοισ
logois

n_ 2 dat pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

sou

OF-YOU

dikaiōthēs

YOU-MAY-BE-BEING-JUSTifiED

en

τοισ

sayINGS

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

νικησεισ
nikēseis

YOU-SHALL-BE-CONQUERING
vi AC act fut 2 sg

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

krinesthai

TO-BE-JUDGING~

vn AC mid pres

JUDGE, judge, decide, sue, pass

σε
se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

kai

AND, also, too

nikaO

CONQUER, vanquish

en

IN
prep

τω

THE

ho/hE/to

THE

κρινεσθαι

krinO

pp 2 acc sg
su

Now if our •injustice
is commending
God's
righteousness,
awhat shall we
|declare? Not that
•God •Who is
bringing on
•indignation is
unjust! (acAs a
hman am I saying
it.)

5
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Ro ει
ei

YET
conj
de

YET, now

hē

t_ nom sg f

THE

αδικια

UN-JUSTness

UN+JUSTness, injustice

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

η

THE

ho/hE/to

adikia

n_ 1 nom sg f
adikia

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

sunistēsin

-IS-TOGETHER-STANDING
vi AC act pres 3 sg
sunistEmi

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

συνιστησιν

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

τι
ti

px acc sg n

ερουµεν

a_ nom sg m

UN+JUST, unjust

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eroumen

WE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 1 pl
ereO

GUSH, declare, assert, protest

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αδικοσ
adikos

UN-JUST

adikos

THE

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

One-ON-CARRYING
vp AC act pres nom sg m

tēn

THE

ho/hE/to

THE

οργην

n_ 1 acc sg f
orgE

INDIGNATION, anger

κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

θεοσ
theos

theos

ο

THE

THE

επιφερων
epipherōn

epipherO

ON+CARRY, bring on, bring

την

t_ acc sg f

orgēn

INDIGNATION

kata

prep
kata

Romans 3
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ανθρωπον
anthrōpon

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

legō

vi AC act pres 1 sg

May it not be
bcoming~ to that!
Else how shall
•God be judging the
world?

6
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Ro µη
mē

NO
part neg conditionally

genoito

vo AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

επει
epei

since
conj
epei

how

κρινει
krinei

JUDGE, judge, decide, sue, pass

t_ nom sg m
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

MAY-it-BE-BECOMING~

ginomai

ON+IF, since, else

πωσ
pōs

adv int
pOs

?+AS, how, somehow

-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 3 sg
krinO

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

κοσµον

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ton

THE

kosmon

n_ 2 acc sg m
kosmos

Yet if the truth of 
•God superabounds
in my •lie, iofor His
•glory, awhy am I/

also still being
judged~ as a
sinner,

7
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Ro
de

YET
conj

YET, now

hē

THE
t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

tou

OF-THE

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εν

IN

en

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

de

η

ho/hE/to

THE

αληθεια
alētheia

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

εµω
emō

MY
ps 1 dat sg n

pseusmati eperisseusen

prep

INTO  of time: for

t_ dat sg n
emos/emE/emon

MY, mine

ψευσµατι

FALSIFY-effect
n_ 3 dat sg n
pseusma

FALSE-effect, FALSIFY-effect, FALSEHOOD, lie

επερισσευσεν

-exceedS
vi FA act indef 3 sg
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

εισ
eis

INTO

eis

την
tēn

ho/hE/to

doxan

SEEM, esteem, glory

pp gen sg m
autos/autE/auto

THE
t_ acc sg f

THE

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ti

ANY
px acc sg n

ετι
eti

STILL
adv pp 1 nom sg con

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eti

STILL, further,  id. any more, longer

καγω
kagō

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

AS
adv

AS, so,  id. about, how

αµαρτωλοσ

missER

hamartOlos

vi AC mid pres 1 sg
krinO

ωσ
hōs

hOs

hamartōlos

n_ 2 nom sg m

UN+MARKER, missER, sinner

κρινοµαι
krinomai

I-AM-beING-JUDGED

JUDGE, judge, decide, sue, pass

and why not say,
according as we
are |calumniated~

and according as
asome are averring
that we are saying,
that "We should be
doing •evil that
•good may be
coming"?—=whose
•judgment is fair.

8

3:8

Ro

AND
conj
kai

AND, also, too

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

βλασφηµουµεθα
blasphēmoumetha

WE-ARE-beING-HARM-AVERRED

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

AND

kai

AND, also, too

και
kai

µη
mē

NO

mE

καθωσ
kathōs

kathOs

vi AC mid pres 1 pl

και
kai

conj

καθωσ

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

φασιν

THEY-ARE-AVERRING

phEmi

τινεσ
tines

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

kathōs

accordING-AS

phasin

vi AC act pres 3 pl

AVER, affirm

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

legein

TO-BE-sayING

legO

hoti

that

ποιησωµεν

WE-SHOULD-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

κακα
kaka

a_/n_ acc pl n

λεγειν

vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

poiēsōmen

vs AC act fut 1 pl

THE(p) EVIL

kakos

EVIL

ινα
hina

conj

elthē

erchomai

αγαθα
agatha

a_/n_ nom pl n
agathos

GOOD

ων

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

to

ho/hE/to

THE

κριµα
krima

JUDGMENT
n_ 3 nom sg n

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ελθη

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

COME

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

GOOD

hōn

hos/hE/ho

το

THE
t_ nom sg n

krima

Romans 3
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endikon

a_ nom sg n
endikos

-IS-BEING

eimi

ενδικον

IN-JUST

IN+JUST, fair

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

aWhat, then? Are
we |privileged~?
Undoubtedly not,
for we previously
charge~ both Jews
and Greeks to be
all under sin,

9

3:9

Ro
ti

ουν

conj
oun

THEN

προεχοµεθα

WE-ARE-BEFORE-HAVING~

vi AC mid pres 1 pl
proechO

τι

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN

proechometha

BEFORE+HAVE, be priviliged

ou

adv neg absolute
ou

pantōs

adv
pantOs

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly

προητιασαµεθα
proētiasametha

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παντωσ

ALL-ly WE-BEFORE-cause~

vi FA mid indef 1 pl
proaitiaomai

BEFORE+REQUEST, BEFORE-cause, previously charge

gar

conj
gar

JUDA-ans

ioudaios

part

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hellēnas

GREEKS

hellEn

GREEK

παντασ
pantas

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

UNDER
prep
hupo

ιουδαιουσ
ioudaious

a_/n_ acc pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

τε
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

conj

ελληνασ

n_ 3 acc pl m

ALL

pas

υφ
huph

UNDER, by

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ειναι

TO-BE

eimi

αµαρτιαν
hamartian

n_ 1 acc sg f
hamartia

einai

vn FA act indef

BE, am, are, is

according as it is
°written~, that "Not
one is just"—not
yeven one.

10

3:10

Ro καθωσ

accordING-AS
adv

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

hoti

that
conj
hoti ou

kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

dikaios

JUST-one

JUST

ουδε

NOT-YET

oude

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δικαιοσ

a_/n_ nom sg m
dikaios

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

heis

Not one is
•understanding. Not
one is •seeking out
•God.

11

3:11

Ro

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

suniōn

one-understandING

suniEmi

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ουκ
ouk

ou

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

THE

συνιων

vp AC act pres nom sg m

TOGETHER+LET, understand

NOT

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

εκζητων

one-OUT-SEEKING
vp AC act pres nom sg m
ekzEteO

OUT+SEEK, seek out, exact

ton

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο

THE

THE

ekzētōn

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

"All avoid Him: at
the same time they
were useless. Not
one is •doing
kindness: there is
not even one!"

12

3:12

Ro
pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

exeklinan

THEY-OUT-CLINE
vi FA act indef 3 pl

αµα

hama

παντεσ

ALL

εξεκλιναν

ekklinO

OUT+CLINE, avoid

hama

SIMULTANEOUS
adv

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

ηχρεωθησαν
ēchreōthēsan

achreioO

UN+USE-cause, UN+USEFUL-cause, be useless

ουκ
ouk

ou

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-DOING
vp AC act pres nom sg m
poieO

THEY-WERE-causED-UN-USEFUL
vi FA pas past 3 pl

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

BE, am, are, is

ποιων
poiōn

DO, make, produce

χρηστοτητα

USE-ness, kindness

ouk

NOT

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

conj

henos

OF-ONE

heis

ONE

chrēstotēta

kindness
n_ 3 acc sg f
chrEstotEs

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg
eimi

εωσ
heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

ενοσ

a_ gen sg m

Romans 3

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



"A sepulcher
°opened~ is their
•throat. With their
•tongues they
defraud." "The
venom of asps is
under their •lips."

13
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Ro ταφοσ
taphos

n_ 2 nom sg m

aneōgmenos

anoigO

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λαρυγξ
larugx

n_ 3 nom sg m

LARYNX, throat

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sepulcher

taphos

DYING, sepulcher

ανεωγµενοσ

HAVING-been-UP-OPENED
vp ST mid pres nom sg m

UP+OPEN, open

ο
ho

THE LARYNX

larugx

autōn

autos/autE/auto

ταισ

t_ dat pl f

γλωσσαισ
glōssais

TONGUES
n_ 1 dat pl f

αυτων
autōn

εδολιουσαν

THEY-deFRAUD

dolioO

FRAUD-cause, deFRAUD

VENOM

ios

VENOM

ασπιδων

OF-ASPS

ASP

tais

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

glOssa

TONGUE, language

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

edoliousan

vi FA act indef 3 pl

ιοσ
ios

n_ 2 nom sg m

aspidōn

n_ 3 gen pl f
aspis

υπο
hupo

hupo

χειλη

n_ 3 acc pl n
cheilos

LIP, shore

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

UNDER
prep

UNDER, by

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

cheilē

LIPS

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Whose •mouth with
imprecation and
bitterness is
|crammed.

14
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Ro

OF-WHOM(p)

hos/hE/ho

το
to

t_ nom sg n

MOUTH
n_ 3 nom sg n
stoma

OF-EXECRATION

ara

kai

conj
kai

pikrias

BITTERness

BITTERness

gemei

vi AC act pres 3 sg
gemO

BE_REPLETE, replete, brim, cram

ων
hōn

pr gen pl m

WHICH / WHO

THE

ho/hE/to

THE

στοµα
stoma

MOUTH,  id. edge

αρασ
aras

n_ 1 gen sg f

EXECRATION, imprecation

και

AND

AND, also, too

πικριασ

n_ 1 gen sg f
pikria

γεµει

-IS-BEING_REPLETE

Sharp are their
•feet to shed blood.

15
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Ro οξεισ

a_ nom pl m
oxus

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ποδεσ
podes

pous

αυτων

OF-them
pp gen pl m

ekcheai

TO-OUT-POUR

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

haima

n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

oxeis

SHARP

SHARP

οι

FEET
n_ 3 nom pl m

FOOT

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκχεαι

vn FA act indef

αιµα

BLOOD

"Bruises and
wretchedness are
in their •ways,

16

3:16

Ro συντριµµα
suntrimma

n_ 3 nom sg n

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

talaipōria

talaipOria

WEIGHT+CALLOUSness, wretchedness

en

IN

en

ταισ

THE

hodos

WAY, path, road

crushING

suntrimma

TOGETHER+WEAR-effect, crushING, bruise

ταλαιπωρια

WEIGHT-CALLOUSness
n_ 1 nom sg f

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

οδοισ
hodois

WAYS
n_ 2 dat pl f

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων
autōn

OF-them

And the way of
peace they do not
know."

17
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Ro
kai

οδον
hodon

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

WAY, path, road

ειρηνησ

n_ 1 gen sg f

PEACE

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εγνωσαν
egnōsan

vi FA act indef 3 pl

KNOW

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eirēnēs

OF-PEACE

eirEnE

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-KNOW

ginOskO

There is not fear of
God in front of their
•eyes.

18

3:18

Ro

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

φοβοσ
phobos

FEAR
n_ 2 nom sg m
phobos

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m adv

FROM+IN+INSTEAD, in front of, contravening

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

FEAR

theos

PLACER, God

απεναντι
apenanti

FROM-IN-INSTEAD

apenanti

tōn

ho/hE/to

THE

VIEWERS
n_ 2 gen pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

οφθαλµων
ophthalmōn

ophthalmos

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

Now we are °aware
that, whatever the
law is saying, it is
speaking to •those
iunder the law, that
every mouth may
be |barred~, and the
entire world may
|become~ subject to
the just verdict of
•God,

19

3:19

Ro
oidamen

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

δε
de

YET
conj
de

YET, now

conj
hoti

οσα

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ho

ho/hE/to

THE

nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hosa

pk acc pl n

ο

THE
t_ nom sg m

νοµοσ

-IS-sayING

Romans 3
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τοισ
tois

to-THE-ones

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

νοµω
nomō

nomos

LAW

λαλει
lalei

-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg

THAT
conj
hina

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

εν

en

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

LAW
n_ 2 dat sg m

laleO

TALK, speak

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

stoma

n_ 3 nom sg n

φραγη

phrassO

BAR

και

conj

υποδικοσ

hupodikos

UNDER+JUST, subject to just verdict

παν

EVERY
a_ nom sg n

στοµα

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

phragē

-MAY-BE-BEING-BARRED
vs AC pas pres 3 sg

kai

AND

kai

AND, also, too

hupodikos

UNDER-JUST
a_ nom sg m

genētai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

pas

EVERY

pas

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

tō

ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

πασ

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

κοσµοσ
kosmos

SYSTEM

τω

to-THE
t_ dat sg m

theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

because, oby works
of law, not flesh at
eall shall be
|justified in His
sight, for through
law is the
recognition of sin.

20

3:20

Ro διοτι

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

ex

OUT
prep

εργων
ergōn

OF-ACTS

ACT, work

OF-LAW

nomos

LAW

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dioti

THRU-that
conj
dioti

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 2 gen pl n
ergon

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m

NOT
adv neg absolute

dikaiōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-JUSTifiED
vi AC pas fut 3 sg
dikaioO

pasa

a_ nom sg f
pas

FLESH

ενωπιον
enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

δικαιωθησεται

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

πασα

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σαρξ
sarx

n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

IN-VIEW
adv

pp gen sg m prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

γαρ

conj
gar

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

THRU

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

nomou

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

επιγνωσισ
epignōsis

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

αµαρτιασ

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

νοµου

n_ 3 nom sg f

hamartias

OF-missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

Yet now, apart from
law, a
righteousness of
God is °manifest~

(being attested~ by
the law and the
prophets),

21
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NOW(emph.)

adv emph

δε
de

de

chōris

adv

νοµου δικαιοσυνη

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f

νυνι
nuni

nuni

NOW(emph)

YET
conj

YET, now

χωρισ

apart_from

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

nomou

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

dikaiosunē

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

πεφανερωται
pephanerōtai

phaneroO

marturoumenē

beING-witnessED

υπο
hupo

prep

UNDER, by

του
tou

THE

ho/hE/to

nomou

LAW

nomos

και
kai

AND
conj
kai

των
tōn

ho/hE/to

THE

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

-HAS-been-causED-APPEAR
vi ST mid pres 3 sg

APPEAR-cause, manifest

µαρτυρουµενη

vp AC mid pres nom sg f
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

by

hupo

t_ gen sg m

THE

νοµου

n_ 2 gen sg m

LAW AND, also, too

THE(p)

t_ gen pl m

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

yet a righteousness
of God through
Jesus Christ's faith,
iofor all, and on all
•who are believing,
for there is not

distinction,

22

3:22

Ro δικαιοσυνη δε
de

YET
conj

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

de

YET, now

theou

δια

THRU

pisteōs

BELIEF

ιησου
iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εισ
eis

INTO

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m prep

eis

INTO  of time: for

Romans 3
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παντασ
pantas

a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND

επι

ON

παντασ
pantas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ALL
conj
kai

AND, also, too

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ALL
a_ acc pl m

tous

THE

ones-BELIEVING

pisteuO

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

διαστολη
diastolē

n_ 1 nom sg f
diastolE

THRU+PUTTING, distinction

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

πιστευοντασ
pisteuontas

vp AC act pres acc pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

adv neg absolute
ou

for

gar

estin

-IS-BEING

eimi

distinctION

for all sinned and
are wanting~ of the
glory of •God.

23
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Ro
pantes

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

for

ηµαρτον
hēmarton

THEY-missED

UN+MARK, miss, sin

AND
conj

AND, also, too

υστερουνται
husterountai

THEY-ARE-WANTING~

hustereO

WANT, be deficient

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

παντεσ

ALL

pas

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi FA act past 3 pl
hamartanO

και
kai

kai

vi AC mid pres 3 pl

τησ

ho/hE/to

THE

doxēs

esteem

doxa

tou

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

δοξησ

n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

του

t_ gen sg m

THE

θεου

theos

PLACER, God

Being justified~

gratuitously in His
•grace, through the
deliverance •which
is in Christ Jesus

24

3:24

Ro

beING-JUSTifiED
vp AC mid pres nom pl m
dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

gratuitousLY
adv

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

to-THE
t_ dat sg f

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δικαιουµενοι
dikaioumenoi

δωρεαν
dōrean

dOrean

τη
tē

ho/hE/to

THE

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

χαριτι

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

t_ gen sg f

apolutrōseōs

apolutrOsis

chariti

n_ 3 dat sg f
charis

δια
dia

dia

THE

ho/hE/to

THE

απολυτρωσεωσ

FROM-LOOSENing
n_ 3 gen sg f

FROM+LOOSENing, deliverance

τησ

THE

εν
en

IN
prep

ANOINTed

christos

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

(Whom •God
purposed~ for a
Propitiatory shelter,
through •faith in His
•blood, iofor a
display of His
•righteousness
because of the
passing over of the
penalties of sins
which °occurred
before in the
forbearance of
•God),

25
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pr acc sg m

WHICH / WHO

προεθετο
proetheto

vi FA mid past 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ιλαστηριον
hilastērion

n_ 2 acc sg n

PROPITIATION-place, propitiatory shelter  Perhaps from PROPITIATE+KEEP

ον
hon

WHOM

hos/hE/ho

-BEFORE-PLACED~

protithEmi

BEFORE+PLACE, purpose

ho

theos

PROPITIATION-place

hilastErion

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pistis

BELIEF, faith, fidelity

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

dia

THRU
prep
dia

tēs

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f

εν

en

τω
tō

t_ dat sg n

THE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αιµατι
haimati

haima

εισ
eis

prep

endeixin

IN-SHOWing

IN+SHOWing, display, proof

OF-THE

ho/hE/to

THESAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BLOOD
n_ 3 dat sg n

BLOOD

INTO

eis

INTO  of time: for

ενδειξιν

n_ 3 acc sg f
endeixis

τησ
tēs

t_ gen sg f

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

παρεσιν
paresin

BESIDE+LETTing, passing over

των
tōn

t_ gen pl n

progegonotōn

proginomai

BEFORE+BECOME, occur before

δια
dia

prep t_ acc sg f

BESIDE-LETTing
n_ 3 acc sg f
paresis

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

προγεγονοτων

HAVING-BEFORE-BECOME
vp ST act pres gen pl n

Romans 3
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αµαρτηµατων

n_ 3 gen pl n
hamartEma

UN+MARK-effect, miss-effect, penalty of sin

hamartēmatōn

miss-effects

toward the display
of His
•righteousness in
the current era, iofor
Him •to be just and
a |Justifier of the
one who is o of the
faith of Jesus.

26
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Ro εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f

tou

t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

pros

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ενδειξιν
endeixin

n_ 3 acc sg f

ανοχη
anochē

tolerANCE

anochE

UP+HAVING, tolerANCE, forbearance

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

tēn

IN-SHOWing

endeixis

IN+SHOWing, display, proof

t_ gen sg f
ho/hE/to

δικαιοσυνησ

n_ 1 gen sg f pp gen sg m
autos/autE/auto

τησ
tēs

OF-THE

THE

dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

νυν καιρω
kairō

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εισ
eis

INTO

eis

το

THE

ho/hE/to

THE

ειναι
einai

BE, am, are, is

εν
en

IN
prep
en

THE

nun

NOW
adv
nun

NOW, current

SEASON
n_ 2 dat sg m
kairos

prep

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

TO-BE
vn FA act indef
eimi

αυτον

Him

autos/autE/auto

δικαιον

JUST

dikaios

JUST

kai

conj
kai

AND, also, too

dikaiounta

One-JUSTifyING

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dikaion

a_ acc sg m

και

AND

δικαιουντα

vp AC act pres acc sg m

τον

THE-one

εκ
ek

prep
ek

πιστεωσ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

ιησου

OF-JESUSOUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Where, then, is
•boasting? It is
debarred! Through
what law? Of 
•works? Not! But
through faith's law.

27
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Ro που
pou

?-where
part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

THEN

καυχησισ

n_ 3 nom sg f
kauchEsis

OUT+LOCK, debar

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ουν
oun

conj
oun

THEN

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

kauchēsis

BOASTing

BOASTing, glorying

εξεκλεισθη
exekleisthē

-IS-OUT-LOCKED
vi FA pas indef 3 sg
ekkleiO

δια

prep
dia

ποιου
poiou

?-WHICH(p)-WHICH

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

νοµου
nomou

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

εργων

n_ 2 gen pl n

ACT, work

ουχι

NOT(emph.)

ouchi

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

pi gen sg m
poios/poia/poion

LAW

ho/hE/to

ergōn

ACTS

ergon

ouchi

adv neg emph

NOT(emph)

but
conj
alla

dia

THRU
prep

nomou

LAW
n_ 2 gen sg m

πιστεωσ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

νοµου

nomos

LAW

pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

For we are
reckoning~ a hman
to be |justified~ by
faith apart from
works of law.

28
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Ro λογιζοµεθα
logizometha

WE-ARE-accountING~

vi AC mid pres 1 pl

γαρ

for
conj

dikaioO

πιστει

to-BELIEF

pistislogizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δικαιουσθαι
dikaiousthai

TO-BE-beING-JUSTifiED
vn AC mid pres

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

pistei

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

χωρισ
chōris

apart_from
adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

εργων

ergon

ACT, work

nomou

OF-LAW

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m

ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n

νοµου

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

Or is He the God of
the Jews only? Is
He not of the
nations also? Yes,
of the nations also,

29

3:29

Ro
ē

OR
part

OF-JUDA-ans

ho

t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

monon

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

και
kai

AND

kai

εθνων

n_ 3 gen pl n

η

E

OR, either, than

ιουδαιων
ioudaiōn

a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ο

THE

ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

µονον

monon

ουχι
ouchi

adv neg emph int conj

AND, also, too

ethnōn

OF-NATIONS

ethnos

NATION

Romans 3
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ναι
nai

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ethnōn

OF-NATIONS

ethnos

YEA
part
nai

YEA, yes

conj

εθνων

n_ 3 gen pl n

NATION

if so be that •God is
One, Who will be
justifying the
Circumcision out of
faith and the
Uncircumcision
through •faith.

30

3:30

Ro

eiper

IF+EVEN, if so be that

heis

a_ nom sg m

ONE

ο

ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER) WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

δικαιωσει

vi AC act fut 3 sg

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

περιτοµην

ABOUT-CUTTING

ειπερ
eiper

IF-EVEN
part cond

εισ

ONE

heis

ho

THE
t_ nom sg m

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

οσ
hos

hos/hE/ho

dikaiōsei

-SHALL-BE-JUSTifyING

dikaioO

peritomēn

n_ 1 acc sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ
pisteōs

AND
conj
kai

akrobustian

prep
ek

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

και
kai

AND, also, too

ακροβυστιαν

uncircumcision
n_ 1 acc sg f
akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

δια
dia

THRU

tēs pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg fprep

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πιστεωσ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

Are we, then,
nullifying law
through •faith? May
it not be bcoming~

to that! btNay, we
are sustaining law.

31

3:31

Ro

LAW

nomos

LAW

oun

THEN
conj

THEN

καταργουµεν
katargoumen

WE-ARE-DOWN-UN-ACTING
vi AC act pres 1 pl
katargeO

δια
dia

THRU

dia

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m

ουν

oun

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

t_ gen sg f

pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο
genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

nomon

nomos

τησ

THE

ho/hE/to

THE

πιστεωσ

NO
part neg conditionally vo AC mid pres 3 sg

αλλα

alla

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

ιστανοµεν
histanomen

WE-ARE-STANDING-UP

histanO

STAND+UP, sustain

vi AC act pres 1 pl

aWhat, then, shall
we |declare that
Abraham, our
•forefather,
according to flesh,
has found?

1

4:1

Ro τι

ANY

tis/tis/ti

ουν ερουµεν

WE-SHALL-BE-declarING

ereO

ευρηκεναι

TO-HAVE-FOUND

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN
conj
oun

THEN

eroumen

vi AC act fut 1 pl

GUSH, declare, assert, protest

heurēkenai

vn ST act pres
heuriskO

FIND

αβρααµ
abraam

ABRAHAM
ni proper

τον

THE

ho/hE/to

προπατορα
propatora

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kata

accordING_to
prep
kataabraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ton

t_ acc sg m

THE

BEFORE-FATHER
n_ 3 acc sg m
propatOr

BEFORE+FATHER, forefather

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

σαρκα

sarx

FLESH

For if Abraham was
justified oby acts,
he |has something
to boast in, but not
toward God.

2

4:2

Ro
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αβρααµ
abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

εξ

OUT
prep

εργων
ergōn

ergon

ACT, work

ει

IF
part cond

gar

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-ACTS
n_ 2 gen pl n

edikaiōthē

-WAS-JUSTifiED
vi FA pas past 3 sg

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

εχει

vi AC act pres 3 sg

kauchēma

n_ 3 acc sg n

BOAST-effect, BOAST, glory CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT

ou

προσ

prep
pros

TOWARD, to

εδικαιωθη

dikaioO

echei

he-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

καυχηµα

BOAST

kauchEma

αλλ
all

but
conj
alla

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pros

TOWARD

Romans 3  -  Romans 4
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theon

God (PLACER)

θεον

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

For awhat is the
scripture saying?
Now "Abraham
believes •God, and
it is reckoned to
him iofor
righteousness."

3

4:3

Ro τι

ANY

tis/tis/ti

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ nom sg f

THE

graphē

WRITING

graphE

WRITING, scripture

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

for
conj

η
hē

THE

ho/hE/to

γραφη

n_ 1 nom sg f

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

επιστευσεν
episteusen

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δε
de

conj

YET, now

ABRAHAM
ni proper
abraam

to-THE

THE

θεω

God (PLACER)

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg

YET

de

αβρααµ
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

και
kai

AND, also, too

ελογισθη
elogisthē

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

pp dat sg m
autos/autE/auto

INTO  of time: for

AND
conj
kai

it-IS-accountED
vi FA pas indef 3 sg

αυτω
autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO
prep
eis

dikaiosunēn

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

Now to the
|worker~, the wage
is not |reckoned~

acas a favor, but
acas a debt.

4

4:4

Ro
tō

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

εργαζοµενω
ergazomenō

ACTING~

vp AC mid pres dat sg m
ergazomai

ο
ho misthos

n_ 2 nom sg m
misthos

HIRE, wage

ou

adv neg absolute

τω

to-THE-one
t_ dat sg m
ho/hE/to

de

ACT, work, trade

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µισθοσ

HIRE

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λογιζεται

-IS-beING-accountED
vi AC mid pres 3 sg prep

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

charin

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

logizetai

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

κατα
kata

accordING_to

χαριν

charis

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

debt

opheilEma

OWE-effect, debt

αλλα

conj
alla

kata

accordING_to

οφειληµα
opheilēma

n_ 3 acc sg n

Yet to him •who is
not working~, yet is
believing on Him
•Who is justifying
the irreverent, his
•faith is |reckoned~

iofor righteousness.

5

4:5

Ro

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

de

YET, now

NO

mE

ACTING~

ergazomai

ACT, work, trade

BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δε

conj

τω
tō

to-THE-one YET
conj

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εργαζοµενω
ergazomenō

vp AC mid pres dat sg m

πιστευοντι
pisteuonti

vp AC act pres dat sg m

de

YET

de

YET, now

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

dikaiounta

One-JUSTifyING

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

THE

asebēn

a_/n_ acc sg m
asebEs

UN+REVERENT, irreverent

επι

ON

epi

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

δικαιουντα

vp AC act pres acc sg m
dikaioO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ασεβην

UN-REVERENT

λογιζεται

-IS-beING-accountED
vi AC mid pres 3 sg
logizomai

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 3 nom sg f
pistis

autou

autos/autE/auto

prep
eis

logizetai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

η

THE

πιστισ
pistis

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

Romans 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Even as David also
is telling of the
happiness of the
hman to whom •God
is reckoning~

righteousness
apart from acts:

6

4:6

Ro
kathaper

DOWN-WHICH-EVEN
adv
kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

kai

AND

δαυειδ

DAVID
ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

καθαπερ και

conj
kai

AND, also, too

daueid

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

makarismon

HAPPYing

makarismos

HAPPYing, happiness

του
tou

t_ gen sg m

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

pr dat sg m

WHICH / WHO

ο

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τον µακαρισµον

n_ 2 acc sg m

OF-THE

ho/hE/to

THE

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ω
hō

to-WHOM

hos/hE/ho

ho

t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

λογιζεται

-IS-accountING~

vi AC mid pres 3 sg

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

χωρισ

apart_from
adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

ACTS
n_ 2 gen pl n

ACT, work

logizetai

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

dikaiosunēn

n_ 1 acc sg f

chōris

chOris

εργων
ergōn

ergon

Happy they whose
•lawlessnesses
were pardoned and
whose •sins were
covered over!

7

4:7

Ro

a_ nom pl m
makarios

ων
hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

aphethēsan

vi FA pas past 3 pl
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αι

THE(p)

t_ nom pl f

anomiai

n_ 1 nom pl f

UN+LAWness, lawlessness

και

kai hos/hE/ho

WHICH / WHO

µακαριοι
makarioi

HAPPY

HAPPY

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

αφεθησαν

THEY-WERE-FROM-LET

hai

ho/hE/to

THE

ανοµιαι

UN-LAWnesses

anomia

kai

AND
conj

AND, also, too

ων
hōn

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

epekaluphthēsan

vi FA pas past 3 pl

hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

misses

hamartia

επεκαλυφθησαν

THEY-WERE-ON-COVERED

epikaluptO

ON+COVER, cover over

αι

ho/hE/to

αµαρτιαι
hamartiai

n_ 1 nom pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

Happy the man to
whom the Lord by
no means should
be reckoning~ sin!

8

4:8

Ro µακαριοσ

makarios

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m

MAN, husband

hō

WHICH / WHO

ου
ou

ou

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

λογισηται
logisētai

-SHOULD-BE-accountING~

makarios

HAPPY
a_ nom sg m

HAPPY

MAN

anEr

ω

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO
vs AC mid fut 3 sg
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αµαρτιαν
hamartian

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

This •happiness,
then, is it onfor the
Circumcision, or
onfor the
Uncircumcision
also? For we are
saying, "To
•Abraham •faith is
reckoned iofor
righteousness."

9

4:9

Ro
ho

ho/hE/to

makarismos

n_ 2 nom sg m

HAPPYing, happiness

ουν
oun

THEN
conj

THEN

this
pd nom sg m

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

περιτοµην

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ο

THE
t_ nom sg m

THE

µακαρισµοσ

HAPPYing

makarismos oun

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

επι

prep

tēn peritomēn

ABOUT-CUTTING
n_ 1 acc sg f
peritomE

η

part

OR, either, than

kai

kai

AND, also, too

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

uncircumcision
n_ 1 acc sg f
akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

ē

OR

E

και

AND
conj

epi

epi

την
tēn

ακροβυστιαν
akrobustian

λεγοµεν
legomen

WE-ARE-sayING
vi AC act pres 1 pl
legO

gar

for
vi FA pas indef 3 sg
logizomai

τω
tō

to-THE

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ελογισθη
elogisthē

-IS-accountED

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

abraam

ABRAHAM

abraam

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

eis

prep

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

dikaiosunE

αβρααµ

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

THE

πιστισ

pistis

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

How then, is it
reckoned? Being in
circumcision or in
uncircumcision?
Not in circumcision,
but in

10

4:10

Ro πωσ
pōs

pOs

THEN

THEN

ελογισθη

-IS-accountED
vi FA pas indef 3 sg
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

εν
en

IN

περιτοµη

ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

οντι
onti

vp AC act pres dat sg m
eimi

BE, am, are, is

how
adv int

?+AS, how, somehow

ουν
oun

conj
oun

elogisthē

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

peritomē

n_ 1 dat sg f

BEING

Romans 4
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uncircumcision.

OR, either, than

en

uncircumcision

akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

η
ē

OR
part
E

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ακροβυστια
akrobustia

n_ 1 dat sg f

εν
en

IN

peritomē

n_ 1 dat sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

περιτοµη

ABOUT-CUTTING

αλλ εν

IN

en

ακροβυστια

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

akrobustia

uncircumcision
n_ 1 dat sg f
akrobustia

And he obtained
the sign of
circumcision, a
seal of the
righteousness of
the faith •which was
in •uncircumcision,
iofor him •to be the
father of all •those
who are believing
through
uncircumcision,
iofor •righteousness
•to be reckoned to
them,

11

4:11

Ro και

kai

AND, also, too

σηµειον
sēmeion

n_ 2 acc sg n
sEmeion

SIGN

lambanO

peritomēs

OF-ABOUT-CUTTING

σφραγιδα
sphragida

SEAL

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

kai

AND
conj

SIGN

ελαβεν
elaben

he-GOT
vi FA act past 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

περιτοµησ

n_ 1 gen sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

SEAL
n_ 3 acc sg f
sphragis

tēs

ho/hE/to

δικαιοσυνησ τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF, faith, fidelity

tēs

t_ gen sg f

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

εν

IN
prep
en

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 1 dat sg f

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

ho/hE/to

ειναι

vn FA act indef
eimi

ακροβυστια
akrobustia

uncircumcision

akrobustia

THE
t_ acc sg n

THE

einai

TO-BE

BE, am, are, is

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πατερα

FATHER

παντων

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tōn

THE(p)

THE

πιστευοντων

ones-BELIEVING

di

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pisteuontōn

vp AC act pres gen pl m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δι

akrobustias

n_ 1 gen sg f

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

prep

το

THE

ho/hE/to

THE

λογισθηναι
logisthēnai

ακροβυστιασ

uncircumcision

akrobustia

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

TO-BE-accountED
vn FA pas indef
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

αυτοισ την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

dikaiosunēn

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness

and the father of
the Circumcision,
not to •those o of
the Circumcision
only, but to •those
also who are
observing the
elements of the
faith in the
footprints of our
•father Abraham, in
uncircumcision.

12
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Ro
kai

AND
conj
kai

patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

περιτοµησ

n_ 1 gen sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και

AND, also, too

πατερα

FATHER

peritomēs

OF-ABOUT-CUTTING to-THE-ones

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εκ

peritomēs

OF-ABOUT-CUTTING

monon

monon

ONLY, alone, merely

alla

conj

kai

AND
conj

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m vp AC act pres dat pl m
stoicheO

τοισπεριτοµησ

n_ 1 gen sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

µονον

ONLY
adv

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

kai

AND, also, too

tois

ho/hE/to

THE

στοιχουσιν
stoichousin

ones-elementING

ROW_be, be_in_ROW, ROW, element, observe elements

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

Romans 4
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ιχνεσιν
ichnesin

TRACES
n_ 3 dat pl n

TRACE, footprint

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

IN

en

ακροβυστια

akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistisichnos

OF-THE

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

akrobustia

uncircumcision
n_ 1 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

πατροσ

patEr

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

ho/hE/to

THE

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

For not through law
is the promise to
•Abraham, or to his
•Seed, for him •to
be enjoyer of the
allotment of the
world, but through
faith's
righteousness.

13
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Ro

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

nomou

LAW

ου
ou

conj
gar

δια

THRU

νοµου

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

t_ nom sg f
ho/hE/to

επαγγελια
epaggelia

promise
n_ 1 nom sg f

to-THE

ho/hE/to

THE

abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

η

E

tō

to-THE
t_ dat sg n

sperma

SOW-effect, SEED

η
hē

THE

THE

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

τω
tō

t_ dat sg m

αβρααµ
ē

OR
part

OR, either, than

τω

ho/hE/to

THE

σπερµατι
spermati

SEED
n_ 3 dat sg n

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

klēronomon

n_ 2 acc sg m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

αυτου

autos/autE/auto

to

THE

THE

κληρονοµον

tenant

klEronomos

auton

him

BE, am, are, is

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment CHANGE, but, nevertheless, nay

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

κοσµου
kosmou

OF-SYSTEM

kosmos

αλλα
alla

but
conj
alla

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

πιστεωσ

OF-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

dia

prep
dia

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

pisteōs

n_ 3 gen sg f

For if •those o of law
are enjoyers of the
allotment, •faith has
been made void~

and the promise
has been nullified~,

14
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IF
part cond conj

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

THE-ones
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νοµου

OF-LAW
n_ 2 gen sg m

LAW

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

εκ
ek

OUT

ek

nomou

nomos

tenants
n_ 2 nom pl m
klEronomos

-HAS-been-EMPTIED
vi ST mid pres 3 sg

η

THE
t_ nom sg f

THE

pistis

n_ 3 nom sg f
pistis

και
kai

AND

AND, also, too

κληρονοµοι
klēronomoi

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

κεκενωται
kekenōtai

kenoO

EMPTY-cause, EMPTY, make void

hē

ho/hE/to

πιστισ

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

conj
kai

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

η
hē

THE

epaggelia

promise
n_ 1 nom sg f

κατηργηται
katērgētai

-HAS-been-DOWN-UN-ACTED
vi ST mid pres 3 sg

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

επαγγελια

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

for the law is
producing~

indignation. Now
where not law is,
neither is there
transgression.

15
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ho

THE

THE

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

νοµοσ
nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

οργην

INDIGNATION

katergazetai

-IS-DOWN-ACTING~

hou

adv of place

YET
conj
de

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

gar

LAW

LAW

orgēn

n_ 1 acc sg f
orgE

INDIGNATION, anger

κατεργαζεται

vi AC mid pres 3 sg
katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

ου

where

hou

OF-WHICH, where

δε
de

YET, now

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg

νοµοσ
nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

ουδε
oude

oude

NOT+YET, neither, nor

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

LAW

LAW

NOT-YET
adv

παραβασισ
parabasis

BESIDE-STEPPing
n_ 3 nom sg f
parabasis

BESIDE+STEPPing, transgressION

Romans 4
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Therefore it is o of
faith that it may
accord with grace,
iofor the promise •to
be confirmed to the
entire seed, not to
•those o of the law
only, but to •those
also o of the faith of
Abraham, who is
father of us all,

16

4:16

Ro
dia

THRU

dia

this

THE+SAME, this, these

εκ

prep
ek

πιστεωσ

OF-BELIEF

pistis

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pisteōs

n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

accordING_to

kata

n_ 3 acc sg f

εισ

INTO
prep

to

t_ acc sg n

THE

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

χαριν
charin

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

eis

eis

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

eimi

BE, am, are, is

βεβαιαν
bebaian

t_ acc sg f

THE

epaggelian

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

παντι
panti

a_ dat sg n
pas

τω
tō

t_ dat sg n

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

confirmED
a_ acc sg f
bebaios

STEPPED, confirmED

την
tēn

THE

ho/hE/to

επαγγελιαν

n_ 1 acc sg f

to-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

ho/hE/to

THE

σπερµατι
spermati

SEED NOT

τω
tō

t_ dat sg n

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

νοµου

n_ 2 gen sg m
nomos

µονον

ONLY

monon

n_ 3 dat sg n
sperma

SOW-effect, SEED

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

to-THE-one

ho/hE/to

THE

ek

OUT

του

ho/hE/to

nomou

LAW

LAW

monon

adv

ONLY, alone, merely

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

conj

τω
tō

to-THE-one

ho/hE/to

THE

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

αβρααµ
abraam

ni proper
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αλλα
alla

και

AND

kai

AND, also, too

t_ dat sg n

εκ

ek

πιστεωσ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

οσ
hos

WHO
pr nom sg m

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

vi AC act pres 3 sg
eimi

patēr

OF-ALL OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

according as it is
°written~ that, A
father of many
nations have I
appointed you—
facing which, he
believes it of the
God •Who is
vivifying the dead
and calling •what |is
not as if it |were—

17

4:17

Ro
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

graphO

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

patera

FATHER

FATHER, patriarchal

καθωσ

adv
kathOs

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

οτι

conj

πατερα

n_ 3 acc sg m
patEr

pollōn

OF-MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ethnōn

NATION

τεθεικα
tetheika

vi ST act pres 1 sg pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

κατεναντι

DOWN-IN-INSTEAD

DOWN+IN+INSTEAD, facing, in sight

πολλων

a_ gen pl n

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

I-HAVE-PLACED

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

σε
se

YOU

su

katenanti

adv
katenanti

OF-WHICH
pr gen sg n

he-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg
pisteuO

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

ho/hE/to

THE

ζωοποιουντοσ

One-LIVE-makING

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

tous

THE(p)

nekros

kai

AND

AND, also, too

ου
hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

επιστευσεν
episteusen

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

θεου
theou

theos

PLACER, God

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

zōopoiountos

vp AC act pres gen sg m
zOopoieO

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

νεκρουσ
nekrous

DEAD-ones
a_/n_ acc pl m

DEAD

και

conj
kai

kalountos

vp AC act pres gen sg m
kaleO

CALL, invite

ta

THE

mE

οντα
onta

BEING(n)

vp AC act pres acc pl n
eimi

ωσ

AS
adv
hOs

οντα

BEING(n)

καλουντοσ

One-CALLING

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all BE, am, are, is

hōs

AS, so,  id. about, how

onta

vp AC act pres acc pl n
eimi

BE, am, are, is

who, being bbeyond
expectation,
believes onin
expectation, iofor
him •to |become~

the father of many
nations, according
to •that which |has
been declared~,
"Thus shall be your
•seed."

18
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WHO

hos/hE/ho

par

BESIDE

ελπιδα

epi

ελπιδι
elpidi

EXPECTATION

EXPECTATION

οσ
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

παρ

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

elpida

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f
elpis

EXPECTATION

επ
ep

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 3 dat sg f
elpis

episteusen

-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg
pisteuO

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

to

THE

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

επιστευσεν

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

INTO

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

γενεσθαι
genesthai

Romans 4
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auton

autos/autE/auto

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m

πολλων

OF-MANY
a_ gen pl n
polus

NATIONS

αυτον

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

patera

patEr

FATHER, patriarchal

pollōn

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ειρηµενον
eirēmenon

HAVING-been-declarED
vp ST mid pres acc sg n
ereO

ουτωσ

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kata

accordING_to

kata

to

THE

GUSH, declare, assert, protest

houtōs

thus
adv

εσται

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

το
to

THE

THE

σπερµα
sperma

SOW-effect, SEED

OF-YOU
pp 2 gen sg

estai

vi AC mid fut 3 sg t_ nom sg n
ho/hE/to

SEED
n_ 3 nom sg n
sperma

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

And, not -being
infirm in •faith, he
considers hissf

•body, already
°deadened~ (being
|inherently
somewhere about a
hundred years) and
the deadening of
the matrix of Sarah,

19
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Ro
kai

conj
kai

mē

NO

asthenēsas

astheneO

t_ dat sg f
ho/hE/to

pistei

pistis

katenoēsen

he-DOWN-MINDS
vi FA act indef 3 sg
katanoeO

DOWN+MIND, consider

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

και

AND

AND, also, too

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ασθενησασ

being_UN-FIRM
vp FA act indef nom sg m

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

τη
tē

to-THE

THE

πιστει

BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

κατενοησεν το

THE

heautou/heautEs/heautou sOma

ALREADY

EdE

νενεκρωµενον
nenekrōmenon

vp ST mid pres acc sg n

εκατονταετησ

HUNDRED-YEAR

HUNDRED+YEAR, century

εαυτου
heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 acc sg n

BODY

ηδη
ēdē

adv

ALREADY, at length

HAVING-been-DEADenED

nekroO

DEAD-cause, DEADen

hekatontaetēs

a_ nom sg m
hekatontaetEs

που

part indef

?+OF-WHICH, ?-where, whither

υπαρχων
huparchōn

belongING AND

kai

tēn

t_ acc sg f

THE

νεκρωσιν
nekrōsin

DEADENing

DEADENing

τησ
tēs

matrix

mEtra

pou

?-where

pou

vp AC act pres nom sg m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

και
kai

conj

AND, also, too

την

THE

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f
nekrOsis

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

µητρασ
mētras

n_ 1 gen sg f

MOTHER, matrix

n_ 1 gen sg f
sarra

σαρρασ
sarras

OF-SARAH

SARAH  Hebrew  REGARDED, chiefess

io yet the promise of
•God was not
doubted in
•unbelief, but he
was invigorated by
•faith, giving glory
to •God,

20
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INTO
prep

YET

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

επαγγελιαν
epaggelian

promise
n_ 1 acc sg f
epaggelia

t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

δε
de

conj
de

YET, now

THE

THE ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

του
tou

OF-THE

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

ου

NOT
adv neg absolute

diekrithē

vi FA pas past 3 sg
diakrinO ho/hE/to

απιστια
apistia

UN-BELIEF

αλλα ενεδυναµωθη
enedunamōthē

he-WAS-causED-IN-ABLE

IN+ABLE-cause, invigorate

to-THE

THE

διεκριθη

he-WAS-THRU-JUDGED

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

n_ 1 dat sg f
apistia

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vi FA pas past 3 sg
endunamoO

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

πιστει
pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

δοξαν

ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

δουσ
dous

vp AC act pres nom sg m

doxan

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

theos

being fully assured
also, that, what He
has promised~, He
is able to do also.

21

4:21

Ro και
kai

AND BEING-FULL-worn
vp AC pas pres nom sg m
plErophoreO

conj

ο

hos/hE/ho

WHICH / WHO

He-HAS-promisED~

vi ST mid pres 3 sg
epaggellomai

conj
kai

AND, also, too

πληροφορηθεισ
plērophorētheis

FULL+CARRY, FULL-wear, fully assure, fully discharge

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

WHICH
pr acc sg n

επηγγελται
epēggeltai

ON+MESSAGE, promise, profess

dunatos

ABLE

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

εστιν

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

conj
kai

ποιησαι
poiēsai

TO-DO

poieO

δυνατοσ

a_ nom sg m
dunatos

estin

BE, am, are, is

και
kai

AND

AND, also, too

vn FA act indef

DO, make, produce

Romans 4
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Wherefore, also, it
is reckoned to him
iofor righteousness.

22

4:22

Ro

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διο
dio

conj
dio

και

AND

ελογισθη
elogisthē

-IS-accountED
vi FA pas indef 3 sg
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

pp dat sg m

εισ

n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

Now it was not
written because of
him only, that it is
reckoned to him,

23

4:23

Ro ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA pas past 3 sg

WRITE

δε

de

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ouk

NOT

εγραφη
egraphē

it-WAS-WRITTEN

graphO

de

YET
conj

YET, now

because_of
prep
dia

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

µονον
monon

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

hoti

that
conj

ελογισθη

-IS-accountED

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

monon

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

elogisthē

vi FA pas indef 3 sg

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

but because of us
also, to whom it is
|about to be
|reckoned~, •who
are believing on
Him •Who rouses
Jesus our •Lord
ofrom among the
dead.

24
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but
conj
alla

και

AND

AND, also, too

δι

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηµασ

hEmeis

to-WHOM(p)

pr dat pl m

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

conj
kai

di

prep

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

οισ
hois

hos/hE/ho

WHICH / WHO

µελλει
mellei

vi AC act pres 3 sg

BE_ABOUT, be about, impending

logizesthai

TO-BE-beING-accountED
vn AC mid pres

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πιστευουσιν
pisteuousin

ones-BELIEVING
vp AC act pres dat pl m

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

-IS-BEING_ABOUT

mellO

λογιζεσθαι

logizomai

tois

to-THE(p)

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

prep
epi

τον

ho/hE/to

εγειραντα
iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

kurion

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord WE / US / OF-US / to-US

ton

THE
t_ acc sg m

THE

egeiranta

One-ROUSing
vp FA act indef acc sg m
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m t_ acc sg m

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_ gen pl m
nekros

OUT

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones

DEAD

Who was given up
because of our
•offenses, and was
roused because of
our •justifying.

25
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Ro οσ

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

paredothē

vi FA pas past 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

dia

dia

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

hos

pr nom sg m

παρεδοθη

-WAS-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

δια

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τα

THE(p)

παραπτωµατα

n_ 3 acc pl n

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai ēgerthē

-WAS-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

dia

prep

την

t_ acc sg f

THE

paraptōmata

BESIDE-FALL-effects

paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

hēmōn

AND
conj
kai

AND, also, too

ηγερθη

vi FA pas past 3 sg

δια

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēn

THE

ho/hE/to

δικαιωσιν
dikaiōsin

n_ 3 acc sg f pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

JUSTIFYing

dikaiOsis

JUSTing, JUSTIFYing

ηµων
hēmōn

OF-US

Romans 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Being, then,
justified oby faith,
we may be having
peace toward •God,
through our •Lord,
Jesus Christ,

1

5:1

Ro

BEING-JUSTifiED

dikaioO

conj prep
ek

πιστεωσ
pisteōs

pistis

ειρηνην
echōmen

WE-MAY-BE-HAVING

echO

προσ

pros

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

δικαιωθεντεσ
dikaiōthentes

vp AC pas pres nom pl m

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

ουν
oun

THEN

oun

THEN

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

eirēnēn

PEACE
n_ 1 acc sg f
eirEnE

PEACE

εχωµεν

vs AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

t_ acc sg m

θεον

God (PLACER)

PLACER, God

THRU
prep

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

theon

n_ 2 acc sg m
theos

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou kuriou

n_ 2 gen sg m

hēmōn

pp 1 gen pl

n_ gen sg m n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed

christos

through Whom we
°have the access
also, by •faith, into
this •grace in which
we °stand, and we
may be glorying~

onin expectation of
the glory of •God.

2

5:2

Ro δι
di hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO AND, also, too

την

THE

προσαγωγην

TOWARD-LEAD
n_ 1 acc sg f

TOWARD+LEADING, TOWARD+LEAD, access

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου

WHOM
pr gen sg m

και
kai

AND
conj
kai

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

prosagōgēn

prosagOgE

vi ST act pres 1 pl

τη

ho/hE/to

THE

πιστει

n_ 3 dat sg f

εισ
eis

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

χαριν
charin

n_ 3 acc sg f

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f

εσχηκαµεν
eschēkamen

WE-HAVE-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

tē

to-THE
t_ dat sg f

pistei

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

IN

en

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστηκαµεν
hestēkamen

WE-HAVE-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και

AND

kai

AND, also, too

καυχωµεθαεν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η
hē

pr dat sg f vi ST act pres 1 pl
histEmi

kai

conj

kauchōmetha

WE-ARE-BOASTING~

vi AC mid pres 1 pl
kauchaomai

BOAST, glory

επ
ep

ON
prep

elpidi

n_ 3 dat sg f
elpis

EXPECTATION

doxēs

esteem

doxa

του
tou

ho/hE/to

God (PLACER)

theos

PLACER, God

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ελπιδι

EXPECTATION

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δοξησ

n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

Yet not only so, but
we may be
glorying~ also in
•afflictions, having
perceived that
•affliction is
producing~

endurance,

3

5:3

Ro ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

δε
de

YET
conj

αλλα

conj
kai

καυχωµεθα

WE-ARE-BOASTING~

BOAST, glory

ou

NOT
adv neg absolute

ONLY
adv
monon

ONLY, alone, merely

de

YET, now

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

AND
conj

AND, also, too

kauchōmetha

vi AC mid pres 1 pl
kauchaomai

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

θλιψεσιν
thlipsesin

CONSTRICTIONS

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

ειδοτεσ
eidotes

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj
hoti

εν

IN
prep

tais

t_ dat pl f

THE

n_ 3 dat pl f
thlipsis

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

θλιψισ

CONSTRICTION
n_ 3 nom sg f

hupomonēn

n_ 1 acc sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

-IS-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg
katergazomai

thlipsis

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

υποµονην

UNDER-REMAINING

hupomonE

κατεργαζεται
katergazetai

DOWN+ACT, effect, produce

yet •endurance
testedness, yet
•testedness
expectation.

4

5:4

Ro

THE

THE

conj

YET, now

hupomonē

UNDER-REMAINING

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

dokimēn

SEEMEDNESS, testEDNESS

η
hē

δε

YET

de

YET, now

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

δε
de

YET

de

υποµονη

n_ 1 nom sg f
hupomonE

δοκιµην

testEDNESS
n_ 1 acc sg f
dokimE

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

de

conj

δοκιµη
dokimē

n_ 1 nom sg f
dokimE elpis

testEDNESS

SEEMEDNESS, testEDNESS

ελπιδα
elpida

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f

EXPECTATION

Romans 5
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Now •expectation is
not mortifying,
seeing that the love
of •God has been
poured~ out in our
•hearts through the
holy spirit •which is
being given to us.

5

5:5

Ro
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

δε

YET, now

ελπισ

n_ 3 nom sg f
elpis

ou

NOT
adv neg absolute vi AC act pres 3 sg

η

THE

de

YET
conj
de

elpis

EXPECTATION

EXPECTATION

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καταισχυνει
kataischunei

-IS-DOWN-VILING

kataischunO

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αγαπη
agapē

LOVE

LOVE  (noun)

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

εκκεχυται
ekkechutai

-HAS-been-OUT-POURED

OUT+POUR, pour out, spill, shed

en

IN

οτι η

THE
n_ 1 nom sg f
agapE

t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

vi ST mid pres 3 sg
ekcheO

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f
ho/hE/to

kardiais

HEARTS

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

δια
dia

THRU

dia

πνευµατοσ
pneumatos

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

HOLY

ταισ
tais

THE(p)

THE

καρδιαισ

n_ 1 dat pl f

ηµων

hEmeis

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 3 gen sg n
pneuma

HOLY
a_ gen sg n
hagios

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

δοθεντοσ
dothentos

BEING-GIVEN

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

tou

THE
vp AC pas pres gen sg n
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp 1 dat pl

For Christ, while we
|are still infirm, still
in accord with the
era, for the sake of
the irreverent, died.

6

5:6

Ro ετι

adv
eti

gar

for
conj
gar

christos

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

οντων

pp 1 gen pl
hEmeis

ασθενων
asthenōn

UN-FIRM
a_ gen pl m

eti

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

χριστοσ

ANOINTed

christos

ontōn

OF-BEING
vp AC act pres gen pl m
eimi

BE, am, are, is

ηµων
hēmōn

US

WE / US / OF-US / to-US

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

eti

STILL

eti

κατα

kata

καιρον
kairon

n_ 2 acc sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ετι

adv

STILL, further,  id. any more, longer

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

SEASON

υπερ

prep
huper

ασεβων

UN-REVERENT
a_/n_ gen pl m

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

asebōn

asebEs

UN+REVERENT, irreverent

απεθανεν
apethanen

apothnEskO

For hardly for the
sake of a just man
will anyone be
dying~: for, for the
sake of a •good
man, perhaps
asomeone may
even be daring to
|die,

7

5:7

Ro
molis

adv

dikaiou

a_/n_ gen sg m

µολισ

HARDLY

molis

HARDLY

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υπερ
huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

δικαιου

JUST-one

dikaios

JUST

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αποθανειται

-SHALL-BE-FROM-DYING~

vi AC mid fut 3 sg

FROM+DIE, die

huper

OVER
prep

ANY-one
px nom sg m

apothaneitai

apothnEskO

υπερ

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

γαρ
gar

for

gar

του
tou

t_ gen sg m/n

αγαθου

GOOD

tacha

tacha

SWIFT, perhaps

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

AND
conj
kai

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE

ho/hE/to

THE

agathou

a_/n_ gen sg m/n
agathos

GOOD

ταχα

SWIFT
adv px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και
kai

AND, also, too

τολµα
tolma

-MAY-BE-DARING

tolmaO

DARE

apothnEskO

FROM+DIE, die

vs AC act pres 3 sg

αποθανειν
apothanein

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres

yet •God is
commending this
•love of sfHis ioto us,
seeing that, while
we |are still sinners,
Christ died for our

8

5:8

Ro
sunistēsin

-IS-TOGETHER-STANDING
vi AC act pres 3 sg

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

δε
de

YET
conj
de

YET, now

THE

THE

εαυτου
heautou

OF-Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

συνιστησιν

sunistEmi

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

pf 3 gen sg m
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sakes.

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

INTO

hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)
conj
hoti

eti

adv
eti

αγαπην
agapēn

LOVE  (noun)

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ηµασ

US

hEmeis

ο

THE

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ετι

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

hamartōlōn

OF-missERS

οντων
ontōn

BEING

BE, am, are, is

ηµων
hēmōn

US

χριστοσ υπερ

huper

hēmōn

αµαρτωλων

n_ 2 gen pl m
hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

vp AC act pres gen pl m
eimi

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

απεθανεν

vi FA act past 3 sg
apothnEskO

apethanen

-FROM-DIED

FROM+DIE, die

Much rather, then,
being now justified
in His •blood, we
shall be |saved
from •indignation,
through Him.

9
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Ro πολλω
pollō

a_ dat sg n
polus

ουν

conj

THEN

µαλλον

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

BEING-JUSTifiED
vp AC pas pres nom pl m
dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

NOW

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

to-much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

oun

THEN

oun

mallon

RATHER-more
adv cmp

δικαιωθεντεσ
dikaiōthentes

νυν
nun

adv
nun

NOW, current

εν
en

IN
prep

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

αιµατι

BLOOD OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σωθησοµεθα

vi AC pas fut 1 pl

tō

THE

THE

haimati

n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

αυτου
autou sōthēsometha

WE-SHALL-BE-BEING-SAVED

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

δι

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτου

Him

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE

di

dia

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

orgE

οργησ
orgēs

INDIGNATION
n_ 1 gen sg f

INDIGNATION, anger

For if, being
enemies, we were
conciliated to •God
through the death
of His •Son, much
rather, being
conciliated, we
shall be |saved in
His •life.

10

5:10

Ro
ei

IF
part cond
ei

γαρ

conj
gar

εχθροι
echthroi

a_/n_ nom pl m

οντεσ
ontes

BEING
vp AC act pres nom pl m
eimi

BE, am, are, is

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

enemies

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

WE-WERE-conciliatED

DOWN+CHANGE, conciliate

τω
tō

to-THE

THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE

θανατου
thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos

κατηλλαγηµεν
katēllagēmen

vi FA pas past 1 pl
katallassO

t_ dat sg m
ho/hE/to theos

dia

THRU

dia

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

death

DIEDNESS, death

OF-THE
n_ 2 gen sg m
huios

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-much
a_ dat sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µαλλον

RATHER-more, rather, more

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

υιου
huiou

SON

SON, foal

pp gen sg m

πολλω
pollō mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

καταλλαγεντεσ
katallagentes

BEING-conciliatED
vp AC pas pres nom pl m

DOWN+CHANGE, conciliate

sōthēsometha

WE-SHALL-BE-BEING-SAVED

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

IN

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

ζωη

LIFE

LIFE

katallassO

σωθησοµεθα

vi AC pas fut 1 pl

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

THE

zōē

n_ 1 dat sg f
zOE

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Romans 5
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Yet not only so, but
we are glorying~

also in •God,
through our •Lord,
Jesus Christ,
through Whom we
now obtained the
conciliation.

11

5:11

Ro

adv neg absolute
ou

µονον
monon

ONLY
adv

YET
conj

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

AND

kai

kauchōmenoi

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

ONLY, alone, merely

δε
de

de

YET, now

alla

alla

και
kai

conj

AND, also, too

καυχωµενοι

BOASTING~

vp AC mid pres nom pl m
kauchaomai

BOAST, glory

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

theos

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

IN
prep

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

δια

THRU
prep

του

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 gen pl
hEmeis

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

χριστου

δι

THRU

dia

ου

pr gen sg m

WHICH / WHO

NOW
adv

την
tēn katallagēn

n_ 1 acc sg f

elabomen

WE-GOT

di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hou

WHOM

hos/hE/ho

νυν
nun

nun

NOW, current

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

καταλλαγην

conciliatION

katallagE

DOWN+CHANGE, conciliatION

ελαβοµεν

vi FA act past 1 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

Therefore, even as
through one hman
•sin entered into the
world, and through
•sin •death, and
thus •death passed
through into all
=mankind, on which
all sinned—

12

5:12

Ro δια
dia

prep

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AS-EVEN

hOsper

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pd acc sg n

ωσπερ
hōsper

adv

AS+EVEN, even as

δι

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

henos

ONE

heis

ανθρωπου

anthrOpos

THE
t_ nom sg f

THE

di

dia

ενοσ

a_ gen sg m

ONE

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

η
hē

ho/hE/to

αµαρτια

missing
n_ 1 nom sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ton

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

εισηλθεν

eiserchomai

kai

AND
conj

AND, also, too

hamartia

τον

THE
t_ acc sg m

κοσµον
kosmon

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

eisēlthen

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

INTO+COME, enter

και

kai

dia

THRU

dia

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ

hamartia

THE

ho/hE/to

θανατοσ

death
n_ 2 nom sg m
thanatos

AND
conj
kai

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
hamartias

missing
n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ο
ho

t_ nom sg m

THE

thanatos

DIEDNESS, death

και
kai

AND, also, too

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

eis

παντασ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

pantas

a_ acc pl m

anthrōpous

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ho

THE

THE

DIEDNESS, death

-THRU-CAME
vi FA act past 3 sg

THRU+COME, pass through

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pr dat sg n

WHICH / WHO

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

θανατοσ
thanatos

death
n_ 2 nom sg m
thanatos

διηλθεν
diēlthen

dierchomai

εφ
eph

ON

epi

ω
hō

WHICH

hos/hE/ho pas

UN+MARK, miss, sin

ηµαρτον
hēmarton

THEY-missED
vi FA act past 3 pl
hamartanO

for until law sin was
in the world, yet sin
is not being taken
into account~ when
there |is no law;

13

5:13

Ro αχρι
achri

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

gar

for
conj
gar

νοµου

nomos

missing

hamartia

ēn

vi FA act past 3 sg

UNTIL
prep

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

nomou

LAW
n_ 2 gen sg m

LAW

αµαρτια
hamartia

n_ 1 nom sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ην

-WAS

eimi

BE, am, are, is

Romans 5
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en

prep
en

κοσµω

n_ 2 dat sg m

SYSTEM, world, adornment

αµαρτια

n_ 1 nom sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

δε
de

conj
de

YET, now

ουκ
ouk

ou

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kosmō

SYSTEM

kosmos

hamartia

missing YET NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ελλογειται

-IS-beING-imputED
vi AC mid pres 3 sg

µη

part neg conditionally
mE

ontos

OF-BEING

nomou

n_ 2 gen sg m

LAW

ellogeitai

ellogeO

IN+LAY/say, IN-account, impute, take into account

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

οντοσ

vp AC act pres gen sg m
eimi

BE, am, are, is

νοµου

LAW

nomos

btnevertheless
•death reigns from
Adam unto Moses,
onover •those also
who do not sin onin
the likeness of the
transgression of
Adam, who is a
type of Him •Who is
|about to be.

14

5:14

Ro αλλα
alla

conj
alla basileuO

KING-be, be-KING, reign

ο

THE

THE

θανατοσ

death

thanatos

απο
apo

prep

adam

ADAM
ni proper
adam

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

µεχρι
mechri

adv
mechri

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

εβασιλευσεν
ebasileusen

-reignS
vi FA act indef 3 sg

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

thanatos

n_ 2 nom sg m

DIEDNESS, death

FROM

apo

FROM,  id. by, of

αδαµ

UNTO

UNTO

mōuseōs

OF-MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

και
kai

conj

AND, also, too

epi

epi

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µωυσεωσ

n_ gen sg m
mOusEs

AND

kai

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

ho/hE/to

THE

µη

NO
part neg conditionally

hamartanO

UN+MARK, miss, sin

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

οµοιωµατι

LIKENESS OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

παραβασεωσ
parabaseōs

BESIDE-STEPPing

parabasis

αµαρτησαντασ
hamartēsantas

missing
vp FA act indef acc pl m prep

epi

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

homoiōmati

n_ 3 dat sg n
homoiOma

LIKE-effect, LIKENESS

τησ
tēs

n_ 3 gen sg f

BESIDE+STEPPing, transgressION

ADAM

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

WHO

WHICH / WHO

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τυποσ του µελλοντοσ

BE_ABOUT, be about, impending

αδαµ
adam

ni proper
adam

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

εστιν

-IS-BEING

eimi

tupos

type
n_ 2 nom sg m
tupos

BEATEN, type, model, print

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

mellontos

One-BEING_ABOUT
vp AC act pres gen sg m
mellO

But not as the
offense, thus also
the grace. For if, by
the offense of the
one, the many
died, much rather
the grace of •God
and the gratuity in
grace, •which is of
the One hMan,
Jesus Christ, ioto
the many
superabounds.

15
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Ro
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουχ
ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hOs

το παραπτωµα
paraptōma

BESIDE-FALL-effect
n_ 3 nom sg n

BESIDE+FALL-effect, offense

αλλ

NOT
adv neg absolute

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

paraptOma

houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

conj
kai

AND, also, too

το

THE

χαρισµα

n_ 3 nom sg n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ουτωσ

thus

houtOs

και

AND

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

charisma

grace-effect

ει
ei

ei

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ONE
a_ gen sg m
heis

ONE

παραπτωµατι
paraptōmati

n_ 3 dat sg n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

polloi

a_ nom pl m
polus

γαρ

for

gar

τω
tō

THE

OF-THE

THE

ενοσ
henos

BESIDE-FALL-effect
t_ nom pl m

πολλοι

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

απεθανον
apethanon

vi FA act past 3 pl

FROM+DIE, die

πολλω

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

adv cmp
mallon (mala)

THE
t_ nom sg f

THE

charis

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

THEY-FROM-DIED

apothnEskO

pollō

to-much
a_ dat sg n
polus

µαλλον
mallon

RATHER-more

RATHER-more, rather, more

η
hē

ho/hE/to

χαρισ

grace
n_ 3 nom sg f

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

η
hē

t_ nom sg f

THE

dōrea

gratuITY

dOrea

GIVE+GUSH, gratuITY

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χαριτι
chariti

grace
n_ 3 dat sg f

του

t_ gen sg m

THE

theou

theos

PLACER, God

και

THE

ho/hE/to

δωρεα

n_ 1 nom sg f
en charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

τη

ho/hE/to

THE

ho/hE/to

ενοσ
henos anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

tē

to-THE
t_ dat sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ONE
a_ gen sg m
heis

ONE

ανθρωπου

Human
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Romans 5
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INTO
prep

tous

ho/hE/to

a_ acc pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

-exceedS

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

πολλουσ
pollous

MANY

polus

επερισσευσεν
eperisseusen

vi FA act indef 3 sg
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

And not as through
one act of -sinning
is the gratuity. For,
indeed, the
judgment is out of
one into
condemnation, yet
the grace is out of
many offenses into
a just award.

16
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Ro και

AND

kai

ουχ
ouch

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv

AS, so,  id. about, how

di

THRU
prep

henos

heis

kai

conj

AND, also, too

adv neg absolute

ωσ
hōs

AS

hOs

δι

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ενοσ

ONE
a_ gen sg m

ONE

αµαρτησαντοσ

missing

hamartanO

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

µεν

men

INDEED

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hamartēsantos

vp FA act indef gen sg m

UN+MARK, miss, sin

το
to

THE

THE

δωρηµα
dōrēma

present-effect
n_ 3 nom sg n
dOrEma

GIVE+GUSH-effect, present-effect, gratuity

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

men

INDEED
part

for
conj
gar

κριµα

n_ 3 nom sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

εξ

OUT
prep

henos

OF-ONE

heis

prep
eis

INTO  of time: for

κατακριµα

n_ 3 acc sg n

to

THE

ho/hE/to

de

conj
de

YET, now

krima

JUDGMENT

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ενοσ

a_ gen sg m

ONE

εισ
eis

INTO

katakrima

DOWN-JUDGMENT

katakrima

DOWN+JUDGE-effect, DOWN+JUDGMENT, condemnatION

το

t_ nom sg n

THE

δε

YET

grace-effect

charisma

ek

OUT

πολλων

OF-MANY
a_ gen pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

BESIDE-FALL-effects

BESIDE+FALL-effect, offense

eis

INTO  of time: for

χαρισµα
charisma

n_ 3 nom sg n

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pollōn

παραπτωµατων
paraptōmatōn

n_ 3 gen pl n
paraptOma

εισ
eis

INTO
prep

dikaiōma

JUST-effect

δικαιωµα

n_ 3 acc sg n
dikaiOma

JUST-effect, just statute, award or requirement

For if, by the
offense of the one,
•death reigns
through the one,
much rather, •those
obtaining the
superabundance of
•grace and the
gratuity of
•righteousness
shall be reigning in
life through the
One, Jesus Christ.
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Ro ει
ei

part cond
ei

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τω

to-THE

tou

t_ gen sg m

THE

henos

ONE

ONE

παραπτωµατι

BESIDE-FALL-effect
n_ 3 dat sg n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

THE

ho/hE/to

THE

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

του

OF-THE

ho/hE/to

ενοσ

a_ gen sg m
heis

paraptōmati

ο
ho

t_ nom sg m

θανατοσ

death
n_ 2 nom sg m
thanatos

ebasileusen

-reignS

basileuO

KING-be, be-KING, reign

δια

THRU
prep

του

ho/hE/to

THE

ONE

thanatos

DIEDNESS, death

εβασιλευσεν

vi FA act indef 3 sg

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg m

ενοσ
henos

a_ gen sg m
heis

ONE

a_ dat sg n

mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

hoi

THE-ones

ho/hE/to

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
perisseia

ABOUT-ness, ABOUT, excess, superabundance

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

πολλω
pollō

to-much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µαλλον

adv cmp

οι

t_ nom pl m

THE

t_ acc sg f

περισσειαν
perisseian

excess

THE

χαριτοσ

n_ 3 gen sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

και

kai

AND, also, too

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

δωρεασ

gratuITY

dOrea

GIVE+GUSH, gratuITY

tēscharitos

grace

kai

AND
conj

τησ

ho/hE/to

THE

dōreas

n_ 1 gen sg f

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δικαιοσυνησ

n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

lambanontes

GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

en

en

ζωη

LIFE
n_ 1 dat sg f
zOE

dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

λαµβανοντεσ

vp AC act pres nom pl m
lambanO

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

zōē

LIFE

βασιλευσουσιν
basileusousin

basileuO

KING-be, be-KING, reign

THRU THE

THE

a_ gen sg m

ONE

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THEY-SHALL-BE-reignING
vi AC act fut 3 pl

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ενοσ
henos

ONE

heis

ιησου

Romans 5
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χριστου

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

Consequently,
then, as it was
through one
offense iofor all
=mankind iofor
condemnation, thus
also it is through
one just award iofor
all =mankind iofor
life's justifying.

18

5:18

Ro αρα
ara

CONSEQUENTLY

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

oun

THEN

ωσ

AS

δι
di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ONE
a_ gen sg npart

ουν

conj
oun

THEN

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

prep
dia

ενοσ
henos

heis

ONE

παραπτωµατοσ

n_ 3 gen sg n
paraptOma

eis

ανθρωπουσ
anthrōpous

anthrOpos

paraptōmatos

BESIDE-FALL-effect

BESIDE+FALL-effect, offense

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humans
n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εισ

INTO

katakrima

DOWN+JUDGE-effect, DOWN+JUDGMENT, condemnatION

ουτωσ

adv
houtOs

και
kai

conj

δι
di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

eis

prep
eis

INTO  of time: for

κατακριµα
katakrima

DOWN-JUDGMENT
n_ 3 acc sg n

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

AND

kai

AND, also, too

prep

ενοσ
henos

δικαιωµατοσ

n_ 3 gen sg n
dikaiOma

JUST-effect, just statute, award or requirement

εισ

prep

INTO  of time: for

pantas

a_ acc pl m
pas

ONE
a_ gen sg n
heis

ONE

dikaiōmatos

JUST-effect

eis

INTO

eis

παντασ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m prep

INTO  of time: for

δικαιωσιν

n_ 3 acc sg f
dikaiOsis

anthrōpous

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εισ
eis

INTO

eis

dikaiōsin

JUSTIFYing

JUSTing, JUSTIFYing

ζωησ
zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

For even as,
through the
disobedience of the
one hman, the
many were
constituted sinners,
thus also, through
the obedience of
the One, the many
shall be |constituted
just.

19

5:19

Ro ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv
hOsper

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

παρακοησ
parakoēs

parakoE

BESIDE+HEARING, disobediENCEAS+EVEN, even as

γαρ
gar

for
conj
gar

δια

prep
dia

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

disobediENCE
n_ 1 gen sg f

OF-THE
t_ gen sg m

ενοσ
henos

ONE

ONE

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

αµαρτωλοι

n_ 2 nom pl m

κατεσταθησαν
katestathēsan

οιτου
tou

ho/hE/to

THE

a_ gen sg m
heis

ανθρωπου
anthrōpou

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hamartōloi

missERS

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

THEY-WERE-DOWN-STOOD
vi FA pas past 3 pl
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

polloi

MANY

polus

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

και

AND, also, too

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith THE

πολλοι

a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND
conj
kai

dia

prep

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

υπακοησ

n_ 1 gen sg f
hupakoE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

henos

ONE

heis

ONE

JUST-ones

dikaios

JUST

kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

οι
hoi

THE(p)

hupakoēs

obediENCE

UNDER+HEARING, obediENCE

t_ gen sg m

THE

ενοσ

a_ gen sg m

δικαιοι
dikaioi

a_/n_ nom pl m

κατασταθησονται
katastathēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-DOWN-STOOD
vi AC pas fut 3 pl t_ nom pl m

ho/hE/to

THE

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πολλοι
polloi

polus

Yet law came in by
the way, that the
offense should be
increasing. Yet
where •sin
increases, •grace

20

5:20

Ro
nomos

LAW

nomos

LAW

δε

YET
conj
de

YET, now

παρεισηλθεν

-BESIDE-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

BESIDE+INTO+COME, BESIDE-enter, creep in

ινα
hina

hina

pleonasē

pleonazO

THE

ho/hE/to

νοµοσ

n_ 2 nom sg m

de pareisēlthen

pareiserchomai

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πλεοναση

-SHOULD-BE-MORE_izING
vs AC act fut 3 sg

MORE_make, MORE_ize, increase

το
to

t_ nom sg n

THE

Romans 5
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superexceeds,

paraptōma

BESIDE-FALL-effect

ου

where

OF-WHICH, where

δε
de

conj

YET, now

επλεονασεν
epleonasen

-MORE_izeS

pleonazO

hē

THE

ho/hE/to

THE

hamartia

missing

παραπτωµα

n_ 3 nom sg n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

hou

adv of place
hou

YET

de

vi FA act indef 3 sg

MORE_make, MORE_ize, increase

η

t_ nom sg f

αµαρτια

n_ 1 nom sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

υπερεπερισσευσεν

-OVER-exceedS

huperperisseuO

OVER+ABOUT-be, OVER-exceed, superexceed

hē

t_ nom sg f

χαρισ

grace
n_ 3 nom sg f
charis

hupereperisseusen

vi FA act indef 3 sg

η

THE

ho/hE/to

THE

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

that, even as •Sin
reigns in •death,
thus •Grace also
should be reigning
through
righteousness, iofor
life eonian, through
Jesus Christ, our
•Lord.

21

5:21

Ro ινα

THAT
conj

AS-EVEN
adv
hOsper

ebasileusen hē

THE

αµαρτια

missing
n_ 1 nom sg f

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ωσπερ
hōsper

AS+EVEN, even as

εβασιλευσεν

-reignS
vi FA act indef 3 sg
basileuO

KING-be, be-KING, reign

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

hamartia

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

death
n_ 2 dat sg m
thanatos

ουτωσ
houtōs

thus
adv

kai

AND

kai

AND, also, too

η

ho/hE/to

χαρισ

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

en

IN

τω
tō

t_ dat sg m

THE

θανατω
thanatō

DIEDNESS, death

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj

hē

THE
t_ nom sg f

THE

charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

-SHOULD-BE-reignING
vs AC act fut 3 sg

KING-be, be-KING, reign

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

dikaiosunēs

βασιλευση
basileusē

basileuO

prep

δικαιοσυνησ

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

zōēn

n_ 1 acc sg f

αιωνιον
aiōnion

eonian
a_ acc sg f

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

prep

ζωην

LIFE

zOE

LIFE

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

THRU
prep

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του

t_ gen sg m

THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

tou

THE

ho/hE/to

kuriou

kurios

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

aWhat, then, shall
we |declare? That
we may be
persisting in •sin
that •grace should
be increasing?

1

6:1

Ro τι

ANY

tis/tis/ti oun

ερουµεν

ereO

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν
oun

THEN
conj

THEN

eroumen

WE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 1 pl

GUSH, declare, assert, protest

επιµενωµεν

WE-MAY-BE-ON-REMAINING

τη
tē

t_ dat sg f

THE

αµαρτια

missing
n_ 1 dat sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

epimenōmen

vs AC act pres 1 pl
epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

to-THE

ho/hE/to

hamartia hina

THAT

hina

hē

THE

THE

χαρισ πλεοναση

-SHOULD-BE-MORE_izING
vs AC act fut 3 sg

charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

pleonasē

pleonazO

MORE_make, MORE_ize, increase

May it not be
bcoming~ to that!
We, whoa died to
•sin, how shall we
still be living in it?

2

6:2

Ro µη

NO
part neg conditionally
mE

γενοιτο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hoitines

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

apothnEskO

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

απεθανοµεν
apethanomen

WE-FROM-DIED
vi FA act past 1 pl

FROM+DIE, die

τη
tē

missing
n_ 1 dat sg f
hamartia

πωσ
pōs

adv int
pOs

ετι
eti

adv

LIVE

prep

αµαρτια
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

how

?+AS, how, somehow

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

ζησοµεν
zēsomen

WE-SHALL-BE-LIVING
vi AC act fut 1 pl
zaO

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Romans 5  -  Romans 6
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αυτη
autē

autos/autE/auto

it
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Or are you |ignorant
that whoever are
baptized into Christ
Jesus, are baptized
into His •death?

3

6:3

Ro η
ē

OR

E

OR, either, than

αγνοειτε
agnoeite

YE-ARE-UN-KNOWING

agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οσοι
hosoi

as_many_as
pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

part vi AC act pres 2 pl conj
hoti hosos/hosE/hoson

vi FA pas indef 1 pl
baptizO

eis

eis

χριστον

n_ acc sg m

εισ
eis

INTO
prep
eis

τον
ton

ho/hE/to

death

thanatos

εβαπτισθηµεν
ebaptisthēmen

WE-ARE-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR INTO  of time: for

THE
t_ acc sg m

THE

θανατον
thanaton

n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εβαπτισθηµεν

WE-ARE-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ebaptisthēmen

vi FA pas indef 1 pl
baptizO

We, then, were
entombed together
with Him through
•baptism into
•death, that, even
as Christ was
roused ofrom
among the dead
through the glory of
the Father, thus we/

also should be
walking in newness
of life.

4

6:4

Ro συνεταφηµεν

sunthaptO

oun

THEN
conj

THEN

autō

autos/autE/auto

sunetaphēmen

WE-WERE-TOGETHER-entombED
vi FA pas past 1 pl

TOGETHER+DIE, TOGETHER-entomb, entomb together

ουν

oun

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dia

THRU

dia

του
tou

THE
t_ gen sg n

βαπτισµατοσ εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

ho/hE/to

θανατον
thanaton

death
n_ 2 acc sg m
thanatos

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

THE

baptismatos

DIPISM
n_ 3 gen sg n
baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

eis

ton

THE
t_ acc sg m

THE DIEDNESS, death

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN

AS+EVEN, even as

ηγερθη
ēgerthē

-WAS-ROUSED
vi FA pas past 3 sg
egeirO

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

adv
hOsper

ROUSE,  id. rise, raise

χριστοσ

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

prep

DEAD

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

thus
adv

AND
conj
kai

THRU

dia

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δοξησ
doxēs

n_ 1 gen sg f

tou

OF-THE

πατροσ

FATHER, patriarchal

ουτωσ
houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

AND, also, too

ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καινοτητι

NEWness
n_ 3 dat sg f

NEWness

OF-LIFE WE-SHOULD-BE-ABOUT-TREADING
vs AC act fut 1 pl

ABOUT+TREAD, walk

hēmeis

WE

εν

IN

en

kainotēti

kainotEs

ζωησ
zōēs

n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

περιπατησωµεν
peripatēsōmen

peripateO

For if we have
become planted
together in the
likeness of His
•death,
btnevertheless we
shall be of the
resurrection also,

5

6:5

Ro ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

gar

συµφυτοι
sumphutoi

a_ nom pl m

TOGETHER+SPROUTed, TOGETHER-planted, planted together

ei

part cond
ei

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

TOGETHER-planted

sumphutos

γεγοναµεν
gegonamen

ginomai

to-THE

οµοιωµατι

n_ 3 dat sg n

tou

ho/hE/to

THE

θανατου
thanatou

DIEDNESS, death

WE-HAVE-BECOME
vi ST act pres 1 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

homoiōmati

LIKENESS

homoiOma

LIKE-effect, LIKENESS

του

OF-THE
t_ gen sg m

death
n_ 2 gen sg m
thanatos

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

αλλα

alla

και
kai

conj
kai

τησ
tēs

OF-THE

THE

anastaseōs

UP-STANDing

UP+STANDing, resurrection

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

AND

AND, also, too

t_ gen sg f
ho/hE/to

αναστασεωσ

n_ 3 gen sg f
anastasis
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εσοµεθα
esometha

WE-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 pl
eimi

BE, am, are, is

knowing this, that
our old •humanity
was crucified
together with Him,
that the body of
•Sin may be
|nullified, for us by
no means •to be
still slaving for •Sin,

6

6:6

Ro τουτο

this

γινωσκοντεσ

vp AC act pres nom pl m

οτι

that
conj
hoti

THE

THE

παλαιοσ
palaios

OLD

OLD

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ginōskontes

KNOWING

ginOskO

KNOW

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

a_ nom sg m
palaios

hēmōn

anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

sunestaurōthē hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

συνεσταυρωθη

-WAS-TOGETHER-impalED
vi FA pas past 3 sg
sustauroO

TOGETHER+STAND-cause, TOGETHER-impale, crucify together

ινα

THAT
conj

katargēthē

vs AC pas pres 3 sg

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

το
to

THE

sōma

sOma

BODY

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

hamartias

n_ 1 gen sg f

tou

t_ gen sg n

καταργηθη

-MAY-BE-BEING-DOWN-UN-ACTED

katargeO

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n

tēs

ho/hE/to

THE

αµαρτιασ

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

µηκετι

adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

δουλευειν
douleuein

TO-BE-SLAVING
vn AC act pres

SLAVE-be, SLAVE

US

WE / US / OF-US / to-US

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

hamartia

n_ 1 dat sg f

mēketi

NO-NOT-STILL

douleuO

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

tē

to-THE

THE

αµαρτια

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

for one •who |dies
has been justified~

from •Sin.

7

6:7

Ro ο

t_ nom sg m

THE

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

apothanōn

vp AC act pres nom sg m
apothnEskO

δεδικαιωται

-HAS-been-JUSTifiED

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

ho

THE

ho/hE/to

for

αποθανων

one-FROM-DYING

FROM+DIE, die

dedikaiōtai

vi ST mid pres 3 sg

απο

FROM
prep
apo ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

Now if we died
together with
Christ, we |believe
that we shall be
living together with
Him also,

8

6:8

Ro ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

conj

YET, now

απεθανοµεν

WE-FROM-DIED
vi FA act past 1 pl

sun

χριστω
christō

to-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ei

δε

YET

de

apethanomen

apothnEskO

FROM+DIE, die

συν
sun

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

n_ 2 dat sg m
christos

WE-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 1 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι
hoti

that AND
conj

AND, also, too

συνζησοµεν
sunzēsomen

WE-SHALL-BE-TOGETHER-LIVING
vi AC act fut 1 pl
sunzaO

πιστευοµεν
pisteuomen

pisteuO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και
kai

kai

TOGETHER+LIVE, live together

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-Him
pp dat sg m

having perceived
that Christ, being
roused ofrom
among the dead, is
not longer dying.
Death is lording it
over Him not

longer,

9

6:9

Ro ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

christos

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εγερθεισ

egeirO

OUT

ek

that
conj

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

egertheis

BEING-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m

ROUSE,  id. rise, raise

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-DEAD-ones

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv
ouketi

αποθνησκει
apothnēskei

vi AC act pres 3 sg

FROM+DIE, die

death OF-Him
pp gen sg m

νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD NOT+STILL, no longer

-IS-FROM-DYING

apothnEskO

θανατοσ
thanatos

n_ 2 nom sg m
thanatos

DIEDNESS, death

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Romans 6
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ouketi

NOT-STILL

ouketi

κυριευει

kurieuO

SANCTIONER-be, SANCTION, master, lord

ουκετι

adv

NOT+STILL, no longer

kurieuei

-IS-masterING
vi AC act pres 3 sg

for in wthat He died,
He died to •Sin
once for all time,
yet in wthat He is
living, He is living
to •God.

10

6:10

Ro
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

gar

for
conj

apethanen

vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

τη

to-THE

αµαρτια

missing
n_ 1 dat sg f
hamartia

apethanen

He-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

ο

WHICH

WHICH / WHO

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

απεθανεν

He-FROM-DIED

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

απεθανεν

ON-ONCE

ο

hos/hE/ho

de

conj

YET, now

ζη
zē

He-IS-LIVING

zaO

LIVE

He-IS-LIVING
vi AC act pres 3 sg
zaO

LIVE

τω
tō

THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

εφαπαξ
ephapax

adv
ephapax

ON+ONCE, once

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

δε

YET

de

vi AC act pres 3 sg

ζη
zē

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

PLACER, God

Thus you also, be
reckoning~

yourselves to be
dead, indeed, to
•Sin, yet living to
•God in Christ
Jesus, our •Lord.

11

6:11

Ro ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

και

conj

humeis

YE
pp 2 nom pl

λογιζεσθε
logizesthe

vm AC mid pres 2 pl

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND

kai

AND, also, too

υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-BE-accountING~

logizomai

heautous

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

DEAD

µεν

INDEED

τη
tē

t_ dat sg f

THE

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εαυτουσ

pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

einai

νεκρουσ
nekrous

a_ acc pl m
nekros

DEAD

men

part
men

INDEED

to-THE

ho/hE/to

αµαρτια
hamartia

missing
n_ 1 dat sg f

zōntas

LIVING
vp AC act pres acc pl m

LIVE

δε

conj
de

YET, now

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)

theos

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m
christos

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ζωντασ

zaO

de

YET

τω

to-THE

theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

εν

IN
prep
en

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

τω

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

tō

t_ dat sg m

κυριω
kuriō

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

OF-US

Let not •Sin, then,
be reigning in your
mortal •body, iofor
you •to be obeying
its •lusts.

12

6:12

Ro

part neg conditionally

βασιλευετω
basileuetō

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

hamartia

hamartia

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

LET--BE-reignING
vm AC act pres 3 sg
basileuO

KING-be, be-KING, reign

THE

THE

αµαρτια

missing
n_ 1 nom sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

IN
prep

τω
thnētō

thnEtos

DIed, DYing, mortal

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

sōmati

n_ 3 dat sg n

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

to

THE

ho/hE/to

TO-BE-obeyING

UNDER+HEAR, obey

ταισ
tais

to-THE(p)

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

θνητω

DYing
a_ dat sg n

υµων
humōn

OF-YE

humeis

σωµατι

BODY

sOma

BODY

εισ

prep

το

t_ acc sg n

THE

υπακουειν
hupakouein

vn AC act pres
hupakouO

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ON-FEELings

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

αυτου
autou

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιθυµιαισ
epithumiais

n_ 1 dat pl f
epithumia

pp gen sg n
autos/autE/auto

Nor yet be
presenting your
•members, as
implements of
injustice, to •Sin,
but present
yourselves to •God
as if |alive ofrom
among the dead,
and your •members
as implements of
righteousness to
•God.

13

6:13

Ro

conj

paristanete

vm AC act pres 2 pl

ta

ho/hE/to

THE

melē

MEMBERS

melos

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οπλα

IMPLEMENTS

hoplon

µηδε
mēde

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

παριστανετε

YE-BE-BESIDE-STANDING-UP

paristanO

BESIDE+STAND+UP, present

τα

THE(p)

t_ acc pl n

µελη

n_ 3 acc pl n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

OF-YE
pp 2 gen pl

hopla

n_ 2 acc pl n

IMPLEMENT, weapon

αδικιασ

UN+JUSTness, injustice

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

αµαρτια
hamartia

αλλα

but

parastēsate

BESIDE-STAND-YE

paristEmi

adikias

OF-UN-JUSTness
n_ 1 gen sg f
adikia

τη

to-THE

THE

missing
n_ 1 dat sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

παραστησατε

vm FA act fut 2 pl

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

Romans 6
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εαυτουσ
heautous

pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

to-THE

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

ωσει

hOsei

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

DEAD

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τω
tō

t_ dat sg m

THE

θεω
theō

God (PLACER)

hōsei

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

ek

OUT

nekrōn

nekros

ζωντασ
zōntas kai

AND
conj
kai

THE(p)

ho/hE/to

µελη

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

υµων

OF-YE

humeis

οπλα

n_ 2 acc pl n
hoplon

IMPLEMENT, weapon

LIVING
vp AC act pres acc pl m
zaO

LIVE

και

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n

THE

melē

MEMBERS
n_ 3 acc pl n
melos

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

hopla

IMPLEMENTS

OF-JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

tō

THE

theos

PLACER, God

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

For Sin shall not be
lording it over you,
for you are not
under law, but
under grace.

14

6:14

Ro
hamartia

hamartia

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humeis

YE / OF-YE / to-YE

NOT

ou

αµαρτια

missing
n_ 1 nom sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

γαρ
gar

for

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κυριευσει
kurieusei

kurieuO

ου

ou

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

hupo

νοµον

LAW

-SHALL-BE-masterING
vi AC act fut 3 sg

SANCTIONER-be, SANCTION, master, lord

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for

εστε υπο
hupo

UNDER
prep

UNDER, by

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

αλλα
alla

conj

υπο
hupo

UNDER
prep
hupo

χαριν

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay UNDER, by

charin

n_ 3 acc sg f

aWhat then?
Should we be
sinning, seeing that
we are not under
law, but under
grace? May it not
be bcoming~ to
that!

15

6:15

Ro

tis/tis/ti

ουν
oun

THEN

αµαρτησωµεν
hamartēsōmen

vs AC act fut 1 pl

UN+MARK, miss, sin

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τι
ti

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THEN
conj
oun

WE-SHOULD-BE-missING

hamartanO

that

hoti

ουκ

adv neg absolute
ou

WE-ARE-BEING UNDER
prep

UNDER, by

νοµον

n_ 2 acc sg m

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

UNDER
prep

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσµεν
esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

υπο
hupo

hupo

nomon

LAW

nomos

LAW

υπο
hupo

hupo

UNDER, by

charin

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

µη

part neg conditionally

genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

χαριν

grace
n_ 3 acc sg f
charis

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

BECOME, come to be, come into being, occur

Are you not °aware
that to whom you
are presenting
yourselves as
slaves iofor
obedience, his
slaves you are,
whom you are
obeying, whether of
Sin iofor death, or of
Obedience iofor
righteousness?

16

6:16

Ro ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ω
hō

pr dat sg m/n

WHICH / WHO

ouk

NOT
adv neg absolute

οτι
hoti

to-WHOM

hos/hE/ho

παριστανετε

YE-ARE-BESIDE-STANDING-UP
vi AC act pres 2 pl

BESIDE+STAND+UP, present

heautous

yourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

SLAVES

doulos

SLAVE

εισ

INTO
prep

paristanete

paristanO

εαυτουσ

pf 2 acc pl m

δουλουσ
doulous

n_ 2 acc pl m

eis

eis

INTO  of time: for

υπακοην

obediENCE
n_ 1 acc sg f
hupakoE

douloi

n_ 2 nom pl m

SLAVE

εστε

BE, am, are, is

to-WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

υπακουετε

vi AC act pres 2 pl
hupakouO

OR-to-THE(p)

conj
Etoi

OR+to-THE(p), whether

hupakoēn

UNDER+HEARING, obediENCE

δουλοι

SLAVES

doulos

este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

ω
hō

pr dat sg m/n

hupakouete

YE-ARE-obeyING

UNDER+HEAR, obey

ητοι
ētoi

Romans 6
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αµαρτιασ
hamartias

OF-missing
n_ 1 gen sg f

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

θανατον
thanaton

n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

ē

part
E

OF-obediENCE

εισ
eis

prep
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

death

thanatos

η

OR

OR, either, than

υπακοησ
hupakoēs

n_ 1 gen sg f
hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

INTO

eis

INTO  of time: for

dikaiosunēn

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness

Now thanks be to
•God that you were
slaves of •Sin, yet
you obey ofrom the
heart the type of
teaching ioto which
you were given
over.

17

6:17

Ro χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f

de tō

to-THE
t_ dat sg m

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēte

YE-WERE
vi FA act past 2 pl
eimi

BE, am, are, is

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

δε

YET
conj
de

YET, now

τω

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

PLACER, God

that

hoti

ητε

SLAVES

doulos

SLAVE

tēs

OF-THE

ho/hE/to

hamartias

missing
n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

υπηκουσατε

vi FA act indef 2 pl
hupakouO

UNDER+HEAR, obey

δε

YET

de

YET, now

prep
ek

καρδιασ

OF-HEART
n_ 1 gen sg f
kardia

δουλοι
douloi

n_ 2 nom pl m

τησ

t_ gen sg f

THE

αµαρτιασ

hamartia

hupēkousate

YE-obey

de

conj

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

kardias

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

εισ
eis

INTO  of time: for

ον
hon

hos/hE/ho

παρεδοθητε

vi FA pas past 2 pl

τυπον

type
n_ 2 acc sg m

BEATEN, type, model, print

didachēs

INTO
prep
eis

WHICH
pr acc sg m

WHICH / WHO

paredothēte

YE-WERE-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

tupon

tupos

διδαχησ

OF-TEACHING
n_ 1 gen sg f
didachE

TEACHING

Now, being freed
from •Sin, you are
enslaved to
•Righteousness.

18
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Ro ελευθερωθεντεσ

BEING-FREED
vp AC pas pres nom pl m
eleutheroO

δε
de

YET, now

apo

apo

tēs

t_ gen sg f

THE UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εδουλωθητε
edoulōthēte

YE-ARE-enSLAVED

douloO

τη

THE

eleutherōthentes

FREE-cause, FREE, make free

YET
conj
de

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE

ho/hE/to

αµαρτιασ
hamartias

missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

vi FA pas past 2 pl

SLAVE-cause, enSLAVE

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

δικαιοσυνη

n_ 1 dat sg f

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

As a hman am I
saying this,
because of the
infirmity of your
•flesh. For even as
you present your
•members as
slaves to
•Uncleanness and
to •Lawlessness
iofor •lawlessness,
thus now present
your •members as
slaves to
•Righteousness
iofor holiness.

19

6:19

Ro
anthrōpinon

human

anthrOpinos

legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δια

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπινον

a_ acc sg n

UP+REVERT+VIEWED, human

λεγω

vi AC act pres 1 sg
legO

dia

dia

την
tēn

t_ acc sg f

astheneian

UN-FIRMness OF-THE

ho/hE/to

σαρκοσ

FLESH

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ωσπερ
hōsper

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ασθενειαν

n_ 1 acc sg f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

υµων

humeis

AS-EVEN
adv
hOsper

AS+EVEN, even as

for
conj
gar

παρεστησατε
parestēsate ta

THE(p)

ho/hE/to

melē

n_ 3 acc pl n

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

δουλα

SLAVING
a_/n_ acc pl n
doulon

SLAVING, ENSLAVED, slave

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

YE-BESIDE-STAND
vi FA act indef 2 pl
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

τα

t_ acc pl n

THE

µελη

MEMBERS

melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

humeis

doula

τη

THE

akatharsia

n_ 1 dat sg f
akatharsia

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

conj
kai

AND, also, too

τη
tē

THE

anomia

UN+LAWness, lawlessness

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE

anomian

n_ 1 acc sg f

ακαθαρσια

UN-cleanness

και
kai

AND to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ανοµια

UN-LAWness
n_ 1 dat sg f
anomia

eis

prep

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ανοµιαν

UN-LAWness

anomia

UN+LAWness, lawlessness

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

παραστησατε
parastēsate

BESIDE-STAND-YE
vm FA act fut 2 pl
paristEmi

ta

THE(p)

ho/hE/to

n_ 3 acc pl n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

υµων

pp 2 gen pl
humeis

THE+SAME+AS, this-AS, thus

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

τα

t_ acc pl n

THE

µελη
melē

MEMBERS

melos

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

Romans 6
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a_/n_ acc pl n

to-THE

ho/hE/to

THE

δικαιοσυνη
dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f
dikaiosunE

εισ

INTO

αγιασµον

HOLYing

HOLYing, hallowing

δουλα
doula

SLAVING

doulon

SLAVING, ENSLAVED, slave

τη
tē

t_ dat sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

eis

prep
eis

INTO  of time: for

hagiasmon

n_ 2 acc sg m
hagiasmos

For when you were
slaves of •Sin, you
were free as to
•Righteousness.

20

6:20

Ro οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

douloi

n_ 2 nom pl m

ητε
ēte

YE-WERE

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

hamartia

hote

when

hote

gar

for
conj

δουλοι

SLAVES

doulos

SLAVE

vi FA act past 2 pl
eimi

BE, am, are, is

τησ

t_ gen sg f

missing
n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

eleutheroi

FREE, freeman

ητε

BE, am, are, is

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

δικαιοσυνη
dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

ελευθεροι

FREE
a_ nom pl m
eleutheros

ēte

YE-WERE
vi FA act past 2 pl
eimi ho/hE/to

THE

dikaiosunE

aWhat fruit, then,
had you then?—
onof which you are
now |ashamed~,
for, indeed, the
consummation of
those things is
death.

21
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Ro τινα

px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

conj
oun

THEN

karpon

FRUIT

ειχετε
eichete

vi FA act past 2 pl
echO

then
adv

THE+BESIDES, then

tina

ANY

ουν

THEN

καρπον

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

YE-HAD

HAVE  id. next, be, fare

τοτε
tote

tote

εφ
eph

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hois

pr dat pl m/n

WHICH / WHO

adv
nun

vi AC mid pres 2 pl
epaischunomai

to

THE
t_ nom sg n

INDEED
part
men

conj
gar

prep
epi

οισ

WHICH(p)

hos/hE/ho

νυν
nun

NOW

NOW, current

επαισχυνεσθε
epaischunesthe

YE-ARE-beING-ON-VILED

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

το

ho/hE/to

THE

µεν
men

INDEED

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

telos

n_ 3 nom sg n
telos

ekeinōn

pd gen pl m/n
ekeinos/ekeinE/ekeino

θανατοσ

n_ 2 nom sg m

DIEDNESS, death

τελοσ

FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

εκεινων

OF-those

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

thanatos

death

thanatos

Yet, now, being
freed from •Sin, yet
|enslaved to •God,
you |have your •fruit
iofor holiness. Now
the consummation
is life eonian.

22
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Ro
nuni

ελευθερωθεντεσ
eleutherōthentes

BEING-FREED

απο

prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

missing

νυνι

NOW(emph.)

adv emph
nuni

NOW(emph)

δε
de

YET
conj
de

YET, now

vp AC pas pres nom pl m
eleutheroO

FREE-cause, FREE, make free

apo

FROM

apo

τησ
tēs

THE
n_ 1 gen sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

doulōthentes

vp AC pas pres nom pl m
douloO

δε
de

YET, now

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

theō

n_ 2 dat sg m

echete

YE-ARE-HAVING

echO

τον
ton

THE

THE

καρπον

FRUIT
n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eis

δουλωθεντεσ

BEING-enSLAVED

SLAVE-cause, enSLAVE

YET
conj
de

τω

t_ dat sg m

θεω

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εχετε

vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

t_ acc sg m
ho/hE/to

karpon humōn

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ 2 acc sg m
hagiasmos

THE

THE

YET
conj

YET, now

τελοσ
telos

n_ 3 nom sg n

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

LIFE

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

αγιασµον
hagiasmon

HOLYing

HOLYing, hallowing

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

δε
de

de

FINISH

telos

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

αιωνιον

aiOnios

For the =ration of
•Sin is death, yet
the gracious gift of
•God is life eonian,
in Christ Jesus, our
•Lord.

23
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Ro τα

THE(p)

ho/hE/to

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

PROVISION-purchases
n_ 2 nom pl n
opsOnion

τησ
tēs

OF-THE

ta

t_ nom pl n

THE

γαρ

conj
gar

οψωνια
opsōnia

PROVISION-BEING-ian, PROVISION+BEING, PROVISION-BEING-diminutive?, PROVISION-purchase, ration

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

thanatos

n_ 2 nom sg m

DIEDNESS, death

to

THE

YET
conj
de

YET, now

χαρισµα
charisma

grace-effect
n_ 3 nom sg n
charisma

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

θανατοσ

death

thanatos

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

δε
de

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

tou

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ζωη
zōē

αιωνιοσ

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

εν

en

LIFE
n_ 1 nom sg f
zOE

LIFE

aiōnios

a_ nom sg f

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Romans 6
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ιησου

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω
tō

THE

ho/hE/to

Master
n_ 2 dat sg m

OF-US

iēsou

iEsous

t_ dat sg m

THE

κυριω
kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Or are you
|ignorant, brethren
(for I am speaking
to those who |know
law), that the law is
lording it over a
•hman onfor as
much time as he is
living?

1

7:1

Ro

OR
part

agnoeite

vi AC act pres 2 pl
agnoeO

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

γινωσκουσιν

to-ones-KNOWING

ginOskO

KNOW

gar

conj n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

η
ē

E

OR, either, than

αγνοειτε

YE-ARE-UN-KNOWING

UN+KNOW, be ignorant

ginōskousin

vp AC act pres dat pl m

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

νοµον
nomon

LAW

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg

οτι

that

hoti

n_ 2 nom sg m
nomos kurieuO

SANCTIONER-be, SANCTION, master, lord

του
tou

ho/hE/to

λαλω
lalō

laleO

TALK, speak

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

νοµοσ
nomos

LAW

LAW

κυριευει
kurieuei

-IS-masterING
vi AC act pres 3 sg

OF-THE
t_ gen sg m

THE

anthrōpou

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εφ
eph

epi

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

οσον

as_much_as
pk acc sg m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

chronon

n_ 2 acc sg m

he-IS-LIVING

LIVE

hoson

hosos/hosE/hoson

χρονον

TIME

chronos

TIME

ζη
zē

vi AC act pres 3 sg
zaO

For a •woman in
wedlock is °bound~

to a living •man by
law. Yet if the man
should be dying,
she is °exempt~

from the law of the
man.

2

7:2

Ro η

THE

ho/hE/to

conj
gar

υπανδροσ

a_ nom sg f

UNDER+MAN, in wedlock

WOMAN
n_ nom sg f

to-THE

ho/hE/to

THE

zōnti

LIVING

LIVE

ανδρι

n_ 3 dat sg m vi ST mid pres 3 sg
deO

hē

t_ nom sg f

THE

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hupandros

UNDER-MAN

hupandros

γυνη
gunē

gunE

WOMAN, wife

τω
tō

t_ dat sg m

ζωντι

vp AC act pres dat sg m
zaO

andri

MAN

anEr

MAN, husband

δεδεται
dedetai

-HAS-been-BOUND

BIND

nomō

LAW

IF-EVER
part cond

δε

YET

apothanē

-MAY-BE-FROM-DYING

FROM+DIE, die

ο

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

νοµω

to-LAW
n_ 2 dat sg m
nomos

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

conj
de

YET, now

αποθανη

vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

ho

THE
t_ nom sg m

ανηρ
anēr

MAN

she-HAS-been-DOWN-UN-ACTED

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

απο

FROM,  id. by, of

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

νοµου

LAW

LAW

tou

ho/hE/to

ανδροσ

MAN
n_ 3 gen sg m

MAN, husband

κατηργηται
katērgētai

vi ST mid pres 3 sg
katargeO

apo

FROM
prep
apo

tou nomou

n_ 2 gen sg m
nomos

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

andros

anEr

Consequently,
then, while the man
is living, she will be
|styled an
adulteress if she
should be
becoming~ danother
man's, yet, if the
man should be
dying, she is free
from the law, •being
no adulteress on
becoming~ danother
man's.

3

7:3

Ro αρα

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

ουν
oun

THEN
conj

THEN

ζωντοσ

zaO

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ανδροσ

MAN

µοιχαλισ

ADULTERESS
n_ 3 nom sg f

χρηµατισει
chrēmatisei

vi AC act fut 3 sg
chrEmatizO

USE-effect-make, apprize/apprise, style

ara

CONSEQUENTLY
part

oun

zōntos

OF-LIVING
vp AC act pres gen sg m

LIVE

του

THE

andros

n_ 3 gen sg m
anEr

MAN, husband

moichalis

moichalis

ADULTERESS

she-SHALL-BE-USE-effect-makING

εαν
ean

ean

genētai

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

andri

anEr

MAN, husband

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

YETIF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γενηται

she-MAY-BE-BECOMING~

ανδρι

to-MAN
n_ 3 dat sg m

ετερω
heterō

a_ dat sg m

εαν

IF-EVER

ean

δε

conj
de

YET, now

αποθανη
apothanē

-MAY-BE-FROM-DYING

FROM+DIE, die

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανηρ

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

FREE

FREE, freeman

she-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

prep

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

nomos

LAW

του

ho/hE/to

vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

THE

anēr

anEr

ελευθερα
eleuthera

a_ nom sg f
eleutheros

εστιν
estin

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

του νοµου
nomou

LAW
n_ 2 gen sg m

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

einai

TO-BE
vn FA act indef

αυτην
autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

moichalida

moichalis

part neg conditionally
mE

ειναι

eimi

BE, am, are, is

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

µοιχαλιδα

ADULTERESS
n_ 3 acc sg f

ADULTERESS

Romans 6  -  Romans 7
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vp AC mid pres acc sg f
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

andri

n_ 3 dat sg m

ετερω
heterō

heteros

γενοµενην
genomenēn

BECOMING~

ανδρι

to-MAN

anEr

MAN, husband

DIFFERENT
a_ dat sg m

DIFFERENT,  id. other

So that, my
brethren, you/ also
were put to death
to the law through
the body of •Christ,
iofor you •to
|become~

dAnother's, •Who is
|roused ofrom
among the dead,
that we should be
bearing fruit to
•God.

4

7:4

Ro
hōste

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου και
kai

AND

kai

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

εθανατωθητε

YE-WERE-causED-to-DIE

thanatoO

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

ωστε

hOste

adelphoi

adelphos

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

AND, also, too

υµεισ

YE / OF-YE / to-YE

ethanatōthēte

vi FA pas past 2 pl

t_ dat sg m

nomō

LAW

LAW

δια
dia

THE
n_ 3 gen sg n

BODY

του

OF-THE
t_ gen sg m

christou

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

νοµω

n_ 2 dat sg m
nomos

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σωµατοσ
sōmatos

BODY

sOma

tou

ho/hE/to

THE

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

eis

eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

ginomai

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

ετερω
heterō

a_ dat sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

τω

t_ dat sg m

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones

εισ

INTO
prep vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

YE

YE / OF-YE / to-YE

to-DIFFERENT

tō

THE

ho/hE/to

THE

ek nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

εγερθεντι
egerthenti

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why FRUIT+CARRY, be fruitful

tō

t_ dat sg m

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

BEING-ROUSED
vp AC pas pres dat sg m

hina

καρποφορησωµεν
karpophorēsōmen

WE-SHOULD-BE-FRUIT-CARRYING
vs AC act fut 1 pl
karpophoreO

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

theō

God (PLACER)

For, when we were
in the flesh, the
passions of •sins,
•which were
through the law,
operated~ in our
•members ioto •be
-bearing fruit to
•Death.

5

7:5

Ro
hote

WHICH+BESIDES, when

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηµεν
ēmen en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

σαρκι

FLESH
n_ 3 dat sg f

FLESH

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

οτε

when
adv
hote

gar

for

gar

WE-WERE
vi FA act past 1 pl
eimi

BE, am, are, is

εν

prep

tē

ho/hE/to

THE

sarki

sarx

ta

THE(p)

pathēmata

EMOTION-effect, sufferING, passion

OF-THE(p)

αµαρτιων

misses

hamartia

ta

ho/hE/to

THE

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παθηµατα

EMOTION-effects
n_ 3 nom pl n
pathEma

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

hamartiōn

n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

τα

THE-ones
t_ nom pl n

THRU

του

t_ gen sg m

THE

νοµου
nomou

LAW

nomos

enērgeito

-IN-ACTED~

vi FA mid past 3 sg
energeO

IN+ACT, operate, active

en

en

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

µελεσιν
melesin

MEMBERS
n_ 3 dat pl n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

eis

INTO  of time: for

tou

THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

LAW

ενηργειτο εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

melos

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

εισ
eis

INTO
prep

to

THE

ho/hE/to

THE

καρποφορησαι
karpophorēsai

TO-FRUIT-CARRY

FRUIT+CARRY, be fruitful

tō

ho/hE/to

THE

thanatō

death
n_ 2 dat sg m

το

t_ acc sg n vn FA act indef
karpophoreO

τω

to-THE
t_ dat sg m

θανατω

thanatos

DIEDNESS, death

Yet now we were
exempted from the
law, dying in that in
which we were
retained~, so that it
is for us to be
slaving in newness
of spirit and not in
oldness of letter.

6

7:6

Ro νυνι

nuni

YET
conj
de

katērgēthēmen

vi FA pas past 1 pl

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

νοµου

n_ 2 gen sg m

αποθανοντεσ

FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

nuni

NOW(emph.)

adv emph

NOW(emph)

δε
de

YET, now

κατηργηθηµεν

WE-WERE-DOWN-UN-ACTED

katargeO

FROM

του
tou

THE

nomou

LAW

nomos

LAW

apothanontes

vp AC act pres nom pl m

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

hos/hE/ho

κατειχοµεθα
hōste

AS-BESIDES TO-BE-SLAVING
vn AC act pres
douleuO

SLAVE-be, SLAVE

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν
en

IN
prep

WHICH
pr dat sg m

WHICH / WHO

kateichometha

WE-were-DOWN-HAD
vi FA mid past 1 pl
katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

ωστε

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

δουλευειν
douleuein

ηµασ
hēmas

US

IN
prep
en

kainotēti

n_ 3 dat sg f

NEWness

pneumatos

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και
kai

AND
conj

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

OLDness

palaiotEs

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καινοτητι

NEWness

kainotEs

πνευµατοσ

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

kai

AND, also, too

ou

παλαιοτητι
palaiotēti

n_ 3 dat sg f

OLDness

Romans 7
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grammatos

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

γραµµατοσ

OF-WRITE-effect
n_ 3 gen sg n
gramma

aWhat, then, shall
we |declare? That
the law is sin? May
it not be bcoming~

to that! But •sin I
knew not except
through law. For
besides, I had not
been aware of
•coveting except
the law said, "You
shall not be
coveting."

7

7:7

Ro τι
ti

ANY
px acc sg n

oun

THEN

vi AC act fut 1 pl

GUSH, declare, assert, protest

nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomostis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

THEN
conj
oun

ερουµεν
eroumen

WE-SHALL-BE-declarING

ereO

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

νοµοσ

LAW

n_ 1 nom sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

NO MAY-it-BE-BECOMING~

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τηναµαρτια
hamartia

missing

hamartia

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο
genoito

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

alla

but

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιαν
hamartian

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ουκ
ouk

NOT

εγνων

I-KNEW
vi FA act past 1 sg

KNOW

ei

part cond
ei

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egnōn

ginOskO

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

νοµου

n_ 2 gen sg m

LAW

tēn

THE

ho/hE/to

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µη
mē

NO
prep
dia

nomou

LAW

nomos

την

t_ acc sg f

THE

τε
te

γαρ

conj

επιθυµιαν
epithumian

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

ουκ
ouk

adv neg absolute

ηδειν
ēdein

I-HAD-PERCEIVED

eidO

ON-FEELing
n_ 1 acc sg f

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi ST act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

part cond

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

LAW

nomos

elegen

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη ο νοµοσ
nomos

n_ 2 nom sg m

LAW

ελεγεν

-saiD
vi FA act past 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act fut 2 sg

ouk

NOT
adv neg absolute

επιθυµησεισ
epithumēseis

YOU-SHALL-BE-ON-FEELING

epithumeO

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

Now •Sin, getting
an incentive
through the
precept, produces~

in me eall manner
of coveting. For
apart from law Sin
is dead.

8

7:8

Ro
aphormēn de

YET
conj
de

YET, now

labousa

GETTING
vp AC act pres nom sg f

GET, get, obtain, take, hold, attempt

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

αµαρτια
hamartia

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αφορµην

FROM-RUSH
n_ 1 acc sg f
aphormE

FROM+RUSH, incentive

δε λαβουσα

lambanO

hē

THE

missing
n_ 1 nom sg f

dia

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
entolE

katērgasato

vi FA mid indef 3 sg
katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

ho/hE/to

εντολησ
entolēs

directION

IN+FINISH, directION, precept

κατηργασατο

-DOWN-ACTS~

εν

en

εµοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 acc sg f
epithumia

χωρισ
chōris

apart_from

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

emoi

ME

πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f

επιθυµιαν
epithumian

ON-FEELing

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

adv
chOris

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

nomou

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

DEAD
a_ nom sg f
nekros

DEAD

gar

conj

νοµου

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

αµαρτια
hamartia

missing
n_ 1 nom sg f

νεκρα
nekra
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Now I/ lived, apart
from law, once, yet
at the coming of
the precept •Sin
revives. Yet I/ died,

9

7:9

Ro
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

LIVE

χωρισ
chōris

apart_from

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

νοµου

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

ποτε

?-when
part
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

εγω

egO

de

YET
conj
de

YET, now

εζων
ezōn

I-LIVED
vi FA act past 1 sg
zaO

adv

nomou pote

ελθουσησ
elthousēs

erchomai

YET

τησ

OF-THE

ho/hE/to

εντολησ
entolēs

n_ 1 gen sg f

η
hē

THE

αµαρτια

missing
n_ 1 nom sg f

anezēsen

vi FA act indef 3 sg

OF-COMING
vp AC act pres gen sg f

COME

δε
de

conj
de

YET, now

tēs

t_ gen sg f

THE

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

hamartia

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ανεζησεν

-UP-LIVES

anazaO

UP+LIVE, revive

εγω

egO

δε
de

YET

apethanon

I-FROM-DIED
vi FA act past 1 sg

FROM+DIE, die

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

conj
de

YET, now

απεθανον

apothnEskO

and it was found
that, to me, the
precept •iofor life,
this is iofor death.

10

7:10

Ro

conj

AND, also, too

vi FA pas past 3 sg

FIND

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

η
hē

ho/hE/to

THE

entolē

directION

entolE

hē

WHICH
pr nom sg f

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ζωην
hautē

this
pd nom sg f

και
kai

AND

kai

ευρεθη
heurethē

-WAS-FOUND

heuriskO

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

THE
t_ nom sg f

εντολη

n_ 1 nom sg f

IN+FINISH, directION, precept

η

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εισ

eis

zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

αυτη

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eis

eis

INTO  of time: for

thanaton

death

thanatos

εισ

INTO
prep

θανατον

n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

For •Sin, getting an
incentive through
the precept,
deludes me, and
through it, kills me.

11

7:11

Ro
hē

THE
t_ nom sg f

THE

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hamartia

missing

hamartia

αφορµην
aphormēn labousa

vp AC act pres nom sg f

GET, get, obtain, take, hold, attempt

η

ho/hE/to

γαρ

for

αµαρτια

n_ 1 nom sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

FROM-RUSH
n_ 1 acc sg f
aphormE

FROM+RUSH, incentive

λαβουσα

GETTING

lambanO

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs entolēs

n_ 1 gen sg f

εξηπατησεν
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

dia

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εντολησ

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

exēpatēsen

-OUT-SEDUCES
vi FA act indef 3 sg
exapataO

OUT+SEDUCE, delude

µε

egO

AND

AND, also, too

di

THRU

dia

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

απεκτεινενδι

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

it
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apekteinen

-FROM-KILLS
vi FA act indef 3 sg
apokteinO

FROM+KILL, kill

So that the law,
indeed, is holy, and
the precept holy
and just and good.

12

7:12

Ro
hōste

hOste

ho

THE

ho/hE/to

µεν

INDEED
part

nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

αγιοσ

HOLY
a_ nom sg m
hagios

HOLY

και

AND

kai

AND, also, too

hē

t_ nom sg f

εντολη
entolē

n_ 1 nom sg f

IN+FINISH, directION, precept

αγια
hagia

a_ nom sg f

ωστε

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

ο

t_ nom sg m

THE

men

men

INDEED

νοµοσ

LAW

hagios kai

conj

η

THE

ho/hE/to

THE

directION

entolE

HOLY

hagios

HOLY

AND
conj

dikaia

JUST
a_ nom sg f
dikaios

και
kai

kai

AND, also, too

αγαθη

GOOD

agathos

GOOD

και
kai

kai

AND, also, too

δικαια

JUST

AND
conj

agathē

a_ nom sg f

Became~ •good,
then, death to me?
May it not be
bcoming~ to that!
But •Sin, that it may
be appearing Sin,
is producing~ death
to me through
•good, that •Sin
may |become~ an ac

inordinate sinner
through the
precept.

13

7:13

Ro το

t_ nom sg n

THE

oun

THEN

oun

αγαθον
agathon

a_/n_ nom sg n
agathos

emoi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εγενετο
egeneto

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

θανατοσ
thanatos

death
n_ 2 nom sg m

DIEDNESS, death

NO

to

THE

ho/hE/to

ουν

conj

THEN

GOOD

GOOD

εµοι

pp 1 dat sg
egO

vi FA mid past 3 sg
ginomai thanatos

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

missing
n_ 1 nom sg f
hamartia

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

genoito

but
conj
alla

η
hē

αµαρτια
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

hina

THAT
conj

Romans 7
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phanē

vs AC act pres 3 sg

αµαρτια

missing
n_ 1 nom sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

prep
dia

THE

ho/hE/to

THE

αγαθου
agathou

GOOD

agathos

GOOD

φανη

-MAY-BE-APPEARING

phainO

APPEAR

hamartia

hamartia

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

t_ gen sg n a_/n_ gen sg n

moi

pp 1 dat sg

katergazomenē

DOWN-ACTING~

thanatos

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γενηται

vs AC mid pres 3 sg

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κατεργαζοµενη

vp AC mid pres nom sg f
katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

θανατον
thanaton

death
n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

ινα
hina

THAT
conj
hina

genētai

-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

kath

prep
kata

υπερβολην

OVER-CAST
n_ 1 acc sg f
huperbolE

OVER+CAST, transcendence, inordinate

αµαρτωλοσ

missER

hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

η

t_ nom sg f

THE

καθ

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

huperbolēn hamartōlos

n_ 2 nom sg f

hē

THE

ho/hE/to

hamartia

missing

hamartia

dia

dia

tēs

ho/hE/to

εντολησ

directION
n_ 1 gen sg f
entolE

αµαρτια

n_ 1 nom sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

entolēs

IN+FINISH, directION, precept

For we are °aware
that the law is
spiritual, yet I/ am
fleshly, having
been disposed~ of
under •Sin.

14

7:14

Ro οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl

γαρ
gar

for
conj
gar

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

oidamen

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι
hoti

that
conj
hoti

ο

THE

νοµοσ

LAW

spiritual

pneumatikos

BLOWic, spiritual

-IS-BEING

BE, am, are, is

εγω
egō

egO de

YET, now

σαρκικοσ

FLESHic
a_ nom sg m

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

pepramenos

HAVING-been-disposED_of
vp ST mid pres nom sg m

hupo

prep

UNDER, by

πνευµατικοσ
pneumatikos

a_ nom sg m

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET
conj

sarkikos

sarkikos

FLESHic, FLESHLY

vi AC act pres 1 sg

πεπραµενοσ

pipraskO

PRACTISE, dispose_of, dispose of

υπο

UNDER

hupo

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιαν
tēn hamartian

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

For what I am
effecting~ I |know
not, for not what I
|will, this I am
putting into
practice, but what I
am hating, this I
am doing.

15

7:15

Ro

WHICH

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κατεργαζοµαι
katergazomai

I-AM-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 1 sg

DOWN+ACT, effect, produce

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γινωσκω
ginōskō

I-AM-KNOWING
vi AC act pres 1 sg
ginOskO

KNOW

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

γαρ

katergazomai

ou

adv neg absolute
ou

ου
ou

NOT
adv neg absolute

γαρ
gar

conj

ο

vi AC act pres 1 sg

touto

pd acc sg n

πρασσω

I-AM-PRACTISING
vi AC act pres 1 sg

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

θελω
thelō

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

prassō

prassO

alla

ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

miseO

HATE

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιω
poiō

poieO

DO, make, produce

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

WHICH

µισω
misō

I-AM-HATING
vi AC act pres 1 sg

τουτο

this I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg

Now if what I am
not willing, this I am
doing, I am
conceding that the
law is ideal.

16

7:16

Ro
ei

part cond
ei

de

YET
conj

YET, now

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

NOT I-AM-WILLING
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

de

WHICH

hos/hE/ho

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελω
thelō

vi AC act pres 1 sg
thelO

WILL, want

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

ποιω

I-AM-DOING

poieO

συµφηµι
sumphēmi

vi AC act pres 1 sg
sumphEmi

TOGETHER+AVER, concede

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

LAW
n_ 2 dat sg m

LAW

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καλοσ

a_ nom sg m
kalos

poiō

vi AC act pres 1 sg

DO, make, produce

I-AM-TOGETHER-AVERRING

τω

t_ dat sg m

νοµω
nomō

nomos

that
conj
hoti

kalos

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

Romans 7
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Yet now it is not

longer I/ who am
effecting~ it, but
•Sin making its
home i in me.

17

7:17

Ro νυνι
nuni

NOW(emph.)

adv emph

NOW(emph)

δε
de

ουκετι

NOT-STILL
adv
ouketi

εγω

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κατεργαζοµαι

katergazomainuni

YET
conj
de

YET, now

ouketi

NOT+STILL, no longer

egō

I

katergazomai

I-AM-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 1 sg

DOWN+ACT, effect, produce

αυτο
auto

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλα

conj
alla

η

THE

ho/hE/to

THE

enoikousa

IN-HOMING

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

hē

t_ nom sg f

ενοικουσα

vp AC act pres nom sg f
enoikeO

IN+HOMED_be, IN+HOME, make home in

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hamartia

n_ 1 nom sg f
hamartia

en

IN

εµοι
emoi

ME

αµαρτια

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

For I am °aware
that good is not
making its home in
me (that is, in my
•flesh), for •to |will is
lying~ beside me,
yet •to be effecting~

the ideal is not.

18

7:18

Ro
oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι
hoti

hoti

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

οιδα

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
gar

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οικει
oikei

vi AC act pres 3 sg
oikeO

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 1 dat sg
egO

τουτ
tout

this
pd nom sg n

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

-IS-HOMING

HOMED_be, HOME, make home

IN
prep

εµοι
emoi

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin en

IN

en

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

agathon

GOOD
a_/n_ acc sg n
agathos

to

THE

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

-IS-BESIDE-LYING~

BESIDE+LIE, lie beside

µοι

pp 1 dat sg

σαρκι
sarki

µου

OF-ME

egO

αγαθον

GOOD

το

t_ nom sg n

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θελειν
thelein

TO-BE-WILLING
vn AC act pres
thelO

WILL, want

παρακειται
parakeitai

vi AC mid pres 3 sg
parakeimai

moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

το
to

THE
conj vn AC mid pres

το
to

ho/hE/to

THE

καλον
kalon

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

κατεργαζεσθαι
katergazesthai

TO-BE-DOWN-ACTING~

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

THE
t_ acc sg n

IDEAL
a_/n_ acc sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

ου
ou

NOT

ou

For it is not the
good wthat I |will
that I am doing, but
the evil wthat I am
not willing, this I am
putting into
practice.

19

7:19

Ro

ou

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θελω

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg vi AC act pres 1 sg

poieO

a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

thelō

thelO

WILL, want

ποιω
poiō

I-AM-DOING

DO, make, produce

αγαθον
agathon

GOOD

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hos/hE/ho

adv neg absolute

θελω
thelō

I-AM-WILLING

WILL, want

κακον
kakon

a_/n_ acc sg n
kakos

EVIL

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

conj

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg
thelO

EVIL

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

I-AM-PRACTISING

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

πρασσω
prassō

vi AC act pres 1 sg
prassO

Now if what I am
not willing, this I/

am doing, it is not

longer I/ who am
effecting~ it, but
•Sin which is
making its home in
me.

20

7:20

Ro ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

conj
de

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

adv neg absolute
ou

θελω
thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg
thelO

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ei

IF

ei

YET

YET, now

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means WILL, want

εγω
egō

pp 1 nom sg

touto

this
pd acc sg n

I-AM-DOING

poieO

ουκετι

NOT-STILL

ouketi

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιω
poiō

vi AC act pres 1 sg

DO, make, produce

ouketi

adv

NOT+STILL, no longer

egō

pp 1 nom sg

κατεργαζοµαι

I-AM-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 1 sg
katergazomai

Romans 7
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αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

η
hē

THE

THE

οικουσα
oikousa

vp AC act pres nom sg f

HOMED_be, HOME, make home

it but
t_ nom sg f
ho/hE/to

HOMING

oikeO

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

ME
pp 1 dat sg
egO

hamartia

missing
n_ 1 nom sg f
hamartia

εν

IN
prep

εµοι

I / ME / OF-ME / to-ME

αµαρτια

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

Consequently, I am
finding the law that,
at my •willing to be
doing the ideal, the
evil is lying~ beside
me.

21

7:21

Ro ευρισκω

I-AM-FINDING

heuriskO

FIND

αρα

part

CONSEQUENTLY,  id. then THE

νοµον
nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

ho/hE/to

θελοντι
thelonti

vp AC act pres dat sg m/n

WILL, want

emoi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

poiein

vn AC act pres
poieO

heuriskō

vi AC act pres 1 sg

ara

CONSEQUENTLY

ara

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to nomos

LAW

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m/n

THE

WILLING

thelO

εµοι

to-ME

egO

ποιειν

TO-BE-DOING

DO, make, produce

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

καλον

kalos

οτι

that
conj
hoti

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg t_ nom sg n

κακον

a_/n_ nom sg n

EVIL

parakeimai

BESIDE+LIE, lie beside

to

THE

THE

kalon

IDEAL
a_/n_ acc sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

το
to

THE

ho/hE/to

THE

kakon

EVIL

kakos

παρακειται
parakeitai

-IS-BESIDE-LYING~

vi AC mid pres 3 sg

For I am |gratified~

with the law of 
•God acas to the
hman within,

22

7:22

Ro συνηδοµαι

I-AM-beING-TOGETHER-GRATIFIED
vi AC mid pres 1 sg
sunEdomai

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τω
tō

ho/hE/to

THE

νοµω
nomō

nomos

LAW

του
tou

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

sunēdomai

TOGETHER+GRATIFY, gratify with

gar

conj

to-THE
t_ dat sg m

LAW
n_ 2 dat sg m

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

εσω

adv

anthrōpon

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

κατα
kata

τον
ton

THE

esō

INTOWARD

esO

INTOWARD, INTO, within

ανθρωπον

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

yet I am observing
a different law in
my •members,
warring~ with the
law of my •mind,
and leading me into
captivity ito the law
of •sin •which |is in
my •members.

23

7:23

Ro βλεπω

I-AM-lookING
vi AC act pres 1 sg

δε
de

ετερον
heteron

DIFFERENT

νοµον
nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

εν
en

en

tois

THE(p)

blepō

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

YET
conj
de

YET, now

a_ acc sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

nomos

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

µελεσιν
melesin

MEMBERS
n_ 3 dat pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

µου

OF-ME

egO

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

νοµω

LAW

nomos

LAW

του
tou

OF-THE MIND
n_ 3 gen sg m

MIND, mental state

µου και

kai

AND, also, too

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αντιστρατευοµενον
antistrateuomenon

INSTEAD-WARRING~

vp AC mid pres acc sg m
antistrateuomai

INSTEAD+WARRIOR-be, INSTEAD+WAR, (against-WAR), war with

to-THE

THE

nomō

n_ 2 dat sg m t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

νοοσ
noos

nous

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj

aichmalōtizonta

vp AC act pres acc sg m

LANCE+CAPTURE-make, LANCE+CAPTURize, capturize, lead into captivity

ME

I / ME / OF-ME / to-ME IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

THE

νοµω

LAW

nomos

tēs

THE

αιχµαλωτιζοντα

capturizING

aichmalOtizO

µε
me

pp 1 acc sg
egO

εν
en

IN
prep
en

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

nomō

n_ 2 dat sg m

LAW

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

οντι εν

IN

en

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

MEMBERS
n_ 3 dat pl n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

αµαρτιασ
hamartias

missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

τω
onti

BEING
vp AC act pres dat sg m
eimi

BE, am, are, is

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

µελεσιν
melesin

melos

OF-ME

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

A wretched hman
am I! aWhat will
|rescue~ me out of
this •body of
•death? Grace!

24

7:24

Ro ταλαιπωροσ

WEIGHT-CALLOUSED
a_ nom sg m
talaipOros

WEIGHT+CALLOUSED, wretchED

εγω

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

talaipōros egō

I

egO

ανθρωποσ

human

Romans 7
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τισ
tis

ANY ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC mid fut 3 sg prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg npx nom sg m/f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε
me

ρυσεται
rusetai

-SHALL-BE-rescuING~

rhuomai

HAUL, rescue

εκ
ek

OUT

ek

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

BODY

του

OF-THE

THE

θανατου
thanatou

DIEDNESS, death

τουτου
toutou

this

THE+SAME, this, these

σωµατοσ
sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

death
n_ 2 gen sg m
thanatos

pd gen sg m/n
houtos/hautE/touto

I |thank •God,
through Jesus
Christ, our •Lord.
Consequently,
then, I/ smyself,
with the mind,
indeed, am slaving
for God's law, yet
with the flesh for
Sin's law.

25

7:25

Ro χαρισ

n_ 3 nom sg f
charis

δε

de

eucharistō

vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

tō

ho/hE/to

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

charis

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

de

YET
conj

YET, now

ευχαριστω

I-AM-thankING

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

theō

δια
dia

THRU
prep n_ 2 gen sg m

christos

THE
t_ gen sg m

THE

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του
tou

ho/hE/to

κυριου

kurios

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

ara

CONSEQUENTLY

CONSEQUENTLY,  id. then

THEN

oun

THEN

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

αρα

part
ara

ουν
oun

conj

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τω
tō

t_ dat sg m

THE

part
men

INDEED

νοι
noi

MIND
n_ 3 dat sg m

δουλευω
douleuō

to-LAW

theou

PLACER, God

tē

to-THE
t_ dat sg f

YET

de

n_ 3 dat sg f
sarx

egō

to-THE

ho/hE/to

µεν
men

INDEED

nous

MIND, mental state

I-AM-SLAVING
vi AC act pres 1 sg
douleuO

SLAVE-be, SLAVE

νοµω
nomō

n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

τη

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

σαρκι
sarki

FLESH

FLESH

νοµω

to-LAW
n_ 2 dat sg m

LAW

hamartias

n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

nomō

nomos

αµαρτιασ

OF-missing

hamartia

Nothing,
consequently, is
now condemnation
to •those in Christ
Jesus. Not
according to flesh
are they walking,
but according to
spirit,

1

8:1

Ro ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

adv

NOW, current

katakrima

DOWN-JUDGMENT

DOWN+JUDGE-effect, DOWN+JUDGMENT, condemnatION

τοισ

ho/hE/to

νυν
nun

NOW

nun

κατακριµα

n_ 3 nom sg n
katakrima

tois

to-THE-ones
t_ dat pl m

THE

εν
en

en

χριστω

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

n_ 2 dat sg m

ιησου

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

mē

mE

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs FLESH

περιπατουσιν
peripatousin

THEY-ARE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

allakata

accordING_to

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

vi AC act pres 3 pl

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

accordING_to

πνευµα
pneuma

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

for the spirit's •law
of •life in Christ
Jesus frees you
from the law of •sin
and •death.

2

8:2

Ro ο
ho

ho/hE/to

γαρ
gar

for
conj

νοµοσ
nomos

n_ 2 nom sg m

του

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ζωησ

zOE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ nom sg m

THE

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

LAW

nomos

LAW

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

τησ
tēs

THE

zōēs

LIFE
n_ 1 gen sg f

LIFE

εν

Romans 7  -  Romans 8
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χριστω
christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

ηλευθερωσεν
ēleutherōsen

-FREES
vi FA act indef 3 sg
eleutheroO

σε
se

απο

apo

FROM,  id. by, of

tou

νοµου
nomou

LAWANOINTed

christos

ιησου
iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR FREE-cause, FREE, make free

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

apo

FROM
prep

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

OF-THE missing
n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

conj
kai

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θανατου

death

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

hamartia

και
kai

AND

AND, also, too

του
tou

ho/hE/to

thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

For •what was
impossible to the
law, in which it was
infirm through the
flesh, did •God,
-sending His sfown
•Son in the likeness
of sin's flesh and
concerning sin, He
condemns •sin in
the flesh,

3

8:3

Ro το
to

THE
t_ nom sg n

THE

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

adunaton

a_/n_ nom sg n
adunatos

του

THE

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

en

en

ω
hō

pr dat sg n
hos/hE/hoho/hE/to

γαρ
gar

conj
gar

αδυνατον

UN-ABLE

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

νοµου
nomou

LAW

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH

WHICH / WHO

astheneO

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

t_ gen sg f

σαρκοσ

sarx

FLESH

ο
ho

THE

ησθενει
ēsthenei

-was_UN-FIRM
vi FA act past 3 sg

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

δια
tēs

THE

ho/hE/to

THE

sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

God (PLACER)

theos

t_ acc sg m

heautou

heautou/heautEs/heautou

υιον
huion

πεµψασ

vp FA act indef nom sg m

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

εαυτου

OF-Himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

pempsas

SENDing

pempO

SEND, thrust

prep

οµοιωµατι
homoiōmati

LIKENESS

homoiOma

σαρκοσ

FLESH

αµαρτιασ
hamartias

OF-missing

hamartia

kai

AND
conj

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg n

LIKE-effect, LIKENESS

sarkos

OF-FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

και

kai

AND, also, too

περι

prep

κατεκρινεν

He-DOWN-JUDGES
vi FA act indef 3 sg
katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

ho/hE/to

hamartian

n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εν

prep
en

αµαρτιασ
hamartias

missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

katekrinen

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

αµαρτιαν

missing

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

σαρκι
sarki

n_ 3 dat sg f

FLESH

THE

ho/hE/to

THE

FLESH

sarx

that the just
requirement of the
law may be |fulfilled
in us, •who are not
walking in accord
with flesh, but in
accord with spirit.

4

8:4

Ro ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

to

t_ acc sg n

dikaiōma

n_ 3 acc sg n

JUST-effect, just statute, award or requirement

του

t_ gen sg m

THE

nomou

LAW

LAW

πληρωθη
plērōthē

vs AC pas pres 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

το

THE

ho/hE/to

THE

δικαιωµα

JUST-effect

dikaiOma

tou

OF-THE

ho/hE/to

νοµου

n_ 2 gen sg m
nomos

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

εν
hēmin

hEmeis

τοισ
tois

THE

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

κατα

accordING_to

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

NO
part neg conditionally
mE

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα
sarka

περιπατουσιν
peripatousin

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

prep
kata

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

FLESH

ABOUT-TREADING
vp AC act pres dat pl m conj

κατα
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

πνευµα
pneuma

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

Romans 8
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For •those who |are
in accord with flesh
are |disposed to
•that which is of the
flesh, yet •those
who are in accord
with spirit to •that
which is of the
spirit.

5

8:5

Ro οι

THE-ones

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κατα

accordING_to

kata

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

FLESH

ontes

eimi

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γαρ

for

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

sarx

οντεσ

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

τα

t_ acc pl n

τησ
tēs

OF-THE

THE

σαρκοσ
sarkos

FLESH

sarx

φρονουσιν

phroneO

DISPOSED_be, be disposed

οι

ho/hE/to

THE

δε

de

YET, now

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

FLESH

phronousin

THEY-ARE-beING_DISPOSED
vi AC act pres 3 pl

hoi

THE-ones
t_ nom pl m

de

YET
conj

kata

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

πνευµατοσ

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pneuma

pneuma

τα

THE(p)

THE

pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

For the disposition
of the flesh is
death, yet the
disposition of the
spirit is life and
peace,

6

8:6

Ro το
to

ho/hE/to

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

φρονηµα

phronEma

tēs

OF-THE

ho/hE/to

FLESH

θανατοσ

death
n_ 2 nom sg m

DIEDNESS, death

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

THE
t_ nom sg n

THE

γαρ
gar

conj
gar

phronēma

DISPOSITION-effect
n_ 3 nom sg n

DISPOSITION-effect, disposition

τησ

t_ gen sg f

THE

σαρκοσ
sarkos

n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

thanatos

thanatos

το
to

THE
t_ nom sg n

de

φρονηµα

DISPOSITION-effect, disposition

του
tou

OF-THE

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

ζωη

LIFE

zOE

LIFE

και
kai

AND

kai

ειρηνη
eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

phronēma

DISPOSITION-effect
n_ 3 nom sg n
phronEma

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

zōē

n_ 1 nom sg f conj

AND, also, too PEACE

because the
disposition of the
flesh is enmity ioto
God, for it is not
|subject~ to the law
of •God, for neither
is it |able~.

7

8:7

Ro
dioti

conj
dioti

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

φρονηµα

DISPOSITION-effect
n_ 3 nom sg n

ho/hE/to

THE

sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

enmITY
n_ 1 nom sg f

εισ
eis

eis

διοτι

THRU-that

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

to

THE

THE

phronēma

phronEma

DISPOSITION-effect, disposition

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

σαρκοσ

FLESH

εχθρα
echthra

echthra

HAVE+RUIN, enmITY

INTO
prep

INTO  of time: for

theon

theos

PLACER, God

γαρ

for
conj

nomō

LAW
n_ 2 dat sg m
nomos

του
tou

THE

theos

ουχ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

νοµω

LAW

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ouch

adv neg absolute
ou

-IS-beING-UNDER-SET
vi AC mid pres 3 sg
hupotassO

NOT-YET

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δυναται

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

υποτασσεται
hupotassetai

UNDER+SET, subject

ουδε
oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

for

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

Now •those who
|are in flesh are not
|able~ to please
God.

8

8:8

Ro

ho/hE/to

de

YET

de

YET, now

en sarki

n_ 3 dat sg f

FLESH

vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

αρεσαι

vn FA act indef
areskO

PLEASE

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

THE

δε

conj

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρκι

FLESH

sarx

οντεσ
ontes

BEING

eimi

theō

theos

aresai

TO-PLEASE

ou

NOT

ou

δυνανται

THEY-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunantai

vi AC mid pres 3 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

Yet you/ are not in
flesh, but in spirit, if
so be that God's
spirit is making its
home in you. Now
if anyone |has not
Christ's spirit, this
one is not His.

9

8:9

Ro υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

conj
de

ouk

NOT YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

YE
pp 2 nom pl

YET

YET, now

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστε
este

eimi

BE, am, are, is

σαρκι
sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

ειπερ
eiper

IF-EVEN
part cond

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

αλλα
alla

but

εν
pneumati

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

eiper

IF+EVEN, if so be that

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

θεου

OF-God (OF-PLACER)

Romans 8
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oikei

vi AC act pres 3 sg

HOMED_be, HOME, make home

en

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET

de

οικει

-IS-HOMING

oikeO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE

humeis

ei

part cond

δε
de

conj

YET, now

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πνευµα

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

christou

christos

px nom sg m

pneuma

n_ 3 acc sg n

χριστου

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ουκ
ouk

NOT

ou

-IS-HAVING

echO

this-one
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ουτοσ
houtos

THE+SAME, this, these

ουκ
ouk

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

OF-Him

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now if Christ is in
you, the body,
indeed, is dead
because of sin, yet
the spirit is life
because of
righteousness.

10

8:10

Ro

IF

ei

YET
conj

YET, now

ANOINTed

christos

εν

IN
prep

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

το
to

THE

men

INDEED
part
men

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

de

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

µεν

INDEED

n_ 3 nom sg n

nekron

DEAD
a_ nom sg n
nekros

DEAD

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αµαρτιαν
hamartian

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

το
to

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

YET, now

σωµα
sōma

BODY

sOma

BODY

νεκρον δια

THRU missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

THE
t_ nom sg n conj

pneuma

pneuma

ζωη
zōē

LIFE

zOE

LIFE

δια
dia

THRU

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

n_ 1 nom sg f prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

dikaiosunēn

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

Now if the spirit of
Him •Who rouses
•Jesus ofrom
among the dead is
making its home in
you, He •Who
rouses Christ
Jesus ofrom among
the dead will also
be vivifying your
mortal •bodies
because of His
•spirit making its
home i in you.

11

8:11

Ro
ei

IF
part cond

de

YET
conj

to

THE

pneuma

του

THE

εγειραντοσ

One-ROUSing

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

de

YET, now

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

egeirantos

vp FA act indef gen sg m
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ιησουν
iēsoun ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

a_/n_ gen pl m

DEAD

oikeO

HOMED_be, HOME, make home

IN

en

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εκ

OUT

νεκρων

OF-DEAD-ones

nekros

οικει
oikei

-IS-HOMING
vi AC act pres 3 sg

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

One-ROUSing
vp FA act indef nom sg m

ROUSE,  id. rise, raise

χριστον

n_ 2 acc sg m

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones
a_/n_ gen pl m

ho

THE

εγειρασ
egeiras

egeirO

christon

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουν
iēsoun

εκ

prep
ek nekros

DEAD

ζωοποιησει

vi AC act fut 3 sg

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

kai

AND

kai

AND, also, too

t_ acc pl n

thnēta

DYing
a_ acc pl n
thnEtos

sōmata

υµων
zōopoiēsei

-SHALL-BE-makING-LIVE

zOopoieO

και

conj

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

θνητα

DIed, DYing, mortal

σωµατα

BODIES
n_ 3 acc pl n
sOma

BODY

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE
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δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

IN-HOMING
vp AC act pres acc sg n

IN+HOMED_be, IN+HOME, make home in

prep
dia

to

THE

ενοικουν
enoikoun

enoikeO

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµα

n_ 3 acc sg n

εν

IN

en

υµιν

YE
pp 2 dat pl
humeis

αυτου

pp gen sg m

pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE / OF-YE / to-YE

Consequently,
then, brethren,
debtors are we, not
to the flesh, •to be
living in accord with
flesh,

12

8:12

Ro αρα
ara

CONSEQUENTLY

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

THEN
conj

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

οφειλεται

OWers

eimi

BE, am, are, is

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part

ουν
oun

oun

THEN

αδελφοι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

opheiletai

n_ 1 nom pl m
opheiletEs

OWer, debtor

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

ου

NOT

ou

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

σαρκι
sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f

του
tou kata

accordING_to

kata

sarka

sarx

FLESH

zēn

TO-BE-LIVING

τη

THE

sarx

FLESH

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα

FLESH
n_ 3 acc sg f

ζην

vn AC act pres
zaO

LIVE

for if you are living
in accord with
flesh, you are
|about to be dying.
Yet if, in spirit, you
are putting the
practices of the
body to death, you
will be living~.
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Ro ει

part cond

for
conj
gar

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα
sarka

sarx

FLESH

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κατα

accordING_to
prep
kata

FLESH
n_ 3 acc sg f

zaO

LIVE

vi AC act pres 2 pl

αποθνησκειν
apothnēskein

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres

FROM+DIE, die

ei

IF

δε

conj

YET, now

ζητε
zēte

YE-ARE-LIVING
vi AC act pres 2 pl

µελλετε
mellete

YE-ARE-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

apothnEskO

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET

de

πνευµατι
pneumati

to-spirit

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

PRACTISings
n_ 3 acc pl f
praxis

PRACTISing, function

του

OF-THE

sōmatos

n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

thanatoute

thanatoO

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ho/hE/to

THE

πραξεισ
praxeis tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σωµατοσ

BODY

θανατουτε

YE-ARE-causING-to-DIE
vi AC act pres 2 pl

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

ζησεσθε
zēsesthe

YE-SHALL-BE-LIVING~

vi AC mid fut 2 pl
zaO

LIVE

For whoever are
being led~ by God's
spirit, these are
sons of God.
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as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

γαρ
gar

conj
gar

hosoi

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πνευµατι
pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

αγονται
agontai

THEY-ARE-beING-LED

agO

LEAD,  id. be going, held

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

υιοι
huioi

huios

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

εισιν

eimi

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

vi AC mid pres 3 pl

ουτοι
houtoi

these

THE+SAME, this, these

SONS
n_ 2 nom pl m

SON, foal

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

For you did not get
slavery's spirit ioto
fear again, but you
got the spirit of
sonship, in which
we are crying,
"Abba, •Father!"
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NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ελαβετε
elabete

vi FA act past 2 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

pneuma

spirit

pneuma

ου
ou

γαρ

conj

YE-GOT

lambanO

πνευµα

n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

δουλειασ

OF-SLAVery

douleia

AGAIN

eis

INTO
prep

φοβον
phobon

FEAR

alla

conj
alla

YE-GOT
vi FA act past 2 pl
lambanO

spirit

douleias

n_ 1 gen sg f

SLAVE-ness, ENSLAVEment, SLAVery

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

εισ

eis

INTO  of time: for

FEAR
n_ 2 acc sg m
phobos

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ελαβετε
elabete

GET, get, obtain, take, hold, attempt

πνευµα
pneuma

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

υιοθεσιασ
huiothesias

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH

hos/hE/ho

κραζοµεν
krazomen

WE-ARE-CRYING

αββα

ABBA

abba

ABBA  Aramaic  FATHER

THEOF-SON-PLACing
n_ 1 gen sg f
huiothesia

SON+PLACE-ness, SON+PLACing, sonship, the place of a son

en

IN
prep pr dat sg n

WHICH / WHO

vi AC act pres 1 pl
krazO

CRY

abba

ni proper

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

Romans 8
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πατηρ
patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

n_ 3 nom sg m
patEr

The spirit itself is
testifying together
with our •spirit that
we are children of
God.
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autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

αυτο
auto

SAME
pp nom sg n

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

συνµαρτυρει

vi AC act pres 3 sg

tō

to-THE

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εσµεν

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

sunmarturei

-IS-TOGETHER-witnessING

summartureO

TOGETHER+MARK, TOGETHER-witness, testify together

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-US

οτι

that
conj
hoti

esmen

WE-ARE-BEING

tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n
teknon

theou

PLACER, God

τεκνα

BROUGHT_FORTH, offspring, child

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

Yet if children,
enjoyers also of an
allotment, enjoyers,
indeed, of an
allotment from
God, yet joint
enjoyers of Christ's
allotment, if so be
that we are
suffering together,
that we should be
|glorified together
also.
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IF
part cond

δε

YET
conj

YET, now

tekna

offsprings AND
conj

AND, also, too

κληρονοµοι

n_ 2 nom pl m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

de

τεκνα

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

και
kai

kai

klēronomoi

tenants

klEronomos

klēronomoi

tenants
n_ 2 nom pl m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

µεν
men

part

INDEED

n_ 2 gen sg m

sunklēronomoi

TOGETHER-tenants
n_ 2 nom pl m
sugklEronomos

YET, now

κληρονοµοι

klEronomos

INDEED

men

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

συνκληρονοµοι

TOGETHER+LOT+APPROPRIATOR, TOGETHER-tenant, joint enjoyer of allotment

δε
de

YET
conj
de

χριστου

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

eiper

eiper

IF+EVEN, if so be that

WE-ARE-TOGETHER-EMOTIONING

TOGETHER+EMOTION, TOGETHER-suffer, suffer together, sympathize

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

AND

AND, also, too

christou

n_ 2 gen sg m

ειπερ

IF-EVEN
part cond

συνπασχοµεν
sunpaschomen

vi AC act pres 1 pl
sumpaschO

ινα

THAT
conj
hina

και
kai

conj
kai

συνδοξασθωµεν
sundoxasthōmen

WE-SHOULD-BE-BEING-TOGETHER-esteem_izED
vs AC pas fut 1 pl
sundoxazO

TOGETHER+SEEM_make, TOGETHER+SEEM_ize, TOGETHER-esteem_ize, glorify together

For I am reckoning~

that the sufferings
of the current era
do not deserve td

the glory |about to
be revealed iofor
us.
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logizomai

logizomai

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λογιζοµαι

I-AM-accountING~

vi AC mid pres 1 sg

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

hoti

that

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

axia

WORTHY

axios

WORTHY, meet, deserving

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

παθηµατα

EMOTION-effects

pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

του

OF-THE

THE

νυν

adv

NOW, current

καιρου
kairou

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

TOWARD

TOWARD, to

τηναξια

a_ nom pl n

THE

pathēmata

n_ 3 nom pl n

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

nun

NOW

nun

SEASON
n_ 2 gen sg m

προσ
pros

prep
pros

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

mellousan

BEING_ABOUT
vp AC act pres acc sg f
mellO

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

αποκαλυφθηναι

apokaluptO

εισ
eis

INTO
prep
eis

ηµασ
hēmas

US

µελλουσαν

BE_ABOUT, be about, impending

δοξαν
doxan

SEEM, esteem, glory

apokaluphthēnai

TO-BE-FROM-COVERED
vn FA pas indef

FROM+COVER, reveal, unveil INTO  of time: for

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

For the premonition
of the creation is
awaiting~ the
unveiling of the
sons of •God.
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THE

ho/hE/to

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αποκαραδοκια

premonition
n_ 1 nom sg f

τησ
tēs

ho/hE/to

ktiseōs

CREATing, CREATION

την

t_ acc sg f

η
hē

t_ nom sg f

THE

for
conj
gar

apokaradokia

apokaradokia

FROM+SKULL+SEEM-ness, FROM+SKULL+SEEMing, premonition

OF-THE
t_ gen sg f

THE

κτισεωσ

CREATION
n_ 3 gen sg f
ktisis

tēn

THE

ho/hE/to

THE

Romans 8
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apokalupsin

n_ 3 acc sg f
apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

υιων

SONS

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

-IS-FROM-OUT-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 sg
apekdechomai

αποκαλυψιν

FROM-COVERing

tōn

OF-THE(p)

THE

huiōn

n_ 2 gen pl m
huios

SON, foal

tou

t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
theos

απεκδεχεται
apekdechetai

FROM+OUT+RECEIVE, await

For to •vanity was
the creation
subjected, not
voluntarily, but
because of Him
•Who subjects it,
onin expectation

20
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t_ dat sg f

γαρ

for

µαταιοτητι
mataiotēti

n_ 3 dat sg f

η

t_ nom sg f

ktisis

n_ 3 nom sg f
ktisis

CREATing, CREATION

hupetagē

-WAS-UNDER-SET
vi FA pas past 3 sg

tē

to-THE

ho/hE/to

THE

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

VANity

mataiotEs

VAINness, VANity

hē

THE

ho/hE/to

THE

κτισισ

CREATION

υπεταγη

hupotassO

UNDER+SET, subject

ουχ
ouch

εκουσα
hekousa

voluntary

hekOn

αλλα
alla

but
conj
alla

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

a_ nom sg f

OUT+BEING, voluntary, voluntarily CHANGE, but, nevertheless, nay

dia

THRU

dia

ton

t_ acc sg m

THE

υποταξαντα
hupotaxanta

vp FA act indef acc sg m

ON

epi

elpidi

n_ 3 dat sg f

EXPECTATION

τον

THE

ho/hE/to

One-UNDER-SETTing

hupotassO

UNDER+SET, subject

εφ
eph

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ελπιδι

EXPECTATION

elpis

that the creation
itself, also, shall be
|freed from the
slavery of
•corruption into the
glorious •freedom
of the children of
•God.
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conj

και

AND
conj
kai

AND, also, too

SAME
pp nom sg f t_ nom sg f

ho/hE/to

THE

κτισισ

CREATION

ktisis

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

αυτη
autē

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
hē

THE

ktisis

n_ 3 nom sg f

CREATing, CREATION

eleutherōthēsetai

eleutheroO apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE

THE

douleias

SLAVE-ness, ENSLAVEment, SLAVery

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

φθορασ
phthoras

n_ 1 gen sg f
phthora

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ελευθερωθησεται

-SHALL-BE-BEING-FREED
vi AC pas fut 3 sg

FREE-cause, FREE, make free

απο
apo

FROM
prep t_ gen sg f

ho/hE/to

δουλειασ

SLAVery
n_ 1 gen sg f
douleia

tēs

ho/hE/to

THE

CORRUPTION

CORRUPTION

εισ
eis

eis

tēn

FREEdom
n_ 1 acc sg f
eleutheria

τησ

OF-THE

THE

δοξησ

esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

των
tōn

OF-THE(p)

τεκνων
teknōn

offsprings
n_ 2 gen pl n
teknon

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

PLACER, God

ελευθεριαν
eleutherian

FREEness, FREEdom

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

doxēs

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE BROUGHT_FORTH, offspring, child

tou

OF-THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

For we are °aware
that the entire
creation is groaning
and travailing
together until •now.
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WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

that
conj

πασα
pasa

a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

oidamen

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gar

for
conj

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

EVERY

pas

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

κτισισ

ktisis

CREATing, CREATION

συνστεναζει
sunstenazei

-IS-TOGETHER-groanING

TOGETHER+CRAMPED_make, TOGETHER+CRAMP_ize, TOGETHER-groan, groan together

conj
kaiho/hE/to

ktisis

CREATION
n_ 3 nom sg f vi AC act pres 3 sg

sunstenazO

και
kai

AND

AND, also, too

συνωδινει
sunōdinei

-IS-TOGETHER-travailING

sunOdinO

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

NOW
adv

NOW, current

vi AC act pres 3 sg

TOGETHER+PAIN, TOGETHER-travail, travail together

αχρι
achri

prep
achri

του

THE

νυν
nun

nun

Yet not only so, but
we sourselves also,
who |have the
firstfruit of the
spirit, we/

sourselves also, are
groaning in
ourselves,
awaiting~ the
sonship, the
deliverance of our
•body.
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ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

δε
de

conj

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

conj
kai

AND, also, too

ou

µονον

monon

YET

de

YET, now

αλλα

but

kai

AND

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

απαρχην
aparchēn

aparchE

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

autoi

SAME(p)

autos/autE/auto

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

firstfruit
n_ 1 acc sg f

FROM+ORIGINER, firstfruit

OF-THE

THE

πνευµατοσ

BLOW-effect, breeze, blast, spirit
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HAVING

echO

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

και

AND SAME(p)

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep
en

εχοντεσ
echontes

vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare WE / US / OF-US / to-US

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτοι
autoi

autos/autE/auto

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτοισ
heautois

stenazO

CRAMPED_make, CRAMP_ize, groan

huiothesian

n_ 1 acc sg f
huiothesia

ourselves
pf 1 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

στεναζοµεν
stenazomen

WE-ARE-groanING
vi AC act pres 1 pl

υιοθεσιαν

SON-PLACing

SON+PLACE-ness, SON+PLACing, sonship, the place of a son

απεκδεχοµενοι
apekdechomenoi

FROM-OUT-RECEIVING~

vp AC mid pres nom pl m

THE
t_ acc sg f

απολυτρωσιν
apolutrōsin

FROM-LOOSENing

apolutrOsis

του

OF-THE

THE

BODY
n_ 3 gen sg n

BODY

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

apekdechomai

FROM+OUT+RECEIVE, await

την
tēn

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg f

FROM+LOOSENing, deliverance

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

σωµατοσ
sōmatos

sOma

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

For to •expectation
were we saved.
Now expectation,
being observed~, is
not expectation, for
what anyone is
observing, awhy is
he expecting it
also?
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tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

elpidi

EXPECTATION

elpis

EXPECTATION

WE-WERE-SAVED
vi FA pas past 1 pl
sOzO

ελπισ
elpis

EXPECTATION

EXPECTATION

de

YET
conj

YET, now

blepomenē

beING-lookED
vp AC mid pres nom sg f
blepO

CAST+VIEW, look, observe, bewareTHE

γαρ

for

ελπιδι

n_ 3 dat sg f

εσωθηµεν
esōthēmen

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

n_ 3 nom sg f
elpis

δε

de

βλεποµενη

ouk

NOT

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ελπισ

EXPECTATION
n_ 3 nom sg f

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

γαρ
gar

for
conj
gar

blepei

vi AC act pres 3 sg

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

BE, am, are, is

elpis

elpis

EXPECTATION

ο

WHICH / WHO SURELY+CONSEQUENTLY, for

βλεπει

-IS-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τι

tis/tis/ti

AND
conj
kai

AND, also, too

τισ

px nom sg m

ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και
kai

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

ελπιζει
elpizei

he-IS-EXPECTING
vi AC act pres 3 sg

Now, if we are
expecting what we
are not observing,
we are awaiting~ it
thwith endurance.

25

8:25

Ro ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

conj

YET, now

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

NOT

βλεποµεν
blepomen

CAST+VIEW, look, observe, beware

ei

IF
part cond
ei

de

YET

de

ho

WHICH

WHICH / WHO

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-lookING
vi AC act pres 1 pl
blepO

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

δι
di

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ελπιζοµεν
elpizomen

WE-ARE-EXPECTING
vi AC act pres 1 pl

UNDER-REMAINING
n_ 1 gen sg f
hupomonE

απεκδεχοµεθα

WE-ARE-FROM-OUT-RECEIVING~

υποµονησ
hupomonēs

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

apekdechometha

vi AC mid pres 1 pl
apekdechomai

FROM+OUT+RECEIVE, await

Now, similarly, the
spirit also is aiding~

our •infirmity, for
•awhat we should
be praying~ for, to
accord with what
|must be, we are
not °aware, but the
spirit itself is
pleading fors us
with inarticulate
groanings.

26

8:26

Ro

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

de

YET

και

conj
kai

το

THE

ho/hE/to

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n vi AC mid pres 3 sg

sunantilambanomai

TOGETHER+INSTEAD+GET+UP, TOGETHER-support-UP, aid

ωσαυτωσ
hōsautōs

AS-SAMEly
adv
hOsautOs

δε

conj
de

YET, now

kai

AND

AND, also, too

to

t_ nom sg n

THE

πνευµα

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

συναντιλαµβανεται
sunantilambanetai

-IS-TOGETHER-supportING-UP~

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

UN+FIRMness, infirmity, weakness

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

to

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for

gar

tē

THE

ασθενεια
astheneia

UN-FIRMness
n_ 1 dat sg f
astheneia

ηµων

hEmeis

το

THE
t_ acc sg n conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

Romans 8
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τι
ti

ANY

tis/tis/ti

προσευξωµεθα
proseuxōmetha

vs AC mid fut 1 pl
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

καθο

accordING_to-WHICH

DOWN+WHICH, accordING_to-WHICH, according to

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

WE-SHOULD-BE-prayING~

katho

adv
katho

dei

dei (deO)

BIND, must

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

alla

conj

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

oidamen

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αυτο

pp nom sg n
autos/autE/auto

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

spirit

pneuma

υπερεντυγχανει

-IS-OVER-pleadING-UP
vi AC act pres 3 sg

auto

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to

THE

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

huperentugchanei

huperentugchanO

OVER+IN+HAPPEN+UP, OVER-plead-UP, plead for

stenagmois

to-groanings UN-TALKed
a_ dat pl m

στεναγµοισ

n_ 2 dat pl m
stenagmos

CRAMPing, groaning

αλαλητοισ
alalētois

alalEtos

UN+TALKed, inarticulate

Now He •Who is
searching the
hearts is °aware
awhat is the
disposition of the
spirit, tfor in accord
with God is it
pleading fors the
saints.

27

8:27

Ro ο
ho

THE

ho/hE/to

δε

YET

YET, now

εραυνων
eraunōn

One-SEARCHING

tas

t_ acc pl f

kardias

n_ 1 acc pl f
kardia

oiden

vi ST act pres 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ nom sg m

THE

de

conj
de

vp AC act pres nom sg m
eraunaO

SEARCH

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

καρδιασ

HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

οιδεν

-HAS-PERCEIVED

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to

THE
t_ nom sg n

THE

phronēma

DISPOSITION-effect
n_ 3 nom sg n

του

THE

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n

τι το

ho/hE/to

φρονηµα

phronEma

DISPOSITION-effect, disposition

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

God (PLACER)

theos

vi AC act pres 3 sg
entugchanO

conj

κατα

prep

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

εντυγχανει
entugchanei

it-IS-pleadING-UP

IN+HAPPEN+UP, plead-UP, plead

υπερ

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αγιων

hagios

huper

OVER

huper

hagiōn

HOLY-ones
a_/n_ gen pl m

HOLY

Now we are °aware
that •God is
working all together
iofor the good of
•those who are
loving •God, •who
|are called
according to the
purpose

28

8:28

Ro οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

δε

YET
conj
de

οτι
hoti

hoti

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to agapaO

t_ acc sg m

theon

God (PLACER)

PLACER, God

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

YET, now

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tois

t_ dat pl m

THE

αγαπωσιν
agapōsin

ones-LOVING
vp AC act pres dat pl m

LOVE

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

θεον

n_ 2 acc sg m
theos

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire TOGETHER+ACT, work together, co-operate with

ho

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

INTO GOOD
a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

παντα

a_ acc pl n

συνεργει
sunergei

-IS-TOGETHER-ACTING
vi AC act pres 3 sg
sunergeO

ο

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

αγαθον
agathon

ho/hE/to

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

προθεσιν
prothesin

prothesis

a_ dat pl m

CALLed, CALLed-one

vp AC act pres dat pl m

τοισ
tois

to-THE-ones
t_ dat pl m

THE

κατα
kata

accordING_to BEFORE-PLACing
n_ 3 acc sg f

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

κλητοισ
klētois

CALLed

klEtos

ουσιν
ousin

BEING

eimi

BE, am, are, is

that, whom He
foreknew, He
designates
beforehand, also,
to be conformed to
the image of His

29

8:29

Ro
hoti

that

hoti

hous

προεγνω

He-BEFORE-KNEW

proginOskO

BEFORE+KNOW, foreknow

και
kai

AND
conj
kai

προωρισεν

proorizO

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

proegnō

vi FA act past 3 sg

AND, also, too

proōrisen

He-BEFORE-SEEizeS
vi FA act indef 3 sg

BEFORE+SEEN-make, BEFORE+SEEize, BEFORE-define, designate beforehand

Romans 8
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•Son, iofor Him •to
be Firstborn among
many brethren.

a_/n_ acc pl m

TOGETHER+FORMED, conformed

τησ
tēs eikonos

n_ 3 gen sg f

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

SON

huios

συµµορφουσ
summorphous

conformED

summorphos

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εικονοσ

image

eikOn

του
tou

OF-THE

υιου
huiou

n_ 2 gen sg m

SON, foal

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

INTO

to

THE

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ειναι
einai

auton

autos/autE/auto

n_ 2 acc sg m sup prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτον

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πρωτοτοκον
prōtotokon

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH

prOtotokos (prOtos + tokos)

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

εν
en

IN

en

πολλοισ
pollois

a_ dat pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αδελφοισ

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

MANY

polus

adelphois

brothers
n_ 2 dat pl m

Now whom He
designates
beforehand, these
He calls also, and
whom He calls,
these He justifies
also; now whom He
justifies, these He
glorifies also.

30

8:30

Ro
hous

WHOM(p)

pr acc pl m

WHICH / WHO

δε

conj
de

YET, now

προωρισεν
proōrisen

vi FA act indef 3 sg

toutous

pd acc pl m

THE+SAME, this, these

και

AND

kai

AND, also, too

ekalesen

He-CALLS
vi FA act indef 3 sg

ουσ

hos/hE/ho

de

YET He-BEFORE-SEEizeS

proorizO

BEFORE+SEEN-make, BEFORE+SEEize, BEFORE-define, designate beforehand

τουτουσ

these

houtos/hautE/touto

kai

conj

εκαλεσεν

kaleO

CALL, invite

conj
kai

ουσ
hous

WHICH / WHO

ekalesen

He-CALLS

kaleO

CALL, invite

τουτουσ
toutous

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

και
kai

kai

AND, also, too

εδικαιωσεν
edikaiōsen

vi FA act indef 3 sg

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

de

conj

YET, now

και
kai

AND

AND, also, too

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

εκαλεσεν

vi FA act indef 3 sg

THE+SAME, this, these

AND
conj

He-JUSTifieS

dikaioO

ουσ
hous

WHICH / WHO

δε

YET

de

εδικαιωσεν

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

toutous

THE+SAME, this, these

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εδοξασεν
edoxasen

He-esteem_izeS
vi FA act indef 3 sg

edikaiōsen

He-JUSTifieS
vi FA act indef 3 sg

τουτουσ

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

και

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

aWhat then, shall
we |declare tod

these things? If
•God is fors us,
awho is against us?

31

8:31

Ro τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

THEN
conj

THEN

WE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 1 pl

GUSH, declare, assert, protest

προσ

TOWARD
pd acc pl n

ti

px acc sg n

oun

oun

ερουµεν
eroumen

ereO

pros

prep
pros

TOWARD, to

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

IF

ei

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων
hēmōn

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

t_ nom sg m

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

υπερ

OVER

huper

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καθ
kath

DOWN
prep
kata

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

tis/tis/ti

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµων
hēmōn

Surely, He Who
spares~ not His
own •Son, but
-°gives Him up fors

us all, how shall He
not, together with
Him, also, be
graciously~ granting
us •all?

32

8:32

Ro
hos

WHICH / WHO

ge

part t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

OWN
a_ gen sg m
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

huiou

SON

huios

SON, foal

ouk

ou

εφεισατο
epheisato

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

γε

SURELY

ge

SURELY

του
tou

OF-THE

ιδιου
idiou

υιου

n_ 2 gen sg m

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SPARES~

vi FA mid indef 3 sg
pheidomai

SPARE

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

υπερ

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αλλα

alla

huper

ηµων
hēmōn

US
pp 1 gen pl

παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas
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παρεδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτον
auton

Him

?+AS, how, somehow

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

NOT(emph)

paredōken

-BESIDE-GIVES
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πωσ
pōs

how
adv int
pOs

adv neg emph int
ouchi

και

kai

AND, also, too

sun

TOGETHER

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ta

THE(p) ALL
a_ acc pl n
pas

kai

AND
conj

συν

prep
sun

TOGETHER, with

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

παντα
panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ηµιν

to-US

hEmeis

χαρισεται

vi AC mid fut 3 sg

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

charisetai

He-SHALL-BE-gracING~

charizomai

aWho will be
indicting ag God's
chosen ones? God,
the |Justifier?

33

8:33

Ro τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

egkalesei

-SHALL-BE-indictING
vi AC act fut 3 sg
egkaleO

IN+CALL, indict

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εγκαλεσει

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εκλεκτων

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ο

THE

DOWN
prep

eklektōn

OF-chosen-ones
a_/n_ gen pl m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

θεοσ
theos

PLACER, God

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

dikaioO

δικαιων
dikaiōn

One-JUSTifyING
vp AC act pres nom sg m

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

aWho is the
|Condemner?
Christ Jesus, the
One dying, yet
rather being
roused, Who is
also iat •God's right
hand, Who is
pleading also for
our sakes?

34

8:34

Ro
tis

ANY

tis/tis/ti

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

katakrinōn

One-DOWN-JUDGING
vp AC act pres nom sg m

DOWN+JUDGE, condemn

christos

τισ

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho/hE/to

κατακρινων

katakrinO

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ο
apothanōn

vp AC act pres nom sg m

mallon

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

YET
conj
de

YET, now

εγερθεισ
egertheis

egeirO

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

conj

AND, also, tooJESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αποθανων

One-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

µαλλον

mallon (mala)

δε
de

BEING-ROUSED
vp AC pas pres nom sg m

ROUSE,  id. rise, raise

pr nom sg m

και

AND

kai

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

εν

en

δεξια
dexia

a_ dat sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

του

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

AND

AND, also, too

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

RIGHT

dexios

tou

OF-THE

ho/hE/to

PLACER, God

conj
kai

εντυγχανει

-IS-pleadING-UP
vi AC act pres 3 sg
entugchanO

υπερ

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hEmeis

entugchanei

IN+HAPPEN+UP, plead-UP, plead

huper

prep
huper

ηµων
hēmōn

US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

aWhat shall be
separating us from
the love of •God •in
Christ Jesus?
Affliction, or
distress, or
persecution, or
famine, or
nakedness, or
danger, or sword?

35

8:35

Ro τισ

ANY

tis/tis/ti

ηµασ
hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

chōrisei

απο
apotis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp 1 acc pl
hEmeis

χωρισει

-SHALL-BE-SPACE-izING
vi AC act fut 3 sg
chOrizO

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

THE

THE

agapE

LOVE  (noun)

tou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

τησ εν
en

prep
en

χριστω
christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

αγαπησ
agapēs

LOVE
n_ 1 gen sg f

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

PLACER, God

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

Romans 8
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ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

CONSTRICTION
n_ 3 nom sg f
thlipsis

η
ē

OR

E

στενοχωρια
stenochōria

n_ 1 nom sg f

η

part

diōgmos

diOgmos

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

θλιψισ
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

part

OR, either, than

CRAMP-SPACE

stenochOria

CRAMP+SPACE-ness, CRAMP+SPACE, distress

ē

OR

E

OR, either, than

διωγµοσ

CHASing
n_ 2 nom sg m

CHASing, persecutION

η
ē

OR

E

n_ 2 nom sg m
limos

FAMINE

ē

OR

E

γυµνοτησ

NAKEDness
n_ 3 nom sg f
gumnotEs E

OR, either, than

κινδυνοσ

DANGER
n_ 2 nom sg m

DANGER

part

µαχαιρα
machaira

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

part

OR, either, than

λιµοσ
limos

FAMINE

η

part

OR, either, than

gumnotēs

NAKEDness

η
ē

OR
part

kindunos

kindunos

η
ē

OR

E

OR, either, than

sword
n_ 1 nom sg f
machaira/machairE

According as it is
°written~ that "On
Thy account we are
being put to death~

the whole day, We
are reckoned as
sheep for
slaughter."

36
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Ro καθωσ
kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται

WRITE

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ενεκεν

on_account_of
adv pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

accordING-AS
adv

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO hoti

heneken

heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

σου
sou

YOU

su

θανατουµεθα

thanatoO

ολην
holēn

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ηµεραν
hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f

ελογισθηµεν

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

ωσ

AS, so,  id. about, how

n_ 2 nom pl n

thanatoumetha

WE-ARE-beING-causED-to-DIE
vi AC mid pres 1 pl

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

WHOLE
a_ acc sg f
holos

WHOLE

tēn

THE

hEmera

DAY

elogisthēmen

WE-ARE-accountED
vi FA pas indef 1 pl
logizomai

hōs

AS
adv
hOs

προβατα
probata

sheep(p)

probaton

BEFORE+STEP, sheep

sphagēs

n_ 1 gen sg f
sphagE

SLAYING, slaughter

σφαγησ

OF-SLAYING

btNay! in all these
we are more than
conquering through
Him •Who loves us.

37
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Ro
all

but

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutois

pd dat pl n
houtos/hautE/touto

πασιν
pasin

a_ dat pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αλλ

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

IN

τουτοισ

these

THE+SAME, this, these

ALL

pas

υπερνικωµεν

hupernikaO

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

agapēsantos

LOVE

hēmashupernikōmen

WE-ARE-OVER-CONQUERING
vi AC act pres 1 pl

OVER+CONQUER, more than conquer

THRU
prep

tou

THE

αγαπησαντοσ

One-LOVing
vp FA act indef gen sg m
agapaO

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

For I am
°persuaded~ that
neither death nor
life, nor
messengers, nor
sovereignties, nor
the °present, nor
what is impending,
nor powers,

38

8:38

Ro πεπεισµαι
pepeismai

vi ST mid pres 1 sg
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

gar

for

gar

οτι

that
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

thanatos

n_ 2 nom sg m

I-HAVE-been-PERSUADED

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτε
oute

NOT-BESIDES

oute

θανατοσ

death

thanatos

DIEDNESS, death

ουτε
zōē

LIFE

zOE

LIFE

oute

NOT-BESIDES
conj
oute

αγγελοι
aggeloi

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

MESSENGER

ουτε
oute

conj

αρχαι
archai

archE

oute

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

ζωη

n_ 1 nom sg f

ουτε

NOT+BESIDES, neither, nor

aggelos

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

ORIGINALS
n_ 1 nom pl f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ουτε

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

HAVING-IN-STOOD(p)

enistEmi

oute

NOT-BESIDES

oute

µελλοντα

vp AC act pres nom pl n
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

oute

NOT-BESIDES
conj

oute

conj
oute

ενεστωτα
enestōta

vp ST act pres nom pl n

IN+STAND, be present, present time

ουτε

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

mellonta

BEING_ABOUT(p)

ουτε

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

n_ 3 nom pl f

δυναµεισ
dunameis

ABILITIES

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

nor height, nor
depth, nor any
dother creation, will
be |able~ to
separate us from
the love of •God •in

39

8:39

Ro

NOT-BESIDES

HIGH-effect, HEIGHT

ουτε
oute

NOT-BESIDES

βαθοσ

DEPTH
n_ 3 nom sg n
bathos

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

ουτε
oute

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

υψωµα
hupsōma

HIGH-effect
n_ 3 nom sg n
hupsOma

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

bathos

DEPTH

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

Romans 8
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Christ Jesus, our
•Lord.

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κτισισ
ktisis

CREATION

ktisis

a_ nom sg f
heteros

vi AC mid fut 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tis

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

n_ 3 nom sg f

CREATing, CREATION

ετερα
hetera

DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

δυνησεται
dunēsetai

-SHALL-BE-BEING_ABLE~

dunamai

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

χωρισαι
chōrisai

chOrizO

FROM

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
agapE

του θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τησ
tēs

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

TO-SPACE-ize
vn FA act indef

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE

αγαπησ
agapēs

LOVE

LOVE  (noun)

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ dat sg m

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

en

prep
en

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω

THE

kuriō

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

pp 1 gen pl

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

The truth am I
telling in Christ, I
am not lying~, my
•conscience
testifying together
with me in holy
spirit,

1

9:1

Ro
alētheian legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

n_ 2 dat sg m
christos

αληθειαν

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εν
en

prep

χριστω

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ou

NOT

ou

pseudomai

I-AM-FALSIFYING~

συνµαρτυρουσησ
sunmarturousēs

OF-TOGETHER-witnessING

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ψευδοµαι

vi AC mid pres 1 sg
pseudomai

FALSIFY, lie

vp AC act pres gen sg f
summartureO

TOGETHER+MARK, TOGETHER-witness, testify together

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

τησ

ho/hE/to

suneidēseōs

suneidEsis

mou

egO

εν

prep

πνευµατι

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiō

HOLY
a_ dat sg n

HOLY

συνειδησεωσ

consciENCE
n_ 3 gen sg f

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pneumati

n_ 3 dat sg n

αγιω

hagios

that my sorrow is
great, and
unintermittent pain
is in my •heart—

2

9:2

Ro

that

λυπη
lupē

lupE

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

-IS-BEING

eimi

µεγαλη

GREAT
a_ nom sg f

AND
conj
kai

AND, also, too

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

SORROW
n_ 1 nom sg f

SORROW

µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

megalē

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

αδιαλειπτοσ
adialeiptos

UN-intermittent

οδυνη

odunE

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

καρδια
kardia

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

a_ nom sg f
adialeiptos

UN+THRU+LACKed, UN-intermittent, unintermittent

odunē

PAIN
n_ 1 nom sg f

PAIN

tē

t_ dat sg f n_ 1 dat sg f
kardia

µου

pp 1 gen sg
egO

for I/ smyself
wished~ to be
anathema from
•Christ—fors my
•brethren, my
•relatives according
to the flesh,

3

9:3

Ro

I-wishED~

euchomai

gar

for

αναθεµα
anathema

n_ 3 nom sg n
anathema

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

αυτοσ

SAME
pp nom sg m

ηυχοµην
ēuchomēn

vi FA mid past 1 sg

WELL+HAVE, wish

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

anathema

UP+PLACE-effect, anathema

einai

eimi

autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγω
egō

FROM,  id. by, of

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

OVER
prep
huper

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

brothers

adelphos

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απο
apo

FROM
prep
apo

t_ gen sg m

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

υπερ
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αδελφων
adelphōn

n_ 2 gen pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

suggenōn

TOGETHER-generatEDS
a_/n_ gen pl m

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

µου

pp 1 gen sg
egO

µου
mou

OF-ME

egO

των

THE(p)

THE

συγγενων

suggenEs

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Romans 8  -  Romans 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα
sarka

n_ 3 acc sg f

FLESH

kata

accordING_to
prep
kata

FLESH

sarx

whoa are Israelites,
whose is the
sonship and the
glory and the
covenants and the
legislation and the
divine service and
the promises;

4

9:4

Ro οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

israēleitai

n_ 1 nom pl m

ISRAELor, ISRAELite

OF-WHOM(p)

pr gen pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εισιν

eimi

ισραηλειται

ISRAELites

israElitEs

ων
hōn

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

SON-PLACing
n_ 1 nom sg f

kai

AND

kai

hē

THE esteem

doxa

kai

kai

n_ 1 nom pl f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

conj
kai

AND, also, too

υιοθεσια
huiothesia

huiothesia

SON+PLACE-ness, SON+PLACing, sonship, the place of a son

και

conj

AND, also, too

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δοξα
doxa

n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

και

AND
conj

AND, also, too

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

διαθηκαι
diathēkai

covenants

και
kai

AND

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

nomothesia

LAW-PLACing
n_ 1 nom sg f
nomothesia

LAW+PLACE-ness, LAW+PLACing, legislation AND, also, too

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

λατρεια

DIVINE_SERVICE
n_ 1 nom sg f

DIVINE_SERVE-ness, DIVINE_SERVICE

AND

kai

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl ft_ nom sg f

νοµοθεσια και
kai

AND
conj
kai

η

THE

latreia

latreia

και
kai

conj

AND, also, too

ho/hE/to

THE

promises

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

επαγγελιαι
epaggeliai

n_ 1 nom pl f
epaggelia

whose are the
fathers, and out of
whom is the Christ
•according to the
flesh, •Who |is
onover all, God be
blessed iofor the
eons. Amen!

5

9:5

Ro
hōn

OF-WHOM(p)

hos/hE/ho

οι
hoi

πατερεσ

FATHERS
n_ 3 nom pl m
patEr

FATHER, patriarchal

kai

AND OUT
prep

ων
hōn

pr gen pl m t_ nom sg m

THE

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ων

pr gen pl m

WHICH / WHO

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

pateres

και

conj
kai

AND, also, too

εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο
ho

THE

ho/hE/to

χριστοσ

christos

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα
sarka

FLESH

sarx

ho

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom sg m
ho/hE/to

accordING_to
prep
kata

n_ 3 acc sg f

FLESH

ο

THE
t_ nom sg m

ων
ōn

One-BEING

eimi

BE, am, are, is

ON
prep
epi pas

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

eulogētos

blessed
a_ nom sg m

WELL+LAId/said, blessed

εισ

INTO
prep

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

theos

PLACER, God

ευλογητοσ

eulogEtos

eis

eis

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αιωνασ

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

amēn

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

aiōnas

n_ 3 acc pl m

αµην

amEn

Now it is not such
as that the word of
•God has lapsed,
for not all •those out
of Israel, these are
Israel;

6

9:6

Ro

NOT
adv neg absolute

hoion

such_as

hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

δε
de

YET
conj
de

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi ST act pres 3 sg
ekpiptO

ουχ
ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιον

pk nom sg n

YET, now

conj
hoti

εκπεπτωκεν
ekpeptōken

-HAS-OUT-FALLEN

OUT+FALL, fall of, lapse

ο

THE

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

theos

ου

adv neg absolute

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

logos

του

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pantes

a_ nom pl m

hoi

THE-ones
t_ nom pl m

ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ισραηλ
israēl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

γαρ

conj
gar

παντεσ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

ho/hE/to

THE

εξ

OUT ISRAEL
ni proper
israEl

Romans 9
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these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

ISRAEL
ni proper
israEl

ουτοι
houtoi

houtos/hautE/touto

ισραηλ
israēl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

neither that
Abraham's seed
are all children, but
"In Isaac shall your
seed be |called."

7

9:7

Ro ουδ
oud

oude

οτι

that
conj
hoti

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

σπερµα

n_ 3 nom sg n

SOW-effect, SEED

abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

sperma

SEED

sperma

αβρααµ

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

offsprings

all

conj
alla

en

IN

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

ALL
a_ nom pl m

τεκνα
tekna

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

αλλ

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ισαακ
isaak

ISAAC
ni proper

klēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-CALLED
vi AC pas fut 3 sg
kaleO

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σπερµα

SEED
n_ 3 nom sg n

κληθησεται

CALL, invite

σοι
soi

to-YOU

sperma

sperma

SOW-effect, SEED

That is, that the
children of the
flesh, not these are
the children of
•God, but the
children of the
promise is He
reckoning~ iofor the
seed.

8
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tout

this

houtos/hautE/touto

BE, am, are, is

hoti

that

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

τουτ

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τα
ta

THE

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

OF-THE

ho/hE/to

THE

σαρκοσ

FLESH

ταυτα τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

PLACER, God

τεκνα
tekna

teknon

τησ
tēs

t_ gen sg f

sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

teknon ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

alla

conj

ta

THE

τεκνα
tekna

n_ 2 nom pl n
teknon

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

επαγγελιασ
epaggelias

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

λογιζεται

He-IS-accountING~

logizomai

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

offsprings

BROUGHT_FORTH, offspring, child

τησ

n_ 1 gen sg f

logizetai

vi AC mid pres 3 sg

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

σπερµα
sperma

SEED
n_ 3 acc sg n
sperma

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for SOW-effect, SEED

For the word of the
promise is this: acAt
"this •season" I
shall |come~ "and
there will be for
•Sarah a son."

9

9:9

Ro επαγγελιασ
epaggelias

n_ 1 gen sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

γαρ
gar

for

gar

ho

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

houtos

thisOF-promise
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ton

THE
t_ acc sg m

καιρον

SEASON
n_ 2 acc sg m

τουτον

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kata

accordING_to

τον

ho/hE/to

THE

kairon

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

touton

pd acc sg m

ελευσοµαι

I-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 1 sg
erchomai kai

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho/hE/to

THE

σαρρα

SARAH
n_ 1 dat sg f

SARAH  Hebrew  REGARDED, chiefess

υιοσ
huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

eleusomai

COME

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εσται τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

sarra

sarra

SON, foal

Yet, not only so,
but Rebecca also is
having her bed o of
one, Isaac, our
•father.

10

9:10

Ro

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον

ONLY, alone, merely

δε
de

YET

de

YET, now

αλλα
alla

alla

AND
n_ 1 nom sg f

REBECCA  Hebrew  Enthraller

ου
ou

adv neg absolute

monon

ONLY
adv
monon

conj

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ρεβεκκα
rebekka

REBECCA

rebekka

Romans 9
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εξ
ex

ek

ενοσ

OF-ONE

ONE

LYING
n_ 1 acc sg f
koitE

LYING, LIE, bed, chambering

εχουσα

vp AC act pres nom sg f

HAVE  id. next, be, fare

ισαακ
isaak

ISAAC
ni proper
isaak

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER

FATHER, patriarchal

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

henos

a_ gen sg m
heis

κοιτην
koitēn echousa

HAVING

echO

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

του
tou

THE

THE

patros

n_ 3 gen sg m
patEr

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

For, not as yet
being born, nor
-putting into
practice anything
good or bad, that
the purpose of
•God may be
remaining acas a
choice, not out of
acts, but o of Him
•Who is calling,

11

9:11

Ro µηπω
mēpō

NO-AS_YET
adv
mEpO

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γεννηθεντων

vp AC pas pres gen pl m
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

µηδε

NO-YET
conj
mEde

πραξαντων
praxantōn

vp FA act indef gen pl m
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, imposeNO+AS_YET, not as yet

γαρ

gar

gennēthentōn

OF-BEING-generatED(p)

mēde

NO+YET, not yet, neither

OF-PRACTISing(p)

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αγαθον

GOOD
a_/n_ acc sg n

η

part

OR, either, than

φαυλον
phaulon

a_/n_ acc sg n

FOUL, bad

conj

η
hē

THE

px acc sg n

agathon

agathos

GOOD

ē

OR

E

FOUL

phaulos

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

κατ
kat

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 1 acc sg f
eklogE

OUT+LAID/saiD, choice

προθεσισ

BEFORE-PLACing
n_ 3 nom sg f
prothesis

tou theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

accordING_to
prep
kata

εκλογην
eklogēn

choice

prothesis

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

PLACER, God

µενη
menē

vs AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξ
ex

prep

OF-ACTS

αλλ
all

-MAY-BE-REMAINING

ουκ
ouk

NOT OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εργων
ergōn

n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m

THE

καλουντοσ

kaleO

εκ
ek

OUT
prep
ek

του

OF-THE

ho/hE/to

kalountos

One-CALLING
vp AC act pres gen sg m

CALL, invite

it was declared to
her that "The
greater shall be
slaving for the
inferior,"

12

9:12

Ro
errethē

it-WAS-declarED

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

hoti

ho

THE

THE

ερρεθη

vi FA pas past 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

autē

to-her

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

meizōn

GREATER

δουλευσει

vi AC act fut 3 sg

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

µειζων

GREATER
a_/n_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

douleusei

-SHALL-BE-SLAVING

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

t_ dat sg m

ελασσονι
elassoni

INFERIOR
a_/n_ dat sg m cmp
elassOn/elattOn (elachus)

INFERIOR

according as it is
°written~, "•Jacob I
love, yet •Esau I
hate."

13

9:13

Ro
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ιακωβ
iakōb

iakOb

ēgapēsa

I-LOVE
vi FA act indef 1 sg

LOVE

t_ acc sg m

δε

conj

καθωσ

accordING-AS

kathOs

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg

WRITE

THE

THE

JACOB
ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

ηγαπησα

agapaO

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

de

YET

de

YET, now

ESAU
ni proper
Esau

ESAU  Hebrew  DOER   Arabic  shaggy

εµισησα

I-HATE
vi FA act indef 1 sg

HATE

ησαυ
ēsau emisēsa

miseO

aWhat, then, shall
we be declaring?
Not that there is
injustice bwith
•God? May it not be
bcoming~ to that!

14

9:14

Ro

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THEN
conj

ερουµεν
eroumen

WE-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 1 pl
ereO

GUSH, declare, assert, protest

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τι
ti

ANY
px acc sg n

ουν
oun

oun

THEN

µη

NO

αδικια
adikia

UN-JUSTness
n_ 1 nom sg f
adikia

παρα

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

MAY-it-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occurUN+JUSTness, injustice

para

BESIDE

tō

THE

µη

mE

γενοιτο
genoito

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

Romans 9
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For to •Moses He is
saying, "I shall be
|merciful to
whomever I may be
|merciful, and I
shall be pitying
whomever I may be
pitying."

15

9:15

Ro τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

MOSES for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-THE

µωυσει
mōusei

n_ dat sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

γαρ
gar

conj

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

eleēsō

I-SHALL-BE-beING_MERCIFUL
vi AC act fut 1 sg
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

an

an

eleō

I-MAY-BE-beING_MERCIFUL
vs AC act pres 1 sg
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

ελεησω
hon

WHOM

WHICH / WHO

αν

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

ελεω

και
kai

conj

AND, also, too

oikteirēsō

oikteirO

PITY

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αν
an

part

EVER   changes  may  into  should

οικτειρω

I-MAY-BE-PITYING
vs AC act pres 1 sg
oikteirO

PITY

AND

kai

οικτειρησω

I-SHALL-BE-PITYING
vi AC act fut 1 sg

WHOM EVER

an

oikteirō

Consequently,
then, it is not of him
•who is willing, nor
of him •who is
racing, but of •God,
the |Merciful.

16

9:16

Ro αρα

part
ara

ουν
oun

conj
oun

THEN

ou

adv neg absolute

OF-THE

θελοντοσ
thelontos

vp AC act pres gen sg m

WILL, want

ουδε
oude

NOT-YET

oude

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ara

CONSEQUENTLY

CONSEQUENTLY,  id. then

THEN

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

one-WILLING

thelO

adv

NOT+YET, neither, nor

t_ gen sg m

τρεχοντοσ
trechontos

vp AC act pres gen sg m

RACE

alla

conj
alla

του

t_ gen sg m

THE

ελεωντοσ

vp AC act pres gen sg m
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

one-RACING

trechO

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

tou

OF-THE

ho/hE/to

eleōntos

beING_MERCIFUL

θεου
theou

God (PLACER)

theos

For the scripture is
saying to •Pharaoh
that "ioFor this
selfsame thing I
rouse you up, so
that I should be
displaying~ in you
My •power, and so
that My •name
should be
|published~ in the
entire earth."

17

9:17

Ro λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ nom sg f

THE

γραφη

graphE

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

legei

-IS-sayING for

gar

η
hē

THE

ho/hE/to

graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

t_ dat sg m

THE

pharaō

PHARAO, Pharaoh  Egyptian  great house  Hebrew  UNCOVERED

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισ

INTO
prep
eis

φαραω

PHARAO
ni proper
pharaO

that

eis

INTO  of time: for

pp acc sg n
autos/autE/auto

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εξηγειρα
exēgeira

vi FA act indef 1 sg

se

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

hopōs

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

αυτο
auto

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this I-OUT-ROUSE

exegeirO

OUT+ROUSE, rouse up

σε

pp 2 acc sg
su

οπωσ

WHICH-how
adv

ενδειξωµαι
endeixōmai

I-SHOULD-BE-IN-SHOWING~

vs AC mid fut 1 sg

IN+SHOW, display

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι
soi

YOU

su

THE

ho/hE/to

δυναµιν

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

endeiknumi

εν
en

prep
en

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

την
tēn

t_ acc sg f

THE

dunamin

n_ 3 acc sg f
dunamis

µου

pp 1 gen sg
egO

και

AND
conj

οπωσ
hopōs

διαγγελη
diaggelē

-SHOULD-BE-BEING-THRU-MESSAGED

ho/hE/to

ονοµα
onoma

n_ 3 nom sg n

NAME

mou

OF-ME

egO

kai

kai

AND, also, too

WHICH-how
adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

vs AC pas fut 3 sg
diaggellO

THRU+MESSAGE, publish

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

NAME

onoma

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση
pasē

a_ dat sg f
pas

γη

LAND

en

IN EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

gē

n_ 1 dat sg f
gE

LAND, earth

Consequently,
then, to whom He
|will, He is |merciful,
yet whom He |will,
He is hardening.

18

9:18

Ro

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

ουν

conj

hon

WHICH / WHO

θελει
thelei

vi AC act pres 3 sg

WILL, want

eleei

He-IS-beING_MERCIFUL

hon

de

αρα
ara

CONSEQUENTLY
part

oun

THEN

oun

THEN

ον

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

He-IS-WILLING

thelO

ελεει

vi AC act pres 3 sg
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

ον

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε
de

YET
conj

YET, now

Romans 9
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He-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg

σκληρυνει

He-IS-HARDenING

sklErunO

HARD-cause, HARDen

θελει
thelei

thelO

WILL, want

sklērunei

vi AC act pres 3 sg

You will be
protesting to me,
then, "aWhy, then,
is He still blaming~?
for awho has
withstood His
•intention?"

19

9:19

Ro

ereO

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

oun

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

conj
oun

ερεισ
ereis

YOU-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 2 sg

GUSH, declare, assert, protest

µοι
moi

to-ME

egO

ουν

THEN
conj
oun

THEN

px acc sg n
tis/tis/ti

oun

THEN

THEN

ετι

STILL
adv

He-IS-BLAMING~

τω

ho/hE/to

THE

for

boulēmati

COUNSEL-effect
n_ 3 dat sg n
boulEma

COUNSEL-effect, intention

eti

eti

STILL, further,  id. any more, longer

µεµφεται
memphetai

vi AC mid pres 3 sg
memphomai

BLAME, (complain)

tō

to-THE
t_ dat sg n

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

βουληµατι

autou tis

px nom sg m

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

ανθεστηκεν
anthestēken

-HAS-INSTEAD-STOOD
vi ST act pres 3 sg
anthistEmi

O hman! awho are
you/, to be sure,
•who are answering
again to •God?
•That which is
molded will not
|protest to the
-molder, "aWhy do
you make me
thus?"

20

9:20

Ro

inj
O

ανθρωπε

human !

µενουνγε

menounge

INDEED+THEN+SURELY, to be sure

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ω
ō

O

O

anthrōpe

n_ 2 voc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

menounge

INDEED-THEN-SURELY
part

συ
su

su

τισ

tis/tis/ti

ει

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

THE

one-INSTEAD-answerING~

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

theos

PLACER, God

µη
mē

NO
part neg conditionally

ανταποκρινοµενοσ
antapokrinomenos

vp AC mid pres nom sg m
antapokrinomai

INSTEAD+FROM+JUDGE, INSTEAD-FROM-decide, INSTEAD-answer, (against-answer), answer again

τω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ερει

-SHALL-BE-declarING

ereO ho/hE/to

πλασµα

n_ 3 nom sg n

MOLD-effect, that which is molded

τω
tō

t_ dat sg m

THE

πλασαντι
plasanti

one-MOLDing

plassO

MOLD

erei

vi AC act fut 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

plasma

MOLD-effect

plasma

to-THE

ho/hE/to

vp FA act indef dat sg m

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

me

ME
pp 1 acc sg
egO poieO

DO, make, produce

houtōs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ti

µε

I / ME / OF-ME / to-ME

εποιησασ
epoiēsas

YOU-make
vi FA act indef 2 sg

ουτωσ

thus
adv
houtOs

Or |has not the
potter the right over
the clay, out of the
same kneading to
make wone vessel,
indeed, iofor honor,
yet wone iofor
dishonor?

21

9:21

Ro η
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echei

HAVE  id. next, be, fare

exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

ho

ho/hE/to

ē

OR
part
E

OR, either, than

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

εξουσιαν

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ο

THE
t_ nom sg m

THE

κεραµευσ
kerameus

kerameus

HOLDer, potter

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

pēlou

pElos

MUD, clay

OUT

tou

OF-THE

ho/hE/to

αυτου

SAME

autos/autE/auto

potter
n_ 3 nom sg m

του

THE

πηλου

MUD
n_ 2 gen sg m

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg n

THE

autou

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Romans 9
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φυραµατοσ
phuramatos

phurama

vn FA act indef

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

men

part

INTO

eis

τιµην
timēn

VALUE

timE

σκευοσ

INSTRUMENT

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

ο
ho

WHICH
pr acc sg n conj

KNEADING
n_ 3 gen sg n

KNEAD-effect, KNEADING

ποιησαι
poiēsai

TO-make

poieO

DO, make, produce

ho

WHICH

µεν

INDEED

men

INDEED

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f

VALUE, honor, price

skeuos

n_ 3 acc sg n
skeuos hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε
de

YET

de

YET, now

eis

prep
eis

INTO  of time: for

atimian

UN-VALUE

εισ

INTO

ατιµιαν

n_ 1 acc sg f
atimia

UN+VALUED-ness, UN+VALUABLEness, UN+VALUE, dishonor

Now if •God,
wanting to display~

His •indignation and
to make His
•powerful doings
known, -°carries,
iwith much
patience, the
vessels of
indignation,
°adapted~ iofor
destruction,

22

9:22

Ro ει
ei

IF

ei

YET, now

θελων
thelōn

vp AC act pres nom sg m

WILL, want

ho

THE
t_ nom sg m

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ενδειξασθαι
endeixasthai

endeiknumi

IN+SHOW, display

ho/hE/to

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj
de

WILLING

thelO

ο

ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

TO-IN-SHOW~

vn FA mid indef

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

INDIGNATION

orgE

kai

AND
conj
kai

γνωρισαι
gnōrisai

TO-KNOWize

gnOrizO

το
to

THE

δυνατον
dunaton

ABLE
a_/n_ acc sg n

οργην
orgēn

n_ 1 acc sg f

INDIGNATION, anger

και

AND, also, too

vn FA act indef

KNOWN-make, KNOWize, make known

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

ēnegken

vi FA-ST act indef 3 sg

CARRY, carry on, bring

en

IN

en

much
a_ dat sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηνεγκεν

-CARRIES

pherO

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πολλη
pollē

µακροθυµια
makrothumia

FAR-FEELing
n_ 1 dat sg f

skeuē

n_ 3 acc pl n

οργησ

OF-INDIGNATION
n_ 1 gen sg f

INDIGNATION, anger

katērtismena

vp ST mid pres acc pl n
katartizO

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

εισ

INTO

makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

σκευη

INSTRUMENTS

skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

orgēs

orgE

κατηρτισµενα

HAVING-been-DOWN-EQUIPPED

eis

prep
eis

INTO  of time: for

destruction
n_ 1 acc sg f

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

απωλειαν
apōleian

apOleia

it is that He should
also be making
known the riches of
His •glory on the
vessels of mercy,
which He makes
ready before iofor
glory—

23

9:23

Ro και

AND
conj
kai

AND, also, too

ινα
hina

THAT

gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

RICHES(s)

ploutos

RICHES

OF-THE

δοξησ

esteem
n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

kai

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γνωριση
gnōrisē

He-SHOULD-BE-KNOWizING
vs AC act fut 3 sg

τον

THE

πλουτον
plouton

n_ 2 acc sg m

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

doxēs

doxa

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 3 acc pl n
skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

ελεουσ

eleos

autou

OF-Him
pp gen sg m

επι σκευη
skeuē

INSTRUMENTS

eleous

OF-MERCY
n_ 3 gen sg n

MERCY

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

προητοιµασεν
proētoimasen

εισ
eis

INTO

eis

esteem

α

pr acc pl n

WHICH / WHO

He-BEFORE-makeS_READY
vi FA act indef 3 sg
proetoimazO

BEFORE+READY_make, BEFORE-make_READY, make ready beforehand

prep

INTO  of time: for

δοξαν
doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

us, whom He calls
also, not only out of
the Jews, but out of
the nations also.

24

9:24

Ro

WHOM(p)

hos/hE/ho

και
kai

AND
conj

εκαλεσεν

CALL, invite

hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον εξ
ex

OUT
prep
ek

ουσ
hous

pr acc pl m

WHICH / WHO

kai

AND, also, too

ekalesen

He-CALLS
vi FA act indef 3 sg
kaleO

ηµασ

pp 1 acc pl

NOT
adv neg absolute

monon

ONLY
adv
monon

ONLY, alone, merely OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ιουδαιων

OF-JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εθνων

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

ioudaiōn

αλλα
alla

but
conj
alla

AND

εξ

OUT

ek

ethnōn

ethnos

Romans 9
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As He is saying in
•Hosea also: I shall
be calling •those
who are not My
people "My people,
" And she •who is
not °beloved~

"°Beloved~,"

25

9:25

Ro ωσ

AS

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

en tō

ho/hE/to

THE

ωσηε
hōsēe

HOSEA

HOSEA   Hebrew   SALVATION

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

και εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m ni proper

hOsEe

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

καλεσω
kalesō

kaleO

CALL, invite

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ου
ou

adv neg absolute

λαον
laon

PEOPLE

laos

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

λαον

n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

I-SHALL-BE-CALLING
vi AC act fut 1 sg

τον

THE NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

n_ 2 acc sg m

PEOPLE

mou

OF-ME

egO

laon

PEOPLE

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj

AND, also, too THE

ουκ

adv neg absolute

ηγαπηµενην
ēgapēmenēn

HAVING-been-LOVED(f)

vp ST mid pres acc sg f
agapaO

LOVE

HAVING-been-LOVED(f)

vp ST mid pres acc sg f

LOVE

και
kai

kai

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηγαπηµενην
ēgapēmenēn

agapaO

"And it shall be, in
the place where it
was declared to
them, `Not My
people are you,'"
There "they shall
be |called `sons of
the living God.'"

26

9:26

Ro και
kai

conj

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

THE

τοπω

POSITION, place

where
adv of place
hou

OF-WHICH, where

ερρεθη

GUSH, declare, assert, protest

AND

kai

AND, also, too

εσται
estai

eimi

en

τω
tō

THE

ho/hE/to

topō

POSITION
n_ 2 dat sg m
topos

ου
hou errethē

it-WAS-declarED
vi FA pas past 3 sg
ereO

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT
adv neg absolute
ou

λαοσ

PEOPLE

laos

PEOPLE

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

laos

n_ 2 nom sg m

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

ekei

OUT+BE, there

κληθησονται

CALL, invite

υιοι

SONS

huios

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

zōntos

vp AC act pres gen sg m
zaO

LIVE

υµεισ
humeis

YE

humeis

εκει

there
adv
ekei

klēthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-CALLED
vi AC pas fut 3 pl
kaleO

huioi

n_ 2 nom pl m

SON, foal

θεου

OF-God (OF-PLACER)

theos

ζωντοσ

LIVING

Now Isaiah is
crying over •Israel,
If the number of the
sons of Israel
should be as the
sand of the sea,
the residue shall be
|saved,

27

9:27

Ro ησαιασ
ēsaias

ISAIAH
n_ 1 nom sg m
Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

YET

de

YET, now

κραζει

-IS-CRYING
vi AC act pres 3 sg
krazO

υπερ
huper

prep

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ισραηλ
israēl

ni proper
israEl

δε
de

conj

krazei

CRY

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward THE

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

η

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

arithmos

n_ 2 nom sg m
arithmos

NUMBERing, NUMBER

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

υιων

n_ 2 gen pl m

SON, foal

part cond

ē

eimi

ο
ho

THE

αριθµοσ

NUMBER

των

t_ gen pl m

huiōn

SONS

huios

israēl

ni proper

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ammos

SAND

SAND

OF-THE
t_ gen sg f

θαλασσησ

n_ 1 gen sg f
thalassa

THE

THE

ισραηλ

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

adv
hOs

THE

αµµοσ

n_ 2 nom sg f
ammos

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

thalassēs

SEA

SEA

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

υπολειµµα

UNDER-remnant

sōthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
sOzO

hupoleimma

n_ 3 nom sg n
hupoleimma

UNDER+LACK-effect, UNDER-remnant, residue

σωθησεται

-SHALL-BE-BEING-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

for "a |conclusive
and |concise
accounting the
Lord will be doing
on the earth."

28

9:28

Ro λογον
logon

n_ 2 acc sg m

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

συντελων

TOGETHER-FINISHING
vp AC act pres nom sg m
sunteleO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

γαρ

gar

suntelōn

TOGETHER+FINISH, conclude

TOGETHER-CUTTING

poieO

κυριοσ

Master

kurios epi

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

συντεµνων
suntemnōn

vp AC act pres nom sg m
suntemnO

TOGETHER+CUT, be concise

ποιησει
poiēsei

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg

DO, make, produce

kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

THE
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gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

γησ

LAND, earth

And according as
Isaiah °declared
before, "Except the
Lord of hosts
conserved us a
seed, As Sodom
would we become,
And ac to Gomorrah
would we be
likened."

29

9:29

Ro και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

προειρηκεν
proeirēken

-HAS-BEFORE-declarED

proereO

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

n_ 1 nom sg m

accordING-AS

kathOs

vi ST act pres 3 sg

ησαιασ
ēsaias

ISAIAH

Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

ει
ei

part cond
ei

µη

NO
part neg conditionally
mE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

σαβαωθ
sabaōth

sabaOth

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

SABAOTH
hebrew

SABAOTH, hosts  Hebrew  hosts

egkatelipen

-abandonED
vi FA act past 3 sg
egkataleipO

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

σπερµα

SEED

sperma

SOW-effect, SEED

ωσ

AS
adv

sodoma

SODOMIANS

sodoma

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

εγκατελιπεν
hēmin sperma

n_ 3 acc sg n

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

σοδοµα

n_ 2 nom pl n

part
an

vi FA pas past 1 pl
kai

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

gomorra

GOMORRAH

GOMORRAH, GOMORRAHIANS(p)  Hebrew  sheaf

αν
an

EVER

EVER   changes  may  into  should

εγενηθηµεν
egenēthēmen

WE-WERE-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hōs

adv

γοµορρα

n_ nom sg f
gomorra

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

ωµοιωθηµεν

WE-WERE-LIKenED
vi FA pas past 1 pl

αν

an

hōmoiōthēmen

homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

aWhat, then, shall
we be declaring?
That the nations
•who are not
pursuing
righteousness
overtook
righteousness, yet
a righteousness
•which is out of
faith.

30

9:30

Ro τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

conj

THEN

ερουµεν
eroumen

vi AC act fut 1 pl

GUSH, declare, assert, protest

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

px acc sg n

oun

THEN

oun

WE-SHALL-BE-declarING

ereO

hoti

that

εθνη
ethnē

NATIONS

ethnos

ta

t_ nom pl n

THE

µη
mē

διωκοντα
diōkonta

CHASING

CHASE, persecute, pursue

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

n_ 3 nom pl n

NATION

τα

THE(p)

ho/hE/to

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vp AC act pres nom pl n
diOkO

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

κατελαβεν
katelaben

-DOWN-GOT

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

n_ 1 acc sg fvi FA act past 3 sg
katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

de

conj
de

YET, now

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ek

prep
ek

n_ 3 gen sg f
pistis

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

δε

YET

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

Yet Israel, pursuing
a law of
righteousness, into
a law of
righteousness does
not outstrip.

31

9:31

Ro ισραηλ
israēl

israEl

δε
de diōkōn

CHASING

CHASE, persecute, pursue

LAW

nomos

LAW

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

YET
conj
de

YET, now

διωκων

vp AC act pres nom sg m
diOkO

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m

δικαιοσυνησ

n_ 1 gen sg f

εισ
eis

INTO
prep

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m

LAW

dikaiosunēs

OF-JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

eis

INTO  of time: for

LAW

nomos
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δικαιοσυνησ

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

ouk

NOT

ou

vi FA act indef 3 sg
phthanO

OUTSTRIP

dikaiosunēs

OF-JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εφθασεν
ephthasen

-OUTSTRIPS

Wherefore? Seeing
that it is not out of
faith, but as out of
law works, they
stumble on the
stumbling •stone,

32

9:32

Ro δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

dia

THRU

dia

τι

ANY

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ

OF-BELIEF

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

hoti

ουκ
ouk

adv neg absolute

ek

ek

pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

αλλ
all

but
conj

hōs

adv
hOs

ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εργων

OF-ACTS

ACT, work

nomou

n_ 2 gen sg m
nomos

προσεκοψαν
prosekopsan

vi FA act indef 3 pl
proskoptO

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash against

τω
tō

t_ dat sg m

λιθω
lithō

n_ 2 dat sg m
lithos

t_ gen sg n
ho/hE/to

εξ

prep

ergōn

n_ 2 gen pl n
ergon

νοµου

OF-LAW

LAW

THEY-TOWARD-STRIKE to-THE

ho/hE/to

THE

STONE

STONE, gem

του
tou

OF-THE

THE

προσκοµµατοσ
proskommatos

proskomma

TOWARD-STRIKE-effect
n_ 3 gen sg n

TOWARD+STRIKE-effect, stumble-effect, stumbling, stumbling block

according as it is
°written~: |Lo~! I am
laying in Zion a
Stumbling Stone
and a Snare Rock,
And the one
believing on Him
shall not be
|disgraced.

33

9:33

Ro

adv vi ST mid pres 3 sg
graphO

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

WRITE

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

tithEmi

εν
en

σιων

ni proper
siOn

SION, Zion  Hebrew  ARID

lithon

n_ 2 acc sg m
lithos

τιθηµι
tithēmi

I-AM-PLACING
vi AC act pres 1 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

siōn

SION

λιθον

STONE

STONE, gem

προσκοµµατοσ

OF-TOWARD-STRIKE-effect
n_ 3 gen sg n
proskomma

TOWARD+STRIKE-effect, stumble-effect, stumbling, stumbling block

και

conj

AND, also, too

πετραν
petran

ROCK

ROCK

σκανδαλου
kai

conj
kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

proskommatos kai

AND

kai

n_ 1 acc sg f
petra

skandalou

OF-SNARE
n_ 2 gen sg n
skandalon

SNARE

και

AND

ho

THE

πιστευων
pisteuōn

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ON

epi

αυτω
autō

autos/autE/auto

vp AC act pres nom sg m

επ
ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

adv neg absolute

καταισχυνθησεται

-SHALL-BE-DOWN-VILED
vi AC pas fut 3 sg

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kataischunthēsetai

kataischunO

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

Indeed, brethren,
the delight of my
•heart and my
•petition tod •God for
their sake is iofor
salvation.

1

10:1

Ro αδελφοι

adelphos

hē

t_ nom sg f

THE

men

INDEED

ευδοκια
eudokia

WELL-SEEMing
n_ 1 nom sg f
eudokia

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

εµησ καρδιασ
kardias

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

η

THE

ho/hE/to

µεν

INDEED
part
men

OF-THE

ho/hE/to

emēs

MY
ps 1 gen sg f
emos/emE/emon

MY, mine

n_ 1 gen sg f
kardia

και
kai

conj

η
hē

ho/hE/to

THE

δεησισ

n_ 3 nom sg f

pros

TOWARD

TOWARD, to

τον
ton

THE
t_ acc sg m

theon

theos

PLACER, God

huper

OVER
prep
huper

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg f

deēsis

petition

deEsis

BINDing, petition

προσ

prep
pros ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

υπερ

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

Romans 9  -  Romans 10
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αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

eis

sōtērian

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

them
pp gen pl m

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

σωτηριαν

SAVing
n_ 1 acc sg f

For I am testifying
to them that they
|have a zeal of
God, but not in
accord with
recognition.

2

10:2

Ro
gar

gar

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαρτυρω
marturō

I-AM-witnessING
vi AC act pres 1 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

zēlon

BOILING

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God HAVE  id. next, be, fare

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι

that
conj

ζηλον

n_ 2 acc sg m
zElos

BOILING, zeal, jealousy

θεου

theos

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

αλλ
all

but
conj

ou

NOT

ou

κατ
kat

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

επιγνωσιν
epignōsin

n_ 3 acc sg f
epignOsis

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ON-KNOWLEDGE

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

For they, being
ignorant of the
righteousness of
•God, and seeking
to establish •their
own righteousness,
were not subjected
to the
righteousness of
•God.

3
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vp AC act pres nom pl m conj
gar

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

αγνοουντεσ
agnoountes

UN-KNOWING

agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE

του
tou

OF-THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

και
kai

kai

AND, also, too

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ιδιαν
idian

OWN

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

δικαιοσυνην

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

AND
conj

την
tēn

THE
a_ acc sg f

δικαιοσυνην

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

zētountes

SEEKING
vp AC act pres nom pl m
zEteO

SEEK

στησαι
stēsai

τη

to-THE

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

ζητουντεσ

TO-STAND
vn FA act indef
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

δικαιοσυνη
dikaiosunē

n_ 1 dat sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

adv neg absolute

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

του
tou

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

ουχ
ouch

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hupetagēsan

THEY-WERE-UNDER-SET
vi FA pas past 3 pl

υπεταγησαν

hupotassO

UNDER+SET, subject

For Christ is the
consummation of
law iofor
righteousness to
everyone •who is
believing.

4
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FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

γαρ
gar

for

gar

νοµου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

telos

n_ 3 nom sg n
telos

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

nomou

OF-LAW

nomos

LAW

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

eis

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

παντι

a_ dat sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tō

THE

ho/hE/to

THE

pisteuonti

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

panti

to-EVERY

τω

t_ dat sg m

πιστευοντι

vp AC act pres dat sg m

For Moses is
writing of the
righteousness
•which is o of law,
that a hman •who
does the =same

5
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Ro
mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γραφει

vi AC act pres 3 sg

WRITE

την

t_ acc sg f

THE

µωυσησ γαρ

for

graphei

-IS-WRITING

graphO

tēn

THE

ho/hE/to

Romans 10
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shall be living~ in it. δικαιοσυνην
dikaiosunēn

την

ho/hE/to

THE

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

ho/hE/to

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

tēn

THE
t_ acc sg f

εκ
ek

OUT
prep

νοµου

LAW

οτι
hoti

conj

THE
t_ nom sg m

THE

ποιησασ

DOing
vp FA act indef nom sg m
poieO

αυτα

pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

poiēsas

DO, make, produce

auta

them

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m

ζησεται

-SHALL-BE-LIVING~

LIVE

εν
en

IN it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zēsetai

vi AC mid fut 3 sg
zaO

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

Yet the
righteousness o of
faith is saying thus:
You may not be
saying in your
•heart, aWho will be
ascending~ into
•heaven?—that is,
to be leading Christ
down—

6
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t_ nom sg f

THE

de

YET
conj
de

YET, now

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF

pistis

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

η
hē

THE

ho/hE/to

δε εκ
ek

prep
ek

n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

δικαιοσυνη

dikaiosunE

ουτωσ
houtōs

thus

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ειπησ
eipēs

vs AC act pres 2 sg
eipon (legO)

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

legei

-IS-sayING

legO

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YOU-MAY-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

εν

prep

THE

ho/hE/to

καρδια

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

THE

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ANY

tis/tis/ti

αναβησεται
anabēsetai

vi AC mid fut 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

prep
eis

ton

t_ acc sg m

THE

ouranon

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-SHALL-BE-UP-STEPPING~

anabainO

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τον

THE

ho/hE/to

ουρανον

heaven

ouranos

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING

eimi

χριστον

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

καταγαγειν
katagagein

vn AC act pres

DOWN+LEAD, land (from a ship)

τουτ
tout

pd nom sg n

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

TO-BE-DOWN-LEADING

katagO

or aWho will be
descending~ into
the submerged
chaos?—that is, to
be leading Christ
up ofrom among
the dead.

7
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part

OR, either, than

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

katabēsetai

-SHALL-BE-DOWN-STEPPING~

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

eis

INTO  of time: for

η
ē

OR

E

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

καταβησεται

vi AC mid fut 3 sg

εισ

INTO
prep
eis

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

abussos

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

τουτ

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

christon

n_ 2 acc sg m
christos

εκ

prep
ek

την αβυσσον
abusson

abyss
n_ 2 acc sg f

tout

THE+SAME, this, these

eimi

BE, am, are, is

χριστον

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones

nekros

DEAD

αναγαγειν
anagagein

TO-BE-UP-LEADING

anagO

nekrōn

a_ gen pl m vn AC act pres

UP+LEAD, set out

But awhat is it
saying? Near you is
the declaration, in
your •mouth and in
your •heart—that is,
the declaration of

8

10:8

Ro

but
conj
alla

ti

ANY

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

Romans 10
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•faith which we are
heralding

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

NEAR
adv
eggus

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

το

THE

ho/hE/to

ρηµα
rēma

declaratION

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

-IS-sayING

εγγυσ
eggus

NEAR

σου
sou

su

to

t_ nom sg n

THE

n_ 3 nom sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

eimi

εν
en

ho/hE/to

THE

στοµατι

MOUTH,  id. edge

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND, also, too

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n

stomati

MOUTH
n_ 3 dat sg n
stoma

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

kai

AND
conj
kai

εν
en

IN

τη

καρδια

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

sou

pp 2 gen sg

tout

houtos/hautE/touto

εστιν

eimi

to

ho/hE/to

ρηµα
rēma

declaratION
n_ 3 nom sg n
rhEma

τησ

ho/hE/to

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τουτ

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

το

THE
t_ nom sg n

THE GUSH-effect, declaratION

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

pisteōs

ο
ho

WHICH / WHO

WE-ARE-PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

κηρυσσοµεν
kērussomen

vi AC act pres 1 pl

that, if ever you
should be avowing
iwith your •mouth
the declaration that
Jesus is Lord, and
should be believing
in your •heart that
•God rouses Him
ofrom among the
dead, you shall be
|saved.

9
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conj

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

homologēsēs to

THE

ρηµα

n_ 3 acc sg n

GUSH-effect, declaratION

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν
ean

part cond

οµολογησησ

YOU-SHOULD-BE-avowING
vs AC act fut 2 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

rēma

declaratION

rhEma

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

στοµατι

MOUTH

stoma

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κυριον
kurion

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εν

prep

τω
tō

THE

stomati

n_ 3 dat sg n

MOUTH,  id. edge

σου

OF-YOU that

hoti

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

iEsous

AND
conj
kai

πιστευσησ
pisteusēs

YOU-SHOULD-BE-BELIEVING

εν
en

IN

τη
tē kardia

HEART

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND, also, too

vs AC act fut 2 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

καρδια

n_ 1 dat sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

that

ho

THE
t_ nom sg m

THE

theos

PLACER, God

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σου

OF-YOU

su

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

auton

Him

autos/autE/auto

ηγειρεν
ēgeiren

-ROUSES
vi FA act indef 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ek

OUT
prep a_ gen pl m

nekros

DEAD

σωθηση
sōthēsē

YOU-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 2 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones

sOzO

For with the heart it
is |believed~ iofor
righteousness, yet
with the mouth it is
|avowed~ iofor
salvation.

10

10:10

Ro καρδια
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πιστευεται
pisteuetai

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

INTOto-HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

gar

it-IS-beING-BELIEVED
vi AC mid pres 3 sg
pisteuO

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

στοµατι
stomati

stoma

de

YET
conj

YET, now

homologeO

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

to-MOUTH
n_ 3 dat sg n

MOUTH,  id. edge

δε

de

οµολογειται
homologeitai

it-IS-beING-avowED
vi AC mid pres 3 sg

LIKE+LAY/say, avow

INTO

eis

sōtērian

SAVing

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

σωτηριαν

n_ 1 acc sg f
sOtEria

Romans 10
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For the scripture is
saying: Everyone
•who is believing on
Him shall not be
|disgraced.

11

10:11

Ro

legO

γαρ

gar

THE

THE

graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f
graphE

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

γραφη

WRITING, scripture

pas

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστευων

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

επ

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασ

EVERY

pas

ο
pisteuōn

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m

ep

αυτω

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kataischunthēsetai

-SHALL-BE-DOWN-VILED

autō

Him

autos/autE/auto

ου
ou

adv neg absolute

καταισχυνθησεται

vi AC pas fut 3 sg
kataischunO

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

For there is not

distinction
bsbetween Jew and
Greek, for the
same One is Lord
of all, being rich
iofor all •who are
invoking~ Him.

12

10:12

Ro ου
ou

NOT

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

diastolē

distinctION
n_ 1 nom sg f
diastolE

THRU+PUTTING, distinction

ioudaiou

OF-JUDA-an
a_/n_ gen sg madv neg absolute

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj

εστιν
estin

eimi

διαστολη ιουδαιου

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

BESIDES
part
te

και

AND
conj

hellēnos

OF-GREEK

hellEn ho/hE/to

THE

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τε
te

BESIDES,  id. both

kai

kai

AND, also, too

ελληνοσ

n_ 3 gen sg m

GREEK

ο
ho

THE
t_ nom sg m

γαρ
gar

for

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

παντων
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

πλουτων

beING_RICH

plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

eis

INTO
prep
eis

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ploutōn

vp AC act pres nom sg m

εισ

INTO  of time: for

παντασ
pantas

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

επικαλουµενουσ
epikaloumenous

ones-ON-CALLING~

ON+CALL, invoke, appeal, surname

a_ acc pl m
pas

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

vp AC mid pres acc pl m
epikaleO

auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

Him

autos/autE/auto

For everyone,
whoever should be
invoking~ the name
of the Lord, shall
be |saved.

13

10:13

Ro πασ

pas

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

an

part
an

EVER   changes  may  into  should

pas

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

hos

WHO

αν

EVER

επικαλεσηται
epikalesētai

vs AC mid fut 3 sg
epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

το

ho/hE/to

ονοµα

onoma

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

-SHOULD-BE-ON-CALLING~

to

THE
t_ acc sg n

THE

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

κυριου
kuriou

OF-Master

σωθησεται
sōthēsetai

How, then, should
they be invoking~

One ioin Whom
they do not
believe? Yet how
should they be
believing One of
Whom they do not
hear? Yet how
should they be
hearing apart from
one heralding?

14

10:14

Ro πωσ

how

pOs

?+AS, how, somehow

ουν

conj

THEN

επικαλεσωνται

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname INTO  of time: for

ον
hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

adv neg absolute

pōs

adv int

oun

THEN

oun

epikalesōntai

THEY-SHOULD-BE-ON-CALLING~

vs AC mid fut 3 pl

εισ
eis

INTO
prep
eis

WHOM
pr acc sg m

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστευσαν

vi FA act indef 3 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

πωσ
pōs

pOs

?+AS, how, somehow

YET
conj

YET, now

pisteusōsin

THEY-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 3 pl
pisteuO

ου
hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

episteusan

THEY-BELIEVE how
adv int

δε
de

de

πιστευσωσιν

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

OF-WHOM
pr gen sg m

ouk

adv neg absolute

Romans 10
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ēkousan

akouO

πωσ
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow

δε

conj

ακουσωσιν
akousōsin

vs AC act fut 3 pl

HEAR

χωρισ
chōris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

kērussontos

one-PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

ηκουσαν

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl

HEAR

adv int

de

YET

de

YET, now

THEY-SHOULD-BE-HEARING

akouO

apart_from
adv
chOris

κηρυσσοντοσ

vp AC act pres gen sg m

Yet how should
they be heralding if
ever they should
not be
|commissioned?
According as it is
°written~: How
beautiful are the
feet of •those
bringing an
evangel~ of good!

15

10:15

Ro
pōs

pOs

?+AS, how, somehow

de

conj
de

YET, now

κηρυξωσιν

vs AC act fut 3 pl

ean

IF-EVER
part neg conditionally
mE

πωσ

how
adv int

δε

YET

kēruxōsin

THEY-SHOULD-BE-PROCLAIMING

kErussO

PROCLAIM, herald

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

apostalōsin

THEY-SHOULD-BE-BEING-commissionED

apostellO

καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

hōs

hOs

hōraioi

beautiful
a_ nom pl m

αποσταλωσιν

vs AC pas fut 3 pl

FROM+PUT, commission, dispatch

adv

γεγραπται
gegraptai

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ωραιοι

hOraios

HOUR-ian, beautiful

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

podes

n_ 3 nom pl m
pous

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ευαγγελιζοµενων
euaggelizomenōn

ones-WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres gen pl m
euaggelizO

agatha

agathos

THE(p)

THE

ποδεσ

FEET

FOOT

t_ gen pl m

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

αγαθα

GOOD
a_/n_ acc pl n

GOOD

But not all obey the
evangel, for Isaiah
is saying, "Lord,
awho believes our
•tidings?"

16

10:16

Ro αλλ

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hupēkousan

THEY-obey

hupakouO

all

but
conj

ou

adv neg absolute
ou

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

υπηκουσαν

vi FA act indef 3 pl

UNDER+HEAR, obey

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

euaggeliō

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

ISAIAH

Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

conj

λεγει

legO

tō

to-THE

ευαγγελιω

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n
euaggelion

ησαιασ
ēsaias

n_ 1 nom sg m

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

τισ
tis

ANY
vi FA act indef 3 sg
pisteuO

tē

to-THE

THE

κυριε

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

επιστευσεν
episteusen

-BELIEVES

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

ακοη

HEARING
n_ 1 dat sg f

ηµων
hēmōn

OF-US

akoē

akoE

HEARING, tidings

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Consequently,
•faith is out of
tidings, yet the
tidings through a
declaration of
Christ.

17

10:17

Ro αρα

part
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

πιστισ
pistis

BELIEF

ex

ek

ακοησ
akoēs

OF-HEARING
t_ nom sg f

δε
de

YET

akoē

akoE

ara

CONSEQUENTLY

η

THE

THE

n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

εξ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 1 gen sg f
akoE

HEARING, tidings

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

ακοη

HEARING
n_ 1 nom sg f

HEARING, tidings

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ρηµατοσ

n_ 3 gen sg n

christou

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δια
dia

THRU

dia

rēmatos

declaratION

rhEma

GUSH-effect, declaratION

χριστου

n_ 2 gen sg m

But, I am saying,
Do they not hear at
ntall? To be sure!
"Into the entire
learth came out
their •utterance,
And into the ends
of the |inhabited~

earth their
•declarations."

18

10:18

Ro αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη
mē

NO
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

alla

but
conj
alla

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουκ
ouk

NOT

ou

ηκουσαν
ēkousan

HEAR

menounge

INDEED+THEN+SURELY, to be sure

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

πασαν

a_ acc sg f

την

THE

ho/hE/to

gēn

LAND, earth

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

µενουνγε
menounge

INDEED-THEN-SURELY
part

eis

prep

pasan

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tēn

t_ acc sg f

THE

γην

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

Romans 10
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exēlthen

-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ho

THE

ho/hE/to

φθογγοσ
phthoggos

UTTERANCE
n_ 2 nom sg m
phthoggos

UTTERANCE

αυτων

autos/autE/auto

και

kai

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

εξηλθεν

vi FA act past 3 sg
exerchomai

ο

t_ nom sg m

THE

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

περατα

ends
n_ 3 acc pl n
peras

OTHER_SIDE, end

τησ

OF-THE

oikoumenE (oikeO)

ta

THE(p)

t_ nom pl n

ρηµατα

GUSH-effect, declaratION

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

perata tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οικουµενησ
oikoumenēs

beING_HOMED~

vp AC mid pres gen sg f

HOMED_be, inhabited earth

τα

ho/hE/to

THE

rēmata

declaratIONS
n_ 3 nom pl n
rhEma

αυτων

OF-them

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

But, I am saying,
Did not Israel know
at ntall? First Moses
is saying, I/ shall be
provoking you to
jealousy onover
those not a nation;
onOver an
unintelligent nation
shall I be vexing
you.

19

10:19

Ro αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

but

legō

vi AC act pres 1 sg

mē

part neg conditionally

ισραηλ
israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

ουκ
ouk

ou

vi FA act past 3 sg
ginOskO

prōtos

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, frontISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνω
egnō

-KNEW

KNOW

πρωτοσ

prOtos (pro)

µωυσησ
mōusēs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

egō

egO

παραζηλωσω

I-SHALL-BE-BESIDE-BOILING
vi AC act fut 1 sg

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

legei

-IS-sayING

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

parazēlōsō

parazEloO

BESIDE+BOIL-cause, BESIDE+BOIL, provoke to jealousy

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εθνει
ethnei

NATION

NATION

υµασ
humas

YE

επ ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

n_ 3 dat sg n
ethnos

ep

prep
epi

n_ 3 dat sg n

ασυνετω
asunetō

UN-intelligent
a_ dat sg n

επ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εθνει
ethnei

NATION

ethnos

NATION

asunetos

UN+TOGETHER+LeT, UN+TOGETHER+LETTing, UN-intelligent, unintelligent

παροργιω

vi AC act fut 1 sg
parorgizO

BESIDE+INDIGNANT-make, vex

humeis

YE / OF-YE / to-YE

parorgiō

I-SHALL-BE-makING-BESIDE-INDIGNANT

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

Yet Isaiah is very
daring and is
saying, I was found
by •those who are
not seeking Me; I
became~ disclosed
to •those who are
not inquiring for
Me.

20

10:20

Ro ησαιασ
ēsaias

ISAIAH
n_ 1 nom sg m

δε
de

YET

de apotolmaO

FROM+DARE, be very daring

kai

conj
kai

AND, also, too

legei

ευρεθην
heurethēn

I-WAS-FOUND

Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

conj

YET, now

αποτολµα
apotolma

-IS-FROM-DARING
vi AC act pres 3 sg

και

AND

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vi FA pas past 1 sg
heuriskO

FIND

to-THE-ones

ho/hE/to

THE

pp 1 acc sg

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ζητουσιν

SEEKING
vp AC act pres dat pl m
zEteO

SEEK

emphanEs

IN+APPEARED, disclosed

egenomēn

vi FA mid past 1 sg

τοισ
tois

t_ dat pl m

εµε
eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µη
mē

part neg conditionally
mE

zētousin

εµφανησ
emphanēs

IN-APPEARED
a_ nom sg m

εγενοµην

I-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

τοισ

to-THE-ones
t_ dat pl m

THE

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg
egO

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

tois

ho/hE/to

I / ME / OF-ME / to-ME

mē

NO

επερωτωσιν
eperōtōsin

inquirING
vp AC act pres dat pl m
eperOtaO
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Now tod •Israel He
is saying, The
whole day I spread
out My •hands tod a
|stubborn and
contradicting
people!

21

10:21

Ro

TOWARD
prep

TOWARD, to YET, now

τον

ho/hE/to

ISRAEL
ni proper

legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

WHOLE
a_ acc sg f
holos

προσ
pros

pros

δε
de

YET
conj
de

ton

THE
t_ acc sg m

THE

ισραηλ
israēl

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

λεγει

He-IS-sayING

legO

ολην
holēn

WHOLE

tēn

THE

hēmeran

DAY

DAY

εξεπετασα

I-OUT-EXPAND
vi FA act indef 1 sg

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

THE

cheir

µου
mou

OF-ME

προσ
laon

n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ηµεραν

n_ 1 acc sg f
hEmera

exepetasa

ekpetannumi

OUT+EXPAND, spread out

tas

ho/hE/to

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

λαον

PEOPLE

apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

AND

kai

AND, also, too

αντιλεγοντα

vp AC act pres acc sg m
antilegO

απειθουντα
apeithounta

beING_UN-PERSUADABLE
vp AC act pres acc sg m

και
kai

conj

antilegonta

contradictING

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

I am saying, then,
Does not •God
thrust~ away His
•people? May it not
be bcoming~ to
that! For I/ also am
an Israelite, out of
Abraham's seed,
Benjamin's tribe.

1

11:1

Ro λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

oun

THEN

oun

µη
mē apōsato

-FROM-THRUSTS~

FROM+THRUST, thrust away

ο
ho

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουν

conj

THEN

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

απωσατο

vi FA mid indef 3 sg
apOtheO

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

t_ acc sg m

THE

λαον
laon

n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

genoito

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

τον
ton

THE

ho/hE/to

PEOPLE
pp gen sg m

NO
part neg conditionally

γενοιτο

MAY-it-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

και

AND
conj

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

egō

I
pp 1 nom sg
egO israElitEs eimi

εκ

OUT

ek

n_ 3 gen sg n
sperma

kai

kai

AND, also, too

conj
gar

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

ισραηλειτησ
israēleitēs

ISRAELite
n_ 1 nom sg m

ISRAELor, ISRAELite

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

σπερµατοσ
spermatos

OF-SEED

SOW-effect, SEED

ni proper

OF-tribe
n_ 1 gen sg f

SPROUT, tribe

βενιαµειν

BENJAMIN

BENJAMIN  Hebrew   son-RIGHT_hand

αβρααµ
abraam

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

φυλησ
phulēs

phulE

beniamein

ni proper
beniamin

•God does not
thrust~ away His
•people whom He
foreknew. Or have
you not perceived
in Elijah awhat the
scripture is saying,
as he is pleading
with •God against
•Israel?

2

11:2

Ro

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-FROM-THRUSTS~

vi FA mid indef 3 sg
apOtheO

ho

THE

ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

τον

THE
t_ acc sg m

laon

laos

ουκ
ouk

adv neg absolute

απωσατο
apōsato

FROM+THRUST, thrust away

ο

t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)

theos

ton

ho/hE/to

THE

λαον

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

PEOPLE

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

proegnō

vi FA act past 3 sg
proginOskO

η
ē

OR

E

autou

OF-Him

ον προεγνω

He-BEFORE-KNEW

BEFORE+KNOW, foreknow

part

OR, either, than

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν

prep

ēlia

n_ 1 dat sg m

ουκ

adv neg absolute
ou

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηλια

ELIAS

Elias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ANY

tis/tis/ti

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

η
hē

THE

γραφη
graphē

WRITING

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγει

-IS-sayING
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
graphE

WRITING, scripture

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

εντυγχανει
entugchanei

vi AC act pres 3 sg

IN+HAPPEN+UP, plead-UP, plead THE

θεω

theos

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ωσ

adv
hOs

he-IS-pleadING-UP

entugchanO

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

κατα
kata

prep
kata

του

OF-THE

THE
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ισραηλ

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

israēl

ni proper

Lord, Thy •prophets
they kill, Thine
•altars they dig
down, and I/ was
left alone, and they
are seeking my
•soul.

3

11:3

Ro κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet FROM+KILL, kill

τα
ta

ho/hE/to

THE

kurie

kurios

tous

THE

προφητασ
prophētas

n_ 1 acc pl m
prophEtEs

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

απεκτειναν
apekteinan

THEY-FROM-KILL
vi FA act indef 3 pl
apokteinO

THE(p)

t_ acc pl n

θυσιαστηρια
thusiastēria

SACRIFICE-places
n_ 2 acc pl n
thusiastErion

σου

pp 2 gen sg

κατεσκαψαν

THEY-DOWN-DIG
vi FA act indef 3 pl

καγω

pp 1 nom sg con

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kateskapsan

kataskaptO

DOWN+DIG, dig down

kagō

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

hupeleiphthēn

I-WAS-UNDER-LACKED

UNDER+LACK, leave

µονοσ
monos

a_ nom sg m
monos

και

kai

ζητουσιν
zētousin

THEY-ARE-SEEKING
vi AC act pres 3 pl

την
tēn

THE
t_ acc sg f n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

υπελειφθην

vi FA pas past 1 sg
hupoleipO

ONLY

ONLY, alone

kai

AND
conj

AND, also, too

zEteO

SEEK

ho/hE/to

THE

ψυχην
psuchēn

soul

psuchE

OF-ME

egO

But awhat is •that
which apprises
saying to him? I left
for Myself seven
thousand men
whoa do not bow
the knee to the
image of Baal.

4

11:4

Ro
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τι
ti

ANY
px acc sg n

αλλα

alla tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

THE

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

ho

ho/hE/to

USE-effect-ing, apprisement, that which apprises

κατελιπον
katelipon

DOWN+LACK, leave

εµαυτω

to-MYself
pf 1 dat sg m

επτακισχιλιουσ

SEVEN-times-THOUSAND

heptakischilioi

SEVEN-times+THOUSAND, seven thousand

andras

MEN

χρηµατισµοσ
chrēmatismos

appriseMENT
n_ 2 nom sg m
chrEmatismos

I-lefT
vi FA act past 1 sg
kataleipO

emautō

emautou

I+SAME, MYself

heptakischilious

a_ acc pl m

ανδρασ

n_ 3 acc pl m
anEr

MAN, husband

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

adv neg absolute
ou

ekampsan

THEY-BOW

BOW

γονυ
gonu

τη

t_ dat sg f

hoitines

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκαµψαν

vi FA act indef 3 pl
kamptO

KNEE
n_ 3 acc sg n
gonu

KNEE,  with PLACE: kneel

tē

to-THE

ho/hE/to

THE

βααλ
baal

BAAL
ni proper
baal

BAAL  Hebrew   POSSESSOR

Thus, then, in the
current era also,
there has come to
be a remnant
according to the
choice of grace.

5

11:5

Ro ουν
oun

THEN

oun

THEN

και

AND
conj

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

νυν
nun

nun

καιρω
kairō

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

conj

kai

kai

AND, also, too

εν τω

ho/hE/to

THE

NOW
adv

NOW, current

SEASON
n_ 2 dat sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

λιµµα

n_ 3 nom sg n

LACK-effect, remnant

kat

εκλογην
eklogēn

choice

OUT+LAID/saiD, choice

charitos

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

limma

remnant

leimma

κατ

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 1 acc sg f
eklogE

χαριτοσ

OF-grace
n_ 3 gen sg f
charis

γεγονεν

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

gegonen

BECOME, come to be, come into being, occur

Romans 11

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Now if it is in grace,
it is not longer out
of works, else the
grace is coming~ to
be not longer
grace. Now, if it is
out of works, it is
not longer grace,
else the work is not

longer work.

6

11:6

Ro

part cond
ei

δε
de

conj
de

YET, now

to-grace
n_ 3 dat sg f

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET

χαριτι
chariti

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ouketi

NOT+STILL, no longer

ex

n_ 2 gen pl n
ergon

conj
epei

ON+IF, since, else

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

χαρισ

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

γινεται

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εργων
ergōn

OF-ACTS

ACT, work

επει
epei

since

η
hē

THE

charis

grace
n_ 3 nom sg f

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

ginetai

ginomai

χαρισ

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ει
ei

IF
part cond

δε
de

conj
de

εξ

ek

εργων
ergōn

OF-ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

ουκετι
ouketi

NOT-STILL

ouketi

charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET

YET, now

ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

adv

NOT+STILL, no longer

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

χαρισ
charis

grace

charis

epei

since

epei

ON+IF, since, else

το
to

ho/hE/to

THE

ergon

ACT
n_ 2 nom sg n
ergon

ouketi

NOT+STILL, no longer

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

επει

conj

THE
t_ nom sg n

εργον

ACT, work

ουκετι

NOT-STILL
adv
ouketi

estin

-IS-BEING

eimi

εργον

ACT, work

ergon

ACT
n_ 2 nom sg n
ergon

aWhat then? What
Israel is seeking
for, this she did not
encounter, yet the
chosen
encountered it.
Now the rest were
calloused,

7

11:7

Ro

ANY

tis/tis/ti

ουν

pr acc sg n
hos/hE/ho

επιζητει
epizētei

epizEteO

τι
ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN
conj
oun

THEN

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

-IS-ON-SEEKING
vi AC act pres 3 sg

ON+SEEK, seek for

israēl

israEl

THE+SAME, this, these

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επετυχεν
epetuchen

-ON-HAPPENED

ON+HAPPEN, happen on, encounter

hē

t_ nom sg f

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

ουκ
ouk

adv neg absolute vi FA act past 3 sg
epitugchanO

η

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

εκλογη

eklogE

ON+HAPPEN, happen on, encounter

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

δε
de

conj
loipon

επωρωθησαν

pOroO

CALLOUS-cause, CALLOUSYET, now

eklogē

choice
n_ 1 nom sg f

OUT+LAID/saiD, choice

επετυχεν
epetuchen

-ON-HAPPENED
vi FA act past 3 sg
epitugchanO

οι

THE

YET

de

YET, now

λοιποι
loipoi

rest
a_/n_ nom pl m

LACKING, rest, furthermore

epōrōthēsan

THEY-WERE-CALLOUSED
vi FA pas past 3 pl

even as it is
°written~, •God
-°gives them a spirit
of stupor, eyes not
•to be observing,
and ears not •to be
hearing, till this
very •day.

8

11:8

Ro

adv
kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

edōken

-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

καθαπερ
kathaper

DOWN-WHICH-EVEN

gegraptai

εδωκεν

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

αυτοισ
autois

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

THE

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-DOWN-NIGHT

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

mē

NO

blepein

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

AND
conj

AND, also, too

ωτα
ōta

EARS
n_ 3 acc pl n
ous

κατανυξεωσ
katanuxeōs

n_ 3 gen sg f
katanuxis

DOWN+NIGHTing, DOWN+NIGHT, stupor

n_ 2 acc pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

ho/hE/to

THE

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

βλεπειν

TO-BE-lookING
vn AC act pres

και
kai

kai

EAR

του

ho/hE/to

NO
part neg conditionally
mE

TO-BE-HEARING
vn AC act pres
akouO

HEAR

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

σηµερον

TODAY, today, very

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

ακουειν
akouein

TILL
conj
heOs

tēs

THE

sēmeron

TODAY
adv
sEmeron

ηµερασ
hēmeras

DAY

Romans 11
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And David is
saying, Let their
•table |become io a
trap and io a mesh,
And io a snare and
io a repayment to
them:

9

11:9

Ro

AND
conj
kai

DAVID

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γενηθητω

LET--BE-BEING-BECOME
vm AC pas pres 3 sg

hē

THE

και
kai

AND, also, too

δαυειδ
daueid

ni proper
dauid

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

genēthētō

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

τραπεζα

n_ 1 nom sg f

FOUR+FOOT, table, bank

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

eis

pagida

FASTENER

pagis

FASTENER, trap

και
kai

AND, also, too

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

trapeza

table

trapeza

αυτων

autos/autE/auto

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

παγιδα

n_ 3 acc sg f

AND
conj
kai

εισ

prep

mesh
n_ 1 acc sg f
thEra

και
kai

AND

kai

AND, also, too

eis

σκανδαλον

SNARE

kai

conj

εισ

INTO

eis

ανταποδοµα

repayMENT
n_ 3 acc sg n
antapodoma

INSTEAD+FROM+GIVE-effect, repayMENT, retaliation

θηραν
thēran

WILD_BEASTIC, WILD_BEAST_hunt, mesh

conj

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

skandalon

n_ 2 acc sg n
skandalon

SNARE

και

AND

kai

AND, also, too

eis

prep

INTO  of time: for

antapodoma

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ
autois

|Darkened be their
•eyes, not •to be
observing, And
their •backs bow
together
continually.

10

11:10

Ro
skotisthētōsan

LET-THEM-BE-BEING-DARKENED
vm AC pas pres 3 pl

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

οφθαλµοι
ophthalmoi autōn

OF-them

σκοτισθητωσαν

skotizO

DARK-make, DARKEN

οι
hoi

VIEWERS
n_ 2 nom pl m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

blepein

vn AC act pres
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

AND

kai

AND, also, too

τον νωτον

BACK

nOtos

BACK

του
tou

OF-THE

mē

part neg conditionally
mE

βλεπειν

TO-BE-lookING

και
kai

conj

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

nōton

n_ 2 acc sg m

αυτων
autōn

OF-them

dia

preppp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

a_ gen sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

συνκαµψον

TOGETHER-BOW-YOU
vm FA act fut 2 sg

παντοσ
pantos

EVERY

pas

sunkampson

sugkamptO

TOGETHER+BOW, bow together

I am saying, then,
Do they not trip that
they should be
falling? May it not
be bcoming~ to
that! But in their
•offense is
•salvation to the
nations, io •to
provoke them to
jealousy.

11

11:11

Ro λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη
mē

NO

eptaisan

THEY-TRIP

ptaiO

ινα

THAT
vi AC act pres 1 sg

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

επταισαν

vi FA act indef 3 pl

TRIP

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πεσωσιν
pesōsin mē

mE

γενοιτο
genoito alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

THEY-SHOULD-BE-FALLING
vs AC act fut 3 pl
piptO

FALL, prostrate

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αλλα
tō

to-THE

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

paraptōmati

BESIDE-FALL-effect
n_ 3 dat sg n

THE

ho/hE/to

σωτηρια

SAVing

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

OF-them

παραπτωµατι

paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

η
hē

t_ nom sg f

THE

sōtēria

n_ 1 nom sg f
sOtEria

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

n_ 3 dat pl n
ethnos

NATION

εισ

INTO THE

THE

παραζηλωσαι

vn FA act indef

BESIDE+BOIL-cause, BESIDE+BOIL, provoke to jealousy

tois

to-THE(p)

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS

eis

prep
eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

parazēlōsai

TO-BESIDE-BOIL

parazEloO
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autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

Now if their
•offense is the
world's riches and
their •discomfiture
the nations' riches,
how much rather
•that which fills
them!

12

11:12

Ro
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET

YET, now

THE

ho/hE/to paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

ει

IF
part cond

δε

conj
de

το
to

t_ nom sg n

THE

παραπτωµα
paraptōma

BESIDE-FALL-effect
n_ 3 nom sg n

αυτων
ploutos

RICHES(s)

n_ 2 nom sg m
ploutos

kosmou

OF-SYSTEM
n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj

to

DIMINISH-effect

hEttEma

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πλουτοσ

RICHES

κοσµου

kosmos

SYSTEM, world, adornment

και

kai

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ηττηµα
hēttēma

n_ 3 nom sg n

DIMINISH-effect, discomfiture

autōn

autos/autE/auto

πλουτοσ
ploutos

n_ 2 nom sg m

RICHES

εθνων

OF-NATIONS

ethnos

NATION

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

RICHES(s)

ploutos

ethnōn

n_ 3 gen pl n

ποσω

to-how_much
pi dat sg n

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

THE

πληρωµα

FILLING

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

posō

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

plērōma

n_ 3 nom sg n
plErOma

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων

OF-them

Now to you am I
saying, to the
nations, onin as
much as, indeed,
then, I/ am the
apostle of the
nations, I am
glorifying my
•dispensation,

13

11:13

Ro υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

de

YET, now

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

NATIONS

NATION

humin

pp 2 dat pl
humeis

conj

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

τοισ
tois

εθνεσιν
ethnesin

n_ 3 dat pl n
ethnos

ON

οσον
hoson

pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

µεν
men

part

INDEED

conj

εφ
eph

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

as_much_as INDEED

men

ουν
oun

THEN

oun

THEN

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εθνων

n_ 3 gen pl n

NATION

αποστολοσ

commissionER
n_ 2 nom sg m t_ acc sg f

ho/hE/to

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

eimi

εγω
egō

egO

ethnōn

OF-NATIONS

ethnos

apostolos

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

την
tēn

THE

THE

διακονιαν
diakonian

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

δοξαζω
mou

pp 1 gen sg
egO

doxazō

I-AM-esteem_izING
vi AC act pres 1 sg
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

if somehow I
should be
provoking those of
my •flesh to
jealousy and
should be saving
asome o of them.

14

11:14

Ro
ei

ei

πωσ

?+AS, how, somehow

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

pōs

how
adv indef
pOs

παραζηλωσω
parazēlōsō

I-SHOULD-BE-BESIDE-BOILING
vs AC act fut 1 sg
parazEloO

BESIDE+BOIL-cause, BESIDE+BOIL, provoke to jealousy

την

σαρκα

sarx

kai

AND

AND, also, too

σωσω

I-SHOULD-BE-SAVING

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

τινασ

px acc pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξ
ex

ek

sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

FLESH

και

conj
kai

sōsō

vs AC act fut 1 sg

tinas

ANY(p)

tis/tis/ti

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff
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αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

autos/autE/auto

For if their •casting
away is the
conciliation of the
world, awhat will the
taking back be if
not life ofrom
among the dead?

15

11:15

Ro ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

αποβολη
apobolē

FROM-CASTING
n_ 1 nom sg f

ei

part cond

γαρ

conj

η

THE

THE

apobolE

FROM+CAST, FROM+CASTING, casting away

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καταλλαγη

conciliatION

katallagE

OF-SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

katallagē

n_ 1 nom sg f

DOWN+CHANGE, conciliatION

κοσµου
kosmou

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

t_ nom sg f

THE

προσληµψισ
proslēmpsis

proslEpsis

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

ANY
px nom sg f

η
hē

THE

ho/hE/to

TOWARD-GETTing
n_ 3 nom sg f

TOWARD+GETTing, taking back

IF

µη

zOE

LIFE

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_/n_ gen pl m

DEAD

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ζωη
zōē

LIFE
n_ 1 nom sg f

ek

OUT

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones

nekros

Now if the firstfruit
is holy, the
kneading is also;
and if the root is
holy, the boughs
are also.

16

11:16

Ro ει
ei

YET

de

YET, now

hē

THE

απαρχη
aparchē

firstfruit

aparchE

αγια

a_ nom sg f
hagios

HOLY

kai

conj
kai

THE

ho/hE/to

φυραµα

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

conj

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

FROM+ORIGINER, firstfruit

hagia

HOLY

και

AND

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n

THE

phurama

KNEADING
n_ 3 nom sg n
phurama

KNEAD-effect, KNEADING

και

conj
kai

AND, also, too

ei

ei

η

ho/hE/to

THE

riza

n_ 1 nom sg f
riza

hagia

HOLY

kai

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

kai

AND

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

hē

THE
t_ nom sg f

ριζα

ROOT

ROOT

αγια

a_ nom sg f
hagios

HOLY

και

AND

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

κλαδοι
kladoi

n_ 2 nom pl m
klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

boughs

Now if asome of the
boughs are broken
out, yet you/, being
a wild olive, are
grafted among
them, and became~

joint participant of
the root and
•fatness of the
olive,

17

11:17

Ro

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET, now

τινεσ

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

ho/hE/to

THE

ει
ei

δε
de

YET
conj

tines

tis/tis/ti

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

κλαδων
kladōn

n_ 2 gen pl m

exeklasthēsan

vi FA pas indef 3 pl
ekklaO

συ

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

YET

αγριελαιοσ
ōn

BEINGboughs

klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

εξεκλασθησαν

THEY-ARE-OUT-BROKEN

OUT+BREAK, break off

su

su

δε

conj
de

YET, now

agrielaios

FIELD-OLIVE
n_ 2 nom sg f
agrielaios

FIELD+OLIVE, wild olive

ων

vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

ενεκεντρισθησ
enekentristhēs

vi FA pas indef 2 sg
enkentrizO

en

IN
prep

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

YOU-ARE-IN-PIERCED

IN+PIERCED-make, IN+PIERCE, graft

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

them

kai

AND
conj

συνκοινωνοσ

TOGETHER-communionER
n_ 2 nom sg m t_ gen sg f

THE

ριζησ
rizēs

ROOT
n_ 1 gen sg f

OF-THE

πιοτητοσ

FATness

piotEs

τησ

t_ gen sg f

THE

ελαιασ

OLIVE
n_ 1 gen sg f

OLIVE, olive tree

sunkoinōnos

sugkoinOnos

TOGETHER+COMMON+BEING_ER, TOGETHER-communionER, joint participant

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to riza

ROOT

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

piotētos

n_ 3 gen sg f

FATness

tēs

OF-THE

ho/hE/to

elaias

elaia
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egenou

YOU-BECAME~

ginomai

εγενου

vi FA mid past 2 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

be not vaunting~

over the boughs.
Yet if you are
vaunting~, you/ are
not bearing the
root, but the root
you.

18

11:18

Ro
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

katakauchō

YOU-BE-DOWN-BOASTING~

vm AC mid pres 2 sg

DOWN+BOAST, vaunt

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

boughs

klados

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

µη

NO
part neg conditionally

κατακαυχω

katakauchaomai

tōn

ho/hE/to

κλαδων
kladōn

n_ 2 gen pl m

ei

ei

δε

de

YET, now

vi AC mid pres 2 sg
katakauchaomai

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET
conj

κατακαυχασαι
katakauchasai

YOU-ARE-DOWN-BOASTING~

DOWN+BOAST, vaunt

ου

NOT
adv neg absolute
ou

την

THE

ριζαν

ROOT
n_ 1 acc sg f

bastazeis

vi AC act pres 2 sg

BEAR

αλλα

alla

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

ριζα
riza

ROOT

riza

ROOT

σε
se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

rizan

riza

ROOT

βασταζεισ

YOU-ARE-BEARING

bastazO

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

η

THE

THE

n_ 1 nom sg f

YOU

You will be
declaring, then,
"Boughs are
broken out that I/

may be grafted in."

19

11:19

Ro ερεισ
ereis

ereO

GUSH, declare, assert, protest

conj

THEN

exeklasthēsan

OUT+BREAK, break off

boughs
n_ 2 nom pl m
klados

YOU-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 2 sg

ουν
oun

THEN

oun

εξεκλασθησαν

THEY-ARE-OUT-BROKEN
vi FA pas indef 3 pl
ekklaO

κλαδοι
kladoi

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

enkentristhō

vs AC pas pres 1 sg

IN+PIERCED-make, IN+PIERCE, graft

THAT

εγω
egō

pp 1 nom sg

ενκεντρισθω

I-MAY-BE-BEING-IN-PIERCED

enkentrizO

Ideally! By •unbelief
are they broken
out, yet you/ °stand
in •faith. Be not
|haughty, but |fear.

20

11:20

Ro καλωσ τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

απιστια

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

εξεκλασθησαν
exeklasthēsan

vi FA pas indef 3 pl

συ

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε
de

YET

kalōs

IDEALly
adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ho/hE/to

THE

apistia

UN-BELIEF
n_ 1 dat sg f
apistia

THEY-ARE-OUT-BROKEN

ekklaO

OUT+BREAK, break off

su

YOU
pp 2 nom sg
su

conj
de

YET, now

t_ dat sg f

THE

πιστει
pistei

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

υψηλα
hupsēla

HIGH(p)

DISPOSED_be, be disposed

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

n_ 3 dat sg f
pistis

εστηκασ
hestēkas

YOU-HAVE-STOOD
vi ST act pres 2 sg

µη
mē

part neg conditionally
mE

a_ acc pl n
hupsElos

HIGH

φρονει
phronei

YOU-BE-beING_DISPOSED
vm AC act pres 2 sg
phroneO

αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

φοβου
phobou

FEAR, be afraid

alla

but
conj
alla

YOU-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 sg
phobeO

For if •God spares~

not the ac natural
boughs, neither will
He be sparing~

you!

21

11:21

Ro

part cond

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

ο
ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)

theos

PLACER, God

των

kata

accordING_to

phusin

nature
n_ 3 acc sg f
phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

κλαδων
kladōn

n_ 2 gen pl m

BREAKING-one, BREAKING_through, BREAKABLE, bough

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

φυσιν

boughs

klados

ουκ

NOT

εφεισατο
epheisato

vi FA mid indef 3 sg

SPARE

oude

NOT+YET, neither, nor

σου
sou

su

pheisetai

pheidomai

SPARE

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SPARES~

pheidomai

ουδε
oude

NOT-YET
adv

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

φεισεται

He-SHALL-BE-SPARING~

vi AC mid fut 3 sg
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|Perceive, then, the
kindness and
severity of •God!
On •those, indeed,
who are falling,
severity, yet on
you, God's
kindness, if you
should be
persisting in the
kindness: else you/

also will be |hewn
out.

22

11:22

Ro

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουν
oun

χρηστοτητα
chrēstotēta

n_ 3 acc sg f

USE-ness, kindness

και
kai

AND
conj

AND, also, too

apotomian

FROM-CUTTing

apotomia

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιδε
ide

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

THEN
conj
oun

THEN

kindness

chrEstotEs kai

αποτοµιαν

n_ 1 acc sg f

FROM+CUT-ness, FROM+CUTTing, severity

του

THE

theou

God (PLACER)

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

µεν
men

INDEED THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

pesontas

vp AC act pres acc pl m
piptO

FALL, prostrate

αποτοµια
apotomia

n_ 1 nom sg f

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

epi

prep part
men

INDEED

τουσ
tous

THE

πεσοντασ

ones-FALLING FROM-CUTTing

apotomia

FROM+CUT-ness, FROM+CUTTing, severity

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

δε

YET
conj

σε

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

χρηστοτησ

n_ 3 nom sg f
chrEstotEs

USE-ness, kindness

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

epi

prep
epi

de

de

YET, now

se

su

chrēstotēs

kindness

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean epimenO

tē

to-THE

THE

χρηστοτητι

kindness
n_ 3 dat sg f

επει

epei

ON+IF, since, else

kai

AND

kai

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

επιµενησ
epimenēs

YOU-MAY-BE-ON-REMAINING
vs AC act pres 2 sg

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

chrēstotēti

chrEstotEs

USE-ness, kindness

epei

since
conj

και

conj

AND, also, too

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκκοπηση

ekkoptOsu

ekkopēsē

YOU-SHALL-BE-beING-OUT-STRIKEN
vi AC mid fut 2 sg

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

Now tthey also, if
they should not be
persisting in
•unbelief, will be
|grafted in, for •God
is |able to graft
them in again.

23
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Ro κακεινοι

AND-those
pd nom pl m

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

δε
de

YET, now

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

kakeinoi

kakeinos/kakeinE/kakeino

YET
conj
de

εαν
ean

part cond
mE

epimenO

tē

t_ dat sg f

απιστια

UN-BELIEF

apistia

ενκεντρισθησονται
enkentristhēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-IN-PIERCED

IN+PIERCED-make, IN+PIERCE, graft

επιµενωσιν
epimenōsin

THEY-MAY-BE-ON-REMAINING
vs AC act pres 3 pl

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

apistia

n_ 1 dat sg f

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

vi AC pas fut 3 pl
enkentrizO

a_ nom sg m

γαρ

gar

εστιν

-IS-BEING

ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m adv

AGAIN

ενκεντρισαι
enkentrisai

TO-IN-PIERCE
vn FA act indef

IN+PIERCED-make, IN+PIERCE, graft

δυνατοσ
dunatos

ABLE

dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

THE

theos

PLACER, God

παλιν
palin

AGAIN

palin enkentrizO

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτουσ

them

For if you/ were
hewn out o of an
•olive wild acby
nature, and, beside
nature, are grafted
into a cultivated
olive tree, how
much rather shall
these, •who are in
accord with nature,
be |grafted into
•their own olive
tree!

24
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Ro ει
ei

ei

γαρ

for
conj
gar

συ
su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκ
ek

prep

τησ
tēs

ho/hE/to

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

YOU
pp 2 nom sg

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg f

THE

kata

accordING_to

phusin

nature

phusis

exekopēs

vi FA pas past 2 sg
ekkoptO

agrielaiou

n_ 2 gen sg f
agrielaios

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

φυσιν

n_ 3 acc sg f

SPROUTing, nature, (instinct)

εξεκοπησ

YOU-WERE-OUT-STRIKEN

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

αγριελαιου

FIELD-OLIVE

FIELD+OLIVE, wild olive

και

kai

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

φυσιν
phusin

nature

phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

vi FA pas indef 2 sg

IN+PIERCED-make, IN+PIERCE, graft

INTO

INTO  of time: for

kallielaios

kai

AND
conj

AND, also, too

παρα
para

para

n_ 3 acc sg f

ενεκεντρισθησ
enekentristhēs

YOU-ARE-IN-PIERCED

enkentrizO

εισ
eis

prep
eis

καλλιελαιον
kallielaion

IDEAL-OLIVE
n_ 2 acc sg f

IDEAL+OLIVE, cultivated olive tree

Romans 11

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ποσω
posō

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

houtoi

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

hoi

t_ nom pl m

to-how_much
pi dat sg n

µαλλον

RATHER-more, rather, more

ουτοι

these

houtos/hautE/touto

οι

THE-ones

ho/hE/to

THE

kata

prep n_ 3 acc sg f
phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

ενκεντρισθησονται
enkentristhēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-IN-PIERCED
vi AC pas fut 3 pl

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

φυσιν
phusin

nature

enkentrizO

IN+PIERCED-make, IN+PIERCE, graft

τη

to-THE

THE

idia

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

OLIVE
n_ 1 dat sg f
elaia

OLIVE, olive tree

ιδια

a_ dat sg f
idios

ελαια
elaia

For I am not willing
for you to be
|ignorant of this
•secret, brethren,
lest you may be
passing for prudent
among yourselves,
that callousness, fin
part, on •Israel has
bcome, until w the
complement of the
nations may be
entering.

25
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Ro γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg
thelO

WILL, want

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

agnoein

vn AC act pres
agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj

θελω
thelō

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αγνοειν

TO-BE-UN-KNOWING

adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

το

t_ acc sg n

mustērion

CLOSED-KEEP
n_ 2 acc sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

hina

THAT
conj

αδελφοι

n_ 2 voc pl m

to

THE

ho/hE/to

THE

µυστηριον

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ēte

BE, am, are, is

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτοισ
heautois

pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

mē

NO
part neg conditionally

ητε

YE-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 2 pl
eimi

εν
en

IN yourselves

φρονιµοι

a_ nom pl m

DISPOSED, prudent

οτι

conj

πωρωσισ

pOrOsis

apo

FROM,  id. by, of

µερουσ
merous

PART

meros

PART, party, particular, instalment

tō

to-THE
t_ dat sg m

phronimoi

DISPOSED

phronimos

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pōrōsis

CALLOUSNESS
n_ 3 nom sg f

CALLOUSing, CALLOUSNESS

απο

FROM
prep
apo

n_ 3 gen sg n

τω

ho/hE/to

THE

ισραηλ

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

γεγονεν

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

prep
achri

hou

OF-WHICH
pr gen sg n

WHICH / WHO

το
to

ho/hE/to

THE

israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

gegonen

αχρισ
achris

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ου

hos/hE/ho

THE
t_ nom sg n

πληρωµα

FILLING
n_ 3 nom sg n

tōn

OF-THE(p)

THE

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n
ethnos

εισελθη
eiselthē

-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 3 sg
eiserchomai

plērōma

plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

NATIONS

NATION INTO+COME, enter

And thus eall Israel
shall be |saved,
according as it is
°written~, Arriving
out of Zion shall be
the |Rescuer. He
will be turning away
irreverence from
Jacob.

26
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Ro

AND, also, too

thus

houtOs

πασ

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ισραηλ
israēl

ni proper

και
kai

AND
conj
kai

ουτωσ
houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

pas

pas

ISRAEL

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

καθωσ

kathOs

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

hēxei

εκ

prep

σωθησεται
sōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg

kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg

WRITE

ηξει

-SHALL-BE-ARRIVING
vi AC act fut 3 sg
hEkO

ARRIVE,  id. come

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

σιων

siOn

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ρυοµενοσ
ruomenos

vp AC mid pres nom sg m

HAUL, rescue

αποστρεψει

He-SHALL-BE-FROM-TURNING

ασεβειασ
asebeias

UN-REVERence

asebeia

UN+REVERE-ness, UN+REVERence, irreverence

απο
apo

FROM

apo

siōn

SION
ni proper

SION, Zion  Hebrew  ARID

t_ nom sg m

One-rescuING~

rhuomai

apostrepsei

vi AC act fut 3 sg
apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

n_ 1 acc pl f prep

FROM,  id. by, of

Romans 11
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ιακωβ

JACOB
ni proper

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

iakōb

iakOb

And this is b My
•covenant with
them Whenever I
should be
eliminating~ their
•sins.

27
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Ro

conj

AND, also, too THE+SAME, this, these

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

παρ
par

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

και
kai

AND

kai

αυτη
hautē

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

prep
para

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

διαθηκη
diathēkē

n_ 1 nom sg f

THRU+PLACE, covenant

hotan

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/toegO

I / ME / OF-ME / to-ME

covenant

diathEkE

οταν

conj

αφελωµαι
aphelōmai

I-SHOULD-BE-eliminatING~

vs AC mid fut 1 sg
aphaireO

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from THE

misses

hamartia

OF-them

autos/autE/auto

αµαρτιασ
hamartias

n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

acAs to the evangel,
indeed, they are
enemies because
of you, yet, acas to
•choice, they are
beloved because of
the fathers.

28
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Ro κατα
kata

prep
kata

µεν
men

part
men

INDEED

το
to

ho/hE/to

THE

euaggelion

euaggelion

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

INDEED THE
t_ acc sg n

ευαγγελιον

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

enemies
a_/n_ nom pl m
echthros

δι
di

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

υµασ

pp 2 acc pl

εχθροι
echthroi

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

because_of
prep

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kata

YET

de

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

choice
n_ 1 acc sg f
eklogE

OUT+LAID/saiD, choice LOVed, BELOVed, BELOVed-one

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δε
de

conj

YET, now

εκλογην
eklogēn

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed
a_/n_ nom pl m
agapEtos

because_of

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

FATHERS

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

t_ acc pl m

πατερασ
pateras

n_ 3 acc pl m
patEr

FATHER, patriarchal

For unregretted are
the graces and the
calling of •God.

29
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Ro αµεταµελητα
ametamelēta

UN-after-CARed

ametamelEtos

for
conj
gar

THE

charismata

charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

και

AND

kai

AND, also, too

a_ nom pl n

UN+WITH+CARed, UN+after+CARed, UN-regretted, unregretted

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

χαρισµατα

grace-effects
n_ 3 nom pl n

kai

conj

THE
t_ nom sg f

κλησισ

CALLing

klEsis

του

ho/hE/to

THE

θεου

theos

PLACER, God

η
hē

ho/hE/to

THE

klēsis

n_ 3 nom sg f

CALLing

tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

For even as you/

once were stubborn
toward •God, yet
now were shown
mercy at their
•stubbornness,

30
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Ro ωσπερ
hōsper

adv
hOsper

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

ποτε
pote

?-when
part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

AS-EVEN

AS+EVEN, even as

for YE

YE / OF-YE / to-YE

pote

ηπειθησατε
ēpeithēsate

YE-are_UN-PERSUADABLE
vi FA act indef 2 pl
apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

τω
tō

to-THE

theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

νυνι

adv emph

NOW(emph)

δε

conj

YET, now

ηλεηθητε τη
tē

THE

τουτων
toutōn

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)

theos

nuni

NOW(emph.)

nuni

de

YET

de

ēleēthēte

YE-WERE-MERCIED
vi FA pas past 2 pl
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

OF-these
pd gen pl m
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απειθεια
apeitheia

apeitheia

UN+PERSUADABLEness, stubbornness

UN-PERSUADABLEness
n_ 1 dat sg f

thus these also are
now stubborn to
this •mercy of
yours, that now
they/ also may be
shown |mercy.

31
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Ro
houtōs

thus

houtOs

kai

AND

AND, also, too

ουτοι

these

nun

nun

ēpeithēsan

THEY-are_UN-PERSUADABLE

apeitheO

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj
kai

houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

νυν

NOW
adv

NOW, current

ηπειθησαν

vi FA act indef 3 pl

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

to-THE

THE

humeterō

YOUR(p)-more MERCY
n_ 3 dat sg n
eleos

ινα

THAT

hina

AND

αυτοι
autoi

they

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υµετερω

ps 2 dat sg n cmp
humeteros/humetera/humeteron (humeis)

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

ελεει
eleei

MERCY

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

conj
kai

AND, also, too

pp nom pl m

νυν
nun

NOW

ελεηθωσιν
eleēthōsin

vs AC pas pres 3 pl
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

adv
nun

NOW, current

THEY-MAY-BE-BEING-MERCIED

For •God locks up
•all together ioin
stubbornness, that
He should be
|merciful to •all.

32
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Ro

-TOGETHER-LOCKS

sugkleiO

TOGETHER+LOCK, lock up together, impound

gar

for
conj

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

THE(p)

ho/hE/to

THE

συνεκλεισεν
sunekleisen

vi FA act indef 3 sg

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ τουσ
tous

t_ acc pl m

pantas

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εισ

eis

INTO  of time: for

απειθειαν

UN-PERSUADABLEness
n_ 1 acc sg f

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

παντασ

a_ acc pl m
pas

eis

INTO
prep

apeitheian

apeitheia

UN+PERSUADABLEness, stubbornness

hina

THAT

hina

τουσ
tous

THE(p)

pantas

ALL
a_ acc pl m

ελεηση
eleēsē

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

παντασ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

He-SHOULD-BE-beING_MERCIFUL
vs AC act fut 3 sg

O, the depth of the
riches and the
wisdom and the
knowledge of God!
How inscrutable
are His •judgments,
and untraceable
His •ways!

33

11:33

Ro ω
ō

O

βαθοσ

DEPTH

bathos

πλουτου
ploutou

OF-RICHES(s)

kai

n_ 1 gen sg f

kai

AND

kai

gnōseōs

OF-KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f

θεου
theou

theos

inj
O

O

bathos

n_ 3 nom sg n

DEPTH

n_ 2 gen sg m
ploutos

RICHES

και

AND
conj
kai

AND, also, too

σοφιασ
sophias

OF-WISdom

sophia

WISEness, WISdom

και

conj

AND, also, too

γνωσεωσ

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

UN-OUT-SEARCHable
a_ nom pl n

ta

THE(p)

t_ nom pl n

κριµατα
krimata

n_ 3 nom pl n

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ανεξεραυνητα
anexeraunēta

anexeraunEtos

UN+OUT+SEARCHed, UN+OUT+SEARCHable, inscrutable

τα

ho/hE/to

THE

JUDGMENTS

krima

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AND

kai

AND, also, too

ανεξιχνιαστοι
anexichniastoi

UN-OUT-TRACEable

anexichniastos

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f n_ 2 nom pl f

WAY, path, road

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj a_ nom pl f

UN+OUT+TRACed, UN+OUT+TRACEable, untraceable

ho/hE/to

THE

οδοι
hodoi

WAYS

hodos

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

pp gen sg m

For, awho knew the
mind of the Lord?
or, awho became~

His adviser?

34

11:34

Ro τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγνω

vi FA act past 3 sg
ginOskO

noun

nous

MIND, mental state

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj
gar

egnō

-KNEW

KNOW

νουν

MIND
n_ 3 acc sg m

Romans 11
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n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

συµβουλοσ

sumboulos

TOGETHER+COUNSELOR, adviser

κυριου
kuriou

OF-Master

kurios

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

sumboulos

TOGETHER-COUNSELOR
n_ 2 nom sg m

αυτου

autos/autE/auto

εγενετο
egeneto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

or, awho -°gives to
Him first, and it will
be |repaid him?

35

11:35

Ro η
ē

E

τισ

ANY

tis/tis/ti

-BEFORE-GIVES

prodidOmi

BEFORE+GIVE, give first

OR
part

OR, either, than

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

προεδωκεν
proedōken

vi FA-ST act indef 3 sg

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

ανταποδοθησεται
antapodothēsetai

it-SHALL-BE-BEING-repaiD

antapodidOmi

INSTEAD+FROM+GIVE, repay, retaliate

pp dat sg m

kai

AND
conj vi AC pas fut 3 sg

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

autō

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

seeing that out of
Him and through
Him and iofor Him
is •all: to Him be
the glory iofor the
eons! Amen!

36

11:36

Ro

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξ

OUT

ek

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

οτι
hoti

that

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autou

pp gen sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

AND, also, too

εισ

INTO  of time: for

δι
di

THRU
prep
dia

αυτου
autou

και

AND
conj

eis

INTO
prep
eis

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

ho/hE/to

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

THE(p)

t_ nom pl n

THE EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

η

THE

ho/hE/to

δοξα εισ
eis

prep
eis

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

t_ nom sg f

THE

doxa

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

INTO

INTO  of time: for

tous

ho/hE/to

THE

αιωνασ

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

hebrew
amEn

I am entreating
you, then, brethren,
thby the pities of
•God, to present
your •bodies a
sacrifice, living,
holy, well pleasing
to •God, your
logical •divine
service,

1

12:1

Ro

I-AM-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

oun

THEN
conj

humas

YE

αδελφοι
adelphoi

δια

THRU

dia

παρακαλω
parakalō

vi AC act pres 1 sg

ουν

oun

THEN

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

ho/hE/to

THE PITYing, PITY

του
tou

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

παραστησαι
parastēsai

τα
ta

THE

sōmata

sOma

BODY

των
tōn

t_ gen pl m

οικτιρµων
oiktirmōn

PITIES
n_ 2 gen pl m
oiktirmos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

σωµατα

BODIES
n_ 3 acc pl n

Romans 11  -  Romans 12
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OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

thusian

SACRIFICE

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

LIVING HOLY

hagios

HOLY

WELL-PLEASing

euarestos

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

τω
tō

t_ dat sg m

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ho/hE/to

THE

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

θυσιαν

n_ 1 acc sg f

ζωσαν
zōsan

vp AC act pres acc sg f
zaO

LIVE

αγιαν
hagian

a_ acc sg f

ευαρεστον
euareston

a_ acc sg f

to-THE

ho/hE/to

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

την
tēn

THE
t_ acc sg f

λογικην
logikēn

a_ acc sg f
logikos

LAY/say-ic, logical

λατρειαν

DIVINE_SERVICE
n_ 1 acc sg f
latreia

DIVINE_SERVE-ness, DIVINE_SERVICE

υµων
humōn

humeis

logical

latreian

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

and not to be
|configured~ to this
•eon, but to be
|transformed~ by
the renewing of
your •mind, iofor you
•to be testing awhat
is the will of •God,
•good and well
pleasing and
perfect.

2

12:2

Ro και
kai

AND
conj

µη
mē

NO

sunschēmatizesthai

TO-BE-beING-TOGETHER-FIGURED
vn AC mid pres

TOGETHER+FIGURE-make, TOGETHER+FIGURE, configure

τω

t_ dat sg m

aiōni

aiOn

τουτω
toutō

this
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND, also, too

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνσχηµατιζεσθαι

suschEmatizO

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

αιωνι

eon
n_ 3 dat sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

µεταµορφουσθαι

vn AC mid pres

τη

to-THE

ανακαινωσει

UP-NEWing

anakainOsis

tou

ho/hE/to

THE

MIND
n_ 3 gen sg m

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αλλα
alla

conj

metamorphousthai

TO-BE-beING-after-FORMED

metamorphoO

WITH+FORM-cause, after-FORM, transform

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

anakainōsei

n_ 3 dat sg f

UP+NEWing, renewal

του

OF-THE
t_ gen sg m

νοοσ
noos

nous

MIND, mental state

OF-YE

humeis

prep
eis

to

t_ acc sg n

δοκιµαζειν
dokimazein

TO-BE-testING
vn AC act pres

SEEM, test

YE
pp 2 acc pl

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to

t_ nom sg n

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

THE

dokimazO

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τι
ti

tis/tis/ti

το

THE

ho/hE/to

THE

thelēma

n_ 3 nom sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

του

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

to

THE

ho/hE/to

αγαθον

agathos

GOOD

kai

conj
kai

euareston

WELL-PLEASing
a_ nom sg n

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

kai

AND

θεληµα

WILL

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

το

t_ nom sg n

THE

agathon

GOOD
a_ nom sg n

και

AND

AND, also, too

ευαρεστον

euarestos

και

conj
kai

AND, also, too

τελειον

a_ nom sg n
teleios

FINISHED, mature, perfect

teleion

mature

For I am saying,
through the grace
•which is |given to
me, to everyone
•who |is among you,
not to be
overweening,
bbeyond what your
|disposition |must
be, but •to be ioof a
|sane |disposition,
as •God parts to
each the measure
of faith.

3

12:3

Ro λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
gar

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δια τησ
tēs

THE

χαριτοσ
charitos

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tēs

THE

ho/hE/to

δοθεισησ
dotheisēs

vp AC pas pres gen sg f
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

n_ 3 gen sg f
charis

τησ

t_ gen sg f

THE

BEING-GIVEN

I / ME / OF-ME / to-ME

panti

a_ dat sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω
tō

ho/hE/to

THE

οντι

BEING

eimi

BE, am, are, is

εν
en

IN
prep

YE
pp 2 dat pl
humeis

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

παντι

to-EVERY

pas

THE
t_ dat sg m

onti

vp AC act pres dat sg m
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

mē

NO
part neg conditionally
mE

huperphronein par

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

dei

dei (deO)

BIND, must

φρονειν

TO-BE-beING_DISPOSED

υπερφρονειν

TO-BE-beING_OVER-DISPOSED
vn AC act pres
huperphroneO

OVER+DISPOSED_be, be overweening

παρ

BESIDE
pr acc sg n

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

phronein

vn AC act pres
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

TO-BE-beING_DISPOSED
vn AC act pres
phroneO

eis

INTO

INTO  of time: for

το σωφρονειν
sōphronein

TO-BE-beING_sane

SAVING+DISPOSED_be, be_sane, be sane

to-EACH

hekastos

EACH

but

φρονειν
phronein

DISPOSED_be, be disposed

εισ

prep
eis

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

vn AC act pres
sOphroneO

εκαστω
hekastō

a_ dat sg m

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

Romans 12
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ο

THE

ho/hE/to

theos

God (PLACER)

theos

εµερισεν
emerisen

vi FA act indef 3 sg
merizO

PART-make, PART

metron

metron

MEASURE

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

-PARTS

µετρον

MEASURE
n_ 2 acc sg n n_ 3 gen sg f

For even as, in one
body, we |have
many members,
yet all the members
|have not the same
function,

4

12:4

Ro

DOWN-WHICH-EVEN
adv
kathaper gar

εν

en

ενι

ONE

heis

ONE

σωµατι
sōmati

BODY

καθαπερ
kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heni

a_ dat sg n n_ 3 dat sg n
sOma

BODY

a_ acc pl n

µελη
echomen

echO

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

YET
conj
de

YET, now

µελη
melē

MEMBERS

πολλα
polla

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

melē

MEMBERS
n_ 3 acc pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

εχοµεν

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

ho/hE/to

THE

δε
de

n_ 3 nom pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ou

adv neg absolute

την

ho/hE/to

παντα

ALL
a_ nom pl n
pas

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

αυτην

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

n_ 3 acc sg f
praxis

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

-IS-HAVING

echO

πραξιν
praxin

PRACTISing

PRACTISing, function

thus we, •who are
many, are one
body in Christ, yet
•individually
members of one
another.

5

12:5

Ro οι πολλοι εν

heis

ONE

σωµα
sōma

BODY

sOma

BODY

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

polloi

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

hen

ONE
a_ nom sg n n_ 3 nom sg n

esmen

BE, am, are, is

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

THE
t_ nom sg n

de

YET
conj
de

καθ

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ONE

heis

ONE

εν
en

en

χριστω
christō

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

το
to

ho/hE/to

THE

δε

YET, now

kath

accordING_to
prep
kata

εισ
heis

a_ nom sg m

αλληλων

pc gen pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

µελη

melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

allēlōn

OF-one_another

melē

MEMBERS
n_ 3 nom pl n

Now, having graces
excelling, in accord
with the grace
•which is |given to
us, whether
prophecy, exercise
it in accord with the
analogy of the faith;

6

12:6

Ro

HAVE  id. next, be, fare

δε χαρισµατα
charismata

accordING_to

εχοντεσ
echontes

HAVING
vp AC act pres nom pl m
echO

de

YET
conj
de

YET, now

grace-effects
n_ 3 acc pl n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

THE
t_ acc sg f

χαριν
charin

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ho/hE/to

THE

δοθεισαν
dotheisan

BEING-GIVEN

ηµιν

to-US

ho/hE/to

THE

charis

την
tēn

THE
t_ acc sg f vp AC pas pres acc sg f

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

διαφορα

excellING
a_ acc pl n
diaphoros

THRU+CARRYING, excellING, excellent

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj
eite

prophēteiandiaphora

IF+BESIDES, whether .. or

προφητειαν

BEFORE-AVERment
n_ 1 acc sg f
prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

THE

αναλογιαν

UP-saying

UP+LAY/say-ness, UP+LAYing/saying, analogy

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

BELIEF
n_ 3 gen sg f

kata

prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

analogian

n_ 1 acc sg f
analogia ho/hE/to

THE

πιστεωσ
pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

Romans 12
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or dispensing, in
the dispensation; or
the |teacher, in
•teaching;

7

12:7

Ro ειτε

IF-BESIDES
conj

diakonian

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f
diakonia en

τη

THE

ho/hE/to

THE

eite

eite

IF+BESIDES, whether .. or

διακονιαν

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

διακονια

THRU-SERVICE
n_ 1 dat sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

ειτε

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

ho

THE TEACH

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

diakonia eite

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

διδασκων
didaskōn

one-TEACHING
vp AC act pres nom sg m
didaskO

εν
en

IN
prep

tē

THE

TEACHing

didaskalia

διδασκαλια
didaskalia

n_ 1 dat sg f

TEACH-ness, TEACHing

or the |entreater, in
•entreaty; the
|sharer, iwith
generosity; the
|presider~, iwith
diligence; the
|merciful one, iwith
glee.

8

12:8

Ro ειτε

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

t_ nom sg m
ho/hE/to

parakalōn

one-BESIDE-CALLING
vp AC act pres nom sg m
parakaleO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

THE

παρακλησει
paraklēsei

BESIDE-CALLing
n_ 3 dat sg f

ο
ho

ho/hE/to

eite

conj
eite

ο
ho

THE

THE

παρακαλων

BESIDE+CALL, console, entreat

εν
en

IN
prep

THE
t_ dat sg f

paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

THE
t_ nom sg m

THE

µεταδιδουσ

one-WITH-GIVING
vp AC act pres nom sg m

WITH+GIVE, share

prep
en

haplotēti

UN-COMPOUND
n_ 3 dat sg f
haplotEs

UN+COMPOUND-ness, UN+COMPOUND, singleness, generosity

ho

THE

proistamenos

one-BEFORE-STANDING~

vp AC mid pres nom sg m
proistEmi

BEFORE+STAND, preside, control

metadidous

metadidOmi

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

απλοτητι ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

προισταµενοσ

en

n_ 1 dat sg f

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ελεων
eleōn

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

εν

IN

en

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σπουδη
spoudē

DILIGENCE

spoudE

DILIGENCE

ho

ho/hE/to

one-beING_MERCIFUL
vp AC act pres nom sg m
eleaO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιλαροτητι
hilarotēti

hilarotEs

GLEE-ness, GLEE

GLEE
n_ 3 dat sg f

Let •love be
unfeigned.
Abhorring •that
which is wicked,
clinging~ to •good,

9

12:9

Ro η
hē

t_ nom sg f

THE

n_ 1 nom sg f
agapE

LOVE  (noun)

ανυποκριτοσ
anupokritos

anupokritos

UN+UNDER+JUDGed, UN-hypocritical, unfeigned

αποστυγουντεσ
apostugountes

FROM+DETEST, abhor

to

t_ acc sg n

THE

πονηρον

a_/n_ acc sg n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

THE

ho/hE/to

αγαπη
agapē

LOVE UN-hypocritical
a_ nom sg f

FROM-DETESTING(p)

vp AC act pres nom pl m
apostugeO

το

THE

ho/hE/to

ponēron

wicked

kollōmenoi

τω

t_ dat sg n

THE

αγαθω

GOOD
a_/n_ dat sg n

κολλωµενοι

beING-JOINED(p)

vp AC mid pres nom pl m
kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

tō

to-THE

ho/hE/to

agathō

agathos

GOOD

let us have •fond
affection iofor one
another with
brotherly fondness,
in •honor deeming
one another first,

10

12:10

Ro τη
tē

THE

φιλαδελφια
philadelphia

philadelphia

eis

eis

INTO  of time: for

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

FOND-brotherhood
n_ 1 dat sg f

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood, (brother-FONDness), brotherly fondness

εισ

INTO
prep

allēlous

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

φιλοστοργοι τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

τιµη
timē

VALUE
n_ 1 dat sg f

VALUE, honor, price

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m
allElOn

philostorgoi

FOND-NATURAL_AFFECTIONATE(p)

a_ nom pl m
philostorgos

FOND+NATURAL_AFFECTIONATE, have fond affection

to-THE

THE

timE

προηγουµενοι
proēgoumenoi

beING_BEFORE-LEADING~(p)

vp AC mid pres nom pl m
proEgeomai

BEFORE+LEADING_be, deem first

Romans 12

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



in •diligence not
slothful, |fervent in
•spirit, slaving for
the Lord,

11

12:11

Ro
tē

to-THE

THE

DILIGENCE
n_ 1 dat sg f
spoudE

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

oknEros

τω

t_ dat sg n

πνευµατι
pneumati

ζεοντεσ
zeontes

vp AC act pres nom pl m

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

σπουδη
spoudē

DILIGENCE

mē

part neg conditionally

οκνηροι
oknēroi

SLOTHFUL(p)

a_ nom pl m

SLOTHFUL, irksome

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

beING_BOILING(p)

zeO

BOILING_be, BOIL, be fervent

τω

to-THE

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

douleuontes

SLAVING(p)

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

kuriō

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δουλευοντεσ

vp AC act pres nom pl m

rejoicing in
•expectation,
enduring •affliction,
persevering in
•prayer,

12

12:12

Ro
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ελπιδι

elpis

chairontes tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

θλιψειτη
elpidi

EXPECTATION
n_ 3 dat sg f

EXPECTATION

χαιροντεσ

JOYING(p)

vp AC act pres nom pl m
chairO

JOY, rejoice

τη

to-THE

THE

thlipsei

CONSTRICTION
n_ 3 dat sg f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

υποµενοντεσ

vp AC act pres nom pl m
hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

προσευχη

prayer
n_ 1 dat sg f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

προσκαρτερουντεσ

perseverING(p)

vp AC act pres nom pl m

hupomenontes

UNDER-REMAINING(p)

tē

to-THE

proseuchē

proseuchE

proskarterountes

proskartereO

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

contributing to the
needs of the saints,
pursuing
•hospitality.

13

12:13

Ro ταισ
tais

to-THE(p)

THE

χρειαισ

needs
n_ 1 dat pl f

των
tōn

ho/hE/to

THE

hagiōn

a_/n_ gen pl m

HOLY

κοινωνουντεσ
koinōnountes

communionING(p)

koinOneO

COMMON+BEING, communion, contribute, participate

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

t_ dat pl f
ho/hE/to

chreiais

chreia

USE, need  (noun)

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αγιων

HOLY-ones

hagios

vp AC act pres nom pl m

tēn

φιλοξενιαν

FOND-LODGing
n_ 1 acc sg f

FOND+LODGE-ness, FOND+LODGing, hospitality

διωκοντεσ

CHASING(p)

CHASE, persecute, pursue

philoxenian

philoxenia

diōkontes

vp AC act pres nom pl m
diOkO

|Bless •those who
are persecuting
you: |bless, and do
not |curse~,

14

12:14

Ro ευλογειτε

YE-BE-blessING

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

διωκοντασ
diōkontas

ones-CHASING

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

eulogeite

YE-BE-blessING

WELL+LAY/say, bless

kai

AND

kai

AND, also, too

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

eulogeite

vm AC act pres 2 pl
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

τουσ

THE

vp AC act pres acc pl m
diOkO

CHASE, persecute, pursue

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

ευλογειτε

vm AC act pres 2 pl
eulogeO

και

conj

µη

NO
part neg conditionally
mE

καταρασθε

YE-BE-DOWN-EXECRATING~

vm AC mid pres 2 pl

DOWN+EXECRATE, curse

katarasthe

kataraomai

so as to be
rejoicing with those
rejoicing, lamenting
with those
lamenting,

15

12:15

Ro
chairein

chairO

JOY, rejoice

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

χαιροντων

chairO

JOY, rejoice

klaiein

TO-BE-LAMENTING
vn AC act pres

meta

ones-LAMENTING
vp AC act pres gen pl m
klaiO

χαιρειν

TO-BE-JOYING
vn AC act pres

meta chairontōn

ones-JOYING
vp AC act pres gen pl m

κλαιειν

klaiO

LAMENT

µετα
meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

κλαιοντων
klaiontōn

LAMENT

being •smutually
disposed to io one
another, not being
disposed to •that
which is high, but
being led~ away tg

to the humble. Do
not |bcome~ to pass
for prudent bwith
yourselves.

16

12:16

Ro το
to

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

prep

INTO  of time: for

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αυτο
auto

SAME

εισ

INTO

eis allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

φρονουντεσ

beING_DISPOSED(p)

vp AC act pres nom pl m

DISPOSED_be, be disposed

µη
mē

mE

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl n
hupsElos

φρονουντεσ

beING_DISPOSED(p)

vp AC act pres nom pl m
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

αλλα

but

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

phronountes

phroneO

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ta

THE(p)

υψηλα
hupsēla

HIGH

HIGH

phronountes alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

tois

t_ dat pl m

THE

tapeinois

a_/n_ dat pl m
tapeinos

beING-TOGETHER-FROM-LED(p)

vp AC mid pres nom pl m
sunapagO

µη
mē ginesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

φρονιµοι
phronimoi

DISPOSED
a_ nom pl m
phronimos

DISPOSED, prudent

ταπεινοισ

LOW

LOW, humble

συναπαγοµενοι
sunapagomenoi

TOGETHER+FROM+LEAD, lead away with

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γινεσθε

BECOME, come to be, come into being, occur
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par

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

εαυτοισ

yourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

παρ

prep

heautois

pf 2 dat pl m

To no one |render
evil idfor evil,
making =ideal
provision in the
sight of all hmen,

17

12:17

Ro µηδενι
mēdeni

NO+YET+ONE, no one, nothing

κακον
kakon

EVIL

kakos

EVIL

αντι
anti

prep
anti

kakou

OF-EVIL
a_/n_ gen sg n

EVIL

αποδιδοντεσ
apodidontes

FROM-GIVING
vp AC act pres nom pl m
apodidOmi

to-NO-YET-ONE
a_ dat sg m
mEdeis/mEtheis

a_/n_ acc sg n

INSTEAD

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

κακου

kakos

FROM+GIVE, pay, render, give back

προνοουµενοι

vp AC mid pres nom pl m
pronoeO

καλα
kala

a_/n_ acc pl n

IDEAL, ideal, fine, fertile

enōpion

IN-VIEW
adv

παντων
pantōn

a_ gen pl m

pronooumenoi

BEFORE-MINDING~

BEFORE+MIND, provide, making provision

IDEAL(p)

kalos

ενωπιον

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

OF-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

ανθρωπων

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

if possible •that
which comes out
from yourselves.
Being at peace with
all =mankind,

18

12:18

Ro

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δυνατον

ABLE

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ex

ek

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ει
ei

IF
part cond
ei

dunaton

a_ nom sg n
dunatos

THE

εξ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

OF-YE

humeis

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pantōn

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπων
anthrōpōn

µετα
meta

prep

παντων

a_ gen pl m

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eirēneuontes

beING-at-PEACE
vp AC act pres nom pl m

ειρηνευοντεσ

eirEneuO

PEACEFUL-be, be-at-PEACE, be at peace

you are not
avenging
yourselves,
beloved, but be
giving place to His
•indignation, for it is
°written~, Mine is
vengeance! I/ will
|repay! the Lord is
saying.

19

12:19

Ro

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

BELOVed !

agapEtos

µη
mē

part neg conditionally
mE

εαυτουσ
heautous

pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

εκδικουντεσ
ekdikountes

OUT-JUSTING
vp AC act pres nom pl m
ekdikeO

OUT+JUST_be, OUT+JUST, avenge

αγαπητοι
agapētoi

a_/n_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

δοτε

YE-BE-GIVING
vm AC act pres 2 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

topon

POSITION

topos

POSITION, place

tē

ho/hE/to

THE

INDIGNATION

orgE

INDIGNATION, anger

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

αλλα
alla

alla

dote

τοπον

n_ 2 acc sg m

τη

to-THE
t_ dat sg f

οργη
orgē

n_ 1 dat sg f
graphO

WRITE

γαρ

for

gar

εµοι

to-ME
pp 1 dat sg

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

antapodidOmi

INSTEAD+FROM+GIVE, repay, retaliate

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

emoi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκδικησισ
ekdikēsis

OUT-JUSTing
n_ 3 nom sg f
ekdikEsis

egō

egO

ανταποδωσω
antapodōsō

I-SHALL-BE-repayING
vi AC act fut 1 sg

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

kurios

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

But "If your •enemy
should be
hungering, give him
the |morsel; if he
should be thirsting,
give him to |drink,

20

12:20

Ro
alla ean

IF-EVER

πεινα

-MAY-BE-HUNGERING
vs AC act pres 3 sg

THE

ho/hE/to echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

peina

peinaO

HUNGER

ο
ho

t_ nom sg m

THE

εχθροσ
echthros

enemy
a_/n_ nom sg m
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 for in doing this
you will be heaping
embers of fire on
his •head."

σου

su

ψωµιζε
psōmize

vm AC act pres 2 sg
psOmizO

MORSEL-make, MORSELize, give morsel, morsel out

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-BE-MORSELizING

auton

διψα
dipsa

he-MAY-BE-THIRSTING
vs AC act pres 3 sg

ποτιζε
potize

vm AC act pres 2 sg
potizO

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

dipsaO

THIRST  (verb)

YOU-BE-DRINKizING

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

him
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

poiōn

ανθρακασ

n_ 3 acc pl m

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουτο
touto

this
conj
gar

ποιων

DOING
vp AC act pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

anthrakas

EMBERS

anthrax

EMBER

πυροσ

OF-FIRE

FIRE,  id. fiery

YOU-SHALL-BE-HEAPING
vi AC act fut 2 sg
sOreuO

επι

prep

την

THE
t_ acc sg f

puros

n_ 3 gen sg n
pur

σωρευσεισ
sōreuseis

HEAPER-be, HEAP

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

ho/hE/to

THE

κεφαλην
kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

HEAD

αυτου

OF-him

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Be not |conquered~

by •evil; but
|conquer •evil iwith
•good.

21

12:21

Ro

NO

mE

YOU-BE-beING-CONQUERED
vm AC mid pres 2 sg
nikaO

υπο
hupo

UNDER
prep
hupo

THE

ho/hE/to

THE

kakou

αλλα

conj
alla

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

νικω
nikō

CONQUER, vanquish UNDER, by

του
tou

t_ gen sg n

κακου

EVIL
a_/n_ gen sg n
kakos

EVIL

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

vm AC act pres 2 sg
nikaO

CONQUER, vanquish

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

agathō

a_/n_ dat sg n

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

κακον

EVIL

kakos

EVIL

νικα
nika

YOU-BE-CONQUERING

εν

prep

tō

THE

ho/hE/to

THE

αγαθω

GOOD

agathos

GOOD

to

THE

kakon

a_/n_ acc sg n

Let every soul be
|subject~ to the
|superior
authorities, for
there is not

authority except
byunder God. Now
•those which |are,
|have been set~
byunder God,

1

13:1

Ro

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

soul

psuchE

εξουσιαισ

exousia

huperechousais

beING_superior

OVER+HAVE, be_superior, be superior

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f
pas

ψυχη
psuchē

n_ 1 nom sg f

COOLING, soul

exousiais

to-authorities
n_ 1 dat pl f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

υπερεχουσαισ

vp AC act pres dat pl f
huperechO

υποτασσεσθω

LET--BE-beING-UNDER-SET
vm AC mid pres 3 sg

ου

NOT

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

-IS-BEING

hupotassesthō

hupotassO

UNDER+SET, subject

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εξουσια

authority
n_ 1 nom sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

υπο

UNDER, by

n_ 2 gen sg m

exousia

IF

ei

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

hupo

UNDER
prep
hupo

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

hai

t_ nom pl f

δε

YET

ουσαι
ousai

BEING
vp AC act pres nom pl f
eimi

BE, am, are, is

υπο

UNDER God (PLACER)

PLACER, God

τεταγµεναι
tetagmenai

HAVING-been-SET
vp ST mid pres nom pl f
tassO

SET,  id. arrange, prescribe

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

αι

THE(p)

ho/hE/to

THE

de

conj
de

YET, now

hupo

prep
hupo

UNDER, by

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

εισιν

so that he •who is
resisting an
•authority has
withstood •God's
•mandate. Now
•those who |have

2

13:2

Ro ωστε
hōste

AS+BESIDES, so that, so as

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

vp AC mid pres nom sg m

INSTEAD+SET, (against-SET), resist

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

εξουσια

n_ 1 dat sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

AS-BESIDES
conj
hOste

THE

αντιτασσοµενοσ
antitassomenos

one-INSTEAD-SETTING~

antitassomai

tē

to-THE

THE

exousia

authority

tē

ho/hE/to

Romans 12  -  Romans 13
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withstood, will be
getting~ judgment
for themselves,

του
tou

OF-THE

ho/hE/to theos

prescriptION

diatagE

THRU+SET, prescriptION, mandate

vi ST act pres 3 sg

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

διαταγη
diatagē

n_ 1 dat sg f

ανθεστηκεν
anthestēken

-HAS-INSTEAD-STOOD

anthistEmi

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

hoi

THE-ones

δε
de

de

HAVING-INSTEAD-STOOD

anthistEmi

heautois

to-themselves
pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

κριµα
krima

n_ 3 acc sg n

ανθεστηκοτεσ
anthestēkotes

vp ST act pres nom pl m

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

εαυτοισ

JUDGMENT

krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

lēmpsontai

THEY-SHALL-BE-GETTING~

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ληµψονται

vi AC mid fut 3 pl
lambanO

for •magistrates are
not a fear to the
good act, but to the
evil. Now you do
not |want to be
fearing~ the
authority. |Do
•good, and you will
be having applause
ofrom it.

3

13:3

Ro οι

THE(p)

t_ nom pl m

γαρ

for

gar

αρχοντεσ
archontes

n_ 3 nom pl m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hoi

ho/hE/to

THE

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

chiefs

ουκ
ouk

eisin

BE, am, are, is

phobos

τω

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

GOOD

agathos

n_ 2 dat sg n
ergon

ACT, work

alla

but
conj
alla

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE

κακω
kakō

EVIL

kakos

θελεισ

WILL, want

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

φοβοσ

FEAR
n_ 2 nom sg m
phobos

FEAR

tō

THE

αγαθω
agathō

a_ dat sg n

GOOD

εργω
ergō

ACT

αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

tō

ho/hE/to

a_ dat sg n

EVIL

theleis

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg
thelO

δε

YET
conj

µη

mE

phobeisthai

vn AC mid pres
phobeO

THE
t_ acc sg f n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

το
to

THE

THE

αγαθον

GOOD

de

de

YET, now

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβεισθαι

TO-BE-FEARING~

FEAR, be afraid

την
tēn

ho/hE/to

THE

εξουσιαν
exousian

authority

exousia

t_ acc sg n
ho/hE/to

agathon

a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

ποιει
poiei

vm AC act pres 2 sg
poieO

και

AND

AND, also, too

εξεισ

YOU-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 2 sg
echO

n_ 2 acc sg m
epainos

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

YOU-BE-DOING

DO, make, produce

kai

conj
kai

exeis

HAVE  id. next, be, fare

επαινον
epainon

ON-PRAISE

ON+PRAISE, laud, applause

εξ
ex

ek

αυτησ
autēs

OF-it

autos/autE/auto

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For it is God's
servant iofor your
•good. Now if you
should be doing
•evil, |fear~, for not
feignedly is it
wearing the sword.
For it is God's
servant, an
avenger iofor
indignation to him
•who is committing
•evil.

4

13:4

Ro θεου
gar

gar

διακονοσ

diakonos

εστιν

to-YOU
pp 2 dat sg

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

diakonos

THRU-SERVITOR
n_ 2 nom sg f

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

eis

prep

to

THE

ho/hE/to

αγαθον
agathon

agathos ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YET THE
t_ acc sg n

κακον
kakon

EVIL

ποιησ

poieO

DO, make, produce

φοβου

YOU-BE-FEARING~

vm AC mid pres 2 sg
phobeO

FEAR, be afraid

το

t_ acc sg n

THE

GOOD
a_/n_ acc sg n

GOOD

εαν
ean

IF-EVER
part cond

δε
de

conj
de

YET, now

το
to

ho/hE/to

THE

a_/n_ acc sg n
kakos

EVIL

poiēs

YOU-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 2 sg

phobou

NOT

ou

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

SIMULATELY
adv
eikE

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µαχαιραν

n_ 1 acc sg f
machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj
gar

εικη
eikē

SIMULATELY, feignedly  Perhaps from IF+REACH

machairan

sword

φορει

-IS-wearING

CARRY, wear

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

diakonos

THRU-SERVITOR
n_ 2 nom sg f
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

εκδικοσ
ekdikos

n_ 2 nom sg f

phorei

vi AC act pres 3 sg
phoreO

theou

OF-God (OF-PLACER)

gar

for

διακονοσ εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

OUT-JUSTER

ekdikos

OUT+JUSTER, avenger

Romans 13
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εισ

INTO

INTO  of time: for

οργην
orgēn

n_ 1 acc sg f
orgE

τω

to-THE-one
t_ dat sg m
ho/hE/to

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

κακον

a_/n_ acc sg n

EVIL

πρασσοντι
prassonti

vp AC act pres dat sg m

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

eis

prep
eis

INDIGNATION

INDIGNATION, anger

tō

THE

kakon

EVIL

kakos

PRACTISING

prassO

Wherefore it is
necessary to be
|subject~, not only
because of
•indignation, but
also because of
•conscience.

5

13:5

Ro διο
dio

αναγκη
anagkē

n_ 1 nom sg f

υποτασσεσθαι

TO-BE-beING-UNDER-SET
vn AC mid pres

UNDER+SET, subject

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

necessITY

anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

hupotassesthai

hupotassO

ου

adv neg absolute

ONLY
adv
monon

because_of
prep t_ acc sg f

orgēn

INDIGNATION
n_ 1 acc sg f

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND

µονον
monon

ONLY, alone, merely

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

οργην

orgE

INDIGNATION, anger

αλλα
alla

conj
alla

kai

conj
kai

AND, also, too

δια

dia

την

t_ acc sg f

THE

συνειδησιν

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

dia

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēn

THE

ho/hE/to

suneidēsin

consciENCE
n_ 3 acc sg f

For therefore you
are settling taxes
also, for they are
God's ministers,
|perpetuated iofor
this self-same
thing.

6

13:6

Ro
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

for
conj
gar

AND
conj

AND, also, too

phoros

CARRY, tax

δια

dia

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και
kai

kai

φορουσ
phorous

taxes
n_ 2 acc pl m

τελειτε

YE-ARE-FINISHING

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

leitourgoi

officials
n_ 2 nom pl m
leitourgos

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

teleite

vi AC act pres 2 pl
teleO

λειτουργοι

PEOPLE+ACTER, official, minister

gar theou

PLACER, God

eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

εισ
eis

prep

auto

SAME

autos/autE/auto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

εισιν

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

INTO

eis

INTO  of time: for

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

προσκαρτερουντεσ

perseverING

proskarterountes

vp AC act pres nom pl m
proskartereO

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

|Render to all •their
dues, to •whom
•tax, •tax, to •whom
•tribute, •tribute, to
•whom •fear, •fear,
to •whom •honor,
•honor.

7

13:7

Ro
apodote

YE-BE-FROM-GIVING
vm AC act pres 2 pl

to-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tas

ho/hE/to

οφειλασ

OWED
n_ 1 acc pl f
opheilE

τω

THE

ton

φορον
phoron

αποδοτε

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

πασιν
pasin

a_ dat pl m

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

THE

opheilas

OWED, debt, due

tō

to-THE-one
t_ dat sg m
ho/hE/to

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

tax
n_ 2 acc sg m
phoros

CARRY, tax

ton

THE
t_ acc sg m

phoros

τω

to-THE-one
t_ dat sg m

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τελοσ

tribute

telos

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

telos

tribute
n_ 3 acc sg n
telos

τον

ho/hE/to

THE

φορον
phoron

tax
n_ 2 acc sg m

CARRY, tax

tō

ho/hE/to

THE

THE

telos

n_ 3 acc sg n

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

to

THE

THE

τελοσ

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

to-THE-one

THE

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

τον
ton

THE
t_ acc sg m

phobon

n_ 2 acc sg m
phobos

τω
tō

THE

την

t_ acc sg f

τιµην
timēn

την

THE
t_ acc sg f

THE

τιµην
timēn

timE

VALUE, honor, price

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

τον
ton

t_ acc sg m

THE

φοβον
phobon

FEAR

phobos

FEAR

ho/hE/to

THE

φοβον

FEAR

FEAR

to-THE-one
t_ dat sg m
ho/hE/to

tēn

THE

ho/hE/to

THE

VALUE
n_ 1 acc sg f
timE

VALUE, honor, price

tēn

ho/hE/to

VALUE
n_ 1 acc sg f

To no one |owe
nanything, except
•to be loving one
another, for he
•who is loving
•danother has

8

13:8

Ro µηδενι

to-NO-YET-ONE
a_ dat sg m

mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

οφειλετε

YE-BE-OWING

opheilO

ει
ei

IF

ei

part neg conditionally

mēdeni

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

µηδεν

NO+YET+ONE, no one, nothing

opheilete

vm AC act pres 2 pl

OWE, ought, would that

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

Romans 13
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fulfilled law. το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

one_another
pc acc pl m

LOVE

ho/hE/to

THE

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αγαπων τον

THETHE

αλληλουσ
allēlous

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

αγαπαν
agapan

TO-BE-LOVING
vn AC act pres
agapaO

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m

gar

conj
gar

agapōn

LOVING
vp AC act pres nom sg m
agapaO

LOVE

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ετερον

DIFFERENT-one

heteros

DIFFERENT,  id. other

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

peplērōken

vi ST act pres 3 sg

heteron

a_ acc sg m

νοµον πεπληρωκεν

-HAS-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

For •this: "You shall
not commit
|adultery," "you
shall not |murder,"
"you shall not
|steal," "you shall
not |testify falsely,"
"you shall not
|covet," and if there
is any dother
precept, it is
|summed~ up in this
•saying, in •this:
"You shall |love
your •associate as
yourself."

9

13:9

Ro το

THE
t_ nom sg n

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µοιχευσεισ

moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

to

ho/hE/to

THE

γαρ
ou moicheuseis

YOU-SHALL-BE-ADULTERING
vi AC act fut 2 sg

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φονευσεισ
phoneuseis

YOU-SHALL-BE-MURDERING
vi AC act fut 2 sg

MURDERER-be, MURDER

NOT

ou

klepseis

YOU-SHALL-BE-stealING
vi AC act fut 2 sg
kleptO

COVER, steal

ου
ou

adv neg absolute
ou phoneuO

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κλεψεισ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ψευδοµαρτυρησισ
pseudomarturēsis

vi AC act fut 2 sg

FALSE+MARK, FALSE-witness, testify falsely

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

ου
ou

NOT YOU-SHALL-BE-FALSE-witnessING

pseudomartureO

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιθυµησεισ
epithumēseis

epithumeO

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

και
kai

conj
kai

AND, also, too

IFYOU-SHALL-BE-ON-FEELING
vi AC act fut 2 sg

AND

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY

ετερα
hetera

heteros

DIFFERENT,  id. other

entolē

n_ 1 nom sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

τισ
tis

px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

DIFFERENT
a_ nom sg f

εντολη

directION

εν
en

prep
en

τω
tō

t_ dat sg m

λογω
logō

n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τουτω

this

houtos/hautE/touto

ανακεφαλαιουται

vi AC mid pres 3 sg

UP+HEAD-cause, UP+HEAD, head up, sum up

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THEsayING

logos

toutō

pd dat sg m

THE+SAME, this, these

anakephalaioutai

-IS-UP-HEADING~

anakephalaioO

εν τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

agapēseis

LOVE

τον
ton

ho/hE/to

THE

πλησιον

NIGH-one

plEsion

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

hōs

adv
hOs

σεαυτον
seauton

pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

αγαπησεισ

YOU-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 2 sg
agapaO

THE
t_ acc sg m

plēsion

adv

NIGH, NIGH-one, associate

σου

pp 2 gen sg
su

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

YOURself

•Love is not
working~ evil to an
•associate. The
complement, then,
of law, is •love.

10

13:10

Ro η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

αγαπη

n_ 1 nom sg f

τω
tō

to-THE

πλησιον κακον
kakon

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ergazetai

ergazomai

ACT, work, trade

ho/hE/to

agapē

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

plēsion

NIGH-one
adv
plEsion

NIGH, NIGH-one, associate

EVIL
a_/n_ acc sg n
kakos

EVIL

ouk

NOT

ou

εργαζεται

-IS-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg

πληρωµα
plērōma

FILLING
n_ 3 nom sg n

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

oun

THEN

THEN

νοµου

nomos

LAW

η
hē

ho/hE/to

agapē

LOVE
n_ 1 nom sg f

LOVE  (noun)

plErOma

ουν

conj
oun

nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m

THE
t_ nom sg f

THE

αγαπη

agapE

This, also, do,
being °aware of the
era, that it is
already the hour for
us to be roused out
of sleep, for now is

11

13:11

Ro και

conj

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vp ST act pres nom pl m
eidO

THE

καιρον
kairon

n_ 2 acc sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

kai

AND

kai

AND, also, too

τουτο

pd nom sg n

ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

SEASON

kairos

Romans 13
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our •salvation
nearer than when
we believe.

hoti

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f

ēdē

ALREADY
adv
EdE

ηµασ
hēmas

US

εξ
ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

hupnou

SLEEP

εγερθηναι
egerthēnai

TO-BE-ROUSED

egeirO

νυν
nun

NOW

NOW, current

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

HOUR

hOra

HOUR

ηδη

ALREADY, at length

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

OUT

ek

υπνου

OF-SLEEP
n_ 2 gen sg m
hupnos

vn FA pas indef

ROUSE,  id. rise, raise

adv
nun

SURELY+CONSEQUENTLY, for

egguteron

egguteron (eggus)

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

η
hē

ho/hE/to

sōtēria

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

η

part

γαρ
gar

for
conj
gar

εγγυτερον

NEARer
adv cmp

NEAR-more, NEARer

ηµων

THE
t_ nom sg f

THE

σωτηρια

SAVing
n_ 1 nom sg f

ē

OR

E

OR, either, than

οτε
hote

when
adv

WHICH+BESIDES, when

επιστευσαµεν
episteusamen

vi FA act indef 1 pl
pisteuOhote

WE-BELIEVE

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

The night
progresses, yet the
day is °near. We,
then, should be
putting~ off the acts
of •darkness, yet
should be putting~

on the implements
of •light.

12

13:12

Ro η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

νυξ
nux

n_ 3 nom sg f
nux

NIGHT

προεκοψεν
proekopsen

-progresseS
vi FA act indef 3 sg
prokoptO

BEFORE+STRIKE, progress, wax

THE
conj
de hEmera

hē

THE NIGHT

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

YET, now

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 nom sg f

DAY

ηγγικεν
ēggiken

-HAS-NEARED
vi ST act pres 3 sg
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

αποθωµεθα

vs AC mid fut 1 pl
apotithEmi

ουν
oun

THE

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

skotous

DARK / DARKNESS

ενδυσωµεθα

vs AC mid fut 1 pl

δε
de

YET

YET, now

apothōmetha

WE-SHOULD-BE-FROM-PLACING~

FROM+PLACE, put off, put away

THEN
conj
oun

THEN

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα
erga tou

THE

σκοτουσ

DARKNESS
n_ 3 gen sg n
skotos

endusōmetha

WE-SHOULD-BE-IN-SLIPPING~

enduO

IN+SLIP, put on, dress

conj
de

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

hopla

IMPLEMENTS
n_ 2 acc pl n
hoplon

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

φωτοσ
phōtos

n_ 3 gen sg n

LIGHT

ho/hE/to

THE

οπλα

IMPLEMENT, weapon

tou

OF-THE

THE

LIGHT

phOs

As in the day,
respectably, should
we be walking, not
in revelries and
drunkenness, not in
chambering and
wantonness, not in
strife and jealousy,

13

13:13

Ro

adv

AS, so,  id. about, how

εν
en

prep
en

ηµερα

DAY

hEmera

DAY

ευσχηµονωσ
euschēmonōs

WELL-FIGUREly

euschEmonOs

WELL+FIGURE+AS, WELL+FIGUREly, respectably

ωσ
hōs

AS

hOs

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

n_ 1 dat sg f adv

περιπατησωµεν
peripatēsōmen

vs AC act fut 1 pl
peripateO

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

kōmois kai

AND

AND, also, too

n_ 1 dat pl f
methE

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

WE-SHOULD-BE-ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

µη

part neg conditionally
mE

κωµοισ

to-REVELRIES
n_ 2 dat pl m
kOmos

REVELRY

και

conj
kai

µεθαισ
methais

DRUNKENNESSES

DRUNKENNESS

part neg conditionally
mE

κοιταισ
koitais

to-LYINGS
n_ 1 dat pl f

LYING, LIE, bed, chambering

kai

conj
kai

AND, also, too

aselgeiais

to-wantonnesses

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

eridi

to-STRIFE

kai

AND

kai

AND, also, too

koitE

και

AND

ασελγειαισ

n_ 1 dat pl f
aselgeia

µη
mē

NO
part neg conditionally

εριδι

n_ 3 dat sg f
eris

STRIFE-ing, STRIFE

και

conj

to-BOILING

BOILING, zeal, jealousy

ζηλω
zēlō

n_ 2 dat sg m
zElos

but put~ on the
Lord Jesus Christ,
and be making~ no
provision iofor the
lusts of the flesh.

14

13:14

Ro αλλα
alla

but
conj
alla

ενδυσασθε

enduO

τον

THE
t_ acc sg m

THE

kurion

kurios

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOURCHANGE, but, nevertheless, nay

endusasthe

IN-SLIP-YE~

vm FA mid fut 2 pl

IN+SLIP, put on, dress

ton

ho/hE/to

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsoun

iEsous

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

τησ

ho/hE/to

THE

σαρκοσ

sarx

pronoian

BEFORE-MINDing
n_ 1 acc sg f

BEFORE+MIND-ness, BEFORE+MINDing, (forethought), provision, providence

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

χριστον
christon

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και

kai

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f

FLESH

προνοιαν

pronoia

NO

mE

Romans 13
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vm AC mid pres 2 pl
poieO

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

epithumias

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

ποιεισθε
poieisthe

YE-BE-makING~

DO, make, produce

eis

eis

επιθυµιασ

ON-FEELings
n_ 1 acc pl f
epithumia

Now the |infirm in
the faith be taking~

to yourselves, but
not iofor
discrimination of
reasonings.

1

14:1

Ro τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

conj
de

YET, now

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

tē

to-THE

πιστει

pistis

BELIEF, faith, fidelity

proslambanesthe

YE-BE-TOWARD-GETTING-UP~

TOWARD+GET+UP, take to

ton

THE

THE

δε
de

YET

ασθενουντα
asthenounta

one-beING_UN-FIRM
vp AC act pres acc sg m

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f

προσλαµβανεσθε

vm AC mid pres 2 pl
proslambanO

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

INTO

diakriseis

THRU-JUDGing(p)

n_ 3 acc pl f n_ 2 gen pl m
dialogismos

mē

mE

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

διακρισεισ

diakrisis

THRU+JUDGing, discriminatION

διαλογισµων
dialogismōn

OF-THRU-accounts

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

wOne, indeed, is
believing to |eat all
things, yet the
|infirm one is eating
greens.

2

14:2

Ro
men

INDEED

πιστευει
pisteuei

-IS-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

φαγειν

vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE-one
t_ nom sg m

δε
de

YET

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

µεν

part
men

INDEED

vi AC act pres 3 sg
pisteuO

phagein

TO-BE-EATING

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

ο

ho/hE/to

THE

conj
de

YET, now

ασθενων
asthenōn

beING_UN-FIRM
vp AC act pres nom sg m

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

λαχανα
lachana

GREENS

εσθιει

-IS-EATING
vi AC act pres 3 sg
esthiOastheneO

n_ 2 acc pl n
lachanon

GREENS, GREENS(s)

esthiei

EAT

Let not him •who is
eating be scorning
him •who is not
eating. Yet let not
him •who is not
eating be judging
him •who is eating,
for •God took~ him
to Himself.

3

14:3

Ro ο
ho

THE
t_ nom sg m

εσθιων

one-EATING

EAT

τον
ton

THE-one

ho/hE/to

THE

mē

NO
part neg conditionally
mE

εσθιοντα

vp AC act pres acc sg m
esthiO

EAT

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho/hE/to

THE

esthiōn

vp AC act pres nom sg m
esthiO

t_ acc sg m

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

esthionta

EATING
part neg conditionally
mE

vm AC act pres 3 sg

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

THE-one
t_ nom sg m

δε
de

YET

de

µη

NO

mE

εσθιων

vp AC act pres nom sg m

EAT THE

esthionta

εξουθενειτω
exoutheneitō

LET-him-BE-scornING

exoutheneO

ο
ho

ho/hE/to

THE

conj

YET, now

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

esthiōn

EATING

esthiO

τον
ton

THE-one
t_ acc sg m
ho/hE/to

εσθιοντα

EATING
vp AC act pres acc sg m
esthiO

EAT

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

LET-him-BE-JUDGING
vm AC act pres 3 sg
krinO

ho

THE

theos gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κρινετω
krinetō

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

γαρ
gar

for
conj

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

proselabeto

TOWARD+GET, take to

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

προσελαβετο

-TOWARD-GOT~

vi FA mid past 3 sg
proslambanO

aWho are you/ •who
are judging
Another's
domestic? To his
•own Master he is
standing or falling.
Now he will be
made to |stand, for
the Lord is |able~ to
make him stand.

4

14:4

Ro
su

YOU

tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει
ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

συ

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

vi AC act pres 2 sg
eimi

ho

κρινων
krinōn

vp AC act pres nom sg m a_ acc sg m

domestIC

HOME-er, domestIC, domestic servant

τω

to-THE

ho/hE/to

ιδιω

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

one-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

αλλοτριον
allotrion

other_placED

allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

οικετην
oiketēn

n_ 1 acc sg m
oiketEs

tō

t_ dat sg m

THE

idiō

a_ dat sg m
idios

Master
n_ 2 dat sg m

η
ē

OR

E

OR, either, than

piptO

σταθησεται

he-SHALL-BE-BEING-STOOD
vi AC pas fut 3 sg
histEmi

κυριω
kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

στηκει
stēkei

he-IS-STANDING_firm
vi AC act pres 3 sg
stEkO

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

part

πιπτει
piptei

he-IS-FALLING
vi AC act pres 3 sg

FALL, prostrate

stathēsetai

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

Romans 13  -  Romans 14
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de

de

YET, now

dunatei

-IS-beING_ABLE
vi AC act pres 3 sg

ABLE_be, be powerful

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

THE

kurios

kurios

στησαι
stēsai

TO-STAND

δε

YET
conj

δυνατει

dunateO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vn FA act indef
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

wOne indeed, is
deciding for one
day rather bthan
another day, yet
wone is deciding for
every day. Let each
one be fully
|assured~ in his
•own mind.

5

14:5

Ro
hos

pr nom sg m

µεν
krinei

-IS-JUDGING
vi AC act pres 3 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

par

BESIDE
prep

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f

DAY

οσ
hos

hos/hE/ho

de

YET, now

οσ

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

men

INDEED
part
men

INDEED

κρινει

krinO

DAY

DAY

παρ

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

DAY

hEmera

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

δε

YET
conj
de

κρινει

-IS-JUDGING
vi AC act pres 3 sg

pasan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f

EACH

hekastos en ho/hE/to

THE

krinei

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

πασαν

EVERY
a_ acc sg f

DAY

hEmera

DAY

εκαστοσ
hekastos

a_ nom sg m

EACH

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

idiō

OWN
a_ dat sg m

nous

plērophoreisthō

plErophoreO

FULL+CARRY, FULL-wear, fully assure, fully discharge

ιδιω

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

νοι
noi

MIND
n_ 3 dat sg m

MIND, mental state

πληροφορεισθω

LET-him-BE-beING-FULL-worn
vm AC mid pres 3 sg

He •who is
|disposed to the
day, is |disposed to
it to the Lord; and
he •who is eating, is
eating to the Lord,
for he is thanking
•God. And he •who
is not eating, to the
Lord is not eating,
and is thanking
•God.

6

14:6

Ro

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

φρονων
phronōn

one-beING_DISPOSED

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ηµεραν
hēmeran

DAY

DAY

κυριω
kuriō

to-Master

kurios

vi AC act pres 3 sg
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

ο
ho

vp AC act pres nom sg m
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

την

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
hEmera

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

φρονει
phronei

he-IS-beING_DISPOSED

και

AND

AND, also, too

ho

ho/hE/to

esthiōn

EATING to-Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εσθιει
esthiei

vi AC act pres 3 sg

EAT

he-IS-thankING

eucharisteO

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kai

conj
kai

ο

THE-one
t_ nom sg m

THE

εσθιων

vp AC act pres nom sg m
esthiO

EAT

κυριω
kuriō

kurios

he-IS-EATING

esthiO

ευχαριστει
eucharistei

vi AC act pres 3 sg

WELL+JOY, thank, give thanks

γαρ
gar

conj
gar

τω

THE

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

kai

conj

AND, also, too

ο µη
mē

NO
part neg conditionally

EATING
vp AC act pres nom sg m

EAT

kuriō

to-Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

n_ 2 dat sg m
theos

και

AND

kai

ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εσθιων
esthiōn

esthiO

κυριω

ουκ
ouk

adv neg absolute

EAT

και
kai

kai

AND, also, too

eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

t_ dat sg m

THE

θεω

PLACER, God

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσθιει
esthiei

-IS-EATING
vi AC act pres 3 sg
esthiO

AND
conj

ευχαριστει
eucharistei

-IS-thankING
vi AC act pres 3 sg

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

For not one of us is
living to himself,
and not one is
dying to himself.

7

14:7

Ro ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηµων

OF-US

heautō

heautou/heautEs/heautou

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ
gar

for
conj

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εαυτω

to-himself
pf 3 dat sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

-IS-LIVING

zaO

και

AND

kai

AND, also, too

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

heautō

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αποθνησκει
apothnēskei

-IS-FROM-DYING
vi AC act pres 3 sg

FROM+DIE, die

ζη
zē

vi AC act pres 3 sg

LIVE

kai

conj

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

εαυτω

to-himself
pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou apothnEskO

For bsboth, if we
should be living, to
the Lord are we
living, bsand if we
should be dying, to
the Lord are we

8

14:8

Ro εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

te

te

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vs AC act pres 1 pl

LIVE

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

ean

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

gar

for
conj
gar

ζωµεν
zōmen

WE-MAY-BE-LIVING

zaO

τω

ho/hE/to

Romans 14
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dying. Then, bsboth
if we should be
living bsand if we
should be dying,
we are the Lord's.

kuriō

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ζωµεν
zōmen

WE-ARE-LIVING

ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

te

part

αποθνησκωµεν
apothnēskōmen

vs AC act pres 1 pl

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

κυριω

n_ 2 dat sg m vi AC act pres 1 pl
zaO

LIVE

εαν

ean

τε

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

WE-MAY-BE-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

τω
tō

THE

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WE-ARE-FROM-DYING
vi AC act pres 1 pl

FROM+DIE, die

part cond

te

BESIDES
part
te

ουν

conj

THEN

zōmen

vs AC act pres 1 pl

LIVE

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

αποθνησκοµεν
apothnēskomen

apothnEskO

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τε

BESIDES,  id. both

oun

THEN

oun

ζωµεν

WE-MAY-BE-LIVING

zaO

ean

IF-EVER

ean

te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

αποθνησκωµεν
apothnēskōmen

vs AC act pres 1 pl
apothnEskO

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

kuriou

n_ 2 gen sg m

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τε

WE-MAY-BE-FROM-DYING

FROM+DIE, die

tou

OF-THE

THE

κυριου

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εσµεν

WE-ARE-BEING

For iofor this Christ
died and lives, that
He should be |Lord
of the dead as well
as of the living.

9

14:9

Ro

eis

touto

this

houtos/hautE/touto

γαρ
gar

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

-FROM-DIED

apothnEskO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εζησεν

vi FA act indef 3 sg

LIVE

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

απεθανεν
apethanen

vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

και
ezēsen

-LIVES

zaO

ινα

hina

και

kai

AND, also, too

a_/n_ gen pl m

AND
conj
kai

vp AC act pres gen pl m
zaO

kurieusē

vs AC act fut 3 sg

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND
conj

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones

nekros

DEAD

και
kai

AND, also, too

ζωντων
zōntōn

OF-LIVING-ones

LIVE

κυριευση

He-SHOULD-BE-masterING

kurieuO

SANCTIONER-be, SANCTION, master, lord

Now awhy are you/

judging your
•brother? Or awhy
are you/ also
scorning your
•brother? For all of
us shall be
|presented~ at the
dais of •God,

10

14:10

Ro
su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε
de

conj px acc sg n

κρινεισ

YOU-ARE-JUDGING
vi AC act pres 2 sg

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

συ

YOU YET

de

YET, now

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

krineis

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

τον
ton

n_ 2 acc sg m
adelphos

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

AND

AND, also, too

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

αδελφον
adelphon

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου
sou

OF-YOU

su

και
kai

conj
kai

συ
su

YOU

su

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξουθενεισ
exoutheneis

vi AC act pres 2 sg
exoutheneO

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

τον

THE
t_ acc sg m

αδελφον
adelphon

n_ 2 acc sg m
adelphos

τι
ti

YOU-ARE-scornING

ton

ho/hE/to

THE

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WE-SHALL-BE-beING-BESIDE-STOOD
vi AC mid fut 1 pl

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

sou

OF-YOU

pantes

ALL

pas

γαρ
gar

conj
gar

παραστησοµεθα
parastēsometha

paristEmi

τω

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

bEma

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tō

βηµατι
bēmati

platform
n_ 3 dat sg n

STEP-effect, platform, dais

του

t_ gen sg m

theou

theos

for it is °written~:
Living am I/, the
Lord is saying, tFor
to Me shall |bow
every knee, And
every tongue shall
be acclaiming~

•God!

11

14:11

Ro γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

gar

ζω

LIVE

I

λεγει
legei

-IS-sayING
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

zō

I-AM-LIVING
vi AC act pres 1 sg
zaO

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

emoi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kampsei

-SHALL-BE-BOWING

kamptO

kurios hoti

conj

εµοι

pp 1 dat sg

καµψει

vi AC act fut 3 sg

BOW
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παν

EVERY
a_ nom sg n

gonu

n_ 3 nom sg n

KNEE,  with PLACE: kneel

και
kai

conj

AND, also, too

pasa

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

glōssa

TONGUE
n_ 1 nom sg f

TONGUE, language

pan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γονυ

KNEE

gonu

AND

kai

πασα

a_ nom sg f
pas

γλωσσα

glOssa

εξοµολογησεται
exomologēsetai

-SHALL-BE-OUT-avowING~

exomologeO

τω

to-THE

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

vi AC mid fut 3 sg

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theō

God (PLACER)

PLACER, God

Consequently,
then, each of us
shall be giving
account concerning
himself to •God.

12

14:12

Ro αρα
ara

part

CONSEQUENTLY,  id. then

ουν
oun

conj

THEN

hekastos

a_ nom sg m

hēmōn

hEmeis

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

CONSEQUENTLY

ara

THEN

oun

εκαστοσ

EACH

hekastos

EACH

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

peri

prep

εαυτου

heautou/heautEs/heautou

n_ 2 acc sg m
logos

δωσει
dōsei

he-SHALL-BE-GIVING

heautou

himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

λογον
logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

vi AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

t_ dat sg m

THE

θεω
theō

theos

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

By no means, then,
should we still be
judging one
another, but rather
decide this, not •to
|place a stumbling
block for a •brother,
or a snare.

13

14:13

Ro
mēketi

NO-NOT-STILL
adv

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

ουν
oun

THEN

THEN

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

WE-SHOULD-BE-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

µηκετι

mEketi

conj
oun

allēlous

κρινωµεν
krinōmen

vs AC act fut 1 pl

αλλα

but

alla

touto

this

houtos/hautE/touto

JUDGE-YE
vm FA act fut 2 pl
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

mallon

mallon (mala)

THE
t_ acc sg n

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

κρινατε
krinate

µαλλον

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

το
to

ho/hE/to

THE

µη
mē

tithenai

TO-PLACE

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

προσκοµµα

TOWARD-STRIKE-effect

TOWARD+STRIKE-effect, stumble-effect, stumbling, stumbling block

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

αδελφω
adelphō

adelphos

part

OR, either, than

τιθεναι

vn FA act indef
tithEmi

proskomma

n_ 3 acc sg n
proskomma

τω

brother
n_ 2 dat sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

η
ē

OR

E

σκανδαλον
skandalon

SNARE

skandalon

SNARE

n_ 2 acc sg n

I have perceived
and am
°persuaded~ in the
Lord Jesus that
nothing is
contaminating thof
itself, except that
the one reckoning~

anything to be
contaminating, to
that one it is
contaminating.

14

14:14

Ro οιδα
oida

vi ST act pres 1 sg
eidO

και

AND

kai

vi ST mid pres 1 sg

εν
en

IN
prep
en

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

conj

AND, also, too

πεπεισµαι
pepeismai

I-HAVE-been-PERSUADED

peithO

PERSUADE, confide, have confidence IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouden

a_ nom sg n

kuriō

Master

kurios

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hoti

that

hoti

ουδεν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

κοινον
koinon

THRU
prep
dia heautou/heautEs/heautou

COMMON
a_ nom sg n
koinos

COMMON, contaminating

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εαυτου
heautou

itself
pf 3 gen sg n

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Romans 14
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ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τω

to-THE

ho/hE/to

λογιζοµενω
logizomenō

one-accountING~

vp AC mid pres dat sg m

ει

IF

ei

µη
mē

NO
part neg conditionally

tō

t_ dat sg m

THE

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

px acc sg n
tis/tis/ti

κοινον

a_ acc sg n

COMMON, contaminating

ειναι

eimi

BE, am, are, is

ekeinō

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

koinon

COMMON

koinos

einai

TO-BE
vn FA act indef

εκεινω

to-that-one
pd dat sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

a_ nom sg n
koinos

κοινον
koinon

COMMON

COMMON, contaminating

For if, because of
food, your •brother
is sorrowing~, you
are not longer
walking according
to love. Do not, by
your •food, |destroy
that one for whose
sake Christ died.

15

14:15

Ro ει

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

FOOD
n_ 3 acc sg n

FEED-effect, FOOD

ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for
conj

δια

prep
dia

βρωµα
brōma

brOma

ο

t_ nom sg m

adelphos

n_ 2 nom sg m
adelphos

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

λυπειται

-IS-SORROWING~

lupeO

ουκετι

adv

NOT+STILL, no longer

ho

THE

ho/hE/to

THE

αδελφοσ

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-YOU
pp 2 gen sg

lupeitai

vi AC mid pres 3 sg

SORROW, be sorry

ouketi

NOT-STILL

ouketi

κατα
kata

kata

αγαπην
agapēn

LOVE
n_ 1 acc sg f

LOVE  (noun)

vi AC act pres 2 sg

mē

part neg conditionally

tō

t_ dat sg n

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

agapE

περιπατεισ
peripateis

YOU-ARE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

brōmati

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

that-one
pd acc sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

απολλυε
apollue

YOU-BE-destroyING
vm AC act pres 2 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

υπερ
huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ου
hou

hos/hE/ho

βρωµατι

FOOD
n_ 3 dat sg n
brOma

FEED-effect, FOOD

sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκεινον
ekeinon

OVER

huper

WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

-FROM-DIED

apothnEskO

απεθανεν
apethanen

vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

Let not, then, your
•good be
|calumniated~,

16

14:16

Ro

NO
part neg conditionally

LET--BE-beING-HARM-AVERRED

oun

THEN

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

to

a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

βλασφηµεισθω
blasphēmeisthō

vm AC mid pres 3 sg
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

ουν

conj
oun

THEN

OF-YE
pp 2 gen pl

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αγαθον
agathon

GOOD

for the kingdom of
•God is not food
and drink, but
righteousness and
peace and joy in
holy spirit.

17

14:17

Ro ου
ou

NOT
adv neg absolute conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

gar

estin

vi AC act pres 3 sg

THE

KINGdom

basileia

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

βρωσισ

brOsis

FEEDing, food, corrosion

kai

AND
conj
kai

posis

n_ 3 nom sg f

DRINKing, drink

alla

but
conj

δικαιοσυνη
dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

brōsis

FEEDing
n_ 3 nom sg f

και

AND, also, too

ποσισ

DRINKing

posis

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND

eirēnē

n_ 1 nom sg f
eirEnE kai

AND, also, too

chara

JOY
n_ 1 nom sg f

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY

HOLY

kai

conj
kai

AND, also, too

ειρηνη

PEACE

PEACE

και
kai

AND
conj

χαρα

chara

JOY

en pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

αγιω
hagiō

a_ dat sg n
hagios
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For he •who in this
is slaving for
•Christ, is well
pleasing to •God
and attested by
•hmen.

18

14:18

Ro ο

THE-one
t_ nom sg m

THE

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν

IN
prep
en

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

δουλευων
douleuōn

douleuO

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ho

ho/hE/to

γαρ
gar

conj

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω
toutō

this

houtos/hautE/touto

SLAVING
vp AC act pres nom sg m

SLAVE-be, SLAVE THE

χριστω
christō

ANOINTed

euarestos

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

τω

t_ dat sg m

THE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

και
kai

conj
kai

a_ nom sg m

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl mn_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ευαρεστοσ

WELL-PLEASing
a_ nom sg m
euarestos

tō

to-THE

ho/hE/to

θεω

theos

PLACER, God

AND

AND, also, too

δοκιµοσ
dokimos

testED

dokimos

SEEMED, testED, qualified

tois

ho/hE/to

THE

ανθρωποισ

humans

anthrOpos

anthrōpois

n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Consequently,
then, we are
pursuing •that
which makes for
•peace and •that
which is for the
edification of io •one
another.

19

14:19

Ro

CONSEQUENTLY
part

CONSEQUENTLY,  id. then

THEN
conj

THEN

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

τησ

OF-THE

ειρηνησ

PEACE
n_ 1 gen sg f

diōkomen

vi AC act pres 1 pl

kai

AND

kai

AND, also, too

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

τησαρα
ara

ara

ουν
oun

oun

THE

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

eirēnēs

eirEnE

PEACE

διωκοµεν

WE-ARE-CHASING

diOkO

CHASE, persecute, pursue

και

conj

ta

t_ acc pl n

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

oikodomēs

oikodomE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

allēlous

pc acc pl m

οικοδοµησ

HOME-BUILDING
n_ 1 gen sg f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

τησ

THE

INTO

αλληλουσ

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

Not on account of
food |demolish the
work of •God. All,
indeed, is clean,
but it is evil to the
hman •who thwith
stumbling is eating.

20

14:20

Ro µη
mē

mE

ενεκεν
heneken

adv
heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

FOOD

FEED-effect, FOOD

καταλυε

YOU-BE-DOWN-LOOSING

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

εργον
ergon

work
n_ 2 acc sg n

ACT, work

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

on_account_of

βρωµατοσ
brōmatos

n_ 3 gen sg n
brOma

katalue

vm AC act pres 2 sg
kataluO

το

THE

THE

ergon

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

God (PLACER)

panta

a_ nom pl n
pas

men

INDEED
part
men

INDEED

καθαρα
kathara

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

EVIL
a_ nom sg n
kakosho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µεν

clean(p)

a_ nom pl n
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

alla

but

alla

κακον
kakon

EVIL

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

THE-one
t_ dat sg m

THE

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to-THE

THE

ανθρωπω
anthrōpō

τω
tō

ho/hE/to

δια

dia

TOWARD-STRIKE-effect

TOWARD+STRIKE-effect, stumble-effect, stumbling, stumbling block

εσθιοντι
esthionti

vp AC act pres dat sg m
esthiO

προσκοµµατοσ
proskommatos

n_ 3 gen sg n
proskomma

EATING

EAT

It is ideal not •to be
eating =meat, nor
yet to be drinking
wine, nor yet to do
aught iby which
your •brother is
stumbling, or is
being snared~ or
weakened.

21
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Ro

a_ nom sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

το

THE

ho/hE/to

THE

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

κρεα

MEATS

kreas

MEAT

NO-YET

πιειν

TO-BE-DRINKING

καλον
kalon

IDEAL

kalos

to

t_ nom sg n part neg conditionally

φαγειν

phagO (esthiO)

krea

n_ 3 acc pl n

µηδε
mēde

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

piein

vn AC act pres
pinO

DRINK

WINE

NO+YET, not yet, neither

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH

hos/hE/ho

ο

THE

ho/hE/to

THE

αδελφοσ
adelphos

brother

adelphos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

οινον
oinon

n_ 2 acc sg m
oinos

WINE

µηδε
mēde

NO-YET
conj
mEde

εν

IN
prep

ω
hō

pr dat sg n

WHICH / WHO

ho

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother YOU / OF-YOU / to-YOU

προσκοπτει

-IS-TOWARD-STRIKING_self
vi AC act pres 3 sg

η

OR

OR, either, than

σκανδαλιζεται
skandalizetai

-IS-beING-SNARED

SNARE-make, SNARE, shock

η

OR
part
E

OR, either, than

ασθενει

-IS-beING_UN-FIRM

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

proskoptei

proskoptO

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash against

ē

part
E

vi AC mid pres 3 sg
skandalizO

ē asthenei

vi AC act pres 3 sg

Romans 14
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The faith which
you/ |have, have
acfor yourself in
•God's sight. Happy
is he •who is not
judging himself in
that which he is
attesting.

22

14:22

Ro συ
su

pp 2 nom sg
su

pistin

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

ην

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

εχεισ
echeis

echO

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

πιστιν

n_ 3 acc sg f
pistis

hēn

WHICH / WHO

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

κατα
kata

prep

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

eche

YOU-BE-HAVING
vm AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ενωπιον
enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

tou

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

makarios

HAPPY
a_ nom sg m
makarios

HAPPY

ο
ho

t_ nom sg m

THE

NO
part neg conditionally
mE

seauton

εχε

IN-VIEW

enOpion

του

OF-THE

ho/hE/to theos

µακαριοσ

THE-one

ho/hE/to

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

krinōn

vp AC act pres nom sg m
krinO

εαυτον

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

pr dat sg n

dokimazei

vi AC act pres 3 sg

SEEM, test

κρινων

JUDGING

JUDGE, judge, decide, sue, pass

heauton

pf 3 acc sg m

IN
prep
en

hō

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δοκιµαζει

he-IS-testING

dokimazO

Now he •who is
doubting~ if he
should be eating is
°condemned~,
seeing that it is not
out of faith. Now
everything which is
not out of faith is
sin.

23
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Ro

t_ nom sg m

THE

δε

conj
de

YET, now

diakrinomenos

diakrinO ean

φαγη

he-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 3 sg

ο
ho

THE-one

ho/hE/to

de

YET

διακρινοµενοσ

THRU-JUDGING~

vp AC mid pres nom sg m

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

phagē

phagO (esthiO)

EAT

κατακεκριται

-HAS-been-DOWN-JUDGED
vi ST mid pres 3 sg

DOWN+JUDGE, condemn

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ

OF-BELIEF

katakekritai

katakrinO

hoti

hoti

ouk

ou

ek pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

EVERY
a_ nom sg n
pas

δε
de

conj

YET, now

ο
ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

NOT

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

παν
pan

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

YET

de

WHICH

WHICH / WHO

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

OUT

pisteōs

pistis

hamartia

n_ 1 nom sg f

estin

eimi

BE, am, are, is

αµαρτια

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

Now we/, the able,
|ought to be bearing
the infirmities of the
impotent, and not
to be pleasing
ourselves.

1

15:1

Ro
opheilomen

WE-ARE-OWING
vi AC act pres 1 pl
opheilO

de

YET, now

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

hoi

δυνατοι

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

THE(p)

t_ acc pl n

THE

asthenEma

οφειλοµεν

OWE, ought, would that

δε

YET
conj
de

WE

hEmeis

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

dunatoi

ABLE
a_/n_ nom pl m
dunatos

τα
ta

ho/hE/to

ασθενηµατα
asthenēmata

UN-FIRM-effects
n_ 3 acc pl n

UN+FIRM-effect, infirm-effect, infirmity

tōn

ho/hE/to

adunatōn

a_/n_ gen pl m

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

vn AC act pres

BEAR

kai

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

αδυνατων

UN-ABLE

adunatos

βασταζειν
bastazein

TO-BE-BEARING

bastazO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

µη

part neg conditionally

to-ourselves
pf 1 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

TO-BE-PLEASING

εαυτοισ
heautois

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αρεσκειν
areskein

vn AC act pres
areskO

PLEASE

Let each of us
|please his
•associate, iofor his
•good, toward his
edification.

2

15:2

Ro
hekastos

EACH
a_ nom sg m

EACH

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

plēsion

NIGH-one
adv
plEsion

αρεσκετω
aresketō

areskO eis

to

αγαθον
agathon

a_/n_ acc sg n

GOOD

εκαστοσ

hekastos

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

τω
tō

to-THE

πλησιον

NIGH, NIGH-one, associate

LET-him-BE-PLEASING
vm AC act pres 3 sg

PLEASE

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

GOOD

agathos

προσ
pros

pros

oikodomēn

HOME-BUILDING

oikodomE

TOWARD
prep

TOWARD, to

οικοδοµην

n_ 1 acc sg f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

Romans 14  -  Romans 15
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For •Christ also
pleases not
Himself, but
according as it is
°written~, "The
reproaches of
•those reproaching
Thee fall on on Me."

3

15:3

Ro
kai

AND
conj
kai

γαρ
gar

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ουχ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

και

AND, also, too

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed

christos

ouch

ou

pf 3 dat sg m

ηρεσεν
ēresen

αλλα
alla

conj
alla

καθωσεαυτω
heautō

to-Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

-PLEASES
vi FA act indef 3 sg
areskO

PLEASE

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg

WRITE

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ονειδισµοι

oneidismos

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ονειδιζοντων

vp AC act pres gen pl m

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi FA act indef 3 pl

ON+FALL, fall on

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

t_ nom pl m

oneidismoi

REPROACHings
n_ 2 nom pl m

REPROACHing, REPROACH

των

OF-THE(p)

oneidizontōn

ones-REPROACHING

oneidizO

REPROACH-make, REPROACH

se

YOU
pp 2 acc sg
su

επεπεσαν
epepesan

THEY-ON-FALL

epipiptO

ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµε

pp 1 acc sg

επ

prep

eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

For whatever was
written before, was
written iofor •this
teaching of ours,
that through the
endurance and th

the consolation of
the scriptures we
may |have
•expectation.

4

15:4

Ro

as_much_as(p)

pk nom pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

γαρ

for
conj
gar

-WAS-BEFORE-WRITTEN
vi FA pas past 3 sg

οσα
hosa

hosos/hosE/hoson

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

προεγραφη
proegraphē

prographO

BEFORE+WRITE, write before

prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

ηµετεραν
hēmeteran

OUR-more

OUR-more, OUR(emph), ours

διδασκαλιαν

n_ 1 acc sg f
didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

εγραφη

-WAS-WRITTEN
vi FA pas past 3 sg

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εισ
eis

INTO

tēn

THE

THE

ps 1 acc sg f cmp
hEmeteros/hEmetera/hEmeteron (hEmeis)

didaskalian

TEACHing

egraphē

graphO

WRITE

hina

THAT
conj

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

THE

υποµονησ
hupomonēs

hupomonE

AND

kai

THRU
prep
dia

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

UNDER-REMAINING
n_ 1 gen sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

και
kai

conj

AND, also, too

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

paraklēseōs

paraklEsis

tōn

t_ gen pl f

THE

γραφων

graphE

WRITING, scripture

tēn

ho/hE/to

prep
dia

tēs

ho/hE/to

παρακλησεωσ

BESIDE-CALLing
n_ 3 gen sg f

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

graphōn

WRITINGS
n_ 1 gen pl f

την

THE
t_ acc sg f

THE

ελπιδα
elpida

n_ 3 acc sg f

EXPECTATION

εχωµεν

WE-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 1 pl
echO

EXPECTATION

elpis

echōmen

HAVE  id. next, be, fare

Now may the God
of •endurance and
•consolation |grant
you •to be smutually
|disposed to i one
another, according
to Christ Jesus,

5

15:5

Ro ο
ho

THE

δε
de

YET

de

YET, now

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

tēs

THE

υποµονησ
hupomonēs

UNDER-REMAINING

και
kai

kai

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

conj n_ 2 nom sg m
theos

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

AND
conj

AND, also, too

tēs

ho/hE/to

paraklēseōs

n_ 3 gen sg f

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

vo AC act pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

pp 2 dat pl
humeis

το
to

ho/hE/to

παρακλησεωσ

BESIDE-CALLing

paraklEsis

δωη
dōē

MAY--BE-GIVING

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

THE
t_ acc sg n

THE

SAME
pp acc sg n

φρονειν
phronein

phroneO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτο
auto

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-beING_DISPOSED
vn AC act pres

DISPOSED_be, be disposed

εν

prep
en

Romans 15
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allēlois

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αλληλοισ

pc dat pl m
allElOn

kata

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησουν

iEsous

that, with one
accord, iwith one
mouth, you may be
glorifying the God
and Father of our
•Lord Jesus Christ.

6

15:6

Ro

hina

LIKE-FEEL
adv

LIKE+FEEL, with one accord

εν

en

ενι

heis

ONE

stomati

stoma

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οµοθυµαδον
homothumadon

homothumadon

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heni

ONE
a_ dat sg n

στοµατι

MOUTH
n_ 3 dat sg n

MOUTH,  id. edge

δοξαζητε
doxazēte

vs AC act pres 2 pl

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

t_ acc sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

AND
conj

AND, also, too

patera

n_ 3 acc sg m

του

OF-THE

ho/hE/to

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

YE-MAY-BE-esteem_izING

doxazO

τον
ton

THE

THE

θεον
theon

PLACER, God

και
kai

kai

πατερα

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

tou

t_ gen sg m

THE

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hēmōn

hEmeis

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

Wherefore be
taking~ one another
to yourselves
according as
•Christ also took~

you to Himself, iofor
the glory of •God.

7

15:7

Ro διο

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore TOWARD+GET+UP, take to

allēlous

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και
kai

conj
kai

dio

dio

προσλαµβανεσθε
proslambanesthe

YE-BE-TOWARD-GETTING-UP~

vm AC mid pres 2 pl
proslambanO

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

AND

AND, also, too

THE

ho/hE/to

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

-TOWARD-GOT~

proslambanO

YE

humeis

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
ho/hE/to

THE

θεου

theos

ο
ho

t_ nom sg m

THE

christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

προσελαβετο
proselabeto

vi FA mid past 3 sg

TOWARD+GET, take to

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

eis

δοξαν
doxan

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

For I am saying
that Christ has
become~ the
Servant of the
Circumcision, for
the sake of the
truth of God, io •to
confirm the
patriarchal
•promises.

8

15:8

Ro λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

christos

diakonon

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

legō

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

gar

gar

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

διακονον

THRU-SERVITOR
n_ 2 acc sg m
diakonos

γεγενησθαι
gegenēsthai

TO-HAVE-BECOME~

περιτοµησ
peritomēs

OF-ABOUT-CUTTING
n_ 1 gen sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

TRUTH

TRUEness, TRUTH

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg mvn ST mid pres

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

υπερ

huper

αληθειασ
alētheias

n_ 1 gen sg f
alEtheia theos

PLACER, God

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

THE

βεβαιωσαι
bebaiōsai

TO-confirm

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

epaggelias

promises

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

paterōn

n_ 3 gen pl m

το

THE
t_ acc sg n vn FA act indef

bebaioO

STEPPING-cause, STEP, confirm

τασ

ho/hE/to

επαγγελιασ

n_ 1 acc pl f
epaggelia

των πατερων

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

Yet the nations are
to glorify •God fors

His mercy,
according as it is
°written~,
"Therefore I shall
be acclaiming~

Thee among the
nations," "And to
Thy •name shall I
be playing music."

9

15:9

Ro
ta

t_ nom pl n

de

YET
conj
de

YET, now

ethnē

NATIONS

NATION

huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ελεουσ
eleous

MERCY

MERCY

doxasai

TO-esteem_ize

τον
ton

THE
t_ acc sg m

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε εθνη

n_ 3 nom pl n
ethnos

υπερ

OVER

huper

n_ 3 gen sg n
eleos

δοξασαι

vn FA act indef
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ho/hE/to

THE

theon

n_ 2 acc sg m

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

γεγραπται

WRITE

δια
dia

THRU

Romans 15
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touto

THE+SAME, this, these

exomologēsomai

exomologeO

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

soi

pp 2 dat sg
su

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ethnesin

NATIONS

ethnos

NATION

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

εξοµολογησοµαι

I-SHALL-BE-OUT-avowING~

vi AC mid fut 1 sg

σοι

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

prep
en

εθνεσιν

n_ 3 dat pl n

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to-THE

THE

ονοµατι
onomati

onoma

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act fut 1 sg

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ψαλω
psalō

I-SHALL-BE-STROKING

psallO

STROKE, play music

And again he is
saying, "Be |merry,
ye nations, with His
•people!"

10

15:10

Ro

AND
conj

palin

legei

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και
kai

kai

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN
adv

AGAIN

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

ευφρανθητε
euphranthēte

YE-BE-BEING-gladdenED

εθνη

ethnos

NATION

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

vm AC pas pres 2 pl
euphrainO

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

ethnē

NATIONS
n_ 3 nom pl n

meta

WITH

meta

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαου
laou

autou

OF-Him

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And again he is
saying, "|Praise the
Lord, all the
nations," And "let
all the peoples laud
Him."

11

15:11

Ro
kai

kai

AGAIN
adv

legei

vi AC act pres 3 sg

αινειτε

vm AC act pres 2 pl
aineO

PRAISE  (verb)

και

AND
conj

AND, also, too

παλιν
palin

palin

AGAIN

λεγει

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

aineite

YE-BE-PRAISING

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

εθνη

n_ 3 nom pl n
ethnos

NATION

τον
ton

ho/hE/to

THE

κυριον

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND
conj

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta ethnē

NATIONS THE
t_ acc sg m

kurion

n_ 2 acc sg m

kai

kai

AND, also, too

επαινεσατωσαν

vm FA act fut 3 pl

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

epainesatōsan

LET-THEM-ON-PRAISE

epaineO

ON+PRAISE, laud, applaud

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

παντεσ

THE(p)

λαοι
laoi

PEOPLES

laos

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom pl m

PEOPLE

And again Isaiah is
saying, there will be
"the root of •Jesse,
And He •Who is
rising~ to be |Chief
of the nations: On
Him will the nations
|rely."

12

15:12

Ro και
kai

AND

kai

AND, also, too

palin

adv
palin

ησαιασ

vi AC act pres 3 sg
legO

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

conj

παλιν

AGAIN

AGAIN

ēsaias

ISAIAH
n_ 1 nom sg m
Esaias

ISAIAH  Hebrew  SAVIOUR-Yah

λεγει
legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE

ROOT
n_ 1 nom sg f
riza

ROOT

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

JESSE

JESSE  Hebrew  REAL+MY

AND

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

One-UP-STANDING~

vn AC act pres
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n

ριζα
riza

ho/hE/to

ιεσσαι
iessai

ni proper
iessai

και
kai

conj
kai ho/hE/to

THE

ανισταµενοσ
anistamenos

vp AC mid pres nom sg m
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

αρχειν
archein

TO-BE-chiefING

εθνων
ethnōn

ethnos

NATION

επ
ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτω

Him
pp dat sg m

εθνη
ethnē

NATION

ON

epi

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NATIONS
n_ 3 nom pl n
ethnos

Romans 15
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ελπιουσιν
elpiousin

THEY-SHALL-BE-EXPECTING
vi AC act fut 3 pl
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

Now may the God
of •expectation be
filling you with eall
joy and peace in
•believing, iofor you
•to be super-
abounding in
•expectation, in the
power of holy spirit.

13

15:13

Ro ο

THE
conj

YET, now

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

EXPECTATION
n_ 3 gen sg f

πληρωσαι

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

θεοσ

God (PLACER)

tēs

THE

ελπιδοσ
elpidos

elpis

EXPECTATION

plērōsai

MAY--BE-fulFILLING(fut)

vo AC act fut 3 sg

υµασ
humas

YE

πασησ
pasēs

a_ gen sg f

χαρασ και
kai

AND

kai

AND, also, too PEACE

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

THE

OF-EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

charas

JOY
n_ 1 gen sg f
chara

JOY

conj

ειρηνησ
eirēnēs

PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

en

prep
en

τω

t_ dat sg n

pisteuein

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

perisseuein

TO-BE-exceedING

perisseuO

YE / OF-YE / to-YE

πιστευειν

TO-BE-BELIEVING
vn AC act pres
pisteuO

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

THE

περισσευειν

vn AC act pres

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

IN THE

ελπιδι
elpidi

n_ 3 dat sg f
elpis

EXPECTATION IN, among,  id. by, with, on, at, into

δυναµει

n_ 3 dat sg f
dunamis

OF-spirit

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

EXPECTATION

εν
en

IN
prep
en

dunamei

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου

a_ gen sg n
hagios

hagiou

HOLY

HOLY

Now I/ smyself also
am °persuaded~

concerning you, my
brethren, that you
syourselves also
are bulging with
goodness, °filled~

with enall
•knowledge, |able~

also to be
admonishing one
another.

14

15:14

Ro
pepeismai

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

δε
de

de

YET, now

αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME

kai

conj
kai

AND, also, too

πεπεισµαι

I-HAVE-been-PERSUADED
vi ST mid pres 1 sg

YET
conj

adelphoi

brothers !
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egō

pp 1 nom sg

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

humōn

YE

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

peri

prep
peri

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και
kai

conj

αυτοι
autoi

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

DISTENDed
a_ nom pl m

DISTENDed, bulging

este

BE, am, are, is

hoti

hoti

AND

kai

AND, also, too

SAME(p)

autos/autE/auto

µεστοι
mestoi

mestos

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

αγαθωσυνησ

OF-GOOD-ness

agathOsunE

GOOD+TOGETHERness, GOOD-ness  (its accompaniments), goodness

πεπληρωµενοι

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

πασησ
pasēs

OF-EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τησ

THE

ho/hE/to

THE

agathōsunēs

n_ 1 gen sg f

peplērōmenoi

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres nom pl m
plEroO pas

tēs

t_ gen sg f

γνωσεωσ
gnōseōs

n_ 3 gen sg f
gnOsis

vp AC mid pres nom pl m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

και
kai

AND

αλληλουσ
allēlous

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

TO-BE-admonishINGKNOWLEDGE

KNOWing, KNOWLEDGE

δυναµενοι
dunamenoi

BEING_ABLE~

conj
kai

AND, also, too

one_another
pc acc pl m
allElOn

νουθετειν
nouthetein

vn AC act pres
noutheteO

MIND+PLACE, admonish

Yet more daringly
do I write to you, fin
part, as prompting
you, because of the
grace •being given
to me from •God,

15

15:15

Ro
tolmēroterōs

more-DARING-AS

tolmEroterOs (tolmEroteron/tolmEros)

de

YET
conj
de

εγραψα

vi FA act indef 1 sg
graphO

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

µερουσ

meros

PART, party, particular, instalment

hōs

AS

τολµηροτερωσ

adv cmp

DARING-more+AS, more-DARINGly, more daringly

δε

YET, now

egrapsa

I-WRITE

WRITE

υµιν
humin

to-YE

apo merous

PART
n_ 3 gen sg n

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

Romans 15
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επαναµιµνησκων
epanamimnēskōn

ON+UP+REMIND, prompt

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δια

prep
dia

THE

ON-UP-REMINDING
vp AC act pres nom sg m
epanamimnEskO

υµασ

pp 2 acc pl

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

charin

grace
n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

δοθεισαν

vp AC pas pres acc sg f

µοι απο
apo

prep

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

χαριν

ho/hE/to

dotheisan

BEING-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

FROM

apo

FROM,  id. by, of

του

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

theou

God (PLACER)

theos

iofor me •to be the
minister of Christ
Jesus iofor the
nations, acting as a
priest of the
evangel of •God,
that the approach
present of the
nations may be
becoming~ well
received, having
been hallowed~ iby
holy spirit.

16

15:16

Ro
eis

eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ειναι

BE, am, are, is

me

λειτουργον
leitourgon

n_ 2 acc sg m
leitourgos

PEOPLE+ACTER, official, minister

christou

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εισ

INTO
prep

το

THE

THE

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

official

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ιησου
iēsou

JESUS

eis

eis

INTO  of time: for

τα

THE(p)

εθνη
ethnē

n_ 3 acc pl n
ethnos

ιερουργουντα

SACRED-ACTING
vp AC act pres acc sg m

SACRED+ACT, priestLY-ACT, act as priest

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ

INTO
prep

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

NATIONS

NATION

hierourgounta

hierourgeO

THE

ευαγγελιον

n_ 2 acc sg n

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

hina

THAT

genētai

ginomai

hē

THE

euaggelion

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

προσφορα
prosphora

TOWARD-CARRY
n_ 1 nom sg f

TOWARD+CARRY, offering, approach present

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ethnōn

ethnos

euprosdektos

WELL-TOWARD-RECEIVed

prosphora

tōn

OF-THE(p)

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

ευπροσδεκτοσ

a_ nom sg f
euprosdektos

WELL+TOWARD+RECEIVed, WELL+TOWARD+RECEIVable, well received, most acceptable

ηγιασµενη

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY

hēgiasmenē

HAVING-been-HOLY_izED
vp ST mid pres nom sg f

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit

αγιω
hagiō

a_ dat sg n
hagios

HOLY

I |have, then, a
•boast in Christ
Jesus, in •that
which is toward
•God.

17

15:17

Ro εχω
oun

THEN
conj

THEN

t_ acc sg f
ho/hE/to

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ουν

oun

την
tēn

THE

THE

καυχησιν
kauchēsin

BOASTing
n_ 3 acc sg f
kauchEsis

BOASTing, glorying

en

χριστω
christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ta

THE(p)

THE TOWARD, to

θεον

God (PLACER)

PLACER, God

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theon

n_ 2 acc sg m
theos

For I am not daring
to |speak any of
what Christ does
not effect~ through
me iofor the
obedience of the
nations, in word
and work,

18

15:18

Ro ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

I-AM-DARING
vi AC act pres 1 sg
tolmaO

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

gar

τολµω
tolmō

DARE

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαλειν

TO-BE-TALKING
vn AC act pres

TALK, speak

ων

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

WHICH / WHO

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

px acc sg n

lalein

laleO

hōn

hos/hE/ho

NOT

ou

Romans 15
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kateirgasato

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

χριστοσ

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δι

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

egO

eis

INTO
prep

κατειργασατο

-DOWN-ACTS~

vi FA mid indef 3 sg

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

di

dia

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ

eis

INTO  of time: for

hupakoēn

obediENCE OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

logō

to-sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και

AND
conj

AND, also, too

to-ACT

ACT, work

υπακοην

n_ 1 acc sg f
hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

εθνων
ethnōn

λογω

n_ 2 dat sg m

kai

kai

εργω
ergō

n_ 2 dat sg n
ergon

in the power of
signs and miracles,
in the power of
God's spirit, so
that, from
Jerusalem and
around unto
•Illyricum, I have
completed the
evangel of the
Christ.

19

15:19

Ro εν

prep
en

dunamei

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

σηµειων
sēmeiōn

SIGN

AND
conj
kai

AND, also, too

τερατων
teratōn

OF-MIRACLES
n_ 3 gen pl n

εν

en

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δυναµει

n_ 3 dat sg f

OF-SIGNS
n_ 2 gen pl n
sEmeion

και
kai

teras

MIRACLE

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δυναµει
dunamei

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

πνευµατοσ

OF-spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

conj
hOste

µε

I / ME / OF-ME / to-ME

απο
apo

apo

ABILITY
n_ 3 dat sg f

pneumatos

n_ 3 gen sg n

θεου
theou

ωστε
hōste

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

me

ME
pp 1 acc sg
egO

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ni proper
ierousalEm

AND, also, too

κυκλω
kuklō

to-AROUND

kuklos

SURROUNDING, AROUND

UNTO
adv

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

illurikou

ILLYRICUM
n_ 2 gen sg n
illurikon plEroO

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

και
kai

AND
conj
kai

n_ 2 dat sg m adverbially

µεχρι
mechri

mechri

UNTO

του

OF-THE

ιλλυρικου

ILLYRICUM

πεπληρωκεναι
peplērōkenai

TO-HAVE-fulFILLED
vn ST act pres

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

t_ acc sg n

euaggelion

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

χριστου
christou

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

το
to

THE

ho/hE/to

THE

ευαγγελιον

n_ 2 acc sg n

tou

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

Yet thus I am
|ambitious~ to be
bringing the
evangel~ wheree

Christ is not named
lest I may be
building on
another's
foundation,
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adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

δε
de

de philotimeomai

euaggelizesthai

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ουτωσ
houtōs

thus YET
conj

YET, now

φιλοτιµουµενον
philotimoumenon

beING_ambitious~

vp AC mid pres acc sg m

FOND+VALUE, be_ambitious, be ambitious

ευαγγελιζεσθαι

TO-BE-WELL-MESSAGizING~

vn AC mid pres
euaggelizO

ουχ
ouch

adv neg absolute

WHICH-?-where
adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ωνοµασθη

vi FA pas indef 3 sg
onomazO

NAME  (verb)

christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οπου
hopou

hopou

ōnomasthē

-IS-NAMED

χριστοσ

ANOINTed

ινα

hina

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αλλοτριον
allotrion

other_placED

allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

mE

επ

ON
a_ acc sg m

θεµελιον
themelion

n_ 2 acc sg m

oikodomō

I-MAY-BE-HOME-BUILDING
vs AC act pres 1 sg
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

foundation

themelios

PLACE+CARE, foundation

οικοδοµω

but, according as it
is °written~, "They
who were not
informed
concerning Him
shall |see~, And
they who have not
heard shall
|understand."
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conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

gegraptai

graphO

hois

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ
ouk

ou

αλλα
alla

but

καθωσ

kathOs

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

οισ

to-WHOM(p)

pr dat pl m

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

anēggelē

vi FA pas past 3 sg

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτου
autou

pp gen sg m

ανηγγελη

it-WAS-UP-MESSAGED

anaggellO

UP+MESSAGE, inform

περι
peri

prep

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Romans 15
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οψονται
opsontai

optomai

VIEW, see

kai

conj

AND, also, too

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ

NOT
adv neg absolute

akēkoasin

vi ST act pres 3 pl

HEAR

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 3 pl

και

AND

kai

οι
hoi

WHO(p)

pr nom pl m

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακηκοασιν

THEY-HAVE-HEARD

akouO

suniEmi

TOGETHER+LET, understand

συνησουσιν
sunēsousin

THEY-SHALL-BE-understandING
vi AC act fut 3 pl

Wherefore I was
•much hindered~

also in •coming tod

you.
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THRU-WHICH

dio

THRU+WHICH, wherefore

conj
kai

IN+STRIKE, hinder

πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n
polus

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

ελθειν

vn AC act pres

COME

dio

conj

και
kai

AND

AND, also, too

ενεκοπτοµην
enekoptomēn

I-was-hinderED
vi FA mid past 1 sg
egkoptO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

tou

THE

elthein

TO-BE-COMING

erchomai

TOWARD
prep

υµασ
humas

YE

προσ
pros

pros

TOWARD, to

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Yet now, having by
no means still
place in these
•regions, yet having
ffor many years a
longing •to |come
tod you,
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NOW(emph.)

nuni

de

conj adv

topon

POSITION

topos

εχων

HAVING

HAVE  id. next, be, fare IN, among,  id. by, with, on, at, into

nuni

adv emph

NOW(emph)

δε

YET

de

YET, now

µηκετι
mēketi

NO-NOT-STILL

mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

τοπον

n_ 2 acc sg m

POSITION, place

echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

εν
en

IN
prep
en

tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

κλιµασι

regions

klima

pd dat pl n

THE+SAME, this, these

ON-LONGing

epipothia

ON+LONG-ness, ON+LONGing, longing

δε

YET
conj
de

YET, now

εχων

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

του
tou

vn AC act pres
erchomai

COME

τοισ

t_ dat pl n

klimasi

n_ 3 dat pl n

CLINE-effect, region

τουτοισ
toutois

these

houtos/hautE/touto

επιποθιαν
epipothian

n_ 1 acc sg f

de echōn

HAVING OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING

pros

prep pp 2 acc pl

απο
apo

FROM

πολλων

a_ gen pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ετων

n_ 3 gen pl n

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
apo

FROM,  id. by, of

pollōn

MANY

etōn

YEARS

etos

YEAR

as ever I may be
going~ into •Spain
(for I am expecting,
while going~

through, to gaze~

upon you, and by
you to be sent
forward there, if I
should ever first be
|filled, fin part, by
you)—
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hōs

adv

AS, so,  id. about, how

an

EVER   changes  may  into  should

πορευωµαι

vs AC mid pres 1 sg
poreuomai

eis

την
tēn

THE

σπανιαν
spanian

spania

SPAIN

AS

hOs

αν
an

EVER
part

poreuōmai

I-MAY-BE-GOING~

GOER-be, GO,  id. lead

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

SPAIN
n_ 1 acc sg f

ελπιζω

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διαπορευοµενοσ

diaporeuomai

TO-gaze~

vn FA mid indef
theaomai

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj
kai

elpizō

I-AM-EXPECTING
vi AC act pres 1 sg

γαρ

conj

diaporeuomenos

THRU-GOING~

vp AC mid pres nom sg m

THRU+GOER-be, THRU+GO, go through

θεασασθαι
theasasthai

PLACE, gaze

YE AND

AND, also, too

UNDER, by

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

προπεµφθηναι
propemphthēnai

BEFORE+SEND, send forward

ekei

there

εαν

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

πρωτον

BEFORE-most, first

απο

FROM,  id. by, of

υφ
huph

UNDER
prep
hupo

YE
pp 2 gen pl

TO-BE-BEFORE-SENT
vn FA pas indef
propempO

εκει

adv
ekei

OUT+BE, there

ean

IF-EVER
part cond

υµων

YE / OF-YE / to-YE

prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

apo

FROM
prep
apo

µερουσ

meros

εµπλησθω

I-SHOULD-BE-BEING-IN-FILLED
vs AC pas fut 1 sg

IN+FILL, fill

merous

PART
n_ 3 gen sg n

PART, party, particular, instalment

emplēsthō

empimplEmi

yet now I am
going~ ioto
Jerusalem,
dispensing to the
saints.
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nuni

NOW(emph.)

de

conj
poreuomai

eis

JERUSALEM

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

THRU-SERVING

diakoneO

τοισ

t_ dat pl m

αγιοισ
hagiois

HOLY-ones
a_/n_ dat pl madv emph

nuni

NOW(emph)

δε

YET

de

YET, now

πορευοµαι
poreuomai

I-AM-GOING~

vi AC mid pres 1 sg

GOER-be, GO,  id. lead

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper
ierousalEm

διακονων
diakonōn

vp AC act pres nom sg m

THRU+SERVE, serve, dispense

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

hagios

HOLY

Romans 15
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For it delights
Macedonia and
Achaia to make~

asome contribution
iofor the poor of the
saints •who are in
Jerusalem.
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THEY-WELL-SEEM
vi FA act indef 3 pl

WELL+SEEM, seem well, delight

gar

for
conj

MACEDONIA

MACEDONIA

και
kai

conj

ηυδοκησαν
ēudokēsan

eudokeO

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µακαιδονια
makaidonia

n_ 1 nom sg f
makedonia

AND

kai

AND, also, too

αχαια
achaia

ACHAIA
n_ 1 nom sg f
achaia

ACHAIA

κοινωνιαν

communion
n_ 1 acc sg f
koinOnia

tina

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

koinōnian

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

τινα

ANY
px acc sg f

poiēsasthai

TO-be-DONE
vn FA mid indef

eis

prep
eis

THE(p)

πτωχουσ
ptōchous

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

αγιων
hagiōn

HOLY-ones

hagios

HOLY

των
tōn

t_ gen pl m

THE

en

IN
prep

ποιησασθαι

poieO

DO, make, produce

εισ

INTO

INTO  of time: for

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

POOR-ones
a_/n_ acc pl m
ptOchos

POOR

των
tōn

THE

a_/n_ gen pl m

OF-THE(p)

ho/hE/to

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

ιερουσαληµ
ierousalēm

For they are
delighted, and they
are their debtors,
for if the nations
participate in their
•spiritual things,
they |ought to
minister to them in
•fleshly things also.
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THEY-WELL-SEEM

eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

gar

conj

kai

n_ 1 nom pl m
opheiletEs

OWer, debtor

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

ηυδοκησαν
ēudokēsan

vi FA act indef 3 pl

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και

AND
conj
kai

AND, also, too

οφειλεται
opheiletai

OWers

eisin

eimi

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

ει
ei

IF

ei

γαρ

for
conj
gar

τοισ
tois

ho/hE/to

πνευµατικοισ

spirituals

pneumatikos

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

koinOneO

COMMON+BEING, communion, contribute, participate

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

pneumatikois

a_/n_ dat pl n

BLOWic, spiritual

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

εκοινωνησαν
ekoinōnēsan

THEY-communion
vi FA act indef 3 pl

ta

t_ nom pl n

εθνη
ethnē

ethnos

NATION

opheilousin

THEY-ARE-OWING
vi AC act pres 3 pl
opheilO

conj
kai

AND, also, too IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

ho/hE/to

THE

a_/n_ dat pl n
sarkikos

FLESHic, FLESHLY

vn FA act indef
leitourgeO

NATIONS
n_ 3 nom pl n

οφειλουσιν

OWE, ought, would that

και
kai

AND

εν
en

IN
prep
en

tois

THE(p)

t_ dat pl n

σαρκικοισ
sarkikois

FLESHics

λειτουργησαι
leitourgēsai

TO-officiate

PEOPLE+ACT, officiate, minister

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

When, then,
-performing this,
and -sealing~ to
them this •fruit, I
shall be coming~

away through you
into Spain.
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houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουν

THEN

επιτελεσασ
epitelesas

ON-FINISHing
vp FA act indef nom sg m
epiteleO

ON+FINISH, perfect, perform, complete

και

conj

sphragisamenos

sphragizO

SEAL-make, SEAL

τουτο
touto

this
pd acc sg n

oun

THEN
conj
oun

kai

AND

kai

AND, also, too

σφραγισαµενοσ

SEALing~

vp FA mid indef nom sg m

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

τουτον

this
pd acc sg m

THE+SAME, this, these

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

THE

THE

καρπον
karpon

karpos

touton

houtos/hautE/touto

απελευσοµαι

I-SHALL-BE-FROM-COMING~

vi AC mid fut 1 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

δι

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

humeis

εισ

INTO

σπανιαν
spanian

n_ 1 acc sg f

apeleusomai di

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

eis

prep
eis

INTO  of time: for

SPAIN

spania

SPAIN

Romans 15
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Now I am °aware
that, in coming~ tod

you, I shall be
coming~ iwith the
blessing of Christ
which fills.
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vi ST act pres 1 sg

YET
conj

YET, now

οτι
hoti

that
conj
hoti

COMING~

vp AC mid pres nom sg m

προσ

TOWARD
prep

υµασ
humas

humeis

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

de

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ερχοµενοσ
erchomenos

erchomai

COME

pros

pros

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

en

prep
en

πληρωµατι

FILLING

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

ευλογιασ

n_ 1 gen sg f
eulogia

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

plērōmati

n_ 3 dat sg n
plErOma

eulogias

OF-blessedness

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ελευσοµαι
eleusomai

I-SHALL-BE-COMING~

erchomai

COME

χριστου
christou

OF-ANOINTed

christos

vi AC mid fut 1 sg

Now I am
entreating you,
brethren, through
our •Lord Jesus
Christ, and through
the love of the
spirit, to struggle~

together with me in
•prayers tod •God
fors me,
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I-AM-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

de

YET, now

YE

YE / OF-YE / to-YE

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

dia

prep

παρακαλω
parakalō

δε
de

YET
conj

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

αδελφοι

adelphos

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

hEmeis

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

AND
conjt_ gen sg m

κυριου

Master

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

και

kai

AND, also, too

δια

THRU
prep
dia

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αγαπησ

LOVE
n_ 1 gen sg f

tou

ho/hE/to

THE

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs agapēs

agapE

LOVE  (noun)

του

OF-THE
t_ gen sg n

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

sunagōnisasthai moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f

proseuchais

proseuchE

συναγωνισασθαι

TO-TOGETHER-CONTEND~

vn FA mid indef
sunagOnizomai

TOGETHER+CONTEST-make, TOGETHER+CONTEND, struggle together

µοι

pp 1 dat sg

εν

IN

en

ταισ
tais

ho/hE/to

THE

προσευχαισ

prayers
n_ 1 dat pl f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

υπερ

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward I / ME / OF-ME / to-ME

προσ

TOWARD

τον

THE

ho/hE/to

THE

theon

PLACER, God

huper

prep

εµου
emou

ME
pp 1 gen sg
egO

pros

prep
pros

TOWARD, to

ton

t_ acc sg m

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

that I should be
|rescued from the
|stubborn in •Judea,
and my
•dispensation •iofor
Jerusalem may be
becoming~ well
received by the
saints,
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hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ρυσθω

I-SHOULD-BE-BEING-rescuED

rhuomai

HAUL, rescue

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

t_ gen pl m
ho/hE/to apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

ινα

conj

rusthō

vs AC pas fut 1 sg

απο

prep

των
tōn

THE(p)

THE

απειθουντων
apeithountōn

ones-beING_UN-PERSUADABLE
vp AC act pres gen pl m

en

en

τη

ho/hE/to

THE

ιουδαια
ioudaia

JUDEA
n_ 1 dat sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

AND
conj t_ nom sg f

ho/hE/to

THE

diakonia

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

ioudaia

και
kai

kai

AND, also, too

η
hē

THE

διακονια
diakonia

THRU-SERVICE
n_ 1 nom sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

η

THE

ho/hE/to

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ierousalēm

ierousalEm

ευπροσδεκτοσ

WELL-TOWARD-RECEIVed
a_ nom sg f
euprosdektos

I / ME / OF-ME / to-ME

hē

t_ nom sg f

THE

INTO

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

euprosdektos

WELL+TOWARD+RECEIVed, WELL+TOWARD+RECEIVable, well received, most acceptable

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αγιοισ
hagiois

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

τοισ

to-THE(p)

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

Romans 15
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that I may be
coming tod you
iwith joy through
the will of God, and
I should be resting~

together with you.

32

15:32

Ro

conj

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f

ελθω

erchomai

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

humas

YE
pp 2 acc pl

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εν

IN

χαρα
chara

JOY

chara

JOY

elthō

I-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 1 sg

COME

pros

pros

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

thelēmatos

WILL

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

συναναπαυσωµαι
sunanapausōmai

vs AC mid fut 1 sg

TOGETHER+UP+CEASE, TOGETHER-rest, rest together

δια θεληµατοσ

n_ 3 gen sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

theou

theos

PLACER, God

I-SHOULD-BE-TOGETHER-restING~

sunanapauomai

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

υµιν

humeis

Now the God of
•peace be with all
of you! Amen!

33

15:33

Ro
ho

THE

ho/hE/to

THE

δε

conj
de

YET, now

theos

God (PLACER)

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

eirEnE

µετα
meta

παντων

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

t_ nom sg m

de

YET

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

OF-THE
t_ gen sg f

ειρηνησ
eirēnēs

PEACE
n_ 1 gen sg f

PEACE

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pantōn

a_ gen pl m
pas

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

υµων
humōn

pp 2 gen pl

amēn

Now I am
commending to you
Phoebe, our •sister,
being a servant
also of the ecclesia
•in Cenchrea,

1

16:1

Ro
sunistēmi

I-AM-TOGETHER-STANDING YET

YET, now

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

n_ 1 acc sg f
phoibE

PHOEBE

την

adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

συνιστηµι

vi AC act pres 1 sg
sunistEmi

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

δε
de

conj
de

humin

humeis

φοιβην
phoibēn

PHOEBE

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αδελφην
adelphēn

sister
n_ 1 acc sg f

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ουσαν
ousan

BEING
vp AC act pres acc sg f

kai

AND
conj
kai

THRU-SERVITOR

τησ
tēs

OF-THE

THE

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT-CALLED

τησ
tēs

OF-THE

hēmōn

eimi

BE, am, are, is

και

AND, also, too

διακονον
diakonon

n_ 2 acc sg f
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat pl m/f
kenchreai

en

IN
prep

κενχρεαισ
kenchreais

CENCHREANS

CENCHREA, CENCHREANS(p)

that you should be
receiving~ her in
the Lord worthily of
the saints, and may
|stand by her in
whatever matter
she may be
needing you, for
she/ became a
patroness of many,
as well as s of
myself.

2

16:2

Ro ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

προσδεξησθε
prosdexēsthe

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-SHOULD-BE-TOWARD-RECEIVING~

vs AC mid fut 2 pl
prosdechomai

αυτην
autēn

her

autos/autE/auto

εν

IN

en

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m

αξιωσ
axiōs

WORTHIly

axiOs

αγιων

a_/n_ gen pl m
hagios

kai

AND, also, too

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

adv

WORTHY+AS, WORTHIly, worthily

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

hagiōn

HOLY-ones

HOLY

και

AND
conj
kai

παραστητε
parastēte

paristEmi

to-her

autos/autE/auto

en

en

YE-MAY-BE-BESIDE-STANDING
vs AC act pres 2 pl

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

αυτη
autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

an

humōn

OF-YE
vs AC act pres 3 sg

USE_make, USE_ize, need, be in need of

πραγµατι

PRACTISING-effect
n_ 3 dat sg n

και
kai

AND
conj

ω

WHICH
pr dat sg n

αν
an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

χρηζη
chrēzē

she-MAY-BE-needING

chrEzO

pragmati

pragma

PRACTISING-effect, matter, practice

kai

AND, also, too

Romans 15  -  Romans 16
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γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτη

she
pp nom sg f
autos/autE/auto

προστατισ

prostatEs

gar

conj
gar

autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prostatis

BEFORE-STANDer
n_ 3 nom sg f

BEFORE+STANDer, patron

OF-MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

egenēthē

-WAS-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

AND
conj

AND, also, too

εµου

pp 1 gen sg
egO

πολλων
pollōn

a_ gen pl m

εγενηθη

vi FA pas past 3 sg
ginomai

και
kai

kai

emou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

Greet~ Prisca and
Aquila, my •fellow
workers in Christ
Jesus

3

16:3

Ro

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

πρισκαν

priska

conj

AND, also, too

akulan

AQUILA
n_ 1 acc sg m

AQUILA  Latin  eagle

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

sunergous

TOGETHER-ACTERS

sunergos

TOGETHER+ACTER, fellow worker

mou

OF-ME

ασπασασθε
aspasasthe

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl

priskan

PRISCA
n_ 1 acc sg f

PRISCA  Latin

και
kai

AND

kai

ακυλαν

akulas

τουσ
tous

συνεργουσ

n_ 2 acc pl m

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ιησου

n_ dat sg m

IN
prep

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

(whoa, for the sake
of my •soul,
-°jeopardize •their
sfown necks, whom
not only I/ am
thanking, but all the
ecclesias of the
nations also)

4

16:4

Ro

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ho/hE/to

THE

ψυχησ

soul
n_ 1 gen sg f

COOLING, soul

OF-ME
pp 1 gen sg

τον
ton

THE

ho/hE/to

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

υπερ
huper

OVER
prep
huper

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

psuchēs

psuchE

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ acc sg m

THE

heautōn

OF-themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

trachēlon

υπεθηκαν
hupethēkan

vi FA-ST act indef 3 pl
hupotithEmi

hois

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαυτων

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τραχηλον

NECK
n_ 2 acc sg m
trachElos

NECK

THEY-UNDER-PLACE

UNDER+PLACE, jeopardize, suggest

οισ

to-WHOM(p)

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

monos

ONLY, alone

eucharistō

eucharisteO

αλλα και
kai

AND

AND, also, too

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I

egO

µονοσ
monos

ONLY
a_ nom sg m

ευχαριστω

I-AM-thankING
vi AC act pres 1 sg

WELL+JOY, thank, give thanks

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

conj
kai

πασαι

a_ nom pl f

αι

THE(p)

t_ nom pl f

ekklēsiai

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

ethnōnpasai

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hai

ho/hE/to

THE

εκκλησιαι

n_ 1 nom pl f
ekklEsia

των
tōn

ho/hE/to

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

and the ecclesia
acat their house.
Greet~ Epanetus,
my •beloved, who is
the firstfruit of the
province of Asia
iofor Christ.

5

16:5

Ro

AND

την
tēn

THE

κατ
kat

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

και
kai

conj
kai

AND, also, too

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

accordING_to
prep
kata

οικον
oikon

house

αυτων

OF-them
pp gen pl m

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ασπασασθε
aspasasthe

vm FA mid fut 2 pl

επαινετον
epaineton

epainetos

ON+PRAISed, Epanetus

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκκλησιαν
ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f

greet-YE~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

Epanetus
n_ 2 acc sg m

THE

agapēton

BELOVed

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οσ
hos

pr nom sg m

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

aparchē

aparchE

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
asia

eis

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αγαπητον

a_/n_ acc sg m
agapEtos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν

eimi

απαρχη

firstfruit
n_ 1 nom sg f

FROM+ORIGINER, firstfruit

τησ
tēs

OF-THE

ασιασ
asias

ASIA

ASIA, province of Asia

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

Romans 16
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χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Greet~ Mary, whoa

toils much iofor you.
6

16:6

Ro
aspasasthe

greet-YE~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

marian

MARY
n_ 1 acc sg f
maria

MARY  Hebrew  HIGH, Exalter

px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ασπασασθε

vm FA mid fut 2 pl

µαριαν ητισ
hētis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n
polus

kopiaO

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εκοπιασεν
ekopiasen

-toilS
vi FA act indef 3 sg

STRIKING_be, toil, be weary

εισ
humas

pp 2 acc pl

Greet~ Andronicus
and Junias, my
•relatives and my
•fellow captives
whoa are notable
among the
apostles, who also
°came to be in
Christ before me.

7

16:7

Ro ασπασασθε
aspasasthe

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

ανδρονικον

Andronicus

MAN+CONQUEROR, Andronicus

και
kai

conj

ιουνιαν
iounian

JUNIAS THE(p)

t_ acc pl m

THE

συγγενεισ

TOGETHER-generatEDS

suggenEs

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

greet-YE~

andronikon

n_ 2 acc sg m
andronikos

AND

kai

AND, also, too

n_ 1 acc sg m
iounias

JUNIAS  Latin

τουσ
tous

ho/hE/to

suggeneis

a_/n_ acc pl m

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

συναιχµαλωτουσ

TOGETHER-captives
n_ 2 acc pl m

TOGETHER+LANCE+CAPTURed, TOGETHER+LANCE+CAPTURed-one, TOGETHER-captive, fellow captive

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pp 1 gen sg

και

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ acc pl m

THE

sunaichmalōtous

sunaichmalOtos

µου
mou

pp 1 gen sg

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

eisin

eimi

επισηµοι

ON+SIGNED, ON+SIGNIFICANT, notable, notorious

prep
en

THE(p)

t_ dat pl m

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

episēmoi

ON-SIGNED-ones
a_/n_ nom pl m
episEmos

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

apostolois

n_ 2 dat pl m

οι

WHO(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

προ
pro

BEFORE
prep

emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γεγοναν

THEY-HAVE-BECOME

εν

prep
en

αποστολοισ

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

hoi

pr nom pl m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pro

BEFORE

εµου

ME

gegonan

vi ST act pres 3 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Greet~ Ampliatos,
my •beloved in the
Lord.

8

16:8

Ro

vm FA mid fut 2 pl n_ 2 acc sg m
ampliatos

ton

t_ acc sg m a_/n_ acc sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

ασπασασθε
aspasasthe

greet-YE~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

αµπλιατον
ampliaton

AMPLIATOS

AMPLIATOS  Latin  enlarge?

τον

THE

ho/hE/to

THE

αγαπητον
agapēton

BELOVed

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κυριω

kurios

Greet~ Urbanus,
our •fellow worker
in Christ, and
Stachys, my
•beloved.

9

16:9

Ro ασπασασθε

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

ουρβανον

n_ 2 acc sg m
ourbanos

URBANUS  Latin  Towner

ton

THE TOGETHER-ACTER
n_ 2 acc sg m

TOGETHER+ACTER, fellow worker

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

IN
prep
en

aspasasthe

greet-YE~

ourbanon

URBANUS

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

συνεργον
sunergon

sunergos

ηµων
hēmōn

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christos

kai

kai

EAR (of plant), Stachys

τον
ton

ho/hE/to

THE

αγαπητον

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και

AND
conj

AND, also, too

σταχυν
stachun

Stachys
n_ 3 acc sg m
stachus

THE
t_ acc sg m

agapēton

BELOVed
a_/n_ acc sg m

µου

pp 1 gen sg

Romans 16
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Greet~ Apelles,
•attested in Christ.
Greet~ •those who
are o of 
•Aristobulus.

10

16:10

Ro ασπασασθε
aspasasthe

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl

apellēn

APELLES
n_ 1 acc sg m
apellEs

APELLES  Latin

ton

testED
a_/n_ acc sg m

εν
en

prep
en

χριστω

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

απελλην τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

δοκιµον
dokimon

dokimos

SEEMED, testED, qualified

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

aristoboulou

ασπασασθε
aspasasthe

greet-YE~

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

τουσ
tous

THE

εκ

prep
ek

t_ gen pl m

αριστοβουλου

Aristobulus
n_ 2 gen sg m
aristoboulos

BEST+COUNSELOR, Aristobulus

Greet~ Herodion,
my •relative. Greet~
•those o of 
•Narcissus •who
|are in the Lord.

11
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Ro
aspasasthe

aspazomai

hērōdiōna

HERODION

HERODION

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

suggenēn

a_/n_ acc sg m
suggenEs

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

ασπασασθε

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

ηρωδιωνα

n_ 3 acc sg m
hErOdiOn

τον
ton

THE

συγγενην

TOGETHER-generatED

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

greet-YE~

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

THE-ones

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ναρκισσου

n_ 2 gen sg m
narkissos

DAFFODIL, Narcissus

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

οντασ

vp AC act pres acc pl m
eimi

ασπασασθε
aspasasthe

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

των

ho/hE/to

THE

narkissou

OF-Narcissus THE(p)

THE

ontas

ones-BEING

BE, am, are, is

εν
en

IN

en kurios

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Greet~ Tryphena
and Tryphosa, •who
are toiling in the
Lord. Greet~

Persis, the
beloved, whoa toils
much in the Lord.

12
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Ro
aspasasthe

vm FA mid fut 2 pl

τρυφαιναν
truphainan

n_ 1 acc sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

Tryphosa
n_ 1 acc sg f

ENERVATED, luxuriatED, Tryphosa

tas

THE(p)

ho/hE/to

κοπιωσασ

vp AC act pres acc pl f

STRIKING_be, toil, be weary

ασπασασθε

greet-YE~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

Tryphena

truphaina

ENERVATED, luxuriatED, Tryphena

conj

τρυφωσαν
truphōsan

truphOsa

τασ

t_ acc pl f

THE

kopiōsas

ones-toilING

kopiaO

en

IN

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

aspasasthe

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

persida

persis

την
tēn

THE

THE

αγαπητην

BELOVed
a_/n_ acc sg f

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω ασπασασθε

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

περσιδα

PERSIS
n_ 3 acc sg f

PERSIS  (PERSIAN(fem))

t_ acc sg f
ho/hE/to

agapētēn

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ητισ
hētis

WHO-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

polla

a_ acc pl n

εκοπιασεν
ekopiasen

-toilS

kopiaO

STRIKING_be, toil, be weary

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, intoWHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

πολλα

much(p)

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

vi FA act indef 3 sg

εν

IN
prep

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κυριω

kurios

Greet~ Rufus,
•chosen in the Lord,
and his •mother
and mine.

13
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greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

ρουφον

RUFUS

rouphos

RUFUS  Latin  reddish

τον

a_/n_ acc sg m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ασπασασθε
aspasasthe rouphon

n_ 2 acc sg m

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

εκλεκτον
eklekton

chosen

εν

prep

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND, also, too

την

THE

ho/hE/to

THE

µητερα
mētera

MOTHER

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kaikai

AND
conj
kai

tēn

t_ acc sg f

MOTHER
n_ 3 acc sg f
mEtEr

AND
conj
kai

AND, also, too

pp 1 gen sg

εµου
emou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Romans 16
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Greet~ Asyncritus,
Phlegon, Hermes,
Patrobas, Hermas,
and the brethren
tgwith them.

14
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Ro ασπασασθε
aspasasthe

n_ 2 acc sg m
asugkritos

UN+TOGETHER+JUDGed-one, UN-comparable, Incomparable, Asyncritus

φλεγοντα

Phlegon

BLAZING / BLAZED, Phlegon

ερµην

Hermes
n_ 1 acc sg m

TRANSLATOR, Hermes

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

ασυγκριτον
asugkriton

Asyncritus

phlegonta

n_ 3 acc sg m
phlegOn

hermēn

hermEs

πατροβαν

PATROBAS  Perhaps from FATHER

herman

n_ 1 acc sg m
hermas

TRANSLATOR, Hermas

και
kai

conj

AND, also, too

THE(p)

THE

συν
sun

TOGETHER
prep
sun

TOGETHER, with

αυτοισ

autos/autE/auto

patroban

PATROBAS
n_ 1 acc sg m
patrobas

ερµαν

Hermas AND

kai

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αδελφουσ

brothers
n_ 2 acc pl m

adelphous

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

Greet~ Philologos
and Julia, Nereus
and his •sister, and
Olympas and all
the saints tgwith
them.

15
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Ro ασπασασθε
aspasasthe

vm FA mid fut 2 pl

philologon kai

AND

kai

ιουλιαν

ioulia

JULIA   Latin

n_ 3 acc sg m
nEreus

και
kai

AND, also, too

tēn

t_ acc sg f

THE

greet-YE~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

φιλολογον

Philologos
n_ 2 acc sg m
philologos

FOND+LAYER/sayER, Philologos

και

conj

AND, also, too

ioulian

JULIA
n_ 1 acc sg f

νηρεα
nērea

NEREUS

NEREUS

AND
conj
kai

την

THE

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

αυτου
autou

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

ολυµπαν

n_ 1 acc sg m
olumpas

OLYMPAS

και

kai

AND, also, too THE

αδελφην
adelphēn

sister

adelphE

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

olumpan

OLYMPAS

kai

AND
conj

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

συν

prep

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

παντασ

a_ acc pl m

hagious

HOLY-ones
a_/n_ acc pl m

sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pantas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αγιουσ

hagios

HOLY

Greet~ one another
iwith a holy kiss.
Greeting~ you are
all the ecclesias of
•Christ.
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Ro ασπασασθε
aspasasthe

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m

en

φιληµατι
philēmati

n_ 3 dat sg n
philEma

FOND-effect, kiss

hagiō

HOLYgreet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

FOND-effect

αγιω

a_ dat sg n
hagios

HOLY

ασπαζονται

vi AC mid pres 3 pl

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αι
hai

ho/hE/to

THE

OUT-CALLEDS
n_ 1 nom pl f

pasai

του
tou

t_ gen sg m

THE

aspazontai

THEY-ARE-greetING~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

humas

YE THE(p)

t_ nom pl f

εκκλησιαι
ekklēsiai

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

πασαι

ALL
a_ nom pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

OF-THE

ho/hE/to

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Now I am
entreating you,
brethren, to be
noting •those who
are making
•dissensions and
•snares beside the
teaching which you/

learned, and |avoid
f them,

17
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vi AC act pres 1 sg
parakaleO

δε
de

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

adelphoi

brothers !

skopein

TO-BE-NOTING
vn AC act pres
skopeO

τουσ

ho/hE/to

τασπαρακαλω
parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

YET
conj
de

YET, now

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

σκοπειν

NOTE

tous

THE-ones
t_ acc pl m

THE

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

TWO-STANDS
n_ 1 acc pl f
dichostasia

και

conj

AND, also, too

t_ acc pl n

skandala

SNARES
n_ 2 acc pl n

SNARE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tēn

THE

THE

διδαχην

n_ 1 acc sg f

TEACHING

διχοστασιασ
dichostasias

TWO+STAND-ness, TWO+STANDing, TWO+STAND, dissension

kai

AND

kai

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

σκανδαλα

skandalon

παρα
para

BESIDE
prep

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

didachēn

TEACHING

didachE

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

humeis

YE YE-LEARNED

manthanO

poiountas

makING
conj
kai

AND, also, too

εκκλινετε

YE-BE-OUT-CLINING

ekklinO

OUT+CLINE, avoid

ap

FROM

ην
hēn

hos/hE/ho

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εµαθετε
emathete

vi FA act past 2 pl

LEARN, learn

ποιουντασ

vp AC act pres acc pl m
poieO

DO, make, produce

και
kai

AND

ekklinete

vm AC act pres 2 pl

απ

prep
apo

FROM,  id. by, of
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pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων
autōn

them

autos/autE/auto

for •such for our
•Lord Christ are not
slaving, but for
•their sfown bowels,
and through
•compliments and
adulation are
deluding the hearts
of the innocent.

18
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Ro
hoi

ho/hE/to

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

such(p)

to-THE(p)+SAME, such

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κυριω
kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

for
conj
gar

τοιουτοι
toioutoi

pd nom pl m
toioutos/toiautE/toiouto

τω
tō

to-THE Master
n_ 2 dat sg m

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ου
ou

ou

douleuousin

THEY-ARE-SLAVING
vi AC act pres 3 pl

SLAVE-be, SLAVE

αλλα

but
conj
alla

tē

t_ dat sg f

THE

χριστω
christō

ANOINTed

christos

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δουλευουσιν

douleuO

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τη

to-THE

ho/hE/to

εαυτων

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

koilia

koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

kai

AND
conj

AND, also, too

heautōn

pf 3 gen pl m

κοιλια

CAVITY
n_ 1 dat sg f

και

kai

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χρηστολογιασ
chrēstologias

kind-saying
n_ 1 gen sg f
chrEstologia

USE+LAY/say-ness, USE+LAYing/saying, kind-saying, compliment

kaidia

prep
dia

tēs

THE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eulogias exapatōsin

vi AC act pres 3 pl

OUT+SEDUCE, delude

τασ

ho/hE/to

HEARTS
n_ 1 acc pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ευλογιασ

blessedness
n_ 1 gen sg f
eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

εξαπατωσιν

THEY-ARE-OUT-SEDUCING

exapataO

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

καρδιασ
kardias

kardia

OF-THE(p)

t_ gen pl m

UN-EVIL
a_/n_ gen pl m
akakos

των
tōn

ho/hE/to

THE

ακακων
akakōn

UN+EVIL, innocent

For your
•obedience
reached~ out ioto
all. onOver you,
then, am I rejoicing.
Now I am wanting
you to be wise,
indeed, iofor •good,
yet artless iofor
•evil.
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Ro η
hē

THE

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµων

OF-YE

humeis

obediENCE
n_ 1 nom sg f

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

gar

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

υπακοη
hupakoē

hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

INTO

eis

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αφικετο

-FROM-REACHED~

vi FA mid past 3 sg

FROM+REACH, reach out

eph

epi

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

oun

THEN

χαιρω

I-AM-JOYING

JOY, rejoice

thelō

vi AC act pres 1 sg

δε
de

conj
de

aphiketo

aphikneomai

εφ

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

humin

YE

YE / OF-YE / to-YE

ουν

conj
oun

THEN

chairō

vi AC act pres 1 sg
chairO

θελω

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

YET

YET, now

υµασ

YE

humeis

σοφουσ µεν
men

part
men

INDEED

ειναι
einai

TO-BE

eis

INTO

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n

αγαθον

GOOD
a_/n_ acc sg n

GOOD

akeraious

a_ acc pl m

UN+HOLD-ian, UN-blendED, artless

YET

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

sophous

WISE
a_ acc pl m
sophos

WISE

INDEED
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

εισ

prep
eis

το

ho/hE/to

THE

agathon

agathos

ακεραιουσ

UN-blendED

akeraios

δε
de

conj
de

YET, now

eis

eis

t_ acc sg n

THE

κακον
kakon

a_/n_ acc sg n
kakos

το
to

THE

ho/hE/to

EVIL

EVIL

Now the God of
•peace will be
crushing •Satan
under your •feet i

swiftly. The grace
of our •Lord Jesus

20
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THE
t_ nom sg m

THE

de

conj
de

YET, now

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

eirēnēs

συντριψει
suntripsei

vi AC act fut 3 sg

THE

satanan

n_ 1 acc sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

υπο

hupo

ο
ho

ho/hE/to

δε

YET

theos

PLACER, God

τησ

t_ gen sg f

ειρηνησ

PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

PEACE

-SHALL-BE-crushING

suntribO

TOGETHER+WEAR, crush

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

σαταναν

SATAN

satanas

hupo

UNDER
prep

UNDER, by
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be with you!

t_ acc pl m
ho/hE/to

ποδασ

FEET
n_ 3 acc pl m

humōn

pp 2 gen pl

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SWIFTness
n_ 3 dat sg n

SWIFTness

THE
t_ nom sg f

χαρισ

grace

charis

τουσ
tous

THE(p)

THE

podas

pous

FOOT

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν

prep
en

ταχει
tachei

tachos

η
hē

ho/hE/to

THE

charis

n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tou

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

µεθ
meth

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

Master

ηµων

OF-US

hEmeis

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep
meta

υµων
humōn

Greeting~ you is
Timothy, my •fellow
worker, and Lucius
and Jason and
Sosipater, my
•relatives.
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Ro
aspazetai

-IS-greetING~

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

YE
pp 2 acc pl

timotheos

Timothy
n_ 2 nom sg m
timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
sunergos

TOGETHER+ACTER, fellow worker

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ασπαζεται

vi AC mid pres 3 sg
aspazomai

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τιµοθεοσ ο
ho

THE

συνεργοσ
sunergos

TOGETHER-ACTER

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

και
kai

AND
conj

AND, also, too

λουκιοσ
loukios

LUCIUS

kai

AND
conj
kai

ιασων

JASON
n_ 3 nom sg m

JASON

και
kai

AND
conj
kai

sōsipatros

n_ 2 nom sg m
sOsipatros

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

TOGETHER-generatEDS
a_/n_ nom pl m

kai

n_ 2 nom sg m
loukios

LUCIUS  Latin

και

AND, also, too

iasōn

iasOn

AND, also, too

σωσιπατροσ

Sosipater

SAVIOUR+FATHER, Sosipater THE

συγγενεισ
suggeneis

suggenEs

TOGETHER+BECOME, TOGETHER-generatED, relative, kin

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

OF-ME
pp 1 gen sg

I/, Tertius, the
-writer of the
epistle, am
greeting~ you in the
Lord.

22

16:22

Ro ασπαζοµαι

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

pp 2 acc pl
humeis

I

egO

τερτιοσ
tertios

n_ 2 nom sg m

TERTIUS  Latin

ho/hE/to

vp FA act indef nom sg m
graphO

WRITE

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

aspazomai

I-AM-greetING~

vi AC mid pres 1 sg

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

εγω
egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

TERTIUS

tertios

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

γραψασ
grapsas

one-WRITing

την

THE

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

επιστολην
epistolēn

letter
n_ 1 acc sg f

εν

IN
prep
en

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Greeting~ you is
Gaius, my •host,
and of the whole
ecclesia. Greeting~

you is Erastus, the
administrator of the
city, and Quartus,
the brother.

23

16:23

Ro ασπαζεται
aspazetai

vi AC mid pres 3 sg

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

humas

pp 2 acc pl
humeis

gaios

GAIUS  Perhaps from LAND, earthy

ο

THE

ξενοσ
xenos

LODGER

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

-IS-greetING~

aspazomai

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

γαιοσ

GAIUS
n_ 2 nom sg m
gaios

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

a_/n_ nom sg m
xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

kai

ολησ
holēs

OF-WHOLE

WHOLE

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

εκκλησιασ
ekklēsias

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ασπαζεται
aspazetai

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

humas

YE
pp 2 acc pl

ERASTUS

ho

ho/hE/to

AND
conj

AND, also, too

a_ gen sg f
holos

OF-THE

ho/hE/to

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

-IS-greetING~

vi AC mid pres 3 sg

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εραστοσ
erastos

n_ 2 nom sg m
erastos

ERASTUS

ο

THE
t_ nom sg m

THE

oikonomos

n_ 2 nom sg m

HOME+LAWER, steward

ho/hE/to

πολεωσ
poleōs

city
n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

AND
conj

kouartos

n_ 2 nom sg m

THE

adelphos

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οικονοµοσ

HOME-LAWER

oikonomos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

και
kai

kai

AND, also, too

κουαρτοσ

QUARTUS

kouartos

QUARTUS  Latin

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m

24

16:24

Ro

Now to Him •Who
is |able~ to
establish you in
accord with my
•evangel, and the
heralding of Christ

25

16:25

Ro τω

to-THE

THE

de

YET
conj

dunamenō

One-BEING_ABLE~

vp AC mid pres dat sg m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

υµασ
humas

YE

humeis

stērixaitō

t_ dat sg m
ho/hE/to

δε

de

YET, now

δυναµενω

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

στηριξαι

TO-STAND_fast
vn FA act indef
stErizO

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

Romans 16
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Jesus in accord
with the revelation
of a secret
°hushed~ in times
eonian,

κατα

kata

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND, also, too

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n

OF-ME

egO

και
kai

AND
conj

το
to

THE

THE

kērugma

PROCLAMATION

χριστου
christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ιησου

n_ gen sg mt_ acc sg n
ho/hE/to

κηρυγµα

n_ 3 acc sg n
kErugma

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κατα
kata

prep

αποκαλυψιν
apokalupsin

n_ 3 acc sg f
apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

mustēriou

OF-CLOSED-KEEP
n_ 2 gen sg n

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

FROM-COVERing

µυστηριου

mustErion

chronois

TIME

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

sesigēmenou

HAVING-been-HUSHED
vp ST mid pres gen sg n

HUSH  (verb)

χρονοισ

to-TIMES
n_ 2 dat pl m
chronos

αιωνιοισ
aiōniois

a_ dat pl m

σεσιγηµενου

sigaO

yet |manifested
now bsand through
prophetic
scriptures,
according to the
injunction of the
eonian God being
made known ioto all
•nations iofor faith-
obedience—

26

16:26

Ro φανερωθεντοσ
phanerōthentos

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

δε
de

YET

de

nun

NOW
adv

δια
te

part
te

BESIDES,  id. both

γραφων
graphōn

graphE

WRITING, scripture

BEING-causED-APPEAR
vp AC pas pres gen sg n conj

YET, now

νυν

nun

NOW, current

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τε

BESIDES WRITINGS
n_ 1 gen pl f

a_ gen pl f

κατ

kata

επιταγην
epitagēn

epitagE

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

προφητικων
prophētikōn

BEFORE-AVERic

prophEtikos

BEFORE+AVERic, prophetic

kat

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

injunctION
n_ 1 acc sg f

ON+SET, injunction

tou

t_ gen sg m

aiōniou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

eis

eis

obediENCE

hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

n_ 3 gen sg f

eis

INTO  of time: for

αιωνιου

eonian
a_ gen sg m
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

θεου
theou

theos

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

υπακοην
hupakoēn

n_ 1 acc sg f

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

εισ

INTO
prep
eis

παντα

a_ acc pl n
pas

τα
ta

εθνη
ethnē

ethnos

NATION

γνωρισθεντοσ

BEING-KNOWizED
vp AC pas pres gen sg n
gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

NATIONS
n_ 3 acc pl n

gnōristhentos

to the only, and
wise God, through
Christ Jesus, be
•glory iofor the eons
of the eons. Amen!

27

16:27

Ro
monō

a_ dat sg m

ONLY, alone

WISE
a_ dat sg m

θεω

theos

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

µονω

to-ONLY

monos

σοφω
sophō

sophos

WISE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

THRU
prep
dia

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

hē

THE

ho/hE/to

THE

δοξα
doxa

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

αιωνασ
aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

t_ gen pl m
ho/hE/to

THEJESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

η

t_ nom sg f

SEEM, esteem, glory

eis

prep
ho/hE/to aiOn

των
tōn

OF-THE(p)

αιωνων

n_ 3 gen pl m
aiOn

hebrew
amEn

aiōnōn

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην
amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Romans 16
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1 Corinthians

Paul, a called
apostle of Christ
Jesus, through the
will of God, and
Sosthenes, a
•brother,

1

1:1

1Co
paulos

a_ nom sg m
klEtos

αποστολοσ

FROM+PUT, commissionER, apostle

χριστου

OF-ANOINTed

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

κλητοσ
klētos

CALLed

CALLed, CALLed-one

apostolos

commissionER
n_ 2 nom sg m
apostolos

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

iEsous

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 3 gen sg n

θεου
theou

και

AND
conj

σωσθενησ
sōsthenēs

n_ 1 nom sg m
sOsthenEs

ο

THE
t_ nom sg m

dia

THRU
prep

θεληµατοσ
thelēmatos

WILL

thelEma

WILL-effect, WILL

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

kai

kai

AND, also, too

Sosthenes

SAVING+PLACED, Sosthenes

ho

ho/hE/to

THE

αδελφοσ
adelphos

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

to the ecclesia of
•God •which |is in
Corinth, °hallowed~

in Christ Jesus,
called saints,
together with all in
every place •who
are invoking~ the
name of our •Lord,
Jesus Christ, both
theirs and ours:

2

1:2

1Co
tē

ho/hE/to

THE

ekklēsia

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

PLACER, God

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ουση
ousē

eimi

εν

IN
prep

τη

to-THE
t_ dat sg f

εκκλησια

ekklEsia

του

OF-THE God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

τη
tē

THE

one-BEING
vp AC act pres dat sg f

BE, am, are, is

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κορινθω
korinthō

n_ 2 dat sg f
korinthos

CORINTH

hēgiasmenois

to-HAVING-been-HOLY_izED(p) IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ dat sg m

CORINTH

ηγιασµενοισ

vp ST mid pres dat pl m
hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

εν
en

prep
en

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κλητοισ
klētois

CALLed
a_ dat pl m
klEtos

αγιοισ

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

sun

prep
pas

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

ones-ON-CALLING~

vp AC mid pres dat pl m

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

CALLed, CALLed-one

hagiois

συν

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

πασιν
pasin

to-ALL
a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

THE(p)

THE

επικαλουµενοισ
epikaloumenois

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

to

THE

ονοµα
onoma

onoma

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

κυριου

kurios

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

tou

t_ gen sg m

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εν
en

IN
prep

pas

topō

n_ 2 dat sg m
topos

OF-them

autos/autE/autoen

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

EVERY
a_ dat sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοπω

POSITION

POSITION, place

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τε
te

BESIDES
part
te

AND
conj

AND, also, too

hēmōn

BESIDES,  id. both

και
kai

kai

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ.

3

1:3

1Co χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f
charis humeis

και
kai

AND
conj

PEACE

apo

FROM

apo

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

patros

FATHERgrace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

απο

prep

FROM,  id. by, of

πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

pp 1 gen pl
hEmeis

και
kai

conj
kai

AND, also, too

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

christos

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

AND

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

JESUS
n_ gen sg m

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

1 Corinthians 1
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I am thanking my
•God always
concerning you
onover the grace of
•God •which is
being given you in
Christ Jesus,

4

1:4

1Co ευχαριστω
eucharistō

vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

τω

to-THE

THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παντοτε

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

I-AM-thankING

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to theos

PLACER, God

pp 1 gen sg

pantote

always

pantote

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

επι

ON
prep
epi

tē

THE
t_ dat sg f

THE

περι
peri

ABOUT
prep

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη

ho/hE/to

χαριτι
chariti

n_ 3 dat sg f

tou

OF-THE

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

τη

THE
t_ dat sg f

THE

δοθειση
dotheisē

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

theos

tē

ho/hE/to

BEING-GIVEN
vp AC pas pres dat sg f

υµιν

humeis

en

χριστω
iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS

iEsous

tfor in everything
are you enriched in
Him, in eall
expression and eall
knowledge,

5

1:5

1Co
hoti

that IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

en

a_ dat sg n
pas

επλουτισθητε
eploutisthēte

YE-ARE-ENRICHED
vi FA pas indef 2 pl
ploutizO

RICH-make, RICHize, ENRICH

en

IN

en

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Him

autos/autE/auto

en

en

sayING

παντι
panti

EVERY
a_ dat sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

λογω
logō

n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

παση

KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f
gnOsis

pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γνωσει
gnōsei

KNOWing, KNOWLEDGE

according as the
testimony of •Christ
was confirmed
among you,

6

1:6

1Co καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

το

t_ nom sg n
ho/hE/to marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

tou

OF-THE

THE

ANOINTed
n_ 2 gen sg m vi FA pas past 3 sg

STEPPING-cause, STEP, confirm

adv

to

THE

THE

µαρτυριον
marturion

witNESS
n_ 2 nom sg n

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εβεβαιωθη
ebebaiōthē

-WAS-confirmED

bebaioO

pp 2 dat pl

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

so that you are not
|deficient~ in nany
grace, awaiting~ the
unveiling of our
•Lord Jesus Christ,

7

1:7

1Co ωστε
hōste

AS-BESIDES

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all WANT, be deficient

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mēdeni

NO-YET-ONE
a_ dat sg n
mEdeis/mEtheis

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

humas

YE / OF-YE / to-YE

µη υστερεισθαι
hustereisthai

TO-BE-WANTING~

vn AC mid pres
hustereO

en

IN

en

µηδενι

NO+YET+ONE, no one, nothing

charismati

grace-effect

charisma

απεκδεχοµενουσ
apekdechomenous

FROM-OUT-RECEIVING~

vp AC mid pres acc pl m

tēn

THE

THE

αποκαλυψιν
apokalupsin

FROM-COVERing
n_ 3 acc sg f
apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

χαρισµατι

n_ 3 dat sg n

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

apekdechomai

FROM+OUT+RECEIVE, await

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

του

THE

1 Corinthians 1
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κυριου

Master

kurios

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

χριστου

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m

Who will be
confirming you also
until the
consummation,
unimpeachable in
the day of our •Lord
Jesus Christ.

8

1:8

1Co
hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

βεβαιωσει

-SHALL-BE-confirmING
vi AC act fut 3 sg
bebaioO

humas

humeis

TILL
conj
heOs

τελουσ
telous

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

οσ

WHO

hos/hE/ho

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

bebaiōsei

STEPPING-cause, STEP, confirm

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

OF-FINISH
n_ 3 gen sg n

ανεγκλητουσ
anegklētous

UN-indictable
a_/n_ acc pl m
anegklEtos

εν

prep
en

τη
tē

t_ dat sg f

ηµερα
hēmera

DAY

hEmera

DAY

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lordUN+IN+CALLed, UN-indictable, unimpeachable

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f

του

OF-THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

ηµων
hēmōn iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

JESUS

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

Faithful is •God,
through Whom you
were called into the
fellowship of His
•Son, Jesus Christ,
our •Lord.

9

1:9

1Co
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

ο

THE
t_ nom sg m

God (PLACER) THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

YE-WERE-CALLED
vi FA pas past 2 pl

CALL, invite

πιστοσ
ho

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

δι
di

ου
hou

WHOM

εκληθητε
eklēthēte

kaleO

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

κοινωνιαν
koinōnian

n_ 1 acc sg f

του
tou

THE

υιου

SON
n_ 2 gen sg mprep

eis

communion

koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

huiou

huios

SON, foal

αυτου
autou

OF-Him
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed

tou

ho/hE/to

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησου
iēsou

JESUS
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του

THE
t_ gen sg m

THE

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

Now I am
entreating you,
brethren, through
the name of our
•Lord Jesus Christ,
that all may be
saying the same
thing, and there
may be no schisms
among you, ybut
you may be
°attuned~ ito the
same mind and ito
the same opinion.

10

1:10

1Co παρακαλω

I-AM-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

de

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

δια
dia

dia

parakalō

vi AC act pres 1 sg

δε
de

YET
conj

YET, now

humas

YE
pp 2 acc pl

αδελφοι
adelphoi

brothers !

adelphos

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

n_ 3 gen sg n
onoma

NAME

του
tou

THE

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

ονοµατοσ
onomatos

NAME OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hina

THE
t_ acc sg n

THE

αυτο
auto

SAME
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

το
to

ho/hE/to autos/autE/auto

vs AC act pres 2 pl
legO

AND NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

λεγητε
legēte

YE-MAY-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

conj
kai

AND, also, too

µη
mē

part neg conditionally
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BE, am, are, is

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

humeis

σχισµατα

n_ 3 nom pl n
schisma

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

ητε

YE-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

δε

YET
conj
de

YET, now

η
ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

IN
prep
en

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

schismata

SPLITS

ēte de

katērtismenoi

HAVING-been-DOWN-EQUIPPED

katartizO

εν

IN
prep

tō

t_ dat sg m

αυτωκατηρτισµενοι

vp ST mid pres nom pl m

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

THE

autō

SAME
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 3 dat sg m

MIND, mental state

AND
conj prep

tē

t_ dat sg f

THE

autē

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gnōmē

n_ 1 dat sg f
gnOmE

νοι
noi

MIND

nous

και
kai

kai

AND, also, too

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

αυτη

SAME

autos/autE/auto

γνωµη

opinION

KNOW_effect, opinION

For it was made
evident to me
concerning you, my
brethren, by •those
of Chloe, that there
are strifes among
you.

11

1:11

1Co

it-WAS-causED-EVIDENT
vi FA pas past 3 sg
dEloO

EVIDENT-cause, make evident

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µοι
peri

prep

humōn

pp 2 gen pl

εδηλωθη
edēlōthē

γαρ

for
conj

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υµων

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

των
tōn

t_ gen pl m

THE

OF-Chloe
n_ 1 gen sg f
chloE

GREEN, Chloe

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εριδεσ
erides

STRIFES

eris

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m pp 1 gen sg

by THE(p)

ho/hE/to

χλοησ
chloēs

οτι
hoti

n_ 3 nom pl f

STRIFE-ing, STRIFE

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE

YE / OF-YE / to-YE

THEY-ARE-BEING

en

humin

pp 2 dat pl
humeis

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

Now I am saying
this, that each of
you is saying, "I/,
indeed, am of Paul,
" yet "I of Apollos,"
yet "I of Cephas,"
yet "I of Christ."

12

1:12

1Co
legō

legO

δε
de

YET
conj

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hoti

that

hoti

εκαστοσ

a_ nom sg m
hekastos

EACH

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

de

YET, now

τουτο
touto

pd acc sg n

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hekastos

EACH

υµων

pp 2 gen pl

λεγει
legei

legO

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

INDEED

men

INDEED

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

παυλου

n_ 2 gen sg m
paulos

I

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

conj

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγω

egO

µεν
men

part

ειµι
eimi

I-AM-BEING

paulou

OF-PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

YET

de

YET, now

απολλω

n_ gen sg m

egō

I / ME / OF-ME / to-ME

de

YET
conj
de

n_ 1 gen sg m
kEphas

εγω
egō

egO

δε
de

conj
de

YET, now

χριστου

n_ 2 gen sg m

apollō

OF-APOLLOS

apollOs

APOLLOS

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

δε

YET, now

κηφα
kēpha

OF-CEPHAS

CEPHAS  Hebrew  bedrock

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YET

christou

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

•Christ is °parted~!
Not Paul was
crucified for your
sakes! Or into the
name of Paul are
you baptized?

13

1:13

1Co
memeristai

merizO

t_ nom sg m

χριστοσ
christos

christos

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

παυλοσ εσταυρωθη

stauroO

µεµερισται

-HAS-been-PARTED
vi ST mid pres 3 sg

PART-make, PART

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

µη
mē

NO

mE

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

estaurōthē

-WAS-impalED
vi FA pas past 3 sg

STAND-cause, impale, crucify

huper

OVER
prep
huper

humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

η εισ
eis

eis

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

onoma

n_ 3 acc sg n

NAME

OF-PAUL
n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

ebaptisthēte

YE-ARE-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

υπερ

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

YE / OF-YE / to-YE

ē

OR
part
E

OR, either, than

INTO
prep

INTO  of time: for THE

ονοµα

NAME

onoma

παυλου
paulou

paulos

εβαπτισθητε

vi FA pas indef 2 pl
baptizO

I am thanking •God
that I baptize not
one of you except
Crispus and Gaius,

14

1:14

1Co ευχαριστω
eucharistō

eucharisteO

τω
tō theō

n_ 2 dat sg m
theos

οτι

that
conj

oudena

a_ acc sg m
oudeis/outheis

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

I-AM-thankING
vi AC act pres 1 sg

WELL+JOY, thank, give thanks

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδενα

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE
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vi FA act indef 1 sg
baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

IF
part cond
ei

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

κρισπον
krispon

CRISPUS  Latin

kai

kai

gaion

GAIUS

εβαπτισα
ebaptisa

I-DIPize

ει
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO

mE

CRISPUS
n_ 2 acc sg m
krispos

και

AND
conj

AND, also, too

γαιον

n_ 2 acc sg m
gaios

GAIUS  Perhaps from LAND, earthy

lest anyone may be
saying that you are
baptized into my
•name.

15

1:15

1Co ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

τισ
tis

ANY-one

hina

conj

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισ

INTO
prep
eis

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

MY

MY, mine

ονοµα

NAME

onoma

NAME

εβαπτισθητε
ebaptisthēte

YE-ARE-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

ειπη
eipē

οτι
hoti

that

hoti

eis

INTO  of time: for

το

THE

THE

εµον
emon

ps 1 acc sg n
emos/emE/emon

onoma

n_ 3 acc sg n vi FA pas indef 2 pl

Yet I baptize the
household of
Stephanas also.
Furthermore, I am
not °aware if I
baptize any other.

16

1:16

1Co

baptizO

de kai

conj

τον

THE

ho/hE/to

THE

OF-Stephanas

stephanas

WREATH, WREATHED, Stephanas

oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

λοιπον

loipon

εβαπτισα
ebaptisa

I-DIPize
vi FA act indef 1 sg

DIPPED-make, DIPize, baptize

δε

YET
conj
de

YET, now

και

AND

kai

AND, also, too

ton

t_ acc sg m

στεφανα
stephana

n_ 1 gen sg m

οικον

house

HOME, house, household

loipon

rest
a_/n_ acc sg n

LACKING, rest, furthermore

ουκ

adv neg absolute
ou

oida

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ει

IF
part cond

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τινα
tina

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

a_ acc sg m

CHANGE, other, another

I-DIPize

DIPPED-make, DIPize, baptize

px acc sg m
tis/tis/ti

αλλον
allon

other

allos

εβαπτισα
ebaptisa

vi FA act indef 1 sg
baptizO

For •Christ does not
commission me to
be baptizing, but to
be bringing the
evangel~, not in
wisdom of word,
lest the cross of
•Christ may be
made |void.

17

1:17

1Co ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

γαρ απεστειλεν
apesteilen

-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

t_ nom sg m

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for FROM+PUT, commission, dispatch

µε
me

ME
pp 1 acc sg
egO

THE

ho/hE/to

THE

χριστοσ

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

βαπτιζειν
baptizein

TO-BE-DIPizING
vn AC act pres

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ευαγγελιζεσθαι
euaggelizesthai

vn AC mid pres

christos

ANOINTed

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

alla

but TO-BE-WELL-MESSAGizING~

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοφια

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

OF-sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ouk

ou

IN
prep
en

sophia

n_ 1 dat sg f

λογου
logou

n_ 2 gen sg m

ινα
hina

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

κενωθη
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

σταυροσ
stauros

n_ 2 nom sg m
stauros

OF-THE
t_ gen sg m

THE

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why NO, not,  with NOT: no/not at all

kenōthē

-MAY-BE-BEING-EMPTIED
vs AC pas pres 3 sg
kenoO

EMPTY-cause, EMPTY, make void

ο

THE

pale

STAND, pale, cross

του
tou

ho/hE/to

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ANOINTed

christos

For the word •of the
cross is stupidity,
indeed, to •those
who are perishing~,
yet to us •who are
being saved~ it is

18

1:18

1Co ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

THE
t_ nom sg m

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

staurou

pale

stauros

STAND, pale, cross

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

THE sayING

logos

ho

ho/hE/to

THE

tou

σταυρου

n_ 2 gen sg m
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the power of God. µεν

INDEED

απολλυµενοισ
apollumenois

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

mOria

estin

-IS-BEING

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

de

σωζοµενοισ

vp AC mid pres dat pl m

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

men

INDEED
part
men

ones-beING-destroyED
vp AC mid pres dat pl m

µωρια
mōria

INSIPIDity
n_ 1 nom sg f

INSIPIDness, INSIPIDity, stupidity

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho/hE/to

δε

YET
conj
de

YET, now

sōzomenois

ones-beING-SAVED

sOzO

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

δυναµισ

ABILITY
n_ 3 nom sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

θεου

OF-God (OF-PLACER) -IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

US

hEmeis

dunamis

dunamis

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εστιν
estin

For it is °written~, I
shall be destroying
the wisdom of the
wise, and the
understanding of
the intelligent shall
I be repudiating.

19

1:19

1Co γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

apollumi

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

graphO

WRITE

γαρ
gar

conj
gar

απολω
apolō

I-SHALL-BE-destroyING
vi AC act fut 1 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

tēn

THE

THE

σοφιαν
sophian

n_ 1 acc sg f

των
tōn

OF-THE(p)

σοφων
sophōn

sophos

WISE

kai

conj

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

συνεσιν
sunesin

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

sunetōn

sunetos

WISE
a_/n_ gen pl m

και

AND

kai

AND, also, too

tēn

understanding
n_ 3 acc sg f
sunesis

TOGETHER+LETTing, understanding, intelligence

OF-THE(p)

συνετων

intelligent
a_/n_ gen pl m

TOGETHER+LeT, TOGETHER+LETTing, intelligent

I-SHALL-BE-UN-PLACING
vi AC act fut 1 sg
atheteO

αθετησω
athetēsō

UN+PLACE, repudiate

Where is the wise?
Where is the
scribe? Where is
the discusser of
this •eon? Does not
•God make stupid
the wisdom of this
•world?

20

1:20

1Co
pou

part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

sophos

sophos

?-where WRITer

grammateus

WRITer, scribe

?-where
part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

συνζητητησ

n_ 1 nom sg m
sunzEtEtEs

TOGETHER+SEEKer, discusser

που

?-where

σοφοσ

WISE
a_/n_ nom sg m

WISE

που
pou

part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

γραµµατευσ
grammateus

n_ 3 nom sg m

που
pou sunzētētēs

TOGETHER-SEEKer

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ 3 gen sg m
aiOn

toutou

this
pd gen sg m

ouchi

ouchi

εµωρανεν

vi FA act indef 3 sg

INSIPID-cause, be stupid

ο
ho

ho/hE/to

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

tēn

t_ acc sg f

THE

t_ gen sg m

THE

αιωνοσ
aiōnos

eon

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτου

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

emōranen

-causeS-INSIPID

mOrainO

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

την

THE

ho/hE/to

sophian

WISdom
n_ 1 acc sg f

WISEness, WISdom

OF-THE

ho/hE/to

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

τουτου
toutou

pd gen sg m

THE+SAME, this, these

σοφιαν

sophia

του
tou

t_ gen sg m

THE

kosmou

kosmos

this

houtos/hautE/touto

For since, in fact, in
the wisdom of
•God, the world
through •wisdom
knew not •God,
•God delights,
through the
stupidity of the
heralding, to save
•those who are
believing,

21

1:21

1Co
epeidē

ON-IF-BIND

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

prep
en

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

sophia

WISdom
n_ 1 dat sg f
sophia

του
tou

OF-THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

επειδη

conj
epeidE

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

gar

conj

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

σοφια

WISEness, WISdom

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

theos

PLACER, God

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνω
egnō

-KNEW
vi FA act past 3 sg
ginOskO

KNOW

ο
ho

THE

ho/hE/to

κοσµοσ

kosmos

dia

THRU

ουκ

ou

t_ nom sg m

THE

kosmos

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg f

sophias

WISdom

sophia

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

ευδοκησεν
eudokēsen

-WELL-SEEMS
vi FA act indef 3 sg
eudokeO

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

σοφιασ

n_ 1 gen sg f

WISEness, WISdom

ho/hE/to

PLACER, God WELL+SEEM, seem well, delight

t_ nom sg m
theos

dia

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

mōrias

του
tou kērugmatos

PROCLAMATION

kErugma

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

THE

µωριασ

INSIPIDity
n_ 1 gen sg f
mOria

INSIPIDness, INSIPIDity, stupidity

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

κηρυγµατοσ

n_ 3 gen sg n
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σωσαι

TO-SAVE
vn FA act indef

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ones-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

sōsai

sOzO

πιστευοντασ
pisteuontas

vp AC act pres acc pl m
pisteuO

since, in fact, +

Jews signs are
requesting, and
Greeks wisdom are
seeking,

22

1:22

1Co επειδη

ON-IF-BIND
conj

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

kai

conj
kai

AND, also, too JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

σηµεια

n_ 2 acc pl n
sEmeion

αιτουσιν
aitousin

THEY-ARE-REQUESTING
vi AC act pres 3 pl
aiteO

και

conj

AND, also, too

epeidē

epeidE

και

AND

ιουδαιοι
ioudaioi

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m
ioudaios

sēmeia

SIGNS

SIGN REQUEST

kai

AND

kai

ελληνεσ
hellēnes

GREEKS

sophian

WISdom
n_ 1 acc sg f

WISEness, WISdom

ζητουσιν
zētousin

n_ 3 nom pl m
hellEn

GREEK

σοφιαν

sophia

THEY-ARE-SEEKING
vi AC act pres 3 pl
zEteO

SEEK

yet we/ are
heralding Christ
°crucified~, to Jews,
indeed, a snare,
yet to the nations
stupidity,

23

1:23

1Co
hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

YET
conj
de

kērussomen

WE-ARE-PROCLAIMING
vi AC act pres 1 pl

χριστον
christon

christos

HAVING-been-impalED
vp ST mid pres acc sg m
stauroO

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl

δε

YET, now

κηρυσσοµεν

kErussO

PROCLAIM, herald

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εσταυρωµενον
estaurōmenon

STAND-cause, impale, crucify

to-JUDA-ans

ioudaios

µεν

INDEED

INDEED

σκανδαλον

n_ 2 acc sg n

SNARE

ethnesin

n_ 3 dat pl n
ethnos

NATION

YET

de

mōrian

INSIPIDness, INSIPIDity, stupidity

ιουδαιοισ
ioudaiois

a_/n_ dat pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

men

part
men

skandalon

SNARE

skandalon

εθνεσιν

to-NATIONS

δε
de

conj

YET, now

µωριαν

INSIPIDity
n_ 1 acc sg f
mOria

yet to sthose •who
are called, both
Jews and Greeks,
Christ, the power of
God and the
wisdom of God,

24

1:24

1Co αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε
de

YET
conj

YET, now

ho/hE/to

THE

κλητοισ
klētois

ones-CALLed
a_/n_ dat pl m
klEtos

ιουδαιοισ

JUDA-ans

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

autois

to-them
pp dat pl m

de

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

CALLed, CALLed-one

ioudaiois

a_/n_ dat pl m

te

BESIDES
part

kai

AND
conj

ελλησιν
christon

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ 2 gen sg m

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και
kai

AND

kai

τε

te

BESIDES,  id. both

και

kai

AND, also, too

hellēsin

GREEKS
n_ 3 dat pl m
hellEn

GREEK

χριστον

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

δυναµιν
dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f
dunamis

conj

AND, also, too

PLACER, God

sophian

sophia

WISEness, WISdom

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

σοφιαν

WISdom
n_ 1 acc sg f

tfor the stupidity of
•God is wiser than
•hmen, and the
weakness of •God
is stronger than
•hmen.

25
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1Co οτι

conj
hoti

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

mōron

INSIPID

INSIPID, stupid

του
tou

OF-THE

THE

θεου

God (PLACER)

sophōteron

sophOteros (sophos)

των
tōn

THE

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

το
to

THE

µωρον

a_/n_ nom sg n
mOros

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

σοφωτερον

WISer
a_ nom sg n cmp

WISE-more, WISer

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to

THE

THE

ασθενεσ

UN-FIRM

asthenEs

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

anthrOpos

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

και το

t_ nom sg n
ho/hE/to

asthenes

a_/n_ nom sg n

UN+FIRM, infirm, weak

tou

OF-THE

THE

ισχυροτερον

STRONGer
a_ nom sg n cmp

STRONG-more, STRONGer

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ischuroteron

ischuroteros (ischuros) ho/hE/to

ανθρωπων
anthrōpōn

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

For you are
observing your
•calling, brethren,
that there are not
many wise
according to the

26

1:26

1Co

CAST+VIEW, look, observe, beware

gar

την
tēn

CALLing
n_ 3 acc sg f

υµων

pp 2 gen pl
humeis

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

βλεπετε
blepete

YE-ARE-lookING
vi AC act pres 2 pl
blepO

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κλησιν
klēsin

klEsis

CALLing

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother
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flesh; not many
powerful, not many
noble,

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

σοφοι

a_/n_ nom pl m

WISE

that
conj
hoti

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πολλοι
polloi

polus

sophoi

WISE

sophos

κατα
kata

kata

σαρκα
sarka

FLESH

sarx

FLESH

ου
ou

adv neg absolute
ou

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 3 acc sg f

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

polloi

a_ nom pl m
polus

δυνατοι
dunatoi

ABLE

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πολλοι

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

a_/n_ nom pl m
dunatos

ου

NOT
adv neg absolute
ou

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

WELL-generatEDS
a_/n_ nom pl m

πολλοι
polloi

a_ nom pl m

ευγενεισ
eugeneis

eugenEs

WELL+BECOME, WELL-generatED, noble

but the =stupidity of
the world •God
chooses~, that He
may be disgracing
the wise, and the
=weakness of the
world •God
chooses~, that He
may be disgracing
the strong,

27

1:27

1Co αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τα
ta

µωρα

INSIPID(n)

a_/n_ acc pl n
mOros

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

εξελεξατο

vi FA mid indef 3 sg

OUT+LAY/say, choose

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

alla

alla

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

mōra

INSIPID, stupid

tou kosmou

SYSTEM, world, adornment

exelexato

-chooseS~

eklegO

ho

θεοσ

theos

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καταισχυνη
kataischunē

He-MAY-BE-DOWN-VILING

kataischunO

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

sophous

WISE
a_/n_ acc pl m
sophos

WISE

και

AND
conj

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ασθενη
asthenē

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

του
tou

ho/hE/to

THE

ινα
hina

THAT
conj
hina

vs AC act pres 3 sg

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

t_ acc pl m

σοφουσ
kai

kai

AND, also, too

THE(p) UN-FIRM(n)

a_/n_ acc pl n

OF-THE
t_ gen sg m

kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

εξελεξατο
exelexato

-chooseS~

OUT+LAY/say, choose

ο
ho

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καταισχυνη
kataischunē

He-MAY-BE-DOWN-VILING
vs AC act pres 3 sg

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

κοσµου

SYSTEM, world, adornment

vi FA mid indef 3 sg
eklegO

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

hina

THAT
conj

kataischunO

ta

ho/hE/to

ισχυρα
ischura

STRONG(n)

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

a_/n_ acc pl n
ischuros

STRONG, severe

and the ignoble and
the °contemptible~

things of the world
•God chooses~, and
•that which |is not,
that He should be
discarding •that
which |is,

28
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1Co και

conj
kai

ta

THE(p)

t_ acc pl n

agenē

a_/n_ acc pl n

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

kosmos

και

AND

kai

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

kai

AND

AND, also, too

τα

ho/hE/to

THE

αγενη

UN-generatEDS(n)

agenEs

UN+BECOME, UN-generatED, ignoble

t_ gen sg m

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

kai

conj

AND, also, too

τα

ho/hE/to

εξουθενηµενα

exoutheneO

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

exelexato

vi FA mid indef 3 sg

ο θεοσ
theos

theos

PLACER, God

conj

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ acc pl n

mē

NO

mE

exouthenēmena

HAVING-been-scornED(n)

vp ST mid pres acc pl n

εξελεξατο

-chooseS~

eklegO

OUT+LAY/say, choose

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

και
kai

AND

kai

ta

ho/hE/to

THE

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

οντα
onta

BEING(n)

eimi

ινα
hina ta

THE(p)

t_ acc pl n

οντα
onta

BEING(n)

vp AC act pres acc pl n

BE, am, are, is

καταργηση
katargēsē

He-SHOULD-BE-DOWN-UN-ACTING

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

vp AC act pres acc pl n

BE, am, are, is

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τα

ho/hE/to

THE

eimi

vs AC act fut 3 sg
katargeO

so that no flesh at
eall should be
boasting~ in •God's
sight.

29

1:29

1Co οπωσ
hopōs

WHICH-how
adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kauchēsētai

-SHOULD-BE-BOASTING~

vs AC mid fut 3 sg
kauchaomai

BOAST, glory

πασα

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µη

NO
part neg conditionally

καυχησηται
pasa

pas
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σαρξ

n_ 3 nom sg f
sarx

ενωπιον

IN-VIEW
adv

του
tou

OF-THE

THE

θεου

theos

sarx

FLESH

FLESH

enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Yet you/, o of Him,
are in Christ Jesus,
Who became to us
wisdom from God,
besides
righteousness and
holiness and
deliverance,

30

1:30

1Co
ex

OUT

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

YET YE
pp 2 nom pl

εστε
este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

εξ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου

OF-Him

δε

conj
de

YET, now

υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-BEING

εν
en

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οσ

WHO

WHICH / WHO

vi FA pas past 3 sg
ginomai

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ dat sg m

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

εγενηθη
egenēthē

-WAS-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

σοφια

WISdom

hēmin

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

theou

God (PLACER)

PLACER, God

dikaiosunē

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

τε

part
te

BESIDES,  id. both

sophia

n_ 1 nom sg f
sophia

WISEness, WISdom

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

FROM

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

δικαιοσυνη

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f
dikaiosunE

te

BESIDES

kai apolutrōsis

FROM-LOOSENing
n_ 3 nom sg f
apolutrOsis

FROM+LOOSENing, deliverance

και

AND
conj
kai

AND, also, too

αγιασµοσ
hagiasmos

HOLYing
n_ 2 nom sg m
hagiasmos

HOLYing, hallowing

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

απολυτρωσισ

that, according as it
is °written~, He •who
is boasting~, in the
Lord let him be
boasting~.

31

1:31

1Co ινα
hina

conj

καθωσ
kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

ho

t_ nom sg m

καυχωµενοσ

BOAST, glory

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

accordING-AS
adv
kathOs

it-HAS-been-WRITTEN

ο

THE

ho/hE/to

THE

kauchōmenos

one-BOASTING~

vp AC mid pres nom sg m
kauchaomai

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kauchasthō

LET-him-BE-BOASTING~

vm AC mid pres 3 sg

εν
en kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

καυχασθω

kauchaomai

BOAST, glory

And I/, coming tod

you, brethren,
came not acwith
superiority of word
or of wisdom,
announcing to you
the testimony of
•God,

1

2:1

1Co καγω
kagō

AND-I

kagO

ελθων

COMING

erchomai

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

brothers !
n_ 2 voc pl m

ηλθον

erchomai

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

elthōn

vp AC act pres nom sg m

COME

prep
pros

humas

YE
pp 2 acc pl

αδελφοι
adelphoi

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg

COME

καθ
kath

accordING_to

huperochēn

huperochE

OVER+HAVING, superiorITY, superior station

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

υπεροχην

superiorITY
n_ 1 acc sg f

λογου

n_ 2 gen sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

part
E

σοφιασ
sophias

OF-WISdom

sophia

WISEness, WISdom

καταγγελλων

DOWN-MESSAGING

kataggellO

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

logou

OF-sayING

η
ē

OR

OR, either, than

n_ 1 gen sg f

kataggellōn

vp AC act pres nom sg m

DOWN+MESSAGE, announce

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

THE

µαρτυριον

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n
marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

του
tou

THE

theou

n_ 2 gen sg m

for I decide not to
perceive anything
among you except
Jesus Christ and
Him °crucified~.

2

2:2

1Co
ou

NOT

γαρ
gar

for

εκρινα
ekrina

I-JUDGE

krinO

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi FA act indef 1 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass
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τι
ti eidenai

TO-HAVE-PERCEIVED IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

pp 2 dat pl

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ειδεναι

vn ST act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν
en

prep
en

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ei

part cond

NO

ιησουν

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστον

n_ 2 acc sg m
christos

και

AND
conj
kai

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

christon

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

AND, also, too

τουτον
touton

this-One
pd acc sg m

THE+SAME, this, these

εσταυρωµενον

vp ST mid pres acc sg m
stauroOhoutos/hautE/touto

estaurōmenon

HAVING-been-impalED

STAND-cause, impale, crucify

And I/ came~ to be
tdwith you in
weakness, and in
fear, and in much
trembling,

3

2:3

1Co καγω
en

prep

ασθενεια

astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

kai

εν

IN
prep

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

astheneia

UN-FIRMness
n_ 1 dat sg f

και
kai

AND
conj

AND, also, too

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phobō

n_ 2 dat sg m
phobos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

en

prep

τροµω
tromō

TREMBLING
n_ 2 dat sg m
tromos

TREMBLING

pollō

polus

φοβω

FEAR

FEAR

conj

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πολλω

much
a_ dat sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εγενοµην
egenomēn

I-BECAME~

vi FA mid past 1 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

pros

prep
pros

TOWARD, to

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

προσ

TOWARD

humas

pp 2 acc pl
humeis

and my •word and
my •heralding were
not iwith the
persuasive words
of human wisdom,
but iwith
demonstration of
spirit and of power,

4

2:4

1Co και

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

ho/hE/to

logos

n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj

AND, also, too

το

t_ nom sg n

kērugma

n_ 3 nom sg n

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION

kai ho

THE
t_ nom sg m

THE

λογοσ

sayING

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

kai

AND

kai

to

THE

ho/hE/to

THE

κηρυγµα

PROCLAMATION

kErugma

pp 1 gen sg
egO

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

PERSUASIVE
a_ dat pl m
peithos

PERSUASIVE

anthrOpinos

UP+REVERT+VIEWED, human

n_ 1 gen sg f

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prep

πειθοισ
peithois

ανθρωπινησ
anthrōpinēs

OF-human
a_ gen sg f

σοφιασ
sophias

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

λογοισ
logois

n_ 2 dat pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

αποδειξει

FROM-SHOWing
n_ 3 dat sg f
apodeixis

πνευµατοσ
pneumatos

OF-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

sayINGS but

alla

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

apodeixei

FROM+SHOWing, demonstratION

n_ 3 gen sg n
pneuma

και
kai

conj
kai

AND, also, too

dunameōs

n_ 3 gen sg f

AND

δυναµεωσ

OF-ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

that your •faith may
not be in the
wisdom of hmen
but in the power of
God.

5

2:5

1Co ινα

conj

THE

THE

pistis

BELIEF

humōn

OF-YE
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ē

-MAY-BE-BEING

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

πιστισ

n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

NO

η

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν
en

IN
prep

σοφια

WISdom

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sophia

n_ 1 dat sg f
sophia

WISEness, WISdom

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

but

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

1 Corinthians 2
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ABILITY
n_ 3 dat sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

θεου

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

δυναµει
dunamei

dunamis

theou

n_ 2 gen sg m

Yet wisdom are we
speaking among
the mature, yet a
wisdom not of this
•eon, neither of the
chief men of this
•eon, •who are
being discarded~,

6

2:6

1Co

WISEness, WISdom

δε
de

YET
conj

YET, now

λαλουµεν

laleO

TALK, speak

εν

IN
prep t_ dat pl m

mature

teleios

FINISHED, mature, perfect

n_ 1 acc sg f
sophia

δε

YET

σοφιαν
sophian

WISdom
n_ 1 acc sg f
sophia de

laloumen

WE-ARE-TALKING
vi AC act pres 1 pl

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE-ones

ho/hE/to

THE

τελειοισ
teleiois

a_/n_ dat pl m

σοφιαν
sophian

WISdom

WISEness, WISdom

de

conj
de

YET, now

ou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

aiOn

this

houtos/hautE/touto

ουδε
oude

adv

NOT+YET, neither, nor

tōn

ho/hE/to

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

του
tou

OF-THE

αιωνοσ
aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτου
toutou

pd gen sg m

THE+SAME, this, these

NOT-YET

oude

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

archontōn

chiefs

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αιωνοσ

eon
n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτου

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE

αρχοντων

n_ 3 gen pl m
archOn

του
tou

OF-THE

aiōnos

aiOn

toutou

THE+SAME, this, these

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ones-beING-DOWN-UN-ACTED

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

καταργουµενων
katargoumenōn

vp AC mid pres gen pl m

but we are
speaking God's
wisdom in a secret,
•wisdom which |has
been concealed~,
which •God
designates
before—before the
eons, iofor our
glory,

7

2:7

1Co αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

laloumen

vi AC act pres 1 pl
laleO

TALK, speak

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

σοφιαν
sophian

WISdom
n_ 1 acc sg f

alla

conj
alla

λαλουµεν

WE-ARE-TALKING OF-God (OF-PLACER)

sophia

WISEness, WISdom

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µυστηριω

mustErion

την
tēn

t_ acc sg f vp ST mid pres acc sg f

FROM+HIDE, conceal  Perhaps from FROM+HOLD+UNDER

ην

pr acc sg f

mustēriō

CLOSED-KEEP
n_ 2 dat sg n

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

THE

ho/hE/to

THE

αποκεκρυµµενην
apokekrummenēn

one-HAVING-been-FROM-HID

apokruptO

hēn

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

προωρισεν
proōrisen

-BEFORE-SEEizeS

proorizO

BEFORE+SEEN-make, BEFORE+SEEize, BEFORE-define, designate beforehand

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

προ

prep
pro

BEFORE

t_ gen pl m

THE

n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

vi FA act indef 3 sg

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

pro

BEFORE

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

αιωνων
aiōnōn

eons

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

hēmōn

OF-US

εισ δοξαν

n_ 1 acc sg f
doxa

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

which not one of
the chief men of
this •eon °knows,
for if they know,
they would not
crucify the Lord of
•glory.

8

2:8

1Co ην

WHICH

WHICH / WHO

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

OF-THE(p)

archontōn

chiefs

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αιωνοσ
aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αρχοντων

n_ 3 gen pl m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

tou

OF-THE

τουτου
toutou

this
pd gen sg m

THE+SAME, this, these

egnōken

-HAS-KNOWN

KNOW

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

egnōsan

THEY-KNOW

houtos/hautE/touto

εγνωκεν

vi ST act pres 3 sg
ginOskO

IF

εγνωσαν

vi FA act indef 3 pl
ginOskO

KNOW

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

EVER

an

τον
ton

ho/hE/to

THE

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τησ
tēs

OF-THE

THE

δοξησ

doxa

SEEM, esteem, glory

ουκ
ouk

NOT

αν

part

EVER   changes  may  into  should

THE
t_ acc sg m t_ gen sg f

ho/hE/to

doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f

1 Corinthians 2
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εσταυρωσαν
estaurōsan

THEY-impale
vi FA act indef 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

But, according as it
is °written~, That
which the eye did
not perceive, and
the ear did not
hear, and onto
which the heart of
hman did not
ascend—whatever
•God makes ready
for •those who are
loving Him.

9

2:9

1Co

alla

καθωσ

adv

γεγραπται
gegraptai

WRITE

α
ophthalmos

n_ 2 nom sg m
ophthalmos

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

οφθαλµοσ

VIEWER

VIEWing-one, VIEWER, eye

ουκ
ouk

ειδεν

vi FA act past 3 sg
eidO

και
kai

conj

ουσ
ous

ous

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eiden

-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

AND

kai

AND, also, too

EAR
n_ 3 nom sg n

EAR

-HEARS

akouO

kai

conj
kai

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

καρδιαν

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ηκουσεν
ēkousen

vi FA act indef 3 sg

HEAR

και

AND

AND, also, too

kardian

n_ 1 acc sg f
kardia

OF-human
n_ 2 gen sg m

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 3 sg

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ouk

adv neg absolute
ou

ανεβη
anebē

-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

as_much_as(p)

pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

hētoimasen

vi FA act indef 3 sg
hetoimazO

ο

t_ nom sg m

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

οσα
hosa

hosos/hosE/hoson

ητοιµασεν

-makeS_READY

READY_make, make ready

ho

THE

ho/hE/to

θεοσ

theos

PLACER, God

tois

t_ dat pl m

THE

αγαπωσιν αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

agapōsin

ones-LOVING
vp AC act pres dat pl m
agapaO

LOVE

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet to us •God
reveals them
through His •spirit,
for the spirit is
searching all, +even
the depths of •God.

10

2:10

1Co ηµιν
hēmin

δε

YET
conj

apekalupsen

-FROM-COVERS

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

de

YET, now

απεκαλυψεν

vi FA act indef 3 sg
apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

ho

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

δια
dia

THRU
prep
dia

tou

THE

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

γαρ

for
conj

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ αυτου

ho/hE/to

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πνευµα
panta

a_ acc pl n

εραυνα

-IS-SEARCHING
vi AC act pres 3 sg
eraunaO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

βαθη
bathē

DEPTHS

bathos

του
tou

OF-THE

THE

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

erauna

SEARCH

και τα

ho/hE/to

n_ 3 acc pl n

DEPTH

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

theou

theos

PLACER, God

For is any of
=humanity
°acquainted with
•that which is
•human except the
spirit of •humanity

11

2:11

1Co
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

οιδεν
oiden

-HAS-PERCEIVED

eidO

τισ

ANY

tis/tis/ti

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi ST act pres 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

1 Corinthians 2
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•which is in it? Thus
also, •that which is
of •God not one
°knows, except the
spirit of •God.

OF-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

t_ acc pl n
ho/hE/to

του

OF-THE

THE

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

τα
ta

THE(p)

THE

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ανθρωπου

NO THE
t_ nom sg n

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

το
to

ho/hE/to

THE BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-THE

anthrōpou

n_ 2 gen sg m
anthrOpos ho/hE/to

THE

prep
en

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανθρωπου

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

το
to

THE
t_ nom sg n

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

AND
conj

AND, also, too

τα

THE(p)

THE

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

theos

PLACER, God

oudeis

εγνωκεν
egnōken

vi ST act pres 3 sg

KNOW

και
kai

kai

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

του
tou

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-HAS-KNOWN

ginOskO

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

πνευµα
pneuma

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ει

part cond
ei

µη

NO

mE

το

THE

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ho/hE/to

θεου

Now we/ obtained,
not the spirit of the
world, but the spirit
•which is o of •God,
that we may be
perceiving •that
which is being
graciously given to
us by •God,

12

2:12

1Co ηµεισ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

YET
conj
de

YET, now

NOT
adv neg absolute
ou

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

pneuma

spirit

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

δε ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

to

THE

THE

πνευµα

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ho/hE/to

THE

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

elabomen

lambanO

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit THE

εκ

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ελαβοµεν

WE-GOT
vi FA act past 1 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

alla

alla

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα

n_ 3 acc sg n
pneuma

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ειδωµεν

WE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 1 pl

ho/hE/to

prep

UNDER, by

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

theos

PLACER, God

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

hina

hina

eidōmen

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

υπο
hupo

by

hupo

του
tou theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

χαρισθεντα
charisthenta

vp AC pas pres acc pl n
charizomai

ηµιν
hēmin

to-USBEING-gracED

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

which we are
speaking also, not
iwith words taught
by human wisdom,
but iwith those
taught by the spirit,
matching spiritual
blessings with
spiritual words.

13

2:13

1Co

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

και

AND, also, too

WE-ARE-TALKING

laleO

TALK, speak NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

TEACHed

TEACHed, TAUGHt, taught

α
ha

hos/hE/ho

kai

AND
conj
kai

λαλουµεν
laloumen

vi AC act pres 1 pl

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εν

prep

διδακτοισ
didaktois

a_ dat pl m
didaktos

ανθρωπινησ

OF-human

anthrOpinos

UP+REVERT+VIEWED, human WISEness, WISdom

λογοισ

n_ 2 dat pl m

all

alla

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

anthrōpinēs

a_ gen sg f

σοφιασ
sophias

WISdom
n_ 1 gen sg f
sophia

logois

sayINGS

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν

διδακτοισ
pneumatos

OF-spirit
a_/n_ dat pl m/n

BLOWic, spiritual

spirituals
a_/n_ acc pl n
pneumatikos

BLOWic, spiritual

συνκρινοντεσ
sunkrinontes

TOGETHER-JUDGING

sugkrinO

TOGETHER+JUDGE, compare, match

didaktois

TEACHed
a_ dat pl m
didaktos

TEACHed, TAUGHt, taught

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

πνευµατικοισ
pneumatikois

to-spirituals

pneumatikos

πνευµατικα
pneumatika

vp AC act pres nom pl m

1 Corinthians 2
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Now the soulish
hman is not
receiving~ •those
things which are of
the spirit of •God,
for they are
stupidity to him,
and he is not |able~

to know them,
seeing that they
are spiritually
|examined~.

14

2:14

1Co

soulish
a_ nom sg m
psuchikos

COOL-ic, soulish

YET
conj
de

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

ou

NOT
adv neg absolute
ou

δεχεται
dechetai

vi AC mid pres 3 sg

RECEIVE

ψυχικοσ
psuchikos

δε
de

YET, now

ανθρωποσ
anthrōpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-RECEIVING~

dechomai

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

tou pneumatos

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

theos

µωρια
mōria

INSIPIDity
n_ 1 nom sg f
mOria

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τα
ta

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ

spirit
n_ 3 gen sg n

του
tou

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God INSIPIDness, INSIPIDity, stupidity

γαρ
gar

to-him

autos/autE/auto

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

AND

kai

AND, also, too

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

vi AC act pres 3 sg

και
kai

conj

ου
ou

ou

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg

gnōnai

ginOskO

KNOW

conj

πνευµατικωσ

adv
pneumatikOs

BLOWIC+AS, spiritual-AS, spiritually

vi AC mid pres 3 sg
anakrinO

UP+JUDGE, examine

he-IS-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

γνωναι

TO-KNOW
vn FA act indef

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pneumatikōs

spiritually

ανακρινεται
anakrinetai

it-IS-beING-examinED

Now he who is
spiritual is, indeed,
examining all, yet
he/ is being
examined~ by not

one.

15

2:15

1Co ο
ho

t_ nom sg m

THE

δε
de

YET
conj
de

pneumatikos

spiritual-one

BLOWic, spiritual

anakrinei

-IS-examinING
vi AC act pres 3 sg

INDEED
part

panta

a_ acc pl n
pas

THE

ho/hE/to

YET, now

πνευµατικοσ

a_/n_ nom sg m
pneumatikos

ανακρινει

anakrinO

UP+JUDGE, examine

µεν
men

men

INDEED

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αυτοσ
autos

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

de

YET

de

υπ
hup

prep

ουδενοσ
oudenos

oudeis/outheis

anakrinetai

UP+JUDGE, examineSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε

conj

YET, now

by

hupo

UNDER, by

NOT-YET-ONE
a_ gen sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ανακρινεται

he-IS-beING-examinED
vi AC mid pres 3 sg
anakrinO

For awho knew the
mind of the Lord?
Who will be
deducing from
Him? Yet we/ have
the mind of Christ.

16

2:16

1Co
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

for
vi FA act past 3 sg
ginOskO

KNOW

νουν
noun

n_ 3 acc sg m

MIND, mental state

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγνω
egnō

-KNEW MIND

nous

κυριου
kuriou hos

WHICH / WHO

συµβιβασει
sumbibasei

-SHALL-BE-TOGETHER-STEP_izING
vi AC act fut 3 sg
sumbibazO

TOGETHER+STEP_make, TOGETHER+STEP_ize, unite, deduce

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

auton

Him WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

YET

de

νουν
noun

MIND

nous

christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµεισ
hēmeis

hEmeis

δε
de

conj

YET, now

n_ 3 acc sg m

MIND, mental state

χριστου

OF-ANOINTed

christos

εχοµεν
echomen

vi AC act pres 1 pl

WE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

And I/, brethren,
could not speak to
you as to =spiritual,
but as to fleshy, as
to minors in Christ.

1

3:1

1Co
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

αδελφοι
adelphoi

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καγω

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ουκ
ouk

adv neg absolute

ēdunēthēn

I-WAS-ENABLED
vn FA act indef
laleO

TALK, speak

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

pneumatikois

to-spirituals
a_/n_ dat pl m

αλλ
all

ηδυνηθην

vi FA pas past 1 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

λαλησαι
lalēsai

TO-TALK

υµιν
humin

to-YE

hōs

adv

πνευµατικοισ

pneumatikos

BLOWic, spiritual

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay
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hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

σαρκινοισ
sarkinois

to-FLESHY(p)

sarkinos

FLESHY

hOs

νηπιοισ

to-minORS

nEpios

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

εν

prep
en

χριστω

ANOINTed

ωσ

hOs

a_/n_ dat pl m

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

nēpiois

a_/n_ dat pl m

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Milk I give you to
drink, not solid
food, for not as yet
were you able~.
btNay, still, not
yeven now are you
|able~,

2

3:2

1Co
gala

MILK
n_ 3 acc sg n

MILK

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

εποτισα
epotisa

I-DRINKize

potizO

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

βρωµα

FEED-effect, FOOD

γαλα

gala

humas

humeis

vi FA act indef 1 sg

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

adv neg absolute

brōma

FOOD
n_ 3 acc sg n
brOma

ουπω

adv

edunasthe

YE-WERE_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

all

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

ετι

eti

oupō

NOT-AS_YET

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εδυνασθε

vi FA mid past 2 pl
dunamai

αλλ

conj

ουδε
oude

oude

eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

for you are still
fleshly. For wheree

there is jealousy
and strife among
you, are you not
fleshly and walking
according to hman?

3

3:3

1Co

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

γαρ

for

σαρκικοι
sarkikoi

FLESHic, FLESHLY

YE-ARE-BEING

hopou

WHICH-?-where

ετι
eti

eti

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

FLESHic
a_ nom pl m
sarkikos

εστε
este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

οπου

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

gar

for

gar

en

prep
en

υµιν
humin

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ζηλοσ

BOILING
n_ 2 nom sg m

BOILING, zeal, jealousy

και
kai

kai

AND, also, too

eris

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

sarkikoi

sarkikos

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 2 dat pl

zēlos

zElos

AND
conj

ερισ

STRIFE
n_ 3 nom sg f
eris

STRIFE-ing, STRIFE

adv neg emph int

σαρκικοι

FLESHic
a_ nom pl m

FLESHic, FLESHLY

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

και

AND, also, too

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ανθρωπον
anthrōpon

anthrOpos

kai

AND
conj
kai

accordING_to
prep

human
n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

peripateite

YE-ARE-ABOUT-TREADING

peripateO

περιπατειτε

vi AC act pres 2 pl

ABOUT+TREAD, walk

For whenever
anyone may be
saying, "I/, indeed,
am of Paul," yet
danother, "I, of
Apollos," will he not
be fleshly?

4

3:4

1Co οταν
hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

λεγη

hotan

legē

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εγω
egō

egO

µεν
men

men

INDEED

eimi

vi AC act pres 1 sg

παυλου
paulou

OF-PAUL
n_ 2 gen sg m
paulos

τισ
tis

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

INDEED
part

ειµι

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is PAUL  Perhaps from CEASE

a_ nom sg m
heteros

de

conj

YET, now

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

απολλω

apollOs

APOLLOS

ουχι

NOT(emph)

sarkikoi

a_/n_ nom pl m
sarkikos

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ετεροσ
heteros

DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

δε

YET

de

εγω

egO

apollō

OF-APOLLOS
n_ gen sg m

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

σαρκικοι

FLESHic(p)

FLESHic, FLESHLY

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

aWhat, then, is
Apollos? Now
awhat is Paul?
Servants are they,
through whom you
believe, and as the

5

3:5

1Co τισ

ANY THEN
conj
oun

THEN

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

απολλωσ
apollōs

apollOs

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν
oun

εστιν

eimi

BE, am, are, is

APOLLOS
n_ nom sg m

APOLLOS

1 Corinthians 3
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Lord -°gives to
each. tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

conj
de

YET, now

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

de

YET

estin

vi AC act pres 3 sg

paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

διακονοι δι

THRU
prep
dia

ων
hōn

WHOM(p)

pr gen pl m

επιστευσατε
episteusate

YE-BELIEVE
vi FA act indef 2 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

kai

AND
conj

AND, also, too

diakonoi

THRU-SERVITORS
n_ 2 nom pl m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hos/hE/ho

WHICH / WHO

pisteuO

και

kai

hekastō

to-EACH

hekastos

ωσ

adv

ο

THE
t_ nom sg m

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

εδωκεν
edōken

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εκαστω

a_ dat sg m

EACH

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ho

ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

I/ plant, Apollos
irrigates, but •God
makes it grow up.

6

3:6

1Co
egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

phuteuO

apollōs

APOLLOS

epotisen

-DRINKizeS

αλλα
alla

conj

ο

THE
t_ nom sg m

εγω

pp 1 nom sg

εφυτευσα
ephuteusa

I-plant
vi FA act indef 1 sg

SPROUTER-be, plantER-be, plant

απολλωσ

APOLLOS
n_ nom sg m
apollOs

εποτισεν

vi FA act indef 3 sg
potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ηυξανεν
ēuxanen

He-makeS_GROW-UP
vi FA act indef 3 sg
auxanO

θεοσ

God (PLACER)

GROW+UP, grow up, grow

So that, neither is
he •who is planting
anything, nor he
•who is irrigating,
but God •Who
makes it |grow up.

7

3:7

1Co

AS-BESIDES

oute ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

φυτευων
phuteuōn

one-plantING

SPROUTER-be, plantER-be, plant

estin

eimi

ωστε
hōste

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

ο

vp AC act pres nom sg m
phuteuO

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τι
ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj t_ nom sg m

ποτιζων

one-DRINKizINGANY

tis/tis/ti oute

NOT+BESIDES, neither, nor

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

potizōn

vp AC act pres nom sg m
potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο
ho

THE

ho/hE/to

αυξανων

GROW+UP, grow up, grow

θεοσ

n_ 2 nom sg m

all

alla

t_ nom sg m

THE

auxanōn

GROW-UP_makING
vp AC act pres nom sg m
auxanO

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

Now he •who is
planting and he
•who is irrigating
are for one thing.
Yet each will be
getting~ his •own
wages according to
his •own toil.

8

3:8

1Co

THE

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom sg m

SPROUTER-be, plantER-be, plant

de

conj
de

kai

kai

ho

t_ nom sg m

THE

potizōn

one-DRINKizING

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

hen

a_ nom sg n

ONE

ο
ho

t_ nom sg m

φυτευων
phuteuōn

one-plantING

phuteuO

δε

YET

YET, now

και

AND
conj

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

ποτιζων

vp AC act pres nom sg m
potizO

εν

ONE

heis

eisin

THEY-ARE-BEING

εκαστοσ
hekastos

EACH

hekastos

EACH

δε

conj

ιδιον
idion

OWN
a_ acc sg m
idios

HIRE

ληµψεται

-SHALL-BE-GETTING~

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

εισιν

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

a_ nom sg m

de

YET

de

YET, now

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE OWN,  id. due,  with DOWN: privately

µισθον
misthon

n_ 2 acc sg m
misthos

HIRE, wage

lēmpsetai

vi AC mid fut 3 sg

κατα
kata

accordING_to
prep

ton

THE

ho/hE/to

a_ acc sg m
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

kopon

n_ 2 acc sg m
kopos

STRIKE, toil, weariness

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον

t_ acc sg m

THE

ιδιον
idion

OWN

κοπον

toil

For God's fellow
workers are we.
God's farm, God's
building, are you.

9

3:9

1Co θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εσµεν

WE-ARE-BEING

BE, am, are, is

συνεργοι
sunergoi

TOGETHER-ACTERS OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

theos

PLACER, God

for

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

n_ 2 nom pl m
sunergos

TOGETHER+ACTER, fellow worker

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

1 Corinthians 3
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γεωργιον
geōrgion

LAND-ACT
n_ 2 nom sg n
geOrgion

LAND+ACT-ian, LAND+ACT, farm

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

oikodomē

n_ 1 nom sg f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

οικοδοµη

HOME-BUILDING

oikodomE

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

According to the
grace of •God
•which is being
granted to me, as a
wise foreman I -°lay
a foundation, yet
another is building
on it. Yet let each
one |beware how
he is building on it.

10

3:10

1Co

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

ho/hE/to

χαριν
charin

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tou

t_ gen sg m

κατα
kata

prep
kata

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 3 acc sg f

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

tēn

THE

δοθεισαν
dotheisan

BEING-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO hOs

AS, so,  id. about, how

σοφοσ

WISE
a_ nom sg m
sophos

theou

God (PLACER)

PLACER, God

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

vp AC pas pres acc sg f

µοι

I / ME / OF-ME / to-ME

ωσ
hōs

AS
adv

sophos

WISE

αρχιτεκτων
architektōn

chief-ARTISAN

architektOn

ORIGIN+ARTISAN, chief-ARTISAN, foreman

foundation

εθηκα

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

αλλοσ

other
a_ nom sg m

δε
de

conj
de

YET, now

n_ 3 nom sg m

θεµελιον
themelion

n_ 2 acc sg m
themelios

PLACE+CARE, foundation

ethēka

I-PLACE
vi FA-ST act indef 1 sg
tithEmi

allos

allos

CHANGE, other, another

YET

epoikodomeO

εκαστοσ

EACH
a_ nom sg m

δε

YET, now

LET-him-BE-lookING

blepO

how
adv def
pOs

εποικοδοµει
epoikodomei

εποικοδοµει
epoikodomei

-IS-ON-HOME-BUILDING
vi AC act pres 3 sg

ON+HOME+BUILD, build on, build up

hekastos

hekastos

EACH

de

YET
conj
de

βλεπετω
blepetō

vm AC act pres 3 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

πωσ
pōs

?+AS, how, somehow

he-IS-ON-HOME-BUILDING
vi AC act pres 3 sg
epoikodomeO

ON+HOME+BUILD, build on, build up

For other
foundation |can~ not

one lay beside •that
which is |laid~,
which is Jesus
Christ.

11

3:11

1Co
themelion

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αλλον ουδεισ

a_ nom sg m

δυναται

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

θεµελιον

foundation
n_ 2 acc sg m
themelios

PLACE+CARE, foundation

γαρ
gar

for

allon

other
a_ acc sg m
allos

CHANGE, other, another

oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

TO-PLACE

tithEmi

παρα

BESIDE
prep

ton

t_ acc sg m

one-LYING~

keimai

οσ

WHICH
pr nom sg m

WHICH / WHO

εστιν

-IS-BEING

θειναι
theinai

vn FA act indef

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

para

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τον

THE

ho/hE/to

THE

κειµενον
keimenon

vp AC mid pres acc sg m

LIE, locate

hos

hos/hE/ho

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

χριστοσ
christosiēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Now if anyone is
building on on this
•foundation gold
and silver, precious
stones, wood,
grass, straw,

12

3:12

1Co
ei de

de

YET, now

tis

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET
conj

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εποικοδοµει

vi AC act pres 3 sg
epoikodomeO

prep

τον

THE
t_ acc sg m

θεµελιον

n_ 2 acc sg m

PLACE+CARE, foundation

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

epoikodomei

-IS-ON-HOME-BUILDING

ON+HOME+BUILD, build on, build up

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

ho/hE/to

THE

themelion

foundation

themelios

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

chrusion

AND

AND, also, too

argurion

argurion

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

STONES
n_ 2 acc pl m

STONE, gem

χρυσιον
chrusion

GOLD_piece
n_ 2 acc sg n

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

και
kai

conj
kai

αργυριον

SILVER_piece
n_ 2 acc sg n

λιθουσ
lithous

lithos

VALUABLE

timios

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

ξυλα
xula

n_ 2 acc pl n

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

chorton

FODDER
n_ 2 acc sg m
chortos

n_ 1 acc sg f
kalamE

REED, straw

τιµιουσ
timious

a_ acc pl m

WOODS

xulon

χορτον

FODDER, blade, grass

καλαµην
kalamēn

straw

1 Corinthians 3
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each one's •work
will |become~

apparent, for the
day will |make it
evident, tfor it is
being revealed~ iby
fire. And the fire, it/

will be testing each
one's •work—what
kind it is.

13

3:13

1Co εκαστου
hekastou

hekastos

THE
t_ nom sg n

THE

ergon

n_ 2 nom sg n

ACT, work

phaneron

a_ nom sg n
phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

vi AC mid fut 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

t_ nom sg f

THE

OF-EACH
a_ gen sg m

EACH

το
to

ho/hE/to

εργον

work

ergon

φανερον

apparent

γενησεται
genēsetai

-SHALL-BE-BECOMING~

η
hē

THE

ho/hE/to

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηµερα
hēmera

hEmera

δηλωσει
dēlōsei

-SHALL-BE-causING-EVIDENT

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πυρι
puri

FIRE

pur

γαρ

conj
gar

DAY
n_ 1 nom sg f

DAY

vi AC act fut 3 sg
dEloO

EVIDENT-cause, make evident

οτι

that IN
prep n_ 3 dat sg n

FIRE,  id. fiery

αποκαλυπτεται
apokaluptetai

it-IS-beING-FROM-COVERED

FROM+COVER, reveal, unveil

kai

kai

AND, also, too

εκαστου
hekastou

a_ gen sg m

το

THE
t_ nom sg n

THE

εργον

work

ACT, work

οποιον
hopoion

what_kind

hopoios/hopoia/hopoion

WHICH+?+WHICH(p)+WHICH, WHICH+?+WHICH(p)+WHO, what_kind, what kind

vi AC mid pres 3 sg
apokaluptO

και

AND
conj

OF-EACH

hekastos

EACH

to

ho/hE/to

ergon

n_ 2 nom sg n
ergon

a_ nom sg n

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

το

THE

πυρ

pur

pp nom/acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δοκιµασει
dokimasei

vi AC act fut 3 sg
dokimazO

SEEM, test

εστιν

eimi

BE, am, are, is

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

pur

FIRE
n_ 3 nom sg n

FIRE,  id. fiery

αυτο
auto

it it-SHALL-BE-testING

If anyone's •work
will be remaining
which he builds on
it, he will |get~

wages.

14

3:14

1Co
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

OF-ANY-one
px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

το
to

ho/hE/to

ergon

n_ 2 nom sg n

ει

ei

τινοσ
tinos

tis/tis/ti

THE
t_ nom sg n

THE

εργον

work

ergon

ACT, work

WHICH

hos/hE/ho

εποικοδοµησεν

vi FA act indef 3 sg
epoikodomeO

ON+HOME+BUILD, build on, build up

µισθον
misthon

HIRE

misthos

HIRE, wage

ληµψεται
lēmpsetai

vi AC mid fut 3 sg

µενει
menei

-SHALL-BE-REMAINING
vi AC act fut 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

epoikodomēsen

he-ON-HOME-BUILDS
n_ 2 acc sg m

he-SHALL-BE-GETTING~

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

If anyone's •work
shall be |burned~

up, he will |forfeit it,
yet he/ shall be
|saved, yet thus, as
through fire.

15

3:15

1Co ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

tinos

το

THE

ho/hE/to

THE

εργον

ergon

ei

part cond

τινοσ

OF-ANY-one
px gen sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to

t_ nom sg n

ergon

work
n_ 2 nom sg n

ACT, work

κατακαησεται

vi AC mid fut 3 sg

DOWN+BURN, burn up

zēmiōthēsetai

he-SHALL-BE-BEING-causED-forfeit
vi AC pas fut 3 sg

FINE-cause, FINE, cause-forfeit, forfeit

katakaēsetai

-SHALL-BE-beING-DOWN-BURNED

katakaiO

ζηµιωθησεται

zEmioO

pp nom sg m
autos/autE/auto

de

YET
conj

sōthēsetai

he-SHALL-BE-BEING-SAVED
vi AC pas fut 3 sg
sOzO

houtōs

thus
adv
houtOs

δε

de

αυτοσ
autos

he

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε

de

YET, now

σωθησεται

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

de

YET
conj

YET, now

ωσ
hōs

AS

hOs dia

πυροσ
puros

adv

AS, so,  id. about, how

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

FIRE
n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

Are you not °aware
that you are a
temple of God and
the spirit of •God is
making its home in
you?

16

3:16

1Co

NOT
adv neg absolute vi ST act pres 2 pl

eidO

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

naos

TEMPLE

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that

hoti

ναοσ

TEMPLE
n_ 2 nom sg m
naos

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

kai

AND
conj
kai

to

THE spirit

pneuma

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

n_ 2 gen sg m

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

και

AND, also, too

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
theos

1 Corinthians 3
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oikei

-IS-HOMING
vi AC act pres 3 sg

HOMED_be, HOME, make home

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

οικει

oikeO

IN
prep

humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

If anyone is
corrupting the
temple of •God,
•God will be
corrupting him, for
the temple of •God
is holy, whicha you/

are.

17

3:17

1Co ει
ei

IF

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ton

t_ acc sg m

naon

naos

TEMPLE

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

τον

THE

ho/hE/to

THE

ναον

TEMPLE
n_ 2 acc sg m

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

φθειρει
phtheirei

-IS-CORRUPTING

phtherei

-SHALL-BE-CORRUPTING
vi AC act fut 3 sg

τουτον
touton

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

ho

THE

του
tou

THE

θεου

PLACER, God

vi AC act pres 3 sg
phtheirO

CORRUPT

φθερει

phtheirO

CORRUPT

this-one
pd acc sg m

ο
ho

THE

God (PLACER)

PLACER, God

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

naos

naos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m

hagios

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

οιτινεσ
hoitines

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

for
conj

ναοσ

TEMPLE
n_ 2 nom sg m

TEMPLE

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

αγιοσ

HOLY
a_ nom sg m
hagios

HOLY

εστιν
estin

WHICH(p)-ANY(p)

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

υµεισ
este

eimi

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Let no one be
deluding himself. If
anyone among you
is presuming to be
wise in this •eon, let
him |become~

stupid, that he may
be becoming~ wise,

18

3:18

1Co
mēdeis

NO-YET-ONE
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

vm AC act pres 3 sg
exapataO

OUT+SEDUCE, delude

µηδεισ

a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

εαυτον
heauton

himself

εξαπατατω
exapatatō

LET--BE-OUT-SEDUCING

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δοκει

-IS-SEEMING

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

sophos

WISE

ei

ei

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

dokei

vi AC act pres 3 sg

σοφοσ
sophos

WISE
a_ nom sg m

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

εν

IN
prep

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en tō

THE

ho/hE/to

THE

aiōni

houtos/hautE/touto

TO-BE

BE, am, are, is

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE
pp 2 dat pl

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

αιωνι

eon
n_ 3 dat sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτω
toutō

this
pd dat sg m

THE+SAME, this, these

µωροσ

INSIPID

INSIPID, stupid

γενεσθω

LET-him-BE-BECOMING~ THAT

γενηται

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

σοφοσ
sophos

WISE

sophos

WISE

mōros

a_ nom sg m
mOros

genesthō

vm AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

genētai

he-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

a_ nom sg m

for the wisdom of
this •world is
stupidity bwith •God.
For it is °written~,
"•He is clutching~

the wise in their
•craftiness."

19

3:19

1Co
gar

σοφια

n_ 1 nom sg f

του

t_ gen sg m

κοσµου

kosmos

τουτου
toutou

this
pd gen sg m

THE+SAME, this, these

µωρια

INSIPIDness, INSIPIDity, stupidity

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

sophia

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

houtos/hautE/touto

mōria

INSIPIDity
n_ 1 nom sg f
mOria

παρα
para

BESIDE

τω
tō

θεω

theos

PLACER, God

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg

WRITE

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE
t_ nom sg mprep

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

estin

-IS-BEING

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

γαρ
gar

gar ho/hE/to

THE

δρασσοµενοσ
drassomenos

CLUTCH

σοφουσ

a_/n_ acc pl m
sophos

WISE

εν
en

prep
en

THE

πανουργια

n_ 1 dat sg f
panourgia

EVERY+ACT-ness, EVERY+ACTion, cleverness, craftiness

One-CLUTCHING~

vp AC mid pres nom sg m
drassomai

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

sophous

WISE IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

panourgia

cleverness

1 Corinthians 3
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autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτων

OF-them
pp gen pl m

And again, The
Lord |knows the
reasonings of the
wise, that they are
vain.

20

3:20

1Co

AND

kai

AND, also, too

παλιν
palin

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

γινωσκει
ginōskei

-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg

τουσ

THE(p)

dialogismous

THRU-accounts
n_ 2 acc pl m
dialogismos

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

tōn

t_ gen pl m

και
kai

conj

AGAIN
adv
palin

AGAIN

kurios ginOskO

KNOW

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

διαλογισµουσ των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

WISE
a_/n_ gen pl m

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

VAIN

σοφων
sophōn

sophos

WISE

hoti

that

hoti

BE, am, are, is

µαταιοι
mataioi

VAIN
a_ nom pl m
mataios

So that, let no one
be boasting~ in
hmen, for all is
yours,

21

3:21

1Co
hōste

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

NO-YET-ONE
a_ nom sg m

kauchasthō

LET--BE-BOASTING~

vm AC mid pres 3 sg
kauchaomai

BOAST, glory

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ωστε

AS-BESIDES

µηδεισ
mēdeis

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

καυχασθω
en

prep
en

anthrōpois

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

ανθρωποισ

humans
n_ 2 dat pl m

panta

a_ nom pl n

for

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

estin

eimi

BE, am, are, is

whether Paul, or
Apollos, or Cephas,
or the world, or life,
or death, or the
°present, or that
which is
impending—all is
yours,

22

3:22

1Co

conj

IF+BESIDES, whether .. or

paulos

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

eite

IF-BESIDES

apollōs

APOLLOS
n_ nom sg m conj

eite

κηφασ

n_ 1 nom sg m

ειτε
eite

IF-BESIDES

eite

παυλοσ

n_ 2 nom sg m
paulos

ειτε

conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

απολλωσ

apollOs

APOLLOS

ειτε
eite

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

kēphas

CEPHAS

kEphas

CEPHAS  Hebrew  bedrock

ειτε

conj
eite kosmos

ειτε

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or LIFE

ειτε

conj
eite

θανατοσ

n_ 2 nom sg m
thanatos

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

eite

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

κοσµοσ
kosmos

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

eite

eite

ζωη
zōē

LIFE
n_ 1 nom sg f
zOE

eite

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

thanatos

death

DIEDNESS, death

ειτε
eite

conj
eite

enestōta

enistEmi

IN+STAND, be present, present time

eite

IF+BESIDES, whether .. or

µελλοντα
mellonta

BEING_ABOUT(p)

vp AC act pres nom pl n
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

παντα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων

pp 2 gen pl
humeis

ενεστωτα

HAVING-IN-STOOD(p)

vp ST act pres nom pl n

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj

panta

ALL
a_ nom pl n

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

yet you are
Christ's, yet Christ
is God's.

23

3:23

1Co
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

de

conj
de

χριστου
christou

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστοσ

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

YET
conj
de

YET, now

θεου

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

υµεισ

YE / OF-YE / to-YE

δε

YET

YET, now

n_ 2 gen sg m
christos

christos

ANOINTed

δε
de theou

n_ 2 gen sg m

Thus let a hman be
reckoning~ with
us—as deputies of
Christ, and
administrators of
God's secrets.

1

4:1

1Co

US
pp 1 acc pl

LET--BE-accountING~

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ωσ
hōs

adv

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ηµασ
hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

λογιζεσθω
logizesthō

vm AC mid pres 3 sg
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

ανθρωποσ

human

anthrOpos

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

υπηρετασ

subservients

χριστου

n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

HOME-LAWERS
n_ 2 acc pl m

HOME+LAWER, steward

µυστηριων

OF-CLOSED-KEEPS
n_ 2 gen pl n

hupēretas

n_ 1 acc pl m
hupEretEs

UNDER+ROW(subserv)er, subservient, deputy

christou

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και οικονοµουσ
oikonomous

oikonomos

mustēriōn

mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

1 Corinthians 3  -  1 Corinthians 4
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theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Here, furthermore,
it is being sought~

in •administrators
that any such may
be |found faithful.

2

4:2

1Co ωδε
hōde

here
adv

to-WHICH+YET, here

λοιπον

rest

LACKING, rest, furthermore

zēteitai

it-IS-beING-SOUGHT
vi AC mid pres 3 sg

SEEK

IN

en

τοισ
tois

THE

οικονοµοισ
oikonomois

HOME-LAWERS

oikonomos

HOME+LAWER, steward

hOde

loipon

a_/n_ nom sg n
loipon

ζητειται

zEteO

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

n_ 2 dat pl m

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ευρεθη

-MAY-BE-BEING-FOUND

hina

THAT

hina

BELIEVING, faithful

tis

px nom sg m

heurethē

vs AC pas pres 3 sg
heuriskO

FIND

Now to me it is io

the least trifle that I
may be being
examined by you or
by hman's day. But
neither am I
examining myself.

3

4:3

1Co
emoi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YET

YET, now

εισ

INTO

INTO  of time: for

INFERIOR-most
a_/n_ acc sg n sup
elachistos (elachus)

estin

it-IS-BEING

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

υφ

prep

UNDER, by

humōn

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εµοι

egO

δε
de

conj
de

eis

prep
eis

ελαχιστον
elachiston

INFERIOR-most, least

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ινα

THAT

hina

huph

by

hupo

υµων

pp 2 gen pl

anakrithō

vs AC pas pres 1 sg

η
hupo

by

UNDER, by

ανθρωπινησ
anthrōpinēs

anthrOpinos

ηµερασ
hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

ανακριθω

I-MAY-BE-BEING-examinED

anakrinO

UP+JUDGE, examine

ē

OR
part
E

OR, either, than

υπο

prep
hupo

human
a_ gen sg f

UP+REVERT+VIEWED, human DAY

but
conj
alla

ουδε
oude

emautou

I+SAME, MYself

ανακρινω

I-AM-examinING

anakrinO

εµαυτον
emauton

MYself
pf 1 acc sg m

anakrinō

vi AC act pres 1 sg

UP+JUDGE, examine

For of nothing am I
°conscious~ as to
myself, but not iby
this am I °justified~.
Now He •Who is
examining me is
the Lord.

4

4:4

1Co

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εµαυτω
emautō

I+SAME, MYself

sunoida

vi ST act pres 1 sg
suneideO

TOGETHER+PERCEIVE, be_conscious, be conscious

ουδεν
ouden

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ

to-MYself
pf 1 dat sg m
emautou

συνοιδα

I-HAVE-been_conscious

αλλ
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

εν

IN
prep

toutō

this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

δεδικαιωµαι
dedikaiōmai

I-HAVE-been-JUSTifiED

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

ο
ho

t_ nom sg m

δε
de

YET
conj

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

THE+SAME, this, these

vi ST mid pres 1 sg

THE

ho/hE/to

THE

de

YET, now

anakrinōn me

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

vi AC act pres 3 sg
eimi

ανακρινων

One-examinING
vp AC act pres nom sg m
anakrinO

UP+JUDGE, examine

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

So that, be not
judging anything
before the season,
till the Lord should
be coming, Who
will also |illuminate
the hidden things of
•darkness and
|manifest the
counsels of the
hearts. And then
•applause will be
bcoming~ to each
one from •God.

5

4:5

1Co
hōste

AS-BESIDES

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

προ
pro kairou

SEASON

kairos

ωστε

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

mē

BEFORE
prep
pro

BEFORE

καιρου

n_ 2 gen sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

krinete

YE-BE-JUDGING
vm AC act pres 2 pl
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

heōs

TILL, till, while,  id. to

an

EVER   changes  may  into  should

tis/tis/ti

κρινετε εωσ

TILL
conj
heOs

αν

EVER
part
an

ελθη

vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

t_ nom sg m

THE

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

WHICH / WHO

conj
kai

φωτισει

-SHALL-BE-LIGHTENING
vi AC act fut 3 sg
phOtizO

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

elthē

-MAY-BE-COMING

ο
ho

THE

ho/hE/to

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

και
kai

AND

AND, also, too

phōtisei

1 Corinthians 4
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τα
ta

THE(p)

THE

κρυπτα
krupta

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

tou

THE

skotous

DARKNESS
n_ 3 gen sg n

DARK / DARKNESS

kai

kai

AND, also, too

vi AC act fut 3 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

tas

t_ acc pl f

THE

t_ acc pl n
ho/hE/to

HIDDEN
a_/n_ acc pl n
kruptos

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

σκοτουσ

skotos

και

AND
conj

φανερωσει
phanerōsei

-SHALL-BE-causING-APPEAR

τασ

THE(p)

ho/hE/to

βουλασ

COUNSELS

boulE

COUNSEL

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 gen pl f

AND
conj

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

boulas

n_ 1 acc pl f t_ gen pl f

THE

καρδιων
kardiōn

HEARTS

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

και
kai

kai

AND, also, too

τοτε

t_ nom sg m

επαινοσ
epainos

ON-PRAISE
n_ 2 nom sg m
epainos

ON+PRAISE, laud, applause

-SHALL-BE-BECOMING~

vi AC mid fut 3 sg
hekastos

EACH

apo

FROM

του

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

γενησεται
genēsetai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εκαστω
hekastō

to-EACH
a_ dat sg m

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

tou

THE
t_ gen sg m

Now these things,
brethren, I transfer
in a figure ioto
myself and Apollos
because of you,
that in us you may
be learning not •to
be |disposed above
what is °written~,
that =you may not
be |puffed~ up, one
over the one,
against the dother.

6

4:6

1Co
tauta

these

houtos/hautE/touto

δε

conj
de

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

I-after-FIGURE
vi FA act indef 1 sg

eis

prep

INTO  of time: for

emauton

pf 1 acc sg m
emautou

I+SAME, MYself

AND

kai

ταυτα

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

de

YET

YET, now

brothers !

adelphos

µετεσχηµατισα
meteschēmatisa

metaschEmatizO

WITH+FIGURE-make, after-FIGURE, transfigure

εισ

INTO

eis

εµαυτον

MYself

και
kai

conj

AND, also, too

apollōn

n_ acc sg m
apollOs dia

humas

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

hina

εν
en

απολλων

APOLLOS

APOLLOS

δι
di

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

µαθητε

manthanO

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

υπερ
huper

OVER
prep

ha

pr acc pl n

WHICH / WHO

ηµιν

hEmeis

mathēte

YE-MAY-BE-LEARNING
vs AC act pres 2 pl

LEARN, learn

mē

part neg conditionally
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

α

WHICH(p)

hos/hE/ho

γεγραπται

graphO

φρονειν

vn AC act pres

DISPOSED_be, be disposed

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO

mE

εισ
heisgegraptai

-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

phronein

TO-BE-beING_DISPOSED

phroneO

THAT

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ενοσ
henos

ONE
a_ gen sg m
heis

INFLATION-cause, INFLATE, puff up

υπερ
huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

του
tou

ONE

φυσιουσθε
phusiousthe

YE-MAY-BE-beING-INFLATED
vs AC mid pres 2 pl
phusioO

κατα

prep
kata ho/hE/to

THE

a_ gen sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

kata

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

ετερου
heterou

DIFFERENT

For awho is making
you to
discriminate? Now
awhat |have you
which you did not
obtain? Now if you
obtained it also,
awhy are you
boasting~ as
though not
obtaining?

7

4:7

1Co τισ

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

YOU
pp 2 acc sg

διακρινει
diakrinei

vi AC act pres 3 sg

tis

ANY

tis/tis/ti

for
conj

σε
se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

-IS-THRU-JUDGING

diakrinO

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

conj
de

YET, now

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING

echO

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ti

px acc sg n

YET
vi AC act pres 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

ho

WHICH

NOT
adv neg absolute

elabes

YOU-GOT
vi FA act past 2 sg

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET
conj

YET, now

και

AND

kai

AND, also, too

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ελαβεσ

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ει
ei

IF
part cond
ei

δε
de

de

kai

conj
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elabes

YOU-GOT
vi FA act past 2 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τι
ti

tis/tis/ti

vi AC mid pres 2 sg
kauchaomai

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ελαβεσ

lambanO

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καυχασαι
kauchasai

YOU-ARE-BOASTING~

BOAST, glory

ωσ
hōs

adv

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

labōn

GET, get, obtain, take, hold, attempt

mē

NO

mE

λαβων

GETTING
vp AC act pres nom sg m
lambanO

Already are you
°sated~, already are
you rich, apart from
us you reign. And
would that you
surely reign, that
we/ also should be
reigning together
with you!

8

4:8

1Co ηδη
ēdē

adv

κεκορεσµενοι

HAVING-been-SATED

korennumi

εστε
este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

ηδη

adv
EdE

επλουτησατε

YE-are_RICH

RICH_be, be_RICH, be rich

χωρισ

adv

ALREADY

EdE

ALREADY, at length

kekoresmenoi

vp ST mid pres nom pl m

SATE

YE-ARE-BEING

ēdē

ALREADY

ALREADY, at length

eploutēsate

vi FA act indef 2 pl
plouteO

chōris

apart_from

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εβασιλευσατε
ebasileusate

YE-reign
vi FA act indef 2 pl
basileuO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ophelon

OWE-YOU

OWE, ought, would that

SURELY
part

ebasileusate

KING-be, be-KING, reign

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ηµων
hēmōn

US

KING-be, be-KING, reign

kai

οφελον

vm FA act fut 2 sg - inj
opheilO

γε
ge

ge

SURELY

εβασιλευσατε

YE-reign
vi FA act indef 2 pl
basileuO

hina

THAT
conj

και
kai

conj

AND, also, too

hēmeis

WE

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

vs AC act fut 1 pl

TOGETHER+KING-be, TOGETHER+be-KING, TOGETHER-reign, reign together

AND

kai

ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

to-YE

συνβασιλευσωµεν
sunbasileusōmen

WE-SHOULD-BE-TOGETHER-reignING

sunbasileuO

For I |suppose that
•God demonstrates
with us, the last
apostles, as death-
doomed, tfor we
became a theater
to the world and to
messengers and to
hmen.

9

4:9

1Co δοκω
dokō

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

God (PLACER)

ηµασ

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

I-AM-SEEMING
vi AC act pres 1 sg

gar

for
conj

οτι

conj
hoti

ο

THE

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

hēmas

US

hEmeis

t_ acc pl m

THE

n_ 2 acc pl m
apostolos

eschatous

eschatos

LAST, limit

απεδειξεν
apedeixen

-FROM-SHOWS

ωσ

hOs

ON-DYING

epithanatios

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

αποστολουσ
apostolous

commissionERS

FROM+PUT, commissionER, apostle

εσχατουσ

LAST
a_ acc pl m vi FA act indef 3 sg

apodeiknumi

FROM+SHOW, demonstrate

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

επιθανατιουσ
epithanatious

a_/n_ acc pl m

ON+DIE-ian, ON+DYING, death-doomed

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

θεατρον
theatron

n_ 2 nom sg n
theatron

PLACE-place, gazING-place, theater

egenēthēmen

WE-WERE-BECOME
vi FA pas past 1 pl

τω

to-THE
t_ dat sg m

kosmō

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

και

AND

kai

that
conj
hoti

gazING-place

εγενηθηµεν

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

tō

ho/hE/to

THE

κοσµω
kai

conj

AND, also, too

αγγελοισ
aggelois

n_ 2 dat pl m

MESSENGER

conj

AND, also, too

ανθρωποισ

to-humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

to-MESSENGERS

aggelos

και
kai

AND

kai

anthrōpois

We are stupid
because of Christ,
yet you are prudent
in Christ. We are
weak, yet you are
strong. You are
glorious, yet we are
dishonored.

10

4:10

1Co
hēmeis

WE
pp 1 nom pl

µωροι
mōroi

INSIPID-ones
a_/n_ nom pl m
mOros

INSIPID, stupid

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

χριστον

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

conj

YET, now

ηµεισ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

because_of

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

YE
pp 2 nom pl
humeis

YET

de

DISPOSED-ones
a_/n_ nom pl m

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

a_ nom pl m

UN+FIRM, infirm, weak

υµεισ

humeis

conj

φρονιµοι
phronimoi

phronimos

DISPOSED, prudent

en

χριστω

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hEmeis

ασθενεισ
astheneis

UN-FIRM

asthenEs

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

de

YET, now

ischuroi

STRONG
a_ nom pl m
ischuros

STRONG, severe

pp 2 nom pl
humeis

ενδοξοι
endoxoi

a_ nom pl m

IN+SEEMED, IN-esteemED, glorious

ηµεισ

WE

hEmeis

δε
de

YET, now

UN-VALUED
a_ nom pl m
atimos

ισχυροι υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

IN-esteemED

endoxos

hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

YET
conj
de

ατιµοι
atimoi

UN+VALUED, UN+VALUABLE, dishonorable, to dishonor
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Until the at present
hour we are
hungering also and
thirsting, and are
|naked and are
|buffeted~ and
|unsettled

11

4:11

1Co αχρι

UNTIL

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

tēs

OF-THE

THE

HOUR

kai

conj
peinaO

και
kai

conj
kai

achri

prep

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

αρτι
arti

AT_PRESENT
adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

ωρασ
hōras

n_ 1 gen sg f
hOra

HOUR

και

AND

kai

AND, also, too

πεινωµεν
peinōmen

WE-ARE-HUNGERING
vi AC act pres 1 pl

HUNGER

AND

AND, also, too

dipsōmen

vi AC act pres 1 pl
dipsaO

THIRST  (verb)

και

AND
conj

γυµνιτευοµεν
gumniteuomen

και
kolaphizometha

WE-ARE-beING-made-CHASTENED-FROM

και

AND
conj

AND, also, too

διψωµεν

WE-ARE-THIRSTING

kai

kai

AND, also, too

WE-ARE-beING-NAKED
vi AC act pres 1 pl
gumnEteuO

NAKED-be, be-NAKED

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

κολαφιζοµεθα

vi AC mid pres 1 pl
kolaphizO

CHASTENED+FROM-make, buffet

kai

kai

αστατουµεν
astatoumen

WE-ARE-UN-STANDING

astateO

UN+STAND, be unsettled

vi AC act pres 1 pl

and toiling,
working~ with our
•own hands. Being
reviled~, we are
blessing; being
persecuted~, we
are bearing~ with it;

12

4:12

1Co και
kopiōmen

vi AC act pres 1 pl

STRIKING_be, toil, be weary

εργαζοµενοι
ergazomenoi

vp AC mid pres nom pl m

ταισ
tais

t_ dat pl f

ιδιαισ
idiais

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

HANDS
n_ 3 dat pl f
cheir

loidoroumenoi

beING-say-SPEARED

LAY/say+SPEAR, revile

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

κοπιωµεν

WE-ARE-toilING

kopiaO

workING~

ergazomai

ACT, work, trade

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

OWN
a_ dat pl f
idios

χερσιν
chersin

HAND

λοιδορουµενοι

vp AC mid pres nom pl m
loidoreO

ευλογουµεν
eulogoumen

WE-ARE-blessING
vi AC act pres 1 pl

διωκοµενοι
diōkomenoi

beING-CHASED

diOkO

CHASE, persecute, pursue

WE-ARE-toleratING~

UP+HAVE, tolerate, bear with

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

vp AC mid pres nom pl m

ανεχοµεθα
anechometha

vi AC mid pres 1 pl
anechomai

being
calumniated~, we
are entreating. As
the offscourings of
the world we
became, the scum
of all things,
hitherto.

13

4:13

1Co βλασφηµουµενοι
blasphēmoumenoi

beING-HARM-AVERRED

blasphEmeO

parakaloumen

WE-ARE-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

perikatharmata

του

OF-THE

THE

vp AC mid pres nom pl m

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

παρακαλουµεν ωσ

AS

περικαθαρµατα

ABOUT-cleanse-effects
n_ 3 nom pl n
perikatharma

ABOUT+DOWN+LIFT-effect, ABOUT-cleanse-effect, offscouring

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

κοσµου
kosmou

SYSTEM

kosmos ginomai

pantōn

a_ gen pl m/n
pas

περιψηµα

ABOUT-STROKE-effect

ABOUT+STROKE-effect, scum

heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

εγενηθηµεν
egenēthēmen

WE-WERE-BECOME
vi FA pas past 1 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

παντων

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

peripsēma

n_ 3 nom sg n
peripsEma

εωσ

heOs

arti

AT_PRESENT,  id. now

αρτι

AT_PRESENT
adv
arti

Not to be abashing
you am I writing
these things, but as
my children
beloved am I
admonishing you.

14

4:14

1Co
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εντρεπων

vp AC act pres nom sg m
entrepO

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

γραφω
graphō

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg
graphO

WRITE

tauta

but
conj
alla

ουκ

ou

entrepōn

abashING

IN+REVERT, abash, respect

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hōs

AS, so,  id. about, how

τεκνα
tekna

teknon

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

αγαπητα

admonishING
vp AC act pres nom sg m

MIND+PLACE, admonish

ωσ

AS
adv
hOs

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

agapēta

BELOVed
a_ nom pl n
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

νουθετων
nouthetōn

noutheteO

For if you should
be having ten
thousand escorts in
Christ,
btnevertheless not
many fathers, for in
Christ Jesus,
through the
evangel, I/ beget
you.

15

4:15

1Co εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

murious

MYRIAD(p)

murioi

παιδαγωγουσ

boy-LEADers

εχητε
echēte

YE-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

ean gar

for

µυριουσ

a_ acc pl m

MYRIAD, ten thousand  (adj.)

paidagōgous

n_ 2 acc pl m
paidagOgos

HIT+LEADer, boy-LEADer, escort

echO

prep
en

χριστω
christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αλλ

but
conj

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου

adv neg absolute
ou
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pollous

MANY

πατερασ

FATHERS
n_ 3 acc pl m

FATHER, patriarchal

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

πολλουσ

a_ acc pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

pateras

patEr

εν
en

en

γαρ
gar

conj

christō

ANOINTed

christos

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ gen sg n

ευαγγελιου

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

iēsou

n_ dat sg m

δια
dia

THRU
prep

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

euaggeliou

εγω

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

humas

YE

humeis

egennēsa

vi FA act indef 1 sg

egō

I

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

εγεννησα

I-generate

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

I/ am entreating
you, then,|become~

imitators of me.

16

4:16

1Co παρακαλω
parakalō

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

ουν

THEN

υµασ

YE

humeis

mimētai

n_ 1 nom pl m
mimEtEs

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ginesthe

YE-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

I-AM-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

oun

conj
oun

THEN

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

µιµηται

IMITATors

IMITATor

µου

OF-ME

γινεσθε

vm AC mid pres 2 pl

Therefore I send to
you Timothy, who
is my beloved and
faithful child in the
Lord, who will be
reminding you of
my •ways •which
are in Christ Jesus,
according as I am
teaching
everywhere in
every ecclesia.

17

4:17

1Co
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

υµιν
humin

to-YE

timotheon

n_ 2 acc sg m

δια

THRU
prep
dia

touto

επεµψα
epempsa

I-SEND
vi FA act indef 1 sg
pempO

SEND, thrust

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τιµοθεον

Timothy

timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

hos

WHO -IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

αγαπητον
agapēton

a_ nom sg n

AND, also, too

πιστον

pistos

BELIEVING, faithful

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

BE, am, are, is

mou

pp 1 gen sg

τεκνον

offspring
n_ 2 nom sg n
teknon

BELOVed

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

και
kai

AND
conj
kai

piston

BELIEVING
a_ nom sg n

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hos/hE/ho

WHICH / WHO

υµασ
humas

vi AC act fut 3 sg
anamimnEskO

UP+REMIND, recollect, remind

tas

t_ acc pl f

hodous

WAYS

WAY, path, road

IN
prep
en

κυριω
kuriō

Master

οσ
hos

WHO
pr nom sg m

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αναµνησει
anamnēsei

-SHALL-BE-UP-REMINDING

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

οδουσ

n_ 2 acc pl f
hodos

I / ME / OF-ME / to-ME

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ιησου

JESUS

iEsous

καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

τασ

ho/hE/to

εν
en

en

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

adv
kathOs

adv
pantachou

OF-EVERY+SOIL, EVERY+SOIL, everywhere

εν
en

prep
en

παση

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ekklēsia

ekklEsia

πανταχου
pantachou

EVERY-SOIL IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas

εκκλησια

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

διδασκω
didaskō

I-AM-TEACHING
vi AC act pres 1 sg
didaskO

TEACH

Now asome were
puffed up as
though I were not
coming~ tod you.

18

4:18

1Co ωσ
hōs

hOs

µη

NO

ερχοµενου
erchomenou

COME

δε

YET

de

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pros

TOWARD
prep
pros

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AS
adv

AS, so,  id. about, how

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

OF-COMING~

vp AC mid pres gen sg m
erchomai

de

conj

YET, now

µου
mou

προσ

TOWARD, to

υµασ
humas

ephusiōthēsan

THEY-WERE-INFLATED
vi FA pas past 3 pl
phusioO

INFLATION-cause, INFLATE, puff up

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εφυσιωθησαν τινεσ
tines

tis/tis/ti

1 Corinthians 4
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Yet I shall be
coming~ tod you
swiftly, if ever the
Lord should be
willing, and I will
|know~, not the
word of •those who
are °puffed~ up, but
the power.

19

4:19

1Co
eleusomai

vi AC mid fut 1 sg

COME YET, now

ταχεωσ
tacheōs

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

προσ
pros

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

εαν
ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ο
ho

t_ nom sg m

ελευσοµαι

I-SHALL-BE-COMING~

erchomai

δε
de

YET
conj
de

SWIFTly
adv
tacheOs

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

humeis

IF-EVER

ean

THE

ho/hE/to

THE

Master
n_ 2 nom sg m

thelēsē

-SHOULD-BE-WILLING

thelO

και
kai

γνωσοµαι
gnōsomai

I-SHALL-BE-KNOWING~

ginOskO

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κυριοσ
kurios

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

θεληση

vs AC act fut 3 sg

WILL, want

AND
conj
kai

AND, also, too

vi AC mid fut 1 sg

KNOW

τον

THE

THE

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tōn

THE

πεφυσιωµενων
pephusiōmenōn

αλλα

conj
alla

tēn

THE

ho/hE/to

THE

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον

sayING

logos

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ones-HAVING-been-INFLATED
vp ST mid pres gen pl m
phusioO

INFLATION-cause, INFLATE, puff up

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

την

t_ acc sg f

δυναµιν
dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

For not in word is
the kingdom of
•God, but in power.

20

4:20

1Co
ou

adv neg absolute

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν

en

λογω

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for
conj

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logō

sayING
n_ 2 dat sg m
logos

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

KINGdom
n_ 1 nom sg f

tou

OF-THE
t_ gen sg m

PLACER, God

all

conj
alla

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f

hē

THE

βασιλεια
basileia

basileia

KING-ness, KINGdom

του

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

αλλ

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

prep

δυναµει
dunamei

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

aWhat are you
wanting? iWith a
rod may I be
coming tod you, or
in love bsand a spirit
of meekness?

21

4:21

1Co

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

θελετε

thelO

WILL, want

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

rabdō

ROD
n_ 2 dat sg f
rhabdos

ROD, scepter, club, staff

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

thelete

YE-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 pl

en

prep

ραβδω

I-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 1 sg

COME

προσ
pros

prep
pros

υµασ

YE

η

OR
part

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαπη
agapē

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

πνευµατι

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

te

te

ελθω
elthō

erchomai

TOWARD

TOWARD, to

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ē

E

OR, either, than

εν

IN
n_ 1 dat sg f

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

πραυτητοσ

OF-MEEKness

prautEs

MEEKness

prautētos

n_ 3 gen sg f

Absolutely, it is
|heard~ that there is
prostitution among
you, and such
prostitution (whicha

is not yeven
|named~ among the
nations), so that
asomeone |has his
•father's wife.

1

5:1

1Co ολωσ

adv
holOs

vi AC mid pres 3 sg
akouO

εν
en

prep
en

υµιν

YE

YE / OF-YE / to-YE

porneia

PROSTITUTion
n_ 1 nom sg f

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

AND

kai

AND, also, too

holōs

WHOLly

WHOLE+AS, WHOLly, actually

ακουεται
akouetai

it-IS-beING-HEARD

HEAR

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

pp 2 dat pl
humeis

πορνεια

porneia

και
kai

conj

πορνεια
porneia

PROSTITUTion

porneia

WHICH-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ουδε
oude

adv

IN

en ho/hE/to

THE

τοιαυτη
toiautē

such
pd nom sg f
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

n_ 1 nom sg f

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

ητισ
hētis

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n

εθνεσιν

NATIONS
n_ 3 dat pl n
ethnos

onomazetai

-IS-beING-NAMED
vi AC mid pres 3 sg

NAME  (verb)

AS-BESIDES WOMAN

τινα
ethnesin

NATION

ονοµαζεται

onomazO

ωστε
hōste

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

tina

ANY
px acc sg m/f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

1 Corinthians 4  -  1 Corinthians 5
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του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 3 gen sg m

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

HAVE  id. next, be, fare

tou

THE

πατροσ
patros

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

εχειν
echein

And you/ are
°puffed~ up, and
mourn not rather,
that the one who
commits this •act
may be |taken away
ofrom your midst.

2

5:2

1Co και
kai

conj
kai

humeis

pp 2 nom pl
humeis

pephusiōmenoi

HAVING-been-INFLATED

phusioO

εστε
este

eimi

kai

AND
conj

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

µαλλον

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

AND

AND, also, too

υµεισ

YE

YE / OF-YE / to-YE

πεφυσιωµενοι

vp ST mid pres nom pl m

INFLATION-cause, INFLATE, puff up

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

και

kai

AND, also, too

ουχι

ouchi

mallon

adv cmp

επενθησατε
epenthēsate

YE-MOURN

pentheO

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

airO ek

µεσου

a_/n_ gen sg n
mesos

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

THE-one

ho/hE/to

THE

vi FA act indef 2 pl

MOURN

hina

αρθη
arthē

-MAY-BE-BEING-LIFTED
vs AC pas pres 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

mesou

OF-MIDST

MIDST, center, middle

OF-YE

ο
ho

t_ nom sg m

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ACT

τουτο
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

praxas

PRACTISing
vp FA act indef nom sg m

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

to

THE

εργον
ergon

n_ 2 acc sg n
ergon

ACT, work

this

houtos/hautE/touto

πραξασ

prassO

For I/, indeed,
being absent in
•body, yet |present
in •spirit, have
already, as if
|present, thus
judged the one
-effecting~ this,

3

5:3

1Co

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

men

INDEED

INDEED SURELY+CONSEQUENTLY, for

απων
apōn

vp AC act pres nom sg m

FROM+BE, be absent

τω
tō

ho/hE/to

THE

sōmati

n_ 3 dat sg n

parōn

BESIDE+BE, be_present, present, presence

εγω
egō

µεν

part
men

γαρ
gar

for
conj
gar

FROM-BEING

apeimi

to-THE
t_ dat sg n

σωµατι

BODY

sOma

BODY

παρων

BESIDE-BEING
vp AC act pres nom sg m
pareimi

de

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

pneumati

spirit

pneuma

ALREADY

EdE

vi ST act pres 1 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ωσ

AS

παρων

BESIDE-BEING

BESIDE+BE, be_present, present, presence

ton

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

τω
tō

THE

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ηδη
ēdē

adv

ALREADY, at length

κεκρικα
kekrika

I-HAVE-JUDGED

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

parōn

vp AC act pres nom sg m
pareimi

τον

THE-one
t_ acc sg m
ho/hE/to

ουτωσ

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

τουτο
touto

this
pd acc sg n

κατεργασαµενον
katergasamenon

DOWN-ACTing~

vp FA mid indef acc sg m
katergazomai

houtōs

thus

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these DOWN+ACT, effect, produce

in the name of our
•Lord Jesus Christ
(you being
gathered, and my
•spirit, together with
the power of our
•Lord Jesus),

4

5:4

1Co εν
en

IN

tō

THE

ho/hE/to onoma

NAME

kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

THE

ονοµατι
onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

ηµων
hēmōn

OF-US

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

χριστου

ANOINTed

συναχθεντων
sunachthentōn

sunagO

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND, also, too

του

OF-THE
t_ gen sg n

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

OF-BEING-TOGETHER-LED
vp AC pas pres gen pl m

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

και
kai

AND
conj

tou

ho/hE/to

THE

ps 1 gen sg n
emos/emE/emon

MY, mine

pneuma

συν

prep

TOGETHER, with

τη

ho/hE/to

THE

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

kurios

εµου
emou

MY

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

sun

TOGETHER

sun

tē

to-THE
t_ dat sg f

δυναµει
dunamei

n_ 3 dat sg f
ho/hE/to

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

JESUS

iEsous

pp 1 gen pl
hEmeis

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

to give up •such a
one to •Satan iofor
the extermination
of the flesh, that
the spirit may be
|saved in the day of

5

5:5

1Co παραδουναι

TO-BESIDE-GIVE
vn FA act indef

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

τον

t_ acc sg m

THE

τοιουτον
toiouton

toioutos/toiautE/toiouto

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

σατανα
satana

n_ 1 dat sg m

INTO

paradounai

paradidOmi

ton

THE

ho/hE/to

such
pd acc sg m

to-THE(p)+SAME, such

SATAN

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

1 Corinthians 5
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the Lord Jesus.

n_ 2 acc sg m
olethros

τησ
tēs

THE

σαρκοσ

n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

to

THE

ho/hE/to

πνευµα

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

σωθη
sōthē

-MAY-BE-BEING-SAVED
vs AC pas pres 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ολεθρον
olethron

WHOLE-RUIN

WHOLE+RUIN, extermination

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

sarkos

FLESH

hina

το

t_ nom sg n

THE

pneuma

spirit

pneuma sOzO

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ηµερα
hēmera

DAY OF-THE

ho/hE/to

kuriou

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

του
tou

t_ gen sg m

THE

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

n_ gen sg m

Not ideal is your
•boast. Are you not
°aware that a little
leaven is leavening
the whole
kneading?

6

5:6

1Co ου
ou

NOT
adv neg absolute

καλον
kalon

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

to

THE

THE

n_ 3 nom sg n

υµων
humōn

pp 2 gen pl
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

a_ nom sg n

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

καυχηµα
kauchēma

BOAST

kauchEma

BOAST-effect, BOAST, glory

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

mikra

LITTLE
a_ nom sg f

LITTLE, small

FERMENT
n_ 1 nom sg f

FERMENT, leaven

ολον

WHOLE

holos

WHOLENOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

conj
hoti

µικρα

mikros

ζυµη
zumē

zumE

holon

a_ acc sg n

to

ho/hE/to

THE

φυραµα

n_ 3 acc sg n
phurama

KNEAD-effect, KNEADING

ζυµοι

vi AC act pres 3 sg
zumoO

το

THE
t_ acc sg n

phurama

KNEADING

zumoi

-IS-FERMENTING

FERMENT-cause, FERMENT, leaven

Clean out, then, the
old leaven, that you
may be a fresh
kneading,
according as you
are unleavened.
For our •Passover
also, Christ, was
sacrificed for our
sakes

7

5:7

1Co

vm FA act fut 2 pl
ekkathairO

OUT+DOWN+LIFT, OUT-clean, clean out, purge

ουν

THEN
conj
oun

t_ acc sg f
ho/hE/to

OLD

palaios zumE

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εκκαθαρατε
ekkatharate

OUT-clean-YE

oun

THEN

την
tēn

THE

THE

παλαιαν
palaian

a_ acc sg f

OLD

ζυµην
zumēn

FERMENT
n_ 1 acc sg f

FERMENT, leaven

THAT
conj

ητε
ēte

YE-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

neon

YOUNG

YOUNG, fresh, Nea-

KNEADING
n_ 3 nom sg n
phurama

KNEAD-effect, KNEADING

adv
kathOs

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

αζυµοι

a_ nom pl m
azumos

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

και

AND
conj

AND, also, too

νεον

a_ nom sg n
neos

φυραµα
phurama

καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

este

eimi

BE, am, are, is

azumoi

UN-FERMENTED

kai

kai

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to

THE
t_ nom sg n

pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

υπερ
huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

for

το

ho/hE/to

THE

πασχα
pascha

PASSOVER
hebrew

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

OVER

huper

ηµων

US

ετυθη
etuthē

-WAS-SACRIFICED

thuO

SACRIFICE

χριστοσ
christos

vi FA pas past 3 sg

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

so that we may be
keeping the
festival, not iwith
old leaven, nor yet
iwith the leaven of
evil and
wickedness, but
iwith unleavened
sincerity and truth.

8

5:8

1Co ωστε
hōste

conj

WE-MAY-BE-FESTIVAL_izING
vs AC act pres 1 pl

FESTIVAL_make, FESTIVAL_ize, keep festival

mē

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ζυµη

n_ 1 dat sg f
zumE palaios

OLD

AS-BESIDES

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

εορταζωµεν
heortazōmen

heortazO

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

IN
prep
en

zumē

FERMENT

FERMENT, leaven

παλαια
palaia

OLD
a_ dat sg f

µηδε

mEde

NO+YET, not yet, neither

εν

IN
prep

zumē

FERMENT
n_ 1 dat sg f
zumE

kakias

OF-EVIL

kakia

EVILness, EVIL, malice

kai

AND

πονηριασ

MISERY+GUSH-ness, MISERY+GUSH, wickedness

mēde

NO-YET
conj

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ζυµη

FERMENT, leaven

κακιασ

n_ 1 gen sg f

και

conj
kai

AND, also, too

ponērias

OF-wickedness
n_ 1 gen sg f
ponEria

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αζυµοισ
azumois

ειλικρινειασ
eilikrineias

eilikrineia

και

conj
kai

but
conj
alla

IN

en

UN-FERMENTEDS
a_/n_ dat pl n
azumos

UN+FERMENTED, unleavened, unleavened bread

OF-sincerity
n_ 1 gen sg f

SUN+JUDGE-ness, SUN+JUDGment, sincerity

kai

AND

AND, also, too
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alētheias

n_ 1 gen sg f

αληθειασ

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

I write to you in the
epistle not to be
commingling~ with
paramours.

9

5:9

1Co εγραψα

vi FA act indef 1 sg
graphO

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

THE

επιστολη

n_ 1 dat sg f
epistolE

mē

part neg conditionally

egrapsa

I-WRITE

WRITE

υµιν

to-YE

humeis

εν

IN
prep

τη
tē

THE

ho/hE/to

epistolē

letter

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vn AC mid pres

πορνοισ
pornois

to-paramours

pornos

PROSTITUTER, paramour

συναναµιγνυσθαι
sunanamignusthai

TO-BE-beING-TOGETHER-UP-MIXED

sunanamignumi

TOGETHER+UP+MIX, commingle

n_ 2 dat pl m

And undoubtedly it
is not as to the
paramours of this
•world, or the
greedy and
extortionate, or
idolaters, else,
consequently, you
ought to |come out
o of the world.

10

5:10

1Co
kai

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παντωσ
pantōs

pantOs

t_ dat pl m
ho/hE/to

πορνοισ
pornois

pornos

PROSTITUTER, paramour

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ou

NOT

ou

ALL-ly
adv

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

paramours
n_ 2 dat pl m

του
tou

OF-THE

kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

this

THE+SAME, this, these

η

OR

τοισ

to-THE(p)

THE

MORE-HAVers

pleonektEs

MORE+HAVer, greedy

και

conj
kai

AND, also, too

αρπαξιν

SNATCHERS

harpax

SNATCHER, SNATCHING-one, extortioner, rapacious

κοσµου

kosmos

τουτου
toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

ē

part
E

OR, either, than

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

πλεονεκταισ
pleonektais

n_ 1 dat pl m

kai

AND

harpaxin

n_ 3 dat pl m

η

OR

eidOlolatrEs

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICER, idol-DIVINE_SERVICER, idolatER

επει

since
conj

ON+IF, since, else

ωφειλετε
ōpheilete

vi FA act past 2 pl

ara

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

prep

ē

part
E

OR, either, than

ειδωλολατραισ
eidōlolatrais

idolatERS
n_ 1 dat pl m

epei

epei

YE-OWED

opheilO

OWE, ought, would that

αρα

CONSEQUENTLY
part

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m

THE

κοσµου

n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

TO-BE-OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

OF-THE

ho/hE/to

kosmou

SYSTEM

εξελθειν
exelthein

vn AC act pres
exerchomai

Yet now I write to
you not to be
commingling~ with
anyone |named~ a
brother, if he
should be a
paramour, or
greedy, or an
idolater, or a
reviler, or a
drunkard, or an
extortioner. With
•such a one you are
not yeven to be
eating.

11

5:11

1Co νυν
nun

NOW

nun

NOW, current

de

conj

YET, now

εγραψα
egrapsa

graphO

WRITE

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

συναναµιγνυσθαι
sunanamignusthai

TO-BE-beING-TOGETHER-UP-MIXED

TOGETHER+UP+MIX, commingle

adv

δε

YET

de

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg

YE / OF-YE / to-YE

part neg conditionally vn AC mid pres
sunanamignumi

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ

ANY-one

αδελφοσ

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

IF-EVER
part cond

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

adelphos

n_ 2 nom sg m
adelphos

NAME  (verb)

eimi

BE, am, are, is

paramour

pornos

PROSTITUTER, paramour

η

OR

OR, either, than

ē

part

OR, either, than

ονοµαζοµενοσ
onomazomenos

beING-NAMED
vp AC mid pres nom sg m
onomazO

η
ē

he-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg

πορνοσ
pornos

n_ 2 nom sg m

ē

part
E

πλεονεκτησ
pleonektēs

MORE-HAVer
n_ 1 nom sg m
pleonektEs

MORE+HAVer, greedy

η

OR

E

ειδωλολατρησ η λοιδοροσ

say-SPEARER
n_ 2 nom sg m

LAY/say+SPEARER, revilER

η
ē

part
E

DRUNKARD
n_ 2 nom sg m
methusos

DRUNKARD

OR

E

OR, either, than

eidōlolatrēs

idolatER
n_ 1 nom sg m
eidOlolatrEs

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICER, idol-DIVINE_SERVICER, idolatER

ē

OR
part
E

OR, either, than

loidoros

loidoros

OR

OR, either, than

µεθυσοσ
methusos

η
ē

part

SNATCHER
n_ 3 nom sg m

tō

τοιουτω

mEde

συνεσθιειναρπαξ
harpax

harpax

SNATCHER, SNATCHING-one, extortioner, rapacious

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

toioutō

such
pd dat sg m
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

µηδε
mēde

NO-YET
conj

NO+YET, not yet, neither

sunesthiein

TO-BE-TOGETHER-EATING
vn AC act pres
sunesthiO

TOGETHER+EAT, eat with

1 Corinthians 5
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For awhat is it to
me to be judging
•those outside?
You/ are not
judging •those
within!

12

5:12

1Co
ti

ANY

tis/tis/ti

gar

for

µοι

pp 1 dat sg
egO

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

τι

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

THE-ones

ho/hE/to

TO-BE-JUDGING
vn AC act pres
krinO

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

ouchi

tous

THE-ones
t_ acc pl m

THE

esō

adv

INTOWARD, INTO, within

humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

κρινετε

YE-ARE-JUDGING

krinO

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

κρινειν
krinein

JUDGE, judge, decide, sue, pass

adv neg emph int

NOT(emph)

τουσ

ho/hE/to

εσω

INTOWARD

esO

υµεισ

pp 2 nom pl

krinete

vi AC act pres 2 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

Now •those outside,
•God is judging.
Expel the wicked
one ofrom among
yourselvess.

13

5:13

1Co τουσ
tous

δε
de

YET
conj

YET, now

exō

OUTWARD
adv

ο

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

krinei

-IS-JUDGING
vi AC act pres 3 sg
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

de

εξω

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ κρινει εξαρατε
exarate

expel-YE
vm FA act fut 2 pl
exairO

OUT+LIFT, expel

t_ acc sg m

ponēron

a_/n_ acc sg m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εξ
ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-YE

humeis

autōn

SAME(p)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πονηρον

wicked-one

ek

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αυτων

pp gen pl m

|Dare any of you,
having business
tdwith •danother, be
|judged~ onbefore
the unjust, and not
onbefore the saints?

1

6:1

1Co
tolma

vi AC act pres 3 sg

DARE

τισ υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

πραγµα
pragma

n_ 3 acc sg n

τολµα

-IS-DARING

tolmaO

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humeis

PRACTISING-effect

pragma

PRACTISING-effect, matter, practice

εχων
echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

προσ τον

THE

ετερον

DIFFERENT
a_ acc sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

κρινεσθαι επι
epi

ON
prep

των

t_ gen pl m

THE

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

heteron krinesthai

TO-BE-beING-JUDGED
vn AC mid pres
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tōn

THE(p)

ho/hE/to

αδικων

UN-JUST
a_/n_ gen pl m
adikos

AND
conj

AND, also, too

ουχι
ouchi

ouchi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m

HOLY

adikōn

UN+JUST, unjust

και
kai

kai

NOT(emph.)

adv neg emph int

NOT(emph)

επι
epi

ON THE(p)

αγιων
hagiōn

HOLY-ones

hagios

Or are you not
°aware that the
saints shall |judge
the world? And if
the world is being
judged~ iby you, are
you unworthy of the
least tribunals?

2

6:2

1Co
ē

OR
part

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

η

E

OR, either, than

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

οιδατε

vi ST act pres 2 pl

οτι

conj

THE(p)

THE

αγιοι
hagioi

hagios

THE

kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

κρινουσιν

THEY-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 3 pl

και
kai

conj

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

HOLY-ones
a_/n_ nom pl m

HOLY

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κοσµον

kosmos

SYSTEM, world, adornment

krinousin

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

AND

kai

AND, also, too

ει

IF

ei

υµιν
humin

humeis

-IS-beING-JUDGED

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ho

THE

ho/hE/to

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m
kosmos

αναξιοι
anaxioi

a_ nom pl m

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

κρινεται
krinetai

vi AC mid pres 3 sg

ο

t_ nom sg m

THE

kosmos

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

UN-WORTHY

anaxios

UN+WORTHY, unworthy

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

κριτηριων

JUDGE-place, JUDGE-instrument, tribunal  Perhaps from JUDGE+KEEP

elachistōn

INFERIOR-most
a_ gen pl n sup
elachistos (elachus)

INFERIOR-most, least

kritēriōn

OF-JUDGE-places
n_ 2 gen pl n
kritErion

ελαχιστων

Are you not °aware
that we shall be
judging
messengers, not to
mention life's
affairs?

3

6:3

1Co ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αγγελουσ
aggelous

MESSENGERS

aggelos

MESSENGERNOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

conj n_ 2 acc pl m
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krinoumen

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

mēti

NO+ANY, not ?

SURELY
part

SURELY

biōtika

a_/n_ acc pl n
biOtikos

κρινουµεν

WE-SHALL-BE-JUDGING
vi AC act fut 1 pl

µητι

NO-ANY
part int
mEti

γε
ge

ge

βιωτικα

livelihoodics

FORCE-ic, livelihoodic, of life's affairs

If indeed, then, you
should |have
tribunals for life's
affairs, the
°contemptible~ in
the ecclesia, these
you are seating?

4

6:4

1Co
biōtika

livelihoodic

biOtikos

part

INDEED

ουν
oun

THEN
conj
oun

n_ 2 acc pl n
kritErion

JUDGE-place, JUDGE-instrument, tribunal  Perhaps from JUDGE+KEEP

εαν

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

βιωτικα

a_/n_ acc pl n

FORCE-ic, livelihoodic, of life's affairs

µεν
men

INDEED

men

THEN

κριτηρια
kritēria

JUDGE-places

ean

IF-EVER
part cond

εχητε
echēte

vs AC act pres 2 pl

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

εξουθενηµενουσ

vp ST mid pres acc pl m
exoutheneO

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

THE

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

YE-MAY-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

τουσ

ho/hE/to

exouthenēmenous

ones-HAVING-been-scornED

en

prep

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
ekklEsia

τουτουσ
toutous

these
pd acc pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

YE-ARE-seatING

καθιζετε
kathizete

vi AC act pres 2 pl
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

tod abash you am I
saying this. Thus is
there not among
you nt one wise
man who will be
|able~ to adjudicate
amidst his
•brethren,

5

6:5

1Co προσ

prep

εντροπην
entropēn

n_ 1 acc sg f

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl vi AC act pres 1 sg

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

adv

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

abashMENT

entropE

IN+REVERSION, abashMENT, abash

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγω
legō

I-AM-sayING

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ενι

vi AC act pres 3 sg
eni

IN+IS, is

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

WISE
adv neg absolute

eni

-IS-IN-BEING
prep

υµιν
humin

humeis

σοφοσ
sophos

a_/n_ nom sg m
sophos

WISE

WHO

δυνησεται
dunēsetai

vi AC mid fut 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

διακριναι

TO-THRU-JUDGE
vn FA act indef
diakrinO

ana

UP

ana

UP, apiece, respectively

meson

MIDST

MIDST, center, middle

του

ho/hE/to

αδελφου

brother
n_ 2 gen sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-SHALL-BE-BEING_ABLE~

dunamai

diakrinai

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

ανα

prep

µεσον

a_/n_ acc sg n
mesos

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

adelphou

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

but brother is
suing~ wi brother,
and this onbefore
unbelievers!

6

6:6

1Co

conj
alla

αδελφοσ
adelphos

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αδελφου

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother JUDGE, judge, decide, sue, pass

kai

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

µετα

WITH
prep
meta

adelphou

brother
n_ 2 gen sg m

κρινεται
krinetai

-IS-beING-JUDGED
vi AC mid pres 3 sg
krinO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

touto

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

απιστων

UN-BELIEVING-ones
a_/n_ gen pl m
apistos

τουτο

houtos/hautE/touto

prep
epi

apistōn

UN+BELIEVING, unbelieving

Already, indeed,
then, it is
absolutely a
discomfiture for you
that you are having
lawsuits wamong
yourselves.
Wherefore are you
not rather being
injured~?
Wherefore are you
not rather being
cheated~?

7

6:7

1Co ηδη

adv
EdE

ALREADY, at length

men

part

ουν
oun

THEN
conj
oun

ολωσ
holōs

holOs

WHOLE+AS, WHOLly, actually

ηττηµα
hēttēma

n_ 3 nom sg n
hEttEma

DIMINISH-effect, discomfiture

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ēdē

ALREADY

µεν

INDEED

men

INDEED THEN

WHOLly
adv

DIMINISH-effect

humeis

YE / OF-YE / to-YE

it-IS-BEING

BE, am, are, is

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κριµατα
krimata

JUDGMENTS

εχετε
echete

echO

µεθ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

οτι
hoti

that

hoti

n_ 3 acc pl n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

meth

WITH

1 Corinthians 6
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dia

prep

εαυτων
heautōn

yourselves
pf 2 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουχι µαλλον

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

adikeisthe

YE-ARE-beING-injurED
vi AC mid pres 2 pl
adikeO

τι

ANY
px acc sg n

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

mallon

adv cmp

αδικεισθε

UN+JUST_be, injure

δια

dia

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ouchi

ouchi

NOT(emph)

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ti

px acc sg n

ουχι

NOT(emph.)

adv neg emph int

µαλλον
mallon

adv cmp

FROM+SOLIDIFY, deprive, cheat

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

αποστερεισθε
apostereisthe

YE-ARE-beING-deprivED
vi AC mid pres 2 pl
apostereO

But you/ are
injuring and
cheating, and this
to brethren!

8
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1Co

conj

humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

αδικειτε
adikeite

vi AC act pres 2 pl

UN+JUST_be, injure

και

conj
kai

AND, also, too

αποστερειτε και
kai

conj

AND, also, too

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

υµεισ

YE

humeis

YE-ARE-injurING

adikeO

kai

AND

apostereite

YE-ARE-deprivING
vi AC act pres 2 pl
apostereO

FROM+SOLIDIFY, deprive, cheat

AND

kai

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

adelphos

αδελφουσ
adelphous

brothers
n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

Or are you not
°aware that the
unjust shall not be
enjoying the
allotment of God's
kingdom? Be not
|deceived~. Neither
paramours, nor
idolaters, nor
adulterers, nor
catamites, nor
sodomites,

9

6:9

1Co
ē

part

OR, either, than

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that

hoti

αδικοι

UN-JUST-ones

UN+JUST, unjust

η

OR

E

NOT
adv neg absolute

οιδατε

vi ST act pres 2 pl
eidO

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

adikoi

a_/n_ nom pl m
adikos

n_ 2 gen sg m
theos

KINGdom

KING-ness, KINGdom

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act fut 3 pl
klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

µη
mē

part neg conditionally
mE

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

ου

adv neg absolute
ou

κληρονοµησουσιν
klēronomēsousin

THEY-SHALL-BE-tenantING NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πλανασθε
planasthe

YE-BE-beING-STRAYED NOT-BESIDES

pornoi

paramours
n_ 2 nom pl m
pornos

ουτε
oute

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

vm AC mid pres 2 pl
planaO

STRAY, deceive, entice

ουτε
oute

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

πορνοι

PROSTITUTER, paramour

conj
oute

idolatERS
n_ 1 nom pl m

ουτε

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

moichoi

ADULTERERS
n_ 2 nom pl m

ουτε
oute

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

µαλακοι
malakoi

malakos

ειδωλολατραι
eidōlolatrai

eidOlolatrEs

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICER, idol-DIVINE_SERVICER, idolatER

oute

NOT-BESIDES
conj

µοιχοι

moichos

ADULTERER

conj
oute

SOFT-ones
a_/n_ nom pl m

SOFT, soft, catamite

oute

αρσενοκοιται

MALE-LIE-ers

arsenokoitEs

MALE+LIE-er, sodomite

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

arsenokoitai

n_ 1 nom pl m

nor thieves, nor the
greedy, nor
drunkards; not

revilers, not

extortioners shall
be enjoying the

10
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1Co

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

pleonektai

n_ 1 nom pl m
pleonektEs oute

NOT+BESIDES, neither, nor

µεθυσοι

DRUNKARDS

methusos

DRUNKARD

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

κλεπται
kleptai

thieves
n_ 1 nom pl m
kleptEs

COVERer, stealer, thief

ουτε
oute

oute

πλεονεκται

MORE-HAVers

MORE+HAVer, greedy

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

methusoi

n_ 2 nom pl m

1 Corinthians 6
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allotment of God's
kingdom.

ου
ou

NOT

λοιδοροι
loidoroi

say-SPEARERS
n_ 2 nom pl m
loidoros

LAY/say+SPEARER, revilER

ουχ
ouch

ou

αρπαγεσ

harpax

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

harpages

SNATCHERS
n_ 3 nom pl m

SNATCHER, SNATCHING-one, extortioner, rapacious

βασιλειαν
basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

theou

κληρονοµησουσιν

THEY-SHALL-BE-tenantING

klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

klēronomēsousin

vi AC act fut 3 pl

And asome of you
were these, but you
are bathed~ off, but
you are hallowed,
but you were
justified in the
name of our •Lord
Jesus Christ and
iby the spirit of our
•God.

11

6:11

1Co και
kai

conj

ταυτα

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tines

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ητε

YE-WERE
vi FA act past 2 pl
eimi

butAND

kai

AND, also, too

tauta

these

τινεσ

ANY(p)

ēte

BE, am, are, is

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

apelousasthe

YE-are-FROM-BATHED

apolouO

αλλα
alla

but
conj

hēgiasthēte

αλλα
alla

but

alla

edikaiōthēte

YE-WERE-JUSTifiED
vi FA pas past 2 pl

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

απελουσασθε

vi FA mid indef 2 pl

FROM+BATHE, bathe off

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ηγιασθητε

YE-ARE-HOLY_izED
vi FA pas indef 2 pl
hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εδικαιωθητε

dikaioO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

onomati

onoma

tou

OF-THE
t_ gen sg m

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

ηµων
hēmōn

OF-US

εν

prep
en

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

ονοµατι

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

του

ho/hE/to

THE

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

χριστου

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

conj

AND, also, too

prep

τω
tō

THE

πνευµατι
pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

και

AND

kai

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to pneuma

του

ho/hE/to

θεου
theou

ηµων

pp 1 gen pl

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

All is allowed me,
but not all is
|expedient. All is
allowed me, but I/

will not be put
under its |authority
by anything.

12
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1Co
panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

moi

egO

εξεστιν

vi AC act pres 3 sg
exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

all

παντα

ALL

pas

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

exestin

-IS-BEING-allowED

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παντα
panta

a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire TOGETHER+CARRY, be expedient

ALL

συµφερει
sumpherei

-IS-TOGETHER-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
sumpherO

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

εξεστιν

vi AC act pres 3 sg

αλλ
all

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

panta

ALL
a_ nom pl n
pas

I / ME / OF-ME / to-ME

exestin

-IS-BEING-allowED

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

conj

NOT I
pp 1 nom sg
egO

εξουσιασθησοµαι

vi AC pas fut 1 sg

υπο

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

exousiasthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-authority_izED

exousiazO

OUT+BEING_make, OUT+BEING_ize, authority_ize, have jurisdiction, be in authority over

hupo

τινοσ
tinos

ANY
px gen sg m/n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?
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•Foods for the
bowels and the
bowels for •foods,
yet •God will be
discarding these as
well as those. Now
the body is not for
•prostitution, but for
the Lord, and the
Lord for the body.

13

6:13

1Co

t_ nom pl n

βρωµατα
brōmata

FOODS

FEED-effect, FOOD

τη

CAVITY
n_ 1 dat sg f
koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

AND

kai

hē

THE

κοιλια

CAVITY
n_ 1 nom sg f
koilia

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom pl n
brOma

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

κοιλια
koilia

και
kai

conj

AND, also, too

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

koilia tois

to-THE(p)

THE

βρωµασιν
brōmasin

FOODS THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

conj

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

AND
conj

AND, also, too

tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND
conj

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

n_ 3 dat pl n
brOma

FEED-effect, FOOD

ο
ho de

YET

de

YET, now

θεοσ

theos

και
kai

kai

ταυτην
kai

kai

AND, also, too

these

THE+SAME, this, these

katargēsei

-SHALL-BE-DOWN-UN-ACTING
vi AC act fut 3 sg
katargeO

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

sOma

BODY

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

καταργησει

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

το
de

de

YET, now

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 nom sg n

NOT
adv neg absolute

tē

t_ dat sg f

PROSTITUTion

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

but

alla

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

κυριω

Master

kai

conj

ο

t_ nom sg m

πορνεια
porneia

n_ 1 dat sg f
porneia

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

t_ dat sg m

kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND

kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

THE

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

σωµατι

BODY

BODY

κυριοσ

t_ dat sg n

THE

sōmati

n_ 3 dat sg n
sOma

Now •God rouses
the Lord also, and
will be rousing us
up through His
•power.

14
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1Co

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

de

YET, now

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

kai

conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

kurion

kurios

ēgeiren

vi FA act indef 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

kai

conj
kai

ο
ho

THE

de

YET
conj

θεοσ

theos

PLACER, God

και

AND

kai

τον
ton

t_ acc sg m

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηγειρεν

-ROUSES

και

AND

AND, also, too

ηµασ

hEmeis

εξεγειρει

-SHALL-BE-OUT-ROUSING
vi AC act fut 3 sg
exegeirO

OUT+ROUSE, rouse up

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

THE

THE

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

exegeirei

δια

t_ gen sg f
ho/hE/to

dunameōs

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

pp gen sg m
autos/autE/auto

δυναµεωσ

ABILITY
n_ 3 gen sg f

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Are you not °aware
that your •bodies
are members of
Christ? -Taking,
then, the members
of •Christ away,
should I be making
them members of a
prostitute? May it
not be bcoming~ to
that!

15
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1Co

NOT
adv neg absolute

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

οτι
hoti

conj

τα

THE

sōmata

n_ 3 nom pl n
sOma

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

σωµατα

BODIES

BODY

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

MEMBERS

melos

χριστου
christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

LIFTing

airO

ουν

conj
oun

THE(p)

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

µελη
melē

n_ 3 nom pl n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εστιν

-IS-BEING

eimi

αρασ
aras

vp FA act indef nom sg m

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

oun

THEN

THEN

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

µελη
melē

MEMBERS
n_ 3 acc pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

poiēsō

I-SHOULD-BE-makING

poieO

DO, make, produce

πορνησ
pornēs

pornE

PROSTITUTE

µελη

n_ 3 acc pl n
melos

του

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m
christos

ποιησω

vs AC act fut 1 sg

OF-PROSTITUTE
n_ 1 gen sg f

melē

MEMBERS

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

MAY-it-BE-BECOMING~

ginomai

NO

mE

genoito

vo AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur
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Or are you not
°aware that he •who
|joins~ a •prostitute
is one body? For,
He is averring, the
two will be io one
flesh.

16
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1Co η
ē

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

oidate

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

THEOR
part
E

OR, either, than

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED that
conj t_ nom sg m

ho/hE/to

THE

one-beING-JOINED

kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

τη πορνη
pornē

PROSTITUTE

PROSTITUTE

εν

ONE

heis

ONE

sOma

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

εσονται

THEY-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

κολλωµενοσ
kollōmenos

vp AC mid pres nom sg m

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
pornE

hen

a_ nom sg n

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 nom sg n

BODY

vi AC act pres 3 sg
eimi

esontai

vi AC mid fut 3 pl
eimi

gar

conj

He-IS-AVERRING

phEmi

AVER, affirm

hoi

THE(p)

ho/hE/to

δυο
duo

TWO
ni numeral

TWO

eis

prep

FLESH

sarx

FLESH

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

φησιν
phēsin

vi AC act pres 3 sg

οι

t_ nom pl m

THE

duo

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

σαρκα
sarka

n_ 3 acc sg f

µιαν
mian

ONE
a_ acc sg f
heis

ONE

Now he •who |joins~

the Lord is one
spirit.
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1Co ο
ho

ho/hE/to

THE

de

YET, now

kollōmenos

vp AC mid pres nom sg m

τω

to-THE

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

εν
hen

a_ nom sg n
heis

THE
t_ nom sg m

δε
de

YET
conj

κολλωµενοσ

one-beING-JOINED

kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kuriō

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ONE

ONE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εστιν

-IS-BEING

eimi

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

|Flee from
•prostitution. The
penalty of every
sin, whatsoever a
hman should be
doing, is outside of
the body, yet he
•who is committing
prostitution is
sinning ioagainst
•his own body.
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1Co φευγετε
pheugete

pheugO

την

THE

ho/hE/to

πορνειαν
porneian

PROSTITUTion
n_ 1 acc sg f
porneia

παν
pan

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αµαρτηµα

miss-effect

UN+MARK-effect, miss-effect, penalty of sin

YE-BE-FLEEING
vm AC act pres 2 pl

FLEE

tēn

t_ acc sg f

THE PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

EVERY
a_ nom sg n
pas

hamartēma

n_ 3 nom sg n
hamartEma

WHICH
pr acc sg n

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

poieO

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκτοσ

OUTSIDE
adv
ektos

του

OF-THE
t_ gen sg n

ο
ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

IF-EVER

ποιηση
poiēsē

-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 3 sg

DO, make, produce

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

tou

ho/hE/to

THE

σωµατοσ

sOma

BODY

estin

eimi

ο

t_ nom sg m

THE

conj
de

πορνευων
porneuōn

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

δε
de

YET

YET, now

one-PROSTITUTING
vp AC act pres nom sg m
porneuO

εισ

INTO
prep
eis

το

THE

ho/hE/to

THE

ιδιον

a_ acc sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

sōma

sOma

BODY

αµαρτανει

-IS-missING-UP
vi AC act pres 3 sg
hamartanO

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

idion

OWN

idios

σωµα

BODY
n_ 3 acc sg n

hamartanei

Or are you not
°aware that your
•body is a temple of
the holy spirit in
you, which you
|have from •God,
and you are not
your sfown?

19

6:19

1Co

E

OR, either, than

NOT

οιδατε

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

η
ē

OR
part

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

οτι
hoti

conj

το

THE

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ναοσ

TEMPLE

naos

OF-THE

THE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

hagiou

hagios

πνευµατοσ

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

sōma

sOma

BODY

naos

n_ 2 nom sg m

TEMPLE

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

prep
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αγιου

HOLY
a_ gen sg n

HOLY

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hos/hE/ho

WHICH / WHO

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

απο
apo

prep
apo

του

t_ gen sg m

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

και
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

-IS-BEING

ου
hou

WHICH
pr gen sg n

εχετε
echete

echO

HAVE  id. next, be, fare

FROM

FROM,  id. by, of

tou

THE

ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ουκ

NOT

ou

1 Corinthians 6
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este

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

εαυτων
heautōn

OF-yourselves
pf 2 gen pl m

εστε

vi AC act pres 2 pl
eimi heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

For you are bought
with a price. By all
means glorify •God
in your •body.

20

6:20

1Co ηγορασθητε
ēgorasthēte

YE-ARE-BOUGHT

agorazO

gar

for

τιµησ
timēs

OF-VALUE

δοξασατε

esteem_ize-YE

δη
dē

BIND
part
dE

BIND, by all means

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

vi FA pas indef 2 pl

BUY

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 1 gen sg f
timE

VALUE, honor, price

doxasate

vm FA act fut 2 pl
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

ton

THE

God (PLACER)

PLACER, God

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

σωµατι
sōmati

n_ 3 dat sg n
sOma

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

prep
en

tō

THE

BODY

BODY

humōn

pp 2 gen pl

Now, concerning
what you write to
me: It is ideal for a
hman not to be
touching~ a
woman.

1

7:1

1Co
peri

prep

YET

de

YET, now

ων

WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

εγραψατε

YE-WRITE
vi FA act indef 2 pl
graphO

WRITE

moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

καλον
kalon

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε
de

conj

hōn

WHICH / WHO

egrapsate

µοι

to-ME IDEAL
a_ nom sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

ανθρωπω

anthrOpos

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN, wife

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

haptO

anthrōpō

to-human
n_ 2 dat sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

OF-WOMAN
n_ gen sg f
gunE

µη

NO
part neg conditionally
mE

απτεσθαι
haptesthai

TO-BE-TOUCHING~

vn AC mid pres

TOUCH, light, kindle

Yet, because of
•prostitutions, let
each man |have a
•wife for himself
and each woman
|have her •own
husband.

2

7:2

1Co
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δε

YET, now

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc pl f
porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

EACH

δια

because_of
prep

de

YET
conj
de

τασ
tas

πορνειασ
porneias

PROSTITUTions

εκαστοσ
hekastos

a_ nom sg m
hekastos

EACH

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

heautou

WOMAN
n_ acc sg f

εχετω
echetō

vm AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

AND

AND, also, too

εκαστη
hekastē

a_ nom sg f

EACH

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

εαυτου

OF-himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

γυναικα
gunaika

gunE

WOMAN, wife

LET--BE-HAVING

echO

conj
kai

EACH(f)

hekastos

THE

THE

ιδιον

OWN

andra

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

LET--BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

idion

a_ acc sg m
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ανδρα εχετω
echetō

vm AC act pres 3 sg

Let the husband
|render to the wife
her •due, yet
likewise the wife
also to the
husband.

3

7:3

1Co τη

t_ dat sg f

THE

WOMAN

WOMAN, wife

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m
anEr

οφειλην
opheilēn

opheilE

OWED, debt, due

αποδιδοτω οµοιωσ

adv
homoiOs

tē

to-THE

ho/hE/to

γυναικι
gunaiki

n_ dat sg f
gunE

ο
ho

MAN

MAN, husband

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

OWED
n_ 1 acc sg f

apodidotō

LET--BE-FROM-GIVING
vm AC act pres 3 sg
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

homoiōs

LIKE-AS

LIKE+AS, likewise

δε
de

YET
conj
de

YET, now

AND, also, too

η
hē

THE

ho/hE/to

gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

ho/hE/to

THE

ανδρι
andri

MAN, husband

και
kai

AND
conj
kai

t_ nom sg f

THE

γυνη τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

MAN
n_ 3 dat sg m
anEr

The wife has not
the |jurisdiction of
her •own body, but
the husband, yet
likewise the
husband also has
not the |jurisdiction
of his •own body,
but the wife.

4

7:4

1Co η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

gunē

gunE

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ιδιου

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

σωµατοσ
sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n

BODY

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ho/hE/to

γυνη

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

OF-THE

idiou

OWN
a_ gen sg n
idios sOma

ouk

adv neg absolute

exousiazei

-IS-authority_izING
vi AC act pres 3 sg

αλλα

but THE
t_ nom sg m

THE

anēr

n_ 3 nom sg m

MAN, husband

homoiōs

adv
homoiOs

δε
de

YET
conj
de

YET, now

εξουσιαζει

exousiazO

OUT+BEING_make, OUT+BEING_ize, authority_ize, have jurisdiction, be in authority over

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο
ho

ho/hE/to

ανηρ

MAN

anEr

οµοιωσ

LIKE-AS

LIKE+AS, likewise
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και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

THE

anēr

MAN

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ιδιου
idiou

a_ gen sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

BODY
n_ 3 gen sg n

ouk

adv neg absolute

ο

t_ nom sg m

ανηρ

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

OF-THE OWN

idios

σωµατοσ
sōmatos

sOma

BODY

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

OUT+BEING_make, OUT+BEING_ize, authority_ize, have jurisdiction, be in authority over

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

γυνη

WOMAN

εξουσιαζει
exousiazei

-IS-authority_izING
vi AC act pres 3 sg
exousiazO

alla

but

η

THE

THE

gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

Do not |deprive one
another, except
asometime it should
be oby agreement
tdfor a period, that
you should have
|leisure for •prayer,
and you may be on

the same again,
lest •Satan may be
trying you because
of your
•incontinence.

5

7:5

1Co µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αποστερειτε
apostereite

vm AC act pres 2 pl
apostereO

αλληλουσ
allēlous

one_another

allElOn

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mēti

NO-ANY

mEti

NO+ANY, not ?

NO
part neg conditionally

YE-BE-deprivING

FROM+SOLIDIFY, deprive, cheat

pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

IF

ei

µητι

part int

αν
an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

συµφωνου
sumphōnou

TOGETHER+SOUNDING, TOGETHER+SOUND, agreeMENT

TOWARD
prep

kairon

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

part

εκ

prep
ek

OF-TOGETHER-SOUND
a_/n_ gen sg n
sumphOnos

προσ
pros

pros

TOWARD, to

καιρον

SEASON
n_ 2 acc sg m
kairos

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why LEISURE, have leisure, be unoccupied

tē

ho/hE/to

THE

νηστια

n_ 1 dat sg f

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tē

t_ dat sg f

THE

hina

THAT

σχολασητε
scholasēte

YE-SHOULD-BE-LEISURING
vs AC act fut 2 pl
scholazO

τη

to-THE
t_ dat sg f

nēstia

fasting

nEsteia

negative+EAT-ness, negative+EAT, fast

kai

τη

to-THE

ho/hE/to

προσευχη
proseuchē

proseuchE

και
kai

conj

παλιν

adv
palin

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

THE

prayer
n_ 1 dat sg f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

AND

kai

AND, also, too

palin

AGAIN

AGAIN

epi

ON
prep
epi

το
to

t_ acc sg n

αυτο

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēte

YE-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

ινα
hina

THAT

hina

auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

ητε

eimi

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πειραζη

-MAY-BE-tryING

PROBE_make, PROB_ize, try

humas

humeis

THE

THE

SATAN

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

ho/hE/to

THE

peirazē

vs AC act pres 3 sg
peirazO

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

σατανασ
satanas

n_ 1 nom sg m
satanas

δια
dia

THE
t_ acc sg f

akrasian

n_ 1 acc sg f
akrasia

UN+HOLD-ness, UN+HOLDing, UN-control, incontinence

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ακρασιαν

UN-HOLDing

υµων

Now this I am
saying acas a
concession, not
acas an injunction.

6

7:6

1Co τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

δε
de

de

YET, now

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

touto

this

THE+SAME, this, these

YET
conj

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kata

accordING_to
prep
kata

suggnōmēn

TOGETHER-opinION
n_ 1 acc sg f
suggnOmE

TOGETHER+KNOW_effect , TOGETHER-opinION, concession

ου

adv neg absolute

κατ
kat

prep

συγγνωµην
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

επιταγην

injunctION
n_ 1 acc sg f

ON+SET, injunction

epitagēn

epitagE

1 Corinthians 7
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For I |want all hmen
to be as I myself
also, but each |has
his own gracious
gift ofrom God,
wone indeed, thus,
yet wone thus.

7

7:7

1Co θελω
thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg
thelO

pantas

ALL
a_ acc pl m

anthrōpous

humans
n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, personWILL, want

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παντασ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπουσ

anthrOpos

BE, am, are, is

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εµαυτον
emauton

MYself
pf 1 acc sg m

αλλα
alla

but

εκαστοσ
hekastos

EACH

hekastos

EACH

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

ωσ
hōs

AS

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

emautou

I+SAME, MYself

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

a_ nom sg m

ιδιον
idion

OWN
a_ acc sg n
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

εχει
echei

-IS-HAVING

charisma

charisma

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

θεου

hos/hE/ho

µεν

INDEED

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

χαρισµα

grace-effect
n_ 3 acc sg n

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

εκ
ek

prep
ek

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

οσ
hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

men

INDEED
part
men

ουτωσ

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

de

ουτωσ
houtōshos

δε

YET
conj

YET, now

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

Now I am saying to
the unmarried and
the widows, that it
is ideal for them if
ever they should be
remaining +even as
I.

8

7:8

1Co

vi AC act pres 1 sg
legO

δε
de

conj

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

a_/n_ dat pl m
agamos

και
kai

AND

ταισ
tais

THE

WIDOWS
n_ 1 dat pl f
chEra

WIDOW, widowed

λεγω
legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

YET

de

YET, now

tois

to-THE(p)

THE

αγαµοισ
agamois

UN-MARRIED

UN+MARRIED, unmarried

conj
kai

AND, also, too

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

χηραισ
chērais

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καλον αυτοισ
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

conj
hoti

kalon

IDEAL
a_ nom sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εαν

part cond

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

pp 1 nom sg con

µεινωσιν
meinōsin

THEY-SHOULD-BE-REMAINING
vs AC act fut 3 pl

hōs

hOs

καγω
kagō

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

Yet if they are not
controlling~

themselves, let
them marry, for it is
better to marry than
to be on |fire~.

9

7:9

1Co ει
ei

IF
part cond
ei

δε
de

de

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγκρατευονται

egkrateuomai

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET
conj

YET, now

ouk

adv neg absolute

egkrateuontai

THEY-ARE-IN-HOLDING~

vi AC mid pres 3 pl

IN+HELD-be, IN+HOLD, IN-controllED-be, control self

gamēsatōsan

vm FA act fut 3 pl

κρειττον
kreitton

kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

gamēsai

gameO

MARRY, wed

ē

E

OR, either, than

γαµησατωσαν

LET-THEM-MARRY

gameO

MARRY, wed

better
a_ nom sg n cmp

γαρ
gar

for
conj
gar

εστιν γαµησαι

TO-MARRY
vn FA act indef

η

OR
part

πυρουσθαι
purousthai

TO-BE-beING-FIRED
vn AC mid pres
puroO

FIRE-cause, FIRE, be on fire, refine

Now to the °married
I am charging, not
I, but the Lord: A
wife is not to be
separated from her
husband.

10

7:10

1Co τοισ
tois

to-THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

YET
conj
de

YET, now

γεγαµηκοσιν

vp ST act pres dat pl m
gameO

MARRY, wed

παραγγελλω

I-AM-chargING

BESIDE+MESSAGE, charge

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egō

I
pp 1 nom sg
egO

δε
de gegamēkosin

HAVING-MARRIED

paraggellō

vi AC act pres 1 sg
paraggellO

ουκ
ouk

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

alla

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

γυναικα
gunaika

WOMAN
n_ acc sg f

WOMAN, wife

apo

FROM
prep

ανδροσ

MAN
n_ 3 gen sg m
anEr

MAN, husband

µη
mē

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho/hE/to

kurios

kurios gunE

απο

apo

FROM,  id. by, of

andros

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

chōristhēnai

vn FA pas indef
chOrizO

χωρισθηναι

TO-BE-SPACE-izED

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

1 Corinthians 7
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Yet if she should
be |separated also,
let her |remain
unmarried or be
|conciliated to her
•husband. And a
husband is not to
leave his wife.

11

7:11

1Co εαν

IF-EVER
part cond
ean

de

YET

de

και
kai

AND

AND, also, too

she-MAY-BE-BEING-SPACE-izED

chOrizO

µενετω

LET-her-BE-REMAINING
vm AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

conj

YET, now

conj
kai

χωρισθη
chōristhē

vs AC pas pres 3 sg

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

menetō

αγαµοσ

a_ nom sg f

η
ē

OR
part
E

to-THE

ανδρι
andri

n_ 3 dat sg m

καταλλαγητω

vm AC pas pres 3 sg

DOWN+CHANGE, conciliate

και
kai

AND
conj

AND, also, too

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

gunaika

n_ acc sg f

WOMAN, wife

agamos

UN-MARRIED

agamos

UN+MARRIED, unmarried OR, either, than

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

MAN

anEr

MAN, husband

katallagētō

LET-her-BE-BEING-conciliatED

katallassO kai

ανδρα
andra

MAN, husband

γυναικα

WOMAN

gunE

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αφιεναι

TO-FROM-LET

aphiEmi

mē

part neg conditionally

aphienai

vn FA act indef

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

Now to the rest am
I/ saspeaking, not
the Lord. If any
brother |has an
unbelieving wife,
and she/ |approves
of making a home
with him, let him
not |leave her.

12

7:12

1Co τοισ

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

λοιποισ

rest

LACKING, rest, furthermore

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εγω

egO

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

YET

de

YET, now

loipois

a_/n_ dat pl m
loipon

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ouch

adv neg absolute
ou

ho

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ουχ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ο

THE
t_ nom sg m

THE

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

part cond
ei

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αδελφοσ γυναικα
gunaika

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

εχει
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

τισ
tis

ANY
px nom sg m

adelphos

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

n_ acc sg f

a_ acc sg f

UN+BELIEVING, unbelieving

kai

kai

AND, also, too

αυτη
autē

συνευδοκει

suneudokeO

TOGETHER+WELL+SEEM, TOGETHER-delight, endorse, approve

απιστον
apiston

UN-BELIEVING

apistos

και

AND
conj

she
pp nom sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

suneudokei

-IS-TOGETHER-WELL-SEEMING
vi AC act pres 3 sg

TO-BE-HOMING
vn AC act pres

HOMED_be, HOME, make home

µετ
met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

pp gen sg m

mē

part neg conditionally
mE

οικειν
oikein

oikeO

WITH

meta

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

αφιετω

vm AC act pres 3 sg
aphiEmi

autēn

her
pp acc sg f

aphietō

LET-him-BE-FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτην

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And a wife whoa

has an unbelieving
husband, and he/

|approves of
making a home
with her, let her not
|leave her
•husband.

13

7:13

1Co και

AND
conj
kai

AND, also, too

γυνη
gunē

ητισ
hētis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

n_ 3 acc sg m
anEr

MAN, husband

απιστον

UN-BELIEVING

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

AND
conj

kai

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

echei

echO

ανδρα
andra

MAN

apiston

a_ acc sg m

και
kai

kai

AND, also, too

houtos

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

συνευδοκει

vi AC act pres 3 sg
suneudokeO

οικειν

TO-BE-HOMING
vn AC act pres
oikeO

met

prep
meta

ουτοσ

pd nom sg m

suneudokei

-IS-TOGETHER-WELL-SEEMING

TOGETHER+WELL+SEEM, TOGETHER-delight, endorse, approve

oikein

HOMED_be, HOME, make home

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp gen sg f
autos/autE/auto

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αφιετω

vm AC act pres 3 sg

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

τον
ton

THE

ανδρα
andra

anEr

αυτησ
autēs

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mē aphietō

LET-her-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

MAN
n_ 3 acc sg m

MAN, husband

1 Corinthians 7
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For the unbelieving
•husband is
°hallowed~ iby the
wife, and the
unbelieving •wife is
°hallowed~ iby the
brother, else,
consequently, your
•children are
unclean. Yet now
they are holy.

14

7:14

1Co
hēgiastai

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

MAN

ο

t_ nom sg m

απιστοσ

UN-BELIEVING

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

εν
en

prep
en

ηγιασται

-HAS-been-HOLY_izED
vi ST mid pres 3 sg

gar

for
conj
gar

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανηρ
anēr

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

ho

THE

ho/hE/to

THE

apistos

a_ nom sg m

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

gunaiki

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

και
kai hēgiastai

-HAS-been-HOLY_izED

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

η
hē

THE

γυνη

n_ nom sg f

hē

THE

ho/hE/to

απιστοσ

UN-BELIEVING
a_ nom sg f

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

γυναικι

n_ dat sg f

AND
conj
kai

AND, also, too

ηγιασται

vi ST mid pres 3 sg

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

gunē

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

η

t_ nom sg f

THE

apistos

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

en

tō

ho/hE/to

brother
conj
epei

ON+IF, since, else

CONSEQUENTLY

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

tekna

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

humōn

YE / OF-YE / to-YE

τω

THE
t_ dat sg m

THE

αδελφω
adelphō

n_ 2 dat sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

επει
epei

since

αρα
ara

part
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

t_ nom pl n

THE

τεκνα

offsprings

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

akatharta

UN-clean(p)

a_ nom pl n
akathartos

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

νυν

NOW
adv
nun

NOW, current

de

YET
conj
de

a_ nom pl n
eimi

ακαθαρτα

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

εστιν
estin

-IS-BEING

nun

δε

YET, now

αγια
hagia

HOLY(p)

hagios

HOLY

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Yet if the
unbeliever is
separating~, let him
|separate~. A
•brother or a •sister
is not °enslaved~ in
•such a case. Now
•God has called us
in peace.

15

7:15

1Co

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET
conj

ho

THE

THE

UN-BELIEVING-one
a_/n_ nom sg m

chōrizetai

-IS-SPACE-izING~

vi AC mid pres 3 sg

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

ει
ei

IF
part cond

δε

de

YET, now

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

απιστοσ
apistos

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

χωριζεται

chOrizO

LET-him-BE-SPACE-izING~

vm AC mid pres 3 sg

ου

NOT
adv neg absolute
ou

vi ST mid pres 3 sg
douloO

ho

THE
t_ nom sg m

αδελφοσ
adelphos

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

χωριζεσθω
chōrizesthō

chOrizO

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δεδουλωται
dedoulōtai

-HAS-been-enSLAVED

SLAVE-cause, enSLAVE

ο

ho/hE/to

THE

ē

part

OR, either, than

hē

ho/hE/to

adelphē

adelphE

prep
en ho/hE/to

THE

such(p)

pd dat pl n

to-THE(p)+SAME, such

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

YET
conj
de

η

OR

E

η

THE
t_ nom sg f

THE

αδελφη

sister
n_ 1 nom sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n

τοιουτοισ
toioutois

toioutos/toiautE/toiouto

IN

en

de

YET, now

PEACE
n_ 1 dat sg f

PEACE

keklēken

vi ST act pres 3 sg

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ειρηνη
eirēnē

eirEnE

κεκληκεν

-HAS-CALLED

kaleO

CALL, invite

pp 1 acc pl

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

For of awhat are
you °aware, O
wife— if will you be
saving your
•husband—or of
awhat are you
°aware, O
husband— if will
you be saving your
•wife—

16
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1Co τι γαρ
gar

for

οιδασ

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

oidas

gunai

WOMAN !

gunE

WOMAN, wife

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τον
ton

ho/hE/to

ανδρα

anEr

σωσεισ

vi AC act fut 2 sg
sOzO

η
ē

part

OR, either, than

γυναι

n_ voc sg f

ει

part cond

THE
t_ acc sg m

THE

andra

MAN
n_ 3 acc sg m

MAN, husband

sōseis

YOU-SHALL-BE-SAVING

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

OR

E

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οιδασ
oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

n_ 3 voc sg m

MAN, husband

ti

px acc sg n

ανερ
aner

MAN !

anEr

ει

part cond

την
tēn

THE

THE

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

sōseis

vi AC act fut 2 sg

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

t_ acc sg f
ho/hE/to

WOMAN

σωσεισ

YOU-SHALL-BE-SAVING

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE
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except as the Lord
parts it to each?
Each as •God has
called him, thus let
him be walking.
And thus am I
prescribing~ in all
the ecclesias.

17

7:17

1Co
ei

IF

ei

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εκαστω
hekastō

to-EACH
a_ dat sg m

EACH

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

εµερισεν

merizO

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally
hekastos

hōs

hOs

emerisen

-PARTS
vi FA act indef 3 sg

PART-make, PART

ο
ho

THE

kurios

Master

kurios

hekaston

EACH
a_ acc sg m

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

κεκληκεν

-HAS-CALLED
vi ST act pres 3 sg

CALL, invite

ο

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ουτωσ
houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εκαστον

hekastos

EACH

keklēken

kaleO

ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)

houtOs

περιπατειτω

vm AC act pres 3 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

kai

houtōs

thus
adv

εν
en

IN

en

ταισ
tais

THE

εκκλησιαισ
ekklēsiaisperipateitō

LET-him-BE-ABOUT-TREADING

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ουτωσ

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

πασαισ
pasais

ALL
a_ dat pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

diatassomai

I-AM-prescribING~

THRU+SET, prescribe

διατασσοµαι

vi AC mid pres 1 sg
diatassO

Was anyone called
having been
circumcised~? Let
him not be |de-
circumcised~. Is
anyone °called~ in
uncircumcision?
Let him not
|circumcise~.

18

7:18

1Co περιτετµηµενοσ
peritetmēmenos tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kaleO

CALL, invite

HAVING-been-ABOUT-CUT
vp ST mid pres nom sg m
peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

εκληθη
eklēthē

-WAS-CALLED
vi FA pas past 3 sg

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

epispasthō

ON+PULL, de-circumcise

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

NO
part neg conditionally
mE

επισπασθω

LET-him-BE-beING-ON-PULLED
vm AC mid pres 3 sg
epispaomai

εν

prep
en

akrobustia

uncircumcision
n_ 1 dat sg f
akrobustia

ακροβυστια

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

κεκληται
keklētai

-HAS-been-CALLED
vi ST mid pres 3 sg
kaleO

CALL, invite

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

τισ
tis

tis/tis/ti

mē

NO
part neg conditionally

περιτεµνεσθω
peritemnesthō

LET-him-BE-beING-ABOUT-CUT
vm AC mid pres 3 sg

•Circumcision is
nothing, and
•uncircumcision is
nothing, but the
keeping of the
precepts of God.

19
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1Co

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

περιτοµη
peritomē

ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ουδεν εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

η
hē

n_ 1 nom sg f

ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

η

THE

THE

ακροβυστια
akrobustia

uncircumcision
n_ 1 nom sg f
akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

oudeis/outheis

εστιν
estin

eimi

αλλα
alla

conj

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

tērēsis

n_ 3 nom sg f

εντολων
entolōn

OF-directIONS

entolE

IN+FINISH, directION, precept

OF-God (OF-PLACER)

τηρησισ

KEEPing

tErEsis

KEEPing, custody

n_ 1 gen pl f

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

Each one in the
calling in which he
was called, in this
let him be
remaining.

20
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1Co
hekastos

EACH

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

THE

klēsei

CALLing
n_ 3 dat sg f
klEsis

hē

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA pas past 3 sg

en

en

εκαστοσ

a_ nom sg m
hekastos

EACH

en

IN
prep

tē

THE
t_ dat sg f

κλησει

CALLing

η

to-WHICH
pr dat sg f

εκληθη
eklēthē

he-WAS-CALLED

kaleO

CALL, invite

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into
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ταυτη
tautē

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µενετω
menetō

vm AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

this
pd dat sg f

LET-him-BE-REMAINING

Were you called a
slave? Let it not be
causing you care.
But if you are |able~

to |become~ free
also, use it rather.

21
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1Co δουλοσ

doulos

YOU-WERE-CALLED

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

σοι
soi

pp 2 dat sg
su

µελετω

vm AC act pres 3 sg

all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

εκληθησ
eklēthēs

vi FA pas past 2 sg
kaleO

CALL, invite

µη

part neg conditionally
mE

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

meletō

LET-it-BE-CARING

melei (melO)

CARE

αλλ

but

alla

ει
ei

και
kai

conj

δυνασαι
dunasai

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ελευθεροσ

FREE, freeman

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

AND

kai

AND, also, too

YOU-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 sg

eleutheros

FREE
a_ nom sg m
eleutheros

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

chrēsai

USE-YOU~

vm FA mid fut 2 sg

USE

µαλλον
mallon

adv cmp

χρησαι

chraomai

For, in the Lord, he
•who is being called
a slave, is the
Lord's freedman.
Likewise, he •who
is being called,
being free, is a
slave of Christ.

22

7:22

1Co ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

γαρ
gar

for
conj

IN
prep

kurios

κληθεισ

kaleO

CALL, invite

δουλοσ

SLAVE

doulos

THE-one

THE

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

klētheis

BEING-CALLED
vp AC pas pres nom sg m

doulos

n_ 2 nom sg m

SLAVE

απελευθεροσ
apeleutheros

apeleutheros

FROM+FREED, freedman

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

οµοιωσ

LIKE-AS
adv

LIKE+AS, likewise

ho

t_ nom sg m

eleutheros

a_/n_ nom sg m
eleutheros

FREE, freeman CALL, invite

FROM-FREED
n_ 2 nom sg m

kuriou

OF-Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

estin

eimi

BE, am, are, is

homoiōs

homoiOs

ο

THE-one

ho/hE/to

THE

ελευθεροσ

FREE

κληθεισ
klētheis

BEING-CALLED
vp AC pas pres nom sg m
kaleO

δουλοσ
doulos

doulos

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

χριστου

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

estin

BE, am, are, is

christou

n_ 2 gen sg m

With a price are
you bought. Do not
|become~ the
slaves of hmen.

23

7:23

1Co τιµησ

n_ 1 gen sg f

VALUE, honor, price

ēgorasthēte

YE-ARE-BOUGHT

agorazO

BUY

µη

part neg conditionally

γεινεσθε
geinesthe

YE-BE-BECOMING~

δουλοι

SLAVES
n_ 2 nom pl m

timēs

OF-VALUE

timE

ηγορασθητε

vi FA pas indef 2 pl

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

douloi

doulos

SLAVE

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Each one, in what
he was called,
brethren, in this let
him |remain bwith
God.

24

7:24

1Co εκαστοσ

a_ nom sg m
hekastos

EACH

IN
prep

ω
hō

hos/hE/ho

εκληθη

kaleO

CALL, invite

adelphoi

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εν

IN

hekastos

EACH

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH
pr dat sg n

WHICH / WHO

eklēthē

he-WAS-CALLED
vi FA pas past 3 sg

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vm AC act pres 3 sg
menO

prep
para

God (PLACER)

theos

toutō

this

µενετω
menetō

LET-him-BE-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

παρα
para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

Now concerning
the celibates or
virgins, I |have not

injunction of the
Lord. Yet an
opinion am I giving,

25

7:25

1Co
peri de

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m/f
ho/hE/to parthenos

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

n_ 1 acc sg f
epitagE

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε

YET
conj
de

YET, now THE

παρθενων
parthenōn

celibates/virgins
n_ 2 gen pl m/f

επιταγην
epitagēn

injunctION

ON+SET, injunction

kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

1 Corinthians 7
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 as one who |has
enjoyed mercy~ by
the Lord to be
faithful.

ouk

NOT
adv neg absolute

εχω

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

n_ 1 acc sg f

YET
vi AC act pres 1 sg
didOmi

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echō

echO

γνωµην
gnōmēn

opinION

gnOmE

KNOW_effect, opinION

δε
de

conj
de

YET, now

διδωµι
didōmi

I-AM-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ωσ

hOs

ηλεηµενοσ
ēleēmenos

HAVING-been-MERCIED
vp ST mid pres nom sg m
eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

υπο
hupo

UNDER

hupo

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

πιστοσ

BELIEVING

pistos

BELIEVING, faithful

ειναι
einai

eimi

BE, am, are, is

prep

UNDER, by

kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pistos

a_ nom sg m

TO-BE
vn FA act indef

I am inferring, then,
this ideal to be
|inherent, because
of the °present
necessity, tfor it is
ideal for humanity
•to be thus.

26

7:26

1Co
oun

conj
oun

THEN

this

kalon

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

huparchO

νοµιζω
nomizō

I-AM-LAWizING
vi AC act pres 1 sg
nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

ουν

THEN

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

καλον

a_ acc sg n
kalos

υπαρχειν
huparchein

TO-BE-belongING
vn AC act pres

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

enestōsan

IN+STAND, be present, present time

n_ 1 acc sg f
anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

δια

because_of

την
tēn

THE

ενεστωσαν

HAVING-IN-STOOD
vp ST act pres acc sg f
enistEmi

αναγκην
anagkēn

necessITY

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καλον
kalon

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

anthrōpō

to-human
n_ 2 dat sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

το

ho/hE/to

THE

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ειναι

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

οτι
hoti

that
conj a_ nom sg n

kalos

ανθρωπω

anthrOpos

to

THE
t_ nom sg n

ουτωσ

adv
houtOs

einai

vn FA act indef

You are °bound~ to
a wife? Do not
|seek to be loosed.
You have been
loosed~ from a
wife? Do not |seek
a wife.

27

7:27

1Co δεδεσαι
dedesai

vi ST mid pres 2 sg
deO

γυναικι
gunaiki

gunE

WOMAN, wife

part neg conditionally
mE

ζητει
zētei

vm AC act pres 2 sg

λυσιν

n_ 3 acc sg f

YOU-HAVE-been-BOUND

BIND

to-WOMAN
n_ dat sg f

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

YOU-BE-SEEKING

zEteO

SEEK

lusin

LOOSing

lusis

LOOSing, to be loosed

lelusai

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

WOMAN
n_ gen sg f

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

zētei

vm AC act pres 2 sg
zEteO

SEEK

γυναικα
gunaika

gunE

λελυσαι

YOU-HAVE-been-LOOSED
vi ST mid pres 2 sg
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

apo

apo

γυναικοσ
gunaikos

gunE

WOMAN, wife

µη
mē

part neg conditionally
mE

ζητει

YOU-BE-SEEKING WOMAN
n_ acc sg f

WOMAN, wife

Yet if you ever
should be
marrying, also, you
did not sin. And if
the virgin should be
marrying, she did
not sin. Yet
affliction in the
flesh will •such be
having. Yet I/ am
sparing~ you.

28

7:28

1Co
ean de

YET
conj

YET, now

kai

AND, also, too

γαµησησ
gamēsēs

vs AC act fut 2 sg
gameO

MARRY, wed

ουχ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

de

και
kai

AND
conj

YOU-SHOULD-BE-MARRYING

ouch

ou

ηµαρτεσ και

AND
conj
kai

AND, also, too

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γηµη
gēmē

-MAY-BE-MARRYING

gameO

MARRY, wed

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

parthenos

virgin
n_ 2 nom sg f
parthenos

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

hēmartes

YOU-missED
vi FA act past 2 sg
hamartanO

UN+MARK, miss, sin

kai

IF-EVER
part cond vs AC act pres 3 sg

παρθενοσ

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηµαρτεν

she-missED
vi FA act past 3 sg

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

δε

conj
de

t_ dat sg f

sarkihēmarten

hamartanO

UN+MARK, miss, sin

θλιψιν
thlipsin

CONSTRICTION
n_ 3 acc sg f

de

YET

YET, now

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

σαρκι

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

εξουσιν

THEY-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

οι
hoi

THE(p)

τοιουτοι
toioutoi

pd nom pl m
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

εγω

egO

δε
de

YET
conj

YET, now

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

I-AM-SPARING~

SPARE

exousin

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

such(p)

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

de

pp 2 gen pl
humeis

φειδοµαι
pheidomai

vi AC mid pres 1 sg
pheidomai

Now this I am
averring, brethren,
the era is °limited~;
that, •furthermore,
•those also having
wives may be as

29

7:29

1Co τουτο
touto

pd acc sg n

δε
de

conj
de

YET, now

φηµι

I-AM-AVERRING
vi AC act pres 1 sg
phEmi

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

ho

ho/hE/to

καιροσ

SEASON
n_ 2 nom sg m
kairos

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

YET

phēmi

AVER, affirm

αδελφοι

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ο

THE
t_ nom sg m

THE

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time
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not having them,

sunestalmenos

vp ST mid pres nom sg m

estin

BE, am, are, is

to

THE
t_ acc sg n

THE

loipon

rest
a_/n_ acc sg n
loipon

ινα
hina

THAT
conj

και
kai

AND
conj
kai

THE

συνεσταλµενοσ

HAVING-been-TOGETHER-PUT

sustellO

TOGETHER+PUT, enshroud, limit

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

το

ho/hE/to

λοιπον

LACKING, rest, furthermore

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why AND, also, too

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

γυναικασ
gunaikas

gunE

WOMAN, wife

ωσ

AS, so,  id. about, how

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

HAVING
vp AC act pres nom pl m

ōsin

BE, am, are, is

εχοντεσ
echontes

HAVING WOMEN
n_ acc pl f

hōs

AS
adv
hOs

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντεσ
echontes

echO

HAVE  id. next, be, fare

ωσιν

THEY-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 pl
eimi

and •those
lamenting as not
lamenting, and
•those rejoicing as
not rejoicing, and
•those buying as
not retaining,

30

7:30

1Co

AND
conj

οι
hoi

THE(p)

κλαιοντεσ

vp AC act pres nom pl m

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

µη

part neg conditionally

κλαιοντεσ
klaiontes

vp AC act pres nom pl m

kai

conj

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

και
kai

kai

AND, also, too

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

klaiontes

ones-LAMENTING

klaiO

LAMENT

ωσ

adv
hOs

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

LAMENTING

klaiO

LAMENT

και

AND

kai

hoi

THE

χαιροντεσ
chairontes

ones-JOYING
vp AC act pres nom pl m

JOY, rejoice

adv

AS, so,  id. about, how

µη
mē

part neg conditionally

JOYING

JOY, rejoice

και
kai

AND
conj

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

agorazO

BUY

chairO

ωσ
hōs

AS

hOs

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

χαιροντεσ
chairontes

vp AC act pres nom pl m
chairO kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

αγοραζοντεσ
agorazontes

ones-BUYING
vp AC act pres nom pl m

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

katechontes

DOWN-HAVING

ωσ

adv

mē

NO

κατεχοντεσ

vp AC act pres nom pl m
katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

and •those using~

this •world as not
using~ it up. For the
fashion of this
•world is passing
by.

31

7:31

1Co και

AND
conj
kai

χρωµενοι
chrōmenoi

vp AC mid pres nom pl m
chraomai

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

κοσµω
kosmō

kosmos

SYSTEM, world, adornment

this
pd dat sg m

THE+SAME, this, these

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ones-USING~

USE

tō

to-THE

THE

SYSTEM
n_ 2 dat sg m

τουτω
toutō

houtos/hautE/touto

AS

hOs

µη

katachrōmenoi

DOWN-USING~

vp AC mid pres nom pl m
katachraomai

DOWN+USE, use up

παραγει γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to schēma

FIGURE
n_ 3 nom sg n

FIGURE, fashion

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

καταχρωµενοι
paragei

-IS-BESIDE-LEADING
vi AC act pres 3 sg
paragO

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

σχηµα

schEma

του
tou

THE

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

τουτου
toutou

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now I |want you to
be without worry.
The unmarried one
is |solicitous about
the things of the
Lord, how he
should be pleasing
the Lord.

32

7:32

1Co
thelō

vi AC act pres 1 sg
thelO

YET, now

υµασ
humas

YE

humeis

UN-anxious
a_ acc pl m
amerimnos

einai

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m

THE

agamos

UN-MARRIED

agamos

θελω

I-AM-WILLING

WILL, want

δε
de

YET
conj
de

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

αµεριµνουσ
amerimnous

UN+PART+REMINDED, UN-anxious, without worry

ειναι

vn FA act indef

ho

ho/hE/to

αγαµοσ

a_/n_ nom sg m

UN+MARRIED, unmarried

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

του

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

how

areskO

µεριµνα
merimna

-IS-beING_anxious
vi AC act pres 3 sg
merimnaO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

tou

OF-THE
t_ gen sg m

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πωσ
pōs

adv int
pOs

?+AS, how, somehow

αρεση
aresē

he-SHOULD-BE-PLEASING
vs AC act fut 3 sg

PLEASE

THE

κυριω
kuriō

kurios

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Yet he •who
marries is
|solicitous about the
things of the world,
how he should be
pleasing his •wife,

33

7:33

1Co
ho

THE

ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

gamēsas

one-MARRYing
vp FA act indef nom sg m

MARRY, wed

vi AC act pres 3 sg

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kosmos

ο

t_ nom sg m

δε
de

conj

γαµησασ

gameO

µεριµνα
merimna

-IS-beING_anxious

merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

τα

ho/hE/to

του
tou

OF-THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

πωσ
pōs

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow
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αρεση

areskO

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

γυναικι

gunE

aresē

he-SHOULD-BE-PLEASING
vs AC act fut 3 sg

PLEASE

tē

ho/hE/to

gunaiki

WOMAN
n_ dat sg f

WOMAN, wife

and is °parted~. The
unmarried •woman
as well as the
virgin: the
unmarried one is
|solicitous about the
things of the Lord,
that she may be
holy in •body as
well as in •spirit, yet
she •who marries is
|solicitous about the
things of the world,
how she should be
pleasing her
•husband.

34

7:34

1Co

AND, also, too

memeristai

PART-make, PART

kai

AND

kai

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

αγαµοσ
agamos

UN-MARRIED
a_/n_ nom sg f
agamos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

hē

THE

ho/hE/to

THE

και
kai

AND
conj
kai

µεµερισται

he-HAS-been-PARTED
vi ST mid pres 3 sg
merizO

και

conj

hē

t_ nom sg f

THE

γυνη

WOMAN

η

THE

THE UN+MARRIED, unmarried

kai

η

t_ nom sg f

virgin

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

η

ho/hE/to

agamos

a_/n_ nom sg f

µεριµνα
merimna

-IS-beING_anxious

merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

OF-THE

THE

παρθενοσ
parthenos

n_ 2 nom sg f
parthenos

hē

THE
t_ nom sg f

THE

αγαµοσ

UN-MARRIED

agamos

UN+MARRIED, unmarried

vi AC act pres 3 sg

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ē

vs AC act pres 3 sg

αγια

HOLY
a_ nom sg f

και

AND
conj
kai

tō

BODY
n_ 3 dat sg n
sOma

BODY

κυριου
kuriou

Master

ινα
hina

η

she-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

hagia

hagios

HOLY

kai

AND, also, too

τω

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

σωµατι
sōmati

kai

kai

tō

to-THE

pneumati

spirit

η
hē

THE
t_ nom sg f

δε

conj

γαµησασα

one-MARRYing
vp FA act indef nom sg f

MARRY, wed

-IS-beING_anxious
vi AC act pres 3 sg

τα
ta

ho/hE/to

του
tou

t_ gen sg m

THE

και

AND
conj

AND, also, too

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατι

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ho/hE/to

THE

de

YET

de

YET, now

gamēsasa

gameO

µεριµνα
merimna

merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

THE(p)

t_ acc pl n

THE

OF-THE

ho/hE/to

kosmou

SYSTEM, world, adornment

πωσ
pōs

adv int
pOs

she-SHOULD-BE-PLEASING
vs AC act fut 3 sg

PLEASE

τω
tō

ho/hE/to

ανδρι

n_ 3 dat sg m

MAN, husband

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

how

?+AS, how, somehow

αρεση
aresē

areskO

to-THE
t_ dat sg m

THE

andri

MAN

anEr

Now this I am
saying tdfor your
sown •expedience,
not that I should be
casting a noose
onover you, but tdfor
•that which is
respectable and
assiduous—to be
undistractedly for
the Lord.

35
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1Co τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

δε

conj
de

YET, now

προσ

TOWARD

το
to

ho/hE/to

υµων

YE / OF-YE / to-YE

autos/autE/autohoutos/hautE/touto

de

YET

pros

prep
pros

TOWARD, to

THE
t_ acc sg n

THE

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

αυτων
autōn

SAME(p)

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TOGETHER-CARRY
a_/n_ acc sg n
sumphoron

λεγω

legO

ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

συµφορον
sumphoron

TOGETHER+CARRYING, TOGETHER+CARRY, expedience

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουχ

NOT

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

βροχον
brochon

NOOSE

brochos

YE / OF-YE / to-YE

epibalō

epiballO

ON+CAST, accrue, dash, lay on, patch, put forth, reflect

alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

προσ

pros

το
to

THE

THE

ινα

n_ 2 acc sg m

NOOSE

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

επιβαλω

I-SHOULD-BE-ON-CASTING
vs AC act fut 1 sg

αλλα

but
conj

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

t_ acc sg n
ho/hE/to

euschēmon

WELL-FIGURED
a_/n_ acc sg n
euschEmOn

WELL+FIGURED, respectABLE

kai

AND

AND, also, too

ευπαρεδρον
euparedron

WELL-BESIDE-SETTLED
a_/n_ acc sg n
euparedros

WELL+BESIDE+SETTLED, assiduous

τω

to-THE
t_ dat sg m

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ευσχηµον και

conj
kai

tō

ho/hE/to

THE

kuriō

aperispastōs

UN-distractedly

aperispastOs

απερισπαστωσ

adv

UN+ABOUT+PULL+AS, UN-distractedly, undistractedly

Now if anyone is
inferring it to be
|indecent onfor his
•virgin, if she
should be over her
meridian, and thus

36
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1Co
ei

IF

ei

YET, now

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj
de

τισ
tis

tis/tis/ti

1 Corinthians 7
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it |ought to |occur~,
what he |will, let
him |do. He is not
sinning. Let them
|marry.

aschēmonein

TO-BE-beING_indecent

UN+FIGURE, be_indecent, be indecent

prep

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

παρθενον

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

ασχηµονειν

vn AC act pres
aschEmoneO

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE

THE

parthenon

virgin
n_ 2 acc sg f
parthenos

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

η
ē

she-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νοµιζει
nomizei

he-IS-inferrING
vi AC act pres 3 sg part cond

ean

BE, am, are, is

υπερακµοσ

huperakmos

και
kai

AND
conj

ουτωσ

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

opheilei

it-IS-OWING

opheilO

OWE, ought, would that

ginesthai

ginomai hos/hE/ho

WHICH / WHO

huperakmos

OVER-POINTing
a_ nom sg m/f

OVER+POINTing, OVER+POINT_ripening, over meridian

kai

AND, also, too

houtōs

adv

οφειλει

vi AC act pres 3 sg

γινεσθαι

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

thelei

thelO

WILL, want

vm AC act pres 3 sg

ouch

ou

αµαρτανει
hamartanei

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

gameitōsan

MARRY, wed

θελει

he-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg

ποιειτω
poieitō

LET-him-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

ουχ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

he-IS-missING-UP
vi AC act pres 3 sg
hamartanO

γαµειτωσαν

LET-THEM-BE-MARRYING
vm AC act pres 3 pl
gameO

Yet he who °stands
settled in his •heart,
having no
necessity, yet |has
authority cas to his
•own will, and has
decided this in his
•own heart (to be
keeping hissf

•virgin) ideally will
be doing.

37
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1Co οσ

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε
de

YET

YET, now

εστηκεν
hestēken

-HAS-STOOD
vi ST act pres 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εν
en

prep
en

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

καρδια

n_ 1 dat sg f

hos

pr nom sg m conj
de

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē kardia

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

mē

part neg conditionally

εχων

HAVING

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εδραιοσ
hedraios

SETTLED
a_ nom sg m
hedraios

SETTLED

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

αναγκην

necessITY
n_ 1 acc sg f
anagkE

εξουσιαν
exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

δε
de

conj
de

YET, now

echei

HAVE  id. next, be, fare

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

anagkēn

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

authority YET

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

περι

ABOUT

THE
t_ gen sg n a_ gen sg n

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

θεληµατοσ

WILL-effect, WILL

AND
conj
kai

AND, also, too

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

vi ST act pres 3 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

του
tou

ho/hE/to

THE

ιδιου
idiou

OWN

thelēmatos

WILL
n_ 3 gen sg n
thelEma

και
kai

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

κεκρικεν
kekriken

-HAS-JUDGED

krinO

εν
en

IN
prep

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

ιδια
idia

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

καρδια

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

TO-BE-KEEPING

την

t_ acc sg f

THE

τη

THE

THE

OWN
a_ dat sg f

kardia

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

τηρειν
tērein

vn AC act pres
tEreO

KEEP

tēn

THE

ho/hE/to

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

parthenon

n_ 2 acc sg f
parthenos

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

IDEALly
adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ποιησει
poiēsei

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg

εαυτου
heautou

OF-himself

παρθενον

virgin

καλωσ
kalōs

poieO

DO, make, produce

So that he also
•who is taking hissf

•virgin in marriage,
ideally will be
doing, yet he •who
is not taking out in
marriage will be
doing better.

38
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1Co

hOste

AND

ho

γαµιζων

gamizO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

ωστε
hōste

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

gamizōn

one-MARRYizING
vp AC act pres nom sg m

MARRIED-make, MARRYize, take in marriage

tēn

THE

THE

εαυτου

OF-himself

παρθενον

n_ 2 acc sg f
parthenos

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

καλωσ
kalōs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine DO, make, produce

heautou

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

parthenon

virgin IDEALly
adv
kalOs

ποιησει
poiēsei

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg
poieO

1 Corinthians 7
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ο

t_ nom sg m

THE

δε

YET
conj
de

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

OUT+MARRIED-make, OUT+MARRYize, take out in marriage

κρεισσον
kreisson

a_ acc sg n cmp

HOLDING-more, better

poiēsei

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

ho

THE

ho/hE/to

de

YET, now NO, not,  with NOT: no/not at all

εκγαµιζων
ekgamizōn

OUT-MARRYizING
vp AC act pres nom sg m
ekgamizO

better

kreissOn/kreittOn (krataios)

ποιησει

A wife is °bound~ by
law onfor whatever
time her •husband
is living. Yet if the
husband should be
reposing, she is
free to be married
to whom she |will,
only in the Lord.

39
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1Co γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

δεδεται
dedetai

-HAS-been-BOUND

deO

BIND

nomō

to-LAW

LAW ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

WOMAN

WOMAN, wife

vi ST mid pres 3 sg

νοµω

n_ 2 dat sg m
nomos

εφ
eph

ON
prep
epi

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

chronon

TIME

zē

-IS-LIVING
vi AC act pres 3 sg

ο

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

οσον
hoson

as_much_as
pk acc sg m
hosos/hosE/hoson

χρονον

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

ζη

zaO

LIVE

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανηρ
anēr

anEr

αυτησ

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εαν
ean

IF-EVER

de

YET, now

κοιµηθη

-MAY-BE-BEING-reposED

koimaO

ο
ho

THE

autēs

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε
de

YET
conj

koimēthē

vs AC pas pres 3 sg

LIE, repose

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg m

MAN, husband

ελευθερα

FREE
a_ nom sg f
eleutheros

estin

she-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ω
hō

to-WHOM

θελει
thelei

WILL, want

γαµηθηναι

vn FA pas indef

ONLY

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ανηρ
anēr

MAN

anEr

eleuthera

FREE, freeman

εστιν

BE, am, are, is

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

she-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

gamēthēnai

TO-BE-MARRIED

gameO

MARRY, wed

µονον
monon

adv
monon

ONLY, alone, merely

IN
prep

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kuriō

kurios

Yet happier is she
if ever she should
be remaining thus,
according to my
•opinion. Now I
|presume that I also
|have God's spirit.

40
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1Co µακαριωτερα

HAPPIer

HAPPY-more, HAPPIer

δε
de

conj

YET, now

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

IF-EVER
part cond
ean

adv
houtOs

makariōtera

a_ nom sg f cmp
makariOtera (makarios)

YET

de

estin

she-IS-BEING

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ουτωσ
houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

menO

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

t_ acc sg f

THE

εµην
emēn

MY
ps 1 acc sg f
emos/emE/emon

MY, mine

γνωµην
gnōmēn

opinION

KNOW_effect, opinION

µεινη
meinē

she-SHOULD-BE-REMAINING
vs AC act fut 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

accordING_to
prep
kata

THE

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
gnOmE

δοκω

I-AM-SEEMING
vi AC act pres 1 sg

δε
de

conj
de

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-God (OF-PLACER)

dokō

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

YET

YET, now

kagō

kagO

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εχειν
echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

HAVE  id. next, be, fare

Now concerning
the idol sacrifices:
We are °aware that
we all |have
knowledge.
•Knowledge |puffs
up, yet •love |builds
up.

1

8:1

1Co περι

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε
de

conj
de

YET, now

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

ειδωλοθυτων

idol-SACRIFICES
a_/n_ gen pl n
eidOlothuton

peri

ABOUT
prep
peri

YET THE(p)

THE

eidōlothutōn

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

παντεσ

ALL

gnōsin

n_ 3 acc sg f

oidamen

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that
conj
hoti

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γνωσιν

KNOWLEDGE

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

1 Corinthians 7  -  1 Corinthians 8
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εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

phusioi

-IS-INFLATING
vi AC act pres 3 sg
phusioO

INFLATION-cause, INFLATE, puff up

hē

THE

THE

YET

YET, now

agapē

agapE

LOVE  (noun)

οικοδοµει

vi AC act pres 3 sg

HOME+BUILD, build, edify, inure

vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

γνωσισ
gnōsis

KNOWLEDGE
n_ 3 nom sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

φυσιοι η

t_ nom sg f
ho/hE/to

δε
de

conj
de

αγαπη

LOVE
n_ 1 nom sg f

oikodomei

-IS-HOME-BUILDING

oikodomeO

If anyone is
presuming to °know
anything, he knew
not as yet
according as he
|must know.

2

8:2

1Co ει

IF

ei

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

vi AC act pres 3 sg

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δοκει
dokei

-IS-SEEMING

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

egnōkenai

TO-HAVE-KNOWN

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oupō

adv

he-KNEW
vi FA act past 3 sg
ginOskO

εγνωκεναι

vn ST act pres
ginOskO

KNOW

ti

ANY

ουπω

NOT-AS_YET

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

εγνω
egnō

KNOW

kathōs

adv

δει

TO-KNOW
vn FA act indef

καθωσ

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

γνωναι
gnōnai

ginOskO

KNOW

Now if anyone is
loving •God, this
one is °known~ by
Him.

3

8:3

1Co ει
ei

ei

δε
de

YET

YET, now

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αγαπα

agapaO

LOVE

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj
de

τισ
agapa

-IS-LOVING
vi AC act pres 3 sg

ton

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ουτοσ

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

εγνωσται

-HAS-been-KNOWN
vi ST mid pres 3 sg

KNOW

υπ

by

αυτουτον

t_ acc sg m

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

houtos

this-one

houtos/hautE/touto

egnōstai

ginOskO

hup

prep
hupo

UNDER, by

autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Then, concerning
the feeding on the
idol sacrifices: We
are °aware that an
idol is nothing in
the world, and that
there is noth dother
God except One.

4
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1Co
peri

ABOUT

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

FEEDing, food, corrosion THEN

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τησ

THE

THE

βρωσεωσ
brōseōs

FEEDing

brOsis

ουν
oun

THEN
conj
oun

των

t_ gen pl n

ειδωλοθυτων

idol-SACRIFICES
a_/n_ gen pl n

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eidōlothutōn

eidOlothuton eidO

οτι

conj
hoti

ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

eidōlon

n_ 2 nom sg n

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

conj
kai

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεν ειδωλον

idol

eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

en

κοσµω
kosmō

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

και
kai

AND

AND, also, too

that
conj

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

theos

theos

PLACER, God

ετεροσ
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

heteros

DIFFERENT
a_ nom sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

ει µη

NO
part neg conditionally

For +even if so be
that there are those
being termed~

gods, whether in
heaven or on earth,
even as there are
many gods and
many lords,

5

8:5

1Co και

conj
kai

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ειπερ
eiper

IF-EVEN

eiper

IF+EVEN, if so be that

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

λεγοµενοι
legomenoi

ones-beING-said

kai

AND

AND, also, too

conj part cond

εισιν
eisin

eimi

vp AC mid pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

theoi

gods (PLACERS)
n_ 2 nom pl m
theos

PLACER, God

eite

conj
eite

εν

prep
en

ουρανω

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

eite

IF-BESIDES
conj
eite

θεοι ειτε

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ouranō

heaven

ειτε

IF+BESIDES, whether .. or
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epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

gēs

gE

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv
hOsper

AS+EVEN, even as

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

gods (PLACERS)

επι

ON
prep

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

θεοι
theoi

n_ 2 nom pl m
theos

PLACER, God

πολλοι

a_ nom pl m
polus

και
kai

conj
kai

κυριοι

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πολλοι
polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

polloi

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

AND

AND, also, too

kurioi

masters
n_ 2 nom pl m
kurios

MANY
a_ nom pl m

btnevertheless for
us there is one
God, the Father,
out of Whom •all is,
and we iofor Him,
and one Lord,
Jesus Christ,
through Whom •all
is, and we through
Him.

6

8:6

1Co

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

to-US

WE / US / OF-US / to-US

εισ
heis

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

theos

God (PLACER)

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

patēr

FATHER, patriarchal

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pr gen sg m
hos/hE/ho

αλλ
all

conj
alla

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ο πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

εξ
ex

ek

ου
hou

OF-WHOM

WHICH / WHO

THE(p)

ho/hE/to

THE

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND, also, too

ηµεισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τα
ta

t_ nom pl n

και

AND
conj
kai

hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισ

autos/autE/auto

και

AND

kai

AND, also, too

a_ nom sg m
heis

kurios

kurios

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

εισ
heis

ONE

ONE

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

JESUS

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δι
di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hou

WHOM

WHICH / WHO

ta

THE(p)

THE

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστοσ

prep

ου

pr gen sg m
hos/hE/ho

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n

AND

AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

δι

THRU

diapas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

conj
kai

WE

di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Him
pp gen sg m

But not in all is
there •this
knowledge. Now
asome, •used
hitherto to the idol,
are eating of it as
an idol sacrifice,
and their
•conscience, being
weak, is being
polluted~.

7

8:7

1Co
all

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m
pas

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εν
en

IN
prep

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

THE

n_ 3 nom sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

conj
de

YET, now

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

γνωσισ
gnōsis

KNOWLEDGE

tis/tis/ti

δε

YET

tē

to-THE

συνηθεια

n_ 1 dat sg f
sunEtheia

TOGETHER+CUSTOM-ness, TOGETHER+CUSTOM, usage, used to

εωσ

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

αρτι

arti

του

t_ gen sg n

ειδωλου

eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

hOs

sunētheia

TOGETHER-CUSTOM

heōs

TILL

arti

AT_PRESENT
adv

AT_PRESENT,  id. now

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

eidōlou

idol
n_ 2 gen sg n

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ειδωλοθυτον
eidōlothuton

idol-SACRIFICE

eidOlothuton

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice EAT

και
kai

AND

kai

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

a_/n_ nom sg n

εσθιουσιν
esthiousin

THEY-ARE-EATING
vi AC act pres 3 pl
esthiO

conj

AND, also, too

THE

THE
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



συνειδησισ
suneidēsis

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

UN-FIRM
a_ nom sg f

ουσα

BEINGconsciENCE
n_ 3 nom sg f pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ασθενησ
asthenēs

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

ousa

vp AC act pres nom sg f
eimi

BE, am, are, is

µολυνεται

vi AC mid pres 3 sg
molunO

molunetai

-IS-beING-POLLUTED

POLLUTE

Now food will not
give us a standing
with •God, neither,
if we should not be
eating are we in
|want~, nor if we
should be eating
are we |cloyed.

8

8:8

1Co
brōma

FOOD

brOma de

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παραστησει

paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

βρωµα

n_ 3 nom sg n

FEED-effect, FOOD

δε
de

YET
conj

YET, now

US
pp 1 acc pl
hEmeis

ou

NOT
adv neg absolute

parastēsei

-SHALL-BE-BESIDE-STANDING
vi AC act fut 3 sg

τω

to-THE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

ean

IF-EVER
part cond
ean

NO
part neg conditionally

φαγωµεν

WE-MAY-BE-EATING

phagO (esthiO)

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

theos

ουτε
oute

NOT-BESIDES

oute

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

phagōmen

vs AC act pres 1 pl

EAT

υστερουµεθα

WE-ARE-WANTING~

vi AC mid pres 1 pl
hustereO

WANT, be deficient

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

εαν
ean

ean

φαγωµεν

WE-MAY-BE-EATING

EAT

husteroumetha oute

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

phagōmen

vs AC act pres 1 pl
phagO (esthiO)

WE-ARE-exceedING
vi AC act pres 1 pl

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

περισσευοµεν
perisseuomen

perisseuO

Now |beware lest
somehow this •right
of =yours may
|become~ a
stumbling block to
the weak.

9

8:9

1Co
blepete

CAST+VIEW, look, observe, beware

δε

YET

de

YET, now

mē

NO

mE

πωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

authority

exousia

βλεπετε

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

de

conj

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

adv indef
pOs

εξουσια
exousia

n_ 1 nom sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

υµων
humōn

OF-YE

humeis

hautē

this

THE+SAME, this, these

προσκοµµα

proskomma

TOWARD+STRIKE-effect, stumble-effect, stumbling, stumbling block

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αυτη

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

proskomma

TOWARD-STRIKE-effect
n_ 3 nom sg n vs AC mid pres 3 sg

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

tois

ho/hE/to

UN-FIRM

ασθενεσιν
asthenesin

a_/n_ dat pl m
asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

For if anyone
should be pseeing
you, •who |has
knowledge, lying~

down in an idol's
shrine, will not the
conscience of him
who |is weak be
|inured ioto the
eating of the idol
sacrifices?

10

8:10

1Co

ean

γαρ
gar

conj
gar

px nom sg m
tis/tis/ti

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eidO

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ton

t_ acc sg m

THE

echonta

echO

HAVE  id. next, be, fare

gnOsis

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιδη
idē

-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σε

YOU

τον

THE

ho/hE/to

εχοντα

one-HAVING
vp AC act pres acc sg m

γνωσιν
gnōsin

KNOWLEDGE
n_ 3 acc sg f

KNOWing, KNOWLEDGE

εν

IN
prep

eidōliō

idol_shrine

κατακειµενον

vp AC mid pres acc sg m
katakeimai

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

η

THE

συνειδησισ

n_ 3 nom sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

ειδωλιω

n_ 2 dat sg n
eidOleion

PERCEIVED+WHOLE-ian, PERCEIVED+WHOLE, idol-ian, idol_shrine, idol shrine

katakeimenon

DOWN-LYING~

DOWN+LIE, lie down

ουχι
ouchi hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

suneidēsis

consciENCE

1 Corinthians 8

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ασθενουσ οντοσ
ontos

BEING
vp AC act pres gen sg m
eimi

oikodomēthēsetai

oikodomeO

αυτου

OF-him

asthenous

OF-UN-FIRM
a_ gen sg m
asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak BE, am, are, is

οικοδοµηθησεται

-SHALL-BE-BEING-HOME-BUILT
vi AC pas fut 3 sg

HOME+BUILD, build, edify, inure

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

το
to

THE

THE

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ειδωλοθυτα

idol-SACRIFICES

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

esthiein

EAT

eis

eis

t_ acc sg n
ho/hE/to

τα

THE

eidōlothuta

a_/n_ acc pl n
eidOlothuton

εσθιειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres
esthiO

For the |weak one
is perishing~ also
iby your
•knowledge; the
brother because of
whom Christ died.

11

8:11

1Co και

conj

απολλυται
apollutai

apollumi

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ nom sg m

THE

ασθενων
asthenōn

vp AC act pres nom sg m
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

kai

AND

kai

AND, also, too

-IS-beING-destroyED
vi AC mid pres 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

conj
gar

ο
ho

THE

ho/hE/to

one-beING_UN-FIRM

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ση

YOUR
ps 2 dat sg f
sos/sE/son

YOUR, yours

gnōsei

KNOWLEDGE

adelphos

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

en

prep

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

sē

γνωσει

n_ 3 dat sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m

di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

απεθανεν

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

δι

because_of

ον

WHOM

χριστοσ
christos

ANOINTed

apethanen

FROM+DIE, die

Now in thus sinning
ioagainst •brethren,
and beating their
|weak •conscience,
=you are sinning
ioagainst Christ.

12

8:12

1Co

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

δε
de

YET, now

hamartanontes

vp AC act pres nom pl m

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

kai

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

YET
conj
de

αµαρτανοντεσ

missING-UP

hamartanO

INTO

eis

THE(p)

t_ acc pl m

αδελφουσ
adelphous

brothers

adelphos

kai

AND
conj

AND, also, too

tuptontes

tuptO

BEAT

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

THE

συνειδησιν

n_ 3 acc sg f
suneidEsis

τυπτοντεσ

BEATING
vp AC act pres nom pl m

autos/autE/auto

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

suneidēsin

consciENCE

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ UN+MARK+UP, miss-UP, sin

ασθενουσαν
asthenousan

beING_UN-FIRM
vp AC act pres acc sg f

εισ
eis

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m
christos

αµαρτανετε
hamartanete

YE-ARE-missING-UP
vi AC act pres 2 pl
hamartanO

Wherefore, if food
is snaring my
•brother, I may
under no
circumstances be
eating =meat iofor
the eon, lest I
should be snaring
my •brother.

13

8:13

1Co διοπερ

THRU-WHICH-EVEN

dioper

ει

IF
part cond

βρωµα
brōma

n_ 3 nom sg n
brOma

FEED-effect, FOOD

σκανδαλιζει

-IS-SNARING
vi AC act pres 3 sg

SNARE-make, SNARE, shock

tondioper

conj

THRU+WHICH+EVEN, wherefore

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

FOOD

skandalizei

skandalizO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αδελφον
adelphon

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means NO, not,  with NOT: no/not at all

φαγω
phagō

I-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 1 sg

EAT

κρεα

n_ 2 acc sg m
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

adv neg absolute
ou

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE phagO (esthiO)

krea

MEATS
n_ 3 acc pl n
kreas

MEAT

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m
aiOn

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αδελφον
adelphon

n_ 2 acc sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

eis

THE

ho/hE/to

THE

αιωνα
aiōna

eon
n_ 3 acc sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

ινα
hina

conj
hina

µη
mē

NO
part neg conditionally

brother

pp 1 gen sg
egO

I-SHOULD-BE-SNARING
vs AC act fut 1 sg
skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

σκανδαλισω
skandalisō
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Am I not free? Am I
not an apostle?
Have I not seen
Jesus our •Lord?
Are you/ not my
•work in the Lord?

1

9:1

1Co ουκ
ouk

adv neg absolute

ειµι

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

eleutheros

eleutheros ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING

eimi

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

vi AC act pres 1 sg

ελευθεροσ

FREE
a_ nom sg m

FREE, freeman

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

αποστολοσ
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

ουχι

NOT(emph.)

ιησουν
iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον

t_ acc sg m

Master

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

commissionER
n_ 2 nom sg m
apostolos

ouchi

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

n_ acc sg m
iEsous

ton

THE

ho/hE/to

THE

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

hEmeis

εωρακα

I-HAVE-SEEN

horaO

SEE

ου

NOT

το

THE
t_ nom sg n

THE

εργον

work

ACT, work

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

vi AC act pres 2 pl

heōraka

vi ST act pres 1 sg

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

to

ho/hE/to

ergon

n_ 2 nom sg n
ergon

I / ME / OF-ME / to-ME

YE

YE / OF-YE / to-YE

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

εν
en

prep

kuriō

n_ 2 dat sg m

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

If to others I am not
an apostle,
btnevertheless I
surely am to you!
For you/ are the
seal of my
•apostleship in the
Lord.

2

9:2

1Co ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

to-others

allos

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι

I-AM-BEING

eimi

IF

ei

αλλοισ
allois

a_ dat pl m

CHANGE, other, another

ouk

ou

eimi

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

αποστολοσ
apostolos

commissionER
n_ 2 nom sg m

FROM+PUT, commissionER, apostle

but
conj

γε

part
ge

υµιν
humin

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

η

THE
t_ nom sg f

gar

gar

sphragis

SEAL

SEAL

apostolos

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ge

SURELY

SURELY

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eimi

BE, am, are, is

hē

ho/hE/to

THE

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

σφραγισ

n_ 3 nom sg f
sphragis

µου

OF-ME THE

THE

αποστολησ

apostolE

FROM+PUTTING, FROM+PUT, commissION, apostleship

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εστε

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

apostolēs

commissION
n_ 1 gen sg f

YE

este

YE-ARE-BEING

eimi

IN
prep

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kuriō

Master

My •defense to
•those examining
me is this:

3

9:3

1Co
hē

THE
t_ nom sg f

MY

emos/emE/emon

απολογια

t_ dat pl m
ho/hE/to

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg

examinING

η

ho/hE/to

THE

εµη
emē

ps 1 nom sg f

MY, mine

apologia

FROM-say
n_ 1 nom sg f
apologia

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

τοισ
tois

to-THE-ones

THE

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ανακρινουσιν
anakrinousin

vp AC act pres dat pl m
anakrinO

UP+JUDGE, examine

εστιν
estin

-IS-BEING

hautē

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

αυτη

this

houtos/hautE/touto

|Have we no right at
ntall to |eat and
|drink?

4

9:4

1Co µη

NO
adv neg absolute

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

exousian

TO-BE-EATING

EAT

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πιειν
piein

TO-BE-DRINKING
vn AC act pres

φαγειν
phagein

vn AC act pres
phagO (esthiO) pinO

DRINK
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|Have we no right at
ntall to be leading
about a sister as a
wife, +even as the
rest of the apostles
and the brothers of
the Lord and
Cephas?

5

9:5

1Co µη
mē

mE

ouk

NOT WE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

exousian

n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχοµεν
echomen

vi AC act pres 1 pl

εξουσιαν

authority

exousia

n_ 1 acc sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

n_ acc sg f

WOMAN, wife

περιαγειν

TO-BE-ABOUT-LEADING

ABOUT+LEAD, lead about, go about

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

ho/hE/to

a_ nom pl m

αδελφην
adelphēn

sister

adelphE

γυναικα
gunaika

WOMAN

gunE

periagein

vn AC act pres
periagO

AS

και

AND
conj
kai

hoi

t_ nom pl m

THE

λοιποι
loipoi

rest

loipon

LACKING, rest, furthermore

αποστολοι
apostoloi

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

conj
kai

AND, also, too

αδελφοι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-THE

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

conj

AND, also, too

commissionERS
n_ 2 nom pl m

και
kai

AND

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to kurios

kai

AND

kai

κηφασ

CEPHAS
n_ 1 nom sg m
kEphas

kēphas

CEPHAS  Hebrew  bedrock

Or |have only I and
Barnabas not right
not to be working~?

6

9:6

1Co
ē

part
E

monos

monos

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

kai

AND, also, too

βαρναβασ

BARNABAS

η

OR

OR, either, than

µονοσ

ONLY
a_ nom sg m

ONLY, alone

egō

pp 1 nom sg

και

conj

barnabas

n_ 1 nom sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ouk

ou

εχοµεν

echO

HAVE  id. next, be, fare

εξουσιαν
exousian mē

mE

εργαζεσθαι

TO-BE-workING~

vn AC mid pres

ergazesthai

ergazomai

ACT, work, trade

aWho is warring~ at
any time supplying
his own rations?
aWho is planting a
vineyard and not
eating o of its •fruit?
Or awho is tending
a flock and not
eating o of the milk
of the flock?

7

9:7

1Co

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

στρατευεται

vi AC mid pres 3 sg

WARRIOR-be, WAR, soldier

idiois

idios

τισ
tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

strateuetai

-IS-WARRING~

strateuO

ιδιοισ

to-OWN
a_ dat pl m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

οψωνιοισ
opsōniois

PROVISION-BEING-ian, PROVISION+BEING, PROVISION-BEING-diminutive?, PROVISION-purchase, ration

ποτε

?-when
part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

PROVISION-purchases
n_ 2 dat pl n
opsOnion

pote

pote

tis

px nom sg m

φυτευει
phuteuei

phuteuO

GRAPE_VINEyard
n_ 3 acc sg m

GRAPE_VINEyard, vineyard

AND
conj
kai

εκ

prep

τισ

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-plantING
vi AC act pres 3 sg

SPROUTER-be, plantER-be, plant

αµπελωνα
ampelōna

ampelOn

και
kai

AND, also, too

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

καρπου
karpou

FRUIT
n_ 2 gen sg m
karpos

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

esthiei

-IS-EATING

EAT

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE FRUIT

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ
ouk

εσθιει

vi AC act pres 3 sg
esthiO

η

OR

E

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

poimainei

-IS-SHEPHERDING
vi AC act pres 3 sg

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

SHEEP_herd

SHEEP_herd, flock

και
kai

AND

kai

ē

part

OR, either, than

tis/tis/ti

ποιµαινει

poimainO

ποιµνην
poimnēn

n_ 1 acc sg f
poimnE

conj

AND, also, too
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εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m

galaktos

MILK

MILK

τησ

THE

ποιµνησ

SHEEP_herd
n_ 1 gen sg f
poimnE

SHEEP_herd, flock

ουκ
ouk

εσθιει

-IS-EATING

esthiO

EAT

OUT

ek

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

γαλακτοσ

n_ 3 gen sg n
gala

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

poimnēs

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

esthiei

vi AC act pres 3 sg

Not according to
hman am I
speaking these
things. Or is the
law not also saying
these things?

8

9:8

1Co
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

accordING_to
prep

human

µη

part neg conditionally

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tauta

these
pd acc pl n

λαλω
lalō

I-AM-TALKING

laleO

η

OR

E

OR, either, than

conj
kai

ho

ho/hE/to

nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

ου

NOT
adv neg absolute

ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 1 sg

TALK, speak

ē

part

και
kai

AND

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

THE

νοµοσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

For in the law of
Moses it is
°written~: "You shall
not |muzzle the
threshing ox." Not
for •oxen is the
|care of •God!

9

9:9

1Co
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

µωυσεωσ

OF-MOSES
n_ gen sg m

νοµω
nomō

nomos

εν

prep

γαρ
gar

for
conj

τω
tō

THE

mōuseōs

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

LAW
n_ 2 dat sg m

LAW

gegraptai

ου
phimōseis

phimoO

βουν

OX

OX

vp AC act pres acc sg m
aloaO

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φιµωσεισ

YOU-SHALL-BE-MUZZLING
vi AC act fut 2 sg

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

boun

n_ 3 acc sg m
bous

αλοωντα
aloōnta

THRESHING

THRESH

mē

NO

tōn

t_ gen pl m

βοων
boōn

n_ 3 gen pl m

OX

melei

melei (melO)

CARE

τω

t_ dat sg m

THE

θεω

God (PLACER)

theos

PLACER, God

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

OXEN

bous

µελει

it-IS-CARING
vi AC act pres 3 sg

tō

to-THE

ho/hE/to

theō

n_ 2 dat sg m

Or is He
undoubtedly saying
it because of us?
Because of us, for
it was written that
the |plower |ought
to be plowing onin
expectation, and
the |thresher to
|partake of his
•expectation.

10

9:10

1Co
ē

part

OR, either, than

δι
di

prep

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

παντωσ
pantōs

pantOs

η

OR

E

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηµασ

hEmeis

ALL-ly
adv

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly

λεγει
legei

He-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δι
di

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηµασ

WE / US / OF-US / to-US

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 sg
legO

because_of
prep

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

γαρ
gar

εγραφη
egraphē

it-WAS-WRITTEN

WRITE

οτι

that
conj
hoti

οφειλει επ

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ελπιδι

EXPECTATION
n_ 3 dat sg f
elpis

EXPECTATION

ο

THE
t_ nom sg m

THE

vi FA pas past 3 sg
graphO

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

opheilei

-IS-OWING
vi AC act pres 3 sg
opheilO

OWE, ought, would that

ep elpidi ho

ho/hE/to

one-PLOWING

PLOW

αροτριαν

TO-BE-PLOWING

PLOW

conj

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-THRESHING
vp AC act pres nom sg m

THRESH

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

ελπιδοσ
elpidos

n_ 3 gen sg f
elpis

EXPECTATION

αροτριων
arotriōn

vp AC act pres nom sg m
arotriaO

arotrian

vn AC act pres
arotriaO

και
kai

AND

kai

ο

THE

αλοων
aloōn

aloaO

tēs

t_ gen sg f

EXPECTATION

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

metechein

TO-BE-WITH-HAVING

WITH+HAVE, partake

epi

µετεχειν

vn AC act pres
metechO

επ
ep

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon
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ελπιδι

elpis

elpidi

EXPECTATION
n_ 3 dat sg f

EXPECTATION

If, onin expectation,
we/ sow the
=spiritual in you, is
it a great thing if
we/ shall |reap of
your •fleshly
things?

11

9:11

1Co
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

υµιν
humin

pp 2 dat pl

THE(p)

t_ acc pl n

THE

a_/n_ acc pl n
pneumatikos

εσπειραµεν
espeiramen

speirO

ει

IF
part cond
ei

ηµεισ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τα
ta

ho/hE/to

πνευµατικα
pneumatika

spirituals

BLOWic, spiritual

WE-SOW
vi FA act indef 1 pl

SOW

GREAT
a_/n_ nom sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

WE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τα
ta

t_ acc pl n

σαρκικα

FLESHics

FLESHic, FLESHLY

µεγα
mega

IF
part cond

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

υµων
humōn

OF-YE THE(p)

ho/hE/to

THE

sarkika

a_/n_ acc pl n
sarkikos

θερισοµεν

vi AC act fut 1 pl

WARM-make, WARMize, reap

therisomen

WE-SHALL-BE-reapING

therizO

If others are
partaking of •this
right from you, are
not rather we?
btNevertheless we
do not use~ this
•right, but we are
forgoing all, lest we
may be giving any
hindrance to the
evangel of •Christ.

12

9:12

1Co
ei

IF

αλλοι
alloi

τησ

ho/hE/to

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

exousias

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

others
a_ nom pl m
allos

CHANGE, other, another

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

υµων
humōn

pp 2 gen pl

εξουσιασ

n_ 1 gen sg f
exousia

metechousin

THEY-ARE-WITH-HAVING
vi AC act pres 3 pl

WITH+HAVE, partake

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µαλλον

RATHER-more
adv cmp pp 1 nom pl

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

µετεχουσιν

metechO

ου

NOT
adv neg absolute
ou

mallon

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ηµεισ
hēmeis

WE but

alla

ouk

NOT

ou

εχρησαµεθα
echrēsametha

WE-USE~

vi FA mid indef 1 pl

USE

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

authority

ταυτη

this
pd dat sg f

THE+SAME, this, these

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

chraomai

tē

εξουσια
exousia

n_ 1 dat sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

tautē

houtos/hautE/touto

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

παντα
panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

στεγοµεν

WE-ARE-EXCLUDING

stegO

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

but
conj a_ acc pl n

stegomen

vi AC act pres 1 pl

EXCLUDE, refrain, forego

ινα
hina

THAT

hina

mē

NO
part neg conditionally
mE

τινα
tina

px acc sg f

εγκοπην
egkopēn

hindrANCE

δωµεν

WE-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 1 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

n_ 1 acc sg f
egkopE

IN+STRIKE, hindrANCE

dōmen

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

euaggeliō

WELL-MESSAGE

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

OF-THE

THE

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τω

to-THE

THE

ευαγγελιω

n_ 2 dat sg n
euaggelion

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

Are you not °aware
that the |workers~

at the sacred things
are eating of the
things o of the
sanctuary? •Those
settling beside the
altar have their
|portion~ with the
altar.

13

9:13

1Co
ouk

NOT
adv neg absolute

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

τα

THE

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE-ones

ho/hE/to

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

SACRED(p)

hieros

SACRED

εργαζοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

εκ
ek

ek

του

t_ gen sg n

ιερου

hieron

esthiousin

vi AC act pres 3 pl

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ιερα
hiera

a_/n_ acc pl n

ergazomenoi

workING~

ergazomai

ACT, work, trade

ta

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

hierou

SACRED_place
n_ 2 gen sg n

SACRED-one, SACRED_place, sanctuary

εσθιουσιν

THEY-ARE-EATING

esthiO

EAT

THE-ones

1 Corinthians 9
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τω

ho/hE/to

THE

thusiastēriō

SACRIFICE-place
n_ 2 dat sg n

paredreuontes

BESIDE-SETTLING
vp AC act pres nom pl m
paredreuO

BESIDE+SETTLED-be, BESIDE+SETTLE, settle beside

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

θυσιαστηριω

SACRIFICE-place
n_ 2 dat sg n

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

tō

to-THE
t_ dat sg n

θυσιαστηριω

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

παρεδρευοντεσ
thusiastēriō

thusiastErion

summerizomai

συµµεριζονται
summerizontai

THEY-ARE-TOGETHER-PARTING~

vi AC mid pres 3 pl

TOGETHER+PART-make, TOGETHER+PART, have portion with

Thus the Lord also
prescribes that
•those who are
announcing the
evangel are to be
living o of the
evangel.

14

9:14

1Co ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND
conj
kai

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

dietaxen

-prescribeS

diatassO

tois

to-THE-ones

το

THE
t_ acc sg n

thus

και

AND, also, too

ho

THE

THE

kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

διεταξεν

vi FA act indef 3 sg

THRU+SET, prescribe

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

to

ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

καταγγελλουσιν
kataggellousin

vp AC act pres dat pl m

εκ
ek

OUT
prep

OF-THE
t_ gen sg n

THE

ευαγγελιου
euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

DOWN-MESSAGING

kataggellO

DOWN+MESSAGE, announce

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

ζην

TO-BE-LIVING
vn AC act pres

zēn

zaO

LIVE

Yet I/ do not use~

ntany of these
things. Now I do
not write these
things that it may
be becoming~ thus
iwith me, for it is my
ideal rather to be
dying, than that
anyone shall be
making my •boast
void.

15

9:15

1Co
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

conj
de

YET, now

ouk

NOT

ou chraomai

a_ dat sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

τουτων
toutōn

pd gen pl n
houtos/hautE/touto

εγω

I
pp 1 nom sg

YET

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχρησαµην
echrēsamēn

I-USE~

vi FA mid indef 1 sg

USE

ουδενι
oudeni

NOT-YET-ONE OF-these

THE+SAME, this, these

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγραψα

graphO

WRITE

YET

de

ταυτα
tauta

these

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

houtōs

thus

houtOs

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

egrapsa

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg

δε
de

conj

YET, now

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

genētai

it-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

egO

καλον
kalon

IDEAL

γαρ

for
conj

µοι

egO

γενηται

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

prep

εµοι

ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

a_ nom sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

αποθανειν
apothanein

TO-BE-FROM-DYING

apothnEskO

η
ē

OR THE
t_ acc sg n

kauchēma

n_ 3 acc sg n

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

ινα

conj
hinamallon (mala)

vn AC act pres

FROM+DIE, die

part
E

OR, either, than

το
to

ho/hE/to

THE

καυχηµα

BOAST

kauchEma

BOAST-effect, BOAST, glory

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tis

ANY-one
px nom sg m vi AC act fut 3 sg

EMPTY-cause, EMPTY, make void

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κενωσει
kenōsei

-SHALL-BE-EMPTYING

kenoO

For if I should be
bringing the
evangel~, it is not
for me to boast in,
for necessity is
lying~ upon me, for
it were woe to me if
I should not be
bringing the
evangel~!

16

9:16

1Co

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

euaggelizōmai

I-MAY-BE-WELL-MESSAGizING~

vs AC mid pres 1 sg

εαν
ean

IF-EVER
part cond

gar

ευαγγελιζωµαι

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ouk

adv neg absolute

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

καυχηµα

BOAST-effect, BOAST, glory

αναγκη
anagkē

anagkE

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

kauchēma

BOAST
n_ 3 nom sg n
kauchEma

necessITY
n_ 1 nom sg f

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

1 Corinthians 9
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gar

for
conj

µοι
moi

egO

epikeitai

-IS-ON-LYING~

ON+LIE, importune

ουαι

WOE

ouai

WOE

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

επικειται

vi AC mid pres 3 sg
epikeimai

ouai

inj

gar

for
conj
gar

µοι

-IS-BEING

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ευαγγελιζωµαι
euaggelizōmai

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

µη
mē

NO

mE

I-MAY-BE-WELL-MESSAGizING~

vs AC mid pres 1 sg
euaggelizO

For if I am
engaging in this
voluntarily, I |have
wages, yet if
involuntarily, I have
been entrusted~

with an
administration.

17

9:17

1Co ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εκων

a_ nom sg m
hekOn

τουτο

IF

γαρ
gar

conj

hekōn

voluntary

OUT+BEING, voluntary, voluntarily

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 1 sg
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

HIRE

misthos

HIRE, wage

εχω

vi AC act pres 1 sg

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj
de

YET, now

a_ nom sg m
akOn

UN+OUT+BEING, UN-voluntary, involuntarily

πρασσω
prassō

I-AM-PRACTISING

µισθον
misthon

n_ 2 acc sg m

echō

I-AM-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ει

ei

ακων
akōn

UN-voluntary

oikonomian

n_ 1 acc sg f
oikonomia

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

vi ST mid pres 1 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οικονοµιαν

HOME-LAW

πεπιστευµαι
pepisteumai

I-HAVE-been-made_BELIEVE

aWhat, then, is my
•wage? That, in
bringing the
evangel~, I should
be placing the
evangel without
expense, so ioas
not •to use~ up my
•authority in the
evangel.

18

9:18

1Co

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? THEN

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m

µισθοσ
misthos

HIRE
n_ 2 nom sg m

τισ
tis

tis/tis/ti

ουν
oun

THEN
conj
oun

µου
mou

OF-ME

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

THE

misthos

HIRE, wage

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ευαγγελιζοµενοσ

WELL-MESSAGizING~

vp AC mid pres nom sg m
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

αδαπανον
adapanon

a_ acc sg n
adapanos

hina

THAT
conj

euaggelizomenos

UN-SPENT

UN+SPENT, without expense

thēsō

I-SHOULD-BE-PLACING
vs AC act fut 1 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

το
to

THE

THE

euaggelion

n_ 2 acc sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

INTO

eis

t_ acc sg n

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally

θησω

tithEmi

t_ acc sg n
ho/hE/to

ευαγγελιον

WELL-MESSAGE

euaggelion

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταχρησασθαι
katachrēsasthai

katachraomai

τη

t_ dat sg f

εξουσια
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

mou

pp 1 gen sg
egO

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

TO-DOWN-USE~

vn FA mid indef

DOWN+USE, use up

tē

THE

ho/hE/to

THE

authority
n_ 1 dat sg f
exousia

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

en

en

t_ dat sg n

THE

WELL-MESSAGE

ευαγγελιω
euaggeliō

n_ 2 dat sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

For, being free o of
all, I enslave myself
to all, that I should
be gaining the
more.

19

9:19

1Co

FREE

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ων
ōn

BEING

eimi

BE, am, are, is

εκ

OUT
prep
ek

παντων
pantōn

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ελευθεροσ
eleutheros

a_ nom sg m
eleutheros

FREE, freeman

conj
gar

vp AC act pres nom sg m

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

a_ gen pl m
pas

πασιν

to-ALL
a_ dat pl m

εµαυτον

MYself

I+SAME, MYself

edoulōsa

I-enSLAVE
vi FA act indef 1 sg
douloO

hina

THAT

hina

pleionaspasin

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

emauton

pf 1 acc sg m
emautou

εδουλωσα

SLAVE-cause, enSLAVE

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

πλειονασ

MORE(p)

a_/n_ acc pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

1 Corinthians 9
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κερδησω
kerdēsō

I-SHOULD-BE-GAINING
vs AC act fut 1 sg
kerdainO

GAIN-cause, GAIN

And I became~ to
the Jews as a Jew,
that I should be
gaining Jews; to
•those under law as
under law (not
being smyself
under law), that I
should be gaining
•those under law;

20

9:20

1Co
kai

AND
conj
kai

εγενοµην
egenomēn

ginomai

THE

ioudaiois

JUDA-ans
a_/n_ dat pl m

ωσ
hōs

adv
hOs

και

AND, also, too

I-BECAME~

vi FA mid past 1 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

ιουδαιοισ

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

AS

AS, so,  id. about, how

ιουδαιοσ
ioudaios

JUDA-an
a_/n_ nom sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kerdēsō

I-SHOULD-BE-GAINING

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

to-THE-ones

υπο

prep
hupo

UNDER, by

nomon

LAW

nomos

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

ινα
hina

ιουδαιουσ
ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

κερδησω

vs AC act fut 1 sg

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

hupo

UNDER

νοµον

n_ 2 acc sg m

LAW

ωσ

adv
hOs

hupo

UNDER

hupo

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ōn

eimi

BE, am, are, is

SAME
pp nom sg m

υπο
hupo

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

υπο

prep

UNDER, by

νοµον µη

NO
part neg conditionally

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

LAW

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τουσ

THE-ones

ho/hE/to

THE

hupo

hupo

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

κερδησω
kerdēsō

I-SHOULD-BE-GAINING

GAIN-cause, GAIN

νοµον
nomon

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

ινα

THAT

tous

t_ acc pl m

υπο

UNDER
prep

UNDER, by

νοµον
nomon

LAW

vs AC act fut 1 sg
kerdainO

to •those without
law as without law
(not being without
God's law, but
legally Christ's),
that I should be
gaining •those
without law.

21

9:21

1Co

t_ dat pl m
ho/hE/to

ανοµοισ
anomois

UN+LAWED, lawless, without law

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

anomos

UN-LAWED
a_/n_ nom sg m
anomos

NO

ων
ōn

vp AC act pres nom sg m

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

UN-LAWED-ones
a_/n_ dat pl m
anomos

ωσ ανοµοσ

UN+LAWED, lawless, without law

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

BEING

eimi

BE, am, are, is

UN-LAWED
a_/n_ nom sg m
anomos

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

but
conj
alla

ennomos

χριστου

christos

ανοµοσ
anomos

UN+LAWED, lawless, without law

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

εννοµοσ

IN-LAWED
a_/n_ nom sg m
ennomos

IN+LAWED, legal, legallly

christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

I-SHOULD-BE-GAINING

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

τουσ

t_ acc pl m

THE

a_/n_ acc pl m

κερδανω
kerdanō

vs AC act fut 1 sg

tous

THE(p)

ho/hE/to

ανοµουσ
anomous

UN-LAWED-ones

anomos

UN+LAWED, lawless, without law

I became~ as weak
to the weak, that I
should be gaining
the weak. To •all
have I become all,
that I should
undoubtedly be
saving asome.

22

9:22

1Co εγενοµην

vi FA mid past 1 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

τοισ

to-THE(p)

ασθενεσιν
asthenesin

a_/n_ dat pl m

UN+FIRM, infirm, weak

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

egenomēn

I-BECAME~

ginomai

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

UN-FIRM

asthenEs

hōs

adv

ασθενησ
asthenēs

UN-FIRM
a_/n_ nom sg m
asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

ινα

THAT

tous

ho/hE/to

THE

ασθενεισ
astheneis

a_/n_ acc pl m

UN+FIRM, infirm, weak

κερδησω

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

tois

ho/hE/to

THE

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γεγονα
gegona

vi ST act pres 1 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

UN-FIRM

asthenEs

kerdēsō

I-SHOULD-BE-GAINING
vs AC act fut 1 sg

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
pas

I-HAVE-BECOME

ALL

pas

ινα
hina

conj

παντωσ
pantōs

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly

παντα
panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ALL-ly
adv
pantOs

τινασ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

sōsō

I-SHOULD-BE-SAVING
vs AC act fut 1 sg

tinas

ANY(p)

px acc pl m
tis/tis/ti

σωσω

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

1 Corinthians 9
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Now all am I doing
because of the
evangel, that I may
be becoming~ a
joint participant of
it.

23

9:23

1Co παντα

a_ acc pl n
pas

de

de

YET, now

ποιω

I-AM-DOING
vi AC act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

δια
dia

because_of
prep

το
to

ho/hE/to

THE

panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε

YET
conj

poiō

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ acc sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

n_ 2 nom sg m

TOGETHER+COMMON+BEING_ER, TOGETHER-communionER, joint participant

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

THAT

συγκοινωνοσ
sugkoinōnos

TOGETHER-communionER

sugkoinOnos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

genōmai

I-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 1 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

γενωµαι

ginomai

Are you not °aware
that •those racing in
a stadium are,
indeed, all racing,
yet one is obtaining
the prize? Thus be
racing that you may
be grasping it.

24

9:24

1Co

NOT

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οι

t_ nom pl m

THE

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

vi ST act pres 2 pl

οτι
hoi

THE-ones

ho/hE/to

IN stadium

stadion

trechontes

vp AC act pres nom pl m

παντεσ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µεν

INDEED
part

τρεχουσιν

THEY-ARE-RACING
vi AC act pres 3 pl

RACE

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σταδιω
stadiō

n_ 2 dat sg m

STANDard, stadium

τρεχοντεσ

RACING

trechO

RACE

pantes

ALL
a_ nom pl m

men

men

INDEED

trechousin

trechO

εισ

heis

de

conj

λαµβανει το

n_ 2 acc sg n
brabeion

UMPIRE-ian-one, UMPIRE_prize, prize

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

trechO

heis

ONE
a_ nom sg m

ONE

δε

YET

de

YET, now

lambanei

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

βραβειον
brabeion

UMPIRE_prize

ουτωσ

adv
houtOs

τρεχετε
trechete

YE-BE-RACING
vm AC act pres 2 pl

RACE

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καταλαβητε
katalabēte

vs AC act pres 2 pl
katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

ινα
hina

hina

YE-MAY-BE-DOWN-GETTING

Now every
•|contender~ is
controlling~ himself
in all things; tthey,
indeed, then, that
they may be
obtaining a
corruptible wreath,
yet we an
incorruptible.

25

9:25

1Co πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

YET

de

ο
ho

t_ nom sg m vp AC mid pres nom sg m

CONTEST-make, CONTEND, struggle

conj

YET, now

THE

ho/hE/to

THE

αγωνιζοµενοσ
agōnizomenos

one-CONTENDING~

agOnizomai

pas

vi AC mid pres 3 sg

those

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

men

INDEED

THEN

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εγκρατευεται
egkrateuetai

-IS-IN-HOLDING~

egkrateuomai

IN+HELD-be, IN+HOLD, IN-controllED-be, control self

εκεινοι
ekeinoi

pd nom pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

µεν

part
men

INDEED

ουν
oun

THEN
conj
oun

ινα
hina

φθαρτον
phtharton

CORRUPTible
a_ acc sg m
phthartos

CORRUPTed, CORRUPTible

στεφανον

WREATH
n_ 2 acc sg m
stephanos

WREATH

λαβωσιν
labōsin

THEY-MAY-BE-GETTING

ηµεισ
hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

YET

de

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

stephanon

vs AC act pres 3 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

pp 1 nom pl

δε

conj

YET, now

αφθαρτον
aphtharton

a_ acc sg m
aphthartos

UN-CORRUPTible

UN+CORRUPTed, UN+CORRUPTible, incorruptible

Now then, thus am
I/ racing, not as
dubious, thus am I
boxing, not as
punching the air,

26

9:26

1Co εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

toinun

to-THE(p)+NOW, now then

ουτωσ

thus

trechO

RACE

ωσ

AS, so,  id. about, how

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egō

pp 1 nom sg
egO

τοινυν

to-THE(p)-NOW
part
toinun

houtōs

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

τρεχω
trechō

I-AM-RACING
vi AC act pres 1 sg

hōs

AS
adv
hOs

ουκ

adv neg absolute
ou

1 Corinthians 9
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αδηλωσ

UN-EVIDENTly
adv

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

pukteuō

I-AM-FISTING
vi AC act pres 1 sg
pukteuO hOs

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adēlōs

adElOs

UN+EVIDENT+AS, UN+EVIDENTly, dubiously

ουτωσ
houtōs

πυκτευω

FISTER-be, FIST, boxer-be, box

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ouk

αερα

AIR
n_ 3 acc sg m
aEr

δερων
derōn

derO

SKIN, lash, punch

aera

AIR

SKINNING
vp AC act pres nom sg m

but I am belaboring
my •body and
leading it into
slavery, lest
somehow, when
-heralding to
others, I smyself
may |become~

disqualified.

27

9:27

1Co αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

το

THE

THE

n_ 3 acc sg n
sOma

και
kai

AND, also, too

vi AC act pres 1 sg

SLAVE+LEAD,  lead into slavery

alla

alla

υπωπιαζω
hupōpiazō

I-AM-belaborING
vi AC act pres 1 sg
hupOpiazO

UNDER+VIEW, belabor

µου

pp 1 gen sg
egO

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

σωµα
sōma

BODY

BODY

AND
conj
kai

δουλαγωγω
doulagōgō

I-AM-SLAVE-LEADING

doulagOgeO

µη

NO how
adv indef
pOs

?+AS, how, somehow

allois

to-others

kErussO

pp nom sg m

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ
pōs

αλλοισ

a_ dat pl m
allos

CHANGE, other, another

κηρυξασ
kēruxas

PROCLAIMing
vp FA act indef nom sg m

PROCLAIM, herald

αυτοσ
autos

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adokimos

UN+SEEMED, UN-testED, disqualified

I-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αδοκιµοσ

UN-testED
a_ nom sg m
adokimos

γενωµαι
genōmai

vs AC mid pres 1 sg

For I do not |want
you to be |ignorant,
brethren, that our
•fathers all were
under the cloud,
and all passed th

through the sea,

1

10:1

1Co ου

NOT

θελω

vi AC act pres 1 sg

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

vn AC act pres

UN+KNOW, be ignorant

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

thelō

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

for
conj
gar

humas

YE / OF-YE / to-YE

αγνοειν
agnoein

TO-BE-UN-KNOWING

agnoeO

adelphoi

n_ 2 voc pl m
hoti

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

FATHERS

patEr

FATHER, patriarchal

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αδελφοι

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hoi

πατερεσ
pateres

n_ 3 nom pl m

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υπο

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

THE
t_ acc sg f

THE

νεφελην
nephelēn

CLOUD
n_ 1 acc sg f
nephelE

CLOUD

ησαν
ēsan

eimi

και
kai

AND

AND, also, too

pas

hupo

την
tēn

ho/hE/to

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

conj
kai

παντεσ

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

θαλασσησ

SEA

thalassa

SEA

pantes

ALL

δια
dia

prep
dia

τησ
tēs thalassēs

n_ 1 gen sg f

diēlthon

vi FA act past 3 pl
dierchomai

THRU+COME, pass through

διηλθον

THEY-THRU-CAME

and all are baptized
into •Moses in the
cloud and in the
sea,

2

10:2

1Co και

AND
conj

AND, also, too

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

eis

prep

INTO  of time: for

mōusēn

MOSES
n_ acc sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

kai

kai

pantes

ALL

pas

εισ

INTO

eis

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

µωυσην

mOusEs

εβαπτισθησαν
ebaptisthēsan

THEY-ARE-DIPizED
vi FA pas indef 3 pl

εν
en

IN

en

τη
tē

THE

CLOUD

nephelE

CLOUD

και

AND

kai

AND, also, too

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

θαλασση

SEA
n_ 1 dat sg f
thalassa

SEA

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

νεφελη
nephelē

n_ 1 dat sg f

kai

conj

IN
prep
en

τη

t_ dat sg f

THE

thalassē
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and all ate the
same spiritual food,

3

10:3

1Co και

kai

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το

THE

ho/hE/to

THE

SAME
pp acc sg n

kai

AND
conj

AND, also, too

ALL
a_ nom pl m

to

t_ acc sg n

αυτο
auto

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµατικον

FOOD
n_ 3 acc sg n
brOma

FEED-effect, FOOD

ephagon

THEY-ATE

phagO (esthiO)

EAT

pneumatikon

spiritual
a_ acc sg n
pneumatikos

BLOWic, spiritual

βρωµα
brōma

εφαγον

vi FA act past 3 pl

and all drank the
same spiritual
drink, for they
drank o of the
spiritual Rock
which |followed.
Now the Rock was
•Christ.

4

10:4

1Co

conj
kai

pantes

ALL

pas

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

pp acc sg n

και
kai

AND

AND, also, too

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το αυτο
auto

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pneumatikon

a_ acc sg n

επιον

THEY-DRANK

pinO

ποµα
poma

DRINK
n_ 3 acc sg n
poma

DRINK-effect, DRINK

vi FA act past 3 pl
pinO

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pneumatikos

πνευµατικον

spiritual

pneumatikos

BLOWic, spiritual

epion

vi FA act past 3 pl

DRINK

επινον
epinon

THEY-DRANK

DRINK

for
conj
gar

ek

ek

πνευµατικησ
pneumatikēs

OF-spiritual
a_ gen sg f

BLOWic, spiritual

ακολουθουσησ

followING
vp AC act pres gen sg f

petras

ROCK

ROCK

η
hē

THE

ho/hE/to petra

conj
de

ην

-WAS

ho/hE/to

ANOINTed

akolouthousēs

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

πετρασ

n_ 1 gen sg f
petra

t_ nom sg f

THE

πετρα
petra

ROCK
n_ 1 nom sg f

ROCK

δε
de

YET

YET, now

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

But not in the
majority of them
does •God delight,
for they were
strewn along in the
wilderness.

5

10:5

1Co
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

πλειοσιν
pleiosin

MORE(p)

a_/n_ dat pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

αλλ ουκ

ou

εν

IN

ho/hE/to

THE MORE, majority

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

ευδοκησεν

-WELL-SEEMS
vi FA act indef 3 sg

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

PLACER, GodSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eudokēsen

eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

katestrōthēsan

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ερηµω
erēmō

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

κατεστρωθησαν

THEY-WERE-DOWN-STREWN
vi FA pas past 3 pl
katastrOnnumi

DOWN+STREW, strew along

for
conj
gar

εν

IN
prep
en

tē

THE

DESOLATE
a_/n_ dat sg f

Now these things
became types of
us, iofor us not •to
be lusters after evil
things, according
as tthey/ also lust.

6

10:6

1Co
tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

δε

YET

de

n_ 2 nom pl m
tupos

BEATEN, type, model, print

ηµων

pp 1 gen pl

εγενηθησαν

THEY-WERE-BECOME
vi FA pas past 3 pl
ginomai

eis

eis

INTO  of time: for

το
to

THE

THE

ταυτα

THE+SAME, this, these

de

conj

YET, now

τυποι
tupoi

types

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

egenēthēsan

BECOME, come to be, come into being, occur

εισ

INTO
prep t_ acc sg n

ho/hE/to

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειναι
einai

vn FA act indef

BE, am, are, is

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

επιθυµητασ
epithumētas

ON-FEELers
n_ 1 acc pl m

ON+FEELer, luster

κακων

OF-EVIL(p)

a_ gen pl n

EVIL

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

µη

NO
part neg conditionally

TO-BE

eimi

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

epithumEtEs

kakōn

kakos

καθωσ

accordING-AS

κακεινοι
kakeinoi

pd nom pl m
kakeinos/kakeinE/kakeino

επεθυµησαν
epethumēsan

THEY-ON-FEEL
vi FA act indef 3 pl
epithumeO

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

AND-those

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

Nor yet be
becoming~

idolaters, according
as asome of them,
even as it is
°written~, "Seated

7

10:7

1Co

NO-YET

eidōlolatrai

idolatERS

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICER, idol-DIVINE_SERVICER, idolatER

γινεσθε

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

µηδε
mēde

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

ειδωλολατραι

n_ 1 nom pl m
eidOlolatrEs

ginesthe

ginomai

1 Corinthians 10
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are the people to
|eat and |drink, and
they rise to |sport."

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

tines

accordING-AS

τινεσ

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτων
autōn

autos/autE/auto

hōsper

adv
hOsper

AS+EVEN, even as

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσπερ

AS-EVEN

gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

εκαθισεν
ekathisen

kathizO

ο

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

PEOPLE

phagein

vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

και
kai

AND

kai

AND, also, too

piein

pinO

conj

-seatS_self
vi FA act indef 3 sg

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ho

THE
t_ nom sg m

THE

λαοσ
laos

PEOPLE

laos

φαγειν

TO-BE-EATING
conj

πιειν

TO-BE-DRINKING
vn AC act pres

DRINK

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ανεστησαν

vi FA act indef 3 pl
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

paizein

TO-BE-sportING
vn AC act pres

anestēsan

THEY-UP-STAND

παιζειν

paizO

HIT-make, HIT, sport

Nor yet may we be
committing
prostitution,
according as
asome of them
commit prostitution,
and fall in one day
twenty-three
thousand.

8

10:8

1Co µηδε
mēde

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

πορνευωµεν

vs AC act pres 1 pl

kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

conj

porneuōmen

WE-MAY-BE-PROSTITUTING

porneuO

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

καθωσ

accordING-AS
adv

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autos/autE/auto

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επορνευσαν
eporneusan

porneuO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THEY-FALL
vi FA act indef 3 pl

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ONE

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

TWENTY

eikosi

a_ nom pl f
treis

THREE

THEY-PROSTITUTE
vi FA act indef 3 pl

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

conj

επεσαν
epesan

piptO

FALL, prostrate

en

IN
prep

µια
mia

a_ dat sg f
heis

ONE

DAY

DAY

εικοσι
eikosi

ni numeral

TWENTY

τρεισ
treis

THREE

χιλιαδεσ
chiliades

n_ 3 nom pl f

THOUSAND  (noun)

THOUSANDS

chilias

Nor yet may we be
putting the Lord on
trial, according as
asome of them put
Him on trial, and
perished~ by
•serpents.

9

10:9

1Co µηδε

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

WE-MAY-BE-OUT-tryING

τον
ton

t_ acc sg m

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

mēde

εκπειραζωµεν
ekpeirazōmen

vs AC act pres 1 pl
ekpeirazO

OUT+PROBE_make, OUT+PROB_ize, OUT-try, put on trial

THE

ho/hE/to

THE

Master

kurios

kathōs

adv

τινεσ
tines

tis/tis/ti

καθωσ

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exepeirasan

THEY-OUT-try

ekpeirazO

kai

conj
kai

AND, also, too

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

autōn

OF-them

autos/autE/auto

εξεπειρασαν

vi FA act indef 3 pl

OUT+PROBE_make, OUT+PROB_ize, OUT-try, put on trial

και

AND

υπο
hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

των

THE(p)

THE

οφεων

n_ 3 gen pl m

απωλλυντο
apōllunto

apollumi

opheōn

serpents

ophis

VIEWER, serpent

THEY-were-destroyED
vi FA mid past 3 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

1 Corinthians 10
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Nor yet be
murmuring even as
asome of them
murmur, and
perished~ by the
exterminator.

10

10:10

1Co µηδε

mEde

NO+YET, not yet, neither

γογγυζετε
gogguzete

YE-BE-MURMURING

gogguzO

MURMUR

καθαπερ

adv

mēde

NO-YET
conj vm AC act pres 2 pl

kathaper

DOWN-WHICH-EVEN

kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

τινεσ
tines

px nom pl m pp gen pl m

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εγογγυσαν
egoggusan

MURMUR

AND
conj

AND, also, too

απωλοντο

THEY-were-destroyED by
prep

UNDER, by

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg m

THEY-MURMUR
vi FA act indef 3 pl
gogguzO

και
kai

kai

apōlonto

vi FA mid past 3 pl
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

υπο
hupo

hupo

ολοθρευτου
olothreutou

WHOLE-RUINer

olothreutEs

WHOLE+RUINer, exterminator

Now all =this befalls
tthem typically. Yet
it was written tdfor
our admonition, ioto
whom the
consummations of
the eons have
attained.

11

10:11

1Co δε

conj

YET, now

ταυτα

pd nom pl n

THE+SAME, this, these

τυπικωσ
tupikōs

tupikOs

sunebainen

-TOGETHER-STEPS

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

de

YET

de

tauta

these

houtos/hautE/touto

typically
adv

BEATIC+AS, typical-AS, typically

συνεβαινεν

vi FA act indef 3 sg
sumbainO

TOGETHER+STEP, befall

εκεινοισ
ekeinois

εγραφη

it-WAS-WRITTEN
vi FA pas past 3 sg
graphO

WRITE

de pros

TOWARD

νουθεσιαν
nouthesian

n_ 1 acc sg f
nouthesia

OF-US
pp 1 gen pl

εισ

to-those
pd dat pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

egraphē

δε

YET
conj
de

YET, now

προσ

prep
pros

TOWARD, to

admonition

MIND+PLACE-ness, MIND+PLACing, admonition

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ουσ
hous

WHOM(p)

WHICH / WHO

τα

THE

τελη

FINISHES
n_ 3 nom pl n
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αιωνων
aiōnōn

n_ 3 gen pl m
aiOn

κατηντηκεν

vi ST act pres 3 sg
katantaO

pr acc pl m
hos/hE/ho

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

telē

των

OF-THE(p) eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

katēntēken

-HAS-DOWN-met

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

So that, let him
•who is supposing
he °stands |beware
that he should not
be falling.

12

10:12

1Co ωστε

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

ho

THE

THE

δοκων εσταναι
hestanai blepetō

LET-him-BE-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

hōste

hOste

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

dokōn

one-SEEMING
vp AC act pres nom sg m
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

TO-HAVE-STOOD
vn ST act pres
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

βλεπετω

vm AC act pres 3 sg
blepO

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

πεση

he-SHOULD-BE-FALLING

FALL, prostrate

mē

NO
part neg conditionally
mE

pesē

vs AC act fut 3 sg
piptO

Not trial has taken
you except what is
human. Now,
faithful is •God,
Who will not be
leaving you to be
tried above what
you are |able~, but,
together with the
trial, will be making
the sequel also, •to
enable~ you to
|undergo it.

13

10:13

1Co πειρασµοσ

trial

peirasmos

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

ουκ

adv neg absolute

-HAS-GOTTEN

GET, get, obtain, take, hold, attempt

peirasmos

n_ 2 nom sg m

PROBing, trial

YE
pp 2 acc pl
humeis

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειληφεν
eilēphen

vi ST act pres 3 sg
lambanO

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO
part neg conditionally

ανθρωπινοσ
anthrōpinos

a_ nom sg m

πιστοσ

BELIEVING

δε
de

conj
de

ο
ho

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ει

part cond

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

human

anthrOpinos

UP+REVERT+VIEWED, human

pistos

a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

YET

YET, now

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

easei

-SHALL-BE-LEAVING

υµασ
humas

YE

peirasthēnai

υπερ

OVER
prep

hos ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εασει

vi AC act fut 3 sg
eaO

LEAVE, let

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πειρασθηναι

TO-BE-triED
vn FA pas indef
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ho

pr acc sg n

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αλλα
alla

but
conj
alla

poiēsei

-SHALL-BE-makING

poieO

TOGETHER
prep
sun

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

πειρασµω
peirasmō

peirasmos

PROBing, trial

ο

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

CHANGE, but, nevertheless, nay

ποιησει

vi AC act fut 3 sg

DO, make, produce

συν
sun

TOGETHER, with

to-THE

THE

trial
n_ 2 dat sg m
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και

conj
kai

AND, also, too

την

ho/hE/to

THE

εκβασιν
ekbasin

n_ 3 acc sg f
ekbasis

tou

ho/hE/to

THE

δυνασθαι
dunasthai

TO-BE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

humeis

υπενεγκειν
hupenegkein

TO-BE-UNDER-CARRYING
vn AC act pres
hupopherO

UNDER+CARRY, undergo

kai

AND

tēn

THE
t_ acc sg f

OUT-STEP

OUT+STEPPing, OUT+STEP, sequel

του

OF-THE
t_ gen sg n vn AC mid pres

dunamai

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

Wherefore, my
beloved, |flee from
•idolatry.

14

10:14

1Co διοπερ

THRU-WHICH-EVEN

agapētoi

agapEtos

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

φευγετε

FLEE

FROM
prep
apo

τησ
tēs

ho/hE/to

dioper

conj
dioper

THRU+WHICH+EVEN, wherefore

αγαπητοι

BELOVed-ones !
a_/n_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

pheugete

YE-BE-FLEEING
vm AC act pres 2 pl
pheugO

απο
apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVE-ness, PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICE, idol-DIVINE_SERVICE, idolatry

ειδωλολατρειασ
eidōlolatreias

idolatry

eidOlolatreia

As to the prudent
am I saying it.
Judge you/ what I
am averring.

15

10:15

1Co
hōs

adv

φρονιµοισ
phronimois

to-DISPOSED-ones
a_ dat pl m
phronimos

DISPOSED, prudent

λεγω
legō krinate humeis

YE

humeis

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κρινατε

JUDGE-YE
vm FA act fut 2 pl
krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

I-AM-AVERRING

AVER, affirm

ο
ho

hos/hE/ho

φηµι
phēmi

vi AC act pres 1 sg
phEmi

The cup of
•blessing which we
are blessing, is it
not the communion
of the blood of
•Christ? The bread
which we are
breaking, is it not
the communion of
the body of •Christ?

16

10:16

1Co το
to

THE

potērion

DRINK_cup

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

OF-THE

THE

ευλογιασ
eulogias

blessedness
n_ 1 gen sg f
eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ποτηριον

n_ 2 nom sg n
potErion

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

ο

hos/hE/ho

eulogoumen

communion
n_ 1 nom sg f

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

ευλογουµεν

WE-ARE-blessING
vi AC act pres 1 pl
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

κοινωνια
koinōnia

koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

εστιν

eimi

BE, am, are, is

του
tou

haimatos

BLOOD

BLOOD

του
tou

THE

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

BREAD
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

κλωµεν
klōmen

WE-ARE-BREAKING
vi AC act pres 1 pl

BREAK

ουχι

adv neg emph int
ouchi

αιµατοσ

n_ 3 gen sg n
haima

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
christos

ton

THE

αρτον
arton

n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

ον
hon

WHICH

klaO

ouchi

NOT(emph.)

NOT(emph)

κοινωνια

communion
n_ 1 nom sg f

tou

t_ gen sg n

THE

sōmatos

n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

koinōnia

koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

του

OF-THE

ho/hE/to

σωµατοσ

BODY

του
tou

χριστου

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

-IS-BEING

eimi

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

tFor we, •who are
many, are one
bread, one body,
for we •all are
partaking o of the
one bread.

17

10:17

1Co οτι

that
a_ nom sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

εν

a_ nom sg n
heis

ONE

sōma

sOma

BODY

οι

THE(p)

t_ nom pl m

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισ
heis

ONE

heis

ONE

αρτοσ
artos

BREAD
n_ 2 nom sg m
artos

hen

ONE

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n

hoi

ho/hE/to

THE

πολλοι

MANY

εσµεν

WE-ARE-BEING

οι

THE(p)

t_ nom pl m

γαρ

for

gar

παντεσ

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

polloi

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

hoi

ho/hE/to

THE

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pantes

ALL
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ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ενοσ
henos

ONE

ONE

αρτου
artou

BREAD
n_ 2 gen sg m
artos

µετεχοµεν
metechomen

vi AC act pres 1 pl
metechO

εκ

OUT
prep
ek ho/hE/to

a_ gen sg m
heis

BREAD  Perhaps from EQUIP

WE-ARE-WITH-HAVING

WITH+HAVE, partake

|Observe •Israel
according to the
flesh. Are not
•those eating the
sacrifices
participants with
the altar?

18

10:18

1Co
blepete ton israēl

israEl

βλεπετε

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

κατα
kata

accordING_to

kata

sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

οι

THE(p)

t_ nom pl m

εσθιοντεσ
esthiontes

ones-EATING

esthiO

EAT

tas

THE(p)

THE

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα

sarx

FLESH

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

hoi

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom pl m

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

θυσιασ
thusias

thusia

κοινωνοι

communionERS

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

του

ho/hE/to

thusiastēriou

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

vi AC act pres 3 pl

SACRIFICES
n_ 1 acc pl f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

koinōnoi

n_ 2 nom pl m
koinOnos

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

θυσιαστηριου

SACRIFICE-place
n_ 2 gen sg n

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

aWhat, then, am I
averring? That an
idol sacrifice is
anything? Or that
an idol is anything?

19

10:19

1Co
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj

THEN

φηµι
phēmi

I-AM-AVERRING
vi AC act pres 1 sg
phEmi hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τι ουν
oun

THEN

oun

AVER, affirm

οτι
hoti

that
conj

ειδωλοθυτον

eidOlothuton

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

px nom sg n
tis/tis/ti

eidōlothuton

idol-SACRIFICE
a_/n_ nom sg n

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

η
ē

OR
part
E

οτι
hoti

that

ειδωλον

n_ 2 nom sg n
eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

τι

ANY

εστιν

eimi

BE, am, are, is OR, either, than

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eidōlon

idol

ti

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eimi

BE, am, are, is

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

But that that which
the nations are
sacrificing, they are
sacrificing to
demons and not to
God. Now I do not
|want you to
|become~

participants with
the demons.

20

10:20

1Co αλλ

but

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ha

WHICH(p)

thuousin

vi AC act pres 3 pl

SACRIFICE

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

ethnē

NATIONS

NATION

all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι

conj

α

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

θυουσιν

THEY-ARE-SACRIFICING

thuO ho/hE/to

εθνη

n_ 3 nom pl n
ethnos

δαιµονιοισ
daimoniois

n_ 2 dat pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

και
kai

AND

AND, also, too

ου

adv neg absolute

θεω

theos

to-demonian-ones
conj
kai

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

theō

to-God (to-PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

θυουσιν

thuO

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελω
thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg
thelO

δε

conj

YET, now

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

thuousin

THEY-ARE-SACRIFICING
vi AC act pres 3 pl

SACRIFICE

ου

NOT
adv neg absolute

WILL, want

de

YET

de

pp 2 acc pl

koinōnous

n_ 2 acc pl m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n

δαιµονιων

demonian-ones
n_ 2 gen pl n

geinesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

κοινωνουσ

communionERS

koinOnos

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

tōn

ho/hE/to

THE

daimoniōn

daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

γεινεσθαι
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



You |can~ not |drink
the cup of the Lord
and the cup of
demons. You |can~

not be partaking of
the table of the
Lord and the table
of demons.

21

10:21

1Co ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YE-ARE-BEING_ABLE~

potērion

potErion

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

NOT

δυνασθε
dunasthe

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ποτηριον

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

του

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

TO-BE-DRINKING

pinO

και

kai

AND, also, too

ποτηριον

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

kuriou

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πινειν
pinein

vn AC act pres

DRINK

kai

AND
conj

potērion

potErion

daimoniōn

OF-demonian-ones

δυνασθε

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

OF-table
n_ 1 gen sg f

FOUR+FOOT, table, bank

δαιµονιων

n_ 2 gen pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

τραπεζησ
trapezēs

trapeza

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

metechein

TO-BE-WITH-HAVING
vn AC act pres

WITH+HAVE, partake

και

kai

AND, also, too

τραπεζησ
trapezēs

trapeza

FOUR+FOOT, table, bank

n_ 2 gen pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

κυριου
kuriou

µετεχειν

metechO

kai

AND
conj

OF-table
n_ 1 gen sg f

δαιµονιων
daimoniōn

OF-demonian-ones

Or are we
provoking the Lord
to jealousy? Not
stronger than He
are we!

22

10:22

1Co

OR, either, than

παραζηλουµεν
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
kurios

mē

NO

η
ē

OR
part
E

parazēloumen

WE-ARE-BESIDE-BOILING
vi AC act pres 1 pl
parazEloO

BESIDE+BOIL-cause, BESIDE+BOIL, provoke to jealousy

τον

THE

κυριον
kurion

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ισχυροτεροι
ischuroteroi

STRONGer

ischuroteros (ischuros)

STRONG-more, STRONGer

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

esmen

eimi

BE, am, are, is

a_ nom pl m cmp

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

All is allowed me,
but not all is
|expedient. All is
allowed me, but not
all is edifying.

23

10:23

1Co παντα

pas

µοι
moi

egO

-IS-BEING-allowED
vi AC act pres 3 sg

all

conj

panta

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εξεστιν
exestin

exesti

OUT+BE, allowED-BE, allow

αλλ

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

sumpherei

-IS-TOGETHER-CARRYING
vi AC act pres 3 sg

ou

παντα
panta

a_ nom pl n
pas

συµφερει

sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

ALL
a_ nom pl n
pas

moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εξεστιν
exestin

-IS-BEING-allowED

exesti

all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

παντα
panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µοι

to-ME
vi AC act pres 3 sg

OUT+BE, allowED-BE, allow

αλλ

but

NOT
adv neg absolute

panta

ALL

οικοδοµει

-IS-HOME-BUILDING
vi AC act pres 3 sg
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παντα

a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

oikodomei

Let no one be
seeking the welfare
of himself, but •that
of  •danother.

24

10:24

1Co
mēdeis

NO-YET-ONE
a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

heautou

OF-himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µηδεισ
to

THE

εαυτου

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

ζητειτω
zēteitō

LET--BE-SEEKING
vm AC act pres 3 sg
zEteO

SEEK

αλλα

conj

to

THE

ετερου

DIFFERENT-one

heteros

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

heterou

a_ gen sg m

DIFFERENT,  id. other
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Everything •that is
|sold~ iat the meat
market be eating,
examining nothing
because of
•conscience.

25

10:25

1Co

t_ acc sg n
ho/hE/to

εν

prep
en makellon

beING-SOLD
vp AC mid pres acc sg n

παν
pan

EVERY
a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

THE

THE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µακελλω
makellō

COMESTIBLE_MARKET
n_ 2 dat sg n

COMESTIBLE_MARKET, meat market

πωλουµενον
pōloumenon

pOleO

SELL

εσθιετε

YE-BE-EATING

µηδεν

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

ανακρινοντεσ

examinING

anakrinO

dia

την

THE

esthiete

vm AC act pres 2 pl
esthiO

EAT

mēden

a_ acc sg n

anakrinontes

vp AC act pres nom pl m

UP+JUDGE, examine

δια

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

συνειδησιν

consciENCE
n_ 3 acc sg f
suneidEsis

suneidēsin

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

For "the Lord's is
the earth and •that
which fills it."

26

10:26

1Co του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

Master

kurios

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f

LAND, earth

και

AND

kai

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n

tou

OF-THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

gar

for
conj
gar

η
hē

t_ nom sg f

γη
gē

LAND

gE

kai

conj

to

ho/hE/to

THE

plērōma

αυτησ

pp gen sg f

πληρωµα

FILLING
n_ 3 nom sg n
plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

autēs

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

If anyone of the
unbelievers is
inviting you, and
you |want to |go~,
be eating
everything •that is
|placed~ before you,
examining nothing
because of
•conscience.

27

10:27

1Co
ei

part cond

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kaleO

CALL, invite

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY-one

καλει
kalei

-IS-CALLING
vi AC act pres 3 sg

humas

humeis

tōn apistōn

UN-BELIEVING-ones

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

θελετε
thelete

vi AC act pres 2 pl

WILL, want

poreuesthai

TO-BE-GOING~

vn AC mid pres
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

απιστων

a_/n_ gen pl m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

YE-ARE-WILLING

thelO

πορευεσθαι

παν
pan

a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

to

t_ acc sg n

THE

παρατιθεµενον

vp AC mid pres acc sg n
paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

εσθιετε
esthiete

esthiO

µηδεν
mēden

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

EVERY

το

THE

ho/hE/to

paratithemenon

beING-BESIDE-PLACED to-YE

YE / OF-YE / to-YE

YE-BE-EATING
vm AC act pres 2 pl

EAT

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

ανακρινοντεσ
anakrinontes

vp AC act pres nom pl m

UP+JUDGE, examine

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith THE

συνειδησιν

examinING

anakrinO

δια
dia

because_of
prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

suneidēsin

consciENCE
n_ 3 acc sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

Yet if anyone
should be saying to
you, "This is a
sacred sacrifice,"
do not |eat,
because of that
one •who divulges
it, and •conscience.

28

10:28

1Co εαν

ean

δε

YET

YET, now

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

huminean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

conj
de

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

eipē

-MAY-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

τουτο

this

THE+SAME, this, these

ιεροθυτον

SACRED-SACRIFICE

hierothutos

SACRED+SACRIFICed, SACRED+SACRIFICE, sacred sacrifice

estin

-IS-BEING NO

εσθιετε
esthiete

YE-BE-EATING

esthiO

EAT

ειπη

vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

hierothuton

a_/n_ nom sg n

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC act pres 2 pl

δι

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ekeinon

that-one

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

t_ acc sg m

µηνυσαντα

vp FA act indef acc sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

di

because_of

dia

εκεινον

pd acc sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

mēnusanta

one-DIVULGing

mEnuO

DIVULGE

conj

την
tēn
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consciENCE

συνειδησιν
suneidēsin

n_ 3 acc sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

Yet conscience, I
am saying, not •that
of yourself, but •that
of •danother. For
why is my •freedom
being decided~ by
another's
conscience?

29

10:29

1Co συνειδησιν

n_ 3 acc sg f

δε

YET
conj
de

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουχι

NOT(emph)

την
tēn

t_ acc sg f

suneidēsin

consciENCE

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

de

YET, now

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

ouchi

NOT(emph.)

adv neg emph
ouchi

THE

ho/hE/to

THE

heautou

OF-self

heautou/heautEs/heautou

alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho/hE/to

THE

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

heterou

a_ gen sg m

DIFFERENT,  id. other

εαυτου

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αλλα

but
conj

την
tēn

THE
t_ acc sg f

tou

OF-THE

THE

ετερου

DIFFERENT

heteros

ινα
hina

conj
hina

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η
hē

t_ nom sg f

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τι

ANY

tis/tis/ti

gar

gar

THE

ho/hE/to

THE

ελευθερια
eleutheria

FREEdom
n_ 1 nom sg f
eleutheria

FREEness, FREEdom

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

-IS-beING-JUDGED
vi AC mid pres 3 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

υπο

by

hupo

allēs

a_ gen sg f

consciENCE
n_ 3 gen sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

µου

egO

κρινεται
krinetai

krinO

hupo

prep

UNDER, by

αλλησ

other

allos

CHANGE, other, another

συνειδησεωσ
suneidēseōs

If I/, with gratitude,
am partaking, awhy
am I being
calumniated~ fors

that for which I/ am
giving thanks?

30

10:30

1Co ει
ei

IF

ei

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 3 dat sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

µετεχω

I-AM-WITH-HAVING
vi AC act pres 1 sgpart cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

egO

χαριτι
chariti

to-grace

metechō

metechO

WITH+HAVE, partake

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

βλασφηµουµαι

I-AM-beING-HARM-AVERRED
vi AC mid pres 1 sg

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

huper

OVER
prep

ου

WHICH

WHICH / WHO

τι
ti

ANY
px acc sg n

blasphēmoumai

blasphEmeO

υπερ

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hou

pr gen sg n
hos/hE/ho

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME WELL+JOY, thank, give thanks

I

ευχαριστω
eucharistō

I-AM-thankING
vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

Then, whether you
are eating or
drinking, or
anything you are
doing, |do all iofor
the glory of God.

31

10:31

1Co ειτε
eite

THEN

oun

εσθιετε
esthiete

YE-ARE-EATING
vi AC act pres 2 pl

EAT

ειτε

eite

IF+BESIDES, whether .. or

πινετε
pinete

YE-ARE-DRINKING

ειτε
eite

IF-BESIDESIF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

ουν
oun

conj

THEN

esthiO

eite

IF-BESIDES
conj vi AC act pres 2 pl

pinO

DRINK

conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

ANY

tis/tis/ti

YE-ARE-DOING

poieO

a_ acc pl n
pas

εισ
eis

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιειτε
poieite

vi AC act pres 2 pl

DO, make, produce

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

doxan

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ποιειτε

YE-BE-DOING

DO, make, produce

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

poieite

vm AC act pres 2 pl
poieO

And |become~ not a
stumbling block to
Jews as well as to
Greeks and to the
ecclesia of •God,

32

10:32

1Co απροσκοποι
aproskopoi kai

AND
conj

ιουδαιοισ

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

γεινεσθε
geinesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

kai

ANDUN-stumblING
a_ nom pl m
aproskopos

UN+TOWARD+STRIKING, UN-stumblING, no stumbling block

και

kai

AND, also, too

ioudaiois

to-JUDA-ans
a_/n_ dat pl m
ioudaios

και

conj
kai

AND, also, too
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hellEn

AND

kai

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

OUT-CALLED

ekklEsia

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ελλησιν
hellēsin

to-GREEKS
n_ 3 dat pl m

GREEK

και
kai

conj

AND, also, too

tē

ho/hE/to

εκκλησια
ekklēsia

n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

tou

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

according as I/ also
am pleasing all in
all things, not
seeking my sfown
•expedience, but
•that of the many,
that they may be
|saved.

33

10:33

1Co
kathōs

accordING-AS

καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

panta

a_ acc pl n
pas

καθωσ

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πασιν

a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αρεσκω

I-AM-PLEASING

µη

NO

ζητων
zētōn

zEteO

το

THE

emautou

I+SAME, MYself

pasin

to-ALL

areskō

vi AC act pres 1 sg
areskO

PLEASE

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

SEEKING
vp AC act pres nom sg m

SEEK

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

εµαυτου
emautou

OF-MYself
pf 1 gen sg m

συµφορον

TOGETHER+CARRYING, TOGETHER+CARRY, expedience

αλλα
alla

alla

t_ acc sg n
ho/hE/to

OF-THE(p)

ho/hE/to

πολλων

a_ gen pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

sumphoron

TOGETHER-CARRY
a_/n_ acc sg n
sumphoron

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

το
to

THE

THE

των
tōn

t_ gen pl m

THE

pollōn

MANY

hina

hina

σωθωσιν
sōthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-SAVED
vs AC pas pres 3 pl
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

|Become~ imitators
of me, according as
I also am of Christ.

1

11:1

1Co

n_ 1 nom pl m
mimEtEs

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γεινεσθε καθωσ

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

καγω
kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

µιµηται
mimētai

IMITATors

IMITATor

µου

pp 1 gen sg

geinesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

kathōs

accordING-AS

kathOs

AND-I
pp 1 nom sg con

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Now I am
applauding you that
you °remember~ all
of mine, and are
retaining the
traditions according
as I -°give them
over to you.

2

11:2

1Co επαινω
epainō

I-AM-ON-PRAISING

ON+PRAISE, laud, applaud

YET
conj

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

panta

a_ acc pl nvi AC act pres 1 sg
epaineO

δε
de

de

YET, now

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι

that
conj

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µου µεµνησθε

vi ST mid pres 2 pl
mnaomai

και
kai

conj
kai

καθωσ

accordING-AS

παρεδωκα
paredōka

I-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 1 sg
paradidOmi

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

memnēsthe

YE-HAVE-been-REMINDED

REMIND, remember

AND

AND, also, too

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

τασ

THE(p)

paradoseis

traditIONS
n_ 3 acc pl f

katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

παραδοσεισ

paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

κατεχετε
katechete

YE-ARE-DOWN-HAVING
vi AC act pres 2 pl

Now I |want you to
be aware that the
Head of every man
is •Christ, yet the
head of the woman
is the man, yet the
Head of •Christ is
•God.

3

11:3

1Co

thelO

WILL, want

YET
conj

YET, now

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

eidenai

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

θελω
thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

δε
de

de

υµασ
humas

pp 2 acc pl

ειδεναι

TO-HAVE-PERCEIVED
vn ST act pres
eidO

οτι
hoti

that

παντοσ
pantos

ανδροσ
andros

MAN
n_ 3 gen sg m

THE

κεφαλη
kephalē

HEAD

kephalE

ho christos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

eimi

OF-EVERY
a_ gen sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

anEr

MAN, husband

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

HEAD

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ

n_ 2 nom sg m
christos

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is
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κεφαλη

HEAD
n_ 1 nom sg f
kephalE

δε

YET
conj

YET, now

gunaikos

OF-WOMAN
n_ gen sg f
gunE

WOMAN, wife

ο

t_ nom sg m

THE

anēr

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

κεφαλη

HEAD

kephalE

δε
de

conj
de

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

χριστου
christou

t_ nom sg m
ho/hE/to

kephalē

HEAD

de

de

γυναικοσ
ho

THE

ho/hE/to

ανηρ

anEr

kephalē

n_ 1 nom sg f

HEAD

YET

YET, now

tou

ho/hE/to

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ο
ho

THE

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

n_ 2 nom sg m

Every man praying~

or prophesying
having aught agon
his head, is
disgracing his
•Head.

4

11:4

1Co πασ

a_ nom sg m
pas

ανηρ

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

προσευχοµενοσ η

OR
part

pas

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

anēr

anEr

proseuchomenos

prayING~

vp AC mid pres nom sg m
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ē

E

OR, either, than

BEFORE-AVERRING

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

kata

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

κεφαλησ
kephalēs

OF-HEAD
n_ 1 gen sg f

echōn

HAVE  id. next, be, fare

προφητευων
prophēteuōn

vp AC act pres nom sg m

κατα

kephalE

HEAD

εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

καταισχυνει

-IS-DOWN-VILING
vi AC act pres 3 sg
kataischunO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κεφαλην

kephalE

HEAD

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kataischunei

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

την
kephalēn

HEAD
n_ 1 acc sg f

autou

autos/autE/auto

Yet every woman
praying~ or
prophesying with
uncovered •head, is
disgracing her
•head, for it is one
and the same as
•being °shaven~.

5

11:5

1Co
pasa

EVERY
a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

conj
de

YET, now

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

προσευχοµενη

prayING~

vp AC mid pres nom sg f
proseuchomai

OR, either, than

πασα

YET

γυνη
gunē proseuchomenē

TOWARD+WELL+HAVE, pray

η
ē

OR
part
E

προφητευουσα
prophēteuousa

BEFORE-AVERRING
vp AC act pres nom sg f

ακατακαλυπτω

UN-DOWN-COVERed
a_ dat sg f
akatakaluptos

τη

THE
t_ dat sg f

THE

κεφαλη

-IS-DOWN-VILING
vi AC act pres 3 sg

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

akatakaluptō

UN+DOWN+COVERed, uncovered

tē

ho/hE/to

kephalē

HEAD
n_ 1 dat sg f
kephalE

HEAD

καταισχυνει
kataischunei

kataischunO

tēn

t_ acc sg f

THE

κεφαλην
kephalēn

kephalE

αυτησ

OF-her

autos/autE/auto

hen

ONE
a_ nom sg n

gar

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

την

THE

ho/hE/to

HEAD
n_ 1 acc sg f

HEAD

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

heis

ONE

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

BE, am, are, is

και
kai

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

pp nom sg n
autos/autE/auto

tē

to-THE

ho/hE/to

exurēmenē

vp ST mid pres dat sg f

SHAVE

AND
conj
kai

AND, also, too

το
to

THE

αυτο
auto

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τη

t_ dat sg f

THE

εξυρηµενη

HAVING-been-SHAVED(f)

xuraO

For if a woman is
not covering~, let
her be shorn~ also.
Now if it is a shame
for a woman •to be
|shorn~ or |shaven~,
let her be
covering~.

6

11:6

1Co

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ει
ei

IF
part cond

γαρ

adv neg absolute
ou

κατακαλυπτεται
katakaluptetai

-IS-beING-DOWN-COVERED
vi AC mid pres 3 sg
katakaluptO

DOWN+COVER, cover

γυνη
gunē

WOMAN, wife

και
kai

AND, also, too

κειρασθω

LET-her-be-SHORN
vm FA mid fut 3 sg
keirO

part cond conj
de

αισχρον
aischron

VILE
a_ nom sg n
aischros

VILE, shame, sordid

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

AND
conj
kai

keirasthō

SHEAR

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET

YET, now

n_ dat sg f
gunE

to

ho/hE/to

κειρασθαι

keirO

SHEAR

η
ē xurasthai

TO-BE-beING-SHAVEN
vn AC mid pres
xuraO

SHAVE

katakaluptesthō

LET-her-BE-beING-DOWN-COVERED
vm AC mid pres 3 sg
katakaluptO

DOWN+COVER, cover

γυναικι
gunaiki

to-WOMAN

WOMAN, wife

το

THE
t_ nom sg n

THE

keirasthai

TO-be-SHORN
vn FA mid indef

OR
part
E

OR, either, than

ξυρασθαι κατακαλυπτεσθω
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For a man, indeed,
|ought not to be
covering~ his •head,
being inherently the
image and glory of
God. Yet the
woman is the glory
of the man.

7

11:7

1Co

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

men

part

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

opheilei

vi AC act pres 3 sg

ανηρ
anēr

anEr

µεν

INDEED

men

INDEED

conj

NOT
adv neg absolute

οφειλει

-IS-OWING

opheilO

OWE, ought, would that

κατακαλυπτεσθαι

vn AC mid pres
katakaluptO ho/hE/to

kephalēn

HEAD

HEAD

eikōn

image
n_ 3 nom sg f
eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

και
kai

AND

kai

AND, also, too

δοξα

n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

katakaluptesthai

TO-BE-beING-DOWN-COVERED

DOWN+COVER, cover

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

κεφαλην

n_ 1 acc sg f
kephalE

εικων

conj

doxa

esteem

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

belongING

huparchO

hē

THE

γυνη
gunē

n_ nom sg f

WOMAN, wife

de

YET
conj
de

YET, now SEEM, esteem, glory

ανδροσ

anEr

MAN, husband

n_ 2 gen sg m
theos

υπαρχων
huparchōn

vp AC act pres nom sg m

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

WOMAN

gunE

δε δοξα
doxa

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

andros

OF-MAN
n_ 3 gen sg m

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

For man is not out
of woman, but
woman out of man.

8

11:8

1Co

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

BE, am, are, is

MAN
n_ 3 nom sg m

OUT
prep

WOMAN, wife

ου
ou

adv neg absolute
ou

γαρ

for

gar

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ανηρ
anēr

anEr

MAN, husband

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γυναικοσ
gunaikos

OF-WOMAN
n_ gen sg f
gunE

αλλα
alla

but
conj
alla

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f
gunE

εξ
ex

prep

andros

OF-MAN
n_ 3 gen sg m
anEr

CHANGE, but, nevertheless, nay WOMAN, wife

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ανδροσ

MAN, husband

For, also, man is
not created
because of the
woman, but woman
because of the
man.

9

11:9

1Co

AND

γαρ

for
conj

ouk

ou

-IS-CREATED
vi FA pas indef 3 sg

CREATION-make, CREATE

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

και
kai

conj
kai

AND, also, too

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκτισθη
ektisthē

ktizO

ανηρ
anēr

anEr

dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την

THE

THE

γυναικα
gunaika

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

but
conj

gunē

WOMAN
n_ nom sg f

δια

prep
dia

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

WOMAN, wife

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

γυνη

gunE

WOMAN, wife

δια
dia

because_of

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

andra

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

THE

ανδρα

MAN, husband

Therefore the
woman |ought to
|have authority
onover her •head
because of the
messengers.

10

11:10

1Co

prep

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οφειλει

THE
t_ nom sg f

γυνη

WOMAN

gunE

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

pd acc sg n

opheilei

-IS-OWING
vi AC act pres 3 sg
opheilO

OWE, ought, would that

η
hē

ho/hE/to

THE

gunē

n_ nom sg f

WOMAN, wife

exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εχειν
echein

vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

ho/hE/to

κεφαλησ
kephalēs

n_ 1 gen sg f
kephalE

εξουσιαν

authority TO-BE-HAVING

echO

επι

epi

τησ

t_ gen sg f

THE

HEAD

HEAD

dia

prep t_ acc pl m n_ 2 acc pl m
aggelos

MESSENGER

δια

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

αγγελουσ
aggelous

MESSENGERS
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However, neither is
woman apart from
man, nor man apart
from woman, in the
Lord.

11

11:11

1Co
plēn

adv cmp

oute

NOT-BESIDES
conj

γυνη

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

chōris

apart_from
adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

anEr

MAN, husband

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

πλην

MORELY

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

ουτε

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

gunē

n_ nom sg f

χωρισ

chOris

ανδροσ
andros

MAN
n_ 3 gen sg m

oute

anēr

MAN

MAN, husband

χωρισ
chōris

adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ανηρ

n_ 3 nom sg m
anEr

apart_from

chOris

γυναικοσ
gunaikos

n_ gen sg f

en

IN

en

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

For even as the
woman is out of the
man, thus the man
also is through the
woman, yet •all is o

of •God.

12

11:12

1Co ωσπερ
hōsper

hOsper

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ nom sg f

γυνη
gunē

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ανδροσ

MAN
n_ 3 gen sg m

houtōs

thus

houtOs

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

for
conj
gar

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

gunE

THE

andros

anEr

MAN, husband

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ανηρ

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg f

THE

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN
n_ gen sg f
gunE

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

YET

YET, now

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE

anēr

MAN

δια

prep

τησ
tēs

ho/hE/to

WOMAN, wife

τα
ta

THE(p)

δε
de

conj
de

ALL
a_ nom pl n

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

παντα
panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εκ

OUT

ek

tou

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

Judge in
yourselvess: Is it
becoming in a
woman to be
praying~ to •God
uncovered?

13

11:13

1Co εν

IN YE
pp 2 dat pl

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

κρινατε

JUDGE-YE

krinO

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αυτοισ

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

krinate

vm FA act fut 2 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

prepon

vp AC act pres nom sg n

BEHOOVE, become

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

gunaika

WOMAN
n_ acc sg f

WOMAN, wife

akatakalupton

akatakaluptos

UN+DOWN+COVERed, uncovered

tō

THE

theō

theos

PLACER, God

TO-BE-prayING~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

πρεπον

BEHOOVING

prepO

estin

it-IS-BEING

eimi

γυναικα

gunE

ακατακαλυπτον

UN-DOWN-COVERed
a_ acc sg f

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

προσευχεσθαι
proseuchesthai

vn AC mid pres
proseuchomai

Is not yeven •nature
sitself teaching you
that if a man,
indeed, should
have |tresses, it is a
dishonor to him,

14

11:14

1Co
oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

hē

t_ nom sg f

THE

n_ 3 nom sg f

autē

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διδασκει

-IS-TEACHING

ουδε

NOT-YET

η

THE

ho/hE/to

φυσισ
phusis

nature

phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

αυτη

pp nom sg f

didaskei

vi AC act pres 3 sg
didaskO

TEACH

υµασ

humeis

οτι
hoti

anEr

INDEED
part
men

εαν
ean

IF-EVER

ean

κοµα

-MAY-BE-TRESSING

komaO

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ανηρ
anēr

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

µεν
men

INDEED

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

koma

vs AC act pres 3 sg

TRESSED_be, have_TRESSES, TRESS  Perhaps from FETCH

atimia

atimia

αυτω
autō

autos/autE/auto

εστιν
estin

-IS-BEING

ατιµια

UN-VALUE
n_ 1 nom sg f

UN+VALUED-ness, UN+VALUABLEness, UN+VALUE, dishonor

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

yet if a woman
should have
|tresses, it is her
glory, seeing that
•tresses have been
given~ her instead
of clothing?

15

11:15

1Co γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

δε
de

YET
conj

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

koma

vs AC act pres 3 sg

TRESSED_be, have_TRESSES, TRESS  Perhaps from FETCH

δοξα

SEEM, esteem, glory

WOMAN

de

YET, now

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

κοµα

-MAY-BE-TRESSING

komaO

doxa

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

conj

η

THE
t_ nom sg f

THE

komē

TRESSES(s)

n_ 1 nom sg f

TRESSES  Perhaps from FETCH

to-her

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

ho/hE/to

κοµη

komE
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αντι

INSTEAD

anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

n_ 2 gen sg n
peribolaion

δεδοται

didOmi

anti

prep

περιβολαιου
peribolaiou

OF-ABOUT-CAST

ABOUT+CAST, clothing

dedotai

-HAS-been-GIVEN
vi ST mid pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autē

to-her

Now if anyone is
presuming to be
rivalrous, we/ |have
not such usage,
neither the
ecclesias of •God.

16

11:16

1Co
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET

de

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει

IF
part cond

de

conj

YET, now

tis

dokeO

philoneikos

FOND-CONQUERING

FOND+CONQUERING, rivalrous

einai

TO-BE

BE, am, are, is

ηµεισ
hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

toioutos/toiautE/toiouto

δοκει
dokei

-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

φιλονεικοσ

a_ nom sg m
philoneikos

ειναι

vn FA act indef
eimi

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

τοιαυτην
toiautēn

such
pd acc sg f

to-THE(p)+SAME, such

sunētheian

TOGETHER+CUSTOM-ness, TOGETHER+CUSTOM, usage, used to

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

ουδε
oude

NOT-YET

oude

THE(p)

ho/hE/to

συνηθειαν

TOGETHER-CUSTOM
n_ 1 acc sg f
sunEtheia

ouk

NOT

εχοµεν
echomen

adv

NOT+YET, neither, nor

αι
hai

t_ nom pl f

THE

εκκλησιαι
ekklēsiai

n_ 1 nom pl f
ekklEsia

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

theou

PLACER, God

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

Now in giving this
charge I am not
applauding, tfor you
are coming~

together, not iofor
the better, but iofor
•discomfiture.

17

11:17

1Co
touto

YET
conj
de paraggellO

NOT
adv neg absolute

epainōn

ON-PRAISING

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε
de

YET, now

παραγγελλων
paraggellōn

chargING
vp AC act pres nom sg m

BESIDE+MESSAGE, charge

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επαινων

vp AC act pres nom sg m
epaineO

ON+PRAISE, laud, applaud

hoti

that
conj
hoti

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

κρεισσον
kreisson

better
a_/n_ acc sg n cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

αλλα

conj
alla

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
to

t_ acc sg n

THE

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

INTO

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hēsson

more-DIMINISHLY
adv cmp

YE-ARE-TOGETHER-COMING~

vi AC mid pres 2 pl
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

to

ησσον

hEsson/hEtton (hEssOn/hEka)

DIMINISHLY-more, diminish, discomfiture

συνερχεσθε
sunerchesthe

For first, indeed, at
your coming~

together in the
ecclesia, I am
hearing of schisms
inhering among
you, and asome
part I am believing.

18

11:18

1Co πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup

µεν

INDEED

men

INDEED

γαρ
gar

gar

OF-TOGETHER-COMING~

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

IN
prep
enprOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

men

part

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

συνερχοµενων
sunerchomenōn

vp AC mid pres gen pl m
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

OF-YE

humeis

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED

ekklEsia

ακουω

I-AM-HEARING

akouO

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

akouō

vi AC act pres 1 sg

HEAR

σχισµατα
schismata

SPLITS
n_ 3 acc pl n
schisma en

pp 2 dat pl

vn AC act pres

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

kai

AND

meros

PART, party, particular, instalment

υπαρχειν
huparchein

TO-BE-belongING

huparchO

και

conj
kai

AND, also, too

µεροσ

PART
n_ 3 acc sg n
meros
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τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pisteuō

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

px acc sg n
tis/tis/ti

πιστευω

I-AM-BELIEVING
vi AC act pres 1 sg

For it |must be that
there are sects also
among you, that
•those also who are
qualified may be
becoming~

apparent among
you.

19

11:19

1Co
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

γαρ

conj
gar

και

AND

αιρεσεισ

preferENCES

hairesis

en

prep
en

humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

vn FA act indef
eimi

δει

dei (deO)

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kai

conj
kai

AND, also, too

haireseis

n_ 3 nom pl f

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

ειναι
einai

TO-BE

BE, am, are, is

ινα

hina

και

AND

AND, also, too

οι

ho/hE/to

δοκιµοι
dokimoi

testED-ones
a_/n_ nom pl m
dokimos

SEEMED, testED, qualified

a_ nom pl m vs AC mid pres 3 pl
ginomai

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

conj
kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

φανεροι
phaneroi

apparent

phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

γενωνται
genōntai

THEY-MAY-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

IN

humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

Then, at your
coming~ together
onin the same
place, it is not to be
eating the Lord's
dinner,

20

11:20

1Co συνερχοµενων
sunerchomenōn

OF-TOGETHER-COMING~

vp AC mid pres gen pl m
oun

THEN

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ON
prep

το
to

THE

ho/hE/tosunerchomai

TOGETHER+COME, come together

ουν
oun

THEN
conj

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg n

THE

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

κυριακον

a_ acc sg n
kuriakos

αυτο
auto

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

kuriakon

Master(adj)

SANCTIONED, master, Lord's  (adj.)

δειπνον
deipnon

deipnon

φαγειν
phagein

EAT

DINNER
n_ 2 acc sg n

DINNER

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

for each one is
getting his •own
dinner before in the
eating, and wone,
indeed, is |hungry,
yet wone is |drunk.

21

11:21

1Co εκαστοσ

hekastos

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το

ho/hE/to

THE

ιδιον

OWN
a_ acc sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

δειπνον

DINNER
n_ 2 acc sg n

DINNER

προλαµβανει

prolambanO

BEFORE+GET+UP, get before

hekastos

EACH
a_ nom sg m

EACH

gar

for
conj

to

THE
t_ acc sg n

idion

idios

deipnon

deipnon

prolambanei

-IS-BEFORE-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

φαγειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

και

kai

AND, also, too

οσ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

µεν

INDEED
part
men

INDEED

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

de

YET

εν

IN
prep
en

t_ dat sg n
ho/hE/to

phagein

EAT

kai

AND
conj

hos

WHO
pr nom sg m

men

πεινα
peina

-IS-HUNGERING
vi AC act pres 3 sg
peinaO

HUNGER

οσ

WHO

δε

conj
de

YET, now

µεθυει

-IS-beING_DRUNK
vi AC act pres 3 sg

DRUNK_be, be_DRUNK, be drunk

methuei

methuO

For |have you no
homes at ntall ioin
•which to |eat and
|drink? Or are you
despising the
ecclesia of •God,
and mortifying
•those who |have
nothing? aWhat
may I be saying to
you? Shall I be
applauding you in
this? I am not

22

11:22

1Co
gar

for

gar

οικιασ

HOMES
n_ 1 acc pl f

HOME-ness, HOME, house

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echO

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

oikias

oikia

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εσθιειν

vn AC act pres
esthiO

EAT

kai

AND
conj

AND, also, too

pinein

TO-BE-DRINKING

η

OR OF-THE

εκκλησιασ

OUT-CALLED

του
tou

INTO
prep

το
esthiein

TO-BE-EATING

και

kai

πινειν

vn AC act pres
pinO

DRINK

ē

part
E

OR, either, than

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ekklēsias

n_ 1 gen sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE
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applauding.

theou

n_ 2 gen sg m

καταφρονειτε
kataphroneite

YE-ARE-despisING
vi AC act pres 2 pl

DOWN+DISPOSED_be, despise

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

καταισχυνετε

vi AC act pres 2 pl
kataischunO

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

kataphroneO

και
kataischunete

YE-ARE-DOWN-VILING

τουσ
tous

THE-ones

NO, not,  with NOT: no/not at all

HAVING
vp AC act pres acc pl m

HAVE  id. next, be, fare

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ειπω
eipō

vs AC act pres 1 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εχοντασ
echontas

echO

ti

ANY
px acc sg n

I-MAY-BE-sayING

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

επαινεσω

I-SHALL-BE-ON-PRAISING

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

epainesō

vi AC act fut 1 sg
epaineO

ON+PRAISE, laud, applaud

υµασ

pp 2 acc pl prep
en

toutō

this

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

epainō

I-AM-ON-PRAISING

epaineO

ON+PRAISE, laud, applaud

επαινω

vi AC act pres 1 sg

For I/ accepted
from the Lord, what
I -°give over also to
you, that the Lord
Jesus, in the night
in which He was
given~ up, took
bread,

23

11:23

1Co
egō

I
pp 1 nom sg
egO

for

gar

parelabon

vi FA act past 1 sg
apo

του
kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παρελαβον

I-BESIDE-GOT

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

ho

hos/hE/ho

και
kai

AND
conj

παρεδωκα
paredōka

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

οτι
hoti

hoti

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ο

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

kai

AND, also, too

I-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 1 sg

humin

YE / OF-YE / to-YE

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE

THE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουσ

n_ nom sg m

IN
prep

τη νυκτι
nukti

hos/hE/ho

WHICH / WHO

kurios

iēsous

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

NIGHT
n_ 3 dat sg f
nux

NIGHT

η
hē

to-WHICH
pr dat sg f

vi FA mid past 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

ελαβεν

vi FA act past 3 sg

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

παρεδιδετο
paredideto

He-was-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

elaben

-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αρτον
arton

BREAD  Perhaps from EQUIP

and -giving thanks,
breaks it and said,
"This is My •body,
•|broken~ for your
sakes. This |do iofor
a •recollection of
Me."

24

11:24

1Co και

kai

thanking
vp FA act indef nom sg m
eucharisteO

εκλασεν

vi FA act indef 3 sg

AND
conj
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τουτο
touto

this

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj

AND, also, too

ευχαριστησασ
eucharistēsas

WELL+JOY, thank, give thanks

eklasen

He-BREAKS

klaO

BREAK

και
kai

-saiD

eipon (legO)

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

mou

OF-ME

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

το
to

THE

sōma

n_ 3 nom sg n

BODY

το

THE

THE

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

humōn

pp 2 gen pl
humeis

κλωµενον τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

eimi

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

σωµα

BODY

sOma

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

υπερ
huper

OVER

huper

υµων

YE

YE / OF-YE / to-YE

klōmenon

beING-BROKEN
vp AC mid pres nom sg n
klaO

BREAK

this

YE-BE-DOING
vm AC act pres 2 pl

eis

INTO

την

t_ acc sg f

εµην

MY

anamnEsis

ποιειτε
poieite

poieO

DO, make, produce

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

THE

emēn

ps 1 acc sg f
emos/emE/emon

MY, mine

αναµνησιν
anamnēsin

UP-REMINDing
n_ 3 acc sg f

UP+REMINDing, recollection

Similarly, the cup
also, after •dining,
saying, "This •cup
is the new
covenant in My
•blood. This |do, as

25

11:25

1Co ωσαυτωσ
hōsautōs

AS-SAMEly
adv
hOsautOs

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

AND

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

ποτηριον

DRINK_cup

potErion

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

to

ho/hE/to

THE

και
kai

conj
kai ho/hE/to

potērion

n_ 2 nom sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

after

meta

το

THE
t_ acc sg n
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often as you m are
drinking, iofor a
•recollection of Me."

deipnēsai

vn FA act indef

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

touto

this

THE+SAME, this, these

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ποτηριον
potērion

potErion

δειπνησαι

TO-DINE

deipneO

DINE

λεγων

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τουτο

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

to

THE

DRINK_cup
n_ 2 nom sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

η

THE

ho/hE/to

a_ nom sg f
kainos

NEW

διαθηκη

covenant
n_ 1 nom sg f

estin

vi AC act pres 3 sg

en

IN

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

emō

MY
ps 1 dat sg m

MY, mine

αιµατι

n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

τουτο
toutohē

t_ nom sg f

THE

καινη
kainē

NEW

diathēkē

diathEkE

THRU+PLACE, covenant

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

εµω

emos/emE/emon

haimati

BLOOD this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιειτε

vm AC act pres 2 pl
poieO

οσακισ

WHICH-times

WHICH-times, as often as

εαν

IF-EVER
part cond

πινητε
pinēte

vs AC act pres 2 pl

εισ

INTO

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

εµην
emēn

MY
ps 1 acc sg f

poieite

YE-BE-DOING

DO, make, produce

hosakis

adv of time
hosakis

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YE-MAY-BE-DRINKING

pinO

DRINK

eis

prep
eis

την

ho/hE/to

THE

emos/emE/emon

MY, mine

UP-REMINDing
n_ 3 acc sg f
anamnEsis

UP+REMINDing, recollection

αναµνησιν
anamnēsin

For as often as you
m are eating this
•bread and drinking
this •cup, you are
announcing the
Lord's •death until 
w He should be
coming.

26

11:26

1Co
hosakis

hosakis

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εσθιητε

YE-MAY-BE-EATING

EAT

τον
ton

THE

THE

αρτον
arton

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

οσακισ

WHICH-times
adv of time

WHICH-times, as often as

gar

gar ean

esthiēte

vs AC act pres 2 pl
esthiO

t_ acc sg m
ho/hE/to

τουτον
touton

THE+SAME, this, these

και

AND

το

t_ acc sg n

ποτηριον

potErion

touto

houtos/hautE/touto

pinēte

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

this
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

kai

conj
kai

AND, also, too

to

THE

ho/hE/to

THE

potērion

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

τουτο

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

πινητε

YE-MAY-BE-DRINKING
vs AC act pres 2 pl
pinO

DRINK

THE

θανατον
thanaton

death
n_ 2 acc sg m

του

t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

YE-ARE-DOWN-MESSAGING

kataggellO

αχρισ

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

thanatos

DIEDNESS, death

tou

OF-THE

ho/hE/to

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

καταγγελλετε
kataggellete

vi AC act pres 2 pl

DOWN+MESSAGE, announce

achris

UNTIL
prep
achri

ου

OF-WHICH

WHICH / WHO

αν
an

an

EVER   changes  may  into  should

ελθη
elthē

He-MAY-BE-COMING

erchomai

COME

hou

pr gen sg n
hos/hE/ho

EVER
part vs AC act pres 3 sg

So that, whoever
mshould be eating
the bread or
drinking the cup of
the Lord unworthily,
will be liable for the
body and the blood
of the Lord.

27

11:27

1Co

AS-BESIDES

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO EVER   changes  may  into  should

εσθιη

vs AC act pres 3 sg

EAT

τον
ton

THE

THE

αρτον

BREAD  Perhaps from EQUIP

η
ē

OR

E

OR, either, than

ωστε
hōste

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

pr nom sg m

αν
an

EVER
part
an

esthiē

-MAY-BE-EATING

esthiO

t_ acc sg m
ho/hE/to

arton

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

part

πινη

vs AC act pres 3 sg
pinO ho/hE/to

potērion

DRINK_cup

tou

OF-THE

THE

kuriou

Master

pinē

-MAY-BE-DRINKING

DRINK

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ποτηριον

n_ 2 acc sg n
potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

adv

enochos

liable

enochos

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ gen sg n

THE

σωµατοσ

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

kai

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αναξιωσ
anaxiōs

UN-WORTHIly

anaxiOs

UN+WORTHY+AS, UN+WORTHIly, unworthily

ενοχοσ

a_ nom sg m

IN-HAVING / IN+HAD, liable

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

sōmatos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tou

THE

haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

του
tou

t_ gen sg m

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

αιµατοσ

BLOOD

OF-THE

ho/hE/to

THE

kuriou

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

1 Corinthians 11
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Now let a hman
|test himself first,
and thus let him
|eat o of the bread
and |drink o of the
cup.

28

11:28

1Co
dokimazetō

LET--BE-testING
vm AC act pres 3 sg
dokimazO

SEEM, test YET, now

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

δοκιµαζετω δε
de

YET
conj
de

human

anthrOpos

heauton

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

prōton

adv sup

BEFORE-most, first

και
kai

kai

AND, also, too

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εκ

prep
ek

του

t_ gen sg m

THE

εαυτον πρωτον

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

AND
conj

ουτωσ
houtōs

houtOs

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

BREAD

artos

vm AC act pres 3 sg

kai

AND
conj
kai

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg n
ho/hE/to

ποτηριου
potēriou

DRINK_cup

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

αρτου
artou

n_ 2 gen sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

εσθιετω
esthietō

LET-him-BE-EATING

esthiO

EAT

και

AND, also, too

του
tou

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg n

LET-him-BE-DRINKING
vm AC act pres 3 sg
pinO

πινετω
pinetō

DRINK

For he •who is
eating and drinking
unworthily is eating
and drinking
judgment to
himself, not
discriminating the
body of the Lord.

29

11:29

1Co

t_ nom sg m
ho/hE/to

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vp AC act pres nom sg m

EAT

και

conj

AND, also, too

pinōn

DRINKING
vp AC act pres nom sg m
pinO

DRINK

anaxiōs

adv
anaxiOs

ο
ho

THE

THE

conj

εσθιων
esthiōn

one-EATING

esthiO

kai

AND

kai

πινων αναξιωσ

UN-WORTHIly

UN+WORTHY+AS, UN+WORTHIly, unworthily

κριµα

JUDGMENT

heautō

pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εσθιει
esthiei

-IS-EATING

esthiO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πινει
pinei

pinO

krima

n_ 3 acc sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

εαυτω

to-himself
vi AC act pres 3 sg

EAT

kai

-IS-DRINKING
vi AC act pres 3 sg

DRINK

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

διακρινων
diakrinōn

THRU-JUDGING
vp AC act pres nom sg m
diakrinO

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 3 acc sg n

BODY THE

κυριου

MasterNO

το
to

ho/hE/to

σωµα
sōma

BODY

sOma

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Therefore many
among you are
infirm and ailing,
and a considerable
number are
reposing~.

30

11:30

1Co
dia

THRU

dia

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

εν
en

prep

υµιν
humin

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ασθενεισ

conj
kai

αρρωστοι

UN-FAREWELLS
a_/n_ nom pl m
arrOstos

UN+FAREWELLed, UN-FAREWELL, ailing

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

κοιµωνται
koimōntai

THEY-ARE-reposING~

vi AC mid pres 3 pl

LIE, repose

πολλοι
polloi

a_ nom pl m

astheneis

UN-FIRM
a_/n_ nom pl m
asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

και
kai

AND

AND, also, too

arrōstoi

και

koimaO

hikanoi

a_/n_ nom pl m

ικανοι

enough

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

For if we
adjudicated
ourselves, we
would not be
judged~.

31

11:31

1Co

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

heautou/heautEs/heautou

ει
ei

ei

εαυτουσ
heautous

ourselves
pf 1 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

WE-THRU-JUDGED
vi FA act past 1 pl

ουκ αν

part

εκρινοµεθα
ekrinometha

WE-were-JUDGED

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

διεκρινοµεν
diekrinomen

diakrinO

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

vi FA mid past 1 pl

1 Corinthians 11
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Yet, being judged~,
we are being
disciplined~ by the
Lord, that we may
not be |condemned
tgwith the world.

32

11:32

1Co
krinomenoi

vp AC mid pres nom pl m
krinO

de

conj

υπο
hupo

prep

UNDER, by

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master

παιδευοµεθα

vi AC mid pres 1 pl
paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

κρινοµενοι

beING-JUDGED

JUDGE, judge, decide, sue, pass

δε

YET

de

YET, now

UNDER

hupo

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

paideuometha

WE-ARE-beING-disciplinED

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

sun

sun

τω

ho/hE/to

THE

κοσµω
kosmō

SYSTEM, world, adornment

κατακριθωµεν
katakrithōmen

WE-MAY-BE-BEING-DOWN-JUDGED

katakrinO

THAT
conj
hina

µη

part neg conditionally

συν

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

tō

to-THE
t_ dat sg m

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

vs AC pas pres 1 pl

DOWN+JUDGE, condemn

So that, my
brethren, when
coming~ together io

•to |eat, be waiting~

for one another.

33

11:33

1Co ωστε

conj

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mou

OF-ME

egO

συνερχοµενοι

TOGETHER-COMING~

vp AC mid pres nom pl m
sunerchomai

eis

INTO

eis

to

THE

ho/hE/to

hōste

AS-BESIDES

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

brothers !

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

sunerchomenoi

TOGETHER+COME, come together

εισ

prep

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

THE

φαγειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m
allElOn

εκδεχεσθε
ekdechesthe

YE-BE-OUT-RECEIVING~

vm AC mid pres 2 pl
ekdechomai

OUT+RECEIVE, wait

phagein

phagO (esthiO)

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

Now if anyone may
be |hungry, let him
|eat iat home, that
you may not be
coming~ together
iofor judgment. Now
the rest I shall be
prescribing~ as
soon as I should be
coming.

34

11:34

1Co ει

part cond
ei

δε

de

YET, now

ANY-one

tis/tis/ti

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET
conj

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

peina

peinaO

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οικω
oikō

n_ 2 dat sg m

HOME, house, household

εσθιετω
esthietō

LET-him-BE-EATING

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πεινα

-MAY-BE-HUNGERING
vs AC act pres 3 sg

HUNGER

en

house

oikos

vm AC act pres 3 sg
esthiO

EAT

conj
hina

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ
eis

INTO
prep

κριµα
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

YE-MAY-BE-TOGETHER-COMING~

vs AC mid pres 2 pl
sunerchomai

τα

THE(p)

ho/hE/to

δε

de

mē

NO
part neg conditionally

eis

INTO  of time: for

JUDGMENT
n_ 3 acc sg n
krima

συνερχησθε
sunerchēsthe

TOGETHER+COME, come together

ta

t_ acc pl n

THE

de

YET
conj

YET, now

λοιπα

rest
a_/n_ acc pl n

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

part
an

EVER   changes  may  into  should

vs AC act pres 1 sg
erchomai

COME

διαταξοµαι

vi AC mid fut 1 sg
diatassO

loipa

loipon

LACKING, rest, furthermore

AS

hOs

αν
an

EVER

ελθω
elthō

I-MAY-BE-COMING

diataxomai

I-SHALL-BE-prescribING~

THRU+SET, prescribe

Now concerning
the spiritual
endowments,
brethren, I do not
|want you to be
|ignorant.

1

12:1

1Co

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε
de

conj t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

πνευµατικων

spirituals

pneumatikos

adelphoi

adelphos

περι
peri

ABOUT YET

de

YET, now

των
tōn

THE(p)

pneumatikōn

a_/n_ gen pl n

BLOWic, spiritual

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ou

adv neg absolute

thelō

thelO

WILL, want

humas

pp 2 acc pl
humeis

αγνοειν
agnoein

TO-BE-UN-KNOWING
vn AC act pres
agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελω

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

You are °aware that
when you were of
the nations, you
were |led~ away tod

the voiceless •idols,
as ever you were
led~.

2

12:2

1Co οιδατε
oidate

vi ST act pres 2 pl
eidO

οτε

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

NATIONS
n_ 3 nom pl n
ethnos

ητε

YE-WERE

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hote

when

εθνη
ethnē

NATION

ēte

vi FA act past 2 pl
eimi

BE, am, are, is

pros

ta eidōla

idols
n_ 2 acc pl n
eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

ta

t_ acc pl n

aphōna

UN-SOUNDING
a_ acc pl n
aphOnos

UN+SOUNDING, soundless, voiceless, not bleating

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

αν

an

ηγεσθε
ēgesthe

YE-were-LED
vi FA mid past 2 pl

LEAD,  id. be going, held

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ειδωλα τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

αφωνα ωσ
hōs an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

agO
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apagO

απαγοµενοι
apagomenoi

beING-FROM-LED-ones
vp AC mid pres nom pl m

FROM+LEAD, lead off, lead away

Wherefore I am
making known to
you that not one,
speaking iby God's
spirit, is saying,
"Anathema is
Jesus." And not

one is |able~ to |say
"Lord is Jesus"
except iby holy
spirit.

3

12:3

1Co διο
dio

conj

THRU+WHICH, wherefore

γνωριζω
gnōrizō

gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεισ
oudeis

oudeis/outheis

THRU-WHICH

dio

I-AM-KNOWizING
vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

to-YE

οτι
hoti

that NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εν

IN
prep
en

pneumati

θεου

OF-God (OF-PLACER) TALKING
vp AC act pres nom sg m
laleO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

λαλων
lalōn

TALK, speak

λεγει
legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αναθεµα
anathema

UP+PLACE-effect, anathema

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m conj

kai

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg

anathema
n_ 3 nom sg n
anathema

iēsous

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

oudeis

oudeis/outheis

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

eipein

TO-BE-sayING
vn AC act pres

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δυναται
dunatai

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ειπειν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουσ

JESUS

ei

IF

ei

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

part neg conditionally
mE

IN
prep

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY

HOLY

pneumati

αγιω
hagiō

a_ dat sg n
hagios

Now there are
apportionments of
graces, yet the
same spirit,

4

12:4

1Co διαιρεσεισ
diaireseis

n_ 3 nom pl f

δε
de

de

YET, now

charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

vi AC act pres 3 pl
eimi

το
de

YET

de

apportionMENTS

diairesis

THRU+LIFTing, apportionMENT

YET
conj

χαρισµατων
charismatōn

OF-grace-effects
n_ 3 gen pl n

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

δε

conj

YET, now

αυτο
auto

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

SAME
pp nom sg n

spirit

pneuma

and there are
apportionments of
services, and the
same Lord,

5

12:5

1Co
kai

AND, also, too

apportionMENTS
n_ 3 nom pl f

THRU+LIFTing, apportionMENT

OF-THRU-SERVICES
n_ 1 gen pl f
diakonia

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

και ο
ho

και

AND
conj
kai

διαιρεσεισ
diaireseis

diairesis

διακονιων
diakoniōn

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

εισιν
eisin

eimi

BE, am, are, is

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

autos

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτοσ

pp nom sg m

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

and there are
apportionments of
operations, yet the
same God •Who is
operating •all in all.

6

12:6

1Co

conj
kai

AND, also, too THRU+LIFTing, apportionMENT

OF-IN-ACT-effects
n_ 3 gen pl n

IN+ACT-effect, operation

eisin

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

de

conj
de

και
kai

AND

διαιρεσεισ
diaireseis

apportionMENTS
n_ 3 nom pl f
diairesis

ενεργηµατων
energēmatōn

energEma

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

THE

THE

δε

YET

YET, now
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autos

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

theos

ο

THE
t_ nom sg m

THE

energōn

IN+ACT, operate, active

t_ acc pl n

THE

αυτοσ

pp nom sg m

-IS-BEING

eimi

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ho

ho/hE/to

ενεργων

One-IN-ACTING
vp AC act pres nom sg m
energeO

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ALL
a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

εν

prep

πασιν
pasin

pas

Now to each one is
being given~ the
manifestation of the
spirit, with a view
tod •|expedience.

7

12:7

1Co
hekastō de

διδοται
didotai

-IS-beING-GIVEN

hē

ho/hE/to

THE

phanerōsis

APPEARing
n_ 3 nom sg f

APPEARing, manifestation

του

OF-THE

THE

πνευµατοσ
pneumatos

pneuma

εκαστω

to-EACH
a_ dat sg m
hekastos

EACH

δε

YET
conj
de

YET, now

vi AC mid pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

η

THE
t_ nom sg f

φανερωσισ

phanerOsis

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pros

TOWARD
prep

sumpheron

TOGETHER-CARRYING
vp AC act pres acc sg n

προσ

pros

TOWARD, to

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

συµφερον

sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

For to wone,
indeed, through the
spirit, is being
given~ the word of
wisdom, yet to
another the word of
knowledge,
according to the
same spirit,

8

12:8

1Co ω

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

µεν

INDEED

INDEED

γαρ

conj
gar

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ
pneumatos

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hō

WHICH / WHO

men

part
men

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dia

THRU

tou

spirit
n_ 3 gen sg n

διδοται

-IS-beING-GIVEN

didOmi

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-WISdom

WISEness, WISdom

αλλω

a_ dat sg m

CHANGE, other, another

de

YET

de

YET, now

didotai

vi AC mid pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m
logos

σοφιασ
sophias

n_ 1 gen sg f
sophia

allō

to-other

allos

δε

conj

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

gnōseōs

OF-KNOWLEDGE

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

THE

ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

logos

γνωσεωσ

n_ 3 gen sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

το

t_ acc sg n

SAME
pp acc sg n

πνευµα

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αυτο
auto

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pneuma

spirit

yet to danother
faith, iby the same
spirit, yet to
another the graces
of healing, iby the
one spirit,

9

12:9

1Co
heterō

a_ dat sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

δε
de

YET
conj

πιστισ

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n

THE

ετερω

to-DIFFERENT

de

YET, now

pistis

n_ 3 nom sg f

IN
prep

tō

ho/hE/to

αυτω

autos/autE/auto

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

allos

de

YET

autō

SAME
pp dat sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµατι

spirit

αλλω
allō

to-other
a_ dat sg m

CHANGE, other, another

δε

conj
de

YET, now

χαρισµατα
charismata

n_ 3 nom pl n

ιαµατων
iamatōn

OF-HEALINGS
n_ 3 gen pl n

HEAL-effect, HEALING

εν

prep

tō

t_ dat sg n

THE

ONE

heis

pneumati

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

grace-effects

charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

iama

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

ενι
heni

a_ dat sg n

ONE

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

yet to another
operations of
powerful deeds, yet
to another
prophecy, yet to
another

10

12:10

1Co
allō

to-other
a_ dat sg m
allos

CHANGE, other, another

δε

YET

de

YET, now

ενεργηµατα

IN-ACT-effects

energEma

dunameōn

allos

CHANGE, other, another

δε
de

conj
de

YET, now

αλλω
de

conj

energēmata

n_ 3 nom pl n

IN+ACT-effect, operation

δυναµεων

OF-ABILITIES
n_ 3 gen pl f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αλλω
allō

to-other
a_ dat sg m

YET

1 Corinthians 12

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



discrimination of
spirits, yet to
danother species of
languages, yet to
another translation
of languages.

προφητεια
prophēteia

n_ 1 nom sg f
prophEteia

αλλω

to-other
a_ dat sg m

CHANGE, other, another

δε
de

conj
de

diakriseis

THRU-JUDGing

pneumatōn

n_ 3 gen pl n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

to-DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

YET
conj
de

BEFORE-AVERment

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

allō

allos

YET

YET, now

διακρισεισ

n_ 3 nom pl f
diakrisis

THRU+JUDGing, discriminatION

πνευµατων

OF-spirits

ετερω
heterō

a_ dat sg m
heteros

δε
de

YET, now

breeds
n_ 3 nom pl n
genos

γλωσσων

OF-TONGUES

TONGUE, language

αλλω

to-other
a_ dat sg m

δε ερµηνια

n_ 1 nom sg f

TRANSLATE-ness, TRANSLATion

γλωσσων
glōssōn

OF-TONGUES
n_ 1 gen pl f
glOssa

γενη
genē

BECOME, breed, race, species, native

glōssōn

n_ 1 gen pl f
glOssa

allō

allos

CHANGE, other, another

de

YET
conj
de

YET, now

hermēnia

TRANSLATion

hermEneia

TONGUE, language

Now all these •one
and the same spirit
is operating,
apportioning to
each his own,
according as He is
intending~.

11

12:11

1Co παντα

YET, now

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

ενεργει
energei

-IS-IN-ACTING

το

THE

ho/hE/to

THE

εν
hen

ONE
a_ nom sg n

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to

THE
t_ nom sg n

THE

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

YET
conj
de houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 sg
energeO

IN+ACT, operate, active

to

t_ nom sg n
heis

ONE

και το

ho/hE/to

pp nom sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

διαιρουν

apportionING
vp AC act pres nom sg n

ιδια

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

αυτο
auto

SAME

πνευµα
pneuma

spirit

diairoun

diaireO

THRU+LIFTER_be, THRU+LIFT, apportion

idia

OWN(p)

a_/n_ acc pl n

εκαστω

a_ dat sg m

EACH

καθωσ
kathōs

accordING-AS

βουλεται
hekastō

to-EACH

hekastos

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

bouletai

it-IS-intendING~

vi AC mid pres 3 sg
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

For even as the
body is one and
|has many
members, yet all
the members of the
one •body, being
many, are one
body, thus also is
the Christ.

12
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1Co

kathaper

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

BODY

sOma

BODY

εν

ONE
a_ nom sg n

ONE

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

καθαπερ
kathaper

DOWN-WHICH-EVEN
adv

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

γαρ

for
conj

to

σωµα
sōma

n_ 3 nom sg n

hen

heis

εστιν
estin

BE, am, are, is

και

conj

AND, also, too

melē

melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

vi AC act pres 3 sg

παντα

a_ nom pl n
pas

kai

AND

kai

µελη

MEMBERS
n_ 3 acc pl n

πολλα
polla

MANY
a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εχει
echei

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε

YET
conj

YET, now

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

µελη
melē

n_ 3 nom pl n
melos

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

sōmatos

sOma

t_ gen sg n

THE

ενοσ
henos

a_ gen sg n

ONE

polla

a_ nom pl n

de

de ho/hE/to

THE

MEMBERS

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

tou

σωµατοσ

BODY
n_ 3 gen sg n

BODY

του
tou

THE

ho/hE/to

ONE

heis

πολλα

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

BE, am, are, is

εν
hen

heis

ONE

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

σωµα
sōma

n_ 3 nom sg n
sOma

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

AND, also, too

ho

THE

christos

οντα
onta

BEING
vp AC act pres nom pl n
eimi

ONE
a_ nom sg n

-IS-BEING

eimi

BODY

BODY THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

AND
conj
kai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

For in one spirit
also we/ all are
baptized into one
body, whether
Jews or Greeks,
whether slaves or
free, and all are
made to imbibe
one spirit.

13

12:13

1Co και

AND, also, too

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into ONE

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

kai

AND
conj
kai

for
conj
gar

IN
prep

ενι
heni

ONE
a_ dat sg n
heis

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

WE

WE / US / OF-US / to-US

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

prep

εν

ONE
a_ acc sg n
heis

ONE

BODY
n_ 3 acc sg n
sOma

εβαπτισθηµεν

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

eite

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

pantes

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

hen

σωµα
sōma

BODY

ebaptisthēmen

WE-ARE-DIPizED
vi FA pas indef 1 pl

ειτε

ιουδαιοι

JUDA-ans
a_/n_ nom pl m conj

eite

IF+BESIDES, whether .. or

douloi

n_ 2 nom pl m
doulos

eite

eite

ελευθεροι
eleutheroi

a_/n_ nom pl m
eleutheros

ioudaioi

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ειτε
eite

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

ελληνεσ
hellēnes

GREEKS
n_ 3 nom pl m
hellEn

GREEK

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj
eite

δουλοι

SLAVES

SLAVE

ειτε

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or

FREE-ones

FREE, freeman
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conj
kai

παντεσ

a_ nom pl m
pas heis

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

epotisthēmen

WE-ARE-DRINKizED
vi FA pas indef 1 pl
potizO

και
kai

AND

AND, also, too

pantes

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν
hen

ONE
a_ acc sg n

ONE

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n

εποτισθηµεν

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

For the body also is
not one member,
but many.

14

12:14

1Co
kai

kai

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to

THE
t_ nom sg n

THE

sōma

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν
hen

ONE
a_ nom sg n
heis

και

AND
conj

AND, also, too

gar

gar

το

ho/hE/to

σωµα

BODY

εστιν
estin

-IS-BEING

ONE

µελοσ αλλα
alla

πολλα

a_ nom pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

melos

MEMBER
n_ 3 nom sg n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

polla

MANY

polus

If the foot should
be saying, "Seeing
that I am not a
hand, I am not o of
the body," not bfor
this is it not o of the
body.

15

12:15

1Co

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

ο

t_ nom sg m

THE

pous

pous

οτι
hoti

conj

εαν
ean

ειπη
eipē

vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

ho

THE

ho/hE/to

πουσ

FOOT
n_ 3 nom sg m

FOOT

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

cheir

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

ek

prep

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

ειµι

I-AM-BEING

χειρ
cheir

HAND
n_ 3 nom sg f

HAND

ουκ
ouk

NOT

ειµι εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

THE

sOma

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

para

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ gen sg n
ho/hE/to

σωµατοσ
sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n

BODY

ου
ou

ou

παρα

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τουτο
touto

this

adv neg absolute

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

sōmatos

n_ 3 gen sg n

BODY

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

eimi

BE, am, are, is THE

σωµατοσ

BODY

sOma

And if the ear
should be saying,
"Seeing that I am
not an eye, I am
not o of the body"
not bfor this is it not
o of the body.

16
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1Co

conj
kai

AND, also, too

ean

IF-EVER

eipē

eipon (legO)

το
to

THE

THE

ous

EAR
n_ 3 nom sg n

οτι

conj

και
kai

AND

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπη

-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

t_ nom sg n
ho/hE/to

ουσ

ous

EAR

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

οφθαλµοσ
ophthalmos

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

VIEWER
n_ 2 nom sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

prep

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

σωµατοσ

BODY

sOma

ου

ou

para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with THE+SAME, this, these

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

sōmatos

n_ 3 gen sg n

BODY

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παρα

BESIDE

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

eimi

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

BODY
n_ 3 gen sg n

BODY

ouk

NOT

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εκ
ek

prep t_ gen sg n

σωµατοσ
sōmatos

sOma

If the whole body
were an eye, where
were the hearing?
If the whole were
hearing, where
were the scent?

17

12:17

1Co ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ολον
holon

holos

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

sOma

BODY

οφθαλµοσ

n_ 2 nom sg m

pou

part int

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

IF WHOLE
a_ nom sg n

WHOLE

το

THE

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 nom sg n

ophthalmos

VIEWER

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

που

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

t_ nom sg f
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HEARING

ει

part cond
ei

holon

a_ nom sg n

ακοη

akoE

που
pou

?-where
part int

?+OF-WHICH, ?-where, whither

hē

t_ nom sg f

SCENT
n_ 3 nom sg f
osphrEsis

ακοη
akoē

n_ 1 nom sg f
akoE

HEARING, tidings

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ολον

WHOLE

holos

WHOLE

akoē

HEARING
n_ 1 nom sg f

HEARING, tidings

pou

η

THE

ho/hE/to

THE

οσφρησισ
osphrēsis

SCENTing, SCENT

Yet now •God
placed~ the
members, each
one of them, in the
body according as
He wills.

18

12:18

1Co
nun

NOW

δε

de

YET, now THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

εθετο
etheto

vi FA mid past 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

melē

MEMBERS
n_ 3 acc pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

νυν

adv
nun

NOW, current

de

YET
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

PLACER, God

-PLACED~

tithEmi

τα

THE

µελη

εν
hen

εκαστον
hekaston

EACH
a_ nom sg n

autōn

pp gen pl n
autos/autE/auto

IN

ho/hE/to

σωµατι

BODY

sOma

BODY

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

hekastos

EACH

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

sōmati

n_ 3 dat sg n

καθωσ

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ηθελησεν
ēthelēsen

He-WILLS
vi FA act indef 3 sg

kathōs

accordING-AS

kathOs thelO

WILL, want

Now if it were •all
one member,
where were the
body?

19

12:19

1Co ει

IF
part cond
ei

de

YET

de

YET, now

ην

-WAS THE(p) ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ONE
a_ nom sg n

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

conj

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

παντα
panta

pas

εν
hen

heis

ONE

µελοσ

MEMBER

που

part int

το

THE
t_ nom sg n

sōma

BODY

sOma

BODY

melos

n_ 3 nom sg n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

pou

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

to

ho/hE/to

THE

σωµα

n_ 3 nom sg n

Yet now there are,
indeed, many
members, yet one
body.

20

12:20

1Co νυν

NOW

nun

δε
de

YET

πολλα

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µεν
men

INDEED
part
men

MEMBERS

melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

εν
hen

ONE
a_ nom sg n

YET

sōmanun

adv

NOW, current

conj
de

YET, now

polla

a_ nom pl n
polus

INDEED

µελη
melē

n_ 3 nom pl n
heis

ONE

δε
de

conj
de

YET, now

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

BODY

Yet the eye |can~

not |say to the
hand, "I |have not

need of you," or,
again, the head to
the feet, "I |have not

need of you."

21

12:21

1Co

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible YET, now

ho

THE
t_ nom sg m

THE

ophthalmos

VIEWER

eipein

vn AC act pres
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ου
ou

adv neg absolute

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

δε
de

YET
conj
de

ο

ho/hE/to

οφθαλµοσ

n_ 2 nom sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

ειπειν

TO-BE-sayING

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

cheiri

HAND
n_ 3 dat sg f

HAND

χρειαν
chreian

chreia

sou

OF-YOU
adv neg absolute
ou

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

ē

part

OR, either, than

adv

AGAIN

ho/hE/to

χειρι

cheir

need
n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχω
echō

HAVE  id. next, be, fare

η

OR

E

παλιν
palin

AGAIN

palin

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

κεφαλη
kephalē

HEAD

kephalE

HEAD

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

posin

FEET

FOOT USE, need  (noun)

humōn

humeis

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg
echO

t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

τοισ

to-THE(p)

ποσιν

n_ 3 dat pl m
pous

χρειαν
chreian

need
n_ 1 acc sg f
chreia

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εχω
echō

I-AM-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

btNay, much rather,
•those members of
the body |supposed
to be |inherently
weaker are
necessary,

22

12:22

1Co αλλα

conj
alla

πολλω
pollō

a_ dat sg n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µαλλον

RATHER-more, rather, more

τα
ta

ho/hE/to

THE

δοκουντα

vp AC act pres nom pl n

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

to-much

polus

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

THE(p)

t_ nom pl n

dokounta

SEEMING

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

µελη

MEMBERS
n_ 3 nom pl n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

tou

OF-THE

THE

σωµατοσ
sōmatos

n_ 3 gen sg n

ασθενεστερα

a_ nom pl n cmp
asthenesteros (asthenEs)

UN+FIRM-more, more infirm, weaker

TO-BE-belongING

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

melē

melos

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

BODY

sOma

BODY

asthenestera

more-UN-FIRM

υπαρχειν
huparchein

vn AC act pres
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αναγκαια

anagkaios

UP+COMPRESSED, necessary, intimate

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

anagkaia

necessary
a_ nom pl n

estin

and which we
|suppose to be a
more dishonored
part of the body,
these we are
investing with more
exceeding honor,
and our •indecent
members |have
more exceeding
respectability.

23

12:23

1Co και

conj
kai

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

δοκουµεν

WE-ARE-SEEMING
vi AC act pres 1 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

ατιµοτερα

atimoteros (atimos)

ειναι
einai

TO-BE

BE, am, are, is

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

kai

AND

AND, also, too

hos/hE/ho

dokoumen atimotera

more-UN-VALUED
a_ acc pl n cmp

UN+VALUED-more, UN+VALUABLE-more, more dishonorable, more to dishonor

vn FA act indef
eimi

του

OF-THE

sōmatos

sOma

BODY

toutois

to-these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

VALUE
n_ 1 acc sg f

VALUE, honor, price

more-excessive

perissoteros (perissos)

σωµατοσ

BODY
n_ 3 gen sg n

τουτοισ

pd dat pl n

τιµην
timēn

timE

περισσοτεραν
perissoteran

a_ acc sg f cmp

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

peritithEmi

και
kai

AND

kai

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

a_ nom pl n
aschEmOn

UN+FIGURED, indecent

ηµων
hēmōn

περιτιθεµεν
peritithemen

WE-ARE-ABOUT-PLACING
vi AC act pres 1 pl

ABOUT+PLACE, place about, invest with, stick on

conj

AND, also, too

τα

ho/hE/to

ασχηµονα
aschēmona

indecent OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

euschēmosunēn

WELL-FIGURE-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

περισσοτεραν
perissoteran

perissoteros (perissos)

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

ευσχηµοσυνην

euschEmosunE

WELL+FIGURE+TOGETHERness, WELL+FIGURED-ness  (its accompaniments), respectability

more-excessive
a_ acc sg f cmp

εχει
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

Now our
•respectable
members |have not

need, but •God
blends the body
together, giving to
•that which is
|deficient~ more
exceeding honor,

24

12:24

1Co

t_ nom pl n

THE

δε
de

conj

YET, now

ευσχηµονα

WELL-FIGURED
a_ nom pl n

WELL+FIGURED, respectABLE

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

n_ 1 acc sg f

-IS-HAVING

echO

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

YET

de

euschēmona

euschEmOn

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

ου
ou

adv neg absolute
ou

χρειαν
chreian

need

chreia

USE, need  (noun)

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο
ho

θεοσ
theos

God (PLACER)

sunekerasen

-TOGETHER-blendS
vi FA act indef 3 sg
sugkerannumi

TOGETHER+HOLD, TOGETHER-blend, blend with

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

BODY

tō

to-THE

THE

alla

but THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

συνεκερασεν

THE

THE

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 acc sg n
sOma

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

υστερουµενω

vp AC mid pres dat sg n
hustereO

WANT, be deficient

perissoteros (perissos)

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

δουσ
dous

vp AC act pres nom sg m

husteroumenō

one-WANTING~

περισσοτεραν
perissoteran

more-excessive
a_ acc sg f cmp

GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τιµην

VALUE

VALUE, honor, price

timēn

n_ 1 acc sg f
timE

that there may be
no schism in the
body, but the
members may be
•smutually
|solicitous fors one
another.

25

12:25

1Co ινα
hina

conj

mē

η

n_ 3 nom sg n

SPLIT-effect, SPLIT, schism, rent

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

σχισµα
schisma

SPLIT

schisma

εν

IN

τω
tō

t_ dat sg n

THE

σωµατι
sōmati

sOma

but

alla

το

THE

ho/hE/to

THE

αυτο

autos/autE/auto

υπερ
huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

BODY
n_ 3 dat sg n

BODY

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

to

t_ acc sg n

auto

SAME
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

huper
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αλληλων
allēlōn

pc gen pl n
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

µεριµνωσιν τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

µελη
melē

n_ 3 nom pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

one_another

merimnōsin

THEY-MAY-BE-beING_anxious
vs AC act pres 3 pl
merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

ta

MEMBERS

And whether one
member is
suffering, all the
members are
sympathizing, or
one member is
being esteemed~,
all the members
are rejoicing tgwith
it.

26

12:26

1Co και

conj

AND, also, too

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or

paschO

εν

a_ nom sg n

µελοσ
melos

melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

kai

AND

kai eite

πασχει
paschei

-IS-EMOTIONING
vi AC act pres 3 sg

EMOTION, suffer

hen

ONE

heis

ONE

MEMBER
n_ 3 nom sg n

συνπασχει
sunpaschei

vi AC act pres 3 sg
sumpaschO

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ta

THE(p)

THE

melos

-IS-TOGETHER-EMOTIONING

TOGETHER+EMOTION, TOGETHER-suffer, suffer together, sympathize

panta

a_ nom pl n

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

µελη
melē

MEMBERS
n_ 3 nom pl n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

conj

IF+BESIDES, whether .. or

δοξαζεται
doxazetai

vi AC mid pres 3 sg
doxazO

εν
hen

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

µελοσ
melos

melos

sugchairei

sugchairO

TOGETHER+JOY, rejoice together

ειτε
eite

IF-BESIDES

eite

-IS-beING-esteem_izED

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

MEMBER
n_ 3 nom sg n

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

συγχαιρει

-IS-TOGETHER-JOYING
vi AC act pres 3 sg

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

ta

THE(p)

THE

µελη
melē

MEMBERS

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

n_ 3 nom pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

Now you/ are the
body of Christ, and
members o of a
part,

27

12:27

1Co

YE / OF-YE / to-YE

δε

YET
conj

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

σωµα

n_ 3 nom sg n
sOma

χριστου
christou

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και

AND, also, too

µελη

MEMBERS
n_ 3 nom pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

de

de

YET, now

εστε
este

BE, am, are, is

sōma

BODY

BODY

n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj
kai

melē

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µερουσ

OF-PART

meros

PART, party, particular, instalment

OUT
prep

merous

n_ 3 gen sg n

whom also •God,
indeed, placed~ in
the ecclesia, first,
apostles, second,
prophets, third,
teachers,
thereupon powers,
thereupon graces
of healing,
supports,=pilotage,
species of
languages.

28

12:28

1Co και ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m

WHICH / WHO

men

INDEED
part

INDEED

-PLACED~

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ho/hE/to

theos

God (PLACER)

PLACER, God

εν
en

IN
prep

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hous

hos/hE/ho

µεν

men

εθετο
etheto

vi FA mid past 3 sg
tithEmi

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

εκκλησια

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

commissionERS
n_ 2 acc pl m
apostolos

deuteron

secondLY

deuteron (deuteros/duo)

TWO-more, secondLY

BEFORE-AVERers
n_ 1 acc pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ho/hE/to

ekklēsia

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia BEFORE-most, first

αποστολουσ
apostolous

FROM+PUT, commissionER, apostle

δευτερον

adv cmp

προφητασ
prophētas

τριτον

adv
tritos

THREEth, thirdLY, third, third time

διδασκαλουσ
didaskalous

TEACHERS

TEACHER

επειτα
epeita

adv

δυναµεισ

ABILITIES

dunamis

επειτα

adv
epeita

triton

thirdLY
n_ 2 acc pl m
didaskalos

ON-THEREAFTER

epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

dunameis

n_ 3 acc pl f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

epeita

ON-THEREAFTER

ON+THEREAFTER, thereupon

χαρισµατα

charisma

iamatōn

OF-HEALINGS
n_ 3 gen pl n

HEAL-effect, HEALING

αντιληµψεισ
antilēmpseis

supports
n_ 3 acc pl f

INSTEAD+GETTing, INSTEAD+GET, support

κυβερνησεισ
kubernēseis

n_ 3 acc pl f
kubernEsis

n_ 3 acc pl n
genos

BECOME, breed, race, species, native

charismata

grace-effects
n_ 3 acc pl n

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

ιαµατων

iama antilEpsis

STEERings

STEERing, pilotage

γενη
genē

breeds

γλωσσων
glōssōn

n_ 1 gen pl f

OF-TONGUES

glOssa

TONGUE, language

1 Corinthians 12
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Not all are
apostles. Not all
are prophets. Not
all are teachers.
Not all have
powers.

29

12:29

1Co

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m

αποστολοι
mē

NO
part neg conditionally
mE

µη
mē

NO

mE pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

apostoloi

commissionERS
n_ 2 nom pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

prophētai

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

παντεσ
pantes

παντεσ
pantes

ALL

pas

προφηται

mE

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

didaskaloi

n_ 2 nom pl m

TEACHER

µη

NO

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δυναµεισ

ABILITIES

διδασκαλοι

TEACHERS

didaskalos

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ALL
a_ nom pl m
pas

dunameis

n_ 3 nom pl f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

Not all |have the
graces of healing.
Not all are
speaking
languages. Not all
are interpreting.

30

12:30

1Co µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

παντεσ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

charismata

vi AC act pres 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

NO
part neg conditionally

pantes

ALL
a_ nom pl m

χαρισµατα

grace-effects
n_ 3 nom pl n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING

iama

µη
mē

NO
part neg conditionally

παντεσ

a_ nom pl m

glōssais

n_ 1 dat pl f
glOssa

lalousin

vi AC act pres 3 pl

TALK, speak

ιαµατων
iamatōn

OF-HEALINGS
n_ 3 gen pl n

HEAL-effect, HEALING

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γλωσσαισ

to-TONGUES

TONGUE, language

λαλουσιν

THEY-ARE-TALKING

laleO

mē

NO

mE

παντεσ

ALL

diermēneuousin

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

διερµηνευουσιν

THEY-ARE-THRU-TRANSLATING
vi AC act pres 3 pl
diermEneuO

THRU+TRANSLATOR-be, THRU+TRANSLATE, interpret

Yet be |zealous for
the greater •graces.
And still I am
showing you a
path, acsuited to
transcendence.

31

12:31

1Co ζηλουτε

YE-BE-BOILING
vm AC act pres 2 pl

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

YET
conj
de

τα

ho/hE/to

charismata

n_ 3 acc pl n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

GREATER
a_ acc pl n cmp

GREATER

kai

conj
kai

zēloute

zEloO

δε
de

YET, now

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

χαρισµατα

grace-effects

ta

t_ acc pl n

µειζονα
meizona

meizOn (megas)

και

AND

AND, also, too

ετι
eti

STILL
adv

accordING_to

kata

OVER-CAST
n_ 1 acc sg f

WAY
n_ 2 acc sg f
hodos

humin

humeiseti

STILL, further,  id. any more, longer

καθ
kath

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

υπερβολην
huperbolēn

huperbolE

OVER+CAST, transcendence, inordinate

οδον
hodon

WAY, path, road

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

deiknumi

SHOW

δεικνυµι
deiknumi

I-AM-SHOWING
vi AC act pres 1 sg

If I should be
speaking in the
languages of •hmen
and of the
messengers, yet
should |have no
love, I have
become
resounding copper
or a clanging
cymbal.

1

13:1

1Co
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tais

t_ dat pl f

γλωσσαισ
glōssais

TONGUES

glOssa

TONGUE, language

των ανθρωπων
anthrōpōn

humans

εαν

ean

ταισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat pl f

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λαλω
lalō

I-MAY-BE-TALKING

και
kai

AND
conj

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αγγελων

n_ 2 gen pl m
aggelos

δε
de

conj

YET, now

mē

mE

echō

I-AM-HAVING
vs AC act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

kai

AND, also, too

των
tōn

t_ gen pl m

aggelōn

MESSENGERS

MESSENGER

αγαπην
agapēn

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

YET

de

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχω

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

gegona

ginomai

chalkos

COPPER
n_ 2 nom sg m

ηχων

RESOUNDING

RESOUND

ē

OR

kumbalon

kumbalon

αλαλαζον

vp AC act pres nom sg n

γεγονα

I-HAVE-BECOME
vi ST act pres 1 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

χαλκοσ

chalkos

COPPER

ēchōn

vp AC act pres nom sg m
EcheO

η

part
E

OR, either, than

κυµβαλον

cymbal
n_ 2 nom sg n

HOLLOW, cymbal

alalazon

SCREAMING

alalazO

SCREAM, clang
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And if I should
|have prophecy and
should be
perceiving all
•secrets and enall
•knowledge, and if I
should |have enall
•faith, so as to
transport
mountains, yet
|have no love, I am
nothing.

2

13:2

1Co και

AND

kai

AND, also, too

εχω
echō

echO

προφητειαν
prophēteian

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

AND

kai

kai

conj

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

I-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

BEFORE-AVERment
n_ 1 acc sg f
prophEteia

και
kai

conj

AND, also, too

ειδω
eidō

I-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

µυστηρια
mustēria

CLOSED-KEEPS
n_ 2 acc pl n

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vs AC act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ta

mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

pas

kai

AND, also, too

pasan

EVERY THE

THE

KNOWLEDGE
n_ 3 acc sg f

KNOWing, KNOWLEDGE AND, also, too

ean

part cond

και

AND
conj
kai

πασαν

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

γνωσιν
gnōsin

gnOsis

και
kai

AND
conj
kai

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

echō

I-MAY-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

pasan

pas

t_ acc sg f
ho/hE/to

BELIEF

pistis hOste

AS+BESIDES, so that, so as

mountains

εχω

vs AC act pres 1 sg

πασαν

EVERY
a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

την
tēn

THE

THE

πιστιν
pistin

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

ωστε
hōste

AS-BESIDES
conj

ορη
orē

n_ 3 acc pl n
oros

SEEN, mountain

αγαπην
agapēn

n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

δε

YET
conj

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

echō

I-MAY-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ουθεν
outhen

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

µεθισταναι
methistanai

TO-after-STAND-UP
vn FA act indef
methistanO

WITH+STAND+UP, after-STAND-UP, transport

LOVE

de

de

YET, now

mē

NO
part neg conditionally
mE

εχω

vs AC act pres 1 sg a_ nom sg n
oudeis/outheis

vi AC act pres 1 sg

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

And if ever I should
be morselling out
all my
•|possessions, and
if I should be giving
up my •body, that I
should be
boasting~, yet may
|have no love, in
nothing do I
|benefit~.

3

13:3

1Co
kai

AND

kai

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ψωµισω
psōmisō

I-SHOULD-BE-MORSELizING
vs AC act fut 1 sg

MORSEL-make, MORSELize, give morsel, morsel out

παντα
panta

ALL

pas

THE(p)

THE

και

conj

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER

psOmizO

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

υπαρχοντα
huparchonta

belongINGS
vp AC act pres acc pl n

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj
kai

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

huparchO

µου
mou

και

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER

ean

παραδω
paradō

I-MAY-BE-BESIDE-GIVING

paradidOmi

to

THE

ho/hE/to

THE

σωµα
sōma

n_ 3 acc sg n

BODY

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ινα

THAT
vs AC act pres 1 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

το

t_ acc sg n

BODY

sOma

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kauchēsōmai

vs AC mid fut 1 sg

BOAST, glory

αγαπην

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

de

YET

de

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχω

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

καυχησωµαι

I-SHOULD-BE-BOASTING~

kauchaomai

agapēn

LOVE  (noun)

δε

conj

YET, now

mē

NO
part neg conditionally

echō

ουδεν
ouden

oudeis/outheis

ωφελουµαι

OpheleO

ōpheloumai

I-AM-beING-benefitED
vi AC mid pres 1 sg

OWE, benefit

•Love is |patient, is
|kind~. •Love is not
|jealous. •Love is
not bragging~, is
not |puffed~ up,

4

13:4

1Co

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

agapē

n_ 1 nom sg f

makrothumei

-IS-beING-kind~

chrEsteuomai

USEFUL-be, be-kind, be kind

η

THE
t_ nom sg f

THE

agapē

n_ 1 nom sg f

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

η
hē

THE

αγαπη

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

µακροθυµει

-IS-FAR-FEELING
vi AC act pres 3 sg
makrothumeO

FAR+FEEL, be_patient, be patient

χρηστευεται
chrēsteuetai

vi AC mid pres 3 sg

hē

ho/hE/to

αγαπη

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

ou

adv neg absolute

1 Corinthians 13
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zēloi

-IS-BOILING

zEloO

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

THE
t_ nom sg f

αγαπη
agapē

LOVE
n_ 1 nom sg f

NOT

ou

περπερευεται
perpereuetai

-IS-braggING~

vi AC mid pres 3 sg
perpereuomai

ζηλοι

vi AC act pres 3 sg

η
hē

ho/hE/to

THE

agapE

LOVE  (noun)

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means ABOUT+GOER-be, ABOUT+GO, brag

ου
ou

NOT
adv neg absolute

φυσιουται
phusioutai

-IS-beING-INFLATED
vi AC mid pres 3 sg
phusioOou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means INFLATION-cause, INFLATE, puff up

is not |indecent, is
not •self-seeking, is
not |incensed~, is
not taking account~

of •evil,

5

13:5

1Co
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-beING_indecent

aschEmoneO

UN+FIGURE, be_indecent, be indecent

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ζητει
zētei

-IS-SEEKING
vi AC act pres 3 sg
zEteO

SEEK

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ουκ

NOT

ασχηµονει
aschēmonei

vi AC act pres 3 sg

ου

NOT
adv neg absolute
ou

εαυτησ

pf 3 gen sg f
heautou/heautEs/heautou ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

paroxunetaiheautēs

OF-self

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ου
ou

NOT
adv neg absolute

παροξυνεται

-IS-beING-BESIDE-SHARPenED
vi AC mid pres 3 sg
paroxunO

BESIDE+SHARP-cause, BESIDE+SHARPen, incite, incense

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λογιζεται
logizetai

-IS-accountING~

ho/hE/to

THE

κακον

EVILNOT
adv neg absolute vi AC mid pres 3 sg

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

το
to

THE
t_ acc sg n

kakon

a_/n_ acc sg n
kakos

EVIL

is not rejoicing onin
•injustice, yet is
rejoicing together
with the truth,

6

13:6

1Co ου

adv neg absolute
ou

chairei

vi AC act pres 3 sg
chairO

JOY, rejoice

επι
epi

prep

THE

THE

n_ 1 dat sg f

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χαιρει

-IS-JOYING ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

αδικια
adikia

UN-JUSTness

adikia

UN+JUSTness, injustice

sugchairei

vi AC act pres 3 sg

de

de

τη

ho/hE/to

THE

alētheia

n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

συγχαιρει

-IS-TOGETHER-JOYING

sugchairO

TOGETHER+JOY, rejoice together

δε

YET
conj

YET, now

tē

to-THE
t_ dat sg f

αληθεια

TRUTH

alEtheia

is forgoing all, is
believing all, is
expecting all, is
enduring all.

7

13:7

1Co παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

stegei

vi AC act pres 3 sg
stegO

EXCLUDE, refrain, forego

παντα

ALL
a_ acc pl n

pisteuei

ALL

στεγει

-IS-EXCLUDING

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πιστευει

-IS-BELIEVING
vi AC act pres 3 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

παντα
panta

ALL
vi AC act pres 3 sg
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ελπιζει
elpizei

-IS-EXPECTING

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hupomenei

-IS-UNDER-REMAINING

υποµενει

vi AC act pres 3 sg
hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

•Love is never
lapsing: yet,
whether
prophecies, they
will be |discarded,
or languages, they
will |cease~, or
knowledge, it will
be |discarded.

8

13:8

1Co η

THE

THE

αγαπη
agapē

n_ 1 nom sg f

ουδεποτε

oudepote

ekpiptei

vi AC act pres 3 sg
ekpiptO

OUT+FALL, fall of, lapse

ειτε
eite

conj
eite

δε

conj
de

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

oudepote

NOT-YET-?-when
adv

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

εκπιπτει

-IS-OUT-FALLING IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

de

YET

YET, now

προφητειαι
prophēteiai

n_ 1 nom pl f
prophEteia

katargēthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-DOWN-UN-ACTED
vi AC pas fut 3 pl

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

ειτε

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

γλωσσαι

TONGUESBEFORE-AVERments

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

καταργηθησονται

katargeO

eite

conj

glōssai

n_ 1 nom pl f
glOssa

TONGUE, language

1 Corinthians 13
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THEY-SHALL-BE-CEASING~

pauO

CEASE

eite

conj

IF+BESIDES, whether .. or

γνωσισ

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

katargēthēsetai

katargeO

παυσονται
pausontai

vi AC mid fut 3 pl

ειτε

IF-BESIDES

eite

gnōsis

KNOWLEDGE
n_ 3 nom sg f

καταργηθησεται

-SHALL-BE-BEING-DOWN-UN-ACTED
vi AC pas fut 3 sg

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

For out of an
instalment are we
knowing, and out of
an instalment are
we prophesying.

9

13:9

1Co εκ

OUT
prep

µερουσ

OF-PART
n_ 3 gen sg n
meros

PART, party, particular, instalment

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ginōskomen

WE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 1 pl

και
kai

AND

AND, also, too

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

merous gar

conj

γινωσκοµεν

ginOskO

KNOW

conj
kai

εκ
ek

OUT

µερουσ
merous

OF-PART

prophēteuomen

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

n_ 3 gen sg n
meros

PART, party, particular, instalment

προφητευοµεν

WE-ARE-BEFORE-AVERRING
vi AC act pres 1 pl

Now whenever
•maturity may be
coming, •that which
is out of an
instalment shall be
|discarded.

10

13:10

1Co
hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET
conj

elthē

το
to

t_ acc sg n

τελειον
teleion

mature
a_/n_ acc sg n

THE

ho/hE/to

εκ
ek

OUT

οταν
de

de

YET, now

ελθη

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

THE

ho/hE/to

THE

teleios

FINISHED, mature, perfect

το
to

t_ nom sg n

THE

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

meros

PART, party, particular, instalment

katargēthēsetai

katargeO

µερουσ
merous

OF-PART
n_ 3 gen sg n

καταργηθησεται

-SHALL-BE-BEING-DOWN-UN-ACTED
vi AC pas fut 3 sg

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

When I was a
minor, I spoke as a
minor, I was
disposed as a
minor, I took
account~ of things
as a minor. Yet
when I have
become a man, I
have discarded
•that which is a
•minor's.

11

13:11

1Co οτε

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

ηµην

vi FA act past 1 sg

BE, am, are, is

νηπιοσ

a_/n_ nom sg m

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

elaloun

vi FA act past 1 sg
laleO

TALK, speak

hōs

AS
adv
hOs

hote ēmēn

I-WAS

eimi

nēpios

minOR

nEpios

ελαλουν

I-TALKED

ωσ

AS, so,  id. about, how

νηπιοσ

minOR
a_/n_ nom sg m
nEpios

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

phroneO

DISPOSED_be, be disposed

ωσ

AS, so,  id. about, how

nēpios

nEpios

nēpios

εφρονουν
ephronoun

I-was_DISPOSED
vi FA act past 1 sg

hōs

AS
adv
hOs

νηπιοσ

minOR
a_/n_ nom sg m

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

ελογιζοµην
elogizomēn

vi FA mid past 1 sg
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

νηπιοσ

a_/n_ nom sg m

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

adv
hote

δε
de

YET

de

YET, now

I-accountED~

hōs nēpios

minOR

nEpios

οτε
hote

when

WHICH+BESIDES, when

conj

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ανηρ

MAN

κατηργηκα
katērgēka

I-HAVE-DOWN-UN-ACTED

katargeO

THE(p)

ho/hE/to

του

OF-THE

γεγονα
gegona

I-HAVE-BECOME
vi ST act pres 1 sg

anēr

n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

vi ST act pres 1 sg

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

τα
ta

t_ acc pl n

THE

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

νηπιου
nēpiou

minOR

nEpios

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

a_/n_ gen sg m

For at present we
are observing thby
means of a mirror,
in an enigma, yet
then, face tod face.
At present I |know
out of an
instalment, yet then
I shall |recognize~

according as I am
recognized also.

12

13:12

1Co βλεποµεν
blepomen gar

for
conj

arti

AT_PRESENT

arti

δι
di

prep

WE-ARE-lookING
vi AC act pres 1 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αρτι

adv

AT_PRESENT,  id. now

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εσοπτρου

esoptron

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αινιγµατι
ainigmati

ENIGMA

ENIGMATIZE-effect, ENIGMA

adv
tote de

YET, now

face
n_ 2 nom/acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

esoptrou

INTO-VIEWER
n_ 2 gen sg n

INTO+VIEW-instrument, INTO+VIEWER, mirror

εν
en

prep n_ 3 dat sg n
ainigma

τοτε
tote

then

THE+BESIDES, then

δε
de

YET
conj

προσωπον
prosōpon

prosOpon

1 Corinthians 13
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pros

TOWARD

pros

προσωπον

n_ 2 acc sg n
prosOpon

αρτι

adv

ginōskō

I-AM-KNOWING

εκ
ek

OUT
n_ 3 gen sg n

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

προσ

prep

TOWARD, to

prosōpon

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

arti

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

γινωσκω

vi AC act pres 1 sg
ginOskO

KNOW

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µερουσ
merous

OF-PART

meros

PART, party, particular, instalment

then
adv
tote

δε
de epignōsomai

vi AC mid fut 1 sg
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

καθωσ

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

kai

AND, also, too

επεγνωσθην
epegnōsthēn

I-AM-ON-KNOWNYET
conj
de

YET, now

επιγνωσοµαι

I-SHALL-BE-ON-KNOWING~

kathōs

adv
kathOs

kai

AND
conj vi FA pas indef 1 sg

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

Yet now are
remaining faith,
expectation, love—
these •three. Yet
the greatest of
these is •love.

13

13:13

1Co νυνι
nuni

adv emph
nuni

NOW(emph)

δε
de

YET
conj

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

πιστισ
pistis

BELIEF

pistis

ελπισ
elpis

EXPECTATION

elpis

n_ 1 nom sg f

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

NOW(emph.)

de

YET, now

µενει
menei

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg n_ 3 nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

n_ 3 nom sg f

EXPECTATION

αγαπη
agapē

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

ta

THE(p)

τρια
tria

THREE
a_ nom pl n
treis

THREE

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

meizōn

GREATER
a_/n_ nom sg f cmp
meizOn (megas)

GREATER

de

YET
conj

YET, now

OF-these

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg f

αγαπη

agapE

LOVE  (noun)

ταυτα
tauta

these

µειζων δε

de

τουτων
toutōn

pd gen pl f
houtos/hautE/touto

η
hē

ho/hE/to

THE

agapē

LOVE
n_ 1 nom sg f

Be pursuing •love.
Yet be |zealous for
•spiritual
endowments, yet
rather that you may
be prophesying.

1

14:1

1Co

YE-BE-CHASING

CHASE, persecute, pursue

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αγαπην
agapēn

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

zēloute

YE-BE-BOILING
vm AC act pres 2 pl

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

de ta

THE(p)

πνευµατικα
pneumatika

spirituals

BLOWic, spiritual

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp

διωκετε
diōkete

vm AC act pres 2 pl
diOkO

n_ 1 acc sg f

ζηλουτε

zEloO

δε

YET
conj
de

YET, now

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl n
pneumatikos mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

YET

YET, now

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

προφητευητε
prophēteuēte

vs AC act pres 2 pl
prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

δε
de

conj
de

hina

THAT YE-MAY-BE-BEFORE-AVERRING

For he •who is
speaking in a
language is not
speaking to hmen,
but to •God, for not

one is hearing, yet
in spirit he is
speaking secrets.

2

14:2

1Co ο
ho

THE

ho/hE/to

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

one-TALKING
vp AC act pres nom sg m
laleO

TALK, speak

glōssē

to-TONGUE
n_ 1 dat sg f

TONGUE, language

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

t_ nom sg m

THE

γαρ
gar

for

gar

λαλων
lalōn

γλωσση

glOssa

ουκ
ouk

adv neg absolute

ανθρωποισ
anthrōpois

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg
laleO

alla

but
conj
alla

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

to-humans
n_ 2 dat pl m

λαλει
lalei

TALK, speak

αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

tō

THE

θεω

God (PLACER)

theos

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δε
de

conj

YET, now

λαλει

vi AC act pres 3 sg
laleO

TALK, speak

ουδεισ

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

conj
gar

ακουει
akouei

-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

πνευµατι
pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

YET

de

lalei

he-IS-TALKING

mustēria

CLOSED-KEEPS
n_ 2 acc pl n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

µυστηρια

Yet he •who is
prophesying is
speaking to hmen
for edification and
consolation and
comfort.

3

14:3

1Co ο

THE
t_ nom sg m

δε

YET
conj

προφητευων
prophēteuōn

vp AC act pres nom sg m
prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

ανθρωποισ
anthrōpois

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λαλει
lalei

vi AC act pres 3 sg
laleO

ho

ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

one-BEFORE-AVERRING to-humans -IS-TALKING

TALK, speak

οικοδοµην
oikodomēn

HOME-BUILDING

και

conj
kai paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

kai

AND
conj
kai

paramuthian

paramuthia

BESIDE+CLOSE-ness, BESIDE+CLOSing, comfort

n_ 1 acc sg f
oikodomE

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

kai

AND

AND, also, too

παρακλησιν
paraklēsin

BESIDE-CALLing
n_ 3 acc sg f

και

AND, also, too

παραµυθιαν

BESIDE-CLOSing
n_ 1 acc sg f

1 Corinthians 13  -  1 Corinthians 14
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He •who is
speaking in a
language is
edifying himself,
yet he •who is
prophesying is
edifying the
ecclesia.

4

14:4

1Co
ho

THE TALK, speak

γλωσση
glōssē

to-TONGUE
n_ 1 dat sg f
glOssa

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

οικοδοµειο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λαλων
lalōn

one-TALKING
vp AC act pres nom sg m
laleO

TONGUE, language

εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m

oikodomei

-IS-HOME-BUILDING
vi AC act pres 3 sg
oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

ο

ho/hE/to

δε

YET

de

YET, now

vp AC act pres nom sg m

ekklēsian

n_ 1 acc sg f
ekklEsia

oikodomei

oikodomeO

HOME+BUILD, build, edify, inure

ho

THE
t_ nom sg m

THE

de

conj

προφητευων
prophēteuōn

one-BEFORE-AVERRING

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

εκκλησιαν

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

οικοδοµει

-IS-HOME-BUILDING
vi AC act pres 3 sg

Now I |want you all
to be speaking in
languages, yet
rather that you may
be prophesying, for
greater is he •who
is prophesying than
he •who is speaking
in languages,
outside and except
he may be
interpreting, that
the ecclesia may
be getting
edification.

5

14:5

1Co θελω

thelO

δε
de

YET
conj
de

παντασ

ALL
a_ acc pl m

humas

YE / OF-YE / to-YE

λαλειν
lalein

vn AC act pres
laleO

to-TONGUES
n_ 1 dat pl f
glOssa

TONGUE, language

thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

WILL, want YET, now

pantas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

TO-BE-TALKING

TALK, speak

γλωσσαισ
glōssais

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

δε

conj
de

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YE-MAY-BE-BEFORE-AVERRING
vs AC act pres 2 pl
prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

µειζων
meizōn gar

conj
gar

adv cmp

de

YET

YET, now

THAT
conj
hina

προφητευητε
prophēteuēte

GREATER
a_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

GREATER

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE

ho/hE/to

προφητευων
prophēteuōn

one-BEFORE-AVERRING
vp AC act pres nom sg m
prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

η
ē

part

ο
ho

THE

λαλων
lalōn

vp AC act pres nom sg m
laleO

TALK, speak

γλωσσαισ
glōssais

to-TONGUES
n_ 1 dat pl f
glOssa

ektos

OUTSIDE
adv
ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

ο
ho

t_ nom sg m

THE

OR

E

OR, either, than

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-TALKING

TONGUE, language

εκτοσ

ei

IF

ei

part neg conditionally
mE

diermēneuē

vs AC act pres 3 sg

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

διερµηνευη

he-MAY-BE-THRU-TRANSLATING

diermEneuO

THRU+TRANSLATOR-be, THRU+TRANSLATE, interpret

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

η

THE

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED
n_ 1 nom sg f
ekklEsia

οικοδοµην
oikodomēn

oikodomE

λαβη

vs AC act pres 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attemptOUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

HOME-BUILDING
n_ 1 acc sg f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

labē

-MAY-BE-GETTING

lambanO

Yet now, brethren,
if I should be
coming tod you
speaking in
languages, awhat
shall I be benefiting
you if ever I should
not be speaking to
you either in
revelation, or in
knowledge, or in
prophecy, or in
teaching?

6

14:6

1Co νυν
nun

NOW
adv

de

YET
conj

YET, now

αδελφοι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ελθω
elthō

vs AC act pres 1 sg
erchomai

COME

pros

prep

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

nun

NOW, current

δε

de

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

εαν

IF-EVER

ean

I-MAY-BE-COMING

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl

γλωσσαισ
glōssais

to-TONGUES

TONGUE, language

lalōn

TALK, speak

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

n_ 1 dat pl f
glOssa

λαλων

TALKING
vp AC act pres nom sg m
laleO

τι
ti

ANY
px acc sg n

humeis

ōphelēsō

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

λαλησω
lalēsō

I-SHOULD-BE-TALKING
vs AC act fut 1 sg
laleO E

ωφελησω

I-SHALL-BE-benefitING
vi AC act fut 1 sg
OpheleO

OWE, benefit

part cond
ean

µη
mē

part neg conditionally

υµιν
humin

to-YE

TALK, speak

η
ē

OR
part

OR, either, than

en

prep

FROM+COVERing, revelation, unveiling

ē

OR

OR, either, than

en

gnōsei

KNOWLEDGE

KNOWing, KNOWLEDGE

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αποκαλυψει
apokalupsei

FROM-COVERing
n_ 3 dat sg f
apokalupsis

η

part
E

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γνωσει

n_ 3 dat sg f
gnOsis

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

προφητεια

BEFORE-AVERment

prophEteia E

OR, either, than

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

διδαχη

TEACHING
n_ 1 dat sg f
didachE

TEACHING

en

prophēteia

n_ 1 dat sg f

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

η
ē

OR
part

εν

IN

didachē
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Likewise, •soulless
things, giving a
sound, whether
flute or lyre, if they
should not be
giving a distinction
to the utterances,
how will the fluting~

or the lyre playing~

be |known?

7

14:7

1Co
homōs

LIKE-AS
conj
homOs

LIKE+AS (Conj.), likewise

τα
ta

ho/hE/to apsuchos

φωνην
phōnēn

n_ 1 acc sg f

διδοντα
didonta

didOmi

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj

οµωσ

THE(p)

t_ nom pl n

THE

αψυχα
apsucha

UN-soulEDS
a_/n_ nom pl n

UN+COOLED, UN-soulED, soulless

SOUND

phOnE

SOUND, voice

GIVING
vp AC act pres nom pl n

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

eite

IF+BESIDES, whether .. or

aulos

aulos

FLAGEOLET, flute

ειτε
eite

IF-BESIDES

eite

LYRE

ean

part cond
ean

διαστολην
diastolēn

distinctION
t_ dat pl m
ho/hE/to

UTTERANCES

phthoggos

αυλοσ

FLAGEOLET
n_ 2 nom sg m conj

IF+BESIDES, whether .. or

κιθαρα
kithara

n_ 1 nom sg f
kithara

LYRE

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

n_ 1 acc sg f
diastolE

THRU+PUTTING, distinction

τοισ
tois

to-THE(p)

THE

φθογγοισ
phthoggois

n_ 2 dat pl m

UTTERANCE

µη
mē

NO
part neg conditionally

δω

it-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

πωσ

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

γνωσθησεται
gnōsthēsetai

ginOskO

το
to

THE

THE

vp AC mid pres nom sg n
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

dō

didOmi

pōs

-SHALL-BE-BEING-KNOWN
vi AC pas fut 3 sg

KNOW

t_ nom sg n
ho/hE/to

αυλουµενον
auloumenon

FLAGEOLETING~

auleO

FLAGEOLET, flute  (verb)

ē

OR
part
E

to

t_ nom sg n

κιθαριζοµενον

LYREING~

vp AC mid pres nom sg n
kitharizO

LYRE-make, LYRE-ize, LYRE, play lyre

η

OR, either, than

το

THE

ho/hE/to

THE

kitharizomenon

For if a trumpet,
also, should be
giving a dubious
sound, awho will be
preparing~ iofor
battle?

8

14:8

1Co και
kai

conj

AND, also, too

gar

for

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

adēlon

UN-EVIDENT

adElos

salpigx

TRUMPET

salpigx

TRUMPET

φωνην

n_ 1 acc sg f
phOnE

AND

kai

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ean

IF-EVER

ean

αδηλον

a_ acc sg f

UN+EVIDENT, dubious, obscure

σαλπιγξ

n_ 3 nom sg f

phōnēn

SOUND

SOUND, voice

δω
dō

-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τισ

ANY
px nom sg m

-SHALL-BE-beING-preparED
vi AC mid fut 3 sg
paraskeuazO

BESIDE+INSTRUMENT, prepare

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παρασκευασεται
paraskeuasetai

εισ
eis

INTO

eis

BATTLE
n_ 2 acc sg m

BATTLing, BATTLE  (noun)

prep

INTO  of time: for

πολεµον
polemon

polemos

Thus, =you also, if
you should not be
giving an intelligible
expression through
the language, how
will it be |known
•what is being
spoken~? For you
will be speaking
into the air.

9

14:9

1Co και
kai

AND
conj pp 2 nom pl

humeis

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

THE

γλωσσησ

TONGUE
n_ 1 gen sg f

TONGUE, language

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND, also, too

υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

δια
dia

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

glōssēs

glOssa

ean

IF-EVER
part cond
ean

mē

NO

mE

ευσηµον

eusEmos

WELL+SIGNED, WELL+SIGNIFICANT, intelligible

logon

sayING

logos

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

eusēmon

WELL-SIGNED
a_ acc sg m

λογον

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

dōte

YE-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 2 pl

πωσ

adv int
pOs

gnōsthēsetai

KNOW

το

THE

ho/hE/to

beING-TALKED
vp AC mid pres nom sg n

TALK, speak

δωτε

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pōs

how

?+AS, how, somehow

γνωσθησεται

-SHALL-BE-BEING-KNOWN
vi AC pas fut 3 sg
ginOskO

to

t_ nom sg n

THE

λαλουµενον
laloumenon

laleO

vi AC mid fut 2 pl
eimi

BE, am, are, is

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισ

eis

INTO  of time: for

AIR

lalountes

vp AC act pres nom pl m
laleO

εσεσθε
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

γαρ

for

eis

INTO
prep

αερα
aera

n_ 3 acc sg m
aEr

AIR

λαλουντεσ

TALKING

TALK, speak

There are if

|perchance, so
many species of
sounds in the
world, and nothing
is soundless.

10

14:10

1Co
tosauta

so_many

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τυχοι

HAPPEN, casual, perchance

τοσαυτα

a_ nom pl n
tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

ei

tuchoi

MAY-it-BE-HAPPENING
vo AC act pres 3 sg
tugchanO

1 Corinthians 14
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γενη
genē

breeds
n_ 3 nom pl n
genos

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κοσµω
kosmō

n_ 2 dat sg m
kosmos

και
kai

conj

BECOME, breed, race, species, native

φωνων
phōnōn

OF-SOUNDS
n_ 1 gen pl m
phOnE

SOUND, voice

eisin

BE, am, are, is

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

AND

kai

AND, also, too

ουδεν

a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

aphōnon

UN-SOUNDING
a_ nom sg n

ouden

NOT-YET-ONE

αφωνον

aphOnos

UN+SOUNDING, soundless, voiceless, not bleating

If, then, I should
not be perceiving
the import of the
sound, I shall be a
barbarian to the
one speaking, and
the one speaking a
barbarian ito me.

11

14:11

1Co εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may THEN

µη ειδω

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE

THE

ean

part cond
ean

ουν
oun

THEN
conj
oun

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

eidō

I-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 1 sg

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

δυναµιν

n_ 3 acc sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

tēs

t_ gen sg f

THE

phōnēs

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

esomai

I-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

τω

ho/hE/to

λαλουντι

one-TALKING
vp AC act pres dat sg m

βαρβαροσ
barbaros

n_ 2 nom sg m
barbaros

kai

AND
conj
kai

dunamin

ABILITY

dunamis

τησ

OF-THE

ho/hE/to

φωνησ

SOUND, voice

εσοµαι

vi AC mid fut 1 sg
eimi

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

lalounti

laleO

TALK, speak

BARBARIAN

BARBARIAN

και

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

THE

one-TALKING
vp AC act pres nom sg m

TALK, speak

εν

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

barbaros

BARBARIAN

BARBARIAN

THE
t_ nom sg m

λαλων
lalōn

laleO

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι
emoi

pp 1 dat sg

βαρβαροσ

n_ 2 nom sg m
barbaros

Thus you/ also,
since you are
zealots for spiritual
endowments, |seek
that you may be
superabounding tod

the edification of
the ecclesia.

12

14:12

1Co

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

AND
conj
kai

AND, also, too

humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

επει

conj
epei

ζηλωται εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

pneumatōn

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

και
kai

υµεισ

YE

humeis

epei

since

ON+IF, since, else

zēlōtai

BOILers
n_ 1 nom pl m
zElOtEs

BOILer, zealous, zealot, zeal

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

πνευµατων

OF-spirits
n_ 3 gen pl n
pneuma

την

THE

oikodomēn

HOME-BUILDING

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

τησ

OF-THE

ho/hE/to

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia SEEK

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

οικοδοµην

n_ 1 acc sg f
oikodomE

tēs

t_ gen sg f

THE

ζητειτε
zēteite

YE-BE-SEEKING
vm AC act pres 2 pl
zEteO

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

περισσευητε

vs AC act pres 2 pl
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

ινα

THAT

hina

perisseuēte

YE-MAY-BE-exceedING

Wherefore let him
•who is speaking in
a language, |pray~

that he may be
interpreting.

13

14:13

1Co διοπερ

THRU-WHICH-EVEN

dioper

THRU+WHICH+EVEN, wherefore

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

laleO

TALK, speak

γλωσση

to-TONGUE

TONGUE, language

προσευχεσθω

LET-him-BE-prayING~

proseuchomai

ινα
hina

THAT
conj
hina

dioper

conj

ο
ho

λαλων
lalōn

one-TALKING
vp AC act pres nom sg m

glōssē

n_ 1 dat sg f
glOssa

proseuchesthō

vm AC mid pres 3 sg

TOWARD+WELL+HAVE, pray THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

diermēneuē

diermEneuO

THRU+TRANSLATOR-be, THRU+TRANSLATE, interpret

διερµηνευη

he-MAY-BE-THRU-TRANSLATING
vs AC act pres 3 sg

For if I should be
praying~ in a
language, my •spirit
is praying~, yet my
•mind is unfruitful.

14

14:14

1Co εαν
ean

ean

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

proseuchōmai

I-MAY-BE-prayING~

vs AC mid pres 1 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

γλωσση

to-TONGUE

glOssa

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

gar

προσευχωµαι
glōssē

n_ 1 dat sg f

TONGUE, language THE

πνευµα

spirit

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

προσευχεται

proseuchomai

ho

THE

THE

de

YET

de

YET, now

νουσ

MIND

MIND, mental state

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

akarpos

UN-FRUITFUL

akarpos

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

proseuchetai

-IS-prayING~

vi AC mid pres 3 sg

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

conj

nous

n_ 3 nom sg m
nous egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ακαρποσ

a_ nom sg m

UN+FRUITFUL, unfruitful

εστιν

vi AC act pres 3 sg
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aWhat is it, then?
Should I be
praying~ in the
spirit, yet I will be
praying~ with the
mind also. In the
spirit will I be
playing music, yet I
will be playing with
the mind also.

15

14:15

1Co τι
ti

px nom sg n

oun

THEN

THEN

εστιν

BE, am, are, is

proseuxōmai

I-SHOULD-BE-prayING~

proseuchomai

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

conj
oun

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

προσευξωµαι

vs AC mid fut 1 sg

TOWARD+WELL+HAVE, pray

pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

I-SHALL-BE-prayING~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

δε
de

YET

de

YET, now

και
kai

AND
conj

tō

to-THE
t_ dat sg m

νοι

nous

psalō

I-SHALL-BE-STROKING
vi AC act fut 1 sg
psallO

STROKE, play music

τω
tō

ho/hE/to

THE

πνευµατι

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

προσευξοµαι
proseuxomai

vi AC mid fut 1 sg
proseuchomai

conj
kai

AND, also, too

τω

ho/hE/to

THE

noi

MIND
n_ 3 dat sg m

MIND, mental state

ψαλω

to-THE
t_ dat sg n

πνευµατι

pneuma

psalō

I-SHALL-BE-STROKING

psallO

STROKE, play music

de

conj

kai

AND
conj
kai

τω

ho/hE/to

νοι

nous

MIND, mental state

pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ψαλω

vi AC act fut 1 sg

δε

YET

de

YET, now

και

AND, also, too

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

noi

MIND
n_ 3 dat sg m

Else, if you should
be blessing in the
spirit, how shall he
•who is filling up the
place of a •plain
person be declaring
"•Amen!" onat your
•giving of thanks,
since, in fact, he is
not °aware awhat
you are saying?

16

14:16

1Co
epei

ON+IF, since, else

εαν
ean

part cond
ean

ευλογησ

YOU-MAY-BE-blessING
vs AC act pres 2 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ο
ho

ho/hE/to

THE

επει

since
conj
epei

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

eulogēs

IN

en

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

THE
t_ nom sg m

anaplērōn

UP+FILL-cause, UP+FILL, fill up

τον
ton

τοπον

n_ 2 acc sg m

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιδιωτου
idiōtou

ordinary-one
n_ 1 gen sg m

πωσ

pOs

?+AS, how, somehow

erei

ereO

GUSH, declare, assert, protest

το

THE

THE

αναπληρων

one-UP-FILLING
vp AC act pres nom sg m
anaplEroO

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

topon

POSITION

topos

POSITION, place

του
tou

THE

idiOtEs

OWNer, OWNist, ordinary-one, plain

pōs

how
adv int

ερει

he-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

amēn

AMEN

epi

ON
prep

τη

THE

THE

ση ευχαριστια
eucharistia

eucharistia

αµην

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

sē

YOUR
ps 2 dat sg f
sos/sE/son

YOUR, yours

thanking
n_ 1 dat sg f

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

epeidē

ON-IF-BIND
conj
epeidE

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγεισ

vi AC act pres 2 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

επειδη

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

τι

px acc sg n

legeis

YOU-ARE-sayING

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

oiden

eidO

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδεν

he-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

For you/, indeed,
are giving thanks
ideally, but the
dother is not
|edified~.

17

14:17

1Co συ
su

YOU

µεν

INDEED
part

γαρ
gar

for

gar

kalōs

kalOs

ευχαριστεισ
eucharisteis

YOU-ARE-thankING
vi AC act pres 2 sg
eucharisteO

alla

but
conj
alla

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

men

men

INDEED

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

καλωσ

IDEALly
adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine WELL+JOY, thank, give thanks

αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

THE
t_ nom sg m

heteros

DIFFERENT-one

heteros

DIFFERENT,  id. other

adv neg absolute

οικοδοµειται
oikodomeitai

vi AC mid pres 3 sg
oikodomeO

ho

ho/hE/to

THE

ετεροσ

a_ nom sg m

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-beING-HOME-BUILT

HOME+BUILD, build, edify, inure

I |thank •God that I
|speak in a
language rmore
than all of you.

18

14:18

1Co ευχαριστω
eucharistō

I-AM-thankING
vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

παντων

OF-ALL
a_ gen pl m

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

WELL+JOY, thank, give thanks

tō

to-THE

THE

θεω

God (PLACER)

theos

pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

adv cmp

RATHER-more, rather, more

n_ 1 dat sg f
glOssa

λαλω
lalō

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg
laleO

γλωσση
glōssē

to-TONGUE

TONGUE, language TALK, speak
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But, in the ecclesia,
do I |want to speak
five words with my
•mind, that I should
be instructing
others also, or ten
thousand words in
a language?

19

14:19

1Co

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

OUT-CALLED

ekklEsia

thelō

I-AM-WILLING

thelO

πεντε
pente

ni numeral

αλλα
alla

alla

εν
en

prep

εκκλησια
ekklēsia

n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

θελω

vi AC act pres 1 sg

WILL, want

FIVE

pente

FIVE

λογουσ

n_ 2 acc pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

noi

MIND
n_ 3 dat sg m

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

λαλησαι
lalēsai

TO-TALK

laleO

TALK, speak

hina

AND
conj
kai

logous

sayINGS

ho/hE/to

νοι

nous

MIND, mental state

mou

pp 1 gen sg
egO

vn FA act indef

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

AND, also, too

allous

others

CHANGE, other, another

κατηχησω η
ē

OR

OR, either, than

murious

murioi

MYRIAD, ten thousand  (adj.)

λογουσ
logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m

αλλουσ

a_ acc pl m
allos

katēchēsō

I-SHOULD-BE-instructING
vs AC act fut 1 sg
katEcheO

DOWN+RESOUND, instruct

part
E

µυριουσ

MYRIAD(p)

a_ acc pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

glōssē

TONGUE
n_ 1 dat sg f
glOssa

en

γλωσση

TONGUE, language

Brethren, do not
|become~ little
children in
•disposition. But in
•evil be |minors, yet
in •disposition
|become~ mature.

20

14:20

1Co

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

NO

mE

little-boys

geinesthe

vm AC mid pres 2 pl

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

αδελφοι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

παιδια
paidia

n_ 2 nom pl n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

γεινεσθε

YE-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

tais

to-THE(p)

THE

φρεσιν

DISPOSITIONS
n_ 3 dat pl f
phrEn

DISPOSITION

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

t_ dat sg f

κακια
kakia

EVIL
n_ 1 dat sg f
kakia

EVILness, EVIL, malice

νηπιαζετε

vm AC act pres 2 pl
nEpiazO

ταισ
tais

ho/hE/to

δε
de

YET, now

phresin

DISPOSITIONS
n_ 3 dat pl f

DISPOSITION

phresin

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

nēpiazete

YE-BE-minorING

YOUNG+LAY/say, minor, be minor

to-THE(p)

t_ dat pl f

THE

YET
conj
de

φρεσιν

phrEn

τελειοι

mature
a_ nom pl m

FINISHED, mature, perfect

γεινεσθε
geinesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

teleioi

teleios ginomai

In the law it is
°written~ that, In
different languages
and iby different
lips shall I |speak to
this •people, and
neither thus will
they be
hearkening~ to Me,
the Lord is saying.

21

14:21

1Co

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

THE

nomō

nomos

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

οτι
hoti

conj
hoti

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εν
en

IN
prep

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

νοµω

LAW
n_ 2 dat sg m

LAW

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

IN
prep
en

DIFFERENT-TONGUES

heteroglOssos

και
kai en

IN
prep
en cheilos

LIP, shore

OF-DIFFERENT-ones

DIFFERENT,  id. other

λαλησω

I-SHALL-BE-TALKING

ετερογλωσσοισ
heteroglōssois

a_ dat pl m

DIFFERENT+TONGUE, different language

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χειλεσιν
cheilesin

LIPS
n_ 3 dat pl n

ετερων
heterōn

a_ gen pl m
heteros

lalēsō

vi AC act fut 1 sg
laleO

TALK, speak

ho/hE/to

THE

λαω
laō

n_ 2 dat sg m

τουτω
toutō

this
pd dat sg m

kai

AND, also, too

oude

NOT+YET, neither, nor

houtōs

THEY-SHALL-BE-INTO-HEARING~

vi AC mid fut 3 pl

INTO+HEAR, hearken

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

PEOPLE

laos

PEOPLE

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

AND
conj

ουδ
oud

NOT-YET
adv

ουτωσ

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εισακουσονται
eisakousontai

eisakouO

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

-IS-sayING

legO

κυριοσ

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

mou

pp 1 gen sg
egO

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurios

n_ 2 nom sg m

So that •languages
are iofor a sign, not
to the |believers,
but to the
unbelievers. Yet
•prophecy is not for

22

14:22

1Co ωστε

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

hai

THE(p)

THE

γλωσσαι

n_ 1 nom pl f
glOssa

TONGUE, language

eis

INTO  of time: for

σηµειον

SIGN

SIGN

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

hōste

AS-BESIDES
conj

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

glōssai

TONGUES

εισ
eis

INTO
prep

sēmeion

n_ 2 acc sg n
sEmeion

εισιν

eimi

BE, am, are, is
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the unbelievers, but
for •|believers.

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tois

to-THE(p)

ho/hE/to pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

but
conj

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

UN-BELIEVING-onesNOT
adv neg absolute

τοισ

t_ dat pl m

THE

πιστευουσιν
pisteuousin

ones-BELIEVING
vp AC act pres dat pl m

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

tois

t_ dat pl m

THE

απιστοισ
apistois

a_/n_ dat pl m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

t_ nom sg f

THE

δε

de

YET, now

n_ 1 nom sg f adv neg absolute
ou

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

απιστοιση
hē

THE

ho/hE/to

de

YET
conj

προφητεια
prophēteia

BEFORE-AVERment

prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τοισ

t_ dat pl m

apistois

UN-BELIEVING-ones
a_/n_ dat pl m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

alla

but
conj

to-THE(p)

pisteuousin

ones-BELIEVING
vp AC act pres dat pl m

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πιστευουσιν

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

If then, the whole
ecclesia should be
coming together
onin the same
place, and all
should be speaking
in languages, yet
should plain
persons or
unbelievers be
entering, will they
not be declaring
that you are |mad~?

23

14:23

1Co
ean

part cond
ean

ουν

THEN

vs AC act pres 3 sg

hē

εκκλησια
ekklēsia

ekklEsia

holē

WHOLE
a_ nom sg f

WHOLE

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

oun

THEN
conj
oun

συνελθη
sunelthē

-MAY-BE-TOGETHER-COMING

sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

OUT-CALLED
n_ 1 nom sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ολη

holos

epi

ON
prep

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αυτο
auto

SAME

autos/autE/auto

kai

AND

kai

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

THE
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

AND, also, too

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

λαλωσιν
lalōsin

vs AC act pres 3 pl

γλωσσαισ

to-TONGUES
n_ 1 dat pl f

TONGUE, language

εισελθωσιν
eiselthōsin

THEY-MAY-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

de

YET

de

YET, now

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THEY-MAY-BE-TALKING

laleO

TALK, speak

glōssais

glOssa

vs AC act pres 3 pl

δε

conj

idiōtai

ordinary-ones
n_ 1 nom pl m part

OR, either, than

απιστοι
apistoi

adv neg absolute
ou

ερουσιν

THEY-SHALL-BE-declarING

ereO

GUSH, declare, assert, protest

ιδιωται

idiOtEs

OWNer, OWNist, ordinary-one, plain

η
ē

OR

E

UN-BELIEVING-ones
a_/n_ nom pl m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

erousin

vi AC act fut 3 pl

οτι
hoti

hoti

µαινεσθε

YE-ARE-BEING_MAD~

vi AC mid pres 2 pl
mainomai

BE_MAD, be mad

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

mainesthe

Now if all should be
prophesying, yet
asome unbeliever
or plain person be
entering, he is
being exposed~ by
all, he is being
examined~ by all.

24

14:24

1Co εαν

IF-EVER
part cond

δε
de

YET
conj

YET, now

παντεσ

a_ nom pl m
pas

vs AC act pres 3 pl

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

pantes

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προφητευωσιν
prophēteuōsin

THEY-MAY-BE-BEFORE-AVERRING

prophEteuO

eiselthē

-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 3 sg

YET, now

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

απιστοσ
apistos

UN-BELIEVING-one

η

OR
part
E

εισελθη

eiserchomai

INTO+COME, enter

δε
de

YET
conj
de

ANY
a_/n_ nom sg m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

ē

OR, either, than

ιδιωτησ

ordinary-one
n_ 1 nom sg m

ελεγχεται
elegchetai

by

UNDER, by

παντων

ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανακρινεται

anakrinO

idiōtēs

idiOtEs

OWNer, OWNist, ordinary-one, plain

he-IS-beING-EXPOSED
vi AC mid pres 3 sg
elegchO

EXPOSE

υπο
hupo

prep
hupo

pantōn anakrinetai

he-IS-beING-examinED
vi AC mid pres 3 sg

UP+JUDGE, examine

hupo

by

hupo

UNDER, by

pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

υπο

prep

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire
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The hidden things
of his •heart are
becoming~

apparent, and thus,
falling on his face,
he will be
worshiping •God,
reporting that •God
really is among
you.

25

14:25

1Co
ta

THE(p)

t_ nom pl n

HIDDEN

kruptos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

kardias

n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

τα

ho/hE/to

THE

κρυπτα
krupta

a_/n_ nom pl n

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

τησ

THE

καρδιασ

HEART

autou

OF-him
a_ nom pl n

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

geinetai

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

kai

AND, also, too

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φανερα
phanera

apparent(p)

phaneros

γεινεται

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και

AND
conj
kai

adv

pesōn

vp AC act pres nom sg m

FALL, prostrate

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

πεσων

FALLING

piptO

επι
epi

prep
epi

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

he-SHALL-BE-worshipING

TOWARD+TEEM, worship, fawn

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

απαγγελλων
apaggellōn

FROM-MESSAGING

apaggellO

FROM+MESSAGE, report

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οντωσ

adv
ontOs

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

προσκυνησει
proskunēsei

vi AC act fut 3 sg
proskuneO

τω

t_ dat sg m

θεω

God (PLACER)
vp AC act pres nom sg m

that

ontōs

BEINGly

BEING+AS, BEINGly, really

t_ nom sg m

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

εν
en

prep

humin

YE

YE / OF-YE / to-YE

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

θεοσ

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

aWhat, then, is it,
brethren?
Whenever you may
be coming~

together, each of
you |has a psalm,
|has a teaching,
|has a revelation,
|has a language,
|has a translation.
Let all |occur~ tod

edification.

26

14:26

1Co

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oun

THEN
conj
oun

THEN

estin

vi AC act pres 3 sg n_ 2 voc pl m

τι
ti

tis/tis/ti

ουν εστιν

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

αδελφοι
adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οταν

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

YE-MAY-BE-TOGETHER-COMING~

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m
hekastos

EACH

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

psalmon

psalmos

STROKing, psalm

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

hotan

conj
hotan

συνερχησθε
sunerchēsthe

vs AC mid pres 2 pl
sunerchomai

TOGETHER+COME, come together

υµων

OF-YE

humeis

ψαλµον

psalm
n_ 2 acc sg m

εχει
echei

echO

HAVE  id. next, be, fare

διδαχην εχει
echei

-IS-HAVING

echO

αποκαλυψιν
apokalupsin

FROM-COVERing
n_ 3 acc sg f

FROM+COVERing, revelation, unveiling

echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

glōssan

glOssa

TONGUE, language

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

ερµηνειαν

TRANSLATion

TRANSLATE-ness, TRANSLATion

didachēn

TEACHING
n_ 1 acc sg f
didachE

TEACHING

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

apokalupsis

εχει

echO

HAVE  id. next, be, fare

γλωσσαν

TONGUE
n_ 1 acc sg f

εχει
echei

echO

HAVE  id. next, be, fare

hermēneian

n_ 1 acc sg f
hermEneia

εχει

vi AC act pres 3 sg
echO

παντα
panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προσ

TOWARD
prep
pros

oikodomēn

n_ 1 acc sg f
oikodomE

geinesthō

LET--BE-BECOMING~

vm AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

echei

-IS-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

ALL

pas

pros

TOWARD, to

οικοδοµην

HOME-BUILDING

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

γεινεσθω

ginomai

Besides, if anyone
is speaking in a
language, acby two,
or, at the most,
three, and by
instalments, let one
also |interpret.

27

14:27

1Co ειτε

IF-BESIDES
conj
eite

glōssē

to-TONGUE
n_ 1 dat sg f
glOssa tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαλει
lalei

vi AC act pres 3 sg
laleO

eite

IF+BESIDES, whether .. or

γλωσση

TONGUE, language

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

-IS-TALKING

TALK, speak

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δυο

TWO
ni numeral
duo

TWO

OR

το
to

ho/hE/to

πλειστον

MOST
a_/n_ acc sg n sup

τρεισ
treis

treis

και

AND

AND, also, too

κατα
kata duo

η
ē

part
E

OR, either, than

THE
t_ acc sg n

THE

pleiston

pleistos (polus)

MOST

THREE
a_ nom pl m

THREE

kai

conj
kai

ana

UP
prep
ana meros

και
kai heis

a_ nom sg m

διερµηνευετω
diermēneuetō

vm AC act pres 3 sg
diermEneuO

THRU+TRANSLATOR-be, THRU+TRANSLATE, interpret

ανα

UP, apiece, respectively

µεροσ
meros

PART
n_ 3 acc sg n

PART, party, particular, instalment

AND
conj
kai

AND, also, too

εισ

ONE

heis

ONE

LET--BE-THRU-TRANSLATING
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Now if there should
be no interpreter,
let him |hush in the
ecclesia, yet let
him |speak to
himself and to
•God.

28

14:28

1Co εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

YET

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

η
ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

διερµηνευτησ
diermēneutēsean

part cond
ean

δε

conj
de

YET, now

µη

NO
part neg conditionally
mE

THRU-TRANSLATer
n_ 1 nom sg m
diermEneutEs

THRU+TRANSLATer, interpreter

σιγατω
sigatō

vm AC act pres 3 sg
sigaO

HUSH  (verb)

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκκλησια
ekklēsia

n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

heautō

to-himself
pf 3 dat sg m

LET-him-BE-HUSHING

en

IN
prep
en

OUT-CALLED

ekklEsia

εαυτω

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δε
de

YET
conj
de

λαλειτω
laleitō

laleO

kai

conj
kai

tō

t_ dat sg m

THE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, GodYET, now

LET-him-BE-TALKING
vm AC act pres 3 sg

TALK, speak

και

AND

AND, also, too

τω

to-THE

ho/hE/to

θεω

theos

Now, as to
prophets, let two or
three |speak, and
let the others
|discriminate.

29

14:29

1Co προφηται
prophētai

BEFORE-AVERers

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

de

TWO
ni numeral

OR
part
E

THREE
a_ nom pl m
treis

λαλειτωσαν

LET-THEM-BE-TALKING

kai

AND

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 1 nom pl m

δε

YET
conj
de

YET, now

δυο
duo

duo

TWO

η
ē

OR, either, than

τρεισ
treis

THREE

laleitōsan

vm AC act pres 3 pl
laleO

TALK, speak

και

conj
kai

hoi

THE(p)

THE

αλλοι
alloi

a_ nom pl m
allos

διακρινετωσαν

LET-THEM-BE-THRU-JUDGING
vm AC act pres 3 pl
diakrinO

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

others

CHANGE, other, another

diakrinetōsan

Yet if it should be
|revealed to another
sitting by, let the
first |hush,

30

14:30

1Co εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε
de

de

YET, now

αλλω

to-other
a_ dat sg m
allos

CHANGE, other, another

αποκαλυφθη
apokaluphthē

sittING~

kathEmai

ο

ho/hE/to

part cond

YET
conj

allō

it-MAY-BE-BEING-FROM-COVERED
vs AC pas pres 3 sg
apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

καθηµενω
kathēmenō

vp AC mid pres dat sg m

DOWN_BE, sit, situate

ho

THE
t_ nom sg m

THE

BEFORE-most, former, first, foremost, front

sigatō

HUSH  (verb)

πρωτοσ
prōtos

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

σιγατω

LET--BE-HUSHING
vm AC act pres 3 sg
sigaO

for you |can~ all be
prophesying one
acby one, that all
may be learning
and all be
|consoled~.

31

14:31

1Co
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

accordING_to

ενα

ONE
a_ acc sg m
heis

ONE

δυνασθε

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

γαρ

for

καθ
kath

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hena

pantes

ALL

pas

prophēteuein

vn AC act pres
prophEteuO

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

παντεσ

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προφητευειν

TO-BE-BEFORE-AVERRING

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

ινα

THAT
conj
hina

παντεσ

pas

µανθανωσιν
manthanōsin

THEY-MAY-BE-LEARNING-UP
vs AC act pres 3 pl

και
kai

AND

AND, also, too

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

manthanO

LEARN+UP, learn

conj
kai

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

THEY-MAY-BE-beING-BESIDE-CALLED
vs AC mid pres 3 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

παρακαλωνται
parakalōntai

And the spiritual
endowments of
prophets are
|subject~ to the
prophets.

32

14:32

1Co
kai

conj

AND, also, too

πνευµατα
pneumata

pneuma

προφητων

prophEtEs

prophētais

to-BEFORE-AVERers
n_ 1 dat pl m

BEFORE+AVERer, prophet

vi AC mid pres 3 sg
hupotassO

και

AND

kai

spirits
n_ 3 nom pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

prophētōn

OF-BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

προφηταισ

prophEtEs

υποτασσεται
hupotassetai

-IS-beING-UNDER-SET

UNDER+SET, subject
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For •God is not for
turbulence, but
peace, as in all the
ecclesias of the
saints.

33

14:33

1Co ου
ou

adv neg absolute

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

He-IS-BEING

eimi akatastasia

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

gar

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ακαταστασιασ
akatastasias

OF-UN-DOWN-STANDing
n_ 1 gen sg f

UN+DOWN+STAND-ness, UN+DOWN+STANDing, turbulence

ο
ho

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

PLACER, God

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ειρηνησ
eirēnēs

n_ 1 gen sg f
eirEnE

ωσ

hOs

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ nom sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

αλλα

but OF-PEACE

PEACE

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

εν

prep

ALL
a_ dat pl f
pas

t_ dat pl f

εκκλησιαισ

OUT-CALLEDS

των
tōn

ho/hE/to

αγιων

HOLY

πασαισ
pasais

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

ekklēsiais

n_ 1 dat pl f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

hagiōn

HOLY-ones
a_/n_ gen pl m
hagios

Let the women in
the ecclesias |hush,
for it is not
|permitted~ to them
to |speak, but let
them be |subject~,
according as the
law, also, is saying.

34

14:34

1Co

THE(p)

THE

γυναικεσ
en

en

t_ dat pl f

εκκλησιαισ

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

sigaO

HUSH  (verb)

αι
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

gunaikes

WOMEN
n_ nom pl f
gunE

WOMAN, wife

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

ekklēsiais

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f
ekklEsia

σιγατωσαν
sigatōsan

LET-THEM-BE-HUSHING
vm AC act pres 3 pl

ου

ou

gar

conj
gar

επιτρεπεται

it-IS-beING-permittED
vi AC mid pres 3 sg
epitrepO

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

epitrepetai

ON+REVERT, permit

αυταισ

to-them
pp dat pl f

TO-BE-TALKING
vn AC act pres

TALK, speak

but
conj
alla

autais

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λαλειν
lalein

laleO

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hupotassesthōsan

LET-THEM-BE-beING-UNDER-SET
vm AC mid pres 3 pl

accordING-AS
adv

και

AND
conj
kai

THE

ho/hE/to

THE

νοµοσ

LAW

υποτασσεσθωσαν

hupotassO

UNDER+SET, subject

καθωσ
kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m

nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

-IS-sayING

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Now, if they |want
to |learn anything,
let them be
inquiring of their
•own husbands iat
home, for it is a
shame for a
woman to be
speaking in the
ecclesia.

35

14:35

1Co

IF

de

YET, now

τι
ti

px nom sg n

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET
conj
de

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µαθειν
thelousin

THEY-ARE-WILLING
vi AC act pres 3 pl
thelO

WILL, want

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουσ

ho/hE/to

ιδιουσ

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

andras

n_ 3 acc pl m
anEr

MAN, husband

mathein

TO-BE-LEARNING
vn AC act pres
manthanO

LEARN, learn

θελουσιν εν

IN
prep
en

οικω
oikō

house
n_ 2 dat sg m
oikos

HOME, house, household

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

idious

OWN
a_ acc pl m
idios

ανδρασ

MEN

vm AC act pres 3 pl
eperOtaO

ON+GUSH+REQUEST, ON-declare-REQUEST, ON-ask, inquire_of, inquire, inquire of

αισχρον

VILE
a_ nom sg n

VILE, shame, sordid

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

γυναικι

to-WOMAN

gunE

επερωτατωσαν
eperōtatōsan

LET-THEM-BE-inquirING_of

aischron

aischros

γαρ
gar

conj

εστιν

it-IS-BEING

eimi

gunaiki

n_ dat sg f

WOMAN, wife

vn AC act pres
laleO

TALK, speak

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκκλησια

ekklEsia

λαλειν
lalein

TO-BE-TALKING

εν
en

IN

ekklēsia

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia
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Or from you came
out the word of 
•God? Or ioto you
only did it attain?

36

14:36

1Co η

part
E

OR, either, than

αφ

FROM

FROM,  id. by, of

υµων

YE
pp 2 gen pl
humeis

ο

ho/hE/to

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ē

OR

aph

prep
apo

humōn

YE / OF-YE / to-YE

ho

THE
t_ nom sg m

THE

λογοσ
logos

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

εξηλθεν
exēlthen

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

η
ē

OR, either, than

eis

INTO

υµασ
humas

pp 2 acc pl

µονουσ
monous

ONLY(p)

a_ acc pl m

κατηντησεν
katēntēsen

vi FA act indef 3 sg

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

exerchomai

OR
part
E

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

monos

ONLY, alone

-DOWN-meetS

katantaO

If anyone is
presuming to be a
prophet or spiritual,
let him be
recognizing that
what I am writing to
you is a precept of
the Lord.

37

14:37

1Co ει
ei

ei

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

dokei

vi AC act pres 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY-one
px nom sg m

δοκει

-IS-SEEMING

prophētēs

BEFORE-AVERer

eimi

η

OR

pneumatikos

a_ nom sg m

BLOWic, spiritual

επιγινωσκετω
epiginōsketō

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

WHICH(p)

hos/hE/ho graphO

προφητησ

n_ 1 nom sg m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

ē

part
E

OR, either, than

πνευµατικοσ

spiritual

pneumatikos

LET-him-BE-ON-KNOWING
vm AC act pres 3 sg

α
ha

pr acc pl n

WHICH / WHO

γραφω
graphō

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg

WRITE

humin

to-YE

humeis hoti

kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

eimi

εντολη

n_ 1 nom sg f
entolE

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κυριου

OF-Master
n_ 2 gen sg m

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

entolē

directION

IN+FINISH, directION, precept

Now if anyone is
|ignorant, let him be
|ignorant!

38

14:38

1Co ει

IF

de

conj
de

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m vi AC act pres 3 sg

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET

YET, now

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αγνοει
agnoei

-IS-UN-KNOWING

agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

vm AC act pres 3 sg

αγνοειτω
agnoeitō

LET-him-BE-UN-KNOWING

agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

So that, my
brethren, be
|zealous •to be
prophesying, and
the speaking in
languages do not
|forbid.

39

14:39

1Co ωστε

AS-BESIDES
conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME

egO

ζηλουτε
zēloute

YE-BE-BOILING

zEloO

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

hōste

adelphos

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vm AC act pres 2 pl

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προφητευειν
prophēteuein

TO-BE-BEFORE-AVERRING
vn AC act pres

AND
conj

AND, also, too

to

ho/hE/to

THE

λαλειν
lalein

vn AC act pres

TALK, speak

µη

part neg conditionally

κωλυετε
kōluete

YE-BE-FORBIDDING

prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

και
kai

kai

το

THE
t_ acc sg n

TO-BE-TALKING

laleO

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC act pres 2 pl
kOluO

FORBID, prevent

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

glōssais

TONGUES

TONGUE, language

prep

γλωσσαισ

n_ 1 dat pl f
glOssa

Yet let all |occur
respectably and
acin order.

40

14:40

1Co

pas

conj
de

WELL-FIGUREly

euschEmonOs

και
kai

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

YET

YET, now

ευσχηµονωσ
euschēmonōs

adv

WELL+FIGURE+AS, WELL+FIGUREly, respectably

AND
conj
kai

AND, also, too

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ταξιν
taxin

n_ 3 acc sg f

SETTing, order

γεινεσθω
geinesthō

BECOME, come to be, come into being, occur

κατα
kata

prep
kata

order

taxis

LET--BE-BECOMING~

vm AC mid pres 3 sg
ginomai
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Now I am making
known to you,
brethren, the
evangel which I
evbring~ to you,
which also you
accepted, in which
also you °stand,

1

15:1

1Co
gnōrizō

KNOWN-make, KNOWize, make known

YET
conj

YET, now

humin

to-YE brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

t_ acc sg n
ho/hE/to

ευαγγελιον

WELL-MESSAGE

γνωριζω

I-AM-KNOWizING
vi AC act pres 1 sg
gnOrizO

δε
de

de

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

το
to

THE

THE

euaggelion

n_ 2 acc sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

ho

WHICH / WHO

ευηγγελισαµην
euēggelisamēn

euaggelizO

υµιν

humeis

και
kai

kai

παρελαβετε
parelabete

paralambanO

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

I-WELL-MESSAGize~

vi FA mid indef 1 sg

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

AND
conj

AND, also, too

YE-BESIDE-GOT
vi FA act past 2 pl

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH

hos/hE/ho

kai

AND
conj
kai

εστηκατε
hestēkate

vi ST act pres 2 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

en

prep

ω
hō

pr dat sg n

WHICH / WHO

και

AND, also, too

YE-HAVE-STOOD

histEmi

through which also
you are |saved~, if
you are retaining
awhat I said in
bringing the
evangel~ to you,
outside and except
you believe
feignedly.

2

15:2

1Co δι

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου

WHICH
pr gen sg n

και
kai

conj
kai

AND, also, too

σωζεσθε
di

THRU

hou

hos/hE/ho

WHICH / WHO

AND

sōzesthe

YE-ARE-beING-SAVED
vi AC mid pres 2 pl
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

to-ANY
px dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τινι
tini

tis/tis/ti

λογω
logō

logos

euēggelisamēn

I-WELL-MESSAGize~

vi FA mid indef 1 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ευηγγελισαµην

pp 2 dat pl
humeis

ει

IF
part cond

κατεχετε εκτοσ
ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

ei

IF
part cond
ei mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

katechete

YE-ARE-DOWN-HAVING
vi AC act pres 2 pl
katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

OUTSIDE
adv
ektos

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO
part neg conditionally

εικη

SIMULATELY

επιστευσατε

vi FA act indef 2 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eikē

adv
eikE

SIMULATELY, feignedly  Perhaps from IF+REACH

episteusate

YE-BELIEVE

For I -°give over to
you among the
=first what also I
accepted, that
Christ died fors our
•sins according to
the scriptures,

3

15:3

1Co παρεδωκα

I-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 1 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

γαρ
gar

for

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

paredōka

paradidOmi

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν

to-YE

εν

IN
prep
en

πρωτοισ

BEFORE-most(p)

a_/n_ dat pl m/n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

kai

AND, also, too

vi FA act past 1 sg

that
conj n_ 2 nom sg m

christos

prōtois

ο

WHICH
pr acc sg n

kai

AND
conj

παρελαβον
parelabon

I-BESIDE-GOT

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

χριστοσ
christos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

απεθανεν

vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

υπερ

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl f

THE

αµαρτιων
hamartiōn

misses

ηµων

OF-US

apethanen

-FROM-DIED

apothnEskO

huper

OVER
prep

ho/hE/to

n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep
kata

τασ

t_ acc pl f

graphas

WRITINGS

graphE

WRITING, scripture

κατα
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

γραφασ

n_ 1 acc pl f
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and that He was
entombed, and that
He has been
roused~ the third
•day according to
the scriptures,

4

15:4

1Co

hoti

εταφη

He-WAS-entombED

DIE, entomb, inter

και
kai

AND
conj
kai

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egēgertai

vi ST mid pres 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

etaphē

vi FA pas past 3 sg
thaptO

AND, also, too

οτι
hoti

hoti

εγηγερται

He-HAS-been-ROUSED

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

DAY

ho/hE/to

τριτη
tritē

tritos

THREEth, third

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

graphas

WRITINGS
n_ 1 acc pl f

τη
tē

to-THE
n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

third
a_ dat sg f

kata

accordING_to

kata

t_ acc pl f

THE

γραφασ

graphE

WRITING, scripture

and that He was
seen by Cephas,
thereupon by the
twelve.

5

15:5

1Co

kai

AND, also, too

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ωφθη
ōphthē

He-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg

kēpha

to-CEPHAS
n_ 1 dat sg m

ON-THEREAFTER

epeita

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ni numeral

TWO+TEN, twelve

και
kai

AND
conj

οτι
hoti

optomai

VIEW, see

κηφα

kEphas

CEPHAS  Hebrew  bedrock

επειτα
epeita

adv

ON+THEREAFTER, thereupon

τοισ δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

Thereupon He was
seen by over five
hundred brethren at
once, o of whom
the majority are
remaining hitherto,
yet asome were put
to repose also.

6

15:6

1Co επειτα
epeita

ON-THEREAFTER
adv
epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

ωφθη
ōphthē

vi FA pas past 3 sg
optomai

επανω

ON-UPWARD

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

πεντακοσιοισ
pentakosiois

pentakosioi

FIVEhundred, five hundred

αδελφοισ

brothers
n_ 2 dat pl m
adelphos

He-WAS-VIEWED

VIEW, see

epanō

adv
epanO

to-FIVEhundred
a_ dat pl m

adelphois

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εφαπαξ
ephapax

adv
ephapax

ON+ONCE, once

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ων
hōn

pr gen pl m

hoi

ho/hE/to

πλειονεσ
pleiones

a_/n_ nom pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

µενουσιν
menousin

menO

heōs

TILL
conj

ON-ONCE

εξ

OUT

ek

OF-WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

MORE(p) THEY-ARE-REMAINING
vi AC act pres 3 pl

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εωσ

heOs

TILL, till, while,  id. to

AT_PRESENT
adv

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj
de

YET, now

και

conj

ekoimēthēsan

THEY-WERE-reposED
vi FA pas past 3 pl
koimaO

LIE, repose

αρτι
arti

arti

AT_PRESENT,  id. now

tis/tis/ti

δε
de

YET

kai

AND

kai

AND, also, too

εκοιµηθησαν

Thereupon He was
seen by James,
thereafter by all the
apostles.

7

15:7

1Co
epeita

adv

ωφθη
ōphthē

He-WAS-VIEWED

VIEW, see

to-JACOBUS

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob THEREAFTER, afterward

τοισ
tois

επειτα

ON-THEREAFTER

epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

vi FA pas past 3 sg
optomai

ιακωβω
iakōbō

n_ 2 dat sg m
iakObos

ειτα
eita

THEREAFTER
adv
eita

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

commissionERS

apostolos pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αποστολοισ
apostolois

n_ 2 dat pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m

Yet, last of all, even
as if a •premature
birth, He was seen
by me also.

8

15:8

1Co εσχατον
eschaton

a_/n_ acc sg m/n conj
de

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωσπερει
hōsperei

AS-EVEN-IF
adv
hOsperei

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE

εκτρωµατι

ektrOma

OUT+BORE-effect, premature_birth, premature birth

LAST

eschatos

LAST, limit

δε
de

YET

YET, now

παντων

AS+EVEN+IF, even as if

tō

ho/hE/to

ektrōmati

premature_birth
n_ 3 dat sg n

ωφθη
ōphthē

He-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg
optomai

VIEW, see

καµοι
kamoi

pp 1 dat sg con
kagO

AND-to-ME

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

For I/ am the least
of the apostles,
who am not
competent to be
|called~ an apostle,
because I
persecute the
ecclesia of •God.

9

15:9

1Co
egō

γαρ

gar

ειµι

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ελαχιστοσ
elachistos

INFERIOR-most
a_/n_ nom sg m sup
elachistos (elachus)

INFERIOR-most, least

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

apostolōn

commissionERS

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

ο

THE

tōn

ho/hE/to

αποστολων

n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

ουκ

NOT
adv neg absolute vi AC act pres 1 sg

ικανοσ
hikanos

enough
a_ nom sg m
hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

καλεισθαι

TO-BE-beING-CALLED
vn AC mid pres

hos

WHO

WHICH / WHO

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

kaleisthai

kaleO

CALL, invite

1 Corinthians 15
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αποστολοσ
apostolos

διοτι
dioti

conj
dioti

vi FA act indef 1 sg

tēn

εκκλησιαν

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

OF-THE

ho/hE/to

commissionER
n_ 2 nom sg m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

THRU-that

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

εδιωξα
ediōxa

I-CHASE

diOkO

CHASE, persecute, pursue

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f

του
tou

t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

Yet, in the grace of
God I am what I
am, and His •grace,
•which is ioin me,
did not come to be
for naught, but
more exceedingly
than all of them toil
I—yet not I, but the
grace of •God
which is tgwith me.

10

15:10

1Co χαριτι
chariti

charis

de

YET

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

ειµι
eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

to-grace
n_ 3 dat sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

δε

conj
de

YET, now PLACER, God

eimi

eimi

BE, am, are, is

ο

WHICH

WHICH / WHO

eimi

AND

AND, also, too

hē

THE grace
n_ 3 nom sg f

autou

OF-Him
pp gen sg m

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

και
kai

conj
kai

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

χαρισ
charis

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

THE

THE

εισ
eis

INTO

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg

ou

ou

κενη
kenē

EMPTY

kenos

EMPTY, for naught

εγενηθη

-WAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αλλα
alla

conj
alla

prep
eis

INTO  of time: for

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

a_ nom sg f

egenēthē

vi FA pas past 3 sg

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

περισσοτερον

more-excessive

perissoteros (perissos)

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

perissoteron

a_ acc sg m cmp

autōn

OF-them

παντων

a_ gen pl m

ekopiasa

I-toil
vi FA act indef 1 sg

STRIKING_be, toil, be weary

ουκ

NOT
adv neg absolute

egō

egO

δε
de

YET

de

YET, now

pantōn

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εκοπιασα

kopiaO

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

conj

η
hē

ho/hE/to

χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

hē

συν
sun

TOGETHER

TOGETHER, with

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

THE
t_ nom sg f

THE JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tou

t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

prep
sun

εµοι

pp 1 dat sg

emoi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Then, whether I or
tthey, thus we are
heralding and thus
you believe.

11

15:11

1Co ειτε
eite

IF-BESIDES
conj

oun

THEN

egō

pp 1 nom sg

ειτε
eite

eite

pd nom pl m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

eite

IF+BESIDES, whether .. or

ουν

THEN
conj
oun

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or

εκεινοι
ekeinoi

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

houtōs

houtOs

kērussomen

WE-ARE-PROCLAIMING
vi AC act pres 1 pl
kErussO

kai

AND

ουτωσ

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

YE-BELIEVE
vi FA act indef 2 pl

κηρυσσοµεν

PROCLAIM, herald

και

conj
kai

AND, also, too

houtōs

επιστευσατε
episteusate

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

Now if Christ is
being heralded~

that He has been
roused~ ofrom
among the dead,
how are asome

12

15:12

1Co ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET

YET, now

christos

ANOINTed

christos

kērussetai

vi AC mid pres 3 sg
kErussO

οτι
hoti

that
conj
hoti

part cond
ei

δε

conj
de

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κηρυσσεται

-IS-beING-PROCLAIMED

PROCLAIM, herald WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

1 Corinthians 15
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among you saying
that there is not

resurrection of the
dead?

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones
vi ST mid pres 3 sg
egeirO

πωσ

pOs

λεγουσιν
legousin

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ek

prep
ek

nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

εγηγερται
egēgertai

He-HAS-been-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

pōs

how
adv int

?+AS, how, somehow

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE
pp 2 dat pl
humeis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

conj
hoti

αναστασισ νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m

DEAD

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

anastasis

UP-STANDing
n_ 3 nom sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

OF-DEAD-ones

nekros

ουκ

ou

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

Now if there is not

resurrection of the
dead, neither has
Christ been
roused~.

13

15:13

1Co ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

de

UP-STANDing

νεκρων

OF-DEAD-ones

nekros

DEAD

NOT

ei

part cond
ei

δε

YET
conj

YET, now

αναστασισ
anastasis

n_ 3 nom sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

nekrōn

a_ gen pl m

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

egēgertai

-HAS-been-ROUSED
vi ST mid pres 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ουδε

NOT-YET

oude

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m
christos

εγηγερται

egeirO

Now if Christ has
not been roused~,
for naught,
consequently, is
our •heralding, and
for naught is your
•faith.

14

15:14

1Co

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj
de

YET, now

χριστοσ ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ει
ei

part cond

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ouk

ou

εγηγερται
egēgertai kenon

kenos

EMPTY, for naught

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

to

t_ nom sg n

κηρυγµα
kērugma

PROCLAMATION

kErugma

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

EMPTY

kenos

EMPTY, for naught

-HAS-been-ROUSED
vi ST mid pres 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

κενον

EMPTY
a_ nom sg n

αρα

CONSEQUENTLY
part
ara

το

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

OF-US

κενη
kenē

a_ nom sg f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

πιστισ
pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

humōn

pp 2 gen pl
humeis

Now we are being
found~ false
witnesses also of
•God, seeing that
we testify agby •God
that He rouses
•Christ, Whom,
consequently, He
rouses not, if so be
that the dead are
not being roused~.

15

15:15

1Co ευρισκοµεθα
heuriskometha

vi AC mid pres 1 pl
heuriskO

FIND

δε

conj
de

YET, now

conj

AND, also, too

pseudomartures

n_ 3 nom pl m
pseudomartus

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m

WE-ARE-beING-FOUND

de

YET

και
kai

AND

kai

ψευδοµαρτυρεσ

FALSE-witNESSES

FALSE+MARKER, FALSE-witNESS, false witness

tou

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εµαρτυρησαµεν
emarturēsamen

WE-witness

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

prep
kata

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οτι

hoti

vi FA act indef 1 pl

κατα
kata

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tou

OF-THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēgeiren

He-ROUSES
vi FA act indef 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

THE
t_ acc sg m

χριστον

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

θεου

theos

that
conj

ηγειρεν

egeirO

τον
ton

ho/hE/to

THE

christon

n_ 2 acc sg m
christos

WHOM

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηγειρεν
ēgeiren

vi FA act indef 3 sg

ειπερ

IF-EVEN
part cond
eiper

ara

CONSEQUENTLY
part
ara

νεκροι
nekroi

DEAD-ones

DEAD

ouk

NOT

ou

He-ROUSES

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

eiper

IF+EVEN, if so be that

αρα

CONSEQUENTLY,  id. then

a_ nom pl m
nekros
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ουκ

adv neg absolute

ROUSE,  id. rise, raise

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγειρονται
egeirontai

THEY-ARE-beING-ROUSED
vi AC mid pres 3 pl
egeirO

For, if the dead are
not being roused~,
neither has Christ
been roused~.

16

15:16

1Co ει
ei gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

νεκροι

DEAD-ones
a_ nom pl m
nekros

DEAD

ou

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ

for
conj

nekroi

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egeirontai

ουδε
oude

NOT-YET

oude

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

vi ST mid pres 3 sg
egeirO

εγειρονται

THEY-ARE-beING-ROUSED
vi AC mid pres 3 pl
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

adv

NOT+YET, neither, nor

χριστοσ
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εγηγερται
egēgertai

-HAS-been-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

Now, if Christ has
not been roused~,
vain is your •faith—
you are still in your
•sins!

17

15:17

1Co ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

de

YET, now

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ουκ
ei

δε

YET
conj

χριστοσ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-HAS-been-ROUSED

egeirO

µαταια
mataia

VAIN

mataios

VAIN

η

ho/hE/to

pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

υµων

pp 2 gen pl

εστιν

BE, am, are, is

eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

este

eimi

BE, am, are, is

εγηγερται
egēgertai

vi ST mid pres 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

a_ nom sg f

hē

THE
t_ nom sg f

THE

πιστισ

pistis

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ετι

eti

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

hamartiais

n_ 1 dat pl f
hamartia

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

εν

IN
prep
en

tais

THE(p)

αµαρτιαισ

misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Consequently
•those also, who
are put to |repose
in Christ, perished~.

18

15:18

1Co αρα

part

CONSEQUENTLY,  id. then

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

koimēthentes

ones-BEING-reposED
vp AC pas pres nom pl m
koimaO

LIE, repose

εν
en

IN

en

christō

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ara

CONSEQUENTLY

ara

hoi

ho/hE/to

κοιµηθεντεσ

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

THEY-were-destroyED
vi FA mid past 3 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

απωλοντο
apōlonto

apollumi

If we are having an
expectation in
Christ in this •life
only, more forlorn
than all hmen are
we.

19

15:19

1Co

IF IN
prep
en

τη
tē

THE

LIFE this

houtos/hautE/touto

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ζωη
zōē

n_ 1 dat sg f
zOE

LIFE

ταυτη
tautē

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

IN
prep
en

christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηλπικοτεσ
ēlpikotes

vp ST act pres nom pl m

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

WE-ARE-BEING

eimi

adv

more-MERCYABLE

eleeinoteros (eleeinos)

MERCYABLE-more, more forlorn

χριστω

n_ 2 dat sg m

HAVING-EXPECTED

elpizO

εσµεν
esmen

vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

µονον
monon

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

ελεεινοτεροι
eleeinoteroi

a_ nom pl m cmp

pantōn

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εσµεν

WE-ARE-BEING

παντων

OF-ALL

pas

humans

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

(Yet now Christ has
been roused~ ofrom
among the dead,
the Firstfruit of
•those who are
°reposing~.

20

15:20

1Co νυνι
nuni

nuni

NOW(emph)

de

de

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων

OF-DEAD-ones

απαρχη

firstfruit

FROM+ORIGINER, firstfruit

NOW(emph.)

adv emph

δε

YET
conj

YET, now

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εγηγερται
egēgertai

-HAS-been-ROUSED
vi ST mid pres 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

OUT
prep
ek

nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

aparchē

n_ 1 nom sg f
aparchE
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tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

vp ST mid pres gen pl m

των κεκοιµηµενων
kekoimēmenōn

ones-HAVING-been-reposED

koimaO

LIE, repose

For since, in fact,
through a hman
came death,
through a hMan,
also, comes the
resurrection of the
dead.

21

15:21

1Co
epeidē

ON-IF-BIND
conj
epeidE

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

for
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

επειδη γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δι
di

THRU

anthrōpou

human

anthrOpos

thanatos

death

και δι

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

θανατοσ

n_ 2 nom sg m
thanatos

DIEDNESS, death

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

di

prep

anthrōpou

Human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αναστασισ

UP-STANDing
n_ 3 nom sg f

UP+STANDing, resurrection

nekrōn

DEAD

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m

anastasis

anastasis

νεκρων

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

For even as, in
•Adam, all are
dying, thus also, in
•Christ, shall all be
|vivified.

22

15:22

1Co ωσπερ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

prep
en

tō

t_ dat sg m

THE

αδαµ
adam

ADAM
ni proper
adam

hōsper

AS-EVEN
adv
hOsper

AS+EVEN, even as

γαρ

gar

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

pantes

a_ nom pl m
pas

αποθνησκουσιν

THEY-ARE-FROM-DYING

apothnEskO

ουτωσ

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj
kai

AND, also, too

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντεσ

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

apothnēskousin

vi AC act pres 3 pl

FROM+DIE, die

houtōs

adv
houtOs

kai

AND
prep

THE

THE

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

pantes

ALL

ζωοποιηθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-made-LIVE
vi AC pas fut 3 pl

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

χριστω
christō

παντεσ

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

zōopoiēthēsontai

zOopoieO

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

Yet each in his
•own class: the
Firstfruit, Christ;
thereupon •those
who are •Christ's in
His •presence;

23

15:23

1Co

a_ nom sg m
hekastos

EACH

δε

YET

de

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
a_ dat sg m
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ταγµατι

SET
n_ 3 dat sg n
tagma

n_ 1 nom sg f
aparchE

εκαστοσ
hekastos

EACH

de

conj

YET, now

εν
en

IN

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ιδιω
idiō

OWN

tagmati

SET-effect, SET, class

απαρχη
aparchē

Firstfruit

FROM+ORIGINER, firstfruit

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

adv
epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

hoi

t_ nom pl m

του
tou

OF-THE

χριστου

ANOINTed

christos

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

ANOINTed

επειτα
epeita

ON-THEREAFTER

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εν

IN

τη

t_ dat sg f

parousia

BESIDE-BEING
n_ 1 dat sg f
parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρουσια
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

thereafter the
consummation,
whenever He may
be giving up the
kingdom to His
•God and Father,
whenever He
should be nullifying
eall sovereignty and
eall authority and
power.

24

15:24

1Co ειτα

adv
eita

to

THE
t_ nom sg n

THE

τελοσ
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

eita

THEREAFTER

THEREAFTER, afterward

το

ho/hE/to

FINISH
n_ 3 nom sg n
telos

οταν
hotan

He-MAY-BE-BESIDE-GIVING THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

βασιλειαν

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

και
kai

AND

patri

n_ 3 dat sg m
patEr

παραδιδοι
paradidoi

vs AC act pres 3 sg
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

την
tēn basileian

KING-ness, KINGdom

t_ dat sg m

THE

theō

theos

conj
kai

AND, also, too

πατρι

FATHER

FATHER, patriarchal

1 Corinthians 15
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hotan

when-EVER

hotan

katargēsē

He-SHOULD-BE-DOWN-UN-ACTING
vs AC act fut 3 sg

pasan

a_ acc sg f
pas

οταν

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

καταργηση

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

πασαν

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ORIGINAL

archE

kai

AND
conj
kai

αρχην
archēn

n_ 1 acc sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

και

AND, also, too

πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

και

AND

AND, also, too

δυναµιν
dunamin

ABILITY

εξουσιαν
exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

kai

conj
kai

n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

For He |must be
reigning until w He
should be placing
all His •enemies
under His •feet.

25

15:25

1Co δει

it-IS-BINDING
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βασιλευειν

TO-BE-reignING

basileuO

dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

γαρ
gar

for

autos/autE/auto

basileuein

vn AC act pres

KING-be, be-KING, reign

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

hou

αν

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

θη

vs AC act pres 3 sg

αχρισ
achris

prep
achri

ου

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

an

part

thē

He-MAY-BE-PLACING

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

παντασ
pantas

a_ acc pl m
pas

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

εχθρουσ
echthrous

enemies

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tous

THE

a_/n_ acc pl m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ποδασ

FOOT

αυτου

pp gen sg m

υπο
hupo

τουσ

THE(p)

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

The last enemy is
being abolished~:
•death.

26

15:26

1Co εσχατοσ

enemy

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

καταργειται

vi AC mid pres 3 sg
katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θανατοσ

death

thanatos

DIEDNESS, death

eschatos

LAST
a_ nom sg m
eschatos

LAST, limit

εχθροσ
echthros

a_/n_ nom sg m

katargeitai

-IS-beING-DOWN-UN-ACTED

ο
ho

THE

thanatos

n_ 2 nom sg m

For He subjects all
under His •feet.
Now whenever He
may be saying that
all is °subject~, it is
evident that it is
outside of Him
•Who subjects •all
to Him.

27

15:27

1Co παντα
panta

a_ acc pl n

gar

gar

hupetaxen

He-UNDER-SETS

hupo

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υπεταξεν

vi FA act indef 3 sg
hupotassO

UNDER+SET, subject

υπο τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

FOOT

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hotan

conj
hotan

de

conj
de

eipē

He-MAY-BE-sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

autou

οταν

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET

YET, now

ειπη

vs AC act pres 3 sg
eipon (legO)

οτι
hoti

that

παντα

a_ nom pl n

υποτετακται

UNDER+SET, subject

dēlon

a_ nom sg n

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hupotetaktai

-HAS-been-UNDER-SET
vi ST mid pres 3 sg
hupotassO

δηλον

EVIDENT

dElos

EVIDENT

hoti

conj
hoti
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εκτοσ
ektos

OUTSIDE

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

One-UNDER-SETTing
vp FA act indef gen sg m pp dat sg m

autos/autE/auto

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

adv
ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

tou

ho/hE/to

υποταξαντοσ
hupotaxantos

hupotassO

UNDER+SET, subject

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

Now, whenever •all
may be |subjected
to Him, then the
Son Himself also
shall be |subjected
to Him •Who
subjects •all to Him,
that •God may be
All in all.)

28

15:28

1Co οταν
hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

de

YET, now

hupotagē

UNDER+SET, subject

when-EVER

hotan

δε

YET
conj
de

υποταγη

-MAY-BE-BEING-UNDER-SET
vs AC pas pres 3 sg
hupotassO

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tote

then

tote

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ALL

τοτε

adv

THE+BESIDES, then

αυτοσ

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

huios

SON
n_ 2 nom sg m

hupotagēsetai

hupotassO

tōautos

pp nom sg m
autos/autE/auto ho/hE/to

THE

υιοσ

huios

SON, foal

υποταγησεται

He-SHALL-BE-BEING-UNDER-SET
vi AC pas fut 3 sg

UNDER+SET, subject

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

hupotaxanti

vp FA act indef dat sg m
hupotassO

UNDER+SET, subject

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υποταξαντι

One-UNDER-SETTing

αυτω

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

ινα

THAT
conj

η
ē

vs AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

παντα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

-MAY-BE-BEING

eimi

ο
ho

t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

panta

ALL
a_ nom pl n

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m/n
pas

en

IN

en

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Else awhat shall
those be doing
•who are
baptizing~? It is for
the sake of the
dead absolutely if
the dead are not
being roused~. Why
are they baptizing~

also for their sake?

29

15:29

1Co

epei

ON+IF, since, else

ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ποιησουσιν

vi AC act fut 3 pl

DO, make, produce

επει
epei

since
conj

τι

px acc sg n

poiēsousin

THEY-SHALL-BE-DOING

poieO

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

vp AC mid pres nom pl m
baptizO

υπερ
huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

tōn

THE(p)

THE

νεκρων
nekrōn

DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

ει

part cond

holōs

WHOLE+AS, WHOLly, actually

βαπτιζοµενοι
baptizomenoi

ones-beING-DIPizED

DIPPED-make, DIPize, baptize

OVER
prep

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

DEAD

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ολωσ

WHOLly
adv
holOs

nekroi

DEAD-ones
a_ nom pl m

DEAD

ουκ

adv neg absolute vi AC mid pres 3 pl

νεκροι

nekros

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγειρονται
egeirontai

THEY-ARE-beING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

ti

px acc sg n

kai

AND

kai

AND, also, too

βαπτιζονται

THEY-ARE-beING-DIPizED

baptizO

DIPPED-make, DIPize, baptize

huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και

conj

baptizontai

vi AC mid pres 3 pl

υπερ

prep
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αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aWhy are we/ also
in |danger every
hour?

30

15:30

1Co
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

kinduneuomen

WE-ARE-beING-ENDANGERED

kinduneuO

ENDANGERED-be, ENDANGER, be in danger

τι

tis/tis/ti

conj

ηµεισ

WE

hEmeis

κινδυνευοµεν

vi AC act pres 1 pl

pasan

ωραν
hōran

HOUR

hOra

HOUR

πασαν

EVERY
a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 acc sg f

ac Daily am I dying.
By this •boast of
yours, brethren,
which I |have in
Christ Jesus, our
•Lord,

31

15:31

1Co καθ
kath

accordING_to
prep
kata

hēmeran

n_ 1 acc sg f

DAY

vi AC act pres 1 sg

νη

BY

nE

την
tēn

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµεραν

DAY

hEmera

αποθνησκω
apothnēskō

I-AM-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

nē

part

BY

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

humeteros/humetera/humeteron (humeis)

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

καυχησιν
kauchēsin

BOASTing

BOASTing, glorying

adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pr acc sg f
hos/hE/ho

εχω

HAVE  id. next, be, fare

IN
prep

υµετεραν
humeteran

YOUR(p)-more
ps 2 acc sg f cmp n_ 3 acc sg f

kauchEsis

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

ην
hēn

WHICH

WHICH / WHO

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω
tō

κυριω
kuriō

Master OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

christō

christos

ιησου
iēsou

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

if, acas a hman, I
fight wild beasts in
Ephesus, awhat is
the benefit to me?
If the dead are not
being roused~, "we
may be eating and
drinking, for
tomorrow we are
dying."

32

15:32

1Co ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

κατα
ei

IF
part cond
ei

kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ανθρωπον
anthrōpon

human

anthrOpos thEriomacheO

εν

IN
prep

εφεσω
ephesō

ephesos

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εθηριοµαχησα
ethēriomachēsa

I-WILD_BEAST-FIGHT
vi FA act indef 1 sg

WILD_BEAST+FIGHT, fight wild beasts

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EPHESUS
n_ 2 dat sg f

EPHESUS

ANY

tis/tis/ti

moi

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

benefit
n_ 3 nom sg n
ophelos

τι
ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME THE

οφελοσ
ophelos

OWED, benefit

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

νεκροι
nekroi

DEAD

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγειρονται
egeirontai

THEY-ARE-beING-ROUSED

egeirO

IF
part cond

DEAD-ones
a_ nom pl m
nekros

ouk

vi AC mid pres 3 pl

ROUSE,  id. rise, raise

phagōmen

WE-MAY-BE-EATING
vs AC act pres 1 pl
phagO (esthiO)

kai

conj
kai

πιωµεν

WE-MAY-BE-DRINKING

pinO

αυριον

MORROW

γαρ
gar

for
conj
gar

WE-ARE-FROM-DYING
vi AC act pres 1 pl
apothnEskO

φαγωµεν

EAT

και

AND

AND, also, too

piōmen

vs AC act pres 1 pl

DRINK

aurion

adv
aurion

MORROW SURELY+CONSEQUENTLY, for

αποθνησκοµεν
apothnēskomen

FROM+DIE, die

Be not |deceived~:
evil conversations
are corrupting kind
characters.

33

15:33

1Co µη
mē

part neg conditionally

πλανασθε
planasthe

vm AC mid pres 2 pl

φθειρουσιν

phtheirO

n_ 3 acc pl n

CUSTOMARY-one, CUSTOMARIES(p), character

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-BE-beING-STRAYED

planaO

STRAY, deceive, entice

phtheirousin

THEY-ARE-CORRUPTING
vi AC act pres 3 pl

CORRUPT

ηθη
ēthē

CUSTOMARIES

Ethos

1 Corinthians 15

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



chrēsta

οµιλιαι

n_ 1 nom pl f
homilia

κακαι

kakos

χρηστα

kind
a_ acc pl n
chrEstos

USed, USable, kind, kindly, mellow

homiliai

conversations

LIKE+PROPITIATE-ness, LIKE+PROPITIATion, conversation

kakai

EVIL
a_ nom pl f

EVIL

Sober up justly and
do not be sinning,
for asome |have an
ignorance of God.
Tod abash you am I
saying it.

34

15:34

1Co εκνηψατε
eknēpsate

OUT-sober-YE

eknEphO

OUT+negative+DRINK, OUT-sober, sober up

δικαιωσ
dikaiōs

JUSTly

dikaiOs

JUST+AS, JUSTly, justly

kai

AND
conj

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

hamartanO

vm FA act fut 2 pl adv

και

kai

AND, also, too

µη
mē

part neg conditionally
mE

αµαρτανετε
hamartanete

YE-BE-missING-UP
vm AC act pres 2 pl

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

agnōsian

UN-KNOWN-ness
n_ 1 acc sg f
agnOsia

UN+KNOWN-ness, UN-KNOWledge, ignorance

conj
gar

θεου
theou

theos

PLACER, God

αγνωσιαν γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

echousin

vi AC act pres 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

προσ

prep
pros

TOWARD, to

εντροπην
entropēn

abashMENT
n_ 1 acc sg f

IN+REVERSION, abashMENT, abash

υµιν
humin

humeis

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING

echO

pros

TOWARD

entropE

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

lalō

vi AC act pres 1 sg
laleO

TALK, speak

λαλω

I-AM-TALKING

But asomeone will
be protesting, "How
are the dead being
roused~? Now with
what body are they
coming~?"

35

15:35

1Co αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ερει
erei

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

adv int
pOs

but
conj

-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

τισ
tis

πωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

εγειρονται
egeirontai

ROUSE,  id. rise, raise

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

νεκροι

DEAD-ones
a_/n_ nom pl m
nekros

DEAD

?-to-WHICH(p)-WHICH
conj

YET, now

sōmati

BODY

ερχονται
erchontai

THEY-ARE-COMING~

COME

THEY-ARE-beING-ROUSED
vi AC mid pres 3 pl
egeirO ho/hE/to

THE

nekroi

ποιω
poiō

pi dat sg n
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

δε
de

YET

de

σωµατι

BODY
n_ 3 dat sg n
sOma

vi AC mid pres 3 pl
erchomai

Imprudent one!
What you/ are
sowing is not being
vivified~ if it should
not be dying.

36

15:36

1Co αφρων

UN-DISPOSED !
a_/n_ voc sg m

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

σπειρεισ

speirO

ου
ou

NOT

ou

aphrōn

aphrOn

UN+DISPOSED, imprudent

su

ο

WHICH

speireis

YOU-ARE-SOWING
vi AC act pres 2 sg

SOW

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ζωοποιειται

-IS-beING-made-LIVE
vi AC mid pres 3 sg

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

apothanē

vs AC act pres 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

zōopoieitai

zOopoieO

εαν µη
mē

αποθανη

it-MAY-BE-FROM-DYING

And, what you are
sowing, you are not
sowing the body
•which shall |come~

to be, but a naked
kernel, if |perchance
of wheat or asome
of the rest.

37

15:37

1Co

conj

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

speireis

SOW

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

sōma

BODY

sOma

to

THE
t_ acc sg n

THE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ο
ho

WHICH / WHO

σπειρεισ

YOU-ARE-SOWING
vi AC act pres 2 sg
speirO

ou

adv neg absolute
ou

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

σωµα

n_ 3 acc sg n

BODY

το

ho/hE/to

γενησοµενον
genēsomenon

SHALL-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

speireis

YOU-ARE-SOWING

speirO

SOW

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

γυµνον
gumnon

NAKED
a_ acc sg m
gumnos

n_ 2 acc sg m
kokkos

vp AC mid fut acc sg n

σπειρεισ

vi AC act pres 2 sg

but

NAKED

κοκκον
kokkon

KERNEL

KERNEL

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τυχοι
tuchoi

MAY-it-BE-HAPPENING
vo AC act pres 3 sg

σιτου

OF-GRAIN

sitos

GRAIN, wheat

ē

OR, either, than

part cond
tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

sitou

n_ 2 gen sg m

η

OR
part
E
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OF-ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

λοιπων
loipōn

τινοσ
tinos

px gen sg m
tis/tis/ti

των

ho/hE/to

THE

rest
a_/n_ gen pl n
loipon

LACKING, rest, furthermore

Yet •God is giving it
a body according
as He wills, and to
each of the seeds
its •own body.

38

15:38

1Co ο

ho/hE/to

THE

δε

conj
de

YET, now

θεοσ
theos

theos

didōsin

-IS-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ho

THE
t_ nom sg m

de

YET God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

διδωσιν

vi AC act pres 3 sg

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BODY

sOma

kathōs

kathOs

ηθελησεν

vi FA act indef 3 sg
thelO

WILL, want

και
kai

AND
conj
kai

αυτω

to-it
pp dat sg m

σωµα
sōma

n_ 3 acc sg n

BODY

καθωσ

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ēthelēsen

He-WILLS

AND, also, too

εκαστω

to-EACH

των

ho/hE/to

σπερµατων

n_ 3 gen pl n

SOW-effect, SEED

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ιδιον

a_ acc sg n

sōma

n_ 3 acc sg n

hekastō

a_ dat sg n
hekastos

EACH

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

spermatōn

SEEDS

sperma

το
to idion

OWN

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

σωµα

BODY

sOma

BODY

Not eall flesh is the
same flesh, but
there is other one,
indeed, of hmen,
yet another flesh of
beasts, yet another
flesh of flyers, yet
another of fishes.

39

15:39

1Co
ou

ou

a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σαρξ

FLESH
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πασα
pasa

EVERY

sarx

n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

η
hē

THE

αυτη

SAME
pp nom sg f

sarx

FLESH
n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

a_ nom sg f
allos

INDEED

autē

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σαρξ
alla

alla

αλλη
allē

other

CHANGE, other, another

µεν
men

INDEED
part
men

OF-humans

allē

other

δε

YET

YET, now

σαρξ
sarx

sarx

OF-ACQUIRED-ones
n_ 3 gen pl n
ktEnos

αλλη
allē

other
a_ nom sg f
allos

CHANGE, other, another

δε
de

YET
conj

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αλλη

a_ nom sg f
allos

CHANGE, other, another

de

conj
de

FLESH
n_ 3 nom sg f

FLESH

κτηνων
ktēnōn

ACQUIRED-one, beast

de

YET, now

σαρξ
sarx

n_ 3 nom sg f

πτηνων
ptēnōn

n_ 2 gen pl n
ptEnon

EXPANDER, wingLER, flyer

other YET
conj
de

YET, now

ιχθυων
ichthuōn

FLESH

sarx

FLESH

OF-wingLERS

αλλη
allē

a_ nom sg f
allos

CHANGE, other, another

δε
de

OF-FISHES
n_ 3 gen pl m
ichthus

FISH

There are bodies
celestial as well as
bodies terrestrial.
But a different
•glory, indeed, is
that of the celestial,
yet a different •that
of the terrestrial,

40

15:40

1Co
kai

conj

AND, also, too

σωµατα

BODY

επουρανια

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

και

kai

σωµατα

BODIES
n_ 3 nom pl n

BODY

epigeia

a_ nom pl n
epigeios

ON+LANDian, ON+LAND, terrestrial

και

AND

kai

sōmata

BODIES
n_ 3 nom pl n
sOma

epourania

ON-heavenLY
a_ nom pl n
epouranios

kai

AND
conj

AND, also, too

sōmata

sOma

επιγεια

ON-LAND(p)

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

DIFFERENT
a_ nom sg f
heteros

µεν
men

INDEED

hē

THE

THE

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

epouraniōn

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

δοξα

doxa

but
conj

ετερα
hetera

DIFFERENT,  id. other

INDEED
part
men

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

tōn

t_ gen pl n

επουρανιων

ON-heavenLY
a_ gen pl n
epouranios

doxa

esteem
n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

DIFFERENT,  id. other

δε

de

YET, now

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ON-LAND(p)

epigeios

ON+LANDian, ON+LAND, terrestrial

ετερα
hetera

DIFFERENT
a_ nom sg f
heteros

de

YET
conj

η επιγειων
epigeiōn

a_ gen pl n

another glory of the
sun, and another
glory of the moon,
and another glory
of the stars, for star
is excelling star in

41

15:41

1Co αλλη
allē

other

allos

CHANGE, other, another

doxa

doxa

SEEM, esteem, glory

OF-SUN
n_ 2 gen sg m
hElios

SUN

AND
conj

AND, also, too

αλλη

other
a_ nom sg f

CHANGE, other, another

δοξα

doxa

SEEM, esteem, glory

σεληνησ
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

a_ nom sg f

δοξα

esteem
n_ 1 nom sg f

ηλιου
hēliou

και
kai

kai

allē

allos

doxa

esteem
n_ 1 nom sg f

selēnēs

OF-MOON
n_ 1 gen sg f
selEnE

MOON

και
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glory.

allē

CHANGE, other, another

doxa

αστερων
asterōn

n_ 3 gen pl m
astEr

αστηρ
astēr

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αστεροσαλλη

other
a_ nom sg f
allos

δοξα
doxa

esteem
n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

OF-GLEAMERS

GLEAMER, star

GLEAMER
n_ 3 nom sg m
astEr

GLEAMER, star

for

asteros

OF-GLEAMER
n_ 3 gen sg m
astEr

GLEAMER, star

diapherei

-IS-THRU-CARRYING
vi AC act pres 3 sg

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

εν

IN
prep

δοξη
doxē

esteem

doxa

διαφερει

diapherO

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

Thus also is the
resurrection of the
dead. It is |sown~ in
corruption; it is
|roused~ in
incorruption.

42

15:42

1Co
houtōs

thus

houtOs

και

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αναστασισ
anastasis

UP-STANDing
n_ 3 nom sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

νεκρων
nekrōn

DEAD-ones
a_/n_ gen pl m

DEAD

σπειρεται

vi AC mid pres 3 sg

SOW

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

η
hē

THE

των

t_ gen pl m
nekros

speiretai

it-IS-beING-SOWN

speirO

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φθορα

CORRUPTION

εγειρεται
egeiretai

it-IS-beING-ROUSED
vi AC mid pres 3 sg
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αφθαρσια

UN-CORRUPTion

UN+CORRUPTness, UN+CORRUPTion, incorruption

en

IN
prep
en

phthora

CORRUPTION
n_ 1 dat sg f
phthora

εν

IN
prep
en

aphtharsia

n_ 1 dat sg f
aphtharsia

It is |sown~ in
dishonor; it is
|roused~ in glory. It
is |sown~ in
infirmity; it is
|roused~ in power.

43

15:43

1Co σπειρεται

it-IS-beING-SOWN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

atimia

UN-VALUE
n_ 1 dat sg f

UN+VALUED-ness, UN+VALUABLEness, UN+VALUE, dishonor

εγειρεται
egeiretai

vi AC mid pres 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

speiretai

vi AC mid pres 3 sg
speirO

SOW

εν
en

IN
prep
en

ατιµια

atimia

it-IS-beING-ROUSED

egeirO

εν

IN
prep
en

δοξη
doxē

doxa

SEEM, esteem, glory

σπειρεται
speiretai

it-IS-beING-SOWN
vi AC mid pres 3 sg

SOW

εν
en

prep
en

ασθενεια
astheneia

UN-FIRMness
n_ 1 dat sg f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

egeiretai

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

esteem
n_ 1 dat sg f

speirO

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εγειρεται

it-IS-beING-ROUSED
vi AC mid pres 3 sg

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δυναµει
dunamei

n_ 3 dat sg f
dunamis

IN ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

It is |sown~ a
soulish body; it is
|roused~ a spiritual
body. If there is a
soulish body, there
is a spiritual also.

44

15:44

1Co σπειρεται
speiretai

it-IS-beING-SOWN
vi AC mid pres 3 sg

SOW

σωµα

BODY

sOma

ψυχικον

soulish
a_ nom sg n
psuchikos

egeiretai

vi AC mid pres 3 sg

ROUSE,  id. rise, raise

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n

BODY

pneumatikon

spiritual

pneumatikos

BLOWic, spiritual

speirO

sōma

n_ 3 nom sg n

BODY

psuchikon

COOL-ic, soulish

εγειρεται

it-IS-beING-ROUSED

egeirO

sōma

sOma

πνευµατικον

a_ nom sg n

ει
ei

IF
part cond

εστιν

-IS-BEING

eimi

σωµα
sōma

BODY

psuchikon

soulish
a_ nom sg n

estin

-IS-BEING

eimi

και
kai pneumatikon

BLOWic, spiritual

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

n_ 3 nom sg n
sOma

BODY

ψυχικον

psuchikos

COOL-ic, soulish

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

AND
conj
kai

AND, also, too

πνευµατικον

spiritual
a_ nom sg n
pneumatikos

Thus it is °written~

also, The first
hman, Adam,
"became io a living
soul:" the last
Adam io a vivifying
Spirit.

45

15:45

1Co ουτωσ

kai

gegraptai

graphO

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

hohoutōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

AND
conj

AND, also, too

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

egeneto

-BECAME~

ginomai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πρωτοσ

a_ nom sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αδαµ

ni proper
adam

εισ

prep

ψυχην
psuchēn

soul

COOLING, soul

prōtos

BEFORE-most

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

adam

ADAM

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
psuchE

ζωσαν
zōsan

vp AC act pres acc sg f

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

LAST

LAST, limit

αδαµ
adam

ADAM
ni proper

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

spirit
n_ 3 acc sg n

makING-LIVE

zOopoieO

LIVING

zaO

LIVE

ο

THE

THE

εσχατοσ
eschatos

a_ nom sg m
eschatos adam

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

INTO

eis

πνευµα
pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ζωοποιουν
zōopoioun

vp AC act pres acc sg n

LIVE+DO, make-LIVE, vivify
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But not first the
spiritual, but the
soulish, thereupon
the spiritual.

46

15:46

1Co
all ou

adv neg absolute
ou

πρωτον

adv sup

το

t_ nom sg n

THE

spiritual
a_/n_ nom sg n

BLOWic, spiritual

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

to

THE

ho/hE/to

πνευµατικον
pneumatikon

pneumatikos

but
conj
alla

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

psuchikon

psuchikos

ON-THEREAFTER
adv
epeita

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

pneumatikon

pneumatikos

BLOWic, spiritual

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

THE

ψυχικον

soulish
a_/n_ nom sg n

COOL-ic, soulish

επειτα
epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

to

πνευµατικον

spiritual
a_/n_ nom sg n

The first hman was
out of the earth,
soilish; the second
hMan is the Lord
out of heaven.

47

15:47

1Co ο
ho

THE

prOtos (pro)

ανθρωποσ

n_ 2 nom sg m n_ 1 gen sg f

LAND, earth

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πρωτοσ
prōtos

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

anthrōpos

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γησ
gēs

OF-LAND

gE

choikos

SOILish

SOILish

ο
ho

t_ nom sg m

δευτεροσ

second
a_ nom sg m cmp

TWO-more, second

anthrōpos

Human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ

Master

kurios

χοικοσ

a_ nom sg m
choikos

THE

ho/hE/to

THE

deuteros

deuteros (duo)

ανθρωποσ

t_ nom sg m

kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-heaven

SEE+UP, heaven, sky

εξ
ex

OUT
prep
ek

ουρανου
ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

Such as the soilish
one is, such are
•those also who are
soilish, and such as
the Celestial One,
such are •those
also who are
celestials.

48

15:48

1Co οιοσ

such_as

ο

ho/hE/to

χοικοσ
choikos

SOILish

choikos

SOILish

toioutoi

pd nom pl m

και
kai

AND

AND, also, too

οι
hoi

ho/hE/to

SOILish-ones

choikos

SOILish

kai

AND

hoios

pk nom sg m
hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

ho

THE
t_ nom sg m

THE

a_/n_ nom sg m

τοιουτοι

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

conj
kai

THE(p)

t_ nom pl m

THE

χοικοι
choikoi

a_/n_ nom pl m

και

conj
kai

AND, also, too

οιοσ
hoios

pk nom sg m
hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

επουρανιοσ

epouranios

τοιουτοι

toioutos/toiautE/toiouto

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

such_as

ho

THE

THE

epouranios

ON-HeavenLY
a_/n_ nom sg m

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

toioutoi

such(p)

pd nom pl m

to-THE(p)+SAME, such

conj

οι

a_/n_ nom pl m

επουρανιοι
epouranioi

ON-heavenLY-ones

epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

And according as
we wear the image
of the soilish, we
should be wearing
the image also of
the Celestial.

49

15:49

1Co
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εφορεσαµεν

phoreO

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

εικονα

image
n_ 3 acc sg f

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

OF-THE

χοικου

choikos

και καθωσ
kathōs

accordING-AS

ephoresamen

WE-wear
vi FA act indef 1 pl

CARRY, wear

την

ho/hE/to

eikona

eikOn

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

choikou

SOILish
a_/n_ gen sg m

SOILish

phoresōmen

WE-SHOULD-BE-wearING
vs AC act fut 1 pl

CARRY, wear

και
kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εικονα

eikOn

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

epouraniou

ON-HeavenLY
a_/n_ gen sg m

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

φορεσωµεν

phoreO

AND
conj
kai

την
tēn eikona

image
n_ 3 acc sg f

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

επουρανιου

epouranios

Now this I am
averring, brethren,
that flesh and blood
is not |able~ to
enjoy an allotment
in the kingdom of
God, neither is
•corruption enjoying
the allotment of
•incorruption.

50

15:50

1Co τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

YET

de

YET, now

φηµι
phēmi

I-AM-AVERRING
vi AC act pres 1 sg

adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

conj

σαρξ
sarx

FLESH
n_ 3 nom sg f
sarx

και
kai

AND

AND, also, too

touto

this

δε

conj
phEmi

AVER, affirm

αδελφοι

n_ 2 voc pl m

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for FLESH

conj
kai

αιµα
haima

BLOOD

BLOOD

βασιλειαν

KING-ness, KINGdom

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

κληρονοµησαι ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

n_ 3 nom sg n
haima

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia theos

klēronomēsai

TO-tenant
vn FA act indef
klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

ou

NOT

1 Corinthians 15
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dunatai

ουδε

NOT-YET

oude

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

φθορα
phthora

CORRUPTION
n_ 1 nom sg f

CORRUPTION

την
tēn

ho/hE/to

αφθαρσιαν

n_ 1 acc sg f

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

hē

THE

THE

phthora

THE
t_ acc sg f

THE

aphtharsian

UN-CORRUPTion

aphtharsia

UN+CORRUPTness, UN+CORRUPTion, incorruption

klEronomeO

κληρονοµει
klēronomei

-IS-tenantING
vi AC act pres 3 sg

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

|Lo~! a secret to
you am I telling!
We all, indeed,
shall not be put to
|repose, yet we all
shall be |changed~,

51

15:51

1Co ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

µυστηριον

CLOSED-KEEP

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

humin

pp 2 dat pl
humeis

idou

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

mustērion

n_ 2 acc sg n
mustErion

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

INDEED

men

INDEED

koimēthēsometha

WE-SHALL-BE-BEING-reposED
vi AC pas fut 1 pl

λεγω

legO

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

µεν
men

part

κοιµηθησοµεθα

koimaO

LIE, repose

ou

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε

conj

allagēsometha

WE-SHALL-BE-beING-CHANGED

CHANGE

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

de

YET

de

YET, now

αλλαγησοµεθα

vi AC mid fut 1 pl
allassO

in an instant, in the
twinkle of an eye,
iat the last trump.
For He will be
trumpeting, and the
dead will be |roused
incorruptible, and
we/ shall be
|changed~.

52

15:52

1Co ατοµω

UN-CUT

atomos

UN+CUT, instant

εν
en

prep
en

ριπη

n_ 1 dat sg f
ripE

OF-VIEWER
n_ 2 gen sg m

VIEWing-one, VIEWER, eye

εν

prep

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

atomō

n_ dat sg n

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ripē

wink

TOSS, wink, twinkle

οφθαλµου
ophthalmou

ophthalmos

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

eschatē

eschatos

LAST, limit

salpiggi

TRUMPET

salpigx

TRUMPET

He-SHALL-BE-TRUMPETING
vi AC act fut 3 sg

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

THE

νεκροι

DEAD-ones

nekros

DEAD

τη
tē

t_ dat sg f

THE

εσχατη

LAST
a_ dat sg f

σαλπιγγι

n_ 3 dat sg f

σαλπισει
salpisei

salpizO

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

γαρ
gar

conj

και
kai

AND

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

nekroi

a_/n_ nom pl m

εγερθησονται
egerthēsontai

vi AC pas fut 3 pl a_ nom pl m

UN+CORRUPTed, UN+CORRUPTible, incorruptible

kai

conj

AND, also, too

ηµεισ

pp 1 nom pl

THEY-SHALL-BE-BEING-ROUSED

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

αφθαρτοι
aphthartoi

UN-CORRUPTible

aphthartos

και

AND

kai

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

allagēsometha

allassO

CHANGE

αλλαγησοµεθα

WE-SHALL-BE-beING-CHANGED
vi AC mid fut 1 pl

For this •corruptible
|must put~ on
incorruption, and
this •mortal put~ on
immortality.

53

15:53

1Co δει

dei (deO)

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ acc sg n

phtharton

CORRUPTible
a_/n_ acc sg n
phthartos

CORRUPTed, CORRUPTible

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ενδυσασθαι

TO-be-IN-SLIPPED
vn FA mid indef

IN+SLIP, put on, dress

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

γαρ
gar

for

το
to

ho/hE/to

THE

φθαρτον τουτο
touto endusasthai

enduO

aphtharsia

UN+CORRUPTness, UN+CORRUPTion, incorruption

kai

AND, also, too

to

THE

thnēton touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

αφθαρσιαν
aphtharsian

UN-CORRUPTion
n_ 1 acc sg f

και

AND
conj
kai

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

θνητον

DYing
a_/n_ acc sg n
thnEtos

DIed, DYing, mortal

τουτο

THE+SAME, this, these

ενδυσασθαι
endusasthai

TO-be-IN-SLIPPED
vn FA mid indef
enduO

IN+SLIP, put on, dress

UN-DIE-ness
n_ 1 acc sg f

UN+DIE-ness, UN-death-ness, deathlessness, immortality

αθανασιαν
athanasian

athanasia
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Now, whenever this
•corruptible should
be putting~ on
incorruption and
this •mortal should
be putting~ on
immortality, then
shall |bcome~ to
pass the word
•which is °written~,
Swallowed up was
•Death ioby Victory.

54

15:54

1Co
hotan

conj

de

conj

THE
t_ nom sg n

THE

a_/n_ nom sg n
phthartos

CORRUPTed, CORRUPTible

τουτο

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-SHOULD-BE-beING-IN-SLIPPED
vs AC mid fut 3 sg
enduO

οταν

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

YET

de

YET, now

το
to

ho/hE/to

φθαρτον
phtharton

CORRUPTible

touto

this

ενδυσηται
endusētai

IN+SLIP, put on, dress

αφθαρσιαν

UN-CORRUPTion

aphtharsia

και

AND
conj

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

thnēton

DYing
a_/n_ nom sg n

DIed, DYing, mortal

touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

endusētai

IN+SLIP, put on, dress

aphtharsian

n_ 1 acc sg f

UN+CORRUPTness, UN+CORRUPTion, incorruption

kai

kai

AND, also, too

το
to

THE

θνητον

thnEtos

τουτο

THE+SAME, this, these

ενδυσηται

-SHOULD-BE-beING-IN-SLIPPED
vs AC mid fut 3 sg
enduO

UN-DIE-ness
n_ 1 acc sg f
athanasia

τοτε
genēsetai

-SHALL-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

THE

ho/hE/to

THE

αθανασιαν
athanasian

UN+DIE-ness, UN-death-ness, deathlessness, immortality

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

γενησεται

vi AC mid fut 3 sg
ginomai

ο
ho

t_ nom sg m

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m

ο

THE

ho/hE/to graphO

κατεποθη
katepothē

katapinO

ο
ho

θανατοσ
thanatoslogos

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ho

t_ nom sg m

THE

γεγραµµενοσ
gegrammenos

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg m

WRITE

-WAS-DOWN-DRUNK
vi FA pas past 3 sg

DOWN+DRINK, swallow, swallow up

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

death
n_ 2 nom sg m
thanatos

DIEDNESS, death

εισ
eis

eis

νικοσ

n_ 3 acc sg n
nikos

INTO
prep

INTO  of time: for

nikos

victory

CONQUEST, victory

Where, O Death, is
your •victory?
Where, O Death, is
your •sting?

55

15:55

1Co που

part int
pou

sou

OF-YOU

thanatos

το
to

THE
t_ nom sg n

νικοσ

victory ?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

sou

su

pou

?-where

?+OF-WHICH, ?-where, whither

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

θανατε
thanate

death !
n_ 2 voc sg m

DIEDNESS, death

ho/hE/to

THE

nikos

n_ 3 nom sg n
nikos

CONQUEST, victory

που
pou

part int

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

death !
n_ 2 voc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

κεντρον
kentron

PIERCER
n_ 2 nom sg n
kentron

PIERCER, goad, sting

θανατε
thanate

Now the sting of 
•Death is •sin, yet
the power of  •sin is
the law.

56

15:56

1Co

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

conj

YET, now

κεντρον
kentron

n_ 2 nom sg n
kentron

του

ho/hE/to

thanatou

death

thanatos

η
hē

THE

THE

αµαρτια
hamartia

missing
n_ 1 nom sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

το
to

THE

δε
de

YET

de

PIERCER

PIERCER, goad, sting

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θανατου

n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

t_ nom sg f
ho/hE/to

hē

THE

δε
de

YET
conj
de

YET, now

δυναµισ
dunamis

n_ 3 nom sg f
dunamis

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

αµαρτιασ
hamartias

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ο
ho

ho/hE/to

νοµοσ
nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
hamartia

THE
t_ nom sg m

THE

LAW

Now thanks be to
•God, •Who is
giving us the
victory, through our
•Lord Jesus Christ.

57

15:57

1Co τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

de

YET

YET, now

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

charis

grace

charis

tō

to-THE
t_ dat sg m

διδοντι

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-THE

THE

δε

conj
de

θεω
theō

χαρισ

n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

τω

ho/hE/to

THE

didonti

One-GIVING
vp AC act pres dat sg m
didOmi

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

το
to

THE

νικοσ
nikos

CONQUEST, victory

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE Master

kurios

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

victory
n_ 3 acc sg n
nikos

dia

THRU
prep
dia

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
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So that, my
beloved brethren,
|become~ settled,
unmovable,
superabounding in
the work of the
Lord always, being
°aware that your
•toil is not for
naught in the Lord.

58

15:58

1Co
hōste

conj

AS+BESIDES, so that, so as

αδελφοι
adelphoi

adelphos

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed !

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

εδραιοι

SETTLED
a_ nom pl m

SETTLED

ωστε

AS-BESIDES

hOste

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

a_ voc pl m
agapEtos

hedraioi

hedraios

ginomai

αµετακινητοι

UN-WITH-STIRRed
a_ nom pl m
ametakinEtos

UN+WITH+STIRRed, UN+after+STIRRed, unmovable

περισσευοντεσ

exceedING
vp AC act pres nom pl m

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

γεινεσθε
geinesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

ametakinētoi perisseuontes

perisseuO

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

ergō

n_ 2 dat sg n

ACT, work

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

εν
en

IN
prep
en

τω
tō

THE
t_ dat sg n

εργω

work

ergon ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m

παντοτε

always
adv
pantote

eidotes

vp ST act pres nom pl m
eidO

that
conj
hoti

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

toil
n_ 2 nom sg m
kopos

STRIKE, toil, weariness

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ειδοτεσ

HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE

κοποσ
kopos humōn

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

BE, am, are, is

κενοσ

EMPTY
a_ nom sg m
kenos

EMPTY, for naught

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

ουκ

NOT
adv neg absolute

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

kenos

εν

IN
prep
en

kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Now, concerning
the collection •iofor
the saints, even as
I prescribe to the
ecclesias of
•Galatia, thus do
you/ also.

1

16:1

1Co περι
peri

δε

de

t_ gen sg f

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

THE(p)

ho/hE/to

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

de

YET
conj

YET, now

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

λογιασ
logias

LAYing
n_ 1 gen sg f
logia

LAY-ness, LAYing, collection

τησ

ho/hE/to

THE

INTO
prep

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

αγιουσ
hagious

HOLY-ones
a_/n_ acc pl m
hagios

HOLY

hOsper

διεταξα

I-prescribe
vi FA act indef 1 sg

tais

ho/hE/to

εκκλησιαισ
ekklēsiais

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

OF-THE

ho/hE/to

γαλατιασ

GALATIA
n_ 1 gen sg f

GALATIA

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

dietaxa

diatassO

THRU+SET, prescribe

ταισ

to-THE(p)

t_ dat pl f

THE

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

galatias

galatia

houtōs

thus
adv
houtOs

και
kai

AND
conj

AND, also, too

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ποιησατε

DO-YE

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

poiēsate

vm FA act fut 2 pl
poieO

DO, make, produce

acOn one of the
sabbaths let each
of you |lay aside
bby himself in |store
that in whicha he
should |be
prospered, that no
collections may be
occurring~ then,
whenever I may
|come.

2

16:2

1Co

accordING_to

kata

ONE

σαββατων

OF-SABBATHS

sabbaton

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation EACH

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

µιαν
mian

ONE
a_ acc sg f
heis

sabbatōn

n_ gen pl n

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m
hekastos

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

prep
para

εαυτω
heautō

pf 3 dat sg m

LET--BE-PLACING

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

παρ
par

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τιθετω
tithetō

vm AC act pres 3 sg
tithEmi

θησαυριζων

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

thēsaurizōn

PLACING-INTO-MORROW
vp AC act pres nom sg m
thEsaurizO

ho

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

vs AC pas pres 3 sg
euodoO

WELL+WAY-cause, WELL+WAY, prosper

THAT

µη

mE

αν ευοδωθη
euodōthē

he-MAY-BE-BEING-WELL-WAYED

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all
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οταν
hotan

when-EVER

hotan

elthō

then

THE+BESIDES, then

logiai

LAYings
n_ 1 nom pl f

γεινωνται

THEY-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 plconj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελθω

I-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 1 sg
erchomai

COME

τοτε
tote

adv
tote

λογιαι

logia

LAY-ness, LAYing, collection

geinōntai

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Now whenever I
may be coming~

along, whomsoever
you should be
attesting through
letters, these shall I
be sending to
-°carry away your
•grace ioto
Jerusalem.

3

16:3

1Co

when-EVER
conj
hotan

YET
conj

YET, now

I-MAY-BE-BESIDE-BECOMING~

paraginomai

BESIDE+BECOME, come along, come

ουσ

hos/hE/ho

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

οταν
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε
de

de

παραγενωµαι
paragenōmai

vs AC mid pres 1 sg

hous

WHOM(p)

pr acc pl m

WHICH / WHO

IF-EVER

YE-SHOULD-BE-testING
vs AC act fut 2 pl
dokimazO

SEEM, test

δι

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

επιστολων

n_ 1 gen pl f

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δοκιµασητε
dokimasēte di

prep

epistolōn

letters

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

τουτουσ
toutous

pd acc pl m

πεµψω

SEND, thrust

tēn

THE

ho/hE/to

THE

χαριν

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ

prep

pempsō

I-SHALL-BE-SENDING
vi AC act fut 1 sg
pempO

απενεγκειν
apenegkein

TO-BE-FROM-CARRYING
vn AC act pres
apopherO

FROM+CARRY, carry away

την

t_ acc sg f

charin

charis

pp 2 gen pl

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ierousalēm

ierousalEm

ιερουσαληµ

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

Now if it should be
worth while for me
also •to be going~,
they shall be going~

together with me.

4

16:4

1Co εαν
ean

ean

δε

YET, now

axios

WORTHY, meet, deserving

ē

it-MAY-BE-BEING
t_ gen sg n

kame

AND-ME
pp 1 acc sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

YET
conj
de

αξιον
axion

WORTHY
a_ nom sg n

η

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

καµε

kagO

GOER-be, GO,  id. lead

συν

TOGETHER
prep
sun

εµοι
emoi

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC mid fut 3 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

πορευεσθαι
poreuesthai

TO-BE-GOING~

vn AC mid pres
poreuomai

sun

TOGETHER, with

to-ME
pp 1 dat sg
egO

πορευσονται
poreusontai

THEY-SHALL-BE-GOING~

Now I shall be
coming~ tod you
whenever I may
|pass through
Macedonia, for I
am passing~

through
Macedonia.

5

16:5

1Co ελευσοµαι
eleusomai

YET
conj prep

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hotan

when-EVER

makaidonian

MACEDONIA
n_ 1 acc sg f

I-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 1 sg
erchomai

COME

δε
de

de

YET, now

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

υµασ

YE

οταν

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

µακαιδονιαν

makedonia

MACEDONIA

I-MAY-BE-THRU-COMING

THRU+COME, pass through MACEDONIA

γαρ

conj

dierchomai

I-AM-THRU-COMING~

vi AC mid pres 1 sg

διελθω
dielthō

vs AC act pres 1 sg
dierchomai

µακαιδονιαν
makaidonian

MACEDONIA
n_ 1 acc sg f
makedonia

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διερχοµαι

dierchomai

THRU+COME, pass through

Now, |perchance, I
shall be abiding
tdwith you, or
wintering also, that
you/ should be
sending me forward
wheresoever I may
be going~.

6

16:6

1Co προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

pp 2 acc pl
humeis

δε

YET
conj
de

παραµενω
paramenō

vi AC act fut 1 sg
paramenO

BESIDE+REMAIN, abide  Perhaps from BESIDE+ME+IN

η

OR

OR, either, than

και

kai

pros

pros

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

de

YET, now

τυχον
tuchon

HAPPENING
vp AC act pres acc sg n
tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

I-SHALL-BE-BESIDE-REMAINING

ē

part
E

kai

AND
conj

AND, also, too

παραχειµασω
paracheimasō

I-SHALL-BE-BESIDE-WINTERING

paracheimazO

ινα
hina

THAT
conj
hina

me

ME
pp 1 acc sg
egO

προπεµψητε
propempsēte

vs AC act fut 2 plvi AC act fut 1 sg

BESIDE+WINTER, winter THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µε

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-SHOULD-BE-BEFORE-SENDING

propempO

BEFORE+SEND, send forward

adv of place

εαν
ean

part cond

πορευωµαι
poreuōmai

ου
hou

where

hou

OF-WHICH, where

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

I-MAY-BE-GOING~

vs AC mid pres 1 sg
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

1 Corinthians 16
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For I do not |want
to |psee you at
present i on the
way, for I am
expecting to stay
asome time tdwith
you, if ever the
Lord should |permit.

7

16:7

1Co
ou

NOT

thelō

thelO

WILL, want

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

arti

adv
arti

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελω

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

gar

for

gar

YE / OF-YE / to-YE

αρτι

AT_PRESENT

AT_PRESENT,  id. now

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

parodō

BESIDE-WAY
n_ 2 dat sg f
parodos

BESIDE+WAY, on way

idein

vn AC act pres
eidO

I-AM-EXPECTING

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν
en

IN

en

παροδω ιδειν

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ελπιζω
elpizō

vi AC act pres 1 sg
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

gar

conj

χρονον
chronon

n_ 2 acc sg m
chronos

τινα

px acc sg m

επιµειναι
epimeinai

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

προσ

pros

TOWARD, to

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

TIME

TIME

tina

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

TO-ON-REMAIN
vn FA act indef
epimenO

pros

TOWARD
prep

υµασ
humas

YE

humeis

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

epitrepsē

-SHOULD-BE-permittING

ean

ο
ho

t_ nom sg m

kurios

Master

kurios

επιτρεψη

vs AC act fut 3 sg
epitrepO

ON+REVERT, permit

Yet I shall |stay in
Ephesus till
•Pentecost,

8

16:8

1Co

I-SHALL-BE-ON-REMAINING

δε
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εφεσω
ephesō

EPHESUS

ephesos

heōs

TILL
conj

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

επιµενω
epimenō

vi AC act fut 1 sg
epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

de

YET
conj
de

YET, now

εν

prep
en

n_ 2 dat sg f

EPHESUS

εωσ

heOs

TILL, till, while,  id. to

OF-THE

pentEkostE

FIVEtieth, fiftieth, Pentecost

πεντηκοστησ
pentēkostēs

FIVEtieth
n_ 1 gen sg f

for a door has
opened for me,
great and
operative, and
many are
opposing~.

9

16:9

1Co θυρα

DOOR
n_ 1 nom sg f
thura

DOOR

γαρ

gar

moi

to-ME

aneōgen

anoigO

UP+OPEN, open

megalē

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

conj

thura gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ανεωγεν

-HAS-UP-OPENED
vi ST act pres 3 sg

µεγαλη

a_ nom sg f

AND

kai

AND, also, too

energEs

και
kai

AND
conj

AND, also, too

αντικειµενοι

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ενεργησ
energēs

IN-ACTING
a_ nom sg f

IN+ACTING, operative

kai

antikeimenoi

ones-opposING~

vp AC mid pres nom pl m
antikeimai

πολλοι
polloi

MANY

Now if Timothy
should be coming,
|look to it that he
should |bec~ tdwith
you fearlessly, for
he is working~ at
the work of the
Lord, as I also.

10

16:10

1Co
de

de

ελθη
elthē

erchomai

COME

τιµοθεοσ
timotheos

n_ 2 nom sg m

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

βλεπετεεαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

δε

YET
conj

YET, now

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg

Timothy

timotheos

blepete

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

ινα

THAT

αφοβωσ
aphobōs

adv

UN+FEAR+AS, UN+FEARly, fearlessly

γενηται
genētai

vs AC mid pres 3 sg

προσ
pros

pros

TOWARD, to

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ho/hE/to

THE

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

UN-FEARly

aphobOs

he-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

TOWARD
prep

YE

humeis

το
to

THE
t_ acc sg n

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εργον

n_ 2 acc sg n n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εργαζεται
ergazetai

ωσ
hōs

AS

hOs

γαρ
gar

for
conj
gar

ergon

work

ergon

ACT, work

κυριου
kuriou

OF-Master he-IS-workING~

vi AC mid pres 3 sg
ergazomai

ACT, work, trade

adv

AS, so,  id. about, how

pp 1 nom sg con
kagO

καγω
kagō

AND-I

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also
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No aone, then,
should be scorning
him. Now send him
forward in peace,
that he may be
coming tod me, for I
am awaiting~ him
with the brethren.

11

16:11

1Co µη
mē

mE

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exouthenēsē

-SHOULD-BE-scornING
vs AC act fut 3 sg

propempsate

BEFORE-SEND-YE YET
conj
de

YET, now

αυτον
auton

him
pp acc sg m

εξουθενηση

exoutheneO

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

προπεµψατε

vm FA act fut 2 pl
propempO

BEFORE+SEND, send forward

δε
de

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ειρηνη
eirēnē

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

PEACE
n_ 1 dat sg f
eirEnE

PEACE

hina

ελθη
elthē

vs AC act pres 3 sg
erchomai

προσ
pros

µε
me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-OUT-RECEIVING~

vi AC mid pres 1 sg

OUT+RECEIVE, wait

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

he-MAY-BE-COMING

COME

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ME

egO

εκδεχοµαι
ekdechomai

ekdechomai

γαρ
gar

for
conj

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετα

meta

των
tōn

t_ gen pl m

αδελφων
adelphōn

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτον

him
pp acc sg m

meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m

Now concerning
•brother Apollos, I
entreat him much
that he may be
coming tod you with
the brethren, and it
was undoubtedly
not his will that he
should |come now,
yet he will |come~

whenever he
should have an
|opportunity.

12

16:12

1Co περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

conj
de

YET, now

απολλω
apollō

apollOs

tou

THE
t_ gen sg m

THE

brother
n_ 2 gen sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δε
de

YET APOLLOS
n_ gen sg m

APOLLOS

του

ho/hE/to

αδελφου
adelphou

adelphos

πολλα
polla

much(p)

a_ acc pl n

parekalesa

parakaleO

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

conj
hina

ελθηπαρεκαλεσα

I-BESIDE-CALL
vi FA act indef 1 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτον
auton

autos/autE/auto

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

elthē

he-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

προσ

TOWARD

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

ho/hE/to

adelphōn

adelphos

kai

conj

pantōs

adv
pantOs

EVERY+AS, ALL-ly, absolutely, undoubtedly

pros

prep
pros

TOWARD, to

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

meta

THE(p)

t_ gen pl m

THE

αδελφων

brothers
n_ 2 gen pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

AND

kai

AND, also, too

παντωσ

ALL-ly

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

it-WAS

eimi

BE, am, are, is

θεληµα
thelēma

WILL
n_ 3 nom sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

ινα

conj
hina

NOW
adv

NOW, current

ελθη

vs AC act pres 3 sg

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

νυν
nun

nun

elthē

he-MAY-BE-COMING

erchomai

COME

he-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 sg
erchomai

δε
de

YET

YET, now

οταν
hotan

when-EVER

hotan

ευκαιρηση
eukairēsē

eukaireO

WELL+SEASON, have opportunity

ελευσεται
eleusetai

COME

conj
de

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

-SHOULD-BE-WELL-SEASONING
vs AC act fut 3 sg

|Watch! |Stand firm
in the faith! Be
|manly~! Be
|staunch~!

13

16:13

1Co γρηγορειτε
grēgoreite

YE-BE-watchING

grEgoreO

στηκετε
stēkete

YE-BE-STANDING_firm

stEkO

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

πιστει
pistei

ανδριζεσθε
andrizesthe

YE-BE-MANizING~

vm AC mid pres 2 pl
andrizomai

vm AC act pres 2 pl

ROUSED_be, watch

vm AC act pres 2 pl

en

IN

en

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

BELIEF
n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity MAN-make, MANize, be manly

κραταιουσθε
krataiousthe

YE-BE-beING-HOLD-causED
vm AC mid pres 2 pl
krataioO

HOLD-cause, HOLD, be staunch

1 Corinthians 16
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Let all your actions
|occur~ in love!

14

16:14

1Co
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

υµων

pp 2 gen pl
humeis

εν

prep
en

αγαπη

agapE

LOVE  (noun)

γεινεσθω

LET--BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f

geinesthō

vm AC mid pres 3 sg

Now I am
entreating you,
brethren—you are
°acquainted with
the house of
Stephanas and
Fortunatus, that it
is the firstfruit of
•Achaia, and they
set themselves ioto
the service for the
saints—

15

16:15

1Co παρακαλω

vi AC act pres 1 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

δε
de

YET, now

humas

pp 2 acc pl
humeis

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
tēn

THE

THE

parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING

parakaleO

YET
conj
de

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

vi ST act pres 2 pl
eidO

t_ acc sg f
ho/hE/to

οικιαν
oikian

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

HOME-ness, HOME, house

στεφανα
stephana

n_ 1 gen sg m
stephanas

WREATH, WREATHED, Stephanas

και
kai

AND

AND, also, too

n_ 2 gen sg m

FORTUNATUS  Latin

hoti

hoti

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

OF-Stephanas
conj
kai

φορτουνατου
phortounatou

OF-FORTUNATUS

phortounatos

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

estin

-IS-BEING

eimi

aparchē

firstfruit

τησ αχαιασ

ACHAIA

achaia

ACHAIA

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eis

eis

INTO  of time: for

διακονιαν
diakonian

THRU-SERVICE

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

hagiois

απαρχη

n_ 1 nom sg f
aparchE

FROM+ORIGINER, firstfruit

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

achaias

n_ 1 gen sg f

kai

εισ

INTO
prep n_ 1 acc sg f

diakonia

τοισ

THE

αγιοισ

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

εαυτουσ

themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εταξαν
etaxan

THEY-SET
vi FA act indef 3 pl
tassO

SET,  id. arrange, prescribe

heautous

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

that you/ also may
be |subject~ to
•such, and to every
•|fellow worker and
|toiler.

16

16:16

1Co ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND
conj

AND, also, too

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

υποτασσησθε
hupotassēsthe

YE-MAY-BE-beING-UNDER-SET
vs AC mid pres 2 pl

τοισ

ho/hE/to

THE

τοιουτοισ

such(p)

pd dat pl m

kai

kaihina

και

kai

humeis

hupotassO

UNDER+SET, subject

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

toioutois

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

και

AND
conj

AND, also, too

παντι
panti

to-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tō

THE

ho/hE/to

συνεργουντι

one-TOGETHER-ACTING
vp AC act pres dat sg m
sunergeO

TOGETHER+ACT, work together, co-operate with

AND

kai

AND, also, too

κοπιωντι

vp AC act pres dat sg m

STRIKING_be, toil, be weary

a_ dat sg m
pas

τω

t_ dat sg m

THE

sunergounti

και
kai

conj

kopiōnti

toilING

kopiaO

Now I am rejoicing
onat the presence of
Stephanas and
Fortunatus and
Achaicus, tfor •this
deficiency of yours,
these men fill up,

17

16:17

1Co χαιρω
chairō

vi AC act pres 1 sg
chairO

JOY, rejoice

δε
de

conj

ON
prep
epi

THE
t_ dat sg f

THE

BESIDE-BEING

parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

I-AM-JOYING YET

de

YET, now

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

ho/hE/to

παρουσια
parousia

n_ 1 dat sg f

stephana

n_ 1 gen sg m
stephanas

AND

AND, also, too

φορτουνατου
phortounatou

OF-FORTUNATUS
n_ 2 gen sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

achaikou

OF-ACHAICUS
n_ 2 gen sg m

ACHAic-one, ACHAICUS

hoti

that

hoti

το
to

THE
t_ acc sg n

στεφανα

OF-Stephanas

WREATH, WREATHED, Stephanas

και
kai

conj
kai phortounatos

FORTUNATUS  Latin

kai

αχαικου

achaikos

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho/hE/to

THE

υµετερον
humeteron

YOUR(p)-more

humeteros/humetera/humeteron (humeis)

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

husterEma

WANT-effect, WANT, deficiency

houtoi

THE+SAME, this, these

aneplērōsan

vi FA act indef 3 pl

UP+FILL-cause, UP+FILL, fill up

ps 2 acc sg n cmp

υστερηµα
husterēma

WANT
n_ 3 acc sg n

ουτοι

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

ανεπληρωσαν

THEY-UP-FILL

anaplEroO

for they soothe •my
spirit and •yours.
Then be
recognizing •such.

18

16:18

1Co ανεπαυσαν

anapauO

gar

το
to

MY

emos/emE/emon

n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

conj

AND, also, too

to

THE
t_ acc sg n

THE

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

anepausan

THEY-UP-CEASE
vi FA act indef 3 pl

UP+CEASE, rest, soothe

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εµον
emon

ps 1 acc sg n

MY, mine

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

και
kai

AND

kai

το

ho/hE/to

OF-YE

humeis

επιγεινωσκετε
epigeinōskete

vm AC act pres 2 pl
epiginOskO

oun

conj
oun

THEN

tous

t_ acc pl m

THE

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

YE-BE-ON-KNOWING

ON+KNOW, recognize, realize

ουν

THEN

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

τοιουτουσ
toioutous

pd acc pl m

to-THE(p)+SAME, such

1 Corinthians 16
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Greeting~ you are
the ecclesias of the
province of Asia.
Greeting~ you
much in the Lord
are Aquila and
Prisca, together
with the ecclesia
acof their house.

19

16:19

1Co ασπαζονται
aspazontai humas

YE

humeis

hai

THE(p)

THE

εκκλησιαι
ekklēsiai

n_ 1 nom pl f

tēs

t_ gen sg f

THE

asias

ASIA

asia

THEY-ARE-greetING~

vi AC mid pres 3 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

OUT-CALLEDS

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

τησ

OF-THE

ho/hE/to

ασιασ

n_ 1 gen sg f

ASIA, province of Asia

ασπαζεται
aspazetai

-IS-greetING~

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

pp 2 acc pl

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πολλα
polla

polus

vi AC mid pres 3 sg
aspazomai

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
en

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ακυλασ και

AND

AND, also, too

priska

PRISCA  Latin

sun

TOGETHER

TOGETHER, with

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

akulas

AQUILA
n_ 1 nom sg m
akulas

AQUILA  Latin  eagle

kai

conj
kai

πρισκα

PRISCA
n_ 1 nom sg f
priska

συν

prep
sun

tē

ho/hE/to

κατ
kat

accordING_to

kata

οικον
oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

house

HOME, house, household

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκκλησια
ekklēsia

Greeting~ you are
all the brethren.
Greet~ one another
iwith a holy kiss.

20

16:20

1Co ασπαζονται

aspazomai

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

THE(p)

t_ nom pl m

αδελφοι

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

aspazontai

THEY-ARE-greetING~

vi AC mid pres 3 pl

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

YE

humeis

οι
hoi

ho/hE/to

THE

adelphoi

adelphos

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

greet-YE~

aspazomai

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m
allElOn

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

philēmati

FOND-effect

philEma

αγιω
hagiō

HOLY

hagios

ασπασασθε
aspasasthe

vm FA mid fut 2 pl

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

allēlous

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

en

IN
prep
en

φιληµατι

n_ 3 dat sg n

FOND-effect, kiss

a_ dat sg n

HOLY

The salutation is by
my •hand—Paul's.

21

16:21

1Co ο

THE

THE

aspasmos

greeting
n_ 2 nom sg m
aspasmos

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

MY
ps 1 dat sg f

χειρι
cheiri

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

παυλου

OF-PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

ασπασµοσ

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

tē

to-THE

THE

εµη
emē

emos/emE/emon

MY, mine HAND

paulou

n_ 2 gen sg m

If anyone is not
|fond of the Lord
Jesus Christ, let
him be anathema!
Maran atha!

22

16:22

1Co ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY-one
px nom sg m

ei tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

NOT

ou

philei

vi AC act pres 3 sg

FOND_be, be fond, friend, kiss

τον

THE

κυριον
kurion

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουν
iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φιλει

-IS-beING_FOND

phileO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

JESUS
n_ acc sg m

χριστον
christon

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ētō

LET-him-BE-BEING
vm AC act pres 3 sg

anathema

anathema

µαραν
maran

MARAN

atha

hebrew

ATHA  Hebrew  YOU-BE,  id. YOU-are!

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ητω

eimi

BE, am, are, is

αναθεµα

anathema
n_ 3 nom sg n

UP+PLACE-effect, anathema

hebrew
maran

MARAN  Hebrew  DEVOTED, doomed

αθα

ATHA

atha

The grace of the
Lord Jesus Christ
be with you!

23

16:23

1Co

THE

ho/hE/to

THE

χαρισ

grace
n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του

ho/hE/to

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

η
hē

t_ nom sg f

charis

charis

tou

OF-THE
t_ gen sg m

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

n_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

µεθ
meth

prep

humōn

pp 2 gen pl

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE
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My •love be with all
of you in Christ
Jesus! Amen!

24

16:24

1Co η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αγαπη
agapē

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ALL

humōn

n_ 1 nom sg f

µου

OF-ME

egO

µετα
meta

prep

παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

christos

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αµην

hebrew
amEn

IN
prep

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ dat sg m

amēn

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

2 Corinthians

Paul, an apostle of
Christ Jesus,
through the will of
God, and •brother
Timothy, to the
ecclesia of •God
•which |is in
Corinth, together
with all the saints
•who |are in the
whole of Achaia:

1

1:1

2Co
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

αποστολοσ
apostolos

commissionER
n_ 2 nom sg m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

χριστου
christou

OF-ANOINTed

iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS

iEsous

dia

THRU

θεληµατοσ

WILL-effect, WILL

theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

τιµοθεοσ
timotheos

Timothy

timotheos

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

thelēmatos

WILL
n_ 3 gen sg n
thelEma

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 2 nom sg m

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

ho

THE

ho/hE/to

αδελφοσ
adelphos

n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τη

ho/hE/to

ekklēsia

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

του
tou

OF-THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

τη
tē

THE

ousē

one-BEING

ο

t_ nom sg m

THE

brother

adelphos

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

εκκλησια

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

theos

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ουση

vp AC act pres dat sg f
eimi

BE, am, are, is

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κορινθω
korinthō

n_ 2 dat sg f

CORINTH

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

τοισ

ho/hE/to

THE

αγιοισ

a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

πασιν

ALL
a_ dat pl m
pas

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

εν

en

CORINTH

korinthos

συν
sun

sun

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

hagiois

HOLY-ones

pasin

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

t_ dat pl m

THE

ones-BEING

eimi

en

prep
en

ολη
holē

WHOLE

tē

THE
t_ dat sg f

THE

αχαια

ACHAIA

achaia

ACHAIA

ουσιν
ousin

vp AC act pres dat pl m

BE, am, are, is

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOLE
a_ dat sg f
holos

τη

ho/hE/to

achaia

n_ 1 dat sg f

Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ.

2

1:2

2Co χαρισ

n_ 3 nom sg f

humin

pp 2 dat pl

και

conj

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

theou

God (PLACER)

PLACER, God

πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND

kai

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

PEACE

απο

apo

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

patros

FATHER

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND

kai

AND, also, too

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

και

conj

Master

kurios

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

christou

ANOINTed

Blessed is the God
and Father of our
•Lord Jesus Christ,
the Father of •pities
and God of eall
consolation,

3

1:3

2Co ευλογητοσ
eulogētos

a_ nom sg m
eulogEtos

ο
ho

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

kai

kai

πατηρ

FATHER

του

OF-THE

ho/hE/to

κυριου
kuriou

kurios

blessed

WELL+LAId/said, blessed

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

PLACER, God

και

AND
conj

AND, also, too

patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

tou

t_ gen sg m

THE

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

ANOINTed
t_ nom sg m

FATHER

patEr

των
tōn

OF-THE(p) PITIES
n_ 2 gen pl m

PITYing, PITY

ηµων
hēmōn

OF-US

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

οικτιρµων
oiktirmōn

oiktirmos

1 Corinthians 16  -  2 Corinthians 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



και

God (PLACER) OF-EVERY
a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παρακλησεωσ

BESIDE-CALLing
n_ 3 gen sg f
paraklEsis

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

πασησ
pasēs paraklēseōs

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

•Who is consoling
us onin our every
•affliction io •to
enable~ us to be
consoling •those in
every affliction,
through the
consolation with
which we
sourselves are
being consoled~ by
•God,

4

1:4

2Co ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

παρακαλων
parakalōn

One-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

pp 1 acc pl
hEmeis

ON
prep

THE

vp AC act pres nom sg m

ηµασ
hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη

ho/hE/to

θλιψει

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εισ

INTO
prep

to

παση
pasē tē

THE
t_ dat sg f

THE

thlipsei

CONSTRICTION
n_ 3 dat sg f

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

eis

eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δυνασθαι
dunasthai

TO-BE-BEING_ABLE~

vn AC mid pres

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

παρακαλειν

TO-BE-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

tous

THE

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

dunamai

hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

parakalein

vn AC act pres

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

εν

IN

pas

θλιψει
thlipsei

CONSTRICTION

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

δια

THRU

dia

τησ

THE
t_ gen sg f

παση
pasē

EVERY
a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 3 dat sg f
thlipsis

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

ho/hE/to

THE

παρακλησεωσ
paraklēseōs

n_ 3 gen sg f

ησ

OF-WHICH

παρακαλουµεθα
parakaloumetha

WE-ARE-beING-BESIDE-CALLED
vi AC mid pres 1 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BESIDE-CALLing

paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

hēs

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

autoi

SAME(p)

autos/autE/auto

hupo

prep

UNDER, by

του
tou

t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

υπο

by

hupo

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

seeing that,
according as the
sufferings of •Christ
are
superabounding ioin
us, thus, through
•Christ, our
•consolation also is
superabounding.

5

1:5

2Co

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

περισσευει

-IS-exceedING

perisseuO

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

οτι
hoti

that

hoti

καθωσ
kathōs perisseuei

vi AC act pres 3 sg

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

τα
ta

pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

του
tou

THE

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

prep

INTO  of time: for

ηµασ
hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

houtōs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

παθηµατα
pathēmata

EMOTION-effects
n_ 3 nom pl n

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

christou

εισ
eis

INTO

eis

US
pp 1 acc pl

ουτωσ

thus
adv
houtOs

dia

THRU
prep
dia

του

THE

THE

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

perisseuei

-IS-exceedING

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

AND
conj

AND, also, too

hē

t_ nom sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

περισσευει

vi AC act pres 3 sg
perisseuO

και
kai

kai

η

THE

ho/hE/to

THE

παρακλησισ
paraklēsis

BESIDE-CALLing
n_ 3 nom sg f

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

Now, whether we
are being afflicted~

fors your
•consolation and
salvation, or
whether we are

6

1:6

2Co ειτε

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

YET
conj
de

thlibometha

WE-ARE-beING-CONSTRICTED

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

huper

huper

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

OF-YE
pp 2 gen pl

eite

δε
de

YET, now

θλιβοµεθα

vi AC mid pres 1 pl
thlibO

υπερ

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

THE
t_ gen sg f

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

2 Corinthians 1
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being consoled~

fors your
•consolation, •which
is operating~ in the
endurance of the
same sufferings
which we/ also are
suffering,

παρακλησεωσ
paraklēseōs

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

και

AND
conj

AND, also, too

σωτηριασ

SAVing

sOtEria

ειτε

IF-BESIDES
conj
eite

παρακαλουµεθα
parakaloumetha

vi AC mid pres 1 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

BESIDE-CALLing
n_ 3 gen sg f
paraklEsis

kai

kai

sōtērias

n_ 1 gen sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

eite

IF+BESIDES, whether .. or

WE-ARE-beING-BESIDE-CALLED

υπερ

OVER

huper

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

υµων

OF-YE
n_ 3 gen sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

t_ gen sg f
ho/hE/to

ενεργουµενησ
energoumenēs

vp AC mid pres gen sg f
energeO

huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τησ
tēs

THE

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

παρακλησεωσ
paraklēseōs

BESIDE-CALLing

τησ
tēs

OF-THE

THE

IN-ACTING~

IN+ACT, operate, active

en

prep

υποµονη

UNDER-REMAINING

tōn

THE

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hupomonē

n_ 1 dat sg f
hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

αυτων
pathēmatōn

EMOTION-effects

pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

hōn hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

autōn

SAME(p)

pp gen pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παθηµατων

n_ 3 gen pl n

ων

WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

πασχοµεν
paschomen

vi AC act pres 1 pl
paschO

WE-ARE-EMOTIONING

EMOTION, suffer

our •expectation,
also, is confirmed
over you, being
°aware that, as you
are participants of
the sufferings, thus
of the consolation
also.

7

1:7

2Co και

AND

kai

AND, also, too THE

elpis

EXPECTATION

ηµων
hēmōn

βεβαια

a_ nom sg f
bebaios

STEPPED, confirmED

huper

OVER

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

kai

conj

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ελπισ
elpis

EXPECTATION
n_ 3 nom sg f

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

bebaia

confirmED

υπερ

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YE
pp 2 gen pl
humeis

ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

AS

hOs

κοινωνοι
koinōnoi

n_ 2 nom pl m

εστε

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

eidO

that

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

communionERS

koinOnos

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

των
tōn

OF-THE(p)

THE

houtōs

adv
houtOs

και
kai

conj

tēs

t_ gen sg f

THE

παρακλησεωσ
paraklēseōs

BESIDE-CALLing

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

t_ gen pl n
ho/hE/to

παθηµατων
pathēmatōn

EMOTION-effects
n_ 3 gen pl n
pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

ουτωσ

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

AND

kai

AND, also, too

τησ

OF-THE

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f
paraklEsis

For we do not |want
you to be |ignorant,
brethren,
concerning our
•affliction •which
|bcame~ to us in the
province of Asia,
that we were ac

inordinately
burdened, over our
ability, so that we
were despairing of
•|life also.

8

1:8

2Co ου

NOT
adv neg absolute

gar

conj

WE-ARE-WILLING
vi AC act pres 1 pl
thelO

WILL, want

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

agnoeO

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θελοµεν
thelomen

YE
pp 2 acc pl

αγνοειν
agnoein

TO-BE-UN-KNOWING
vn AC act pres

UN+KNOW, be ignorant

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

THE

θλιψεωσ
hēmōn

pp 1 gen pl

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αδελφοι

prep

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

thlipseōs

CONSTRICTION
n_ 3 gen sg f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

γενοµενησ
genomenēs

vp AC mid pres gen sg f

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ASIA
n_ 1 dat sg f
asia

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

one-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ηµιν

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν
en

IN
prep
en

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ασια
asia

ASIA, province of Asia

οτι

accordING_to
prep

huperbolēn

n_ 1 acc sg f

OVER+CAST, transcendence, inordinate

υπερ
huper

huper

καθ
kath

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

υπερβολην

OVER-CAST

huperbolE

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward
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δυναµιν

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

εβαρηθηµεν
ebarēthēmen

WE-WERE-HEAVIED
vi FA pas past 1 pl

AS-BESIDES

exaporēthēnai

TO-BE-OUT-perplexED
vn FA pas indef
exaporeO

US
pp 1 acc pl

και

AND
conj

dunamin

n_ 3 acc sg f
dunamis bareO

HEAVY_be, HEAVY, be burdened

ωστε
hōste

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

εξαπορηθηναι

OUT+UN+GO, OUT-perplex, despair

ηµασ
hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

kai

AND, also, too

του

THE

ζην

vn AC act pres
zaO

LIVE

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

zēn

TO-BE-LIVING

But swe/ °have the
rescript of •death in
ourselves, that we
may be having no
confidence onin
ourselves, but onin
•God, •Who |rouses
the dead,

9

1:9

2Co

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αυτοι

SAME(p)

pp nom pl m
autos/autE/auto

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αλλα
alla

but
conj

autoi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
en

heautois

t_ acc sg n
ho/hE/to

rescript
n_ 3 acc sg n
apokrima

t_ gen sg m

THE

θανατου

death
n_ 2 gen sg m
thanatos

εαυτοισ

ourselves
pf 1 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

το
to

THE

THE

αποκριµα
apokrima

FROM+JUDGE-effect, FROM-decide-effect, answer-effect, rescript

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

thanatou

DIEDNESS, death

eschēkamen

vi ST act pres 1 pl
echO

ινα

THAT

hina

mē

NO

mE

πεποιθοτεσ
pepoithotes

vp ST act pres nom pl m

PERSUADE, confide, have confidence

ōmen

WE-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

εσχηκαµεν

WE-HAVE-HAD

HAVE  id. next, be, fare

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

HAVING-confidED

peithO

ωµεν

vs AC act pres 1 pl

εφ
eph heautois

heautou/heautEs/heautou

αλλ
all

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εαυτοισ

ourselves
pf 1 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

alla

epi

τω

ho/hE/to

THE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

τω

ho/hE/to

THE

One-ROUSING

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

νεκρουσ

DEAD-ones
a_/n_ acc pl m

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

THE
t_ dat sg m

θεω
tō

THE
t_ dat sg m

εγειροντι
egeironti

vp AC act pres dat sg m

τουσ

t_ acc pl m

nekrous

nekros

DEAD

Who rescues~ us
ofrom a death of
such proportions,
and will be
rescuing~; ioon
Whom we °rely that
He will still be
rescuing~ also;

10

1:10

2Co

pr nom sg m

ek

prep

τηλικουτου
tēlikoutou

OF-THE-PRIME-SAME

tElikoutos/tElikoutE/tElikouton

thanatou

death

thanatos

DIEDNESS, death

ερρυσατο

-rescueS~

vi FA mid indef 3 sg
rhuomai

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

AND
conj
kai

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pd gen sg m

THE+PRIME+SAME, prodigious

θανατου

n_ 2 gen sg m

errusato

HAUL, rescue

hēmas

US

και
kai

AND, also, too

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

hon

WHOM

hos/hE/ho

ēlpikamen

elpizO

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

AND
conj

AND, also, too

ρυσεται
rusetai

-SHALL-BE-rescuING~

vi AC mid fut 3 sg
rhuomai

HAUL, rescue

εισ
eis

ον

pr acc sg m

WHICH / WHO

ηλπικαµεν

WE-HAVE-EXPECTED
vi ST act pres 1 pl

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

οτι

hoti

και
kai

kai

ετι
eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

vi AC mid fut 3 sg
rhuomaieti

ρυσεται
rusetai

He-SHALL-BE-rescuING~

HAUL, rescue

you also assisting
together by a
•petition fors us, in
order that, ofrom
many faces He
may be |thanked
thby many fors us
for the gracious gift
given ioto us.

11

1:11

2Co συνυπουργουντων
sunupourgountōn

OF-TOGETHER-UNDER-ACTING

sunupourgeO

TOGETHER+UNDER+ACT, assist together

και

conj
kai

AND, also, too

υµων

OF-YE

humeis

υπερ

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

vp AC act pres gen pl m

kai

AND

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

huper

OVER
prep

US

WE / US / OF-US / to-US

τη

to-THE

THE

δεησει
deēsei

petition

hina

THAT
conj
hina

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pollōn

OF-MANY
a_ gen pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

faces

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

το
to

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat sg f
deEsis

BINDing, petition

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εκ

OUT

πολλων

polus

προσωπων
prosōpōn

n_ 2 gen pl n

THE
t_ acc sg n
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INTO
prep

ηµασ

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

grace-effect
n_ 3 acc sg n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

hēmas

US

hEmeis

χαρισµα
charisma dia

THRU
prep

πολλων
pollōn

MANY

polus

huper

huper

ηµων

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

a_ gen pl m/n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ευχαριστηθη
eucharistēthē

-MAY-BE-BEING-thankED
vs AC pas pres 3 sg
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

υπερ

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēmōn

For our •boasting is
this, the testimony
of our •conscience,
that in holiness and
sincerity of •God,
not in fleshly
wisdom, but in the
grace of God, we
behaved ourselves
in the world, yet
more
superabundantly
toward you.

12
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2Co η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

gar

for

gar

BOASTing

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hē

THE

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

καυχησισ
kauchēsis

n_ 3 nom sg f
kauchEsis

BOASTing, glorying

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αυτη

this -IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

to

THE

µαρτυριον
marturion

n_ 2 nom sg n
marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

OF-THE

ho/hE/to

suneidēseōs

consciENCE

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

hēmōn

pp 1 gen pl

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

witNESS

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

συνειδησεωσ

n_ 3 gen sg f
suneidEsis

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οτι
en

prep

αγιοτητι
hagiotēti

n_ 3 dat sg f

AND
conj

AND, also, too

eilikrineia

eilikrineia

SUN+JUDGE-ness, SUN+JUDGment, sincerity

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

PLACER, God

ουκ

adv neg absolute

HOLIness

hagiotEs

HOLIness

και
kai

kai

ειλικρινεια

sincerity
n_ 1 dat sg f

tou

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sophia

WISdom
n_ 1 dat sg f

WISEness, WISdom

sarkikē

a_ dat sg f

FLESHic, FLESHLY

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

en

IN

en

σοφια

sophia

σαρκικη

FLESHic

sarkikos

αλλ
all

prep

χαριτι
chariti

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

n_ 2 gen sg m

ανεστραφηµεν
anestraphēmen

WE-UP-TURNED

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

grace
n_ 3 dat sg f
charis

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

vi FA act past 1 pl
anastrephO

IN
prep
en

t_ dat sg m
ho/hE/to

kosmō

n_ 2 dat sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

more-exceedINGly

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

δε
de

conj
de

TOWARD
prep

TOWARD, to

κοσµω

SYSTEM

περισσοτερωσ
perissoterōs

adv cmp

YET

YET, now

προσ
pros

pros

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

For not other things
are we writing to
you bt than what
you are reading or
recognizing also.
Now I am expecting
that you will
|recognize~

ultimately,

13
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2Co ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

alla

a_ acc pl n

CHANGE, other, another

graphomen humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

NOT

ou

conj
gar

αλλα

others

allos

γραφοµεν

WE-ARE-WRITING
vi AC act pres 1 pl
graphO

WRITE

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

but
conj

η
ē

part pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

anageinōskete

anaginOskO

η
ē

OR
part

OR, either, than

και
kai

kai

επιγινωσκετε
epiginōskete

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

αλλ
all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

OR

E

OR, either, than

α
ha

WHICH(p)

αναγεινωσκετε

YE-ARE-readING
vi AC act pres 2 pl

UP+KNOW, read

E

AND
conj

AND, also, too

YE-ARE-ON-KNOWING
vi AC act pres 2 pl

I-AM-EXPECTING

elpizO

de

YET

de

heōs

conj

telous

n_ 3 gen sg n

ελπιζω
elpizō

vi AC act pres 1 sg

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

δε

conj

YET, now

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εωσ

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

τελουσ

OF-FINISH

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

επιγνωσεσθε

vi AC mid fut 2 pl
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

epignōsesthe

YE-SHALL-BE-ON-KNOWING~

2 Corinthians 1
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according as you
also recognized us
fin part, tfor we are
your glorying (even
as you also are
ours) in the day of
our •Lord Jesus.

14

1:14

2Co
kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND
conj

AND, also, too

επεγνωτε

vi FA act past 2 pl
epiginOskO

ηµασ

FROM

FROM,  id. by, of

µερουσ
merous

PART
n_ 3 gen sg n

καθωσ

kathOs

και

kai

epegnōte

YE-ON-KNEW

ON+KNOW, recognize, realize

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

απο
apo

prep
apo meros

PART, party, particular, instalment

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kauchēma

BOAST

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

εσµεν καθαπερ
kathaper

adv
kathaper

kai

AND
conj

AND, also, too

hoti

that
conj
hoti

καυχηµα

n_ 3 nom sg n
kauchEma

BOAST-effect, BOAST, glory

humōn

pp 2 gen pl
humeis

esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

DOWN-WHICH-EVEN

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

και

kai

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ηµων
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

THE

ηµερα
hēmera

DAY

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

YE
pp 2 nom pl
humeis

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN
t_ dat sg f
ho/hE/to

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

του κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

ηµων ιησου

n_ gen sg m

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And in this
•confidence I
intended~ formerly
to |come tod you,
that you should be
having a second
grace,

15
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2Co

conj

AND, also, too

tautē

to-this

houtos/hautE/touto

tē

THE

πεποιθησει
pepoithēsei

εβουλοµην
eboulomēn

I-intendED~

vi FA mid past 1 sg

COUNSEL, intend, resolve

proteron

BEFORE-more
adv cmp

BEFORE-more, former, formerly

TOWARD
prep
pros humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND

kai

ταυτη

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

confidENCE
n_ 3 dat sg f
pepoithEsis

PERSUADing, confidENCE

boulomai

προτερον

proteron (proteros/pro)

προσ
pros

TOWARD, to

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

vn AC act pres
erchomai

THAT
conj

deuteran

second

deuteros (duo)

JOY
n_ 1 acc sg f
chara

JOY

schēte

echO

HAVE  id. next, be, fare

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING

COME

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δευτεραν

a_ acc sg f cmp

TWO-more, second

χαραν
charan

σχητε

YE-SHOULD-BE-HAVING
vs AC act fut 2 pl

and through you to
|pass through into
Macedonia, and to
|come again from
Macedonia tod you,
and by you to be
sent forward into
•Judea.

16
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2Co και

conj
kai

δι

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

humōn

YE
pp 2 gen pl vn AC act pres

dierchomai

THRU+COME, pass through

εισ
eis

INTO

kai

AND

AND, also, too

di

THRU
prep

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

διελθειν
dielthein

TO-BE-THRU-COMING
prep
eis

INTO  of time: for

MACEDONIA
n_ 1 acc sg f
makedonia

AND
conj

AND, also, too

AGAIN

AGAIN

απο

FROM,  id. by, of

MACEDONIA

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres

COME

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

υµασ
humas

pp 2 acc pl

και
kai

AND
conj

AND, also, too

µακαιδονιαν
makaidonian

MACEDONIA

και
kai

kai

παλιν
palin

adv
palin

apo

FROM
prep
apo

µακαιδονιασ
makaidonias

n_ 1 gen sg f
makedonia

MACEDONIA

erchomai

προσ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

huph

TO-BE-BEFORE-SENT
vn FA pas indef
propempO

INTO
prep
eis

την
tēn

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

υφ

by
prep
hupo

UNDER, by

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

προπεµφθηναι
propemphthēnai

BEFORE+SEND, send forward

εισ
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

THE

ιουδαιαν
ioudaian

JUDEA

ioudaia

Intending~ this,
then, consequently
do I nota use~

•lightness? Or what
I am planning~, am
I planning~

according to the
flesh, that it may be
bwith me "•Yes,
yes," and "•Not,
not"?

17

1:17

2Co τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

conj

THEN

boulomenos

vp AC mid pres nom sg m part int

ara

τη

to-THE

ho/hE/to

ελαφρια
echrēsamēn

chraomai

this

THE+SAME, this, these

ουν
oun

THEN

oun

βουλοµενοσ

intendING~

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

µητι
mēti

NO-ANY

mEti

NO+ANY, not ?

αρα

CONSEQUENTLY
part int
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

tē

t_ dat sg f

THE

elaphria

LIGHTness
n_ 1 dat sg f
elaphria

LIGHTness (not heavy)

εχρησαµην

I-USE~

vi FA mid indef 1 sg

USE

η
ē

part
E

α

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

βουλευοµαι
bouleuomai

I-AM-plannING~

vi AC mid pres 1 sg

accordING_to
prep

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

FLESH

OR

OR, either, than

ha

hos/hE/ho bouleuO

COUNSELOR-be, COUNSEL, plan

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

sarx

vi AC mid pres 1 sg

COUNSELOR-be, COUNSEL, plan

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

BESIDE

εµοι
emoi

I / ME / OF-ME / to-ME

to

YEA

nai

βουλευοµαι
bouleuomai

I-AM-plannING~

bouleuO

η
ē

vs AC act pres 3 sg
eimi

παρ
par

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ME
pp 1 dat sg
egO

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ναι
nai

part

YEA, yes

2 Corinthians 1
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YEA
part
nai

YEA, yes

AND

ou

ou

NOT
adv neg absolute
ou

ναι
nai

και
kai

conj
kai

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

Now •God is
faithful, tfor our
•word •toward you is
not "Yes" and "Not,
"

18
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2Co

BELIEVING, faithful

conj

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

δε
de

YET

de

YET, now

ho

THE

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

that
conj
hoti

ο

THE

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m

ho

THE

ho/hE/to

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

υµασ

YE

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο

t_ nom sg m

THE

προσ
pros humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

NOT

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ναι
nai

YEA

και

conj

ου
ou

eimi

part
nai

YEA, yes

kai

AND

kai

AND, also, too

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for the Son of •God,
Jesus Christ, •Who
is being heralded
among you through
us—through me
and Silvanus and
Timothy—became~

not "Yes" and "Not,
" but in Him has
become "Yes."

19
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2Co

THE
t_ nom sg m

του

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

for

gar

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ο
ho

ho/hE/to

THE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

huios

SON

SON, foal

iēsous

JESUS

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δι

THRU

christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ THE

εν

en

humin

YE
pp 2 dat pl

di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηµων
hēmōn

US
pp 1 gen pl
hEmeis

κηρυχθεισ
kēruchtheis

BEING-PROCLAIMED
vp AC pas pres nom sg m prep

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εµου

ME
pp 1 gen sg

και

AND
conj
kai

AND, also, tooWE / US / OF-US / to-US

kErussO

PROCLAIM, herald

δι
di

THRU

emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

silouanos

SILVANUS

και

conj
kai

AND, also, too

Timothy
n_ 2 gen sg m
timotheos

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

nai

YEA

nai

σιλουανου
silouanou

SILVANUS
n_ 2 gen sg m

kai

AND

τιµοθεου
timotheou

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

ουκ

NOT
adv neg absolute

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ναι

part

YEA, yes

και ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αλλα ναι

YEA, yes

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ou

NOT
adv neg absolute
ou

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

nai

YEA
part
nai

en

en

αυτω
autō

Him
pp dat sg m

gegonen

BECOME, come to be, come into being, occur

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεγονεν

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

For whatever
promises are of
God, are in Him
"•Yes." Wherefore
through Him also is
the "Amen" to
•God, tdfor glory,
through us.

20
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2Co
hosai

pk nom pl f

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

γαρ
gar

conj
gar

επαγγελιαι
epaggeliai

n_ 1 nom pl f
epaggelia

οσαι

as_many_as

hosos/hosE/hoson

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

promises

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

θεου
theou

εν

IN
prep

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

ναι

YEAOF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

nai

part
nai

YEA, yes
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kai

conj

AND, also, too

δι

prep

αυτου

pp gen sg m

διο
dio

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

και

AND

kai

di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autou

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE

ho/hE/to

amēn

to-THE

THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

προσ

TOWARD
n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

to

t_ nom sg n

THE

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

pros

prep
pros

TOWARD, to

δοξαν
doxan

esteem

doxa

δι

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hēmōn

US
pp 1 gen pl
hEmeis

di

prep

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

Now He •Who is
confirming us
together with you
ioin Christ, and
anoints us, is God,

21

1:21

2Co

ho/hE/to

THE

YET

YET, now

βεβαιων
bebaiōn

One-confirmING

bebaioO

ηµασ

US
pp 1 acc pl prep

TOGETHER, with

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

eis

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ο
ho

THE
t_ nom sg m

δε
de

conj
de

vp AC act pres nom sg m

STEPPING-cause, STEP, confirm

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

συν
sun

TOGETHER

sun

υµιν
humin

to-YE

humeis

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

και
kai

AND

kai

AND, also, too

chreisas

One-ANOINTing

ηµασ
hēmas

hEmeis

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

conj

χρεισασ

vp FA act indef nom sg m
chriO

ANOINT

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

θεοσ

theos

•Who also seals~

us and is giving the
earnest of the spirit
in our •hearts.

22

1:22

2Co
ho kai

AND
conj
kai

AND, also, too

σφραγισαµενοσ

One-SEALing~

vp FA mid indef nom sg m
sphragizO

SEAL-make, SEAL

hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

conj
kai

GIVING

didOmi

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

και
sphragisamenos

ηµασ

US

hEmeis

και
kai

AND

AND, also, too

δουσ
dous

vp AC act pres nom sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

arrabōna

EARNEST
n_ 3 acc sg m

EARNEST  Hebrew   surety

t_ gen sg n
ho/hE/to

πνευµατοσ

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εν

IN

en

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

kardiais

HEARTS

kardia

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

αρραβωνα

arrhabOn

του
tou

OF-THE

THE

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καρδιαισ

n_ 1 dat pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

pp 1 gen pl
hEmeis

Now I/ am invoking~

•God as a witness
on •my soul, that to
|spare~ you, I came
not longer ioto
Corinth.

23

1:23

2Co εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

YET
conj

YET, now

µαρτυρα
martura

witNESS
n_ 3 acc sg m
martus ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

I-AM-ON-CALLING~

epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

egO

de

de

MARKER, witNESS

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

theos

επικαλουµαι
epikaloumai

vi AC mid pres 1 sg

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµην
emēn

MY
ps 1 acc sg f

MY, mine

soul

psuchE

pheidomenos

pheidomai

SPARE

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

epi

epi

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

emos/emE/emon

ψυχην
psuchēn

n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

φειδοµενοσ

SPARING~

vp AC mid pres nom sg m

υµων

pp 2 gen pl

ouketi

adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

ηλθον
ēlthon

I-CAME
vi FA act past 1 sg
erchomai

COME

prep
eis

INTO  of time: for

CORINTH
n_ 2 acc sg f
korinthos

ουκετι

NOT-STILL

εισ
eis

INTO

κορινθον
korinthon

CORINTH

Not that we are
lording it over your
•faith, but are fellow
workers of your
•joy, for you °stand
fast in the faith.

24

1:24

2Co

NOT
adv neg absolute
ou

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κυριευοµεν

WE-ARE-masterING
vi AC act pres 1 pl

OF-YE

humeis

τησουχ
ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

that
conj

kurieuomen

kurieuO

SANCTIONER-be, SANCTION, master, lord

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pisteōs

BELIEF

pistis

αλλα
sunergoi

TOGETHER-ACTERS

sunergos

TOGETHER+ACTER, fellow worker

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

tēs

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

JOY

υµων τη

ho/hE/to

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

συνεργοι

n_ 2 nom pl m vi AC act pres 1 pl

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

χαρασ
charas

JOY

chara

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE
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γαρ
gar

for

pistei

BELIEF

εστηκατε
hestēkate

vi ST act pres 2 plconj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πιστει

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

YE-HAVE-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

Now I decide this
with myself, not
again •to be coming
tod you in sorrow.

1

2:1

2Co εκρινα

vi FA act indef 1 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

δε

YET

εµαυτω
emautō

emautou

pd acc sg n

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

παλιν
palin en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ekrina

I-JUDGE

krinO

de

conj
de

YET, now

to-MYself
pf 1 dat sg m

I+SAME, MYself

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho/hE/to

part neg conditionally
mE

AGAIN
adv
palin

AGAIN

εν

IN
prep

λυπη
lupē

n_ 1 dat sg f
lupE

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

humas

TO-BE-COMINGSORROW

SORROW

προσ
pros

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ελθειν
elthein

vn AC act pres
erchomai

COME

For if I/ am making
you sorry, awho
also, is •gladdening
me, except he •who
is made |sorry~ oby
me?

2

2:2

2Co

part cond

for
conj
gar

egō

I

egO

λυπω
lupō

I-AM-SORROWING
vi AC act pres 1 sg
lupeO

υµασ
humas

YE

και
kai

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγω

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME SORROW, be sorry

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND
conj
kai

AND, also, too

τισ
tis

ANY

tis/tis/ti

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο
ho

ho/hE/to

THE

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

vi AC act pres 3 sg

THE
t_ nom sg m

gladdenING

euphrainO

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

µε

I / ME / OF-ME / to-ME

ειευφραινων
euphrainōn

vp AC act pres nom sg m

me

ME
pp 1 acc sg
egO

ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

part neg conditionally
mE

THE

THE

λυπουµενοσ
lupoumenos

one-beING-SORROWED
vp AC mid pres nom sg m

SORROW, be sorry

OUT

εµου
emou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to lupeO

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

egO

And I write this
same thing to you,
lest, coming, I may
|have sorrow from
those on whom it
was binding to be
causing me to
|rejoice; having
confidence onin you
all, tfor my •joy is
that of you all.

3

2:3

2Co
kai

conj

AND, also, too

εγραψα

I-WRITE

graphO

υµιν
humin

pp 2 dat pl

τουτο
touto

houtos/hautE/touto autos/autE/auto

και

AND

kai

egrapsa

vi FA act indef 1 sg

WRITE

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

αυτο
auto

SAME
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT
conj
hina

µη
mē

NO
part neg conditionally

ελθων

vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

lupēn

n_ 1 acc sg f

SORROW

echō aph

FROM,  id. by, of

WHOM(p)

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

elthōn

COMING

λυπην

SORROW

lupE

εχω

I-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

αφ

FROM
prep
apo

ων
hōn

pr gen pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

it-BOUND

dei (deO)

BIND, must

µε
chairein

TO-BE-JOYING

chairO

JOY, rejoice

πεποιθωσ
pepoithōs

HAVING-confidED
vp ST act pres nom sg m
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εδει
edei

vi FA act past 3 sg

me

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

χαιρειν

vn AC act pres

epi

ON

παντασ

ALL
a_ acc pl m

YE
pp 2 acc pl

οτι
hoti hē

t_ nom sg f

εµη

MY

chara

JOY
n_ 1 nom sg f

pantas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η

THE

ho/hE/to

THE

emē

ps 1 nom sg f
emos/emE/emon

MY, mine

χαρα

chara

JOY

παντων

a_ gen pl m

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

estin

BE, am, are, is

pantōn

OF-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων

humeis

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi
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For out of much
affliction and
pressure of heart I
write to you,
through many
tears, not that you
may be made
|sorrowful, but that
you may |know the
love which I |have
iofor you more
superabundantly.

4

2:4

2Co
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

OF-much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

CONSTRICTION

thlipsis

και

AND, also, too

εκ

OUT
prep conj

gar

πολλησ
pollēs

a_ gen sg f

θλιψεωσ
thlipseōs

n_ 3 gen sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

kai

AND
conj
kai

συνοχησ
sunochēs

sunochE

TOGETHER+HAVING, pressure

καρδιασ
kardias

n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

εγραψα
egrapsa

WRITE

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pressure
n_ 1 gen sg f

OF-HEART

kardia

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg
graphO

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

δια

prep
dia

pollōn

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δακρυων

TEARS
n_ 2 gen pl n

TEAR

ουχ
ouch

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ιναπολλων

a_ gen pl n

dakruōn

dakruon/dakru

NOT

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

lupēthēte

YE-MAY-BE-BEING-SORROWED
vs AC pas pres 2 pl
lupeO

SORROW, be sorry

but
conj

tēn

THE

ho/hE/to

THE

αγαπην
agapēn

n_ 1 acc sg f
agapE

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γνωτε
gnōte

KNOW

λυπηθητε αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

την

t_ acc sg f

LOVE

LOVE  (noun)

conj

YE-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 2 pl
ginOskO

ην εχω

vi AC act pres 1 sg
echO

περισσοτερωσ
perissoterōs

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

εισ
eis

prep
eis

YE

humeis

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

echō

I-AM-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

more-exceedINGly
adv cmp

INTO

INTO  of time: for

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

Now if anyone has
caused sorrow, he
has not made me
sorry, but fin part
(lest I may be
burdening), you all.

5

2:5

2Co

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

de

ANY-one

tis/tis/ti

λελυπηκεν
lelupēken

ει
ei

part cond

de

YET
conj

YET, now

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-HAS-SORROWED
vi ST act pres 3 sg
lupeO

SORROW, be sorry

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

lelupēken

lupeO

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

απο
apo

FROM
prep
apo

merousouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εµε

pp 1 acc sg

λελυπηκεν

he-HAS-SORROWED
vi ST act pres 3 sg

SORROW, be sorry

alla

alla

FROM,  id. by, of

µερουσ

PART
n_ 3 gen sg n
meros

PART, party, particular, instalment

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

part neg conditionally

επιβαρω

vs AC act pres 1 sg
epibareO

ON+HEAVY_be, ON+HEAVY, be burdensome

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ινα

conj
hina

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

epibarō

I-MAY-BE-ON-HEAVYING

υµασ

YE

humeis

Enough to •such is
this •rebuke, •which
is by the majority.

6

2:6

2Co ικανον
hikanon

hikanos

to-THE

ho/hE/to

THE

such
pd dat sg m

to-THE(p)+SAME, such

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f

αυτη

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

enough
a_ nom sg n

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

τω
tō

t_ dat sg m

τοιουτω
toioutō

toioutos/toiautE/toiouto

η
hē

t_ nom sg f

επιτιµια
epitimia

rebuke

epitimia

ON+VALUE-ness, ON+VALUE, rebuke

hautē

this

THE+SAME, this, these

η
hē

t_ nom sg f

THE

prep
hupo

UNDER, by

ho/hE/to

THE

πλειονων

MORE(p)

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

THE

ho/hE/to

υπο
hupo

by

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

pleionōn

a_/n_ gen pl m cmp

So that, on the
contrary, you are
rather to deal
graciously~ and
console, lest
somehow •such
may be |swallowed
up by the more
excessive sorrow.

7

2:7

2Co

conj
hOste

τουναντιον
tounantion

THE-IN-INSTEAD

tounantion

µαλλον
mallon

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωστε
hōste

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

adv

THE+IN+INSTEAD-ian, THE+IN+INSTEAD, on the contrary

RATHER-more
adv cmp

YE

χαρισασθαι
charisasthai

TO-grace~

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

kai

AND
conj
kai

parakalesai

TO-BESIDE-CALL

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ

how
adv indef
pOs

?+AS, how, somehow

vn FA mid indef
charizomai

και

AND, also, too

παρακαλεσαι

vn FA act indef
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

µη

part neg conditionally
mE

pōs
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τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

περισσοτερα

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

lupē

SORROW

katapothē

-MAY-BE-BEING-DOWN-DRUNK

katapinO

DOWN+DRINK, swallow, swallow up

THE
t_ nom sg m

THE

to-THE

THE

perissotera

more-excessive
a_ dat sg f cmp
perissoteros (perissos)

λυπη

SORROW
n_ 1 dat sg f
lupE

καταποθη

vs AC pas pres 3 sg

ο
ho

ho/hE/to

such
pd nom sg m

τοιουτοσ
toioutos

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

Wherefore I am
entreating you to
ratify your love ioto
him.

8

2:8

2Co

THRU-WHICH
conj
dio

παρακαλω

I-AM-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

humas

YE

humeis

kurōsai

TO-SANCTION

kuroO

SANCTION-cause, SANCTION, ratify

eis

eis

INTO  of time: for

διο
dio

THRU+WHICH, wherefore

parakalō

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

κυρωσαι

vn FA act indef

εισ

INTO
prep

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

αυτον

him

αγαπην
agapēn

For I write also iofor
this, that I may
|know your
•testedness, if or

you are obedient
ioin all things.

9

2:9

2Co

INTO  of time: for

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και

AND, also, too

egrapsa

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg
graphO

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εισ
eis

INTO
prep
eis

this

gar

conj
gar

kai

AND
conj
kai

εγραψα

WRITE

ινα

THAT
conj

I-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 1 sg
ginOskO

KNOW

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

δοκιµην
dokimēn

n_ 1 acc sg f

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

ē

εισ

eis

INTO  of time: for

παντα
panta

ALL

pas

γνω
gnō

την

THE

THE

testEDNESS

dokimE

SEEMEDNESS, testEDNESS

υµων

YE / OF-YE / to-YE

η

OR
part
E

OR, either, than

eis

INTO
prep a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υπηκοοι
hupēkooi

a_ nom pl m
hupEkoos

εστε

obedient

UNDER+HEARD, obedient

este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

Now, with whom
you are dealing
graciously~ in
anything, I, also.
For in what I/ also
have dealt
graciously~ (if I
have dealt
graciously~ in
anything), it is
because of you in
the face of Christ,

10

2:10

2Co

pr dat sg m

WHICH / WHO

conj

YET, now

τι
ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ω
hō

to-WHOM

hos/hE/ho

δε
de

YET

de

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

charizesthe

vi AC mid pres 2 pl

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

kai

AND

kai

εγω
egō kai

AND

AND, also, too

γαρ
gar

gar egO

χαριζεσθε

YE-ARE-gracING~

charizomai

και

conj

AND, also, too

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj
kai

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

κεχαρισµαι

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

ει
ei

IF

ο

WHICH

kecharismai

I-HAVE-gracED~

vi ST mid pres 1 sg
charizomai

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY
px acc sg n

charizomai

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κεχαρισµαι
kecharismai

I-HAVE-gracED~

vi ST mid pres 1 sg

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

δι

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

IN
prep

προσωπω

n_ 2 dat sg n
prosOpon

di

because_of
prep

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prosōpō

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect
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christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστου

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

lest we may be
|overreached by
•Satan, for we are
not |ignorant of the
things he
apprehends.

11

2:11

2Co ινα

conj

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

WE-MAY-BE-BEING-MORE-HAD
vs AC pas pres 1 pl
pleonekteO

hupo

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

σατανα

SATAN

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mE

πλεονεκτηθωµεν
pleonektēthōmen

MORE+HAVE, be_greedy, overreach

υπο

THE

THE

satana

n_ 1 gen sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means SURELY+CONSEQUENTLY, for

autou

autos/autE/auto

τα
ta

t_ acc pl n

THE

ou

NOT
adv neg absolute
ou

γαρ
gar

for
conj
gar

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

ho/hE/to

noēmata

MIND-effects
n_ 3 acc pl n
noEma

MIND-effect, apprehension

αγνοουµεν

vi AC act pres 1 pl
agnoeO

νοηµατα
agnooumen

WE-ARE-UN-KNOWING

UN+KNOW, be ignorant

Now, on coming
ioto •Troas iofor the
evangel of •Christ,
and a door being
°open~ for me in the
Lord,

12

2:12

2Co
elthōn

COMING

COME

δε
de

YET
conj

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

tēn

τρωαδα

TROAS
n_ 3 acc sg f
trOas

εισ

prep
eis

το
to

THE

ho/hE/to

THE

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

ελθων

vp AC act pres nom sg m
erchomai de

YET, now

prep
eis

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

trōada

TROAS

eis

INTO

INTO  of time: for

t_ acc sg n

ευαγγελιον
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του
tou

ho/hE/to

χριστου

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

conj

AND, also, too

θυρασ
thuras

OF-DOOR
n_ 1 gen sg f
thura

µοι
moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

aneōgmenēs

UP+OPEN, open

εν

en

OF-THE
t_ gen sg m

THE

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

και

AND

kai

DOOR

to-ME

egO

ανεωγµενησ

HAVING-been-UP-OPENED
vp ST mid pres gen sg f
anoigO

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master

kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

I °have not ease in
my •spirit at my not
•finding Titus, my
•brother, but -taking
leave~ of them, I
came away into
Macedonia.

13

2:13

2Co
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-HAVE-HAD

HAVE  id. next, be, fare

ανεσιν
anesin

n_ 3 acc sg f
anesis

UP+LETTing, ease, relaxation

τω

ho/hE/to

πνευµατι
pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ εσχηκα
eschēka

vi ST act pres 1 sg
echO

UP-LETTing

tō

to-THE
t_ dat sg n

THE BLOW-effect, breeze, blast, spirit

egO

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

heuriskO

FIND

µε
me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

titos

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

adelphon

n_ 2 acc sg m

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τω

NO

mE

ευρειν
heurein

TO-BE-FINDING
vn AC act pres

ME

egO

τιτον
titon

TITUS
n_ 2 acc sg m

TITUS  Latin

τον

THE

αδελφον

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

egO

αλλα

conj
alla

αποταξαµενοσ

FROM-SETTing~

vp FA mid indef nom sg m
apotassomai

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξηλθον

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

apotaxamenos

FROM+SET, take leave

pp dat pl m

exēlthon

I-OUT-CAME
vi FA act past 1 sg

eis makaidonian

MACEDONIA

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

µακαιδονιαν

n_ 1 acc sg f
makedonia

MACEDONIA

Now thanks be to
•God, •Who always
gives us a |triumph
in •Christ, and is
manifesting the
odor of His

14

2:14

2Co
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

δε
de

de

YET, now

God (PLACER)

PLACER, God

charis

grace
n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

τω

THE

παντοτε

adv
pantote

τω

THE

YET
conj

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

χαρισ

charis

tō

to-THE-One
t_ dat sg m
ho/hE/to

pantote

always

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always
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•knowledge through
us in every place,

TRIUMPHING

thriambeuO

εν
en

prep
en

tō

THE
t_ dat sg m

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και
kai

kai

AND, also, too

την
tēn

t_ acc sg f

THE

θριαµβευοντι
thriambeuonti

vp AC act pres dat sg m

TRIUMPHANT-be, TRIUMPH, triumph over, give a triumph

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

THE

χριστω
christō

AND
conj

THE

ho/hE/to

osmēn

ODOR

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γνωσεωσ
gnōseōs

KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φανερουντι
phanerounti

phaneroO

οσµην

ODOR
n_ 1 acc sg f
osmE

OF-THE OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

causING-APPEAR
vp AC act pres dat sg m

APPEAR-cause, manifest

δι
di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηµων

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

IN
prep
en

panti

a_ dat sg m
pas

THRU

dia

hēmōn

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

POSITION

τοπω
topō

n_ 2 dat sg m
topos

POSITION, place

tfor we are a
fragrance of Christ
to •God, in •those
who are being
saved~ and in
•those who are
perishing~:

15

2:15

2Co οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ευωδια

WELL+ODOR-ness, WELL+ODOR, fragrance

esmen

BE, am, are, is

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

God (PLACER)

PLACER, God

χριστου

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

euōdia

WELL-ODOR
n_ 1 nom sg f
euOdia

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

THE

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

εν

IN

sōzomenois

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

και

conj

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl m

απολλυµενοισ

ones-beING-destroyED
vp AC mid pres dat pl m
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

σωζοµενοισ

ones-beING-SAVED
vp AC mid pres dat pl m

kai

AND

kai

AND, also, too

εν

en

THE(p)

ho/hE/to

THE

apollumenois

to wthese, indeed,
an odor o of death
iofor death, yet to
wthose an odor o of
life iofor life. And
tdfor =this awho is
competent?

16

2:16

2Co
hois

pr dat pl m

WHICH / WHO

µεν
men

INDEED
part

INDEED

osmē

n_ 1 nom sg f

ODOR

εκ

prep
ek

θανατου
thanatou

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

εισ
eis

prep
eis

θανατον

to-WHOM(p)

hos/hE/ho

δε

conj

YET, now

οισ

to-WHOM(p)

hos/hE/ho men

οσµη

ODOR

osmE

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

INTO

INTO  of time: for

thanaton

death
n_ 2 acc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

οισ
hois

pr dat pl m

WHICH / WHO

de

YET

de

ODOR
n_ 1 nom sg f

ODOR

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ζωησ

OF-LIFE

zOE

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

zOE

kai

AND

AND, also, too

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οσµη
osmē

osmE

ek

prep
ek

zōēs

n_ 1 gen sg f

LIFE

εισ
eis

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

LIFE

και

conj
kai

προσ

pros

tis hikanos

a_/n_ nom sg m

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ικανοσ

enough

hikanos

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

For we are not as
the majority, who
are peddling the
word of •God, but
as o of sincerity, but
as o of God, in the
sight of •God in
Christ, are we
speaking.

17

2:17

2Co
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

conj

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

ωσ
hōs

adv

οιου

adv neg absolute

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εσµεν
esmen

BE, am, are, is

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

kapēleuontes

vp AC act pres nom pl m
kapEleuO

τον

ho/hE/to

THE

λογον
logon

logos ho/hE/to

THE

πολλοι
polloi

a_ nom pl m
polus

καπηλευοντεσ

PEDDLING

PEDDLER-be, PEDDLE

ton

THE
t_ acc sg m

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

theos

conj

hōs ex

OUT

ειλικρινειασ
eilikrineias

n_ 1 gen sg f

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εξ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-sincerity

eilikrineia

SUN+JUDGE-ness, SUN+JUDGment, sincerity

but

alla
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ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

εκ
ek

ek

θεου

theos

κατενωπιον

adv
katenOpion

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

theos

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

adv
hOs

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

katenōpion

DOWN-IN-VIEW

DOWN+IN+VIEW, in sight

του
tou

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εν
en

prep

χριστω

ANOINTed

christos

λαλουµεν

vi AC act pres 1 pl
laleO

TALK, speak

christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

laloumen

WE-ARE-TALKING

Are we beginning~

again to |commend
ourselves? Or
|need we not, even
as asome,
commendatory
letters tod you or
ofrom you?

1

3:1

2Co αρχοµεθα
archometha

WE-ARE-beginnING~

vi AC mid pres 1 pl

παλιν
palin

adv
palin

AGAIN

εαυτουσ

ourselves
pf 1 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

AGAIN

heautous

heautou/heautEs/heautou

sunistanein

sunistanO

OR

E

OR, either, than

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

vi AC act pres 1 pl

ωσ

AS
adv

συνιστανειν

TO-BE-TOGETHER-STANDING-UP
vn AC act pres

TOGETHER+STAND+UP, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

η
ē

part

µη

NO

mE

χρηζοµεν
chrēzomen

WE-ARE-needING

chrEzO

USE_make, USE_ize, need, be in need of

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

περ

EVEN, that is

τινεσ

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

συστατικων
sustatikōn

a_ gen pl f
sustatikos

TOGETHER+STANDic, commendatory

επιστολων
epistolōn

n_ 1 gen pl f

per

EVEN
part emph
per

tines

px nom pl m
tis/tis/ti

OF-TOGETHER-STANDic letters

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

pros

TOWARD, to

pp 2 acc pl
E

OR, either, than

εξ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

προσ
pros

TOWARD
prep

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

η
ē

OR
part

ex

ek

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

You/ are our •letter,
°engraven~ in our
•hearts, |known~

and |read~ by all
hmen,

2

3:2

2Co η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

επιστολη
epistolē

n_ 1 nom sg f pp 1 gen pl
hEmeis

υµεισ
humeis

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εστε
este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

ενγεγραµµενη

eggraphO

IN+WRITE, engrave

THE

THE

letter

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

YE
pp 2 nom pl

YE-ARE-BEING

eimi

engegrammenē

HAVING-been-IN-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg f

εν
en

en

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

kardiais

HEARTS
n_ 1 dat pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

beING-KNOWN
vp AC mid pres nom sg f
ginOskO

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE(p)

καρδιαισ

kardia

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

γινωσκοµενη
ginōskomenē

KNOW

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αναγινωσκοµενη
anaginōskomenē

by

hupo

παντων
pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπων

humans

anthrOpos

beING-read
vp AC mid pres nom sg f
anaginOskO

UP+KNOW, read

υπο
hupo

prep

UNDER, by

ALL
a_ gen pl m
pas

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tfor you are
manifesting~ a
letter of Christ,
|dispensed by us,
and °engraven~, not
with ink, but with
the spirit of the
living God, not ion
stone tablets, but
ion the fleshy
tablets of the
=heart.

3

3:3

2Co

vp AC mid pres nom pl m conj
hoti

εστε

BE, am, are, is

επιστολη

n_ 1 nom sg f

χριστου
christou

OF-ANOINTed

φανερουµενοι
phaneroumenoi

beING-causED-APPEAR(p)

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

epistolē

letter

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

vp AC pas pres nom sg f
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

υφ
huph

prep
hupo

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

kai

conj
eggraphO

IN+WRITE, engrave

ou

NOT
adv neg absolute
ou

διακονηθεισα
diakonētheisa

BEING-THRU-SERVED by

UNDER, by

hēmōn

US

hEmeis

και

AND

kai

AND, also, too

ενγεγραµµενη
engegrammenē

HAVING-been-IN-WRITTEN
vp ST mid pres nom sg f

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

to-ink

melan

BLACKNESS, ink

αλλα

conj

pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

zōntos

µελανι
melani

a_ dat sg n

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

πνευµατι θεου

theos

ζωντοσ

LIVING
vp AC act pres gen sg m
zaO

LIVE

2 Corinthians 2  -  2 Corinthians 3
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εν

IN
prep
en

πλαξιν

tablets
n_ 3 dat pl f

λιθιναισ

STONE

lithinos

all

but

alla

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

plaxin

plax

FLAT, tablet

lithinais

a_ dat pl f

STONE, of stone

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

en

tablets

FLAT, tablet

n_ 1 dat pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

sarkinos

FLESHY

πλαξιν
plaxin

n_ 3 dat pl f
plax

καρδιαισ
kardiais

to-HEARTS

kardia

σαρκιναισ
sarkinais

FLESHY
a_ dat pl f

Now such is the
confidence we
|have through
•Christ toward •God

4

3:4

2Co

confidENCE
n_ 3 acc sg f
pepoithEsis

δε
de

de

toiautēn

such
pd acc sg f
toioutos/toiautE/toiouto

HAVE  id. next, be, fare

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

πεποιθησιν
pepoithēsin

PERSUADing, confidENCE

YET
conj

YET, now

τοιαυτην

to-THE(p)+SAME, such

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

dia

dia

t_ gen sg m

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

προσ

TOWARD THE
t_ acc sg m

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

pros

prep
pros

TOWARD, to

τον
ton

ho/hE/to

PLACER, God

(not that we are
competent fof
ourselves, to
reckon~ anything
as o of ourselves,
but our
•competency is o of 
•God),

5

3:5

2Co
ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αφ

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ουχ

NOT
adv neg absolute

that

aph

apo

εαυτων

ourselves
pf 1 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

enough
a_ nom pl m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

esmen

WE-ARE-BEING

heautōn

heautou/heautEs/heautou

ικανοι
hikanoi

hikanos

εσµεν

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

logisasthai

vn FA mid indef

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

ti

ANY

tis/tis/ti

ωσ

AS
adv
hOs

εξ
ex

OUT

ek

λογισασθαι

TO-account~

logizomai

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hōs

AS, so,  id. about, how

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pf 1 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

αλλ

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

η

THE
t_ nom sg f

ικανοτησ
hikanotēs

enough-ness
n_ 3 nom sg f
hikanotEs

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

εαυτων
heautōn

OF-ourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

all

but
conj

hē

ho/hE/to

THE REACH+UP-ness, enough-ness, competency

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

εκ
ek

OUT

ek

tou

t_ gen sg m

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

Who also makes
us competent
dispensers of a
new covenant, not
of the letter, but of
the spirit, for the
letter is killing, yet
the spirit is
vivifying.

6

3:6

2Co

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg

REACH+UP-cause, cause-enough, make competent

ηµασ
hēmas

διακονουσ

THRU-SERVITORS
n_ 2 acc pl m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

καινησ

OF-NEW
a_ gen sg f
kainos

NEW

οσ
hos

pr nom sg m

AND
conj

ικανωσεν
hikanōsen

-causeS-enough

hikanoO

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

diakonous kainēs

diathēkēs

covenant
n_ 1 gen sg f

THRU+PLACE, covenant

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

grammatos

OF-WRITE-effect

gramma

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

διαθηκησ

diathEkE

ου

NOT

γραµµατοσ

n_ 3 gen sg n

αλλα
alla

alla

OF-spirit

pneuma

THE

ho/hE/to

γαρ

conj
gar

n_ 3 nom sg n

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

αποκτεννει
apoktennei

-IS-FROM-KILLING
vi AC act pres 3 sg

FROM+KILL, kill

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

de

YET, now

πνευµα

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το
to

t_ nom sg n

THE

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γραµµα
gramma

WRITE-effect

gramma apokteinO

το
to

THE

δε
de

YET
conj

pneuma

n_ 3 nom sg n

2 Corinthians 3
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ζωοποιει

vi AC act pres 3 sg
zOopoieO

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

zōopoiei

-IS-makING-LIVE

(Now if the
dispensation of
•death, iby letters
°chiseled~ in
=stone, bcame in
glory, so that the
sons of Israel were
not able~ to look
intently into the
face of Moses,
because of the
glory of his •face,
•which was being
nullified~,

7

3:7

2Co
ei

IF

δε

YET
conj

YET, now

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

διακονια
diakonia

THRU-SERVICE
n_ 1 nom sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

του
tou

OF-THE death

thanatos

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

de

hē

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θανατου
thanatou

n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

εν
en

IN
prep

γραµµασιν
grammasin

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

εντετυπωµενη
entetupōmenē

HAVING-been-IN-BEATEN
vp ST mid pres nom sg f

en

IN

en

n_ 2 dat pl m
lithos

STONE, gem

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WRITE-effects
n_ 3 dat pl n
gramma entupoO

IN+BEAT-cause, IN+BEAT, chisel

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λιθοισ
lithois

STONES

εγενηθη

-WAS-BECOME

εν
en

IN
prep
en

δοξη

esteem
n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

hōste

conj

AS+BESIDES, so that, so as

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

egenēthē

vi FA pas past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur IN, among,  id. by, with, on, at, into

doxē

doxa

ωστε

AS-BESIDES

hOste

µη

NO
part neg conditionally
mE

dunasthai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-SIMULTANEOUS-STRETCH
vn FA act indef
atenizO ho/hE/to

υιουσ

n_ 2 acc pl m

SON, foal

δυνασθαι

TO-BE-BEING_ABLE~

vn AC mid pres
dunamai

ατενισαι
atenisai

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

huious

SONS

huios

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

INTO

eis

INTO  of time: for

το
to

THE

mōuseōs

OF-MOSES
n_ gen sg m

ισραηλ
israēl

ni proper
israEl

εισ
eis

prep t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προσωπον
prosōpon

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

µωυσεωσ

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

dia

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
doxa

THE

prosōpou

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

δια

dia

την

THE

δοξαν
doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

προσωπου

n_ 2 gen sg n
prosOpon

autou

OF-him

autos/autE/auto

την

t_ acc sg f

THE

katargoumenēn

one-beING-DOWN-UN-ACTED
vp AC mid pres acc sg f

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

THE

ho/hE/to

καταργουµενην

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

how shall not rather
the dispensation of
the spirit be in
glory?

8

3:8

2Co

how
adv int

?+AS, how, somehow

ουχι
ouchi

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

µαλλον

RATHER-more
adv cmp

η

THE

ho/hE/to

THE

diakonia

OF-THE
t_ gen sg n

πωσ
pōs

pOs

NOT(emph.)

mallon

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

hē

t_ nom sg f

διακονια
diakonia

THRU-SERVICE
n_ 1 nom sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

του
tou

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
pneuma

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

IN

en

doxē

esteem
n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

πνευµατοσ
pneumatos

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

estai

BE, am, are, is

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δοξη

doxa

For if in the
dispensation of
•condemnation is
glory, much rather
the dispensation of
•righteousness is
exceeding in glory.

9

3:9

2Co ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for
conj
gar

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

diakonia

THRU-SERVICE
n_ 1 dat sg f
diakonia

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ei

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τη
tē

THE

διακονια

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

τησ
tēs

OF-THE

κατακρισεωσ

DOWN-JUDGing

katakrisis

DOWN+JUDGing, condemning, condemnation

δοξα
doxa

esteem

doxa

πολλω
pollō

to-much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

katakriseōs

n_ 3 gen sg f n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

a_ dat sg m
polus

µαλλον
mallon

adv cmp

2 Corinthians 3
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vi AC act pres 3 sg

THE

THE

diakonia

n_ 1 nom sg f

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

περισσευει
perisseuei

-IS-exceedING

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

διακονια

THRU-SERVICE

diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

tēs

OF-THE

n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δοξη

SEEM, esteem, glory

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

εν
en

IN
prep

doxē

esteem
n_ 1 dat sg f
doxa

For •that also which
|has been glorified~

has not been
glorified~ in this
•particular, on
account of the glory
|transcendent.

10

3:10

2Co και

AND
conj
kai

γαρ
gar

for

gar

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dedoxastai

it-HAS-been-esteem_izED
vi ST mid pres 3 sg
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

το

THE

ho/hE/to

kai

AND, also, too

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ου
ou

NOT

δεδοξασται
to

t_ nom sg n

THE

δεδοξασµενον

HAVING-been-esteem_izED
vp ST mid pres nom sg n

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω
toutō

this
pd dat sg n

τω

THE

ho/hE/to

THE

µερει

n_ 3 dat sg n

dedoxasmenon

doxazO

IN
prep

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tō

t_ dat sg n

merei

PART

meros

PART, party, particular, instalment

εινεκεν

on_account_of

heineken/heneken/heneka

tēs

THE

THE

huperballousēs

esteem
n_ 1 gen sg f

heineken

adv

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

υπερβαλλουσησ

OVER-CASTING
vp AC act pres gen sg f
huperballO

OVER+CAST, transcend

δοξησ
doxēs

doxa

SEEM, esteem, glory

For if •that which is
being nullified~ was
nullified through
glory, much rather
•that which is
remaining, remains
in glory.

11

3:11

2Co
ei

part cond

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to

THE

ho/hE/to

καταργουµενον
katargoumenon

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj
gar

το

t_ nom sg n

THE

beING-DOWN-UN-ACTED
vp AC mid pres nom sg n
katargeO

δια
dia

δοξησ

esteem
n_ 1 gen sg f

pollō

to-much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

adv cmp

RATHER-more, rather, more

to

THE

ho/hE/to

THE

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

doxēs

doxa

SEEM, esteem, glory

πολλω

a_ dat sg m

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

το

t_ nom sg n

µενον
menon

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

IN

en

δοξη
doxē

n_ 1 dat sg f

one-REMAINING
vp AC act pres nom sg n
menO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

Having, then, such
an expectation, we
are using~ much
boldness,

12

3:12

2Co εχοντεσ
echontes

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ουν
oun

THEN
conj
oun

τοιαυτην
toiautēn

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

ελπιδα
elpida

EXPECTATION

πολλη

a_ dat sg fvp AC act pres nom pl m

THEN

such
pd acc sg f

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f
elpis

pollē

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

παρρησια

parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

χρωµεθα
chrōmethaparrēsia

ALL-declaration
n_ 1 dat sg f

WE-ARE-USING~

vi AC mid pres 1 pl
chraomai

USE

and are not even
as Moses. He
placed a covering
onover his •face,
tdso that the sons of
Israel were not to
•look intently ioto
the consummation
of •that which is
being nullified~.

13

3:13

2Co και
kai

AND

kai

AND, also, too

DOWN-WHICH-EVEN

kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

µωυσησ

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

conj

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καθαπερ
kathaper

adv

mōusēs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

etithei

tithEmi

καλυµµα
kalumma

n_ 3 acc sg n

epi

epi

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ετιθει

he-PLACED
vi FA act past 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

COVER-effect

kalumma

COVER-effect, COVERING

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

2 Corinthians 3
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face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

autos/autE/auto

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

το

THE
t_ acc sg n

THE

NO
part neg conditionally

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n
prosOpon

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

prep

to

ho/hE/to

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vn FA act indef

τουσ

THE(p)

THE

υιουσ

SONS
n_ 2 acc pl m

ατενισαι
atenisai

TO-SIMULTANEOUS-STRETCH

atenizO

SIMULTANEOUS+STRETCHED-make, SIMULTANEOUS+STRETCHize, SIMULTANEOUS+STRETCH, stare, look intently

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

huious

huios

SON, foal

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

INTO

eis

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τελοσ

FINISH

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

t_ gen sg n

ισραηλ
israēl

ISRAEL

israEl

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

THE

telos

n_ 3 acc sg n

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

beING-DOWN-UN-ACTED
vp AC mid pres gen sg n

καταργουµενου
katargoumenou

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

But their
•apprehensions
were calloused, for
until •this very day
the same covering
is remaining onat
the reading of the
old covenant, not
being uncovered~,
tfor only in Christ is
it being nullified~.

14

3:14

2Co αλλα
alla

but

alla

epōrōthē

-WAS-CALLOUSED
vi FA pas past 3 sg

CALLOUS-cause, CALLOUS

t_ nom pl n

noēmata

MIND-effect, apprehension

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

επωρωθη

pOroO

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

νοηµατα

MIND-effects
n_ 3 nom pl n
noEma

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αχρι

UNTIL
prep
achri

γαρ

for

gar

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

TODAY

sEmeron

αυτων

OF-them
pp gen pl m

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τησ
tēs

THE

σηµερον
sēmeron

adv

TODAY, today, very

ηµερασ

DAY
n_ 1 gen sg f

DAY

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

SAME
pp nom sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kalumma

COVER-effect

COVER-effect, COVERING

hēmeras

hEmera

THE

THE

αυτο
auto

καλυµµα

n_ 3 nom sg n
kalumma

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

αναγνωσει

anagnOsis

UP+KNOWing, reading

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

διαθηκησ

diathEkE

επι
epi

prep t_ dat sg f

anagnōsei

reading
n_ 3 dat sg f

τησ

ho/hE/to

THE

παλαιασ
palaias

OLD
a_ gen sg f
palaios

OLD

diathēkēs

covenant
n_ 1 gen sg f

THRU+PLACE, covenant

µενει
menei

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

beING-UP-COVERED
vp AC mid pres nom sg n

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

NO
part neg conditionally
mE

ανακαλυπτοµενον
anakaluptomenon

anakaluptO

UP+COVER, uncover, discover

οτι

hoti

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

καταργειται
katargeitai

vi AC mid pres 3 sg
katargeO

εν

IN

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

it-IS-beING-DOWN-UN-ACTED

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

But till today, if ever
the reading~ of
Moses should be
reached, a covering
is lying on their
•heart.

15

3:15

2Co
all

alla heOs

sēmeron

sEmeron

TODAY, today, very

ηνικα
hēnika

adv
hEnika

an

EVER
part

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εωσ
heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

σηµερον

TODAY
adv

IF-EVER-REACH

IF+EVER+REACH, if ever should reach

αν

an

EVER   changes  may  into  should

anageinōskētai

µωυσησ
mōusēs

n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

καλυµµα

COVER-effect
n_ 3 nom sg n

COVER-effect, COVERING

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

αναγεινωσκηται

-MAY-BE-beING-read
vs AC mid pres 3 sg
anaginOskO

UP+KNOW, read

MOSES

mOusEs

kalumma

kalumma

ON
prep
epi

την
tēn

t_ acc sg f

THE

2 Corinthians 3
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kardian

HEART
n_ 1 acc sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

autōn

OF-them
pp gen pl m

κειται

vi AC mid pres 3 sg
keimai

καρδιαν αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

keitai

-IS-LYING~

LIE, locate

Yet if ever it should
reach a turning
back tod the Lord,
the covering is
|taken~ from about
it.)

16

3:16

2Co

IF-EVER-REACH
adv
hEnika

YET

YET, now

επιστρεψη
epistrepsē

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

pros

TOWARD

ηνικα
hēnika

IF+EVER+REACH, if ever should reach

δ
d

conj
de

αν
an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

-SHOULD-BE-ON-TURNING
vs AC act fut 3 sg

προσ

prep
pros

TOWARD, to

κυριον

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

περιαιρειται

vi AC mid pres 3 sg

ABOUT+LIFTER_be, ABOUT+LIFT, take from about

to

THE
t_ nom sg n

THE

καλυµµα

n_ 3 nom sg n

kurion

Master
n_ 2 acc sg m

periaireitai

-IS-beING-ABOUT-LIFTED

periaireO

το

ho/hE/to

kalumma

COVER-effect

kalumma

COVER-effect, COVERING

Now the Lord is the
spirit; yet where the
spirit of the Lord is,
there is freedom.

17

3:17

2Co ο
ho

THE

δε

conj
de

YET, now

kurios

το
to

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εστιν

eimi

BE, am, are, is

hou

adv of place

OF-WHICH, where

δε

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

de

YET

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

pneuma

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ου

where

hou

de

YET
conj
de

το
to

THE

n_ 3 nom sg n

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ελευθερια
eleutheria

FREEdom
n_ 1 nom sg f
eleutheria

FREEness, FREEdom

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

κυριου
kuriou

Now we/ all, with
°uncovered~ face,
mirroring~ the
Lord's glory, are
being transformed~

into the same
image, from glory
ioto glory, even as
from the Lord, the
spirit.

18

3:18

2Co ηµεισ

pp 1 nom pl

δε

YET

de

παντεσ
pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανακεκαλυµµενω
anakekalummenō

vp ST mid pres dat sg n
anakaluptO

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

conj

YET, now

ALL
a_ nom pl m
pas

to-HAVING-been-UP-COVERED

UP+COVER, uncover, discover

προσωπω
prosōpō

face
n_ 2 dat sg n

την
tēn

THE

THE

doxan

n_ 1 acc sg f

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κατοπτριζοµενοι

makING-DOWN-VIEWED~

την
tēn

THE

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

t_ acc sg f
ho/hE/to

δοξαν

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

κυριου

OF-Master

katoptrizomenoi

vp AC mid pres nom pl m
katoptrizO

DOWN+VIEWED-make, DOWN+VIEW, mirror

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αυτην

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εικονα

image
n_ 3 acc sg f

µεταµορφουµεθα
metamorphoumetha

metamorphoO

WITH+FORM-cause, after-FORM, transform

autēn

pp acc sg f

eikona

eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

WE-ARE-beING-after-FORMED
vi AC mid pres 1 pl

δοξησ
doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f prep

INTO  of time: for

δοξαν
doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

FROM

apo

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

doxa

SEEM, esteem, glory

εισ
eis

INTO

eis

esteem

SEEM, esteem, glory

καθαπερ
kathaper

DOWN-WHICH-EVEN
adv
kathaper

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

kuriou

n_ 2 gen sg m

πνευµατοσ
pneumatos

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

κυριου

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

Therefore, having
this •dispensation,
according as we
were shown mercy,
we are not
|despondent.

1

4:1

2Co

THRU

dia

THE+SAME, this, these

εχοντεσ

HAVING
vp AC act pres nom pl m

την

ho/hE/to

THE

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

echontes

echO

HAVE  id. next, be, fare

tēn

THE
t_ acc sg f

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

ταυτην

houtos/hautE/touto

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ēleēthēmen

WE-WERE-MERCIED

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

διακονιαν
diakonian

diakonia

tautēn

this
pd acc sg f

THE+SAME, this, these

καθωσ

accordING-AS

ηλεηθηµεν

vi FA pas past 1 pl
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NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egkakeO

IN+EVIL_be, IN+EVIL, despond

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

εγκακουµεν
egkakoumen

WE-ARE-IN-EVILING
vi AC act pres 1 pl

But we spurn~ the
hidden things of
•shame, not
walking in
craftiness, nor yet
adulterating the
word of •God, but,
by •manifestation of
the truth,
commending
ourselves tod every
=hman's conscience
in •God's sight.

2

4:2

2Co
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

απειπαµεθα τα

t_ acc pl n

κρυπτα
krupta

a_/n_ acc pl n
kruptos

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

αισχυνησ

VILENESS
n_ 1 gen sg f
aischunE

αλλα

but
conj
alla

apeipametha

WE-spurn~

vi FA mid indef 1 pl
apeipon (apolegO)

FROM+LAY/say, spurn

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

HIDDEN

τησ

ho/hE/to

aischunēs

VILENESS, shame

µη

part neg conditionally

peripatountes

ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

panourgia

EVERY+ACT-ness, EVERY+ACTion, cleverness, craftiness

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

περιπατουντεσ

vp AC act pres nom pl m

εν
en

prep
en

πανουργια
panourgia

cleverness
n_ 1 dat sg f

µηδε
mēde

NO-YET

δολουντεσ τον

THE
t_ acc sg m

λογον
logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

dolountes

FRAUDING
vp AC act pres nom pl m
doloO

FRAUD-cause, FRAUD, adulterate

ton

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
logos

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

αλλα

but

τη

to-THE

THE

φανερωσει

n_ 3 dat sg f
phanerOsis

tēs

ho/hE/to

THE

αληθειασ
alētheias

TRUTH

συνισταντεσ

TOGETHER-STANDING-UP
vp FA act indef nom pl m

phanerōsei

APPEARing

APPEARing, manifestation

τησ

OF-THE
t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

alEtheia

TRUEness, TRUTH

sunistantes

sunistEmi

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

εαυτουσ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

πασαν

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

συνειδησιν
suneidēsinheautous

ourselves
pf 1 acc pl m

προσ
pros pasan

EVERY consciENCE
n_ 3 acc sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

enOpion

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

anthrOpos

adv

IN+VIEW, in sight of, before

ho/hE/to

God (PLACER)

theos

Now, if our •evangel
is °covered~, also, it
is °covered~ in
•those who are
perishing~,

3

4:3

2Co
ei

part cond
ei de

conj

AND, also, too

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

κεκαλυµµενον
kekalummenon

vp ST mid pres nom sg n
kaluptO

COVER

THE
t_ nom sg n

THE

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET
conj

YET, now

και
kai

AND

kai

εστιν

eimi

BE, am, are, is

HAVING-been-COVERED

το
to

ho/hE/to

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 nom sg n
euaggelion

ηµων

pp 1 gen pl

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl m

απολλυµενοισ
apollumenois

ones-beING-destroyED

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

vi AC act pres 3 sg

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN

τοισ

ho/hE/to

THE

vp AC mid pres dat pl m
apollumi

εστιν
estin

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

vp ST mid pres nom sg n
kaluptO

COVER

κεκαλυµµενον
kekalummenon

HAVING-been-COVERED

in whom the god of
this •eon blinds the
apprehensions of
the unbelieving ioso
that the illumination
of the evangel of
the glory of •Christ,
Who is the Image
of the invisible
•God, does not
•irradiate them.

4

4:4

2Co εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

THE

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

tou

OF-THE

αιωνοσ
aiōnos

aiOn

toutou

thisIN

en

hois

pr dat pl m

ο

t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

god (PLACER)

theos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

eon
n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτου

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

etuphlōsen

tuphloO

BLIND-cause, BLIND  Perhaps from SMOULDER

t_ acc pl n
ho/hE/to

νοηµατα

noEma

MIND-effect, apprehension

των
tōn

OF-THE(p)

apistōn

εισ

prep
eis

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ετυφλωσεν

-BLINDS
vi FA act indef 3 sg

τα
ta

THE(p)

THE

noēmata

MIND-effects
n_ 3 acc pl n t_ gen pl m

ho/hE/to

THE

απιστων

UN-BELIEVING
a_/n_ gen pl m
apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

eis

INTO

INTO  of time: for

το
to

THE
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µη

NO

mE

augasai

TO-make_RADIANT

augazO

THE
t_ acc sg m

LIGHTing

LIGHTing, illumination

ευαγγελιου
euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n
euaggelion

OF-THE

THE

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυγασαι

vn FA act indef

RADIANT_make, RADIATE, irradiate

τον
ton

ho/hE/to

THE

φωτισµον
phōtismon

n_ 2 acc sg m
phOtismos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

doxēs

esteem

doxa

του

OF-THE

christou

ANOINTed

hos

pr nom sg m

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

image
n_ 3 nom sg f
eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

δοξησ

n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

οσ

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

estin

-IS-BEING

εικων
eikōn tou

t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

tou

THE

THE

aoratou

aoratos

theou

God (PLACER)

PLACER, God

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

αορατου

UN-SEEn
a_/n_ gen sg m

UN+SEEn, UN+SEEable, invisible

For we are not
heralding
ourselves, but
Christ Jesus the
Lord, yet ourselves
your slaves
because of Jesus,

5

4:5

2Co ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εαυτουσ

pf 1 acc pl m

NOT

gar

gar

heautous

ourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kērussomen

WE-ARE-PROCLAIMING

kErussO

αλλα

but

χριστον

n_ 2 acc sg m

iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κηρυσσοµεν

vi AC act pres 1 pl

PROCLAIM, herald

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

christon

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

ourselves

heautou/heautEs/heautou

de

YET
conj

δουλουσ

n_ 2 acc pl m

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

κυριον

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εαυτουσ
heautous

pf 1 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δε

de

YET, now

doulous

SLAVES

doulos

SLAVE

humeis

δια
dia

prep
dia

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tfor the God •Who
|says that, out of
darkness light shall
be shining, is He
Who shines in our
•hearts, with a view
tod the illumination
of the knowledge of
the glory of •God in
the face of Jesus
Christ.

6

4:6

2Co

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ο

ho/hE/to

ειπων

LAY, say, tell, speak,  id. call

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

skotous

skotos

DARK / DARKNESS

οτι
hoti

hoti

ο

THE

theos

PLACER, God

ho

THE
t_ nom sg m

THE

eipōn

One-sayING
vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

εκ
ek

σκοτουσ

OF-DARKNESS
n_ 3 gen sg n

φωσ

n_ 3 nom sg n
phOs

LIGHT

λαµψει

vi AC act fut 3 sg

SHINE

οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

ελαµψεν

SHINE

εν

prep
en

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

kardiaisphōs

LIGHT

lampsei

-SHALL-BE-SHINING

lampO

pr nom sg m
hos/hE/ho

elampsen

-SHINES
vi FA act indef 3 sg
lampO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

καρδιαισ

HEARTS
n_ 1 dat pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ηµων

OF-US

hEmeis

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

φωτισµον

n_ 2 acc sg m
phOtismos

tēs

OF-THE

ho/hE/to

gnōseōs tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

esteem
n_ 1 gen sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US TOWARD, to

phōtismon

LIGHTing

LIGHTing, illumination

τησ

t_ gen sg f

THE

γνωσεωσ

KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

τησ

OF-THE

THE

δοξησ
doxēs

doxa

SEEM, esteem, glory

θεου

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

προσωπω

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

εν

en

prosōpō

face
n_ 2 dat sg n

ιησου
iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Now we |have this
•treasure in earthen
vessels, that the
transcendence of
the power may be
of •God and not o of

7

4:7

2Co
echomen

vi AC act pres 1 pl
echO

δε
de

de

YET, now

ton

THE

PLACED-INTO-MORROW
n_ 2 acc sg m
thEsauros

this

houtos/hautE/touto

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εχοµεν

WE-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

YET
conj

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θησαυρον
thēsauron

PLACED+INTO+MORROW, treasure

τουτον
touton

pd acc sg m

THE+SAME, this, these

εν
en

IN

en

2 Corinthians 4
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us. οστρακινοισ
ostrakinois

EARTHENWARE
a_ dat pl n

EARTHENWARE, earthen

skeuesin

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THE

ho/hE/to

THE

huperbolē

OVER-CAST
n_ 1 nom sg f
huperbolE

OVER+CAST, transcendence, inordinate

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ostrakinos

σκευεσιν

INSTRUMENTS
n_ 3 dat pl n
skeuos

ινα
hina

conj

η
hē

t_ nom sg f

υπερβολη τησ
tēs

OF-THE

dunameōs

dunamis

η
ē

-MAY-BE-BEING

eimi

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και

AND
conj
kai

µη

NO

mE

ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δυναµεωσ

ABILITY
n_ 3 gen sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

vs AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

tou

OF-THE God (PLACER)

theos

kai

AND, also, too

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εξ

ek

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

In everything, being
afflicted~, but not
|distressed~;
|perplexed~, but not
despairing~;

8

4:8

2Co εν
en

prep

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

thlibomenoi

beING-CONSTRICTED

αλλ
all

alla

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

a_ dat sg n
pas

θλιβοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
thlibO

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

stenochōroumenoi

vp AC mid pres nom pl m

CRAMP+SPACE, distress

απορουµενοι

aporeO

all

but
conj
alla

NOT
adv neg absolute

στενοχωρουµενοι

beING-CRAMP-SPACED

stenochOreO

aporoumenoi

beING-perplexED
vp AC mid pres nom pl m

UN+GO, be_perplex, perplex

αλλ

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουκ
ouk

εξαπορουµενοι
exaporoumenoi

beING-OUT-perplexED
vp AC mid pres nom pl m

OUT+UN+GO, OUT-perplex, despair

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

exaporeO

|persecuted~, but
not |forsaken~; |cast
down~, but not
perishing~—

9

4:9

2Co διωκοµενοι
diōkomenoi

αλλ
all

but
conj
alla

ουκ

adv neg absolute

beING-abandonED

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

beING-CHASED
vp AC mid pres nom pl m
diOkO

CHASE, persecute, pursue CHANGE, but, nevertheless, nay

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγκαταλειποµενοι
egkataleipomenoi

vp AC mid pres nom pl m
egkataleipO

kataballO

DOWN+CAST, disrupt

αλλ ουκ
ouk

ou

vp AC mid pres nom pl m
apollumi

καταβαλλοµενοι
kataballomenoi

beING-DOWN-CAST
vp AC mid pres nom pl m

all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

απολλυµενοι
apollumenoi

beING-destroyED

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

always carrying
about in the body
the deadening of
•Jesus, that the life
also of •Jesus may
be |manifested in
our •body.

10

4:10

2Co
pantote

pantote

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

DEADENing

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντοτε

always
adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

την
tēn

THE

νεκρωσιν
nekrōsin

n_ 3 acc sg f
nekrOsis

DEADENing THE

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

en

τω

THE
t_ dat sg n

THE

sōmati

n_ 3 dat sg n

BODY

ABOUT-CARRYING

peripherO

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

THE

LIFE

LIFE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

tō

ho/hE/to

σωµατι

BODY

sOma

περιφεροντεσ
peripherontes

vp AC act pres nom pl m

ABOUT+CARRY, carry about

hina kai

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg f

ζωη
zōē

n_ 1 nom sg f
zOE

του

t_ gen sg m

ιησου
iēsou

JESUS

en

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

σωµατι
sōmati

BODY
n_ 3 dat sg n

BODY

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

φανερωθη
phanerōthē

-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

sOma

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

vs AC pas pres 3 sg

For we/ •who are
living are ever
being given~ up ioto
death because of
Jesus, that the life
also of •Jesus may

11

4:11

2Co

ever

UN+IF, ever

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WE

hEmeis

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

zōntes

LIVING

zaO

εισ
eis

INTO

θανατον
thanaton

thanatos

αει
aei

adv
aei

γαρ
gar

for

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

THE(p)

THE

ζωντεσ

vp AC act pres nom pl m

LIVE

prep
eis

INTO  of time: for

death
n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

2 Corinthians 4
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be |manifested in
our mortal •flesh.

παραδιδοµεθα
paradidometha

WE-ARE-beING-BESIDE-GIVEN

dia

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιησουν

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi AC mid pres 1 pl
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

δια
iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

ινα
hina

THAT
conj
hina

kai

AND
conj

AND, also, too

η

t_ nom sg f

THE

ζωη

n_ 1 nom sg f

του

ho/hE/to

THE

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOURTHAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

kai

hē

THE

ho/hE/to

zōē

LIFE

zOE

LIFE

tou

OF-THE
t_ gen sg m

ιησου

iEsous

φανερωθη

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

θνητη
thnētē

thnEtos

DIed, DYing, mortal

FLESH
n_ 3 dat sg f

FLESH

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

phanerōthē

-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR
vs AC pas pres 3 sg

IN

τη
tē

t_ dat sg f

THE

DYing
a_ dat sg f

σαρκι
sarki

sarx

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

So that •death is
operating~ in us,
yet •life in you.

12

4:12

2Co
hōste

ο
ho

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
thanatos

DIEDNESS, death

en

prep
en

hēmin

US

WE / US / OF-US / to-US IN+ACT, operate, active

THE

ho/hE/to

YET

de

ωστε

AS-BESIDES
conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

THE
t_ nom sg m

THE

θανατοσ
thanatos

death

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

ενεργειται
energeitai

-IS-IN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg
energeO

η
hē

t_ nom sg f

THE

δε
de

conj

YET, now

zōē

LIFE
n_ 1 nom sg f
zOE

εν

pp 2 dat pl
humeis

ζωη

LIFE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE

YE / OF-YE / to-YE

Now having the
same spirit of •faith,
in accord with •what
is °written~, "I
believe, wherefore I
speak also," we/

also are believing,
wherefore we are
speaking also,

13

4:13

2Co εχοντεσ

HAVE  id. next, be, fare

δε
de

YET, now

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αυτο

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pneuma

τησ

ho/hE/to

THE

echontes

HAVING
vp AC act pres nom pl m
echO

YET
conj
de

το

THE

auto

SAME
pp acc sg n

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

πιστεωσ
pisteōs

pistis

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE

ho/hE/to

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres acc sg n

WRITE

BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

το
to

t_ acc sg n

THE

gegrammenon

graphO

episteusa

vi FA act indef 1 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

dio

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

και
kai

AND
conj
kai

ελαλησα
elalēsa

vi FA act indef 1 sg

και

AND
conj

ηµεισ
hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

vi AC act pres 1 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

επιστευσα

I-BELIEVE

διο

dio

AND, also, too

I-TALK

laleO

TALK, speak

kai

kai

AND, also, too

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

πιστευοµεν
pisteuomen

WE-ARE-BELIEVING

pisteuO

διο

THRU-WHICH
conj

και λαλουµεν
dio

dio

THRU+WHICH, wherefore

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

laloumen

WE-ARE-TALKING
vi AC act pres 1 pl
laleO

TALK, speak

being °aware that
He •Who rouses
the Lord Jesus will
be rousing us also,
through Jesus, and
will be presenting
us together with
you.

14

4:14

2Co

HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE

εγειρασ

ROUSE,  id. rise, raise

τον
ton

THE

ειδοτεσ
eidotes

vp ST act pres nom pl m
eidO

conj

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

egeiras

One-ROUSing
vp FA act indef nom sg m
egeirO

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

και
kai

conj

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

κυριον
kurion

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουν
iēsoun

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

AND

kai

AND, also, too

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

THRU JESUS
n_ gen sg m
iEsous

εγερει
egerei

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και
kai

AND
conj

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιησου
iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-SHALL-BE-ROUSING
vi AC act fut 3 sg

kai

AND, also, too

2 Corinthians 4
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παραστησει
parastēsei

-SHALL-BE-BESIDE-STANDING
vi AC act fut 3 sg

sun

TOGETHER
prep
sun

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

συν

TOGETHER, with

humin

pp 2 dat pl
humeis

For •all is because
of you, that the
grace, -increasing
through the
majority, should be
superabounding in
•thanksgiving ioto
the glory of •God.

15

4:15

2Co
ta

ho/hE/to

THE

γαρ

for
conj
gar

παντα
panta

a_ acc pl n
pas

di

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τα

THE(p)

t_ nom pl n

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δι

dia

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

t_ nom sg f
ho/hE/to

χαρισ

n_ 3 nom sg f

pleonasasa

vp FA act indef nom sg f
pleonazO

humas

pp 2 acc pl

THAT
conj

η
hē

THE

THE

charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

πλεονασασα

MORE_izing

MORE_make, MORE_ize, increase

δια
dia

THRU
prep
dia

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

eucharistian

n_ 1 acc sg f

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πλειονων
pleionōn

MORE(p)

ευχαριστιαν

thanking

eucharistia

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

περισσευση
perisseusē

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

INTO

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

-SHOULD-BE-exceedING
vs AC act fut 3 sg

εισ
eis

prep
eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

doxan

SEEM, esteem, glory

tou

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

Wherefore we are
not |despondent,
but +even if our
•outward hman is
decaying~,
btnevertheless •that
within us is being
renewed~ day +by
day.
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2Co

conj
dio

ουκ

NOT

ou

egkakoumen

WE-ARE-IN-EVILING
vi AC act pres 1 pl
egkakeO

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

διο
dio

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγκακουµεν

IN+EVIL_be, IN+EVIL, despond

but

alla

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

AND
conj

ho/hE/to

exō

OUTWARD
adv

OUTWARD, OUT, outside, without

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ει
ei

IF

και
kai

kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

εξω

exO

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

ανθρωποσ

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

διαφθειρεται

-IS-beING-THRU-CORRUPTED

diaphtheirO

THRU+CORRUPT, decay, blight

αλλ
all

conj

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

esō

adv

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

diaphtheiretai

vi AC mid pres 3 sg

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

t_ nom sg m

εσω

INTOWARD

esO

INTOWARD, INTO, within

anakainoutai

-IS-beING-UP-NEWED

anakainoO

hēmera

DAY

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

DAY

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ανακαινουται

vi AC mid pres 3 sg

UP+NEW-cause, UP+NEW, renew

ηµερα

DAY
n_ 1 dat sg f
hEmera

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

For the momentary
lightness of our
•affliction is
producing~ for us a
ac transcendently io

transcendent
eonian burden of
glory,
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2Co το

THE

THE

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παραυτικα
parautika

ελαφρον
elaphron

LIGHT
a_/n_ nom sg n
elaphros

τησ
tēs

ho/hE/to

θλιψεωσ

CONSTRICTION
n_ 3 gen sg f
thlipsis

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

γαρ

for
conj
gar

momentary
adv
parautika

BESIDE+SAME+REACHING, momentary LIGHT (not heavy)

OF-THE
t_ gen sg f

THE

thlipseōs

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

OF-US

hEmeis

καθ

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OVER-CAST

huperbolE

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

kath

prep
kata

υπερβολην
huperbolēn

n_ 1 acc sg f

OVER+CAST, transcendence, inordinate

εισ
eis

υπερβολην
huperbolēn

OVER-CAST
n_ 1 acc sg f

OVER+CAST, transcendence, inordinate

αιωνιον
aiōnion

a_ acc sg n

HEAVY
n_ 3 acc sg n

δοξησ
doxēs

OF-esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

κατεργαζεται
katergazetai

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

huperbolE

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

βαροσ
baros

baros

HEAVY, burden

-IS-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg

2 Corinthians 4
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hēmin

to-US

hEmeis

ηµιν

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

at our not noting
•what is being
observed~, but
•what is not being
observed~, for
•what is being
observed~ is
temporary, yet
•what is not being
observed~ is
eonian.

18

4:18

2Co

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

skopountōn

NOTING

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ho/hE/to

THE

βλεποµενα

CAST+VIEW, look, observe, beware

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

µη
mē

part neg conditionally

σκοπουντων

vp AC act pres gen pl m
skopeO

NOTE

hēmōn

hEmeis

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

blepomena

beING-lookED
vp AC mid pres acc pl n
blepO

αλλα
alla

conj
alla

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally

blepomena

vp AC mid pres acc pl n

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

gar

for

gar

beING-lookED
vp AC mid pres nom pl n
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

t_ acc pl n
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

βλεποµενα

beING-lookED

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

THE(p)

THE

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

βλεποµενα
blepomena

proskaira

a_ nom pl n t_ nom pl n

δε

conj

YET, now

µη

NO
part neg conditionally vp AC mid pres nom pl n

αιωνια
aiōnia

a_ nom pl n
aiOnios

προσκαιρα

TOWARD-SEASONED(p)

proskairos

TOWARD+SEASONED, temporary

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

de

YET

de

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

βλεποµενα
blepomena

beING-lookED

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

eonian(p)

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

For we are °aware
that, if our
•terrestrial
•tabernacle house
should be
|demolished, we
|have a building o of
God, a house not
made by hands,
eonian, in the
heavens.

1

5:1

2Co

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ

conj

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν η

THE
t_ nom sg f

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

that
conj

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

hē

ho/hE/to

THE

epigeios

ON-LAND
a_ nom sg f
epigeios

ON+LANDian, ON+LAND, terrestrial

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

oikia

HOME

oikia

HOME-ness, HOME, house

tou

THE

BOOTH
n_ 3 gen sg n

BOOTHING, BOOTHdwellING, BOOTH, tabernacle

επιγειοσ

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οικια

n_ 1 nom sg f

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

σκηνουσ
skēnous

skEnos

καταλυθη

-MAY-BE-BEING-DOWN-LOOSED

οικοδοµην

n_ 1 acc sg f
oikodomE

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

kataluthē

vs AC pas pres 3 sg
kataluO

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

oikodomēn

HOME-BUILDING

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

εκ

OUT

theos

PLACER, God

echO

n_ 1 acc sg f
oikia

αχειροποιητον

UN+HAND+DOne, UN-HAND-made, not made by hands

αιωνιον
aiōnion

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

οικιαν
oikian

HOME

HOME-ness, HOME, house

acheiropoiēton

UN-HAND-made
a_ acc sg f
acheiropoiEtos

eonian
a_ acc sg f
aiOnios

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

ho/hE/to

ουρανοισ

ouranos

prep
en

THE(p)

t_ dat pl m

THE

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

For in this also we
are groaning,
longing to be
dressed~ in our
•habitation •which is
out of heaven,

2

5:2

2Co και
gar

for
conj
gar

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

stenazomen

stenazO

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

IN

en

τουτω

this

houtos/hautE/touto

στεναζοµεν

WE-ARE-groanING
vi AC act pres 1 pl

CRAMPED_make, CRAMP_ize, groan

το

THE

oikētērion

ηµων

pp 1 gen pl

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

εξ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου

ouranos

επενδυσασθαι
ependusasthai

TO-be-ON-IN-SLIPPED

ependuO

ON+IN+SLIP, dress with

οικητηριον

HOME-place
n_ 2 acc sg n
oikEtErion

HOME-place, habitation  Perhaps from HOME+KEEP

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

το
to

THE

prep
ek

ouranou

OF-heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

vn FA mid indef

epipothountes

ON-LONGING

επιποθουντεσ

vp AC act pres nom pl m
epipotheO

ON+LONG, long for
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if so be that, -being
dressed~ also, we
shall not be |found
naked.

3

5:3

2Co

IF-EVEN
part cond

IF+EVEN, if so be that

kai

AND
conj
kai

ενδυσαµενοι

vp FA mid indef nom pl m

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gumnoi

NAKED

ειπερ
eiper

eiper

και

AND, also, too

endusamenoi

being-IN-SLIPPED

enduO

IN+SLIP, put on, dress

ου

adv neg absolute
ou

γυµνοι

a_ nom pl m
gumnos

NAKED

heurethēsometha

vi AC pas fut 1 pl
heuriskO

ευρεθησοµεθα

WE-SHALL-BE-BEING-FOUND

FIND

For we also, •who
|are in the
tabernacle, are
groaning, being
burdened~, on
which we are not
wanting to be
stripped~, but to be
dressed~, that the
mortal may be
|swallowed up by
•life.

4

5:4

2Co
kai

AND

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

οντεσ
ontes

vp AC act pres nom pl m
eimi

BE, am, are, is

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

και

conj
kai

AND, also, too

conj

THE(p) ones-BEING

en tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

skēnei

BOOTH
n_ 3 dat sg n

στεναζοµεν

WE-ARE-groanING

stenazO

beING-HEAVIED

bareO

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

σκηνει

skEnos

BOOTHING, BOOTHdwellING, BOOTH, tabernacle

stenazomen

vi AC act pres 1 pl

CRAMPED_make, CRAMP_ize, groan

βαρουµενοι
baroumenoi

vp AC mid pres nom pl m

HEAVY_be, HEAVY, be burdened

εφ
eph

ON

ω

WHICH
pr dat sg n

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-WILLING

WILL, want

ekdusasthai

vn FA mid indef
ekduO

αλλα
alla

επενδυσασθαι
ependusasthai

ependuO

ON+IN+SLIP, dress with

ου
ou

NOT
adv neg absolute

θελοµεν
thelomen

vi AC act pres 1 pl
thelO

εκδυσασθαι

TO-be-OUT-SLIPPED

OUT+SLIP, strip

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

TO-be-ON-IN-SLIPPED
vn FA mid indef

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

katapothē

-MAY-BE-BEING-DOWN-DRUNK
vs AC pas pres 3 sg

το
to

THE

thnēton

a_/n_ nom sg n

hupo

UNDER, by

t_ gen sg f

ζωησ

n_ 1 gen sg f

LIFE

ινα

hina

καταποθη

katapinO

DOWN+DRINK, swallow, swallow up

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

θνητον

DYing

thnEtos

DIed, DYing, mortal

υπο

by
prep
hupo

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

zōēs

LIFE

zOE

Now He •Who
produces~ us iofor
this same longing
is God, •Who is
also giving us the
earnest of the
spirit.

5

5:5

2Co
ho

THE

YET, now

One-DOWN-ACTing~

vp FA mid indef nom sg m
katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US INTO  of time: for

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

κατεργασαµενοσ
katergasamenos hēmas

US

εισ
eis

INTO
prep
eis

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ο

t_ nom sg m

THE

και
kai

AND

kai

αυτο
auto

SAME
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this

THE+SAME, this, these

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ho

THE

ho/hE/to

conj

AND, also, too

One-GIVING

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

ton

THE

THE

arrabōna

EARNEST
n_ 3 acc sg m

OF-THE

ho/hE/to

πνευµατοσ

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

δουσ
dous

vp AC act pres nom sg m
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

αρραβωνα

arrhabOn

EARNEST  Hebrew   surety

του
tou

t_ gen sg n

THE

pneumatos

pneuma

Being, then,
courageous
always, and °aware
that, being at home
in the body, we are
|away from home
from the Lord

6

5:6

2Co θαρρουντεσ

vp AC act pres nom pl m

THEN

oun

παντοτε
pantote

always

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tharrountes

beING_COURAGEOUS

tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

ουν
oun

conj

THEN

adv
kai

eidotes

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vp AC act pres nom pl m prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n
ho/hE/to

sōmati

BODY

ειδοτεσ

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m

οτι

that

ενδηµουντεσ
endēmountes

IN-PUBLIC_beING

endEmeO

IN+PUBLIC_be, be at home

εν
en

IN

τω
tō

THE

THE

σωµατι

n_ 3 dat sg n
sOma

BODY

ekdēmoumen

WE-ARE-OUT-PUBLIC_beING
vi AC act pres 1 pl

OUT+PUBLIC_be, be away from home

apo

FROM

FROM,  id. by, of

του
tou

THE

THE

κυριου
kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εκδηµουµεν

ekdEmeO

απο

prep
apo

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

2 Corinthians 5
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(for thby faith are
we walking, not thby
perception),

7

5:7

2Co δια

dia

πιστεωσ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

περιπατουµεν

peripateO

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f

γαρ
gar

conj
gar

peripatoumen

WE-ARE-ABOUT-TREADING
vi AC act pres 1 pl

ABOUT+TREAD, walk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dia

PERCEPTION

eidos

PERCEPTION, appearance

ου
ou

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ειδουσ
eidous

n_ 3 gen sg n

yet we are
|encouraged, and
are delighting
rather to be away
from home out of
the body and to be
at home tdwith the
Lord.

8

5:8

2Co δε
de

YET

de

YET, now

conj
kai

AND, also, too

ευδοκουµεν
eudokoumen

eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

θαρρουµεν
tharroumen

WE-ARE-beING_ENCOURAGED
vi AC act pres 1 pl
tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

conj

και
kai

AND WE-ARE-WELL-SEEMING
vi AC act pres 1 pl

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

εκδηµησαι
ekdēmēsai

TO-be_OUT-PUBLIC
vn FA act indef
ekdEmeO

prep

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

σωµατοσ
sōmatos kai

AND
conj

endēmēsai

TO-be_IN-PUBLIC

IN+PUBLIC_be, be at home

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, toRATHER-more, rather, more OUT+PUBLIC_be, be away from home

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg n

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

και

kai

AND, also, too

ενδηµησαι

vn FA act indef
endEmeO

pros

pros

ton

THE

THE

κυριον

Master

kurios

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

kurion

n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Wherefore we are
|ambitious~ also,
whether at |home or
away from |home,
to be well pleasing
to Him.

9

5:9

2Co διο
dio

THRU-WHICH
conj
dio

kai

AND
conj

WE-ARE-beING_ambitious~

FOND+VALUE, be_ambitious, be ambitious

eite

conj

IF+BESIDES, whether .. or

ενδηµουντεσ

endEmeO

ειτε
eite

conj

THRU+WHICH, wherefore

και

kai

AND, also, too

φιλοτιµουµεθα
philotimoumetha

vi AC mid pres 1 pl
philotimeomai

ειτε

IF-BESIDES

eite

endēmountes

IN-PUBLIC_beING
vp AC act pres nom pl m

IN+PUBLIC_be, be at home

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

εκδηµουντεσ

OUT-PUBLIC_beING
vp AC act pres nom pl m

OUT+PUBLIC_be, be away from home

WELL-PLEASing
a_ nom pl m
euarestos

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

to-Him
pp dat sg m

einai

vn FA act indef

BE, am, are, is

ekdēmountes

ekdEmeO

ευαρεστοι
euarestoi

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειναι

TO-BE

eimi

For •all of us |must
be manifested in
front of the dais of
•Christ, that each
should be |requited~

tdfor •that which he
puts into practice
through the body,
whether good or
bad.

10

5:10

2Co

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pantas

ALL

pas

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

φανερωθηναι

TO-BE-causED-APPEAR
vn FA pas indef
phaneroO

τουσ
tous

for
conj
gar

παντασ

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hēmas

WE / US / OF-US / to-US

phanerōthēnai

APPEAR-cause, manifest

dei (deO)

BIND, must

εµπροσθεν
emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

IN+TOWARD+PLACE, in front of

tou

OF-THE

ho/hE/to

bēmatos

n_ 3 gen sg n
bEma

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

christou

n_ 2 gen sg m

hina

THAT

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg adv of place

emprosthen

του

t_ gen sg n

THE

βηµατοσ

platform

STEP-effect, platform, dais

του

THE

χριστου

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κοµισηται

-SHOULD-BE-beING-requitED

εκαστοσ
hekastos

EACH

THE(p)

ho/hE/to

THE

δια
dia

dia

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

σωµατοσ
sōmatos

BODY

komisētai

vs AC mid fut 3 sg
komizO

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

EACH
a_ nom sg m
hekastos

τα
ta

t_ acc pl n

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

prep
pros

TOWARD, to

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

epraxen

he-PRACTISES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

agathon

agathos

eite

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

φαυλον
phaulon

a_/n_ acc sg n

προσ
pros

TOWARD

α
ha

pr acc pl n

επραξεν

vi FA act indef 3 sg
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

ειτε

IF-BESIDES
conj
eite

αγαθον

GOOD
a_/n_ acc sg n

GOOD

ειτε

conj

FOUL

phaulos

FOUL, bad

Being °aware, then,
of the fear of the
Lord, we are
persuading hmen,
yet we are
°manifest~ to God.

11

5:11

2Co ειδοτεσ
eidotes

THEN
conj
oun

THE

ho/hE/to

THE

φοβον

FEAR

FEAR

του

THE

κυριου

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουν
oun

THEN

τον
ton

t_ acc sg m

phobon

n_ 2 acc sg m
phobos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kuriou

Master

kurios

2 Corinthians 5
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Now I am expecting
to be °manifest~ in
your •consciences
also.

anthrōpous

n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

πειθοµεν
peithomen

peithO

θεω

to-God (to-PLACER)

theos

PLACER, God

δε
de

YET

de

YET, now

ανθρωπουσ

humans

anthrOpos

WE-ARE-PERSUADING
vi AC act pres 1 pl

PERSUADE, confide, have confidence

theō

n_ 2 dat sg m conj

πεφανερωµεθα
pephanerōmetha

WE-HAVE-been-causED-APPEAR
vi ST mid pres 1 pl
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

ελπιζω

I-AM-EXPECTING
vi AC act pres 1 sg
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

YET

de

YET, now

και

AND
conj
kai

εν
en

IN
prep
en

ταισ
elpizō

δε
de

conj

kai

AND, also, too IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

συνειδησεσιν υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

TO-HAVE-been-causED-APPEAR
vn ST mid pres

suneidēsesin

consciENCES
n_ 3 dat pl f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

πεφανερωσθαι
pephanerōsthai

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

Not again are we
commending
ourselves to you,
but are giving an
incentive to you by
boasting over you,
that you may |have
it tdfor •those who
are boasting~ in
personal
appearance and
not in heart.

12

5:12

2Co ου

adv neg absolute
ou

AGAIN
adv

AGAIN

εαυτουσ

ourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παλιν
palin

palin

heautous

pf 1 acc pl m

sunistanomen

sunistanO

TOGETHER+STAND+UP, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

humin

to-YE
pp 2 dat pl

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αφορµην

FROM-RUSH
n_ 1 acc sg f

συνιστανοµεν

WE-ARE-TOGETHER-STANDING-UP
vi AC act pres 1 pl

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλα

but
conj
alla

aphormēn

aphormE

FROM+RUSH, incentive

GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 gen sg n
kauchEma

υπερ
huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

διδοντεσ
didontes

vp AC act pres nom pl m
didOmi

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

καυχηµατοσ
kauchēmatos

OF-BOAST

BOAST-effect, BOAST, glory

prep

YE / OF-YE / to-YE

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εχητε

echO

HAVE  id. next, be, fare

TOWARD
prep

TOWARD, to

τουσ
tous

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

IN

en

προσωπω

face
n_ 2 dat sg n

ινα

THAT

echēte

YE-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 2 pl

προσ
pros

pros

THE

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prosōpō

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

kauchōmenous

kauchaomai

BOAST, glory

και
kai

AND

kai

mē

NO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καρδια
kardia

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

καυχωµενουσ

BOASTING~

vp AC mid pres acc pl m conj

AND, also, too

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν

IN
prep
en

HEART
n_ 1 dat sg f

For, whether we
were beside
ourselves, it is to
God, whether we
are |sane, it is to
you.

13
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2Co
eite

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εξεστηµεν
exestēmen

vi FA pas past 1 pl

θεω
theō

ειτε

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

ειτε

eite

γαρ

for
conj

WE-WERE-OUT-STOOD

existEmi

OUT+STAND, be beside self, be amazed

to-God (to-PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

eite

conj

σωφρονουµεν
sōphronoumen

sOphroneO

SAVING+DISPOSED_be, be_sane, be sane

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

WE-ARE-beING_sane
vi AC act pres 1 pl

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

For the love of
•Christ is
constraining us,
-judging this, that, if
One died for the
sake of all,
consequently •all
died.

14
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2Co η
hē

t_ nom sg f

THE

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αγαπη

n_ 1 nom sg f

tou

t_ gen sg m

THE

χριστου

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

-IS-pressING

TOGETHER+HAVE, press, constrain

hEmeis

THE

ho/hE/to

γαρ

conj

agapē

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

του

OF-THE

ho/hE/to

christou

ANOINTed

christos

συνεχει
sunechei

vi AC act pres 3 sg
sunechO

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

κριναντασ

vp FA act indef acc pl m

τουτο

this
pd acc sg n

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εισ

a_ nom sg m
heis

ONE

krinantas

JUDGing(p)

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οτι

conj

ει
ei heis

ONE

2 Corinthians 5
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huper

OVER
prep

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

apethanen

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

αρα

CONSEQUENTLY
part

CONSEQUENTLY,  id. then

hoi

ho/hE/to

THE

υπερ

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

απεθανεν

FROM+DIE, die

ara

ara

οι

THE(p)

t_ nom pl m

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απεθανον
apethanon

vi FA act past 3 pl

FROM+DIE, die

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

THEY-FROM-DIED

apothnEskO

And He died for the
sake of all that
•those who are
living should by no
means still be living
to themselves, but
to the One dying
and being roused
for their sakes.

15
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2Co υπερ

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

παντων

ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απεθανεν

He-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

huper

huper

pantōn apethanen

FROM+DIE, die

ινα

t_ nom pl m
ho/hE/to

ζωντεσ

zaO

LIVE

µηκετι
mēketi

adv

εαυτοισ
heautois

to-themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

οι
hoi

THE(p)

THE

zōntes

ones-LIVING
vp AC act pres nom pl m

NO-NOT-STILL

mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

ζωσιν
zōsin

THEY-MAY-BE-LIVING
vs AC act pres 3 pl

LIVE

αλλα

but
conj
alla

τω

to-THE-One
t_ dat sg m
ho/hE/to

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

zaO

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

tō

THE

υπερ
huper

prep
huper

αυτων
autōn

autos/autE/auto

αποθανοντι
apothanonti

FROM+DIE, die

και

conj
kai

AND, also, too

εγερθεντι
egerthenti

vp AC pas pres dat sg m

ROUSE,  id. rise, raise

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM-DYING
vp AC act pres dat sg m
apothnEskO

kai

AND BEING-ROUSED

egeirO

So that we/, from
•now on, are
°acquainted with not

one according to
flesh. Yet +even if
we have known
Christ according to
flesh,
btnevertheless now
we |know Him so
not longer.

16
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2Co
hōste

hOste

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

apo

FROM
prep
apo

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

νυν
nun

ουδενα

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ωστε

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

ηµεισ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

απο

FROM,  id. by, of

tou

THE

NOW
adv
nun

NOW, current

oudena

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα
sarka

n_ 3 acc sg f

οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl

κατα
kata

prep
kata

FLESH

sarx

FLESH

ει

IF

ei

δε

conj

AND, also, too

εγνωκαµεν

WE-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 1 pl
ginOskO

kata

accordING_to

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET
conj
de

YET, now

και
kai

AND

kai

egnōkamen

KNOW

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα
sarka

FLESH

sarx

FLESH

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

nun

NOW
adv
nun

ouketi

NOT+STILL, no longer

WE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 1 pl

KNOW

n_ 3 acc sg f
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αλλα

but
conj

νυν

NOW, current

ουκετι

NOT-STILL
adv
ouketi

γινωσκοµεν
ginōskomen

ginOskO

So that, if anyone
is in Christ, there is
a new creation: the
=primitive passed
by. |Lo~! there has
bcome =new!

17
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2Co
hōste

AS+BESIDES, so that, so as

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ωστε

AS-BESIDES
conj
hOste

ei

part cond

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

NEW
a_ nom sg f
kainos

NEW

κτισισ
ktisis ta

THE(p)

THE

αρχαια

ORIGINALS
a_/n_ nom pl n

εν

prep
en

χριστω

ANOINTed

christos

καινη
kainē

CREATION
n_ 3 nom sg f
ktisis

CREATing, CREATION

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

archaia

archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

2 Corinthians 5
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παρηλθεν

vi FA act past 3 sg
parerchomai

BESIDE+COME, come or pass by

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

καινα
kaina

kainos

NEW

parēlthen

-BESIDE-CAME

idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γεγονεν
gegonen

it-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

NEW
a_ nom pl n

Yet •all is o of  •God,
•Who conciliates us
to Himself through
Christ, and is giving
us the dispensation
of the conciliation,

18
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2Co τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

ALL

εκ
ek

OUT

του
tou

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

του

THE

THE

THE(p)

δε
de

conj

παντα
panta

a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

καταλλαξαντοσ

One-conciliating
vp FA act indef gen sg m

ηµασ

hEmeis

εαυτω
heautō

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

katallaxantos

katallassO

DOWN+CHANGE, conciliate

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

to-Himself
pf 3 dat sg m

δια

prep
dia

χριστου
christou

ANOINTed

και
kai

AND
conj
kai

δοντοσ
dontos

vp AC act pres gen sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ AND, also, too

GIVING

didOmi

ηµιν

pp 1 dat pl

την
tēn

THE
t_ acc sg f

diakonian

n_ 1 acc sg f t_ gen sg f

THE

katallagēs

n_ 1 gen sg f
katallagE

hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ho/hE/to

THE

διακονιαν

THRU-SERVICE

diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

καταλλαγησ

conciliatION

DOWN+CHANGE, conciliatION

how that God was
in Christ,
conciliating the
world to Himself,
not reckoning~ their
•offenses to them,
and placing~ in us
the word of the
conciliation.

19
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2Co
hōs hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

θεοσ
theos

God (PLACER)

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

εν

IN

en

ANOINTed

christos

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

οτι

that

hoti

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

vi FA act past 3 sg
eimi

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κοσµον

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

καταλλασσων
katallassōn

DOWN+CHANGE, conciliate

to-Himself
pf 3 dat sg m

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

kosmon

n_ 2 acc sg m
kosmos

conciliatING
vp AC act pres nom sg m
katallassO

εαυτω
heautō

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

mE

accountING~

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE(p)

THE

παραπτωµατα
paraptōmata

paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

λογιζοµενοσ
logizomenos

vp AC mid pres nom sg m
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

autois

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

BESIDE-FALL-effects
n_ 3 acc pl n

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

θεµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εν
en

IN
prep

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

και

conj
kai

AND, also, too

themenos

PLACING~

tithEmi en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

US

hEmeis

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

conciliatION
n_ 1 gen sg f
katallagE

DOWN+CHANGE, conciliatION

ηµιν

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

τον
ton

THE

logon

logos

tēs

ho/hE/to

καταλλαγησ
katallagēs

Fors Christ, then,
are we
|ambassadors, as
of •God entreating
through us. We are
beseeching~ for
Christ's sake, "Be
|conciliated to
•God!"

20
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2Co υπερ

OVER

huper

christou

n_ 2 gen sg m
christos

THEN
conj
oun

huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ουν
oun

THEN

πρεσβευοµεν
presbeuomen

WE-ARE-embassy-ING

presbeuO

ωσ

AS
adv
hOs

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

vi AC act pres 1 pl

SENIOR-be, be-SENIOR, embassy, be ambassador, conduct an embassy  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

hōs

AS, so,  id. about, how

του

OF-THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

2 Corinthians 5
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BESIDE-CALLING

di

prep

hēmōn

US

hEmeis

WE-ARE-beseechING~

BIND, beseech

παρακαλουντοσ
parakalountos

vp AC act pres gen sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

δι

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

δεοµεθα
deometha

vi AC mid pres 1 pl
deomai (deO)

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

καταλλαγητε

YE-BE-BEING-conciliatED

DOWN+CHANGE, conciliate

τω

ho/hE/to

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

υπερ
huper

huper

χριστου

ANOINTed

christos

katallagēte

vm AC pas pres 2 pl
katallassO

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

theō

God (PLACER)

For the One not
knowing sin, He
makes to be a sin
offering for our
sakes that we/ may
be becoming~

God's
righteousness in
Him.

21
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2Co τον

THE

gar

for

gar

mē

part neg conditionally
mE

γνοντα
gnonta

ginOskO

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

ton

THE-One
t_ acc sg m
ho/hE/to

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

KNOWING
vp AC act pres acc sg m

KNOW

αµαρτιαν
hamartian

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

υπερ

huper hEmeis

missing

hamartia

εποιησεν
epoiēsen

ινα
hina

conj

huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων
hēmōn

US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

αµαρτιαν
hamartian

n_ 1 acc sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

He-makeS
vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

WE-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 1 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

δικαιοσυνη

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl

γενωµεθα
genōmetha

ginomai

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f
dikaiosunE

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

en

prep
en

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Him
pp dat sg m

Now, working
together, we are
also entreating you
not to receive~ the
grace of •God iofor
naught.

1

6:1

2Co συνεργουντεσ

sunergeO

δε και

AND
conj
kai

παρακαλουµεν

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εισ
eis

eis

sunergountes

TOGETHER-ACTING
vp AC act pres nom pl m

TOGETHER+ACT, work together, co-operate with

de

YET
conj
de

YET, now

kai

AND, also, too

parakaloumen

WE-ARE-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 pl

mē

NO
part neg conditionally

INTO
prep

INTO  of time: for

κενον

EMPTY

kenos

THE

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

dexasthai

TO-RECEIVE~

υµασ

YE

kenon

a_/n_ acc sg n

EMPTY, for naught

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

χαριν
charin

grace
n_ 3 acc sg f
charis

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

δεξασθαι

vn FA mid indef
dechomai

RECEIVE

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

For He is saying,
"In a season
acceptable I reply
to you, And in a
day of salvation I
help you." |Lo~!
Now is a most
acceptable era!
|Lo~! Now is a day
of salvation!

2

6:2

2Co
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-SEASON
n_ 2 dat sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

gar

for
conj
gar

καιρω
kairō

kairos

δεκτω

RECEIVable
a_ dat sg m
dektos

RECEIVed, RECEIVable, acceptable

επηκουσα
epēkousa

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND

kai en

hēmera

n_ 1 dat sg f
hEmera

dektō

I-ON-HEAR
vi FA act indef 1 sg
epakouO

ON+HEAR, reply

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

conj

AND, also, too

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµερα

DAY

DAY

σωτηριασ

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

εβοηθησα

vi FA act indef 1 sg

σοι

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

νυν
nun

NOW
adv

NOW, current

sōtērias

OF-SAVing
n_ 1 gen sg f
sOtEria

eboēthēsa

I-help

boEtheO

IMPLORE, help

soi

su

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

nun

καιροσ

kairos

euprosdektos

a_ nom sg m
euprosdektos

ιδου
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kairos

SEASON
n_ 2 nom sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ευπροσδεκτοσ

WELL-TOWARD-RECEIVable

WELL+TOWARD+RECEIVed, WELL+TOWARD+RECEIVable, well received, most acceptable

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
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nun

NOW
adv

ηµερα σωτηριασ

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

νυν

nun

NOW, current

hēmera

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera

DAY

sōtērias

OF-SAVing
n_ 1 gen sg f

We are giving no
one cause to
stumble in
nanything, lest
|flaws be found with
the service,

3

6:3

2Co

NO-YET-ONE
a_ acc sg f
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

εν

IN

µηδενι
mēdeni

NO-YET-ONE
a_ dat sg n

didontes

didOmi

µηδεµιαν
mēdemian en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

διδοντεσ

GIVING(p)

vp AC act pres nom pl m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

TOWARD-STRIKE
n_ 1 acc sg f

ινα

NO
part neg conditionally
mE

vs AC pas pres 3 sg

FLAW, find flaw

hē

ho/hE/to

THE

προσκοπην
proskopēn

proskopE

TOWARD+STRIKE, cause to stumble

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

µωµηθη
mōmēthē

-MAY-BE-BEING-FLAWED

mOmaomai

η

THE
t_ nom sg f

n_ 1 nom sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

διακονια
diakonia

THRU-SERVICE

but in everything
we are
commending
ourselves as
servants of God, in
much endurance,
in afflictions, in
necessities, in
distresses,

4

6:4

2Co αλλ
all

but

en

παντι

EVERY
a_ dat sg n
pas

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

panti

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

ourselves
pf 1 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

συνιστωντεσ
sunistōntes

TOGETHER-STANDING
vp AC act pres nom pl m
sunistEmi

εαυτουσ
heautous hōs

AS
adv

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

THRU-SERVITORS

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

theou

theos

PLACER, God

διακονοι
diakonoi

n_ 2 nom pl m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

en

en

UNDER-REMAINING

hupomonE

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υποµονη
hupomonē

n_ 1 dat sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

πολλη
pollē

much
a_ dat sg f
polus

εν
en

en

n_ 3 dat pl f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

anagkais

n_ 1 dat pl f

εν
en

θλιψεσιν
thlipsesin

CONSTRICTIONS IN
prep
en

αναγκαισ

necessITIES

anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

stenochōriais

CRAMP+SPACE-ness, CRAMP+SPACE, distress

στενοχωριαισ

CRAMP-SPACES
n_ 1 dat pl f
stenochOria

in blows, in jails, in
turbulences, in =toil,
in vigils, in fasts,

5

6:5

2Co εν
en

IN

en

πληγαισ

plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

εν
en

IN

en

GUARDhouseS

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

plēgais

BLOWS
n_ 1 dat pl f prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φυλακαισ
phulakais

n_ 1 dat pl f
phulakE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ακαταστασιαισ

n_ 1 dat pl f
akatastasia

UN+DOWN+STAND-ness, UN+DOWN+STANDing, turbulence

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toils
n_ 2 dat pl m
kopos

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

akatastasiais

UN-DOWN-STANDings
prep
en

κοποισ
kopois

STRIKE, toil, weariness

εν
en

IN

en
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agrupniais

n_ 1 dat pl f
agrupnia

en

IN

en

nēsteiais

fasts

αγρυπνιαισ

vigils

FIELD+SLEEP-ness, FIELD+SLEEP, vigil

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νηστειαισ

n_ 1 dat pl f
nEsteia

negative+EAT-ness, negative+EAT, fast

in pureness, in
knowledge, in
patience, in
kindness, in holy
spirit, in love
unfeigned,

6

6:6

2Co
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f
hagnotEs

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γνωσει
gnōsei

KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f

KNOWing, KNOWLEDGE

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εν

IN

en

αγνοτητι
hagnotēti

PUREness

PUREness

gnOsis

en

IN

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

IN

en

χρηστοτητι

kindness

USE-ness, kindness

εν
en

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιω
hagiō

hagios

µακροθυµια
makrothumia

FAR-FEELing
n_ 1 dat sg f
makrothumia

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

chrēstotēti

n_ 3 dat sg f
chrEstotEs

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit HOLY
a_ dat sg n

HOLY

εν

en

anupokritō

a_ dat sg f
anupokritos

UN+UNDER+JUDGed, UN-hypocritical, unfeigned

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαπη
agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

ανυποκριτω

UN-hypocritical

in the word of truth,
in the power of
God, through the
implements of
•righteousness of
the right hand and
of the left,

7

6:7

2Co

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sayING

logos

alētheias

OF-TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

IN
prep

εν
en

λογω
logō

n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αληθειασ εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

theou

OF-God (OF-PLACER)

dia

THRU

των
tōn

hoplon

δυναµει
dunamei

ABILITY

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

οπλων
hoplōn

IMPLEMENTS
n_ 2 gen pl n

IMPLEMENT, weapon

tēs

OF-THE

δικαιοσυνησ

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

t_ gen pl n

THE

δεξιων

a_ gen pl n
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

conj

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

dexiōn

RIGHT(p)

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αριστερων
aristerōn

aristeros (aristos)

OF-BEST-more(p) (left(p))
a_ gen pl n cmp

BEST-more, left, left hand

through glory and
dishonor, through
defamation and
renown, as
deceivers and true,

8

6:8

2Co

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δοξησ

esteem

SEEM, esteem, glory

και ατιµιασ
atimias

UN-VALUE

atimia

δια
dia

prep

doxēs

n_ 1 gen sg f
doxa

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 1 gen sg f

UN+VALUED-ness, UN+VALUABLEness, UN+VALUE, dishonor

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ILL-AVERment
n_ 1 gen sg f

και

AND

kai

WELL-AVERment
n_ 1 gen sg f

δια
dia

dia

δυσφηµιασ
dusphēmias

dusphEmia

ILL+AVER-ness, ILL+AVERment, defamation

kai

conj

AND, also, too

ευφηµιασ
euphēmias

euphEmia

WELL+AVER-ness, WELL+AVERment, renown

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

STRAYERS
a_/n_ nom pl m
planos

STRAYED / STRAYER, deceivING / deceivER

kai

AND

alētheis

TRUE
a_/n_ nom pl madv

hOs

πλανοι
planoi

και

conj
kai

AND, also, too

αληθεισ

alEthEs

TRUE

as |unknown~ and
|recognized~, as
dying, and |lo~! we
are living, as
|disciplined~ and
not put to |death~,

9

6:9

2Co ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

vp AC mid pres nom pl m

UN+KNOW, be ignorant

και
kai

AND, also, too

επιγινωσκοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
epiginOskO

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

αποθνησκοντεσ
apothnēskontes

FROM-DYING
vp AC act pres nom pl m

FROM+DIE, die

αγνοουµενοι
agnooumenoi

beING-UN-KNOWN

agnoeO

AND
conj
kai

epiginōskomenoi

beING-ON-KNOWN

ON+KNOW, recognize, realize

adv
hOs apothnEskO

2 Corinthians 6
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και
kai

AND

AND, also, too

vm AC act pres 2 sg
eidO

ζωµεν
zōmen

zaO

ωσ

hOs

παιδευοµενοι
paideuomenoi

beING-disciplinED
vp AC mid pres nom pl m
paideuO

AND
conj
kai

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

WE-ARE-LIVING
vi AC act pres 1 pl

LIVE

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

και
kai

conj
kai

AND, also, too

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

beING-causED-to-DIE
vp AC mid pres nom pl m
thanatoO

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

µη

part neg conditionally

θανατουµενοι
thanatoumenoi

as sorrowing~, yet
ever rejoicing, as
poor, yet enriching
many, as having
nothing, and
retaining all.

10

6:10

2Co

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

vp AC mid pres nom pl m
lupeO

adv
aei

UN+IF, ever

de

YET
conj
de

YET, now

JOYING
vp AC act pres nom pl m

ωσ πτωχοι
ptōchoi

POOR-ones
a_/n_ nom pl m

ωσ
hōs

AS

λυπουµενοι
lupoumenoi

beING-SORROWED

SORROW, be sorry

αει
aei

ever

δε χαιροντεσ
chairontes

chairO

JOY, rejoice

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ptOchos

POOR

pollous

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δε

YET
conj

RICH-make, RICHize, ENRICH

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

NO-YET-ONE
vp AC act pres nom pl m

πολλουσ

a_ acc pl m

de

de

YET, now

πλουτιζοντεσ
ploutizontes

ENRICHING
vp AC act pres nom pl m
ploutizO

hōs

adv

µηδεν
mēden

a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

εχοντεσ
echontes

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

και

AND

AND, also, too

παντα
panta

a_ acc pl n

katechontes

DOWN-HAVING

katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

kai

conj
kai

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κατεχοντεσ

vp AC act pres nom pl m

Our •mouth is °open
toward you,
Corinthians: Has
your •heart
°broadened~?

11

6:11

2Co το
to

THE
t_ nom sg n

στοµα
stoma

MOUTH
n_ 3 nom sg n
stoma

ηµων
hēmōn

ανεωγεν
aneōgen

-HAS-UP-OPENED
vi ST act pres 3 sg
anoigO

pros

TOWARD

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

κορινθιοι

a_/n_ voc pl m

CORINTHian

hē

THE

ho/hE/to

THE MOUTH,  id. edge

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US UP+OPEN, open

προσ

prep
pros

TOWARD, to

humas

YE

humeis

korinthioi

CORINTHians !

korinthios

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

kardia

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

πεπλατυνται

-HAS-been-BROADenED

καρδια

n_ 1 nom sg f

humōn

humeis

peplatuntai

vi ST mid pres 3 sg
platunO

BROAD-cause, BROADen

Not |distressed~ are
you in us, yet you
are |distressed~ in
your •compassions.

12

6:12

2Co
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

στενοχωρεισθε
stenochōreisthe

YE-ARE-beING-CRAMP-SPACED
vi AC mid pres 2 pl
stenochOreO

CRAMP+SPACE, distress

εν

IN

hEmeis

ου
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν
hēmin

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

στενοχωρεισθε

YE-ARE-beING-CRAMP-SPACED
vi AC mid pres 2 pl
stenochOreO

δε
de

YET

de

YET, now

IN
prep

tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

splagchnois

compassIONS

splagchnon

INTESTINE, compassION

pp 2 gen pl
humeis

stenochōreisthe

CRAMP+SPACE, distress

conj

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ σπλαγχνοισ

n_ 2 dat pl n

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

Now, as a
recompense in
•skind (as to
children am I
saying this), you/

also be |broadened!

13

6:13

2Co

ho/hE/to

conj
de

autēn

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αντιµισθιαν
antimisthian

INSTEAD-HIRE
n_ 1 acc sg f
antimisthia

INSTEAD+HIRED-ness, INSTEAD+HIRE, recompense, retribution

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

δε
de

YET

YET, now

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

teknois legō

I-AM-sayING

legO

platunthēte

YE-BE-BEING-BROADenED

και

conj
kai

AND, also, too

ωσ

AS

τεκνοισ

to-offsprings
n_ 2 dat pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

λεγω

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

πλατυνθητε

vm AC pas pres 2 pl
platunO

BROAD-cause, BROADen

kai

AND

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

2 Corinthians 6
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Do not |become~

diversely |yoked
with unbelievers.
For awhat
partnership have
righteousness and
lawlessness? Or
awhat communion
has light tdwith
darkness?

14

6:14

2Co µη
mē

part neg conditionally
mE

ginesthe

YE-BE-BECOMING~

ετεροζυγουντεσ
heterozugountes

vp AC act pres nom pl m

DIFFERENT+YOKE, be diversely yoked

apistois

to-UN-BELIEVING-ones
a_/n_ dat pl m

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γινεσθε

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

DIFFERENT-YOKING

heterozugeO

απιστοισ

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gar

µετοχη
metochē

px nom sg f
tis/tis/ti

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WITH-HAVING
n_ 1 nom sg f
metochE

WITH+HAVING, partnership

δικαιοσυνη

n_ 1 dat sg f
dikaiosunE

AND
conj

AND, also, too

anomia

to-UN-LAWness
n_ 1 dat sg f

UN+LAWness, lawlessness

η

OR

E

OR, either, than

dikaiosunē

to-JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

και
kai

kai

ανοµια

anomia

ē

part

ANY
px nom sg f

koinōnia

n_ 1 nom sg f
koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

phōti

to-LIGHT
n_ 3 dat sg n

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κοινωνια

communion

φωτι

phOs

LIGHT

προσ
pros

σκοτοσ
skotos

DARK / DARKNESS

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

DARKNESS
n_ 3 acc sg n
skotos

Now awhat
agreement has
Christ tdwith Belial?
Or awhat part a
believer with an
unbeliever?

15
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2Co
tis

px nom sg f
tis/tis/ti

de

συµφωνησισ

TOGETHER-SOUNDing
n_ 3 nom sg f
sumphOnEsis

TOGETHER+SOUNDing, agreeing, agreement ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET
conj
de

YET, now

sumphōnēsis

χριστου
christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

βελιαρ

BELIAR

η
ē

OR
part

OR, either, than

tis

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

meris

portion
n_ 3 nom sg f

PART, portion

pros

pros

beliar

ni proper
beliar

BELIAR  Hebrew   decadence [cf. Dt 13:13]

E

τισ

px nom sg f

µερισ

meris

πιστω

a_/n_ dat sg m
pistos

BELIEVING, faithful

µετα
meta

WITH
prep
meta

απιστου

a_/n_ gen sg m

pistō

to-one-BELIEVING

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

apistou

one-UN-BELIEVING

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

Now awhat
concurrence has a
temple of God with
idols? For you/ are
the temple of the
living God,
according as •God
said, that I will be
making My home i

and will be walking i

in them, and I will
be their God, and
they/ shall be My
people.

16

6:16

2Co τισ

px nom sg f
tis/tis/ti

de

YET
conj
de

συγκαταθεσισ
sugkatathesis

n_ 3 nom sg f
sugkatathesis

TOGETHER+DOWN+PLACing, concurrence

tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε

YET, now

TOGETHER-DOWN-PLACing

ναω
naō

to-TEMPLE
n_ 2 dat sg m
naos

TEMPLE

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

meta

meta

eidōlōn

n_ 2 gen pl n

PERCEIVED+WHOLE, idol

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

gar

for

ναοσ
naos

TEMPLE

naos

TEMPLE

εστε

eimitheos

PLACER, God

µετα

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ειδωλων

idols

eidOlon

pp 2 nom pl

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 2 nom sg m

este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

PLACER, God

zōntos

zaO

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ζωντοσ

LIVING
vp AC act pres gen sg m

LIVE

kathōs

ειπεν
eipen

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ενοικησω

I-SHALL-BE-IN-HOMING

enoikeO

εν
en

prep

οτι

that

hoti

enoikēsō

vi AC act fut 1 sg

IN+HOMED_be, IN+HOME, make home in

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into
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them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

I-SHALL-BE-IN-ABOUT-TREADING

IN+ABOUT+TREAD, IN-walk, walk among

AND

kai

AND, also, too

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

AND

kai

AND, also, too

εµπεριπατησω
emperipatēsō

vi AC act fut 1 sg
emperipateO

και
kai

conj

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

kai

AND

AND, also, too

εσοµαι
esomai

I-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 sg
eimi

BE, am, are, is

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

θεοσ
theos

και

conj
kai

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

BE, am, are, is

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λαοσ
laos

n_ 2 nom sg m

PEOPLE

αυτοι
autoi

autos/autE/auto

εσονται

eimi

µου
mou

PEOPLE

laos

Wherefore, Come o

out of their midst
and be |severed,
the Lord is saying.
And |touch~ not the
unclean, and I/ will
|admit~ you,

17
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2Co

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

εξελθατε
exelthate

vm FA act fut 2 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-MIDST
a_/n_ gen sg n
mesos

διο
dio

conj
dio

OUT-COME-YE

εκ
ek

µεσου
mesou

MIDST, center, middle

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αφορισθητε
aphoristhēte

YE-BE-BEING-FROM-definED

aphorizO

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

conj vm AC pas pres 2 pl

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

conj
kai

ακαθαρτου
akathartou

OF-UN-clean
a_/n_ gen sg n

λεγει
legei

-IS-sayING

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND

AND, also, too

akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

haptO

kagō

AND-I

kagO

I-SHALL-BE-INTO-RECEIVING~

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

απτεσθε
haptesthe

YE-BE-TOUCHING~

vm AC mid pres 2 pl

TOUCH, light, kindle

καγω

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εισδεξοµαι
eisdexomai

vi AC mid fut 1 sg
eisdechomai

INTO+RECEIVE, admit

υµασ

and I will be io a
Father to you, and
you/ shall be io sons
and daughters to
Me, |says the Lord
Almighty.

18
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2Co
kai

AND
conj

I-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 sg
eimi

pp 2 dat pl
humeis

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

kai

AND

kai

υµεισ
humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

και

kai

AND, also, too

εσοµαι
esomai

BE, am, are, is

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

εισ

prep

πατερα και

conj

AND, also, too

YE
pp 2 nom pl
humeis

εσεσθε
esesthe

vi AC mid fut 2 pl

µοι

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

υιουσ

SONS

SON, foal

conj
kai

DAUGHTERS
n_ 3 acc pl f

DAUGHTER

λεγει

-IS-sayING

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ
eis huious

n_ 2 acc pl m
huios

και
kai

AND

AND, also, too

θυγατερασ
thugateras

thugatEr

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

παντοκρατωρ
pantokratōr

ALL-HOLDER
n_ 3 nom sg m

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios pantokratOr

ALL+HOLDER, Almighty

Having, then, these
•promises, beloved,
we should be
cleansing
ourselves from
every pollution of
flesh and spirit,
completing
holiness in the fear
of God.

1

7:1

2Co

THE+SAME, this, these

ουν

THEN
conj

HAVING
vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

epaggelias

promises

agapētoi

a_/n_ voc pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ταυτασ
tautas

these
pd acc pl f
houtos/hautE/touto

oun

oun

THEN

εχοντεσ
echontes

echO

τασ
tas

επαγγελιασ

n_ 1 acc pl f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

αγαπητοι

BELOVed !

καθαρισωµεν
katharisōmen

pf 1 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

απο

FROM
prep
apo

WE-SHOULD-BE-makING-clean
vs AC act fut 1 pl
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

εαυτουσ
heautous

ourselves

apo

FROM,  id. by, of

2 Corinthians 6  -  2 Corinthians 7
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παντοσ
pantos

EVERY

pas

molusmou

σαρκοσ
sarkos

και

kai

AND, also, too

pneumatos

n_ 3 gen sg n

epitelountes

vp AC act pres nom pl ma_ gen sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µολυσµου

POLLUTing
n_ 2 gen sg m
molusmos

POLLUTing, pollution

OF-FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

kai

AND
conj

πνευµατοσ

OF-spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

επιτελουντεσ

ON-FINISHING

epiteleO

ON+FINISH, perfect, perform, complete

αγιωσυνην
hagiōsunēn

hagiOsunE

HOLY+TOGETHERness, HOLY-ness  (in its accompaniments), holiness

en

IN

en

φοβω

FEAR
n_ 2 dat sg m

FEAR

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

HOLY-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phobō

phobos

theou

theos

Make room for us.
We injure not one;
we corrupt not one;
we overreach not

one.

2
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2Co

SPACE-YE
vm FA act fut 2 pl
chOreO

SPACE, contain, make room for, be room, contain

ηµασ
hēmas

hEmeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

ēdikēsamen

WE-injure
vi FA act indef 1 pl
adikeO

UN+JUST_be, injure

ουδενα

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

χωρησατε
chōrēsate

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

ουδενα
oudena

a_ acc sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ηδικησαµεν
oudena

εφθειραµεν
ephtheiramen

WE-CORRUPT

phtheirO

a_ acc sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

WE-MORE-HAVE

pleonekteO

MORE+HAVE, be_greedy, overreach

vi FA act indef 1 pl

CORRUPT

ουδενα
oudena

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

επλεονεκτησαµεν
epleonektēsamen

vi FA act indef 1 pl

I am not saying this
with a view tod

condemnation, for I
have declared
before that you are
in our •hearts io •to
|die together and to
|live together.

3
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2Co
pros

TOWARD
prep

katakrisin

n_ 3 acc sg f
katakrisis

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

προσ

pros

TOWARD, to

κατακρισιν

DOWN-JUDGing

DOWN+JUDGing, condemning, condemnation

ου
ou

ou

λεγω

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

for

οτι

that

en

prep

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

προειρηκα
proeirēka

I-HAVE-BEFORE-declarED
vi ST act pres 1 sg
proereO

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

kardiais

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εστε

YE-ARE-BEING

εισ
eis

INTO
prep

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

sunapothanein

TO-BE-TOGETHER-FROM-DYING

AND, also, too

καρδιαισ

HEARTS
n_ 1 dat pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

eis

INTO  of time: for

THE

THE

συναποθανειν

vn AC act pres
sunapothnEskO

TOGETHER+FROM+DIE, die together

και
kai

AND
conj
kai

συνζην

TO-BE-TOGETHER-LIVING
vn AC act pres

sunzēn

sunzaO

TOGETHER+LIVE, live together

Much is my
boldness toward
you; much is my
boasting over you, I
am °filled~ full with
•consolation, I am
superexceeding~ in
•joy onin eall our
•affliction.

4
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2Co πολλη

polus

to-ME
pp 1 dat sg

parrēsia

ALL-declaration
n_ 1 nom sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

προσ

TOWARD

υµασ
humas

humeis

pollē

much
a_ nom sg f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µοι
moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παρρησια

parrEsia

pros

prep
pros

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µοι καυχησισ

BOASTing, glorying

υπερ
huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

YE
pp 2 gen pl
humeis

πολλη
pollē

a_ nom sg f

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kauchēsis

BOASTing
n_ 3 nom sg f
kauchEsis huper

humōn

YE / OF-YE / to-YE

πεπληρωµαι
peplērōmai

I-HAVE-been-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

tē

to-THE
t_ dat sg f

παρακλησει
paraklēsei

n_ 3 dat sg f
paraklEsis

huperperisseuomai

I-AM-beING-OVER-exceedED

huperperisseuO

OVER+ABOUT-be, OVER-exceed, superexceed

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

ho/hE/to

vi ST mid pres 1 sg

τη

ho/hE/to

THE

BESIDE-CALLing

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

υπερπερισσευοµαι

vi AC mid pres 1 sg prep t_ dat sg f

THE

JOY

επι
epi

ON

pasē

EVERY
a_ dat sg f

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

θλιψει

CONSTRICTION
n_ 3 dat sg f

χαρα
chara

JOY
n_ 1 dat sg f
chara

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παση

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

thlipsei

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

2 Corinthians 7
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ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

For +even at our
coming into
Macedonia, our
•flesh °has noth

ease, but we are
|afflicted~ in
everything: outside
fightings; inside
fears.

5
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2Co

conj
kai

gar

for
conj
gar

ελθοντων

COME

OF-US

hEmeis

eis

prep

makaidonian

MACEDONIA

και
kai

AND

AND, also, too

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

elthontōn

OF-COMING
vp AC act pres gen pl m
erchomai

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

µακαιδονιαν

n_ 1 acc sg f
makedonia

MACEDONIA

NOT-YET-ONE

εσχηκεν

vi ST act pres 3 sg
echO

anesin

n_ 3 acc sg f
anesis

hē

THE

σαρξ
sarx

FLESH

sarx

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

but

ουδεµιαν
oudemian

a_ acc sg f
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

eschēken

-HAS-HAD

HAVE  id. next, be, fare

ανεσιν

UP-LETTing

UP+LETTing, ease, relaxation

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg f

FLESH

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

αλλ
all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

en panti

EVERY
a_ dat sg n

θλιβοµενοι
thlibomenoi

vp AC mid pres nom pl m

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

εξωθεν

OUTWARD-PLACE
adv of place

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

beING-CONSTRICTED(p)

thlibO

exōthen

exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

µαχαι
machai

FIGHTINGS

machE

FIGHT, FIGHTING

εσωθεν

INTOWARD-PLACE

esOthen

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

φοβοι

n_ 2 nom pl m
phobos

FEAR

n_ 1 nom pl f

esōthen

adv of place

phoboi

FEARS

But •God, •Who is
consoling the
humble, consoles
us iby the presence
of Titus,

6
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2Co
all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

ho/hE/to

THE

One-BESIDE-CALLING
vp AC act pres nom sg m
parakaleO

THE(p)

ho/hE/to

THE

ταπεινουσ
tapeinous

LOW, humble

parekalesen

vi FA act indef 3 sg
parakaleO

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

αλλ

but

ho

THE
t_ nom sg m

παρακαλων
parakalōn

BESIDE+CALL, console, entreat

τουσ
tous

t_ acc pl m

LOW
a_/n_ acc pl m
tapeinos

παρεκαλεσεν

-BESIDE-CALLS

BESIDE+CALL, console, entreat

ηµασ

hEmeis

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

ho/hE/to

parousia

τιτου

TITUS  Latin

ο
ho

t_ nom sg m

theos

theos

en

t_ dat sg f

THE

παρουσια

BESIDE-BEING
n_ 1 dat sg f
parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

titou

OF-TITUS
n_ 2 gen sg m
titos

yet not only iby his
•presence, but iby
the consolation
also with which he
was consoled
onover you,
informing us of
your •longing, your
•anguish, your •zeal
for my sake; so
that I rather rejoice

7

7:7

2Co
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv
monon

δε

YET

εν
en

en

τη

THE
t_ dat sg f

THE

parousia

BESIDE-BEING
n_ 1 dat sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

ου µονον
monon

ONLY

ONLY, alone, merely

de

conj
de

YET, now

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

παρουσια

parousia

autou

OF-him

αλλα
kai

conj
kai

AND, also, too

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

THE

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND IN
prep
en

tē

THE

ho/hE/to

paraklēsei

BESIDE-CALLing

paraklEsis

η

hos/hE/ho

παρεκληθη
pareklēthē

he-WAS-BESIDE-CALLED
vi FA pas past 3 sg
parakaleO

eph

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

YE
pp 2 dat pl

παρακλησει

n_ 3 dat sg f

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

hē

to-WHICH
pr dat sg f

WHICH / WHO BESIDE+CALL, console, entreat

εφ

ON

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αναγγελλων
anaggellōn

vp AC act pres nom sg m
anaggellO

hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

την
tēn

t_ acc sg f

THE

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 acc sg f
epipothEsis

ON+LONGing, longing

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

υµων

humeis

UP-MESSAGING

UP+MESSAGE, inform

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

THE

ho/hE/to

υµων

pp 2 gen pl

επιποθησιν
epipothēsin

ON-LONGing THE

THE

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

PAIN-GUSHing

odurmos ho/hE/to

YE / OF-YE / to-YE

prep
huper

εµου
emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οδυρµον
odurmon

n_ 2 acc sg m

PAIN+GUSHing, PAIN+GUSH, PAIN-declaratION, anguish

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

ζηλον
zēlon

BOILING
n_ 2 acc sg m
zElos

BOILING, zeal, jealousy

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ME
pp 1 gen sg
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hōste

conj

µε

pp 1 acc sg
egO

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

charēnai

TO-JOY
vn FA act indef
chairO

ωστε

AS-BESIDES

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µαλλον χαρηναι

JOY, rejoice

that, +even if I
make you sorry iby
an •epistle, I am not
regretting~ it, +even
if I did regret~. For I
am observing that
that •epistle makes
you sorry, +even if
it is tdfor an hour.

8

7:8

2Co οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ei

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ελυπησα
elupēsa

I-SORROW
vi FA act indef 1 sg

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that

hoti

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kai

lupeO

SORROW, be sorry

υµασ

YE

en

IN
prep
en

tē

THE
t_ dat sg f

επιστολη

letter

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-AM-after-CARING~

vi AC mid pres 1 sg

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

THE

epistolē

n_ 1 dat sg f
epistolE

ou

adv neg absolute

µεταµελοµαι
metamelomai

metamelomai

WITH+CARE, after-CARE, regret

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και
kai

AND

kai

AND, also, too

µετεµελοµην
metemelomēn

I-after-CARED~

WITH+CARE, after-CARE, regret

vi AC act pres 1 sg
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

γαρ
gar

conj

ei

part cond conj vi FA mid past 1 sg
metamelomai

βλεπω
blepō

I-AM-lookING for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

that

hoti

η

THE

ho/hE/to

epistolē

letter

epistolE

εκεινη
ekeinē

that
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

t_ nom sg f

THE

επιστολη

n_ 1 nom sg f

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

pd nom sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ει
ei

IF

και
kai

conj

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

HOUR
n_ 1 acc sg f
hOra

HOUR

elupēsen

vi FA act indef 3 sg
lupeO

υµασ

YE

humeis

AND

kai

AND, also, too

προσ
pros

ωραν
hōran

ελυπησεν

-SORROWS

SORROW, be sorry

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

Now I am rejoicing,
not that you were
made sorry, but
that you were made
sorry ioto
repentance. For
you were made
sorry according to
God, that in nothing
you may suffer
|forfeit oby us.

9

7:9

2Co νυν

adv

χαιρω
chairō

JOY, rejoice

ουχ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ελυπηθητε
elupēthēte

vi FA pas past 2 pl

SORROW, be sorry

nun

NOW

nun

NOW, current

I-AM-JOYING
vi AC act pres 1 sg
chairO

ouch

NOT
adv neg absolute
ou

hoti

hoti

YE-WERE-SORROWED

lupeO

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ελυπηθητε
elupēthēte

YE-WERE-SORROWED
vi FA pas past 2 pl
lupeO

SORROW, be sorry

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

metanoian

after-MIND
n_ 1 acc sg f
metanoia

all

but

alla

οτι
hoti

that
conj
hoti

INTO
prep

µετανοιαν

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

ελυπηθητε

vi FA pas past 2 pl

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

prep

theon

n_ 2 acc sg m

elupēthēte

YE-WERE-SORROWED

lupeO

SORROW, be sorry

gar

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

θεον

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εν µηδενι
mēdeni

mEdeis/mEtheis

zēmiōthēte

FINE-cause, FINE, cause-forfeit, forfeit

ex

OUT
prep

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

NO-YET-ONE
a_ dat sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

ζηµιωθητε

YE-MAY-BE-BEING-causED-forfeit
vs AC pas pres 2 pl
zEmioO

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

For •sorrow
according to God is
producing~

repentance iofor
unregretted
salvation, yet the

10

7:10

2Co η
hē

t_ nom sg f

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

theon

God (PLACER)

theos

λυπη
lupē

SORROW
n_ 1 nom sg f

SORROW

THE

ho/hE/to

THE

gar

for
conj
gar

κατα
kata

accordING_to

kata

θεον

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

lupE
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sorrow of the world
is producing~

death.

n_ 1 acc sg f
metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

eis

σωτηριαν

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

αµεταµελητον
ametamelēton

µετανοιαν
metanoian

after-MIND

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

sōtērian

SAVing
n_ 1 acc sg f
sOtEria

UN-after-CARed
a_ acc sg f
ametamelEtos

UN+WITH+CARed, UN+after+CARed, UN-regretted, unregretted

κατεργαζεται

-IS-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg
katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

λυπη
lupē

n_ 1 nom sg f
lupE

SORROW

θανατον
thanaton

DIEDNESS, death

κατεργαζεται

-IS-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg

katergazetai

η
hē

THE
t_ nom sg f

de

του
tou

THE

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

SORROW death
n_ 2 acc sg m
thanatos

katergazetai

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

For |lo~! this same
thing-for you •to be
made sorry
according to God—
how much it
produces~ in you of
diligence, btnay,
defense, btnay,
resentment, btnay,
fear, btnay, longing,
btnay, zeal, btnay,
avenging! In
everything you
commend
yourselves to be
pure in •this matter.

11

7:11

2Co ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

gar

auto

SAME

autos/autE/autoeidO

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτο

pp nom sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these THE

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

λυπηθηναι
lupēthēnai

TO-BE-SORROWED

lupeO

τουτο

pd nom sg n

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

κατα
kata

accordING_to

θεον
theon

God (PLACER)
vn FA pas indef

SORROW, be sorry

YE
pp 2 acc pl
humeis

kateirgasato

it-DOWN-ACTS~

vi FA mid indef 3 sg
katergazomai

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

ποσην
posēn

how_much
pi acc sg f
posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

κατειργασατο

DOWN+ACT, effect, produce

humeis

YE / OF-YE / to-YE

spoudēn

DILIGENCE

spoudE

DILIGENCE

but
conj
alla

απολογιαν
apologian

αλλα

conj
alla

aganaktēsin

n_ 3 acc sg f
aganaktEsis

σπουδην

n_ 1 acc sg f

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

FROM-say
n_ 1 acc sg f
apologia

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

αγανακτησιν

resenting

VERY_MUCH+GRUDGing, resenting

alla

but

alla

φοβον

FEAR

phobos

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

επιποθησιν

ON+LONGing, longing

but
conj

ζηλον

n_ 2 acc sg m
zElos

BOILING, zeal, jealousy

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

phobon

n_ 2 acc sg m

FEAR

alla epipothēsin

ON-LONGing
n_ 3 acc sg f
epipothEsis

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

zēlon

BOILING

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εκδικησιν
ekdikēsin

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αλλα

but OUT-JUSTing
n_ 3 acc sg f
ekdikEsis

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

en

IN
prep
en

a_ dat sg n
pas

συνεστησατε

vi FA act indef 2 pl
sunistEmi

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

heautous

yourselves
pf 2 acc pl m

PURE
a_ acc pl m
hagnos

PURE, chaste

einai

eimi

sunestēsate

YE-TOGETHER-STAND

εαυτουσ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αγνουσ
hagnous

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

τω πραγµατι

n_ 3 dat sg n

PRACTISING-effect, matter, practice

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

pragmati

PRACTISING-effect

pragma

Consequently,
+even if I write to
you, it is not on
account of the one
who injures, but
neither on account
of the one being
injured, but on
account of
•manifesting tod you
your •diligence •for
our sake in •God's
sight.

12

7:12

2Co αρα

CONSEQUENTLY
part
ara

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εγραψα

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg
graphO

WRITE

υµιν

to-YE

humeis

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

ει
ei

part cond
ei

AND

egrapsa humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

adv neg absolute
ou

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

του
tou

t_ gen sg m

one-injuring
vp FA act indef gen sg m
adikeO

ουχ
ouch

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ενεκεν
heneken

on_account_of
adv
heineken/heneken/heneka

THE

ho/hE/to

THE

αδικησαντοσ
adikēsantos

UN+JUST_be, injure

αλλ
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

2 Corinthians 7
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ουδε

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

ενεκεν

heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

t_ gen sg m

αδικηθεντοσ
adikēthentos

one-BEING-injurED
vp AC pas pres gen sg m
adikeO

UN+JUST_be, injure

αλλα

alla

heneken

on_account_of

oude heneken

on_account_of
adv

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ενεκεν

adv
heineken/heneken/heneka

TO-BE+OUT, on_account_of, on account of

του

THE

ho/hE/to

THE

φανερωθηναι
phanerōthēnai

vn FA pas indef t_ acc sg f

spoudēn

n_ 1 acc sg f
spoudE

DILIGENCE

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

prep

ηµων
hēmōn

US
pp 1 gen pl

tou

t_ gen sg n

TO-BE-causED-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

σπουδην

DILIGENCE OF-YE

humeis

την
tēn

υπερ
huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

προσ
pros

pros

TOWARD, to

υµασ
humas

YE

humeis

adv
enOpion

tou

OF-THE

θεου

theos

TOWARD
prep pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Therefore we are
°consoled~, yet onin
our •consolation we
rather rejoiced
more exceedingly
onin the joy of Titus,
tfor his •spirit has
been soothed~ fby
you all,

13
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2Co δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παρακεκληµεθα

WE-HAVE-been-BESIDE-CALLED

BESIDE+CALL, console, entreat

prep

touto

this
pd acc sg n

parakeklēmetha

vi ST mid pres 1 pl
parakaleO

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

δε

YET
conj
de

YET, now

t_ dat sg f

THE

παρακλησει
paraklēsei

BESIDE-CALLing
n_ 3 dat sg f
paraklEsis

ηµων

hEmeis

επι

prep

de

τη
tē

THE

ho/hE/to

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

adv cmp
perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

echarēmen

WE-JOYED
vi FA act past 1 pl

JOY, rejoice

περισσοτερωσ
perissoterōs

more-exceedINGly

µαλλον
mallon

mallon (mala)

εχαρηµεν

chairO

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

χαρα
chara

JOY

τιτου
titou

n_ 2 gen sg m
titos

TITUS  Latin

οτι
hoti

that

αναπεπαυται
anapepautai

-HAS-been-UP-CEASED

anapauO

επι
epi

ON
prep

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

JOY
n_ 1 dat sg f
chara

OF-TITUS
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi ST mid pres 3 sg

UP+CEASE, rest, soothe

το
to

t_ nom sg n
pneuma

OF-him

autos/autE/auto

apo

FROM
prep
apo

THE

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

FROM,  id. by, of

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων
humōn

pp 2 gen pl

pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tfor, if I have
boasted~ any to
him over you, I was
not disgraced, but
as we speak all in
truth to you, thus
also our •boasting
•onbefore Titus
came to be truth.

14
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2Co
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

IF

ei

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι

that
conj
hoti

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

px nom sg n
tis/tis/ti

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

humōn

κεκαυχηµαι

I-HAVE-BOASTED~

kauchaomai

BOAST, glory

to-him
pp dat sg m

υπερ
huper

OVER
prep

υµων

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kekauchēmai

vi ST mid pres 1 sg

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

katēschunthēn

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

but
conj
alla

AS
adv
hOs

ου

NOT
adv neg absolute
ou

κατησχυνθην

I-WAS-DOWN-VILED
vi FA pas past 1 sg
kataischunO

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

2 Corinthians 7
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παντα
panta

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

en

prep

αληθεια

TRUTH
n_ 1 dat sg f vi FA act indef 1 pl

laleO

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

houtōs

thus
adv
houtOs

ALL

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

alētheia

alEtheia

TRUEness, TRUTH

ελαλησαµεν
elalēsamen

WE-TALK

TALK, speak

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

kauchēsis

BOASTing

kauchEsis

ηµων η
hē

THE

epi

ON

epi

τιτου

TITUS
n_ 2 gen sg m
titos

TITUS  Latin

αληθειακαι

conj

η
hē

καυχησισ

n_ 3 nom sg f

BOASTing, glorying

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

titou alētheia

TRUTH
n_ 1 nom sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

egenēthē

-WAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εγενηθη

vi FA pas past 3 sg

And his
•compassions iofor
you are
superabundantly
more, having a
recollection~ of the
obedience of you
all, as, with fear
and trembling, you
receive~ him.

15

7:15

2Co και
kai ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

σπλαγχνα

n_ 2 nom pl n
splagchnon

INTESTINE, compassION

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

τα
splagchna

compassIONS
pp gen sg m

perissoterōs

adv cmp

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

prep

INTO  of time: for

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

εστιν

BE, am, are, is

περισσοτερωσ

more-exceedINGly

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

εισ
eis

INTO

eis

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

αναµιµνησκοµενου
anamimnēskomenou

vp AC mid pres gen sg m
anamimnEskO

tēn

t_ acc sg f

παντων
pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

υπακοην

n_ 1 acc sg f

AS
adv
hOs

UP-REMINDING~

UP+REMIND, recollect, remind

την

THE

ho/hE/to

THE

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

hupakoēn

obediENCE

hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

µετα

prep

FEAR

kai

conj
kai

AND, also, too

τροµου

tromos

TREMBLING

εδεξασθε
edexasthe

YE-RECEIVE~

vi FA mid indef 2 pl
dechomai

RECEIVE

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

φοβου
phobou

FEAR
n_ 2 gen sg m
phobos

και

AND

tromou

TREMBLING
n_ 2 gen sg m

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I am rejoicing that
in everything I am
|encouraged in you.

16

7:16

2Co χαιρω

I-AM-JOYING
vi AC act pres 1 sg
chairO

JOY, rejoice

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

chairō hoti

conj
hoti

εν
en

IN

παντι
panti

EVERY
a_ dat sg n

vi AC act pres 1 sg
tharreO/tharseO

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 2 dat pl

θαρρω
tharrō

I-AM-beING_ENCOURAGED

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

en

υµιν
humin

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Now we are making
known to you,
brethren, the grace
of •God •which |has
been bestowed~ in
the ecclesias of
•Macedonia,

1

8:1

2Co γνωριζοµεν

vi AC act pres 1 pl
gnOrizO

δε
de

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

tēn

χαριν
charingnōrizomen

WE-ARE-KNOWizING

KNOWN-make, KNOWize, make known

YET
conj
de

YET, now

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

grace
n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

HAVING-been-GIVEN

en

IN

tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

tou

t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

την

ho/hE/to

δεδοµενην
dedomenēn

vp ST mid pres acc sg f
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

t_ dat pl f

εκκλησιαισ
ekklēsiais

n_ 1 dat pl f
ho/hE/to

THE

MACEDONIA

makedonia

OUT-CALLEDS

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

µακαιδονιασ
makaidonias

n_ 1 gen sg f

MACEDONIA

2 Corinthians 7  -  2 Corinthians 8
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tfor, in a test of
much affliction, the
superabundance of
their •joy and the
accorresponding
depth of their
poverty
superabounds ioto
the riches of their
•generosity,

2

8:2

2Co
hoti

that
conj
hoti

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πολλη

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δοκιµη
dokimē

n_ 1 dat sg f
dokimE

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

IN
prep

pollē

much
a_ dat sg f

testEDNESS

SEEMEDNESS, testEDNESS

OF-CONSTRICTION
n_ 3 gen sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

η
hē

THE

ho/hE/to

περισσεια
perisseia

excess

τησ

t_ gen sg f

THE

χαρασ
charas

JOY

θλιψεωσ
thlipseōs

thlipsis

t_ nom sg f

THE

n_ 1 nom sg f
perisseia

ABOUT-ness, ABOUT, excess, superabundance

tēs

OF-THE

ho/hE/to

JOY
n_ 1 gen sg f
chara

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

η

ho/hE/to

THE

kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

και
kai

kai

hē

THE
t_ nom sg f

κατα

accordING_to
prep

βαθουσ
bathous

DEPTH
n_ 3 gen sg n
bathos

DEPTH

πτωχεια
ptōcheia

n_ 1 nom sg f
ptOcheia

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

POVERTY

POORness, POVERTY

αυτων

OF-them
pp gen pl m

επερισσευσεν
eperisseusen

vi FA act indef 3 sg

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

πλουτον
plouton

n_ 2 acc sg m
ploutos

t_ gen sg f

THE

-exceedS

perisseuO

eis

INTO

THE

RICHES(s)

RICHES

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

UN+COMPOUND-ness, UN+COMPOUND, singleness, generosity

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απλοτητοσ
haplotētos

UN-COMPOUND

haplotEs autos/autE/auto

tfor, according to
their ability, I am
testifying, and
bbeyond their
ability, of their own
accord,

3

8:3

2Co οτι

hoti

κατα
kata

δυναµιν
dunamin

ABILITY

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

µαρτυρω
marturō

I-AM-witnessING

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

δυναµιν

n_ 3 acc sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

a_ nom pl m
authairetos

vi AC act pres 1 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

και παρα

prep
para

dunamin

ABILITY

dunamis

αυθαιρετοι
authairetoi

self-preferring(p)

SAME+LIFTed, self-preferring, of own accord

with much entreaty
beseeching of us
the grace and the
fellowship of the
service •iofor the
saints;

4

8:4

2Co
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πολλησ
pollēs

polus

παρακλησεωσ
paraklēseōs

BESIDE-CALLing
n_ 3 gen sg f

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty BIND, beseech

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

µετα

WITH

meta

much
a_ gen sg f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

paraklEsis

δεοµενοι
deomenoi

beseechING~(p)

vp AC mid pres nom pl m
deomai (deO)

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

την

ho/hE/to

THE

charin

grace

charis

AND
conj

THE

koinōnian

koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

tēn

THE
t_ acc sg f

χαριν

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

και
kai

kai

AND, also, too

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κοινωνιαν

communion
n_ 1 acc sg f

tēs

OF-THE

THE

διακονιασ

n_ 1 gen sg f
diakonia

τησ

OF-THE

THE

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αγιουσ
hagious

HOLY-ones

hagios

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

diakonias

THRU-SERVICE

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

INTO

eis

τουσ
tous

a_/n_ acc pl m

HOLY

and not according
as we expect, but
themselves they
-°give first to the
Lord, and to us
through the will of

5

8:5

2Co και

kai

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καθωσ

adv
kathOs

ηλπισαµεν

vi FA act indef 1 pl
elpizO

kai

AND
conj

AND, also, too

ou

NOT

ou

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ēlpisamen

WE-EXPECT

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

2 Corinthians 8
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God.

all

pf 3 acc pl m

edōkan prōton

αλλ

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εαυτουσ
heautous

themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εδωκαν

THEY-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

πρωτον

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

tō

ho/hE/to

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

conj
kai

ηµιν

to-US

WE / US / OF-US / to-US

dia

prep
dia

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

kurios

και

AND

AND, also, too

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

θεληµατοσ
thelēmatos

WILL
n_ 3 gen sg n n_ 2 gen sg m
thelEma

WILL-effect, WILL

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

ioSo that we
•entreat Titus that,
according as he
undertakes~ before,
thus also should he
be completing ioin
you this •grace
also.

6

8:6

2Co
eis

INTO

to

THE

ho/hE/to

THE

παρακαλεσαι
parakalesai

TO-BESIDE-CALL

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

TITUS

titos

TITUS  Latin

hina

conj
hina

καθωσεισ

prep
eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n vn FA act indef
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat WE / US / OF-US / to-US

τιτον
titon

n_ 2 acc sg m

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

προενηρξατο ουτωσ

adv
houtOs

kai

AND

AND, also, too

επιτελεση
epitelesē

he-SHOULD-BE-ON-FINISHING
vs AC act fut 3 sg

εισ

prep

proenērxato

he-BEFORE-undertakeS~

vi FA mid indef 3 sg
proenarchomai

BEFORE+IN+ORIGINATE, BEFORE-undertake, undertake before

houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj
kai epiteleO

ON+FINISH, perfect, perform, complete

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

YE

humeis

και
kai

την
tēn

ho/hE/to

THE

charis

tautēn

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

AND
conj
kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f

χαριν
charin

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ταυτην

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

But, even as you
are
superabounding in
everything—in faith
and word and
knowledge and eall
diligence and the
love that flows out
of you into us—that
you may be
superabounding in
this •grace also.

7

8:7

2Co αλλ

conj

ωσπερ

AS-EVEN
adv

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

panti

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

all

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hōsper

hOsper

AS+EVEN, even as

en

παντι

a_ dat sg n
pas

περισσευετε
perisseuete

perisseuO

pistei

to-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

kai

conj n_ 2 dat sg m

YE-ARE-exceedING
vi AC act pres 2 pl

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

πιστει

n_ 3 dat sg f

και

AND

kai

AND, also, too

λογω
logō

to-sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND

AND, also, too KNOWing, KNOWLEDGE

και
kai

AND, also, too

παση
pasē

a_ dat sg f
pas

σπουδη

DILIGENCE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tē

to-THE

ho/hE/to

ex

prep

και
kai

conj
kai

γνωσει
gnōsei

to-KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f
gnOsis

AND
conj
kai

to-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

spoudē

DILIGENCE
n_ 1 dat sg f
spoudE

kai

τη

t_ dat sg f

THE

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humeis

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν

pp 1 dat pl

αγαπη
agapē

n_ 1 dat sg f
agapE

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND
conj

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

IN
prep
en

hēmin

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

LOVE

LOVE  (noun)

THAT
conj
hina

και

kai

AND, also, too

εν

IN
prep
en

THE+SAME, this, these

τη

t_ dat sg f n_ 3 dat sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

περισσευητε
perisseuēte

vs AC act pres 2 pl
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

ταυτη
tautē

this
pd dat sg f
houtos/hautE/touto

tē

THE

ho/hE/to

THE

χαριτι
chariti

grace

charis

YE-MAY-BE-exceedING

I am not saying this
acas an injunction,
but, through the
diligence of dothers,
testing also the
genuineness of

8

8:8

2Co ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs ON+SET, injunction

κατ
kat

accordING_to
prep

επιταγην
epitagēn

injunctION
n_ 1 acc sg f
epitagE

2 Corinthians 8
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•this love of yours.

vi AC act pres 1 sg

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE

ho/hE/to

THE

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
alla

prep

τησ

t_ gen sg f

OF-DIFFERENT-ones

σπουδησ
spoudēs

n_ 1 gen sg f
spoudE

DILIGENCE

και

AND

AND, also, too

t_ acc sg n
ho/hE/to

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

υµετερασ

YOUR(p)-more
ps 2 gen sg f cmp
humeteros/humetera/humeteron (humeis)

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

αγαπησ

LOVE

LOVE  (noun)

γνησιον
gnēsion

a_/n_ acc sg n
gnEsios

BECOME, genuine

ετερων
heterōn

a_ gen pl m
heteros

DIFFERENT,  id. other

DILIGENCE

kai

conj
kai

το
to

THE

THE

tēs

OF-THE

THE

humeteras agapēs

n_ 1 gen sg f
agapE

genuine

dokimazōn

vp AC act pres nom sg m

δοκιµαζων

testING

dokimazO

SEEM, test

For you |know the
grace of our •Lord
Jesus Christ, that,
being rich, because
of you He became
-poor, that you/, by
tHis •poverty,
should be |rich.

9
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2Co
ginōskete

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

gar

for

gar

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

γινωσκετε γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho/hE/to

χαριν
charin

n_ 3 acc sg f
charis

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. forSANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

οτι
hoti

because_of
prep
dia

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE POOR-be, be-POOR

plousios

RICH
a_ nom sg m
plousios

ōn

vp AC act pres nom sg m
eimi

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pp 2 acc pl

επτωχευσεν
eptōcheusen

He-is-POOR
vi FA act indef 3 sg
ptOcheuO

πλουσιοσ

RICH

ων

BEING

BE, am, are, is

hina

conj

υµεισ
humeis

YE

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

εκεινου
ekeinou

OF-that-One

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

πτωχεια
ptōcheia

POORness, POVERTY

YE-SHOULD-BE-beING_RICH
vs AC act fut 2 pl
plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τη

pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

POVERTY
n_ 1 dat sg f
ptOcheia

πλουτησητε
ploutēsēte

And in this I am
giving an opinion,
for this is
|expedient for you,
whoa, ffor a year
past, undertake~

before, not only the
doing but the willing
also.

10
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2Co

AND

AND, also, too

γνωµην

gnOmE

KNOW_effect, opinION

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω
toutō

this
pd dat sg n

διδωµι

vi AC act pres 1 sg
didOmi

τουτο

this

και
kai

conj
kai

gnōmēn

opinION
n_ 1 acc sg f

εν
en

IN
prep

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

didōmi

I-AM-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE TOGETHER+CARRY, be expedient

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

for
conj
gar

humin

συµφερει
sumpherei

-IS-TOGETHER-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
sumpherO

οιτινεσ

px nom pl m

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

adv
monon

ONLY, alone, merely

ho/hE/to

poiēsai

TO-DO

DO, make, produce

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

AND, also, too

το

THE

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

µονον

ONLY

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

ποιησαι

vn FA act indef
poieO

alla

και
kai

AND
conj

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

θελειν
thelein

TO-BE-WILLING
vn AC act pres

WILL, want

προενηρξασθε
proenērxasthe

YE-BEFORE-undertake~ FROM
prep

perusi

adv
thelO

vi FA mid indef 2 pl
proenarchomai

BEFORE+IN+ORIGINATE, BEFORE-undertake, undertake before

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

περυσι

OTHER_SIDED_year

perusi

OTHER_SIDED_year, year past

Yet now complete
the doing also, so
that, even as the
eagerness •to |will,
thus also may be
the completion, out

11
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2Co

nuni

δε
de

YET

και

AND, also, too

το
to

ποιησαι
poiēsai

TO-DO

DO, make, produce

epitelesate

epiteleO

οπωσ
hopōs

WHICH-how

νυνι
nuni

NOW(emph.)

adv emph

NOW(emph)

conj
de

YET, now

kai

AND
conj
kai

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

vn FA act indef
poieO

επιτελεσατε

ON-FINISH-YE
vm FA act fut 2 pl

ON+FINISH, perfect, perform, complete

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

2 Corinthians 8
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of •what you |have. καθαπερ

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

προθυµια

BEFORE-FEELing
n_ 1 nom sg f
prothumia

BEFORE+FEEL-ness, BEFORE+FEELing, eagerness

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

θελειν
thelein

thelO

kathaper

DOWN-WHICH-EVEN
adv
kathaper

THE

prothumia

TO-BE-WILLING
vn AC act pres

WILL, want

houtōs

thus
adv
houtOs

kai

AND
conj
kai

to

THE

epitelesai

epiteleO

OUT
prep

OF-THE

ho/hE/to

εχειν

HAVE  id. next, be, fare

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

AND, also, too

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

επιτελεσαι

TO-ON-FINISH
vn FA act indef

ON+FINISH, perfect, perform, complete

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg n

THE

echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

For if •eagerness
|lies~ before, it is
most acceptable
according to
whatever if one may
|have, not
according to what
he |has not.

12
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2Co
ei gar

for

gar

η
hē

ho/hE/to

προθυµια
prothumia

BEFORE-FEELing

prothumia

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ nom sg f

THE

n_ 1 nom sg f

BEFORE+FEEL-ness, BEFORE+FEELing, eagerness

προκειται

vi AC mid pres 3 sg

καθο

accordING_to-WHICH

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

echē

vs AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

prokeitai

-IS-BEFORE-LYING~

prokeimai

BEFORE+LIE, lie before

katho

adv
katho

DOWN+WHICH, accordING_to-WHICH, according to

εαν
ean

IF-EVER
part cond

εχη

-MAY-BE-HAVING

euprosdektos

a_ nom sg f
euprosdektos

WELL+TOWARD+RECEIVed, WELL+TOWARD+RECEIVable, well received, most acceptable

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καθο
katho

adv
katho

ευπροσδεκτοσ

WELL-TOWARD-RECEIVable

ou

NOT
adv neg absolute
ou

accordING_to-WHICH

DOWN+WHICH, accordING_to-WHICH, according to

NOT
adv neg absolute
ou

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει
echei

For it is not, that, to
others ease, yet to
you affliction,

13
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2Co

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for
conj

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why CHANGE, other, another

anesis

UP-LETTing
n_ 3 nom sg f
anesis

UP+LETTing, ease, relaxation

ου
ou

NOT
adv neg absolute

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THAT
conj
hina

αλλοισ
allois

to-others
a_ dat pl m
allos

ανεσισ

υµιν
de

de

YET, now

thlipsis

CONSTRICTION

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

all

but

alla

ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ισοτητοσ

n_ 3 gen sg f

EQUALness, EQUALity, equitable

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε

YET
conj

θλιψισ

n_ 3 nom sg f

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εξ

ek

isotētos

OF-EQUALity

isotEs

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m

THE

νυν
nun

nun kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

to

ho/hE/to

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

prep
en

τω
tō

ho/hE/to

NOW
adv

NOW, current

καιρω
kairō

SEASON
n_ 2 dat sg m

το

THE
t_ nom sg n

THE

humōn

OF-YE

humeis

περισσευµα

n_ 3 nom sg n

ABOUT-effect, excess-effect, excess, surplus, superabundance

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ekeinōn

ekeinos/ekeinE/ekeino

n_ 3 acc sg n
husterEma

WANT-effect, WANT, deficiency

perisseuma

excess-effect

perisseuma

εισ

eis

to

THE

εκεινων

OF-those
pd gen pl m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

υστερηµα
husterēma

WANT

but oby an equality,
in the current
occasion, your
•superabundance is
iofor ttheir •want,
that ttheir
•superabundance
also may be
coming~ to be iofor
your •want, so that
there may be
coming~ to be an
equality,

14
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2Co

hina

και
kai

conj

THE

ho/hE/to

εκεινων
ekeinōn

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

perisseuma

excess-effect

perisseuma

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

AND

kai

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n

THE

OF-those
pd gen pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

περισσευµα

n_ 3 nom sg n

ABOUT-effect, excess-effect, excess, surplus, superabundance

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

eis

prep

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 acc sg n

οπωσ
hopōs

adv
hopOs

genētai

BECOME, come to be, come into being, occur

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

το
to

υµων

pp 2 gen pl

υστερηµα
husterēma

WANT

husterEma

WANT-effect, WANT, deficiency

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that
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γενηται

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ισοτησ
isotēs

EQUALity

isotEs

EQUALness, EQUALity, equitable

genētai

-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

n_ 3 nom sg f

according as it is
°written~: the one
with •much
increases not, and
the one with •few
lessens not.

15
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2Co
kathōs

kathOs graphO

WRITE

THE-one
t_ nom sg m

το
to

ho/hE/to

much
a_ acc sg n

καθωσ

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

ο
ho

ho/hE/to

THE

THE
t_ acc sg n

THE

πολυ
polu

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ουκ

adv neg absolute

epleonasen

MORE_make, MORE_ize, increase

kai

AND, also, too

ο
ho

t_ acc sg n
ho/hE/to

a_ acc sg n

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επλεονασεν

-MORE_izeS
vi FA act indef 3 sg
pleonazO

και
kai

AND
conj

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

το
to

THE

THE

ολιγον
oligon

FEW

oligos

ουκ

adv neg absolute vi FA act indef 3 sg

INFERIOR_be, be_INFERIOR, lessen

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηλαττονησεν
ēlattonēsen

-is_INFERIOR

elattoneO

Now thanks be to
•God, •Who is
imparting the same
diligence fors you
ito the heart of
Titus,

16

8:16

2Co χαρισ
charis de

conj
de

YET, now

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

PLACER, God

THE One-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

δε

YET

τω
tō

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

διδοντι
didonti

vp AC act pres dat sg m
didOmi

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

autēn

SAME

spoudēn

DILIGENCE OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

tēn

THE

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σπουδην

n_ 1 acc sg f
spoudE

DILIGENCE

υπερ
huper

prep
huper

humōn

humeis

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to kardia

εν
en tē

THE
t_ dat sg f

THE

καρδια
kardia

HEART
n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

τιτου
titou

OF-TITUS
n_ 2 gen sg m
titos

TITUS  Latin

tfor he, indeed,
receives~ the
entreaty, yet being
|inherently more
diligent, of his own
accord he came
out tod you.

17
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2Co οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ acc sg f

THE

µεν
men

INDEED
part
men

BESIDE-CALLing
n_ 3 acc sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

εδεξατο
edexato

he-RECEIVES~

vi FA mid indef 3 sg
dechomai

RECEIVE

σπουδαιοτεροσ
spoudaioteros

more-DILIGENT

DILIGENT-more, more diligent

conj

hoti

hoti

την
tēn

THE

ho/hE/to

INDEED

παρακλησιν
paraklēsin

a_ nom sg m cmp
spoudaioteros (spoudaios)

δε
de

YET

de

YET, now

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

αυθαιρετοσ

self-preferring

authairetos

SAME+LIFTed, self-preferring, of own accord

εξηλθεν
exēlthen

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

pros

TOWARD
prep

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

υπαρχων
huparchōn

belongING
vp AC act pres nom sg m

authairetos

a_ nom sg m

he-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

προσ

pros

TOWARD, to

humas

pp 2 acc pl

Now we send
together with him
the brother whose
•applause in the
evangel is through
all the ecclesias,

18
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2Co συνεπεµψαµεν
sunepempsamen

sumpempO

YET
conj
de

µετ

WITH

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

WE-TOGETHER-SEND
vi FA act indef 1 pl

TOGETHER+SEND, send together with

δε
de

YET, now

met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

him
pp gen sg m
autos/autE/auto

τον
ton

THE

adelphon

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ου
hou

WHICH / WHO

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

επαινοσ
epainos

ON+PRAISE, laud, applause

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

THE

αδελφον

brother
n_ 2 acc sg m

OF-WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

THE

ON-PRAISE
n_ 2 nom sg m
epainos

prep
en

τω
tō

ho/hE/to

ευαγγελιω
euaggeliō

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pasōn

ALL
a_ gen pl f
paseuaggelion

dia

prep

πασων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire
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των

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

εκκλησιων
ekklēsiōn

OUT-CALLEDS
n_ 1 gen pl f

tōn

OF-THE(p)

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

yet not only so, but
who was |selected
also by the
ecclesias to be our
fellow traveler tgwith
this •grace •which is
being dispensed~

by us tod the glory
of the Lord
sHimself; our
eagerness, also,

19
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2Co
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον

adv
de

conj

AND
conj
kai

AND, also, too

cheirotonētheis

vp AC pas pres nom sg m

ου

NOT
adv neg absolute
ou

monon

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

δε
de

YET
conj

YET, now

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

χειροτονηθεισ

BEING-HAND-STRETCHED

cheirotoneO

HAND+STRETCH, select

hupo

hupo

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl f

THE

εκκλησιων

OUT-CALLEDS
n_ 1 gen pl f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

συνεκδηµοσ

n_ 2 nom sg m

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

TOGETHER

TOGETHER, with

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

υπο

by
prep

UNDER, by

ho/hE/to

ekklēsiōn

ekklEsia

sunekdēmos

TOGETHER-OUT-PUBLICER

sunekdEmos

TOGETHER+OUT+PUBLICER, fellow traveler

hēmōn

hEmeis

συν
sun

prep
sun

tē

ho/hE/to

n_ 3 dat sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tautē

pd dat sg f

THE+SAME, this, these

THE
t_ dat sg f

beING-THRU-SERVED

υφ

by

UNDER, by

hēmōn

US
pp 1 gen pl

pros

prep

TOWARD, to

χαριτι
chariti

grace

charis

ταυτη

this

houtos/hautE/touto

τη
tē

ho/hE/to

THE

διακονουµενη
diakonoumenē

vp AC mid pres dat sg f
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

huph

prep
hupo

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

προσ

TOWARD

pros

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του

THE
t_ gen sg m

THE

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δοξαν

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

αυτου
autou

OF-Him

tou

ho/hE/to

κυριου
kuriou

kurios

doxan

esteem

και
kai

AND

προθυµιαν

BEFORE-FEELing

prothumia

BEFORE+FEEL-ness, BEFORE+FEELing, eagerness

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prothumian

n_ 1 acc sg f

hēmōn

pp 1 gen pl

putting this so that
no aone should find
|flaws~ in us in this
•exuberance •which
is being dispensed~

by us,

20

8:20

2Co στελλοµενοι
stellomenoi

PUTTING~(p)

stellomai

PUT

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

mē

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vp AC mid pres nom pl m

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ηµασ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µωµησηται
mōmēsētai

-SHOULD-BE-FLAWING~

vs AC mid fut 3 sg
mOmaomai

FLAW, find flaw

εν
en

IN

τη

THE

αδροτητι ταυτη

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tē

THE

ho/hE/to

hēmas

US
pp 1 acc pl prep

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

hadrotēti

EXUBERance
n_ 3 dat sg f
hadrotEs

EXUBERAT-ness, EXUBERance, exuberance

tautē

pd dat sg f

τη

t_ dat sg f

THE

diakonoumenē

beING-THRU-SERVED

diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

huph

by

hupo

UNDER, by

ηµων
hēmōn

διακονουµενη

vp AC mid pres dat sg f

υφ

prep

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

for we are providing
the ideal, not only
in the sight of the
Lord, but in the
sight of hmen also.

21

8:21

2Co προνοουµεν

vi AC act pres 1 pl

γαρ
gar

for
conj
gar

καλα

a_/n_ acc pl n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ONLY

monon

pronooumen

WE-ARE-BEFORE-MINDING

pronoeO

BEFORE+MIND, provide, making provision SURELY+CONSEQUENTLY, for

kala

IDEAL(p) NOT
adv neg absolute

µονον
monon

adv

ONLY, alone, merely

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

και ενωπιον

adv

IN+VIEW, in sight of, before

ενωπιον
enōpion

κυριου
kuriou

OF-Master

kurios

αλλα

alla

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

enōpion

IN-VIEW

enOpion

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

ανθρωπων

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

2 Corinthians 8
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Now we send
together with them
our •brother, whom
we test in many
things, often, being
diligent, yet now
much more diligent,
yet with much
confidence •ioin
you,

22

8:22

2Co συνεπεµψαµεν
sunepempsamen

WE-TOGETHER-SEND

de

YET

de

YET, now

autos/autE/auto

THE
t_ acc sg m

THE

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

vi FA act indef 1 pl
sumpempO

TOGETHER+SEND, send together with

δε

conj

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

ho/hE/to

αδελφον
adelphon

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

WE-test

dokimazO

SEEM, test

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_ dat pl n
polus

πολλακισ

MANY-times, often

pp 1 gen pl

ον

pr acc sg m

εδοκιµασαµεν
edokimasamen

vi FA act indef 1 pl

εν
en

prep

πολλοισ
pollois

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

pollakis

MANY-times
adv of time
pollakis

σπουδαιον
spoudaion

DILIGENCE-ian, DILIGENT

BEING
vp AC act pres acc sg m

νυνι
nuni

YET

de

polu

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

spoudaioteron

adv cmp

DILIGENT
a_ acc sg m
spoudaios

οντα
onta

eimi

BE, am, are, is

NOW(emph.)

adv emph
nuni

NOW(emph)

δε
de

conj

YET, now

πολυ

a_ acc sg n

σπουδαιοτερον

more-DILIGENT

spoudaioteron (spoudaios)

DILIGENT-more, more diligent  (adv.)

πεποιθησει
pepoithēsei

to-confidENCE
n_ 3 dat sg f
pepoithEsis

PERSUADing, confidENCE

de

conj
de

YET, now

πολλη
pollē

much
a_ dat sg f
polus

eis

υµασ
humas

humeis

δε

YET

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

whether for the
sake of Titus, my
mate and fellow
worker iofor you, or
our brethren, the
apostles of the
ecclesias, the glory
of Christ.

23
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2Co

IF-BESIDES
conj

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

titou

TITUS

TITUS  Latin

κοινωνοσ

communionER

koinOnos

MY

MY, mine

AND

ειτε
eite

eite

IF+BESIDES, whether .. or

υπερ
huper

huper

τιτου

n_ 2 gen sg m
titos

koinōnos

n_ 2 nom sg m

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

εµοσ
emos

ps 1 nom sg m
emos/emE/emon

και
kai

conj
kai

AND, also, too

INTO
prep
eis

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

συνεργοσ
sunergos eite

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

adelphos

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εισ
eis

INTO  of time: for

pp 2 acc pl
humeis

TOGETHER-ACTER
n_ 2 nom sg m
sunergos

TOGETHER+ACTER, fellow worker

ειτε αδελφοι
adelphoi

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

apostoloi

commissionERS
n_ 2 nom pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

εκκλησιων
ekklēsiōn

OF-OUT-CALLEDS
n_ 1 gen pl f

δοξα
doxa

SEEM, esteem, glory

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αποστολοι

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

Then the display of
your •love and our
boasting over you
ioto them is being
displayed~ ioin the
face of the
ecclesias.

24
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2Co
tēn oun

THEN

THEN

n_ 3 acc sg f

IN+SHOWing, display, proof

OF-THE

αγαπησ

LOVE
n_ 1 gen sg f

υµων
humōn

OF-YE

humeis

AND
conj
kai

OF-US

hEmeis

kauchēseōs

BOASTing

kauchEsis

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ουν

conj
oun

ενδειξιν
endeixin

IN-SHOWing

endeixis

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

agapēs

agapE

LOVE  (noun)

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND, also, too

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

καυχησεωσ

n_ 3 gen sg f

BOASTing, glorying

huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

humōn

YE

humeis

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπερ

prep

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

INTO
prep

αυτουσ

autos/autE/auto

ενδεικνυµενοι
endeiknumenoi

vp AC mid pres nom pl m
endeiknumi

εισ

INTO  of time: for

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

εκκλησιων

n_ 1 gen pl f
ekklEsia

IN-SHOWING~(p)

IN+SHOW, display

eis

INTO
prep
eis

προσωπον
prosōpon

των

t_ gen pl f

THE

ekklēsiōn

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

For, indeed,
concerning the
dispensation •iofor
the saints, it is
superfluous for me
•to be writing to
you.

1

9:1

2Co περι

ABOUT
prep
peri

men

part
men

gar

for
conj

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THRU-SERVICE
n_ 1 gen sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

τησ
tēs

ho/hE/to

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

µεν

INDEED

INDEED

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tēs

THE

διακονιασ
diakonias

diakonia

OF-THE
t_ gen sg f

THE

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

t_ acc pl m

αγιουσ
hagious

HOLY-ones

perisson

excessive

perissos

εµοι
emoi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το

THE

eis

eis

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl m
hagios

HOLY

περισσον

a_ nom sg n

ABOUTED, excessive, exceedingly, excess, superfluous, prerogative

pp 1 dat sg

estin to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE
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TO-BE-WRITING
vn AC act pres
graphO

WRITE

humeis

γραφειν
graphein

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

For I am °aware of
your •eagerness, of
which I am
boasting~ over you
to the
Macedonians, that
"Achaia has been
prepared~ f a year
past." And your
•zeal provokes the
majority.

2

9:2

2Co οιδα
oida

eidO

γαρ

for
conj

tēn

t_ acc sg f

προθυµιαν

BEFORE+FEEL-ness, BEFORE+FEELing, eagerness

υµων

OF-YEI-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

την

THE

ho/hE/to

THE

prothumian

BEFORE-FEELing
n_ 1 acc sg f
prothumia

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kauchōmai

I-AM-BOASTING~

makaidosin

n_ 3 dat pl m

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ACHAIA
n_ 1 nom sg f

ην
hēn

WHICH

υπερ

OVER

υµων
humōn

καυχωµαι

vi AC mid pres 1 sg
kauchaomai

BOAST, glory

µακαιδοσιν

to-MACEDONIANS

makedOn

MACEDONIAN

οτι αχαια
achaia

achaia

ACHAIA

παρεσκευασται
pareskeuastai

-HAS-been-preparED
vi ST mid pres 3 sg
paraskeuazO

BESIDE+INSTRUMENT, prepare

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of OTHER_SIDED_year, year past

και

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

ζηλοσ

BOILING, zeal, jealousy

apo

prep

περυσι
perusi

OTHER_SIDED_year
adv
perusi

kai

AND
conj
kai

to

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

zēlos

BOILING
n_ 3 nom sg n
zElos

ηρεθισε
ērethise

vi FA act indef 3 sg
erethizO

τουσ πλειονασ
pleionas

MORE(p)

MORE, majority

-STRIVES

STRIFE-make, STRIVE, in good sense: provoke

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

Yet I send the
brethren, lest our
•boasting •over you
may be made |void
in this •particular,
that you may be
°prepared~

according as I said,

3

9:3

2Co
epempsa

I-SEND

pempO

conj
de

YET, now

tous

THE

αδελφουσ
adelphous

n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ινα
hina

µη

NO

to

THE

επεµψα

vi FA act indef 1 sg

SEND, thrust

δε
de

YET

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

brothers THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

kauchēma

kauchEma

BOAST-effect, BOAST, glory

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

το

THE OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

humōn

YE
pp 2 gen pl

κενωθη

kenoO

EMPTY-cause, EMPTY, make void

καυχηµα

BOAST
n_ 3 nom sg n

OF-US
pp 1 gen pl

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

υπερ
huper

prep

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kenōthē

-MAY-BE-BEING-EMPTIED
vs AC pas pres 3 sg

εν
en

IN
prep
en

tō

µερει
merei

PART

meros

PART, party, particular, instalment

hina kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according asIN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 dat sg n

τουτω
toutō

this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καθωσ

adv

ελεγον
elegon

I-saiD

παρεσκευασµενοι

HAVING-been-preparED

BESIDE+INSTRUMENT, prepare

ητε
ēte

eimi

vi FA act past 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pareskeuasmenoi

vp ST mid pres nom pl m
paraskeuazO

YE-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

lest somehow, if
the Macedonians
should be coming
together with me
and finding you
unprepared, we/

may be |disgraced
(not that we should
|say you!) in this
•assumption of
•boasting.

4

9:4

2Co µη

NO
part neg conditionally
mE

pōs

how
adv indef

?+AS, how, somehow

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ελθωσιν

THEY-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 pl

COME

sun

TOGETHER, with

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ

pOs

εαν
ean

part cond
ean

elthōsin

erchomai

συν

TOGETHER
prep
sun

εµοι

egO

µακαιδονεσ

MACEDONIANS

makedOn

και

kai

heurōsin

THEY-MAY-BE-FINDING

FIND

humas

απαρασκευαστουσ

UN-prepared

makaidones

n_ 3 nom pl m

MACEDONIAN

kai

AND
conj

AND, also, too

ευρωσιν

vs AC act pres 3 pl
heuriskO

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

aparaskeuastous

a_ acc pl m
aparaskeuastos

UN+BESIDE+INSTRUMENTed, UN-prepared, unprepared

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

WE

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO
part neg conditionally
mE

καταισχυνθωµεν
kataischunthōmen

WE-MAY-BE-BEING-DOWN-VILED
vs AC pas pres 1 pl
kataischunO

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hina

THAT

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

2 Corinthians 9
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legōmen

WE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 pl
legO

υµεισ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

υποστασει
hupostasei

hupostasis

ταυτη
tautē

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λεγωµεν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humeis

YE
pp 2 nom pl

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

UNDER-STANDing
n_ 3 dat sg f

UNDER+STANDing, assumption

pd dat sg f

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

καυχησεωσ

BOASTing
n_ 3 gen sg f
kauchEsis

OF-THE

THE

kauchēseōs

BOASTing, glorying

I deem~ it
necessary, then, to
entreat the brethren
that they may be
coming before ioto
you and should be
adjusting
beforehand your
•bounty as
|promised~ before.
This to be ready
thus, as a bounty
and not as greed,

5

9:5

2Co
anagkaion

necessary
a_ acc sg n

ουν

conj
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

parakalesai

TO-BESIDE-CALL
vn FA act indef
parakaleO

τουσ
tous

THE(p)

THE

αδελφουσ
adelphous

n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αναγκαιον

anagkaios

UP+COMPRESSED, necessary, intimate

oun

THEN

oun

THEN

ηγησαµην
hēgēsamēn

I-deem~

vi FA mid indef 1 sg

παρακαλεσαι

BESIDE+CALL, console, entreat

t_ acc pl m
ho/hE/to

brothers

adelphos

THAT

προελθωσιν

THEY-MAY-BE-BEFORE-COMING

εισ

prep

INTO  of time: for

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

proelthōsin

vs AC act pres 3 pl
proerchomai

BEFORE+COME, come before, come forward

eis

INTO

eis humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj

προκαταρτισωσι
prokatartisōsi

THEY-SHOULD-BE-BEFORE-DOWN-EQUIPPING
vs AC act fut 3 pl
prokatartizO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

proepēggelmenēn

HAVING-been-BEFORE-promisED
vp ST mid pres acc sg f
proepaggellomai

BEFORE+DOWN+EQUIPPED-make, BEFORE+DOWN+EQUIP, BEFORE-adjust, adjust beforehand

την
tēn

προεπηγγελµενην

BEFORE+ON+MESSAGE, BEFORE-promise, promise before

n_ 1 acc sg f

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

OF-YE
pp 2 gen pl

THE+SAME, this, these

a_ acc sg f
hetoimos

READY

ειναι

eimi

BE, am, are, is

ευλογιαν
eulogian

blessedness

eulogia

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

ετοιµην
hetoimēn

READY

einai

TO-BE
vn FA act indef

houtōs

thus

houtOs

ωσ
hōs

AS

eulogian

n_ 1 acc sg f

και
kai

conj
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ευλογιαν

blessedness

eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

AND

kai

AND, also, too

µη
mē

NO
part neg conditionally

hōs

AS

πλεονεξιαν

MORE-HAVing

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

pleonexian

n_ 1 acc sg f
pleonexia

yet as this: •who is
sowing sparingly,
sparingly shall be
reaping also, and
•who is sowing on

bountifully, on

bountifully shall be
reaping also,

6

9:6

2Co

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

δε
de

conj

YET, now

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

speirōn

speirO

SOW

pheidomenōs

SPARINGly
adv

pheidomenōs

adv
pheidomenOs

και
kai

kai

AND, also, too

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

YET

de

THE

THE

σπειρων

one-SOWING
vp AC act pres nom sg m

φειδοµενωσ

pheidomenOs

SPARING+AS, SPARINGly

φειδοµενωσ

SPARINGly

SPARING+AS, SPARINGly

AND
conj

WARM-make, WARMize, reap

AND

ο

THE

σπειρων

one-SOWING

επ

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θερισει
therisei

-SHALL-BE-reapING
vi AC act fut 3 sg
therizO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

speirōn

vp AC act pres nom sg m
speirO

SOW

ep

eulogiais

n_ 1 dat pl f
eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

επ

prep

ευλογιαισ

blessednesses

ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 1 dat pl f

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

kai

AND
conj
kai

θερισει

therizO

WARM-make, WARMize, reap

ευλογιαισ
eulogiais

blessednesses

eulogia

και

AND, also, too

therisei

-SHALL-BE-reapING
vi AC act fut 3 sg
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each according as
he has proposed~

in his •heart, not o

sorrowfully, nor o of
compulsion, for the
gleeful giver is
|loved by •God.

7

9:7

2Co
hekastos kathōs

kathOs

προηρηται
proērētai tē

καρδια
kardia

n_ 1 dat sg f

εκαστοσ

EACH
a_ nom sg m
hekastos

EACH

καθωσ

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

he-HAS-BEFORE-LIFTED~

vi ST mid pres 3 sg
proaireomai

BEFORE+LIFTER_be, BEFORE+LIFT, propose

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

εκ

prep

lupēs

n_ 1 gen sg f
E

εξ

OUT

anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

GLEEFUL

GLEEFUL

mē

part neg conditionally
mE

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

λυπησ

OF-SORROW

lupE

SORROW

η
ē

OR
part

OR, either, than

ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αναγκησ
anagkēs

OF-necessITY
n_ 1 gen sg f

ιλαρον
hilaron

a_ acc sg m
hilaros

SURELY+CONSEQUENTLY, for

GIVer

αγαπα

vi AC act pres 3 sg
agapaO ho/hE/to

γαρ
gar

for
conj
gar

δοτην
dotēn

n_ 1 acc sg m
dotEs

GIVer

agapa

-IS-LOVING

LOVE

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

Now •God is |able
to lavish eall grace
ioon you, that,
having eall
contentment in
everything always,
you may be
superabounding ioin
every good work,

8

9:8

2Co
dunatei

-IS-beING_ABLE
vi AC act pres 3 sg

ABLE_be, be powerful

δε

conj

ho

THE

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

πασαν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δυνατει

dunateO

de

YET

de

YET, now

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

n_ 2 nom sg m

pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

grace

charis

TO-exceed

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

εισ

eis

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

χαριν
charin

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

περισσευσαι
perisseusai

vn FA act indef
perisseuO

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εν

en

panti

a_ dat sg n

παντοτε
pantote

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

ινα

hina

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

always

pantote

πασαν

a_ acc sg f

αυταρκειαν

n_ 1 acc sg f

εχοντεσ

HAVING(p)

pasan

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

autarkeian

SAME-SUFFICIENCY

autarkeia

SAME+SUFFICED-ness, SAME+SUFFICIENCY, contentment

echontes

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

prep
eis

pan

pas

εργον

n_ 2 acc sg n
ergon

περισσευητε
perisseuēte

YE-MAY-BE-exceedING
vs AC act pres 2 pl
perisseuO

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

παν

EVERY
a_ acc sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ergon

ACT

ACT, work

agathon

GOOD

GOOD

αγαθον

a_ acc sg n
agathos

according as it is
°written~, He
scatters, He -°gives
to the drudges, His
•righteousness
|remains iofor the
eon.

9

9:9

2Co καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

it-HAS-been-WRITTEN

εσκορπισεν

He-SCATTERS

skorpizO

εδωκεν

He-GIVES

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

accordING-AS

kathOs

γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

eskorpisen

vi FA act indef 3 sg

SCATTER-make, SCATTER

edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

tois

πενησιν

DRUDGES
n_ 3 dat pl m
penEs

DRUDGE

η
hē

ho/hE/to

THE

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

penēsin

THE
t_ nom sg f

δικαιοσυνη
dikaiosunē

n_ 1 nom sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µενει

vi AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

eis

τον
ton

t_ acc sg m

αυτου
autou

pp gen sg m

menei

-IS-REMAINING

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE
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αιωνα

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

aiōna

Now may He •Who
is supplying seed
to the |sower, and
bread iofor food, be
furnishing and
multiplying your
•seed and be
making the product
of your
•righteousness
grow,

10

9:10

2Co ο
ho

ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

epichorēgōn

One-supplyING

epichorEgeO

ON+CHORUS+LEAD, ON-furnish, supply  (verb)

σπερµα
sperma

n_ 3 acc sg n

τω

to-THE
t_ dat sg m

speironti

vp AC act pres dat sg m

και
kai arton

n_ 2 acc sg m

BREAD  Perhaps from EQUIP

THE
t_ nom sg m

de

επιχορηγων

vp AC act pres nom sg m

SEED

sperma

SOW-effect, SEED

tō

ho/hE/to

THE

σπειροντι

one-SOWING

speirO

SOW

AND
conj
kai

AND, also, too

αρτον

BREAD

artos

INTO

βρωσιν
brōsin

n_ 3 acc sg f

FEEDing, food, corrosion

chorEgeO

kai

MAY-He-BE-multiplyING(fut)

plEthunO

FILL-cause, FILL, multiply

ho/hE/to

THE

SEEDcorn

sporos

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

FEEDing

brOsis

χορηγησαι
chorēgēsai

MAY-He-BE-furnishING(fut)

vo AC act fut 3 sg

CHORUS+LEAD, furnish

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πληθυναι
plēthunai

vo AC act fut 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m

σπορον
sporon

n_ 2 acc sg m

SEEDcorn, SEED

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

MAY-He-BE-makING_GROW(fut)

vo AC act fut 3 sg
auxO

τα
ta

γενηµατα

n_ 3 acc pl n

BECOME-effect, product, progeny

OF-THE

ho/hE/to

υµων
humōn

OF-YE

humeis

AND

αυξησαι
auxēsai

GROW

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

genēmata

products

genEma

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

dikaiosunēs

dikaiosunE

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

δικαιοσυνησ

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

humeis

YE / OF-YE / to-YE

being enriched~ in
everything, iofor eall
the generosity,
whicha is
producing~ through
us thanksgiving to
•God,

11

9:11

2Co
en

IN

en

παντι
panti

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πλουτιζοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
ploutizO

RICH-make, RICHize, ENRICH

INTO

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_ dat sg n

ploutizomenoi

beING-ENRICHED(p)

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

haplotēta

n_ 3 acc sg f

ητισ

WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

πασαν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απλοτητα

UN-COMPOUND

haplotEs

UN+COMPOUND-ness, UN+COMPOUND, singleness, generosity

hētis

px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

κατεργαζεται

-IS-DOWN-ACTING~

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

δι

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ηµων

US

WE / US / OF-US / to-US

katergazetai

vi AC mid pres 3 sg

di

THRU
prep

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

thanking

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

to-THE

ho/hE/to

God (PLACER)

ευχαριστιαν
eucharistian

n_ 1 acc sg f
eucharistia

τω
tō

t_ dat sg m

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

tfor the
dispensation of this
•ministry not only is
replenishing the
wants of the saints,
but is
superabounding
also through much
=thanksgiving, to
•God,

12

9:12

2Co
hoti

η
hē

THE

διακονια

THRU-SERVICE
n_ 1 nom sg f

τησ
tēs

officiation
n_ 1 gen sg f
leitourgia

PEOPLE+ACT-ness, PEOPLE+ACT, officiation, ministry

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

diakonia

diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

λειτουργιασ
leitourgias

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

adv

ONLY, alone, merely

εστιν

eimi

BE, am, are, is

prosanaplērousa

prosanaplEroO

TOWARD+UP+FILL-cause, TOWARD+UP+FILL, replenish

τα

THE(p)

ho/hE/to

ταυτησ
tautēs

this

THE+SAME, this, these

ου

ou

ONLY

monon

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

προσαναπληρουσα

TOWARD-UP-FILLING
vp AC act pres nom sg f

ta

t_ acc pl n

THE

husterēmata

WANTS
n_ 3 acc pl n

WANT-effect, WANT, deficiency

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

αγιων

HOLY-ones
a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

αλλα
alla

alla

και

AND

AND, also, too

υστερηµατα

husterEma

tōn

THE

hagiōn

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

conj
kai
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perisseuousa

exceedING
vp AC act pres nom sg f
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

περισσευουσα
dia

THRU

πολλων
pollōn

a_ gen pl f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

eucharistiōn

n_ 1 gen pl f
eucharistia

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

θεω

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

MANY

polus

ευχαριστιων

thankings

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

ho/hE/to

theō

God (PLACER)

theos

through the
testedness of this
•dispensation,
glorifying •God onat
the subjection of
your •avowal ioto
the evangel of
•Christ, and in the
generosity of the
contribution iofor
them and iofor all,

13

9:13

2Co δια
dia

THRU
prep
dia

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δοκιµησ
dokimēs

dokimE

SEEMEDNESS, testEDNESS

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE testEDNESS
n_ 1 gen sg f

tēs

OF-THE

THE

n_ 1 gen sg f
diakonia

tautēs

this

houtos/hautE/touto

doxazontes

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

t_ acc sg m

THE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

διακονιασ
diakonias

THRU-SERVICE

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

ταυτησ

pd gen sg f

THE+SAME, this, these

δοξαζοντεσ

esteem_izING
vp AC act pres nom pl m

τον
ton

THE

ho/hE/to

God (PLACER)

theos

PLACER, God

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

υποταγη

hupotagE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

οµολογιασ
homologias

n_ 1 gen sg f
homologia

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

prep
epi

τη
hupotagē

UNDER-SETTING
n_ 1 dat sg f

UNDER+SETTING, subjectION

τησ

THE

avowal

LIKE+LAY/say-ness, LIKE+LAYing/saying, avowal

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

prep
eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του
tou

OF-THE

christou

christos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εισ
eis

INTO WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n t_ gen sg m

ho/hE/to

THE

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

κοινωνιασ
koinōnias

communion

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

eis

INTO  of time: for

απλοτητι
haplotēti

to-UN-COMPOUND
n_ 3 dat sg f
haplotEs

UN+COMPOUND-ness, UN+COMPOUND, singleness, generosity

OF-THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
koinOnia

εισ
eis

INTO
prep

autous

them

και
kai

AND

kai

εισ
eis

INTO

παντασ

ALL
a_ acc pl m
pas

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

AND, also, too

prep
eis

INTO  of time: for

pantas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

and in their petition
fors you, longing to
be |acquainted with
you, because of the
|transcendent grace
of •God on you.

14

9:14

2Co
kai

conj
kai

AND, also, too

autos/autE/auto

deēsei

υπερ
huper

huper

humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

και

AND

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δεησει

to-petition
n_ 3 dat sg f
deEsis

BINDing, petition

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

YE / OF-YE / to-YE

επιποθουντων
epipothountōn

vp AC act pres gen pl m

ON+LONG, long for

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

δια

dia

t_ acc sg f

THE

OF-ON-LONGING

epipotheO

humas

pp 2 acc pl
humeis

ιδιν
idin

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

dia

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE

ho/hE/to

υπερβαλλουσαν
huperballousan charin

n_ 3 acc sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

OVER-CASTING
vp AC act pres acc sg f
huperballO

OVER+CAST, transcend

χαριν

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

υµιν

YE

YE / OF-YE / to-YE

εφ
eph

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

humin

pp 2 dat pl
humeis
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Now thanks be to
•God onfor His
•indescribable
gratuity!

15

9:15

2Co χαρισ

n_ 3 nom sg f
charis

δε

YET

de

τω

t_ dat sg m

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

επι

ON
prep
epi

charis

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

de

conj

YET, now

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

θεω
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

anekdiēgētō

UN-detailed
a_ dat sg f
anekdiEgEtos

UN+OUT+THRU+LeD, UN-OUT-relatable, UN-detailed, indescribable

autou

autos/autE/auto

dōrea

dOrea

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ανεκδιηγητω αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δωρεα

gratuITY
n_ 1 dat sg f

GIVE+GUSH, gratuITY

Now I/, Paul,
smyself am
entreating you,
through the
meekness and
leniency of •Christ,
who, acas to
personal
appearance,
indeed, am humble
among you, yet,
being absent, have
|courage iotoward
you.

1

10:1

2Co
autos

autos/autE/auto

δε
de

conj

I / ME / OF-ME / to-ME PAUL  Perhaps from CEASE

παρακαλω
parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 sg
parakaleO

αυτοσ

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET

de

YET, now

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

παυλοσ
paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

BESIDE+CALL, console, entreat

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

πραοτητοσ

MEEKness

praotEs (prautEs)

MEEKness

και

conj

THRU
prep

τησ
tēs

THE

praotētos

n_ 3 gen sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

epieikeias

leniency
n_ 1 gen sg f

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

hos

WHO
pr nom sg m

επιεικειασ

epieikeia

ON+SIMULATE-ness, ON+SIMULATion, leniency  Perhaps from ON+IF+REACH

του

OF-THE ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

οσ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

κατα

kata

face

µεν
men

INDEED

men

tapeinos

a_ nom sg m

en

prep

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

part

INDEED

ταπεινοσ

LOW

tapeinos

LOW, humble

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

απων

vp AC act pres nom sg m

FROM+BE, be absent

YET
conj
de

vi AC act pres 1 sg

INTO  of time: for

humas

YE

humin

YE
pp 2 dat pl

apōn

FROM-BEING

apeimi

δε
de

YET, now

θαρρω
tharrō

I-AM-beING_ENCOURAGED

tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

εισ
eis

INTO
prep
eis

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Yet I am
beseeching~, that I
may not, being
present, have •to
have courage with
the confidence with
which I am
reckoning~ to dare
on any •who |reckon~

us as walking
according to the
flesh,

2

10:2

2Co δεοµαι

I-AM-beseechING~

deomai (deO)

BIND, beseech

δε

YET THE

ho/hE/to

THE

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

παρων

BESIDE-BEING
vp AC act pres nom sg m
pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

deomai

vi AC mid pres 1 sg

de

conj
de

YET, now

το
to

t_ acc sg n

mē

part neg conditionally
mE

parōn

θαρρησαι
tharrēsai

tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

pepoithēsei

n_ 3 dat sg f

η
hē

pr dat sg f

WHICH / WHO

TO-be_COURAGEOUS
vn FA act indef

τη
tē

THE

πεποιθησει

confidENCE

pepoithEsis

PERSUADing, confidENCE

to-WHICH

hos/hE/ho

λογιζοµαι

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

τολµησαι
tolmēsai

TO-DARE
vn FA act indef

DARE

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

logizomai

I-AM-accountING~

vi AC mid pres 1 sg
tolmaO

επι

prep
epi

τινασ

tis/tis/ti

τουσ
tous

THE(p)

λογιζοµενουσ
logizomenous

vp AC mid pres acc pl m
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

hēmas

pp 1 acc pl

ωσ

adv
hOs

tinas

ANY(p)

px acc pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ones-accountING~

ηµασ

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 3 acc sg f

FLESH

περιπατουντασ

vp AC act pres acc pl m

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

σαρκα
sarka

FLESH

sarx

peripatountas

ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk
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For, walking in
flesh, we are not
warring~ according
to the flesh.

3

10:3

2Co
en

prep
en

sarki

n_ 3 dat sg f

FLESH

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

περιπατουντεσ

ABOUT-TREADING
vp AC act pres nom pl m
peripateO

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρκι

FLESH

sarx

γαρ
gar

gar

peripatountes

ABOUT+TREAD, walk

ου

adv neg absolute

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

sarka

sarx

στρατευοµεθα

WE-ARE-WARRING~

vi AC mid pres 1 pl

kata

accordING_to
prep
kata

σαρκα

FLESH
n_ 3 acc sg f

FLESH

strateuometha

strateuO

WARRIOR-be, WAR, soldier

For the weapons of
our •warfare are not
fleshly, but
powerful to •God
toward the pulling
down of bulwarks;

4

10:4

2Co
ta

THE(p) for

gar

hopla

IMPLEMENTS

hoplon

IMPLEMENT, weapon

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

στρατειασ
strateias

n_ 1 gen sg f
strateia

WAR-ness, WARFARE, WAR

pp 1 gen pl
hEmeis

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οπλα

n_ 2 nom pl n

THE

WAR

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

NOT
adv neg absolute

σαρκικα
sarkika

a_ nom pl n
sarkikos

FLESHic, FLESHLY

αλλα

but
conj
alla

dunata

ABLE
a_ nom pl n
dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

tō

to-THE

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

FLESHic

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

δυνατα τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theō

theos

prep
pros

TOWARD, to

n_ 3 acc sg f
kathairesis

DOWN+LIFTing, pulling down

OF-FORTIFICATIONS

προσ
pros

TOWARD

καθαιρεσιν
kathairesin

DOWN-LIFTing

οχυρωµατων
ochurōmatōn

n_ 3 gen pl n
ochurOma

FORTIFY-effect, FORTIFICATION, bulwark

pulling down
reckonings and
every height
elevating~ itself
against the
knowledge of •God,
and leading into
captivity every
apprehension into
the obedience of
•Christ,

5

10:5

2Co
logismous

accounts
n_ 2 acc pl m

LAYing, account, (logic), reckoning

kathairountes

DOWN-LIFTING
vp AC act pres nom pl m
kathaireO

AND

kai

AND, also, too

παν

EVERY
a_ acc sg n

λογισµουσ

logismos

καθαιρουντεσ

DOWN+LIFTER_be, DOWN+LIFT, take down, pull down

και
kai

conj

pan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

HIGH-effect
n_ 3 acc sg n
hupsOma

beING-ON-LIFTED

epairO

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τησ

t_ gen sg f

THE

γνωσεωσ
gnōseōs

KNOWing, KNOWLEDGE

tou

OF-THE

THE

υψωµα
hupsōma

HIGH-effect, HEIGHT

επαιροµενον
epairomenon

vp AC mid pres acc sg n

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

κατα
kata

kata

tēs

OF-THE

ho/hE/to

KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f
gnOsis

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m conj
kai

AND, also, too

αιχµαλωτιζοντεσ
aichmalōtizontes

capturizING

aichmalOtizO

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

God (PLACER)

theos

PLACER, God

και
kai

AND
vp AC act pres nom pl m

LANCE+CAPTURE-make, LANCE+CAPTURize, capturize, lead into captivity

παν
pan

a_ acc sg n
pas

νοηµα

noEma

εισ

INTO
prep
eis

την

THE

THE UNDER+HEARING, obediENCE

του

t_ gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

noēma

MIND-effect
n_ 3 acc sg n

MIND-effect, apprehension

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

υπακοην
hupakoēn

obediENCE
n_ 1 acc sg f
hupakoE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

and having all in
readiness to
avenge every
disobedience,
whenever your
•obedience may be
|completed.

6

10:6

2Co και
kai

AND

kai

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ετοιµω

READY
a_ dat sg n

echontes

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

εκδικησαι

vn FA act indefconj

AND, also, too

εν
hetoimō

hetoimos

READY

εχοντεσ

HAVING

ekdikēsai

TO-OUT-JUST

ekdikeO

OUT+JUST_be, OUT+JUST, avenge

a_ acc sg f
pas

παρακοην
parakoēn

BESIDE+HEARING, disobediENCE

hotan

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

vs AC pas pres 3 sg

πασαν
pasan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

disobediENCE
n_ 1 acc sg f
parakoE

οταν

when-EVER
conj

πληρωθη
plērōthē

-MAY-BE-BEING-fulFILLED

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

YE / OF-YE / to-YE

η
hē

THE

ho/hE/to

υπακοη

obediENCE
n_ 1 nom sg f
hupakoE

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

t_ nom sg f

THE

hupakoē

UNDER+HEARING, obediENCE

2 Corinthians 10
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Are you looking at
•that acon the
surface? If anyone
is presuming to
have confidence in
himself to be
Christ's, let him be
reckoning~ this
again onwith
himself, that,
according as he is
Christ's, thus also
are we.

7

10:7

2Co τα

t_ acc pl n

kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

προσωπον
prosōpon

prosOpon

βλεπετε
blepete

vi AC act pres 2 pl

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

κατα

accordING_to
prep

face
n_ 2 acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

YE-ARE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

ei

IF

ei

px nom sg m
tis/tis/ti

δοκει
dokei

SEEM, suppose, presume, of repute

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
dokeO

πεποιθεναι

vn ST act pres

heautō

to-himself
pf 3 dat sg m

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

pepoithenai

TO-HAVE-confidED

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

εαυτω

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

einai

τουτο

THE+SAME, this, these

λογιζεσθω
logizesthō

vm AC mid pres 3 sg

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

palin

AGAIN

AGAIN

εφ

ON
prep
epi

heautou

himself

heautou/heautEs/heautou

LET-him-BE-accountING~

logizomai

παλιν

adv
palin

eph

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εαυτου

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

οτι

that
conj
hoti

kathōs

αυτοσ
autos

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

χριστου

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

christou

OF-ANOINTed

christos

ουτωσ
houtōs kai

kai

AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

AND
conj

WE / US / OF-US / to-US

For if ever I,
besides, should
also be boasting~

asomewhat more
excessively
concerning our
•authority (which
the Lord -°gives us
iofor building you up
and not iofor pulling
you down), I shall
not be put to
|shame,

8

10:8

2Co
ean

part cond
ean

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

AND

kai

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τε

part

γαρ

gar

και
kai

conj

AND, also, too

περισσοτερον
perissoteron

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

more-excessive
a_ acc sg n cmp
perissoteros (perissos)

ti

ANY

καυχησωµαι
kauchēsōmai

vs AC mid fut 1 sg
kauchaomai

BOAST, glory

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τησ

THE

ho/hE/to

exousias

n_ 1 gen sg f
exousia

hēmōn

I-SHOULD-BE-BOASTING~

prep

tēs

t_ gen sg f

THE

εξουσιασ

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hēs

WHICH
pr gen sg f vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

THE

κυριοσ
kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

εισ
eis

INTO  of time: for

ησ

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εδωκεν
edōken

-GIVES

didOmi

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

INTO
prep
eis

οικοδοµην

n_ 1 acc sg f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

AND
conj

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

καθαιρεσιν
kathairesin

n_ 3 acc sg f

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

oikodomēn

HOME-BUILDING

oikodomE

και
kai

kai

AND, also, too

ouk

NOT

ou

INTO DOWN-LIFTing

kathairesis

DOWN+LIFTing, pulling down

humōn

humeis

ουκ

NOT

ou

αισχυνθησοµαι

vi AC pas fut 1 sg

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

aischunthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-VILED

aischunomai

VILE-cause, VILE, be ashamed
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lest I should |seem
as ever terrifying
you through
•epistles,

9

10:9

2Co
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO
part neg conditionally vs AC act fut 1 sg

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

ωσ
hōs

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

ινα

conj

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δοξω
doxō

I-SHOULD-BE-SEEMING AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

an

part
an

ekphobein

vn AC act pres
ekphobeO

OUT+FEAR, terrify

YE
pp 2 acc pl

δια
dia

dia

tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

n_ 1 gen pl f

εκφοβειν

TO-BE-makING_OUT-FEAR

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

THE

επιστολων
epistolōn

letters

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

seeing that he is
averring, "His
•epistles, indeed,
are weighty and
strong, yet his
•bodily •presence is
weak and his
•expression to be
°scorned~."

10

10:10

2Co οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE INDEED

epistolai

n_ 1 nom pl f
epistolE

φησιν
phēsin

vi AC act pres 3 sg
phEmi

βαρειαι

HEAVY, burdensome, weighty

kai

hai

ho/hE/to

µεν
men

INDEED
part
men

επιστολαι

letters

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

-IS-AVERRING

AVER, affirm

bareiai

HEAVY(p)

a_ nom pl f
barus

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ισχυραι

STRONG(p)

a_ nom pl f

hē

THE

ho/hE/to

conj
de

YET, now

παρουσια

BESIDE-BEING

parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

σωµατοσ ασθενησ
asthenēs

UN-FIRM
a_ nom sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

ischurai

ischuros

STRONG, severe

η

t_ nom sg f

THE

δε
de

YET

parousia

n_ 1 nom sg f
ho/hE/to

sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

και

conj

ho

ho/hE/to

THE

logos

sayING

logos

exouthenēmenos

HAVING-been-scornED
vp ST mid pres nom sg m
exoutheneO

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

λογοσ

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εξουθενηµενοσ

Let •such a one be
reckoning~ this,
that such as we are
in •word, through
epistles, being
absent, such also,
being present, are
we in •act.

11

10:11

2Co
logizesthō

vm AC mid pres 3 sg

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τοιουτοσ

pd nom sg m

that
conj
hoti

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

λογιζεσθω

LET--BE-accountING~

logizomai

ho

THE

toioutos

such

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hoioi

pk nom pl m
hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

esmen

vi AC act pres 1 pl

τω
tō

λογω
logō

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

οιοι

such_as(p)

εσµεν

WE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m
logos

δι

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

επιστολων
epistolōn

n_ 1 gen pl f
epistolE

FROM-BEING
vp AC act pres nom pl m

toioutos/toiautE/toiouto

και

AND
conj

di

letters

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

αποντεσ
apontes

apeimi

FROM+BE, be absent

τοιουτοι
toioutoi

such(p)

pd nom pl m

to-THE(p)+SAME, such

kai

kai

AND, also, too

παροντεσ
parontes

BESIDE+BE, be_present, present, presence

ho/hE/to

ergō

ACT

ergon

BESIDE-BEING
vp AC act pres nom pl m
pareimi

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n

THE

εργω

n_ 2 dat sg n

ACT, work

For we are not
daring to judge
ourselves by, or
compare ourselves
with, asome •who
are commending
themselves. But
they/, measuring
themselves iby
themselves, and
comparing
themselves with
themselves, do not
|understand.

12

10:12

2Co
ou

adv neg absolute

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tolmōmen

vi AC act pres 1 pl

εγκριναι
egkrinai

TO-IN-JUDGE

egkrinO

IN+JUDGE, judge among

ē

part

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for

gar

τολµωµεν

WE-ARE-DARING

tolmaO

DARE

vn FA act indef

η

OR

E

OR, either, than

TO-TOGETHER-JUDGE
vn FA act indef
sugkrinO

TOGETHER+JUDGE, compare, match

heautous

ourselves
pf 1 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

συγκριναι
sugkrinai

εαυτουσ

heautou/heautEs/heautou

τισιν

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

OF-THE-ones
t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

heautous

themselves
pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

tisin

to-ANY(p)

px dat pl m
tis/tis/ti

tōn

εαυτουσ

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves
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sunistanontōn

TOGETHER-STANDING-UP

sunistanO

TOGETHER+STAND+UP, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

συνιστανοντων

vp AC act pres gen pl m

αλλα
alla

but

alla

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN

heautois

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτοισ

themselves

εαυτουσ
heautous

themselves
pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

MEASURE  (verb)

και

AND
conj

sugkrinontes

vp AC act pres nom pl m
sugkrinO

TOGETHER+JUDGE, compare, match

εαυτουσ

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µετρουντεσ
metrountes

MEASURING
vp AC act pres nom pl m
metreO

kai

kai

AND, also, too

συγκρινοντεσ

TOGETHER-JUDGING

heautous

themselves

εαυτοισ
heautois

to-themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 pl
suniEmi

TOGETHER+LET, understand

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

adv neg absolute
ou

συνιασιν
suniasin

THEY-ARE-understandING

Now we/ shall not
be boasting~ io

•immeasurably, but
according to the
measure of our
•range—which
measure •God
parts to us—to
reach~ on as far as
you also

13

10:13

2Co

WE YET
conj
de

YET, now

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eis

prep

τα

t_ acc pl n

ametra

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

δε
de

ουκ εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

αµετρα

UN-MEASURED
a_/n_ acc pl n
ametros

UN+MEASURED, immeasurably

καυχησοµεθα

accordING_to
prep

to metron

n_ 2 acc sg n

kauchēsometha

WE-SHALL-BE-BOASTING~

vi AC mid fut 1 pl
kauchaomai

BOAST, glory

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µετρον

MEASURE

metron

MEASURE

tou

OF-THE
n_ 3 gen sg m

RULE, range

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg m/n
hos/hE/ho

emerisen

-PARTS
vi FA act indef 3 sg

PART-make, PART

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

THE

ho/hE/to

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

MEASURE
n_ 2 gen sg n
metron

MEASURE

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κανονοσ
kanonos

RULE

kanOn

WHICH / WHO

εµερισεν

merizO

ηµιν

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ

PLACER, God

µετρου
metrou

vn AC mid pres
ephikneomai

ON+REACH, reach to UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

kai

AND

kai

AND, also, too

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εφικεσθαι
ephikesthai

TO-BE-ON-REACHING~

αχρι
achri

UNTIL
prep
achri

και

conj

humōn

YE
pp 2 gen pl

(for it is not as
though, not
reaching~ on ioto
you, we are
overstretching
ourselves, for we
outstrip others
+even as far as you
in the evangel of
•Christ),

14

10:14

2Co ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for
conj
gar

ωσ
hōs

hOs

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εφικνουµενοι

vp AC mid pres nom pl m

ON+REACH, reach to

ou

NOT

ou

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

AS
adv

AS, so,  id. about, how

mē ephiknoumenoi

ON-REACHING~

ephikneomai

eis

eis

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

huperekteinomen heautous

ourselves

heautou/heautEs/heautou

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

humeis

υπερεκτεινοµεν

WE-ARE-OVER-OUT-STRETCHING
vi AC act pres 1 pl
huperekteinO

OVER+OUT+STRETCH, overstretch

εαυτουσ

pf 1 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αχρι

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

gar

for
conj
gar

και
kai

kai humeis

YE / OF-YE / to-YE

WE-OUTSTRIP

OUTSTRIP

en

IN

en

τω

ho/hE/to

THE

achri

UNTIL

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

AND
conj

AND, also, too

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl

εφθασαµεν
ephthasamen

vi FA act indef 1 pl
phthanO

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

euaggeliō

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του

OF-THE
t_ gen sg m

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ευαγγελιω

euaggelion

tou

ho/hE/to

THE

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
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not boasting~ io

•immeasurably in
others' toils, yet
having the
expectation, your
•faith growing~, to
be magnified
among you io

superabundantly,
according to our
•range,

15

10:15

2Co ουκ
ouk

ou

eis

eis

INTO  of time: for

t_ acc pl n

αµετρα
ametra

UN+MEASURED, immeasurably BOAST, glory

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισ

INTO
prep

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

UN-MEASURED
a_/n_ acc pl n
ametros

καυχωµενοι
kauchōmenoi

BOASTING~

vp AC mid pres nom pl m
kauchaomai

εν
en

IN
prep

αλλοτριοισ
allotriois

other_placED

allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

kopois

toils

kopos

STRIKE, toil, weariness

n_ 3 acc sg f
elpis

δε

conj

YET, now

εχοντεσ
echontes

vp AC act pres nom pl m

αυξανοµενησ

OF-beING-GROWN-UP
a_ dat pl m

κοποισ

n_ 2 dat pl m

ελπιδα
elpida

EXPECTATION

EXPECTATION

de

YET

de

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

auxanomenēs

vp AC mid pres gen sg f
auxanO

GROW+UP, grow up, grow

ho/hE/to

THE

pistis

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
en

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

µεγαλυνθηναι
megalunthēnai

vn FA pas indef

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

OF-YE
pp 2 gen pl

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

YE / OF-YE / to-YE

TO-BE-magnifiED

megalunO

GREAT-cause, GREATen, magnify

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ton

ho/hE/to

n_ 3 acc sg m
kanOn

RULE, range

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εισ

INTO

INTO  of time: for

kata

accordING_to

kata

τον

THE
t_ acc sg m

THE

κανονα
kanona

RULE

ηµων

OF-US

hEmeis

eis

prep
eis

perisseian

excess

perisseia

περισσειαν

n_ 1 acc sg f

ABOUT-ness, ABOUT, excess, superabundance

so as to bring the
evangel~ io •beyond
you, not to boast in
another's range
over io •that which is
ready.

16

10:16

2Co εισ

eis

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

υπερεκεινα

OVER-OUT-TO-BE
adv
huperekeina

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ευαγγελισασθαι

TO-WELL-MESSAGize~

vn FA mid indef
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE(p)

THE

huperekeina

OVER+OUT+TO-BE, beyond

humeis

euaggelisasthai

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

other_placED
a_ dat sg m

κανονι
kanoni

RULE, range

εισ
eis

prep
eis

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν

en

αλλοτριω
allotriō

allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

RULE
n_ 3 dat sg m
kanOn

INTO

INTO  of time: for

THE(p)

ho/hE/to

THE

ετοιµα
hetoima

a_/n_ acc pl n

READY

καυχησασθαι

kauchaomai

τα
ta

t_ acc pl n

READY

hetoimos

kauchēsasthai

TO-BOAST~

vn FA mid indef

BOAST, glory

Now he •who is
boasting~, in the
Lord let him be
boasting~.

17

10:17

2Co ο
ho

THE

δε
de

YET

de

YET, now

one-BOASTING~

vp AC mid pres nom sg m
kauchaomai

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kauchasthō

LET-him-BE-BOASTING~

vm AC mid pres 3 sg
kauchaomai

BOAST, glory

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

conj

καυχωµενοσ
kauchōmenos

BOAST, glory

en

IN

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m

καυχασθω

For not he •who is
commending
himself t is
qualified, but whom
the Lord is
commending.

18

10:18

2Co ου

ou

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εαυτον

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for

gar

ο
heauton

himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

sunistanōn

εκεινοσ
ekeinos

that-one
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

δοκιµοσ
dokimos

a_ nom sg m

συνιστανων

TOGETHER-STANDING-UP
vp AC act pres nom sg m
sunistanO

TOGETHER+STAND+UP, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

testED

dokimos

SEEMED, testED, qualified

αλλα

but

alla

hon

WHOM

hos/hE/ho

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

συνιστησιν
sunistēsin

sunistEmi

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ον

pr acc sg m

WHICH / WHO

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

Master

kurios

-IS-TOGETHER-STANDING
vi AC act pres 3 sg

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

2 Corinthians 10

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Would that you had
borne~ with any
little imprudence of
mine! btNay, and be
bearing~ with me,

1

11:1

2Co οφελον

vm FA act fut 2 sg - inj

OWE, ought, would that

ανειχεσθε

YE-toleratED~

vi FA mid past 2 pl

UP+HAVE, tolerate, bear with

mou

OF-ME

egO

µικρον

LITTLE

mikros

ophelon

OWE-YOU

opheilO

aneichesthe

anechomai

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

mikron

a_/n_ acc sg n

LITTLE, small

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αφροσυνησ
aphrosunēs

OF-UN-DISPOSIT-ion
n_ 1 gen sg f
aphrosunE

UN+DISPOSED+TOGETHERness, UN-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), imprudence

τι
ti

ANY

alla

but
conj

kai

AND

kai

ανεχεσθε
anechesthe

vm AC mid pres 2 pl

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

conj

AND, also, too

YE-BE-toleratING~

anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

for I am |jealous
over you with a
jealousy of God.
For I betroth~ you
to one Man, to
present a chaste
virgin to •Christ.

2

11:2

2Co
zēlō

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµασ

YE

humeis

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

to-BOILING

BOILING, zeal, jealousy

ηρµοσαµην

I-CONNECT~

vi FA mid indef 1 sg

ζηλω

I-AM-BOILING
vi AC act pres 1 sg
zEloO

gar

for
conj

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

ζηλω
zēlō

n_ 2 dat sg m
zElos

hērmosamēn

harmozO

CONNECT, betroth

γαρ
gar

conj

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

heni

heis

ανδρι

n_ 3 dat sg m

MAN, husband

virgin

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

αγνην

hagnos

PURE, chaste

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humas

YE
pp 2 acc pl

ενι

to-ONE
a_ dat sg m

ONE

andri

MAN

anEr

παρθενον
parthenon

n_ 2 acc sg f
parthenos

hagnēn

PURE
a_ acc sg f

παραστησαι
parastēsai

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

tō

ho/hE/to

christō

ANOINTed

christos

Yet I |fear~ lest
somehow, as the
serpent deludes
Eve iby its
•craftiness, your
•apprehensions
should be
corrupted from the
singleness and
•pureness •which is
ioin •Christ.

3

11:3

2Co φοβουµαι

I-AM-FEARING~

vi AC mid pres 1 sg
phobeO

conj

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ
pōs

how
adv indef

hōs

AS, so,  id. about, how

ο

THE

ophis

εξηπατησεν
exēpatēsen

-OUT-SEDUCES
vi FA act indef 3 sg
exapataO

OUT+SEDUCE, delude

phoboumai

FEAR, be afraid

δε
de

YET

de

YET, now

µη
mē

part neg conditionally
mE pOs

?+AS, how, somehow

ωσ

AS
adv
hOs

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

οφισ
ophis

serpent
n_ 3 nom sg m

VIEWER, serpent

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

THE

cleverness
n_ 1 dat sg f

ευαν
heuan

EVE
n_ 1 acc sg f
heua

EVE  Hebrew  LIVING

tē

t_ dat sg f

πανουργια
panourgia

panourgia

EVERY+ACT-ness, EVERY+ACTion, cleverness, craftiness

αυτου
autou

φθαρη

vs AC pas fut 3 sg

CORRUPT

ta

νοηµατα
noēmata

noEma

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

phtharē

-SHOULD-BE-BEING-CORRUPTED

phtheirO

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

MIND-effects
n_ 3 nom pl n

MIND-effect, apprehension

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

apo

FROM

FROM,  id. by, of

τησ

t_ gen sg f

THE

n_ 3 gen sg f
haplotEs

και

AND

kai

AND, also, too

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

hagnotētos

hagnotEs

tēs

OF-THE

ho/hE/to

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

απο

prep
apo

tēs

THE

ho/hE/to

απλοτητοσ
haplotētos

UN-COMPOUND

UN+COMPOUND-ness, UN+COMPOUND, singleness, generosity

kai

conj

τησ

THE

αγνοτητοσ

PUREness
n_ 3 gen sg f

PUREness

τησ

t_ gen sg f

THE

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ton

ho/hE/to

THE

χριστον

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εισ

eis

τον

THE
t_ acc sg m

christon

n_ 2 acc sg m

For if, indeed, he
•who is coming~ is
heralding another
Jesus whom we do
not herald, or you
are obtaining a

4

11:4

2Co ει
ei

ei

INDEED
part

INDEED

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

ερχοµενοσ
erchomenos

one-COMING~

αλλον
allon

other
a_ acc sg m
allos

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µεν
men

men

γαρ

for

gar

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

COME CHANGE, other, another
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different spirit,
which you did not
obtain, or a
different evangel,
which you do not
receive~, you are
bearing~ with him
ideally.

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κηρυσσει

vi AC act pres 3 sg
kErussO

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ouk

NOT
adv neg absolute
ou kErussO

ē

OR

OR, either, than

n_ acc sg m

kērussei

-IS-PROCLAIMING

PROCLAIM, herald

ον
hon

pr acc sg m

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκηρυξαµεν
ekēruxamen

WE-PROCLAIM
vi FA act indef 1 pl

PROCLAIM, herald

η

part
E

πνευµα

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ετερον
heteron

heteros

DIFFERENT,  id. other

λαµβανετε
lambanete

lambanO

WHICH

hos/hE/ho

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

DIFFERENT
a_ acc sg n

YE-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 2 pl

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

NOT

ou

ελαβετε

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

ετερον
heteron

heteros

WHICH
pr acc sg n

elabete

YE-GOT
vi FA act past 2 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

η
ē

OR
part
E

OR, either, than

ευαγγελιον
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

DIFFERENT
a_ acc sg n

DIFFERENT,  id. other

ο
ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

NOT

εδεξασθε
edexasthe

YE-RECEIVE~

vi FA mid indef 2 pl
dechomai

RECEIVE IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

vi AC mid pres 2 pl

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καλωσ
kalōs

IDEALly
adv
kalOs

ανεχεσθε
anechesthe

YE-ARE-toleratING~

anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

For I am reckoning~

to be °deficient in
nothing pertaining
to the paramount
apostles.

5

11:5

2Co λογιζοµαι

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

υστερηκεναι

vn ST act pres
hustereO

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

logizomai

I-AM-accountING~

vi AC mid pres 1 sg

γαρ

for
conj

µηδεν

mEdeis/mEtheis

husterēkenai

TO-HAVE-WANTED

WANT, be deficient

tōn

OF-THE(p)

υπερ

huper

λιαν

VERY
adv
lian

αποστολων

commissionERS

huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

lian

VERY,  with OVER: paramount

apostolōn

n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

Yet +even if I am
plain in •expression,
btnevertheless I am
not in •knowledge,
but in everything
being made
manifest in all iofor
you.

6

11:6

2Co ει
ei

ei

δε
de

conj

kai

kai

ιδιωτησ
idiōtēs

ordinary-one

idiOtEs

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET

de

YET, now

και

AND
conj

AND, also, too

n_ 1 nom sg m

OWNer, OWNist, ordinary-one, plain

τω

to-THE

THE

sayING
n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOT

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

gnōsei

λογω
logō

but

alla

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tē

t_ dat sg f

γνωσει

KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

αλλ

but

alla

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY
a_ dat sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

φανερωθεντεσ
phanerōthentes

vp AC pas pres nom pl m
phaneroO

all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν

IN

παντι
panti

BEING-causED-APPEAR(p)

APPEAR-cause, manifest

εν

prep

πασιν
pasin

ALL

pas

eis

eis

INTO  of time: for

YE

humeis

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_ dat pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εισ

INTO
prep

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

Or do I sin in
humbling myself
that you/ may be
|exalted, seeing
that I evbring the
evangel of •God to
you gratuitously?

7

11:7

2Co η

OR

OR, either, than

αµαρτιαν

n_ 1 acc sg f

εποιησα

I-DO

poieO

DO, make, produce

εµαυτον
emauton

MYself

I+SAME, MYself

hina

conj
hina

ē

part
E

hamartian

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

epoiēsa

vi FA act indef 1 sg pf 1 acc sg m
emautou

ταπεινων
tapeinōn

causING-LOW
vp AC act pres nom sg m
tapeinoO

LOW-cause, humble

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

υψωθητε

YE-MAY-BE-BEING-HEIGHTenED

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δωρεαν

gratuitousLY
adv

GIVE+GUSHED, gratuitousLY THE

tou

ho/hE/to

υµεισ
hupsōthēte

vs AC pas pres 2 pl
hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

οτι

hoti

dōrean

dOrean

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE
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n_ 2 gen sg m
theos

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

euēggelisamēn

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

ευαγγελιον
euaggelion

ευηγγελισαµην

I-WELL-MESSAGize~

vi FA mid indef 1 sg

humin

to-YE

Other ecclesias I
despoil, getting
rations tdfor
•dispensing to you.

8

11:8

2Co
allas

a_ acc pl f

ekklēsias

n_ 1 acc pl f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

εσυλησα
esulēsa labōn

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αλλασ

other

allos

CHANGE, other, another

εκκλησιασ

OUT-CALLEDS I-ATTACH
vi FA act indef 1 sg
sulaO

ATTACH, despoil

λαβων

vp AC act pres nom sg m

PROVISION-purchase

PROVISION-BEING-ian, PROVISION+BEING, PROVISION-BEING-diminutive?, PROVISION-purchase, ration

προσ

TOWARD, to

την
tēn

THE

THE

υµων

pp 2 gen pl

οψωνιον
opsōnion

n_ 2 acc sg n
opsOnion

pros

TOWARD
prep
pros

t_ acc sg f
ho/hE/to

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

diakonian

THRU-SERVICE

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

διακονιαν

n_ 1 acc sg f
diakonia

And, being present
tdwith you and in
|want, I am not an
encumbrance to
ntanyone (for the
brethren coming
from Macedonia
replenish my
•wants), and in
everything I keep
and shall be
keeping myself that
I be not
burdensome to
you.

9

11:9

2Co

AND

kai pareimi

προσ

pros

TOWARD, to

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

υστερηθεισκαι
kai

conj

AND, also, too

παρων
parōn

BESIDE-BEING
vp AC act pres nom sg m

BESIDE+BE, be_present, present, presence

pros

TOWARD
prep

humas

humeis

και
kai

AND

AND, also, too

husterētheis

BEING-made_WANT
vp AC pas pres nom sg m
hustereO

WANT, be deficient

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κατεναρκησα

vi FA act indef 1 sg

ουθενοσ

OF-NOT-YET-ONE
a_ gen sg m
oudeis/outheis

το
to

THE
t_ acc sg n

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ou

adv neg absolute

katenarkēsa

I-DOWN-NUMB

katanarkaO

DOWN+NUMB, encumber, be encumbrance

outhenos

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ho/hE/to

THE

gar

conj
gar

υστερηµα

WANT

husterEma

WANT-effect, WANT, deficiency

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

THEY-TOWARD-UP-FILL
vi FA act indef 3 pl

οι
hoi

ho/hE/to

THE

αδελφοι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ελθοντεσ

COMING
vp AC act pres nom pl m

husterēma

n_ 3 acc sg n
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

προσανεπληρωσαν
prosaneplērōsan

prosanaplEroO

TOWARD+UP+FILL-cause, TOWARD+UP+FILL, replenish

THE(p)

t_ nom pl m

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

elthontes

erchomai

COME

apo

FROM
prep
apo

makaidonias

n_ 1 gen sg f
makedonia kai

AND, also, too

IN
prep
en

panti

EVERY
a_ dat sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

abarē

UN-HEAVY
a_ acc sg m
abarEs

απο

FROM,  id. by, of

µακαιδονιασ

MACEDONIA

MACEDONIA

και
kai

AND
conj

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι αβαρη

UN+HEAVY, not burdensome

emauton

MYself

I+SAME, MYself

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

ετηρησα
etērēsa

I-KEEP
vi FA act indef 1 sg
tEreO

conj

τηρησω
tērēsō

εµαυτον

pf 1 acc sg m
emautou

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE KEEP

και
kai

AND

kai

AND, also, too

I-SHALL-BE-KEEPING
vi AC act fut 1 sg
tEreO

KEEP

The truth of Christ
is in me, tfor this
•boasting shall not
be |barred~ iofrom
me in the regions
of  •Achaia.

10

11:10

2Co
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αληθεια

TRUTH

TRUEness, TRUTH

χριστου
christou

OF-ANOINTed

christos

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

that

hoti

εστιν

eimi

BE, am, are, is

alētheia

n_ 1 nom sg f
alEtheia

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

en

εµοι
emoi

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

THE

ho/hE/to

καυχησισ

BOASTing

kauchEsis

hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SHALL-BE-beING-BARRED

BAR

εισ

prep
eis

η

t_ nom sg f

THE

kauchēsis

n_ 3 nom sg f

BOASTing, glorying

αυτη

this

THE+SAME, this, these

ou

NOT

φραγησεται
phragēsetai

vi AC mid fut 3 sg
phrassO

eis

INTO

INTO  of time: for

εµε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

IN

en

tois

THE(p)

t_ dat pl n

THE

regions

klima

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ACHAIA

achaia

eme

ME
pp 1 acc sg

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

ho/hE/to

κλιµασι
klimasi

n_ 3 dat pl n

CLINE-effect, region

τησ
tēs

OF-THE

αχαιασ
achaias

n_ 1 gen sg f

ACHAIA
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Wherefore? Seeing
that I am not loving
you? •God is
°aware!

11

11:11

2Co δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

THRU

dia

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

αγαπω
agapō

I-AM-LOVING

agapaO

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

ho

THE

ho/hE/to

THE

theos

theos

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg

LOVE

humas

pp 2 acc pl
humeis

ο

t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

vi ST act pres 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οιδεν
oiden

-HAS-PERCEIVED

eidO

Now what I am
doing and will be
doing is that I
should |strike off
the incentive from
•those wanting an
incentive, that in
what they are
boasting~ they may
be |found according
as we also.

12

11:12

2Co

WHICH YET I-AM-DOING

DO, make, produce

kai

conj
kai

AND, also, too

ποιησω

DO, make, produce

ινα
hina

conj
hina

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δε
de

conj
de

YET, now

ποιω
poiō

vi AC act pres 1 sg
poieO

και

AND

poiēsō

I-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 1 sg
poieO

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εκκοψω

vs AC act fut 1 sg
ekkoptO

OUT+STRIKE, strike out, hew out/down

t_ acc sg f

aphormēn

FROM-RUSH

aphormE

FROM+RUSH, incentive

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

θελοντων
thelontōn

vp AC act pres gen pl m

FROM-RUSH

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ekkopsō

I-SHOULD-BE-OUT-STRIKING

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

αφορµην

n_ 1 acc sg f

των

OF-THE(p) ones-WILLING

thelO

WILL, want

αφορµην
aphormēn

n_ 1 acc sg f
aphormE

FROM+RUSH, incentive

conj

εν

IN
prep
en

ω

pr dat sg n
hos/hE/ho

καυχωνται

vi AC mid pres 3 pl

BOAST, glory

ευρεθωσιν
heurethōsin

THEY-MAY-BE-BEING-FOUND
vs AC pas pres 3 pl
heuriskO

FIND

καθωσ

accordING-AS

και
kai

kai

AND, also, too

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

WHICH

WHICH / WHO

kauchōntai

THEY-ARE-BOASTING~

kauchaomai

kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

AND
conj

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

For •such are false
apostles, fraudulent
workers, being
transfigured~ into
apostles of Christ.

13

11:13

2Co

t_ nom pl m
gar

such(p)

to-THE(p)+SAME, such

ψευδαποστολοι

n_ 2 nom pl m

FALSE+FROM+PUT, FALSE-commisionER, false apostle

δολιοι
dolioi

a_ nom pl m
dolios

FRAUD-ian, FRAUDULENT

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τοιουτοι
toioutoi

pd nom pl m
toioutos/toiautE/toiouto

pseudapostoloi

FALSE-commissionERS

pseudapostolos

εργαται
ergatai

ACTers
n_ 1 nom pl m
ergatEs

ACTer, worker

FRAUDULENT

metaschēmatizomenoi

beING-after-FIGURED
vp AC mid pres nom pl m

WITH+FIGURE-make, after-FIGURE, transfigure

prep
eis

apostolous

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

χριστου

christos

µετασχηµατιζοµενοι

metaschEmatizO

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

αποστολουσ

n_ 2 acc pl m

christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

And not marvel, for
•Satan shimself is
being transfigured~

into a messenger
of light.

14

11:14

2Co
kai

AND
conj
kai

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

thauma

n_ 3 nom sg n

MARVEL  (noun)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

ou

NOT
adv neg absolute
ou

θαυµα

MARVEL

thauma

αυτοσ
autos

SAME
pp nom sg m

γαρ

conj
gar

ο

THE

satanas

n_ 1 nom sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

µετασχηµατιζεται

vi AC mid pres 3 sg
metaschEmatizO

INTO
prep

aggelon

MESSENGER

φωτοσ
phōtos

phOs

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

σατανασ

SATAN

satanas

metaschēmatizetai

-IS-beING-after-FIGURED

WITH+FIGURE-make, after-FIGURE, transfigure

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

αγγελον

MESSENGER
n_ 2 acc sg m
aggelos

OF-LIGHT
n_ 3 gen sg n

LIGHT

It is not great thing,
then, if his
•servants also are
being transfigured~

as dispensers of
righteousness—

15

11:15

2Co ου
ou

µεγα
mega

a_/n_ nom sg n

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

oun

THEN

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και
kai

AND

kai

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

GREAT

megas

ουν

THEN
conj
oun

ei

IF

ei

conj

AND, also, too
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whose
•consummation
shall be according
to their •acts.

hoi

ho/hE/to

THE

διακονοι
diakonoi autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THRU-SERVITORS
n_ 2 nom pl m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

αυτου

µετασχηµατιζονται
metaschēmatizontai

metaschEmatizO

AS
adv

AS, so,  id. about, how

THEY-ARE-beING-after-FIGURED
vi AC mid pres 3 pl

WITH+FIGURE-make, after-FIGURE, transfigure

ωσ
hōs

hOs

διακονοι
diakonoi

THRU-SERVITORS
n_ 2 nom pl m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

dikaiosunēs

OF-JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

ων

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

το
to

ho/hE/to

FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

δικαιοσυνησ

dikaiosunE

hōn

hos/hE/ho

THE
t_ nom sg n

THE

τελοσ
telos

n_ 3 nom sg n
telos

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

prep

τα
ta

THE

erga

n_ 2 acc pl n

ACT, work

estai

-SHALL-BE-BEING~

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα

ACTS

ergon

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-them

autos/autE/auto

Again I am saying,
no aone should
|presume me to be
imprudent.
Otherwise surely,
+even if it should be
as imprudent,
receive~ me, that I/

also should |boast~
asome little!

16

11:16

2Co
palin

adv
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

part neg conditionally

παλιν

AGAIN

palin

AGAIN

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δοξη

-SHOULD-BE-SEEMING
vs AC act fut 3 sg
dokeO

aphrona

a_ acc sg m
aphrOn

tis

ANY-one

me doxē

SEEM, suppose, presume, of repute

αφρονα

UN-DISPOSED

UN+DISPOSED, imprudent

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

YET

de

YET, now

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γε

SURELY

SURELY

καν

AND-IF-EVER
part cond con
kan

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

TO-BE

BE, am, are, is

ει

IF

de

conj

mē ge

part
ge

kan

AND+IF+EVER, and ... [should]

AS
adv
hOs

aphrona

a_ acc sg m

dexasthe

RECEIVE-YE~

dechomai

me

I / ME / OF-ME / to-ME

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

mikron

mikros

LITTLE, small

αφρονα

UN-DISPOSED

aphrOn

UN+DISPOSED, imprudent

δεξασθε

vm FA mid fut 2 pl

RECEIVE

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

hina

THAT

καγω
kagō

AND-I

µικρον

LITTLE
a_/n_ acc sg n

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καυχησωµαι

vs AC mid fut 1 sg
kauchaomai

BOAST, glory

τι

ANY

tis/tis/ti

kauchēsōmai

I-SHOULD-BE-BOASTING~

What I |speak, I am
not speaking in
accord with the
Lord, but as in
imprudence, in this
•assumption of
•boasting.

17

11:17

2Co

pr acc sg n

WHICH / WHO

λαλω
lalō

vi AC act pres 1 sg

TALK, speak

ου
ou

adv neg absolute
ou

κατα

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

I-AM-TALKING

laleO

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kata

kata

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λαλω

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg
laleO

all

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

hōs

adv
hOs

εν

en

Master

lalō

TALK, speak

αλλ

alla

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into
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αφροσυνη

UN+DISPOSED+TOGETHERness, UN-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), imprudence

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE
t_ dat sg f

THE

υποστασει
hupostasei

n_ 3 dat sg f

aphrosunē

UN-DISPOSIT-ion
n_ 1 dat sg f
aphrosunE

εν

prep
en

ταυτη
tautē

this
pd dat sg f

τη
tē

ho/hE/to

UNDER-STANDing

hupostasis

UNDER+STANDing, assumption

kauchēseōs

kauchEsis

BOASTing, glorying

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καυχησεωσ

BOASTing
n_ 3 gen sg f

Since many are
boasting~

according to the
flesh, I/ also shall
be boasting~.

18

11:18

2Co

since
conj
epei

ON+IF, since, else

polloi

a_ nom pl m

καυχωνται
kauchōntai

BOAST, glory

επει
epei

πολλοι

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

THEY-ARE-BOASTING~

vi AC mid pres 3 pl
kauchaomai

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE
t_ acc sg f

sarx

FLESH

AND-I

kagO

accordING_to

kata

την

ho/hE/to

THE

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

καγω
kagō

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

καυχησοµαι

vi AC mid fut 1 sg
kauchaomai

BOAST, glory

kauchēsomai

I-SHALL-BE-BOASTING~

For with relish are
you bearing~ with
the imprudent,
being prudent.

19

11:19

2Co
hēdeōs

hEdeOs

GRATIFY+AS, GRATIFYly, with relish

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

anechesthe

vi AC mid pres 2 pl
anechomai

των
tōn

ho/hE/to

αφρονων
aphronōn

UN-DISPOSED
a_/n_ gen pl m
aphrOn

phronimoi

DISPOSED
a_/n_ nom pl m
phronimos

ηδεωσ

GRATIFYly
adv

γαρ

for

gar

ανεχεσθε

YE-ARE-toleratING~

UP+HAVE, tolerate, bear with

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE UN+DISPOSED, imprudent

φρονιµοι

DISPOSED, prudent

οντεσ

eimi

ontes

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

For you are
bearing~ with it if
anyone is enslaving
you, if anyone is
devouring, if
anyone is
obtaining, if anyone
is elevating~

himself, if anyone
is lashing you ioin
the face.

20

11:20

2Co
anechesthe

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ei

ανεχεσθε

YE-ARE-toleratING~

vi AC mid pres 2 pl
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

γαρ
gar

conj

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

υµασ

YE

katadouloO

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

καταδουλοι
katadouloi

-IS-DOWN-enSLAVING
vi AC act pres 3 sg

DOWN+SLAVE-cause, DOWN+enSLAVE, enslave

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

tis/tis/ti katesthiO

ει
ei tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

κατεσθιει
katesthiei

-IS-DOWN-EATING
vi AC act pres 3 sg

DOWN+EAT, devour

ει
ei

IF

τισ

px nom sg m

λαµβανει

vi AC act pres 3 sg
lambanO

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

lambanei

-IS-GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

ei

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

επαιρεται

epairO

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

epairetai

-IS-ON-LIFTING~

vi AC mid pres 3 sg

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up
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part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ει
ei

IF

τισ
tis

tis/tis/ti

εισ

INTO

face
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

derei

-IS-SKINNING
vi AC act pres 3 sg

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

υµασ
humas

YE

δερει

derO

SKIN, lash, punch

acBy way of
dishonor am I
saying this, as that
we/ are °weakened.
Now in whatever
anyone is daring (in
imprudence am I
saying it), I/ also
am daring.

21

11:21

2Co κατα

accordING_to

kata

ατιµιαν
atimian

UN-VALUE
n_ 1 acc sg f
atimia

UN+VALUED-ness, UN+VALUABLEness, UN+VALUE, dishonor

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

λεγω
legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

vi AC act pres 1 sg
legO

ωσ

AS

hOs

hoti

that

ηµεισ

ησθενηκαµεν

WE-HAVE-been_UN-FIRM

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

YET

de

an

part

EVER   changes  may  into  should

ēsthenēkamen

vi ST act pres 1 pl
astheneO

εν

prep
en

WHICH
pr dat sg n

δ
d

conj

YET, now

αν

EVER

an

τολµα
tolma

tolmaO en

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-DARING
vi AC act pres 3 sg

DARE

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

aphrosunE

UN+DISPOSED+TOGETHERness, UN-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), imprudence

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αφροσυνη
aphrosunē

UN-DISPOSIT-ion
n_ 1 dat sg f

λεγω
legō

τολµω
tolmō

I-AM-DARING
vi AC act pres 1 sg
tolmaO

DARE

kagō

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

καγω

AND-I

Hebrews are they?
I also! Israelites are
they? I also! The
seed of Abraham
are they? I also!

22

11:22

2Co

a_/n_ nom pl m
hebraios

HEBREW-ian, HEBREW   Hebrew   PASSER

eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

καγω

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ισραηλειται
israēleitai

ISRAELites

ISRAELor, ISRAELite

εβραιοι
hebraioi

HEBREWS

εισιν

vi AC act pres 3 pl

kagō

kagO

n_ 1 nom pl m
israElitEs

eimi

καγω
kagō

AND-I

σπερµα

n_ 3 nom sg n

SOW-effect, SEED

αβρααµ
abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

sperma

SEED

sperma

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

eisin

kagō

AND-I

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

καγω

pp 1 nom sg con
kagO

Servants of Christ
are they? (Being
insane, I am
speaking.) Above
them am I! In
=weariness more

23

11:23

2Co διακονοι
diakonoi

THRU-SERVITORS
n_ 2 nom pl m

χριστου
christou eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

paraphroneO

BESIDE+DISPOSED_be, be insane

λαλω

I-AM-TALKING
vi AC act pres 1 sg

diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εισιν

eimi

παραφρονων
paraphronōn

beING_BESIDE-DISPOSED
vp AC act pres nom sg m

lalō

laleO

TALK, speak
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exceedingly, in jails
more exceedingly,
in blows
inordinately, in
deaths often.

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

εγω
en

toils

kopos

STRIKE, toil, weariness

υπερ

OVER
prep
huper

egō

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κοποισ
kopois

n_ 2 dat pl m

περισσοτερωσ

more-exceedINGly
adv cmp
perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phulakais

GUARDhouseS
n_ 1 dat pl f
phulakE

perissoterōs

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

εν

prep
en

φυλακαισ

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

περισσοτερωσ

more-exceedINGly
adv cmp
perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

εν
en

IN

en

n_ 1 dat pl f
plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

perissoterōs

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πληγαισ
plēgais

BLOWS

huperballontōs

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat pl m

DIEDNESS, death

pollakis

MANY-times
adv of time

MANY-times, often

υπερβαλλοντωσ

OVER-CAST-ly
adv
huperballontOs

OVER+CAST+AS, OVER+CAST-ly, inordinately

εν
en

prep
en

θανατοισ
thanatois

deaths

thanatos

πολλακισ

pollakis

By Jews five times
I got forty bsave
one.

24

11:24

2Co υπο
hupo

by

hupo

UNDER, by

ιουδαιων

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m
ioudaios

πεντακισ
pentakis

FIVE-times
adv of time

FIVE-times, five times

FOURty
ni numeral

para

µιαν

a_ acc sg f

ONE

prep

ioudaiōn

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

pentakis

τεσσερακοντα
tesserakonta

tesserakonta

FOURty, forty

παρα
para

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

mian

ONE

heis

elabon

vi FA act past 1 sg
lambanO

ελαβον

I-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

Thrice am I flogged
with rods, once am
I stoned, thrice am
I shipwrecked, a
night and a day
have I dospent in a
•swamp,

25

11:25

2Co
tris

adv

erabdisthēn

I-AM-RODizED

απαξ
hapax

ONCE

ONCE

elithasthēn

vi FA pas indef 1 sg

STONED_make, STONE_ize, STONE

τρισ
tris

adv
tris

THRICE

enauagēsa

I-NAUTICAL-WRECK

nauageO

nuchthēmeron

NIGHT-DAY
n_ 2 acc sg n

NIGHT+DAY, a night and a day

τρισ

THRICE

tris

THRICE

εραβδισθην

vi FA pas indef 1 sg
rhabdizO

ROD-make, RODize, flog with rod

adv
hapax

ελιθασθην

I-AM-STONED

lithazO

THRICE

εναυαγησα

vi FA act indef 1 sg

NAUTICAL+WRECK, shipwreck

νυχθηµερον

nuchthEmeron

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

βυθω

buthos

I-HAVE-DONE
vi ST act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

εν
en

IN
prep

τω

ho/hE/to

buthō

SUBMERGED
n_ 2 dat sg m

SUBMERGED, swamp

πεποιηκα
pepoiēka

in journeys often, in
dangers of rivers,
in dangers of
robbers, in dangers
o of my race, in
dangers o of the
nations, in dangers
in the city, in
dangers in the
wilderness, in
dangers in the sea,
in dangers among
false brethren;

26

11:26

2Co

to-WAYS-GOings
n_ 1 dat pl f
hodoiporia

WAYS+GO-ness, WAYS+GOing, WAYS+GO, journey

πολλακισ

MANY-times
adv of time
pollakis

kindunois

to-DANGERS

DANGER

n_ 2 gen pl m
potamos

DRINKing, DRINK, river

κινδυνοισ
kindunois

n_ 2 dat pl m

ληστων
lēstōn

OF-ROBBers

lEstEs

οδοιποριαισ
hodoiporiais pollakis

MANY-times, often

κινδυνοισ

n_ 2 dat pl m
kindunos

ποταµων
potamōn

OF-rivers to-DANGERS

kindunos

DANGER

n_ 1 gen pl m

ROBBer, burglar

κινδυνοισ

kindunos

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

genous

OF-breed
n_ 3 gen sg n
genos

BECOME, breed, race, species, native

kindunois

n_ 2 dat pl m
kindunos

DANGER

εξ
ex

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ethnōn

NATION

n_ 2 dat pl m
kindunos

kindunois

to-DANGERS
n_ 2 dat pl m

DANGER

ek

OUT

γενουσ κινδυνοισ

to-DANGERS

εθνων

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

κινδυνοισ
kindunois

to-DANGERS

DANGER

εν
en

prep
en

πολει

MANY, city, -polis

κινδυνοισ
kindunois

to-DANGERS

εν

prep

ερηµια
erēmia

DESOLATEness

erEmia

kindunois

to-DANGERS
n_ 2 dat pl m
kindunos

DANGER

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

polei

city
n_ 3 dat sg f
polis

n_ 2 dat pl m
kindunos

DANGER

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f

DESOLATEness, DESOLATion, wilderness

κινδυνοισ

εν θαλασση

thalassa

SEA

κινδυνοισ

n_ 2 dat pl m
kindunos

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ψευδαδελφοισ

n_ 2 dat pl m

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

thalassē

SEA
n_ 1 dat sg f

kindunois

to-DANGERS

DANGER

IN

pseudadelphois

FALSE-brothers

pseudadelphos

FALSE+SIMULTANEOUS+UTERUS, FALSE-brother, false brother

2 Corinthians 11

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



in toil and labor, in
vigils often, in
famine and thirst, in
fasts often, in cold
and nakedness;

27

11:27

2Co εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κοπω

kopos

kai

AND

kai

AND, also, too

µοχθω

n_ 2 dat sg m

LABOR

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγρυπνιαισ

n_ 1 dat pl f
agrupnia

kopō

toil
n_ 2 dat sg m

STRIKE, toil, weariness

και

conj

mochthō

LABOR

mochthos

εν

IN
prep
en

agrupniais

vigils

FIELD+SLEEP-ness, FIELD+SLEEP, vigil

πολλακισ

MANY-times, often

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λειµω

FAMINE
n_ 2 dat sg m
limos

FAMINE

kai

conj
kai

AND, also, too

διψει
dipsei

dipsos

εν

en

νηστειαισ
nēsteiais

n_ 1 dat pl f
nEsteia

pollakis

MANY-times
adv of time
pollakis

en

IN
prep
en

leimō

και

AND THIRST
n_ 3 dat sg n

THIRST

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

fasts

negative+EAT-ness, negative+EAT, fast

πολλακισ

adv of time
pollakis

MANY-times, often

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ψυχει
psuchei

n_ 3 dat sg n

COOLNESS, cold

και

conj

gumnotēti

NAKEDness

pollakis

MANY-times

εν
en

IN
prep

cold

psuchos

kai

AND

kai

AND, also, too

γυµνοτητι

n_ 3 dat sg f
gumnotEs

NAKEDness

apart from •=what is
outside, •that which
is coming upon me
ac•daily, the
solicitude for all the
ecclesias.

28

11:28

2Co χωρισ
chōris

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

των

THE(p)

ho/hE/to

παρεκτοσ

adv
parektos

BESIDE+OUTED, BESIDE+OUTSIDE, outside

η
hē

THE

ho/hE/to

επιστασισ

ON-STANDing
n_ 3 nom sg f
epistasis

apart_from
adv

tōn

t_ gen pl n

THE

parektos

BESIDE-OUTED
t_ nom sg f

THE

epistasis

ON+STANDing, concourse, that which comes upon

mou

pp 1 gen sg

η

THE

THE

kath

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

DAY
n_ 1 acc sg f

THE

anxiety
n_ 1 nom sg f
merimna

PART+REMIND, anxiety, worry, solicitude

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

καθ ηµεραν
hēmeran

hEmera

DAY

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µεριµνα
merimna

pasōn

n_ 1 gen pl f

πασων

OF-ALL
a_ gen pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

εκκλησιων
ekklēsiōn

OUT-CALLEDS

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

aWho is |weak and I
am not |weak?
aWho is |snared~

and I/ am not on
|fire~?

29

11:29

2Co

px nom sg m
tis/tis/ti

asthenei

-IS-beING_UN-FIRM

kai

AND
conj

AND, also, too

τισ
tis

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ασθενει

vi AC act pres 3 sg
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

και

kai

ουκ
ouk

adv neg absolute vi AC act pres 1 sg
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

tis/tis/ti

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ασθενω
asthenō

I-AM-beING_UN-FIRM

τισ
tis

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σκανδαλιζεται
skandalizetai

-IS-beING-SNARED

και

conj

AND, also, too

ουκ
ouk

adv neg absolute

egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-beING-FIRED
vi AC mid pres 3 sg
skandalizO

SNARE-make, SNARE, shock

kai

AND

kai

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγω

I

egO

πυρουµαι
puroumai

vi AC mid pres 1 sg
puroO

FIRE-cause, FIRE, be on fire, refine

If I |must |boast~, I
will be boasting~ in
•that which is of my
•weakness.

30

11:30

2Co

part cond
ei

kauchasthai

vn AC mid pres

BOAST, glory

dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

BIND, must

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

καυχασθαι

TO-BE-BOASTING~

kauchaomai

δει

vi AC act pres 3 sg

τα
ta

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ασθενειασ
astheneias

UN-FIRMness

pp 1 gen sg

καυχησοµαι

I-SHALL-BE-BOASTING~

BOAST, glory

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kauchēsomai

vi AC mid fut 1 sg
kauchaomai

The God and
Father of the Lord
Jesus, •Who |is
blessed iofor the
eons, is °aware that
I am not lying~.

31

11:31

2Co ο

ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πατηρ
patēr

patEr

FATHER, patriarchal

του

OF-THE

THE

κυριου

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho

THE
t_ nom sg m

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

kai

FATHER
n_ 3 nom sg m

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

2 Corinthians 11
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ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οιδεν
ho

ho/hE/to

THE

ōn

One-BEING

eulogētos

blessed

eulogEtos

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

n_ gen sg m

oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο

THE
t_ nom sg m

ων

vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

ευλογητοσ

a_ nom sg m

WELL+LAId/said, blessed

εισ
eis

tous

THE(p)

ho/hE/to

αιωνασ

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

NOT
adv neg absolute

ψευδοµαι

pseudomai

FALSIFY, lie

τουσ

t_ acc pl m

THE

aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m

hoti

conj
hoti

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

pseudomai

I-AM-FALSIFYING~

vi AC mid pres 1 sg

In Damascus the
ethnarch of Aretas,
the king,
garrisoned the city
of the
Damascenes,
wanting to arrest
me,

32

11:32

2Co

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δαµασκω

DAMASCUS
n_ 2 dat sg f
damaskos

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εθναρχησ
ethnarchēs

n_ 1 nom sg m
ethnarchEs

αρετα

OF-ARETAS
n_ 1 gen sg m
haretas

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

εν
en

prep
en

damaskō

DAMASCUS

THE ethnarch

NATION+ORIGINER, NATION-chief, ethnarch

hareta

ARETAS

THE

THE

basileōs

basileus

εφρουρει
ephrourei

vi FA act past 3 sg
phroureO

GARRISON

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

polin

polis

δαµασκηνων

a_/n_ gen pl m

πιασαι

vn FA act indef

SQUEEZE, arrest, take, net

µε
me

egO

βασιλεωσ

KING
n_ 3 gen sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

-GARRISONED

την

THE

πολιν

city
n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

damaskēnōn

OF-DAMASCENES

damaskEnos

DAMASCENE

piasai

TO-arrest

piazO

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

θελων
thelōn

thelO

WILLING
vp AC act pres nom sg m

WILL, want

and I am lowered in
a wicker basket
through a window
through the wall,
and escaped his
•hands.

33

11:33

2Co

AND
conj
kai

AND, also, too

THRU
prep
dia

thuridos

window

thuris

IN

en

WICKER

WICKER, wicker basket

και
kai

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

θυριδοσ

n_ 3 gen sg f

DOOR, small_DOOR, window

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαργανη
sarganē

n_ 1 dat sg f
sarganE

εχαλασθην
echalasthēn

I-AM-LOWERED
vi FA pas indef 1 sg
chalaO

δια
dia

prep

tou

t_ gen sg n

τειχουσ
teichous

city_WALL
n_ 3 gen sg n
teichos

AND, also, too

εξεφυγον

vi FA act past 1 sg
ekpheugO

OUT+FLEE, escape

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THELOWER

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE

ho/hE/to

THE WALL, city_WALL

και
kai

AND
conj
kai

exephugon

I-OUT-FLED

τασ

ho/hE/to

cheiras autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χειρασ

HANDS
n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

αυτου

OF-him
pp gen sg m

If boasting~ |must
be, though it is not
|expedient, indeed,
yet I shall also be
coming~ ioto
apparitions and
revelations of the
Lord.

1

12:1

2Co ει

IF
part cond

καυχασθαι

vn AC mid pres
kauchaomai

dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

kauchasthai

TO-BE-BOASTING~

BOAST, glory

δει

it-IS-BINDING

BIND, must

ου
ou

adv neg absolute
ou

συµφερον

sumpherO

TOGETHER+CARRY, be expedient

men

vi AC mid fut 1 sg conj

YET, now

kai

kai

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

οπτασιασ

VIEWS

optasia

και
kai

conj
kai

sumpheron

TOGETHER-CARRYING
vp AC act pres acc sg n

µεν

INDEED
part
men

INDEED

ελευσοµαι
eleusomai

I-SHALL-BE-COMING~

erchomai

COME

δε
de

YET

de

και

AND
conj

AND, also, too

prep

optasias

n_ 1 acc pl f

VIEW-ness, VIEW, apparition

AND

AND, also, too

αποκαλυψεισ
apokalupseis

FROM-COVERings

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

n_ 3 acc pl f
apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

κυριου

OF-Master

I am °acquainted
with a hman in
Christ, fourteen
years before this,
(whether in a body I
am not °aware, or

2

12:2

2Co οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

anthrōpon

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, ChristPERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ανθρωπον

human

anthrOpos

en

prep
en

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
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outside of the body,
I am not °aware—
•God is °aware)
•such a one was
|snatched away to
the third heaven.

pro

prep

ετων
etōn

TEN-FOUR
a_ gen pl n

TEN+FOUR, fourteen

ειτε
eite

εν

IN

σωµατι

sOma

BODY

προ

BEFORE

pro

BEFORE

YEARS
n_ 3 gen pl n
etos

YEAR

δεκατεσσαρων
dekatessarōn

dekatessares

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sōmati

BODY
n_ 3 dat sg n

ouk

adv neg absolute

οιδα
oida

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ειτε

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

εκτοσ
ektos

adv

του

OF-THE

σωµατοσ
sōmatos

BODY

BODY

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

eite

conj

OUTSIDE

ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
sOma

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oida

THE

ho/hE/to

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ουκ

ou

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ

PLACER, God

οιδεν
oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

harpagenta

BEING-SNATCHED
vp AC pas pres acc sg m
harpazO

SNATCH

τον

t_ acc sg m

τοιουτον

toioutos/toiautE/toiouto

εωσ
heōs

TILL

TILL, till, while,  id. to

a_ gen sg m

THREEth, third

n_ 2 gen sg m
eidO

αρπαγεντα
ton

THE

ho/hE/to

THE

toiouton

such
pd acc sg m

to-THE(p)+SAME, such

conj
heOs

τριτου
tritou

OF-third

tritos

ουρανου
ouranou

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

And I am
°acquainted with
•such a hman
(whether in a body
or outside of the
body I am not
°aware—•God is
°aware)

3

12:3

2Co

AND, also, too

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ton

ho/hE/to

τοιουτον

such
pd acc sg m
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

n_ 2 acc sg m

και
kai

AND
conj
kai

vi ST act pres 1 sg

τον

THE
t_ acc sg m

THE

toiouton

ανθρωπον
anthrōpon

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

eite

εν

en

sōmati

BODY

ειτε

IF-BESIDES
conj
eite

του

OF-THE

sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

ειτε

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σωµατι

n_ 3 dat sg n
sOma

BODY

eite

IF+BESIDES, whether .. or

εκτοσ
ektos

OUTSIDE
adv
ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σωµατοσ

BODY

ουκ

NOT
adv neg absolute

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theosouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

ο

THE God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

οιδεν

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg

oiden

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that he was
snatched away into
•paradise and hears
ineffable
declarations, which
it is not |allowed a
hman to speak.

4

12:4

2Co
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηρπαγη

he-WAS-SNATCHED

harpazO

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ho/hE/to

paradeison

PARK
n_ 2 acc sg m

PARK, paradise  Persian, cf. Hebrew  PARK

AND
conj
kai

οτι
hērpagē

vi FA pas past 3 sg

SNATCH

eis

eis

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

παραδεισον

paradeisos

και
kai

AND, also, too

ηκουσεν

-HEARS
vi FA act indef 3 sg

HEAR

αρρητα

a_ acc pl n

UN+GUSHed, UN-declared, UN-declarable, ineffable

declaratIONS

GUSH-effect, declaratION

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēkousen

akouO

arrēta

UN-declarable

arrhEtos

ρηµατα
rēmata

n_ 3 acc pl n
rhEma

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n

ouk

ou

εξον
exon

exesti

anthrōpō lalēsai

laleO

BEING-allowED
vp AC act pres nom sg n

OUT+BE, allowED-BE, allow

ανθρωπω

to-human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λαλησαι

TO-TALK
vn FA act indef

TALK, speak

Over •such a one I
shall be boasting~;
yet over myself I
shall not be
boasting~, except in
my •infirmities.

5

12:5

2Co υπερ

prep
huper

του
tou

t_ gen sg m

THE

pd gen sg m

to-THE(p)+SAME, such

καυχησοµαι

vi AC mid fut 1 sg

BOAST, glory

OVER YET
conj

huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

THE

ho/hE/to

τοιουτου
toioutou

such

toioutos/toiautE/toiouto

kauchēsomai

I-SHALL-BE-BOASTING~

kauchaomai

υπερ
huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

δε
de

de

YET, now

2 Corinthians 12
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MYself
pf 1 gen sg m

I+SAME, MYself

ου
ou

adv neg absolute
ou

καυχησοµαι

I-SHALL-BE-BOASTING~

BOAST, glory

ειεµαυτου
emautou

emautou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kauchēsomai

vi AC mid fut 1 sg
kauchaomai

ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f

THE

UN-FIRMnesses
n_ 1 dat pl f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

part neg conditionally
mE

en

prep

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

ασθενειαισ
astheneiais

µου

pp 1 gen sg

For, if ever I should
be wanting to
boast~, I shall not
be imprudent, for I
shall be declaring
the truth. Yet I am
|reticent~. No aone
should be
reckoning~ io me to
be above what he
is observing of me
or anything he is
hearing o of me.

6

12:6

2Co εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

thelēsō

thelO

BOAST, glory

ean

γαρ

for

gar

θελησω

I-SHOULD-BE-WILLING
vs AC act fut 1 sg

WILL, want

καυχησασθαι
kauchēsasthai

TO-BOAST~

vn FA mid indef
kauchaomai

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 sg
eimi

a_ nom sg m

UN+DISPOSED, imprudent

n_ 1 acc sg f

TRUEness, TRUTH SURELY+CONSEQUENTLY, for

ουκ

NOT
adv neg absolute

εσοµαι
esomai

BE, am, are, is

αφρων
aphrōn

UN-DISPOSED

aphrOn

αληθειαν
alētheian

TRUTH

alEtheia

γαρ
gar

for
conj
gar

ερω
erō

I-SHALL-BE-declarING

ereO

GUSH, declare, assert, protest

pheidomai

SPARE

de

YET, now

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act fut 1 sg

φειδοµαι
pheidomai

I-AM-SPARING~

vi AC mid pres 1 sg

δε

YET
conj
de

µη
mē

mE

tis

ANY-one

tis/tis/ti

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ME
pp 1 acc sg

λογισηται
logisētai

vs AC mid fut 3 sg
logizomai

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

vi AC act pres 3 sg
blepOeis

εµε
eme

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

-SHOULD-BE-accountING~

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

prep
huper

pr acc sg n

WHICH / WHO

βλεπει
blepei

he-IS-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

me

ME

egO

ē

E

ακουει

-IS-HEARING

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

η

OR
part

OR, either, than

akouei

vi AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

ANY

ex

OUT

ek

pp 1 gen sg
egO

εµου
emou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Wherefore also,
lest I mshould be
|lifted up by the
transcendence of
the revelations,
there was given to
me a splinter in the
flesh, a messenger
of Satan, that he
may be buffeting
me, lest I may be
|lifted~ up.

7

12:7

2Co
kai

conj

τη
tē

υπερβολη

n_ 1 dat sg f
huperbolE

OVER+CAST, transcendence, inordinate

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

apokalupseōn

FROM-COVERings

FROM+COVERing, revelation, unveiling

dio

conj

και

AND

kai

AND, also, too

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

huperbolē

OVER-CAST

ho/hE/to

αποκαλυψεων

n_ 3 gen pl f
apokalupsis

διο

THRU-WHICH

dio

THRU+WHICH, wherefore

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO
part neg conditionally

I-MAY-BE-beING-OVER-LIFTED
vs AC mid pres 1 sg

OVER+LIFT, lift up

edothē

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

THAT
conj
hina mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

υπεραιρωµαι
huperairōmai

huperairO

εδοθη

-WAS-GIVEN

didOmi

I / ME / OF-ME / to-ME

σκολοψ
skolops

skolops

SPLINTER

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

σαρκι

sarx

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

satana

OF-SATAN
n_ 1 gen sg m
satanas

hina

THAT

hina

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

SPLINTER
n_ 3 nom sg m

ho/hE/to

sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f

FLESH

αγγελοσ

aggelos

MESSENGER

σατανα

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µε
me

egO

CHASTENED+FROM-make, buffet

ινα
hina

THAT
conj
hina

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

υπεραιρωµαι
huperairōmai

vs AC mid pres 1 sg
huperairO

OVER+LIFT, lift up

κολαφιζη
kolaphizē

he-MAY-BE-makING-CHASTENED-FROM
vs AC act pres 3 sg
kolaphizO

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO
part neg conditionally
mE

I-MAY-BE-beING-OVER-LIFTED

2 Corinthians 12
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Fors this I entreat
the Lord thrice, that
it should |withdraw
from me.

8

12:8

2Co υπερ

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

toutou

this

THE+SAME, this, these

THRICE
t_ acc sg m

THE

κυριον

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

parekalesa

I-BESIDE-CALL

huper

OVER

τουτου

pd gen sg m/n
houtos/hautE/touto

τρισ
tris

adv
tris

THRICE

τον
ton

THE

ho/hE/to

kurion

n_ 2 acc sg m

παρεκαλεσα

vi FA act indef 1 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αποστη

-SHOULD-BE-FROM-STANDING

FROM+STAND, withdraw, draw away

ap

apo

FROM,  id. by, of

εµου

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

THAT

apostē

vs AC act fut 3 sg
aphistEmi

απ

FROM
prep

emou

pp 1 gen sg
egO

And He has
protested to me,
"|Sufficient for you
is My •grace, for My
•power in infirmity is
being perfected~."
With the greatest
relish, then, will I
rather be glorying~

in my •infirmities,
that the power of
•Christ should be
tabernacling over on

me.

9

12:9

2Co

conj

AND, also, too

He-HAS-declarED

GUSH, declare, assert, protest

moi

-IS-SUFFICING

SUFFICE, be sufficient

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

η

ho/hE/to

και
kai

AND

kai

ειρηκεν
eirēken

vi ST act pres 3 sg
ereO

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αρκει
arkei

vi AC act pres 3 sg
arkeO

σοι

pp 2 dat sg
su

hē

THE
t_ nom sg f

THE

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ho/hE/to

γαρ

for
conj
gar

ABILITY
n_ 3 nom sg f

χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

µου

egO

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δυναµισ
dunamis

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

prep

astheneia

UN-FIRMness
n_ 1 dat sg f

UN+FIRMness, infirmity, weakness

τελειουται
teleioutai

-IS-beING-maturED

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

ηδιστα

adv sup

GRATIFY-most, most-GRATIFYLY, with the greatest relish

µου

OF-ME

egO

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ασθενεια

astheneia

vi AC mid pres 3 sg
teleioO

hēdista

most-GRATIFYLY

hEdista (hEdeOs/hEdus)

THEN
conj
oun

RATHER-more
adv cmp

καυχησοµαι

kauchaomai

BOAST, glory

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f

THE

ασθενειαισ
astheneiais

UN-FIRMnesses
n_ 1 dat pl f

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουν
oun

THEN

µαλλον
mallon

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

kauchēsomai

I-SHALL-BE-BOASTING~

vi AC mid fut 1 sg

en

prep

ταισ
tais

ho/hE/to astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

µου
mou

hina

conj

episkēnōsē

episkEnoO

ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εµε
eme

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hē

THE

ho/hE/to

THE

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επισκηνωση

-SHOULD-BE-ON-BOOTHING
vs AC act fut 3 sg

ON+BOOTH-cause, ON+BOOTH, tabernacle over

επ

prep
epi

ME

egO

η

t_ nom sg f

δυναµισ

ABILITY
n_ 3 nom sg f
dunamis

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

christou

ANOINTed

christos

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

του

t_ gen sg m

χριστου

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Wherefore I |delight
in infirmities, in
outrages, in
necessities, in
persecutions, in
distresses, for
Christ's sake, for,
whenever I may be
|weak, then I am
powerful.

10

12:10

2Co

conj
dio

eudokō

I-AM-WELL-SEEMING

en

UN-FIRMnesses
n_ 1 dat pl f

UN+FIRMness, infirmity, weakness

prep
en

διο
dio

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

ευδοκω

vi AC act pres 1 sg
eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ασθενειαισ
astheneiais

astheneia

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat pl f
hubris

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αναγκαισ

necessITIES
n_ 1 dat pl f

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

διωγµοισ
diōgmois

CHASings
n_ 2 dat pl m
diOgmos

CHASing, persecutION

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υβρεσιν
hubresin

OUTRAGES

OUTRAGE, damage

εν

prep

anagkais

anagkE

εν
en

en

εν
en

IN
prep

CRAMP+SPACE-ness, CRAMP+SPACE, distress

υπερ
huper

OVER

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

στενοχωριαισ
stenochōriais

CRAMP-SPACES
n_ 1 dat pl f
stenochOria

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

christou

οταν
hotan

when-EVER

γαρ

for
conj

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

tote

then
adv
tote

THE+BESIDES, then

ABLE

dunatos

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ασθενω
asthenō

I-MAY-BE-beING_UN-FIRM
vs AC act pres 1 sg
astheneO

τοτε δυνατοσ
dunatos

a_ nom sg m

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

vi AC act pres 1 sg
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I have become
imprudent; you/

compel me. For I/

ought to be
|commended~ by
you, for I am notth

deficient in
anything pertaining
to the paramount
apostles, +even if I
am nothing.

11

12:11

2Co
gegona

vi ST act pres 1 sg
ginomai aphrOn

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηναγκασατε

vi FA act indef 2 pl

εγω
egō

I

γεγονα

I-HAVE-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

αφρων
aphrōn

UN-DISPOSED
a_ nom sg m

UN+DISPOSED, imprudent

υµεισ

humeis

ME
pp 1 acc sg

ēnagkasate

YE-necessitate

anagkazO

UP+COMPRESS, necessitate, compel

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

gar

gar

ωφειλον
ōpheilon

I-OWED
vi FA act past 1 sg

by
prep
hupo

υµων

YE

humeis

sunistasthai

TO-BE-beING-TOGETHER-STOOD
vn AC mid pres
sunistEmi

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

opheilO

OWE, ought, would that

υφ
huph

UNDER, by

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

συνιστασθαι

ουδεν

NOT-YET-ONE for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ANY
vi FA act indef 1 sg
hustereO

WANT, be deficient

ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ
gar

conj
gar

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υστερησα
husterēsa

I-WANT

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

λιαν
lian

αποστολων

commissionERS
n_ 2 gen pl m

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

AND

AND, also, too

ho/hE/to

THE

υπερ

prep
huper

VERY
adv
lian

VERY,  with OVER: paramount

apostolōn

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

ει

part cond
ei

και
kai

conj
kai

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

vi AC act pres 1 sg
eimi

ουδεν
ouden

a_ nom sg n

ειµι
eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

Indeed, the signs of
an •apostle are
produced among
you in eall
endurance, besides
in signs and
miracles and
powerful deeds.

12

12:12

2Co

t_ nom pl n

men

men

INDEED

σηµεια

SIGNS

SIGN

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

apostolou

commissionER

apostolos

κατειργασθη

-IS-DOWN-ACTED
vi FA pas indef 3 sg

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

µεν

INDEED
part

sēmeia

n_ 2 nom pl n
sEmeion

OF-THE

αποστολου

n_ 2 gen sg m

FROM+PUT, commissionER, apostle

kateirgasthē

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

en

IN

υµιν
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY
a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υποµονη

UNDER-REMAINING
n_ 1 dat sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

YE
pp 2 dat pl

en

IN
prep

παση
pasē

pas

hupomonē

hupomonE

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σηµειοισ
sēmeiois

SIGNS

sEmeion

te

BESIDES,  id. both

kai

conj
kai

terasin

teras

MIRACLE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ABILITIES
n_ 3 dat pl f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

εν
en

prep
en

n_ 2 dat pl n

SIGN

τε

BESIDES
part
te

και

AND

AND, also, too

τερασιν

MIRACLES
n_ 3 dat pl n

και δυναµεσιν
dunamesin

For is there
anything in which
you were
discomfited above
the rest of the
ecclesias, except
that I/ smyself am
not an
encumbrance to
you? Deal
graciously~ with me
for this •injustice!

13

12:13

2Co τι

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ο

hos/hE/ho

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gar

for

estin

vi AC act pres 3 sg

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

ηττηθητε
hēttēthēte

YE-WERE-DIMINISHED
vi FA pas past 2 pl
hEttaomai

DIMINISH, discomfit

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

λοιπασ
loipas

rest
a_ acc pl f
loipon

LACKING, rest, furthermore

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

υπερ
huper

prep

tas

THE(p)

THE

OUT-CALLEDS
n_ 1 acc pl f
ekklEsia

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

mE

οτι

that
conj
hoti

IF

ei

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autos

autos/autE/auto

εγω

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ου
ou

adv neg absolute

αυτοσ

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egō

I

egO

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means
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I-DOWN-NUMB

DOWN+NUMB, encumber, be encumbrance

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

χαρισασθε
charisasthe

charizomai

µοι

to-ME

egO

την
tēn

κατεναρκησα
katenarkēsa

vi FA act indef 1 sg
katanarkaO

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

grace-YE~

vm FA mid fut 2 pl

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
adikia

tautēn

this

THE+SAME, this, these

αδικιαν
adikian

UN-JUSTness

UN+JUSTness, injustice

ταυτην

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

|Lo~! this third time
I |hold myself ready
to |come tod you
and I shall not be
an |encumbrance,
for I am not
seeking •yours but
you. For the
children |ought not
to be hoarding for
the parents, but the
parents for the
children.

14

12:14

2Co

(YOU)-BE-PERCEIVING

τριτον
triton

τουτο
touto

this
pd acc sg n

ετοιµωσ

READIly
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

vn AC act pres

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

third
a_/n_ acc sg n
tritos

THREEth, third

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hetoimōs

adv
hetoimOs

READY+AS, READIly, ready

εχω
echō

I-AM-HAVING

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING

erchomai

COME

προσ
pros

TOWARD, to

YE

και
kai

AND

ου
ou

καταναρκησω

I-SHALL-BE-DOWN-NUMBING
vi AC act fut 1 sg

TOWARD
prep
pros

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

AND, also, too

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

katanarkēsō

katanarkaO

DOWN+NUMB, encumber, be encumbrance

ου

NOT

ou

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 1 sg
zEteO

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

alla

but
conj

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for

gar

ζητω
zētō

I-AM-SEEKING

SEEK

τα
ta humōn

pp 2 gen pl
humeis

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

YE

humeis

ου

adv neg absolute
ou

γαρ

for

gar

οφειλει
opheilei

-IS-OWING

opheilO

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

tekna

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 sg

OWE, ought, would that

THE(p)

THE

τεκνα

offsprings
n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ho/hE/to

γονευσιν
goneusin

parents

BECOMer, parent

θησαυριζειν

vn AC act pres
thEsaurizO

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

αλλα
alla

but

alla

οι

ho/hE/to

THE

parents
n_ 3 nom pl m

to-THE(p)

ho/hE/to

n_ 3 dat pl m
goneus

thēsaurizein

TO-BE-PLACING-INTO-MORROW
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

γονεισ
goneis

goneus

BECOMer, parent

τοισ
tois

t_ dat pl n

THE

teknois

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

τεκνοισ

offsprings
n_ 2 dat pl n

Yet with the
greatest relish shall
I/ |spend and be
|bankrupted~ for the
sake of your •souls,
+even if loving you
more exceedingly
diminishes your
|love~ for me.

15

12:15

2Co
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δε
de

YET
conj
de

ηδιστα
hēdista

hEdista (hEdeOs/hEdus)

δαπανησω
dapanēsō

I-SHALL-BE-SPENDING
vi AC act fut 1 sg
dapanaO

conj

εγω

I

YET, now

most-GRATIFYLY
adv sup

GRATIFY-most, most-GRATIFYLY, with the greatest relish SPEND, bear expense

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εκδαπανηθησοµαι

OUT+SPEND, bankrupt

υπερ
huper

prep
huper

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

psuchōn

souls

psuchE

COOLING, soul

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ekdapanēthēsomai

I-SHALL-BE-BEING-OUT-SPENT
vi AC pas fut 1 sg
ekdapanaO

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

των

t_ gen pl f

ψυχων

n_ 1 gen pl f

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

ει
ei

IF
part cond
ei

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

perissoterōs

more-exceedINGly

humas

pp 2 acc pl

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και περισσοτερωσ

adv cmp
perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αγαπων

LOVING
vp AC act pres nom sg m
agapaO

LOVE

adv cmp
hEsson/hEtton (hEssOn/hEka)

αγαπωµαι

vi AC mid pres 1 sg

LOVE

agapōn

ησσον
hēsson

more-DIMINISHLY

DIMINISHLY-more, diminish, discomfiture

agapōmai

I-AM-beING-LOVED

agapaO

2 Corinthians 12
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Now, let be, I/ do
not overburden
you, but, being
|inherently crafty, I
got you by guile!

16

12:16

2Co

LET-it-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

δε

YET

de

YET, now

εγω

pp 1 nom sg

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κατεβαρησα
katebarēsa

katabareO

DOWN+HEAVY _be, DOWN+HEAVY, overburden

εστω
estō

vm AC act pres 3 sg

de

conj

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ou

NOT
adv neg absolute

I-DOWN-HEAVY
vi FA act indef 1 sg

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vp AC act pres nom sg m

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

πανουργοσ

a_/n_ nom sg m
panourgos

dolō

to-FRAUD

FRAUD, guile

υµασυµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

alla

υπαρχων
huparchōn

belongING

huparchO

panourgos

clever

EVERY+ACTING, clever, crafty

δολω

n_ 2 dat sg m
dolos

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

elabon

vi FA act past 1 sg
lambanO

ελαβον

I-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

Did not anyone of
those whom I have
dispatched tod you?
Through him do I
overreach you?

17

12:17

2Co

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

τινα

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pr gen pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

µη
mē

part neg conditionally
mE

tina

ANY-one
px acc sg m
tis/tis/ti

ων
hōn

OF-WHOM(p)

απεσταλκα
apestalka

I-HAVE-commissionED
vi ST act pres 1 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

προσ

TOWARD

pros

humas

YE / OF-YE / to-YE

δι

him
pp gen sg m

pros

prep

TOWARD, to

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

di

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act indef 1 sg
pleonekteO

υµασ

YE

επλεονεκτησα
epleonektēsa

I-MORE-HAVE

MORE+HAVE, be_greedy, overreach

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

I entreat Titus, and
dispatch together
with him a •brother.
Does Titus nota

overreach you?
Walk we not in the
same spirit? Not in
the same
footprints?

18

12:18

2Co παρεκαλεσα

parakaleO

τιτον

TITUS

titos

TITUS  Latin

kai

conj
kai

συναπεστειλα
sunapesteila

I-TOGETHER-commission
vi FA act indef 1 sg

TOGETHER+FROM+PUT, TOGETHER-commission, dispatch together

ton

ho/hE/to

parekalesa

I-BESIDE-CALL
vi FA act indef 1 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

titon

n_ 2 acc sg m

και

AND

AND, also, too

sunapostellO

τον

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
adelphos

µητι

mEti

epleonektēsen

MORE+HAVE, be_greedy, overreach

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τιτοσ
titos

TITUS
n_ 2 nom sg m
titos

adv neg absolute

τω
tō

to-THE

THE

αδελφον
adelphon

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mēti

NO-ANY
part int

NO+ANY, not ?

επλεονεκτησεν

-MORE-HAS
vi FA act indef 3 sg
pleonekteO

υµασ

pp 2 acc pl

TITUS  Latin

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

t_ dat sg n
ho/hE/to

autō

pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµατι
pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

περιεπατησαµεν
periepatēsamen

WE-ABOUT-TREAD

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

αυτω

SAME

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

vi FA act indef 1 pl

adv neg absolute
ou

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

αυτοισ
autois

SAME

ιχνεσιν

n_ 3 dat pl n
ichnos

TRACE, footprint

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

tois

t_ dat pl n

THE

pp dat pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ichnesin

TRACES

Again, you are
presuming~ that we
are defending
ourselves to you.
Facing •God, in
Christ, are we
speaking, yet •all,
beloved, for the
sake of your
•edification.

19

12:19

2Co
palin

AGAIN

δοκειτε

vi AC act pres 2 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

that
conj

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

απολογουµεθα
apologoumetha

vi AC mid pres 1 pl

παλιν

adv
palin

AGAIN

dokeite

YE-ARE-SEEMING

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 2 dat pl
humeis

WE-ARE-FROM-sayING~

apologeomai

FROM+LAY/say, defend

DOWN-IN-INSTEAD
adv
katenanti

DOWN+IN+INSTEAD, facing, in sight

του
tou

OF-THE God (PLACER)

theos en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

laloumen

WE-ARE-TALKING
vi AC act pres 1 pl
laleO

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

κατεναντι
katenanti

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εν
en

IN
prep n_ 2 dat sg m

λαλουµεν

TALK, speak

ta

t_ nom pl n

2 Corinthians 12
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de

YET

YET, now

παντα

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αγαπητοι
agapētoi

a_/n_ voc pl m
agapEtos

υπερ
huper

prep
huper

τησ
tēs

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

δε

conj
de

panta

pas

BELOVed !

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE YE / OF-YE / to-YE

n_ 1 gen sg f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

οικοδοµησ
oikodomēs

HOME-BUILDING

oikodomE

For I |fear~, lest
somehow, on
coming, I may not
be finding you such
as I |want, and I/

may be |found by
you such as you do
not |want; lest
somehow there be
strife, jealousy,
=fury, factions,
vilifications,
whisperings,
puffing up,
turbulences.

20

12:20

2Co
phoboumai

I-AM-FEARING~

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ

how

?+AS, how, somehow

ελθων

COMING
vp AC act pres nom sg m

COME

φοβουµαι

vi AC mid pres 1 sg
phobeO

FEAR, be afraid

for
conj
gar

µη

part neg conditionally

pōs

adv indef
pOs

elthōn

erchomai

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hoious

such_as(p)

pk acc pl m
hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

θελω
thelō

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

ευρω
heurō

vs AC act pres 1 sg
heuriskO

FIND

humas

pp 2 acc pl
humeis

ουχ
ouch

NOT

οιουσ

thelO

WILL, want

I-MAY-BE-FINDING

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

καγω ευρεθω

to-YE such_as

hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

heurethō

I-MAY-BE-BEING-FOUND
vs AC pas pres 1 sg
heuriskO

FIND

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

οιον
hoion

pk acc sg m

ou

adv neg absolute

thelete

vi AC act pres 2 pl

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ
pōs

how
adv indef
pOs

?+AS, how, somehow

STRIFE
n_ 3 nom sg f

STRIFE-ing, STRIFE BOILING, zeal, jealousy

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελετε

YE-ARE-WILLING

thelO

WILL, want

µη
mē

part neg conditionally
mE

ερισ
eris

eris

ζηλοσ
zēlos

BOILING
n_ 2 nom sg m
zElos

θυµοι
thumoi

furies
n_ 2 nom pl m

FEEL, fury

n_ 1 nom pl f

STRIFE, faction

DOWN-TALKS
n_ 1 nom pl f

ψιθυρισµοι
psithurismoi

φυσιωσεισ

thumos

εριθειαι
eritheiai

factions

eritheia

καταλαλιαι
katalaliai

katalalia

DOWN+TALK-ness, DOWN+TALK, vilification

WHISPERings
n_ 2 nom pl m
psithurismos

WHISPERing

phusiōseis

INFLATings
n_ 3 nom pl f
phusiOsis

INFLATing, puffing up

n_ 1 nom pl f
akatastasia

ακαταστασιαι
akatastasiai

UN-DOWN-STANDings

UN+DOWN+STAND-ness, UN+DOWN+STANDing, turbulence

Not again at my
coming will my
•God be humbling
me toward you, and
I shall be mourning
for many •who
|have sinned before
and are not
-repenting onof the
uncleanness and
prostitution and
wantonness which
they commit.

21

12:21

2Co µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ελθοντοσ
elthontos

OF-COMING

COME

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

-SHALL-BE-causING-LOW
vi AC act fut 3 sg
tapeinoO

µε

pp 1 acc sg

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

mē

part neg conditionally

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

vp AC act pres gen sg m
erchomai

µου

pp 1 gen sg
egO

ταπεινωσει
tapeinōsei

LOW-cause, humble

me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

pp 1 gen sg
egO

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

YE AND
conj
kai

AND, also, too

I-SHALL-BE-MOURNING

MOURN

πολλουσ
pollous

a_ acc pl m
polus

theos

God (PLACER)

theos

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ

pros

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

πενθησω
penthēsō

vi AC act fut 1 sg
pentheO

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

vp ST act pres gen pl m

kai

AND

kai

AND, also, too

µη
mē

µετανοησαντων
metanoēsantōn

after-MINDing
vp FA act indef gen pl m
metanoeO

προηµαρτηκοτων
proēmartēkotōn

ones-HAVING-BEFORE-missED

proamartanO

BEFORE+UN+MARK, BEFORE-miss, sin before

και

conj

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all WITH+MIND, after-MIND, repent

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ dat sg f

THE

ακαθαρσια

akatharsia

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

και

AND
conj

AND, also, too

πορνεια

n_ 1 dat sg f

και

conj

AND, also, too

τη
tē

THE

ho/hE/to

akatharsia

UN-cleanness
n_ 1 dat sg f

kai

kai

porneia

PROSTITUTion

porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

kai

AND

kai

2 Corinthians 12
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aselgeia hē

WHICH
pr dat sg f

WHICH / WHO

επραξαν

vi FA act indef 3 pl
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

ασελγεια

wantonness
n_ 1 dat sg f
aselgeia

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

η

hos/hE/ho

epraxan

THEY-PRACTISE

|Lo~! This is the
third time I am
coming~ tod you.
onAt the mouth of
two witnesses, and
three, shall every
declaration be
made to |stand.

1

13:1

2Co
idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

triton

third
a_/n_ acc sg n
tritos

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ερχοµαι
erchomai

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

προσ
pros

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

τριτον

THREEth, third

pd acc sg n

I-AM-COMING~

COME

TOWARD
prep
pros

υµασ
humas

humeis

επι
epi

ON
prep
epi

στοµατοσ
stomatos

n_ 3 gen sg n

δυο
duo

OF-TWO
ni numeral
duo

TWO

marturōn

martus

MARKER, witNESS

kai

kai

AND, also, too

τριων
triōn

OF-THREE
a_ gen pl m
treis

THREEON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

µαρτυρων

witNESSES
n_ 3 gen pl m

και

AND
conj

σταθησεται

-SHALL-BE-BEING-STOOD
vi AC pas fut 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

EVERY

pas

ρηµα
rēmastathēsetai

παν
pan

a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

declaratION
n_ 3 nom sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

I have declared
before, and am
predicting as when
being present the
second time, and
now, being absent,
to •those having
sinned before and
to all the rest, that
if I should be
coming io •again, I
shall not |spare~,

2

13:2

2Co προειρηκα
proeirēka

I-HAVE-BEFORE-declarED
vi ST act pres 1 sg

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

και

kai

AND, also, too

I-AM-BEFORE-sayING

BEFORE+LAY/say, predict, say before

ωσ
hōs

adv
hOs

παρων

pareimi

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/toproereO

kai

AND
conj

προλεγω
prolegō

vi AC act pres 1 sg
prolegO

AS

AS, so,  id. about, how

parōn

BESIDE-BEING
vp AC act pres nom sg m

BESIDE+BE, be_present, present, presence

THE

THE

a_/n_ nom sg n cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

AND
conj
kai

apōn

apeimi

FROM+BE, be absent

nun

NOW

tois

ho/hE/to

THE

proēmartēkosin

ones-HAVING-BEFORE-missED
vp ST act pres dat pl m
proamartanO

BEFORE+UN+MARK, BEFORE-miss, sin before

και
kai

kai

AND, also, too

tois

t_ dat pl m

THE

δευτερον
deuteron

second

και
kai

AND, also, too

απων

FROM-BEING
vp AC act pres nom sg m

νυν

adv
nun

NOW, current

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

προηµαρτηκοσιν

AND
conj

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

loipois

a_/n_ dat pl m
loipon

LACKING, rest, furthermore

πασιν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

λοιποισ

rest

pasin

ALL
a_ dat pl m

that
conj

ean

IF-EVER

ελθω
elthō

erchomai

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

παλιν
palin

palin

NOT

ou

pheisomai

I-SHALL-BE-SPARING~I-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 1 sg

COME

εισ

INTO

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

AGAIN
adv

AGAIN

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φεισοµαι

vi AC mid fut 1 sg
pheidomai

SPARE

since you are
seeking a test of
Christ •speaking in
me, Who is not
|weak iofor you, but
|powerful among
you.

3

13:3

2Co

since

epei

δοκιµην
dokimēn

n_ 1 acc sg f
dokimE

SEEMEDNESS, testEDNESS

ζητειτε
zēteite

zEteO

SEEK

του

OF-THE
t_ gen sg m

εν
en

en

εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg

λαλουντοσ
lalountos

vp AC act pres gen sg m

TALK, speak

επει
epei

conj

ON+IF, since, else

testEDNESS YE-ARE-SEEKING
vi AC act pres 2 pl

tou

ho/hE/to

THE

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TALKING

laleO

ANOINTed

christos

οσ
hos

WHO
prep

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

asthenei

vi AC act pres 3 sg
astheneO

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

pp 2 acc pl
humeis

ουκ
ouk

adv neg absolute

ασθενει

-IS-beING_UN-FIRM

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

CHANGE, but, nevertheless, nay

dunateO

ABLE_be, be powerful

IN
prep

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλα
alla

but
conj
alla

δυνατει
dunatei

-IS-beING_ABLE
vi AC act pres 3 sg

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE
pp 2 dat pl

For +even if He was
crucified out of
weakness,
btnevertheless He is
living oby the power
of God. For we/

4

13:4

2Co
kai

AND

kai

γαρ

for

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εσταυρωθη

He-WAS-impalED
vi FA pas past 3 sg
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και

conj

AND, also, too

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

IF
part cond

estaurōthē

εξ
ex

prep
ek

2 Corinthians 12  -  2 Corinthians 13
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also are |weak
together with Him,
but we shall be
living together with
Him oby the power
of God iofor you.

ασθενειασ

n_ 1 gen sg f

αλλα

He-IS-LIVING
vi AC act pres 3 sg
zaO

LIVE

εκ

OUT
n_ 3 gen sg f

astheneias

OF-UN-FIRMness

astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ζη
zē ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δυναµεωσ
dunameōs

OF-ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

theou

n_ 2 gen sg m

και
kai

AND, also, too

gar

for

gar

ασθενουµεν

vi AC act pres 1 pl
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

συν
sun

TOGETHER
prep
sun

θεου

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

AND
conj
kai

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

asthenoumen

WE-ARE-beING_UN-FIRM

TOGETHER, with

autō

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ζησοµεν

vi AC act fut 1 pl

LIVE

συν

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

αυτω

pp dat sg m

but

zēsomen

WE-SHALL-BE-LIVING

zaO

sun

prep

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δυναµεωσ
dunameōs

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

pp dat sg m
autos/autE/auto

εκ

OF-ABILITY
n_ 3 gen sg f

θεου
theou

PLACER, God

eis

υµασ
humas

pp 2 acc pl

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

|Try yourselves, if
you are in the faith;
|test yourselves. Or
are you not
recognizing
yourselves that
Christ Jesus is in
you, except you are
asomewhat
disqualified?

5

13:5

2Co
heautous

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

πειραζετε

PROBE_make, PROB_ize, try

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εαυτουσ

pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

peirazete

YE-BE-tryING
vm AC act pres 2 pl
peirazO

ei

part cond
ei

este

eimi

en

IN

en

τη

t_ dat sg f

BELIEF

pistis

yourselves
pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

εαυτουσ
heautous

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δοκιµαζετε

vm AC act pres 2 pl

η

OR
part
E

OR, either, than

NOT
adv neg absolute
ou

YE-ARE-ON-KNOWING
vi AC act pres 2 pl
epiginOskO

dokimazete

YE-BE-testING

dokimazO

SEEM, test

ē

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιγινωσκετε
epiginōskete

ON+KNOW, recognize, realize

εαυτουσ

pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

χριστοσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

heautous

yourselves

heautou/heautEs/heautou

hoti

conj
hoti

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουσ

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

IN
prep
en

YE

eimi

BE, am, are, is

ει
ei

ei

µητι

NO-ANY
part int

NO+ANY, not ?

adokimoi

UN+SEEMED, UN-testED, disqualifiedIN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mēti

mEti

αδοκιµοι

UN-testED
a_ nom pl m
adokimos

vi AC act pres 2 pl

εστε
este

YE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

Now I am expecting
that you will |know~

that we/ are not
disqualified!

6

13:6

2Co

I-AM-EXPECTING
vi AC act pres 1 sg

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

δε
de

YET

hoti

γνωσεσθε

vi AC mid fut 2 pl
ginOskO

hoti

hoti

ελπιζω
elpizō

elpizO

conj
de

YET, now

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

gnōsesthe

YE-SHALL-BE-KNOWING~

KNOW

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

2 Corinthians 13
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WE

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-BEING

eimi

αδοκιµοι
adokimoi

a_ nom pl m

UN+SEEMED, UN-testED, disqualified

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ουκ

ou

εσµεν
esmen

vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

UN-testED

adokimos

Now we are
wishing~ tod •God
that you do not do
nanything evil, not
that we/ may be
appearing qualified,
but that you/ may
be doing •that
which is ideal, yet
we/ may be as
disqualified.

7

13:7

2Co ευχοµεθα

WE-ARE-wishING~

vi AC mid pres 1 pl

WELL+HAVE, wish

δε
de

conj
de

YET, now

προσ

TOWARD

TOWARD, to

τον

t_ acc sg m

THE

God (PLACER) NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

poiēsai

vn FA act indef

υµασ

YE
pp 2 acc pl

euchometha

euchomai

YET

pros

prep
pros

ton

THE

ho/hE/to

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

µη
mē

ποιησαι

TO-DO

poieO

DO, make, produce

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

κακον

EVIL
a_/n_ acc sg n

µηδεν
mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT
adv neg absolute

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ηµεισ

hEmeis

dokimoi

testED

dokimos

kakon

kakos

EVIL

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

ουχ
ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hina

hina

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

δοκιµοι

a_ nom pl m

SEEMED, testED, qualified

φανωµεν
phanōmen

APPEAR

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

hina

THAT

hina humeis

kalon

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

WE-MAY-BE-APPEARING
vs AC act pres 1 pl
phainO

all

alla

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

καλον

a_/n_ acc sg n
kalos

ποιητε
poiēte

YE-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 2 pl

DO, make, produce

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

δε

conj

hōs

AS, so,  id. about, how

adokimos

UN+SEEMED, UN-testED, disqualified

ωµεν
ōmen

vs AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

poieO

WE

WE / US / OF-US / to-US

de

YET

de

YET, now

ωσ

AS
adv
hOs

αδοκιµοι
adokimoi

UN-testED
a_ nom pl m

WE-MAY-BE-BEING

For we are not
|able~ for anything
against the truth,
but for the sake of
the truth.

8

13:8

2Co ου

NOT
adv neg absolute

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WE-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for

δυναµεθα
dunametha

vi AC mid pres 1 pl

τι

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prep
kata

tēs

ho/hE/to

THE

ti

tis/tis/ti

κατα
kata

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

alētheias

alEtheia

TRUEness, TRUTH

αλλα
alla

conj
alla

υπερ

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

αληθειασ

TRUTH
n_ 1 gen sg f

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

huper

OVER
prep

THE

THE

αληθειασ
alētheias

TRUTH

alEtheia

For we are rejoicing
whenever we/ may
be |weak, yet you/

may be powerful.
Now this are we
wishing~ also: your
•adjustment.

9

13:9

2Co χαιροµεν
chairomen

chairO

gar

conj

οταν
hotan

conj

ηµεισ
hēmeis

hEmeis

WE-ARE-JOYING
vi AC act pres 1 pl

JOY, rejoice

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

ασθενωµεν
asthenōmen

vs AC act pres 1 pl

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

υµεισ

humeis

conj
de

δυνατοι

ABLE

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

eimi

BE, am, are, is

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

WE-MAY-BE-beING_UN-FIRM

astheneO

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

YET, now

dunatoi

a_ nom pl m
dunatos

ητε
ēte

YE-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 2 pl

this

THE+SAME, this, these

YET
conj

και
kai

conj
kai

vi AC mid pres 1 pl

την

ho/hE/to

humōn

YE / OF-YE / to-YE

katartisis

DOWN+EQUIPPing, adjustMENT

δε
de

de

YET, now

AND

AND, also, too

ευχοµεθα
euchometha

WE-ARE-wishING~

euchomai

WELL+HAVE, wish

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

καταρτισιν
katartisin

DOWN-EQUIPPing
n_ 3 acc sg f

Therefore I am
writing these
things, being
absent, that, being
present, I should
not be using~

10

13:10

2Co

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this

THE+SAME, this, these

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

apōn

γραφω
graphō

vi AC act pres 1 sg

δια
dia touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απων

FROM-BEING
vp AC act pres nom sg m
apeimi

FROM+BE, be absent

I-AM-WRITING

graphO

WRITE

2 Corinthians 13
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severity, according
to the authority
which the Lord
-°gives me iofor
building up and not
iofor pulling down.

ινα

THAT

hina

παρων

vp AC act pres nom sg m

BESIDE+BE, be_present, present, presence

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αποτοµωσ

apotomOs

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

parōn

BESIDE-BEING

pareimi

µη
mē

NO

apotomōs

FROM-CUTly
adv

FROM+CUT+AS, FROM+CUTly, severely, severity

chrēsōmai

chraomai

κατα
kata

kata

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εξουσιαν
exousian

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

χρησωµαι

I-SHOULD-BE-USING~

vs AC mid fut 1 sg

USE

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

n_ 1 acc sg f
exousia

hēn

pr acc sg f

WHICH / WHO

ο
ho kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εδωκεν

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ

INTO
prep

ην

WHICH

hos/hE/ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

edōken

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

eis

eis

INTO  of time: for

HOME-BUILDING

oikodomE

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ou

εισ
eis

INTO  of time: for

καθαιρεσινοικοδοµην
oikodomēn

n_ 1 acc sg f
kai

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

INTO
prep
eis

kathairesin

DOWN-LIFTing
n_ 3 acc sg f
kathairesis

DOWN+LIFTing, pulling down

Furthermore,
brethren, |rejoice,
|adjust~, be
|entreated~, be
•smutually
|disposed, be at
|peace, and the
God of •love and of
peace will be with
you.

11

13:11

2Co λοιπον
loipon

loipon

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

YE-BE-JOYING

katartizesthe

YE-BE-beING-DOWN-EQUIPPED

katartizO

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

rest
a_/n_ acc sg n

LACKING, rest, furthermore

brothers !

adelphos

χαιρετε
chairete

vm AC act pres 2 pl
chairO

JOY, rejoice

καταρτιζεσθε

vm AC mid pres 2 pl

vm AC mid pres 2 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

t_ acc sg n
ho/hE/to

auto

SAME
pp acc sg n

φρονειτε

YE-BE-beING_DISPOSED

DISPOSED_be, be disposed

παρακαλεισθε
parakaleisthe

YE-BE-beING-BESIDE-CALLED

το
to

THE

THE

αυτο

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

phroneite

vm AC act pres 2 pl
phroneO

ειρηνευετε

vm AC act pres 2 pl
eirEneuO

και

AND
conj

ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

αγαπησ

n_ 1 gen sg f
agapE

και
kai

AND

kai

eirēnēseirēneuete

YE-BE-beING-at-PEACE

PEACEFUL-be, be-at-PEACE, be at peace

kai

kai

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

theos

God (PLACER)

τησ

ho/hE/to

THE

agapēs

LOVE

LOVE  (noun)

conj

AND, also, too

ειρηνησ

PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

PEACE

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

υµων

humeis

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µεθ
meth

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

humōn

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

Greet~ one another
iwith a holy kiss.

12

13:12

2Co ασπασασθε

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

en

IN
prep

αγιω
hagiō

HOLY

φιληµατι

n_ 3 dat sg n
philEma

FOND-effect, kiss

aspasasthe

greet-YE~

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

one_another

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

HOLY
a_ dat sg n
hagios

philēmati

FOND-effect

All the saints are
greeting~ you.

13

13:13

2Co ασπαζονται
aspazontai

THEY-ARE-greetING~

vi AC mid pres 3 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

HOLY-ones

παντεσ
pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµασ

YE
pp 2 acc pl

οι αγιοι
hagioi

a_/n_ nom pl m
hagios

HOLY

a_ nom pl m

The grace of the
Lord Jesus Christ
and the love of
•God and the
communion of the
holy spirit be with
you all! Amen!

14

13:14

2Co

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

grace

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριου

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

η
hē

χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude THE

kuriou

n_ 2 gen sg m

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

AND
conj
kai

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

agapē

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

LOVE  (noun)

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

theos

PLACER, God

και
kai

conj

AND, also, too

JESUS
n_ gen sg m

χριστου

christos

και
kai

AND, also, too

ho/hE/to

αγαπη του
tou

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

AND

kai

2 Corinthians 13
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η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to koinOnia

OF-THE
t_ gen sg n

THE

hagiou pneumatos

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µετα
meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE

THE

κοινωνια
koinōnia

communion
n_ 1 nom sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

του
tou

ho/hE/to

αγιου

HOLY
a_ gen sg n
hagios

HOLY

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n

WITH

παντων
pantōn

pas

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αµην

AMEN

amEn

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων
humōn

OF-YE

amēn

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Galatians

Paul, an apostle
(not from hmen,
neither through a
hman, but through
Jesus Christ and
God the Father,
•Who rouses Him
ofrom among the
dead),

1

1:1

Ga

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

apostolos

commissionER

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

NOT

ou

ap

apo

παυλοσ
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

αποστολοσ

n_ 2 nom sg m

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

απ

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ανθρωπων

anthrOpos

adv
oude

δι

prep
dia

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουδε
oude

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

anthrōpou

human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

δια

THRU

dia

ανθρωπου

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αλλα

but

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιησου

n_ gen sg m

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

και

kai theos

πατροσ
patros

patEr

FATHER, patriarchal

του

THE

ho/hE/to

THE

egeirantos

vp FA act indef gen sg m
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

AND
conj

AND, also, too

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

FATHER
n_ 3 gen sg m

tou

t_ gen sg m

εγειραντοσ

One-ROUSing

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

OF-DEAD-ones

nekros

εκ
ek

OUT

νεκρων

a_ gen pl m

DEAD

and all the brethren
tgwith me, to the
ecclesias of
•Galatia:

2

1:2

Ga

conj

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

συν

prep
sun

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αδελφοι

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

tais

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

THE

sun

TOGETHER

TOGETHER, with

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παντεσ

ALL

adelphoi

n_ 2 nom pl m

ταισ

t_ dat pl f

εκκλησιαισ

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

γαλατιασ

n_ 1 gen sg f
galatia

ekklēsiais

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f

ho/hE/to

THE

galatias

GALATIA

GALATIA

Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ,

3

1:3

Ga χαρισ

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND
conj

PEACE

eirEnE

prep

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

n_ 3 gen sg m

charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis kai

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f

PEACE

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

n_ 2 gen sg m

πατροσ
patros

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

conj

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

ιησου

iEsous

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ
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•Who |gives Himself
fors our •sins, so
that He might
|extricate~ us out of
the °present wicked
•eon, according to
the will of our •God
and Father,

4

1:4

Ga
tou

t_ gen sg m

THE

δοντοσ
dontos

One-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εαυτον
heauton

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

του

THE

ho/hE/to

vp AC act pres gen sg m

Himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

prep
huper

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

hamartiōn

n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hopōs

WHICH-how
adv

εξεληται
exelētai

He-MAY-BE-OUT-LIFTING~THE(p)

THE

αµαρτιων

misses

hēmōn

οπωσ

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

vs AC mid pres 3 sg
exaireO

OUT+LIFTER_be, OUT+LIFT, extricate, wrench out

WE / US / OF-US / to-US

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

THE

eon
n_ 3 gen sg m

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ενεστωτοσ

enistEmi

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

ek

OUT

ek

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

αιωνοσ
aiōnos

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tou enestōtos

HAVING-IN-STOOD
vp ST act pres gen sg m

IN+STAND, be present, present time

a_ gen sg m

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το
to

t_ acc sg n

θεληµα

WILL

thelEma

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

πονηρου
ponērou

wicked

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

kata

accordING_to
prep
kata

THE

ho/hE/to

THE

thelēma

n_ 3 acc sg n

WILL-effect, WILL

t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και
kai

AND FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

hēmōn

OF-US

θεου

God (PLACER)
conj
kai

AND, also, too

πατροσ
patros

FATHER, patriarchal

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

to Whom be •glory
iofor the eons of the
eons. Amen!

5

1:5

Ga ω
hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

η
hē

THE

δοξα

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

εισ
eis

INTO

τουσ
tous

THE(p) eons
n_ 3 acc pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

OF-THE(p)

ho/hE/to

aiōnōn

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

to-WHOM
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

doxa

SEEM, esteem, glory

prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αιωνασ
aiōnas

των
tōn

t_ gen pl m

THE

αιωνων

n_ 3 gen pl m

amēn

AMEN

αµην

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I am marveling that
thus, swiftly, you
are |transferred~

from •that which
calls you in the
grace of Christ, ioto
a different evangel,

6

1:6

Ga θαυµαζω

I-AM-MARVELING

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτωσ

thus

houtOs

SWIFTly

tacheOs

WITH+PLACE, after-PLACE, transfer, barter

thaumazō

vi AC act pres 1 sg
thaumazO

MARVEL

that
conj

houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ταχεωσ
tacheōs

adv

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

µετατιθεσθε
metatithesthe

YE-ARE-beING-after-PLACED
vi AC mid pres 2 pl
metatithEmi

απο
apo

FROM,  id. by, of

του

THE
t_ gen sg n

kalesantos

kaleO

υµασ

humeis

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χαριτι
chariti

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

FROM
prep
apo

tou

ho/hE/to

THE

καλεσαντοσ

CALLing
vp FA act indef gen sg n

CALL, invite

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

IN
prep

grace
n_ 3 dat sg f

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εισ

INTO

heteron

DIFFERENT

heteros

ευαγγελιον

n_ 2 acc sg n
euaggelion

OF-ANOINTed

christos

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ετερον

a_ acc sg n

DIFFERENT,  id. other

euaggelion

WELL-MESSAGE

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

which is not
another, except it
be that asome •who
are disturbing you
|want also to distort
the evangel of
•Christ.

7

1:7

Ga ο

pr nom sg n

WHICH / WHO

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

αλλο
allo

other
a_ nom sg n

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ho

WHICH

hos/hE/ho

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING

allos

CHANGE, other, another

IF

τινεσ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εισιν

vi AC act pres 3 pl
eimi

t_ nom pl m
ho/hE/to

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

tines

ANY(p)

px nom pl m

eisin

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

οι
hoi

THE(p)

THE

Galatians 1
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ταρασσοντεσ
tarassontes

tarassO

DISTURB

kai

conj

WILLING
vp AC act pres nom pl m

µεταστρεψαι το
to

ho/hE/to

THE

ones-DISTURBING
vp AC act pres nom pl m

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

AND

kai

AND, also, too

θελοντεσ
thelontes

thelO

WILL, want

metastrepsai

TO-after-TURN
vn FA act indef
metastrephO

WITH+TURN, after-TURN, convert, distort

THE
t_ acc sg n

ευαγγελιον
euaggelion

n_ 2 acc sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του

t_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

WELL-MESSAGE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
christos

But if ever we also,
or a messenger out
of heaven, should
be bringing an
evangel~ to you
beside that which
we evbring~ to you,
let him be
anathema!

8

1:8

Ga αλλα

but
conj
alla

και

kai

AND, also, too

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

η

part

OR, either, than

n_ 2 nom sg m
aggelos

OUT
prep

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

AND
conj

ean

IF-EVER
part cond
ean

ηµεισ

WE

hEmeis

ē

OR

E

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER

MESSENGER

εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου
ouranou

OF-heaven

ευαγγελισηται
euaggelisētai

-SHOULD-BE-WELL-MESSAGizING~

vs AC mid fut 3 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµιν

to-YE

παρ
par

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

BESIDE
prep

ο

euaggelizO

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αναθεµα

n_ 3 nom sg n

UP+PLACE-effect, anathema BE, am, are, is

ευηγγελισαµεθα
euēggelisametha

WE-WELL-MESSAGize~

vi FA mid indef 1 pl

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµιν
humin

pp 2 dat pl

anathema

anathema

anathema

εστω
estō

LET-him-BE-BEING
vm AC act pres 3 sg
eimi

As we have
declared before
and at present I am
saying again, if
anyone is bringing
you an evangel~

beside that which
you accepted, let
him be anathema!

9

1:9

Ga
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

προειρηκαµεν

WE-HAVE-BEFORE-declarED

proereO

και

conj
kai

αρτι
palin

AGAIN
adv

AGAIN

ωσ

AS
adv

proeirēkamen

vi ST act pres 1 pl

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

kai

AND

AND, also, too

arti

AT_PRESENT
adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

παλιν

palin

vi AC act pres 1 sg
legO

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

λεγω
legō

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ει
ei

part cond
ei

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

tis

ANY-one
px nom sg m pp 2 acc pl

ευαγγελιζεται
euaggelizetai

-IS-WELL-MESSAGizING~

vi AC mid pres 3 sg
euaggelizO

παρ
par

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

WHICH

παρελαβετε

YE-BESIDE-GOT

αναθεµα

anathema

εστω

LET-him-BE-BEING
vm AC act pres 3 sg
eimi

BESIDE
prep
para

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

parelabete

vi FA act past 2 pl
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

anathema

n_ 3 nom sg n
anathema

UP+PLACE-effect, anathema

estō

BE, am, are, is

For, at present, am
I persuading hmen
or •God? Or am I
seeking to |please
hmen? If I still
pleased hmen, I
were not a slave of
Christ.

10

1:10

Ga αρτι
arti

AT_PRESENT

AT_PRESENT,  id. now

γαρ
gar

ανθρωπουσ

humans

anthrOpos

peithō

PERSUADE, confide, have confidence

ē

adv
arti

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

anthrōpous

n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

πειθω

I-AM-PERSUADING
vi AC act pres 1 sg
peithO

η

OR
part
E

OR, either, than

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

η
ē

part
E

ζητω
zētō

I-AM-SEEKING

zEteO

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τον
ton

THE

theos

PLACER, God

OR

OR, either, than

vi AC act pres 1 sg

SEEK

ανθρωποισ
anthrōpois

to-humans

αρεσκειν
areskein

TO-BE-PLEASING
vn AC act pres
areskO

PLEASE

ei

IF
part cond

eti

eti

ανθρωποισ
anthrōpois ēreskon

I-PLEASED
vi FA act past 1 sg

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ετι

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

to-humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ηρεσκον

areskO

PLEASE

Galatians 1
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OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

δουλοσ

doulos

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

part

ηµην
ēmēn

BE, am, are, is

χριστου
christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

ουκ

adv neg absolute

αν

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

I-WAS
vi FA act past 1 sg
eimi

For I am making
known to you,
brethren, as to the
evangel •which is
being evbrought by
me, that it is not in
accord with hman.

11

1:11

Ga γνωριζω
gnōrizō

vi AC act pres 1 sg

KNOWN-make, KNOWize, make known

gar

conj
gar

pp 2 dat pl

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

to

t_ acc sg n

I-AM-KNOWizING

gnOrizO

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

adelphos

το

THE

ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

euaggelisthen

BEING-WELL-MESSAGizED

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υπ

by

UNDER, by

εµου

pp 1 gen sg

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

το
to

ευαγγελισθεν

vp AC pas pres acc sg n
euaggelizO

hup

prep
hupo

emou

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT
adv neg absolute

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

κατα
kata

accordING_to

hoti

conj

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

BE, am, are, is

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ανθρωπον
anthrōpon

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

human
n_ 2 acc sg m

For neither did I/

accept it bfrom a
hman, nor was I
taught it, but it
came through a
revelation of Jesus
Christ.

12

1:12

Ga ουδε
oude

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

egō

I
pp 1 nom sg

para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ανθρωπου
anthrōpou

human

oude

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παρα

BESIDE

para

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παρελαβον

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

αυτο
auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oude

adv vi FA pas past 1 sg
didaskO

TEACH

parelabon

I-BESIDE-GOT
vi FA act past 1 sg
paralambanO

it

autos/autE/auto

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

εδιδαχθην
edidachthēn

I-WAS-TAUGHT

alla

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αποκαλυψεωσ
apokalupseōs

apokalupsis

ιησου
iēsou

OF-JESUS

iEsous

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

prep

FROM-COVERing
n_ 3 gen sg f

FROM+COVERing, revelation, unveiling

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

For you hear of my
•behavior once, in
•Judaism, that I ac

inordinately
persecuted the
ecclesia of •God
and ravaged it.

13

1:13

Ga

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

την

MY, mine

anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

?-when
part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

ηκουσατε
ēkousate

akouO

HEAR

gar

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εµην
emēn

MY
ps 1 acc sg f
emos/emE/emon

αναστροφην
anastrophēn

UP-TURNING
n_ 1 acc sg f

ποτε
pote

pote

εν
en tō

THE
t_ dat sg m

JUDAISM

JUDAing, JUDAISM

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

THE

ιουδαισµω
ioudaismō

n_ 2 dat sg m
ioudaismos

hoti

conj
hoti

καθ
kath

prep
kata

υπερβολην
huperbolēn

n_ 1 acc sg f

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OVER-CAST

huperbolE

OVER+CAST, transcendence, inordinate

εδιωκον
ediōkon

I-CHASED
vi FA act past 1 sg
diOkO

CHASE, persecute, pursue

t_ acc sg f

Galatians 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



εκκλησιαν

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f
ekklEsia

tou

OF-THE

THE

θεου

theos

PLACER, God

και
kai

conj

AND, also, too

eporthoun

I-RAVAGED
vi FA act past 1 sg
portheO

ekklēsian

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

AND

kai

επορθουν

RAVAGE

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτην
autēn

And I progressed in
•Judaism above
many
contemporaries in
my •race, being
|inherently
exceedingly more
zealous for the
traditions of my
fathers.

14

1:14

Ga
kai

conj

IN
prep
en

τω

THE
t_ dat sg m n_ 2 dat sg m

ioudaismos

υπερ

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

και

AND

kai

AND, also, too

προεκοπτον
proekopton

I-progressED
vi FA act past 1 sg
prokoptO

BEFORE+STRIKE, progress, wax

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

THE

ιουδαισµω
ioudaismō

JUDAISM

JUDAing, JUDAISM

huper

prep
huper

πολλουσ

polus

sunēlikiōtas

TOGETHER-PRIMers

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n

γενει
pollous

MANY
a_ acc pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

συνηλικιωτασ

n_ 1 acc pl m
sunElikiOtEs

TOGETHER+PRIMer, contemporary

prep
en ho/hE/to

THE

genei

breed
n_ 3 dat sg n
genos

BECOME, breed, race, species, native

mou

pp 1 gen sg

περισσοτερωσ
perissoterōs

more-exceedINGly

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ζηλωτησ

BOILer

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

adv cmp

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

zēlōtēs

n_ 1 nom sg m
zElOtEs

BOILer, zealous, zealot, zeal

belongING

πατρικων

FATHER-ic
a_ gen pl f
patrikos

mou

OF-ME

egO

παραδοσεων
paradoseōn

traditIONS
n_ 3 gen pl f
paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

υπαρχων
huparchōn

vp AC act pres nom sg m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

patrikōn

FATHER-ic, of father

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Now, when it
delights •God, •Who
severs me ofrom
my mother's womb
and calls me
through His •grace,

15

1:15

Ga οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

YET
conj
de

YET, now

eudokēsen

-WELL-SEEMS

ο
ho

THE

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE

THE

One-FROM-defining

aphorizO

hote

when

hote

δε
de

ευδοκησεν

vi FA act indef 3 sg
eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

theos

PLACER, God

t_ nom sg m
ho/hE/to

αφορισασ
aphorisas

vp FA act indef nom sg m

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

µε

ME
prep
ek koilia

mētros

n_ 3 gen sg f

µου
mou

egO

kai

AND
conj

AND, also, too

kalesas

CALL, invite

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

κοιλιασ
koilias

OF-CAVITY
n_ 1 gen sg f

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

µητροσ

OF-MOTHER

mEtEr

MOTHER

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

καλεσασ

CALLing
vp FA act indef nom sg m
kaleO

δια

THRU
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

charitos

grace
n_ 3 gen sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

THE

χαριτοσ

autou

OF-Him

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to unveil His •Son
in me that I may be
evangelizing~ Him
among the nations,
I did not
immediately
submit~ it to flesh
and blood,

16

1:16

Ga αποκαλυψαι
apokalupsai

apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

τον

t_ acc sg m

THE

υιον

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

αυτου

pp gen sg m prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

TO-FROM-COVER
vn FA act indef

ton

THE

ho/hE/to

huion autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

en

εµοι

ME

egO

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

euaggelizōmai

euaggelizO

emoi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ινα

conj
hina

ευαγγελιζωµαι

I-MAY-BE-WELL-MESSAGizING~

vs AC mid pres 1 sg

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

Galatians 1
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αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

εν
en

prep
en

tois

ho/hE/to

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS
n_ 3 dat pl n

NATION

ευθεωσ

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n

THE

ethnos

eutheōs

immediately
adv

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

προσανεθεµην

vi FA mid past 1 sg
prosanatithEmi

TOWARD+UP+PLACE, submit to

σαρκι

sarx

FLESH

και
kai

AND
conj

αιµατι
haimati

haima

ου
prosanethemēn

I-TOWARD-UP-PLACED~

sarki

to-FLESH
n_ 3 dat sg f

kai

AND, also, too

BLOOD
n_ 3 dat sg n

BLOOD

neither came I up
ioto Jerusalem tod

those •who were
apostles before
me, but I came
away into Arabia,
and I return again
ioto Damascus.

17

1:17

Ga

adv
oude

INTO
prep

ιεροσολυµα

JERUSALEM TOWARD

pros

τουσ

t_ acc pl m

προ
pro

BEFORE

ουδε
oude

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

ανηλθον
anēlthon

I-UP-CAME
vi FA act past 1 sg
anerchomai

UP+COME, come up

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

ierosoluma

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

προσ
pros

prep

TOWARD, to

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

BEFORE
prep
pro

εµου

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

αποστολουσ
apostolous

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

αλλα
alla

alla

απηλθον
apēlthon

prep
eis

n_ 1 acc sg f

emou

pp 1 gen sg
egO

n_ 2 acc pl m

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

I-FROM-CAME
vi FA act past 1 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

αραβιαν
arabian

ARABIA

arabia

ARABIA

kai

conj adv

υπεστρεψα
hupestrepsa

INTO

eis

n_ 2 acc sg f
damaskos

DAMASCUS

και

AND

kai

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN

palin

AGAIN

I-UNDER-TURN
vi FA act indef 1 sg
hupostrephO

UNDER+TURN, return

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

δαµασκον
damaskon

DAMASCUS

Thereupon, after
three years, I came
up ioto Jerusalem to
relate my story to
Cephas, and I stay
tdwith him fifteen
days.

18

1:18

Ga επειτα
epeita

epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

a_ acc pl n
treis

THREE

ετη

YEARS
n_ 3 acc pl n

ανηλθον

I-UP-CAME
vi FA act past 1 sg

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ON-THEREAFTER
adv

after
prep

τρια
tria

THREE

etē

etos

YEAR

anēlthon

anerchomai

UP+COME, come up

eis

eis

ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

historēsai

vn FA act indef
historeO

PERCEPTION+GUSH, PERCEPTION-declare, relate story

kēphan

CEPHAS

kEphas

AND
conj
kai

ιεροσολυµα
ierosoluma

JERUSALEM
n_ acc sg f

ιστορησαι

TO-PERCEPTION-declare

κηφαν

n_ 1 acc sg m

CEPHAS  Hebrew  bedrock

και
kai

AND, also, too

I-ON-REMAIN

epimenO

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµερασ

hEmera

DAY

επεµεινα
epemeina

vi FA act indef 1 sg

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

προσ αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

δεκαπεντε

ni numeral
dekapente

dekapente

TEN-FIVE

TEN+FIVE, fifteen

Yet I became
acquainted with not

one different from
the apostles,
except James, the
brother of the Lord.

19

1:19

Ga ετερον
heteron

DIFFERENT

δε

YET

de

των

THE

αποστολων
apostolōn

apostolos

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

a_ acc sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

de

conj

YET, now

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

commissionERS
n_ 2 gen pl m

FROM+PUT, commissionER, apostle

ou

vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειδον
eidon

I-PERCEIVED

ει

ei

mē

part neg conditionally

ιακωβον
iakōbon

n_ 2 acc sg m

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

ton

THE
t_ acc sg m

αδελφον
adelphon

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

του
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

JACOBUS

iakObos

τον

ho/hE/to

THE

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord
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Now what I am
writing to you, |lo~!
in •God's sight, I
say that I am not
lying~.

20

1:20

Ga α

WHICH / WHO

de

graphō

vi AC act pres 1 sg

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

t_ gen sg m

THE

ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

δε
de

YET
conj

YET, now

γραφω

I-AM-WRITING

graphO

WRITE

humin

pp 2 dat pl
humeis

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ψευδοµαι
pseudomai

pseudomai

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

οτι
hoti

that
conj
hoti

ou

NOT I-AM-FALSIFYING~

vi AC mid pres 1 sg

FALSIFY, lie

Thereupon I came
into the regions of
•Syria and •Cilicia.

21

1:21

Ga επειτα

adv

ON+THEREAFTER, thereupon

ηλθον
ēlthon

erchomai

εισ

t_ acc pl n
ho/hE/to

n_ 3 acc pl n
klima

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

surias

SYRIA

AND, also, too

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

epeita

ON-THEREAFTER

epeita

I-CAME
vi FA act past 1 sg

COME

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τα
ta

THE(p)

THE

κλιµατα
klimata

regions

CLINE-effect, region

τησ

OF-THE

συριασ

n_ 1 gen sg f
suria

SYRIA

και
kai

AND
conj
kai

τησ

ho/hE/to

κιλικιασ

CILICIA
n_ 1 gen sg f

CILICIA

kilikias

kilikia

Yet I was
|unknown~ by •face
to the ecclesias of
•Judea •which are in
Christ.

22

1:22

Ga ηµην
ēmēn

I-WAS
vi FA act past 1 sg
eimi

BE, am, are, is

de

YET
conj
de

αγνοουµενοσ
agnooumenos

beING-UN-KNOWN
vp AC mid pres nom sg m
agnoeO

τω
tō

ho/hE/to

THE

prosōpō

prosOpon

tais

to-THE(p)

εκκλησιαισ
ekklēsiais

n_ 1 dat pl f

δε

YET, now UN+KNOW, be ignorant

to-THE
t_ dat sg n

προσωπω

face
n_ 2 dat sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

OUT-CALLEDS

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

τησ

t_ gen sg f

THE

ιουδαιασ

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

tais

THE(p)

ho/hE/to

en

IN
prep

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

tēs

OF-THE

ho/hE/to

ioudaias

JUDEA
n_ 1 gen sg f
ioudaia

ταισ

t_ dat pl f

THE

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Yet only they were
hearing that "He
•who once was
persecuting us,
now is
evangelizing~ the
faith which once he
ravaged."

23

1:23

Ga µονον
monon

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

δε

conj
de

HEARING
vp AC act pres nom pl m

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

hoti ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

διωκων
diōkōn

vp AC act pres nom sg m
diOkO

adv

de

YET

YET, now

ακουοντεσ
akouontes

akouO

HEAR

ησαν

BE, am, are, is

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE one-CHASING

CHASE, persecute, pursue

ηµασ

pp 1 acc pl

ποτε

?-when
part
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

νυν
nun

NOW

nun

NOW, current

euaggelizetai

-IS-WELL-MESSAGizING~

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ho/hE/to

THE

hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

pote

adv

ευαγγελιζεται

vi AC mid pres 3 sg

την
tēn

THE
t_ acc sg f

BELIEF

pistis

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

?-when

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

επορθειπιστιν
pistin

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

hos/hE/ho

ποτε
pote

part
pote

eporthei

he-RAVAGED
vi FA act past 3 sg
portheO

RAVAGE

And they glorified
•God in me.

24

1:24

Ga και
kai

conj

AND, also, too

THEY-esteem_izED

doxazO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ton

THE
t_ acc sg m

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

AND

kai

εδοξαζον
edoxazon

vi FA act past 3 pl

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

εν
en

IN
prep

εµοι
emoi

egO

τον

ho/hE/to

THE

theos

PLACER, God

Thereupon, thafter
the lapse of
fourteen years, I
again went up ioto
Jerusalem with
Barnabas, taking
Titus also along
with me.

1

2:1

Ga
epeita

ON-THEREAFTER

ON+THEREAFTER, thereupon

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δεκατεσσαρων

a_ gen pl n

ετων
etōn

n_ 3 gen pl n

παλιν
palin

AGAIN

επειτα

adv
epeita

dia

prep

dekatessarōn

TEN-FOUR

dekatessares

TEN+FOUR, fourteen

YEARS

etos

YEAR

AGAIN
adv
palin

anebēn

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ιεροσολυµα

n_ acc sg f
ierosoluma (ierousalEm)

JERUSALEM, JERUSALEMITES(p)  Hebrew  tenancy-of-welfare

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ανεβην

I-UP-STEPPED
vi FA act past 1 sg
anabainO

εισ

prep

ierosoluma

JERUSALEM

µετα
meta

prep
meta

Galatians 1  -  Galatians 2
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βαρναβα
barnaba

BARNABAS

barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

TOGETHER-BESIDE-GETTING
vp AC act pres nom sg m

και

AND

kai

AND, also, too

τιτον
titon

TITUS
n_ 2 acc sg mn_ 1 gen sg m

συνπαραλαβων
sunparalabōn

sumparalambanO

TOGETHER+BESIDE+GET, take along with

kai

conj
titos

TITUS  Latin

Now I went up in
accord with a
revelation, and
submitted~ to them
the evangel which I
am heralding
among the nations,
yet privately to
•those of |repute,
lest somehow I
should be racing or
ran iofor naught.

2

2:2

Ga ανεβην

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

de

kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

apokalupsin

apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

anebēn

I-UP-STEPPED
vi FA act past 1 sg
anabainO

δε
de

YET
conj

YET, now

κατα αποκαλυψιν

FROM-COVERing
n_ 3 acc sg f

kai

AND
conj

ανεθεµην

I-UP-PLACED~

anatithEmi

UP+PLACE, submit

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE

ευαγγελιον

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

και

kai

AND, also, too

anethemēn

vi FA mid past 1 sg

αυτοισ

to-them

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

κηρυσσω
kērussō

kErussO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n

ethnesin

NATIONS
n_ 3 dat pl npr acc sg n

hos/hE/ho

I-AM-PROCLAIMING
vi AC act pres 1 sg

PROCLAIM, herald

εν

IN

en ho/hE/to

THE

εθνεσιν

ethnos

NATION

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OWN
a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

δε
de

YET, now

to-THE(p)

δοκουσιν
dokousin

vp AC act pres dat pl m

κατ
kat

kata

ιδιαν
idian

YET
conj
de

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ones-SEEMING

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

pōs

εισ

eis

INTO  of time: for

EMPTY

kenos

τρεχω
trechō

vs AC act pres 1 sg
trechO

η

E

εδραµον
edramon

vi FA act past 1 sg

RUN

part neg conditionally
mE

πωσ

how
adv indef
pOs

?+AS, how, somehow

eis

INTO
prep

κενον
kenon

a_/n_ acc sg n

EMPTY, for naught

I-MAY-BE-RACING

RACE

ē

OR
part

OR, either, than

I-RAN

dramO

But not yeven Titus,
•who is tgwith me,
being a Greek, is
compelled to be
circumcised.

3

2:3

Ga αλλ
all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

oude

NOT-YET
adv
oude

TITUS

titos

TITUS  Latin

ho

t_ nom sg m

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 3 nom sg m

GREEK

ων

but
conj

ουδε

NOT+YET, neither, nor

τιτοσ
titos

n_ 2 nom sg m

ο

THE

ho/hE/to

THE

συν
sun

sun

εµοι
emoi

ελλην
hellēn

GREEK

hellEn

ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

-IS-necessitatED

peritmēthēnai

vn FA pas indef

ABOUT+CUT, circumcise

ηναγκασθη
ēnagkasthē

vi FA pas indef 3 sg
anagkazO

UP+COMPRESS, necessitate, compel

περιτµηθηναι

TO-BE-ABOUT-CUT

peritemnO

Yet, it was because
of the false
brethren who were
smuggled in, whoa

came in by the way
to spy out our
•freedom which we
|have in Christ
Jesus, that they
shall be enslaving
us-

4

2:4

Ga δια
de

YET
conj

THE

παρεισακτουσ

BESIDE-INTO-LeD
a_ acc pl m
pareisaktos

dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δε

de

YET, now

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

pareisaktous

BESIDE+INTO+LeD, smuggled in

ψευδαδελφουσ
pseudadelphous

FALSE+SIMULTANEOUS+UTERUS, FALSE-brother, false brother

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

παρεισηλθον

THEY-BESIDE-INTO-CAME
vi FA act past 3 pl
pareiserchomai

FALSE-brothers
n_ 2 acc pl m
pseudadelphos

hoitines

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

pareisēlthon

BESIDE+INTO+COME, BESIDE-enter, creep in

kataskopēsai

την
tēn

ελευθεριαν

eleutheria

ηµων

pp 1 gen pl

hēn

WHICH

WHICH / WHO

echomen

vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

prep

κατασκοπησαι

TO-DOWN-NOTE
vn FA act indef
kataskopeO

DOWN+NOTE, spy

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

eleutherian

FREEdom
n_ 1 acc sg f

FREEness, FREEdom

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ην

pr acc sg f
hos/hE/ho

εχοµεν

WE-ARE-HAVING

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

christos

ιησου

JESUS

iEsous

ινα
hina

THAT
conj
hina

ηµασ
hēmas

US
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καταδουλωσουσιν
katadoulōsousin

vi AC act fut 3 pl

DOWN+SLAVE-cause, DOWN+enSLAVE, enslave

THEY-SHALL-BE-DOWN-enSLAVING

katadouloO

to whom, not yeven
tdfor an hour do we
simulate by
•subjection, that the
truth of the evangel
should be
continuing tdwith
you.

5

2:5

Ga
hois

to-WHOM(p)

hos/hE/ho

oude

adv

προσ
pros

prep

ωραν
eixamen

vi FA act indef 1 pl

SIMULATE  Perhaps from IF+REACH

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hupotagē

UNDER-SETTING
n_ 1 dat sg f
hupotagE

οισ

pr dat pl m

WHICH / WHO

ουδε

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

TOWARD

pros

TOWARD, to

hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f
hOra

HOUR

ειξαµεν

WE-SIMULATE

eikO

τη υποταγη

UNDER+SETTING, subjectION

ινα
hina

conj

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

alētheia

TRUTH
n_ 1 nom sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

t_ gen sg n

ευαγγελιου

-SHOULD-BE-THRU-REMAINING

diamenO

THRU+REMAIN, continue  Perhaps from THRU+ME+IN

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THE

THE

αληθεια του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

διαµεινη
diameinē

vs AC act fut 3 sg

προσ
pros

prep

υµασ

YE
pp 2 acc pl

TOWARD

pros

TOWARD, to

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Now from •those
|reputed to be
asomewhat-what
kind they once
were is of noth

|consequence to
me (•God is not
taking up the
human aspect)-for
to me •those of
|repute submitted~

nothing.

6

2:6

Ga απο
apo

FROM,  id. by, of

de

conj

YET, now

THE(p)

t_ gen pl m

THE

δοκουντων
dokountōn

ones-SEEMING

dokeO

ειναι
einai

eimi

BE, am, are, is

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

FROM
prep
apo

δε

YET

de

των
tōn

ho/hE/to

vp AC act pres gen pl m

SEEM, suppose, presume, of repute

TO-BE
vn FA act indef

τι
ti

οποιοι

what_kind(p)

a_ nom pl m
hopoios/hopoia/hopoion pote

ησαν

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

hopoioi

WHICH+?+WHICH(p)+WHICH, WHICH+?+WHICH(p)+WHO, what_kind, what kind

ποτε
pote

?-when
part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

ēsan

THEY-WERE

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

egO

διαφερει

-IS-THRU-CARRYING

προσωπον
prosōpon

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

diapherei

vi AC act pres 3 sg
diapherO

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

n_ 2 acc sg n

ο

THE

theos

anthrōpou

OF-human

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

lambanei

vi AC act pres 3 sg
lambanO

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ου

NOT
adv neg absolute
ou

λαµβανει

-IS-GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

εµοι
emoi

egO

gar

for
conj

οι
dokountes

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

προσανεθεντο

prosanatithEmi

TOWARD+UP+PLACE, submit to

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δοκουντεσ

ones-SEEMING
vp AC act pres nom pl m

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

prosanethento

THEY-TOWARD-UP-PLACED~

vi FA mid past 3 pl

But, on the
contrary, perceiving
that I have been
entrusted~ with the
evangel of the
Uncircumcision,
according as Peter
of the Circumcision

7

2:7

Ga αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

adv
tounantion

THE+IN+INSTEAD-ian, THE+IN+INSTEAD, on the contrary

ιδοντεσ
idontes

eidO

οτι

that
conj
hoti

alla

conj

τουναντιον
tounantion

THE-IN-INSTEAD PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πεπιστευµαι
pepisteumai

vi ST mid pres 1 sg

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

euaggelion

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

OF-THE
t_ gen sg f

I-HAVE-been-made_BELIEVE

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

το ευαγγελιον

n_ 2 acc sg n

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

uncircumcision

akrobustia

καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

Peter
n_ 2 nom sg m t_ gen sg f

ho/hE/to

ακροβυστιασ
akrobustias

n_ 1 gen sg f

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

accordING-AS

kathOs

πετροσ
petros

petros

ROCK, Peter

τησ
tēs

OF-THE

THE
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peritomēs

ABOUT-CUTTING
n_ 1 gen sg f

ABOUT+CUTTING, circumcisION

περιτοµησ

peritomE

(for He •Who
operates in Peter
iofor the apostleship
of the Circumcision
operates in me also
iofor the nations),

8

2:8

Ga ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for

gar

ενεργησασ
energēsas

One-IN-ACTing
vp FA act indef nom sg m
energeO

πετρω

to-Peter
n_ 2 dat sg m
petros

ROCK, Peter

eis

INTO
n_ 1 acc sg f
apostolE

t_ gen sg f
ho/hE/to

t_ nom sg m conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for IN+ACT, operate, active

petrō

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

αποστολην
apostolēn

commissION

FROM+PUTTING, FROM+PUT, commissION, apostleship

τησ
tēs

OF-THE

THE

peritomēs

ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

energeO

IN+ACT, operate, active

AND

kai

εµοι

pp 1 dat sg
egO

INTO

eis

INTO  of time: for

τα

t_ acc pl n

THE

εθνη

n_ 3 acc pl n

NATION

περιτοµησ

n_ 1 gen sg f

ενηργησεν
enērgēsen

-IN-ACTS
vi FA act indef 3 sg

και
kai

conj

AND, also, too

emoi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ
eis

prep

ta

THE(p)

ho/hE/to

ethnē

NATIONS

ethnos

and, knowing the
grace •which is
being given to me,
James and Cephas
and John, •who are
|supposed to be
pillars, -°give to me
and Barnabas the
=right hand of
fellowship, that we,
indeed, are to be
iofor the nations, yet
they iofor the
Circumcision-

9

2:9

Ga
kai

AND, also, too

KNOWING

ginOskO

την
tēn

ho/hE/to

χαριν
charin

charis

την
tēn

THE
t_ acc sg f

και

AND
conj
kai

γνοντεσ
gnontes

vp AC act pres nom pl m

KNOW

THE
t_ acc sg f

THE

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ho/hE/to

THE

BEING-GIVEN
vp AC pas pres acc sg f

to-ME
pp 1 dat sg
egO

ιακωβοσ
iakōbos

JACOBUS
n_ 2 nom sg m

και
kai

AND

AND, also, too

κηφασ
kēphas

CEPHAS
n_ 1 nom sg m
kEphas

kai

conj
kai

AND, also, too

δοθεισαν
dotheisan

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι
moi

I / ME / OF-ME / to-ME

iakObos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

conj
kai

CEPHAS  Hebrew  bedrock

και

AND

ιωαννησ

n_ nom sg m

οι

THE

δοκουντεσ

vp AC act pres nom pl m
dokeO

στυλοι

n_ 2 nom pl m

ειναι

TO-BE

δεξιασ

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

iōannēs

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

dokountes

ones-SEEMING

SEEM, suppose, presume, of repute

stuloi

COLUMNS

stulos

COLUMN, pillar

einai

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

dexias

RIGHT(p)

a_/n_ acc pl f
dexios

εδωκαν
edōkan

didOmi

εµοι

to-ME

egO

kai

βαρναβα

THEY-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

emoi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND
conj
kai

AND, also, too

barnaba

BARNABAS
n_ 1 dat sg m
barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

κοινωνιασ

OF-communion

koinOnia

ινα
hina

THAT
conj

hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

part
men

INDEED

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τα
ta

THE(p)

THE

koinōnias

n_ 1 gen sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ηµεισ µεν
men

INDEED

εισ

prep t_ acc pl n
ho/hE/to

εθνη
ethnē

NATIONS

NATION

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

δε

conj
de

YET, now

eis tēn

THE

THE

περιτοµην
peritomēn

ABOUT-CUTTING
n_ 1 acc sg fn_ 3 acc pl n

ethnos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

YET

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

only that we may
be remembering
the poor, which
same thing this I
endeavor also to
do.

10

2:10

Ga µονον
monon

ONLY

ONLY, alone, merely

tōn

πτωχων
ptōchōn

POOR-ones

ptOchos

POOR

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µνηµονευωµεν
mnēmoneuōmen

mnEmoneuO

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

και
kai

AND

kai

AND, also, too

adv
monon

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m

ινα

THAT
conj
hina

WE-MAY-BE-rememberING
vs AC act pres 1 pl

REMINDED-be, remember

ho

WHICH / WHO

conj

εσπουδασα
espoudasa

I-make_DILIGENT

auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this

THE+SAME, this, these

ποιησαι
poiēsai

vi FA act indef 1 sg
spoudazO

DILIGENT_make, endeavor

αυτο

SAME

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

TO-DO
vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

Now when Cephas
came ioto Antioch, I
withstood him acto
the face, tfor he
was °self-
censured~.

11

2:11

Ga

when

hote

WHICH+BESIDES, when

δε

conj
de

YET, now

vi FA act past 3 sg
erchomai

kēphas

CEPHAS
n_ 1 nom sg m

CEPHAS  Hebrew  bedrock

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ANTIOCH
n_ 1 acc sg f

οτε
hote

adv

de

YET

ηλθεν
ēlthen

-CAME

COME

κηφασ

kEphas

prep

αντιοχειαν
antiocheian

antiocheia

ANTIOCH
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κατα

accordING_to
prep

προσωπον
prosōpon

n_ 2 acc sg n

kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

antestēn

vi FA act past 1 sg
anthistEmi

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

οτι

that
conj
hoti

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

αντεστην

I-INSTEAD-STOOD

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

HAVING-been-DOWN-KNOWN

DOWN+KNOW, censure

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

κατεγνωσµενοσ
kategnōsmenos

vp ST mid pres nom sg m
kataginOskO

he-WAS

eimi

For, before the
coming of asome
from James, he ate
together with those
of the nations. Yet
when they came,
he shrank back,
and severed
himself, fearing~

•those o of the
Circumcision.

12

2:12

Ga προ

BEFORE
prep

BEFORE

tou

ho/hE/to

THE

conj
gar

ελθειν
elthein

erchomai

COME

px acc pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pro

pro

του

OF-THE
t_ gen sg n

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

TO-BE-COMING
vn AC act pres

τινασ
tinas

ANY(p)

απο
apo

prep
apo

JACOBUS

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

µετα

WITH

meta

των
tōn

THE(p)

εθνων

n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

vi FA act past 3 sg

TOGETHER+EAT, eat with

FROM

FROM,  id. by, of

ιακωβου
iakōbou

n_ 2 gen sg m
iakObos

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ethnōn

NATIONS

συνησθιεν
sunēsthien

he-TOGETHER-ATE

sunesthiO

hote

when
adv
hote

δε

de

ηλθον
ēlthon

COME

hupestellen

he-UNDER-PUT
vi FA act past 3 sg
hupostellO

kai

AND
conj

AND, also, too

αφωριζεν
aphōrizen

-FROM-definED

FROM+SEEN-make, FROM+SEEize, FROM-define, sever

οτε

WHICH+BESIDES, when

de

YET
conj

YET, now

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl
erchomai

υπεστελλεν

UNDER+PUT, shrink, shrink back

και

kai

vi FA act past 3 sg
aphorizO

εαυτον

himself

heautou/heautEs/heautou

FEARING~

vp AC mid pres nom sg m
phobeO

FEAR, be afraid

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εκ
ek

prep

περιτοµησ
peritomēs

OF-ABOUT-CUTTING
n_ 1 gen sg f

ABOUT+CUTTING, circumcisION

heauton

pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

φοβουµενοσ
phoboumenos

τουσ
tous

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

peritomE

And the rest of the
Jews also play the
hypocrite with him,
so that Barnabas
also was led away
with their
•hypocrisy.

13

2:13

Ga

AND
conj

AND, also, too

vi FA pas past 3 pl

TOGETHER+UNDER+JUDGE, TOGETHER-hypocrite, play hypocrite with

autō

και

AND
conj
kai

και
kai

kai

συνυπεκριθησαν
sunupekrithēsan

THEY-WERE-TOGETHER-hypocritED

sunupokrinomai

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

loipoi

ιουδαιοι

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ωστε

AS+BESIDES, so that, so as

και

kai

βαρναβασ

BARNABAS
n_ 1 nom sg m

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

οι

THE(p)

THE

λοιποι

rest
a_ nom pl m
loipon

LACKING, rest, furthermore

ioudaioi

JUDA-ans

hōste

AS-BESIDES
conj
hOste

kai

AND
conj

AND, also, too

barnabas

barnabas

vi FA pas past 3 sg
sunapagO

TOGETHER+FROM+LEAD, lead away with

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

hupokrisis

συναπηχθη
sunapēchthē

-WAS-TOGETHER-FROM-LED

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

THE

υποκρισει
hupokrisei

hypocrisy
n_ 3 dat sg f

UNDER+JUDGing, hypocrisy, feigning

But when I
perceived that they
are not |correct in
their attitude toward
the truth of the
evangel, I said to
•Cephas in front of
all, "If you/, being
|inherently a Jew,
are living as the
nations, and not as
the Jews, how are
you compelling the

14

2:14

Ga αλλ
all

conj
alla

οτε
hote

ειδον
eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-ARE-ERECT-FOOTING

orthopodeO

ERECT+FOOT, correct-FOOT, correct attitude

προσ
pros

TOWARD
prep

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

αληθειαν

n_ 1 acc sg f

TRUEness, TRUTH

του

OF-THE
adv neg absolute
ou

ορθοποδουσιν
orthopodousin

vi AC act pres 3 pl
pros

TOWARD, to

tēn

THE

alētheian

TRUTH

alEtheia

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

Galatians 2
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nations to be
judaizing?" euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

eipon (legO)

tō

ho/hE/to

THE

kēpha

kEphas

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

ευαγγελιου

euaggelion

ειπον
eipon

I-saiD
vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

τω

to-THE
t_ dat sg m

κηφα

CEPHAS
n_ 1 dat sg m

CEPHAS  Hebrew  bedrock

εµπροσθεν

adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

παντων

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

JUDA-an
a_/n_ nom sg m
ioudaios

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m

ει

IF

su

ιουδαιοσ
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

belongING

huparchO

εθνικωσ και

AND

kai

ουχι
ouchi

NOT(emph.)

NOT(emph)

JUDAICly
adv
ioudaikOs

JUDAIC+AS, JUDAICly, as Jew

υπαρχων
huparchōn

vp AC act pres nom sg m

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

ethnikōs

NATIONICly
adv
ethnikOs

NATION+AS, NATIONICly, as the nations

kai

conj

AND, also, too

adv neg emph
ouchi

ιουδαικωσ
ioudaikōs

YOU-ARE-LIVING

zaO

LIVE

πωσ
pōs

?+AS, how, somehow

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

NATIONS

ethnos

αναγκαζεισ

YOU-ARE-necessitatING
vi AC act pres 2 sg

ιουδαιζεινζησ
zēs

vi AC act pres 2 sg

how
adv int
pOs

t_ acc pl n

THE

εθνη
ethnē

n_ 3 acc pl n

NATION

anagkazeis

anagkazO

UP+COMPRESS, necessitate, compel

ioudaizein

TO-BE-JUDAizING
vn AC act pres
ioudaizO

JUDAIC-make, JUDAize

We, who by nature
are Jews, and not
sinners o of the
nations,

15

2:15

Ga ηµεισ
hēmeis

WE / US / OF-US / to-US

φυσει

n_ 3 dat sg f
phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

JUDA-ans

και
kai

conj

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

phusei

to-nature

ιουδαιοι
ioudaioi

a_/n_ nom pl m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

AND

kai

AND, also, too

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ethnōn

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

αµαρτωλοι
hamartōloi

missERS
n_ 2 nom pl m

UN+MARKER, missER, sinner

εξ
ex

prep
ek

εθνων

hamartOlos

having perceived y

that a hman is not
being justified~ oby
works of law,
except alone
through the faith of
Christ Jesus, we/

also believe ioin
Christ Jesus that
we may be |justified
oby the faith of
Christ and not oby
works of law,
seeing that oby
works of law shall
not flesh at eall be
|justified.

16

2:16

Ga
eidotes

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε

YET

YET, now

that
conj

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειδοτεσ

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m

de

conj
de

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT

ou

δικαιουται

-IS-beING-JUSTifiED
vi AC mid pres 3 sg

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

anthrōpos ex

OUT
prep

ergōn

OF-ACTS

ergon

ACT, work

nomos

LAW

dikaioutai

dikaioO

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εργων

n_ 2 gen pl n

νοµου
nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m

εαν
ean

IF-EVER
part cond part neg conditionally

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

dia

THRU

dia pistisean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

n_ gen sg m
iEsous

και

AND
conj

ηµεισ
hēmeis

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστου
christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

kai

AND, also, too

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

eis

INTO

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m

JESUS

iEsous

επιστευσαµεν
episteusamen

WE-BELIEVE

hina

conj
hina

dikaiōthōmen

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vi FA act indef 1 pl
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δικαιωθωµεν

WE-MAY-BE-BEING-JUSTifiED
vs AC pas pres 1 pl
dikaioO

εκ

OF-BELIEF
n_ 2 gen sg m
christos

και

conj

ουκ

ou

εξ

prep

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

χριστου
christou

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

AND

kai

AND, also, too

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

Galatians 2
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ergōn

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m

LAW

hoti

conj prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ergōn

n_ 2 gen pl n

ACT, work

nomou

nomos

LAW

NOT
adv neg absolute

εργων

OF-ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

OF-LAW

nomos

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξ
ex

OUT

εργων

OF-ACTS

ergon

νοµου

OF-LAW
n_ 2 gen sg m

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SHALL-BE-BEING-JUSTifiED

πασα

EVERY
a_ nom sg f
pas

σαρξ

FLESH

δικαιωθησεται
dikaiōthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

pasa

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

sarx

n_ 3 nom sg f
sarx

FLESH

Now if, while
seeking to be
justified in Christ,
we sourselves also
were found sinners,
is Christ,
consequently, a
dispenser of sin?
May it not be
bcoming~ to that!

17

2:17

Ga

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

conj

dikaiōthēnai

TO-BE-JUSTifiED
vn FA pas indef

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ει
ei

part cond

δε

YET

de

YET, now

ζητουντεσ
zētountes

SEEKING
vp AC act pres nom pl m
zEteO

SEEK

δικαιωθηναι

dikaioO

IN
prep
en

χριστω

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

heurethēmen

vi FA pas past 1 pl

FIND

AND

αυτοι

SAME(p)

pp nom pl m

αµαρτωλοι

missERS
n_ 2 nom pl m
hamartOlos

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ευρεθηµεν

WE-WERE-FOUND

heuriskO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

autoi

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hamartōloi

UN+MARKER, missER, sinner

ara

CONSEQUENTLY

CONSEQUENTLY,  id. then

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

OF-missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

διακονοσ

diakonos

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αρα

part int
ara

christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αµαρτιασ
hamartias

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

diakonos

THRU-SERVITOR
n_ 2 nom sg m

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

vo AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

γενοιτο
genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

ginomai

For if I am building
again these things
which I demolish, I
am commending
myself as a
transgressor.

18

2:18

Ga

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

for

gar

WHICH(p)

pr acc pl n

κατελυσα
katelusa

I-DOWN-LOOSE

DOWN+LOOSE, demolish, put up for night

tauta

these

palin

AGAIN
adv

AGAIN

ει
ei

IF

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

α
ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act indef 1 sg
kataluO

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παλιν

palin

I-AM-HOME-BUILDING
vi AC act pres 1 sg
oikodomeO

parabatēn

εµαυτον

I+SAME, MYself

συνιστανω
sunistanō

vi AC act pres 1 sg
sunistanO

οικοδοµω
oikodomō

HOME+BUILD, build, edify, inure

παραβατην

BESIDE-STEPPer
n_ 1 acc sg m
parabatEs

BESIDE+STEPPer, transgressor

emauton

MYself
pf 1 acc sg m
emautou

I-AM-TOGETHER-STANDING-UP

TOGETHER+STAND+UP, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

For I/, through law,
died to law, that I
should be living to
God.

19

2:19

Ga

I
pp 1 nom sg

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

νοµου

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

nomō

n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ

for
conj
gar

dia nomou

LAW

νοµω

to-LAW

FROM+DIE, die

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

theō

to-God (to-PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

ζησω
zēsō

zaO

απεθανον
apethanon

I-FROM-DIED
vi FA act past 1 sg
apothnEskO

ινα
hina

hina

θεω

theos

I-SHOULD-BE-LIVING
vs AC act fut 1 sg

LIVE

tgWith Christ have I
been crucified~, yet
I am living; not

longer I, ybut living
in me is Christ.
Now that which I
am now living in
flesh, I am living in
faith •that is of the
Son of  •God, •Who
loves me, and
|gives Himself up
fors me.

20

2:20

Ga χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

συνεσταυρωµαι
sunestaurōmai

vi ST mid pres 1 sg
sustauroO

TOGETHER+STAND-cause, TOGETHER-impale, crucify together

ζω

zaO

δε
de

YET
conj
de

ουκετι
ouketi

ouketi

NOT+STILL, no longer

pp 1 nom sg
egO

christō

to-ANOINTed

christos

I-HAVE-been-TOGETHER-impalED

zō

I-AM-LIVING
vi AC act pres 1 sg

LIVE YET, now

NOT-STILL
adv

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 3 sg
zaO

δε
de

YET
conj
de

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

egO

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hos/hE/ho

δε νυν

nun

I-AM-LIVING

zaO

LIVE

ζη
zē

-IS-LIVING

LIVE YET, now

εν

IN
prep

εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m
christos

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

de

YET
conj
de

YET, now

nun

NOW
adv

NOW, current

ζω
zō

vi AC act pres 1 sg
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εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρκι

FLESH
n_ 3 dat sg f

εν

prep
en pistis

I-AM-LIVING

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

huiou

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

prep
en

sarki

sarx

FLESH

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πιστει
pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

ζω
zō

vi AC act pres 1 sg
zaO

LIVE

tē

t_ dat sg f

του
tou

OF-THE

υιου

SON

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tou

THE

ho/hE/to

agapēsantos

One-LOVing
vp FA act indef gen sg m

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND

kai

AND, also, too

θεου

God (PLACER)

theos

του

t_ gen sg m

THE

αγαπησαντοσ

agapaO

LOVE

ME
pp 1 acc sg
egO

conj

παραδοντοσ
paradontos

BESIDE-GIVING
vp AC act pres gen sg m
paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

Himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υπερ

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

emou

εαυτον
heauton

heautou/heautEs/heautou

huper

OVER
prep
huper

εµου

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I am not
repudiating the
grace of •God, for if
righteousness is
through law,
consequently
Christ died
gratuitously.

21

2:21

Ga
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αθετω
athetō

atheteO

την χαριν

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

t_ gen sg m

THE

ουκ

NOT I-AM-UN-PLACING
vi AC act pres 1 sg

UN+PLACE, repudiate

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

charin

charis

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

ei

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

for

gar

δια

THRU

nomou

nomos

dikaiosunē

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

CONSEQUENTLY
part

CONSEQUENTLY,  id. then

χριστοσ
christos

ANOINTed

christos

δωρεαν
dōrean

gratuitousLY

νοµου

LAW
n_ 2 gen sg m

LAW

δικαιοσυνη

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f

αρα
ara

ara

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

adv
dOrean

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

apethanen

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

απεθανεν

O foolish
Galatians! aWho
bewitches you,
acbefore whose
eyes Jesus Christ
was graphically
°crucified~?

1

3:1

Ga

O

O

ανοητοι
anoētoi

UN-MINDing !

anoEtos

UN+MINDed, UN+MINDing, foolish

γαλαται
galatai

GALATIANS !

GALATIA-er, GALATIAN

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµασ
humas

YE

ω
ō

O
inj a_ voc pl m n_ 1 voc pl m

galatEs

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ebaskanen

-BEWITCHES

οισ
hois

hos/hE/ho

WHICH / WHO

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οφθαλµουσ

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

εβασκανεν

vi FA act indef 3 sg
baskainO

BEWITCH-cause, BEWITCH

to-WHOM(p)

pr dat pl m

κατ
kat

kata

ophthalmous

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christos

ANOINTed

προεγραφη
proegraphē

-WAS-BEFORE-WRITTEN

BEFORE+WRITE, write before

estaurōmenos

STAND-cause, impale, crucify

JESUS

χριστοσ

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

vi FA pas past 3 sg
prographO

εσταυρωµενοσ

HAVING-been-impalED
vp ST mid pres nom sg m
stauroO

This only I |want to
|learn from you: Did
you get the spirit
oby works of law or
oby the hearing of
faith?

2

3:2

Ga τουτο

pd acc sg n

monon

ONLY
adv

θελω

vi AC act pres 1 sg

mathein

vn AC act pres
manthanO

αφ

FROM
prep

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
ek

εργων
ergōntouto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µονον

monon

ONLY, alone, merely

thelō

I-AM-WILLING

thelO

WILL, want

µαθειν

TO-BE-LEARNING

LEARN, learn

aph

apo

FROM,  id. by, of

εξ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

nomou

OF-LAW

LAW

to

THE

pneuma

YE-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

η
ē

part
E ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

akoēs

n_ 1 gen sg f

pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

νοµου

n_ 2 gen sg m
nomos

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ελαβετε
elabete

vi FA act past 2 pl

OR

OR, either, than

εξ
ex

OUT
prep

ακοησ

OF-HEARING

akoE

HEARING, tidings

πιστεωσ

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
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tsSo foolish are
you? -Undertaking~

in spirit, are you
now being
completed~ in
flesh?

3

3:3

Ga ουτωσ
houtōs

ανοητοι
anoētoi

UN+MINDed, UN+MINDing, foolish

YE-ARE-BEING

eimi

enarxamenoi

enarchomai

IN+ORIGINATE, undertake

pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n

νυν

NOW
adv
nun

NOW, current

sarki

to-FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

UN-MINDing
a_/n_ nom pl m
anoEtos

εστε
este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

εναρξαµενοι

undertaking~

vp FA mid indef nom pl m

πνευµατι

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

nun

σαρκι

YE-ARE-beING-ON-FINISHED

επιτελεισθε
epiteleisthe

vi AC mid pres 2 pl
epiteleO

ON+FINISH, perfect, perform, complete

So much did you
suffer feignedly?
Since, surely, it
also is feignedly!

4

3:4

Ga τοσαυτα
tosauta

tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

επαθετε
epathete

YE-EMOTIONED

paschO

SIMULATELYso_many
a_ acc pl n vi FA act past 2 pl

EMOTION, suffer

εικη
eikē

adv
eikE

SIMULATELY, feignedly  Perhaps from IF+REACH

ei

part cond
ei

γε

part

και
kai

conj
kai

εικη
eikē

adv
eikE

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ge

SURELY

ge

SURELY

AND

AND, also, too

SIMULATELY

SIMULATELY, feignedly  Perhaps from IF+REACH

He, then, •who is
supplying you with
the spirit, and
operating works of
power among you-
did you get the
spirit oby works of
law or oby the
hearing of faith,

5

3:5

Ga
ho

ho/hE/to

THE

THEN
conj
oun

επιχορηγων
epichorēgōn

One-supplyING
vp AC act pres nom sg m
epichorEgeO

humin

to-YE

humeis

to

THE

THE

πνευµα
pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ο

THE
t_ nom sg m

ουν
oun

THEN ON+CHORUS+LEAD, ON-furnish, supply  (verb)

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 3 acc sg n
pneuma

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ενεργων
energōn

IN-ACTING
vp AC act pres nom sg m
energeO

IN+ACT, operate, active

δυναµεισ
dunameis

ABILITIES
n_ 3 acc pl f

εν

IN

en

humin

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

OUT

ek

εργων
ergōn

OF-ACTS
n_ 2 gen pl n

ACT, work

nomou

THE
t_ acc sg n
ho/hE/todunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

humeis

εξ
ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ergon

νοµου

OF-LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

το
to

THE

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ελαβετε
elabete

YE-GOT
vi FA act past 2 pl
lambanO

ē

part
E

ex

prep

ακοησ

akoE

HEARING, tidings

OF-BELIEF

πνευµα
pneuma

n_ 3 acc sg n

GET, get, obtain, take, hold, attempt

η

OR

OR, either, than

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

akoēs

OF-HEARING
n_ 1 gen sg f

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

according as
Abraham believes
•God, and it is
reckoned to him
iofor righteousness?

6

3:6

Ga
kathōs

kathOs

αβρααµ
abraam

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

episteusen

-BELIEVES
vi FA act indef 3 sg

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

conj

καθωσ

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ABRAHAM

abraam

επιστευσεν

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

to-THE

THE

theō

theos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

elogisthē

it-IS-accountED
vi FA pas indef 3 sg

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO

ελογισθη

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

n_ 1 acc sg f

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

|Know,
consequently, that
•those o of faith,
these are sons of
Abraham.

7

3:7

Ga

YE-BE-KNOWING CONSEQUENTLY
part

CONSEQUENTLY,  id. then

hoti

that

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff BELIEF, faith, fidelity

γινωσκετε
ginōskete

vm AC act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

αρα
ara

ara

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οι εκ
ek

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

υιοι

n_ 2 nom pl m

αβρααµ
abraam

ABRAHAM

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εισιν

eimi

BE, am, are, is

huioi

SONS

huios

SON, foal

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng
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Now the scripture,
perceiving before
that •God is
justifying the
nations oby faith,
brings before an
evangel~ to
•Abraham, that In
you shall all the
nations be
|blessed.

8

3:8

Ga

BEFORE-PERCEIVING

proeidO

BEFORE+PERCEIVE, perceive before, foresee

δε

YET

de

η
hē

ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

οτι

that
conj

εκ

prep
ek

πιστεωσ

pistis

προιδουσα
proidousa

vp AC act pres nom sg f

de

conj

YET, now

THE
t_ nom sg f

THE

γραφη
graphē

WRITING

graphE

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

dikaioi

vi AC act pres 3 sg
dikaioO

τα

THE(p)

t_ acc pl n

NATIONS

ethnos

ο

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
theos

δικαιοι

-IS-JUSTifyING

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

ta

ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

n_ 3 acc pl n

NATION

ho

t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

προευηγγελισατο
proeuēggelisato

vi FA mid indef 3 sg
proeuaggelizomai

BEFORE+WELL+MESSAGE-make, BEFORE+WELL+MESSAGize, BEFORE-evangelize, preach evangel before

τω

to-THE

ho/hE/to

αβρααµ
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

-BEFORE-WELL-MESSAGizeS~

tō

t_ dat sg m

THE

ABRAHAM
ni proper
abraam

hoti

that

hoti eneulogeO

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

soi

YOU
pp 2 dat sg

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ενευλογηθησονται
eneulogēthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-IN-blessED
vi AC pas fut 3 pl

IN+WELL+LAY/say, IN-bless, bless in

en

en

σοι

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

παντα
panta

a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

THE

NATIONS
n_ 3 nom pl n
ethnos

ALL

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

εθνη
ethnē

NATION

So that •those o of
faith are being
blessed~ together
with •believing
Abraham.

9

3:9

Ga ωστε

AS-BESIDES

hOste

οι
hoi

THE-ones

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ευλογουνται

THEY-ARE-beING-blessED

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

TOGETHER
prep

TOGETHER, with THE

hōste

conj

AS+BESIDES, so that, so as

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

εκ πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF

eulogountai

vi AC mid pres 3 pl

συν
sun

sun

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

pistō

BELIEVING

αβρααµ
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

πιστω

a_ dat sg m
pistos

BELIEVING, faithful

ABRAHAM
ni proper
abraam

For whoever are o

of works of law are
under a curse, for it
is °written~ that,
Accursed is
everyone who is
not remaining i in
all •things °written~

in the scroll of the
law •to do them.

10

3:10

Ga

as_many_as

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

γαρ

conj

OUT
prep

εργων

ergon

ACT, work

οσοι
hosoi

pk nom pl m

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εξ
ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ergōn

OF-ACTS
n_ 2 gen pl n

OF-LAW

nomos

eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

hupo

hupo katara

DOWN+EXECRATION, curse

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

WRITE

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m

LAW

εισιν

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

υπο

UNDER
prep

UNDER, by

καταραν
kataran

DOWN-EXECRATION
n_ 1 acc sg f

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

γεγραπται
gegraptai

graphO

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for ON+DOWN+EXECRATed, ON-cursed, accursed

πασ
pas

pas

οσ

WHO

hos/hE/ho

gar

for
conj

that

επικαταρατοσ
epikataratos

ON-DOWN-EXECRATed
a_ nom sg m
epikataratos

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εµµενει
emmenei

-IS-IN-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

IN+REMAIN, remain in  Perhaps from IN+ME+IN

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou emmenO

en

IN
prep a_ dat pl n

τοισ
tois

THE(p)

gegrammenois

WRITE

en

τω
tō

THE SCROLLED

biblion

tou

OF-THE
t_ gen sg mt_ dat pl n

ho/hE/to

THE

γεγραµµενοισ

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres dat pl n
graphO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

βιβλιω
bibliō

n_ 2 dat sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

του

ho/hE/to

THE

Galatians 3
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n_ 2 gen sg m
nomos

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

TO-DO
vn FA act indef
poieO

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

νοµου
nomou

LAW

LAW

του

OF-THE

THE

ποιησαι
poiēsai

DO, make, produce

αυτα
auta

them

autos/autE/auto

Now that in law not

one is being
justified~ bwith •God
is evident, tfor the
just one oby faith
shall be living~.

11

3:11

Ga

that

hoti

δε
de

YET, now

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νοµω

LAW

oudeis

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

δικαιουται

vi AC mid pres 3 sg
dikaioO

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YET
conj
de

prep

nomō

n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

ουδεισ

a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

dikaioutai

-IS-beING-JUSTifiED

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE

theō

n_ 2 dat sg m
theos

a_ nom sg n

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE
t_ nom sg m

δικαιοσ
dikaios

JUST-one
a_/n_ nom sg m
dikaios

JUST

παρα

prep
para

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

δηλον
dēlon

EVIDENT

dElos

EVIDENT

that
conj

ho

ho/hE/to

THE

OUT

ek

OF-BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

vi AC mid fut 3 sg
zaO

LIVE

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

ζησεται
zēsetai

-SHALL-BE-LIVING~

Now the law is not o

of faith, but •who
does them "shall
be living~ in them."

12

3:12

Ga ο

THE

ho/hE/to

δε

YET

νοµοσ

LAW

LAW

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin ek

prep

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

ho

t_ nom sg m

THE

de

conj
de

YET, now

nomos

n_ 2 nom sg m
nomos

ουκ
ouk

ou

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff BELIEF, faith, fidelity

αλλα
alla

but

alla

ho

THE

ho/hE/to

ποιησασ
poiēsas

one-DOing
vp FA act indef nom sg m
poieO

auta

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζησεται
zēsetai

LIVE

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

t_ nom sg m

THE DO, make, produce

αυτα

-SHALL-BE-LIVING~

vi AC mid fut 3 sg
zaO

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

en

αυτοισ

them
pp dat pl n

Christ reclaims us
ofrom the curse of
the law, becoming~

a curse for our
sakes, tfor it is
°written~, Accursed
is everyone
•hanging~ on a
pole,

13

3:13

Ga χριστοσ

ANOINTed

christos

US -OUT-BUYS
vi FA act indef 3 sg
exagorazO

OUT+BUY, reclaim

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

katara

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

christos

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εξηγορασεν
exēgorasen ek

OUT

ek ho/hE/to

THE

καταρασ
kataras

DOWN-EXECRATION

DOWN+EXECRATION, curse

του
tou

OF-THE

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

genomenos

BECOME, come to be, come into being, occur

υπερ

prep
huper

ηµων

pp 1 gen pl

καταρα

n_ 1 nom sg f
katara

LAW

γενοµενοσ

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēmōn

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

katara

DOWN-EXECRATION

DOWN+EXECRATION, curse

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

gegraptai

WRITE

epikataratos

ON-DOWN-EXECRATed
a_ nom sg m
epikataratos

ON+DOWN+EXECRATed, ON-cursed, accursed

πασ
pashoti

that
conj
hoti

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

επικαταρατοσ

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

vp AC mid pres nom sg m
kremannumi

HANG

epi

ξυλου

n_ 2 gen sg n
xulon

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κρεµαµενοσ
kremamenos

one-beING-HANGED

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

xulou

WOOD

that the blessing of
•Abraham may be
bcoming~ ioto the
nations in Christ
Jesus, that we may
be obtaining the

14

3:14

Ga ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

eis

INTO
prep

ta

THE(p)

ho/hE/to

NATIONS
n_ 3 acc pl n

η

t_ nom sg f

THE

hina

THAT

hina

εισ

eis

INTO  of time: for

τα

t_ acc pl n

THE

εθνη
ethnē

ethnos

NATION

hē

THE

ho/hE/to
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promise of the spirit
through •faith. eulogia

eulogia

tou

OF-THE

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ευλογια

blessedness
n_ 1 nom sg f

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

en

n_ dat sg m
iEsous

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tēn

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

ινα

conj
hina

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

επαγγελιαν
epaggelian

promise

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n
pneuma

λαβωµεν

vs AC act pres 1 pln_ 1 acc sg f
epaggelia

OF-THE

THE

pneumatos

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

labōmen

WE-MAY-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ gen sg f
ho/hE/to

pisteōs

pistis

dia

THRU
prep

τησ
tēs

THE

THE

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

Brethren (I am
saying this acas a
hman), a human
covenant likewise
having been
ratified~, not one is
repudiating or
modifying~ it.

15

3:15

Ga

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

κατα

accordING_to

kata

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be LIKE+AS (Conj.), likewise

ανθρωπου
anthrōpou

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

I-AM-sayING

legO

οµωσ
homōs

LIKE-AS
conj
homOs

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

κεκυρωµενην

HAVING-been-SANCTIONED

διαθηκην
diathēkēn

covenant NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

atheteO

UN+PLACE, repudiate

η
ē

OR
part
E

kekurōmenēn

vp ST mid pres acc sg f
kuroO

SANCTION-cause, SANCTION, ratify

n_ 1 acc sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

ουδεισ
oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αθετει
athetei

-IS-UN-PLACING
vi AC act pres 3 sg

OR, either, than

επιδιατασσεται

vi AC mid pres 3 sg
epidiatassomai

epidiatassetai

-IS-ON-prescribING~

ON+THRU+SET, ON-prescribe, modify

Now to •Abraham
the promises were
declared, and to his
•Seed. He is not
saying "And to
•seeds," as onof
many, but as onof
One: And to "your
•Seed," which is
Christ.

16

3:16

Ga τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

YET, now

abraam

ni proper

errethēsan

vi FA pas past 3 pl

hai

ho/hE/to

THE

επαγγελιαι
epaggeliai

promises
n_ 1 nom pl f

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

kai

AND, also, too

t_ dat sg m

YET

de

αβρααµ

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ερρεθησαν

THEY-WERE-declarED

ereO

GUSH, declare, assert, protest

αι

THE(p)

t_ nom pl f
epaggelia

και

AND
conj
kai

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n

THE

SEED
n_ 3 dat sg n
sperma

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ho/hE/to

σπερµατι
spermati

SOW-effect, SEED

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου

ou

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

τοισ
spermasin

SEEDS

SOW-effect, SEED

hōs

AS

λεγει
legei

He-IS-sayING

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

σπερµασιν

n_ 3 dat pl n
sperma

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πολλων

MANY

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

επι
epi

prep
epi

pollōn

a_ gen pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

but
conj

hōs

Galatians 3
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ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon ONE

kai

AND

kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

spermati

SEED

sperma

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

οσ
hos

hos/hE/ho

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εφ
eph

prep

ενοσ
henos

ONE
a_ gen sg n
heis

και

conj

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n

σπερµατι

n_ 3 dat sg n

SOW-effect, SEED

sou

pp 2 gen sg
su

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

vi AC act pres 3 sg

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

christos

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Now this am I
saying: a covenant,
having been
ratified~ before by
•God, the law,
having bcome four
hundred and thirty
years afterward,
does not
|invalidate, ioso as
•to nullify the
promise.

17

3:17

Ga τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

δε

YET

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

diathēkēn

covenant
n_ 1 acc sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

touto

this

houtos/hautE/touto

de

conj
de

YET, now

λεγω

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

διαθηκην

προκεκυρωµενην
prokekurōmenēn

HAVING-been-BEFORE-SANCTIONED

hupo

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

theos

PLACER, God

ο

THE
t_ nom sg m

µετα
meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tetrakosia

FOURhundred

tetrakosioi

FOURhundred, four hundred

vp ST mid pres acc sg f
prokuroO

BEFORE+SANCTION-cause, BEFORE+SANCTION, ratify before

υπο

by
prep
hupo

UNDER, by THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ho

ho/hE/to

THE

prep
meta

τετρακοσια

a_ acc pl n

και
kai

conj
kai

AND, also, too

THREEty

triakonta

THREEty, thirty

ετη

YEARS
vp ST act pres nom sg m

nomos

NOT
adv neg absolute
ou

AND

τριακοντα
triakonta

ni numeral

etē

n_ 3 acc pl n
etos

YEAR

γεγονωσ
gegonōs

HAVING-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

νοµοσ
nomos

LAW
n_ 2 nom sg m

LAW

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακυροι

-IS-UN-SANCTIONING

εισ
eis

prep

to

THE

THE

καταργησαι

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

την
tēnakuroi

vi AC act pres 3 sg
akuroO

UN+SANCTION-cause, UN+SANCTION, invalidate

INTO

eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

katargēsai

TO-DOWN-UN-ACT
vn FA act indef

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

epaggelian

promise
n_ 1 acc sg f

επαγγελιαν

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

For if the
enjoyment of the
allotment is o of
law, it is not longer
o of promise. Yet
•God has
graciously~ granted
it to •Abraham
through the
promise.

18

3:18

Ga

part cond

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

OUT

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m

hē

THE
t_ nom sg f

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

for

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-LAW

nomos

LAW

η

ho/hE/to

THE

κληρονοµια
klēronomia

n_ 1 nom sg f

ouketi

NOT-STILL

ouketi

NOT+STILL, no longer

εξ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τω

ho/hE/to

tenancy

klEronomia

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

ουκετι

adv

ex

OUT
prep
ek

επαγγελιασ
epaggelias

OF-promise
n_ 1 gen sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

δε
de

YET
conj

YET, now

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

δι

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

epaggelias

n_ 1 gen sg f
epaggeliade

αβρααµ
abraam

ABRAHAM

di

επαγγελιασ

promise

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

kecharistai ho

t_ nom sg m

theos

God (PLACER)

κεχαρισται

-HAS-gracED~

vi ST mid pres 3 sg
charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

ο

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

aWhat, then, is the
law? On behalf of
•transgressions
was it added, until
the Seed should
|come to Whom He

19

3:19

Ga
ti

ANY

ουν
oun

THEN

oun

THEN

THE

THE

n_ 2 nom sg m

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

τι

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

conj

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

νοµοσ
nomos

LAW

nomos

LAW

των

THE
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has promised~,
being prescribed
through
messengers in the
hand of a mediator.

BESIDE+STEPPing, transgressION

χαριν
charin

-WAS-addED
vi FA pas past 3 sg
prostithEmi

achris

UNTIL

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

αν
an

EVER
part

παραβασεων
parabaseōn

BESIDE-STEPPings
n_ 3 gen pl f
parabasis

on_behalf
adv
charin

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

προσετεθη
prosetethē

TOWARD+PLACE, add, proceed

αχρισ

prep
an

EVER   changes  may  into  should

elthē

vs AC act pres 3 sg

το

THE

THE

σπερµα

n_ 3 nom sg n

SOW-effect, SEED

hō

to-WHOM
pr dat sg m/n

WHICH / WHO

epēggeltai

vi ST mid pres 3 sg
epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

diatageis

BEING-prescribED

ελθη

-MAY-BE-COMING

erchomai

COME

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

sperma

SEED

sperma

ω

hos/hE/ho

επηγγελται

He-HAS-promisED~

διαταγεισ

vp AC pas pres nom sg m
diatassO

THRU+SET, prescribe

di

dia

aggelōn

aggelos

en

prep

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

HAND

µεσιτου
mesitou

OF-MIDer

MIDer, mediator

δι

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αγγελων

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

MESSENGER

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χειρι
cheiri

n_ 1 gen sg m
mesitEs

Now there is not

•Mediator of one.
Yet •God is One.

20

3:20

Ga ο
ho

ho/hE/to

THE

de

de

µεσιτησ
mesitēs

MIDer
n_ 1 nom sg m

henos

OF-ONE
a_ gen sg m

ouk

NOT
adv neg absolute

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

de

YET, now

THE
t_ nom sg m

δε

YET
conj

YET, now

mesitEs

MIDer, mediator

ενοσ

heis

ONE

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

THE
t_ nom sg m

THE

δε

YET
conj
de

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

heis

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

Is the law, then,
against the
promises of •God?
May it not be
bcoming~ to that!
For if a law were
given •that is |able~

to vivify, really,
•righteousness
were out of law.

21

3:21

Ga
ho

THE

ho/hE/to

ουν

THEN
conj
oun

THEN

νοµοσ
nomos

LAW

DOWN

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ο

t_ nom sg m

THE

oun

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

των

t_ gen pl f

n_ 1 gen pl f

του

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

NO

mE

genoito

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

επαγγελιων
epaggeliōn

promises

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

tou

t_ gen sg m

THE

θεου

theos

PLACER, God

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg

ει

ei

γαρ

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

νοµοσ

n_ 2 nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εδοθη
edothē

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

nomos

LAW

nomos

LAW

THE

ho/hE/to

δυναµενοσ

BEING_ABLE~

vp AC mid pres nom sg m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-make-LIVE
vn FA act indef

οντωσ

BEINGly

ontOs

BEING+AS, BEINGly, really

εκ
ek

prep
ek nomos

LAW

αν

an

dunamenos

ζωοποιησαι
zōopoiēsai

zOopoieO

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

ontōs

adv

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νοµου
nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

vi FA act past 3 sg
eimi

η
dikaiosunē

n_ 1 nom sg f
dikaiosunE

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δικαιοσυνη

JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

But the scripture
locks up •all
together under sin,
that the promise
out of Jesus
Christ's faith may
be |given to •those
who are believing.

22

3:22

Ga

but
conj

συνεκλεισεν
sunekleisen

-TOGETHER-LOCKS

TOGETHER+LOCK, lock up together, impound

η

THE

ho/hE/to

graphē

n_ 1 nom sg f
graphE

WRITING, scripture

τα

THE

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vi FA act indef 3 sg
sugkleiO

hē

t_ nom sg f

THE

γραφη

WRITING

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

παντα
panta hupo

UNDER
prep
hupo

αµαρτιαν

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ho/hE/to

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υπο

UNDER, by

hamartian

ινα
hina

THAT
conj

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE
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epaggelia

promise
n_ 1 nom sg f

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

n_ gen sg m
iEsous

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

επαγγελια

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

OUT OF-BELIEF

pistis

ιησου
iēsou

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

-MAY-BE-BEING-GIVEN

didOmi

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

πιστευουσιν
pisteuousin

ones-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

δοθη
dothē

vs AC pas pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

t_ dat pl m

THE

vp AC act pres dat pl m

Now before the
coming of •faith we
were garrisoned~

under law, being
locked~ up together
iofor the faith |about
to be revealed.

23

3:23

Ga
pro

BEFORE
prep
pro

του

THE

δε
de

de

YET, now

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING

erchomai

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν
pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

prep
hupo

UNDER, by

LAW

ephrouroumetha

WE-were-GARRISONED

προ

BEFORE

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

YET
conj vn AC act pres

COME

THE BELIEF

υπο
hupo

UNDER

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

εφρουρουµεθα

vi FA mid past 1 pl
phroureO

GARRISON

συνκλειοµενοι
sunkleiomenoi

sugkleiO

TOGETHER+LOCK, lock up together, impound

εισ

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity FROM+COVER, reveal, unveil

beING-TOGETHER-LOCKED
vp AC mid pres nom pl m

eis

INTO
prep
eis

την

ho/hE/to

THE

µελλουσαν
mellousan

vp AC act pres acc sg f

pistin

αποκαλυφθηναι
apokaluphthēnai

TO-BE-FROM-COVERED
vn FA pas indef
apokaluptO

So that the law has
become our escort
ioto Christ, that we
may be |justified
oby faith.

24

3:24

Ga ωστε
hōste

AS+BESIDES, so that, so as

ο
ho

ho/hE/to

νοµοσ
nomos

nomos

LAW

boy-LEADer

paidagOgos

HIT+LEADer, boy-LEADer, escort

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

γεγονεν

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

AS-BESIDES
conj
hOste

THE
t_ nom sg m

THE

LAW
n_ 2 nom sg m

παιδαγωγοσ
paidagōgos

n_ 2 nom sg m

hēmōn

OF-US

hEmeis

gegonen

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg

εισ
eis

INTO
prep

χριστον ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εκ

prep
ek

OF-BELIEF

δικαιωθωµεν
dikaiōthōmen

WE-MAY-BE-BEING-JUSTifiED
vs AC pas pres 1 pl

eis

INTO  of time: for

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hina

THAT
conj

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

Now, at the coming
of •faith, we are not

longer under an
escort,

25

3:25

Ga ελθουσησ

OF-COMING
vp AC act pres gen sg f
erchomai

δε
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

πιστεωσ
pisteōs

ουκετι

NOT+STILL, no longer

hupo

UNDER
prep
hupo

παιδαγωγον
paidagōgon

boy-LEADer
n_ 2 acc sg m
paidagOgos

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

elthousēs

COME

de

YET
conj
de

YET, now

τησ

ho/hE/to

THE

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ouketi

NOT-STILL
adv
ouketi

υπο

UNDER, by HIT+LEADer, boy-LEADer, escort

eimi

for you are all sons
of God, through
•faith in Christ
Jesus.

26

3:26

Ga παντεσ

a_ nom pl m
pas gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

huioi

n_ 2 nom pl m

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

pantes

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

for
conj

υιοι

SONS

huios

SON, foal

n_ 2 gen sg m
theos

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

dia

prep

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

BELIEF
n_ 3 gen sg f

εν

IN
prep

χριστω
christō

christos

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith THE

πιστεωσ
pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS
n_ dat sg m

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

For whoever are
baptized into
Christ, put on
Christ,

27

3:27

Ga οσοι

as_many_as
pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

christon

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hosoi

hosos/hosE/hoson

γαρ
gar

for
conj
gar

prep

χριστον

n_ 2 acc sg m

εβαπτισθητε

YE-ARE-DIPizED
vi FA pas indef 2 pl

DIPPED-make, DIPize, baptize

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ενεδυσασθε

vi FA mid indef 2 pl
enduO

ebaptisthēte

baptizO

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

enedusasthe

YE-IN-SLIP~

IN+SLIP, put on, dress

Galatians 3
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in Whom there is
not Jew nor yet
Greek, there is not

slave nor yet free,
there is not male
and female, for you/

all are one in Christ
Jesus.

28

3:28

Ga
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ενι

vi AC act pres 3 sg
eni

ιουδαιοσ ουδε

NOT-YET

oude

ελλην
hellēn

GREEK
n_ 3 nom sg m
hellEn

GREEK

ουκ

NOT

ou

eni

-IS-IN-BEING

IN+IS, is

ioudaios

JUDA-an
a_/n_ nom sg m
ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

oude

adv

NOT+YET, neither, nor

NOT
adv neg absolute
ou

ενι

eni

IN+IS, is

doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

SLAVE

ουδε

NOT-YET

oude

ελευθεροσ
eleutheros

FREE

FREE, freeman

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eni

-IS-IN-BEING
vi AC act pres 3 sg

δουλοσ
oude

adv

NOT+YET, neither, nor

a_/n_ nom sg m
eleutheros

ουκ
ouk

NOT

ou

vi AC act pres 3 sg a_ nom sg n
arsEn/arrEn

και
kai

conj

θηλυ
thēlu

female
a_ nom sg n
thElus

hapantes

ALL(emph.)

hapas

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ενι
eni

-IS-IN-BEING

eni

IN+IS, is

αρσεν
arsen

MALE

MALE

AND

kai

AND, also, too NIPPLE, female

απαντεσ

a_ nom pl m

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

γαρ

for

humeis

pp 2 nom pl
humeis

heis

ONE

heis

ONE

vi AC act pres 2 pl
eimi

εν
en

en

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµεισ

YE

YE / OF-YE / to-YE

εισ

a_ nom sg m

εστε
este

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now if you are
Christ's,
consequently you
are of •Abraham's
seed, enjoyers of
the allotment
according to the
promise.

29

3:29

Ga

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET

υµεισ
humeis

YE

humeis

OF-ANOINTed

ara

CONSEQUENTLY

ara

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ει
ei

part cond

δε
de

conj
de

YET, now

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αρα

part

CONSEQUENTLY,  id. then

t_ gen sg m

abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

spermatos

SEED

sperma

SOW-effect, SEED

este

YE-ARE-BEING

eimi

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

αβρααµ σπερµατοσ

n_ 3 gen sg n

εστε

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

prep

επαγγελιαν
epaggelian

promise
n_ 1 acc sg f
epaggelia

κληρονοµοι

tenants

klEronomos

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

klēronomoi

n_ 2 nom pl m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

Now I am saying,
onfor as much time
as the enjoyer of
an allotment is a
minor, in nothing is
he of more
|consequence than
a slave, being
master of all,

1

4:1

Ga
legō

vi AC act pres 1 sg

de

YET

YET, now

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε

conj
de

prep

pk acc sg m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

χρονον
chronon

TIME

chronos

TIME

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

οσον
hoson

as_much_as

hosos/hosE/hoson

n_ 2 acc sg m
ho/hE/to

κληρονοµοσ
klēronomos

tenant

klEronomos

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

nēpios

minOR

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

διαφερει
diapherei

he-IS-THRU-CARRYING
vi AC act pres 3 sg
diapherO

νηπιοσ

a_/n_ nom sg m
nEpios

εστιν ουδεν
ouden

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

n_ 2 gen sg m
doulos

κυριοσ

kurios

παντων
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl n

ων
ōn

BEING

eimi

BE, am, are, is

δουλου
doulou

OF-SLAVE

SLAVE

kurios

master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vp AC act pres nom sg m
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but is under
guardians and
administrators until
the time purposed
by the father.

2

4:2

Ga
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

epitropous

permittERS

ON+REVERTER, permittER, guardian, manager

εστιν

he-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

και
kai

conj

οικονοµουσ
oikonomous

n_ 2 acc pl m
oikonomos

HOME+LAWER, steward

αλλα

but
conj

υπο
hupo

επιτροπουσ

n_ 2 acc pl m
epitropos

estin

vi AC act pres 3 sg

AND

kai

AND, also, too

HOME-LAWERS

αχρι
achri

achri

τησ

ho/hE/to

THE

προθεσµιασ

BEFORE-PLACEment
n_ 1 gen sg f

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

prothesmias

prothesmia

BEFORE+PLACE-ness, BEFORE+PLACEing, BEFORE+PLACEment, time purposed

του

OF-THE

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

Thus we/ also,
when we were
minors, were
°enslaved~ under
the elements of the
world.

3

4:3

Ga ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

kai

AND
conj
kai

hēmeis

pp 1 nom pl

WHICH+BESIDES, when

ηµεν
ēmen

vi FA act past 1 pl

nēpioi

minORS
a_/n_ nom pl m

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

AND, also, too

ηµεισ

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οτε
hote

when
adv
hote

WE-WERE

eimi

BE, am, are, is

νηπιοι

nEpios

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

ta

t_ acc pl n

στοιχεια
stoicheia

stoicheion

του
tou

OF-THE

THE

kosmos

SYSTEM, world, adornment

ēmen

WE-WERE
vi FA act past 1 pl

HAVING-been-enSLAVED

douloO

SLAVE-cause, enSLAVE

UNDER

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

elements
n_ 2 acc pl n

ROW-ian-one, ROWmember, element

t_ gen sg m
ho/hE/to

κοσµου
kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

ηµεν

eimi

BE, am, are, is

δεδουλωµενοι
dedoulōmenoi

vp ST mid pres nom pl m

Now when the full
•time came, •God
delegates His •Son,
|bcome~ o of a
woman, |bcome~

under law,

4

4:4

Ga οτε

when

WHICH+BESIDES, when

de

conj
de

YET, now

vi FA act past 3 sg

COME THE

n_ 3 nom sg n
plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

του

ho/hE/to

TIME
n_ 2 gen sg m

TIME

hote

adv
hote

δε

YET

ηλθεν
ēlthen

-CAME

erchomai

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

πληρωµα
plērōma

FILLING

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

χρονου
chronou

chronos

exapesteilen

vi FA act indef 3 sg
exapostellO

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

huion

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

εξαπεστειλεν

-OUT-FROM-PUTS

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

ο

THE

THE

theos

PLACER, God

ho/hE/to

υιον

huios

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

BECOMING~

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-WOMAN
n_ gen sg f
gunE

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γενοµενον
genomenon

vp AC mid pres acc sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

OUT

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN, wife

γενοµενον
genomenon

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hupo

prep

UNDER, by

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

vp AC mid pres acc sg m

υπο

UNDER

hupo

νοµον
nomon

LAW

that He should be
reclaiming •those
under law, that we
may be getting the
place of a son.

5

4:5

Ga
hina

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m

THE

υπο
hupo

UNDER

hupo

νοµον
nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

εξαγοραση
exagorasē

exagorazO

hina

THAT
conj

tēn

t_ acc sg f

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tous

ho/hE/to

prep

UNDER, by

nomos

LAW

He-SHOULD-BE-OUT-BUYING
vs AC act fut 3 sg

OUT+BUY, reclaim

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

την

THE

ho/hE/to

THE

SON-PLACing
n_ 1 acc sg f

SON+PLACE-ness, SON+PLACing, sonship, the place of a son

απολαβωµεν
apolabōmen

WE-MAY-BE-FROM-GETTING

υιοθεσιαν
huiothesian

huiothesia

vs AC act pres 1 pl
apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

Now, seeing that
you are sons, •God
delegates the spirit
of His •Son into our
•hearts, crying
"Abba! •Father!"

6

4:6

Ga οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

conj
de

YET, now

εστε
este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

huioi

n_ 2 nom pl m
huios

SON, foal

εξαπεστειλεν

exapostellO

OUT+FROM+PUT, OUT-commission, delegate, send away, dispatch

ο

THE

THE

δε
de

YET YE-ARE-BEING

eimi

υιοι

SONS

exapesteilen

-OUT-FROM-PUTS
vi FA act indef 3 sg

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

THE

THE

n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

huiou

n_ 2 gen sg m

SON, foal

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θεοσ

God (PLACER)

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

του
tou

THE

υιου

SON

huios

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

Galatians 4
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εισ

eis

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

krazon

CRYING
vp AC act pres acc sg n

CRY

ni proper
abba

THE

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τασ

t_ acc pl f

HEARTS
n_ 1 acc pl f
kardia

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

κραζον

krazO

αββα
abba

ABBA

ABBA  Aramaic  FATHER

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

πατηρ
patēr

FATHER

So that you are not

longer a slave, but
a son. Now if a
son, an enjoyer
also of an allotment
from God, through
Christ.

7

4:7

Ga ωστε

AS+BESIDES, so that, so as

adv

BE, am, are, is

δουλοσ

n_ 2 nom sg m
doulos

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

huios

SON

hōste

AS-BESIDES
conj
hOste

ουκετι
ouketi

NOT-STILL

ouketi

NOT+STILL, no longer

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

doulos

SLAVE

SLAVE

but
conj

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET
conj
de

huios

και

AND, also, too

tenant
n_ 2 nom sg m

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ει

IF
part cond
ei

δε
de

YET, now

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

kai

AND
conj
kai

κληρονοµοσ
klēronomos

klEronomos

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

δια
dia

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

But then, indeed,
having not

perception of God,
you were slaves of
•those who, by
nature, |are not
gods.

8

4:8

Ga
alla

alla

adv
tote

THE+BESIDES, then

INDEED

men

INDEED

ouk

adv neg absolute vp ST act pres nom pl m

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

τοτε
tote

then

µεν
men

part

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

εδουλευσατε

vi FA act indef 2 pl
douleuO

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m n_ 3 dat sg f

SPROUTing, nature, (instinct)

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

vp AC act pres dat pl m

θεοισ

theos

PLACER, God

theon edouleusate

YE-SLAVE

SLAVE-be, SLAVE

tois

ho/hE/to

THE

φυσει
phusei

to-nature

phusis

mē

NO

mE

ουσι
ousi

BEING

eimi

BE, am, are, is

theois

gods (PLACERS)
n_ 2 dat pl m

Yet now, knowing
God, yet rather
being known by
God, how are you
turning back again
onto the infirm and
poor elements for
which you |want to
slave again anew?

9

4:9

Ga νυν

adv
nun

NOW, current

δε
de

γνοντεσ
gnontes

vp AC act pres nom pl m

θεον

n_ 2 acc sg m

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

δε

YET
conj

γνωσθεντεσ
gnōsthentes

vp AC pas pres nom pl m

by
prep

UNDER, by

nun

NOW YET
conj
de

YET, now

KNOWING

ginOskO

KNOW

theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

adv cmp

RATHER-more, rather, more

de

de

YET, now

BEING-KNOWN

ginOskO

KNOW

υπο
hupo

hupo

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

vi AC act pres 2 pl
epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

παλιν
palin

AGAIN

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ta

THE(p)

THE

ασθενη
asthenē

θεου
theou

God (PLACER)

theos

πωσ
pōs

επιστρεφετε
epistrephete

YE-ARE-ON-TURNING AGAIN
adv
palin epi

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

UN-FIRM
a_ acc pl n
asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

και

AND
conj

πτωχα
ptōcha

POOR

στοιχεια
stoicheia

elements
n_ 2 acc pl n

hois

hos/hE/ho

WHICH / WHO

παλιν

AGAIN UPWARD-PLACE

anOthen

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

kai

kai

AND, also, too

a_ acc pl n
ptOchos

POOR

stoicheion

ROW-ian-one, ROWmember, element

οισ

to-WHICH(p)

pr dat pl n

palin

adv
palin

AGAIN

ανωθεν
anōthen

adv of place

TO-SLAVE
vn FA act indef

YE-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 pl

δουλευσαι
douleusai

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

θελετε
thelete

thelO

WILL, want

Days are you
scrutinizing, and
months and
seasons and years.

10

4:10

Ga
hēmeras

παρατηρεισθε

YE-ARE-BESIDE-KEEPING~

vi AC mid pres 2 pl

και

kai

AND, also, too

mēnas

n_ 3 acc pl m
mEn

AND
conj

καιρουσ
kairous

n_ 2 acc pl m
kairos

AND
conj

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

paratēreisthe

paratEreO

BESIDE+KEEP, scrutinIZE

kai

AND
conj

µηνασ

MONTHS

MONTH

και
kai

kai

AND, also, too

SEASONS

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

και
kai

kai

AND, also, too

ενιαυτουσ
eniautous

years
n_ 2 acc pl m
eniautos

IN+SAME, year
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I |fear~ for you, lest
somehow I have
toiled iofor you
feignedly.

11

4:11

Ga

I-AM-FEARING~

vi AC mid pres 1 sg
phobeO

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

how

pOs

?+AS, how, somehow

εικη

SIMULATELY

κεκοπιακα

I-HAVE-toilED
vi ST act pres 1 sg
kopiaO

STRIKING_be, toil, be weary

φοβουµαι
phoboumai

FEAR, be afraid

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ
pōs

adv indef

eikē

adv
eikE

SIMULATELY, feignedly  Perhaps from IF+REACH

kekopiaka

εισ
eis

prep

YE / OF-YE / to-YE

INTO

eis

INTO  of time: for

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

|Become~ as I, tfor I
am +even as you,
brethren, I
|beseech~ you. In
nothing do you
injure me.

12

4:12

Ga γινεσθε

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ωσ

adv
hOs

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ginesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

egO

οτι

that
conj
hoti

kagO

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

pp 2 nom pl
humeis

adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

I-AM-beseechING~

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ωσ

AS

hOs

υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

δεοµαι
deomai

vi AC mid pres 1 sg
deomai (deO)

BIND, beseech

υµων

OF-YE

humeis

a_ acc sg n pp 1 acc sg
egO

ηδικησατε
ēdikēsate

YE-injure
vi FA act indef 2 pl
adikeO

UN+JUST_be, injure

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

µε
me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

Now you are
°aware that thduring
an infirmity of the
flesh I bring the
evangel~ to you
•formerly.

13

4:13

Ga οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

YET
conj
de

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δε
de

YET, now

that

hoti

THRU
prep
dia

ασθενειαν

UN-FIRMness OF-THE
t_ gen sg f

THE

σαρκοσ

n_ 3 gen sg f
sarx

euēggelisamēn

vi FA mid indef 1 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

to

THE

ho/hE/to

astheneian

n_ 1 acc sg f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

τησ
tēs

ho/hE/to

sarkos

FLESH

FLESH

ευηγγελισαµην

I-WELL-MESSAGize~

pp 2 dat pl
humeis

το

t_ acc sg n

THE

προτερον
proteron

BEFORE-more
a_/n_ acc sg n cmp
proteros (pro)

BEFORE-more, former, formerly

And your •trial, in
my •flesh, you do
not scorn, neither
do you loathe it, but
as a messenger of
God you receive~

me, as Christ
Jesus.

14

4:14

Ga

conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

πειρασµον
peirasmon

PROBing, trial

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

en

prep
en

THE

ho/hE/to

THE

σαρκι
sarki

n_ 3 dat sg f

FLESH

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND

τον
ton

t_ acc sg m

THE

trial
n_ 2 acc sg m
peirasmos

pp 2 gen pl
humeis

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

FLESH

sarx

mou

OF-ME

ουκ

NOT

exoutheneO

oude

εξεπτυσατε
exeptusate

vi FA act indef 2 pl

OUT+SPIT, loathe

alla

but

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξουθενησατε
exouthenēsate

YE-scorn
vi FA act indef 2 pl

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

ουδε

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

YE-OUT-SPIT

ekptuO

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

αγγελον
aggelon

MESSENGER

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

εδεξασθε
edexasthe

ME
pp 1 acc sg
egO

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

christon

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ωσ

hOs

MESSENGER
n_ 2 acc sg m
aggelos

θεου
theou

theos

PLACER, God

YE-RECEIVE~

vi FA mid indef 2 pl
dechomai

RECEIVE

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

adv

χριστον

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησουν
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Where, then, is
your •happiness?
For I am testifying
to you, that, if
possible, -gouging
out your •eyes, you
would -°give them
to me.

15

4:15

Ga που ουν
oun

THEN

oun

THEN

ο
ho

t_ nom sg m

µακαρισµοσ

n_ 2 nom sg m
makarismos

υµων

OF-YE

humeis

µαρτυρω

vi AC act pres 1 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

γαρ

conj
gar

pou

?-where
part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

conj

THE

ho/hE/to

THE

makarismos

HAPPYing

HAPPYing, happiness

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

marturō

I-AM-witnessING

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humin

humeis

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ABLE

τουσ

THE(p)

THE

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

οτι

conj
hoti

ei

δυνατον
dunaton

a_ nom sg n
dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ophthalmous

VIEWERS

ophthalmos

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εξορυξαντεσ

OUT-EXCAVATing

exorussO

OUT+EXCAVATE, gouge out, scoop out

αν
an

part
an

EVER   changes  may  into  should

edōkate

vi FA-ST act indef 2 pl

οφθαλµουσ

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

exoruxantes

vp FA act indef nom pl m

EVER

εδωκατε

YE-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι

egO

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

So that I have
become your
enemy by being
true to you!

16

4:16

Ga
hōste

AS+BESIDES, so that, so as

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

γεγονα

vi ST act pres 1 sg
ginomai

αληθευων

beING-TRUE

alEtheuO

TRUE-be, be-TRUE

ωστε

AS-BESIDES
conj
hOste

εχθροσ
echthros

enemy
a_/n_ nom sg m

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

gegona

I-HAVE-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

alētheuōn

vp AC act pres nom sg m

humin

pp 2 dat pl
humeis

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

They are |jealous
over you, not
ideally, but they
|want to debar you
that you may be
|jealous over them.

17

4:17

Ga
zēlousin

THEY-ARE-BOILING

zEloO

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καλωσ
kalōs

adv

ζηλουσιν

vi AC act pres 3 pl

YE
pp 2 acc pl
humeis

adv neg absolute
ou

IDEALly

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εκκλεισαι
ekkleisai

TO-OUT-LOCK
vn FA act indef

OUT+LOCK, debar

humas

pp 2 acc pl

thelousin

conj

but
conj

ekkleiO

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

θελουσιν

THEY-ARE-WILLING
vi AC act pres 3 pl
thelO

WILL, want

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζηλουτε
zēloute

YE-MAY-BE-BOILING

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

vs AC act pres 2 pl
zEloO

Now it is ideal for
you to be |jealous~

in the ideal always,
and not only in my
•|presence tdwith
you.

18

4:18

Ga καλον

YET
conj

YE-ARE-BOILING~

vi AC mid pres 2 pl

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καλω
kalō

a_/n_ dat sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

kalon

IDEAL
a_ nom sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

δε
de

de

YET, now

ζηλουσθε
zēlousthe

zEloO

εν

IN

en

IDEAL

kalos

παντοτε
pantote

always
adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

και

conj

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µονον

ONLY
adv

εν

en

τω
tō

ho/hE/to

THE

kai

AND

kai

AND, also, too

NO

monon

monon

ONLY, alone, merely

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n

παρειναι
pareinai

vn FA act indef

BESIDE+BE, be_present, present, presence

ME
pp 1 acc sg
egO

pros

pros

TOWARD, to

υµασ
humas

YE

humeis

TO-BESIDE-BE

pareimi

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ

TOWARD
prep pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE
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Little children mine,
with whom I am
travailing again
until w Christ may
be |formed in you!

19

4:19

Ga

little-offsprings !
n_ 2 voc pl n
teknion

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

µου
mou

pp 1 gen sg

ουσ
hous

WHOM(p)

pr acc pl m
hos/hE/ho

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

I-AM-PAINING

OdinO

achris

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τεκνια
teknia

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME WHICH / WHO AGAIN

ωδινω
ōdinō

vi AC act pres 1 sg

PAIN, travail

αχρισ

prep
achri

pr gen sg n
hos/hE/ho

µορφωθη
morphōthē

morphoO

FORM-cause, FORM

christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

en

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ου
hou

OF-WHICH

WHICH / WHO

-MAY-BE-BEING-FORMED
vs AC pas pres 3 sg

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE

Yet I wanted to be
|present tdwith you
just now, and to
change my •voice,
tfor I am
|perplexed~ iabout
you.

20

4:20

Ga
ēthelon

vi FA act past 1 sg
thelO

δε
de

YET, now

παρειναι

TO-BESIDE-BE

pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

προσ

TOWARD

TOWARD, to

YE

YE / OF-YE / to-YE

arti

AT_PRESENT
adv

AT_PRESENT,  id. now

kai

conj
kai

CHANGE

ηθελον

I-WILLED

WILL, want

YET
conj
de

pareinai

vn FA act indef

pros

prep
pros

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

αρτι

arti

και

AND

AND, also, too

αλλαξαι
allaxai

TO-CHANGE
vn FA act indef
allassO

την
tēn

THE

THE

phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απορουµαι

I-AM-beING-perplexED

aporeO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

t_ acc sg f
ho/hE/to

φωνην

SOUND, voice

hoti

that

hoti

aporoumai

vi AC mid pres 1 sg

UN+GO, be_perplex, perplex

εν
en

IN
prep

humin

YE

|Tell me, •you who
|want to be under
law, are you not
hearing the law?

21

4:21

Ga λεγετε
legete

vm AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

οι
hoi

THE

υπο
hupo

prep

νοµον

nomos

LAW

thelontes

WILLING

thelO

YE-BE-sayING

µοι

egO

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

UNDER

hupo

UNDER, by

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

θελοντεσ

vp AC act pres nom pl m

WILL, want

ειναι
einai

eimi

BE, am, are, is

τον
ton

ho/hE/to

νοµον

nomos

ουκ

adv neg absolute

ακουετε

YE-ARE-HEARING
vi AC act pres 2 pl
akouO

TO-BE
vn FA act indef

THE
t_ acc sg m

THE

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

akouete

HEAR

For it is °written~,
that Abraham had
two sons, one out
of the maid and
one out of the free
woman.

22

4:22

Ga γεγραπται
gegraptai

graphO

WRITE

γαρ

for
conj
gar

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αβρααµ

ABRAHAM

duo

ni numeral

υιουσ
huious

n_ 2 acc pl m

SON, foal

it-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti abraam

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

δυο

TWO

duo

TWO

SONS

huios

eschen

-HAD
vi FA act past 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ενα

heis

εκ
ek tēs

OF-THE

paidiskēs

conj
kai

AND, also, too

a_ acc sg m
heis

ONE

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

εσχεν

echO

hena

ONE
a_ acc sg m

ONE

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

παιδισκησ

maid
n_ 1 gen sg f
paidiskE

HIT, maid

και
kai

AND

ενα
hena

ONE

ek

prep

tēs

t_ gen sg f

eleutheras

a_/n_ gen sg f
eleutheros

FREE, freeman

ελευθερασ

FREE

But the one,
indeed, out of the
maid is °begotten~

according to flesh,
yet the one out of
the free woman
through the
promise:

23

4:23

Ga αλλα
ho

t_ nom sg m

THE

men

INDEED

ek

ek

t_ gen sg f
ho/hE/to

παιδισκησ
paidiskēsalla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

THE-one

ho/hE/to

µεν
men

INDEED
part

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

OF-THE

THE

maid
n_ 1 gen sg f
paidiskE

HIT, maid

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

FLESH

gegennētai

vi ST mid pres 3 sg
gennaO

ο
ho

t_ nom sg m

δε

YET
conj

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

kata

accordING_to

kata

γεγεννηται

-HAS-been-generatED

BECOME, generate, beget, bear, be born

THE-one

ho/hE/to

THE

de

de

YET, now

εκ

ek

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

eleutheras

a_/n_ gen sg f
eleutheros

THRU
prep

tēs

THE

ho/hE/to

THE

promise

epaggelia

OF-THE
t_ gen sg f

ελευθερασ

FREE

FREE, freeman

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

t_ gen sg f

επαγγελιασ
epaggelias

n_ 1 gen sg f

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise
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whicha is
allegorizing~, for
these women are
two covenants;
one, indeed, from
mount Sinai,
generating into
slavery, whicha is
Hagar.

24

4:24

Ga
hatina

hostis/hEtis/hoti

allēgoroumena

CHANGE+BUY, allegorIC_be, allegorize

these
pd nom pl f
houtos/hautE/touto

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ατινα

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl n

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

αλληγορουµενα

allegorIC_beING~(p)

vp AC mid pres nom pl n
allEgoreO

αυται
hautai

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

for

εισιν

eimi

duo

ni numeral

TWO

διαθηκαι

covenants

µια

a_ nom sg f

ONE

INDEED
part
men

INDEED

apo

FROM,  id. by, of

mountain

SEEN, mountain

σινα

SINAI
ni proper
sina

SINAI  Hebrew  THORN_BUSHER

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

δυο

TWO

duo

diathēkai

n_ 1 nom pl f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

mia

ONE

heis

µεν
men

απο

FROM
prep
apo

ορουσ
orous

n_ 3 gen sg n
oros

sina

prep
eis

δουλειαν

n_ 1 acc sg f
douleia

SLAVE-ness, ENSLAVEment, SLAVery

γεννωσα
gennōsa

gennaO

ητισ
hētis

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

αγαρ
hagar

ni proper
hagar

HAGAR  Hebrew  STIR, sojourner

douleian

SLAVery generatING
vp AC act pres nom sg f

BECOME, generate, beget, bear, be born

WHICH-ANY
px nom sg f

εστιν

eimi

HAGAR

Yet Hagar is
•mount Sinai in
•Arabia; y it is in
|line with the
Jerusalem which
now is, for she is in
|slavery with her
•children.

25

4:25

Ga το
to

THE
t_ nom sg n

THE

de

YET, now

hagar

ni proper

HAGAR  Hebrew  STIR, sojourner

σινα

ni proper
sina

οροσ
oros

mountain
n_ 3 nom sg n
oros

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/toho/hE/to

δε

YET
conj
de

αγαρ

HAGAR

hagar

sina

SINAI

SINAI  Hebrew  THORN_BUSHER SEEN, mountain

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

en

prep
en

τη
tē

THE

THE

arabia

n_ 1 dat sg f
arabia

ARABIA

sunstoichei

-IS-TOGETHER-ROW_beING

sustoicheO

δε
de

de

τη

to-THE
t_ dat sg f

αραβια

ARABIA

συνστοιχει

vi AC act pres 3 sg

TOGETHER+ROW_be, be_TOGETHER-in_ROW, TOGETHER-ROW, be in line with

YET
conj

YET, now

tē

ho/hE/to

THE

νυν
nun

NOW
adv
nun

NOW, current

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

douleuei

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µετα
meta

WITH

ho/hE/to

τεκνων
teknōn

n_ 2 gen pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

δουλευει

she-IS-SLAVING
vi AC act pres 3 sg

γαρ
gar

for

gar

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl n

THE

offsprings

teknon

autēs

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

Yet the Jerusalem
above is free, whoa

is mother of us all.

26

4:26

Ga
hē

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET, now

anō

UPWARD, UP, above

JERUSALEM

ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

ελευθερα
eleuthera

a_ nom sg f

FREE, freeman

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

η

t_ nom sg f

de

YET
conj
de

ανω

UPWARD
adv
anO

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper

FREE

eleutheros

vi AC act pres 3 sg

hētis

WHO-ANY

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µητηρ

MOTHER

MOTHER

pantōn

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

OF-US
pp 1 gen pl

ητισ

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

mētēr

n_ 3 nom sg f
mEtEr

παντων

a_ gen pl m
pas

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

For it is °written~,
"Be |glad, barren
one, •who art not
bringing forth!
Burst forth and
implore, thou •who
art not travailing!
tFor many are the
children of the
desolate, Rather
than of her •who
|has the husband."

27

4:27

Ga

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

WRITE

γαρ
gar

vm AC pas pres 2 sg

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

στειρα

a_/n_ voc sg f

STERILE, barren

γεγραπται
gegraptai

vi ST mid pres 3 sg

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ευφρανθητι
euphranthēti

YOU-BE-BEING-gladdenED

euphrainO

steira

STERILE !

steiros

hē

THE-one
t_ nom sg f

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τικτουσα
tiktousa

BRINGING_FORTH

rēxon

vm FA act fut 2 sg

BURST, tear

AND

AND, also, too

βοησον

IMPLORE-YOU

boaO

η

ho/hE/to

η

ho/hE/to

THE

ou

vp AC act pres nom sg f
tiktO

BRING_FORTH, bring forth

ρηξον

BURST-YOU

rEgnumi/rEssO

και
kai

conj
kai

boēson

vm FA act fut 2 sg

IMPLORE

hē

THE-one
t_ nom sg f

THE

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ωδινουσα

vp AC act pres nom sg f

PAIN, travail

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολλα
polla

MANY
a_ nom pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

t_ nom pl n

ουκ
ouk

NOT

ou

ōdinousa

PAINING

OdinO

that
conj

polus

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE
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tekna

BROUGHT_FORTH, offspring, child

τησ

a_/n_ gen sg f

DESOLATE, desert, wilderness

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

OR, either, than

tēs

OF-THE

THE

εχουσησ τον

THE

ho/hE/to

τεκνα

offsprings
n_ 2 nom pl n
teknon

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ερηµου
erēmou

DESOLATE

erEmos

µαλλον

RATHER-more, rather, more

η
ē

OR
part
E

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

echousēs

one-HAVING
vp AC act pres gen sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

ton

t_ acc sg m

THE

MAN

anEr

MAN, husband

ανδρα
andra

n_ 3 acc sg m

Now you/, brethren,
acas Isaac, are
children of promise.

28

4:28

Ga υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

YET, now

n_ 2 voc pl m
adelphos

κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ισαακ
isaak

ni proper
isaak

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET
conj
de

αδελφοι
adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kata

prep
kata

ISAAC

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

επαγγελιασ
epaggelias

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

τεκνα
tekna

teknon

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

OF-promise
n_ 1 gen sg f

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

εστε
este

eimi

BE, am, are, is

But even as then,
the one |generated
according to flesh
persecuted the one
according to spirit,
thus also it is now.

29

4:29

Ga αλλ

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

hōsper

AS-EVEN
adv
hOsper

AS+EVEN, even as

tote

then
adv

THE+BESIDES, then

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m

THE

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

all

but
conj

ωσπερ τοτε

tote ho/hE/to

accordING_to

sarka

γεννηθεισ

BEING-generatED
vp AC pas pres nom sg m
gennaO

εδιωκε

-CHASED
vi FA act past 3 sg

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

FLESH

gennētheis

BECOME, generate, beget, bear, be born

ediōke

diOkO

CHASE, persecute, pursue

τον

THE-one
prep

πνευµα

pneuma

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

kai

AND, also, too

νυν
nun

adv

NOW, current

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

AND
conj
kai

NOW

nun

But awhat is the
scripture saying?
|Cast out this •maid
and her •son, for by
no means shall the
son of the maid be
enjoying the
allotment with the
son of the free
woman.

30

4:30

Ga
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ti

ANY

tis/tis/ti

αλλα

conj

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

η

THE

THE

γραφη
graphē

WRITING

graphE

εκβαλε
ekbale

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

paidiskēn

maid

paidiskE

HIT, maid

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

YOU-BE-OUT-CASTING
vm AC act pres 2 sg

την
tēn

THE

παιδισκην

n_ 1 acc sg f

this

THE+SAME, this, these

και

AND, also, too

τον

THE

ho/hE/to

THE

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

αυτησ

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταυτην
tautēn

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

kai

AND
conj
kai

ton

t_ acc sg m

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

NOT

ou

conj

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

klēronomēsei

-SHALL-BE-tenantING
vi AC act fut 3 sg
klEronomeO ho/hE/to

υιοσ

huios

SON, foal

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κληρονοµησει

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

huios

SON
n_ 2 nom sg m

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

paidiskēs

maid

paidiskE

HIT, maid

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του

t_ gen sg m

THE

υιου

n_ 2 gen sg m

τησ

t_ gen sg f

ελευθερασ

eleutheros

FREE, freeman

tēs

παιδισκησ

n_ 1 gen sg f

µετα

WITH

tou

THE

ho/hE/to

huiou

SON

huios

SON, foal

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

eleutheras

FREE
a_/n_ gen sg f
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Wherefore,
brethren, we are
not children of the
maid, but of the
free woman.

31

4:31

Ga

THRU-WHICH
conj
dio adelphos

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσµεν

vi AC act pres 1 pl
eimi

OF-maid
n_ 1 gen sg f

διο
dio

THRU+WHICH, wherefore

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

esmen

WE-ARE-BEING

BE, am, are, is

παιδισκησ
paidiskēs

paidiskE

HIT, maid

tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child CHANGE, but, nevertheless, nay

tēs

OF-THE

THE

ελευθερασ
eleutheras

FREE

FREE, freeman

τεκνα

teknon

αλλα
alla

but
conj
alla

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

a_/n_ gen sg f
eleutheros

For •freedom Christ
frees us! |Stand
firm, then, and be
not again
|enthralled~ with the
yoke of slavery.

1

5:1

Ga τη
eleutheria

eleutheria

ηµασ

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ηλευθερωσεν

eleutheroO

FREE-cause, FREE, make free

στηκετε

YE-BE-STANDING_firm

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

ουν

oun

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ελευθερια

FREEdom
n_ 1 dat sg f

FREEness, FREEdom

hēmas

hEmeis

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ēleutherōsen

-FREES
vi FA act indef 3 sg

stēkete

vm AC act pres 2 pl
stEkO

oun

THEN
conj

THEN

kai

AND

kai

AND, also, too

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

παλιν

AGAIN
adv
palin

ζυγω
zugō

to-YOKE
n_ 2 dat sg m

YOKE, pair of balances

douleias

OF-SLAVery

douleia

SLAVE-ness, ENSLAVEment, SLAVery

enechesthe

enechO

και

conj

µη

NO

mE

palin

AGAIN

zugos

δουλειασ

n_ 1 gen sg f

ενεχεσθε

YE-BE-IN-HAVING~

vm AC mid pres 2 pl

IN+HAVE, be enthralled, hem in

|Lo! I/, Paul, am
saying to you that if
you should be
circumcising~,
Christ will |benefit
you nothing.

2

5:2

Ga
ide

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

παυλοσ
paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

I-AM-sayING

ιδε

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

εγω

egO

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν
ean

part cond

περιτεµνησθε
peritemnēsthe

vs AC mid pres 2 pl

ABOUT+CUT, circumcise

χριστοσ

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

οτι

that
conj

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

YE-MAY-BE-ABOUT-CUTTING~

peritemnO

christos

n_ 2 nom sg m

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουδεν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

vi AC act fut 3 sg

OWE, benefit

υµασ
humas ouden

a_ acc sg n

ωφελησει
ōphelēsei

-SHALL-BE-benefitING

OpheleO

Now I am attesting~

again to every
hman who is
circumcising~, that
he is a debtor to do
the whole law.

3

5:3

Ga µαρτυροµαι

I-AM-witnessING~

MARK, witness, testify  middle: attest

δε
de

YET

palin

AGAIN
adv

AGAIN

panti

to-EVERY
a_ dat sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπω

human
n_ 2 dat sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

marturomai

vi AC mid pres 1 sg
marturomai (martureO)

conj
de

YET, now

παλιν

palin

παντι
anthrōpō

anthrOpos

peritemnomenō

beING-ABOUT-CUT
vp AC mid pres dat sg m

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for OWer, debtor

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

holon

holos

WHOLE

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
nomos

LAW DO, make, produce

περιτεµνοµενω

peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

οτι

conj
hoti

οφειλετησ
opheiletēs

OWer
n_ 1 nom sg m
opheiletEs

he-IS-BEING

ολον

WHOLE
a_ acc sg m t_ acc sg m

νοµον
nomon

LAW

ποιησαι
poiēsai

TO-DO
vn FA act indef
poieO

Exempted from
•Christ were you
whoa are being
justified~ in law.
You fall out of
•grace.

4

5:4

Ga κατηργηθητε
katērgēthēte

YE-WERE-DOWN-UN-ACTED
vi FA pas past 2 pl

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

apo

prep
apo

του

THE

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

katargeO

απο

FROM

FROM,  id. by, of

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

χριστου

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νοµω
nomō

LAW
n_ 2 dat sg m
nomos

LAW

δικαιουσθε
dikaiousthe

vi AC mid pres 2 pl

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εν
en

prep
en

YE-ARE-beING-JUSTifiED

dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

n_ 3 gen sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

YE-OUT-FALL

OUT+FALL, fall of, lapse

χαριτοσ
charitos

grace

εξεπεσατε
exepesate

vi FA act indef 2 pl
ekpiptO
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For we/, in spirit,
are awaiting~ the
expectation of
righteousness oby
faith.

5

5:5

Ga

WE
pp 1 nom pl

γαρ
gar

for

gar

pneumati

pneuma

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

elpida

EXPECTATION

elpis

EXPECTATION

ηµεισ
hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πνευµατι

to-spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OUT

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

ελπιδα

n_ 3 acc sg f

δικαιοσυνησ

OF-JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

απεκδεχοµεθα

WE-ARE-FROM-OUT-RECEIVING~

vi AC mid pres 1 pl
apekdechomai

dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f

apekdechometha

FROM+OUT+RECEIVE, await

For in Christ Jesus
neither
circumcision is
availing anything,
nor uncircumcision,
but faith, operating~

through love.

6

5:6

Ga εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουτε
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

IN
prep

γαρ

for

gar

χριστω

ANOINTed JESUS
n_ dat sg m

NOT-BESIDES
conj
oute

περιτοµη

peritomE

τι

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ισχυει

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

peritomē

ABOUT-CUTTING
n_ 1 nom sg f

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ti

ANY

tis/tis/ti

ischuei

-IS-beING_STRONG
vi AC act pres 3 sg
ischuO

NOT-BESIDES
conj

ακροβυστια

uncircumcision
n_ 1 nom sg f

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

πιστισ

n_ 3 nom sg f

ουτε
oute

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

akrobustia

akrobustia

alla

but

pistis

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

δι

THRU
prep
dia

αγαπησ
agapēs

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

energoumenē

vp AC mid pres nom sg f

di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 1 gen sg f

ενεργουµενη

beING-IN-ACTED

energeO

IN+ACT, operate, active

You raced ideally!
aWho hinders you
not to be
|persuaded~ by the
truth?

7

5:7

Ga ετρεχετε
etrechete kalōs

IDEALly

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

YE-RACED
vi FA act past 2 pl
trechO

RACE

καλωσ

adv

τισ
tis

tis/tis/ti

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

ενεκοψεν
enekopsen

vi FA act indef 3 sg
egkoptO

IN+STRIKE, hinder

τη
tē

to-THE

alētheia

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

µη
mē

mE

πειθεσθαι
peithesthai

TO-BE-beING-PERSUADED

peithO

-hinderS
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αληθεια

n_ 1 dat sg f

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

vn AC mid pres

PERSUADE, confide, have confidence

•This persuasion is
not oof Him •Who is
calling you.

8

5:8

Ga η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

πεισµονη

adv neg absolute

εκ

OUT
prep

tou kalountos

One-CALLING
vp AC act pres gen sg m
kaleO

CALL, invite

humas

pp 2 acc pl
humeisho/hE/to

peismonē

PERSUASION
n_ 1 nom sg f
peismonE

PERSUASION

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

καλουντοσ υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

A little leaven is
leavening the
whole kneading.

9

5:9

Ga
mikra

FERMENT

FERMENT, leaven

holon

WHOLE

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

φυραµα
phurama

KNEADING

phurama

ζυµοι

-IS-FERMENTING
vi AC act pres 3 sg

µικρα

LITTLE
a_ nom sg f
mikros

LITTLE, small

ζυµη
zumē

n_ 1 nom sg f
zumE

ολον

a_ acc sg n
holos

WHOLE

το

n_ 3 acc sg n

KNEAD-effect, KNEADING

zumoi

zumoO

FERMENT-cause, FERMENT, leaven

I/ have confidence
ioin you in the Lord
that in nothing you
will be |disposed
otherwise. Now he
•who is disturbing
you shall be
bearing his
•judgment,
whosoever a he
may be.

10

5:10

Ga εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

πεποιθα
pepoitha

I-HAVE-confidED
vi ST act pres 1 sg

eis

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

εν
en

IN
prep

kuriō

Master

kuriosegO peithO

PERSUADE, confide, have confidence

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

humas

YE / OF-YE / to-YE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

conj
hoti

ouden

oudeis/outheis

other
a_ acc sg n
allos

CHANGE, other, another DISPOSED_be, be disposed

ο

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

YET, now

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδεν

NOT-YET-ONE
a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αλλο
allo

φρονησετε
phronēsete

YE-SHALL-BE-beING_DISPOSED
vi AC act fut 2 pl
phroneO

ho

t_ nom sg m conj
de

Galatians 5

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ταρασσων
tarassōn

one-DISTURBING
vp AC act pres nom sg m
tarassO

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

βαστασει
bastasei

-SHALL-BE-BEARING
vi AC act fut 3 sg
bastazO

BEAR

ho/hE/to

κριµα
krima

JUDGMENT

DISTURB

YE

humeis

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 3 acc sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

οστισ

px nom sg m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εαν
ean

IF-EVER

ean

η
ē

he-MAY-BE-BEING

hostis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Now I, brethren, if I
am still heralding
circumcision, awhy
am I still being
persecuted~?
Consequently the
snare of the cross
of •Christ has been
nullified~.

11

5:11

Ga

egO

de

conj
de

YET, now

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ei

IF
part cond
ei

περιτοµην
peritomēn

n_ 1 acc sg f

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δε

YET

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ετι
eti

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

I-AM-PROCLAIMING
vi AC act pres 1 sg

PROCLAIM, herald

τι
ti

adv

STILL, further,  id. any more, longer

adv

κηρυσσω
kērussō

kErussO

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ετι
eti

STILL

eti

διωκοµαι

I-AM-beING-CHASED

diOkO

αρα
ara

part
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

katērgētai

katargeO

THE
t_ nom sg n

THE

σκανδαλον

n_ 2 nom sg n

tou

t_ gen sg m

THE

diōkomai

vi AC mid pres 1 sg

CHASE, persecute, pursue

CONSEQUENTLY

κατηργηται

-HAS-been-DOWN-UN-ACTED
vi ST mid pres 3 sg

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

το
to

ho/hE/to

skandalon

SNARE

skandalon

SNARE

του

OF-THE

ho/hE/to

σταυρου
staurou

n_ 2 gen sg m
stauros

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

pale

STAND, pale, cross

ho/hE/to

THE

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Would that •those
who are raising you
to insurrection
|struck~ themselves
off also!

12

5:12

Ga

OWE, ought, would that

και

kai

AND, also, too

αποκοψονται
apokopsontai

οι

THE

αναστατουντεσ

UP-STAND-causING
vp AC act pres nom pl m
anastatoO

υµασ
humas

YE

humeis

οφελον
ophelon

OWE-YOU
vm FA act fut 2 sg - inj
opheilO

kai

AND
conj

THEY-SHALL-BE-beING-FROM-STRUCK
vi AC mid fut 3 pl
apokoptO

FROM+STRIKE, strike off

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

anastatountes

UP+STAND-cause, raise insurrection

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

For you/ were
called onfor
freedom, brethren,
only use not the
freedom iofor an
incentive to the
flesh, but through
•love be slaving for
one another.

13

5:13

Ga υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

γαρ
gar

for

gar

επ
ep

prep
epi

n_ 1 dat sg f

FREEness, FREEdom

YE-WERE-CALLED

kaleO

CALL, invite

humeis

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ελευθερια
eleutheria

FREEdom

eleutheria

εκληθητε
eklēthēte

vi FA pas past 2 pl

αδελφοι
adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µονον
monon

monon

ONLY, alone, merely

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

THE

ho/hE/to

ελευθεριαν

n_ 1 acc sg f
eleutheria

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

αφορµην

FROM-RUSH
n_ 1 acc sg f
aphormE

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 2 voc pl m
adelphos

ONLY
adv

µη

NO

mE

την
tēn

t_ acc sg f

THE

eleutherian

FREEdom

FREEness, FREEdom

εισ

eis

aphormēn

FROM+RUSH, incentive

tē

σαρκι

FLESH

sarx

FLESH

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE
t_ gen sg f

αγαπησ
agapēs

LOVE

LOVE  (noun)

douleuete

vm AC act pres 2 pl

sarki

n_ 3 dat sg f

αλλα
alla

but
conj

THRU

τησ

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
agapE

δουλευετε

YE-BE-SLAVING

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

αλληλοισ

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

allēlois

to-one_another
pc dat pl m
allElOn

For the entire law is
°fulfilled~ in one
word, in •this: "You
shall |love your
•associate as
yourself."

14

5:14

Ga ο
ho

t_ nom sg m

THE

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

νοµοσ
nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos en

ενι
heni

THE

ho/hE/to

gar

conj
gar

EVERY
a_ nom sg m
pas

LAW

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ONE
a_ dat sg m
heis

ONE
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sayING
n_ 2 dat sg m
logos

-HAS-been-fulFILLED

plEroO

εν
en

prep
en

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

αγαπησεισ
agapēseis

YOU-SHALL-BE-LOVING
vi AC act fut 2 sg
agapaO

LOVE

λογω
logō

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

πεπληρωται
peplērōtai

vi ST mid pres 3 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

τον

THE

ho/hE/to

πλησιον
plēsion

NIGH, NIGH-one, associate

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ωσ
hōs

AS
adv

σεαυτον
seauton

pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

ton

t_ acc sg m

THE

NIGH-one
adv
plEsion su hOs

AS, so,  id. about, how

YOURself

Now if you are
biting and
devouring one
another, |beware
that you may not
be |consumed by
one another.

15

5:15

Ga
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET, now

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

δακνετε
daknete

YE-ARE-BITING
vi AC act pres 2 pl

BITE

και

AND
conj

ει

IF
part cond
ei

YET
conj
de daknO

kai

kai

AND, also, too

κατεσθιετε
katesthiete

vi AC act pres 2 pl

βλεπετε

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

υπο

by
prep

UNDER, by

one_another
pc gen pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

YE-ARE-DOWN-EATING

katesthiO

DOWN+EAT, devour

blepete

µη
mē

mE

hupo

hupo

αλληλων
allēlōn

allElOn

analōthēte

YE-MAY-BE-BEING-UP-CONSUMED
vs AC pas pres 2 pl

UP+CONSUME-cause, UP+CONSUME, consume

αναλωθητε

analoO

Now I am saying,
|Walk in spirit, and
you should under
no circumstances
be consummating
the lust of the flesh.

16

5:16

Ga λεγω
legō

I-AM-sayING YET
conj
de

YET, now

pneuma

YE-BE-ABOUT-TREADING
vm AC act pres 2 pl
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

kai

conjvi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δε
de

πνευµατι
pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

περιπατειτε
peripateite

και

AND

kai

AND, also, too

επιθυµιαν

ON-FEELing
n_ 1 acc sg f
epithumia

σαρκοσ

n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

ου
ou

NOT

ou

µη
epithumian

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

sarkos

OF-FLESH
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act fut 2 pl

τελεσητε
telesēte

YE-SHOULD-BE-FINISHING

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

For the flesh is
lusting against the
spirit, yet the spirit
against the flesh.
Now these are
opposing~ one
another, lest you
should be doing
these whatever you
may |want.

17

5:17

Ga
hē

THE

ho/hE/to

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

FLESH

sarx

επιθυµει
epithumei

epithumeO

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

η

t_ nom sg f

THE

γαρ
gar

gar

σαρξ
sarx

n_ 3 nom sg f

FLESH

-IS-ON-FEELING
vi AC act pres 3 sg

kata

DOWN
prep

ho/hE/to

πνευµατοσ
pneumatos

spirit

pneuma

THE

ho/hE/to

YET
conj

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το
to

t_ nom sg n

THE

δε
de

de

YET, now

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

DOWN

kata

τησ

THE

FLESH

sarx

FLESH

tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

de

YET, now

pc dat pl n

αντικειται

vi AC mid pres 3 sg

ινα
hina

THAT

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

σαρκοσ
sarkos

n_ 3 gen sg f

ταυτα

pd nom pl n

δε

YET
conj

αλληλοισ
allēlois

to-one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

antikeitai

-IS-opposING~

antikeimai

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

part neg conditionally

ha

pr acc pl n

WHICH / WHO

εαν

IF-EVER
part cond

θελητε
thelēte

YE-MAY-BE-WILLING
vs AC act pres 2 pl
thelO

WILL, want

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

vs AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

α

WHICH(p)

hos/hE/ho

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

ποιητε
poiēte

YE-MAY-BE-DOING
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Now, if you are
|led~ by spirit, you
are not still under
law.

18

5:18

Ga ει

IF

de

YET to-spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

vi AC mid pres 2 pl

LEAD,  id. be going, held

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

conj
de

YET, now

πνευµατι
pneumati

pneuma

αγεσθε
agesthe

YE-ARE-beING-LED

agO

adv neg absolute
ou

εστε

eimi

υπο

hupo

νοµον

n_ 2 acc sg m

LAW

ετι
eti

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

hupo

UNDER
prep

UNDER, by

nomon

LAW

nomos

Now apparent are
the works of the
flesh, whicha are
adultery,
prostitution,
uncleanness,
wantonness,

19

5:19

Ga

a_ nom pl n
phaneros

δε
de

YET

de

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

εργα

ergon

ACT, work

t_ gen sg f

σαρκοσ
sarkos

n_ 3 gen sg f

FLESH

φανερα
phanera

apparent

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

conj

YET, now

estin

eimi

BE, am, are, is THE

erga

ACTS
n_ 2 nom pl n

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

FLESH

sarx

ατινα

px nom pl n

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

µοιχια
moichia

ADULTery
n_ 1 nom sg f
moicheia

ADULTER-ness, ADULTery

PROSTITUTion

porneia

ακαθαρσια
akatharsia

UN-cleanness
n_ 1 nom sg f

hatina

WHICH(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

πορνεια
porneia

n_ 1 nom sg f

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

akatharsia

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

ασελγεια
aselgeia

aselgeia

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

wantonness
n_ 1 nom sg f

idolatry,
enchantment,
enmities, strife,
jealousies, furies,
factions,
dissensions, sects,

20

5:20

Ga
eidōlolatreia

idolatry

eidOlolatreia

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVE-ness, PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICE, idol-DIVINE_SERVICE, idolatry

φαρµακεια

n_ 1 nom sg f
pharmakeia

DRUG-ness, DRUGGing, enchantment

echthrai

n_ 1 nom pl f

HAVE+RUIN, enmITY

ειδωλολατρεια

n_ 1 nom sg f

pharmakeia

DRUGGing

εχθραι

enmITIES

echthra

eris

STRIFE

eris

BOILINGS
n_ 2 nom pl m
zElos

BOILING, zeal, jealousy

furies

εριθειαι
eritheiai

n_ 1 nom pl f
eritheia

dichostasiai

TWO+STAND-ness, TWO+STANDing, TWO+STAND, dissension

αιρεσεισ
haireseis

n_ 3 nom pl f
hairesis

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

ερισ

n_ 3 nom sg f

STRIFE-ing, STRIFE

ζηλοι
zēloi

θυµοι
thumoi

n_ 2 nom pl m
thumos

FEEL, fury

factions

STRIFE, faction

διχοστασιαι

TWO-STANDS
n_ 1 nom pl f
dichostasia

preferENCES

envies, murders,
drunkennesses,
revelries, and the
like of these, which,
I am predicting to
you, according as I
predicted also, that
•those committing
•such things shall
not be enjoying the
allotment of the
kingdom of God.

21

5:21

Ga

phthonos

ENVY

φονοι
methai

n_ 1 nom pl f

κωµοι

kOmos

REVELRY

AND

kai

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

homoia

τουτοισ

pd dat pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

φθονοι
phthonoi

ENVIES
n_ 2 nom pl m

phonoi

MURDERS
n_ 2 nom pl m
phonos

MURDER

µεθαι

DRUNKENNESSES

methE

DRUNKENNESS

kōmoi

REVELRIES
n_ 2 nom pl m

και
kai

conj

AND, also, too

ta

THE

οµοια

LIKE
a_/n_ nom pl n
homoios

LIKE

toutois

to-these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n

I-AM-BEFORE-sayING

prolegO

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

AND
conj
kai

AND, also, too

προειπον

I-BEFORE-saiD

BEFORE+LAY/say, predict, say before

οτι

conj
hoti

προλεγω
prolegō

vi AC act pres 1 sg

BEFORE+LAY/say, predict, say before

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

καθωσ
kathōs kai proeipon

vi FA act past 1 sg
proeipon (prolegO)

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

οι

THE-ones

ho/hE/to

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

toiauta

such(p)

to-THE(p)+SAME, such

prassontes

vp AC act pres nom pl m

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

βασιλειαν

n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

hoi

t_ nom pl m

THE

t_ acc pl n

τοιαυτα

pd acc pl n
toioutos/toiautE/toiouto

πρασσοντεσ

PRACTISING

prassO

basileian

KINGdom

basileia

θεου

theos

ou

adv neg absolute
ou

κληρονοµησουσιν

THEY-SHALL-BE-tenantING
vi AC act fut 3 pl
klEronomeO

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

klēronomēsousin

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

Now the fruit of the
spirit is love, joy,
peace, patience,
kindness,
goodness,
faithfulness,

22

5:22

Ga
ho

t_ nom sg m

de

YET
conj
de

YET, now FRUIT

του
tou

ho/hE/to

THE

pneumatos

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

αγαπη
agapē

n_ 1 nom sg f

LOVE  (noun)

JOY
n_ 1 nom sg f

JOY

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f

PEACE

ο

THE

ho/hE/to

THE

δε καρποσ
karpos

FRUIT
n_ 2 nom sg m
karpos

OF-THE
t_ gen sg n

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n vi AC act pres 3 sg
eimi

LOVE

agapE

χαρα
chara

chara

PEACE

eirEnE
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µακροθυµια
makrothumia

n_ 1 nom sg f

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

chrēstotēs

n_ 3 nom sg f
chrEstotEs

αγαθωσυνη
agathōsunē

GOOD+TOGETHERness, GOOD-ness  (its accompaniments), goodness

πιστισ

n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

FAR-FEELing

makrothumia

χρηστοτησ

kindness

USE-ness, kindness

GOOD-ness
n_ 1 nom sg f
agathOsunE

pistis

BELIEF

meekness, self-
control: against
•such things there
is not law.

23

5:23

Ga
prautēs

MEEKness
n_ 3 nom sg f

egkrateia

egkrateia

κατα

DOWN

kata

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

πραυτησ

prautEs

MEEKness

εγκρατεια

IN-HOLDing
n_ 1 nom sg f

IN+HOLD-ness, IN+HOLDing, IN-control, self control

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

των

THE

τοιουτων

to-THE(p)+SAME, such

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

BE, am, are, is

νοµοσ
toioutōn

such(p)

pd gen pl n
toioutos/toiautE/toiouto

ουκ

ou

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

Now •those of
•Christ Jesus
crucify the flesh
together with its
•passions, and
•lusts.

24

5:24

Ga
hoi

THE-ones

ho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

tou

THE

χριστου
iēsou

JESUS

iEsous

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

sarx

FLESH

οι

t_ nom pl m

δε
de

conj

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

την
tēn

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

estaurōsan

συν

prep

TOGETHER, with

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat pl n
pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ταισ

t_ dat pl f

επιθυµιαισ
epithumiais

n_ 1 dat pl f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

εσταυρωσαν

THEY-impale
vi FA act indef 3 pl
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

sun

TOGETHER

sun

tois

t_ dat pl n

παθηµασιν
pathēmasin

EMOTION-effects

και
tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

ON-FEELings

epithumia

If we may be living
in spirit, in spirit we
may be observing
the elements also.

25

5:25

Ga

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

vs AC act pres 1 pl

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

conj
kai

ει
ei

IF

ζωµεν
zōmen

WE-MAY-BE-LIVING

zaO

LIVE

pneumati

to-spirit

pneuma

πνευµατι

to-spirit

και
kai

AND

AND, also, too

stoichōmen

WE-MAY-BE-elementING

στοιχωµεν

vs AC act pres 1 pl
stoicheO

ROW_be, be_in_ROW, ROW, element, observe elements

We may not
|become~

vainglorious,
challenging one
another, envying
another.

26

5:26

Ga µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

ginōmetha

WE-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

κενοδοξοι

EMPTY-esteemED

kenodoxos

allēlous

pc acc pl m

NO
part neg conditionally
mE

γινωµεθα

vs AC mid pres 1 pl

kenodoxoi

a_ nom pl m

EMPTY+SEEMED, EMPTY-esteemED, vainglorious

αλληλουσ

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

προκαλουµενοι
prokaloumenoi

vp AC mid pres nom pl m
prokaleomai

BEFORE+CALL, challenge

αλληλοισ
allēlois

to-one_another
pc dat pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

phthonountes

vp AC act pres nom pl m
phthoneO

BEFORE-CALLING~

allElOn

φθονουντεσ

ENVYING

ENVY  (verb)

Brethren, if a hman
should be
|precipitated, also,
in asome offense,
=you/, •who are
spiritual, be
attuning •such a
one, in a spirit of
meekness, noting
yourself, that you/,
also, may not be
|tried.

1

6:1

Ga
adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

part cond

και
kai

kai

AND, also, too

prolēmphthē

-MAY-BE-BEING-BEFORE-GOTTEN

BEFORE+GET, get before,  id. precipitate

αδελφοι

brothers !

adelphos

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

AND
conj

προληµφθη

vs AC pas pres 3 sg
prolambanO

ανθρωποσ

human
n_ 2 nom sg m

εν
tini

tis/tis/ti

anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τινι

ANY
px dat sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παραπτωµατι

BESIDE-FALL-effect

BESIDE+FALL-effect, offense

humeis

YE

humeis

THE(p)

t_ nom pl m

πνευµατικοι καταρτιζετε
katartizete

YE-BE-DOWN-EQUIPPING

katartizO

ton

THE

paraptōmati

n_ 3 dat sg n
paraptOma

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

οι
hoi

ho/hE/to

THE

pneumatikoi

spiritual-ones
a_/n_ nom pl m
pneumatikos

BLOWic, spiritual

vm AC act pres 2 pl

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE
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τοιουτον
toiouton

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pneuma

prautētos

n_ 3 gen sg f

MEEKness

σκοπων
skopōn

NOTE

seautou

such
pd acc sg m
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

en

IN
prep
en

πνευµατι
pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

πραυτητοσ

OF-MEEKness

prautEs

NOTING
vp AC act pres nom sg m
skopeO

σεαυτον
seauton

YOURself
pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

mē

NO
part neg conditionally
mE

AND
conj
kai

AND, also, too

συ
su

pp 2 nom sg
peirazO

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

και
kai

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

πειρασθησ
peirasthēs

YOU-MAY-BE-BEING-triED
vs AC pas pres 2 sg

PROBE_make, PROB_ize, try

|Bear one another's
•burdens, and thus
fill up the law of
•Christ.

2

6:2

Ga αλληλων

pc gen pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

THE(p)

t_ acc pl n

THE

βαρη

baros

bastazete

YE-BE-BEARING

kai

kai

AND, also, too

allēlōn

OF-one_another

allElOn

τα
ta

ho/hE/to

barē

HEAVIES
n_ 3 acc pl n

HEAVY, burden

βασταζετε

vm AC act pres 2 pl
bastazO

BEAR

και

AND
conj

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

αναπληρωσατε

UP-FILL-YE

ton

THE
t_ acc sg m

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

tou

OF-THE

ho/hE/to

χριστου
christouanaplērōsate

vm FA act fut 2 pl
anaplEroO

UP+FILL-cause, UP+FILL, fill up

τον

ho/hE/to

THE

νοµον
nomon

nomos

του

t_ gen sg m

THE

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

For if anyone is
supposing himself
to be anything,
being nothing, he is
imposing on
himself.

3

6:3

Ga ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-IS-SEEMING

dokeO

ei

part cond

γαρ

gar

δοκει
dokei

vi AC act pres 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ειναι
einai

vn FA act indef

τι
tis

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

a_ nom sg n
mEdeis/mEtheis

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

phrenapata

he-IS-imposING_on
vi AC act pres 3 sg

DISPOSITION+SEDUCE, impose_on, impose on

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

µηδεν
mēden

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

ων
ōn

φρεναπατα

phrenapataO

εαυτον
heauton

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

Now let each one
be testing his sfown
•work, and then he
shall be having his
•boast iofor himself
alone, and not iofor
•danother,

4

6:4

Ga το

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

n_ 2 acc sg n
ergon

εαυτου

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

δοκιµαζετω
dokimazetō

LET--BE-testING
vm AC act pres 3 sg
dokimazO

SEEM, test

hekastos

EACH

to

THE
t_ acc sg n conj

YET, now

εργον
ergon

ACT

ACT, work

heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

εκαστοσ

a_ nom sg m
hekastos

EACH

kai

then
adv

THE+BESIDES, then

prep

INTO  of time: for

himself

µονον

ONLY, alone

το
to kauchēma

BOAST
n_ 3 acc sg n
kauchEma

BOAST-effect, BOAST, glory

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τοτε
tote

tote

εισ
eis

INTO

eis

εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

monon

ONLY
a_ acc sg m
monos

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

καυχηµα

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ

NOT

ou

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

THE
a_ acc sg m

εξει
exei

he-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 3 sg
echO kai

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eis

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ετερον
heteron

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

for each one shall
be bearing his •own
load.

5

6:5

Ga

EACH
a_ nom sg m
hekastos

EACH

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το
to

THE

THE

idion

OWN
a_ acc sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

phortion

load
n_ 2 acc sg n
phortion

εκαστοσ
hekastos

γαρ
gar

conj
gar

t_ acc sg n
ho/hE/to

ιδιον

idios

φορτιον

CARRY-ian, CARRY, CARRY-diminutive?, load, lading

βαστασει

-SHALL-BE-BEARING

bastazO

BEAR

bastasei

vi AC act fut 3 sg
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Now let him •who is
being instructed~ in
the word be
contributing to him
•who is instructing,
in all good things.

6

6:6

Ga
koinōneitō

LET--BE-communionING
vm AC act pres 3 sg

COMMON+BEING, communion, contribute, participate

de

YET, now

ο
ho

THE

THE

κατηχουµενοσ
katēchoumenos

katEcheO

DOWN+RESOUND, instruct

ho/hE/to

κοινωνειτω

koinOneO

δε

YET
conj
de

t_ nom sg m
ho/hE/to

one-beING-instructED
vp AC mid pres nom sg m

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

τω
tō katēchounti

one-instructING
vp AC act pres dat sg m

IN

logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κατηχουντι

katEcheO

DOWN+RESOUND, instruct

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αγαθοισ
agathois

a_/n_ dat pl n

GOOD

pasin

ALL
a_ dat pl n
pas

GOOD

agathos

Be not |deceived~,
God is not to be
|sneered~ at, for
whatsoever a hman
may be sowing,
this shall he be
reaping also,

7

6:7

Ga

part neg conditionally
mE

πλανασθε
planasthe

YE-BE-beING-STRAYED
vm AC mid pres 2 pl

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µυκτηριζεται

-IS-beING-NOSED

NOSE-make, NOSE, sneer at

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

planaO

STRAY, deceive, entice

theos ou

adv neg absolute
ou

muktērizetai

vi AC mid pres 3 sg
muktErizO

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

γαρ
gar

conj part cond
ean

speirē

-MAY-BE-SOWING

speirO

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

WHICH

hos/hE/ho

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

σπειρη

vs AC act pres 3 sg

SOW

human

anthrOpos

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

και

AND
conj

AND, also, too

therisei

τουτο

this

THE+SAME, this, these

kai

kai

θερισει

he-SHALL-BE-reapING
vi AC act fut 3 sg
therizO

WARM-make, WARMize, reap

tfor he •who is
sowing iofor his
sfown •flesh, ofrom
the flesh shall be
reaping corruption,
yet he •who is
sowing iofor the
spirit, ofrom the
spirit shall be
reaping life eonian.

8

6:8

Ga
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

σπειρων
speirōn

vp AC act pres nom sg m

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to sarx

οτι

that THE

THE

one-SOWING

speirO

SOW

εισ
eis

INTO
prep
eis

tēn

THE

THE

σαρκα
sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

FLESH

εαυτου

OF-himself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

σαρκοσ
sarkos

n_ 3 gen sg f
sarx

θερισει

vi AC act fut 3 sg
therizO

WARM-make, WARMize, reap

φθοραν

phthora

CORRUPTION

heautou

pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

ek

prep
ek

OF-THE

ho/hE/to

FLESH

FLESH

therisei

-SHALL-BE-reapING

phthoran

CORRUPTION
n_ 1 acc sg f

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

conj
de

YET, now

speirōn

vp AC act pres nom sg m
speirO

INTO
prep

INTO  of time: for

το

THE

THE

πνευµα

spirit

εκ

prep

του

OF-THE

THE

ho

THE

THE

δε
de

YET

σπειρων

one-SOWING

SOW

εισ
eis

eis

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

pneuma

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

πνευµατοσ

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

therisei

-SHALL-BE-reapING

WARM-make, WARMize, reap

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

LIFE

αιωνιον

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

pneumatos

n_ 3 gen sg n

θερισει

vi AC act fut 3 sg
therizO

LIFE

zOE

aiōnion

aiOnios

Now we may not be
|despondent in
•ideal doing, for in
due season we
shall be reaping, if
we do not |faint~.

9

6:9

Ga

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

δε
de

YET

de

καλον
kalon

IDEAL
a_/n_ acc sg n
kalos

vp AC act pres nom pl m
poieO

DO, make, produce

µη

NO
part neg conditionally
mE

εγκακωµεν

egkakeO

το
to

THE

conj

YET, now IDEAL, ideal, fine, fertile

ποιουντεσ
poiountes

DOING

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

egkakōmen

WE-MAY-BE-IN-EVILING
vs AC act pres 1 pl

IN+EVIL_be, IN+EVIL, despond

kairō

n_ 2 dat sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

for
conj

ιδιω
idiō

OWN
a_ dat sg m
idios therizO

µη

NO

καιρω

to-SEASON

kairos

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for OWN,  id. due,  with DOWN: privately

θερισοµεν
therisomen

WE-SHALL-BE-reapING
vi AC act fut 1 pl

WARM-make, WARMize, reap

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

Galatians 6
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OUT-LOOSING~

OUT+LOOSE, faint

εκλυοµενοι
ekluomenoi

vp AC mid pres nom pl m
ekluO

Consequently,
then, as we |have
occasion, we are
working~ tdfor the
good of all, yet
specially tdfor the
family of •faith.

10

6:10

Ga αρα
ara

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

THEN AS
adv
hOs

καιρον
kairon

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

echomen

WE-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

ergazometha

ergazomai

CONSEQUENTLY
part

ουν
oun

conj
oun

THEN

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

SEASON
n_ 2 acc sg m

εχοµεν

vi AC act pres 1 pl
echO

εργαζοµεθα

WE-ARE-workING~

vi AC mid pres 1 pl

ACT, work, trade

to

THE

αγαθον

GOOD

agathos

προσ
pantas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

malista

malista (mala)

de

conj
de

YET, now

pros

TOWARD, to

t_ acc pl m
ho/hE/to

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

agathon

a_/n_ acc sg n

GOOD

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

παντασ

ALL
a_ acc pl m
pas

µαλιστα

RATHERest
adv sup

RATHER-most, RATHERest, specially

δε

YET

προσ

TOWARD
prep
pros

τουσ
tous

THE(p)

THE

oikeious

HOME-ian, HOME_IC, family, member of family

tēs

OF-THE BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

οικειουσ

HOME_ICS
a_/n_ acc pl m
oikeios

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

|Lo! with what size
letters I write to you
with my own •hand!

11

6:11

Ga ιδετε

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

?-PRIME

humin

pp 2 dat pl

γραµµασιν
grammasin

n_ 3 dat pl n
gramma

εγραψα

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg

τη

to-THE

THE

idete

YE-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 pl

πηλικοισ
pēlikois

a_ dat pl n
pElikos

?+PRIME, big, eminent

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

WRITE-effects

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

egrapsa

graphO

WRITE

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

εµη
emē

ps 1 dat sg f

MY, mine

χειρι

HAND
n_ 3 dat sg f

MY

emos/emE/emon

cheiri

cheir

HAND

Whoever are
wanting to put on a
fair face in the
flesh, these are
compelling you to
|circumcise~ only
that they may not
be |persecuted~ for
the cross of •Christ
Jesus.

12

6:12

Ga οσοι
hosoi

θελουσιν

vi AC act pres 3 pl

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

thelousin

THEY-ARE-WILLING

thelO

WILL, want

euprosōpēsai

TO-be_WELL-face

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρκι

FLESH

sarx

ουτοι
houtoi

pd nom pl m

αναγκαζουσιν
anagkazousin

vi AC act pres 3 pl

ευπροσωπησαι

vn FA act indef
euprosOpeO

WELL+TOWARD+VIEW, WELL-face_be/have, put fair face on

IN

en

sarki

n_ 3 dat sg f

FLESH

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THEY-ARE-necessitatING

anagkazO

UP+COMPRESS, necessitate, compel

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

περιτεµνεσθαι

TO-BE-beING-ABOUT-CUT
vn AC mid pres
peritemnO

µονον

adv

ONLY, alone, merely

THAT
conj
hina

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

σταυρω

pale

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

humas peritemnesthai

ABOUT+CUT, circumcise

monon

ONLY

monon

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τω
tō

THE

staurō

n_ 2 dat sg m
stauros

STAND, pale, cross

του

OF-THE

THE

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

διωκωνται
diōkōntai

vs AC mid pres 3 pl

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ιησου
iēsou

iEsous

mē

part neg conditionally

THEY-MAY-BE-beING-CHASED

diOkO

CHASE, persecute, pursue

For not yeven they/

•who are
circumcising~ are
maintaining law,
but they |want you
to be |circumcised~

that they should be
boasting in •that
flesh of yours.

13

6:13

Ga

adv

NOT+YET, neither, nor

for

gar

THE(p)

περιτεµνοµενοι
peritemnomenoi

vp AC mid pres nom pl m

ουδε
oude

NOT-YET

oude

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ones-beING-ABOUT-CUT

peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m

LAW

φυλασσουσιν

GUARD, maintain

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

LAW

nomos

phulassousin

THEY-ARE-GUARDING
vi AC act pres 3 pl
phulassO

but
conj
alla

Galatians 6
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θελουσιν

THEY-ARE-WILLING
vi AC act pres 3 pl
thelO

WILL, want

humas peritemnesthai

peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

THAT

hina

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

thelousin

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

περιτεµνεσθαι

TO-BE-beING-ABOUT-CUT
vn AC mid pres

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εν
en

IN

en

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

humetera

YOUR(p)-more

humeteros/humetera/humeteron (humeis)

YOUR(p)-more, YOUR(p)(emph), yours, of yours

sarx

vs AC mid fut 3 pl

BOAST, glory

υµετερα

ps 2 dat sg f cmp

σαρκι
sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f

FLESH

καυχησωνται
kauchēsōntai

THEY-SHOULD-BE-BOASTING~

kauchaomai

Now may it not
|bec~ mine to be
boasting~, except in
the cross of our
•Lord Jesus Christ,
through which the
world has been
crucified~ to me,
and I to the world.

14

6:14

Ga εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg

δε

YET

de

YET, now

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενοιτο

BECOME, come to be, come into being, occur

TO-BE-BOASTING~

BOAST, glory

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

de

conj

µη
mē

part neg conditionally
mE

genoito

MAY-it-BE-BECOMING~

vo AC mid pres 3 sg
ginomai

καυχασθαι
kauchasthai

vn AC mid pres
kauchaomai

ei

NO

mE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

σταυρω
staurō tou

OF-THE
t_ gen sg m

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν
en

IN

τω
tō

pale
n_ 2 dat sg m
stauros

STAND, pale, cross

του

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

hēmōn

pp 1 gen pl

ιησου

n_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed, ANOINTed-one, ChristSANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου

pr gen sg m

WHICH / WHO

εµοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

SYSTEM
n_ 2 nom sg m
kosmos

εσταυρωται

-HAS-been-impalED

stauroO

STAND-cause, impale, crucify

THRU
prep
dia

hou

WHICH

hos/hE/ho

emoi

I / ME / OF-ME / to-ME

κοσµοσ
kosmos

SYSTEM, world, adornment

estaurōtai

vi ST mid pres 3 sg

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

kosmō

to-SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

κοσµω

n_ 2 dat sg m

For in Christ Jesus
neither
circumcision nor
uncircumcision is
anything, but a new
creation.

15

6:15

Ga εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

iēsou

JESUS
n_ dat sg m

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

IN

gar

for

christō

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουτε
oute

conj
oute

περιτοµη

ABOUT-CUTTING
n_ 1 nom sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

-IS-BEING

ουτε
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

peritomē

τι
ti

tis/tis/ti

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

NOT-BESIDES
conj
oute

akrobustia

n_ 1 nom sg f
akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

αλλα
alla

alla

καινη
kainē

kainos

CREATION
n_ 3 nom sg f
ktisis

ακροβυστια

uncircumcision but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

NEW
a_ nom sg f

NEW

κτισισ
ktisis

CREATing, CREATION

And whoever shall
observe the
|elements by this
•rule, peace be on
them, and mercy,
also on the Israel of
•God.

16

6:16

Ga
kai

kai

AND, also, too

οσοι
hosoi

as_many_as
pk nom pl m t_ dat sg m

ho/hE/to

THE

kanoni

kanOn

RULE, range

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND
conj

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

τω
tō

to-THE

κανονι

RULE
n_ 3 dat sg m

τουτω
toutō

pd dat sg m

stoicheO

ειρηνη

n_ 1 nom sg f
eirEnE epi

στοιχησουσιν
stoichēsousin

THEY-SHALL-BE-elementING
vi AC act fut 3 pl

ROW_be, be_in_ROW, ROW, element, observe elements

eirēnē

PEACE

PEACE

επ
ep

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

eleos

n_ 3 nom sg n

και

AND, also, too

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

και

conj
kai

ελεοσ

MERCY

eleos

MERCY

kai

AND
conj
kai

prep

τον

t_ acc sg m

THE

israēl

ni proper
israEl

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ton

THE

ho/hE/to

ισραηλ

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

του
tou

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

For the rest, let no
one |afford me
=weariness, for I/

am bearing in my
•body the brand
marks of the Lord
Jesus Christ.

17

6:17

Ga

OF-THE

ho/hE/to

λοιπου
loipou

a_/n_ gen sg n
loipon

κοπουσ

n_ 2 acc pl m

µοι
moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

mEdeis/mEtheis

παρεχετω

vm AC act pres 3 sg
parechO

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

του
tou

t_ gen sg n

THE

rest

LACKING, rest, furthermore

kopous

toils

kopos

STRIKE, toil, weariness

to-ME

µηδεισ
mēdeis

NO-YET-ONE
a_ nom sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

parechetō

LET--BE-tenderING

BESIDE+HAVE, tender, afford

εγω
egō

I

egO

gar

for
conj
gar

στιγµατα

PRICK-effects

PRICK-effect, PRICK, brand marks

του

OF-THE
t_ gen sg m

κυριου

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

stigmata

n_ 3 acc pl n
stigma

tou

ho/hE/to

THE

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

christou

n_ 2 gen sg m

τω

THE

sOma

BODY

βασταζω
bastazō

vi AC act pres 1 sg

BEAR

χριστου

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

σωµατι
sōmati

BODY
n_ 3 dat sg n

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-AM-BEARING

bastazO

The grace of our
•Lord Jesus Christ
be with your •spirit,
brethren! Amen!

18

6:18

Ga

THE

χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

OF-THE
t_ gen sg m

κυριου ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του
tou

ho/hE/to

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

christos

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

meta

WITH
prep
meta

tou

THE

THE

πνευµατοσ
pneumatos

OF-YE

n_ 2 voc pl m

amēn

AMEN

amEn

αδελφοι
adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αµην

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Ephesians

Paul, an apostle of
Christ Jesus
through the will of
God, to all the
saints •who |are
also believers in
Christ Jesus:

1

1:1

Eph παυλοσ

n_ 2 nom sg m
paulos

apostolos

commissionER
n_ 2 nom sg m

χριστου
iēsou

iEsous

paulos

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

αποστολοσ

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

WILL
n_ 3 gen sg n

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

αγιοισ

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

θεληµατοσ
thelēmatos

thelEma

WILL-effect, WILL

OF-God (OF-PLACER)

THE

hagiois

pasin

ALL
a_ dat pl m

τοισ

THE-ones

THE

ουσιν
ousin

BEING

eimi

kai

AND

AND, also, too

pistois

a_/n_ dat pl m
pistos

BELIEVING, faithful

IN
prep
en

πασιν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

vp AC act pres dat pl m

BE, am, are, is

και

conj
kai

πιστοισ

BELIEVING

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS

iEsous

χριστω

ANOINTed

christos

ιησου
iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ.

2

1:2

Eph χαρισ
charis

grace

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND
conj

ειρηνη

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

apo

FROM

apo

θεου
theou

God (PLACER)

theos patEr

n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν

to-YE

και

kai

AND, also, too

eirēnē

απο

prep

FROM,  id. by, of

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

AND, also, too

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

ιησου

n_ gen sg m

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

kai

conj
kai

kuriou

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

Blessed be the
God and Father of
our •Lord Jesus
Christ, •Who
blesses us iwith
every spiritual
blessing among the
celestials, in Christ,

3

1:3

Eph

blessed
a_ nom sg m
eulogEtos

WELL+LAId/said, blessed

ο
ho

THE

theos

God (PLACER)

και

AND
conj
kai

patēr

FATHER, patriarchal

t_ gen sg m

THE

kuriou

Master

ευλογητοσ
eulogētos

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

kai

AND, also, too

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ο
ho

THE

THE

ευλογησασ
eulogēsas

One-blessing

WELL+LAY/say, bless

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

t_ nom sg m
ho/hE/to

vp FA act indef nom sg m
eulogeO

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN

en

a_ dat sg f
pas

eulogia

blessing
n_ 1 dat sg f
eulogia

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση
pasē

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ευλογια

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

πνευµατικη

pneumatikos

εν
en

IN

en

τοισ
tois

THE(p)

επουρανιοισ
epouraniois

ON-heavenLY-ones
a_/n_ dat pl m/n
epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

en

IN
prep
en

pneumatikē

spiritual
a_ dat sg f

BLOWic, spiritual

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl m/n
ho/hE/to

THE

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστω

n_ 2 dat sg m
christos

according as He
chooses~ us in Him
before the
disruption of the
world, we to be
holy and flawless in
His sight,

4

1:4

Eph

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εξελεξατο

vi FA mid indef 3 sg
eklegO

OUT+LAY/say, choose

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

en

καθωσ
kathōs

accordING-AS

exelexato

He-chooseS~

ηµασ

US

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pro

BEFORE
prep

καταβολησ
katabolēs

OF-SYSTEM
n_ 2 gen sg m

BE, am, are, is

autō

Him

προ

pro

BEFORE

DOWN-CASTING
n_ 1 gen sg f
katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

ηµασ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hagios

και
kai

AND

AND, also, too

αµωµουσ
amōmous

UN-FLAWED-ones
a_/n_ acc pl m

DOWN-IN-VIEW
adv
katenOpion

DOWN+IN+VIEW, in sight

hēmas

US
pp 1 acc pl

αγιουσ
hagious

HOLY-ones
a_/n_ acc pl m

HOLY

conj
kai amOmos

UN+FLAWED, flawless

κατενωπιον
katenōpion

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
en

αγαπη

n_ 1 dat sg f
agapE

autou

OF-Him

autos/autE/auto

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agapē

LOVE

LOVE  (noun)
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in love -designating
us beforehand iofor
the place of a son
iofor Him through
Christ Jesus; in
accord with the
delight of His •will,

5

1:5

Eph προορισασ

BEFORE-SEEizing
vp FA act indef nom sg m
proorizO

BEFORE+SEEN-make, BEFORE+SEEize, BEFORE-define, designate beforehand

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

εισ
eis

INTO  of time: for

huiothesian

n_ 1 acc sg f

proorisas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

INTO
prep
eis

υιοθεσιαν

SON-PLACing

huiothesia

SON+PLACE-ness, SON+PLACing, sonship, the place of a son

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

χριστου

ANOINTed JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ
eis

INTO
prep

δια
dia

THRU
prep
dia

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

eis

INTO  of time: for

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE

ho/hE/to

αυτον

Him

kata

accordING_to

kata

την
tēn

t_ acc sg f

THE

ευδοκιαν
eudokian

WELL-SEEMing
n_ 1 acc sg f
eudokia

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

θεληµατοσ
thelēmatos

WILL
n_ 3 gen sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

αυτου

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight THE

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

iofor the laud of the
glory of His •grace,
which graces us in
the °Beloved~:

6

1:6

Eph

INTO  of time: for

επαινον
epainon

n_ 2 acc sg m

ON+PRAISE, laud, applause

δοξησ

SEEM, esteem, glory

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

χαριτοσ

n_ 3 gen sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

εισ
eis

INTO
prep
eis

ON-PRAISE

epainos

doxēs

OF-esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

t_ gen sg f

THE

charitos

grace

charis

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ησ

pr gen sg f vi FA act indef 3 sg
charitoO

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

OF-Him

hēs

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εχαριτωσεν
echaritōsen

He-grace-causeS

JOY-cause, JOY, grace-cause, grace, favor

ηµασ

US

εν

IN

tō

t_ dat sg m

One-HAVING-been-LOVED
vp ST mid pres dat sg m

LOVE

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

THE

ηγαπηµενω
ēgapēmenō

agapaO

in Whom we are
having the
deliverance through
His •blood, the
forgiveness of
•offenses in accord
with the riches of
His •grace,

7

1:7

Eph

IN

ω

WHICH / WHO

echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

apolutrOsis

FROM+LOOSENing, deliverance

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

εχοµεν την απολυτρωσιν
apolutrōsin

FROM-LOOSENing
n_ 3 acc sg f

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

ho/hE/to

THE

αιµατοσ
haimatos

n_ 3 gen sg n
haima

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

THRU THE
t_ gen sg n

BLOOD

BLOOD

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

tēn

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

t_ gen pl n
ho/hE/to

paraptōmatōn

BESIDE-FALL-effects

κατα
kata

prep
kata

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αφεσιν
aphesin

FROM-LETTing
n_ 3 acc sg f
aphesis

των
tōn

OF-THE(p)

THE

παραπτωµατων

n_ 3 gen pl n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το
to

ho/hE/to

RICHES(s)

τησ
tēs

t_ gen sg f

χαριτοσ
charitos

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

THE
t_ acc sg n

THE

πλουτοσ
ploutos

n_ 3 acc sg n
ploutos

RICHES

OF-THE

ho/hE/to

THE

grace
n_ 3 gen sg f

pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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which He lavishes
ioon us; in eall
wisdom and
prudence

8

1:8

Eph ησ
hēs

WHICH
pr gen sg f

eperisseusen

vi FA act indef 3 sg
perisseuO

INTO
prep
eis

ηµασ

hEmeis

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hos/hE/ho

WHICH / WHO

επερισσευσεν

He-exceedS

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

εισ
eis

INTO  of time: for

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN

en

pasē

a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σοφια

n_ 1 dat sg f

WISEness, WISdom

και
kai

kai

AND, also, too

phronēsei

παση

EVERY

sophia

WISdom

sophia

AND
conj

φρονησει

DISPOSITION-ing
n_ 3 dat sg f
phronEsis

DISPOSITION-ing, DISPOSITION, prudence

-making known to
us the secret of His
•will (in accord with
His •delight, which
He purposed~ in
Him)

9

1:9

Eph

gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

ho/hE/to

µυστηριον

CLOSED-KEEP

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

γνωρισασ
gnōrisas

KNOWizing
vp FA act indef nom sg m

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

mustērion

n_ 2 acc sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

OF-THE

thelēmatos

n_ 3 gen sg n

WILL-effect, WILL

autou

OF-Him

κατα

accordING_to

θεληµατοσ

WILL

thelEma

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

ho/hE/to

ευδοκιαν

WELL-SEEMing
n_ 1 acc sg f
eudokia

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight

autou

OF-Him
pp gen sg m

ην
hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

proetheto

BEFORE+PLACE, purpose

THE
t_ acc sg f

THE

eudokian

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHICH

WHICH / WHO

προεθετο

He-BEFORE-PLACED~

vi FA mid past 3 sg
protithEmi

αυτω
autō

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ioto have an
administration of
the complement of
the eras, to head~

up •all in the
Christ—both •that
in the heavens and
•that on the earth—

10

1:10

Eph εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

oikonomian

HOME-LAW

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

tou

OF-THE

THE

πληρωµατοσ

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

οικονοµιαν

n_ 1 acc sg f
oikonomia

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

plērōmatos

FILLING
n_ 3 gen sg n
plErOma

kairos

ανακεφαλαιωσασθαι

TO-UP-HEAD~

UP+HEAD-cause, UP+HEAD, head up, sum up

ho/hE/to

THE

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

καιρων
kairōn

SEASONS
n_ 2 gen pl m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

anakephalaiōsasthai

vn FA mid indef
anakephalaioO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

παντα

ALL
a_ acc pl n

en tō

THE
t_ dat sg m

THE

χριστω

ANOINTed

christos

τα
ta

ho/hE/to

THE

BESIDES

BESIDES,  id. both

εν
en

IN THE(p)

t_ dat pl m

THE

heavens

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

THE(p)

t_ acc pl n

τε
te

part
te

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

ho/hE/to

ουρανοισ
ouranois

n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

THE

gE

και

conj
kai

THE(p)

επι

ON
prep
epi

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

in Him in Whom
our lot was cast
also, being
designated
beforehand
according to the
purpose of the One
Who is operating
•all in accord with
the counsel of His
•will,

11

1:11

Eph
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

Him

en

en

ω

hos/hE/ho

και

conj
kai

εν

prep
en

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

WHOM
pr dat sg m

WHICH / WHO

kai

AND

AND, also, too

εκληρωθηµεν

vi FA pas past 1 pl

προορισθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m
proorizO

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

eklērōthēmen

WE-WERE-LOTTED

klEroO

LOT-cause, alLOT, LOT, lot cast

prooristhentes

BEING-BEFORE-SEEizED

BEFORE+SEEN-make, BEFORE+SEEize, BEFORE-define, designate beforehand

κατα

accordING_to
prep
kata
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prothesis

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

του
tou

OF-THE-One
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

τα
ta

THE

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ενεργουντοσ
energountos

προθεσιν
prothesin

BEFORE-PLACing
n_ 3 acc sg f

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

panta

a_ acc pl n
pas

IN-ACTING
vp AC act pres gen sg m
energeO

IN+ACT, operate, active

κατα
kata

accordING_to
prep

την
tēn

ho/hE/to

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

θεληµατοσ

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg f

THE

βουλην
boulēn

COUNSEL
n_ 1 acc sg f
boulE

COUNSEL

ho/hE/to

thelēmatos

WILL
n_ 3 gen sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

pp gen sg m

iothat we should •be
iofor the laud of His
glory, •who are
°pre-expectant in
the Christ.

12

1:12

Eph
eis

prep

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

THE

einai

TO-BE

BE, am, are, is

ηµασ

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

eis

prep
eis

INTO  of time: for

ON-PRAISE
n_ 2 acc sg m

ON+PRAISE, laud, applause

δοξησ
doxēs

n_ 1 gen sg f

εισ

INTO

eis

to

THE

ho/hE/to

ειναι

vn FA act indef
eimi

hēmas

hEmeis

εισ

INTO

επαινον
epainon

epainos

OF-esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

THE(p)

proēlpikotas

vp ST act pres acc pl m

BEFORE+EXPECTATION-make, BEFORE+EXPECTize, BEFORE+EXPECT, state of prior expectancy

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

προηλπικοτασ

ones-HAVING-BEFORE-EXPECTED

proelpizO

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

εν
en

prep

τω
tō

ho/hE/to

THE

χριστω

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

In Whom you
also—on -hearing
the word of •truth,
the evangel of your
•salvation—in
Whom on -believing
also, you are
sealed with the holy
•spirit of •promise

13

1:13

Eph εν

prep
en

ω

hos/hE/ho

και

AND

AND, also, too

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m

HEAR

τον
ton

THE

THE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

WHOM
pr dat sg m

WHICH / WHO

kai

conj
kai

humeis

YE

humeis

akousantes

HEARing

akouO

t_ acc sg m
ho/hE/to

logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-THE

THE

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

to

THE

ευαγγελιον

n_ 2 acc sg n
euaggelion

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

λογον

logos

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to alEtheia

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

euaggelion

WELL-MESSAGE

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel THE

SAVing
n_ 1 gen sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep pr dat sg m

WHICH / WHO

και

kai

πιστευσαντεσ

BELIEVing
vp FA act indef nom pl m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

σωτηριασ
sōtērias

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHOM

hos/hE/ho

kai

AND
conj

AND, also, too

pisteusantes

εσφραγισθητε

YE-ARE-SEALED
vi FA pas indef 2 pl
sphragizO

πνευµατι

n_ 3 dat sg n
pneuma

τησ

t_ gen sg f

THE

epaggelias

promise

τω

THE

HOLY
a_ dat sg n

esphragisthēte

SEAL-make, SEAL

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

pneumati

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tēs

OF-THE

ho/hE/to

επαγγελιασ

n_ 1 gen sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

αγιω
hagiō

hagios

HOLY

(which is an
earnest of the
enjoyment of our
allotment, ioto the
deliverance of •that
which has been
procured) iofor the
laud of His •glory!

14

1:14

Eph
ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

-IS-BEING

BE, am, are, is

EARNEST
n_ 3 nom sg m

EARNEST  Hebrew   surety

tēs

OF-THE

ho/hE/to

κληρονοµιασ
klēronomias

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

ο

WHICH / WHO

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

αρραβων
arrabōn

arrhabOn

τησ

t_ gen sg f

THE

tenancy
n_ 1 gen sg f
klEronomia

OF-US
pp 1 gen pl

INTO  of time: for

απολυτρωσιν

FROM+LOOSENing, deliverance

t_ gen sg f

peripoiēseōs

n_ 3 gen sg f
peripoiEsis

ABOUT+DOing, procuring

εισ

INTO  of time: for

επαινον
epainon

n_ 2 acc sg m
epainos

ON+PRAISE, laud, applause

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισ
eis

INTO
prep
eis

apolutrōsin

FROM-LOOSENing
n_ 3 acc sg f
apolutrOsis

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

περιποιησεωσ

procuring

eis

INTO
prep
eis

ON-PRAISE OF-THE
t_ gen sg f

Ephesians 1
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δοξησ

esteem

doxa

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

doxēs

n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Therefore, I/ also,
on -hearing of •this
faith ac of yours in
the Lord Jesus,
and •that iofor all the
saints,

15

1:15

Eph
dia

dia

touto

this

καγω
kagō

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ακουσασ
akousas

HEARing

akouO

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

pp 1 nom sg con vp FA act indef nom sg m

HEAR

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

accordING_to
prep

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

pistin

εν

IN
prep

τω
tō

καθ
kath

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kuriō

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

iEsous

kai

kai

tēn

t_ acc sg f

INTO
prep
eis

κυριω

n_ 2 dat sg m

ιησου

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND
conj

AND, also, too

την

THE

ho/hE/to

THE

εισ
eis

INTO  of time: for

παντασ

a_ acc pl m

τουσ
tous

αγιουσ

HOLY-ones
a_/n_ acc pl m

HOLY

pantas

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

hagious

hagios

do not |cease~

giving thanks fors

you, making~

mention onin my
•prayers

16

1:16

Eph
ou

NOT

ou

παυοµαι
pauomai

ευχαριστων
eucharistōn

vp AC act pres nom sg m

WELL+JOY, thank, give thanks

υπερ

OVER
prep

υµων
humōn

YE

YE / OF-YE / to-YE

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

I-AM-CEASING~

vi AC mid pres 1 sg
pauO

CEASE

thankING

eucharisteO

huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

pp 2 gen pl
humeis

µνειαν

n_ 1 acc sg f
mneia

REMIND-ness, REMINDER, remembrance, mention

ποιουµενοσ
poioumenos

vp AC mid pres nom sg m
poieO

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των

THE(p)

προσευχων
proseuchōn

n_ 1 gen pl f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

mneian

REMINDER makING~

DO, make, produce

epi

prep
epi

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

prayers

proseuchE

mou

pp 1 gen sg

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

that the God of our
•Lord Jesus Christ,
the Father of •glory,
may be giving you
a spirit of wisdom
and revelation in
the realization of
Him,

17

1:17

Eph

THAT

hina

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

PLACER, God

OF-THE

kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master

kurios

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ο

t_ nom sg m

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

t_ gen sg f
ho/hE/to

δοξησ

esteem
n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

iēsou

JESUS

iEsous

χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

THE

ho/hE/to

THE

patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

τησ
tēs

OF-THE

THE

doxēs

doxa

δωη
dōē

MAY--BE-GIVING to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n

sophias

n_ 1 gen sg f

WISEness, WISdom

και

conj

apokalupseōs

n_ 3 gen sg f
apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

vo AC act pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν
humin

pp 2 dat pl

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

σοφιασ

OF-WISdom

sophia

kai

AND

kai

AND, also, too

αποκαλυψεωσ

FROM-COVERing

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επιγνωσει
epignōsei

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
n_ 3 dat sg f

autou

OF-Him
pp gen sg m
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the eyes of your
•heart having been
enlightened~, iofor
you •to perceive
awhat is the
expectation of His
•calling, and awhat
the riches of the
glory of the
enjoyment of His
allotment among
the saints,

18

1:18

Eph
pephōtismenous

phOtizO

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

THE(p)

t_ acc pl m

THE

οφθαλµουσ

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye THE

kardias

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

pp 2 gen pl
humeis

πεφωτισµενουσ

HAVING-been-ENLIGHTENED
vp ST mid pres acc pl m

τουσ
tous

ho/hE/to

ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

καρδιασ

n_ 1 gen sg f
kardia

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n

THE

ειδεναι

vn ST act pres

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

humas

pp 2 acc pl

εισ

INTO
prep
eis

THE

ho/hE/to

eidenai

TO-HAVE-PERCEIVED

eidO

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τισ
tis

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

η
hē

THE

ho/hE/to

elpis

EXPECTATION

EXPECTATION

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

κλησεωσ

CALLing

CALLing

autouestin

eimi

t_ nom sg f

THE

ελπισ

n_ 3 nom sg f
elpis

tēs

OF-THE

THE

klēseōs

n_ 3 gen sg f
klEsis

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

ANY

tis/tis/ti

ο
ho

ho/hE/to

THE

OF-THE

δοξησ

esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

τησ
tēs

OF-THE

και

AND
conj
kai

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THE
t_ nom sg m

πλουτοσ
ploutos

RICHES(s)

n_ 2 nom sg m
ploutos

RICHES

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

doxēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

αυτου

OF-Him

κληρονοµιασ
klēronomias

tenancy

klEronomia

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

t_ dat pl m

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m

HOLY

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

αγιοισ
hagiois

hagios

and awhat the
|transcendent
greatness of His
•power iofor us •who
are believing, in
accord with the
operation of the
might of His
strength,

19

1:19

Eph

AND
conj

AND, also, too

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

OVER-CASTING

huperballO

OVER+CAST, transcend

µεγεθοσ

megethos

και
kai

kai

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

υπερβαλλον
huperballon

vp AC act pres nom sg n

megethos

GREATNESS
n_ 3 nom sg n

GREATNESS

tēs

THE

δυναµεωσ
dunameōs

ABILITY
n_ 3 gen sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ηµασ
hēmas

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

prep
eis

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ho/hE/to

THE

pisteuontas

ones-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

ho/hE/to

THE

IN-ACTion
n_ 1 acc sg f
energeia

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

πιστευοντασ

vp AC act pres acc pl m

κατα

prep
kata

tēn

THE
t_ acc sg f

ενεργειαν
energeian

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

του

OF-THE

ho/hE/to

κρατουσ

HOLDING
n_ 3 gen sg n

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ισχυοσ
ischuos

ischus

STRENGTH

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tou

t_ gen sg n

THE

kratous

kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

τησ
tēs

THE

STRENGTH
n_ 3 gen sg f

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

which is °operative
in the Christ,
-rousing Him ofrom
among the dead
and -seating Him iat
His right hand
among the
celestials,

20

1:20

Eph ην

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

en

en

τω

ho/hE/to

christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εγειρασ

vp FA act indef nom sg m

hēn

hos/hE/ho

ενηργηκεν
enērgēken

He-HAS-IN-ACTED
vi ST act pres 3 sg
energeO

IN+ACT, operate, active

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

χριστω

ANOINTed

christos

egeiras

ROUSing

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

OUT

νεκρων

OF-DEAD-ones
conj

Him

autos/autE/auto

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

a_ gen pl m
nekros

DEAD

και
kai

AND

kai

AND, also, too
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kathisas

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

auton

pp acc sg m

ενκαθισασ

seating
vp FA act indef nom sg m

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

δεξια
dexia

RIGHT
a_/n_ dat sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

en

t_ dat pl m/n
ho/hE/to

THE

ON-heavenLY-ones
a_/n_ dat pl m/n
epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

επουρανιοισ
epouraniois

up over every
sovereignty and
authority and power
and lordship, and
every name that is
|named~, not only in
this •eon, but also
in •that which is
impending:

21

1:21

Eph υπερανω

OVER-UPWARD
adv
huperanO

OVER+UPWARD, OVER+UP, up over

πασησ
pasēs

a_ gen sg f
pas

αρχησ
archēs

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

kai

AND

AND, also, too

huperanō

OF-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f
archE

και

conj
kai

exousias

n_ 1 gen sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

και
kai

δυναµεωσ
dunameōs

AND
conj

AND, also, too

κυριοτητοσ

kuriotEs

SANCTION-ness, SANCTION, masterdom, dominion

εξουσιασ

authority

exousia

AND
conj
kai

AND, also, too

ABILITY
n_ 3 gen sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και
kai

kai

kuriotētos

masterdom
n_ 3 gen sg f

και

AND
conj

AND, also, too

παντοσ
pantos

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

onomatos

NAME

ονοµαζοµενου
onomazomenou

beING-NAMED

NAME  (verb)

NOT
adv neg absolute
ou

kai

kai

EVERY
a_ gen sg n

ονοµατοσ

n_ 3 gen sg n
onoma

NAME

vp AC mid pres gen sg n
onomazO

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

monon

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

αιωνι

n_ 3 dat sg m
aiOn

toutō

pd dat sg m

but

και
kai

conj

AND, also, too

µονον

ONLY
adv

ONLY, alone, merely

en

IN

tō

THE

THE

aiōni

eon

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτω

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

AND

kai

εν

IN

en

tō

THE

ho/hE/to

THE

mellO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

µελλοντι
mellonti

BEING_ABOUT
vp AC act pres dat sg m

BE_ABOUT, be about, impending

and subjects all
under His •feet, and
-°gives Him, as
Head over all, to
the ecclesia

22

1:22

Eph και
kai

AND ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υπεταξεν

He-UNDER-SETS
vi FA act indef 3 sg
hupotassO hupo

UNDER, by

tous

t_ acc pl m

FEET

pous

conj
kai

AND, also, too

παντα
panta

a_ acc pl n

hupetaxen

UNDER+SET, subject

υπο
hupo

UNDER
prep

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m

FOOT

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

και

AND

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

κεφαλην

HEAD

kephalE

HEAD

huper

a_ acc pl n
pas

t_ dat sg f

THE

εδωκεν
edōken

He-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

kephalēn

n_ 1 acc sg f

υπερ
huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia
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whicha is His •body,
the complement of
the One
completing~ the all
in all.

23

1:23

Eph
hētis

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 nom sg n

ητισ

WHICH-ANY
px nom sg f

εστιν
estin

BE, am, are, is

το

sOma

BODY

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

plērōma

FILLING

plErOma

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

πληρωµα

n_ 3 nom sg n

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

tou

OF-THE-One

ta

ho/hE/to

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m/n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν

IN
prep

pas

plēroumenou

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

πληρουµενου

fulFILLING~

vp AC mid pres gen sg m

And you, being
dead to your
•offenses and •sins,

1

2:1

Eph και

conj
kai

AND, also, too

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

ontas

BEING
vp AC act pres acc pl m

BE, am, are, is

νεκρουσ
nekrous

a_ acc pl m
nekros

tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

παραπτωµασιν
paraptōmasin

BESIDE-FALL-effects
n_ 3 dat pl n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

και

AND, also, too

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f

kai

AND
pp 2 acc pl
humeis

οντασ

eimi

DEAD

DEAD

τοισ

THE

kai

AND
conj
kai ho/hE/to

THE

n_ 1 dat pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

OF-YE

humeis

αµαρτιαισ
hamartiais

misses

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

in which once you
-walked, in accord
with the eon of this
•world, in accord
with the chief of the
jurisdiction of the
air, the spirit now
•operating in the
sons of
•stubbornness

2

2:2

Eph εν

IN
prep

αισ

WHICH(p)

pr dat pl f
hos/hE/ho

pote

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

περιεπατησατε
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hais

WHICH / WHO

ποτε

?-when
part

periepatēsate

YE-ABOUT-TREAD
vi FA act indef 2 pl
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

accordING_to
prep

τον

THE

ho/hE/to

αιωνα

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ton

t_ acc sg m

THE

aiōna

eon
n_ 3 acc sg m

του

THE

κοσµου
kosmou

n_ 2 gen sg m

this

THE+SAME, this, these

kata

kata

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

chief
n_ 3 acc sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

τησ

t_ gen sg f

THE

τουτου
toutou

pd gen sg m
houtos/hautE/touto

κατα

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg m

αρχοντα
archonta tēs

OF-THE

ho/hE/to

exousias

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

αεροσ

AIR
n_ 3 gen sg m
aEr

AIR

του

OF-THE

πνευµατοσ του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

nun

adv

εξουσιασ

authority
n_ 1 gen sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

aeros tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit THE

νυν

NOW

nun

NOW, current

ενεργουντοσ
energountos

vp AC act pres gen sg n

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

THE

υιοισ
huiois tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

IN-ACTING

energeO

IN+ACT, operate, active

en

en

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

SONS
n_ 2 dat pl m
huios

SON, foal

τησ

OF-THE

απειθειασ
apeitheias

UN-PERSUADABLEness

apeitheia

UN+PERSUADABLEness, stubbornness

(among whom we/

also all behaved
ourselves once in
the lusts of our
•flesh, doing the
=will of the flesh

3

2:3

Eph εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOM(p)

και

AND
conj

hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

IN

en

οισ
hois

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

kai

AND, also, too

ηµεισ

WE / US / OF-US / to-US

παντεσ

ALL
a_ nom pl m

Ephesians 1  -  Ephesians 2
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and of the
=comprehension,
and were, in our
nature, children of
indignation, +even
as the rest),

WE-UP-TURNED

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

?-when

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ανεστραφηµεν
anestraphēmen

vi FA act past 1 pl
anastrephO

ποτε
pote

part
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

en

prep

ταισ
tais

THE(p)

epithumiais

ON-FEELings
n_ 1 dat pl f

OF-THE

σαρκοσ

FLESH

sarx

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ποιουντεσ

DOING
vp AC act pres nom pl m
poieO

DO, make, produce

ta

t_ acc pl n

thelēmata

n_ 3 acc pl n
thelEma

επιθυµιαισ

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

sarkos

n_ 3 gen sg f

FLESH

hēmōn

OF-US

poiountes

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

θεληµατα

WILLS

WILL-effect, WILL

τησ

OF-THE

σαρκοσ
sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f

FLESH

και
kai

AND
conj

AND, also, too

των
tōn

OF-THE(p)

διανοιων
dianoiōn

THRU-MINDS
n_ 1 gen pl f
dianoia

AND
conj
kai

ηµεθα
ēmetha

WE-WERE

τεκνα
tekna

teknon

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

sarx kai

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

και
kai

AND, also, too

vi FA act past 1 pl
eimi

BE, am, are, is

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

phusei

n_ 3 dat sg f
phusis

οργησ ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

και

AND

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

a_/n_ nom pl m
loipon

φυσει

to-nature

SPROUTing, nature, (instinct)

orgēs

OF-INDIGNATION
n_ 1 gen sg f
orgE

INDIGNATION, anger

hōs

hOs

kai

conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

THE

λοιποι
loipoi

rest

LACKING, rest, furthermore

yet •God, being rich
in mercy, because
of His vast •love
with which He loves
us

4

2:4

Eph ο

THE

ho/hE/to

de

YET
conj

YET, now

God (PLACER)

PLACER, God

plousios

RICH

plousios

ōn

BEING

eimi

BE, am, are, is

εν
en

IN

ελεει
eleei

n_ 3 dat sg n

ho

t_ nom sg m

THE

δε

de

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

πλουσιοσ

a_ nom sg m

RICH

ων

vp AC act pres nom sg m prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

MERCY

eleos

MERCY

δια

THRU
prep
dia

την
tēn

t_ acc sg f

pollēn

much
a_ acc sg f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

LOVE

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

ho/hE/to

THE

πολλην

polus

αγαπην
agapēn

n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

pr acc sg f
hos/hE/ho

ηγαπησεν

vi FA act indef 3 sg
agapaO

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ην
hēn

WHICH

WHICH / WHO

ēgapēsen

He-LOVES

LOVE

ηµασ

(we also being
dead to the
offenses and the
lusts), vivifies us
together in •Christ
(in grace are you
°saved~!)

5

2:5

Eph

AND, also, too

οντασ
ontas

BE, am, are, is

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

nekrous

DEAD

DEAD

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

paraptōmasin

n_ 3 dat pl n
paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

kai

conj t_ dat pl f

και
kai

AND
conj
kai

BEING
vp AC act pres acc pl m
eimi

US

νεκρουσ

a_ acc pl m
nekros

παραπτωµασιν

BESIDE-FALL-effects

και

AND

kai

AND, also, too

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

epithumiais

ON-FEELings

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

sunezōopoiēsen

He-makeS-TOGETHER-LIVE
vi FA act indef 3 sg

TOGETHER+LIVE+DO, make-TOGETHER-LIVE, vivify together IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

επιθυµιαισ

n_ 1 dat pl f

συνεζωοποιησεν

sunzOopoieO

εν
en

IN
prep
en

t_ dat sg m

christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

chariti

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

sesōsmenoi

vp ST mid pres nom pl m
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

χριστω

n_ 2 dat sg m

χαριτι

to-grace
n_ 3 dat sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

eimi

BE, am, are, is

σεσωσµενοι

ones-HAVING-been-SAVED

and rouses us
together and seats
us together among
the celestials, in
Christ Jesus,

6

2:6

Eph και

AND

kai

AND, also, too

sunēgeiren

sunegeirO

TOGETHER+ROUSE, rouse together

και
kai

συνεκαθισεν
sunekathisen

vi FA act indef 3 sg

kai

conj

συνηγειρεν

He-TOGETHER-ROUSES
vi FA act indef 3 sg

AND
conj
kai

AND, also, too

-TOGETHER-seatS

sunkathizO

TOGETHER+DOWN-make, TOGETHER+DOWNize, TOGETHER-seat, TOGETHER-seat_self, be seated together

en

prep
en

tois

t_ dat pl m/n
ho/hE/to

THE

epouraniois

ON-heavenLY-ones

epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

επουρανιοισ

a_/n_ dat pl m/n

IN

christō

ANOINTed

christos

Ephesians 2
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JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησου
iēsou

n_ dat sg m

that, in the
oncoming~ •eons,
He should be
displaying~ the
|transcendent
riches of His •grace
in His kindness onto
us in Christ Jesus.

7

2:7

Eph ινα

hina

He-SHOULD-BE-IN-SHOWING~

endeiknumi

en

prep
en

τοισ

t_ dat pl m

THE

aiōsin

aiOn

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ενδειξηται
endeixētai

vs AC mid fut 3 sg

IN+SHOW, display

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

ho/hE/to

αιωσιν

eons
n_ 3 dat pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τοισ

THE(p)

THE

επερχοµενοισ

ON-COMING~

vp AC mid pres dat pl m
eperchomai

ON+COME, come on

το
to

THE
t_ acc sg n

huperballon

vp AC act pres acc sg n

πλουτοσ
ploutos

RICHES(s)

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χαριτοσ

grace
n_ 3 gen sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

eperchomenois

ho/hE/to

THE

υπερβαλλον

OVER-CASTING

huperballO

OVER+CAST, transcend

n_ 3 acc sg n
ploutos

RICHES

τησ

OF-THE

charitos

charis

αυτου
autou

pp gen sg m

χρηστοτητι

n_ 3 dat sg f

USE-ness, kindness

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

chrēstotēti

kindness

chrEstotEs

eph

ON
prep pp 1 acc pl

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed

christos

εφ

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN
prep

christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

For in •grace,
through faith, are
you °saved~, and
this is not out of
you; it is God's
•approach present,

8

2:8

Eph

THE

gar

χαριτι
chariti

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

σεσωσµενοι

ones-HAVING-been-SAVED

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

grace
n_ 3 dat sg f
charis

εστε

YE-ARE-BEING

eimi

sesōsmenoi

vp ST mid pres nom pl m

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

και

kai

AND, also, too

τουτο

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

NOT

ou

dia

prep

πιστεωσ

BELIEF, faith, fidelity

kai

AND
conj

touto

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff YE / OF-YE / to-YE

θεου

PLACER, God

t_ nom sg n
ho/hE/to

δωρον
dōron

n_ 2 nom sg n
dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

prep
ek

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

το
to

THE

THE

approach_present

not o of works, lest
anyone should be
boasting~.

9

2:9

Eph ουκ

NOT

ou

εξ

OUT
prep
ek

ergōn

OF-ACTS

ergon

hina

conj

mē

part neg conditionally
mE

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εργων

n_ 2 gen pl n

ACT, work

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καυχησηται

-SHOULD-BE-BOASTING~

BOAST, glory

τισ

ANY-one

tis/tis/ti

kauchēsētai

vs AC mid fut 3 sg
kauchaomai

For His
achievement are
we, being created
in Christ Jesus onfor
good works, which
•God makes ready

10

2:10

Eph
autou

autos/autE/auto

conj
gar

εσµεν
esmen

vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

ποιηµα

DO-effect, achievement

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WE-ARE-BEING

eimi

poiēma

achieveMENT
n_ 3 nom sg n
poiEma

Ephesians 2
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beforehand, that
we should be
walking in them.

ktisthentes

BEING-CREATED
vp AC pas pres nom pl m

en

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m

ιησου

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κτισθεντεσ

ktizO

CREATION-make, CREATE

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

iEsous

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 2 dat pl n
ergon

αγαθοισ
agathois

GOOD

agathos

GOOD WHICH / WHO

-BEFORE-makeS_READY

BEFORE+READY_make, BEFORE-make_READY, make ready beforehand

epi

ON

εργοισ
ergois

ACTS

ACT, work

a_ dat pl n

οισ
hois

WHICH(p)

pr dat pl n
hos/hE/ho

προητοιµασεν
proētoimasen

vi FA act indef 3 sg
proetoimazO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

ινα
hina

THAT
conj
hina

IN

en

autois

them
pp dat pl n

περιπατησωµεν
peripatēsōmen

peripateO

WE-SHOULD-BE-ABOUT-TREADING
vs AC act fut 1 pl

ABOUT+TREAD, walk

Wherefore,
|remember that
once you, the
nations in flesh—
•who are |termed~

"Uncircumcision"
by •those |termed~

"Circumcision," in
flesh, made by
hands—

11

2:11

Eph διο
dio

conj
dio

µνηµονευετε

vm AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

hoti

that

ποτε

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

humeis

pp 2 nom pl

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

mnēmoneuete

YE-BE-rememberING

REMINDED-be, remember

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pote

?-when
part

υµεισ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ta

THE(p)

εθνη

NATIONS

ethnos

εν

prep

sarki

sarx

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

λεγοµενοιτα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ethnē

n_ 3 nom pl n

NATION

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρκι

FLESH
n_ 3 dat sg f

FLESH

THE(p)

legomenoi

ones-beING-said
vp AC mid pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ακροβυστια
akrobustia

uncircumcision
n_ 1 nom sg f
akrobustia

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

υπο

prep
hupo

UNDER, by

τησ

THE

ho/hE/to

THE

λεγοµενησ

one-beING-said
vp AC mid pres gen sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hupo

UNDER

tēs

t_ gen sg f

legomenēs

legO

περιτοµησ

ABOUT-CUTTING
n_ 1 gen sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρκι

FLESH

χειροποιητου
cheiropoiētou

HAND-made

cheiropoiEtos

HAND+DOne, HAND-made, made by hand

peritomēs en

en

sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

a_ gen sg f

that you were, in
that •era, apart from
Christ, being
°alienated~ from the
citizenship of
•Israel, and guests
of the promise
•covenants, having
no expectation, and
=without God in the
world.

12

2:12

Eph

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YE-WERE

BE, am, are, is

τω

to-THE SEASON
n_ 2 dat sg m

εκεινω
ekeinō

pd dat sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

οτι
hoti

that

ητε
ēte

vi FA act past 2 pl
eimi

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

καιρω
kairō

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

that

χωρισ
chōris

adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

HAVING-been-estrangED

apallotrioO

t_ gen sg f

THE

apart_from

chOris

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

απηλλοτριωµενοι
apēllotriōmenoi

vp ST mid pres nom pl m

FROM+CHANGE_placeD-cause, FROM+other_placED-cause, estrange, alienate

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

politeias

n_ 1 gen sg f

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

israēl

και
kai

ξενοι
xenoi

LODGERS
a_/n_ nom pl m

ho/hE/to

πολιτειασ

citizenship

politeia

MANY/city-ness, citizenship

του

ho/hE/to

ισραηλ

ISRAEL
ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

AND
conj
kai

AND, also, too

xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

διαθηκων

THRU+PLACE, covenant

τησ

OF-THE

THE

επαγγελιασ

n_ 1 gen sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

elpida

EXPECTATION

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντεσ

HAVING
vp AC act pres nom pl m

kai

diathēkōn

covenants
n_ 1 gen pl f
diathEkE

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

epaggelias

promise

ελπιδα

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f
elpis

NO

mE

echontes

echO

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

AND
conj

AND, also, too

Ephesians 2
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αθεοι

atheos

en

prep
en ho/hE/to

κοσµω

n_ 2 dat sg m
kosmos

atheoi

UN-God(p)

a_/n_ nom pl m

UN+PLACER, UN-God, (godless), without God

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

kosmō

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

Yet now, in Christ
Jesus, you/, who
once |are far off,
are become near
iby the blood of
•Christ.

13

2:13

Eph νυνι
nuni

NOW(emph.)

adv emph

NOW(emph)

YET

en

IN
prep

christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ dat sg m pp 2 nom pl
humeis

οι

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

nuni

δε
de

conj
de

YET, now

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

hoi

pote

part

οντεσ
ontes

BEING

µακραν
makran

FAR, afar, far off

egenēthēte

YE-WERE-BECOME
vi FA pas past 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

eggus

ποτε

?-when

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

vp AC act pres nom pl m
eimi

BE, am, are, is

FAR
adv
makran

εγενηθητε

ginomai

εγγυσ

NEAR
adv
eggus

NEAR

εν
en

prep

τω

ho/hE/to

haimati

BLOOD

BLOOD

του

ho/hE/to

THE

christos

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

THE

αιµατι

n_ 3 dat sg n
haima

tou

OF-THE
t_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

For He/ is our
•Peace, •Who
makes •both one,
and razes the
central wall of the
barrier

14

2:14

Eph
autos

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

hē

THE

ho/hE/to

THE

eirēnē

PEACE

αυτοσ

autos/autE/auto

for

gar

estin

He-IS-BEING

eimi

η

t_ nom sg f

ειρηνη

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

OF-US

ho

t_ nom sg m

THE

ποιησασ
poiēsas

One-making

poieO

τα

THE

αµφοτερα
amphotera

ENVELOPING-more, both

εν

ONE

kai

AND
conj
kai

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µεσοτοιχον
mesotoichon

MID-WALL

MID+WALL, central wall

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο

THE

ho/hE/to

vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

both
a_ acc pl n cmp
amphoteros (amphO/amphi)

hen

a_ acc sg n
heis

ONE

και

AND, also, too

το

THE
n_ 2 acc sg n
mesotoichon

OF-THE

ho/hE/to

THE

BARRIER

luO

του
tou

t_ gen sg m

φραγµου
phragmou

n_ 2 gen sg m
phragmos

BARing, BARRIER, stone dyke

λυσασ
lusas

LOOSing
vp FA act indef nom sg m

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

(the enmity in His
•flesh), -nullifying
the law of •precepts
in decrees, that He
should be creating
the two, in Himself,
into one new
humanity, making
peace;

15

2:15

Eph την
echthran

HAVE+RUIN, enmITY

εν

en

τη

THE

ho/hE/to

THE

sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f

αυτου
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εχθραν

enmITY
n_ 1 acc sg f
echthra

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

σαρκι

sarx

FLESH

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

LAW

nomos

OF-THE(p)

ho/hE/to

εντολων

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δογµασιν
dogmasin

n_ 3 dat pl n
dogma

SEEM-effect, decree

τον
ton

t_ acc sg m

THE

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m

LAW

των
tōn

t_ gen pl f

THE

entolōn

directIONS
n_ 1 gen pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

εν
en

en

decrees

DOWN-UN-ACTing

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tous

t_ acc pl m

THE

duo

TWO

κτιση
ktisē

He-SHOULD-BE-CREATING
vs AC act fut 3 sg

CREATION-make, CREATE

καταργησασ
katargēsas

vp FA act indef nom sg m

hina

THAT
conj
hina

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

δυο

TWO
ni numeral
duo ktizO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτω
heautō

heautou/heautEs/heautou

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

hena

ONE
a_ acc sg m
heis

ONE

εν

prep
en

Himself
pf 3 dat sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

eis

eis

ενα καινον
kainon

NEW
a_ acc sg m
kainos

NEW

ανθρωπον
anthrōpon

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ποιων
poiōn

poieO

DO, make, produce

PEACE

eirEnE

PEACE

n_ 2 acc sg m

makING
vp AC act pres nom sg m

ειρηνην
eirēnēn

n_ 1 acc sg f

Ephesians 2
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and should be
reconciling •both in
one body to •God
through the cross,
-killing the enmity in
it.

16

2:16

Eph και

AND

αποκαταλλαξη

He-SHOULD-BE-reconcilING
vs AC act fut 3 sg
apokatallassO

τουσ

THE

αµφοτερουσ

both
a_ acc pl m cmp

ENVELOPING-more, both

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ενι
heni

ONE
a_ dat sg n

σωµατι
sōmati

BODY
n_ 3 dat sg n

BODY

kai

conj
kai

AND, also, too

apokatallaxē

FROM+DOWN+CHANGE, FROM-conciliate, reconcile

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

amphoterous

amphoteros (amphO/amphi)

IN
prep
en heis

ONE

sOma

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

ho/hE/to

THE

pale
n_ 2 gen sg m

apokteinas

apokteinO

FROM+KILL, kill

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

τω

THE

God (PLACER)

theos

δια

THRU
prep
dia

του
tou

t_ gen sg m

σταυρου
staurou

stauros

STAND, pale, cross

αποκτεινασ

FROM-KILLing
vp FA act indef nom sg m

την

ho/hE/to

enmITY

εν
en

en

autō

autos/autE/auto

εχθραν
echthran

n_ 1 acc sg f
echthra

HAVE+RUIN, enmITY

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

it
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And, coming, He
brings the evangel~

of peace to you,
•those afar, and
peace to •those
near,

17

2:17

Eph και

conj

ελθων
elthōn

COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

COME

ευηγγελισατο

vi FA mid indef 3 sg
euaggelizO

ειρηνην

PEACE

PEACE

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τοισ

THE(p)

kai

AND

kai

AND, also, too

euēggelisato

He-WELL-MESSAGizeS~

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

eirēnēn

n_ 1 acc sg f
eirEnE

υµιν
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

µακραν
makran

FAR

FAR, afar, far off

και
kai

AND
conj
kai

PEACE

PEACE

tois

t_ dat pl m

eggus

NEAR
adv
eggus

NEAR

adv
makran

AND, also, too

ειρηνην
eirēnēn

n_ 1 acc sg f
eirEnE

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

εγγυσ

tfor through Him we
•both have had the
access, in one
spirit, tod the
Father.

18

2:18

Eph οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δι

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

that
conj

di

prep

αυτου

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσχοµεν

echO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

prosagōgēn

TOWARD-LEAD

prosagOgE

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

autou

autos/autE/auto

eschomen

WE-HAD
vi FA act past 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

την προσαγωγην

n_ 1 acc sg f

TOWARD+LEADING, TOWARD+LEAD, access

ho/hE/to

THE

amphoteroi

amphoteros (amphO/amphi)

en

IN

en

ενι
heni

a_ dat sg n
heis

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

pros

TOWARD

TOWARD, to

τον

THE

ho/hE/to

THE

patera

FATHER
n_ 3 acc sg m

αµφοτεροι

both
a_ nom pl m cmp

ENVELOPING-more, both

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ONE

ONE

pneumati

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

προσ

prep
pros

ton

t_ acc sg m

πατερα

patEr

FATHER, patriarchal

Consequently,
then, not longer are
you guests and
sojourners, but are
fellow-citizens of
the saints and
belong to •God's
family,

19

2:19

Eph

CONSEQUENTLY

ara

oun

THEN
conj
oun

ουκετι

adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

xenos

αρα
ara

part

CONSEQUENTLY,  id. then

ουν

THEN

ouketi

NOT-STILL

ξενοι
xenoi

LODGERS
a_/n_ nom pl m

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

BESIDE-HOME_ERS
a_/n_ nom pl m

alla

but

alla

este

YE-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

των

OF-THE(p)

παροικοι
paroikoi

paroikos

BESIDE+HOMING/HOME_ER, sojournER

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εστε

vi AC act pres 2 pl

συνπολιται
sunpolitai

TOGETHER-citizens
n_ 1 nom pl m
sumpolitEs

TOGETHER+MANY/city-er, TOGETHER-citizen, fellow citizen

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

hagiōn

HOLY-ones

hagios

HOLY

kai

kai

οικειοι
oikeioi

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

αγιων

a_/n_ gen pl m

και

AND
conj

AND, also, too

HOME_ICS
a_/n_ nom pl m
oikeios

HOME-ian, HOME_IC, family, member of family

του
tou

OF-THE

THE

theos

being built on on the
foundation of the
apostles and
prophets, the
capstone of the
corner being Christ

20

2:20

Eph
epoikodomēthentes

epoikodomeO

ON+HOME+BUILD, build on, build up

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

foundation
n_ 2 dat sg m

PLACE+CARE, foundation

των
tōn

OF-THE(p)

THE

εποικοδοµηθεντεσ

BEING-ON-HOME-BUILT
vp AC pas pres nom pl m

επι

ON

τω
tō

THE

θεµελιω
themeliō

themelios

t_ gen pl m
ho/hE/to

Ephesians 2
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Jesus Himself,

commissionERS
n_ 2 gen pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai

AND

AND, also, too

προφητων

n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

οντοσ

vp AC act pres gen sg m
eimi

BE, am, are, is

αποστολων
apostolōn

και

conj
kai

prophētōn

BEFORE-AVERers

prophEtEs

ontos

OF-BEING

ακρογωνιαιου

OF-EXTREMITY-CORNER
n_ 2 gen sg m

EXTREMITY+CORNER-ian, EXTREMITY+CORNER, tip-CORNER, capstone of the corner

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

akrogōniaiou

akrogOniaios

autou

OF-SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 gen sg m

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

in Whom the entire
building, being
connected~

together, is growing
into a holy temple
in the Lord:

21

2:21

Eph εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

WHOM

WHICH / WHO

πασα
pasa

a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

IN

en

hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

EVERY

hē

οικοδοµη
oikodomē

HOME-BUILDING
n_ 1 nom sg f
oikodomE

sunarmologoumenē

beING-TOGETHER-CONNECT-LAID

sunarmologeO

αυξει

-IS-GROWING
vi AC act pres 3 sg

GROW

prep

ναον
naon

naos

TEMPLE

hagion

hagios

HOLY

εν
en

en

συναρµολογουµενη

vp AC mid pres nom sg f

TOGETHER+CONNECT+LAY, articulate together, connect together

auxei

auxO

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

TEMPLE
n_ 2 acc sg m

αγιον

HOLY
a_ acc sg m

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κυριω
kuriō

Master

in Whom you/, also,
are being built~

together iofor •God's
dwelling place, in
spirit.

22

2:22

Eph
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOM
pr dat sg m

kai

kai

υµεισ
humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

συνοικοδοµεισθε

TOGETHER+HOME+BUILD, build together INTO  of time: for

εν

prep

ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

AND
conj

AND, also, too

pp 2 nom pl
humeis

sunoikodomeisthe

YE-ARE-beING-TOGETHER-HOME-BUILT
vi AC mid pres 2 pl
sunoikodomeO

εισ
eis

INTO
prep
eis

katoikEtErion

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εν

prep

πνευµατι
pneumati

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

κατοικητηριον
katoikētērion

DOWN-HOME-place
n_ 2 acc sg n

DOWN+HOME-place, dwellING-place, dwelling place  Perhaps from DOWN+HOME+KEEP

του
tou

t_ gen sg m

θεου
theou

theos

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

On this behalf I,
Paul, the prisoner
of •Christ Jesus fors

you, the nations—

1

3:1

Eph τουτου

OF-this
pd gen sg n

charin

εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

ο
ho

t_ nom sg m

δεσµιοσ
desmios

n_ 2 nom sg m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

toutou

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

χαριν

on_behalf
adv
charin

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

egō

pp 1 nom sg
egO

paulos

THE

ho/hE/to

THE

BOUND-one

desmios

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

υπερ
huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YE

των
tōn

OF-THE(p)

εθνων
ethnōn

n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

tou

OF-THE

THE

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ gen sg m
iEsous huper

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

NATIONS

since you surely
hear of the
administration of
the grace of •God
•that is |given to me
iofor you,

2

3:2

Eph
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γε

part
ge

ηκουσατε

vi FA act indef 2 pl
akouO

την
tēn

THE

HOME-LAW
n_ 1 acc sg f

ει

IF

ge

SURELY

SURELY

ēkousate

YE-HEAR

HEAR

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οικονοµιαν
oikonomian

oikonomia

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

grace
n_ 3 gen sg f

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

δοθεισησ
dotheisēs

one-BEING-GIVEN
vp AC pas pres gen sg f

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χαριτοσ
charitos

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του
tou

ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

tēs

THE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

Ephesians 2  -  Ephesians 3
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µοι
moi

pp 1 dat sg

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ

prep

υµασ

pp 2 acc pl

tfor acby revelation
the secret is made
known to me
(according as I
write before, in
brief,

3

3:3

Eph

conj

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

apokalupsin

FROM-COVERing

FROM+COVERing, revelation, unveiling

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κατα
kata

kata

αποκαλυψιν

n_ 3 acc sg f
apokalupsis

εγνωρισθη

-IS-KNOWizED
vi FA pas indef 3 sg
gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

µυστηριον
mustērion

CLOSED-KEEP

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

egnōristhē

µοι

pp 1 dat sg

το
to

THE

n_ 2 nom sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

προεγραψα
proegrapsa

I-BEFORE-WRITE

prographO

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολιγω
oligō

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

vi FA act indef 1 sg

BEFORE+WRITE, write before

IN

en

FEW
a_ dat sg n

tdby which you who
are reading are
|able~ to apprehend
my •understanding
in the secret of the
Christ,

4

3:4

Eph
pros

pros

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

YE-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 2 pl

αναγινωσκοντεσ

anaginOskO

UP+KNOW, read

νοησαι

TO-MIND

noeO

MIND, apprehend

THE
t_ acc sg f

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

ho

WHICH

WHICH / WHO

δυνασθε
dunasthe

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

anaginōskontes

readING
vp AC act pres nom pl m

noēsai

vn FA act indef

την
tēn

ho/hE/to

THE

συνεσιν

understanding
n_ 3 acc sg f

TOGETHER+LETTing, understanding, intelligence

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN
prep
en

tō

THE
t_ dat sg n

µυστηριω

CLOSED-KEEP

sunesin

sunesis

µου

OF-ME

egO

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

THE

mustēriō

n_ 2 dat sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

tou

OF-THE

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

which, in dother
generations, is not
made known to the
sons of •=humanity
as it was now
revealed to His
•holy apostles and
prophets): in spirit

5

3:5

Eph ο
ho

pr nom sg n

WHICH / WHO

ετεραισ

to-DIFFERENT
a_ dat pl f
heteros

geneais

generatIONS
n_ 1 dat pl f
genea

ouk

NOT

εγνωρισθη
egnōristhē

gnOrizO

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

WHICH

hos/hE/ho

heterais

DIFFERENT,  id. other

γενεαισ

BECOME, generatION

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-KNOWizED
vi FA pas indef 3 sg

KNOWN-make, KNOWize, make known

to-THE(p)

ho/hE/to

n_ 2 dat pl m t_ gen pl m

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

νυν
nun

NOW

NOW, current

απεκαλυφθη
apekaluphthē

vi FA pas past 3 sg

FROM+COVER, reveal, unveil

τοισ

t_ dat pl m

THE

υιοισ
huiois

SONS

huios

SON, foal

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

hōs

adv adv
nun

-WAS-FROM-COVERED

apokaluptO

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

αγιοισ

HOLY

αποστολοισ
apostolois

n_ 2 dat pl m

αυτου
autou

OF-Him

kai

AND
conj

προφηταισ

BEFORE-AVERers
n_ 1 dat pl m

BEFORE+AVERer, prophet

hagiois

a_ dat pl m
hagios

HOLY

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

prophētais

prophEtEs

prep
en

πνευµατι
pneumati

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

spirit
n_ 3 dat sg n

the nations are to
be joint enjoyers of
an allotment, and a
joint body, and joint
partakers of the
promise in Christ

6

3:6

Eph

TO-BE

ta

n_ 3 acc pl n
ethnos

NATION

συνκληρονοµα
sunklēronoma

n_ 2 acc pl n

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

NATIONS TOGETHER-tenants

sugklEronomos

TOGETHER+LOT+APPROPRIATOR, TOGETHER-tenant, joint enjoyer of allotment

kai

Ephesians 3
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Jesus, through the
evangel

συνσωµα
sunsōma

sussOmos

TOGETHER+BODIED, TOGETHER+BODY, joint body

και

conj

AND, also, too

συνµετοχα
sunmetocha

TOGETHER-WITH-HAVERS OF-THE

ho/hE/to

επαγγελιασ
epaggelias

promise
n_ 1 gen sg f

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

TOGETHER-BODIED-ones
a_/n_ acc pl n

kai

AND

kai

n_ 2 acc pl n
summetochos

TOGETHER+WITH+HAVER, joint partaker

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

epaggelia

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

THRU

dia

εν
en christō iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

ευαγγελιου

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

euaggeliou

of which I became
the dispenser, in
accord with the
gratuity of the
grace of •God,
•which is |granted to
me in accord with
His •powerful
•operation.

7

3:7

Eph ου

WHICH / WHO

egenēthēn diakonos

n_ 2 nom sg m

hou

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

εγενηθην

I-WAS-BECOME
vi FA pas past 1 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

διακονοσ

THRU-SERVITOR

diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

δωρεαν
dōrean

dOrea

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

κατα
kata

prep

την

ho/hE/to

gratuITY
n_ 1 acc sg f

GIVE+GUSH, gratuITY

grace
n_ 3 gen sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

δοθεισησ
dotheisēs moi

pp 1 dat sg

χαριτοσ
charitos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

tēs

ho/hE/to

one-BEING-GIVEN
vp AC pas pres gen sg f
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

energeian

IN-ACTion
n_ 1 acc sg f
energeia

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

δυναµεωσ

n_ 3 gen sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

accordING_to
prep

THE

THE

ενεργειαν

OF-THE
t_ gen sg f

dunameōs

ABILITY

dunamis

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

To me, less than
the least of all
saints, was granted
this •grace: to bring
the evangel~ of the
untraceable riches
of •Christ to the
nations,

8

3:8

Eph
emoi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

tō

THE
t_ dat sg m

ελαχιστοτερω
elachistoterō

INFERIOR-most-more, less than the least

παντων αγιων

a_/n_ gen pl m

HOLY

εµοι

to-ME
pp 1 dat sg

τω

ho/hE/to

THE

INFERIOR-most-more
a_/n_ dat sg m sup cmp
elachistoteros (elachistos/elachus)

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hagiōn

HOLY-ones

hagios

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture THE

χαρισ

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

αυτη
hautē

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

ethnesin

NATIONS

NATION

εδοθη
edothē

-WAS-GIVEN

didOmi

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

charis

houtos/hautE/touto ho/hE/to

THE

εθνεσιν

n_ 3 dat pl n
ethnos

TO-WELL-MESSAGize~

vn FA mid indef

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

a_ acc sg m
anexichniastos

UN+OUT+TRACed, UN+OUT+TRACEable, untraceable

πλουτον
plouton

RICHES(s)

ploutos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ευαγγελισασθαι
euaggelisasthai

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

τον

THE

ανεξιχνιαστον
anexichniaston

UN-OUT-TRACEable
n_ 2 acc sg m

RICHES

του

n_ 2 gen sg m
christos

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Ephesians 3
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and to enlighten all
as to awhat is the
administration of
the secret, •which
|has been
concealed~ from
the eons in •God,
•Who creates •all,

9

3:9

Eph

AND
conj
kai

AND, also, too

φωτισαι

TO-ENLIGHTEN

phOtizO

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

παντασ
pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

και
kai phōtisai

vn FA act indef

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

t_ nom sg f

οικονοµια
oikonomia

n_ 1 nom sg f

του

t_ gen sg n

THE

τισ
tis

ANY
px nom sg f

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

HOME-LAW

oikonomia

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

tou

OF-THE

ho/hE/to

CLOSED-KEEP
n_ 2 gen sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

του
tou

ho/hE/to

THE

αποκεκρυµµενου
apokekrummenou

one-HAVING-been-FROM-HID

apokruptO

prep

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

µυστηριου
mustēriou

OF-THE
t_ gen sg n vp ST mid pres gen sg n

FROM+HIDE, conceal  Perhaps from FROM+HOLD+UNDER

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

των

t_ gen pl m

αιωνων

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

en

IN
prep

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

THE-One

ho/hE/to

τα

THE(p)

t_ acc pl n

aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

θεω τω
tō

t_ dat sg m

THE

ta

ho/hE/to

THE

παντα
panta

ALL

κτισαντι

CREATing
vp FA act indef dat sg m
ktizO

CREATION-make, CREATE

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ktisanti

that now may be
made |known to the
sovereignties and
the authorities
among the
celestials, through
the ecclesia, the
multifarious
wisdom of •God,

10

3:10

Eph
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

gnōristhē

-MAY-BE-BEING-KNOWizED
vs AC pas pres 3 sg

KNOWN-make, KNOWize, make known

nun

ταισ
tais

αρχαισ
archais

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ινα

conj

γνωρισθη

gnOrizO

νυν

NOW
adv
nun

NOW, current

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ORIGINALS
n_ 1 dat pl f

και

AND

kai

ταισ

t_ dat pl f

authorities

εν
en

prep
en

τοισ
tois

t_ dat pl m/n
ho/hE/to

kai

conj

AND, also, too

tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

εξουσιαισ
exousiais

n_ 1 dat pl f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

THE

επουρανιοισ
epouraniois

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

ho/hE/to

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ON-heavenLY-ones
a_/n_ dat pl m/n
epouranios

THRU
prep

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f
ekklEsia

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

much-VARIOUS
a_ nom sg f
polupoikilos

MANY+VARIOUS, much-VARIOUS, multifarious

σοφια

sophia

WISEness, WISdom

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

η

THE

πολυποικιλοσ
polupoikilos sophia

WISdom
n_ 1 nom sg f

του

OF-THE

θεου
theou

PLACER, God

in accord with the
purpose of the
eons, which He
makes in •Christ
Jesus, our •Lord;

11

3:11

Eph κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

των
tōn

t_ gen pl m

αιωνων
aiōnōn

n_ 3 gen pl m

kata

prep
kata

προθεσιν
prothesin

BEFORE-PLACing
n_ 3 acc sg f
prothesis

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

ην
hēn

WHICH

WHICH / WHO

εποιησεν

poieO

εν
en

en

τω
tō

THE

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

pr acc sg f
hos/hE/ho

epoiēsen

He-makeS
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τω

THE

kuriō

ηµων
hēmōn

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Ephesians 3
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in Whom we |have
•boldness and
•access iwith
confidence,
through His
•faith.—

12

3:12

Eph
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

WE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

THE
t_ acc sg f

THE

και

kai

AND, also, too

εν

IN
prep

ω

pr dat sg m

εχοµεν
echomen

vi AC act pres 1 pl

την
tēn

ho/hE/to

παρρησιαν
parrēsian

ALL-declaration
n_ 1 acc sg f
parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

kai

AND
conj

την
tēn

ho/hE/to

TOWARD-LEAD
n_ 1 acc sg f
prosagOgE

TOWARD+LEADING, TOWARD+LEAD, access

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δια

prep

THE
t_ acc sg f

THE

προσαγωγην
prosagōgēn

en

πεποιθησει
pepoithēsei

confidENCE
n_ 3 dat sg f
pepoithEsis

PERSUADing, confidENCE

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

αυτου
autou

OF-Him

τησ

ho/hE/to

BELIEF
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Wherefore I am
requesting~ you not
to be |despondent
iat •those of my
afflictions for your
sake whicha are
your glory.

13

3:13

Eph
dio

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

aitoumai

I-AM-REQUESTING~ NO
part neg conditionally
mE egkakeO

IN+EVIL_be, IN+EVIL, despond

prep
en

THE(p)

t_ dat pl f

διο αιτουµαι

vi AC mid pres 1 sg
aiteO

REQUEST

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

εγκακειν
egkakein

TO-BE-IN-EVILING
vn AC act pres

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat pl f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

OF-ME

υπερ

OVER
prep
huper

YE

humeis

ητισ
hētis

WHICH-ANY
px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

θλιψεσιν
thlipsesin

CONSTRICTIONS

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

hostis/hEtis/hoti

eimi

BE, am, are, is

doxa

n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

humōn

OF-YE

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

δοξα

esteem

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

On this behalf am I
bowing my •knees
tod the Father of
our •Lord Jesus
Christ,

14

3:14

Eph
toutou

pd gen sg n

χαριν

adv
charin

καµπτω
kamptō ta

t_ acc pl n

THE

γονατα

KNEES
n_ 3 acc pl n

KNEE,  with PLACE: kneel

µου

OF-ME

egO

TOWARD, to

τουτου

OF-this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

charin

on_behalf

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

I-AM-BOWING
vi AC act pres 1 sg
kamptO

BOW

τα

THE(p)

ho/hE/to

gonata

gonu

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

ton

t_ acc sg m

THE

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

τον

THE

ho/hE/to

πατερα
patera

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

christos

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

oafter Whom every
kindred in the
heavens and on
earth is being
named~,

15

3:15

Eph
ex

prep

hou

OF-WHOM

πασα

EVERY

FATHER-ness, FATHERhood, kindred

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ου

pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

pasa

a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πατρια
patria

FATHERhood
n_ 1 nom sg f
patria

en

IN
prep
en

n_ 2 dat pl m
kai

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

γησ

LAND

ονοµαζεται
onomazetai

-IS-beING-NAMED
vi AC mid pres 3 sg
onomazO

ουρανοισ
ouranois

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND
conj

AND, also, too

prep

gēs

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth NAME  (verb)

that He may be
giving you, in
accord with the
riches of His •glory,
to be made
staunch with

16

3:16

Eph
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

dō

didOmi

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ινα

hina

δω

He-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-YE

Ephesians 3
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power, through His
•spirit, ioin the hman
within,

κατα

accordING_to

to

ho/hE/to

ploutos

RICHES(s)

n_ 3 acc sg n
ploutos

OF-THE

ho/hE/to

δοξησ
doxēs

esteem

SEEM, esteem, glory

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το

THE
t_ acc sg n

THE

πλουτοσ

RICHES

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
doxa

OF-Him
pp gen sg m

δυναµει
dunamei

n_ 3 dat sg f

krataiōthēnai

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

to-ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

κραταιωθηναι

TO-BE-HOLD-causED
vn FA pas indef
krataioO

HOLD-cause, HOLD, be staunch

prep
ho/hE/to

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

πνευµατοσ

pneuma

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

THE

εσω
esō

INTOWARD, INTO, within

αυτου
autou

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

INTOWARD
adv
esO

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

•Christ to dwell in
your •hearts
through •faith, that
you, having been
rooted~ and
grounded~ in love,

17

3:17

Eph κατοικησαι

vn FA act indef

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ho/hE/to

christon

n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δια
dia

THRU THE

ho/hE/to

katoikēsai

TO-DOWN-HOME

katoikeO

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

χριστον

ANOINTed

christos

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

en

IN
prep

ταισ
tais

THE(p)

καρδιαισ
kardiais

n_ 1 dat pl f
kardia

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agapē

LOVE
n_ 3 gen sg f

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

εν

IN
prep

αγαπη

n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

HAVING-been-ROOTED(p)

rizoO

ROOT-cause, ROOT

AND
conj

AND, also, too

τεθεµελιωµενοι
tethemeliōmenoi

themelioO

PLACE+CARE-cause, PLACE+CARE, found, ground

ερριζωµενοι
errizōmenoi

vp ST mid pres nom pl m

και
kai

kai

HAVING-been-foundED(p)

vp ST mid pres nom pl m

should be |strong to
|grasp~, together
with all the saints,
awhat is the
breadth and length
and depth and
height—

18

3:18

Eph ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YE-SHOULD-BE-beING_OUT-STRONG

exischuO

katalabesthai

TO-BE-DOWN-GETTING~

katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

sun

TOGETHER, with

hina

THAT
conj
hina

εξισχυσητε
exischusēte

vs AC act fut 2 pl

OUT+STRONG_be, be_OUT+STRONG, be strong

καταλαβεσθαι

vn AC mid pres

συν

TOGETHER
prep
sun

πασιν
pasin

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ dat pl m
hagios

τι
ti

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to-ALL
a_ dat pl m
pas

τοισ
tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

αγιοισ
hagiois

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m

HOLY

px nom sg n
tis/tis/ti

το

t_ nom sg n

πλατοσ

BREADTH

platos

και

conj

AND, also, too

mēkos

LENGTH

kai

kai

n_ 3 nom sg n

DEPTH

kai

AND

AND, also, too

hupsos

HEIGHT
n_ 3 nom sg n
hupsos

HIGH, HEIGHT, exaltation

to

THE

ho/hE/to

THE

platos

n_ 3 nom sg n

BREADTH

kai

AND

kai

µηκοσ

LENGTH
n_ 3 nom sg n
mEkos

και

AND
conj

AND, also, too

βαθοσ
bathos

DEPTH

bathos

και

conj
kai

υψοσ

to know the love of
Christ as well which
transcends
•knowledge—that
you may be
|completed iofor the

19

3:19

Eph γνωναι
gnōnai

vn FA act indef
ginOskO

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

ho/hE/to

THE

OVER-CASTING
vp AC act pres acc sg f

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γνωσεωσ

KNOWing, KNOWLEDGE

αγαπην
agapēn

του

OF-THE

THE

TO-KNOW

KNOW

te

την
tēn

THE
t_ acc sg f

υπερβαλλουσαν
huperballousan

huperballO

OVER+CAST, transcend

tēs

THE

gnōseōs

KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f
gnOsis

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

Ephesians 3
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entire complement
of •God.

χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hina

THAT

hina

πληρωθητε

plEroO

εισ

eis

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

plērōthēte

YE-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 2 pl

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

παν
pan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πληρωµα

plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

του

OF-THE

θεου

theos

EVERY
a_ acc sg n

THE

plērōma

FILLING
n_ 3 acc sg n

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Now to Him •Who
is |able~ to do
superexcessively
above all wthat we
are requesting~ or
apprehending,
according to the
power •that is
operating~ in us,

20

3:20

Eph τω
tō

THE

δε

YET

de

YET, now

dunamenō

vp AC mid pres dat sg m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

υπερ

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

de

conj

δυναµενω

One-BEING_ABLE~

huper

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

poiēsai

vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

εκπερισσου

OUT-excessive

hōn

OF-WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

aitoumetha

WE-ARE-REQUESTING~

vi AC mid pres 1 pl
aiteO

REQUEST

ē

part

ποιησαι

TO-DO

υπερ

OVER

ekperissou

adv
ekperissou

OUT+ABOUT, OUT-excessive, excessively

ων αιτουµεθα η

OR

E

OR, either, than

WE-ARE-MINDING

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

THE

THE

δυναµιν
dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

την
tēn

THE

THE

νοουµεν
nooumen

vi AC act pres 1 pl
noeO

MIND, apprehend

kata

accordING_to
prep
kata

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to dunamis

t_ acc sg f
ho/hE/to

energoumenēn

one-IN-ACTING~

vp AC mid pres acc sg f

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν

US
pp 1 dat pl
hEmeis

ενεργουµενην

energeO

IN+ACT, operate, active

prep
en

hēmin

WE / US / OF-US / to-US

to Him be •glory in
the ecclesia and in
Christ Jesus iofor all
the generations of
the eon of the
eons! Amen!

21

3:21

Eph

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

η

THE

doxa

doxa

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δοξα

esteem
n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

εν
en

IN

en

τη
tē

THE

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

kai

AND

kai

IN

en

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m

ιησου
iēsou

εισ
eis

INTO

eis

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

και

conj

AND, also, too

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

prep

INTO  of time: for

pasas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

γενεασ

genea

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αιωνοσ
aiōnos

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αιωνων

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

πασασ

ALL
a_ acc pl f
pas

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

geneas

generatIONS
n_ 1 acc pl f

BECOME, generatION

του

OF-THE eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

tōn

ho/hE/to

THE

aiōnōn

αµην
amēn

hebrew

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

I am entreating
you, then, I, the
prisoner in the
Lord, to walk
worthily of the
calling with which
you were called,

1

4:1

Eph παρακαλω

I-AM-BESIDE-CALLING

oun

THEN

oun

THEN

humas

YE I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

THE

δεσµιοσ
desmios

BOUND-one
n_ 2 nom sg m

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

parakalō

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

ουν

conj

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εγω
egō

pp 1 nom sg

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

desmios

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

εν

en

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

αξιωσ
axiōs

WORTHIly
adv
axiOs

WORTHY+AS, WORTHIly, worthily

περιπατησαι

TO-ABOUT-TREAD
vn FA act indef
peripateO

tēs

ho/hE/to

THE

κλησεωσ
klēseōs

n_ 3 gen sg f
klEsis

ησ

WHICH / WHO

κυριω

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

peripatēsai

ABOUT+TREAD, walk

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

CALLing

CALLing

hēs

OF-WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

Ephesians 3  -  Ephesians 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



eklēthēte

YE-WERE-CALLED

kaleO

CALL, invite

εκληθητε

vi FA pas past 2 pl

with eall humility
and meekness,
with patience,
bearing~ with one
another in love,

2

4:2

Eph
meta

prep a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µετα

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πασησ
pasēs

EVERY

pas

n_ 1 gen sg f
tapeinophrosunE

LOW+DISPOSED+TOGETHERness, LOW-DISPOSIT-ion, humble-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), humility

και

AND
conj

AND, also, too

πραυτητοσ
prautētos

n_ 3 gen sg f

MEEKness

µετα

meta

ταπεινοφροσυνησ
tapeinophrosunēs

humility

kai

kai

MEEKness

prautEs

meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

µακροθυµιασ

FAR-FEELing

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

toleratING~

vp AC mid pres nom pl m
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

allēlōn

pc gen pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

εν
en

αγαπη

LOVE  (noun)

makrothumias

n_ 1 gen sg f
makrothumia

ανεχοµενοι
anechomenoi

αλληλων

one_another

allElOn

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

endeavoring to
|keep the unity of
the spirit iwith the
tie of •peace:

3

4:3

Eph

makING_DILIGENT
vp AC act pres nom pl m

tērein

TO-BE-KEEPING

tEreO

την

THE
t_ acc sg f

ενοτητα
henotēta

ONEness
n_ 3 acc sg f

ONEness, unity

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n n_ 3 gen sg n

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σπουδαζοντεσ
spoudazontes

spoudazO

DILIGENT_make, endeavor

τηρειν

vn AC act pres

KEEP

tēn

ho/hE/to

THE

henotEs ho/hE/to

THE

πνευµατοσ
pneumatos

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εν
en

IN
prep
en

tō sundesmō

TOGETHER-BOND

TOGETHER+BINDing, TOGETHER-BOND, tie, fetter, ligament

tēs

ho/hE/to

ειρηνησ
eirēnēs

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

συνδεσµω

n_ 2 dat sg m
sundesmos

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

PEACE

one body and one
spirit, according as
you were called
also iwith one
expectation of your
•calling;

4

4:4

Eph εν

a_ nom sg n

ONE

sōma kai

conj
kai

AND, also, too

εν

a_ nom sg n

ONE

pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

καθωσ

adv
kathOs

AND, also, too

hen

ONE

heis

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

BODY

και

AND

hen

ONE

heis

πνευµα

spirit

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και
kai

AND
conj
kai

εκληθητε
en

en

µια
mia elpidi

elpis

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

klEsis

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

eklēthēte

YE-WERE-CALLED
vi FA pas past 2 pl
kaleO

CALL, invite

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ONE
a_ dat sg f
heis

ONE

ελπιδι

EXPECTATION
n_ 3 dat sg f

EXPECTATION

OF-THE

ho/hE/to

κλησεωσ
klēseōs

CALLing
n_ 3 gen sg f

CALLing

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

one Lord, one faith,
one baptism,

5

4:5

Eph
heis

heis

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ONE
a_ nom sg f

πιστισ
pistis

BELIEF

pistis

εν
hen

a_ nom sg n

baptisma

n_ 3 nom sg n
baptisma

DIP-effect, DIPISM, baptism

εισ

ONE
a_ nom sg m

ONE

κυριοσ
kurios

Master

kurios

µια
mia

heis

ONE

n_ 3 nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

ONE

heis

ONE

βαπτισµα

DIPISM

one God and
Father of all, •Who
is onover all and
through all and in
all.

6

4:6

Eph εισ
heis

ONE

heis

ONE

God (PLACER)

theos

kai

kai

πατηρ

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

ho

ho/hE/to

a_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

και

AND
conj

AND, also, too

patēr

FATHER

patEr

παντων
pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m

THE

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ALL

kai

conj
kai

AND, also, too

επι
epi

ON
prep
epi

παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

AND

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

conj

AND, also, too

en

IN
prep
en

δια

THRU

dia pas

kai

AND

kai

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Ephesians 4
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πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Now to each one of
us was given •grace
in accord with the
measure of the
gratuity of •Christ.

7

4:7

Eph
heni

a_ dat sg m

de

conj

hekastō

EACH

hēmōn

hEmeis

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

η

THE

ενι

to-ONE

heis

ONE

δε

YET

de

YET, now

εκαστω

a_ dat sg m
hekastos

EACH

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εδοθη
edothē

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

χαρισ
charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

κατα

accordING_to THE

ho/hE/to

THE

metron

τησ

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg f

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το
to

t_ acc sg n

µετρον
metron

MEASURE
n_ 2 acc sg n

MEASURE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

δωρεασ
dōreas

gratuITY

GIVE+GUSH, gratuITY

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ 1 gen sg f
dOrea

του
tou

χριστου
christou

ANOINTed

christos

Wherefore He is
saying, -Ascending
ioon high, He
captures captivity
And -°gives gifts to
•=mankind.

8

4:8

Eph διο

THRU-WHICH
conj

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

anabas

UP-STEPPing
vp FA act indef nom sg m
anabainO

eis

INTO

eis

HEIGHT
n_ 3 acc sg n

HIGH, HEIGHT, exaltation

dio

dio

THRU+WHICH, wherefore

legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

αναβασ

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ

prep

INTO  of time: for

υψοσ
hupsos

hupsos

ēchmalōteusen

He-captureS
vi FA act indef 3 sg
aichmalOteuO

LANCE+CAPTURER-be, LANCE+CAPTURE, capture

αιχµαλωσιαν

captivity

LANCE+CAPTURE-ness, LANCE+CAPTIVity, captivity

kai

AND
vi FA-ST act indef 3 sg

δοµατα

GIFTS
n_ 3 acc pl n

GIVE-effect, GIFT

ηχµαλωτευσεν
aichmalōsian

n_ 1 acc sg f
aichmalOsia

και

conj
kai

AND, also, too

εδωκεν
edōken

-GIVES

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

domata

doma

τοισ

ho/hE/to

anthrōpois

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ανθρωποισ

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now the "He
ascended," awhat is
it except that He
first descended
also into the lower
parts of the earth?

9

4:9

Eph το

THE

THE

δε
de

de

ανεβη

He-UP-STEPPED

anabainO

τι εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

YET
conj

YET, now

anebē

vi FA act past 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eimi

BE, am, are, is

IF
part cond

mē

NO
part neg conditionally

that

και

AND

kai

AND, also, too

katebē

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

conj

κατεβη

He-DOWN-STEPPED
vi FA act past 3 sg
katabainO

prōton

BEFORE-most, first

prep
eis

τα
ta

ho/hE/to

THE

a_ acc pl n cmp
katOteros (katO)

DOWNWARD-more, DOWN-more, lower

merē

PARTS

meros

τησ
tēs

ho/hE/to

LAND

LAND, earth

πρωτον

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl n

κατωτερα
katōtera

DOWN-more

µερη

n_ 3 acc pl n

PART, party, particular, instalment

OF-THE
t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

He •Who descends
is the Same •Who
ascends also, up
over all who are of
the heavens, that
He should be
completing •all.

10

4:10

Eph
ho

καταβασ
katabas

One-DOWN-STEPPing

DOWN+STEP, descend, step down, come down

αυτοσ
autos

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

kai

conj
kai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

vp FA act indef nom sg m
katabainO

pp nom sg m
autos/autE/auto

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

και

AND

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αναβασ

vp FA act indef nom sg m

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

υπερανω

OVER-UPWARD
adv

OVER+UPWARD, OVER+UP, up over

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ho

THE

anabas

One-UP-STEPPing

anabainO

huperanō

huperanO

παντων

pas

tōn

Ephesians 4
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ouranōn

heavens
n_ 2 gen pl m

ινα

conj vs AC act fut 3 sg
plEroO

t_ acc pl n

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουρανων

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πληρωση
plērōsē

He-SHOULD-BE-fulFILLING

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

And the same One
-°gives •these,
indeed, as
apostles, yet •these
as prophets, yet
•these as
evangelists, yet
•these as pastors
and teachers,

11

4:11

Eph
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

εδωκεν

He-GIVES

didOmi

THE(p)

µεν
men

men

και

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

edōken

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

INDEED
part

INDEED

αποστολουσ τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

de

YET

YET, now

prophētas

BEFORE+AVERer, prophet

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

de

YET, now

ευαγγελιστασ

WELL-MESSENGers
n_ 1 acc pl m

apostolous

commissionERS
n_ 2 acc pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

THE(p)

ho/hE/to

δε

conj
de

προφητασ

BEFORE-AVERers
n_ 1 acc pl m
prophEtEs

THE(p) YET
conj

euaggelistas

euaggelistEs

WELL+MESSAGing-er, WELL+MESSENGer, evangelIZing-one, evangelist

τουσ

THE(p)

conj
de

YET, now

ποιµενασ
poimenas

SHEPHERDS

και

conj

AND, also, too

didaskalous

TEACHERS

didaskalos

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
n_ 3 acc pl m
poimEn

SHEPHERD, pastor

kai

AND

kai

διδασκαλουσ

n_ 2 acc pl m

TEACHER

toward the
adjusting of the
saints iofor the work
of dispensing, iofor
the upbuilding of
the body of •Christ,

12

4:12

Eph

prep
pros

ton

t_ acc sg m

katartismon

n_ 2 acc sg m
katartismos

tōn

ho/hE/to

hagiōn

a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

εισ

eis

INTO  of time: for

εργον

ACT

ACT, work

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

τον

THE

ho/hE/to

THE

καταρτισµον

adjusting

DOWN+EQUIPPing, adjusting

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

αγιων

HOLY-ones

eis

INTO
prep

ergon

n_ 2 acc sg n
ergon

διακονιασ

OF-THRU-SERVICE
n_ 1 gen sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

εισ

INTO

INTO  of time: for

oikodomēn

oikodomE

tou

ho/hE/to

σωµατοσ

n_ 3 gen sg n

OF-THE
t_ gen sg m

diakonias eis

prep
eis

οικοδοµην

HOME-BUILDING
n_ 1 acc sg f

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

sōmatos

BODY

sOma

BODY

του
tou

ho/hE/to

THE

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

christou

unto the end that
we should •all
|attain ioto the unity
of the faith and of
the realization of
the son of •God, ioto
a mature man, ioto
the measure of the
stature of the
complement of the
Christ,

13

4:13

Eph

UNTO
adv
mechri

katantēsōmen

WE-SHOULD-BE-DOWN-meetING

katantaO

DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εισ
eis

eis

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µεχρι
mechri

UNTO

καταντησωµεν

vs AC act fut 1 pl
ho/hE/to

THE

παντεσ
pantes

ALL

pas

INTO
prep

INTO  of time: for

ONEness
n_ 3 acc sg f
henotEs

τησ

OF-THE

THE

και
kai

conj
kai

OF-THE
t_ gen sg f

επιγνωσεωσ

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

του

t_ gen sg m

υιου
huiou

SON

huios

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ενοτητα
henotēta

ONEness, unity

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

AND

AND, also, too

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

epignōseōs

ON-KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f
epignOsis

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

SON, foal

του
tou

OF-THE

God (PLACER)

εισ
eis

prep

MAN
n_ 3 acc sg m
anEr

mature

teleios

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

metron

MEASURE

hēlikias

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

INTO

eis

INTO  of time: for

ανδρα
andra

MAN, husband

τελειον
teleion

a_ acc sg m

FINISHED, mature, perfect

INTO

eis

µετρον
metron

MEASURE
n_ 2 acc sg n

ηλικιασ

OF-PRIME
n_ 1 gen sg f
hElikia

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

tou

ho/hE/to

πληρωµατοσ
plērōmatos

n_ 3 gen sg n
plErOma

tou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

FILLING

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

χριστου
christou

ANOINTed

that we may by no
means still be
minors, surging~

hither and thither
and being carried~

about by every

14

4:14

Eph ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µηκετι
mēketi

ωµεν
ōmen

WE-MAY-BE-BEING

nēpioi

minORS
a_/n_ nom pl m
nEpios

THAT

hina

NO-NOT-STILL
adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

vs AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

νηπιοι

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

Ephesians 4
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wind of •teaching,
iby •=human
•caprice, iby
craftiness with a
view tod the
systematizing of
the deception.

κλυδωνιζοµενοι

beING-SURGizED
vp AC mid pres nom pl m

και

AND

kai

AND, also, too

περιφεροµενοι

beING-ABOUT-CARRIED
vp AC mid pres nom pl m

παντι

to-EVERY
a_ dat sg m

ανεµω
anemō

WIND
n_ 2 dat sg m
anemos

τησ

OF-THE

ho/hE/to

kludōnizomenoi

kludOnizomai

SURGE-make, SURGize, surge hither and thither

kai

conj

peripheromenoi

peripherO

ABOUT+CARRY, carry about

panti

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire WIND

tēs

t_ gen sg f

THE

διδασκαλιασ

TEACHing

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

THE

kubeia

n_ 1 dat sg f

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

didaskalias

n_ 1 gen sg f

en

prep
en

τη
tē

THE

ho/hE/to

κυβεια

dice

kubeia

CUBE-ness, CUBE, dice, caprice

tōn

ho/hE/to

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

en

πανουργια
panourgia

cleverness
n_ 1 dat sg f

EVERY+ACT-ness, EVERY+ACTion, cleverness, craftiness

pros

pros

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

WITH-WAY

WITH+WAY-ness, WITH+WAY, systematizing, stratagem

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

panourgia

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

την

ho/hE/to

µεθοδειαν
methodeian

n_ 1 acc sg f
methodeia ho/hE/to

THE

planēs

STRAYING
n_ 1 gen sg f
planE

STRAYING, deceptION

πλανησ

Now, being true, in
love we should be
making •all grow
into Him, Who is
the Head—
•Christ—

15

4:15

Eph
alētheuontes

alEtheuO

TRUE-be, be-TRUE

δε

YET

de

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agapē

LOVE WE-SHOULD-BE-makING_GROW

auxO

eis

prep

αληθευοντεσ

beING-TRUE
vp AC act pres nom pl m

de

conj

YET, now

en

IN

αγαπη

n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

αυξησωµεν
auxēsōmen

vs AC act fut 1 pl

GROW

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE

παντα

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οσ

WHO

εστιν
estin

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

panta

ALL

pas

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

κεφαλη

n_ 1 nom sg f

ho

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

kephalē

HEAD

kephalE

HEAD

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

out of Whom the
entire body, being
articulated~

together and
united~ through
every assimilation
of the supply, in
accord with the
operation in
measure of each
one's part, is
making~ for the
growth of the body,
iofor the upbuilding
of itself in love.

16

4:16

Eph εξ
ex

OUT
prep pr gen sg m

hos/hE/ho

pan

a_ nom sg n

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

σωµα

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ου
hou

OF-WHOM

WHICH / WHO

παν

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

THE

sōma

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

BODY

συναρµολογουµενον

sunarmologeO

TOGETHER+CONNECT+LAY, articulate together, connect together

και
kai

AND
conj

AND, also, too

beING-TOGETHER-STEP_izED
vp AC mid pres nom sg n

TOGETHER+STEP_make, TOGETHER+STEP_ize, unite, deduce

sunarmologoumenon

beING-TOGETHER-CONNECT-LAID
vp AC mid pres nom sg n

kai

συνβιβαζοµενον
sunbibazomenon

sumbibazO

δια
dia

THRU
prep
dia pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αφησ

TOUCH
n_ 1 gen sg f

TOUCH, assimilation

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πασησ
pasēs

EVERY
a_ gen sg f

haphēs

haphE ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

ON+CHORUS+LEAD-ness, ON+CHORUS+LEADing, ON+CHORUS+LEAD, ON-furnishing, supply  (noun)

kat

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

επιχορηγιασ
epichorēgias

supply

epichorEgia

κατ

prep
kata

ενεργειαν

n_ 1 acc sg f

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg n
metron

OF-ONE

εκαστου

EACH

EACH

µερουσ

PART
n_ 3 gen sg n

PART, party, particular, instalment

THE

ho/hE/to

energeian

IN-ACTion

energeia

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

en

prep
en

µετρω
metrō

MEASURE

MEASURE

ενοσ
henos

a_ gen sg n
heis

ONE

hekastou

a_ gen sg n
hekastos

merous

meros

την
tēn

t_ acc sg f

THE

Ephesians 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



αυξησιν

auxEsis

GROWing, GROWTH

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

sōmatos

sOma

ποιειται
poieitai

DO, make, produce

εισ

INTO  of time: for

οικοδοµην
oikodomēn

n_ 1 acc sg f
oikodomE

auxēsin

GROWTH
n_ 3 acc sg f

του σωµατοσ

BODY
n_ 3 gen sg n

BODY

-IS-makING~

vi AC mid pres 3 sg
poieO

eis

INTO
prep
eis

HOME-BUILDING

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν

IN
prep

agapē

LOVE  (noun)

εαυτου
heautou

OF-itself
pf 3 gen sg n
heautou/heautEs/heautou

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαπη

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

This, then, I am
saying and
attesting~ in the
Lord: By no means
are you still to be
walking according
as those of the
nations also are
walking, in the
vanity of their
•mind,

17

4:17

Eph τουτο

pd acc sg n

oun

THEN
conj vi AC act pres 1 sg conj

AND, also, too

µαρτυροµαι
marturomai

I-AM-witnessING~

marturomai (martureO)

MARK, witness, testify  middle: attest

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουν

oun

THEN

λεγω
legō

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και
kai

AND

kai

vi AC mid pres 1 sg

prep
en

κυριω
kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µηκετι
mēketi

υµασ

YE

humeis

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

NO-NOT-STILL
adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

peripatein

TO-BE-ABOUT-TREADING
vn AC act pres

kathōs

kathOs

AND

AND, also, too

τα

THE(p)

NATION

peripatei

περιπατειν

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

καθωσ

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και
kai

conj
kai

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

NATIONS
n_ 3 nom pl n
ethnos

περιπατει

-IS-ABOUT-TREADING
vi AC act pres 3 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

εν

IN

en

n_ 3 dat sg f
mataiotEs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

νοοσ
noos

MIND

MIND, mental state

αυτων
autōn

pp gen pl m/n
autos/autE/auto

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µαταιοτητι
mataiotēti

VANity

VAINness, VANity

n_ 3 gen sg m
nous

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•their
comprehension
being °darkened~,
being °estranged~

from the life of •God
because of the
ignorance •that |is
in them, because of
the callousness of
their •hearts,

18

4:18

Eph
eskotōmenoi

HAVING-been-DARKenED

tē

to-THE

THE

διανοια
dianoia

dianoia

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

οντεσ

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

εσκοτωµενοι

vp ST mid pres nom pl m
skotoO

DARK-cause, DARKen

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THRU-MIND
n_ 1 dat sg f

ontes

eimi

apallotrioO

FROM+CHANGE_placeD-cause, FROM+other_placED-cause, estrange, alienate

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

zōēs

LIFE

zOE

LIFE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

απηλλοτριωµενοι
apēllotriōmenoi

HAVING-been-estrangED
vp ST mid pres nom pl m

τησ
tēs

OF-THE

ζωησ

n_ 1 gen sg f

του

THE

θεου

PLACER, God

THRU
prep t_ acc sg f

ho/hE/to

THE

UN-KNOWledge

agnoia

UN+KNOW-ness, UN-KNOWledge, ignorance

tēn

ho/hE/to

THE

BEING
vp AC act pres acc sg f
eimi

BE, am, are, is

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE

αγνοιαν
agnoian

n_ 1 acc sg f

την

THE
t_ acc sg f

ουσαν
ousan

εν
en

prep
en

them
pp dat pl m/n

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

prep
dia

την
tēn

ho/hE/to

CALLOUSNESS
n_ 3 acc sg f

tēs

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

autos/autE/auto

THE
t_ acc sg f

THE

πωρωσιν
pōrōsin

pOrOsis

CALLOUSing, CALLOUSNESS

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

HEART
n_ 1 gen sg f

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

whoa, being °past
feeling, in greed
-°give themselves
up with
•wantonness ioto
eall uncleanness as

19

4:19

Eph οιτινεσ

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

apēlgēkotes

HAVING-FROM-PINED

apalgeO heautou/heautEs/heautou

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

απηλγηκοτεσ

vp ST act pres nom pl m

FROM+PINE, be past feeling

εαυτουσ
heautous

themselves
pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves
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a vocation. παρεδωκαν

vi FA-ST act indef 3 pl
paradidOmi

τη

to-THE

aselgeia

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

eis

INTO

εργασιαν
ergasian

ACTion

paredōkan

THEY-BESIDE-GIVE

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ασελγεια
aselgeia

wantonness
n_ 1 dat sg f

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
ergasia

ACT-ness, ACTion, vocation, income

akatharsias

n_ 1 gen sg f
akatharsia

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

πασησ
pasēs

a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ακαθαρσιασ

OF-UN-cleanness EVERY
prep

πλεονεξια
pleonexia

MORE-HAVing
n_ 1 dat sg f
pleonexia

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

Now you/ did not
thus learn •Christ,

20

4:20

Eph υµεισ

pp 2 nom pl

YET

ουχ
ouch

ou

ουτωσ

thus

houtOs

εµαθετε
emathete

manthanO

τον

THE

ho/hE/to

humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

conj
de

YET, now

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

YE-LEARNED
vi FA act past 2 pl

LEARN, learn

ton

t_ acc sg m

THE

χριστον
christon

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

since, surely, Him
you hear, and iby
Him were taught
(according as the
truth is in •Jesus),

21

4:21

Eph
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ge

part

SURELY

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ēkousate

YE-HEAR

ει

IF
part cond
ei

γε

SURELY

ge

auton

Him

autos/autE/auto

ηκουσατε

vi FA act indef 2 pl
akouO

HEAR

και
kai

conj

AND, also, too

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

εδιδαχθητε

didaskO

AND

kai

en

IN

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

edidachthēte

YE-WERE-TAUGHT
vi FA pas past 2 pl

TEACH

accordING-AS

εστιν
estin

-IS-BEING

αληθεια

TRUTH

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

alētheia

n_ 1 nom sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

εν

prep
en

tō

THE

ho/hE/to

THE

JESUS
n_ dat sg m

to |put~ off from
you, acas regards
your •former
behavior, the old
humanity •which is
|corrupted~ in
accord with its
•seductive •desires,

22

4:22

Eph αποθεσθαι

TO-BE-FROM-PLACING~

apotithEmi

FROM+PLACE, put off, put away

YE
pp 2 acc pl
humeis

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

apothesthai

vn AC mid pres

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

κατα

accordING_to

την

THE

THE

αναστροφην

UP-TURNING

ton

THE

ho/hE/to

OLD
a_ acc sg m
palaios

OLD

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

t_ acc sg m

προτεραν
proteran

BEFORE-more
a_ acc sg f cmp
proteros (pro)

BEFORE-more, former, formerly

anastrophēn

n_ 1 acc sg f
anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

τον

t_ acc sg m

THE

παλαιον
palaion

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

phtheiromenon

one-beING-CORRUPTED

CORRUPT

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τασ

t_ acc pl f

THE

epithumias

φθειροµενον

vp AC mid pres acc sg m
phtheirO

prep

tas

THE(p)

ho/hE/to

επιθυµιασ

ON-FEELings
n_ 1 acc pl f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

apatēs

n_ 1 gen sg f

tēs

t_ gen sg f

απατησ

SEDUCTION

apatE

SEDUCTION, seductive
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yet to be
|rejuvenated~ in the
spirit of your •mind,

23

4:23

Eph

TO-BE-beING-UP-YOUNGED

ananeoO

UP+YOUNG-cause, UP+YOUNG, rejuvenate

conj

τω

to-THE spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

νοοσ υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ανανεουσθαι
ananeousthai

vn AC mid pres

δε
de

YET

de

YET, now

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

του
tou noos

MIND
n_ 3 gen sg m
nous

MIND, mental state

humōn

OF-YE

and to put~ on the
new humanity
•which, in accord
with God, is being
created in
righteousness and
benignity of the
truth.

24

4:24

Eph και
kai

AND
conj
kai

ενδυσασθαι

vn FA mid indef
enduO

IN+SLIP, put on, dress

THE

ho/hE/to

THE

NEW

kainos

NEW

anthrōpon

anthrOpos

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

AND, also, too

endusasthai

TO-be-IN-SLIPPED

τον
ton

t_ acc sg m

καινον
kainon

a_ acc sg m

ανθρωπον

human
n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τον
ton

THE

prep

theon

theos ktizO

CREATION-make, CREATE

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

κτισθεντα
ktisthenta

BEING-CREATED
vp AC pas pres acc sg m

IN
prep
en

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f
dikaiosunE

και
kai

AND
conj

hosiotēti

hosiotEs

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

alētheias

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

δικαιοσυνη

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

kai

AND, also, too

οσιοτητι

BENIGNity
n_ 3 dat sg f

BENIGN-ness, BENIGNity

τησ

OF-THE

THE

αληθειασ

TRUTH

alEtheia

Wherefore, putting~

off the false, let
each be speaking
the truth with his
•associate, tfor we
are members of
one another.

25

4:25

Eph διο
dio

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

αποθεµενοι
apothemenoi

FROM-PLACING~

vp AC mid pres nom pl m
apotithEmi

το

THE

THE

FALSEHOOD
n_ 3 acc sg n

laleite

YE-BE-TALKING

laleO

alētheian

TRUEness, TRUTH

εκαστοσ

EACH
a_ nom sg m
hekastos

EACHFROM+PLACE, put off, put away

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ψευδοσ
pseudos

pseudos

FALSEHOOD, lie

λαλειτε

vm AC act pres 2 pl

TALK, speak

αληθειαν

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

hekastos

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πλησιον

plEsion

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

οτι
hoti

that

hoti

meta

WITH
prep

του
tou

THE

plēsion

NIGH-one
adv

NIGH, NIGH-one, associate

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

αλληλων

allElOn

µεληεσµεν

WE-ARE-BEING

allēlōn

OF-one_another
pc gen pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

melē

MEMBERS
n_ 3 nom pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

Are you |indignant~,
and not sinning?
Do not let the sun
be sinking on your
vexation,

26

4:26

Eph

orgizO

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

και
kai

conj

AND, also, too

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

αµαρτανετε

YE-BE-missING-UP

ο

THE

THE

ηλιοσ

SUN
n_ 2 nom sg m

οργιζεσθε
orgizesthe

YE-ARE-beING-made-INDIGNANT
vi/vm AC mid pres 2 pl

AND

kai

part neg conditionally
mE

hamartanete

vi/vm AC act pres 2 pl
hamartanO

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

hēlios

hElios

SUN

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

επιδυετω
epiduetō

LET--BE-ON-SLIPPING

epiduO

ON
prep
epi

παροργισµω
parorgismō

n_ 2 dat sg m
parorgismos

BESIDE+INDIGNAT-ing, BESIDE+INDIGNATION, vexation

NO
part neg conditionally vm AC act pres 3 sg

ON+SLIP, sink

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

BESIDE-INDIGNATION

υµων

OF-YE

humeis

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

nor yet be giving
place to the
Adversary.

27

4:27

Eph µηδε διδοτε

YE-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοπον

n_ 2 acc sg m

τω

to-THE

ho/hE/to

THRU-CASTER
n_ 2 dat sg m

THRU+CASTER, adversary

mēde

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

didote

vm AC act pres 2 pl
didOmi

topon

POSITION

topos

POSITION, place

tō

t_ dat sg m

THE

διαβολω
diabolō

diabolos

Let him •who |steals
by no means still
be stealing: yet
rather let him be
toiling, working with
his •hands at •what

28

4:28

Eph
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kleptōn

one-stealING

kleptO

COVER, steal

mēketi

adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

kleptetō

LET--BE-stealING

COVER, steal

mallon

adv cmp

RATHER-more, rather, more

de

de

YET, now

ο κλεπτων

vp AC act pres nom sg m

µηκετι

NO-NOT-STILL

κλεπτετω

vm AC act pres 3 sg
kleptO

µαλλον

RATHER-more

mallon (mala)

δε

YET
conj
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is good, that he
may |have to |share
with one •who |has
need. vm AC act pres 3 sg

kopiaO

ergazomenos

ergazomai

to-THE(p)

ho/hE/to

chersin

HANDS

HAND

to

THE

ho/hE/to

αγαθον

GOOD
a_/n_ acc sg n

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κοπιατω
kopiatō

LET-him-BE-toilING

STRIKING_be, toil, be weary

εργαζοµενοσ

workING~

vp AC mid pres nom sg m

ACT, work, trade

ταισ
tais

t_ dat pl f

THE

χερσιν

n_ 3 dat pl f
cheir

το

t_ acc sg n

THE

agathon

agathos

GOOD

hina

THAT

echO

TO-WITH-GIVE
vn FA act indef
metadidOmi

WITH+GIVE, share

τω
tō

ho/hE/to

THE

need

chreia

USE, need  (noun)

echonti

vp AC act pres dat sg m
echO

εχη
echē

he-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

µεταδιδοναι
metadidonai

to-THE-one
t_ dat sg m

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f

εχοντι

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

Let no tainted word
at eall be issuing~

out of your •mouth,
but if any is good
toward •needful
edification, that it
may be giving
grace to •those
hearing.

29

4:29

Eph πασ

EVERY
a_ nom sg m
pas

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m

σαπροσ

a_ nom sg m
sapros

ROTTEN, tainted

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg n

THE

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

sapros

ROTTEN

ek

ek

OF-THE

ho/hE/to

στοµατοσ
stomatos

n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

mē

εκπορευεσθω
ekporeuesthō

ekporeuomai

alla

conj

MOUTH

υµων
humōn

humeis

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

LET--BE-OUT-GOING~

vm AC mid pres 3 sg

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αγαθοσ

agathos

GOOD

prep
pros

TOWARD, to

ei

IF

ei

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

agathos

GOOD
a_ nom sg m

προσ
pros

TOWARD

οικοδοµην
oikodomēn

HOME-BUILDING

oikodomE

HOME+BUILDING, building, edification, upbuilding

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

chreias

need
n_ 1 gen sg f
chreia

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δω
dō

-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

n_ 1 acc sg f

THE

χρειασ

USE, need  (noun)

ινα

conj
didOmi

χαριν
charin

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ακουουσιν
akouousin

ones-HEARINGgrace

charis

τοισ
tois

to-THE(p)

vp AC act pres dat pl m
akouO

HEAR

And do not be
causing sorrow to
the holy •spirit of
•God iby which you
are sealed iofor the
day of deliverance.

30

4:30

Eph
kai

kai

AND, also, too

µη

NO

mE

λυπειτε

YE-BE-SORROWING
vm AC act pres 2 pl

SORROW, be sorry

το
to

THE

ho/hE/to

pneuma

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE

THE

hagion

HOLY

hagios

HOLY

tou

THE

και

AND
conj

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

lupeite

lupeO

t_ acc sg n

THE

πνευµα

spirit

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

αγιον

a_ acc sg n

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

hos/hE/ho

WHICH / WHO

YE-ARE-SEALED

sphragizO

εισ

INTO

INTO  of time: for

hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

απολυτρωσεωσ
apolutrōseōs

FROM+LOOSENing, deliverance

theou

God (PLACER)

en

IN

hō

WHICH
pr dat sg n

εσφραγισθητε
esphragisthēte

vi FA pas indef 2 pl

SEAL-make, SEAL

eis

prep
eis

ηµεραν

DAY OF-FROM-LOOSENing
n_ 3 gen sg f
apolutrOsis

Let eall bitterness
and fury and anger
and clamor and
calumny be |taken
away from you
tgwith eall malice,

31

4:31

Eph πασα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πικρια

BITTERness

BITTERness

thumos

n_ 2 nom sg m

και
kai

AND

kai

orgē

AND

kai

pasa

EVERY
a_ nom sg f

pikria

n_ 1 nom sg f
pikria

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

θυµοσ

fury

thumos

FEEL, fury

conj

AND, also, too

οργη

INDIGNATION
n_ 1 nom sg f
orgE

INDIGNATION, anger

και
kai

conj

AND, also, too

κραυγη

kraugE

CRY, clamor  (noun)

kai

AND
conj

AND, also, too

blasphēmia

HARM-AVERment
n_ 1 nom sg f

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

LET--BE-BEING-LIFTED
vm AC pas pres 3 sg
airO

FROM

apo

FROM,  id. by, of

humōn

humeis

kraugē

clamor
n_ 1 nom sg f

και

kai

βλασφηµια

blasphEmia

αρθητω
arthētō

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

αφ
aph

prep

υµων

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

συν

TOGETHER
prep
sun

pasē

a_ dat sg f

κακια

kakia

sun

TOGETHER, with

παση

to-EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kakia

EVIL
n_ 1 dat sg f

EVILness, EVIL, malice

Ephesians 4
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yet |become~ kind
ioto one another,
tenderly
compassionate,
dealing graciously~

among yourselves,
according as •God
also, in Christ,
deals graciously~

with you.

32

4:32

Eph
ginesthe

ginomai

YET
conj

YET, now

εισ

INTO

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m

chrēstoi

kind
a_ nom pl m

γινεσθε

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

de

eis

prep
eis

INTO  of time: for

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

χρηστοι

chrEstos

USed, USable, kind, kindly, mellow

ευσπλαγχνοι
eusplagchnoi

WELL-compassionate

eusplagchnos

charizomenoi

gracING~

a_ nom pl m

WELL+INTESTINED,  WELL-compassionate, tenderly compassionate

χαριζοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

εαυτοισ
heautois

to-yourselves
pf 2 dat pl m

καθωσ και

conj

ο

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND

kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

prep

ANOINTed

echarisato

-graceS~

vi FA mid indef 3 sg
charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

υµινεν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εχαρισατο
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

|Become~, then,
imitators of •God,
as beloved
children,

1

5:1

Eph γινεσθε
mimētai

IMITATors

mimEtEs

του
tou

OF-THE

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ωσ

hOs

τεκνα
tekna

n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ginesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

µιµηται

n_ 1 nom pl m

IMITATor

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

theos

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

offsprings

teknon

agapēta

a_ nom pl n
agapEtos

αγαπητα

BELOVed

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

and be walking in
love, according as
•Christ also loves
you, and -°gives
Himself up fors us,
an approach
present and a
sacrifice to •God,
iofor a fragrant
odor.

2

5:2

Eph και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

peripateO

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαπη

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

καθωσ
kathōs

adv

και
kai

conj

AND, also, too

ο

THE

περιπατειτε
peripateite

YE-BE-ABOUT-TREADING
vm AC act pres 2 pl

ABOUT+TREAD, walk

εν
en agapē

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

AND

kai

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

χριστοσ

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηγαπησεν
ēgapēsen

vi FA act indef 3 sg

LOVE

humas

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND
conj

AND, also, too

παρεδωκεν
paredōken

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

christos

n_ 2 nom sg m
christos

-LOVES

agapaO

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

και

kai

-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

prep

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

προσφοραν

n_ 1 acc sg f

εαυτον

Himself

υπερ
huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων
hēmōn prosphoran

TOWARD-CARRY

prosphora

TOWARD+CARRY, offering, approach present

και

AND SACRIFICE

thusia

tō

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

INTO
prep

οσµην ευωδιασ
euōdias

OF-WELL-ODOR

euOdia

WELL+ODOR-ness, WELL+ODOR, fragrance

kai

conj
kai

AND, also, too

θυσιαν
thusian

n_ 1 acc sg f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

τω

to-THE
t_ dat sg m

θεω
theō

God (PLACER)

theos

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

osmēn

ODOR
n_ 1 acc sg f
osmE

ODOR

n_ 1 gen sg f

Now, eall
prostitution and
uncleanness or
greed—let it not
yeven be |named~

among you,
according as is
becoming in
saints—

3

5:3

Eph πορνεια
porneia

n_ 1 nom sg f

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

δε
de

YET
conj

YET, now

kai

AND
conj

ακαθαρσια

n_ 1 nom sg f
akatharsia

pasa

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

PROSTITUTion

porneia de

και

kai

AND, also, too

akatharsia

UN-cleanness

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

πασα

a_ nom sg f

η

OR
n_ 1 nom sg f
pleonexia

mēde

NO-YET

ονοµαζεσθω
onomazesthō

LET--BE-beING-NAMED
vm AC mid pres 3 sg
onomazO

NAME  (verb)

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE

YE / OF-YE / to-YE

ē

part
E

OR, either, than

πλεονεξια
pleonexia

MORE-HAVing

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

µηδε

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

IN

en

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis
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accordING-AS

πρεπει

vi AC act pres 3 sg

αγιοισ

to-HOLY-ones

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

prepei

-IS-BEHOOVING

prepO

BEHOOVE, become

hagiois

a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

and vileness and
stupid speaking or
insinuendo, which
are not proper, but
rather thanksgiving.

4

5:4

Eph και
kai

kai

αισχροτησ
aischrotēs

VILEness

aischrotEs

kai

conj

mōrologia

INSIPID-saying

INSIPID+LAY/say-ness INSIPID+LAYing/saying, stupid speaking

part
E

OR, either, than

AND
conj

AND, also, too

n_ 3 nom sg f

VILEness

και

AND

kai

AND, also, too

µωρολογια

n_ 1 nom sg f
mOrologia

η
ē

OR

eutrapeleia

WELL-REVERTing

eutrapelia

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

anēken

it-UP-ARRIVED

ευτραπελεια

n_ 1 nom sg f

WELL+REVERT-ness, WELL+REVERSion, WELL+REVERTing, jesting

α

pr nom pl n

WHICH / WHO

ουκ

adv neg absolute
ou

ανηκεν

vi FA act past 3 sg
anEkO

UP+ARRIVE, be_proper, be proper

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

µαλλον

RATHER-more

RATHER-more, rather, more

eucharistiaalla

conj

mallon

adv cmp
mallon (mala)

ευχαριστια

thanking
n_ 1 nom sg f
eucharistia

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

For this you
|perceive, knowing
that not paramour
at eall or unclean or
greedy person, who
is an idolater, |has
any enjoyment of
the allotment in the
kingdom of •Christ
and of God.

5

5:5

Eph

this
pd nom sg n

gar

conj

ιστε

vi AC act pres 2 pl
eidO

ginōskontes

KNOWING
vp AC act pres nom pl m

KNOW

conj

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

iste

YE-ARE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γινωσκοντεσ

ginOskO

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πορνοσ

n_ 2 nom sg m

η
ē

part

akathartos

UN-clean-one
a_/n_ nom sg m

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

η
ē

part
E

OR, either, than

MORE-HAVer

pleonektEs

MORE+HAVer, greedy

πασ

EVERY
a_ nom sg m

pornos

paramour

pornos

PROSTITUTER, paramour

OR

E

OR, either, than

ακαθαρτοσ

akathartos

OR

πλεονεκτησ
pleonektēs

n_ 1 nom sg m

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ειδωλολατρησ
eidōlolatrēs

idolatER
n_ 1 nom sg m

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echO

εστιν
estin

BE, am, are, is

eidOlolatrEs

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICER, idol-DIVINE_SERVICER, idolatER

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εχει
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

klēronomian

tenancy
n_ 1 acc sg f
klEronomia

εν

IN

en ho/hE/to

THE

του
tou

t_ gen sg m

THE

κληρονοµιαν

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

βασιλεια
basileia

KINGdom
n_ 1 dat sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

OF-THE

ho/hE/to

και
kai

kai

θεου
theou

God (PLACER)

theos

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

AND
conj

AND, also, too

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

Let no one be
seducing you with
empty words, for
because of these
things the
indignation of •God
is coming~ on the
sons of
•stubbornness.

6

5:6

Eph
mēdeis

NO-YET-ONE
a_ nom sg m

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

απατατω
apatatō

LET--BE-SEDUCING

SEDUCE

kenois

a_ dat pl m
kenos

µηδεισ

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

υµασ

humeis

vm AC act pres 3 sg
apataO

κενοισ

to-EMPTY

EMPTY, for naught

λογοισ
logois

sayINGS
n_ 2 dat pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

erchetai

vi AC mid pres 3 sg

COME

hē

THE

ho/hE/to

οργη

n_ 1 nom sg f
orgE

INDIGNATION, anger

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

these
pd acc pl n

γαρ
gar

for

gar

ερχεται

-IS-COMING~

erchomai

η

t_ nom sg f

THE

orgē

INDIGNATION

του
tou

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

υιουσ

SONS
n_ 2 acc pl m
huios

SON, foal

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

apeitheias

UN-PERSUADABLEness

apeitheia

OF-THE
t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

επι
epi

ON
prep t_ acc pl m

THE

huious tēs

ho/hE/to

απειθειασ

n_ 1 gen sg f

UN+PERSUADABLEness, stubbornness
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Do not, then,
|become~ joint
partakers with
them,

7

5:7

Eph

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουν

conj
oun

γινεσθε
ginesthe

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

συνµετοχοι
sunmetochoi

n_ 2 nom pl m
summetochos

TOGETHER+WITH+HAVER, joint partaker

µη
mē

part neg conditionally
mE

oun

THEN

THEN

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

TOGETHER-WITH-HAVERS

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

for you were once
darkness, yet now
you are light in the
Lord. As children of
light be walking

8

5:8

Eph
ēte

vi FA act past 2 pl
eimi

BE, am, are, is

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

?-when
part
pote

skotos

skotos

DARK / DARKNESS

NOW

NOW, current

δε
de

conj
de

phōs

ητε

YE-WERE

gar

for

gar

ποτε
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

σκοτοσ

DARKNESS
n_ 3 nom sg n

νυν
nun

adv
nun

YET

YET, now

φωσ

LIGHT
n_ 3 nom sg n
phOs

LIGHT

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τεκνα
tekna

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

n_ 3 gen sg n
phOs

εν

prep
en

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

offsprings

φωτοσ
phōtos

OF-LIGHT

LIGHT

YE-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

περιπατειτε
peripateite

vm AC act pres 2 pl

ABOUT+TREAD, walk

(for the fruit of the
light is in eall
goodness and
righteousness and
truth),

9

5:9

Eph

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

FRUIT
n_ 2 nom sg m
karpos

OF-THE
t_ gen sg n

phōtos

LIGHT

phOs

LIGHT

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ο
ho

THE for

gar

καρποσ
karpos

FRUIT

του
tou

ho/hE/to

THE

φωτοσ

n_ 3 gen sg n

εν
en

IN

en

παση

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 dat sg f

GOOD+TOGETHERness, GOOD-ness  (its accompaniments), goodness

και
kai

conj
kai

AND, also, too

pasē

a_ dat sg f
pas

αγαθωσυνη
agathōsunē

GOOD-ness

agathOsunE

AND

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f
dikaiosunE

kai

AND

kai

AND, also, too

alētheia

n_ 1 dat sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

δικαιοσυνη
dikaiosunē

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

και

conj

αληθεια

TRUTH

testing awhat is well
pleasing to the
Lord.

10

5:10

Eph δοκιµαζοντεσ

vp AC act pres nom pl m
dokimazO

ti

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

dokimazontes

testING(p)

SEEM, test

τι

ANY

tis/tis/ti

estin

ευαρεστον
euareston

WELL-PLEASing

euarestos

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

a_ nom sg n

τω
tō

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

And be not joint
|participants in the
unfruitful •acts of
•darkness, yet
rather be exposing
them also,

11

5:11

Eph

AND
conj
kai

µη
mē

part neg conditionally
mE

συνκοινωνειτε

vm AC act pres 2 pl
ho/hE/to

ACT, work THE

και
kai

AND, also, too

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

sunkoinōneite

YE-BE-TOGETHER-communionING

sugkoinOneO

TOGETHER+COMMON+BEING, TOGETHER-communion, be joint participant

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

εργοισ
ergois

ACTS
n_ 2 dat pl n
ergon

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

akarpois

akarpos

OF-THE

ho/hE/to

THE

σκοτουσ
skotous

n_ 3 gen sg n
skotos

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

de

YET, now

και
kai

ελεγχετε
elegchete

YE-BE-EXPOSING
vm AC act pres 2 pl
elegchO

ακαρποισ

UN-FRUITFUL
a_ dat pl n

UN+FRUITFUL, unfruitful

του
tou

t_ gen sg n

DARKNESS

DARK / DARKNESS RATHER-more, rather, more

δε

YET
conj
de

AND
conj
kai

AND, also, too EXPOSE

Ephesians 5
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for it is a shame
+even to |saspeak of
the hidden things
occurring~, done by
them.

12

5:12

Eph τα

THE

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kruphē

adv

γινοµενα
ginomena

vp AC mid pres acc pl n

υπ
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

conj

κρυφη

HIDDEN

kruphE

HIDDEN, HIDDENLY  Perhaps from HOLD+UNDER

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hup

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

autōn

them

aischron

a_ nom sg n

VILE, shame, sordid BE, am, are, is

και
kai

AND

αυτων

pp gen pl m/n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αισχρον

VILE

aischros

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

conj
kai

AND, also, too

λεγειν

TO-BE-sayING

legein

vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

Now all •that which
is being exposed~,
by the light is made
|manifest~, for
everything •which is
making manifest~ is
light.

13

5:13

Eph τα

THE(p)

THE

δε
de

YET, now

panta

a_ nom pl n

beING-EXPOSED(p)

elegchO

prep
hupo

του
tou

THE

LIGHT
n_ 3 gen sg n
phOs

LIGHT

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

YET
conj
de

παντα

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ελεγχοµενα
elegchomena

vp AC mid pres nom pl n

EXPOSE

υπο
hupo

UNDER

UNDER, by

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

φωτοσ
phōtos

φανερουται

phaneroO

παν
pan

pas

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το

t_ nom sg n

phaneroumenon

beING-causED-APPEAR
vp AC mid pres nom sg n
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

phaneroutai

-IS-beING-causED-APPEAR
vi AC mid pres 3 sg

APPEAR-cause, manifest

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

gar

to

THE

ho/hE/to

THE

φανερουµενον

phōs

n_ 3 nom sg n

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

φωσ

LIGHT

phOs

LIGHT

eimi

BE, am, are, is

Wherefore He is
saying, "|Rouse! O
•|drowsy one, and
rise ofrom among
the dead, and
•Christ shall |dawn
upon you!"

14

5:14

Eph διο
dio

THRU-WHICH
conj

legei

vi AC act pres 3 sg

εγειρε

ROUSE,  id. rise, raise

ο καθευδων

one-DOWN-LOUNGING
vp AC act pres nom sg m
katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

dio

THRU+WHICH, wherefore

λεγει

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

egeire

YOU-BE-ROUSING
vm AC act pres 2 sg
egeirO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

katheudōn

kai

conj
kai

αναστα

YOU-BE-UP-STANDING

anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection

εκ
ek

prep

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

DEAD
a_/n_ gen pl m
nekros

kai

AND

kai

AND, also, too

επιφαυσει

vi AC act fut 3 sg

και

AND

AND, also, too

anasta

vm AC act pres 2 sg

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

THE

νεκρων
nekrōn

DEAD

και

conj

epiphausei

-SHALL-BE-dawnING_on

epiphauskO

ON+APPEAR, dawn_on, dawn upon

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

YOU
pp 2 dat sg
su ho/hE/to christos

Be observing
accurately, then,
brethren, how you
are walking, not as
unwise, but as
wise,

15

5:15

Eph

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

ουν
oun

THEN
conj

adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pōs

adv def
pOs

?+AS, how, somehow

ακριβωσ
akribōs

EXACTly

akribOs

EXACT+AS, EXACTly, accurately

περιπατειτε
peripateite

vi AC act pres 2 pl
peripateO

βλεπετε
blepete

CAST+VIEW, look, observe, beware

oun

THEN

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

πωσ

how
adv

YE-ARE-ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

hōs

adv
hOs

ασοφοι

a_/n_ nom pl m

but
conj
alla

hōs

AS, so,  id. about, how

WISE

sophos

WISE

mē

NO
part neg conditionally
mE

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

asophoi

UN-WISE

asophos

UN+WISE, unwise

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ

AS
adv
hOs

σοφοι
sophoi

a_/n_ nom pl m

reclaiming~ the era,
tfor the days are
wicked.

16

5:16

Eph εξαγοραζοµενοι
exagorazomenoi

OUT-BUYING~

vp AC mid pres nom pl m
exagorazO

OUT+BUY, reclaim

ton

THE

kairon

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hai

ho/hE/to

THE

hēmerai

DAYS

hEmera

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

καιρον

SEASON
n_ 2 acc sg m

οτι
hoti

conj

αι

THE(p)

t_ nom pl f

ηµεραι

n_ 1 nom pl f

DAY

Ephesians 5

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ponērai

a_ nom pl f
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εισιν

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

πονηραι

wicked

eisin

THEY-ARE-BEING

Therefore do not
|become~

imprudent, but
|understand awhat
the will of the Lord
is.

17

5:17

Eph

prep

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γινεσθε
ginesthe

YE-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this
pd acc sg n

µη
mē

NO
part neg conditionally vm AC mid pres 2 pl

ginomai

aphrones

UN+DISPOSED, imprudent

αλλα συνιετε
suniete

suniEmi

ti

ANY

tis/tis/ti

αφρονεσ

imprudent
a_ nom pl m
aphrOn

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

YE-BE-understandING
vm AC act pres 2 pl

TOGETHER+LET, understand

τι

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

θεληµα
thelēma

WILL
n_ 3 nom sg n t_ gen sg m

ho/hE/to

kuriou

n_ 2 gen sg m

THE

thelEma

WILL-effect, WILL

του
tou

OF-THE

THE

κυριου

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And be not |drunk~

with wine, in which
is profligacy, but be
|filled~ full iwith
spirit,

18

5:18

Eph και
kai

conj

AND, also, too

µη

NO
part neg conditionally

methuskesthe

YE-BE-beING_DRUNK~

vm AC mid pres 2 pl
methuskO

οινω εν
en

prep

εστιν
estin

-IS-BEINGAND

kai

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µεθυσκεσθε

be_DRUNK, be drunk

oinō

to-WINE
n_ 2 dat sg m
oinos

WINE

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH
pr dat sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

asōtia

UN-SAVing
n_ 1 nom sg f

αλλα
alla

but
conj
alla

πληρουσθε
plērousthe

YE-BE-beING-fulFILLED
vm AC mid pres 2 pl
plEroO

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ασωτια

asOtia

UN+SAVE-ness, UN+SAVing, profligacy CHANGE, but, nevertheless, nay FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

en

πνευµατι

spirit

speaking to
yourselves in
psalms and hymns
and spiritual songs,
singing and playing
music in your
•hearts to the Lord,

19

5:19

Eph λαλουντεσ
lalountes

vp AC act pres nom pl m
laleO

εαυτοισ
heautois

to-yourselves

heautou/heautEs/heautou

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ψαλµοισ

n_ 2 dat pl m

STROKing, psalm

kai

conj
kai

TALKING

TALK, speak

pf 2 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εν
en

prep

psalmois

psalms

psalmos

και

AND

AND, also, too

υµνοισ

n_ 2 dat pl m
humnos

HYMN

και
kai

conj
kai OdE

πνευµατικαισ
pneumatikais

αδοντεσ
adontes

και
kai

AND

kai

AND, also, too

psallontes

STROKING

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humnois

HYMNS AND

AND, also, too

ωδαισ
ōdais

SONGS
n_ 1 dat pl f

SONG

spiritual
a_ dat pl f
pneumatikos

BLOWic, spiritual

SINGING
vp AC act pres nom pl m
adO

SING

conj

ψαλλοντεσ

vp AC act pres nom pl m
psallO

STROKE, play music

εν

prep

tais

THE(p)

ho/hE/to

kardiais

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

τω
tō

THE

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

ταισ

t_ dat pl f

THE

καρδιαισ

HEARTS
n_ 1 dat pl f
kardia

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

giving thanks
always fors all
things, in the name
of our •Lord, Jesus
Christ, to our •God
and Father,

20

5:20

Eph
eucharistountes

thankING

eucharisteO

παντοτε
pantote

pantote

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ευχαριστουντεσ

vp AC act pres nom pl m

WELL+JOY, thank, give thanks

always
adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

υπερ
huper

huper

pantōn

a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν

en

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

OF-THE

ho/hE/to

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

παντων

ALL

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ονοµατι

onoma

του
tou

t_ gen sg m

THE

κυριου

kurios

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

christos

t_ dat sg m

theō

theos

PLACER, God

και

AND FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων

pp 1 gen pl n_ gen sg m
iEsous

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

πατρι
patri

n_ 3 dat sg m

Ephesians 5
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being subject~ to
one another in the
fear of Christ.

21

5:21

Eph υποτασσοµενοι

beING-UNDER-SET
vp AC mid pres nom pl m
hupotassO

allēlois

εν

prep
en

FEAR
n_ 2 dat sg m
phobos

FEAR

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hupotassomenoi

UNDER+SET, subject

αλληλοισ

to-one_another
pc dat pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φοβω
phobō

χριστου

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

Let the wives be
|subject~ to •their
own husbands, as
to the Lord,

22

5:22

Eph γυναικεσ

WOMAN, wife

tois

t_ dat pl m
idios

andrasin

MEN
n_ 3 dat pl m
anEr

MAN, husband

υποτασσεσθωσαν
hupotassesthōsan

LET-THEM-BE-beING-UNDER-SET

hupotassO

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

gunaikes

WOMEN
n_ nom pl f
gunE

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ιδιοισ
idiois

OWN
a_ dat pl m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ανδρασιν

vm AC mid pres 3 pl

UNDER+SET, subject

hOs

AS, so,  id. about, how

τω
tō

to-THE

kuriō

Master

ωσ
hōs

AS
adv t_ dat sg m

ho/hE/to

THE

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tfor the husband is
head of the wife
+even as •Christ is
Head of the
ecclesia, and He/ is
the Saviour of the
body.

23

5:23

Eph
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

anēr

n_ 3 nom sg m
anEr

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

kephalē

HEAD

kephalE

HEAD

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

kai

AND

kai

AND, also, too

οτι

that

hoti

ανηρ

MAN

MAN, husband

εστιν
estin

BE, am, are, is

κεφαλη

n_ 1 nom sg f

τησ

n_ gen sg f

ωσ

AS

hOs

και

conj

ο

THE
t_ nom sg m

χριστοσ
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kephalē

HEAD
n_ 1 nom sg f

HEAD

tēs ekklēsias

OUT-CALLED

και
kai

AND, also, too

ho

ho/hE/to

THE

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

κεφαλη

kephalE

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εκκλησιασ

n_ 1 gen sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

AND
conj
kai

αυτοσ εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

του σωµατοσ
sōmatos

BODY

autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

σωτηρ
sōtēr

SAVIOUR
n_ 3 nom sg m

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

btNevertheless, as
the ecclesia is
|subject~ to •Christ,
thus are the wives
also to •their
husbands in
everything.

24

5:24

Eph

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ
hōs

hOs

η
hē

THE

THE

εκκλησια

OUT-CALLED
n_ 1 nom sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

υποτασσεται

-IS-beING-UNDER-SET

τω
tō

αλλα
alla

but AS
adv

AS, so,  id. about, how

t_ nom sg f
ho/hE/to

ekklēsia

ekklEsia

hupotassetai

vi AC mid pres 3 sg
hupotassO

UNDER+SET, subject

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ουτωσ
houtōs

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND, also, too

αι

ho/hE/to

γυναικεσ

n_ nom pl f
gunE

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

andrasin

MEN

anEr

MAN, husband

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

thus
adv

και
kai

AND
conj

hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

gunaikes

WOMEN

WOMAN, wife

tois

THE

ανδρασιν

n_ 3 dat pl m

παντι
panti

a_ dat sg n
pas

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

•Husbands, be
loving your •wives
according as
•Christ also loves
the ecclesia, and
-°gives Himself up
for its sake,

25

5:25

Eph οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

andres

MAN, husband

αγαπατε
agapate

vm AC act pres 2 pl
agapaO

LOVE

τασ
tas

ho/hE/to

THE

γυναικασ
gunaikas

n_ acc pl f

καθωσ
kathōs

adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

conj

AND, also, too

THE

hoi

ανδρεσ

MEN
n_ 3 nom pl m
anEr

YE-BE-LOVING THE(p)

t_ acc pl f

WOMEN

gunE

WOMAN, wife

accordING-AS

kathOs

και
kai

AND

kai

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m

ηγαπησεν

vi FA act indef 3 sg

LOVE

tēn

t_ acc sg f

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ēgapēsen

-LOVES

agapaO

την

THE

ho/hE/to

THE

εκκλησιαν
ekklēsian

n_ 1 acc sg f

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pf 3 acc sg m

παρεδωκεν
paredōken

vi FA-ST act indef 3 sg
paradidOmi

υπερεαυτον
heauton

Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

-BESIDE-GIVES

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

Ephesians 5
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autēs

it
pp gen sg f
autos/autE/auto

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that He should be
hallowing it,
-cleansing it in the
bath of the water
(iwith His
declaration),

26

5:26

Eph ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτην
autēn

it

autos/autE/auto

αγιαση
hagiasē

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

hina

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

He-SHOULD-BE-HOLY_izING
vs AC act fut 3 sg
hagiazO

katharisas

vp FA act indef nom sg m
katharizO ho/hE/to

THE

λουτρω

loutron

tou

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg n
hudOr

WET, water

prep

declaratION
n_ 3 dat sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

καθαρισασ

making-clean

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n

loutrō

BATH
n_ 2 dat sg n

BATHE-medium, BATH

του

OF-THE
t_ gen sg n

υδατοσ
hudatos

water

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ρηµατι
rēmati

that He/ should be
presenting to
Himself a glorious
•ecclesia, not
having spot or
wrinkle or any •such
things, but that it
may be holy and
flawless.

27

5:27

Eph ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

paristEmi

hina

παραστηση
parastēsē

He-SHOULD-BE-BESIDE-STANDING
vs AC act fut 3 sg

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

αυτοσ

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εαυτω

pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ενδοξον
endoxon

endoxos

IN+SEEMED, IN-esteemED, glorious

autos

He

autos/autE/auto

heautō

to-Himself IN-esteemED
a_ acc sg f

την

THE

ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

mē

mE

εχουσαν

HAVING
vp AC act pres acc sg f

σπιλον
spilon

SPOT

spilos

SPOT

ē

OR
part

OR, either, than

rutida

n_ 3 acc sg f

HAUL, wrinkle

η
ē

OR
part
E

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

εκκλησιαν µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

echousan

echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 2 acc sg m

η

E

ρυτιδα

wrinkle

rhutis

OR, either, than

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

των

ho/hE/to

toioutōn

such(p)

pd gen pl n
toioutos/toiautE/toiouto

all

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

τοιουτων

to-THE(p)+SAME, such

αλλ

alla

hina

η
ē

-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

αγια
hagia

HOLY
a_ nom sg f

HOLY

kai

kai

AND, also, too

amōmos

UN-FLAWED

amOmos

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act pres 3 sg
eimi hagios

και

AND
conj

αµωµοσ

a_ nom sg f

UN+FLAWED, flawless

Thus, the
husbands also
|ought to be loving
•their sfown wives
as •their sfown
bodies. He •who is
loving his sfown
•wife is loving
himself.

28

5:28

Eph

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

vi AC act pres 3 pl

kai

AND
conj

οι

ho/hE/to

THE

ανδρεσ
andres

anEr

αγαπαν

vn AC act pres

LOVE

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

ουτωσ
houtōs

οφειλουσιν
opheilousin

THEY-ARE-OWING

opheilO

OWE, ought, would that

και

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

MEN
n_ 3 nom pl m

MAN, husband

agapan

TO-BE-LOVING

agapaO

tas

THE

εαυτων
heautōn

OF-themselves

gunaikas

WOMEN
n_ acc pl f

ωσ

AS
adv

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

γυναικασ

gunE

WOMAN, wife

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

ta

THE(p)

THE

heautōn

OF-themselves
pf 3 gen pl m

sōmata

sOma

BODY

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

agapōn

one-LOVING

LOVE

την
tēn

ho/hE/to

εαυτων

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

σωµατα

BODIES
n_ 3 acc pl n

ho

αγαπων

vp AC act pres nom sg m
agapaO

THE
t_ acc sg f

THE

pf 3 gen sg m

γυναικα
gunaika

pf 3 acc sg m

εαυτου
heautou

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

εαυτον
heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves
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agapa

vi AC act pres 3 sg

LOVE

αγαπα

he-IS-LOVING

agapaO

For not one at any
time hates his
sfown •flesh, but is
nurturing and
cherishing it,
according as
•Christ also the
ecclesia,

29

5:29

Eph ουδεισ
oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

gar

for

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

την

THE
t_ acc sg f

NOT-YET-ONE

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποτε

?-when
part
pote

tēn

ho/hE/to

THE

sarka emisēsen

-HATES

miseO

HATE

conj
alla

-IS-OUT-NURTURING

OUT+NURTURE, nourish, rear

εαυτου
heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

σαρκα

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

FLESH

εµισησεν

vi FA act indef 3 sg

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

εκτρεφει
ektrephei

vi AC act pres 3 sg
ektrephO

και

AND

AND, also, too

thalpei

vi AC act pres 3 sg
thalpO

autēn

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

καθωσ

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

kai

conj
kai

θαλπει

-IS-cherishING

INCUBATE+DO, cherish

αυτην

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

και
ho

THE

THE

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

την

t_ acc sg f

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

χριστοσ
christos

christos

tēn

THE

ho/hE/to

THE

εκκλησιαν
ekklēsian

tfor we are
members of His
•body.

30

5:30

Eph
hoti

hoti

µελη
melē

MEMBERS
n_ 3 nom pl n
melos

esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

BODY
n_ 3 gen sg n

BODY

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

εσµεν

BE, am, are, is

του

ho/hE/to

σωµατοσ
sōmatos

sOma

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

idFor this "a hman
shall |leave his
•father and •mother
and shall be |joined
to td his •wife, and
the two shall be io

one flesh."

31

5:31

Eph

INSTEAD

τουτου

THE+SAME, this, these

καταλειψει

-SHALL-BE-leavING

DOWN+LACK, leave

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αντι
anti

prep
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

toutou

OF-this
pd gen sg n
houtos/hautE/touto

kataleipsei

vi AC act fut 3 sg
kataleipO

τον

t_ acc sg m

THE

FATHER
n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

conj

µητερα

MOTHER
n_ 3 acc sg f

MOTHER

kai

conj

ton

THE

ho/hE/to

πατερα
patera

patEr

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

mētera

mEtEr

και

AND

kai

AND, also, too

TOWARD+JOIN, join to

TOWARD
prep

TOWARD, to

την

THE
t_ acc sg f

gunaika

WOMAN

WOMAN, wife

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσκολληθησεται
proskollēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-TOWARD-JOINED
vi AC pas fut 3 sg
proskollaO

προσ
pros

pros

tēn

ho/hE/to

THE

γυναικα

n_ acc sg f
gunE

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

BE, am, are, is

THE(p)

THE

TWO
ni numeral
duo

TWO

INTO
prep
eis

σαρκα

n_ 3 acc sg f

FLESH

µιαν
mian

ONE
a_ acc sg f
heis

ONE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εσονται
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

δυο
duo

εισ
eis

INTO  of time: for

sarka

FLESH

sarx

This •secret is
great: yet I/ am
saying this as ioto
Christ and as ioto
the ecclesia.

32

5:32

Eph

THE

ho/hE/to

THE CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

το
to

t_ nom sg n

µυστηριον
mustērion

CLOSED-KEEP
n_ 2 nom sg n
mustErion

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

µεγα
mega

GREAT
a_ nom sg n

εστιν

eimi
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εγω

I

δε
de

YET

de

I-AM-sayING

legO

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kai

conj
kai

INTO  of time: for

egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

YET, now

λεγω
legō

vi AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

eis

INTO

χριστον
christon

και

AND

AND, also, too

εισ
eis

INTO
prep
eis

tēn

THE

εκκλησιαν

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ekklēsian

OUT-CALLED
n_ 1 acc sg f

Moreover, you also
•individually, each
be loving his sfown
•wife thus, as
himself, yet that the
wife may be
fearing~ the
husband.

33

5:33

Eph
plēn

MORELY

kai

υµεισ

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

hoi

THE(p)

ho/hE/to

kath

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ενα
hena

heis

ONE

πλην

adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

και
kai

AND
conj

AND, also, too

humeis

humeis

οι

t_ nom pl m

THE

καθ

accordING_to ONE
a_ acc sg m

hekastos

EACH

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to heautou/heautEs/heautou

γυναικα

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

vm AC act pres 3 sg

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m

την
tēn

THE

εαυτου
heautou

OF-himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

gunaika

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

ουτωσ
houtōs

houtOs

αγαπατω
agapatō

LET--BE-LOVING

agapaO

LOVE

hōs

AS himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

η δε
de

de

gunē

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

THAT

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εαυτον
heauton

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

γυνη

n_ nom sg f

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

φοβηται

she-MAY-BE-FEARING~

vs AC mid pres 3 sg

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ανδρα
andra

MAN

anEr

phobētai

phobeO

FEAR, be afraid

τον

THE

n_ 3 acc sg m

MAN, husband

•Children, be
obeying your
•parents, in the
Lord, for this is just.

1

6:1

Eph τα

THE

tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n

YE-BE-obeyING

hupakouO

tois

t_ dat pl m

THE

parents OF-YE

humeis

εν
en

en

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

τεκνα

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υπακουετε
hupakouete

vm AC act pres 2 pl

UNDER+HEAR, obey

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

γονευσιν
goneusin

n_ 3 dat pl m
goneus

BECOMer, parent

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ

for

estin

BE, am, are, is

δικαιον
dikaion

JUST
a_ nom sg n
dikaios

κυριω
kuriō

Master

τουτο
touto

pd nom sg n

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

JUST

"Honor your •father
and •mother"
(whicha is the first
precept iwith a
promise),

2

6:2

Eph
tima

YOU-BE-VALUING

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f

µητερα
mētera

MOTHER
n_ 3 acc sg f
mEtEr

τιµα

vm AC act pres 2 sg
timaO

VALUE, honor THE

πατερα
patera

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

και

kai

tēn

ho/hE/to

THE MOTHER

hētis

px nom sg f

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

directION
n_ 1 nom sg f

πρωτη
prōtē

ενητισ

WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

εντολη
entolē

entolE

IN+FINISH, directION, precept

BEFORE-most
a_ nom sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f
epaggelia

επαγγελια
epaggelia

promise

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

that it may be
becoming~ well with
you, and you
should be a long
time on the earth.

3

6:3

Eph

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ευ

WELL

eu

WELL, well done

σοι
soi

to-YOU

su

γενηται
genētai

it-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

kai

AND

AND, also, too

esē

YOU-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ινα
hina

THAT

eu

adv pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και

conj
kai

εση
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µακροχρονιοσ

FAR-TIME

επι
epi

ON
prep

ho/hE/to

THE

γησ
gēs

gE

makrochronios

a_ nom sg m
makrochronios

FAR+TIME-ian, FAR+TIME, long time

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

And •fathers, do not
be vexing your
•children, but be
nurturing them in
the discipline and
admonition of the
Lord.

4

6:4

Eph και

conj
kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

FATHERS

FATHER, patriarchal

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

parorgizete

vm AC act pres 2 pl

BESIDE+INDIGNANT-make, vex

ta

ho/hE/to

kai

AND

AND, also, too

πατερεσ
pateres

n_ 3 nom pl m
patEr

mē

mE

παροργιζετε

YE-BE-makING-BESIDE-INDIGNANT

parorgizO

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

tekna humōn

YE / OF-YE / to-YE

alla

alla

εκτρεφετε
ektrephete

YE-BE-OUT-NURTURING
vm AC act pres 2 pl
ektrephO

τεκνα

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay OUT+NURTURE, nourish, rear

auta

pp acc pl n

εν
en

IN
prep
en

παιδεια
paideia

n_ 1 dat sg f

HIT-ness, HITTing, discipline, training

conj

αυτα

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them IN, among,  id. by, with, on, at, into

discipline

paideia

και
kai

AND

kai

AND, also, too

n_ 1 dat sg f
nouthesia

MIND+PLACE-ness, MIND+PLACing, admonition

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

νουθεσια
nouthesia

admonition

κυριου
kuriou

•Slaves, be obeying
your •masters
according to the
flesh with fear and
trembling, in the
singleness of your
•heart, as to •Christ,

5

6:5

Eph
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

douloi

n_ 2 nom pl m
doulos hupakouO

UNDER+HEAR, obey

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

sarka

n_ 3 acc sg f

FLESH

οι

THE(p)

THE

δουλοι

SLAVES

SLAVE

υπακουετε
hupakouete

YE-BE-obeyING
vm AC act pres 2 pl

tois

THE

kata

accordING_to

σαρκα

FLESH

sarx

n_ 2 dat pl m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

FEAR
n_ 2 gen sg m

FEAR

και
kai

AND, also, too

τροµου
tromou

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριοισ
kuriois

masters

kurios

meta

φοβου
phobou

phobos

AND
conj
kai

TREMBLING
n_ 2 gen sg m
tromos

TREMBLING

IN

απλοτητι

haplotEs

τησ
tēs

n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων
humōn

pp 2 gen pl

ωσ
hōs

AS
adv t_ dat sg m

ho/hE/to

haplotēti

UN-COMPOUND
n_ 3 dat sg f

UN+COMPOUND-ness, UN+COMPOUND, singleness, generosity

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

HEART

kardia

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hOs

AS, so,  id. about, how

τω
tō

to-THE

THE

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστω
christō

ANOINTed

christos

not acwith eye-
slavery, as hman-
pleasers, but as
slaves of Christ,
doing the will of
•God ofrom the
soul,

6

6:6

Eph

mE

prep
kata

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

κατ
kat

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οφθαλµοδουλειαν

n_ 1 acc sg f
ophthalmodouleia

AS

AS, so,  id. about, how

ανθρωπαρεσκοι

human-PLEASERS

anthrOpareskos

UP+REVERT+VIEW+PLEASER, human-PLEASER, man pleaser

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

ophthalmodouleian

eye-SLAVery

VIEW+SLAVE-ness, VIEW+ENSLAVEment, VIEWER+SLAVery, eye-SLAVery

ωσ
hōs

adv
hOs

anthrōpareskoi

n_ 2 nom pl m

but
conj
alla

adv
hOs

SLAVES
n_ 2 nom pl m
doulos

SLAVE

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ποιουντεσ
poiountes

DOING

poieO

DO, make, produce

το
to

THE
t_ acc sg n

θεληµα

WILL

WILL-effect, WILL

του

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

δουλοι
douloi christou

OF-ANOINTed
vp AC act pres nom pl m

ho/hE/to

THE

thelēma

n_ 3 acc sg n
thelEma

tou

ho/hE/to

THE

θεου

theos

Ephesians 6
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εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ψυχησ
psuchēs

OF-soul
n_ 1 gen sg f
psuchE

prep

COOLING, soul

with good humor
slaving as to the
Lord and not to
hmen,

7

6:7

Eph

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ευνοιασ

WELL-MIND

eunoia

WELL+MIND-ness, WELL+MIND, good humor

douleuontes

SLAVING
vp AC act pres nom pl m

hōs

AS

tō

t_ dat sg m

THE

µετ
met

prep
meta

eunoias

n_ 1 gen sg f

δουλευοντεσ

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

τω

to-THE

ho/hE/to

κυριω
kuriō

και

conj adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανθρωποισ
anthrōpois

n_ 2 dat pl m

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

AND

kai

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ou

to-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

being °aware that,
whatsoever good
each one should be
doing, for this he
will be |requited~

bby the Lord,
whether slave or
free.

8

6:8

Eph ειδοτεσ
eidotes

vp ST act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

εκαστοσ

a_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

HAVING-PERCEIVED

eidO

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hekastos

EACH

hekastos

EACH

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m

εαν

ποιηση
poiēsē

poieO

DO, make, produce

αγαθον

a_/n_ acc sg n
agathos

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

κοµισεται
komisetai

vi AC mid fut 3 sg
komizO

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

παρα
para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 3 sg

agathon

GOOD

GOOD

touto

this he-SHALL-BE-beING-requitED
prep
para

kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

eleutheros

a_/n_ nom sg m
eleutheros

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

ειτε
eite

conj

δουλοσ
doulos

SLAVE

ελευθεροσ

FREE

FREE, freeman

And, •masters, be
doing the same
toward them, being
lax in •threatening,
being °aware that
their •Master as
well as yours is in
the heavens, and
there is not

partiality bwith Him.

9

6:9

Eph και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

κυριοι

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

αυτα
auta

SAME(p)

autos/autE/auto

οι
kurioi

masters
n_ 2 nom pl m

THE

pp acc pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιειτε

YE-BE-DOING

DO, make, produce

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανιεντεσ

aniEmi

UP+LET, slack, be lax

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

απειλην

n_ 1 acc sg f
apeilE

poieite

vm AC act pres 2 pl
poieO

προσ

prep

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

anientes

UP-LETTING
vp AC act pres nom pl m

την

THE

THE

apeilēn

threat

FROM+WHIRL, threat

ειδοτεσ

eidO

that AND

kai

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eidotes

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και
kai

conj

AND, also, too

αυτων
autōn

autos/autE/auto

kai

conj
kai

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

ho/hE/to

κυριοσ

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

εν
en

ουρανοισ
ouranois

n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

AND
conj

AND, also, too

και

AND

AND, also, too

humōn

humeis

THE
t_ nom sg m

THE

kurios

n_ 2 nom sg m

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heavens

ouranos

και
kai

kai

n_ 1 nom sg f
prosOpolEmpsia

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

παρ

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

προσωποληµψια
prosōpolēmpsia

partiality

TOWARD+VIEW+GET-ness, TOWARD+VIEW+GET, face-GET, partiality

ουκ

adv neg absolute

εστιν
estin

BE, am, are, is

par

prep
para

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

αυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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For the rest,
brethren mine, be
|invigorated~ in the
Lord and in the
might of His
•strength.

10

6:10

Eph

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

loipou

rest

loipon

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ενδυναµουσθε

YE-BE-beING-causED-IN-ABLE

IN+ABLE-cause, invigorate

του
tou

THE

λοιπου

a_/n_ gen sg n

LACKING, rest, furthermore

adelphoi

µου

egO

endunamousthe

vm AC mid pres 2 pl
endunamoO

en

prep
en

κυριω
kuriō

Master

kurios

και
kai

conj prep

τω

THE

ho/hE/to

κρατει
kratei

HOLDING

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND

kai

AND, also, too

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

THE

n_ 3 dat sg n
kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

ischuos

STRENGTH
n_ 3 gen sg f
ischus

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēs

OF-THE

THE

ισχυοσ

STRENGTH

autou

autos/autE/auto

Put~ on the panoply
of  •God, tod

•enable~ you to
stand up tod the
stratagems of the
Adversary,

11

6:11

Eph ενδυσασθε

vm FA mid fut 2 pl
enduO

IN+SLIP, put on, dress

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πανοπλιαν

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

prep

το
to

t_ acc sg n

THE

endusasthe

IN-SLIP-YE~

την
tēn

THE

panoplian

EVERY-IMPLEMENT
n_ 1 acc sg f
panoplia

EVERY+IMPLEMENT-ness, EVERY+IMPLEMENT, panoply

του
tou theou

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

THE

ho/hE/to

δυνασθαι

TO-BE-BEING_ABLE~

vn AC mid pres

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

stēnai

TO-STAND

προσ

TOWARD

TOWARD, to

THE(p)

THE

dunasthai

dunamai

YE
pp 2 acc pl

στηναι

vn FA act indef
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

pros

prep
pros

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

methodeias

n_ 1 acc pl f

WITH+WAY-ness, WITH+WAY, systematizing, stratagem

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

µεθοδειασ

WITH-WAYS

methodeia

THE

διαβολου
diabolou

THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

tfor it is not ours to
•wrestle tdwith blood
and flesh, but tdwith
the sovereignties,
tdwith the
authorities, tdwith
the world-mights of
this •darkness,
tdwith the spiritual
forces of
•wickedness among
the celestials.

12

6:12

Eph οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

BE, am, are, is

to-US

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f

WRESTLE, WRESTLING

hoti estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

η παλη
palē

WRESTLING

palE

προσ

prep

αιµα

n_ 3 acc sg n
haima

και
kai

σαρκα

n_ 3 acc sg f

alla

but

alla

προσ
pros

pros

TOWARD, to

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

αρχασ
archas

ORIGINALS
n_ 1 acc pl f
archE

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

haima

BLOOD

BLOOD

AND
conj
kai

AND, also, too

sarka

FLESH

sarx

FLESH

αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

TOWARD
prep

tas

t_ acc pl f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

TOWARD
prep

tas

THE

exousias

προσ
pros

TOWARD
prep

τουσ

THE

κοσµοκρατορασ
kosmokratoras

kosmokratOr

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

προσ
pros

pros

TOWARD, to

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

εξουσιασ

authorities
n_ 1 acc pl f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

pros

TOWARD, to

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

SYSTEM-HOLDERS
n_ 3 acc pl m

SYSTEM+HOLDER, world-might

tou

σκοτουσ
skotous

DARKNESS
n_ 3 gen sg n
skotos

τουτου

this

THE+SAME, this, these

pros

TOWARD

pros

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

πνευµατικα
pneumatika

spirituals
a_/n_ acc pl n

BLOWic, spiritual

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πονηριασ
ponērias

MISERY+GUSH-ness, MISERY+GUSH, wickednessDARK / DARKNESS

toutou

pd gen sg n
houtos/hautE/touto

προσ

prep

TOWARD, to

ta

THE(p)

THE

pneumatikos

τησ
tēs

wickedness
n_ 1 gen sg f
ponEria

en

t_ dat pl m/n
ho/hE/to

THE

a_/n_ dat pl m/n
epouranios

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

THE(p)

επουρανιοισ
epouraniois

ON-heavenLY-ones

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

Therefore |take up
the panoply of •God
that you may be
|enabled to
withstand in the
wicked •day, and

13

6:13

Eph δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

αναλαβετε

analambanO

UP+GET, take up

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

THRU
prep pd acc sg n

analabete

YE-BE-UP-GETTING
vm AC act pres 2 pl

την

ho/hE/to
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-having effected~

all, to stand. panoplian

n_ 1 acc sg f

EVERY+IMPLEMENT-ness, EVERY+IMPLEMENT, panoply

tou

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

PLACER, God

hina

THAT

hina

δυνηθητε

YE-MAY-BE-BEING-ENABLED

dunamai

πανοπλιαν

EVERY-IMPLEMENT

panoplia

του

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

dunēthēte

vs AC pas pres 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

antistēnai

TO-INSTEAD-STAND
vn FA act indef

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

ηµερα
hēmera

hEmera

DAY

tē

THE
t_ dat sg f

πονηρα
ponēra

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

και

kai

αντιστηναι

anthistEmi

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

εν

en

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

DAY
n_ 1 dat sg f

τη

ho/hE/to

THE

a_ dat sg f
ponEros

kai

AND
conj

AND, also, too

απαντα

ALL(emph.)

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

DOWN-ACTing~

katergazomai

DOWN+ACT, effect, produce

στηναι

vn FA act indef
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

hapanta

a_ acc pl n
hapas

κατεργασαµενοι
katergasamenoi

vp FA mid indef nom pl m

stēnai

TO-STAND

|Stand, then,
girded~ about your
•loins iwith truth, +

with the cuirass of
•righteousness put~

on.

14

6:14

Eph στητε
stēte

ουν

THEN

oun

THEN

perizōsamenoi

being-ABOUT-GIRDED
vp FA mid indef nom pl m

ABOUT+GIRD, gird, gird about

tēn

THE
t_ acc sg f

οσφυν
osphun

LOIN
n_ 3 acc sg f
osphus

LOIN

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

YE-BE-STANDING
vm AC act pres 2 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

oun

conj

περιζωσαµενοι

perizOnnumi

την

ho/hE/to

THE

OF-YE

humeis

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

alētheia

TRUTH

TRUEness, TRUTH

kai

AND

kai

AND, also, too

endusamenoi

vp FA mid indef nom pl m
enduO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

CUIRASS
n_ 3 acc sg m
thOrax

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

IN

αληθεια

n_ 1 dat sg f
alEtheia

και

conj

ενδυσαµενοι

IN-SLIPPing~

IN+SLIP, put on, dress

THE

θωρακα
thōraka

CUIRASS

tēs

ho/hE/to

THE

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

and your •feet
-sandaled~ iwith the
readiness of the
evangel of •peace;

15

6:15

Eph και
kai

AND

υποδησαµενοι
hupodēsamenoi

UNDER-BINDing~

vp FA mid indef nom pl m

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ποδασ

pous

FOOT

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hetoimasia

READIness

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

conj
kai

AND, also, too

hupodeO

UNDER+BIND, bind on, sandal

tous

THE

podas

FEET
n_ 3 acc pl m

εν

IN
prep
en

ετοιµασια

n_ 1 dat sg f
hetoimasia

READIness, readiness

του

n_ 2 gen sg n t_ gen sg f

eirēnēs

ευαγγελιου
euaggeliou

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

ειρηνησ

PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

PEACE

iwith all taking up
the large shield of
•faith, iby which you
will be |able~ to
extinguish all the
°fiery~ •arrows of
the wicked one.

16

6:16

Eph
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasin

ALL
a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

analabontes

vp AC act pres nom pl m
analambanO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

thureos

DOOR, DOOR_shield, large shield

εν

IN
prep

πασιν αναλαβοντεσ

UP-GETTING

UP+GET, take up

ton

θυρεον
thureon

DOOR_shield
n_ 2 acc sg m

OF-THE
t_ gen sg f

THE

πιστεωσ

BELIEF IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH
pr dat sg m

WHICH / WHO

δυνησεσθε
dunēsesthe

dunamai

ALL

pas

τησ
tēs

ho/hE/to

pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

εν
en

prep
hos/hE/ho

YE-SHALL-BE-BEING_ABLE~

vi AC mid fut 2 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

παντα
panta

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ta

t_ acc pl n

THE

belē

arrows

belos

CAST, arrow

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πονηρου

wicked-one

ta

πεπυρωµενα

vp ST mid pres acc pl n

FIRE-cause, FIRE, be on fire, refine

σβεσαι
sbesai

TO-EXTINGUISH
vn FA act indef

τα

THE(p)

ho/hE/to

βελη

n_ 3 acc pl n

του

OF-THE

ponērou

a_/n_ gen sg m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

pepurōmena

ones-HAVING-been-FIRED

puroO sbennumi

EXTINGUISH, quench, go out

And receive~ the
helmet of •salvation
and the sword of
the spirit, which is a
declaration of God.

17

6:17

Eph και
kai

conj

AND, also, too

την
tēn

ho/hE/to

THE

περικεφαλαιαν

ABOUT-HEAD

perikephalaia

ABOUT+HEAD-ness, ABOUT+HEAD, helmet

του
tou

OF-THE

THE

sōtēriou

sOtErios

SAVE-ian, SAVING, salvatION  Perhaps from SAVE+KEEP

dexasthe

RECEIVE-YE~

vm FA mid fut 2 pl
dechomai

RECEIVE

και

AND

AND, also, too

AND

kai

THE
t_ acc sg f

perikephalaian

n_ 1 acc sg f t_ gen sg n
ho/hE/to

σωτηριου

SAVING
a_/n_ gen sg n

δεξασθε
kai

conj
kai

Ephesians 6
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tēn

THE
t_ acc sg f

µαχαιραν

machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

πνευµατοσ
pneumatos

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

WHICH
pr nom sg n vi AC act pres 3 sg

rēma

την

ho/hE/to

THE

machairan

sword
n_ 1 acc sg f

THE

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

ο
ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ρηµα

declaratION
n_ 3 nom sg n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

θεου

PLACER, God

thDuring every
prayer and petition
be praying~ ion
every occasion (in
spirit being vigilant
also iofor it iwith eall
perseverance and
petition concerning
all the saints,

18

6:18

Eph δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

EVERY
n_ 1 gen sg f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

AND

kai

dia

dia

πασησ
pasēs

a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προσευχησ
proseuchēs

prayer

proseuchE

και
kai

conj

AND, also, too

δεησεωσ

n_ 3 gen sg f
deEsis

BINDing, petition

vp AC mid pres nom pl m

IN
prep

pas

deēseōs

petition

προσευχοµενοι
proseuchomenoi

prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

EVERY
a_ dat sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kairō

SEASON
n_ 2 dat sg m

en

IN
prep

και

conj
kai

AND, also, too

INTO
prep

INTO  of time: for

καιρω

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι
pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

kai

AND

εισ
eis

eis

auto

SAME
vp AC act pres nom pl m
agrupneO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτο

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγρυπνουντεσ
agrupnountes

beING_vigilant

FIELD+SLEEP, be_vigilant, be vigilant

IN
prep
en

pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προσκαρτερησει
proskarterēsei

n_ 3 dat sg f
proskarterEsis

και

AND

δεησει

n_ 3 dat sg f
deEsis

peri

ABOUT

peri

παση

TOWARD-HOLDing

TOWARD+HOLDing, perseverANCE

kai

conj
kai

AND, also, too

deēsei

petition

BINDing, petition

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pantōn

a_ gen pl m
pas

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αγιων

a_/n_ gen pl m
hagios

παντων

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

OF-THE(p)

hagiōn

HOLY-ones

HOLY

and fors me), that
to me expression
may be |granted, in
the opening of my
•mouth iwith
boldness, to make
known the secret of
the evangel,

19

6:19

Eph
kai

conj

AND, also, too

huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

εµου
emou

pp 1 gen sg

ινα
hina

THAT
conj
hina egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND

kai

υπερ

OVER ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

-MAY-BE-BEING-GIVEN

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

anoixei

anoixis

UP+OPENing, opening

του

OF-THE

THE

δοθη
dothē

vs AC pas pres 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

logos

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εν
en

IN

en

ανοιξει

UP-OPENing
n_ 3 dat sg f

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

στοµατοσ

n_ 3 gen sg n
stoma

µου

OF-ME

egO

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

parrēsia

parrEsia

gnōrisai

gnOrizO

stomatos

MOUTH

MOUTH,  id. edge

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

en

prep

παρρησια

ALL-declaration
n_ 1 dat sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

γνωρισαι

TO-KNOWize
vn FA act indef

KNOWN-make, KNOWize, make known

το

THE

THE

mustērion

του

t_ gen sg n

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

µυστηριον

CLOSED-KEEP
n_ 2 acc sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ευαγγελιου
euaggeliou

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

Ephesians 6
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fors which I am
conducting an
embassy in a
chain, that in it I
should be speaking
boldly~, as I |must
speak.

20

6:20

Eph

prep
huper

WHICH / WHO

presbeuO

SENIOR-be, be-SENIOR, embassy, be ambassador, conduct an embassy  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ου
hou

WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

πρεσβευω
presbeuō

I-AM-embassy-ING
vi AC act pres 1 sg

en

αλυσει

UN-LOOSE

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

IN

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

halusei

n_ 3 dat sg f
halusis

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

it
vs AC mid fut 1 sg

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

δει
dei

dei (deO)

BIND, must

αυτω
autō

pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παρρησιασωµαι
parrēsiasōmai

I-SHOULD-BE-ALL-declarING~

parrEsiazomai

AS

hOs

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

µε
me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λαλησαι

laleO

ME
pp 1 acc sg

lalēsai

TO-TALK
vn FA act indef

TALK, speak

Now that you/ also
may be |acquainted
with my •acaffairs,
and awhat is
engaging me, all
will be made
|known to you by
Tychicus, the
beloved brother
and faithful servant
in the Lord,

21

6:21

Eph ινα
hina

THAT

hina

δε

YET
conj
de

YET, now

και
kai

kai

YE

idēte

YE-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τα
ta

ho/hE/to

THE

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

de

AND
conj

AND, also, too

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ιδητε

vs AC act pres 2 pl

THE(p)

t_ acc pl n

κατ
kat

accordING_to

εµε
eme

I / ME / OF-ME / to-ME

ti

ANY
px acc sg nprep

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ME
pp 1 acc sg
egO

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prassō

prassO

παντα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gnōrisei

-SHALL-BE-KNOWizING
vi AC act fut 3 sg

KNOWN-make, KNOWize, make known

υµιν
humin

humeis

τυχικοσ

Tychicus

πρασσω

I-AM-PRACTISING
vi AC act pres 1 sg

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

panta

ALL
a_ acc pl n

γνωρισει

gnOrizO

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

tuchikos

n_ 2 nom sg m
tuchikos

HAPPENic, Tychicus

ο

THE

ho/hE/to

THE

αγαπητοσ
agapētos

a_ nom sg m
agapEtos

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m

kai

conj

AND, also, too

πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

διακονοσ

diakonos

ho

t_ nom sg m

BELOVed

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

adelphos

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

AND

kai

diakonos

THRU-SERVITOR
n_ 2 nom sg m

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

εν

prep
en

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω
kuriō

Master

whom I send tod

you iofor this same
thing, that you may
|know our
•concerns, and he
should be
consoling your
•hearts.

22

6:22

Eph
hon

hos/hE/ho

I-SEND

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

INTO

eis

SAME

ον

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

επεµψα
epempsa

vi FA act indef 1 sg
pempO

SEND, thrust

pros

pros

υµασ

YE
prep

INTO  of time: for

αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ginOskO

KNOW

τα

ho/hE/to

περι
peri

ABOUT
prep
peri

US
pp 1 gen pl
hEmeis

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

ινα
hina

THAT
conj
hina

γνωτε
gnōte

YE-MAY-BE-KNOWING
vs AC act pres 2 pl

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND

kai

parakalesē

vs AC act fut 3 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

kardias

HEARTS
n_ 1 acc pl f
kardia

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

και

conj

AND, also, too

παρακαλεση

he-SHOULD-BE-BESIDE-CALLING

tas

t_ acc pl f

καρδιασ

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

OF-YE

humeis

Ephesians 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Peace be to the
brethren, and love
with faith, from
God, the Father,
and the Lord Jesus
Christ.

23

6:23

Eph ειρηνη
eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

t_ dat pl m

THE

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kai

conj
kai

LOVE
n_ 1 nom sg f

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pisteōs

pistis

FROM

apo

PEACE

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

αδελφοισ
adelphois

brothers
n_ 2 dat pl m

και

AND

AND, also, too

αγαπη
agapē

agapE

LOVE  (noun)

meta

prep
meta

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

God (PLACER)

theos

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

και
kai

conj

AND, also, too

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

patros

FATHER, patriarchal

AND

kai

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

•Grace be with all
•who are loving our
•Lord Jesus Christ
in incorruption!
Amen!

24

6:24

Eph
hē

χαρισ
charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

παντων
pantōn

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg f

meta

prep
meta

a_ gen pl m
pas

των

t_ gen pl m

THE

αγαπωντων

vp AC act pres gen pl m

LOVE

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kurion

Master

hēmōn

hEmeis

iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

agapōntōn

ones-LOVING

agapaO

τον
ton

κυριον

n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

χριστον
christon

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αφθαρσια

UN-CORRUPTion

aphtharsia

UN+CORRUPTness, UN+CORRUPTion, incorruption

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

n_ 2 acc sg m
christos

εν
en aphtharsia

n_ 1 dat sg f

αµην
amēn

AMEN

Philippians

Paul and Timothy,
slaves of Christ
Jesus, to all the
saints in Christ
Jesus •who |are in
Philippi, together
with the
supervisors and
servants:

1

1:1

Php παυλοσ

PAUL
n_ 2 nom sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

Timothy

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

δουλοι
douloi

n_ 2 nom pl m
doulos

SLAVE

χριστου

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ gen sg m

paulos

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

AND

τιµοθεοσ
timotheos

n_ 2 nom sg m
timotheos

SLAVES

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

to-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

t_ dat pl m

αγιοισ
hagiois

a_/n_ dat pl m

HOLY

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

πασιν
pasin

a_ dat pl m
pas

tois

THE(p)

ho/hE/to

THE

HOLY-ones

hagios

IN

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ho/hE/to

ousin

ones-BEING
vp AC act pres dat pl m

BE, am, are, is

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φιλιπποισ συν
sun

TOGETHER

sun

ιησου
iēsou

n_ dat sg m

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ουσιν

eimi

IN

philippois

PhilippIANS
n_ 2 dat pl m/f
philippoi

FOND+HORSES, Philippi, PhilippIANS(p)

prep

TOGETHER, with

episkopois

n_ 2 dat pl m conj
kai

AND, also, too

n_ 2 dat pl m

επισκοποισ

to-ON-NOTERS

episkopos

ON+NOTER, supervisor, visitor

και
kai

AND

διακονοισ
diakonois

THRU-SERVITORS

diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ.

2

1:2

Php χαρισ

n_ 3 nom sg f

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

AND

kai

AND, also, too

ειρηνη

n_ 1 nom sg f
eirEnE

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

πατροσ
patroscharis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj

eirēnē

PEACE

PEACE

God (PLACER)

theos

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

και

AND
conj
kai

AND, also, too

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

JESUS
n_ gen sg m

christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

Ephesians 6  -  Philippians 1
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I am thanking my
•God onat every
•remembrance of
you,

3

1:3

Php ευχαριστω
eucharistō

vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω
theō

pp 1 gen sg
egO

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

I-AM-thankING

τω
tō

THE

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

epi

prep

pas

τη
tē mneia

n_ 1 dat sg f

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

παση
pasē

EVERY
a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

µνεια

REMINDER

mneia

REMIND-ness, REMINDER, remembrance, mention

υµων

OF-YE

humeis

always, in every
petition of mine fors

you all, making~ the
petition with joy,

4

1:4

Php
pantote

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

IN
prep
en

pasē

pas

δεησει

n_ 3 dat sg f

παντοτε

always

pantote

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση

EVERY
a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

deēsei

petition

deEsis

BINDing, petition

mou

pp 1 gen sg

OVER

παντων
pantōn

pas

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

µετα
meta

WITH
prep
meta

charas

JOY

chara

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υπερ
huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE WITH, Gwith, Aafter,  id. against

χαρασ

n_ 1 gen sg f

JOY

την
tēn

THE

δεησιν

deEsis

ποιουµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

deēsin

petition
n_ 3 acc sg f

BINDing, petition

poioumenos

makING~

poieO

DO, make, produce

onfor your
•contribution ioto the
evangel from the
first day until •now,

5

1:5

Php επι
epi

prep
epi

τη

THE

koinōnia

koinOnia

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

κοινωνια

communion
n_ 1 dat sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

υµων

OF-YE

prep

το
to

THE

THE

WELL-MESSAGE

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE

πρωτησ

a_ gen sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ηµερασ
hēmeras

DAY

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg n
ho/hE/to

ευαγγελιον
euaggelion

n_ 2 acc sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

apo

prep

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

prōtēs

BEFORE-most
n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

prep
achri

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

NOW

NOW, current

αχρι
achri

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

tou

t_ gen sg n

νυν
nun

adv
nun

having this same
confidence, that He
•Who undertakes~ a
good work among
you, will be
performing it until
the day of Jesus
Christ:

6

1:6

Php

PERSUADE, confide, have confidence

auto

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουτο

this

THE+SAME, this, these

οτι

that
conj

πεποιθωσ
pepoithōs

HAVING-confidED
vp ST act pres nom sg m
peithO

αυτο

SAME
pp acc sg n

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE
t_ nom sg m

IN+ORIGINATE, undertake

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ergon

n_ 2 acc sg n

ACT, work

GOOD

agathos

GOOD

epitelesei

vi AC act fut 3 sg

ho

ho/hE/to

THE

εναρξαµενοσ
enarxamenos

One-undertaking~

vp FA mid indef nom sg m
enarchomai

en

prep

YE

εργον

work

ergon

αγαθον
agathon

a_ acc sg n

επιτελεσει

-SHALL-BE-ON-FINISHING

epiteleO

ON+FINISH, perfect, perform, complete

αχρι
achri

prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

OF-JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

UNTIL

achri

OF-DAY

DAY

ιησου
iēsou

iEsous

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

according as it is
just for me to be
|disposed in this
way over you all,
because you,
•having me in

7

1:7

Php

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εστιν
estin

it-IS-BEING

BE, am, are, is

δικαιον

JUST

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

phronein

TO-BE-beING_DISPOSED
vn AC act pres
phroneO

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

vi AC act pres 3 sg
eimi

dikaion

a_ nom sg n
dikaios

JUST

εµοι

egO

touto

this

φρονειν

DISPOSED_be, be disposed

Philippians 1
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•heart, both in my
•bonds and in the
defense and
confirmation of the
evangel, you all
|are joint
participants with
me of •grace,

υπερ

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

παντων

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humōn

YE / OF-YE / to-YE

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

huper pantōn

pas

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

δια

dia

ho/hE/to

vn AC act pres
echO

HAVE  id. next, be, fare

µε

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

καρδια
kardia

n_ 1 dat sg f
kardia

pp 2 acc pl
humeis

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

εχειν
echein

TO-BE-HAVING

me en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

prep

τε

BESIDES
part
te

τοισ

THE(p)

THE

desmois

BONDS

desmos

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

kai

AND, also, too

εν

IN

en

τη

THE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

te

BESIDES,  id. both

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

δεσµοισ

n_ 2 dat pl m

BINDing, BOND

mou

pp 1 gen sg
egO

AND
conj

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

απολογια
apologia

FROM-saying
n_ 1 dat sg f

και

conj
kai

βεβαιωσει

confirmatION
n_ 3 dat sg f

tou

THE

ευαγγελιου
euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

apologia

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

kai

AND

AND, also, too

bebaiōsei

bebaiOsis

STEPPing, confirmatION

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

TOGETHER+COMMON+BEING_ER, TOGETHER-communionER, joint participant

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tēs

n_ 3 gen sg f

συνκοινωνουσ
sunkoinōnous

TOGETHER-communionERS
n_ 2 acc pl m
sugkoinOnos

µου

OF-ME

egO

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χαριτοσ
charitos

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

pantas

a_ acc pl m

humas

YE / OF-YE / to-YE

οντασ
ontas

eimi

BE, am, are, is

παντασ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

BEING
vp AC act pres acc pl m

for •God is my
Witness how I am
longing for you all
in the compassions
of Christ Jesus.

8

1:8

Php µαρτυσ

n_ 3 nom sg m
martus

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

martus

witNESS

MARKER, witNESS

gar

gar egO

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

θεοσ
theos hōs

adv

I-AM-ON-LONGING ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

compassIONS

splagchnon

επιποθω
epipothō

vi AC act pres 1 sg
epipotheO

ON+LONG, long for

παντασ
pantas

pas

υµασ

pp 2 acc pl

εν

prep
en

σπλαγχνοισ
splagchnois

n_ 2 dat pl n

INTESTINE, compassION

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iEsous

And this I am
praying~, that your
•love may be
superabounding
still rmore and
rmore in realization
and eall sensibility,

9

1:9

Php
kai

conj

touto

this
pd acc sg n

proseuchomai

I-AM-prayING~

vi AC mid pres 1 sg

TOWARD+WELL+HAVE, pray

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

η

THE LOVE

agapE

OF-YE

και

AND

kai

AND, also, too

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

προσευχοµαι

proseuchomai

ινα
hina

THAT
conj

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αγαπη
agapē

n_ 1 nom sg f

LOVE  (noun)

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

adv cmp
mallon (mala)

και

AND

kai

µαλλον

adv cmp

RATHER-more, rather, more

-MAY-BE-exceedING
vs AC act pres 3 sg

ετι
eti

eti

µαλλον
mallon

RATHER-more

RATHER-more, rather, more

kai

conj

AND, also, too

mallon

RATHER-more

mallon (mala)

περισσευη
perisseuē

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

conj
kai

παση
pasē

EVERY
a_ dat sg f

αισθησει
aisthēsei

n_ 3 dat sg f
aisthEsis

SENSing, sensibility

prep

επιγνωσει
epignōsei

ON-KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f
epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

kai

AND

AND, also, too

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

SENSing

Philippians 1
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iofor you •to be
testing •what things
are of
|consequence, that
you may be sincere
and no stumbling
block iofor the day
of Christ,

10

1:10

Php εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

το
to

ho/hE/to

dokimazein

dokimazO

SEEM, test

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

ta

t_ acc pl n

diapheronta

diapherO

prep

THE
t_ acc sg n

THE

δοκιµαζειν

TO-BE-testING
vn AC act pres

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

διαφεροντα

ones-THRU-CARRYING
vp AC act pres acc pl n

THRU+CARRY, excel, cruise about, be of more consequence than

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act pres 2 pl

ειλικρινεισ

eilikrinEs

SUN+JUDGED, sincere

και
kai

AND

AND, also, too

εισ
eis

INTOTHAT

ητε
ēte

YE-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

eilikrineis

sincere
a_/n_ nom pl m conj

kai

απροσκοποι
aproskopoi

UN-stumblING
a_/n_ nom pl m
aproskopos

UN+TOWARD+STRIKING, UN-stumblING, no stumbling block

prep
eis

INTO  of time: for

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hēmeran

χριστου
christou

christos

°filled~ with the fruit
of righteousness
•that is through
Jesus Christ iofor
the glory and laud
of God.

11

1:11

Php πεπληρωµενοι
peplērōmenoi

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres nom pl m
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

karpon

n_ 2 acc sg m

FRUIT

dikaiosunE

τον

ho/hE/to

καρπον

FRUIT

karpos

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

OF-JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

ton

THE
t_ acc sg m

THE

δια

dia

n_ gen sg m

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

εισ
eis

eis

δοξαν

SEEM, esteem, glory

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

INTO
prep

INTO  of time: for

doxan

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

και
kai

conj
kai

epainon

ON-PRAISE
n_ 2 acc sg m

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

AND

AND, also, too

επαινον

epainos

ON+PRAISE, laud, applause

theou

OF-God (OF-PLACER)

Now I am
intending~ you to
|know, brethren,
that my •acaffairs
have rather come
to be iofor the
progress of the
evangel,

12

1:12

Php

ginOskO

KNOW

δε
de

YET

de

YET, now

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

I-AM-intendING~

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

hoti

that

τα

THE(p)

γινωσκειν
ginōskein

TO-BE-KNOWING
vn AC act pres conj

υµασ
humas

humeis

βουλοµαι
boulomai

vi AC mid pres 1 sg

adelphoi

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

κατ

prep
kata egO

adv cmp

RATHER-more, rather, more

INTO

eis prokopE

BEFORE+STRIKE, progress

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

kat

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

προκοπην
prokopēn

progress
n_ 1 acc sg f

του

ευαγγελιου
euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

elēluthen

-HAS-COME

erchomai

COME

euaggelion

εληλυθεν

vi ST act pres 3 sg

so that my •bonds
in Christ |become~

apparent in the
whole pretorium
and to all the rest,

13

1:13

Php

AS-BESIDES
conj

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

δεσµουσ
desmous

BONDS

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

φανερουσ

apparent
a_ acc pl m
phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

en

IN

en

ωστε
hōste

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

τουσ

t_ acc pl m n_ 2 acc pl m
desmos

BINDing, BOND

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

phanerous

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

genesthai

TO-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολω
holō

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πραιτωριω

n_ 2 dat sg n
praitOrion

PRETORIUM  Latin

και
kai

conj
kai

χριστω
christō

ANOINTed

christos

γενεσθαι

vn AC mid pres prep

WHOLE
a_ dat sg n
holos

WHOLE

tō praitōriō

PRETORIUM AND

AND, also, too

τοισ

THE

λοιποισ
loipois

rest
a_/n_ dat pl m
loipon

LACKING, rest, furthermore

pasin

pas

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

πασιν

ALL
a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire
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and the majority of
the brethren,
having confidence
in the Lord as to
my •bonds, are
more exceedingly
daring to |speak the
word of •God
fearlessly.

14

1:14

Php και
kai

AND

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

πλειονασ

pleiOn/pleOn (polus)

tōn

t_ gen pl m

adelphōn

n_ 2 gen pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

conj
kai

τουσ
tous

t_ acc pl m

pleionas

MORE(p)

a_/n_ acc pl m cmp

MORE, majority

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφων

brothers

adelphos

en

IN

kuriō

kurios

pepoithotas

PERSUADE, confide, have confidence

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

BONDS

desmos

BINDing, BOND

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πεποιθοτασ

HAVING-confidED
vp ST act pres acc pl m
peithO

THE

δεσµοισ
desmois

n_ 2 dat pl m

µου
mou

pp 1 gen sg

more-exceedINGly
adv cmp

tolman

vn AC act pres
tolmaO

DARE

aphobOs

τον

THE

περισσοτερωσ
perissoterōs

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

τολµαν

TO-BE-DARING

αφοβωσ
aphobōs

UN-FEARly
adv

UN+FEAR+AS, UN+FEARly, fearlessly

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

logon

του

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

TO-BE-TALKING

laleO

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

λαλειν
lalein

vn AC act pres

TALK, speak

aSome, indeed, are
+even heralding
•Christ because of
envy and strife, yet
asome because of
delight, also;

15

1:15

Php

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

men

INDEED
part
men

INDEED

και
kai

kai

τινεσ
tines

ANY(p)

µεν

AND
conj

AND, also, too

δια
dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

φθονον

ENVY

conj

STRIFE

eris

STRIFE-ing, STRIFE

prep
dia

phthonon

ENVY
n_ 2 acc sg m
phthonos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εριν
erin

n_ 3 acc sg f

τινεσ
tines

YET

και
kai

AND
conj
kai

δι

prep

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

conj
de

YET, now AND, also, too

di

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ευδοκιαν
eudokian

eudokia

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

christon

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kērussousin

THEY-ARE-PROCLAIMING
vi AC act pres 3 pl

PROCLAIM, herald

WELL-SEEMing
n_ 1 acc sg f

THE

χριστον

n_ 2 acc sg m

κηρυσσουσιν

kErussO

•these, indeed, o of
love, having
perceived that I am
|located~ iofor the
defense of the
evangel,

16

1:16

Php οι

THE(p)

t_ nom pl m

men

part
men

εξ
ex

ek

agapēs

LOVE  (noun) PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eis

INTO

eis

hoi

ho/hE/to

THE

µεν

INDEED

INDEED

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αγαπησ

OF-LOVE
n_ 1 gen sg f
agapE

ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m
eidO

that

hoti

εισ

prep

INTO  of time: for

FROM-saying

apologia

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

ευαγγελιου

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

κειµαι
keimai

keimai

απολογιαν
apologian

n_ 1 acc sg f
ho/hE/to

THE

euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

I-AM-LYING~

vi AC mid pres 1 sg

LIE, locate

yet •those are
announcing •Christ
out of faction, not
purely, surmising~

to |rouse affliction
in my •bonds.

17

1:17

Php

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

εξ
ex

εριθειασ
eritheias

OF-faction
n_ 1 gen sg f
eritheia

τον

THE

THE

χριστον
christon

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

καταγγελλουσιν
kataggellousin

THEY-ARE-DOWN-MESSAGING
vi AC act pres 3 pl
kataggellO

οι
hoi

t_ nom pl m conj

YET, now

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff STRIFE, faction

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

DOWN+MESSAGE, announce

ουχ αγνωσ
hagnōs

PUREly

PURE+AS, PUREly

oiomenoi

vp AC mid pres nom pl m

MAY, surmise

θλιψιν
thlipsin

egeirO

τοισ

THE

ouch

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv
hagnOs

οιοµενοι

surmisING~

oiomai

CONSTRICTION
n_ 3 acc sg f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

εγειρειν
egeirein

TO-BE-ROUSING
vn AC act pres

ROUSE,  id. rise, raise

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to
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δεσµοισ
desmois

BONDS

desmos

BINDing, BOND

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 2 dat pl m

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

aWhat for then?—
Moreover, seeing
that, by every
method, whether in
pretense or in truth,
Christ is being
announced~, I am
rejoicing in this
also, and will be
rejoicing~

btnevertheless.

18

1:18

Php τι
ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

plēn

MORELY

MORELY, however, moreoverANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

conj

πλην

adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-EVERY
a_ dat sg m
pas

τροπω
tropō

manner

eite

οτι

hoti

παντι
panti

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 2 dat sg m
tropos

REVERSION, means, manner, method

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or

n_ 3 dat sg f

eite

conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

αληθεια
alētheia

n_ 1 dat sg f
alEtheia

χριστοσ
christos

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

καταγγελλεται
kataggelletai

προφασει
prophasei

to-BEFORE-APPEARANCE

prophasis

BEFORE+APPEARing, BEFORE+APPEARANCE, pretense

ειτε

IF-BESIDES to-TRUTH

TRUEness, TRUTH

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

-IS-beING-DOWN-MESSAGED
vi AC mid pres 3 sg
kataggellO

DOWN+MESSAGE, announce

kai

AND

AND, also, too

εν

IN

τουτω
toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

χαιρω

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

conj
kai

AND, also, too

I-SHALL-BE-JOYING~

chairO

JOY, rejoice

και

conj
kai

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

this

chairō

I-AM-JOYING
vi AC act pres 1 sg
chairO

JOY, rejoice

αλλα
alla

conj
alla

AND

χαρησοµαι
charēsomai

vi AC mid fut 1 sg

For I am °aware
that, for me, this
will be eventuating~

ioin salvation
through your
•petition and the
supply of the spirit
of Jesus Christ,

19

1:19

Php οιδα

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gar

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

this

houtos/hautE/touto

moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

oida

vi ST act pres 1 sg

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

that

τουτο
touto

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

αποβησεται
apobēsetai

-SHALL-BE-FROM-STEPPING~

FROM+STEP, step off, eventuate

εισ

INTO
prep
eis

σωτηριαν
sōtērian

SAVing
n_ 1 acc sg f
sOtEria

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

vi AC mid fut 3 sg
apobainO

eis

INTO  of time: for SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

δια

dia

τησ

t_ gen sg f

THE

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

δεησεωσ
deēseōs

petition
n_ 3 gen sg f

και

conj

supply

epichorEgia

tou

ho/hE/to

THE

tēs

THE

ho/hE/to

υµων
humōn

OF-YE

humeis deEsis

BINDing, petition

kai

AND

kai

AND, also, too

επιχορηγιασ
epichorēgias

n_ 1 gen sg f

ON+CHORUS+LEAD-ness, ON+CHORUS+LEADing, ON+CHORUS+LEAD, ON-furnishing, supply  (noun)

του

OF-THE
t_ gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

iēsou

OF-JESUS

iEsous

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

in accord with my
•premonition and
expectation, that in
nothing shall I be
put to |shame, but
iwith eall boldness,
as always, now
also Christ shall be
|magnified in my
•body, whether
through life or
through death.

20

1:20

Php
kata

kata

THE

ho/hE/to

αποκαραδοκιαν
apokaradokian

premonition

apokaradokia

FROM+SKULL+SEEM-ness, FROM+SKULL+SEEMing, premonition

kai

conj

AND, also, too

κατα

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f

και

AND

kai

ελπιδα
elpida

EXPECTATION

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

oudeni

NOT-YET-ONE
a_ dat sg nn_ 3 acc sg f

elpis

EXPECTATION

mou

OF-ME

egO

οτι

that

en

IN

ουδενι

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

aischunthēsomai

aischunomai

VILE-cause, VILE, be ashamed

αλλ
all

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

IN

παση

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αισχυνθησοµαι

I-SHALL-BE-BEING-VILED
vi AC pas fut 1 sg prep

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas
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parrēsia

ALL-declaration

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

always
adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

και

AND
conj

AND, also, too

nun

NOW
adv

παρρησια

n_ 1 dat sg f
parrEsia

hōs

AS

παντοτε
pantote

pantote

kai

kai

νυν

nun

NOW, current

µεγαλυνθησεται

-SHALL-BE-BEING-magnifiED
vi AC pas fut 3 sg
megalunO

GREAT-cause, GREATen, magnify

n_ 2 nom sg m
christos

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

σωµατι
sōmati

n_ 3 dat sg n
sOma

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

megalunthēsetai

χριστοσ
christos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εν

prep
en

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

BODY

BODY

mou

pp 1 gen sg
egO

ειτε
eite

eite

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

zōēs

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or

IF-BESIDES
conj

IF+BESIDES, whether .. or

dia

dia

ζωησ

LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

ειτε
eite

eite

δια

THRU
prep
dia

θανατου

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

thanatou

death

For to me •to be
living is Christ, and
•to be dying, gain.

21

1:21

Php

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ

for
conj
gar

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ζην
zēn

vn AC act pres
zaO

χριστοσ

n_ 2 nom sg m
christos

και
kai

AND

kai

THE
t_ nom sg n

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to

TO-BE-LIVING

LIVE

christos

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

conj

AND, also, too

το
to

ho/hE/to

THE

apothanein

TO-BE-FROM-DYING

apothnEskO

FROM+DIE, die

GAIN

kerdos

GAIN

αποθανειν

vn AC act pres

κερδοσ
kerdos

n_ 3 nom sg n

Now if it is •to be
living in flesh, this
to me means fruit
from work, and
awhat I shall be
preferring~ I am not
making known.

22

1:22

Php

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

conj

YET, now

to

THE

TO-BE-LIVING

LIVE

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sarki

n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ει
ei

IF
part cond

de

YET

de

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ζην
zēn

vn AC act pres
zaO

εν
en

IN

en

σαρκι

FLESH

touto

pd nom sg n

µοι
moi

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

karpos

n_ 2 nom sg m

εργου

n_ 2 gen sg n

kai

τι
ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pp 1 dat sg
egO

καρποσ

FRUIT

karpos

FRUIT

ergou

OF-work

ergon

ACT, work

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ANY

tis/tis/ti

αιρησοµαι

I-SHALL-BE-preferrING~

LIFTER_be, LIFT, prefer

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gnōrizō

gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

hairēsomai

vi AC mid fut 1 sg
haireomai

ου

NOT
adv neg absolute
ou

γνωριζω

I-AM-KNOWizING
vi AC act pres 1 sg

(Yet I am being
pressed~ out of the
two, having a
•yearning iofor the
solution and to be
together with
Christ, for it, rather,
is much better.)

23

1:23

Php
sunechomai

vi AC mid pres 1 sg
sunechO

TOGETHER+HAVE, press, constrain

δε
de

conj
de

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

THE

δυο
duo

TWO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f

συνεχοµαι

I-AM-beING-pressED YET

YET, now

εκ
ek

prep

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

TWO
ni numeral
duo ho/hE/to

επιθυµιαν
epithumian

ON-FEELing

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

vp AC act pres nom sg m
echO

εισ
eis

prep
eis

to

THE
t_ acc sg n

analusai

TO-UP-LOOSE

analuO

UP+LOOSE, break loose, solution

και
kai

TOGETHER
prep
sun

christō

to-ANOINTed

christos

einai

vn FA act indef

BE, am, are, is

εχων
echōn

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

INTO

INTO  of time: for

το

ho/hE/to

THE

αναλυσαι

vn FA act indef

AND
conj
kai

AND, also, too

συν
sun

TOGETHER, with

χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ειναι

TO-BE

eimi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µαλλον
mallon

RATHER-more, rather, more

πολλω
pollō

much
a_ dat sg n

γαρ

for

gar

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

κρεισσον
kreisson

better
a_ nom sg n cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better
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Yet •to be staying in
the flesh is more
necessary because
of you.

24

1:24

Php

THE

de

YET

de

epimenein

TO-BE-ON-REMAINING

epimenO

εν

prep

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

sarki

FLESH

sarx

FLESH

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

δε

conj

YET, now

επιµενειν

vn AC act pres

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

σαρκι

n_ 3 dat sg f

anagkaioteron

a_ nom sg n cmp
anagkaioteros (anagkaios)

UP+COMPRESSED-more, more-necessary, more necessary

δι
di

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αναγκαιοτερον

more-necessary because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

υµασ
humas

YE

And, having this
confidence, I am
°aware that I shall
be remaining and
shall be abiding
with you all iofor
your •progress and
joy of •faith,

25

1:25

Php

AND
conj

AND, also, too

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

pepoithōs

HAVING-confidED
vp ST act pres nom sg m
peithO

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

hoti

conj

και
kai

kai

τουτο

this

THE+SAME, this, these

πεποιθωσ

PERSUADE, confide, have confidence

οιδα
oida

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I-SHALL-BE-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και

conj

AND, also, too

paramenO

pasin

to-ALL

pas

µενω
menō

vi AC act fut 1 sg
menO

kai

AND

kai

παραµενω
paramenō

I-SHALL-BE-BESIDE-REMAINING
vi AC act fut 1 sg

BESIDE+REMAIN, abide  Perhaps from BESIDE+ME+IN

πασιν

a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµιν

pp 2 dat pl

INTO

eis

t_ acc sg f

THE

υµων
prokopēn

και

JOY

τησ

t_ gen sg f

THE

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

humin

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE

ho/hE/to

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

προκοπην

progress
n_ 1 acc sg f
prokopE

BEFORE+STRIKE, progress

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

χαραν
charan

n_ 1 acc sg f
chara

JOY

tēs

OF-THE

ho/hE/to

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF

that your •glorying
may be
superabounding in
Christ Jesus in me
through my
•presence tdwith
you again.

26

1:26

Php
hina

THAT

hina

το
to

καυχηµα

BOAST-effect, BOAST, glory

humōn

humeis

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

kauchēma

BOAST
n_ 3 nom sg n
kauchEma

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

περισσευη
perisseuē

-MAY-BE-exceedING
vs AC act pres 3 sg
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

εν

en

χριστω
christō

ιησου
iēsou

n_ dat sg m
iEsous

εν

IN

emoi

pp 1 dat sg
egO

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

δια
dia

dia

THE
t_ gen sg f

emos/emE/emon

MY, mine

parousias

n_ 1 gen sg f
palin

AGAIN

pros

prep

humas

YE

εµησ
emēs

MY
ps 1 gen sg f

παρουσιασ

BESIDE-BEING

parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

παλιν
palin

AGAIN
adv

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Only be |citizens~

walking worthily of
the evangel of
•Christ, that,
whether coming
and making your
acquaintance, or
being absent, I
should be hearing
of your •concerns,
that you are
standing firm in one
spirit, one soul,
competing together
in the faith of the
evangel,

27

1:27

Php
monon

adv
monon

ONLY, alone, merely

axiOs

WORTHY+AS, WORTHIly, worthily

tou euaggeliou

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ANOINTed

µονον

ONLY

αξιωσ
axiōs

WORTHIly
adv

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιου

n_ 2 gen sg n

του

OF-THE

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

πολιτευεσθε

YE-BE-beING-citizens~

politeuO

MANY/citizen-be, be citizen

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ειτε

IF-BESIDES
conj

elthōn

vp AC act pres nom sg m

AND
conj

politeuesthe

vm AC mid pres 2 pl

THAT

eite

eite

IF+BESIDES, whether .. or

ελθων

COMING

erchomai

COME

και
kai

kai

AND, also, too

ιδων
idōn

PERCEIVING
vp AC act pres nom sg m
eidO

humas

YE / OF-YE / to-YE

ειτε

IF-BESIDES
conj

απων
apōn

FROM-BEING
vp AC act pres nom sg m
apeimi

I-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 1 sg

τα

THEPERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

eite

eite

IF+BESIDES, whether .. or FROM+BE, be absent

ακουσω
akousō

akouO

HEAR

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

Philippians 1
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ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

stēkete

vi AC act pres 2 pl
stEkO

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ενι

ONE

heis

περι
peri

prep

οτι

conj
hoti

στηκετε

YE-ARE-STANDING_firm IN

heni

a_ dat sg n

ONE

pneumati

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

psuchē

n_ 1 dat sg f
psuchE

sunathlountes

TOGETHER-COMPETING

pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

tou

ho/hE/to

THE

πνευµατι

spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

µια
mia

ONE
a_ dat sg f
heis

ONE

ψυχη

soul

COOLING, soul

συναθλουντεσ

vp AC act pres nom pl m
sunathleO

TOGETHER+COMPETE, compete together

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πιστει

pistis

του

OF-THE
t_ gen sg n

euaggeliou

WELL-MESSAGE

euaggelion

ευαγγελιου

n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

and not being
startled~ by •those
who are opposing
in nanything, whicha

is to them a proof
of destruction, yet
of your salvation,
and this from God,

28

1:28

Php και

conj
kai

AND, also, too

mē

part neg conditionally
mE

πτυροµενοι

STARTLE

en

mēdeni

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

υπο

prep
hupo

UNDER, by

των
kai

AND

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

pturomenoi

beING-STARTLED
vp AC mid pres nom pl m
pturO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µηδενι

a_ dat sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

hupo

UNDER

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αντικειµενων
antikeimenōn

ones-opposING~

vp AC mid pres gen pl m
antikeimai

hētis

hostis/hEtis/hoti

estin

-IS-BEING

eimi

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose

ητισ

WHICH-ANY
px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

autois

to-them IN-SHOWing
n_ 3 nom sg f

IN+SHOWing, display, proof

απωλειασ

n_ 1 gen sg f
apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενδειξισ
endeixis

endeixis

apōleias

OF-destruction

humōn

OF-YE

humeis

δε
de

conj
de

YET, now

sōtērias

OF-SAVing

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

kai

conj

AND, also, too

τουτο
touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

theou

theos

PLACER, God

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

YET

σωτηριασ

n_ 1 gen sg f

και

AND

kai

this

THE+SAME, this, these

apo

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

tfor to you it is
graciously granted,
•for Christ's sake,
not only •to be
believing ioon Him,
but •to be suffering
for His sake also,

29

1:29

Php
hoti

conj

υµιν
humin

humeis

echaristhē

τοοτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

εχαρισθη

-IS-gracED
vi FA pas indef 3 sg
charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ου
ou

ou monon

ONLY, alone, merely

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

eis

prep

υπερ

OVER

huper

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

ONLY
adv

to

THE

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιστευειν

TO-BE-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

αλλα
alla

conj

και

AND

kai

το

ho/hE/to

auton

pp acc sg m

pisteuein

vn AC act pres

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

conj

AND, also, too

to

THE
t_ nom sg n

THE

OVER

huper autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-EMOTIONING
vn AC act pres

EMOTION, suffer

υπερ
huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αυτου
autou

Him
pp gen sg m

πασχειν
paschein

paschO

having the same
struggle •such as
you are perceiving
in me, and now are
hearing to be in
me.

30

1:30

Php
ton

THE
t_ acc sg m

THE

αυτον
auton

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

CONTEST

echontes

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

τον

ho/hE/to

pp acc sg m

αγωνα
agōna

n_ 3 acc sg m
agOn

CONTEST, struggle

εχοντεσ

vp AC act pres nom pl m
echO
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οιον
hoion

such_as

ειδετε
en

prep

εµοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

kai

AND, also, too

nun

adv
nun

pk acc sg m
hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

eidete

YE-PERCEIVED
vi FA act past 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

emoi

ME

egO

και

conj

νυν

NOW

NOW, current

akouete

YE-ARE-HEARING

akouO

HEAR

IN

εµοι
emoi

ME
pp 1 dat sg

ακουετε

vi AC act pres 2 pl

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

If, then, there is
any consolation in
Christ, if any
comfort of love, if
any communion of
spirit, if any
=compassion and
=pity,

1

2:1

Php ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

px nom sg f
tis/tis/ti

oun

THENIF
part cond

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ουν

conj
oun

THEN

paraklēsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

εν
en

IN

en

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ei

παρακλησισ

BESIDE-CALLing
n_ 3 nom sg f
paraklEsis

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

christos

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παραµυθιον

BESIDE-CLOSING

paramuthion

BESIDE+CLOSE-ian, BESIDE+CLOSING, comfort LOVE  (noun)

τι
paramuthion

n_ 2 nom sg n

αγαπησ
agapēs

OF-LOVE
n_ 1 gen sg f
agapE

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY
px nom sg f

ei

part cond
ei

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

communion

koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

πνευµατοσ

OF-spirit
n_ 3 gen sg n part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

κοινωνια
koinōnia

n_ 1 nom sg f

pneumatos

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ει
ei

IF

ei

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σπλαγχνα
splagchna

compassIONS

και

conj
kai

AND, also, too

οικτιρµοι
oiktirmoi

n_ 2 nom pl m
oiktirmos

ANY
n_ 2 nom pl n
splagchnon

INTESTINE, compassION

kai

AND PITIES

PITYing, PITY

fill my •joy full, that
you may be
•smutually
|disposed, having
•smutual love,
joined in =soul,
being disposed to
•one thing—

2

2:2

Php
plērōsate

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

την

ho/hE/to

JOY

chara

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

το

THE

πληρωσατε

fulFILL-YE
vm FA act fut 2 pl
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

µου
mou

OF-ME

egO

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

χαραν
charan

n_ 1 acc sg f

JOY

ινα
hina

conj

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αυτο

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-MAY-BE-beING_DISPOSED
vs AC act pres 2 pl t_ acc sg f

auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

φρονητε
phronēte

phroneO

DISPOSED_be, be disposed

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

autēn

pp acc sg f

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

HAVING
vp AC act pres nom pl m

συµψυχοι

TOGETHER+COOLED, TOGETHER-soulED, joined in soul

αυτην

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγαπην
agapēn

n_ 1 acc sg f

εχοντεσ
echontes

echO

HAVE  id. next, be, fare

sumpsuchoi

TOGETHER-soulED
a_ nom pl m
sumpsuchos

το

ho/hE/to

THE

εν

a_ acc sg n

phronountes

phroneO

to

THE
t_ acc sg n

hen

ONE

heis

ONE

φρονουντεσ

beING_DISPOSED
vp AC act pres nom pl m

DISPOSED_be, be disposed
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nothing according
with faction, nor yet
according with
vainglory—but with
•humility, deeming~

one another
|superior to one's
=self,

3

2:3

Php µηδεν
mēden

a_ acc sg n

kat

accordING_to faction

µηδε

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

κατ

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εριθειαν
eritheian

n_ 1 acc sg f
eritheia

STRIFE, faction

mēde

conj

κατα

accordING_to
prep
kata

κενοδοξιαν
kenodoxian

EMPTY-esteem
n_ 1 acc sg f

alla

conj
alla

tē

t_ dat sg f

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

kenodoxia

EMPTY+SEEM-ness, EMPTY+SEEMing, EMPTY-esteem, vainglory

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

tapeinophrosunē

n_ 1 dat sg f

αλληλουσ
allēlous

allElOn

ταπεινοφροσυνη

humility

tapeinophrosunE

LOW+DISPOSED+TOGETHERness, LOW-DISPOSIT-ion, humble-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), humility

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

ηγουµενοι

deemING~

vp AC mid pres nom pl m
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

υπερεχοντασ
huperechontas

beING_superior

heautōn

OF-yourselves

hēgoumenoi

vp AC act pres acc pl m
huperechO

OVER+HAVE, be_superior, be superior

εαυτων

pf 2 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

not each noting
•that which is his
sfown, but each
•that of dothers
also.

4

2:4

Php µη
mē

NO

ta

ho/hE/to

heautōn

OF-themselves EACH(p)

hekastos

EACH

skopeO

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

εαυτων

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εκαστοι
hekastoi

a_ nom pl m

σκοπουντεσ
skopountes

NOTING
vp AC act pres nom pl m

NOTE

conj
alla

και

kai

ta

THE(p)

ho/hE/to

ετερων
heterōn

εκαστοι

a_ nom pl m

EACH

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

AND
conj

AND, also, too

τα

t_ acc pl n

THE

OF-DIFFERENT
a_ gen pl m
heteros

DIFFERENT,  id. other

hekastoi

EACH(p)

hekastos

For let this
|disposition be in
you, which is in
Christ Jesus also,

5

2:5

Php

pd acc sg n

gar

for

gar

IN

υµιν

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ο

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

φρονειτε
phroneite

YE-BE-beING_DISPOSED
vm AC act pres 2 pl
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

humeis

ho

hos/hE/ho

και

conj
kai

AND, also, too

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND
prep

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS
n_ dat sg m

Who, being
|inherently in the
form of God,
deems~ it not
pillaging •to be
equal with God,

6

2:6

Php
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

morphē theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

υπαρχων
huparchōn

vp AC act pres nom sg m

οσ

WHO

WHICH / WHO

εν

en

µορφη

FORM
n_ 1 dat sg f
morphE

FORM

θεου

PLACER, God

belongING

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

harpagmon

SNATCHing
n_ 2 acc sg m
harpagmos

το

ho/hE/to

THE

ειναι
einai

ισα

a_ nom pl n

αρπαγµον

SNATCHing, pillaging

ηγησατο
hēgēsato

-deemS~

vi FA mid indef 3 sg
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

to

THE
t_ acc sg n

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

isa

EQUAL(p)

isos

EQUAL, consistent, equivalent

theō

to-God (to-PLACER)

PLACER, God

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

btnevertheless
empties Himself,
taking the form of a
slave, coming~ to
be in the likeness
of =humanity,

7

2:7

Php

alla heautou/heautEs/heautou

εκενωσεν
ekenōsen

-EMPTIES

kenoO

EMPTY-cause, EMPTY, make void

µορφην
morphēn

n_ 1 acc sg f
morphE

FORM

doulou

OF-SLAVE
n_ 2 gen sg m

αλλα
alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εαυτον
heauton

Himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

vi FA act indef 3 sg

FORM

δουλου

doulos

SLAVE
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λαβων

GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

εν
en

IN

οµοιωµατι

LIKENESS

homoiOma

LIKE-effect, LIKENESS

ανθρωπων

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

labōn

vp AC act pres nom sg m prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

homoiōmati

n_ 3 dat sg n

anthrōpōn

genomenos

γενοµενοσ

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

and, being found in
fashion as a
human, He
humbles Himself,
becoming~

obedient unto
death, yeven the
death of the cross.

8

2:8

Php και

AND
conj

AND, also, too

ευρεθεισ

BEING-FOUND

FIND

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ανθρωποσ
anthrōposkai

kai

σχηµατι
schēmati

to-FIGURE
n_ 3 dat sg n
schEma

FIGURE, fashion

heuretheis

vp AC pas pres nom sg m
heuriskO

ωσ
hōs

hOs

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

He-causeS-LOW
vi FA act indef 3 sg
tapeinoO

LOW-cause, humble

heauton

Himself

γενοµενοσ

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

υπηκοοσ
hupēkoos

obedient

UNDER+HEARD, obedient

εταπεινωσεν
etapeinōsen

εαυτον

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

genomenos

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

a_ nom sg m
hupEkoos

UNTO
adv
mechri

n_ 2 gen sg m
thanatos

thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

de

conj

OF-THE

ho/hE/to

σταυρουµεχρι
mechri

UNTO

θανατου
thanatou

OF-death

DIEDNESS, death

θανατου

death

δε

YET

de

YET, now

του
tou

t_ gen sg m

THE

staurou

pale
n_ 2 gen sg m
stauros

STAND, pale, cross

Wherefore, also,
•God highly exalts
Him, and graces~

Him with the name
•that is above every
name,

9

2:9

Php διο
dio

conj
dio

και
ho

THE
t_ nom sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο

ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπερυψωσεν
huperupsōsen

-OVER-HEIGHTenS

huperupsoO

και
kai

AND

echarisato

-graceS~

vi FA mid indef 3 sg
charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

vi FA act indef 3 sg

OVER+HEIGHT-cause, OVER+HEIGHTen, highly exalt

conj
kai

AND, also, too

εχαρισατο

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

THE

ho/hE/to

THE

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

υπερ

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

t_ acc sg n

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

THE

huper

OVER
prep
huper

a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

παν
pan

EVERY NAME

that in the name of
Jesus every knee
should be bowing,
celestial and
terrestrial and
subterranean,

10

2:10

Php ινα

THAT
conj
hina

εν
en

prep

tō

t_ dat sg n

THE

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

ιησου
iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ho/hE/to

NAME

iEsous

παν
pan

EVERY

pas

γονυ
gonu

n_ 3 nom sg n

καµψη
kampsē

kamptO epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

KNEE

gonu

KNEE,  with PLACE: kneel

-SHOULD-BE-BOWING
vs AC act fut 3 sg

BOW

επουρανιων
epouraniōn

OF-ON-heavenLY-ones
a_/n_ gen pl m

conj

επιγειων

a_/n_ gen pl m
epigeios

ON+LANDian, ON+LAND, terrestrial

και

AND

katachthoniōn

a_/n_ gen pl m

DOWN+TERRANean, subterranean

και
kai

AND

kai

AND, also, too

epigeiōn

OF-ON-LAND-ones

kai

conj
kai

AND, also, too

καταχθονιων

OF-DOWN-TERRANean-ones

katachthonios
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and every tongue
should be
acclaiming~ that
Jesus Christ is
Lord, iofor the glory
of God, the Father.

11

2:11

Php και
kai

kai

AND, also, too

a_ nom sg f
pas

glōssa

TONGUE
n_ 1 nom sg f

εξοµολογησηται
exomologēsētai

-SHOULD-BE-OUT-avowING~

exomologeO

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

AND
conj

πασα
pasa

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γλωσσα

glOssa

TONGUE, language

vs AC mid fut 3 sg

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστοσ

n_ 2 nom sg m

εισ

INTO
prep

οτι

conj
hoti

kurios

Master

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

christos

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

eis

eis

INTO  of time: for

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

patros

FATHER

patEr

doxan theou

theos

PLACER, God

πατροσ

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

So that, my
beloved, according
as you always
obey, not as in my
•presence only, but
now much rather in
my •absence, with
fear and trembling,
be carrying •your
sfown salvation into
effect~,

12

2:12

Php ωστε

hOste

a_/n_ voc pl m
agapEtos

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

καθωσ

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

always

pantote

hōste

AS-BESIDES
conj

AS+BESIDES, so that, so as

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed !

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

µου
kathōs

adv
kathOs

παντοτε
pantote

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

υπηκουσατε

YE-obey

UNDER+HEAR, obey

µη
mē

NO
part neg conditionally

AS, so,  id. about, how

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

παρουσια

BESIDE-BEING

parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

hupēkousate

vi FA act indef 2 pl
hupakouO mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

en

en ho/hE/to

parousia

n_ 1 dat sg f

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ONLY

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

NOW

NOW, current

πολλω

much
a_ dat sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

mallon

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

µονον
monon

adv
monon

ONLY, alone, merely

alla

νυν
nun

adv
nun

pollō

µαλλον

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

FROM-BEING
n_ 1 dat sg f

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µετα

prep
meta

phobou

n_ 2 gen sg m
phobos

FEAR

και
kai

conj

AND, also, too

en

IN
prep

τη
tē

THE

THE

απουσια
apousia

apousia

FROM+BE-ness, FROM+BEING, absence

pp 1 gen sg
egO

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

φοβου

FEAR AND

kai

n_ 2 gen sg m
tromos

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

heautōn

OF-yourselves
pf 2 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

σωτηριαν

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

τροµου
tromou

TREMBLING

TREMBLING

την εαυτων
sōtērian

SAVing
n_ 1 acc sg f

κατεργαζεσθε

DOWN+ACT, effect, produce

katergazesthe

YE-BE-DOWN-ACTING~

vm AC mid pres 2 pl
katergazomai

for it is God •Who is
operating in you •to
|will as well as •to
|work for the sake
of His •delight.

13

2:13

Php θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

energōn

One-IN-ACTING

IN+ACT, operate, active

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE

humeis

PLACER, God

for
conj

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

ο

THE

ενεργων

vp AC act pres nom sg m
energeO

en

prep
en

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

και

kai

AND, also, too

το

THE
t_ acc sg n

THE

thelein

thelO

WILL, want

και

AND

kai

to

ho/hE/to

THE

ενεργειν

IN+ACT, operate, active

prep

THE

kai

AND
conj

to

ho/hE/to

θελειν

TO-BE-WILLING
vn AC act pres

kai

conj

AND, also, too

το

THE
t_ acc sg n

energein

TO-BE-IN-ACTING
vn AC act pres
energeO

υπερ
huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ευδοκιασ
eudokias

WELL-SEEMing
n_ 1 gen sg f
eudokia

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight
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All be doing without
murmurings and
reasonings,

14

2:14

Php

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

YE-BE-DOING

DO, make, produce

χωρισ
chōris

adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

γογγυσµων

MURMURings

MURMURing

kai

AND
conj
kai

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

ποιειτε
poieite

vm AC act pres 2 pl
poieO

apart_from

chOris

goggusmōn

n_ 2 gen pl m
goggusmos

και

AND, also, too

διαλογισµων

n_ 2 gen pl m

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

dialogismōn

THRU-accounts

dialogismos

that you may
|become~

blameless and
artless, children of
God, flawless, in
the midst of a
generation crooked
and °perverse~

among whom you
are appearing~ as
luminaries in the
world,

15

2:15

Php ινα
hina

THAT
conj
hina

YE-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

a_ nom pl m

UN+BLAMed, UN+BLAMable, blameless, unblamable

και
kai

AND

kai

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γενησθε
genēsthe

vs AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

αµεµπτοι
amemptoi

UN-BLAMable

amemptos

conj

AND, also, too

ακεραιοι τεκνα

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

theou

n_ 2 gen sg m
theos

αµωµα
amōma

µεσον

MIDST
a_/n_ acc sg n
mesos

MIDST, center, middle

γενεασ
geneas

OF-generatION
n_ 1 gen sg f
genea

BECOME, generatION

akeraioi

UN-blendED
a_ nom pl m
akeraios

UN+HOLD-ian, UN-blendED, artless

tekna

offsprings

θεου

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

UN-FLAWED
a_ nom pl n
amOmos

UN+FLAWED, flawless

meson

σκολιασ

CROOKED

skolios

CROOKED

kai

AND, also, too

HAVING-been-THRU-TURNED

diastrephO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

WHOM(p)

phainesthe

YE-ARE-APPEARING~

vi AC mid pres 2 pl

AS
adv
hOs

skolias

a_ gen sg f

και
kai

AND
conj

διεστραµµενησ
diestrammenēs

vp ST mid pres gen sg f

THRU+TURN, pervert

IN
prep
en

hois

pr dat pl m/n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

φαινεσθε

phainO

APPEAR

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

φωστηρεσ εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κοσµω
kosmō

n_ 2 dat sg m
kosmos

phōstēres

LIGHTERS
n_ 3 nom pl m
phOstEr

LIGHTER, luminary, luminosity, Perhaps from LIGHT+KEEP

IN SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

having on the word
of life, iofor my
glorying ioin the day
of Christ, that I did
not run iofor naught,
neither that I toil
iofor naught.

16

2:16

Php

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ζωησ
zōēs

vp AC act pres nom pl m

ON+HAVE, attend to, having on

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

καυχηµα

BOAST

λογον
logon

sayING OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

επεχοντεσ
epechontes

ON-HAVING

epechO

prep
eis

kauchēma

n_ 3 acc sg n
kauchEma

BOAST-effect, BOAST, glory

εµοι
emoi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

prep

INTO  of time: for

ηµεραν

DAY

DAY

christos

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT
adv neg absolute

eis

INTO
prep
eis

εισ

INTO

eis

hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

χριστου
christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

οτι
hoti

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισ

INTO  of time: for

EMPTY
a_/n_ acc sg n
kenos

RUN

ουδε
oude

εισ

INTO  of time: for

kenon

EMPTY

kenos

εκοπιασα
ekopiasa

I-toil
vi FA act indef 1 sg
kopiaO

κενον
kenon

EMPTY, for naught

εδραµον
edramon

I-RAN
vi FA act past 1 sg
dramO

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

eis

INTO
prep
eis

κενον

a_/n_ acc sg n

EMPTY, for naught STRIKING_be, toil, be weary

But +even if I am a
|libation~ on the
sacrifice and
ministration of your
•faith, I am rejoicing
myself and
rejoicing together
with you all.

17

2:17

Php
alla

but
conj

ei

IF
part cond
ei

kai

conj
spendO

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και

AND

kai

AND, also, too

σπενδοµαι
spendomai

I-AM-beING-LIBATIONED
vi AC mid pres 1 sg

LIBATION, be a libation

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

θυσια

SACRIFICE

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

leitourgia

PEOPLE+ACT-ness, PEOPLE+ACT, officiation, ministry

OF-THE
t_ gen sg fprep

epi ho/hE/to

thusia

n_ 1 dat sg f

λειτουργια
leitourgia

officiation
n_ 1 dat sg f

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

χαιρω
chairō

I-AM-JOYING

και
kai

AND

kai

sugchairō

I-AM-TOGETHER-JOYING
vi AC act pres 1 sg

TOGETHER+JOY, rejoice together

pasin

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

υµων
humōn

pp 2 gen pl vi AC act pres 1 sg
chairO

JOY, rejoice

conj

AND, also, too

συγχαιρω

sugchairO

πασιν

to-ALL
a_ dat pl m
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YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

υµιν
humin

humeis

Now, to be
•smutual, you/ also
be rejoicing, and be
rejoicing together
with me.

18

2:18

Php το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj

αυτο

SAME

autos/autE/auto

AND, also, too

υµεισ

humeis

χαιρετε

YE-BE-JOYING
vm AC act pres 2 pl

JOY, rejoice

to

THE

de

de

YET, now

auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

chairete

chairO

και
kai

AND
conj
kai

YE-BE-TOGETHER-JOYING
vm AC act pres 2 pl

moi

to-ME

egO

AND, also, too

συγχαιρετε
sugchairete

sugchairO

TOGETHER+JOY, rejoice together

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Now I am
expecting, in the
Lord Jesus, to send
Timothy to you
quickly, that I/ also
may be of good
|cheer when I |know
of your •concerns.

19

2:19

Php

I-AM-EXPECTING

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

δε

conj
de

en

IN

en

κυριω

Master

ελπιζω
elpizō

vi AC act pres 1 sg
elpizO

de

YET

YET, now

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τιµοθεον

n_ 2 acc sg m

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

tacheōs

adv

πεµψαι

TO-SEND

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

conj

JESUS
n_ dat sg m

timotheon

Timothy

timotheos

ταχεωσ

SWIFTly

tacheOs

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

pempsai

vn FA act indef
pempO

SEND, thrust

υµιν

to-YE THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καγω
kagō

AND-I

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

ευψυχω
eupsuchō

γνουσ
gnous

KNOWING

τα
ta

pp 1 nom sg con
kagO

I-MAY-BE-WELL-soulING
vs AC act pres 1 sg
eupsucheO

WELL+COOLED_be, WELL-soulED_be, WELL-soul, be of good cheer

vp AC act pres nom sg m
ginOskO

KNOW

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

υµων

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

humōn

humeis

For I |have not one
equally sensitive,
whoa will be so
genuinely
|solicitous of your
•concerns,

20

2:20

Php ουδενα

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ

gar

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

EQUAL-soulED
a_/n_ acc sg m

EQUAL+COOLED, EQUAL-soulED, equally sensitive

oudena

a_ acc sg m

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εχω ισοψυχον
isopsuchon

isopsuchos

οστισ
hostis

γνησιωσ
gnēsiōs

genuinely

gnEsiOs

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υµων

YE

humeis

WHO-ANY
px nom sg m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

adv

BECOME+AS, genuinely

ho/hE/to

περι
peri

ABOUT

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

merimnēsei

-SHALL-BE-beING_anxious
vi AC act fut 3 sg
merimnaO

µεριµνησει

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

for •all are seeking
•that which is their
sfown, not •that
which is Christ
Jesus'.

21

2:21

Php οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

παντεσ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

for

gar

ta

THE(p)

t_ acc pl n

hoi

THE(p)

pantes

a_ nom pl m

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τα

ho/hE/to

THE

OF-themselves

ζητουσιν
zētousin

THEY-ARE-SEEKING
vi AC act pres 3 pl

SEEK

ou

t_ acc pl n

THE

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

zEteO

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to
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χριστου
christou

christos

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

Now you |know his
•testedness, that,
as a child with a
father, he slaves
tgwith me iofor the
evangel.

22

2:22

Php
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

de

testEDNESS

SEEMEDNESS, testEDNESS

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γινωσκετε

vi AC act pres 2 pl
ginOskO

την

ho/hE/to

δε
de

YET
conj

YET, now

δοκιµην
dokimēn

n_ 1 acc sg f
dokimE

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

ginōskete

YE-ARE-KNOWING

KNOW

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hōs

adv
hOs

to-FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

teknon

offspring

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

sun

TOGETHER

εµοι
emoi edouleusen

douleuO

SLAVE-be, SLAVE

οτι
hoti

that

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

πατρι
patri

FATHER, patriarchal

τεκνον

n_ 2 nom sg n

συν

prep
sun

TOGETHER, with

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εδουλευσεν

he-SLAVES
vi FA act indef 3 sg

εισ

INTO

to

ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n

eis

prep
eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

This one, indeed,
then, I am
expecting to
send—as ever I
may be perceiving
my course from the
things about me—
forthwith.

23

2:23

Php τουτον
touton

men

ουν

oun

THEN

ελπιζω

vi AC act pres 1 sg

πεµψαι
pempsai

TO-SEND

pempO

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

this-one
pd acc sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µεν
men

INDEED
part

INDEED

oun

THEN
conj

elpizō

I-AM-EXPECTING

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

vn FA act indef

SEND, thrust

ωσ

AS
adv

αν

an

I-MAY-BE-FROM-PERCEIVING
vs AC act pres 1 sg

FROM+PERCEIVE, perceive from

THE(p)

ho/hE/to

peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

eme

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

exautēs

adv of time
exautEs

αφιδω
aphidō

aphidO

τα
ta

t_ acc pl n

THE

περι

ABOUT

peri

εµε εξαυτησ

forthwith

OUT+SAME, forthwith

Yet I have
confidence in the
Lord that I/ smyself
shall also be
coming~ quickly.

24

2:24

Php πεποιθα

I-HAVE-confidED
vi ST act pres 1 sg
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

δε

YET
conj

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master

kurios

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

AND

kai

AND, also, too

pepoitha de

de

YET, now

εν
kuriō

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hoti

kai

conj

αυτοσ

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

tacheOs

I-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 1 sg

COME

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

εγω

pp 1 nom sg
egO

ταχεωσ
tacheōs

SWIFTly
adv

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

ελευσοµαι
eleusomai

erchomai

Now I deem~ it
necessary to send
tod you
Epaphroditus, my
•brother and fellow
worker and fellow
soldier, yet your
apostle and
minister for my
•need,

25

2:25

Php

a_ acc sg n
anagkaios

δε

conj
de

ηγησαµην
hēgēsamēn

I-deem~

vi FA mid indef 1 sg

επαφροδιτον

Epaphroditus
n_ 2 acc sg m
epaphroditos

ON+FROTHed, ON+FROTHing-one, (ON-charming-one), Epaphroditus

τον
ton

THE

THE

αναγκαιον
anagkaion

necessary

UP+COMPRESSED, necessary, intimate

de

YET

YET, now

hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

epaphroditon

t_ acc sg m
ho/hE/to

αδελφον

n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

AND

AND, also, too

sunergon

TOGETHER-ACTER
n_ 2 acc sg m
sunergos

και

conj

AND, also, too

sustratiōtēn

sustratiOtEs

OF-ME

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

YET

de

YET, now

adelphon

brother

adelphos

kai

conj
kai

συνεργον

TOGETHER+ACTER, fellow worker

kai

AND

kai

συστρατιωτην

TOGETHER-WARRior
n_ 1 acc sg m

TOGETHER+WARRior, fellow soldier

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

υµων

pp 2 gen pl

δε
de

conj

apostolon

n_ 2 acc sg m

και

AND

kai

λειτουργον

official

PEOPLE+ACTER, official, minister

τησ
tēs

OF-THE need

USE, need  (noun)

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πεµψαι
pempsai

SEND, thrust

προσ

prep
pros

αποστολον

commissionER

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai

conj

AND, also, too

leitourgon

n_ 2 acc sg m
leitourgos

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

χρειασ
chreias

n_ 1 gen sg f
chreia

OF-ME
pp 1 gen sg

TO-SEND
vn FA act indef
pempO

pros

TOWARD

TOWARD, to

humas

humeis

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE
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since, in fact, he
was longing for you
all and |depressed,
because you hear
that he is infirm.

26

2:26

Php
epeidē

ON-IF-BIND
conj
epeidE

ON+IF+BIND, since-BIND, since in fact

επιποθων

ON-LONGING

ην
ēn

eimi

παντασ υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

επειδη
epipothōn

vp AC act pres nom sg m
epipotheO

ON+LONG, long for

he-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humas

YE

και
kai

AND

adēmonōn

vp AC act pres nom sg m

UN+PUBLIC_be, be_depressED, depress, be depressed

διοτι
dioti

conj
dioti

YE-HEAR

akouO

HEAR

conjconj
kai

AND, also, too

αδηµονων

beING_depressED

adEmoneO

THRU-that

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

ηκουσατε
ēkousate

vi FA act indef 2 pl

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ησθενησεν
ēsthenēsen

astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

he-is_UN-FIRM
vi FA act indef 3 sg

For he is infirm,
also, very nigh
death, but •God is
merciful to him, yet
not to him only, but
to me also, lest I
should be having
sorrow on sorrow.

27

2:27

Php

conj

AND, also, too

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ēsthenēsen

he-is_UN-FIRM

παραπλησιον

adv
paraplEsion

θανατου

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

και
kai

AND

kai

conj

ησθενησεν

vi FA act indef 3 sg
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

paraplēsion

BESIDE-NIGH

BESIDE+NIGH, very nigh

thanatou

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

-is_MERCIFUL

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

αλλα
alla

alla

ο

THE

THE

θεοσ

PLACER, God

ηλεησεν
ēleēsen

vi FA act indef 3 sg

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτον
auton

autos/autE/auto

ouk

NOT

ou

αυτον

pp acc sg m

δε
de

de

YET, now

monos

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

pp 1 acc sg

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET
conj

µονον
monon

ONLY
a_ acc sg m

ONLY, alone

αλλα
alla

alla

AND
conj
kai

AND, also, too

εµε
eme

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

lupēn

lupE

SORROW

επι

prep
epi

λυπην
lupēn

SORROW

lupE

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

part neg conditionally

λυπην

SORROW
n_ 1 acc sg f

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 1 acc sg f

SORROW

σχω

I-SHOULD-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

schō

vs AC act fut 1 sg
echO

The more diligently,
then, I send him,
that pseeing him
again, you may be
rejoicing and I/ may
be more sorrow-
free.

28

2:28

Php σπουδαιοτερωσ

adv cmp

DILIGENT-more+AS, more-DILIGENTly, more diligently

ουν
oun

conj

THEN

επεµψα

pempO

SEND, thrust

auton

him

spoudaioterōs

more-DILIGENTly

spoudaioterOs (spoudaiOs)

THEN

oun

epempsa

I-SEND
vi FA act indef 1 sg

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

ιδοντεσ
idontes

vp AC act pres nom pl m

αυτον
auton

autos/autE/auto

palin

AGAIN

AGAIN

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παλιν

adv
palin

χαρητε

chairO

kagō

pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

more-UN-SORROWED
a_ nom sg m cmp

ω

I-MAY-BE-BEING

charēte

YE-MAY-BE-JOYING
vs AC act pres 2 pl

JOY, rejoice

καγω

AND-I

kagO

αλυποτεροσ
alupoteros

alupoteros (alupos)

UN+SORROWED-more, more sorrow-free

ō

vs AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is
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|Receive~ him,
then, in the Lord
with eall joy, and
|have •such in
honor,

29

2:29

Php προσδεχεσθε

YE-BE-TOWARD-RECEIVING~

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

ουν

conj

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prosdechesthe

vm AC mid pres 2 pl
prosdechomai

oun

THEN

oun

THEN

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep

κυριω

n_ 2 dat sg m

WITH
prep
meta

πασησ
pasēs

EVERY

charas

και
kai

AND

kai

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

kuriō

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

χαρασ

JOY
n_ 1 gen sg f
chara

JOY

conj

AND, also, too

τουσ

THE(p)

τοιουτουσ
toioutous

pd acc pl m

to-THE(p)+SAME, such

εντιµουσ

vm AC act pres 2 pl
echO

such(p)

toioutos/toiautE/toiouto

entimous

IN-VALUED
a_ acc pl m
entimos

IN+VALUED, IN+VALUABLE, held in honor

εχετε
echete

YE-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

seeing that
because of the
work of the Lord he
draws near unto
death, -risking~ his
•soul that he should
|fill up your •want of
•ministration toward
me.

30

2:30

Php
hoti

that

hoti

δια

THRU
prep
dia

το
to

THE work

ergon

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

εργον
ergon

n_ 2 acc sg n

ACT, work

kurios

µεχρι

adv

UNTO

thanatou

n_ 2 gen sg m

ēggisen

he-NEARS

eggizO

παραβολευσαµενοσ
paraboleusamenos

paraboleuomai

τη
tē

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

mechri

UNTO

mechri

θανατου

OF-death

thanatos

DIEDNESS, death

ηγγισεν

vi FA act indef 3 sg

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

BESIDE-CASTER-being~

vp FA mid indef nom sg m

BESIDE+CASTER-be, BESIDE+CAST, risk

to-THE
t_ dat sg f

psuchē

n_ 1 dat sg f
psuchE

COOLING, soul

hina

conj
hina

he-SHOULD-BE-UP-FILLING

anaplEroO

UP+FILL-cause, UP+FILL, fill up

to

THE

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

husterēma

n_ 3 acc sg n

WANT-effect, WANT, deficiency

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

ψυχη

soul

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αναπληρωση
anaplērōsē

vs AC act fut 3 sg

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

υµων
humōn

humeis

υστερηµα

WANT

husterEma

tēs

t_ gen sg f

προσ
pros

pros

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TOWARD
prep

TOWARD, to

pp 1 acc sg

λειτουργιασ
leitourgias

officiation
n_ 1 gen sg f
leitourgia

PEOPLE+ACT-ness, PEOPLE+ACT, officiation, ministry

For the rest, my
brethren, |rejoice in
the Lord. To be
writing the same to
you is not, indeed,
irksome for me, yet
it is your security.

1

3:1

Php

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

λοιπον
loipon

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

χαιρετε
chairete

YE-BE-JOYING

chairO

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

το
to

THE rest
a_/n_ nom sg n
loipon

LACKING, rest, furthermore

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m pp 1 gen sg vm AC act pres 2 pl

JOY, rejoice

εν

IN

kuriō

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ta

THE(p)

THE

pp acc pl n

graphein

TO-BE-WRITING
vn AC act pres

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

κυριω

n_ 2 dat sg m

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

αυτα
auta

SAME(p)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γραφειν

graphO

WRITE

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

εµοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

INDEED

men

INDEED

ouk

ou

οκνηρον
oknēron

SLOTHFUL, irksome

humin

to-YE

humeis

YET

emoi

pp 1 dat sg

µεν
men

part

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

SLOTHFUL
a_/n_ nom sg n
oknEros

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

conj
de

YET, now

asphales

a_/n_ nom sg n

UN+TOTTERED / UN+TOTTERING, secure, security, certainty

ασφαλεσ

UN-TOTTERING

asphalEs

|Beware of •curs,
|beware of •evil
workers. |Beware of
the maimcision,

2

3:2

Php

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware THE

κυνασ

n_ 3 acc pl m

βλεπετε

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

kakous

EVIL
a_ acc pl m

εργατασ

ACTers

ergatEs

βλεπετε
blepete

blepO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

kunas

dogs

kuOn

TEEMER, dog, cur

blepete

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl

κακουσ

kakos

EVIL

ergatas

n_ 1 acc pl m

ACTer, worker
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βλεπετε

vm AC act pres 2 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

ho/hE/to

THE

κατατοµην

DOWN-CUTTING
n_ 1 acc sg f

DOWN+CUTTING, maimcision

blepete

YE-BE-lookING

blepO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

katatomēn

katatomE

for we/ are the
circumcision •who
are offering divine
service in the spirit
of God, and are
glorying~ in Christ
Jesus, and |have
not confidence in
flesh.

3

3:3

Php ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

for
conj

esmen

eimi

η
hē

THE

περιτοµη
peritomē

ABOUT-CUTTING
n_ 1 nom sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

πνευµατι

pneuma

hēmeis

WE

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

hoi

t_ nom pl m

pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

λατρευοντεσ

offerING_DIVINE_SERVICE
vp AC act pres nom pl m
latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

και

conj

καυχωµενοι
kauchōmenoi

BOASTING~

vp AC mid pres nom pl m

εν

IN

θεου
theou

theos

PLACER, God

latreuontes kai

AND

kai

AND, also, too

kauchaomai

BOAST, glory

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

kai

AND, also, too NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m
christos

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

AND
conj
kai

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

en

prep
en

sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f

πεποιθοτεσ
pepoithotes

PERSUADE, confide, have confidence

σαρκι

sarx

FLESH

HAVING-confidED
vp ST act pres nom pl m
peithO

And am even I
having confidence
in flesh, also? If
any other one is
presuming to have
confidence in flesh,
I rather:

4

3:4

Php καιπερ

I
pp 1 nom sg
egO

HAVE  id. next, be, fare

πεποιθησιν
pepoithēsin

pepoithEsis

PERSUADing, confidENCE

και
en

prep
en

kaiper

AND-EVEN
conj
kaiper

AND+EVEN, and even, even though, even also

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

εχων
echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

confidENCE
n_ 3 acc sg f

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sarki

sarx

ει

part cond
ei

tis

ANY

δοκει
dokei

-IS-SEEMING

dokeO

σαρκι

FLESH
n_ 3 dat sg f

FLESH

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 sg

SEEM, suppose, presume, of repute

αλλοσ

allos

πεποιθεναι

TO-HAVE-confidED

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f

FLESH

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

allos

other
a_ nom sg m

CHANGE, other, another

pepoithenai

vn ST act pres
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

en

prep

σαρκι
sarki

FLESH

sarx

egō

I
pp 1 nom sg

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp

in circumcision the
eighth day, o of the
race of Israel, of
the tribe of
Benjamin, a
Hebrew o of
Hebrews, in
acrelation to law, a
Pharisee,

5

3:5

Php περιτοµη
peritomē

ABOUT+CUTTING, circumcisION

οκταηµεροσ
oktaēmeros

a_ nom sg m

EIGHT+DAILY, EIGHT+DAY, eight day

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-breed
n_ 3 gen sg n
genos

to-ABOUT-CUTTING
n_ 1 dat sg f
peritomE

EIGHT-DAY

oktaEmeros

γενουσ
genous

BECOME, breed, race, species, native

ισραηλ
israēl

ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

φυλησ
phulēs

tribe

phulE

beniamein

ni proper

BENJAMIN  Hebrew   son-RIGHT_hand

εβραιοσ

a_/n_ nom sg m

εξ
ex

OUT
prep

ISRAEL
n_ 1 gen sg f

SPROUT, tribe

βενιαµειν

BENJAMIN

beniamin

hebraios

HEBREW

hebraios

HEBREW-ian, HEBREW   Hebrew   PASSER

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εβραιων
hebraiōn

OF-HEBREWS accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

νοµον
nomon

nomos

LAW

φαρισαιοσ
pharisaios

n_ 2 nom sg m

PHARISEE  Hebrew  SPREAD, expound

a_/n_ gen pl m
hebraios

HEBREW-ian, HEBREW   Hebrew   PASSER

κατα
kata

kata

LAW
n_ 2 acc sg m

PHARISEE

pharisaios

in acrelation to zeal,
persecuting the
ecclesia, in
acrelation to the
righteousness
•which is in law,

6

3:6

Php

prep

zēlon

zElos

BOILING, zeal, jealousy

διωκων

CHASING

CHASE, persecute, pursue

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ζηλον

BOILING
n_ 2 acc sg m

diōkōn

vp AC act pres nom sg m
diOkO

την
tēn

THE
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 becoming~

blameless.
εκκλησιαν
ekklēsian

n_ 1 acc sg f
ekklEsia

κατα
kata

prep
kata

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE IN, among,  id. by, with, on, at, into

νοµω
nomō

n_ 2 dat sg m

LAW

genomenos

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

την
tēn

THE

εν
en

IN
prep
en

LAW

nomos

γενοµενοσ

BECOME, come to be, come into being, occur

amemptos

UN-BLAMable

UN+BLAMed, UN+BLAMable, blameless, unblamable

αµεµπτοσ

a_ nom sg m
amemptos

But things whicha

were gain to me,
these I have
deemed~ a forfeit
because of •Christ.

7

3:7

Php

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl n
hostis/hEtis/hoti

ēn

vi FA act past 3 sg

µοι κερδη
kerdē

n_ 3 nom pl n

GAIN

pd acc pl n

αλλα
alla

but

alla

ατινα
hatina

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ην

-WAS

eimi

BE, am, are, is

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

GAIN

kerdos

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ηγηµαι
hēgēmai

I-HAVE-deemED~

vi ST mid pres 1 sg

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

christon

ANOINTed

christos

forfeit
n_ 1 acc sg f
zEmia

FINE-ness, FINE, forfeit

hEgeomai

dia

THRU
prep

ton

THE

THE

χριστον

n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ζηµιαν
zēmian

But, to be sure, I
am also deeming~

all to be a forfeit
because of the
|superiority of the
knowledge of
•Christ Jesus, my
•Lord, because of
Whom I forfeited
•all, and am
deeming~ it to be
refuse, that I
should be gaining
Christ,

8

3:8

Php
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

µενουνγε
menounge

part

και
kai

kai

I-AM-deemING~

vi AC mid pres 1 sg
hEgeomai

αλλα

conj

INDEED-THEN-SURELY

menounge

INDEED+THEN+SURELY, to be sure

AND
conj

AND, also, too

ηγουµαι
hēgoumai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ζηµιαν
zēmian

n_ 1 acc sg f

einai

TO-BE

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE
t_ acc sg n

THE

παντα
panta

forfeit

zEmia

FINE-ness, FINE, forfeit

ειναι

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

dia

το

ho/hE/to

υπερεχον

beING_superior
vp AC act pres acc sg n

tēs

t_ gen sg f

THE

γνωσεωσ

n_ 3 gen sg f
gnOsis

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

n_ gen sg m

του
huperechon

huperechO

OVER+HAVE, be_superior, be superior

τησ

OF-THE

ho/hE/to

gnōseōs

KNOWLEDGE

KNOWing, KNOWLEDGE

t_ gen sg m

THE

χριστου

ANOINTed

christos

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

di

THRU

dia

τα

THE(p)

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

δι

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

παντα

a_ acc pl n

εζηµιωθην
ezēmiōthēn

I-WAS-causED-forfeit
vi FA pas past 1 sg

FINE-cause, FINE, cause-forfeit, forfeit

kai

AND

kai

ηγουµαι

REFUSE
n_ 2 acc pl n

REFUSE

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

zEmioO

και

conj

AND, also, too

hēgoumai

I-AM-deemING~

vi AC mid pres 1 sg
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

σκυβαλα
skubala

skubalon

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

hina

THAT
conj

χριστον

n_ 2 acc sg m

κερδησω
kerdēsō

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

einai

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

christon

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

I-SHOULD-BE-GAINING
vs AC act fut 1 sg

and may be |found
in Him, not having
my righteousness,
•which is o of law,
but •that which is
through the faith of

9

3:9

Php και

AND
conj
kai

ευρεθω

I-MAY-BE-BEING-FOUND
vs AC pas pres 1 sg
heuriskO

FIND

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

heurethō

εν

IN
prep
en
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Christ, the
righteousness
which is ofrom God
onfor •faith: part neg conditionally

εχων
echōn

HAVING

HAVE  id. next, be, fare MY, mine

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

την

THE
t_ acc sg f

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vp AC act pres nom sg m
echO

εµην
emēn

MY
ps 1 acc sg f
emos/emE/emon

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

tēn

ho/hE/to

THE

ek

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-LAW

αλλα

but

την
tēn

THRU

pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

christou

OF-ANOINTed

tēn

THE
t_ acc sg f

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

δικαιοσυνην

n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

την

ho/hE/to

THE

εκ
ek

OUT
prep
ek

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE

THE

πιστει

n_ 3 dat sg f
pistis

επι
epi

t_ dat sg f
ho/hE/to

pistei

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

•to know Him, and
the power of His
•resurrection, and
the fellowship of
His •sufferings,
conforming~ to His
•death,

10

3:10

Php

THE

γνωναι

ginOskO

KNOW

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai ho/hE/to

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

gnōnai

TO-KNOW
vn FA act indef

και
kai

AND, also, too

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ABILITY
n_ 3 acc sg f

tēs

ho/hE/to

αναστασεωσ

UP+STANDing, resurrection

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

δυναµιν
dunamin

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

anastaseōs

UP-STANDing
n_ 3 gen sg f
anastasis

αυτου

autos/autE/auto

και

kai

koinOnia

THE

pathēmatōn

pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

κοινωνιαν
koinōnian

communion
n_ 1 acc sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

παθηµατων

EMOTION-effects
n_ 3 gen pl n

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

summorphizomenos

beING-conformizED

TOGETHER+FORM-make, TOGETHER+FORMize, conformize, conform

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

θανατω
thanatō

death
n_ 2 dat sg m

DIEDNESS, death

autou

συµµορφιζοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
summorphizO

t_ dat sg m
thanatos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

if somehow I
should be attaining
ioto the
outresurrection •that
is out from among
the dead.

11

3:11

Php ει

part cond adv indef

καταντησω
katantēsō

I-SHOULD-BE-DOWN-meetING
vs AC act fut 1 sg
katantaO

INTO

tēn

THE

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

πωσ
pōs

how

pOs

?+AS, how, somehow DOWN+INSTEAD_be, DOWN-meet, attain, arrive at

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

εξαναστασιν

OUT-UP-STANDing

exanastasis

OUT+UP+STANDing, resurrection from among

την
ek

ek

OF-DEAD-ones

DEAD

exanastasin

n_ 3 acc sg f

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

a_ gen pl m
nekros

Not that I already
obtained, or am
already °perfected~.
Yet I am pursuing,
if I may be grasping
also that onfor

12

3:12

Php ουχ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hoti

that

hoti

ηδη

ALREADY, at length

ελαβον

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

OR

E

OR, either, than

ouch

adv neg absolute
ou

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēdē

ALREADY
adv
EdE

elabon

I-GOT
vi FA act past 1 sg

η
ē

part
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which I was
grasped also by
Christ Jesus.

ēdē

adv

ALREADY, at length

τετελειωµαι

I-HAVE-been-maturED
vi ST mid pres 1 sg
teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

διωκω

I-AM-CHASING

diOkO

CHASE, persecute, pursue

δε

YET, now

ει
ei

part cond
ei

kai

kai

ηδη

ALREADY

EdE

teteleiōmai diōkō

vi AC act pres 1 sg

de

YET
conj
de

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

και

AND
conj

AND, also, too

καταλαβω
katalabō

I-MAY-BE-DOWN-GETTING
vs AC act pres 1 sg

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ω

pr dat sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

conj

κατεληµφθην
katelēmphthēn hupo

katalambanO

εφ

prep

hō

WHICH

και
kai

AND

kai

AND, also, too

I-WAS-DOWN-GOT
vi FA pas past 1 sg
katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

υπο

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS

christou

christos

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Brethren, not as yet
am I/ reckoning~

myself to have
grasped, yet one
thing—forgetting~,
indeed, •those
things which are
behind, yet
stretching~ out to
•those in front—

13

3:13

Php αδελφοι
adelphoi

adelphos

egō

egO

emauton

pf 1 acc sg m

ουπω
oupō

adv

NOT+AS_YET, not as yet

λογιζοµαι
logizomai

I-AM-accountING~

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εγω

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εµαυτον

MYself

emautou

I+SAME, MYself

NOT-AS_YET

oupO

vi AC mid pres 1 sg
logizomai

κατειληφεναι

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

εν

a_ nom sg n
heis

δε
de

YET
conj
de

YET, now

τα
ta

t_ acc pl n

THE

µεν

INDEED

INDEED

opisō

opisO

BEHIND, behind, after

vp AC mid pres nom sg m
epilanthanomai

BE_ON+OBLIVIOUS+UP, forget-UP, forget

to-THE(p)

ho/hE/to

δε
de

conj
de

kateilēphenai

TO-HAVE-DOWN-GOT
vn ST act pres
katalambanO

hen

ONE

ONE

THE(p)

ho/hE/to

men

part
men

οπισω

BEHIND
adv

επιλανθανοµενοσ
epilanthanomenos

forgettING-UP~

τοισ
tois

t_ dat pl n

THE

YET

YET, now

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

ON-OUT-STRETCHING~

epekteinomai

εµπροσθεν

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

επεκτεινοµενοσ
epekteinomenos

vp AC mid pres nom sg m

ON+OUT+STRETCH, stretch out

actoward the goal
am I pursuing iofor
the prize of •God's
•calling above in
Christ Jesus.

14

3:14

Php
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

goal
n_ 2 acc sg m

διωκω

CHASE, persecute, pursue

prep

το

THE

THE

κατα σκοπον
skopon

skopos

NOTED, NOTE, goal

diōkō

I-AM-CHASING
vi AC act pres 1 sg
diOkO

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

βραβειον

UMPIRE_prize
n_ 2 acc sg n

τησ
tēs

anO

UPWARD, UP, above

n_ 3 gen sg f

CALLing

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

brabeion

brabeion

UMPIRE-ian-one, UMPIRE_prize, prize

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ανω
anō

UPWARD
adv

κλησεωσ
klēseōs

CALLing

klEsis

του
tou

OF-THE

THE

God (PLACER)

theos

εν
en

IN
prep

christō

ANOINTed

christos

ιησου

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

Whoever, then, are
mature, may be
|disposed to this,
and if in anything
you are differently
|disposed, this also
shall •God |reveal to
you.

15

3:15

Php
hosoi

pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

conj
oun

mature
a_/n_ nom pl m

touto

this

οσοι

as_many_as

hosos/hosE/hoson

ουν
oun

THEN

THEN

τελειοι
teleioi

teleios

FINISHED, mature, perfect

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

φρονωµεν

vs AC act pres 1 pl

και
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

phronōmen

WE-MAY-BE-beING_DISPOSED

phroneO

DISPOSED_be, be disposed

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ει

IF

ti

ANY

ετερωσ
heterōs

DIFFERENTly

DIFFERENT+AS, DIFFERENTly, differently

φρονειτε

YE-ARE-beING_DISPOSED
vi AC act pres 2 pl
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τι

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

adv
heterOs

phroneite kai

Philippians 3
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this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

υµιν

to-YE

apokalupsei

-SHALL-BE-FROM-COVERING
vi AC act fut 3 sg

FROM+COVER, reveal, unveil

τουτο
touto ho

THE
t_ nom sg m

THE

theos

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αποκαλυψει

apokaluptO

Moreover, ioin what
we outstrip others,
there is to be a
•smutual |disposition
to be observing the
elements by the
same rule.

16

3:16

Php πλην
plēn

adv cmp

INTO  of time: for

ho

εφθασαµεν
ephthasamen

vi FA act indef 1 pl
phthanO

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

MORELY

plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

εισ
eis

INTO
prep
eis

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

WE-OUTSTRIP

OUTSTRIP

τω
tō

αυτω
autō

pp dat sg m

στοιχειν

TO-BE-elementING
vn AC act pres
stoicheO

kanoni

το
to

ho/hE/to

THE

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

stoichein

ROW_be, be_in_ROW, ROW, element, observe elements

κανονι

RULE
n_ 3 dat sg m
kanOn

RULE, range

THE
t_ acc sg n

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them DISPOSED_be, be disposed

αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

φρονειν
phronein

TO-BE-beING_DISPOSED
vn AC act pres
phroneO

|Become~ imitators
together of me,
brethren, and be
noting •those who
are walking thus,
according as you
|have us for a
model,

17

3:17

Php
summimētai

TOGETHER-IMITATors
n_ 1 nom pl m
summimEtEs

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ginesthe

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

brothers !

adelphos

kai

AND

kai

συµµιµηται

TOGETHER+IMITATor, imitator together

pp 1 gen sg

γινεσθε

YE-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

conj

AND, also, too

σκοπειτε

skopeO

NOTE

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

houtō

thus

περιπατουντασ

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

καθωσ

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εχετε

YE-ARE-HAVING

skopeite

YE-BE-NOTING
vm AC act pres 2 pl

tous

THE

ουτω

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

peripatountas

ABOUT-TREADING
vp AC act pres acc pl m

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

echete

vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

τυπον
tupon hēmas

US
pp 1 acc pl

type
n_ 2 acc sg m
tupos

BEATEN, type, model, print

ηµασ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

for many are
walking, of whom I
often told you, yet
now am lamenting
also as I |tell it,
•who are enemies
of the cross of
•Christ,

18

3:18

Php πολλοι

MANY
a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

περιπατουσιν ουσ
hous

hos/hE/ho

πολλακισ

MANY-times
adv of time
pollakis

MANY-times, often

polloi

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

peripatousin

THEY-ARE-ABOUT-TREADING
vi AC act pres 3 pl
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

WHOM(p)

pr acc pl m

WHICH / WHO

pollakis

ελεγον

I-saiD

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

adv
nun

de

conj

YET, now

και

kai

AND, also, too

klaiōn

LAMENTING
vp AC act pres nom sg m
klaiO

elegon

vi FA act past 1 sg
humeis

νυν
nun

NOW

NOW, current

δε

YET

de

kai

AND
conj

κλαιων

LAMENT

λεγω

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

t_ acc pl m

enemies
a_/n_ acc pl m

tou

OF-THE

THE

σταυρου

n_ 2 gen sg m
stauros

tou

t_ gen sg m

THE

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

εχθρουσ
echthrous

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

staurou

pale

STAND, pale, cross

του

OF-THE

ho/hE/to

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

whose
•consummation is
destruction, whose
•god is •their
bowels, and whose
•glory is in their

19

3:19

Php ων

hos/hE/ho

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

telos

FINISH
n_ 3 nom sg n

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

απωλεια

n_ 1 nom sg f pr gen pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hōn

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

to

τελοσ

telos

apōleia

destruction

apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

ων
hōn

OF-WHOM(p)
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



•shame, •who to the
=terrestrial are
|disposed. THE

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

hē

ho/hE/to

THE

koilia

και

AND
conj
kai

η
hē

THE

THE

δοξα
doxa

esteem
prep
en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

god (PLACER)

theos

η

THE
t_ nom sg f

κοιλια
koilia

CAVITY
n_ 1 nom sg f

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

kai

AND, also, too

t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

αισχυνη

VILENESS
n_ 1 dat sg f

VILENESS, shame

OF-them
pp gen pl m

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE(p)

επιγεια

ON-LAND(p)

ON+LANDian, ON+LAND, terrestrial

aischunē

aischunE

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι

THE-ones

THE

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

epigeia

a_/n_ acc pl n
epigeios

φρονουντεσ

vp AC act pres nom pl m
phroneO

phronountes

beING_DISPOSED

DISPOSED_be, be disposed

For our •realm is
|inherent in the
heavens, out of
which we are
awaiting~ a Saviour
also, the Lord,
Jesus Christ,

20

3:20

Php ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

γαρ
gar

conj

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πολιτευµα
politeuma

politeuma

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE citizenSHIP
n_ 3 nom sg n

MANY/citizen-be-effect, citizenSHIP

εν
en

IN

en

ουρανοισ
ouranois

υπαρχει

-IS-belongING
vi AC act pres 3 sg
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

εξ
ex

ek

OF-WHICH

hou

και

kai

sōtēra

SAVIOUR
n_ 3 acc sg m
sOtEr

huparchei

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ου
hou

adv of place

OF-WHICH, where

kai

AND
conj

AND, also, too

σωτηρα

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

WE-ARE-FROM-OUT-RECEIVING~

vi AC mid pres 1 pl
apekdechomai

FROM+OUT+RECEIVE, await

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουν

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστον
christon

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

απεκδεχοµεθα
apekdechometha

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

Who will
|transfigure the
body of our
•humiliation, to
conform it to the
body of His •glory,
in accord with the
operation •which
enables~ Him
+even to subject •all
to Himself.

21

3:21

Php

WHICH / WHO

µετασχηµατισει

-SHALL-BE-after-FIGURING
t_ acc sg n

σωµα

BODY

BODY

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

ταπεινωσεωσ
tapeinōseōs

LOWNESS

LOWing, LOWNESS, humiliation

OF-US

οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

metaschēmatisei

vi AC act fut 3 sg
metaschEmatizO

WITH+FIGURE-make, after-FIGURE, transfigure

το
to

THE

ho/hE/to

THE

sōma

n_ 3 acc sg n
sOma

OF-THE
t_ gen sg f n_ 3 gen sg f

tapeinOsis

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

συµµορφον

TOGETHER+FORMED, conformed

τω

THE

BODY
n_ 3 dat sg n

BODY

OF-THE esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

summorphon

conformED
a_ acc sg n
summorphos

tō

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

σωµατι
sōmati

sOma

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δοξησ
doxēs autou

OF-Him

autos/autE/auto

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

ho/hE/to

THE

ενεργειαν

IN-ACTion
n_ 1 acc sg f
energeia

του
tou

ho/hE/to

δυνασθαι

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

kata

accordING_to
prep
kata

tēn

THE
t_ acc sg f

energeian

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

OF-THE
t_ gen sg n

THE

dunasthai

TO-BE-BEING_ABLE~

vn AC mid pres

αυτον

autos/autE/auto

conj

υποταξαι
hupotaxai

hupotassO

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

TO-UNDER-SET
vn FA act indef

UNDER+SET, subject

εαυτω τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

heautō

to-Himself
pf 3 dat sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

THE(p)

THE

παντα
panta

ALL

So that, my
brethren, beloved
and longed for, my
joy and wreath, be
standing firm thus
in the Lord, my

1

4:1

Php
hōste

conj

AS+BESIDES, so that, so as

n_ 2 voc pl m
adelphos

µου

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed !

agapEtos

kai

AND
conj
kai

επιποθητοι
epipothētoi

ON-LONGed !

epipothEtos

χαρα
chara

chara

JOY

ωστε

AS-BESIDES

hOste

αδελφοι
adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

mou

OF-ME
a_/n_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

και

AND, also, too

a_/n_ voc pl m

ON+LONGed, longed for

JOY
n_ 1 nom sg f
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beloved.

kai

AND
conj

AND, also, too

stephanos

WREATH

stephanos

WREATH

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

στηκετε

YE-BE-STANDING_firm
vm AC act pres 2 pl

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

kai

στεφανοσ

n_ 2 nom sg m

µου
mou

OF-ME

egO

stēkete

stEkO

en

IN
prep

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

αγαπητοι

BELOVed !
a_/n_ voc pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

mou

pp 1 gen sg
egO

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

agapētoi

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

I am entreating
Euodia and I am
entreating
Syntyche, to be
•smutually |disposed
in the Lord.

2

4:2

Php ευοδιαν
euodian

euodia

WELL+WAY-ness, WELL+WAY, prosperity, Euodia

I-AM-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

και
kai

AND

kai

AND, also, too

συντυχην
suntuchēn

Syntyche

suntuchE

παρακαλω
parakalō

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

Euodia
n_ 1 acc sg f

παρακαλω
parakalō

parakaleO

conj n_ 1 acc sg f

TOGETHER+HAPPENING, Syntyche

I-AM-BESIDE-CALLING

to

ho/hE/to

THE

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

phroneO

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

το

THE
t_ acc sg n

auto

SAME

autos/autE/auto

φρονειν
phronein

TO-BE-beING_DISPOSED
vn AC act pres

DISPOSED_be, be disposed

en

IN
prep

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m

Yes, I am asking
you also, genuine
yokefellow, be
aiding~ them, these
women whoa

compete together
with me in the
evangel, with
Clement also, and
the rest of my
fellow workers
whose •names are
in the scroll of life.

3

4:3

Php

nai

YEA, yes

vi AC act pres 1 sg
erOtaO

και
kai

kai

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

genuine !
a_ voc sg m
gnEsios

συνζυγε

TOGETHER-YOKE !

sunzugos

TOGETHER+YOKE, yokefellow

ναι
nai

YEA
part

ερωτω
erōtō

I-AM-askING

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

AND
conj

AND, also, too

YOU

su

γνησιε
gnēsie

BECOME, genuine

sunzuge

n_ 2 voc sg m

συλλαµβανου
sullambanou

vm AC mid pres 2 sg
sullambanO

autais

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YOU-BE-TOGETHER-GETTING-UP~

TOGETHER+GET+UP, conceive, apprehend, take, take jointly, help

αυταισ

to-them
pp dat pl f
autos/autE/auto

αιτινεσ
haitines

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

THE

ευαγγελιω

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

px nom pl f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εν

IN
prep

τω

t_ dat sg n

euaggeliō

euaggelion

sunēthlēsan

THEY-TOGETHER-COMPETE
vi FA act indef 3 pl
sunathleO

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µετα
meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

και
kai

AND

kai

AND, also, too

klēmentos

CLEMENT

CLEMENT  Latin

και

AND

kai

AND, also, too

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

συνηθλησαν

TOGETHER+COMPETE, compete together

µοι

to-ME

egO

prep
meta

conj

κληµεντοσ

n_ 3 gen sg m
klEmEs

kai

conj

tōn

OF-THE(p)

loipōn

a_ gen pl m

LACKING, rest, furthermore

συνεργων
sunergōn

TOGETHER+ACTER, fellow worker

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

hōn

pr gen pl m

WHICH / WHO

ho/hE/to

ονοµατα
onomata

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βιβλω

biblos

SCROLL

λοιπων

rest

loipon

TOGETHER-ACTERS
n_ 2 gen pl m
sunergos

mou

pp 1 gen sg
egO

ων

OF-WHOM(p)

hos/hE/ho

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

NAMES
n_ 3 nom pl n
onoma

NAME

IN

en

biblō

SCROLL
n_ 2 dat sg f

ζωησ

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

zōēs

LIFE

Be rejoicing in the
Lord always! Again,
I will |declare, be
rejoicing!

4

4:4

Php

vm AC act pres 2 pl
chairO

JOY, rejoice

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

παντοτε

adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

παλιν
palin

adv
palin

AGAIN

χαιρετε
chairete

YE-BE-JOYING

κυριω
kuriō

Master

kurios

pantote

always AGAIN

Philippians 4
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ereO

GUSH, declare, assert, protest

YE-BE-JOYING
vm AC act pres 2 pl

JOY, rejoice

ερω
erō

I-SHALL-BE-declarING
vi AC act fut 1 sg

χαιρετε
chairete

chairO

Let your •lenience
be |known to all
hmen: the Lord is
near.

5

4:5

Php

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

επιεικεσ
epieikes

a_/n_ nom sg n

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

LET--BE-BEING-KNOWN
vm AC pas pres 3 sg
ginOskO

KNOW

το
to

lenient

epieikEs

ON+SIMULATED, lenient, leniency  Perhaps from ON+IF+REACH

υµων γνωσθητω
gnōsthētō

pasin

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωποισ
anthrōpois

humans

anthrOpos

ho

κυριοσ

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

πασιν

to-ALL
a_ dat pl m n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

Master
n_ 2 nom sg m

εγγυσ

eggus

NEAR

eggus

NEAR
adv

Do not |worry about
anything, but in
everything, by
•prayer and
•petition, with
thanksgiving, let
your •requests be
made |known~ tod

•God,

6

4:6

Php

mEdeis/mEtheis

µεριµνατε

vm AC act pres 2 pl
merimnaO

PART+REMIND, be_anxious, worry, be solicitous

all

but

alla

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µηδεν
mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

merimnate

YE-BE-beING_anxious

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

IN
prep
en

παντι
panti

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

prayer

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

AND to-THE

THE

δεησει
deēsei

petition

meta

EVERY
a_ dat sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tē

THE

προσευχη
proseuchē

n_ 1 dat sg f
proseuchE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 3 dat sg f
deEsis

BINDing, petition

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

eucharistias

thanking
n_ 1 gen sg f
eucharistia

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

τα

ho/hE/to

αιτηµατα
aitēmata

aitEma

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

γνωριζεσθω
gnōrizesthō

LET--BE-beING-KNOWizED
vm AC mid pres 3 sg

KNOWN-make, KNOWize, make known

ευχαριστιασ
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

REQUEST-effects
n_ 3 nom pl n

REQUEST-effect, request

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

gnOrizO

προσ

TOWARD
prep

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theos

pros

pros

TOWARD, to

ton

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

and the peace of
•God, •that is
|superior to every
frame of mind,
shall be garrisoning
your •hearts and
your
•apprehensions in
Christ Jesus.

7

4:7

Php
kai

kai

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

one-beING_superior
vp AC act pres nom sg f
huperechO

και

AND
conj

hē

ho/hE/to

THE

PEACE

tou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

THE

THE

υπερεχουσα
huperechousa

OVER+HAVE, be_superior, be superior

παντα

a_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

noun

MIND
n_ 3 acc sg m

-SHALL-BE-GARRISONING

phroureO

GARRISON

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

kardias

n_ 1 acc pl f pp 2 gen pl

panta

EVERY

pas

νουν

nous

MIND, mental state

φρουρησει
phrourēsei

vi AC act fut 3 sg

tas

καρδιασ

HEARTS

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj
kai

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

νοηµατα

n_ 3 acc pl n
noEma

υµων

pp 2 gen pl
humeis

εν

IN
prep

christō

n_ 2 dat sg m
christos

ιησου

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

AND

AND, also, too

t_ acc pl n

THE

noēmata

MIND-effects

MIND-effect, apprehension

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

iEsous

For the rest,
brethren, whatever
is true, whatever is
grave, whatever is
just, whatever is
pure, whatever is

8

4:8

Php

THE
t_ nom sg n

THE

rest
a_/n_ nom sg n
loipon

LACKING, rest, furthermore

αδελφοι
adelphoi

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

το
to

ho/hE/to

λοιπον
loipon

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

οσα
hosa

as_much_as(p)

pk nom pl n
hosos/hosE/hoson
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agreeable,
whatever is
renowned—if there
is any virtue, and if
any applause, be
taking these into
account~.

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

αληθη

alEthEs

TRUE

hosa

as_much_as(p)

pk nom pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

σεµνα
semna

a_ nom pl n

BE, am, are, is

alēthē

TRUE(p)

a_ nom pl n

οσα

GRAVE(p)

semnos

GRAVE, dignified

hosos/hosE/hoson

δικαια

dikaios

JUST

οσα
hosa

as_much_as(p)

pk nom pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

dikaia

JUST(p)

a_ nom pl n

hosa

pk nom pl n

hagna

PURE(p)

a_ nom pl n

οσα

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

αγνα

hagnos

PURE, chaste

hosa

as_much_as(p)

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

προσφιλη
prosphilē

a_ nom pl n
prosphilEs

οσα

pk nom pl n
hosos/hosE/hoson

TOWARD-FOND(p)

TOWARD+FOND, friendly, agreeable

οσα
hosa

as_much_as(p)

pk nom pl n

ευφηµα
euphēma

WELL-AVERRing(p)

a_ nom pl n
euphEmos

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as WELL+AVERRing, renowned

ει

IF
part cond
ei

tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

n_ 1 nom sg f conj
kai

AND, also, too

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

αρετη
aretē

VALOR

aretE

VALOR, virtue

και
kai

AND

ei

ei

tis

tis/tis/ti

επαινοσ
epainos tauta

THE+SAME, this, these

λογιζεσθε

YE-BE-accountING~

vm AC mid pres 2 pl
logizomai

τισ

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ON-PRAISE
n_ 2 nom sg m
epainos

ON+PRAISE, laud, applause

ταυτα

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

logizesthe

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

What you learned
also, and accepted
and hear and
perceived in me,
these be putting
into practice, and
the God of •peace
will be with you.

9

4:9

Php α
ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO

AND
conj
kai

εµαθετε

LEARN, learn

AND
conj

AND, also, too

vi FA act past 2 pl
paralambanO

και

AND

AND, also, too

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl

και

AND, also, too

WHICH(p)

pr acc pl n

και
kai

AND, also, too

emathete

YE-LEARNED
vi FA act past 2 pl
manthanO

και
kai

kai

παρελαβετε
parelabete

YE-BESIDE-GOT

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

kai

conj
kai akouO

HEAR

kai

AND
conj
kai

eidete

vi FA act past 2 pl
eidO

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ταυτα

these

prassete

YE-BE-PRACTISING AND
conj
kai

AND, also, too

ειδετε

YE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

en

IN
prep

emoi

ME

tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

πρασσετε

vm AC act pres 2 pl
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

και
kai

ο

THE

θεοσ

PLACER, God

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ειρηνησ
eirēnēs

PEACE
n_ 1 gen sg f

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

µεθ
meth

WITH

meta

humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

τησ

ho/hE/to

THE

eirEnE

PEACE

estai

eimi

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων

YE / OF-YE / to-YE

Now I rejoiced in
the Lord greatly
that at length, for
once your
•|disposition
overtoward me
blossomed, onto
which you were
disposed also, yet
you lacked
occasion~.

10

4:10

Php
echarēn

I-WAS-JOYED
vi FA pas past 1 sg
chairO

JOY, rejoice

conj
de

εν
en

IN
prep
en

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios megalOs

GREAT+AS, GREATly, greatly

εχαρην δε
de

YET

YET, now IN, among,  id. by, with, on, at, into

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µεγαλωσ
megalōs

GREATly
adv

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηδη
ēdē

adv
EdE

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

ανεθαλετε

anathallO

το

THE

THE

hoti

ALREADY

ALREADY, at length

ποτε
pote

?-when
part
pote

anethalete

YE-UP-BLOOMED
vi FA act past 2 pl

UP+BLOOM, blossom

to

t_ acc sg n
ho/hE/to
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OVER, above, for sake of, for,  id. toward

emou

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

phronein

εφ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hō

pr dat sg n
hos/hE/ho

kai

AND
conj

υπερ
huper

OVER
prep
huper

εµου

pp 1 gen sg
egO

φρονειν

TO-BE-beING_DISPOSED
vn AC act pres
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

eph

ON

ω

WHICH

WHICH / WHO

και

kai

AND, also, too

vi FA act past 2 pl

ēkaireisthe

vi FA mid past 2 pl

UN+SEASON, lack occasion

δε
de

YET
conj

εφρονειτε
ephroneite

YE-were_DISPOSED

phroneO

DISPOSED_be, be disposed

ηκαιρεισθε

YE-were-UN-SEASONED

akaireomai de

YET, now

Not that I am
hinting acat a want,
for I/ learned to be
content in that in
which I am.

11

4:11

Php

NOT
adv neg absolute
ou

οτι

conj prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ουχ
ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καθ
kath

accordING_to

kata

υστερησιν

WANTing

husterEsis

WANTing, deficiency

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

egō

I
pp 1 nom sg
egO

gar

for
conj
gar

εµαθον
emathonhusterēsin

n_ 3 acc sg f

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

εγω

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

I-LEARNED
vi FA act past 1 sg
manthanO

LEARN, learn

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH(p)

pr dat pl n

WHICH / WHO

vi AC act pres 1 sg
eimi

einai

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

εν

prep
en

οισ
hois

hos/hE/ho

ειµι
eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

αυταρκησ
autarkēs

SAME-SUFFICED
a_ nom sg m
autarkEs

SAME+SUFFICED, content

ειναι

TO-BE

I am °aware what it
is to be |humbled~

as well as °aware
what it is to be
superabounding. In
everything and
among all am I
°initiated~, to be
|satisfied~ as well
as to be hungering,
to be
superabounding as
well as to be in
|want~.

12

4:12

Php οιδα
oida

AND

tapeinousthai

TO-BE-beING-causED-LOW
vn AC mid pres
tapeinoO

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και

AND

AND, also, too

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ταπεινουσθαι

LOW-cause, humble

vi ST act pres 1 sg
eidO

kai

conj
kai

perisseuein

TO-BE-exceedING

en

IN
prep a_ dat sg n

και
kai

conj

περισσευειν

vn AC act pres
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND

kai

AND, also, too

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

a_ dat pl n
pas

CLOSE, initiate

kai

AND

kai

χορταζεσθαι
chortazesthai

TO-BE-beING-satisfiED

chortazOen

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µεµυηµαι
memuēmai

I-HAVE-been-initiatED
vi ST mid pres 1 sg
mueO

και

conj

AND, also, too

vn AC mid pres

FODDER, satisfy

και
kai

AND
conj
kai

peinan

vn AC act pres
peinaO

HUNGER

και

AND

kai

περισσευειν
perisseuein

TO-BE-exceedING

perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

και

AND

AND, also, tooAND, also, too

πειναν

TO-BE-HUNGERING

kai

conj

AND, also, too

vn AC act pres

kai

conj
kai

hustereisthai

vn AC mid pres

WANT, be deficient

υστερεισθαι

TO-BE-WANTING~

hustereO

For all am I |strong
in Him •Who is
invigorating me—
Christ!

13

4:13

Php
panta

a_ acc pl n
pas

ισχυω

vi AC act pres 1 sg
ischuO

en

IN

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ischuō

I-AM-beING_STRONG

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

endunamoO

IN+ABLE-cause, invigorate

µε
me

I / ME / OF-ME / to-ME

χριστω

ANOINTed

ενδυναµουντι
endunamounti

One-IN-ABLE-causING
vp AC act pres dat sg m

ME
pp 1 acc sg
egO

christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ
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Moreover, you do
ideally in your joint
contribution in my
•affliction.

14

4:14

Php
plēn

adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

kalōs

adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine DO, make, produce

vp FA act indef nom pl m
sugkoinOneO

πλην

MORELY

MORELY, however, moreover

καλωσ

IDEALly

εποιησατε
epoiēsate

YE-DO
vi FA act indef 2 pl
poieO

συγκοινωνησαντεσ
sugkoinōnēsantes

TOGETHER-communioning

TOGETHER+COMMON+BEING, TOGETHER-communion, be joint participant

mou

pp 1 gen sg
egO

THE

ho/hE/to

θλιψει

CONSTRICTION
n_ 3 dat sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τη
tē

t_ dat sg f

THE

thlipsei

thlipsis

Now you/

Philippians also are
°aware that, in the
beginning of the
evangel, when I
came out from
Macedonia, not one
ecclesia
participates with
me ioin the matter
of giving and
getting, except you
only,

15

4:15

Php
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

δε

conj
de

YET, now

kai

AND
conj
kai

pp 2 nom pl

φιλιππησιοι

n_ 2 voc pl m

FOND+HORSE-ian, Philippian

hoti

that
conj

οιδατε

vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

YET

και

AND, also, too

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

philippēsioi

Philippians !

philippEsios

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

prep
en

αρχη

ORIGINAL

archE

tou

ευαγγελιου

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

hote

when

hote

WHICH+BESIDES, when

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

archē

n_ 1 dat sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n
euaggelion

οτε

adv

OUT+COME, come out/away/forth/outside

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

MACEDONIA
n_ 1 gen sg f

NOT-YET-ONE

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εξηλθον
exēlthon

I-OUT-CAME
vi FA act past 1 sg
exerchomai apo

µακαιδονιασ
makaidonias

makedonia

MACEDONIA

ουδεµια
oudemia

a_ nom sg f
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

egO

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia COMMON+BEING, communion, contribute, participate

eis

prep

INTO  of time: for

logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

n_ 1 nom sg f
ekklEsia

εκοινωνησεν
ekoinōnēsen

-communionS
vi FA act indef 3 sg
koinOneO

εισ

INTO

eis

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

OF-GIVing

kai lēmpseōs

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

υµεισ

humeis

µονοι

ONLY, alone

δοσεωσ
doseōs

n_ 3 gen sg f
dosis

GIVing

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ληµψεωσ

OF-GETTing
n_ 3 gen sg f
lEmpsis

GETTing

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

monoi

ONLY
a_ nom pl m
monos

tfor in Thessalonica
also, you send, +

once and twice, ioto
my •need.

16

4:16

Php
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

AND

kai

AND, also, too

IN

thessalonikē

THESSALONICA

thessalonikE

THESSALONICA

kai

απαξ
hapax

ONCE
adv
hapax kai

δισ
dis

TWICE
adv

TWICE,  id. again

οτι
kai

conj

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

θεσσαλονικη

n_ 1 dat sg f

και

AND
conj
kai

AND, also, too ONCE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

dis

eis

INTO
prep

ho/hE/to

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

YE-SEND
vi FA act indef 2 pl

εισ

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

need

chreia

µοι

to-ME

επεµψατε
epempsate

pempO

SEND, thrust

Not that I am
seeking for a •gift,
but I am seeking
for •fruit •that is
increasing iofor your
account.

17

4:17

Php ουχ

NOT

ou

οτι

conj

επιζητω
epizētō

vi AC act pres 1 sg
epizEteO

ON+SEEK, seek for

το

THE

δοµα
doma

n_ 3 acc sg n
doma

GIVE-effect, GIFT

ouch

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I-AM-ON-SEEKING

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

GIFT

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

επιζητω
epizētō

I-AM-ON-SEEKING
vi AC act pres 1 sg

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

καρπον

n_ 2 acc sg m
karpos

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

πλεοναζοντα
pleonazonta

MORE_izING
vp AC act pres acc sg m
pleonazO

eis

prep
eis

INTO  of time: for

alla

conj
epizEteO

ON+SEEK, seek for

ton karpon

FRUIT

FRUIT

τον
ton

THE MORE_make, MORE_ize, increase

εισ

INTO

λογον
logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

humeis

YE / OF-YE / to-YE

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

Philippians 4
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Now I am collecting
all, and am
superabounding. I
have been filled~

full, -receiving~

bfrom Epaphroditus
the things bfrom
you, an odor
fragrant, a sacrifice
acceptable, well
pleasing to •God.

18

4:18

Php
apechō

I-AM-FROM-HAVING

apechO

δε

de

παντα
panta

και
kai

conj
kai

AND, also, too

απεχω

vi AC act pres 1 sg

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

de

YET
conj

YET, now

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND

περισσευω

vi AC act pres 1 sg
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

πεπληρωµαι
peplērōmai

I-HAVE-been-fulFILLED
vi ST mid pres 1 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

δεξαµενοσ
dexamenos

dechomai

RECEIVE

perisseuō

I-AM-exceedING RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg m

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

επαφροδειτου

n_ 2 gen sg m

ON+FROTHed, ON+FROTHing-one, (ON-charming-one), Epaphroditus

ta

THE(p)

THE

par

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

υµων

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

παρα
para

BESIDE

para

epaphrodeitou

Epaphroditus

epaphroditos

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

παρ

BESIDE

humōn

pp 2 gen pl

οσµην
osmēn

ODOR

osmE

ODOR

ευωδιασ
euōdias

OF-WELL-ODOR

θυσιαν

n_ 1 acc sg f

δεκτην

RECEIVable
a_ acc sg f
euarestos

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f n_ 1 gen sg f
euOdia

WELL+ODOR-ness, WELL+ODOR, fragrance

thusian

SACRIFICE

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

dektēn

a_ acc sg f
dektos

RECEIVed, RECEIVable, acceptable

ευαρεστον
euareston

WELL-PLEASing to-THE

THE

theō

God (PLACER)

PLACER, God

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

Now my •God shall
be filling your every
need in accord with
His •riches in glory
in Christ Jesus.

19

4:19

Php ο

t_ nom sg m

de

conj

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

µου
mou

OF-ME

πληρωσει
plērōsei

-SHALL-BE-fulFILLING
vi AC act fut 3 sg

πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET

de

YET, now

God (PLACER)

theos

PLACER, God

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

χρειαν υµων
humōn

pp 2 gen pl

κατα
kata

prep
kata

to

t_ acc sg n

THE

ploutos

ploutos

chreian

need
n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το

THE

ho/hE/to

πλουτοσ

RICHES(s)

n_ 3 acc sg n

RICHES

αυτου εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

εν
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

en

δοξη
doxē

esteem

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

christos

JESUS

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Now to our •God
and Father be
•glory iofor the eons
of the eons! Amen!

20

4:20

Php

t_ dat sg m

YET

de

YET, now

God (PLACER)

και

kai

AND, also, too

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

η

t_ nom sg f

THE

doxa

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

εισ

INTO

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

δε
de

conj

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

kai

AND
conj

πατρι
patri

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

hē

THE

ho/hE/to

δοξα

n_ 1 nom sg f

eis

prep
eis

τουσ
tous

THE

aiōnas

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

αµην
amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αιωνασ

eons
n_ 3 acc pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

OF-THE(p)

THE

αιωνων
aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

Greet~ every saint
in Christ Jesus.
Greeting~ you are
the brethren tgwith
me.

21

4:21

Php ασπασασθε

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

αγιον
hagion

HOLY-one

hagios

εν
en

IN
prep

aspasasthe

παντα
panta

EVERY
a_ acc sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

a_/n_ acc sg m

HOLY

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Philippians 4
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χριστω
christō

n_ 2 dat sg m
christos

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

aspazontai

THEY-ARE-greetING~

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

humas

YE / OF-YE / to-YE

οι
hoi

ho/hE/to

THE

συν

TOGETHERANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ασπαζονται

vi AC mid pres 3 pl
aspazomai

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

THE(p)

t_ nom pl m

sun

prep
sun

TOGETHER, with

εµοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αδελφοι

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

emoi

pp 1 dat sg

adelphoi

Greeting~ you are
all the saints, yet
especially •those o

of Caesar's •house.

22

4:22

Php
aspazontai

THEY-ARE-greetING~

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

παντεσ

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ nom pl m
hagios

HOLY

ασπαζονται

vi AC mid pres 3 pl

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

pantes

ALL

οι

THE(p)

αγιοι
hagioi

HOLY-ones

µαλιστα

RATHERest
adv sup

RATHER-most, RATHERest, specially

de

YET, now

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE

καισαροσ
kaisaros

n_ 3 gen sg m
kaisar

οικιασ
oikias

n_ 1 gen sg f

HOME-ness, HOME, house

malista

malista (mala)

δε
de

YET
conj

οι
hoi

THE(p) OUT
prep
ek

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

OF-CAESAR

CAESAR

HOME

oikia

The grace of the
Lord Jesus Christ
be with your spirit!
Amen!

23

4:23

Php η
hē

THE
t_ nom sg f

χαρισ
charis

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ho/hE/to

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho/hE/to

THE

grace
n_ 3 nom sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου

kurios

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

meta

WITH
prep
meta

του

t_ gen sg m

πνευµατοσ
pneumatos

pneuma

humōn

ιησου

JESUS

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tou

THE

ho/hE/to

THE

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AMEN
hebrew

αµην
amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Colossians

Paul, an apostle of
Christ Jesus,
through the will of
God, and •brother
Timothy,

1

1:1

Col παυλοσ

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

n_ 2 nom sg m

FROM+PUT, commissionER, apostle

christou

n_ 2 gen sg m

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

αποστολοσ
apostolos

commissionER

apostolos

χριστου

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

θεληµατοσ

WILL
n_ 3 gen sg n

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

conj

AND, also, too

timotheos

Timothy
n_ 2 nom sg m
timotheos

THRU

thelēmatos

thelEma

WILL-effect, WILL PLACER, God

και
kai

AND

kai

τιµοθεοσ

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

ο
ho

t_ nom sg m

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

THE

ho/hE/to

THE

αδελφοσ
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

to the saints and
believing brethren
in Christ in
Colosse: Grace to
you and peace
from God, our

2

1:2

Col τοισ
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kolossais

HOLY

kai

BELIEVING
a_ dat pl m
pistos

BELIEVING, faithful

brothers

adelphos

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

εν κολοσσαισ

COLOSSEANS
n_ 1 dat pl m/f
kolossai

COLOSSE, COLOSSEANS(p)

αγιοισ
hagiois

HOLY
a_/n_ dat pl m
hagios

και
kai

AND
conj

AND, also, too

πιστοισ
pistois

αδελφοισ
adelphois

n_ 2 dat pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

Philippians 4  -  Colossians 1
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Father and the Lord
Jesus Christ.

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

grace
n_ 3 nom sg f

humin

pp 2 dat pl
humeis

και

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f

εν
en

prep
en

n_ 2 dat sg m

χαρισ
charis

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND
conj
kai

PEACE

eirEnE

PEACE

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

θεου
theou

πατροσ

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

kai

conj

κυριου
kuriou

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

apo

FROM God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

patros

FATHER

patEr

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

kai

AND, also, too

n_ 2 gen sg m
kurios

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 gen sg m

iēsou

iEsous

χριστου
christou

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

We are thanking
the God and Father
of our •Lord Jesus
Christ, always
praying~

concerning you,

3

1:3

Col ευχαριστουµεν
eucharistoumen

vi AC act pres 1 pl

WELL+JOY, thank, give thanks

tō

God (PLACER)

theos

AND FATHER
n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

tou

ho/hE/to kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WE-ARE-thankING

eucharisteO

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πατρι
patri

patEr

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

παντοτεηµων
hēmōn

pp 1 gen pl n_ gen sg m
iEsous

n_ 2 gen sg m
christos

pantote

always
adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

YE

proseuchomenoi

prayING~

vp AC mid pres nom pl m

TOWARD+WELL+HAVE, pray

περι

ABOUT
prep
peri

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

προσευχοµενοι

proseuchomai

on -hearing of your
•faith in Christ
Jesus and the love
which you |have
iofor all the saints,

4

1:4

Col
akousantes

HEARing

akouO

την
tēn

THE

THE

πιστιν
pistin

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

humōn

humeis

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m

HEAR

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 3 acc sg f

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

en

χριστω
christō

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

και

AND
conj

THE
t_ acc sg f

THE

agapēn

agapE

LOVE  (noun)

ην

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

prep
eis

INTO  of time: for

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

kai

AND, also, too

την
tēn

ho/hE/to

αγαπην

LOVE
n_ 1 acc sg f

hēn

WHICH

εχετε

HAVE  id. next, be, fare

εισ
eis

INTO

ALL

pas

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

hagious

a_/n_ acc pl m
hagios

παντασ
pantas

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

THE(p)

αγιουσ

HOLY-ones

HOLY

because of the
expectation
•|reserved~ for you
in the heavens,
which you hear
before in the word
of •truth of the
evangel,

5

1:5

Col
dia

because_of

την

t_ acc sg f

EXPECTATION

elpis

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

apokeimenēn

one-beING-reservED
vp AC mid pres acc sg f

FROM+LIE, reserve

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēn

THE

ho/hE/to

THE

ελπιδα
elpida

n_ 3 acc sg f

EXPECTATION

την
tēn

THE

αποκειµενην

apokeimai

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos hos/hE/ho

προηκουσατε
proēkousate

YE-BEFORE-HEAR

proakouO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

εν

IN

en

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m

THE

ουρανοισ

SEE+UP, heaven, sky

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

vi FA act indef 2 pl

BEFORE+HEAR, hear before

εν
en

IN
prep

τω

ho/hE/to

λογω
logō

sayING

logos

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αληθειασ

n_ 1 gen sg f
ho/hE/to

euaggeliou

euaggelion

n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-THE

alētheias

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

ευαγγελιου

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel
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•which, being
present iowith you,
according as in the
entire world also, is
bearing~ fruit and
growing~, according
as it is among you
also, from the day
on which you hear
and realized the
grace of •God in
truth,

6

1:6

Col

t_ gen sg n

παροντοσ

one-BESIDE-BEING

pareimi

εισ

INTO

eis

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

AND
conj

AND, also, too

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

parontos

vp AC act pres gen sg n

BESIDE+BE, be_present, present, presence

eis

prep

INTO  of time: for

YE
pp 2 acc pl

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

kai

kai

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

ho/hE/to

κοσµω

n_ 2 dat sg m
kosmos

εστιν

eimi

en

en

a_ dat sg m
pas

τω
tō

t_ dat sg m

THE

kosmō

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

FRUIT-CARRYING~

FRUIT+CARRY, be fruitful

kai

conj

auxanomenon

GROWING-UP~

auxanO

GROW+UP, grow up, grow

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

kai

AND IN
prep

καρποφορουµενον
karpophoroumenon

vp AC mid pres nom sg n
karpophoreO

και

AND

kai

AND, also, too

αυξανοµενον

vp AC mid pres nom sg n

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

conj
kai

AND, also, too

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
apo

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 1 gen sg f

YE-HEAR

HEAR

kai

AND

επεγνωτε
epegnōte

ON+KNOW, recognize, realize

την
tēn

THE

pp 2 dat pl

αφ
aph

FROM

FROM,  id. by, of

ησ
hēs

pr gen sg f

ηµερασ
hēmeras

DAY

hEmera

DAY

ηκουσατε
ēkousate

vi FA act indef 2 pl
akouO

και

conj
kai

AND, also, too

YE-ON-KNEW
vi FA act past 2 pl
epiginOskO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

χαριν
charin

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του

t_ gen sg m

THE

theos

PLACER, God

en

IN
prep

αληθεια

TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

grace
n_ 3 acc sg f
charis

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

alētheia

n_ 1 dat sg f

according as you
learned it from
Epaphras, our
•beloved fellow
slave, who is a
faithful dispenser of
•Christ fors us,

7

1:7

Col

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

YE-LEARNED
vi FA act past 2 pl

απο

prep
apo

επαφρα του
tou

THE BELOVed
a_ gen sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

καθωσ
kathōs

adv

εµαθετε
emathete

manthanO

LEARN, learn

apo

FROM

FROM,  id. by, of

epaphra

Epaphras
n_ 1 gen sg m
epaphras

ON+FROTH, ON+FROTHER, Epaphras

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αγαπητου
agapētou

sundoulou

TOGETHER-SLAVE

sundoulos

ηµων
hēmōn

OF-US WHO
vi AC act pres 3 sg

πιστοσ

pistos

huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēmōn

US

συνδουλου

n_ 2 gen sg m

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

pistos

BELIEVING
a_ nom sg m

BELIEVING, faithful

υπερ

OVER
prep

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

διακονοσ
diakonos

THRU-SERVITOR
n_ 2 nom sg m

του

t_ gen sg m

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

χριστου
christou

christos

•who makes
evident also to us
your •love in spirit.

8

1:8

Col
ho

t_ nom sg m

THE

και
kai

δηλωσασ

causing-EVIDENT

EVIDENT-cause, make evident

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

την

THE
t_ acc sg f

THE

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

LOVE

LOVE  (noun)

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ο

THE-one

ho/hE/to

AND
conj
kai

AND, also, too

dēlōsas

vp FA act indef nom sg m
dEloO

pp 1 dat pl

tēn

ho/hE/to

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αγαπην
agapēn

n_ 1 acc sg f
agapE

εν

prep
en

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

πνευµατι
pneumati

spirit

Therefore we/ also,
from the day on
which we hear, do
not |cease~

praying~ fors you
and requesting~

that you may be
|filled full with the
realization of His
•will, in eall wisdom
and spiritual
understanding,

9

1:9

Col δια
dia

THRU
prep

houtos/hautE/touto

και

AND

AND, also, too

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep

FROM,  id. by, of

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

kai

conj
kai

ηµεισ
hēmeis

WE

αφ
aph

FROM

apo

ησ
hēs

pr gen sg f

ηµερασ
hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

ηκουσαµεν

WE-HEAR
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 1 pl
pauO

υπερ
huper

υµων
humōnēkousamen

vi FA act indef 1 pl
akouO

HEAR

ου
ou

NOT

παυοµεθα
pauometha

WE-ARE-CEASING~

CEASE

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE
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prayING~

vp AC mid pres nom pl m

και

AND

kai

αιτουµενοι
aitoumenoi

REQUEST

ινα
hina

THAT

hina

plērōthēte

YE-MAY-BE-BEING-fulFILLED

plEroO

THE

ho/hE/to

THE

προσευχοµενοι
proseuchomenoi

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

kai

conj

AND, also, too

REQUESTING~

vp AC mid pres nom pl m
aiteO

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πληρωθητε

vs AC pas pres 2 pl

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

την
tēn

t_ acc sg f

tou

OF-THE

ho/hE/to

thelēmatos

thelEma

WILL-effect, WILL

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιγνωσιν
epignōsin

ON-KNOWLEDGE
n_ 3 acc sg f
epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

του

t_ gen sg n

THE

θεληµατοσ

WILL
n_ 3 gen sg n

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasē

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σοφια
sophia

WISEness, WISdom

kai

AND
conj
kai

understanding

TOGETHER+LETTing, understanding, intelligence

εν
en

IN

en

παση

a_ dat sg f
pas

WISdom
n_ 1 dat sg f
sophia

και

AND, also, too

συνεσει
sunesei

n_ 3 dat sg f
sunesis

πνευµατικη

pneumatikos

BLOWic, spiritual

pneumatikē

spiritual
a_ dat sg f

you to walk worthily
of the Lord iofor eall
pleasing, bearing
fruit in every good
work, and growing~

in the realization of
•God;

10

1:10

Col περιπατησαι

peripateO

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

WORTHIly OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m
kurios eis

peripatēsai

TO-ABOUT-TREAD
vn FA act indef

ABOUT+TREAD, walk YE / OF-YE / to-YE

αξιωσ
axiōs

adv
axiOs

WORTHY+AS, WORTHIly, worthily

του
tou

THE

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

pasan

EVERY
a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αρεσκειαν
areskeian

PLEASE-ness, PLEASing

en

IN

παντι
panti

EVERY
a_ dat sg n
pas

πασαν

pas

PLEASing
n_ 1 acc sg f
areskeia

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ergō

ergon

ACT, work

a_ dat sg n
agathos

FRUIT+CARRY, be fruitful

auxanO

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

THE

εργω

ACT
n_ 2 dat sg n

αγαθω
agathō

GOOD

GOOD

καρποφορουντεσ
karpophorountes

FRUIT-CARRYING
vp AC act pres nom pl m
karpophoreO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

αυξανοµενοι
auxanomenoi

GROWING-UP~

vp AC mid pres nom pl m

GROW+UP, grow up, grow

en

prep

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

επιγνωσει
epignōsei

ON-KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

being endued~ iwith
eall power, in
accord with the
might of His •glory,
iofor eall endurance
and patience with
joy;

11

1:11

Col εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση

a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δυναµει

n_ 3 dat sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

δυναµουµενοι

dunamoO

ABLE-cause, endue

IN
prep
en

pasē

EVERY

dunamei

ABILITY

dunamis

dunamoumenoi

beING-causED-ABLE
vp AC mid pres nom pl m

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg n

THE

kratos

n_ 3 acc sg n
kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

OF-THE

ho/hE/to

THE

doxēs

esteem

doxa

κατα
kata

kata

το
to

ho/hE/to

κρατοσ

HOLDING

τησ
tēs

t_ gen sg f

δοξησ

n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO  of time: for

pasautos/autE/auto

εισ

INTO
prep
eis

πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υποµονην
hupomonēn

UNDER-REMAINING

hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 1 acc sg f

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

charas

JOY
n_ 1 gen sg f
chara

JOY

n_ 1 acc sg f

και
kai

µακροθυµιαν
makrothumian

FAR-FEELing

makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

µετα
meta

WITH
prep
meta

χαρασ
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at the same time
giving thanks to the
Father, •Who
makes you
competent iofor a
•part of the
allotment of the
saints, in •light,

12

1:12

Col ευχαριστουντεσ
hama

SIMULTANEOUS

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

tō

THE

n_ 3 dat sg m
patEr

FATHER, patriarchal

eucharistountes

thankING
vp AC act pres nom pl m
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

αµα

adv
hama

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρι
patri

FATHER

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ικανωσαντι

REACH+UP-cause, cause-enough, make competent

humas

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

µεριδα
merida

portion

meris

PART, portion

του
tou

t_ gen sg m

THE

LOT
n_ 2 gen sg m
klEros

LOT, allotment

των
tōn

OF-THE(p)

THE

hagiōn

a_/n_ gen pl m
hagios

hikanōsanti

One-causing-enough
vp FA act indef dat sg m
hikanoO

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

INTO
prep

την

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg f

OF-THE

ho/hE/to

κληρου
klērou

t_ gen pl m
ho/hE/to

αγιων

HOLY-ones

HOLY

en

IN

τω
tō

THE

ho/hE/to

LIGHT
n_ 3 dat sg n

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n

THE

φωτι
phōti

phOs

LIGHT

Who rescues~ us
out of the
jurisdiction of
•Darkness, and
transports us into
the kingdom of the
Son of His •love,

13

1:13

Col

WHO
pr nom sg m

ερρυσατο

-rescueS~

rhuomai

HAUL, rescue

hēmas

WE / US / OF-US / to-US

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg f
ho/hE/to

εξουσιασ

n_ 1 gen sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

του

ho/hE/to

οσ
hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

errusato

vi FA mid indef 3 sg

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

εκ

OUT
prep
ek

τησ
tēs

OF-THE

THE

exousias

authority

exousia

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

σκοτουσ
skotous

DARKNESS

DARK / DARKNESS

kai

AND
conj
kai

µετεστησεν
metestēsen

vi FA act indef 3 sg
methistEmi

WITH+STAND, after-STAND, transport, stand aloof, deport

eis

prep
eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

βασιλειαν

KINGdom
n_ 1 acc sg f

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

υιου
huiou

SON

SON, foal

n_ 3 gen sg n
skotos

και

AND, also, too

-after-STANDS

εισ

INTO

INTO  of time: for

την

THE

basileian

basileia

του

THE

n_ 2 gen sg m
huios

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αγαπησ

agapE

LOVE  (noun)

autou

OF-Him

autos/autE/auto

τησ
tēs

THE

agapēs

LOVE
n_ 1 gen sg f

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

in Whom we are
having the
deliverance, the
pardon of •sins,

14

1:14

Col εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

apolutrOsis ho/hE/to

THE

aphesin

aphesis

IN
prep

ω
hō

εχοµεν
echomen

echO

tēn

απολυτρωσιν
apolutrōsin

FROM-LOOSENing
n_ 3 acc sg f

FROM+LOOSENing, deliverance

την
tēn

THE
t_ acc sg f

αφεσιν

FROM-LETTing
n_ 3 acc sg f

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

των

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

tōn

THE

αµαρτιων
hamartiōn

misses
n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

Who is the Image
of the invisible
•God, Firstborn of
every creature,

15

1:15

Col οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Image

eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

tou

t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

tou

THE

ho/hE/to

THE

αορατου

aoratos

WHICH / WHO

εστιν
estin

eimi

εικων
eikōn

n_ 3 nom sg f

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

του

t_ gen sg m

aoratou

UN-SEEn
a_ gen sg m

UN+SEEn, UN+SEEable, invisible

prōtotokos

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH
n_ 2 nom sg m sup

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

πασησ
pasēs

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κτισεωσ
ktiseōs

n_ 3 gen sg f
ktisis

πρωτοτοκοσ

prOtotokos (prOtos + tokos)

OF-EVERY
a_ gen sg f

CREATION

CREATing, CREATION

tfor in Him is •all
created, •that in the
heavens and •that
on the earth, the
visible and the
invisible, whether
thrones, or
lordships, or
sovereignties, or
authorities, •all is
°created~ through
Him and iofor Him,

16

1:16

Col
hoti

that
conj
hoti en

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκτισθη
ektisthē

-IS-CREATED
vi FA pas indef 3 sg

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

Him

ktizO

CREATION-make, CREATE

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

παντα

ALL
a_ nom pl n

ta

THE

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ουρανοισ

n_ 2 dat pl m

και
kai

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl n

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

en

IN
prep
en

THE(p)

ouranois

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

AND

kai

τα
ta

ho/hE/to

THE
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επι
epi

ON
prep
epi gE

LAND, earth

ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ορατα
horata

a_/n_ nom pl n

SEEn, SEEable, visible

kai

AND

kai

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

aorata

UN-SEEn

aoratos

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

τα

THE(p) SEEn

horatos

και

conj

AND, also, too

ta

t_ nom pl n

αορατα

a_/n_ nom pl n

UN+SEEn, UN+SEEable, invisible

eite

IF-BESIDES

eite thronos

THRONE

ειτε

conj

IF+BESIDES, whether .. or

masterdoms
n_ 3 nom pl f
kuriotEs

SANCTION-ness, SANCTION, masterdom, dominion

conj
eite

ειτε

conj

IF+BESIDES, whether .. or

θρονοι
thronoi

THRONES
n_ 2 nom pl m

eite

IF-BESIDES

eite

κυριοτητεσ
kuriotētes

ειτε
eite

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

αρχαι

n_ 1 nom pl f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ειτε

eite

IF+BESIDES, whether .. or

exousiai

authorities

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

archai

ORIGINALS

eite

IF-BESIDES
conj

εξουσιαι

n_ 1 nom pl f
exousia

τα
ta

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δι
di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παντα

ALL
a_ nom pl n prep

αυτου

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

autou

autos/autE/auto

AND

kai

AND, also, too

prep
eis

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκτισται
ektistai

-HAS-been-CREATED

ktizO

auton

vi ST mid pres 3 sg

CREATION-make, CREATE

and He/ is before
all, and •all has its
cohesion in Him.

17

1:17

Col
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

autos

pp nom sg m

εστιν

BEFORE

και αυτοσ

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

προ
pro

BEFORE
prep
pro

pantōn

a_ gen pl m/n

και
kai

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ALL
a_ nom pl n

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντων

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND
conj
kai

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

παντα
panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν

IN

en

αυτω
autō

Him

συνεστηκεν

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sunestēken

-HAS-TOGETHER-STOOD
vi ST act pres 3 sg
sunistEmi

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

And He/ is the
Head of the body,
the ecclesia, Who
is •Sovereign,
Firstborn ofrom
among the dead,
that in all He/ may
be becoming~ |first,

18

1:18

Col και

AND, also, too

εστιν

He-IS-BEING

BE, am, are, is

hē

ho/hE/to

THE

kephalE

HEAD

OF-THE

THE

kai

AND
conj
kai

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

η

THE
t_ nom sg f

κεφαλη
kephalē

HEAD
n_ 1 nom sg f

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

σωµατοσ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

οσ

pr nom sg m vi AC act pres 3 sg

THE
t_ nom sg f

sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

τησ

ho/hE/to

THE

ekklEsia

hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

η
hē

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

prōtotokos

n_ 2 nom sg m sup

εκ

OUT OF-THE(p)

ho/hE/to

αρχη
archē

ORIGINAL

πρωτοτοκοσ

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH

prOtotokos (prOtos + tokos)

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl m

THE

νεκρων
nekrōn

DEAD
a_/n_ gen pl m
nekros

DEAD
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THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

γενηται
genētai

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

ALL

pas

ινα
hina

THAT
conj
hina

He-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

en

a_ dat pl m/n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

autos

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prōteuōn

BEFORE-most-beING
vp AC act pres nom sg m
prOteuO

BEFORE-most-be, be-BEFORE-most, be first

αυτοσ

pp nom sg m

πρωτευων

tfor in Him the
entire complement
delights to dwell,

19

1:19

Col οτι

that

en

IN
prep

autō

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

autos/autE/auto

ευδοκησεν

a_ nom sg n
pas

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πληρωµα
plērōma

FILLING

eudokēsen

-WELL-SEEMS
vi FA act indef 3 sg
eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

παν
pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 3 nom sg n
plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement

katoikēsai

TO-DOWN-HOME
vn FA act indef
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

κατοικησαι

and through Him to
reconcile •all ioto
Him (-making
peace through the
blood of His
•cross), through
Him, whether
•those on the earth
or •those in the
heavens.

20

1:20

Col
kai

AND

kai

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autou

autos/autE/auto

και

conj

AND, also, too

δι
di

prep
dia

αυτου

Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apokatallaxai

TO-reconcile
vn FA act indef

FROM+DOWN+CHANGE, FROM-conciliate, reconcile

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

a_ acc pl n

eis

INTO

eis

αποκαταλλαξαι

apokatallassO

THE(p)

THE

παντα
panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εισ

prep

INTO  of time: for

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

eirēnopoiēsas

PEACE-making
vp FA act indef nom sg m
eirEnopoieO

dia

THRUHim

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ειρηνοποιησασ

PEACE+DO, PEACE-make, make peace

δια

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

haimatos

n_ 3 gen sg n
haima

t_ gen sg m
ho/hE/to

σταυρου
staurou

stauros

STAND, pale, cross

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themTHE

αιµατοσ

BLOOD

BLOOD

του
tou

OF-THE

THE

pale
n_ 2 gen sg m

OF-Him

δι

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autou

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE(p)

di

THRU
prep

αυτου

pp gen sg m

ειτε
eite

IF-BESIDES
conj
eite

IF+BESIDES, whether .. or

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND, earth

ειτε
eite

eite

IF+BESIDES, whether .. or

τα
ta

THE(p)

THE

en

IN

tois

THE(p)

ho/hE/to

επι

ON
prep t_ gen sg f

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

IF-BESIDES
conj t_ acc pl n

ho/hE/to

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

t_ dat pl m

THE

ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

ουρανοισ

SEE+UP, heaven, sky
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And you, being
once °estranged~

and enemies in
•comprehension,
iby •wicked •acts,
yet now He
reconciles

21

1:21

Col και
kai

conj
kai

humas

YE

ποτε
pote

part
pote

ontas

BE, am, are, is

AND

AND, also, too

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

?-when

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

οντασ

BEING
vp AC act pres acc pl m
eimi

apēllotriōmenous

HAVING-been-estrangED

apallotrioO

AND
conj

AND, also, too

enemies

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

απηλλοτριωµενουσ

vp ST mid pres acc pl m

FROM+CHANGE_placeD-cause, FROM+other_placED-cause, estrange, alienate

και
kai

kai

εχθρουσ
echthrous

a_/n_ acc pl m
echthros

tē

n_ 1 dat sg f

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

εν
en

IN

en

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

εργοισ
ergois

ergon

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

πονηροισ

wicked
a_ dat pl n

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious NOW(emph)

διανοια
dianoia

THRU-MIND

dianoia

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE

ACTS
n_ 2 dat pl n

ACT, work

tois ponērois

ponEros

νυνι
nuni

NOW(emph.)

adv emph
nuni

δε
de

conj

αποκατηλλαξεν

He-reconcileS
vi FA act indef 3 sg
apokatallassO

YET

de

YET, now

apokatēllaxen

FROM+DOWN+CHANGE, FROM-conciliate, reconcile

iby His •body of
•flesh, through His
•death, to present
you holy and
flawless and
unimpeachable in
His sight,

22

1:22

Col
en

IN

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

BODY
n_ 3 dat sg n

τησ
tēs

OF-THE

σαρκοσ

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

σωµατι
sōmati

sOma

BODY

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

sarkos autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θανατου

n_ 2 gen sg m
thanatos

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του
tou

THE

thanatou

death

DIEDNESS, death

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

parastēsai

paristEmi

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hagious

HOLY

hagios

HOLY

kai

AND

kai

AND, also, too

a_ acc pl m
amOmos

UN+FLAWED, flawless

και

AND

kai

AND, also, too

παραστησαι

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

υµασ

YE

αγιουσ

a_ acc pl m

και

conj

αµωµουσ
amōmous

UN-FLAWED

kai

conj

anegklētous

a_ acc pl m
anegklEtos

katenōpion

DOWN-IN-VIEW
adv

DOWN+IN+VIEW, in sight

OF-Him

autos/autE/auto

ανεγκλητουσ

UN-indictable

UN+IN+CALLed, UN-indictable, unimpeachable

κατενωπιον

katenOpion

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

since surely you
are persisting in the
faith, °grounded~

and settled and are
not being removed~

from the
expectation of the
evangel which you
hear •which is being
heralded in the
entire creation
•which is under
•heaven of which I/,
Paul, became~ the
dispenser.

23

1:23

Col ει
ei

γε
ge

SURELY

ge

SURELY

YE-ARE-ON-REMAINING

epimenO

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

τη

to-THE

ho/hE/to

πιστει
pistei

BELIEFIF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part

επιµενετε
epimenete

vi AC act pres 2 pl

tē

t_ dat sg f

THE

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

tethemeliōmenoi

themelioO

PLACE+CARE-cause, PLACE+CARE, found, ground

και
kai

kai

SETTLED
a_ nom pl m

SETTLED

και
kai

conj
kai

NO
part neg conditionally

metakeinoumenoi

beING-after-STIRRED
vp AC mid pres nom pl m
metakineO

prep

τεθεµελιωµενοι

HAVING-been-foundED
vp ST mid pres nom pl m

AND
conj

AND, also, too

εδραιοι
hedraioi

hedraios

AND

AND, also, too

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µετακεινουµενοι

WITH+STIR, after-STIR, remove

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

n_ 3 gen sg f

EXPECTATION

tou

THE

ευαγγελιου

n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

pr gen sg n

WHICH / WHO

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl

THE

ho/hE/to

THE

ho/hE/to

ελπιδοσ
elpidos

EXPECTATION

elpis

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

euaggeliou

WELL-MESSAGE

euaggelion

ου
hou

OF-WHICH

hos/hE/ho akouO

HEAR

του
tou

t_ gen sg n

kēruchthentos

PROCLAIM, herald

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

THE

κτισει

n_ 3 dat sg f

THE

ho/hE/to

κηρυχθεντοσ

one-BEING-PROCLAIMED
vp AC pas pres gen sg n
kErussO

εν
en

IN

παση
pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tē

ho/hE/to

ktisei

CREATION

ktisis

CREATing, CREATION

τη
tē

t_ dat sg f

THE
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υπο

UNDER

hupo

UNDER, by

ouranon

heaven

SEE+UP, heaven, sky

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγενοµην
egenomēn

ginomai

εγω

pp 1 nom sg
egO

n_ 2 nom sg m

hupo

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ουρανον

n_ 2 acc sg m
ouranos

ου
hou

I-BECAME~

vi FA mid past 1 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

παυλοσ
paulos

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

diakonos

n_ 2 nom sg m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

διακονοσ

THRU-SERVITOR

I am now rejoicing
in my •sufferings
fors you, and am
filling up in my
•flesh, in His stead,
the deficiencies of
the afflictions of
•Christ, fors His
•body, which is the
ecclesia

24

1:24

Col νυν

NOW
adv

NOW, current

χαιρω

I-AM-JOYING
vi AC act pres 1 sg
chairO

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

παθηµασιν

EMOTION-effects OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

nun

nun

chairō

JOY, rejoice

εν
en

IN
prep
en

τοισ
pathēmasin

n_ 3 dat pl n
pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

µου
mou

huper humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND
conj

I-AM-INSTEAD-UP-FILLING
vi AC act pres 1 sg
antanaplEroO

τα

THE(p)

t_ acc pl n

υστερηµατα

n_ 3 acc pl n
husterEma

υπερ

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

YE

kai

AND, also, too

ανταναπληρω
antanaplērō

INSTEAD+UP+FILL-cause, INSTEAD+UP+FILL, fill up instead

ta

ho/hE/to

THE

husterēmata

WANTS

WANT-effect, WANT, deficiency

των

OF-THE(p)

THE

CONSTRICTIONS

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

t_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed

christos

εν
en

en

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

sarx

FLESH

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

θλιψεων
thlipseōn

n_ 3 gen pl f

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

σαρκι
sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f

µου
mou

OF-ME

υπερ
huper

prep

του

t_ gen sg n

THE

σωµατοσ

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

tou

THE

ho/hE/to

sōmatos

OF-Him

ο

WHICH

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

εκκλησια

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν η

THE

THE

ekklēsia

n_ 1 nom sg f

of which I/ became~

a dispenser, in
accord with the
administration of
•God, •which is
|granted to me iofor
you, to complete
the word of •God—

25

1:25

Col

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO diakonos

ησ
hēs

OF-WHICH
pr gen sg f

εγενοµην
egenomēn

I-BECAME~

vi FA mid past 1 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur I / ME / OF-ME / to-ME

διακονοσ
diakonos

THRU-SERVITOR
n_ 2 nom sg m

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

κατα

prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

HOME-LAW
n_ 1 acc sg f
oikonomia

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την οικονοµιαν
oikonomian

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

tou

OF-THE

THE

theou

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

dotheisan

one-BEING-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ

INTO

eis

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

TO-fulFILL

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

την
tēn

THE

δοθεισαν

vp AC pas pres acc sg f
didOmi

moi

to-ME
pp 1 dat sg

eis

prep

INTO  of time: for

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

πληρωσαι
plērōsai

vn FA act indef

τον

t_ acc sg m

THE LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
theos

ton

THE

ho/hE/to

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

tou

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

the secret •which
|has been
concealed~ from
the eons and from
the generations,
yet now was made

26

1:26

Col

t_ acc sg n
ho/hE/to

CLOSED-KEEP

apokekrummenon

vp ST mid pres acc sg n

apo

prep
apo

το
to

THE

THE

µυστηριον
mustērion

n_ 2 acc sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αποκεκρυµµενον

one-HAVING-been-FROM-HID

apokruptO

FROM+HIDE, conceal  Perhaps from FROM+HOLD+UNDER

απο

FROM

FROM,  id. by, of

Colossians 1
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manifest to His
•saints,

των
tōn

THE

n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

και
kai

AND

kai apo

THE

νυν
nun

NOW
adv conj

de

YET, now

εφανερωθη

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

αιωνων
aiōnōn

eons
conj

AND, also, too

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

γενεων
geneōn

generatIONS
n_ 1 gen pl f
genea

BECOME, generatION

nun

NOW, current

δε
de

YET

ephanerōthē

it-WAS-causED-APPEAR
vi FA pas past 3 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

THE

αγιοισ

HOLY-ones

hagios

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

hagiois

a_/n_ dat pl m

HOLY

OF-Him

to whom •God wills
to make known
awhat are the
glorious •riches of
this •secret among
the nations, which
is: Christ among
you, the
expectation of
•glory—

27

1:27

Col οισ
hois

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ēthelēsen

-WILLS
vi FA act indef 3 sg
thelO

ο
ho

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

γνωρισαι

KNOWN-make, KNOWize, make known

ηθελησεν

WILL, want

THE
t_ nom sg m

theos

gnōrisai

TO-KNOWize
vn FA act indef
gnOrizO

px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πλουτοσ

RICHES(s)

n_ 3 nom sg n
ploutos

RICHES

ho/hE/to

THE

δοξησ

SEEM, esteem, glory

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

τι
ti

ANY

το
to ploutos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

mustēriou

n_ 2 gen sg n
mustErion

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

THE

ethnesin

NATIONS
n_ 3 dat pl n
ethnos

ο
ho

pr nom sg n

WHICH / WHO

µυστηριου

CLOSED-KEEP

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

τουτου
toutou

this
pd gen sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εν
en

IN
prep
en

τοισ
tois

t_ dat pl n

εθνεσιν

NATION

WHICH

hos/hE/ho

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

χριστοσ
christos

christos

εν
en

IN
prep
en

υµιν

YE

η
hē

THE

ho/hE/to

elpis

n_ 3 nom sg f
elpis

EXPECTATION

tēs

OF-THE

doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

εστιν
estin

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

t_ nom sg f

THE

ελπισ

EXPECTATION

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δοξησ

Whom we/ are
announcing,
admonishing every
hman and teaching
every hman in eall
wisdom, that we
should be
presenting every
hman mature in
Christ Jesus;

28

1:28

Col ον
hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

καταγγελλοµεν

WE-ARE-DOWN-MESSAGING
vi AC act pres 1 pl
kataggellO

admonishING

noutheteO

MIND+PLACE, admonish

pr acc sg m

ηµεισ
hēmeis

WE

kataggellomen

DOWN+MESSAGE, announce

νουθετουντεσ
nouthetountes

vp AC act pres nom pl m

a_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

anthrOpos

και

AND

AND, also, too

didaskontes

TEACHING
vp AC act pres nom pl m

παντα
panta

EVERY

pas

ανθρωπον
anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

conj
kai

διδασκοντεσ

didaskO

TEACH

EVERY
a_ acc sg m

anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντα
panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπον

en

pasē

a_ dat sg f
pas

σοφια

WISdom

WISEness, WISdom

THAT
conj
hina

WE-SHOULD-BE-BESIDE-STANDING

paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

παση

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

sophia

n_ 1 dat sg f
sophia

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

παραστησωµεν
parastēsōmen

vs AC act fut 1 pl

παντα

EVERY
a_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπον

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τελειον

teleios

FINISHED, mature, perfect

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

panta

pas

anthrōpon

n_ 2 acc sg m
anthrOpos

teleion

mature
a_ acc sg m

εν

IN

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

Colossians 1
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iofor which I am
toiling also,
struggling~ in
accord with His
•operation, •which is
operating~ in me
iwith power.

29

1:29

Col εισ
eis

INTO

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

kopiō

I-AM-toilING

kopiaO

αγωνιζοµενοσ
agōnizomenos

CONTENDING~

prep
eis

INTO  of time: for

hos/hE/ho

κοπιω

vi AC act pres 1 sg

STRIKING_be, toil, be weary

vp AC mid pres nom sg m
agOnizomai

CONTEST-make, CONTEND, struggle

kata

prep
kata

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

energeian

IN-ACTion
n_ 1 acc sg f

κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ενεργειαν

energeia

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

energoumenēn

IN-ACTING~

energeO

IN+ACT, operate, active

en

ME
pp 1 dat sg
egO

αυτου

OF-Him

την
tēn

THE

ενεργουµενην

vp AC mid pres acc sg f

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι
emoi

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

dunamei

n_ 3 dat sg f
dunamis

εν
en

IN
prep

δυναµει

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

For I |want you to
perceive what the
struggle amounts
to which I am
having for your
sakes and for
•those in Laodicea,
and whoever have
not seen my •face
in flesh,

1

2:1

Col

I-AM-WILLING
vi AC act pres 1 sg

WILL, want

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humas eidenai

TO-HAVE-PERCEIVED

ηλικον
hēlikon

hElikos

PRIME, stupendous

αγωνα
agōna

n_ 3 acc sg m
agOn

θελω
thelō

thelO

γαρ

for
conj
gar

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ειδεναι

vn ST act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

PRIME
a_ acc sg m

CONTEST

CONTEST, struggle

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg

huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

kai

AND, also, too

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

IN

laodikia

Laodicea
n_ 1 dat sg f
laodikeia

εχω

echO

HAVE  id. next, be, fare

υπερ υµων
humōn

pp 2 gen pl

και

AND
conj

tōn

THE-ones

THE

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λαοδικια

PEOPLE+JUSTness, Laodicea

AND

kai

hosoi

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ouch

ou

heōrakan

και
kai

conj

AND, also, too

οσοι

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

ουχ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εωρακαν

THEY-HAVE-SEEN
vi ST act pres 3 pl
horaO

SEE

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

prosōpon

n_ 2 acc sg n
prosOpon egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

IN
n_ 3 dat sg f

FLESH

το

THE

προσωπον

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg prep

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρκι
sarki

FLESH

sarx

that their •hearts
may be |consoled,
being united in
love, and ioto eall
the riches of the
assurance of
•understanding,
iounto a realization
of the secret of the
God and Father, of
•Christ,

2

2:2

Col
hina

conj

παρακληθωσιν
paraklēthōsin

αι

ho/hE/to

THE

καρδιαι

n_ 1 nom pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THEY-MAY-BE-BEING-BESIDE-CALLED
vs AC pas pres 3 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

hai

THE(p)

t_ nom pl f

kardiai

HEARTS

OF-them

autos/autE/auto

sumbibasthentes

BEING-TOGETHER-STEP_izED
vp AC pas pres nom pl m

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συµβιβασθεντεσ

sumbibazO

TOGETHER+STEP_make, TOGETHER+STEP_ize, unite, deduce

εν
en

en

αγαπη

LOVE

agapE

και
kai

AND
conj
kai

eis

eis

INTO  of time: for

panta

a_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ploutos

RICHES

tēs

t_ gen sg f

agapē

n_ 1 dat sg f

LOVE  (noun) AND, also, too

εισ

INTO
prep

παντα

EVERY

pas

πλουτον
plouton

RICHES(s)

n_ 2 acc sg m

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

πληροφοριασ

FULL-wearing
n_ 1 gen sg f
plErophoria

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

συνεσεωσ
suneseōs

understanding

sunesis

prep
eis

plērophorias

FULL+CARRY-ness, FULL+CARRYing, FULL-wearing, assurance

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

TOGETHER+LETTing, understanding, intelligence

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for
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επιγνωσιν

epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

OF-THE

THE

mustēriou

n_ 2 gen sg n

OF-THE

theos

conj
kai

AND, also, too

epignōsin

ON-KNOWLEDGE
n_ 3 acc sg f

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

µυστηριου

CLOSED-KEEP

mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και
kai

AND

patros

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

t_ gen sg m

THE

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

πατροσ

FATHER

patEr

του
tou

OF-THE

ho/hE/to christos

in Whom all the
treasures of
•wisdom and
•knowledge are
concealed.

3

2:3

Col εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHOM
pr dat sg m/n

WHICH / WHO

eisin pantes

a_ nom pl m

οι

THE(p)

t_ nom pl m
hos/hE/ho

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

παντεσ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hoi

ho/hE/to

THE

thēsauroi

PLACED-INTO-MORROW(p)

n_ 2 nom pl m

τησ

THE

σοφιασ

WISdom

sophia

και

kai

AND, also, too

τησ
gnōseōs

n_ 3 gen sg f

KNOWing, KNOWLEDGE

θησαυροι

thEsauros

PLACED+INTO+MORROW, treasure

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

sophias

n_ 1 gen sg f

WISEness, WISdom

kai

AND
conj

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γνωσεωσ

KNOWLEDGE

gnOsis

αποκρυφοι

a_ nom pl m
apokruphos

FROM+HIDDEN, concealed  Perhaps from FROM+HOLD+UNDER

apokruphoi

FROM-HIDDEN

Now I am saying
this, that no one
may be beguiling~

you iwith
persuasive words.

4

2:4

Col
touto

this YET

de

legō

vi AC act pres 1 sg
legO

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mēdeis

a_ nom sg m

τουτο

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε
de

conj

YET, now

λεγω

I-AM-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hina

THAT
conj

µηδεισ

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

υµασ
humas

YE

παραλογιζηται

-MAY-BE-BESIDE-accountING~

vs AC mid pres 3 sg
paralogizomai

BESIDE+LAID-make, BESIDE+LAYize, BESIDE-account, beguile

εν
en pithanologia

PERSUASIVE-saying

pithanologia

PERSUADING+LAY/say-ness, PERSUASIVE+LAYing/saying, persuasive word

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

paralogizētai

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πιθανολογια

n_ 1 dat sg f

For +even if, in
•flesh, I am |absent,
btnevertheless, in
•spirit, I am tgwith
you, rejoicing and
observing your
•order and the
stability of your
•faith ioin Christ.

5

2:5

Col
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

for
conj
gar

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f

apeimi

apeimi

FROM+BE, be absent

ει

ei

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

conj t_ dat sg f

THE

σαρκι

sarx

FLESH

απειµι

I-AM-FROM-BEING
vi AC act pres 1 sg

but
conj

to-THE
n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

συν
sun

TOGETHER

TOGETHER, with

humin

pp 2 dat pl
humeis

ειµι
eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

χαιρων
chairōn

chairO

και
kai

AND
conj
kai

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατι
pneumati

spirit

pneuma

prep
sun

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

I-AM-BEING JOYING
vp AC act pres nom sg m

JOY, rejoice AND, also, too

lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ταξιν

order
n_ 3 acc sg f
taxis

και
kai

AND
conj
kai

t_ acc sg n

στερεωµα

SOLIDITY
n_ 3 acc sg n

SOLIDIFY-effect, SOLIDITY, stability

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

εισ

INTO
prep

βλεπων
blepōn

vp AC act pres nom sg m
humeis

την
tēn

THE

taxin

SETTing, order AND, also, too

το
to

THE

ho/hE/to

THE

stereōma

stereOma ho/hE/to

eis

eis

INTO  of time: for

χριστον
christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

christos

n_ 3 gen sg f
pistis

pp 2 gen pl

As, then, you
accepted •Christ
Jesus, the Lord, be
walking in Him,

6

2:6

Col ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ουν

oun

YE-BESIDE-GOT
vi FA act past 2 pl
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

THE

ho/hE/to

THE

χριστον

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

hOs

oun

THEN
conj

THEN

παρελαβετε
parelabete

τον
ton

t_ acc sg m

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

iēsoun

iEsous

Colossians 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ton

THE

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m

εν
en

prep

αυτω
autō

autos/autE/auto

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιπατειτε

YE-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

peripateite

vm AC act pres 2 pl

ABOUT+TREAD, walk

having been
rooted~ and being
built~ up in Him,
and being
confirmed~ in the
faith according as
you were taught,
superabounding in
it iwith
thanksgiving.

7

2:7

Col

HAVING-been-ROOTED
vp ST mid pres nom pl m
rizoO

και
kai

AND

εποικοδοµουµενοι

vp AC mid pres nom pl m
epoikodomeO

ON+HOME+BUILD, build on, build up

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ερριζωµενοι
errizōmenoi

ROOT-cause, ROOT

conj
kai

AND, also, too

epoikodomoumenoi

beING-ON-HOME-BUILT

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

AND beING-confirmED

bebaioO

εν
en

prep

τηαυτω
autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

βεβαιουµενοι
bebaioumenoi

vp AC mid pres nom pl m

STEPPING-cause, STEP, confirm

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πιστει

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

καθωσ

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

edidachthēte

YE-WERE-TAUGHT

TEACH

περισσευοντεσ
perisseuontes

exceedING
vp AC act pres nom pl m
perisseuO

pistei

BELIEF

pistis

kathōs

accordING-AS
adv

εδιδαχθητε

vi FA pas past 2 pl
didaskO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

IN
prep
en

αυτη
autē

it
pp dat sg f
autos/autE/auto

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep
en

ευχαριστια
eucharistia

thanking

eucharistia

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

n_ 1 dat sg f

|Beware that no
aone shall be
•despoiling you
through •philosophy
and empty
seduction, in
accord with •human
•tradition, in accord
with the elements
of the world, and
not in accord with
Christ,

8

2:8

Col µη
mē tis

ANY-one

βλεπετε
blepete

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

pp 2 acc pl

ο

THE

ho/hE/to

sulagōgōn

ATTACHED+LEAD, despoil

dia

THRU

dia

τησ

THE

estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho

t_ nom sg m

THE

συλαγωγων

ATTACHED-LEADING-one
vp AC act pres nom sg m
sulagOgeO

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

φιλοσοφιασ

FOND-WISdom
n_ 1 gen sg f
philosophia

και

conj

AND, also, too

κενησ
kenēs

EMPTY
a_ gen sg f

EMPTY, for naught

SEDUCTION
n_ 1 gen sg f
apatE

SEDUCTION, seductive

philosophias

FOND+WISEness, FOND+WISdom, FONDNESS-of-WISdom, philosophy

kai

AND

kai kenos

απατησ
apatēs

κατα
kata

accordING_to

την
tēn

THE traditION
n_ 3 acc sg f

BESIDE+GIVing, tradition

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

παραδοσιν
paradosin

paradosis

των
tōn

OF-THE(p)

anthrōpōn

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ανθρωπων

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

prep

τα

THE(p)
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n_ 2 acc pl n
stoicheion

OF-THE

ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

και
kai

conj
kai

AND, also, too

NOT

ou

στοιχεια
stoicheia

elements

ROW-ian-one, ROWmember, element

του
tou

t_ gen sg m

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

AND

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κατα
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

χριστον

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

prep
kata

christon

tfor in Him the
entire complement
of the Deity is
dwelling bodily.

9

2:9

Col
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

IN

αυτω
autō

pp dat sg m

κατοικει
katoikei

vi AC act pres 3 sg
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

a_ nom sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πληρωµα
plērōma

FILLING

plErOma

FILL-effect, FILLING, that which fills, filled up, complement THE

-IS-DOWN-HOMING

παν
pan

EVERY

το
to

n_ 3 nom sg n

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

θεοτητοσ
theotētos

n_ 3 gen sg f
theotEs

PLACERness, PLACERship, Godship, Deity

BODIly
adv
sOmatikOs

Godship (PLACERship)

σωµατικωσ
sōmatikōs

BODY+AS, BODIly

And you are
°complete~ in Him,
Who is the Head of
every sovereignty
and authority,

10

2:10

Col εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

este

BE, am, are, is

εν

IN
prep
en

autō

Him
pp dat sg m

πεπληρωµενοι
peplērōmenoi

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres nom pl m
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

hos

WHO

hos/hE/ho

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η

t_ nom sg f

κεφαλη
kephalē

a_ gen sg f
pas

οσ

pr nom sg m

WHICH / WHO

estin

BE, am, are, is

hē

THE

ho/hE/to

THE

HEAD
n_ 1 nom sg f
kephalE

HEAD

πασησ
pasēs

OF-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

archēs

n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

kai

AND

AND, also, too

exousias

n_ 1 gen sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

αρχησ

ORIGINAL

archE

και

conj
kai

εξουσιασ

authority

in Whom you were
circumcised also
with a circumcision
not made by
hands, in the
stripping off of the
body of •flesh in the
circumcision of
•Christ.

11

2:11

Col
en

ω

WHOM
pr dat sg m

kai

kai

perietmēthēte

YE-WERE-ABOUT-CUT
vi FA pas past 2 pl

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

AND
conj

AND, also, too

περιετµηθητε

peritemnO

ABOUT+CUT, circumcise

περιτοµη
peritomē

to-ABOUT-CUTTING
n_ 1 dat sg f

a_ dat sg f
acheiropoiEtos

UN+HAND+DOne, UN-HAND-made, not made by hands

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f n_ 3 dat sg f
apekdusis

FROM+OUT+SLIPPing, stripping off

OF-THE

ho/hE/to

THE

σωµατοσ

n_ 3 gen sg n

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αχειροποιητω
acheiropoiētō

UN-HAND-made

en

IN

tē

THE

ho/hE/to

THE

απεκδυσει
apekdusei

FROM-OUT-SLIPPing

του
tou

t_ gen sg n

sōmatos

BODY

sOma

BODY

τησ

OF-THE

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

περιτοµη
peritomē

ABOUT-CUTTING

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

σαρκοσ
sarkos

FLESH

εν
en

prep
en

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ho/hE/to

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

Being entombed
together with Him
in •baptism, in
Whom you were
roused together
also through •faith

12

2:12

Col συνταφεντεσ
suntaphentes autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

BEING-TOGETHER-entombED
vp AC pas pres nom pl m
sunthaptO

TOGETHER+DIE, TOGETHER-entomb, entomb together

αυτω

autos/autE/auto

εν
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in the operation of
•God, •Who rouses
Him ofrom among
the dead,

τω

THE

THE

βαπτισµω

DIPPing

baptismos

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH

και
sunēgerthēte

YE-WERE-TOGETHER-ROUSED

TOGETHER+ROUSE, rouse together

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

baptismō

n_ 2 dat sg m

DIPPing, baptizing

εν
en

IN

en

ω
hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

συνηγερθητε

vi FA pas past 2 pl
sunegeirO

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

ho/hE/to

THE

πιστεωσ
pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

τησ
tēs

ho/hE/to

IN-ACTion
t_ gen sg m

δια
dia

prep

τησ

THE
t_ gen sg f

BELIEF OF-THE
t_ gen sg f

THE

ενεργειασ
energeias

n_ 1 gen sg f
energeia

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

εγειραντοσ

autos/autE/auto

ektheou

theos

PLACER, God THE

egeirantos

One-ROUSing
vp FA act indef gen sg m
egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m
nekros

DEAD

OF-THE(p)

νεκρων
nekrōn

DEAD

you also being
dead to the
offenses and the
uncircumcision of
your •flesh, He
vivifies us together
tgjointly with Him,
-dealing graciously~

with all our
•offenses,

13

2:13

Col
kai

AND

kai

AND, also, too

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

νεκρουσ

DEAD

nekros

DEAD

οντασ

vp AC act pres acc pl m
eimi

εν

prep

τοισ

THE

BESIDE-FALL-effects

paraptOma

BESIDE+FALL-effect, offense

AND

kai

AND, also, too

και

conj

YE

YE / OF-YE / to-YE

nekrous

a_ acc pl m

ontas

BEING

BE, am, are, is

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

παραπτωµασιν
paraptōmasin

n_ 3 dat pl n

και
kai

conj

THE

n_ 1 dat sg f
akrobustia

t_ gen sg f

sarkos

n_ 3 gen sg f

FLESH

humōn

OF-YE

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ακροβυστια
akrobustia

uncircumcision

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

σαρκοσ

FLESH

sarx

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

συνεζωοποιησεν

He-makeS-TOGETHER-LIVE
vi FA act indef 3 sg

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

συν
sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

pp dat sg m
autos/autE/auto

sunezōopoiēsen

sunzOopoieO

TOGETHER+LIVE+DO, make-TOGETHER-LIVE, vivify together WE / US / OF-US / to-US

prep

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαρισαµενοσ
charisamenos

gracing~

vp FA mid indef nom sg m
charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

panta

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

παντα

ALL

pas

ta

t_ acc pl n

BESIDE-FALL-effects

paraptOma

παραπτωµατα
paraptōmata

n_ 3 acc pl n

BESIDE+FALL-effect, offense

-erasing the
handwriting of the
decrees against us,
which was hostile
to us, and has
taken it away out of
the midst, -nailing it
to the cross,

14

2:14

Col εξαλειψασ

vp FA act indef nom sg m

OUT+RUB,  erase, brush from

το
to

t_ acc sg n

καθ
kath

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

exaleipsas

OUT-RUBBing

exaleiphO

THE

ho/hE/to

THE

DOWN OF-US
pp 1 gen pl

χειρογραφον
cheirographon

HAND-WRITING
n_ 2 acc sg n

HAND+WRITTEN, HAND+WRITING, handwriting

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

dogmasin

n_ 3 dat pl n
dogma

ho

pr nom sg n

WHICH / WHO

ην
ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

cheirographon

to-THE(p)

δογµασιν

decrees

SEEM-effect, decree

ο

WHICH

hos/hE/ho eimi

BE, am, are, is

υπεναντιον

a_ nom sg n
hupenantios

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

και

AND
conj

hupenantion

UNDER-IN-INSTEAD

UNDER+IN+INSTEAD-ian, UNDER+IN+INSTEAD, UNDER-IN-meetING, hostile

hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

kai

kai

AND, also, too
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αυτο
auto

ηρκεν

airO

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

MIDST

mesos

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ērken

He-HAS-LIFTED
vi ST act pres 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

εκ
ek

OUT

ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

µεσου
mesou

a_/n_ gen sg n

MIDST, center, middle

prosēlōsas

prosEloO

αυτο

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω

ho/hE/to

staurō

pale
n_ 2 dat sg m
stauros

προσηλωσασ

TOWARD-NAILing
vp FA act indef nom sg m

TOWARD+NAIL-cause, TOWARD+NAIL, nail to

auto

it

autos/autE/auto

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

σταυρω

STAND, pale, cross

-stripping~ off the
sovereignties and
•authorities, iwith
boldness He
makes a show of
them, -triumphing
over them in it.

15

2:15

Col απεκδυσαµενοσ
apekdusamenos

FROM-OUT-SLIPPing~

FROM+OUT+SLIP, strip off

αρχασ
archas

και

kai

τασ
tas

ho/hE/to

THE

vp FA mid indef nom sg m
apekduomai

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ORIGINALS
n_ 1 acc pl f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl f

εξουσιασ

n_ 1 acc pl f
exousia

edeigmatisen

vi FA act indef 3 sg
deigmatizO

εν
en

IN

en

exousias

authorities

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εδειγµατισεν

He-SHOWizeS

SHOWN-make, SHOWize, make a show of

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

θριαµβευσασ

vp FA act indef nom sg m
thriambeuO

παρρησια
parrēsia

ALL-declaration
n_ 1 dat sg f

thriambeusas

TRIUMPHing

TRIUMPHANT-be, TRIUMPH, triumph over, give a triumph

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep
en

αυτουσ
autous

them

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

it
pp dat sg m

Let no aone, then,
be judging you in
food or in drink or
in the particulars of
a festival, or of a
new moon, or of
sabbaths,

16

2:16

Col

NO, not,  with NOT: no/not at all

conj
oun

THEN

υµασ

pp 2 acc pl

κρινετω
krinetō

vm AC act pres 3 sg

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

ουν
oun

THEN

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

LET--BE-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βρωσει

brOsis

η

E

εν

prep

ποσει
posei

DRINKing
n_ 3 dat sg f
posis

DRINKing, drink

OR
part
E

OR, either, than

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

IN

en

brōsei

FEEDing
n_ 3 dat sg f

FEEDing, food, corrosion

ē

OR
part

OR, either, than

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η
ē

IN

µερει

PART, party, particular, instalment

εορτησ

OF-FESTIVAL

η
ē

part
E

OR, either, than

νουµηνιασ
noumēnias

OF-YOUNG-MONTH

noumEnia

η

OR
part
E

σαββατων
sabbatōn

SABBATH  Hebrew  CEASE, cessation

merei

PART
n_ 3 dat sg n
meros

heortēs

n_ 1 gen sg f
heortE

FESTIVAL

OR
n_ 1 gen sg f

YOUNG+MONTH-ness, YOUNG+MONTH, new moon

ē

OR, either, than

OF-SABBATHS
n_ gen pl n
sabbaton

which are a
shadow of •those
things which are
impending—yet the
body is the Christ's.

17

2:17

Col α
ha

WHICH(p)

pr nom pl n
hos/hE/ho

εστιν
skia

skia

tōn

mellO

το

t_ nom sg n

de

conj
de

YET, now

σωµα

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

tou

OF-THE

THEWHICH / WHO

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

σκια

SHADE
n_ 1 nom sg f

SHADE, shadow

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

µελλοντων
mellontōn

BEING_ABOUT
vp AC act pres gen pl n

BE_ABOUT, be about, impending

to

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET

sōma

BODY

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

χριστου

n_ 2 gen sg m

christou

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Colossians 2
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Let no one be
arbitrating against
you, who |wants, in
humility and the
ritual of the
messengers, to
|parade what he
has seen,
feignedly, |puffed~

up by his •fleshly
•mind,

18

2:18

Col µηδεισ
mēdeis

NO-YET-ONE
a_ nom sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE DOWN+UMPIRE-be, DOWN+UMPIRE, arbitrate against WILL, want

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mEdeis/mEtheis

YE
pp 2 acc pl

καταβραβευετω
katabrabeuetō

LET--BE-DOWN-UMPIRING
vm AC act pres 3 sg
katabrabeuO

θελων
thelōn

WILLING
vp AC act pres nom sg m
thelO

εν

prep

ταπεινοφροσυνη
tapeinophrosunē

n_ 1 dat sg f

kai

kai

thrēskeia

n_ 1 dat sg f

των
tōn

ho/hE/to

aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

humility

tapeinophrosunE

LOW+DISPOSED+TOGETHERness, LOW-DISPOSIT-ion, humble-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), humility

και

AND
conj

AND, also, too

θρησκεια

RITUAL

thrEskeia

RITUAL-ness, RITUAL

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

αγγελων

aggelos

MESSENGER

WHICH / WHO

he-HAS-SEEN

horaO

SEE

εµβατευων

vp AC act pres nom sg m

IN+STEPPER-be, parade

eikē

adv

phusioumenos

phusioO

υπο
hupo

prep
hupo

THE

ho/hE/to

THE

α
ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

εωρακεν
heōraken

vi ST act pres 3 sg

embateuōn

IN-STEPPER-beING

embateuO

εικη

SIMULATELY

eikE

SIMULATELY, feignedly  Perhaps from IF+REACH

φυσιουµενοσ

beING-INFLATED
vp AC mid pres nom sg m

INFLATION-cause, INFLATE, puff up

UNDER

UNDER, by

του
tou

t_ gen sg m

νοοσ τησ
tēs

OF-THE

sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

noos

MIND
n_ 3 gen sg m
nous

MIND, mental state

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σαρκοσ

FLESH

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and not holding the
Head, out of Whom
the entire body,
being supplied~ and
united~ through the
assimilation and
ligaments, is
growing in the
growth of •God.

19

2:19

Col και
kai

AND, also, too

ου

adv neg absolute

kratōn

vp AC act pres nom sg m
krateO

HOLD, take or lay hold

την
tēn

THE

κεφαλην
kephalēn

HEAD

kephalE

HEAD

ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ου

OF-WHOM

hos/hE/ho

AND
conj
kai

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κρατων

HOLDING THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

εξ

ek

hou

pr gen sg m

WHICH / WHO

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

sōma

n_ 3 nom sg n

BODY

dia

prep

tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

παν
pan

EVERY
a_ nom sg n

THE

THE

σωµα

BODY

sOma

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των

αφων
haphōn

TOUCHES
n_ 1 gen pl f

και
kai

AND

kai

sundesmōn

n_ 2 gen pl m
sundesmos

TOGETHER+BINDing, TOGETHER-BOND, tie, fetter, ligament

επιχορηγουµενον

vp AC mid pres nom sg n
epichorEgeO

ON+CHORUS+LEAD, ON-furnish, supply  (verb)

haphE

TOUCH, assimilation

conj

AND, also, too

συνδεσµων

TOGETHER-BONDS

epichorēgoumenon

beING-suppliED

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

sunbibazomenon

beING-TOGETHER-STEP_izED
vp AC mid pres nom sg n

TOGETHER+STEP_make, TOGETHER+STEP_ize, unite, deduce

auxei

-IS-GROWING

GROW

tēn

THE

THE

GROWTH

GROWing, GROWTH

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

συνβιβαζοµενον

sumbibazO

αυξει

vi AC act pres 3 sg
auxO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

αυξησιν
auxēsin

n_ 3 acc sg f
auxEsis

tou

t_ gen sg m

theou

theos

PLACER, God

If, then, you died
together with Christ
from the elements
of the world, awhy,
as living in the
world, are you
subject to
|decrees~:

20

2:20

Col ει

IF

ουν

vi FA act past 2 pl
apothnEskO

sun

TOGETHER to-ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

apo

apo

THE(p)

ho/hE/to

THE

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oun

THEN
conj
oun

THEN

απεθανετε
apethanete

YE-FROM-DIED

FROM+DIE, die

συν

prep
sun

TOGETHER, with

χριστω
christō

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

των
tōn

t_ gen pl n

stoicheiōn

n_ 2 gen pl n
stoicheion

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM, world, adornment

ti

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

στοιχειων

elements

ROW-ian-one, ROWmember, element

του

t_ gen sg m

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

τι

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hōs

AS

hOs

zōntes

LIVING
vp AC act pres nom pl m
zaO

LIVE

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kosmō

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

vi AC mid pres 2 pl

ζωντεσ εν
en

IN

en

κοσµω δογµατιζεσθε
dogmatizesthe

YE-ARE-beING-decreED

dogmatizO

SEEM-effect-make, SEEM-effect-ize, decree-make, decree, subject to a decree

"You should not be
touching, nor yet
tasting, nor yet
coming into
contact,"

21

2:21

Col

NO
part neg conditionally

hapsē

haptO

TOUCH, light, kindle

mēde

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

γευση
geusē

vs AC mid fut 2 sg
geuomai

TASTE

mēde

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αψη

YOU-SHOULD-BE-TOUCHING~

vs AC mid fut 2 sg

µηδε

NO-YET YOU-SHOULD-BE-TASTING~

µηδε

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

Colossians 2
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thigēs

YOU-MAY-BE-IMPINGING
vs AC act pres 2 sg
thigganO

θιγησ

IMPINGE, slight contact, come in/into contact

(which things are
all iofor corruption
from •use), in
accord with the
directions and
teachings of
•hmen?—

22

2:22

Col α

pr nom pl n

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

ALL
a_ nom pl n
pas

εισ

prep

phthoran

CORRUPTION

t_ dat sg f

THE

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

παντα
panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

φθοραν

CORRUPTION
n_ 1 acc sg f
phthora

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

αποχρησει
apochrēsei

FROM-USE
n_ 3 dat sg f
apochrEsis

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ενταλµατα

directION-effects

entalma

IN+FINISH-effect, directION-effect, direction

και

AND

AND, also, tooFROM+USing, FROM+USE, from use

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

ta

THE

entalmata

n_ 3 acc pl n

kai

conj
kai

didaskalias

n_ 1 acc pl f

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

διδασκαλιασ

TEACHings

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

tōn

THE

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

whicha are (having,
indeed, an
expression of
wisdom in a willful
ritual and humility
and asceticism) not
iof any value
toward the
surfeiting of the
flesh.

23

2:23

Col

WHICH(p)-ANY(p) -IS-BEING

logon

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

part

INDEED

εχοντα
echonta

echO

ατινα
hatina

px nom pl n
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

λογον

n_ 2 acc sg m
logos

µεν
men

INDEED

men

HAVING(p)

vp AC act pres nom pl n

HAVE  id. next, be, fare

OF-WISdom

WISEness, WISdom

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ethelothrēskeia

WILL-RITUAL
n_ 1 dat sg f
ethelothrEskeia

WILL+RITUAL-ness, WILL+RITUAL, willful ritual

και
kai

AND

AND, also, too

σοφιασ
sophias

n_ 1 gen sg f
sophia

en

εθελοθρησκεια

conj
kai

ταπεινοφροσυνη
tapeinophrosunē

kai

AND, also, too

apheidia

UN-SPARing
n_ 1 dat sg f

humility
n_ 1 dat sg f
tapeinophrosunE

LOW+DISPOSED+TOGETHERness, LOW-DISPOSIT-ion, humble-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), humility

και
kai

AND
conj

αφειδια

apheidia

UN+SPAREness, UN+SPARing, not sparing,  with OF-BODY: asceticism

OF-BODY

ouk

NOT
adv neg absolute

εν
en

IN
prep
en

τιµη

VALUE

VALUE, honor, price

σωµατοσ
sōmatos

n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means IN, among,  id. by, with, on, at, into

timē

n_ 1 dat sg f
timE

ANY

tis/tis/ti

pros

TOWARD, to

πλησµονην
plēsmonēn tēs

t_ gen sg f

τινι
tini

px dat sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

προσ

TOWARD
prep
pros

FULL-REMAINING
n_ 1 acc sg f
plEsmonE

FULL-REMAIN, FULL+REMAINING, surfeit  Perhaps from FULL+ME+IN

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

σαρκοσ
sarkos

FLESH

sarx

FLESH

n_ 3 gen sg f

If, then, you were
roused together
with •Christ, be
seeking •that which
is above, where
•Christ is, sitting~ iat
the right hand of
•God.

1

3:1

Col
ei

IF
part cond

THEN

oun

συνηγερθητε

YE-WERE-TOGETHER-ROUSED
vi FA pas past 2 pl

TOGETHER+ROUSE, rouse together

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

THE(p)

THE

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ουν
oun

conj

THEN

sunēgerthēte

sunegeirO

tō

t_ dat sg m

christō

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

adv

UPWARD, UP, above

zēteite

YE-BE-SEEKING
vm AC act pres 2 pl

SEEK

ου

hou

OF-WHICH, where

ho

THE

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

ενανω
anō

UPWARD

anO

ζητειτε

zEteO

hou

where
adv of place

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into
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dexia

RIGHT

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m vp AC mid pres nom sg m

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

δεξια

a_/n_ dat sg f
dexios

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

καθηµενοσ
kathēmenos

sittING~

Be |disposed to
•that which is
above, not to •that
on the earth,

2

3:2

Col
ta

THE(p)

adv

phroneite

YE-BE-beING_DISPOSED
vm AC act pres 2 pl
phroneO

DISPOSED_be, be disposed

µη

part neg conditionally
mE ho/hE/to

THE

epi

prep
epi

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ανω
anō

UPWARD

anO

UPWARD, UP, above

φρονειτε
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

LAND, earth

tēs

THE

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

for you died, and
your •life is °hid~

together with
•Christ in •God.

3

3:3

Col απεθανετε
apethanete

YE-FROM-DIED

apothnEskO

FROM+DIE, die

γαρ

for
conj
gar

AND

kai

AND, also, too

η
hē

THE

ho/hE/to

zōē

n_ 1 nom sg f

LIFE

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

kekruptai

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

συν
sun

TOGETHER
prep

TOGETHER, with

vi FA act past 2 pl

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και
kai

conj t_ nom sg f

THE

ζωη

LIFE

zOE

υµων

pp 2 gen pl
humeis

κεκρυπται

-HAS-been-HID
vi ST mid pres 3 sg
kruptO sun

τω χριστω

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE God (PLACER)

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

christō

ANOINTed

εν

IN

en

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

Whenever •Christ,
our •Life, should be
|manifested, then
you/ also shall be
|manifested
together with Him
in glory.

4

3:4

Col οταν
hotan

when-EVER
conj
hotan

ο

t_ nom sg m

phanerōthē

-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR
vs AC pas pres 3 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

THE
t_ nom sg f

THE

zōē

n_ 1 nom sg f
zOE

LIFEWHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ho

THE

ho/hE/to

THE

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

φανερωθη η
hē

ho/hE/to

ζωη

LIFE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

adv

AND

kai

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

sun

TOGETHER

sun

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

τοτε
tote

then

tote

THE+BESIDES, then

και
kai

conj

AND, also, too

υµεισ

humeis

συν

prep

TOGETHER, with

αυτω
autō

φανερωθησεσθε
phanerōthēsesthe

vi AC pas fut 2 pl
phaneroO

εν δοξη
doxē

n_ 1 dat sg f
doxa

YE-SHALL-BE-BEING-causED-APPEAR

APPEAR-cause, manifest

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

esteem

SEEM, esteem, glory

Deaden, then, your
•members •that are
on the earth:
prostitution,
uncleanness,
passion, evil desire
and •greed, whicha

is idolatry,

5

3:5

Col
nekrōsate

nekroO

DEAD-cause, DEADen

ουν
oun

THEN

ho/hE/to

n_ 3 acc pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

υµων

pp 2 gen pl

τα

ho/hE/to

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

νεκρωσατε

DEADen-YE
vm FA act fut 2 pl conj

oun

THEN

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

µελη
melē

MEMBERS

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

επι

ON

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

γησ

LAND

gE

porneian

PROSTITUTion
n_ 1 acc sg f

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

pathostēs

ho/hE/to

gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

πορνειαν

porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

ακαθαρσιαν
akatharsian

UN-cleanness
n_ 1 acc sg f
akatharsia

παθοσ

EMOTION
n_ 3 acc sg n
pathos

EMOTION, passion

επιθυµιαν
epithumian

ON-FEELing

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

kakos

kai

AND
conj
kai

την
tēn

THE

ho/hE/to

MORE-HAVing

pleonexia

n_ 1 acc sg f
epithumia

κακην
kakēn

EVIL
a_ acc sg f

EVIL

και

AND, also, too

t_ acc sg f

THE

πλεονεξιαν
pleonexian

n_ 1 acc sg f

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

ητισ
hētis

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which BE, am, are, is

ειδωλολατρεια
eidōlolatreia

idolatryWHICH-ANY

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

n_ 1 nom sg f
eidOlolatreia

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVE-ness, PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICE, idol-DIVINE_SERVICE, idolatry
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because of which
the indignation of
•God is coming~ on
the sons of
•stubbornness—

6

3:6

Col

THRU
prep
dia

ha

pr acc pl n

WHICH / WHO

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

η
hē

t_ nom sg f

orgē

orgE

του

ho/hE/to

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

α

WHICH(p)

hos/hE/ho

vi AC mid pres 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

οργη

INDIGNATION
n_ 1 nom sg f

INDIGNATION, anger

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

theos

PLACER, God

επι

prep
epi

τουσ

ho/hE/to

THE

SONS
n_ 2 acc pl m
huios

SON, foal

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

UN-PERSUADABLEness
n_ 1 gen sg f
apeitheia

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

THE(p)

t_ acc pl m

υιουσ
huious tēs

OF-THE

THE

απειθειασ
apeitheias

UN+PERSUADABLEness, stubbornness

among whom you/

also once -walked,
when you lived in
these things.

7

3:7

Col

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ
hois

WHICH / WHO

kai

kai

AND, also, too

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

periepatēsate

YE-ABOUT-TREAD
vi FA act indef 2 pl
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

?-when

pote

εν
en

prep
en

WHOM(p)

pr dat pl m/n
hos/hE/ho

και

AND
conj

humeis

YE

humeis

περιεπατησατε ποτε
pote

part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

hote

when
adv

WHICH+BESIDES, when

εζητε
ezēte

YE-LIVED
vi FA act past 2 pl
zaO

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οτε

hote

LIVE

εν
en

prep
en

τουτοισ
toutois

these
pd dat pl n

Yet now you/ also
be putting~ away
•all these: anger,
fury, malice,
calumny, obscenity
out of your •mouth.

8

3:8

Col

nuni

NOW(emph)

de

YET

YET, now

apothesthe

YE-BE-FROM-PLACING~

vm AC mid pres 2 pl
apotithEmi

FROM+PLACE, put off, put away

AND

kai

AND, also, too

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl

ta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

νυνι
nuni

NOW(emph.)

adv emph

δε

conj
de

αποθεσθε και
kai

conj

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

παντα
panta

pas

οργην
orgēn

INDIGNATION

θυµον

fury

kakian

EVIL
n_ 1 acc sg f
kakia

EVILness, EVIL, malice

n_ 1 acc sg f

αισχρολογιαν

VILE-saying

aischrologia

n_ 1 acc sg f
orgE

INDIGNATION, anger

thumon

n_ 2 acc sg m
thumos

FEEL, fury

κακιαν βλασφηµιαν
blasphēmian

HARM-AVERment

blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

aischrologian

n_ 1 acc sg f

VILE+LAY/say-ness, VILE+LAYing/saying, obscenity

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg n

stomatos

n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ek

ek

tou

ho/hE/to

THE

στοµατοσ

MOUTH

stoma

humōn

pp 2 gen pl

Do not |lie~ ioto one
another, -stripping~

off the old humanity
together with its
•practices,

9

3:9

Col

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ψευδεσθε

vm AC mid pres 2 pl
pseudomai

FALSIFY, lie

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

one_another

allElOn apekduomai

FROM+OUT+SLIP, strip off

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

µη
mē

NO

pseudesthe

YE-BE-FALSIFYING~

εισ
eis

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

απεκδυσαµενοι
apekdusamenoi

FROM-OUT-SLIPPing~

vp FA mid indef nom pl m

τον
ton

THE

παλαιον
palaion

a_ acc sg m

human
n_ 2 acc sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

συν
sun

TOGETHER

sun

TOGETHER, with

tais

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

πραξεσιν
praxesin

PRACTISings

praxis

PRACTISing, function

OLD

palaios

OLD

ανθρωπον
anthrōpon

prep

ταισ

t_ dat pl f n_ 3 dat pl f

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and -putting~ on the
young, •which is
being renewed~

into recognition, to
accord with the
Image of the One
Who creates it,

10

3:10

Col και

AND
conj

AND, also, too

ενδυσαµενοι
endusamenoi

vp FA mid indef nom pl m

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

νεον
neon

neos

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

one-beING-UP-NEWED
vp AC mid pres acc sg m

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

kai

kai

IN-SLIPPing~

enduO

IN+SLIP, put on, dress

YOUNG
a_ acc sg m

YOUNG, fresh, Nea-

τον

THE

ανακαινουµενον
anakainoumenon

anakainoO

UP+NEW-cause, UP+NEW, renew

eis

επιγνωσιν
epignōsin

ON-KNOWLEDGE

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

κατ
kat

prep

εικονα

image

eikOn

n_ 3 acc sg f
epignOsis

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

eikona

n_ 3 acc sg f

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH
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του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κτισαντοσ
ktisantos

One-CREATing
vp FA act indef gen sg m
ktizO

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

THE CREATION-make, CREATE

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

wherein there is not

Greek and Jew,
Circumcision and
Uncircumcision,
barbarian,
Scythian, slave,
freeman, but •all
and in all is Christ.

11

3:11

Col
hopou

WHICH-?-where

hopou

NOT

ou

ενι

GREEK

GREEK

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οπου

adv

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eni

-IS-IN-BEING
vi AC act pres 3 sg
eni

IN+IS, is

ελλην
hellēn

n_ 3 nom sg m
hellEn

και

ιουδαιοσ

JUDA-an
a_/n_ nom sg m

περιτοµη

ABOUT-CUTTING

kai

AND

kai

EXTREMITY+HIDE(skin)-ness, EXTREMITY+HIDE(skin), tip-of-skin, (foreskin), uncircumcision

ioudaios

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

peritomē

n_ 1 nom sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

και

conj

AND, also, too

ακροβυστια
akrobustia

uncircumcision
n_ 1 nom sg f
akrobustia

βαρβαροσ

n_ 2 nom sg m
barbaros

σκυθησ

SCYTHIAN

δουλοσ

SLAVE

doulos

eleutheros

a_/n_ nom sg m
eleutheros

but
conj

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

barbaros

BARBARIAN

BARBARIAN

skuthēs

SCYTHIAN
n_ 1 nom sg m
skuthEs

doulos

n_ 2 nom sg m

SLAVE

ελευθεροσ

FREE-one

FREE, freeman

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

παντα
panta

ALL

en

IN

πασιν
pasin

ALL
a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

christos

christos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Put~ on, then, as
•God's chosen
ones, holy and
°beloved~, pitiful
compassions,
kindness, humility,
meekness,
patience,

12

3:12

Col ενδυσασθε

IN-SLIP-YE~

vm FA mid fut 2 pl

THEN

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εκλεκτοι

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

του
tou

ho/hE/to

THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

αγιοι
hagioi

HOLY-ones
a_/n_ nom pl m

HOLY

conj
kai

endusasthe

enduO

IN+SLIP, put on, dress

ουν
oun

THEN
conj
oun

eklektoi

chosen-ones
a_/n_ nom pl m
eklektos

OF-THE
t_ gen sg m

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

hagios

και
kai

AND

AND, also, too

ēgapēmenoi

HAVING-been-LOVED

σπλαγχνα

compassIONS

splagchnon

INTESTINE, compassION

οικτιρµου
oiktirmou

USE-ness, kindness

ηγαπηµενοι

vp ST mid pres nom pl m
agapaO

LOVE

splagchna

n_ 2 acc pl n

OF-PITY
n_ 2 gen sg m
oiktirmos

PITYing, PITY

χρηστοτητα
chrēstotēta

kindness
n_ 3 acc sg f
chrEstotEs

tapeinophrosunēn

humility

tapeinophrosunE

πραυτητα

MEEKness
n_ 3 acc sg f
prautEs

FAR-FEELing
n_ 1 acc sg f
makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

ταπεινοφροσυνην

n_ 1 acc sg f

LOW+DISPOSED+TOGETHERness, LOW-DISPOSIT-ion, humble-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), humility

prautēta

MEEKness

µακροθυµιαν
makrothumian

bearing~ with one
another and
dealing graciously~

among yourselves,
if anyone should be
having a complaint
tdagainst any.
According as the
Lord also deals
graciously~ with
you, thus also you.

13

3:13

Col ανεχοµενοι
anechomenoi

vp AC mid pres nom pl m
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

αλληλων

allElOn

και

AND
conj

AND, also, too

charizomenoi

vp AC mid pres nom pl m
charizomai

toleratING~

allēlōn

OF-one_another
pc gen pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

kai

kai

χαριζοµενοι

gracING~

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εαυτοισ
heautois

to-yourselves
pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εαν

part cond

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

προσ

TOWARD

TOWARD, to

τινα
tina

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

pros

prep
pros

ANY-one
px acc sg m
tis/tis/ti

εχη
echē

-MAY-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

µοµφην
momphēn

BLAME
n_ 1 acc sg f
momphE

kathōs

kathOs

και

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE

kurios

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

vs AC act pres 3 sg
echO

BLAME, complaint

καθωσ

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios
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εχαρισατο
echarisato

-graceS~

vi FA mid indef 3 sg
charizomai

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

AND

kai

AND, also, too

humeis

YE / OF-YE / to-YEJOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

υµιν

pp 2 dat pl

ουτωσ

conj

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

Now onover all
these put on •love,
whicha is the tie of
•maturity.

14

3:14

Col επι

ON
prep
epi

a_ dat pl n

δε
de

YET
conj
de

YET, now

toutois

pd dat pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

την
tēn

THE

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασι
pasi

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουτοισ

these THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

agapēn

n_ 1 acc sg f
agapE

hētis

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

TOGETHER-BOND
n_ 2 nom sg m

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αγαπην

LOVE

LOVE  (noun)

ητισ

WHICH-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

εστιν

-IS-BEING

συνδεσµοσ
sundesmos

sundesmos

TOGETHER+BINDing, TOGETHER-BOND, tie, fetter, ligament

τησ
tēs

THE

τελειοτητοσ

FINISH-ness, FINISH, maturity

teleiotētos

maturity
n_ 3 gen sg f
teleiotEs

And let the peace
of •Christ be
arbitrating in your
•hearts, iofor which
you were called
also in one body;
and |become~

=thankful.

15

3:15

Col
kai

AND
conj

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f

PEACE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

LET--BE-UMPIRING

εν
en

prep

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

και

kai

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

PEACE

eirEnE

OF-THE

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

βραβευετω
brabeuetō

vm AC act pres 3 sg
brabeuO

UMPIRE-be, UMPIRE, arbitrate

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

THE

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ην
hēn

pr acc sg f

WHICH / WHO

AND
conj

εκληθητε

vi FA pas past 2 pl

εν

prep
en

heni

ONE

καρδιαισ
kardiais

HEARTS
n_ 1 dat pl f

υµων
humōn

humeis

εισ

WHICH

hos/hE/ho

και
kai

kai

AND, also, too

eklēthēte

YE-WERE-CALLED

kaleO

CALL, invite

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ενι

ONE
a_ dat sg n
heis

σωµατι

BODY
n_ 3 dat sg n
sOma

AND

ευχαριστοι
eucharistoi

eucharistos

γινεσθε

vm AC mid pres 2 pl

sōmati

BODY

και
kai

conj
kai

AND, also, too

thankful-ones
a_/n_ nom pl m

WELL+JOYed, WELL+JOYOUS, thankful

ginesthe

YE-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Let the word of
•Christ be making
its home i in you
richly, in eall
wisdom, teaching
and admonishing
yourselves; in
psalms, in hymns,
in spiritual songs,
singing, iwith •grace
in your •hearts to
•God.

16

3:16

Col

THE

THE

logos

n_ 2 nom sg m
logos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ANOINTed

ενοικειτω
enoikeitō

LET--BE-IN-HOMING

enoikeO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

THE

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

vm AC act pres 3 sg

IN+HOMED_be, IN+HOME, make home in

εν

IN

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

plousiōs

RICHly

εν
en

IN

en

παση
pasē

a_ dat sg f
pas

WISdom

WISEness, WISdom

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πλουσιωσ

adv
plousiOs

RICH+AS, RICHly

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σοφια
sophia

n_ 1 dat sg f
sophia

didaskontes

TEACHING

didaskO

TEACH

kai

AND
conj

AND, also, too

νουθετουντεσ
nouthetountes

vp AC act pres nom pl m
noutheteO

MIND+PLACE, admonish

εαυτουσ
heautous

heautou/heautEs/heautou

ψαλµοισ

psalmos

διδασκοντεσ

vp AC act pres nom pl m

και

kai

admonishING yourselves
pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

psalmois

to-psalms
n_ 2 dat pl m

STROKing, psalm

υµνοισ

n_ 2 dat pl m
humnos

HYMN

n_ 1 dat pl f
OdE

a_ dat pl f

εν

IN
prep

τη

ho/hE/to

χαριτι
charitihumnois

HYMNS

ωδαισ
ōdais

SONGS

SONG

πνευµατικαισ
pneumatikais

spiritual

pneumatikos

BLOWic, spiritual

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

THE

grace
n_ 3 dat sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

αδοντεσ

vp AC act pres nom pl m
adO

εν

en

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

kardiais

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

to-THE
t_ dat sg m

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

adontes

SINGING

SING

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

THE

καρδιαισ

HEARTS
n_ 1 dat pl f

υµων

OF-YE

humeis

τω
tō

ho/hE/to

THE

theō

n_ 2 dat sg m
theos

Colossians 3
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And everything,
awhatsoever you
may be doing, in
word or in act, do
all in the name of
the Lord Jesus
Christ, giving
thanks to •God, the
Father, through
Him.

17

3:17

Col και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

παν
pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

a_ acc sg n
pas

ο
ho

WHICH / WHO

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

poiēte

vs AC act pres 2 pl

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logō

sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

η

OR, either, than

IF-EVER
part cond

ποιητε

YE-MAY-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

prep

λογω

logos

ē

OR
part
E

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εργω

ACT ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n
onoma

tou

t_ gen sg m

THE

en

IN

ergō

n_ 2 dat sg n
ergon

ACT, work

παντα
panta

pas

εν
en

prep
en

NAME

NAME

του

OF-THE

ho/hE/to

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

christos

ευχαριστουντεσ
eucharistountes

vp AC act pres nom pl m
eucharisteO

τω

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

thankING

WELL+JOY, thank, give thanks

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

theos

patri

FATHER, patriarchal

δι
di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

πατρι

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

prep
dia

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

•Wives, be |subject~

to your •husbands,
as is proper in the
Lord.

18

3:18

Col
hai

t_ nom pl f

THE

WOMEN
vm AC mid pres 2 pl

to-THE(p)

t_ dat pl m

ανδρασιν

n_ 3 dat pl m
anEr

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

vi FA act past 3 sg

αι

THE(p)

ho/hE/to

γυναικεσ
gunaikes

n_ nom pl f
gunE

WOMAN, wife

υποτασσεσθε
hupotassesthe

YE-BE-beING-UNDER-SET

hupotassO

UNDER+SET, subject

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

andrasin

MEN

MAN, husband AS, so,  id. about, how

ανηκεν
anēken

it-UP-ARRIVED

anEkO

UP+ARRIVE, be_proper, be proper

εν

IN

en

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

•Husbands, |love
•your sfown wives
and be not |bitter~

toward them.

19

3:19

Col οι

ho/hE/to

THE

ανδρεσ
andres

MEN
n_ 3 nom pl m

αγαπατε
agapate

vm AC act pres 2 pl
agapaO

LOVE

tas

THE(p)

εαυτων

WOMEN
n_ acc pl f
gunE

WOMAN, wife

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
anEr

MAN, husband

YE-BE-LOVING

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

heautōn

OF-yourselves
pf 2 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

γυναικασ
gunaikas

και
kai

AND, also, too

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πικραινεσθε

vm AC mid pres 2 pl
pikrainO

προσ

pros

pp acc pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

µη

NO
part neg conditionally

pikrainesthe

YE-BE-beING-BITTERED

BITTER-cause, BITTER, be or make bitter

pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

αυτασ
autas

them

•Children, |obey
your •parents acin
all things, for this is
well pleasing in the
Lord.

20

3:20

Col

THE

τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n
teknon

hupakouete

vm AC act pres 2 pl

UNDER+HEAR, obey

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υπακουετε

YE-BE-obeyING

hupakouO

to-THE(p)

γονευσιν
goneusin

parents
n_ 3 dat pl m
goneus

BECOMer, parent

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

παντα
panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουτο

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

kata

a_ acc pl n

touto

houtos/hautE/touto

Colossians 3
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gar

for
conj
gar

euareston

a_ nom sg n

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

estin

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ευαρεστον

WELL-PLEASing

euarestos

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν
en

prep

kuriō

kurios

•Fathers, do not
|vex your •children,
lest they may be
|disheartened.

21

3:21

Col οι
hoi

THE(p)

πατερεσ
pateres

n_ 3 nom pl m

FATHER, patriarchal

mE

παροργιζετε

parorgizO

τα
ta

t_ acc pl n n_ 2 acc pl n
teknon

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

FATHERS

patEr

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

parorgizete

YE-BE-makING-BESIDE-INDIGNANT
vm AC act pres 2 pl

BESIDE+INDIGNANT-make, vex

THE(p)

ho/hE/to

THE

τεκνα
tekna

offsprings

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

THEY-MAY-BE-UN-FEELING
vs AC act pres 3 pl

UN+FEEL, be disheartened

pp 2 gen pl

µη

part neg conditionally
mE

αθυµωσιν
athumōsin

athumeO

•Slaves, |obey acin
all things your
•masters according
to the flesh, not
iwith eye-slavery,
as hmanpleasers,
but iwith singleness
of heart, fearing~

the Lord.

22

3:22

Col
hoi

t_ nom pl m

THE

δουλοι

SLAVE

hupakouO

accordING_to
prep

οι

THE(p)

ho/hE/to

douloi

SLAVES
n_ 2 nom pl m
doulos

υπακουετε
hupakouete

YE-BE-obeyING
vm AC act pres 2 pl

UNDER+HEAR, obey

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

panta

a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

κατα

prep

sarka

FLESH
n_ 3 acc sg f

παντα

ALL

pas

τοισ
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σαρκα

sarx

FLESH

kurios

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

eye-SLAVery

ophthalmodouleia

VIEW+SLAVE-ness, VIEW+ENSLAVEment, VIEWER+SLAVery, eye-SLAVery

κυριοισ
kuriois

masters
n_ 2 dat pl m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µη

part neg conditionally
mE

εν
en

IN
prep

οφθαλµοδουλεια
ophthalmodouleia

n_ 1 dat sg f

ωσ
hōs

adv
hOs

anthrōpareskoi

human-PLEASERS

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

en

prep
en

AS

AS, so,  id. about, how

ανθρωπαρεσκοι

n_ 2 nom pl m
anthrOpareskos

UP+REVERT+VIEW+PLEASER, human-PLEASER, man pleaser

alla

alla

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

απλοτητι

UN+COMPOUND-ness, UN+COMPOUND, singleness, generosity

καρδιασ

n_ 1 gen sg f
kardia

φοβουµενοι
phoboumenoi

FEARING~

vp AC mid pres nom pl m

FEAR, be afraid

τον

THE

κυριον
haplotēti

UN-COMPOUND
n_ 3 dat sg f
haplotEs

kardias

OF-HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

phobeO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

eAll, whatsoever
you may be doing,
|work~ ofrom the
soul, as to the Lord
and not to hmen,

23

3:23

Col

a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ean

IF-EVER
part cond

YE-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 2 pl

DO, make, produce

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

παν
pan

EVERY

εαν

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ποιητε
poiēte

poieO

εκ

OUT

ψυχησ
psuchēs

psuchE

COOLING, soul

εργαζεσθε

ergazomai

hōs

hOs

τω
tō

to-THE

κυριω

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

OF-soul
n_ 1 gen sg f

ergazesthe

YE-BE-ACTING~

vm AC mid pres 2 pl

ACT, work, trade

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

ουκ

NOT
adv neg absolute

ανθρωποισ

to-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

anthrōpois

n_ 2 dat pl m

being °aware that
from the Lord you
will be getting~ the
compensation of
the enjoyment of
an allotment: for

24

3:24

Col

HAVING-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απο

prep
apo kurios

ειδοτεσ
eidotes

vp ST act pres nom pl m

hoti

conj
hoti

apo

FROM

FROM,  id. by, of

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Colossians 3
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the Lord Christ are
you slaving.

ληµψεσθε
lēmpsesthe

vi AC mid fut 2 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE

ho/hE/to

THE

ανταποδοσιν
antapodosin

n_ 3 acc sg f

INSTEAD+FROM+GIVing, repaying, compensation

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

YE-SHALL-BE-GETTING~

lambanO

την
tēn

t_ acc sg f

repaying

antapodosis

t_ gen sg f

THE

tenancy
n_ 1 gen sg f

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

τω

to-THE

ho/hE/to

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κληρονοµιασ
klēronomias

klEronomia

tō

t_ dat sg m

THE

kuriō

Master

χριστω

n_ 2 dat sg m

YE-ARE-SLAVING

SLAVE-be, SLAVE

δουλευετε
douleuete

vi AC act pres 2 pl
douleuO

For he •who is
injuring shall be
|requited~ for that
which he injures,
and there is not

partiality.

25

3:25

Col ο
ho

THE

gar

for
conj

adikōn

one-injurING
vp AC act pres nom sg m
adikeO

UN+JUST_be, injure

κοµισεται

-SHALL-BE-beING-requitED
vi AC mid fut 3 sg pr acc sg n

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηδικησεν

he-injureS
vi FA act indef 3 sg
adikeO

UN+JUST_be, injure

και

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αδικων
komisetai

komizO

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

ο
ho

WHICH

ēdikēsen kai

AND
conj
kai

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

prosōpolēmpsia

n_ 1 nom sg f

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

estin

-IS-BEING

προσωποληµψια

partiality

prosOpolEmpsia

TOWARD+VIEW+GET-ness, TOWARD+VIEW+GET, face-GET, partiality

•Masters, |tender~

•that which is just
and •equitable to
your •slaves, being
°aware that you/

also |have a Master
in the heavens.

1

4:1

Col οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

masters

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

t_ acc sg n a_/n_ acc sg n
dikaios

kai

AND
conj

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

EQUALity

EQUALness, EQUALity, equitable

t_ dat pl m

κυριοι
kurioi

n_ 2 nom pl m
kurios

το
to

THE

ho/hE/to

THE

δικαιον
dikaion

JUST

JUST

και

kai

AND, also, too

ισοτητα
isotēta

n_ 3 acc sg f
isotEs

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

doulois

n_ 2 dat pl m
doulos

parechesthai

vn AC mid pres

BESIDE+HAVE, tender, afford

eidotes

eidO

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

AND
conj

AND, also, too

humeis

pp 2 nom pl

δουλοισ

SLAVES

SLAVE

παρεχεσθαι

TO-BE-tenderING~

parechO

ειδοτεσ

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that

και

kai

υµεισ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

kurion

kurios

εν

IN
prep
en

ουρανω
ouranō

heaven

εχετε
echete

echO

HAVE  id. next, be, fare

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

In •prayer be
persevering,
watching in it iwith
thanksgiving,

2

4:2

Col
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

proseuchē

προσκαρτερειτε
proskartereite

YE-BE-TOWARD-HOLDING

proskartereO grEgoreO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

ho/hE/to

προσευχη

prayer
n_ 1 dat sg f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

vm AC act pres 2 pl

TOWARD+HOLD, persevere, perpetuate, wait on

γρηγορουντεσ
grēgorountes

watchING
vp AC act pres nom pl m

ROUSED_be, watch

εν

IN

en

autē

pp dat sg f

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ευχαριστια

n_ 1 dat sg f
eucharistia

αυτη

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep

eucharistia

thanking

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

praying~ at the
same time
concerning us also,
that •God should be
opening for us a
door of the word, to
speak the secret of
•Christ, because of
which I am °bound~

also,

3

4:3

Col προσευχοµενοι

prayING~

vp AC mid pres nom pl m
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

αµα
kai

AND

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

proseuchomenoi hama

SIMULTANEOUS
adv
hama

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

και

conj
kai

AND, also, too

prep

US

hEmeis

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ

God (PLACER)

theos

PLACER, God

anoixē

-SHOULD-BE-UP-OPENING
vs AC act fut 3 sg

ηµιν

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

θυραν

n_ 1 acc sg f

DOOR

του
tou

ho/hE/to

THE

ινα
ho

ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m

ανοιξη

anoigO

UP+OPEN, open

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

thuran

DOOR

thura

OF-THE
t_ gen sg m
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logou

n_ 2 gen sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

λαλησαι
lalēsai

vn FA act indef
laleO

TALK, speak

το
to

t_ acc sg n

µυστηριον

CLOSED-KEEP
n_ 2 acc sg n
mustErion

του
tou

OF-THE

λογου

sayING TO-TALK THE

ho/hE/to

THE

mustērion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

χριστου

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ο

WHICH

hos/hE/ho

kai

conj

AND, also, too

dedemai

vi ST mid pres 1 sg
deO

BIND

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δι
di

because_of

dia

ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

και

AND

kai

δεδεµαι

I-HAVE-been-BOUND

that I should be
making it manifest,
as I |must speak.

4

4:4

Col

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

φανερωσω
phanerōsō

vs AC act fut 1 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

pp acc sg n
autos/autE/auto

ινα
hina

THAT
conj

I-SHOULD-BE-causING-APPEAR

αυτο
auto

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AS
adv
hOs

δει
dei

vi AC act pres 3 sg

me

pp 1 acc sg
egO

λαλησαι
lalēsai

vn FA act indef

TALK, speak

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

it-IS-BINDING

dei (deO)

BIND, must

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

TO-TALK

laleO

In wisdom be
walking toward
•those outside,
reclaiming~ the era,

5

4:5

Col εν

IN
prep
en

n_ 1 dat sg f

WISEness, WISdom

περιπατειτε
peripateite

vm AC act pres 2 pl
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

tous

t_ acc pl m

εξω

OUTWARD

exO

τον
ton

THE

ho/hE/to

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοφια
sophia

WISdom

sophia

YE-BE-ABOUT-TREADING

προσ
pros

τουσ

THE-ones

ho/hE/to

THE

exō

adv

OUTWARD, OUT, outside, without

t_ acc sg m

THE

καιρον

n_ 2 acc sg m
kairos

exagorazomenoi

OUT-BUYING~

OUT+BUY, reclaim

kairon

SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εξαγοραζοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
exagorazO

your •word being
always iwith grace,
°seasoned~ with
salt, perceiving how
you |must |answer~

each one.

6

4:6

Col
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ
humōn pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

IN
prep
en

ο

THE

THE

logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

παντοτε

always
adv
pantote

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χαριτι

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

halati

halas/hala artuO

EQUIP, season

eidenai

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πωσ
chariti

grace
n_ 3 dat sg f
charis

αλατι

to-SALT
n_ 3 dat sg n

SALT

ηρτυµενοσ
ērtumenos

HAVING-been-seasonED
vp ST mid pres nom sg m

ειδεναι

TO-HAVE-PERCEIVED
vn ST act pres

pōs

how
adv def
pOs

?+AS, how, somehow

it-IS-BINDING

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

to-ONE

ONE

to-EACH
a_ dat sg m
hekastos

EACH

αποκρινεσθαι
apokrinesthai

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

δει
dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

humas

humeis

ενι
heni

a_ dat sg m
heis

εκαστω
hekastō

TO-BE-answerING~

vn AC mid pres

All my •acaffairs
shall be made
|known to you by
Tychicus, a
•beloved brother
and faithful servant
and fellow slave in
the Lord,

7

4:7

Col

ho/hE/to

THE

prep
kata

eme

ME
pp 1 acc sg
egO

panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

κατ
kat

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

εµε

I / ME / OF-ME / to-ME

παντα

a_ acc pl n
pas

gnōrisei

-SHALL-BE-KNOWizING

gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

tuchikos

n_ 2 nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

BELOVed

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

adelphos

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

conj
kai

γνωρισει

vi AC act fut 3 sg

humin

pp 2 dat pl
humeis

τυχικοσ

Tychicus

tuchikos

HAPPENic, Tychicus

αγαπητοσ
agapētos

a_ nom sg m

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m

kai

AND

AND, also, too

πιστοσ

a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

THRU-SERVITOR

diakonos

και

TOGETHER-SLAVE
n_ 2 nom sg m

enpistos

BELIEVING

διακονοσ
diakonos

n_ 2 nom sg m

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

συνδουλοσ
sundoulos

sundoulos

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Colossians 4
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κυριω

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

whom I send tod

you iofor this same
thing, that you may
|know •that which
concerns you and
he should be
consoling your
•hearts,

8

4:8

Col

WHOM

επεµψα

vi FA act indef 1 sg

TOWARD
prep
pros

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

eis

prep
eis

INTO  of time: for

SAME

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

epempsa

I-SEND

pempO

SEND, thrust

προσ
pros

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl
humeis

εισ

INTO

αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουτο

this
pd acc sg n

ινα

conj
hina

γνωτε
gnōte

YE-MAY-BE-KNOWING

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ABOUT
prep

humōn

pp 2 gen pl
humeis

kai

AND
conj

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

t_ acc pl n

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υµων

YE

YE / OF-YE / to-YE

και

kai

AND, also, too

παρακαλεση

BESIDE+CALL, console, entreat

τασ

t_ acc pl f

kardias

HEARTS
n_ 1 acc pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

parakalesē

he-SHOULD-BE-BESIDE-CALLING
vs AC act fut 3 sg
parakaleO

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

καρδιασ

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

together with
Onesimus, a
•faithful and
beloved brother,
who is one o of you.
They shall make
|known to you all
things •here.

9

4:9

Col συν
sun

TOGETHER

TOGETHER, with

ονησιµω

n_ 2 dat sg m

PROFITing, PROFIT, PROFITABLE, Onesimus

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

pistō

BELIEVING
a_ dat sg m
pistos

BELIEVING, faithful

και

conj
kai

αγαπητω
agapētō

BELOVed
a_ dat sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

prep
sun

onēsimō

to-Onesimus

onEsimos ho/hE/to

πιστω
kai

AND

AND, also, too

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αδελφω
adelphō

n_ 2 dat sg m

οσ

hos/hE/ho

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ex humōn

pp 2 gen pl
humeis

a_ acc pl n
pas

υµιν

humeis

γνωρισουσιν

vi AC act fut 3 pl
gnOrizO

KNOWN-make, KNOWize, make known

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ωδε
hōde

here
adv

to-WHICH+YET, here

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

gnōrisousin

THEY-SHALL-BE-KNOWizING

τα

hOde

Greeting~ you is
Aristarchus, my
•fellow captive, and
Mark, •cousin of
Barnabas
(concerning whom
you obtained
directions: if he
should be coming
tod you, receive~

him),

10

4:10

Col ασπαζεται
aspazetai

-IS-greetING~

vi AC mid pres 3 sg
aspazomai

αρισταρχοσ
aristarchos

n_ 2 nom sg m
aristarchos

ο
ho

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Aristarchus

BEST+ORIGINER, BEST-chief, Aristarchus

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

συναιχµαλωτοσ

n_ 2 nom sg m
sunaichmalOtos

TOGETHER+LANCE+CAPTURed, TOGETHER+LANCE+CAPTURed-one, TOGETHER-captive, fellow captive

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

AND, also, too

µαρκοσ
markos

n_ 2 nom sg m

ο

THE

sunaichmalōtos

TOGETHER-captive

mou kai

AND
conj
kai

MARK

markos

MARK (the name)  Latin

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

βαρναβα

OF-BARNABAS

barnabas

BAR+NABAS, BARNABAS  Aramaic  SON + Hebrew  PROPHESY

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns WHICH / WHO

ανεψιοσ
anepsios

COUSIN
n_ 2 nom sg m
anepsios

COUSIN  Perhaps from SIMULTANEOUS+YOUNG

barnaba

n_ 1 gen sg m

ABOUT

peri

ου
hou

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

ελαβετε

vi FA act past 2 pl

entolas

IF-EVER
part cond

he-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

προσ
pros

prep

TOWARD, to

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

elabete

YE-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

εντολασ

directIONS
n_ 1 acc pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ελθη
elthē

COME

TOWARD

pros

YE

RECEIVE-YE~

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δεξασθε
dexasthe

vm FA mid fut 2 pl
dechomai

RECEIVE
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and Jesus,
•|termed~ Justus,
•who |are o of the
Circumcision.
These are the only
fellow workers iofor
the kingdom of
•God whoa became
a solace to me.

11

4:11

Col

AND

iēsous

JESUS

ο
ho

ho/hE/to

THE

one-beING-said

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ioustos

JUSTUS

ioustos

JUSTUS  Latin  just

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

THE
t_ nom sg m

λεγοµενοσ
legomenos

vp AC mid pres nom sg m

ιουστοσ

n_ 2 nom sg m t_ nom pl m

ontes

vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

εκ

OUT

περιτοµησ
peritomēs

OF-ABOUT-CUTTING

peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

ουτοι
houtoi

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

ONLY
a_ nom pl m

sunergoi

TOGETHER-ACTERS
n_ 2 nom pl m

TOGETHER+ACTER, fellow worker

εισ

prep

οντεσ

ones-BEING

eimi

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 1 gen sg f

these

houtos/hautE/touto

µονοι
monoi

monos

ONLY, alone

συνεργοι

sunergos

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f

basileia

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

PLACER, God

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

εγενηθησαν
egenēthēsan

vi FA pas past 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

την

ho/hE/to

THE

βασιλειαν
basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f

του

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

hoitines

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

THEY-WERE-BECOME

ginomai

µοι

egO

παρηγορια
parēgoria

solace
n_ 1 nom sg f
parEgoria

BESIDE+BUY-ness, BESIDE+BUYing, solace

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Greeting~ you is
Epaphras, •who is
one o of you, a
slave of Christ
Jesus, always
struggling~ fors you
in •prayers, that you
may |stand mature
and fully °assured~

in eall the will of
•God.

12

4:12

Col ασπαζεται
aspazetai

vi AC mid pres 3 sg

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

επαφρασ

ON+FROTH, ON+FROTHER, Epaphras

THE
t_ nom sg m

εξ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

δουλοσ
doulos

n_ 2 nom sg m

-IS-greetING~

aspazomai humeis

YE / OF-YE / to-YE

epaphras

Epaphras
n_ 1 nom sg m
epaphras

ο
ho

ho/hE/to

THE

ex

OUT
prep
ek

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

SLAVE

doulos

SLAVE

christou

OF-ANOINTed JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

agōnizomenos

vp AC mid pres nom sg m

CONTEST-make, CONTEND, struggle

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

παντοτε
pantote

always
adv

αγωνιζοµενοσ

CONTENDING~

agOnizomai

υπερ
huper

OVER

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

ho/hE/to

προσευχαισ
proseuchais

prayers
n_ 1 dat pl f
proseuchE

ινα
hina

conj
hina

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

YE
pp 2 gen pl prep

en

THE(p)

t_ dat pl f

THE TOWARD+WELL+HAVING, prayer

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

σταθητε
stathēte

vs AC pas pres 2 pl a_ nom pl m
teleios

FINISHED, mature, perfect

και
kai

conj
kai

AND, also, too

peplērophorēmenoi

vp ST mid pres nom pl m

FULL+CARRY, FULL-wear, fully assure, fully discharge

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE-MAY-BE-BEING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

τελειοι
teleioi

mature AND

πεπληροφορηµενοι

HAVING-been-FULL-worn

plErophoreO

εν

prep
en

EVERY

pas

n_ 3 dat sg n
thelEma

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

παντι
panti

a_ dat sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

θεληµατι
thelēmati

WILL

WILL-effect, WILL

tou

t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

For I am testifying
of him that he |has
much misery over
you and •those in
Laodicea and
•those in Hierapolis.

13

4:13

Col µαρτυρω

I-AM-witnessING
vi AC act pres 1 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

marturō

martureO

γαρ

conj

αυτω

autos/autE/auto

εχει
echei

he-IS-HAVING

polun

much
a_ acc sg m

ponon

MISERY
n_ 2 acc sg m prep

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

υµων

pp 2 gen pl

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

πολυν

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πονον

ponos

MISERY

υπερ
huper

OVER

humōn

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

laodikia

Laodicea

laodikeia

PEOPLE+JUSTness, Laodicea

και
kai

kai

AND, also, too

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και
kai

AND

kai

AND, also, too

των

ho/hE/to

THE

en

IN
prep
en

λαοδικια

n_ 1 dat sg f

AND
conj

tōn

t_ gen pl m

εν

en
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hierapolei

SACRED+MANY/city, priest-city, Hierapolis

ιεραπολει

Hierapolis
n_ 3 dat sg f
hierapolis

Greeting~ you is
Luke, the beloved
•physician, and
Demas.

14

4:14

Col ασπαζεται
aspazetai

-IS-greetING~

aspazomai

YE

loukas

LUKE

loukas

ο
ho

THE

ho/hE/to

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

BELOVed

agapEtos

kai

AND
conjvi AC mid pres 3 sg

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

λουκασ

n_ 1 nom sg m

LUKE

t_ nom sg m

THE

ιατροσ
iatros

HEALER
n_ 2 nom sg m
iatros

HEALER, physician THE

αγαπητοσ
agapētos

a_/n_ nom sg m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

και

kai

AND, also, too

δηµασ
dēmas

DEMAS
n_ 1 nom sg m
dEmas

DEMAS  Perhaps from PUBLIC

Greet~ the brethren
in Laodicea, and
Nympha and the
ecclesia acat her
house.

15

4:15

Col ασπασασθε

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

laodikia

Laodicea
n_ 1 dat sg f

PEOPLE+JUSTness, Laodicea

αδελφουσ

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

AND

kai

AND, also, too

aspasasthe

greet-YE~

t_ acc pl m

THE

prep

λαοδικια

laodikeia

adelphous

και
kai

conj

νυµφαν

NYMPHA
n_ 1 acc sg f

AND
conj
kai

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

oikonnumphan

numphas/numpha

NYMPHAS / NYMPHA

και
kai

AND, also, too

tēn

THE

THE

κατ
kat

accordING_to

οικον

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκκλησιαν
ekklēsian

n_ 1 acc sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

autēs

OF-her OUT-CALLED

ekklEsia

And whenever the
epistle should be
|read bto you,
docause that it
should be |read in
the Laodicean
ecclesia also, and
that you/ also may
be reading •that out
of Laodicea.

16

4:16

Col και
kai

AND
conj

οταν
hotan

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

anagnōsthē

-SHOULD-BE-BEING-read

anaginOskO

UP+KNOW, read

παρ

prep

υµιν
humin

YE

YE / OF-YE / to-YE

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

kai

AND, also, too

conj
hotan

αναγνωσθη

vs AC pas fut 3 sg

par

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

pp 2 dat pl
humeis

t_ nom sg f

επιστολη
epistolē

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

poiēsate

vm FA act fut 2 pl
poieO

DO, make, produce

AND
conj
kai

εν

IN
prep

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

λαοδικαιων
laodikaiōn

letter
n_ 1 nom sg f

ποιησατε

make-YE

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

AND, also, too

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE OF-Laodiceans
n_ 3 gen pl m
laodikeus

PEOPLE+JUSTer, Laodicean

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

-SHOULD-BE-BEING-read
vs AC pas fut 3 sg

UP+KNOW, read

και
kai

AND
conj

την
tēn

t_ acc sg f

ek

OUT
prep
ek

λαοδικιασ
laodikias

OF-Laodicea
n_ 1 gen sg f
laodikeia

εκκλησια
ekklēsia

n_ 1 dat sg f

αναγνωσθη
anagnōsthē

anaginOskO kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff PEOPLE+JUSTness, Laodicea

hina

conj

kai

AND, also, too

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αναγνωτε
anagnōte

vs AC act pres 2 pl
anaginOskO

UP+KNOW, read

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

AND
conj
kai

υµεισ
humeis

YE-MAY-BE-readING

And say to
Archippus: "|Look
to the service
which you accepted
in the Lord, that
you may be
fulfilling it."

17

4:17

Col

AND

kai

eipate

LAY, say, tell, speak,  id. call

archippō

to-Archippus
n_ 2 dat sg m

blepe

YOU-BE-lookING

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

και
kai

conj

AND, also, too

ειπατε

say-YE
vm FA act fut 2 pl
eipon (legO)

αρχιππω

archippos

ORIGIN+HORSE, chief-HORSE, Archippus

βλεπε

vm AC act pres 2 sg
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

tēn

THE

THE

διακονιαν

n_ 1 acc sg f

ην

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

parelabes

vi FA act past 2 sg
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

diakonian

THRU-SERVICE

diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

hēn

WHICH / WHO

παρελαβεσ

YOU-BESIDE-GOT

εν
en

prep
en

Colossians 4
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kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

THAT
conj
hina

αυτην
autēn

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κυριω

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

autos/autE/auto

πληροισ
plērois

YOU-MAY-BE-fulFILLING

plEroO

vs AC act pres 2 sg

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

The salutation is by
my •hand—Paul's.
|Remember my
•bonds! •Grace be
with you! Amen!

18

4:18

Col

THE

THE

ασπασµοσ
aspasmos

n_ 2 nom sg m
aspasmos

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

εµη

MY
ps 1 dat sg f
emos/emE/emon

MY, mine

χειρι
cheiri

n_ 3 dat sg f

paulou

n_ 2 gen sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

mnēmoneuete

vm AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

greeting

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

emē

HAND

cheir

HAND

παυλου

OF-PAUL

paulos

µνηµονευετε

YE-BE-rememberING

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

των

ho/hE/to

THE

desmōn

BONDS

desmos

BINDing, BOND

η
hē

ho/hE/to

χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f
charis

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων
humōn

pp 2 gen pl

I / ME / OF-ME / to-ME

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

δεσµων

n_ 2 gen pl m

THE
t_ nom sg f

THE

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

µεθ
meth

meta

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

AMEN
hebrew
amEn

1 Thessalonians

Paul and Silvanus
and Timothy to the
ecclesia of the
Thessalonians, in
God, the Father,
and the Lord Jesus
Christ: Grace to
you and peace
from God, our
Father, and the
Lord Jesus Christ.

1

1:1

1Th παυλοσ

PAUL
conj

σιλουανοσ
silouanos

SILVANUS

SILVANUS

kai

AND

kai

AND, also, too

timotheos

Timothy
n_ 2 nom sg m
timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

τη
tē

to-THE

THE

ekklēsia

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

n_ 2 nom sg m
silouanos

και

conj

τιµοθεοσ

t_ dat sg f
ho/hE/to

εκκλησια

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

θεσσαλονικεων
thessalonikeōn

OF-THESSALONICANS

thessalonikeus

THESSALONICA-er, THESSALONICAN, Thessalonian

εν
en

IN
prep
en

θεω
theō

God (PLACER)

theos

patri

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

FATHER, patriarchal

και
kai

kai

n_ 3 gen pl m

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

πατρι

AND
conj

AND, also, too

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m

iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

christō

ANOINTed

charis

n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστω

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χαρισ

grace

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

apo

FROM

θεου πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

και

conj
kai

υµιν
humin

humeis

AND

kai

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

patros

FATHER

FATHER, patriarchal

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

kai

AND

AND, also, too

κυριου

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

n_ gen sg m
iEsous

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

kuriou

Master

kurios

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed

christos

We are thanking
•God always
concerning you all,
making~ mention of
you onin our
•prayers,

2

1:2

1Th
eucharistoumen

WE-ARE-thankING

eucharisteO

to-THE

THE

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

pantote

always
adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

peri

ευχαριστουµεν

vi AC act pres 1 pl

WELL+JOY, thank, give thanks

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)

theos

παντοτε

pantote

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

Colossians 4  -  1 Thessalonians 1
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pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humōn

pp 2 gen pl

µνειαν
mneian

REMINDER
n_ 1 acc sg f

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

poioumenoi

makING~

DO, make, produce

παντων υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

mneia

REMIND-ness, REMINDER, remembrance, mention

υµων

humeis

ποιουµενοι

vp AC mid pres nom pl m
poieO

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tōn

THE(p)

προσευχων
proseuchōn

proseuchE

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

prep
epi

των

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

prayers
n_ 1 gen pl f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

hēmōn

OF-US

hEmeis

unintermittingly
remembering your
•work of •faith and
•toil of •love and
•endurance of
•expectation of our
•Lord Jesus Christ,
in front of our •God
and Father,

3

1:3

1Th αδιαλειπτωσ
adialeiptōs

UN-intermittINGly
adv

µνηµονευοντεσ
mnēmoneuontes

rememberING
vp AC act pres nom pl m

REMINDED-be, remember

OF-YE

humeis

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

ergou

ergon

τησ

OF-THE

ho/hE/to

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF

pistisadialeiptOs

UN+THRU+LACK+AS, UN-intermittINGly, unintermittingly

mnEmoneuO

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

tou

THE

THE

εργου

ACT
n_ 2 gen sg n

ACT, work

tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

AND
conj

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

kopou

toil
n_ 2 gen sg m

STRIKE, toil, weariness

tēs

OF-THE
n_ 1 gen sg f

και

AND

AND, also, too

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

και
kai

kai

AND, also, too

του
tou

THE

κοπου

kopos

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αγαπησ
agapēs

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

kai

conj
kai ho/hE/to

THE

υποµονησ
hupomonēs

n_ 1 gen sg f

tēs

OF-THE

ελπιδοσ
elpidos

EXPECTATION

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

UNDER-REMAINING

hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg f
elpis

EXPECTATION

tou

ho/hE/to

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

emprosthen

adv of place
emprosthen

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

και
kai

AND, also, too

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE

IN+TOWARD+PLACE, in front of

του

THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

AND
conj
kai

FATHER

patEr

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

having perceived,
brethren °beloved~

by •God, your
•choice,

4

1:4

1Th ειδοτεσ

eidO

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

ēgapēmenoi

vp ST mid pres nom pl m
agapaO

prep
hupo

UNDER, by

του

THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

eidotes

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ηγαπηµενοι

HAVING-been-LOVED

LOVE

υπο
hupo

UNDER

tou

t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

THE

THE

eklogēn

n_ 1 acc sg f

OUT+LAID/saiD, choice

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

εκλογην

choice

eklogE

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

tfor the evangel of
our •God did not
bcome ioto you in
word only, but in
power also, and in
holy spirit and
much assurance,
according as you
are °aware. Such as

we became among
you, because of
you.

5

1:5

1Th οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for THE

WELL-MESSAGE

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

OF-US

hoti

hoti

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ευαγγελιον
euaggelion

n_ 2 nom sg n
euaggelion

tou

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

theos

PLACER, God

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egenēthē

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

εν

IN
prep
en

ουκ

NOT

εγενηθη

-WAS-BECOME
vi FA pas past 3 sg

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

υµασ

humeis

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logō

n_ 2 dat sg m

µονον
monon

adv

ONLY, alone, merely

αλλα

but
conj
alla

kai

AND, also, too

en

IN

λογω

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ONLY

monon

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND
conj
kai

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

1 Thessalonians 1
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dunamei

n_ 3 dat sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και
kai en

IN

pneumati

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

HOLY AND
conj

AND, also, too

δυναµει

ABILITY AND
conj
kai

AND, also, too

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

spirit

pneuma

αγιω
hagiō

a_ dat sg n
hagios

HOLY

και
kai

kai

πληροφορια
plērophoria

πολλη

much

kathōs

FULL-wearing
n_ 1 dat sg f
plErophoria

FULL+CARRY-ness, FULL+CARRYing, FULL-wearing, assurance

pollē

a_ dat sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

vi ST act pres 2 pl
eidO

οιοι
hoioi

such_as(p)

pk nom pl m

WE-WERE-BECOME

εν

en

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

εγενηθηµεν
egenēthēmen

vi FA pas past 1 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE
pp 2 dat pl

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δι
di

dia

υµασ

And you/ became
imitators of us and
of the Lord,
-receiving~ the word
in much affliction
with joy of holy
spirit,

6

1:6

1Th και
kai

conj

υµεισ

humeis

n_ 1 nom pl m
mimEtEs

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εγενηθητε

YE-WERE-BECOME
vi FA pas past 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

conj

AND, also, too

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

AND

kai

AND, also, too

humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

µιµηται
mimētai

IMITATors

IMITATor

OF-US
pp 1 gen pl

egenēthēte

ginomai

AND

kai

tou

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
dechomai

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

logon

sayING

logos

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δεξαµενοι
dexamenoi

RECEIVing~

vp FA mid indef nom pl m

RECEIVE THE

λογον

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

en

thlipsei

CONSTRICTION
n_ 3 dat sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

πολλη
pollē

polus

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

charas

chara

πνευµατοσ
pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiou

HOLY

hagios

θλιψει

thlipsis

much
a_ dat sg f

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

meta

WITH
prep
meta

χαρασ

JOY
n_ 1 gen sg f

JOY

αγιου

a_ gen sg n

HOLY

so that you
|become~ models to
all the |believers in
•Macedonia and in
•Achaia.

7

1:7

1Th
hōste

AS-BESIDES TO-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

humas

YE

tupous

BEATEN, type, model, print

pasin

a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωστε

conj
hOste

AS+BESIDES, so that, so as

γενεσθαι
genesthai

vn AC mid pres
ginomai

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

τυπουσ

types
n_ 2 acc pl m
tupos

πασιν

to-ALL

THE(p)

THE

πιστευουσιν

vp AC act pres dat pl m

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

µακαιδονια και
kai

conj

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

pisteuousin

ones-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

en

prep
en

τη
makaidonia

MACEDONIA
n_ 1 dat sg f
makedonia

MACEDONIA

AND

kai

AND, also, too

εν τη
tē

t_ dat sg f

achaia

achaia

αχαια

ACHAIA
n_ 1 dat sg f

ACHAIA

For from you has
been sounded~

forth the word of
the Lord, not only
in •Macedonia and
in •Achaia, but in
every place your
•faith •toward •God
has come out, so
that we |have no
need to be
speaking of
anything,

8

1:8

1Th
aph

prep
apo

FROM,  id. by, of

υµων

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εξηχηται
exēchētai

exEcheO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

αφ

FROM

humōn

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

γαρ
gar

conj
gar

-HAS-been-OUT-RESOUNDED
vi ST mid pres 3 sg

OUT+RESOUND, sound forth

ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

ho/hE/to

κυριου

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ου

ou

n_ 2 nom sg m
logos

OF-THE
t_ gen sg m

THE

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means
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µονον

adv
monon

ONLY, alone, merely

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

µακαιδονια
makaidonia

MACEDONIA

makedonia

conj
kai

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f n_ 1 dat sg f

ACHAIA

monon

ONLY

THE

n_ 1 dat sg f

MACEDONIA

και
kai

AND

AND, also, too

en

IN
prep
en

tē

ho/hE/to

THE

αχαια
achaia

ACHAIA

achaia

αλλα

conj

IN

παντι

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

topō

POSITION
n_ 2 dat sg m
topos

η

BELIEF
n_ 3 nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

panti

a_ dat sg m

τοπω

POSITION, place

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

πιστισ
pistis

pistis

υµων

OF-YE

η

ho/hE/to

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

ton

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

εξεληλυθεν
exelēluthen

-HAS-OUT-COME
vi ST act pres 3 sg
exerchomai

ωστε
hōste

AS-BESIDES

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hē

THE
t_ nom sg f

THE

pros

pros

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

OUT+COME, come out/away/forth/outside

conj

µη
mē

chreian

need

chreia

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

lalein

TO-BE-TALKING

τι

tis/tis/ti

χρειαν

n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

echein

echO

HAVE  id. next, be, fare

ηµασ λαλειν

vn AC act pres
laleO

TALK, speak

ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

for they/ are
reporting
concerning us,
what kind of an
entrance we have
had tod you, and
how you turn back
tod •God from •idols,
to be slaving for the
living and true God,

9

1:9

1Th αυτοι

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

autoi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

peri

hēmōn

US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

απαγγελλουσιν

THEY-ARE-FROM-MESSAGING

apaggellO

οποιαν
hopoian

what_kind

WHICH+?+WHICH(p)+WHICH, WHICH+?+WHICH(p)+WHO, what_kind, what kind

εισοδον
eisodon

INTO-WAY
n_ 2 acc sg f

INTO+WAY, entrance

ηµων

hEmeis

apaggellousin

vi AC act pres 3 pl

FROM+MESSAGE, report

a_ acc sg f
hopoios/hopoia/hopoion eisodos

vi FA act past 1 pl

pros

prep
pros

TOWARD, to

humas

humeis

και

conj
kai

pōs

pOs epistrephO

τον

THE

ho/hE/to

θεον

theos

εσχοµεν
eschomen

WE-HAD

echO

HAVE  id. next, be, fare

προσ

TOWARD

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND

AND, also, too

πωσ

how
adv def

?+AS, how, somehow

επεστρεψατε
epestrepsate

YE-ON-TURN
vi FA act indef 2 pl

ON+TURN, turn back, turn about

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

ton

t_ acc sg m

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

απο
apo

apo

των

ho/hE/to

THE

ειδωλων

idols
n_ 2 gen pl n
eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

vn AC act pres
douleuO

to-God (to-PLACER)

theos

PLACER, God

zōnti

LIVING

LIVE

και
kai

conj
kai

αληθινω
alēthinō

TRUTHFUL
a_ dat sg m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl n

eidōlōn

δουλευειν
douleuein

TO-BE-SLAVING

SLAVE-be, SLAVE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

ζωντι

vp AC act pres dat sg m
zaO

AND

AND, also, too

and to be waiting
for His •Son out of
the heavens,
Whom He rouses
ofrom among the
dead, Jesus, our
•|Rescuer~ out of
the coming~

•indignation.

10

1:10

1Th και
kai

AND
conj

AND, also, too

αναµενειν
anamenein

vn AC act pres
anamenO

UP+REMAIN, wait for  Perhaps from UP+ME+IN

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

SON

αυτου
autou

kai

TO-BE-UP-REMAINING THE

THE

υιον
huion

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

ēgeiren

vi FA act indef 3 sg

εκ
ek

prep

των
tōn

ho/hE/to

nekrōn

DEAD

nekros

DEAD

prep

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ουρανων
ouranōn

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky WHICH / WHO

ηγειρεν

He-ROUSES

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

νεκρων

a_/n_ gen pl m

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ruomenon

rhuomai

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ek

OUT

ek

OF-THE

ho/hE/to

THE

orgēs

INDIGNATION, anger

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

ton

ρυοµενον

One-rescuING~

vp AC mid pres acc sg m

HAUL, rescue

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

t_ gen sg f

οργησ

INDIGNATION
n_ 1 gen sg f
orgE

ho/hE/to

THE

COMING~

vp AC mid pres gen sg f
erchomai

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

ερχοµενησ
erchomenēs

COME
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For you syourselves
are °aware,
brethren, that our
•entrance •tod you
has not come to be
for naught,

1

2:1

1Th αυτοι

SAME(p)

autos/autE/auto

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autoi

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ

conj

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

adelphoi

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

eisodon

INTO-WAY

INTO+WAY, entrance

hēmōn

OF-US

tēn

προσ

TOWARD
prep
pros

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m

THE

εισοδον

n_ 2 acc sg f
eisodos

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

pros

TOWARD, to

humas

YE / OF-YE / to-YE

hoti

that
conj

ου

NOT
adv neg absolute
ou

κενη γεγονεν
gegonen

BECOME, come to be, come into being, occur

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kenē

EMPTY
a_ nom sg f
kenos

EMPTY, for naught

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

but, though
suffering before
and being outraged
in Philippi,
according as you
are °aware, we are
bold~ in our •God to
speak the evangel
of •God tod you
iwith a vast
struggle.

2

2:2

1Th
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vp AC act pres nom pl m

και

AND

kai

AND, also, too

vp AC pas pres nom pl m

καθωσ

adv

αλλα

but
conj

προπαθοντεσ
propathontes

BEFORE-EMOTIONING

propaschO

BEFORE+EMOTION, BEFORE-suffer, suffer before

kai

conj

υβρισθεντεσ
hubristhentes

BEING-OUTRAGED

hubrizO

OUTRAGE-make, OUTRAGE

kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

philippois

PhilippIANS

philippoi

FOND+HORSES, Philippi, PhilippIANS(p)

επαρρησιασαµεθα
eparrēsiasametha

parrEsiazomai

ALL+GUSH, ALL-declare, be bold

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν

IN
prep
en

φιλιπποισ

n_ 2 dat pl m/f

WE-ALL-declare~

vi FA mid indef 1 pl

εν

prep

tō

THE
t_ dat sg m

THE

n_ 2 dat sg m
theos

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

λαλησαι
lalēsai

TALK, speak

προσ
pros

TOWARD

υµασ
humas

humeis

το
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)

PLACER, God

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

TO-TALK
vn FA act indef
laleO

prep
pros

TOWARD, to

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

PLACER, God

εν
en

IN
prep
en

πολλω
pollō

much
n_ 2 acc sg n

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_ dat sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

agōni

αγωνι

CONTEST
n_ 3 dat sg m
agOn

CONTEST, struggle

For our •entreaty is
not out of
deception, nor yet
out of uncleanness,
nor yet iwith guile

3

2:3

1Th

THE

ho/hE/to

THE

γαρ

for
conj

παρακλησισ

paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

η
hē

t_ nom sg f

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

paraklēsis

BESIDE-CALLing
n_ 3 nom sg f

OF-US

hEmeis

ouk

NOT

ou

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

planēs

ουδε
oude

adv

NOT+YET, neither, nor

εξ
ex

OUT

ακαθαρσιασ

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

ουδε

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

εκ

OUT

πλανησ

OF-STRAYING
n_ 1 gen sg f
planE

STRAYING, deceptION

NOT-YET

oude

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

akatharsias

OF-UN-cleanness
n_ 1 gen sg f
akatharsia

oude

NOT-YET

en

IN

δολω
dolō

FRAUD
n_ 2 dat sg m
dolos

FRAUD, guile

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

but, according as
we have been
tested~ by •God to
be entrusted with
the evangel, thus
are we speaking,

4

2:4

1Th

but
conj
alla

adv

WE-HAVE-been-testED
vi ST mid pres 1 pl

υπο

UNDER
prep

UNDER, by THE

theou

God (PLACER)

PLACER, God

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

καθωσ
kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

δεδοκιµασµεθα
dedokimasmetha

dokimazO

SEEM, test

hupo

hupo

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m
theos
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 not as pleasing
hmen, but God,
•Who is testing our
•hearts.

πιστευθηναι

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

THE

THE

WELL-MESSAGE

ουτωσ
houtōs

thus
adv
houtOs

λαλουµεν
laloumen

WE-ARE-TALKING
vi AC act pres 1 pl

TALK, speak

pisteuthēnai

TO-BE-made_BELIEVE
vn FA pas indef

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ευαγγελιον
euaggelion

n_ 2 acc sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel THE+SAME+AS, this-AS, thus

laleO

ουχ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

n_ 2 dat pl m

αρεσκοντεσ
areskontes

PLEASING

areskO

PLEASE

ouch

NOT

ανθρωποισ
anthrōpois

to-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vp AC act pres nom pl m

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay PLACER, God

tō

t_ dat sg m

THE

δοκιµαζοντι
dokimazonti

One-testING

SEEM, test

τασ καρδιασ
kardias

kardia

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

αλλα
alla

conj

θεω
theō

to-God (to-PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

τω

THE

ho/hE/to

vp AC act pres dat sg m
dokimazO

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

HEARTS
n_ 1 acc pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

For neither did we
at any time become
flattering in
expression,
according as you
are °aware; neither
with a pretense for
greed, God is
witness;

5

2:5

1Th

conj

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pote

?-when

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

en

en

ουτε
oute

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

γαρ

conj
gar

ποτε

part
pote

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λογω

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

κολακειασ

n_ 1 gen sg f

egenēthēmen

BECOME, come to be, come into being, occur

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

logō

sayING
n_ 2 dat sg m
logos

kolakeias

OF-FLATTERY

kolakeia

FLATTER-ness, FLATTERY, flattering

εγενηθηµεν

WE-WERE-BECOME
vi FA pas past 1 pl
ginomai

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

oidate oute

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

prophasei pleonexias

OF-MORE-HAVing
n_ 1 gen sg f
pleonexia

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουτε

conj

προφασει

BEFORE-APPEARANCE
n_ 3 dat sg f
prophasis

BEFORE+APPEARing, BEFORE+APPEARANCE, pretense

πλεονεξιασ

theos martus

witNESS

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

µαρτυσ

n_ 3 nom sg m
martus

MARKER, witNESS

neither seeking
glory ofrom hmen,
neither from you,
nor from others,
when we |could~ be
i a burden as
Christ's apostles.

6

2:6

1Th
oute

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

ζητουντεσ

SEEKING

zEteO

ex

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

doxan

doxa

ουτε

NOT-BESIDES

oute

zētountes

vp AC act pres nom pl m

SEEK

εξ

OUT

ek

ανθρωπων
anthrōpōn

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

δοξαν

esteem
n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

ουτε
oute

FROM
prep
apo

humōn

pp 2 gen pl
humeis

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

ap

FROM

apo

FROM,  id. by, of

others
a_ gen pl m
allos

dunamenoi

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

αφ
aph

FROM,  id. by, of

υµων

YE

YE / OF-YE / to-YE

oute

απ

prep

αλλων
allōn

CHANGE, other, another

δυναµενοι

BEING_ABLE~

vp AC mid pres nom pl m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

barei

baros

HEAVY, burden

ειναι
einai

vn FA act indef
eimi

ωσ
hōs

AS
adv

αποστολοι

n_ 2 nom pl m

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βαρει

HEAVY
n_ 3 dat sg n

TO-BE

BE, am, are, is

hOs

AS, so,  id. about, how

χριστου
christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

apostoloi

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

But we became
gentle in your
midst, as if a nurse
should be
cherishing her
sfown •children.

7

2:7

1Th αλλα

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εγενηθηµεν
egenēthēmen

BECOME, come to be, come into being, occur

GENTLE

GENTLE

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

alla

but

alla

WE-WERE-BECOME
vi FA pas past 1 pl
ginomai

ηπιοι
ēpioi

a_ nom pl m
Epios

en

µεσω
mesō

MIDST

υµων
humōn

OF-YE

humeis

ωσ

adv
hOs

τροφοσ
trophos

NURTURER(fem), nurse

θαλπη
thalpē

-MAY-BE-cherishING

INCUBATE+DO, cherish

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

nurse
n_ 2 nom sg f
trophos

vs AC act pres 3 sg
thalpO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

1 Thessalonians 2
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heautēs

OF-herself
pf 3 gen sg f
heautou/heautEs/heautou

τεκνα
tekna

offsprings

BROUGHT_FORTH, offspring, child

εαυτησ

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

n_ 2 acc pl n
teknon

Thus being ardently
attached~ to you,
we are delighting to
share with you not
only the evangel of
•God, but our sfown
•souls also,
because you came
to be beloved by
us.

8

2:8

1Th ουτωσ

beING-LIKE-GUSHED
vp AC mid pres nom pl m
homeiromai

LIKE+GUSH, ardently attach

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

ευδοκουµεν

vi AC act pres 1 pl
eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

metadounai

vn FA act indef pp 2 dat pl
humeis

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

οµειροµενοι
homeiromenoi humōn

YE / OF-YE / to-YE

eudokoumen

WE-ARE-WELL-SEEMING

µεταδουναι

TO-WITH-GIVE

metadidOmi

WITH+GIVE, share

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

adv t_ acc sg n
ho/hE/to

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

ου

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

το
to

THE

THE

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

του θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

αλλα

conj

και
kai

AND

AND, also, too

τασ

THE(p)

THE

εαυτων

pf 1 gen pl m

souls

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

conj
kai

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

heautōn

OF-ourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ψυχασ
psuchas

n_ 1 acc pl f
psuchE

COOLING, soul

διοτι

THRU-that
conj

αγαπητοι
agapētoi

a_/n_ nom pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εγενηθητε

vi FA pas past 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

dioti

dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

BELOVed

ηµιν
egenēthēte

YE-WERE-BECOME

ginomai

For you |remember,
brethren, our •toil
and •labor: working~

night and day tdso
as not •to be
burdensome to any
of you, we herald
ioto you the evangel
of •God.

9

2:9

1Th

YE-ARE-rememberING
vi AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

conj n_ 2 voc pl m
adelphos

τον

t_ acc sg m

κοπον
kopon

toil
n_ 2 acc sg m

STRIKE, toil, weariness

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

µνηµονευετε
mnēmoneuete

REMINDED-be, remember

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αδελφοι
adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ton

THE

ho/hE/to

THE

kopos

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

kai

THE

ho/hE/to

THE

µοχθον
mochthon

LABOR

nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

και

conj

hēmeras

OF-DAY

ergazomenoi

workING~

vp AC mid pres nom pl m
ergazomai

προσ

TOWARD

TOWARD, to

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

AND
conj

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

LABOR
n_ 2 acc sg m
mochthos

νυκτοσ

OF-NIGHT

NIGHT

kai

AND

kai

AND, also, too

ηµερασ

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

εργαζοµενοι

ACT, work, trade

pros

prep
pros

to

THE

THE

mē

NO

επιβαρησαι

TO-be_ON-HEAVY
vn FA act indef

ON+HEAVY_be, ON+HEAVY, be burdensome

tina

px acc sg m

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

WE-PROCLAIM

PROCLAIM, herald

epibarēsai

epibareO

τινα

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εκηρυξαµεν
ekēruxamen

vi FA act indef 1 pl
kErussO

INTO

eis

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ευαγγελιον
euaggelion

WELL-MESSAGE

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

υµασ
humas

humeis

THE

n_ 2 acc sg n
euaggelion

t_ gen sg m

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

You are witnesses,
and •God, how
benignly and justly
and blamelessly we
became to you
•who are believing,

10

2:10

1Th υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

witNESSES
n_ 3 nom pl m

MARKER, witNESS

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

theos

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

οσιωσ
hosiōs

BENIGNly
adv

BENIGN+AS, BENIGNly, benignly

kai

conj
humeis

µαρτυρεσ
martures

martus

AND

ο

THE

THE

theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

ωσ

hOs hosiOs

και

AND

kai

AND, also, too

δικαιωσ
dikaiōs

JUSTly
adv
dikaiOs

kai

AND
conj

AND, also, too

amemptōs

UN-BLAMABly
adv

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

tois

ho/hE/to

THE

πιστευουσιν
pisteuousin

ones-BELIEVING

JUST+AS, JUSTly, justly

και

kai

αµεµπτωσ

amemptOs

UN+BLAME+AS, UN+BLAMABly, blameless, blamelessly

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m vp AC act pres dat pl m
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εγενηθηµεν

vi FA pas past 1 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

egenēthēmen

WE-WERE-BECOME

ginomai
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even as you are
°aware how we
were to each one of
you, as a father to
his sfown children,
consoling and
comforting~ you

11

2:11

1Th καθαπερ

DOWN-WHICH-EVEN

kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

οιδατε
oidate

vi ST act pres 2 pl
eidO

ωσ

AS

ενα

ONE
a_ acc sg m
heis

hekaston

EACH

hekastos

kathaper

adv

YE-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

hena

ONE

εκαστον

a_ acc sg m

EACH

OF-YE AS

hOs

FATHER

patEr

tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n

εαυτου

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

τεκνα

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

heautou

pf 3 gen sg m

parakalountes

BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

humas

YE

humeis kai

AND, also, too

BESIDE-CLOSING~

vp AC mid pres nom pl m
paramutheomai

παρακαλουντεσ

vp AC act pres nom pl m
parakaleO

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND
conj

παραµυθουµενοι
paramuthoumenoi

BESIDE+CLOSE, comfort  (verb)

and attesting~

iounto you •to be
walking worthily of
•God, •Who calls
you into His sfown
•kingdom and glory.

12

2:12

1Th και

conj

witnessING~

MARK, witness, testify  middle: attest

eis

INTO
prep
eis

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

peripatein

TO-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

YE

humeis

WORTHIly
adv

kai

AND

kai

AND, also, too

µαρτυροµενοι
marturomenoi

vp AC mid pres nom pl m
marturomai (martureO)

εισ

INTO  of time: for

το

THE

THE

περιπατειν

vn AC act pres

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

αξιωσ
axiōs

axiOs

WORTHY+AS, WORTHIly, worthily

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

του καλεσαντοσ
kalesantos

One-CALLing

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

εισ

eis

την
tēn

t_ acc sg f

του

ho/hE/to

θεου
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

vp FA act indef gen sg m
kaleO

CALL, invite

YE

humeis

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

εαυτου
heautou

OF-Himself

heautou/heautEs/heautou

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

και

AND
conj

AND, also, too

δοξαν
doxan

n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f

kai

kai

esteem

doxa

And therefore we/

also are thanking
•God
unintermittingly
that, in accepting
the word heard
bfrom us, from •God
you receive~, not
the word of hmen,
but, according as it
truly is, the word of
God, which is
operating~ also in
you •who are
believing.

13

2:13

1Th και

conj
kai

AND, also, too

dia

dia

touto

this
pd acc sg n

και

conj

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND

kai

AND, also, too

hēmeis

hEmeis

eucharisteO

tō

THE

θεω
theō

God (PLACER)

adialeiptōs

adv
adialeiptOs

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ευχαριστουµεν
eucharistoumen

WE-ARE-thankING
vi AC act pres 1 pl

WELL+JOY, thank, give thanks

τω

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

αδιαλειπτωσ

UN-intermittINGly

UN+THRU+LACK+AS, UN-intermittINGly, unintermittingly

οτι

παραλαβοντεσ

vp AC act pres nom pl m

λογον
logon

sayING
n_ 2 acc sg m

akoēs

n_ 1 gen sg f

par

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ηµων
hēmōn

US

paralabontes

BESIDE-GETTING

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ακοησ

OF-HEARING

akoE

HEARING, tidings

παρ

BESIDE
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εδεξασθε
edexasthe

YE-RECEIVE~

vi FA mid indef 2 pl
dechomai

ου
ou

adv neg absolute
ou

λογον

sayING
n_ 2 acc sg m

tou

OF-THE

θεου

God (PLACER)

RECEIVE

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

logon

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ανθρωπων

OF-humans

anthrOpos

αλλα

adv
kathOs

αληθωσ
alēthōs

TRUly

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

adv
alEthOs

TRUE+AS, TRUly

εστιν

logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

οσ
hos

hos/hE/ho

kai

AND

kai

ενεργειται
energeitai

energeO

λογον

n_ 2 acc sg m n_ 2 gen sg m

PLACER, God

WHICH
pr nom sg m

WHICH / WHO

και

conj

AND, also, too

-IS-IN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg

IN+ACT, operate, active

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into
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YE
pp 2 dat pl
humeis

τοισ
tois

THE(p)

πιστευουσιν
pisteuousin

pisteuO

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ones-BELIEVING
vp AC act pres dat pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

For you/ became
imitators, brethren,
of the ecclesias of
•God •which |are in
•Judea in Christ
Jesus. tFor you
suffered the same,
+even you by your
own
•fellowtribesmen,
according as they
also by the Jews,

14

2:14

1Th υµεισ

YE

YE / OF-YE / to-YE

for
conj
gar

µιµηται

mimEtEs

εγενηθητε
egenēthēte

YE-WERE-BECOME

ginomai

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

των

OF-THE(p)

humeis

pp 2 nom pl
humeis

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

mimētai

IMITATors
n_ 1 nom pl m

IMITATor

vi FA pas past 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

αδελφοι
adelphoi

adelphos

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

ekklēsiōn

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

του
tou

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tōn

ουσων
ousōn

BE, am, are, is

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

εκκλησιων

n_ 1 gen pl f
ekklEsia

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

των

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

ones-BEING
vp AC act pres gen pl f
eimi

εν

IN

τη
tē

THE

ιουδαια

n_ 1 dat sg f
ioudaia

JUDA-ness, JUDEA  from Hebrew  acclaim

εν
en

IN
prep
en

χριστω
christō

ANOINTed

ιησου

n_ dat sg m
iEsous

hoti

conj
hoti

ioudaia

JUDEA

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τα
ta

THE(p)

αυτα
auta

SAME(p)

pp acc pl n
autos/autE/auto

vi FA act past 2 pl

και

AND
conj
kai

AND, also, too

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
hupo

UNDER, by

ho/hE/to

THE

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επαθετε
epathete

YE-EMOTIONED

paschO

EMOTION, suffer

kai

υµεισ

YE

υπο
hupo

UNDER

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

ιδιων

OWN
a_ gen pl m
idios

n_ 1 gen pl m
sumphuletEs

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND

kai

AND, also, too

idiōn

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

συµφυλετων
sumphuletōn

TOGETHER-tribesmen

TOGETHER+SPROUTer, TOGETHER-tribesman, fellowtribesman

kathōs

και

conj

autoi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπο

UNDER

hupo

UNDER, by

ho/hE/to

THE

ιουδαιων
ioudaiōn

ioudaios

αυτοι

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

hupo

prep

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

JUDA-ans
a_/n_ gen pl m

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

•who kill the Lord
Jesus as well as
the prophets, and
banish us, and are
not pleasing to
God, and are
contrary to all
hmen,

15

2:15

1Th
tōn

THE

kai

kai

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κυριον
kurion

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αποκτειναντων
apokteinantōn

FROM-KILLing
vp FA act indef gen pl m
apokteinO

FROM+KILL, kill

των

OF-THE-ones
t_ gen pl m
ho/hE/to

και

AND
conj

τον

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND, also, too

tous

t_ acc pl m

THE

prophētas

n_ 1 acc pl m
prophEtEs

kai

AND

kai

ηµασ

US
pp 1 acc pl

ekdiōxantōn

OUT-CHASing

OUT+CHASE, banish

ιησουν

JESUS

iEsous

και

AND
conj
kai

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

προφητασ

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

και

conj

AND, also, too

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εκδιωξαντων

vp FA act indef gen pl m
ekdiOkO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

θεω

to-God (to-PLACER)

PLACER, God

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αρεσκοντων

PLEASING

areskO

PLEASE

και

conj

AND, also, too

πασιν
pasin

to-ALL

pas

AND

theō

n_ 2 dat sg m
theos

NO

mE

areskontōn

vp AC act pres gen pl m

kai

AND

kai

a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

anthrōpois

n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εναντιων

IN-INSTEAD
a_/n_ gen pl m
enantios

ανθρωποισ

humans

enantiōn

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

forbidding us to
speak to the
nations that they
may be |saved, ioto
•fill up their •sins
always. Yet the

16

2:16

1Th

OF-FORBIDDING

kOluO

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

τοισ

t_ dat pl n n_ 3 dat pl n

NATION

λαλησαι
lalēsai

vn FA act indef
laleO

TALK, speak

hina

THAT
conj
hina

κωλυοντων
kōluontōn

vp AC act pres gen pl m

FORBID, prevent

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνεσιν
ethnesin

NATIONS

ethnos

TO-TALK

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

1 Thessalonians 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



indignation
outstrips onto them
ioto a
consummation.

sōthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-SAVED

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

εισ

prep

INTO  of time: for

t_ acc sg n

TO-UP-FILL
vn FA act indef
anaplEroO

σωθωσιν

vs AC pas pres 3 pl
sOzO

eis

INTO

eis

το
to

THE

ho/hE/to

THE

αναπληρωσαι
anaplērōsai

UP+FILL-cause, UP+FILL, fill up

αυτων

autos/autE/auto

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

misses
n_ 1 acc pl f

always

pantote

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τασ
tas

αµαρτιασ
hamartias

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

παντοτε
pantote

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

phthanO

OUTSTRIP

δε

conj
de

YET, now

επ

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
hē

THE

THE

εφθασεν
ephthasen

-OUTSTRIPS
vi FA act indef 3 sg

de

YET

ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

t_ nom sg f
ho/hE/to

INDIGNATION

orgE

εισ

INTO  of time: for

τελοσ
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

οργη
orgē

n_ 1 nom sg f

INDIGNATION, anger

eis

INTO
prep
eis

FINISH
n_ 3 acc sg n
telos

Now we/, brethren,
being bereaved of f

you tdfor the period
of an hour, in face,
not in heart,
endeavor the more
exceedingly to
|psee your •face,
iwith much
yearning,

17

2:17

1Th
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

δε

YET
conj

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

aporphanisthentes

BEING-FROM-BEREAVED
vp AC pas pres nom pl m

FROM+BEREAVED-make, FROM+BEREAVE, bereave of

αφ
aph

υµων

YE
pp 2 gen pl
humeis

pros

TOWARD
prep
pros

ηµεισ

WE

de

de

YET, now

αδελφοι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

απορφανισθεντεσ

aporphanizO

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

humōn

YE / OF-YE / to-YE

προσ

TOWARD, to

SEASON

kairos

OF-HOUR

προσωπω

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ou

adv neg absolute
ou

καιρον
kairon

n_ 2 acc sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ωρασ
hōras

n_ 1 gen sg f
hOra

HOUR

prosōpō

to-face
n_ 2 dat sg n

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

καρδια
kardia

to-HEART
n_ 1 dat sg f

περισσοτερωσ
perissoterōs

more-exceedINGly

εσπουδασαµεν
espoudasamen

vi FA act indef 1 pl
spoudazO

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

adv cmp
perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

WE-make_DILIGENT

DILIGENT_make, endeavor

το

THE

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

υµων
humōn

pp 2 gen pl

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

en

IN
prep
en

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

προσωπον
prosōpon

face
n_ 2 acc sg n

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

idein

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πολλη
pollē

a_ dat sg f
polus

n_ 1 dat sg f

επιθυµια
epithumia

ON-FEELing

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

because we want
to |come tod you,
indeed, I, Paul, +

once—+even
twice—and •Satan
hinders us.

18

2:18

1Th διοτι

dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

ηθελησαµεν

thelO erchomai

COME

προσ

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to YE / OF-YE / to-YE

εγω

egO

µεν
men

INDEED
part
men

dioti

THRU-that
conj

ēthelēsamen

WE-WILL
vi FA act indef 1 pl

WILL, want

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres

pros

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME INDEED

παυλοσ
paulos

PAUL
conj
kai

απαξ
hapax

ONCE
adv
hapax

AND
conj

AND, also, too

δισ
dis

TWICE,  id. again

kai

ενεκοψεν

IN+STRIKE, hinder

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

και
kai

AND

AND, also, too ONCE

και
kai

kai

TWICE
adv
dis

και
kai

AND
conj

AND, also, too

enekopsen

-hinderS
vi FA act indef 3 sg
egkoptO

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 1 nom sg m
satanas

σατανασ
satanas

SATAN

SATAN  Hebrew  ADVERSARY
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For awho is our
expectation, or joy,
or wreath of
glorying? Or is it
not +even you, in
front of our •Lord
Jesus, in His
•presence?

19

2:19

1Th τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ελπισ

EXPECTATION

EXPECTATION

tis

px nom sg m/f
tis/tis/ti

gar

gar

OF-US
pp 1 gen pl

elpis

n_ 3 nom sg f
elpis

η

part

OR, either, than

chara

JOY

JOY

part

OR, either, than

στεφανοσ
stephanos

n_ 2 nom sg m
stephanos

WREATH

καυχησεωσ
kauchēseōs

OR

E

NOT(emph.)

και

conj

AND, also, too

humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ē

OR

E

χαρα

n_ 1 nom sg f
chara

η
ē

OR

E

WREATH OF-BOASTing
n_ 3 gen sg f
kauchEsis

BOASTing, glorying

η
ē

part

OR, either, than

ουχι
ouchi

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph)

kai

AND

kai

υµεισ

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

JESUS

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen ho/hE/to

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

pp gen sg m

παρουσια

BESIDE-BEING

parousia

IN
prep

τη
tē

t_ dat sg f

THE

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

parousia

n_ 1 dat sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

For you/ are our
•glory and •joy.

20

2:20

1Th

YE

YE / OF-YE / to-YE

γαρ

for
conj

este

eimi

η

THE

THE

esteem

SEEM, esteem, glory

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

ho/hE/to

THE

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστε

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

δοξα
doxa

n_ 1 nom sg f
doxa

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

kai

conj
kai

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f

χαρα
chara

JOY
n_ 1 nom sg f
chara

JOY

Wherefore, when
we could by no
means longer
|refrain, it seems
well for us to be left
in Athens alone,

1

3:1

1Th διο

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

NO-NOT-STILL
adv

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

stegontes

stegO

EXCLUDE, refrain, forego

WE-WELL-SEEM
vi FA act indef 1 pl

TO-BE-left
vn FA pas indef
kataleipO

DOWN+LACK, leave

dio

conj
dio

µηκετι
mēketi

mEketi

στεγοντεσ

EXCLUDING
vp AC act pres nom pl m

ηυδοκησαµεν
ēudokēsamen

eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

καταλειφθηναι
kataleiphthēnai

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ATHENIANS
n_ 1 dat pl m/f
athEnai

µονοι

a_ nom pl m

ONLY, alone

εν

IN
prep
en

αθηναισ
athēnais

ATHENS, ATHENIANS(p)

monoi

ONLY

monos

and we send
Timothy, our
•brother and God's
servant in the
evangel of •Christ,
ioto •establish and
to console you for
the sake of your
•faith.

2

3:2

1Th
kai

AND

επεµψαµεν

pempO timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

ho/hE/to

THE

αδελφον

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND

και

conj
kai

AND, also, too

epempsamen

WE-SEND
vi FA act indef 1 pl

SEND, thrust

τιµοθεον
timotheon

Timothy
n_ 2 acc sg m

τον
ton

THE
t_ acc sg m

adelphon

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

conj
kai

AND, also, too

diakonon

THRU-SERVITOR
n_ 2 acc sg m
diakonos

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

OF-God (OF-PLACER)

theos

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

ευαγγελιω

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n

διακονον θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εν
en

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

euaggeliō

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

INTO

eis ho/hE/to

THE

στηριξαι
stērixai

YE

YE / OF-YE / to-YE

και

kai parakaleO

του

t_ gen sg m

χριστου εισ
eis

prep

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n

TO-STAND_fast
vn FA act indef
stErizO

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

kai

AND
conj

AND, also, too

παρακαλεσαι
parakalesai

TO-BESIDE-CALL
vn FA act indef

BESIDE+CALL, console, entreat

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

t_ gen sg f

THE

pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

pp 2 gen pl

υπερ
huper

prep
huper

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

πιστεωσ

pistis

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE
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No one is •to be
|swayed~ iby these
•afflictions, for you
syourselves are
°aware that we are
|located~ iofor this.

3

3:3

1Th το
to

ho/hE/to

THE

µηδενα

a_ acc sg m
mEdeis/mEtheis

σαινεσθαι

TO-BE-beING-SWAYED
vn AC mid pres
sainO

SWAY

en

ταισ
tais

t_ dat pl f

thlipsesin

n_ 3 dat pl f
thlipsis

THE
t_ acc sg n

mēdena

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

sainesthai

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

ho/hE/to

THE

θλιψεσιν

CONSTRICTIONS

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

ταυταισ

pd dat pl f
houtos/hautE/touto

SAME(p)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tautais

these

THE+SAME, this, these

αυτοι
autoi

pp nom pl m

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οιδατε
oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

conj
hoti

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

this

keimetha

vi AC mid pres 1 pl
keimai

LIE, locate

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

INTO

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

κειµεθα

WE-ARE-LYING~

For +even when we
were tdwith you, we
predicted to you
that "we are |about
to be |afflicted~,"
according as it
came~ to be also,
and you are
°aware.

4

3:4

1Th και
kai

conj
kai

AND, also, too

γαρ

gar

οτε
hote

when
adv

WHICH+BESIDES, when

προσ
pros

prep

TOWARD, to

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ηµεν

BE, am, are, is

vi FA act past 1 pl

AND

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hote

TOWARD

pros

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

ēmen

WE-WERE
vi FA act past 1 pl
eimi

προελεγοµεν
proelegomen

WE-BEFORE-saiD

prolegO

BEFORE+LAY/say, predict, say before

υµιν

to-YE

humeis

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

WE-ARE-BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

θλιβεσθαι

vn AC mid pres

καθωσ
kathōs

accordING-AS

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

that
conj
hoti

µελλοµεν
mellomen

vi AC act pres 1 pl
mellO

thlibesthai

TO-BE-beING-CONSTRICTED

thlibO

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

kai

AND, also, too

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

και
kai

AND
conj

it-BECAME~

και
kai

AND
conj

οιδατε
oidate

vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Therefore, when I
also could by no
means longer
|refrain, I send ioto
•know of your •faith,
lest somehow the
|trier tries you and
our •toil may be
coming~ to be iofor
naught.

5

3:5

1Th

THRU
prep
dia

touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

kagō

AND-I

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this

houtos/hautE/touto

καγω

pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

µηκετι

adv

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

EXCLUDING
vp AC act pres nom sg m
stegO

EXCLUDE, refrain, forego

επεµψα

I-SEND

SEND, thrust

eis

prep
eis

INTO  of time: for

το

THE

γνωναι
gnōnai

ginOskO

THE
t_ acc sg f

THE

mēketi

NO-NOT-STILL

mEketi

στεγων
stegōn epempsa

vi FA act indef 1 sg
pempO

εισ

INTO

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

TO-KNOW
vn FA act indef

KNOW

την
tēn

ho/hE/to

πιστιν
pistin

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

υµων

pp 2 gen pl
humeis

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πωσ

how
adv indef

?+AS, how, somehow

επειρασεν

-trieS
vi FA act indef 3 sg

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

ho/hE/to

THE

peirazōn

PROBE_make, PROB_ize, try

n_ 3 acc sg f

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

mē

NO
part neg conditionally

pōs

pOs

epeirasen

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

υµασ

pp 2 acc pl

THE
t_ nom sg m

πειραζων

one-tryING
vp AC act pres nom sg m
peirazO

kai

conj

AND, also, too

eis

INTO
prep
eis

kenon

a_/n_ acc sg n
kenos

γενηται

ginomai

ho

t_ nom sg m

κοποσ
kopos

toil
n_ 2 nom sg m

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

kai

εισ

INTO  of time: for

κενον

EMPTY

EMPTY, for naught

genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

ο

THE

ho/hE/to

THE

kopos

STRIKE, toil, weariness

ηµων
hēmōn

hEmeis

Yet at present,
because of
Timothy's coming
tod us from you,
and -bringing us the
evangel~ of your
•faith and your
•love, and that you
|have a good
remembrance of us
always, longing to
|psee us even as
we also you—

6

3:6

1Th αρτι δε
de

YET
conj

YET, now

ελθοντοσ
elthontos

erchomai

COME

timotheou

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

προσ
pros

TOWARD

pros

WE / US / OF-US / to-US

apo

FROM,  id. by, of

υµων

humeis

arti

AT_PRESENT
adv
arti

AT_PRESENT,  id. now

de

COMING
vp AC act pres gen sg m

τιµοθεου

OF-Timothy
n_ 2 gen sg m
timotheos

prep

TOWARD, to

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

αφ
aph

FROM
prep

humōn

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

και

AND

kai

vp FA mid indef gen sg m
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

THE

ho/hE/to

THE

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πιστιν
pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

kai

conj

kai

conj

AND, also, too

ευαγγελισαµενου
euaggelisamenou

OF-WELL-MESSAGizing~

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

την
tēn

t_ acc sg f

υµων
humōn

BELIEF

και

AND

kai

AND, also, too

1 Thessalonians 3
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την

ho/hE/to

THE

αγαπην

n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

conj
kai

AND, also, too

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

µνειαν
mneian

REMINDER
n_ 1 acc sg f

tēn

THE
t_ acc sg f

agapēn

LOVE

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

kai

AND

οτι

conj

εχετε

HAVE  id. next, be, fare

mneia

REMIND-ness, REMINDER, remembrance, mention

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

agathēn

GOOD

agathos

always
adv

επιποθουντεσ
epipothountes

ON-LONGING
vp AC act pres nom pl m
epipotheO

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hēmōn

OF-US

αγαθην

a_ acc sg f

GOOD

παντοτε
pantote

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always ON+LONG, long for

ιδειν

vn AC act pres
eidO

καθαπερ
kathaper

adv

και

AND

AND, also, too

ηµεισ

pp 1 nom pl

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

idein

TO-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

DOWN-WHICH-EVEN

kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

kai

conj
kai

hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

υµασ
humas

therefore we were
consoled, brethren,
onover you onin eall
our •necessity and
affliction, through
your •faith,

7

3:7

1Th
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

pd acc sg n

pareklēthēmen

WE-WERE-BESIDE-CALLED

BESIDE+CALL, console, entreat

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

δια

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παρεκληθηµεν

vi FA pas past 1 pl
parakaleO

αδελφοι
adelphoi

brothers !

εφ
eph

ON
prep
epi

υµιν
humin

humeis

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, uponON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

επι

ON
prep
epi

παση
pasē

EVERY

pas

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αναγκη
anagkē

necessITY

και
kai

AND

kai

AND, also, too

a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη

n_ 1 dat sg f
anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

conj

θλιψει
thlipsei

CONSTRICTION
n_ 3 dat sg f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

WE / US / OF-US / to-US

δια
dia

dia

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

humeis

n_ 3 gen sg f

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

ho/hE/to

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

tfor now we are
living if ever you'
are standing firm in
the Lord.

8

3:8

1Th οτι

that

hoti

νυν

adv
nun

zōmen

ean

pp 2 nom pl

stēketehoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

nun

NOW

NOW, current

ζωµεν

WE-ARE-LIVING
vi AC act pres 1 pl
zaO

LIVE

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

στηκετε

YE-ARE-STANDING_firm
vi AC act pres 2 pl
stEkO

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

en

IN
prep

kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

For awhat
thanksgiving are
we |able~ to repay
to •God concerning
you onfor eall the joy
with which we are
rejoicing because
of you in front of
our •God,

9

3:9

1Th τινα

ANY
px acc sg f

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tina

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gar

eucharistian

n_ 1 acc sg f
eucharistia

dunametha

WE-ARE-BEING_ABLE~

THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

ευχαριστιαν

thanking

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

δυναµεθα

vi AC mid pres 1 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

antapodounai

vn FA act indef

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ON
prep
epi

ανταποδουναι

TO-repay

antapodidOmi

INSTEAD+FROM+GIVE, repay, retaliate

peri

prep
peri

humōn

YE

humeis

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

1 Thessalonians 3
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EVERY THE

ho/hE/to

χαρα
chara

chara

JOY WHICH / WHO

χαιροµεν
chairomen

vi AC act pres 1 pl
chairO

παση
pasē

a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τη
tē

t_ dat sg f

THE

JOY
n_ 1 dat sg f

η
hē

WHICH
pr dat sg f
hos/hE/ho

WE-ARE-JOYING

JOY, rejoice

di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

YE
pp 2 acc pl
humeis

εµπροσθεν
emprosthen

adv of place
emprosthen

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

δι

because_of

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

IN-TOWARD-PLACE

IN+TOWARD+PLACE, in front of

του

OF-THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
hEmeis

night and day
superexcessively
beseeching~ ioto
•|psee your •face
and to adjust the
deficiencies of your
•faith?

10

3:10

1Th νυκτοσ

OF-NIGHT

nux

NIGHT

και

kai hEmera

DAY

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

εκπερισσου
ekperissou

vp AC mid pres nom pl m
deomai (deO)

eis

INTO

nuktos

n_ 3 gen sg f

kai

AND
conj

AND, also, too

ηµερασ
hēmeras

OF-DAY
n_ 1 gen sg f

υπερ
huper

huper

OUT-excessive
adv
ekperissou

OUT+ABOUT, OUT-excessive, excessively

δεοµενοι
deomenoi

beseechING~

BIND, beseech

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ιδειν
idein

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

υµων

OF-YE

to prosōpon

face
n_ 2 acc sg n

και
kai

AND

AND, also, tooTHE

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προσωπον

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

conj
kai

καταρτισαι
katartisai

katartizO

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

τα
ta

t_ acc pl n

THE

υστερηµατα
husterēmata

husterEma

WANT-effect, WANT, deficiency

tēs

ho/hE/to

THE

pisteōs

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

TO-DOWN-EQUIP
vn FA act indef

THE(p)

ho/hE/to

WANTS
n_ 3 acc pl n

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f
pistis

υµων

pp 2 gen pl

Now may our •God
and Father
sHimself, and our
•Lord Jesus, be
directing our •way
tod you!

11

3:11

1Th
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε
de

conj
de

ο
ho

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

patEr

FATHER, patriarchal

αυτοσ

YET

YET, now

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)

και πατηρ
patēr

FATHER
n_ 3 nom sg m

hēmōn

OF-US

hEmeis

και
kai

kai

AND, also, too

ho

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

iēsous

iEsous

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

AND
conj

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kateuthunai

MAY-He-BE-DOWN-straightenING(fut)

tēn

THE

ho/hE/to

THE

οδον

n_ 2 acc sg f
hodos

OF-US
pp 1 gen pl

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

κατευθυναι

vo AC act fut 3 sg
kateuthunO

DOWN+WELL+PLACE-cause, DOWN+WELL+PLACE, DOWN-straighten, direct

την

t_ acc sg f

hodon

WAY

WAY, path, road

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

pros

prep

υµασ
humas

pp 2 acc pl

Now may the Lord
cause you to
|increase and
|superabound in
•love iofor one
another and iofor
all, even as we also
iofor you,

12

3:12

1Th

pp 2 acc pl
humeis

conj
de

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

πλεονασαι

MAY--BE-MORE_izING(fut)

pleonazO

AND
conj
kai

AND, also, too

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET

YET, now

ο
kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pleonasai

vo AC act fut 3 sg

MORE_make, MORE_ize, increase

και
kai

περισσευσαι

perisseuO

t_ dat sg f

THE

INTO

eis

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

kaiperisseusai

MAY--BE-makING_exceed(fut)

vo AC act fut 3 sg

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

αγαπη
agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

αλληλουσ
allēlous

allElOn

και

AND
conj
kai

AND, also, too

INTO

eis

pantas

pas

καθαπερ και

AND, also, too WE / US / OF-US / to-US

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

παντασ

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kathaper

DOWN-WHICH-EVEN
adv
kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

kai

AND
conj
kai

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO YE

humeis

1 Thessalonians 3
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ioto •establish your
•hearts unblamable
in holiness in front
of our •God and
Father, in the
presence of our
•Lord Jesus with all
His •saints.

13

3:13

1Th εισ

INTO

το

THE

THE

stērixai

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tas

THE

kardias

HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

eis

prep
eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

στηριξαι

TO-STAND_fast
vn FA act indef
stErizO

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

καρδιασ

n_ 1 acc pl f
kardia

αµεµπτουσ

UN-BLAMable
a_ acc pl f

UN+BLAMed, UN+BLAMable, blameless, unblamable

prep
en

αγιωσυνη
hagiōsunē

HOLY-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f

εµπροσθεν
emprosthen

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

amemptous

amemptos

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hagiOsunE

HOLY+TOGETHERness, HOLY-ness  (in its accompaniments), holiness

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

kai

conj

AND, also, too

FATHER
n_ 3 gen sg m

ηµων

OF-US

hEmeis

εν

IN

τη
tē

ho/hE/to

BESIDE-BEING

parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

του

OF-THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

και

AND

kai

πατροσ
patros

patEr

FATHER, patriarchal

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

THE

παρουσια
parousia

n_ 1 dat sg f

OF-THE

ho/hE/to

κυριου

Master

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

n_ gen sg m
iEsous

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του
tou

t_ gen sg m

THE

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

µετα
meta

παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

OF-THE(p)

αγιων
hagiōn

HOLY-ones
a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

OF-HimALL

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For the rest, then,
brethren, we are
asking you and
entreating in the
Lord Jesus, that,
according as you
accepted bfrom us
•how you |must be
walking and
pleasing God
(according as you
are walking also),
that you may be
superabounding yet
rmore,

1

4:1

1Th
to

THE

ho/hE/to

THE

λοιπον

a_/n_ nom sg n
loipon

LACKING, rest, furthermore

ουν
oun

THEN

αδελφοι

adelphos

ερωτωµεν
erōtōmen

vi AC act pres 1 pl

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai

AND, also, too

το

t_ nom sg n

loipon

rest THEN
conj
oun

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

WE-ARE-askING

erOtaO

humas

YE

και
kai

conj

parakaloumen

vi AC act pres 1 pl
parakaleO

IN

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

JESUS

iEsous

παρακαλουµεν

WE-ARE-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Master

iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ινα
hina

THAT
conj

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

παρελαβετε
parelabete

vi FA act past 2 pl
paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

BESIDE
prep
para

pp 1 gen pl
hEmeishina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

YE-BESIDE-GOT

παρ
par

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ηµων
hēmōn

US

WE / US / OF-US / to-US

THE
t_ nom sg n adv def

pOs

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

υµασ

YE
pp 2 acc pl

peripatein

TO-BE-ABOUT-TREADING
vn AC act pres

ABOUT+TREAD, walk

kai

AND
conj

AND, also, too

areskein

vn AC act pres

PLEASE

το
to

ho/hE/to

THE

πωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

δει

dei (deO)

BIND, must

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

περιπατειν

peripateO

και

kai

αρεσκειν

TO-BE-PLEASING

areskO

θεω

to-God (to-PLACER)
n_ 2 dat sg m

καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND

AND, also, too

περιπατειτε
peripateite

vi AC act pres 2 pl

ινα

hina

theō

theos

PLACER, God

adv
kathOs

και

conj
kai

YE-ARE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

περισσευητε
perisseuēte

YE-MAY-BE-exceedING

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

vs AC act pres 2 pl
perisseuO

µαλλον
mallon

mallon (mala)

for you are °aware
awhat charges we
-°give to you
through the Lord
Jesus.

2

4:2

1Th οιδατε

vi ST act pres 2 pl

γαρ
gar

conj
gar

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τινασ
tinas

px acc pl f
tis/tis/ti

1 Thessalonians 3  -  1 Thessalonians 4
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paraggelias

paraggelia

BESIDE+MESSAGE-ness, BESIDE+MESSAGE, charge

εδωκαµεν
edōkamen

vi FA-ST act indef 1 pl
didOmi

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

παραγγελιασ

charges
n_ 1 acc pl f

WE-GIVE

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp 2 dat pl
humeis

dia

THRU
prep

του
tou

THE
t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master

kurios

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

For this is the will
of •God: your
•holiness. You are
to be abstaining~

from eall
prostitution;

3

4:3

1Th

this
pd nom sg n

THE+SAME, this, these

for
conj
gar

vi AC act pres 3 sg

WILL

WILL-effect, WILL

του
tou

THE

theos

PLACER, God

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αγιασµοσ
hagiasmos

hagiasmos

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

θεληµα
thelēma

n_ 3 nom sg n
thelEma

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ho

HOLYing
n_ 2 nom sg m

HOLYing, hallowing

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

απεχεσθαι

vn AC mid pres

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

πασησ

EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humeis

apechesthai

TO-BE-FROM-HAVING~

apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

υµασ

YE

humeis apo

pasēs

pas

porneias

PROSTITUTion

porneia

πορνειασ

n_ 1 gen sg f

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

each of you is to be
aware of his sfown
•vessel, to be
acquiring~ it in
holiness and honor,

4

4:4

1Th ειδεναι

TO-HAVE-PERCEIVED
vn ST act pres
eidO

εκαστον

a_ acc sg m
hekastos

EACH

OF-YE

humeis

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

εαυτου

pf 3 gen sg m

eidenai

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hekaston

EACH

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

το

THE

THE

heautou

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

skeuos

INSTRUMENT
n_ 3 acc sg n

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

κτασθαι

vn AC mid pres

ACQUIRE

εν
en

prep
en

αγιασµω
hagiasmō

hagiasmos

HOLYing, hallowing

kai

kai

AND, also, too

n_ 1 dat sg f
timE

σκευοσ

skeuos

ktasthai

TO-BE-ACQUIRING~

ktaomai

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

HOLYing
n_ 2 dat sg m

και

AND
conj

τιµη
timē

VALUE

VALUE, honor, price

not in lustful
passion even as
the nations also
•who are not
°acquainted with
•God.

5

4:5

1Th µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν
en

IN
prep
en

pathei

EMOTION

pathos

EMOTION, passion

epithumias

n_ 1 gen sg f

NO

mE

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παθει

n_ 3 dat sg n

επιθυµιασ

OF-ON-FEELing

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

DOWN-WHICH-EVEN
adv

και
kai

kai

τα

ho/hE/to

n_ 3 nom pl n
ethnos

NATION

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

µη
mē

part neg conditionally
mE

καθαπερ
kathaper

kathaper

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

AND
conj

AND, also, too

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

εθνη
ethnē

NATIONS

τα

ho/hE/to

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειδοτα
eidota

eidO

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl n

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον

THE

θεον

God (PLACER)

No one is •to be
circumventing and
overreaching his
•brother in the
matter, because
the Lord is the
Avenger cof all
these, according as
we -said to you
before also, and
certify~,

6

4:6

1Th

THE

ho/hE/to

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

huperbainein

TO-BE-OVER-STEPPING

huperbainO

και

AND
conj

AND, also, too

TO-BE-MORE-HAVING
vn AC act pres

MORE+HAVE, be_greedy, overreach

εν
en

prep
en

το
to

t_ acc sg n

THE

µη
mē

NO

mE

υπερβαινειν

vn AC act pres

OVER+STEP, circumvent

kai

kai

πλεονεκτειν
pleonektein

pleonekteO

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πραγµατι
pragmati

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

adelphon

n_ 2 acc sg m
adelphos

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω
tō

THE PRACTISING-effect
n_ 3 dat sg n
pragma

PRACTISING-effect, matter, practice

τον
ton

THE

αδελφον

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autos/autE/auto

1 Thessalonians 4
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dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

εκδικοσ

OUT-JUSTER

ekdikos

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

διοτι

THRU-that
conj
dioti

ekdikos

n_ 2 nom sg m

OUT+JUSTER, avenger

ο
ho

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

περι
peri

ABOUT
prep

παντων

ALL

pas houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

AND
conj

AND, also, too

προειπαµεν
proeipamen

WE-BEFORE-say
vi FA act indef 1 pl
proeipon (prolegO)

BEFORE+LAY/say, predict, say before

pantōn

a_ gen pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουτων
toutōn

OF-these
pd gen pl n

καθωσ

adv
kathOs

kai

kai

pp 2 dat pl

kai

conj

AND, also, too

diemarturametha

WE-THRU-witness~

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

AND

kai

διεµαρτυραµεθα

vi FA mid indef 1 pl
diamarturomai

for •God calls us,
not onfor
uncleanness, but in
holiness.

7

4:7

1Th
ou

NOT

ou

gar

for
conj

εκαλεσεν

-CALLS US

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ekalesen

vi FA act indef 3 sg
kaleO

CALL, invite

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

THE

theos

PLACER, God

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ακαθαρσια
akatharsia

n_ 1 dat sg f

UN+DOWN+LIFTEDness, UN-cleanness, uncleanness

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

epi

UN-cleanness

akatharsia

all

but

alla

en

IN
prep
en

αγιασµω
hagiasmō

HOLYing
n_ 2 dat sg m
hagiasmos

HOLYing, hallowing

Surely, in
consequence, then,
he •who is
repudiating is not
repudiating hman,
but •God, •Who is
also giving His
•holy •spirit ioto you.

8

4:8

1Th τοιγαρουν
toigaroun

to-THE(p)-for-THEN

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

athetōn

one-UN-PLACING
vp AC act pres nom sg m
atheteO

UN+PLACE, repudiate

part
toigaroun

to-THE(p)+SURELY+CONSEQUENTLY+THEN, to-THE(p)-for-THEN, surely in consequence then

ho

THE

αθετων

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανθρωπον

human

anthrOpos

αθετει
athetei

he-IS-UN-PLACING

atheteO

UN+PLACE, repudiate

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ton

THE

THE

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

anthrōpon

n_ 2 acc sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vi AC act pres 3 sg

αλλα
alla

but

alla

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

και

AND

kai

AND, also, too

διδοντα

One-GIVING
vp AC act pres acc sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

το
to

THE

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

θεον

PLACER, God

τον
ton

THE

kai

conj

didonta

didOmi

t_ acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αυτου

pp gen sg m

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hagion

a_ acc sg n

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE

αγιον

HOLY

hagios

HOLY

INTO
prep

υµασ

Now, concerning
•brotherly fondness,
we |have not need
to be writing to you,
for you/ syourselves
are taught by God
io •to be loving one
another,

9

4:9

1Th
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

de

YET
conj

τησ

THE

περι

ABOUT
prep
peri

δε

de

YET, now

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood, (brother-FONDness), brotherly fondness

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φιλαδελφιασ
philadelphias

FOND-brotherhood
n_ 1 gen sg f
philadelphia

ου

adv neg absolute
ou

1 Thessalonians 4
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USE, need  (noun) HAVE  id. next, be, fare

γραφειν

TO-BE-WRITING

graphO

WRITE

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

autoi

pp nom pl m
autos/autE/auto

χρειαν
chreian

need
n_ 1 acc sg f
chreia

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

graphein

vn AC act pres

υµιν

to-YE

αυτοι

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

for
conj

humeis

YE

YE / OF-YE / to-YE

theodidaktoi

God-TAUGHt

theodidaktos

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

εισ
eis

INTO
prep t_ acc sg n

ho/hE/to

THE

αγαπαν

TO-BE-LOVING

agapaO

LOVE

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµεισ

pp 2 nom pl
humeis

θεοδιδακτοι

a_ nom pl m

PLACER+TEACHed, God-TAUGHt, taught by God

eimi eis

INTO  of time: for

το
to

THE

agapan

vn AC act pres

αλληλουσ

pc acc pl m

allēlous

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

for you are doing it
also ioto all the
brethren •who are
in the whole of
•Macedonia. Now
we are entreating
you, brethren, to be
superabounding yet
rmore,

10

4:10

1Th

AND

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποιειτε

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl
poieO autos/autE/auto

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

και
kai

conj
kai

AND, also, too

gar

poieite

DO, make, produce

αυτο
auto

SAME
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τουσ
tous

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into WHOLE

τη
tē

παντασ
pantas

a_ acc pl m
ho/hE/to

αδελφουσ
adelphous

brothers THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ολη
holē

WHOLE
a_ dat sg f
holos

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

µακαιδονια
makaidonia

MACEDONIA

παρακαλουµεν
parakaloumen

WE-ARE-BESIDE-CALLING

parakaleO

YET, now

υµασ

YE

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

n_ 1 dat sg f
makedonia

MACEDONIA

vi AC act pres 1 pl

BESIDE+CALL, console, entreat

δε
de

YET
conj
de

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

περισσευειν
perisseuein

vn AC act pres
perisseuO

ABOUT-be, exceed, superabound, lavish, be superfluous, be surfeited, superfluity, surplus

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

TO-BE-exceedING

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp

and that you be
|ambitious~ to be
|quiet, and to be
|engaged in your
•own affairs, and to
be working~ with
your •hands,
according as we
charge you,

11

4:11

1Th και
kai

AND

kai

TO-BE-beING_ambitious~

philotimeomai

ησυχαζειν

TO-BE-QUIET_izING
vn AC act pres

QUIET_make, QUIET_ize, be quiet

kai

AND

prassein

TO-BE-PRACTISING
vn AC act pres
prassO

PRACTISE, commit, engage, utilize, impose

τα
ta

THE(p)

conj

AND, also, too

φιλοτιµεισθαι
philotimeisthai

vn AC mid pres

FOND+VALUE, be_ambitious, be ambitious

hēsuchazein

hEsuchazO

και

conj
kai

AND, also, too

πρασσειν

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

idia

OWN

kai

conj

AND, also, too

vn AC mid pres

ταισ
tais

to-THE(p)

THE

HANDS
n_ 3 dat pl f

HAND

υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

καθωσ
kathōs

accordING-AS

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ιδια

a_/n_ acc pl n
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

και

AND

kai

εργαζεσθαι
ergazesthai

TO-BE-workING~

ergazomai

ACT, work, trade

t_ dat pl f
ho/hE/to

χερσιν
chersin

cheir

OF-YE

humeis

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

parēggeilamen

vi FA act indef 1 pl

παρηγγειλαµεν

WE-charge

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

that you may be
walking respectably
toward •those
outside and you
may |have need of
nothing.

12

4:12

1Th
hina

THAT

peripatēte

vs AC act pres 2 pl
peripateO

euschēmonōs

adv
euschEmonOs

προσ
pros

pros

TOWARD, to

tous

ho/hE/to

THE

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

περιπατητε

YE-MAY-BE-ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

ευσχηµονωσ

WELL-FIGUREly

WELL+FIGURE+AS, WELL+FIGUREly, respectably

TOWARD
prep

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m

εξω

adv

kai

AND, also, too

µηδενοσ
mēdenos

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

χρειαν
chreian

chreia

USE, need  (noun)

echēte

YE-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

exō

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

και

AND
conj
kai

a_ gen sg m/n

NO+YET+ONE, no one, nothing

need
n_ 1 acc sg f

εχητε
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Now we do not
|want you to be
|ignorant, brethren,
concerning •those
who are reposing~,
lest you may
|sorrow~ according
as the rest, also,
•who |have no
expectation.

13

4:13

1Th ου

NOT
vi AC act pres 1 pl
thelO de

YET, now

υµασ αγνοειν

TO-BE-UN-KNOWING

agnoeO

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελοµεν
thelomen

WE-ARE-WILLING

WILL, want

δε
de

YET
conj

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

agnoein

vn AC act pres

UN+KNOW, be ignorant

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

prep
peri

THE(p)

t_ gen pl m

THE

ones-reposING~

koimaO

LIE, repose

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

brothers !

adelphos

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των
tōn

ho/hE/to

κοιµωµενων
koimōmenōn

vp AC mid pres gen pl m

ινα

THAT

hina

µη

NO
part neg conditionally
mE

λυπησθε
lupēsthe

lupeO

καθωσ

adv

AND
conj

οι λοιποι
loipoimē

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-beING-SORROWED
vs AC mid pres 2 pl

SORROW, be sorry

kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και
kai

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

rest
a_/n_ nom pl m
loipon

LACKING, rest, furthermore

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντεσ

vp AC act pres nom pl m
echO

elpida

n_ 3 acc sg f

EXPECTATION

hoi

THE

mē

NO

mE

echontes

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

ελπιδα

EXPECTATION

elpis

For, if we are
believing that
Jesus died and
rose, thus also,
•those who are put
to |repose, will
•God, through
•Jesus, |lead forth
together with Him.

14

4:14

1Th ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ

conj

πιστευοµεν

WE-ARE-BELIEVING

pisteuO

that

hoti

ei

part cond

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pisteuomen

vi AC act pres 1 pl

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ
iēsous

JESUS

iEsous

apethanen

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ανεστη
anestē

vi FA act past 3 sg
anistEmi

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

AND

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

απεθανεν
kai

-UP-STOOD

UP+STAND, rise, raise, resurrection

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

conj
kai

ο

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

κοιµηθεντασ
koimēthentas

ones-BEING-reposED
vp AC pas pres acc pl m
koimaO

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ gen sg m

THE

theos

PLACER, God

THE(p)

t_ acc pl m

LIE, repose

prep
dia

του
tou

THE

ho/hE/to

ιησου

iEsous

αξει
axei

vi AC act fut 3 sg

LEAD,  id. be going, held

prep
sun

autō

to-Him
pp dat sg m

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-SHALL-BE-LEADING

agO

συν
sun

TOGETHER

TOGETHER, with

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For this we are
saying to you iby
the word of the
Lord, that we/, the
living, •who are
surviving~ ioto the
presence of the
Lord, should by no
means |outstrip
•those who are put
to |repose,

15

4:15

1Th τουτο

pd acc sg n

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

humin

to-YE
pp 2 dat pl

legomen

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

for

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

λεγοµεν

WE-ARE-sayING
vi AC act pres 1 pl
legO

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

λογω
logō

n_ 2 dat sg m

OF-Master

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

hoi

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hoti

that
conj
hoti

ηµεισ
hēmeis

WE

hEmeis

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ζωντεσ
zōntes

LIVING
vp AC act pres nom pl m

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

perileipomenoi

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

BESIDE-BEING

parousia

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

zaO

LIVE

οι

THE

περιλειποµενοι

ones-survivING~

vp AC mid pres nom pl m
perileipO

ABOUT+LACK, survive

εισ
eis

eis

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

παρουσιαν
parousian

n_ 1 acc sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

ho/hE/to

Master

kurios

ου

NOT
adv neg absolute part neg conditionally

WE-SHOULD-BE-OUTSTRIPPING

OUTSTRIP

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φθασωµεν
phthasōmen

vs AC act fut 1 pl
phthanO
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THE(p)

koimēthentas

ones-BEING-reposED
vp AC pas pres acc pl m

LIE, repose

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

κοιµηθεντασ

koimaO

tfor the Lord
sHimself will be
descending~ from
heaven iwith a
shout of command,
iwith the voice of
the Chief
Messenger, and
iwith the trumpet of
God, and the dead
in Christ shall be
rising~ first,

16

4:16

1Th οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτοσ
autos

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hoti

hoti

pp nom sg m
autos/autE/auto

THE

kurios

Master

kurios

en

IN

en

keleusmati

ORDER-effect, shout of command

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φωνη
phōnē

SOUND

phOnE archaggelos

ORIGIN+MESSENGER, chief-MESSENGER, chief messenger

kai

kai

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κελευσµατι

ORDER-effect
n_ 3 dat sg n
keleusma

en

IN
prep
en

n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

αρχαγγελου
archaggelou

OF-chief-MESSENGER
n_ 2 gen sg m

και

AND
conj

AND, also, too

en

prep

σαλπιγγι
salpiggi

salpigx

TRUMPET

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

καταβησεται
katabēsetai

vi AC mid fut 3 sg

DOWN+STEP, descend, step down, come down

FROM
prep
apo

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

TRUMPET
n_ 3 dat sg f

θεου

-SHALL-BE-DOWN-STEPPING~

katabainO

απ
ap

FROM,  id. by, of

ουρανου
ouranou

ouranos

kai

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE

a_/n_ nom pl m

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed

αναστησονται
anastēsontai

THEY-SHALL-BE-UP-STANDING~

vi AC mid fut 3 pl

UP+STAND, rise, raise, resurrection

και

conj
kai

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

νεκροι
nekroi

DEAD

nekros

DEAD

en

IN

en

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

anistEmi

prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

πρωτον

adv sup

BEFORE-most, first

Thereupon we/, the
living •who are
surviving~, shall at
the same time be
|snatched away
together with them
in clouds, ioto meet
the Lord ioin the air.
And thus shall we
always be together
with the Lord.

17

4:17

1Th επειτα
epeita

ON-THEREAFTER
adv

ON+THEREAFTER, thereupon

hēmeis

WE

hEmeis

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ζωντεσ
zōntes

vp AC act pres nom pl m

οι

THE

perileipomenoi

perileipO

ABOUT+LACK, survive

epeita

ηµεισ

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

hoi

LIVING

zaO

LIVE

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

περιλειποµενοι

ones-survivING~

vp AC mid pres nom pl m

αµα

hama

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

sun

TOGETHER
prep
sun

autois

to-them
pp dat pl m

hama

SIMULTANEOUS
adv

συν

TOGETHER, with

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

harpagēsometha

vi AC pas fut 1 pl

εν
en

IN

nephelais

CLOUDS

nephelE

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

apantēsin

FROM+INSTEADing, FROM-meeting, meeting

του
tou

OF-THE

THE

αρπαγησοµεθα

WE-SHALL-BE-BEING-SNATCHED

harpazO

SNATCH

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νεφελαισ

n_ 1 dat pl f

CLOUD

prep

απαντησιν

FROM-meeting
n_ 3 acc sg f
apantEsis

t_ gen sg m
ho/hE/to

Master

kurios

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

aera

AIR

AIR

και

conj

AND, also, too

ουτωσ
pantote

always

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εισ

prep

αερα

n_ 3 acc sg m
aEr

kai

AND

kai

houtōs

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

παντοτε

adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

sun

TOGETHER
prep
sun

to-Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εσοµεθα

vi AC mid fut 1 pl
eimi

συν

TOGETHER, with

κυριω
kuriō

kurios

esometha

WE-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

So that, |console
one another iwith
these •words.

18

4:18

1Th

conj
hOste

παρακαλειτε
parakaleite

YE-BE-BESIDE-CALLING

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

IN

en

tois

ωστε
hōste

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

vm AC act pres 2 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE
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logois

sayINGS

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τουτοισ

THE+SAME, this, these

λογοισ

n_ 2 dat pl m
logos

toutois

these
pd dat pl m
houtos/hautE/touto

Now concerning
the times and the
eras, brethren, you
|have not need to
be |written~ to you,

1

5:1

1Th περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

δε
de

conj
de

των
tōn chronōn

TIMES

chronos

TIME

kai

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

SEASONS
prep

YET

YET, now

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

χρονων

n_ 2 gen pl m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tōn

THE(p)

THE

καιρων
kairōn

n_ 2 gen pl m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

chreian

USE, need  (noun)

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

humeis

TO-BE-beING-WRITTEN

WRITE

αδελφοι

n_ 2 voc pl m

ou

NOT
adv neg absolute
ou

χρειαν

need
n_ 1 acc sg f
chreia

εχετε
echete

echO

HAVE  id. next, be, fare

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

γραφεσθαι
graphesthai

vn AC mid pres
graphO

for you syourselves
are accurately
°aware that the day
of the Lord is as a
thief in the night—
thus is it coming~!

2

5:2

1Th
autoi

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

for

gar

akribōs

EXACTly

αυτοι

pp nom pl m
autos/autE/auto

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ακριβωσ

adv
akribOs

EXACT+AS, EXACTly, accurately

οιδατε
oidate

vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj
hoti

ηµερα
hēmera

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ωσ
hōs

hOs

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera

DAY

κυριου
kuriou

kurios

AS
adv

AS, so,  id. about, how

κλεπτησ

thief

kleptEs

εν
en

IN
prep
en

houtōs

thus
adv
houtOs

erchetaikleptēs

n_ 1 nom sg m

COVERer, stealer, thief IN, among,  id. by, with, on, at, into

νυκτι
nukti

NIGHT
n_ 3 dat sg f
nux

NIGHT

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ερχεται

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

Now whenever they
may be saying
"Peace and
security," then
extermination is
standing~ by them
unawares, even as
a •pang over the
|pregnant, and they
may by no means
|escape.

3

5:3

1Th οταν

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

δε

de

vs AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

eirēnēhotan

hotan

de

YET
conj

YET, now

λεγωσιν
legōsin

THEY-MAY-BE-sayING

legO

ειρηνη

PEACE
n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

UN-TOTTER

UN+TOTTER-ness, UN+TOTTER, security, certainty

τοτε
tote

then

THE+BESIDES, then

aiphnidios

UN-APPEAR-PERCEIVED

UN+APPEAR+PERCEIV-ian, UN+APPEAR+PERCEIVED, unawares

ασφαλεια
asphaleia

n_ 1 nom sg f
asphaleia

adv
tote

αιφνιδιοσ

a_ nom sg m
aiphnidios

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epistatai

-IS-beING-ON-STOOD WHOLE-RUIN
n_ 2 nom sg m
olethros

hōsper

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

pp dat pl m
autos/autE/auto

επισταται

vi AC mid pres 3 sg
epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

ολεθροσ
olethros

WHOLE+RUIN, extermination

ωσπερ

hOsper

η

THE

THE

ωδιν
ōdin

n_ 3 nom sg f
Odin

PAIN, travail, pang

τη

THE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

gastri

εχουση

vp AC act pres dat sg f
echO

ANDtravail

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

εν

prep
en

γαστρι

BELLY
n_ 3 dat sg f
gastEr

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

echousē

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εκφυγωσιν
ekphugōsin

vs AC act pres 3 pl
ekpheugO

ου

NOT

ou

mē

part neg conditionally

THEY-MAY-BE-OUT-FLEEING

OUT+FLEE, escape
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Now you/, brethren,
are not in
darkness, that the
day may be
overtaking you as a
thief,

4

5:4

1Th υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

de

YET, now

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

este

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

δε
de

YET
conj

adelphoi

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

adv neg absolute

εστε

vi AC act pres 2 pl
eimi

en

IN

en

σκοτει
skotei

DARKNESS

skotos

DARK / DARKNESS

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

t_ nom sg f

ηµερα
hēmera

n_ 1 nom sg f

DAY

YE

YE / OF-YE / to-YE

AS
adv

kleptas

thief
n_ 1 nom sg m

COVERer, stealer, thief

n_ 3 dat sg n

THAT

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

DAY

hEmera

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

κλεπτασ

kleptas (kleptEs)

καταλαβη

-MAY-BE-DOWN-GETTING
vs AC act pres 3 sg
katalambanO

DOWN+GET, get down, overtake, grasp

katalabē

for you/ are all sons
of the light and
sons of the day.
We are not of the
night nor of the
darkness.

5

5:5

1Th

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

for
conj

υιοι
huioi

huios

φωτοσ
phōtos

n_ 3 gen sg n

LIGHT

εστε
este

vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

παντεσ
pantes

ALL

pas

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

SONS
n_ 2 nom pl m

SON, foal

OF-LIGHT

phOs

YE-ARE-BEING

και
kai

conj
kai

AND, also, too

huioi

SONS

huios

SON, foal

ηµερασ

OF-DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

esmen

eimi

BE, am, are, is

νυκτοσ

n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

NOT-YET
adv
oude

AND

υιοι

n_ 2 nom pl m

hēmeras

DAY

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

nuktos

OF-NIGHT

ουδε
oude

NOT+YET, neither, nor

σκοτουσ

DARK / DARKNESS

skotous

OF-DARKNESS
n_ 3 gen sg n
skotos

Consequently,
then, we may not
be drowsing, +even
as the rest, but we
may be watching
and be |sober.

6

5:6

1Th αρα
ara

CONSEQUENTLY

ara

CONSEQUENTLY,  id. then

oun

THEN
conj
oun

THEN

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

καθευδωµεν

vs AC act pres 1 pl
katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse

adv

και
kai

THE(p)

part

ουν µη
mē

NO

mE

katheudōmen

WE-MAY-BE-DOWN-LOUNGING

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

AND
conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

rest

LACKING, rest, furthermore

alla

but

γρηγορωµεν
grēgorōmen

WE-MAY-BE-watchING
vs AC act pres 1 pl
grEgoreO

ROUSED_be, watch

kai

AND
conj

nēphōmen

vs AC act pres 1 pl
nEphO

λοιποι
loipoi

a_/n_ nom pl m
loipon

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

kai

AND, also, too

νηφωµεν

WE-MAY-BE-beING_sober

negative+DRINK, be_sober, be sober

For •those who are
drowsing are
drowsing at night,
and •those who are
|drunk~ are |drunk
at night.

7

5:7

1Th οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γαρ

conj
gar

katheudontes

vp AC act pres nom pl m

DOWN+LOUNGE, drowse

nuktos

OF-NIGHT
n_ 3 gen sg f

NIGHT

katheudousin

vi AC act pres 3 pl
katheudO

DOWN+LOUNGE, drowse AND, also, too

THE(p)

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

καθευδοντεσ

ones-DOWN-LOUNGING

katheudO

νυκτοσ

nux

καθευδουσιν

THEY-ARE-DOWN-LOUNGING

και
kai

AND
conj
kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

methuskO

be_DRUNK, be drunk

nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

methuousin

vi AC act pres 3 pl

hoi

THE(p)

µεθυσκοµενοι
methuskomenoi

ones-beING_DRUNK~

vp AC mid pres nom pl m

νυκτοσ

OF-NIGHT

µεθυουσιν

THEY-ARE-beING_DRUNK

methuO

DRUNK_be, be_DRUNK, be drunk

Yet we/, being of
the day, may be
|sober, -putting~ on
the cuirass of faith
and love, and the
helmet, the
expectation of
salvation,

8

5:8

1Th ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

δε

conj

YET, now

hēmeras

n_ 1 gen sg f

οντεσ

eimi

WE-MAY-BE-beING_sober

nEphO

negative+DRINK, be_sober, be sober

enduO

θωρακα
thōraka

thOrax

CUIRASS

WE

hEmeis

de

YET

de

ηµερασ

OF-DAY

hEmera

DAY

ontes

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

νηφωµεν
nēphōmen

vs AC act pres 1 pl

ενδυσαµενοι
endusamenoi

IN-SLIPPing~

vp FA mid indef nom pl m

IN+SLIP, put on, dress

CUIRASS
n_ 3 acc sg m

pistis

και
kai

AND

AND, also, too

αγαπησ
agapēs

agapE

LOVE  (noun)

και
kai

AND, also, too

n_ 1 acc sg f
perikephalaia

ABOUT+HEAD-ness, ABOUT+HEAD, helmet

ελπιδα

elpis

EXPECTATION

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

conj
kai

LOVE
n_ 1 gen sg f

AND
conj
kai

περικεφαλαιαν
perikephalaian

ABOUT-HEAD

elpida

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f
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σωτηριασ

OF-SAVing

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

sōtērias

n_ 1 gen sg f

tfor •God did not
appoint~ us ioto
indignation, but ioto
the procuring of
salvation through
our •Lord Jesus
Christ,

9

5:9

1Th
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

NOT
adv neg absolute

-PLACED~

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

US

hEmeis

οτι

that

hoti

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εθετο
etheto

vi FA mid past 3 sg

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εισ
eis

prep
eis

οργην
orgēn

INDIGNATION

INDIGNATION, anger

but
conj
alla

eis

INTO

eis

περιποιησιν

peripoiEsis

ο
ho

THE

THE

God (PLACER)

theos

INTO

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
orgE

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εισ

prep

INTO  of time: for

peripoiēsin

procuring
n_ 3 acc sg f

ABOUT+DOing, procuring

σωτηριασ
sōtērias

OF-SAVing

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE

ho/hE/to

Master

kurios

n_ 1 gen sg f

THRU

tou

t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

•Who |died for our
sakes, that,
whether we may be
watching or
drowsing, we
should be living at
the same time
together with Him.

10

5:10

1Th του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

apothanontos

One-FROM-DYING

apothnEskO

huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēmōn

US

hEmeis

conj

eite

IF-BESIDES

eite

αποθανοντοσ

vp AC act pres gen sg m

FROM+DIE, die

υπερ

huper

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ειτε

conj

IF+BESIDES, whether .. or

γρηγορωµεν ειτε

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or

WE-MAY-BE-DOWN-LOUNGING

DOWN+LOUNGE, drowse

αµα
sun

TOGETHER

grēgorōmen

WE-MAY-BE-watchING
vs AC act pres 1 pl
grEgoreO

ROUSED_be, watch

eite

conj

καθευδωµεν
katheudōmen

vs AC act pres 1 pl
katheudO

hama

SIMULTANEOUS
adv
hama

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

συν

prep
sun

TOGETHER, with

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζησωµεν

zaO

LIVE

autō

to-Him
pp dat sg m

zēsōmen

WE-SHOULD-BE-LIVING
vs AC act fut 1 pl

Wherefore,
|console one
another and |edify
one the one other,
according as you
are doing also.

11

5:11

1Th διο

THRU-WHICH
conj

parakaleite

vm AC act pres 2 pl

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m

και
kai

AND
conj

οικοδοµειτε
oikodomeite

YE-BE-HOME-BUILDING
vm AC act pres 2 pl

HOME+BUILD, build, edify, inure

dio

dio

THRU+WHICH, wherefore

παρακαλειτε

YE-BE-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

kai

AND, also, too

oikodomeO

εισ

ONE
a_ nom sg m

ONE

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

hena

a_ acc sg m
heis

ONE

καθωσ
kathōs

adv

kai

AND
conj

AND, also, too

poieite

poieO

DO, make, produce

heis

heis

THE

ενα

ONE accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

kai

ποιειτε

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl

Now we are asking
you, brethren, to
perceive •those
who are toiling
among you and
presiding~ over you
in the Lord and
admonishing you,

12

5:12

1Th
erōtōmen

WE-ARE-askING

δε

YET
conj
de

YET, now

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ειδεναι

TO-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ερωτωµεν

vi AC act pres 1 pl
erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

de

υµασ

pp 2 acc pl

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m

eidenai

vn ST act pres

tous

THE(p)

κοπιωντασ
kopiōntas

ones-toilING

kopiaO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

και

conj
kai

προιστανοµενουσ
proistanomenous

vp AC mid pres acc pl m
proistanO

BEFORE+STAND+UP, preside-UP, preside,  control

humōn

vp AC act pres acc pl m

STRIKING_be, toil, be weary

εν

IN

en

humin

humeis

kai

AND

AND, also, too

BEFORE-STANDING-UP~

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE
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εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master

kurios

και
kai

AND, also, too

νουθετουντασ
nouthetountas

MIND+PLACE, admonish

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

IN
prep

kuriō

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND
conj
kai

admonishING
vp AC act pres acc pl m
noutheteO

υµασ
humas

YE

humeis

and to |deem~ them
exceedingly
distinguished in
love, because of
their •work. Be at
|peace among
yourselves.

13

5:13

1Th και
kai

conj
kai

AND, also, too

ηγεισθαι
hēgeisthai

hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

autous

υπερ
huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

AND TO-BE-deemING~

vn AC mid pres

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OVER
prep

OUT-excessive

OUT+ABOUT, OUT-excessive, excessively

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαπη
agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

δια
dia

το

t_ acc sg n

THE

εργον
ergon

n_ 2 acc sg n
ergon

εκπερισσου
ekperissou

adv
ekperissou

εν
en

en

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE

ho/hE/to

work

ACT, work

OF-them
pp gen pl m

ειρηνευετε
eirēneuete

vm AC act pres 2 pl

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE-BE-beING-at-PEACE

eirEneuO

PEACEFUL-be, be-at-PEACE, be at peace

en

εαυτοισ
heautois

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

Now we are
entreating you,
brethren;
|admonish the
disorderly,
|comfort~ the
fainthearted,
|uphold~ the infirm,
be |patient toward
all.

14

5:14

1Th παρακαλουµεν
parakaloumen

WE-ARE-BESIDE-CALLING

parakaleO

de

YET
conj n_ 2 voc pl m

νουθετειτε
noutheteite

MIND+PLACE, admonish

THE(p)

THE

vi AC act pres 1 pl

BESIDE+CALL, console, entreat

δε

de

YET, now

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι
adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

YE-BE-admonishING
vm AC act pres 2 pl
noutheteO

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

ατακτουσ

ataktos

UN+SeT, disorderLY

YE-BE-BESIDE-CLOSING~

vm AC mid pres 2 pl

BESIDE+CLOSE, comfort  (verb)

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ολιγοψυχουσ
oligopsuchous

αντεχεσθε
antechesthe

των ασθενων
asthenōn

UN-FIRM
a_/n_ gen pl m

UN+FIRM, infirm, weak

ataktous

disorderLY
a_/n_ acc pl m

παραµυθεισθε
paramutheisthe

paramutheomai

THE

FEW-soulED-ones
a_/n_ acc pl m
oligopsuchos

FEW+COOLED, FEW-soulED, fainthearted

YE-BE-upholdING~

vm AC mid pres 2 pl
antechomai

INSTEAD+HAVE, uphold

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

asthenEs

µακροθυµειτε

YE-BE-FAR-FEELING

makrothumeO

FAR+FEEL, be_patient, be patient

pros

pros

TOWARD, to

παντασ
pantas

pas

makrothumeite

vm AC act pres 2 pl

προσ

TOWARD
prep

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

|See that no aone
may be rendering
evil idfor evil to
anyone, but always
|pursue •that which
is good iofor one
another as well as
iofor all.

15

5:15

1Th ορατε

vm AC act pres 2 pl

SEE

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

κακον

a_/n_ acc sg n

horate

YE-BE-SEEING

horaO

mē

NO
part neg conditionally
mE

τισ

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kakon

EVIL

kakos

EVIL

anti

anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

kakou

kakos

EVIL

τινι

to-ANY-one
px dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αντι

INSTEAD
prep

κακου

OF-EVIL
a_/n_ gen sg n

tini

tis/tis/ti

αποδω
apodō

vs AC act pres 3 sg

FROM+GIVE, pay, render, give back

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

παντοτε
pantote

το
to

ho/hE/to

a_/n_ acc sg n

GOOD

διωκετε
diōkete

YE-BE-CHASING
vm AC act pres 2 pl

-MAY-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

conj
alla

always
adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

THE
t_ acc sg n

THE

αγαθον
agathon

GOOD

agathos diOkO

CHASE, persecute, pursue

kai

AND, also, too

INTO

eis

αλληλουσ

pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

kai

AND

eis

eis

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND
conj

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

allēlous

one_another

και

conj
kai

AND, also, too

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

παντασ
pantas

pas
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Be rejoicing
always.

16

5:16

1Th παντοτε

always

pantote

adv
pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

χαιρετε
chairete

YE-BE-JOYING
vm AC act pres 2 pl
chairO

JOY, rejoice

Be praying~

unintermittingly.
17

5:17

1Th αδιαλειπτωσ
adialeiptōs

UN+THRU+LACK+AS, UN-intermittINGly, unintermittingly

προσευχεσθε
proseuchesthe

UN-intermittINGly
adv
adialeiptOs

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

In everything be
giving thanks, for
this is the will of
God in Christ Jesus
iofor you.

18

5:18

1Th εν
en

en

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ευχαριστειτε
eucharisteite

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

EVERY
a_ dat sg n
pas

YE-BE-thankING
vm AC act pres 2 pl
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

τουτο
touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 3 nom sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

θεου
theou

theos

PLACER, God

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed

christos

gar

gar

θεληµα
thelēma

WILL OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m prep

en

christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εισ

INTO

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

iēsou

n_ dat sg m
iEsous

eis

prep
eis

INTO  of time: for

YE

humeis

|Quench not the
spirit.

19

5:19

1Th το
to

THE

ho/hE/to

THE

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

σβεννυτε

vm AC act pres 2 pl
sbennumi

t_ acc sg n

πνευµα

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µη
mē

part neg conditionally

sbennute

YE-BE-EXTINGUISHING

EXTINGUISH, quench, go out

|Scorn not
prophecies.

20

5:20

1Th
prophēteias

µη
mē

mE

εξουθενειτε

exoutheneO

προφητειασ

BEFORE-AVERments
n_ 1 acc pl f
prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

exoutheneite

YE-BE-scornING
vm AC act pres 2 pl

OUT+NOT+YET+ONE_be, scorn, be contemptible

Yet be testing all,
retaining the ideal.

21

5:21

1Th παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

YET

YET, now

YE-BE-testING THE

IDEAL, ideal, fine, fertileEVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

conj
de

δοκιµαζετε
dokimazete

vm AC act pres 2 pl
dokimazO

SEEM, test

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

καλον
kalon

IDEAL
a_/n_ acc sg n
kalos

κατεχετε
katechete

YE-BE-DOWN-HAVING
vm AC act pres 2 pl
katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

From everything
wicked to the
perception,
|abstain~.

22

5:22

1Th απο
apo pantos

a_ gen sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

eidous

PERCEPTION, appearance

ponērou

OF-wicked
a_/n_ gen sg n

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

παντοσ

EVERY

pas

ειδουσ

PERCEPTION
n_ 3 gen sg n
eidos

πονηρου

ponEros

απεχεσθε
apechesthe

vm AC mid pres 2 pl
apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

YE-BE-FROM-HAVING~

Now may the God
of •peace sHimself
be hallowing you
wholly; and may
your unimpaired
•spirit and •soul and

23

5:23

1Th αυτοσ
autos

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YET

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

τησ
tēs

THE

eirēnēs

eirEnE

PEACE

pp nom sg m
autos/autE/auto

δε
de

conj
de

YET, now

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ειρηνησ

PEACE
n_ 1 gen sg f
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•body be |kept
blameless in the
presence of our
•Lord Jesus Christ!

MAY-He-BE-HOLY_izING(fut)

vo AC act fut 3 sg
hagiazO

humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ολοτελεισ
holoteleis

WHOLE-FINISHED

kai

holoklēron

WHOLE-LOTTED

WHOLE+LOTTED, unimpaired

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

το

THE

αγιασαι
hagiasai

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

υµασ

pp 2 acc pl a_ acc pl m
holotelEs

WHOLE+FINISHED, WHOLLY+FINISHED, wholly

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ολοκληρον

a_ nom sg n
holoklEros

humōn

pp 2 gen pl

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma kai

hē

THE
t_ nom sg f

THE

ψυχη
psuchē

soul
n_ 1 nom sg f
psuchE

το σωµα

BODY

amemptōs

adv
amemptOs

UN+BLAME+AS, UN+BLAMABly, blameless, blamelessly

pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και
kai

AND
conj

AND, also, too

η

ho/hE/to

COOLING, soul

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

sōma

BODY
n_ 3 nom sg n
sOma

αµεµπτωσ

UN-BLAMABly

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

parousia

BESIDE-BEING

parousia

OF-THE

kuriou

kurios

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

tē

THE

THE

παρουσια

n_ 1 dat sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

n_ gen sg m
iEsous

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

MAY--BE-BEING-KEPT

tEreO

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

christos

τηρηθειη
tērētheiē

vo AC pas pres 3 sg

KEEP

Faithful is He •Who
is calling you, Who
will be doing it also.

24

5:24

1Th πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m

THE

One-CALLING

kaleO

CALL, invite

YE
pp 2 acc pl
humeis

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

AND

ποιησει

-SHALL-BE-DOING

poieOpistos

BELIEVING, faithful

ho

ho/hE/to

καλων
kalōn

vp AC act pres nom sg m

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

οσ
hos

pr nom sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

poiēsei

vi AC act fut 3 sg

DO, make, produce

Brethren, |pray~

concerning us also.
25

5:25

1Th

adelphos

προσευχεσθε

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

και

kai

AND, also, too

prep
peri

hēmōn

US
pp 1 gen pl

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

proseuchesthe

TOWARD+WELL+HAVE, pray

kai

AND
conj

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Greet~ all the
brethren iwith a
holy kiss.

26

5:26

1Th

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

adelphous

n_ 2 acc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pantas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ασπασασθε
aspasasthe

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
ho/hE/to

THE

αδελφουσ

brothers

παντασ

ALL
a_ acc pl m

en

IN

en

φιληµατι
philēmati

FOND-effect
n_ 3 dat sg n
philEma

FOND-effect, kiss

αγιω

hagios

hagiō

HOLY
a_ dat sg n

HOLY

I am adjuring you
by the Lord, that
•this epistle be read
to all the holy
brethren.

27

5:27

1Th ενορκιζω

I-AM-IN-OATHizING

humas

τον

THE
t_ acc sg m

THE

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αναγνωσθηναι

vn FA pas indef

UP+KNOW, read

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

enorkizō

vi AC act pres 1 sg
enorkizO

IN+OATH-make, IN+OATHize, adjure by

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ton

ho/hE/to

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m

anagnōsthēnai

TO-BE-read

anaginOskO

THE

επιστολην

letter
n_ 1 acc sg f

πασιν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
tois

THE(p)

αγιοισ
adelphois

brothers
n_ 2 dat pl m
adelphos

epistolēn

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

pasin

to-ALL
a_ dat pl m t_ dat pl m

ho/hE/to

THE

hagiois

HOLY
a_ dat pl m
hagios

HOLY

αδελφοισ

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

The grace of our
•Lord Jesus Christ
be with you! Amen!

28

5:28

1Th
hē

χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f
charis

tou

t_ gen sg m

THE

kurios

ηµωνη

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του

OF-THE

ho/hE/to

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

µεθ
meth

prep
meta

humōn

humeis

amēn

amEn

iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

υµων

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αµην

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

1 Thessalonians 5
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2 Thessalonians

Paul and Silvanus
and Timothy to the
ecclesia of the
Thessalonians, in
God, our Father,
and the Lord Jesus
Christ:

1

1:1

2Th παυλοσ

n_ 2 nom sg m
paulos

kai

kai

AND, also, too

σιλουανοσ

silouanos

SILVANUS

και
kai

AND
n_ 2 nom sg m
timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

to-THE

ho/hE/to ekklEsia

paulos

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

και

AND
conj

silouanos

SILVANUS
n_ 2 nom sg m conj

kai

AND, also, too

τιµοθεοσ
timotheos

Timothy

τη
tē

t_ dat sg f

THE

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

θεσσαλονικεων

n_ 3 gen pl m
thessalonikeus

THESSALONICA-er, THESSALONICAN, Thessalonian

εν

prep
en

θεω

PLACER, God

patri

FATHER

FATHER, patriarchal

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

conj
kai

thessalonikeōn

OF-THESSALONICANS

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

πατρι

n_ 3 dat sg m
patEr

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

kai

AND

AND, also, too

κυριω
kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

JESUS
n_ dat sg m

χριστω
christō

ANOINTed

christos

Master
n_ 2 dat sg m

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ.

2

1:2

2Th χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

humin

pp 2 dat pl
humeis

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

PEACE FROM
prep

θεου

theos

PLACER, God

n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

kai

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

πατροσ
patros

FATHER

patEr

hēmōn

OF-US

hEmeis

conj

AND, also, too

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND

kai

kuriou

kurios

ιησου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

We |ought to be
thanking •God
always concerning
you, brethren,
according as it is
meet; seeing that
your •faith is
flourishing and the
love of each one of
you all iofor one
another is
increasing,

3

1:3

2Th ευχαριστειν
eucharistein

WELL+JOY, thank, give thanks

opheilomen

WE-ARE-OWING
vi AC act pres 1 pl
opheilO

τω

to-THE
t_ dat sg m

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

adv
pantote

TO-BE-thankING
vn AC act pres
eucharisteO

οφειλοµεν

OWE, ought, would that

tō

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

παντοτε
pantote

always

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

adelphoi

brothers !

καθωσ

adv
kathOs

αξιον

WORTHY
a_ nom sg n

WORTHY, meet, deserving

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

ABOUT
prep
peri

υµων
humōn

αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

axion

axios

εστιν
estin

BE, am, are, is

οτι

conj
hoti

huperauxanei

vi AC act pres 3 sg
huperauxanO

η πιστισ

n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πλεοναζει

vi AC act pres 3 sg

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

υπεραυξανει

-IS-OVER-GROWING-UP

OVER+GROW+UP, flourish

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

pistis

BELIEF

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

pleonazei

-IS-MORE_izING

pleonazO

MORE_make, MORE_ize, increase

hē agapē

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

LOVE  (noun)

ενοσ
henos

OF-ONE

ONE

EACH
a_ gen sg m
hekastos

EACH

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

εισ

prep

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αγαπη

a_ gen sg m
heis

εκαστου
hekastou

παντων
pantōn

OF-ALL OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

so that we
sourselves glory~ i

in you in the
ecclesias of •God,
fors your
•endurance and

4

1:4

2Th ωστε
hōste

AS-BESIDES

hOste

αυτουσ

SAME(p)

pp acc pl m
autos/autE/auto

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

en

prep
en

conj

AS+BESIDES, so that, so as

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

2 Thessalonians 1
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faith in all your
•persecutions and
the afflictions with
which you are
bearing~—

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

εγκαυχασθαι
egkauchasthai

vn AC mid pres

IN+BOAST, glory in

εν

IN

en

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

του
tou

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

YE

humeis

TO-BE-IN-BOASTING~

egkauchaomai

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

THE

εκκλησιαισ
ekklēsiais

n_ 1 dat pl f
ekklEsia

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

PLACER, God

υπερ

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

UNDER-REMAINING
n_ 1 gen sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

υµων

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai

AND, also, too

pisteōs

BELIEF

huper

OVER
prep

τησ

THE

υποµονησ
hupomonēs

hupomonE

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

και
kai

conj

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

t_ dat pl m

diōgmois

υµων

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ταισ
tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

IN

en

a_ dat pl m

τοισ

THE(p)

ho/hE/to

THE

διωγµοισ

CHASings
n_ 2 dat pl m
diOgmos

CHASing, persecutION

humōn

pp 2 gen pl

και

t_ dat pl f

θλιψεσιν

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction WHICH / WHO

ανεχεσθε
anechesthe

YE-ARE-toleratING~

vi AC mid pres 2 pl
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

thlipsesin

CONSTRICTIONS
n_ 3 dat pl f

αισ
hais

WHICH(p)

pr dat pl f
hos/hE/ho

a display of the just
judging of •God, ioto
•deem you worthy
of the kingdom of
•God, fors which
you are suffering
also,

5

1:5

2Th ενδειγµα
endeigma

IN-SHOW

IN+SHOW-effect, IN+SHOW, display

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δικαιασ

a_ gen sg f

kriseōs

JUDGing, judgment

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

εισ

prep

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n
endeigma

τησ
tēs

OF-THE

dikaias

JUST

dikaios

JUST

κρισεωσ

JUDGing
n_ 3 gen sg f
krisis

του

t_ gen sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

eis

INTO

eis

το

THE
t_ acc sg n

καταξιωθηναι
kataxiōthēnai

TO-BE-DOWN-WORTHIED
vn FA pas indef

υµασ

humeis

τησ

OF-THE

THE

βασιλειασ
basileias

KINGdom

του

t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

kataxioO

DOWN+WORTHY-cause, DOWN+WORTHY, deem worthy

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

theos

υπερ
huper

prep
huper

ησ

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

kai

kai

AND, also, too

paschete

YE-ARE-EMOTIONING
vi AC act pres 2 pl
paschO

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēs

WHICH / WHO

και

AND
conj

πασχετε

EMOTION, suffer

if so be that it is
just bof God to
repay affliction to
•those afflicting
you,

6

1:6

2Th
eiper

IF-EVEN

eiper

δικαιον

JUST

dikaios

JUST

παρα

BESIDE
prep

θεω
antapodounai

INSTEAD+FROM+GIVE, repay, retaliate

τοισ
tois

to-THE(p)

ειπερ

part cond

IF+EVEN, if so be that

dikaion

a_ nom sg n

para

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

ανταποδουναι

TO-repay
vn FA act indef
antapodidOmi

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

thlibousin

ones-CONSTRICTING

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

CONSTRICTION
n_ 3 acc sg f

θλιβουσιν

vp AC act pres dat pl m
thlibO

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

YE
pp 2 acc pl
humeis

θλιψιν
thlipsin

thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

and to you •who are
being afflicted~,
ease, with us, iat
the unveiling of the
Lord Jesus from
heaven with His
powerful
messengers,

7

1:7

2Th

AND

AND, also, too

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τοισ

ho/hE/to

THE

thlibO

ανεσιν

n_ 3 acc sg f

UP+LETTing, ease, relaxation

prep

US

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj
kai

humin

to-YE
pp 2 dat pl

tois

THE(p)

t_ dat pl m

θλιβοµενοισ
thlibomenois

ones-beING-CONSTRICTED
vp AC mid pres dat pl m

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

anesin

UP-LETTing

anesis

µεθ
meth

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

THE

FROM-COVERing
n_ 3 dat sg f
apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master

ιησου

iEsous

en

τη

THE

ho/hE/to

αποκαλυψει
apokalupsei

του
tou

OF-THE
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

µετ

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS

MESSENGER

δυναµεωσ

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

απ
ap

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of SEE+UP, heaven, sky

met

n_ 2 gen pl m
aggelos

dunameōs

OF-ABILITY
n_ 3 gen sg f
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pp gen sg m

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

in flaming fire,
dealing out
vengeance to
•those who are not
°acquainted with
•God and •those
who are not
obeying the
evangel of our
•Lord Jesus
Christ—

8

1:8

2Th εν
en

prep

πυρι

n_ 3 gen sg f

διδοντοσ

didOmi

εκδικησιν
ekdikēsin

n_ 3 acc sg f
ekdikEsis

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

tois

to-THE(p)

THE

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

puri

FIRE
n_ 3 dat sg n
pur

FIRE,  id. fiery

φλογοσ
phlogos

OF-BLAZE

phlox

BLAZE, flame

didontos

GIVING
vp AC act pres gen sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

OUT-JUSTing

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειδοσιν
eidosin

HAVING-PERCEIVED

ton

THE
t_ acc sg m

THE

God (PLACER)

theos

και
kai

AND
conj
kai

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

mē

µη
mē

part neg conditionally
mE

vp ST act pres dat pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον

ho/hE/to

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God AND, also, too

tois

THE

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

υπακουουσιν
hupakouousin

vp AC act pres dat pl m

UNDER+HEAR, obey

τω

ho/hE/to

euaggeliō

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

kurios

OF-USobeyING

hupakouO

tō

to-THE
t_ dat sg n

THE

ευαγγελιω

n_ 2 dat sg n

του

t_ gen sg m

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

whoa shall |incur
the justice of
eonian
extermination from
the face of the
Lord, and from the
glory of His
•strength—

9

1:9

2Th δικην

n_ 1 acc sg f
dikE

tisousin

THEY-SHALL-BE-incurrING
vi AC act fut 3 pl

ολεθρον

n_ 2 acc sg m

WHOLE+RUIN, extermination

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

dikēn

JUSTICE

JUSTICE

τισουσιν

tinO

VALUE, incur

olethron

WHOLE-RUIN

olethros

αιωνιον
aiōnion

eonian

aiOnios

prep

prosōpou

face

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND

kai

AND, also, too

a_ acc sg m

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

προσωπου

n_ 2 gen sg n

tou

κυριου
kuriou

kurios

kai

conj

apo

FROM
prep
apo

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

doxa

SEEM, esteem, glory

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

STRENGTH

ischus

STRENGTH

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

απο

FROM,  id. by, of

t_ gen sg f

δοξησ
doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f

ho/hE/to

ισχυοσ
ischuos

n_ 3 gen sg f

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

whenever He may
be coming to be
glorified i in His
•saints and to be
marveled at in all
•who believe
(seeing that our
•testimony onto you
was believed) in
that •day.

10

1:10

2Th οταν
hotan

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

ελθη

He-MAY-BE-COMING

erchomai

COME

endoxasthēnai

TO-BE-IN-esteem_izED

IN+SEEM_make, IN+SEEM_ize, IN-esteem_ize, glorify

εν

IN
prepconj

hotan

elthē

vs AC act pres 3 sg

ενδοξασθηναι

vn FA pas indef
endoxazO

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

hagiois autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

θαυµασθηναι

TO-BE-MARVELED
vn FA pas indef
thaumazO

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αγιοισ

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

thaumasthēnai

MARVEL

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

pisteusasin

vp FA act indef dat pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι
hoti

that

hoti

εν

prep
en

a_ dat pl m

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πιστευσασιν

ones-BELIEVing

pisteuO

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

επιστευθη

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

το

THE

ho/hE/to

THE

µαρτυριον
marturion

witNESS

marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εφ

ON
prep
epi

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

episteuthē

-WAS-BELIEVED
vi FA pas past 3 sg
pisteuO

to

t_ nom sg n n_ 2 nom sg n
hEmeis

eph

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

2 Thessalonians 1
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en

IN
prep
en

THE
t_ dat sg f

THE

ηµερα

DAY

hEmera

DAY

εκεινη

that
pd dat sg f

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

hēmera

n_ 1 dat sg f

ekeinē

ekeinos/ekeinE/ekeino

ioFor which we are
always praying~

also concerning
you, that our •God
should be counting
you worthy of the
calling, and should
be fulfilling every
delight of goodness
and work of faith in
power,

11

1:11

2Th εισ
eis

INTO
prep

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

conj

AND, also, too

προσευχοµεθα
proseuchometha

TOWARD+WELL+HAVE, pray

pantote

pantote

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

eis

INTO  of time: for

ο
ho

pr acc sg n

και

AND

kai

WE-ARE-prayING~

vi AC mid pres 1 pl
proseuchomai

παντοτε

always
adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

περι

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YE

axiōsē

vs AC act fut 3 sg
axioO

τησ

THE

CALLing
n_ 3 gen sg f

CALLing

ο

t_ nom sg m

THE

humōn

YE
conj

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αξιωση

-SHOULD-BE-causING-WORTHY

WORTHY-cause, WORTHY, count worthy, count worthwhile

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

κλησεωσ
klēseōs

klEsis

ho

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

kai

conj

AND, also, too

πληρωση
plērōsē

-SHOULD-BE-fulFILLING
vs AC act fut 3 sg
plEroO

pasan

a_ acc sg f
pas

God (PLACER)

PLACER, God

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

kai

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

πασαν

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ευδοκιαν

WELL-SEEMing
n_ 1 acc sg f

agathōsunēs

n_ 1 gen sg f

AND

AND, also, too

work

ergon

πιστεωσ
pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

eudokian

eudokia

WELL+SEEM-ness, WELL+SEEMing, delight

αγαθωσυνησ

OF-GOOD-ness

agathOsunE

GOOD+TOGETHERness, GOOD-ness  (its accompaniments), goodness

και
kai

conj
kai

εργον
ergon

n_ 2 acc sg n

ACT, work BELIEF, faith, fidelity

εν

en

dunamei

ABILITY

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δυναµει

n_ 3 dat sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

so that the name of
our •Lord Jesus
may be |glorified i in
you, and you in
Him, in accord with
the grace of our
•God and the Lord
Jesus Christ.

12

1:12

2Th

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

endoxasthē

vs AC pas pres 3 sg
endoxazO

to

t_ nom sg n

NAME

του

OF-THE
t_ gen sg m

κυριου

kurios

οπωσ
hopōs

WHICH-how

ενδοξασθη

-MAY-BE-BEING-IN-esteem_izED

IN+SEEM_make, IN+SEEM_ize, IN-esteem_ize, glorify

το

THE

ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

tou

ho/hE/to

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

n_ gen sg m

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE
pp 2 dat pl

kai

conj
kai

humeis

pp 2 nom pl

OF-US

hEmeis

iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

prep
en

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

AND

AND, also, too

υµεισ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

IN
prep

autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

κατα

prep
kata

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

χαριν

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

t_ gen sg m

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

ho/hE/to

charin

charis

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

κυριου
kuriou

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, ChristPLACER, God

ηµων

pp 1 gen pl

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 2 gen sg m
kurios

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m
christos

Now we are asking
you, brethren, for
the sake of the
presence of our
•Lord Jesus Christ
and our assembling

1

2:1

2Th

WE-ARE-askING
vi AC act pres 1 pl

de

de

YET, now

YE
pp 2 acc pl
humeis

αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

huper

prep

tēs

THE

THE

ερωτωµεν
erōtōmen

erOtaO

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

δε

YET
conj

υµασ
humas

YE / OF-YE / to-YE

adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

υπερ

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

2 Thessalonians 1  -  2 Thessalonians 2
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onto Him,

parousias

BESIDE-BEING
n_ 1 gen sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

tou

t_ gen sg m

THE

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παρουσιασ

parousia

του

OF-THE

ho/hE/to

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US JESUS

iEsous

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και

AND

kai

AND, also, too

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

επισυναγωγησ
episunagōgēs

n_ 1 gen sg f
episunagOgE

ON+TOGETHER+LEADING, ON+TOGETHER+LEAD, assembling

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

kai

conj

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

ON-TOGETHER-LEADING

επ
ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

iothat you •be not
quickly shaken
from your •mind,
nor yet be
|alarmed~, neither
through spirit, nor
through word, nor
through an epistle
as through us, as
that the day of the
Lord is °present.

2

2:2

2Th εισ
eis

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg n

µη
mē

NO

mE tacheOs

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

TO-BE-SHAKEN
vn FA pas indef

SHAKING-be, SHAKE, agitate

υµασ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

απο

FROM

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

INTO
prep

το
to

THE

ho/hE/to

THE

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ταχεωσ
tacheōs

SWIFTly
adv

σαλευθηναι
saleuthēnai

saleuO

YE

humeis

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

tou

THE

THE

νοοσ
noos

nous

MIND, mental state

mēde

ALARM

µητε
mēte

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

δια
dia

prep

MIND
n_ 3 gen sg m

µηδε

NO-YET
conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

θροεισθαι
throeisthai

TO-BE-beING-ALARMED
vn AC mid pres
throeO

NO-BESIDES
conj

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pneumatos

n_ 3 gen sg n

mēte

NO-BESIDES
conj

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

λογου

sayING
n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

πνευµατοσ

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µητε

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

THRU
prep

logou

logos

mEte

δι
di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

epistolēs

n_ 1 gen sg f

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

µητε
mēte

NO-BESIDES
conj

NO+BESIDES, neither, nor

THRU
prep
dia

επιστολησ

letter

epistolE

ωσ

adv
hOs

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

hōs

AS

hOs

οτι ενεστηκεν

vi ST act pres 3 sg
enistEmi

IN+STAND, be present, present time

δι
di

THRU
prep
dia

ηµων

US
pp 1 gen pl
hEmeis

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

enestēken

-HAS-IN-STOOD

THE
t_ nom sg f

THE

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera

του

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

η
hē

ho/hE/to

ηµερα
hēmera

DAY

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

No aone should be
deluding you acby
nany method,if tfor,
should not the
apostasy be
coming first and the
hman of
•lawlessness be
|unveiled, the son
of •destruction,

3

2:3

2Th

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

NO
part neg conditionally

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

εξαπατηση
exapatēsē

-SHOULD-BE-OUT-SEDUCING

exapataO

prep

mēdena

a_ acc sg m
mEdeis/mEtheis

vs AC act fut 3 sg

OUT+SEDUCE, delude

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

µηδενα

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

τροπον

n_ 2 acc sg m

that
conj part cond

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

part neg conditionally
mE

ελθη
elthē

-MAY-BE-COMING
vs AC act pres 3 sg
erchomai

THE

ho/hE/to

THE

tropon

manner

tropos

REVERSION, means, manner, method

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν
ean

IF-EVER

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all COME

η
hē

t_ nom sg f

2 Thessalonians 2
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αποστασια

FROM-STANDing

apostasia

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

kai

AND, also, too

αποκαλυφθη
apokaluphthē

-MAY-BE-BEING-FROM-COVERED
vs AC pas pres 3 sg

FROM+COVER, reveal, unveil

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

apostasia

n_ 1 nom sg f

FROM+STAND-ness, FROM+STANDing, apostasy

και
kai

AND
conj

apokaluptO

ο
ho

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

human OF-THE
t_ gen sg f

ανοµιασ

UN-LAWness

anomia

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

υιοσ

SON

τησ

OF-THE
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

anomias

n_ 1 gen sg f

UN+LAWness, lawlessness

ο

THE

THE

huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

apōleias

destruction

apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

απωλειασ

n_ 1 gen sg f

•who is opposing~

and lifting~ himself
up onover everyone
|termed~ a god or
an object of
veneration, so that
he is seated ioin the
temple of •God,
demonstrating that
he himself is God?

4

2:4

2Th ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

αντικειµενοσ
antikeimenos

one-opposING~

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose

και
kai

AND
conj

AND, also, too

huperairomenos

OVER-LIFTING~

vp AC mid pres nom sg m

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

vp AC mid pres nom sg m
antikeimai kai

υπεραιροµενοσ

huperairO

OVER+LIFT, lift up

επι

ON
prep

panta

a_ acc sg m vp AC mid pres acc sg m
legO

θεον

god (PLACER)

PLACER, God

ē

part
E

παντα

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

λεγοµενον
legomenon

beING-said

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

theon

n_ 2 acc sg m
theos

η

OR

OR, either, than

veneratED-one

sebasma

ωστε

AS-BESIDES
conj
hOste

αυτον
auton

pp acc sg m
eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

σεβασµα
sebasma

n_ 3 acc sg n

REVERE-effect, veneratED-one, object of veneration

hōste

AS+BESIDES, so that, so as

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO
prep t_ acc sg m

ναον

TEMPLE

naos

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

TO-seat_self
vn FA act indef

apodeiknunta

FROM-SHOWING

apodeiknumi

naon

n_ 2 acc sg m

TEMPLE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theos

PLACER, God

καθισαι
kathisai

kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

αποδεικνυντα

vp AC act pres acc sg m

FROM+SHOW, demonstrate

heauton

heautou/heautEs/heautou

that
conj
hoti

εστιν

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

εαυτον

himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

Do you not
|remember that, still
being tdwith you, I
told you these
things?

5

2:5

2Th ου
ou

NOT

ou

µνηµονευετε

YE-ARE-rememberING
vi AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

that

hoti

ετι

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mnēmoneuete

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

eti

eti

ων

vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

pros

pros

humas

YE these
pd acc pl n

ελεγον
elegon

vi FA act past 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµιν
huminōn

BEING

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

I-saiD to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

And now you are
°aware •what is
detaining, iofor him
•to be unveiled in
his sfown •era.

6

2:6

2Th
kai

AND
conj

NOW
adv
nun

NOW, current

to katechon

DOWN-HAVING
vp AC act pres acc sg n
katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εισ
eis

prep

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

και

kai

AND, also, too

νυν
nun

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

κατεχον οιδατε

INTO

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

αποκαλυφθηναι
apokaluphthēnai

TO-BE-FROM-COVERED
vn FA pas indef

FROM+COVER, reveal, unveil SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

THE

apokaluptO

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

εν
en

en

tō

THE

ho/hE/to
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εαυτου
heautou

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

καιρω
kairō

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

SEASON
n_ 2 dat sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

For the secret of
•lawlessness is
already operating.
Only tillwhen the at

present |detainer
may be coming~ to
be out of the midst,

7

2:7

2Th το
to

THE
t_ nom sg n

THE

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

mustērion

n_ 2 nom sg n
mustErion

ηδη
ēdē

ALREADY

ALREADY, at length

ενεργειται
energeitai

energeO

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ho/hE/to

gar

for

gar

µυστηριον

CLOSED-KEEP

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

adv
EdE

-IS-IN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg

IN+ACT, operate, active

ho/hE/to

THE

UN-LAWness

UN+LAWness, lawlessness

ONLY
adv
monon

ONLY, alone, merely

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

katechōn

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

AT_PRESENT
adv

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ανοµιασ
anomias

n_ 1 gen sg f
anomia

µονον
monon

ο
ho

κατεχων

one-DOWN-HAVING
vp AC act pres nom sg m
katechO

αρτι
arti

arti

AT_PRESENT,  id. now

εωσ
heōs

heOs

ek

OUT

ek

mesou

a_/n_ gen sg n
mesos

MIDST, center, middle

γενηται

-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

µεσου

OF-MIDST

genētai

vs AC mid pres 3 sg

+ then will be
|unveiled the
lawless one (whom
the Lord Jesus will
|despatch with the
spirit of His •mouth
and will |discard by
the advent of His
•presence),

8

2:8

2Th
kai

kai

AND, also, too

tote

adv

THE+BESIDES, then

vi AC pas fut 3 sg

ο
ho

ανοµοσ

anomos

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

ο
ho

ho/hE/to

και

AND
conj

τοτε

then

tote

αποκαλυφθησεται
apokaluphthēsetai

-SHALL-BE-BEING-FROM-COVERED

apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

anomos

UN-LAWED
a_/n_ nom sg m

UN+LAWED, lawless, without law

ον
hon

WHICH / WHO

THE
t_ nom sg m

THE

kurios

kurios

iēsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

anelei

-SHALL-BE-UP-LIFTING
vi AC act fut 3 sg

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

ανελει

anaireO

tō

t_ dat sg n

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tou

OF-THE

stomatos

MOUTH
n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

πνευµατι
pneumati

spirit

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

στοµατοσ

stoma autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

katargēsei

vi AC act fut 3 sg

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 1 dat sg f
epiphaneia

τησ

OF-THE

THE

parousias

BESIDE-BEING

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

καταργησει

-SHALL-BE-DOWN-UN-ACTING

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

τη

THE

επιφανεια
epiphaneia

ON-APPEARance

ON+APPEAR-ness, ON+APPEARance, advent

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

παρουσιασ

n_ 1 gen sg f
parousia

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-Him

autos/autE/auto

whose •presence is
in accord with the
operation of •Satan,
iwith eall power and
signs and false
miracles

9

2:9

2Th ου

OF-WHOM

εστιν
estin hē

t_ nom sg f

THE

παρουσια
parousia

BESIDE-BEING

parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

κατ
kat

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hou

pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η

THE

ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

accordING_to
prep
kata

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

του
tou

t_ gen sg m

THE

σατανα

SATAN
n_ 1 gen sg m

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasē

a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ενεργειαν
energeian

IN-ACTion
n_ 1 acc sg f
energeia

OF-THE

ho/hE/to

satana

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

en

IN
prep

παση

EVERY

pas

ABILITY

dunamis

και
kai

conj
kai

AND, also, too

σηµειοισ

n_ 2 dat pl n
sEmeion

SIGN

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τερασιν

MIRACLES
n_ 3 dat pl n

pseudos

δυναµει
dunamei

n_ 3 dat sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

AND

sēmeiois

SIGNS

kai

terasin

teras

MIRACLE

ψευδουσ
pseudous

OF-FALSEHOOD
n_ 3 gen sg n

FALSEHOOD, lie
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and iwith every
seduction of
•injustice among
•those who are
perishing~,
idbecause w they do
not receive~ the
love of the truth
iofor their •salvation.

10

2:10

2Th και

AND
conj

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση
pasē

a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απατη

SEDUCTION
n_ 1 dat sg f

SEDUCTION, seductive

t_ gen sg f

adikias

UN-JUSTness

adikia

UN+JUSTness, injustice

kai

kai

AND, also, too

en

IN EVERY

pas

apatē

apatE

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

αδικιασ

n_ 1 gen sg f

εν

prep

tois

THE

vp AC mid pres dat pl m

ανθ
anth

prep

ων
hōn

OF-WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

tēn

THE

THE

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

απολλυµενοισ
apollumenois

ones-beING-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

INSTEAD

anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for WHICH / WHO

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
agapE

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

TRUTH

TRUEness, TRUTH

ουκ

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

edexanto

dechomai

RECEIVE

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

THE

αγαπην
agapēn

LOVE

LOVE  (noun)

τησ

OF-THE

THE

αληθειασ
alētheias

n_ 1 gen sg f
alEtheia

ouk

NOT
adv neg absolute

εδεξαντο

THEY-RECEIVE~

vi FA mid indef 3 pl prep
eis

το

THE

ho/hE/to

σωθηναι

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

pp acc pl m

sōthēnai

TO-BE-SAVED
vn FA pas indef

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And therefore •God
will be sending
them an operation
of deception, iofor
them •to believe the
falsehood,

11

2:11

2Th και
kai

AND

AND, also, too

dia

dia

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

-SHALL-BE-SENDING

pempO

SEND, thrust

conj
kai

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

THE+SAME, this, these

πεµψει
pempsei

vi AC act fut 3 sg

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

THE

ho/hE/to

THE PLACER, God

energeian

IN-ACTion
n_ 1 acc sg f

planēs

planE

STRAYING, deceptION

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ενεργειαν

energeia

IN+ACT-ness, IN+ACTion, operation

πλανησ

OF-STRAYING
n_ 1 gen sg f

eis

eis

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

TO-BELIEVE

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE

pseudei

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

το

THE

πιστευσαι
pisteusai

vn FA act indef
pisteuO

αυτουσ

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tō

ho/hE/to

ψευδει

FALSEHOOD
n_ 3 dat sg n
pseudos

FALSEHOOD, lie

that all may be
|judged •who do not
believe the truth,
but delight in
•injustice.

12

2:12

2Th ινα

conj
hina

κριθωσιν

THEY-MAY-BE-BEING-JUDGED

krinO

απαντεσ
hapantes

ALL(emph.)

a_ nom pl m
hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

krithōsin

vs AC pas pres 3 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

t_ nom pl m

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

n_ 1 dat sg f
alEtheia

but

alla

vp FA act indef nom pl m
eudokeO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιστευσαντεσ
pisteusantes

ones-BELIEVing
vp FA act indef nom pl m

τη

ho/hE/to

αληθεια
alētheia

TRUTH

TRUEness, TRUTH

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ευδοκησαντεσ
eudokēsantes

WELL-SEEMing

WELL+SEEM, seem well, delight

εν
en

IN
prep
en

τη

t_ dat sg f

αδικια

UN-JUSTness
n_ 1 dat sg f
adikia

UN+JUSTness, injusticeIN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

adikia

Now we/ |ought to
be thanking •God
always concerning
you, brethren,
°beloved~ by the
Lord, seeing that
•God prefers~ you
from the beginning
iofor salvation, in
holiness of the
spirit and faith in
the truth,

13

2:13

2Th ηµεισ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

de

YET

YET, now

WE-ARE-OWING

opheilO

eucharistein

TO-BE-thankING

eucharisteO

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

δε

conj
de

οφειλοµεν
opheilomen

vi AC act pres 1 pl

OWE, ought, would that

ευχαριστειν

vn AC act pres

WELL+JOY, thank, give thanks THE

θεω
theō

παντοτε

adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

περι
peri

peri

υµων

YE
pp 2 gen pl

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ηγαπηµενοι
ēgapēmenoi

LOVE

pantote

always

pantote

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

HAVING-been-LOVED
vp ST mid pres nom pl m
agapaO
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υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-preferS~

LIFTER_be, LIFT, prefer

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho

UNDER
t_ gen sg m

κυριου
kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οτι
hoti

conj

ειλατο
heilato

vi FA mid indef 3 sg
haireomai

humas

pp 2 acc pl

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

αρχησ

ORIGINAL

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

εισ

n_ 1 acc sg f

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

απ

FROM

archēs

n_ 1 gen sg f
archE

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

σωτηριαν
sōtērian

SAVing

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

εν
en

IN
prep

αγιασµω

n_ 2 dat sg m
hagiasmos

HOLYing, hallowing

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

AND

πιστει
pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f
pistis

alētheias

OF-TRUTH
n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hagiasmō

HOLYing

pneumatos

OF-spirit

pneuma

και
kai

conj
kai

AND, also, too BELIEF, faith, fidelity

αληθειασ

alEtheia

into which He also
calls us through our
•evangel, iofor the
procuring of the
glory of our •Lord
Jesus Christ.

14

2:14

2Th εισ

INTO

INTO  of time: for

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

AND

AND, also, too

εκαλεσεν

vi FA act indef 3 sg

CALL, invite

US
pp 1 acc pl
hEmeis

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE

ho/hE/to

THE

eis

prep
eis

pr acc sg n

και

conj
kai

ekalesen

He-CALLS

kaleO

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US

prep

του

t_ gen sg n

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

hēmōn

eis

INTO  of time: for

procuring OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ευαγγελιου
euaggeliou

euaggelion

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισ
eis

INTO
prep

περιποιησιν
peripoiēsin

n_ 3 acc sg f
peripoiEsis

ABOUT+DOing, procuring

δοξησ
doxēs

OF-esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

του
tou

THE

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-US
pp 1 gen pl

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Consequently,
then, brethren,
|stand firm, and
|hold to the
traditions which you
were taught by us,
whether through
word or th our
epistle.

15

2:15

2Th αρα

part
ara

CONSEQUENTLY,  id. then

ουν

oun

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

στηκετε

YE-BE-STANDING_firm

stEkO

AND
conj

κρατειτε
krateite

vm AC act pres 2 pl
krateO

HOLD, take or lay hold

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ara

CONSEQUENTLY

oun

THEN
conj

THEN

αδελφοι
stēkete

vm AC act pres 2 pl

STAND, STAND_firm, stand firm, stand

και
kai

kai

AND, also, too

YE-BE-HOLDING

tas

THE(p)

παραδοσεισ

traditIONS
n_ 3 acc pl f
paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

ασ
has

WHICH(p)

WHICH / WHO

YE-WERE-TAUGHT
vi FA pas past 2 pl
didaskO

ειτε
eite

conj
eite

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

paradoseis

pr acc pl f
hos/hE/ho

εδιδαχθητε
edidachthēte

TEACH

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

prep
dia

n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

eite

IF-BESIDES
conj

THRU

dia

λογου
logou

sayING

logos

ειτε

eite

IF+BESIDES, whether .. or

δι
di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 1 gen sg f

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

επιστολησ
epistolēs

letter

epistolE

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Now may our •Lord
Jesus Christ
sHimself, and •God,
our •Father, •Who
loves us, and is
giving us an eonian
consolation and a
good expectation in
grace,

16

2:16

2Th αυτοσ

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε

conj

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 gen pl
hEmeis

autos

autos/autE/auto

de

YET

de

YET, now

ο

THE

THE

kurios

n_ 2 nom sg m

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christos

n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και
kai

AND

kai

ο

ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

ο

THE

πατηρ
patēr

n_ 3 nom sg m
patEr

iēsous

JESUS

χριστοσ

ANOINTed

christos

conj

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

theos

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

FATHER

FATHER, patriarchal

2 Thessalonians 2
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ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

One-LOVing

agapaO

hēmas

pp 1 acc pl

και

AND
conj

OF-US

hEmeis

ο

THE

αγαπησασ
agapēsas

vp FA act indef nom sg m

LOVE

ηµασ

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

kai

AND, also, too

δουσ
dous

GIVING
vp AC act pres nom sg m
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

paraklēsin

n_ 3 acc sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

αιωνιαν
aiōnian kai

kai

AND, also, too

elpida

elpis agathos

GOOD

IN

παρακλησιν

BESIDE-CALLing eonian
a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

και

AND
conj

ελπιδα

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f

EXPECTATION

αγαθην
agathēn

GOOD
a_ acc sg f

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χαριτι
chariti

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

grace
n_ 3 dat sg f

be consoling your
•hearts and
establish you in
every good work
and word.

17

2:17

2Th παρακαλεσαι
parakalesai

parakaleO

τασ

THE

καρδιασ

HEARTS
n_ 1 acc pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai

MAY-He-BE-BESIDE-CALLING(fut)

vo AC act fut 3 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

kardias

υµων και
kai

conj

AND, also, too

στηριξαι

MAY-He-BE-STANDING_fast(fut)

vo AC act fut 3 sg

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

εν παντι
panti

a_ dat sg m/n
pas

εργω
ergō

ACT

ergon

ACT, work

και
kai

AND

stērixai

stErizO

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 2 dat sg n conj
kai

AND, also, too

λογω
logō

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

agathō

agathos

GOOD

sayING
n_ 2 dat sg m

αγαθω

GOOD
a_ dat sg m/n

•Furthermore,
|pray~, brethren,
concerning us, that
the word of the
Lord may |race and
be |glorified~,
according as it is
tdwith you also,

1

3:1

2Th το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

loipon

rest

προσευχεσθε
proseuchesthe

αδελφοι
adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

περι
peri

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

to

THE

λοιπον

a_/n_ nom sg n
loipon

LACKING, rest, furthermore

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

n_ 2 voc pl m
adelphos

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hēmōn

US

WE / US / OF-US / to-US

ινα

THAT

hina

ho

THE

λογοσ
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

THE

kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριου

n_ 2 gen sg m

τρεχη
trechē

-MAY-BE-RACING

trechO

kai

AND, also, too

doxazētai

-MAY-BE-beING-esteem_izED

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

καθωσ

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND
conj

TOWARD
prep

υµασ

humeis

vs AC act pres 3 sg

RACE

και

AND
conj
kai

δοξαζηται

vs AC mid pres 3 sg
doxazO

kathōs

adv
kathOs

και

kai

AND, also, too

προσ
pros

pros

TOWARD, to

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

and that we should
be |rescued from
•abnormal and
wicked hmen, for
not for all is the
faith.

2

3:2

2Th και
kai

AND

kai

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

απο
apo

FROM
prep
apo

των
tōn

THE(p)

ατοπων

UN-POSITIONED
conj

AND, also, too

ινα
hina

conj
hina

ρυσθωµεν
rusthōmen

WE-SHOULD-BE-BEING-rescuED
vs AC pas fut 1 pl
rhuomai

HAUL, rescue FROM,  id. by, of

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

atopōn

a_ gen pl m
atopos

UN+POSITIONED, amiss, abnormal

και

kai

AND, also, too

ponērōn

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ανθρωπων

humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kai

AND
conj

πονηρων

wicked
a_ gen pl m
ponEros

anthrōpōn

anthrOpos

adv neg absolute

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

παντων
pantōn

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

η
hē

THE

ho/hE/to

pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

γαρ

for
conj

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

t_ nom sg f

THE

πιστισ
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Yet faithful is the
Lord, Who will be
establishing you
and guarding you
from the wicked
one.

3

3:3

2Th πιστοσ δε

YET

de

-IS-BEING

eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m

κυριοσ
kurios

Master

οσ
hos

WHICH / WHO

στηριξει

vi AC act fut 3 sg

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

de

conj

YET, now

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

stērixei

-SHALL-BE-STANDING_fast

stErizO

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

conj

φυλαξει
phulaxei apo

FROM
prep

THE

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

υµασ

humeis

AND

kai

AND, also, too

-SHALL-BE-GUARDING
vi AC act fut 3 sg
phulassO

GUARD, maintain

απο

apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg m/n
ho/hE/to

πονηρου
ponērou

a_/n_ gen sg m/n
ponEros

Now we have
confidence onin you
in the Lord that
what we are
charging, you are
doing also and will
be doing.

4

3:4

2Th πεποιθαµεν
pepoithamen

vi ST act pres 1 pl

PERSUADE, confide, have confidence

δε

de

en

IN

kuriō

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

WE-HAVE-confidED

peithO

de

YET
conj

YET, now

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

εφ
eph

epi

υµασ

humeis

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

α

pr acc pl n
hos/hE/ho

παραγγελλοµεν
paraggellomen

WE-ARE-chargING
vi AC act pres 1 pl
paraggellO

kai

AND
conj

AND, also, too

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

conj
hoti

ha

WHICH(p)

WHICH / WHO BESIDE+MESSAGE, charge

και

kai

vi AC act pres 2 pl
poieO

και

AND, also, too

ποιησετε

YE-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 2 pl
poieO

DO, make, produce

ποιειτε
poieite

YE-ARE-DOING

DO, make, produce

kai

AND
conj
kai

poiēsete

Now may the Lord
be directing your
•hearts into the love
of •God and into the
endurance of
•Christ!

5

3:5

2Th
ho

t_ nom sg m

de

conj
de

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κατευθυναι

MAY-He-BE-DOWN-straightenING(fut)

vo AC act fut 3 sg
kateuthunO

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

THE

ο

THE

ho/hE/to

THE

δε

YET

YET, now

κυριοσ
kurios

kurios

kateuthunai

DOWN+WELL+PLACE-cause, DOWN+WELL+PLACE, DOWN-straighten, direct

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

kardias

n_ 1 acc pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

eis

INTO

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

αγαπην

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

tou

OF-THE

ho/hE/to

theou

theos

kai

eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

καρδιασ

HEARTS

kardia

εισ

prep
eis

την

THE

ho/hE/to

THE

agapēn

του

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εισ
eis

INTO
prep

tēn

THE

UNDER-REMAINING

hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

OF-THE

ho/hE/to

χριστου
christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

υποµονην
hupomonēn

n_ 1 acc sg f

του
tou

t_ gen sg m

THE

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

Now we are
charging you,
brethren, in the
name of our •Lord
Jesus Christ, to be
putting~ yourselves
from every brother
who is walking
disorderly and not
in accord with the
tradition which they
accepted bfrom us.

6

3:6

2Th παραγγελλοµεν
paraggellomen

vi AC act pres 1 pl

de humin adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εν
en onomati

NAME

onoma

του
tou

t_ gen sg m

THE

WE-ARE-chargING

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

δε

YET
conj
de

YET, now

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

αδελφοι

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ονοµατι

n_ 3 dat sg n

NAME

OF-THE

ho/hE/to

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed

στελλεσθαι

TO-BE-PUTTING~

vn AC mid pres
stellomai

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

stellesthai

PUT

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

apo

FROM
prep
apo

pantos

a_ gen sg m
pas

n_ 2 gen sg m
adelphos ataktOs

υµασ
humas

απο

FROM,  id. by, of

παντοσ

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αδελφου
adelphou

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ατακτωσ
ataktōs

disorderly
adv

UN+SET+AS, disorderly

και

AND
conj
kai

AND, also, too

mE

κατα
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE

ho/hE/to

περιπατουντοσ
peripatountos

ABOUT-TREADING
vp AC act pres gen sg m
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

kai

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

prep
kata

την

t_ acc sg f

THE
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paradosin

pr acc sg f

παρελαβον
parelabon

vi FA act past 3 pl

par

BESIDE

para

ηµων

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

παραδοσιν

traditION
n_ 3 acc sg f
paradosis

BESIDE+GIVing, tradition

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

THEY-BESIDE-GOT

paralambanO

BESIDE+GET, take along, take aside, accept

παρ

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

hēmōn

For you syourselves
are °aware how you
|must be imitating~

us, tfor we are not
disorderly among
you,

7

3:7

2Th αυτοι

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autoi

SAME(p)

pp nom pl m
autos/autE/auto

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οιδατε
oidate

eidO

adv def
pOs

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

mimeisthai

TO-BE-IMITATING~

mimeomai hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

οτιπωσ
pōs

how

?+AS, how, somehow

δει
dei

it-IS-BINDING

µιµεισθαι

vn AC mid pres

IMITATE

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ητακτησαµεν

WE-are_disorderLY
vi FA act indef 1 pl
atakteO

UN+SET_be, be_disorderLY, be disorderly

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ētaktēsamen

εν
en

en

υµιν
humin

pp 2 dat pl

neither did we eat
bread gratuitously
bfrom anyone, but,
iwith toil and labor,
we are working~

night and day, tdso
as not •to be
burdensome to any
of you.

8

3:8

2Th

NOT+YET, neither, nor

δωρεαν
dōrean

dOrean

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

arton

n_ 2 acc sg m
artos

εφαγοµεν

vi FA act past 1 pl

EAT

BESIDE

para

ουδε
oude

NOT-YET
adv
oude

gratuitousLY
adv

αρτον

BREAD

BREAD  Perhaps from EQUIP

ephagomen

WE-ATE

phagO (esthiO)

παρα
para

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ANY-one
px gen sg m

αλλ

but

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κοπω
kopō

n_ 2 dat sg m
kopos

AND
conj
kai

τινοσ
tinos

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

IN
prep

toil

STRIKE, toil, weariness

και
kai

AND, also, too

LABOR
n_ 2 dat sg m

LABOR

nuktos

n_ 3 gen sg f

NIGHT

AND

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 gen sg f

εργαζοµενοι
ergazomenoi

ergazomai

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

το

THE

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

µοχθω
mochthō

mochthos

νυκτοσ

OF-NIGHT

nux

και
kai

conj
kai

AND, also, too

OF-DAY

hEmera

DAY

workING~

vp AC mid pres nom pl m

ACT, work, trade

pros

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

mē

NO
part neg conditionally
mE

epibarēsai

TO-be_ON-HEAVY
vn FA act indef
epibareO

τινα
tina

ANY
px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humeis

επιβαρησαι

ON+HEAVY_be, ON+HEAVY, be burdensome

tis/tis/ti

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

Not that we |have
not the right, but
that we may be
giving you
ourselves as a
model iofor you •to
be imitating~ us.

9

3:9

2Th ουχ
ouch

NOT

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ

adv neg absolute

εχοµεν
echomen

vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οτι

that

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

WE-ARE-HAVING

echO

εξουσιαν

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

αλλ
all

but

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα

THAT

hina

εαυτουσ

pf 1 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τυπον

tupos

δωµεν
dōmen

vs AC act pres 1 pl

humin

to-YE

humeis

εισ
eis

INTO

eis

heautous

ourselves

tupon

type
n_ 2 acc sg m

BEATEN, type, model, print

WE-MAY-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

prep

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

µιµεισθαι

IMITATE

hēmas

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

το

THE

ho/hE/to

THE

mimeisthai

TO-BE-IMITATING~

vn AC mid pres
mimeomai

ηµασ

hEmeis
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For +even when we
were tdwith you, we
gave this charge to
you: that "If anyone
is not willing to
|work~, neither let
him |eat."

10

3:10

2Th
kai

AND, also, too

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτε
hote

adv
hote

WHICH+BESIDES, when

ēmen

WE-WERE

eimi

BE, am, are, is

προσ
humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

pd acc sg n

και

AND
conj
kai

conj
gar

when

ηµεν

vi FA act past 1 pl

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

υµασ

YE

humeis

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παρηγγελλοµεν
parēggellomen

vi FA act past 1 pl
paraggellO

υµιν

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hoti

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

WE-chargED

BESIDE+MESSAGE, charge

humin

to-YE
pp 2 dat pl

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ει
ei

ei

px nom sg m
tis/tis/ti

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελει
thelei

vi AC act pres 3 sg
thelO

ergazesthai

vn AC mid pres

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ου
ou

adv neg absolute
ou

-IS-WILLING

WILL, want

εργαζεσθαι

TO-BE-workING~

ergazomai

ACT, work, trade

µηδε
mēde

NO-YET
conj
mEde

esthietō

LET-him-BE-EATING
vm AC act pres 3 sg
esthiO

EATNO+YET, not yet, neither

εσθιετω

For we are hearing
that asome among
you are walking
disorderly, working~

at nothing, but are
meddling~.

11
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2Th

WE-ARE-HEARING
vi AC act pres 1 pl
akouO

HEAR

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ANY(p)

px acc pl m
tis/tis/ti

ακουοµεν
akouomen

γαρ

gar

τινασ
tinas

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ABOUT-TREADING
vp AC act pres acc pl m

εν
en

en

humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ατακτωσ
ataktōs

disorderly
adv
ataktOs

UN+SET+AS, disorderly

mēden

a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

εργαζοµενουσ
ergazomenous

vp AC mid pres acc pl m

ACT, work, trade

περιπατουντασ
peripatountas

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

YE
pp 2 dat pl

µηδεν

NO-YET-ONE workING~

ergazomai

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

περιεργαζοµενουσ
periergazomenous

ABOUT-ACTING~

vp AC mid pres acc pl m

ABOUT+ACT, meddle

αλλα
alla

alla periergazomai

Now •such we are
charging and
entreating in the
Lord Jesus Christ,
that, working~ with
quietness, they
may be eating their
sfown •bread.

12

3:12

2Th τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

de

YET

de

τοιουτοισ
toioutois

to-THE(p)+SAME, such

vi AC act pres 1 pl

και

AND, also, too

παρακαλουµεν
parakaloumen

WE-ARE-BESIDE-CALLING

parakaleO

tois

THE

δε

conj

YET, now

such(p)

pd dat pl m
toioutos/toiautE/toiouto

παραγγελλοµεν
paraggellomen

WE-ARE-chargING

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

kai

AND
conj
kai

vi AC act pres 1 pl

BESIDE+CALL, console, entreat

εν
en

κυριω
kuriō

n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστω

n_ 2 dat sg m

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Master

kurios

iēsou

n_ dat sg m
iEsous

christō

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ινα

THAT

hina

µετα

meta

ησυχιασ
hēsuchias

QUIETness

hEsuchia

ergazomenoi

vp AC mid pres nom pl m t_ acc sg m

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

n_ 1 gen sg f

QUIETness

εργαζοµενοι

workING~

ergazomai

ACT, work, trade

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m

εσθιωσιν

THEY-MAY-BE-EATINGOF-themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αρτον
arton

BREAD
n_ 2 acc sg m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

esthiōsin

vs AC act pres 3 pl
esthiO

EAT

Now you/, brethren,
should not be
|despondent in
ideal doing.

13
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2Th
humeis

YE
pp 2 nom pl
humeis

de

YET

YET, now

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

NO

εγκακησητε
egkakēsēte

vs AC act fut 2 pl

IDEAL-DOING
vp AC act pres nom pl m

υµεισ

YE / OF-YE / to-YE

δε

conj
de

αδελφοι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-SHOULD-BE-IN-EVILING

egkakeO

IN+EVIL_be, IN+EVIL, despond

καλοποιουντεσ
kalopoiountes

kalopoieO

IDEAL+DO, well-doing

2 Thessalonians 3

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Now if anyone is
not obeying our
•word through •this
epistle, let it be a
|sign~ to you as to
this man, not to
|commingle~ with
him, that he may
be |abashed;

14

3:14

2Th

IF

δε
de

YET

de

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj

YET, now

τισ

ουχ
ouch

NOT

ou

υπακουει

-IS-obeyING

hupakouO ho/hE/to

THE

logō

n_ 2 dat sg m

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hupakouei

vi AC act pres 3 sg

UNDER+HEAR, obey

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

λογω

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ηµων

OF-US

THRU

dia

tēs

t_ gen sg f

επιστολησ
epistolēs

letter

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

τουτον

houtos/hautE/touto

σηµειουσθε

SIGN-cause, SIGN, be sign

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f

touton

this-one
pd acc sg m

THE+SAME, this, these

sēmeiousthe

YE-BE-beING-SIGNED
vm AC mid pres 2 pl
sEmeioO

µη

NO

mE

συναναµιγνυσθαι
sunanamignusthai

TOGETHER+UP+MIX, commingle

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

TO-BE-beING-TOGETHER-UP-MIXED
vn AC mid pres
sunanamignumi

to-him
pp dat sg m

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

he-MAY-BE-beING_abashed

entrepO

hina

hina

εντραπη
entrapē

vs AC act pres 3 sg

IN+REVERT, abash, respect

and do not |deem~

him as an enemy,
but |admonish him
as a brother.

15
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2Th
kai

AND
conj
kai

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

hōs

hOs

enemy
a_/n_ acc sg m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

ηγεισθεκαι

AND, also, too

NO

mE

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

εχθρον
echthron hēgeisthe

YE-BE-deemING~

vm AC mid pres 2 pl
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

αλλα
alla

but

alla

νουθετειτε
noutheteite

YE-BE-admonishING

noutheteO

MIND+PLACE, admonish

hōs

AS
adv
hOs

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

vm AC act pres 2 pl

ωσ

AS, so,  id. about, how

αδελφον
adelphon

Now may the Lord
of •peace sHimself
|give you •peace
continually iby
every means. The
Lord be with you
all!

16
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2Th

He
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε

YET, now

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

OF-THE

ho/hE/to

THE

αυτοσ
autos

autos/autE/auto

de

YET
conj
de

ο
ho

THE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τησ
tēs

t_ gen sg f

PEACE

dōē

vo AC act pres 3 sg
didOmi

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

ειρηνην

PEACE

eirEnE

PEACE

dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ειρηνησ
eirēnēs

PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

δωη

MAY-He-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

eirēnēn

n_ 1 acc sg f

δια

prep
dia

παντοσ
pantos

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

manner
n_ 2 dat sg m
tropos

REVERSION, means, manner, method

a_ gen sg n
pas

εν
en

prep

παντι
panti

a_ dat sg m

τροπω
tropō

ho

THE

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µετα
meta

prep

pantōn

a_ gen pl m

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ
kurios

Master WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

παντων

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humōn

YE / OF-YE / to-YE

The salutation is by
my •hand—Paul's—
which is a sign in
every epistle: thus
am I writing.

17
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2Th

t_ nom sg m

ασπασµοσ
aspasmos

n_ 2 nom sg m

τη
tē

to-THE

THE

ps 1 dat sg f

MY, mine

χειρι

HAND

paulou

OF-PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

pr nom sg n

εστιν
estin

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

greeting

aspasmos

SIMULTANEOUS+PULLing, greeting, salutation

t_ dat sg f
ho/hE/to

εµη
emē

MY

emos/emE/emon

cheiri

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

παυλου

n_ 2 gen sg m

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

2 Thessalonians 3
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sēmeion

SIGN

SIGN

IN

en

pasē

EVERY
a_ dat sg f

epistolē

n_ 1 dat sg f

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

ουτωσ
houtōs

thus
adv

σηµειον

n_ 2 nom sg n
sEmeion

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

επιστολη

letter

epistolE houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

γραφω

graphO

WRITE

graphō

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg

The grace of our
•Lord Jesus Christ
be with you all!
Amen!

18
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2Th η

THE
t_ nom sg f

χαρισ

n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

hē

ho/hE/to

THE

charis

grace

του
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

OF-US

hEmeis

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pantōn

a_ gen pl m
pas

υµων

humeis

n_ gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

µετα

WITH

παντων

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αµην

AMEN
hebrew

amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

1 Timothy

Paul, an apostle of
Christ Jesus,
according to the
injunction of God,
our Saviour, and
the Lord Jesus
Christ, our
•Expectation,

1

1:1

1Ti
paulos

n_ 2 nom sg m
paulos

αποστολοσ
apostolos

commissionER
n_ 2 nom sg m
apostolos

χριστου

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

παυλοσ

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE FROM+PUT, commissionER, apostle

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

κατ

accordING_to
prep

επιταγην
epitagēn

epitagE

ON+SET, injunction

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

σωτηροσ
sōtēros

SAVIOUR
n_ 3 gen sg m
sOtEr

kat

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

injunctION
n_ 1 acc sg f

θεου

n_ 2 gen sg m

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ηµων
kai

AND

κυριου
kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

n_ gen sg m
iEsous christos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

conj
kai

AND, also, too

kurios

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τησ

THE

ελπιδοσ

EXPECTATION
n_ 3 gen sg f

EXPECTATION

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

elpidos

elpis

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

to Timothy, a
genuine child in
faith: Grace, mercy,
peace, from God,
our Father, and
Christ Jesus, our
•Lord.

2

1:2

1Ti

to-Timothy

timotheos

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

a_ dat sg n
gnEsios

teknō

n_ 2 dat sg n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pistei

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

τιµοθεω
timotheō

n_ 2 dat sg m

γνησιω
gnēsiō

genuine

BECOME, genuine

τεκνω

offspring

teknon

εν
en

IN

en

πιστει

BELIEF

pistis

χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f
charis

eleos

n_ 3 nom sg n

MERCY

ειρηνη
eirēnē

PEACE

PEACE

απο
apo

prep
apo

n_ 2 gen sg m

πατροσ

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ελεοσ

MERCY

eleos

n_ 1 nom sg f
eirEnE

FROM

FROM,  id. by, of

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

patros

n_ 3 gen sg m

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

2 Thessalonians 3  -  1 Timothy 1
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kai

kai

AND, also, too

christou

ANOINTed

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

του

THE
t_ gen sg m

Master

kurios

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

AND
conj

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ gen sg m

tou

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

pp 1 gen pl

According as I
entreat you,
remain~ with them
in Ephesus, when
going~ into
Macedonia, that
you should be
charging asome not
to be teaching
differently,

3

1:3

1Ti

accordING-AS
adv
kathOs

παρεκαλεσα

vi FA act indef 1 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

prosmeinai

prosmenO

TOWARD+REMAIN, remain in or with  Perhaps from TOWARD+ME+IN

καθωσ
kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

parekalesa

I-BESIDE-CALL

se

YOU
pp 2 acc sg
su

προσµειναι

TO-TOWARD-REMAIN
vn FA act indef

εν
en

prep
en

EPHESUS
n_ 2 dat sg f

πορευοµενοσ

GOING~

poreuomai

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

makaidonian

MACEDONIA

conj
hina

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εφεσω
ephesō

ephesos

EPHESUS

poreuomenos

vp AC mid pres nom sg m

GOER-be, GO,  id. lead

INTO

µακαιδονιαν

MACEDONIA
n_ 1 acc sg f
makedonia

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YOU-SHOULD-BE-chargING

tisin

ANY(p)

px dat pl m
tis/tis/ti

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

παραγγειλησ
paraggeilēs

vs AC act fut 2 sg
paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

τισιν

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

µη

NO
part neg conditionally
mE

ετεροδιδασκαλειν

vn AC act pres
heterodidaskaleO

heterodidaskalein

TO-BE-DIFFERENT-TEACHING

DIFFERENT+TEACH, teach differently

nor yet to be
heeding myths and
endless
genealogies,
whicha are
affording exactions
rather than God's
administration
•which is in faith.

4

1:4

1Ti
mēde

conj
mEde

prosechein

TO-BE-heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

to-myths
n_ 2 dat pl m

CLOSED-one, myth

kai

conj

genealogiais

n_ 1 dat pl f

BECOME+LAY/say-ness BECOME+LAYing/saying, generatION-saying, genealogy

µηδε

NO-YET

NO+YET, not yet, neither

προσεχειν

vn AC act pres
prosechO

µυθοισ
muthois

muthos

και

AND

kai

AND, also, too

γενεαλογιαισ

to-generatION-sayings

genealogia

απεραντοισ
aperantois

to-UN-OTHER_SIDed
a_ dat pl f
aperantos

haitines

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εκζητησεισ

OUT-SEEKings
n_ 3 acc pl f

OUT+SEEKing, exaction

παρεχουσιν

THEY-ARE-tenderING
vi AC act pres 3 pl
parechO

mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

UN+OTHER_SIDed, UN-ending, endless

αιτινεσ

hostis/hEtis/hoti

ekzētēseis

ekzEtEsis

parechousin

BESIDE+HAVE, tender, afford

µαλλον

RATHER-more, rather, more

η
ē

OR
part
E

οικονοµιαν

HOME-LAW

oikonomia

HOME+LAWness, HOME+LAW, stewardship, administration, economy

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

εν

IN

en

pistei

pistis

OR, either, than

oikonomian

n_ 1 acc sg f

θεου
theou

theos

την

ho/hE/to

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πιστει

BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

Now the
consummation of
the charge is love
out of a clean heart
and a good
conscience and
unfeigned faith,

5
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1Ti το

THE
conj

YET, now

telos

FINISH

telos

t_ gen sg f

THE

paraggelias

paraggelia

BESIDE+MESSAGE-ness, BESIDE+MESSAGE, charge

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

αγαπη
agapē

LOVE  (noun)

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

δε
de

YET

de

τελοσ

n_ 3 nom sg n

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

παραγγελιασ

charge
n_ 1 gen sg f

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

εκ
ek

OUT
prep
ek

καθαρασ

OF-clean
a_ gen sg f
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

καρδιασ
kardias

kardia

consciENCE
n_ 3 gen sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

αγαθησ
agathēs

a_ gen sg f
agathos

GOOD

kai

conj

AND, also, tooOUT, oby, oforth, ofrom, ooff

katharas

HEART
n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

συνειδησεωσ
suneidēseōs

GOOD

και

AND

kai

pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ανυποκριτου
anupokritou

UN-hypocritical
a_ gen sg f
anupokritos

πιστεωσ

BELIEF

UN+UNDER+JUDGed, UN-hypocritical, unfeigned

from which asome,
-swerving, were
turned aside into
vain prating,

6

1:6

1Ti ων
hōn

pr gen pl f
hos/hE/ho

ANY(p)

tis/tis/ti

αστοχησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

UN+ROW_be, be_UN-in_ROW, UN-ROW, deviate, swerve

OF-WHICH(p)

WHICH / WHO

τινεσ
tines

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

astochēsantes

deviating

astocheO

1 Timothy 1
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εξετραπησαν
exetrapēsan

THEY-WERE-OUT-REVERTED

ektrepO

OUT+REVERT, turn aside

INTO
prep

INTO  of time: for

µαταιολογιαν

mataiologia

vi FA pas past 3 pl

εισ
eis

eis

mataiologian

VAIN-saying
n_ 1 acc sg f

VAIN+LAY/say-ness, VAIN+LAYing/saying, prating

wanting to be
teachers of the law,
not apprehending
neither what they
are saying, nor that
concerning awhich
they are insisting~.

7

1:7

1Ti θελοντεσ
thelontes

WILLING

WILL, want

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

LAW-TEACHERS

µη
mē

NO
part neg conditionally

MINDING
vp AC act pres nom pl m

MIND, apprehend

µητε

conj

NO+BESIDES, neither, nor

vp AC act pres nom pl m
thelO

ειναι νοµοδιδασκαλοι
nomodidaskaloi

n_ 2 nom pl m
nomodidaskalos

LAW+TEACHER, teacher of law

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

νοουντεσ
noountes

noeO

mēte

NO-BESIDES

mEte

α

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µητε

NO-BESIDES

mEte

περι
peri

ABOUT

ha

pr acc pl n

legousin

vi AC act pres 3 pl
legO

mēte

conj

NO+BESIDES, neither, nor

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tinōn

ANY(p)

px gen pl n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

diabebaiountai

τινων διαβεβαιουνται

THEY-ARE-THRU-confirmING~

vi AC mid pres 3 pl
diabebaioomai

THRU+STEPPING-cause, THRU+STEP, THRU-confirm, insist

Now we are °aware
that the law is ideal
if ever anyone is
using~ it lawfully,

8

1:8

1Ti
oidamen

vi ST act pres 1 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

YET

de

YET, now

οτι

that

καλοσ
kalos

IDEAL

kalos

THE
t_ nom sg m

νοµοσ
nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED

δε

conj

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ nom sg m

IDEAL, ideal, fine, fertile

ο
ho

ho/hE/to

THE

IF-EVER
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one

to-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

nomimōs

LAWFULly

nomimOs

χρηται
chrētai

-IS-USING~

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

νοµιµωσ

adv

LAWFUL+AS, LAWFULly

vi AC mid pres 3 sg
chraomai

USE

being °aware of
this, that law is not
|laid~ down for the
just, yet it is for the
lawless and
insubordinate, the
irreverent and
sinners, the malign
and profane,
thrashers of fathers
and thrashers of
mothers,
homicides,

9

1:9

1Ti ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED

eidO

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hoti

conj

δικαιω

to-JUST
a_/n_ dat sg m

JUST

nomos

LAW
n_ 2 nom sg mvp ST act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τουτο
touto

this

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dikaiō

dikaios

νοµοσ

nomos

LAW

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

κειται
keitai

-IS-LYING~

LIE, locate

ανοµοισ
anomois

to-UN-LAWED-ones

anomos

de

YET

de

kai

conj

ανυποτακτοισ

a_/n_ dat pl m

UN+UNDER+SeT, UNDER-subject, insubordinate, unsubjectNOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 3 sg
keimai

a_/n_ dat pl m

UN+LAWED, lawless, without law

δε

conj

YET, now

και

AND

kai

AND, also, too

anupotaktois

to-UN-UNDER-SeT-ones

anupotaktos

asebEs

conj
kai

AND, also, too

hamartōlois

n_ 2 dat pl m
hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

ανοσιοισ
anosiois

to-UN-BENIGN(p)

anosios

UN+BENIGN, malign

και

AND
conj

βεβηλοισ

STEPPING, profane

πατρολωαισ
patrolōais

to-FATHER-THRESHERS
n_ 1 dat pl m
patrolOas

ασεβεσι
asebesi

to-UN-REVERENT-ones
a_/n_ dat pl m

UN+REVERENT, irreverent

και
kai

AND

αµαρτωλοισ

to-missERS
a_/n_ dat pl m

kai

kai

AND, also, too

bebēlois

to-profane(p)

a_/n_ dat pl m
bebElos

FATHER+THRESHER, thrasher of father

και
kai

AND
conj

µητρολωαισ
mētrolōais

to-MOTHER-THRESHERS

androphonos

MAN+MURDERER, homicide

kai

AND, also, too

n_ 1 dat pl m
mEtrolOas

MOTHER+THRESHER, thrasher of mother

ανδροφονοισ
androphonois

to-MAN-MURDERERS
n_ 2 dat pl m

paramours,
sodomites,
kidnapers, liars,
perjurers, and if
any dother thing is
opposing~ •|sound

10

1:10

1Ti
pornois

n_ 2 dat pl m

to-MALE-LIE-ers
n_ 1 dat pl m
arsenokoitEs

MALE+LIE-er, sodomite

ανδραποδισταισ
andrapodistais

n_ 1 dat pl m
andrapodistEs

MAN+FOOTer, kidnaper

pseustEs

επιορκοισ

ON+OATHED/OATHER, perjured

και

AND, also, too

πορνοισ

to-paramours

pornos

PROSTITUTER, paramour

αρσενοκοιταισ
arsenokoitais

to-kidnapers

ψευσταισ
pseustais

to-FALSIFIers
n_ 1 dat pl m

FALSIFIer, liar

epiorkois

to-ON-OATHERS
a_/n_ dat pl m
epiorkos

kai

AND
conj
kai

1 Timothy 1
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teaching,

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τι
ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ετερον
heteron

DIFFERENT,  id. other

τη

t_ dat sg f

ει
ei

part cond

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

DIFFERENT
a_ nom sg n
heteros

tē

to-THE

ho/hE/to

THE

hugiainousē

causING-SOUND
vp AC act pres dat sg f
hugiainO

διδασκαλια
didaskalia

TEACHing

TEACH-ness, TEACHing

αντικειται
antikeitai

υγιαινουση

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

n_ 1 dat sg f
didaskalia

-IS-opposING~

vi AC mid pres 3 sg
antikeimai

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose

in accord with the
evangel of the glory
of the happy God,
with which I/ was
entrusted.

11

1:11

1Ti
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ho/hE/to

THE

ευαγγελιον
euaggelion tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

κατα

accordING_to

kata

το
to

THE
t_ acc sg n

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

τησ

ho/hE/to

δοξησ

n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

του
tou

OF-THE HAPPY
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

WHICH

hos/hE/ho

επιστευθην

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

doxēs

esteem
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

µακαριου
makariou

a_ gen sg m
makarios

HAPPY

θεου
theou

God (PLACER)

theos

ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

episteuthēn

I-WAS-made_BELIEVE
vi FA pas past 1 sg
pisteuO

I

Grateful |am I to
Him •Who
invigorates me,
Christ Jesus, our
•Lord, tfor He
deems~ me faithful,
assigning~ me io a
service,

12

1:12

1Ti χαριν
charin

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

tō endunamōsanti

IN-ABLE-causing

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

grace
n_ 3 acc sg f

εχω
echō

τω

to-THE-One
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ενδυναµωσαντι

vp FA act indef dat sg m
endunamoO

IN+ABLE-cause, invigorate

me

ME
pp 1 acc sg

χριστω
christō

to-ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ dat sg m
iEsous

THE

ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τω
tō

t_ dat sg m

κυριω
kuriō

Master
n_ 2 dat sg m

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

BELIEVING

pistos egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηγησατο
hēgēsato

vi FA mid indef 3 sg

θεµενοσ

PLACING~

vp AC mid pres nom sg m
tithEmi

οτι
hoti

that
conj

πιστον
piston

a_ acc sg m

BELIEVING, faithful

µε
me

ME
pp 1 acc sg

He-deemS~

hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

themenos

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εισ

INTO
prep

διακονιαν
diakonian

THRU-SERVICE

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

eis

eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
diakonia

I, •who formerly
|was a calumniator
and a persecutor
and an outrager:
but I was shown
mercy, seeing that I
do it being
ignorant, in
unbelief.

13

1:13

1Ti το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προτερον

BEFORE-more, former, formerly

onta

BEING
vp AC act pres acc sg m

BE, am, are, is

µε

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

βλασφηµον

HARM-AVERRing

HARM+AVERRing, HARM+AVERRing-one, blaspheming, calumniating

και

AND
conj

AND, also, too

proteron

BEFORE-more
a_/n_ acc sg n cmp
proteros (pro)

οντα

eimi

me

ME

blasphēmon

a_/n_ acc sg m
blasphEmos

kai

kai

διωκτην
diōktēn

CHASer

diOktEs

και
kai

conj
kai

AND, also, too

υβριστην

n_ 1 acc sg m
hubristEs

OUTRAGer

alla

conj

ηλεηθην

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

n_ 1 acc sg m

CHASer, persecutor

AND

hubristēn

OUTRAGer

αλλα

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ēleēthēn

I-WAS-MERCIED
vi FA pas past 1 sg
eleaO

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

agnoōn

UN-KNOWING

agnoeO

UN+KNOW, be ignorant

εποιησα
epoiēsa

I-DO

poieO

DO, make, produce

en

IN

en

apistia

UN-BELIEF

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

οτι
hoti

conj

αγνοων

vp AC act pres nom sg m vi FA act indef 1 sg

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

απιστια

n_ 1 dat sg f
apistia

Yet the grace of
our •Lord
overwhelms, with
faith and love •in
Christ Jesus.

14

1:14

1Ti

vi FA act indef 3 sg
huperpleonazO

OVER+MORE_make, OVER+MORE_ize, OVER-increase, overwhelm

δε
de

conj

YET, now

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

χαρισ

n_ 3 nom sg f

του
tou

ho/hE/to

THE

υπερεπλεονασεν
huperepleonasen

-OVER-MORE_izeS YET

de

hē charis

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

OF-THE
t_ gen sg m

1 Timothy 1
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κυριου

Master

kurios

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

µετα
meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pisteōs

BELIEF, faith, fidelity

και
kai

kai

αγαπησ
agapēs

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

τησ

t_ gen sg f

THE

kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep
meta

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

AND
conj

AND, also, too

n_ 1 gen sg f

tēs

OF-THE

ho/hE/to

en

χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

ANOINTed

christos

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m

Faithful is the
saying, and worthy
of eall welcome,
that Christ Jesus
came into the world
to save sinners,
foremost of whom
am I/.

15

1:15

1Ti
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

ho

THE
t_ nom sg m

λογοσ
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

kai

AND, also, too

πασησ

OF-EVERY

πιστοσ

BELIEVING, faithful

ο

ho/hE/to

THE

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

και

AND
conj

pasēs

a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αποδοχησ

welcome
n_ 1 gen sg f
apodochE

FROM+RECEPTION, welcome

WORTHY
a_ nom sg m

WORTHY, meet, deserving

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m

iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

apodochēs

αξιοσ
axios

axios

hoti

that
conj

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουσ

ηλθεν
ēlthen

-CAME

erchomai

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m

THE

κοσµον

n_ 2 acc sg m

hamartōlous

missERS
n_ 2 acc pl m
hamartOlos

σωσαι
sōsai

TO-SAVE

ων

OF-WHOM(p)

pr gen pl mvi FA act past 3 sg

COME

prep

ton

THE

ho/hE/to

kosmon

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

αµαρτωλουσ

UN+MARKER, missER, sinner

vn FA act indef
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

εγω
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πρωτοσ
prōtos

prOtos (pro)

ειµι

eimi

BE, am, are, is

I
pp 1 nom sg

But therefore was I
shown mercy, that
in me, the
foremost, Jesus
Christ should be
displaying~ eall His
•patience, tdfor a
pattern of •those
who are |about to
be believing on
Him iofor life
eonian.

16
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1Ti

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

αλλα
alla

conj
alla

δια

THRU
prep
dia

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

ēleēthēn

vi FA pas past 1 sg
eleaO

ινα
hina

hina

εν
emoi

pp 1 dat sg

ηλεηθην

I-WAS-MERCIED

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εµοι

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πρωτω
prōtō

BEFORE-most

prOtos (pro)

ενδειξηται

-SHOULD-BE-IN-SHOWING~

endeiknumi

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστοσ

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

tēn

a_/n_ dat sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

endeixētai

vs AC mid fut 3 sg

IN+SHOW, display

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

christos

ANOINTed

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

µακροθυµιαν

n_ 1 acc sg f

προσ
pros

TOWARD
prep

υποτυπωσιν

pattern

hupotupOsis

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

απασαν
hapasan

EVERY(emph.)

a_ acc sg f

makrothumian

FAR-FEELing

makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

pros

TOWARD, to

hupotupōsin

n_ 3 acc sg f

UNDER+BEATing, UNDER-type, pattern

tōn

OF-THE(p)

THE

µελλοντων
mellontōn

mellO

πιστευειν
pisteuein

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

επ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ones-BEING_ABOUT
vp AC act pres gen pl m

BE_ABOUT, be about, impending

TO-BE-BELIEVING
vn AC act pres
pisteuO

ep

ON

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO
n_ 1 acc sg f

αιωνιον

eonian
a_ acc sg f

αυτω
autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ζωην
zōēn

LIFE

zOE

LIFE

aiōnion

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian
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Now to the King of
the eons, the
incorruptible,
invisible, only, and
wise God, be honor
and glory iofor the
eons of the eons!
Amen!

17

1:17

1Ti

THE

de

conj

YET, now

βασιλει

basileus

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

αιωνων
aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αφθαρτω
aphthartō

a_ dat sg m
aphthartos

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

δε

YET

de

basilei

KING
n_ 3 dat sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING THE

UN-CORRUPTible

UN+CORRUPTed, UN+CORRUPTible, incorruptible

aoratō

a_ dat sg m
aoratos

UN+SEEn, UN+SEEable, invisible

µονω

sophos

WISE

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

n_ 1 nom sg f
timE

VALUE, honor, price

conj

δοξα
doxa

esteem

SEEM, esteem, glory

eis

INTO
prep t_ acc pl m

ho/hE/to

THE

αορατω

UN-SEEn

monō

ONLY
a_ dat sg m
monos

ONLY, alone

σοφω
sophō

WISE
a_ dat sg m

θεω
theō

PLACER, God

τιµη
timē

VALUE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

n_ 1 nom sg f
doxa

εισ

eis

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

eons
n_ 3 acc pl m
aiOn

των
tōn

OF-THE(p)

αιωνων

n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην
amēn

hebrew
amEn

αιωνασ
aiōnas

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

aiōnōn

eons AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

This •charge I am
committing~ to you,
child Timothy,
according to the
preceding
prophecies onover
you, that in them
you may be warring
the ideal warfare,

18
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1Ti ταυτην

this

houtos/hautE/touto

tēn

t_ acc sg f

παραγγελιαν

paraggelia

BESIDE+MESSAGE-ness, BESIDE+MESSAGE, charge

παρατιθεµαι
paratithemai

paratithEmi

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

tautēn

pd acc sg f

THE+SAME, this, these

την

THE

ho/hE/to

THE

paraggelian

charge
n_ 1 acc sg f

I-AM-BESIDE-PLACING~

vi AC mid pres 1 sg

BESIDE+PLACE, place before, commit, set YOU / OF-YOU / to-YOU

offspring !

τιµοθεε

n_ 2 voc sg m
timotheos

κατα

prep

tas

ho/hE/to

τεκνον
teknon

n_ 2 voc sg n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

timothee

Timothy !

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

THE

vp AC act pres acc pl f

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

σε

YOU

prophēteias

BEFORE-AVERments
n_ 1 acc pl f

προαγουσασ
proagousas

BEFORE-LEADING

proagO

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

προφητειασ

prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

hina

conj
hina

στρατευη

strateuO

WARRIOR-be, WAR, soldier

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυταισ

pp dat pl f
autos/autE/auto

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

strateuē

YOU-MAY-BE-WARRING~

vs AC mid pres 2 sg

εν
en

IN
prep

autais

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την

THE
t_ acc sg f

καλην

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

στρατειαν

WAR
n_ 1 acc sg f
strateia

tēn

ho/hE/to

THE

kalēn

a_ acc sg f
kalos

strateian

WAR-ness, WARFARE, WAR

having faith and a
good conscience,
which asome,
-thrusting~ away,
have made
shipwreck abas to
the faith;

19
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1Ti εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m

BELIEF
n_ 3 acc sg f conj

AND, also, too

αγαθην
agathēn

agathos

συνειδησιν
suneidēsin

consciENCE

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

ην
hēn

WHICH

WHICH / WHO

echōn

echO

HAVE  id. next, be, fare

πιστιν
pistin

pistis

BELIEF, faith, fidelity

και
kai

AND

kai

GOOD
a_ acc sg f

GOOD

n_ 3 acc sg f
suneidEsis

pr acc sg f
hos/hE/ho

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

apōsamenoi

FROM+THRUST, thrust away

περι
peri

ABOUT

peri

tēn

απωσαµενοι

FROM-THRUSTing~

vp FA mid indef nom pl m
apOtheO

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

εναυαγησαν
enauagēsan

THEY-NAUTICAL-WRECK
vi FA act indef 3 pl
nauageO

pistin

NAUTICAL+WRECK, shipwreck

of whom are
Hymeneus and
Alexander, whom I
-°give up to •Satan,
that they may be
|trained not to

20
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1Ti
hōn

hos/hE/ho

-IS-BEING

BE, am, are, is

HYMENEUS

HYMENEUS

AND
conj
kai

alexandros

ALEXANDER

alexandros

WHOM(p)

hos/hE/ho

ων

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

υµενεοσ
humeneos

n_ 2 nom sg m
humenaios/humeneos

και
kai

AND, also, too

αλεξανδροσ

n_ 2 nom sg m

ALEXANDER

ουσ
hous

pr acc pl m

WHICH / WHO

1 Timothy 1
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|calumniate.

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

σατανα

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

hina

παρεδωκα
paredōka

I-BESIDE-GIVE
vi FA-ST act indef 1 sg

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

satana

SATAN
n_ 1 dat sg m

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC pas pres 3 pl

µη

NO
part neg conditionally

βλασφηµειν

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

παιδευθωσιν
paideuthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-disciplinED

paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

blasphēmein

TO-BE-HARM-AVERRING
vn AC act pres

I am entreating,
then, first of all,
that petitions,
prayers, pleadings,
thanksgiving be
made~ fors all
=mankind,

1

2:1

1Ti

I-AM-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 sg

oun

THEN
conj

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

poieisthai

vn AC mid pres
poieO

δεησεισ
deēseis

n_ 3 acc pl f

BINDing, petition

παρακαλω
parakalō

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

ουν

oun

THEN

πρωτον
prōton

adv sup

παντων

OF-ALL
a_ gen pl n

ποιεισθαι

TO-BE-DOING~

DO, make, produce

petitions

deEsis

proseuchas

prayers
n_ 1 acc pl f

enteuxeis

n_ 1 acc pl f

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

προσευχασ

proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

εντευξεισ

pleadings
n_ 3 acc pl f
enteuxis

IN+HAPPENing, pleading

ευχαριστιασ
eucharistias

thankings

eucharistia

υπερ
huper

huper

ALL humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

fors kings and all
•those being in a
superior station,
that we may be
leading a mild and
quiet life in eall
devoutness and
gravity,

2

2:2

1Ti υπερ
huper

prep

βασιλεων
basileōn

KING-be-er, KINGISH-one, KING

kai

conj
kai pas

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

KINGS
n_ 3 gen pl m
basileus

και

AND

AND, also, too

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των

ho/hE/to

THE

en

IN

huperochē

superiorITY

huperochE

ontōn

BEING
vp AC act pres gen pl m
eimi

BE, am, are, is

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ēremon

a_ acc sg m
Eremos

MILD

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υπεροχη

n_ 1 dat sg f

OVER+HAVING, superiorITY, superior station

οντων ινα

THAT
conj

ηρεµον

MILD

και

QUIET
a_ acc sg m
hEsuchios

QUIET-ian, QUIET

βιον

livelihood
n_ 2 acc sg m

FORCE, livelihood, life

διαγωµεν

vs AC act pres 1 pl
diagO

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY

ησυχιον
hēsuchion bion

bios

diagōmen

WE-MAY-BE-THRU-LEADING

THRU+LEAD, lead, lead on

IN
prep
en

παση
pasē

a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ευσεβεια
eusebeia

n_ 1 dat sg f

και
kai

kai

σεµνοτητι
semnotēti

GRAVity
n_ 3 dat sg f
semnotEs

GRAVEness, GRAVity

devoutness

eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

AND
conj

AND, also, too

for this is ideal and
welcome in the
sight of our
•Saviour, God,

3

2:3

1Ti τουτο

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

γαρ

for
conj
gar

καλον

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

και
kai

conj
kai

αποδεκτον

apodektos

FROM+RECEIVed, FROM+RECEIVable, welcome

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

touto

this

THE+SAME, this, these

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kalon

a_ nom sg n

AND

AND, also, too

apodekton

welcome
a_ nom sg n

ενωπιον
enōpion

t_ gen sg m

THE

sōtēros

n_ 3 gen sg m

hēmōn

hEmeis

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

σωτηροσ

SAVIOUR

sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

n_ 2 gen sg m

Who |wills that all
=mankind be saved
and |come into a
realization of the
truth.

4

2:4

1Ti οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ALL

pas

anthrōpous

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg
thelO

WILL, want

pr nom sg m

παντασ
pantas

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπουσ

humans
n_ 2 acc pl m

θελει
thelei

1 Timothy 1  -  1 Timothy 2
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vn FA pas indef

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

kai

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

επιγνωσιν
epignōsin

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

αληθειασ

OF-TRUTH

alEtheia

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres

σωθηναι
sōthēnai

TO-BE-SAVED

sOzO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eis

INTO
n_ 3 acc sg f

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

alētheias

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

erchomai

COME

For there is one
God, and one
Mediator of God
and =mankind, a
hMan, Christ Jesus,

5

2:5

1Ti εισ
heis

ONE

γαρ

for

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

heis

ONE
a_ nom sg m

ONE

kai

n_ 1 nom sg m

MIDer, mediator

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ONE
a_ nom sg m
heis

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

theos

God (PLACER)

εισ

heis

και

AND
conj
kai

AND, also, too

µεσιτησ
mesitēs

Mediator

mesitEs

theou

theos

AND

ανθρωπων
anthrōpōn

anthrOpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

christos

OF-humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ανθρωποσ
anthrōpos

Human

anthrOpos

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

•Who is giving
Himself a
correspondent
Ransom fors all
(the testimony in its
own eras),

6
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1Ti ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

dous

One-GIVING

didOmi

εαυτον

Himself
pf 3 acc sg m

ho

THE

δουσ

vp AC act pres nom sg m

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

heauton

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

antilutron

υπερ

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αντιλυτρον
antilutron

INSTEAD-LOOSENER
n_ 2 acc sg n

INSTEAD+LOOSENER, INSTEAD+LOOSE-medium, correspondent ransom

huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

παντων
pantōn

ALL THE

µαρτυριον
marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n
marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

καιροισ
kairois

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

OWN

idios

to-SEASONS
n_ 2 dat pl m

ιδιοισ
idiois

a_ dat pl m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

iofor which I/ was
appointed a herald
and an apostle (I
am telling the truth,
I am not lying~), a
teacher of the
nations in
knowledge and
truth.

7

2:7

1Ti ο
ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

ετεθην
etethēn

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kērux

PROCLAIMER
n_ 3 nom sg m
kErux

PROCLAIMER, herald

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

WHICH

hos/hE/ho

I-WAS-PLACED
vi FA pas past 1 sg

egO

κηρυξ

kai

αποστολοσ

commissionER

apostolos

alētheian

TRUTH

alEtheia

λεγω
legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

apostolos

n_ 2 nom sg m

FROM+PUT, commissionER, apostle

αληθειαν

n_ 1 acc sg f

TRUEness, TRUTH

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ου
ou

adv neg absolute

ψευδοµαι
pseudomai

I-AM-FALSIFYING~

vi AC mid pres 1 sg
pseudomai

FALSIFY, lie TEACHER

n_ 3 gen pl n

εν

IN
prep

γνωσει
gnōsei

KNOWLEDGE

KNOWing, KNOWLEDGE

kai

AND

kai

AND, also, too

TRUTH
n_ 1 dat sg f

διδασκαλοσ
didaskalos

TEACHER
n_ 2 nom sg m
didaskalos

εθνων
ethnōn

OF-NATIONS

ethnos

NATION

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f
gnOsis

και

conj

αληθεια
alētheia

alEtheia

TRUEness, TRUTH

I am intending~,
then, that •men
|pray~ in every
place, lifting up
benign hands,
apart from anger
and reasoning.

8

2:8

1Ti βουλοµαι
boulomai

THEN
conj
oun

TO-BE-prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

tous

t_ acc pl m

ανδρασ

MEN

anEr

MAN, husband

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

I-AM-intendING~

vi AC mid pres 1 sg
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

ουν
oun

THEN

προσευχεσθαι
proseuchesthai

vn AC mid pres

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

andras

n_ 3 acc pl m

en

prep

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

topō

ON-LIFTING

epairO

ON+LIFT, hoist, elevate, lift up

οσιουσ

a_ acc pl f

χειρασ
cheiras

cheir

HAND

χωρισ

apart_from

παντι
panti

a_ dat sg m

τοπω

POSITION
n_ 2 dat sg m
topos

POSITION, place

επαιροντασ
epairontas

vp AC act pres acc pl m

hosious

BENIGN

hosios

BENIGN

HANDS
n_ 3 acc pl f

chōris

adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

1 Timothy 2
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INDIGNATION

INDIGNATION, anger

kai

AND, also, too

διαλογισµου

n_ 2 gen sg m

οργησ
orgēs

n_ 1 gen sg f
orgE

και
kai

AND
conj

dialogismou

THRU-account

dialogismos

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

Similarly, women
also are to be
adorning
themselves in
raiment,
decorously, with
modesty and
sanity, not iwith
braids and gold, or
pearls or costly
vesture,

9

2:9

1Ti ωσαυτωσ

AS-SAMEly
adv

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

και
kai

AND
conj n_ acc pl f

gunE

WOMAN, wife

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καταστολη
katastolē

raiment
n_ 1 dat sg f

DOWN+PUTTING, DOWN+PUT, raiment

hōsautōs

hOsautOs kai

AND, also, too

γυναικασ
gunaikas

WOMEN

εν
en

IN

en katastolE

κοσµιωσ

SYSTEMly

kosmiOs

SYSTEM+AS, SYSTEMly, decorous

µετα

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

MODESTY
n_ 3 gen sg f

MODESTY

kai

AND

σωφροσυνησ
sōphrosunēs

sanity
n_ 1 gen sg f

SAVING+DISPOSED+TOGETHERness, SAVING+DISPOSIT-ion  (its accompaniments), sanity

kosmiōs

adv

meta

prep

αιδουσ
aidous

aidOs

και

conj
kai

AND, also, too

sOphrosunE

κοσµειν
kosmein

TO-BE-SYSTEMING

heautou/heautEs/heautou

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν

IN
prep
en

vn AC act pres
kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

εαυτασ
heautas

themselves
pf 3 acc pl f

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

NO
part neg conditionally
mE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πλεγµασιν

n_ 3 dat pl n
plegma

kai

AND, also, too

χρυσω

GOLD
n_ 2 dat sg m
chrusos

GOLD

η
ē

part
E

µαργαριταισ

PEARLS
n_ 1 dat pl m
margaritEs

PEARL

part

himatismō

GARMENTing
n_ 2 dat sg m
himatismos

GARMENTing, vesture

πολυτελει
polutelei

a_ dat sg m

plegmasin

BRAIDS

BRAID-effect, BRAID

και

AND
conj
kai

chrusō

OR

OR, either, than

margaritais

η
ē

OR

E

OR, either, than

ιµατισµω

much-FINISHED

polutelEs

MANY+FINISHED, much-FINISHED, costly

but (what is
becoming to
women professing~

a reverence for
God) thwith good
works.

10

2:10

1Ti αλλ

but
conj

ο
ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC act pres 3 sg
prepO

gunaixin

to-WOMEN
n_ dat pl f
gunE

WOMAN, wife

epaggellomenais

ON+MESSAGE, promise, profess

all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

πρεπει
prepei

-IS-BEHOOVING

BEHOOVE, become

γυναιξιν επαγγελλοµεναισ

promisING~

vp AC mid pres dat pl f
epaggellomai

THRU
prep

ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

αγαθων

GOOD
a_ gen pl n
agathos

GOOD

θεοσεβειαν
theosebeian

God-REVERence
n_ 1 acc sg f
theosebeia

PLACER+REVER-ness, PLACER+REVERence, God-REVERence, reverence for God

δι
di

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εργων

ACT, work

agathōn

Let a woman be
learning in
quietness iwith eall
subjection.

11

2:11

1Ti
gunē

WOMAN

gunE

εν µανθανετω

LET--BE-LEARNING-UP

manthanO

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

γυνη

n_ nom sg f

WOMAN, wife

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ησυχια
hēsuchia

QUIETness
n_ 1 dat sg f
hEsuchia

QUIETness

manthanetō

vm AC act pres 3 sg

LEARN+UP, learn

εν
en

IN

pasē

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υποταγη
hupotagē

UNDER-SETTING
n_ 1 dat sg f
hupotagE

UNDER+SETTING, subjectION

παση

EVERY
a_ dat sg f
pas

Now I am not
permitting a woman
to be teaching nor
yet to be
domineering over a
man, but to be in
quietness

12

2:12

1Ti διδασκειν

vn AC act pres

YET
conj

to-WOMAN

gunE

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιτρεπω
epitrepō

I-AM-permittING
vi AC act pres 1 sg
epitrepO

ουδε

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

didaskein

TO-BE-TEACHING

didaskO

TEACH

δε
de

de

YET, now

γυναικι
gunaiki

n_ dat sg f

WOMAN, wife ON+REVERT, permit

oude

adv
oude

αυθεντειν

TO-BE-domineerING
vn AC act pres

ανδροσ
andros

n_ 3 gen sg m

MAN, husband

αλλ

but

ειναι

vn FA act indef
eimi

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēsuchia

n_ 1 dat sg f

authentein

authenteO

SAME+BE, domineer

OF-MAN

anEr

all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

einai

TO-BE

BE, am, are, is

εν

prep

ησυχια

QUIETness

hEsuchia

QUIETness

(for Adam was first
molded, thereafter
Eve,

13

2:13

1Ti

ni proper

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

γαρ
gar

πρωτοσ

prOtos (pro)

επλασθη

vi FA pas past 3 sg

THEREAFTER
adv

THEREAFTER, afterward

αδαµ
adam

ADAM

adam

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

prōtos

BEFORE-most
a_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

eplasthē

-WAS-MOLDED

plassO

MOLD

ειτα
eita

eita

1 Timothy 2

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ευα

n_ 1 nom sg f
heua

heua

EVE

EVE  Hebrew  LIVING

and Adam was not
seduced, yet the
woman, being
deluded, has come
to be in the
transgression).

14

2:14

1Ti και
kai

conj

AND, also, too

adam

ADAM

adam

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηπατηθη

apataO

hē

THE
t_ nom sg f

THE

conj n_ nom sg f

AND

kai

αδαµ

ni proper

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

NOT
adv neg absolute
ou

ēpatēthē

-WAS-SEDUCED
vi FA pas past 3 sg

SEDUCE

η

ho/hE/to

δε
de

YET

de

YET, now

γυνη
gunē

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

BEING-OUT-SEDUCED
vp AC pas pres nom sg f
exapataO

εν
en

prep

parabasei

parabasis

BESIDE+STEPPing, transgressION

gegonen

BECOME, come to be, come into being, occur

εξαπατηθεισα
exapatētheisa

OUT+SEDUCE, delude

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παραβασει

BESIDE-STEPPing
n_ 3 dat sg f

γεγονεν

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

Yet she shall be
|saved through the
child bearing, if
ever they should be
remaining in faith
and love and
holiness with
sanity.

15

2:15

1Ti σωθησεται
sōthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

de

de

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

she-SHALL-BE-BEING-SAVED

δε

YET
conj

YET, now

dia

prep
dia ho/hE/to

τεκνογονιασ

n_ 1 gen sg f

BRING_FORTH+BECOME-ness, BRING_FORTH+BECOMing, offspring-parenting, bearing of children

part cond
ean

THEY-SHOULD-BE-REMAINING
vs AC act fut 3 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

teknogonias

offspring-parenting

teknogonia

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µεινωσιν
meinōsin

prep

πιστει
pistei

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

και

conj

LOVE
n_ 1 dat sg f

LOVE  (noun)

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αγιασµω

hagiasmos

µετα

prep
meta

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

αγαπη
agapē

agapE

conj

hagiasmō

HOLYing
n_ 2 dat sg m

HOLYing, hallowing

meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

σωφροσυνησ

SAVING+DISPOSED+TOGETHERness, SAVING+DISPOSIT-ion  (its accompaniments), sanity

sōphrosunēs

sanity
n_ 1 gen sg f
sOphrosunE

Faithful is the
saying: "If anyone
is craving~ the
supervision, he is
desiring an ideal
work."

1

3:1

1Ti πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos ho/hE/to

THE

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ει

part cond

BELIEVING, faithful

ο
ho

THE
t_ nom sg m

λογοσ
logos ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

επισκοπησ

n_ 1 gen sg f

ON+NOTING, supervision, visitation

ορεγεται
oregetai

oregO

OF-IDEAL

kalos

εργου
ergou

ACT, workANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

episkopēs

OF-ON-NOTING

episkopE

-IS-cravING~

vi AC mid pres 3 sg

EXTEND, crave

καλου
kalou

a_ gen sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

work
n_ 2 gen sg n
ergon

he-IS-ON-FEELING

επιθυµει
epithumei

vi AC act pres 3 sg
epithumeO

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

The supervisor,
then, |must be
irreprehensible, the
husband of one
wife, sober, sane,
decorous,
hospitable, apt to
teach,

2

3:2

1Ti ουν
oun

conj

THEN

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
episkopos

ανεπιληµπτον

irreprehensible
a_ acc sg m
anepilEptos eimi

BE, am, are, is

a_ gen sg f

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN, wife

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

THEN

oun

τον
ton

THE

επισκοπον
episkopon

ON-NOTER

ON+NOTER, supervisor, visitor

anepilēmpton

UN+ON+GoT, irreprehensible

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

µιασ
mias

OF-ONE

heis

ONE

WOMAN
n_ gen sg f
gunE

ανδρα

MAN

anEr

νηφαλαιον

sober

σωφρονα

a_ acc sg m
sOphrOn

SAVING+DISPOSED, sane

κοσµιον

SYSTEMED
a_ acc sg m
kosmios

SYSTEMian, SYSTEMED, decorous

φιλοξενον
philoxenon

a_ acc sg m

FOND+LODGING, FOND-of-LODGER, hospitable

andra

n_ 3 acc sg m

MAN, husband

nēphalaion

a_ acc sg m
nEphalios

negative+DRINK-ian, negative+DRINKING, sober

sōphrona

sane

kosmion

FOND-LODGING

philoxenos

1 Timothy 2  -  1 Timothy 3
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διδακτικον
didaktikon

a_ acc sg m
didaktikos

TEACHic, apt to teach

TEACHic

no toper, not
quarrelsome, but
lenient, pacific, not
fond of money,

3

3:3

1Ti
mē

part neg conditionally
mE

παροινον
paroinon

BESIDE-VINIC
a_/n_ acc sg m

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πληκτην
plēktēn

BLOWer
n_ 1 acc sg m

BLOW(pound)er, quarrelsome

but
conj
alla

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

paroinos

BESIDE+VINIC, BESIDE+WINER, toper

NO
part neg conditionally

plEktEs

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

epieikē

a_ acc sg m

amachon

amachos

αφιλαργυρον

UN-FOND-of-SILVER

aphilarguros

επιεικη

lenient

epieikEs

ON+SIMULATED, lenient, leniency  Perhaps from ON+IF+REACH

αµαχον

UN-FIGHTING
a_ acc sg m

UN+FIGHTING, pacific

aphilarguron

a_ acc sg m

UN+FOND+SILVER, UN-FOND-of-SILVER, not fond of money

controlling~ his
•own household
ideally, having his
children in
subjection with eall
gravity—

4

3:4

1Ti του

ho/hE/to

OWN
a_ gen sg m n_ 2 gen sg m

HOME, house, household

καλωσ
kalōs

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

προισταναµενον

proistanO

BEFORE+STAND+UP, preside-UP, preside,  control

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ιδιου
idiou

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

οικου
oikou

house

oikos

IDEALly
adv

proistanamenon

BEFORE-STANDING-UP~

vp AC mid pres acc sg m

τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

εχοντα

vp AC act pres acc sg m

HAVE  id. next, be, fare

en

hupotagē meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. againstBROUGHT_FORTH, offspring, child

echonta

HAVING

echO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υποταγη

UNDER-SETTING
n_ 1 dat sg f
hupotagE

UNDER+SETTING, subjectION

µετα

WITH

πασησ
pasēs

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

semnotētos

GRAVity
n_ 3 gen sg f
semnotEs

GRAVEness, GRAVity

EVERY
a_ gen sg f
pas

σεµνοτητοσ

now if anyone is
not °aware how to
control his •own
household, how will
he |care~ for the
ecclesia of God?—

5

3:5

1Ti
ei

δε

de

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

OF-THE
t_ gen sg m

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET
conj

YET, now

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

του
tou

ho/hE/to

THE

ιδιου
idiou

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

οικου

oikos

προστηναι
prostēnai

TO-BEFORE-STAND
vn FA act indef
proistEmi

ουκ

adv neg absolutea_ gen sg m
idios

oikou

house
n_ 2 gen sg m

HOME, house, household BEFORE+STAND, preside, control

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pōs

how

εκκλησιασ

n_ 1 gen sg f

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

οιδεν

eidO

πωσ

adv int
pOs

?+AS, how, somehow

ekklēsias

OF-OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

theou

επιµελησεται
epimelēsetai

he-SHALL-BE-ON-CARING~

vi AC mid fut 3 sg
epimeleomai

ON+CARE, care for

no novice, lest,
being conceited, he
should be falling i

into the judgment
of the Adversary.

6

3:6

1Ti

part neg conditionally
mE

νεοφυτον

YOUNG-plant
n_ 2 acc sg m
neophutos

YOUNG+SPROUTed, YOUNG+SPROUT, YOUNG-plant, novice

hina

hina

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

neophuton

ινα

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally
mE

τυφωθεισ

tuphoO

SMOULDER-cause, SMOULDER, be conceited

eis

eis

κριµα

JUDGMENT

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

του
toutuphōtheis

BEING-causED-SMOULDER
vp AC pas pres nom sg m

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

krima

n_ 3 acc sg n
krima

εµπεση
empesē

he-SHOULD-BE-IN-FALLING
vs AC act fut 3 sg
empiptO

IN+FALL, fall into

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

1 Timothy 3
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diabolou

THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

διαβολου

Yet he |must |have
an ideal testimony
also from •those
outside, that he
should not be
falling i into the
reproach and trap
of the Adversary.

7

3:7

1Ti δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

YET

YET, now

kai

kai

µαρτυριαν

witness
n_ 1 acc sg f
marturia

καλην

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

echein

HAVE  id. next, be, fare

apo

FROM

FROM,  id. by, of

ho/hE/to

dei

δε
de

conj
de

και

AND
conj

AND, also, too

marturian

MARK-ness, MARK, witness, testimony

kalēn

a_ acc sg f
kalos

εχειν

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

απο

prep
apo

των
tōn

THE-ones
t_ gen pl m

THE

exōthen

exOthen

THAT
conj

µη

NO

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

ονειδισµον
oneidismon

n_ 2 acc sg m

REPROACHing, REPROACH

εξωθεν

OUTWARD-PLACE
adv of place

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

INTO

eis

REPROACHing

oneidismos

εµπεση
empesē

he-SHOULD-BE-IN-FALLING

empiptO

IN+FALL, fall into

kai

conj
kai

AND, also, too

παγιδα

FASTENER

FASTENER, trap

του
tou

t_ gen sg m

diabolou

diabolos

THRU+CASTER, adversary

vs AC act fut 3 sg

και

AND

pagida

n_ 3 acc sg f
pagis

OF-THE

ho/hE/to

THE

διαβολου

THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m

Servants, similarly,
are to be grave, not
double-tongued,
not |addicted to
much wine, not
avaricious,

8

3:8

1Ti διακονουσ
diakonous

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

ωσαυτωσ

AS-SAMEly

hOsautOs semnos

mē

NO
part neg conditionally
mE

TWO-sayING
a_ acc pl m
dilogos

THRU-SERVITORS
n_ 2 acc pl m
diakonos

hōsautōs

adv

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

σεµνουσ
semnous

GRAVE
a_ acc pl m

GRAVE, dignified

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

διλογουσ
dilogous

TWO+LAYING/sayING, double tongued

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

oinō

n_ 2 dat sg m
oinos

much

polus

prosechontas

vp AC act pres acc pl m
prosechO

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

µη

part neg conditionally
mE

οινω

to-WINE

WINE

πολλω
pollō

a_ dat sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

προσεχοντασ

heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

mE

aischrokerdeis

aischrokerdEs

VILE+GAINING, avaricious

αισχροκερδεισ

VILE-GAINING
a_ acc pl m

having the secret of
the faith in a clear
conscience.

9

3:9

1Ti

HAVE  id. next, be, fare

το

t_ acc sg n

THE

µυστηριον
mustērion

CLOSED-KEEP
n_ 2 acc sg n
mustErion

OF-THE

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f
pistis

εχοντασ
echontas

HAVING
vp AC act pres acc pl m
echO

to

THE

ho/hE/to

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

συνειδησει
suneidēsei

consciENCE

καθαρα
kathara

clean
a_ dat sg f
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

n_ 3 dat sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

Now let these also
first be |tested~:
thereafter let them
be serving, being
unimpeachable.

10

3:10

1Ti και
kai

AND, also, too

ουτοι

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj
de

YET, now

δοκιµαζεσθωσαν

LET-THEM-BE-beING-testED
vm AC mid pres 3 pl

BEFORE-most

ειτα
eita

THEREAFTER
adv

AND
conj
kai

houtoi

these

δε
de

YET

dokimazesthōsan

dokimazO

SEEM, test

πρωτον
prōton

adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

eita

THEREAFTER, afterward

διακονειτωσαν
diakoneitōsan

LET-THEM-BE-THRU-SERVING

diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

anegklētoi

a_ nom pl m

ontes

vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

vm AC act pres 3 pl

ανεγκλητοι

UN-indictable

anegklEtos

UN+IN+CALLed, UN-indictable, unimpeachable

οντεσ

BEING

eimi

The wives,
similarly, are to be
grave, not
adversaries, sober,
faithful in all things.

11

3:11

1Ti γυναικασ
gunaikas

n_ acc pl f

ωσαυτωσ
hōsautōs

hOsautOs

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

σεµνασ µη
mē

NO

mE

διαβολουσ

THRU-CASTERS
n_ 2 acc pl f

THRU+CASTER, adversary

WOMEN

gunE

WOMAN, wife

AS-SAMEly
adv

semnas

GRAVE
a_ acc pl f
semnos

GRAVE, dignified

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

diabolous

diabolos

1 Timothy 3
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a_ acc pl f

negative+DRINK-ian, negative+DRINKING, sober

a_ acc pl f
pistos

BELIEVING, faithful

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasin

ALL
a_ dat pl n
pas

νηφαλιουσ
nēphalious

sober

nEphalios

πιστασ
pistas

BELIEVING
prep

πασιν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Let servants be the
husbands of one
wife, controlling~

children and •their
own households
ideally,

12

3:12

1Ti

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

estōsan

LET-THEM-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

heis

gunaikos

gunE

WOMAN, wife

ανδρεσ
andres

MEN

MAN, husband

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

διακονοι
diakonoi

THRU-SERVITORS
n_ 2 nom pl m
diakonos

εστωσαν

vm AC act pres 3 pl

µιασ
mias

OF-ONE
a_ gen sg f

ONE

γυναικοσ

WOMAN
n_ gen sg f n_ 3 nom pl m

anEr

τεκνων
teknōn

offsprings
n_ 2 gen pl n

kalōs

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

proistamenoi

BEFORE-STANDING~

proistEmi

BEFORE+STAND, preside, control

και
kai

kai

AND, also, too

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m a_ gen pl m

καλωσ

IDEALly
adv

προισταµενοι

vp AC mid pres nom pl m

AND
conj

ho/hE/to

THE

ιδιων
idiōn

OWN

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

οικων
oikōn

houses
n_ 2 gen pl m
oikos

HOME, house, household

for •those who
serve ideally are
procuring~ for
themselves an
ideal rank and
much boldness in
the faith •which is in
Christ Jesus.

13

3:13

1Ti οι

THE-ones

THE

γαρ
gar

for
conj
gar

καλωσ
kalōs

IDEALly

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

διακονησαντεσ
diakonēsantes

vp FA act indef nom pl m
diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

STEP

bathmos

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

SURELY+CONSEQUENTLY, for

adv
kalOs

THRU-SERVing

βαθµον
bathmon

n_ 2 acc sg m

STEPPing, STEP, rank

εαυτοισ
heautois

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

καλον
kalon

IDEAL
a_ acc sg m
kalos

peripoiountai

THEY-ARE-procurING~

kai

AND
conj
kai

to-themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves IDEAL, ideal, fine, fertile

περιποιουνται

vi AC mid pres 3 pl
peripoieO

ABOUT+DO, procure

και

AND, also, too

πολλην
pollēn

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

παρρησιαν
parrēsian

n_ 1 acc sg f
parrEsia

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

much
a_ acc sg f
polus

ALL-declaration

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

en

πιστει

pistis

BELIEF, faith, fidelity

tē

THE

εν
en

IN
prep
en

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ιησου

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOURIN, among,  id. by, with, on, at, into

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

iEsous

These things I am
writing to you,
though expecting to
|come tod you more
quickly,

14

3:14

1Ti ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

to-YOU
pp 2 dat sg

graphō

graphO

WRITE

ελπιζων ελθειν
elthein

TO-BE-COMING
vn AC act pres
erchomai

COME

προσ
pros

prep
pros

these
pd acc pl n

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

γραφω

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg

elpizōn

EXPECTING
vp AC act pres nom sg m
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

TOWARD

TOWARD, to

se

su

ταχιον

SWIFTerLY

tachion (tachiOn/tachu)

SWIFTLY-more, SWIFTerLY, more swiftly, more quickly

σε

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

tachion

adv cmp

yet, if I should be
|tardy, that you may
be perceiving how
one |must |behave~

in God's house,
whicha is the
ecclesia of the
living God, the
pillar and base of
the truth.

15

3:15

1Ti εαν

IF-EVER

ean

δε
de

YET
conj

YET, now

βραδυνω

I-MAY-BE-TARDYING
vs AC act pres 1 sg

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

eidēs

YOU-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 sg

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

bradunō

bradunO

TARDINESS-cause, TARDY, be tardy

hina

THAT

ειδησ

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πωσ
pōs

adv def
pOs

?+AS, how, somehow

dei

dei (deO)

BIND, must

εν

IN
prep
en

oikō

house

oikos

HOME, house, household

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

TO-BE-UP-TURNING~

vn AC mid pres
anastrephO

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

how

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οικω

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

αναστρεφεσθαι
anastrephesthai

WHICH-ANY
px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

εκκλησια
ekklēsia

n_ 1 nom sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

ζωντοσ
zōntos

vp AC act pres gen sg m
zaO

LIVE

ητισ
hētis

hostis/hEtis/hoti

vi AC act pres 3 sg
eimi

OUT-CALLED

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

LIVING

1 Timothy 3
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stulos

COLUMN

stulos

AND

AND, also, too

εδραιωµα
hedraiōma

SETTLE

SETTLE-effect, SETTLE, base

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

αληθειασ
alētheias

alEtheia

στυλοσ

n_ 2 nom sg m

COLUMN, pillar

και
kai

conj
kai

n_ 3 nom sg n
hedraiOma

τησ

t_ gen sg f

TRUTH
n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

And avowedly~

great is the secret
of •devoutness,
whowhich was
manifested in flesh,
justified in spirit,
seen by
messengers,
heralded among
the nations,
believed in the
world, taken up in
glory.

16

3:16

1Ti και

AND
conj

LIKE+LAY/say+AS, avowedly

µεγα
mega

a_ nom sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

to

THE

THE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

kai

kai

AND, also, too

οµολογουµενωσ
homologoumenōs

avowedly
adv
homologoumenOs

GREAT -IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ευσεβειασ

devoutness
n_ 1 gen sg f

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

CLOSED-KEEP

οσ

WHICH
pr nom sg m

WHICH / WHO

εφανερωθη

-WAS-causED-APPEAR
vi FA pas past 3 sg

eusebeias

eusebeia

µυστηριον
mustērion

n_ 2 nom sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

hos

hos/hE/ho

ephanerōthē

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sarki

FLESH

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ōphthē

εν

IN
prep
en

σαρκι

n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

εδικαιωθη
edikaiōthē

-WAS-JUSTifiED
vi FA pas past 3 sg
dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

IN
prep
en

pneumati

n_ 3 dat sg n

ωφθη

-WAS-VIEWED
vi FA pas past 3 sg
optomai

VIEW, see

αγγελοισ

aggelos

MESSENGER

ekēruchthē

IN
prep
en

εθνεσιν
ethnesin

ethnos

NATION

-WAS-BELIEVED

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

aggelois

to-MESSENGERS
n_ 2 dat pl m

εκηρυχθη

-WAS-PROCLAIMED
vi FA pas past 3 sg
kErussO

PROCLAIM, herald

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

NATIONS
n_ 3 dat pl n

επιστευθη
episteuthē

vi FA pas past 3 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

εν

prep

κοσµω
kosmō

SYSTEM
n_ 2 dat sg m

anelēmphthē

UP+GET, take up

prep

doxē

doxakosmos

SYSTEM, world, adornment

ανεληµφθη

-WAS-UP-GOTTEN
vi FA pas past 3 sg
analambanO

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δοξη

esteem
n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

Now the spirit is
saying explicitly,
that in subsequent
eras asome will be
withdrawing~ from
the faith, giving
heed to deceiving
spirits and the
teachings of
demons,

1

4:1

1Ti

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n

ρητωσ
rētōs

declarely

rhEtOs

GUSH+AS, declarely, explicitly

λεγει

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

το
to

THE
t_ nom sg n

YET, now

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

adv

legei

vi AC act pres 3 sg
legO

hoti

hoti

en

n_ 2 dat pl m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υστεροισ
husterois

subsequent
a_ dat pl m
husteros

WANTING, subsequent

καιροισ
kairois

SEASONS

kairos

apostēsontai

THEY-SHALL-BE-FROM-STANDING~

τινεσ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τησ

t_ gen sg f

pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

αποστησονται

vi AC mid fut 3 pl
aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

πιστεωσ

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

προσεχοντεσ
prosechontes

heedING

prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

πνευµασι

to-spirits

pneuma

STRAYED

planos

STRAYED / STRAYER, deceivING / deceivER

conj

AND, also, too

διδασκαλιαισ
didaskaliais

n_ 1 dat pl f

TEACH-ness, TEACHing

vp AC act pres nom pl m

pneumasi

n_ 3 dat pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

πλανοισ
planois

a_ dat pl n

και
kai

AND

kai

to-TEACHings

didaskalia

daimoniōn

δαιµονιων

OF-demonian-ones
n_ 2 gen pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

in the hypocrisy of
false expressions,
•their own
conscience having
been cauterized~;

2

4:2

1Ti εν

IN

en

υποκρισει
hupokrisei

hypocrisy

hupokrisis

UNDER+JUDGing, hypocrisy, feigning

OF-FALSE-sayINGS

pseudologos

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f

ψευδολογων
pseudologōn

n_ 2 gen pl m

FALSE+LAYING/sayING, false expression

κεκαυστηριασµενων
kekaustēriasmenōn

HAVING-been-cauter_izED
vp ST mid pres gen pl m
kaustEriazO

BURNT_make, cauter_ize, cauterize  Perhaps from BURN+KEEP

1 Timothy 3  -  1 Timothy 4
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t_ acc sg f

ιδιαν
idian

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

suneidēsin

consciENCE

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

OWN
a_ acc sg f

συνειδησιν

n_ 3 acc sg f

forbidding to
|marry, abstaining~

from foods, which
•God creates ioto be
partaken of with
thanksgiving by
•those who believe
and °realize the
truth,

3

4:3

1Ti κωλυοντων

vp AC act pres gen pl m

gamein

TO-BE-MARRYING
vn AC act pres
gameO

MARRY, wed

TO-BE-FROM-HAVING~

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

βρωµατων
brōmatōn

OF-FOODS

FEED-effect, FOOD

α

pr acc pl n

THE
t_ nom sg m

THE

kōluontōn

FORBIDDING

kOluO

FORBID, prevent

γαµειν απεχεσθαι
apechesthai

vn AC mid pres
apechO

n_ 3 gen pl n
brOma

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο
ho

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

εκτισεν
ektisen

-CREATES

CREATION-make, CREATE

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

partaking

metalEmpsis

µετα
meta

WITH
prep
meta

vi FA act indef 3 sg
ktizO

eis

INTO

µεταληµψιν
metalēmpsin

n_ 3 acc sg f

WITH+GETTing, partaking WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ευχαριστιασ

eucharistia

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πιστοισ

ones-BELIEVING

BELIEVING, faithful

kai

AND

kai

AND, also, too

επεγνωκοσιν

HAVING-ON-KNOWN

epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

THE

ho/hE/to

eucharistias

thanking
n_ 1 gen sg f

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

pistois

a_/n_ dat pl m
pistos

και

conj

epegnōkosin

vp ST act pres dat pl m

την
tēn

t_ acc sg f

THE

αληθειαν

alEtheia

TRUEness, TRUTH

alētheian

TRUTH
n_ 1 acc sg f

seeing that every
creature of God is
ideal and nothing is
to be cast away,
being taken~ with
thanksgiving,

4

4:4

1Ti οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pan

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

CREATURE

ktisma

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

hoti

that
conj

παν

pas

κτισµα
ktisma

n_ 3 nom sg n

CREATE-effect, CREATURE

θεου
theou

theos

PLACER, God

καλον
kalon

και
kai

AND
conj

ouden

NOT-YET-ONE
a_ nom sg n
oudeis/outheis

FROM-CaST

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

IDEAL
a_ nom sg n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

kai

AND, also, too

ουδεν

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αποβλητον
apoblēton

a_ nom sg n
apoblEtos

FROM+CaST, cast away

meta

WITH
prep
meta

eucharistias

n_ 1 gen sg f

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

λαµβανοµενον
lambanomenon

vp AC mid pres nom sg n

ευχαριστιασ

thanking

eucharistia

beING-UP-GOTTEN

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

for it is |hallowed~

through the word of
God and pleading.

5

4:5

1Ti
hagiazetai

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

gar dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αγιαζεται

it-IS-beING-HOLY_izED
vi AC mid pres 3 sg
hagiazO

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δια

prep

n_ 2 gen sg m
logos

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

και

AND

AND, also, too

pleading

enteuxis

IN+HAPPENing, pleading

λογου
logou

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

kai

conj
kai

εντευξεωσ
enteuxeōs

n_ 3 gen sg f

By suggesting~

these things to the
brethren, you
should be an ideal
servant of Christ
Jesus, fostering~

with the words of
•faith and of the
ideal teaching
which you have
fully followed.

6

4:6

1Ti
tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

UNDER-PLACING~

vp AC mid pres nom sg m

UNDER+PLACE, jeopardize, suggest

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αδελφοισ
adelphois

brothers
n_ 2 dat pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

kalos

a_ nom sg m
kalos

εση

YOU-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 sg

BE, am, are, is

ταυτα

these
pd acc pl n

υποτιθεµενοσ
hupotithemenos

hupotithEmi

tois

adelphos

καλοσ

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

esē

eimi

diakonos

diakonos

OF-ANOINTed

iēsou

n_ gen sg m

εντρεφοµενοσ
entrephomenos

IN-NURTURING~

τοισ
tois

διακονοσ

THRU-SERVITOR
n_ 2 nom sg m

THRU+SERVITOR, servitor, dispenser, servant

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

vp AC mid pres nom sg m
entrephO

IN+NURTURE, foster

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

1 Timothy 4
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sayINGS

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tēs

OF-THE

ho/hE/to

BELIEF, faith, fidelity

και

AND, also, too

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καλησ
kalēs

IDEAL
a_ gen sg f
kalos

διδασκαλιασ

n_ 1 gen sg f

TEACH-ness, TEACHing

λογοισ
logois

n_ 2 dat pl m
logos

τησ

t_ gen sg f

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

kai

AND
conj
kai

τησ
tēs

IDEAL, ideal, fine, fertile

didaskalias

TEACHing

didaskalia

hē

hos/hE/ho

WHICH / WHO

παρηκολουθηκασ
parēkolouthēkas

vi ST act pres 2 sg
parakoloutheO

BESIDE+UN+JOIN+PLACE, BESIDE-follow, fully follow

η

to-WHICH
pr dat sg f

YOU-HAVE-BESIDE-followED

Now •profane and
old womanish
myths |refuse~, yet
|exercise yourself
tdin devoutness,

7

4:7

1Ti τουσ

THE(p)

ho/hE/to

de

conj
de

bebēlous

profane

bebElos

AND, also, too

γραωδεισ
graōdeis

CRONE, anile, old-womanish

muthous

myths

muthos

CLOSED-one, myth

παραιτου
paraitou

vm AC mid pres 2 sg vm AC act pres 2 sg

tous

t_ acc pl m

THE

δε

YET

YET, now

βεβηλουσ

a_ acc pl m

STEPPING, profane

και
kai

AND
conj
kai

CRONE
a_ acc pl m
graOdEs

µυθουσ

n_ 2 acc pl m

YOU-BE-refusING~

paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

γυµναζε
gumnaze

YOU-BE-exercisING

gumnazO

NAKED_make, exercise

δε
de

conj

seauton

προσ

prep
pros

eusebeian

devoutness

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

YET

de

YET, now

σεαυτον

YOURself
pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

pros

TOWARD

TOWARD, to

ευσεβειαν

n_ 1 acc sg f
eusebeia

for •bodily exercise
is beneficial tdfor a
few things, yet
•devoutness is
beneficial tdfor all,
having promise for
the life •which now
is, and •that which
is impending.

8

4:8

1Ti η

THE

THE

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

σωµατικη
sōmatikē

n_ 1 nom sg f
gumnasia

NAKEDness, exercise

προσ
pros

pros

a_ acc sg n
oligos

estin

-IS-BEING

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

γαρ

BODYic
a_ nom sg f
sOmatikos

BODYic,  BODILY

γυµνασια
gumnasia

exercise TOWARD
prep

TOWARD, to

ολιγον
oligon

FEW

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ōphelimos

beneficial

OWing, beneficial

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

de

ευσεβεια

devoutness
n_ 1 nom sg f
eusebeia

προσ
pros

prep

TOWARD, to

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωφελιµοσ

a_ nom sg f
Ophelimos

t_ nom sg f

δε
de

YET
conj

YET, now

eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

TOWARD

pros

παντα
panta

pas

ωφελιµοσ
ōphelimos

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

echousa

vp AC act pres nom sg f
echO

ζωησ
zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

t_ gen sg f

THE

νυν

nun

και

AND, also, too

beneficial
a_ nom sg f
Ophelimos

OWing, beneficial

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

επαγγελιαν
epaggelian

n_ 1 acc sg f

εχουσα

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

nun

NOW
adv

NOW, current

kai

AND
conj
kai

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

BEING_ABOUT

tēs

t_ gen sg f

µελλουσησ
mellousēs

vp AC act pres gen sg f
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

Faithful is the
saying and worthy
of eall welcome

9

4:9

1Ti
pistos

pistos

ho

THE
t_ nom sg m

THE

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

και
kai

conj

πασησ

OF-EVERY
a_ gen sg f
pas

πιστοσ

BELIEVING
a_ nom sg m

BELIEVING, faithful

ο

ho/hE/to

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND

kai

AND, also, too

pasēs

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

welcome

αξιοσ

WORTHY
a_ nom sg m
axios

WORTHY, meet, deserving

αποδοχησ
apodochēs

n_ 1 gen sg f
apodochE

FROM+RECEPTION, welcome

axios

(for iofor this are we
toiling and being
reproached~), that
we °rely on the
living God, Who is
the Saviour of all
=mankind,
especially of
believers.

10

4:10

1Ti εισ

prep
eis

touto

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

gar

gar

STRIKING_be, toil, be weary

και

AND, also, too

ονειδιζοµεθα
oneidizometha

WE-ARE-beING-REPROACHED
vi AC mid pres 1 pl

REPROACH-make, REPROACH

eis

INTO

INTO  of time: for

τουτο

houtos/hautE/touto

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κοπιωµεν
kopiōmen

WE-ARE-toilING
vi AC act pres 1 pl
kopiaO

kai

AND
conj
kai oneidizO

οτι

that
conj
hoti

WE-HAVE-EXPECTED
vi ST act pres 1 pl

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

επι

prep
epi

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηλπικαµεν
ēlpikamen

elpizO

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

1 Timothy 4
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ζωντι
zōnti

vp AC act pres dat sg m
zaO

hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

σωτηρ παντων
pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

LIVING

LIVE

οσ

WHO
pr nom sg m vi AC act pres 3 sg

eimi

BE, am, are, is

sōtēr

SAVIOUR
n_ 3 nom sg m
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

OF-ALL

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

µαλιστα
malista

RATHERest

pistōn

a_/n_ gen pl m
anthrOpos

adv sup
malista (mala)

RATHER-most, RATHERest, specially

πιστων

OF-ones-BELIEVING

pistos

BELIEVING, faithful

These things be
charging and
teaching.

11

4:11

1Ti ταυτα
tauta

these

και
kai

AND

AND, also, too

YOU-BE-TEACHING
vm AC act pres 2 sg

παραγγελλε
paraggelle

YOU-BE-chargING
vm AC act pres 2 sg
paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj
kai

διδασκε
didaske

didaskO

TEACH

Let no one be
despising your
•youth, but |become
a model for the
believers, in word,
in behavior, in love,
in faith, in purity.

12

4:12

1Ti µηδεισ
mēdeis

NO-YET-ONE
a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

σου
sou

OF-YOU

THE

νεοτητοσ καταφρονειτω
kataphroneitō

LET--BE-despisING
vm AC act pres 3 sg
kataphroneO

αλλα
alla

but
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

neotētos

YOUNGness
n_ 3 gen sg f
neotEs

YOUNGness, YOUTH DOWN+DISPOSED_be, despise

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τυποσ

n_ 2 nom sg m
tupos

BEATEN, type, model, print

vm AC mid pres 2 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

tōn

OF-THE(p)

THE

pistōn

ones-BELIEVING

pistos

IN

tupos

type

γινου
ginou

YOU-BE-BECOMING~

ginomai

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

πιστων

a_/n_ gen pl m

BELIEVING, faithful

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logō

sayING
n_ 2 dat sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εν
en

IN

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαπη
agapē

LOVE  (noun)

λογω

logos

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αναστροφη
anastrophē

UP-TURNING
n_ 1 dat sg f
anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

en

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πιστει
pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f
pistis

en

IN

αγνια
hagniaen

IN

en

BELIEF, faith, fidelity

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

PURity
n_ 1 dat sg f
hagneia

PURness, PURity

Till I |come~, give
|heed to •reading, to
•entreaty, to
•teaching.

13

4:13

1Ti

TILL

heOs

I-AM-COMING~

COME

προσεχε
proseche

vm AC act pres 2 sg
prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

τη

ho/hE/to

THE

anagnōsei

n_ 3 dat sg f

UP+KNOWing, reading

tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

παρακλησει

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

εωσ
heōs

conj

TILL, till, while,  id. to

ερχοµαι
erchomai

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

YOU-BE-heedING

tē

to-THE
t_ dat sg f

αναγνωσει

reading

anagnOsis

τη

ho/hE/to

paraklēsei

BESIDE-CALLing
n_ 3 dat sg f
paraklEsis

τη

t_ dat sg f

THE

didaskalia

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

tē

to-THE

ho/hE/to

διδασκαλια

TEACHing
n_ 1 dat sg f

|Neglect not the
gracious gift which
is in you, which
was given to you
through prophecy
with the imposition
of the hands of the
eldership.

14

4:14

1Ti

NO
part neg conditionally

αµελει

YOU-BE-UN-CARING

UN+CARE, neglect, be careless

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

soi

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

amelei

vm AC act pres 2 sg
ameleO

του

OF-THE
prep

σοι

pp 2 dat sg

grace-effect

ο
ho

pr nom sg n

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg
didOmi

σοι

su

χαρισµατοσ
charismatos

n_ 3 gen sg n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εδοθη
edothē

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

προφητειασ
prophēteias

n_ 1 gen sg f

µετα

WITH

meta

n_ 3 gen sg f

δια
dia

THRU

dia

BEFORE-AVERment

prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

επιθεσεωσ
epitheseōs

ON-PLACing

epithesis

ON+PLACing, imposition

1 Timothy 4
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των
tōn

THE

χειρων του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

presbuteriou

presbuterion

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

cheirōn

HANDS
n_ 3 gen pl f
cheir

HAND

πρεσβυτεριου

SENIORSHIP
n_ 2 gen sg n

SENIOR-more-ian, SENIORSHIP, eldership  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

On these things
|meditate. In these
be, that your
•progress may be
apparent to all.

15

4:15

1Ti

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

µελετα
meleta

YOU-BE-meditatING
vm AC act pres 2 sg
meletaO

CARING_be, CARE, meditate

IN

en

toutois

these

houtos/hautE/touto

ισθι

YOU-BE-BEING
vm AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ταυτα
tauta

houtos/hautE/touto

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτοισ

pd dat pl n

THE+SAME, this, these

isthi

eimi

ινα
hina

THAT
conj

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

progress

φανερα
phanera

apparent

phaneros

ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η
hē

THE

προκοπη
prokopē

n_ 1 nom sg f
prokopE

BEFORE+STRIKE, progress

a_ nom sg f

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

η

pasin

to-ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πασιν

a_ dat pl m

|Attend to yourself
and to the
teaching. Be
persisting in them,
for in doing this you
will |save yourself
as well as •those
hearing you.

16

4:16

1Ti επεχε
epeche

YOU-BE-ON-HAVING
vm AC act pres 2 sg
epechO

ON+HAVE, attend to, having on

σεαυτω
seautō

και
kai

AND

kai

τη

to-THE
t_ dat sg f

διδασκαλια
didaskalia

TEACHing

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

επιµενε
epimene

YOU-BE-ON-REMAINING

ON+REMAIN, stay, persist  Perhaps from ON+ME+IN

to-YOURself
pf 2 dat sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

conj

AND, also, too

tē

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f vm AC act pres 2 sg
epimenO

αυτοισ
autois

pp dat pl m/n pd acc sg n
houtos/hautE/touto

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποιων

DOING

kai

AND

AND, also, too

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

for

poiōn

vp AC act pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

και

conj
kai

seauton

pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

σωσεισ

YOU-SHALL-BE-SAVING

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

και

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

akouontas

vp AC act pres acc pl m

HEAR

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

σεαυτον

YOURself

seautou

sōseis

vi AC act fut 2 sg
sOzO

kai

kai

τουσ
tous

t_ acc pl m

ακουοντασ

ones-HEARING

akouO

σου

pp 2 gen sg

An elderly man you
should not be
upbraiding, but be
entreating him as a
father, the younger
men as brethren,

1

5:1

1Ti πρεσβυτερω
presbuterō

n_ 2 dat sg m cmp
presbuteros (presbus)

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

επιπληξησ
epiplēxēs

YOU-SHOULD-BE-upbraidING
vs AC act fut 2 sg

ON+BLOW(pound), upbraid

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

to-SENIOR

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

mE epiplEssO

parakalei

YOU-BE-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

ωσ

adv
hOs

patera

patEr

neōterous

a_/n_ acc pl m cmp

YOUNG-more, YOUNGer

ωσ
hōs

AS

hOs

brothers
n_ 2 acc pl m
adelphos

παρακαλει

vm AC act pres 2 sg

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

πατερα

FATHER
n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

νεωτερουσ

YOUNGer-ones

neOteros (neos)

adv

AS, so,  id. about, how

αδελφουσ
adelphous

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

the elder women as
mothers, the
younger as sisters,
in eall purity.

2

5:2

1Ti

n_ 1 acc pl f cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

µητερασ

n_ 3 acc pl f

YOUNGer-ones(f)

a_/n_ acc pl f cmp

YOUNG-more, YOUNGer

adv

πρεσβυτερασ
presbuteras

SENIORS(f)

AS, so,  id. about, how

mēteras

MOTHERS

mEtEr

MOTHER

νεωτερασ
neōteras

neOteros (neos)

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

εν

prep

παση
pasē

αγνια
hagnia

PURity

αδελφασ
adelphas

sisters
n_ 1 acc pl f
adelphE

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY
a_ dat sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 dat sg f
hagneia

PURness, PURity

Widows be
honoring, •who are
|really widows.

3

5:3

1Ti

WIDOWS
n_ 1 acc pl f
chEra

τιµα

YOU-BE-VALUING

timaO

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

οντωσ

adv

BEING+AS, BEINGly, really

χηρασ
chēras

WIDOW, widowed

χηρασ
chēras

WIDOW, widowed

tima

vm AC act pres 2 sg

VALUE, honor

τασ

t_ acc pl f

ontōs

BEINGly

ontOs

WIDOWS
n_ 1 acc pl f
chEra

1 Timothy 4  -  1 Timothy 5
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Now if any widow
|has children or
descendants, let
them |learn to be
|devoted to •their
own household first
and reciprocate by
paying •their
progenitors, for this
is welcome in
•God's sight.

4

5:4

1Ti

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

conj
de

τισ
chēra

WIDOW

chEra

WIDOW, widowed

ει
ei

ei

YET

YET, now

tis

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

χηρα

n_ 1 nom sg f

τεκνα
tekna

teknon

η

part

OR, either, than

OUT-parents

ekgonon

OUT+BECOMER, OUT-parent, descendant

εχει
echei

-IS-HAVING

manthanetōsan

vm AC act pres 3 pl

LEARN+UP, learn BEFORE-most, first

offsprings
n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ē

OR

E

εκγονα
ekgona

a_/n_ acc pl n vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

µανθανετωσαν

LET-THEM-BE-LEARNING-UP

manthanO

πρωτον
prōton

BEFORE-most
adv sup
prOton (prOtos/pro)

ton

THE
t_ acc sg m a_ acc sg m

idios

οικον
oikon

house

oikos

HOME, house, household

vn AC act pres

kai

kai

αµοιβασ
amoibas

τον

ho/hE/to

THE

ιδιον
idion

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

n_ 2 acc sg m

ευσεβειν
eusebein

TO-BE-beING_devout

eusebeO

WELL+REVERE, be_devout, be devout

και

AND
conj

AND, also, too

RECIPROCATION
n_ 1 acc pl f
amoibE

RECIPROCATION

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

τοισ

BEFORE-parents

BEFORE+BECOMER, BEFORE-parent, progenitor, ancestor

touto

this

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

αποδιδοναι
apodidonai

TO-FROM-GIVE
vn FA act indef

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

προγονοισ
progonois

n_ 2 dat pl m
progonos

τουτο

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

for
conj

-IS-BEING

BE, am, are, is

apodekton

a_ nom sg n
apodektos

ενωπιον
enōpion

adv

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

αποδεκτον

welcome

FROM+RECEIVed, FROM+RECEIVable, welcome

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του

OF-THE

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

Now •one |really a
widow, and °alone~,
°relies on •God and
is remaining in
•petitions and
•prayers night and
day.

5
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1Ti η
hē

THE

ho/hE/to

THE

δε
de

de

YET, now

οντωσ
ontōs

BEINGly

chēra

WIDOW

και

AND
conj

µεµονωµενη
memonōmenē

HAVING-been-ONLY-causED

monoO

ONLY-cause, be alone

she-HAS-EXPECTED

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

t_ nom sg f

YET
conj adv

ontOs

BEING+AS, BEINGly, really

χηρα

n_ 1 nom sg f
chEra

WIDOW, widowed

kai

kai

AND, also, too

vp ST mid pres nom sg f

ηλπικεν
ēlpiken

vi ST act pres 3 sg

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

και

conj
kai

AND, also, too

προσµενει
prosmenei

-IS-TOWARD-REMAINING

prosmenO

επι
epi

ON THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)

kai

AND
vi AC act pres 3 sg

TOWARD+REMAIN, remain in or with  Perhaps from TOWARD+ME+IN

ταισ
tais

to-THE(p)

ho/hE/to

δεησεσιν

petitions
n_ 3 dat pl f
deEsis

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ταισ

ho/hE/to

THE

προσευχαισ

prayers
n_ 1 dat pl f
proseuchE

νυκτοσ

OF-NIGHT

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hēmeras

hEmera

DAY

t_ dat pl f

THE

deēsesin

BINDing, petition

conj

tais

to-THE(p)

t_ dat pl f

proseuchais

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

και ηµερασ

OF-DAY
n_ 1 gen sg f

Yet she •who is a
|prodigal, though
living, is °dead.

6

5:6

1Ti η

THE

δε
de

de

vp AC act pres nom sg f
spatalaO

zōsa

LIVING
vp AC act pres nom sg f
zaO

LIVE

vi ST act pres 3 sg
thnEskO

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

σπαταλωσα
spatalōsa

one-SQUANDERING

SQUANDER, be prodigal

ζωσα τεθνηκεν
tethnēken

-HAS-DIED

DIE, dying

These things also,
|charge, that they
may be
irreprehensible.

7

5:7

1Ti

AND, also, too

ταυτα

these
pd acc pl n

ινα
hina

THAT

hina

ανεπιληµπτοι

a_ nom pl m/f

UN+ON+GoT, irreprehensible

ωσιν

vs AC act pres 3 pl
eimi

και
kai

AND
conj
kai

tauta

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παραγγελλε
paraggelle

YOU-BE-chargING
vm AC act pres 2 sg
paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

anepilēmptoi

irreprehensible

anepilEptos

ōsin

THEY-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

Now if anyone is
not providing for his
•own, and
especially his
family, he has
disowned~ the faith,
and is worse than
an unbeliever.

8

5:8

1Ti ει
ei

part cond
ei

δε

YET
conj

tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tōn

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

de

YET, now

τισ

ANY-one
px nom sg m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

OWN

idios

kai

AND
conj

RATHERest
adv sup
malista (mala)

HOME_ICS
a_/n_ gen pl m

HOME-ian, HOME_IC, family, member of family

ου
ou

NOT

ιδιων
idiōn

a_/n_ gen pl m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

και

kai

AND, also, too

µαλιστα
malista

RATHER-most, RATHERest, specially

οικειων
oikeiōn

oikeios

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

1 Timothy 5
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pronoei

THE

pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ηρνηται
ērnētai

he-HAS-DENIED~

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

AND
conj

AND, also, too

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

προνοει

-IS-BEFORE-MINDING
vi AC act pres 3 sg
pronoeO

BEFORE+MIND, provide, making provision

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

πιστιν

BELIEF
vi ST mid pres 3 sg
arneomai

και
kai

kai

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

απιστου
apistou

OF-UN-BELIEVING-one
a_/n_ gen sg m

UN+BELIEVING, unbelieving

cheirōn

WORSE

WORSE

apistos

χειρων

a_ nom sg m cmp
cheirOn (cherEs/chereia)

Let no widow be
|listed~ of less than
sixty years, having
beenc the wife of
one man,

9

5:9

1Ti

n_ 1 nom sg f
chEra

WIDOW, widowed

καταλεγεσθω

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ελαττον
elatton

INFERIOR

elatton

INFERIOR, less

etōn

OF-YEARS

hexēkonta

SIXty
ni numeral
hexEkonta

χηρα
chēra

WIDOW

katalegesthō

LET--BE-beING-DOWN-said
vm AC mid pres 3 sg
katalegO

DOWN+LAY/say, list

µη
mē

NO
part neg conditionally adv

ετων

n_ 3 gen pl n
etos

YEAR

εξηκοντα

SIXty

γεγονυια

BECOME, come to be, come into being, occur

ενοσ

OF-ONE
a_ gen sg m
heis

ONE

ανδροσ

anEr

WOMAN

gegonuia

HAVING-BECOME
vp ST act pres nom sg f
ginomai

henos andros

MAN
n_ 3 gen sg m

MAN, husband

γυνη
gunē

n_ nom sg f
gunE

WOMAN, wife

|attested~ iby ideal
acts: if she
nourishes children,
if she is hospitable,
if she washes the
saints' feet, if she
relieves the
|afflicted~, if she
follows up with
every good work.

10

5:10

1Ti εν

IN

en

n_ 2 dat pl n

ACT, work

kalois

IDEAL
a_ dat pl n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

marturoumenē

beING-witnessED

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

ει
ei

IF

ei

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εργοισ
ergois

ACTS

ergon

καλοισ µαρτυρουµενη

vp AC mid pres nom sg f part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

she-offspring-NURTURES

ει
ei

part cond

εξενοδοχησεν

she-LODGER-RECEIVES
vi FA act indef 3 sg

ετεκνοτροφησεν
eteknotrophēsen

vi FA act indef 3 sg
teknotropheO

BROUGHT_FORTH+NURTURE, offspring-NURTURE, nourish children

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

exenodochēsen

xenodocheO

LODGER+RECEIVE, be hospitable

part cond
ei

hagiōn podas

FEET
n_ 3 acc pl m
pous

vi FA act indef 3 sg
niptO

WASH IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αγιων

OF-HOLY-ones
a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

ποδασ

FOOT

ενιψεν
enipsen

she-WASHES

ει
ei

IF
part cond
ei

thlibomenois

vp AC mid pres dat pl m

επηρκεσεν
epērkesen

vi FA act indef 3 sg
eparkeO

ON+SUFFICE, relieve

ei

IF
part cond

panti

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

θλιβοµενοισ

ones-beING-CONSTRICTED

thlibO

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

she-ON-SUFFICES

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

παντι

to-EVERY
a_ dat sg n
pas

εργω αγαθω

agathos

επηκολουθησεν
epēkolouthēsenergō

ACT
n_ 2 dat sg n
ergon

ACT, work

agathō

GOOD
a_ dat sg n

GOOD

she-ON-followS
vi FA act indef 3 sg
epakoloutheO

ON+UN+JOIN+PLACE, ON-follow, follow up

Yet the younger
widows |refuse~, for
whenever they
should be |restive
against •Christ,
they are wanting to
|marry;

11

5:11

1Ti νεωτερασ
neōteras

YOUNGer
a_ acc pl f cmp
neOteros (neos)

de

YET

chēras

WIDOWS YOU-BE-refusING~

paraiteomai

οταν
hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

γαρ
gar

conj
gar

YOUNG-more, YOUNGer

δε

conj
de

YET, now

χηρασ

n_ 1 acc pl f
chEra

WIDOW, widowed

παραιτου
paraitou

vm AC mid pres 2 sg

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

hotan

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THEY-SHOULD-BE-DOWN-indulgING
vs AC act fut 3 pl

DOWN+STAND, DOWN-indulge, be restive against

του

ho/hE/to

THE

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

γαµειν
gamein

TO-BE-MARRYING

gameO

THEY-ARE-WILLING
vi AC act pres 3 pl
thelO

καταστρηνιασωσιν
katastrēniasōsin

katastrEniaO

tou

OF-THE
t_ gen sg m

christos

vn AC act pres

MARRY, wed

θελουσιν
thelousin

WILL, want

having judgment
seeing that they
repudiate •their first
faith.

12

5:12

1Ti εχουσαι

HAVING
vp AC act pres nom pl f

HAVE  id. next, be, fare

κριµα
krima

krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

echousai

echO

JUDGMENT
n_ 3 acc sg n conj

tēn

πρωτην
prōtēn

BEFORE-most
a_ acc sg f sup

1 Timothy 5
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πιστιν

BELIEF

pistis

ηθετησαν
ēthetēsan

THEY-UN-PLACE

atheteO

UN+PLACE, repudiate

pistin

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

vi FA act indef 3 pl

Yet at the same
time they are
learning to be idle
also, wandering~

about the homes.
Yet not only are
they idle, but
gossips also, and
meddlers, speaking
•what they |must
not.

13

5:13

1Ti αµα

adv

de

de

και
kai

AND

kai

AND, also, too

a_ nom pl f
argos

vi AC act pres 3 pl

LEARN+UP, learn

hama

SIMULTANEOUS

hama

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

δε

YET
conj

YET, now

conj

αργαι
argai

UN-ACTIVE

UN+ACTIVE, (inactive), idle

µανθανουσιν
manthanousin

THEY-ARE-LEARNING-UP

manthanO

perierchomenai

perierchomai

τασ
tas

ho/hE/to

THE HOME-ness, HOME, house

adv neg absolute

µονον

monon

ONLY, alone, merely

de

YET

αργαι

UN-ACTIVE
a_ nom pl f

UN+ACTIVE, (inactive), idle

περιερχοµεναι

ABOUT-COMING~

vp AC mid pres nom pl f

ABOUT+COME, wander, wander about

THE(p)

t_ acc pl f

οικιασ
oikias

HOMES
n_ 1 acc pl f
oikia

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

monon

ONLY
adv

δε

conj
de

YET, now

argai

argos

και

conj
kai

AND, also, too

φλυαροι
phluaroi

a_/n_ nom pl f
phluaros

conj

AND, also, too

περιεργοι

ABOUT-ACTERS

ABOUT+ACTER/ACT, meddler, meddling art

λαλουσαι
lalousai

vp AC act pres nom pl f
laleO

ta

t_ acc pl n

THE

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

AND babbLERS

BUBBLING, BUBBLER, babblER, gossip

και
kai

AND

kai

periergoi

a_/n_ nom pl f
periergos

TALKING

TALK, speak

τα

THE(p)

ho/hE/to

µη
mē deonta

BINDING
vp AC act pres acc pl n
dei (deO)

BIND, must

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δεοντα

I am intending~,
then, that younger
widows are to be
marrying, bearing
children, managing
the household,
giving an •|opposer~

nothing as an
incentive favoring
reviling,

14

5:14

1Ti βουλοµαι

vi AC mid pres 1 sg

THEN

THEN

YOUNGer-ones(f)

gamein

MARRY, wed

teknogonein

TO-BE-offspring-parentING

teknogoneO

BRING_FORTH+BECOME, offspring-parent, bear children

boulomai

I-AM-intendING~

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

ουν
oun

conj
oun

νεωτερασ
neōteras

a_/n_ acc pl f cmp
neOteros (neos)

YOUNG-more, YOUNGer

γαµειν

TO-BE-MARRYING
vn AC act pres
gameO

τεκνογονειν

vn AC act pres

οικοδεσποτειν

oikodespoteO

µηδεµιαν
mēdemian

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

aphormēn

n_ 1 acc sg f

FROM+RUSH, incentive

didonai

TO-GIVE
vn FA act indef

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

t_ dat sg m

oikodespotein

TO-BE-HOME-POSSESSING
vn AC act pres

HOME+POSSESS, manage home

a_ acc sg f
mEdeis/mEtheis

αφορµην

FROM-RUSH

aphormE

διδοναι

didOmi

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

αντικειµενω

one-opposING~

vp AC mid pres dat sg m

INSTEAD+LIE, (against-LIE), oppose LAY/say+SPEAR-ness, LAY/say+SPEARing, reviling

on_behalf
adv

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

antikeimenō

antikeimai

λοιδοριασ
loidorias

OF-say-SPEARing
n_ 1 gen sg f
loidoria

χαριν
charin

charin

for already asome
were turned aside
after •Satan.

15

5:15

1Ti ηδη

ALREADY, at length

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τινεσ

tis/tis/ti

ēdē

ALREADY
adv
EdE

gar

for

tines

ANY(p)

px nom pl m/f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

exetrapēsan

THEY-WERE-OUT-REVERTED

ektrepO

οπισω

BEHIND, behind, after

του

THE

ho/hE/to

σατανα
satana

SATAN

εξετραπησαν

vi FA pas past 3 pl

OUT+REVERT, turn aside

opisō

BEHIND
adv
opisO

tou

t_ gen sg m

THE

n_ 1 gen sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

If any believing
woman |has
widows with her, let
her be relieving~

them and let not
the ecclesia be
|burdened~, that it
should be relieving
•those who are
|really widows.

16

5:16

1Ti

IF
part cond

tis

tis/tis/ti

pistē

BELIEVING(f)

a_/n_ nom sg f

BELIEVING, faithful

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY
px nom sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πιστη

pistos

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

chēras

chEra

WIDOW, widowed

eparkeisthō

eparkeO

autais

pp dat pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

echei

echO

χηρασ

WIDOWS
n_ 1 acc pl f

επαρκεισθω

LET-her-BE-ON-SUFFICING~

vm AC mid pres 3 sg

ON+SUFFICE, relieve

αυταισ

to-them

autos/autE/auto kai

AND, also, too

1 Timothy 5
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mē

mE

bareisthō

vm AC mid pres 3 sg

HEAVY_be, HEAVY, be burdened

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εκκλησια
ekklēsia

n_ 1 nom sg f

ινα

hina

ταισ
tais

to-THE(p)

t_ dat pl f

THE

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

βαρεισθω

LET--BE-beING-HEAVIED

bareO

η

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ho/hE/to

ontōs

adv
ontOs

BEING+AS, BEINGly, really

χηραισ

WIDOWS

chEra

WIDOW, widowed

επαρκεση
eparkesē

-SHOULD-BE-ON-SUFFICING
vs AC act fut 3 sg

ON+SUFFICE, relieve

οντωσ

BEINGly

chērais

n_ 1 dat pl f
eparkeO

Let elders •who
|have presided
ideally be counted
|worthy~ of double
honor, especially
•those who are
toiling in word and
teaching,

17

5:17

1Ti
hoi kalōs

IDEALly

kalOs

προεστωτεσ
proestōtes

BEFORE+STAND, preside, control

SENIORS

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

καλωσ

adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

HAVING-BEFORE-STOOD
vp ST act pres nom pl m
proistEmi

πρεσβυτεροι
presbuteroi

n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

διπλησ

OF-double
a_ gen sg f

timēs

n_ 1 gen sg f

VALUE, honor, price

αξιουσθωσαν
axiousthōsan

vm AC mid pres 3 pl

WORTHY-cause, WORTHY, count worthy, count worthwhile

µαλιστα

malista (mala)

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

κοπιωντεσ
kopiōntes

ones-toilING
vp AC act pres nom pl m

diplēs

diplous

TWO+MORE-ED, double

τιµησ

VALUE

timE

LET-THEM-BE-beING-WORTHIED

axioO

malista

RATHERest
adv sup

RATHER-most, RATHERest, specially

οι

THE(p)

kopiaO

STRIKING_be, toil, be weary

εν
en

prep
en

λογω

sayING
n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και

AND
conj

didaskalia

TEACHing
n_ 1 dat sg f
didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logō kai

kai

AND, also, too

διδασκαλια

for the scripture is
saying: "A
threshing ox you
shall not be
muzzling," and
"Worthy is the
worker of his
•wages."

18

5:18

1Ti λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hē

THE

WRITING
n_ 1 nom sg f
graphE

WRITING, scripture

βουν
boun

OX
n_ 3 acc sg m
bous

OX

αλοωντα

THRESH

-IS-sayING for

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

γραφη
graphē aloōnta

THRESHING
vp AC act pres acc sg m
aloaO

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

phimoO

και

AND

kai

AND, also, too

αξιοσ
axios

WORTHY
a_ nom sg m
axios

WORTHY, meet, deserving

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg m t_ gen sg m

THE

NOT
adv neg absolute

φιµωσεισ
phimōseis

YOU-SHALL-BE-MUZZLING
vi AC act fut 2 sg

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

kai

conj

ho

εργατησ
ergatēs

ACTer

ergatEs

ACTer, worker

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

µισθου

HIRE
n_ 2 gen sg m

HIRE, wage

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

misthou

misthos

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Against an elder do
not |assent to an
accusation outside
and except onbefore
two or three
witnesses.

19

5:19

1Ti
kata

DOWN

kata

presbuterou

n_ 2 gen sg m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

πρεσβυτερου

OF-SENIOR

katEgoria

µη

NO
part neg conditionally
mE

παραδεχου
paradechou

YOU-BE-BESIDE-RECEIVING~

BESIDE+RECEIVE, assent to, receive

εκτοσ

OUTSIDE
adv
ektos

OUT, OUTED, OUTSIDE

κατηγοριαν
katēgorian

accusation
n_ 1 acc sg f

DOWN+BUY-ness DOWN+BUYing, accusation

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC mid pres 2 sg
paradechomai

ektos

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

NO
part neg conditionally

ON

δυο

TWO
ni numeral

E

τριων

THREE
a_ gen pl m

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

duo

duo

TWO

η
ē

OR
part

OR, either, than

triōn

treis

THREE

µαρτυρων
marturōn

witNESSES

martus

n_ 3 gen pl m

MARKER, witNESS

1 Timothy 5
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•Those who are
sinning be
exposing in the
sight of all, that the
rest also may |have
fear.

20

5:20

1Ti
hamartanontas

ones-missING-UP

ενωπιον
enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

elegche

elegchO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αµαρτανοντασ

vp AC act pres acc pl m
hamartanO

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

IN-VIEW

enOpion

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

ελεγχε

YOU-BE-EXPOSING
vm AC act pres 2 sg

EXPOSE

ινα

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

AND
conj
kai

λοιποι

rest

loipon

phobon

n_ 2 acc sg m
phobos

εχωσιν
echōsin

THEY-MAY-BE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

hina

conj
hina

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

loipoi

a_/n_ nom pl m

LACKING, rest, furthermore

φοβον

FEAR

FEAR

vs AC act pres 3 pl

I am conjuring~, in
the sight of •God
and Christ Jesus
and the chosen
messengers, that
you should |guard
these things, apart
from prejudice,
doing nothing
acfrom bias.

21

5:21

1Ti διαµαρτυροµαι

I-AM-THRU-witnessING~

diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

ενωπιον
enōpion

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m

και

AND
conj

AND, also, too

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

diamarturomai

vi AC mid pres 1 sg

IN-VIEW

του

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

kai

kai christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

AND, also, too

tōn

ho/hE/to

THE

αγγελων

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m
aggelos

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

iEsous

και

conj
kai

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

εκλεκτων
eklektōn

chosen
a_ gen pl m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

aggelōn

MESSENGER

ινα
hina

conj
hina

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

φυλαξησ

vs AC act fut 2 sg

χωρισ

apart_from

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

προκριµατοσ

n_ 3 gen sg n

ταυτα
phulaxēs

YOU-SHOULD-BE-GUARDING

phulassO

GUARD, maintain

chōris

adv

prokrimatos

BEFORE-JUDGING

prokrima

BEFORE+JUDGE-effect, BEFORE+JUDGING, prejudice

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

ποιων

DOING

poieO

προσκλισιν

n_ 3 acc sg f
prosklisis

TOWARD+CLINing, bias

µηδεν
mēden

a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

poiōn

vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

prosklisin

TOWARD-CLINing

On no one |place
hands too quickly,
nor yet be
participating in the
sins of others.
|Keep yourself
pure.

22
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1Ti

HANDS

ταχεωσ

SWIFTly

tacheOs

to-NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

vm AC act pres 2 sg

µηδε

mEde

NO+YET, not yet, neither

χειρασ
cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

tacheōs

adv

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

µηδενι
mēdeni

a_ dat sg m
mEdeis/mEtheis

επιτιθει
epitithei

YOU-BE-ON-PLACING

epitithEmi

ON+PLACE, place on, append

mēde

NO-YET
conj

koinōnei

koinOneO

COMMON+BEING, communion, contribute, participate

hamartiais

n_ 1 dat pl f
hamartia

αλλοτριαισ
allotriais

a_ dat pl f

σεαυτον

YOURself

seautou

κοινωνει

YOU-BE-communionING
vm AC act pres 2 sg

αµαρτιαισ

to-misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

other_placED(p)

allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

seauton

pf 2 acc sg m

YOU+SAME, YOURself

αγνον
hagnon

a_ acc sg m
hagnos

PURE, chaste

τηρει

vm AC act pres 2 sg

KEEP

PURE

tērei

YOU-BE-KEEPING

tEreO

No nt longer |drink
water only, but be
using~ a sip of wine
bcfor your •stomach
and your •frequent
infirmities.
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1Ti µηκετι

mEketi hudropoteO

αλλα
alla

conj
alla

oinō

oinos

WINE

mēketi

NO-NOT-STILL
adv

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

υδροποτει
hudropotei

YOU-BE-water-DRINKING
vm AC act pres 2 sg

WET+DRINK, water-DRINK, drink water

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

οινω

to-WINE
n_ 2 dat sg m

ολιγω
oligō

FEW

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

χρω

vm AC mid pres 2 sg

dia ton

t_ acc sg m

stomachon

n_ 2 acc sg m

MOUTH, stomach

a_ dat sg m
oligos

chrō

YOU-BE-USING~

chraomai

USE

δια

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

THE

ho/hE/to

THE

στοµαχον

stomach

stomachos

AND
conj

AND, also, too

tas

THE(p)

πυκνασ

FREQUENT
a_ acc pl f

FREQUENT, frequently

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

n_ 1 acc pl f
astheneia

και
kai

kai

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

puknas

puknos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

ασθενειασ
astheneias

UN-FIRMnesses

UN+FIRMness, infirmity, weakness

1 Timothy 5
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aSome hmen's •sins
are taken for
granted, preceding
them into judging,
yet asome are
following up also.

24

5:24

1Ti

OF-ANY(p)

px gen pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

τινων
tinōn

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

anthrOpos

hai

ho/hE/to

αµαρτιαι

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

προδηλοι
prodēloi

a_ nom pl f

BEFORE+EVIDENT, taken for granted

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

προαγουσαι

BEFORE-LEADING

proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

eis

prep

hamartiai

misses
n_ 1 nom pl f

BEFORE-EVIDENT

prodElos

εισιν
eisin proagousai

vp AC act pres nom pl f

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

κρισιν

krisis

τισιν
tisin

to-ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

de

YET, now

AND
conj

ON+UN+JOIN+PLACE, ON-follow, follow up

krisin

JUDGing
n_ 3 acc sg f

JUDGing, judgment

px dat pl m

δε

YET
conj

και
kai

kai

AND, also, too

επακολουθουσιν
epakolouthousin

THEY-ARE-ON-followING
vi AC act pres 3 pl
epakoloutheO

Similarly the ideal
•acts also are taken
for granted, and
•those having it
otherwise |can~ not
be hid.
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1Ti
hōsautōs

AS-SAMEly
adv

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

AND

kai

τα
ta

ACTS

ergon

ACT, work

τα

THE(p)

ho/hE/to

καλα

a_ nom pl n

προδηλα

BEFORE-EVIDENT

BEFORE+EVIDENT, taken for granted

και

conj
kai

AND, also, too

ωσαυτωσ

hOsautOs

και
kai

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

εργα
erga

n_ 2 nom pl n

ta

t_ nom pl n

THE

kala

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

prodēla

a_ nom pl n
prodElos

kai

AND

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

αλλωσ
allōs

adv

HAVING

κρυβηναι

TO-BE-HID
vn FA pas indef

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ta

THE(p) otherwise

allOs

CHANGE+AS, other-AS, otherwise

εχοντα
echonta

vp AC act pres nom pl n
echO

HAVE  id. next, be, fare

krubēnai

kruptO

ου
ou

NOT
adv neg absolute

dunantai

THEY-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

δυνανται

dunamai

Whoever are
slaves under the
yoke, let them
|deem~ •their own
owners worthy of
eall honor, lest the
name of •God and
the teaching may
be |blasphemed~.

1

6:1

1Ti
hosoi

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

εισιν

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

prep
hupo

ζυγον
zugon

zugos

douloi

SLAVES

οσοι

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

eisin

THEY-ARE-BEING

υπο
hupo

UNDER

UNDER, by

YOKE
n_ 2 acc sg m

YOKE, pair of balances

δουλοι

n_ 2 nom pl m
doulos

SLAVE

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE OWN,  id. due,  with DOWN: privately

δεσποτασ

POSSESSors

despotEs

pasēs

OF-EVERY

τιµησ
timēs

n_ 1 gen sg f
timE

VALUE, honor, price

αξιουσ

WORTHY
a_ acc pl m
axios

τουσ
tous

THE(p)

ιδιουσ
idious

OWN
a_ acc pl m
idios

despotas

n_ 1 acc pl m

POSSESSor, owner

πασησ

a_ gen sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

VALUE

axious

WORTHY, meet, deserving

ηγεισθωσαν
hēgeisthōsan

LET-THEM-BE-deemING~

vm AC mid pres 3 pl
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

το

THE

ho/hE/to

THE

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ινα

THAT
conj
hina

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

to

t_ nom sg n

ονοµα
onoma

NAME

του
tou

t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m

και

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

TEACHing
n_ 1 nom sg f
didaskalia

βλασφηµηται
blasphēmētai

-MAY-BE-beING-HARM-AVERRED
vs AC mid pres 3 sg
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

η
hē

THE

διδασκαλια
didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

Yet let •those
having believing
owners not be
despising them
seeing that they
are brethren, but
rather let them
|slave for them,
seeing that they
are believing and
beloved, •being
supported~ by the
slave's benefaction.

2

6:2

1Ti οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

de

πιστουσ
pistous

ones-HAVING
vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

δεσποτασ

n_ 1 acc pl m

POSSESSor, owner

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταφρονειτωσαν
kataphroneitōsanhoi

THE(p)

δε

YET
conj
de

YET, now

BELIEVING
a_ acc pl m
pistos

BELIEVING, faithful

εχοντεσ
echontes

echO

despotas

POSSESSors

despotEs

µη

LET-THEM-BE-despisING
vm AC act pres 3 pl
kataphroneO

DOWN+DISPOSED_be, despise

that
conj
hoti

adelphoi

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

but
conj

RATHER-more

mallon (mala)

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αδελφοι

n_ 2 nom pl m
adelphos

εισιν
eisin

BE, am, are, is

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

µαλλον
mallon

adv cmp

RATHER-more, rather, more

1 Timothy 5  -  1 Timothy 6
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These things |teach
and |entreat.

SLAVE-be, SLAVE WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πιστοι
pistoi

pistos

εισιν

vi AC act pres 3 pl
eimi

και

AND
conj

BELOVed
a_/n_ nom pl m

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

δουλευετωσαν
douleuetōsan

LET-THEM-BE-SLAVING
vm AC act pres 3 pl
douleuO

οτι
hoti

that
conj
hoti

BELIEVING
a_/n_ nom pl m

BELIEVING, faithful

eisin

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

kai

kai

AND, also, too

αγαπητοι
agapētoi

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

hoi

THE(p)

THE

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

WELL-ACTion

antilambanomenoi

vp AC mid pres nom pl m
antilambanomai

INSTEAD+GET+UP, support-UP, support

tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

didaske

didaskO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τησ
tēs

THE

ευεργεσιασ
euergesias

n_ 1 gen sg f
euergesia

WELL+ACT-ness, WELL+ACTion, benefaction

αντιλαµβανοµενοι

supportING-UP~

ταυτα

pd acc pl n

διδασκε

YOU-BE-TEACHING
vm AC act pres 2 sg

TEACH

kai

παρακαλει
parakalei

YOU-BE-BESIDE-CALLING
vm AC act pres 2 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

parakaleO

If anyone is
teaching differently
and is not
approaching~ with
|sound words, even
•those of our •Lord
Jesus Christ, and
the teaching in
accord with
devoutness,

3

6:3

1Ti ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-DIFFERENT-TEACHING

DIFFERENT+TEACH, teach differently

IF
part cond

tis

ANY-one
px nom sg m

ετεροδιδασκαλει
heterodidaskalei

vi AC act pres 3 sg
heterodidaskaleO

και
kai

conj

AND, also, too

µη
mē

NO

hugiainousi

hugiainO

AND

kai

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

προσερχεται
proserchetai

-IS-TOWARD-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

υγιαινουσι

to-causING-SOUND
vp AC act pres dat pl m

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

logois

sayINGS
n_ 2 dat pl m

τοισ
tois

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US

hEmeis

λογοισ

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

OF-THE

THE

κυριου
kuriou

ηµων

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

AND

kai

AND, also, too

tē

ho/hE/to

kat

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

christou

ANOINTed

christos

και
kai

conj

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

κατ

accordING_to
prep
kata

ευσεβειαν
eusebeian

n_ 1 acc sg f

didaskalia

TEACHing
n_ 1 dat sg f
didaskalia

devoutness

eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

διδασκαλια

TEACH-ness, TEACHing

he is °conceited~,
|versed in nothing,
but |morbid about
questionings and
controversies, out
of which is
bcoming~ envy,
strife, calumnies,
wicked suspicions,

4

6:4

1Ti

tuphoO

µηδεν

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

επισταµενοσ

beING_adept~

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

αλλατετυφωται
tetuphōtai

he-HAS-been-causED-SMOULDER
vi ST mid pres 3 sg

SMOULDER-cause, SMOULDER, be conceited

mēden

a_ acc sg n

NO+YET+ONE, no one, nothing

epistamenos

vp AC mid pres nom sg m
epistamai (ephistEmi)

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

νοσων
nosōn peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

zētēseis

zEtEsis

AND

AND, also, too

λογοµαχιασ
logomachias

n_ 1 acc pl f

beING_DISEASED
vp AC act pres nom sg m
noseO

DISEASED_be, be_DISEASED, morbid

περι

prep
peri

ζητησεισ

SEEKings
n_ 3 acc pl f

SEEKing, questioning

και
kai

conj
kai

say-FIGHTings

logomachia

LAY/say+FIGHT-ness, LAY/say+FIGHTing, controversy

εξ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

hōn

hos/hE/ho

ginetai

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg

φθονοσ
phthonos

ENVY
n_ 2 nom sg m
phthonos

ENVY

ερισ
eris

STRIFE HARM-AVERments
n_ 1 nom pl f
blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

ex

prep
ek

ων

OF-WHICH(p)

pr gen pl f

WHICH / WHO

γινεται

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 3 nom sg f
eris

STRIFE-ing, STRIFE

βλασφηµιαι
blasphēmiai

UNDER-MINDS
n_ 1 nom pl f
huponoia

πονηραι

wicked

υπονοιαι
huponoiai

UNDER+MIND-ness, UNDER+MIND, suspicion

ponērai

a_ nom pl f
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

1 Timothy 6
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altercations of
hmen of a
°decadent~ •mind
and °deprived~ of
the truth, inferring
that •devoutness is
capital.

5

6:5

1Ti

THRU-BESIDE-WEARINGS
n_ 1 nom pl f

diephtharmenōn

OF-HAVING-THRU-CORRUPTED~

diaphtheirO

ανθρωπων

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τον

THE

THE

διαπαρατριβαι
diaparatribai

diaparatribE

THRU+BESIDE+WEARING, altercation

διεφθαρµενων

vp ST mid pres gen pl m

THRU+CORRUPT, decay, blight

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

νουν

MIND

nous

MIND, mental state

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

απεστερηµενων
apesterēmenōn

apostereO

FROM+SOLIDIFY, deprive, cheat

OF-THE

αληθειασ
alētheias

TRUEness, TRUTH

vp AC act pres gen pl m
nomizO

LAW-make, LAWize, as to law, infer

πορισµον
porismon

GOing, capital

vn FA act indef

noun

n_ 3 acc sg m

HAVING-been-deprivED
vp ST mid pres gen pl m

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

νοµιζοντων
nomizontōn

LAWizING capital
n_ 2 acc sg m
porismos

ειναι
einai

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

την
tēn

t_ acc sg f
eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

THE

ho/hE/to

THE

ευσεβειαν
eusebeian

devoutness
n_ 1 acc sg f

Now •devoutness
with contentment is
great capital;

6

6:6

1Ti
estin

vi AC act pres 3 sg

δε
de

YET

YET, now

capital
n_ 2 nom sg m

GREAT
a_ nom sg m

η
hē

THE

ευσεβεια
eusebeia

n_ 1 nom sg f
eusebeia

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

conj
de

πορισµοσ
porismos

porismos

GOing, capital

µεγασ
megas

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

devoutness

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

µετα
meta

meta

n_ 1 gen sg f
autarkeia

SAME+SUFFICED-ness, SAME+SUFFICIENCY, contentment

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυταρκειασ
autarkeias

SAME-SUFFICIENCY

for nothing do we
carry io into the
world, and it is
evident that neither
|can~ we |carry
anything out.

7
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1Ti ουδεν

NOT-YET-ONE

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

WE-INTO-CARRY

eispherO

INTO
prep

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κοσµον

SYSTEM
n_ 2 acc sg m a_ nom sg n

EVIDENT

ouden

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

for

εισηνεγκαµεν
eisēnegkamen

vi FA-ST act indef 1 pl

INTO+CARRY, carry into, bring into

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

ton

THE

kosmon

kosmos

SYSTEM, world, adornment

δηλον
dēlon

EVIDENT

dElos

οτι

that
conj
hoti

NOT-YET

oude

vn AC act pres

ANY
px acc sg n

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουδε
oude

adv

NOT+YET, neither, nor

εξενεγκειν
exenegkein

TO-BE-OUT-CARRYING

ekpherO

OUT+CARRY, carry out, bring forth

τι
ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δυναµεθα
dunametha

vi AC mid pres 1 pl
dunamai

WE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

Now, having
sustenance and
=shelter, with these
we shall be
|sufficed.

8
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1Ti
echontes

HAVING

echO

conj
de

YET, now

διατροφασ

THRU-NURTURES

diatrophE

THRU+NURTURE, sustenance

conj
kai

skepasmata

n_ 3 acc pl n
skepasma

SHELTER-effect, SHELTER, weather_SHELTER

τουτοισ
toutois

THE+SAME, this, these

εχοντεσ

vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

δε
de

YET

diatrophas

n_ 1 acc pl f

και
kai

AND

AND, also, too

σκεπασµατα

SHELTER-effects to-these
pd dat pl n
houtos/hautE/touto

arkesthēsometha

WE-SHALL-BE-BEING-SUFFICED
vi AC pas fut 1 pl
arkeO

αρκεσθησοµεθα

SUFFICE, be sufficient

Now, •those
intending~ to be
|rich are falling i into
a trial and a trap
and the many
foolish and harmful
desires whicha are
swamping •hmen
ioin extermination
and destruction.

9
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1Ti οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δε

YET

βουλοµενοι
boulomenoi

ones-intendING~

vp AC mid pres nom pl m
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

πλουτειν
ploutein

TO-BE-beING_RICH

εµπιπτουσιν
empiptousin

THEY-ARE-IN-FALLING
vi AC act pres 3 pl

INTO

eis

INTO  of time: for

peirasmos

PROBing, trial

de

conj
de

YET, now

vn AC act pres
plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

empiptO

IN+FALL, fall into

εισ
eis

prep

πειρασµον
peirasmon

trial
n_ 2 acc sg m

και
kai

AND
conj

pagida

n_ 3 acc sg f
pagis

FASTENER, trap

επιθυµιασ
epithumias

ON-FEELings

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

pollas

MANY
a_ acc pl f

UN-MINDing
a_ acc pl f

UN+MINDed, UN+MINDing, foolish

kai

AND, also, too

παγιδα

FASTENER

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

n_ 1 acc pl f
epithumia

πολλασ

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ανοητουσ
anoētous

anoEtos

1 Timothy 6
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AND

βλαβερασ
blaberas

HARMFUL

blaberos

HARMFUL

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

βυθιζουσι

THEY-ARE-SUBMERGING
vi AC act pres 3 pl
buthizO

SUBMERGED-make, SUBMERGE, swamp

ho/hE/to

και
kai

conj
kai

AND, also, too

a_ acc pl f

αιτινεσ
haitines

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl f

buthizousi

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ανθρωπουσ

humans
n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εισ
eis

prep

WHOLE-RUIN
n_ 2 acc sg m
olethros

AND

kai

destruction
n_ 1 acc sg f

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

anthrōpous

anthrOpos

INTO

eis

INTO  of time: for

ολεθρον
olethron

WHOLE+RUIN, extermination

και
kai

conj

AND, also, too

απωλειαν
apōleian

apOleia

For a root of all of
the evils is the
fondness for
money, which
asome, craving~,
were led astray
from the faith and
try themselves on
all sides with much
=pain.

10
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1Ti ριζα
riza

riza

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

t_ gen pl n

THE

kakōn

a_/n_ gen pl n

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

η
hē

t_ nom sg f

ROOT
n_ 1 nom sg f

ROOT

γαρ

for

παντων
pantōn

OF-ALL
a_ gen pl n
pas

OF-THE(p)

ho/hE/to

κακων

EVIL

kakos

EVIL

estin

eimi

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

THE

φιλαργυρια

FONDness-of-SILVER

FOND+SILVER-ness, FOND+SILVER, FONDness-of-SILVER, fondness for money

ησ
hēs

OF-WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

px nom pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

philarguria

n_ 1 nom sg f
philarguria

τινεσ
tines

ANY(p)

tis/tis/ti

cravING~

vp AC mid pres nom pl m
oregO

EXTEND, crave

vi FA pas past 3 pl
apoplanaO

FROM

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

pisteōs

n_ 3 gen sg f

και

AND, also, too

ορεγοµενοι
oregomenoi

απεπλανηθησαν
apeplanēthēsan

THEY-WERE-FROM-STRAYED

FROM+STRAY, stray away, lead astray

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

THE

THE

πιστεωσ

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

kai

AND
conj
kai

heautous

themselves
pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

περιεπειραν

THEY-ABOUT-PROBE

ABOUT+PROBE, try on all sides

odunais

odunE

PAIN

πολλαισ
pollais

a_ dat pl f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εαυτουσ

heautou/heautEs/heautou

periepeiran

vi FA act indef 3 pl
peripeirO

οδυναισ

to-PAINS
n_ 1 dat pl f

MANY

Now you/, O hman
of •God, |flee from
these things: yet
|pursue
righteousness,
devoutness, faith,
love, with
endurance,
suffering, and
meekness.

11
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1Ti συ

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ω

O

ανθρωπε

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

su

pp 2 nom sg

ō

inj
O

O

anthrōpe

human !
n_ 2 voc sg m
anthrOpos

του

OF-THE

THE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

φευγε
pheuge

YOU-BE-FLEEING
vm AC act pres 2 sg

de

YET
conj

YET, now

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

pheugO

FLEE

διωκε
diōke

YOU-BE-CHASING
vm AC act pres 2 sg
diOkO

CHASE, persecute, pursue

δε

de

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

devoutness

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

πιστιν

BELIEF

pistis

αγαπην

n_ 1 acc sg f
agapE

hupomonēn

UNDER-REMAINING

hupomonE

ευσεβειαν
eusebeian

n_ 1 acc sg f
eusebeia

pistin

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

agapēn

LOVE

LOVE  (noun)

υποµονην

n_ 1 acc sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

πραυπαθειαν

n_ 1 acc sg f
praupatheia

praupatheian

MEEK-EMOTION

MEEK+EMOTION-ness, MEEK+EMOTION, MEEK-suffering, suffer with meekness

|Contend~ the ideal
contest of the faith.
|Get hold~ of
•eonian life, iofor
which you were
called, and you
avow the ideal
avowal in the sight
of many witnesses.

12
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1Ti αγωνιζου
agōnizou

YOU-BE-CONTENDING~

vm AC mid pres 2 sg
agOnizomai

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

καλον
kalon

IDEAL
a_ acc sg m
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

αγωνα
agōna

agOn

τησ
tēs pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

επιλαβου
epilabou

epilambanomai

CONTEST-make, CONTEND, struggle

ton

THE

CONTEST
n_ 3 acc sg m

CONTEST, struggle

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πιστεωσ

BELIEF, faith, fidelity

YOU-BE-ON-GETTING~

vm AC mid pres 2 sg

ON+GET, get hold, take hold

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to aiOnios

zōēs

n_ 1 gen sg f

LIFE

eis

INTO  of time: for

ην

WHICH

WHICH / WHO

εκληθησ

vi FA pas past 2 sg
kaleO

CALL, invite

kai

AND, also, too

tēs

OF-THE

THE

αιωνιου
aiōniou

eonian
a_ gen sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ζωησ

LIFE

zOE

εισ
eis

INTO
prep

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

eklēthēs

YOU-WERE-CALLED

και

AND
conj
kai

1 Timothy 6
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ωµολογησασ
hōmologēsas

vi FA act indef 2 sg

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

καλην
kalēn homologian

avowal

LIKE+LAY/say-ness, LIKE+LAYing/saying, avowal

enōpion

adv

YOU-avow

homologeO

LIKE+LAY/say, avow

tēn

THE

IDEAL
a_ acc sg f
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

οµολογιαν

n_ 1 acc sg f
homologia

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

pollōn

a_ gen pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µαρτυρων
marturōn

witNESSES
n_ 3 gen pl m
martus

πολλων

OF-MANY

polus

MARKER, witNESS

I am charging you
in the sight of •God,
•Who is vivifying
•all, and of Jesus
Christ, •Who
testifies in the ideal
avowal onbefore
Pontius Pilate,

13
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1Ti
paraggellō

BESIDE+MESSAGE, charge

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ενωπιον
enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

tou

THE

ζωοποιουντοσ
zōopoiountos

One-LIVE-makING

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

παραγγελλω

I-AM-chargING
vi AC act pres 1 sg
paraggellO

pp 2 dat sg

IN-VIEW
adv

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

vp AC act pres gen sg m
zOopoieO

τα

THE

παντα
panta

a_ acc pl n

AND
conj
kai

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

THE
t_ gen sg m

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

AND, also, too

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του
tou

ho/hE/to

THE

µαρτυρησαντοσ
marturēsantos

One-witnessing
vp FA act indef gen sg m

MARK, witness, testify  middle: attest

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

PONTIUS PILATE

PILATE  Latin

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

καλην

IDEAL
a_ acc sg f

martureO

ON
prep

ποντιου
pontiou

n_ 2 gen sg m
pontios

PONTIUS  Latin

πειλατου
peilatou

n_ 2 gen sg m
pilatos

tēn kalēn

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

avowal

homologia

LIKE+LAY/say-ness, LIKE+LAYing/saying, avowal

οµολογιαν
homologian

n_ 1 acc sg f

that you keep •this
precept unspotted,
irreprehensible,
unto the advent of
our •Lord, Christ
Jesus,

14
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1Ti τηρησαι

TO-KEEP
vn FA act indef

YOU
pp 2 acc sg
su

t_ acc sg f
ho/hE/to

IN+FINISH, directION, precept

aspilon

a_ acc sg m a_ acc sg m
anepilEptos

µεχρι
mechri

UNTO
adv

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

tērēsai

tEreO

KEEP

σε
se

YOU / OF-YOU / to-YOU

την
tēn

THE

THE

εντολην
entolēn

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

ασπιλον

UN-SPOTTED

aspilos

UN+SPOTTED, spotless

ανεπιληµπτον
anepilēmpton

irreprehensible

UN+ON+GoT, irreprehensible

mechri

UNTO

tēs

t_ gen sg f

επιφανειασ
epiphaneias

ON-APPEARance

του
tou

t_ gen sg m

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pln_ 1 gen sg f

epiphaneia

ON+APPEAR-ness, ON+APPEARance, advent

OF-THE

ho/hE/to

THE

Master
n_ 2 gen sg m
kurios hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

which, to its own
eras, the happy
and only Potentate
will be showing: He
is •King of •|kings
and Lord of •|lords,

15

6:15

1Ti ην

WHICH

WHICH / WHO

καιροισ
kairois

to-SEASONS
n_ 2 dat pl m
kairos

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

δειξει
deixei

vi AC act fut 3 sg

THE
t_ nom sg m

µακαριοσ
makarios

a_ nom sg m

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ιδιοισ
idiois

OWN
a_ dat pl m
idios

-SHALL-BE-SHOWING

deiknumi

SHOW

ο
ho

ho/hE/to

THE

HAPPY

makarios

HAPPY

kai

AND
conj

AND, also, too

µονοσ

ONLY
a_ nom sg m

dunastēs

dunastEs

ABLer,  potentate

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

βασιλευσ

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των

ho/hE/to

βασιλευοντων
basileuontōn

ones-reignING
vp AC act pres gen pl m

KING-be, be-KING, reign

και
kai

conj

AND, also, too

και

kai

monos

monos

ONLY, alone

δυναστησ

ABLer
n_ 1 nom sg m

ο

THE

basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

basileuO

AND

kai

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

t_ gen pl m

kurieuontōn

ones-masterING
vp AC act pres gen pl m
kurieuO

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

κυριευοντων

SANCTIONER-be, SANCTION, master, lord

1 Timothy 6
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•Who alone |has
immortality, making
His home in light
inaccessible,
Whom not one of
=mankind
perceived nor |can~

be perceiving, to
Whom be honor
and •might eonian!
Amen!

16
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1Ti ο
ho

ho/hE/to

THE

µονοσ
monos

ONLY
a_ nom sg m

ONLY, alone

εχων

One-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

athanasian

UN-DIE-ness

athanasia

UN+DIE-ness, UN-death-ness, deathlessness, immortality

phōs

LIGHT
n_ 3 acc sg n
phOs

LIGHT

οικων
oikōn

THE
t_ nom sg m

monos

echōn

αθανασιαν

n_ 1 acc sg f

φωσ

HOMING
vp AC act pres nom sg m
oikeO

HOMED_be, HOME, make home

aprositon

aprositos

UN+TOWARD, UN+TOWARDaccessed, UN+TOWARDaccessible, inaccessible

ον
hon eiden

-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

απροσιτον

UN-TOWARDaccessible
a_ acc sg n

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειδεν

vi FA act past 3 sg
eidO

oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ουδε
oude idein

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

δυναται
dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

ιδειν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

-IS-BEING_ABLE~

ω

to-WHOM
pr dat sg m

WHICH / WHO

conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

HOLDING

kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

aiōnion

eonian

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

hō

hos/hE/ho

τιµη
timē

VALUE
n_ 1 nom sg f
timE

VALUE, honor, price

και
kai

AND

kai

το
to

t_ nom sg n

THE

κρατοσ
kratos

n_ 3 nom sg n

αιωνιον

a_ nom sg n
aiOnios

amēn

AMEN

amEn

αµην

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

•Those who are rich
in the current eon
be charging not to
be |haughty, nor yet
to °rely on the
dubiousness of
riches, but on God,
•Who is tendering
us all things richly
iofor our enjoyment;

17
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1Ti τοισ
tois

to-THE(p)

plousiois

RICH-ones
a_/n_ dat pl m
plousios

RICH

IN

en

tō

ho/hE/to

THE

νυν

NOW
adv
nun

n_ 3 dat sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

παραγγελλε
paraggelle

YOU-BE-chargING

paraggellO

BESIDE+MESSAGE, charge

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πλουσιοισ εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m

nun

NOW, current

αιωνι
aiōni

eon

aiOn

vm AC act pres 2 sg

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

υψηλοφρονειν
hupsēlophronein

hupsElophroneO

mēde

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

ηλπικεναι

TO-HAVE-EXPECTED
vn ST act pres
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

mē

NO
part neg conditionally
mE

TO-BE-beING_HIGH-DISPOSED
vn AC act pres

HIGH+DISPOSED_be, be haughty

µηδε

conj

ēlpikenai

ON
prep

πλουτου

n_ 2 gen sg m
ploutos

RICHES UN+EVIDENTness, UN+EVIDENCE, dubiousness

all

but

alla

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ploutou

OF-RICHES(s)

αδηλοτητι
adēlotēti

UN-EVIDENTness
n_ 3 dat sg f
adElotEs

αλλ

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

επι

ON

epi

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

παρεχοντι
parechonti

One-tenderING
vp AC act pres dat sg m

BESIDE+HAVE, tender, afford

hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θεω τω

THE

parechO

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

RICHly
adv

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

απολαυσιν

FROM-ENJOYing

FROM+ENJOYing, enjoyment

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

πλουσιωσ
plousiōs

plousiOs

RICH+AS, RICHly

εισ
apolausin

n_ 3 acc sg f
apolausis

to be doing good
acts, to be |rich in
ideal acts, to be
liberal contributors,

18
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1Ti

agathoergeO

GOOD+ACT, do good act

πλουτειν

TO-BE-beING_RICH
vn AC act pres
plouteO

en

IN
prep
en

εργοισ

n_ 2 dat pl n

καλοισ

IDEAL
a_ dat pl n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

αγαθοεργειν
agathoergein

TO-BE-GOOD-ACTING
vn AC act pres

ploutein

RICH_be, be_RICH, be rich

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ergois

ACTS

ergon

ACT, work

kalois

eumetadotous

WELL-WITH-GIVing
a_ acc pl m
eumetadotos

BE, am, are, is

a_/n_ acc pl m

ευµεταδοτουσ

WELL+WITH+GIVen, WELL+WITH+GIVing, liberal

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

κοινωνικουσ
koinōnikous

communion-ic-ones

koinOnikos

COMMON+BEING-ic, communion-ic, contributor  (adj.)

1 Timothy 6
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treasuring up for
themselves an
ideal foundation
iofor •that which is
impending, that
they may |get hold~

of •life really.

19
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1Ti αποθησαυριζοντασ

FROM-PLACING-INTO-MORROW
vp AC act pres acc pl m
apothEsaurizO

εαυτοισ
heautois

to-themselves

apothēsaurizontas

FROM+PLACED+INTO+MORROW-make, FROM+PLACE+INTO+MORROW, treasure up

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

θεµελιον

foundation

themelios

καλον

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

prep
eis

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

vp AC act pres acc sg n
mellO

THAT
conj
hina

themelion

n_ 2 acc sg m

PLACE+CARE, foundation

kalon

a_ acc sg m

εισ
eis

INTO

το

THE
t_ acc sg n

THE

µελλον
mellon

BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επιλαβωνται
epilabōntai

THEY-MAY-BE-ON-GETTING~

epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

tēs

OF-THE

THE

οντωσ

BEINGly

ontOs

BEING+AS, BEINGly, really

ζωησ

LIFE
n_ 1 gen sg fvs AC mid pres 3 pl

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

ontōs

adv

zōēs

zOE

LIFE

O Timothy, •that
which is committed
to you, guard,
turning~ aside from
the profane
prattlings and
antipathies of
•falsely named
"knowledge,"

20
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1Ti ω
ō

O

timothee

Timothy !

timotheos

την
tēn

THE

THE

BESIDE-PLACED
n_ 1 acc sg f

BESIDE+PLACED, committal

GUARD-YOU

phulassO

GUARD, maintain OUT+REVERT, turn aside

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

βεβηλουσ

inj
O

O

τιµοθεε

n_ 2 voc sg m

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

t_ acc sg f
ho/hE/to

παραθηκην
parathēkēn

parathEkE

φυλαξον
phulaxon

vm FA act fut 2 sg

εκτρεποµενοσ
ektrepomenos

OUT-REVERTING~

vp AC mid pres nom sg m
ektrepO

tas

ho/hE/to

THE

bebēlous

profane
a_ acc pl f
bebElos

STEPPING, profane

n_ 1 acc pl f
kenophOnia

conj

INSTEAD-PLACings

antithesis

INSTEAD+PLACing, (against-PLACing), antipathy

t_ gen sg f

THE

ψευδωνυµου

pseudOnumos

KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f

κενοφωνιασ
kenophōnias

EMPTY-SOUNDS

EMPTY+SOUND-ness, EMPTY+SOUND, prattling

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αντιθεσεισ
antitheseis

n_ 3 acc pl f

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

pseudōnumou

FALSE-NAMED
a_ gen sg f

FALSE+NAMED, falsely named

γνωσεωσ
gnōseōs

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

which asome are
professing~. abAs to
the faith, they
swerve. •Grace be
with you! Amen!

21
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1Ti

promisING~

ON+MESSAGE, promise, profess

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

επαγγελλοµενοι
epaggellomenoi

vp AC mid pres nom pl m
epaggellomai

περι
peri

prep
peri

την
tēn pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ηστοχησαν
ēstochēsan

THEY-deviate
vi FA act indef 3 pl
astocheO

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν

UN+ROW_be, be_UN-in_ROW, UN-ROW, deviate, swerve

η

THE

χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f

µεθ

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pp 2 gen pl hebrew

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

meth

υµων
humōn

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αµην
amēn

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

2 Timothy

Paul, an apostle of
Christ Jesus,
through the will of
God, in accord with
the promise of life
•which is in Christ
Jesus,

1

1:1

2Ti παυλοσ

PAUL  Perhaps from CEASE

apostolos

commissionER
n_ 2 nom sg m
apostolos

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

n_ gen sg m

paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m
paulos

αποστολοσ

FROM+PUT, commissionER, apostle

christou

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δια

THRU

dia

θεληµατοσ

WILL

thelEma

WILL-effect, WILL

θεου

theos

PLACER, God

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

thelēmatos

n_ 3 gen sg n

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

επαγγελιαν

promise
n_ 1 acc sg f

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

en

IN

en

κατ
kat

accordING_to
prep
kata

epaggelian

epaggelia

ζωησ τησ εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

1 Timothy 6  -  2 Timothy 1
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christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστω

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS
n_ dat sg m
iEsous

to Timothy, a child
beloved: Grace,
mercy, peace, from
God, the Father,
and Christ Jesus,
our •Lord.

2

1:2

2Ti

to-Timothy

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

αγαπητω

agapEtos

τεκνω
teknō

teknon

charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

τιµοθεω
timotheō

n_ 2 dat sg m
timotheos

agapētō

BELOVed
a_ dat sg m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

offspring
n_ 2 dat sg n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

χαρισ

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

eleos

n_ 3 nom sg n
eleos

PEACE

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

patros kai

AND

kai

AND, also, too

christou

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ελεοσ

MERCY

MERCY

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f
eirEnE

PEACE

apo

prep

God (PLACER)

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

και

conj

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

ho/hE/to

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

hēmōn

hEmeis

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

Grateful |am I to
•God, to Whom I
am offering divine
service from my
ancestors iwith a
clear conscience,
as I |have an
unintermittent
•remembrance
concerning you in
my •petitions, night
and day,

3
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2Ti
charin

grace

echō

I-AM-HAVING

tō

ho/hE/to

THE

θεω

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

χαριν

n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

εχω

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

τω

to-THE
t_ dat sg m

theō

God (PLACER)

theos

ω

to-WHOM
pr dat sg m

vi AC act pres 1 sg

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

προγονων
progonōn

BEFORE-parents

progonos

IN

en

λατρευω
latreuō

I-AM-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

apo

FROM
n_ 2 gen pl m

BEFORE+BECOMER, BEFORE-parent, progenitor, ancestor

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καθαρα
kathara

clean

suneidEsis

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

αδιαλειπτον

UN-intermittent
a_ acc sg f
adialeiptos

UN+THRU+LACKed, UN-intermittent, unintermittent

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

a_ dat sg f
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

συνειδησει
suneidēsei

consciENCE
n_ 3 dat sg f

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

ωσ

AS
adv

adialeipton

εχω την

ho/hE/to

ABOUT

σου

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µνειαν
mneian

n_ 1 acc sg f

REMIND-ness, REMINDER, remembrance, mention

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
deēsesin

petitions

BINDing, petition

περι
peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

sou

YOU
pp 2 gen sg

REMINDER

mneia

εν
en tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

δεησεσιν

n_ 3 dat pl f
deEsis

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

νυκτοσ

OF-NIGHT

και
kai

kai

ηµερασ

OF-DAY

µου

egO

nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

AND
conj

AND, also, too

hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

longing to |psee
you, °remembering~

your •tears, that I
may be |filled full of
joy,

4
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2Ti επιποθων
epipothōn

ON-LONGING

σε

YOU
pp 2 acc sg

ιδειν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

memnēmenos

vp ST mid pres nom sg m

REMIND, remember

OF-YOU
vp AC act pres nom sg m
epipotheO

ON+LONG, long for

se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

idein

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres
eidO

µεµνηµενοσ

HAVING-been-REMINDED

mnaomai

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

των
tōn

ho/hE/to

δακρυων
dakruōn

dakruon/dakru

TEAR

conj
hina

χαρασ

OF-JOY

chara

JOY

πληρωθω

THE(p)

t_ gen pl n

THE

TEARS
n_ 2 gen pl n

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

charas

n_ 1 gen sg f

plērōthō

I-MAY-BE-BEING-fulFILLED
vs AC pas pres 1 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

getting a reminder
of the unfeigned
faith which is in
you, whicha first
makes its home i in
your •grandmother

5
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2Ti

n_ 3 acc sg f
hupomnEsis

UNDER+REMINDing, reminder

lambanōn

GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

τησ εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

υποµνησιν
hupomnēsin

UNDER-REMINDing

λαµβανων

vp AC act pres nom sg m
lambanO

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

en

prep

soi

YOU
pp 2 dat sg

2 Timothy 1
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Lois, and in your
•mother Eunice.
Now, I am
°persuaded~ that it
is in you also.

ανυποκριτου πιστεωσ

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

hētis

WHICH-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ενωκησεν
enōkēsen

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

anupokritou

UN-hypocritical
a_ gen sg f
anupokritos

UN+UNDER+JUDGed, UN-hypocritical, unfeigned

pisteōs

BELIEF

ητισ

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

-IN-HOMES
vi FA act indef 3 sg
enoikeO

IN+HOMED_be, IN+HOME, make home in

πρωτον
prōton

adv sup

εν

prep

τη
tē

THE

µαµµη
mammē

mammE

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

λωιδι

LOIS
n_ 3 dat sg f
lOis

LOIS

AND
conj
kai

AND, also, too THE

µητρι
mētri

MOTHER
n_ 3 dat sg f
mEtEr

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

GRANDMOTHER
n_ 1 dat sg f

GRANDMOTHER

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

lōidi

και
kai

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

MOTHER

σου

OF-YOU

ευνικη

n_ 1 dat sg f

WELL+CONQUEST, WELL+CONQUEROR(fem), Eunice

I-HAVE-been-PERSUADED
vi ST mid pres 1 sg
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

δε
de

de

YET, now

και

AND

eunikē

Eunice

eunikE

πεπεισµαι
pepeismai

YET
conj

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

conj
kai

AND, also, too

εν

IN
prep
en

soi

YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι

bcFor which cause I
am reminding you
to be rekindling the
gracious gift of
•God which is in
you through the
imposition of my
•hands,

6
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2Ti
di

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 1 acc sg f

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

αναµιµνησκω

I-AM-UP-REMINDING

anamimnEskO

δι

THRU
prep

ην αιτιαν
aitian

cause

aitia

anamimnēskō

vi AC act pres 1 sg

UP+REMIND, recollect, remind

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αναζωπυρειν

anazOpureO

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

χαρισµα

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

WHICH

σε
se

pp 2 acc sg

anazōpurein

TO-BE-UP-LIVE-FIRING
vn AC act pres

UP+LIVE+FIRE, rekindle

to charisma

grace-effect
n_ 3 acc sg n
charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

του
tou

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

ο
ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

en

prep
en

soi

dia

τησ
tēs

επιθεσεωσ
epitheseōs

ON+PLACing, imposition

eimi

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι

YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ON-PLACing
n_ 3 gen sg f
epithesis

tōn

t_ gen pl f

cheirōn

HANDS
n_ 3 gen pl f

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

χειρων

cheir

HAND

mou

pp 1 gen sg
egO

for •God -°gives us,
not a spirit of
timidity, but of
power and of love
and of sanity.

7
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2Ti ου

adv neg absolute

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εδωκεν

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

hēmin

WE / US / OF-US / to-US

ο

THE

THE

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for
conj

edōken

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

PLACER, God

n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

deilia

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

δυναµεωσ
dunameōs

OF-ABILITY
n_ 3 gen sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

AND
conj

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

πνευµα
pneuma

spirit

δειλιασ
deilias

OF-DREADness
n_ 1 gen sg f

DREADness, timidity

conj

και
kai

kai

AND, also, too

αγαπησ
agapēs

kai

AND, also, too

OF-sanITY
n_ 2 gen sg m

SAVING+DISPOSITIONing, SAVING+DISPOSITION, sanITY

OF-LOVE
n_ 1 gen sg f
agapE

LOVE  (noun)

και
kai

AND
conj

σωφρονισµου
sōphronismou

sOphronismos

You may not be
|ashamed, then, of
the testimony of
our •Lord, nor yet of
me, His •prisoner,
but suffer evil with

8
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2Ti µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουν
oun

THEN

oun

επαισχυνθησ
epaischunthēs

vs AC pas pres 2 sg
epaischunomai

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

t_ acc sg n

THE

marturion

witNESS
n_ 2 acc sg n

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

mē

part neg conditionally
mE

conj

THEN

YOU-MAY-BE-BEING-ON-VILED

το
to

THE

ho/hE/to

µαρτυριον

marturion

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

2 Timothy 1
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the evangel in
accord with the
power of God, OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µηδε

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

εµε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

τον

t_ acc sg m

THE

δεσµιον
desmion

desmios

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

mēde

conj

eme

pp 1 acc sg
egO

ton

THE

ho/hE/to

BOUND-one
n_ 2 acc sg m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλα
alla

but

alla

αυτου
autou

OF-Him
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

συνκακοπαθησον

TOGETHER-EVIL-EMOTION-YOU

TOGETHER+EVIL+EMOTIONAL_be, TOGETHER+EVIL+EMOTION, TOGETHER-EVIL-suffer, suffer evil with

τω
tō euaggeliō

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

sunkakopathēson

vm FA act fut 2 sg
sunkakopatheO

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιω

n_ 2 dat sg n

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

κατα

prep
kata

δυναµιν

dunamis

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

•Who saves us and
calls us with a holy
calling, not in
accord with our
•acts, but in accord
with His own
purpose and the
grace •which is
|given to us in
Christ Jesus before
times eonian,

9
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2Ti
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

sōsantos

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ηµασ

US

WE / US / OF-US / to-US

kai

conj

CALLing

kaleO

κλησει

to-CALLing
n_ 3 dat sg f

CALLing

hagia

hagios

HOLY

του

THE

σωσαντοσ

One-SAVing
vp FA act indef gen sg m
sOzO

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

και

AND

kai

AND, also, too

καλεσαντοσ
kalesantos

vp FA act indef gen sg m

CALL, invite

klēsei

klEsis

αγια

HOLY
a_ dat sg f

kata

accordING_to
t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

erga

ACTS
n_ 2 acc pl n

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα
ta

THE(p)

εργα

ergon

ACT, work

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

conj

κατα

accordING_to
prep
kata

ιδιαν
idian

a_ acc sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

προθεσιν
prothesin

prothesis

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OWN BEFORE-PLACing
n_ 3 acc sg f

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

conj

AND, also, too

charis

THE
t_ acc sg f

BEING-GIVEN
vp AC pas pres acc sg f
didOmi

ηµιν

to-US

και
kai

AND

kai

χαριν
charin

grace
n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

την
tēn

ho/hE/to

THE

δοθεισαν
dotheisan

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

προ

pro

TIMES
n_ 2 gen pl m

TIME

en

IN

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ιησου

JESUS

iEsous

pro

BEFORE
prep

BEFORE

χρονων
chronōn

chronos

αιωνιων

eonian

aiōniōn

a_ gen pl m
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

yet now is being
manifested through
the advent of our
•Saviour, Christ
Jesus, Who,
indeed, abolishes
•death, yet
illuminates life and
incorruption
through the
evangel

10
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2Ti
phanerōtheisan

phaneroO

APPEAR-cause, manifest YET, now

νυν

NOW
adv
nun

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

φανερωθεισαν

BEING-causED-APPEAR
vp AC pas pres acc sg f

δε
de

YET
conj
de

nun

NOW, current

THRU
prep

τησ
tēs

THE

ON+APPEAR-ness, ON+APPEARance, advent

tou

ho/hE/to

σωτηροσ
sōtēros

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

επιφανειασ
epiphaneias

ON-APPEARance
n_ 1 gen sg f
epiphaneia

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

SAVIOUR
n_ 3 gen sg m
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

OF-US

hEmeis

χριστου

2 Timothy 1
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ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

καταργησαντοσ

katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

men

INDEED

τον
ton

THE

thanaton

n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

katargēsantos

DOWN-UN-ACTing
vp FA act indef gen sg m

µεν

INDEED
part
men

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θανατον

death

thanatos

phōtisantos

ENLIGHTENing
vp FA act indef gen sg m
phOtizO

δε

de

ζωην
zōēn

LIFE

kai

kai

UN-CORRUPTion

φωτισαντοσ

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

de

YET
conj

YET, now

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

και

AND
conj

AND, also, too

αφθαρσιαν
aphtharsian

n_ 1 acc sg f
aphtharsia

UN+CORRUPTness, UN+CORRUPTion, incorruption

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

euaggeliou

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

dia

prep

του ευαγγελιου

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

io of which I/ was
appointed a herald
and an apostle and
a teacher of the
nations.

11
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2Ti εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

ho

hos/hE/ho

ετεθην
etethēn

vi FA pas past 1 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

egō

pp 1 nom sg

kērux

n_ 3 nom sg m
kErux

PROCLAIMER, herald

kai

AND

eis

eis

ο

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

I-WAS-PLACED

tithEmi

εγω

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

κηρυξ

PROCLAIMER

και

conj
kai

AND, also, too

commissionER

apostolos

conj
kai

AND, also, too

διδασκαλοσ
didaskalos

didaskalos

TEACHER

ethnōn

OF-NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

αποστολοσ
apostolos

n_ 2 nom sg m

FROM+PUT, commissionER, apostle

και
kai

AND TEACHER
n_ 2 nom sg m

εθνων

ethnos

bcFor which cause I
am suffering these
things also, but I
am not |ashamed~,
for I am °aware
Whom I have
believed, and I am
°persuaded~ that
He is able to guard
•what is committed
to me, iofor that
•day.

12
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2Ti δι
di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ην

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

και

AND, also, too

theseTHRU

dia

hēn

pr acc sg f

αιτιαν
aitian

cause
n_ 1 acc sg f

kai

AND
conj
kai

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

πασχω

I-AM-EMOTIONING
vi AC act pres 1 sg

all

conj

ouk

NOT

επαισχυνοµαι

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

paschō

paschO

EMOTION, suffer

αλλ

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

epaischunomai

I-AM-beING-ON-VILED
vi AC mid pres 1 sg
epaischunomai

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED

eidO gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-WHOM
pr dat sg m

WHICH / WHO

πεπιστευκα
pepisteuka

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

και
kai

AND

kai

oida

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

γαρ
gar

for
conj

ω
hō

hos/hE/ho

I-HAVE-BELIEVED
vi ST act pres 1 sg conj

AND, also, too

pepeismai

vi ST mid pres 1 sg

PERSUADE, confide, have confidence

hoti

that ABLE

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

εστιν
estin

He-IS-BEING

eimi

την
tēn

t_ acc sg f

THE

παραθηκην
parathēkēn

BESIDE-PLACED
n_ 1 acc sg f
parathEkE

BESIDE+PLACED, committal

πεπεισµαι

I-HAVE-been-PERSUADED

peithO

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δυνατοσ
dunatos

a_ nom sg m
dunatos

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

µου
phulaxai

TO-GUARD
vn FA act indef

εισ

eis

ekeinēn

that
pd acc sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ηµεραν

hEmera

DAY

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

φυλαξαι

phulassO

GUARD, maintain

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

εκεινην

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

την

ho/hE/to

hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f

|Have a pattern of
|sound words,
which you hear
bfrom me, in faith
and love •which are
in Christ Jesus.

13
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2Ti υποτυπωσιν
hupotupōsin

UNDER+BEATing, UNDER-type, pattern

echO

HAVE  id. next, be, fare

hugiainO

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

pattern
n_ 3 acc sg f
hupotupOsis

εχε
eche

YOU-BE-HAVING
vm AC act pres 2 sg

υγιαινοντων
hugiainontōn

OF-causING-SOUND
vp AC act pres gen pl m

n_ 2 gen pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ων
hōn

OF-WHICH(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

παρ
par

BESIDE
prep
para

εµου
emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ηκουσασ

YOU-HEAR

λογων
logōn

sayINGS

logos hos/hE/ho

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ME

ēkousas

vi FA act indef 2 sg
akouO

HEAR

2 Timothy 1
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en

BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

και
kai agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f

LOVE  (noun) THE

εν
en

prep

christō

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πιστει
pistei

pistis

AND
conj
kai

AND, also, too

αγαπη

agapE

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

n_ dat sg m
iEsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

The ideal thing
committed to you,
guard through the
holy spirit •which is
making its home i

in us.

14
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2Ti
tēn

THE

THE

kalēn

a_ acc sg f

parathēkēn

BESIDE-PLACED
n_ 1 acc sg f
parathEkE

BESIDE+PLACED, committal

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

καλην

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

παραθηκην φυλαξον
phulaxon

GUARD-YOU
vm FA act fut 2 sg
phulassO

GUARD, maintain

δια

THRU
prep
dia

πνευµατοσ

spirit

pneuma

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n

HOLY

tou

THE

ho/hE/to

enoikountos

one-IN-HOMING

IN+HOMED_be, IN+HOME, make home in

εν
en

IN

en

hēmin

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

pneumatos

n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagios

του

t_ gen sg n

THE

ενοικουντοσ

vp AC act pres gen sg n
enoikeO

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν

hEmeis

Of this you are
°aware, that all
•those in the
province of Asia
were turned from
me, of whom are
Phygellus and
Hermogenes.

15
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2Ti οιδασ

vi ST act pres 2 sg
eidO

touto

this
pd acc sg n

that
conj
hoti

THEY-WERE-FROM-TURNED

oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απεστραφησαν
apestraphēsan

vi FA pas past 3 pl
apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

me

ME

egO

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

οι
hoi

THE-ones

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f

ασια

ASIA

asia

ων

hos/hE/ho

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

en tē

THE

ho/hE/to

THE

asia

n_ 1 dat sg f

ASIA, province of Asia

hōn

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

estin

BE, am, are, is

n_ 2 nom sg m
phugelos

AND

AND, also, too

Hermogenes

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

φυγελοσ
phugelos

PHYGELLUS

PHYGELLUS

και
kai

conj
kai

ερµογενησ
hermogenēs

n_ 1 nom sg m
hermogenEs

TRANSLATOR+BECOMER, Hermogenes

May the Lord |grant
mercy to the
household of
Onesiphorus, tfor
he often refreshes
me and was not
ashamed of my
•chain,

16
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2Ti δωη

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ελεοσ
eleos

n_ 3 acc sg n

THE

κυριοσ
kurios tō

ho/hE/to

dōē

MAY--BE-GIVING
vo AC act pres 3 sg
didOmi

MERCY

eleos

MERCY

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τω

to-THE
t_ dat sg m

THE

ονησιφορου

OF-Onesiphorus

onEsiphoros

οικω

n_ 2 dat sg m

HOME, house, household

that
conj
hoti

pollakis

adv of time

µε

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

he-UP-COOLS
vi FA act indef 3 sg

onēsiphorou

n_ 2 gen sg m

PROFIT+CARRYING, PROFIT-CARRYING-one, Onesiphorus

oikō

house

oikos

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολλακισ

MANY-times

pollakis

MANY-times, often

me

pp 1 acc sg
egO

ανεψυξεν
anepsuxen

anapsuchO

UP+COOL, refresh

και
kai

conj

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f

αλυσιν

UN-LOOSE

mou

OF-ME

egO

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επαισχυνθη
epaischunthē

vi FA pas past 3 sg
epaischunomai

AND

kai

την

ho/hE/to

THE

halusin

n_ 3 acc sg f
halusis

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ouk

adv neg absolute
ou

-WAS-ON-VILED

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

but, coming~ to be
in Rome, he seeks
me diligently and
found me.

17
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2Ti

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

γενοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ρωµη

ROME

σπουδαιωσ
spoudaiōs

DILIGENT+AS, DILIGENTly

εζητησεν

he-SEEKS

αλλα
alla

but
conj

genomenos

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

en rōmē

ROME
n_ 1 dat sg f
rOmE

DILIGENTly
adv
spoudaiOs

ezētēsen

vi FA act indef 3 sg
zEteO

SEEK

ME

egO

AND

AND, also, too

ευρεν

-FOUND
vi FA act past 3 sg
heuriskO

FIND

µε
me

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

conj
kai

heuren

2 Timothy 1
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May the Lord |grant
to him to be finding
mercy bfrom the
Lord in that •day!
And how much he
serves in Ephesus
you/ |know quite
well.

18
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2Ti δωη

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

dōē

MAY--BE-GIVING
vo AC act pres 3 sg
didOmi

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE

THE

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ευρειν
heurein

ελεοσ
eleos

MERCY
n_ 3 acc sg n

παρα

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

κυριοσ

TO-BE-FINDING
vn AC act pres
heuriskO

FIND

eleos

MERCY

para

prep
para

κυριου

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

en

ekeinē tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

DAY

hEmera

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη

THE

THE

ηµερα
hēmera

n_ 1 dat sg f

DAY

και

hosa

pk acc pl n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg f
ephesos

EPHESUS

diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

οσα

as_much_as(p)

hosos/hosE/hoson

IN

εφεσω
ephesō

EPHESUS

διηκονησεν
diēkonēsen

he-THRU-SERVES
vi FA act indef 3 sg

βελτιον
beltion

adv cmp

CAST-more, quite well

συ
su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU-ARE-KNOWING

KNOW

CAST-more

beltion (beltiOn/blEteos)

YOU

su

γινωσκεισ
ginōskeis

vi AC act pres 2 sg
ginOskO

You/, then, child of
mine, be
|invigorated~ iby the
grace •which is in
Christ Jesus.

1

2:1

2Ti

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
oun

THEN

teknon

offspring !
n_ 2 voc sg n

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

ενδυναµου

vm AC mid pres 2 sg

IN+ABLE-cause, invigorate

εν

IN

en

συ
su

YOU
pp 2 nom sg

ουν
oun

THEN

τεκνον

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child I / ME / OF-ME / to-ME

endunamou

YOU-BE-beING-causED-IN-ABLE

endunamoO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f

chariti

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tē

t_ dat sg f

THE

IN
prep
en

χριστω

ANOINTed

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

χαριτι

n_ 3 dat sg f

τη

THE

ho/hE/to

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

JESUS

ιησου

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And what things
you hear bfrom me
through many
witnesses, these
|commit~ to faithful
hmen, whoa shall
be competent to
teach dothers also.

2

2:2

2Ti και
kai

AND

AND, also, too

α

WHICH(p)

akouO

HEAR

prep

emou

pp 1 gen sgconj
kai

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηκουσασ
ēkousas

YOU-HEAR
vi FA act indef 2 sg

παρ
par

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

εµου

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

MANY
a_ gen pl m

µαρτυρων

n_ 3 gen pl m
martus

MARKER, witNESS

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

dia

THRU
prep

πολλων
pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

marturōn

witNESSES

tauta

these

parathou

paratithEmi

πιστοισ
pistois

to-BELIEVING
a_ dat pl m
pistos

ανθρωποισ

humans

anthrOpos

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

παραθου

YOU-BE-BESIDE-PLACING~

vm AC mid pres 2 sg

BESIDE+PLACE, place before, commit, set BELIEVING, faithful

anthrōpois

n_ 2 dat pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οιτινεσ

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ικανοι

a_ nom pl m

REACHING+UP, enough, ample, considerable, competent, bail

εσονται
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

AND
conj
kai

DIFFERENT,  id. other

didaxai

vn FA act indef
didaskO

hikanoi

enough

hikanos eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND, also, too

ετερουσ
heterous

DIFFERENT-ones
a_ acc pl m
heteros

διδαξαι

TO-TEACH

TEACH

2 Timothy 1  -  2 Timothy 2
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Suffer evil with me,
as an ideal soldier
of Christ Jesus.

3

2:3

2Ti συνκακοπαθησον

TOGETHER-EVIL-EMOTION-YOU

sunkakopatheO

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

kalos

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

στρατιωτησ

WARRior

stratiOtEs

WARRior, soldier

sunkakopathēson

vm FA act fut 2 sg

TOGETHER+EVIL+EMOTIONAL_be, TOGETHER+EVIL+EMOTION, TOGETHER-EVIL-suffer, suffer evil with

καλοσ

a_ nom sg m

stratiōtēs

n_ 1 nom sg m

χριστου

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS

iEsous

christou

n_ 2 gen sg m

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Not one who is
warring~ is
|involved~ in the
=business of a
•livelihood, that he
should be pleasing
the one who enlists
him.

4

2:4

2Ti

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

στρατευοµενοσ

strateuO

empleketai

emplekO

tais

to-THE(p)

t_ dat pl f

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

strateuomenos

WARRING~

vp AC mid pres nom sg m

WARRIOR-be, WAR, soldier

εµπλεκεται

-IS-beING-IN-BRAIDED
vi AC mid pres 3 sg

IN+BRAID, involve

ταισ

ho/hE/to

THE

OF-THE

βιου
biou

livelihood
n_ 2 gen sg m
bios

FORCE, livelihood, life

πραγµατιαισ
pragmatiais

PRACTISE-effects
n_ 1 dat pl f

PRACTISE-effect-ness, PRACTISE-effect, PRACTICE, business

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tō

to-THE

ho/hE/to

stratologēsanti

one-WAR-saying
vp FA act indef dat sg m

pragmateia

hina

τω

t_ dat sg m

THE

στρατολογησαντι

stratologeO

WAR+LAY/say, enlist

αρεση

vs AC act fut 3 sg
areskO

PLEASE

aresē

he-SHOULD-BE-PLEASING

Now if anyone
should be
competing in the
games also, he is
not given a |wreath~

if ever he should
not be competing
lawfully.

5

2:5

2Ti εαν
ean

IF-EVER

ean

δε

de

YET, now

kai

αθλη
athlē

-MAY-BE-COMPETING
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

YET
conj

και

AND
conj
kai

AND, also, too

vs AC act pres 3 sg
athleO

COMPETE

tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

he-IS-beING-WREATHED
vi AC mid pres 3 sg

WREATH-cause, WREATHE

τισ

px nom sg m

ου

NOT
adv neg absolute

στεφανουται
stephanoutai

stephanoO

ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

νοµιµωσ
nomimōs

adv
nomimOs

LAWFUL+AS, LAWFULly

εαν

NO

mE

LAWFULly

αθληση
athlēsē

he-SHOULD-BE-COMPETING
vs AC act fut 3 sg
athleO

COMPETE

The toiling farmer
must be the first to
|partake of the
fruits.

6

2:6

2Ti τον
ton

κοπιωντα
kopiōnta

n_ 2 acc sg m
dei (deO)

BIND, must

πρωτον

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

καρπων
karpōn

FRUIT

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

toilING
vp AC act pres acc sg m
kopiaO

STRIKING_be, toil, be weary

γεωργον
geōrgon

LAND-ACTER

geOrgos

LAND+ACTER, farmer

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

prōton

adv sup

BEFORE-most, first

tōn

ho/hE/to

FRUITS
n_ 2 gen pl m
karpos

µεταλαµβανειν

TO-BE-WITH-GETTING-UP
vn AC act pres

metalambanein

metalambanO

WITH+GET+UP, partake, given

|Apprehend what I
|say, for the Lord
will be giving you
understanding in it
all.

7

2:7

2Ti νοει

YOU-BE-MINDING

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δωσει

vi AC act fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

noei

vm AC act pres 2 sg
noeO

MIND, apprehend

α

WHICH(p)

WHICH / WHO

legō dōsei

-SHALL-BE-GIVING

γαρ
gar

for

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

συνεσιν
sunesin

understanding
n_ 3 acc sg f
sunesis

TOGETHER+LETTing, understanding, intelligence

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to-YOU
pp 2 dat sg
su

ο

kurios

2 Timothy 2
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prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasin

a_ dat pl n
pas

εν
en

IN

πασιν

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

|Remember Jesus
Christ, Who |has
been roused~ ofrom
among the dead, is
o of the seed of
David, according to
my •evangel,

8

2:8

2Ti µνηµονευε
mnēmoneue

vm AC act pres 2 sg
mnEmoneuO

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

ANOINTed

christos

εγηγερµενον

HAVING-been-ROUSED

ROUSE,  id. rise, raise

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

YOU-BE-rememberING

REMINDED-be, remember

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

egēgermenon

vp ST mid pres acc sg m
egeirO

εκ
ek

OUT
prep

νεκρων
nekrōn

nekros

DEAD

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

spermatos

OF-SEED
n_ 3 gen sg n

δαυειδ

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

prep

OF-DEAD
a_ gen pl m

εκ
ek

prep
ek

σπερµατοσ

sperma

SOW-effect, SEED

daueid

DAVID
ni proper

κατα
kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg n

ευαγγελιον

n_ 2 acc sg n pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

το
to

ho/hE/to

THE

euaggelion

WELL-MESSAGE

euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

µου
mou

OF-ME

in which I am
suffering evil unto
bonds as a
malefactor—but the
word of •God is not
°bound~.

9

2:9

2Ti εν
en hō

pr dat sg n

WHICH / WHO

κακοπαθω

vi AC act pres 1 sg
kakopatheO

EVIL+EMOTIONAL_be, EVIL+EMOTION, EVIL-suffer, suffer evil

µεχρι
mechri

mechri

n_ 2 gen pl m

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

WHICH

hos/hE/ho

kakopathō

I-AM-EVIL-EMOTIONING UNTO
adv

UNTO

δεσµων
desmōn

OF-BONDS

desmos

BINDing, BOND

hOs

κακουργοσ

EVIL-ACTER

EVIL+ACTER, malefactor

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

ho/hE/to

THE

logos

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

kakourgos

n_ 2 nom sg m
kakourgos

but

alla

ο

THE
t_ nom sg m

λογοσ

sayING

logos

tou

OF-THE

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

NOT
adv neg absolute
ou

δεδεται

-HAS-been-BOUND
vi ST mid pres 3 sg

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dedetai

deO

BIND

Therefore I am
enduring all
because of •those
who are chosen,
that they/ also may
be happening upon
the salvation •which
is in Christ Jesus
with glory eonian.

10

2:10

2Ti
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

παντα

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δια

prep

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

panta

ALL
a_ acc pl n

υποµενω
hupomenō

I-AM-UNDER-REMAINING
vi AC act pres 1 sg

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

dia

because_of

dia

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

chosen-ones

eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

hupomenO

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουσ

THE(p)

THE

εκλεκτουσ
eklektous

a_/n_ acc pl m

ινα και

kai

autoi

they
pp nom pl m

sōtērias

OF-SAVing

sOtEria

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

kai

AND
conj

AND, also, too

αυτοι

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σωτηριασ

n_ 1 gen sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

tuchōsin

THEY-MAY-BE-HAPPENING

ho/hE/to

THE

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τυχωσιν

vs AC act pres 3 pl
tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

en

prep
en

christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ dat sg m

prep
meta

doxēs

n_ 1 gen sg f
doxa

aiōniou

eonian

aiOnios

µετα
meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δοξησ

esteem

SEEM, esteem, glory

αιωνιου

a_ gen sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

2 Timothy 2
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Faithful is the
saying: "For if we
died together, we
shall be living
together also;

11

2:11

2Ti

a_ nom sg m

BELIEVING, faithful

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογοσ

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ει
ei

ei

for
conj
gar

πιστοσ
pistos

BELIEVING

pistos

ο
ho

THE

logos

sayING

logos

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

συναπεθανοµεν

WE-TOGETHER-FROM-DIED
vi FA act past 1 pl

TOGETHER+FROM+DIE, die together

AND

kai

συνζησοµεν
sunapethanomen

sunapothnEskO

και
kai

conj

AND, also, too

sunzēsomen

WE-SHALL-BE-TOGETHER-LIVING
vi AC act fut 1 pl
sunzaO

TOGETHER+LIVE, live together

if we are enduring,
we shall be
reigning together
also; if we are
disowning~, tHe/

also will be
disowning~ us;

12

2:12

2Ti ει

IF

hupomenomen

WE-ARE-UNDER-REMAINING

hupomenO

και
kai

AND
conj

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

υποµενοµεν

vi AC act pres 1 pl

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

kai

AND, also, too

συνβασιλευσοµεν

WE-SHALL-BE-TOGETHER-reignING

sunbasileuO

TOGETHER+KING-be, TOGETHER+be-KING, TOGETHER-reign, reign together

ει αρνουµεθα

vi AC mid pres 1 pl
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

sunbasileusomen

vi AC act fut 1 pl

ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

arnoumetha

WE-ARE-DENYING~

κακεινοσ
kakeinos

pd nom sg m

αρνησεται
arnēsetai

-SHALL-BE-DENYING~

arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

AND-that-One

kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

vi AC mid fut 3 sg

ηµασ

US

if we are
disbelieving, tHe/ is
remaining faithful—
He |cannot disown~

Himself."

13

2:13

2Ti ει
ei

IF
part cond
ei

απιστουµεν

apisteO

that-One
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

πιστοσ
pistos

a_ nom sg m
pistos

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

apistoumen

WE-ARE-UN-BELIEVING
vi AC act pres 1 pl

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

εκεινοσ
ekeinos

BELIEVING

BELIEVING, faithful

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

αρνησασθαι εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

µενει
menei

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

arnēsasthai

TO-DENY~

vn FA mid indef
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

Himself

ou

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

He-IS-BEING_ABLE~

dunamai

Of these things be
reminding them,
conjuring~ them in
the Lord's sight not
to engage in
|controversy iofor
nothing useful, onto
the upsetting of
•those who are
hearing.

14

2:14

2Ti

these

houtos/hautE/touto

YOU-BE-UNDER-REMINDING

UNDER+REMIND, remind

διαµαρτυροµενοσ
diamarturomenos

diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

ενωπιον
enōpion

enOpion

t_ gen sg m

ταυτα
tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

υποµιµνησκε
hupomimnēske

vm AC act pres 2 sg
hupomimnEskO

THRU-witnessING~

vp AC mid pres nom sg m

IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

kuriou

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

logomachein

vn AC act pres
logomacheO

eis

prep
eis

ouden

a_ acc sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios mE

λογοµαχειν

TO-BE-say-FIGHTING

LAY/say+FIGHT, controvert

εισ

INTO

INTO  of time: for

ουδεν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

χρησιµον
chrēsimon

a_/n_ acc sg n
chrEsimos

επι
epi

prep
epi

n_ 1 dat sg f
katastrophE

DOWN+TURNING, overthrow, upset

tōn

t_ gen pl m

ones-HEARING

akouO

USEFUL

USing, USEFUL

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

καταστροφη
katastrophē

DOWN-TURNING

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ακουοντων
akouontōn

vp AC act pres gen pl m

HEAR

Endeavor to
present yourself to
•God qualified, an
unashamed worker,
correctly cutting the
word of •truth.

15

2:15

2Ti
spoudason

make_YOU-DILIGENT

spoudazO

σεαυτον
seauton

pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

δοκιµον

testED
a_ acc sg m

parastēsai

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

σπουδασον

vm FA act fut 2 sg

DILIGENT_make, endeavor

YOURself

dokimon

dokimos

SEEMED, testED, qualified

παραστησαι

TO-BESIDE-STAND
vn FA act indef
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

τω
tō
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θεω

n_ 2 dat sg m
theos

εργατην
ergatēn

ergatEs

ACTer, worker

anepaischunton

UN-ON-VILed

anepaischuntos

UN+ON+VILed, unashamed

ορθοτοµουντα
orthotomounta

ERECT-CUTTING
vp AC act pres acc sg m
orthotomeO

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theō

God (PLACER)

PLACER, God

ACTer
n_ 1 acc sg m

ανεπαισχυντον

a_ acc sg m

ERECT+CUT, correct-CUT, correctly partition

ton

THE

λογον

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

TRUTH
n_ 1 gen sg f

logon

n_ 2 acc sg m
logos

tēs

ho/hE/to

THE

αληθειασ
alētheias

alEtheia

TRUEness, TRUTH

Yet from •profane
prattlings |stand~

aloof, for they will
be progressing onto
more irreverence,

16

2:16

2Ti τασ

THE(p)

t_ acc pl f

δε
de

conj
de

βεβηλουσ
bebēlous

profane
a_ acc pl f

κενοφωνιασ
kenophōnias

EMPTY-SOUNDS
n_ 1 acc pl f

periistaso

ABOUT+STAND, stand about, stand aloof from

tas

ho/hE/to

THE

YET

YET, now

bebElos

STEPPING, profane

kenophOnia

EMPTY+SOUND-ness, EMPTY+SOUND, prattling

περιιστασο

YOU-BE-ABOUT-STANDING~

vm AC mid pres 2 sg
periistEmi

επι

ON
prep

πλειον

MORE

γαρ

for THEY-SHALL-BE-progressING
vi AC act fut 3 pl

BEFORE+STRIKE, progress, wax

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pleion

a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

προκοψουσιν
prokopsousin

prokoptO

OF-UN-REVERence
n_ 1 gen sg f

UN+REVERE-ness, UN+REVERence, irreverence

ασεβειασ
asebeias

asebeia

and their •word will
|spread as
gangrene, of whom
are Hymeneus and
Philetus,

17

2:17

2Ti και

AND
conj

THE
t_ nom sg m

THE

logos

logos

OF-them

autos/autE/auto

kai

kai

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

AS
adv

νοµην
nomēn

n_ 1 acc sg f

HAVE  id. next, be, fare

hōn

OF-WHOM(p)

pr gen pl m vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

n_ 2 nom sg m
humenaios/humeneos

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

γαγγραινα
gaggraina

GANGRENE
n_ 1 nom sg f
gaggraina

GANGRENE

pasture

nomE

APPROPRIATION, pasture, spread

εξει
exei

-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 3 sg
echO

ων

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

υµεναιοσ
humenaios

HYMENEUS

HYMENEUS

και

conj
kai

AND, also, too

philētos

n_ 2 nom sg m

FONDed, (befriended), Philetus

kai

AND

φιλητοσ

Philetus

philEtos

whoa swerve abas to
•truth, saying that
the resurrection
has already
occurred, and are
subverting the faith
of asome.

18

2:18

2Ti οιτινεσ

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

περι την

THE
t_ acc sg f

αληθειαν

TRUTH

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēn

ho/hE/to

THE

alētheian

n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

ēstochēsan

THEY-deviate
vi FA act indef 3 pl

legontes

sayING THE

THE

αναστασιν
anastasin

UP-STANDing
n_ 3 acc sg f

ALREADY

ALREADY, at length

ηστοχησαν

astocheO

UN+ROW_be, be_UN-in_ROW, UN-ROW, deviate, swerve

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to anastasis

UP+STANDing, resurrection

ηδη
ēdē

adv
EdE

γεγονεναι

TO-HAVE-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και

conj

ανατρεπουσιν
anatrepousin

vi AC act pres 3 pl
anatrepO

UP+REVERT, subvert

t_ acc sg f

THE

gegonenai

vn ST act pres

kai

AND

kai

AND, also, too

THEY-ARE-UP-REVERTING

την
tēn

THE

ho/hE/to

τινων

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

πιστιν

BELIEF

pistis

tinōn

OF-ANY(p)

px gen pl m
tis/tis/ti

pistin

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

2 Timothy 2
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Howbeit, the solid
foundation of •God
°stands, having this
•seal: The Lord
knew •those who
|are His, and, Let
everyone •who is
naming the name
of the Lord
|withdraw from
injustice.

19

2:19

2Ti ο

conj

stereos

SOLID
a_ nom sg m

foundation

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µεντοι
mentoi

howbeit

mentoi

INDEED+to-THE(p), howbeit

στερεοσ

stereos

SOLID

θεµελιοσ
themelios

n_ 2 nom sg m
themelios

PLACE+CARE, foundation

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

εστηκεν

histEmi

echōn

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

tēn

t_ acc sg f

THE

SEAL
n_ 3 acc sg f
sphragis

SEAL

tautēn

houtos/hautE/touto

εγνω

ginOskO

hestēken

-HAS-STOOD
vi ST act pres 3 sg

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εχων

vp AC act pres nom sg m

την

THE

ho/hE/to

σφραγιδα
sphragida

ταυτην

this
pd acc sg f

THE+SAME, this, these

egnō

-KNEW
vi FA act past 3 sg

KNOW

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ontas autou

OF-Him
pp gen sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τουσ

ho/hE/to

οντασ

ones-BEING
vp AC act pres acc pl m
eimi

BE, am, are, is

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

apostētō

vm AC act pres 3 sg
aphistEmi

FROM+STAND, withdraw, draw away

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

αδικιασ

UN-JUSTness
n_ 1 gen sg f
adikia

UN+JUSTness, injustice

πασ

EVERY
a_ nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

onomazōn

αποστητω

LET--BE-FROM-STANDING

apo

FROM

adikias pas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

THE

ονοµαζων

one-NAMING
vp AC act pres nom sg m
onomazO

NAME  (verb)

THE
t_ acc sg n

onoma

NAME
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

το
to

ho/hE/to

THE

ονοµα

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

κυριου
kuriou

OF-Master

Now in a great
house there are not
only golden and
silver utensils, but
wooden and
earthenware also,
and wsome indeed
iofor honor, yet
wsome iofor
dishonor.

20

2:20

2Ti εν

prep

µεγαλη

GREAT
a_ dat sg f
megas

YET

de

HOME

HOME-ness, HOME, house

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

megalē

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

δε
de

conj

YET, now

οικια
oikia

n_ 1 dat sg f
oikia

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

µονον

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

σκευη

INSTRUMENTS

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

χρυσα
chrusa kai

conj

argura

SILVER
a_ nom pl n
argureos

αλλα
alla

alla

AND

AND, also, too

estin

vi AC act pres 3 sg

monon

adv

skeuē

n_ 3 nom pl n
skeuos

GOLDEN
a_ nom pl n
chruseos

GOLDEN, gold

και

AND

kai

AND, also, too

αργυρα

SILVERN, SILVER

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

conj
kai

xulina

xulinos

WOODEN, wood

και

kai

οστρακινα
ostrakina

EARTHENWARE

EARTHENWARE, earthen

α
ha

WHICH(p)

pr nom pl n
hos/hE/ho

men

INDEED

men

εισ
eis

prep
eis

timēn

n_ 1 acc sg f

VALUE, honor, price

WHICH(p)

pr nom pl n
hos/hE/ho

de

conj prep
eis

ξυλινα

WOODEN
a_ nom pl n

kai

AND
conj

AND, also, too

a_ nom pl n
ostrakinos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too WHICH / WHO

µεν

part

INDEED

INTO

INTO  of time: for

τιµην

VALUE

timE

α
ha

WHICH / WHO

δε

YET

de

YET, now

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ατιµιαν
atimian

n_ 1 acc sg f

UN-VALUE

atimia

UN+VALUED-ness, UN+VALUABLEness, UN+VALUE, dishonor

If, then, anyone
should ever be
purging himself
from these, he will
be a utensil iofor
honor, °hallowed~,
and useful to the
Owner, made
°ready~ iofor every
good act.

21

2:21

2Ti εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

ουν

THEN
conj

THEN

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

oun

oun

ANY-one

εκκαθαρη
ekkatharē

εαυτον

pf 3 acc sg m

απο τουτων
toutōn

these

THE+SAME, this, these

-SHOULD-BE-OUT-cleanING
vs AC act fut 3 sg
ekkathairO

OUT+DOWN+LIFT, OUT-clean, clean out, purge

heauton

himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

pd gen pl n
houtos/hautE/touto

εσται
estai

he-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

σκευοσ
skeuos

INSTRUMENT

skeuos

eis

INTO
prep
eis

τιµην
timēn

VALUE
n_ 1 acc sg f
timE

ηγιασµενον

HAVING-been-HOLY_izED

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

και
kai

AND
conj
kai

BE, am, are, is

n_ 3 nom sg n

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

εισ

INTO  of time: for VALUE, honor, price

hēgiasmenon

vp ST mid pres nom sg n

AND, also, too

2 Timothy 2
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ευχρηστον
euchrēston

WELL-USable
a_ nom sg n
euchrEstos

WELL+USed, WELL+USable, WELL-kind, useful

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

n_ 1 dat sg m
despotEs

POSSESSor, owner

eis

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εργον

n_ 2 acc sg n
ergon

τω

THE

δεσποτη
despotē

POSSESSor

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

παν
pan

a_ acc sg n

ergon

ACT

ACT, work

ητοιµασµενον
hētoimasmenon

HAVING-been-made_READY
vp ST mid pres nom sg n
hetoimazO

READY_make, make ready

αγαθον
agathon

GOOD
a_ acc sg n
agathos

GOOD

Now •youthful
desires |flee: yet
|pursue
righteousness,
faith, love, peace,
with all •who are
invoking~ the Lord
out of a clean
heart.

22

2:22

2Ti
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

conj
de

YET, now YOUNG-more-ic, YOUNGeric, youthful ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

pheuge

YOU-BE-FLEEING

pheugO

FLEE

διωκε
diōke

CHASE, persecute, pursue

τασ

THE

δε
de

YET

νεωτερικασ
neōterikas

YOUNGeric
a_ acc pl f
neOterikos

επιθυµιασ
epithumias

ON-FEELings
n_ 1 acc pl f
epithumia

φευγε

vm AC act pres 2 sg

YOU-BE-CHASING
vm AC act pres 2 sg
diOkO

de

de

YET, now

δικαιοσυνην

dikaiosunE pistis

αγαπην

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

ειρηνην

n_ 1 acc sg f

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε

YET
conj

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

πιστιν
pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

agapēn

n_ 1 acc sg f

eirēnēn

PEACE

eirEnE

PEACE

meta

WITH
prep
meta

των
tōn

ho/hE/to

THE

επικαλουµενων
epikaloumenōn

ones-ON-CALLING~

vp AC mid pres gen pl m
epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

τον

ho/hE/to

THE

κυριον

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ton

THE
t_ acc sg m

kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

εκ
ek

prep
katharos

HEART

kardia

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

καθαρασ
katharas

OF-clean
a_ gen sg f

DOWN+LIFTED, clean, clear

καρδιασ
kardias

n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

Now •stupid and
crude questionings
|refuse~, being
°aware that they
are generating
fightings.
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2Ti τασ
tas

THE(p)

THE

δε
de

conj

YET, now

µωρασ
mōras

INSIPID
a_ acc pl f
mOros

AND, also, too

UN-disciplined
a_ acc pl f

ζητησεισ

SEEKings
n_ 3 acc pl f
zEtEsis

SEEKing, questioning

παραιτου

vm AC mid pres 2 sgt_ acc pl f
ho/hE/to

YET

de

INSIPID, stupid

και
kai

AND
conj
kai

απαιδευτουσ
apaideutous

apaideutos

UN+HiT, UN-disciplined, crude

zētēseis paraitou

YOU-BE-refusING~

paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

eidO

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

γεννωσι
gennōsi

vi AC act pres 3 pl
machE

FIGHT, FIGHTING

ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

hoti

THEY-ARE-generatING

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

µαχασ
machas

FIGHTINGS
n_ 1 acc pl f

Now a slave of the
Lord |must not be
fighting~, but be
gentle toward all,
apt to teach,
bearing with evil,

24

2:24

2Ti

n_ 2 acc sg m
de

YET, now

κυριου

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

ou

ou

δει

machomai

δουλον
doulon

SLAVE

doulos

SLAVE

δε
de

YET
conj

kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

µαχεσθαι
machesthai

TO-BE-FIGHTING~

vn AC mid pres

FIGHT  (verb)

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ēpion

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

προσ

prep

TOWARD, to

παντασ

a_ acc pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αλλα
alla

ηπιον

GENTLE
a_ acc sg m
Epios

GENTLE

ειναι
einai pros

TOWARD

pros

pantas

ALL

διδακτικον
didaktikon

TEACHic
a_ acc sg m
didaktikos

TEACHic, apt to teach

anexikakon

a_ acc sg m
anexikakos

UN+OUT+EVIL, bearing with evil

ανεξικακον

UN-OUT-EVIL

iwith meekness
training •those who
are antagonizing~,
seeing whether
•God may be giving
them repentance to
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2Ti εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prautEs

MEEKness

παιδευοντα

disciplinING

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

tous

THE(p)

THE

αντιδιατιθεµενουσ
antidiatithemenous

antidiatithemai

INSTEAD+THRU+PLACE, antagonize

en

en

πραυτητι
prautēti

MEEKness
n_ 3 dat sg f

paideuonta

vp AC act pres acc sg m
paideuO

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

ones-antagonIZING~

vp AC mid pres acc pl m
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|come into a
realization of the
truth,

µηποτε

adv
mEpote

MAY--BE-GIVING

didOmi autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mēpote

NO-?-when

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

δωη
dōē

vo AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

THE
n_ 2 nom sg m
theos

after-MIND

metanoia

eis

INTO

επιγνωσιν

ON-KNOWLEDGE

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

OF-TRUTH

alEtheia

TRUEness, TRUTH

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

PLACER, God

µετανοιαν
metanoian

n_ 1 acc sg f

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

epignōsin

n_ 3 acc sg f
epignOsis

αληθειασ
alētheias

n_ 1 gen sg f

ελθειν

TO-BE-COMING
vn AC act pres

elthein

erchomai

COME

and they will be
sobering up out of
the trap of the
Adversary, having
been caught~ alive
by him, iofor that
one's •will.

26

2:26

2Ti
kai

AND
conj

AND, also, too

ananēpsōsin

UP+ negative+DRINK, UP-sober, sober up

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

diabolou

THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m
diabolos

και

kai

ανανηψωσιν

THEY-SHOULD-BE-UP-soberING
vs AC act fut 3 pl
ananEphO

εκ
ek

prep
ek

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ho/hE/to

διαβολου

THRU+CASTER, adversary

παγιδοσ
pagidos

FASTENER
n_ 3 gen sg f
pagis

FASTENER, trap

εζωγρηµενοι
ezōgrēmenoi

vp ST mid pres nom pl m

UNDER
prep pp gen sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

HAVING-been-LIVE-CAUGHT

zOgreO

LIVE+CATCH, catch alive

υπ
hup

hupo

UNDER, by

αυτου
autou

him

eis

INTO
prep
eis

το
to

εκεινου
ekeinou

OF-that
pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

WILL
n_ 3 acc sg n

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

θεληµα
thelēma

thelEma

WILL-effect, WILL

Now this |know,
that in the last days
perilous periods will
be |present~,

1

3:1

2Ti

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

de

conj

YET, now

γινωσκε

vm AC act pres 2 sg
ginOskO

KNOW

οτι
hoti

εν

IN

εσχαταισ ηµεραισ
hēmerais

n_ 1 dat pl f

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

δε

YET

de

ginōske

YOU-BE-KNOWING that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

eschatais

LAST
a_ dat pl f
eschatos

LAST, limit

DAYS

hEmera

DAY

THEY-SHALL-BE-IN-STANDING~

καιροι
kairoi

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

χαλεποι

FEROCIOUS
a_ nom pl m
chalepos

FEROCIOUS, perilous

ενστησονται
enstēsontai

vi AC mid fut 3 pl
enistEmi

IN+STAND, be present, present time

SEASONS
n_ 2 nom pl m

chalepoi

for •hmen will be
selfish, fond of
money,
ostentatious,
proud,
calumniators,
stubborn to
parents, ungrateful,
malign,

2

3:2

2Ti
esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

eimi

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

ανθρωποι
anthrōpoi

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

φιλαυτοι

a_ nom pl m
philautos

εσονται

vi AC mid fut 3 pl

BE, am, are, is

conj

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom pl m

philautoi

FOND-of-selves

FOND+SAME, FOND-self, selfish

FOND-of-SILVER(p)

a_ nom pl m

FOND+SILVER, FOND-of-SILVER, fond of money

OSTENTATIOUS

alazOn

OSTENTATIOUS

huperēphanoi

a_ nom pl m
huperEphanos

blasphēmoi

φιλαργυροι
philarguroi

philarguros

αλαζονεσ
alazones

a_ nom pl m

υπερηφανοι

OVER-APPEARING

OVER+APPEARING, proud

βλασφηµοι

HARM-AVERRing
a_ nom pl m
blasphEmos

HARM+AVERRing, HARM+AVERRing-one, blaspheming, calumniating

γονευσιν

to-parents

goneus

BECOMer, parent

a_ nom pl m

UN+PERSUADED, UN+PERSUADABLE, stubborn

αχαριστοι
acharistoi

UN-grateful
a_ nom pl m

UN+JOYed, UN-grateful, ungrateful

ανοσιοι
anosioi

UN+BENIGN, malign

goneusin

n_ 3 dat pl m

απειθεισ
apeitheis

UN-PERSUADABLE

apeithEs acharistos

UN-BENIGN
a_ nom pl m
anosios

without natural
affection,
implacable,
adversaries,
uncontrollable,
fierce, averse to

3

3:3

2Ti αστοργοι

UN-NATURAL_AFFECTIONATE

astorgos

UN+NATURAL_AFFECTIONATE, without natural affection

ασπονδοι
aspondoi

aspondos

UN+LIBATIONING, implacable

διαβολοι

n_ 2 nom pl m
diabolos

akrateis

a_ nom pl m

UN+HELD, UN-controllED, uncontrollable

ανηµεροι

a_ nom pl m
anEmeros

astorgoi

a_ nom pl m

UN-LIBATIONING
a_ nom pl m

diaboloi

THRU-CASTERS

THRU+CASTER, adversary

ακρατεισ

UN-controllED

akratEs

anēmeroi

UN-MILD

UN+MILD, fierce

2 Timothy 2  -  2 Timothy 3
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the good, αφιλαγαθοι

UN-FOND-of-GOOD(p)

a_ nom pl m

UN+FOND+GOOD, UN-FOND-of-GOOD, averse to good

aphilagathoi

aphilagathos

traitors, rash,
°conceited~, fond of
their own
gratification rather
than fond of God;

4

3:4

2Ti
prodotai

BEFORE+GIVer, traitor

προπετεισ

BEFORE-FALLING(p)

a_/n_ nom pl m
propetEs

BEFORE+FALLING, rash

tetuphōmenoi

SMOULDER-cause, SMOULDER, be conceited

προδοται

BEFORE-GIVers
n_ 1 nom pl m
prodotEs

propeteis

τετυφωµενοι

HAVING-been-causED-SMOULDER(p)

vp ST mid pres nom pl m
tuphoO

φιληδονοι
philēdonoi

FOND-of-GRATIFICATION(p)

a_ nom pl m

FOND+GRATIFICATION, FOND-of-GRATIFICATION, fond of own gratification

µαλλον

adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ē

OR, either, than

φιλοθεοι

a_ nom pl m

FOND+PLACER, FOND-of-God, fond of God

philEdonos

mallon

RATHER-more

η

OR
part
E

philotheoi

FOND-of-God(p)

philotheos

having a form of
devoutness, yet
°denying~ its
•power. These,
also, |shun~.

5

3:5

2Ti εχοντεσ
echontes

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

FORMing
n_ 3 acc sg f
morphOsis

FORMing, form

eusebeias

OF-devoutness

eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

tēn

ho/hE/to

δε
de

conj

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

HAVING

µορφωσιν
morphōsin

ευσεβειασ

n_ 1 gen sg f

την

THE
t_ acc sg f

THE

YET

de

YET, now

δυναµιν
dunamin

n_ 3 acc sg f

autēs

OF-it HAVING-DENIED~

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

kai

AND, also, too

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηρνηµενοι
ērnēmenoi

vp ST mid pres nom pl m
arneomai

και
kai

AND
conj

τουτουσ
toutous

these

THE+SAME, this, these

YOU-BE-FROM-REVERTING~

vm AC mid pres 2 sg
apotrepO

FROM+REVERT, shun

αποτρεπου
apotrepou

For o of these are
•those who are
slipping i into
•homes and are
leading into
captivity little
women, °heaped~

with sins, being
led~ by various
lusts and
gratifications,

6

3:6

2Ti
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

toutōn

OF-these

THE+SAME, this, these

γαρ

for
conj

eisin

THEY-ARE-BEING THE(p)

t_ nom pl m

THE

ενδυνοντεσ

vp AC act pres nom pl m

IN+SLIP, slip into

INTO
prep
eis

εκ

OUT
prep
ek

τουτων

pd gen pl m
houtos/hautE/touto

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισιν

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οι
hoi

ho/hE/to

endunontes

ones-IN-SLIPPING

endunO (enduO)

εισ
eis

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

oikias

HOMES
n_ 1 acc pl f
oikia

HOME-ness, HOME, house

kai

αιχµαλωτιζοντεσ
aichmalōtizontes

capturizING
vp AC act pres nom pl m
aichmalOtizO

LANCE+CAPTURE-make, LANCE+CAPTURize, capturize, lead into captivity

γυναικαρια
gunaikaria

n_ 2 acc pl n

WOMAN-diminutive, little-WOMAN, little woman

τασ
tas

οικιασ και

AND
conj
kai

AND, also, too

little-WOMEN

gunaikarion

σεσωρευµενα

vp ST mid pres acc pl n

hamartiais

to-misses
n_ 1 dat pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

beING-LED

LEAD,  id. be going, held

kai

AND, also, too

sesōreumena

HAVING-been-HEAPED

sOreuO

HEAPER-be, HEAP

αµαρτιαισ

hamartia

αγοµενα
agomena

vp AC mid pres acc pl n
agO

επιθυµιαισ
epithumiais

to-ON-FEELings
n_ 1 dat pl f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

και
kai

AND
conj

GRATIFICATIONS VARIOUS

poikilos

ηδοναισ
hēdonais

n_ 1 dat pl f
hEdonE

GRATIFICATION

ποικιλαισ
poikilais

a_ dat pl f

VARIOUS

always learning
and yet not at any
time |able~ to |come
into a realization of
the truth.

7

3:7

2Ti παντοτε
pantote

always

pantote

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

µανθανοντα

vp AC act pres acc pl n
manthanO

και

kai

µηδεποτε

adv
mEdepote

NO+YET+?+WHICH+BESIDES, NO-YET-?-when, yet not at any time

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

adv

manthanonta

LEARNING-UP

LEARN+UP, learn

kai

AND
conj

AND, also, too

mēdepote

NO-YET-?-when

eis

eis

επιγνωσιν
epignōsin

ON-KNOWLEDGE

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

αληθειασ

vn AC act pres

COME

δυναµενα

BEING_ABLE~

n_ 3 acc sg f
epignOsis

alētheias

OF-TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING

erchomai

dunamena

vp AC mid pres acc pl n
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

2 Timothy 3
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Now, by the
method by which
Jannes and
Jambres withstand
Moses, thus these
also are
withstanding~ the
truth, hmen of a
|depraved~ •mind,
disqualified abas to
the faith.

8

3:8

2Ti ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

manner
n_ 2 acc sg m
tropos

REVERSION, means, manner, method

δε
de

conj

iannēs

JANNES

kai

AND
conj
kai

n_ 1 nom sg m

JAMBRES

antestēsan

THEY-INSTEAD-STANDWHICH

WHICH / WHO

τροπον
tropon

YET

de

YET, now

ιαννησ

JANNES
n_ 1 nom sg m
iannEs

και

AND, also, too

ιαµβρησ
iambrēs

JAMBRES

iambrEs

αντεστησαν

vi FA act indef 3 pl
anthistEmi

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

n_ dat sg m

ουτωσ
houtōs

adv

kai

AND

kai

AND, also, too

houtoi

pd nom pl m

THEY-ARE-INSTEAD-STANDING~

τη
tē

µωυσει
mōusei

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj

ουτοι

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ανθιστανται
anthistantai

vi AC mid pres 3 pl
anthistEmi

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

TRUEness, TRUTH

anthrōpoi

n_ 2 nom pl m
anthrOpos

HAVING-DOWN-CORRUPTED~

ton

THE

THE

MIND
n_ 3 acc sg m
nous

αληθεια
alētheia

TRUTH
n_ 1 dat sg f
alEtheia

ανθρωποι

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

κατεφθαρµενοι
katephtharmenoi

vp ST mid pres nom pl m
kataphtheirO

DOWN+CORRUPT, deprave

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

νουν
noun

MIND, mental state

αδοκιµοι
adokimoi

UN-testED
a_ nom pl m

UN+SEEMED, UN-testED, disqualified

ABOUT

peri

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

pistin

BELIEF

adokimos

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēn

THE

πιστιν

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

But they shall not
be progressing on

more, for their •folly
shall be obvious to
all, as •that of those
also became~.

9

3:9

2Ti αλλ

but
conj
alla

ου
ou

NOT
adv neg absolute vi AC act fut 3 pl

prokoptO

all

CHANGE, but, nevertheless, nay

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

προκοψουσιν
prokopsousin

THEY-SHALL-BE-progressING

BEFORE+STRIKE, progress, wax

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πλειον

MORE

hē

THE

ho/hE/to

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ανοια
anoia

UN-MIND
n_ 1 nom sg f
anoia

επι
epi

epi

pleion

a_ acc sg n cmp
pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

η

t_ nom sg f

THE

gar

for

UN+MIND-ness, UN+MIND, folly

αυτων
autōn

pp gen pl m

εκδηλοσ

OUT-EVIDENT

ekdElos

vi AC mid fut 3 sg
eimi

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ekdēlos

a_ nom sg f

OUT+EVIDENT, obvious

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

πασιν
pasin

to-ALL
a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωσ

AS

hOs

και

conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

ekeinōn

OF-those
pd gen pl m
ekeinos/ekeinE/ekeino

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

kai

AND

η
hē

t_ nom sg f

εκεινων

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

egeneto

-BECAME~

ginomai

Now you/ fully
follow me in my
•teaching, •motive,
•purpose, •faith,
•patience, •love,
•endurance,

10

3:10

2Ti

pp 2 nom sg
su

conj
de

παρηκολουθησασ

parakoloutheO

BESIDE+UN+JOIN+PLACE, BESIDE-follow, fully follow

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τη

to-THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f t_ dat sg f

συ
su

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε
de

YET

YET, now

parēkolouthēsas

YOU-BESIDE-follow
vi FA act indef 2 sg

µου
mou

OF-ME

tē

t_ dat sg f

διδασκαλια
didaskalia

TEACHing

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

agōgē

n_ 1 dat sg f

LEADING, LEAD, motive

t_ dat sg f
ho/hE/to

prothesei

n_ 3 dat sg f
prothesis

tē

to-THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 dat sg f

τη
tē

to-THE

THE

makrothumia

FAR-FEELing

τη
tē

ho/hE/to

αγωγη

LEADING

agOgE

τη
tē

to-THE

THE

προθεσει

BEFORE-PLACing

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

τη

t_ dat sg f

πιστει
pistei

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

t_ dat sg f
ho/hE/to

µακροθυµια

n_ 1 dat sg f
makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

to-THE
t_ dat sg f

THE

n_ 1 dat sg f

LOVE  (noun)

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

υποµονη
hupomonē

n_ 1 dat sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

αγαπη
agapē

LOVE

agapE

τη
tē

to-THE UNDER-REMAINING

hupomonE

2 Timothy 3
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•persecutions,
•sufferings, such as
occurred~ to me in
Antioch, in
Iconium, in Lystra:
persecutions such
as I -°undergo, and
out of them all the
Lord rescues~ me.

11

3:11

2Ti τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

CHASings

diOgmos

τοισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

pathēmasin

EMOTION-effects
n_ 3 dat pl n

οια

hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

THE

διωγµοισ
diōgmois

n_ 2 dat pl m

CHASing, persecutION

tois

t_ dat pl n

παθηµασιν

pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

hoia

such_as(p)

pk nom pl n

µοι

I / ME / OF-ME / to-ME

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg prep
en

αντιοχια
antiochia

ANTIOCH
n_ 1 dat sg f

ANTIOCH

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ICONIUM
n_ 2 dat sg n
ikonion

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

antiocheia en

ικονιω
ikoniō

ICONIUM

εν

IN
prep

lustrois

LYSTREANS

LYSTRA, LYSTREANS(p)

hoious

pk acc pl m

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

diōgmous

CHASings

diOgmos

I-UNDER-CARRY

hupopherO

και
kai

kai

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

λυστροισ

n_ dat pl m/f
lustra

οιουσ

such_as(p)

hoios/hoia/hoion

διωγµουσ

n_ 2 acc pl m

CHASing, persecutION

υπηνεγκα
hupēnegka

vi FA-ST act indef 1 sg

UNDER+CARRY, undergo

AND
conj

AND, also, too

ek

παντων

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µε

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ερρυσατο
errusato

-rescueS~

rhuomai

THE

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pantōn

OF-ALL
a_ gen pl m
pas

me

pp 1 acc sg vi FA mid indef 3 sg

HAUL, rescue

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

And all y •who are
wanting to |live
devoutly in Christ
Jesus shall be
|persecuted.

12

3:12

2Ti και
kai

conj

ALL
a_ nom pl m

de

YET, now

t_ nom pl m

THE

thelontes

ones-WILLING

thelO

ζην

vn AC act pres
zaO

AND

kai

AND, also, too

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε

YET
conj
de

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

θελοντεσ

vp AC act pres nom pl m

WILL, want

zēn

TO-BE-LIVING

LIVE

eusebōs

eusebOs

WELL+REVERE+AS, devoutly IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANOINTed

christos

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ευσεβωσ

devoutly
adv

εν
en

IN
prep
en

χριστω
christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

διωχθησονται
diōchthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-CHASED
vi AC pas fut 3 pl
diOkO

CHASE, persecute, pursue

Yet wicked hmen
and swindlers shall
|wax on •worse and
worse, deceiving
and being
deceived~.

13

3:13

2Ti πονηροι

wicked YET
conj
de

YET, now

ανθρωποι
anthrōpoi

humans

και

AND swindlers

MOANER, swindler

ponēroi

a_ nom pl m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

δε
de

n_ 2 nom pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

conj
kai

AND, also, too

γοητεσ
goētes

n_ 3 nom pl m
goEs

επι
epi

ON

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

χειρον

a_/n_ acc sg n cmp

WORSE

πλανωντεσ

planaO

STRAY, deceive, entice

conj

AND, also, too

προκοψουσιν
prokopsousin

THEY-SHALL-BE-progressING
vi AC act fut 3 pl
prokoptO

BEFORE+STRIKE, progress, wax

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

THE

cheiron

WORSE

cheirOn (cherEs/chereia)

planōntes

STRAYING
vp AC act pres nom pl m

και
kai

AND

kai

vp AC mid pres nom pl m

πλανωµενοι
planōmenoi

beING-STRAYED

planaO

STRAY, deceive, entice

Now you/ be
remaining in what
you learned and
verified, being
°aware bfrom
=awhom you
learned it,

14

3:14

2Ti

YOU YET

YET, now

µενε

YOU-BE-REMAINING
vm AC act pres 2 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ
hois

WHICH(p)

pr dat pl n
hos/hE/ho

εµαθεσ
emathes

LEARN, learn

kai

συ
su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε
de

conj
de

mene

prep
en

WHICH / WHO

YOU-LEARNED
vi FA act past 2 sg
manthanO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

YOU-WERE-causED-BELIEVE

pistoO

BELIEF-cause, BELIEVE-cause, BELIEVE, (entrust), verify

ειδωσ
eidōs

παρα
para

BESIDE

para

επιστωθησ
epistōthēs

vi FA pas past 2 sg

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

2 Timothy 3
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tinōn

px gen pl m

εµαθεσ

vi FA act past 2 sg
manthanO

τινων

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

emathes

YOU-LEARNED

LEARN, learn

and that from a
babe you are
°acquainted with
the sacred
scriptures •which
are |able~ to make
you wise iofor
salvation through
faith •which is in
Christ Jesus.

15

3:15

2Ti
kai

AND
conj

AND, also, too

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

απο

apo

BABE

brephos

BABE

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

hiera

SACRED

hieros

γραµµατα

gramma

WRITE-effect, letter, note, bill, scripture

και

kai

conj
hoti

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

βρεφουσ
brephous

n_ 3 gen sg n
ho/hE/to

THE

ιερα

a_ acc pl n

SACRED

grammata

WRITE-effects
n_ 3 acc pl n

οιδασ

YOU-HAVE-PERCEIVED

eidO

t_ acc pl n

dunamena

vp AC mid pres acc pl n
dunamai

σε

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

INTO

eis

oidas

vi ST act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

δυναµενα

BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

se

YOU

su

σοφισαι
sophisai

TO-make-WISE
vn FA act indef
sophizO

WISE-make, make wise, wisely made

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
sOtEria

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

BELIEF
n_ 3 gen sg f

ho/hE/to

σωτηριαν
sōtērian

SAVing

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

THRU

dia

πιστεωσ
pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

εν

IN
prep
en

christō

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

iEsous

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

JESUS
n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eAll scripture is
inspired by God,
and is beneficial
tdfor teaching, tdfor
exposure, tdfor
correction, tdfor
discipline •in
righteousness,

16

3:16

2Ti
pasa

a_ nom sg f
pas

n_ 1 nom sg f
graphE

WRITING, scripture

theopneustos

God-spirited

PLACER+BLOWn, PLACER-breezed, God-spirited, inspired by God

kai

πασα

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γραφη
graphē

WRITING

θεοπνευστοσ

a_ nom sg f
theopneustos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ōphelimos pros

pros

διδασκαλιαν

n_ 1 acc sg f prep

TOWARD, to

EXPOSURE
n_ 2 acc sg m
elegmos

EXPOSing / EXPOSURE TOWARD, to

επανορθωσιν

ON-UP-ERECTing
n_ 3 acc sg f
epanorthOsis

ON+UP+ERECTing, correction

προσ
pros

TOWARD
prep

ωφελιµοσ

beneficial
a_ nom sg f
Ophelimos

OWing, beneficial

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

didaskalian

TEACHing

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

προσ
pros

TOWARD

pros

ελεγµον
elegmon

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

epanorthōsin

pros

TOWARD, to

παιδειαν

discipline
n_ 1 acc sg f
paideia

tēn

THE
t_ acc sg f

IN

en

δικαιοσυνη

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

paideian

HIT-ness, HITTing, discipline, training

την

ho/hE/to

THE

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

dikaiosunē

dikaiosunE

that the hman of
•God may be
equipped, °fitted~

out tdfor every good
act.

17

3:17

2Ti ινα
hina

THAT

hina

αρτιοσ
artios

vs AC act pres 3 sg

ο

THE
t_ nom sg m

THE

tou

theos

PLACER, God

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

EQUIPPED
a_ nom sg m
artios

EQUIPPED

η
ē

-MAY-BE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

pan

EVERY
a_ acc sg n

εργον

ACT

ACT, work

a_ acc sg n
agathos

GOOD

human
n_ 2 nom sg m

παν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ergon

n_ 2 acc sg n
ergon

αγαθον
agathon

GOOD

HAVING-been-OUT-EQUIPPED
vp ST mid pres nom sg m

εξηρτισµενοσ
exērtismenos

exartizO

OUT+EQUIPPED-make, OUT+EQUIP, outfit

I am conjuring~ you
in the sight of •God
and Christ Jesus,
•Who is |about to
be judging the
living and the dead,

1

4:1

2Ti διαµαρτυροµαι

I-AM-THRU-witnessING~

diamarturomai

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

conj
kai christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

diamarturomai

vi AC mid pres 1 sg

ενωπιον
enōpion

enOpion

του

THE

God (PLACER)

PLACER, God

και
kai

AND

AND, also, too

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

2 Timothy 3  -  2 Timothy 4
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 in accord with His
•advent and His
•kingdom:

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

µελλοντοσ

vp AC act pres gen sg m
mellO

κρινειν

vn AC act pres

ζωντασ

vp AC act pres acc pl m
zaO

LIVE

και

conj

AND, also, too

νεκρουσ
nekrous

a_ acc pl m

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

tou

THE

mellontos

One-BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

krinein

TO-BE-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

zōntas

LIVING

kai

AND

kai

DEAD

nekros

DEAD

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

επιφανειαν

ON-APPEARance
n_ 1 acc sg f
epiphaneia

ON+APPEAR-ness, ON+APPEARance, advent

κατα
kata

prep

THE

THE

epiphaneian

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

την
tēn

ho/hE/to

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f

αυτου
autou

OF-Him

kai

AND
conj

AND, also, too

THE
t_ acc sg f

THE

KINGdom

basileia

KING-ness, KINGdom

pp gen sg m

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Herald the word.
|Stand by it,
opportunely,
inopportunely,
expose, rebuke,
entreat, iwith eall
patience and
teaching.

2

4:2

2Ti κηρυξον
kēruxon

vm FA act fut 2 sg
kErussO

PROCLAIM, herald

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

YOU-BE-ON-STANDING

ON+STAND, stand by, be imminent

PROCLAIM-YOU

ton

THE

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

επιστηθι
epistēthi

vm AC act pres 2 sg
ephistEmi

eukairōs

eukairOs

WELL+SEASON+AS, WELL+SEASONly, opportunely

adv

UN+SEASON+AS, UN+SEASONly, inopportunely

EXPOSE-YOU

EXPOSE

epitimēson

rebuke-YOU

epitimaO

parakaleson

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

ευκαιρωσ

WELL-SEASONly
adv

ακαιρωσ
akairōs

UN-SEASONly

akairOs

ελεγξον
elegxon

vm FA act fut 2 sg
elegchO

επιτιµησον

vm FA act fut 2 sg

ON+VALUE, rebuke, warn

παρακαλεσον

BESIDE-CALL-YOU
vm FA act fut 2 sg

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY
a_ dat sg f
pas

µακροθυµια

FAR-FEELing
n_ 1 dat sg f
makrothumia

kai

kai

AND, also, too

διδαχη
didachē

TEACHING
n_ 1 dat sg f

TEACHING

εν
en

prep
en

παση
pasē

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

και

AND
conj

didachE

For the era will be
when they will not
|tolerate~ •|sound
teaching, but, •their
hearing being
tickled~, they will
|heap up for
themselves
teachers in accord
with •their own
desires,

3

4:3

2Ti εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

gar

for

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

οτε
hote

when

WHICH+BESIDES, when

τησ
tēs

ho/hE/to

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

καιροσ
kairos

SEASON
n_ 2 nom sg m
kairos

adv
hote

THE
t_ gen sg f

THE

υγιαινουσησ

causING-SOUND

διδασκαλιασ
didaskalias

n_ 1 gen sg f
didaskalia

NOT

ou

hugiainousēs

vp AC act pres gen sg f
hugiainO

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

TEACHing

TEACH-ness, TEACHing

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανεξονται

but
conj

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tasanexontai

THEY-SHALL-BE-toleratING~

vi AC mid fut 3 pl
anechomai

UP+HAVE, tolerate, bear with

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

accordING_to
prep
kata

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ιδιασ
idias

a_ acc pl f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

επιθυµιασ
epithumias

ON-FEELings
n_ 1 acc pl f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

heautois

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

OWN

idios epithumia

εαυτοισ

to-themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

episōreusousin

vi AC act fut 3 pl
episOreuO

didaskalous

didaskalos

TEACHER

beING-TICKLED

TICKLE

την
tēn

THE HEARING
n_ 1 acc sg f

HEARING, tidings

επισωρευσουσιν

THEY-SHALL-BE-ON-HEAPING

ON+HEAPER-be, ON+HEAP, heap up

διδασκαλουσ

TEACHERS
n_ 2 acc pl m

κνηθοµενοι
knēthomenoi

vp AC mid pres nom pl m
knEthO

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ακοην
akoēn

akoE

2 Timothy 4
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and, indeed, they
will be turning •their
hearing away from
the truth, yet will be
|turned~ aside onto
•myths.

4

4:4

2Ti
kai

AND
conj
kai

απο

FROM

men

part

INDEED

τησ

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ακοην
akoēn

HEARING

apostrepsousin

THEY-SHALL-BE-FROM-TURNING
vi AC act fut 3 pl
apostrephO

και

AND, also, too

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

µεν

INDEED

men

tēs

t_ gen sg f

αληθειασ
alētheias

TRUTH THE

THE

n_ 1 acc sg f
akoE

HEARING, tidings

αποστρεψουσιν

FROM+TURN, turn from or away

epi

ON

δε

de

YET, now

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

myths
n_ 2 acc pl m

εκτραπησονται

OUT+REVERT, turn aside

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

de

YET
conj

THE(p)

t_ acc pl m

µυθουσ
muthous

muthos

CLOSED-one, myth

ektrapēsontai

THEY-SHALL-BE-beING-OUT-REVERTED
vi AC mid fut 3 pl
ektrepO

Yet you/ be |sober
in all things; suffer
evil as an ideal
soldier of Christ
Jesus; do the work
of an evangelist;
fully discharge your
•service.

5

4:5

2Ti
su

δε
de

conj
de

YET, now

νηφε

nEphO

negative+DRINK, be_sober, be sober

en

prep

ALL
a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YET

nēphe

YOU-BE-beING_sober
vm AC act pres 2 sg

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

κακοπαθησον

EVIL-EMOTION-YOU

kakopatheO

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

n_ 1 nom sg m

WARRior, soldier

χριστου

n_ 2 gen sg m

kakopathēson

vm FA act fut 2 sg

EVIL+EMOTIONAL_be, EVIL+EMOTION, EVIL-suffer, suffer evil

ωσ
hōs

adv

καλοσ
kalos

a_ nom sg m
kalos

στρατιωτησ
stratiōtēs

WARRior

stratiOtEs

christou

OF-ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ergon

ergon

ACT, work

ποιησον

DO-YOU

euaggelistou

OF-WELL-MESSENGer
n_ 1 gen sg m
euaggelistEs

WELL+MESSAGing-er, WELL+MESSENGer, evangelIZing-one, evangelist

THE
t_ acc sg f

THE

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

εργον

work
n_ 2 acc sg n

poiēson

vm FA act fut 2 sg
poieO

DO, make, produce

ευαγγελιστου την
tēn

ho/hE/to

διακονιαν
diakonian

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

σου πληροφορησον
plērophorēsonsou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

FULL-wear-YOU
vm FA act fut 2 sg
plErophoreO

FULL+CARRY, FULL-wear, fully assure, fully discharge

For I/ am already a
|libation~, and the
period of my
•dissolution is
°imminent.

6

4:6

2Ti
egō

γαρ
gar

gar

ALREADY
adv

ALREADY, at length

σπενδοµαι
spendomai

vi AC mid pres 1 sg
spendO

και
kai

AND

ο
ho

ho/hE/to

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηδη
ēdē

EdE

I-AM-beING-LIBATIONED

LIBATION, be a libation

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

THE

kairos

n_ 2 nom sg m
kairos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αναλυσεωσ
analuseōs

analusis

µου εφεστηκεν
ephestēken

-HAS-ON-STOOD

καιροσ

SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

τησ

THE

UP-LOOSing
n_ 3 gen sg f

UP+LOOSing, dissolution

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi ST act pres 3 sg
ephistEmi

ON+STAND, stand by, be imminent

I have contended~

the ideal contest. I
have finished my
•career. I have kept
the faith.

7

4:7

2Ti τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

καλον

a_ acc sg m
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

agōna

CONTEST
n_ 3 acc sg m
agOn

CONTEST, struggle

ηγωνισµαι

I-HAVE-CONTENDED~

τον

ho/hE/to

THE

δροµον
dromon

n_ 2 acc sg mt_ acc sg m

kalon

IDEAL

αγωνα
ēgōnismai

vi ST mid pres 1 sg
agOnizomai

CONTEST-make, CONTEND, struggle

ton

THE
t_ acc sg m

RUNNING

dromos

RUNNING, RUN, career

τετελεκα
teteleka

I-HAVE-FINISHED

teleO

την
tēn

THE

ho/hE/to

pistin

n_ 3 acc sg f

tetērēka

I-HAVE-KEPT

tEreO

KEEP

vi ST act pres 1 sg

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

t_ acc sg f

THE

πιστιν

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

τετηρηκα

vi ST act pres 1 sg

Furthermore, there
is |reserved~ for me
the wreath of
•righteousness,
which the Lord, the
just Judge, will be
paying to me in that
•day; yet not to me
only, but also to all
•who °love His
•advent.

8

4:8

2Ti λοιπον

rest

FROM+LIE, reserve

moi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to ho/hE/to

loipon

a_ acc sg n
loipon

LACKING, rest, furthermore

αποκειται
apokeitai

-IS-beING-reservED
vi AC mid pres 3 sg
apokeimai

µοι

pp 1 dat sg

THE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

στεφανοσ
stephanos

stephanos

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

apodōsei moi

pp 1 dat sg

δικαιοσυνησ

n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

WREATH
n_ 2 nom sg m

WREATH

ον
hon

αποδωσει

-SHALL-BE-FROM-GIVING
vi AC act fut 3 sg
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

2 Timothy 4
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ho

THE

ho/hE/to

THE

kurios

Master IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκεινη

that
pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

THE

THE

ηµερα
hēmera

DAY

hEmera

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ο

t_ nom sg m

κυριοσ

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εν
en ekeinē

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

n_ 1 dat sg f

DAY

ο

δικαιοσ
dikaios

JUST

dikaios

κριτησ
kritēs

JUDGer
n_ 1 nom sg m
kritEs

JUDGer, JUDGE

ou

ONLY
adv

de

YET, now

emoi

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

alla kai

conj
kai

a_ nom sg m

JUST

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

monon

ONLY, alone, merely

δε
de

YET
conj

εµοι

pp 1 dat sg

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND

AND, also, too

πασιν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

vp ST act pres dat pl m

THE

ho/hE/to

THE

epiphaneian

ON-APPEARance

ON+APPEAR-ness, ON+APPEARance, advent

pasin

to-ALL
a_ dat pl m

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

ηγαπηκοσιν
ēgapēkosin

ones-HAVING-LOVED

agapaO

LOVE

την
tēn

t_ acc sg f

επιφανειαν

n_ 1 acc sg f
epiphaneia

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Endeavor to |come
tod me quickly,

9

4:9

2Ti σπουδασον

DILIGENT_make, endeavor

vn AC act pres
erchomai

COME

prep

µε
me

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ταχεωσ
spoudason

make_YOU-DILIGENT
vm FA act fut 2 sg
spoudazO

ελθειν
elthein

TO-BE-COMING

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

pp 1 acc sg

tacheōs

SWIFTly
adv
tacheOs

SWIFT+AS, SWIFTly, quickly

for Demas, -loving
the current eon,
forsook me and
went ioto
Thessalonica,
Crescens ioto
Galatia, Titus ioto
Dalmatia.

10

4:10

2Ti

DEMAS
n_ 1 nom sg m

DEMAS  Perhaps from PUBLIC

for
conj

µε

pp 1 acc sg
egO

εγκατελιπεν
egkatelipen

vi FA act past 3 sg
egkataleipO

αγαπησασ

LOVing
vp FA act indef nom sg m
agapaO

LOVE

δηµασ
dēmas

dEmas

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

-abandonED

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

agapēsas

τον
ton

THE
t_ acc sg m

νυν

NOW

nun

αιωνα
aiōna

n_ 3 acc sg m
aiOn

AND
conj
kai

AND, also, too

eporeuthē

-WAS-GONE

GOER-be, GO,  id. lead

INTO

θεσσαλονικην

THESSALONICA
n_ 1 acc sg f

THESSALONICA

κρησκησ
krēskēs

CRESCENS

eis

INTO
prep
eisho/hE/to

THE

nun

adv

NOW, current

eon

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

και
kai

επορευθη

vi FA pas past 3 sg
poreuomai

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

thessalonikēn

thessalonikE

n_ 3 nom sg m
krEskEs

CRESCENS  Latin

εισ

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f

GALATIA

titos

TITUS

εισ
eis

INTO

eis

dalmatian

n_ 1 acc sg f
dalmatia

DALMATIA

γαλατιαν
galatian

GALATIA

galatia

τιτοσ

n_ 2 nom sg m
titos

TITUS  Latin

prep

INTO  of time: for

δαλµατιαν

DALMATIA

Luke only is with
me. Taking up Mark,
|lead him back with
yousf, for he is
useful to me iofor
service.

11

4:11

2Ti

LUKE
n_ 1 nom sg m

εστιν

ONLY

ONLY, alone

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου
markon analabōn

UP-GETTING

λουκασ
loukas

loukas

LUKE

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

µονοσ
monos

a_ nom sg m
monos

µετ
met

WITH
prep

emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µαρκον

MARK
n_ 2 acc sg m
markos

MARK (the name)  Latin

αναλαβων

vp AC act pres nom sg m
analambanO

UP+GET, take up

αγε

vm AC act pres 2 sg

LEAD,  id. be going, held

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

seautou

YOURself
pf 2 gen sg m
seautou

he-IS-BEING

γαρ
gar

for

gar

moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

age

YOU-BE-LEADING

agO

µετα

WITH
prep
meta

σεαυτου

YOU+SAME, YOURself

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

ευχρηστοσ

WELL-USable

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

διακονιαν
diakonian

n_ 1 acc sg f
diakonia

euchrēstos

a_ nom sg m
euchrEstos

WELL+USed, WELL+USable, WELL-kind, useful

eis

THRU-SERVICE

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

Now Tychicus I
dispatch ioto
Ephesus.

12

4:12

2Ti
tuchikon

Tychicus
n_ 2 acc sg m

δε

YET
conj

YET, now

απεστειλα

vi FA act indef 1 sg

eis

prep

INTO  of time: for

εφεσον
epheson

EPHESUS

ephesos

τυχικον

tuchikos

HAPPENic, Tychicus

de

de

apesteila

I-commission

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

εισ

INTO

eis

n_ 2 acc sg f

EPHESUS

2 Timothy 4
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When you |come~,
|bring the traveling
cloak which I left in
Troas bwith Carpus,
and the scrolls,
especially the
vellums.

13

4:13

2Ti τον

THE
t_ acc sg m

THE

BARK

phelonEs

hon

hos/hE/ho

απελιπον
apelipon

I-FROM-LACKED

apoleipO

FROM+LACK, leave

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τρωαδι
trōaditon

ho/hE/to

φελονην
phelonēn

n_ 1 acc sg m

BARK, (hardcover, codex), valise, traveling cloak

ον

WHICH
pr acc sg m

WHICH / WHO

vi FA act past 1 sg

en

prep

TROAS
n_ 3 dat sg f
trOas

TROAS

παρα
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

n_ 2 dat sg m
karpos

FRUIT, Carpus

erchomenos

COMING~

erchomai

COME

phere

vm AC act pres 2 sg

CARRY, carry on, bring

και
kai

AND
conj

THE

BESIDE
prep
para

καρπω
karpō

Carpus

ερχοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

φερε

YOU-BE-CARRYING

pherO kai

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

biblia

SCROLLEDS

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

malista

adv sup
malista (mala)

τασ

THE

n_ 1 acc pl f

βιβλια

n_ 2 acc pl n
biblion

µαλιστα

RATHERest

RATHER-most, RATHERest, specially

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

µεµβρανασ
membranas

PARCHMENTS

membrana

PARCHMENT, vellum  Latin 

Alexander the
coppersmith
-displayed~ to me
much =evil: the
Lord will be paying
him in accord with
his •acts—

14

4:14

2Ti

ALEXANDER
n_ 2 nom sg m
alexandros

ο

ho/hE/to

THE

COPPERsmith
n_ 3 nom sg m

πολλα

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

µοι

to-ME

κακα
kaka

EVIL(p)

a_/n_ acc pl n

αλεξανδροσ
alexandros

ALEXANDER

ho

THE
t_ nom sg m

χαλκευσ
chalkeus

chalkeus

COPPERer, COPPERsmith, coppersmith

polla

much(p)

a_ acc pl n
polus

moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kakos

EVIL

enedeixato

-IN-SHOWS~

IN+SHOW, display

αποδωσει
apodōsei

-SHALL-BE-FROM-GIVING
vi AC act fut 3 sg

FROM+GIVE, pay, render, give back

to-him
pp dat sg m

ho/hE/to

ενεδειξατο

vi FA mid indef 3 sg
endeiknumi apodidOmi

αυτω
autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

ergakurios

kurios

accordING_to
prep
kata

t_ acc pl n

THE

εργα

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

whom you/ also
|guard~ against, for
very much has he
withstood •words of
ours.

15

4:15

2Ti
hon

hos/hE/ho kai

AND, also, too

συ

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

φυλασσου λιαν

VERY
adv

VERY,  with OVER: paramount

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ον

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

και
kai

AND
conj

su

YOU
pp 2 nom sg

phulassou

YOU-BE-GUARDING~

vm AC mid pres 2 sg
phulassO

GUARD, maintain

lian

lian

γαρ
gar

conj

anthestēken

he-HAS-INSTEAD-STOOD
vi ST act pres 3 sg

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

hēmeterois

ps 1 dat pl m cmp

sayINGS
n_ 2 dat pl m
logos

ανθεστηκεν

anthistEmi ho/hE/to

THE

ηµετεροισ

OUR-more(p)

hEmeteros/hEmetera/hEmeteron (hEmeis)

OUR-more, OUR(emph), ours

λογοισ
logois

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

iAt my •first defense
not one came~

along with me, but
all forsook me. May
it not be |reckoned
against them!

16

4:16

2Ti εν

prep

THE

ho/hE/to

THE

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

απολογια

FROM-saying

apologia

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f

πρωτη
prōtē

BEFORE-most
a_ dat sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

µου
mou

OF-ME

egO

apologia

n_ 1 dat sg f

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg

συνπαρεγενετο
sunparegeneto

-TOGETHER-BESIDE-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

sumparaginomai

TOGETHER+BESIDE+BECOME, come along together/with

αλλα

conj

ALL

pas

µε

ME
pp 1 acc sg

THEY-abandonED

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

NO

mE

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

me

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εγκατελιπον
egkatelipon

vi FA act past 3 pl
egkataleipO

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

2 Timothy 4
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autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λογισθειη
logistheiē

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

MAY-it-BE-BEING-accountED
vo AC pas pres 3 sg

Yet the Lord stood
beside me, and He
invigorates me, that
through me the
heralding may be
fully |discharged,
and all the nations
should |hear; and I
am rescued out of
the mouth of the
lion.

17

4:17

2Ti ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

YET

YET, now

κυριοσ
kurios

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

παρεστη
parestē

vi FA act past 3 sg
paristEmi

BESIDE+STAND, present, substantiate,  stand by or  beside or  before

και

AND
conj
kai

THE

δε
de

conj
de

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-BESIDE-STOOD

kai

AND, also, too

vi FA act indef 3 sg
endunamoO

IN+ABLE-cause, invigorate

µε
me hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δι
di

prep
dia

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ενεδυναµωσεν
enedunamōsen

-IN-ABLE-causeS ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ινα

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εµου
emou

ME

egO

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

kērugma

n_ 3 nom sg n
kErugma

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION

plērophorēthē

vs AC pas pres 3 sg
plErophoreO

kai

kai

ακουσωσιν
to

THE

THE

κηρυγµα

PROCLAMATION

πληροφορηθη

-MAY-BE-BEING-FULL-worn

FULL+CARRY, FULL-wear, fully assure, fully discharge

και

AND
conj

AND, also, too

akousōsin

THEY-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 3 pl
akouO

HEAR

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

εθνη

NATIONS

NATION

και
kai

AND

AND, also, too

ερυσθην
erusthēn

I-AM-rescuED
vi FA pas indef 1 sg
rhuomai

HAUL, rescue

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

στοµατοσ
stomatos

OF-MOUTH
n_ 3 gen sg n

παντα

ALL
a_ nom pl n
pas

τα

THE

ethnē

n_ 3 nom pl n
ethnos

conj
kai

ek

prep
ek stoma

MOUTH,  id. edge

λεοντοσ
leontos

OF-LION
n_ 3 gen sg m
leOn

LION

The Lord will be
rescuing~ me from
every wicked work
and will be saving
me iofor His
•celestial •kingdom:
to Whom be •glory
iofor the eons of the
eons. Amen!

18

4:18

2Ti ρυσεται
rusetai

vi AC mid fut 3 sg
rhuomai

me

ME
pp 1 acc sg

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

apo

-SHALL-BE-rescuING~

HAUL, rescue

µε

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

THE

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

απο
apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

ACT

ergon

wicked AND
conj
kai

σωσει
sōsei

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

eis

INTO
prep
eis

παντοσ
pantos

EVERY
a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εργου
ergou

n_ 2 gen sg n

ACT, work

πονηρου
ponērou

a_ gen sg n
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

και
kai

AND, also, too

He-SHALL-BE-SAVING
vi AC act fut 3 sg
sOzO

εισ

INTO  of time: for

την
tēn

THE

THE

basileian

basileia

KING-ness, KINGdom

autou

OF-Him

την

THE
t_ acc sg f

epouranion

ON-heavenLY
a_ acc sg f
epouranios

t_ acc sg f
ho/hE/to

βασιλειαν

KINGdom
n_ 1 acc sg f

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tēn

ho/hE/to

THE

επουρανιον

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

ω
hō

to-WHOM

WHICH / WHO

t_ nom sg f

THE

δοξα
doxa

doxa

SEEM, esteem, glory

εισ
eis

INTO
prep
eis

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

αιωνασ

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

OF-THE(p)

THE

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

pr dat sg m
hos/hE/ho

η
hē

THE

ho/hE/to

esteem
n_ 1 nom sg f

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

THE

aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

αιωνων
aiōnōn

n_ 3 gen pl m
aiOn

amēn

AMEN

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

αµην

hebrew

Greet~ Prisca and
Aquila and the
household of
Onesiphorus.

19

4:19

2Ti ασπασαι

greet-YOU~

vm FA mid fut 2 sg
aspazomai

πρισκαν
priskan

PRISCA

priska

conj
kai

n_ 1 acc sg m
akulas

AQUILA  Latin  eagle

kai

conj
kai

AND, also, too

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

aspasai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

n_ 1 acc sg f

PRISCA  Latin

και
kai

AND

AND, also, too

ακυλαν
akulan

AQUILA

και

AND

τον
ton

THE

2 Timothy 4
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onēsiphorou

PROFIT+CARRYING, PROFIT-CARRYING-one, Onesiphorus

οικον

n_ 2 acc sg m
oikos

ονησιφορου

OF-Onesiphorus
n_ 2 gen sg m
onEsiphoros

oikon

house

HOME, house, household

Erastus remains in
Corinth, yet
Trophimus, being
infirm, I left in
Miletus.

20

4:20

2Ti εραστοσ

ERASTUS

erastos

ERASTUS

menO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

korinthō

korinthos

trophimon

Trophimus
n_ 2 acc sg m
trophimos

NURTURing-one, self_NURTURing-one, Trophimus

erastos

n_ 2 nom sg m

εµεινεν
emeinen

-REMAINS
vi FA act indef 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

κορινθω

CORINTH
n_ 2 dat sg f

CORINTH

τροφιµον

de

YET, now

apelipon

vi FA act past 1 sg

FROM+LACK, leave

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µιλητω
milētō

MILETUS
n_ 2 dat sg f
milEtos

ασθενουντα
asthenounta

beING_UN-FIRM
vp AC act pres acc sg m

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

δε
de

YET
conj

απελιπον

I-FROM-LACKED

apoleipO

en

prep
en

MILETUS

astheneO

Endeavor to |come
before winter.
Greeting~ you is
Eubulus and
Pudens and Linus
and Claudia and all
the brethren.

21

4:21

2Ti σπουδασον

make_YOU-DILIGENT

spoudazO

DILIGENT_make, endeavor

προ
pro cheimōnos

WINTER
n_ 3 gen sg m

WINTER, tempest

ελθειν
elthein

erchomai

ασπαζεται
aspazetai

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

σε
sespoudason

vm FA act fut 2 sg

BEFORE
prep
pro

BEFORE

χειµωνοσ

cheimOn

TO-BE-COMING
vn AC act pres

COME

-IS-greetING~

vi AC mid pres 3 sg

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

euboulos

euboulos

και

kai

AND, also, too

poudēs

PUDENS
n_ 3 nom sg m
poudEs

και
kai

conj
kai

AND, also, too

λινοσ
linos

LINUS

LINUS

AND

AND, also, too

κλαυδια

CLAUDIA

klaudia

CLAUDIA  Latin

kai

kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

ευβουλοσ

Eubulus
n_ 2 nom sg m

WELL+COUNSELOR, Eubulus

kai

AND
conj

πουδησ

PUDENS  Latin

AND
n_ 2 nom sg m
linos

και
kai

conj
kai

klaudia

n_ 1 nom sg f

και

AND
conj

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

brothers
n_ 2 nom pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pantes

pas

αδελφοι
adelphoi

adelphos

παντεσ

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

The Lord Jesus
Christ be with your
•spirit! •Grace be
with =you! Amen!

22

4:22

2Ti ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστοσ

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

µετα
meta

WITH
prep
meta

THE Master
n_ 2 nom sg m

JESUS

iEsous

christos

n_ 2 nom sg m

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του

THE

pneumatos

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

η

THE
t_ nom sg f

THE

n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

meth

WITH

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hē

ho/hE/to

χαρισ
charis

grace

µεθ

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αµην
amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

υµων
humōn

YE
pp 2 gen pl

AMEN
hebrew
amEn

Titus

Paul, a slave of
God, yet an apostle
of Jesus Christ, in
accord with the
faith of God's
=chosen, and a
realization of the
truth, •which
accords with
devoutness,

1

1:1

Tit

n_ 2 nom sg m
paulos

δουλοσ

SLAVE

θεου
theou

apostolos

δε
de

conj
de

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

παυλοσ
paulos

PAUL

PAUL  Perhaps from CEASE

doulos

n_ 2 nom sg m
doulos

SLAVE

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

αποστολοσ
apostolos

commissionER
n_ 2 nom sg m

FROM+PUT, commissionER, apostle

YET

YET, now

OF-JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

κατα
kata

accordING_to

kata

πιστιν

BELIEF

eklektōn

eklektos

χριστου

ANOINTed

christos

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

εκλεκτων

OF-chosen-ones
a_/n_ gen pl m

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

2 Timothy 4  -  Titus 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

kai

conj n_ 3 acc sg f

alētheias

OF-TRUTH
n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

και

AND

kai

AND, also, too

επιγνωσιν
epignōsin

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

αληθειασ

alEtheia

τησ

kat

accordING_to
prep
kata

ευσεβειαν
eusebeian

n_ 1 acc sg f

κατ

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

devoutness

eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

onin expectation of
life eonian, which
•God, Who does
not lie, promises~

before times
eonian,

2

1:2

Tit
ep

ON

ελπιδι

n_ 3 dat sg f
elpis

EXPECTATION

ζωησ
zōēs

αιωνιου
aiōniou

eonian
a_ gen sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ην

WHICH

WHICH / WHO

επ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

elpidi

EXPECTATION OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

aiOnios

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

epēggeilato

-promiseS~

vi FA mid indef 3 sg
epaggellomai

ο

THE

ho/hE/to

a_ nom sg m
apseudEs

theos

God (PLACER)

pro

prep
pro

BEFORE

n_ 2 gen pl m

eonian
a_ gen pl m

επηγγειλατο

ON+MESSAGE, promise, profess

ho

t_ nom sg m

THE

αψευδησ
apseudēs

UN-FALSE

UN+FALSE, not lie

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

προ

BEFORE

χρονων
chronōn

TIMES

chronos

TIME

αιωνιων
aiōniōn

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

yet manifests His
•word in its own
eras iby heralding,
with which I/ was
entrusted,
according to the
injunction of God,
our •Saviour,

3

1:3

Tit εφανερωσεν
ephanerōsen

He-causeS-APPEAR

APPEAR-cause, manifest

δε

de

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

a_ dat pl m
idios

τον
ton

THE

ho/hE/to

vi FA act indef 3 sg
phaneroO

de

YET
conj

YET, now

καιροισ
kairois

to-SEASONS
n_ 2 dat pl m
kairos

ιδιοισ
idiois

OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

t_ acc sg m

THE

λογον
logon

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

en

en

kērugmati

PROCLAMATION

kErugma hos/hE/ho

WHICH / WHO

επιστευθην

pisteuO

εγω

I

egO

κηρυγµατι

n_ 3 dat sg n

PROCLAIM-effect, PROCLAMATION

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

episteuthēn

I-WAS-made_BELIEVE
vi FA pas past 1 sg

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

kat

epitagE

tou

OF-THE

ho/hE/to

SAVIOUR

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

κατ

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

επιταγην
epitagēn

injunctION
n_ 1 acc sg f

ON+SET, injunction

του

t_ gen sg m

THE

σωτηροσ
sōtēros

n_ 3 gen sg m
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ηµων

OF-US

theou

God (PLACER)

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

to Titus, a genuine
child according to
the common faith:
Grace and peace
from God, the
Father, and Christ
Jesus, our
•Saviour.

4

1:4

Tit

to-TITUS
n_ 2 dat sg m
titos

γνησιω
gnēsiō

genuine offspring

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

kata

accordING_to
prep

koinēn

τιτω
titō

TITUS  Latin

a_ dat sg n
gnEsios

BECOME, genuine

τεκνω
teknō

n_ 2 dat sg n

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

κοινην

COMMON
a_ acc sg f
koinos

COMMON, contaminating

πιστιν

BELIEF, faith, fidelity

χαρισ

n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

kai

ειρηνη
eirēnē

eirEnE

PEACE

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

πατροσ

patEr

FATHER, patriarchal

pistin

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

charis

grace

charis

και
kai

AND
conj

AND, also, too

PEACE
n_ 1 nom sg f

apo

FROM

θεου
theou

PLACER, God

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

tou

t_ gen sg m

σωτηροσ

sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ηµων

pp 1 gen pl

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

christou

christos

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

του

THE

ho/hE/to

THE

sōtēros

SAVIOUR
n_ 3 gen sg m

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Titus 1
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On this behalf I left
you in Crete, that
you should |amend
•what is lacking and
|constitute elders
city acby city, as I/

prescribe~ to you.

5

1:5

Tit τουτου
toutou

χαριν
charin

on_behalf
adv

kataleipO

DOWN+LACK, leave

σε

YOU / OF-YOU / to-YOU

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κρητη

n_ 1 dat sg f
krEtE

OF-this
pd gen sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

charin

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

κατελιπον
katelipon

I-lefT
vi FA act past 1 sg

se

YOU
pp 2 acc sg
su

εν

IN

krētē

CRETE

CRETE

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

leiponta

vp AC act pres acc pl n vs AC mid fut 2 sg

AND
conj
kai

THAT

λειποντα

LACKING

leipO

LACK

επιδιορθωση
epidiorthōsē

YOU-SHOULD-BE-ON-THRU-ERECTING~

epidiorthoO

ON+THRU+ERECT-cause, ON+THRU+ERECTION-cause, ON+THRU+ERECT, amend

και
kai

AND, also, too

YOU-SHOULD-BE-DOWN-STANDING
vs AC act fut 2 sg

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f

MANY, city, -polis

καταστησησ
katastēsēs

kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

κατα

accordING_to

kata

city

polis

πρεσβυτερουσ
presbuterous

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

egō

I
pp 1 nom sg

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

διεταξαµην
dietaxamēn

I-prescribe~

vi FA mid indef 1 sg
diatassO

THRU+SET, prescribe

n_ 2 acc pl m cmp

AS
adv
hOs

εγω

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σοι

su

If anyone is
unimpeachable, the
husband of one
wife, having
believing children,
not iunder the
accusation of
profligacy or
insubordinate—

6

1:6

Tit ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eimi

part cond

τισ

ANY-one

tis/tis/ti

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ανεγκλητοσ
anegklētos

UN-indictable
a_ nom sg m

UN+IN+CALLed, UN-indictable, unimpeachable

mias

heis

ONE

gunaikos

WOMAN
n_ gen sg f

WOMAN, wife

n_ 3 nom sg m

τεκνα
tekna

offsprings

BROUGHT_FORTH, offspring, child

εχων
echōn

echO

πιστα
pista

a_ acc pl n
pistosanegklEtos

µιασ

OF-ONE
a_ gen sg f

γυναικοσ

gunE

ανηρ
anēr

MAN

anEr

MAN, husband

n_ 2 acc pl n
teknon

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

BELIEVING

BELIEVING, faithful

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

katēgoria

accusation

katEgoria

asōtias

n_ 1 gen sg f
asOtia

UN+SAVE-ness, UN+SAVing, profligacy

η
ē

part

OR, either, than

NO

en

prep
en

κατηγορια

n_ 1 dat sg f

DOWN+BUY-ness DOWN+BUYing, accusation

ασωτιασ

OF-UN-SAVing OR

E

ανυποτακτα

UN-UNDER-SeT(p)

a_ acc pl n

UN+UNDER+SeT, UNDER-subject, insubordinate, unsubject

anupotakta

anupotaktos

for the supervisor
|must be
unimpeachable as
an administrator of
God, not given to
self-gratification,
not irritable, no
toper, not
quarrelsome, not
avaricious;

7

1:7

Tit

dei (deO)

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ acc sg m

επισκοπον
episkopon

n_ 2 acc sg m

ON+NOTER, supervisor, visitor

ανεγκλητον
anegklēton

UN-indictable

UN+IN+CALLed, UN-indictable, unimpeachable

ειναιδει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

gar

conj
gar

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

ON-NOTER

episkopos

a_ acc sg m
anegklEtos

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

οικονοµον
oikonomon

HOME-LAWER

oikonomos

part neg conditionally
mE

authadē

self-GRATIFYING

ωσ
hōs

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

n_ 2 acc sg m

HOME+LAWER, steward

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυθαδη

a_ acc sg m
authadEs

SAME+GRATIFYING, self-GRATIFIER, given to self gratification

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

οργιλον
orgilon

INDIGNANT
a_ acc sg m
orgilos

NO

παροινον
paroinon

a_/n_ acc sg m

BESIDE+VINIC, BESIDE+WINER, toper

µη

NO

mE

plēktēn

n_ 1 acc sg m
plEktEs

µη
mē

NO

mE

INDIGNANT, irritable

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

BESIDE-VINIC

paroinos

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

πληκτην

BLOWer

BLOW(pound)er, quarrelsome

mē

part neg conditionally

VILE-GAINING

aischrokerdEs

VILE+GAINING, avaricious

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αισχροκερδη
aischrokerdē

a_ acc sg m

Titus 1
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but hospitable, fond
of that which is
good, sane, just,
benign, self-
controlled;

8

1:8

Tit
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

philoxenon

FOND+LODGING, FOND-of-LODGER, hospitable

philagathon

a_ acc sg m
philagathos

sane
a_ acc sg m
sOphrOn

δικαιον
dikaion

JUST
a_ acc sg m
dikaios

αλλα

conj
alla

φιλοξενον

FOND-LODGING
a_ acc sg m
philoxenos

φιλαγαθον

FOND-of-GOOD

FOND+GOOD, FOND-of-GOOD, fond of that which is good

σωφρονα
sōphrona

SAVING+DISPOSED, sane JUST

BENIGN
a_ acc sg m

εγκρατη
egkratē

IN-HELD
a_ acc sg m

οσιον
hosion

hosios

BENIGN

egkratEs

IN+HELD, IN-controllED, self-controlled

upholding~ the
faithful word
according to the
teaching, that he
may be able to
|entreat iwith
•|sound •teaching as
well as to |expose
•those who
|contradict.

9

1:9

Tit
antechomenon

upholdING~

vp AC mid pres acc sg m
antechomai

INSTEAD+HAVE, uphold

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κατα

prep
kata

την
tēn

διδαχην

TEACHING

αντεχοµενον του
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

didachēn

n_ 1 acc sg f
didachE

TEACHING

a_ gen sg m

logou

sayING
n_ 2 gen sg m

ινα

THAT

hina

δυνατοσ
dunatos

πιστου
pistou

OF-BELIEVING

pistos

BELIEVING, faithful

λογου

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ABLE
a_ nom sg m
dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

η
ē

eimi

AND
conj

AND, also, too

TO-BE-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

εν

IN

τη
tē

ho/hE/to

THE

διδασκαλια

n_ 1 dat sg f
didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

he-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

kai

παρακαλειν
parakalein

vn AC act pres
parakaleO

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

didaskalia

TEACHing

hugiainousē

hugiainO

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

AND
conj

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αντιλεγοντασ

ones-contradictING

ελεγχειν
elegchein

elegchO

υγιαινουση

causING-SOUND
vp AC act pres dat sg f

και
kai

kai

THE

antilegontas

vp AC act pres acc pl m
antilegO

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

TO-BE-EXPOSING
vn AC act pres

EXPOSE

For many are
insubordinate, vain
praters and
imposters,
especially •those o

of the
Circumcision,

10

1:10

Tit

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ανυποτακτοι

anupotaktos

UN+UNDER+SeT, UNDER-subject, insubordinate, unsubject

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

γαρ

for

πολλοι

MANY
a_ nom pl m

anupotaktoi

UN-UNDER-SeT
a_/n_ nom pl m

mataiologoi

VAIN-sayERS

mataiologos

conj

φρεναπαται
phrenapatai

phrenapatEs

DISPOSITION+SEDUCER, impostOR

malista

RATHERest

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

OUT

ek

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

µαταιολογοι

n_ 2 nom pl m

VAIN+LAYER/sayER, pratER

και
kai

AND

kai

AND, also, too

impostORS
n_ 1 nom pl m

µαλιστα

adv sup
malista (mala)

RATHER-most, RATHERest, specially

hoi

t_ nom pl m

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE

THE

περιτοµησ

ABOUT-CUTTING
n_ 1 gen sg f
peritomE

ABOUT+CUTTING, circumcisION

peritomēs

who |must be
|gagged, whoa are
subverting whole
households,
teaching what they
|must not, on behalf
of sordid gain.

11

1:11

Tit ουσ
hous

WHOM(p)

pr acc pl m

WHICH / WHO

δει
dei

BIND, must

επιστοµιζειν

vn AC act pres
epistomizO

ON+MOUTH-make, ON+MOUTHize, gag mouth

οιτινεσ
hoitines

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which WHOLE

oikous

houses
n_ 2 acc pl m

hos/hE/ho

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

epistomizein

TO-BE-ON-MOUTHizING WHO(p)-ANY(p)

ολουσ
holous

WHOLE
a_ acc pl m
holos

οικουσ

oikos

HOME, house, household

ανατρεπουσιν

anatrepO

UP+REVERT, subvert

διδασκοντεσ
didaskontes

vp AC act pres nom pl m
didaskO

TEACH

ha

WHICH(p) NO

mE

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

VILE, shame, sordid

GAIN

kerdos

GAIN

anatrepousin

THEY-ARE-UP-REVERTING
vi AC act pres 3 pl

TEACHING

α

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

dei (deO)

BIND, must

αισχρου
aischrou

OF-VILE
a_ gen sg n
aischros

κερδουσ
kerdous

n_ 3 gen sg n

charin

adv
charin

χαριν

on_behalf

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

Titus 1
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aOne o of them,
their own prophet,
said: "Cretans are
ever liars, evil wild
beasts, idle
bellies."

12

1:12

Tit ειπεν
eipen

-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

τισ

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ex

ek

vi FA act past 3 sg

tis

tis/tis/ti

εξ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OWN

idios

autōn

OF-them
pp gen pl m

ιδιοσ
idios

a_ nom sg m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

αυτων
autōn

OF-them

prophētēs

n_ 1 nom sg m
prophEtEs

CRETANS
n_ 3 nom pl m
krEs

ψευσται
pseustai

FALSIFIers

FALSIFIer, liar

kaka

kakos

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προφητησ

BEFORE-AVERer

BEFORE+AVERer, prophet

κρητεσ
krētes

CRETAN

αει
aei

ever
adv
aei

UN+IF, ever

n_ 1 nom pl m
pseustEs

κακα

EVIL
a_ nom pl n

EVIL

thēria

n_ 2 nom pl n
thErion

gasteres

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

a_ nom pl f
argos

UN+ACTIVE, (inactive), idle

θηρια

WILD_BEASTS

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

γαστερεσ

BELLIES
n_ 3 nom pl f
gastEr

αργαι
argai

UN-ACTIVE

This •testimony is
true. bcFor which
cause be exposing
them severely, that
they may be |sound
in the faith,

13

1:13

Tit η

THE

ho/hE/to

THE

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

hautē

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

alēthēs

a_ nom sg f
alEthEs

hē

t_ nom sg f

µαρτυρια
marturia

witness
n_ 1 nom sg f

αυτη

houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 sg

αληθησ

TRUE

TRUE

δι

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pr acc sg f

WHICH / WHO

αιτιαν ελεγχε
elegche

vm AC act pres 2 sg
elegchO

di

THRU

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho

aitian

cause
n_ 1 acc sg f
aitia

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

YOU-BE-EXPOSING

EXPOSE

autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποτοµωσ

apotomOs

ινα
hina

αυτουσ

pp acc pl m

apotomōs

FROM-CUTly
adv

FROM+CUT+AS, FROM+CUTly, severely, severity

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

υγιαινωσιν

THEY-MAY-BE-becomING-SOUND
vs AC act pres 3 pl

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE

ho/hE/to

THE

πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

hugiainōsin

hugiainO

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

εν

IN
prep

τη

t_ dat sg f

BELIEF

not heeding Jewish
myths and precepts
of hmen who are
turning~ from the
truth.

14

1:14

Tit µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

προσεχοντεσ

heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

ιουδαικοισ

to-JUDAic
a_ dat pl m
ioudaikos

µυθοισ
muthois

myths
n_ 2 dat pl m

CLOSED-one, myth

και
kai

conj
kai

entolais

directIONS

mē

NO

mE

prosechontes

vp AC act pres nom pl m
prosechO

ioudaikois

JUDAic, Jewish

muthos

AND

AND, also, too

εντολαισ

n_ 1 dat pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

ανθρωπων
anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m vp AC mid pres gen pl m

apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

tēn

THE

αληθειαν

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

αποστρεφοµενων
apostrephomenōn

FROM-TURNING~

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

alētheian

All, indeed, is clean
to the clean, yet to
the °defiled~ and
unbelieving nothing
is clean, but their
•mind as well as
•conscience is
°defiled~.

15

1:15

Tit παντα
panta

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

men

men

καθαρα

a_ nom pl n

THE

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

de

de

YET, now

µεν

INDEED
part

INDEED

kathara

clean

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

καθαροισ
katharois

clean
a_/n_ dat pl m
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

tois

THE

δε

YET
conj

miainO

kai

conj

AND, also, too

UN-BELIEVING
a_/n_ dat pl m

ouden

a_ nom sg n

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

καθαρον
katharon

clean
a_ nom sg n

DOWN+LIFTED, clean, clear

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

µεµιαµµενοισ
memiammenois

HAVING-been-DEFILED
vp ST mid pres dat pl m

DEFILEMENT-cause, DEFILE

και

AND

kai

απιστοισ
apistois

apistos

UN+BELIEVING, unbelieving

ουδεν

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis katharos

but

alla

Titus 1
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µεµιανται

vi ST mid pres 3 sg

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

και

AND
conj

AND, also, too

ο
ho

THE

THE

nous

n_ 3 nom sg m

MIND, mental state

AND
conj
kai

AND, also, too

memiantai

-HAS-been-DEFILED

miainO

DEFILEMENT-cause, DEFILE

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

t_ nom sg m
ho/hE/to

νουσ

MIND

nous

και
kai

η
hē

THE

συνειδησισ
suneidēsis

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

consciENCE
n_ 3 nom sg f

They are avowing
an acquaintance
with God, yet by
•their acts are
denying~ it, being
abominable and
stubborn, and
disqualified tdfor
every good act.

16

1:16

Tit
theon

PLACER, God

οµολογουσιν

vi AC act pres 3 pl
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

ειδεναι
eidenai

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

de

conj

YET, now

n_ 2 dat pl n
ergon

ACT, work

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

homologousin

THEY-ARE-avowING TO-HAVE-PERCEIVED
vn ST act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ dat pl n

THE

δε

YET

de

εργοισ
ergois

ACTS

αρνουνται
arnountai

βδελυκτοι

bdeluktos eimi

kai

AND

απειθεισ

a_ nom pl m
apeithEs

AND
conj

THEY-ARE-DENYING~

vi AC mid pres 3 pl
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

bdeluktoi

ABOMINable
a_ nom pl m

ABOMINATed, ABOMINable

οντεσ
ontes

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

και

conj
kai

AND, also, too

apeitheis

UN-PERSUADABLE

UN+PERSUADED, UN+PERSUADABLE, stubborn

και
kai

kai

AND, also, too

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

pan

EVERY

ergon

ACT
n_ 2 acc sg n

αγαθον
agathon

αδοκιµοι

a_ nom pl m
adokimos

UN+SEEMED, UN-testED, disqualified

προσ παν

a_ acc sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εργον

ergon

ACT, work

GOOD
a_ acc sg n
agathos

GOOD

adokimoi

UN-testED

Now you/ be
speaking what is
becoming to
•|sound teaching.

1

2:1

Tit

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

YET
conj
de

YOU-BE-TALKING
vm AC act pres 2 sg

TALK, speak

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

πρεπει
prepei

vi AC act pres 3 sg

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

συ
su

pp 2 nom sg

δε
de

YET, now

λαλει
lalei

laleO

ha

WHICH / WHO

-IS-BEHOOVING

prepO

BEHOOVE, become

τη

to-THE

causING-SOUND

hugiainO

διδασκαλια

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

υγιαινουση
hugiainousē

vp AC act pres dat sg f

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

didaskalia

TEACHing
n_ 1 dat sg f

The aged men are
to be sober, grave,
sane, |sound in the
faith, in •love, in
•endurance;

2

2:2

Tit πρεσβυτασ

SENIors

presbutEs

SENIor, aged man, aged  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

νηφαλιουσ

a_ acc pl m

ειναι
einai

vn FA act indef

GRAVE
a_ acc pl m
semnos

sane

sOphrOn

presbutas

n_ 1 acc pl m

nēphalious

sober

nEphalios

negative+DRINK-ian, negative+DRINKING, sober

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

σεµνουσ
semnous

GRAVE, dignified

σωφρονασ
sōphronas

a_ acc pl m

SAVING+DISPOSED, sane

hugiainontas

causING-SOUNDNESS

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

ho/hE/to

pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f

to-THE

THE

αγαπη
agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE

υγιαινοντασ

vp AC act pres acc pl m
hugiainO

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

πιστει

pistis

BELIEF, faith, fidelity

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

t_ dat sg f

n_ 1 dat sg f
hupomonE

υποµονη
hupomonē

UNDER-REMAINING

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

the aged women,
similarly, in
demeanor as
becomes the
sacred, not
adversaries, nor
°enslaved~ by much
wine, teachers of
the ideal,

3

2:3

Tit

SENIoresses

presbutis

SENIoress, aged woman  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

ωσαυτωσ
hōsautōs

AS-SAMEly

hOsautOs

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

εν
en katastēmati

demeanor
n_ 3 dat sg n

DOWN+STAND-effect, demeanor

πρεσβυτιδασ
presbutidas

n_ 3 acc pl f adv

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καταστηµατι

katastEma

ιεροπρεπεισ
hieroprepeis

SACRED-BEHOOVED

hieroprepes

mē

part neg conditionally

διαβολουσ

THRU+CASTER, adversary

mē

NO
part neg conditionally

οινω
oinō

to-WINE

WINE

a_ acc pl f

SACRED+BEHOOVED, as becomes the sacred

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

diabolous

THRU-CASTERS
n_ 2 acc pl f
diabolos

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

n_ 2 dat sg m
oinos

Titus 1  -  Titus 2
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πολλω
pollō

a_ dat sg m
polus

δεδουλωµενασ

vp ST mid pres acc pl f

SLAVE-cause, enSLAVE

kalodidaskalos

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

dedoulōmenas

HAVING-been-enSLAVED

douloO

καλοδιδασκαλουσ
kalodidaskalous

IDEAL-TEACHERS
n_ 2 acc pl f

IDEAL+TEACHER, teacher of the ideal

that they may bring
the young wives to
a |sense of their
duty to be fond of
their husbands,
fond of their
children,

4

2:4

Tit ινα
hina

THAT

σωφρονιζωσιν

THEY-MAY-BE-makING-sane
vs AC act pres 3 pl
sOphronizO

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

νεασ

YOUNG(f)

YOUNG, fresh, Nea-

philandrous

FOND-of-MAN(p)

a_ acc pl f
philandros

FOND+MAN, FOND-of-MAN, fond of husband

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

sōphronizōsin

SAVING+DISPOSED-make, make-sane, bring to sense of duty

τασ

THE

neas

a_/n_ acc pl f
neos

φιλανδρουσ

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

philoteknous

FOND-of-offspring(p)

a_ acc pl f

FOND+BROUGHT_FORTH, FOND-of-offspring, fond of children

ειναι
einai

vn FA act indef

φιλοτεκνουσ

philoteknos

sane, chaste,
domestic, good,
|subject~ to •their
own husbands, that
the word of •God
may not be
|blasphemed~.

5

2:5

Tit σωφρονασ
sōphronas hagnas

PURE

PURE, chaste

oikourous

HOME-SEE_ERS

HOME+SEEING, HOME+SEE_ER, domestic

αγαθασ

GOOD

vp AC mid pres acc pl f
hupotassO

UNDER+SET, subject

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

sane
a_ acc pl f
sOphrOn

SAVING+DISPOSED, sane

αγνασ

a_ acc pl f
hagnos

οικουρουσ

a_/n_ acc pl f
oikouros

agathas

GOOD
a_ acc pl f
agathos

υποτασσοµενασ
hupotassomenas

beING-UNDER-SET

τοισ

t_ dat pl m

THE

ιδιοισ
idiois

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ανδρασιν

MEN
n_ 3 dat pl m
anEr

MAN, husband

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο

OWN
a_ dat pl m
idios

andrasin

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO
part neg conditionally

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

blasphēmētai

-MAY-BE-beING-HARM-AVERRED
vs AC mid pres 3 sg
blasphEmeO

λογοσ

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

OF-THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

βλασφηµηται

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

The younger men,
similarly, |entreat to
be |sane abas to all
things,

6

2:6

Tit τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

νεωτερουσ
neōterous hōsautōs

AS+SAME+AS, AS+SAMEly, similarly

parakalei

BESIDE+CALL, console, entreat

σωφρονειν

sOphroneO

SAVING+DISPOSED_be, be_sane, be sane

tous

t_ acc pl m

YOUNGer
a_/n_ acc pl m cmp
neOteros (neos)

YOUNG-more, YOUNGer

ωσαυτωσ

AS-SAMEly
adv
hOsautOs

παρακαλει

YOU-BE-BESIDE-CALLING
vm AC act pres 2 sg
parakaleO

sōphronein

TO-BE-beING_sane
vn AC act pres

tendering~ yourself
a model of ideal
acts, in •teaching
with uncorruptness,
gravity,

7

2:7

Tit περι

ABOUT

pas

seauton

pf 2 acc sg m
parechO

BESIDE+HAVE, tender, afford

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σεαυτον

YOURself

seautou

YOU+SAME, YOURself

παρεχοµενοσ
parechomenos

tenderING~

vp AC mid pres nom sg m

type

tupos

καλων

OF-IDEAL
a_ gen pl n
kalos ergon

εν
en

IN
prep
en

τη
tē

THE

THE

διδασκαλια
didaskalia

didaskalia

UN-THRU-CORRUPTness
n_ 1 acc sg f

τυπον
tupon

n_ 2 acc sg m

BEATEN, type, model, print

kalōn

IDEAL, ideal, fine, fertile

εργων
ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n

ACT, work IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

TEACHing
n_ 1 dat sg f

TEACH-ness, TEACHing

αδιαφθοριαν
adiaphthorian

adiaphthoria

UN+THRU+CORRUPTness, uncorruptness

σεµνοτητα
semnotēta

semnotEs

GRAVEness, GRAVity

GRAVity
n_ 3 acc sg f

with words sound,
uncensurable, that
the o contrary one
may be |abashed,
having nothing bad
to |say concerning
us.

8

2:8

Tit λογον
logon

sayING

υγιη
hugiē

SOUND

ακαταγνωστον
akatagnōston

UN-censurable
a_ acc sg m
akatagnOstos

UN+DOWN+KNOWn, UN-censurable, uncensurable

ινα

THAT
conj
hina

ho

t_ nom sg m

THE

n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

a_ acc sg m
hugiEs

SOUND (in health)

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο

THE

ho/hE/to

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

enantias

IN-INSTEAD

entrapē

he-MAY-BE-beING_abashed
vs AC act pres 3 sg
entrepO

µηδεν
mēden

NO+YET+ONE, no one, nothing

εχωνεξ
ex

prep
ek

εναντιασ

a_ gen sg f
enantios

IN+INSTEAD-ian, IN+INSTEAD, IN-meetING, contrary  (adj.)

εντραπη

IN+REVERT, abash, respect

NO-YET-ONE
a_ acc sg n
mEdeis/mEtheis

echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare
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λεγειν
legein

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ABOUT
prep

hēmōn

hEmeis

FOULTO-BE-sayING
vn AC act pres
legO

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηµων

US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

φαυλον
phaulon

a_/n_ acc sg n
phaulos

FOUL, bad

Slaves are to be
|subject~ to their
own owners, to be
well-pleasing in all
things, not
contradicting;

9

2:9

Tit δουλουσ

SLAVES to-OWN
a_ dat pl m

δεσποταισ

POSSESSors

despotEs

POSSESSor, owner

hupotassesthai

TO-BE-beING-UNDER-SET

hupotassO

UNDER+SET, subject

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

doulous

n_ 2 acc pl m
doulos

SLAVE

ιδιοισ
idiois

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

despotais

n_ 1 dat pl m

υποτασσεσθαι

vn AC mid pres

en

prep
en

pasin

ALL

ευαρεστουσ

WELL-PLEASing
a_ acc pl m
euarestos

einai

TO-BE
vn FA act indef

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πασιν

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

euarestous

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

ειναι

eimi

BE, am, are, is

mē

part neg conditionally
mE

antilegontas

contradictING
vp AC act pres acc pl m
antilegO

αντιλεγοντασ

INSTEAD+LAY/say, (against-say), contradict

not embezzling~,
but displaying~ eall
good faithfulness,
that they may be
adorning the
teaching •that is of
God, our •Saviour,
in all things.

10

2:10

Tit µη
mē

part neg conditionally

νοσφιζοµενουσ

EMBEZZLING~

nosphizO

EMBEZZLEMENT-make, EMBEZZLE

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 3 acc sg f

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

nosphizomenous

vp AC mid pres acc pl m

αλλα

alla

πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f
pas

πιστιν
pistin

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

ενδεικνυµενουσ
endeiknumenous

IN-SHOWING~

endeiknumi

agathēn

a_ acc sg f

GOOD

ινα

THAT

tēn

t_ acc sg f

THE

διδασκαλιαν

n_ 1 acc sg f t_ acc sg f

OF-THE
vp AC mid pres acc pl m

IN+SHOW, display

αγαθην

GOOD

agathos

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

την

THE

ho/hE/to

didaskalian

TEACHing

didaskalia

TEACH-ness, TEACHing

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

σωτηροσ ηµων

hEmeis

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

κοσµωσιν

kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

εν

prep

sōtēros

SAVIOUR
n_ 3 gen sg m
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

θεου
theou kosmōsin

THEY-MAY-BE-SYSTEMING
vs AC act pres 3 pl

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν
pasin

a_ dat pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ALL

For the saving
grace of •God
made its advent to
all =humanity,

11

2:11

Tit
epephanē

-ON-APPEARED
vi FA act past 3 sg
epiphainO

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

του

t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

επεφανη

ON+APPEAR, make advent

for

gar

η

THE

χαρισ

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

sōtērios

SAVING

pasin

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

σωτηριοσ

a_ nom sg f
sOtErios

SAVE-ian, SAVING, salvatION  Perhaps from SAVE+KEEP

πασιν

to-ALL
a_ dat pl m
pas

ανθρωποισ
anthrōpois

n_ 2 dat pl m

training us that,
-disowning~

•irreverence and
•worldly desires, we
should be living
sanely and justly
and devoutly in the
current eon,

12

2:12

Tit

disciplinING

ηµασ

US

hEmeis

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αρνησαµενοι
arnēsamenoi

DENYing~

arneomai

παιδευουσα
paideuousa

vp AC act pres nom sg f
paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

THAT
conj vp FA mid indef nom pl m

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

tēn

ασεβειαν
asebeian

UN-REVERence

asebeia

και

AND
conj

THE(p)

ho/hE/to

THE

kosmikas

kosmikos

επιθυµιασ

ON-FEELings

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

UN+REVERE-ness, UN+REVERence, irreverence

kai

kai

AND, also, too

τασ
tas

t_ acc pl f

κοσµικασ

SYSTEMic
a_ acc pl f

SYSTEMic, wordly

epithumias

n_ 1 acc pl f
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sōphronōs

sanely

sOphronOs

και
kai

AND
conj

AND, also, too

και
kai

AND
conj

devoutly
adv

σωφρονωσ

adv

SAVING+DISPOSED+AS, SAVING+DISPOSEDly, sanely

kai

δικαιωσ
dikaiōs

JUSTly
adv
dikaiOs

JUST+AS, JUSTly, justly

kai

AND, also, too

ευσεβωσ
eusebōs

eusebOs

WELL+REVERE+AS, devoutly

ζησωµεν
zēsōmen

WE-SHOULD-BE-LIVING
vs AC act fut 1 pl
zaO

LIVE

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

νυν
nun

NOW

αιωνι

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

en

prep
ho/hE/to

adv
nun

NOW, current

aiōni

eon
n_ 3 dat sg m

anticipating~ •that
happy expectation,
+even the advent of
the glory of the
great God and our
Saviour Jesus
Christ,

13

2:13

Tit

TOWARD-RECEIVING~

vp AC mid pres nom pl m

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

µακαριαν

a_ acc sg f

HAPPY

ελπιδα

n_ 3 acc sg f

και

AND

AND, also, too

επιφανειαν
epiphaneian

ON-APPEARance
n_ 1 acc sg f
epiphaneia

tēs

THE

προσδεχοµενοι
prosdechomenoi

prosdechomai

την

ho/hE/to

makarian

HAPPY

makarios

elpida

EXPECTATION

elpis

EXPECTATION

kai

conj
kai

ON+APPEAR-ness, ON+APPEARance, advent

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

doxēs

n_ 1 gen sg f

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

και

AND
conj
kai

AND, also, too

sōtēros

sOtEr

hēmōn

pp 1 gen pl

δοξησ

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

tou

µεγαλου
megalou

GREAT
a_ gen sg m
megas

θεου

n_ 2 gen sg m

kai

σωτηροσ

SAVIOUR
n_ 3 gen sg m

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS

christos

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Who -°gives
Himself fors us, that
He should be
redeeming~ us from
eall lawlessness
and be cleansing
for Himself a
people to be about
Him, zealous for
ideal acts.

14

2:14

Tit οσ

WHO
pr nom sg m

heauton

Himself
pf 3 acc sg m

hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εδωκεν
edōken

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εαυτον

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υπερ

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

λυτρωσηται

He-SHOULD-BE-LOOSenING~

vs AC mid fut 3 sg
lutroO

ηµασ

US
pp 1 acc pl

απο
apo

FROM
prep

huper

OVER

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

ινα
hina

conj

lutrōsētai

LOOSE-cause, LOOSen, ransom, redeem

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

apo

FROM,  id. by, of

pasēs

pas

UN+LAWness, lawlessness

και
kai

conj

καθαριση

-SHOULD-BE-makING-clean

πασησ

EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανοµιασ
anomias

UN-LAWness
n_ 1 gen sg f
anomia

AND

kai

AND, also, too

katharisē

vs AC act fut 3 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

pf 3 dat sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

laon

n_ 2 acc sg m

PEOPLE

περιουσιον

periousios

BOILer

zElOtEs

kalōn

a_ gen pl n

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

εαυτω
heautō

to-Himself

heautou/heautEs/heautou

λαον

PEOPLE

laos

periousion

ABOUT-BEING
a_ acc sg m

ABOUT+BEING, special

ζηλωτην
zēlōtēn

n_ 1 acc sg m

BOILer, zealous, zealot, zeal

καλων

OF-IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

εργων
ergōn

ACT, work

|Speak of these
things and |entreat
and |expose with
every injunction.
Let no one |slight
you.

15

2:15

Tit

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

YOU-BE-TALKING

laleO

και

AND
conj
kai

παρακαλει
parakalei

YOU-BE-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

και

AND

AND, also, too

elegchO

ταυτα
tauta

pd acc pl n

λαλει
lalei

vm AC act pres 2 sg

TALK, speak

kai

AND, also, too

vm AC act pres 2 sg
parakaleO

kai

conj
kai

ελεγχε
elegche

YOU-BE-EXPOSING
vm AC act pres 2 sg

EXPOSE

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πασησ

EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

injunctION

epitagE

mēdeis

a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

sou

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

µετα
meta pasēs

pas

επιταγησ
epitagēs

n_ 1 gen sg f

ON+SET, injunction

µηδεισ

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

σου

pp 2 gen sg

periphroneO

περιφρονειτω
periphroneitō

LET--BE-slightING
vm AC act pres 3 sg

ABOUT+DISPOSED_be, slight
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|Remind them to be
|subject~ to
sovereignties, to
authorities; to be
yielding, and to be
ready tdfor every
good work,

1

3:1

Tit
hupomimnēske

vm AC act pres 2 sg

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

υποµιµνησκε

YOU-BE-UNDER-REMINDING

hupomimnEskO

UNDER+REMIND, remind

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

εξουσιαισ
exousiais

n_ 1 dat pl f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

vn AC mid pres

αρχαισ
archais

to-ORIGINALS
n_ 1 dat pl f
archE

to-authorities

υποτασσεσθαι
hupotassesthai

TO-BE-beING-UNDER-SET

hupotassO

UNDER+SET, subject

peitharchein

AND
conj
kai

pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

παν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ACT
n_ 2 acc sg n
ergon

ACT, work

GOOD
a_ acc sg n
agathos

hetoimous

hetoimos

READY

πειθαρχειν

TO-BE-yieldING
vn AC act pres
peitharcheO

PERSUADED+ORIGINATE, yield

και
kai

AND, also, too

προσ

prep

pan

EVERY
a_ acc sg n

εργον
ergon

αγαθον
agathon

GOOD

ετοιµουσ

READY
a_ acc pl m

einai

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

ειναι

eimi

to be calumniating
no one, to be
pacific, lenient,
displaying~ eall
meekness toward
all =humanity.

2

3:2

Tit µηδενα
mēdena

mEdeis/mEtheis

βλασφηµειν

vn AC act pres
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

UN-FIGHTING

amachos

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

epieikeis

lenient
a_ acc pl m

ON+SIMULATED, lenient, leniency  Perhaps from ON+IF+REACH

NO-YET-ONE
a_ acc sg m

NO+YET+ONE, no one, nothing

blasphēmein

TO-BE-HARM-AVERRING

αµαχουσ
amachous

a_ acc pl m

UN+FIGHTING, pacific

eimi

επιεικεισ

epieikEs

pasan

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

IN-SHOWING~

πραυτητα

prautEs

προσ
pros

πασαν

EVERY

ενδεικνυµενουσ
endeiknumenous

vp AC mid pres acc pl m
endeiknumi

IN+SHOW, display

prautēta

MEEKness
n_ 3 acc sg f

MEEKness

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

pantas

ALL
a_ acc pl m

ανθρωπουσ
anthrōpous

παντασ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

humans
n_ 2 acc pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

For we/ also were
once foolish,
stubborn,
|deceived~, |slaves
of various desires
and gratifications,
leading a life in
malice and envy,
detestable, hating
one another.

3

3:3

Tit ηµεν

eimi

BE, am, are, is

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ηµεισ
hēmeisēmen

WE-WERE
vi FA act past 1 pl

γαρ

for

ποτε

?-when
part
pote kai

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ανοητοι
anoētoi

UN+MINDed, UN+MINDing, foolish

απειθεισ

UN+PERSUADED, UN+PERSUADABLE, stubborn

planōmenoi

planaO

vp AC act pres nom pl m

SLAVE-be, SLAVE

UN-MINDing
a_ nom pl m
anoEtos

apeitheis

UN-PERSUADABLE
a_ nom pl m
apeithEs

πλανωµενοι

beING-STRAYED
vp AC mid pres nom pl m

STRAY, deceive, entice

δουλευοντεσ
douleuontes

SLAVING

douleuO

επιθυµιαισ
epithumiais

to-ON-FEELings

και
kai

conj
kai

AND, also, too

GRATIFICATIONS

GRATIFICATION

ποικιλαισ

VARIOUS

εν
en

IN

kakia

EVIL
n_ 1 dat sg fn_ 1 dat pl f

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

AND

ηδοναισ
hēdonais

n_ 1 dat pl f
hEdonE

poikilais

a_ dat pl f
poikilos

VARIOUS

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κακια

kakia

EVILness, EVIL, malice

και
kai

conj

φθονω
phthonō

n_ 2 dat sg m

diagontes

THRU-LEADING
vp AC act pres nom pl m
diagO

THRU+LEAD, lead, lead on DETESTed, DETESTable

µισουντεσ

vp AC act pres nom pl m

αλληλουσ

one_another
pc acc pl m
allElOn

AND

kai

AND, also, too

ENVY

phthonos

ENVY

διαγοντεσ στυγητοι
stugētoi

DETESTable
a_ nom pl m
stugEtos

misountes

HATING

miseO

HATE

allēlous

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

Yet when the
kindness and
•fondness for
humanity of our
•Saviour, God,
made its advent,

4

3:4

Tit

when

hote

WHICH+BESIDES, when

δε
de

YET

YET, now

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

χρηστοτησ
chrēstotēs

n_ 3 nom sg f

USE-ness, kindness

και
kai

kai

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

οτε
hote

adv conj
de

η
hē

kindness

chrEstotEs

AND
conj

THE
t_ nom sg f

THE
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φιλανθρωπια

FOND-humanity

ON+APPEAR, make advent

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

philanthrōpia

n_ 1 nom sg f
philanthrOpia

FOND+UP+REVERT+VIEW-ness, FOND+UP+REVERT+VIEWing, FOND-humanity, FONDness-of-humanity, philanthropy

επεφανη
epephanē

-ON-APPEARED
vi FA act past 3 sg
epiphainO

του
tou

sōtēros

sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

θεου
theou

theos

σωτηροσ

SAVIOUR
n_ 3 gen sg m pp 1 gen pl

hEmeis

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

not ofor works
•which are wrought
in righteousness
which we/ do, but
according to His
•mercy, He saves
us, through the
bath of renascence
and renewal of holy
spirit,

5

3:5

Tit ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εργων

OF-ACTS

tōn

THE(p)

THE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εξ
ex

prep
ek

ergōn

n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

εν

dikaiosunē

n_ 1 dat sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

α

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εποιησαµεν
epoiēsamen

WE-DO
vi FA act indef 1 pl
poieO

hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

alla

conj
alla

δικαιοσυνη

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

ha

WHICH(p)

pr acc pl n

DO, make, produce

ηµεισ

WE

WE / US / OF-US / to-US

αλλα

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

kata

το

t_ acc sg n

αυτου ελεοσ

n_ 3 acc sg n
eleos

MERCY

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

THE

ho/hE/to

THE

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eleos

MERCY

εσωσεν
esōsen

vi FA act indef 3 sg

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

δια
dia

dia

του
loutrou

BATHHe-SAVES

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

pp 1 acc pl

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

λουτρου

n_ 2 gen sg n
loutron

BATHE-medium, BATH

n_ 1 gen sg f
palingenesia

conj
kai

AND, also, too

ανακαινωσεωσ
anakainōseōs

UP-NEWing

pneumatos

pneuma

HOLY

παλινγενεσιασ
palingenesias

OF-AGAIN-BECOMing

AGAIN+BECOME-ness, AGAIN+BECOMing, AGAIN-generating, renascence

και
kai

AND
n_ 3 gen sg f
anakainOsis

UP+NEWing, renewal

πνευµατοσ

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

HOLY
a_ gen sg n
hagios

which He pours out
on us richly through
Jesus Christ, our
•Saviour,

6

3:6

Tit
hou

OF-WHICH

hos/hE/ho

vi FA act indef 3 sg
ekcheO

εφ

prep
epi

US
pp 1 acc pl
hEmeis

plousiōs

adv
plousiOs

RICH+AS, RICHly

ου

pr gen sg n

WHICH / WHO

εξεχεεν
execheen

He-OUT-POURS

OUT+POUR, pour out, spill, shed

eph

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US

πλουσιωσ

RICHly

THRU
prep

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

THE

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

σωτηροσ

SAVIOUR

sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

hēmōn

OF-US

sōtēros

n_ 3 gen sg m

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

that, being justified
in that One's
•grace, we may be
becoming enjoyers,
acin expectation, of
the allotment of life
eonian.

7

3:7

Tit

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

dikaiōthentes

dikaioO

to-THE

ho/hE/to

THE

ekeinou

pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

ινα
hina

conj

δικαιωθεντεσ

BEING-JUSTifiED
vp AC pas pres nom pl m

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

τη
tē

t_ dat sg f

εκεινου

OF-that-One

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

grace

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

κληρονοµοι
klēronomoi

γενηθωµεν
genēthōmen

WE-MAY-BE-BEING-BECOME
vs AC pas pres 1 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

χαριτι
chariti

n_ 3 dat sg f
charis

tenants
n_ 2 nom pl m
klEronomos

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

Titus 3
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κατ

accordING_to
prep

ελπιδα

elpis

EXPECTATION

ζωησ

LIFE

αιωνιου

eonian
a_ gen sg f
aiOnios

kat

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

elpida

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f

zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

aiōniou

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

Faithful is the
saying, and I am
intending~ you to
be |insistent~

concerning these
things, that •those
who |have believed
God may be
|concerned to
preside~ for ideal
acts. These things
are ideal and
beneficial for
=humanity.

8

3:8

Tit
pistos

pistos

BELIEVING, faithful

ο

THE

THE

logos

logos

kai

AND

kai

AND, also, too

περι
peri toutōn

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

πιστοσ

BELIEVING
a_ nom sg m

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και

conj

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τουτων

these
pd gen pl n

COUNSEL, intend, resolve

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

diabebaiousthai

THRU+STEPPING-cause, THRU+STEP, THRU-confirm, insist

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

βουλοµαι
boulomai

I-AM-intendING~

vi AC mid pres 1 sg
boulomai

σε

YOU

διαβεβαιουσθαι

TO-BE-THRU-confirmING~

vn AC mid pres
diabebaioomai hina

vs AC act pres 3 pl

DISPOSED-make, be concerned

καλων

OF-IDEAL
a_ gen pl n
kalos

εργων
ergōn

n_ 2 gen pl n

προιστασθαι
proistasthai

TO-BEFORE-STAND~

οι

t_ nom pl m

πεπιστευκοτεσ

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

φροντιζωσιν
phrontizōsin

THEY-MAY-BE-makING-DISPOSED

phrontizO

kalōn

IDEAL, ideal, fine, fertile

ACTS

ergon

ACT, work

vn FA mid indef
proistEmi

BEFORE+STAND, preside, control

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

pepisteukotes

ones-HAVING-BELIEVED
vp ST act pres nom pl m

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

tauta

these

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

καλα

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

και

AND

AND, also, too

ōphelima

beneficial

Ophelimos

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

to-God (to-PLACER)

PLACER, God

ταυτα

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg

kala

a_ nom pl n
kalos

kai

conj
kai

ωφελιµα

a_ nom pl n

OWing, beneficial

to-THE(p)

THE

ανθρωποισ

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m

Yet |stand~ aloof
from stupid
questionings and
genealogies and
strifes and fightings
about law, for they
are without benefit
and vain.

9

3:9

Tit µωρασ
mōras

a_ acc pl f
mOros

δε
de

YET
conj

YET, now

ζητησεισ
zētēseis

SEEKings

zEtEsis

SEEKing, questioning

AND
conj

AND, also, too

genealogias

n_ 1 acc pl f

BECOME+LAY/say-ness BECOME+LAYing/saying, generatION-saying, genealogy

AND

AND, also, too

ερεισ
ereis

INSIPID

INSIPID, stupid

de

n_ 3 acc pl f

και
kai

kai

γενεαλογιασ

generatION-sayings

genealogia

και
kai

conj
kai

STRIFES
n_ 3 acc pl f
eris

STRIFE-ing, STRIFE

conj
kai

n_ 1 acc pl f
machE

nomikas

LAWic
a_ acc pl f

LAWic, LAWER, about law, lawyer

περιιστασο

YOU-BE-ABOUT-STANDING~

vm AC mid pres 2 sg

ABOUT+STAND, stand about, stand aloof from

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

γαρ

for

και
kai

AND

AND, also, too

µαχασ
machas

FIGHTINGS

FIGHT, FIGHTING

νοµικασ

nomikos

periistaso

periistEmi

eisin

BE, am, are, is

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ανωφελεισ
anōpheleis

a_ nom pl f
anOphelEs

UN+OWING, UN-beneficial, without benefit

conj

AND, also, too

VAINUN-beneficial

και
kai

AND

kai

µαταιοι
mataioi

a_ nom pl f
mataios

VAIN

A sectarian hman,
after one and a
second admonition,
|refuse,

10

3:10

Tit αιρετικον
hairetikon

a_ acc sg m
hairetikos

LIFTic, preferic, sectarian

ανθρωπον
anthrōpon

n_ 2 acc sg m

after

meta

µιαν
mian

a_ acc sg f

και
kai

kai

AND, also, too

δευτεραν

second

deuteros (duo)

preferic human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

µετα
meta

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ONE

heis

ONE

AND
conj

deuteran

a_ acc sg f cmp

TWO-more, second

nouthesian

admonition
n_ 1 acc sg f

MIND+PLACE-ness, MIND+PLACing, admonition

paraitou

YOU-BE-refusING~

vm AC mid pres 2 sg

νουθεσιαν

nouthesia

παραιτου

paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

being °aware that
•such a one has
turned~ himself out,
and is sinning,
being self-
condemned.

11

3:11

Tit ειδωσ

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m
eidO

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξεστραπται

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

such

toioutos/toiautE/toiouto

και
kai

AND

kai

eidōs

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that
conj
hoti

exestraptai

-HAS-OUT-TURNED~

vi ST mid pres 3 sg
ekstrephO

OUT+TURN, turn out

ο
ho

τοιουτοσ
toioutos

pd nom sg m

to-THE(p)+SAME, such

conj

AND, also, too

Titus 3
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hamartanei

hamartanO

ων
ōn

BEING

eimi

αυτοκατακριτοσ

a_ nom sg m
autokatakritos

αµαρτανει

-IS-missING-UP
vi AC act pres 3 sg

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

autokatakritos

self-DOWN-JUDGed

SAME+DOWN+JUDGed, self-DOWN-JUDGed, self-condemned

Whenever I shall
be sending
Artemas tod you, or
Tychicus, endeavor
to |come tod me ioin
Nicopolis, for there
have I decided to
winter.

12

3:12

Tit
hotan

when-EVER

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

πεµψω

I-SHALL-BE-SENDING
vi AC act fut 1 sg

αρτεµαν
arteman

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

η
ē

OR
part
E

οταν

conj

pempsō

pempO

SEND, thrust

ARTEMAS
n_ 1 acc sg m
artemas

ARTEMAS

σε
se

pp 2 acc sg
su

OR, either, than

Tychicus
n_ 2 acc sg m

HAPPENic, Tychicus

σπουδασον

make_YOU-DILIGENT
vm FA act fut 2 sg

elthein

TO-BE-COMING

προσ

prep
pros

µε
me

pp 1 acc sg

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

νικοπολιν
nikopolin

τυχικον
tuchikon

tuchikos

spoudason

spoudazO

DILIGENT_make, endeavor

ελθειν

vn AC act pres
erchomai

COME

pros

TOWARD

TOWARD, to

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

INTO Nicopolis
n_ 3 acc sg f
nikopolis

CONQUEROR+MANY/city, Nicopolis

εκει
ekei

adv

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κεκρικα

I-HAVE-JUDGED
vi ST act pres 1 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

παραχειµασαι

paracheimazO

there

ekei

OUT+BE, there

gar kekrika

krinO

paracheimasai

TO-BESIDE-WINTER
vn FA act indef

BESIDE+WINTER, winter

Send Zenas, the
lawyer, and Apollos
forward diligently,
that nothing may
be lacking to them.

13

3:13

Tit ζηναν
zēnan

ZENAS

τον
ton

νοµικον

LAWER
a_/n_ acc sg m

LAWic, LAWER, about law, lawyer

και

AND
conj
kai

apollō

σπουδαιωσ

BEFORE-SEND-YOU
vm FA act fut 2 sg
propempO

ZENAS
n_ 1 acc sg m
zEnas

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

nomikon

nomikos

kai

AND, also, too

απολλω

APOLLOS
n_ acc sg m
apollOs

APOLLOS

spoudaiōs

DILIGENTly
adv
spoudaiOs

DILIGENT+AS, DILIGENTly

προπεµψον
propempson

BEFORE+SEND, send forward

ινα
hina

conj

mēden

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

αυτοισ
autois

to-them

λειπη
leipē

-MAY-BE-LACKING
vs AC act pres 3 sg
leipO

LACK

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µηδεν

a_ nom sg n pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Now let •those who
are ours also be
learning to preside~

over ideal acts iofor
•necessary needs,
that they may not
be unfruitful.

14

3:14

Tit
manthanetōsan

LET-THEM-BE-LEARNING-UP
vm AC act pres 3 pl
manthanO

de

YET
conj

kai

AND
conj
kai

οι
hoi

ho/hE/to

OF-IDEAL

εργωνµανθανετωσαν

LEARN+UP, learn

δε

de

YET, now

και

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ηµετεροι
hēmeteroi

OUR-more(p)

ps 1 nom pl m cmp
hEmeteros/hEmetera/hEmeteron (hEmeis)

OUR-more, OUR(emph), ours

καλων
kalōn

a_ gen pl n
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

προιστασθαι

TO-BEFORE-STAND~

vn FA mid indef
eis

tas anagkaias

a_ acc pl f

needs

chreia

THAT

mē

NO

proistasthai

proistEmi

BEFORE+STAND, preside, control

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

αναγκαιασ

necessary

anagkaios

UP+COMPRESSED, necessary, intimate

χρειασ
chreias

n_ 1 acc pl f

USE, need  (noun)

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ōsin

vs AC act pres 3 pl
eimi

ακαρποι

UN-FRUITFUL
a_ nom pl m
akarpos

ωσιν

THEY-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

akarpoi

UN+FRUITFUL, unfruitful

Greeting~ you are
all •those with me.
Greet~ our •|friends
in faith. •Grace be
with you all. Amen!

15

3:15

Tit ασπαζονται
aspazontai

THEY-ARE-greetING~

aspazomai

σε

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

ME
pp 1 gen sg
egO

vi AC mid pres 3 pl

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

se

YOU

ho/hE/to

THE

µετ

WITH

emou

I / ME / OF-ME / to-ME

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

aspasai

greet-YOU~

aspazomai

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

φιλουντασ
philountas

ones-beING_FOND

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

παντεσ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ασπασαι

vm FA mid fut 2 sg

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

vp AC act pres acc pl m

ηµασ
hēmas

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

t_ nom sg f

χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

en

IN

en

πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

charis

meta

prep
meta

Titus 3
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pantōn

ALL
a_ gen pl m

υµων
humōn

humeis

αµην
amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

παντων

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

AMEN
hebrew
amEn

Philemon

Paul, a prisoner of
Christ Jesus, and
•brother Timothy, to
Philemon, the
beloved, and our
fellow worker,

1

1

Phm
paulos

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

BOUND-one
n_ 2 nom sg m

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

χριστου
iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
kai

kai

παυλοσ

PAUL

paulos

δεσµιοσ
desmios

desmios

christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου

JESUS

iEsous

AND
conj

AND, also, too

n_ 2 nom sg m

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

ο
ho

THE

ho/hE/to

αδελφοσ
adelphos

n_ 2 nom sg m

φιληµονι
philēmoni

n_ 3 dat sg m

tō

THE

THE

BELOVed
a_/n_ dat sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

AND

kai

AND, also, too

τιµοθεοσ
timotheos

Timothy

timotheos

t_ nom sg m

THE

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

to-Philemon

philEmOn

FONDED, (friend), Philemon

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

αγαπητω
agapētō

και
kai

conj

TOGETHER-ACTER
n_ 2 dat sg m

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

συνεργω
sunergō

sunergos

TOGETHER+ACTER, fellow worker

ηµων
hēmōn

and to •sister
Apphia, and to
Archippus, our
•fellow soldier, and
to the ecclesia acat
your house:

2

2

Phm και

AND
conj
kai

apphia

n_ 1 dat sg f
apphia

APPHIA

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αδελφη
adelphē

sister
n_ 1 dat sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

kai

AND

AND, also, too

αρχιππω

to-Archippus
n_ 2 dat sg m

τω
tō

ho/hE/to

kai

AND, also, too

απφια

to-APPHIA

τη

adelphE

και

conj
kai

archippō

archippos

ORIGIN+HORSE, chief-HORSE, Archippus

THE
t_ dat sg m

THE

συνστρατιωτη
sunstratiōtē

TOGETHER-WARRior

sustratiOtEs

TOGETHER+WARRior, fellow soldier

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND
conj
kai

to-THE

ho/hE/to

THE

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 1 dat sg m

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

και

AND, also, too

τη
tē

t_ dat sg f

κατ
kat

οικον

house

HOME, house, household

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

εκκλησια
ekklēsia

n_ 1 dat sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

OUT-CALLED

ekklEsia

Grace to you and
peace from God,
our Father, and the
Lord Jesus Christ.

3

3

Phm

grace
n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν

to-YE

humeis

conj

AND, also, too

PEACE
n_ 1 nom sg f

PEACE

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

πατροσ

patEr

FATHER, patriarchal

χαρισ
charis

charis

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND

kai

ειρηνη
eirēnē

eirEnE

theou

theos

PLACER, God

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

OF-US

hEmeis

και

AND, also, too

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND
conj
kai

κυριου

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 gen sg m

I am thanking my
•God always,
making~ mention of
you onin my
•prayers,

4

4

Phm
eucharistō

vi AC act pres 1 sg
eucharisteO

WELL+JOY, thank, give thanks

τω

to-THE
t_ dat sg m

theō

God (PLACER)

PLACER, God

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

pantote

adv
pantote

ευχαριστω

I-AM-thankING

tō

ho/hE/to

THE

θεω

n_ 2 dat sg m
theos egO

παντοτε

always

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

mneia

REMIND-ness, REMINDER, remembrance, mention

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ποιουµενοσ
poioumenos

makING~

επι

prep
epi

THE(p)

THE

µνειαν
mneian

REMINDER
n_ 1 acc sg f

sou

pp 2 gen sg vp AC mid pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

Titus 3  -  Philemon
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proseuchōn

προσευχων

prayers
n_ 1 gen pl f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

hearing of your
•love and the faith
which you |have
toward the Lord
Jesus and iofor all
the saints,

5

5

Phm ακουων
sou

pp 2 gen sg

την

THE

αγαπην
agapēn

n_ 1 acc sg f

kai

kai

την
tēn

THE

pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

ην
hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

akouōn

HEARING
vp AC act pres nom sg m
akouO

HEAR

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

και

AND
conj

AND, also, too

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

WHICH

εχεισ
echeis

vi AC act pres 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

προσ

pros

TOWARD, to

τον

ho/hE/to

THE

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και

conj
kai

AND, also, too

εισ

eis

INTO  of time: for

YOU-ARE-HAVING

echO

pros

TOWARD
prep

ton

THE
t_ acc sg m

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m

kai

AND

eis

INTO
prep

pantas

ALL
a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire THE

hagious

hagios

HOLY

παντασ

pas

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αγιουσ

HOLY-ones
a_/n_ acc pl m

so that the
fellowship of your
•faith may |become~

operative in the
realization of every
good thing •which is
in us iofor Christ
Jesus.

6

6

Phm
hopōs

WHICH-how

η

THE

THE

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

οπωσ

adv
hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

κοινωνια
koinōnia

communion
n_ 1 nom sg f
koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

τησ
tēs

OF-THE

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f

σου

pp 2 gen sg
su

energēs

a_ nom sg f
energEs

IN+ACTING, operative

ginomai

εν
en

prep
en

n_ 3 dat sg f

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ενεργησ

IN-ACTING

γενηται
genētai

-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επιγνωσει
epignōsei

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

παντοσ

OF-EVERY
a_ gen sg n

αγαθου

agathos

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

en

IN
prep
en

ηµιν

US
pp 1 dat pl

eis

INTO

eis

pantos

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

agathou

GOOD
a_/n_ gen sg n

GOOD

tou

THE

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισ

prep

INTO  of time: for

χριστον

n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

christon

ANOINTed

iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

For much joy have
I had and
consolation onin
your •love, seeing
that the
compassions of the
saints are
°soothed~ through
you, brother.

7

7

Phm χαραν
charan

JOY
n_ 1 acc sg f

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

much

εσχον

I-HAD
vi FA act past 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

AND
n_ 3 acc sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

chara

JOY

γαρ
gar

conj
gar

πολλην
pollēn

a_ acc sg f
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

eschon

conj
kai

AND, also, too

παρακλησιν
paraklēsin

BESIDE-CALLing

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

LOVE

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι

that
conj
hoti

τα

THE

σπλαγχνα
splagchna

compassIONS
n_ 2 nom pl n
splagchnon

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τη
tē

THE

αγαπη
agapē

n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

INTESTINE, compassION

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

a_/n_ gen pl m
hagios

anapepautai

vi ST mid pres 3 sg
anapauO

UP+CEASE, rest, soothe

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

σου
sou

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

tōn

ho/hE/to

αγιων
hagiōn

HOLY-ones

HOLY

αναπεπαυται

-HAS-been-UP-CEASED

dia

THRU
prep
dia

pp 2 gen sg
su

adelphe

brother !
n_ 2 voc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αδελφε

adelphos

Philemon
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Wherefore, having
much boldness in
Christ to be
enjoining you as to
•what is proper,

8

8

Phm διο

conj
dio

πολλην

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

dio

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

pollēn

a_ acc sg f

εν

en

christō

n_ 2 dat sg m
christos

parrēsian

ALL-declaration
n_ 1 acc sg f

echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m

επιτασσειν

TO-BE-enjoinING
vn AC act pres

ON+SET, enjoin

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

το

THE

παρρησιαν

parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

εχων

echO

HAVE  id. next, be, fare

epitassein

epitassO

soi

YOU
pp 2 dat sg
su

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

UP-ARRIVING
vp AC act pres acc sg n

UP+ARRIVE, be_proper, be proper

ανηκον
anēkon

anEkO

because of •love I
am rather
entreating, being
such a one as Paul
the aged, yet now a
prisoner also of
Christ Jesus.

9

9

Phm

THRU

dia

n_ 1 acc sg f
agapE

µαλλον

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

παρακαλω

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αγαπην
agapēn

LOVE

LOVE  (noun)

mallon

mallon (mala)

parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

τοιουτοσ
toioutos

pd nom sg m

ōn

eimi

ωσ παυλοσ
paulos

PAUL
n_ 2 nom sg m

πρεσβυτησ

presbutEs

νυνι
nuni

nuni

such

toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

ων

BEING
vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

presbutēs

SENIor
n_ 1 nom sg m

SENIor, aged man, aged  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP

NOW(emph.)

adv emph

NOW(emph)

YET
conj
de

YET, now

kai

AND, also, too

desmios

BOUND-one
n_ 2 nom sg m
desmios

χριστου

OF-ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

JESUS
n_ gen sg m

δε
de

και
kai

AND
conj

δεσµιοσ

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

I am entreating you
concerning my
•child, whom I
beget in my •bonds,
Onesimus,

10

10

Phm παρακαλω

I-AM-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

emou

MY

emos/emE/emon

teknouparakalō

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

σε

pp 2 acc sg

περι

ABOUT
prep t_ gen sg n

εµου

ps 1 gen sg n

MY, mine

τεκνου

offspring
n_ 2 gen sg n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

ον

hos/hE/ho

WHICH / WHO

I-generate
vi FA act indef 1 sg
gennaO

εν τοισ
tois

n_ 2 dat pl m

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ονησιµον
onēsimon

Onesimus (PROFITABLE)

onEsimos

PROFITing, PROFIT, PROFITABLE, Onesimus

hon

WHOM
pr acc sg m

εγεννησα
egennēsa

BECOME, generate, beget, bear, be born

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

δεσµοισ
desmois

BONDS

desmos

BINDing, BOND

mou

OF-ME
pp 1 gen sg n_ 2 acc sg m

•who once was
useless to you, yet
now is useful to
you as well as to
me,

11

11

Phm τον
ton

ho/hE/to

part
pote

to-YOU
pp 2 dat sg
su

UN-USable
a_/n_ acc sg m

UN+USed, UN+USable, UN-kind, useless

NOW(emph.)

adv emph

NOW(emph)

δε

YET AND
conj

THE
t_ acc sg m

THE

ποτε
pote

?-when

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

σοι
soi

YOU / OF-YOU / to-YOU

αχρηστον
achrēston

achrEstos

νυνι
nuni

nuni

de

conj
de

YET, now

και
kai

kai

AND, also, too

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

και

AND

εµοι

egO

ευχρηστον

WELL-USable

euchrEstos

WELL+USed, WELL+USable, WELL-kind, useful

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

conj
kai

AND, also, too

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

euchrēston

a_/n_ acc sg m

whom I send back
to you. Him—this is

means my very
•compassions—
|take~ to yourself,

12

12

Phm
hon

hos/hE/ho

anepempsa

I-UP-SEND

UP+SEND, send back

σοι
soi

pp 2 dat sg
su

αυτον
auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE+SAME, this, these

ον

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

ανεπεµψα

vi FA act indef 1 sg
anapempO

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

τουτ
tout

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τα
ta

ho/hE/to

ema

MY, mine

compassIONS
n_ 2 nom pl n
splagchnon

INTESTINE, compassION

proslabou

proslambanO

TOWARD+GET, take to

estin

-IS-BEING

eimi

THE(p)

t_ nom pl n

THE

εµα

MY(p)

ps 1 nom pl n
emos/emE/emon

σπλαγχνα
splagchna

προσλαβου

YOU-BE-TOWARD-GETTING~

vm AC mid pres 2 sg

Philemon
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whom I/ intended~

to be retaining tdfor
myself that, for
your sake, he may
be serving me in
the bonds of the
evangel.

13

13

Phm εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

εµαυτον
emauton

pf 1 acc sg m

I+SAME, MYself

κατεχειν
katechein

TO-BE-DOWN-HAVING
vn AC act pres
katechO

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

I

εβουλοµην
eboulomēn

-intendED~

vi FA mid past 1 sg
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

MYself

emautou

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

υπερ
huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

sou

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

moi

διακονη
diakonē

diakoneO

ινα
hina

conj
huper

σου

pp 2 gen sg
su

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

he-MAY-BE-THRU-SERVING
vs AC act pres 3 sg

THRU+SERVE, serve, dispense

εν

IN

tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

δεσµοισ
desmois

BONDS

desmos

OF-THE

euaggeliou

WELL-MESSAGE
n_ 2 gen sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

n_ 2 dat pl m

BINDing, BOND

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ευαγγελιου

euaggelion

Yet apart from your
•opinion I want to
do nothing, that
your •good may not
be as acof
compulsion but ac

voluntary.

14

14

Phm

apart_from
adv

δε
de

de

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE YOUR, yours

gnōmēs

opinION

KNOW_effect, opinION

a_ acc sg n

ēthelēsa

I-WILL
vi FA act indef 1 sg
thelO

WILL, want

χωρισ
chōris

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

YET
conj

YET, now

THE

σησ
sēs

YOUR
ps 2 gen sg f
sos/sE/son

γνωµησ

n_ 1 gen sg f
gnOmE

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ηθελησα

poiēsai

DO, make, produce

ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

part neg conditionally

ωσ
hōs

AS

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ποιησαι

TO-DO
vn FA act indef
poieO

hina

THAT
conj
hina

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

κατα

accordING_to

kata

αναγκην
anagkēn

n_ 1 acc sg f

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

to

t_ nom sg n

THE

agathon

a_/n_ nom sg n

σου

pp 2 gen sg
su

η
ē

-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

alla

necessITY

anagkE

το

THE

ho/hE/to

αγαθον

GOOD

agathos

GOOD

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

vs AC act pres 3 sg
eimi

αλλα

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

κατα

prep

εκουσιον
hekousion

a_ acc sg n
hekousion (hekOn)

kata

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

voluntary

OUT+BEING, voluntary

For perhaps
therefore is he
separated tdfor an
hour, that you may
be collecting him
as an eonian
repayment,

15

15

Phm

SWIFT
adv
tacha

SWIFT, perhaps

γαρ

for
conj
gar dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

houtos/hautE/touto

ταχα
tacha gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δια
dia

THRU
prep

τουτο

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

εχωρισθη

he-IS-SPACE-izED
vi FA pas indef 3 sg
chOrizO

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

προσ ωραν

HOUR
n_ 1 acc sg f

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

aiōnion

eonian
a_ acc sg m/n
aiOnios

echōristhē pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

hōran

hOra

HOUR

ινα
hina

conj
hina

αιωνιον

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

αυτον
apechēs

YOU-MAY-BE-FROM-HAVING

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεχησ

vs AC act pres 2 sg
apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

not longer as a
slave, but above a
slave, a brother
beloved, especially
to me, yet how
much rather to you,
in the flesh as well
as in the Lord!

16

16

Phm
ouketi

adv
ouketi

ωσ

AS
adv

SLAVE
n_ 2 acc sg m
doulos

SLAVE

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

υπερ
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

doulon

SLAVE

ουκετι

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

δουλον
doulon

αλλα
alla

conj
alla

OVER
prep
huper

δουλον

n_ 2 acc sg m
doulos

SLAVE

αδελφον
adelphon

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

µαλιστα
malista

RATHERest

malista (mala)

εµοι

egO

I / ME / OF-ME / to-MESIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αγαπητον
agapēton

BELOVed
a_ acc sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

adv sup

RATHER-most, RATHERest, specially

emoi

to-ME
pp 1 dat sg

Philemon
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how_much
pi dat sg n
posos/posa/poson

δε
de

conj
de

YET, now

mallon

adv cmp

to-YOU
pp 2 dat sg

kai

AND

kai

AND, also, too

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ποσω
posō

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

YET

µαλλον

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

σοι
soi

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

conj

en

kai

AND, also, too

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κυριω

n_ 2 dat sg m
kurios

σαρκι
sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

και
kai

AND
conj

en

IN

en

kuriō

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

If, then, you |have
me for a mate,
|take~ him to
yourself as me.

17

17

Phm
ei

IF

ουν
oun

THEN

oun

µε
me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εχεισ

YOU-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

κοινωνον
koinōnon

n_ 2 acc sg m
koinOnos

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj

THEN

egO

echeis

vi AC act pres 2 sg
echO

communionER

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

προσλαβου

YOU-BE-TOWARD-GETTING~

vm AC mid pres 2 sg

TOWARD+GET, take to

auton

him

autos/autE/auto

hōs

AS

hOs

εµε
emeproslabou

proslambanO

αυτον

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

ME
pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

Now if in anything
he injures you, or is
owing aught, this
be charging to my
account.

18

18

Phm
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
ti

ANY
px acc sg n

ηδικησεν

UN+JUST_be, injure

ει

IF
part cond
ei

de

YET
conj
de

YET, now

τι

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ēdikēsen

he-injureS
vi FA act indef 3 sg
adikeO

σε
se

pp 2 acc sg

OR
part
E

OR, either, than

-IS-OWING

opheilO

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ελλογα

YOU-BE-imputING
vm AC act pres 2 sg
ellogaO (ellogeO)

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

η
ē

οφειλει
opheilei

vi AC act pres 3 sg

OWE, ought, would that

τουτο

this
pd acc sg n

εµοι
emoi elloga

IN+LAY/say, IN-account, impute, take into account

I, Paul (I write with
my own •hand), I/

will |refund it. (Not
that I may |say to
you that you are
owing me +even
yourself!)

19

19

Phm

egO

paulos

PAUL

paulos

I-WRITE

WRITE

ho/hE/to emos/emE/emon

MY, mine

χειρι
cheiri

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

HAND

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

παυλοσ

n_ 2 nom sg m

PAUL  Perhaps from CEASE

εγραψα
egrapsa

vi FA act indef 1 sg
graphO

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

εµη
emē

MY
ps 1 dat sg f

εγω
egō

I

egO

apotisō

vi AC act fut 1 sg

THAT
conj part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

I-MAY-BE-sayING

legO

αποτισω

I-SHALL-BE-FROM-VALUING

apotinO

FROM+VALUE, refund

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO

mE

λεγω
legō

vs AC act pres 1 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σοι
soi

pp 2 dat sg

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

kai

pf 2 acc sg m

µοι
moi

to-ME

TOWARD+OWE, owe

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hoti

that

hoti

kai

AND
conj

AND, also, too

σεαυτον
seauton

YOURself

seautou

YOU+SAME, YOURself

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

προσοφειλεισ
prosopheileis

YOU-ARE-TOWARD-OWING
vi AC act pres 2 sg
prosopheilO

Yea, brother, may I/

be "profiting~" from
you in the Lord!
Soothe my
•compassions in
Christ!

20

20

Phm ναι

YEA, yes

αδελφε
adelphe

n_ 2 voc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

εγω

pp 1 nom sg

οναιµην

MAY-I-BE-PROFITING~

onEmi

εν
nai

YEA
part
nai

brother !

adelphos

egō

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

onaimēn

vo AC mid pres 1 sg

PROFIT

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kuriō

UP-CEASE-YOU

anapauO

UP+CEASE, rest, soothe

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

τα
ta

THE

σπλαγχνα
splagchna

compassIONS
n_ 2 acc pl n
splagchnon

IN
prep

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αναπαυσον
anapauson

vm FA act fut 2 sg

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

INTESTINE, compassION

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ANOINTed
n_ 2 dat sg m

Philemon
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Having confidence
in your •obedience,
I write to you, being
°aware that you will
|do +even above
what I |say.

21

21

Phm πεποιθωσ

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

n_ 1 dat sg f

UNDER+HEARING, obediENCE

σου

pp 2 gen sg
su graphO

σοι
soi

su

pepoithōs

HAVING-confidED
vp ST act pres nom sg m

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

υπακοη
hupakoē

obediENCE

hupakoE

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εγραψα
egrapsa

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg

WRITE

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

eidōs

HAVING-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti kai

AND
conj

AND, also, too

υπερ

OVER
prep

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

ειδωσ

vp ST act pres nom sg m

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

kai

huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ha

WHICH / WHO

legō

vi AC act pres 1 sg

YOU-SHALL-BE-DOING

λεγω

I-AM-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ποιησεισ
poiēseis

vi AC act fut 2 sg
poieO

DO, make, produce

Now, at the same
time, make |ready
also a lodging for
me, for I am
expecting that,
through =your
•prayers, I shall be
|graciously granted
to =you.

22

22

Phm
hama

adv

SIMULTANEOUS, SIMULTANEOUSLY, at the same time

de

conj
de

YET, now

και
kai

AND

ετοιµαζε

YOU-BE-makING_READY

hetoimazO

moi

to-ME LODGing
n_ 1 acc sg f

LODGE-ness, LODGing

αµα

SIMULTANEOUS

hama

δε

YET
conj
kai

AND, also, too

hetoimaze

vm AC act pres 2 sg

READY_make, make ready

µοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ξενιαν
xenian

xenia

elpizō

vi AC act pres 1 sg

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

δια
dia

THRU

dia

ελπιζω

I-AM-EXPECTING

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

gar

conj
gar

οτι

that
conj prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE(p)

THE

προσευχων
proseuchōn

n_ 1 gen pl f

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

χαρισθησοµαι

I-SHALL-BE-BEING-gracED
vi AC pas fut 1 sg

humin

pp 2 dat pl

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

prayers

proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

υµων
humōn

pp 2 gen pl

charisthēsomai

charizomai

JOY-make, JOYize, grace-make, grace, graciously grant, deal graciously with, surrender

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Greeting~ you are
Epaphras, my
•fellow captive in
Christ Jesus,

23

23

Phm

-IS-greetING~ YOU
pp 2 acc sg

επαφρασ

Epaphras
n_ 1 nom sg m

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ασπαζεται
aspazetai

vi AC mid pres 3 sg
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

σε
se

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

epaphras

epaphras

ON+FROTH, ON+FROTHER, Epaphras

t_ nom sg m

sunaichmalōtos

sunaichmalOtos

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

IN
prep
en

συναιχµαλωτοσ

TOGETHER-captive
n_ 2 nom sg m

TOGETHER+LANCE+CAPTURed, TOGETHER+LANCE+CAPTURed-one, TOGETHER-captive, fellow captive

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

JESUS

iEsous

christō

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ιησου
iēsou

n_ dat sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Mark, Aristarchus,
Demas, Luke, my
•fellow workers.

24

24

Phm

MARK

markos

MARK (the name)  Latin

aristarchos

BEST+ORIGINER, BEST-chief, Aristarchus

δηµασ

DEMAS
n_ 1 nom sg m
dEmas ho/hE/to

sunergoi

TOGETHER-ACTERS

sunergos

µαρκοσ
markos

n_ 2 nom sg m

αρισταρχοσ
aristarchos

Aristarchus
n_ 2 nom sg m

dēmas

DEMAS  Perhaps from PUBLIC

λουκασ
loukas

LUKE
n_ 1 nom sg m
loukas

LUKE

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

συνεργοι

n_ 2 nom pl m

TOGETHER+ACTER, fellow worker

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

The grace of our
•Lord Jesus Christ
be with =your •spirit!
Amen!

25

25

Phm

THE

ho/hE/to

THE

charis

του
tou

ho/hE/to

κυριου

n_ 2 gen sg m
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

η
hē

t_ nom sg f

χαρισ

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

OF-THE
t_ gen sg m

THE

kuriou

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

Philemon
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iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

meta

prep
meta

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

υµων

pp 2 gen pl

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

christou

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αµην

AMEN
hebrew
amEn

amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Hebrews

By many portions
and many modes,
of old, •God,
-speaking to the
fathers in the
prophets,

1

1:1

Hb πολυµερωσ

MANY-PARTly
adv
polumerOs

MANY+PART+AS,  MANY+PARTly, by many portions

και

kai

πολυτροπωσ

MANY-mannerly

polutropOs

MANY+REVERT+AS, MANY-mannerly, by many modes

palai

adv
palai

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

polumerōs kai

AND
conj

AND, also, too

polutropōs

adv

παλαι

of-OLD

OLD, old, of old, long ago

ho

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

λαλησασ

vp FA act indef nom sg m
laleO

TALK, speak

t_ dat pl m

THE

patrasin

patEr

FATHER, patriarchal

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tois

THE(p)

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

lalēsas

TALKing

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

πατρασιν

FATHERS
n_ 3 dat pl m

εν
en

en

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

προφηταισ
prophētais

BEFORE-AVERers
n_ 1 dat pl m

onin the last of
these •days speaks
to us in a Son,
Whom He
-°appoints enjoyer
of the allotment of
all, through Whom
He also makes the
eons;

2

1:2

Hb επ

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εσχατου
eschatou

LAST-one

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

DAYS
n_ 1 gen pl f

DAY

these

ελαλησεν

He-TALKS
vi FA act indef 3 sg

ep

prep
epi

a_ gen sg f
eschatos

LAST, limit

OF-THE(p)

ηµερων
hēmerōn

hEmera

τουτων
toutōn

pd gen pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

elalēsen

laleO

TALK, speak

hēmin

to-US

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SON
n_ 2 dat sg m

SON, foal

ον

pr acc sg m

ethēken

vi FA-ST act indef 3 sg
tithEmi

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

IN

υιω
huiō

huios

hon

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εθηκεν

He-PLACES

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

κληρονοµον

tenant
n_ 2 acc sg m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

παντων

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δι
di

THRU
prep
dia

klēronomon

klEronomos

pantōn

a_ gen pl n
pas

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ου

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

conj
kai

AND, also, too

epoiēsen

poieO

τουσ

t_ acc pl m

THE

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

hou

pr gen sg m

και
kai

AND

εποιησεν

He-makeS
vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

tous

THE(p)

ho/hE/to

αιωνασ
aiōnas

n_ 3 acc pl m
aiOn

Who, being the
Effulgence of His
•glory and Emblem
of His •assumption,
besides carrying on
•all by His •powerful
declaration,
-making~ a
cleansing of •sins,
is seated iat the
right hand of the
Majesty in the
heights;

3

1:3

Hb οσ

WHO

hos/hE/ho

BEING
vp AC act pres nom sg m

BE, am, are, is

απαυγασµα

n_ 3 nom sg n

τησ

THE

doxēs

n_ 1 gen sg f conj
kai

hos

pr nom sg m

WHICH / WHO

ων
ōn

eimi

apaugasma

FROM-RADIANCE

apaugasma

FROM+RADIANCE-effect, FROM+RADIANCE, effulgence

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

δοξησ

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

και
kai

AND

AND, also, too

charaktēr

CARVING

CARVING, (character), emblem  Perhaps from CARVE+KEEP

OF-THE
t_ gen sg f

UNDER-STANDing

hupostasis autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαρακτηρ

n_ 3 nom sg m
charaktEr

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

υποστασεωσ
hupostaseōs

n_ 3 gen sg f

UNDER+STANDing, assumption

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

φερων
pherōn

CARRYING
vp AC act pres nom sg m
pherO

CARRY, carry on, bring

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

tō

ho/hE/to

n_ 3 dat sg n
rhEma

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

τε
te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

τα

THE

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω

to-THE
t_ dat sg n

THE

ρηµατι
rēmati

declaratION

GUSH-effect, declaratION

tēs

OF-THE

THE

Philemon  -  Hebrews 1
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ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθαρισµον
katharismon

των
tōn

ho/hE/to

THE

δυναµεωσ
dunameōs

n_ 3 gen sg f

αυτου

autos/autE/auto

cleansing
n_ 2 acc sg m
katharismos

DOWN+LIFTing, cleansing

OF-THE(p)

t_ gen pl f

hamartiōn

misses
n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

poiēsamenos

vp FA mid indef nom sg m

ekathisen

He-seatS_Self

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αµαρτιων

hamartia

ποιησαµενοσ

making~

poieO

DO, make, produce

εκαθισεν

vi FA act indef 3 sg
kathizO

prep
en

dexia

a_/n_ dat sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

µεγαλωσυνησ

n_ 1 gen sg f

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υψηλοισ
hupsēlois

a_/n_ dat pl n
hupsElos

δεξια

RIGHT

tēs

t_ gen sg f

megalōsunēs

GREAT-TOGETHERness

megalOsunE

GREAT+TOGETHERness, GREAT-hood  (its accompaniments), majesty

εν

HIGHS

HIGH

becoming~ so
much better than
the messengers as
He °enjoys the
allotment of a more
excellent name
bthan they.

4

1:4

Hb τοσουτω
tosoutō

to-so_much
a_ dat sg n
tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

kreittōn

ginomai

t_ gen pl m
aggelos

MESSENGER

κρειττων

better
a_ nom sg m cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

γενοµενοσ
genomenos

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

to-as_much_as

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

διαφορωτερον
diaphorōteron

more-excellING
a_ acc sg n cmp

παρ
par

para

οσω
hosō

pk dat sg n
diaphorOteros (diaphoros)

THRU+CARRYING-more, more-excellING

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κεκληρονοµηκεν
keklēronomēken

He-HAS-tenantED

klEronomeO

NAME
n_ 3 acc sg n

αυτουσ

vi ST act pres 3 sg

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

ονοµα
onoma

onoma

NAME

For to awhom of the
messengers said
He at any time, "My
Son art Thou/! I/,
today, have
begotten Thee"?
And again, "I/ shall
be to Him iofor a
Father And He/

shall be to Me iofor
a Son"?

5

1:5

Hb

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ
gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ειπεν
eipen

He-saiD

eipon (legO)

τινι
tini

to-ANY
px dat sg m conj vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

part
pote

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m
aggelos

MESSENGER

υιοσ

n_ 2 nom sg m

SON, foal

OF-ME
vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

ποτε
pote

?-when

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

των
huios

SON

huios

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ει
ei

YOU-ARE-BEING

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

εγω
egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

TODAY

TODAY, today, very

γεγεννηκα

vi ST act pres 1 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

και

conj
kai

AND, also, too

παλιν
palin

palin

AGAIN

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

συ
su

pp 2 nom sg
su

pp 1 nom sg
egO

σηµερον
sēmeron

adv
sEmeron

gegennēka

I-HAVE-generatED

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND AGAIN
adv

εγω
egō

I

egO

εσοµαι
esomai

I-SHALL-BE-BEING~

autos/autE/auto

INTO

eis

INTO  of time: for

πατερα

FATHER

και
kai

AND, also, too

vi AC mid fut 1 sg
eimi

BE, am, are, is

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep

patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

AND
conj
kai

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

estai

He-SHALL-BE-BEING~

eimi

µοι
moi

to-ME

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

υιον

SON

SON, foal

αυτοσ
autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσται

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

prep

huion

n_ 2 acc sg m
huios

Now, whenever He
may again be
leading the
Firstborn into the
|inhabited~ earth,
He is saying: And

6

1:6

Hb
hotan

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

YET

παλιν

adv

AGAIN

eisagagē

He-MAY-BE-INTO-LEADING
vs AC act pres 3 sg

INTO+LEAD, lead in or into

τον

t_ acc sg m

οταν δε
de

conj
de

YET, now

palin

AGAIN

palin

εισαγαγη

eisagO

ton

THE

ho/hE/to

THE
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worship Him, all the
messengers of
God!

πρωτοτοκον
prōtotokon

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH

prOtotokos (prOtos + tokos)

INTO

την
tēn

ho/hE/to

vp AC mid pres acc sg f

HOMED_be, inhabited earth

λεγει
legei

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

AND
conj

AND, also, too

n_ 2 acc sg m sup

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

THE

οικουµενην
oikoumenēn

beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO) legO

και
kai

kai

TOWARD+TEEM, worship, fawn

pantes

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προσκυνησατωσαν
proskunēsatōsan

LET-THEM-worship
vm FA act fut 3 pl
proskuneO

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντεσ

pas

αγγελοι
aggeloi

aggelos

MESSENGER

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

θεου

theos

PLACER, God

And, indeed, tod the
messengers He is
saying, "•Who is
making His
•messengers
blasts, And His
•ministers a flame
of fire."

7

1:7

Hb

AND

kai

AND, also, too

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

µεν

INDEED

men

tous

THE(p)

αγγελουσ
aggelous

MESSENGERS
n_ 2 acc pl m

He-IS-sayING

ο
ho

ho/hE/to

και
kai

conj prep

men

part

INDEED

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

aggelos

MESSENGER

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE
t_ nom sg m

THE

poiōn

One-makING
vp AC act pres nom sg m

τουσ

THE(p)

αγγελουσ
aggelous

MESSENGERS
n_ 2 acc pl m
aggelos

MESSENGER

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pneumata

BLOW-effects
n_ 3 acc pl n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ποιων

poieO

DO, make, produce

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

autou

autos/autE/auto

πνευµατα

kai

AND
conj

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

leitourgous

officials
n_ 2 acc pl m
leitourgos

αυτου

pp gen sg m

OF-FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

φλογα

BLAZE
n_ 3 acc sg f
phlox

και

kai ho/hE/to

λειτουργουσ

PEOPLE+ACTER, official, minister

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πυροσ
puros

n_ 3 gen sg n

phloga

BLAZE, flame

Yet tod the Son:
"Thy •throne, O
•God, is iofor the
eon of the eon, And
a •scepter of
•rectitude is the
scepter of Thy
•kingdom.

8

1:8

Hb προσ

TOWARD

de

YET
conj
de

τον
ton

THE

ho/hE/to

υιον
huion

n_ 2 acc sg m

SON, foal

ο

THE

thronos

THRONE

σου
sou ho theos

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

pros

prep
pros

TOWARD, to

δε

YET, now

t_ acc sg m

THE

SON

huios

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θρονοσ

THRONE
n_ 2 nom sg m
thronos

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τον

THE

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

OF-THE

ho/hE/to

aiōnos

και

AND
conj

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ραβδοσ

ROD
n_ 2 nom sg f
rhabdos

OF-THE
t_ gen sg f

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αιωνα
aiōna

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

του
tou

t_ gen sg m

THE

αιωνοσ

eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

kai

kai

AND, also, too

hē rabdos

ROD, scepter, club, staff

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen sg f
euthutEs

WELL+PLACED-ness, WELL+PLACing, straightness, rectitude

ραβδοσ
rabdos

rhabdos ho/hE/to

basileias

KINGdom
n_ 1 gen sg f

σου
sou

su

ευθυτητοσ
euthutētos

straightness ROD
n_ 2 nom sg f

ROD, scepter, club, staff

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

βασιλειασ

basileia

KING-ness, KINGdom

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

Thou lovest
righteousness and
hatest injustice;
Therefore Thou art
anointed by •God,
Thy •God, with the
oil of exultation
bbeyond Thy
•partners."

9

1:9

Hb

YOU-LOVE

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

και
kai

AND
conj
kai

YOU-HATE

miseO

HATE

adikian

n_ 1 acc sg f
adikia

ηγαπησασ
ēgapēsas

vi FA act indef 2 sg
agapaO

LOVE

δικαιοσυνην

AND, also, too

εµισησασ
emisēsas

vi FA act indef 2 sg

αδικιαν

UN-JUSTness

UN+JUSTness, injustice

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

εχρεισεν

-ANOINTS

ANOINT

se

pp 2 acc sg
su

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

δια

prep

τουτο

THE+SAME, this, these

echreisen

vi FA act indef 3 sg
chriO

σε

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

PLACER, God

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

elaion

αγαλλιασεωσ
agalliaseōs

OF-exulting

agalliasis

para

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

tous

t_ acc pl m

THE

ho theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

sou

OF-YOU

su

ελαιον
elaion

OLIVE_oil
n_ 2 acc sg n

OLIVE_oil

n_ 3 gen sg f

VERY_MUCH+LEAPing, exulting, exultation

παρα

prep
para

τουσ

THE(p)

ho/hE/to
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µετοχουσ

n_ 2 acc pl m

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

metochous

WITH-HAVERS

metochos

WITH+HAVER, partaker, partner

σου
sou

And, Thou/, ac

=originally, Lord,
dost found the
earth, And the
heavens are the
works of Thy
•hands.

10

1:10

Hb

conj

su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

κατ

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

archas

n_ 1 acc pl f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

συ

YOU

su

kat

prep

αρχασ

ORIGINALS

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

την

THE
t_ acc sg f

gēn

n_ 1 acc sg f
gE

εθεµελιωσασ
ethemeliōsas

YOU-found
vi FA act indef 2 sg

PLACE+CARE-cause, PLACE+CARE, found, ground

conj
kai

AND, also, too

erga

THE

kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tēn

ho/hE/to

THE

γην

LAND

LAND, earth

themelioO

και
kai

AND

εργα

works
n_ 2 nom pl n
ergon

ACT, work

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

HANDS

HAND

sou

OF-YOU

εισιν
eisin

eimi

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ουρανοι
ouranoi

heavens
n_ 2 nom pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

χειρων
cheirōn

n_ 3 gen pl f
cheir

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

οι

THE(p)

They/ shall |perish~,
yet Thou/ art
continuing, And all,
as a cloak, shall be
|aged,

11

1:11

Hb αυτοι
autoi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απολουνται

apollumi

συ
su

YOU

de

conj

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

apolountai

THEY-SHALL-BE-beING-destroyED
vi AC mid fut 3 pl

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

δε

YET

de

YET, now

YOU-ARE-THRU-REMAINING
vi AC act pres 2 sg

THRU+REMAIN, continue  Perhaps from THRU+ME+IN

kai

AND
conj
kai

παντεσ
pantes

ALL

hōs

adv

διαµενεισ
diameneis

diamenO

και

AND, also, too

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ιµατιον
himation

cloak

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

palaiōthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-OLDED
vi AC pas fut 3 pl

OLD-cause, OLD, make old, age

n_ 2 nom sg n
himation

παλαιωθησονται

palaioO

And, as if clothing,
wilt Thou be rolling
them up. As a
cloak also shall
they |change~. Yet
Thou/ art the same,
And Thy •years
shall not be
defaulting.

12

1:12

Hb
kai

conj
kai

hōsei

ABOUT-CAST

peribolaion

ελιξεισ
helixeis

YOU-SHALL-BE-WHIRLING
vi AC act fut 2 sg

και

AND

AND, also, too

ωσει

AS-IF
adv
hOsei

AS+IF, as if, about

περιβολαιον
peribolaion

n_ 2 nom sg n

ABOUT+CAST, clothing

helissO

WHIRL, roll up

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ιµατιον

cloak
n_ 2 acc sg n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

και

AND
conj
kai

pp acc pl m

ωσ
hōs

adv

himation kai

AND, also, too

αλλαγησονται
allagēsontai

THEY-SHALL-BE-beING-CHANGED

CHANGE

su

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

YET
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC mid fut 3 pl
allassO

συ

su

δε

de

YET, now

ho/hE/to

αυτοσ

SAME

ei

YOU-ARE-BEING

kai

AND
conj

τα
ta

THE YOU / OF-YOU / to-YOU

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ει

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

και

kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

ετη
etē

YEARS
n_ 3 nom pl n
etos

YEAR

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ουκ
ouk

adv neg absolute

εκλειψουσιν
ekleipsousin

THEY-SHALL-BE-OUT-LACKING

ekleipO

vi AC act fut 3 pl

OUT+LACK, default

Hebrews 1

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Now tod awhich of
the messengers
has He declared at
any time, "|Sit~ oat
My =right, till I
should be placing
Thine •enemies for
a footstool for Thy
•feet"?

13

1:13

Hb προσ
pros

TOWARD

pros

τινα δε

conj

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 2 gen pl m
aggelos

prep

TOWARD, to

tina

ANY
px acc sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

YET

de

YET, now

των

THE

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS

MESSENGER

He-HAS-declarED
vi ST act pres 3 sg

?-when

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

YOU-BE-sittING~

vm AC mid pres 2 sg
kathEmai

εκ

a_/n_ gen pl m

ειρηκεν
eirēken

ereO

GUSH, declare, assert, protest

ποτε
pote

part

καθου
kathou

DOWN_BE, sit, situate

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

δεξιων
dexiōn

OF-RIGHT(p)

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TILL

TILL, till, while,  id. to

αν

part
an

EVER   changes  may  into  should

I-MAY-BE-PLACING

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

εχθρουσ

enemies
a_/n_ acc pl mpp 1 gen sg

εωσ
heōs

conj
heOs

an

EVER

θω
thō

vs AC act pres 1 sg
tithEmi

t_ acc pl m

THE

echthrous

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hupopodion

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

ποδων

FEET
n_ 3 gen pl m
pous

sousou

su

υποποδιον

UNDER-FOOT
n_ 2 acc sg n
hupopodion

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool

ho/hE/to

podōn

FOOT

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

Are they not all
ministering spirits
|commissioned~

iofor service
because of •those
who are |about to
be enjoying the
allotment of
salvation?

14

1:14

Hb
ouchi

adv neg emph int
ouchi

NOT(emph) EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εισιν

eimi

BE, am, are, is

leitourgikos

PEOPLE+ACTic, official, ministering

pneumata

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ουχι

NOT(emph.)

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

λειτουργικα
leitourgika

official
a_ nom pl n

πνευµατα

spirits
n_ 3 nom pl n

prep
eis

diakonian

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f
diakonia

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

beING-commissionED
vp AC mid pres nom pl n
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

διακονιαν αποστελλοµενα
apostellomena

δια

because_of

τουσ

THE(p)

THE

µελλοντασ

ones-BEING_ABOUT
vp AC act pres acc pl m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

κληρονοµειν

klEronomeO

SAVing

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

mellontas klēronomein

TO-BE-tenantING
vn AC act pres

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

σωτηριαν
sōtērian

n_ 1 acc sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

Therefore we |must
more exceedingly
be heeding •what is
being heard, lest at
some time we may
be drifting by.

1

2:1

Hb
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

δει
dei

vi AC act pres 3 sg

BIND, must

δια

prep

touto

this

houtos/hautE/touto

it-IS-BINDING

dei (deO)

perissoterōs

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

vn AC act pres
prosechO

ηµασ
hēmas tois

to-THE(p)

περισσοτερωσ

more-exceedINGly
adv cmp

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

προσεχειν
prosechein

TO-BE-heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

US
pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

akoustheisin

µηποτε

adv
mEpote

παραρυωµεν
pararuōmen

ακουσθεισιν

BEING-HEARD
vp AC pas pres dat pl n
akouO

HEAR

mēpote

NO-?-when

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

WE-MAY-BE-BESIDE-GUSHING
vs AC act pres 1 pl
pararreO

BESIDE+GUSH, drift by

For if the word
|spoken through
messengers came~

to be confirmed,
and every
transgression and
disobedience
obtained a fair
reward,

2

2:2

Hb ει

ei

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δι

THRU
prep
dia

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ

THE

THE

di

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

aggelōn

n_ 2 gen pl m

MESSENGER

lalētheis

BEING-TALKED
vp AC pas pres nom sg m

TALK, speak

λογοσ

logos

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

βεβαιοσ

confirmED

αγγελων

MESSENGERS

aggelos

λαληθεισ

laleO

logos

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

bebaios

a_ nom sg m
bebaios

STEPPED, confirmED
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AND
conj

AND, also, too

a_ nom sg f
pas

parabasis

BESIDE-STEPPing

BESIDE+STEPPing, transgressION

AND
conj

AND, also, too

parakoē

parakoE

και
kai

kai

πασα
pasa

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παραβασισ

n_ 3 nom sg f
parabasis

και
kai

kai

παρακοη

disobediENCE
n_ 1 nom sg f

BESIDE+HEARING, disobediENCE

ελαβεν

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ενδικον
endikon

endikos

misthapodosianelaben

-GOT
vi FA act past 3 sg
lambanO

IN-JUST
a_ acc sg f

IN+JUST, fair

µισθαποδοσιαν

HIRE-FROM-GIVing
n_ 1 acc sg f
misthapodosia

HIRE+FROM+GIVing, reward

how shall we/ be
escaping~ when
-neglecting a
salvation of such
proportions whicha,
obtaining a
beginning through
the speaking~ of
the Lord, was
confirmed ioto us by
•those who hear
Him,

3

2:3

Hb

how
adv int
pOs

?+AS, how, somehow

ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ekpheuxometha

WE-SHALL-BE-OUT-FLEEING~

vi AC mid fut 1 pl

OUT+FLEE, escape

tēlikautēs

pd gen sg f
tElikoutos/tElikoutE/tElikouton

THE+PRIME+SAME, prodigious

αµελησαντεσ
amelēsantes

vp FA act indef nom pl m

πωσ
pōs hēmeis

WE

εκφευξοµεθα

ekpheugO

τηλικαυτησ

OF-THE-PRIME-SAME UN-CARing(p)

ameleO

UN+CARE, neglect, be careless

SAVing WHICH-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

αρχην

ORIGINAL

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

σωτηριασ
sōtērias

n_ 1 gen sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

ητισ
hētis

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

archēn

n_ 1 acc sg f
archE

λαβουσα
labousa

GETTING
vp AC act pres nom sg f
lambanO

vn AC mid pres
laleO

TALK, speak

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg m

THEGET, get, obtain, take, hold, attempt

λαλεισθαι
laleisthai

TO-BE-beING-TALKED

δια
dia

του
tou

ho/hE/to

κυριου
kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hupo

prep

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

INTO

INTO  of time: for

hēmas

WE / US / OF-US / to-US

εβεβαιωθη
ebebaiōthē

Master
n_ 2 gen sg m

υπο

by

hupo

UNDER, by

των

ho/hE/to

ακουσαντων
akousantōn

ones-HEARing
vp FA act indef gen pl m
akouO

HEAR

εισ
eis

prep
eis

ηµασ

US
pp 1 acc pl
hEmeis

-WAS-confirmED
vi FA pas past 3 sg
bebaioO

STEPPING-cause, STEP, confirm

•God corroborating,
bsboth by signs and
miracles and by
various powerful
deeds and partings
of holy spirit,
according to His
•will?

4

2:4

Hb

sunepimartureO

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

to-SIGNS

sEmeion

SIGN

part

και

kai

n_ 3 dat pl n
teras

συνεπιµαρτυρουντοσ
sunepimarturountos

OF-TOGETHER-ON-witnessING
vp AC act pres gen sg m

TOGETHER+ON+MARK, TOGETHER-ON-witness, corroborate

του
tou

θεου
theou

theos

σηµειοισ
sēmeiois

n_ 2 dat pl n

τε
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

kai

AND
conj

AND, also, too

τερασιν
terasin

to-MIRACLES

MIRACLE

AND

AND, also, too

ποικιλαισ

to-VARIOUS
a_ dat pl f

VARIOUS

δυναµεσιν
dunamesin

ABILITIES
n_ 3 dat pl f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και

conj
kai

AND, also, too

πνευµατοσ

pneuma

αγιου µερισµοισ
merismois

n_ 2 dat pl m

και
kai

conj
kai

poikilais

poikilos dunamis

kai

AND

pneumatos

OF-spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiou

HOLY
a_ gen sg n
hagios

HOLY

to-PARTings

merismos

PARTing

accordING_to
prep

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αυτου

thelēsin

WILLing
n_ 3 acc sg f

θελησιν

thelEsis

WILLing, will

For not to
messengers does
He subject the
impending
•|inhabited~ earth,
concerning which
we are speaking.

5

2:5

Hb ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

for
conj
gar

αγγελοισ

MESSENGER

υπεταξεν
hupetaxen

vi FA act indef 3 sg

UNDER+SET, subject

t_ acc sg f
ho/hE/to

oikoumenēn

beING_HOMED~

vp AC mid pres acc sg f
oikoumenE (oikeO)

NOT

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

aggelois

to-MESSENGERS
n_ 2 dat pl m
aggelos

He-UNDER-SETS

hupotassO

την
tēn

THE

THE

οικουµενην

HOMED_be, inhabited earth

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

mellousan

BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

περι
peri

prep pr gen sg f
hos/hE/ho

laloumen

WE-ARE-TALKINGTHE

µελλουσαν

vp AC act pres acc sg f
mellO

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ησ
hēs

WHICH

WHICH / WHO

λαλουµεν

vi AC act pres 1 pl
laleO

TALK, speak
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Yet somewhere
asomeone
certifies~, saying,
"aWhat is hman,
that Thou art
|mindful~ of him, Or
a son of mankind,
that Thou art
visiting him?

6

2:6

Hb διεµαρτυρατο
diemarturato

-THRU-witnesseS~

diamarturomai

YET
conj
de

που

part indef

τισ

vi FA mid indef 3 sg

THRU+MARK, THRU-witness, certify, conjure

δε
de

YET, now

pou

?-where

pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τι
ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

λεγων
legōn

legO

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

estin

BE, am, are, is

ανθρωποσ
anthrōpos

anthrOpos

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µιµνησκη

BE_REMINDED, be mindful

human
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hoti

that
conj

mimnēskē

YOU-ARE-BEING_REMINDED~

vi AC mid pres 2 sg
mimnEskO

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ē

OR
part
E

huios

huios

SON, foal

ανθρωπου
anthrōpou

OF-human

anthrOpos

αυτου

OF-him
pp gen sg m

η

OR, either, than

υιοσ

SON
n_ 2 nom sg m n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

conj
hoti

episkeptē

YOU-ARE-ON-NOTING~

episkeptomai

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

επισκεπτη

vi AC mid pres 2 sg

ON+NOTE, visit, pick out

auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Thou makest him
asome bit inferior
bto messengers,
With glory and
honor Thou
wreathest him, And
dost place him
onover the works of
Thy •hands.

7

2:7

Hb

YOU-cause-INFERIOR
vi FA act indef 2 sg

him

βραχυ
brachu

brachus

ηλαττωσασ
ēlattōsas

elattoO

INFERIOR-cause, be/make inferior

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BIT
a_/n_ acc sg n

BIT(whit), whit

τι
ti

tis/tis/ti

par

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

aggelous

MESSENGERS

aggelos

δοξη

SEEM, esteem, glory

kai

AND, also, too

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παρ

prep
para

αγγελουσ

n_ 2 acc pl m

MESSENGER

doxē

to-esteem
n_ 1 dat sg f
doxa

και

AND
conj
kai

τιµη
timē

to-VALUE

timE

VALUE, honor, price

estephanōsas

YOU-WREATHE
vi FA act indef 2 sg
stephanoO

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

katestēsas

YOU-DOWN-STAND
vi FA act indef 2 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

n_ 1 dat sg f

εστεφανωσασ

WREATH-cause, WREATHE

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

και
kai

AND, also, too

κατεστησασ

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ acc pl n

εργα
erga

ACTS

ergon

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

αυτον
auton

him

autos/autE/auto

prep
epi

τα
ta

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl n

ACT, work

OF-THE(p)

THE

χειρων
cheirōn

HANDS

HAND

sou

OF-YOU
n_ 3 gen pl f
cheir

σου

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

All dost Thou
subject underneath
his •feet." For in the
subjection of •all to
him, He -°leaves
nothing unsubject
to him. Yet now we
are not as yet
seeing •all °subject~

to him.

8

2:8

Hb παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

YOU-UNDER-SET
vi FA act indef 2 sg
hupotassO

adv
hupokatO

των
tōn

t_ gen pl m

FEET

pous

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

υπεταξασ
hupetaxas

UNDER+SET, subject

υποκατω
hupokatō

UNDER-DOWNWARD

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδων
podōn

n_ 3 gen pl m

FOOT

αυτου εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hupotaxai

TO-UNDER-SET

UNDER+SET, subject

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN
prep

τω

THE
t_ dat sg n

THE

γαρ
gar

for
conj
gar

υποταξαι

vn FA act indef
hupotassO
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to-him THE(p)

ho/hE/to

THE

παντα
panta

a_ acc pl n

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα
ta

t_ acc pl n

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ouden

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αφηκεν

He-FROM-LETS

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδεν

a_ acc sg n

aphēken

vi FA-ST act indef 3 sg
aphiEmi

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ανυποτακτον
anupotakton

UN-UNDER-SeT
a_ acc sg n
anupotaktos

NOW
adv

δε

YET
conj
de

NOT-AS_YET
adv
oupO

NOT+AS_YET, not as yet

ορωµεν

WE-ARE-SEEING

horaO

UN+UNDER+SeT, UNDER-subject, insubordinate, unsubject

νυν
nun

nun

NOW, current

de

YET, now

ουπω
oupō horōmen

vi AC act pres 1 pl

SEE

to-him

autos/autE/auto

ta

THE

ALL
a_ acc pl n
pas

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

παντα
panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

υποτεταγµενα
hupotetagmena

HAVING-been-UNDER-SET
vp ST mid pres acc pl n

UNDER+SET, subject

hupotassO

Yet we are
observing •Jesus,
Who |has been
made asome bit
inferior~ bto
messengers
(because of the
suffering of •death,
°wreathed~ with
glory and honor),
so that in the grace
of God, He should
be tasting~ death
for the sake of
everyone.

9

2:9

Hb τον
ton

THE-One

THE

δε
de

YET

YET, now

brachu

a_/n_ acc sg n
brachus

BIT(whit), whit

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παρ
par

prep
para

t_ acc sg m
ho/hE/to

conj
de

βραχυ

BIT

τι

ANY

tis/tis/ti

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

MESSENGER

ēlattōmenon

HAVING-been-causED-INFERIOR WE-ARE-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

αγγελουσ
aggelous

MESSENGERS
n_ 2 acc pl m
aggelos

ηλαττωµενον

vp ST mid pres acc sg m
elattoO

INFERIOR-cause, be/make inferior

βλεποµεν
blepomen

vi AC act pres 1 pl
blepO

ιησουν
iēsoun

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE

pathēma

EMOTION-effect
n_ 3 acc sg n

EMOTION-effect, sufferING, passion

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

thanatou

death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death SEEM, esteem, glory

conj
kai

AND, also, too

THRU

dia

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

παθηµα

pathEma

tou

THE

θανατου δοξη
doxē

to-esteem
n_ 1 dat sg f
doxa

και
kai

AND

timē

n_ 1 dat sg f

VALUE, honor, price

εστεφανωµενον

HAVING-been-WREATHED
vp ST mid pres acc sg m

WREATH-cause, WREATHE

hopōs

adv
hopOs

χαριτι

to-grace

charis

τιµη

to-VALUE

timE

estephanōmenon

stephanoO

οπωσ

WHICH-how

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

chariti

n_ 3 dat sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

θεου

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

υπερ
huper

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

EVERY
a_ gen sg m

γευσηται

TASTE

theou

huper

παντοσ
pantos

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

geusētai

He-SHOULD-BE-TASTING~

vs AC mid fut 3 sg
geuomai

θανατου

OF-death

thanatos

DIEDNESS, death

thanatou

n_ 2 gen sg m

For it became Him,
because of Whom
•all is, and through
Whom •all is, in
leading many sons
into glory, to

10

2:10

Hb

it-BEHOOVED
vi FA act past 3 sg
prepO

for
conj

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

επρεπεν
eprepen

BEHOOVE, become

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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perfect the
Inaugurator of their
•salvation through
sufferings.

di

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ον
hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

AND, also, too

δι

prep

WHOM
pr acc sg m t_ nom pl n

THE

παντα
panta

pas

και
kai

AND
conj

prep
dia

ου
hou

THE(p)

ho/hE/to

ALL
a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δι
di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

τα
ta

t_ nom pl n

THE

παντα
panta

pas

pollous

polus

huious

n_ 2 acc pl m
huios

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

δοξαν

n_ 1 acc sg f
doxa

agagonta

agO

THE
t_ acc sg m

THE

αρχηγον

ORIGIN-LEADer
n_ 2 acc sg m
archEgos

ORIGIN+LEADer, chief-LEADer, inaugurator

πολλουσ

MANY
a_ acc pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

υιουσ

SONS

SON, foal

eis

doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

αγαγοντα

LEADING
vp AC act pres acc sg m

LEAD,  id. be going, held

τον
ton

ho/hE/to

archēgon

OF-THE
n_ 1 gen sg f
sOtEria

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σωτηριασ
sōtērias

SAVing

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

OF-them

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pathēmatōn

EMOTION-effects
n_ 3 gen pl n
pathEma teleioO

παθηµατων

EMOTION-effect, sufferING, passion

τελειωσαι
teleiōsai

TO-mature
vn FA act indef

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

For bsboth He •Who
is hallowing and
•those who are
being hallowed° are
all o of One, bcfor
which cause He is
not |ashamed~ to
be calling them
brethren,

11

2:11

Hb
ho

THE
t_ nom sg m

THE

τε
te

BESIDES

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αγιαζων
hagiazōn

One-HOLY_izING
vp AC act pres nom sg m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

οι
hoi

ο

ho/hE/to

part
te

BESIDES,  id. both

γαρ

for

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

conj

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αγιαζοµενοι
hagiazomenoi

ones-beING-HOLY_izED
vp AC mid pres nom pl m
hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

εξ
ex

OUT
prep

ενοσ

OF-ONE

παντεσ
pantes

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ην

pr acc sg f

WHICH / WHO

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

henos

a_ gen sg m
heis

ONE

ALL
a_ nom pl m

δι

prep
dia

hēn

WHICH

hos/hE/ho

αιτιαν
aitian

cause

REQUEST-ness, REQUEST, cause, charge, fault

ouk

adv neg absolute vi AC mid pres 3 sg
epaischunomai

n_ 2 acc pl m
adelphos

n_ 1 acc sg f
aitia

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επαισχυνεται
epaischunetai

He-IS-beING-ON-VILED

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed

αδελφουσ
adelphous

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καλειν

vn AC act pres

CALL, invite

αυτουσ
kalein

TO-BE-CALLING

kaleO

saying, I shall be
reporting Thy
•name to My
•brethren, In the
midst of the
ecclesia shall I be
singing hymns to
Thee.

12

2:12

Hb λεγων

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

απαγγελω
apaggelō

I-SHALL-BE-FROM-MESSAGING
vi AC act fut 1 sg

FROM+MESSAGE, report

το
to

ho/hE/to

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

apaggellO

THE
t_ acc sg n

THE

ονοµα
onoma

NAME

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

αδελφοισ

brothers
n_ 2 dat pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

εκκλησιασ
ekklēsias

OF-OUT-CALLED

ekklEsia

τοισ
adelphois

adelphos

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

IN
prep

MIDST
n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

σε
se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

υµνησω
humnēsō

I-SHALL-BE-HYMNING
vi AC act fut 1 sg
humneO

HYMN, sing hymn

YOU
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And again, I/ shall
|have confidence
onin Him. And
again, |Lo~! I and
the little children
who are -°given Me
by •God!

13

2:13

Hb και
kai

conj
kai

AND, also, too

palin

AGAIN
adv

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εσοµαι
esomai

I-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 sg
eimi

pepoithōs

HAVING-confidED

peithO

PERSUADE, confide, have confidence

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

AND

παλιν

palin

AGAIN

εγω
egō

egO

BE, am, are, is

πεποιθωσ

vp ST act pres nom sg m

επ
ep

ON

epi

autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

AGAIN
adv

idou

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

αυτω

Him

autos/autE/auto

παλιν
palin

palin

AGAIN

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND
conj
kai

τα
ta

t_ nom pl n

paidia

little-boys/girls
n_ 2 nom pl n
paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

α
ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

µοι
moi

I / ME / OF-ME / to-ME

εδωκεν
edōken

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ο
ho

THE

και

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

παιδια

WHICH(p)

WHICH / WHO

to-ME
pp 1 dat sg
egO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

Since, then, the
little children have
participated in
blood and flesh,
He/ also was very
nigh by °partaking
of the same, that,
through •death, He
should be
discarding him
•who |has the might
of •death, that is,
the Adversary,

14

2:14

Hb
epei

since

ουν

conj

τα

ho/hE/to

paidia

little-boys/girls

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

κεκοινωνηκεν
kekoinōnēken

vi ST act pres 3 sg

COMMON+BEING, communion, contribute, participate

OF-BLOOD

haima

BLOOD

και
kai

AND

AND, also, too

επει

conj
epei

ON+IF, since, else

oun

THEN

oun

THEN

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

παιδια

n_ 2 nom pl n
paidion

-HAS-communionED

koinOneO

αιµατοσ
haimatos

n_ 3 gen sg n conj
kai

σαρκοσ
sarkos

OF-FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

και

AND

AND, also, too

autos

He

παραπλησιωσ

BESIDE-NIGHly

paraplEsiOs

vi FA act past 3 sg
metechO

WITH+HAVE, partake

kai

conj
kai

αυτοσ

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

paraplēsiōs

adv

BESIDE+NIGH+AS, BESIDE+NIGHly, very nigh to

µετεσχεν
meteschen

-WITH-HAD

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

autōn

pp gen pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT
conj

των

t_ gen pl n

αυτων

SAME(p)

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos katargeO

DOWN+UN+ACT, abolish, abrogate, discard, exempt, nullify, vanish, waste

dia

THRU
prep
dia

του

THE

θανατου

death

DIEDNESS, death

καταργηση
katargēsē

He-SHOULD-BE-DOWN-UN-ACTING
vs AC act fut 3 sg

τον
ton

THE-one
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

το
to

THE

κρατοσ
kratos

n_ 3 acc sg n
kratos

echonta

HAVING
vp AC act pres acc sg m

tou thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

τον

ho/hE/to

THE

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

HOLDING

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

εχοντα

echO

HAVE  id. next, be, fare

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θανατου

death

DIEDNESS, death

τουτ
tout

εστιν

eimi

BE, am, are, is

ton

THE
t_ acc sg m

THRU-CASTER

diabolos

διαβολον
diabolon

n_ 2 acc sg m

THRU+CASTER, adversary

and should be
clearing those
whoever, in fear of
death, were
through their entire
•|life liable to
slavery.

15

2:15

Hb και
kai

conj
kai

AND, also, too

apallaxē

vs AC act fut 3 sg
apallassO

pd acc pl m
houtos/hautE/touto

AND

απαλλαξη

-SHOULD-BE-FROM-CHANGING

FROM+CHANGE, clear

τουτουσ
toutous

these

THE+SAME, this, these

οσοι

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

to-FEAR
n_ 2 dat sg m
phobos

θανατου

OF-death

hosoi

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

φοβω
phobō

FEAR

thanatou

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death
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δια
dia

THRU

παντοσ

EVERY
a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

zēn

zaO

LIVE

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pantos

t_ gen sg n

ζην

TO-BE-LIVING
vn AC act pres

enochos

ησαν δουλειασ

OF-SLAVery

ενοχοι
enochoi

liable
a_/n_ nom pl m

IN-HAVING / IN+HAD, liable

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

douleias

n_ 1 gen sg f
douleia

SLAVE-ness, ENSLAVEment, SLAVery

For assuredly it is
not taking~ hold of
messengers, but it
is taking~ hold of
the seed of
Abraham.

16

2:16

Hb γαρ
gar

for

dEpou

BIND+?+OF-WHICH, BIND-?-where, assuredly

OF-MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

MESSENGER

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δηπου
dēpou

BIND-?-where
adv

αγγελων
aggelōn

aggelos

επιλαµβανεται

-IS-ON-GETTING-UP~

vi AC mid pres 3 sg
epilambanomai

ON+GET+UP, get hold, take hold

αλλα

but

alla

spermatos

SOW-effect, SEED

αβρααµ

ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

επιλαµβανεται
epilambanetai alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

σπερµατοσ

OF-SEED
n_ 3 gen sg n
sperma

abraam

ABRAHAM

epilambanetai

-IS-ON-GETTING-UP~

vi AC mid pres 3 sg
epilambanomai

ON+GET+UP, get hold, take hold

Whence He ought,
acin all things, to be
made like the
brethren, that He
may be becoming~

a merciful and
faithful Chief Priest
in •that which is
toward •God, ioto
•make a
|propitiatory~ shelter
for the sins of the
people.

17

2:17

Hb
hothen

hothen

ωφειλεν κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οθεν

WHICH-PLACE
adv of place

WHICH+PLACE, whence

ōpheilen

He-OWED
vi FA act past 3 sg
opheilO

OWE, ought, would that

kata

prep

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

adelphois

n_ 2 dat pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

hina

THAT
conj

παντα

a_ acc pl n

tois

to-THE(p)

THE

αδελφοισ

brothers

οµοιωθηναι
homoiōthēnai

TO-BE-LIKenED
vn FA pas indef
homoioO

LIKE-cause, LIKen, be like, liken

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

a_ nom sg m

MERCIFUL

γενηται
genētai

He-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πιστοσ

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

αρχιερευσ

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m
archiereus

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

ελεηµων
eleēmōn

MERCIFUL

eleEmOn

kai pistos

BELIEVING, faithful

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

τα

THE(p)

THE

pros

prep

TOWARD, to

τον
ton

ho/hE/to

theon

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

TO-BE-PROPITIATING~

hilaskomai

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

hamartia

προσ

TOWARD

pros

THE
t_ acc sg m

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

eis

INTO

to

THE

ειλασκεσθαι
heilaskesthai

vn AC mid pres

PROPITIATE

τασ
tas

αµαρτιασ
hamartias

misses
n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

OF-THE

THE

λαου
laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m

PEOPLE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to laos

For in what He/ has
suffered,
undergoing trial, He
is |able~ to help
•those who are
being tried~.

18

2:18

Hb
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

pr dat sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

γαρ

gar

peponthen

EMOTION, suffer

εν

prep

hō

WHICH

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πεπονθεν

He-HAS-EMOTIONED
vi ST act pres 3 sg
paschO

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πειρασθεισ

BEING-triED

PROBE_make, PROB_ize, try

dunatai

He-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m

peirastheis

vp AC pas pres nom sg m
peirazO

δυναται

dunamai

tois

THE

ones-beING-triED
vp AC mid pres dat pl m
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

boEtheO

IMPLORE, help

πειραζοµενοισ
peirazomenois

βοηθησαι
boēthēsai

TO-help
vn FA act indef
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Whence, holy
brethren, partners
of a celestial
calling, consider
the Apostle and
Chief Priest of our
•avowal, Jesus,

1

3:1

Hb οθεν

WHICH-PLACE

adelphoi

brothers ! HOLY !

hagios

HOLY

klēseōs

OF-CALLing
n_ 3 gen sg f

CALLing

επουρανιου
epouraniou

epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

hothen

adv of place
hothen

WHICH+PLACE, whence

αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αγιοι
hagioi

a_ voc pl m

κλησεωσ

klEsis

ON-heavenLY
a_ gen sg f

n_ 2 nom pl m
metochos

κατανοησατε

DOWN-MIND-YE
vm FA act fut 2 pl
katanoeO

DOWN+MIND, consider

ton

THE
t_ acc sg m

apostolon

apostolos

conj
kai

AND, also, too ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

µετοχοι
metochoi

WITH-HAVERS

WITH+HAVER, partaker, partner

katanoēsate

τον

ho/hE/to

THE

αποστολον

commissionER
n_ 2 acc sg m

FROM+PUT, commissionER, apostle

και
kai

AND

αρχιερεα
archierea

chief-SACRED-One
n_ 3 acc sg m
archiereus

tēs

THE

avowal

LIKE+LAY/say-ness, LIKE+LAYing/saying, avowal

hēmōn

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

οµολογιασ
homologias

n_ 1 gen sg f
homologia

ηµων

pp 1 gen pl

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

Who |is faithful to
Him •Who makes
Him, as Moses also
was in His whole
•house.

2

3:2

Hb πιστον

a_ acc sg m
pistos

οντα
onta

BEING
vp AC act pres acc sg m

to-THE

ho/hE/to

ποιησαντι
poiēsanti

One-making
vp FA act indef dat sg m

Him
pp acc sg m

piston

BELIEVING

BELIEVING, faithful

eimi

BE, am, are, is

τω
tō

t_ dat sg m

THE

poieO

DO, make, produce

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AS

AS, so,  id. about, how

kai

kai

AND, also, too

mōusēs

n_ nom sg m prep
en

ολω

a_ dat sg m
holos

WHOLE

oikō

n_ 2 dat sg m
oikos

HOME, house, household

ωσ
hōs

adv
hOs

και

AND
conj

µωυσησ

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

holō

WHOLE

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

οικω

house

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For this One is
counted °worthy~ of
more glory bthan
Moses, acby as
much as He •Who
constructs it |has
more honor than
the house.

3

3:3

Hb
pleionos

OF-MORE
a_ gen sg f cmp

MORE, majority

gar

conj
gar

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

δοξησ

esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

παρα
para

πλειονοσ

pleiOn/pleOn (polus)

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ουτοσ
houtos

this-One

houtos/hautE/touto

doxēs

SEEM, esteem, glory

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

mōusēn

MOSES
n_ acc sg m

He-HAS-been-WORTHIED

axioO

WORTHY-cause, WORTHY, count worthy, count worthwhile

καθ
kath

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

µωυσην

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ηξιωται
ēxiōtai

vi ST mid pres 3 sg

accordING_to
prep
kata

οσον

as_much_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

pleiOn/pleOn (polus)

VALUE

εχει

echO

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

hoson

pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

πλειονα
pleiona

MORE
a_ acc sg f cmp

MORE, majority

τιµην
timēn

n_ 1 acc sg f
timE

VALUE, honor, price

echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

tou

OF-THE

oikou

oikos

HOME, house, household

ho

THE

κατασκευασασ

One-constructing

auton

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οικου

house
n_ 2 gen sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

kataskeuasas

vp FA act indef nom sg m
kataskeuazO

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

For every house is
|constructed~ by
asomeone, yet He
•Who constructs all
is God.

4

3:4

Hb πασ
pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ
gar

for

gar

oikos

HOME, house, household

κατασκευαζεται

vi AC mid pres 3 sg
kataskeuazO

EVERY
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οικοσ

house
n_ 2 nom sg m
oikos

kataskeuazetai

-IS-beING-constructED

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

υπο
hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

tinos

px gen sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο
ho

THE-One
t_ nom sg m

de

YET
conj
de

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τινοσ

ANY-one

tis/tis/ti ho/hE/to

THE

δε

YET, now

panta

ALL
a_ acc pl n
pas
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constructing
vp FA act indef nom sg m

DOWN+INSTRUMENT, construct, form PLACER, God

κατασκευασασ
kataskeuasas

kataskeuazO

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

And Moses,
indeed, was faithful
in His whole •house
as an attendant,
iofor a testimony of
•that which shall be
|spoken.

5

3:5

Hb και

conj
kai

n_ nom sg m

men

BELIEVING
a_ nom sg m
pistos

BELIEVING, faithful

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ολω τω

THE

kai

AND

AND, also, too

µωυσησ
mōusēs

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

µεν

INDEED
part
men

INDEED

πιστοσ
pistos

en

holō

WHOLE
a_ dat sg m
holos

WHOLE

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōs

AS curER

therapOn

WARM+FROMER, curER, retainer,  id. attendant

οικω
oikō

house

oikos

HOME, house, household

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

θεραπων
therapōn

n_ 3 nom sg m

prep
eis

INTO  of time: for

µαρτυριον
marturion

n_ 2 acc sg n

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

lalēthēsomenōn

TALK, speak

εισ
eis

INTO witNESS

marturion

tōn

t_ gen pl n

THE

λαληθησοµενων

SHALL-beING-TALKED
vp AC mid fut gen pl n
laleO

Yet Christ, as a
Son onover His
•house—Whose
house we/ are, that
is, if we should be
retaining the
boldness and the
glorying of the
expectation
confirmed unto the
consummation.

6

3:6

Hb χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

de

YET, now

AS
adv

huios

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

oikos

HOME, house, household

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δε

YET
conj
de

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

υιοσ

SON

epi

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m

OF-Him

autos/autE/auto

OF-WHOM

hos/hE/ho

oikos

n_ 2 nom sg m

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

ηµεισ
hēmeis

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου
hou

pr gen sg m

WHICH / WHO

οικοσ

house

oikos

HOME, house, household

εσµεν

WE-ARE-BEING

BE, am, are, is

pp 1 nom pl

IF-EVER-EVEN

eanper

IF+EVER+EVEN, that is if

tēn

παρρησιαν

ALL-declaration
n_ 1 acc sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

και
kai

conj

AND, also, too

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

καυχηµα

BOAST
n_ 3 acc sg n
kauchEma

εανπερ
eanper

part cond

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

parrēsian

parrEsia

AND

kai ho/hE/to

kauchēma

BOAST-effect, BOAST, glory

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

elpidos

EXPECTATION

elpis

µεχρι

adv

UNTO

τελουσ
telous

OF-FINISH
n_ 3 gen sg n

βεβαιαν
bebaian

confirmED
a_ acc sg f

STEPPED, confirmED

kataschōmen

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

ελπιδοσ

n_ 3 gen sg f

EXPECTATION

mechri

UNTO

mechri telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

bebaios

κατασχωµεν

WE-SHOULD-BE-DOWN-HAVING
vs AC act fut 1 pl
katechO

Wherefore,
according as the
holy •spirit is
saying, "Today, if
ever His •voice you
should be hearing,

7

3:7

Hb διο

THRU-WHICH

dio

THRU+WHICH, wherefore

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to

spirit

dio

conj

accordING-AS

legei

-IS-sayING

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

το
to

THE

THE

αγιον

HOLY
a_ nom sg n

HOLY

sēmeron

TODAY
adv

TODAY, today, very

εαν

IF-EVER
part cond

ho/hE/to

φωνησ

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

t_ nom sg n
ho/hE/to

hagion

hagios

σηµερον

sEmeron

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

phōnēs

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουσητε
akousēte

akouO

pp gen sg m
autos/autE/auto

YE-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 2 pl

HEAR

You should not be
hardening your
•hearts as in the
embitterment, acIn
the day of •trial in
the wilderness,

8

3:8

Hb µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-SHOULD-BE-HARDenING
vs AC act fut 2 pl
sklErunO

HARD-cause, HARDen

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

n_ 1 acc pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

hōs

advpart neg conditionally
mE

σκληρυνητε
sklērunēte

ho/hE/to

καρδιασ
kardias

HEARTS

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how
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en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

παραπικρασµω

BESIDE-BITTERing
n_ 2 dat sg m
parapikrasmos

κατα
kata tēn

εν τω

ho/hE/to

parapikrasmō

BESIDE+BITTERing, embitterment

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

DAY

DAY

του

THE

peirasmou

n_ 2 gen sg m

εν

IN

en

τη
tē

ho/hE/to

THE

ερηµω
erēmō

DESOLATE

erEmos

DESOLATE, desert, wilderness

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πειρασµου

trial

peirasmos

PROBing, trial

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f a_/n_ dat sg f

Where your •fathers
try Me in the
testing, And were
acquainted with My
•acts forty years."

9

3:9

Hb
hou

where
adv of place
hou

OF-WHICH, where

επειρασαν
epeirasan

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

me

ME
pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

THE(p)

ho/hE/to

THE

pateres

FATHER, patriarchal

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

en

IN

ου

THEY-try
vi FA act indef 3 pl

µε

egO

οι
hoi

t_ nom pl m

πατερεσ

FATHERS
n_ 3 nom pl m
patEr

humōn

humeis

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

testing
n_ 1 dat sg f
dokimasia

και
kai

ειδον

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl
eidO

ta

THE(p)

ho/hE/to

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

τεσσερακοντα
tesserakonta

ni numeral

δοκιµασια
dokimasia

SEEM-ness, SEEMing, testing

AND
conj
kai

AND, also, too

eidon

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τα

t_ acc pl n

THE

εργα
erga

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

FOURty

tesserakonta

FOURty, forty

etē

n_ 3 acc pl n

ετη

YEARS

etos

YEAR

Wherefore, "I am
disgusted with this
•generation, and
said, `Ever are they
straying~ in •heart;
Yet they/ know not
My •ways.'

10

3:10

Hb διο

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

prosōchthisa

I-TOWARD-DISGUST

prosochthizO

TOWARD+DISGUST-make, TOWARD+DISGUST, be disgusted

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

genea

generatION

genea

BECOME, generatION

pd dat sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND

kai

AND, also, too

dio

dio

προσωχθισα

vi FA act indef 1 sg

tē

THE

γενεα

n_ 1 dat sg f

ταυτη
tautē

this

kai

conj

ειπον
eipon

vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

αει

ever
adv

THEY-ARE-beING-STRAYED
vi AC mid pres 3 pl

τη
tē

t_ dat sg f

THE

καρδια

HEART

kardia

I-saiD

eipon (legO)

aei

aei

UN+IF, ever

πλανωνται
planōntai

planaO

STRAY, deceive, entice

to-THE

ho/hE/to

kardia

n_ 1 dat sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

autoi

they

autos/autE/auto

δε
de

YET
conj

YET, now

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγνωσαν
egnōsan

vi FA act indef 3 pl
ginOskO

KNOW

τασ
tas

t_ acc pl f

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

de

ouk

NOT THEY-KNOW THE(p)

ho/hE/to

THE

οδουσ
hodous

WAYS

mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 2 acc pl f
hodos

WAY, path, road

µου

pp 1 gen sg

As I swear in My
•indignation, `If they
shall be entering~

into My •stopping—
!'"

11

3:11

Hb

AS

hOs

ōmosa

vi FA act indef 1 sg
omnuO

SWEAR

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

οργη

orgE

INDIGNATION, anger

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

ωµοσα

I-SWEAR

εν

IN

en

τη

ho/hE/to

THE

orgē

INDIGNATION
n_ 1 dat sg f

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εισελευσονται
eiseleusontai

eis

την

THE
t_ acc sg f

DOWN-CEASing
n_ 3 acc sg f

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ει
ei

IF

ei

THEY-SHALL-BE-INTO-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

THE

καταπαυσιν
katapausin

katapausis

DOWN+CEASing, stopping

OF-ME

|Beware, brethren,
lest at some time
there shall be in
any one of you a
wicked heart of
unbelief, in

12

3:12

Hb

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

µηποτε
mēpote

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

εσται

eimi

βλεπετε
blepete

blepO

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

NO-?-when
adv

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is
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•withdrawing from
the living God. en

IN
prep

τινι
tini

tis/tis/ti

υµων
humōn

humeis

καρδια
kardia

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ANY-one
px dat sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

HEART
n_ 1 nom sg f

ponēra

wicked
a_ nom sg f

apistias

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

THE

αποστηναι
apostēnai

vn FA act indef
aphistEmi

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

πονηρα

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

απιστιασ

OF-UN-BELIEF
n_ 1 gen sg f
apistia

en

IN
prep

τω

ho/hE/to

TO-FROM-STAND

FROM+STAND, withdraw, draw away

απο
apo

God (PLACER)

theos

PLACER, God

zōntos

LIVE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

ζωντοσ

LIVING
vp AC act pres gen sg m
zaO

But |entreat
yourselves ac each
day, until what is
|called~ "•today,"
lest anyone o of you
may be |hardened
by the seduction of
•sin.

13

3:13

Hb
alla

but

παρακαλειτε
heautous

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

parakaleite

YE-BE-BESIDE-CALLING
vm AC act pres 2 pl
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

εαυτουσ

yourselves
pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

καθ

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hekastēn

a_ acc sg f
hekastos

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

pr gen sg n
hos/hE/ho

kath

accordING_to
prep

εκαστην

EACH

EACH

ηµεραν
hēmeran

DAY

αχρισ
achris

UNTIL
prep
achri

ου
hou

OF-WHICH

WHICH / WHO

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

sēmeron

TODAY
adv
sEmeron

kaleitai

-IS-beING-CALLED

kaleO

CALL, invite

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

sklērunthē

vs AC pas pres 3 sg
sklErunO

HARD-cause, HARDen

το
to

THE

σηµερον

TODAY, today, very

καλειται

vi AC mid pres 3 sg

ινα
hina

conj
hina

part neg conditionally
mE

σκληρυνθη

-MAY-BE-BEING-HARDenED

τισ

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εξ

OUT
prep

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

apatē

to-SEDUCTION
n_ 1 dat sg f

SEDUCTION, seductive

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

tis

ANY-one
px nom sg m

ex

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

απατη

apatE

τησ

THE

hamartias

n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αµαρτιασ

missing

hamartia

For we have
become partners of
•Christ, that is, if we
should be retaining
the beginning of
the assumption
confirmed unto the
consummation,

14

3:14

Hb µετοχοι
metochoi

n_ 2 nom pl m

WITH+HAVER, partaker, partner

γαρ
tou

χριστου
christou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

gegonamen

WE-HAVE-BECOME
vi ST act pres 1 pl
ginomai

WITH-HAVERS

metochos

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
christos

γεγοναµεν

BECOME, come to be, come into being, occur

IF-EVER-EVEN

eanper

THE

αρχην
archēn

n_ 1 acc sg f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

υποστασεωσ

n_ 3 gen sg f
hupostasis

UNDER+STANDing, assumption

µεχρι

UNTO
adv
mechri

UNTO

εανπερ
eanper

part cond

IF+EVER+EVEN, that is if

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ORIGINAL

ho/hE/to

THE

hupostaseōs

UNDER-STANDing

mechri

τελουσ
telous

a_ acc sg f
bebaios

STEPPED, confirmED

kataschōmen

WE-SHOULD-BE-DOWN-HAVING
vs AC act fut 1 pl

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

OF-FINISH
n_ 3 gen sg n
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

βεβαιαν
bebaian

confirmED

κατασχωµεν

katechO

iwhile it is •being
said~, "Today, if
ever His •voice you
should be hearing,
You should not be
hardening your

15

3:15

Hb εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

legesthai

legO

TODAY

TODAY, today, very

εαν
ean

IF-EVER

en

IN

en

τω
tō

THE

λεγεσθαι

TO-BE-beING-said
vn AC mid pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σηµερον
sēmeron

adv
sEmeron

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may
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•hearts as in the
embitterment."

τησ
tēs

OF-THE

φωνησ
phōnēs

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

YE-SHOULD-BE-HEARING
vs AC act fut 2 pl

HEAR

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουσητε
akousēte

akouO

µη

mE

σκληρυνητε
sklērunēte

HARD-cause, HARDen

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

kardias

HEARTS
n_ 1 acc pl f

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AS
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

YE-SHOULD-BE-HARDenING
vs AC act fut 2 pl
sklErunO

tas

καρδιασ

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-YE

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εν
en

IN

en

tō

THE

THE

παραπικρασµω
parapikrasmō

n_ 2 dat sg m

BESIDE-BITTERing

parapikrasmos

BESIDE+BITTERing, embitterment

For asome who
hear embitter Him;
but not all •those
coming o out of
Egypt through
Moses.

16

3:16

Hb τινεσ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

gar

gar

ακουσαντεσ

vp FA act indef nom pl m
akouO

tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

akousantes

HEARing

HEAR

parepikranan

THEY-BESIDE-BITTER

BESIDE+BITTER-cause, BESIDE+BITTER, embitter

αλλ

but
conj

ου

NOT
adv neg absolute
ou

παντεσ
pantes

a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παρεπικραναν

vi FA act indef 3 pl
parapikrainO

all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ALL

pas

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

εξελθοντεσ
exelthontes

prep

αιγυπτου

OF-EGYPT

dia

THRU
prep

ho/hE/to

ones-OUT-COMING
vp AC act pres nom pl m
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εξ
ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

aiguptou

n_ 2 gen sg f
aiguptos

EGYPT

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

MOSES
n_ gen sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

µωυσεωσ
mōuseōs

mOusEs

Now with awhom is
He disgusted forty
years? Was it not
with •those who sin,
whose •carcasses
fall in the
wilderness?

17

3:17

Hb τισιν
tisin

px dat pl m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δε
de

conj
de

προσωχθισεν

He-TOWARD-DISGUSTS
vi FA act indef 3 sg
prosochthizO

to-ANY(p)

tis/tis/ti

YET

YET, now

prosōchthisen

TOWARD+DISGUST-make, TOWARD+DISGUST, be disgusted

τεσσερακοντα

tesserakonta

YEARS
n_ 3 acc pl n

ouchi

adv neg emph int

τοισ αµαρτησασιν
hamartēsasin

ones-missing

UN+MARK, miss, sin

ων
hōn

τα

n_ 2 nom pl n
kOlon

CARCASE, carcass

tesserakonta

FOURty
ni numeral

FOURty, forty

ετη
etē

etos

YEAR

ουχι

NOT(emph.)

ouchi

NOT(emph)

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

vp FA act indef dat pl m
hamartanO

OF-WHOM(p)

pr gen pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

κωλα
kōla

CARCASES

vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

erēmō

DESOLATE
a_/n_ dat sg f

DESOLATE, desert, wilderness

επεσεν
epesen

-FALLS

en

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ερηµω

erEmos

Now to awhom
does He swear, not
to be entering~ into
His •stopping,
except to the
stubborn?

18

3:18

Hb
tisin

px dat pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de

conj

ωµοσεν
ōmosen

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισιν

to-ANY(p)

δε

YET

de

YET, now

He-SWEARS
vi FA act indef 3 sg
omnuO

SWEAR

mē

part neg conditionally
mE

εισελευσεσθαι
eiseleusesthai

TO-BE-INTO-COMING~(fut)

vn AC mid fut
eiserchomai

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

THE

katapausin

n_ 3 acc sg f

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themINTO+COME, enter

εισ

prep t_ acc sg f
ho/hE/to

καταπαυσιν

DOWN-CEASing

katapausis

DOWN+CEASing, stopping

αυτου
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ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

ho/hE/to

απειθησασιν
apeithēsasinei

ei

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ones-being_UN-PERSUADABLE
vp FA act indef dat pl m
apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

And we are
observing that they
could not |enter
because of
unbelief.

19

3:19

Hb και

conj

βλεποµεν
blepomen

WE-ARE-lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

kai

AND

kai

AND, also, too

vi AC act pres 1 pl

hoti

that

hoti

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηδυνηθησαν

THEY-WERE-ENABLED
vi FA pas past 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 1 acc sg f

UN+BELIEF-ness, UN+BELIEF, unbelief

ēdunēthēsan

εισελθειν
eiselthein

vn AC act pres
eiserchomai

δι
di

THRU

απιστιαν
apistian

UN-BELIEF

apistia

We may be |afraid
then, lest at some
time, a promise
being left~ of
entering into His
•stopping, anyone o

of you may be
seeming to be
°deficient.

1

4:1

Hb
phobēthōmen

vs AC pas pres 1 pl

FEAR, be afraid

oun

mēpote

mEpote

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

καταλειποµενησ

vp AC mid pres gen sg f

DOWN+LACK, leave

φοβηθωµεν

WE-MAY-BE-BEING-made_FEAR

phobeO

ουν
oun

THEN
conj

THEN

µηποτε

NO-?-when
adv

kataleipomenēs

OF-beING-left

kataleipO

epaggelias

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

εισελθειν
eiselthein

vn AC act pres
eiserchomai

eis

INTO

την
tēn

t_ acc sg f

THE

καταπαυσιν
katapausin

DOWN-CEASing

DOWN+CEASing, stopping

επαγγελιασ

promise
n_ 1 gen sg f

TO-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

n_ 3 acc sg f
katapausis

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

autou

pp gen sg m

δοκη
dokē

-MAY-BE-SEEMING
vs AC act pres 3 sg

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

OUT

υµων

OF-YE

humeis

husterēkenai

px nom sg m

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

υστερηκεναι

TO-HAVE-WANTED
vn ST act pres
hustereO

WANT, be deficient

For we also |have
been evangelized~,
even as those also.
But the word •heard
does not benefit
those hearers, not
having been
blended~ together
with •faith in •those
who hear.

2

4:2

Hb
kai

kai

AND, also, too

gar

for

gar

esmen

HAVING-been-WELL-MESSAGizED

euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

και

AND
conj

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

ευηγγελισµενοι
euēggelismenoi

vp ST mid pres nom pl m

kathaper

κακεινοι

AND-those
pd nom pl m

αλλ

conj
alla

καθαπερ
kathaper

DOWN-WHICH-EVEN
adv

DOWN+WHICH(p)+EVEN, accordING_to-WHICH(p)+EVEN, even as

kakeinoi

kakeinos/kakeinE/kakeino

AND+OUT+TO-BE, AND-that/those, and that, and those

all

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ωφελησεν
ōphelēsen

OpheleO

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ

ho/hE/to

THE

akoēs

HEARING

ουκ

adv neg absolute

-benefitS
vi FA act indef 3 sg

OWE, benefit

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ακοησ

n_ 1 gen sg f
akoE

HEARING, tidings

εκεινουσ

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

mē

part neg conditionally

συνκεκερασµενουσ

HAVING-been-TOGETHER-blendED(p)

sugkerannumi

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

pistei

pistis

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ekeinous

pd acc pl m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

sunkekerasmenous

vp ST mid pres acc pl m

TOGETHER+HOLD, TOGETHER-blend, blend with

τη

to-THE

πιστει

BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

τοισ
tois

to-THE(p)

HEAR

ακουσασιν
akousasin

ones-HEARing
vp FA act indef dat pl m
akouO
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Then we •who
believe are
entering~ into the
stopping, according
as He has
declared, "As I
swear in My
•indignation, `If they
shall be entering~

into My •stopping—
!'" although the
works |occur from
the disruption of
the world.

3

4:3

Hb

vi AC mid pres 1 pl
eiserchomai

THEN

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

την

THE DOWN-CEASing

οι
hoi

ho/hE/to

πιστευσαντεσ

vp FA act indef nom pl m
pisteuO

εισερχοµεθα
eiserchometha

WE-ARE-INTO-COMING~

INTO+COME, enter

ουν
oun

conj
oun

THEN

INTO

eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

καταπαυσιν
katapausin

n_ 3 acc sg f
katapausis

DOWN+CEASing, stopping

THE(p)

t_ nom pl m

THE

pisteusantes

ones-BELIEVing

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

καθωσ

adv
kathOs

eirēken

ωµοσα
ōmosa

I-SWEAR
vi FA act indef 1 sg

SWEAR

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

THE

orgē

INDIGNATION

orgE

INDIGNATION, anger

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ειρηκεν

He-HAS-declarED
vi ST act pres 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

omnuO

εν

IN
prep

τη

THE

ho/hE/to

οργη

n_ 1 dat sg f

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

eiseleusontai

THEY-SHALL-BE-INTO-COMING~

eiserchomai

εισ

INTO

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

THE

DOWN-CEASing
n_ 3 acc sg f

DOWN+CEASing, stopping

OF-ME
pp 1 gen sg

ei

IF
part cond

εισελευσονται

vi AC mid fut 3 pl

INTO+COME, enter

eis

prep
eis

THE

ho/hE/to

καταπαυσιν
katapausin

katapausis

pp 1 gen sg

kaitoi

conj

AND+to-THE(p), although

των

OF-THE(p)

THE

n_ 2 gen pl n prep

FROM,  id. by, of

καταβολησ

DOWN-CASTING

katabolE

κοσµου

n_ 2 gen sg m
kosmos

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

καιτοι

although

kaitoi

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

εργων
ergōn

ACTS

ergon

ACT, work

απο
apo

FROM

apo

katabolēs

n_ 1 gen sg f

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

kosmou

OF-SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

genēthentōn

BEING-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

γενηθεντων

vp AC pas pres gen pl n
ginomai

For He has
declared
somewhere
concerning the
seventh thus: And
•God stops "ion the
seventh •day from
all His •works."

4

4:4

Hb ειρηκεν γαρ
gar pou

?-where

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēseirēken

He-HAS-declarED
vi ST act pres 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

που

part indef
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

περι τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εβδοµησ
hebdomēs

SEVENTH
a_/n_ gen sg f
hebdomos

SEVENTH

ουτωσ
houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

conj
kai katapauO

DOWN+CEASE, stop

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

THE

DAY
n_ 1 dat sg f

ho/hE/to

adv
houtOs

και

AND

AND, also, too

κατεπαυσεν
katepausen

-DOWN-CEASES
vi FA act indef 3 sg

ο

THE

THE

θεοσ
theos

theos

PLACER, God

en

en

tē

t_ dat sg f

ηµερα
hēmera

hEmera

DAY

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

εβδοµη

SEVENTH
a_ dat sg f

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

ho/hE/to

THE

εργων
ergōn

n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

hebdomē

hebdomos

SEVENTH

FROM
prep

παντων
pantōn

ALL OF-THE(p)

t_ gen pl n

ACTS

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And in this again,
"If they shall be
entering~ into My
•stopping—!"

5

4:5

Hb και

conj

AND, also, too

εν
en toutō

THE+SAME, this, these

palin

adv

AGAIN

ει

part cond
ei

kai

AND

kai

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

παλιν

AGAIN

palin

ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

THEY-SHALL-BE-INTO-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
eiserchomai

εισ
eis

INTO
prep

την

THE

ho/hE/to

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εισελευσονται
eiseleusontai

INTO+COME, enter

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f

THE

καταπαυσιν
katapausin

DOWN-CEASing
n_ 3 acc sg f
katapausis

DOWN+CEASing, stopping

µου

Since, then, it is
|left~ for asome to
be entering into it,
and •those to whom
the |evangel was
formerly brought

6

4:6

Hb επει

conj
epei

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

apoleipetai

τινασ
tinas

px acc pl m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

epei

since

ON+IF, since, else

απολειπεται

it-IS-beING-FROM-LACKED
vi AC mid pres 3 sg
apoleipO

FROM+LACK, leave

ANY(p)
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did not enter
because of
stubbornness,

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

αυτην

it

autos/autE/auto

και

AND

kai

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

vn AC act pres

INTO
prep

autēn

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

προτερον
proteron

BEFORE-more
adv cmp
proteron (proteros/pro)

ευαγγελισθεντεσ
euaggelisthentes

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

adv neg absolute
ou

vi FA act past 3 pl
eiserchomai

INTO+COME, enterBEFORE-more, former, formerly

ones-BEING-WELL-MESSAGizED
vp AC pas pres nom pl m
euaggelizO

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισηλθον
eisēlthon

THEY-INTO-CAME

dia

prep
dia

απειθειαν

apeitheia

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

apeitheian

UN-PERSUADABLEness
n_ 1 acc sg f

UN+PERSUADABLEness, stubbornness

He is again
specifying a
acertain day,
"Today"—saying in
David after so
much time,
according as has
been declared~

before, "Today, if
ever His •voice you
should be hearing,
You should not be
hardening your
•hearts."

7

4:7

Hb
palin

AGAIN
px acc sg f
tis/tis/ti

οριζει
horizei

horizO

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

παλιν

adv
palin

AGAIN

τινα
tina

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

He-IS-definING
vi AC act pres 3 sg

SEEN-make, SEEize, define, specify, designate

hēmeran

DAY

sēmeron

adv

TODAY, today, very

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

daueid

ni proper
dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

µετα

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

σηµερον

TODAY

sEmeron

prep

δαυειδ

DAVID

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

meta

meta

τοσουτον
tosouton

tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

TIME

καθωσ
kathōs

accordING-AS

προειρηται
proeirētai sēmeron

adv
sEmeron

so_much
a_ acc sg m

χρονον
chronon

n_ 2 acc sg m
chronos

TIME

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

-HAS-been-BEFORE-declarED
vi ST mid pres 3 sg
proereO

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

σηµερον

TODAY

TODAY, today, very

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

OF-THE

THE

phōnēs

n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ean

ean

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

φωνησ

SOUND

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

akousēte

YE-SHOULD-BE-HEARING

akouO

HEAR

µη

NO
part neg conditionally
mE

σκληρυνητε
sklērunēte

YE-SHOULD-BE-HARDenING

sklErunO

HARD-cause, HARDen

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

καρδιασ

HEARTS

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

ακουσητε

vs AC act fut 2 pl

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

vs AC act fut 2 pl

tas

THE(p)

THE

kardias

n_ 1 acc pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

pp 2 gen pl
humeis

For if Joshua
causes them to
stop, He would not
have spoken
concerning another
day after these
things.

8

4:8

Hb ει
ei

ei

γαρ
gar

conj
gar

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτουσ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κατεπαυσεν

katapauO

DOWN+CEASE, stop

NOT

αν

part

Joshua (JESUS)

katepausen

-DOWN-CEASES
vi FA act indef 3 sg

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

EVER

an

EVER   changes  may  into  should

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αλλησ
allēs

other

CHANGE, other, another

ελαλει
elalei

TALK, speak

meta

after
prep

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

ABOUT
prep a_ gen sg f

allos

He-TALKED
vi FA act past 3 sg
laleO

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

ηµερασ
hēmeras

DAY

Consequently a
sabbatism is |left~

for the people of
•God.

9

4:9

Hb αρα

ara

απολειπεται
apoleipetai

FROM+LACK, leave

sabbatismos

sabbatismos

τω

t_ dat sg m

THE

λαω
laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ara

CONSEQUENTLY
part

CONSEQUENTLY,  id. then

-IS-beING-FROM-LACKED
vi AC mid pres 3 sg
apoleipO

σαββατισµοσ

SABBATHISM
n_ 2 nom sg m

SABBATH-ing, SABBATHISM  from Hebrew  CEASE, cessation

tō

to-THE

ho/hE/to laos

PEOPLE THE

Hebrews 4
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θεου
theou

n_ 2 gen sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

For he •who is
entering into His
•stopping, he/ also
stops from his
•works even as
•God from His •own.

10

4:10

Hb
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for

gar

one-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

eis

tēn

THE

DOWN-CEASing

ο

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισελθων
eiselthōn

vp AC act pres nom sg m prep

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

καταπαυσιν
katapausin

n_ 3 acc sg f
katapausis

DOWN+CEASing, stopping

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

και
kai

AND
conj

AND, also, too

αυτοσ
autos

he
pp nom sg m

κατεπαυσεν
katepausen

vi FA act indef 3 sg

DOWN+CEASE, stop

FROM

apo

FROM,  id. by, of

των

t_ gen pl n

THE

εργων

ACTS

ACT, work

autos/autE/auto

ωσπερ

AS-EVEN
adv

AS+EVEN, even as

-DOWN-CEASES

katapauO

απο
apo

prep

tōn

THE(p)

ho/hE/to

ergōn

n_ 2 gen pl n
ergon

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōsper

hOsper

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

των

THE(p)

THE

idiōn

idios

ο
ho theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

apo

prep

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

ιδιων

OWN
a_ gen pl n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

We should be
endeavoring, then,
to be entering into
that •stopping, lest
anyone should be
falling into the
same example of
•stubbornness.

11

4:11

Hb σπουδασωµεν
spoudasōmen

spoudazO

oun

THEN

εισελθειν

TO-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

that
pd acc sg f

THE

ho/hE/to

THE

WE-SHOULD-BE-makING_DILIGENT
vs AC act fut 1 pl

DILIGENT_make, endeavor

ουν

conj
oun

THEN

eiselthein

vn AC act pres

eis

INTO

εκεινην
ekeinēn

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

την
tēn

t_ acc sg f

καταπαυσιν
katapausin

n_ 3 acc sg f

ινα

hina

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εν
en

τω

THE

ho/hE/to

DOWN-CEASing

katapausis

DOWN+CEASing, stopping

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

THE

αυτω

SAME
pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autō

τισ

ANY-one

tis/tis/ti

υποδειγµατι

hupodeigma

UNDER+SHOW-effect, UNDER+SHOW, example

pesē

-SHOULD-BE-FALLING
vs AC act fut 3 sg
piptO

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

απειθειασ

UN-PERSUADABLEness
n_ 1 gen sg f

hupodeigmati

UNDER-SHOW
n_ 3 dat sg n

πεση

FALL, prostrate

τησ

THE

apeitheias

apeitheia

UN+PERSUADABLEness, stubbornness

For the word of
•God is living and
operative, and
keener above eany
two-edged sword,
and penetrating~ up
to the parting of
soul and spirit,
bsboth of the
articulations and
=marrow, and is a
judge of the
sentiments and
thoughts of the
heart.

12

4:12

Hb

LIVING

zaO

LIVE

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m

του

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

ζων
zōn

vp AC act pres nom sg m

γαρ
gar

for

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

logos

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

theos

PLACER, God

conj
kai

AND, also, too

ενεργησ
energēs

IN-ACTING
a_ nom sg m

και
kai

AND
conj
kai

τοµωτεροσ

CUT-more

tomOteros (tomos)

υπερ
huper

OVER
prep
huper

pasan

EVERY

και
kai

AND

energEs

IN+ACTING, operative AND, also, too

tomōteros

a_ nom sg m cmp

CUT-more, keener OVER, above, for sake of, for,  id. toward

πασαν

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µαχαιραν
machairan

sword
n_ 1 acc sg f
machaira/machairE

distomon

TWO-MOUTHED

και

AND

kai

AND, also, too

διικνουµενοσ
diiknoumenos

THRU-REACHING~

diikneomai

THRU+REACH, penetrate

achri

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

µερισµου
merismou

n_ 2 gen sg m
merismos

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

διστοµον

a_ acc sg f
distomos

TWO+MOUTHED, two-edged

kai

conj vp AC mid pres nom sg m

αχρι

achri

OF-PARTing

PARTing
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ψυχησ
psuchēs

και

AND
conj
kai

n_ 3 gen sg n
pneuma

OF-CONNECTIONS

te

te

kai

AND
conj

AND, also, too

µυελων
muelōn

n_ 2 gen pl m

MARROW

και
kai

ANDOF-soul
n_ 1 gen sg f
psuchE

COOLING, soul

kai

AND, also, too

πνευµατοσ
pneumatos

OF-spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αρµων
harmōn

n_ 2 gen pl m
harmos

CONNECTION, articulation

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

και

kai

OF-MARROWS

muelos

conj
kai

AND, also, too

JUDGic, (judicial), judge

enthumēseōn

OF-IN-FEELings

enthumEsis

IN+FEELing, sentiment

και

kai

AND, also, too

ennoiōn kardias

OF-HEART
n_ 1 gen sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

κριτικοσ
kritikos

JUDGic
a_ nom sg m
kritikos

ενθυµησεων

n_ 3 gen pl f

kai

AND
conj

εννοιων

OF-IN-MINDS
n_ 1 gen pl f
ennoia

IN+MIND-ness, IN+MIND, thought

καρδιασ

kardia

And there is not a
creature which is
not apparent in its
sight. Now all is
naked and °bare~ to
the eyes of Him tod

Whom we are
•accountable.

13

4:13

Hb και

AND

AND, also, too

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

κτισισ
ktisis

CREATION
n_ 3 nom sg f

aphanēs

a_ nom sg f
aphanEs

UN+APPEARING, UN+APPEARED, not apparent

kai

conj
kai

ουκ

NOT

ou

-IS-BEING

ktisis

CREATing, CREATION

αφανησ

UN-APPEARING

ενωπιον

adv

autou

pp gen sg m

παντα
panta

ALL
a_ nom pl n

YET
conj

YET, now

enōpion

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

αυτου

OF-SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

de

γυµνα
gumna

a_ nom pl n

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

tois

ho/hE/to

οφθαλµοισ
ophthalmois

VIEWERS

ophthalmos

NAKED

gumnos

NAKED

τετραχηλισµενα
tetrachēlismena

HAVING-been-NECKizED
vp ST mid pres nom pl n
trachElizO

NECK-make, NECKize, bare

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

n_ 2 dat pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσ

prep

TOWARD, to

ον
hon

pr acc sg m
hos/hE/ho

ηµιν

pp 1 dat pl

ο

ho/hE/to

THE

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

pros

TOWARD

pros

WHOM

WHICH / WHO

hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ho

THE
t_ nom sg m

λογοσ

logos

logos

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

Having, then, a
great Chief Priest,
Who |has passed
through the
heavens, Jesus,
the Son of •God,
we may be holding
to the avowal.

14

4:14

Hb εχοντεσ
echontes

HAVING

ουν
oun

THEN
conj

THEN

archierea

chief-SACRED-One

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

megan

megas dierchomai

THRU+COME, pass through

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

oun

αρχιερεα

n_ 3 acc sg m

µεγαν

GREAT
a_ acc sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

διεληλυθοτα
dielēluthota

HAVING-THRU-COME
vp ST act pres acc sg m

tous

THE(p)

ho/hE/to

ouranous iēsoun

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

τον

ho/hE/to

n_ 2 acc sg m

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

kratōmen

vs AC act pres 1 pl

τουσ

t_ acc pl m

THE

ουρανουσ

heavens
n_ 2 acc pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ιησουν

JESUS
n_ acc sg m

ton

THE
t_ acc sg m

THE

υιον
huion

SON

huios

SON, foal

OF-THE

theou

God (PLACER)

theos

κρατωµεν

WE-MAY-BE-HOLDING

krateO

HOLD, take or lay hold

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

homologias

n_ 1 gen sg f

LIKE+LAY/say-ness, LIKE+LAYing/saying, avowal

ho/hE/to

THE

οµολογιασ

avowal

homologia

For we |have not a
Chief Priest not
|able~ to
sympathize with
our •infirmities, ybut
One Who |has
been tried~ acin all
respects ac like us,
apart from sin.

15

4:15

Hb

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

αρχιερεα
archierea

n_ 3 acc sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

ου
ou

adv neg absolute
ou

γαρ

for
conj
gar

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING chief-SACRED-One

µη

NO BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

vn FA act indef
sumpatheO

TOGETHER+EMOTIONAL_be, TOGETHER+EMOTION, sympathize

ταισ

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

astheneiais

n_ 1 dat pl f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυναµενον
dunamenon

vp AC mid pres acc sg m

συνπαθησαι
sunpathēsai

TO-TOGETHER-EMOTION

tais

t_ dat pl f

ασθενειαισ

UN-FIRMnesses
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hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

πεπειρασµενον
pepeirasmenon

One-HAVING-been-triED

peirazO

δε
de

YET
conj
de

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl vp ST mid pres acc sg m

PROBE_make, PROB_ize, try YET, now

κατα

accordING_to

kata

panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

accordING_to
prep
kata

homoiotēta

homoiotEs

LIKEness, likeness, alike

παντα

pas

καθ
kath

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

οµοιοτητα

LIKEness
n_ 3 acc sg f

chōris

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

hamartias

missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

χωρισ

apart_from
adv

αµαρτιασ

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

We may be
coming~, then, with
boldness to the
throne of •grace,
that we may be
obtaining mercy
and finding grace
iofor opportune
help.

16

4:16

Hb προσερχωµεθα

proserchomai

oun

oun

THEN

prep
meta

παρρησιασ
parrēsias

ALL-declaration

parrEsia

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

proserchōmetha

WE-MAY-BE-TOWARD-COMING~

vs AC mid pres 1 pl

TOWARD+COME, come to, approach

ουν

THEN
conj

µετα
meta

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

n_ 1 gen sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

τω

thronō

n_ 2 dat sg m
thronos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

grace
n_ 3 gen sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

λαβωµεν

WE-MAY-BE-GETTING
vs AC act pres 1 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ελεοσ
eleos

n_ 3 acc sg n
eleos

MERCY

θρονω

THRONE

THRONE

ho/hE/to

χαριτοσ
charitos hina

conj

labōmen

lambanO

MERCY

και

AND
conj

AND, also, too

χαριν

grace

charis

heurōmen

WE-MAY-BE-FINDING
vs AC act pres 1 pl
heuriskO eis

INTO  of time: for

eukaironkai

kai

charin

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ευρωµεν

FIND

εισ
eis

INTO
prep

ευκαιρον

WELL-SEASONED
a_ acc sg f
eukairos

WELL+SEASONED, opportune

boētheian

βοηθειαν

help
n_ 1 acc sg f
boEtheia

IMPLORE-ness, IMPLORE, help, stay

For every chief
priest |obtained~

ofrom among hmen
is |constituted~ fors 
hmen in •that which
is toward •God, that
he may be offering
bsboth approach
presents and
sacrifices fors sins,

1

5:1

Hb

EVERY

γαρ

for
conj

αρχιερευσ

OUT

πασ
pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

archiereus

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ανθρωπων

anthrOpos

lambanomenos

beING-GOTTEN-UP
vp AC mid pres nom sg m

υπερ
huper

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λαµβανοµενοσ

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

prep

anthrōpōn

humans
vi AC mid pres 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

προσ

TOWARD, to

τον
theon

theos

PLACER, God

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

καθισταται
kathistatai

-IS-beING-DOWN-STOOD
t_ acc pl n

THE

pros

TOWARD
prep
pros

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

ινα
hina

THAT
conj

προσφερη

he-MAY-BE-TOWARD-CARRYING
vs AC act pres 3 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

δωρα
dōra

approach_presents
n_ 2 acc pl n
dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

τε

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

prospherē

prospherO

te

part

και

θυσιασ

n_ 1 acc pl f
thusia

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αµαρτιων
hamartiōn

misses
n_ 1 gen pl f

thusias

SACRIFICES

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

υπερ
huper

OVER

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin
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|able~ to be
|moderate with the
|ignorant and
straying~, since he/

also is
|encompassed~

with infirmity,

2

5:2

Hb µετριοπαθειν
metriopathein

TO-BE-MEASURE-EMOTIONING

dunamenos

vp AC mid pres nom sg m
dunamai

τοισ

ho/hE/to

UN-KNOWING

agnoeO

και

conj
kai

AND, also, too

vn AC act pres
metriopatheO

MEASURE+EMOTIONAL_be, MEASURE+EMOTION, be moderate

δυναµενοσ

BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

αγνοουσιν
agnoousin

vp AC act pres dat pl m

UN+KNOW, be ignorant

kai

AND

πλανωµενοισ

to-ones-beING-STRAYED
vp AC mid pres dat pl m
planaO

STRAY, deceive, entice

επει

epei

και
kai

AND, also, too

he

autos/autE/auto

planōmenois epei

since
conj

ON+IF, since, else

AND
conj
kai

αυτοσ
autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

perikeitai

vi AC mid pres 3 sg
perikeimai

astheneian

n_ 1 acc sg f
astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

περικειται

-IS-gettING-ABOUT-LAIN

ABOUT+LIE, encompass, lie about

ασθενειαν

UN-FIRMness

and because of it
he |ought,
according as cfor
the people, thus
cfor himself also, be
offering cfor sins.

3

5:3

Hb

AND
conj
kai

AND, also, too

di

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

δι αυτην
autēn

autos/autE/auto

οφειλει
opheilei

he-IS-OWING
adv
kathOs

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns THE

laou

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

houtōs kai

vi AC act pres 3 sg
opheilO

OWE, ought, would that

καθωσ
kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

περι

ABOUT

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

λαου

PEOPLE

ουτωσ

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

AND
conj
kai

AND, also, too

περι

ABOUT
prep

prospherein

vn AC act pres

peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

εαυτου
heautou

himself
pf 3 gen sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

προσφερειν

TO-BE-TOWARD-CARRYING

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

peri

peri

hamartiōn

misses
n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

περι

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αµαρτιων

hamartia

And not for himself
is anyone getting
the honor, but on
being called~ by
•God even as
Aaron, also.

4

5:4

Hb

AND

kai

adv neg absolute
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και
kai

conj

AND, also, too

ουχ
ouch

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτω
heautō

to-himself
pf 3 dat sg m

px nom sg m
tis/tis/ti

λαµβανει
lambanei

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg
lambanO

tēn

THE

ho/hE/to

THE

VALUE

αλλα
alla

alla

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom? GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

την

t_ acc sg f

τιµην
timēn

n_ 1 acc sg f
timE

VALUE, honor, price

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

one-beING-CALLED

CALL, invite

υπο

by

tou

t_ gen sg m
theos

PLACER, God

kathOsper

kai

AND
conj
kai

ni proper

AARON  Hebrew  PROMINENT

καλουµενοσ
kaloumenos

vp AC mid pres nom sg m
kaleO

hupo

prep
hupo

UNDER, by

του

THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

καθωσπερ
kathōsper

DOWN-AS-EVEN
adv

DOWN+AS+EVEN, according as even

και

AND, also, too

ααρων
aarōn

AARON

aarOn

Thus •Christ also
does not glorify
Himself by
becoming a chief
priest, but He •Who
speaks tod Him,
"My Son art Thou/!
I/, today, have
begotten Thee,"

5

5:5

Hb

adv

και
kai

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χριστοσ

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ουχ

NOT
adv neg absolute

ουτωσ
houtōs

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

AND
conj
kai

AND, also, too

THE

christos

christos

ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτον

Himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εδοξασεν
edoxasen

vi FA act indef 3 sg
doxazO

genēthēnai

TO-BE-BECOME

heauton

-esteem_izeS

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

γενηθηναι

vn FA pas indef
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur
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archierea

chief-SACRED-One
n_ 3 acc sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

but

alla

THE
t_ nom sg m

One-TALKing
vp FA act indef nom sg m
laleO

TALK, speak

προσ
pros

TOWARD
prep

αρχιερεα

archiereus

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο
ho

ho/hE/to

THE

λαλησασ
lalēsas

pros

TOWARD, to

αυτον υιοσ

n_ 2 nom sg m

mou

pp 1 gen sg
egO

ει
ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

συ

su

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

huios

SON

huios

SON, foal

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 2 sg

su

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

εγω

pp 1 nom sg
egO

σηµερον
sēmeron

adv

TODAY, today, very

I-HAVE-generatED

σε
se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

egō

I

I / ME / OF-ME / to-ME

TODAY

sEmeron

γεγεννηκα
gegennēka

vi ST act pres 1 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

pp 2 acc sg

according as in a
different place also
He is saying, "Thou
art a priest iofor the
eon according to
the order of
Melchizedek,"

6

5:6

Hb
kathōs

accordING-AS
adv

και
kai

AND
conj

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

a_ dat sg n

legei

vi AC act pres 3 sg

καθωσ

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

kai

AND, also, too

IN
prep
en

ετερω
heterō

DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

λεγει

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

συ
su

pp 2 nom sg
su

hiereus

n_ 3 nom sg m

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

aiōna

eon

aiOn

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιερευσ

SACRED-One

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

αιωνα

n_ 3 acc sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

accordING_to

kata

THE

ταξιν

n_ 3 acc sg f
taxis

ni proper
melchisedek

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

taxin

order

SETTing, order

µελχισεδεκ
melchisedek

MELCHISEDEK

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

Who, in the days of
His •flesh, -°offering
bsboth petitions and
supplications with
strong clamor and
tears tod Him •Who
is |able~ to |save
Him out of death,
being hearkened to
also ffor His •piety,

7

5:7

Hb

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εν
en tais

THE(p)

t_ dat pl f

hēmerais

DAYS

hEmera

DAY

τησ

OF-THE

THE

σαρκοσ
sarkos

FLESH

FLESH

οσ
hos

pr nom sg m

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

ho/hE/to

THE

ηµεραισ

n_ 1 dat pl f

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 3 gen sg f
sarx

deēseis

n_ 3 acc pl f
deEsis

BINDing, petition

te

BESIDES,  id. both

conj

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δεησεισ

petitions

τε
te

BESIDES
part

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ικετηριασ
hiketērias

supplications
n_ 1 acc pl f

προσ τον
ton

δυναµενον

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

σωζειν
sōzein

TO-BE-SAVING
vn AC act pres

hiketEria

REACH-ness, REACH, supplication  Perhaps from REACH+KEEP

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

dunamenon

One-BEING_ABLE~

vp AC mid pres acc sg m
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
ek

θανατου

n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

µετα
meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

kraugēs

αυτον
auton

pp acc sg m

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

thanatou

OF-death WITH
prep

κραυγησ

clamor
n_ 1 gen sg f
kraugE

CRY, clamor  (noun)

STRONG
a_ gen sg f

STRONG, severe

AND
conj

δακρυων
dakruōn

TEARS

dakruon/dakru

prosenegkas

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

kai

AND, also, too INTO+HEAR, hearken

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

ισχυρασ
ischuras

ischuros

και
kai

kai

AND, also, too

n_ 2 gen pl n

TEAR

προσενεγκασ

TOWARD-CARRYing
vp FA-ST act indef nom sg m

και

AND
conj
kai

εισακουσθεισ
eisakoustheis

BEING-INTO-HEARD
vp AC pas pres nom sg m
eisakouO

apo

apo

τησ

THE

THE

eulabeias

piety

eulabeia

WELL+GET-ness, WELL+GETTing, piety

ευλαβειασ

n_ 1 gen sg f
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even He also,
being a Son,
learned •obedience
from that which He
suffered.

8

5:8

Hb καιπερ

kaiper

AND+EVEN, and even, even though, even also

ων
ōn

BEING

BE, am, are, is

υιοσ

SON, foal

εµαθεν
aph

prep
apo

hōn

WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

επαθεν
epathenkaiper

AND-EVEN
conj vp AC act pres nom sg m

eimi

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

emathen

He-LEARNED
vi FA act past 3 sg
manthanO

LEARN, learn

αφ

FROM

FROM,  id. by, of

ων

He-EMOTIONED
vi FA act past 3 sg
paschO

EMOTION, suffer

tēn

ho/hE/to

THE

υπακοην

obediENCE

την

THE
t_ acc sg f

hupakoēn

n_ 1 acc sg f
hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

And being
perfected, He
became~ the cause
of eonian salvation
to all •who are
obeying Him,

9

5:9

Hb
kai

conj

τελειωθεισ εγενετο

vi FA mid past 3 sg

πασιν
pasin

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τοισ
tois

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

και

AND

kai

AND, also, too

teleiōtheis

BEING-maturED
vp AC pas pres nom sg m
teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

egeneto

He-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

to-ALL
a_ dat pl m
pas

hupakouO

to-Him causER
n_ 2 nom sg m
aitios

υπακουουσιν
hupakouousin

ones-obeyING
vp AC act pres dat pl m

UNDER+HEAR, obey

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιτιοσ
aitios

REQUESTian, REQUESTER, causER, cause, fault

σωτηριασ
sōtērias

n_ 1 gen sg f

aiōniou

eonian

aiOnios

OF-SAVing

sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

αιωνιου

a_ gen sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

being accosted by
•God "Chief Priest
according to the
order of
Melchizedek,"

10

5:10

Hb προσαγορευθεισ

BEING-accostED

prosagoreuO

TOWARD+BUYER-be, TOWARD+BUY, accost

hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

tou

θεου
theou

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-One
n_ 3 nom sg m

prosagoreutheis

vp AC pas pres nom sg m

υπο του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ταξιν
taxin

order

taxis

µελχισεδεκ

MELCHISEDEK

melchisedek

κατα

prep
kata

την

THE

THE

n_ 3 acc sg f

SETTing, order

melchisedek

ni proper

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

concerning whom
there are •words,
many and
abstruse, for us to
|say, since you
have become dull
of •hearing.

11

5:11

Hb περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hou

pr gen sg m

πολυσ
polus

polus

ηµιν
hēmin ho

THE
t_ nom sg m

THE

prep
peri

ου

WHOM

hos/hE/ho

WHICH / WHO

much
a_ nom sg m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο

ho/hE/to

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m

δυσερµηνευτοσ

TO-BE-sayING

legO

logos

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

dusermēneutos

ILL-TRANSLATable
a_ nom sg m
dusermEneutos

ILL+TRANSLATed, ILL+TRANSLATable, abstruse

λεγειν
legein

vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

επει
epei

since

epei

ON+IF, since, else

DULL
a_ nom pl m

YE-HAVE-BECOME
vi ST act pres 2 pl
ginomai

ταισ
tais

THE

HEARINGS
n_ 1 dat pl f
akoE

HEARING, tidings

conj

νωθροι
nōthroi

nOthros

DULL

γεγονατε
gegonate

BECOME, come to be, come into being, occur

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

ακοαισ
akoais

For when also,
because of the
time, you |ought to
be teachers, you
|have need again of
one •to |teach you
awhat are the
rudimentary
•elements of the
oracles of •God,
and you have
bcome to |have
need of milk, and

12

5:12

Hb
kai

kai

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οφειλοντεσ
opheilontes

OWING
vp AC act pres nom pl m

einai

διδασκαλοι

TEACHERS

TEACHER

και

AND
conj

AND, also, too

for
conj

opheilO

OWE, ought, would that

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

didaskaloi

n_ 2 nom pl m
didaskalos

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg m

THE

χρονον

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

TIME

palin

AGAIN

AGAIN

chreian

need
n_ 1 acc sg f

echete

YE-ARE-HAVING

echO

του
tou

ho/hE/to

δια
dia

τον
ton

THE

ho/hE/to

chronon

παλιν

adv
palin

χρειαν

chreia

USE, need  (noun)

εχετε

vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

OF-THE
t_ gen sg n

THE
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not of solid
nourishment.

διδασκειν

vn AC act pres

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

τινα

ANY(p)

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

n_ 2 nom pl n

didaskein

TO-BE-TEACHING

didaskO

TEACH

humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

tina

px nom pl n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

τα

ho/hE/to

στοιχεια
stoicheia

elements

stoicheion

ROW-ian-one, ROWmember, element

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

αρχησ
archēs

ORIGINAL

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

λογιων

LAY/say-ian, sayING/saiD, oracle

του

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

kai

conj
kai

t_ gen sg f n_ 1 gen sg f
ho/hE/to

THE

logiōn

oracles
n_ 2 gen pl n
logion

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

theos

και

AND

AND, also, too

YE-HAVE-BECOME
vi ST act pres 2 pl
ginomai

vp AC act pres nom pl m
echO

γαλακτοσ

OF-MILK

kai

AND
conj

NOT
adv neg absolute
ou

γεγονατε
gegonate

BECOME, come to be, come into being, occur

χρειαν
chreian

need
n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

εχοντεσ
echontes

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

galaktos

n_ 3 gen sg n
gala

MILK

και

kai

AND, also, too

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

OF-SOLID
a_ gen sg f
stereos

τροφησ

NURTURE
n_ 1 gen sg f

στερεασ
stereas

SOLID

trophēs

trophE

NURTURE, nourishment

For everyone •who
is partaking of milk
is untried in the
word of
righteousness, for
he is a minor.

13

5:13

Hb
pas

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho/hE/to

THE

metechōn

vp AC act pres nom sg m
metechO

galaktos

n_ 3 gen sg n

MILK

πασ

EVERY

gar

conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m

µετεχων

one-WITH-HAVING

WITH+HAVE, partake

γαλακτοσ

OF-MILK

gala

UN-triED
a_ nom sg m

λογου
logou

n_ 2 gen sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

δικαιοσυνησ

OF-JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

απειροσ
apeiros

apeiros

UN+PROBED, UN-triED, untried

OF-sayING

dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

nēpios

YOUNG+LAY/say-ian, YOUNG+LAYER/sayER, minOR

gar

for
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

νηπιοσ

minOR
a_/n_ nom sg m
nEpios

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν
estin

he-IS-BEING

Now •solid
nourishment is for
the mature, •who,
because of •habit,
|have •faculties
°exercised~ tdfor
discriminating
bsbetween the ideal
and the evil.

14

5:14

Hb τελειων

OF-mature
a_/n_ gen pl m
teleios

δε

YET

de

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

η
hē

ho/hE/to

sterea

SOLID
a_ nom sg f
stereos

SOLID

τροφη
trophē

trophE

των
tōn

OF-THE-ones
t_ gen pl m
ho/hE/to

teleiōn

FINISHED, mature, perfect

de

conj

YET, now

εστιν

eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg f

THE

στερεα

NURTURE
n_ 1 nom sg f

NURTURE, nourishment THE

dia

prep
dia

την

THE
t_ acc sg f

THE

εξιν
hexin

n_ 3 acc sg f
hexis

HAVing, habit

ta

THE(p) SENSE-KEEPERS
n_ 2 acc pl n

δια

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēn

ho/hE/to

habit

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

αισθητηρια
aisthētēria

aisthEtErion

SENSE+KEEP-ian, SENSE+KEEPER,  also: SENSE+KEEP-medium, faculty

γεγυµνασµενα

NAKED_make, exercise

echontōn

HAVING
vp AC act pres gen pl m

HAVE  id. next, be, fare

προσ

TOWARD
prep
pros

διακρισιν
diakrisin

καλου
kalou

a_/n_ gen sg n
kalos

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

AND
conj

gegumnasmena

HAVING-been-exercisED
vp ST mid pres acc pl n
gumnazO

εχοντων

echO

pros

TOWARD, to

THRU-JUDGing
n_ 3 acc sg f
diakrisis

THRU+JUDGing, discriminatION

OF-IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

τε

part

και
kai

kai

AND, also, too

κακου
kakou

EVIL

OF-EVIL
a_/n_ gen sg n
kakos

Wherefore, leaving
the word dealing
with the rudiments
of •Christ, we
should be |brought~

on to •maturity, (not

1

6:1

Hb

THRU+WHICH, wherefore

FROM-LETTING

aphiEmi

τον
ton

t_ acc sg m

THE

ho/hE/to

THE

αρχησ
archēs

n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

του
tou

ho/hE/to

διο
dio

THRU-WHICH
conj
dio

αφεντεσ
aphentes

vp AC act pres nom pl m

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

THE

ho/hE/to

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ORIGINAL

archE

OF-THE
t_ gen sg m

THE
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again disrupting~

the foundation of
repentance from
dead works, and of
faith on God,

christou

ANOINTed

λογον

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

χριστου

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

logon

sayING

logos

epi

prep
epi

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

τελειοτητα
teleiotēta

maturity
n_ 3 acc sg f

pherōmetha

vs AC mid fut 1 pl
pherO mE

παλιν

adv
palin

themelion

PLACE+CARE, foundation

teleiotEs

FINISH-ness, FINISH, maturity

φερωµεθα

WE-SHOULD-BE-beING-CARRIED

CARRY, carry on, bring

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

palin

AGAIN

AGAIN

θεµελιον

foundation
n_ 2 acc sg m
themelios

DOWN-CASTING~

kataballO

DOWN+CAST, disrupt

n_ 1 gen sg f
metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

nekrōn

nekros

DEAD

kai

AND
conj
kai

πιστεωσ
pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

καταβαλλοµενοι
kataballomenoi

vp AC mid pres nom pl m

µετανοιασ
metanoias

OF-after-MIND

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

νεκρων

DEAD
a_ gen pl n

εργων
ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

και

AND, also, too

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

επι

ON

epi

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon PLACER, God

of the teaching of
baptizings, besides
the imposition of
hands, bsand the
resurrection of the
dead, and of
judgment eonian).

2

6:2

Hb βαπτισµων
baptismōn

n_ 2 gen pl m

didachēs

TEACHING

TEACHING

epitheseōs

epithesis

ON+PLACing, imposition

τε

te

χειρων
cheirōn

n_ 3 gen pl f
cheir

HAND UP+STANDing, resurrection

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

OF-DIPPings

baptismos

DIPPing, baptizing

διδαχησ

n_ 1 gen sg f
didachE

επιθεσεωσ

OF-ON-PLACing
n_ 3 gen sg f

te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

OF-HANDS

αναστασεωσ
anastaseōs

OF-UP-STANDing
n_ 3 gen sg f
anastasis te

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

κριµατοσ
krimatos

krima

αιωνιου

a_ gen sg n

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

νεκρων
nekrōn

nekros

DEAD

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-JUDGMENT
n_ 3 gen sg n

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

aiōniou

eonian

aiOnios

And this will we be
doing, that is, if
•God may be
permitting.

3

6:3

Hb

AND, also, too

touto poiēsomen

WE-SHALL-BE-DOING

εανπερ

IF-EVER-EVEN

επιτρεπη

-MAY-BE-permittING
vs AC act pres 3 sg
epitrepO

ON+REVERT, permit

ho theos

theos

και
kai

AND
conj
kai

τουτο

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ποιησοµεν

vi AC act fut 1 pl
poieO

DO, make, produce

eanper

part cond
eanper

IF+EVER+EVEN, that is if

epitrepē

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

For it is impossible
for •those once
|enlightened,
besides -tasting~

the celestial
•gratuity and
becoming
partakers of holy
spirit,

4

6:4

Hb αδυνατον

a_ nom sg n
adunatos

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τουσ
tous

THE

απαξ
hapax

adv

phōtisthentas

BEING-ENLIGHTENED

phOtizO

adunaton

UN-ABLE

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

γαρ
gar

for THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

ONCE

hapax

ONCE

φωτισθεντασ

vp AC pas pres acc pl m

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

γευσαµενουσ

TASTing~

vp FA mid indef acc pl m

TASTE

τε

BESIDES
part

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

τησ

ho/hE/to

THE

epouraniou

epouranios

και

AND

kai

geusamenous

geuomai

te

te

BESIDES,  id. both

tēs

OF-THE

δωρεασ
dōreas

gratuITY
n_ 1 gen sg f
dOrea

GIVE+GUSH, gratuITY

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

επουρανιου

ON-heavenLY
a_ gen sg f

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

kai

conj

AND, also, too

µετοχουσ

WITH-HAVERS

metochos

BEING-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

OF-spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

αγιου
hagiou

HOLY

metochous

n_ 2 acc pl m

WITH+HAVER, partaker, partner

γενηθεντασ
genēthentas

vp AC pas pres acc pl m
ginomai

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n

HOLY
a_ gen sg n
hagios

and -tasting~ the
ideal declaration of
God, besides the
powerful deeds of
the impending eon,

5

6:5

Hb και
kai

conj
kai

καλον
kalon

IDEAL

kalos

TASTing~

vp FA mid indef acc pl m
geuomai

theou

OF-God (OF-PLACER)

ρηµα

rhEma

δυναµεισ
dunameis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

AND

AND, also, too

a_ acc sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

γευσαµενουσ
geusamenous

TASTE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

rēma

declaratION
n_ 3 acc sg n

GUSH-effect, declaratION

ABILITIES
n_ 3 acc pl f
dunamis

te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αιωνοσ

aiOn

τε

te

µελλοντοσ
mellontos

OF-BEING_ABOUT
vp AC act pres gen sg m

aiōnos

eon
n_ 3 gen sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon
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and falling aside, to
be renewing them
again ioto
repentance while
crucifying for
themselves the
Son of •God again
and holding Him up
to infamy.

6

6:6

Hb

AND

parapiptO palin

AGAIN

vn AC act pres
anakainizO

UP+NEW-make, UP+NEWize, renew

eis

INTO
prep

metanoian

after-MIND
n_ 1 acc sg f
metanoia

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

και
kai

conj
kai

AND, also, too

παραπεσοντασ
parapesontas

BESIDE-FALLING
vp AC act pres acc pl m

BESIDE+FALL, fall aside

παλιν
palin

AGAIN
adv

ανακαινιζειν
anakainizein

TO-BE-UP-NEWizING

εισ

eis

INTO  of time: for

µετανοιαν

anastaurountas

UP+STAND-cause, UP-impale, crucify again

heautois

to-themselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τον

t_ acc sg m

υιον

SON, foal

tou

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ανασταυρουντασ

UP-impalING
vp AC act pres acc pl m
anastauroO

εαυτοισ

pf 3 dat pl m

ton

THE

ho/hE/to

THE

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

και
kai

kai

AND, also, too

paradeigmatizontas

paradeigmatizO

BESIDE+SHOWN-make, BESIDE+SHOWize, hold up to infamy

AND
conj

παραδειγµατιζοντασ

BESIDE-SHOWizING
vp AC act pres acc pl m

For land •which is
drinking the shower
coming~ often on it,
and bringing forth
herbage fit for
those because of
whom it is being
farmed~ also, is
partaking of
blessing from •God;

7

6:7

Hb
gē

LAND
n_ 1 nom sg f
gE

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

DRINKING

DRINK

ton

THE
t_ acc sg m

THE

ep

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

γη

LAND, earth

γαρ

conj

η

THE

πιουσα
piousa

vp AC act pres nom sg f
pinO

τον

ho/hE/to

επ

epi

αυτησ

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ερχοµενον

erchomai

pollakis

MANY-times

pollakis

MANY-times, often

hueton

WETNESS

huetos

AND, also, too

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

erchomenon

COMING~

vp AC mid pres acc sg m

COME

πολλακισ

adv of time

υετον

n_ 2 acc sg m

WET, WETNESS, shower

και
kai

AND
conj
kai

τικτουσα
tiktousa

BRINGING_FORTH
vp AC act pres nom sg f
tiktO

BRING_FORTH, bring forth

βοτανην
botanēn

HERBAGE

ευθετον
eutheton

WELL-PLACed
a_ acc sg f
euthetos

to-those
pd dat pl m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δι
di

dia

n_ 1 acc sg f
botanE

HERBAGE WELL+PLACed, fit

εκεινοισ
ekeinois

ekeinos/ekeinE/ekeino

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ουσ
hous

WHOM(p)

hos/hE/ho

kai

AND, also, too

γεωργειται
geōrgeitai

vi AC act pres 3 sg
metalambanO

WITH+GET+UP, partake, given

pr acc pl m

WHICH / WHO

και

AND
conj
kai

-IS-beING-LAND-ACTED
vi AC mid pres 3 sg
geOrgeO

LAND+ACT, farm  (verb)

µεταλαµβανει
metalambanei

-IS-WITH-GETTING-UP

eulogias

n_ 1 gen sg f
eulogia

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

tou theou

God (PLACER)

ευλογιασ

OF-blessedness

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

apo

apo

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

yet, bringing forth
thorns and star
thistles, it is
disqualified and
near a curse,
whose
•consummation is io

burning.

8

6:8

Hb εκφερουσα

vp AC act pres nom sg f

YET
conj
de

ακανθασ

akantha

και

AND

kai

AND, also, too

τριβολουσ
tribolous

n_ 2 acc pl m
tribolos

αδοκιµοσ
adokimos

adokimos

UN+SEEMED, UN-testED, disqualified

AND

kai

ekpherousa

OUT-CARRYING

ekpherO

OUT+CARRY, carry out, bring forth

δε
de

YET, now

akanthas

POINT-FLOWERS
n_ 1 acc pl f

POINT+FLOWER, thorn

kai

conj

THREE-CASTS

THREE+CAST, star thistle

UN-testED
a_ nom sg f

και
kai

conj

AND, also, too

καταρασ
kataras

εγγυσ
eggus

NEAR

ησ
hēs

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

το
to

THE

ho/hE/to

telos

FINISH
n_ 3 nom sg n
telos

eis

prep

INTO  of time: for

καυσιν
kausin

n_ 3 acc sg f
kausis

BURNing

OF-DOWN-EXECRATION
n_ 1 gen sg f
katara

DOWN+EXECRATION, curse

adv
eggus

NEAR

OF-WHICH
t_ nom sg n

THE

τελοσ

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

εισ

INTO

eis

BURNing

Yet we are
°persuaded~ of
•better things
concerning you,
beloved, and those
which |have~ to do
with salvation,
+even if we are
speaking thus.

9

6:9

Hb
pepeismetha

WE-HAVE-been-PERSUADED

PERSUADE, confide, have confidence

δε
de

conj
de

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

YE
pp 2 gen pl
humeis

αγαπητοι
agapētoi

a_/n_ voc pl m

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

πεπεισµεθα

vi ST mid pres 1 pl
peithO

YET

YET, now

peri

prep

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

BELOVed !

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ta

THE(p)

THE

kreissona

a_/n_ acc pl n cmp

AND
conj

AND, also, too

echomena

HAVING~

echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 1 gen sg f
sOtEria

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

κρεισσονα

better

kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

και
kai

kai

εχοµενα

vp AC mid pres acc pl n

σωτηριασ
sōtērias

OF-SAVing

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

ει

IF

ei

Hebrews 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



conj
kai

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

laloumen

vi AC act pres 1 pl
laleO

και
kai

AND

AND, also, too

ουτωσ
houtōs

adv
houtOs

λαλουµεν

WE-ARE-TALKING

TALK, speak

For •God is not
unjust, to be
forgetting~ your
•work and the love
which you display~

iofor His •name
when you serve the
saints, and are
serving.

10

6:10

Hb
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αδικοσ

UN-JUST
a_ nom sg m

ο
ho

THE

God (PLACER)

PLACER, God

TO-BE-forgettING~

epilanthanomai

ου

NOT

ou

γαρ
gar

for

gar

adikos

adikos

UN+JUST, unjust

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

επιλαθεσθαι
epilathesthai

vn AC mid pres

BE_ON+OBLIVIOUS, forget

tou

ho/hE/to

work

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
agapE

LOVE  (noun)

ησ
hēs

OF-WHICH
pr gen sg f

ενεδειξασθε

YE-IN-SHOW~

εισ

INTO
prep

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

εργου
ergou

n_ 2 gen sg n
ergon

ACT, work

humōn

OF-YE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

OF-THE

ho/hE/to

αγαπησ
agapēs

LOVE

hos/hE/ho

WHICH / WHO

enedeixasthe

vi FA mid indef 2 pl
endeiknumi

IN+SHOW, display

eis

eis

INTO  of time: for

το

THE

onoma

onoma

αυτου
autou

OF-Him

διακονησαντεσ
diakonēsantes

THRU+SERVE, serve, dispense

τοισ

to-THE(p)

THE

AND
conj
kai

AND, also, too

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THRU-SERVing
vp FA act indef nom pl m
diakoneO

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

αγιοισ
hagiois

HOLY-ones
a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

και
kai

vp AC act pres nom pl m

διακονουντεσ
diakonountes

THRU-SERVING

diakoneO

THRU+SERVE, serve, dispense

Now we are
yearning for each
one of you to be
displaying~ the
same diligence
toward the
assurance of the
expectation until
the consummation,

11

6:11

Hb επιθυµουµεν
epithumoumen

vi AC act pres 1 pl

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

δε
de

conj

YET, now

εκαστον

EACH
a_ acc sg m

EACH

υµων

humeis

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

WE-ARE-ON-FEELING

epithumeO

YET

de

hekaston

hekastos

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

tēn

THE

SAME

ενδεικνυσθαι

endeiknumi

IN+SHOW, display

σπουδην

spoudE

DILIGENCE

pros

tēn

t_ acc sg f

THE

αυτην
autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

endeiknusthai

TO-BE-IN-SHOWING~

vn AC mid pres

spoudēn

DILIGENCE
n_ 1 acc sg f

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

την

THE

ho/hE/to

πληροφοριαν
plērophorian

plErophoria

FULL+CARRY-ness, FULL+CARRYing, FULL-wearing, assurance

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

ελπιδοσ
elpidos

n_ 3 gen sg f
elpis

αχρι
achri

prep
achri

FULL-wearing
n_ 1 acc sg f

tēs

ho/hE/to

EXPECTATION

EXPECTATION

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τελουσ

n_ 3 gen sg n
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

telous

OF-FINISH

that you may not
be becoming~ dull.
Now be imitators of
•those who through
faith and patience
are enjoying the
allotment of the
promises.

12

6:12

Hb ινα

THAT

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

νωθροι

a_ nom pl m
nOthros

DULL

γενησθε
genēsthe

YE-MAY-BE-BECOMING~

ginomai

µιµηται

IMITATors
n_ 1 nom pl m

IMITATor

δε
de

YET
conj

YET, now

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

part neg conditionally

nōthroi

DULL
vs AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

mimētai

mimEtEs de

των
tōn

OF-THE(p)

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

και
kai

AND
conj

AND, also, too

n_ 1 gen sg f
makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

vp AC act pres gen pl m

THRU

pisteōs

BELIEF

pistis kai

µακροθυµιασ
makrothumias

FAR-FEELing

κληρονοµουντων
klēronomountōn

ones-tenantING

klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

THE(p)

n_ 1 acc pl f

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

επαγγελιασ
epaggelias

promises

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise
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For •God,
-promising~

•Abraham, since He
had not one greater
to swear agby,
swears agby
Himself,

13

6:13

Hb

ho/hE/to

THE

γαρ

gar

αβρααµ
abraam

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

promising~

vp FA mid indef nom sg m

ON+MESSAGE, promise, profess

THE

ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ABRAHAM

abraam

επαγγειλαµενοσ
epaggeilamenos

epaggellomai

ο
ho

t_ nom sg m

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

επει
epei

since

epei

ON+IF, since, else

κατ
kat

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ουδενοσ
oudenos

OF-NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ειχεν
eichen

He-HAD
vi FA act past 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

meizonos

OF-GREATER
a_/n_ gen sg m cmp
meizOn (megas)

conj a_ gen sg m
oudeis/outheis

µειζονοσ

GREATER

οµοσαι
omosai

TO-SWEAR

omnuO

ωµοσεν
ōmosen

vi FA act indef 3 sg

kath

accordING_to
vn FA act indef

SWEAR

He-SWEARS

omnuO

SWEAR

καθ

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

Himself
pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

εαυτου
heautou

heautou/heautEs/heautou

saying, "If, in sooth,
it is blessing, I shall
be blessing you,
and multiplying, I
shall be
multiplying" you!

14

6:14

Hb λεγων
legōn

sayING

legO

ei

IF

mēn

IN_SOOTH

mEn

IN_SOOTH

eulogōn

blessING
vp AC act pres nom sg m
eulogeO

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µην

part

ευλογων

WELL+LAY/say, bless

ευλογησω

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

se

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND

kai

AND, also, too

πληθυνων
plēthunōn

multiplyING
vp AC act pres nom sg m

FILL-cause, FILL, multiply

I-SHALL-BE-multiplyING
vi AC act fut 1 sg

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

eulogēsō

I-SHALL-BE-blessING
vi AC act fut 1 sg

σε

YOU

και

conj
plEthunO

πληθυνω
plēthunō

plEthunO

FILL-cause, FILL, multiply

σε
se

And thus, -being
patient, he
happened on the
promise.

15

6:15

Hb

AND

ουτωσ
houtōs

thus
adv

µακροθυµησασ

FAR+FEEL, be_patient, be patient

επετυχεν
epetuchen

vi FA act past 3 sg
epitugchanO

τησ
tēs

ho/hE/to

επαγγελιασ
epaggelias

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

και
kai

conj
kai

AND, also, too

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

makrothumēsas

FAR-FEELing
vp FA act indef nom sg m
makrothumeO

he-ON-HAPPENED

ON+HAPPEN, happen on, encounter

OF-THE
t_ gen sg f

THE

promise
n_ 1 gen sg f
epaggelia

For hmen are
swearing agby a
•greater, and to
them an •oath iofor
confirmation is an
end of eall
contradiction,

16

6:16

Hb ανθρωποι

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

anthrōpoi

humans
n_ 2 nom pl m
anthrOpos

gar

for
conj

κατα

accordING_to

ho/hE/to

a_/n_ gen sg m cmp
meizOn (megas)

GREATER

οµνυουσιν
omnuousin

omnuO

SWEAR

και
kai

AND
conj
kai

πασησ

pas

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

µειζονοσ
meizonos

GREATER THEY-ARE-SWEARING
vi AC act pres 3 pl

AND, also, too

pasēs

OF-EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

contradiction
n_ 3 nom sg n
peras

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αντιλογιασ
antilogias

n_ 1 gen sg f
antilogia

INSTEAD+LAY/say-ness, INSTEAD+LAYing/saying, (against-saying), contradiction

περασ
peras

end

OTHER_SIDE, end

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

βεβαιωσιν
bebaiōsin

confirmatION
n_ 3 acc sg f

ho

t_ nom sg m

OATH

horkos

prep
eis bebaiOsis

STEPPing, confirmatION

ο

THE

ho/hE/to

THE

ορκοσ
horkos

n_ 2 nom sg m

OATH

in which •God,
intending~ more
superabundantly to
exhibit to the
enjoyers of the
allotment of the

17

6:17

Hb

IN

en

pr dat sg n

WHICH / WHO

περισσοτερωσ

more-exceedINGly
adv cmp

βουλοµενοσ
boulomenos

intendING~

vp AC mid pres nom sg m
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH

hos/hE/ho

perissoterōs

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more
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promise the
immutability of His
•counsel,
interposes with an
oath,

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

epideixai

TO-ON-SHOW

epideiknumi

ON+SHOW, exhibit

klēronomois

klEronomos

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

επαγγελιασ
epaggelias

n_ 1 gen sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

ο
ho

ho/hE/to theos

επιδειξαι

vn FA act indef

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

κληρονοµοισ

tenants
n_ 2 dat pl m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

tēs

ho/hE/to

THE

promise

to ametatheton

a_/n_ acc sg n

UN+WITH+PLACed, UN-after-PLACed, immutability

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

boulēs

COUNSEL

COUNSEL

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αµεταθετον

UN-after-PLACed

ametathetos

THE

βουλησ

n_ 1 gen sg f
boulE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

emesiteusen

mesiteuO

MIDER-be, mediator-be, mediate, interpose

ορκω

n_ 2 dat sg m

OATH

εµεσιτευσεν

-mediateS
vi FA act indef 3 sg

horkō

to-OATH

horkos

that thby two
immutable matters,
in which it is
impossible for God
to lie~, we may
|have a strong
consolation, •who
are fleeing for
refuge to lay hold
of the expectation
lying~ before us,

18

6:18

Hb
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δυο

ni numeral
duo

TWO

πραγµατων

PRACTISING-effects

pragma

ινα

hina dia

duo

TWO

pragmatōn

n_ 3 gen pl n

PRACTISING-effect, matter, practice

αµεταθετων
ametathetōn

UN-after-PLACed

ametathetos

UN+WITH+PLACed, UN-after-PLACed, immutability

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pr dat pl n

WHICH / WHO

adunaton

a_ nom sg n
adunatos

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

vn FA mid indef
pseudomai

FALSIFY, lie

a_ gen pl n prep

οισ
hois

WHICH(p)

hos/hE/ho

αδυνατον

UN-ABLE

ψευσασθαι
pseusasthai

TO-FALSIFY~

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

ισχυραν
ischuran

STRONG
a_ acc sg f
ischuros

paraklēsin

vs AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

καταφυγοντεσ
kataphugontes

vp AC act pres nom pl m

DOWN+FLEE, flee for refuge

kratēsai

TO-HOLD
vn FA act indef

HOLD, take or lay hold

θεον

theos

STRONG, severe

παρακλησιν

BESIDE-CALLing
n_ 3 acc sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

εχωµεν
echōmen

WE-MAY-BE-HAVING

οι
hoi

ones-DOWN-FLEEING

katapheugO

κρατησαι

krateO

τησ

t_ gen sg f

προκειµενησ
prokeimenēs

BEFORE+LIE, lie before

elpis

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

BEFORE-LYING~

vp AC mid pres gen sg f
prokeimai

ελπιδοσ
elpidos

EXPECTATION
n_ 3 gen sg f

EXPECTATION

which we |have as
an anchor of the
soul, bsboth secure
and confirmed, and
entering~ into the
interior beyond the
curtain,

19

6:19

Hb ην

WHICH
pr acc sg f

hōs

αγκυραν

ANCHOR
n_ 1 acc sg f
agkura

ANCHOR

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

OF-THE

ψυχησ
psuchēs

n_ 1 gen sg f

COOLING, soul

ασφαλη
asphalē

asphalEs

hēn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

agkuran

εχοµεν
echomen

echO

HAVE  id. next, be, fare

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

soul

psuchE

UN-TOTTERED
a_ acc sg f

UN+TOTTERED / UN+TOTTERING, secure, security, certainty

τε
te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

και

a_ acc sg f

και

kai

AND, also, too

εισερχοµενην
eiserchomenēn

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

esōteron

INTO-more

tou

t_ gen sg n

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

βεβαιαν
bebaian

confirmED

bebaios

STEPPED, confirmED

kai

AND
conj

beING-INTO-COME
vp AC mid pres acc sg f prep

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

εσωτερον

a_/n_ acc sg n cmp
esOteros (esO)

INTOWARD-more, INTO-more, interior

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

καταπετασµατοσ
katapetasmatos

DOWN-EXPANDER
n_ 3 gen sg n
katapetasma

DOWN+EXPAND-effect, DOWN+EXPANDED, DOWN+EXPANDER, curtain

wheree the
Forerunner, Jesus,
entered for our
sakes, becoming~

Chief Priest
according to the
order of
Melchizedek iofor
the eon.

20

6:20

Hb
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

προδροµοσ
prodromos

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων

US

eisēlthen

-INTO-CAME

eiserchomai

INTO+COME, enter

οπου

WHICH-?-where
adv
hopou

BEFORE-RUNNER
n_ 2 nom sg m
prodromos

BEFORE+RUNNER, forerunner

υπερ
huper

prep
huper

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εισηλθεν

vi FA act past 3 sg

iēsous

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κατα
kata

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
taxin

ιησουσ

n_ nom sg m
iEsous

accordING_to
prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ταξιν

order
n_ 3 acc sg f
taxis

SETTing, order

Hebrews 6

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



µελχισεδεκ

MELCHISEDEK
ni proper

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

γενοµενοσ
melchisedek

melchisedek

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-One
n_ 3 nom sg m

genomenos

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εισ

prep

τον

THE

αιωνα

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

aiōna

eon
n_ 3 acc sg m

For this
•Melchizedek, king
of Salem, priest of
•God •Most High,
who meets with
Abraham returning
from the combat
with the kings and
blesses him,

1

7:1

Hb
houtos

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

MELCHISEDEK

melchisedek

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

ουτοσ

pd nom sg m

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µελχισεδεκ
melchisedek

ni proper

KING-be-er, KINGISH-one, KING

σαληµ
salēm

salEm

SALEM  Hebrew  peace

hiereus

SACRED-one

hiereus

του
tou

OF-THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

του

THE

ho/hE/to

a_/n_ gen sg m sup

hos

hos/hE/ho

SALEM
ni proper

ιερευσ

n_ 3 nom sg m

SACREDer, SACRED-one, priest

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

theos

tou

t_ gen sg m

THE

υψιστου
hupsistou

HIGHest

hupsistos (hupsos/hupsi)

HIGH-most, HIGHest, most high

οσ

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

TOGETHER-meeting
vp FA act indef nom sg m
sunantaO

abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

apo

FROM

apo

tēs

ho/hE/to

THE

kopēs

STRIKE
n_ 1 gen sg f

STRIKE, combat

συναντησασ
sunantēsas

TOGETHER+INSTEAD_be, TOGETHER-meet, meet with

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

υποστρεφοντι
hupostrephonti

to-UNDER-TURNING
vp AC act pres dat sg m
hupostrephO

UNDER+TURN, return

απο

prep

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f

κοπησ

kopE

των
tōn

OF-THE(p)

THE

KINGS
n_ 3 gen pl m
basileus

και

AND, also, too WELL+LAY/say, bless SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ gen pl m
ho/hE/to

βασιλεων
basileōn

KING-be-er, KINGISH-one, KING

kai

AND
conj
kai

ευλογησασ
eulogēsas

blessing
vp FA act indef nom sg m
eulogeO

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

to whom Abraham
parts a tithe also,
from all; being first,
indeed, translated~

"king of
righteousness," yet
thereupon king of
Salem, also, which
is "king of Peace";

2

7:2

Hb ω

to-WHOM
pr dat sg m

kai

AND, also, too

δεκατην

TENth
a_/n_ acc sg f

TENth, tithe

απο

prep

παντων

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

emerisen

merizO

PART-make, PART

hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

AND
conj

dekatēn

dekatos

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

pantōn

a_ gen pl n

εµερισεν

-PARTS
vi FA act indef 3 sg

abraam

ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

BEFORE-most

BEFORE-most, first

men

INDEED

men

INDEED

ερµηνευοµενοσ
hermēneuomenos

beING-TRANSLATED

TRANSLATOR-be, TRANSLATE

αβρααµ

ABRAHAM

abraam

πρωτον
prōton

adv sup
prOton (prOtos/pro)

µεν

part vp AC mid pres nom sg m
hermEneuO

βασιλευσ
basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

OF-JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

επειτα
epeita

ON-THEREAFTER

epeita

YET

de

YET, now

conj

KING
n_ 3 nom sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

SALEM
ni proper
salEm

SALEM  Hebrew  peace

n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

adv

ON+THEREAFTER, thereupon

δε
de

conj

και
kai

AND

kai

AND, also, too

βασιλευσ
basileus

basileus

σαληµ
salēm

ο
ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO BE, am, are, is

βασιλευσ

KING-be-er, KINGISH-one, KING

eirēnēs

PEACE

WHICH

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

basileus

KING
n_ 3 nom sg m
basileus

ειρηνησ

OF-PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

fatherless,
motherless, without
a genealogy,
having neither a
beginning of days
nor consummation
of life, yet picturing~

the Son of •God is
remaining a priest
ioto a •finality.

3

7:3

Hb

UN-FATHERED

apatOr

αµητωρ
amētōr

UN-MOTHERED

amEtOr

UN+MOTHERED, (without mother), motherless

αγενεαλογητοσ µητε
mēte

conj
mEte

NO+BESIDES, neither, nor

απατωρ
apatōr

a_ nom sg m

UN+FATHERED, (without father), fatherless

a_ nom sg m

agenealogētos

UN-generatION-said
a_ nom sg m
agenealogEtos

UN+BECOME+LAId/said, UN-generatION-said, without a genealogy

NO-BESIDES

ORIGINAL
n_ 1 acc sg f

hēmerōn

DAY

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

ζωησ
zōēs

n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

τελοσ

FINISH
n_ 3 acc sg n

αρχην
archēn

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ηµερων

OF-DAYS
n_ 1 gen pl f
hEmera

µητε
mēte

NO-BESIDES
conj

OF-LIFE

telos

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately
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echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVING-been-FROM-LIKenED
vp ST mid pres nom sg m
aphomoioO

FROM+LIKE-cause, FROM+LIKen, picture

de

YET
conj
de

τω

to-THE
t_ dat sg m

υιω

n_ 2 dat sg m
huios

SON, foal

tou

t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

εχων

HAVE  id. next, be, fare

αφωµοιωµενοσ
aphōmoiōmenos

δε

YET, now

tō

ho/hE/to

THE

huiō

SON

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

-IS-REMAINING

ιερευσ εισ
to

ho/hE/to

THE

diēnekes

diEnekEs

THRU+CARRYING, THRU+CARRY, finally, finality

µενει
menei

vi AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

hiereus

SACRED-one
n_ 3 nom sg m
hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n

διηνεκεσ

THRU-CARRY
a_/n_ acc sg n

Now, |behold how
eminent this one is
to whom the
patriarch Abraham
-°gives a tithe also o

of the best of the
booty.

4

7:4

Hb θεωρειτε
theōreite

YE-ARE-beholdING
vi AC act pres 2 pl

de

YET, now

πηλικοσ

?-PRIME

?+PRIME, big, eminent

houtos

this-one
pd nom sg m

ω
hō

to-WHOM
pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

a_/n_ acc sg f
dekatostheOreO

PLACE+SEE, behold

δε

YET
conj
de

pēlikos

a_ nom sg m
pElikos

ουτοσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND
conj
kai

AND, also, too

δεκατην
dekatēn

TENth

TENth, tithe

εδωκεν

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

THE

αβρααµ
abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

edōken

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

prep
ek

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

n_ 2 gen pl n
akrothinion

ο

ho/hE/to

πατριαρχησ
patriarchēs

patriarch
n_ 1 nom sg m
patriarchEs

ακροθινιων
akrothiniōn

EXTREMITY-PILES

EXTREMITY+PILE-ian, EXTREMITY+PILE, tip-of-PILE, booty

ho

THE
t_ nom sg m

THE FATHER+ORIGINER, FATHER-chief, patriarch

And, indeed, •those
o of the sons of
Levi •who |obtain
the priestly office
|have a direction to
take |tithes from the
people according to
the law, that is,
their •brethren even
those who also
|have come out of
the loins of
Abraham.

5

7:5

Hb και

conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

men

INDEED
part
men

εκ
ek

OUT

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

huios

leuei

LEVI

leui

tēn

THE

THE

kai

AND

οι
hoi

THE-ones
t_ nom pl m

µεν

INDEED

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των υιων
huiōn

SONS
n_ 2 gen pl m

SON, foal

λευει

ni proper

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

ιερατειαν

SACREDhood
n_ 1 acc sg f
hierateia

GETTING-UP

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

hierateian

SACREDness, SACREDhood, SACREDing, priesthood, priestly office

λαµβανοντεσ
lambanontes

vp AC act pres nom pl m

εντολην
entolēn

n_ 1 acc sg f

echousin

vi AC act pres 3 pl
echO

αποδεκατοιν
apodekatoin

vn AC act pres
apodekatoO

FROM+TEN-cause, FROM+TENth, take tithes from

ton

THE

laon

PEOPLE

PEOPLE

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ton

THE

TO-BE-FROM-TENthING

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λαον

n_ 2 acc sg m
laos

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

LAW

LAW

τουτ
tout estin

eimi

BE, am, are, is

tous

THE(p)

THE

adelphous

brothers

adelphos

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m
nomos

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

αδελφουσ

n_ 2 acc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autōn

autos/autE/auto

AND-EVEN
conj

AND+EVEN, and even, even though, even also

ones-HAVING-OUT-COME
vp ST act pres acc pl m
exerchomai

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καιπερ
kaiper

kaiper

εξεληλυθοτασ
exelēluthotas

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ
ek

ek

τησ
tēs

OF-THE

THE

οσφυοσ

LOIN ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg f
ho/hE/to

osphuos

n_ 3 gen sg f
osphus

LOIN

αβρααµ
abraam

Yet he •who is not o

of their |genealogy~

has tithed
•Abraham, and has
blessed him •who
|has the promises.

6

7:6

Hb ο

ho/hE/to

THE YET, now

part neg conditionally
mE

genealogoumenos

genealogeO

BECOME+LAY/say, generatION-say, be in genealogy

εξ
ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho

THE
t_ nom sg m

δε
de

YET
conj
de

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γενεαλογουµενοσ

one-beING-generatION-said
vp AC mid pres nom sg m

OUT
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αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dedekatōken

dekatoO

τον

THE

ho/hE/to

THE

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

kai

AND
conj
kai

autōn

OF-them
pp gen pl m

δεδεκατωκεν

-HAS-TENthED
vi ST act pres 3 sg

TEN-cause, TENth, tithe

ton

t_ acc sg m

abraam

abraam

και

AND, also, too

THE

ho/hE/to

εχοντα
echonta

HAVE  id. next, be, fare

tas

THE(p)

t_ acc pl f

επαγγελιασ
epaggelias

promises
n_ 1 acc pl f
epaggelia

eulogēken

he-HAS-blessED

eulogeO

τον
ton

t_ acc sg m

THE

one-HAVING
vp AC act pres acc sg m
echO

τασ

ho/hE/to

THE ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

ευλογηκεν

vi ST act pres 3 sg

WELL+LAY/say, bless

Now, beyond eall
contradiction, the
inferior is |blessed~

by the better.

7

7:7

Hb χωρισ
chōris

apart_from
adv

de

conj

YET, now

πασησ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

δε

YET

de

pasēs

EVERY
a_ gen sg f
pas

antilogias

n_ 1 gen sg f

to

THE

THE

INFERIOR
a_/n_ nom sg n cmp

hupo

του
tou

t_ gen sg n

better

αντιλογιασ

contradiction

antilogia

INSTEAD+LAY/say-ness, INSTEAD+LAYing/saying, (against-saying), contradiction

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

ελαττον
elatton

elassOn/elattOn (elachus)

INFERIOR

υπο
hupo

by
prep

UNDER, by

THE

ho/hE/to

THE

κρειττονοσ
kreittonos

a_/n_ gen sg n cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

ευλογειται

-IS-beING-blessED
vi AC mid pres 3 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

eulogeitai

And here, indeed,
dying hmen are
obtaining tithes, yet
there, one of whom
it is |attested~ that
he is living.

8

7:8

Hb
kai

conj

here

to-WHICH+YET, here

µεν

INDEED
part

INDEED

TENths

FROM+DIE, die

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και

AND

kai

AND, also, too

ωδε
hōde

adv
hOde

men

men

δεκατασ
dekatas

a_/n_ acc pl f
dekatos

TENth, tithe

αποθνησκοντεσ
apothnēskontes

FROM-DYING
vp AC act pres nom pl m
apothnEskO

ανθρωποι
anthrōpoi

n_ 2 nom pl m

vi AC act pres 3 pl

εκει
ekei

adv
ekei

OUT+BE, there

de

YET, now

µαρτυρουµενοσ

MARK, witness, testify  middle: attest

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

zē

zaO

LIVE

λαµβανουσιν
lambanousin

THEY-ARE-GETTING-UP

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

there

δε
de

YET
conj

marturoumenos

one-beING-witnessED
vp AC mid pres nom sg m
martureO

hoti

conj
hoti

ζη

he-IS-LIVING
vi AC act pres 3 sg

And so sa to |say,
through Abraham,
Levi also, •who is
obtaining the tithes,
has been tithed~,

9

7:9

Hb
kai

AND
conj

AND, also, too

ωσ

epos (logos)

LAY, say  with AS: so to say

ειπειν
eipein

eipon (legO)

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

και

kai

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εποσ
epos

say
n_ 3 acc sg n

TO-BE-sayING
vn AC act pres

LAY, say, tell, speak,  id. call

THRU
prep
dia

ABRAHAM

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

kai

AND

AND, also, too

λευεισ

n_ 3 nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m

THE

dekatas

dekatos

lambanōn

GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

αβρααµ
abraam

ni proper
abraam

και

conj
kai

leueis

LEVI

leuis (leui)

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

THE-one

ho/hE/to

δεκατασ

TENths
a_/n_ acc pl f

TENth, tithe

λαµβανων

vp AC act pres nom sg m
lambanO

δεδεκατωται
dedekatōtai

vi ST mid pres 3 sg

-HAS-been-TENthED

dekatoO

TEN-cause, TENth, tithe

for he was still in
the loins of his
•father when
Melchizedek meets
with him.

10

7:10

Hb
eti

eti

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

osphus

LOIN

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

ετι

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

gar

for

gar

IN

τη οσφυι
osphui

LOIN
n_ 3 dat sg f

tou

OF-THE

patEr

ην
ēn

he-WAS

οτε

when

hote

WHICH+BESIDES, when

συνηντησεν
sunēntēsen

-TOGETHER-meetS
vi FA act indef 3 sg
sunantaO

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hote

adv

TOGETHER+INSTEAD_be, TOGETHER-meet, meet with

autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto
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MELCHISEDEK
ni proper

µελχισεδεκ
melchisedek

melchisedek

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

If, indeed, then,
perfection were
through the
Levitical priesthood
(for the people
have been placed~

under law onwith it),
awhat need is there
still for a different
priest to arise~

according to the
order of
Melchizedek, and
not |said~ to be
according to the
order of Aaron?

11

7:11

Hb ει
ei

µεν
men

INDEED

men

ουν
oun

conj
oun

τελειωσισ
teleiōsis

maturing
n_ 3 nom sg f
teleiOsis

FINISHing, maturing, perfection

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part

INDEED

THEN

THEN

dia

τησ
tēs

t_ gen sg f

λευειτικησ
leueitikēs

LEVITic
a_ gen sg f

ιερωσυνησ

n_ 1 gen sg f
hierOsunE

ēn

-WAS

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

laos

PEOPLE

laos

THE

ho/hE/to

THE

leuitikos

LEVITic

hierōsunēs

SACRED-TOGETHERness

SACRED+TOGETHERness, SACRED-hood, priest-hood  (its accompaniments), priesthood

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE

λαοσ

n_ 2 nom sg m

PEOPLE

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

επ

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

gar

ep

epi

αυτησ

it

autos/autE/auto

-HAS-been-LAW-PLACED

τισ

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eti

χρεια
chreia

USE, need  (noun)

νενοµοθετηται
nenomothetētai

vi ST mid pres 3 sg
nomotheteO

LAW+PLACE, place under law, institute

tis

ετι

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

need
n_ 1 nom sg f
chreia

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την

t_ acc sg f

order

taxis

SETTing, order

MELCHISEDEK

kata

accordING_to
prep

tēn

THE

ho/hE/to

THE

ταξιν
taxin

n_ 3 acc sg f

µελχισεδεκ
melchisedek

ni proper
melchisedek

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

ανιστασθαι

TO-UP-STAND~

vn FA mid indef
anistEmi

UP+STAND, rise, raise, resurrection SACREDer, SACRED-one, priest

και

AND

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

ετερον
heteron

DIFFERENT
a_ acc sg m
heteros

DIFFERENT,  id. other

anistasthai

ιερεα
hierea

SACRED-one
n_ 3 acc sg m
hiereus

kai

conj
kai

AND, also, too NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kata

accordING_to
prep
kata

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

taxin

order
n_ 3 acc sg f
taxis

SETTing, order

ααρων
aarōn

AARON
ni proper

κατα

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

ταξιν

aarOn

AARON  Hebrew  PROMINENT

λεγεσθαι

TO-BE-beING-said
vn AC mid pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

legesthai

For, the priesthood
being transferred~,
o of necessity there
is coming~ to be a
transference of law
also,

12

7:12

Hb
metatithemenēs

OF-beING-after-PLACED

metatithEmi

gar

gar

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

hierōsunēs

SACRED-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

SACRED+TOGETHERness, SACRED-hood, priest-hood  (its accompaniments), priesthood

µετατιθεµενησ

vp AC mid pres gen sg f

WITH+PLACE, after-PLACE, transfer, barter

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τησ
tēs

ιερωσυνησ

hierOsunE

ek

OF-necessITY
n_ 1 gen sg f
anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

και

AND

kai

AND, also, too

OF-LAW

LAW

after-PLACing

metathesis

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

εξ
ex

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αναγκησ
anagkēs kai

conj

νοµου
nomou

n_ 2 gen sg m
nomos

µεταθεσισ
metathesis

n_ 3 nom sg f

WITH+PLACing, after-PLACing, transference

γινεται
ginetai

BECOME, come to be, come into being, occur

for He onof Whom
these things are
|said~ °partakes of a
different tribe, from
which not one has
given heed to the

13

7:13

Hb

prep

ον

WHOM
pr acc sg m

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

λεγεται

-IS-beING-said

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εφ
eph

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

γαρ
legetai

vi AC mid pres 3 sg
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altar. ταυτα

THE+SAME, this, these

φυλησ
phulēs

SPROUT, tribe

heteros

DIFFERENT,  id. other

He-HAS-WITH-HAD

metechO

WITH+HAVE, partake

αφ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ησ
hēs

WHICH

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

tauta

these
pd nom pl n
houtos/hautE/touto

OF-tribe
n_ 1 gen sg f
phulE

ετερασ
heteras

DIFFERENT
a_ gen sg f

µετεσχηκεν
meteschēken

vi ST act pres 3 sg

aph

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

προσεσχηκεν τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

θυσιαστηριω
thusiastēriō

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

proseschēken

-HAS-heedED
vi ST act pres 3 sg
prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

tō

to-THE SACRIFICE-place
n_ 2 dat sg n

For it is taken for
granted that our
•Lord has risen out
of Judah, ioto which
tribe Moses speaks
nothing concerning
priests,

14

7:14

Hb προδηλον

prodElos

BEFORE+EVIDENT, taken for granted

γαρ
gar

for

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-JUDA

prodēlon

BEFORE-EVIDENT
a_ nom sg n conj

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

that

hoti

ex

prep

ιουδα
iouda

n_ 1 gen sg m
ioudas

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

ανατεταλκεν
anatetalken

-HAS-risEN
vi ST act pres 3 sg
anatellO

ο
ho

THE

ho/hE/to

kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep
eis

INTO  of time: for

hēn

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

φυλην

tribe

SPROUT, tribeUP+FINISH, rise, arise

t_ nom sg m

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

ηµων
hēmōn

εισ
eis

INTO

ην

hos/hE/ho

phulēn

n_ 1 acc sg f
phulE

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ιερεων

SACRED-ones
n_ 3 gen pl m

ουδεν
ouden

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

mōusēs

MOSES

mOusEs

elalēsen

vi FA act indef 3 sg
laleO

TALK, speak

περι

ABOUT
prep
peri

hiereōn

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

a_ acc sg n
oudeis/outheis

µωυσησ

n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

ελαλησεν

-TALKS

And it is still more
superabundantly
sure, if a different
priest is rising~

according to the
likeness of
Melchizedek,

15

7:15

Hb και
kai

kai

AND, also, too

περισσοτερον
perissoteron

a_ nom sg n cmp

eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

katadElos

AND
conj

more-excessive

perissoteros (perissos)

ABOUT-more, more-excessive/exceeding, more excessive, more exceedingly, more superabundantly

ετι

eti

καταδηλον
katadēlon

DOWN-EVIDENT
a_ nom sg n

DOWN+EVIDENT, sure

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

εστιν
estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ei

kata

accordING_to

kata

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

LIKEness, likeness, alike

MELCHISEDEK
ni proper
melchisedek

anistatai

-IS-UP-STANDING~

vi AC mid pres 3 sg

UP+STAND, rise, raise, resurrection

hiereus

SACRED-one

hiereus

οµοιοτητα
homoiotēta

LIKEness
n_ 3 acc sg f
homoiotEs

µελχισεδεκ
melchisedek

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

ανισταται

anistEmi

ιερευσ

n_ 3 nom sg m

SACREDer, SACRED-one, priest

ετεροσ
heteros

DIFFERENT

DIFFERENT,  id. other

a_ nom sg m
heteros

Who has not come
to be according to
the law of a fleshy
precept, but
according to the
power of an
indissoluble life.

16

7:16

Hb

pr nom sg m

ou

adv neg absolute

κατα
kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

accordING_to

kata

nomon

LAW

εντολησ
entolēs

n_ 1 gen sg f

IN+FINISH, directION, precept

σαρκινησ

a_ gen sg f
sarkinos

γεγονεν
gegonen

vi ST act pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

alla

but
conj

OF-directION

entolE

sarkinēs

FLESHY

FLESHY

-HAS-BECOME

ginomai

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

δυναµιν
dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f
dunamis

akatalutou

a_ gen sg f

UN+DOWN+LOOSed, indissoluble

kata

accordING_to
prep

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

ζωησ
zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

ακαταλυτου

UN-DOWN-LOOSed

akatalutos
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For He is attesting~

that "Thou art a
priest iofor the eon
according to the
order of
Melchizedek,"

17

7:17

Hb µαρτυρειται
martureitai

He-IS-beING-witnessED

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οτι

that
conj

συ
su

su

ιερευσ
hiereus

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

vi AC mid pres 3 sg

for
conj

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YOU
pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

SACRED-One
n_ 3 nom sg m
hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

eis

ton

t_ acc sg m

eon

aiOn

accordING_to

την
tēn

THE

ταξιν

SETTing, order

τον

THE

ho/hE/to

THE

αιωνα
aiōna

n_ 3 acc sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

taxin

order
n_ 3 acc sg f
taxis

µελχισεδεκ

MELCHISEDEK

melchisedek

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

melchisedek

ni proper

For, indeed, there
is coming~ to be a
repudiation of the
preceding precept
because it is •weak
and without benefit;

18

7:18

Hb
athetēsis

UN-PLACing

athetEsis

UN+PLACing, repudiation

INDEED
part
men

INDEED

gar

for

ginetai

BECOME, come to be, come into being, occur

proagousēs

OF-BEFORE-LEADING
vp AC act pres gen sg f

αθετησισ

n_ 3 nom sg f

µεν
men

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

γινεται

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

προαγουσησ

proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

εντολησ
entolēs

directION
n_ 1 gen sg f
entolE

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

ho/hE/to

IN+FINISH, directION, precept

δια
dia

THRU
prep
dia

το
to

t_ acc sg n

THE

αυτησ
autēs

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ασθενεσ

UN-FIRM
a_/n_ acc sg n
asthenEs

UN+FIRM, infirm, weak

και
kai

AND
conj

ανωφελεσ

UN-beneficial
a_/n_ acc sg npp gen sg f

asthenes

kai

AND, also, too

anōpheles

anOphelEs

UN+OWING, UN-beneficial, without benefit

for the law perfects
nothing, yet it is the
superinduction of a
better expectation,
through which we
are drawing near to
•God.

19

7:19

Hb ουδεν

a_ acc sg n
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eteleiōsen

THE
t_ nom sg m

νοµοσ

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

LAW

ouden

NOT-YET-ONE

gar

for

gar

ετελειωσεν

-matureS
vi FA act indef 3 sg
teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

ο
ho

ho/hE/to

THE

nomos

n_ 1 nom sg f
epeisagOgE

ON+INTO+LEADING, ON+INTO+LEAD, superinduction

conj

YET, now

OF-better
a_ gen sg f cmp

ελπιδοσ
elpidos

EXPECTATION

elpis

δι

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

επεισαγωγη
epeisagōgē

ON-INTO-LEADING

δε
de

YET

de

κρειττονοσ
kreittonos

kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

n_ 3 gen sg f

EXPECTATION

di

ησ

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

WE-ARE-NEARING

eggizO

t_ dat sg m

God (PLACER)

theos

hēs

WHICH / WHO

εγγιζοµεν
eggizomen

vi AC act pres 1 pl

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

And, acin as much
as it was not apart
from the swearing
of an oath, (for
•these, indeed, are
priests, having
become so apart
from the swearing
of an oath,

20

7:20

Hb

AND

kai

καθ
kath

accordING_to

και
kai

conj

AND, also, too

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hosos/hosE/hoson

chōris

chOris

οσον
hoson

as_much_as
pk acc sg n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χωρισ

apart_from
adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

horkōmosias

OATH-SWEARing

horkOmosia

t_ nom pl m
ho/hE/to

µεν

part
men

INDEED

γαρ
gar

for

gar

χωρισ
chōris

apart_from

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

ορκωµοσιασ

n_ 1 gen sg f

OATH+SWEAR-ness OATH+SWEARing, swearing of oath

οι
hoi

THE(p)

THE

men

INDEED
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

adv
chOris

Hebrews 7

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ορκωµοσιασ

n_ 1 gen sg f
horkOmosia

OATH+SWEAR-ness OATH+SWEARing, swearing of oath

εισιν

BE, am, are, is

ιερεισ
hiereis

SACRED-ones
vp ST act pres nom pl m

horkōmosias

OATH-SWEARing

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

n_ 3 nom pl m
hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

γεγονοτεσ
gegonotes

HAVING-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

yet •that One with
the swearing of an
oath thby Him •Who
is saying tod Him,
"The Lord swears
and will not be
regretting it, `Thou
art a priest iofor the
eon according to
the order of
Melchizedek.'")

21

7:21

Hb ο

THE
t_ nom sg m

de

YET
conj

YET, now

meth

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

horkōmosias

OATH-SWEARing

ho

ho/hE/to

THE

δε

de

µεθ

prep

ορκωµοσιασ

n_ 1 gen sg f
horkOmosia

OATH+SWEAR-ness OATH+SWEARing, swearing of oath

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg m

THE

legontos

vp AC act pres gen sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ

TOWARD
prep

dia

prep
dia

του

ho/hE/to

λεγοντοσ

sayING

legO

pros

pros

TOWARD, to

αυτον
auton

Him

ωµοσεν

omnuO

κυριοσ
kurios

kurios

και
kai

conj

AND, also, too

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ōmosen

-SWEARS
vi FA act indef 3 sg

SWEAR

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

AND

kai

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

metamelēthēsetai

He-SHALL-BE-BEING-after-CARED

συ
su

pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιερευσ

SACRED-One INTO
prep

INTO  of time: for

NOT

µεταµεληθησεται

vi AC pas fut 3 sg
metamelomai

WITH+CARE, after-CARE, regret

YOU

hiereus

n_ 3 nom sg m
hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

εισ
eis

eis

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αιωνα κατα

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

την
tēn

ho/hE/to

THE

ταξιν
taxin

order
n_ 3 acc sg f
taxis

SETTing, order

ton

THE

aiōna

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

kata

accordING_to

kata

THE
t_ acc sg f

MELCHISEDEK

melchisedek

µελχισεδεκ
melchisedek

ni proper

Melchizedek  Hebrew  KING-JUSTNESS, KING-JUSTIFIER, KING-righteousness

acby so much also
has Jesus become
the sponsor of a
better covenant.

22

7:22

Hb κατα

accordING_to
prep
kata

τοσουτο
tosouto

so_much
a_ acc sg n (pd)

και

conj

kreittonos

a_ gen sg f cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

kai

AND

kai

AND, also, too

κρειττονοσ

OF-better

covenant
n_ 1 gen sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

γεγονεν

vi ST act pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 2 nom sg m
egguos

SPONSOR

iēsous

n_ nom sg m

διαθηκησ
diathēkēs gegonen

-HAS-BECOME

εγγυοσ
egguos

SPONSOR

ιησουσ

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And •these indeed,
are more than one,
having become
priests because
death •|prevents~

them from abiding;

23

7:23

Hb και

AND
conj

AND, also, too

hoi

THE-ones

THE

µεν

INDEED
part
men

pleiones

MORE, majority

εισιν
eisin

eimi

vp ST act pres nom pl m

BECOME, come to be, come into being, occur

ιερεισ

SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

kai

kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

men

INDEED

πλειονεσ

MORE(p)

a_ nom pl m cmp
pleiOn/pleOn (polus)

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

γεγονοτεσ
gegonotes

HAVING-BECOME

ginomai

hiereis

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

θανατω
thanatō

thanatos

κωλυεσθαι

TO-BE-beING-FORBIDDEN

δια
dia

dia

THE

THE

to-death
n_ 2 dat sg m

DIEDNESS, death

kōluesthai

vn AC mid pres
kOluO

FORBID, prevent

παραµενειν

TO-BE-BESIDE-REMAINING
vn AC act pres
paramenO

paramenein

BESIDE+REMAIN, abide  Perhaps from BESIDE+ME+IN
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yet •that One,
because of His
•remaining iofor the
eon, |has an
inviolate
•priesthood.

24

7:24

Hb ο
ho

t_ nom sg m

δε

YET

de

YET, now

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µενειν
menein

menO

THE

ho/hE/to

THE

de

conj

dia

THE TO-BE-REMAINING
vn AC act pres

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

αυτον εισ τον

THE

aiōna

eon

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

απαραβατον
aparabaton

aparabatos

UN+BESIDE+STEPPed, inviolated

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αιωνα

n_ 3 acc sg m

UN-BESIDE-STEPPed
a_ acc sg f

εχει

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ιερωσυνην

SACRED+TOGETHERness, SACRED-hood, priest-hood  (its accompaniments), priesthood

echei

-IS-HAVING

echO

την
tēn hierōsunēn

SACRED-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
hierOsunE

Whence, also, He
is |able~ to |save ioto
the uttermost
•those coming~ to
•God through Him,
always being alive
io •to be pleading for
their sake.

25

7:25

Hb οθεν
hothen

WHICH-PLACE

WHICH+PLACE, whence

και
kai

AND

AND, also, too

σωζειν

vn AC act pres

εισ

eis

INTO  of time: for

το

THE

παντελεσ

EVERY-FINISH

pantelEs

EVERY+FINISH, uttermost

δυναται
dunatai

He-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

adv of place
hothen

conj
kai

sōzein

TO-BE-SAVING

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

eis

INTO
prep

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

panteles

a_/n_ acc sg n
dunamai

τουσ

TOWARD-COMING~

vp AC mid pres acc pl m

di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tous

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

προσερχοµενουσ
proserchomenous

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

δι

prep
dia

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tō

t_ dat sg m

θεω
theō

God (PLACER)

theos

PLACER, God

always
adv

EVERY+WHICH+BESIDES, EVERY-when, always

αυτου
autou

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

παντοτε
pantote

pantote

zōn

LIVE

εισ
eis

INTO

το

THE
t_ acc sg n

εντυγχανειν

TO-BE-pleadING-UP

huper

OVER
prep
huper

ζων

LIVING
vp AC act pres nom sg m
zaO

prep
eis

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

THE

entugchanein

vn AC act pres
entugchanO

IN+HAPPEN+UP, plead-UP, plead

υπερ

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For such a Chief
Priest also became
us, benign,
innocent, undefiled,
°separated~ from
•sinners, and
coming~ to be
higher than •those
of the heavens,

26

7:26

Hb τοιουτοσ

Such

to-THE(p)+SAME, such

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ηµιν

pp 1 dat pl

kai

AND

eprepen

prepO

BEHOOVE, become

toioutos

pd nom sg m
toioutos/toiautE/toiouto

γαρ

for
conj
gar

hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

conj
kai

AND, also, too

επρεπεν

-BEHOOVED
vi FA act past 3 sg

chief-SACRED-One

hosios

ακακοσ

UN-EVIL
a_ nom sg m
akakos

UN+EVIL, innocent

amiantos

a_ nom sg m

UN+DEFILed, undefiled

κεχωρισµενοσ
kechōrismenos

HAVING-been-SPACE-izED
vp ST mid pres nom sg m
chOrizO

apo

αρχιερευσ
archiereus

n_ 3 nom sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

οσιοσ

BENIGN
a_ nom sg m
hosios

BENIGN

akakos

αµιαντοσ

UN-DEFILed

amiantos

SPACE-make, SPACE-ize, separate, depart

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

αµαρτωλων

n_ 2 gen pl m

UN+MARKER, missER, sinner

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hupsēloteros

HIGHer
a_ nom sg m cmp

HIGH-more, HIGHer

tōn

ουρανων

heavens

γενοµενοσ

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

των

ho/hE/to

hamartōlōn

missERS

hamartOlos kai

υψηλοτεροσ

hupsEloteros (hupsElos)

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ouranōn

n_ 2 gen pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

genomenos

BECOME, come to be, come into being, occur

Who |has not

necessity ac daily,
even as the chief
priests, to be
offering up
sacrifices

27

7:27

Hb οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

ouk

NOT

ou

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

kath

accordING_to

WHICH / WHO

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echei

HAVE  id. next, be, fare

καθ

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs
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previously fors •their
own sins,
thereupon for
•those of the
people, for this He
does once for all
time, -°offering up
Himself.

hēmeran

DAY

hEmera

necessITY

anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv
hOsper

οι

ho/hE/to

n_ 3 nom pl m

ηµεραν

n_ 1 acc sg f

DAY

αναγκην
anagkēn

n_ 1 acc sg f

AS+EVEN, even as

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

προτερον
proteron

BEFORE-more
adv cmp
proteron (proteros/pro)

BEFORE-more, former, formerly

υπερ
huper

OVER

των

t_ gen pl f

ιδιων
idiōn

αµαρτιων
hamartiōn

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

OWN
a_ gen pl f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

misses
n_ 1 gen pl f

θυσιασ
thusias

SACRIFICES
n_ 1 acc pl f

αναφερειν
anapherein

TO-BE-UP-CARRYING

anapherO

adv
epeita

ON+THEREAFTER, thereupon

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

λαου

PEOPLE
n_ 2 gen sg m
laos

PEOPLE

τουτο
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vn AC act pres

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

επειτα
epeita

ON-THEREAFTER

των
tōn

OF-THE-ones
t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

tou

t_ gen sg m

laou

this

houtos/hautE/touto

for

gar

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg

DO, make, produce

εφαπαξ
ephapax

adv pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

anenegkas

vp FA-ST act indef nom sg m

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

epoiēsen

He-DOES

poieO

ON-ONCE

ephapax

ON+ONCE, once

εαυτον
heauton

Himself

heautou/heautEs/heautou

ανενεγκασ

UP-CARRYing

anapherO

For the law is
appointing hmen
chief priests who
|have infirmity, yet
the word sworn in
the oath •which is
after the law,
appoints the Son,
°perfected~, iofor the
eon.

28

7:28

Hb ο

t_ nom sg m

νοµοσ
nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 2 acc pl m
anthrOpos

vi AC act pres 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

ho

THE

ho/hE/to

THE LAW

γαρ

conj

ανθρωπουσ
anthrōpous

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

καθιστησιν
kathistēsin

-IS-DOWN-STANDING

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

vp AC act pres acc pl m

UN-FIRMness
n_ 1 acc sg f

ho

ho/hE/to

THE

αρχιερεισ
archiereis

chief-SACRED-ones
n_ 3 acc pl m
archiereus

εχοντασ
echontas

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ασθενειαν
astheneian

astheneia

UN+FIRMness, infirmity, weakness

ο

THE
t_ nom sg m

λογοσ

logos

YET, now

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

horkōmosias

OATH-SWEARing

τησ
tēs

THE

THE

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

logos

sayING
n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

δε
de

YET
conj
de

OF-THE

THE

ορκωµοσιασ

n_ 1 gen sg f
horkOmosia

OATH+SWEAR-ness OATH+SWEARing, swearing of oath

t_ gen sg f
ho/hE/to

µετα
meta

after
prep

THE
t_ acc sg m

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m

LAW

SON
n_ 2 acc sg m

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

aiōna

n_ 3 acc sg m

τετελειωµενον
teteleiōmenon

HAVING-been-maturED

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

τον
ton

ho/hE/to

THE

LAW

nomos

υιον
huion

huios

SON, foal

eis

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αιωνα

eon

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

vp ST mid pres acc sg m
teleioO

Now this is the sum
onof •what is being
said~: Such a Chief
Priest |have we,
Who is seated iat
the right of the
throne of the
Majesty in the
heavens,

1

8:1

Hb κεφαλαιον

HEAD_sum
n_ 2 nom sg n

HEAD-ian, HEAD_sum, sum

δε
de

conj

YET, now

ON
prep

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n

λεγοµενοισ

vp AC mid pres dat pl n

kephalaion

kephalaion

YET

de

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tois

ho/hE/to

THE

legomenois

beING-said

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοιουτον
toiouton

Such
pd acc sg m
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

εχοµεν

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

αρχιερεα

n_ 3 acc sg m

οσ

WHO

kathizO

echomen archierea

chief-SACRED-One

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εκαθισεν
ekathisen

-seatS_Self
vi FA act indef 3 sg

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δεξια

RIGHT

dexios

t_ gen sg m

θρονου
thronou

THRONE

τησ

t_ gen sg f

THE

megalOsunE

GREAT+TOGETHERness, GREAT-hood  (its accompaniments), majesty

εν

prep

dexia

a_/n_ dat sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

tēs

OF-THE

ho/hE/to

µεγαλωσυνησ
megalōsunēs

GREAT-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

εν

prep
en

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ουρανοισ
ouranois

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky
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a Minister of the
holy places and of
the true
•tabernacle, which
the Lord pitches,
and not a hman.

2

8:2

Hb των
tōn

ho/hE/to

αγιων

HOLIES
a_/n_ gen pl n
hagios

λειτουργοσ

Official
n_ 2 nom sg m

και
kai

conj
kai

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

skēnēs

tabernacle
n_ 1 gen sg f
skEnE

τησ
tēs

THE

THE

αληθινησ
alēthinēs

TRUTHFUL

TRUTHFUL, TRUE

hēn

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

hagiōn

HOLY

leitourgos

leitourgos

PEOPLE+ACTER, official, minister

AND

AND, also, too

OF-THE

ho/hE/to

σκηνησ

BOOTH, tabernacle

t_ gen sg f
ho/hE/to

a_ gen sg f
alEthinos

ην

pr acc sg f

epēxen

vi FA act indef 3 sg

ο

THE

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ouk

NOT

επηξεν

-FASTENS

pEgnumi

FASTEN, pitch

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

ανθρωποσ

human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

For every chief
priest is
|constituted~ ioto
•|offer bsboth
approach presents
and sacrifices.
Whence it is
necessary for This
One also to |have
asomething which
He may -°offer.

3

8:3

Hb πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

gar

for

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m
archiereus

εισ
eis

eis

EVERY
a_ nom sg m
pas

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

INTO
prep

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n

THE

prospherein

δωρα
dōra

approach_presents
n_ 2 acc pl n
dOron

BESIDES
part
te

και
kai

AND

AND, also, too

thusias

το

ho/hE/to

προσφερειν

TO-BE-TOWARD-CARRYING
vn AC act pres
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer GIVE+GUSH, approach_present, approach present

τε
te

BESIDES,  id. both

conj
kai

θυσιασ

SACRIFICES
n_ 1 acc pl f
thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

καθισταται
kathistatai

-IS-beING-DOWN-STOOD
vi AC mid pres 3 sg

DOWN+STAND, constitute, place

hothen

adv of place
hothen

αναγκαιον
anagkaion

necessary

UP+COMPRESSED, necessary, intimate

εχειν
echein

TO-BE-HAVING

echOkathistEmi

οθεν

WHICH-PLACE

WHICH+PLACE, whence

a_ nom sg n
anagkaios

vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

ANY AND

AND, also, too

this-One
pd acc sg m

ο

pr acc sg n

WHICH / WHO

prospherO

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

και
kai

conj
kai

τουτον
touton

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

WHICH

hos/hE/ho

προσενεγκη
prosenegkē

He-MAY-TOWARD-CARRY
vs AC act pres 3 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

Indeed, then, if He
were on earth He
would not yeven be
a priest, there
being •those who
|offer •approach
presents according
to the law

4

8:4

Hb

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

part
men

INDEED

oun

THEN
conj

He-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

gēs

gE

ει
ei

ei

µεν
men

INDEED

ουν

oun

THEN

ην
ēn

BE, am, are, is

epi

epi

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

ουδ αν
an

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

ην

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ιερευσ
hiereus

SACRED-one

οντων

OF-BEING(p)

eimi

BE, am, are, is

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m

oud

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

ēn

He-WAS
n_ 3 nom sg m
hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

ontōn

vp AC act pres gen pl m
ho/hE/to

THE

προσφεροντων

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

νοµον
nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

prospherontōn

ones-TOWARD-CARRYING
vp AC act pres gen pl m
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

κατα
kata

τον
ton

THE

nomos

τα

THE

dōra

approach_presents
n_ 2 acc pl n
dOron

δωρα

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

whoa, by an
example and
shadow, are
offering the divine
service of the
celestials,

5

8:5

Hb οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

υποδειγµατι

hupodeigma

και
kai

AND
conj

SHADE
n_ 1 dat sg f
skia

SHADE, shadow

hoitines

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

hupodeigmati

to-UNDER-SHOW
n_ 3 dat sg n

UNDER+SHOW-effect, UNDER+SHOW, example

kai

AND, also, too

σκια
skia
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 according as
Moses has been
apprized~ when
|about to be
completing the
tabernacle. For
|see, He is
averring, that you
shall be making all
"in accord with the
model •|shown to
you in the
mountain."

latreuousin

THEY-ARE-offerING_DIVINE_SERVICE

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m/n

επουρανιων
epouraniōn

a_/n_ gen pl m/n

kathōs

adv
kathOs

λατρευουσιν

vi AC act pres 3 pl
latreuO ho/hE/to

THE

ON-heavenLY(p)

epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

καθωσ

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

κεχρηµατισται

-HAS-been-apprizED

USE-effect-make, apprize/apprise, style

mōusēs

MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

µελλων
mellōn

vp AC act pres nom sg m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

επιτελειν
epitelein

vn AC act pres

την
kechrēmatistai

vi ST mid pres 3 sg
chrEmatizO

µωυσησ

n_ nom sg m

BEING_ABOUT TO-BE-ON-FINISHING

epiteleO

ON+FINISH, perfect, perform, complete

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σκηνην
skēnēn

tabernacle
n_ 1 acc sg f

BOOTH, tabernacle

hora

YOU-BE-SEEING
vm AC act pres 2 sg
horaO

γαρ
gar

for

gar

AVER, affirm

ποιησεισ

YOU-SHALL-BE-DOING

poieOskEnE

ορα

SEE

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

φησιν
phēsin

He-IS-AVERRING
vi AC act pres 3 sg
phEmi

poiēseis

vi AC act fut 2 sg

DO, make, produce

παντα

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον

THE

ho/hE/to

tupon

type
n_ 2 acc sg m
tupos

panta

ALL
a_ acc pl n
pas

κατα
kata

prep
kata

ton

t_ acc sg m

THE

τυπον

BEATEN, type, model, print

τον
ton

ho/hE/to

δειχθεντα
deichthenta

vp AC pas pres acc sg m

SHOW

pp 2 dat sg

εν
en

IN
prep
en

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

orei

SEEN, mountain

THE
t_ acc sg m

THE

one-BEING-SHOWN

deiknumi

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ορει

mountain
n_ 3 dat sg n
oros

Yet now He has
happened upon a
more excellent
ministry, in as
much as He is the
Mediator, also, of a
better covenant,
whicha has been
instituted~ on better
promises.

6

8:6

Hb νυνι

NOW(emph.)

adv emph
nuni

δε
de

YET

de

YET, now

διαφορωτερασ
diaphorōteras

OF-more-excellING
a_ gen sg f cmp

He-HAS-HAPPENED

tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

leitourgias

officiation

leitourgia

PEOPLE+ACT-ness, PEOPLE+ACT, officiation, ministry

nuni

NOW(emph)

conj
diaphorOteros (diaphoros)

THRU+CARRYING-more, more-excellING

τετευχεν
teteuchen

vi ST act pres 3 sg

λειτουργιασ

n_ 1 gen sg f

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

και
kai

κρειττονοσ
kreittonos

better
a_ gen sg f cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

εστιν

BE, am, are, is

διαθηκησ
diathēkēs

covenant

diathEkE

οσω
hosō

to-as_much_as
pk dat sg n
hosos/hosE/hoson

AND
conj
kai

AND, also, too

estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

n_ 1 gen sg f

THRU+PLACE, covenant

µεσιτησ

n_ 1 nom sg m

ητισ
hētis

WHICH-ANY
px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

epi

prep
epi

κρειττοσιν

better
a_ dat pl f cmp

HOLDING-more, better

mesitēs

MIDer

mesitEs

MIDer, mediator

hostis/hEtis/hoti

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

kreittosin

kreissOn/kreittOn (krataios)

επαγγελιαισ

n_ 1 dat pl f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

nenomothetētai

-HAS-been-LAW-PLACED

nomotheteO

epaggeliais

promises

νενοµοθετηται

vi ST mid pres 3 sg

LAW+PLACE, place under law, institute

For if that •first one
were unblamable,
not place would
have been sought~

for a second.

7

8:7

Hb ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ nom sg f

πρωτη

a_ nom sg f sup
prOtos (pro)

ekeinē

that
pd nom sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

ei

IF
part cond

for

η
hē

ho/hE/to

THE

prōtē

BEFORE-most

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εκεινη

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ην

eimi

amemptos

UN-BLAMable
a_ nom sg f

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αν

EVER
part

OF-second

deuteros (duo)

TWO-more, second

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

αµεµπτοσ

amemptos

UN+BLAMed, UN+BLAMable, blameless, unblamable

ouk

adv neg absolute

an

an

EVER   changes  may  into  should

δευτερασ
deuteras

a_ gen sg f cmp

n_ 2 nom sg m

εζητειτο
ezēteito

-was-SOUGHT
vi FA mid past 3 sg
zEteO

SEEK

τοποσ
topos

POSITION

topos

POSITION, place

Hebrews 8

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



For, blaming~ them,
He is saying, "|Lo~!
the days are
coming~," the Lord
is saying, "And I
shall be concluding
onwith the house of
Israel and onwith
the house of Judah
a new covenant,

8

8:8

Hb µεµφοµενοσ

memphomai

BLAME, (complain)

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτοισ

pp dat pl m

memphomenos

BLAMING~

vp AC mid pres nom sg m

γαρ
gar

conj

autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

hēmerai

DAYS
n_ 1 nom pl f
hEmera

ερχονται
erchontai

THEY-ARE-COMING~

erchomai

legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηµεραι

DAY

vi AC mid pres 3 pl

COME

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

Master

kurios

και
kai

AND

kai

suntelesō

I-SHALL-BE-concludING

λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

conj

AND, also, too

συντελεσω

vi AC act fut 1 sg
sunteleO

TOGETHER+FINISH, conclude

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

οικον
oikon

n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

israēl

ni proper
israEl

conj

AND, also, too

επι

ON
prep
epi

t_ acc sg m

house

ισραηλ

ISRAEL

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

και
kai

AND

kai

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

oikon

n_ 1 gen sg m

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

covenant
n_ 1 acc sg f

THRU+PLACE, covenant

καινην

a_ acc sg f
kainos

επι

ON
prep
epi

τον

THE

οικον

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

ιουδα
iouda

OF-JUDA

ioudas

διαθηκην
diathēkēn

diathEkE

kainēn

NEW

NEW

Not in accord with
the covenant which
I make with their
•fathers In the day
of My taking hold~

of their •hand To be
leading them o out
of the land of
Egypt, Seeing that
they/ do not remain
i in My •covenant,
And I/ neglect
them," the Lord is
saying,

9
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Hb
ou

NOT
adv neg absolute

κατα
kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēn

THE

διαθηκην
diathēkēn

diathEkE

THRU+PLACE, covenant

ου

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prep
kata

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

covenant
n_ 1 acc sg f

ην
hēn

WHICH

hos/hE/ho

epoiēsa

I-make
vi FA act indef 1 sg

DO, make, produce

to-THE(p)

patEr

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

εν

IN
prep
en

pr acc sg f

WHICH / WHO

εποιησα

poieO

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πατρασιν
patrasin

FATHERS
n_ 3 dat pl m

FATHER, patriarchal

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

DAY

DAY

επιλαβοµενου

OF-ON-GETTING~

vp AC mid pres gen sg m
epilambanomai

ON+GET, get hold, take hold

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

χειροσ
cheiros

HAND

HAND

autōn

OF-them
pp gen pl m

ηµερα

n_ 1 dat sg f
hEmera

epilabomenou

µου
mou

OF-ME

egO

OF-THE

THE

n_ 3 gen sg f
cheir

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξαγαγειν

TO-BE-OUT-LEADING

autous

them
pp acc pl m

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

gēs aiguptou

n_ 2 gen sg f

exagagein

vn AC act pres
exagO

OUT+LEAD, lead out

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

prep
ek

γησ

OF-LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

αιγυπτου

OF-EGYPT

aiguptos

EGYPT

that

hoti

αυτοι

pp nom pl m
autos/autE/auto

ουκοτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autoi

they

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-IN-REMAIN

IN+REMAIN, remain in  Perhaps from IN+ME+IN

τη
tē

t_ dat sg f

THE

διαθηκη
diathēkē

covenant
n_ 1 dat sg f
diathEkE

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

ενεµειναν
enemeinan

vi FA act indef 3 pl
emmenO

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THRU+PLACE, covenant

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

καγω

pp 1 nom sg con

ηµελησα
ēmelēsa

I-UN-CARE

UN+CARE, neglect, be careless

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kagō

AND-I

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

vi FA act indef 1 sg
ameleO

αυτων

OF-them
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λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurios

Master
n_ 2 nom sg m

legei

-IS-sayING

κυριοσ

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

"tFor this is the
covenant which I
shall be
covenanting with
the house of Israel
after those •days,"
the Lord is saying:
"Imparting My laws
ioto their
•comprehension,
On their hearts,
also, shall I be
inscribing them,
And I shall be to
them iofor a God,
And they/ shall be
to Me iofor a
people.

10

8:10

Hb οτι
hoti

αυτη

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

hē

THE
t_ nom sg f

THE

diathēkē

diathEkE

διαθησοµαι

ho/hE/to

THE

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hautē

this

η

ho/hE/to

διαθηκη

covenant
n_ 1 nom sg f

THRU+PLACE, covenant

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

diathēsomai

I-SHALL-BE-covenantING~

vi AC mid fut 1 sg
diatithEmi

THRU+PLACE, covenant, covenant victim

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

οικω
oikō

house

ισραηλ

ISRAEL
ni proper

µετα

after

hēmeras

DAY

ekeinas

those
pd acc pl fn_ 2 dat sg m

oikos

HOME, house, household

israēl

israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

εκεινασ

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

λεγει
legei

-IS-sayING

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

διδουσ

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

didous

GIVING
vp AC act pres nom sg m

νοµουσ
nomous

LAWS
n_ 2 acc pl m
nomos

LAW

mou

εισ

INTO
prep

την
tēn

t_ acc sg f

THRU-MIND

dianoia

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eis

eis

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

διανοιαν
dianoian

n_ 1 acc sg f

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

autōn

OF-them
pp gen pl m

kai

AND, also, too

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 1 acc pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

autōn

και
kai

AND
conj

επι
epi

prep

καρδιασ
kardias

HEARTS

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιγραψω

I-SHALL-BE-ON-WRITING
vi AC act fut 1 sg
epigraphO

ON+WRITE, inscribe

autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

AND, also, too

εσοµαι
esomai

I-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

epigrapsō

αυτουσ

pp acc pl m

kai

conj vi AC mid fut 1 sg

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO
prep

God (PLACER)

PLACER, God

kai

kai

AND, also, too

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

εισ

eis

INTO  of time: for

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

και

AND
conj

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

BE, am, are, is

µοι
moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 2 acc sg m

PEOPLE

αυτοι
autoi

εσονται
esontai

eimi

to-ME

egO

εισ
eis

INTO

λαον
laon

PEOPLE

laos

And by no means
should each be
teaching his fellow
•citizen, And each
his •brother, saying,
'|Know the Lord!'
tFor all shall be
|acquainted with
Me, From their little
to their great,

11

8:11

Hb

AND
conj
kai ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

mE

didaxōsin

vs AC act fut 3 pl
didaskO

TEACH

και
kai

AND, also, too

ου
ou

NOT
adv neg absolute

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

διδαξωσιν

THEY-SHOULD-BE-TEACHING

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m
hekastos

EACH

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

politēn

citizen
n_ 1 acc sg m
politEs

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

kai

kai

EACH

hekastos

EACH

THE

ho/hE/to

THETHE

πολιτην

MANY/city-er, citizen

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

εκαστοσ
hekastos

a_ nom sg m

τον
ton

t_ acc sg m

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

autos/autE/auto

λεγων

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αδελφον
adelphon

adelphos

autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

legōn

sayING

legO
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gnōthi

YOU-BE-KNOWING
vm AC act pres 2 sg t_ acc sg m

THE

κυριον

Master

kurios

hoti

that
conj

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

γνωθι

ginOskO

KNOW

τον
ton

THE

ho/hE/to

kurion

n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vi AC act fut 3 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

me

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

απο

apo

mikrou

LITTLE
a_/n_ gen sg m

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

µεγαλου

a_/n_ gen sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ειδησουσιν
eidēsousin

THEY-SHALL-BE-PERCEIVING

µε

ME

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

µικρου

mikros

LITTLE, small

TILL
conj
heOs

megalou

OF-GREAT

megas

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

tFor I shall be
propitious to their
•injustices, And of
their •sins and their
•lawlessnesses
should I under no
circumstances still
be |reminded."

12
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Hb οτι

conj

hileōs

PROPITIOUS

PROPITIOUS

εσοµαι
esomai

I-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 sg

ταισ
tais

THE

adikiais

UN-JUSTnesses
n_ 1 dat pl f

UN+JUSTness, injustice

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιλεωσ

a_ nom sg m
hileOs eimi

BE, am, are, is

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

αδικιαισ

adikia

OF-them

autos/autE/auto

και

AND

AND, also, too

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αµαρτιων

misses

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

των

t_ gen pl f

hamartiōn

n_ 1 gen pl f

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

των

ho/hE/to

anomiōn

UN-LAWnesses

anomia

αυτων

pp gen pl m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

ανοµιων

n_ 1 gen pl f

UN+LAWness, lawlessness

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου

ou

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτων
autōn

autos/autE/auto

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

mE

µνησθω
mnēsthō

mnaomai

REMIND, remember

ετι

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

I-SHOULD-BE-BEING-REMINDED
vs AC pas fut 1 sg

eti

STILL

In •saying "new,"
He has made the
former old. Now
•that which is
growing old~ and
|decrepit is near its
disappearance.

13
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Hb

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

λεγειν

vn AC act pres
legO kainos

NEW

πεπαλαιωκεν
pepalaiōken

He-HAS-OLDED

palaioO

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep

τω

THE

THE

legein

TO-BE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

καινην
kainēn

NEW
a_ acc sg f vi ST act pres 3 sg

OLD-cause, OLD, make old, age

την
tēn

THE

a_ acc sg f sup

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to de

YET, now

beING-OLDED
vp AC mid pres nom sg n

OLD-cause, OLD, make old, age

kai

AND
conj

AND, also, too

gEraskO

εγγυσ

adv

NEAR

πρωτην
prōtēn

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

το

THE

δε
de

YET
conj

παλαιουµενον
palaioumenon

palaioO

και

kai

γηρασκον
gēraskon

VETERANING
vp AC act pres nom sg n

become_VETERAN, VETERAN, be decrepit

eggus

NEAR

eggus

aphanismou

OF-UN-APPEARing
n_ 2 gen sg m
aphanismos

UN+APPEARing, disappearance

αφανισµου

Indeed then, the
former also had
just statutes of
divine service,
besides a •worldly
holy place.

1

9:1

Hb ειχεν
eichen

-HAD
part

INDEED

ουν

THEN

THEN

και
kai

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

πρωτη
prōtē

BEFORE-most
a_ nom sg f sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

dikaiōmata

n_ 3 acc pl n
dikaiOma

JUST-effect, just statute, award or requirement

vi FA act past 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

µεν
men

INDEED

men

oun

conj
oun

AND
conj
kai

hē

prOtos (pro)

δικαιωµατα

JUST-effects
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latreias

OF-DIVINE_SERVICE
n_ 1 gen sg f

to

t_ acc sg n

THE

te

BESIDES

te

αγιον
hagion

HOLY

HOLY

kosmikon

SYSTEMic

λατρειασ

latreia

DIVINE_SERVE-ness, DIVINE_SERVICE

το

THE

ho/hE/to

τε

part

BESIDES,  id. both

a_/n_ acc sg n
hagios

κοσµικον

a_ acc sg n
kosmikos

SYSTEMic, wordly

For the tabernacle
is constructed~, the
front part (in which
was, besides the
lampstand, the
table also, and the
show-•=bread),
whicha is |termed~

the holy place.

2

9:2

Hb σκηνη

BOOTH, tabernacle

γαρ

for

kateskeuasthē

-IS-constructED
vi FA pas indef 3 sg

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

prōtē

a_ nom sg f sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

skēnē

tabernacle
n_ 1 nom sg f
skEnE

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κατεσκευασθη

kataskeuazO

πρωτη

BEFORE-most

prOtos (pro)

en

en

η

hos/hE/ho

WHICH / WHO

η
te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

λυχνια
luchnia

luchnia

και

AND
conj
kai

hē

THE
t_ nom sg f

τραπεζα

table

trapeza

FOUR+FOOT, table, bank

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

hē

WHICH
pr dat sg f

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

τε

part

LAMPstand
n_ 1 nom sg f

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

kai

AND, also, too

η

ho/hE/to

THE

trapeza

n_ 1 nom sg f conj

η

THE

προθεσισ
prothesis

n_ 3 nom sg f

BEFORE+PLACing, purpose, show bread

των
tōn

ho/hE/to

BREADS

ητισ

WHICH-ANY

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

BEFORE-PLACing

prothesis

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

αρτων
artōn

n_ 2 gen pl m
artos

BREAD  Perhaps from EQUIP

hētis

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

legetai

-IS-beING-said

ta

ho/hE/to

THE

αγια

a_/n_ nom pl n

λεγεται

vi AC mid pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τα

THE(p)

t_ nom pl n

hagia

HOLIES

hagios

HOLY

Now after the
second curtain is a
tabernacle •which is
|termed~ the holy of
•holies,

3

9:3

Hb

after

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

conj

YET, now

το

THE
t_ acc sg n

deuteron

second
a_ acc sg n cmp

katapetasma

n_ 3 acc sg n
katapetasma

DOWN+EXPAND-effect, DOWN+EXPANDED, DOWN+EXPANDER, curtain

σκηνη

tabernacle
n_ 1 nom sg f
skEnE

µετα
meta

prep

δε
de

YET

de

to

ho/hE/to

THE

δευτερον

deuteros (duo)

TWO-more, second

καταπετασµα

DOWN-EXPANDER

skēnē

BOOTH, tabernacle

THE

legomenē ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

αγια
hagia

HOLIES

hagios

των
tōn

OF-THE(p)

hagiōn

a_/n_ gen pl n

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

λεγοµενη

one-beING-said
vp AC mid pres nom sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τα

THE(p)

THE

a_/n_ nom pl n

HOLY

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

αγιων

HOLIES

hagios

HOLY

having the golden
censer and the ark
of the covenant,
°covered~ about
everywhere with
gold, in which was
the golden urn
having the manna,
and Aaron's •staff
•which germinates,
and the tablets of
the covenant.

4

9:4

Hb
chrusoun

chruseos

εχουσα

echO

HAVE  id. next, be, fare

θυµιατηριον
thumiatērion

n_ 2 acc sg n

SACRIFICE-instrument, incense-instrument, censer  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

και
kai

AND

kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

kibōton

kibOtos

χρυσουν

GOLDEN
a_ acc sg n

GOLDEN, gold

echousa

HAVING
vp AC act pres nom sg f

incense-instrument

thumiatErion

conj

την
tēn

κιβωτον

ARK
n_ 2 acc sg f

ARK

τησ
tēs

ho/hE/to

διαθηκησ

diathEkE

THRU+PLACE, covenant

περικεκαλυµµενην

perikaluptO

ABOUT+COVER, cover about

EVERY-WHICH-PLACE
adv of place
pantothen

EVERY+WHICH+PLACE, everywhence

OF-THE
t_ gen sg f

THE

diathēkēs

covenant
n_ 1 gen sg f

perikekalummenēn

HAVING-been-ABOUT-COVERED
vp ST mid pres acc sg f

παντοθεν
pantothen

chrusiō

to-GOLD_coating

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

εν

prep

η

pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

σταµνοσ
stamnos

urn
n_ 2 nom sg f

chrusē

a_ nom sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

χρυσιω

n_ 2 dat sg n
chrusion

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hē

WHICH

stamnos

STAND, urn

χρυση

GOLDEN

chruseos

GOLDEN, gold

εχουσα
echousa

HAVING
vp AC act pres nom sg f

to

t_ acc sg n

MANNA
hebrew
manna

και
kai

AND
conj

η

THE
t_ nom sg f

THE

ραβδοσ
rabdos

ROD

ho/hE/to

THE

βλαστησασα
blastēsasa

one-GERMINATing

blastaO

το

THE

ho/hE/to

THE

µαννα
manna

MANNA  Hebrew  COUNT, assignment

kai

AND, also, too

hē

ho/hE/to

n_ 2 nom sg f
rhabdos

ROD, scepter, club, staff

ααρων
aarōn

AARON
ni proper
aarOn

AARON  Hebrew  PROMINENT

η
hē

THE
t_ nom sg f vp FA act indef nom sg f

GERMINATE

και

AND
conj

AND, also, too

hai

ho/hE/to

πλακεσ

tablets

plax

FLAT, tablet

tēs

THE

covenant

diathEkE

kai

kai

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

plakes

n_ 3 nom pl f

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

διαθηκησ
diathēkēs

n_ 1 gen sg f

THRU+PLACE, covenant
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Now up over it
were the cherubim
of glory,
overshadowing the
propitiatory shelter,
concerning =which
there is nothing acin
particular to |say
now.

5

9:5

Hb
huperanō

adv
huperanO

YET, now

autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χερουβειν
cheroubein

CHERUBIM  Hebrew  AS-MANY

δοξησ

OF-esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

υπερανω

OVER-UPWARD

OVER+UPWARD, OVER+UP, up over

δε
de

YET
conj
de

αυτησ

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

CHERUBIM
ni proper pl
cheroub

doxēs

SEEM, esteem, glory

κατασκιαζοντα

vp AC act pres nom pl n

DOWN+SHADE, overshadow

το
to

t_ acc sg n

THE

ιλαστηριον
hilastērion

PROPITIATION-place
n_ 2 acc sg n
hilastErion

περι
peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hos/hE/ho

kataskiazonta

DOWN-SHADING

kataskiazO

THE

ho/hE/to

PROPITIATION-place, propitiatory shelter  Perhaps from PROPITIATE+KEEP

prep

ων
hōn

WHICH(p)

pr gen pl n

WHICH / WHO

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

NOW
adv

TO-BE-sayING

ουκ

adv neg absolute

εστιν

it-IS-BEING

νυν
nun

nun

NOW, current

λεγειν
legein

vn AC act pres
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

µεροσ

PART

meros

κατα

kata

meros

n_ 3 acc sg n

PART, party, particular, instalment

Now these having
been constructed~

thus, the priests,
indeed, are passing
continually io into
the front
tabernacle,
performing the
divine service;

6

9:6

Hb

OF-these

houtos/hautE/touto

δε
de

de

adv
houtOs

κατεσκευασµενων

vp ST mid pres gen pl n
kataskeuazO

εισ

prep
eis

µεν

men

INDEED

tēn

THE

ho/hE/to

τουτων
toutōn

pd gen pl n

THE+SAME, this, these

YET
conj

YET, now

ουτωσ
houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kateskeuasmenōn

HAVING-been-constructED

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

eis

INTO

INTO  of time: for

men

INDEED
part

την

t_ acc sg f

THE

a_ acc sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

σκηνην
skēnēn

tabernacle

BOOTH, tabernacle

δια

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

παντοσ
pantos

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πρωτην
prōtēn

BEFORE-most
n_ 1 acc sg f
skEnE

dia

THRU
prep
dia

a_ gen sg n
pas

eiseimi

οι
hoi

ho/hE/to

THE

hiereis

SACRED-ones THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 acc pl f
latreia

επιτελουντεσ
epitelountes

ON-FINISHING
vp AC act pres nom pl m
epiteleO

ON+FINISH, perfect, perform, complete

εισιασιν
eisiasin

THEY-ARE-INTO-BEING
vi AC act pres 3 pl

INTO+BE, pass into

THE(p)

t_ nom pl m

ιερεισ

n_ 3 nom pl m
hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

λατρειασ
latreias

DIVINE_SERVICES

DIVINE_SERVE-ness, DIVINE_SERVICE

yet into the second,
the chief priest
only, once a •year,
not apart from
blood, which he is
offering fors himself
and the errors of
the people,

7

9:7

Hb εισ
eis

INTO
prep

YET
conj

YET, now

THE

ho/hE/to

deuteran

second
a_ acc sg f cmp

hapax

ONCE
adv
hapax

ONCE

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ενιαυτου
eniautou

year
n_ 2 gen sg m

µονοσ
monos

ONLY
a_ nom sg m
monoseis

INTO  of time: for

δε
de

de

την
tēn

t_ acc sg f

THE

δευτεραν

deuteros (duo)

TWO-more, second

απαξ του
tou

eniautos

IN+SAME, year ONLY, alone

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

adv neg absolute
ou

chōris

apart_from
adv
chOris

haimatos

BLOOD

haima

BLOOD

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-one

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χωρισ

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

αιµατοσ

n_ 3 gen sg n

ho

WHICH
pr acc sg n

prospherei

he-IS-TOWARD-CARRYING

TOWARD+CARRY, bring to, offer

υπερ

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

heautou

himself

heautou/heautEs/heautou

καιο

hos/hE/ho

WHICH / WHO

προσφερει

vi AC act pres 3 sg
prospherO

huper

prep

εαυτου

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

tou

PEOPLE

laos

PEOPLE

UN-KNOW-effects

agnoEma

UN+KNOW-effect, error

των
tōn

t_ gen pl n

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

λαου
laou

n_ 2 gen sg m

αγνοηµατων
agnoēmatōn

n_ 3 gen pl n

by this the holy
•spirit making it
evident that the
way of the holy
places is not as yet
°manifest~ while the

8

9:8

Hb

this

houtos/hautE/touto

δηλουντοσ
dēlountos

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

πνευµατοσ
pneumatos

spirit

ho/hE/to

hagiou

HOLY
a_ gen sg n

HOLY

mēpō

adv

τουτο
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

OF-causING-EVIDENT
vp AC act pres gen sg n
dEloO

EVIDENT-cause, make evident

του
tou

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

του
tou

THE
t_ gen sg n

THE

αγιου

hagios

µηπω

NO-AS_YET

mEpO

NO+AS_YET, not as yet
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front tabernacle still
|has a standing:

πεφανερωσθαι

vn ST mid pres

APPEAR-cause, manifest

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

των

t_ gen pl n

αγιων
hagiōn

HOLIES

hagios

hodon

WAY
n_ 2 acc sg f

eti

adv

τησ
tēs

OF-THE

THE

pephanerōsthai

TO-HAVE-been-causED-APPEAR

phaneroO

την
tēn

THE

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl n

HOLY

οδον

hodos

WAY, path, road

ετι

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

t_ gen sg f
ho/hE/to

prōtēs

BEFORE-most

σκηνησ
echousēs

στασιν
stasin

STANDing

πρωτησ

a_ gen sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

skēnēs

tabernacle
n_ 1 gen sg f
skEnE

BOOTH, tabernacle

εχουσησ

HAVING
vp AC act pres gen sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 3 acc sg f
stasis

STANDing, insurrection, commotion

whicha is a parable
iofor the °present
•period, according
to which bsboth
approach presents
and sacrifices are
being offered~,
which |can~ not
make the one
offering divine
service perfect acas
to the conscience,

9

9:9

Hb
hētis

px nom sg f

parabolē

n_ 1 nom sg f

eis

INTO
prep
eis

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

καιρον

SEASON
n_ 2 acc sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

ητισ

WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

παραβολη

BESIDE-CAST

parabolE

BESIDE+CAST, parable

εισ

INTO  of time: for

ton

THE

kairon

kairos

t_ acc sg m

ενεστηκοτα
enestēkota

HAVING-IN-STOOD

enistEmi

IN+STAND, be present, present time

kath

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

approach_presents
n_ 2 nom pl n
dOron

vp ST act pres acc sg m

καθ

accordING_to
prep
kata

ην

WHICH

WHICH / WHO

δωρα
dōra

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

te

BESIDES

te

BESIDES,  id. both

conj

thusiai

SACRIFICES
n_ 1 nom pl f

προσφερονται
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

τε

part

και
kai

AND

kai

AND, also, too

θυσιαι

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

prospherontai

THEY-ARE-beING-TOWARD-CARRIED
vi AC mid pres 3 pl
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

µη

NO
part neg conditionally
mE

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

κατα
kata

accordING_to

kata

συνειδησινδυναµεναι
dunamenai

BEING_ABLE~

vp AC mid pres nom pl f prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

suneidēsin

consciENCE
n_ 3 acc sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

TO-mature

teleioO

THE

THE

latreuonta

one-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

τελειωσαι
teleiōsai

vn FA act indef

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

λατρευοντα

vp AC act pres acc sg m

only onin foods and
drinks and
baptizings
excelling, and just
statutes for the
flesh, lying~ on
them unto the
period of
reformation.

10

9:10

Hb
monon

monon

ONLY, alone, merely

επι
epi

ON

epi

βρωµασιν

FOODS
n_ 3 dat pl n

και

kai

AND, also, too

pomasin

DRINKS
n_ 3 dat pl n
poma

AND, also, too

µονον

ONLY
adv prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

brōmasin

brOma

FEED-effect, FOOD

kai

AND
conj

ποµασιν

DRINK-effect, DRINK

και
kai

AND
conj
kai

διαφοροισ
diaphorois

a_ dat pl m
diaphoros

βαπτισµοισ

DIPPings

kai

AND, also, too

δικαιωµατα
dikaiōmata

JUST-effects

dikaiOma

σαρκοσ

sarx

FLESH

µεχρι
mechri

adv

to-excellING

THRU+CARRYING, excellING, excellent

baptismois

n_ 2 dat pl m
baptismos

DIPPing, baptizing

και
kai

AND
conj n_ 3 nom pl n

JUST-effect, just statute, award or requirement

sarkos

OF-FLESH
n_ 3 gen sg f

UNTO

mechri

UNTO

kairou

n_ 2 gen sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

διορθωσεωσ

diorthOsis

επικειµενα

ON-LYING~(p)

vp AC mid pres nom pl n

καιρου

OF-SEASON

kairos

diorthōseōs

OF-THRU-ERECTing
n_ 3 gen sg f

THRU+ERECTing, reformation

epikeimena

epikeimai

ON+LIE, importune

Now Christ,
coming~ along a
Chief Priest of the
impending good
things through the
greater and more
perfect tabernacle
not made by
hands, that is, not
of this •creation;

11

9:11

Hb χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δε

YET
conj

YET, now

παραγενοµενοσ

BESIDE-BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m
paraginomai

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-One
n_ 3 nom sg m

των
tōn

t_ gen pl n

THE

ANOINTed

de

de

paragenomenos

BESIDE+BECOME, come along, come

archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

OF-THE(p)

ho/hE/to

µελλοντων
mellontōn

BE_ABOUT, be about, impending

agathōn

GOOD(p)

a_/n_ gen pl n
agathos

GOOD

THRU

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

conj
kai

AND, also, too

BEING_ABOUT
vp AC act pres gen pl n
mellO

αγαθων δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

µειζονοσ
meizonos

GREATER
a_ gen sg f cmp
meizOn (megas)

GREATER

και
kai

AND
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teleioteras

FINISHED-more, more perfect

skēnēs

n_ 1 gen sg f

BOOTH, tabernacle

ou

NOT

ou cheiropoiEtos

this

THE+SAME, this, these

eimi

BE, am, are, is

τελειοτερασ

more-mature
a_ gen sg f cmp
teleiotera (teleios)

σκηνησ

tabernacle

skEnE

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χειροποιητου
cheiropoiētou

HAND-made
a_ gen sg f

HAND+DOne, HAND-made, made by hand

τουτ
tout

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ταυτησ
tautēs

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE CREATION
adv neg absolute

OF-this

THE+SAME, this, these

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

κτισεωσ
ktiseōs

n_ 3 gen sg f
ktisis

CREATing, CREATION

not yeven through
the blood of he-
goats and calves,
ybut through His
•own blood, entered
once for all time
into the holy
places, -finding~

eonian redemption.

12

9:12

Hb ουδε
oude

NOT-YET

δι

prep
dia

αιµατοσ
haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

tragos

AND

kai

moschōn

OF-CATTLE(p)

n_ 2 gen pl m
moschos

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

di

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τραγων
tragōn

OF-HE_GOATS
n_ 2 gen pl m

HE_GOAT

και
kai

conj

AND, also, too

µοσχων

CATTLE, calf

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δε
de

YET
conj

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

idiou

OWN

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

αιµατοσ

haima

BLOOD

eisēlthen

eiserchomai

INTO+COME, enter

δια
dia

THRU
prep

de

YET, now

του

THE

ιδιου

a_ gen sg m

haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n

εισηλθεν

He-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

εφαπαξ

ON+ONCE, once

eis ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

hagia

HOLIES

hagios

HOLY

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

LOOSENing

heuramenos

vp FA mid indef nom sg m
heuriskO

FIND

ephapax

ON-ONCE
adv
ephapax

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τα

THE(p)

THE

αγια

a_/n_ acc pl n

αιωνιαν
aiōnian

a_ acc sg f

λυτρωσιν
lutrōsin

n_ 3 acc sg f
lutrOsis

LOOSENing, redemption

ευραµενοσ

FINDing~

For if the blood of
he-goats and of
bulls, and the
ashes of a heifer
sprinkling the
°contaminated~, is
hallowing tod the
cleanness of the
flesh,

13

9:13

Hb ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

αιµα
haima

BLOOD

haima

BLOOD

tragōn

n_ 2 gen pl m

και

kai

AND, also, too

ταυρων
taurōn

OF-BULLS
n_ 2 gen pl m
tauros

BULL

ei

part cond

for
conj

το
to

THE

n_ 3 nom sg n

τραγων

OF-HE_GOATS

tragos

HE_GOAT

kai

AND
conj

conj

AND, also, too

spodos

ASHES
n_ 2 nom sg f
spodos

ASHES

damaleōs

HEIFER

SPRINKLING
vp AC act pres nom sg f

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

ones-HAVING-been-COMMONED
vp ST mid pres acc pl m
koinoO

COMMON-cause, COMMON, count common, contaminate

αγιαζει
hagiazei

-IS-HOLY_izING
vi AC act pres 3 sg

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

και
kai

AND

kai

σποδοσ δαµαλεωσ

OF-HEIFER
n_ 3 gen sg f
damalis

ραντιζουσα
rantizousa

rantizO

SPRINKLED-make, SPRINKLE

THE(p)

t_ acc pl m

κεκοινωµενουσ
kekoinōmenous

hagiazO

pros

TOWARD

TOWARD, to

THE

ho/hE/to

THE

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

sarkos

FLESH

katharotēta

katharotEs

DOWN+LIFTEDness, cleanness

προσ

prep
pros

την
tēn

t_ acc sg f

τησ

t_ gen sg f

σαρκοσ

n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

καθαροτητα

cleanness
n_ 3 acc sg f

how much rather
shall the blood of
•Christ, Who,
through the eonian
spirit -°offers
Himself flawless to
•God, be cleansing
your •conscience
from dead works
ioto •be offering
divine service to
the living and true
God?

14

9:14

Hb ποσω
posō

to-how_much
pi dat sg n

µαλλον
mallon

adv cmp
mallon (mala)

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

αιµα
haima

haima

BLOOD

OF-THE

posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

RATHER-more

RATHER-more, rather, more

το

THE

BLOOD
n_ 3 nom sg n

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

οσ

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

χριστου

christos

hos

prep
dia

αιωνιου
aiōniou

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

εαυτον

Himself
pf 3 acc sg m

προσηνεγκεν

-TOWARD-CARRIES
vi FA-ST act indef 3 sg
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

αµωµον
amōmon

a_ gen sg n

heauton

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

prosēnegken

UN-FLAWED
a_ acc sg m
amOmos

UN+FLAWED, flawless

tō

to-THE
t_ dat sg m

θεω

n_ 2 dat sg m

kathariei

t_ acc sg f

consciENCE
n_ 3 acc sg f
suneidEsis

pp 2 gen pl
humeis

απο
apo

prep
apo

τω

ho/hE/to

THE

theō

God (PLACER)

theos

PLACER, God

καθαριει

-SHALL-BE-makING-clean
vi AC act fut 3 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

συνειδησιν
suneidēsin

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

FROM

FROM,  id. by, of
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νεκρων
nekrōn

DEAD

εργων

ergon

ACT, work

prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg n

λατρευειν

TO-BE-offerING_DIVINE_SERVICE
vn AC act pres
latreuO

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

ζωντι

LIVING
vp AC act pres dat sg m
zaO

DEAD
a_ gen pl n
nekros

ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n

εισ
eis

INTO

eis

το
to

ho/hE/to

THE

latreuein

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

theō

to-God (to-PLACER)

PLACER, God

zōnti

LIVE

και
kai

AND
conj
kai

αληθεινω

a_ dat sg m

TRUTHFUL, TRUEAND, also, too

alētheinō

TRUTHFUL

alEthinos

And therefore He is
the Mediator of a
new covenant, so
that at a death
occurring~ iofor the
deliverance of the
transgressions of
those onunder the
first covenant,
•those who are
°called~ may be
obtaining the
promise of the
eonian enjoyment
of the allotment.

15

9:15

Hb
kai

conj
kai

dia

THRU
prep

touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

διαθηκησ

OF-covenant
n_ 1 gen sg f
diathEkE

a_ gen sg f
kainos

NEW

mesitēs

n_ 1 nom sg m

και

AND

AND, also, too

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

THE+SAME, this, these

diathēkēs

THRU+PLACE, covenant

καινησ
kainēs

NEW

µεσιτησ

MIDer

mesitEs

MIDer, mediator

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

hopōs

WHICH-how
adv
hopOs

thanatou

thanatos

γενοµενου

vp AC mid pres gen sg m
ginomai

εισ

INTO

eis

απολυτρωσιν
apolutrōsin

FROM-LOOSENing
n_ 3 acc sg f
apolutrOsis

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

estin

He-IS-BEING

BE, am, are, is

οπωσ

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

θανατου

OF-death
n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

genomenou

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

eis

prep

INTO  of time: for FROM+LOOSENing, deliverance

των

t_ gen pl f

epi

ON
prep
epi

τη
tē prōtē

BEFORE-most

BEFORE-most, former, first, foremost, front

n_ 1 dat sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

παραβασεων
parabaseōn

parabasis

BESIDE+STEPPing, transgressION

tēn

THE

ho/hE/to

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

πρωτη

a_ dat sg f sup
prOtos (pro)

διαθηκη
diathēkē

covenant BESIDE-STEPPings
n_ 3 gen pl f

την

t_ acc sg f

THE

epaggelian

promise

λαβωσιν

THEY-MAY-BE-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

κεκληµενοι
keklēmenoi

CALL, invite

τησ

OF-THE

ho/hE/to

επαγγελιαν

n_ 1 acc sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

labōsin

vs AC act pres 3 pl
lambanO ho/hE/to

ones-HAVING-been-CALLED
vp ST mid pres nom pl m
kaleO

tēs

t_ gen sg f

THE

eonian

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

tenancy

klEronomia

αιωνιου
aiōniou

a_ gen sg f

κληρονοµιασ
klēronomias

n_ 1 gen sg f

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

For wheree there is
a covenant, it is
necessary to |bring~

in the death of the
|covenant~ victim,

16

9:16

Hb οπου

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

covenant

THRU+PLACE, covenant

thanaton

death

thanatos

necessITY
n_ 1 nom sg f

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

hopou

WHICH-?-where
adv

γαρ
gar

διαθηκη
diathēkē

n_ 1 nom sg f
diathEkE

θανατον

n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

αναγκη
anagkē

anagkE

φερεσθαι
pheresthai

TO-BE-beING-CARRIED
vn AC mid pres

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

one-beING-covenantED

pherO

CARRY, carry on, bring

tou

ho/hE/to

διαθεµενου
diathemenou

vp AC mid pres gen sg m
diatithEmi

THRU+PLACE, covenant, covenant victim

for a covenant is
confirmed onover
the dead, since it is
not availing at any
time when the
|covenant~ victim is
living.

17

9:17

Hb διαθηκη
diathēkē

diathEkE

THRU+PLACE, covenant

gar

gar

επι
epi

ON
prep

nekros

DEAD

bebaia

a_ nom sg f

STEPPED, confirmED

επει

since

epei

covenant
n_ 1 nom sg f

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

νεκροισ
nekrois

DEAD-ones
a_/n_ dat pl m

βεβαια

confirmED

bebaios

epei

conj

ON+IF, since, else

µηποτε

mEpote

ισχυει

-IS-beING_STRONG

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

hote

vi AC act pres 3 sg
zaO

LIVE

THE

THE

mēpote

NO-?-when
adv

NO+?+WHICH+BESIDES, NO-?-when, lest at some time

ischuei

vi AC act pres 3 sg
ischuO

οτε

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

ζη
zē

-IS-LIVING

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

διαθεµενοσ
diathemenos

one-beING-covenantED
vp AC mid pres nom sg m
diatithEmi

THRU+PLACE, covenant, covenant victim

Hebrews 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Whence neither the
first has been
dedicated~ apart
from blood.

18

9:18

Hb οθεν

WHICH-PLACE

oude

adv
oude

η
hē

THE

prōtē

BEFORE-most
a_ nom sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

χωρισ

n_ 3 gen sg n
haima

hothen

adv of place
hothen

WHICH+PLACE, whence

ουδε

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

πρωτη
chōris

apart_from
adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

αιµατοσ
haimatos

BLOOD

BLOOD

enkekainistai

vi ST mid pres 3 sg
egkainizO

IN+NEW-make, IN+NEWize, dedicate

ενκεκαινισται

-HAS-been-IN-NEWizED

For, every precept
being spoken by
Moses to the entire
people according to
the law, taking the
blood of •calves
and of •he-goats,
with water and
scarlet wool and
hyssop, he
sprinkles bsboth the
scroll itself and the
entire people,

19

9:19

Hb λαληθεισησ

laleO

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πασησ
pasēs

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εντολησ
entolēs

n_ 1 gen sg f
entolE

lalētheisēs

OF-BEING-TALKED
vp AC pas pres gen sg f

TALK, speak

for
conj a_ gen sg f

pas

directION

IN+FINISH, directION, precept

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

t_ acc sg m

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m prep

µωυσεωσ

n_ gen sg m
mOusEs

κατα
kata

prep
kata

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

LAW

nomos

LAW

υπο
hupo

UNDER

hupo

UNDER, by

mōuseōs

MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

panti

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

λαω

n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

λαβων
labōn

vp AC act pres nom sg m
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ho/hE/to

THE

haima

n_ 3 acc sg n

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

παντι

to-EVERY
a_ dat sg m
pas

tō

THE

laō

PEOPLE GETTING

το
to

THE
t_ acc sg n

αιµα

BLOOD

haima

BLOOD

των

OF-THE(p)

moschōn

n_ 2 gen pl m
moschos

και
kai

conj

AND, also, too

των
tōn

t_ gen pl m

THE

τραγων

tragos

meta

υδατοσ
hudatos

water
n_ 3 gen sg n
hudOr

WET, water

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εριου
eriou

n_ 2 gen sg n

WOOL

scarlet

kokkinos

KERNEL, scarlet

µοσχων

CATTLE(p)

CATTLE, calf

AND

kai

OF-THE(p)

ho/hE/to

tragōn

HE_GOATS
n_ 2 gen pl m

HE_GOAT

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

kai

WOOL

erion

κοκκινου
kokkinou

a_ gen sg n

kai

conj

hussōpou

hussOpos

auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

te

BESIDES
part

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

και

AND

kai

AND, also, too

υσσωπου

HYSSOP
n_ 2 gen sg m

HYSSOP  Hebrew  GUSH, hyssop

αυτο

it

autos/autE/auto

τε

te

BESIDES,  id. both

το

βιβλιον

SCROLLED
conj
kai

a_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

laon

laos

biblion

n_ 2 acc sg n
biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

και
kai

AND

AND, also, too

παντα
panta

EVERY

pas

τον
ton

THE

λαον

PEOPLE
n_ 2 acc sg m

PEOPLE

εραντισεν

he-SPRINKLES

erantisen

vi FA act indef 3 sg
rantizO

SPRINKLED-make, SPRINKLE

saying, This is the
blood of the
covenant which
•God directs~ tdfor
you.

20

9:20

Hb λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τουτο
touto

this

THE+SAME, this, these

το

t_ nom sg n

THE

αιµα

BLOOD

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

diathēkēs

covenant

WHICH / WHO

legōn

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

to

THE

ho/hE/to

haima

BLOOD
n_ 3 nom sg n
haima

tēs

THE

διαθηκησ

n_ 1 gen sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

ησ
hēs

OF-WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

ενετειλατο
eneteilato

vi FA mid indef 3 sg
entellomai

IN+FINISH, direct

prep

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

PLACER, God

-directS~

προσ
pros

TOWARD

pros

TOWARD, to

humas

humeis

THE

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

Now the tabernacle
also, and all the
vessels of the
ministry he likewise
sprinkles with the
blood.

21

9:21

Hb
kai tēn

t_ acc sg f

σκηνην
skēnēn

tabernacle

BOOTH, tabernacle

δε

conj
de

YET, now

AND
conj

pas

ta

THE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

την

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
skEnE

de

YET

και
kai

kai

AND, also, too

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to
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σκευη
skeuē

INSTRUMENTS

τησ

t_ gen sg f

λειτουργιασ

n_ 1 gen sg f
leitourgia

PEOPLE+ACT-ness, PEOPLE+ACT, officiation, ministry

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

haimati

οµοιωσ
homoiōs

LIKE-AS
adv

LIKE+AS, likewise

εραντισεν

he-SPRINKLES
vi FA act indef 3 sg
rantizO

SPRINKLED-make, SPRINKLE

n_ 3 acc pl n
skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

leitourgias

officiation to-THE

THE

αιµατι

BLOOD
n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

homoiOs

erantisen

And almost all is
being cleansed~ in
blood according to
the law, and apart
from
bloodshedding is
bcoming~ not

pardon.

22

9:22

Hb
kai

AND

kai

AND, also, too

σχεδον
schedon

adv

ALMOST

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αιµατι
haimati

n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

panta

ALL
a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

conj

ALMOST

schedon

IN
prep

BLOOD

παντα

katharizetai

-IS-beING-made-clean
vi AC mid pres 3 sg

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ton

t_ acc sg m

νοµον

LAW

nomos

LAW

καικαθαριζεται

katharizO

κατα
kata

kata

τον

THE

ho/hE/to

THE

nomon

n_ 2 acc sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

chōris

adv

haimatekchusias

n_ 1 gen sg f
haimatekchusia

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χωρισ

apart_from

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

αιµατεκχυσιασ

BLOOD-OUT-POURing

BLOOD+OUT+POUR-ness, BLOOD+OUT+POURing, bloodshed

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

γινεται

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

aphesis

FROM-LETTing
n_ 3 nom sg f
aphesis

ginetai

αφεσισ

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

It was necessary,
then, for the
examples, indeed,
of •that in the
heavens to be
|cleansed~ with
these, yet the
celestial things
themselves with
better sacrifices
bthan these.

23

9:23

Hb

necessITY

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

oun

THEN

THEN

THE(p)

t_ acc pl n

THE

men

part
men

n_ 3 acc pl n

UNDER+SHOW-effect, UNDER+SHOW, example

tōn

OF-THE(p)

αναγκη
anagkē

n_ 1 nom sg f
anagkE

ουν

conj
oun

τα
ta

ho/hE/to

µεν

INDEED

INDEED

υποδειγµατα
hupodeigmata

UNDER-SHOWS

hupodeigma

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl m

THE

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

τουτοισ
toutois

to-these
pd dat pl n
houtos/hautE/touto

καθαριζεσθαι

vn AC mid pres
katharizO

τοισ
tois

ho/hE/to

ουρανοισ
ouranois

n_ 2 dat pl m

THE+SAME, this, these

katharizesthai

TO-BE-beING-made-clean

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

αυτα
auta

them

de

YET, now

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

epourania

ON-heavenLY(p)

a_/n_ acc pl n

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

kreittosin

to-better

HOLDING-more, better

pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δε
de

YET
conj

ta

ho/hE/to

επουρανια

epouranios

κρειττοσιν

a_ dat pl f cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

θυσιαισ
thusiais

n_ 1 dat pl f

para

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ταυτασ

pd acc pl f

THE+SAME, this, these

SACRIFICES

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

παρα
tautas

these

houtos/hautE/touto

For Christ entered
not into holy places
made by hands,
representations of
the true, but into
•heaven itself, now
to be disclosed to
the face of •God for
our sakes.

24

9:24

Hb
ou

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

χειροποιητα

HAND-made

cheiropoiEtos

HAND+DOne, HAND-made, made by hand

vi FA act past 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

for INTO
prep

cheiropoiēta

a_ acc pl n

εισηλθεν
eisēlthen

-INTO-CAME

αγια

HOLIES
a_/n_ acc pl n

christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

antitupa

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

alēthinōn

a_ gen pl n
alEthinos

all

CHANGE, but, nevertheless, nay

eis

prep
eis

hagia

hagios

HOLY

χριστοσ

ANOINTed

αντιτυπα

INSTEAD-types
n_ 2 acc pl n
antitupos

INSTEAD+BEATEN, INSTEAD-type, representation

των
tōn

OF-THE(p)

αληθινων

TRUTHFUL

TRUTHFUL, TRUE

αλλ

but
conj
alla

εισ

INTO

INTO  of time: for

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

t_ acc sg m

heaven

SEE+UP, heaven, sky

νυν

adv
nun

emphanisthēnai

TO-BE-IN-APPEARizED
vn FA pas indef
emphanizO

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

αυτον

it
pp acc sg m

ton

THE

ho/hE/to

THE

ουρανον
ouranon

n_ 2 acc sg m
ouranos

nun

NOW

NOW, current

εµφανισθηναι
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tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

face

prosOpon

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m prep
huper

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

τω

to-THE

THE

προσωπω
prosōpō

n_ 2 dat sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

του

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

υπερ
huper

OVER

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων
hēmōn

US

hEmeis

Nor yet is it that He
may be offering
Himself often, even
as the chief priest
is entering~ into the
holies of •holies
year acby year iby
the blood of others,

25

9:25

Hb

NOT-YET
adv

ινα
hina

hina

πολλακισ

MANY-times

pollakis

MANY-times, often

προσφερη
prospherē

vs AC act pres 3 sg

ουδ
oud

oude

NOT+YET, neither, nor

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pollakis

adv of time

He-MAY-BE-TOWARD-CARRYING

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

εαυτον
heauton

Himself
pf 3 acc sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hōsper

AS+EVEN, even as

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρχιερευσ
archiereus

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

heautou/heautEs/heautou

ωσπερ

AS-EVEN
adv
hOsper

ho

THE

archiereus

vi AC mid pres 3 sg
eiserchomai

INTO+COME, enter

prep
eis

INTO  of time: for

τα

t_ acc pl n

αγια
hagia

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

hagiōn

hagios

HOLY

εισερχεται
eiserchetai

-IS-INTO-COMING~

εισ
eis

INTO

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

HOLIES
a_/n_ acc pl n
hagios

HOLY

των
tōn

OF-THE(p)

αγιων

HOLIES
a_/n_ gen pl n

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

eniauton

year

eniautos

IN+SAME, year

en

prep
en

n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

κατ
kat

accordING_to
prep
kata

ενιαυτον

n_ 2 acc sg m

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αιµατι
haimati

BLOOD

αλλοτριω

other_placED
a_ dat sg n
allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

allotriō

since then He |must
often be suffering
from the disruption
of the world, yet
now, once, onat the
conclusion of the
eons, iofor the
repudiation of •sin
through His
•sacrifice, is He
°manifest~.

26

9:26

Hb επει

since
conj
epei

ON+IF, since, else

εδει
edei

dei (deO)

BIND, must

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pollakis

pollakis

pathein

vn AC act pres

epei

it-BOUND
vi FA act past 3 sg

Him

autos/autE/auto

πολλακισ

MANY-times
adv of time

MANY-times, often

παθειν

TO-BE-EMOTIONING

paschO

EMOTION, suffer

apo

καταβολησ κοσµου

OF-SYSTEM
n_ 2 gen sg m

νυνι

NOW(emph.)

nuni

de

YET
conj
de

hapax

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

katabolēs

DOWN-CASTING
n_ 1 gen sg f
katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

nuni

adv emph

NOW(emph)

δε

YET, now

απαξ

ONCE
adv
hapax

ONCE

επι
epi

sunteleia

TOGETHER-FINISH

sunteleia

tōn

t_ gen pl m

αιωνων εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

αθετησιν

UN-PLACing
n_ 3 acc sg f

UN+PLACing, repudiation

τησ
tēs

συντελεια

n_ 1 dat sg f

TOGETHER+FINISH-ness, TOGETHER+FINISH, conclusion

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

eis

prep

athetēsin

athetEsis

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

THE

θυσιασ
thusias

n_ 1 gen sg f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

hamartias

missing
n_ 1 gen sg f

δια

dia

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

SACRIFICE

thusia

αυτου πεφανερωται
pephanerōtai

He-HAS-been-causED-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi ST mid pres 3 sg

And, acin as much
as it is |reserved~ to
the hmen to be
dying once, yet
after this a judging,

27

9:27

Hb
kai

AND

AND, also, too

kath

prep
kata

και

conj
kai

καθ

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs
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hoson

as_much_as
pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

it-IS-beING-reservED

apokeimai

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

οσον

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

αποκειται
apokeitai

vi AC mid pres 3 sg

FROM+LIE, reserve

τοισ

ho/hE/to

THE

ανθρωποισ
anthrōpois

humans
n_ 2 dat pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

απαξ

hapax

ONCE

αποθανειν

TO-BE-FROM-DYING

apothnEskO

µετα
meta

after
prep
meta

de

conj

YET, now

τουτο

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

hapax

ONCE
adv

apothanein

vn AC act pres

FROM+DIE, die WITH, Gwith, Aafter,  id. against

δε

YET

de

touto

houtos/hautE/touto

κρισισ

JUDGing

krisis

krisis

n_ 3 nom sg f

JUDGing, judgment

thus •Christ also,
being offered once
iofor the bearing of
the sins of many,
will be |seen o a
second time, by
•those awaiting~

Him, apart from
sin, iofor salvation,
through faith.

28

9:28

Hb

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

AND

kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

χριστοσ

ANOINTed

απαξ

ONCE
adv
hapax

ONCE

vp AC pas pres nom sg m
prospherO

eis

INTO
prep
eis

ουτωσ
houtōs

thus
adv

kai

conj

ο
ho

t_ nom sg m

christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hapax

προσενεχθεισ
prosenechtheis

BEING-TOWARD-CARRIED

TOWARD+CARRY, bring to, offer

εισ

INTO  of time: for

THE

ho/hE/to

THE

OF-MANY
a_ gen pl m
polus

TO-BE-UP-CARRYING

anapherO

αµαρτιασ εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

το
to

t_ acc sg n

πολλων
pollōn

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ανενεγκειν
anenegkein

vn AC act pres

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

hamartias

misses
n_ 1 acc pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

prep
ek

δευτερου
deuterou

a_/n_ gen sg n cmp
deuteros (duo)

χωρισ
chōris

n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

οφθησεται

-SHALL-BE-BEING-VIEWED
vi AC pas fut 3 sg

VIEW, see

tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

OF-second

TWO-more, second

apart_from
adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

αµαρτιασ
hamartias

miss

hamartia

ophthēsetai

optomai

τοισ

to-THE-ones

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

apekdechomenois

FROM-OUT-RECEIVING~

vp AC mid pres dat pl m

εισ
eis

pp acc sg m

απεκδεχοµενοισ

apekdechomai

FROM+OUT+RECEIVE, await

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

σωτηριαν

n_ 1 acc sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pisteōs

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

sōtērian

SAVing
prep
dia

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f

For the law, having
a shadow of the
impending good
things, not the
selfsame image of
the matters, they,
with their same
•sacrifices which
they are offering
year acby year, are
never |able~ to
perfect io to a
•finality •those
approaching~.

1

10:1

Hb σκιαν
skian

skia

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εχων

echO

HAVE  id. next, be, fare

ο
ho

νοµοσ

LAW

των
tōn

t_ gen pl n

µελλοντων

BEING_ABOUT
vp AC act pres gen pl n
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αγαθων

GOOD(p)

a_ gen pl n
agathos

GOOD

SHADE
n_ 1 acc sg f

SHADE, shadow

gar

for
conj

echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

nomos

LAW
n_ 2 nom sg m
nomos

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

mellontōn agathōn

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

autēn

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εικονα
eikona

image

eikOn

ουκ
ouk

ou

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

την
tēn

THE
n_ 3 acc sg f

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

ho/hE/to

THE

πραγµατων
pragmatōn

PRACTISING-effects
n_ 3 gen pl n
pragma

κατ
kat

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ενιαυτον
eniauton

year

eniautos

IN+SAME, year

tais

to-THE(p)

THE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

PRACTISING-effect, matter, practice

accordING_to
prep n_ 2 acc sg m

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

αυταισ

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θυσιαισ
thusiais

SACRIFICES
n_ 1 dat pl f
thusia

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

autais

pp dat pl f
autos/autE/auto

SACRIFICE-ness, SACRIFICE SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Hebrews 9  -  Hebrews 10

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



ασ
has

WHICH(p)

pr acc pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

prospherousin eis

prep
eis

THE

THE

THRU-CARRY

diEnekEs

THRU+CARRYING, THRU+CARRY, finally, finality

προσφερουσιν

THEY-ARE-TOWARD-CARRYING
vi AC act pres 3 pl
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

εισ

INTO

INTO  of time: for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

διηνεκεσ
diēnekes

a_/n_ acc sg n

ουδεποτε

NOT-YET-?-when
adv
oudepote

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

προσερχοµενουσ

ones-TOWARD-COMING~

vp AC mid pres acc pl m
proserchomai

oudepote

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

δυνανται
dunantai

THEY-ARE-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 pl
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

THE(p)

t_ acc pl m

proserchomenous

TOWARD+COME, come to, approach

teleiōsai

vn FA act indef
teleioO

τελειωσαι

TO-mature

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

Else would they not
cease~ being
offered~, because
•those offering
divine service,
•having been once
cleansed~, are
having no longer
any consciousness
of sins?

2

10:2

Hb
epei

since
conj

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

επαυσαντο
epausanto

vi FA mid indef 3 pl
pauO

vp AC mid pres nom pl f

επει

epei

ON+IF, since, else

ουκ

NOT

ou

αν

an

THEY-CEASE~

CEASE

προσφεροµεναι
prospheromenai

beING-TOWARD-CARRIED

prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

dia

το

ho/hE/to

THE

mēdemian

mEdeis/mEtheis

echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

HAVE  id. next, be, fare

eti

STILL, further,  id. any more, longer

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE
t_ acc sg n

µηδεµιαν

NO-YET-ONE
a_ acc sg f

NO+YET+ONE, no one, nothing

εχειν

echO

ετι
eti

STILL
adv

suneidēsin

consciENCE
n_ 3 acc sg f
suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

τουσ

THE(p)

latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service ONCE

συνειδησιν αµαρτιων
hamartiōn

OF-misses
n_ 1 gen pl f

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

λατρευοντασ
latreuontas

ones-offerING_DIVINE_SERVICE
vp AC act pres acc pl m

απαξ
hapax

ONCE
adv
hapax

κεκαθαρισµενουσ
kekatharismenous

HAVING-been-made-clean

katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

vp ST mid pres acc pl m

But in them there is
a recollection of
sins year acby year;

3

10:3

Hb

but
conj

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autais

αναµνησισ

UP-REMINDing
n_ 3 nom sg f

αλλ
all

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

prep
en

αυταισ

them
pp dat pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anamnēsis

anamnEsis

UP+REMINDing, recollection

hamartiōn

OF-misses

hamartia

κατ

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ενιαυτον
eniauton

eniautos

IN+SAME, year

αµαρτιων

n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

kat

accordING_to year
n_ 2 acc sg m

for it is impossible
for the blood of
bulls and of he-
goats to be
eliminating sins.

4

10:4

Hb αδυνατον
adunaton

a_ nom sg n

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

γαρ
gar

gar

αιµα
haima

haima

ταυρων

OF-BULLS

και

AND OF-HE_GOATS

tragos

HE_GOAT

UN-ABLE

adunatos

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

BLOOD
n_ 3 nom sg n

BLOOD

taurōn

n_ 2 gen pl m
tauros

BULL

kai

conj
kai

AND, also, too

τραγων
tragōn

n_ 2 gen pl m

aphairein

aphaireO

hamartias

misses

αφαιρειν

TO-BE-eliminatING
vn AC act pres

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

αµαρτιασ

n_ 1 acc pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

Wherefore,
entering~ into the
world, He is saying,
Sacrifice and
approach present
Thou dost not will,

5

10:5

Hb διο

THRU-WHICH

eiserchomenos

INTO-COMING~

vp AC mid pres nom sg m
eiserchomai

INTO+COME, enter

INTO

τον
ton

THE

kosmon

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

dio

conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

εισερχοµενοσ εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

κοσµον

kosmos
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 Yet a body dost
Thou adapt to Me.

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

θυσιαν
thusian

n_ 1 acc sg f
thusia

και
kai

n_ 1 acc sg f
prosphora

TOWARD+CARRY, offering, approach present

λεγει
legei

He-IS-sayING

legO

SACRIFICE

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

AND
conj
kai

AND, also, too

προσφοραν
prosphoran

TOWARD-CARRY

ouk

NOT

ηθελησασ

YOU-WILL
vi FA act indef 2 sg

BODY
n_ 3 acc sg n
sOma

δε

de

κατηρτισω
katērtisō

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēthelēsas

thelO

WILL, want

σωµα
sōma

BODY

de

YET
conj

YET, now

YOU-DOWN-EQUIP~

vi FA mid indef 2 sg
katartizO

moi

In ascent
approaches and
those concerning
sin Thou dost not
delight.

6

10:6

Hb ολοκαυτωµατα
kai

AND

kai

AND, also, too

περι
peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αµαρτιασ
hamartias

n_ 1 gen sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

holokautōmata

WHOLE-BURNS
n_ 3 acc pl n
holokautOma

WHOLE+BURN-effect, WHOLE+BURN, holocaust

και

conj prep
peri

missing

ουκ
ouk

NOT

ou

ηυδοκησασ
ēudokēsas

vi FA act indef 2 sgadv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-WELL-SEEM

eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

Then said I, "|Lo~! I
am arriving—In the
summary of the
scroll it is °written~

concerning Me—
•To do Thy •will, O
•God."

7

10:7

Hb

then
adv
tote

eipon

eipon (legO)

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hēkō

I-AM-ARRIVING
vi AC act pres 1 sg

ARRIVE,  id. come

en

τοτε
tote

THE+BESIDES, then

ειπον

I-saiD
vi FA act past 1 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

vm AC act pres 2 sg
eidO

ηκω

hEkO

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

OF-SCROLLED
n_ 2 gen sg n
biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

γεγραπται
gegraptai

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

WRITE

περικεφαλιδι
kephalidi

HEADing
n_ 3 dat sg f
kephalis

HEADing, summary

βιβλιου
bibliou

vi ST mid pres 3 sg

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

emou

ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

ποιησαι
poiēsai

DO, make, produce

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos to

THE

θεληµα
thelēma

WILL

thelEma

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εµου

egO

του

TO-DO
vn FA act indef
poieO

ho

THE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 3 acc sg n

WILL-effect, WILL

sou

pp 2 gen sg

Further up, when
saying that
"Sacrifice and
approach present
and ascent
approaches and
those concerning
sin Thou dost not
will, neither dost
Thou delight in
them" (whicha are
being offered~

according to law),

8

10:8

Hb
anōteron

UPPer
a_ acc sg n cmp adverbially
anOteros (anO)

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

οτι
hoti

that

θυσιαν
thusian

SACRIFICE
n_ 1 acc sg f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

ανωτερον

UPWARD-more, UP-more, UPPer, further

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

thusia

και
kai

conj
kai

προσφοραν
prosphoran

n_ 1 acc sg f

TOWARD+CARRY, offering, approach present

και

AND
conj
kai

ολοκαυτωµατα

holokautOma

kai

kai

περι

prep
peri

AND

AND, also, too

TOWARD-CARRY

prosphora

kai

AND, also, too

holokautōmata

WHOLE-BURNS
n_ 3 acc pl n

WHOLE+BURN-effect, WHOLE+BURN, holocaust

και

AND
conj

AND, also, too

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

missing
n_ 1 gen sg f

ουκ

ou

ηθελησασ

vi FA act indef 2 sg
thelO

ουδε

NOT-YET

ēudokēsas

YOU-WELL-SEEM
vi FA act indef 2 sg
eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

αµαρτιασ
hamartias

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēthelēsas

YOU-WILL

WILL, want

oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

ηυδοκησασ

αιτινεσ
haitines

WHICH(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

kata

νοµον

LAW

nomos

px nom pl f

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

nomon

n_ 2 acc sg m

LAW

prospherontai

vi AC mid pres 3 pl

TOWARD+CARRY, bring to, offer

προσφερονται

THEY-ARE-beING-TOWARD-CARRIED

prospherO
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then He has
declared, "|Lo~! I
am arriving •to do
Thy •will, O •God!"
He is despatching
the first, that He
should be
establishing the
second.

9

10:9

Hb
tote

adv
tote

He-HAS-declarED
vi ST act pres 3 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηκω

I-AM-ARRIVING

του

OF-THE

ποιησαι

TO-DO

poieO

ho

t_ nom sg m

τοτε

then

THE+BESIDES, then

ειρηκεν
eirēken

(YOU)-BE-PERCEIVING

hēkō

vi AC act pres 1 sg
hEkO

ARRIVE,  id. come

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

poiēsai

vn FA act indef

DO, make, produce

ο

THE

ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

το
to

THE

thelēma

n_ 3 acc sg n

WILL-effect, WILL

σου

pp 2 gen sg

He-IS-UP-LIFTING
vi AC act pres 3 sg

UP+LIFTER_be, UP+LIFT, lift up, despatch, assassinate, massacre

t_ acc sg n
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

θεληµα

WILL

thelEma

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αναιρει
anairei

anaireO

το
to

THE

THE

a_/n_ acc sg n sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ινα

THAT

hina

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

deuteron

second
a_/n_ acc sg n cmp
deuteros (duo)

He-SHOULD-BE-STANDING
vs AC act fut 3 sg

πρωτον
prōton

BEFORE-most

prOtos (pro)

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

το

THE

δευτερον

TWO-more, second

στηση
stēsē

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

iBy which will we
are °hallowed~

through the
approach present
of the body of
Jesus Christ once
for all time.

10

10:10

Hb
en

IN

en

ω
hō

hos/hE/ho

θεληµατι
thelēmati

thelEma

WILL-effect, WILL

ηγιασµενοι
hēgiasmenoi

vp ST mid pres nom pl m

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH
pr dat sg n

WHICH / WHO

WILL
n_ 3 dat sg n

HAVING-been-HOLY_izED

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

eimi

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE

ho/hE/to

TOWARD+CARRY, offering, approach present

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

σωµατοσ
sōmatos

BODY

δια

dia

τησ

t_ gen sg f

THE

προσφορασ
prosphoras

TOWARD-CARRY
n_ 1 gen sg f
prosphora

του

t_ gen sg n

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

iēsou

OF-JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ephapax

ιησου

n_ gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εφαπαξ
ephapax

ON-ONCE
adv

ON+ONCE, once

And every chief
priest, indeed,
°stands ministering
day acby day, and
offering often the
same sacrifices,
whicha never |can~

|take sins from
about us.

11

10:11

Hb

AND

kai

AND, also, too

part

INDEED

αρχιερευσ
archiereus

και
kai

conj

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µεν
men

INDEED

men

chief-SACRED-one
n_ 3 nom sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

καθ
kath

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

n_ 1 acc sg f

leitourgōn

PEOPLE+ACT, officiate, minister

εστηκεν
hestēken

-HAS-STOOD
vi ST act pres 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

prep
kata

ηµεραν
hēmeran

DAY

hEmera

DAY

λειτουργων

officiatING
vp AC act pres nom sg m
leitourgeO

και

AND

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

αυτασ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv of time
pollakis

MANY-times, often

προσφερων

TOWARD-CARRYING

prospherO

kai

conj
kai

AND, also, too

THE(p)

THE

autas

SAME(p)

pp acc pl f
autos/autE/auto

πολλακισ
pollakis

MANY-times

prospherōn

vp AC act pres nom sg m

TOWARD+CARRY, bring to, offer

θυσιασ
thusias

thusia

αιτινεσ
haitines

ουδεποτε

oudepote

NOT+YET+?+WHICH+BESIDES, NOT-YET-?-when, never

dunantai

THEY-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

SACRIFICES
n_ 1 acc pl f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

oudepote

NOT-YET-?-when
adv

δυνανται

vi AC mid pres 3 pl

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

perielein

TO-BE-ABOUT-LIFTING
vn AC act pres
periaireO

ABOUT+LIFTER_be, ABOUT+LIFT, take from about

αµαρτιασ

misses
n_ 1 acc pl f
hamartia

περιελειν
hamartias

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

Yet This One,
when -°offering one
sacrifice fors sins,
is seated ioto a
•finality iat the right
hand of •God,

12

10:12

Hb
houtos

this-One
pd nom sg m

δε
de

YET

YET, now

mian

ONE

heis

υπερ
huper

huper

αµαρτιων

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

TOWARD-CARRYing
vp FA-ST act indef nom sg m
prospherO

ουτοσ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj
de

µιαν

a_ acc sg f

ONE

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hamartiōn

misses
n_ 1 gen pl f
hamartia

προσενεγκασ
prosenegkas

TOWARD+CARRY, bring to, offer
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thusian

εισ
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

διηνεκεσ
diēnekes

a_/n_ acc sg n

THRU+CARRYING, THRU+CARRY, finally, finality

εκαθισεν
ekathisen

θυσιαν

SACRIFICE
n_ 1 acc sg f
thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

INTO
prep
eis

το
to

THE THRU-CARRY

diEnekEs

-seatS_Self
vi FA act indef 3 sg
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δεξια

RIGHT
a_/n_ dat sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

του

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg mprep

dexia

dexios

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theos

PLACER, God

waiting~

•furthermore till His
•enemies may be
|placed as a
footstool for His
•feet.

13

10:13

Hb το
to

ho/hE/to

rest

loipon

εκδεχοµενοσ
ekdechomenos

ekdechomai

OUT+RECEIVE, wait

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

vs AC pas pres 3 pl
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

hoi

t_ nom pl m

THE

THE
t_ acc sg n

THE

λοιπον
loipon

a_/n_ acc sg n

LACKING, rest, furthermore

OUT-RECEIVING~

vp AC mid pres nom sg m

εωσ
heōs

heOs

τεθωσιν
tethōsin

THEY-MAY-BE-BEING-PLACED

οι

THE(p)

ho/hE/to

εχθροι
echthroi

enemies
a_/n_ nom pl m

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υποποδιον
hupopodion

n_ 2 acc sg n

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool

των

ho/hE/to

THE

echthros

αυτου
autou

UNDER-FOOT

hupopodion

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

ποδων
podōn

FEET
n_ 3 gen pl m
pous

FOOT

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For by one
approach present
He has perfected
ioto a •finality •those
who are |hallowed~.

14

10:14

Hb µια

a_ dat sg f
heis

gar

for

gar

prosphora

He-HAS-maturED

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

to

THE

THE

mia

to-ONE

ONE

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

προσφορα

TOWARD-CARRY
n_ 1 dat sg f
prosphora

TOWARD+CARRY, offering, approach present

τετελειωκεν
teteleiōken

vi ST act pres 3 sg
teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

eis

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

diēnekes

THRU-CARRY
a_/n_ acc sg n

τουσ

ho/hE/to

THE

αγιαζοµενουσ

ones-beING-HOLY_izED

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

διηνεκεσ

diEnekEs

THRU+CARRYING, THRU+CARRY, finally, finality

tous

THE(p)

t_ acc pl m

hagiazomenous

vp AC mid pres acc pl m

Now the holy •spirit
also is testifying to
us, for after •having
declared,

15

10:15

Hb
marturei

MARK, witness, testify  middle: attest

δε ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

conj

THE

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit

το
to

t_ nom sg n

THE

αγιον

HOLY

µαρτυρει

-IS-witnessING
vi AC act pres 3 sg
martureO

de

YET
conj
de

YET, now

pp 1 dat pl

kai

AND

kai

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

THE

ho/hE/to

hagion

a_ nom sg n
hagios

HOLY

meta

after
prep
meta

gar

gar

THE

THE

ειρηκεναι
eirēkenai

TO-HAVE-declarED
vn ST act pres
ereO

GUSH, declare, assert, protest

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

"`This is the
covenant which I
shall be
covenanting~ tdwith
them after those
•days,' the Lord is
saying, `imparting
My laws onto their
hearts, I shall be
inscribing them on
their
•comprehension
also,

16

10:16

Hb

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η
hē

t_ nom sg f

THE

covenant
n_ 1 nom sg f
diathEkE

hēn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

διαθησοµαι
diathēsomai

vi AC mid fut 1 sg
diatithEmi

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτη
hautē

this THE

ho/hE/to

διαθηκη
diathēkē

THRU+PLACE, covenant

ην

WHICH
pr acc sg f

I-SHALL-BE-covenantING~

THRU+PLACE, covenant, covenant victim

pros

prep

pp acc pl m
autos/autE/auto

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τασ
tas

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc pl f
hEmera

εκεινασ

those

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

αυτουσ
autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

meta

after
prep

THE(p)

t_ acc pl f

ηµερασ
hēmeras

DAYS

DAY

ekeinas

pd acc pl f

vi AC act pres 3 sg

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

GIVING
vp AC act pres nom sg m
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

νοµουσ
nomous

n_ 2 acc pl m
nomos

λεγει
legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

διδουσ
didous

LAWS

LAW
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OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

καρδιασµου
mou

επι

prep

kardias

HEARTS
n_ 1 acc pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

επι

ON

epi

την
tēn

THE

ho/hE/to

αυτων
autōn

και
kai

conj
kai

AND, also, too

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg f

THE

THRU-MIND

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epigrapsō

epigraphO

διανοιαν
dianoian

n_ 1 acc sg f
dianoia

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

επιγραψω

I-SHALL-BE-ON-WRITING
vi AC act fut 1 sg

ON+WRITE, inscribe

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autous

them

and of their •sins
and their
•lawlessnesses
shall I under no
circumstances still
be |reminded.'"

17

10:17

Hb και
kai

AND
conj

AND, also, too

των

t_ gen pl f

THE

hamartiōn

n_ 1 gen pl f

αυτων

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

kai

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

αµαρτιων

misses

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

autōn

OF-them

autos/autE/auto

και

tōn

ho/hE/to

autōn

OF-them
pp gen pl m

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

των

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

ανοµιων
anomiōn

UN-LAWnesses
n_ 1 gen pl f
anomia

UN+LAWness, lawlessness

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT
adv neg absolute

mē mnēsthēsomai

vi AC pas fut 1 sg

REMIND, remember

ετι
eti

STILL

eti

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µνησθησοµαι

I-SHALL-BE-BEING-REMINDED

mnaomai

adv

STILL, further,  id. any more, longer

Now wheree there
is a pardon of
these, there is not

longer an approach
present concerned
with sin.

18

10:18

Hb

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

YET

de

FROM-LETTing

FROM+LETTing, pardon, forgiveness

toutōn

adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

οπου
hopou

adv
hopou

δε
de

conj

YET, now

αφεσισ
aphesis

n_ 3 nom sg f
aphesis

τουτων

OF-these
pd gen pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουκετι
ouketi

NOT-STILL

προσφορα

n_ 1 nom sg f

TOWARD+CARRY, offering, approach present

περι

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αµαρτιασ

n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

prosphora

TOWARD-CARRY

prosphora

peri

peri

hamartias

missing

hamartia

Having then,
brethren, boldness
iofor the entrance of
the holy places iby
the blood of Jesus,

19

10:19

Hb εχοντεσ
echontes

vp AC act pres nom pl m

adelphoi

n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

παρρησιαν

parrEsia

εισ
eis

INTO

την
tēn

ho/hE/to

THE

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

αδελφοι

brothers !

adelphos

parrēsian

ALL-declaration
n_ 1 acc sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

prep
eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f

eisodos

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αγιων
hagiōn

a_/n_ gen pl n
hagios

εν

prep

τω
tō

THE

haimati iēsou

OF-JESUS

iEsous

εισοδον
eisodon

INTO-WAY
n_ 2 acc sg f

INTO+WAY, entrance

των
tōn

t_ gen pl n

HOLIES

HOLY

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

αιµατι

BLOOD
n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

by a recently slain
and living way
which He dedicates
for us, through the
curtain, that is, His
•flesh,

20

10:20

Hb ην
hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

enekainisen

vi FA act indef 3 sg

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

οδον
hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

a_ acc sg f
prosphatos

TOWARD+SLAIn, recently slain

και
kai

AND, also, too

ζωσαν
zōsan

zaO

LIVE

WHICH

ενεκαινισεν

He-IN-NEWizeS

egkainizO

IN+NEW-make, IN+NEWize, dedicate

hēmin

hEmeis

WAY

WAY, path, road

προσφατον
prosphaton

TOWARD-SLAIn AND
conj
kai

LIVING
vp AC act pres acc sg f
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THRU
prep

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

καταπετασµατοσ

DOWN-EXPANDER
n_ 3 gen sg n
katapetasma

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

katapetasmatos

DOWN+EXPAND-effect, DOWN+EXPANDED, DOWN+EXPANDER, curtain

τουτ
tout

εστιν

-IS-BEING

eimi

τησ
tēs

THE

sarx

FLESH

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

σαρκοσ
sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

and a great Priest
onover the house of
•God,

21

10:21

Hb

AND

ιερεα

SACRED-One
n_ 3 acc sg m

megan

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ON
prep
epi

τον

THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hierea

hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

µεγαν

GREAT
a_ acc sg m
megas

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

οικον
oikon

house
n_ 2 acc sg m
oikos

HOME, house, household

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

του
tou theou

God (PLACER)

theos

we may be
approaching~ with a
true heart, in the
assurance of faith,
with •hearts
°sprinkled~ from a
wicked conscience,
and a •body
°bathed~ in clean
water.

22

10:22

Hb
proserchōmetha

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αληθινησ
alēthinēs

TRUTHFUL
a_ gen sg f

TRUTHFUL, TRUE

kardias

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

προσερχωµεθα

WE-MAY-BE-TOWARD-COMING~

vs AC mid pres 1 pl

µετα
meta

meta alEthinos

καρδιασ

HEART
n_ 1 gen sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

εν
en

prep
en

πληροφορια
plērophoria

plErophoria

pisteōs

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ρεραντισµενοι
rerantismenoi

vp ST mid pres nom pl m

THE(p)

t_ acc pl f
kardia

FULL-wearing
n_ 1 dat sg f

FULL+CARRY-ness, FULL+CARRYing, FULL-wearing, assurance

πιστεωσ

OF-BELIEF HAVING-been-SPRINKLED

rantizO

SPRINKLED-make, SPRINKLE

τασ
tas

ho/hE/to

THE

καρδιασ
kardias

HEARTS
n_ 1 acc pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

απο

FROM

apo

FROM,  id. by, of

συνειδησεωσ

consciENCE

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

πονηρασ

a_ gen sg f
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

kai

AND

kai

λελουσµενοι
lelousmenoi

HAVING-been-BATHED

louO

BATHE

το
to

THE

σωµα
sōma

sOma

BODY

apo

prep

suneidēseōs

n_ 3 gen sg f

ponēras

wicked

και

conj

AND, also, too

vp ST mid pres nom pl m

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

BODY
n_ 3 acc sg n

υδατι

to-water
n_ 3 dat sg n
hudOr

καθαρω
katharō

clean

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

hudati

WET, water

a_ dat sg n

We may be
retaining the
avowal of the
expectation without
wavering, for
faithful is He •Who
promises~.

23

10:23

Hb κατεχωµεν

vs AC act pres 1 pl
katechO

t_ acc sg f
ho/hE/to

οµολογιαν
homologian

avowal
n_ 1 acc sg f

LIKE+LAY/say-ness, LIKE+LAYing/saying, avowal

τησ
tēs

OF-THE

ελπιδοσ

EXPECTATION

elpis

EXPECTATION

katechōmen

WE-MAY-BE-DOWN-HAVING

DOWN+HAVE, retain,  id. hold, keep course, detain

την
tēn

THE

THE

homologia

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

elpidos

n_ 3 gen sg f

ακλινη
aklinē

UN-CLINED

aklinEs

πιστοσ

a_ nom sg m

BELIEVING, faithful

for
conj

ho

ho/hE/to

επαγγειλαµενοσ

a_ acc sg f

UN+CLINED/CLINING, (unbending), without wavering

pistos

BELIEVING

pistos

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο

THE
t_ nom sg m

THE

epaggeilamenos

One-promising~

vp FA mid indef nom sg m
epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

And we may be
considering one
another ioto incite to
love and ideal acts,

24

10:24

Hb και

AND

kai

AND, also, too

katanoōmen

katanoeO

DOWN+MIND, consider

allēlous

one_another
pc acc pl m

eis

INTO  of time: for

paroxusmonkai

conj

κατανοωµεν

WE-MAY-BE-DOWN-MINDING
vs AC act pres 1 pl

αλληλουσ

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

εισ

INTO
prep
eis

παροξυσµον

BESIDE-SHARPENing
n_ 2 acc sg m
paroxusmos

BESIDE+SHARPENing, incensed, to incite

αγαπησ

OF-LOVE
n_ 1 gen sg f
agapE

AND, also, too

καλων

OF-IDEAL
a_ gen pl n

IDEAL, ideal, fine, fertile

εργων

n_ 2 gen pl n

agapēs

LOVE  (noun)

και
kai

AND
conj
kai

kalōn

kalos

ergōn

ACTS

ergon

ACT, work
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not forsaking the
assembling of
ourselves,
according as the
custom of asome
is, but entreating,
and so much rather
as you are
observing the day
drawing near.

25

10:25

Hb µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

εγκαταλειποντεσ

vp AC act pres nom pl m

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

την
tēn

t_ acc sg f

THE

επισυναγωγην

ON-TOGETHER-LEADING
n_ 1 acc sg f
episunagOgE

mē

NO
part neg conditionally
mE

egkataleipontes

abandonING

egkataleipO

THE

ho/hE/to

episunagōgēn

ON+TOGETHER+LEADING, ON+TOGETHER+LEAD, assembling

εαυτων καθωσ

adv n_ 3 nom sg n

heautōn

OF-ourselves
pf 1 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

kathōs

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εθοσ
ethos

CUSTOM

ethos

CUSTOM

τισιν
tisin

px dat pl m

αλλα

alla

παρακαλουντεσ

BESIDE-CALLING
vp AC act pres nom pl m

και
kai

conj
kai

to-ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

parakalountes

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

AND

AND, also, too

tosoutō

a_ dat sg n

µαλλον
mallon

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

hosō

pk dat sg n
hosos/hosE/hoson

τοσουτω

to-so_much

tosoutos

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast RATHER-more, rather, more

οσω

as_much_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

YE-ARE-lookING

blepO

εγγιζουσαν

NEARING
vp AC act pres acc sg f

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

tēn

ho/hE/to

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

βλεπετε
blepete

vi AC act pres 2 pl

CAST+VIEW, look, observe, beware

eggizousan

eggizO

την

THE
t_ acc sg f

THE

hēmeran

For at our sinning
voluntarily after
•obtaining the
recognition of the
truth, it is not longer
leaving~ a sacrifice
concerned with
sins,

26

10:26

Hb εκουσιωσ

hekousiOs

γαρ

conj
gar

αµαρτανοντων

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

µετα

after
t_ acc sg n

THE

hekousiōs

voluntarily
adv

OUT+BEING+AS, voluntarily

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hamartanontōn

OF-missING-UP
vp AC act pres gen pl m
hamartanO hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

το
to

THE

ho/hE/to

labein

TO-BE-GETTING

lambanO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

tēs

OF-THE

ho/hE/to

αληθειασ

n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

ouketi

NOT-STILL

ouketi

NOT+STILL, no longer

λαβειν

vn AC act pres

GET, get, obtain, take, hold, attempt

την

THE

επιγνωσιν
epignōsin

n_ 3 acc sg f

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

τησ

t_ gen sg f

THE

alētheias

TRUTH

ουκετι

adv

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hamartiōn

misses

hamartia

apoleipetai

-IS-beING-FROM-LACKED

apoleipO

thusia

n_ 1 nom sg f

περι
peri

ABOUT
prep

αµαρτιων

n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

απολειπεται

vi AC mid pres 3 sg

FROM+LACK, leave

θυσια

SACRIFICE

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

ybut a acertain
fearful waiting for
judging and fiery
jealousy, |about to
be eating the
hostile.

27

10:27

Hb

a_ nom sg f
phoberos

FEARFUL

τισ
tis

px nom sg f

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εκδοχη

n_ 1 nom sg f

OUT+RECEPTION, waiting for

kriseōs

n_ 3 gen sg f

φοβερα
phobera

FEARFUL

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ANY

tis/tis/ti

ekdochē

OUT-RECEPTION

ekdochE

κρισεωσ

OF-JUDGing

krisis

JUDGing, judgment

και
kai

AND

kai

AND, also, too

πυροσ

OF-FIRE

pur

ζηλοσ

BOILING

BOILING, zeal, jealousy

esthiO

EAT

µελλοντοσ

OF-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

conj

puros

n_ 3 gen sg n

FIRE,  id. fiery

zēlos

n_ 2 nom sg m
zElos

εσθιειν
esthiein

TO-BE-EATING
vn AC act pres

mellontos

vp AC act pres gen sg n

τουσ
tous

THE(p)

υπεναντιουσ
hupenantious

hupenantios

UNDER-IN-INSTEAD-ones
a_/n_ acc pl m

UNDER+IN+INSTEAD-ian, UNDER+IN+INSTEAD, UNDER-IN-meetING, hostile

Anyone
-repudiating Moses'
law is dying without
=pity on the
testimony of two or
three witnesses.

28

10:28

Hb αθετησασ

UN+PLACE, repudiate

τισ

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

LAW

athetēsas

UN-PLACing
vp FA act indef nom sg m
atheteO

tis

ANY-one

tis/tis/ti

νοµον
nomon

n_ 2 acc sg m
nomos

LAW
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mōuseōs

OF-MOSES
n_ gen sg m
mOusEs

apart_from

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

οικτιρµων
oiktirmōn

PITIES
n_ 2 gen pl m
oiktirmos

PITYing, PITY

επι

epi

µωυσεωσ

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

χωρισ
chōris

adv
chOris

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

a_ dat pl m

TWO

ē

OR
part
E

τρισιν

THREE
a_ dat pl m

THREE

martusin

n_ 3 dat pl m

MARKER, witNESS

apothnEskO

δυσιν
dusin

TWO

duo

η

OR, either, than

trisin

treis

µαρτυσιν

witNESSES

martus

αποθνησκει
apothnēskei

-IS-FROM-DYING
vi AC act pres 3 sg

FROM+DIE, die

Of how much
worse punishment,
are you supposing,
will he be counted
|worthy •who
tramples on the
Son of •God, and
deems~ the blood
of the covenant iby
which he is
hallowed
contaminating, and
outrages the spirit
of •grace?

29

10:29

Hb ποσω
posō

to-how_much
pi dat sg n
posos/posa/poson

?+WHICH+WHICH, how_much/many(p), how much, how many,  id. how dense

δοκειτε
dokeite

YE-ARE-SEEMING

dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

χειρονοσ

cheirOn (cherEs/chereia)

WORSE

vi AC act pres 2 pl

cheironos

OF-WORSE
a_ gen sg f cmp

vi AC pas fut 3 sg
axioO

timōrias

n_ 1 gen sg f

ho

ho/hE/to

τον

THE

huios

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

αξιωθησεται
axiōthēsetai

-SHALL-BE-BEING-WORTHIED

WORTHY-cause, WORTHY, count worthy, count worthwhile

τιµωριασ

punishment

timOria

VALUE+LIFT-ness, VALUE+LIFT, punishment

ο

THE-one
t_ nom sg m

THE

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

του θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

καταπατησασ
katapatēsas

vp FA act indef nom sg m

DOWN+TREAD, trample

conj

to

THE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

diathēkēs

covenant
n_ 1 gen sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

COMMON

ηγησαµενοσ
hēgēsamenos

deeming~

vp FA mid indef nom sg m

DOWN-TREADing

katapateO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

αιµα
haima

BLOOD
n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

τησ

ho/hE/to

THE

διαθηκησ κοινον
koinon

a_ acc sg n
koinos

COMMON, contaminating

hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

και
kai

AND
conj

AND, also, too

to

t_ acc sg n

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

IN
prep
en

pr dat sg n

ηγιασθη
hēgiasthē

he-IS-HOLY_izED
vi FA pas indef 3 sg

kai

το

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tēs

OF-THE

THE

charitos

n_ 3 gen sg f

ενυβρισασχαριτοσ

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

enubrisas

IN-OUTRAGing
vp FA act indef nom sg m
enubrizO

IN+OUTRAGE-make, IN+OUTRAGE, outrage

For we are
°acquainted with
Him •Who is
saying, Mine is
vengeance! I/ will
|repay! the Lord is
saying, and again,
"The Lord will be
judging His
•people."

30

10:30

Hb

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gar

τον

THE

ho/hE/to

vp AC act pres acc sg m

εµοι

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ton

t_ acc sg m

THE

ειποντα
eiponta

One-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

emoi

egO

εκδικησισ
ekdikēsis

n_ 3 nom sg f
ekdikEsis

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

εγω
egō

I
pp 1 nom sg vi AC act fut 1 sg

INSTEAD+FROM+GIVE, repay, retaliate

legei

-IS-sayINGOUT-JUSTing

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ανταποδωσω
antapodōsō

I-SHALL-BE-repayING

antapodidOmi

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m conj

kai

adv

krinei

vi AC act fut 3 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

κυριοσ

Master

τον
ton

THE
t_ acc sg m

laon

PEOPLE

laos

PEOPLE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και
kai

AND

AND, also, too

παλιν
palin

AGAIN

palin

AGAIN

κρινει

-SHALL-BE-JUDGING

krinO

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho/hE/to

THE

λαον

n_ 2 acc sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

Fearful is it •to be
falling i into the
hands of the living
God!

31

10:31

Hb
phoberon

a_ nom sg n

FEARFUL

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

εµπεσειν

TO-BE-IN-FALLING

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

χειρασ
cheiras

HANDS
n_ 3 acc pl f

HAND

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

zōntos

LIVING

zaO

φοβερον

FEARFUL

phoberos

THE

empesein

vn AC act pres
empiptO

IN+FALL, fall into

εισ

prep
cheir

theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

ζωντοσ

vp AC act pres gen sg m

LIVE
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Now |recollect~ the
former days in
which, being
enlightened, you
endure a vast
competition of
sufferings,

32

10:32

Hb αναµιµνησκεσθαι

TO-BE-UP-REMINDING~

δε

YET
conj
de

YET, now

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

προτερον
proteron

a_ acc sg n cmp adverbially

BEFORE-more, former, formerly

ηµερασ

DAYS

εν
en

IN

αισ
hais

hos/hE/ho

WHICH / WHO

anamimnēskesthai

vn AC mid pres
anamimnEskO

UP+REMIND, recollect, remind

de

τασ

THE(p) BEFORE-more

proteros (pro)

hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHICH(p)

pr dat pl f

vp AC pas pres nom pl m

pollēn

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

αθλησιν
athlēsin

COMPETITION
n_ 3 acc sg f

COMPETing, COMPETITION

φωτισθεντεσ
phōtisthentes

BEING-ENLIGHTENED

phOtizO

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

πολλην

a_ acc sg f
athlEsis

vi FA act indef 2 pl
hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

παθηµατων
pathēmatōn

OF-EMOTION-effects

pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

υπεµεινατε
hupemeinate

YE-UNDER-REMAIN
n_ 3 gen pl n

in this, indeed,
being a gazing~

stock bsboth of
reproaches and
afflictions, yet in
this, becoming
participants of
•those behaving~

thus.

33

10:33

Hb τουτο

THE+SAME, this, these

µεν
men

to-REPROACHings

REPROACHing, REPROACH

τε
te

part
te

kai

AND

AND, also, too

θλιψεσιν

n_ 3 dat pl f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

INDEED
part
men

INDEED

ονειδισµοισ
oneidismois

n_ 2 dat pl m
oneidismos

BESIDES

BESIDES,  id. both

και

conj
kai

thlipsesin

to-CONSTRICTIONS

thlipsis

theatrizomenoi

vp AC mid pres nom pl m
theatrizO

PLACED-make, PLACE-ize, gaze-ize, be gazingstock

this

THE+SAME, this, these

de

YET
conj
de

koinōnoi

communionERS

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ουτωσ

houtOs

θεατριζοµενοι

beING-gaze-izED

τουτο
touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

δε

YET, now

κοινωνοι

n_ 2 nom pl m
koinOnos

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

tōn houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ones-UP-TURNING~

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

γενηθεντεσ

BEING-BECOME
vp AC pas pres nom pl m

αναστρεφοµενων
anastrephomenōn

vp AC mid pres gen pl m
anastrephO

genēthentes

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

For you sympathize
with my •prisoners
also, and
anticipate~ the
pillage of your
•possessions with
joy, knowing you
yourselves |have
better and
|permanent
property in the
heavens.

34

10:34

Hb και

conj
kai

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tois

ho/hE/to

THE

BOUND-ones

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

AND, also, too

γαρ

for

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

δεσµιοισ
desmiois

n_ 2 dat pl m
desmios

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

mou

pp 1 gen sg
egO

vi FA act indef 2 pl

TOGETHER+EMOTIONAL_be, TOGETHER+EMOTION, sympathize

kai

kai

AND, also, too

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

SNATCHING

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

συνεπαθησατε
sunepathēsate

YE-TOGETHER-EMOTION

sumpatheO

και

AND
conj

tēn

THE

αρπαγην
harpagēn

n_ 1 acc sg f
harpagE

SNATCHING, pillage, rapacity

των

ho/hE/to

THE

huparchontōn

vp AC act pres gen pl n

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

υµων
humōn meta

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

προσεδεξασθε
prosedexasthe

vi FA mid indef 2 pl
prosdechomai

υπαρχοντων

belongINGS

huparchO

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µετα

WITH

χαρασ
charas

JOY
n_ 1 gen sg f
chara

JOY

YE-TOWARD-RECEIVE~

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

KNOWING
vp AC act pres nom pl m
ginOskO

KNOW

echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

εαυτουσ
heautous

heautou/heautEs/heautou

kreissona

HOLDING-more, better

γινωσκοντεσ
ginōskontes

εχειν

echO

HAVE  id. next, be, fare

yourselves
pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

κρεισσονα

better
a_ acc sg f cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

huparxin

belonging

huparxis

UNDER+ORIGINing, belonging, property

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

heavens

ouranos

kai

AND

AND, also, too

REMAINING
vp AC act pres acc sg f

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

υπαρξιν

n_ 3 acc sg f

en

prep

ουρανοισ
ouranois

n_ 2 dat pl m

SEE+UP, heaven, sky

και

conj
kai

µενουσαν
menousan

menO

You should not,
then, be casting
away your
•boldness, whicha is
having a great
reward,

35

10:35

Hb µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αποβαλητε

YE-SHOULD-BE-FROM-CASTING

apoballO

FROM+CAST, cast away  (verb)

oun

THEN
conj
oun

THEN

την

ho/hE/to

parrēsian

ALL-declaration

parrEsia

mē

part neg conditionally

apobalēte

vs AC act fut 2 pl

ουν
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

παρρησιαν

n_ 1 acc sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity
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υµων
humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

εχει
echei

HAVE  id. next, be, fare

GREAT
a_ acc sg f

misthapodosian

n_ 1 acc sg f
misthapodosia

OF-YE

humeis

ητισ
hētis

WHICH-ANY
px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

µεγαλην
megalēn

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

µισθαποδοσιαν

HIRE-FROM-GIVing

HIRE+FROM+GIVing, reward

for you |have need
of endurance that,
-doing the will of
•God, you should
be |requited~ with
the promise.

36

10:36

Hb υποµονησ

OF-UNDER-REMAINING
n_ 1 gen sg f
hupomonE

for

gar

echete

YE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

need

chreia

hupomonēs

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εχετε

vi AC act pres 2 pl

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

το

t_ acc sg n

THE

thelEma

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m vp FA act indef nom pl m

DO, make, produce

κοµισησθε
komisēsthe

YE-SHOULD-BE-beING-requitED

komizO

ινα
hina to

THE

ho/hE/to

θεληµα
thelēma

WILL
n_ 3 acc sg n

WILL-effect, WILL

του
tou

ho/hE/to

THE

theos

PLACER, God

ποιησαντεσ
poiēsantes

DOing

poieO

vs AC mid fut 2 pl

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

επαγγελιαν
epaggelian

promise

epaggelia

tēn

n_ 1 acc sg f

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

For still how very
little, He •Who is
coming~ will be
arriving and not
delaying.

37

10:37

Hb
eti

γαρ

for
conj

mikron

a_/n_ acc sg n

οσον
hoson

as_much_as
pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ετι

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µικρον

LITTLE

mikros

LITTLE, small

hoson

as_much_as

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ho

THE
t_ nom sg m

ερχοµενοσ
erchomenos

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

ηξει
hēxei

ARRIVE,  id. come

και
kai

AND
conj
kai

οσον

pk acc sg n
hosos/hosE/hoson

ο

ho/hE/to

THE

One-COMING~

COME

-SHALL-BE-ARRIVING
vi AC act fut 3 sg
hEkO

AND, also, too

NOT
adv neg absolute
ou

vi AC act fut 3 sg

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρονιει
chroniei

-SHALL-BE-delayING

chronizO

TIME-make, TIME-ize, delay

Now My "•just one
oby faith shall be
living~," and "If he
should ever be
shrinking~, My •soul
is not delighting in
him."

38

10:38

Hb ο
ho

THE
t_ nom sg m

δε
de

conj

δικαιοσ
ek

OUT
prep
ek

πιστεωσ

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

ζησεται
zēsetai

-SHALL-BE-LIVING~

vi AC mid fut 3 sg
zaO

LIVE

και

kaiho/hE/to

THE

YET

de

YET, now

dikaios

JUST-one
a_ nom sg m
dikaios

JUST

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pisteōs

pistis

kai

AND
conj

AND, also, too

εαν
ean

IF-EVER he-SHOULD-BE-UNDER-PUTTING~

vs AC mid fut 3 sg

UNDER+PUT, shrink, shrink back

ouk

adv neg absolute

ευδοκει
eudokei

-IS-WELL-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
eudokeO

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

υποστειληται
huposteilētai

hupostellO

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means WELL+SEEM, seem well, delight

η

THE

ho/hE/to

THE

ψυχη
psuchē

soul
n_ 1 nom sg f
psuchE

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

pp dat sg m

hē

t_ nom sg f

COOLING, soul

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

prep

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet we/ are not of
those shrinking
back ioto
destruction, but of
faith iofor the
procuring of the
soul.

39

10:39

Hb

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

δε
de

YET

de

YET, now

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

εσµεν

vi AC act pres 1 pl
eimi

υποστολησ

OF-UNDER-PUTTING
n_ 1 gen sg f
hupostolE

UNDER+PUTTING, shrinking back

εισ

INTO

ηµεισ
hēmeis

WE
conj

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

esmen

WE-ARE-BEING

BE, am, are, is

hupostolēs eis

prep
eis

INTO  of time: for

απωλειαν

apOleia

alla

but
conj

πιστεωσ

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis eis

peripoiēsin

n_ 3 acc sg f
peripoiEsis

ψυχησ
psuchēs

OF-soul

psuchE

apōleian

destruction
n_ 1 acc sg f

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

pisteōs

BELIEF, faith, fidelity

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

περιποιησιν

procuring

ABOUT+DOing, procuring

n_ 1 gen sg f

COOLING, soul
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Now faith is an
assumption of what
is being
=expected~, a
conviction
concerning matters
which are not being
observed~;

1

11:1

Hb

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

δε

de

πιστισ
pistis

n_ 3 nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

ελπιζοµενων

OF-beING-EXPECTED(p)

elpizO

UNDER-STANDing

pragma

PRACTISING-effect, matter, practice

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

de

YET
conj

YET, now

BELIEF

pistis

elpizomenōn

vp AC mid pres gen pl n

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

υποστασισ
hupostasis

n_ 3 nom sg f
hupostasis

UNDER+STANDing, assumption

πραγµατων
pragmatōn

OF-PRACTISING-effects
n_ 3 gen pl n

ελεγχοσ

EXPOSING

elegchos

EXPOSING, conviction

ou

NOT

ou

blepomenōn

beING-lookED(p)

vp AC mid pres gen pl n
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

elegchos

n_ 2 nom sg m

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

βλεποµενων

for in this the elders
were testified to.

2

11:2

Hb εν

IN
prep

tautē

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

γαρ

for
conj

εµαρτυρηθησαν

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταυτη

this
pd dat sg f

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

emarturēthēsan

THEY-WERE-witnessED
vi FA pas past 3 pl

ho/hE/to

presbuteroi

πρεσβυτεροι

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

By faith we are
apprehending the
eons to °adjust~ to
a declaration of
God, ioso that •what
is being observed~

has not bcome out
of •what is
appearing~.

3

11:3

Hb
pistei

pistis

vi AC act pres 1 pl
noeO

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

αιωνασ
aiōnas

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

πιστει

to-BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

νοουµεν
nooumen

WE-ARE-MINDING

MIND, apprehend

κατηρτισθαι
katērtisthai

TO-HAVE-been-DOWN-EQUIPPED
vn ST mid pres
katartizO

t_ acc pl m n_ 3 acc pl m

rēmati

rhEma

GUSH-effect, declaratION

OF-God (OF-PLACER)

theos

εισ
eis

prep

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µη

NO
part neg conditionally
mE

εκ

OUT
prep
ek

φαινοµενων

phainO

ρηµατι

to-declaratION
n_ 3 dat sg n

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

INTO

eis

INTO  of time: for

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

phainomenōn

OF-APPEARING~(p)

vp AC mid pres gen pl n

APPEAR

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

βλεποµενον
blepomenon

γεγονεναι

TO-HAVE-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

το
to

THE beING-lookED
vp AC mid pres acc sg n
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

gegonenai

vn ST act pres
ginomai

By faith Abel
-°offers to •God
more of a sacrifice
bthan Cain, through
which he was
testified to that he
is just at •God's
testifying onto his
•approach
presents, and
through it, dying,
he is still speaking.

4

11:4

Hb
pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

πλειονα

a_ acc sg f cmp

SACRIFICE
n_ 1 acc sg f

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

ABEL BESIDE
prep
para

καιν

CAIN

kain

CAIN   Hebrew   ACQUIRED

πιστει

to-BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

pleiona

MORE

pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

θυσιαν
thusian

thusia

αβελ
abel

ni proper
abel

ABEL  Hebrew  vanity

παρα
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

kain

ni proper

προσηνεγκεν

-TOWARD-CARRIES
vi FA-ST act indef 3 sg
prospherO

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER) THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ησ
prosēnegken

TOWARD+CARRY, bring to, offer

τω

t_ dat sg m

θεω
theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

δι
di

dia

hēs

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

emarturēthē

vi FA pas past 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

δικαιοσ

a_ nom sg m

OF-witnessING
vp AC act pres gen sg m
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

επι
epi

ON

τοισ

ho/hE/to

εµαρτυρηθη

he-WAS-witnessED

martureO

ειναι
dikaios

JUST

dikaios

JUST

µαρτυρουντοσ
marturountos

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tois

THE(p)

t_ dat pl n

THE

δωροισ
dōrois

approach_presents

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m conj

AND, also, too

n_ 2 dat pl n
dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-THE

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

και
kai

AND

kai

di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

vp AC act pres nom sg m

FROM+DIE, die

δι

THRU

αυτησ

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποθανων
apothanōn

FROM-DYING

apothnEskO
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eti

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

lalei

he-IS-TALKING

laleO

ετι λαλει

vi AC act pres 3 sg

TALK, speak

By faith Enoch was
transferred, so as
not •to be
|acquainted with
death, and was not
found~, because
•God -°transfers
him. For before his
•transference he is
°attested~ to have
pleased •God well.

5

11:5

Hb

pistis

WITH+PLACE, after-PLACE, transfer, barter

tou

ho/hE/to

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιστει
pistei

to-BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

ενωχ
henōch

ENOCH
ni proper
henOch

ENOCH  Hebrew   DEDICATED

µετετεθη
metetethē

-WAS-after-PLACED
vi FA pas past 3 sg
metatithEmi

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

mē

mE

ιδειν
idein

vn AC act pres
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

conj
kai

AND, also, too

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

ηυρισκετο
hēurisketo

-was-FOUND
vi FA mid past 3 sg

FIND

TO-BE-PERCEIVING

θανατον
thanaton

death

thanatos

και
kai

AND

ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

heuriskO

dioti

conj
dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

µετεθηκεν

-after-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg
metatithEmi

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

ho

THE

διοτι

THRU-that

metethēken

WITH+PLACE, after-PLACE, transfer, barter SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

προ
pro

pro

BEFORE

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

metatheseōs

after-PLACing

metathesis

WITH+PLACing, after-PLACing, transference

theos

PLACER, God

BEFORE
prep

γαρ
gar

for
conj t_ gen sg f

THE

µεταθεσεωσ

n_ 3 gen sg f

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

memarturētai euērestēkenai

vn ST act pres

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

µεµαρτυρηται

he-HAS-been-witnessED
vi ST mid pres 3 sg
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

ευηρεστηκεναι

TO-HAVE-WELL-PLEASED

euaresteO

WELL+PLEASE, please well

ho/hE/to

theō

n_ 2 dat sg m
theos

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

Now apart from
faith it is impossible
to be well pleasing,
for he •who is
coming~ to •God
|must believe that
He is, and is
becoming~ a
Rewarder of •those
who are seeking
Him out.

6

11:6

Hb χωρισ
chōris

chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

δε
de

YET
conj
de

YET, now

pisteōs

BELIEF

UN+ABLed, UN+ABLE, impossible, impotent

ευαρεστησαι
euarestēsai

TO-WELL-PLEASE
vn FA act indef

apart_from
adv

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

αδυνατον
adunaton

UN-ABLE
a_ nom sg n
adunatos euaresteO

WELL+PLEASE, please well

πιστευσαι
pisteusai

TO-BELIEVE
vn FA act indef

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

dei (deO)

BIND, must

t_ acc sg m

proserchomenon

one-TOWARD-COMING~

vp AC mid pres acc sg m

TOWARD+COME, come to, approach

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

θεω
theō

theos

PLACER, God

pisteuO

γαρ

for

gar

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

προσερχοµενον

proserchomai

τω

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εστιν
estin

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

kai

kai

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

εκζητουσιν

ones-OUT-SEEKING

οτι

that

και

AND
conj

tois

THE

ekzētousin

vp AC act pres dat pl m
ekzEteO

OUT+SEEK, seek out, exact

αυτον

Him

µισθαποδοτησ

-IS-BECOMING~

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

misthapodotēs

HIRE-FROM-GIVer
n_ 1 nom sg m
misthapodotEs

HIRE+FROM+GIVer, rewarder

γεινεται
geinetai

By faith Noah,
being apprized
concerning •that
which is not as yet
being observed~,
being pious,

7

11:7

Hb

to-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

χρηµατισθεισ

chrEmatizO

USE-effect-make, apprize/apprise, style

ni proper

NOAH  Hebrew  STOP, rest

περι

ABOUT

tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

adv
mEdepO

NO+YET+AS_YET, not as yet

πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f

chrēmatistheis

BEING-apprizED
vp AC pas pres nom sg m

νωε
nōe

NOAH

nOe

peri

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των

t_ gen pl n

µηδεπω
mēdepō

NO-YET-AS_YET
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 constructs an ark
iofor the salvation of
his •house, through
which he
condemns the
world, and
became~ an
enjoyer of the
allotment of the
righteousness
which accords with
faith.

βλεποµενων
blepomenōn

beING-lookED
vp AC mid pres gen pl n
blepO

ευλαβηθεισ

eulabeomai

WELL+GET, be_pious, be pious

κατεσκευασεν
kateskeuasen

-constructS
vi FA act indef 3 sg
kataskeuazO

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

κιβωτον

ARK

kibOtos

ARK

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: forCAST+VIEW, look, observe, beware

eulabētheis

BEING-made_be_pious
vp AC pas pres nom sg m

kibōton

n_ 2 acc sg f prep

σωτηριαν
sōtērian

sOtEria

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

οικου

house

oikos

HOME, house, household

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAVing
n_ 1 acc sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

tou

ho/hE/to

oikou

n_ 2 gen sg m

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

di

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ησ
hēs katekrinen

he-DOWN-JUDGES

τον

t_ acc sg m

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM, world, adornment

και
kai

kai

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

δι

THRU
prep

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

κατεκρινεν

vi FA act indef 3 sg
katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

ton

THE

ho/hE/to

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

AND
conj

AND, also, too

τησ

t_ gen sg f

κατα
kata

accordING_to
prep

πιστιν
pistin

n_ 3 acc sg f

δικαιοσυνησ

JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

klēronomos

tenant
n_ 2 nom sg m

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

κληρονοµοσ

klEronomos

By faith Abraham,
being called~,
obeys, coming out
into the place
which he was about
to |obtain ioto enjoy
as an allotment,
and came out, not
|versed~ in where
he is coming~.

8

11:8

Hb πιστει
pistei

to-BELIEF
n_ 3 dat sg f

beING-CALLED

kaleO

αβρααµ
abraam

ABRAHAM

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

vi FA act indef 3 sg
hupakouO

UNDER+HEAR, obey

εξελθειν

TO-BE-OUT-COMING

OUT+COME, come out/away/forth/outside

INTO

eispistis

BELIEF, faith, fidelity

καλουµενοσ
kaloumenos

vp AC mid pres nom sg m

CALL, invite

ni proper

υπηκουσεν
hupēkousen

-obeyS

exelthein

vn AC act pres
exerchomai

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

topon

POSITION

POSITION, place

ον
hon

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηµελλεν

he-WAS_ABOUT
vi FA act past 3 sg

BE_ABOUT, be about, impending

lambanein

lambanO

εισ

eis

INTO  of time: for

ton

THE

τοπον

n_ 2 acc sg m
topos

ēmellen

mellO

λαµβανειν

TO-BE-GETTING-UP
vn AC act pres

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

eis

INTO
prep

κληρονοµιαν
klēronomian

klEronomia

AND

AND, also, too

exēlthen

exerchomai

tenancy
n_ 1 acc sg f

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

και
kai

conj
kai

εξηλθεν

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

epistamenos

beING_adept~

vp AC mid pres nom sg m

pou

?-where

?+OF-WHICH, ?-where, whither

ερχεται
erchetai

he-IS-COMING~

erchomai

COME

επισταµενοσ

epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

που

part def
pou

vi AC mid pres 3 sg

By faith he
sojourns ioin the
land of •promise as
in an alien land,
-dwelling in
tabernacles with
Isaac and Jacob,
the joint enjoyers of
the allotment of the
same •promise.

9

11:9

Hb πιστει
pistei

to-BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

he-BESIDE-HOMES

paroikeO

BESIDE+HOMED_be, BESIDE+HOME, sojourn

eis

INTO  of time: for

γην
gēn

LAND

gE

t_ gen sg f

THE

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

pistis

παρωκησεν
parōkēsen

vi FA act indef 3 sg

εισ
eis

INTO
prep n_ 1 acc sg f

LAND, earth

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

επαγγελιασ
epaggelias

n_ 1 gen sg f

adv

αλλοτριαν

a_ acc sg f
allotrios

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat pl f

κατοικησασ

vp FA act indef nom sg m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

allotrian

other_placED(f)

σκηναισ
skēnais

tabernacles

skEnE

BOOTH, tabernacle

katoikēsas

DOWN-HOMing

meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

και

AND

kai

ιακωβ

iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

µετα

WITH
prep

ισαακ
isaak

ISAAC
ni proper

kai

conj

AND, also, too

iakōb

JACOB
ni proper

THE(p)

THE
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συνκληρονοµων

TOGETHER+LOT+APPROPRIATOR, TOGETHER-tenant, joint enjoyer of allotment

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

epaggelias

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

THE
t_ gen sg f

sunklēronomōn

TOGETHER-tenants
n_ 2 gen pl m
sugklEronomos

τησ
tēs

THE

επαγγελιασ

promise
n_ 1 gen sg f
epaggelia

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

αυτησ

SAME
pp gen sg f

autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For he waited~ for
the city having
•foundations,
whose Artificer and
Architect is •God.

10

11:10

Hb εξεδεχετο

ekdechomai

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

tous

θεµελιουσ
echousan

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

polin

n_ 3 acc sg f

exedecheto

he-OUT-RECEIVED~

vi FA mid past 3 sg

OUT+RECEIVE, wait

γαρ

for

την

THE

THE

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

themelious

foundations
n_ 2 acc pl m
themelios

PLACE+CARE, foundation

εχουσαν

vp AC act pres acc sg f
echO

πολιν

city

polis

MANY, city, -polis

ησ
hēs

hos/hE/ho

ARTist
n_ 1 nom sg m
technitEs

AND
conj

AND, also, too

δηµιουργοσ

PUBLIC-ACTER

dEmiourgos

PUBLIC+ACTER, architect

ο
ho

THE

θεοσ
theos

theos

OF-WHICH
pr gen sg f

WHICH / WHO

τεχνιτησ
technitēs

ART-or, ARTist, artificer

και
kai

kai

dēmiourgos

n_ 2 nom sg m t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

By faith Sarah
herself also
obtained power iofor
the disruption of
seed, and brought
forth bbeyond the
period of her prime,
since she deems~

the -Promiser~

faithful;

11

11:11

Hb πιστει
pistei

to-BELIEF

pistis

και
kai

kai

autē

she

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σαρρα
sarra

SARAH

sarra

SARAH  Hebrew  REGARDED, chiefess

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

AND
conj

AND, also, too

αυτη

pp nom sg f
autos/autE/auto

n_ 1 nom sg f

ABILITY
n_ 3 acc sg f prep

eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f
katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

σπερµατοσ
spermatos

OF-SEED

ελαβεν

-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

kai

AND
conj
kai

δυναµιν
dunamin

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

εισ
eis

INTO

καταβολην
katabolēn

DOWN-CASTING
n_ 3 gen sg n
sperma

SOW-effect, SEED

elaben

vi FA act past 3 sg
lambanO

και

AND, also, too

para

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

καιρον

SEASON

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

ηλικιασ
hēlikias

n_ 1 gen sg f
hElikia tiktO

BRING_FORTH, bring forth

επει

since

ON+IF, since, else

παρα

BESIDE
prep

kairon

n_ 2 acc sg m

OF-PRIME

PRIME-ness, PRIME, prime, stature, of age

ετεκεν
eteken

-BROUGHT_FORTH
vi FA act past 3 sg

epei

conj
epei

piston

a_ acc sg m

BELIEVING, faithful

ηγησατο

she-deemS~

hEgeomai

ton

t_ acc sg m

επαγγειλαµενον
epaggeilamenon

πιστον

BELIEVING

pistos

hēgēsato

vi FA mid indef 3 sg

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

τον

THE

ho/hE/to

THE

One-promising~

vp FA mid indef acc sg m
epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

wherefore, also,
were begotten fby
one, and these of
one who is
°deadened~,
according as the
constellations of
•heaven in
•multitude, and as
the sand •beside
the sea •shore
•innumerable.

12

11:12

Hb

conj
dio

και

AND
conj
kai

AND, also, too

aph

prep

FROM,  id. by, of

ενοσ
henos

a_ gen sg m

εγεννηθησαν
egennēthēsan

vi FA pas past 3 pl

AND
conj

these

διο
dio

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

kai

αφ

FROM

apo

ONE

heis

ONE

THEY-WERE-generatED

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

και
kai

kai

AND, also, too

ταυτα
tauta

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

νενεκρωµενου
nenekrōmenou

vp ST mid pres gen sg m
nekroO

DEAD-cause, DEADen

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

t_ nom pl n

astra tou

ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

τω
tō

THE

OF-HAVING-been-DEADenED

καθωσ
kathōs

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

αστρα

GLEAMING-ones
n_ 2 nom pl n
astron

GLEAMING-one, constellation

του

OF-THE
t_ gen sg m

heaven
n_ 2 gen sg m

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

πληθει

n_ 3 dat sg n

kai

conj
kai

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αµµοσ η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

to

THE

ho/hE/to

THE

cheilos

LIP

cheilos

LIP, shore

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

plēthei

multitude

plEthos

FILL, multitude, quantity

και

AND

AND, also, too

ωσ
hōs

adv

ammos

SAND
n_ 2 nom sg f
ammos

SAND

THE

THE

παρα
para

BESIDE
prep

το

t_ acc sg n

χειλοσ

n_ 3 acc sg n

OF-THE

thalassēs

n_ 1 gen sg f
ho/hE/to

anarithmētos

a_ nom sg f

θαλασσησ

SEA

thalassa

SEA

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

αναριθµητοσ

UN-NUMBERable

anarithmEtos

UN+NUMBERed, UN+NUMBERable, innumerable
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acIn faith died all
these, not being
requited~ with the
promises, but
perceiving them
ahead and
-saluting~ them,
and -avowing that
they are strangers
and expatriates on
the earth.

13

11:13

Hb κατα

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

πιστιν

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

απεθανον

vi FA act past 3 pl
apothnEskO

ουτοι

these
pd nom pl m

kata

accordING_to

pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

apethanon

THEY-FROM-DIED

FROM+DIE, die

houtoi

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

παντεσ
pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire NO, not,  with NOT: no/not at all

being-requitED
vp FA mid indef nom pl m

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

επαγγελιασ
epaggelias

n_ 1 acc pl f

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

κοµισαµενοι
komisamenoi

komizO

THE(p)

ho/hE/to

promises

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

αλλα
alla

but

πορρωθεν

forward-PLACE

porrOthen

αυτασ
autas

them
pp acc pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

porrōthen

adv of place

BEFORE+PLACE, forward-PLACE, ahead

ιδοντεσ

vp AC act pres nom pl m
eidO

και

conj
kai

aspasamenoi

greeting~

vp FA mid indef nom pl m

και
kai

AND
conj

οµολογησαντεσ

avowing

homologeO

LIKE+LAY/say, avow

idontes

PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

AND

AND, also, too

ασπασαµενοι

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

kai

AND, also, too

homologēsantes

vp FA act indef nom pl m

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

xenoi

LODGERS
a_/n_ nom pl m

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

και

conj
kai

παρεπιδηµοι
parepidēmoi

expatriates
a_/n_ nom pl m
parepidEmos

eisin

vi AC act pres 3 pl

οτι

conj

ξενοι

xenos

kai

AND

AND, also, too BESIDE+ON+PUBLIC/PUBLICER, expatriate

εισιν

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

επι
epi

ON
prep

τησ
tēs

γησ
gēs

gE

For •those who are
saying such things
are disclosing that
they are seeking
for a country of
their own.

14

11:14

Hb
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

λεγοντεσ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οι

THE-ones

THE

γαρ
gar

conj

τοιαυτα
toiauta

such(p)

pd acc pl n
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

IN+APPEAR-make, IN+APPEARize, disclose, inform

οτι
hoti

that

patrida

patris

επιζητουσιν
epizētousin

vi AC act pres 3 pl

εµφανιζουσιν
emphanizousin

THEY-ARE-IN-APPEARizING
vi AC act pres 3 pl
emphanizO

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πατριδα

FATHER_place
n_ 3 acc sg f

FATHERing, FATHER_being, FATHER_place, own country

THEY-ARE-ON-SEEKING

epizEteO

ON+SEEK, seek for

And, if, indeed,
they remembered
that from which
they came out, they
might have had
occasion to go
back.

15

11:15

Hb και
kai

kai

ει

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

INDEED
part

INDEED

εκεινησ
ekeinēs

OF-that

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

vi FA act past 3 pl

REMINDED-be, remember

αφ
aph

AND
conj

AND, also, too

ei

ei

µεν
men

men

pd gen sg f

εµνηµονευον
emnēmoneuon

THEY-rememberED

mnEmoneuO

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

ησ

WHICH / WHO

εξηλθον
exēlthon

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl
exerchomai

ειχον
eichon

THEY-HAD

αν
an

EVER
part

SEASON
n_ 2 acc sg m

ανακαµψαι

TO-UP-BOW
vn FA act indef

UP+BOW, go back

hēs

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

OUT+COME, come out/away/forth/outside

vi FA act past 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

an

EVER   changes  may  into  should

καιρον
kairon

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

anakampsai

anakamptO

Yet now they are
craving~ a better,
that is, a celestial;
wherefore •God is
not |ashamed~ of
them, to be
|invoked~ as their
God, for He makes
ready for them a
city.

16

11:16

Hb νυν
nun

NOW
adv conj

de

YET, now

kreittonos

OF-better
a_ gen sg f cmp

oregontai

THEY-ARE-cravING~

oregO

τουτ

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

nun

NOW, current

δε
de

YET

κρειττονοσ

kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

ορεγονται

vi AC mid pres 3 pl

EXTEND, crave

tout

-IS-BEING

epouraniou

διο

dio

THRU+WHICH, wherefore

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επαισχυνεται
epaischunetai

-IS-beING-ON-VILED

epaischunomai

επουρανιου

OF-ON-heavenLY
a_ gen sg f
epouranios

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

dio

THRU-WHICH
conj

ουκ
ouk

vi AC mid pres 3 sg

ON+VILE-cause, ON+VILE, be ashamed
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αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God PLACER, God

επικαλεισθαι
epikaleisthai

TO-BE-beING-ON-CALLED
vn AC mid pres
epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

autous

them

ho

THE

ho/hE/to

THE

theos

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hētoimasen

hetoimazO

READY_make, make ready

γαρ

pp gen pl m

ητοιµασεν

He-makeS_READY
vi FA act indef 3 sg

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pp dat pl m

city

MANY, city, -polis

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f
polis

By faith Abraham,
when undergoing
trial~, has offered
•Isaac, and he •who
receives~ the
promises offered
the only-begotten,

17

11:17

Hb πιστει
pistei

pistis

BELIEF, faith, fidelity

prosenēnochen

-HAS-TOWARD-CARRIED

αβρααµ

ABRAHAM
ni proper

τον

THE

THE

ισαακ
isaak

ISAAC
ni proper
isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

to-BELIEF
n_ 3 dat sg f

προσενηνοχεν

vi ST act pres 3 sg
prospherO

TOWARD+CARRY, bring to, offer

abraam

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

πειραζοµενοσ
peirazomenos

vp AC mid pres nom sg m
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

conj
kai

THE
t_ acc sg m

µονογενη

ONLY-generatED

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

he-TOWARD-CARRIED
vi FA act past 3 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

ο
ho

t_ nom sg m

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

beING-triED

και
kai

AND

AND, also, too

τον
ton

ho/hE/to

THE

monogenē

a_/n_ acc sg m
monogenEs

προσεφερεν
prosepheren

prospherO

THE-one

ho/hE/to

THE

tas

t_ acc pl f

επαγγελιασ
epaggelias

n_ 1 acc pl f
epaggelia

anadexamenos

anadechomai

promises

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

αναδεξαµενοσ

UP-RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg m

UP+RECEIVE, receive

he tod whom it was
spoken that "In
Isaac shall your
seed be |called,"

18

11:18

Hb
pros

TOWARD

TOWARD, to

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ελαληθη

it-WAS-TALKED
vi FA pas past 3 sg
laleO

TALK, speak

hoti

conj

εν

prep

ισαακ
isaak

ni proper
isaak

προσ

prep
pros

ον
hon

WHOM

elalēthē

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ISAAC

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

κληθησεται
klēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-CALLED

kaleO

σπερµα
sperma

SEED
n_ 3 nom sg nvi AC pas fut 3 sg

CALL, invite

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

sperma

SOW-effect, SEED

-reckoning~ that
•God is |able to be
rousing him ofrom
among the dead
also; whence he
recovers~ him in a
parable also.

19

11:19

Hb

vp FA mid indef nom sg m

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

και

AND
conj
kai

εκ

OUT
prep

DEAD

εγειρειν

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

λογισαµενοσ
logisamenos

accounting~

logizomai

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

AND, also, too

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

egeirein

TO-BE-ROUSING
vn AC act pres

dunatos

ABLE
a_ nom sg m
dunatos

ο
ho

t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m adv of place

WHICH+PLACE, whence

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δυνατοσ

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

οθεν
hothen

WHICH-PLACE

hothen

auton

him
pp acc sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παραβολη

BESIDE-CAST
n_ 1 dat sg f
parabolE

ekomisatokai en

prep

parabolē

BESIDE+CAST, parable

εκοµισατο

he-is-requitED
vi FA mid indef 3 sg
komizO

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

By faith Isaac
blesses •Jacob and
•Esau concerning
that which is
impending also.

20

11:20

Hb
pistei

to-BELIEF
n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

kai

AND

kai

peri

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

µελλοντων

vp AC act pres gen pl n
mellO

eulogēsen

-blesseS

eulogeO

ισαακ
isaak

ISAAC

πιστει

pistis

και

conj

AND, also, too

περι

prep
peri

mellontōn

BEING_ABOUT(p)

BE_ABOUT, be about, impending

ευλογησεν

vi FA act indef 3 sg

WELL+LAY/say, bless

ni proper
isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER
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τον

THE

ho/hE/to

ni proper
iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

και
kai

kai

τον
ton

ησαυ

ESAU

ESAU  Hebrew  DOER   Arabic  shaggy

ton

t_ acc sg m

THE

ιακωβ
iakōb

JACOB AND
conj

AND, also, too

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ēsau

ni proper
Esau

By faith Jacob,
when dying,
blesses each of the
sons of Joseph,
and worships,
leaning on the top
of his •staff.

21

11:21

Hb πιστει

to-BELIEF JACOB
ni proper
iakOb

JACOB  Hebrew  HEEL, circumventer

vp AC act pres nom sg m
apothnEskO

εκαστον
hekaston

EACH
a_ acc sg m

των

THE

huiōn

SONS
n_ 2 gen pl m

SON, foal

pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ιακωβ
iakōb

αποθνησκων
apothnēskōn

FROM-DYING

FROM+DIE, die

hekastos

EACH

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

υιων

huios

JOSEPH
ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

ευλογησεν και
kai

conj
kai

-worshipS
vi FA act indef 3 sg

επι
epi

epi

το

t_ acc sg n

ιωσηφ
iōsēph eulogēsen

-blesseS
vi FA act indef 3 sg
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

AND

AND, also, too

προσεκυνησεν
prosekunēsen

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

THE

ho/hE/to

THE

OF-THE

ho/hE/to

THE

rabdou

ROD
n_ 2 gen sg f
rhabdos

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακρον
akron

EXTREMITY
n_ 2 acc sg n
akron

EXTREMITY, tip, top

τησ
tēs

t_ gen sg f

ραβδου

ROD, scepter, club, staff

autou

pp gen sg m

By faith Joseph, at
his |decease,
remembers
concerning the
exodus of the sons
of Israel, and gives
directions~

concerning his
•bones.

22

11:22

Hb πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ιωσηφ

JOSEPH

τελευτων
teleutōn

deceasING

FINISH, decease

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE
t_ gen sg f

THE

exodou

OUT-WAY

OUT+WAY, exodus

to-BELIEF

iōsēph

ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

vp AC act pres nom sg m
teleutaO

περι
peri

prep

τησ
tēs

ho/hE/to

εξοδου

n_ 2 gen sg f
exodos

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

υιων
huiōn

SONS
n_ 2 gen pl m
huios

SON, foal

ισραηλ

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

εµνηµονευσεν

vi FA act indef 3 sg
mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

AND

kai

AND, also, too

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tōn

THE

israēl

ISRAEL
ni proper
israEl

emnēmoneusen

-rememberS

και
kai

conj

περι
peri

ABOUT

peri

t_ gen pl n
ho/hE/to

οστεων

BONES

BONE

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενετειλατο
eneteilato

-directS~

vi FA mid indef 3 sg
entellomai

των
tōn

THE(p)

THE

osteōn

n_ gen pl n
osteon

OF-him
pp gen sg m

IN+FINISH, direct

By faith Moses,
being born, was hid
three months by his
•fathers, because
they perceived that
the little boy was
handsome, and
they were not afraid
of the mandate of
the king.

23

11:23

Hb πιστει

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

µωυσησ

n_ nom sg m

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

BEING-generatED
vp AC pas pres nom sg m

BECOME, generate, beget, bear, be born

vi FA pas past 3 sg

τριµηνον
trimēnon

a_ acc sg n

THREE+MONTH, three months

pistei

to-BELIEF

pistis

mōusēs

MOSES

mOusEs

γεννηθεισ
gennētheis

gennaO

εκρυβη
ekrubē

-WAS-HID

kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

THREE-MONTH

trimEnon

hupo

by

UNDER, by

tōn

THE

πατερων

FATHERS

patEr

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dioti

υπο

prep
hupo

των

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

paterōn

n_ 3 gen pl m

FATHER, patriarchal

αυτου

pp gen sg m

διοτι
dioti

THRU-that
conj

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

ειδον

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly URBANE-ian, URBANE, handsome

to

THE

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

AND
conj

AND, also, too

eidon

THEY-PERCEIVED
vi FA act past 3 pl

αστειον
asteion

URBANE
a_ acc sg n
asteios

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

παιδιον

little-boy
n_ 2 acc sg n
paidion

και
kai

kai

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA pas past 3 pl

FEAR, be afraid

to

THE
t_ acc sg n

THE

διαταγµα

n_ 3 acc sg n

THRU+SET-effect, prescriptION-effect, prescription, mandate

tou

OF-THE

ho/hE/to

ouk

NOT

εφοβηθησαν
ephobēthēsan

THEY-WERE-made_FEAR

phobeO

το

ho/hE/to

diatagma

prescriptION-effect

diatagma

του

t_ gen sg m

THE

KING

basileus

βασιλεωσ
basileōs

n_ 3 gen sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING
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By faith Moses,
becoming~ great,
disowns~ the |term~

"son of Pharaoh's
daughter,"

24

11:24

Hb
pistei

n_ 3 dat sg f

µωυσησ
megas

GREAT
a_ nom sg m
megas

γενοµενοσ
genomenos

BECOMING~

vp AC mid pres nom sg m

BECOME, come to be, come into being, occur

πιστει

to-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

µεγασ

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ginomai

vi FA mid indef 3 sg

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

legesthai

legO

υιοσ

huios

SON, foal

θυγατροσ
thugatros

OF-DAUGHTER

thugatEr

DAUGHTER

ηρνησατο
ērnēsato

-DENIES~

arneomai

λεγεσθαι

TO-BE-beING-said
vn AC mid pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

huios

SON
n_ 2 nom sg m n_ 3 gen sg f

φαραω

PHARAO

pharaO

PHARAO, Pharaoh  Egyptian  great house  Hebrew  UNCOVERED

pharaō

ni proper

preferring~ rather to
be |maltreated~ with
the people of •God
than to |have a
temporary
enjoyment of sin,

25

11:25

Hb µαλλον
mallon

RATHER-more

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

ελοµενοσ
helomenos

vn AC mid pres
sunkakoucheomai

TOGETHER+EVIL+HAVE, maltreat with

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

λαω

laos

OF-THE
adv cmp

preferrING~

vp AC mid pres nom sg m
haireomai

LIFTER_be, LIFT, prefer

συνκακουχεισθαι
sunkakoucheisthai

TO-BE-TOGETHER-EVIL-HAVING~

tō

t_ dat sg m

laō

PEOPLE
n_ 2 dat sg m

PEOPLE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

PLACER, God

ē

OR

E

OR, either, than

προσκαιρον
proskairon

TOWARD-SEASONED

TOWARD+SEASONED, temporary

echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

hamartias

OF-missing
n_ 1 gen sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

απολαυσιν
apolausin

n_ 3 acc sg f

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

η

part a_ acc sg f
proskairos

εχειν

HAVE  id. next, be, fare

αµαρτιασ

FROM-ENJOYing

apolausis

FROM+ENJOYing, enjoyment

-deeming~ the
reproach of •Christ
greater riches than
the treasures of
Egypt, for he
looked away ioto
the reward.

26

11:26

Hb µειζονα

GREATER
a_ acc sg m cmp

GREATER

RICHES(s)

n_ 2 acc sg m

ηγησαµενοσ

vp FA mid indef nom sg m
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αιγυπτου

n_ 2 gen sg f

PLACED+INTO+MORROW, treasure

meizona

meizOn (megas)

πλουτον
plouton

ploutos

RICHES

hēgēsamenos

deeming~

tōn

OF-THE(p)

aiguptou

OF-EGYPT

aiguptos

EGYPT

θησαυρων
thēsaurōn

PLACED-INTO-MORROW(p)

n_ 2 gen pl m
thEsauros

t_ acc sg m

THE

ονειδισµον

REPROACHing

oneidismos

REPROACHing, REPROACH

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

απεβλεπεν
apeblepen

vi FA act past 3 sg
apoblepO

FROM+CAST+VIEW, FROM-look, look away

γαρ

INTO
prep

τον
ton

THE

ho/hE/to

oneidismon

n_ 2 acc sg m

tou

t_ gen sg m

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

he-FROM-lookED

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

µισθαποδοσιαν
misthapodosian

HIRE-FROM-GIVing

HIRE+FROM+GIVing, reward

την
tēn

THE

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
misthapodosia

By faith he left
Egypt, not being
afraid of the fury of
the king, for he is
staunch as seeing
the Invisible.

27

11:27

Hb πιστει
pistei

to-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

κατελιπεν
katelipen

he-lefT

aigupton

EGYPT

aiguptos

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβηθεισ

BEING-made_FEAR
vp AC pas pres nom sg m

FEAR, be afraid

τον

ho/hE/to

θυµον
thumon

fury
n_ 3 dat sg f vi FA act past 3 sg

kataleipO

DOWN+LACK, leave

αιγυπτον

n_ 2 acc sg f

EGYPT

mE

phobētheis

phobeO

ton

THE
t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
thumos

FEEL, fury

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

basileōs

KING
n_ 3 gen sg m
basileus

τον

ho/hE/to

THE

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

a_/n_ acc sg m
aoratos

AS

hOs

AS, so,  id. about, how SEE

tou

ho/hE/to

βασιλεωσ

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ton

THE
t_ acc sg m

γαρ

for

gar

αορατον
aoraton

UN-SEEn

UN+SEEn, UN+SEEable, invisible

ωσ
hōs

adv

ορων
horōn

SEEING
vp AC act pres nom sg m
horaO

ekarterēsen

he-is_staunch

kartereO

HOLDING_be, HOLD, be_staunch, be staunch

εκαρτερησεν

vi FA act indef 3 sg

By faith he has the
passover made
and the pouring of
•blood against the
door jambs, lest the
|exterminator of the

28

11:28

Hb πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

πεποιηκεν
pepoiēken

he-HAS-made

το

t_ acc sg n

pascha

PASSOVER

kai

AND

kai

THE

ho/hE/to

proschusin

TOWARD-POURing
n_ 3 acc sg f
proschusis

TOWARD+POURing, pouring

του
tou

OF-THEto-BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

vi ST act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

to

THE

ho/hE/to

THE

πασχα

hebrew
pascha

PASSOVER  Hebrew  SKIP

και

conj

AND, also, too

την
tēn

t_ acc sg f

THE

προσχυσιν

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE
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first-born may
come into |contact
with them.

αιµατοσ
haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n
haima

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why NO, not,  with NOT: no/not at all

ho

THE

ho/hE/to

olothreuōn

one-WHOLE-RUINING
vp AC act pres nom sg m
olothreuO

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

BLOOD

conj
hina

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

ο

t_ nom sg m

THE

ολοθρευων

WHOLE+RUINER-be, WHOLE+RUIN, exterminate

t_ acc pl n

THE

πρωτοτοκα

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

thigē

vs AC act pres 3 sg
thigganO

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prōtotoka

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH
n_ 2 acc pl n sup
prOtotokos (prOtos + tokos)

θιγη

-MAY-BE-IMPINGING

IMPINGE, slight contact, come in/into contact

OF-them

autos/autE/auto

By faith they
crossed the Red
Sea as through dry
land, attempting
which, the
Egyptians were
swallowed up.

29

11:29

Hb

to-BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

διεβησαν

THEY-THRU-STEPPED

diabainO

THRU+STEP, cross

THE
t_ acc sg f

THE

ερυθραν

RED
a_ acc sg f
eruthros

RED

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f

SEA

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f

diebēsan

vi FA act past 3 pl

την
tēn

ho/hE/to

eruthran thalassan

SEA

thalassa

adv

δια

THRU

ξηρασ
xēras

DRY

xEros

DRY, dry land, withered

LAND

ησ
hēs

OF-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

πειραν
peiran

attempt

peira

PROBE, attempt, trial

labontes

vp AC act pres nom pl m
lambanO

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

a_ gen sg f

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

pr gen sg f n_ 1 acc sg f

λαβοντεσ

GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

aiguptioi

EGYPTians

katepothēsan

vi FA pas past 3 pl
katapinO

DOWN+DRINK, swallow, swallow up

THE(p)

ho/hE/to

αιγυπτιοι

a_/n_ nom pl m
aiguptios

EGYPTian

κατεποθησαν

THEY-WERE-DOWN-DRUNK

By faith the walls of
Jericho fall, being
surrounded on
seven days.

30

11:30

Hb

to-BELIEF

τα

city_WALLS

ierichō

ni proper

επεσαν
epesan

THEY-FALL

FALL, prostrate

κυκλωθεντα

vp AC pas pres nom pl n

AROUND-cause, SURROUND

πιστει
pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

τειχη
teichē

n_ 3 nom pl n
teichos

WALL, city_WALL

ιεριχω

JERICHO

ierichO

JERICHO  Hebrew  WIND, smell

vi FA act indef 3 pl
piptO

kuklōthenta

BEING-SURROUNDED

kukloO

επι

ON
prep

hepta

SEVEN

SEVEN

ηµερασ

n_ 1 acc pl f
hEmera

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

επτα

ni numeral
hepta

hēmeras

DAYS

DAY

By faith Rahab, the
prostitute,
perished~ not with
the stubborn,
-receiving~ the
spies with peace.

31

11:31

Hb
pistei

to-BELIEF

pistis

ρααβ
raab

RAHAB THE
t_ nom sg f

THE

pornē

PROSTITUTE
n_ 1 nom sg f

ου

adv neg absolute

πιστει

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

ni proper
raab/rachab

RAHAB  Hebrew  WIDE

η
hē

ho/hE/to

πορνη

pornE

PROSTITUTE

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

συναπωλετο

vi FA mid past 3 sg
sunapollumi

TOGETHER+FROM+WHOLE+LOOSE, TOGETHER-destroy, perish with

to-THE(p)

t_ dat pl m

apeithēsasin

ones-being_UN-PERSUADABLE

apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

dexamenē

RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg f
dechomai

tous

THE

sunapōleto

-was-TOGETHER-destroyED

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

απειθησασιν

vp FA act indef dat pl m

δεξαµενη

RECEIVE

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

DOWN+NOTER, spy

WITH
prep

eirēnēs

PEACE
n_ 1 gen sg f
eirEnE

PEACE

κατασκοπουσ
kataskopous

DOWN-NOTERS
n_ 2 acc pl m
kataskopos

µετ
met

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ειρηνησ

And awhat still may
I be saying? For
the time will be
lacking for me to
|relate~ concerning
Gideon, Barak,
Samson, Jephthah,
David, besides
Samuel also, and
the prophets,

32

11:32

Hb και

AND

ti eti

STILL

kai

conj
kai

AND, also, too

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ετι

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

λεγω
legō

vs AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

epileipsei

vi AC act fut 3 sg
epileipO

pp 1 acc sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

γαρ
gar

for relatING~

diEgeomai

THRU+LEAD, relate

I-MAY-BE-sayING

επιλειψει

-SHALL-BE-ON-LACKING

ON+LACK, lack

µε
me

ME
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διηγουµενον
diēgoumenon

vp AC mid pres acc sg m
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ho

THE
t_ nom sg m

THE

chronos

chronos

γεδεων
gedeōn

ni proper

βαρακ

barak

sampsōn

SAMSON
ni proper
sampsOn

SAMSON  Hebrew  SUN

ο

ho/hE/to

χρονοσ

TIME
n_ 2 nom sg m

TIME

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

GIDEON

gedeOn

GIDEON  Hebrew  HACKER, hewer_down

barak

BARAK
ni proper

BARAK  Hebrew   FLASH, lightning

σαµψων

iephthae

JEPHTHA

iephthae

DAVID

dauid

te

BESIDES AND
conj

σαµουηλ
samouēl

SAMUEL

samouEl

SAMUEL  Hebrew  HEAR-SUBJECTOR, HEARED-by-SUBJECTOR

και
kai

AND

AND, also, too

ιεφθαε

ni proper

JEPHTHA, Jephthah  Hebrew  OPEN

δαυειδ
daueid

ni proper

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

τε

part
te

BESIDES,  id. both

και
kai

kai

AND, also, too

ni proper conj
kai

t_ gen pl m

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers

prophEtEs

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen pl m

BEFORE+AVERer, prophet

who, through faith,
subdue~ kingdoms,
work~

righteousness,
happened on
promises, bar the
mouths of lions,

33

11:33

Hb
hoi

WHO(p)

pr nom pl m

δια
dia

prep

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF THEY-DOWN-CONTEND~

vi FA mid indef 3 pl

DOWN+CONTEST-make, DOWN+CONTEND, subdue

οι

hos/hE/ho

WHICH / WHO

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

κατηγωνισαντο
katēgōnisanto

katagOnizomai

basileias

KINGdoms

ειργασαντο

ACT, work, trade

n_ 1 acc sg f

επετυχον
epetuchon

THEY-ON-HAPPENED
vi FA act past 3 pl

βασιλειασ

n_ 1 acc pl f
basileia

KING-ness, KINGdom

eirgasanto

THEY-work~

vi FA mid indef 3 pl
ergazomai

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

epitugchanO

ON+HAPPEN, happen on, encounter

επαγγελιων

n_ 1 gen pl f
epaggelia

εφραξαν
ephraxan

BAR

n_ 3 acc pl n

λεοντων

LION

epaggeliōn

OF-promises

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

THEY-BAR
vi FA act indef 3 pl
phrassO

στοµατα
stomata

MOUTHS

stoma

MOUTH,  id. edge

leontōn

OF-LIONS
n_ 3 gen pl m
leOn

quench the power
of fire, fled from the
=edge of the sword,
were invigorated
from infirmity,
became strong in
battle, rout the
camps of aliens,

34

11:34

Hb
esbesan

THEY-EXTINGUISH
vi FA act indef 3 pl n_ 3 acc sg f

puros

n_ 3 gen sg n

FIRE,  id. fiery

ephugon

vi FA act past 3 pl
pheugO

stomata

MOUTHS
n_ 3 acc pl n

MOUTH,  id. edge

µαχαιρησ
machairēs

OF-sword

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

εσβεσαν

sbennumi

EXTINGUISH, quench, go out

δυναµιν
dunamin

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

πυροσ

OF-FIRE

pur

εφυγον

THEY-FLED

FLEE

στοµατα

stoma

n_ 1 gen sg f
machaira/machairE

ενεδυναµωθησαν

vi FA pas past 3 pl
endunamoO

IN+ABLE-cause, invigorate

απο
apo

apo

ασθενειασ

UN-FIRMness

UN+FIRMness, infirmity, weakness

THEY-WERE-BECOME
vi FA pas past 3 pl

ισχυροι
ischuroi

STRONG
a_ nom pl m
ischuros

STRONG, severe

enedunamōthēsan

THEY-WERE-causED-IN-ABLE FROM
prep

FROM,  id. by, of

astheneias

n_ 1 gen sg f
astheneia

εγενηθησαν
egenēthēsan

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

prep

πολεµω
polemō

BATTLE

polemos

παρεµβολασ

n_ 1 acc pl f

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

THEY-DECLINE
vi FA act indef 3 pl

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 2 dat sg m

BATTLing, BATTLE  (noun)

parembolas

camps

parembolE

εκλιναν
eklinan

klinO

CLINE, DECLINE, recline, decline, incline, rout

CHANGE_placeD, other_placED, other, another, alien, outsider

αλλοτριων
allotriōn

OF-other_placED-ones
a_/n_ gen pl m
allotrios

women obtained~

their •dead oby
resurrection. Now
others are flogged,
not -anticipating
•deliverance, that
they may be
happening upon a
better resurrection.

35

11:35

Hb
elabon

vi FA act past 3 pl
lambanO

WOMEN
n_ nom pl f
gunE

ex

OUT

αναστασεωσ

OF-UP-STANDing

anastasis

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

nekrous

a_/n_ acc pl m

DEAD

ελαβον

THEY-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt

γυναικεσ
gunaikes

WOMAN, wife

εξ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

anastaseōs

n_ 3 gen sg f

UP+STANDing, resurrection

tous

t_ acc pl m

THE

νεκρουσ

DEAD-ones

nekros

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

alloi

others
a_ nom pl m
allos

δε
de

conj
de

YET, now

tumpanizO

OF-them
pp gen pl f
autos/autE/auto

αλλοι

CHANGE, other, another

YET

ετυµπανισθησαν
etumpanisthēsan

THEY-ARE-BEATEN-UP
vi FA pas indef 3 pl

BEAT+UP-make, BEAT+UP, flog
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ou

NOT
adv neg absolute
ou

προσδεξαµενοι

TOWARD-RECEIVing~

vp FA mid indef nom pl m
prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

την
apolutrōsin

apolutrOsis

ινα

conj
hina

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prosdexamenoi tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

απολυτρωσιν

FROM-LOOSENing
n_ 3 acc sg f

FROM+LOOSENing, deliverance

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κρειττονοσ
kreittonos

OF-better

kreissOn/kreittOn (krataios)

αναστασεωσ

n_ 3 gen sg f
anastasis

UP+STANDing, resurrection

tuchōsin

THEY-MAY-BE-HAPPENING
vs AC act pres 3 pl
tugchanO

HAPPEN, casual, perchance

a_ gen sg f cmp

HOLDING-more, better

anastaseōs

UP-STANDing

τυχωσιν

Yet dothers got a
trial of scoffings
and scourgings, yet
still more of bonds
and jail.

36

11:36

Hb
heteroi

DIFFERENT

heteros

δε
de

YET

εµπαιγµων
empaigmōn

n_ 2 gen pl m
empaigmos

και
kai

AND

AND, also, too

µαστιγων

n_ 3 gen pl f
mastix

peiran

attempt
n_ 1 acc sg f
peira

PROBE, attempt, trial

elabon

THEY-GOT

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ετεροι

a_ nom pl m

DIFFERENT,  id. other

conj
de

YET, now

OF-IN-sportings

IN+HITTing, IN-sporting, scoffing

conj
kai

mastigōn

OF-scourgINGS

RATHER+PRICK, scourge / scourgING

πειραν ελαβον

vi FA act past 3 pl

ετι
eti

adv

STILL, further,  id. any more, longer

δε

YET

de

OF-BONDS
n_ 2 gen pl m

kai

φυλακησ
phulakēs

STILL

eti

de

conj

YET, now

δεσµων
desmōn

desmos

BINDing, BOND

και

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-GUARDhouse
n_ 1 gen sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

They are stoned,
they are sawn, they
are tried, they died,
i murdered by the
sword; they
wandered about in
sheepskins, in
goatskins, in
|want~, |afflicted~,
|maltreated~  

37

11:37

Hb

vi FA pas indef 3 pl

epristhēsan

THEY-ARE-SAWN
vi FA pas indef 3 pl
prizO

SAWN-make, SAW

επειρασθησαν

peirazO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φονω
phonō

MURDER

ελιθασθησαν
elithasthēsan

THEY-ARE-STONED

lithazO

STONED_make, STONE_ize, STONE

επρισθησαν
epeirasthēsan

THEY-ARE-triED
vi FA pas indef 3 pl

PROBE_make, PROB_ize, try

εν

IN
prep
en

n_ 2 dat sg m
phonos

MURDER

machairēs

machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

απεθανον

THEY-FROM-DIED

apothnEskO

περιηλθον

THEY-ABOUT-CAME

perierchomai

ABOUT+COME, wander, wander about

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mēlōtais

n_ 1 dat pl f
mElOtE

SHEEP_SKIN, sheepskin

µαχαιρησ

OF-sword
n_ 1 gen sg f

apethanon

vi FA act past 3 pl

FROM+DIE, die

periēlthon

vi FA act past 3 pl

IN
prep

µηλωταισ

SHEEP_SKINS

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αιγειοισ

GOAT-ian, GOATen, GOAT-

δερµασιν

SKIN-effect, SKIN

WANTING~

vp AC mid pres nom pl m

WANT, be deficient

θλιβοµενοι
thlibomenoi

beING-CONSTRICTED

thlibO

εν

en

aigeiois

GOAT-
a_ dat pl n
aigeios

dermasin

SKINS
n_ 3 dat pl n
derma

υστερουµενοι
husteroumenoi

hustereO

vp AC mid pres nom pl m

CONSTRICT, afflict, crowd, be narrow

κακουχουµενοι

EVIL-HAVING~

vp AC mid pres nom pl m

kakouchoumenoi

kakoucheO

EVIL+HAVE, maltreat

(of whom the world
was not worthy),
straying~ onin
wildernesses and
mountains and
caves and the
holes of the earth.

38

11:38

Hb ων

OF-WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ην

eimi

αξιοσ
axios

a_ nom sg m

WORTHY, meet, deserving

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κοσµοσ
kosmos

SYSTEM

hōn

pr gen pl m

ουκ
ouk

NOT

ou

ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

WORTHY

axios

ho

THE

n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

n_ 1 dat pl f

DESOLATEness, DESOLATion, wilderness

vp AC mid pres nom pl m
planaO

STRAY, deceive, entice

kai

AND

ορεσιν
oresin

to-mountains
n_ 3 dat pl n
oros

SEEN, mountain

kai

AND
conj

epi

ερηµιαισ
erēmiais

DESOLATEnesses

erEmia

πλανωµενοι
planōmenoi

beING-STRAYED

και

conj
kai

AND, also, too

και

kai

AND, also, too

σπηλαιοισ
spēlaiois

to-CAVES

CAVE-ian, CAVE

και
kai

kai ho/hE/to

THE

holes
n_ 1 dat pl f
opE

VIEW, hole

τησ

ho/hE/to

THE

γησ

LAND

LAND, earth

n_ 2 dat pl n
spElaion

AND
conj

AND, also, too

ταισ
tais

to-THE(p)

t_ dat pl f

οπαισ
opais tēs

OF-THE
t_ gen sg f

gēs

n_ 1 gen sg f
gE

And these all,
being testified to
through •faith, are
not requited~ with
the promise

39

11:39

Hb και

AND

kai

AND, also, too

houtoi

these

THE+SAME, this, these

παντεσ

ALL BEING-witnessED

kai

conj

ουτοι

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

µαρτυρηθεντεσ
marturēthentes

vp AC pas pres nom pl m
martureO

MARK, witness, testify  middle: attest
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THRU
prep

τησ

BELIEF, faith, fidelity

ουκ
ouk

ou

δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκοµισαντο

THEY-are-requitED
vi FA mid indef 3 pl
komizO

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

την

THE

epaggelian

n_ 1 acc sg f

ekomisanto tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

επαγγελιαν

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

of •God concerning
us (the -looking~

forward is to
asomething better),
that, apart from us,
they may not be
|perfected.

40

11:40

Hb του
tou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

περι

WE / US / OF-US / to-US

κρειττον

a_/n_ acc sg n cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

PLACER, God

peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηµων
hēmōn

US
pp 1 gen pl
hEmeis

kreitton

better

HOLDING-more, better

τι
ti

ANY

προβλεψαµενου
problepsamenou

OF-BEFORE-looking~

vp FA mid indef gen sg m
problepO

BEFORE+CAST+VIEW, BEFORE-look, look forward

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

hina

THAT

hina

µη
mē

NO
part neg conditionally

chōris

apart_from

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

US
pp 1 gen pl
hEmeis

τελειωθωσιν
teleiōthōsin

teleioOmE

NO, not,  with NOT: no/not at all

χωρισ

adv
chOris

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

THEY-MAY-BE-BEING-maturED
vs AC pas pres 3 pl

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

Surely, in
consequence, then,
we/ also, having so
vast a cloud of
witnesses
encompassing~ us,
putting~ off every
impediment and
the popular sin,
may be racing
thwith endurance
the contest lying~

before us,

1

12:1

Hb τοιγαρουν
toigaroun

part
toigaroun

και
kai

conj

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

to-THE(p)-for-THEN

to-THE(p)+SURELY+CONSEQUENTLY+THEN, to-THE(p)-for-THEN, surely in consequence then

AND

kai

AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

a_ acc sg n

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

echontes

vp AC act pres nom pl m

περικειµενον

perikeimai

hēmin

MARKER, witNESS

τοσουτον
tosouton

so_much

tosoutos

εχοντεσ

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

perikeimenon

ABOUT-LYING~

vp AC mid pres acc sg n

ABOUT+LIE, encompass, lie about

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

νεφοσ
nephos

CLOUDS
n_ 3 acc sg n
nephos

CLOUDS, CLOUD

µαρτυρων
marturōn

OF-witNESSES
n_ 3 gen pl m
martus

n_ 2 acc sg m

BULK, impediment

αποθεµενοι

apotithEmi

FROM+PLACE, put off, put away EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και
kai

conj

AND, also, too

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ογκον
ogkon

BULK

ogkos

apothemenoi

FROM-PLACING~

vp AC mid pres nom pl m

παντα
panta

EVERY
a_ acc sg m
pas

AND

kai

την

THE

THE

ευπεριστατον

WELL+ABOUT+STooD, WELL+ABOUT+STANDing, popular

miss
n_ 1 acc sg f

δι
di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

euperistaton

WELL-ABOUT-STANDing
a_ acc sg f
euperistatos

αµαρτιαν
hamartian

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

THRU

υποµονησ

UNDER-REMAINING

hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

τρεχωµεν

vs AC act pres 1 pl
trechO

THE

BEFORE-LYING~

ηµιν

to-US

hupomonēs

n_ 1 gen sg f

trechōmen

WE-MAY-BE-RACING

RACE

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

προκειµενον
prokeimenon

vp AC mid pres acc sg m
prokeimai

BEFORE+LIE, lie before

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

agōna

n_ 3 acc sg m

αγωνα

CONTEST

agOn

CONTEST, struggle

looking off ioto the
Inaugurator and
Perfecter of •faith,
Jesus, Who, idfor
the joy lying~ before
Him, endures a

2

12:2

Hb
aphorōntes

FROM-SEEING

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ton tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

pisteōs

BELIEF, faith, fidelity

ORIGIN-LEADer AND
conj

αφορωντεσ

vp AC act pres nom pl m
aphoraO

FROM+SEE, look off

εισ τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τησ

OF-THE

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

αρχηγον
archēgon

n_ 2 acc sg m
archEgos

ORIGIN+LEADer, chief-LEADer, inaugurator

και
kai

kai

AND, also, too
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cross, -despising
the shame, besides
is °seated~ iat the
right hand of the
throne of •God.

τελειωτην
teleiōtēn

ιησουν

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pr nom sg m

WHICH / WHO

anti

prep
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

tēs

ho/hE/to

THE

BEFORE-LYING~

vp AC mid pres gen sg f

BEFORE+LIE, lie before

Maturer
n_ 1 acc sg m
teleiOtEs

FINISHer, maturer, perfecter

iēsoun

n_ acc sg m
iEsous

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

αντι

INSTEAD

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

προκειµενησ
prokeimenēs

prokeimai

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαρασ
charas

n_ 1 gen sg f

JOY

υπεµεινεν
hupemeinen

-UNDER-REMAINS

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

stauron

αυτω
autō

pp dat sg m

JOY

chara

vi FA act indef 3 sg
hupomenO

σταυρον

pale
n_ 2 acc sg m
stauros

STAND, pale, cross

αισχυνησ
aischunēs

n_ 1 gen sg f
aischunE

VILENESS, shame

καταφρονησασ

despising
vp FA act indef nom sg m
kataphroneO

DOWN+DISPOSED_be, despise

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δεξια

RIGHT
a_/n_ dat sg f

τε

BESIDES
part
te

του

OF-THE
t_ gen sg m

THRONE

THRONE

OF-VILENESS

kataphronēsas

εν

IN
prep

dexia

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

te

BESIDES,  id. both

tou

ho/hE/to

THE

θρονου
thronou

n_ 2 gen sg m
thronos

tou

ho/hE/to

THE

theos

He-HAS-seatED_Self

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

κεκαθικεν
kekathiken

vi ST act pres 3 sg
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

For take into
account~ the One
Who |has endured
such contradiction
by •sinners while
ioamong them, lest
you should be
faltering~, fainting~

in your •souls.

3

12:3

Hb αναλογισασθε

UP-account-YE~

analogizomai

γαρ
gar

conj

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

toiautēn

such
pd acc sg f

to-THE(p)+SAME, such

analogisasthe

vm FA mid fut 2 pl

UP+LAID-make, UP+LAYize, UP-account, take into account

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ton

THE

THE

τοιαυτην

toioutos/toiautE/toiouto

hupomemenēkota

vp ST act pres acc sg m
hupomenO hupo

UNDER, by

των
tōn

t_ gen pl m

THE

αµαρτωλων

missERS
n_ 2 gen pl m

UN+MARKER, missER, sinner

εισ
eis

INTO

υποµεµενηκοτα

HAVING-UNDER-REMAINED

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

υπο
hupo

by
prep

THE(p)

ho/hE/to

hamartōlōn

hamartOlos

prep
eis

INTO  of time: for

αυτουσ

them

autos/autE/auto

antilogianautous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αντιλογιαν

contradiction
n_ 1 acc sg f
antilogia

INSTEAD+LAY/say-ness, INSTEAD+LAYing/saying, (against-saying), contradiction

ινα

conj
hina

NO
part neg conditionally

YE-MAY-BE-FALTERING
vs AC act pres 2 pl

ταισ

ho/hE/to

n_ 1 dat pl f
psuchE

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

OUT-LOOSING~

ekluO

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

καµητε
kamēte

kamnO

FALTER

tais

to-THE(p)

t_ dat pl f

THE

ψυχαισ
psuchais

souls

COOLING, soul

OF-YE

εκλυοµενοι
ekluomenoi

vp AC mid pres nom pl m

OUT+LOOSE, faint

Not as yet unto
blood did you
repulse, when
contending~

against td •sin.

4

12:4

Hb
oupō

NOT-AS_YET

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

mechris

UNTO
adv
mechri

OF-BLOOD

BLOOD

αντικατεστητε

YE-INSTEAD-DOWN-STOOD

antikathistEmi

pros

TOWARD
prep

tēn

THE

THE

ουπω

adv

µεχρισ

UNTO

αιµατοσ
haimatos

n_ 3 gen sg n
haima

antikatestēte

vi FA act past 2 pl

INSTEAD+DOWN+STAND, (against-DOWN+STAND), repulse

προσ

pros

TOWARD, to

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

ανταγωνιζοµενοι
antagōnizomenoi

vp AC mid pres nom pl m
antagOnizomai

αµαρτιαν
hamartian

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

INSTEAD-CONTENDING~

INSTEAD+CONTEST-make, INSTEAD+CONTEND, contend against

And you have been
oblivious~ of the
entreaty whicha is
arguing~ with you
as with sons: My
son, do not |disdain
the discipline of the
Lord, Nor yet |faint~

when being
exposed~ by Him.

5

12:5

Hb και

conj

εκλελησθε

YE-HAVE-BEEN_OUT-OBLIVIOUS~

vi ST mid pres 2 pl

BE_OUT+OBLIVIOUS, be oblivious

OF-THE
t_ gen sg f

THE

παρακλησεωσ
paraklēseōs

BESIDE-CALLing
n_ 3 gen sg f
paraklEsis

px nom sg f

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

kai

AND

kai

AND, also, too

eklelēsthe

eklanthanomai

τησ
tēs

ho/hE/to

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

ητισ
hētis

WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

pp 2 dat pl
humeis

hōs

adv
hOs

υιοισ
huiois

υιε
huie

SON !
n_ 2 voc sg m

mou mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

υµιν
humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

to-SONS
n_ 2 dat pl m
huios

SON, foal

διαλεγεται
dialegetai

-IS-THRU-sayING~

vi AC mid pres 3 sg
dialegomai

THRU+LAY/say, argue

huios

SON, foal

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

NO
part neg conditionally
mE
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ολιγωρει
oligōrei

vm AC act pres 2 sg

FEW+SEE, disdain

παιδειασ

n_ 1 gen sg f
paideia

HIT-ness, HITTing, discipline, training

kuriou

kurios

NO-YET
conj

εκλυου

YOU-BE-beING-OUT-LOOSED

ekluO

OUT+LOOSE, faint

YOU-BE-FEW-SEEING

oligOreO

paideias

discipline

κυριου

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µηδε
mēde

mEde

NO+YET, not yet, neither

ekluou

vm AC mid pres 2 sg

hup

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

ελεγχοµενοσ
elegchomenos

elegchO

EXPOSE

υπ

by
prep
hupo

UNDER, by

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

beING-EXPOSED
vp AC mid pres nom sg m

For whom the Lord
is loving He is
disciplining, Yet He
is scourging every
son to whom He is
assenting~.

6

12:6

Hb

WHOM

hos/hE/ho

γαρ

for
conj
gar

-IS-LOVING
vi AC act pres 3 sg n_ 2 nom sg m vi AC act pres 3 sg

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

ον
hon

pr acc sg m

WHICH / WHO

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αγαπα
agapa

agapaO

LOVE

κυριοσ
kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

παιδευει
paideuei

He-IS-disiplinING

paideuO

µαστιγοι
mastigoi

He-IS-scourgING

mastigoO

RATHER+PRICK-cause, RATHER+PRICK, scourge

δε
de

a_ acc sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

SON

SON, foal

hon

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC act pres 3 sg

YET
conj
de

YET, now

παντα
panta

EVERY

pas

υιον
huion

n_ 2 acc sg m
huios

ον

WHOM
pr acc sg m

παραδεχεται

BESIDE+RECEIVE, assent to, receive

paradechetai

He-IS-BESIDE-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 sg
paradechomai

ioFor discipline are
you enduring. As to
sons is •God
bringing~ it to you,
for awhat son is
there whom the
father is not
disciplining?

7

12:7

Hb εισ

prep

INTO  of time: for

παιδειαν
paideian

discipline
n_ 1 acc sg f

HIT-ness, HITTing, discipline, training

vi AC act pres 2 pl adv
hOs

υιοισ
huiois

n_ 2 dat pl m
huios

SON, foal

eis

INTO

eis paideia

υποµενετε
hupomenete

YE-ARE-UNDER-REMAINING

hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

to-SONS

humeis

-IS-TOWARD-CARRYING~

prospherO

ο
ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

προσφερεται
prospheretai

vi AC mid pres 3 sg

TOWARD+CARRY, bring to, offer

ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

γαρ

gar

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

υιοσ
huios

SON

huios

pr acc sg m
hos/hE/ho

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

n_ 2 nom sg m

SON, foal

ον
hon

WHOM

WHICH / WHO NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

παιδευει

-IS-disciplinING

πατηρ
patēr

FATHER

FATHER, patriarchal

paideuei

vi AC act pres 3 sg
paideuO

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

n_ 3 nom sg m
patEr

Now if you are
without discipline,
of which all have
become partakers,
consequently you
are bastards and
not sons.

8

12:8

Hb ει
ei

IF

ei

δε

YET
conj

chOris

εστε

YE-ARE-BEING

eimi

paideias

paideia

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

de

YET, now

χωρισ
chōris

apart_from
adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

este

vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

παιδειασ

OF-discipline
n_ 1 gen sg f

HIT-ness, HITTing, discipline, training

hos/hE/ho

γεγονασι

vi ST act pres 3 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

παντεσ

ALL

ara

CONSEQUENTLY
part
ara

ησ
hēs

OF-WHICH
pr gen sg f

WHICH / WHO

µετοχοι
metochoi

WITH-HAVERS
n_ 2 nom pl m
metochos

WITH+HAVER, partaker, partner

gegonasi

THEY-HAVE-BECOME

pantes

a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αρα

CONSEQUENTLY,  id. then

νοθοι

bastards
a_/n_ nom pl m

negative+CUSTOMARY-one, bastard

kai

AND, also, too

ουχ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

huioi

SONS

huios

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

BE, am, are, is

nothoi

nothos

και

AND
conj
kai

ouch

NOT
adv neg absolute
ou

υιοι

n_ 2 nom pl m

SON, foal

εστε
este

eimi
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Thereafter, indeed,
we had the fathers
of our •flesh as
discipliners, and we
respected~ them.
Yet shall we not
much rather be
|subjected to the
Father of •spirits
and be living?

9

12:9

Hb

adv
eita

tous

THE(p)

men

INDEED
part

INDEED

τησ
tēs

t_ gen sg f

σαρκοσ

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

πατερασ

FATHERS

ειχοµεν

echO

HAVE  id. next, be, fare

ειτα
eita

THEREAFTER

THEREAFTER, afterward

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

µεν

men

OF-THE

ho/hE/to

THE

sarkos

FLESH

ηµων

hEmeis

pateras

n_ 3 acc pl m
patEr

FATHER, patriarchal

eichomen

WE-HAD
vi FA act past 1 pl

παιδευτασ
paideutas

paideutEs

AND

enetrepometha

WE-were-abashED

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

polu

much
a_ acc sg n

de

YET
conj

YET, now

discipliners
n_ 1 acc pl m

HITTer, discipliner

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ενετρεποµεθα

vi FA mid past 1 pl
entrepO

IN+REVERT, abash, respect

ou

adv neg absolute
ou

πολυ

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

δε

de

mallon

RATHER-more
adv cmp

υποταγησοµεθα

WE-SHALL-BE-BEING-UNDER-SET

hupotassO

UNDER+SET, subject

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

FATHER
n_ 3 dat sg m
patEr

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

pneumatōn

spirits

και

AND
conj

AND, also, too

µαλλον

mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

hupotagēsometha

vi AC pas fut 1 pl

τω
tō

THE

πατρι
patri

FATHER, patriarchal

των

THE

πνευµατων

n_ 3 gen pl n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

kai

kai

WE-SHALL-BE-LIVING

zaO

LIVE

ζησοµεν
zēsomen

vi AC act fut 1 pl

For •these, indeed,
disciplined tdfor a
few days acas it
•|seemed best to
them, yet •that One
onfor our
•|expedience, iofor
us •to be partaking
of His •holiness.

10

12:10

Hb

THE-ones

ho/hE/to

THE

men

INDEED for
conj

προσ

TOWARD, to

ολιγασ

FEW
a_ acc pl f

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

DAYS

DAY

οι
hoi

t_ nom pl m

µεν

part
men

INDEED

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pros

TOWARD
prep
pros

oligas

oligos

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 acc pl f
hEmera

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δοκουν

SEEMING

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

dokoun

vp AC act pres acc sg n
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επαιδευον
epaideuon

THEY-disciplinED

paideuO

ho de

YET
conj
de

YET, now

αυτοισ

vi FA act past 3 pl

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

ο

THE-One
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

συµφερον

vp AC act pres acc sg n
sumpherO

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

to

ho/hE/to

vn AC act pres

WITH+GET, partake, given

επι

prep

το
to sumpheron

TOGETHER-CARRYING

TOGETHER+CARRY, be expedient

το

THE
t_ acc sg n

THE

µεταλαβειν
metalabein

TO-BE-WITH-GETTING

metalambanO

OF-THE

THE

αγιοτητοσ

HOLIness
n_ 3 gen sg f
hagiotEs

HOLIness SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

hagiotētos

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

Now eall discipline,
indeed, tdfor the
present is not
seeming to be a
thing of joy, but of
sorrow, yet
subsequently it is
rendering the
peaceable fruit of
righteousness to
•those °exercised~

through it.

11

12:11

Hb

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

conj
de

YET, now

discipline

HIT-ness, HITTing, discipline, training

pros

pros

µεν
men

INDEED

men

to

t_ acc sg n

THE

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f
pas

δε
de

YET

παιδεια
paideia

n_ 1 nom sg f
paideia

προσ

TOWARD
prep

TOWARD, to

part

INDEED

το

THE

ho/hE/to

paron

BESIDE+BE, be_present, present, presence

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-SEEMING
vi AC act pres 3 sg
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

χαρασ

n_ 1 gen sg f

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

παρον

BESIDE-BEING
vp AC act pres acc sg n
pareimi

adv neg absolute

δοκει
dokei charas

OF-JOY

chara

JOY

einai

eimi

but

alla

n_ 1 gen sg f
lupE

υστερον

WANT, subsequentLY

YET
conj

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

eirēnikon

eirEnikos

PEACE-ic, PEACEABLE

to-THE-ones

ho/hE/to

THE

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

λυπησ
lupēs

OF-SORROW

SORROW

husteron

subsequentLY
adv
husteron

δε
de

de

YET, now

καρπον
karpon

karpos

ειρηνικον

PEACEABLE
a_ acc sg m

τοισ
tois

t_ dat pl m
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δι

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεγυµνασµενοισ

vp ST mid pres dat pl m

NAKED_make, exercise

di

THRU

dia

αυτησ

it

autos/autE/auto

gegumnasmenois

HAVING-been-exercisED

gumnazO

αποδιδωσιν

-IS-FROM-GIVING
vi AC act pres 3 sg
apodidOmi

dikaiosunēs

OF-JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

apodidōsin

FROM+GIVE, pay, render, give back

δικαιοσυνησ

n_ 1 gen sg f

Wherefore stiffen
the |flaccid~ hands
and the °paralyzed~

knees,

12

12:12

Hb διο
dio

τασ
tas

THE(p)

THE

παρειµενασ

vp ST mid pres acc pl f
pariEmi

BESIDE+LET, be flaccid

χειρασ

HANDS AND

kai

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

t_ acc pl f
ho/hE/to

pareimenas

HAVING-been-BESIDE-LET

cheiras

n_ 3 acc pl f
cheir

HAND

και
kai

conj

ta

παραλελυµενα
paralelumena

HAVING-been-paralyzED
vp ST mid pres acc pl n
paraluO

BESIDE+LOOSE, paralyze

gonata

n_ 3 acc pl n
gonu

ανορθωσατε

vm FA act fut 2 pl

UP+ERECT-cause, UP+ERECTION-cause, UP+ERECT, erect again, stiffen

γονατα

KNEES

KNEE,  with PLACE: kneel

anorthōsate

UP-ERECT-YE

anorthoO

and make upright
tracks for your
•feet, that the lame
one may not |turn
aside, yet rather
may be |healed.

13

12:13

Hb και

AND, also, too

n_ 1 acc pl f

RACE-ness, RACE, RACEtrack, track

ERECT
a_ acc pl f

poieO

DO, make, produce

to-THE(p)

ho/hE/to

posin

FEET
n_ 3 dat pl m
pous

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND
conj
kai

τροχιασ
trochias

tracks

trochia

ορθασ
orthas

orthos

ERECT, correct, upright

ποιησατε
poiēsate

make-YE
vm FA act fut 2 pl

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

ποσιν

FOOT

OF-YE

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO

mE

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

LAME

chOlos

LAME

εκτραπη ιαθη

vs AC pas pres 3 sg
iaomai

ινα
hina

THAT
conj part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

το
to

THE

χωλον
chōlon

a_/n_ nom sg n

ektrapē

-MAY-BE-OUT-REVERTING
vs AC act pres 3 sg
ektrepO

OUT+REVERT, turn aside

iathē

-MAY-BE-BEING-HEALED

HEAL

YET
conj

YET, now

µαλλον
mallon

δε
de

de

RATHER-more
adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

|Pursue peace with
all, and •holiness,
apart from which
not one shall be
seeing~ the Lord;

14

12:14

Hb
eirēnēn

n_ 1 acc sg f

PEACE

diōkete

CHASE, persecute, pursue

µετα
meta

prep
meta

παντων

ALL

kai

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ειρηνην

PEACE

eirEnE

διωκετε

YE-BE-CHASING
vm AC act pres 2 pl
diOkO

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pantōn

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m
hagiasmos

HOLYing, hallowing

ου
hou

hos/hE/ho

χωρισ
chōris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

οψεται

vi AC mid fut 3 sg

VIEW, see

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αγιασµον
hagiasmon

HOLYing OF-WHICH
pr gen sg m

WHICH / WHO

apart_from
adv
chOris

oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

opsetai

-SHALL-BE-VIEWING~

optomai

ton

THE

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

supervising, that no
aone be wanting fof
the grace of •God,
nor any root of
bitterness,
sprouting up, may
be annoying you,
and through this
the majority may be
|defiled,

15

12:15

Hb

ON-NOTING(p)

vp AC act pres nom pl m

ON+NOTE, supervise, visit

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

επισκοπουντεσ
episkopountes

episkopeO

NO

mE

τισ

tis/tis/ti

υστερων

hustereO

apo

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

χαριτοσ

charis

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

husterōn

WANTING
vp AC act pres nom sg m

WANT, be deficient

απο

FROM
prep

ho/hE/to

charitos

grace
n_ 3 gen sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

OF-THE

theou

God (PLACER)

theos
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mē

NO ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ριζα

ROOT

riza

ROOT

πικριασ ανω
anō

anO

UPWARD, UP, above

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τισ
tis

px nom sg f

riza

n_ 1 nom sg f

pikrias

OF-BITTERness
n_ 1 gen sg f
pikria

BITTERness

UPWARD
adv

phuO

SPROUT

ενοχλη
enochlē

vs AC act pres 3 sg

IN+THRONG, annoy

και
kai

kai

AND, also, too

THRU
prep
dia

tautēs

this

THE+SAME, this, these

φυουσα
phuousa

SPROUTING
vp AC act pres nom sg f

-MAY-BE-annoyING

enochleO

AND
conj

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ταυτησ

pd gen sg f
houtos/hautE/touto

µιανθωσιν
mianthōsin

vs AC pas pres 3 pl

DEFILEMENT-cause, DEFILE

οι

ho/hE/to

THE

πολλοι
polloi

MANY

polus

THEY-MAY-BE-BEING-DEFILED

miainO

hoi

THE(p)

t_ nom pl m a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

nor any paramour,
or profane person,
as Esau, who, idfor
one feeding, gave~

up his sfown
•birthright.

16

12:16

Hb
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ANY

πορνοσ
pornos

pornos

PROSTITUTER, paramour

η
ē

OR

OR, either, than

µη τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

paramour
n_ 2 nom sg m part

E

a_/n_ nom sg m

STEPPING, profane

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ησαυ

Esau

ESAU  Hebrew  DOER   Arabic  shaggy

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αντι

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

βρωσεωσ

OF-FEEDing
n_ 3 gen sg f a_ gen sg f

βεβηλοσ
bebēlos

profane

bebElos

adv

ēsau

ESAU
ni proper

οσ
anti

INSTEAD
prep
anti

brōseōs

brOsis

FEEDing, food, corrosion

µιασ
mias

ONE

heis

ONE

vi FA mid past 3 sg
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

τα

THE(p)

t_ acc pl n

πρωτοτοκια

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH-nesses

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m

απεδοτο
apedoto

-FROM-GAVE~

ta

ho/hE/to

THE

prōtotokia

n_ 2 acc pl n sup
prOtotokia (prOtos + tokos)

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH-ness, birthright

OF-himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

For you are |aware
that afterwards
also, wanting to
enjoy the allotment
•blessing, he is
rejected~, for he did
not find a place of
repentance, + even
-seeking it out with
tears.

17

12:17

Hb
iste

YE-ARE-PERCEIVING
vi AC act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kai

conj

ιστε γαρ οτι
hoti

hoti

και

AND

kai

AND, also, too

adv

WITH+ON+THEREAFTER, after-ON-THEREAFTER, afterwards

θελων
thelōn

WILLING

thelO

klēronomēsai

TO-tenant
vn FA act indef

THE

µετεπειτα
metepeita

after-ON-THEREAFTER

metepeita

vp AC act pres nom sg m

WILL, want

κληρονοµησαι

klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ευλογιαν
eulogian

blessedness

eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

apodokimazO

µετανοιασ
metanoias

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

n_ 1 acc sg f

απεδοκιµασθη
apedokimasthē

he-IS-FROM-testED
vi FA pas indef 3 sg

FROM+SEEM,  FROM-test, reject

OF-after-MIND
n_ 1 gen sg f
metanoia

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

topon

n_ 2 acc sg m

POSITION, place

ουχ
ouch

adv neg absolute

ευρεν
heuren

FIND

kaiper

AND-EVEN

kaiper

AND+EVEN, and even, even though, even also

gar

for

τοπον

POSITION

topos

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

he-FOUND
vi FA act past 3 sg
heuriskO

καιπερ

conj

µετα

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

n_ 2 gen pl n

TEAR

εκζητησασ

vp FA act indef nom sg m

αυτην

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

meta

δακρυων
dakruōn

TEARS

dakruon/dakru

ekzētēsas

OUT-SEEKing

ekzEteO

OUT+SEEK, seek out, exact

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

For you have not
come to that which
may be |handled~

and °burned~ with
fire, and to
murkiness, and

18

12:18

Hb ου
ou

NOT
adv neg absolute conj

gar

προσεληλυθατε

YE-HAVE-TOWARD-COME

proserchomaiou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

proselēluthate

vi ST act pres 2 pl

TOWARD+COME, come to, approach
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gloom, and
tornado,

ψηλαφωµενω
psēlaphōmenō

to-beING-STROKE-TOUCHED
vp AC mid pres dat sg n

kai

conj
kai

κεκαυµενω
kekaumenō

kaiO

BURN

πυρι
puri

to-FIRE
n_ 3 dat sg n
pur

και

AND
conj

γνοφω
gnophō

gnophos

MURKINESS

και

conj
kai

AND, also, too

psElaphaO

STROKING+TOUCH, STROKE+TOUCH, handle, grope

και

AND

AND, also, too

to-HAVING-been-BURNED
vp ST mid pres dat sg n

FIRE,  id. fiery

kai

kai

AND, also, too

to-MURKINESS
n_ 2 dat sg m

kai

AND

zophō

zophos

και

AND

kai

θυελλη
thuellē

to-FEEL-WHIRL

FEEL+WHIRL, tornado

ζοφω

to-GLOOM
n_ 2 dat sg m

GLOOM

kai

conj

AND, also, too

n_ 1 dat sg f
thuella

and the blare of a
trumpet, and the
sound of
declarations, which
•those who hear
refuse~, that no
word be added to
them.

19

12:19

Hb και

kai

AND, also, too

salpiggos

ηχω
ēchō

n_ 2 dat sg m

και
kai

conj

AND, also, too

phOnE

ρηµατων

n_ 3 gen pl n

hēs

WHICH / WHO

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

kai

AND
conj

σαλπιγγοσ

OF-TRUMPET
n_ 3 gen sg f
salpigx

TRUMPET

to-RESOUND

Echos

RESOUND, blare, hubbub

AND

kai

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

rēmatōn

OF-declaratIONS

rhEma

GUSH-effect, declaratION

ησ

OF-WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

οι
hoi

THE(p)

HEAR

parētēsanto

THEY-refuse~

µη
mē

NO

mE

vn FA pas indef

TOWARD+PLACE, add, proceed

ακουσαντεσ
akousantes

ones-HEARing
vp FA act indef nom pl m
akouO

παρητησαντο

vi FA mid indef 3 pl
paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

προστεθηναι
prostethēnai

TO-BE-addED

prostithEmi

autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λογον
logon

n_ 2 acc sg m
logos

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

For they did not
carry out the
|assignment~: And
if a wild beast
should come in
|contact with the
mountain, it shall
be |pelted with
stones.

20

12:20

Hb

NOT

ou

epheron

vi FA act past 3 pl

CARRY, carry on, bring

γαρ
gar

for
conj

το
to

THE

ho/hE/to

THE

διαστελλοµενον

THRU-PUTTING~

diastellO

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εφερον

THEY-CARRIED

pherO gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

t_ acc sg n

diastellomenon

vp AC mid pres acc sg n

THRU+PUT, caution, assign

kan

kan

AND+IF+EVER, and ... [should]

θηριον

WILD_BEAST

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

-MAY-BE-IMPINGING
vs AC act pres 3 sg

του
tou

t_ gen sg n

THE SEEN, mountain

καν

AND-IF-EVER
part cond con

thērion

n_ 2 nom sg n
thErion

θιγη
thigē

thigganO

IMPINGE, slight contact, come in/into contact

OF-THE

ho/hE/to

ορουσ
orous

mountain
n_ 3 gen sg n
oros

λιθοβοληθησεται

vi AC pas fut 3 sg

lithobolēthēsetai

it-SHALL-BE-BEING-STONE-CAST

lithoboleO

STONE+CAST, pelt with stones

And tsso fearful was
the |spectacle~,
Moses said,
Terrified am I, and
in a tremor.

21

12:21

Hb
kai

AND

kai

houtōs

adv
houtOs

φοβερον

FEARFUL

-WAS

ho/hE/to

THE

phantazomenon

phantazomai

και

conj

AND, also, too

ουτωσ

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

phoberon

FEARFUL
a_ nom sg n
phoberos

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το
to

THE
t_ nom sg n

φανταζοµενον

APPEAR_izING~

vp AC mid pres nom sg n

APPEAR_make, APPEAR_ize, spectacle

µωυσησ ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

OUT-FEARED

ekphobos

ειµι
eimi

eimi

BE, am, are, is AND, also, too

εντροµοσ

IN-TREMBLING
a_ nom sg m

mōusēs

MOSES
n_ nom sg m
mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

-saiD

eipon (legO)

εκφοβοσ
ekphobos

a_ nom sg m

OUT+FEARING, OUT+FEARED, terrified

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

και
kai

AND
conj
kai

entromos

entromos

IN+TREMBLING, in a tremor

But you have come
to mount Zion, and
the city of the living
God, celestial
Jerusalem, and to
ten thousand
messengers,

22

12:22

Hb αλλα

but
conj
alla

προσεληλυθατε
proselēluthate

YE-HAVE-TOWARD-COME

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

siōn

ni proper

ορει

n_ 3 dat sg n

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πολει

to-city

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vi ST act pres 2 pl

σιων

SION

siOn

SION, Zion  Hebrew  ARID

orei

to-mountain

oros

SEEN, mountain

και
polei

n_ 3 dat sg f
polis

MANY, city, -polis

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

zōntos

vp AC act pres gen sg m
zaO

LIVE

ιερουσαληµ
ierousalēm

ni proper
ierousalEm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

επουρανιω
epouraniō

ON-heavenLY

ON+SEE+UP-ian, ON+SEE+UPED, ON-heavenLY, celestial

και
kai

AND
conj

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ζωντοσ

LIVING JERUSALEM
a_ dat sg f
epouranios kai

AND, also, too
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µυριασιν

to-MYRIADS

aggelos

MESSENGER

muriasin

n_ 3 dat pl f
murias

MYRIAD, ten thousand

αγγελων
aggelōn

OF-MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

to a universal
convocation, and to
the ecclesia of the
=firstborn,
°registered~ in the
heavens, and to
God, the Judge of
all, and to the
spirits of the just
°perfected~,

23

12:23

Hb πανηγυρει
panēgurei

to-ALL-CONVOCATION

kai

AND
conj
kai

ekklēsia

to-OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

n_ 3 dat sg f
panEguris

ALL+CONVOKing, ALL+CONVOCATION, universal convocation

και

AND, also, too

εκκλησια

n_ 1 dat sg f

prōtotokōn

OF-ones-BEFORE-most-BROUGHT_FORTH

prOtotokos (prOtos + tokos)

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

apographO

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανοισ
ouranois

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj

AND, also, too

πρωτοτοκων

n_ 2 gen pl m sup

απογεγραµµενων
apogegrammenōn

HAVING-been-FROM-WRITTEN
vp ST mid pres gen pl m

FROM+WRITE, register

εν

IN

en

heavens
n_ 2 dat pl m
ouranos

και

kai

kritē

n_ 1 dat sg m
kritEs

JUDGer, JUDGE

θεω

God (PLACER)

PLACER, God

pantōn

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

AND
conj
kai

AND, also, too

to-spirits

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

δικαιων
dikaiōn

JUST

κριτη

to-JUDGer

theō

n_ 2 dat sg m
theos

παντων

OF-ALL

pas

kai

πνευµασι
pneumasi

n_ 3 dat pl n

OF-JUST-ones
a_/n_ gen pl m
dikaios

teteleiōmenōn

teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

τετελειωµενων

HAVING-been-maturED
vp ST mid pres gen pl m

and to Jesus, the
Mediator of a fresh
covenant, and to
the blood of
sprinkling which is
speaking better
bthan •Abel.

24

12:24

Hb
kai diathēkēs

OF-covenant
n_ 1 gen sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

neas

YOUNG

neos

YOUNG, fresh, Nea-

to-MIDer

mesitEs

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

conj
kai

αιµατι
haimati

to-BLOOD

BLOOD

και

AND
conj
kai

AND, also, too

διαθηκησ νεασ

a_ gen sg f

µεσιτη
mesitē

n_ 1 dat sg m

MIDer, mediator

n_ dat sg m

και

AND

AND, also, too

n_ 3 dat sg n
haima

OF-SPRINKLing
n_ 2 gen sg m
rantismos

kreitton

better
a_/n_ acc sg n cmp
kreissOn/kreittOn (krataios)

λαλουντι
lalounti

TALKING

laleO

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ton

THE

abel

abel

ABEL  Hebrew  vanity

ραντισµου
rantismou

SPRINKLing, sprinkling

κρειττον

HOLDING-more, better

vp AC act pres dat sg n

TALK, speak

παρα

BESIDE
prep
para

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

αβελ

ABEL
ni proper

|Beware! You
should not be
refusing~ Him •Who
is speaking! For if
those escaped not,
-refusing~ the One
apprizing on earth,
much rather we,
•who are turning~

from the One from
the heavens,

25

12:25

Hb
blepete

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl
blepO

part neg conditionally
mE

παραιτησησθε
paraitēsēsthe

vs AC mid fut 2 pl

ton

ho/hE/to

THE

laleO

TALK, speak

βλεπετε

CAST+VIEW, look, observe, beware

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-SHOULD-BE-refusING~

paraiteomai

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

τον

THE
t_ acc sg m

λαλουντα
lalounta

One-TALKING
vp AC act pres acc sg m

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

for

εκεινοι
ekeinoi

ekeinos/ekeinE/ekeino

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ει
ei

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

those
pd nom pl m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ουκ

ou

vi FA act past 3 pl

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

παραιτησαµενοι
paraitēsamenoi

paraiteomai

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

chrēmatizonta

vp AC act pres acc sg m
chrEmatizO

εξεφυγον
exephugon

THEY-OUT-FLED

ekpheugO

OUT+FLEE, escape

prep

γησ

gE

refusing~(p)

vp FA mid indef nom pl m

BESIDE+REQUEST, refuse, excuse

χρηµατιζοντα

One-apprizING

USE-effect-make, apprize/apprise, style

πολυ µαλλον

mallon (mala)

hēmeis

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hoi

THE-ones

ho/hE/to

THE-One

ho/hE/to

THE

απ

prep

FROM,  id. by, of

ουρανων

heavens

ouranos

polu

much
a_ acc sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

mallon

RATHER-more
adv cmp

RATHER-more, rather, more

ηµεισ

WE
pp 1 nom pl

οι

t_ nom pl m

THE

τον
ton

t_ acc sg m

ap

FROM

apo

ouranōn

n_ 2 gen pl m

SEE+UP, heaven, sky

apostrephomenoi

FROM-TURNING~

apostrephO

FROM+TURN, turn from or away

αποστρεφοµενοι

vp AC mid pres nom pl m
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Whose •voice then
shakes the earth.
Yet now He has
promised~, saying,
Still once more
shall I/ be quaking,
not only the earth,
but •heaven also.

26

12:26

Hb
hou

OF-WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hē

THE

ho/hE/to

φωνη

SOUND, voice

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

εσαλευσεν

vi FA act indef 3 sg

SHAKING-be, SHAKE, agitate

τοτε

then
adv adv

nun

YET
conj
de

ου η

t_ nom sg f

THE

phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

THE LAND

gE

esaleusen

-SHAKES

saleuO

tote

tote

THE+BESIDES, then

νυν
nun

NOW

NOW, current

δε
de

YET, now

επηγγελται

vi ST mid pres 3 sg

ON+MESSAGE, promise, profess

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

eti

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

hapax

ONCE

ONCE

egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

epēggeltai

He-HAS-promisED~

epaggellomai

legōn

ετι

adv

απαξ

adv
hapax

εγω

I

egO

vi AC act fut 1 sg

QUAKE

ou

adv neg absolute

µονον
monon

ONLY

monon

ONLY, alone, merely

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

γην

LAND

LAND, earth

αλλα

alla

conj
kai

AND, also, too

σεισω
seisō

I-SHALL-BE-QUAKING

seiO

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv

την

THE

THE

gēn

n_ 1 acc sg f
gE

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

και
kai

AND

ton

THE
t_ acc sg m

THE

ouranos

τον

ho/hE/to

ουρανον
ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

Now the "Still once
more" is making
evident the
•transference of
•that which is being
shaken~, as of that
having been
made~, that •what is
not being shaken~

should be
remaining.

27

12:27

Hb

t_ nom sg n

THE

δε
de

YET
conj
de

YET, now

eti

eti

STILL, further,  id. any more, longer

απαξ
hapax

adv
hapax

ONCE

-IS-causING-EVIDENT
vi AC act pres 3 sg

EVIDENT-cause, make evident

ho/hE/to

THE

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

σαλευοµενων

SHAKING-be, SHAKE, agitate

το
to

THE

ho/hE/to

ετι

STILL
adv

ONCE

δηλοι
dēloi

dEloO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

των
tōn

t_ gen pl n

saleuomenōn

beING-SHAKEN
vp AC mid pres gen pl n
saleuO

tēn

ho/hE/to

THE

µεταθεσιν
metathesin

after-PLACing

metathesis

WITH+PLACing, after-PLACing, transference

hōs pepoiēmenōn

DO, make, produce

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

την

THE
t_ acc sg f n_ 3 acc sg f

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

πεποιηµενων

OF-HAVING-been-made(p)

vp ST mid pres gen pl n
poieO

ινα
hina

conj

µεινη
meinē

-SHOULD-BE-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

THE(p)

THE

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

beING-SHAKEN
vp AC mid pres nom pl n

SHAKING-be, SHAKE, agitate

vs AC act fut 3 sg
menO

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

µη
mē

NO
part neg conditionally

σαλευοµενα
saleuomena

saleuO

Wherefore,
accepting an
unshakable
kingdom, we may
|have grace through
which we may be
offering divine
service in a way
well pleasing to
•God, with piety and
dread,

28

12:28

Hb διο
dio

conj

THRU+WHICH, wherefore

βασιλειαν

basileia

KING-ness, KINGdom

ασαλευτον

UN-SHAKEable

asaleutos

BESIDE+GET+UP, take along, take aside, accept

echōmen

WE-MAY-BE-HAVING

echO

THRU-WHICH

dio

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f

asaleuton

a_ acc sg f

UN+SHAKen, UN+SHAKable, unshakable

παραλαµβανοντεσ
paralambanontes

BESIDE-GETTING-UP
vp AC act pres nom pl m
paralambanO

εχωµεν

vs AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

charin

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

δι

prep

hēs

χαριν

n_ 3 acc sg f

di

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ησ

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

λατρευωµεν

WE-MAY-BE-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

WELL-PLEASINGly
adv

to-THE
t_ dat sg m

θεω

God (PLACER)

latreuōmen

vs AC act pres 1 pl

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

ευαρεστωσ
euarestōs

euarestOs

WELL+PLEASE+AS, WELL+PLEASEDly, WELL+PLEASINGly, in a well pleasing way

τω
tō

ho/hE/to

THE

theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ευλαβειασ

eulabeia

WELL+GET-ness, WELL+GETTing, piety

και

AND
conj
kai

AND, also, too

δεουσ

DREAD
n_ 3 gen sg n

DREAD

µετα
meta eulabeias

piety
n_ 1 gen sg f

kai deous

deos

for our •God is also
a consuming fire.

29

12:29

Hb και

conj

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

theos

ηµων
hēmōn

πυρ
pur

καταναλισκον
katanaliskon

vp AC act pres nom sg n
katanaliskO

kai

AND

kai

AND, also, too

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

t_ nom sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

FIRE
n_ 3 nom sg n
pur

FIRE,  id. fiery

DOWN-UP-CONSUMING

DOWN+UP+CONSUME, consume
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Let •brotherly
fondness be
remaining.

1

13:1

Hb η

THE

THE

φιλαδελφια
philadelphia

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood, (brother-FONDness), brotherly fondness

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

FOND-brotherhood
n_ 1 nom sg f
philadelphia

menetō

vm AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

µενετω

LET--BE-REMAINING

Be not forgetting~

•hospitality, for
through this asome
were oblivious
when -lodging
messengers.

2

13:2

Hb

THE

φιλοξενιασ

n_ 1 gen sg f
philoxenia mE

epilanthanesthe

BE_ON+OBLIVIOUS+UP, forget-UP, forget

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

philoxenias

FOND-LODGing

FOND+LODGE-ness, FOND+LODGing, hospitality

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

επιλανθανεσθε

YE-BE-forgettING-UP~

vm AC mid pres 2 pl
epilanthanomai

prep
dia

tautēs

γαρ

for

gar

ελαθον
elathon

vi FA act past 3 pl
lanthanO

BE_OBLIVIOUS, be oblivious, elude

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ταυτησ

this
pd gen sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THEY-WERE_OBLIVIOUS

τινεσ
tines

ANY(p)

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vp FA act indef nom pl m

αγγελουσ
aggelous

n_ 2 acc pl m
aggelos

px nom pl m

ξενισαντεσ
xenisantes

LODGizing

xenizO

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

MESSENGERS

MESSENGER

Be mindful~ of
•those bound, as
°bound~ together
with them; of •those
|maltreated~, as
being syourselves
also in the body.

3

13:3

Hb
mimnēskesthe

mimnEskO

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m
desmios

hōs

συνδεδεµενοι
sundedemenoi

HAVING-been-TOGETHER-BOUND

sundeO

TOGETHER+BIND, bind together with

µιµνησκεσθε

YE-BE-BEING_REMINDED~

vm AC mid pres 2 pl

BE_REMINDED, be mindful

των δεσµιων
desmiōn

BOUND-ones

BOUND-ian, BOUND-one, prisonER

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

vp ST mid pres nom pl m

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

κακουχουµενων
kakouchoumenōn

ones-EVIL-HAVING~

vp AC mid pres gen pl m
kakoucheO

hōs kai

conj
kai

AND, also, too

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

των
tōn

ho/hE/to

EVIL+HAVE, maltreat

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

και

AND

αυτοι
autoi

SAME(p)

οντεσ

vp AC act pres nom pl m
eimi

IN
prep
en

σωµατι

n_ 3 dat sg n

ontes

BEING

BE, am, are, is

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sōmati

BODY

sOma

BODY

May •matrimony be
honorable in all,
and the bed
undefiled, for
paramours and
adulterers will •God
be judging.

4

13:4

Hb τιµιοσ

VALUABLE
a_ nom sg m

ho

THE
t_ nom sg m

gamos

MARRIAGE

MARRIAGE, wedding, matrimony

εν
en

IN
prep
en

timios

timios

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

ο

ho/hE/to

THE

γαµοσ

n_ 2 nom sg m
gamos

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν

pas

kai

conj

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f

koitē

LYING

LYING, LIE, bed, chambering

a_ nom sg f

UN+DEFILed, undefiled

paramours
n_ 2 acc pl m

pasin

ALL
a_ dat pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

AND

kai

hē

ho/hE/to

THE

κοιτη

n_ 1 nom sg f
koitE

αµιαντοσ
amiantos

UN-DEFILed

amiantos

πορνουσ
pornous

pornos

PROSTITUTER, paramour

και

AND
conj
kai

µοιχουσ
moichous

ADULTERERS
n_ 2 acc pl m
moichos

κρινει
krinei

vi AC act fut 3 sg

ο

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kai

AND, also, too ADULTERER

-SHALL-BE-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

May fondness for
money not be your
•manner, being
sufficed~ with •what
is |present, for He/

has declared:

5

13:5

Hb

UN-FOND-of-SILVER

UN+FOND+SILVER, UN-FOND-of-SILVER, not fond of money

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

tropos

tropos

αρκουµενοι
arkoumenoi

arkeO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n

THE

αφιλαργυροσ
aphilarguros

a_ nom sg m
aphilarguros

ο
ho

THE

τροποσ

manner
n_ 2 nom sg m

REVERSION, means, manner, method

beING-SUFFICED(p)

vp AC mid pres nom pl m

SUFFICE, be sufficient

ho/hE/to
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Under no
circumstances may
I be |lax regarding
you, Neither by any
means may I be
forsaking you.

παρουσιν
parousin

vp AC act pres dat pl n

He

autos/autE/auto

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

He-HAS-declarED

ereO

BESIDE-BEING

pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

αυτοσ
autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gar

for

gar

ειρηκεν
eirēken

vi ST act pres 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

se

ανω
anō

aniEmi

UP+LET, slack, be lax

ουδ
oud

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

ou

NOT
adv neg absolute
ou

µη

NO

mE

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

I-MAY-BE-UP-LETTING
vs AC act pres 1 sg

oude

ου
ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

se egkatalipō

I-MAY-BE-abandonING
vs AC act pres 1 sg

NOT
adv neg absolute part neg conditionally

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

σε

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εγκαταλιπω

egkataleipO

IN+DOWN+LACK, IN-leave, abandon, forsake, conserve

So that we have
|courage to |say,
"The Lord is my
Helper, and I shall
not be |afraid of
awhat hman shall
be doing to me!"

6

13:6

Hb ωστε

AS-BESIDES

hOste

vp AC act pres acc pl m

ηµασ

US
pp 1 acc pl

hōste

conj

AS+BESIDES, so that, so as

θαρρουντασ
tharrountas

beING_ENCOURAGED(p)

tharreO/tharseO

COURAGEOUS_be, be_ENCOURAGED, COURAGE, be courageous, have courage, be encouraged

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

legein

TO-BE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

emoi

to-ME

boēthos

HelpER

και
kai

λεγειν

vn AC act pres

kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εµοι

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

βοηθοσ

n_ 2 nom sg m
boEthos

IMPLORER, helpER

AND
conj
kai

AND, also, too

ou

adv neg absolute
ou

phobēthēsomai

vi AC pas fut 1 sg

FEAR, be afraid

ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φοβηθησοµαι

I-SHALL-BE-BEING-made_FEAR

phobeO

τι

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-SHALL-BE-DOING

µοι
moi

I / ME / OF-ME / to-ME

ποιησει
poiēsei

vi AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

to-ME
pp 1 dat sg
egO

ανθρωποσ
anthrōpos

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Be remembering
those of your
•|leaders~ whoa

speak to you the
word of •God,
contemplating the
sequel of •their
behavior, whose
•faith be imitating~.

7

13:7

Hb
mnēmoneuete

YE-BE-rememberING

REMINDED-be, remember

ho/hE/to

THE

vp AC mid pres gen pl m
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

µνηµονευετε

vm AC act pres 2 pl
mnEmoneuO

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ηγουµενων
hēgoumenōn

ones-beING_LEADING~

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

hostis/hEtis/hoti

vi FA act indef 3 pl

TALK, speak

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

τον

THE

ho/hE/to

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

OF-THE

ho/hE/to

theou

PLACER, God

hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ελαλησαν
elalēsan

THEY-TALK

laleO

pp 2 dat pl

ton

t_ acc sg m

THE

λογον
logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ων

OF-WHOM(p)

pr gen pl m

αναθεωρουντεσ

vp AC act pres nom pl m

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

εκβασιν

OUT-STEP

tēs

OF-THE

ho/hE/to anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

µιµεισθε

vm AC mid pres 2 pl

την
tēn

THE
t_ acc sg f

anatheōrountes

UP-beholdING

anatheOreO

UP+PLACE+SEE, UP-behold, contemplate

την

ho/hE/to

ekbasin

n_ 3 acc sg f
ekbasis

OUT+STEPPing, OUT+STEP, sequel

τησ

t_ gen sg f

THE

αναστροφησ
anastrophēs

UP-TURNING
n_ 1 gen sg f

mimeisthe

YE-BE-IMITATING~

mimeomai

IMITATE

ho/hE/to

THE

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

πιστιν
pistin

n_ 3 acc sg f

Jesus Christ,
yesterday and
today, is the Same
One iofor the eons
also.

8

13:8

Hb ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

YESTERDAY
adv

YESTERDAY

και
kai

conj
kai

AND, also, too

sēmeron

sEmeron

ho

THE

THE

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

christos

εχθεσ
echthes

echthes

AND

σηµερον

TODAY
adv

TODAY, today, very

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to
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αυτοσ
autos

autos/autE/auto

kai

kai

AND, also, too

εισ
eis

INTO  of time: for

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αιωνασ
aiōnas

n_ 3 acc pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

SAME
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

INTO
prep
eis

tous

THE(p) eons

By varied and
strange teachings
be not |carried~

aside, for it is ideal
to be confirming~

the heart by grace,
not by foods, iby
which •those who
walk were not
benefitted.

9

13:9

Hb διδαχαισ
didachais

didachE

ποικιλαισ

VARIOUS
a_ dat pl f
poikilos

και
kai

AND

kai xenos

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

to-TEACHINGS
n_ 1 dat pl f

TEACHING

poikilais

VARIOUS

conj

AND, also, too

ξεναισ
xenais

LODGED
a_ dat pl f

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

µη
mē

NO

παραφερεσθε
parapheresthe

YE-BE-beING-BESIDE-CARRIED
vm AC mid pres 2 pl

καλον

IDEAL

kalos

γαρ
gar

gar

χαριτι

n_ 3 dat sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

parapherO

BESIDE+CARRY, carry aside

kalon

a_ nom sg n

IDEAL, ideal, fine, fertile

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

chariti

to-grace

βεβαιουσθαι

vn AC mid pres

STEPPING-cause, STEP, confirm

THE

THE

καρδιαν

HEART
n_ 1 acc sg f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ου

adv neg absolute n_ 3 dat pl n
brOma

εν

IN
prep
en

bebaiousthai

TO-BE-confirmING~

bebaioO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

kardian ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

βρωµασιν
brōmasin

to-FOODS

FEED-effect, FOOD

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

WHICH(p)

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-WERE-benefitED

οι
hoi

ho/hE/to

peripatēsantes

vp FA act indef nom pl m

ABOUT+TREAD, walk

hois

pr dat pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

adv neg absolute
ou

ωφεληθησαν
ōphelēthēsan

vi FA pas past 3 pl
OpheleO

OWE, benefit

THE(p)

t_ nom pl m

THE

περιπατησαντεσ

ones-ABOUT-TREADing

peripateO

We |have an altar
ofrom which they
|have not right to be
eating, •who offer
divine |service in
the tabernacle.

10

13:10

Hb εχοµεν

vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 2 acc sg n
thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-WHICH
pr gen sg n

WHICH / WHO

φαγειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

echomen

WE-ARE-HAVING

θυσιαστηριον
thusiastērion

SACRIFICE-place

εξ
ex

OUT

ek

ου
hou

hos/hE/ho

phagein

phagO (esthiO)

ουκ

NOT

ou

THEY-ARE-HAVING

echO

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

οι

THE

tē

to-THE

THE

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχουσιν
echousin

vi AC act pres 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

εξουσιαν
exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

BOOTH, tabernacle

λατρευοντεσ

latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

σκηνη
skēnē

tabernacle
n_ 1 dat sg f
skEnE

latreuontes

offerING_DIVINE_SERVICE
vp AC act pres nom pl m

For the animals
whose •blood is
|carried~ io into the
holy places thby the
chief priest
concerning sin, of
these the bodies
are |burned~ up
outside the camp.

11

13:11

Hb ων
hōn

WHICH / WHO

gar

conj

eispheretai

-IS-beING-INTO-CARRIED
vi AC mid pres 3 sg
eispherO

INTO+CARRY, carry into, bring into

n_ 2 gen pl n

LIVING-one, animal

to

ho/hE/to

THE

αιµα
haima

n_ 3 nom sg n
haima

BLOOD

OF-WHICH(p)

pr gen pl n
hos/hE/ho

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εισφερεται ζωων
zōōn

LIVING-ones

zOon

το

THE
t_ nom sg n

BLOOD

ABOUT
prep
peri

αµαρτιασ

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εισ

INTO  of time: for

ho/hE/to

hagia

hagios

HOLY

περι
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

hamartias

missing
n_ 1 gen sg f

eis

INTO
prep
eis

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

αγια

HOLIES
a_/n_ acc pl n

δια
dia

prep

tou

ho/hE/to

THE

αρχιερεωσ
toutōn

OF-these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

τα

THE(p)

t_ nom pl n

THE

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

του

THE
t_ gen sg m

archiereōs

chief-SACRED-one
n_ 3 gen sg m
archiereus

ORIGIN+SACREDer, chief-SACRED-one, chief-priest, chief priest

τουτων

houtos/hautE/touto

ta

ho/hE/to

σωµατα
sōmata

n_ 3 nom pl n

κατακαιεται

vi AC mid pres 3 sg
katakaiO

DOWN+BURN, burn up

OUTWARD

exO

OUTWARD, OUT, outside, without

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

παρεµβολησ
parembolēs

campBODIES

sOma

BODY

katakaietai

-IS-beING-DOWN-BURNED

εξω
exō

adv

tēs

t_ gen sg f n_ 1 gen sg f
parembolE

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel
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Wherefore Jesus
also, that He
should be hallowing
the people through
•His own blood,
suffered outside
the gate.

12

13:12

Hb διο
dio

THRU-WHICH

dio

THRU+WHICH, wherefore

και

AND
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hagiazO

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

conj

kai

conj
kai

AND, also, too

ιησουσ
iēsous

JESUS

hina

THAT

hina

αγιαση
hagiasē

He-SHOULD-BE-HOLY_izING
vs AC act fut 3 sg

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tou

THE
t_ gen sg n

THE

ιδιου
idiou

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

haima

ton

THE

ho/hE/to

δια
dia

dia

του

ho/hE/to

OWN
a_ gen sg n
idios

αιµατοσ
haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n

BLOOD

τον

t_ acc sg m

THE

λαον
laon

PEOPLE
n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLE

adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

πυλησ
pulēs

GATE

epathen

-EMOTIONED

paschO

εξω
exō

OUTWARD OF-THE

THE

GATE
n_ 1 gen sg f
pulE

επαθεν

vi FA act past 3 sg

EMOTION, suffer

Now then, we may
be coming~ out tod

Him outside the
camp, carrying His
•reproach.

13

13:13

Hb τοινυν
toinun

to-THE(p)-NOW

exerchōmetha

exerchomai pros

TOWARD, to

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

part
toinun

to-THE(p)+NOW, now then

εξερχωµεθα

WE-MAY-BE-OUT-COMING~

vs AC mid pres 1 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

προσ
pros

TOWARD
prep

Him
pp acc sg m

exō

OUTWARD, OUT, outside, without

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

παρεµβολησ
parembolēs

camp
n_ 1 gen sg f
parembolE ho/hE/to

ονειδισµον

REPROACHing
n_ 2 acc sg m
oneidismos

REPROACHing, REPROACH

εξω

OUTWARD
adv
exO

t_ gen sg f

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

oneidismon

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

φεροντεσ
pherontes

CARRYING

pherO

CARRY, carry on, bring

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom pl m

For here we are not
having a
|permanent city, but
we are seeking for
the one which is
impending.

14

13:14

Hb
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

echO

hōde

adv

ου

NOT

gar

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

ωδε

here

hOde

to-WHICH+YET, here

µενουσαν
menousan

vp AC act pres acc sg f
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

city
n_ 3 acc sg f
polis

αλλα
alla

THE

µελλουσαν

one-BEING_ABOUT
vp AC act pres acc sg f

epizētoumen

WE-ARE-ON-SEEKINGREMAINING

πολιν
polin

MANY, city, -polis

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

mellousan

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

επιζητουµεν

vi AC act pres 1 pl
epizEteO

ON+SEEK, seek for

Through Him, then,
we may be offering
up the sacrifice of
praise to •God
continually, that is,
the fruit of lips
avowing His •name.

15

13:15

Hb δι

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEN
conj
oun

THEN

di

THRU

dia

αυτου

Him
pp gen sg m

ουν
oun

anapherōmen

anapherO

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

thusian

n_ 1 acc sg f

αινεσεωσ
aineseōs

ainesis

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αναφερωµεν

WE-MAY-BE-UP-CARRYING
vs AC act pres 1 pl

θυσιαν

SACRIFICE

thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

OF-PRAISing
n_ 3 gen sg f

PRAISing, praise

δια
dia

prep
dia

παντοσ

a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τω

to-THE

ho/hE/to

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τουτ

this

houtos/hautE/touto eimi

BE, am, are, is

karpon

n_ 2 acc sg m

FRUIT

χειλεων
cheileōn

n_ 3 gen pl n

LIP, shore

pantos

EVERY

tō

t_ dat sg m

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

tout

pd nom sg n

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

καρπον

FRUIT

karpos

OF-LIPS

cheilos

homologountōn

vp AC act pres gen pl m/n
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

to-THE

ho/hE/to

THE

onomati

NAME
n_ 3 dat sg n

NAME

pp gen sg m

οµολογουντων

OF-avowING

τω
tō

t_ dat sg n

ονοµατι

onoma

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Hebrews 13

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Now of •well doing
and contributing be
not forgetful~, for
with such sacrifices
•God is well
|pleased~.

16

13:16

Hb

OF-THE
t_ gen sg f

THE

YET
conj

YET, now

ευποιιασ
eupoiias

WELL-DOing
n_ 1 gen sg f
eupoiia

WELL+DO-ness, WELL+DOing, well doing

conj

communion

koinOnia

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

τησ
tēs

ho/hE/to

δε
de

de

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κοινωνιασ
koinōnias

n_ 1 gen sg f

µη

NO
part neg conditionally
mE

επιλανθανεσθε

vm AC mid pres 2 pl

BE_ON+OBLIVIOUS+UP, forget-UP, forget

τοιαυταισ
toiautais

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 1 dat pl f
thusia

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

epilanthanesthe

YE-BE-forgettING-UP~

epilanthanomai

to-such(p)

pd dat pl f
toioutos/toiautE/toiouto

to-THE(p)+SAME, such

gar

gar

θυσιαισ
thusiais

SACRIFICES

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

ευαρεστειται
euaresteitai

vi AC mid pres 3 sg

ο

ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

-IS-beING-WELL-PLEASED

euaresteO

WELL+PLEASE, please well

ho

THE
t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

PLACER, God

Be |persuaded~ by
your •|leaders~, and
be deferring to
them, for they/ are
|vigilant for the
sake of your •souls,
as having to render
an account, that
they may be doing
this with joy, and
not with groaning,
for this is
disadvantageous
for you.

17

13:17

Hb

vm AC mid pres 2 pl
peithO

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

ηγουµενοισ

ones-beING_LEADING~

vp AC mid pres dat pl m

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

kai

conj
kai

πειθεσθε
peithesthe

YE-BE-beING-PERSUADED

PERSUADE, confide, have confidence

τοισ
tois

ho/hE/to

hēgoumenois

hEgeomai

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

και

AND

AND, also, too

υπεικετε

YE-BE-UNDER-SIMULATING
vm AC act pres 2 pl
hupeikO

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hupeikete

UNDER+SIMULATE, defer  Perhaps from UNDER+IF+REACH

pp dat pl m

autos/autE/auto

conj
gar

agrupnousin

THEY-ARE-beING_vigilant

FIELD+SLEEP, be_vigilant, be vigilant

αυτοι
autoi

they
pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αγρυπνουσιν

vi AC act pres 3 pl
agrupneO

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

των

t_ gen pl f

ψυχων

souls

υµων

OF-YE

humeis

ωσ

hOs

λογον
logon

υπερ
huper tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

psuchōn

n_ 1 gen pl f
psuchE

COOLING, soul

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αποδωσοντεσ

vp AC act fut nom pl m

FROM+GIVE, pay, render, give back

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µετα
meta

WITH
prep

charas

JOY
n_ 1 gen sg f
chara

JOY

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

poiōsin

THEY-MAY-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

apodōsontes

FROM-GIVING(fut)

apodidOmi meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

χαρασ

this
pd acc sg n

ποιωσιν

vs AC act pres 3 pl

AND
conj
kai

part neg conditionally

στεναζοντεσ
stenazontes

vp AC act pres nom pl m

CRAMPED_make, CRAMP_ize, groan

αλυσιτελεσ

UN-advantageous
a_ nom sg n

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

και
kai

AND, also, too

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

groanING

stenazO

alusiteles

alusitelEs

UN+LOOSE+FINISHED, UN-advantageous, disadvantageous

for

υµιν

YE / OF-YE / to-YE

this
pd nom sg n
houtos/hautE/touto

humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

τουτο
touto

THE+SAME, this, these

|Pray~ concerning
us, for we are
|persuaded~ that we
|have an ideal
conscience, in all
wanting to |behave~

ideally.

18

13:18

Hb προσευχεσθε

YE-BE-prayING~

vm AC mid pres 2 pl
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηµων

US

hEmeis

peithometha

WE-ARE-beING-PERSUADED
vi AC mid pres 1 pl
peithO

proseuchesthe

περι

peri

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

πειθοµεθα

PERSUADE, confide, have confidence

gar

οτι

that
conj
hoti

kalēn

συνειδησιν

consciENCE

suneidEsis

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

εχοµεν

vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καλην

IDEAL
a_ acc sg f
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

suneidēsin

n_ 3 acc sg f

echomen

WE-ARE-HAVING

echO
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εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν

ALL
a_ dat pl m/n

θελοντεσ

WILLING
vp AC act pres nom pl m

WILL, want

pasin

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

καλωσ
kalōs

IDEALly
adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

thelontes

thelO

TO-BE-UP-TURNING~

anastrephO

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

αναστρεφεσθαι
anastrephesthai

vn AC mid pres

Now more
exceedingly am I
entreating you to
do this, that I may
be |restored to you
more quickly.

19

13:19

Hb περισσοτερωσ
perissoterōs

more-exceedINGly

perissoterOs (perissOs/perissoteros/perissos)

conj

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

adv cmp

ABOUT-more+AS, more-exceedINGly, more exceedingly, more superabundantly, overflowing more

δε
de

YET

de

YET, now

παρακαλω
parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 sg
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

this

THE+SAME, this, these

vn FA act indef
poieO

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

adv cmp

apokatastathō

I-MAY-BE-BEING-restorED
vs AC pas pres 1 sg
apokathistEmi

FROM+DOWN+STAND, restore

humin

YE / OF-YE / to-YE

ποιησαι
poiēsai

TO-DO

DO, make, produce

ινα

THAT

ταχιον
tachion

SWIFTerLY

tachion (tachiOn/tachu)

SWIFTLY-more, SWIFTerLY, more swiftly, more quickly

αποκατασταθω υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

Now may the God
of •peace, •Who is
leading up our
•Lord Jesus, the
great •Shepherd of
the sheep, ofrom
among the dead iby
the blood of the
eonian covenant,

20

13:20

Hb

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj

θεοσ

n_ 2 nom sg m

PLACER, God

tēs

OF-THE

THE

eirēnēs

n_ 1 gen sg f

PEACE

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αναγαγων

UP+LEAD, set out

εκ
ek

OUT

ek

ο
ho

de

YET, now

theos

God (PLACER)

theos

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

ειρηνησ

PEACE

eirEnE

ο
anagagōn

One-UP-LEADING
vp AC act pres nom sg m
anagO

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekros

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ποιµενα

SHEPHERD
n_ 3 acc sg m
poimEn

SHEPHERD, pastor

των

ho/hE/to

THE

προβατων

n_ 2 gen pl n

ton

THE

THE

megan

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νεκρων
nekrōn

OF-DEAD-ones
a_/n_ gen pl m

DEAD THE

poimena tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

probatōn

sheep

probaton

BEFORE+STEP, sheep

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

µεγαν

GREAT
a_ acc sg m
megas

εν

IN

en

αιµατι

BLOOD

διαθηκησ
diathēkēs

n_ 1 gen sg f

αιωνιου
aiōniou

eonian
a_ gen sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

τον

THE

THE

kurion

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

haimati

n_ 3 dat sg n
haima

BLOOD

OF-covenant

diathEkE

THRU+PLACE, covenant

aiOnios

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

κυριον

n_ 2 acc sg m
kurios

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

ιησουν

n_ acc sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

iēsoun

JESUS

be adapting you ito
every good work io

•to do His •will,
doing in us •what is
well pleasing in His
sight, through
Jesus Christ, to
Whom be •glory
iofor the eons of the
eons. Amen!

21

13:21

Hb καταρτισαι
katartisai

MAY-He-BE-DOWN-EQUIPPING(fut)

katartizO

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

humas

YE / OF-YE / to-YE

en

IN
prep
en

EVERY
a_ dat sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

vo AC act fut 3 sg

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παντι
panti

pas

ergō

ACT
n_ 2 dat sg n
ergon

ACT, work

agathō

GOOD

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

poiēsai

TO-DO
vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

το

THE

θεληµα
thelēma

WILL

thelEma

WILL-effect, WILL

εργω αγαθω

GOOD
a_ dat sg n
agathos

INTO

eis

to

THE

ho/hE/to

THE

ποιησαι
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

poiōn

vp AC act pres nom sg m
poieO

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

το

THE

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιων

DOING

DO, make, produce

εν ηµιν

hEmeis

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ευαρεστον

euarestos

WELL+PLEASed, WELL+PLEASing, well pleasing

ενωπιον

adv
enOpion

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

euareston

WELL-PLEASing
a_/n_ acc sg n

enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

OF-Him

autos/autE/auto
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δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ω
hō

to-WHOM
pr dat sg m

WHICH / WHO

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

dia

prep

iēsou

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hos/hE/ho

hē

δοξα
doxa

esteem
n_ 1 nom sg f

eis

eis

t_ acc pl m

αιωνασ
aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

aiōnōn

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

doxa

SEEM, esteem, glory

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των

ho/hE/to

THE

αιωνων

n_ 3 gen pl m
aiOn

amēn

AMEN
hebrew
amEn

Now I am
entreating you,
brethren, |bear~

with the word of
•entreaty, for I write
the epistle to you
thby bits also.

22

13:22

Hb παρακαλω
parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING

parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

conj
de

YET, now

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ανεχεσθε
anechesthe

anechomai

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

vi AC act pres 1 sg

δε
de

YET

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

YE-BE-toleratING~

vm AC mid pres 2 pl

UP+HAVE, tolerate, bear with THE

logou

n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law THE

παρακλησεωσ

BESIDE-CALLing AND
conj
kai

AND, also, too

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

λογου

sayING

logos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

paraklēseōs

n_ 3 gen sg f
paraklEsis

BESIDE+CALLing, consolatION, entreaty

και
kai gar

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

bracheōn

επεστειλα

I-letter

ON+PUT, letter, write an epistle

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δια

THRU

βραχεων

BITS
a_/n_ gen pl n
brachus

BIT(whit), whit

epesteila

vi FA act indef 1 sg
epistellO

υµιν

pp 2 dat pl

|Know that our
•brother Timothy
|has been
released~, with
whom, if he should
be coming~ more
quickly, I shall be
seeing~ you.

23

13:23

Hb γινωσκετε

ginOskO

τον

THE

ho/hE/to

adelphon

adelphos

Timothy

VALUE+PLACER, VALUE-God, Timothy

ginōskete

YE-BE-KNOWING
vm AC act pres 2 pl

KNOW

ton

t_ acc sg m

THE

αδελφον

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τιµοθεον
timotheon

n_ 2 acc sg m
timotheos

απολελυµενον

vp ST mid pres acc sg m
apoluO

FROM+LOOSE, release, dismiss

µεθ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

hou

WHOM
pr gen sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εαν

ean

ταχιον

tachion (tachiOn/tachu)

SWIFTLY-more, SWIFTerLY, more swiftly, more quickly

apolelumenon

HAVING-been-FROM-LOOSED

meth

WITH
prep

ου
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tachion

SWIFTerLY
adv cmp

erchētai

he-MAY-BE-COMING~

vs AC mid pres 3 sg
erchomai optomai

VIEW, see

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ερχηται

COME

οψοµαι
opsomai

I-SHALL-BE-VIEWING~

vi AC mid fut 1 sg

υµασ

YE

humeis

Greet~ all your
•|leaders~, and all
the saints. •Those
from •Italy are
greeting~ you.

24

13:24

Hb ασπασασθε
aspasasthe

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ηγουµενουσ

vp AC mid pres acc pl m
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

παντασ
pantas

ALL

pas

tous

ho/hE/to

hēgoumenous

ones-beING_LEADING~

humeis

YE / OF-YE / to-YE

conj

AND, also, too

pantas

ALL
a_ acc pl m
pas

τουσ
hagious

HOLY-ones
a_/n_ acc pl m

HOLY

THEY-ARE-greetING~

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

και
kai

AND

kai

παντασ

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αγιουσ

hagios

ασπαζονται
aspazontai

vi AC mid pres 3 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

humas

humeis

οι

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

ιταλιασ

n_ 1 gen sg f
italia

απο
apo

prep
ho/hE/to

THE

italias

ITALY

ITALY

•Grace be with you
all. Amen!

25

13:25

Hb η
hē

THE

THE

charis

grace

charis

meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

παντων

ALL
a_ gen pl mt_ nom sg f

ho/hE/to

χαρισ

n_ 3 nom sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

µετα

WITH
prep

pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Hebrews 13
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humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αµην
amēn

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

υµων

OF-YE

humeis

AMEN

amEn

James

James, a slave of
God and of the
Lord Jesus Christ,
to the twelve tribes
•in the dispersion.
|Rejoice!

1

1:1

Ja

JACOBUS
n_ 2 nom sg m
iakObos

θεου
theou

και
kai

conj

AND, also, too

kuriou

ιακωβοσ
iakōbos

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

AND

kai

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iEsous

christou

n_ 2 gen sg m
christos

δουλοσ
doulos

doulos

tais

THE

dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

φυλαισ
phulais

tribes
n_ 1 dat pl f
phulE

ταισ

THE

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

ταισ

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

δωδεκα

ni numeral

SPROUT, tribe

tais

THE-ones
t_ dat pl f
ho/hE/to

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
diaspora

diaspora

chairein

vn AC act pres
chairO

εν
en

prep
en

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

διασπορα

THRU-SOWING
n_ 1 dat sg f

THRU+SOWN, THRU+SOWING, dispersION

χαιρειν

TO-BE-JOYING

JOY, rejoice

eAll joy deem~ it,
my brethren,
whenever you
should be falling
into various trials,

2

1:2

Ja
pasan

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 acc sg f

ηγησασθε

deem-YE~ brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

πασαν

a_ acc sg f

χαραν
charan

JOY

chara

JOY

hēgēsasthe

vm FA mid fut 2 pl
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

pp 1 gen sg

when-EVER

hotan

πειρασµοισ
peirasmois

to-trials

peirasmos

PROBing, trial

περιπεσητε
peripesēte

YE-SHOULD-BE-ABOUT-FALLING
vs AC act fut 2 pl
peripiptO

ABOUT+FALL, fall into or among

poikilois

VARIOUS
a_ dat pl m
poikilos

VARIOUS

οταν
hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

n_ 2 dat pl m

ποικιλοισ

knowing that the
testing of your •faith
is producing~

endurance.

3

1:3

Ja γινωσκοντεσ
ginōskontes

vp AC act pres nom pl m
ginOskO

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

το

n_ 2 nom sg n
dokimion

SEEM-ian, SEEMING, testING

υµων
humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

tēs

THE

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

BELIEF, faith, fidelity

KNOWING

KNOW

οτι
hoti

conj
hoti

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

δοκιµιον
dokimion

testING
pp 2 gen pl

τησ

t_ gen sg f

THE

πιστεωσ
pisteōs

BELIEF

pistis

-IS-DOWN-ACTING~

vi AC mid pres 3 sg
katergazomai

UNDER-REMAINING
n_ 1 acc sg f
hupomonE

κατεργαζεται
katergazetai

DOWN+ACT, effect, produce

υποµονην
hupomonēn

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

Now let •endurance
|have its perfect
work, that you may
be perfect and
unimpaired,
lacking~ in nothing.

4

1:4

Ja
hē

ho/hE/to

THE

YET
conj

YET, now

υποµονη
hupomonē

hupomonE

n_ 2 acc sg n
ergon

τελειον
teleion

mature

teleios

εχετω
echetō

LET--BE-HAVING

η

THE
t_ nom sg f

δε
de

de

UNDER-REMAINING
n_ 1 nom sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

εργον
ergon

work

ACT, work

a_ acc sg n

FINISHED, mature, perfect

vm AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ινα
hina

THAT

hina

YE-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

teleios kai

AND, also, too

ολοκληροι
holoklēroi

a_ nom pl m
holoklEros

WHOLE+LOTTED, unimpaired

en

IN
prepconj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ητε
ēte

vs AC act pres 2 pl
eimi

τελειοι
teleioi

mature
a_ nom pl m

FINISHED, mature, perfect

και
kai

AND
conj

WHOLE-LOTTED

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µηδενι
mēdeni

NO-YET-ONE

leipomenoi

LACKING~

vp AC mid pres nom pl m
leipO

a_ dat sg n
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

λειποµενοι

LACK

Hebrews 13  -  James 1
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Now if anyone of
you is lacking~

wisdom, let him be
requesting it bfrom
God, •Who is giving
to all generously
and is not
reproaching, and it
shall be |given to
him.

5

1:5

Ja ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

humōn

OF-YE

humeis

ei

IF
part cond

δε
de

conj
de

YET, now

τισ υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

λειπεται
leipetai

-IS-LACKING~

σοφιασ

n_ 1 gen sg f

WISEness, WISdom

LET-him-BE-REQUESTING
vm AC act pres 3 sg
aiteO

REQUEST

παρα

para

t_ gen sg m

One-GIVING
vi AC mid pres 3 sg
leipO

LACK

sophias

WISdom

sophia

αιτειτω
aiteitō para

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

διδοντοσ
didontos

vp AC act pres gen sg m
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

pasin

a_ dat pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

απλωσ

singly
conj

AND, also, too

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

theou

n_ 2 gen sg m

πασιν

to-ALL

pas

haplōs

adv
haplOs

UN+COMPOUND+AS, singly, generously

και
kai

AND

kai

ονειδιζοντοσ

REPROACHING
vp AC act pres gen sg m

AND
conj

δοθησεται

-SHALL-BE-BEING-GIVEN

autō

to-him
pp dat sg m

oneidizontos

oneidizO

REPROACH-make, REPROACH

και
kai

kai

AND, also, too

dothēsetai

vi AC pas fut 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Yet let him be
requesting in faith,
doubting~ nothing,
for he •who is
doubting~

°simulates a surge
of the sea, driven
by the |wind~ and
|tossed~.

6

1:6

Ja

LET-him-BE-REQUESTING

aiteO

REQUEST

δε

YET
conj

YET, now

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f
pistis

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

διακρινοµενοσ
diakrinomenos

THRU-JUDGING~

vp AC mid pres nom sg m
diakrinO

αιτειτω
aiteitō

vm AC act pres 3 sg

de

de

εν
en

IN

πιστει

BELIEF, faith, fidelity

µηδεν
mēden

a_ acc sg n

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

ο

THE
t_ nom sg m

THE

γαρ
gar

conj

diakrinomenos

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

eikO

kludōni

to-SURGE
n_ 3 dat sg m
kludOn

SURGE

θαλασσησ

OF-SEA
n_ 1 gen sg f
thalassa

ho

ho/hE/to

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

διακρινοµενοσ

one-THRU-JUDGING~

vp AC mid pres nom sg m
diakrinO

εοικεν
eoiken

-HAS-SIMULATED
vi ST act pres 3 sg

SIMULATE  Perhaps from IF+REACH

κλυδωνι
thalassēs

SEA

to-beING-WINDizED
vp AC mid pres dat sg m
anemizO

WIND-make, WINDize, driven by the wind

AND
conj

AND, also, too

ριπιζοµενω

to-beING-TOSSizED

TOSSED-make, TOSSize, TOSS

ανεµιζοµενω
anemizomenō

και
kai

kai

ripizomenō

vp AC mid pres dat sg m
ripizO

For let not that
•hman be surmising
that he shall be
obtaining~ anything
bfrom the Lord—

7

1:7

Ja µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οιεσθω

LET--BE-surmisING~

vm AC mid pres 3 sg

MAY, surmise

ο

THE human

anthrOpos

part neg conditionally

gar

for

gar

oiesthō

oiomai

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

that-one
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

lēmpsetai

he-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 3 sg
lambanO

εκεινοσ
ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

hoti

hoti

ληµψεται

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ANY

para

BESIDE

para

του
tou

t_ gen sg m

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παρα

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

THE

ho/hE/to

THE

kuriou

Master

a man double-
souled, turbulent in
all his •ways.

8

1:8

Ja
anēr dipsuchos

a_ nom sg m

TWO+COOLED, TWO-soulED, double souled

UN-DOWN-STANDing

akatastatos

UN+DOWN+STooD, UN+DOWN+STANDing, turbulent

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ανηρ

MAN
n_ 3 nom sg m
anEr

MAN, husband

διψυχοσ

TWO-soulED

dipsuchos

ακαταστατοσ
akatastatos

a_ nom sg m

εν

IN

en

πασαισ

ALL
a_ dat pl f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ dat pl f

WAY, path, road

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pasais

ταισ
tais

ho/hE/to

THE

οδοισ
hodois

WAYS
n_ 2 dat pl f
hodos

αυτου

OF-him

James 1
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Now let the humble
•brother be
glorying~ in his
•exaltation,

9

1:9

Ja καυχασθω

BOAST, glory

de

YET, now

t_ nom sg m
ho/hE/to

αδελφοσ

brother
n_ 2 nom sg m
adelphos

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

tapeinos

LOW
a_ nom sg m

LOW, humble

en

IN
prep
en

tō

THE

ho/hE/to

kauchasthō

LET--BE-BOASTING~

vm AC mid pres 3 sg
kauchaomai

δε

YET
conj
de

ο
ho

THE

THE

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

THE

ταπεινοσ

tapeinos

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

THE

υψει
hupsei

HEIGHT
n_ 3 dat sg n
hupsos

HIGH, HEIGHT, exaltation

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

yet the rich in his
•humiliation, tfor, as
the flower of grass,
shall he |pass~ by.

10

1:10

Ja
ho

t_ nom sg m

THE

δε

YET

de

plousios

RICH
a_/n_ nom sg m
plousios

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tapeinōsei

n_ 3 dat sg f
tapeinOsis

ο

THE

ho/hE/to

de

conj

YET, now

πλουσιοσ

RICH

εν
en

IN
prep
en

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ταπεινωσει

LOWNESS

LOWing, LOWNESS, humiliation

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

that
conj
hoti

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

anthos

FLOWER

anthos

FLOWER

χορτου

FODDER, blade, grass

αυτου
autou

OF-him

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hōs

adv
hOs

ανθοσ

n_ 3 nom sg n

chortou

OF-FODDER
n_ 2 gen sg m
chortos

παρελευσεται

parerchomai

pareleusetai

he-SHALL-BE-BESIDE-COMING~

vi AC mid fut 3 sg

BESIDE+COME, come or pass by

For the sun rises,
together with the
scorching heat, and
withers the grass,
and its •flower falls
off, and the
comeliness of its
•aspect perished~.
Thus the rich also
in his •goings shall
be caused to |fade.

11

1:11

Ja

-riseS

anatellO

UP+FINISH, rise, arise

γαρ

for

ο

t_ nom sg m

SUN
n_ 2 nom sg m

συν
sun

prep

TOGETHER, with

τω
tō

to-THE

THE

BURNING

και
kai

kai

ανετειλεν
aneteilen

vi FA act indef 3 sg

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho

THE

ho/hE/to

THE

ηλιοσ
hēlios

hElios

SUN

TOGETHER

sun

t_ dat sg m
ho/hE/to

καυσωνι
kausōni

n_ 3 dat sg m
kausOn

BURNING, scorching wind

AND
conj

AND, also, too

εξηρανεν
exēranen

vi FA act indef 3 sg

τον
ton

ho/hE/to

THE

χορτον
chorton

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

ανθοσ

FLOWER

anthos

FLOWER

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

-DRIES

xErainO

DRY-cause, DRY, wither

THE
t_ acc sg m

FODDER
n_ 2 acc sg m
chortos

FODDER, blade, grass

το
to

t_ nom sg n

THE

anthos

n_ 3 nom sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-OUT-FALLS

ekpiptO

και

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

THE

ευπρεπεια

WELL-BEHOOVE
n_ 1 nom sg f

WELL+BEHOOVE-ness, WELL+BEHOOVE, comeliness

tou

face
n_ 2 gen sg n

εξεπεσεν
exepesen

vi FA act indef 3 sg

OUT+FALL, fall of, lapse

kai

AND
conj
kai

hē

t_ nom sg f

euprepeia

euprepeia

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

προσωπου
prosōpou

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απωλετο
apōleto

ουτωσ

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

conj

ho

OF-it
pp gen sg n

-was-destroyED
vi FA mid past 3 sg
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

houtōs

thus

houtOs

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

plousios

RICH
a_/n_ nom sg m

εν

en

THE(p)

THE

poreia

αυτου
autou

OF-him

πλουσιοσ

plousios

RICH

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

πορειαισ
poreiais

GOings
n_ 1 dat pl f

GO-ness, GOing, going

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µαρανθησεται

-SHALL-BE-BEING-FADED
vi AC pas fut 3 sg

maranthēsetai

marainO

FADE-cause, FADE

Happy is the man
who is enduring
trial, tfor,
becoming~

qualified, he will be
obtaining~ the

12

1:12

Ja

a_ nom sg m
makarios

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

WHO

WHICH / WHO

υποµενει
hupomenei

-IS-UNDER-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

πειρασµον

trial

µακαριοσ
makarios

HAPPY

HAPPY

ανηρ
anēr

anEr

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho hupomenO

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

peirasmon

n_ 2 acc sg m
peirasmos

PROBing, trial
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wreath of •life,
which He
promises~ to •those
loving Him.

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

testED
a_ nom sg m
dokimos

SEEMED, testED, qualified

genomenos

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

lēmpsetai

he-SHALL-BE-GETTING~

τον

THE

WREATH
n_ 2 acc sg m

hoti

conj
hoti

δοκιµοσ
dokimos

γενοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
ginomai

ληµψεται

vi AC mid fut 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

στεφανον
stephanon

stephanos

WREATH

τησ ζωησ
zōēs

ον
hon

επηγγειλατο
epēggeilato

vi FA mid indef 3 sg
epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

tois

ho/hE/to

THE

agapōsin

ones-LOVING
vp AC act pres dat pl m
agapaO

LOVE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

He-promiseS~

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

αγαπωσιν

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

Let no one,
undergoing trial~,
be saying that
"From God am I
undergoing trial~,"
for •God is not tried
by evils, yet He/ is
trying not one.

13

1:13

Ja µηδεισ

a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

πειραζοµενοσ

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

λεγετω

LET--BE-sayING

legO

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

mēdeis

NO-YET-ONE

peirazomenos

beING-triED
vp AC mid pres nom sg m

legetō

vm AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that
conj
hoti

απο

prep
apo

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

πειραζοµαι

peirazO

THE
t_ nom sg m

γαρ

for

gar

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

απειραστοσ
apeirastos

UN-tried
a_ nom sg m
apeirastos

UN+PROBed, UN-tried, not tried

apo

FROM

FROM,  id. by, of

θεου
theou

God (PLACER)

peirazomai

I-AM-beING-triED
vi AC mid pres 1 sg

PROBE_make, PROB_ize, try

ο
ho

ho/hE/to

THE

gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

God (PLACER)

PLACER, God

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

κακων
kakōn

OF-EVIL

πειραζει
peirazei

peirazO

δε

YET

YET, now

autos

He
pp nom sg mvi AC act pres 3 sg

eimi

a_/n_ gen pl n
kakos

EVIL

He-IS-tryING
vi AC act pres 3 sg

PROBE_make, PROB_ize, try

de

conj
de

αυτοσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδενα
oudena

NOT-YET-ONE
a_ acc sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

Now each one is
undergoing trial~

when he is |drawn~

away and |lured~ by
•his own desire.

14

1:14

Ja

EACH
a_ nom sg m

EACH

de

conj

YET, now

πειραζεται

-IS-beING-triED
vi AC mid pres 3 sg

PROBE_make, PROB_ize, try

hupo

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

OWN
a_ gen sg f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

εκαστοσ
hekastos

hekastos

δε

YET

de

peirazetai

peirazO

υπο
hupo

by
prep

UNDER, by

τησ
tēs

THE

ιδιασ
idias

idios

ON-FEELing

epithumia exelkO

kai

AND
conj

AND, also, too

δελεαζοµενοσ
deleazomenos

επιθυµιασ
epithumias

n_ 1 gen sg f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

εξελκοµενοσ
exelkomenos

beING-OUT-DRAWN
vp AC mid pres nom sg m

OUT+DRAW, draw away

και

kai

beING-LURED
vp AC mid pres nom sg m
deleazO

LURE

Thereafter, the
desire, conceiving,
is bringing forth sin.
Now •sin, fully
|consummated, is
teeming forth
death.

15

1:15

Ja ειτα
eita

THEREAFTER

THEREAFTER, afterward

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

επιθυµια
epithumia

n_ 1 nom sg f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

TOGETHER-GETTING
vp AC act pres nom sg f
sullambanO

adv
eita

η

THE ON-FEELing

συλλαβουσα
sullabousa

TOGETHER+GET, conceive, apprehend, take, take jointly, help

τικτει

BRING_FORTH, bring forth

missing

hamartia

η

ho/hE/to

THE

de

YET

de

hamartia

n_ 1 nom sg f

tiktei

-IS-BRINGING_FORTH
vi AC act pres 3 sg
tiktO

αµαρτιαν
hamartian

n_ 1 acc sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

hē

THE
t_ nom sg f

δε

conj

YET, now

αµαρτια

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

apoteleO

FROM+FINISH, fully consummate, perform

αποκυει

-IS-FROM-TEEMING
vi AC act pres 3 sg

θανατον
thanaton

death

DIEDNESS, death

αποτελεσθεισα
apotelestheisa

BEING-FROM-FINISHED
vp AC pas pres nom sg f

apokuei

apokueO

FROM+TEEM, teem forth

n_ 2 acc sg m
thanatos
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Be not |deceived~,
my beloved
brethren!

16

1:16

Ja

part neg conditionally
mE

πλανασθε
planasthe

YE-BE-beING-STRAYED

αδελφοι

brothers !

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

agapētoi

a_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC mid pres 2 pl
planaO

STRAY, deceive, entice

adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αγαπητοι

BELOVed !

agapEtos

eAll good giving
and every perfect
gratuity is from
above, descending
from the Father of
•lights, bin Whom
there is not

mutation or shadow
from revolving
motion.

17

1:17

Ja πασα
pasa

a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δοσισ
dosis

GIVing

agathē

GOOD

kai

AND

AND, also, too

pas

EVERY
n_ 3 nom sg f
dosis

GIVing

αγαθη

a_ nom sg f
agathos

GOOD

και

conj
kai

παν
pan

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

dōrēma

n_ 3 nom sg n
dOrEma

mature

FINISHED, mature, perfect UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δωρηµα

present-effect

GIVE+GUSH-effect, present-effect, gratuity

τελειον
teleion

a_ nom sg n
teleios

ανωθεν
anōthen

UPWARD-PLACE
adv of place
anOthen

estin

eimi

katabainon

ho/hE/to

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

phōtōn

LIGHT

παρ
par

para

WHOM
pr dat sg m

καταβαινον

DOWN-STEPPING
vp AC act pres nom sg n
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

patros

OF-THE(p)

φωτων

LIGHTS
n_ 3 gen pl n
phOs

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ω
hō

hos/hE/ho

WHICH / WHO

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-IN-BEING
vi AC act pres 3 sg
eni

IN+IS, is

parallagē

BESIDE+CHANGE, mutation

η
ē

part
E

τροπησ

OF-REVERTING
n_ 1 gen sg f
tropE

ουκ
ouk

ou

ενι
eni

παραλλαγη

mutatION
n_ 1 nom sg f
parallagE

OR

OR, either, than

tropēs

REVERTING, revolution

FROM-SHADE
n_ 3 nom sg n
aposkiasma

FROM+SHADE-effect, FROM+SHADE, shadow from

αποσκιασµα
aposkiasma

By |intention, He
teems forth us by
the word of truth,
iofor us •to be
asome firstfruit of
His sfown
•creatures.

18

1:18

Ja βουληθεισ
boulētheis

boulomai

apekuēsen

vi FA act indef 3 sg

US
pp 1 acc pl
hEmeis

λογω
alētheias

OF-TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

BEING-COUNSELED
vp AC pas pres nom sg m

COUNSEL, intend, resolve

απεκυησεν

He-FROM-TEEMS

apokueO

FROM+TEEM, teem forth

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US

logō

to-sayING
n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αληθειασ

INTO
prep

THE
t_ acc sg n

ειναι
einai

TO-BE

hēmas

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

απαρχην
aparchēn

n_ 1 acc sg f

τινα

ANY
px acc sg f

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

το
to

ho/hE/to

THE

vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

ηµασ

pp 1 acc pl

firstfruit

aparchE

FROM+ORIGINER, firstfruit

tina

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

OF-Himself

heautou/heautEs/heautou

κτισµατων
ktismatōn

CREATURES

ktisma

CREATE-effect, CREATURE

tōn

OF-THE(p)

εαυτου
heautou

pf 3 gen sg m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

n_ 3 gen pl n

Now you are
|aware, my beloved
brethren! Yet let
every hman be swift
io •to hear, tardy io

•to speak, tardy ioto
anger,

19

1:19

Ja ιστε

eidO

δε

YET
conj
de

YET, now

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αγαπητοι
agapētoi

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

vm AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

iste

YE-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

de

αδελφοι
adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

OF-ME BELOVed !
a_ voc pl m

εστω
estō

LET--BE-BEING

eimi

δε
de

YET

πασ

a_ nom sg m

human
n_ 2 nom sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tachus

SWIFT
a_ nom sg m
tachus

SWIFT

eis

το

THE
conj
de

YET, now

pas

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωποσ
anthrōpos

ταχυσ εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

akousai

HEAR

bradus

TARDY

eis

eis

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

lalēsai

TO-TALK

laleO

TALK, speak

βραδυσ
bradus

a_ nom sg m

TARDY

prep

orgēn

INDIGNATION

orgE

ακουσαι

TO-HEAR
vn FA act indef
akouO

βραδυσ
bradus

TARDY
a_ nom sg m

εισ

INTO
prep

to

t_ acc sg n

THE

λαλησαι

vn FA act indef

TARDY

bradus

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

οργην

n_ 1 acc sg f

INDIGNATION, anger
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for the anger of
man is not working~

the righteousness
of God.

20

1:20

Ja οργη
orgē

n_ 1 nom sg f
orgE

INDIGNATION, anger

for
conj

ανδροσ
andros

δικαιοσυνην

n_ 1 acc sg f

INDIGNATION

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

OF-MAN
n_ 3 gen sg m
anEr

MAN, husband

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

θεου
theou

theos

PLACER, God

ουκ
ouk

ou

εργαζεται

-IS-workING~

vi AC mid pres 3 sg
ergazomai

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ergazetai

ACT, work, trade

Wherefore, putting~

off eall filthiness
and
superabundance of
evil, receive~ iwith
meekness the
implanted word,
•which is |able~ to
save your •souls.

21

1:21

Ja

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

apothemenoi

FROM-PLACING~

FROM+PLACE, put off, put away

πασαν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ρυπαριαν

rhuparia

FILTHIness

και

conj

AND, also, too

διο
dio

conj
dio

αποθεµενοι

vp AC mid pres nom pl m
apotithEmi

pasan

EVERY
a_ acc sg f

ruparian

FILTHIness
n_ 1 acc sg f

kai

AND

kai

perisseian

excess

perisseia

ABOUT-ness, ABOUT, excess, superabundance

kakias

kakia

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πραυτητι
prautēti

MEEKness

prautEs

δεξασθε

dechomai

RECEIVE

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

περισσειαν

n_ 1 acc sg f

κακιασ

OF-EVIL
n_ 1 gen sg f

EVILness, EVIL, malice

εν
en

en

n_ 3 dat sg f

MEEKness

dexasthe

RECEIVE-YE~

vm FA mid fut 2 pl

τον
ton

εµφυτον

a_ acc sg m

IN+SPROUTed, IN-planted, inplanted

λογον
logon

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

THE
t_ acc sg m

THE

δυναµενον
dunamenon

one-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

sōsai

TO-SAVE

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

emphuton

IN-planted

emphutos

n_ 2 acc sg m

τον
ton

ho/hE/to

vp AC mid pres acc sg m

σωσαι

vn FA act indef
sOzO

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

psuchas

psuchE

COOLING, soul

υµων

humeis

τασ
tas

ψυχασ

souls
n_ 1 acc pl f

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

Now |become~

doers of the word,
and not only
listeners, beguiling~

yourselves.

22

1:22

Ja γινεσθε

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε

YET

poiētai

n_ 1 nom pl m
poiEtEs

DOer, maker, poet

λογου

OF-sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

AND

ginesthe de

conj
de

YET, now

ποιηται

DOers

logou

n_ 2 gen sg m
logos

conj
kai

AND, also, too

NO

mE

µονον
monon

ONLY
adv
monon

ONLY, alone, merely

ακροαται
akroatai

akroatEs

paralogizomenoi

BESIDE-accountING~

paralogizomai

BESIDE+LAID-make, BESIDE+LAYize, BESIDE-account, beguile

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

LISTENers
n_ 1 nom pl m

LISTENer

παραλογιζοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

heautous

εαυτουσ

yourselves
pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

tFor if anyone is a
listener to the word
and not a doer, this
one °simulates a
man considering
the face he
•inherited in a
mirror;

23

1:23

Ja
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ει
ei

ANY-one
px nom sg m

οτι

conj

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

n_ 1 nom sg m
akroatEs

λογου
logou

OF-sayING
n_ 2 gen sg m
logos

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και
kai

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακροατησ
akroatēs

LISTENer

LISTENer LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

AND
conj
kai

AND, also, too

ου
ou

adv neg absolute

ποιητησ
poiētēs

DOer

ουτοσ
houtos

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-HAS-SIMULATED
vi ST act pres 3 sg

SIMULATE  Perhaps from IF+REACH

ανδρι
andri

to-MAN

anEr

MAN, husband

κατανοουντι

DOWN-MINDING

το
prosōpon

n_ 1 nom sg m
poiEtEs

DOer, maker, poet

pd nom sg m

εοικεν
eoiken

eikO

n_ 3 dat sg m

katanoounti

vp AC act pres dat sg m
katanoeO

DOWN+MIND, consider

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

προσωπον

face
n_ 2 acc sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect
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τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

geneseōs

generating

genesis

BECOMing, generating, lineage, inherited face

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tēs

ho/hE/to

γενεσεωσ

n_ 3 gen sg f

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

en

prep
en

εσοπτρω

INTO-VIEWER

esoptron

INTO+VIEW-instrument, INTO+VIEWER, mirror

esoptrō

n_ 2 dat sg n

for he considers
himself and has
come away, and
immediately forgot~

what kind he was.

24

1:24

Ja
katenoēsen

he-DOWN-MINDS
vi FA act indef 3 sg
katanoeO

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

conj

AND, also, too

κατενοησεν

DOWN+MIND, consider

gar

conj

εαυτον
heauton

himself

και
kai

AND

kai

απεληλυθεν
kai

AND

ευθεωσ
eutheōs

immediately
adv
eutheOs

epelatheto

epilanthanomai

BE_ON+OBLIVIOUS, forget

apelēluthen

-HAS-FROM-COME
vi ST act pres 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

και

conj
kai

AND, also, too WELL+PLACE+AS, immediately

επελαθετο

he-forgoT~

vi FA mid past 3 sg

οποιοσ

a_ nom sg m

ēn

he-WAS

eimi

hopoios

what_kind

hopoios/hopoia/hopoion

WHICH+?+WHICH(p)+WHICH, WHICH+?+WHICH(p)+WHO, what_kind, what kind

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

Now he •who peers
into the perfect law,
•that of •freedom,
and abides, not
becoming~ a
forgetful listener,
but a doer of the
work, this one will
be happy in his
•doing.

25

1:25

Ja

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET

παρακυψασ

BESIDE-BENDing
vp FA act indef nom sg m

BESIDE+BEND, stoop over, peer

εισ
eis

prep
eis

νοµον
nomon

a_ acc sg m
teleios

FINISHED, mature, perfect

τον
ton

t_ acc sg m

THE

τησ
tēs

OF-THE

eleutherias

FREEdom
n_ 1 gen sg f
eleutheria

FREEness, FREEdom

ο
ho de

conj
de

YET, now

parakupsas

parakuptO

INTO

INTO  of time: for

LAW
n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

τελειον
teleion

mature THE

ho/hE/to

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ελευθεριασ

και
kai

AND

kai

AND, also, too

παραµεινασ

BESIDE-REMAINing
vp FA act indef nom sg m
paramenO

BESIDE+REMAIN, abide  Perhaps from BESIDE+ME+IN

NOT

ou

akroatēs

LISTENer
n_ 1 nom sg m
akroatEs

επιλησµονησ
epilēsmonēs

OF-ON-OBLIVION
n_ 1 gen sg f
epilEsmonE

conj

parameinas

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακροατησ

LISTENer ON+OBLIVION, forgetful

γενοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ποιητησ

n_ 1 nom sg m
poiEtEs

DOer, maker, poet

ergou

n_ 2 gen sg n
ergon

this-one
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

makarios

HAPPY

genomenos

BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

alla

but
conj

poiētēs

DOer

εργου

OF-work

ACT, work

ουτοσ
houtos

houtos/hautE/touto

µακαριοσ

HAPPY
a_ nom sg m
makarios

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

ποιησει
poiēsei

DOing

DOing

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto eimi

τη
tē

t_ dat sg f n_ 3 dat sg f
poiEsis

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

If anyone is
seeming to be a
ritualist, not bridling
his tongue, but
seducing his heart,
the ritual of this one
is vain,

26

1:26

Ja
ei

part cond
ei

τισ
tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 sg
dokeO

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

px nom sg m
tis/tis/ti

δοκει
dokei

-IS-SEEMING

SEEM, suppose, presume, of repute

θρησκοσ

RITUALIST

thrEskos

vn FA act indef
eimi

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

χαλιναγωγων
chalinagōgōn

chalinagOgeO

BIT+LEAD, bridle

thrēskos

n_ 2 nom sg m

RITUALIST

ειναι
einai

TO-BE

BE, am, are, is

mē

part neg conditionally
mE

BIT-LEADING
vp AC act pres nom sg m

γλωσσαν
glōssan

TONGUE
n_ 1 acc sg f
glOssa

TONGUE, language

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλλα
alla

but
conj

απατων

SEDUCING

apataO

HEART

kardia

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

apatōn

vp AC act pres nom sg m

SEDUCE

καρδιαν
kardian

n_ 1 acc sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

James 1
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αυτου

OF-him
pp gen sg m

τουτου
toutou

OF-this-one
pd gen sg m

THE+SAME, this, these

µαταιοσ

VAIN

η

ho/hE/to

THE

RITUAL

thrEskeia

RITUAL-ness, RITUAL

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

houtos/hautE/touto

mataios

a_ nom sg f
mataios

VAIN

hē

THE
t_ nom sg f

θρησκεια
thrēskeia

n_ 1 nom sg f

for ritual clean and
undefiled bwith
•God + the Father is
this: to be visiting~

the bereaved and
widowed in their
•affliction, to be
keeping oneself
unspotted from the
world.

27

1:27

Ja

RITUAL
n_ 1 nom sg f
thrEskeia

conj
gar

clean

kai

kai

UN-DEFILed

amiantos

UN+DEFILed, undefiled

παρα
para

prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

τω
tō

t_ dat sg m

θρησκεια
thrēskeia

RITUAL-ness, RITUAL

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

καθαρα
kathara

a_ nom sg f
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

και

AND
conj

AND, also, too

αµιαντοσ
amiantos

a_ nom sg f

BESIDE THE

ho/hE/to

THE

patri

n_ 3 dat sg m
patEr

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

episkeptesthai

TO-BE-ON-NOTING~

vn AC mid pres
episkeptomai

a_/n_ acc pl m

kai

conj

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πατρι

FATHER

FATHER, patriarchal

αυτη
hautē

eimi

BE, am, are, is

επισκεπτεσθαι

ON+NOTE, visit, pick out

ορφανουσ
orphanous

BEREAVED(p)

orphanos

BEREAVED

και

AND

kai

AND, also, too

χηρασ

n_ 1 acc pl f
chEra

WIDOW, widowed

en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

CONSTRICTION

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chēras

WIDOWS

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

θλιψει
thlipsei

n_ 3 dat sg f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

ασπιλον
aspilon

UN-SPOTTED

τηρειν

TO-BE-KEEPING
vn AC act pres

KEEP

prep

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg m

κοσµου

a_ acc sg m
aspilos

UN+SPOTTED, spotless

εαυτον
heauton

self
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

tērein

tEreO

απο
apo

FROM

apo ho/hE/to

THE

kosmou

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

My brethren, not
iwith partialities be
having the faith of
our •Lord Jesus
Christ of •glory.

1

2:1

Ja αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

IN
prep
enadelphos

mou

pp 1 gen sg

mē

part neg conditionally
mE

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

partialities
n_ 1 dat pl f
prosOpolEmpsia

εχετε
echete

YE-BE-HAVING
vm AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

την

ho/hE/to

πιστιν

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

τουπροσωποληµψιαισ
prosōpolēmpsiais

TOWARD+VIEW+GET-ness, TOWARD+VIEW+GET, face-GET, partiality

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

n_ gen sg m

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

δοξησ
doxēs

doxa

SEEM, esteem, glory

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

tēs

esteem
n_ 1 gen sg f

For if there should
be entering into
your •synagogue a
man with a gold
ring, in splendid
attire, yet there
should be entering
a poor man also, in
filthy attire,

2

2:2

Ja
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

γαρ
gar

gar

εισελθη
eiselthē

vs AC act pres 3 sg prep

την
tēn

THE

εαν

IF-EVER for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

-MAY-BE-INTO-COMING

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

sunagōgēn

n_ 1 acc sg f

humōn

YE / OF-YE / to-YE

n_ 3 nom sg m

MAN, husband

chrusodaktulios

a_ nom sg m
chrusodaktulios

GOLD+FINGER-ian, GOLD+FINGERED, with gold ring

εν

IN
prep

συναγωγην

TOGETHER-LEAD

sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

ανηρ
anēr

MAN

anEr

χρυσοδακτυλιοσ

GOLD-FINGERED

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

GARMENT
n_ 3 dat sg f
esthEs

GARMENT, attire

SHINING
a_ dat sg f

SHINING, splendid, resplendent

εισελθη
eiselthē

vs AC act pres 3 sg
eiserchomai

YET
conj
de

και
kai

AND, also, too

πτωχοσ
ptōchos

a_/n_ nom sg m
ptOchos

POOR

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

rupara

rhuparos

FILTHY

εσθητι
esthēti

λαµπρα
lampra

lampros

-MAY-BE-INTO-COMING

INTO+COME, enter

δε
de

YET, now

AND
conj
kai

POOR-one

en

IN

ρυπαρα

FILTHY
a_ dat sg f

εσθητι
esthēti

esthEs

GARMENT
n_ 3 dat sg f

GARMENT, attire

James 1  -  James 2
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and you should be
looking on on the
one wearing the
splendid •attire and
be saying, "You/

|sit~ ideally here,"
and to the poor one
be saying, "You/

|stand there," or,
"|Sit here under my
•footstool,"

3

2:3

Ja

AND

kai

επιβλεψητε επι
epi

ON
prep

τον

THE

φορουντα

one-wearING

την

THE

THE

και
kai

conj

AND, also, too

epiblepsēte

YE-SHOULD-BE-ON-lookING
vs AC act fut 2 pl
epiblepO

ON+CAST+VIEW, ON-look, look on

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

phorounta

vp AC act pres acc sg m
phoreO

CARRY, wear

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

εσθητα

n_ 3 acc sg f
esthEs

GARMENT, attire

THE

ho/hE/to

λαµπραν
lampran

a_ acc sg f
lampros

SHINING, splendid, resplendent

kai

kai

AND, also, too

vs AC act pres 2 pl
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

συ

YOU

su

YOU-BE-sittING~

vm AC mid pres 2 sg
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

ωδε
hōde

here

hOde

to-WHICH+YET, here

esthēta

GARMENT

την
tēn

t_ acc sg f

THE

SHINING

και

AND
conj

ειπητε
eipēte

YE-MAY-BE-sayING

su

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

καθου
kathou

adv

kalōs

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

conj
kai

THE

POOR-one

eipēte

YE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 2 pl

συ

YOU
pp 2 nom sg

καλωσ

IDEALly
adv

και
kai

AND

AND, also, too

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

πτωχω
ptōchō

a_/n_ dat sg m
ptOchos

POOR

ειπητε

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

su

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

στηθι
stēthi

YOU-BE-STANDING
vm AC act pres 2 sg
histEmi

adv part
E

OR, either, than

καθου

vm AC mid pres 2 sg
kathEmai

hōde

adv
hOde

to-WHICH+YET, here

υπο

UNDER, by

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

εκει
ekei

there

ekei

OUT+BE, there

η
ē

OR

kathou

YOU-BE-sittING~

DOWN_BE, sit, situate

ωδε

here

hupo

UNDER
prep
hupo

to

THE

THE

υποποδιον

UNDER-FOOT

mou

pp 1 gen sg

hupopodion

n_ 2 acc sg n
hupopodion

UNDER+FOOT-ian, UNDER+FOOT, footstool

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

were you not
discriminating
among yourselves,
and did you not
become~ judges
with wicked
reasonings?

4

2:4

Ja

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

διεκριθητε
diekrithēte

YE-WERE-THRU-JUDGED
vi FA pas past 2 pl

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

en

IN

en

ου
ou

NOT

ou diakrinO

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εαυτοισ
heautois

yourselves

kai

AND, also, too

YE-BECAME~

vi FA mid past 2 pl
ginomai

kritai

pf 2 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και
kai

AND
conj

εγενεσθε
egenesthe

BECOME, come to be, come into being, occur

κριται

JUDGers
n_ 1 nom pl m
kritEs

JUDGer, JUDGE

n_ 2 gen pl m

THRU+LAYIZing, THRU-account, reasoning

διαλογισµων
dialogismōn

OF-THRU-accounts

dialogismos

πονηρων
ponērōn

wicked
a_ gen pl m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

Hear, my beloved
brethren! Does not
•God choose~ the
poor in the world,
rich in faith and
enjoyers of the
allotment of the
kingdom which He
promises~ to •those
who are loving
Him?

5

2:5

Ja ακουσατε
akousate

akouO

adelphoi

OF-ME

egO agapEtos

ouch

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

HEAR-YE
vm FA act fut 2 pl

HEAR

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed !
a_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ουχ

NOT

ou

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ

theos

εξελεξατο

-chooseS~

eklegO

OUT+LAY/say, choose

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

πτωχουσ
ptōchous

POOR-ones

ptOchos

POOR

τω

t_ dat sg m

THE

κοσµω

n_ 2 dat sg m

plousious

plousios

RICH

εν
en

IN
prep
en

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

exelexato

vi FA mid indef 3 sg

τουσ

THE(p)

THE

a_/n_ acc pl m

tō

to-THE

ho/hE/to

kosmō

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

πλουσιουσ

RICH
a_/n_ acc pl m

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πιστει

n_ 3 dat sg f

BELIEF, faith, fidelity

και
kai

AND

kai

κληρονοµουσ
klēronomous

n_ 2 acc pl m
klEronomos

tēs

OF-THE

THE

KINGdom

basileia

ησ

WHICH / WHO

επηγγειλατο
epēggeilato

vi FA mid indef 3 sg

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

pistei

BELIEF

pistis

conj

AND, also, too

tenants

LOT+APPROPRIATOR, tenant, enjoyer of allotment

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

βασιλειασ
basileias

n_ 1 gen sg f

KING-ness, KINGdom

hēs

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

He-promiseS~

epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

τοισ

t_ dat pl m

THE

LOVE

pp acc sg m
autos/autE/auto

αγαπωσιν
agapōsin

ones-LOVING
vp AC act pres dat pl m
agapaO

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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Yet you/ dishonor
the poor one. Are
not the rich
tyrannizing over
you? And they/ are
drawing you ioto
tribunals.

6

2:6

Ja υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

de

YET
conj
de

ētimasate

vi FA act indef 2 pl

ptōchon

POOR-one
a_/n_ acc sg m
ptOchos

ουχ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οι

THE(p)

ho/hE/to

πλουσιοι
plousioi

a_/n_ nom pl m

humeis

YE

humeis

δε

YET, now

ητιµασατε

YE-UN-VALUE

atimazO

UN+VALUE, dishonor

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πτωχον

POOR

ouch

adv neg absolute
ou

hoi

t_ nom pl m

THE

RICH

plousios

RICH

καταδυναστευουσιν
katadunasteuousin

THEY-ARE-beING-DOWN-ABLE
vi AC act pres 3 pl
katadunasteuO

DOWN+ABLE-be, tyrannize over

υµων
humōn

humeis

kai

AND
conj
kai

autoi

they
pp nom pl m
autos/autE/auto

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

και

AND, also, too

αυτοι

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

helkousin

helkO/helkuO

DRAW

υµασ

YE / OF-YE / to-YE

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

κριτηρια

JUDGE-places
n_ 2 acc pl n
kritErion

ελκουσιν

THEY-ARE-DRAWING
vi AC act pres 3 pl

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

INTO
prep

kritēria

JUDGE-place, JUDGE-instrument, tribunal  Perhaps from JUDGE+KEEP

Are not they/

blaspheming the
ideal name •which
is being invoked
onover you?

7

2:7

Ja ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

autoi

pp nom pl m

blasphēmousin

blasphEmeO

ouk

αυτοι

they

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βλασφηµουσιν

THEY-ARE-HARM-AVERRING
vi AC act pres 3 pl

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

kalon

a_ acc sg n

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

το
to epiklēthen

vp AC pas pres acc sg n

ON+CALL, invoke, appeal, surname

εφ
eph

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pp 2 acc pl
humeis

THE

THE

καλον

IDEAL

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile NAME

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

επικληθεν

one-BEING-ON-CALLED

epikaleO

ON

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

Howbeit, if you are
discharging the
royal law,
according to the
scripture, "You
shall be loving your
•associate as
yourself," you are
doing ideally.

8

2:8

Ja

part cond
ei

µεντοι
mentoi

howbeit

mentoi

nomon

nomos

LAW

τελειτε

YE-ARE-FINISHING

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

basilikon

KINGic
a_ acc sg m

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

conj

INDEED+to-THE(p), howbeit

νοµον

LAW
n_ 2 acc sg m

teleite

vi AC act pres 2 pl

βασιλικον

basilikos

KINGic, royal, courtier

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γραφην

WRITING
n_ 1 acc sg f
graphE

WRITING, scripture

αγαπησεισ
agapēseis

vi AC act fut 2 sg

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

κατα

prep
kata

την
tēn graphēn

YOU-SHALL-BE-LOVING

agapaO

LOVE

τον

THE

plēsion

NIGH-one
adv

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

σεαυτον

pf 2 acc sg m
seautou

YOU+SAME, YOURself

καλωσ

IDEALly
adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ποιειτε
poieite

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

πλησιον

plEsion

NIGH, NIGH-one, associate

σου

OF-YOU

hōs

AS

hOs

seauton

YOURself

kalōs

kalOs

Yet if you are
showing partiality,
you are working~

sin, being exposed~

by the law as
transgressors.

9

2:9

Ja
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET

YET, now

vi AC act pres 2 pl

TOWARD+VIEW+GET, face-GET, be_partial, be partial

αµαρτιαν

missing

ει

IF
part cond
ei

δε

conj
de

προσωποληµπτειτε
prosōpolēmpteite

YE-ARE-beING_partial

prosOpolEmpteO

hamartian

n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εργαζεσθε

vi AC mid pres 2 pl
ergazomai

elegchomenoi

beING-EXPOSED
vp AC mid pres nom pl m
elegchO

EXPOSE

υπο

hupo

UNDER, by

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

νοµου
nomou

LAW

hōs

AS, so,  id. about, how

παραβαται
ergazesthe

YE-ARE-workING~

ACT, work, trade

ελεγχοµενοι
hupo

by
prep

THE

THE

n_ 2 gen sg m
nomos

LAW

ωσ

AS
adv
hOs

parabatai

BESIDE-STEPPers
n_ 1 nom pl m
parabatEs

BESIDE+STEPPer, transgressor

For anyone who
should be keeping
the whole law, yet
should be tripping
in one thing, has
become liable for
all.

10

2:10

Ja οστισ

px nom sg m

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ολον
holon

a_ acc sg m

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

nomon

n_ 2 acc sg m
nomos

vs AC act fut 3 sg
tEreO

hostis

WHO-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

gar

gar

WHOLE

holos

WHOLE

τον

THE

νοµον

LAW

LAW

τηρηση
tērēsē

-SHOULD-BE-KEEPING

KEEP

ptaisē

-SHOULD-BE-TRIPPING
vs AC act fut 3 sg

TRIP

YET
conj
de

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ενι

a_ dat sg n
heis

-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

πταιση

ptaiO

δε
de

YET, now

εν
en

IN

en

heni

ONE

ONE

γεγονεν
gegonen

BECOME, come to be, come into being, occur

James 2
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παντων
pantōn

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

enochos

liable

enochos

IN-HAVING / IN+HAD, liable

OF-ALL
a_ gen pl n

ενοχοσ

a_ nom sg m

For He •Who is
saying, You should
not be committing
adultery, said, You
should not be
murdering, also.
Now if you are not
committing
adultery, yet are
murdering, you
have become a
transgressor of law.

11

2:11

Ja ο
ho

THE-One

ho/hE/to

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ειπων

sayING

LAY, say, tell, speak,  id. call

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

t_ nom sg m

THE

γαρ

for

eipōn

vp AC act pres nom sg m
eipon (legO)

µη
mē

NO

mE

µοιχευσησ
moicheusēs

YOU-SHOULD-BE-ADULTERING
vs AC act fut 2 sg

ειπεν

He-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

phoneusēs

MURDERER-be, MURDER

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

de

eipen

και µη

NO

φονευσησ

YOU-SHOULD-BE-MURDERING
vs AC act fut 2 sg
phoneuO

ει
ei

IF YET
conj

YET, now

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

YOU-ARE-ADULTERING

φονευεισ

phoneuO

δε

YET
conj
de

γεγονασου

NOT
adv neg absolute

µοιχευεισ
moicheueis

vi AC act pres 2 sg
moicheuO

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

phoneueis

YOU-ARE-MURDERING
vi AC act pres 2 sg

MURDERER-be, MURDER

de

YET, now

gegonas

YOU-HAVE-BECOME
vi ST act pres 2 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 1 nom sg m
parabatEs

n_ 2 gen sg m
nomos

παραβατησ
parabatēs

BESIDE-STEPPer

BESIDE+STEPPer, transgressor

νοµου
nomou

OF-LAW

LAW

Thus be speaking
and thus be doing,
as those |about to
be |judged~ thby a
law of freedom.

12

2:12

Ja ουτωσ
houtōs

adv

λαλειτε
laleite

YE-BE-TALKING
vm AC act pres 2 pl
laleO

TALK, speak

και

conj

AND, also, too

houtōs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ποιειτε
poieite

YE-BE-DOING
vm AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

thus

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

kai

AND

kai

ουτωσ

thus
adv
houtOs

ωσ

AS

hOs

δια
dia

THRU
prep
dia

nomou

LAW
n_ 2 gen sg m
nomos

ελευθεριασ µελλοντεσ
mellontes

BEING_ABOUT

mellO

TO-BE-beING-JUDGED
vn AC mid pres

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

νοµου

LAW

eleutherias

OF-FREEdom
n_ 1 gen sg f
eleutheria

FREEness, FREEdom

vp AC act pres nom pl m

BE_ABOUT, be about, impending

κρινεσθαι
krinesthai

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

For the judging is
merciless to him
•who does not
exercise mercy.
Vaunting~ is mercy
against judging.

13

2:13

Ja

THE

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

gar

κρισισ

JUDGing
n_ 3 nom sg f
krisis

JUDGing, judgment

ανελεοσ

UN+MERCIED, merciless

t_ dat sg m

THE

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

poieO

η
hē

t_ nom sg f

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

krisis aneleos

UN-MERCIED
a_ nom sg f
aneleos

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

µη
mē

mE

ποιησαντι
poiēsanti

DOing
vp FA act indef dat sg m

DO, make, produce

ελεοσ
eleos

MERCY

MERCY

κατακαυχαται
katakauchatai

-IS-DOWN-BOASTING~

vi AC mid pres 3 sg
katakauchaomai

eleos

MERCY
n_ 3 nom sg n
eleos

MERCY

κρισεωσ

n_ 3 gen sg f
krisis

JUDGing, judgment

n_ 3 acc sg n
eleos

DOWN+BOAST, vaunt

ελεοσ
kriseōs

OF-JUDGing

aWhat is the
benefit, my
brethren, if anyone
should be saying
he |has faith, yet
may |have no
works? •That faith
|can~ not save him.

14

2:14

Ja τι το

THE

THE

n_ 3 nom sg n

adelphoi

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME

ti

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

οφελοσ
ophelos

benefit

ophelos

OWED, benefit

αδελφοι

n_ 2 voc pl m pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

pistin

pistis

legē

-MAY-BE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εαν
ean

part cond
ean

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

λεγη

vs AC act pres 3 sg

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

εχειν
echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres
echO

HAVE  id. next, be, fare

ACTS
n_ 2 acc pl n

ACT, work

de

conj
de

µη
mē

NO
part neg conditionallypx nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εργα
erga

ergon

δε

YET

YET, now

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all
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echē

he-MAY-BE-HAVING

mē

NO
part neg conditionally
mE

dunatai

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

η
hē

THE

ho/hE/to

πιστισ
pistis

n_ 3 nom sg f
pistis

σωσαι

TO-SAVE
vn FA act indef

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

εχη

vs AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

dunamai

t_ nom sg f

THE

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

sōsai

sOzO

him

autos/autE/auto

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

If a brother or sister
should |be
belonging to the
naked, and lacking~

nourishment for the
day,

15

2:15

Ja
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

brother

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ē

αδελφη
adelphē

n_ 1 nom sg f

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

γυµνοι
gumnoi

NAKED(p)

a_/n_ nom pl m

εαν αδελφοσ
adelphos

n_ 2 nom sg m

η

OR
part
E

OR, either, than

sister

adelphE gumnos

NAKED

υπαρχωσιν
huparchōsin

vs AC act pres 3 pl
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

AND

kai

AND, also, too

λειποµενοι
leipomenoi

vp AC mid pres nom pl m

LACK

tēs

OF-THE

ho/hE/to

εφηµερου

ON-DAY

ON+DAILY, ON+DAY, for the day

NURTURE
n_ 1 gen sg f
trophE

THEY-MAY-BE-belongING

και
kai

conj

LACKING~(p)

leipO

τησ

t_ gen sg f

THE

ephēmerou

a_ gen sg f
ephEmeros

τροφησ
trophēs

NURTURE, nourishment

yet asomeone ofrom
among you may be
saying to them,
"|Go away in
peace, be |warmed~

and |satisfied~," yet
you may not be
giving them the
requisites for the
body, awhat is the
benefit?

16

2:16

Ja
eipē

-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

δε

YET
conj
de

YET, now

τισ
tis

tis/tis/ti

ειπη

vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

de

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ex

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων

pp 2 gen pl

hupagete

UNDER+LEAD, go away, go

αυτοισ

to-them

εξ

prep

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

υπαγετε

YE-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 pl
hupagO

εν
en eirēnē

PEACE
n_ 1 dat sg f

PEACE

θερµαινεσθε

YE-BE-beING-WARMED

WARM-cause, WARM

kai

AND, also, too

chortazesthe

chortazO

NO
part neg conditionally
mE

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ειρηνη

eirEnE

thermainesthe

vm AC mid pres 2 pl
thermainO

και
kai

AND
conj

χορταζεσθε

YE-BE-beING-satisfiED
vm AC mid pres 2 pl

FODDER, satisfy

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

δωτε
dōte

vs AC act pres 2 pl
didOmi

conj
de

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

YE-MAY-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

δε
de

YET

YET, now

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho/hE/to

επιτηδεια
epitēdeia

ON-THE-BINDINGS

του

OF-THE
t_ gen sg n

σωµατοσ
ti

ANY

tis/tis/ti

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl n
epitEdeios

ON+THE+BIND-ian, ON+THE+BINDING, requisite

tou

ho/hE/to

THE

sōmatos

BODY
n_ 3 gen sg n
sOma

BODY

τι

px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

το
to

THE

ophelos

n_ 3 nom sg n

OWED, benefit

οφελοσ

benefit

ophelos

Thus, also, is •faith,
if it should not
|have works: it is
dead acby itself.

17

2:17

Ja
houtōs

thus
adv

kai

AND

AND, also, too

hē

THE

pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ean

ean

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουτωσ

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj
kai

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

πιστισ εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

εχη
echē

-MAY-BE-HAVING

εργα
erga

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

nekra

DEAD

nekros

DEAD

εστιν

-IS-BEING

eimi

kath

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

vs AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

νεκρα

a_ nom sg f

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

καθ

prep
kata
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heautēn

self
pf 3 acc sg f

εαυτην

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

But asomeone will
be declaring, "You/

|have faith and I/
|have works." Show
me your •faith apart
from the works and
I/ shall be showing
you my •faith oby
my •works.

18

2:18

Ja αλλα

alla

ερει
erei

vi AC act fut 3 sg

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

-SHALL-BE-declarING

ereO

GUSH, declare, assert, protest

tis/tis/ti

συ

YOU
pp 2 nom sg
su

pistin

pistis

BELIEF, faith, fidelity

εχεισ

vi AC act pres 2 sg

καγω

kagO

n_ 2 acc pl n

ACT, work

echō

δειξον

vm FA act fut 2 sg
deiknumi

SHOW

moi

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f

echeis

YOU-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

εργα
erga

ACTS

ergon

εχω

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

deixon

SHOW-YOU

µοι

to-ME
pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

την

THE

ho/hE/to

THE

πιστιν

BELIEF

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

χωρισ
chōris

adv

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

ACTS

ergon

ACT, work

καγω

kagO

tēn

t_ acc sg f

pistin

n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

apart_from

chOris

t_ gen pl n

THE

εργων
ergōn

n_ 2 gen pl n

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

σοι

pp 2 dat sg
su

δειξω
deixō

deiknumi

SHOW

εκ

OUT
prep

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ACTS

ACT, work

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

THE

ho/hE/to

πιστιν

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

soi

to-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

I-SHALL-BE-SHOWING
vi AC act fut 1 sg

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των εργων
ergōn

n_ 2 gen pl n
ergon

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

την
tēn

t_ acc sg f

THE

pistin

BELIEF

pistis

mou

pp 1 gen sg

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

You/ are believing
that •God is one.
Ideally are you
doing. The demons
also are believing
and are
shuddering.

19

2:19

Ja
su

YOU
pp 2 nom sg
su

πιστευεισ

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

conj

εισ
heis

ONE

heis

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m

THE

συ

YOU / OF-YOU / to-YOU

pisteueis

YOU-ARE-BELIEVING
vi AC act pres 2 sg

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

a_ nom sg m

ONE

estin

vi AC act pres 3 sg

ο

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

kalōs

adv vi AC act pres 2 sg

και

conj
kai

ta

ho/hE/to daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

καλωσ

IDEALly

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ποιεισ
poieis

YOU-ARE-DOING

poieO

DO, make, produce

kai

AND

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ nom pl n

THE

δαιµονια
daimonia

demonian-ones
n_ 2 nom pl n

vi AC act pres 3 pl
pisteuO

και
kai

conj
kai

φρισσουσιν

THEY-ARE-SHUDDERING

SHUDDER

πιστευουσιν
pisteuousin

THEY-ARE-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

AND

AND, also, too

phrissousin

vi AC act pres 3 pl
phrissO

Now are you
wanting to know, O
empty hman, that
•faith apart from
•works is dead?

20

2:20

Ja θελεισ
theleis

thelO

WILL, want

de

conj
de

YET, now

γνωναι
gnōnai

TO-KNOW

ginOskO

KNOW

ω

O
inj
O

ανθρωπε

human !
n_ 2 voc sg m

κενε
kene

kenos

YOU-ARE-WILLING
vi AC act pres 2 sg

δε

YET
vn FA act indef

ō

O

anthrōpe

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

EMPTY !
a_ voc sg m

EMPTY, for naught

οτι η

t_ nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

chōris

apart_from
adv
chOris

tōn

t_ gen pl n

THE

ergōn

νεκρα
nekra

DEAD

estinhoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

THE

ho/hE/to

THE

πιστισ
pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f
pistis

χωρισ

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

των

THE(p)

ho/hE/to

εργων

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

a_ nom sg f
nekros

DEAD

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Abraham, our
•father, was he not
justified oby works
when -°offering up
his •son Isaac on
the altar?

21

2:21

Ja αβρααµ
abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

ho/hE/to

THE

patēr

FATHER, patriarchal

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ο
ho

THE
t_ nom sg m

πατηρ

FATHER
n_ 3 nom sg m
patEr

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ouk

adv neg absolute
ou

James 2
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OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ergōn

εδικαιωθη

dikaioO

anenegkas

vp FA-ST act indef nom sg m
anapherO

ισαακ

ISAAC
ni proper
isaak ho/hE/to

THE

huion

n_ 2 acc sg m

εξ
ex

prep

εργων

OF-ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

edikaiōthē

he-WAS-JUSTifiED
vi FA pas past 3 sg

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

ανενεγκασ

UP-CARRYing

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

isaak

ISAAC  Hebrew   LAUGHTER

τον
ton

THE
t_ acc sg m

υιον

SON

huios

SON, foal

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

OF-him

επι
epi

ON
prep

το
to

t_ acc sg n

THE

thusiastērion

thusiastErion

θυσιαστηριον

SACRIFICE-place
n_ 2 acc sg n

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

You are observing
that •faith worked
together with his
•works, and oby
•works was •faith
perfected.

22

2:22

Ja βλεπεισ
blepeis

vi AC act pres 2 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

that

hoti

hē

THE
t_ nom sg f

πιστισ
pistis

pistis

BELIEF, faith, fidelity

συνηργει
sunērgei

-TOGETHER-ACTED
vi FA act past 3 sg
sunergeO

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

YOU-ARE-lookING

blepO

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η

ho/hE/to

THE

BELIEF
n_ 3 nom sg f

TOGETHER+ACT, work together, co-operate with

n_ 2 dat pl n
ergon

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

AND

AND, also, too

ek

OUT

ek

OF-THE(p)

ho/hE/to ergon

t_ nom sg f
ho/hE/to

εργοισ
ergois

ACTS

ACT, work

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl n

THE

εργων
ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n

ACT, work

η
hē

THE

THE

πιστισ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

eteleiōthē

-WAS-maturED

teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f

ετελειωθη

vi FA pas past 3 sg

And fulfilled was
the scripture •which
is saying, Now
"Abraham believes
•God, and it is
reckoned to him
iofor righteousness,
" and he was called
"the friend of God."

23

2:23

Ja
kai

AND

AND, also, too

επληρωθη
eplērōthē

vi FA pas past 3 sg
plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE WRITING, scripture

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

και

conj
kai

-WAS-fulFILLED

hē

γραφη
graphē

WRITING
n_ 1 nom sg f
graphE

THE

λεγουσα
legousa

one-sayING
vp AC act pres nom sg f

episteusen

vi FA act indef 3 sg
pisteuO

δε
de

conj

αβρααµ

abraam

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

ελογισθη
elogisthē

it-IS-accountED
vi FA pas indef 3 sg
logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

επιστευσεν

-BELIEVES

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

YET

de

YET, now

abraam

ABRAHAM
ni proper

τω

t_ dat sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

και

conj

αυτω
autō

pp dat sg m

eis

INTO  of time: for

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO
prep
eis

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

AND

kai

AND, also, too

philos

philos

FOND-one, friend

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εκληθη

kaleO

και
kai

conj

φιλοσ

FOND-one
n_ 2 nom sg m

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

eklēthē

he-WAS-CALLED
vi FA pas past 3 sg

CALL, invite

You |see that oby
works a hman is
being justified~, and
not oby faith only.

24

2:24

Ja ορατε

YE-ARE-SEEING
vi AC act pres 2 pl

SEE WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εργων
ergōn

ACT, work

δικαιουται

dikaioO

horate

horaO

οτι
hoti

that
conj
hoti

εξ

OUT OF-ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

dikaioutai

-IS-beING-JUSTifiED
vi AC mid pres 3 sg

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

human

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

AND

kai

AND, also, too

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

pisteōs

OF-BELIEF
n_ 3 gen sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

ανθρωποσ
anthrōpos

n_ 2 nom sg m
anthrOpos

και
kai

conj

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκ
ek

OUT

ek

πιστεωσ
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monon

ONLY
adv
monon

µονον

ONLY, alone, merely

Now likewise, was
not Rahab the
prostitute also
justified oby works
when -entertaining~

the messengers
and ejecting them
by a different way?

25

2:25

Ja οµοιωσ
homoiōs

LIKE-AS

homoiOs

de

YET
conj

και
kai

AND, also, too

ρααβ

RAHAB
ni proper
raab/rachab

RAHAB  Hebrew  WIDE

hē

THE
t_ nom sg f

THE

πορνη
pornē

n_ 1 nom sg f
pornE

PROSTITUTE NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

adv

LIKE+AS, likewise

δε

de

YET, now

AND
conj
kai

raab

η

ho/hE/to

PROSTITUTE

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

ex ergōn

OF-ACTS

ergon dikaioO

JUST-cause, JUSTify, vindicate, acquit

hupodexamenē

UNDER-RECEIVing~

vp FA mid indef nom sg f

UNDER+RECEIVE, entertain

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αγγελουσ

aggelos

hetera

a_ dat sg f

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

εργων

n_ 2 gen pl n

ACT, work

εδικαιωθη
edikaiōthē

-WAS-JUSTifiED
vi FA pas past 3 sg

υποδεξαµενη

hupodechomai

τουσ
tous

THE

aggelous

MESSENGERS
n_ 2 acc pl m

MESSENGER

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ετερα

to-DIFFERENT

heteros

DIFFERENT,  id. other

hodō

WAY

WAY, path, road

ekbalousa

OUT-CASTING

ekballO

οδω

n_ 2 dat sg f
hodos

εκβαλουσα

vp AC act pres nom sg f

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

For even as the
body apart from
spirit is dead, thus
also •faith apart
from works is dead.

26

2:26

Ja

adv
hOsper

γαρ
gar

for

το

THE

sōma

BODY

BODY

chōris

apart_from

pneuma

νεκρον
nekron

a_ nom sg n
nekros

DEAD

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN

AS+EVEN, even as

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

σωµα

n_ 3 nom sg n
sOma

χωρισ

adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

πνευµατοσ
pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

DEAD

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και
kai

η

THE
t_ nom sg f

THE

πιστισ

BELIEF
n_ 3 nom sg f

chōris

apart_from
n_ 2 gen pl n

νεκρα
nekra

DEAD

nekros

εστιν
houtōs

houtOs

AND
conj
kai

AND, also, too

hē

ho/hE/to

pistis

pistis

BELIEF, faith, fidelity

χωρισ

adv
chOris

SPACE, apart_from, apart from, without, beyond

εργων
ergōn

ACTS

ergon

ACT, work

a_ nom sg f

DEAD

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εστιν

-IS-BEING

eimi

Not many should
|become~ teachers,
my brethren, being
°aware that we
shall be getting~

greater judgment.

1

3:1

Ja µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

πολλοι

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

διδασκαλοι
didaskaloi

γινεσθε

ginomai

polloi

MANY
a_ nom pl m

TEACHERS
n_ 2 nom pl m
didaskalos

TEACHER

ginesthe

YE-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

αδελφοι

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pp 1 gen sg

eidotes

HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

GREATER

adelphoi

n_ 2 voc pl m

µου
mou

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειδοτεσ

vp ST act pres nom pl m
eidO

οτι

that

µειζον
meizon

a_ acc sg n cmp
meizOn (megas)

GREATER

krima

JUDGMENT

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

lēmpsometha

κριµα

n_ 3 acc sg n
krima

ληµψοµεθα

WE-SHALL-BE-GETTING~

vi AC mid fut 1 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

For we all are
tripping much. If
anyone is not
tripping in word,
this one is a perfect
man, able to bridle
the whole body
also.

2

3:2

Ja πολλα
polla

a_ acc pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for TRIP

hapantes

a_ nom pl m

much(p)

γαρ
gar

for

gar

πταιοµεν
ptaiomen

WE-ARE-TRIPPING
vi AC act pres 1 pl
ptaiO

απαντεσ

ALL(emph.)

hapas

SIMULTANEOUS+EVERY/ALL, EVERY(emph), ALL(emph), all, entire

ei

part cond

tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY-one

tis/tis/ti

εν
en

IN
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logō

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ptaiO

TRIP

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

teleios

mature
a_ nom sg m
teleios

λογω

sayING
n_ 2 dat sg m

ou

NOT
adv neg absolute
ou

πταιει
ptaiei

-IS-TRIPPING
vi AC act pres 3 sg

ουτοσ
houtos

this-one

houtos/hautE/touto

τελειοσ

FINISHED, mature, perfect

anEr

δυνατοσ
dunatos

a_ nom sg m
dunatos

ABLed, ABLE, possible, powerful, power, could

χαλιναγωγησαι
chalinagōgēsai

TO-BIT-LEAD AND
conj
kai

a_ acc sg n

το
to

THE
t_ acc sg n

sōma

n_ 3 acc sg n

ανηρ
anēr

MAN
n_ 3 nom sg m

MAN, husband

ABLE
vn FA act indef
chalinagOgeO

BIT+LEAD, bridle

και
kai

AND, also, too

ολον
holon

WHOLE

holos

WHOLE

ho/hE/to

THE

σωµα

BODY

sOma

BODY

Now if we are
thrusting the
horses' •bits into
•their mouths, ioso
that they are
•yielding~ to us, we
are steering their
whole •body also
with it.

3

3:3

Ja ει

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET
conj

tōn

t_ gen pl m

THE

ιππων
hippōn

HORSE

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

χαλινουσ

BITS
n_ 2 acc pl m
chalinos

εισ

prep

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

ei

IF

ei

δε
de

de

YET, now

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

HORSES
n_ 2 gen pl m
hippos

tous

ho/hE/to

chalinous

BIT

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τα
ta

στοµατα
stomata

MOUTHS

MOUTH,  id. edge

βαλλοµεν
ballomen

ballO

CAST

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

THE

THE

vn AC mid pres
peithO

n_ 3 acc pl n
stoma

WE-ARE-CASTING
vi AC act pres 1 pl

εισ

t_ acc sg n
ho/hE/to

πειθεσθαι
peithesthai

TO-BE-beING-PERSUADED

PERSUADE, confide, have confidence

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hēmin

to-US

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND

AND, also, too

ολον

WHOLE
a_ acc sg n
holos

WHOLE

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

sōma

BODY

BODY

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

ηµιν

pp 1 dat pl
hEmeis

conj
kai

holon

το

THE

THE

σωµα

n_ 3 acc sg n
sOma

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µεταγοµεν
metagomen

metagO

WITH+LEAD, steer with

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

WE-ARE-WITH-LEADING
vi AC act pres 1 pl

|Lo~! the ships also,
being of such
proportions, and
|driven~ by hard
winds, are being
steered~ by the
least rudder,
wherever the
impulse of the
|helmsman is
intending~.

4

3:4

Ja

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
kai

ta

πλοια

n_ 2 nom pl n
ploion

FLOATER, ship

THE-PRIME-SAME(p)

pd nom pl n

οντα
onta

BEING
vp AC act pres nom pl n

kai

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

και
kai

AND

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ploia

FLOATERS

τηλικαυτα
tēlikauta

tElikoutos/tElikoutE/tElikouton

THE+PRIME+SAME, prodigious

eimi

BE, am, are, is

και

AND
conj
kai

υπο ανεµων

WINDS
n_ 2 gen pl m

σκληρων
sklērōn

HARD

ελαυνοµενα
elaunomena

beING-DRIVEN

elaunO

DRIVE-cause, DRIVE, row

µεταγεται

vi AC mid pres 3 sg
metagO

WITH+LEAD, steer with

υπο
hupo

by

ελαχιστου
elachistou

INFERIOR-most
n_ 2 gen sg n
pEdalion

hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

anemōn

anemos

WIND

HARD
a_ gen pl m
sklEros

vp AC mid pres nom pl n

metagetai

-IS-beING-WITH-LED
prep
hupo

UNDER, by

a_ gen sg n sup
elachistos (elachus)

INFERIOR-most, least

πηδαλιου
pēdaliou

rudder

SPRING-ian, SPRINGER, rudder

hopou

WHICH-?-where
adv

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ορµη

n_ 1 nom sg f

RUSH, impulse, onset

του
tou

OF-THE

THE

one-straightenING

euthunO

WELL+PLACE-cause, WELL+PLACE, straighten, helmsman

βουλεται
bouletai

COUNSEL, intend, resolve

οπου

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

hormē

RUSH

hormE

t_ gen sg m
ho/hE/to

ευθυνοντοσ
euthunontos

vp AC act pres gen sg m

-IS-intendING~

vi AC mid pres 3 sg
boulomai

Thus the tongue,
also, is a little
member and is
|grandiloquent. |Lo~!
What amount of
fire is kindling what
amount of material!

5

3:5

Ja ουτωσ
houtōs

thus

kai

AND

kai

AND, also, too

η
hē

THE

γλωσσα

glOssa

TONGUE, language

µικρον

LITTLE
a_ nom sg n

melos

MEMBER
n_ 3 nom sg n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND

kai

AND, also, too

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

και

conj t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

glōssa

TONGUE
n_ 1 nom sg f

mikron

mikros

LITTLE, small

µελοσ εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg conj

megala

GREAT(p)

a_/n_ acc pl n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

auchei

vi AC act pres 3 sg
aucheO

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

PRIME
a_ nom sg n

πυρ
pur

FIRE
n_ 3 nom sg n
pur

FIRE,  id. fiery

µεγαλα αυχει

-IS-SWANKING

SWANK  with GREAT: be grandiloquent  Perhaps from NAPE

idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

ηλικον
hēlikon

hElikos

PRIME, stupendous

a_ acc sg f
hElikos

PRIME, stupendous

anaptei

-IS-UP-TOUCHING

anaptO

ηλικην
hēlikēn

PRIME

υλην
hulēn

MATERIAL
n_ 1 acc sg f
hulE

MATERIAL

αναπτει

vi AC act pres 3 sg

UP+TOUCH, kindle
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And the tongue is a
fire, a •world of
•injustice. The
tongue is
|constituted~ among
our •members •that
which is spotting
the whole body,
and setting the
wheel of our
•lineage aflame,
and is set |aflame~

by •Gehenna.

6

3:6

Ja

AND
conj

hē

THE

ho/hE/to

glōssa

TONGUE
n_ 1 nom sg f

πυρ

n_ 3 nom sg n
pur

FIRE,  id. fiery

ο
ho

ho/hE/to

THE

kosmos

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

τησ

UN-JUSTness
n_ 1 gen sg f

UN+JUSTness, injustice

η
hē

ho/hE/to

glōssa

TONGUE
n_ 1 nom sg f

και
kai

kai

AND, also, too

η

t_ nom sg f

THE

γλωσσα

glOssa

TONGUE, language

pur

FIRE THE
t_ nom sg m

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αδικιασ
adikias

adikia

THE
t_ nom sg f

THE

γλωσσα

glOssa

TONGUE, language

καθισταται
kathistatai

-IS-beING-DOWN-STOOD
vi AC mid pres 3 sg

εν

IN
prep
en

THE(p) MEMBERS

ηµων

hEmeis

hē

t_ nom sg f
ho/hE/tokathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ
tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

µελεσιν
melesin

n_ 3 dat pl n
melos

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

η

THE

THE

spilousa

SPOTTING

spiloO

ολον
holon

WHOLE
a_ acc sg n
holos

WHOLE

to

THE
t_ acc sg n

BODY

conj

AND, also, too

φλογιζουσα

BLAZizING

BLAZE-make, BLAZize, BLAZE, set aflame

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

wheel

trochos

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

σπιλουσα

vp AC act pres nom sg f

SPOT-cause, SPOT

το

ho/hE/to

THE

σωµα
sōma

BODY
n_ 3 acc sg n
sOma

και
kai

AND

kai

phlogizousa

vp AC act pres nom sg f
phlogizO

τον
ton

THE

τροχον
trochon

n_ 2 acc sg m

RACER, wheel

τησ

OF-THE

THE

γενεσεωσ

genesis

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

φλογιζοµενη

beING-BLAZizED
vp AC mid pres nom sg f

BLAZE-make, BLAZize, BLAZE, set aflame

υπο
hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

THE
t_ gen sg f

γεεννησ
geennēs

GEHENNA  Hebrew  ravine-of-hinnom

geneseōs

generating
n_ 3 gen sg f

BECOMing, generating, lineage, inherited face

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

kai

conj
kai

AND, also, too

phlogizomenē

phlogizO

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

GEHENNA
n_ 1 gen sg f
geenna

For every nature,
bsboth of wild
beasts and flying
creatures, bsboth of
reptiles and those
of the salt sea, is
|tamed~ and has
been tamed~ by
•human •nature.

7

3:7

Ja πασα
pasa

a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

γαρ

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

φυσισ
phusis

nature
n_ 3 nom sg f

EVERY

gar

for
conj

phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

thēriōn

n_ 2 gen pl n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

τε
te

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

conj
kai

AND, also, too

peteinōn

peteinon

herpetōn

OF-REPTILES
n_ 2 gen pl n
herpeton

τε
te

BESIDES

θηριων

OF-WILD_BEASTS

thErion te

και
kai

AND

πετεινων

OF-flyERS
n_ 2 gen pl n

EXPANDER, flyER, flying creature

ερπετων

REPTILE

part
te

BESIDES,  id. both

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εναλιων

a_/n_ gen pl n
enalios

IN-SALTen, of salt sea

δαµαζεται

vi AC mid pres 3 sg
damazO

TAME

kai

δεδαµασται

vi ST mid pres 3 sg

τη

to-THE
t_ dat sg f

THE

nature
n_ 3 dat sg f

τη
tē

t_ dat sg f

AND

enaliōn

OF-IN-SALTen-ones

damazetai

-IS-beING-TAMED

και

AND
conj
kai

AND, also, too

dedamastai

-HAS-been-TAMED

damazO

TAME

tē

ho/hE/to

φυσει
phusei

phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

THE

ho/hE/to

THE

ανθρωπινη

human
a_ dat sg f
anthrOpinos

anthrōpinē

UP+REVERT+VIEWED, human

Yet the tongue
|can~ not =hman
tame—a turbulent
evil, distended with
death-carrying
venom.

8

3:8

Ja την
tēn

THE
t_ acc sg f

de

YET

YET, now

glOssa

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

δυναται

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

δαµασαι
damasai

vn FA act indef
damazOho/hE/to

THE

δε

conj
de

γλωσσαν
glōssan

TONGUE
n_ 1 acc sg f

TONGUE, language

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-TAME

TAME

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

ακαταστατον

akatastatos

kakon

a_/n_ nom sg n
kakos

EVIL

µεστη
mestē

DISTENDed

mestos

DISTENDed, bulging

n_ 2 gen sg m
ios

VENOM

ανθρωπων

OF-humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

akatastaton

UN-DOWN-STANDing
a_ nom sg n

UN+DOWN+STooD, UN+DOWN+STANDing, turbulent

κακον

EVIL
a_ nom sg f

ιου
iou

OF-VENOM

thanatēphorou

death-CARRYING

θανατηφορου

a_ gen sg m
thanatEphoros

DIEDNESS+CARRYING, death-CARRYING

iWith it we are
blessing the Lord
and Father, and
iwith it we are
cursing~ •hmen •who
|have come to be in

9

3:9

Ja εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

it
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευλογουµεν

vi AC act pres 1 pl
eulogeO

WELL+LAY/say, bless

ton

ho/hE/to

en

prep
en

αυτη
autē eulogoumen

WE-ARE-blessING

τον

THE
t_ acc sg m

THE
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accord with God's
likeness.

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

πατερα

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

kai

conj

AND, also, too

εν
en

IN

en

κυριον
kurion

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

patera

FATHER

patEr

και

AND

kai

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καταρωµεθα
katarōmetha

WE-ARE-DOWN-EXECRATING~

vi AC mid pres 1 pl

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

it

kataraomai

DOWN+EXECRATE, curse THE

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tous

THE-ones
t_ acc pl m

THE

kath

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

homoiōsin

n_ 3 acc sg f

LIKENing, likeness

anthrōpous

humans

anthrOpos

τουσ

ho/hE/to

καθ

accordING_to

οµοιωσιν

LIKENing

homoiOsis

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

HAVING-BECOMEOF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

γεγονοτασ
gegonotas

vp ST act pres acc pl m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

Out of the same
mouth is coming~

forth blessing and
cursing. There is
not need, my
brethren, for =this
to |become~ thus.

10

3:10

Ja
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

SAME
pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

stomatos

MOUTH
n_ 3 gen sg n
stoma

εκ

prep
ek

tou

OF-THE

στοµατοσ

MOUTH,  id. edge

εξερχεται
exerchetai

-IS-OUT-COMING~

exerchomai

eulogia

blessedness

και
kai

kai

n_ 1 nom sg f
katara

vi AC mid pres 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ευλογια

n_ 1 nom sg f
eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

AND
conj

AND, also, too

καταρα
katara

DOWN-EXECRATION

DOWN+EXECRATION, curse

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

chrē

αδελφοι

brothers !

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ταυτα

pd nom pl n

houtōs

thus
adv
houtOs

ου
ou

adv neg absolute
ou

χρη

it-IS-needING
vi AC act pres 3 sg
chrE (chrEzO)

USE, need

adelphoi

n_ 2 voc pl m

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ginesthai

vn AC mid pres
ginomai

γινεσθαι

TO-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

Noa •spring out of
the same hole is
venting the sweet
and the bitter.

11

3:11

Ja
mēti

NO-ANY
part int

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

pEgE

SPRING (of water)

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f

THE

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µητι

mEti

NO+ANY, not ?

hē

THE

πηγη
pēgē

SPRING
n_ 1 nom sg f

ek tēs

OF-THE

ho/hE/to

αυτησ
autēs

SAME
pp gen sg f

οπησ

hole
n_ 1 gen sg f

VIEW, hole

βρυει

-IS-VENTING

bruO

VENT

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

gluku

SWEET

και
kai

conj

AND, also, too

το

THE

pikron

BITTER
a_/n_ acc sg n
pikros

BITTER

opēs

opE

bruei

vi AC act pres 3 sg

το

THE

THE

γλυκυ

SWEET
a_/n_ acc sg n
glukus

AND

kai

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πικρον

No fig tree, my
brethren, |can~

doproduce olives,
nor a grapevine
figs. Thus neither
does brine
doproduce sweet
water.

12

3:12

Ja µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

dunatai

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 1 nom sg f

FIG, FIG_tree, fig tree

ελαιασ
elaias

OLIVES
n_ 1 acc pl f

OLIVE, olive tree

NO

mE

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

mou

OF-ME
pp 1 gen sg

συκη
sukē

FIG_tree

sukE elaia

ποιησαι
poiēsai

poieO

DO, make, produce

part n_ 2 nom sg f
ampelos

GRAPE_VINE

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ουτε

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

αλυκον

halukos

γλυκυ
gluku

a_ acc sg n
glukus

vn FA act indef

TO-make
vn FA act indef

η
ē

OR

E

OR, either, than

αµπελοσ
ampelos

GRAPE_VINE

συκα
suka

FIGS
n_ 2 acc pl n
sukon

FIG

ουτωσ
houtōs

houtOs

oute

NOT-BESIDES
conj

halukon

SALTY
a_/n_ nom sg n

SALTY, brine

SWEET

SWEET

ποιησαι
poiēsai

TO-make

poieO

DO, make, produce
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hudōr

water
n_ 3 acc sg n

WET, water

υδωρ

hudOr

aWho is wise and
an adept among
you? Let him show
his •works oby an
•ideal behavior in
meekness of
wisdom.

13

3:13

Ja τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

sophos

WISE

kai

conj
kai

AND, also, too

adept
a_/n_ nom sg m

ON+STANDING, ON+STANDER, adept

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

σοφοσ

a_/n_ nom sg m
sophos

WISE

και

AND

επιστηµων
epistēmōn

epistEmOn

εν

IN
prep
en humeis

deixatō

deiknumi

εκ

ek

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καλησ
kalēs

IDEAL
a_ gen sg f

IDEAL, ideal, fine, fertile

UP-TURNING
n_ 1 gen sg f

τα
ta

t_ acc pl n

THE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

δειξατω

LET-him-SHOW
vm FA act fut 3 sg

SHOW

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

kalos

αναστροφησ
anastrophēs

anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

THE(p)

ho/hE/to

ACTS
n_ 2 acc pl n

ACT, work

αυτου

pp gen sg m

en

IN
prep

πραυτητι

n_ 3 dat sg f

MEEKness

OF-WISdom
n_ 1 gen sg f

εργα
erga

ergon

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

prautēti

MEEKness

prautEs

σοφιασ
sophias

sophia

WISEness, WISdom

Now if you are
having bitter
jealousy and
faction in your
•heart, are you not
vaunting~ against
and falsifying~ the
truth?

14

3:14

Ja

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

YET
conj

YET, now

ζηλον

n_ 2 acc sg m

BOILING, zeal, jealousy

πικρον

BITTER
vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

και
kai

conj
kai

AND, also, too

eritheian

faction

STRIFE, faction

ει
ei

part cond
ei

δε

de

zēlon

BOILING

zElos

pikron

a_ acc sg m
pikros

BITTER

εχετε
echete

YE-ARE-HAVING

echO

AND

εριθειαν

n_ 1 acc sg f
eritheia

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f

καρδια

HEART
n_ 1 dat sg f

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

NO
part neg conditionally

YE-ARE-DOWN-BOASTING~

vi/vm AC mid pres 2 pl
katakauchaomai

en

en

τη
tē

ho/hE/to

THE

kardia

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

humeis mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

κατακαυχασθε
katakauchasthe

DOWN+BOAST, vaunt

AND, also, too

ψευδεσθε

YE-ARE-FALSIFYING~

vi/vm AC mid pres 2 pl

FALSIFY, lie

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tēs

t_ gen sg f

αληθειασ

TRUTH

alEtheia

και
kai

AND
conj
kai

pseudesthe

pseudomai

kata

DOWN
prep

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

alētheias

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

This is not the
wisdom coming~

down from above,
but terrestrial,
soulish,
demoniacal.

15

3:15

Ja ουκ
ouk

NOT

ou

εστιν

eimi

BE, am, are, is

hautē

this
pd nom sg f

σοφια
sophia

WISdom

WISEness, WISdom

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

αυτη

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f
sophia

ανωθεν
anōthen

adv of place
anOthen

κατερχοµενη

DOWN-COMING~

vp AC mid pres nom sg f

αλλα
alla

conj
alla epigeios

ON+LANDian, ON+LAND, terrestrial

psuchikos

COOL-ic, soulish

UPWARD-PLACE

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

katerchomenē

katerchomai

DOWN+COME, come down

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

επιγειοσ
epigeios

ON-LAND
a_ nom sg f

ψυχικη
psuchikē

soulish
a_ nom sg f

daimoniōdēs

demoniacal
a_ nom sg f

TEACHING, demoniacal

δαιµονιωδησ

daimoniOdEs

For wherever
jealousy and
faction are, there is
turbulence also,
and every bad
practice.

16

3:16

Ja οπου
hopou

WHICH-?-where

γαρ
gar

for
conj

zēlos

n_ 2 nom sg m

BOILING, zeal, jealousy

AND

AND, also, too

εριθεια
eritheia ekei

ekei

OUT+BE, there

και
kai

AND
conjadv

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ζηλοσ

BOILING

zElos

και
kai

conj
kai

faction
n_ 1 nom sg f
eritheia

STRIFE, faction

εκει

there
adv

kai

AND, also, too

n_ 1 nom sg f
akatastasia

UN+DOWN+STAND-ness, UN+DOWN+STANDing, turbulence

kai

AND

kai

AND, also, too

παν
pan

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

phaulon

FOUL
a_ nom sg n

πραγµα
pragma

PRACTISING-effect

PRACTISING-effect, matter, practice

ακαταστασια
akatastasia

UN-DOWN-STANDing

και

conj a_ nom sg n
pas

φαυλον

phaulos

FOUL, bad

n_ 3 nom sg n
pragma
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Now the wisdom
from above is first,
indeed, pure,
thereupon
peaceable, lenient,
compliant, bulging
with mercy and
good fruits,
undiscriminating,
unfeigned.

17

3:17

Ja
hē

THE
t_ nom sg f

δε
de

de

YET, now

ανωθεν
anōthen

anOthen

UPWARD+PLACE, UP+PLACE, from above, anew, from the very first

sophia

WISdom

πρωτον

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

part

αγνη

PURE

hagnos

PURE, chaste

η

ho/hE/to

THE

YET
conj

UPWARD-PLACE
adv of place

σοφια

n_ 1 nom sg f
sophia

WISEness, WISdom

prōton

prOton (prOtos/pro)

µεν
men

INDEED

men

INDEED

hagnē

a_ nom sg f

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

επειτα
epeita

ON-THEREAFTER
adv
epeita eirEnikos

PEACE-ic, PEACEABLE

επιεικησ
epieikēs

a_ nom sg f

ευπειθησ
eupeithēs

WELL-PERSUADED
a_ nom sg f

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ON+THEREAFTER, thereupon

ειρηνικη
eirēnikē

PEACEABLE
a_ nom sg f

lenient

epieikEs

ON+SIMULATED, lenient, leniency  Perhaps from ON+IF+REACH

eupeithEs

WELL+PERSUADED, compliant

mestē

DISTENDed
a_ nom sg f

DISTENDed, bulging

ελεουσ
eleous

OF-MERCY

και

conj
kai

καρπων
karpōn

agathos

adiakritos

UN-THRU-JUDGing

µεστη

mestos

n_ 3 gen sg n
eleos

MERCY

kai

AND

AND, also, too

OF-FRUITS
n_ 2 gen pl m
karpos

FRUIT

αγαθων
agathōn

GOOD
a_ gen pl m

GOOD

αδιακριτοσ

a_ nom sg f
adiakritos

UN+THRU+JUDGed, UN+THRU+JUDGing, UN-discriminating, undiscriminating

a_ nom sg f

UN+UNDER+JUDGed, UN-hypocritical, unfeigned

ανυποκριτοσ
anupokritos

UN-hypocritical

anupokritos

Now the fruit of
righteousness is
being sown~ in
peace for •those
making peace.

18

3:18

Ja

n_ 2 nom sg m

YET
conj
de

δικαιοσυνησ

OF-JUST-TOGETHERness

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 dat sg f
eirEnE

PEACE

καρποσ
karpos

FRUIT

karpos

FRUIT

δε
de

YET, now

dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

en

prep
en

PEACE

σπειρεται
speiretai

vi AC mid pres 3 sg
speirO

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

ποιουσιν

ones-makING

poieO

eirēnēn

n_ 1 acc sg f

PEACE

-IS-beING-SOWN

SOW

tois

to-THE(p)

poiousin

vp AC act pres dat pl m

DO, make, produce

ειρηνην

PEACE

eirEnE

Whence are the
battles and whence
the fightings among
you? Are they not
hence: ofrom your
•gratifications
•warring~ in your
•members?

1

4:1

Ja ποθεν
pothen

?-WHICH-PLACE

πολεµοι

BATTLES
n_ 2 nom pl m
polemos kai

AND, also, too

pothen

adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

machai

FIGHTINGS
n_ 1 nom pl f

IN
prep

υµιν

YE
pp 2 dat pl
humeis

adv int of place
pothen

?+WHICH+PLACE, whence

polemoi

BATTLing, BATTLE  (noun)

και
kai

AND
conj

ποθεν

?-WHICH-PLACE

pothen

µαχαι

machE

FIGHT, FIGHTING

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

YE / OF-YE / to-YE

NOT
adv neg absolute
ou

εντευθεν

adv of place
enteuthen

IN-be+PLACE, hence, on either side

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

t_ gen pl f

ηδονων
hēdonōn

GRATIFICATIONS

hEdonE

GRATIFICATION

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

enteuthen

hence

ek

OUT
prep
ek

των
tōn

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen pl f

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

στρατευοµενων
strateuomenōn

WARRING~

vp AC mid pres gen pl f

WARRIOR-be, WAR, soldier

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τοισ

THE(p)

t_ dat pl n

melesin

MEMBERS
n_ 3 dat pl n
melos

υµων

pp 2 gen pl
humeisho/hE/to

THE

strateuO

en tois

ho/hE/to

THE

µελεσιν

MEMBER (of body)  Perhaps from CARE

humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

You are coveting
and |have not. You
are murdering and
are |jealous, and
you |can~ not
|encounter it. You
are fighting~ and
battling, and you
|have not, because
of not •requesting~.

2

4:2

Ja και

kai

ouk

ou

εχετε

echO phoneuO

MURDERER-be, MURDER

AND

kai

επιθυµειτε
epithumeite

YE-ARE-ON-FEELING
vi AC act pres 2 pl
epithumeO

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

φονευετε
phoneuete

YE-ARE-MURDERING
vi AC act pres 2 pl

και
kai

conj

AND, also, too

ζηλουτε

zEloO

BOIL-cause, BOIL, be zealous, be jealous

AND
conj

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

δυνασθε
dunasthe

YE-ARE-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

επιτυχειν

TO-BE-ON-HAPPENING

epitugchanO

zēloute

YE-ARE-BOILING
vi AC act pres 2 pl

και
kai

kai

AND, also, too NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid pres 2 pl
dunamai

epituchein

vn AC act pres

ON+HAPPEN, happen on, encounter

machomai

FIGHT  (verb)

και
kai

kai

AND, also, too

polemeite

YE-ARE-BATTLING

και ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχετε
echete

vi AC act pres 2 pl

µαχεσθε
machesthe

YE-ARE-FIGHTING~

vi AC mid pres 2 pl

AND
conj

πολεµειτε

vi AC act pres 2 pl
polemeO

BATTLE  (verb)

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

NOT

ou

YE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

James 3  -  James 4
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dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE

ho/hE/to

THE

mē

part neg conditionally
mE

REQUEST

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δια

dia

το

t_ acc sg n

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

αιτεισθαι
aiteisthai

TO-BE-REQUESTING~

vn AC mid pres
aiteO

YE

You are requesting
and not obtaining,
because you are
requesting~ evilly,
that you should be
spending it ion your
•gratifications.

3

4:3

Ja
aiteite

YE-ARE-REQUESTING
vi AC act pres 2 pl

kai

ου
ou

NOT YE-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 2 pl
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

αιτειτε

aiteO

REQUEST

και
kai

AND
conj

AND, also, too

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λαµβανετε
lambanete

διοτι

THRU-that
conj
dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

EVILly
adv

EVIL+AS, EVILly, illness

αιτεισθε

YE-ARE-REQUESTING~

vi AC mid pres 2 pl
aiteO

ινα
hina

THAT IN
prep
en

THE(p)

ho/hE/to

THE

dioti

κακωσ
kakōs

kakOs

aiteisthe

REQUEST

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f

hēdonais

n_ 1 dat pl f

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

dapanēsēte

dapanaO

SPEND, bear expense

ηδοναισ

GRATIFICATIONS

hEdonE

GRATIFICATION

υµων

humeis

δαπανησητε

YE-SHOULD-BE-SPENDING
vs AC act fut 2 pl

Adulterers and
adulteresses! Are
you not °aware that
the friendship of
this •world is enmity
with •God?
Whosoever, then
mshould |intend to
be a friend of the
world is
|constituted~ an
enemy of •God.

4

4:4

Ja µοιχοι

ADULTERERS !
n_ 2 voc pl m
moichos

ADULTERER

kai

conj

µοιχαλιδεσ
moichalides

ADULTERESSES !
n_ 3 voc pl f

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED

moichoi

και

AND

kai

AND, also, too

moichalis

ADULTERESS

ουκ
ouk

ou

oidate

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

hoti

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

philia

FONDness

tou

t_ gen sg m

THE

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

toutou

this
pd gen sg m
houtos/hautE/touto echthra

HAVE+RUIN, enmITY

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η φιλια

n_ 1 nom sg f
philia

FONDness, friendship

του

OF-THE

ho/hE/to

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

τουτου

THE+SAME, this, these

εχθρα
echthra

enmITY
n_ 1 nom sg f

του

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ουν

THEN

THEN

boulēthē philos

philos

θεου

theos

εστιν
estin

οσ

pr nom sg m

εαν
ean

part cond
ean

oun

conj
oun

βουληθη

-MAY-BE-BEING-COUNSELED
vs AC pas pres 3 sg
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

φιλοσ

FOND
n_ 2 nom sg m

FOND-one, friend

ειναι

TO-BE
vn FA act indef

BE, am, are, is

του
tou

OF-THE

κοσµου

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

enemy
a_/n_ nom sg m
echthros

tou

t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

kathistatai

vi AC mid pres 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

einai

eimi

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kosmou

SYSTEM

kosmos

εχθροσ
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

του

OF-THE

ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

καθισταται

-IS-beING-DOWN-STOOD

Or are you
supposing that the
scripture is saying
this for naught? Is
the spirit which
dwells in us longing
tod envy?

5

4:5

Ja

E

OR, either, than

dokeite

vi AC act pres 2 pl
dokeO

SEEM, suppose, presume, of repute

οτι κενωσ

EMPTIly
adv

EMPTY+AS, EMPTIly, for naught

t_ nom sg f

THE

graphē

graphE

η
ē

OR
part

δοκειτε

YE-ARE-SEEMING

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

kenōs

kenOs

η
hē

THE

ho/hE/to

γραφη

WRITING
n_ 1 nom sg f

WRITING, scripture

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

TOWARD
prep

TOWARD, to

φθονον
phthonon

n_ 2 acc sg m

ENVY

epipothei

-IS-ON-LONGING
vi AC act pres 3 sg
epipotheO

το
to

t_ nom sg n

THE

spirit
n_ 3 nom sg n

ho

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

προσ
pros

pros

ENVY

phthonos

επιποθει

ON+LONG, long for

THE

ho/hE/to

πνευµα
pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ο

hos/hE/ho

katōkisen

vi FA act indef 3 sg
katoikizO

DOWN+HOME-make, DOWN+HOMize, DOWN+HOME, dwell

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

κατωκισεν

-DOWN-HOMizeS IN

ηµιν

US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Yet greater is the
grace He is giving.
Wherefore He is
saying, •God "the
proud is resisting~,
yet to the humble

6

4:6

Ja

GREATER YET

YET, now

didōsin

He-IS-GIVING
vi AC act pres 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

χαριν

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

dio

µειζονα
meizona

a_ acc sg f cmp
meizOn (megas)

GREATER

δε
de

conj
de

διδωσιν

didOmi

charin

grace
n_ 3 acc sg f

διο
dio

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

James 4
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He is giving grace." λεγει

He-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο

t_ nom sg m

THE

θεοσ

God (PLACER)

PLACER, God

υπερηφανοισ
huperēphanois

to-OVER-APPEARING-ones
a_/n_ dat pl m

OVER+APPEARING, proud

-IS-INSTEAD-SETTING~

antitassomai

INSTEAD+SET, (against-SET), resist

legei

vi AC act pres 3 sg

ho

THE

ho/hE/to

theos

n_ 2 nom sg m
theos huperEphanos

αντιτασσεται
antitassetai

vi AC mid pres 3 sg

ταπεινοισ

a_/n_ dat pl m
tapeinos

δε

YET

de

YET, now

διδωσιν
didōsin

He-IS-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

charin

grace
n_ 3 acc sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

tapeinois

to-LOW-ones

LOW, humble

de

conj vi AC act pres 3 sg

χαριν

You may be
|subject, then, to
•God, yet withstand
the Adversary, and
he will be fleeing~

from you.

7

4:7

Ja υποταγητε

YE-MAY-BE-BEING-UNDER-SET
vs AC pas pres 2 pl

ουν

THEN

THE

theō

n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

αντιστητε

YE-BE-INSTEAD-STANDING

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

conj

YET, now

τω

t_ dat sg m

hupotagēte

hupotassO

UNDER+SET, subject

oun

conj
oun

THEN

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω

God (PLACER)

antistēte

vm AC act pres 2 pl
anthistEmi

δε
de

YET

de

tō

to-THE

ho/hE/to

THE

diabolō

diabolos

και

conj

he-SHALL-BE-FLEEING~

vi AC mid fut 3 sg
pheugO

FROM
prep
apo

υµων

humeis

διαβολω

THRU-CASTER
n_ 2 dat sg m

THRU+CASTER, adversary

kai

AND

kai

AND, also, too

φευξεται
pheuxetai

FLEE

αφ
aph

FROM,  id. by, of

humōn

YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

Draw near to •God,
and He will be
drawing near to
you. Cleanse your
hands, you sinners,
and purify your
hearts, double-
souled!

8

4:8

Ja εγγισατε
eggisate

NEAR-YE to-THE

ho/hE/to

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

AND

kai

εγγισει
eggisei

He-SHALL-BE-NEARING
vi AC act fut 3 sg

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

humin

YE / OF-YE / to-YE

vm FA act fut 2 pl
eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

τω
tō

t_ dat sg m

THE

God (PLACER)

theos

και
kai

conj

AND, also, too

eggizO

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

katharizO

χειρασ
cheiras

n_ 3 acc pl f

HAND

αµαρτωλοι
hamartōloi

n_ 2 voc pl m
hamartOlos

UN+MARKER, missER, sinner

και

AND
conj

αγνισατε

PURIFY-YE
vm FA act fut 2 pl
hagnizO

PURE-make, PURIFY

καρδιασ

n_ 1 acc pl f
kardia

καθαρισατε
katharisate

make-clean-YE
vm FA act fut 2 pl

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

HANDS

cheir

missERS !

kai

kai

AND, also, too

hagnisate kardias

HEARTS

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

διψυχοι
dipsuchoi

TWO-soulED !
a_/n_ voc pl m
dipsuchos

TWO+COOLED, TWO-soulED, double souled

Be wretched and
mourn and lament.
Let your •laughter
be |converted into
mourning, and •joy
into dejection.

9

4:9

Ja
talaipōrēsate

conj

πενθησατε

MOURN-YE

και
kai

AND

AND, also, too

κλαυσατε

vm FA act fut 2 pl

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ταλαιπωρησατε

WEIGHT-CALLOUS-YE
vm FA act fut 2 pl
talaipOreO

WEIGHT+CALLOUSED_be, WEIGHT+CALLOUS, be_wretchED, be wretched

και
kai

AND

kai

AND, also, too

penthēsate

vm FA act fut 2 pl
pentheO

MOURN

conj
kai

klausate

LAMENT-YE

klaiO

LAMENT

THE

gelōs

LAUGHTER
n_ 3 nom sg m
gelOs

humōn

YE / OF-YE / to-YE

eis

πενθοσ

MOURNING

MOURNING

µεταστραφητω

LET--BE-BEING-after-TURNED
vm AC pas pres 3 sg
metastrephO

WITH+TURN, after-TURN, convert, distort

kai

kai

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

JOY

JOY

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

γελωσ

LAUGHTER

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

penthos

n_ 3 acc sg n
penthos

metastraphētō

και

AND
conj

AND, also, too

η
hē

χαρα
chara

n_ 1 nom sg f
chara

prep
eis

κατηφειαν
katēpheian

DOWN-APPEARance

katEpheia

n_ 1 acc sg f

DOWN+APPEAR-ness, DOWN+APPEARance, dejection

Be |humbled, then,
in the Lord's sight,
and He shall be
exalting you.

10

4:10

Ja ταπεινωθητε
tapeinōthēte

tapeinoO

ουν

THEN

oun

THEN

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kai

conj

YE-BE-BEING-causED-LOW
vm AC pas pres 2 pl

LOW-cause, humble

oun

conj

enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

κυριου

OF-Master
n_ 2 gen sg m

και

AND

kai

AND, also, too

hupsōsei

υµασ

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

υψωσει

He-SHALL-BE-HEIGHTenING
vi AC act fut 3 sg
hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

humas

YE

humeis

James 4
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Do not be speaking
against one
another, brethren.
He •who is
speaking against a
brother, or judging
his •brother, is
speaking against
law and is judging
law. Now if you are
judging law, you
are not a doer of
law, but a judge.

11

4:11

Ja µη
mē

NO
part neg conditionally

καταλαλειτε
katalaleite

YE-BE-DOWN-TALKING
vm AC act pres 2 pl

αλληλων

OF-one_another
pc gen pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

brothers !
n_ 2 voc pl m

ο
ho

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

katalaleO

DOWN+TALK, speak against

allēlōn

αδελφοι
adelphoi

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-DOWN-TALKING
vp AC act pres nom sg m
katalaleO

DOWN+TALK, speak against

n_ 2 gen sg m
adelphos

OR

E

OR, either, than

krinōn

vp AC act pres nom sg m
krinO

τον

brother
n_ 2 acc sg m

καταλαλων
katalalōn

αδελφου
adelphou

OF-brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

η
ē

part

κρινων

JUDGING

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αδελφον
adelphon

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-DOWN-TALKING
vi AC act pres 3 sg
katalaleO nomos

LAW

conj

AND, also, too

κρινει
krinei

-IS-JUDGING
vi AC act pres 3 sg

autou

pp gen sg m

καταλαλει
katalalei

DOWN+TALK, speak against

νοµου
nomou

OF-LAW
n_ 2 gen sg m

και
kai

AND

kai krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

νοµον

nomos

ei

part cond

de

YET

νοµον

n_ 2 acc sg m
nomos

LAW

krineis

vi AC act pres 2 sg adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

nomon

LAW
n_ 2 acc sg m

LAW

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

conj
de

YET, now

nomon

LAW

κρινεισ

YOU-ARE-JUDGING

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ουκ
ouk

NOT

ει

YOU-ARE-BEING

ποιητησ
poiētēs

DOer, maker, poet

νοµου

OF-LAW
n_ 2 gen sg m

αλλα
alla kritēs

JUDGer

kritEs

ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

DOer
n_ 1 nom sg m
poiEtEs

nomou

nomos

LAW

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

κριτησ

n_ 1 nom sg m

JUDGer, JUDGE

One is •Lawgiver
and Judge, •Who is
|able~ to save and
to destroy. Now
awho are you/ •who
are judging an
•associate?

12

4:12

Ja εισ

ONE
a_ nom sg m

ONE

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

nomothetēs

LAW-PLACer
n_ 1 nom sg m
nomothetEs

και
kai

conj

κριτησ

JUDGer

kritEs

ο
ho

THE One-BEING_ABLE~

vp AC mid pres nom sg m

heis

heis

estin

THE

νοµοθετησ

LAW+PLACer, lawgiver

AND

kai

AND, also, too

kritēs

n_ 1 nom sg m

JUDGer, JUDGE

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δυναµενοσ
dunamenos

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

sōsai

vn FA act indef
kai

AND, also, too

apolesai

TO-destroy
vn FA act indef
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

συ

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

de

σωσαι

TO-SAVE

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

και
kai

AND
conj

απολεσαι
su

pp 2 nom sg
su

δε

YET
conj
de

YET, now

τισ

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 2 sg
eimi

THE

κρινων

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ει
ei

YOU-ARE-BEING

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

krinōn

one-JUDGING
vp AC act pres nom sg m

ho/hE/to

πλησιον

adv

NIGH, NIGH-one, associate

plēsion

NIGH-one

plEsion

|Come now, you
•who are saying,
"Today or tomorrow
we will be going~

into •this yor •that
city and should be
dospending a year
there, and we will
be trafficking~ and
getting gain"—

13

4:13

Ja
age

agO

LEAD,  id. be going, held

νυν

NOW
adv
nun

οι
hoi

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

σηµερον

TODAY
adv
sEmeron

OR

OR, either, than

αυριον
aurion

adv

αγε

(YOU)-BE-LEADING
vm AC act pres 2 sg

nun

NOW, current

THE(p)

t_ nom pl m

λεγοντεσ
legontes

ones-sayING

sēmeron

TODAY, today, very

η
ē

part
E

MORROW

aurion

MORROW

WE-SHALL-BE-GOING~

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

eis

INTO

INTO  of time: for

τηνδε

pd acc sg f
hode/hEde/tode

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

polin

AND
conj

poiēsōmen

WE-SHOULD-BE-DOING
vs AC act fut 1 pl
poieO

εκει
ekei

there

πορευσοµεθα
poreusometha

vi AC mid fut 1 pl

εισ

prep
eis

tēnde

THE-YET

THE+YET, now this

πολιν

city
n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

και
kai

kai

AND, also, too

ποιησωµεν

DO, make, produce

adv
ekei

OUT+BE, there

kai

AND
conj
kai

emporeusometha

conj

ενιαυτον
eniauton

year
n_ 2 acc sg m
eniautos

IN+SAME, year

και

AND, also, too

εµπορευσοµεθα

WE-SHALL-BE-IN-GOING~

vi AC mid fut 1 pl
emporeuomai

IN+GOER-be, IN+GO, traffic

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κερδησοµεν
kerdēsomen

WE-SHALL-BE-GAINING
vi AC act fut 1 pl
kerdainO

GAIN-cause, GAIN

James 4
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whoa are not
|versed~ in •that
which is the
morrow's, for what
is your •life? For a
vapor are you,
•which is
appearing~ td briefly
and thereupon
disappearing~—

14

4:14

Ja
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιστασθε
epistasthe

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

οιτινεσ

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

YE-ARE-beING_adept~

vi AC mid pres 2 pl
epistamai (ephistEmi)

THE OF-THE

ho/hE/to

αυριον
aurion

MORROW
adv
aurion

ποια

pi nom sg f
poios/poia/poion

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

η

THE
t_ nom sg f

THE

ζωη

n_ 1 nom sg f

LIFE

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

atmis

EXHALATION

atmis

γαρ

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, forMORROW

poia

?-WHICH(p)-WHICH

gar

conj
gar

hē

ho/hE/to

zōē

LIFE

zOE

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

ατµισ

n_ 3 nom sg f

EXHALATION, vapor

gar

for

YE-ARE-BEING

BE, am, are, is

η
hē

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

a_ acc sg n

APPEARING~

vp AC mid pres nom sg f

επειτα
epeita

και
kai

AND
conj
kai

εστε
este

vi AC act pres 2 pl
eimi

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

προσ
pros

ολιγον
oligon

FEW

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

φαινοµενη
phainomenē

phainO

APPEAR

ON-THEREAFTER
adv
epeita

ON+THEREAFTER, thereupon AND, also, too

αφανιζοµενη

UN-APPEARizING~

vp AC mid pres nom sg f

aphanizomenē

aphanizO

UN+APPEAR-make, UN+APPEARize, cause to disappear, disappear, disguise

instead of your
•saying, "If the Lord
should ever be
willing, and we
shall be living, we
also shall be doing
this or that."

15

4:15

Ja αντι
anti

INSTEAD
prep
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

λεγειν
legein

TO-BE-sayING

legO

pp 2 acc pl
humeis

του
tou

OF-THE
vn AC act pres

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

thelēsē

-SHOULD-BE-WILLING

WILL, want

kai

conj
kai

AND, also, too

zaOean

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

θεληση

vs AC act fut 3 sg
thelO

και

AND

ζησοµεν
zēsomen

WE-SHALL-BE-LIVING
vi AC act fut 1 pl

LIVE

kai

AND, also, too

ποιησοµεν
poiēsomen

vi AC act fut 1 pl
E

ekeino

that
pd acc sg n

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

και
kai

AND
conj

WE-SHALL-BE-DOING

poieO

DO, make, produce

τουτο
touto

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η
ē

OR
part

OR, either, than

εκεινο

ekeinos/ekeinE/ekeino

Yet now you are
vaunting~ in your
•ostentations. eAll
such boasting is
wicked.

16

4:16

Ja νυν

adv
nun

δε

YET
conj
de

YET, now

κατακαυχασθε

YE-ARE-DOWN-BOASTING~

DOWN+BOAST, vaunt

εν
en

IN
prep
en

ταισ
tais

ho/hE/to

alazoneiais

n_ 1 dat pl f
alazoneia

OSTENTATIOUSness, OSTENTATION

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

nun

NOW

NOW, current

de katakauchasthe

vi AC mid pres 2 pl
katakauchaomai

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f

THE

αλαζονειαισ

OSTENTATIONS

υµων

OF-YE

EVERY

pas

καυχησισ
kauchēsis

n_ 3 nom sg f
kauchEsis

BOASTing, glorying

τοιαυτη

pd nom sg f

to-THE(p)+SAME, such

wicked
a_ nom sg f

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

πασα
pasa

a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

BOASTing

toiautē

such

toioutos/toiautE/toiouto

πονηρα
ponēra

ponEros

estin

eimi

BE, am, are, is

Then to one
°perceiving how to
be doing the ideal
and not doing it, to
him it is sin.

17

4:17

Ja

vp ST act pres dat sg m
eidO

THEN
conj a_/n_ acc sg n

kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

ποιειν

TO-BE-DOING

poieO

και

AND

kai

AND, also, too

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειδοτι
eidoti

to-one-HAVING-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουν
oun

oun

THEN

καλον
kalon

IDEAL

poiein

vn AC act pres

DO, make, produce

kai

conj

NO

mE

ποιουντι
poiounti

to-DOING

poieO

αµαρτια
hamartia

missing to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

vp AC act pres dat sg m

DO, make, produce

n_ 1 nom sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αυτω
autō

autos/autE/auto

vi AC act pres 3 sg

|Come now, you
•=rich, lament,
howling onfor your
•wretchedness
•which is coming~

on you!

1

5:1

Ja αγε
age

(YOU)-BE-LEADING

agO

LEAD,  id. be going, held

adv

NOW, current

οι
hoi

THE(p)

THE

πλουσιοι

plousios

RICH

κλαυσατε

vm FA act fut 2 pl

LAMENT

ολολυζοντεσ

HOWLING

ololuzO

vm AC act pres 2 sg

νυν
nun

NOW

nun

t_ nom pl m
ho/hE/to

plousioi

RICH-ones
a_/n_ nom pl m

klausate

LAMENT-YE

klaiO

ololuzontes

vp AC act pres nom pl m

HOWL

James 4  -  James 5
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επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

WEIGHT-CALLOUSnesses
n_ 1 dat pl f
talaipOria

WEIGHT+CALLOUSness, wretchedness

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ταισ

t_ dat pl f

επερχοµεναισ
eperchomenais

ON+COME, come on

prep
epi

THE(p)

THE

ταλαιπωριαισ
talaipōriais

υµων
tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

ones-ON-COMING~

vp AC mid pres dat pl f
eperchomai

υµιν

to-YE

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Your •riches have
rotted and your
•garments have
become food for
moths.

2

5:2

Ja ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πλουτοσ

n_ 2 nom sg m
ploutos

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

σεσηπεν
sesēpen

-HAS-ROTTED

sEpO

ROT

και

AND

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

himatia

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ploutos

RICHES(s)

RICHES

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

vi ST act pres 3 sg

kai

conj
kai

AND, also, too

t_ nom pl n

ιµατια

GARMENTS
n_ 2 nom pl n
himation

humōn

OF-YE

MOTH-FOODS
a_/n_ nom pl n

MOTH+FeD, MOTH+FEEDable, MOTH+FOOD, food for moths

-HAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

σητοβρωτα
sētobrōta

sEtobrOtos

γεγονεν
gegonen

vi ST act pres 3 sg

Your •gold and
•silver °corrode~

and their •venom
will be iofor a
testimony against
you, and the
venom will be
eating~ your •flesh
as fire. You hoard
in the last days.

3

5:3

Ja ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

GOLD

chrusos

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

katiōtai

-HAS-been-DOWN-VENOMED

DOWN+VENOM-cause, DOWN+VENOM, corrode

και
kai

AND
conj

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

χρυσοσ
chrusos

n_ 2 nom sg m

GOLD

υµων
humōn

OF-YE

και

AND THE

αργυροσ
arguros

SILVER
n_ 2 nom sg m
arguros

SILVER

κατιωται

vi ST mid pres 3 sg
katioO kai

AND, also, too

ο
ho

THE

ιοσ

n_ 2 nom sg m
ios

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

eis

witNESS
n_ 2 acc sg n

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ios

VENOM

VENOM

pp gen pl m

INTO
prep

INTO  of time: for

µαρτυριον
marturion

marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

humin

to-YE

humeis

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

conj

φαγεται
phagetai

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

σαρκασ

FLESHES

υµων

OF-YE

humeis

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ιοσ
ios

ios

hōs

εσται

BE, am, are, is

και
kai

AND

kai

AND, also, too

-SHALL-BE-EATING~

vi AC mid fut 3 sg
phagO (esthiO)

EAT

tas

THE(p)

sarkas

n_ 3 acc pl f
sarx

FLESH

humōn

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE THE

VENOM
n_ 2 nom sg m

VENOM

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

pur

n_ 3 nom sg n

FIRE,  id. fiery

ethēsaurisate

YE-PLACE-INTO-MORROW
vi FA act indef 2 pl
thEsaurizO en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εσχαταισ

a_ dat pl f

LAST, limit

ηµεραισ

DAYS

hEmera

DAY

πυρ

FIRE

pur

εθησαυρισατε

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

εν
en

IN
prep

eschatais

LAST

eschatos

hēmerais

n_ 1 dat pl f

|Lo~! the wage of
the workers, •who
mow your •country
places, •which |has
been withheld~ fby
you, is crying, and
the =imploring of
the reapers has
entered into the
ears of the Lord of
hosts.

4

5:4

Ja
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

THE

ho/hE/to

µισθοσ
misthos

HIRE
n_ 2 nom sg m

HIRE, wage

των
tōn

ho/hE/to ergatEs

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αµησαντων
amēsantōn

ones-MOWing
vp FA act indef gen pl m
amaO

MOW

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ιδου

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

t_ nom sg m

THE

misthos

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

εργατων
ergatōn

ACTers
n_ 1 gen pl m

ACTer, worker

των
tōn

τασ

χωρασ
chōras

SPACES

chOra

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

THE

one-HAVING-been-deprivED

FROM+SOLIDIFY, deprive, cheat

aph

YE -IS-CRYING

krazO

n_ 1 acc pl f

SPACE, country, country place, district, province

υµων

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

απεστερηµενοσ
apesterēmenos

vp ST mid pres nom sg m
apostereO

αφ

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

κραζει
krazei

vi AC act pres 3 sg

CRY

kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

boai

boE

IMPLORING

OF-THE(p)

t_ gen pl m

θερισαντων

vp FA act indef gen pl m
therizO

WARM-make, WARMize, reap

prep

τα
ta

t_ acc pl n

THE

ōta

EARS
n_ 3 acc pl n
ous

EAR

OF-Master
n_ 2 gen sg m
kurios

και

kai

αι
hai

t_ nom pl f

THE

βοαι

IMPLORINGS
n_ 1 nom pl f

των
tōn

ho/hE/to

THE

therisantōn

ones-reaping

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

THE(p)

ho/hE/to

ωτα κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

SABAOTH

SABAOTH, hosts  Hebrew  hosts

εισεληλυθαν
eiselēluthan

THEY-HAVE-INTO-COME

eiserchomai

σαβαωθ
sabaōth

hebrew
sabaOth

vi ST act pres 3 pl

INTO+COME, enter
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You luxuriate on
the earth, and
squander. You
nourish your •hearts
as in a day of
slaughter.

5

5:5

Ja

YE-ENERVATE

ENERVATE, luxuriate

επι
epi

epi

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

gēs

LAND

gE

AND

kai

εσπαταλησατε

YE-SQUANDER

spatalaO

ετρυφησατε
etruphēsate

vi FA act indef 2 pl
truphaO

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

ho/hE/to

γησ

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

και
kai

conj

AND, also, too

espatalēsate

vi FA act indef 2 pl

SQUANDER, be prodigal

ethrepsate

YE-NURTURE

trephO

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

THE

καρδιασ

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

en

prep
en

ηµερα

n_ 1 dat sg f

sphagēs

sphagE

SLAYING, slaughter

εθρεψατε

vi FA act indef 2 pl

NURTURE, nourish, rear

tas

ho/hE/to

kardias

HEARTS
n_ 1 acc pl f
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων
humōn

OF-YE

humeis

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

DAY

hEmera

DAY

σφαγησ

OF-SLAYING
n_ 1 gen sg f

You convict, you
murder the just; he
is not resisting~

you.

6

5:6

Ja κατεδικασατε
katedikasate

YE-convict
vi FA act indef 2 pl

εφονευσατε
ephoneusate

YE-MURDER
vi FA act indef 2 pl
phoneuO

MURDERER-be, MURDER THE

δικαιον

JUST

JUST

NOT
adv neg absolute
oukatadikazO

DOWN+JUST_make, convict

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

dikaion

a_/n_ acc sg m
dikaios

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αντιτασσεται

he-IS-INSTEAD-SETTING~

vi AC mid pres 3 sg
antitassomai

INSTEAD+SET, (against-SET), resist

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

antitassetai

υµιν

to-YE

Be patient, then,
brethren, till the
presence of the
Lord. |Lo~! the
farmer is waiting~

for the precious
fruit of the land,
being patient
onabout it, till it
should be getting
the early and late
showers.

7

5:7

Ja µακροθυµησατε

vm FA act fut 2 pl
makrothumeO

ουν

THEN
conj
oun

THEN

αδελφοι

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

τησ

OF-THE

THE

παρουσιασ

n_ 1 gen sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

του

t_ gen sg m

THE

makrothumēsate

FAR-FEEL-YE

FAR+FEEL, be_patient, be patient

oun adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother TILL, till, while,  id. to

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

parousias

BESIDE-BEING

parousia

tou

OF-THE

ho/hE/to

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

idou

vm AC act pres 2 sg

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

ekdechetai

-IS-OUT-RECEIVING~

ekdechomai

τον
ton

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho

γεωργοσ
geōrgos

LAND-ACTER

geOrgos

LAND+ACTER, farmer

εκδεχεται

vi AC mid pres 3 sg

OUT+RECEIVE, wait

THE
t_ acc sg m

a_ acc sg m

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

καρπον
karpon

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

µακροθυµων

vp AC act pres nom sg m

FAR+FEEL, be_patient, be patient

επ
ep

prep

τιµιον
timion

VALUABLE

timios karpos

τησ
gēs

LAND

makrothumōn

FAR-FEELING

makrothumeO

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

εωσ
heōs

TILL
conj
heOs

an

EVER   changes  may  into  should

labē

he-MAY-BE-GETTING

καρπον

karpos

FRUIT

autō

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them TILL, till, while,  id. to

αν

EVER
part
an

λαβη

vs AC act pres 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

karpon

FRUIT
n_ 2 acc sg m

προιµον
proimon

BEFORE_going
a_ acc sg m
proimos (prOimos)

BEFORE_going, BEFORE, early

kai

opsimon

PROVISIONing
a_ acc sg m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

οψιµον

opsimos

PROVISIONing, PROVISION, late

You/ also, then, be
patient; establish
your •hearts, tfor
the presence of the
Lord is °near.

8

5:8

Ja

FAR-FEEL-YE
vm FA act fut 2 pl

FAR+FEEL, be_patient, be patient

ουν

THEN

και

conj

AND, also, too

υµεισ

YE

στηριξατε

STAND-YE_fast
vm FA act fut 2 pl

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

τασ

t_ acc pl f

THE

καρδιασ

HEARTS
n_ 1 acc pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

µακροθυµησατε
makrothumēsate

makrothumeO

oun

conj
oun

THEN

kai

AND

kai

humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

stērixate

stErizO

tas

THE(p)

ho/hE/to

kardias

kardia

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

that
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

parousia

BESIDE-BEING
n_ 1 nom sg f

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

Master
n_ 2 gen sg m

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
hē

THE

παρουσια

parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

-HAS-NEARED

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

ηγγικεν
ēggiken

vi ST act pres 3 sg

James 5
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Be not groaning,
brethren, against
one another, lest
you may be
|judged. |Lo~! the
Judge °stands
before the doors.

9

5:9

Ja
mē

part neg conditionally

stenazete

YE-BE-groanING

stenazO

CRAMPED_make, CRAMP_ize, groan

αδελφοι

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

στεναζετε

vm AC act pres 2 pl

adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m
adelphos

DOWN
prep
kata

αλληλων ινα

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

allēlōn

OF-one_another
pc gen pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

hina

THAT
conj
hina

κριθητε

YE-MAY-BE-BEING-JUDGED

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κριτησ
kritēs

JUDGer
n_ 1 nom sg m

JUDGer, JUDGE

προ
pro

prep

BEFORE

των
tōn

ho/hE/to

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

krithēte

vs AC pas pres 2 pl
krinO

idou

THE

kritEs

BEFORE

pro

THE(p)

t_ gen pl f

THE

thurōn

DOORS
n_ 1 gen pl f

-HAS-STOOD

θυρων

thura

DOOR

εστηκεν
hestēken

vi ST act pres 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

Be taking, my
brethren, the
example of
•suffering evil and
•patience you
|have~: the
prophets who
speak in the name
of the Lord.

10

5:10

Ja
hupodeigma

n_ 3 acc sg n
hupodeigma

YE-BE-GETTING
vm AC act pres 2 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

adelphos egO

t_ gen sg f
ho/hE/to

υποδειγµα

UNDER-SHOW

UNDER+SHOW-effect, UNDER+SHOW, example

λαβετε
labete

αδελφοι
adelphoi

brothers !
n_ 2 voc pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

τησ
tēs

OF-THE

THE

kakopatheias

EVIL-EMOTION

kai

kai

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

µακροθυµιασ

n_ 1 gen sg f

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

echetai

YE-ARE-HAVING

echO

κακοπαθειασ

n_ 1 gen sg f
kakopatheia

EVIL+EMOTION-ness, EVIL+EMOTIONing, EVIL+EMOTION, EVIL-suffering, suffering evil

και

AND
conj

AND, also, too

tēs

ho/hE/to

THE

makrothumias

FAR-FEELing

makrothumia

εχεται

vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

προφητασ
prophētas

n_ 1 acc pl m

BEFORE+AVERer, prophet

WHO(p)

WHICH / WHO

ελαλησαν

THEY-TALK
vi FA act indef 3 pl

TALK, speak

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

onomati

n_ 3 dat sg n

τουσ

t_ acc pl m

BEFORE-AVERers

prophEtEs

οι
hoi

pr nom pl m
hos/hE/ho

elalēsan

laleO

εν
en

IN

τω

ho/hE/to

THE

ονοµατι

NAME

onoma

NAME

kuriou

OF-Master

κυριου

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

|Lo~! we are
counting those
happy •who endure.
You hear of the
endurance of Job,
and you perceived
the consummation
of the Lord, tfor
very
compassionate and
pitiful is the Lord.

11

5:11

Ja ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

makarizomen

WE-ARE-HAPPYizING

HAPPY-make, HAPPYize, count happy THE

hupomeinantas

ones-UNDER-REMAINing
vp FA act indef acc pl m

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

idou

vm AC act pres 2 sg

µακαριζοµεν

vi AC act pres 1 pl
makarizO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

υποµειναντασ

hupomenO

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

υποµονην

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

ni proper

ēkousate

akouO

AND

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THETHE

hupomonēn

UNDER-REMAINING
n_ 1 acc sg f
hupomonE

ιωβ
iōb

JOB

iOb

JOB  Hebrew  ENEMY

ηκουσατε

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl

HEAR

και
kai

conj
kai

το
to

t_ acc sg n

τελοσ
telos

n_ 3 acc sg n
telos

κυριου

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

eidO

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

FINISH

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

kuriou

OF-Master
n_ 2 gen sg m

ειδετε
eidete

YE-PERCEIVED
vi FA act past 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

conj
hoti

πολυσπλαγχνοσ

polusplagchnos

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ho

THE

ho/hE/to

kurios

kurios

AND
conj
kai

AND, also, too

οικτειρµων
oikteirmōn

PITIFUL

oiktirmOn

polusplagchnos

much-compassionate
a_ nom sg m

MANY+INTESTINED, much-compassionate, very compassionate

estin

-IS-BEING

ο

t_ nom sg m

THE

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και
kai

a_ nom sg m

PITIFUL

James 5
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Now before all, my
brethren, do not be
swearing, neither
by •heaven, nor by
the earth, nor any
other oath. Now let
your •"yes" be "yes,
" and •"not" be "not,"
lest you should be
falling under
judging.

12

5:12

Ja προ

BEFORE

BEFORE

παντων
pantōn

ALL

de

conj
de

αδελφοι

brothers !

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pro

prep
pro

a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε

YET

YET, now

adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου

pp 1 gen sg
egO

part neg conditionally

οµνυετε

YE-BE-SWEARING
vm AC act pres 2 pl
omnuO

SWEAR

NO-BESIDES
conj

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ouranon

µητε

NO-BESIDES
conj

NO+BESIDES, neither, nor

την

t_ acc sg f

THE

γην

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

µητε
mēte

NO+BESIDES, neither, nor

omnuete

µητε
mēte

mEte

NO+BESIDES, neither, nor

ton

THE

ουρανον

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

mēte

mEte

tēn

THE

ho/hE/to

gēn

LAND

gE

NO-BESIDES
conj
mEte

αλλον

allos

ANY

tis/tis/ti

n_ 2 acc sg m
horkos

OATH

ητω

LET--BE-BEING
vm AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

de

YET
conj
de

YET, now

humōn

OF-YE

allon

other
a_ acc sg m

CHANGE, other, another

τινα
tina

px acc sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ορκον
horkon

OATH

ētō

δε υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ναι

part

nai

YEA
part
nai

YEA, yes

και

kai

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

NOT

ου

ou

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

nai

YEA

nai

YEA, yes

ναι
kai

AND
conj

AND, also, too

to

ου
ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ινα
hina

THAT NO
part neg conditionally
mE

hupo

UNDER
prep

κρισιν

JUDGing
n_ 3 acc sg f
krisis

YE-SHOULD-BE-FALLING

piptO

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

υπο

hupo

UNDER, by

krisin

JUDGing, judgment

πεσητε
pesēte

vs AC act fut 2 pl

FALL, prostrate

Is anyone suffering
evil among you?
Let him |pray~. Is
anyone |cheerful?
Let him |play
music.

13

5:13

Ja
kakopathei

kakopatheO

EVIL+EMOTIONAL_be, EVIL+EMOTION, EVIL-suffer, suffer evil

tis

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

κακοπαθει

-IS-EVIL-EMOTIONING
vi AC act pres 3 sg

τισ

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prep
en

humin

pp 2 dat pl
humeis

προσευχεσθω
euthumei

vi AC act pres 3 sg
euthumeO

WELL+FEEL, be cheerful

ANY-one

tis/tis/ti

υµιν

YE

YE / OF-YE / to-YE

proseuchesthō

LET-him-BE-prayING~

vm AC mid pres 3 sg
proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ευθυµει

-IS-WELL-FEELING

τισ
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

LET-him-BE-STROKING
vm AC act pres 3 sg
psallO

STROKE, play music

ψαλλετω
psalletō

Is anyone |infirm
among you? Let
him call~ to him the
elders of the
ecclesia, and let
them pray~ onover
him, -rubbing him
with olive oil in the
name of the Lord.

14

5:14

Ja ασθενει
asthenei

-IS-beING_UN-FIRM

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

εν
en

prepvi AC act pres 3 sg
astheneO

UN+FIRM_be, be_UN+FIRM, be_infirm, be infirm, weak

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

προσκαλεσασθω
proskalesasthō

vm FA mid fut 3 sg

TOWARD+CALL, call to, call

τουσ
tous

THE(p)

πρεσβυτερουσ

n_ 2 acc pl m cmp

tēs

ho/hE/to

THE

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

LET-him-TOWARD-CALL~

proskaleomai

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

presbuterous

SENIORS

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

ekklēsias

ekklEsia

και
kai

AND
conj

AND, also, too

προσευξασθωσαν
proseuxasthōsan

LET-THEM-pray~

vm FA mid fut 3 pl

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εκκλησιασ

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

kai proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

ep

ON
prep
epi

him RUBBing
vp FA act indef nom pl m
aleiphO

αυτον
auton

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αλειψαντεσ
aleipsantes

RUB

him

autos/autE/auto

James 5
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n_ 2 dat sg n
elaion

OLIVE_oil

εν

IN

τω
tō

THE

ho/hE/to

onomati

NAME

του

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

ελαιω
elaiō

to-OLIVE_oil

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n

THE

ονοµατι

n_ 3 dat sg n
onoma

NAME

tou

OF-THE
t_ gen sg m

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And the vow of
•faith will be saving
the faltering and
the Lord will be
rousing him up,
and, if he should
|have done sins, it
will be |forgiven
him.

15

5:15

Ja και

AND

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

euchē

vow

euchE

WELL+HAVE, vow

tēs

OF-THE

ho/hE/to

pisteōs

pistis

BELIEF, faith, fidelity

σωσει

-SHALL-BE-SAVING

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kamnonta

vp AC act pres acc sg m

FALTER

και

AND
conj

AND, also, too

kai

conj
kai

ευχη

n_ 1 nom sg f

τησ

t_ gen sg f

THE

πιστεωσ

BELIEF
n_ 3 gen sg f

sōsei

vi AC act fut 3 sg
sOzO

τον
ton

THE

καµνοντα

FALTERING

kamnO

kai

kai

εγερει

-SHALL-BE-ROUSING

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

egerei

vi AC act fut 3 sg

auton

him
pp acc sg m

ho

THE

kurios

Master

kurios

kan

part cond con

αµαρτιασ

n_ 1 acc pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

η

he-MAY-BE-BEING

BE, am, are, is

HAVING-DONE
vp ST act pres nom sg m

αφεθησεται

it-SHALL-BE-BEING-FROM-LET
vi AC pas fut 3 sg
aphiEmi

καν

AND-IF-EVER

kan

AND+IF+EVER, and ... [should]

hamartias

misses

ē

vs AC act pres 3 sg
eimi

πεποιηκωσ
pepoiēkōs

poieO

DO, make, produce

aphethēsetai

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

to-him
pp dat sg m

Then |confess~

•sins to one another
and |pray~ fors one
another, so that
you may be
|healed. The
operative~ petition
of the just is
availing much.

16
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Ja εξοµολογεισθε

YE-BE-OUT-avowING~

exomologeO

OUT+LIKE+LAY/say, OUT-avow, confess, acclaim, acquiesce

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

to-one_another
pc dat pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

tas

n_ 1 acc pl f

exomologeisthe

vm AC mid pres 2 pl

αλληλοισ
allēlois

allElOn

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

αµαρτιασ
hamartias

misses

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

και

AND
conj

proseuchesthe

vm AC mid pres 2 pl

TOWARD+WELL+HAVE, pray

υπερ
huper

prep

allēlōn

pc gen pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

hopōs

WHICH-how
adv

kai

kai

AND, also, too

προσευχεσθε

YE-BE-prayING~

proseuchomai

OVER

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

αλληλων

one_another

οπωσ

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

HEAL

much
a_ acc sg n vi AC act pres 3 sg

δεησισ
deēsis

n_ 3 nom sg f
deEsis

BINDing, petition

δικαιου
dikaiou

OF-JUST-one
a_ gen sg m
dikaios

ιαθητε
iathēte

YE-MAY-BE-BEING-HEALED
vs AC pas pres 2 pl
iaomai

πολυ
polu

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ισχυει
ischuei

-IS-beING_STRONG

ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

petition

JUST

ενεργουµενη
energoumenē

IN-ACTING~

vp AC mid pres nom sg f
energeO

IN+ACT, operate, active

Elijah was a hman
of like emotions
with us, and he
prays~ in prayer for
it not •to rain, and it
does not rain on
the land three
years and six
months.

17

5:17

Ja ηλιασ

ELIAS
n_ 1 nom sg m
Elias

anthrōpos

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

vi FA act past 3 sg
eimi

οµοιοπαθησ

LIKE+EMOTIONED, of like emotion

ēlias

ELIAS, Elijah  Hebrew  SUBJECTOR-Yah

ανθρωποσ

human

anthrOpos

ην
ēn

-WAS

BE, am, are, is

homoiopathēs

LIKE-EMOTIONED
a_ nom sg m
homoiopathEs

hēmin

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj

AND, also, too

προσευχη
proseuchē

to-prayer

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

prosēuxato

TOWARD+WELL+HAVE, pray

του
tou

ho/hE/to

NO
part neg conditionally
mE

βρεξαι

TO-RAIN
vn FA act indef
brechO

RAIN  (verb)

kai

AND

AND, also, too

ηµιν

AND

kai

n_ 1 dat sg f
proseuchE

προσηυξατο

he-prayS~

vi FA mid indef 3 sg
proseuchomai

OF-THE
t_ gen sg n

THE

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

brexai

και

conj
kai

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εβρεξεν
ebrexen

it-RAINS
vi FA act indef 3 sg
brechO

epi

prep

τησ

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f

IN+SAME, year

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means RAIN  (verb)

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

ho/hE/to

γησ
gēs

LAND

gE

LAND, earth

ενιαυτουσ
eniautous

years
n_ 2 acc pl m
eniautos

James 5
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τρεισ
treis

THREE

THREE

conj

AND, also, too

µηνασ
mēnas

MONTHS
n_ 3 acc pl m
mEn

MONTH

hex

SIX

a_ acc pl m
treis

και
kai

AND

kai

εξ

SIX
ni numeral
hex

And again he
prays~, and
•heaven -°gives a
shower and the
earth germinates
her •fruit.

18

5:18

Ja
kai

AND
conj
kai

palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

prosēuxato

he-prayS~

TOWARD+WELL+HAVE, pray

και
kai

conj

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ouranos

εδωκεν
edōken

-GIVES

didOmi

και

AND, also, too

παλιν προσηυξατο

vi FA mid indef 3 sg
proseuchomai

AND

kai

AND, also, too

ho

ουρανοσ

heaven
n_ 2 nom sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

WET, WETNESS, shower

kai

η

THE
t_ nom sg f

gē

LAND

LAND, earth

εβλαστησεν

vi FA act indef 3 sg

GERMINATE

τον
ton

THE
t_ acc sg m

karpon

n_ 2 acc sg m
karpos

FRUIT

υετον
hueton

WETNESS
n_ 2 acc sg m
huetos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hē

ho/hE/to

THE

γη

n_ 1 nom sg f
gE

eblastēsen

-GERMINATES

blastaO ho/hE/to

THE

καρπον

FRUIT

αυτησ

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

My brethren, if
anyone among you
should be led
|astray from the
way of the truth,
and asomeone
should be turning
him back,

19
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Ja αδελφοι

n_ 2 voc pl m
adelphos

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εαν

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

adelphoi

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

µου

OF-ME

egO

ean

IF-EVER
part cond
ean

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εν
en

IN

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

πλανηθη
planēthē

planaO

STRAY, deceive, entice

tis/tis/ti

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

YE / OF-YE / to-YE

-MAY-BE-BEING-STRAYED
vs AC pas pres 3 sg

απο

FROM

tēs

THE

WAY

hodos ho/hE/to

αληθειασ

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

kai

AND, also, too

επιστρεψη
epistrepsēapo

prep
apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

οδου
hodou

n_ 2 gen sg f

WAY, path, road

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

alētheias

TRUTH

alEtheia

και
kai

AND
conj

-SHOULD-BE-ON-TURNING
vs AC act fut 3 sg
epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

him

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

let him |know that
he •who turns back
a sinner out of the
deception of his
way will be saving
his soul ofrom
death and will be
covering a
multitude of sins.

20
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Ja γινωσκετω
ginōsketō

LET-him-BE-KNOWING

ginOskO

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

one-ON-TURNing

epistrephO

αµαρτωλον

missER

hamartOlos

εκ

OUT
prep
ek

vm AC act pres 3 sg

KNOW

conj

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

επιστρεψασ
epistrepsas

vp FA act indef nom sg m

ON+TURN, turn back, turn about

hamartōlon

n_ 2 acc sg m

UN+MARKER, missER, sinner

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 1 gen sg f
planE

OF-WAY
n_ 2 gen sg f

OF-him

autos/autE/auto

σωσει

-SHALL-BE-SAVING

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ψυχην
psuchēn

n_ 1 acc sg f
psuchE

πλανησ
planēs

OF-STRAYING

STRAYING, deceptION

οδου
hodou

hodos

WAY, path, road

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

sōsei

vi AC act fut 3 sg
sOzO

THE soul

COOLING, soul

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

θανατου
thanatou

OF-death

DIEDNESS, death

kai

AND

kaluptO

COVER

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 2 gen sg m
thanatos

και

conj
kai

AND, also, too

καλυψει
kalupsei

-SHALL-BE-COVERING
vi AC act fut 3 sg

plEthos

FILL, multitude, quantity

hamartiōn

n_ 1 gen pl f
hamartia

πληθοσ
plēthos

multitude
n_ 3 acc sg n

αµαρτιων

OF-misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin
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1 Peter

Peter, an apostle of
Jesus Christ, to the
chosen expatriates
of the dispersion of
Pontus, Galatia,
Cappadocia, the
province of Asia,
and Bithynia,

1

1:1

1Pt

Peter
n_ 2 nom sg m
petros

ROCK, Peter

apostolos

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εκλεκτοισ
eklektois

to-chosen
a_ dat pl m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

πετροσ
petros

αποστολοσ

commissionER
n_ 2 nom sg m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

παρεπιδηµοισ

expatriates

parepidEmos

diasporas

OF-THRU-SOWING
n_ 1 gen sg f

THRU+SOWN, THRU+SOWING, dispersION

pontou

OF-Pontus
n_ 2 gen sg m
pontos

MARINE, Pontus

γαλατιασ
galatias

n_ 1 gen sg f
galatia

GALATIA

καππαδοκιασ
kappadokias

CAPPADOCIA
n_ 1 gen sg f
kappadokia

CAPPADOCIA

ασιασ
asias

ASIA

ASIA, province of Asia

parepidēmois

a_/n_ dat pl m

BESIDE+ON+PUBLIC/PUBLICER, expatriate

διασπορασ

diaspora

ποντου

GALATIA
n_ 1 gen sg f
asia

και βιθυνιασ

BITHYNIA
n_ 1 gen sg f
bithunia

BITHYNIA

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

bithunias

according to the
foreknowledge of
God, the Father, in
holiness of spirit,
iofor obedience and
sprinkling of the
blood of Jesus
Christ: May grace
and peace be
|multiplied to you!

2

1:2

1Pt κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

προγνωσιν

BEFORE-KNOWLEDGE
n_ 3 acc sg f
prognOsis

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

kata

prognōsin

BEFORE+KNOWing, BEFORE+KNOWLEDGE, foreknowledge

theou

OF-God (OF-PLACER)

FATHER

patEr

FATHER, patriarchal

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hagiasmō

HOLYing

hagiasmos

πνευµατοσ
pneumatos

OF-spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

hupakoēn

n_ 1 acc sg f
hupakoE

kai

AND

kai

AND, also, too

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m

εν
en

IN

en

αγιασµω

n_ 2 dat sg m

HOLYing, hallowing

n_ 3 gen sg n

eis

eis

υπακοην

obediENCE

UNDER+HEARING, obediENCE

και

conj

rantismos

n_ 3 gen sg n
haima

BLOOD

OF-JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

christos

χαρισ
charis

grace

ραντισµον
rantismon

SPRINKLing
n_ 2 acc sg m

SPRINKLing, sprinkling

αιµατοσ
haimatos

OF-BLOOD

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν
humin

to-YE

kai

kai

ειρηνη

eirEnE

PEACE

πληθυνθειη

MAY--BE-BEING-multipliED
vo AC pas pres 3 sg
plEthunO

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

και

AND
conj

AND, also, too

eirēnē

PEACE
n_ 1 nom sg f

plēthuntheiē

FILL-cause, FILL, multiply

Blessed be the
God and Father of
our •Lord Jesus
Christ, •Who,
according to His
vast •mercy,
regenerates us into
a living expectation,
through the
resurrection of
Jesus Christ ofrom
among the dead,

3
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1Pt

blessed
a_ nom sg m
eulogEtos

ho

PLACER, God

και

conj

patēr

n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

kuriou

kurios

ευλογητοσ
eulogētos

WELL+LAId/said, blessed

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

kai

AND

kai

AND, also, too

πατηρ

FATHER

patEr

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp 1 gen pl
hEmeis

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

χριστου

ANOINTed
t_ nom sg m
ho/hE/to

ηµων
hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

iēsou

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ο
ho

THE

THE

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

to

THE

πολυ
polu

much

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

κατα

accordING_to

kata

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

a_ acc sg n

αυτου
autou

pp gen sg m

ελεοσ
eleos

MERCY

αναγεννησασ
anagennēsas

UP-generating
vp FA act indef nom sg m
anagennaO

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

εισ
eis

eis

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 3 acc sg n
eleos

MERCY UP+BECOME, UP-generate, regenerate

US

WE / US / OF-US / to-US

INTO
prep

INTO  of time: for

1 Peter 1
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elpida

n_ 3 acc sg f
elpis

ζωσαν

LIVING

dia

THRU

dia

αναστασεωσ
anastaseōs

n_ 3 gen sg f
anastasis

ελπιδα

EXPECTATION

EXPECTATION

zōsan

vp AC act pres acc sg f
zaO

LIVE

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

UP-STANDing

UP+STANDing, resurrection

ιησου
iēsou

iEsous

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εκ

OUT
prep

νεκρων
nekrōn

nekros

DEAD

OF-JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m

iofor the enjoyment
of an allotment
incorruptible and
undefiled and
unfading, °kept~ in
the heavens iofor
you,

4
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1Pt εισ
eis

INTO

eis

tenancy
n_ 1 acc sg f

aphtharton

a_ acc sg f
aphthartos

kai

AND
conjprep

INTO  of time: for

κληρονοµιαν
klēronomian

klEronomia

LOT+APPROPRIATE-ness, LOT+APPROPRIATion, tenancy, enjoyment of allotment

αφθαρτον

UN-CORRUPTible

UN+CORRUPTed, UN+CORRUPTible, incorruptible

και

kai

AND, also, too

amianton

amiantos

και

kai

UN-FADing
a_ acc sg f
amarantos

τετηρηµενην
tetērēmenēn

HAVING-been-KEPT

KEEP

εν
en

IN
n_ 2 dat pl m
ouranos

αµιαντον

UN-DEFILed
a_ acc sg f

UN+DEFILed, undefiled

kai

AND
conj

AND, also, too

αµαραντον
amaranton

UN+FADed, UN+FADing, unfading

vp ST mid pres acc sg f
tEreO

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ουρανοισ
ouranois

heavens

SEE+UP, heaven, sky

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

υµασ

YE

YE / OF-YE / to-YE

humas

pp 2 acc pl
humeis

•who are
|garrisoned~ iby the
power of God,
through faith, iofor
salvation ready to
be revealed in the
last era,

5
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1Pt
tous

THE-ones
t_ acc pl m
ho/hE/to

δυναµει

ABILITY
n_ 3 dat sg f

theos

PLACER, God

φρουρουµενουσ
phrouroumenous

vp AC mid pres acc pl m
phroureO

GARRISON

τουσ

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

dunamei

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

beING-GARRISONED

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pisteōs

BELIEF
n_ 3 gen sg f

eis

prep

INTO  of time: for

σωτηριαν

SAVing
n_ 1 acc sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

hetoimēn

READYTHRU

πιστεωσ

pistis

BELIEF, faith, fidelity

εισ

INTO

eis

sōtērian

ετοιµην

a_ acc sg f
hetoimos

READY

en

καιρω
kairō

SEASON
n_ 2 dat sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

eschatō

eschatos

LAST, limit

αποκαλυφθηναι
apokaluphthēnai

TO-BE-FROM-COVERED
vn FA pas indef
apokaluptO

FROM+COVER, reveal, unveil

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kairos

εσχατω

LAST
a_ dat sg m

in which you are
exulting~; briefly at
present, if it |must
be, being sorrowed
iby various trials,

6
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1Pt
en

IN

hō

WHICH
pr dat sg m/n
hos/hE/ho

agalliasthe

agalliaO

ολιγον
oligon

αρτι

AT_PRESENT,  id. now

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

WHICH / WHO

αγαλλιασθε

YE-ARE-beING-exultED
vi AC mid pres 2 pl

VERY_MUCH+LEAP, exult

FEW
a_ acc sg n
oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

arti

AT_PRESENT
adv
arti

ει

part cond

δεον
deon

vp AC act pres nom sg n
dei (deO)

BIND, must

estin

it-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

lupēthentes

BEING-SORROWED
vp AC pas pres nom pl m
lupeO

SORROW, be sorry

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

BINDING

εστιν

BE, am, are, is

λυπηθεντεσ
en

prep
en

ποικιλοισ

VARIOUS

poikilos

peirasmois

trials

peirasmos

PROBing, trial

poikilois

a_ dat pl m

VARIOUS

πειρασµοισ

n_ 2 dat pl m

that the testing of
your •faith, much
more precious than
gold •which is
perishing~, yet,
being tested~ thby

7
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1Pt

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

dokimion

dokimion

υµων
humōn

YE / OF-YE / to-YE

tēs

t_ gen sg f

THE

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f
pistis

ινα
hina

hina

to

δοκιµιον

testING
n_ 2 nom sg n

SEEM-ian, SEEMING, testING

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

τησ

THE

ho/hE/to

pisteōs

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity
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fire, may be |found
iofor applause and
glory and honor iat
the unveiling of
Jesus Christ,

πολυτιµοτερον
polutimoteron

much-more-VALUABLE
a_ nom sg n cmp

MANY+VALUED-more, much-more-VALUABLE, much more precious

χρυσιου
chrusiou

n_ 2 gen sg n
chrusion

του

THE

apollumenou

beING-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

polutimoteros (polutimos)

OF-GOLD_piece

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

απολλυµενου

vp AC mid pres gen sg n

dia

dia

FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

δε

YET
conj

YET, now

dokimazomenou

beING-testED
vp AC mid pres gen sg n
dokimazO

SEEM, test

ευρεθη
heurethē

heuriskO

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

πυροσ
puros

n_ 3 gen sg n

de

de

δοκιµαζοµενου

-MAY-BE-BEING-FOUND
vs AC pas pres 3 sg

FIND

εισ
eis

επαινον
epainon

ON-PRAISE
n_ 2 acc sg m

και

conj
kai

doxan

esteem

doxa

SEEM, esteem, glory

kai

AND
conj
kai

timēn

VALUE

timE

prep

apokalupsei

n_ 3 dat sg f
apokalupsisepainos

ON+PRAISE, laud, applause

kai

AND

AND, also, too

δοξαν

n_ 1 acc sg f

και

AND, also, too

τιµην

n_ 1 acc sg f

VALUE, honor, price

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αποκαλυψει

FROM-COVERing

FROM+COVERing, revelation, unveiling

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

χριστου
iēsou

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Whom, not
perceiving, you are
loving; ioin Whom,
not seeing at
present, yet
believing, you are
exulting~ with joy
unspeakable and
°glorious~,

8
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1Pt ον
hon

hos/hE/ho

ουκ
ouk

NOT

ιδοντεσ
agapate

YE-ARE-LOVING

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

WHOM
pr acc sg m

WHICH / WHO

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

idontes

PERCEIVING
vp AC act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αγαπατε

vi AC act pres 2 pl
agapaO

LOVE

prep
eis

αρτι
arti

adv

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

ορωντεσ
horōntes

SEEING
vp AC act pres nom pl m
horaO

πιστευοντεσ
pisteuontes

BELIEVING
vp AC act pres nom pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

YET
conj

αγαλλιασθε
agalliasthe

YE-ARE-beING-exultED

agalliaO

VERY_MUCH+LEAP, exult

to-JOY

chara

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

part neg conditionally
mE

SEE

pisteuO

δε
de

de

YET, now

vi AC mid pres 2 pl

χαρα
chara

n_ 1 dat sg f

JOY

ανεκλαλητω
aneklalētō

a_ dat sg f

AND

kai

AND, also, too

δεδοξασµενη

HAVING-been-esteemED
vp ST mid pres dat sg f
doxazO

UN-OUT-TALKed

aneklalEtos

UN+OUT+TALKed, unspeakable

και
kai

conj

dedoxasmenē

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

being requited~ with
the consummation
of your •faith, the
salvation of your
souls.

9
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komizomenoi

THE

ho/hE/to

THE

τελοσ
telos

FINISH OF-THE

THE

pisteōs

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

κοµιζοµενοι

beING-requitED
vp AC mid pres nom pl m
komizO

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

το
to

t_ acc sg n n_ 3 acc sg n
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

πιστεωσ

n_ 3 gen sg f

υµων
humōn

σωτηριαν
sōtērian

SAVing

ψυχων
psuchōn

OF-souls
n_ 1 gen pl f

COOLING, soul

n_ 1 acc sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

psuchE

Concerning which
salvation the
prophets seek out
and search out,
•who prophesy
concerning the
grace which is iofor
you,

10
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1Pt περι
peri

ABOUT

hēs

WHICH

σωτηριασ

SAVing
n_ 1 gen sg f
sOtEria

OUT+SEEK, seek out, exact

και

AND
conj

AND, also, too

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ησ

pr gen sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

sōtērias

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

εξεζητησαν
exezētēsan

THEY-OUT-SEEK
vi FA act indef 3 pl
ekzEteO

kai

kai

exēraunēsan

THEY-OUT-SEARCH
vi FA act indef 3 pl
exeraunaO

OUT+SEARCH, search out

προφηται

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

peri tēs

THE
t_ gen sg f

THE

εισ υµασ

YE

εξηραυνησαν
prophētai

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

THE(p)

ho/hE/to

περι

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τησ

ho/hE/to

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

χαριτοσ
charitos

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

prophēteusantes

BEFORE-AVERRing
vp FA act indef nom pl m

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

grace
n_ 3 gen sg f

προφητευσαντεσ

prophEteuO
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searching into
awhat or what
manner of era the
spirit of Christ in
them made
evident, when
testifying~

beforehand to the
sufferings
pertaining ioto
Christ and the
glories after these.

11
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eraunaO

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

tina

ANY

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

η

OR

εραυνωντεσ
eraunōntes

SEARCHING(p)

vp AC act pres nom pl m

SEARCH

prep

τινα

px acc sg m
tis/tis/ti

ē

part
E

OR, either, than

ποιον

?-WHICH(p)-WHICH

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

kairon

SEASON

kairos

εδηλου

-causED-EVIDENT

dEloO

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

poion

pi acc sg m
poios/poia/poion

καιρον

n_ 2 acc sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

edēlou

vi FA act past 3 sg

EVIDENT-cause, make evident

το

THE

THE

IN

αυτοισ

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

χριστου

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

autois

them

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

christou

vp AC mid pres nom sg n
promarturomai

t_ acc pl n
ho/hE/to

eis

INTO
prep
eis

n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

παθηµατα

n_ 3 acc pl n

EMOTION-effect, sufferING, passion

kai

conj

THE(p)

THE

προµαρτυροµενον
promarturomenon

BEFORE-witnessING~

BEFORE+MARK, BEFORE-witness, testify beforehand

τα
ta

THE(p)

THE

εισ

INTO  of time: for

χριστον
christon

ANOINTed

christos

pathēmata

EMOTION-effects

pathEma

και

AND

kai

AND, also, too

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

meta

after
prep
meta

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto doxa

µετα

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tauta

these

THE+SAME, this, these

δοξασ
doxas

esteems
n_ 1 acc pl f

SEEM, esteem, glory

To whom it was
revealed that, not
to themselves, ybut
to you they
dispensed them, of
which you were
now informed
through •those who
are bringing the
evangel~ to you by
holy spirit
|dispatched from
heaven, into which
messengers are
yearning to peer.
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hois

to-WHOM(p)

hos/hE/ho

apekaluphthē

it-WAS-FROM-COVERED

apokaluptO

that
conj

NOT
adv neg absolutepr dat pl m

WHICH / WHO

απεκαλυφθη

vi FA pas past 3 sg

FROM+COVER, reveal, unveil

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουχ
ouch

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εαυτοισ
heautois

to-themselves

heautou/heautEs/heautou

humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε

YET

de

YET, now

διηκονουν
diēkonoun

THEY-THRU-SERVED
vi FA act past 3 pl
diakoneO

pf 3 dat pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υµιν

pp 2 dat pl

de

conj

THRU+SERVE, serve, dispense

auta

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

nun

NOW, current

anēggelē

-WAS-UP-MESSAGED
vi FA pas past 3 sg

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αυτα

pp acc pl n
autos/autE/auto

α
ha

pr nom pl n

νυν

NOW
adv
nun

ανηγγελη

anaggellO

UP+MESSAGE, inform

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

δια
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE-ones
t_ gen pl m
ho/hE/to

ευαγγελισαµενων
euaggelisamenōn

vp FA mid indef gen pl m
euaggelizO

YETHRU
prep
dia

των
tōn

THE

WELL-MESSAGizing~

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

υµασ
humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πνευµατι
pneumati

to-spirit

pneuma

αγιω
hagiō

HOLY
a_ dat sg n

αποσταλεντι

vp AC pas pres dat sg n
apostellO

ap

prep
apo

FROM,  id. by, of

ουρανου

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

eis

prep

INTO  of time: for

ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagios

HOLY

apostalenti

BEING-commissionED

FROM+PUT, commission, dispatch

απ

FROM

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

εισ

INTO

eis

α

WHICH(p)

pr acc pl n

επιθυµουσιν

THEY-ARE-ON-FEELING

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

n_ 2 nom pl m

παρακυψαι
parakupsai

TO-BESIDE-BEND
vn FA act indef

BESIDE+BEND, stoop over, peer

epithumousin

vi AC act pres 3 pl
epithumeO

αγγελοι
aggeloi

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

parakuptO

Wherefore,
-girding~ up the
loins of your
•comprehension,
being sober, expect
perfectly on the
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1:13

1Pt

THRU-WHICH

THRU+WHICH, wherefore

αναζωσαµενοι

being-UP-GIRDED
vp FA mid indef nom pl m
anazOnnumi

UP+GIRD, gird up

THE(p)

THE

osphuas

n_ 3 acc pl f
osphus

OF-THE

ho/hE/to

THE

dianoias

dianoia

υµων
humōn

διο
dio

conj
dio

anazōsamenoi

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

οσφυασ

LOINS

LOIN

τησ
tēs

t_ gen sg f

διανοιασ

THRU-MIND
n_ 1 gen sg f

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE
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grace which is
being brought~ to
you iat the unveiling
of Jesus Christ.

nēphontes

beING_sober

nEphO

negative+DRINK, be_sober, be sober

τελειωσ
teleiōs

maturely

teleiOs

FINISHED+AS, maturely, perfectly

ελπισατε

vm FA act fut 2 pl

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE
t_ acc sg f

νηφοντεσ

vp AC act pres nom pl m adv

elpisate

EXPECT-YE

elpizO

επι
epi

prep

την

ho/hE/to

THE

vp AC mid pres acc sg f

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

charin

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

apokalupsei

n_ 3 dat sg f

φεροµενην
pheromenēn

beING-CARRIED

pherO

CARRY, carry on, bring

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

χαριν

grace
n_ 3 acc sg f
charis

εν

IN

en

αποκαλυψει

FROM-COVERing

apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

ιησου

iEsous

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christos

As obedient
children, not
configuring~ to the
former desires, in
your •ignorance,
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hōs

hOs

τεκνα

teknon hupakoE

UNDER+HEARING, obediENCE

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

TOGETHER-FIGURING~

suschEmatizO

TOGETHER+FIGURE-make, TOGETHER+FIGURE, configure

AS
adv

AS, so,  id. about, how

tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

υπακοησ
hupakoēs

OF-obediENCE
n_ 1 gen sg f

µη
mē

NO
part neg conditionally

συσχηµατιζοµενοι
suschēmatizomenoi

vp AC mid pres nom pl m

ταισ
tais

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

προτερον

BEFORE-more
adv cmp
proteron (proteros/pro)

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

agnoia

UN-KNOWledge

UN+KNOW-ness, UN-KNOWledge, ignorance

humeis

THE

proteron

BEFORE-more, former, formerly

en

prep
en

τη
tē

t_ dat sg f

αγνοια

n_ 1 dat sg f
agnoia

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

επιθυµιαισ
epithumiais

epithumia

ON-FEELings
n_ 1 dat pl f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

but, according as
He •Who calls you
is holy, syou/ also
|become holy in eall
behavior,
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but

CHANGE, but, nevertheless, nay

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kalesanta

vp FA act indef acc sg m

CALL, invite

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

alla

conj
alla

κατα

accordING_to

kata

THE

καλεσαντα

One-CALLing

kaleO humeis

αγιον

HOLY
a_/n_ acc sg m
hagios

HOLY

και

conj
kai

AND, also, too

SAME(p)

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

a_/n_ nom pl m

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hagion kai

AND

αυτοι
autoi

autos/autE/auto

αγιοι
hagioi

HOLY-ones

hagios

HOLY

εν

IN

en

pasē

EVERY
a_ dat sg f
pas

UP+TURNING, behaviour, conduct BECOME, come to be, come into being, occur

παση

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αναστροφη
anastrophē

UP-TURNING
n_ 1 dat sg f
anastrophE

γενηθητε
genēthēte

YE-BE-BEING-BECOME
vm AC pas pres 2 pl
ginomai

because it is
°written~ that, Holy
shall you be, tfor I
am holy.
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conj

gegraptai

vi ST mid pres 3 sg

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hagioi

HOLY-ones
a_/n_ nom pl m

διοτι
dioti

THRU-that

dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

γεγραπται

it-HAS-been-WRITTEN

graphO

WRITE

οτι

conj

αγιοι

hagios

HOLY

εσεσθε
esesthe

YE-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 2 pl
eimi

BE, am, are, is

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγω

I
pp 1 nom sg
egO

αγιοσ

HOLY

conj

egō

I / ME / OF-ME / to-ME

hagios

HOLY
a_ nom sg m
hagios

And if you are
invoking~ the
Father, •Who is
judging impartially
according to each
one's •work, you

17
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kai

AND, also, too

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

πατερα
patera

FATHER

FATHER, patriarchal

επικαλεισθε
epikaleisthe ton

t_ acc sg m

και
kai

AND
conj

ei

n_ 3 acc sg m
patEr

YE-ARE-ON-CALLING~

vi AC mid pres 2 pl
epikaleO

ON+CALL, invoke, appeal, surname

τον

THE

ho/hE/to

THE
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may |behave, for
the time of your
•sojourn, iwith fear,

απροσωποληµπτωσ

adv

UN+TOWARD+VIEW+GET+AS, UN+TOWARD+VIEW+GET-ly, face-GET-ly, UN-partially, impartially

κρινοντα

vp AC act pres acc sg m

JUDGE, judge, decide, sue, pass

aprosōpolēmptōs

One-UN-TOWARD-VIEW-GET-ly

aprosOpolEmptOs

krinonta

JUDGING

krinO

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

το
to

t_ acc sg n

OF-EACH
a_ gen sg m
hekastos

EACH

ergon

work
n_ 2 acc sg n

ACT, work

en

IN
prep

phobō

FEARaccordING_to THE

ho/hE/to

THE

εκαστου
hekastou

εργον

ergon

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φοβω

n_ 2 dat sg m
phobos

FEAR

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

παροικιασ

BESIDE-HOMEing
n_ 1 gen sg f

BESIDE+HOME-ness, BESIDE+HOMEing, sojourn

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

chronos

αναστραφητε

anastrephO

τον

ho/hE/to

THE

paroikias

paroikia humeis

YE / OF-YE / to-YE

χρονον
chronon

TIME
n_ 2 acc sg m

TIME

anastraphēte

YE-MAY-BE-UP-TURNING
vs AC act pres 2 pl

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

being °aware that
not with corruptible
things, with silver
or gold, were you
ransomed ofrom
your vain •behavior,
handed down by
tradition from the
fathers,

18
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1Pt

vp ST act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
hoti

ou phthartois

ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φθαρτοισ

to-CORRUPTible
a_/n_ dat pl n
phthartos

CORRUPTed, CORRUPTible

n_ 2 dat sg n

SILVERn-one, SILVER-diminutive?, SILVER_piece, silver, silver piece

part

OR, either, than

χρυσιω
chrusiō

GOLD_piece

ελυτρωθητε
elutrōthēte

vi FA pas past 2 pl

LOOSE-cause, LOOSen, ransom, redeem

αργυριω
arguriō

SILVER_piece

argurion

η
ē

OR

E

n_ 2 dat sg n
chrusion

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

YE-WERE-LOOSenED

lutroO

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

mataias

a_ gen sg f
mataios

VAIN

humōn

OF-YE

humeis

UP-TURNING

anastrophE

πατροπαραδοτου
patroparadotou

a_ gen sg f
patroparadotos

FATHER+BESIDE+GIVen, handed down by tradition from father

εκ

OUT
prep
ek

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

µαταιασ

VAIN

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

αναστροφησ
anastrophēs

n_ 1 gen sg f

UP+TURNING, behaviour, conduct

FATHER-BESIDE-GIVen

but with the
precious blood of
Christ, as of a
flawless and
unspotted lamb,

19
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1Pt
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

to-VALUABLE

timios

haimati

n_ 3 dat sg n

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

αµνου

n_ 2 gen sg m
amnos

LAMB

αµωµου
amōmou

UN-FLAWED

και
kai

AND

αλλα

but
conj

τιµιω
timiō

a_ dat sg n

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

αιµατι

BLOOD

haima

BLOOD

hōs amnou

OF-LAMB
a_ gen sg m
amOmos

UN+FLAWED, flawless

conj
kai

AND, also, too

ασπιλου
aspilou

UN-SPOTTED

UN+SPOTTED, spotless

χριστου

OF-ANOINTed
a_ gen sg m
aspilos

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

°foreknown~,
indeed, before the
disruption of the
world, yet
|manifested onin the
last times
thbecause of you,

20
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1Pt
proegnōsmenou

vp ST mid pres gen sg m

BEFORE+KNOW, foreknow

µεν

part
men

INDEED

pro

BEFORE
prep

BEFORE

καταβολησ
katabolēs

DOWN-CASTING
n_ 1 gen sg f
katabolE

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

OF-SYSTEM

προεγνωσµενου

OF-HAVING-been-BEFORE-KNOWN

proginOskO

men

INDEED

προ

pro

κοσµου
kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

φανερωθεντοσ
phanerōthentos

BEING-causED-APPEAR

δε

YET
conj

επ

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εσχατου

LAST, limit

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

χρονων

TIMES

chronos

vp AC pas pres gen sg m
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

de

de

YET, now

ep

ON

eschatou

LAST
a_ gen sg m
eschatos

t_ gen pl m

THE

chronōn

n_ 2 gen pl m

TIME

δι
di

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

•who through Him
are believing ioin
God,  •Who rouses
Him ofrom among
the dead and is
giving Him glory, so

21
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1Pt τουσ

THE-ones
t_ acc pl m

δι
di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tous

ho/hE/to

THE

THRU

αυτου
autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

1 Peter 1
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that your •faith and
expectation is to be
ioin God.

πιστουσ
pistous

BELIEVING
a_/n_ acc pl m
pistos

INTO
prep

INTO  of time: for

theon

PLACER, God

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

egeiranta

One-ROUSing
vp FA act indef acc sg m

ROUSE,  id. rise, raise

αυτον
auton

pp acc sg m

BELIEVING, faithful

εισ
eis

eis

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

THE

εγειραντα

egeirO

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

nekrōn

DEAD

conj
kai

AND, also, too

esteem
n_ 1 acc sg f

autō

autos/autE/auto

εκ

ek

νεκρων

OF-DEAD-ones
a_ gen pl m
nekros

και
kai

AND

δοξαν
doxan

doxa

SEEM, esteem, glory

αυτω

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

GIVING
vp AC act pres acc sg m
didOmi

ωστε
hōste

conj

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

BELIEF
n_ 3 acc sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

AND
conj
kai

AND, also, too

elpida

n_ 3 acc sg f

EXPECTATION

einai

TO-BE
vn FA act indef
eimi

BE, am, are, is

δοντα
donta

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

AS-BESIDES

hOste

AS+BESIDES, so that, so as

tēn

THE

πιστιν
pistin humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

ελπιδα

EXPECTATION

elpis

ειναι

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

θεον

theos

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

Having purified
your •souls, iby the
obedience of •truth,
iofor unfeigned
fondness for the
brethren, love one
another out of a
true heart
earnestly,

22
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1Pt
tas

t_ acc pl f

ψυχασ

n_ 1 acc pl f
psuchE

COOLING, soul

OF-YE
pp 2 gen pl

HAVING-PURIFIED
vp ST act pres nom pl m
hagnizO

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

hupakoē

obediENCE

UNDER+HEARING, obediENCE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE

psuchas

souls

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ηγνικοτεσ
hēgnikotes

PURE-make, PURIFY

εν

IN

τη

THE
t_ dat sg f

THE

υπακοη

n_ 1 dat sg f
hupakoE

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

eis

INTO
prep
eis

φιλαδελφιαν
philadelphian

FOND-brotherhood
n_ 1 acc sg f
philadelphia

TRUEness, TRUTH

εισ

INTO  of time: for FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood, (brother-FONDness), brotherly fondness

ανυποκριτον

UN-hypocritical

anupokritos

εκ

prep
ek

n_ 1 gen sg f
kardia alEthinos

one_another

anupokriton

a_ acc sg f

UN+UNDER+JUDGed, UN-hypocritical, unfeigned

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

καρδιασ
kardias

OF-HEART

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αληθινησ
alēthinēs

TRUTHFUL
a_ gen sg f

TRUTHFUL, TRUE

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

αγαπησατε
agapēsate

vm FA act fut 2 pl

OUT-STRETCHly
adv
ektenOs

LOVE-YE

agapaO

LOVE

εκτενωσ
ektenōs

OUT+STRETCH+AS, OUT+STRETCHly, earnestly

having been
regenerated~, not o

of corruptible seed,
but of incorruptible,
through the word of
God, living and
|permanent,

23
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1Pt αναγεγεννηµενοι

HAVING-been-UP-generatED
vp ST mid pres nom pl m
anagennaO

ουκ

NOT

ek

OUT
prep
ek

OF-SOWING

spora

SOWN, SOWING, SEED

CORRUPTible
a_ gen sg f
phthartos

anagegennēmenoi

UP+BECOME, UP-generate, regenerate

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

σπορασ
sporas

n_ 1 gen sg f

φθαρτησ
phthartēs

CORRUPTed, CORRUPTible

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

αφθαρτου
aphthartou

OF-UN-CORRUPTible
a_ gen sg f
aphthartos

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

αλλα
alla

but
conj

UN+CORRUPTed, UN+CORRUPTible, incorruptible

δια

THRU
prep

sayING
n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ζωντοσ

LIVING
vp AC act pres gen sg m
zaO

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos kai

AND, also, too

µενοντοσλογου
logou

logos

zōntos

LIVE

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

και
kai

AND
conj

menontos

REMAINING
vp AC act pres gen sg m
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

because eAll flesh
is grass, And eall its
glory is as the
flower of grass.
Withered is the
grass, And the

24
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1Pt
dioti

THRU-that
conj
dioti

πασα

a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

sarx

FLESH

FODDER
n_ 2 nom sg m

FODDER, blade, grass

conj
kai

διοτι

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

pasa

EVERY

pas

σαρξ
sarx

FLESH
n_ 3 nom sg f

χορτοσ
chortos

chortos

και
kai

AND

AND, also, too
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flower falls off... πασα

EVERY

δοξα

esteem

αυτησ

OF-it

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

pasa

a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

doxa

n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

AS

hOs

ανθοσ

FLOWER
n_ 3 nom sg n

OF-FODDER

chortos

exēranthē

xErainO

DRY-cause, DRY, wither

ο

ho/hE/to

THE

χορτοσ
chortos

και
kai

AND

AND, also, too

το

t_ nom sg n

THE

anthos

FLOWER
n_ 3 nom sg n
anthos

εξεπεσεν
exepesen

-OUT-FALLS
vi FA act indef 3 sg
ekpiptO

OUT+FALL, fall of, lapse

anthos

anthos

FLOWER

χορτου
chortou

n_ 2 gen sg m

FODDER, blade, grass

εξηρανθη

-IS-DRIED
vi FA pas indef 3 sg

ho

THE
t_ nom sg m

FODDER
n_ 2 nom sg m
chortos

FODDER, blade, grass

conj
kai

to

THE

ho/hE/to

ανθοσ

FLOWER

Yet the declaration
of the Lord is
remaining iofor the
eon. Now this is the
declaration •which
is being brought ioto
you in the evangel.

25
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1Pt

t_ nom sg n
ho/hE/to

YET
conj

YET, now

ρηµα
rēma

n_ 3 nom sg n
rhEma

kuriou

kurios

menei

vi AC act pres 3 sg
menO

εισ

INTO

INTO  of time: for

ton

t_ acc sg m

THE

το
to

THE

THE

δε
de

de

declaratION

GUSH-effect, declaratION

κυριου

OF-Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µενει

-IS-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

eis

prep
eis

τον

THE

ho/hE/to

aiōna

eon

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

δε
de

de

YET, now

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

to

THE

ho/hE/to

THE

ρηµα

n_ 3 nom sg n
rhEma

το
to

ho/hE/to

αιωνα

n_ 3 acc sg m
aiOn

touto

pd nom sg n

YET
conj

-IS-BEING

eimi

το

t_ nom sg n

rēma

declaratION

GUSH-effect, declaratION

THE
t_ nom sg n

THE

vp AC pas pres nom sg n
euaggelizO

εισ

INTO  of time: for

υµασ
humas

YE

ευαγγελισθεν
euaggelisthen

BEING-WELL-MESSAGizED

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

eis

INTO
prep
eis

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

Putting~ off, then,
eall malice and eall
guile and
hypocrisies and
envies and all
vilifications,

1

2:1

1Pt αποθεµενοι
apothemenoi

apotithEmi

oun

oun

πασαν

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κακιαν
kakian

EVILness, EVIL, malice

και

conj

FROM-PLACING~

vp AC mid pres nom pl m

FROM+PLACE, put off, put away

ουν

THEN
conj

THEN

pasan

a_ acc sg f
pas

EVIL
n_ 1 acc sg f
kakia

kai

AND

kai

AND, also, too

παντα
panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

dolon

FRAUD, guile

AND

υποκρισιν
hupokrisin

hypocrisy
n_ 3 acc sg f
hupokrisis

UNDER+JUDGing, hypocrisy, feigning

και

kai

AND, also, too

φθονουσ

n_ 2 acc pl m
phthonos

ENVY

και

AND

AND, also, too

EVERY
a_ acc sg m

δολον

FRAUD
n_ 2 acc sg m
dolos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

kai

AND
conj

phthonous

ENVIES

kai

conj
kai

πασασ

ALL
a_ acc pl f
pas

katalalias

katalalia

pasas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

καταλαλιασ

DOWN-TALKS
n_ 1 acc pl f

DOWN+TALK-ness, DOWN+TALK, vilification

as recently born
babes, long for the
unadulterated milk
of the word that iby
it you may be
growing into
salvation,

2

2:2

1Pt ωσ

AS
adv

αρτιγεννητα

AT_PRESENT-generated

artigennEtos

βρεφη

BABE

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

λογικον
logikon

logikos

LAY/say-ic, logical

αδολον

adolos

UN+FRAUDED, unadulterated

n_ 3 acc sg n

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

artigennēta

a_ nom pl n

AT_PRESENT+BECoME, AT_PRESENT-generated, recently born

brephē

BABES
n_ 3 nom pl n
brephos

το
to

THE

logical
a_ acc sg n

adolon

UN-FRAUDED
a_ acc sg n

γαλα
gala

MILK

gala

MILK

epipothēsate

vm FA act fut 2 pl
epipotheO

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

it
pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιποθησατε

ON-LONG-YE

ON+LONG, long for

conj

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

auxO

INTO SAVing

αυξηθητε
auxēthēte

YE-MAY-BE-BEING-GROWN
vs AC pas pres 2 pl

GROW

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

σωτηριαν
sōtērian

n_ 1 acc sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

if so be that you
taste~ that the Lord
is kind:

3
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1Pt
eiper

eiper

εγευσασθε
egeusasthe

YE-TASTE~

vi FA mid indef 2 pl
geuomai

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

chrēstos

kind
a_ nom sg m

USed, USable, kind, kindly, mellow

ο

ho/hE/to

THE

κυριοσ

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ειπερ

IF-EVEN
part cond

IF+EVEN, if so be that TASTE

that

hoti

χρηστοσ

chrEstos

ho

THE
t_ nom sg m

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios
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td Whom
approaching~, a
living Stone, having
been rejected~

indeed by hmen,
yet chosen bby
God, held in honor,

4
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1Pt

TOWARD

pros

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

προσερχοµενοι

proserchomai

TOWARD+COME, come to, approach

lithon

n_ 2 acc sg m

ζωντα
zōnta

LIVING
vp AC act pres acc sg m
zaO

υπο
hupo

by
prep

UNDER, by

προσ
pros

prep

TOWARD, to

proserchomenoi

TOWARD-COMING~(p)

vp AC mid pres nom pl m

λιθον

STONE

lithos

STONE, gem LIVE

hupo

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

men

INDEED

αποδεδοκιµασµενον
apodedokimasmenon

HAVING-been-FROM-testED

παρα
para

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

de

conj
de

YET, now

ανθρωπων
anthrōpōn

µεν

INDEED
part
men

vp ST mid pres acc sg m
apodokimazO

FROM+SEEM,  FROM-test, reject

para

δε

YET

theō

God (PLACER)

PLACER, God

εκλεκτον

a_ acc sg m
eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

entimon

IN-VALUED
a_ acc sg m
entimos

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

eklekton

chosen

εντιµον

IN+VALUED, IN+VALUABLE, held in honor

syou/, also, as living
stones, are being
built~ up a spiritual
house, into a holy
priesthood, to
-°offer up spiritual
sacrifices, most
acceptable to •God
through Jesus
Christ.

5
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1Pt
kai

conj
kai

αυτοι
autoi

SAME(p)

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

n_ 2 nom pl m
lithos

STONE, gem

ζωντεσ

vp AC act pres nom pl m

LIVE

και

AND

AND, also, too

pp nom pl m
autos/autE/auto

hōs

AS

hOs

λιθοι
lithoi

STONES

zōntes

LIVING

zaO

epoikodomeisthe

YE-ARE-beING-ON-HOME-BUILT
vi AC mid pres 2 pl

οικοσ πνευµατικοσ
pneumatikos

a_ nom sg m
pneumatikos

BLOWic, spiritual

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 3 acc sg n
hierateuma

αγιον
hagion

HOLY

hagios

HOLY

εποικοδοµεισθε

epoikodomeO

ON+HOME+BUILD, build on, build up

oikos

house
n_ 2 nom sg m
oikos

HOME, house, household

spiritual

eis

INTO

ιερατευµα
hierateuma

SACRED-effect

SACRED-be-effect, SACRED-effect, priestHOOD

a_ acc sg n

vn FA-ST act indef
anapherO

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

πνευµατικασ
pneumatikas

a_ acc pl f
pneumatikos

θυσιασ ευπροσδεκτουσ

WELL-TOWARD-RECEIVable(p)

a_ acc pl f
euprosdektos

WELL+TOWARD+RECEIVed, WELL+TOWARD+RECEIVable, well received, most acceptable

ανενεγκαι
anenegkai

TO-UP-CARRY spiritual

BLOWic, spiritual

thusias

SACRIFICES
n_ 1 acc pl f
thusia

SACRIFICE-ness, SACRIFICE

euprosdektous

ho/hE/to

THE

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

dia

prep

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

theō

God (PLACER)

PLACER, God

δια

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

Because of this it is
|included in the
scripture: |Lo~! I am
laying in Zion a
corner capstone,
chosen, held in
honor, and he •who
is believing on it
may by no means
be |disgraced.

6
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1Pt
dioti

it-IS-ABOUT-HAVING

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WRITING
n_ 1 dat sg f
graphE

WRITING, scripture

διοτι

THRU-that
conj
dioti

THRU+WHICH+ANY, THRU-that, because that

περιεχει
periechei

vi AC act pres 3 sg
periechO

ABOUT+HAVE, include, engulf

en

prep
en

γραφη
graphē

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

I-AM-PLACING
vi AC act pres 1 sg
tithEmi

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σιων
siōn

SION

siOn

λιθον
lithon

STONE

STONE, gemPERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τιθηµι
tithēmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εν

ni proper

SION, Zion  Hebrew  ARID

n_ 2 acc sg m
lithos

akrogōniaion

EXTREMITY-CORNER
n_ 2 acc sg m

eklekton

chosen
a_ acc sg m

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

εντιµον
entimon

IN-VALUED

και
kai

conj

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

THE

ακρογωνιαιον

akrogOniaios

EXTREMITY+CORNER-ian, EXTREMITY+CORNER, tip-CORNER, capstone of the corner

εκλεκτον

eklektos

a_ acc sg m
entimos

IN+VALUED, IN+VALUABLE, held in honor

AND

kai

THE
t_ nom sg m

πιστευων
pisteuōn

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

επ
ep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτω

It

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m

ON
prep
epi

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

ου
ou

NOT
adv neg absolute

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

καταισχυνθη
kataischunthē

-MAY-BE-BEING-DOWN-VILED
vs AC pas pres 3 sg
kataischunO

1 Peter 2
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To you, then, •who
are believing, is the
honor, yet to the
unbelieving: "A
Stone which is
rejected by the
|builders, this came
to be iofor the head
of the corner,"

7
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1Pt
humin

to-YE

humeis

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

τιµη
timē

n_ 1 nom sg f

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

ones-BELIEVING

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

to-UN-BELIEVING-ones

apisteO

UN+BELIEVER_be, UN+BELIEVE, disbelieve, be unfaithful

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ουν
oun

THEN
conj
oun

THEN

hē

THE

VALUE

timE

VALUE, honor, price

τοισ
tois

t_ dat pl m

πιστευουσιν
pisteuousin

vp AC act pres dat pl m
pisteuO

απιστουσιν
apistousin

vp AC act pres dat pl m

δε
de

conj
de

YET, now

λιθοσ ον
hon

WHICH
pr acc sg m

WHICH / WHO

apedokimasan

THEY-FROM-test

apodokimazO

FROM+SEEM,  FROM-test, reject

hoi

THE(p)

THE

οικοδοµουντεσ
oikodomountes

ones-HOME-BUILDING

HOME+BUILD, build, edify, inure

ουτοσ

this
pd nom sg m

THE+SAME, this, these

YET

lithos

STONE
n_ 2 nom sg m
lithos

STONE, gem

hos/hE/ho

απεδοκιµασαν

vi FA act indef 3 pl

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

vp AC act pres nom pl m
oikodomeO

houtos

houtos/hautE/touto

egenēthē

vi FA pas past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εισ

prep
eis

HEAD
n_ 1 acc sg f
kephalE

HEAD

γωνιασ
gōnias

gOnia

εγενηθη

-WAS-BECOME

ginomai

eis

INTO

INTO  of time: for

κεφαλην
kephalēn

OF-CORNER
n_ 1 gen sg f

CORNER-ness, CORNER

and a stumbling
stone and a snare
rock; who are
stumbling also at
the word, being
stubborn, ioto which
they were
appointed also.

8
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1Pt
kai

AND

λιθοσ

STONE
n_ 2 nom sg m
lithos

STONE, gem

προσκοµµατοσ

n_ 3 gen sg n

TOWARD+STRIKE-effect, stumble-effect, stumbling, stumbling block

conj
kai

AND, also, too

πετρα
petra

ROCK
n_ 1 nom sg f

skandalon

οι

WHO(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

και

conj
kai

AND, also, too

lithos proskommatos

OF-TOWARD-STRIKE-effect

proskomma

και
kai

AND

petra

ROCK

σκανδαλου
skandalou

OF-SNARE
n_ 2 gen sg n

SNARE

hoi

pr nom pl m

AND

AND, also, too

vi AC act pres 3 pl
proskoptO

TOWARD+STRIKE, TOWARD-STRIKE_self, stumble, dash against

t_ dat sg m
ho/hE/to

λογω

sayING

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

conj
kai

προσκοπτουσιν
proskoptousin

THEY-ARE-TOWARD-STRIKING

τω
tō

to-THE

THE

logō

n_ 2 dat sg m
logos

απειθουντεσ

vp AC act pres nom pl m
apeitheO

eis

INTO
prep

και

AND, also, too

ετεθησαν
etethēsan

vi FA pas past 3 pl

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

apeithountes

beING_UN-PERSUADABLE

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

εισ

eis

INTO  of time: for

ο
ho

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

kai

AND
conj
kai

THEY-WERE-PLACED

tithEmi

Yet you are a
chosen race, a
"royal priesthood,"
a "holy nation," a io

procured people,
so that you should
be recounting the
virtues of Him •Who
calls you out of
darkness into His
marvelous •light,

9
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1Pt υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

de

YET
conj
de

breed
n_ 3 nom sg n

εκλεκτον

eklektos

βασιλειον

a_ nom sg n

KINGian, KINGISH, royal

ιερατευµα
hierateuma

hierateuma

SACRED-be-effect, SACRED-effect, priestHOOD

YE

δε

YET, now

γενοσ
genos

genos

BECOME, breed, race, species, native

eklekton

chosen
a_ nom sg n

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

basileion

KINGISH

basileios

SACRED-effect
n_ 3 nom sg n

εθνοσ
ethnos

NATION
n_ 3 nom sg n
ethnos

NATION

HOLY

laos

PEOPLE

INTO

INTO  of time: for

procuring

ABOUT+DOing, procuring

hopOs

WHICH+?+AS, WHICH-how, so that

τασ
aretas

VALORS
n_ 1 acc pl f

αγιον
hagion

a_ nom sg n
hagios

HOLY

λαοσ

PEOPLE
n_ 2 nom sg m
laos

εισ
eis

prep
eis

περιποιησιν
peripoiēsin

n_ 3 acc sg f
peripoiEsis

οπωσ
hopōs

WHICH-how
adv

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

αρετασ

aretE

VALOR, virtue

εξαγγειλητε

vs AC act fut 2 pl

OUT+MESSAGE, recount

OF-THE-One
t_ gen sg m prep

skotous

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

kalesantos

CALLing
vp FA act indef gen sg m

exaggeilēte

YE-SHOULD-BE-OUT-MESSAGING

exaggellO

του
tou

ho/hE/to

THE

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

σκοτουσ

OF-DARKNESS
n_ 3 gen sg n
skotos

DARK / DARKNESS

καλεσαντοσ

kaleO

CALL, invite

εισ

INTO
prep
eis

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

MARVELOUS

thaumastos

MARVELLed, MARVELable, MARVELOUS

αυτου
autou

φωσ
phōs

LIGHT

phOs

LIGHT

eis

INTO  of time: for

to

THE

THE

θαυµαστον
thaumaston

a_ acc sg n

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 3 acc sg n

•who once were
"not a people" yet
now are the people
of God, •who "|have
not enjoyed
mercy~," yet now
are "being shown
mercy."

10
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1Pt

ho/hE/to

ποτε

?-when
part
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

λαοσ
laos

laos

νυν

NOW

de

de

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

pote

ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

PEOPLE
n_ 2 nom sg m

PEOPLE

nun

adv
nun

NOW, current

δε

YET
conj

YET, now

laos

laos

θεου
theou

theos

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηλεηµενοι

HAVING-been-MERCIED
vp ST mid pres nom pl m
eleaO

λαοσ

PEOPLE
n_ 2 nom sg m

PEOPLE

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

οι

THE(p)

ouk

adv neg absolute
ou

ēleēmenoi

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

1 Peter 2
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νυν
nun

NOW
adv

NOW, current

conj

YET, now

BEING-MERCIED

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

nun

δε
de

YET

de

ελεηθεντεσ
eleēthentes

vp AC pas pres nom pl m

Beloved, I am
entreating you, as
sojourners and
expatriates, to be
abstaining~ from
the fleshly lusts
whicha are warring~

against the soul,

11
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1Pt
agapētoi

BELOVed !

παρακαλω

vi AC act pres 1 sg
parakaleO

ωσ

AS

hOs

BESIDE-HOME_ERS
a_/n_ acc pl m
paroikos

BESIDE+HOMING/HOME_ER, sojournER

και
kai

conj

AND, also, too

αγαπητοι

a_/n_ voc pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

parakalō

I-AM-BESIDE-CALLING

BESIDE+CALL, console, entreat

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

παροικουσ
paroikous

AND

kai

parepidēmous

vn AC mid pres
apechO

FROM+HAVE, be away, collect  middle: abstain

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

FLESHic
a_ gen pl f

επιθυµιων

n_ 1 gen pl f
epithumia

παρεπιδηµουσ

expatriates
a_/n_ acc pl m
parepidEmos

BESIDE+ON+PUBLIC/PUBLICER, expatriate

απεχεσθαι
apechesthai

TO-BE-FROM-HAVING~

των
tōn

ho/hE/to

σαρκικων
sarkikōn

sarkikos

FLESHic, FLESHLY

epithumiōn

ON-FEELings

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

WHICH(p)-ANY(p)

px nom pl f

THEY-ARE-WARRING~

strateuO

κατα
kata

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

αιτινεσ
haitines

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

στρατευονται
strateuontai

vi AC mid pres 3 pl

WARRIOR-be, WAR, soldier

t_ gen sg f

psuchēs

soul

COOLING, soul

ψυχησ

n_ 1 gen sg f
psuchE

having your
•behavior among
the nations ideal,
that in that in which
they are speaking
against you as of
evildoers, oby being
spectators of •ideal
acts they should be
glorifying •God in
the day of
visitation.

12
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1Pt την

t_ acc sg f

αναστροφην

anastrophE

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl n

εθνεσιν

NATIONS
n_ 3 dat pl n
ethnos

εχοντεσ
echontestēn

THE

ho/hE/to

THE

anastrophēn

UP-TURNING
n_ 1 acc sg f

UP+TURNING, behaviour, conduct

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

εν
en

IN

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

ethnesin

NATION

HAVING
vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

kalēn

a_ acc sg f
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

καταλαλουσιν
katalalousin

THEY-ARE-DOWN-TALKING
vi AC act pres 3 pl
katalaleO

DOWN+TALK, speak against

καλην

IDEAL
conj

εν

IN
prep
en

WHICH
pr dat sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AS, so,  id. about, how

OF-EVIL-DOERS

kakopoios

EVIL+DOER, evil doer

OUT

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n

καλων

a_ gen pl n
kalos

εργων
ergōn

ACTS

ACT, work

εποπτευοντεσ
epopteuontes

epopteuO

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

κακοποιων
kakopoiōn

n_ 2 gen pl m

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

ho/hE/to

THE

kalōn

IDEAL

IDEAL, ideal, fine, fertile

n_ 2 gen pl n
ergon

ON-VIEWING
vp AC act pres nom pl m

ON+VIEWER-be, ON+VIEW, be spectator

δοξασωσιν

THEY-SHOULD-BE-esteem_izING

ton

t_ acc sg m

God (PLACER)

PLACER, God

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmera

DAY
n_ 1 dat sg f

episkopēs

OF-ON-NOTING
n_ 1 gen sg f

doxasōsin

vs AC act fut 3 pl
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

τον

THE

ho/hE/to

THE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

εν
en

IN

ηµερα

hEmera

DAY

επισκοπησ

episkopE

ON+NOTING, supervision, visitation

You may be
|subject to every
human creation
because of the
Lord, whether to
the king, as a
superior,

13
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1Pt
hupotagēte

YE-MAY-BE-BEING-UNDER-SET
vs AC pas pres 2 pl

pas

anthrōpinē

human
a_ dat sg f
anthrOpinos

κτισει

ktisis

υποταγητε

hupotassO

UNDER+SET, subject

παση
pasē

to-EVERY
a_ dat sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ανθρωπινη

UP+REVERT+VIEWED, human

ktisei

CREATION
n_ 3 dat sg f

CREATing, CREATION

δια
dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον
ton

t_ acc sg m

THE

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

eite

conj
eite

βασιλει

to-KING
n_ 3 dat sg m
basileus

because_of THE

ho/hE/to

κυριον
kurion

Master
n_ 2 acc sg m

ειτε

IF-BESIDES

IF+BESIDES, whether .. or

basilei

KING-be-er, KINGISH-one, KING

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

υπερεχοντι

OVER+HAVE, be_superior, be superior

ωσ

AS

huperechonti

one-beING_superior
vp AC act pres dat sg m
huperechO

1 Peter 2
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or to governors, as
being sent~ thby
him iofor vengeance
on evildoers, yet for
the applause of
doers of good.

14
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1Pt ειτε

IF-BESIDES

eite

IF+BESIDES, whether .. or LEADER, governor

ωσ

AS
adv

di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

eite

conj

ηγεµοσιν
hēgemosin

to-LEADERS
n_ 3 dat pl m
hEgemOn

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

δι

THRU

autos/autE/auto

πεµποµενοισ

beING-SENT
vp AC mid pres dat pl m

SEND, thrust

INTO
prep
eis

εκδικησιν

OUT-JUSTing
n_ 3 acc sg f
ekdikEsis

αυτου
autou

him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pempomenois

pempO

εισ
eis

INTO  of time: for

ekdikēsin

OUT+JUSTing, avenging, vengeance

κακοποιων
kakopoiōn

n_ 2 gen pl m

EVIL+DOER, evil doer

epainon

ON-PRAISE

de agathopoiōn

GOOD+DOER, doer of good

OF-EVIL-DOERS

kakopoios

επαινον

n_ 2 acc sg m
epainos

ON+PRAISE, laud, applause

δε

YET
conj
de

YET, now

αγαθοποιων

OF-GOOD-DOERS
n_ 2 gen pl m
agathopoios

tFor thus it is the
will of •God, by
doing good to be
muzzling the
ignorance of
•imprudent hmen;

15
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1Pt οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτωσ

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

thelēma

n_ 3 nom sg n
thelEma

του

OF-THE

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

hoti

conj
hoti

houtōs

thus

εστιν

vi AC act pres 3 sg

THE

θεληµα

WILL

WILL-effect, WILL

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

theos

GOOD-DOING

agathopoieO

φιµουν

TO-BE-MUZZLING
vn AC act pres
phimoO

MUZZLE-cause, MUZZLE, be still

THE
t_ acc sg f

των

OF-THE(p)

THE

αφρονων

a_ gen pl m
aphrOn

αγαθοποιουντασ
agathopoiountas

vp AC act pres acc pl m

GOOD+DO, do good

phimoun

την
tēn

ho/hE/to

THE

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

aphronōn

UN-DISPOSED

UN+DISPOSED, imprudent

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

UN-KNOWN-ness
n_ 1 acc sg f

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

αγνωσιαν
agnōsian

agnOsia

UN+KNOWN-ness, UN-KNOWledge, ignorance

as free, and not as
having •freedom for
a cover over •evil,
but as God's
slaves.

16
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1Pt ωσ
hōs

adv

eleutheroi

eleutheros

AND
conj
kai

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

επικαλυµµα
epikalumma

epikalumma

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ελευθεροι

FREE
a_ nom pl m

FREE, freeman

και
kai

AND, also, too

µη
mē

NO

hōs

adv

ON-COVER-effect
n_ 3 acc sg n

ON+COVER-effect, ON+COVERING, cover

echontes

HAVING
vp AC act pres nom pl m

tēs

OF-THE

ho/hE/to

kakias

n_ 1 gen sg f

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ελευθεριαν
eleutherian

eleutheria

FREEness, FREEdom

αλλ

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

εχοντεσ

echO

HAVE  id. next, be, fare

τησ

t_ gen sg f

THE

κακιασ

EVIL

kakia

EVILness, EVIL, malice

ho/hE/to

FREEdom
n_ 1 acc sg f

all

but

hOs

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

δουλοι

SLAVES
n_ 2 nom pl mn_ 2 gen sg m

douloi

doulos

SLAVE

Honor all; |love the
brotherhood; |fear~

•God; |honor the
king.

17
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1Pt παντασ
pantas

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

timaO

VALUE, honor

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

αδελφοτητα
adelphotēta

brotherhood

adelphotEs

SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, SIMULTANEOUS+UTERUS-hood, brotherhood

ALL

pas

τιµησατε
timēsate

VALUE-YE
vm FA act fut 2 pl

THE

n_ 3 acc sg f

YE-BE-LOVING

LOVE

τον
ton

THE

θεον
theon

PLACER, God

YE-BE-FEARING~

FEAR, be afraid

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

βασιλεα

n_ 3 acc sg m
basileus

τιµατε

YE-BE-VALUING

VALUE, honor

αγαπατε
agapate

vm AC act pres 2 pl
agapaO

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

φοβεισθε
phobeisthe

vm AC mid pres 2 pl
phobeO

τον
basilea

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

timate

vm AC act pres 2 pl
timaO

•Domestics may do
it by being subject~

to your •owners,
iwith eall fear, not
only to the good
and lenient, but to

18
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1Pt
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

domestICS

hupotassomenoi

vp AC mid pres nom pl m

UNDER+SET, subject

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οι

THE

οικεται
oiketai

n_ 1 nom pl m
oiketEs

HOME-er, domestIC, domestic servant

υποτασσοµενοι

beING-UNDER-SET

hupotassO

εν

1 Peter 2
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the crooked also; παντι
panti

a_ dat sg m

FEAR

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

POSSESSors

despotEs

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ou

adv neg absolute

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

φοβω
phobō

n_ 2 dat sg m
phobos

FEAR

t_ dat pl m

δεσποταισ
despotais

n_ 1 dat pl m

POSSESSor, owner

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

ου

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µονον
monon

ONLY, alone, merely

τοισ

t_ dat pl m

GOOD
a_ dat pl m

και
kai

AND
conj

επιεικεσιν

a_ dat pl m

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

AND

kai

AND, also, too

ONLY
adv
monon

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

αγαθοισ
agathois

agathos

GOOD

kai

AND, also, too

epieikesin

lenient

epieikEs

ON+SIMULATED, lenient, leniency  Perhaps from ON+IF+REACH

but
conj
alla

και
kai

conj

to-THE(p)

t_ dat pl m

σκολιοισ

skolios

CROOKED

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

skoliois

CROOKED
a_ dat pl m

for this is grace, if,
because of
consciousness of
God, anyone is
undergoing
sorrows, suffering
unjustly.

19
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1Pt τουτο
touto

this
pd nom sg n

γαρ
gar

for

gar

χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

prep
dia

suneidēsin

n_ 3 acc sg f
suneidEsis

θεου

PLACER, God

hupopherei

vi AC act pres 3 sg

UNDER+CARRY, undergo

δια
dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

συνειδησιν

consciENCE

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

υποφερει

-IS-UNDER-CARRYING

hupopherO

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

λυπασ

SORROWS
n_ 1 acc pl f

SORROW

πασχων
paschōn

EMOTIONING
vp AC act pres nom sg m

αδικωσ

UN-JUSTly
adv

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

lupas

lupE paschO

EMOTION, suffer

adikōs

adikOs

UN+JUST+AS, UN+JUSTly, unjustly

For what credit is it
if, sinning and
being buffeted~,
you will be
enduring it? But if,
doing good and
suffering, you will
be enduring, this is
grace bwith God.

20
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1Pt ποιον
poion

?-WHICH(p)-WHICH

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

kleos

credit
n_ 3 nom sg n
kleos

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

vp AC act pres nom pl mpi nom sg n
poios/poia/poion

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κλεοσ

CALL, credit

ει
ei

αµαρτανοντεσ
hamartanontes

missING-UP

hamartanO

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

AND

kolaphizomenoi

kolaphizO

YE-SHALL-BE-UNDER-REMAINING
vi AC act fut 2 pl
hupomenO

αλλ
all

but
conj

και
kai

conj
kai

AND, also, too

κολαφιζοµενοι

beING-made-CHASTENED-FROM
vp AC mid pres nom pl m

CHASTENED+FROM-make, buffet

υποµενειτε
hupomeneite

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

IF
part cond

agathopoiountes

agathopoieO

kai

conj

πασχοντεσ
paschontes

EMOTIONING
vp AC act pres nom pl m

EMOTION, suffer

ει
ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αγαθοποιουντεσ

GOOD-DOING
vp AC act pres nom pl m

GOOD+DO, do good

και

AND

kai

AND, also, too

paschO

vi AC act fut 2 pl
hupomenO

touto

pd nom sg n

υποµενειτε
hupomeneite

YE-SHALL-BE-UNDER-REMAINING

UNDER+REMAIN, remain behind, endure  Perhaps from UNDER+ME+IN

τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

BESIDE
prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

theos

παρα
para

para

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

For iofor this were
you called, seeing
that Christ also
suffered for your
sakes, leaving you
a copy, that you

21
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1Pt
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

this
pd acc sg n
houtos/hautE/touto

γαρ
gar

for
conj
gar

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

conj
kai

AND, also, too

εισ

eis

τουτο
touto

THE+SAME, this, these SURELY+CONSEQUENTLY, for

εκληθητε
eklēthēte

YE-WERE-CALLED
vi FA pas past 2 pl
kaleO

CALL, invite

οτι

hoti

kai

AND

1 Peter 2
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should be following
up in the footprints
of Him

χριστοσ
christos

ANOINTed

επαθεν
epathen

-EMOTIONED
vi FA act past 3 sg

υπερ

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

υµιν

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

hupolimpanōn

vp AC act pres nom sg m
hupolimpanO

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

paschO

EMOTION, suffer

huper

OVER

huper

υµων
humōn

pp 2 gen pl

humin

pp 2 dat pl
humeis

υπολιµπανων

leavING-UP

UNDER+LACK+UP, leave-UP, leave

υπογραµµον

n_ 2 acc sg m
hupogrammos

UNDER+WRITing, copy

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

επακολουθησητε

YE-SHOULD-BE-ON-followING

τοισ
tois

t_ dat pl n

THE

TRACES

ichnos

TRACE, footprint

hupogrammon

UNDER-WRITing

ινα

THAT

epakolouthēsēte

vs AC act fut 2 pl
epakoloutheO

ON+UN+JOIN+PLACE, ON-follow, follow up

to-THE(p)

ho/hE/to

ιχνεσιν
ichnesin

n_ 3 dat pl n

αυτου
autou

pp gen sg m

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Who does not sin,
neither was guile
found in His
•mouth;

22
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1Pt
hos

WHO

WHICH / WHO

αµαρτιαν

n_ 1 acc sg f
hamartia

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εποιησεν

vi FA act indef 3 sg
poieO

DO, make, produce

ουδε

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

οσ

pr nom sg m
hos/hE/ho

hamartian

miss

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ouk

adv neg absolute

epoiēsen

-DOES

oude

oude

heurethē

heuriskO

FIND

δολοσ
dolos

FRAUD
n_ 2 nom sg m
dolos

FRAUD, guile

IN
prep

tō

THE

ho/hE/to

THE

stomati

MOUTH
n_ 3 dat sg n
stoma autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ευρεθη

-WAS-FOUND
vi FA pas past 3 sg

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

στοµατι

MOUTH,  id. edge

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

Who, being
reviled~, reviled not
again; suffering,
threatened not, yet
gave it over to Him
•Who is judging
justly,

23
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1Pt οσ

WHO

WHICH / WHO

λοιδορουµενοσ

beING-say-SPEARED
vp AC mid pres nom sg m

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

anteloidorei

-INSTEAD-say-SPEARED
vi FA act past 3 sg

INSTEAD+LAY/say+SPEAR, INSTEAD-revile, (against-revile), revile again

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

loidoroumenos

loidoreO

LAY/say+SPEAR, revile

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

αντελοιδορει

antiloidoreO

πασχων
paschōn

EMOTIONING

paschO

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA act past 3 sg

paredidou

paradidOmi

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

δε

de

YET, now

vp AC act pres nom sg m

EMOTION, suffer

ouk

adv neg absolute
ou

ηπηλει
ēpēlei

-threatENED

apeileO

FROM+WHIRL, threatEN

παρεδιδου

He-BESIDE-GAVE
vi FA act past 3 sg

de

YET
conj

τω
tō

κρινοντι

krinO

δικαιωσ
dikaiōs

JUSTly

dikaiOs

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

krinonti

One-JUDGING
vp AC act pres dat sg m

JUDGE, judge, decide, sue, pass

adv

JUST+AS, JUSTly, justly

Who Himself
-°carries up our
•sins in His •body
on to the pole, that,
coming~ away from
•sins, we should be
living for
•righteousness; by
Whose •welt you
were healed.

24
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1Pt οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

ho/hE/to

αµαρτιασ

misses
n_ 1 acc pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

OF-US
pr nom sg m
hos/hE/ho

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

hamartias

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αυτοσ
autos

SAME
pp nom sg m
autos/autE/auto

-UP-CARRIES
vi FA-ST act indef 3 sg
anapherO

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

σωµατι
sōmati

BODY
n_ 3 dat sg n

BODYSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανηνεγκεν
anēnegken

UP+CARRY, carry up, offer up, bear

en

prep

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to sOma

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

epi

prep
epi

to

t_ acc sg n

ξυλον

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

THE

ho/hE/to

THE

xulon

WOOD
n_ 2 acc sg n
xulon

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

tais

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

FROM-BECOMING~(p)

vp AC mid pres nom pl m
apoginomai

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

ινα
hina

hina

ταισ

THE

αµαρτιαισ
hamartiais

misses
n_ 1 dat pl f

απογενοµενοι
apogenomenoi

FROM+BECOME, come away

ho/hE/to

THE
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dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f
dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

ζησωµεν
zēsōmen

WE-SHOULD-BE-LIVING

zaO

LIVE

ου
hou

OF-WHOM
pr gen sg m

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

µωλωπι
mōlōpi

WELT

WELT

δικαιοσυνη

vs AC act fut 1 pl
hos/hE/ho

WHICH / WHO

n_ 3 dat sg m
mOlOps

YE-MAY-BE-BEING-HEALED
vs AC pas pres 2 pl
iaomai

HEAL

ιαθητε
iathēte

For you were as
straying~ sheep,
but now you turned
back onto the
Shepherd and
Supervisor of your
•souls.

25
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1Pt
ēte

YE-WERE

BE, am, are, is

gar

ωσ

adv

probata

sheep(p)

BEFORE+STEP, sheep

πλανωµενοι
planōmenoi

beING-STRAYED

αλλαητε

vi FA act past 2 pl
eimi

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

προβατα

n_ 2 nom pl n
probaton

vp AC mid pres nom pl m
planaO

STRAY, deceive, entice

alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

epestraphēte

epistrephO

NOW
adv

epi

ON

epi

τον
ton

THE
t_ acc sg m

ποιµενα
poimena

n_ 3 acc sg m
poimEn

και

AND

episkopon

n_ 2 acc sg m
episkopos

επεστραφητε

YE-ON-TURNED
vi FA act past 2 pl

ON+TURN, turn back, turn about

νυν
nun

nun

NOW, current

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

THE

SHEPHERD

SHEPHERD, pastor

kai

conj
kai

AND, also, too

επισκοπον

ON-NOTER

ON+NOTER, supervisor, visitor

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ψυχων
psuchōn

souls
n_ 1 gen pl f
psuchE

COOLING, soul

pp 2 gen pl
humeis

tōn

t_ gen pl f

υµων
humōn

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

Likewise •wives
may do it by being
subject~ to •their
own husbands,
that, if any are
|stubborn also, as
to the word, they
will be |gained
without a word,
through the
behavior of •their
wives,

1

3:1

1Pt

LIKE-AS
adv

LIKE+AS, likewise

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

γυναικεσ
gunaikes

WOMEN

gunE

υποτασσοµεναι
hupotassomenai

beING-UNDER-SET

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

ιδιοισ

a_ dat pl m
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

n_ 3 dat pl m
anEr

οµοιωσ
homoiōs

homoiOs

hai

THE(p)

n_ nom pl f

WOMAN, wife

vp AC mid pres nom pl f
hupotassO

UNDER+SET, subject

tois

ho/hE/to

THE

idiois

OWN

ανδρασιν
andrasin

MEN

MAN, husband

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και
kai

AND
conj
kai

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

px nom pl m
tis/tis/ti

hina

THAT

hina

AND, also, too

ει
ei

part cond

τινεσ
tines

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

απειθουσιν

vi AC act pres 3 pl

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

λογω

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

apeithousin

THEY-ARE-beING_UN-PERSUADABLE

apeitheO

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

logō

n_ 2 dat sg m

dia

dia

tēs

THE

ho/hE/to

tōn

THE

gunaikōn

WOMEN

αναστροφησ

n_ 1 gen sg f
anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

prep
aneu

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

t_ gen sg f

THE

των

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

γυναικων

n_ gen pl f
gunE

WOMAN, wife

anastrophēs

UP-TURNING

ανευ
aneu

WITHOUT

WITHOUT

λογου
logou

n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kerdēthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-GAINED
vi AC pas fut 3 pl

sayING

logos

κερδηθησονται

kerdainO

GAIN-cause, GAIN

-being spectators of
your pure •behavior
in fear,

2

3:2

1Pt εποπτευσαντεσ
epopteusantes

epopteuO

ON+VIEWER-be, ON+VIEW, be spectator

την
tēn

ho/hE/to

THE

en

IN

en

φοβω

FEAR
n_ 2 dat sg m
phobos

FEAR

αγνην

hagnos anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ON-VIEWing(p)

vp FA act indef nom pl m

THE
t_ acc sg f

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phobō hagnēn

PURE
a_ acc sg f

PURE, chaste

αναστροφην
anastrophēn

UP-TURNING
n_ 1 acc sg f

humōn

whose adornment,
let it not be the
outside, of braiding
aught into the =hair
and of decking with
gold, or putting on

3

3:3

1Pt ων

WHICH / WHO

εστω
estō

LET--BE-BEING
vm AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ουχ
ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

t_ nom sg m

THE

εξωθεν
exōthen

exOthen

hōn

OF-WHOM(f)(p)

pr gen pl f
hos/hE/ho eimi

NOT
adv neg absolute
ou

ο
ho

THE

ho/hE/to

OUTWARD-PLACE
adv of place

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

1 Peter 2  -  1 Peter 3
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of garments,

n_ 1 gen sg f

trichōn

OF-HAIRS

HAIR

kai

AND, also, too

chrusiōn

OF-GOLD_piece

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

ē

OR
part

OR, either, than

εµπλοκησ
emplokēs

OF-IN-BRAID

emplokE

IN+BRAID, braiding

τριχων

n_ 3 gen pl f
thrix

και

AND
conj
kai

περιθεσεωσ
peritheseōs

OF-ABOUT-PLACing
n_ 3 gen sg f
perithesis

ABOUT+PLACing, decking

χρυσιων

n_ 2 gen pl n
chrusion

η

E

ενδυσεωσ

OF-IN-SLIPPing

endusis

IN+SLIPPing, putting on

n_ 2 gen pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

kosmos

n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

enduseōs

n_ 3 gen sg f

ιµατιων
himatiōn

OF-GARMENTS

himation

κοσµοσ

SYSTEM

but the hidden
human of the heart,
in the
incorruptibility of a
•meek and quiet
spirit, which, in
•God's sight, is
costly.

4

3:4

1Pt
all

alla

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

kruptos

a_ nom sg m
kruptos ho/hE/to

καρδιασ

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αλλ

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ο

THE

THE

κρυπτοσ

HIDDEN

HIDDEN, hidden thing, in hiding  Perhaps from HOLD+UNDER

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

kardias

HEART
n_ 1 gen sg f

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

αφθαρτω

aphthartos

UN+CORRUPTed, UN+CORRUPTible, incorruptible

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

ανθρωποσ
anthrōpos

human

anthrOpos

εν
en

IN

tō aphthartō

UN-CORRUPTible
a_/n_ dat sg n

OF-THE

THE

praeōs

MEEK

praus

και
kai

AND
conj
kai

ησυχιου
hēsuchiou

QUIET

hEsuchios

spirit WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ενωπιον

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE

THE

πραεωσ

a_ gen sg n

MEEK AND, also, too

a_ gen sg n

QUIET-ian, QUIET

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ο
ho

WHICH / WHO

εστιν

eimi

enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

much-FINISHED

polutelEs

MANY+FINISHED, much-FINISHED, costly

God (PLACER)

PLACER, God

πολυτελεσ
poluteles

a_ nom sg n

For thus once the
holy women also,
•whose |expectation
was ioin God,
adorned
themselves, being
subject~ to •their
own husbands

5

3:5

1Pt
houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ποτε

?-when
part

και

AND, also, too

hai

THE HOLY

ουτωσ

adv
houtOs

γαρ
gar

for

gar

pote

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

kai

AND
conj
kai

αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

αγιαι
hagiai

HOLY
a_ nom pl f
hagios

γυναικεσ
gunaikes

WOMEN

ho/hE/to

ελπιζουσαι
elpizousai

ones-EXPECTING
vp AC act pres nom pl f

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

εισ
eis

prep
eis

θεον

n_ 2 acc sg m
theos

THEY-SYSTEMED
vi FA act past 3 pln_ nom pl f

gunE

WOMAN, wife

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

elpizO

INTO

INTO  of time: for

theon

God (PLACER)

PLACER, God

εκοσµουν
ekosmoun

kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

υποτασσοµεναι
hupotassomenai

beING-UNDER-SET

UNDER+SET, subject

to-THE(p)

THE

ιδιοισ
idiois

OWN

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately MAN, husband

εαυτασ
heautas

pf 3 acc pl f
heautou/heautEs/heautou

vp AC mid pres nom pl f
hupotassO

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

a_ dat pl m

ανδρασιν
andrasin

MEN
n_ 3 dat pl m
anEr

(as Sarah obeys
•Abraham, calling
him "lord," whose
children you
became), doing
good and not
fearing~ dismay in
nanything.

6

3:6

1Pt ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

sarra

n_ 1 nom sg f

SARAH  Hebrew  REGARDED, chiefess

υπηκουσεν
hupēkousen

-obeyS

hupakouO

τω

ho/hE/to

abraam

ABRAHAM
ni proper
abraam

adv

σαρρα

SARAH

sarra

vi FA act indef 3 sg

UNDER+HEAR, obey

tō

to-THE
t_ dat sg m

THE

αβρααµ

ABRAHAM  Hebrew  FATHER-HIGH-throng

κυριον

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

kalousa

kaleO

ησ

pr gen sg f
hos/hE/ho

kurion

kurios

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καλουσα

CALLING
vp AC act pres nom sg f

CALL, invite

hēs

OF-WHOM(f)

WHICH / WHO

offsprings
vp AC act pres nom pl f

GOOD+DO, do good

και

conj
kai

AND, also, too

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβουµεναι

vp AC mid pres nom pl f
phobeO

FEAR, be afraid

εγενηθητε
egenēthēte

YE-WERE-BECOME
vi FA pas past 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

τεκνα
tekna

n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

αγαθοποιουσαι
agathopoiousai

GOOD-DOING(f)(p)

agathopoieO

kai

AND

mē

part neg conditionally
mE

phoboumenai

FEARING~(f)(p)

1 Peter 3
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a_ acc sg f

NO+YET+ONE, no one, nothing DISMAYing, DISMAY

µηδεµιαν
mēdemian

NO-YET-ONE

mEdeis/mEtheis

πτοησιν
ptoēsin

DISMAY
n_ 3 acc sg f
ptoEsis

•Husbands,
likewise, may do it
by making a home
with them
according to
knowledge,
awarding honor to
the feminine as to
the weaker vessel,
as to those who are
also joint enjoyers
of the allotment of
the varied grace of
life, iothat your
•prayers •be not
|hindered~.

7

3:7

1Pt οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to anEr

οµοιωσ

LIKE-AS

homoiOs

LIKE+AS, likewise

sunoikountes

TOGETHER-HOMING

sunoikeO

TOGETHER+HOMED_be, TOGETHER+HOME, make home together

t_ nom pl m

THE

ανδρεσ
andres

MEN
n_ 3 nom pl m

MAN, husband

homoiōs

adv

συνοικουντεσ

vp AC act pres nom pl m

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

gnōsin

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ασθενεστερω
asthenesterō

to-more-UN-FIRM

UN+FIRM-more, more infirm, weaker

kata

prep

γνωσιν

KNOWLEDGE
n_ 3 acc sg f

hōs

AS
a_ dat sg n cmp
asthenesteros (asthenEs)

σκευει

INSTRUMENT

skeuos

τω
tō

ho/hE/to

γυναικειω
gunaikeiō

WOMANISH

WOMAN-ian, WOMANISH, feminine

aponemontes

FROM-APPROPRIATING VALUE
n_ 1 acc sg f

ωσ

AS
adv

και
kai

AND

AND, also, too

skeuei

n_ 3 dat sg n

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

to-THE
t_ dat sg n

THE

a_ dat sg n
gunaikeios

απονεµοντεσ

vp AC act pres nom pl m
aponemO

FROM+APPROPRIATE, award

τιµην
timēn

timE

VALUE, honor, price

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

conj
kai

συνκληρονοµοισ

to-TOGETHER-tenants

ποικιλησ

OF-VARIOUS
a_ gen sg f

χαριτοσ

n_ 3 gen sg f

LIFE

sunklēronomois

n_ 2 dat pl m
sugklEronomos

TOGETHER+LOT+APPROPRIATOR, TOGETHER-tenant, joint enjoyer of allotment

poikilēs

poikilos

VARIOUS

charitos

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ζωησ
zōēs

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

εισ

prep
eis

το

THE

ho/hE/to

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

εγκοπτεσθαι
egkoptesthai

TO-BE-beING-hinderED
vn AC mid pres
egkoptO

IN+STRIKE, hinder

ταισ
tais

THE

προσευχαισ
proseuchais

proseuchE

humōn

humeis

eis

INTO

INTO  of time: for

to

t_ acc sg n

THE

µη

mE

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

prayers
n_ 1 dat pl f

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

Now the finish; Be
all of a like
disposition,
sympathetic, fond
of the brethren,
tenderly
compassionate, of
a humble
disposition,

8

3:8

1Pt το

THE

de

YET, now

τελοσ

FINISH
n_ 3 nom sg n a_ nom pl m

LIKE-DISPOSED

homophrOn

LIKE+DISPOSED, of like disposition

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

δε

YET
conj
de

telos

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

παντεσ
pantes

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οµοφρονεσ
homophrones

a_/n_ nom pl m

συµπαθεισ
sumpatheis

a_/n_ nom pl m
sumpathEs

φιλαδελφοι
philadelphoi

philadelphos

ευσπλαγχνοι

WELL-compassionate
a_/n_ nom pl m

WELL+INTESTINED,  WELL-compassionate, tenderly compassionate

TOGETHER-EMOTIONED

TOGETHER+EMOTIONED, sympathetic

FOND-brothers
n_ 2 nom pl m

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brother, fond of the brother

eusplagchnoi

eusplagchnos

ταπεινοφρονεσ
tapeinophrones

LOW-DISPOSITIONED
a_/n_ nom pl m
tapeinophrOn

LOW+DISPOSED, LOW+DISPOSITIONED, humble-DISPOSITIONED, of a humble disposition

not rendering evil
idfor evil, or reviling
idfor reviling, ybut,
on the contrary,
blessing, seeing
that you were
called iofor this, that
you should be
enjoying the
allotment of
blessing,

9

3:9

1Pt µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

αποδιδοντεσ
apodidontes

FROM-GIVING

κακον
kakon

kakos

INSTEAD
prep

kakou

OF-EVIL

kakos

EVIL

η
ē

OR

E

NO
part neg conditionally
mE

vp AC act pres nom pl m
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

EVIL
a_/n_ acc sg n

EVIL

αντι
anti

anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

κακου

a_/n_ gen sg n part

OR, either, than

λοιδοριαν

say-SPEARing

anti

prep
anti

INSTEAD, (against), in place of, corresponding to,  id. for

λοιδοριασ

OF-say-SPEARing

loidoria

LAY/say+SPEAR-ness, LAY/say+SPEARing, reviling

loidorian

n_ 1 acc sg f
loidoria

LAY/say+SPEAR-ness, LAY/say+SPEARing, reviling

αντι

INSTEAD

loidorias

n_ 1 gen sg f

τουναντιον

THE-IN-INSTEAD
adv
tounantion

THE+IN+INSTEAD-ian, THE+IN+INSTEAD, on the contrary

de

conj
de

YET, now

eulogountes

vp AC act pres nom pl m

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

tounantion

δε

YET

ευλογουντεσ

blessING

eulogeO

WELL+LAY/say, bless

conj
hoti

eis

INTO

τουτο

this

houtos/hautE/touto

1 Peter 3
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εκληθητε

vi FA pas past 2 pl

hina

THAT

ευλογιαν

n_ 1 acc sg f
eulogia

eklēthēte

YE-WERE-CALLED

kaleO

CALL, invite

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

eulogian

blessedness

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

κληρονοµησητε
klēronomēsēte

YE-SHOULD-BE-tenantING
vs AC act fut 2 pl
klEronomeO

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

for He •who is
wanting to |love life
and be |acquainted
with good days, Let
his •tongue cease
from evil And his
lips •speak no guile.

10

3:10

1Pt
ho

THE

γαρ
gar

for
conj
gar

one-WILLING
vp AC act pres nom sg m
thelO

WILL, want

ζωην
zōēn

TO-BE-LOVING
vn AC act pres
agapaO

LOVE

και

AND
conj

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE SURELY+CONSEQUENTLY, for

θελων
thelōn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

αγαπαν
agapan kai

kai

AND, also, too

idein

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηµερασ

DAYS

hEmera

αγαθασ

agathos

pausatō

LET-him-CEASE
vm FA act fut 3 sg t_ acc sg f

ho/hE/to

THE

γλωσσαν

TONGUE
n_ 1 acc sg f

TONGUE, language

ιδειν

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

hēmeras

n_ 1 acc pl f

DAY

agathas

GOOD
a_ acc pl f

GOOD

παυσατω

pauO

CEASE

την
tēn

THE

glōssan

glOssa

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

apo

FROM EVIL
a_/n_ gen sg n
kakos

EVIL

kai

AND

kai

AND, also, too

χειλη

LIP, shore

του

OF-THE

ho/hE/to

αυτου

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο

prep
apo

FROM,  id. by, of

κακου
kakou

και

conj

cheilē

LIPS
n_ 3 acc pl n
cheilos

tou

t_ gen sg n

THE

µη
lalēsai

laleO

δολον

FRAUD

FRAUD, guile

mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

λαλησαι

TO-TALK
vn FA act indef

TALK, speak

dolon

n_ 2 acc sg m
dolos

Now let him avoid f

evil and do good.
Let him seek peace
and pursue it.

11

3:11

1Pt
ekklinatō

de

YET, now

απο

FROM
a_/n_ gen sg n
kakos

EVIL

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ποιησατω
poiēsatō

LET-him-DO

poieO

DO, make, produce

GOOD

zētēsatō

LET-him-SEEK
vm FA act fut 3 sg

SEEK

εκκλινατω

LET-him-OUT-CLINE
vm FA act fut 3 sg
ekklinO

OUT+CLINE, avoid

δε
de

YET
conj

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

κακου
kakou

EVIL
conj vm FA act fut 3 sg

αγαθον
agathon

a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

ζητησατω

zEteO

eirēnēn

n_ 1 acc sg f

PEACE

και

AND

kai

διωξατω
diōxatō

LET-him-CHASE

diOkO

CHASE, persecute, pursue

autos/autE/auto

ειρηνην

PEACE

eirEnE

kai

conj

AND, also, too

vm FA act fut 3 sg

αυτην
autēn

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tFor the eyes of the
Lord are on the just
And His ears are
iofor their petition,
Yet the face of the
Lord is on evil
|doers.

12

3:12

1Pt οτι

hoti

οφθαλµοι

VIEWing-one, VIEWER, eye

OF-Master

kurios

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ophthalmoi

VIEWERS
n_ 2 nom pl m
ophthalmos

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

επι

ON
prep

δικαιουσ
dikaious

JUST-ones

JUST

και

AND

kai

AND, also, too

EARS
n_ 3 nom pl n
ous

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

n_ 3 acc sg f
deEsis

BINDing, petition

a_/n_ acc pl m
dikaios

kai

conj

ωτα
ōta

EAR

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

eis

prep

INTO  of time: for

δεησιν
deēsin

petition

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prosōpon

face
n_ 2 nom sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

δε

YET
conj
de

YET, now

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

pp gen pl m

προσωπον
de

OF-Master

kurios

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ποιουντασ
poiountas

ones-DOING
vp AC act pres acc pl m

κακα

EVIL(p)

kakos

επι
epi

epi poieO

DO, make, produce

kaka

a_/n_ acc pl n

EVIL

1 Peter 3
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And is there
anyone •who will be
illtreating you, if
you should
|become~ zealous
of •good?
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AND
conj
kai

tis

ANY

ο
ho

THE

kakoO

humas

pp 2 acc pl

και
kai

AND, also, too

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

κακωσων
kakōsōn

one-EVIL-causING(fut)

vp AC act fut nom sg m

EVIL-cause, EVILtreat, illtreat, provoke

υµασ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εαν
ean

part cond
ean

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

agathou

GOOD

GOOD

ζηλωται

BOILers

zElOtEs

vs AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

tou

OF-THE

THE

αγαθου

a_/n_ gen sg n
agathos

zēlōtai

n_ 1 nom pl m

BOILer, zealous, zealot, zeal

γενησθε
genēsthe

YE-MAY-BE-BECOMING~

Yet if you may be
suffering also
because of
righteousness,
happy are you.
Now you may not
be |afraid with their
•fear, nor yet be
|disturbed,
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IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

YET
conj

YET, now

και

AND

kai

AND, also, too

πασχοιτε
paschoite

MAY-YE-BE-EMOTIONING
vo AC act pres 2 pl
paschO

ει
ei

part cond

δε
de

de

kai

conj

EMOTION, suffer

δια

because_of

dia

n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

µακαριοι
makarioi

a_/n_ nom pl m
makarios

HAPPY

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

δικαιοσυνην
dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

HAPPY-ones

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

τον

t_ acc sg m

THE

conj
de

YET, now

φοβον

phobos

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη

NO

mE

BE, am, are, is

ton

THE

ho/hE/to

δε
de

YET

phobon

FEAR
n_ 2 acc sg m

FEAR

mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβηθητε
phobēthēte

vs AC pas pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

mēde

conj

ταραχθητε

YE-MAY-BE-BEING-DISTURBED
vs AC pas pres 2 pl
tarassO

DISTURB

YE-MAY-BE-BEING-made_FEAR

µηδε

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

tarachthēte

yet hallow the Lord
Christ in your
•hearts, ever ready
tdwith a defense for
everyone •who is
demanding from
you an account
concerning the
expectation in you,
but with meekness
and fear,
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1Pt κυριον
kurion de

YET
conj
de

YET, now

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

christon

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αγιασατε
hagiasate

HOLY_ize-YE

hagiazO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Master
n_ 2 acc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

δε τον
ton

χριστον

christos

vm FA act fut 2 pl

HOLY_make, HOLY_ize, hallow

εν

prep
en

ταισ
tais

THE(p)

καρδιαισ

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hetoimoi

READY
a_ nom pl m

READY

αει
aei

ever
adv

UN+IF, ever

προσ

TOWARD
prep

apologian

FROM-saying
t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

kardiais

HEARTS
n_ 1 dat pl f
kardia

humōn

ετοιµοι

hetoimos aei

pros

pros

TOWARD, to

απολογιαν

n_ 1 acc sg f
apologia

FROM+LAY/say-ness, FROM+LAYing/saying/say, defense

παντι
panti

to-EVERY

pas

τω

t_ dat sg m

THE

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

a_ dat sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tō

THE

ho/hE/to

απαιτουντι
apaitounti

one-FROM-REQUESTING
vp AC act pres dat sg m
apaiteO

FROM+REQUEST, demand

pp 2 acc pl

λογον
logon

sayING
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

t_ gen sg f

THE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν

pp 2 dat pln_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

περι
peri

ABOUT

τησ

THE

ho/hE/to

εν
en

IN

humin

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ελπιδοσ
elpidos

elpis

αλλα

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

µετα
meta

prep
meta

prautētos

MEEKness
n_ 3 gen sg f
prautEs

AND

kai

φοβου

FEAR
n_ 2 gen sg m
phobos

EXPECTATION
n_ 3 gen sg f

EXPECTATION

alla

alla

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

πραυτητοσ

MEEKness

και
kai

conj

AND, also, too

phobou

FEAR

having a good
conscience, that, in
what they are
speaking against
you as of evildoers,
they may be
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consciENCE
n_ 3 acc sg f

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

αγαθην

GOOD

ινα
hina

εν

IN

en

WHICH
pr dat sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

συνειδησιν
suneidēsin

suneidEsis

εχοντεσ
echontes

HAVING

agathēn

a_ acc sg f
agathos

GOOD

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω
hō

1 Peter 3
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|mortified, •who
|traduce your •good
behavior in Christ.

katalalousin

THEY-ARE-DOWN-TALKING

υµων
humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

hōs

AS

AS, so,  id. about, how

κακοποιων
kakopoiōn

kakopoios

EVIL+DOER, evil doer

kataischunthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-DOWN-VILED
vs AC pas pres 3 pl
kataischunO

THE(p)

THE

καταλαλουσιν

vi AC act pres 3 pl
katalaleO

DOWN+TALK, speak against

OF-YE
pp 2 gen pl

ωσ

adv
hOs

OF-EVIL-DOERS
n_ 2 gen pl m

καταισχυνθωσιν

DOWN+VILE-cause, DOWN+VILE, disgrace, be mortified

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

epēreazontes

ones-traducING

υµων την

THE

ho/hE/to

THE

GOOD
a_ acc sg f
agathos

en

IN
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

anastrophēn

UP-TURNING

UP+TURNING, behaviour, conduct

επηρεαζοντεσ

vp AC act pres nom pl m
epEreazO

ON+STRIFE_make, traduce

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

tēn

t_ acc sg f

αγαθην
agathēn

GOOD

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

χριστω
christō

ANOINTed

αναστροφην

n_ 1 acc sg f
anastrophE

For it is better to be
suffering for doing
good, if the will of
•God may be
willing, than for
doing evil,
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better

kreissOn/kreittOn (krataios)

HOLDING-more, better

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

GOOD-DOING(p)

GOOD+DO, do good

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

κρειττον
kreitton

a_ nom sg n cmp

αγαθοποιουντασ
agathopoiountas

vp AC act pres acc pl m
agathopoieO

ει
ei

ei

θελοι
theloi

vo AC act pres 3 sg

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

thelēma

του
tou

OF-THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

vn AC act pres
paschO

OR

E

EVIL-DOING(p)MAY--BE-WILLING

thelO

WILL, want

το

THE

THE

θεληµα

WILL
n_ 3 nom sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

πασχειν
paschein

TO-BE-EMOTIONING

EMOTION, suffer

η
ē

part

OR, either, than

κακοποιουντασ
kakopoiountas

vp AC act pres acc pl m
kakopoieO

EVIL+DO, do evil

seeing that Christ
also, for our sakes,
once died
concerning sins,
the just for the sake
of the =unjust, that
He may be leading
us to •God; being
put to death,
indeed, in flesh, yet
|vivified in spirit,
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that
conj

kai

AND

kai

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

απαξ
hapax

ONCE
adv

ONCE

περι
peri

peri

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και

conj

AND, also, too

χριστοσ
christos

n_ 2 nom sg m
hapax

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

misses
n_ 1 gen pl f

υπερ
huper

huper

ηµων

WE / US / OF-US / to-US

απεθανεν

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg

dikaios

JUST-One

JUST

αµαρτιων
hamartiōn

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

OVER
prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēmōn

US
pp 1 gen pl
hEmeis

apethanen

apothnEskO

FROM+DIE, die

δικαιοσ

a_/n_ nom sg m
dikaios

υπερ

OVER
prep

αδικων
adikōn

UN-JUST-ones

adikos

UN+JUST, unjust

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US

προσαγαγη
prosagagē

vs AC act pres 3 sg

TOWARD+LEAD, lead to,  id. near

to-THE

THE

huper

huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

a_/n_ gen pl m

hina

THAT US
pp 1 acc pl
hEmeis

He-MAY-BE-TOWARD-LEADING

prosagO

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

θανατωθεισ
thanatōtheis

BEING-causED-to-DIE
vp AC pas pres nom sg m

µεν

INDEED
part

INDEED

σαρκι
sarki

to-FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

ζωοποιηθεισ
zōopoiētheis

BEING-made-LIVE

LIVE+DO, make-LIVE, vivify

de

conj
de

YET, now

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

PLACER, God

thanatoO

DIE-cause, cause-to-DIE, death-cause, put to death

men

men

FLESH

vp AC pas pres nom sg m
zOopoieO

δε

YET to-spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

in which, being
gone to the spirits
in jail also, He
heralds
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en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ω

WHICH / WHO

AND

kai

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phulakē

n_ 1 dat sg f
phulakE

εν

IN
prep
en

hō

WHICH
pr dat sg n
hos/hE/ho

και
kai

conj

AND, also, too

τοισ

t_ dat pl n

THE

εν
en

IN

en

φυλακη

GUARDhouse

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

πνευµασιν

spirits

πορευθεισ

BEING-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

He-PROCLAIMS

PROCLAIM, herald

pneumasin

n_ 3 dat pl n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

poreutheis

vp AC pas pres nom sg m

εκηρυξεν
ekēruxen

vi FA act indef 3 sg
kErussO

to those once
-stubborn, when the
patience of •God
awaited~ in the
days of Noah while
the ark was being
constructed~, ioin
which a few, that is,
eight souls, were
brought safely th

through water,

20
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1Pt απειθησασιν

to-being_UN-PERSUADABLE-ones
vp FA act indef dat pl n

ποτε

?-when
part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

οτε
hote

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

apeithēsasin

apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

pote

pote

απεξεδεχετο
apexedecheto

-FROM-OUT-RECEIVED~

vi FA mid past 3 sg
apekdechomai

FROM+OUT+RECEIVE, await

hē

THE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

µακροθυµια

FAR-FEELing

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

νωε
nōe

NOAH
ni proper
nOe

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

makrothumia

n_ 1 nom sg f
makrothumia

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

en

IN
prep

ηµεραισ
hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY NOAH  Hebrew  STOP, rest
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vp AC mid pres gen sg f

κιβωτου
kibōtou

ARK

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

hēn

pr acc sg f

WHICH / WHO

ολιγοι
oligoi

FEW
a_ nom pl m

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

τουτ
tout

this

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

κατασκευαζοµενησ
kataskeuazomenēs

OF-beING-constructED

kataskeuazO

DOWN+INSTRUMENT, construct, form

ARK
n_ 2 gen sg f
kibOtos

eis

prep

ην

WHICH

hos/hE/ho oligos

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

οκτω
oktō

ni numeral

EIGHT

ψυχαι
psuchai

souls
n_ 1 nom pl f
psuchE

vi FA pas past 3 pl
diasOzO

THRU+SAVE, save through  Perhaps from THRU+SAVE+LIVE

δι

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

υδατοσ
hudatos

water
n_ 3 gen sg n
hudOr

WET, water

EIGHT

oktO

COOLING, soul

διεσωθησαν
diesōthēsan

THEY-WERE-THRU-SAVED

di

prep

the representation
of which, baptism,
is now saving you
also (not the
putting off of the
filth of the flesh, but
the inquiry of a
good conscience
ioto God), through
the resurrection of
Jesus Christ,
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WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

AND

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

antitupon

INSTEAD-type
n_ 2 nom sg n
antitupos

INSTEAD+BEATEN, INSTEAD-type, representation

adv
nun

NOW, current

-IS-SAVING

sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

baptisma

DIPISM

DIP-effect, DIPISM, baptism

ο
ho

hos/hE/ho

και
kai

conj
kai

AND, also, too

υµασ

YE

humeis

αντιτυπον νυν
nun

NOW

σωζει
sōzei

vi AC act pres 3 sg

βαπτισµα

n_ 3 nom sg n
baptisma

ου

NOT
adv neg absolute
ou

sarkos

n_ 3 gen sg f

FLESH

αποθεσισ
apothesis

FROM-PLACing

apothesis

FROM+PLACing, put off

ρυπου

OF-FILTH
n_ 2 gen sg m
rhupos

FILTH

αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

συνειδησεωσ
suneidēseōs

OF-consciENCE

TOGETHER+PERCEIVing, consciENCE

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

σαρκοσ

OF-FLESH

sarx

n_ 3 nom sg f

rupou

but
conj
alla

n_ 3 gen sg f
suneidEsis

agathēs

GOOD

GOOD

eperōtēma

eperOtEma

ON+GUSH+REQUEST-effect, ON-declare-REQUEST-effect, inquiry

εισ

prep

INTO  of time: for

theon

n_ 2 acc sg m
theos

αγαθησ

a_ gen sg f
agathos

επερωτηµα

inquiry
n_ 3 nom sg n

eis

INTO

eis

θεον

God (PLACER)

PLACER, God

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

UP-STANDing
n_ 3 gen sg f
anastasis

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m
christos

δια

THRU

dia

αναστασεωσ
anastaseōs

UP+STANDing, resurrection

ιησου

iEsous

χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

Who is iat •God's
right hand, being
gone into heaven,
messengers and
authorities and
powers being
subjected to Him.

22

3:22

1Pt
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

εστιν
estin

eimi

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

dexia

RIGHT

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

οσ

WHICH / WHO

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εν

IN
prep
en

δεξια

a_/n_ dat sg f
dexios

του

t_ gen sg m

God (PLACER)

theos

PLACER, God

πορευθεισ

vp AC pas pres nom sg m

eis

prep

ουρανον

heaven

ouranos

hupotagentōn

vp AC pas pres gen pl m
hupotassO

UNDER+SET, subject SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poreutheis

BEING-GONE

poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

ouranon

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

υποταγεντων

OF-BEING-UNDER-SET

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

aggelōn

MESSENGERS

kai

conj
kai

AND, also, too

εξουσιων
exousiōn

n_ 1 gen pl f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

kai

AND
conj

dunameōn

n_ 3 gen pl f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αγγελων

n_ 2 gen pl m
aggelos

MESSENGER

και

AND authorities

και

kai

AND, also, too

δυναµεων

ABILITIES

dunamis

Christ, then, having
suffered for our
sakes in flesh, you/

also arm~

yourselves with the
same thought, tfor
he •who is suffering
in flesh has
ceased~ his sins,

1
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christou

OF-ANOINTed
n_ 2 gen sg m

THEN
conj
oun

παθοντοσ
pathontos

EMOTIONING

paschO

υπερ

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

ηµων
hēmōn

US

WE / US / OF-US / to-US

σαρκι

to-FLESH
n_ 3 dat sg f

FLESH

και
kai

conj
kai

χριστου

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ουν
oun

THEN

vp AC act pres gen sg m

EMOTION, suffer

huper

OVER
prep
huper

pp 1 gen pl
hEmeis

sarki

sarx

AND

AND, also, too

humeis

YE

humeis

THE

THE

autēn

autos/autE/auto

εννοιαν

IN-MIND
n_ 1 acc sg f

οπλισασθε

YE-be-IMPLEMENTED

IMPLEMENT-make, IMPLEMENT, arm

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

αυτην

SAME
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ennoian

ennoia

IN+MIND-ness, IN+MIND, thought

hoplisasthe

vm FA mid fut 2 pl
hoplizO

hoti

conj
hoti

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

παθων

one-EMOTIONING

EMOTION, suffer

σαρκι πεπαυται

-HAS-CEASED~

pauO

CEASE

αµαρτιαισ
hamartiais

to-misses
n_ 1 dat pl f
hamartia

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE

pathōn

vp AC act pres nom sg m
paschO

sarki

to-FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

pepautai

vi ST mid pres 3 sg

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

1 Peter 3  -  1 Peter 4
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io by no means still
•to spend the rest
of his lifetime in the
flesh in human
desires, but in the
will of God.

2

4:2

1Pt εισ
eis

prep

INTO  of time: for

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

mēketi

NO-NOT-STILL

ανθρωπων

OF-humans

anthrOpos

INTO

eis

το

THE

µηκετι

adv
mEketi

NO+NOT+STILL, by no means still or longer, no longer at all

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

epithumiais

n_ 1 dat pl f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning CHANGE, but, nevertheless, nay

thelēmati

n_ 3 dat sg n

theou

OF-God (OF-PLACER)

PLACER, God

τον

THE

επιθυµιαισ

to-ON-FEELings

αλλα
alla

but
conj
alla

θεληµατι

to-WILL

thelEma

WILL-effect, WILL

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ON-rest

ON+LACKED, ON+LACK, ON-rest, rest (of time)

εν
en

IN
prep

σαρκι
sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

vn FA act indef

FORCE-cause, FORCE, cause-livelihood, spend lifetime

chronon

n_ 2 acc sg m
chronos

επιλοιπον
epiloipon

a_ acc sg m
epiloipos en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βιωσαι
biōsai

TO-cause-livelihood

bioO

χρονον

TIME

TIME

For sufficient is the
time which |has
passed by to have
effected~ the
intention of the
nations, having
gone~ on in
wantonness, lusts,
debauches,
revelries, drinking
bouts, and illicit
idolatries,

3
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1Pt

SUFFICIENT

SUFFICed, SUFFICing, SUFFICIENT

γαρ

gar

t_ nom sg m

THE

parerchomai

n_ 2 nom sg m
chronos

TIME

το
to

THE COUNSEL-effect

boulEma

COUNSEL-effect, intention

αρκετοσ
arketos

a_ nom sg m
arketos

gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE

ho/hE/to

παρεληλυθωσ
parelēluthōs

HAVING-BESIDE-COME
vp ST act pres nom sg m

BESIDE+COME, come or pass by

χρονοσ
chronos

TIME
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

βουληµα
boulēma

n_ 3 acc sg n

t_ gen pl n

ethnōn

ethnos

TO-HAVE-DOWN-ACTED~

vn ST mid pres
katergazomai

HAVING-been-GONE(p) IN

en

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

κατειργασθαι
kateirgasthai

DOWN+ACT, effect, produce

πεπορευµενουσ
peporeumenous

vp ST mid pres acc pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ασελγειαισ

aselgeia

n_ 1 dat pl f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

οινοφλυγιαισ
oinophlugiais

oinophlugia

WINE+BUBBLE-ness, WINE+BUBBLE, WINE-babble, debauch

aselgeiais

wantonnesses
n_ 1 dat pl f

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

επιθυµιαισ
epithumiais

ON-FEELings WINE-BUBBLE(p)

n_ 1 dat pl f

κωµοισ
kōmois

n_ 2 dat pl m
kOmos

ποτοισ

potos

DRINKING, drinking bout

και
kai

AND
conj
kai

αθεµιτοισ

UN-PLACed
a_ dat pl f
athemitos

UN+PLACed, illicit

REVELRIES

REVELRY

potois

DRINKINGS
n_ 2 dat pl m

AND, also, too

athemitois

eidōlolatreiais

idolatries
n_ 1 dat pl f
eidOlolatreia

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVE-ness, PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICE, idol-DIVINE_SERVICE, idolatry

ειδωλολατρειαισ

while they are
thinking it strange~

of you not to |race
together into the
same puddle of
•profligacy,
calumniating you;

4
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1Pt εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC mid pres 3 pl

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

συντρεχοντων
suntrechontōn

suntrechO

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

prep

ω
hō

WHICH
pr dat sg n

ξενιζονται
xenizontai

THEY-ARE-LODGizING~

xenizO

µη
mē

mE

OF-TOGETHER-RACING
vp AC act pres gen pl m

TOGETHER+RACE, race together

humōn

YE

humeis

INTO
prep

INTO  of time: for

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

autēn

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs asōtias

UN+SAVE-ness, UN+SAVing, profligacy

UP-POURing
n_ 3 acc sg f
anachusis

UP+POURing, puddle

εισ
eis

eis

την
tēn

THE

αυτην

SAME

autos/autE/auto

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ασωτιασ

UN-SAVing
n_ 1 gen sg f
asOtia

αναχυσιν
anachusin

βλασφηµουντεσ
blasphēmountes

vp AC act pres nom pl m
blasphEmeO

HARM-AVERRING(p)

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

who shall be
rendering an
account to Him
•Who is holding
Himself in
readiness to judge

5
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1Pt
hoi

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αποδωσουσιν
apodōsousin

THEY-SHALL-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

λογον
logon

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τω
tō

to-THE-One

ετοιµωσ

READIly

READY+AS, READIly, ready

οι

WHO(p)

pr nom pl m vi AC act fut 3 pl

FROM+GIVE, pay, render, give back

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

hetoimōs

adv
hetoimOs

1 Peter 4
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the living and the
dead.

εχοντι
echonti

HAVE  id. next, be, fare

κριναι

TO-JUDGE
vn FA act indef

JUDGE, judge, decide, sue, pass

LIVING

zaO

LIVE

kai

AND
conj

νεκρουσ

a_ acc pl m
nekros

HAVING
vp AC act pres dat sg m
echO

krinai

krinO

ζωντασ
zōntas

vp AC act pres acc pl m

και

kai

AND, also, too

nekrous

DEAD

DEAD

For iofor this an
evangel is brought
to the dead also,
that they may be
|judged, indeed,
according to hmen
in flesh, yet should
be living according
to God, in spirit.

6
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1Pt
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τουτο

this

houtos/hautE/touto

γαρ

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

AND

νεκροισ
nekrois

nekros

DEAD

εισ
touto

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

gar

for

gar

και
kai

conj
kai

AND, also, too

to-DEAD-ones
a_ dat pl m

ευηγγελισθη

vi FA pas indef 3 sg
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

κριθωσι

krinO

meneuēggelisthē

-IS-WELL-MESSAGizED

ινα
hina

THAT

krithōsi

THEY-MAY-BE-BEING-JUDGED
vs AC pas pres 3 pl

JUDGE, judge, decide, sue, pass

µεν

INDEED
part
men

INDEED

κατα

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

anthrōpous

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person FLESH

kata

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m

σαρκι
sarki

to-FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

THEY-SHOULD-BE-LIVING

zaO

δε

YET
conj

YET, now

kata

prep
kata

theon

God (PLACER)

theos

πνευµατιζησωσι
zēsōsi

vs AC act fut 3 pl

LIVE

de

de

κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

θεον

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

pneumati

to-spirit
n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

Now the
consummation of
all is °near. Be
sane, then, and
sober iofor prayers,

7
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1Pt

a_ gen pl n
pas

δε
de

YET
conj
de

YET, now

THE

ho/hE/to

THE

FINISH
n_ 3 nom sg n
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

παντων
pantōn

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

t_ nom sg n

τελοσ
telos

ēggiken

vi ST act pres 3 sg

sōphronēsate

sOphroneO

ουν

conj

kai

AND

AND, also, too

be_sober-YE
vm FA act fut 2 pl
nEphO

eis

INTO

eis

ηγγικεν

-HAS-NEARED

eggizO

NEAR-make, NEARNESS-make, NEAR, draw near

σωφρονησατε

be_YE-sane
vm FA act fut 2 pl

SAVING+DISPOSED_be, be_sane, be sane

oun

THEN

oun

THEN

και

conj
kai

νηψατε
nēpsate

negative+DRINK, be_sober, be sober

εισ

prep

INTO  of time: for

προσευχασ
proseuchas

prayers
n_ 1 acc pl f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

before all, having
earnest •love
ioamong
yourselves, tfor
love is covering a
multitude of sins.

8
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1Pt
pro

prep
pro

BEFORE

pantōn

pas

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εισ
eis

INTO

eis

εαυτουσ

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

προ

BEFORE

παντων

ALL
a_ gen pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

prep

INTO  of time: for

heautous

yourselves
pf 2 acc pl m

αγαπην
agapēn

OUT-STRETCHED
a_ acc sg f
ektenEs

HAVING
vp AC act pres nom pl m
echO

οτι
hoti

that

hoti

αγαπη

n_ 1 nom sg f
agapE

LOVE  (noun)

-IS-COVERING

COVER

πληθοσ
plēthos

multitude
n_ 3 acc sg n
plEthos

FILL, multitude, quantity

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

εκτενη
ektenē

OUT+STRETCHED, earnest

εχοντεσ
echontes

HAVE  id. next, be, fare

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

agapē

LOVE

καλυπτει
kaluptei

vi AC act pres 3 sg
kaluptO

hamartiōn

OF-misses
n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αµαρτιων

Be hospitable ioto
one another without
murmuring.

9
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1Pt
philoxenoi

philoxenos eis

INTO  of time: for

αλληλουσ ανευ
aneu

WITHOUT
prep
aneu

WITHOUT

γογγυσµου
goggusmou

goggusmos

φιλοξενοι

FOND-LODGING(p)

a_ nom pl m

FOND+LODGING, FOND-of-LODGER, hospitable

εισ
eis

INTO
prep

allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

OF-MURMURing
n_ 2 gen sg m

MURMURing

1 Peter 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



Each, according as
he obtained a
gracious gift, be
dispensing it
ioamong
yourselves, as
ideal administrators
of the varied grace
of God;

10
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1Pt
hekastos

EACH
a_ nom sg m

EACH

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

n_ 3 acc sg n

eis

prep

εκαστοσ

hekastos

ελαβεν
elaben

he-GOT
vi FA act past 3 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

χαρισµα
charisma

grace-effect

charisma

JOYing-effect, JOY-effect, grace-effect, grace, gracious gift

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

εαυτουσ
heautous

yourselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

pp acc sg n

διακονουντεσ

vp AC act pres nom pl m

THRU+SERVE, serve, dispense

pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

αυτο
auto

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

diakonountes

THRU-SERVING

diakoneO

AS
adv

kaloi

a_ nom pl m
kalos

IDEAL, ideal, fine, fertile

n_ 2 nom pl m
oikonomos

a_ gen sg f
poikilos

χαριτοσ
charitos

n_ 3 gen sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

καλοι

IDEAL

οικονοµοι
oikonomoi

HOME-LAWERS

HOME+LAWER, steward

ποικιλησ
poikilēs

OF-VARIOUS

VARIOUS

grace

charis

theos

PLACER, God

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m

if anyone is
speaking, as the
oracles of God; if
anyone is
dispensing, as out
of the strength
which •God is
furnishing; that in
all •God may be
|glorified~, through
Jesus Christ, to
Whom is the glory
and the might iofor
the eons of the
eons. Amen!

11
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1Pt ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

lalei

laleO

TALK, speak

ei

part cond

ANY-one
px nom sg m

λαλει

-IS-TALKING
vi AC act pres 3 sg

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

logia

n_ 2 acc pl n

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

ει
ei

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

AS

λογια

oracles

logion

LAY/say-ian, sayING/saiD, oracle

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

THRU+SERVE, serve, dispense

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

εξ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

διακονει
diakonei

-IS-THRU-SERVING
vi AC act pres 3 sg
diakoneO

ωσ

AS
adv

ex

OUT

ek

STRENGTH

pr gen sg f

WHICH / WHO

χορηγει
chorēgei

-IS-furnishING
vi AC act pres 3 sg

CHORUS+LEAD, furnish

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

hina

εν

IN

en

ισχυοσ
ischuos

OF-STRENGTH
n_ 3 gen sg f
ischus

ησ
hēs

OF-WHICH

hos/hE/ho chorEgeO

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

theos

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πασιν

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δοξαζηται
doxazētai

-MAY-BE-beING-esteem_izED

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

pasin

a_ dat pl n vs AC mid pres 3 sg
doxazO

ο
ho

THE

ho/hE/to

δια

THRU
prep

ιησου

JESUS

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hō

to-WHOM

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ω

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

η
hē

THE esteem
n_ 1 nom sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

το
to

ho/hE/to

THE

κρατοσ
kratos

kratos

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

tous

t_ acc pl m

aiōnas

eons
n_ 3 acc pl mt_ nom sg f

ho/hE/to

THE

δοξα
doxa

doxa

SEEM, esteem, glory

και

conj

THE
t_ nom sg n

HOLDING
n_ 3 nom sg n

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

prep
eis

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

αιωνασ

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

eons

αµην
amēn

AMEN
hebrew

tōn

THE

αιωνων
aiōnōn

n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

1 Peter 4
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Beloved, do not
think |strange~ the
conflagration
among you, which
is becoming~ a trial
tod you, as of
something strange
befalling you,

12
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1Pt αγαπητοι

BELOVed !

agapEtos

mē

NO
vm AC mid pres 2 pl
xenizO

τη
tē

t_ dat sg f

THE

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

agapētoi

a_/n_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ξενιζεσθε
xenizesthe

YE-BE-LODGizING~

LODGE-make, LODGize, lodge, be strange

to-THE

ho/hE/to

prep

υµιν

YE

humeis

n_ 3 dat sg f

peirasmon

trial

peirasmos

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

vp AC mid pres dat sg f
ginomai

ωσ
hōs

adv
hOs

ξενου

a_/n_ gen sg n

πυρωσει
purōsei

FIRing

purOsis

FIRing, conflagration

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

πειρασµον

n_ 2 acc sg m

PROBing, trial

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

γεινοµενη
geinomenē

BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

AS

AS, so,  id. about, how

xenou

OF-LODGED

xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

to-YE befallING
vp AC act pres gen sg n

TOGETHER+STEP, befall

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

συµβαινοντοσ
sumbainontos

sumbainO

but, according as w

you are
participating in the
sufferings of
•Christ, |rejoice, that
you may be
rejoicing, exulting~

in the unveiling of
His •glory also.

13
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but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

katho

adv

κοινωνειτε
koinōneite

YE-ARE-communionING

COMMON+BEING, communion, contribute, participate

tois

to-THE(p)

του

OF-THE
t_ gen sg m

αλλα
alla

καθο

accordING_to-WHICH

katho

DOWN+WHICH, accordING_to-WHICH, according to

vi AC act pres 2 pl
koinOneO

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

tou

ho/hE/to

THE

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m n_ 3 dat pl n

chairete

vm AC act pres 2 pl
chairO

JOY, rejoice

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

AND

kai

AND, also, too

en

prep

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/tochristos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

παθηµασιν
pathēmasin

EMOTION-effects

pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

χαιρετε

YE-BE-JOYING

hina

και
kai

conj

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

αποκαλυψει

FROM-COVERing
n_ 3 dat sg f
apokalupsis

FROM+COVERing, revelation, unveiling

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
doxa

autou

OF-Him

autos/autE/auto

charēte

vs AC act pres 2 pl

apokalupsei tēs

OF-THE

δοξησ
doxēs

esteem

SEEM, esteem, glory

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαρητε

YE-MAY-BE-JOYING

chairO

JOY, rejoice

αγαλλιωµενοι

vp AC mid pres nom pl m
agalliaO

agalliōmenoi

beING-exultED

VERY_MUCH+LEAP, exult

If you are being
reproached~ in the
name of Christ,
happy are you, tfor
the spirit of •glory
and •power, and
•that of •God, has
come to rest~ on
you.
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4:14

1Pt ει

IF

ονειδιζεσθε

YE-ARE-beING-REPROACHED

εν
en

prep

ονοµατι

n_ 3 dat sg n

NAME

ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

oneidizesthe

vi AC mid pres 2 pl
oneidizO

REPROACH-make, REPROACH

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

onomati

NAME

onoma

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ HAPPY

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom sg n

τησ
tēs

t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

και
kai tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

χριστου

OF-ANOINTed

µακαριοι
makarioi

HAPPY-ones
a_/n_ nom pl m
makarios

οτι

that
conj

το
to

THE

ho/hE/to

THE

OF-THE

ho/hE/to

THE

δοξησ
doxēs

esteem

doxa

AND
conj
kai

AND, also, too

τησ

ho/hE/to

dunameōs

n_ 3 gen sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και

AND
conj

AND, also, too

το
to

THE

ho/hE/to

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

theos

PLACER, God

n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

δυναµεωσ

ABILITY

dunamis

kai

kai

t_ nom sg n

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

eph

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ
humas

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αναπεπαυεταιεφ

ON
pp 2 acc pl

anapepauetai

-HAS-been-UP-CEASED
vi ST mid pres 3 sg
anapauO

UP+CEASE, rest, soothe

For let not any of
you be suffering as
a murderer, or a
thief, or an
evildoer, or as an
interferer in other's

15
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1Pt
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

conj
gar

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

υµων

OF-YE

µη

NO

mE

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τισ
tis humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

1 Peter 4
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affairs; πασχετω

LET--BE-EMOTIONING
vm AC act pres 3 sg
paschO

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

MURDERer
n_ 3 nom sg m
phoneus

MURDERer

ē

part
E

kleptēs

thief

kleptEs

η
ē

part
E

κακοποιοσ
kakopoios

kakopoios

ē

OR, either, than

paschetō

EMOTION, suffer

AS
adv

φονευσ
phoneus

η

OR

OR, either, than

κλεπτησ

n_ 1 nom sg m

COVERer, stealer, thief

OR

OR, either, than

EVIL-DOER
n_ 2 nom sg m

EVIL+DOER, evil doer

η

OR
part
E

hōs

adv

αλλοτριεπισκοποσωσ

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

allotriepiskopos

other_placED-ON-NOTER
n_ 2 nom sg m
allotriepiskopos

CHANGE_placeD+ON+NOTER, other_placED+ON+NOTER, interferer in other's affairs

yet if as a
Christian, let him
not be |ashamed~,
yet let him be
glorifying •God in
this •name,

16
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1Pt ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

de

conj
de

ωσ

AS, so,  id. about, how

χριστιανοσ

christianos

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

IF

δε

YET

YET, now

hōs

AS
adv
hOs

christianos

ANOINTEDIAN
n_ 2 nom sg m

ANOINTEDIAN  (Latin suffix), Christian

µη
mē

part neg conditionally
mE

aischunesthō

LET-him-BE-beING-VILED
vm AC mid pres 3 sg

δοξαζετω

LET-him-BE-esteem_izING

doxazO

δε

YET

de

YET, now

ho/hE/to

THE

θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

en

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

αισχυνεσθω

aischunomai

VILE-cause, VILE, be ashamed

doxazetō

vm AC act pres 3 sg

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

de

conj

τον
ton

THE
t_ acc sg m

God (PLACER)

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

ονοµατι
onomati

n_ 3 dat sg n

NAME

τουτω
toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

NAME

onoma

this

THE+SAME, this, these

seeing that it is the
era for the
judgment •to begin~

from the house of
•God. Now if first
from us, awhat is
the consummation
of •those who are
|stubborn as to
•God's •evangel?

17
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1Pt οτι
hoti

that

hoti

ο

THE

καιροσ

SEASON
n_ 2 nom sg m
kairos

του
tou

t_ gen sg n

αρξασθαι
arxasthai

TO-begin~

το

THE
t_ acc sg nconj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

OF-THE

ho/hE/to

THE

vn FA mid indef
archO

ORIGINATE, chief, be chief  middle: begin

to

ho/hE/to

THE

krima

krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

απο
apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

του
tou oikou

oikos

HOME, house, household

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

κριµα

JUDGMENT
n_ 3 acc sg n prep

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οικου

house
n_ 2 gen sg m

του

t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m

ει
ei

part cond

δε
de

YET
conj
de

YET, now

πρωτον

prOton (prOtos/pro)

apo

FROM
prep
apo

hēmōn

USIF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

prōton

BEFORE-most
adv sup

BEFORE-most, first

απο

FROM,  id. by, of

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ti

tis/tis/ti

το

THE

ho/hE/to

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

των

THE

τι

ANY
px nom sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to

t_ nom sg n

THE

τελοσ

FINISH
n_ 3 nom sg n
telos

tōn

OF-THE-ones
t_ gen pl m
ho/hE/to

απειθουντων

apeitheO

UN+PERSUADABLE_be, be_stubborn, be stubborn

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

ευαγγελιω

WELL-MESSAGE
n_ 2 dat sg n
euaggelion

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

apeithountōn

beING_UN-PERSUADABLE
vp AC act pres gen pl m

to-THE

THE

του
tou

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

euaggeliō

And, "If the just one
is hardly being
saved~, where will
the irreverent and
the sinner
|appear~?"
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kai

AND
conj

AND, also, too

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

ho

THE

ho/hE/to

δικαιοσ
dikaios

JUST

dikaios

HARDLY

σωζεται

-IS-beING-SAVED
vi AC mid pres 3 sg

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

THE

και

kai

ei

IF
part cond

ο

t_ nom sg m

THE

a_/n_ nom sg m

JUST

µολισ
molis

adv
molis

HARDLY

sōzetai

sOzO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ασεβησ
asebēs

a_/n_ nom sg m

UN+REVERENT, irreverent

kai

AND

AND, also, too

ho/hE/to

THE

αµαρτωλοσ

missER
n_ 2 nom sg m
hamartOlos

pou

?-where

pou

φανειται
phaneitai

-SHALL-BE-APPEARING~

vi AC mid fut 3 sg

UN-REVERENT

asebEs

και

conj
kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m

hamartōlos

UN+MARKER, missER, sinner

που

part int

?+OF-WHICH, ?-where, whither

phainO

APPEAR

1 Peter 4
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So that, let •those
also who are
suffering according
to the will of •God
|commit~ their
•souls to a faithful
Creator in the doing
of good.

19
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hōste

conj
hOste

και
kai

kai

THE(p)

THE

paschontes

ones-EMOTIONING
vp AC act pres nom pl m
paschO

EMOTION, suffer

kata

prep
kata

ωστε

AS-BESIDES

AS+BESIDES, so that, so as

AND
conj

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

πασχοντεσ κατα

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

WILL

thelEma

WILL-effect, WILL

του
tou

THE

theou

PLACER, God

πιστω

to-BELIEVING

pistos

κτιστη

CREATor

ktistEs

paratithesthōsan

LET-THEM-BE-BESIDE-PLACING~

vm AC mid pres 3 pl
paratithEmi

BESIDE+PLACE, place before, commit, set

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

το
to

θεληµα
thelēma

n_ 3 acc sg n

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

pistō

a_ dat sg m

BELIEVING, faithful

ktistē

n_ 1 dat sg m

CREATor

παρατιθεσθωσαν

t_ acc pl f

THE

ψυχασ
psuchas

souls OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f

GOOD+DO-ness, GOOD-DOing, doing good

n_ 1 acc pl f
psuchE

COOLING, soul

αυτων
autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

prep
en

αγαθοποιια
agathopoiia

GOOD-DOing

agathopoiia

The elders, then,
among you I am
entreating (•who am
a fellow elder and a
witness of the
sufferings of
•Christ, and a
•participant of the
glory |about to be
|revealed~),

1
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1Pt πρεσβυτερουσ

SENIORS

presbuteros (presbus)

ουν
oun

THEN

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν παρακαλω
parakalō

parakaleO

presbuterous

n_ 2 acc pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

THEN
conj
oun

prep

humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

I-AM-BESIDE-CALLING
vi AC act pres 1 sg

BESIDE+CALL, console, entreat

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

συνπρεσβυτεροσ
sunpresbuteros

TOGETHER-SENIOR
n_ 2 nom sg m cmp
sunpresbuteros (sunpresbus)

TOGETHER+SENIOR-more, TOGETHER+SENIOR, fellow elder  Perhaps from TOGETHER+BEFORE+INTO+STEP-more

και
kai

conj
kai

AND, also, too

witNESS

martus

των

ho/hE/to

THE

ο

THE

THE

AND

µαρτυσ
martus

n_ 3 nom sg m

MARKER, witNESS

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

tou

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

παθηµατων
pathēmatōn ho

ho/hE/to

THE

και

kai

AND, also, too

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

mellousēs

vp AC act pres gen sg f

BE_ABOUT, be about, impending

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

EMOTION-effects
n_ 3 gen pl n
pathEma

EMOTION-effect, sufferING, passion

ο

THE
t_ nom sg m

kai

AND
conj

µελλουσησ

BEING_ABOUT

mellO

αποκαλυπτεσθαι
apokaluptesthai

TO-BE-beING-FROM-COVERED
vn AC mid pres
apokaluptO

δοξησ

esteem
n_ 1 gen sg f

koinOnos

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mateFROM+COVER, reveal, unveil

doxēs

doxa

SEEM, esteem, glory

κοινωνοσ
koinōnos

communionER
n_ 2 nom sg m

-Shepherd the
flocklet of •God
among you,
supervising, not of
compulsion, but
voluntarily,
according to God;
nor yet
avariciously, but
eagerly;

2
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SHEPHERD-YE
vm FA act fut 2 pl

to

THE
t_ acc sg n

en

prep

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

poimnion

little-SHEEP_herd

tou

ho/hE/to

THE

ποιµανατε
poimanate

poimainO

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

το

ho/hE/to

THE

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

pp 2 dat pl

ποιµνιον

n_ 2 acc sg n
poimnion

SHEEP_herd-diminutive, little-SHEEP_herd, flocklet

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

επισκοπουντεσ

episkopeO

ON+NOTE, supervise, visit

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

anagkastōs

necessarily
adv
anagkastOs

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

God (PLACER)

theos

episkopountes

ON-NOTING
vp AC act pres nom pl m

mē

NO
part neg conditionally

αναγκαστωσ

UP+COMPRESSED+AS, necessarily, of compulsion

αλλα

alla

hekousiōs

adv
hekousiOs

κατα
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

θεον
theon

theos

NO-YET
conj
mEde

εκουσιωσ

voluntarily

OUT+BEING+AS, voluntarily

accordING_to
prep
kata

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

µηδε
mēde

NO+YET, not yet, neither

αισχροκερδωσ
aischrokerdōs

aischrokerdOs

VILE+GAIN+AS, VILE+GAINly, avariciously

BEFORE-FEEL-ly

prothumOs

BEFORE+FEEL+AS, BEFORE+FEEL-ly, eagerly

VILE-GAINly
adv

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

προθυµωσ
prothumōs

adv

nor yet as lording it
over the allotments,
but becoming~

models for the
flocklet,

3
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1Pt µηδ
mēd

NO-YET
conj
mEde

κατακυριευοντεσ
katakurieuontes

vp AC act pres nom pl m
katakurieuO

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

κληρων
klērōn

LOTS
n_ 2 gen pl m

LOT, allotmentNO+YET, not yet, neither

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

DOWN-masterING

DOWN+SANCTIONER-be, DOWN+SANCTION, DOWN-master, lord it, get mastery

των

klEros

1 Peter 4  -  1 Peter 5
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αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

τυποι

types

tupos

BEATEN, type, model, print

γινοµενοι
ginomenoi

ginomai

του

OF-THE
t_ gen sg n

ποιµνιου
poimniou

little-SHEEP_herd
n_ 2 gen sg n
poimnion

SHEEP_herd-diminutive, little-SHEEP_herd, flocklet

conj

tupoi

n_ 2 nom pl m

BECOMING~

vp AC mid pres nom pl m

BECOME, come to be, come into being, occur

tou

ho/hE/to

THE

and, when the
Chief Shepherd is
|manifested, you
shall be |requited~

with an •unfading
wreath of •glory.

4
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AND

kai

AND, also, too

φανερωθεντοσ
phanerōthentos

APPEAR-cause, manifest

THE
t_ gen sg m

THE

αρχιποιµενοσ
archipoimenos

n_ 3 gen sg m
archipoimEn

ORIGIN+SHEPHERD, chief-SHEPHERD, chief shepherd

κοµιεισθε
komieisthe

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

και
kai

conj

OF-BEING-causED-APPEAR
vp AC pas pres gen sg m
phaneroO

του
tou

ho/hE/to

chief-SHEPHERD YE-SHALL-BE-beING-requitED
vi AC mid fut 2 pl
komizO

τον
ton

αµαραντινον

UN-FADING

amarantinos

τησ

OF-THE

THE

δοξησ

doxa

στεφανον

n_ 2 acc sg m
stephanos

WREATH

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

amarantinon

a_ acc sg m

UN+FADING, unfading

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f

SEEM, esteem, glory

stephanon

WREATH

Likewise, younger
men may be
|subject to the
elder, yet all wear~

the servile apron of
•humility with one
another, tfor •God
"is resisting~ the
proud, yet is giving
grace to the
humble."

5
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1Pt οµοιωσ
homoiōs

νεωτεροι

YOUNGer-ones

neOteros (neos)

YOUNG-more, YOUNGer

υποταγητε
hupotagēte

YE-MAY-BE-BEING-UNDER-SET
vs AC pas pres 2 pl
hupotassO presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

LIKE-AS
adv
homoiOs

LIKE+AS, likewise

neōteroi

a_ nom pl m cmp

UNDER+SET, subject

πρεσβυτεροισ
presbuterois

to-SENIORS
n_ 2 dat pl m cmp

παντεσ
pantes

pas

YET

YET, now

allēlois

pc dat pl m
allElOn

την

t_ acc sg f

THE

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

δε
de

conj
de

αλληλοισ

to-one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

tēn

THE

ho/hE/to

tapeinophrosunēn

LOW+DISPOSED+TOGETHERness, LOW-DISPOSIT-ion, humble-DISPOSIT-ion  (its accompaniments), humility

egkombōsasthe

vm FA mid fut 2 pl
egkomboomai

οτι

conj
hoti

ταπεινοφροσυνην

humility
n_ 1 acc sg f
tapeinophrosunE

εγκοµβωσασθε

IN-KNOT-YE~

IN+KNOT, wear servile apron

hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE

ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

huperēphanois

a_/n_ dat pl m

-IS-INSTEAD-SETTING~

INSTEAD+SET, (against-SET), resist

ταπεινοισ

to-LOW-ones

δε

conj
de

YET, now

ο

t_ nom sg m

THE

theos

PLACER, God

υπερηφανοισ

to-OVER-APPEARING-ones

huperEphanos

OVER+APPEARING, proud

αντιτασσεται
antitassetai

vi AC mid pres 3 sg
antitassomai

tapeinois

a_/n_ dat pl m
tapeinos

LOW, humble

de

YET

διδωσιν

-IS-GIVING
vi AC act pres 3 sg

charin

n_ 3 acc sg f

didōsin

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

χαριν

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

Be |humbled, then,
under the mighty
hand of •God, that
He should be
exalting you in
season,

6
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1Pt
tapeinōthēte

vm AC pas pres 2 pl

LOW-cause, humble

conj

υπο

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

tēn

THE
t_ acc sg f

krataian

HOLDING

cheiran

n_ 1 acc sg f

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

ταπεινωθητε

YE-BE-BEING-causED-LOW

tapeinoO

ουν
oun

THEN

oun

THEN

hupo

την

ho/hE/to

THE

κραταιαν

a_ acc sg f
krataios

HOLDING, mighty

χειραν

HAND

cheir

HAND

tou

OF-THE

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ινα
hina

pp 2 acc pl
humeis

υψωση

He-SHOULD-BE-HEIGHTenING
vs AC act fut 3 sg

en

en

kairō

n_ 2 dat sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

υµασ
humas

YE

YE / OF-YE / to-YE

hupsōsē

hupsoO

HEIGHT-cause, HEIGHTen, exalt

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

καιρω

SEASON

-tossing your entire
•worry on Him, tfor
He is caring
concerning you.

7
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1Pt πασαν
pasan

EVERY
a_ acc sg f

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µεριµναν

merimna

PART+REMIND, anxiety, worry, solicitude

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

επιριψαντεσ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

merimnan

anxiety
n_ 1 acc sg f

υµων
humōn epiripsantes

ON-TOSSing
vp FA act indef nom pl m
epirriptO

ON+TOSS, toss on

prep
epi

αυτον
auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

επ
ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autos/autE/auto

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

1 Peter 5
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to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

melei

it-IS-CARING

peri

ABOUT

peri

υµων

YE
pp 2 gen pl

αυτω
autō

µελει

vi AC act pres 3 sg
melei (melO)

CARE

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

humōn

humeis

YE / OF-YE / to-YE

Be sober! Watch!
tFor your •plaintiff,
the Adversary, is
walking about as a
roaring~ lion,
seeking asomeone
to |swallow up;

8
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1Pt

nEphO

negative+DRINK, be_sober, be sober

γρηγορησατε
grēgorēsate

ROUSED_be, watch

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

THE
t_ nom sg m

INSTEAD-JUSTER
n_ 2 nom sg m

νηψατε
nēpsate

be_sober-YE
vm FA act fut 2 pl

watch-YE
vm FA act fut 2 pl
grEgoreO

οτι

that
conj
hoti ho/hE/to

THE

αντιδικοσ
antidikos

antidikos

INSTEAD+JUSTER, (against-JUSTER), plaintiff

OF-YE

diabolos

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

λεων
leōn

LION
n_ 3 nom sg m

ωρυοµενοσ

ROARING~

vp AC mid pres nom sg m

peripatei

vi AC act pres 3 sg

ABOUT+TREAD, walk

ζητων

SEEKING

SEEK

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

διαβολοσ

AS

hOs leOn

LION

ōruomenos

Oruomai

ROAR

περιπατει

-IS-ABOUT-TREADING

peripateO

zētōn

vp AC act pres nom sg m
zEteO

tina

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

καταπιειν
katapiein

TO-BE-DOWN-DRINKING
vn AC act pres

DOWN+DRINK, swallow, swallow up

τινα

px acc sg m
katapinO

whom withstand,
solid in the faith,
having perceived
the same
•sufferings being
completed~ in your
•brotherhood in the
world.

9
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1Pt
hō

pr dat sg m
hos/hE/ho

αντιστητε
antistēte

vm AC act pres 2 pl
anthistEmi

στερεοι
stereoi

a_/n_ nom pl m

SOLID

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

πιστει

n_ 3 dat sg f
pistis

ειδοτεσ
eidotes

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE(p)

THE

ω

to-WHOM

WHICH / WHO

YE-BE-INSTEAD-STANDING

INSTEAD+STAND, (against-STAND), withstand

SOLID-ones

stereos

to-THE

THE

pistei

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

auta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

παθηµατων
pathēmatōn

EMOTION-effects

pathEma

τη

to-THE

ho/hE/to

αυτα

SAME(p)

pp acc pl n
autos/autE/auto

THE

n_ 3 gen pl n

EMOTION-effect, sufferING, passion

tē

t_ dat sg f

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

kosmō

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

adelphotēti

brotherhood

επιτελεισθαι

TO-BE-beING-ON-FINISHED
vn AC mid pres
epiteleO

τω

t_ dat sg m

THE

κοσµω

SYSTEM, world, adornment

αδελφοτητι

n_ 3 dat sg f
adelphotEs

SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, SIMULTANEOUS+UTERUS-hood, brotherhood

epiteleisthai

ON+FINISH, perfect, perform, complete

Now the God of eall
grace, •Who calls
you into His eonian
•glory in •Christ,
while briefly
suffering, He/ will
be adjusting,
establishing,
firming, founding
you.

10
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1Pt
ho

THE

THE

de theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

charitos

grace
n_ 3 gen sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

δε

YET
conj
de

YET, now

θεοσ

n_ 2 nom sg m

πασησ
pasēs

OF-EVERY

pas

χαριτοσ

ο
ho

THE

THE

kalesas

kaleO

CALL, invite

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

eis

την

t_ acc sg f

αιωνιον
aiōnion

eonian

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

t_ nom sg m
ho/hE/to

καλεσασ

One-CALLing
vp FA act indef nom sg m

humas

humeis

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

THE

a_ acc sg f
aiOnios

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δοξαν
doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

christō

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

autou

pp gen sg m n_ 1 acc sg f
doxa

εν
en

en

t_ dat sg m

THE

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

FEW
a_ acc sg n

pathontas

αυτοσ
autos

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ολιγον
oligon

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

παθοντασ

EMOTIONING(p)

vp AC act pres acc pl m
paschO

EMOTION, suffer

pp nom sg m

καταρτισει
katartisei

He-SHALL-BE-DOWN-EQUIPPING

στηριξει
stērixei

He-SHALL-BE-STANDING_fast

stErizO

σθενωσει
sthenōsei

FIRM-cause, FIRM

vi AC act fut 3 sg
katartizO

DOWN+EQUIPPED-make, DOWN+EQUIP, adjust, adapt, attune

vi AC act fut 3 sg

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

He-SHALL-BE-causING-FIRM
vi AC act fut 3 sg
sthenoO

1 Peter 5
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θεµελιωσει
themeliōsei

He-SHALL-BE-foundING
vi AC act fut 3 sg
themelioO

PLACE+CARE-cause, PLACE+CARE, found, ground

To Him be •glory
and •might iofor the
eons of the eons.
Amen!

11
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1Pt αυτω

to-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

THE

δοξα

n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

και

conj
kai

THE

autō

pp dat sg m

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

doxa

esteem

doxa

kai

AND

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

κρατοσ

HOLDING
n_ 3 nom sg n

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

prep

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αιωνασ

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

kratos

kratos

εισ
eis

INTO

eis

tous

THE

aiōnas

n_ 3 acc pl m
aiOn

των

t_ gen pl m

THE

αιωνων
aiōnōn

n_ 3 gen pl m
aiOn

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

hebrew
amEn

Through Silvanus,
a •faithful brother,
as I am reckoning~,
I write th briefly to
you, entreating and
deposing that this
is the true grace of
•God, ioin which you
are to |stand.

12
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1Pt

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

σιλουανου
silouanou

SILVANUS

silouanos

humin

YE / OF-YE / to-YE

OF-THE

δια
dia

THRU
prep
dia

n_ 2 gen sg m

SILVANUS

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πιστου
pistou

BELIEVING
a_ gen sg m
pistos

BELIEVING, faithful

brother
n_ 2 gen sg m
adelphos

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

logizomai

logizomai

LAID-make, LAYize, account, count, reckon

di

prep

αδελφου
adelphou

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

hōs

hOs

λογιζοµαι

I-AM-accountING~

vi AC mid pres 1 sg

δι

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

a_ gen pl n
oligos

εγραψα

graphO

BESIDE-CALLING

και
kai

AND

kai

AND, also, too

vp AC act pres nom sg m

einai

TO-BE

BE, am, are, is

ολιγων
oligōn

FEW(p)

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

egrapsa

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg

WRITE

παρακαλων
parakalōn

vp AC act pres nom sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

conj

επιµαρτυρων
epimarturōn

ON-witnessING

epimartureO

ON+MARK, ON-witness, depose

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειναι

vn FA act indef
eimi

alēthē

TRUE
a_ acc sg f

TRUE

χαριν

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

ην
hēn

WHICH / WHO

αληθη

alEthEs

charin

grace

charis

THE

θεου
theou

God (PLACER)

eis

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

YE-BE-STANDING

histEmi

στητε
stēte

vm AC act pres 2 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

Greeting~ you is
the ecclesia in
Babylon, chosen
together with you,
and Mark, my •son.

13
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1Pt

-IS-greetING~ YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

η

ho/hE/to

THE

en

IN
prep

babulōni

BABYLON

ασπαζεται
aspazetai

vi AC mid pres 3 sg
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

υµασ
humas

pp 2 acc pl

hē

THE
t_ nom sg f

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

βαβυλωνι

n_ 3 dat sg f
babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

εκκλησια
ekklēsia

OUT-CALLED

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

συνεκλεκτη
suneklektē

TOGETHER-chosen
a_ nom sg f

TOGETHER+OUT+LAId/said, TOGETHER-chosen, chosen together

και
kai

AND
conj
kai

ο
ho

ho/hE/to

υιοσ
huios

SON

SON, foal

n_ 1 nom sg f
ekklEsia suneklektos

AND, also, too

µαρκοσ
markos

MARK
n_ 2 nom sg m
markos

MARK (the name)  Latin

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m
huios

mou

OF-ME

egO

µου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

1 Peter 5
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Greet~ one another
iwith a kiss of love.
Peace to you all
•that are in Christ.
Amen!

14
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1Pt αλληλουσ
allēlous

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

philēmati

FOND-effect, kiss

agapēs

OF-LOVE

agapE

n_ 1 nom sg f

ασπασασθε
aspasasthe

greet-YE~

vm FA mid fut 2 pl
aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

pc acc pl m

IN

en

φιληµατι

FOND-effect
n_ 3 dat sg n
philEma

αγαπησ

n_ 1 gen sg f

LOVE  (noun)

ειρηνη
eirēnē

PEACE

eirEnE

PEACE

pp 2 dat pl

pasin

a_ dat pl m

τοισ

THE-ones

ho/hE/to

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

christō

ANOINTed

christos

υµιν
humin

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

πασιν

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tois

t_ dat pl m

THE

εν
en

prep
en

χριστω

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αµην
amēn

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

2 Peter

Simeon Peter, a
slave and an
apostle of Jesus
Christ, to •those
who are chancing
upon an equally
precious faith with
us, in the
righteousness of
our •God, and the
Saviour, Jesus
Christ:

1
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2Pt

SIMEON
ni proper
sumeOn

SIMEON  Hebrew  HEAR

πετροσ

n_ 2 nom sg m
petros

SLAVE
n_ 2 nom sg m

SLAVE

kai

AND

AND, also, too

apostolos

commissionER

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

συµεων
sumeōn petros

Peter

ROCK, Peter

δουλοσ
doulos

doulos

και

conj
kai

αποστολοσ

n_ 2 nom sg m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m
christos

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

ισοτιµον

EQUAL-VALUED
a_ acc sg f

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

λαχουσιν

vp AC act pres dat pl m
lagchanO

CHANCE_UPON, chance, take chance on

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

to-THE-ones
t_ dat pl m

isotimon

isotimos

EQUAL+VALUED, EQUAL+VALUABLE, equally precious

ηµιν

hEmeis

lachousin

CHANCING_UPON

πιστιν

BELIEF
n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

εν
en

IN

en

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

του

OF-THE
t_ gen sg m

theou

God (PLACER)

theos

pistin

pistis

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δικαιοσυνη

dikaiosunE

tou

ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

OF-US

και
kai

AND

σωτηροσ
sōtēros

OF-SAVIOUR

sOtEr

iēsou christou

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

conj
kai

AND, also, too

n_ 3 gen sg m

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ιησου

JESUS
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

May grace and
peace be
|multiplied to you in
the recognition of
•God and of Jesus
Christ, our •Lord!

2
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2Pt χαρισ
charis

n_ 3 nom sg f

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

PEACE

eirEnE

πληθυνθειη
plēthuntheiē

vo AC pas pres 3 sg

grace

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν
humin

pp 2 dat pl

και
kai

AND
conj n_ 1 nom sg f

PEACE

MAY--BE-BEING-multipliED

plEthunO

FILL-cause, FILL, multiply

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

epignōsei

ON-KNOWLEDGE

epignOsis

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

και

kai

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εν
en

prep

επιγνωσει

n_ 3 dat sg f

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

kai

AND
conj

AND, also, too

iEsous

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

tou

THE
t_ gen sg m

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

χριστου
christou

ANOINTed

christos

του

ho/hE/to

κυριου

kurios

ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

So |has •all of His
•divine power, •that
tends tod life and
devoutness, been
presented~ to us
through the

3
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2Pt
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

τα
ta

t_ acc pl n a_ acc pl n
pas

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

tēs

ho/hE/to

THE

theios

ωσ

adv

THE(p)

ho/hE/to

THE

παντα
panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ηµιν
hēmin

to-US

hEmeis

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

θειασ
theias

divine
a_ gen sg f

PLACED, divine

1 Peter 5  -  2 Peter 1
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recognition of Him
•Who calls us to
His own glory and
virtue; n_ 3 gen sg f

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

προσ
pros

TOWARD

zōēn

LIFE

zOE

kai

conj

AND, also, too

δυναµεωσ
dunameōs

ABILITY

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE(p)

THE

prep
pros

TOWARD, to

ζωην

n_ 1 acc sg f

LIFE

και

AND

kai

ευσεβειαν

devoutness

eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

dOreomai

dia

THRU
prep

tēs

ho/hE/to

eusebeian

n_ 1 acc sg f

δεδωρηµενησ
dedōrēmenēs

OF-HAVING-been-presentED
vp ST mid pres gen sg f

GIVE+GUSH, present

δια

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

επιγνωσεωσ

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

tou

t_ gen sg m

THE

kalesantos

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

idia

to-OWN
a_ dat sg f

doxē

esteem

doxa

epignōseōs

ON-KNOWLEDGE
n_ 3 gen sg f
epignOsis

του

OF-THE

ho/hE/to

καλεσαντοσ

One-CALLing
vp FA act indef gen sg m
kaleO

CALL, invite

ηµασ
hēmas

US

ιδια

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

δοξη

n_ 1 dat sg f

SEEM, esteem, glory

και
kai

AND

kai

AND, also, too

αρετη
aretē

n_ 1 dat sg fconj

VALOR

aretE

VALOR, virtue

through which have
been presented~ to
us the precious and
greatest promises,
that through these
you may |become~

participants of the
divine nature,
fleeing from the
corruption which is
in the world iby lust.

4
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2Pt δι

dia

ων
hōn

pr gen pl f

WHICH / WHO

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

τιµια

a_ nom pl n
timios hEmeis

και
kai

conj

AND, also, too

di

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

WHICH(p)

hos/hE/ho ho/hE/to

timia

VALUABLE

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

AND

kai

a_ nom pl n sup

GREAT-most, GREATest

promise-effects

epaggelma

ON+MESSAGE-effect, promise-effect, promise

δεδωρηται
dedōrētai

vi ST mid pres 3 sg

GIVE+GUSH, present

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µεγιστα
megista

GREATest

megistos (megas)

επαγγελµατα
epaggelmata

n_ 3 nom pl n

-HAS-been-presentED

dOreomai

ινα
hina

conj
hina

dia

prep
dia

τουτων
toutōn

these

THE+SAME, this, these

γενησθε

vs AC mid pres 2 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

θειασ

OF-divine
a_ gen sg f
theios

PLACED, divine

δια

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pd gen pl n
houtos/hautE/touto

genēsthe

YE-MAY-BE-BECOMING~

theias

κοινωνοι
koinōnoi

φυσεωσ
phuseōs

nature

apophugontes

FROM+FLEE, flee from

tēs

OF-THE

ho/hE/to

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

communionERS
n_ 2 nom pl m
koinOnos

COMMON+BEING_ER, communionER, participant, mate

n_ 3 gen sg f
phusis

SPROUTing, nature, (instinct)

αποφυγοντεσ

FROM-FLEEING
vp AC act pres nom pl m
apopheugO

τησ

t_ gen sg f

THE

εν

IN
prep
en

tō

THE

ho/hE/to

THE

κοσµω
kosmō

n_ 2 dat sg m

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

φθορασ
phthoras

n_ 1 gen sg f
phthora

CORRUPTION

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

IN

en

επιθυµια
epithumia

ON-FEELing
n_ 1 dat sg f

CORRUPTION

Now for this same
thing also,
-employing eall
diligence, in your
•faith supply •virtue,
yet in •virtue
•knowledge,

5
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2Pt
kai

AND, also, too

αυτο

SAME
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

de

YET
conj

σπουδην
spoudēn

DILIGENCE

και

AND
conj
kai

auto

autos/autE/auto

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

δε

de

YET, now

DILIGENCE
n_ 1 acc sg f
spoudE

πασαν
pasan

a_ acc sg f
pas

pareisenegkantes

pareispherO

BESIDE+INTO+CARRY, employ

epichorēgēsate

supply-YE

ON+CHORUS+LEAD, ON-furnish, supply  (verb)

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

παρεισενεγκαντεσ

BESIDE-INTO-CARRYing
vp FA-ST act indef nom pl m

επιχορηγησατε

vm FA act fut 2 pl
epichorEgeO

IN

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

pistei

BELIEF
n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

ho/hE/to aretE

εν
en

IN
prep

YET

de

tē

THE
t_ dat sg f

aretē

την

THE

ho/hE/to

THE

τη πιστει υµων

pp 2 gen pl

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

αρετην
aretēn

VALOR
n_ 1 acc sg f

VALOR, virtue

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε
de

conj

YET, now

τη

ho/hE/to

THE

αρετη

VALOR
n_ 1 dat sg f
aretE

VALOR, virtue

tēn

t_ acc sg f

2 Peter 1
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n_ 3 acc sg f

γνωσιν
gnōsin

KNOWLEDGE

gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

yet in •knowledge
•self-control, yet in
•self-control
•endurance, yet in
•endurance
•devoutness,

6
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2Pt εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

conj
de

τη

THE

gnōsei

KNOWing, KNOWLEDGE

t_ acc sg f

THE

εγκρατειαν
egkrateian

IN-HOLDing

egkrateia

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

IN

de

YET

YET, now

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

γνωσει

KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f
gnOsis

την
tēn

THE

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f

IN+HOLD-ness, IN+HOLDing, IN-control, self control

εν

conj

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

εγκρατεια

n_ 1 dat sg f

την

THE
t_ acc sg f

υποµονην
hupomonēn

n_ 1 acc sg f

δε
de

YET

de

YET, now

ho/hE/to

egkrateia

IN-HOLDing

egkrateia

IN+HOLD-ness, IN+HOLDing, IN-control, self control

tēn

ho/hE/to

THE

UNDER-REMAINING

hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε
de

YET
conj

THE

THE

υποµονη την
tēn

ho/hE/to

εν

en de

YET, now

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

hupomonē

UNDER-REMAINING
n_ 1 dat sg f
hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

THE
t_ acc sg f

THE

ευσεβειαν

devoutness

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

eusebeian

n_ 1 acc sg f
eusebeia

yet in •devoutness
•brotherly fondness,
yet in •brotherly
fondness •love.

7
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2Pt
en

IN
prep

de

YET

de

YET, now

τη
tē

THE

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

δε

conj t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ευσεβεια
eusebeia

devoutness
n_ 1 dat sg f
eusebeia

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

την

THE

φιλαδελφιαν

philadelphia

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood, (brother-FONDness), brotherly fondness

εν
en

prep

δε

de

YET, now

τη
tē

ho/hE/to

THE

philadelphian

FOND-brotherhood
n_ 1 acc sg f

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

de

YET
conj

THE
t_ dat sg f

φιλαδελφια
philadelphia

n_ 1 dat sg f

την αγαπην
agapēn

LOVE  (noun)

FOND-brotherhood

philadelphia

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood, (brother-FONDness), brotherly fondness

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

For your
possessing these
and increasing is
constituting you not
idle nor yet
unfruitful ioin the
recognition of our
•Lord, Jesus Christ.

8
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2Pt
tauta

these

houtos/hautE/touto

γαρ
humin

humeis

YE / OF-YE / to-YE

υπαρχοντα

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

και

AND

kai

AND, also, too

ταυτα

pd nom pl n

THE+SAME, this, these

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

huparchonta

belongING(p)

vp AC act pres nom pl n

kai

conj

πλεοναζοντα

pleonazO

MORE_make, MORE_ize, increase

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

argous

UN+ACTIVE, (inactive), idle

ουδε
oude

NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

ακαρπουσ
akarpous

UN+FRUITFUL, unfruitful

pleonazonta

MORE_izING(p)

vp AC act pres nom pl n

ouk

ou

αργουσ

UN-ACTIVE-ones
a_/n_ acc pl m
argos

adv

UN-FRUITFUL-ones
a_/n_ acc pl m
akarpos

-IS-DOWN-STANDING
vi AC act pres 3 sg
kathistEmi

DOWN+STAND, constitute, place

INTO

eis

INTO  of time: for

ho/hE/to

THE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

καθιστησιν
kathistēsin

εισ
eis

prep

την
tēn

THE
t_ acc sg f t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

Master

ηµων

ιησου

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

epignōsin

ON-KNOWLEDGE
n_ 3 acc sg f
epignOsis

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

iēsou

JESUS

iEsous

χριστου επιγνωσιν

2 Peter 1
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For he in whom
these are not
|present is blind,
closing his eyes,
getting oblivious of
the cleansing from
the penalties of his
•sins of old.

9
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2Pt
hō

to-WHOM for
conj

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

παρεστιν

vi AC act pres 3 sg
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τυφλοσ

BLIND

tuphlos

ω

pr dat sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

part neg conditionally

parestin

-IS-BESIDE-BEING

pareimi

BESIDE+BE, be_present, present, presence

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

tuphlos

a_ nom sg m

BLIND  Perhaps from SMOULDER

eimi

BE, am, are, is

µυωπαζων
muōpazōn

CLOSED-VIEWING
vp AC act pres nom sg m

labōn

GETTING

lambanO

tou

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
katharismos

DOWN+LIFTing, cleansing

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

εστιν
estin

he-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

muOpazO

CLOSED+VIEW, close eyes

ληθην
lēthēn

OBLIVION
n_ 1 acc sg f
lEthE

OBLIVION

λαβων

vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

του

t_ gen sg m

THE

καθαρισµου
katharismou

cleansing

tōn

ho/hE/to

παλαι
palai

OLD
adv
palai

OLD, old, of old, long ago

αυτου
autou

autos/autE/auto

miss-effects

hamartEma

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµαρτηµατων
hamartēmatōn

n_ 3 gen pl n

UN+MARK-effect, miss-effect, penalty of sin

Wherefore, rather,
brethren, endeavor
t through •ideal acts
to |make~ confirm
your •calling and
choice; for, doing
these things you
should under no
circumstances be
tripping at any time.

10
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2Pt διο
dio

adv cmp
mallon (mala)

RATHER-more, rather, more

αδελφοι

brothers !

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

vm FA act fut 2 pl

DILIGENT_make, endeavor

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THRU-WHICH
conj
dio

THRU+WHICH, wherefore

µαλλον
mallon

RATHER-more

adelphoi

n_ 2 voc pl m
adelphos

σπουδασατε
spoudasate

make_YE-DILIGENT

spoudazO

THAT
conj
hina

δια
dia

THE(p)

ho/hE/to

THE

καλων

kalos

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

ACT, work

bebaian

STEPPED, confirmED

humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

t_ acc sg f

THE

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

των
tōn

t_ gen pl n

kalōn

IDEAL
a_ gen pl n

IDEAL, ideal, fine, fertile

εργων
ergōn

βεβαιαν

confirmED
a_ acc sg f
bebaios

υµων

OF-YE

την
tēn

THE

ho/hE/to

κλησιν
klēsin

CALLing

klEsis

CALLing AND, also, too

εκλογην
eklogēn

n_ 1 acc sg f

ποιεισθαι
poieisthai

TO-BE-makING~

vn AC mid pres
poieO

DO, make, produce

ταυτα
tauta

these
pd nom pl n

THE+SAME, this, these

gar

conj

ποιουντεσ
poiountes

DOING
n_ 3 acc sg f

και
kai

AND
conj
kai

choice

eklogE

OUT+LAID/saiD, choice

houtos/hautE/touto

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vp AC act pres nom pl m
poieO

DO, make, produce

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ptaisēte

vs AC act fut 2 pl
ptaiO

?-when

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

ou

NOT
adv neg absolute
ou

µη

part neg conditionally

πταισητε

YE-SHOULD-BE-TRIPPING

TRIP

ποτε
pote

part

For thus will be
richly |supplied to
you the entrance
into the eonian
kingdom of our
•Lord and Saviour
Jesus Christ.
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2Pt
houtōs

adv
houtOs

γαρ
gar

gar

πλουσιωσ

plousiOs

RICH+AS, RICHly

-SHALL-BE-BEING-suppliED

epichorEgeO

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE THE

ουτωσ

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

plousiōs

RICHly
adv

επιχορηγηθησεται
epichorēgēthēsetai

vi AC pas fut 3 sg

ON+CHORUS+LEAD, ON-furnish, supply  (verb)

υµιν
humin

to-YE

humeis

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

εισοδοσ
eisodos

n_ 2 nom sg f

eis

INTO

την

t_ acc sg f

aiōnion

eonian
a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

basileian

basileia

KING-ness, KINGdom

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

INTO-WAY

eisodos

INTO+WAY, entrance

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

tēn

THE

ho/hE/to

THE

αιωνιον βασιλειαν

KINGdom
n_ 1 acc sg f

του

OF-THE

THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

conj
kai

σωτηροσ
sōtēros

SAVIOUR

sOtEr

JESUS
n_ gen sg m

kuriou

OF-US

και
kai

AND

AND, also, too

n_ 3 gen sg m

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

χριστου

Wherefore I shall
ever be |about to be
reminding you
concerning these
things, + even
though you are

12
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2Pt

dio

µελλησω

vi AC act fut 1 sg

BE_ABOUT, be about, impending

αει

ever

aei

YE
pp 2 acc pl

υποµιµνησκειν
hupomimnēskein

vn AC act pres

διο
dio

THRU-WHICH
conj

THRU+WHICH, wherefore

mellēsō

I-SHALL-BE-BEING_ABOUT

mellO

aei

adv

UN+IF, ever

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

TO-BE-UNDER-REMINDING

hupomimnEskO

UNDER+REMIND, remind

2 Peter 1
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°aware of, and
|have been
established~ in, the
|present truth.

περι
peri

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

τουτων

THE+SAME, this, these AND+EVEN, and even, even though, even also

ειδοτασ

vp ST act pres acc pl m
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και

kai

toutōn

these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

καιπερ
kaiper

AND-EVEN
conj
kaiper

eidotas

HAVING-PERCEIVED(p)

kai

AND
conj

AND, also, too

estērigmenous

vp ST mid pres acc pl m

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

παρουση

pareimi

αληθεια

TRUTH

alEtheia

εστηριγµενουσ

HAVING-been-STOOD_fast(p)

stErizO

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix

εν

IN
prep

τη
tē

t_ dat sg f

parousē

BESIDE-BEING
vp AC act pres dat sg f

BESIDE+BE, be_present, present, presence

alētheia

n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

Now I am deeming~

it just, onfor as
much time as I am
in this •tabernacle,
to be rousing you
iby a •reminder,

13
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2Pt δικαιον
dikaion

a_ acc sg n

de

YET

YET, now

ηγουµαι

I-AM-deemING~

vi AC mid pres 1 sg

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

εφ

ONJUST

dikaios

JUST

δε

conj
de

hēgoumai

hEgeomai

eph

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hoson

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ειµι
eimi

eimi

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

t_ dat sg n

οσον

as_much_as
pk acc sg n

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

BE, am, are, is

εν
en

en

τουτω

this

houtos/hautE/touto

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

skEnOma

διεγειρειν

TO-BE-THRU-ROUSING
vn AC act pres
diegeirO

THRU+ROUSE, rouse, arouse

humas

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

THE

UNDER-REMINDing
n_ 3 dat sg f
hupomnEsis

σκηνωµατι
skēnōmati

BOOTH-effect
n_ 3 dat sg n

BOOTH-effect, tabernacle

diegeirein

υµασ

YE

εν τη

THE

ho/hE/to

υποµνησει
hupomnēsei

UNDER+REMINDing, reminder

being °aware that
my •tabernacle is to
be •put off swiftly
according as our
•Lord, Jesus Christ,
also makes evident
to me.

14
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2Pt ειδωσ
eidōs

vp ST act pres nom sg m

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ταχινη

SWIFT

tachinos (tachus)

SWIFT, swiftly

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

hē

THE

αποθεσισ
apothesis

HAVING-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that

tachinē

a_ nom sg f
eimi

BE, am, are, is

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

FROM-PLACing
n_ 3 nom sg f
apothesis

FROM+PLACing, put off

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σκηνωµατοσ
skēnōmatos

BOOTH-effect

skEnOma

BOOTH-effect, tabernacle

µου

OF-ME

καθωσ
kathōs

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/to

κυριοσ
kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

του
tou

n_ 3 gen sg n

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και
kai

ο
ho

THE

THE

n_ 2 nom sg m

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

iēsous

JESUS
n_ nom sg m

edēlōsen

dEloO

EVIDENT-cause, make evident

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

ιησουσ

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστοσ
christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εδηλωσεν

-causeS-EVIDENT
vi FA act indef 3 sg

µοι

egO

Yet I shall
|endeavor to |have
you, after my
•exodus, to |make~

•mention of these
things, ever and
anon, also.

15
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I-SHALL-BE-makING_DILIGENT
vi AC act fut 1 sg
spoudazO

DILIGENT_make, endeavor

de

YET
conj
de

YET, now

και εκαστοτε

EACH-when
adv
hekastote

echein

TO-BE-HAVING
vn AC act pres

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

σπουδασω
spoudasō

δε
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hekastote

EACH+WHICH+BESIDES, EACH-when, ever and anon

εχειν

echO

HAVE  id. next, be, fare

YE
pp 2 acc pl

µετα
meta

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

THE

ho/hE/to

MY
ps 1 acc sg f
emos/emE/emon

εξοδον
exodon

OUT-WAY

exodos

την τουτων
toutōn

OF-these
pd gen pl n

mnēmēn

n_ 1 acc sg f

REMINDER, memory, mention

TO-BE-makING~

vn AC mid pres
poieO

prep
meta

την
tēn

t_ acc sg f

THE

εµην
emēn

MY, mine

n_ 2 acc sg f

OUT+WAY, exodus

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

µνηµην

memory

mnEmE

ποιεισθαι
poieisthai

DO, make, produce

For not by
-following o °wisely~

made myths do we
make known to you
the power and
presence of our
•Lord, Jesus Christ,
but by becoming
spectators of tHis
•magnificence.

16
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NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

for

sesophismenois

to-HAVING-been-made-WISE

WISE-make, make wise, wisely made

µυθοισ
muthois

myths
n_ 2 dat pl m

ου
ou gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

σεσοφισµενοισ

vp ST mid pres dat pl m
sophizO muthos

CLOSED-one, myth

exakolouthēsantes

OUT-following

exakoloutheO

OUT+UN+JOIN+PLACE, OUT-follow, follow out

WE-KNOWize
vi FA act indef 1 pl
gnOrizO

to-YE

humeis

την

THE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εξακολουθησαντεσ

vp FA act indef nom pl m

εγνωρισαµεν
egnōrisamen

KNOWN-make, KNOWize, make known

υµιν
humin

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

του
tou

OF-THE

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

2 Peter 1
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ηµων

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ιησου

n_ gen sg m
iEsous

ANOINTed

christos

ABILITY
n_ 3 acc sg f
dunamis

kai

AND

kai

AND, also, too

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δυναµιν
dunamin

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και

conj

parousian

BESIDE-BEING

αλλ
all

but
conj

εποπται

ON-VIEWers
n_ 1 nom pl m

genēthentes

BEING-BECOME

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

παρουσιαν

n_ 1 acc sg f
parousia

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

epoptai

epoptEs

ON+VIEWer, spectator

γενηθεντεσ

vp AC pas pres nom pl m
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

τησ

THE

OF-that-One
pd gen sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

megaleiotētos

n_ 3 gen sg f

εκεινου
ekeinou

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

µεγαλειοτητοσ

magnificence

megaleiotEs

GREATness, magnificence

For He |got bfrom
God, the Father,
the honor and glory
of the voice, being
carried to Him in
such a way by the
Glory Magnifical:
"This is My •Son,
the Beloved, ioin
Whom I/ delight!"

17
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vp AC act pres nom sg m

GET, get, obtain, take, hold, attempt

gar

conj
gar

παρα

prep

θεου
theou patros

FATHER

FATHER, patriarchal

τιµην

VALUE

λαβων
labōn

GETTING

lambanO

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

timēn

n_ 1 acc sg f
timE

VALUE, honor, price

AND
conj
kai

AND, also, too

δοξαν
doxan

esteem

doxa

OF-SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

ενεχθεισησ
enechtheisēs

BEING-CARRIED
vp AC pas pres gen sg f

CARRY, carry on, bring

autō

to-Him

και
kai

n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

φωνησ
phōnēs

pherO

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τοιασδε
toiasde

to-THE(p)+WHICH+YET, to-THE(p)+OF-WHICH+YET, in such a way

hupo

prep
hupo

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

µεγαλοπρεπουσ
megaloprepous

GREAT-BEHOOVED
a_ gen sg f
megaloprepEs

GREAT+BEHOOVED, magnifical

δοξησ
doxēs

n_ 1 gen sg f
doxa

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

to-THE(p)-WHICH-YET
pd gen sg f
toiosde/toiade/toionde

υπο

by

UNDER, by

THE

THE

esteem

SEEM, esteem, glory

ουτοσ
houtos

This

THE+SAME, this, these

-IS-BEING

BE, am, are, is THE

υιοσ
huios

SON

SON, foal

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο
ho

t_ nom sg m

THE

agapētos

BELOVed
a_/n_ nom sg m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

INTO
prep

INTO  of time: for

ον
hon

WHOM
pr acc sg m

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
huios

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

THE

ho/hE/to

αγαπητοσ

agapEtos

εισ
eis

eis hos/hE/ho

WHICH / WHO

εγω

I
pp 1 nom sg

eudokēsa

vi FA act indef 1 sg
eudokeO

WELL+SEEM, seem well, delight

ευδοκησα

I-WELL-SEEM

And this •voice we/

hear being carried
out of •heaven,
being together with
Him in the holy
•mountain.

18
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AND, also, too

tautēn

THE+SAME, this, these

THE
t_ acc sg f

φωνην
phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

ηκουσαµεν

WE-HEAR

ek

OUT
prep

OF-THE

kai

AND
conj
kai

ταυτην

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

την
tēn

ho/hE/to

THE

phOnE

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ēkousamen

vi FA act indef 1 pl
akouO

HEAR

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου

ouranos

BEING-CARRIED

sun

TOGETHER

autō

to-Him

οντεσ

vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

ενεχθεισαν
enechtheisan

vp AC pas pres acc sg f
pherO

CARRY, carry on, bring

συν

prep
sun

TOGETHER, with

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ontes

BEING

eimi

IN
prep

τω

ho/hE/to

ορει

mountain

SEEN, mountain

tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

αγιω
hagiō

a_ dat sg n

HOLY

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg n

THE

orei

n_ 3 dat sg n
oros

τω

HOLY

hagios

And we are having
the prophetic word
more confirmed,
which you, doing
ideally, are heeding
(as to a lamp

19
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AND
conj
kai

AND, also, too

echomen

vi AC act pres 1 pl

βεβαιοτερον

more-confirmED

bebaioteron (bebaios)

STEPPED-more, more-confirmED

THE
t_ acc sg m

THE

BEFORE-AVERic

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

εχοµεν

WE-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

bebaioteron

a_ acc sg m cmp

τον
ton

ho/hE/to

προφητικον
prophētikon

a_ acc sg m
prophEtikos

BEFORE+AVERic, prophetic

λογον

2 Peter 1
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appearing in a
dingy place, till w

the day should be
breaking and the
morning star
should be rising) in
your •hearts,

hō

pr dat sg m

kalōs

IDEALly
adv

YE-ARE-DOING

προσεχοντεσ
prosechontes

vp AC act pres nom pl m

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

hōs

AS
adv

λυχνω

to-LAMP
n_ 2 dat sg m

APPEARING

ω

to-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

καλωσ

kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

ποιειτε
poieite

vi AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

heedING

prosechO

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

luchnō

luchnos

LAMP

φαινοντι
phainonti

vp AC act pres dat sg m
phainO

APPEAR

εν
en auchmērō

a_ dat sg m

τοπω

POSITION
n_ 2 dat sg m
topos

POSITION, place

heōs

TILL
conj

TILL, till, while,  id. to

hou

pr gen sg n
hos/hE/ho

η

THE

ho/hE/to

THE

ηµερα

DAYIN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυχµηρω

SQUALID

auchmEros

SQUALID, dingy

topō

εωσ

heOs

ου

OF-WHICH

WHICH / WHO

hē

t_ nom sg f

hēmera

n_ 1 nom sg f
hEmera

DAY

diaugasē

-SHOULD-BE-THRU-RADIATING

diaugazO

THRU+RADIANT_make, THRU+RADIATE, daybreak

AND
conj
kai

AND, also, too

LIGHT-CARRYING-one

LIGHT+CARRYING, LIGHT-CARRYING-one, day-star, morning star

ανατειλη

-SHOULD-BE-risING
vs AC act fut 3 sg

διαυγαση

vs AC act fut 3 sg

και
kai

φωσφοροσ
phōsphoros

a_/n_ nom sg m
phOsphoros

anateilē

anatellO

UP+FINISH, rise, arise

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

ho/hE/to

kardiais

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

OF-YE
pp 2 gen pl

εν
en

IN
prep

tais

THE(p)

t_ dat pl f

THE

καρδιαισ

HEARTS
n_ 1 dat pl f

υµων

humeis

YE / OF-YE / to-YE

knowing this first,
that not prophecy of
scripture at eall is
becoming~ its own
explanation.

20
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this

πρωτον
prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

KNOWING
vp AC act pres nom pl m
ginOskO

οτι

that
conj

πασα

a_ nom sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

adv sup

γινωσκοντεσ
ginōskontes

KNOW

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pasa

EVERY

προφητεια

prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

graphēs

OF-WRITING

graphE

WRITING, scripture

idias

OF-OWN

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

ON-LOOSing

ON+LOOSing, explanation

ου

adv neg absolute
ou

prophēteia

BEFORE-AVERment
n_ 1 nom sg f

γραφησ

n_ 1 gen sg f

ιδιασ

a_ gen sg f
idios

επιλυσεωσ
epiluseōs

n_ 3 gen sg f
epilusis

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γεινεται

vi AC mid pres 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

geinetai

-IS-BECOMING~

ginomai

For not by the will
of hman was
prophecy carried
on at any time, but,
being carried~ on
by holy spirit, holy
hmen of God
speak.

21
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NOT
adv neg absolute
ou

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

thelEma

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

conj

θεληµατι
thelēmati

to-WILL
n_ 3 dat sg n

WILL-effect, WILL

ανθρωπου
anthrōpou

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

-WAS-CARRIED
vi FA pas past 3 sg
pherO

CARRY, carry on, bring

ποτε

?-when

pote

προφητεια
prophēteia alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ηνεχθη
ēnechthē pote

part

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

BEFORE-AVERment
n_ 1 nom sg f
prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

αλλα

conj

by

pneumatos

n_ 3 gen sg n
pneuma

αγιου
hagiou

HOLY

υπο
hupo

prep
hupo

UNDER, by

πνευµατοσ

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

a_ gen sg n
hagios

HOLY

φεροµενοι

beING-CARRIED(p)

pherO

elalēsan

THEY-TALK
vi FA act indef 3 pl
laleO

TALK, speak

a_ nom pl m
hagios

HOLY

n_ 2 gen sg m

humans
n_ 2 nom pl m
anthrOpos

pheromenoi

vp AC mid pres nom pl m

CARRY, carry on, bring

ελαλησαν αγιοι
hagioi

HOLY

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

ανθρωποι
anthrōpoi

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Yet there came~ to
be false prophets
also among the
people, as among
you also there will
be false teachers

1

2:1

2Pt εγενοντο
egenonto

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

2 Peter 1
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whoa will be
smuggling in
destructive sects,
+even disowning~

the Owner Who
buys them, bringing
on themselves swift
destruction.

TOGETHER
prep

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ontes

eimi

εν τω
tō

THE

συν
sun

sun

TOGETHER, with

to-Him

οντεσ

BEING
vp AC act pres nom pl m

BE, am, are, is

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

ορει

mountain

oros ho/hE/to

αγιω
hagiō

HOLY

hagios

orei

n_ 3 dat sg n

SEEN, mountain

τω
tō

THE
t_ dat sg n

THE

a_ dat sg n

HOLY

And we are having
the prophetic word
more confirmed,
which you, doing
ideally, are heeding
(as to a lamp
appearing in a
dingy place, till w

the day should be
breaking and the
morning star
should be rising) in
your •hearts,
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AND

εχοµεν
echomen

vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

bebaioteron

a_ acc sg m cmp

STEPPED-more, more-confirmED

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

προφητικον λογον

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

kai

conj
kai

AND, also, too

WE-ARE-HAVING

βεβαιοτερον

more-confirmED

bebaioteron (bebaios) ho/hE/to

prophētikon

BEFORE-AVERic
a_ acc sg m
prophEtikos

BEFORE+AVERic, prophetic

logon

logos

ω

hos/hE/ho

καλωσ
kalōs

IDEALly

ποιειτε

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl
poieO

DO, make, produce

prosechontes hōs

AS, so,  id. about, how

λυχνω
luchnō

to-LAMP

luchnos

phainonti

APPEARING

phainO

APPEAR

hō

to-WHICH
pr dat sg m

WHICH / WHO

adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

poieite

προσεχοντεσ

heedING
vp AC act pres nom pl m
prosechO

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

ωσ

AS
adv
hOs

n_ 2 dat sg m

LAMP

φαινοντι

vp AC act pres dat sg m

εν
en

a_ dat sg m
auchmEros

SQUALID, dingy

τοπω

POSITION
n_ 2 dat sg m

heōs

TILL

ου
hou

η

THE
t_ nom sg f

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυχµηρω
auchmērō

SQUALID

topō

topos

POSITION, place

εωσ

conj
heOs

TILL, till, while,  id. to

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hē

ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera

DAY

vs AC act fut 3 sg

THRU+RADIANT_make, THRU+RADIATE, daybreak

AND
conj

phōsphoros

LIGHT-CARRYING-one

ανατειλη
anateilē

anatellO

διαυγαση
diaugasē

-SHOULD-BE-THRU-RADIATING

diaugazO

και
kai

kai

AND, also, too

φωσφοροσ

a_/n_ nom sg m
phOsphoros

LIGHT+CARRYING, LIGHT-CARRYING-one, day-star, morning star

-SHOULD-BE-risING
vs AC act fut 3 sg

UP+FINISH, rise, arise

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

καρδιαισ
kardiais

n_ 1 dat pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

humōn

OF-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

en

prep
en

ταισ

THE(p) HEARTS

kardia

υµων

pp 2 gen pl

knowing this first,
that not prophecy of
scripture at eall is
becoming~ its own
explanation.
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touto

houtos/hautE/touto

πρωτον
prōton

BEFORE-most

BEFORE-most, first

γινωσκοντεσ
ginōskontes

KNOWING

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pasa

EVERY

pas

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

adv sup
prOton (prOtos/pro)

vp AC act pres nom pl m
ginOskO

KNOW

conj
hoti

πασα

a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

προφητεια
prophēteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

γραφησ

n_ 1 gen sg f

WRITING, scripture

ιδιασ

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

επιλυσεωσ
epiluseōs

ON-LOOSing

epilusis

ON+LOOSing, explanation

ου
ou

NOTBEFORE-AVERment
n_ 1 nom sg f
prophEteia

graphēs

OF-WRITING

graphE

idias

OF-OWN
a_ gen sg f n_ 3 gen sg f adv neg absolute

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γεινεται

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

geinetai

-IS-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

For not by the will
of hman was
prophecy carried
on at any time, but,
being carried~ on
by holy spirit, holy
hmen of God
speak.
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ou

ou

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

thelēmati

to-WILL
n_ 3 dat sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

ανθρωπου
anthrōpou

OF-human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γαρ

conj

θεληµατι

n_ 2 gen sg m

ēnechthē

-WAS-CARRIED
vi FA pas past 3 sg

ποτε
pote

προφητεια

prophEteia

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ηνεχθη

pherO

CARRY, carry on, bring

?-when
part
pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

prophēteia

BEFORE-AVERment
n_ 1 nom sg f

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

conj

2 Peter 1
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And we are having
the prophetic word
more confirmed,
which you, doing
ideally, are heeding
(as to a lamp
appearing in a
dingy place, till w

the day should be
breaking and the
morning star
should be rising) in
your •hearts,
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conj
kai echO

HAVE  id. next, be, fare

βεβαιοτερον

bebaioteron (bebaios)

τον

ho/hE/to

THE

a_ acc sg m
prophEtikos

BEFORE+AVERic, prophetic

λογον
logon

sayING

logos

kai

AND

AND, also, too

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

bebaioteron

more-confirmED
a_ acc sg m cmp

STEPPED-more, more-confirmED

ton

THE
t_ acc sg m

προφητικον
prophētikon

BEFORE-AVERic
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ω
hō

to-WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

καλωσ
kalōs

kalOs

ποιειτε

YE-ARE-DOING
vi AC act pres 2 pl
poieO

prosechontes

vp AC act pres nom pl m
prosechO

AS

AS, so,  id. about, how

λυχνω

APPEARING
vp AC act pres dat sg m

APPEAR

pr dat sg m

IDEALly
adv

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

poieite

DO, make, produce

προσεχοντεσ

heedING

TOWARD+HAVE, heed, be addicted to

ωσ
hōs

adv
hOs

luchnō

to-LAMP
n_ 2 dat sg m
luchnos

LAMP

φαινοντι
phainonti

phainO

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

auchmērō

SQUALID
a_ dat sg m
auchmEros

topō

n_ 2 dat sg m
topos

heōs

TILL

heOs

TILL, till, while,  id. to

hos/hE/ho

WHICH / WHO

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

ηµερα
hēmera

hEmera

DAY

αυχµηρω

SQUALID, dingy

τοπω

POSITION

POSITION, place

εωσ

conj

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg n

THE

THE

DAY
n_ 1 nom sg f

διαυγαση
diaugasē

-SHOULD-BE-THRU-RADIATING
vs AC act fut 3 sg

THRU+RADIANT_make, THRU+RADIATE, daybreak

και

conj
kai phOsphoros

ανατειλη

vs AC act fut 3 sg
anatellO

UP+FINISH, rise, arise

diaugazO

kai

AND

AND, also, too

φωσφοροσ
phōsphoros

LIGHT-CARRYING-one
a_/n_ nom sg m

LIGHT+CARRYING, LIGHT-CARRYING-one, day-star, morning star

anateilē

-SHOULD-BE-risING

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

t_ dat pl f

THE

καρδιαισ
kardiais

HEARTS

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

en

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 dat pl f

υµων
humōn

OF-YE

humeis

knowing this first,
that not prophecy of
scripture at eall is
becoming~ its own
explanation.

20
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2Pt τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

prōton

BEFORE-most

γινωσκοντεσ
ginōskontes

vp AC act pres nom pl m
ginOskO

KNOW

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πασα
pasa

EVERY
a_ nom sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

this

πρωτον

adv sup
prOton (prOtos/pro)

BEFORE-most, first

KNOWING

οτι
hoti

conj
hoti pas

προφητεια

n_ 1 nom sg f
prophEteia

graphēs

OF-WRITING
n_ 1 gen sg f

WRITING, scripture

idias

a_ gen sg f

επιλυσεωσ

ON+LOOSing, explanation

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

prophēteia

BEFORE-AVERment

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

γραφησ

graphE

ιδιασ

OF-OWN

idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

epiluseōs

ON-LOOSing
n_ 3 gen sg f
epilusis

ou

vi AC mid pres 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

γεινεται
geinetai

-IS-BECOMING~

For not by the will
of hman was
prophecy carried
on at any time, but,
being carried~ on
by holy spirit, holy
hmen of God
speak.

21
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NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

conj

θεληµατι
thelēmati

to-WILL OF-human
n_ 2 gen sg m

ou

NOT
adv neg absolute
ou

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

n_ 3 dat sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ηνεχθη

-WAS-CARRIED

CARRY, carry on, bring

pote

?-when

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, once, some time, at any time

προφητεια

prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

αλλα

but

alla

ēnechthē

vi FA pas past 3 sg
pherO

ποτε

part

prophēteia

BEFORE-AVERment
n_ 1 nom sg f

alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

prep
hupo

UNDER, by

pneumatos

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiou

HOLY

hagios

φεροµενοι
pheromenoi

beING-CARRIED(p)

CARRY, carry on, bring

ελαλησαν

THEY-TALK

laleO

υπο
hupo

by

πνευµατοσ

n_ 3 gen sg n

αγιου

a_ gen sg n

HOLY

vp AC mid pres nom pl m
pherO

elalēsan

vi FA act indef 3 pl

TALK, speak

αγιοι

HOLY
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

n_ 2 nom pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

hagioi

a_ nom pl m
hagios

HOLY

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

ανθρωποι
anthrōpoi

humans

2 Peter 1
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Yet there came~ to
be false prophets
also among the
people, as among
you also there will
be false teachers
whoa will be
smuggling in
destructive sects,
+even disowning~

the Owner Who
buys them, bringing
on themselves swift
destruction.

1
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vi FA mid past 3 pl
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

δε
de

de

conj

AND, also, too

pseudoprophētai

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

εν
en

en

λαω

n_ 2 dat sg m
laos

PEOPLE

εγενοντο
egenonto

THEY-BECAME~ YET
conj

YET, now

και
kai

AND

kai

ψευδοπροφηται

FALSE-BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
pseudoprophEtEs

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

laō

PEOPLE

ωσ
hōs

AS

και
kai

kai

AND, also, too

εν

prep

υµιν
humin

YE

YE / OF-YE / to-YE

esontai

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl
eimi

FALSE-TEACHERS
n_ 2 nom pl m
pseudodidaskalos

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

AND
conj

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 2 dat pl
humeis

εσονται

BE, am, are, is

ψευδοδιδασκαλοι
pseudodidaskaloi

FALSE+TEACHER, false teacher

οιτινεσ

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

παρεισαξουσιν
pareisaxousin

THEY-SHALL-BE-BESIDE-INTO-LEADING

pareisagO

αιρεσεισ
haireseis

preferENCES

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

vi AC act fut 3 pl

BESIDE+INTO+LEAD, smuggle in

n_ 3 nom pl f
hairesis

LIFTing, preferENCE, sect, heresy

απωλειασ

OF-destruction

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

kai

AND
conj

AND, also, too

ho/hE/to

THE

agorasanta

vp FA act indef acc sg m
agorazO

BUY

apōleias

n_ 1 gen sg f
apOleia

και

kai

τον
ton

THE
t_ acc sg m

αγορασαντα

One-BUYing

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δεσποτην

n_ 1 acc sg m

POSSESSor, owner

DENYING~

arneomai

επαγοντεσ

ON-LEADING

epagO

ON+LEAD, bring on

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

despotēn

POSSESSor

despotEs

αρνουµενοι
arnoumenoi

vp AC mid pres nom pl m

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

epagontes

vp AC act pres nom pl m

εαυτοισ
heautois

to-themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

SWIFT
a_ acc sg f

SWIFT, swiftly

απωλειαν

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

pf 3 dat pl m
heautou/heautEs/heautou

ταχινην
tachinēn

tachinos (tachus)

apōleian

destruction
n_ 1 acc sg f
apOleia

And many will be
following out their
•wantonness,
because of whom
the glory of the
truth will be
|calumniated,

2
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kai

AND, also, too

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εξακολουθησουσιν

THEY-SHALL-BE-OUT-followING

exakoloutheO

OUT+UN+JOIN+PLACE, OUT-follow, follow out

και
kai

AND
conj

πολλοι
polloi

a_ nom pl m

exakolouthēsousin

vi AC act fut 3 pl

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ταισ

to-THE(p)

ασελγειαισ
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

aselgeiais

wantonnesses
n_ 1 dat pl f
aselgeia

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

THRU

ουσ

WHOM(p)

pr acc pl m t_ nom sg f

THE

δοξα

esteem

doxa

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

alētheias

TRUTH

alEtheia

δι
di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

hous

hos/hE/ho

WHICH / WHO

η
hē

THE

ho/hE/to

doxa

n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

τησ

THE

αληθειασ

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

βλασφηµηθησεται
blasphēmēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-HARM-AVERRED
vi AC pas fut 3 sg
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

and in greed, with
suave words, they
will |traffic~ in you,
whose •judgment of
old is not idling,
and their
•destruction is not
nodding.

3
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kai

kai

en

IN
prep

pleonexia

MORE-HAVing
n_ 1 dat sg f

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

πλαστοισ
plastois

a_ dat pl m

MOLDed, suave

AND
conj

AND, also, too

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πλεονεξια

pleonexia

to-MOLDed

plastos

λογοισ

sayINGS

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

humeis

YE / OF-YE / to-YE

emporeusontai

vi AC mid fut 3 pl
emporeuomai

IN+GOER-be, IN+GO, traffic

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

το

t_ nom sg n

THE

logois

n_ 2 dat pl m
logos

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl

εµπορευσονται

THEY-SHALL-BE-IN-GOING~

οισ
hois

to-WHOM(p)

to

THE

ho/hE/to

2 Peter 2
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κριµα

n_ 3 nom sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

ekpalai

OUT+OLD, of old

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αργει
argei

argeO

UN+ACT, be idle, inactive

και
kai

AND
conj
kai

hē

THE
t_ nom sg f

krima

JUDGMENT

εκπαλαι

OUT-OLD
adv
ekpalai

NOT
adv neg absolute
ou

-IS-UN-ACTING
vi AC act pres 3 sg

AND, also, too

η

ho/hE/to

THE

απωλεια

n_ 1 nom sg f
apOleia

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

apōleia

destruction

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου
ou

adv neg absolute
ou

vi AC act pres 3 sg
nustazO

NOD, NOD_OFF

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

νυσταζει
nustazei

-IS-NODDING_OFF

For if •God spares~

not -sinning
messengers, but
-thrusting them into
the gloomy caverns
of Tartarus, -°gives
them up to be |kept
iofor chastening~

judging;

4
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part cond
ei

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

αγγελων
aggelōn

ει
ei

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

θεοσ

PLACER, God

OF-MESSENGERS
n_ 2 gen pl m
aggelos

MESSENGER

hamartēsantōn

hamartanO

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εφεισατο
epheisato

vi FA mid indef 3 sg

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

seirois

seiros

CAVERN

ζοφου
zophou

OF-GLOOM
n_ 2 gen sg m
zophos

GLOOM

αµαρτησαντων

missing
vp FA act indef gen pl m

UN+MARK, miss, sin

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-SPARES~

pheidomai

SPARE

but
conj

σειροισ

to-CAVERNS
n_ 2 dat pl m

ταρταρωσασ

tartaroO

TARTARUS-cause , thrust into Tartarus

-BESIDE-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

eis

eis

krisin

JUDGing, judgment

kolazomenous

kolazO

tartarōsas

TARTARUS-causing
vp FA act indef nom sg m

παρεδωκεν
paredōken

paradidOmi

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

κρισιν

JUDGing
n_ 3 acc sg f
krisis

κολαζοµενουσ

beING-CHASTENED
vp AC mid pres acc pl m

CHASTEN

tērein

τηρειν

TO-BE-KEEPING
vn AC act pres
tEreO

KEEP

and spares~ not the
ancient world, but
guards Noah, an
eighth, a herald of
righteousness,
-bringing a deluge
on the world of the
irreverent;
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AND

AND, also, too

archaiou

OF-ORIGINAL

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

κοσµου

n_ 2 gen sg m

SYSTEM, world, adornment

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εφεισατο

vi FA mid indef 3 sg

SPARE

kai

conj
kai

αρχαιου

a_ gen sg m
archaios

kosmou

SYSTEM

kosmos ou

epheisato

He-SPARES~

pheidomai

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

a_/n_ acc sg m
ogdoos

EIGHTH

νωε
nōe

NOAH

nOe

OF-JUST-TOGETHERness

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

n_ 3 acc sg m
kErux

PROCLAIMER, herald

αλλα
alla

but

ογδοον
ogdoon

EIGHTH
ni proper

NOAH  Hebrew  STOP, rest

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

n_ 1 gen sg f
dikaiosunE

κηρυκα
kēruka

PROCLAIMER

εφυλαξεν
ephulaxen

vi FA act indef 3 sg

GUARD, maintain

κατακλυσµον

kataklusmos

kosmō

SYSTEM, world, adornment

ασεβων

OF-UN-REVERENT
a_/n_ gen pl m
asebEs

επαξασ
epaxas

epagO

ON+LEAD, bring on

-GUARDS

phulassO

kataklusmon

DOWN-SURGE
n_ 2 acc sg m

DOWN+SURGing, DOWN+SURGE, deluge

κοσµω

to-SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

asebōn

UN+REVERENT, irreverent

ON-LEADing
vp FA act indef nom sg m

and condemns the
cities of Sodom
and Gomorrah,
-reducing them to
cinders by an
overthrow, having
placed them as an
example for those
|about to be
|irreverent:

6
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AND

polis

MANY, city, -polis

OF-SODOMIANS
n_ 2 gen pl n
sodoma

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

kai

conj
kai

gomorras

OF-GOMORRAH
n_ gen sg f

GOMORRAH, GOMORRAHIANS(p)  Hebrew  sheaf

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πολεισ
poleis

cities
n_ 3 nom pl f

σοδοµων
sodomōn

και

AND

AND, also, too

γοµορρασ

gomorra

τεφρωσασ
tephrōsas

vp FA act indef nom sg m
tephroO

καταστροφη

to-DOWN-TURNING

DOWN+TURNING, overthrow, upset

κατεκρινεν
katekrinen

He-DOWN-JUDGES

katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

UNDER-SHOW

hupodeigma

UNDER+SHOW-effect, UNDER+SHOW, example

µελλοντων

BE_ABOUT, be about, impending

CINDERing

CINDER-cause, CINDER, reduce to cinders

katastrophē

n_ 1 dat sg f
katastrophE

vi FA act indef 3 sg

υποδειγµα
hupodeigma

n_ 3 acc sg n

mellontōn

OF-BEING_ABOUT
vp AC act pres gen pl m
mellO
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asebein

asebeO

τεθεικωσ
tetheikōs

HAVING-PLACED
vp ST act pres nom sg m
tithEmi

ασεβειν

TO-BE-UN-REVERING
vn AC act pres

UN+REVERE, be irreverent PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

and rescues~ the
just man, Lot,
|harried~ by the
behavior of the
dissolute in their
wantonness

7
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kai

δικαιον
dikaion

dikaios

JUST

lōt

LOT

lOt

καταπονουµενον
kataponoumenon

beING-DOWN-MISERIED
vp AC mid pres acc sg m

hupo

prep

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αθεσµων

UN-PLACED
a_/n_ gen pl m
athesmos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

JUST
a_ acc sg m

λωτ

ni proper

LOT  Hebrew  WRAPPER

kataponeO

DOWN+MISERY_be/have, DOWN+MISERY, harry

υπο

by

hupo

UNDER, by

tēs

THE

tōn

ho/hE/to

THE

athesmōn

UN+PLACED, dissolute

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ασελγεια
aselgeia

wantonness
n_ 1 dat sg f

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

αναστροφησ
anastrophēs

UP-TURNING

anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

errusato

-rescueS~

vi FA mid indef 3 sg

εν

aselgeia

n_ 1 gen sg f

ερρυσατο

rhuomai

HAUL, rescue

(for the just man
dwelling among
them, in observing
and hearing from
day oto day,
tormented his just
soul by their
lawless acts),

8
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2Pt βλεµµατι
blemmati

to-lookING

blemma

CAST+VIEW-effect, CAST+VIEWING, look-effect, lookING, observing

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

conj
kai

akoē

akoE

HEARING, tidings

ho

t_ nom sg m

JUST-one
a_/n_ nom sg mn_ 3 dat sg n

γαρ

for
conj
gar

και
kai

AND

AND, also, too

ακοη

to-HEARING
n_ 1 dat sg f

ο

THE

ho/hE/to

THE

δικαιοσ
dikaios

dikaios

JUST

enkatoikōn

IN-DOWN-HOMING

egkatoikeO

autois

pp dat pl m

ενκατοικων

vp AC act pres nom sg m

IN+DOWN+HOMED_be, IN+DOWN+HOME, IN-dwell, dwell among

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

DAY

ex

OUT
prep

OF-DAY
n_ 1 gen sg f
hEmera

soul
n_ 1 acc sg f

COOLING, soul

δικαιαν

JUST

dikaios

JUST

to-UN-LAWED
a_ dat pl n
anomos

UN+LAWED, lawless, without law

εργοισ
ergois

ACTS
n_ 2 dat pl n
ergon

ACT, work

ebasanizen

-ORDEALizED

basanizO

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

εξ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ηµερασ
hēmeras

DAY

ψυχην
psuchēn

psuchE

dikaian

a_ acc sg f

ανοµοισ
anomois

εβασανιζεν

vi FA act past 3 sg

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

the Lord is
°acquainted with
the |rescue~ of the
devout out of trial,
yet is keeping the
unjust for
chastening~ ioin the
day of judging,

9
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-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg
eidO

κυριοσ
kurios

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ευσεβεισ
eusebeis

a_/n_ acc pl m
eusebEs

WELL+REVERING, devout

εκ
ek

OUT

πειρασµου
peirasmou

n_ 2 gen sg m
peirasmos

οιδεν
oiden

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Master

kurios

devout-ones
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-trial

PROBing, trial

rhuomai

HAUL, rescue

αδικουσ
adikous

δε
de

YET

de

INTO  of time: for

hēmeran

hEmera

κρισεωσ

n_ 3 gen sg f
krisis

JUDGing, judgment

beING-CHASTENED
vp AC mid pres acc pl m

CHASTEN

τηρειν

TO-BE-KEEPING
vn AC act pres
tEreO

ρυεσθαι
ruesthai

TO-BE-rescuING~

vn AC mid pres

UN-JUST-ones
a_/n_ acc pl m
adikos

UN+JUST, unjust

conj

YET, now

εισ
eis

INTO
prep
eis

ηµεραν

DAY
n_ 1 acc sg f

DAY

kriseōs

OF-JUDGing

κολαζοµενουσ
kolazomenous

kolazO

tērein

KEEP

yet specially •those
going~ after the
flesh in defiling lust
and despising
lordship.
Audacious, given to
self-gratification,
they are not
trembling when
calumniating
glories,

10

2:10

2Pt µαλιστα
malista

RATHERest

malista (mala)

δε

conj
de

YET, now

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

οπισω

BEHIND

BEHIND, behind, after

σαρκοσ
sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f

εν

IN

en

adv sup

RATHER-most, RATHERest, specially

de

YET

τουσ

THE-ones

THE

opisō

adv
opisO sarx

FLESH

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

epithumia miasmou

OF-DEFILing

miasmos

πορευοµενουσ
kai

conj

AND, also, too

n_ 3 gen sg f

επιθυµια

ON-FEELing
n_ 1 dat sg f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

µιασµου

n_ 2 gen sg m

DEFILing

poreuomenous

GOING~

vp AC mid pres acc pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

και

AND

kai

κυριοτητοσ
kuriotētos

OF-masterdom

kuriotEs

SANCTION-ness, SANCTION, masterdom, dominion

vp AC act pres acc pl m
kataphroneO

DOWN+DISPOSED_be, despise

τολµηται

n_ 1 nom pl m

αυθαδεισ

SAME-GRATIFIERS
a_/n_ nom pl m

SAME+GRATIFYING, self-GRATIFIER, given to self gratification

δοξασ

doxa

καταφρονουντασ
kataphronountas

despisING

tolmētai

DARers

tolmEtEs

DARer, audacious

authadeis

authadEs

doxas

esteems
n_ 1 acc pl f

SEEM, esteem, glory

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

τρεµουσιν

tremO

βλασφηµουντεσ
blasphēmountes

HARM-AVERRING
vp AC act pres nom pl m
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

ου

NOT

ou

tremousin

THEY-ARE-TREMBLING
vi AC act pres 3 pl

TREMBLE
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wheree

messengers, being
greater in strength
and power, are not
bringing against
them a
calumniating
judging bbefore the
Lord.

11
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2Pt
hopou

WHICH-?-where

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

aggeloi

MESSENGER

n_ 3 dat sg f

AND
conj

δυναµει

to-ABILITY
n_ 3 dat sg f
dunamis

οπου

adv

αγγελοι

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m
aggelos

ισχυι
ischui

to-STRENGTH

ischus

STRENGTH

και
kai

kai

AND, also, too

dunamei

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

µειζονεσ

meizOn (megas)

GREATER

ontes

eimi

BE, am, are, is

ou

pherousin

vi AC act pres 3 pl

CARRY, carry on, bring

meizones

GREATER
a_ nom pl m cmp

οντεσ

BEING
vp AC act pres nom pl m

ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φερουσιν

THEY-ARE-CARRYING

pherO

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατ
kat

DOWN
prep

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

παρα

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

kuriō

kurios

βλασφηµον
blasphēmon

HARM-AVERRing
a_ acc sg f
blasphEmos

HARM+AVERRing, HARM+AVERRing-one, blaspheming, calumniating

κρισιν
krisin

krisis

JUDGing, judgment

para

κυριω

Master
n_ 2 dat sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

JUDGing
n_ 3 acc sg f

Now these, as
irrational animals,
°born~ naturally iofor
capture and
corruption,
calumniating that in
which they are
|ignorant in their
•corruption, also
shall be
|corrupted~,

12
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houtoi

THE+SAME, this, these

YET

de

YET, now

ωσ

hOs

aloga

UN-sayING
a_ nom pl n
alogos

UN+LAYING/sayING, (illogical), irrational

zōa

LIVING-ones
n_ 2 nom pl n
zOon

LIVING-one, animal

γεγεννηµενα

vp ST mid pres nom pl n

BECOME, generate, beget, bear, be born

ουτοι

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

δε
de

conj

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

αλογα ζωα
gegennēmena

HAVING-been-generatED

gennaO

phusika

natural
a_ nom pl n

INTO
prep
eis

CAPTURing

halOsis

και
kai

conj
kai

AND, also, too CORRUPTION

εν

IN
prep
en

pr dat pl n

φυσικα

phusikos

SPROUTic, natural, naturally, (instinctive)

εισ
eis

INTO  of time: for

αλωσιν
halōsin

n_ 3 acc sg f

CAPTURing, capture

AND

φθοραν
phthoran

CORRUPTION
n_ 1 acc sg f
phthora

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ
hois

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

αγνοουσιν
agnoousin

THEY-ARE-UN-KNOWING

UN+KNOW, be ignorant

βλασφηµουντεσ

HARM-AVERRING
vp AC act pres nom pl m
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

εν

IN

τη

THE

φθορα
phthora

phthora

CORRUPTION

vi AC act pres 3 pl
agnoeO

blasphēmountes en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

CORRUPTION
n_ 1 dat sg f

autōn

OF-them

και

AND
conj
kai

AND, also, too

φθαρησονται

vi AC mid fut 3 pl
phtheirO

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai phtharēsontai

THEY-SHALL-BE-beING-CORRUPTED

CORRUPT

being requited~ with
the wages of
injustice. Deeming~

gratification iby day
a •luxury, they are
spots and flaws,
luxuriating in their
•love feasts,
carousing~ together
with you,
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2Pt κοµιουµενοι
komioumenoi

beING-requitED
vp AC mid pres nom pl m

FETCHED-make, FETCH, requite, recover

µισθον
misthon

OF-UN-JUSTness

ηδονην

GRATIFICATION

ηγουµενοι

deemING~

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

komizO

HIRE
n_ 2 acc sg m
misthos

HIRE, wage

αδικιασ
adikias

n_ 1 gen sg f
adikia

UN+JUSTness, injustice

hēdonēn

GRATIFICATION
n_ 1 acc sg f
hEdonE

hēgoumenoi

vp AC mid pres nom pl m
hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

την

THE

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµερα

DAY

hEmera

τρυφην
spiloi

n_ 2 nom pl m
spilos

AND
conj
kai

AND, also, too

µωµοι

FLAWS

entruphōntes

IN-ENERVATING
vp AC act pres nom pl m
entruphaO

hēmera

n_ 1 dat sg f

DAY

truphēn

ENERVATION
n_ 1 acc sg f
truphE

ENERVATION, luxury

σπιλοι

SPOTS

SPOT

και
kai mōmoi

n_ 2 nom pl m
mOmos

FLAW

εντρυφωντεσ

IN+ENERVATE, IN-luxuriate, luxuriate

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

t_ dat pl f

αγαπαισ
agapais

pp gen pl m
autos/autE/auto

εν
en

ταισ

ho/hE/to

THE

LOVES
n_ 1 dat pl f
agapE

LOVE  (noun)

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

YE / OF-YE / to-YE

συνευωχουµενοι
suneuōchoumenoi

TOGETHER-WELL-HAVING~

vp AC mid pres nom pl m
suneuOcheomai

TOGETHER+WELL+HAVE, carouse together

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis
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having the
distended eyes of
an adulteress, and
that do not stop
from sin, luring
unstable souls,
having a heart
°exercised~ by
greed, children of a
curse.

14
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n_ 2 acc pl m
ophthalmos

vp AC act pres nom pl m
echO

HAVE  id. next, be, fare

mestous

a_ acc pl m

µοιχαλιδοσ
moichalidos

OF-ADULTERESS
n_ 3 gen sg f

και

kai

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

εχοντεσ
echontes

HAVING

µεστουσ

DISTENDed

mestos

DISTENDed, bulging

moichalis

ADULTERESS

kai

AND
conj

AND, also, too

ακαταπαυστουσ

UN-DOWN-CEASing(p)

a_ acc pl m
akatapaustos

αµαρτιασ
hamartias

OF-missing

hamartia

vp AC act pres nom pl m
deleazO

LURE

ψυχασ
akatapaustous

UN+DOWN+CEASed, UN+DOWN+CEASing, UN-stopping, not stop

n_ 1 gen sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

δελεαζοντεσ
deleazontes

LURING

psuchas

souls
n_ 1 acc pl f
psuchE

COOLING, soul

αστηρικτουσ
astēriktous

UN-STooD_fast

astEriktos

UN+STooD_fast, unstable

kardian

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

gumnazO

πλεονεξιασ εχοντεσ

HAVING

echO

a_ acc pl f

καρδιαν

HEART
n_ 1 acc sg f

γεγυµνασµενην
gegumnasmenēn

HAVING-been-exercisED
vp ST mid pres acc sg f

NAKED_make, exercise

pleonexias

OF-MORE-HAVing
n_ 1 gen sg f
pleonexia

MORE+HAVE-ness, MORE+HAVing, greed, greediness

echontes

vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

kataras

n_ 1 gen sg f
katara

offsprings

καταρασ

OF-DOWN-EXECRATION

DOWN+EXECRATION, curse

τεκνα
tekna

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

Leaving the straight
path, they were led
astray, -following
out the path of
•Balaam of •Beor,
who loves the
wages of injustice,
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leavING
vp AC act pres nom pl m
kataleipO

ευθειαν
eutheian

euthus

οδον
hodon

n_ 2 acc sg f
hodos

eplanēthēsan

planaO

STRAY, deceive, entice

εξακολουθησαντεσ
exakolouthēsantes

OUT-following

OUT+UN+JOIN+PLACE, OUT-follow, follow out

to-THE

καταλειποντεσ
kataleipontes

DOWN+LACK, leave

WELL-PLACED
a_ acc sg f

WELL+PLACED, straight

WAY

WAY, path, road

επλανηθησαν

THEY-WERE-STRAYED
vi FA pas past 3 pl vp FA act indef nom pl m

exakoloutheO

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hodō

n_ 2 dat sg f
hodos

WAY, path, road

του
tou

THE

BALAAM
ni proper
balaam

BALAAM  Hebrew  DISINTEGRATE-people, mingle-people

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

βοσορ
bosor

ni proper
bosor

BOSOR, Beor  Hebrew   brute

pr nom sg m
hos/hE/ho

misthon

n_ 2 acc sg m

HIRE, wage

οδω

WAY OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

βαλααµ
balaam

του
tou

BOSOR

οσ
hos

WHO

WHICH / WHO

µισθον

HIRE

misthos

αδικιασ
adikias

n_ 1 gen sg f
adikia

ηγαπησεν
ēgapēsen

vi FA act indef 3 sg
agapaO

OF-UN-JUSTness

UN+JUSTness, injustice

-LOVES

LOVE

yet had was exposed
for his own
outlawry. A
voiceless yoke-
beast, -uttering~

iwith a human
voice, forbids the
insanity of the
prophet.

16

2:16

2Pt
elegxin

EXPOSing

YET, now

eschen

he-HAD

HAVE  id. next, be, fare

ιδιασ
idias

a_ gen sg f
idios

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

paranomias

BESIDE-LAWness
n_ 1 gen sg f
paranomia

υποζυγιον

UNDER-YOKE

UNDER+YOKE-ian, UNDER+YOKE, yokebeast

ελεγξιν

n_ 3 acc sg f
elegxis

EXPOSing, be exposed

δε
de

YET
conj
de

εσχεν

vi FA act past 3 sg
echO

OF-OWN

παρανοµιασ

BESIDE+LAWness, outlawry

hupozugion

n_ 2 nom sg n
hupozugion

a_ nom sg n
aphOnos

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

to-SOUND
n_ 1 dat sg f
phOnE

SOUND, voice

αφωνον
aphōnon

UN-SOUNDING

UN+SOUNDING, soundless, voiceless, not bleating

en

IN
prep
en

ανθρωπου
anthrōpou

OF-human
n_ 2 gen sg m

φωνη
phōnē

UTTERing~

vp FA mid indef nom sg n

εκωλυσεν

vi FA act indef 3 sg
kOluO

FORBID, prevent

t_ acc sg f

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

προφητου

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

παραφρονιαν
paraphronian

BESIDE+DISPOSED-ness, BESIDE+DISPOSITion, insanity

φθεγξαµενον
phthegxamenon

phtheggomai

UTTER

ekōlusen

-FORBIDS

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

tou prophētou

BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

BESIDE-DISPOSITion
n_ 1 acc sg f
paraphronia

These are
waterless springs,
and mists |driven~

by a storm, for
whom the gloom of
•darkness has been
kept~.
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2Pt ουτοι

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 pl

πηγαι

n_ 1 nom pl f
pEgE

anudroi

anudros

conj
kai

AND, also, too

MISTS
n_ 1 nom pl f

by
prep
hupo

lailapos

storm

houtoi

THE+SAME, this, these

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

pēgai

SPRINGS

SPRING (of water)

ανυδροι

UN-WET
a_ nom pl f

UN+WET, waterless

και
kai

AND

οµιχλαι
homichlai

homichlE

MIST

υπο
hupo

UNDER, by

λαιλαποσ

n_ 3 gen sg f
lailaps

VERY+LAP, storm, whirl

ελαυνοµεναι

beING-DRIVEN

DRIVE-cause, DRIVE, row WHICH / WHO

t_ nom sg m

zophos

GLOOM

zophos

του

OF-THE

THE

tetērētai

KEEP

elaunomenai

vp AC mid pres nom pl f
elaunO

οισ
hois

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ζοφοσ

n_ 2 nom sg m

GLOOM

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

σκοτουσ
skotous

DARKNESS
n_ 3 gen sg n
skotos

DARK / DARKNESS

τετηρηται

-HAS-been-KEPT
vi ST mid pres 3 sg
tEreO

2 Peter 2
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For, uttering~

pompous vanity,
they are luring iby
the lusts of the
flesh, in
wantonness, •those
who are scarcely
fleeing from •those
who are behaving~

iwith deception;

18
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2Pt
huperogka

OVER+BULKED, pompous

gar

for
conj
gar

OF-VANity

VAINness, VANity

φθεγγοµενοι
phtheggomenoi

vp AC mid pres nom pl m
phtheggomai

vi AC act pres 3 pl
deleazO

LURE

υπερογκα

OVER-BULKEDS
a_/n_ acc pl n
huperogkos

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

µαταιοτητοσ
mataiotētos

n_ 3 gen sg f
mataiotEs

UTTERING~

UTTER

δελεαζουσιν
deleazousin

THEY-ARE-LURING

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επιθυµιαισ
epithumiais

epithumia

σαρκοσ
sarkos

n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

ασελγειαισ
aselgeiais

to-wantonnesses

aselgeia

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

THE-ones

ho/hE/to

THE

εν
en

IN

en

ON-FEELings
n_ 1 dat pl f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

OF-FLESH
n_ 1 dat pl f

τουσ
tous

t_ acc pl m

oligōs

FEWly
adv
oligOs

FEW+AS, FEWly, scarcely

apopheugontas

apopheugO

tous

ho/hE/to

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

planē

n_ 1 dat sg f
planE

anastrephomenous

vp AC mid pres acc pl m
anastrephO

UP+TURN, behave, overturn, return, conduct

ολιγωσ αποφευγοντασ

FROM-FLEEING
vp AC act pres acc pl m

FROM+FLEE, flee from

τουσ

THE-ones
t_ acc pl m

THE

en

IN
prep

πλανη

STRAYING

STRAYING, deceptION

αναστρεφοµενουσ

UP-TURNING~

promising~ them
freedom, they are
|inherently slaves of
•corruption; for by
whom anyone is
°discomfited~, to
this one he has
been enslaved~

also.
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2Pt αυτοισ
autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epaggellomenoi

epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

ελευθεριαν
eleutherian

FREEdom
n_ 1 acc sg f
eleutheria

FREEness, FREEdom

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

επαγγελλοµενοι

promisING~

vp AC mid pres nom pl m

αυτοι
autoi

pp nom pl m
autos/autE/auto

douloi

to-SLAVES

doulos

υπαρχοντεσ
huparchontes

belongING
vp AC act pres nom pl m
huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

they

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δουλοι

n_ 2 nom pl m

SLAVE

ho/hE/to

THE

phthoras

CORRUPTION
n_ 1 gen sg f
phthora

pr dat sg m/n

WHICH / WHO

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

τισ
tis

tis/tis/ti

φθορασ

CORRUPTION

ω
hō

to-WHOM

hos/hE/ho

gar

gar

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi ST mid pres 3 sg
hEttaomai

toutō

pd dat sg m/n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

AND
conj
kai

δεδουλωται

he-HAS-been-enSLAVED

ηττηται
hēttētai

-HAS-been-DIMINISHED

DIMINISH, discomfit

τουτω

to-this-one

και
kai

AND, also, too

dedoulōtai

vi ST mid pres 3 sg
douloO

SLAVE-cause, enSLAVE

For if, while fleeing
from the
defilements of the
world iby the
recognition of our
•Lord and Saviour
Jesus Christ, yet,
being again
involved in these,
they are being
discomfited~, their
•last state has
become worse than
the first.
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2Pt

ei

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

apophugontes

FROM-FLEEING(p)

FROM+FLEE, flee from

miasma

DEFILE-effect, DEFILEMENT

t_ gen sg m

THE

ει
ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

γαρ

for
conj
gar

αποφυγοντεσ

vp AC act pres nom pl m
apopheugO

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

µιασµατα
miasmata

DEFILEMENTS
n_ 3 acc pl n

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

kosmou

n_ 2 gen sg m

IN
prep
en

epignōsei

ON-KNOWLEDGE

ON+KNOWing, ON+KNOWLEDGE, recognition, realization

tou

OF-THE

ho/hE/to

κυριου
kuriou

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

κοσµου

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επιγνωσει

n_ 3 dat sg f
epignOsis

του

t_ gen sg m

THE

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND

σωτηροσ
sōtēros

SAVIOUR

sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

τουτοισ
toutois

houtos/hautE/touto

YET

de

ηµων
hēmōn

hEmeis

και

conj
kai

AND, also, too

n_ 3 gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

christos

to-these
pd dat pl n

THE+SAME, this, these

δε
de

conj

YET, now

παλιν

AGAIN
adv

emplakentes

BEING-IN-BRAIDED(p)

vp AC pas pres nom pl m
emplekO

IN+BRAID, involve

hēttōntai

THEY-ARE-beING-DIMINISHED
vi ST act pres 3 sg

palin

palin

AGAIN

εµπλακεντεσ ηττωνται

vi AC mid pres 3 pl
hEttaomai

DIMINISH, discomfit

γεγονεν
gegonen

-HAS-BECOME

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αυτοισ

to-them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

eschata

LAST

eschatos

cheirona

cheirOn (cherEs/chereia)

WORSE

των
tōn

t_ gen pl n

THE

autois

autos/autE/auto

τα

ho/hE/to

εσχατα

a_/n_ nom pl n

LAST, limit

χειρονα

WORSE
a_ nom pl n cmp

OF-THE(p)

ho/hE/to

2 Peter 2
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πρωτων

BEFORE-most, former, first, foremost, front

prōtōn

BEFORE-most
a_/n_ gen pl n sup
prOtos (pro)

For it were better
for them not to
have recognized
the way of
•righteousness,
than, recognizing it,
to go back ioto
•what was behind,
from the holy
precept |given over
to them.
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2Pt κρειττον

better
a_ nom sg n cmp

HOLDING-more, better

γαρ

for
conj

ην

it-WAS

BE, am, are, is

αυτοισ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kreitton

kreissOn/kreittOn (krataios)

gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

TO-HAVE-ON-KNOWN

ON+KNOW, recognize, realize THE

hodon

WAY

hodos

τησ
tēs

OF-THE

δικαιοσυνησ
dikaiosunēs

JUST-TOGETHERness
n_ 1 gen sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

µη

part neg conditionally
mE

επεγνωκεναι
epegnōkenai

vn ST act pres
epiginOskO

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

οδον

n_ 2 acc sg f

WAY, path, road

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

dikaiosunE

OR, either, than

ON-KNOWING
vp AC act pres dat pl m
epiginOskO

ON+KNOW, recognize, realize

prep

INTO  of time: for

τα
ta

THE(p)

THE

BEHIND

BEHIND, behind, after

anakamptO

UP+BOW, go back

απο

FROM
prep
apo

tēs

η
ē

OR
part
E

επιγνουσιν
epignousin

εισ
eis

INTO

eis

t_ acc pl n
ho/hE/to

οπισω
opisō

adv
opisO

ανακαµψαι
anakampsai

TO-UP-BOW
vn FA act indef

apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

paradidOmi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγιασ

a_ gen sg f

HOLY

εντολησ

directION
n_ 1 gen sg f
entolE

παραδοθεισησ
paradotheisēs

BEING-BESIDE-GIVEN
vp AC pas pres gen sg f

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

hagias

HOLY

hagios

entolēs

IN+FINISH, directION, precept

Now •that in the
true proverb has
befallen them: "A
cur -turning ab onto
its •own vomit," and
"A bathed~ sow ioto
her wallowing in the
mire."
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2Pt
sumbebēken

vi ST act pres 3 sg

δε
de

YET
conj
de

YET, now

to-them

autos/autE/auto

THE

THE

tēs

THE

alēthous

a_ gen sg f

TRUE

συµβεβηκεν

-HAS-befallEN

sumbainO

TOGETHER+STEP, befall

αυτοισ
autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

αληθουσ

TRUE

alEthEs

παροιµιασ

proverb

paroimia

κυων

dog
n_ 3 nom sg m
kuOn

TEEMER, dog, cur

επιστρεψασ
epistrepsas

epistrephO

επι

prep

to

THE

paroimias

n_ 1 gen sg f

BESIDE+PATHWAY-ness, BESIDE+PATHWAY, proverb

kuōn

ON-TURNing
vp FA act indef nom sg m

ON+TURN, turn back, turn about

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ιδιον
idion

OWN

idios

εξεραµα
exerama

n_ 3 acc sg n
exerama

OUT+GUSH-effect, OUT+GUSH, vomit

και
kai

SWINE, sow

λουσαµενη
lousamenē

vp FA mid indef nom sg f

eis

prep
eis

kulisma

n_ 3 acc sg na_ acc sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

OUT-GUSH AND
conj
kai

AND, also, too

υσ
hus

SWINE
n_ 3 nom sg f
hus

being-BATHED

louO

BATHE

εισ

INTO

INTO  of time: for

κυλισµα

wallowING

kulisma

ROLL-effect, ROLLING, wallowING

βορβορου
borborou

OF-MIRE
n_ 2 gen sg m
borboros

MIRE

This is already,
beloved, the
second epistle I am
writing to you in
which I am rousing
your sincere
•comprehension iby
a reminder

1
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2Pt
tautēn

this

houtos/hautE/touto

ηδη

adv

ALREADY, at length

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed !
a_/n_ voc pl m

second
a_ acc sg f cmp

TWO-more, second

humin

to-YE

graphō

graphO

WRITE

ταυτην

pd acc sg f

THE+SAME, this, these

ēdē

ALREADY

EdE agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

δευτεραν
deuteran

deuteros (duo)

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

γραφω

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg

en

en

αισ

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

diegeirō

diegeirO

THRU+ROUSE, rouse, arouse

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

επιστολην
epistolēn

letter
n_ 1 acc sg f
epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hais

pr dat pl f

διεγειρω

I-AM-THRU-ROUSING
vi AC act pres 1 sg

humōn

YE / OF-YE / to-YE

en

IN

en

υποµνησει
hupomnēsei

UNDER-REMINDing

UNDER+REMINDing, reminder

την

THE

ho/hE/to

THE

ειλικρινη

sincere
a_ acc sg f
eilikrinEs

THRU-MIND
n_ 1 acc sg f

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

n_ 3 dat sg f
hupomnEsis

tēn

t_ acc sg f

eilikrinē

SUN+JUDGED, sincere

διανοιαν
dianoian

dianoia

2 Peter 2  -  2 Peter 3
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to remind you of
the declarations
which |have been
declared~ before by
the holy prophets,
and of the precept
of your •apostles of
the Lord and
Saviour,

2
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2Pt

TO-BE-REMINDED
vn FA pas indef

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

προειρηµενων
proeirēmenōn

HAVING-been-BEFORE-declarED
vp ST mid pres gen pl m
proereO

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

ρηµατων

n_ 3 gen pl n
rhEma

GUSH-effect, declaratION

hupo

by THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

αγιων

a_ gen pl m
hagios

µνησθηναι
mnēsthēnai

mnaomai

REMIND, remember THE

rēmatōn

declaratIONS

υπο

prep
hupo

UNDER, by

των
tōn

THE

hagiōn

HOLY

HOLY

προφητων

n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

και

AND
conj
kai ho/hE/to

OF-THE(p)

ho/hE/to

αποστολων

n_ 2 gen pl m
apostolos

humōn

εντολησ
entolēs

n_ 1 gen sg f

IN+FINISH, directION, precept

tou

OF-THE

ho/hE/to

prophētōn

BEFORE-AVERers

kai

AND, also, too

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

των
tōn

t_ gen pl m

THE

apostolōn

commissionERS

FROM+PUT, commissionER, apostle

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

directION

entolE

του

t_ gen sg m

THE

kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και

AND
conj

AND, also, too

SAVIOUR

sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

κυριου

Master

kai

kai

σωτηροσ
sōtēros

n_ 3 gen sg m

knowing this first,
that onin the last
days scoffers will
be coming~ iwith
scoffing, going~

according to their
•own desires

3
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2Pt τουτο

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

prōton

BEFORE-most

prOton (prOtos/pro)

ginōskontes

vp AC act pres nom pl m
ginOskO

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ελευσονται
eleusontaitouto

pd acc sg n

πρωτον

adv sup

BEFORE-most, first

γινωσκοντεσ

KNOWING(p)

KNOW

οτι
hoti

hoti

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl
erchomai

COME

επ
ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

εσχατων
eschatōn

a_ gen pl f
eschatos

των

OF-THE(p)

THE

ηµερων

DAYS

hEmera

en

IN

εµπαιγµονη
empaigmonē

IN-sportING
n_ 1 dat sg f

IN+HIT, IN-sportING, scoffing

prep
epi

LAST-ones

LAST, limit

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

hēmerōn

n_ 1 gen pl f

DAY

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

empaigmonE

εµπαικται

n_ 1 nom pl m

IN+HITTer, IN-sporter, scoffer

kata

kata

τασ

t_ acc pl f

idias

OWN
a_ acc pl f

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

empaiktai

IN-sporters

empaiktEs

κατα

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιδιασ

idios

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

επιθυµιασ

ON-FEELings
n_ 1 acc pl f
epithumia

πορευοµενοι

vp AC mid pres nom pl m

GOER-be, GO,  id. lead

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epithumias

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

poreuomenoi

GOING~

poreuomai

and saying, "Where
is the promise of
His •presence? For
since the fathers
were put to repose,
all is continuing
thus from the
beginning of
creation."

4
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AND
conj

λεγοντεσ

sayING

legO

που
pou

part int
pou

?+OF-WHICH, ?-where, whither

estin

-IS-BEING

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

και
kai

kai

AND, also, too

legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

?-where

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

hē

THE

επαγγελια
epaggelia

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

ho/hE/to

παρουσιασ

BESIDE-BEING

parousia

αυτου

autos/autE/auto

n_ 1 nom sg f

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

parousias

n_ 1 gen sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

aph

prep
apo

ησ

WHICH / WHO

γαρ

ho/hE/to

πατερεσ
pateres

FATHERS
n_ 3 nom pl m

FATHER, patriarchal

εκοιµηθησαν

LIE, repose

αφ

FROM

FROM,  id. by, of

hēs

WHICH
pr gen sg f
hos/hE/ho

gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

patEr

ekoimēthēsan

THEY-WERE-reposED
vi FA pas past 3 pl
koimaO

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ουτωσ

THE+SAME+AS, this-AS, thus THRU+REMAIN, continue  Perhaps from THRU+ME+IN

ap

FROM
prep

παντα
panta

ALL

pas

houtōs

thus
adv
houtOs

διαµενει
diamenei

-IS-THRU-REMAINING
vi AC act pres 3 sg
diamenO

απ

apo

FROM,  id. by, of

αρχησ

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

κτισεωσ
ktiseōs

ktisis

archēs

archE

OF-CREATION
n_ 3 gen sg f

CREATing, CREATION

2 Peter 3

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



For they |want to be
|oblivious of this,
that there were
heavens of old, and
an earth °cohering
out of water and
through water, by
the word of •God;

5
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2Pt

lanthanO

γαρ
gar

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

this

λανθανει
lanthanei

-IS-BEING_OBLIVIOUS-UP
vi AC act pres 3 sg

BE_OBLIVIOUS+UP, be oblivious, elude

them

τουτο
touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

WILLING that
conj

ouranoi

n_ 2 nom pl m
ouranos

THEY-WERE

BE, am, are, is

εκπαλαι
ekpalai

adv

OUT+OLD, of old

AND

gē

n_ 1 nom sg f prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

θελοντασ
thelontas

vp AC act pres acc pl m
thelO

WILL, want

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουρανοι

heavens

SEE+UP, heaven, sky

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

OUT-OLD

ekpalai

και
kai

conj
kai

AND, also, too

γη

LAND

gE

LAND, earth

εξ
ex

OUT

ek

WET, water

και
kai

AND

kai

prep
dia

υδατοσ
hudatos

water

hudOr

υδατοσ
hudatos

OF-water
n_ 3 gen sg n
hudOr

conj

AND, also, too

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

n_ 3 gen sg n

WET, water

συνεστωσα

HAVING-TOGETHER-STOOD
vp ST act pres nom sg f

to-THE OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

λογω
logō

sayING

sunestōsa

sunistEmi

TOGETHER+STAND, commend, recommend, have cohesion, cohere, stand

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

του
tou theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

through which the
then world, being
deluged by water,
perished~.

6
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2Pt δι
di

THRU
prep

hōn

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ο

THE

τοτε

adv
tote

THE+BESIDES, then

SYSTEM
n_ 2 nom sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

υδατι

n_ 3 dat sg n
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ων

WHICH(p)

pr gen pl n

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

tote

then

κοσµοσ
kosmos hudati

to-water

hudOr

WET, water

BEING-DOWN-SURGED

katakluzO

apōleto

-was-destroyED
vi FA mid past 3 sg
apollumi

κατακλυσθεισ
kataklustheis

vp AC pas pres nom sg m

DOWN+SURGE, deluge

απωλετο

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Yet the heavens
now, and the earth,
by the same word,
are °stored~ with
fire, being kept~
iofor the day of the
judging and
destruction of
•irreverent hmen.

7
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2Pt οι
hoi

THE(p)

THE

δε

YET

νυν
nun

NOW

nun

NOW, current

ουρανοι

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και

AND, also, too

hē

THE

LAND

gE

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

t_ nom pl m
ho/hE/to

de

conj
de

YET, now

adv

ouranoi

heavens
n_ 2 nom pl m

kai

AND
conj
kai

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

γη
gē

n_ 1 nom sg f

LAND, earth

autō

SAME

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λογω

sayING
n_ 2 dat sg m
logos

αυτω

pp dat sg m

logō

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τεθησαυρισµενοι
tethēsaurismenoi

εισιν
eisin

πυρι

n_ 3 dat sg n

beING-KEPT
vp AC mid pres nom pl m

KEEP

εισ

INTO

eis

ηµεραν
hēmeran

n_ 1 acc sg f

HAVING-been-PLACED-INTO-MORROW
vp ST mid pres nom pl m
thEsaurizO

PLACED+INTO+MORROW-make, PLACE+INTO+MORROW, store, treasure, hoard

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

puri

to-FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

τηρουµενοι
tēroumenoi

tEreO

eis

prep

INTO  of time: for

DAY

hEmera

DAY

κρισεωσ

n_ 3 gen sg f
krisis

JUDGing, judgment

και

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-destruction
n_ 1 gen sg f
apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

των

ho/hE/to

THE

ασεβων

UN-REVERENT

UN+REVERENT, irreverent

kriseōs

OF-JUDGing

kai

απωλειασ
apōleias tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

asebōn

a_ gen pl m
asebEs

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

Now of this one
thing you are not to
be |oblivious,
beloved, that one
day is bwith the
Lord as a thousand

8
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2Pt εν

heis

de

YET

YET, now

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

mē

NO
part neg conditionally
mE

λανθανετω
lanthanetō

vm AC act pres 3 sg

BE_OBLIVIOUS+UP, be oblivious, elude

humas

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

hen

ONE
a_ nom sg n

ONE

δε

conj
de

pd nom sg n

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

LET--BE-BEING_OBLIVIOUS-UP

lanthanO

υµασ

humeis

2 Peter 3
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years and a
thousand years as
one day.

αγαπητοι
agapētoi

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

mia

heis

ηµερα

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera

DAY

para

n_ 2 dat sg m
kurios

BELOVed !
a_/n_ voc pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

that

µια

ONE
a_ nom sg f

ONE

hēmera

παρα

BESIDE
prep
para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

κυριω
kuriō

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

chilia

THOUSAND
a_ nom pl n

THOUSAND  (adj.)

etē

etos

conj

AND, also, too

a_ nom pl n
chilioi

THOUSAND  (adj.)

ετη
etē hōs

ηµερα

DAY

mia

heis

ONE

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

χιλια

chilioi

ετη

YEARS
n_ 3 nom pl n

YEAR

και
kai

AND

kai

χιλια
chilia

THOUSAND YEARS
n_ 3 nom pl n
etos

YEAR

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

hēmera

DAY
n_ 1 nom sg f
hEmera

µια

ONE
a_ nom sg f

The Lord is not
|tardy as to the
promise, as asome
are deeming~

tardiness, but is
|patient because of
you, not intending~

any to |perish~, but
all to make room
iofor repentance.

9
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ou

βραδυνει
bradunei

vi AC act pres 3 sg

TARDINESS-cause, TARDY, be tardy

κυριοσ

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tēs

ho/hE/to

THE

ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-TARDYING

bradunO

kurios

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

επαγγελιασ
epaggelias

promise
n_ 1 gen sg f
epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

tines

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

βραδυτητα
bradutēta

n_ 3 acc sg f

hōs

hOs

τινεσ

px nom pl m
tis/tis/ti

TARDIness

bradutEs

TARDIness

hEgeomai

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

µακροθυµει

He-IS-FAR-FEELING

FAR+FEEL, be_patient, be patient

δι

because_of

dia

ηγουνται
hēgountai

THEY-ARE-deemING~

vi AC mid pres 3 pl

αλλα
alla

but
conj

makrothumei

vi AC act pres 3 sg
makrothumeO

di

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

υµασ

NO
part neg conditionally
mE

boulomenos

vp AC mid pres nom sg m

COUNSEL, intend, resolve

tinas

ANY(p)

px acc pl m
tis/tis/ti

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

βουλοµενοσ

intendING~

boulomai

τινασ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vn AC mid pres

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

INTO

INTO  of time: for

απολεσθαι
apolesthai

TO-BE-beING-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

αλλα
alla

conj
alla

παντασ
pantas

a_ acc pl m
pas

εισ
eis

prep
eis

metanoian

after-MIND

metanoia

TO-SPACE

µετανοιαν

n_ 1 acc sg f

WITH+MIND-ness, after-MINDing, after-MIND, repentance

χωρησαι
chōrēsai

vn FA act indef
chOreO

SPACE, contain, make room for, be room, contain

Now the day of the
Lord will be
arriving~ as a thief,
in which the
heavens shall be
passing~ by with a
booming noise, yet
the elements shall
be |dissolved by
|combustion~, and
the earth and the
works in it shall be
|found.

10
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2Pt ηξει

vi AC act fut 3 sg
hEkO

ARRIVE,  id. come

de hē

t_ nom sg f

THE

n_ 1 nom sg f

OF-Master

hōs

adv
hOs

kleptēs

thief

kleptEs

hēxei

-SHALL-BE-ARRIVING

δε

YET
conj
de

YET, now

η

THE

ho/hE/to

ηµερα
hēmera

DAY

hEmera

DAY

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

κλεπτησ

n_ 1 nom sg m

COVERer, stealer, thief

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η
hē

WHICH

οι
hoi

THE(p)

ουρανοι

n_ 2 nom pl m

ροιζηδον
roizēdon

GUSHING-LIVELILY
adv

GUSHING+LIVELILY, whizzINGLY, booming noise

παρελευσονται

THEY-SHALL-BE-BESIDE-COMING~

parerchomai

prep pr dat sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ouranoi

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

rhoizEdon

pareleusontai

vi AC mid fut 3 pl

BESIDE+COME, come or pass by

στοιχεια

elements

δε
de

de

καυσουµενα

vp AC mid pres nom pl n

BURN-cause, BURN, by combustion

luthēsetai

-SHALL-BE-BEING-LOOSED

luO

και

conj

AND, also, too

γη

LAND

kai

AND

AND, also, too

THE(p)

THE

stoicheia

n_ 2 nom pl n
stoicheion

ROW-ian-one, ROWmember, element

YET
conj

YET, now

kausoumena

beING-BURN-causED

kausoomai

λυθησεται

vi AC pas fut 3 sg

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

kai

AND

kai

gē

n_ 1 nom sg f
gE

LAND, earth

και

conj
kai

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

εν

IN
prep
en

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

εργα
erga

n_ 2 nom pl n

ACT, work

heuriskO

FIND

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autē

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ACTS

ergon

ευρεθησεται
heurethēsetai

-SHALL-BE-BEING-FOUND
vi AC pas fut 3 sg

2 Peter 3
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At these all, then,
dissolving~, to what
manner of men
|must you |belong in
holy =behavior and
=devoutness,

11
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OF-these
pd gen pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

oun

oun

THEN

pantōn

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

λυοµενων
luomenōn

beING-LOOSED

luO

toutōn

ουν

THEN
conj

παντων

a_ gen pl n
pas

vp AC mid pres gen pl n

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

ποταπουσ
potapous

?-when-FROM

potapos

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

υπαρχειν

TO-BE-belongING
vn AC act pres

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

a_ acc pl m

?+WHICH+BESIDES+FROM, ?-when-FROM, what manner of

δει

dei (deO)

BIND, must

huparchein

huparchO

UNDER+ORIGINATE, belong, exist, subsist, possess, possession

humas

YE / OF-YE / to-YE

εν

en

hagiais

HOLY

HOLY

anastrophais

UP-TURNINGS

kai

AND
conj

AND, also, too

devoutnesses
n_ 1 dat pl f
eusebeia

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγιαισ

a_ dat pl f
hagios

αναστροφαισ

n_ 1 dat pl f
anastrophE

UP+TURNING, behaviour, conduct

και

kai

ευσεβειαισ
eusebeiais

WELL+REVERE-ness, WELL+REVERence, devoutness

hoping for and
hurrying the
presence of •God's
•day, because of
which the heavens,
being on fire~, will
be |dissolved, and
the elements
|decompose~ by
|combustion~!

12
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2Pt προσδοκωντασ
prosdokōntas

TOWARD-SEEMING(p)

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

και
kai

kai

speudontas

ho/hE/to

THE

parousian

n_ 1 acc sg f

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

vp AC act pres acc pl m
prosdokaO

AND
conj

AND, also, too

σπευδοντασ

BEING_DILIGENT(p)

vp AC act pres acc pl m
speudO

BE_DILIGENT, be diligent, hurry

την
tēn

THE
t_ acc sg f

παρουσιαν

BESIDE-BEING

parousia

OF-THE

THE

tou

THE

θεου

theos

PLACER, God

ηµερασ
hēmeras

DAY
n_ 1 gen sg f

δι
di

because_of

ην
hēn

WHICH

WHICH / WHO

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

πυρουµενοι
puroumenoi

beING-FIRED

FIRE-cause, FIRE, be on fire, refine

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

hEmera

DAY

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

pr acc sg f
hos/hE/ho

ουρανοι
ouranoi

heavens
n_ 2 nom pl m vp AC mid pres nom pl m

puroO

λυθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-LOOSED

kai

AND
conj

στοιχεια

n_ 2 nom pl n
stoicheion

beING-BURN-causED

τηκεται
tēketai

tEkO

MELT, decompose

luthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

και

kai

AND, also, too

stoicheia

elements

ROW-ian-one, ROWmember, element

καυσουµενα
kausoumena

vp AC mid pres nom pl n
kausoomai

BURN-cause, BURN, by combustion

-IS-beING-MELTED
vi AC mid pres 3 sg

Yet we, according
to His •promises,
are hoping for new
heavens and a new
earth, in which
righteousness is
dwelling.

13
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2Pt καινουσ
kainous

NEW
a_ acc pl m
kainos

NEW

δε
de

conj

ουρανουσ

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND

kai

a_ acc sg f
kainos

NEW

YET

de

YET, now

ouranous

n_ 2 acc pl m conj

AND, also, too

καινην
kainēn

NEW

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

epaggelma

κατα
kata

prep
kata

τα

THE(p)

επαγγελµατα
epaggelmata

promise-effects
n_ 3 acc pl n

ON+MESSAGE-effect, promise-effect, promise

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prosdokōmen

vi AC act pres 1 pl
prosdokaO

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

pr dat pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

προσδοκωµεν

WE-ARE-TOWARD-SEEMING

εν
en

prep
en

hois

WHICH(p)

dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f
dikaiosunE

katoikei

vi AC act pres 3 sg
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

δικαιοσυνη

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

κατοικει

-IS-DOWN-HOMING

Wherefore,
beloved, hoping for
these things,
endeavor to be
found by Him in
peace, unspotted
and flawless.

14
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2Pt διο

dio

THRU+WHICH, wherefore

agapētoi

agapEtos

ταυτα
tauta

these TOWARD-SEEMING
vp AC act pres nom pl m

TOWARD+SEEM, hope, be apprehensive

spoudasate

vm FA act fut 2 pl

DILIGENT_make, endeavor

aspiloi

UN-SPOTTED

aspilos

dio

THRU-WHICH
conj

αγαπητοι

BELOVed !
a_/n_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

προσδοκωντεσ
prosdokōntes

prosdokaO

σπουδασατε

make_YE-DILIGENT

spoudazO

ασπιλοι

a_ nom pl m

UN+SPOTTED, spotless

και
kai

AND
conj

AND, also, too

UN-FLAWed

amOmEtos

UN+FLAWed, flawless

αυτω
autō

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them FIND

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kai

αµωµητοι
amōmētoi

a_ nom pl m

to-Him

autos/autE/auto

ευρεθηναι
heurethēnai

TO-BE-FOUND
vn FA pas indef
heuriskO

εν
en

2 Peter 3
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ειρηνη
eirēnē

PEACE
n_ 1 dat sg f
eirEnE

PEACE

And be deeming~

the patience of our
•Lord salvation,
according as our
•beloved brother
Paul also writes to
you, according to
the wisdom |given
to him,

15
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2Pt
kai

conj
kai

AND, also, too

tēn

THE OF-THE
t_ gen sg m

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

hēmōn

pp 1 gen pl

makrothumian

n_ 1 acc sg f
makrothumia

και

AND

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

του
tou

ho/hE/to

Master

kurios

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µακροθυµιαν

FAR-FEELing

FAR+FEEL-ness, FAR+FEELing, patience

σωτηριαν
sōtērian

sOtEria

ηγεισθε
hēgeisthe

hEgeomai

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

kai

conj
kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m

SAVing
n_ 1 acc sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

YE-BE-deemING~

vm AC mid pres 2 pl

LEADING_be, leading, leader, deem, govern

kathōs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

και

AND

AND, also, too

ho/hE/to

THE

BELOVed
a_ nom sg m
agapEtos hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αδελφοσ
adelphos

brother
n_ 2 nom sg m

παυλοσ

n_ 2 nom sg m

αγαπητοσ
agapētos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

paulos

PAUL

paulos

PAUL  Perhaps from CEASE

kata

prep

την
tēn

ho/hE/to

THE

dotheisan

vp AC pas pres acc sg f

κατα

accordING_to

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE
t_ acc sg f

δοθεισαν

BEING-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σοφιαν

WISdom

sophia

WISEness, WISdom

εγραψεν

-WRITES
vi FA act indef 3 sg
graphO

humin

YE / OF-YE / to-YE

autō

pp dat sg m

sophian

n_ 1 acc sg f

egrapsen

WRITE

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

as also in all the
epistles, speaking
in them concerning
these things, in
which are asome
things hard to
apprehend, which
the unlearned and
unstable are
twisting, as the rest
of the scriptures
also, tod their •own
destruction.
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2Pt ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

και
kai

conj
kai

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pasais

ALL

pas

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

epistolais

letters

epistolE

ON+PUTTING, ON+PUT, epistle, letter

AS AND

AND, also, too

εν πασαισ

a_ dat pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ταισ

THE(p)

επιστολαισ

n_ 1 dat pl f

λαλων

TALKING

laleO

TALK, speak

en

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περι
peri

ABOUT

peri

lalōn

vp AC act pres nom sg m

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυταισ
autais

pp dat pl f
autos/autE/auto

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

toutōn

houtos/hautE/touto

en

en

αισ

pr dat pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

dusnoēta

ILL-MINDed

dusnoEtos

τουτων

these
pd gen pl n

THE+SAME, this, these

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hais

WHICH(p)

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

δυσνοητα

a_ nom pl n

ILL+MINDed, hard to apprehend

τινα α

pr nom pl n

WHICH / WHO

hoi

THE

αµαθεισ

UN-LEARNED
a_/n_ nom pl m

kai

conj

AND, also, too

astēriktoi

astEriktos

tina

ANY(p)

px nom pl n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

amatheis

amathEs

UN+LEARNED, unlearned

και

AND

kai

αστηρικτοι

UN-STooD_fast
a_/n_ nom pl m

UN+STooD_fast, unstable

στρεβλουσιν
streblousin

vi AC act pres 3 pl

ωσ
hōs

hOs

conj

AND, also, too

τασ

ho/hE/to

rest

προσ
pros

TOWARD

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

THEY-ARE-twistING

strebloO

TURN-cause, TURN, twist

AS
adv

AS, so,  id. about, how

και
kai

AND

kai

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

λοιπασ
loipas

a_ acc pl f
loipon

LACKING, rest, furthermore

γραφασ
graphas

WRITINGS
n_ 1 acc pl f
graphE

WRITING, scripture

prep
pros

TOWARD, to

THE

idian

OWN
a_ acc sg f
idios

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απωλειαν

apOleia

ιδιαν

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

αυτων

OF-them

apōleian

destruction
n_ 1 acc sg f

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

2 Peter 3
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You/, then,
beloved, knowing
this before, be on
your |guard~ lest,
being led away with
the deception of
the dissolute, you
should be falling
from your •own
steadfastness.

17
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2Pt υµεισ
humeis oun

THEN

oun

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed-ones !

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

proginōskontes

BEFORE-KNOWING
vp AC act pres nom pl m
proginOskO

BEFORE+KNOW, foreknow

φυλασσεσθε
phulassesthe

YE-BE-GUARDING~

vm AC mid pres 2 pl

GUARD, maintain

ινα
hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ουν

conj

THEN

a_/n_ voc pl m

προγινωσκοντεσ

phulassO

conj

mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

OF-THE(p)

αθεσµων

UN-PLACED

athesmos

UN+PLACED, dissolute

πλανη
planē

planE

sunapachthentes

vp AC pas pres nom pl m
sunapagO

TOGETHER+FROM+LEAD, lead away with

µη

NO
part neg conditionally
mE

τη των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

athesmōn

a_/n_ gen pl m

STRAYING
n_ 1 dat sg f

STRAYING, deceptION

συναπαχθεντεσ

BEING-TOGETHER-FROM-LED

OUT+FALL, fall of, lapse

t_ gen sg m

ιδιου

OWN
a_ gen sg m

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

n_ 2 gen sg m
stErigmos

εκπεσητε
ekpesēte

YE-SHOULD-BE-OUT-FALLING
vs AC act fut 2 pl
ekpiptO

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

idiou

idios

στηριγµου
stērigmou

STAND_fastNESS

STAND_fast-ing, STANDing_fast, STAND_fastNESS, steadfastness

Yet be growing in
grace and in the
knowledge of our
•Lord and Saviour
Jesus Christ. To
Him be •glory now,
as well as iofor the
day of the eon.
Amen!

18
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2Pt αυξανετε
auxanete

GROW+UP, grow up, grow

δε

de

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

chariti

grace
n_ 3 dat sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

και

conj

YE-BE-GROWING-UP
vm AC act pres 2 pl
auxanO

de

YET
conj

YET, now

en

prep
en

χαριτι
kai

AND

kai

AND, also, too

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

και

AND

AND, also, too

σωτηροσγνωσει
gnōsei

KNOWLEDGE
n_ 3 dat sg f
gnOsis

KNOWing, KNOWLEDGE

κυριου
kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

hEmeis

kai

conj
kai

sōtēros

SAVIOUR
n_ 3 gen sg m
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
autō

THE
t_ nom sg f

ιησου
iēsou

iEsous

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αυτω

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η
hē

ho/hE/to

THE

δοξα
doxa

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

conj

AND, also, too

νυν
nun

NOW

και

AND

kai

AND, also, too

εισ
hēmeran

n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFULSEEM, esteem, glory

και
kai

AND

kai

adv
nun

NOW, current

kai

conj

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

ηµεραν

DAY

αιωνοσ
aiōnos

OF-eon
n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην

AMEN
hebrew

1 John

That which was
from the beginning,
which we have
heard, which we
have seen with our
•eyes, at which we
gaze~ and our
•hands handle, is
concerned with the
word of •life.

1

1:1

1Jn ο

pr acc sg n

WHICH / WHO

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ap

prep
apo

αρχησ
archēs

ORIGINAL

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

ακηκοαµεν
akēkoamen

WE-HAVE-HEARD
vi ST act pres 1 pl

ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ho

WHICH

hos/hE/ho

ην
ēn

-WAS

απ

FROM

FROM,  id. by, of

n_ 1 gen sg f
archE

ο
ho

hos/hE/ho akouO

HEAR

ο

WHICH

εωρακαµεν

vi ST act pres 1 pl
horaO

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

VIEWERS
n_ 2 dat pl m
ophthalmos

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hos/hE/ho

εθεασαµεθα
etheasametha

vi FA mid indef 1 pl

PLACE, gaze

και
kai

kai

αι
hai

THE(p)

ho/hE/to

χειρεσ

cheir

HAND

heōrakamen

WE-HAVE-SEEN

SEE

τοισ οφθαλµοισ
ophthalmois

VIEWing-one, VIEWER, eye

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

ο
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

WE-gaze~

theaomai

AND
conj

AND, also, too

t_ nom pl f

THE

cheires

HANDS
n_ 3 nom pl f

hēmōn

OF-US

epsēlaphēsan

THEY-STROKE-TOUCH

psElaphaO

περι

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εψηλαφησαν

vi FA act indef 3 pl

STROKING+TOUCH, STROKE+TOUCH, handle, grope

peri

ABOUT

peri

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

logos

τησ

ho/hE/to

ζωησ

LIFE

LIFE

λογου
logou

sayING
n_ 2 gen sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

zōēs

n_ 1 gen sg f
zOE

2 Peter 3  -  1 John 1
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And the life was
manifested, and we
have seen and are
testifying and
reporting to you the
life •eonian whicha

was toward the
Father and was
manifested to us.

2

1:2

1Jn και
kai

conj
kai

THE

THE

ζωη

LIFE
n_ 1 nom sg f

LIFE

ephanerōthē

-WAS-causED-APPEAR
vi FA pas past 3 sg

APPEAR-cause, manifest

και

AND
conj

εωρακαµεν
heōrakamen

WE-HAVE-SEEN
vi ST act pres 1 pl

και
kai

AND
conj

AND, also, too MARK, witness, testify  middle: attest

AND

AND, also, too

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

zōē

zOE

εφανερωθη

phaneroO

kai

kai

AND, also, too

horaO

SEE

kai

µαρτυρουµεν
marturoumen

WE-ARE-witnessING
vi AC act pres 1 pl
martureO

kai

AND

apaggellomen

WE-ARE-FROM-MESSAGING
vi AC act pres 1 pl
apaggellO

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

t_ acc sg f

THE

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

LIFE

την αιωνιον
aiōnion

eonian

και

conj
kai

AND, also, too

απαγγελλοµεν

FROM+MESSAGE, report

humin

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

την
tēn

THE

ho/hE/to

LIFE

zOE

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ητισ

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ēn

-WAS

eimi

BE, am, are, is

pros

TOWARD, to

τον
ton

THE
t_ acc sg m n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

και

AND
conj

AND, also, too

εφανερωθη

-WAS-causED-APPEAR

hētis

WHICH-ANY

ην

vi FA act past 3 sg

προσ

TOWARD
prep
pros ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER

patEr

kai

kai

ephanerōthē

vi FA pas past 3 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

ηµιν

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hēmin

to-US
pp 1 dat pl

That which we
have seen and
heard we are
reporting to you
also, that you/ too
may be having
fellowship with us,
and yet •this
fellowship of •ours
is with the Father
and with His •Son,
Jesus Christ.

3

1:3

1Jn ο

pr acc sg n

WHICH / WHO

vi ST act pres 1 pl
horaO

kai

conj
kai

akēkoamen

απαγγελλοµεν

apaggellO

kai

conj

AND, also, too

humin

YE / OF-YE / to-YE

ho

WHICH

hos/hE/ho

εωρακαµεν
heōrakamen

WE-HAVE-SEEN

SEE

και

AND

AND, also, too

ακηκοαµεν

WE-HAVE-HEARD
vi ST act pres 1 pl
akouO

HEAR

apaggellomen

WE-ARE-FROM-MESSAGING
vi AC act pres 1 pl

FROM+MESSAGE, report

και

AND

kai

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

ινα
hina

THAT

και
kai

AND
conj
kai

υµεισ

YE
pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

κοινωνιαν
koinōnian

koinOnia

vs AC act pres 2 pl
echO

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why AND, also, too

humeis

communion
n_ 1 acc sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

εχητε
echēte

YE-MAY-BE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

meth

WITH

meta

hēmōn

US
pp 1 gen pl

AND

η

THE

THE

koinōnia

communion
n_ 1 nom sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

δε

YET

de

YET, now

µεθ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

κοινωνια

koinOnia

de

conj

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to hEmeteros/hEmetera/hEmeteron (hEmeis)

OUR-more, OUR(emph), ours

µετα
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πατροσ

n_ 3 gen sg m
patEr

και

AND, also, too

WITH
prep
meta

του
tou

THE

ho/hE/to

η

THE

THE

ηµετερα
hēmetera

OUR-more
ps 1 nom sg f cmp

meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του

THE

patros

FATHER

FATHER, patriarchal

kai

AND
conj
kai

µετα
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

t_ gen sg m

THE

υιου

SON
n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

iēsou

iEsous

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

huiou

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

christos

And these things
we/ are writing, that
our •joy may be
°full~.

4

1:4

1Jn και
kai

conj

AND, also, too

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

γραφοµεν

graphO

WRITE

ηµεισ
hēmeis

WE

hEmeis

ινα

THAT

η

THE

ho/hE/to

THE

χαρα
chara

JOY

chara

JOY

AND

kai houtos/hautE/touto

graphomen

WE-ARE-WRITING
vi AC act pres 1 pl pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

hē

t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

ē

-MAY-BE-BEING
vs AC act pres 3 sg

πεπληρωµενη

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres nom sg f

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

η

eimi

BE, am, are, is

peplērōmenē

plEroO

And this is the
message which we
have heard from
Him and are
informing you, that
•God is light, and

5

1:5

1Jn και

AND

kai

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

aggelia

aggelia

MESSAGE-ness, MESSAGE WHICH / WHO

akēkoamen

WE-HAVE-HEARD
vi ST act pres 1 pl

apo

kai

conj

AND, also, too

estin

BE, am, are, is

αυτη

this

αγγελια

MESSAGE
n_ 1 nom sg f

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

ακηκοαµεν

akouO

HEAR

απ
ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

1 John 1
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darkness in Him
there nt is none.

AND
conj

αναγγελλοµεν

WE-ARE-UP-MESSAGING
vi AC act pres 1 pl

UP+MESSAGE, inform

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αυτου
autou

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

anaggellomen

anaggellO

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl

hoti

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

φωσ

LIGHT
n_ 3 nom sg n
phOs

LIGHT

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

AND

AND, also, too

σκοτια

DARKness
n_ 1 nom sg f
skotia

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho

THE

God (PLACER)

phōs

εστιν

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

skotia

DARKness

εν

en

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING

eimi

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

ουκ
ouk estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ουδεµια
oudemia

NOT-YET-ONE

oudeis/outheis

a_ nom sg f

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

If we should be
saying that we are
having fellowship
with Him and
should be walking
in •darkness, we
are lying~ and are
not doing the truth.

6

1:6

1Jn εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπωµεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι
hoti

conj
hoti

ean

part cond

eipōmen

WE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 pl

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

koinōnian

communion
n_ 1 acc sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

µετ
met

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

κοινωνιαν

koinOnia

HAVE  id. next, be, fare

WITH

meta

autou

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

σκοτει
skotei

DARKNESS

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

kai

AND, also, too

prep
en

THE

n_ 3 dat sg n
skotos

DARK / DARKNESS

περιπατωµεν
peripatōmen

WE-MAY-BE-ABOUT-TREADING
vs AC act pres 1 pl

ABOUT+TREAD, walk

vi AC mid pres 1 pl

kai

conj
kai

AND, also, too

ου

NOT
adv neg absolute

WE-ARE-DOING

poieOperipateO

ψευδοµεθα
pseudometha

WE-ARE-FALSIFYING~

pseudomai

FALSIFY, lie

και

AND

ou

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ποιουµεν
poioumen

vi AC act pres 1 pl

DO, make, produce

την

THE

ho/hE/to

THE

αληθειαν

n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

tēn

t_ acc sg f

alētheian

TRUTH

Yet if we should be
walking in the light
as He/ is in the
light, we are having
fellowship with one
another, and the
blood of Jesus, His
•Son, is cleansing
us from every sin.

7

1:7

1Jn

part cond
ean

δε

YET
conj
de

YET, now

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
n_ 3 dat sg n

LIGHT

peripatōmen

WE-MAY-BE-ABOUT-TREADING

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

de

IN

en

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

φωτι
phōti

LIGHT

phOs

περιπατωµεν

vs AC act pres 1 pl
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

hōs

AS
adv

autos

He
pp nom sg m

He-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

THE

φωτι

LIGHT

phOs

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

αυτοσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστιν
estin

eimi

εν

prep

tō

THE

ho/hE/to

phōti

n_ 3 dat sg n

LIGHT

κοινωνιαν
koinōnian

communion
n_ 1 acc sg f

COMMON+BE-ness, COMMON+BEING, communion, contribution, participation, fellowship

εχοµεν
met

WITH

meta

αλληλων
allēlōn

one_another

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

koinOnia

echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

µετ

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pc gen pl m

1 John 1
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AND

kai

to

ho/hE/to

αιµα
haima

n_ 3 nom sg n

iēsou

n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

του
tou huiou

SON

και
kai

conj

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n

THE

BLOOD

haima

BLOOD

ιησου

OF-JESUS

iEsous

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

υιου

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

katharizei

katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

ηµασ

US

απο

FROM,  id. by, of

autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθαριζει

-IS-makING-clean
vi AC act pres 3 sg

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

apo

FROM
prep
apo

πασησ

pas

αµαρτιασ
hamartias

n_ 1 gen sg f

pasēs

EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

missing

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

If we should be
saying that we
|have not sin we are
deceiving
ourselves, and the
truth is not in us.

8

1:8

1Jn

part cond vs AC act pres 1 pl

αµαρτιαν
hamartian

missing
n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εαν
ean

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ειπωµεν
eipōmen

WE-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT

ou

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

εαυτουσ
heautous

pf 1 acc pl m

WE-ARE-STRAYING
vi AC act pres 1 pl

STRAY, deceive, entice

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 pl
echO

ourselves

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

πλανωµεν
planōmen

planaO

και
kai

AND
conj t_ nom sg f

ho/hE/to

THE

alētheia

alEtheia

ουκ
ouk

adv neg absolute
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

US

WE / US / OF-US / to-US

kai

AND, also, too

η
hē

THE

αληθεια

TRUTH
n_ 1 nom sg f

TRUEness, TRUTH

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

εν
en

IN
prep

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

If we should be
avowing our •sins,
He is faithful and
just that He may be
pardoning us our
•sins and should be
cleansing us from
eall injustice.

9

1:9

1Jn εαν

ean

οµολογωµεν
homologōmen

homologeO

LIKE+LAY/say, avow

τασ
tas

THE(p)

THE

hamartias

misses
n_ 1 acc pl f
hamartia

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

WE-MAY-BE-avowING
vs AC act pres 1 pl t_ acc pl f

ho/hE/to

αµαρτιασ

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

pistos

a_ nom sg m
pistos

estin

He-IS-BEING

kai

conj
dikaios

ινα

conj

aphē

He-MAY-BE-FROM-LETTING

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

ηµιν

to-US

hEmeis

πιστοσ

BELIEVING

BELIEVING, faithful

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

και

AND

kai

AND, also, too

δικαιοσ
dikaios

JUST
a_ nom sg m

JUST

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αφη

vs AC act pres 3 sg

hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

t_ acc pl f

THE

n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

AND, also, too

καθαριση

-SHOULD-BE-makING-clean
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

αµαρτιασ
hamartias

misses

hamartia

ηµων
hēmōn

OF-US

kai

AND
conj
kai

katharisē

vs AC act fut 3 sg
katharizO

DOWN+LIFT-make, DOWN+LIFTize, clean-make, cleanse

ηµασ
hēmas

US

hEmeis

απο
apo

FROM,  id. by, of

πασησ

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

adikias

n_ 1 gen sg f
adikia

UN+JUSTness, injustice

FROM
prep
apo

pasēs

a_ gen sg f

αδικιασ

UN-JUSTness

If we should be
saying that we
have not sinned,
we are making Him
a liar, and His •word
is not in us.

10

1:10

1Jn εαν

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

WE-MAY-BE-sayING
vs AC act pres 1 pl

LAY, say, tell, speak,  id. call

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouchean

IF-EVER

ειπωµεν
eipōmen

eipon (legO)

that

hoti

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηµαρτηκαµεν

WE-HAVE-missED

ψευστην
pseustēn

n_ 1 acc sg m
pseustEs

FALSIFIer, liar

vi AC act pres 1 pl
poieO

DO, make, produce

αυτον

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hēmartēkamen

vi ST act pres 1 pl
hamartanO

UN+MARK, miss, sin

FALSIFIer

ποιουµεν
poioumen

WE-ARE-makING

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

AND

1 John 1
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THE

ho/hE/to

THE

logos

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

pp gen sg m
autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

λογοσ

sayING
n_ 2 nom sg m

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

en

IN
prep

ηµιν

US
pp 1 dat pl

ouk

adv neg absolute
ou

estin

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

My little children,
these things am I
writing to you that
you may not be
sinning. And if
anyone should be
sinning, we |have
an Entreater tdwith
the Father, Jesus
Christ, the Just.

1

2:1

1Jn τεκνια
teknia

teknion

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

graphō

vi AC act pres 1 sg

WRITE

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

little-offsprings !
n_ 2 voc pl n

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

µου

pp 1 gen sg
egO

ταυτα
tauta

these

γραφω

I-AM-WRITING

graphO

YE / OF-YE / to-YE

ινα
hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-missING
vs AC act pres 2 pl
hamartanO

και
ean

ean

µη

part neg conditionally

αµαρτητε
hamartēte

UN+MARK, miss, sin

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εαν

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

px nom sg m

hamartē

-MAY-BE-missING
vs AC act pres 3 sg

UN+MARK, miss, sin

παρακλητον
paraklēton

n_ 2 acc sg m

τισ
tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αµαρτη

hamartanO

BESIDE-CALLed-one

paraklEtos

BESIDE+CALLed, BESIDE+CALLed-one, consolER, entreater

echomen

WE-ARE-HAVING

echO

pros

TOWARD
prep

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

πατερα

FATHER

FATHER, patriarchal

ιησουν
iēsoun

JESUS
n_ acc sg m
iEsous

χριστον
christon dikaion

a_/n_ acc sg m
dikaios

εχοµεν

vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

προσ

pros

TOWARD, to

THE

THE

patera

n_ 3 acc sg m
patEr

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed
n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δικαιον

JUST

JUST

And He/ is the
propitiatory shelter
concerned with our
•sins, yet not
concerned with
•ours only, but
concerned with the
whole world also.

2

2:2

1Jn και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

autos

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιλασµοσ
hilasmos

n_ 2 nom sg m

PROPITIATing, PROPITIATION

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

αυτοσ

He
pp nom sg m

PROPITIATION

hilasmos

estin

He-IS-BEING

ABOUT
prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tōn

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

hamartiōn

misses

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ου

NOT
adv neg absolute
ou

περι
peri

των αµαρτιων

n_ 1 gen pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

peri

prep

tōn

ho/hE/to

OUR-more(p)

OUR-more, OUR(emph), ours

δε
de

conj
de

monon

ONLY
adv
monon

ONLY, alone, merely

alla

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

kai

AND, also, too

περι

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

των

THE(p)

t_ gen pl f

THE

ηµετερων
hēmeterōn

ps 1 gen pl f cmp
hEmeteros/hEmetera/hEmeteron (hEmeis)

YET

YET, now

µονον αλλα

alla

και

AND
conj
kai

peri

ABOUT
prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ολου
holou

a_ gen sg m
holos

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

κοσµου

n_ 2 gen sg m
kosmos

περι

peri

WHOLE

WHOLE

του
tou

THE

kosmou

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

And in this we
|know that we
°know Him, if we
should be keeping
His •precepts.

3

2:3

1Jn
kai

conj prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

this

houtos/hautE/touto

WE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 1 pl
ginOskO

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγνωκαµεν
egnōkamen

KNOW

και

AND

kai

AND, also, too

εν
en

IN

en

τουτω
toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

γινωσκοµεν
ginōskomen

KNOW

οτι
hoti

conj
hoti

WE-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 1 pl
ginOskO

αυτον

pp acc sg m

εαν
ean

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

entolE

IN+FINISH, directION, precept

auton

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tas

εντολασ
entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f

1 John 1  -  1 John 2
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αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τηρωµεν
tērōmen

WE-MAY-BE-KEEPING

tEreOautos/autE/auto

vs AC act pres 1 pl

KEEP

He •who is saying
that "I °know Him"
and is not keeping
His •precepts, is a
liar, and the truth of
•God is not in this
one.

4

2:4

1Jn
ho

THE

THE

legōn

one-sayING

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγνωκα

vi ST act pres 1 sg
ginOskO

KNOW

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

egnōka

I-HAVE-KNOWN

αυτον
auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

εντολασ

IN+FINISH, directION, precept

και
kai

kai

τασ
tas entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f
entolE

αυτου

OF-Him NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

τηρων
tērōn

KEEPING
vp AC act pres nom sg m

ψευστησ

FALSIFIer
n_ 1 nom sg m

FALSIFIer, liar

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη
mē

part neg conditionally
mE tEreO

KEEP

pseustēs

pseustEs

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

kai

AND
conj

εν
en

IN

toutō

this-one

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αληθεια

TRUTH
n_ 1 nom sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

και

kai

AND, also, too

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

pd dat sg m
houtos/hautE/touto

η
hē alētheia

του

ho/hE/to

theou

PLACER, God

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ουκ

NOT

ou

vi AC act pres 3 sg
eimi

Yet whoever may
be keeping His
•word, truly in this
one the love of
•God is °perfected~.
In this we |know
that we are in Him:

5
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1Jn

WHO
pr nom sg m

de

YET, now

αν

part
an

EVER   changes  may  into  should

tērē

-MAY-BE-KEEPING

αυτου
autou

OF-Him

οσ
hos

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δ
d

YET
conj

an

EVER

τηρη

vs AC act pres 3 sg
tEreO

KEEP

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον
ton

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

alēthōs

TRUly
adv
alEthOs

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω
toutō

this-one
pd dat sg m

THE+SAME, this, these

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

agapē

LOVETHE
t_ acc sg m

λογον
logon

sayING

logos

αληθωσ

TRUE+AS, TRUly

εν
en

houtos/hautE/touto

η
hē

αγαπη

n_ 1 nom sg f
agapE

LOVE  (noun)

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

-HAS-been-maturED
vi ST mid pres 3 sg

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

this

γινωσκοµεν

vi AC act pres 1 pl

tou

ho/hE/to

God (PLACER)

PLACER, God

τετελειωται
teteleiōtai

teleioO

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

εν
en

IN
prep

τουτω
toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ginōskomen

WE-ARE-KNOWING

ginOskO

KNOW

οτι

that

hoti

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autos/autE/auto

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

αυτω
autō

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσµεν
esmen

he •who is saying
that he is remaining
in Him |ought also
himself to be
walking according
as tHe/ walks.

6
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1Jn ο

THE

ho/hE/to

THE

legōn

one-sayING

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho

t_ nom sg m

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εν

IN
prep

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-REMAINING
vn AC act pres
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

οφειλει
opheilei

-IS-OWING
vi AC act pres 3 sg
opheilO

αυτω
autō

Him

autos/autE/auto

µενειν
menein

OWE, ought, would that

1 John 2
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καθωσ

accordING-AS

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

-ABOUT-TREADS AND

kathōs

adv

εκεινοσ
ekeinos

that-One
pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

περιεπατησεν
periepatēsen

vi FA act indef 3 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

και
kai

conj
kai

AND, also, too

autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

περιπατειν
peripatein

TO-BE-ABOUT-TREADING
vn AC act pres
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

αυτοσ

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Beloved, I am not
writing a new
precept to you, but
an old precept,
which you had from
the beginning. The
old •precept is the
word which you
hear.

7
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1Jn

BELOVed !

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

NOT
adv neg absolute
ou

entolēn kainēn

NEW
a_ acc sg f
kainos

NEW

γραφω

WRITE

humin

to-YE

humeis

αγαπητοι
agapētoi

a_/n_ voc pl m

ουκ
ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εντολην

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

καινην
graphō

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg
graphO

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

αλλ
all

but
conj

εντολην
entolēn

n_ 1 acc sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

παλαιαν

OLD

OLD WHICH / WHO

vi FA act past 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

απ
ap

FROM

apoalla

CHANGE, but, nevertheless, nay

directION

palaian

a_ acc sg f
palaios

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

ειχετε
eichete

YE-HAD
prep

FROM,  id. by, of

archēs

n_ 1 gen sg f

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εντολη
entolē

directION

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

παλαια

OLD

palaios

εστιν
estin

-IS-BEING

ο
ho

THE

αρχησ

ORIGINAL

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

THE
n_ 1 nom sg f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

t_ nom sg f

palaia

a_ nom sg f

OLD

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λογοσ
logos

ον

pr acc sg m

WHICH / WHO

ηκουσατε
ēkousate

sayING
n_ 2 nom sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

hon

WHICH

hos/hE/ho

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl
akouO

HEAR

Again, a new
precept am I writing
to you, which is
true in Him and in
you, tfor the
darkness is
passing~ by, and
the true •light
already is
appearing.

8
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1Jn

AGAIN

entolēn

IN+FINISH, directION, precept

NEW
a_ acc sg f

γραφω
graphō

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

ho

WHICH

estin

-IS-BEING

eimi

TRUE

alEthEs

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

εντολην

directION
n_ 1 acc sg f
entolE

καινην
kainēn

kainos

NEW

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg
graphO

WRITE

humin

humeis

ο

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

αληθεσ
alēthes

a_ nom sg n

TRUE

en

IN
prep
en

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

AND, also, too

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humeis

YE / OF-YE / to-YE

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

και

conj
en

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl

οτι
hoti

that

hoti

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

σκοτια

DARKness

skotia paragO

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg n

LIGHT

το

THE

ho/hE/to

alēthinon

TRUTHFUL

alEthinos

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
skotia

n_ 1 nom sg f

DARKness

παραγεται
paragetai

-IS-beING-BESIDE-LED
vi AC mid pres 3 sg

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

και
kai

AND

το
to

ho/hE/to

THE

φωσ
phōs

LIGHT
n_ 3 nom sg n
phOs

to

t_ nom sg n

THE

αληθινον

a_ nom sg n

TRUTHFUL, TRUE

ηδη

ALREADY

ALREADY, at length

φαινει

phainO

APPEAR

ēdē

adv
EdE

phainei

-IS-APPEARING
vi AC act pres 3 sg

He •who is saying
that he is in the
light and is hating
his •brother is a liar
and is in •darkness
hitherto.

9
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1Jn
ho

THE

ho/hE/to

THE

legōn

one-sayING

εν
en

IN

en

τω

t_ dat sg n

THE

φωτι
phōti

LIGHT

phOs

ειναι
einai

TO-BE

eimi

και
kai

AND
conj
kai

ο

t_ nom sg m

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

n_ 3 dat sg n

LIGHT

vn FA act indef

BE, am, are, is AND, also, too

ho/hE/to

THE

brother
n_ 2 acc sg m pp gen sg m

autos/autE/auto

µεισων
meisōn

HATING

miseO

pseustēs

n_ 1 nom sg m

τον
ton

THE
t_ acc sg m

αδελφον
adelphon

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vp AC act pres nom sg m

HATE

ψευστησ

FALSIFIer

pseustEs

FALSIFIer, liar

1 John 2
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εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

AND

AND, also, too

IN
prep

tē

THE

σκοτια

skotia

DARKness

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εωσ
heōs

TILL
conj

AT_PRESENT,  id. now

-IS-BEING

και
kai

conj
kai

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

skotia

DARKness
n_ 1 dat sg f vi AC act pres 3 sg

heOs

TILL, till, while,  id. to

αρτι
arti

AT_PRESENT
adv
arti

He •who is loving
his •brother is
remaining in the
light, and there is
not snare in him.

10
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1Jn

t_ nom sg m

THE

agapaO

LOVE

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

brother
n_ 2 acc sg m
adelphos

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

THE

ho/hE/to

αγαπων
agapōn

one-LOVING
vp AC act pres nom sg m

τον
ton

THE

αδελφον
adelphon

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

pp gen sg m

en

IN

τω
tō

t_ dat sg n

-IS-REMAINING
conj
kai

skandalon

n_ 2 nom sg n

SNARE

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE

φωτι
phōti

LIGHT
n_ 3 dat sg n
phOs

LIGHT

µενει
menei

vi AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και
kai

AND

AND, also, too

σκανδαλον

SNARE

skandalon

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

en

en

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

him
pp dat sg m
autos/autE/auto

Yet he •who is
hating his •brother
is in •darkness and
in •darkness is
walking, and is not
°aware whither he
is going, tfor the
darkness blinds his
•eyes.

11
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1Jn ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

YET

de

YET, now

meisōn

HATING

miseO

HATE

ton

THE

THE

adelphon

n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

THE-one

THE

δε
de

conj

µεισων

vp AC act pres nom sg m

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

αδελφον

brother

adelphos

autou

autos/autE/auto

εν

prep
en

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

σκοτια

DARKness
n_ 1 dat sg f
skotia

DARKness

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

AND, also, too

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

skotia

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

DARKness

DARKness

περιπατει
peripatei

-IS-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

kai

conj

ουκ

NOT

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

σκοτια
skotia

n_ 1 dat sg f
skotia

vi AC act pres 3 sg

και

AND

kai

AND, also, too

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-HAS-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pou

υπαγει
hupagei

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η

THE

THE

skotia

DARKness

οιδεν
oiden

vi ST act pres 3 sg

που
pou

?-where
part indef

?+OF-WHICH, ?-where, whither

he-IS-UNDER-LEADING
vi AC act pres 3 sg

hoti

that
conj

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

σκοτια

DARKness
n_ 1 nom sg f
skotia

ετυφλωσεν
etuphlōsen

-BLINDS
vi FA act indef 3 sg

BLIND-cause, BLIND  Perhaps from SMOULDER

τουσ
tous

THE(p)

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

OF-him

autos/autE/autotuphloO

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m
ophthalmos

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

I am writing to you,
little children,
seeing that your
•sins have been
forgiven~ you
bcthrough His
•name.

12
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1Jn γραφω
graphō

graphO

humin

pp 2 dat pl

τεκνια

little-offsprings !
n_ 2 voc pl n

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

I-AM-WRITING
vi AC act pres 1 sg

WRITE

υµιν

to-YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

teknia

teknion

οτι
hoti

apheōntai

vi ST mid pres 3 pl

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

THE(p)

t_ nom pl f

αµαρτιαι
hamartiai

misses

αφεωνται

THEY-HAVE-been-FROM-LET

aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

humin

YE / OF-YE / to-YE

αι
hai

ho/hE/to

THE

n_ 1 nom pl f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg n

ονοµα
onoma

NAME

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια
dia

THRU

το
to

THE

ho/hE/to

THE

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

autou

OF-Him

autos/autE/auto

1 John 2
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I am writing to you,
fathers, seeing that
you °know Him
•Who is from the
beginning. I am
writing to you,
youths, seeing that
you have
conquered the
wicked one. I write
to you, little
children, seeing
that you °know the
Father.

13
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1Jn γραφω

I-AM-WRITING

graphO

WRITE

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

FATHERS !
n_ 3 voc pl m

FATHER, patriarchal

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγνωκατε
egnōkate

YE-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 2 pl
ginOskO

τον
ton

ho/hE/to

ap

FROM

graphō

vi AC act pres 1 sg

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

πατερεσ
pateres

patEr

hoti

conj
hoti

KNOW

THE-One
t_ acc sg m

THE

απ

prep
apo

FROM,  id. by, of

archēs

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

γραφω

vi AC act pres 1 sg

WRITE

humin

to-YE
n_ 2 voc pl m

YOUTH

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αρχησ

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f

graphō

I-AM-WRITING

graphO

υµιν

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

νεανισκοι
neaniskoi

YOUTHS !

neaniskos

hoti

conj
hoti

nikaO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ponēron

wicked-one

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

εγραψα

vi FA act indef 1 sg

WRITE

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

n_ 2 voc pl n

νενικηκατε
nenikēkate

YE-HAVE-CONQUERED
vi ST act pres 2 pl

CONQUER, vanquish

ton

THE

πονηρον

a_/n_ acc sg m
ponEros

egrapsa

I-WRITE

graphO

παιδια
paidia

little-boys/girls !

paidion

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

οτι

that
conj

εγνωκατε

vi ST act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πατερα
patera

FATHER

FATHER, patriarchal

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egnōkate

YE-HAVE-KNOWN

ton

n_ 3 acc sg m
patEr

I write to you,
fathers, seeing that
you °know Him
•Who is from the
beginning. I write to
you, youths, seeing
that you are strong
and the word of
•God is remaining
in you, and you
have conquered
the wicked one.

14
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1Jn εγραψα

I-WRITE

graphO

WRITE

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

πατερεσ
pateres

FATHERS !
n_ 3 voc pl m

οτι

conj

egnōkate

vi ST act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

τον

THE

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

egrapsa

vi FA act indef 1 sg
patEr

FATHER, patriarchal

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εγνωκατε

YE-HAVE-KNOWN

ton

THE-One
t_ acc sg m
ho/hE/to

prep
apo

αρχησ

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f
archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

egrapsa

I-WRITE
vi FA act indef 1 sg
graphO

WRITE

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

νεανισκοι

n_ 2 voc pl m
neaniskos

YOUTH

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ισχυροι
ischuroi

STRONG, severe

archēs

εγραψα υµιν
humin neaniskoi

YOUTHS !

hoti

that
conj
hoti

STRONG-ones
a_/n_ nom pl m
ischuros

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

sayING

logos

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

εν
en

IN
prep

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λογοσ
logos

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

humeis

menei

-IS-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και

AND
conj

AND, also, too

YE-HAVE-CONQUERED
vi ST act pres 2 pl

CONQUER, vanquish

t_ acc sg m

THE

πονηρον

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

µενει

vi AC act pres 3 sg
menO

kai

kai

νενικηκατε
nenikēkate

nikaO

τον
ton

THE

ho/hE/to

ponēron

wicked-one
a_/n_ acc sg m

Be not loving the
world, neither •that
which is in the
world. If ever
anyone is loving
the world, the love
of the Father is not
in him,

15
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1Jn
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

agapate

YE-BE-LOVING

LOVE

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

κοσµον
kosmon

SYSTEM

µηδε

NO-YET

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µη

NO

αγαπατε

vm AC act pres 2 pl
agapaO ho/hE/to

n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

mēde

conj
mEde

NO+YET, not yet, neither

τα

THE(p)

εν
en

prep
en

ho/hE/to

κοσµω
kosmō

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

εαν

IF-EVER
part cond

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

agapa

vi AC act pres 3 sg
agapaO

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

n_ 2 dat sg m

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

αγαπα

-IS-LOVING

LOVE

τον
ton

THE

THE

SYSTEM

kosmos

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING THE

agapē

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

t_ acc sg m
ho/hE/to

κοσµον
kosmon

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

ουκ

adv neg absolute
ou

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αγαπη

LOVE  (noun)

t_ gen sg m

FATHER

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

prep

αυτω

autos/autE/auto

1 John 2
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tfor everything •that
is in the world, the
desire of the flesh,
and the desire of
the eyes, and the
ostentation of
•living, is not o of
the Father, but is o

of the world.
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1Jn οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pas

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m

hoti

that

παν
pan

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

εν

prep

τω

THE

ho/hE/to

THE

κοσµω
kosmō

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ON-FEELing

epithumia

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

FLESH

kai

η
hē

THE
t_ nom sg fn_ 2 dat sg m

η
hē

THE

επιθυµια
epithumia

n_ 1 nom sg f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

τησ σαρκοσ και
kai

AND
conj

AND, also, too

ho/hE/to

THE

epithumia

n_ 1 nom sg f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

των
tōn

ho/hE/to

THE

οφθαλµων

ophthalmos

και

conj

AND, also, too

hē

THE

THE

alazoneia

n_ 1 nom sg f
alazoneia

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

επιθυµια

ON-FEELing

epithumia

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ophthalmōn

VIEWERS
n_ 2 gen pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

kai

AND

kai

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

αλαζονεια

OSTENTATION

OSTENTATIOUSness, OSTENTATION

tou

t_ gen sg m

βιου
biou

livelihood

bios

FORCE, livelihood, life

ouk

ou

-IS-BEING

BE, am, are, is

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πατροσ

patEr

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

n_ 2 gen sg m

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

εκ

OUT
prep
ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

FATHER, patriarchal

but
conj

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

OUT

tou

t_ gen sg m

THE

kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

εστιν

BE, am, are, is

And the world is
passing~ by, and its
•desire, yet he •who
is doing the will of
•God is remaining
iofor the eon.
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1Jn

AND

kai

ho

THE
t_ nom sg m

kosmos

kosmos

SYSTEM, world, adornment

παραγεται
paragetai

vi AC mid pres 3 sg

kai

conj

hē

ho/hE/to

και
kai

conj

AND, also, too

ο

ho/hE/to

THE

κοσµοσ

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

-IS-beING-BESIDE-LED

paragO

BESIDE+LEAD, pass by, pass along

και

AND

kai

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f

THE

επιθυµια

epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE-one

deepithumia

ON-FEELing
n_ 1 nom sg f

αυτου
autou

OF-it

autos/autE/auto

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

YET, now

poiōn to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

θεληµα
thelēma

WILL

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

µενει
menei

-IS-REMAINING

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

t_ acc sg m

THE

ποιων

DOING
vp AC act pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

το

THE

n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

vi AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

INTO

eis

τον
ton

THE

ho/hE/to

aiōna

αιωνα

eon
n_ 3 acc sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

Little children, it is
the last hour, and,
according as you
hear that the
antichrist is
coming~, now also
there have come to
be many
antichrists, whence
we |know that it is
the last hour.
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1Jn παιδια
paidia

HIT-diminutive, little-boy/girl, little boy or girl

eschatos

LAST, limit

hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f

estin

-IS-BEING

eimi

AND

καθωσ

accordING-AS
adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

vi FA act indef 2 pl
akouO

little-boys/girls !
n_ 2 voc pl n
paidion

εσχατη
eschatē

LAST
a_ nom sg f

ωρα

hOra

HOUR

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

AND, also, too

kathōs

ηκουσατε
ēkousate

YE-HEAR

HEAR

οτι

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο

THE

ho/hE/to

THE

INSTEAD-ANOINTed
n_ 2 nom sg m

ερχεται
erchetai

-IS-COMING~

erchomai

COME

kai

AND

nun

adv
nun

NOW, current

hoti

that

hoti

ho

t_ nom sg m

αντιχριστοσ
antichristos

antichristos

INSTEAD+ANOINTed, INSTEAD+ANOINTed-one, INSTEAD-Christ, antichrist

vi AC mid pres 3 sg

και

conj
kai

AND, also, too

νυν

NOW

αντιχριστοι

n_ 2 nom pl m
antichristos

MANY
a_ nom pl m

γεγονασιν

THEY-HAVE-BECOME
vi ST act pres 3 pl

οθεν
hothen

WHICH-PLACE

hothen

antichristoi

INSTEAD-ANOINTeds

INSTEAD+ANOINTed, INSTEAD+ANOINTed-one, INSTEAD-Christ, antichrist

πολλοι
polloi

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

gegonasin

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

adv of place

WHICH+PLACE, whence

1 John 2
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γινωσκοµεν
ginōskomen

WE-ARE-KNOWING

KNOW

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εσχατη

eschatos

ωρα
hōra

n_ 1 nom sg f

HOUR

εστιν
estin

vi AC act pres 1 pl
ginOskO

οτι

hoti

eschatē

LAST
a_ nom sg f

LAST, limit

HOUR

hOra

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

Out o of us they
come, but they
were not o of us, for
if they were o of us,
they would have
remained with us.
But it was that they
may be |manifested
that they are not all
o of us.
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1Jn εξ

prep
ek

OF-US

exēlthan

vi FA act indef 3 pl

but

ουκ
ex

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εξηλθαν

THEY-OUT-COME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

αλλ
all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-WERE

εξ

OUT

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

ει
ei

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

gar

for
conj
gar

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl
eimi

BE, am, are, is

ex

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

IF

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THEY-WERE

BE, am, are, is

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

µεµενηκεισαν

THEY-HAD-REMAINED
vi ST act past 3 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

αν

EVER

EVER   changes  may  into  should

µεθ
meth

prep
meta

US
pp 1 gen pl

εξ
ex

ek

OF-US

memenēkeisan an

part
an

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

but

alla hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

phaneroO

hoti

conj

αλλ
all

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ινα
hina

THAT
conj

φανερωθωσιν
phanerōthōsin

THEY-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR
vs AC pas pres 3 pl

APPEAR-cause, manifest

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

vi AC act pres 3 pl
eimi

pantes

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-USNOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

παντεσ εξ

OUT
prep
ek

OF-US

And you |have an
anointing from the
Holy One, and you
all are °aware.
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1Jn και

AND
conj

AND, also, too

υµεισ
humeis

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

χρισµα

ANOINTMENT

chrisma

ANOINT-effect, ANOINTMENT, anointing

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

prep

FROM,  id. by, of

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αγιου

hagios

kai

conj

AND, also, too

kai

kai

pp 2 nom pl

chrisma

n_ 3 acc sg n

εχετε απο
apo

FROM

apo

του
tou

THE

hagiou

HOLY-One
a_/n_ gen sg m

HOLY

και

AND

kai

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl
eidO

pantes

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

oidate

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

I write not to you
seeing that you are
not °acquainted
with the truth, but
that you are
°acquainted with it,
and that not lie at
eall is o of the truth.
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1Jn
ouk

ou

egrapsa

vi FA act indef 1 sg

WRITE

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

that
conj

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εγραψα

I-WRITE

graphO

υµιν
humin

humeis

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδατε

YE-HAVE-PERCEIVED THE
t_ acc sg f

TRUTH

TRUEness, TRUTH CHANGE, but, nevertheless, nay

ουκ

adv neg absolute

oidate

vi ST act pres 2 pl
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
tēn

ho/hE/to

THE

αληθειαν
alētheian

n_ 1 acc sg f
alEtheia

αλλ
all

but
conj
alla

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

αυτην

it
pp acc sg f

AND

kai

οτι
hoti

conj
hoti

οιδατε

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autēn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

παν

EVERY

pas

ψευδοσ

FALSEHOOD

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

t_ gen sg f

THE

αληθειασ
alētheias

TRUEness, TRUTH

οτι
hoti

conj
hoti

pan

a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pseudos

n_ 3 nom sg n
pseudos

FALSEHOOD, lie

ek

OUT
prep
ek

τησ

OF-THE

ho/hE/to

TRUTH
n_ 1 gen sg f
alEtheia

1 John 2
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ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 sg

ουκ

adv neg absolute

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

aWho is the liar, if
not he •who is
denying~, saying
that "Jesus is not
the Christ"? This
one is the
antichrist, •who is
disowning~ the
Father and the
Son.
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1Jn
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 sg
eimi

ho

THE

THE FALSIFIer, liar

τισ

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ψευστησ
pseustēs

FALSIFIer
n_ 1 nom sg m
pseustEs

ei

part cond
ei

mē

part neg conditionally

ο

THE

arnoumenos

one-DENYING~

vp AC mid pres nom sg m
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

οτι
hoti

ει

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρνουµενοσ

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ουκ

NOT

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο
ho

χριστοσ

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

houtos

this-one

iēsous ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING

eimi

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

christos

ANOINTed
n_ 2 nom sg m
christos

ουτοσ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

ho/hE/to

αντιχριστοσ ο

THE

ho/hE/to

THE

αρνουµενοσ

one-DENYING~

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

antichristos

INSTEAD-ANOINTed
n_ 2 nom sg m
antichristos

INSTEAD+ANOINTed, INSTEAD+ANOINTed-one, INSTEAD-Christ, antichrist

ho

t_ nom sg m

arnoumenos

vp AC mid pres nom sg m
arneomai

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

FATHER

kai

kai

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ton

THE

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m
patEr

FATHER, patriarchal

και

AND
conj

τον

THE

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

Everyone •who is
disowning~ the
Son, neither |has
the Father. He •who
is avowing the Son
|has the Father
also.
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1Jn

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

arnoumenos

arneomai

τον
ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m

πασ
pas

EVERY

pas

ho

THE

αρνουµενοσ

one-DENYING~

vp AC mid pres nom sg m

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

THE

ho/hE/to

υιον
huion

SON

huios

SON, foal

oude

NOT+YET, neither, nor

t_ acc sg m
ho/hE/to

FATHER

patEr

εχει

vi AC act pres 3 sg

THE
t_ nom sg m

οµολογων
homologōn

one-avowING
vp AC act pres nom sg m

LIKE+LAY/say, avow

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

huion

SON, foal

και

AND
conj
kai

THE

ho/hE/to

THE

ουδε

NOT-YET
adv
oude

τον
ton

THE

THE

πατερα
patera

n_ 3 acc sg m

FATHER, patriarchal

echei

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ο
ho

ho/hE/to

THE

homologeO

τον

THE

υιον

SON
n_ 2 acc sg m
huios

kai

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

πατερα

n_ 3 acc sg m
patEr

echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

patera

FATHER

FATHER, patriarchal

εχει

Let that which you/

hear from the
beginning be
remaining in you. If
ever that which you
hear from the
beginning should
be remaining in
you, you/, also, will
be remaining in the
Son and in the
Father.

24

2:24

1Jn
humeis

YE

humeis

ο
ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ēkousate

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl
akouO

prep

FROM,  id. by, of

αρχησ

n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

en

υµεισ

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

WHICH

ηκουσατε

HEAR

απ
ap

FROM

apo

archēs

ORIGINAL

archE

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

pp 2 dat pl

menetō

vm AC act pres 3 sg
menO

part cond
ean en

YE / OF-YE / to-YE

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

µενετω

LET--BE-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εαν
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE
pp 2 dat pl
humeis

µεινη
ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

απ
ap

FROM,  id. by, of

αρχησ

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ēkousate

και
meinē

-SHOULD-BE-REMAINING
vs AC act fut 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ο

hos/hE/ho

FROM
prep
apo

archēs

archE

ηκουσατε

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl
akouO

HEAR

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

1 John 2
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humeis

pp 2 nom pl
humeis

IN

τω
tō

t_ dat sg m

υιω
huiō

SON
n_ 2 dat sg m
huios

και
kai

AND

kai

AND, also, too

IN

τω

THE

THE

n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

υµεισ

YE

YE / OF-YE / to-YE

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

THE SON, foal

conj

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

πατρι
patri

FATHER

patEr

µενειτε

vi AC act fut 2 pl

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

meneite

YE-SHALL-BE-REMAINING

menO

And this is the
promise which He/

promises~ us: the
life •eonian.

25

2:25

1Jn και
kai

AND

hautē

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

BE, am, are, is

ho/hE/to

THE

επαγγελια
epaggelia

n_ 1 nom sg f

ην

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

conj
kai

AND, also, too

αυτη
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η
hē

THE
t_ nom sg f

promise

epaggelia

ON+MESSAGE-ness, ON+MESSAGE, promise

hēn

WHICH / WHO

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epēggeilato

He-promiseS~

vi FA mid indef 3 sg
epaggellomai

ON+MESSAGE, promise, profess

ηµιν
hēmin

WE / US / OF-US / to-US

την

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

επηγγειλατο

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

tēn

ho/hE/to

ζωην
zōēn

LIFE

zOE

LIFE

tēn

THE

eonian

aiOnios

αιωνιον
aiōnion

a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

These things I write
to you concerning
•those who are
deceiving you.

26

2:26

1Jn
tauta

these
pd acc pl n

THE+SAME, this, these

εγραψα
egrapsa

I-WRITE

humin

YE / OF-YE / to-YE

περι

prep
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ho/hE/to

THE

πλανωντων
planōntōn

ones-STRAYING
vp AC act pres gen pl m pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

ταυτα

houtos/hautE/touto

vi FA act indef 1 sg
graphO

WRITE

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

peri

ABOUT

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl m
planaO

STRAY, deceive, entice

υµασ
humas

YE

humeis

And the anointing
which you/ obtained
from Him is
remaining in you,
and you |have not

need that anyone
may be teaching
you, but as His
•anointing is
teaching you
concerning all, and
is true, and is not

lie, according as it
teaches you also,
|remain in Him.

27

2:27

1Jn

kai

humeis

pp 2 nom pl

THE

ho/hE/to

THE

chrisma

ANOINT-effect, ANOINTMENT, anointing

ο

WHICH

WHICH / WHO

ελαβετε

vi FA act past 2 pl
lambanO

απ
ap

FROM
prep
apo

και
kai

AND
conj

AND, also, too

υµεισ

YE

humeis

YE / OF-YE / to-YE

το
to

t_ nom sg n

χρισµα

ANOINTMENT
n_ 3 nom sg n
chrisma

ho

pr nom sg n
hos/hE/ho

elabete

YE-GOT

GET, get, obtain, take, hold, attempt FROM,  id. by, of

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

menei

vi AC act pres 3 sg

en

pp 2 dat pl
humeis

autou

Him
pp gen sg m

µενει

-IS-REMAINING

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

υµιν
humin

YE

YE / OF-YE / to-YE

και
kai

AND

AND, also, too

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means USE, need  (noun)

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

conj
kai

ου
ou

adv neg absolute
ou

χρειαν
chreian

need
n_ 1 acc sg f
chreia

εχετε
echete

HAVE  id. next, be, fare

conj
hina

tis

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

didaskē

vs AC act pres 3 sg
didaskO

υµασ

YE
pp 2 acc pl

alla

but

τισ

px nom sg m
tis/tis/ti

διδασκη

-MAY-BE-TEACHING

TEACH

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλα

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

to

THE
t_ nom sg n

autos/autE/auto

χρισµα

n_ 3 nom sg n

ANOINT-effect, ANOINTMENT, anointing

didaskO

AS
adv
hOs

το

ho/hE/to

THE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

chrisma

ANOINTMENT

chrisma

διδασκει
didaskei

-IS-TEACHING
vi AC act pres 3 sg

TEACH

υµασ
humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

παντων και

AND
conj
kai

AND, also, too

αληθεσ
alēthes

TRUE
a_ nom sg n

TRUE

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

YE
pp 2 acc pl

περι
peri

ABOUT
prep
peri

pantōn

ALL
a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

kai

alEthEs

εστιν
estin

eimi

1 John 2
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και

AND, also, too

ουκ

adv neg absolute
ou

estin

vi AC act pres 3 sg

pseudos

FALSEHOOD

pseudos

FALSEHOOD, lie

και

AND

kai

AND, also, too

καθωσ

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εδιδαξεν
edidaxen

it-TEACHES

didaskO

kai

AND
conj
kai

ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ψευδοσ

n_ 3 nom sg n

kai

conj

kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

vi FA act indef 3 sg

TEACH

humas

humeis

YE-BE-REMAINING
vm AC act pres 2 pl

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat sg m/n

υµασ

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

µενετε
menete

menO

IN
prep

αυτω
autō

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And now, little
children, |remain in
Him, that, if He
should be
|manifested, we
should be having
boldness and not
be put to |shame
fby Him in His
•presence.

28

2:28

1Jn

AND NOW
adv
nun

NOW, current

teknia

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν
en

και
kai

conj
kai

AND, also, too

νυν
nun

τεκνια

little-offsprings !
n_ 2 voc pl n
teknion

µενετε
menete

YE-BE-REMAINING
vm AC act pres 2 pl

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

Him
pp dat sg m/n

THAT

hina

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ean

IF-EVER

ean

φανερωθη
phanerōthē

He-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

WE-SHOULD-BE-HAVING
vs AC act fut 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

ALL-declaration

parrEsia

και

AND, also, too

vs AC pas pres 3 sg

σχωµεν
schōmen

echO

παρρησιαν
parrēsian

n_ 1 acc sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

kai

AND
conj
kai

NO

αισχυνθωµεν
aischunthōmen

vs AC pas pres 1 pl
aischunomai

ap

prep
apo

autou

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

WE-MAY-BE-BEING-VILED

VILE-cause, VILE, be ashamed

απ

FROM

FROM,  id. by, of

αυτου

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IN

en

t_ dat sg f

παρουσια

BESIDE-BEING

BESIDE+BE-ness, BESIDE+BEING, presence

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

ho/hE/to

THE

parousia

n_ 1 dat sg f
parousia

autou

autos/autE/auto

If you should be
perceiving that He
is just, you |know
that everyone also
•who is doing
•righteousness is
°begotten~ o of Him.

29

2:29

1Jn
ean

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

eidēte

YE-MAY-BE-PERCEIVING

eidO

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

dikaios

a_ nom sg m

JUST

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εαν

part cond
ean

ειδητε

vs AC act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

that

hoti

δικαιοσ

JUST

dikaios

estin

He-IS-BEING

eimi

ginOskO

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

και
kai

AND

kai

AND, also, too

pas

EVERY

ο

THE

ποιων
poiōn

one-DOING
vp AC act pres nom sg m

γινωσκετε
ginōskete

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl

KNOW

that
conj conj

πασ

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to poieO

DO, make, produce

την
tēn dikaiosunēn

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

εξ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

ex

OUT

αυτου

autos/autE/auto

γεγεννηται

-HAS-been-generatED
vi ST mid pres 3 sg
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

gegennētai

|Perceive what
manner of love the
Father has given
us, that we may be
|called children of
God! And we are!

1

3:1

1Jn
idete

YE-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

potapēn

a_ acc sg f

αγαπην
agapēn

LOVE

LOVE  (noun)

δεδωκεν

vi ST act pres 3 sg

ιδετε

vm AC act pres 2 pl
eidO

ποταπην

?-when-FROM

potapos

?+WHICH+BESIDES+FROM, ?-when-FROM, what manner of

n_ 1 acc sg f
agapE

dedōken

-HAS-GIVEN

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

1 John 2  -  1 John 3
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Therefore the world
does not |know us,
tfor it did not know
Him.

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

FATHER
n_ 3 nom sg m

FATHER, patriarchal

hina

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

n_ 2 acc pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

n_ 2 gen sg m

ηµιν
hēmin

to-US
pp 1 dat pl

THE

πατηρ
patēr

patEr

ινα τεκνα
tekna

offsprings

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

κληθωµεν
klēthōmen

WE-MAY-BE-BEING-CALLED
conj
kai

AND, also, too

εσµεν

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

δια

THRU

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vs AC pas pres 1 pl
kaleO

CALL, invite

και
kai

AND

esmen

eimi

BE, am, are, is

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this
pd acc sg n

THE

THE

kosmos

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

ou

NOT

ou

γινωσκει

vi AC act pres 3 sg

KNOW

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

κοσµοσ

n_ 2 nom sg m
kosmos

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ginōskei

-IS-KNOWING

ginOskO

hēmas

US

οτι
hoti

hoti

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egnō

-KNEW

ginOskO

αυτον

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουκ

ou

εγνω

vi FA act past 3 sg

KNOW

auton

Him
pp acc sg m

Beloved, now are
we children of God,
and it was not as
yet manifested
awhat we shall be.
We are °aware that,
if He should be
|manifested, we
shall be like Him,
tfor we shall |see~

Him according as
He is.

2

3:2

1Jn αγαπητοι

BELOVed-ones !

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

NOW
adv

NOW, current

τεκνα
tekna

offsprings

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

n_ 2 gen sg m

εσµεν
esmen

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj

AND, also, too

agapētoi

a_/n_ voc pl m

νυν
nun

nun

n_ 2 nom pl n

θεου
theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

PLACER, God

eimi kai

ουπω

NOT-AS_YET
adv
oupO

ephanerōthē

vi FA pas past 3 sg
phaneroO

τι

ANY
px nom sg n
tis/tis/ti

esomethaoupō

NOT+AS_YET, not as yet

εφανερωθη

-WAS-causED-APPEAR

APPEAR-cause, manifest

ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εσοµεθα

WE-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 pl
eimi

BE, am, are, is

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

φανερωθη

vs AC pas pres 3 sg
phaneroO

APPEAR-cause, manifest

oidamen

vi ST act pres 1 pl

hoti

conj

ean

part cond
ean

phanerōthē

He-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR

homoioi

LIKE

homoios

LIKE

αυτω
autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

εσοµεθα
esometha

BE, am, are, is

οµοιοι

a_ nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WE-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 1 pl
eimi

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

WE-SHALL-BE-VIEWING~

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

οψοµεθα
opsometha

vi AC mid fut 1 pl
optomai

VIEW, see

αυτον

autos/autE/auto

accordING-AS

εστιν

He-IS-BEING

eimi

And everyone •who
|has this
•expectation onin
Him is purifying
himself, according
as tHe/ is pure.

3

3:3

1Jn

conj

AND, also, too

πασ
pas

a_ nom sg m t_ nom sg m

εχων

HAVE  id. next, be, fare

t_ acc sg f

THE

ελπιδα
elpida

EXPECTATION
n_ 3 acc sg f
elpis

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και
kai

AND

kai

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

echōn

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

την
tēn

THE

ho/hE/to

EXPECTATION

ταυτην
tautēn

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αγνιζει
hagnizei

vi AC act pres 3 sg

PURE-make, PURIFY

επ
ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autō

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

-IS-PURIFYING

hagnizO

heauton

himself
pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

kathōs

kathOs

εκεινοσ

pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

PURE
a_ nom sg m

PURE, chaste

εαυτον

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

καθωσ

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ekeinos

that-One

ekeinos/ekeinE/ekeino

αγνοσ
hagnos

hagnos

1 John 3
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εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

Everyone •who is
doing •sin is doing
•lawlessness also,
and •sin is
•lawlessness.

4

3:4

1Jn πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

ποιων

one-DOING
vp AC act pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

tēn

THE

αµαρτιαν

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

conj

EVERY
a_ nom sg m
pas

ho

THE

poiōn

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

hamartian

n_ 1 acc sg f
hamartia

και
kai

AND

kai

AND, also, too

την
tēn

THE
t_ acc sg f

ανοµιαν

n_ 1 acc sg f
anomia

poiei

poieO

AND
conj t_ nom sg f

αµαρτια

n_ 1 nom sg f
hamartia

εστιν

-IS-BEING

η
hē

THE

ho/hE/toho/hE/to

THE

anomian

UN-LAWness

UN+LAWness, lawlessness

ποιει

-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg

DO, make, produce

και
kai

kai

AND, also, too

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

hamartia

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg f

THE

anomia

UN-LAWness

UN+LAWness, lawlessness

ανοµια

n_ 1 nom sg f
anomia

And you are °aware
that tHe/ was
manifested that He
should be taking
away our •sins, and
in Him is not sin.

5

3:5

1Jn
kai

AND, also, too

οιδατε

vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

conj
hoti

ekeinos

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εφανερωθη
ephanerōthē

vi FA pas past 3 sg

και

AND
conj
kai

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED

eidO

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκεινοσ

that-One
pd nom sg m

-WAS-causED-APPEAR

phaneroO

APPEAR-cause, manifest

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THE(p)

ho/hE/to

αµαρτιασ
hamartias

hamartia

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

αρη

airO

και

conj

THAT

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

misses
n_ 1 acc pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ηµων

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

arē

He-SHOULD-BE-LIFTING
vs AC act fut 3 sg

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

kai

AND

kai

AND, also, too

αµαρτια
hamartia en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω
autō

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

missing
n_ 1 nom sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εν

IN
prep pp dat sg m

autos/autE/auto

NOT

ou

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

Everyone •who is
remaining in Him is
not sinning.
Everyone •who is
sinning °sees Him
not, neither °knows
Him.

6

3:6

1Jn πασ

EVERY

pas

ho

THE-one
t_ nom sg m

IN
prep

pas

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

ho/hE/to

THE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō menōn

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

αυτω

Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µενων

REMAINING
vp AC act pres nom sg m
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

ουχ
ouch

NOT

ou

hamartanei

vi AC act pres 3 sg

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

πασ
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-missING-UP
vp AC act pres nom sg m

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute
ou

αµαρτανει

-IS-missING-UP

hamartanO

EVERY
a_ nom sg m
pas

ho

αµαρτανων
hamartanōn

hamartanO

UN+MARK+UP, miss-UP, sin NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

heōraken

-HAS-SEEN Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδε
oude

adv
oude

εγνωκεν

-HAS-KNOWN

εωρακεν

vi ST act pres 3 sg
horaO

SEE

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

egnōken

vi ST act pres 3 sg
ginOskO

KNOW
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Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτον
auton

Little children, let
no one be
deceiving you. He
•who is doing
•righteousness is
just, according as
tHe/ is just.

7

3:7

1Jn τεκνια
teknia

little-offsprings !

teknion

µηδεισ

NO-YET-ONE

NO+YET+ONE, no one, nothing

LET--BE-STRAYING

planaO

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ο

ho/hE/to

THE

n_ 2 voc pl n

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

mēdeis

a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

πλανατω
planatō

vm AC act pres 3 sg

STRAY, deceive, entice

ho

THE
t_ nom sg m

vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

την

THE

δικαιοσυνην

n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

δικαιοσ

a_ nom sg m

JUST

εστιν

eimi

ποιων
poiōn

one-DOING

poieO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

dikaiosunēn

JUST-TOGETHERness

dikaiosunE

dikaios

JUST

dikaios

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

καθωσ
kathōs

kathOs

εκεινοσ

ekeinos/ekeinE/ekeino

a_ nom sg m

JUST

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ekeinos

that-One
pd nom sg m

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

δικαιοσ
dikaios

JUST

dikaios

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

Yet he •who is
doing •sin is o of the
Adversary, tfor from
the beginning is the
Adversary sinning.
ioFor this was the
Son of •God
manifested, that He
should be annulling
the acts of the
Adversary.

8

3:8

1Jn
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δε

YET
conj
de

one-DOING
vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

αµαρτιαν

n_ 1 acc sg f
hamartia

ek

ek

του
tou

ο
de

YET, now

ποιων
poiōn

poieO ho/hE/to

hamartian

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

diabolou

THRU-CASTER
n_ 2 gen sg m

THRU+CASTER, adversary

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

that
conj
hoti

απ
ap

FROM

FROM,  id. by, of

archēs

ORIGINAL
n_ 1 gen sg f
archE

ho

THE
t_ nom sg m

διαβολου

diabolos

estin

BE, am, are, is

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

prep
apo

αρχησ

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ο

ho/hE/to

THE

diabolos

THRU-CASTER

αµαρτανει
hamartanei

-IS-missING-UP
vi AC act pres 3 sg
hamartanO

εισ
eis

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εφανερωθη
ephanerōthē

vi FA pas past 3 sg

APPEAR-cause, manifest

ο υιοσ
huios

SON

huios

SON, foal

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

διαβολοσ

n_ 2 nom sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary UN+MARK+UP, miss-UP, sin

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

τουτο
touto

this
pd acc sg n

-WAS-causED-APPEAR

phaneroO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

OF-THE

θεου ινα

THAT

λυση
lusē

vs AC act fut 3 sg
luO

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

του

ho/hE/to

diabolou

THRU-CASTER

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

He-SHOULD-BE-LOOSING

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

THE(p)

THE

erga tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

διαβολου

n_ 2 gen sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

Everyone •who is
°begotten~ o of •God
is not doing sin, tfor
His seed is
remaining in him,
and he |can~ not be
sinning, tfor he is
°begotten~ o of
•God.

9

3:9

1Jn

a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο

THE
t_ nom sg m vp ST mid pres nom sg m

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m

πασ
pas

EVERY

ho

ho/hE/to

THE

γεγεννηµενοσ
gegennēmenos

one-HAVING-been-generatED

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

εκ

OUT

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

hamartian

missing
adv neg absolute

poiei

οτι

that

theou

αµαρτιαν

n_ 1 acc sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ποιει

-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg
poieO

DO, make, produce

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

sperma

n_ 3 nom sg n
sperma

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them IN, among,  id. by, with, on, at, into

σπερµα

SEED

SOW-effect, SEED

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

εν
en

IN
prep
en

αυτω
autō

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

menei

-IS-REMAINING

menO

και
kai

kai

pp dat sg m

µενει

vi AC act pres 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

AND
conj

AND, also, too

1 John 3
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ου

adv neg absolute

δυναται
dunatai

he-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

hamartanein

TO-BE-missING-UP

οτι
hoti

that

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

αµαρτανειν

vn AC act pres
hamartanO

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ek

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

γεγεννηται
gegennētai

he-HAS-been-generatED
vi ST mid pres 3 sg
gennaO

του
tou

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God BECOME, generate, beget, bear, be born

In this are apparent
the children of •God
and the children of
the Adversary:
everyone •who is
not doing
righteousness is
not o of •God, and
•who is not loving
his •brother.

10

3:10

1Jn εν

prep
en

this
pd dat sg n

THE+SAME, this, these

φανερα

apparent

phaneros

APPEARING, APPEARED, apparent, manifest

εστιν

-IS-BEING

τα

t_ nom pl n

τεκνα
tekna

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω
toutō

houtos/hautE/touto

phanera

a_ nom pl n

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

offsprings
n_ 2 nom pl n

του
tou

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και
kai

conj

AND, also, too

ta

THE(p)

tekna

n_ 2 nom pl n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

OF-THE

ho/hE/to

THE

diabolou

THRU-CASTEROF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

AND

kai

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

τεκνα

offsprings

του
tou

t_ gen sg m

διαβολου

n_ 2 gen sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

πασ

a_ nom sg m

ο

THE-one

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

poiōn

DOING
vp AC act pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

pas

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

mē

NO

mE

ποιων

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f
dikaiosunE

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

dikaiosunēn

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

ouk

vi AC act pres 3 sg

εκ

prep
ek

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και
kai

conj

THE-one
t_ nom sg m

THE

µη
mē

NO

αγαπων
agapōn

LOVING
vp AC act pres nom sg m

τον

THE
t_ acc sg m

brother

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

του

OF-THE

THE

θεου
theou

theos

AND

kai

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

agapaO

LOVE

ton

ho/hE/to

THE

αδελφον
adelphon

n_ 2 acc sg m
adelphos

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

tFor this is the
message which
you hear from the
beginning, that we
may be loving one
another,

11

3:11

1Jn
hoti

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αγγελια

MESSAGE
n_ 1 nom sg f
aggelia

MESSAGE-ness, MESSAGE

ην

pr acc sg f
hos/hE/ho

ηκουσατε
ēkousate

akouO

HEAR

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτη
hautē

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

η

THE

aggelia hēn

WHICH

WHICH / WHO

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl

FROM,  id. by, of

n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ινα
hina

THAT
conj

αγαπωµεν

WE-MAY-BE-LOVING
vs AC act pres 1 pl

απ
ap

FROM
prep
apo

αρχησ
archēs

ORIGINAL

archE hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

agapōmen

agapaO

LOVE

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

allElOn

not according as
Cain was o of the
wicked one and
slays his •brother.
And on behalf of
awhat does he slay

12

3:12

1Jn ου

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

kathōs

accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

CAIN
ni proper
kain

CAIN   Hebrew   ACQUIRED

εκ
ek

OUT

του

OF-THE

THE

ou

NOT

καθωσ

adv
kathOs

καιν
kain

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

1 John 3
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him? Seeing that
his •acts were
wicked, yet •those
of his •brother, just.

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is AND, also, too

εσφαξεν

-SLAYS

sphazO

ton

αδελφον
adelphon

n_ 2 acc sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

πονηρου
ponērou

wicked-one
a_/n_ gen sg m
ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ēn

eimi

και
kai

AND
conj
kai

esphaxen

vi FA act indef 3 sg

SLAY

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

brother

pp gen sg m
autos/autE/auto

και

AND
conj

AND, also, too

χαριν
charin

on_behalf

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

adv
charin

τινοσ
tinos

OF-ANY
px gen sg n
tis/tis/ti

he-SLAYS

sphazO

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εσφαξεν
esphaxen

vi FA act indef 3 sg

SLAY

pp acc sg m
autos/autE/auto

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ta

THE

εργα
erga

ACTS

ergon

autou

pp gen sg m

οτι

that
conj

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

n_ 2 nom pl n

ACT, work

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πονηρα

wicked
a_ nom pl n

ην

-WAS
t_ nom pl n

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

αδελφου
adelphou

adelphos

ponēra

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

δε
de

YET
conj
de

YET, now

tou

ho/hE/to

brother
n_ 2 gen sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

dikaia

a_ nom pl n
dikaios

JUST

autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δικαια

JUST

|Marvel not,
brethren, if the
world is hating you.

13
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1Jn
mē

NO

mE

thaumazete

vm AC act pres 2 pl

MARVEL

n_ 2 voc pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ei

vi AC act pres 3 sg
miseO

HATE

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

θαυµαζετε

YE-BE-MARVELING

thaumazO

αδελφοι
adelphoi

brothers !

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µισει
misei

-IS-HATING

humas

YE / OF-YE / to-YE

ο
ho

ho/hE/to

kosmos

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

υµασ

YE
pp 2 acc pl
humeis

THE
t_ nom sg m

THE

κοσµοσ

kosmos

SYSTEM, world, adornment

We/ are °aware that
we have proceeded
out of •death into
•life, tfor we are
loving our
•brethren. He •who
is not loving is
remaining in •death.

14
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1Jn ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl
eidO

hoti

conj
hoti

vi ST act pres 1 pl
metabainO

WITH+STEP, after-STEP, proceed, migrate

hEmeis

oidamen

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µεταβεβηκαµεν
metabebēkamen

WE-HAVE-after-STEPPED

ek

OUT
prep
ek ho/hE/to

THE

θανατου
thanatou

death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE LIFE WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αγαπωµεν
agapōmen

vi AC act pres 1 pl
agapaO

LOVE

tous

THE(p)

t_ acc pl m

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

εισ
eis tēn

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

οτι
hoti

that
conj
hoti

WE-ARE-LOVING

τουσ

ho/hE/to

THE

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

ο

THE-one
t_ nom sg m
ho/hE/to

NO
part neg conditionally

αγαπων
agapōn

LOVING

agapaO

µενει
menei

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

αδελφουσ
adelphous

n_ 2 acc pl m
adelphos

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

ho

THE

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vp AC act pres nom sg m

LOVE

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν
en

τω
tō

THE

ho/hE/to

thanatō

n_ 2 dat sg m

DIEDNESS, death

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

THE

θανατω

death

thanatos

1 John 3
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Everyone •who is
hating his •brother
is a hman-killer,
and you are °aware
that not hman-killer
at eall has life
eonian remaining in
him.

15

3:15

1Jn πασ
pas

EVERY

pas

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

misōn

one-HATING

ton

THE

ho/hE/to

adelphon

adelphos

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE

µισων

vp AC act pres nom sg m
miseO

HATE

τον

t_ acc sg m

THE

αδελφον

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

ανθρωποκτονοσ

n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEW+KILLER, human-KILLER, man killer

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kai

conj
kai

AND, also, too

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

anthrōpoktonos

human-KILLER

anthrOpoktonos

εστιν

vi AC act pres 3 sg

και

AND

oidate

YE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οιδατε

eidO

that

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

human-KILLER
n_ 2 nom sg m

UP+REVERT+VIEW+KILLER, human-KILLER, man killer

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echei

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

ανθρωποκτονοσ
anthrōpoktonos

anthrOpoktonos

ouk

εχει

vi AC act pres 3 sg
zOE

LIFE

aiōnion

eonian
a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιωνιον

aiOnios

εν

en

αυτω
autō

him

µενουσαν

REMAINING
vp AC act pres acc sg f

menousan

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

iBy this we °know
•love, seeing that
tHe/, for our sakes,
-°lays down His
•soul. We/ also
|ought to lay down
our •souls for the
sake of the
brethren.

16
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1Jn εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

this
pd dat sg n

εγνωκαµεν

vi ST act pres 1 pl
ginOskO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

αγαπην
agapēn

n_ 1 acc sg f
agapE

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

en

IN

τουτω
toutō

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

egnōkamen

WE-HAVE-KNOWN

KNOW

THE

THE

LOVE

LOVE  (noun)

hoti

εκεινοσ

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

υπερ

OVER

huper

ηµων
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

ψυχην

n_ 1 acc sg f
psuchE

COOLING, soul

ekeinos

that-One

huper

prep

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

hēmōn

US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

την
psuchēn

soul

pp gen sg m

εθηκεν

-PLACES

ηµεισ

WE / US / OF-US / to-US

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ethēken

vi FA-ST act indef 3 sg
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

vi AC act pres 1 pl

των

THE(p)

t_ gen pl m

THE

αδελφων
adelphōn

brothers
n_ 2 gen pl m
adelphos

tas

ho/hE/to

THE

ψυχασ

souls

psuchE

οφειλοµεν
opheilomen

WE-ARE-OWING

opheilO

OWE, ought, would that

υπερ
huper

OVER
prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

tōn

ho/hE/to

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

psuchas

n_ 1 acc pl f

COOLING, soul

tithEmi

θειναι
theinai

TO-PLACE
vn FA act indef

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

Now whoever may
be having a
•livelihood in •this
world, and may be
beholding his
•brother having

17
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1Jn οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δ
d

de

αν

part

EVER   changes  may  into  should

εχη
echē

-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

livelihood
n_ 2 acc sg m

FORCE, livelihood, life

t_ gen sg m

THE

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

pr nom sg m

YET
conj

YET, now

an

EVER

an echO

HAVE  id. next, be, fare

βιον
bion

bios

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

κοσµου
kosmou

SYSTEM, world, adornment

1 John 3
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need, and should
be locking his
•compassions from
him—how is the
love of •God
remaining in him?

AND
conj

AND, also, too

θεωρη
theōrē

-MAY-BE-beholdING

PLACE+SEE, behold

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

adelphon

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

vs AC act pres 3 sg
theOreO

ton

THE

THE

αδελφον

adelphos

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

χρειαν

n_ 1 acc sg f

HAVING
vp AC act pres acc sg m

και
kai

kai

AND, also, too

kleisē

kleiO

LOCK

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

compassIONS
n_ 2 acc pl n

INTESTINE, compassION

chreian

need

chreia

USE, need  (noun)

εχοντα
echonta

echO

HAVE  id. next, be, fare

AND
conj

κλειση

-SHOULD-BE-LOCKING
vs AC act fut 3 sg

τα

ho/hE/to

σπλαγχνα
splagchna

splagchnon

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απ

FROM

FROM,  id. by, of

autou

him
pp gen sg m

αυτου
autou

OF-him

ap

prep
apo

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πωσ

how

?+AS, how, somehow

hē

THE

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

του
tou

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

-IS-REMAINING

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pōs

adv int
pOs

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

αγαπη
agapē

n_ 1 nom sg f

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

µενει
menei

vi AC act pres 3 sg

en

prep

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Little children, we
mshould not be
loving in word,
neither in •tongue,
but in act and truth.

18
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1Jn

n_ 2 voc pl n

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

NO
part neg conditionally
mE

αγαπωµεν

vs AC act pres 1 pl
agapaO

LOVE

τεκνια
teknia

little-offsprings !

teknion

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

agapōmen

WE-MAY-BE-LOVING

λογω

to-sayING

µηδε
mēde

conj

τη

to-THE
t_ dat sg f

glōssē

TONGUE

glOssa

TONGUE, language

αλλα
alla

but
conj

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

logō

n_ 2 dat sg m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

NO-YET

mEde

NO+YET, not yet, neither

tē

ho/hE/to

THE

γλωσση

n_ 1 dat sg f
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν

prep

n_ 2 dat sg n
ergon

ACT, work

και
kai

AND, also, too

αληθεια
alētheia

εργω
ergō

ACT AND
conj
kai

TRUTH
n_ 1 dat sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

And in this shall we
be knowing~ that
we are o of the truth
and shall be
persuading our
•hearts in front of
Him,

19

3:19

1Jn

AND
conj

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

γνωσοµεθα

vi AC mid fut 1 pl

KNOW

οτι
hoti

that
conj prep

ek

και
kai

kai

AND, also, too

τουτω

this

houtos/hautE/touto

gnōsometha

WE-SHALL-BE-KNOWING~

ginOskO hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg f

THE

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl
eimi

και

conj

AND, also, too

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

τησ
tēs

ho/hE/to alEtheia

εσµεν
esmen

BE, am, are, is

kai

AND

kai

emprosthen

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

autou

OF-Him

peisomen

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

καρδιασ
kardias

n_ 1 acc pl f

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεισοµεν

WE-SHALL-BE-PERSUADING
vi AC act fut 1 pl
peithO

PERSUADE, confide, have confidence

THE(p)

THE

HEARTS

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

ηµων
hēmōn

OF-US

hEmeis

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

1 John 3
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seeing that, if our
•heart should be
censuring us, t •God
is greater than our
•heart, and He
|knows all.

20

3:20

1Jn
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

καταγινωσκη

vs AC act pres 3 sg
kataginOskO

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

οτι

that

εαν

IF-EVER

ean

kataginōskē

-MAY-BE-DOWN-KNOWING

DOWN+KNOW, censure

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

THE

THE

καρδια
kardia

n_ 1 nom sg f

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

meizōn

GREATER
a_ nom sg m cmp

GREATER

estin

-IS-BEING

eimi

ho

THE

θεοσ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

HEART

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

οτι

that

µειζων

meizOn (megas)

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

τησ
tēs

ho/hE/to

καρδιασ
kardias

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

και

AND
conj

AND, also, too

γινωσκει
ginōskei

ginOskO

KNOW

παντα

a_ acc pl n

HEART
n_ 1 gen sg f

ηµων
hēmōn

hEmeis

kai

kai

He-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg

panta

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Beloved, if our
•heart should not
be censuring us,
we |have boldness
toward •God,
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1Jn αγαπητοι

a_/n_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ean

part cond
ean

hē

THE
t_ nom sg f

THE

kardia

kardia

mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

agapētoi

BELOVed-ones !

agapEtos

εαν

IF-EVER

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

η

ho/hE/to

καρδια

HEART
n_ 1 nom sg f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

µη

part neg conditionally
mE

καταγινωσκη

-MAY-BE-DOWN-KNOWING

kataginOskO

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

παρρησιαν

ALL-declaration

parrEsia

εχοµεν

vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

pros

pros

TOWARD, to

kataginōskē

vs AC act pres 3 sg

DOWN+KNOW, censure WE / US / OF-US / to-US

parrēsian

n_ 1 acc sg f

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

echomen

WE-ARE-HAVING

echO

προσ

TOWARD
prep

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)

PLACER, God

t_ acc sg m

theon

n_ 2 acc sg m
theos

and whatsoever we
may be requesting,
we are obtaining
from Him, tfor we
are keeping His
•precepts and are
doing •what is
pleasing in His
sight.
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1Jn και
kai

conj

AND, also, too

ο

WHICH

hos/hE/ho

εαν

IF-EVER

ean

WE-MAY-BE-REQUESTING
vs AC act pres 1 pl
aiteO

REQUEST

λαµβανοµεν
lambanomen

WE-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 1 pl

απ
ap

apo

FROM,  id. by, of

AND

kai

ho

pr acc sg n

WHICH / WHO

ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

αιτωµεν
aitōmen

lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

FROM
prep

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

entolE

IN+FINISH, directION, precept

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

that

τασ

THE(p)

εντολασ
entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τηρουµεν

vi AC act pres 1 pl

KEEP AND, also, too

αρεστα
aresta

PLEASing

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

αυτου
tēroumen

WE-ARE-KEEPING

tEreO

και
kai

AND
conj
kai

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl n
arestos

PLEASed, PLEASing

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

poioumen

vi AC act pres 1 pl

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιουµεν

WE-ARE-DOING

poieO

DO, make, produce

And this is His
•precept, that we
should be believing
in the name of His
•Son, Jesus Christ,
and may be loving
one another
according as He
-°gives us a
precept.
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3:23

1Jn
kai

AND
conj

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

hē

t_ nom sg f

εντολη
entolē

directION
n_ 1 nom sg f

και

kai

AND, also, too

αυτη
hautē

εστιν

eimi

BE, am, are, is

η

THE

ho/hE/to

THE

entolE

IN+FINISH, directION, precept

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto hina

πιστευσωµεν
pisteusōmen

WE-SHOULD-BE-BELIEVING
vs AC act fut 1 pl

tō

to-THE

THE

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

1 John 3
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onomati

n_ 3 dat sg n

OF-THE

THE

υιου

huios

SON, foal

pp gen sg m

iēsou

JESUS
n_ gen sg m

ονοµατι

NAME

onoma

NAME

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

huiou

SON
n_ 2 gen sg m

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

kai

AND
conj
kai

αγαπωµεν

WE-MAY-BE-LOVING
vs AC act pres 1 pl
agapaO

αλληλουσ

DOWN+AS, accordING-AS, according as

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

και

AND, also, too

agapōmen

LOVE

allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εντολην

n_ 1 acc sg f

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εδωκεν
edōken

He-GIVES

didOmi

entolēn

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

ηµιν

to-US

And he •who is
keeping His
•precepts is
remaining in Him,
and He in him. And
in this we |know
that He is
remaining in us, oby
the spirit which He
-°gives us.

24

3:24

1Jn και
kai

THE

ho/hE/to

THE

tērōn

tEreO

KEEP

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

directIONS
n_ 1 acc pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m

τηρων

one-KEEPING
vp AC act pres nom sg m

ho/hE/to

THE

εντολασ
entolas

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτου εν
en

IN
prep
en

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µενει

-IS-REMAINING

menO

και

AND

αυτω
autō

Him

autos/autE/auto

menei

vi AC act pres 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτοσ

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autos

He

autos/autE/auto

εν

prep
en

αυτω

him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω
toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

γινωσκοµεν
ginōskomenautō

autos/autE/auto

kai

AND
conj

εν
en

IN
prep

this

houtos/hautE/touto

WE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 1 pl
ginOskO

KNOW

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µενει

vi AC act pres 3 sg
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν

hEmeis

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg n

THE

οτι

conj

menei

He-IS-REMAINING

εν

IN

hēmin

US
pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

εκ
ek

OUT
prep
ek

tou

OF-THE

ho/hE/to

pneumatos

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hos/hE/ho

WHICH / WHO

to-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

He-GIVES

πνευµατοσ

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

ου
hou

WHICH
pr gen sg n

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

Beloved, do not
|believe every spirit,
but |test the spirits
to see if they are o

of •God, tfor many
false prophets have
come out into the
world.

1

4:1

1Jn

a_/n_ voc pl m
agapEtos

mē

mE

παντι

a_ dat sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πνευµατι

n_ 3 dat sg n
pneuma

αγαπητοι
agapētoi

BELOVed-ones !

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

panti

to-EVERY

pas

pneumati

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pisteuete

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

vm AC act pres 2 pl

ta

THE

πνευµατα

spirits
n_ 3 acc pl n
pneuma

πιστευετε

YE-BE-BELIEVING
vm AC act pres 2 pl

αλλα

but

δοκιµαζετε
dokimazete

YE-BE-testING

dokimazO

SEEM, test

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

pneumata

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

1 John 3  -  1 John 4
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ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

εκ του

OF-THE

ho/hE/to

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

estin

it-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ει

part cond

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)

theos

εστιν

vi AC act pres 3 sg

οτι

that

πολλοι

a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

FALSE-BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

exelēluthasin

vi ST act pres 3 pl
exerchomai

eis

INTO

INTO  of time: for

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m
kosmos

polloi

MANY

ψευδοπροφηται
pseudoprophētai

pseudoprophEtEs

εξεληλυθασιν

THEY-HAVE-OUT-COME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εισ

prep
eis

τον
ton

THE

ho/hE/to

κοσµον
kosmon

SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

In this you |know
the spirit of •God:
every spirit which is
avowing Jesus
Christ, having
come in flesh, is o

of •God,

2

4:2

1Jn
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

this

THE+SAME, this, these

γινωσκετε

YE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 2 pl
ginOskO

KNOW

to

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

n_ 3 acc sg n

tou

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

εν

prep

toutō

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

ginōskete

το

THE
t_ acc sg n

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

theos

παν
pan

EVERY
a_ nom sg n

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

pr nom sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

-IS-avowING
vi AC act pres 3 sg

LIKE+LAY/say, avow

ιησουν
iēsoun

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pneuma

ο
ho

WHICH

οµολογει
homologei

homologeO

JESUS

iEsous

ANOINTed
n_ 2 acc sg m

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

FLESH

εληλυθοτα

erchomai

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

theos

PLACER, God

χριστον
christon

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

en

IN

σαρκι
elēluthota

HAVING-COME
vp ST act pres acc sg m

COME

εκ
ek

OUT
prep
ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

εστιν

-IS-BEING

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

and every spirit
which is not
avowing •Jesus the
Lord having come
in flesh is not o of
•God. And this is
•that of the
antichrist, of which
you have heard
that it is coming~,
and is now already
in the world.

3

4:3

1Jn
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

παν

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ο

hos/hE/ho

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

homologei

-IS-avowING

και
pan

pas

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

ho

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

mē

part neg conditionally

οµολογει

vi AC act pres 3 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

ton

THE
t_ acc sg m

THE

ιησουν
iēsoun

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

κυριον

kurios

prep
en

σαρκι

FLESH

elēluthota

vp ST act pres acc sg m

τον

ho/hE/to

n_ acc sg m
iEsous

kurion

Master
n_ 2 acc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sarki

FLESH
n_ 3 dat sg f
sarx

εληλυθοτα

HAVING-COME

erchomai

COME

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

n_ 2 gen sg m
theos

NOT
adv neg absolute

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

kai

AND

touto

this
pd nom sg n
houtos/hautE/toutoek

tou

THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING

eimi

και

conj
kai

AND, also, too

τουτο

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

to

t_ nom sg n

THE

n_ 2 gen sg m

ο
ho

WHICH / WHO

akēkoate

vi ST act pres 2 pl

HEAR

estin

-IS-BEING

το

THE-one

ho/hE/to

THE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αντιχριστου
antichristou

INSTEAD-ANOINTed

antichristos

INSTEAD+ANOINTed, INSTEAD+ANOINTed-one, INSTEAD-Christ, antichrist

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

ακηκοατε

YE-HAVE-HEARD

akouO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ερχεται

it-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

conj
kai

AND, also, too

νυν
nun

nun

NOW, current

εν
en

IN

en

τω
tō

κοσµω

n_ 2 dat sg m

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

hoti

that
conj

erchetai

erchomai

και
kai

AND NOW
adv prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

kosmō

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

εστιν

BE, am, are, is

ēdē

adv

ηδη

ALREADY

EdE

ALREADY, at length

1 John 4
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You/ are o of •God,
little children, and
you have
conquered them,
tfor greater is He
•Who is in you than
he •who is in the
world.

4

4:4

1Jn υµεισ

YE

humeis

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εστε
este

YE-ARE-BEING
vi AC act pres 2 pl

τεκνια
teknia

little-offsprings !
n_ 2 voc pl n
teknion

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

humeis

pp 2 nom pl

YE / OF-YE / to-YE

εκ
ek

prep
ek

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
eimi

BE, am, are, is

kai

conj
kai

AND, also, too

YE-HAVE-CONQUERED
vi ST act pres 2 pl

autous

them

οτι

that
conj

και

AND

νενικηκατε
nenikēkate

nikaO

CONQUER, vanquish

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µειζων

a_ nom sg m cmp
meizOn (megas)

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο

t_ nom sg m

THE

IN

υµιν

YE

η
ē

OR

OR, either, than

THE-one

ho/hE/to

THE

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

meizōn

GREATER

GREATER

-IS-BEING

eimi

ho

THE-One

ho/hE/to

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

part
E

ο
ho

t_ nom sg m

εν

THE

κοσµω
kosmō

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 dat sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

They/ are o of the
world; therefore
they are speaking o

of the world, and
the world is hearing
them.

5

4:5

1Jn
autoi

pp nom pl m
autos/autE/auto

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m

κοσµου
kosmou

kosmos

SYSTEM, world, adornment

eisin

eimi

αυτοι

they

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OUT

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 gen sg m

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

this
pd acc sg n

εκ
ek

OUT

ek

tou

OF-THE

κοσµου

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

δια
dia

prep
dia houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kosmou

λαλουσιν

TALK, speak

kai

conj
kai

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

SYSTEM, world, adornment

αυτων
autōn

OF-them

lalousin

THEY-ARE-TALKING
vi AC act pres 3 pl
laleO

και

AND

AND, also, too

ho

THE

κοσµοσ
kosmos

kosmos

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουει

HEAR

akouei

-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg
akouO

We/ are o of •God.
He •who |knows
•God is hearing us.
He who is not o of
•God is not hearing
us. oBy this we
|know the spirit of
•truth and the spirit
of •deception.

6

4:6

1Jn ηµεισ

pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

εσµεν

WE-ARE-BEING

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

γινωσκων

one-KNOWING

ginOskO

τον

ho/hE/to

hēmeis

WE

εκ

prep
ek

tou

t_ gen sg m

THE

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

ο

THE

ginōskōn

vp AC act pres nom sg m

KNOW

ton

THE
t_ acc sg m

THE

θεον

God (PLACER)

theos

-IS-HEARING

akouO

HEAR

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

ουκ εστιν
estin

eimi

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

ακουει
akouei

vi AC act pres 3 sg

ηµων

OF-US

hEmeis

οσ

WHO

WHICH / WHO

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

εκ

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ακουει
akouei

-IS-HEARING

akouO

hēmōn

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τουτου

OF-this
pd gen sg n

THE+SAME, this, these

tou

OF-THE

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

adv neg absolute vi AC act pres 3 sg

HEAR

ηµων

pp 1 gen pl
hEmeis

OUT

ek

toutou

houtos/hautE/touto

vi AC act pres 1 pl
ginOskO

to

ho/hE/to

THE

pneuma

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τησ

OF-THE

ho/hE/to

αληθειασ

n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

και

AND
conj
kai

AND, also, too

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τησ

t_ gen sg f

THE

γινωσκοµεν
ginōskomen

WE-ARE-KNOWING

KNOW

το

THE
t_ acc sg n

πνευµα
tēs

t_ gen sg f

THE

alētheias

TRUTH

alEtheia

kai

το

THE

THE

πνευµα
pneuma tēs

OF-THE

ho/hE/to

1 John 4
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πλανησ

STRAYING

planE

STRAYING, deceptION

planēs

n_ 1 gen sg f

Beloved, we
mshould be loving
one another, tfor
•love is o of •God,
and everyone •who
is loving •God is
°begotten~ o of
•God, and |knows
•God.

7

4:7

1Jn αγαπητοι

a_/n_ voc pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

αγαπωµεν
agapōmen

agapaO

LOVE

αλληλουσ
allēlous

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hē

ho/hE/to

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

agapētoi

BELOVed-ones ! WE-MAY-BE-LOVING
vs AC act pres 1 pl

one_another
pc acc pl m
allElOn

οτι

that
conj
hoti

η

THE
t_ nom sg f

THE

αγαπη
agapē

LOVE  (noun)

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

kai

AND, also, too

πασ
pas

EVERY
a_ nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

prep
ek

του θεου

God (PLACER)

theos

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

AND
conj

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

agapōn

vp AC act pres nom sg m
agapaO

LOVE

theon

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

theos

γεγεννηται
gegennētai

-HAS-been-generatED

gennaO

kai

kai

AND, also, too

αγαπων

one-LOVING

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

εκ
ek

OUT

tou

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

vi ST mid pres 3 sg

BECOME, generate, beget, bear, be born

και

AND
conj

γινωσκει

-IS-KNOWING
vi AC act pres 3 sg
ginOskO

ton

THE

ho/hE/to

THE

θεον
theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ginōskei

KNOW

τον

t_ acc sg m n_ 2 acc sg m

He •who is not
loving knew not
•God, tfor •God is
love.

8

4:8

1Jn
ho

THE-one
t_ nom sg m

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αγαπων
agapōn

LOVING

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egnō

vi FA act past 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

ο

ho/hE/to

THE

µη

NO
vp AC act pres nom sg m
agapaO

LOVE

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εγνω

-KNEW

ginOskO

KNOW

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

αγαπη

n_ 1 nom sg f
agapE

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, isPLACER, God

that
conj

THE

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)

agapē

LOVE

LOVE  (noun)

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

In this was
manifested the love
of •God among us,
that •God has
dispatched His
•only-begotten •Son
into the world that
we should be living
through Him.

9

4:9

1Jn
en

IN

en

τουτω
toutō

this
pd dat sg n

-WAS-causED-APPEAR
vi FA pas past 3 sg
phaneroO

η
hē

THE

ho/hE/to

LOVE

LOVE  (noun)

t_ gen sg m

THE

θεουεν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εφανερωθη
ephanerōthē

APPEAR-cause, manifest

t_ nom sg f

THE

αγαπη
agapē

n_ 1 nom sg f
agapE

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

εν

prep

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl

WE / US / OF-US / to-US

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

υιον
huion

SON

huios

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

US

hEmeis

οτι

that

hoti

τον
ton

n_ 2 acc sg m

SON, foal

αυτου
autou ton

THE

THE

µονογενη
monogenē

ONLY-generatED

apestalken

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

a_/n_ acc sg m
monogenEs

ONLY+BECOME, ONLY-generatED, only begotten

απεσταλκεν

-HAS-commissionED
vi ST act pres 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for THE

κοσµον

SYSTEM
n_ 2 acc sg m
kosmos

THAT
conj
hina

ζησωµεν
zēsōmen

zaO

ο θεοσ

theos

PLACER, God

INTO

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kosmon

SYSTEM, world, adornment

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

WE-SHOULD-BE-LIVING
vs AC act fut 1 pl

LIVE

THRU

αυτου
autou

pp gen sg m

δι
di

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

1 John 4
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In this is •love, not
that we/ love •God,
but that He/ loves
us, and dispatches
His •Son, a
propitiatory shelter
concerned with our
•sins.

10

4:10

1Jn εν
en

prep
en

τουτω

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 nom sg f

LOVE  (noun)

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutō

this
pd dat sg n

εστιν
estin

BE, am, are, is

η
hē

THE

αγαπη
agapē

LOVE

agapE ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hēmeis

pp 1 nom pl

ēgapēsamen

τον

ho/hE/to

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

PLACER, God

but

οτι
hoti

conj

ηµεισ

WE

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ηγαπησαµεν

WE-LOVE
vi FA act indef 1 pl
agapaO

LOVE

ton

THE
t_ acc sg m

theon

theos

αλλ
all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

οτι

that

αυτοσ

pp nom sg m

ēgapēsen

He-LOVES
vi FA act indef 3 sg

ηµασ

US
pp 1 acc pl

και
kai

AND

kai

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autos

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηγαπησεν

agapaO

LOVE

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

conj

AND, also, too

απεστειλεν

-commissionS
vi FA act indef 3 sg

FROM+PUT, commission, dispatch

τον

t_ acc sg m

υιον
huion

SON

huios

SON, foal

αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ιλασµον

PROPITIATION
n_ 2 acc sg m
hilasmos

PROPITIATing, PROPITIATION

apesteilen

apostellO

ton

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

autou

OF-Him
pp gen sg m

hilasmon

περι
peri

ABOUT

peri

των
tōn

t_ gen pl f

THE

misses
n_ 1 gen pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

THE(p)

ho/hE/to

αµαρτιων
hamartiōn

hamartia

ηµων

OF-US

Beloved, if thus
•God loves us, we/

also |ought to be
loving one another.

11

4:11

1Jn αγαπητοι
agapētoi

ει

IF
part cond

ουτωσ

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

ο

t_ nom sg m

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

-LOVES
vi FA act indef 3 sg
agapaO

BELOVed-ones !
a_/n_ voc pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

houtōs

houtOs

ho

THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

ηγαπησεν
ēgapēsen

LOVE

ηµασ
hēmas

US AND
conj

WE
pp 1 nom pl

WE / US / OF-US / to-US

οφειλοµεν
opheilomen

WE-ARE-OWING
vi AC act pres 1 pl

OWE, ought, would that

one_another

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

αγαπαν

TO-BE-LOVING
vn AC act pres
agapaO

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και
kai

kai

AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

hEmeis opheilO

αλληλουσ
allēlous

pc acc pl m
allElOn

agapan

LOVE

Not one has ever
gazed~ upon God.
If we should be
loving one another,
•God is remaining
in us, and His •love
is °perfected~ in us.

12

4:12

1Jn θεον
theon

n_ 2 acc sg m
theos

oudeis

oudeis/outheis

πωποτε
pōpote

adv
pOpote

τεθεαται
tetheatai

-HAS-gazED~

vi ST mid pres 3 sg
theaomai

PLACE, gaze

God (PLACER)

PLACER, God

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

?-AS-?-when

?+AS+?+WHICH+BESIDES, ?-AS-?-when, how-?-when, ever

εαν

IF-EVER

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

WE-MAY-BE-LOVING

αλληλουσ
allēlous

one_another
pc acc pl m
allElOn ho/hE/to

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ean

part cond

αγαπωµεν
agapōmen

vs AC act pres 1 pl
agapaO

LOVE CHANGE+CHANGE, one_another, one another

ο
ho

THE
t_ nom sg m

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

en

en

ηµιν

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

-IS-REMAINING

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και
kai

AND
conj

AND, also, too

αγαπη

n_ 1 nom sg f

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

US
pp 1 dat pl

µενει
menei

vi AC act pres 3 sg
kai

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

agapē

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

αυτου

pp gen sg m

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

US
pp 1 dat pl

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τετελειωµενη
teteleiōmenē

HAVING-been-maturED
vp ST mid pres nom sg f
teleioO

en

ηµιν
hēmin

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

1 John 4
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In this we |know
that we are
remaining in Him,
and He in us, tfor
He has given us o

of His •spirit.

13

4:13

1Jn εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

ginōskomen

vi AC act pres 1 pl
ginOskO

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

IN

en

IN

τουτω
toutō

this

houtos/hautE/touto

γινωσκοµεν

WE-ARE-KNOWING

KNOW

οτι
hoti

that

hoti

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτω

Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µενοµεν
menomen

WE-ARE-REMAINING
vi AC act pres 1 pl
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και
kai

kai

AND, also, too

autō

autos/autE/auto

AND
conj

αυτοσ

He

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep

ηµιν

WE / US / OF-US / to-US

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autos

pp nom sg m

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hēmin

US
pp 1 dat pl
hEmeis

conj
hoti

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg n

THE

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n
pneuma

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εκ

OUT
prep
ek

tou

OF-THE

ho/hE/to

πνευµατοσ

BLOW-effect, breeze, blast, spirit SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi ST act pres 3 sg
didOmi

ηµιν

to-US

δεδωκεν
dedōken

He-HAS-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

And we/ have
gazed~ upon Him,
and are testifying
that the Father has
dispatched the
Son, the Saviour of
the world.

14

4:14

1Jn

kai

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl

tetheametha

WE-HAVE-gazED~

vi ST mid pres 1 pl

PLACE, gaze

kai

AND, also, too

vi AC act pres 1 pl

MARK, witness, testify  middle: attest

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τεθεαµεθα

theaomai

και
kai

AND
conj

µαρτυρουµεν
marturoumen

WE-ARE-witnessING

martureO

that
conj

THE

patēr

FATHER

απεσταλκεν

vi ST act pres 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

ton

ho/hE/to

huion

SON

huios

SON, foal

σωτηρα

n_ 3 acc sg m
sOtEr

OF-THE

κοσµου
kosmou

SYSTEM, world, adornment

πατηρ

n_ 3 nom sg m
patEr

FATHER, patriarchal

apestalken

-HAS-commissionED

τον

THE
t_ acc sg m

THE

υιον

n_ 2 acc sg m

sōtēra

SAVIOUR

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

SYSTEM
n_ 2 gen sg m
kosmos

Whoever should be
avowing that Jesus
is the Son of •God,
•God is remaining
in him, and he in
•God.

15

4:15

1Jn
hos

hos/hE/ho

part

EVER   changes  may  into  should

οµολογηση
homologēsē

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ

JESUS
n_ nom sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

οσ

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

αν
an

EVER

an

-SHOULD-BE-avowING
vs AC act fut 3 sg
homologeO

LIKE+LAY/say, avow

conj

iēsous

iEsous

eimi

ο

THE

ho/hE/to

THE

υιοσ
huios

SON

SON, foal

του

OF-THE

θεου
theou

God (PLACER)

theos

ο
ho

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m
huios

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

theos

PLACER, God

εν
en

prep

αυτω

him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

menei

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

AND
conj
kai

AND, also, too

autō

autos/autE/auto

µενει

menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και
kai

αυτοσ
en

prep

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theō

PLACER, God

autos

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

And we/ °know and
°believe the love
which •God |has in
us. •God is love,
and he •who is
remaining in •love

16

4:16

1Jn
kai

conj

AND, also, too

ηµεισ

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εγνωκαµεν

WE-HAVE-KNOWN
vi ST act pres 1 pl

και
kai pepisteukamen

vi ST act pres 1 pl

tēn

THE

αγαπην
agapēn

LOVE
n_ 1 acc sg f
agapE

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

και

AND

kai

hēmeis

WE
pp 1 nom pl

egnōkamen

ginOskO

KNOW

AND
conj
kai

AND, also, too

πεπιστευκαµεν

WE-HAVE-BELIEVED

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

LOVE  (noun)

hos/hE/ho

1 John 4
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is remaining in
•God, and •God is
remaining in him. -IS-HAVING

ο

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER)

en

IN US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

THE

PLACER, God

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ho

t_ nom sg m

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

αγαπη
agapē

LOVE  (noun)

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

kai

ο

THE

ho/hE/to

µενων
menōn

vp AC act pres nom sg m
menO

εν

IN

tē

ho/hE/to

αγαπη
agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ho

t_ nom sg m

THE

one-REMAINING

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

THE

agapE

LOVE  (noun)

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

µενει
menei

vi AC act pres 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

και
kai

kai

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m

εν
en

IN
prep
en

tō

THE

θεω
theō

God (PLACER)

theos

-IS-REMAINING

menO

AND
conj

ho

t_ nom sg m

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µενει
menei

-IS-REMAINING
vi AC act pres 3 sg

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν
en

IN
prep
en

αυτω
autō

him

autos/autE/auto menO

In this is •love
°perfected~ with us,
that we may |have
boldness in the day
of •judging, seeing
that, according as
tHe/ is, so are we/

also in this •world.

17

4:17

1Jn
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτω

THE+SAME, this, these

teteleiōtai

vi ST mid pres 3 sg

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

η
hē

THE

ho/hE/to

THE

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

meth

WITH
prep

εν
toutō

this
pd dat sg n
houtos/hautE/touto

τετελειωται

-HAS-been-maturED

teleioO

t_ nom sg f

αγαπη
agapē

LOVE  (noun)

µεθ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµων
hēmōn

US
pp 1 gen pl
hEmeis

THAT

παρρησιαν

ALL-declaration

parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

εχωµεν
echōmen

WE / US / OF-US / to-US

ινα
hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

parrēsian

n_ 1 acc sg f

WE-MAY-BE-HAVING
vs AC act pres 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

εν
en

IN

en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ηµερα

n_ 1 dat sg f
hEmera

DAY

OF-THE
t_ gen sg f

THE

κρισεωσ
kriseōs

n_ 3 gen sg f
krisis

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv
kathOs

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē hēmera

DAY

τησ
tēs

ho/hE/to

JUDGing

JUDGing, judgment

οτι
hoti

that
conj
hoti

DOWN+AS, accordING-AS, according as

εκεινοσ

that-One

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is AND, also, too

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl

WE-ARE-BEING

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

THE

ekeinos

pd nom sg m
ekeinos/ekeinE/ekeino

vi AC act pres 3 sg

και
kai

AND
conj
kai hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εσµεν
esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

εν

IN
prep
en

THE
t_ dat sg m

SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

κοσµω
kosmō

n_ 2 dat sg m

τουτω
toutō

this
pd dat sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Fear is not in •love,
but •perfect love is
casting out •fear,
tfor •fear |has
chastening. Now he
•who is fearing~ is
not °perfected~ in
•love.

18

4:18

1Jn
phobos

FEAR
n_ 2 nom sg m

ουκ

ou

vi AC act pres 3 sg prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f

αγαπη
agapē

LOVE

LOVE  (noun)

φοβοσ

phobos

FEAR

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

εν
en

IN

en ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
agapE

αλλ

CHANGE, but, nevertheless, nay

hē

ho/hE/to

teleia

teleios

FINISHED, mature, perfect

agapē

n_ 1 nom sg f

OUTWARD, OUT, outside, without

βαλλει
ballei

vi AC act pres 3 sg

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

φοβον
phobon

phobos

all

but
conj
alla

η

THE
t_ nom sg f

THE

τελεια

mature
a_ nom sg f

αγαπη

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

εξω
exō

OUTWARD
adv
exO

-IS-CASTING

ballO

CAST

ho/hE/to

FEAR
n_ 2 acc sg m

FEAR

οτι

that

hoti

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

κολασιν

CHASTENing
n_ 3 acc sg f
kolasis

echei

HAVE  id. next, be, fare

ho/hE/to

THE

δε
de

conj
de

YET, now

FEARING~

vp AC mid pres nom sg m
phobeO

FEAR, be afraid

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ο
ho

φοβοσ
phobos

FEAR

phobos

FEAR

kolasin

CHASTENing

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

ο
ho

THE-one
t_ nom sg m

YET

φοβουµενοσ
phoboumenos

1 John 4
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ου

NOT

τετελειωται

-HAS-been-maturED

teleioO

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

αγαπη

LOVE

ou

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

teteleiōtai

vi ST mid pres 3 sg

FINISH-cause, FINISH, mature, perfect

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

agapē

n_ 1 dat sg f
agapE

LOVE  (noun)

We/ are loving
•God, tfor He/ first
loves us.

19

4:19

1Jn αγαπωµεν
agapōmen

vi AC act pres 1 pl
ho/hE/to theos

PLACER, God

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηµεισ
hēmeis

WE
pp 1 nom pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

WE-ARE-LOVING

agapaO

LOVE

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

hoti

that

BEFORE-most
a_ nom sg m sup
prOtos (pro)

ēgapēsen

ηµασ
hēmas

WE / US / OF-US / to-US

αυτοσ
autos

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πρωτοσ
prōtos

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ηγαπησεν

-LOVES
vi FA act indef 3 sg
agapaO

LOVE

US
pp 1 acc pl
hEmeis

If anyone should be
saying that "I am
loving •God," and
should be hating
his •brother, he is a
liar; for he •who is
not loving his
•brother whom he
has seen |can~ not
be loving •God
Whom he has not
seen.

20

4:20

1Jn
ean

IF-EVER

ean

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vs AC act pres 3 sg

LAY, say, tell, speak,  id. call

εαν

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ ειπη
eipē

-MAY-BE-sayING

eipon (legO)

οτι
hoti

conj

αγαπω

I-AM-LOVING
vi AC act pres 1 sg

LOVE

τον

THE
t_ acc sg m

θεον
theon

theos

PLACER, God

και

conj

ton

t_ acc sg m
adelphos

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

agapō

agapaO

ton

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

τον

THE

ho/hE/to

THE

αδελφον
adelphon

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µειση

he-MAY-BE-HATING

HATE

n_ 1 nom sg m
pseustEs

FALSIFIer, liar

estin

he-IS-BEING

ho

THE-one
t_ nom sg mpp gen sg m

autos/autE/auto

meisē

vs AC act pres 3 sg
miseO

ψευστησ
pseustēs

FALSIFIer

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

THE

γαρ

conj

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

αγαπων
agapōn

LOVE

ton adelphon

adelphos

gar

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

mē

mE

LOVING
vp AC act pres nom sg m
agapaO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αδελφον

brother
n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hon

WHOM

εωρακεν

vi ST act pres 3 sg

SEE

ton

THE

theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ον

pr acc sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

heōraken

he-HAS-SEEN

horaO

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
hon

WHOM

ουχ
ouch

adv neg absolute

heōraken

he-HAS-SEEN
vi ST act pres 3 sg

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυναται

-IS-BEING_ABLE~

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εωρακεν

horaO

SEE

ou

NOT
adv neg absolute
ou

dunatai

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

TO-BE-LOVING
vn AC act pres
agapaO

αγαπαν
agapan

LOVE

And this •precept
|have we from Him,
that he •who is
loving •God may be
loving his •brother
also.

21

4:21

1Jn

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

entolēn

entolE

εχοµεν

WE-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

απ

prep

FROM,  id. by, of

και
kai

AND
conj
kai

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

την εντολην

directION
n_ 1 acc sg f

IN+FINISH, directION, precept

echomen

vi AC act pres 1 pl
echO

ap

FROM

apo

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ο

THE
t_ nom sg m

agapōn

THE

THE

αυτου
autou

Him
pp gen sg m

ινα

THAT

ho

ho/hE/to

THE

αγαπων

one-LOVING
vp AC act pres nom sg m
agapaO

LOVE

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

1 John 4
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theon

God (PLACER)

theos

PLACER, God

agapaO

LOVE

και
kai

kai

AND, also, too

t_ acc sg m

brother

adelphos

θεον

n_ 2 acc sg m

αγαπα
agapa

-MAY-BE-LOVING
vs AC act pres 3 sg

AND
conj

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

αδελφον
adelphon

n_ 2 acc sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Everyone •who is
believing that
Jesus is the Christ
is °begotten~ o of
•God. And
everyone •who is
loving Him •Who
begets is loving
him also •who is
°begotten~ oby Him.

1

5:1

1Jn
pas

a_ nom sg m

ο

THE

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

οτι
hoti

hoti

πασ

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πιστευων
pisteuōn

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m
pisteuO

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

christos

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εκ
ek

OUT
prep

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

ο
ho

t_ nom sg m

THE

χριστοσ

ANOINTed

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

γεγεννηται

vi ST mid pres 3 sg
gennaO

και

kai

AND, also, too

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αγαπων
agapōn

vp AC act pres nom sg m

τον
ton

ho/hE/to

gegennētai

-HAS-been-generatED

BECOME, generate, beget, bear, be born

kai

AND
conj

πασ
pas

EVERY

pas

ο
ho

THE one-LOVING

agapaO

LOVE

THE
t_ acc sg m

THE

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

agapa

vi AC act pres 3 sg
agapaO

LOVE

και

AND
conj

AND, also, too

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

gegennēmenon

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

ex

γεννησαντα
gennēsanta

One-generating
vp FA act indef acc sg m

αγαπα

-IS-LOVING

kai

kai

τον γεγεννηµενον

one-HAVING-been-generatED
vp ST mid pres acc sg m

εξ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

In this we |know
that we are loving
the children of
•God, whenever we
may be loving •God
and may be doing
His •precepts.

2

5:2

1Jn εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

toutō

pd dat sg n

THE+SAME, this, these

γεινωσκοµεν

WE-ARE-KNOWING that
conj
hoti

agapōmen

WE-ARE-LOVING
vi AC act pres 1 pl
agapaO

LOVE

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

prep
en

τουτω

this

houtos/hautE/touto

geinōskomen

vi AC act pres 1 pl
ginOskO

KNOW

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αγαπωµεν

THE

tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

tou

t_ gen sg m

THE PLACER, God

οταν
hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

theon

theos

PLACER, God

τεκνα

teknon

του

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

when-EVER

ton

THE

θεον

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m

αγαπωµεν
agapōmen

LOVE

και

conj
kai ho/hE/to

THE

εντολασ

entolE

IN+FINISH, directION, precept

αυτου

pp gen sg m

WE-MAY-BE-LOVING
vs AC act pres 1 pl
agapaO

kai

AND

AND, also, too

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιωµεν
poiōmen

WE-MAY-BE-DOING
vs AC act pres 1 pl
poieO

DO, make, produce

For this is the love
of •God, that we
may be keeping
His •precepts. And
His •precepts are
not heavy,

3

5:3

1Jn

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

gar estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

LOVE

LOVE  (noun)

του
tou

OF-THE

THE PLACER, God

αυτη
hautē

this

houtos/hautE/touto

γαρ

for
conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εστιν η
hē

THE

αγαπη
agapē

n_ 1 nom sg f
agapE

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

1 John 4  -  1 John 5
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ινα

THAT

hina

tas

THE

εντολασ

directIONS
n_ 1 acc pl f
entolE

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

entolas

IN+FINISH, directION, precept

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

WE-MAY-BE-KEEPING

tEreO

KEEP

kai

AND

αι

THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 nom pl f

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

τηρωµεν
tērōmen

vs AC act pres 1 pl

και

conj
kai

AND, also, too

hai

t_ nom pl f

THE

εντολαι
entolai

directIONS

entolE

IN+FINISH, directION, precept

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HEAVY
a_ nom pl f
barus

HEAVY, burdensome, weighty

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

βαρειαι
bareiai

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

tfor eall •that is
°begotten~  o of
•God is conquering
the world. And this
is the conquest
•that conquers the
world: our •faith.

4

5:4

1Jn
hoti

conj

παν

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

to

t_ nom sg n

one-HAVING-been-generatED

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

pan

EVERY
a_ nom sg n
pas

το

THE

ho/hE/to

THE

γεγεννηµενον
gegennēmenon

vp ST mid pres nom sg n

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

ho/hE/to

θεου
theou

theos

PLACER, God

nika

-IS-CONQUERING
vi AC act pres 3 sg

τον
ton

THE

THE

κοσµον

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

kai

AND

kai

αυτη
hautē

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εκ
ek

OUT

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

νικα

nikaO

CONQUER, vanquish

t_ acc sg m
ho/hE/to

kosmon

kosmos

SYSTEM, world, adornment

και

conj

AND, also, too

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

THE
t_ nom sg f

nikē

n_ 1 nom sg f

THE
t_ nom sg f

νικησασα
nikēsasa

vp FA act indef nom sg f
nikaO

ton

κοσµον

SYSTEM

kosmos

hē

ho/hE/to

THE

pistis

BELIEF

BELIEF, faith, fidelity

εστιν

eimi

BE, am, are, is

η
hē

ho/hE/to

THE

νικη

CONQUEST

nikE

CONQUEST

η
hē

ho/hE/to

THE

one-CONQUERing

CONQUER, vanquish

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kosmon

n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

η

THE
t_ nom sg f

πιστισ

n_ 3 nom sg f
pistis

ηµων

OF-US

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

Now awho is he
•who is conquering
the world if not he
•who is believing
that Jesus is the
Son of •God?

5

5:5

1Jn τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

de estin

vi AC act pres 3 sg

ο

THE

nikōn

one-CONQUERING

CONQUER, vanquish

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

δε

YET
conj
de

YET, now

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

νικων

vp AC act pres nom sg m
nikaO

τον
ton

THE

κοσµον
kosmon

n_ 2 acc sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ο

THE

πιστευων

one-BELIEVING

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

SYSTEM

ει
ei

part cond
ei

µη

NO
part neg conditionally

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

pisteuōn

vp AC act pres nom sg m

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m

THE

huios

SON
n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

του
tou

ho/hE/to

θεου

PLACER, God

hoti

that
conj
hoti

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

-IS-BEING

ho

ho/hE/to

υιοσ

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

This is He •Who is
coming through
water and blood
and spirit—Jesus
Christ—not in the
water only, but in
the water and in the
blood. And the
spirit it is •which is
testifying, tfor the
spirit is the truth,

6

5:6

1Jn ουτοσ
houtos

This

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

THE

ελθων

COME

δια
dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith WET, water

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

eimi

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

elthōn

One-COMING
vp AC act pres nom sg m
erchomai

prep

υδατοσ
hudatos

water
n_ 3 gen sg n
hudOr

AND
conj
kai

BLOOD

haima

BLOOD

kai

AND, also, too

πνευµατοσ
pneumatos

n_ 3 gen sg n

ιησουσ
iēsous

n_ nom sg m

χριστοσ
christos

ANOINTed

και
kai

AND, also, too

αιµατοσ
haimatos

n_ 3 gen sg n

και

AND
conj
kai

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

n_ 2 nom sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

1 John 5
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ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εν
en

IN
prep

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to hudOr

WET, water

monon

ONLY
adv
monon

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

ουκ

adv neg absolute
ou en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

υδατι
hudati

water
n_ 3 dat sg n

µονον

ONLY, alone, merely

but

alla

IN

en

t_ dat sg n
ho/hE/to

water

hudOr

και

kai

AND, also, too

εν

IN
prep
en

τω
tō

t_ dat sg n

THE

αιµατι

haima

kai

AND

kai

το

THE
t_ nom sg n

THE

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

THE

υδατι
hudati

n_ 3 dat sg n

WET, water

kai

AND
conj

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

ho/hE/to

haimati

BLOOD
n_ 3 dat sg n

BLOOD

και

conj

AND, also, too

to

ho/hE/to

pneuma estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

to

THE

ho/hE/to

µαρτυρουν
marturoun

one-witnessING

MARK, witness, testify  middle: attest

οτι

that

hoti

το

t_ nom sg n

THE

πνευµα
pneuma

spirit

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

εστιν

eimi

το

t_ nom sg n

THE

vp AC act pres nom sg n
martureO

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to

THE

ho/hE/to

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η αληθεια
alētheia

alEtheia

εστιν
estin hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

TRUTH
n_ 1 nom sg f

TRUEness, TRUTH

seeing that three
there are •that are
testifying,

7

5:7

1Jn οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THREE

treis

THREE

εισιν

vi AC act pres 3 pl

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom pl mconj

τρεισ
treis

a_ nom pl m

eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

µαρτυρουντεσ
marturountes

ones-witnessING

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

the spirit, and the
water, and the
blood, and the
three are iofor the
one thing.

8

5:8

1Jn

t_ nom sg n

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

και

conj

AND, also, too

to

ho/hE/to

THE

kai

αιµα

haima

BLOOD

kai

AND

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

το
to

THE

ho/hE/to

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

kai

AND

kai

το

THE
t_ nom sg n

υδωρ
hudōr

water
n_ 3 nom sg n
hudOr

WET, water

και
kai

AND
conj

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

haima

BLOOD
n_ 3 nom sg n

και

conj

hoi

ho/hE/to

τρεισ

a_ nom pl m
treis

prep
eis

to

THE

hen

ONE

heis

eisintreis

THREE

THREE

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

εν

a_ acc sg n

ONE

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

If we are obtaining
the testimony of
•hmen, the
testimony of •God
is greater; tfor this
is the testimony of
•God, that He has
testified concerning
His •Son.

9
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1Jn

IF

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

την
marturian

witness
n_ 1 acc sg f
marturia

των
tōn

t_ gen pl m

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

ει
ei

part cond
ei

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µαρτυριαν

MARK-ness, MARK, witness, testimony

OF-THE(p)

ho/hE/to anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

λαµβανοµεν
lambanomen

η

THE

ho/hE/to

µαρτυρια
marturia

n_ 1 nom sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

του

t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

µειζων
meizōn

GREATER

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

WE-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 1 pl
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

hē

t_ nom sg f

THE

witness

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

a_ nom sg f cmp
meizOn (megas)

GREATER BE, am, are, is

οτι

that this

THE+SAME, this, these

εστιν

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η
hē

THE

marturia

witness
n_ 1 nom sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

του
tou

t_ gen sg m

THE

theou

theos

PLACER, God

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αυτη
hautē

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

estin

-IS-BEING THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µαρτυρια

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µεµαρτυρηκεν
memarturēken

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

περι

ABOUT

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ho/hE/to

THE

huiou

n_ 2 gen sg m
huios

SON, foal

οτι
hoti

that

hoti

He-HAS-witnessED
vi ST act pres 3 sg

peri

prep
peri

του
tou

THE
t_ gen sg m

υιου

SON

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-Him
pp gen sg m

1 John 5
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He •who is
believing ioin the
Son of •God |has
the testimony in
himself; he •who is
not believing •God
has made Him a
liar, tfor he has not
believed ioin the
testimony which
•God has testified
concerning His
•Son.

10
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1Jn

THE

πιστευων

one-BELIEVING
vp AC act pres nom sg m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO  of time: for

τον
ton

THE

υιον
huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

tou

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

echei

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

pisteuōn

pisteuO

εισ
eis

INTO
prep

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

SON, foal

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

theos

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

ho/hE/to

µαρτυριαν
marturian

witness
n_ 1 acc sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

himself
pf 3 dat sg m

ο

THE-one

ho/hE/to

εν

IN
prep

εαυτω
heautō

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ho

t_ nom sg m

THE

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

πιστευων
pisteuōn

vp AC act pres nom sg m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

τω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

ψευστην
pseustēn

FALSIFIer, liar

πεποιηκεν
pepoiēken

-HAS-made
vi ST act pres 3 sg

µη
mē

part neg conditionally
mE

BELIEVING

pisteuO

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

theos

PLACER, God

FALSIFIer
n_ 1 acc sg m
pseustEs poieO

DO, make, produce

pp acc sg m
autos/autE/auto

hoti

ουκ

ou

αυτον
auton

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ouk

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πεπιστευκεν

vi ST act pres 3 sg
pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

eis

INTO

eis

tēn

THE

THE

witness
n_ 1 acc sg f
marturia

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

memarturēken

martureO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

pepisteuken

he-HAS-BELIEVED

εισ

prep

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

µαρτυριαν
marturian

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ην

WHICH / WHO

µεµαρτυρηκεν

-HAS-witnessED
vi ST act pres 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

THE

THE

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

ABOUT
prep

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

υιου

n_ 2 gen sg m

SON, foal

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

θεοσ

PLACER, God

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

του

THE

THE

huiou

SON

huios

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And this is the
testimony, that
•God -°gives us life
eonian, and this
•life is in His •Son.

11
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1Jn και
kai

AND

kai

αυτη
hautē

this

houtos/hautE/touto

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

THE
t_ nom sg f

THE

µαρτυρια
marturia

witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

hoti

that LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

conj

AND, also, too

pd nom sg f

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

BE, am, are, is

η
hē

ho/hE/to

n_ 1 nom sg f

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ζωην
zōēn

LIFE

eonian

aiOnios

εδωκεν
edōken

-GIVES

didOmi

hēmin

WE / US / OF-US / to-US

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

theos

και
kai

AND
conj

αιωνιον
aiōnion

a_ acc sg f

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ηµιν

to-US
pp 1 dat pl
hEmeis

ho

THE God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

kai

AND, also, too

hautē

this
pd nom sg f

η
hē

t_ nom sg f

THE

zōē

n_ 1 nom sg f

LIFE

en

prep

τω

THE
n_ 2 dat sg m

αυτη

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE

ho/hE/to

ζωη

LIFE

zOE

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

υιω
huiō

SON

huios

SON, foal

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

εστιν
estin

He •who |has the
Son |has the life; he
•who |has not the
Son of •God |has
not the life.

12
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1Jn ο

ho/hE/to

THE

echōn

one-HAVING

echO

τον

ho/hE/to

huion

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

εχει

vi AC act pres 3 sg

την
tēn

ζωην

LIFE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

µη
mē

part neg conditionally

ho

THE
t_ nom sg m

εχων

vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

ton

THE
t_ acc sg m

THE

υιον

huios

echei

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

zōēn

n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

ο

THE-one

THE

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

υιον

huios

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχων
echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ton huion

SON
n_ 2 acc sg m

SON, foal

t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m

THE

zOE

LIFE

ouk

adv neg absolute

1 John 5
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-IS-HAVING

echO

εχει
echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

These things I write
to you that you
•who are believing
ioin the name of the
son of •God may be
perceiving that you
|have life eonian.

13
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1Jn ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εγραψα

vi FA act indef 1 sg

WRITE

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hina

conj

ειδητε

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tauta

these
pd acc pl n

egrapsa

I-WRITE

graphO

υµιν
humin

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

eidēte

YE-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 2 pl
eidO

hoti

that
conj

ζωην
zōēn

n_ 1 acc sg f

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl

HAVE  id. next, be, fare

eonian
a_ acc sg f

οι πιστευοντεσ
pisteuontes

ones-BELIEVING

pisteuO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

LIFE

zOE

LIFE

εχετε

echO

αιωνιον
aiōnion

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom pl m

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

prep

to

THE

ho/hE/to

THE

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n

THE

υιου
huiou

n_ 2 gen sg m
huios

του

THE PLACER, God

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

το

t_ acc sg n

ονοµα

onoma

NAME

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

SON

SON, foal

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

And this is the
boldness which we
|have toward Him,
that if we should be
requesting~

anything according
to His •will, He is
hearing us.
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1Jn

AND
conj

αυτη

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

hē

THE

parrēsia

n_ 1 nom sg f
parrEsia

ALL+GUSH-ness, ALL+GUSH, ALL-declaration, boldness, publicity

ην
hēn

WHICH / WHO

και
kai

kai

AND, also, too

hautē

this

THE+SAME, this, these

εστιν
estin

BE, am, are, is

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

παρρησια

ALL-declaration WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

echO

pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

αυτον
auton

Him

autos/autE/auto

hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εχοµεν
echomen

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

HAVE  id. next, be, fare

προσ

pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

conj

εαν

IF-EVER
part cond
ean

τι
ti

px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αιτωµεθα
aitōmetha

WE-MAY-BE-REQUESTING~

vs AC mid pres 1 pl
aiteO

REQUEST

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ANY

kata

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

n_ 3 acc sg n

κατα
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs THE

θεληµα
thelēma

WILL

thelEma

WILL-effect, WILL

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ακουει

He-IS-HEARING

akouO

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

αυτου

OF-Him

akouei

vi AC act pres 3 sg

HEAR

ηµων

hEmeis

And if ever we are
°aware that He is
hearing us,
whatever we may
be requesting~, we
are °aware that we
|have the requests
which we have
requested from
Him.

15

5:15

1Jn και
kai

AND

εαν
ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

akouei

conj
kai

AND, also, too

IF-EVER
part cond

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

οτι ακουει

He-IS-HEARING
vi AC act pres 3 sg
akouO

HEAR

hēmōn

hEmeis

pr acc sg n
hos/hE/ho

αν
an

EVER
part

EVER   changes  may  into  should

aitōmetha

WE-MAY-BE-REQUESTING~

aiteO

οιδαµεν
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

an

αιτωµεθα

vs AC mid pres 1 pl

REQUEST

vi ST act pres 1 pl

οτι
hoti

that
conj
hoti

WE-ARE-HAVING
vi AC act pres 1 pl

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

REQUEST-effects
n_ 3 acc pl n
aitEma

REQUEST-effect, request

ha

pr acc pl n

ητηκαµεν

vi ST act pres 1 pl

ap

FROM
prep

FROM,  id. by, ofWHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εχοµεν
echomen

echO

HAVE  id. next, be, fare

ta

THE(p)

αιτηµατα
aitēmata

α

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ētēkamen

WE-HAVE-REQUESTED

aiteO

REQUEST

απ

apo

1 John 5
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αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

autou

Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

If anyone should be
perceiving his
•brother sinning a
sin not tod death,
he shall be
requesting, and He
will be giving him
life for •those
sinning not tod

death. There is a
sin tod death: I am
not saying that he
should be asking
concerning that.

16

5:16

1Jn εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-MAY-BE-PERCEIVING
vs AC act pres 3 sg
eidOean

tis

ANY-one

tis/tis/ti

ιδη
idē

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον

ho/hE/to

THE

αδελφον

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτου
autou

αµαρτανοντα

vp AC act pres acc sg m
hamartanO

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

ton

THE
t_ acc sg m

adelphon

brother
n_ 2 acc sg m

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hamartanonta

missING-UP

αµαρτιαν

missing
n_ 1 acc sg f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

mē

mE

προσ

TOWARD
prep
pros

θανατον
thanaton

death
n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

αιτησει
aitēsei

he-SHALL-BE-REQUESTING
vi AC act fut 3 sg

REQUEST

kai

conj

hamartian

hamartia

µη

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

pros

TOWARD, to

thanatos aiteO

και

AND

kai

AND, also, too

δωσει
dōsei

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ζωην

zOE

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

He-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 sg
didOmi

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f

LIFE

tois

hamartanousin

ones-missING-UP

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

mē

NO
part neg conditionally
mE

prep
pros

θανατον
thanaton

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

αµαρτια
hamartia

n_ 1 nom sg f
hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αµαρτανουσιν

vp AC act pres dat pl m
hamartanO

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

προσ
pros

TOWARD

TOWARD, to

death
n_ 2 acc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

vi AC act pres 3 sg
eimi

missing

προσ
pros

prep

θανατον

death
n_ 2 acc sg m

DIEDNESS, death

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ABOUT

peri

εκεινησ

that
pd gen sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

TOWARD

pros

TOWARD, to

thanaton

thanatos

ου
ou

NOT

περι
peri

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ekeinēs

legō

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ερωτηση
erōtēsē

he-SHOULD-BE-askING
vs AC act fut 3 sg

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

λεγω

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

hina

THAT

hina erOtaO

eAll injustice is sin,
and there is a sin
not tod death.

17

5:17

1Jn

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

UN-JUSTness
n_ 1 nom sg f
adikia

UN+JUSTness, injustice UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

εστιν
estin

eimi

BE, am, are, is

kai

kai

AND, also, too

πασα
pasa

a_ nom sg f

αδικια
adikia

αµαρτια
hamartia

missing
n_ 1 nom sg f
hamartia

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

και

AND
conj

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

n_ 1 nom sg f
hamartia

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

TOWARD

pros

TOWARD, to

thanaton

death

εστιν
estin

BE, am, are, is

αµαρτια
hamartia

missing

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ou

NOT
adv neg absolute
ou

προσ
pros

prep

θανατον

n_ 2 acc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

We are °aware that
everyone •who |has
been begotten~ o of
•God is not sinning,
but he •who is
|begotten o of •God
is keeping himself,
and the wicked one
is not touching~

him.

18

5:18

1Jn οιδαµεν

WE-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 pl

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πασ
pas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE
t_ nom sg m

oidamen

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

hoti

EVERY
a_ nom sg m

ho/hE/to

THE

vp ST mid pres nom sg m
gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
theos

ouch

ou

αµαρτανει

UN+MARK+UP, miss-UP, sin

γεγεννηµενοσ
gegennēmenos

one-HAVING-been-generatED

ek

OUT
prep

του
tou

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

ουχ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hamartanei

-IS-missING-UP
vi AC act pres 3 sg
hamartanO

1 John 5
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but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ho

γεννηθεισ

one-BEING-generatED
vp AC pas pres nom sg m

OUT

ek

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

tērei

vi AC act pres 3 sg

KEEP

αλλα
alla

conj

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

gennētheis

gennaO

BECOME, generate, beget, bear, be born

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

τηρει

-IS-KEEPING

tEreO

himself

kai

AND
conj

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πονηροσ

wicked-one
a_/n_ nom sg m

εαυτον
heauton

pf 3 acc sg m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

και

kai

ho

THE

ponēros

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

ουχ
ouch

NOT

ou

απτεται

-IS-TOUCHING~

vi AC mid pres 3 sg
haptO

αυτου

OF-him
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

haptetai

TOUCH, light, kindle

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

We are °aware that
we are o of •God,
and the whole
world is lying~ in
the wicked one.

19

5:19

1Jn
oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m

theou

n_ 2 gen sg m

WE-ARE-BEING
vi AC act pres 1 pl

BE, am, are, is

οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl conj
ek

του

ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

εσµεν
esmen

eimi

και
kai

AND
conj
kai

ho

THE

kosmos

kosmos

SYSTEM, world, adornment

ολοσ

WHOLE
a_ nom sg m prep

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m/n
ho/hE/to

THE

ponērō

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxiousAND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κοσµοσ

SYSTEM
n_ 2 nom sg m

holos

holos

WHOLE

εν
en

IN

tō

πονηρω

wicked
a_/n_ dat sg m/n
ponEros

vi AC mid pres 3 sg
keimai

κειται
keitai

-IS-LYING~

LIE, locate

Yet we are °aware
that the Son of
•God is arriving,
and has given us a
comprehension,
that we |know the
True One, and we
are in the True
One, in His •Son,
Jesus Christ. This
One is the true God
and life eonian.

20

5:20

1Jn οιδαµεν

vi ST act pres 1 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
de

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho/hE/to

SON
n_ 2 nom sg m
huios

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

theos

oidamen

WE-HAVE-PERCEIVED

eidO

δε
de

YET

YET, now

οτι
hoti

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

υιοσ
huios

SON, foal

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

hēkei

και

conj

δεδωκεν
dedōken

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ηµιν
hēmin

pp 1 dat pl
hEmeis

διανοιαν

n_ 1 acc sg f
dianoia

ηκει

-IS-ARRIVING
vi AC act pres 3 sg
hEkO

ARRIVE,  id. come

kai

AND

kai

AND, also, too

-HAS-GIVEN
vi ST act pres 3 sg
didOmi

to-US

WE / US / OF-US / to-US

dianoian

THRU-MIND

THRU+MIND-ness, THRU+MIND, comprehension

ινα
hina

THAT

hina

γεινωσκοµεν

WE-ARE-KNOWING
vi AC act pres 1 pl
ginOskO

KNOW

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

TRUTHFUL-One
a_/n_ acc sg m
alEthinos kai

AND, also, too

εσµεν
esmen

vi AC act pres 1 pl
eimi

BE, am, are, is

εν

IN
prepconj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

geinōskomen

τον

THE

αληθινον
alēthinon

TRUTHFUL, TRUE

και
kai

AND
conj

WE-ARE-BEING

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

αληθινω

TRUTHFUL-One

TRUTHFUL, TRUE

en

τω
tō

ho/hE/to

THE

huiō

n_ 2 dat sg m

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω
tō

THE

alēthinō

a_/n_ dat sg m
alEthinos

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m

υιω

SON

huios

SON, foal

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

iēsou

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστω

ANOINTed

christos

ουτοσ
houtos

this-One

estin

eimi ho/hE/to

TRUTHFUL
a_ nom sg m
alEthinos

theos

theos

PLACER, God

ιησου

JESUS

christō

n_ 2 dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

αληθινοσ
alēthinos

TRUTHFUL, TRUE

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

kai

AND

kai

LIFE

zOE

LIFE

aiōnios

eonian
a_ nom sg f

και

conj

AND, also, too

ζωη
zōē

n_ 1 nom sg f

αιωνιοσ

aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

1 John 5
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Little children,
guard yourselves
from •idols!

21

5:21

1Jn
teknia

n_ 2 voc pl n
teknion

φυλαξατε

GUARD-YE

phulassO

εαυτουσ

yourselves
pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

FROM
prep

FROM,  id. by, of

τεκνια

little-offsprings !

BROUGHT_FORTH-diminutive, little-offspring, little children

phulaxate

vm FA act fut 2 pl

GUARD, maintain

heautous

heautou/heautEs/heautou

απο
apo

apo

των
tōn

THE(p)

THE

ειδωλων
eidōlōn

idols
n_ 2 gen pl n
eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

t_ gen pl n
ho/hE/to

2 John

The elder to the
chosen lady and
her •children, whom
I/ am loving in truth,
and not I only, but
all also •who °know
the truth,

1

1

2Jn
ho

ho/hE/to

THE

πρεσβυτεροσ
presbuteros

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

eklektē

to-chosen

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

n_ 1 dat sg f

SANCTIONian-one(fem), SANCTIONER(fem), mistress, lady

ο

THE
t_ nom sg m

SENIOR
n_ 2 nom sg m cmp

εκλεκτη

a_ dat sg f
eklektos

κυρια
kuria

mistress

kuria

kai

AND
conj

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

τεκνοισ

BROUGHT_FORTH, offspring, child

autēs

OF-her

autos/autE/auto

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

I

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

kai

AND, also, too

tois teknois

offsprings
n_ 2 dat pl n
teknon

αυτησ

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουσ
hous

WHOM(p)

εγω
egō

pp 1 nom sg

αγαπω

vi AC act pres 1 sg

LOVE

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

alētheia

alEtheia

TRUEness, TRUTH

και

kai

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

µονοσ
monos

monos

ONLY, alone

agapō

I-AM-LOVING

agapaO

en

en

αληθεια

TRUTH
n_ 1 dat sg f

kai

AND
conj

AND, also, too

adv neg absolute

εγω
egō

I
pp 1 nom sg

ONLY
a_ nom sg m

αλλα
alla

but

kai

AND, also, too

pantes

a_ nom pl m t_ nom pl m

εγνωκοτεσ
egnōkotes

vp ST act pres nom pl m

KNOW

tēn

t_ acc sg f

THE

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

και

AND
conj
kai

παντεσ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

ones-HAVING-KNOWN

ginOskO

την

THE

ho/hE/to

alētheian

TRUTH

TRUEness, TRUTH

αληθειαν

n_ 1 acc sg f
alEtheia

because of the
truth •which is
remaining in us,
and will be with us
iofor the eon.

2

2

2Jn

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE

αληθειαν
alētheian

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

µενουσαν
menousan

REMAINING
vp AC act pres acc sg f
menO

δια
dia

prep
dia

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

TRUTH
n_ 1 acc sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

tēn

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

en

IN
prep

ηµιν
hēmin

US
pp 1 dat pl
hEmeis kai

meth

WITH
prep

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εσται
estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

INTO

eis

INTO  of time: for

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into WE / US / OF-US / to-US

και
kai

AND
conj

AND, also, too

µεθ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµων

US

hEmeis

-SHALL-BE-BEING~

εισ
eis

prep

ton

ho/hE/to

aiōna

eon
n_ 3 acc sg m

τον

THE
t_ acc sg m

THE

αιωνα

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

With us will be
grace, mercy,
peace bfrom God,
the Father, and
bfrom the Lord
Jesus Christ, the

3

3

2Jn εσται

BE, am, are, is

meth

WITH
prep pp 1 gen pl

hEmeis

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

MERCY
n_ 3 nom sg n
eleos

MERCY

estai

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

µεθ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ηµων
hēmōn

US

WE / US / OF-US / to-US

χαρισ

grace
n_ 3 nom sg f
charis

ελεοσ
eleos

1 John 5  -  2 John
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Son of the Father,
in truth and love.

PEACE
n_ 1 nom sg f

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

πατροσ
patros

FATHER
n_ 3 gen sg m

και

AND

AND, also, too

para

prep
para

ειρηνη
eirēnē

eirEnE

PEACE

παρα
para

prep
para

theou

God (PLACER)

PLACER, God

patEr

FATHER, patriarchal

kai

conj
kai

παρα

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

κυριου

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iEsous christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

tou

t_ gen sg m

THE

huiou

SON
n_ 2 gen sg m
huios

του

t_ gen sg m

THE

kuriou

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

του

THE

ho/hE/to

υιου

SON, foal

tou

OF-THE

ho/hE/to

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m

en

αληθεια

TRUTH

TRUEness, TRUTH

και
kai

conj
kai

AND, also, too

agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f

LOVE  (noun)

patros

patEr

FATHER, patriarchal

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

alētheia

n_ 1 dat sg f
alEtheia

AND

αγαπη

agapE

I rejoiced very
much that I have
found o your
•children walking in
truth, according as
we obtained a
precept bfrom the
Father.

4

4

2Jn
echarēn

chairO

JOY, rejoice

λιαν

VERY
adv

VERY,  with OVER: paramount

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for FIND

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

ho/hE/to

THE

εχαρην

I-WAS-JOYED
vi FA pas past 1 sg

lian

lian

οτι ευρηκα
heurēka

I-HAVE-FOUND
vi ST act pres 1 sg
heuriskO

εκ

prep
ek

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

τεκνων

offsprings
n_ 2 gen pl n

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

peripatountas

ABOUT-TREADING

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αληθεια
alētheia

alEtheia

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

teknōn

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

OF-YOU
pp 2 gen sg

περιπατουντασ

vp AC act pres acc pl m
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

en

TRUTH
n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

entolēn

directION

IN+FINISH, directION, precept

ελαβοµεν

vi FA act past 1 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

prep

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

ho/hE/to

THE

patros

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

εντολην

n_ 1 acc sg f
entolE

elabomen

WE-GOT

lambanO

παρα
para

BESIDE

para

του
tou

THE
t_ gen sg m

πατροσ

And now I am
asking you, lady,
not as writing a
new precept to you,
but a precept which
we have from the
beginning, that we
may be loving one
another.

5

5

2Jn

kai

nun

ερωτω
erōtō

I-AM-askING

GUSH+REQUEST, declare-REQUEST, ask

su

kuria

kuria

SANCTIONian-one(fem), SANCTIONER(fem), mistress, lady

και
kai

AND
conj

AND, also, too

νυν

NOW
adv
nun

NOW, current

vi AC act pres 1 sg
erOtaO

σε
se

YOU
pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

κυρια

mistress !
n_ 1 voc sg f

ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εντολην
entolēn

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

καινην
kainēn

a_ acc sg f
kainos

graphōn

graphO

σοι
soi

pp 2 dat sg

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

ωσ

AS
n_ 1 acc sg f

NEW

NEW

γραφων

WRITING
vp AC act pres nom sg m

WRITE

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εντολην
entolēn

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

eichamen

vi FA act indef 1 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

απ
ap

prep

αρχησ
archēs

n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

but
conj n_ 1 acc sg f

hos/hE/ho

ειχαµεν

WE-HAVE FROM

apo

FROM,  id. by, of

ORIGINAL

archE

THAT
conj
hina

αγαπωµεν
agapōmen

vs AC act pres 1 pl

LOVE

αλληλουσ

one_another

allElOn

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

WE-MAY-BE-LOVING

agapaO

allēlous

pc acc pl m

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

And this is •love,
that we may be
walking according
to His •precepts.
This is the precept,
according as =you
hear from the
beginning, that
=you may be
walking in it;

6

6

2Jn και
kai

conj

AND, also, too

pd nom sg f
houtos/hautE/touto

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

agapē

ινα

conj

περιπατωµεν

WE-MAY-BE-ABOUT-TREADINGAND

kai

αυτη
hautē

this

THE+SAME, this, these

εστιν

-IS-BEING

eimi

η
hē

THE

αγαπη

LOVE
n_ 1 nom sg f
agapE

LOVE  (noun)

hina

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

peripatōmen

vs AC act pres 1 pl
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

kata

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

εντολασ
entolas

n_ 1 acc pl f

κατα

accordING_to

kata

tas

directIONS

entolE

IN+FINISH, directION, precept

2 John
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autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτη

this
pd nom sg f
houtos/hautE/touto

η

THE
t_ nom sg f

THE

εντολη
entolē

n_ 1 nom sg f

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

αυτου

OF-Him

hautē

THE+SAME, this, these

hē

ho/hE/to

directION

entolE

IN+FINISH, directION, precept

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kathOs

ηκουσατε
ēkousate

akouO

HEAR

ap

FROM
prep

archēs

n_ 1 gen sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

καθωσ
kathōs

accordING-AS
adv

DOWN+AS, accordING-AS, according as

YE-HEAR
vi FA act indef 2 pl

απ

apo

FROM,  id. by, of

αρχησ

ORIGINAL

archE

THAT
conj
hina

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

περιπατητε

YE-MAY-BE-ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

IN

αυτη
autē

pp dat sg f

peripatēte

vs AC act pres 2 pl
peripateO

tfor many deceivers
came out into the
world, •who are not
avowing Jesus
Christ coming~ in
flesh. This is the
deceiver and the
antichrist.

7

7

2Jn

conj a_ nom pl m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

πλανοι

a_/n_ nom pl m
planos

exēlthon

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πολλοι
polloi

MANY

planoi

STRAYERS

STRAYED / STRAYER, deceivING / deceivER

εξηλθον

THEY-OUT-CAME
vi FA act past 3 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εισ

INTO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

SYSTEM
n_ 2 acc sg m

SYSTEM, world, adornment

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE NO, not,  with NOT: no/not at all

οµολογουντεσ

avowING
vp AC act pres nom pl m
homologeO

ιησουν

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

eis

prep
eis

INTO  of time: for

THE

THE

κοσµον
kosmon

kosmos

THE-ones

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

homologountes

LIKE+LAY/say, avow

iēsoun

JESUS
n_ acc sg m

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ερχοµενον

COMING~

vp AC mid pres acc sg m
erchomai

COME

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f

FLESH

houtos

THE+SAME, this, these

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ho

t_ nom sg m

THE

ANOINTed

erchomenon en

σαρκι
sarki

FLESH

sarx

ουτοσ

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

εστιν

-IS-BEING

eimi

ο

THE

ho/hE/to

πλανοσ
planos

STRAYER
a_/n_ nom sg m

και
kai

AND

kai

ho

THE

THE

αντιχριστοσ
antichristos

planos

STRAYED / STRAYER, deceivING / deceivER

conj

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

INSTEAD-ANOINTed
n_ 2 nom sg m
antichristos

INSTEAD+ANOINTed, INSTEAD+ANOINTed-one, INSTEAD-Christ, antichrist

Be looking to
yourselves, that
=you should not be
destroying that for
which =you work~,
but =you may be
getting full wages.

8

8

2Jn
blepete

YE-BE-lookING
vm AC act pres 2 pl

εαυτουσ
heautous

pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

βλεπετε

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

yourselves

heautou/heautEs/heautou

hina mē

NO

mE

απολεσητε
apolesēte

pr acc pl n

ειργασασθε

YE-work~

vi FA mid indef 2 pl
ergazomai

αλλα
alla

but
conj
alla

HIRE

misthos

a_ acc sg m

YE-SHOULD-BE-destroyING
vs AC act fut 2 pl
apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

eirgasasthe

ACT, work, trade CHANGE, but, nevertheless, nay

µισθον
misthon

n_ 2 acc sg m

HIRE, wage

πληρη
plērē

FULL

plErEs

FULL

YE-MAY-BE-FROM-GETTING

apolambanO

FROM+GET, get, get away, get back

απολαβητε
apolabēte

vs AC act pres 2 pl

Everyone •who is
taking the lead and
not remaining in
the teaching of
•Christ |has not
God. He •who is
remaining in the
teaching, this one
|has the Father as
well as the Son.

9

9

2Jn πασ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

proagōn

one-BEFORE-LEADING
vp AC act pres nom sg m

kai

kai

AND, also, too

µη
mē

NO
part neg conditionally

pas

EVERY
a_ nom sg m t_ nom sg m

προαγων

proagO

BEFORE+LEAD, precede, take the lead

και

AND
conj

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

µενων

REMAINING

menO

en

IN

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

didachē

TEACHING

TEACHING

του

t_ gen sg m

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

menōn

vp AC act pres nom sg m

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη διδαχη

n_ 1 dat sg f
didachE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

2 John
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ουκ
ouk

εχει
echei

HAVE  id. next, be, fare

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µενων
menōn

one-REMAINING
vp AC act pres nom sg m
menO

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

ho/hE/to

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg
echO

ho

THE

en

IN

tē

t_ dat sg f

THE

διδαχη

n_ 1 dat sg f

TEACHING

ουτοσ
houtos

pd nom sg m

kai

THE

THE

πατερα
patera

FATHER, patriarchal

και

kai

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

υιον

SON, foal

εχει

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

didachē

TEACHING

didachE

this-one

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

και

AND
conj
kai

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

FATHER
n_ 3 acc sg m
patEr

kai

AND
conj

AND, also, too THE

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

echei

echO

If anyone is
coming~ tod  =you
and is not bringing
this •teaching, be
not taking him into
your home, and
|say not to him,
"|Rejoice!"

10

10

2Jn

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

erchetai

erchomai

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

ει
ei

part cond

tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ερχεται

-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg

COME

pros

prep

και
kai

THE+SAME, this, these

την

THE
n_ 1 acc sg f

TEACHING

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

φερει
pherei

-IS-CARRYING
vi AC act pres 3 sg

CARRY, carry on, bring

υµασ
humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

AND
conj
kai

AND, also, too

ταυτην
tautēn

this
pd acc sg f
houtos/hautE/touto

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

διδαχην
didachēn

TEACHING

didachE

ου

adv neg absolute
ou pherO

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

λαµβανετε

YE-BE-GETTING-UP

lambanO

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

eis

lambanete

vm AC act pres 2 pl

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

oikian

HOME
n_ 1 acc sg f
oikia

kai

AND
conj

chairein

vn AC act pres

autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

οικιαν

HOME-ness, HOME, house

και

kai

AND, also, too

χαιρειν

TO-BE-JOYING

chairO

JOY, rejoice

αυτω

to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mē

NO
part neg conditionally

vm AC act pres 2 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λεγετε
legete

YE-BE-sayING

For he •who is
saying to him to be
rejoicing is
participating in his
•wicked •acts.

11

11

2Jn ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

λεγων
legōn

legO

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ho/hE/to

one-sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γαρ

for
conj
gar

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

χαιρειν
chairein

chairO

κοινωνει

-IS-communionING

koinOneO

COMMON+BEING, communion, contribute, participate

τοισ
tois

THE

εργοισ

ergon

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-BE-JOYING
vn AC act pres

JOY, rejoice

koinōnei

vi AC act pres 3 sg

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

ergois

ACTS
n_ 2 dat pl n

ACT, work

αυτου

pp gen sg m

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl n
ho/hE/to

πονηροισ

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them THE

ponērois

a_ dat pl n
ponEros

Having much to
|write to =you, I
resolved not to do it
thwith paper and
ink, but I am
expecting to
|bcome~ tod =you
and to speak
mouth tod mouth,
that =your •joy may
be °full~.

12

12

2Jn πολλα

polus

echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

humin graphein

vn AC act pres

WRITE

ουκ

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

polla

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εχων

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

γραφειν

TO-BE-WRITING

graphO

ouk

adv neg absolute

vi FA pas past 1 sg
dia

chartou

paper

chartEs

PAPYRUS, PAPYRUSsheet, paper

και

kai

melanos

a_ gen sg n

BLACKNESS, ink

εβουληθην
eboulēthēn

I-WAS-COUNSELED

boulomai

COUNSEL, intend, resolve

δια
dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

χαρτου

n_ 1 gen sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

µελανοσ

ink

melan

2 John
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αλλα
alla

alla

ελπιζω

I-AM-EXPECTING

BECOME, come to be, come into being, occur

pros

TOWARD
prep

humas

pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND

kai

but
conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

elpizō

vi AC act pres 1 sg
elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

vn AC mid pres
ginomai

προσ

pros

TOWARD, to

υµασ

YE

humeis

και

conj

AND, also, too

n_ 3 acc sg n

προσ

TOWARD, to

στοµα
stoma

MOUTH,  id. edge

TO-TALK
vn FA act indef

ινα
hina

conj t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

χαρα
chara

JOY
n_ 1 nom sg f
chara

JOY

υµων

pp 2 gen pl

YE / OF-YE / to-YE

στοµα
stoma

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

pros

TOWARD
prep
pros

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

λαλησαι
lalēsai

laleO

TALK, speak

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

η
hē

THE

humōn

OF-YE

humeis

πεπληρωµενη
peplērōmenē

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres nom sg f

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

ē

-MAY-BE-BEING

plEroO

η

vs AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

The children of
your •chosen •sister
are greeting~ you.

13

13

2Jn

aspazomai

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

se

YOU
pp 2 acc sg

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

tekna

offsprings
n_ 2 nom pl n

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αδελφησ

sister
n_ 1 gen sg f
adelphE

ασπαζεται
aspazetai

-IS-greetING~

vi AC mid pres 3 sg

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ta

THE

τεκνα

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

τησ
tēs adelphēs

SIMULTANEOUS+UTERUS, sister

YOU / OF-YOU / to-YOU

τησ

ho/hE/to

THE

eklektēs

a_/n_ gen sg f
eklektos

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

εκλεκτησ

chosen

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

3 John

The elder, to
Gaius, the beloved,
whom I/ am loving
in truth:

1

1

3Jn ο
ho

THE

THE

πρεσβυτεροσ
presbuteros

SENIOR
n_ 2 nom sg m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

gaiō

gaios

tō

t_ dat sg m

αγαπητω

t_ nom sg m
ho/hE/to

γαιω

to-GAIUS
n_ 2 dat sg m

GAIUS  Perhaps from LAND, earthy

τω

THE

ho/hE/to

THE

agapētō

BELOVed
a_/n_ dat sg m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

ον
hon

pr acc sg m

WHICH / WHO

εγω
egō

egO

αγαπω
agapō

I-AM-LOVING

en

prep

αληθεια
alētheia

TRUTH

alEtheia

WHOM

hos/hE/ho

I
pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

vi AC act pres 1 sg
agapaO

LOVE

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

Beloved,
concerning all I am
wishing~ that you
be prospering~ and
|sound, according
as your •soul is
prospering~.

2

2

3Jn
agapēte

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ALL
a_ gen pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

I-AM-wishING~

vi AC mid pres 1 sg
euchomai

αγαπητε

BELOVed !
a_/n_ voc sg m

ABOUT
prep

παντων
pantōn

ευχοµαι
euchomai

WELL+HAVE, wish

se

YOU
pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ευοδουσθαι
euodousthai

TO-BE-beING-WELL-WAYED
vn AC mid pres

WELL+WAY-cause, WELL+WAY, prosper

και
kai

kai

AND, also, too

υγιαινειν

hugiainO

σε

euodoO

AND
conj

hugiainein

TO-BE-causING-SOUNDNESS
vn AC act pres

SOUND-cause, SOUNDNESS-cause, become_SOUND, be sound (in health)

kathōs

kathOs

DOWN+AS, accordING-AS, according as

ευοδουται

vi AC mid pres 3 sg

WELL+WAY-cause, WELL+WAY, prosper

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

psuchē

soul
n_ 1 nom sg f

COOLING, soul

καθωσ

accordING-AS
adv

euodoutai

-IS-beING-WELL-WAYED

euodoO

sou

su

η

THE

THE

ψυχη

psuchE

For I rejoiced very
much at the
brethren's coming~

and testifying to
your •truth,
according as you/

3

3

3Jn
echarēn

I-WAS-JOYED

gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

lian

VERY

VERY,  with OVER: paramount

OF-COMING~

erchomai

COME

αδελφων
adelphōn

n_ 2 gen pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

AND, also, too

εχαρην

vi FA pas past 1 sg
chairO

JOY, rejoice

γαρ

conj
gar

λιαν

adv
lian

ερχοµενων
erchomenōn

vp AC mid pres gen pl m

brothers

kai

AND
conj
kai

2 John  -  3 John
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are walking in truth. µαρτυρουντων
marturountōn

OF-witnessING(p)

martureO su

τη
tē

TRUTH accordING-AS

DOWN+AS, accordING-AS, according as

συ
su

YOU

su

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

vp AC act pres gen pl m

MARK, witness, testify  middle: attest

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

αληθεια
alētheia

n_ 1 dat sg f
alEtheia

TRUEness, TRUTH

καθωσ
kathōs

adv
kathOs

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

prep

alEtheia

περιπατεισ
peripateis

vi AC act pres 2 sg
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

αληθεια
alētheia

TRUTH
n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

YOU-ARE-ABOUT-TREADING

I am having not

greater joy than
=this, that I am
hearing of my
•children walking in
the truth.

4

4

3Jn µειζοτεραν

GREATER-more, greater

τουτων

houtos/hautE/touto

NOT

ou

εχω

I-AM-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

n_ 1 acc sg f

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

meizoteran

GREATER-more
a_ acc sg f cmp intensified
meizoteros (meizOn/megas)

toutōn

OF-these
pd gen pl m/n

THE+SAME, this, these

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echō

vi AC act pres 1 sg
echO

χαραν
charan

JOY

chara

JOY

hina

ακουω

akouO

HEAR

t_ acc pl n
ho/hE/to

εµα
ema

MY, mine

τεκνα
tekna

offsprings
n_ 2 acc pl n
teknon

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

THE

alētheia

alEtheia

peripatounta

ABOUT-TREADING

ABOUT+TREAD, walk

akouō

I-AM-HEARING
vi AC act pres 1 sg

τα
ta

THE(p)

THE

MY(p)

ps 1 acc pl n
emos/emE/emon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

εν

THE
t_ dat sg f

αληθεια

TRUTH
n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

περιπατουντα

vp AC act pres acc sg m
peripateO

Beloved, you are
doing a faithful
thing whatsoever
you should |work~

iofor the brethren,
and this for
strangers,

5

5

3Jn
agapēte

BELOVed !

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

πιστον

BELIEVING

pistos

BELIEVING, faithful

YOU-ARE-DOING

poieO

DO, make, produce

pr acc sg n
hos/hE/ho

εαν

IF-EVER
part cond

ergasē

ergazomai

αγαπητε

a_/n_ voc sg m
agapEtos

piston

a_ acc sg n

ποιεισ
poieis

vi AC act pres 2 sg

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

εργαση

YOU-SHOULD-BE-ACTING~

vs AC mid fut 2 sg

ACT, work, trade

εισ
eis

INTO

eis

τουσ
tous

t_ acc pl m

adelphous

n_ 2 acc pl m
adelphos

και
kai

AND
conj
kai

touto

pd nom sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

xenous

a_/n_ acc pl m
xenos

LODGED, LODGER, guest, host, stranger

prep

INTO  of time: for

THE(p)

ho/hE/to

THE

αδελφουσ

brothers

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother AND, also, too

τουτο

this

ξενουσ

LODGERS

who testify to your
•love in the sight of
the ecclesia, to
whom you will be
doing ideally by
-sending them
forward worthily of
•God,

6

6

3Jn οι
hoi

WHO(p)

WHICH / WHO

martureO

τη

THE

LOVE

LOVE  (noun)

enōpion

adv
ekklEsia

pr nom pl m
hos/hE/ho

εµαρτυρησαν
emarturēsan

THEY-witness
vi FA act indef 3 pl

MARK, witness, testify  middle: attest

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

αγαπη
agapē

n_ 1 dat sg f
agapE

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

εκκλησιασ
ekklēsias

OF-OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ουσ
hous

pr acc pl m
hos/hE/ho

καλωσ
kalōs

IDEALly
adv
kalOs

IDEAL+AS, IDEALly, ideally, very well, fine

προπεµψασ
propempsas

vp FA act indef nom sg m
propempO

axiōs

WORTHIly

axiOs

WORTHY+AS, WORTHIly, worthily

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

WHOM(p)

WHICH / WHO

ποιησεισ
poiēseis

YOU-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 2 sg
poieO

DO, make, produce

BEFORE-SENDing

BEFORE+SEND, send forward

αξιωσ

adv

tou

OF-THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

θεου

for they come out
for the sake of the
Name, getting
nothing from •those
of the nations.

7

7

3Jn υπερ

OVER for
conj t_ gen sg n

NAME

onoma

THEY-OUT-COME
vi FA act indef 3 pl
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

huper

prep
huper

OVER, above, for sake of, for,  id. toward

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

ονοµατοσ
onomatos

n_ 3 gen sg n

NAME

εξηλθαν
exēlthan

µηδεν
mēden

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

lambanontes

lambanO

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

NATIONics

ethnikos

NATIONic, of the nations

λαµβανοντεσ

GETTING-UP
vp AC act pres nom pl m

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

απο

FROM
t_ gen pl m

THE

εθνικων
ethnikōn

a_/n_ gen pl m

We/ then, |ought to
be taking up •such,
that we may
|become~ fellow
workers in the
truth.

8

8

3Jn
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

ουν
oun

THEN
conj

οφειλοµεν
opheilomen

WE-ARE-OWING

OWE, ought, would that

hupolambanein

UNDER+GET+UP, take it, take up

THE(p)

ho/hE/to

τοιουτουσ

such(p)

pd acc pl m

to-THE(p)+SAME, such

ηµεισ

WE

WE / US / OF-US / to-US

oun

THEN

vi AC act pres 1 pl
opheilO

υπολαµβανειν

TO-BE-UNDER-GETTING-UP
vn AC act pres
hupolambanO

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

toioutous

toioutos/toiautE/toiouto

3 John
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hina

THAT
conj

συνεργοι
sunergoi

TOGETHER-ACTERS

sunergos

TOGETHER+ACTER, fellow worker

γεινωµεθα
geinōmetha

WE-MAY-BE-BECOMING~

vs AC mid pres 1 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

τη
tē

αληθεια
alētheia

alEtheia

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

n_ 2 nom pl m
ginomai

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

TRUTH
n_ 1 dat sg f

TRUEness, TRUTH

I write asomewhat
to the ecclesia, but
Diotrephes, •who is
fond of being
foremost among
them, is not
receiving~ us.

9

9

3Jn εγραψα

vi FA act indef 1 sg
graphO

τι
ti

ANY
px acc sg n

τη

to-THE

εκκλησια
ekklēsiaegrapsa

I-WRITE

WRITE

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

OUT-CALLED
n_ 1 dat sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

αλλ
all

CHANGE, but, nevertheless, nay

THE

ho/hE/to

THE

φιλοπρωτευων
philoprōteuōn

FOND-BEFORE-most-beING

philoprOteuO

αυτων
autōn

autos/autE/auto

but
conj
alla

ο
ho

t_ nom sg m vp AC act pres nom sg m

FOND+BEFORE-most-be, fond of being foremost

OF-them
pp gen pl f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

Diotrephes
n_ 3 nom sg m

ουκ
epidechetai

-IS-ON-RECEIVING~

epidechomai

US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

διοτρεφησ
diotrephēs

diotrephEs

ZEUS+NURTURED, Diotrephes

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

επιδεχεται

vi AC mid pres 3 sg

ON+RECEIVE, receive

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl

Therefore, if I
should be coming, I
shall be reminding
him of his •acts
which he is doing,
with wicked words
gossiping about us,
and not being
sufficed~ onwith
these, neither is he/

receiving~ the
brethren, and
•those who are
intending~ to he is
forbidding, and is
casting them o out
of the ecclesia.

10

10

3Jn δια
dia

this

εαν

IF-EVER
part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ελθω
elthō

vs AC act pres 1 sg

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο
touto

pd acc sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ean

I-MAY-BE-COMING

erchomai

COME

υποµνησω

I-SHALL-BE-UNDER-REMINDING

UNDER+REMIND, remind

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα

n_ 2 acc pl n

ha

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

hupomnēsō

vi AC act fut 1 sg
hupomimnEskO

αυτου

OF-him

τα
ta

THE

erga

ACTS

ergon

ACT, work

α

ποιει

DO, make, produce

λογοισ
logois

to-sayINGS
n_ 2 dat pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ponEros

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

φλυαρων

vp AC act pres nom sg m
phluareO

BUBBLE, babble, gossip

ηµασ

US
pp 1 acc pl

poiei

he-IS-DOING
vi AC act pres 3 sg
poieO

πονηροισ
ponērois

wicked
a_ dat pl m

phluarōn

BUBBLING

hēmas

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

kai

conj
kai

mē

part neg conditionally

beING-SUFFICED
vp AC mid pres nom sg m

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουτοισ

these
pd dat pl m/n
houtos/hautE/touto

ουτε

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

και

AND

AND, also, too

µη

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αρκουµενοσ
arkoumenos

arkeO

SUFFICE, be sufficient

epi

prep
epi

toutois

THE+SAME, this, these

oute

NOT-BESIDES

oute

autos/autE/auto

epidechetai

he-IS-ON-RECEIVING~

vi AC mid pres 3 sg

ON+RECEIVE, receive

tous

brothers

adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

και

AND
conj

AND, also, too

αυτοσ
autos

he
pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιδεχεται

epidechomai

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

αδελφουσ
adelphous

n_ 2 acc pl m

kai

kai

τουσ
tous boulomenous

COUNSEL, intend, resolve

vi AC act pres 3 sg

FORBID, prevent

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

prep
ek

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ekklēsias

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

βουλοµενουσ

ones-intendING~

vp AC mid pres acc pl m
boulomai

κωλυει
kōluei

he-IS-FORBIDDING

kOluO

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

ho/hE/to

THE

εκκλησιασ

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ekballei

ekballO

εκβαλλει

-IS-OUT-CASTING
vi AC act pres 3 sg

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

Beloved, do not be
imitating~ the evil,
but the good. He
•who is doing good
is o of •God. He
•who is doing evil

11

11

3Jn
agapēte

BELOVed !

agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

part neg conditionally
mE

µιµου
mimou

YOU-BE-IMITATING~

mimeomai

το
to

ho/hE/to

κακον

kakos

EVIL

but
conj

το

THE

αγαπητε

a_/n_ voc sg m

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

vm AC mid pres 2 sg

IMITATE

THE
t_ acc sg n

THE

kakon

EVIL
a_/n_ acc sg n

αλλα
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

3 John
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has not seen •God. αγαθον

GOOD

ο
ho

ho/hE/to

THE

agathopoiōn

vp AC act pres nom sg m
agathopoieO

GOOD+DO, do good

εκ

ek

OF-THE

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

estin

eimi

THE

agathon

a_/n_ acc sg n
agathos

GOOD

THE
t_ nom sg m

αγαθοποιων

one-GOOD-DOING

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to theos

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

kakopoiōn

one-EVIL-DOING
vp AC act pres nom sg m

ouch

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi ST act pres 3 sg

SEE

THE

THE

theon

God (PLACER)

κακοποιων

kakopoieO

EVIL+DO, do evil

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

εωρακεν
heōraken

-HAS-SEEN

horaO

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

Demetrius has
been attested~ by
all, and by the truth
itself. Now we/ also
are testifying, and
you are °aware that
our •testimony is
true.

12

12

3Jn δηµητριω

DEMETRIUS  Perhaps from PUBLIC+MOTHER

vi ST mid pres 3 sg
martureO hupo

UNDER, by

pantōn

ALL

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hupo

prep
hupo

UNDER, by

dēmētriō

to-DEMETRIUS
n_ 2 dat sg m
dEmEtrios

µεµαρτυρηται
memarturētai

-HAS-been-witnessED

MARK, witness, testify  middle: attest

υπο
hupo

by
prep

παντων

a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

conj

υπο

by

αυτησ
autēs

it
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs

t_ gen sg f

αληθειασ
alētheias

TRUTH
n_ 1 gen sg f

TRUEness, TRUTH

conj

AND, also, too

WE

WE / US / OF-US / to-US

δε

conj

YET, now

THE

ho/hE/to

THE

alEtheia

και
kai

AND

kai

ηµεισ
hēmeis

pp 1 nom pl
hEmeis

de

YET

de

marturoumen

WE-ARE-witnessING
vi AC act pres 1 pl

και
kai

kai

οιδασ

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg
eidO

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

η
hē

t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

µαρτυρουµεν

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

AND
conj

AND, also, too

oidas

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hoti

that THE

ho/hE/to

THE

µαρτυρια
marturia

witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

alēthēs

alEthEs

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

αληθησ

TRUE
a_ nom sg f

TRUE

εστιν
estin

-IS-BEING

Much had I to write
to you, but I do not
|want to |write to
you thwith ink and
pen.

13

13

3Jn πολλα

polus

vi FA act past 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

γραψαι

vn FA act indef
graphO

σοι

su

αλλ

CHANGE, but, nevertheless, nay

polla

much(p)

a_ acc pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

ειχον
eichon

I-HAD

grapsai

TO-WRITE

WRITE

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

all

but
conj
alla

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελω

I-AM-WILLING

dia

a_ gen sg n
melan

conj
kai

AND, also, too

ου

adv neg absolute
ou

thelō

vi AC act pres 1 sg
thelO

WILL, want

δια

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

µελανοσ
melanos

ink

BLACKNESS, ink

και
kai

AND

kalamos

σοι

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

γραφειν

vn AC act pres
graphO

καλαµου
kalamou

pen
n_ 2 gen sg m

REED, pen

soi

to-YOU
pp 2 dat sg

graphein

TO-BE-WRITING

WRITE

Yet I am expecting
to |psee you
immediately, and
we will be speaking
mouth tod mouth.
(1:15) Peace be to
you! The friends
are greeting~ you.
|Greet~ the friends
acby name.

14

14

3Jn ελπιζω
elpizō

elpizO

EXPECTATION-make, EXPECTize, EXPECT, rely on

δε

YET

ευθεωσ
eutheōs

immediately
adv

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

idein

TO-BE-PERCEIVING
vn AC act pres

I-AM-EXPECTING
vi AC act pres 1 sg

de

conj
de

YET, now

eutheOs

WELL+PLACE+AS, immediately

σε

pp 2 acc sg

ιδειν

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

AND
conj

AND, also, too

stoma

MOUTH,  id. edge

προσ
pros

TOWARD

pros

stoma

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

λαλησοµεν
lalēsomen

WE-SHALL-BE-TALKING

laleO

ειρηνη

n_ 1 nom sg f
eirEnE

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ασπαζονται
aspazontai

aspazomaikai

στοµα

MOUTH
n_ 3 acc sg n
stoma

prep

TOWARD, to

στοµα

n_ 3 acc sg n vi AC act fut 1 pl

TALK, speak

eirēnē

PEACE

PEACE

σοι
soi

to-YOU THEY-ARE-greetING~

vi AC mid pres 3 pl

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

σε

pp 2 acc sg

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

FOND-ones

ασπαζου
aspazou

SIMULTANEOUS+PULL, greet, salute

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc pl m
philos

FOND-one, friend

se

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hoi

ho/hE/to

φιλοι
philoi

n_ 2 nom pl m
philos

FOND-one, friend

YOU-BE-greetING~

vm AC mid pres 2 sg
aspazomai

t_ acc pl m

φιλουσ
philous

FOND-ones

3 John
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kat

accordING_to

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

κατ

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

onoma

Jude

Judas, a slave of
Jesus Christ, yet a
brother of James,
to •those who are
called, °beloved~ in
God the Father,
and °kept~ by Jesus
Christ:

1

1

Ju ιουδασ
ioudas

JUDAS
n_ 1 nom sg m

JUDAS  Hebrew  acclaimer

ιησου
iēsou

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christou

n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

δουλοσ
doulos

n_ 2 nom sg m

adelphos

n_ 2 nom sg m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ioudas

n_ gen sg m
iEsous

χριστου

ANOINTed SLAVE

doulos

SLAVE

αδελφοσ

brother

δε
de

YET
conj
de

YET, now

ιακωβου
iakōbou

OF-JACOBUS

JACOBUS, James  from Hebrew  HEEL, circumventer, Jacob

εν

IN
prep

theō

theos

FATHER

patEr

n_ 2 gen sg m
iakObos

τοισ
tois

to-THE-ones
t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

πατρι
patri

n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

ηγαπηµενοισ

vp ST mid pres dat pl m
agapaO

kai

AND

AND, also, too

iēsou

n_ dat sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

christō

τετηρηµενοισ
tetērēmenois

HAVING-been-KEPT

tEreO

κλητοισ
klētois

a_/n_ dat pl m

CALLed, CALLed-one

ēgapēmenois

HAVING-been-LOVED

LOVE

και

conj
kai

ιησου

to-JESUS

χριστω

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

vp ST mid pres dat pl m

KEEP

CALLed

klEtos

May mercy and
peace and love be
|multiplied to you!

2

2

Ju ελεοσ

eleos

MERCY

υµιν

pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

και

kai

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f

και

kai

AND, also, too

αγαπη

n_ 1 nom sg f

plēthuntheiē

MAY--BE-BEING-multipliED

eleos

MERCY
n_ 3 nom sg n

humin

to-YE

humeis

kai

AND
conj

AND, also, too

PEACE

eirEnE

PEACE

kai

AND
conj

agapē

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

πληθυνθειη

vo AC pas pres 3 sg
plEthunO

FILL-cause, FILL, multiply

Beloved, dogiving~

eall diligence to be
writing to you
concerning our
•common salvation
and life, I have had
the necessity to
write to you,
entreating you to
be contending~ for
the faith once
|given over to the
saints.

3

3

Ju αγαπητοι
agapētoi

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σπουδην
spoudēn

DILIGENCE

ποιουµενοσ

DOING~

vp AC mid pres nom sg m
poieO

DO, make, produce

graphein

vn AC act pres
graphO

WRITE

BELOVed !
a_/n_ voc pl m
agapEtos

πασαν
pasan

EVERY
n_ 1 acc sg f
spoudE

DILIGENCE

poioumenos

γραφειν

TO-BE-WRITING

humin

pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

prep

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tēs

t_ gen sg f

koinēs

a_ gen sg f

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

SAVing

sOtEria

υµιν

to-YE

περι
peri

ABOUT

peri

τησ

THE

ho/hE/to

THE

κοινησ

COMMON

koinos

COMMON, contaminating

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

σωτηριασ
sōtērias

n_ 1 gen sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

kai

n_ 1 gen sg f

anagkēn

necessITY

echO

γραψαι

TO-WRITE

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

parakalōn

vp AC act pres nom sg m
parakaleO

BESIDE+CALL, console, entreat

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ζωησ
zōēs

LIFE

zOE

LIFE

αναγκην

n_ 1 acc sg f
anagkE

UP+COMPRESSION, necessITY, compulsion

εσχον
eschon

I-HAD
vi FA act past 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

grapsai

vn FA act indef
graphO

WRITE

to-YE

YE / OF-YE / to-YE

παρακαλων

BESIDE-CALLING

επαγωνιζεσθαι
epagōnizesthai

TO-BE-ON-CONTENDING~

epagOnizomai

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

hapax

adv
hapax

paradotheisē

vp AC pas pres dat sg f

BESIDE+GIVE, give up, betray, give over, give way, give besides

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

HOLY-ones

πιστει

BELIEF
n_ 3 dat sg fvn AC mid pres

ON+CONTEST-make, ON+CONTEND, contend for

τη
tē

απαξ

ONCE

ONCE

παραδοθειση

BEING-BESIDE-GIVEN

paradidOmi

τοισ
tois

THE

αγιοισ
hagiois

a_/n_ dat pl m
hagios

HOLY

pistei

pistis

BELIEF, faith, fidelity

For asome hmen
slip in •who long
ago |have been
written~ beforehand
iofor this •judgment;
irreverent, bartering

4

4

Ju

THEY-BESIDE-INTO-SLIP
vi FA act indef 3 pl
pareisdunO

BESIDE+INTO+SLIP, slip in

γαρ

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ANY(p)

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

παρεισεδυσαν
pareisedusan gar

conj
gar

τινεσ
tines

px nom pl m
tis/tis/ti

3 John  -  Jude
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the grace of our
•God iofor
wantonness, and
disowning~ our
•only Owner and
Lord, Jesus Christ.

ανθρωποι
anthrōpoi

n_ 2 nom pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

palai

adv

progegrammenoi

HAVING-been-BEFORE-WRITTEN

εισ

eis

INTO  of time: for

humans

anthrOpos

t_ nom pl m

παλαι

OLD

palai

OLD, old, of old, long ago

προγεγραµµενοι

vp ST mid pres nom pl m
prographO

BEFORE+WRITE, write before

eis

INTO
prep

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

το

t_ acc sg n

krima

JUDGMENT

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

asebeis

UN-REVERENT

UN+REVERENT, irreverent

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

του
tou

t_ gen sg m

θεου

PLACER, God

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

pd acc sg n

to

THE

ho/hE/to

THE

κριµα

n_ 3 acc sg n
krima

ασεβεισ

a_/n_ nom pl m
asebEs

tēn

THE

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ηµων

hEmeis

χαριτα
charita

grace

charis

after-PLACING

metatithEmi

eis

INTO

aselgeian

wantonness

aselgeia

UN+MOON+LEAD-ness, UN+MOON+LEADing, wantonness

n_ 3 acc sg f

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

µετατιθεντεσ
metatithentes

vp AC act pres nom pl m

WITH+PLACE, after-PLACE, transfer, barter

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

ασελγειαν

n_ 1 acc sg f

AND

kai

ton

THE

THE

µονον

monos

despotēn

POSSESSor

POSSESSor, owner

conj

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

και
kai

conj

AND, also, too

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

monon

ONLY
a_ acc sg m

ONLY, alone

δεσποτην

n_ 1 acc sg m
despotEs

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κυριον
kurion

n_ 2 acc sg m

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

ιησουν
iēsoun

JESUS

iEsous

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

arnoumenoi

vp AC mid pres nom pl m
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

n_ acc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστον
christon

n_ 2 acc sg m
christos

αρνουµενοι

DENYING~

Now I am
intending~ to
remind you, you
who once are
°aware of all, that
the Lord, when
-saving the people
out of the land of
Egypt, •secondly
destroys •those
who believe not.

5

5

Ju υποµνησαι

TO-UNDER-REMIND

UNDER+REMIND, remind

δε
de

conj

YET, now

humas

YE

βουλοµαι

vi AC mid pres 1 sg
boulomai

COUNSEL, intend, resolve

ειδοτασ

vp ST act pres acc pl m
eidO

υµασ

humeis

YE / OF-YE / to-YE

απαξ

ONCE
adv

ONCE

hupomnēsai

vn FA act indef
hupomimnEskO

YET

de

υµασ

pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

boulomai

I-AM-intendING~

eidotas

HAVING-PERCEIVED(p)

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

humas

YE
pp 2 acc pl

hapax

hapax

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οτι
hoti

κυριοσ
kurios

PEOPLE

laos

PEOPLE

ek

OUT

παντα
panta

a_ acc pl n

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λαον
laon

n_ 2 acc sg m

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

γησ
gēs

gE

LAND, earth

αιγυπτου
aiguptou

n_ 2 gen sg f
aiguptos

σωσασ

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

THE
t_ nom sg n

THE

deuteron

second

deuteros (duo)

THE(p)

t_ acc pl m

THE

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

OF-LAND
n_ 1 gen sg f

OF-EGYPT

EGYPT

sōsas

SAVing
vp FA act indef nom sg m
sOzO

το
to

ho/hE/to

δευτερον

a_/n_ nom sg n cmp

TWO-more, second

τουσ
tous

ho/hE/to

πιστευσαντασ

pisteuO

BELIEVER-be, BELIEVE, entrust, trust

απωλεσεν

-destroyS

apollumi

pisteusantas

ones-BELIEVing
vp FA act indef acc pl m

apōlesen

vi FA act indef 3 sg

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

Besides,
messengers •who
keep not •their
sfown sovereignty,
but |leave •their own
habitation, He has
kept in
imperceptible
bonds under gloom
iofor the judging of
the great day.

6

6

Ju
aggelous

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

τε

t_ acc pl m

THE

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

τηρησαντασ

ones-KEEPing
vp FA act indef acc pl m

KEEP

THE
t_ acc sg f

αγγελουσ

n_ 2 acc pl m

te

BESIDES
part
te

BESIDES,  id. both

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

NO

tērēsantas

tEreO

την
tēn

ho/hE/to

THE

heautōn

OF-themselves
pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

αρχην
archēn

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

alla

but
conj
alla

εαυτων

ORIGINAL
n_ 1 acc sg f

αλλα

CHANGE, but, nevertheless, nay

απολιποντασ
apolipontas

apoleipO

FROM+LACK, leave

το

THE
t_ acc sg n

THE

a_ acc sg n

OWN,  id. due,  with DOWN: privately

οικητηριον

HOME-place

oikEtErion

HOME-place, habitation  Perhaps from HOME+KEEP

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

κρισιν
krisin

n_ 3 acc sg f

FROM-LACKING
vp AC act pres acc pl m

to

ho/hE/to

ιδιον
idion

OWN

idios

oikētērion

n_ 2 acc sg n

eis

JUDGing

krisis

JUDGing, judgment

Jude

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



µεγαλησ

OF-GREAT
a_ gen sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ηµερασ

DAY
n_ 1 gen sg f

DAY

δεσµοισ

n_ 2 dat pl m
desmos

BINDing, BOND

aidiois

UN-PERCEIVED

aidios

UN+PERCEIV-ian, UN+PERCEIVED, (hadian), imperceptible

UNDER

hupo

UNDER, by

ζοφον
zophon

GLOOM

megalēs

megas

hēmeras

hEmera

desmois

to-BONDS

αιδιοισ

a_ dat pl m

υπο
hupo

prep

GLOOM
n_ 2 acc sg m
zophos

τετηρηκεν

KEEP

tetērēken

He-HAS-KEPT
vi ST act pres 3 sg
tEreO

As Sodom and
Gomorrah and the
cities about them in
•like manner to
these -committing
ultra-prostitution,
and coming away
after dother flesh,
are lying~ before
us, a specimen,
experiencing the
justice of fire
eonian.

7

7

Ju
hōs

AS, so,  id. about, how

sodoma

sodoma

kai

AND
conj

γοµορρα
gomorra

GOMORRAH
n_ nom sg f conj

AND, also, too

hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

ωσ

AS
adv
hOs

σοδοµα

SODOMIANS
n_ 2 nom pl n

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

και

kai

AND, also, too

gomorra

GOMORRAH, GOMORRAHIANS(p)  Hebrew  sheaf

και
kai

AND

kai

αι

t_ nom pl f

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

αυτασ
autas

πολεισ

polis

MANY, city, -polis

t_ acc sg m

οµοιον
homoion

LIKE
a_ acc sg m

περι
peri

ABOUT
prep

them
pp acc pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poleis

cities
n_ 3 nom pl f

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

homoios

LIKE

tropon

manner

τουτοισ
toutois

to-these
pd dat pl m/n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ekporneusasai

OUT-PROSTITUTing

kai

kai

AND, also, too

τροπον

n_ 2 acc sg m
tropos

REVERSION, means, manner, method

εκπορνευσασαι

vp FA act indef nom pl f
ekporneuO

OUT+PROSTITUTER-be, OUT+PROSTITUTE, commit ultra-prostitution

και

AND
conj

απελθουσαι
apelthousai

FROM-COMING
vp AC act pres nom pl f
aperchomai

οπισω

opisO

FLESH

ετερασ
heteras

heteros

DIFFERENT,  id. other

προκεινται
prokeintai

THEY-ARE-BEFORE-LYING~

prokeimai

BEFORE+LIE, lie beforeFROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

opisō

BEHIND
adv

BEHIND, behind, after

σαρκοσ
sarkos

FLESH
n_ 3 gen sg f
sarx

DIFFERENT
a_ gen sg f vi AC mid pres 3 pl

δειγµα

n_ 3 acc sg n

SHOW-effect, SHOW, specimen

puros

FIRE,  id. fiery

αιωνιου
aiōniou

a_ gen sg n
aiOnios

dikēn

JUSTICE
n_ 1 acc sg f
dikE hupechO

deigma

SHOW-effect

deigma

πυροσ

OF-FIRE
n_ 3 gen sg n
pur

eonian

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

δικην

JUSTICE

υπεχουσαι
hupechousai

UNDER-HAVING(p)

vp AC act pres nom pl f

UNDER+HAVE, experience

Howbeit, these
|dreamers~ also,
likewise are indeed
defiling the flesh,
yet are repudiating
lordship yand
calumniating
glories.

8

8

Ju

homoiOs

µεντοι

howbeit

mentoi

INDEED+to-THE(p), howbeit

και
kai

AND
conj

ουτοι

these

houtos/hautE/touto

vp AC mid pres nom pl m
enupniazomai

σαρκα
sarka

FLESH

part

οµοιωσ
homoiōs

LIKE-AS
adv

LIKE+AS, likewise

mentoi

conj
kai

AND, also, too

houtoi

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

ενυπνιαζοµενοι
enupniazomenoi

IN-SLEEP_izING-ones~

IN+SLEEP_make, IN+SLEEP_ize, dream

FLESH
n_ 3 acc sg f
sarx

µεν
men

INDEED

men

INDEED

µιαινουσιν
miainousin

THEY-ARE-DEFILING
vi AC act pres 3 pl

kuriotēta

n_ 3 acc sg f

SANCTION-ness, SANCTION, masterdom, dominion

δε

conj
de

YET, now

athetousin

UN+PLACE, repudiate

doxas

esteems

doxa

SEEM, esteem, glory

de

YET
conj

miainO

DEFILEMENT-cause, DEFILE

κυριοτητα

masterdom

kuriotEs

de

YET

αθετουσιν

THEY-ARE-UN-PLACING
vi AC act pres 3 pl
atheteO

δοξασ

n_ 1 acc pl f

δε

de

YET, now

βλασφηµουσιν
blasphēmousin

THEY-ARE-HARM-AVERRING
vi AC act pres 3 pl
blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

Now when
•Michael, the chief
messenger,
doubting~ the
Adversary, argued~

concerning the
body of Moses, he
dares not -°bring on
a calumniating
judging, but said,
"May the Lord
|rebuke you!"

9

9

Ju ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

δε

conj

µιχαηλ

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αρχαγγελοσ
archaggelos

archaggelos

ORIGIN+MESSENGER, chief-MESSENGER, chief messenger

hote

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

t_ nom sg m

de

YET

de

YET, now

michaēl

MICHAEL
ni proper
michaEl

MICHAEL  Hebrew  who-AS-SUBJECTOR

ο
ho

THE

chief-MESSENGER
n_ 2 nom sg m

οτε
hote

when
adv

WHICH+BESIDES, when

tō

t_ dat sg m

n_ 2 dat sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

diakrinomenos

vp AC mid pres nom sg m
diakrinO

-THRU-saiD~

vi FA mid past 3 sg
dialegomai

THRU+LAY/say, argue

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

tou

THE
t_ gen sg n

THE

διαβολω
diabolō

THRU-CASTER

διακρινοµενοσ

THRU-JUDGING~

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

διελεγετο
dielegeto

περι
peri

prep

του

ho/hE/to

Jude
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µωυσεωσ

OF-MOSES

mOusEs

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

sōmatos

BODY

BODY

NOT

etolmēsen

vi FA act indef 3 sg

DARE

κρισιν
krisin

JUDGing
n_ 3 acc sg f
krisis

mōuseōs

n_ gen sg m

σωµατοσ

n_ 3 gen sg n
sOma

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ετολµησεν

he-DARES

tolmaO

JUDGing, judgment

επενεγκειν

TO-BE-ON-CARRYING

epipherO

βλασφηµιασ

OF-HARM-AVERment

αλλα
alla

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

epitimēsai

epitimaO

ON+VALUE, rebuke, warn

epenegkein

vn AC act pres

ON+CARRY, bring on, bring

blasphēmias

n_ 1 gen sg f
blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

conj

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

επιτιµησαι

MAY--BE-rebukING(fut)

vo AC act fut 3 sg

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

κυριοσ

Yet these indeed
are calumniating
whatever they are
not °acquainted
with, yet in
whatever they are
naturally |adept~, as
the irrational
animals, in these
things they are
being corrupted~.

10

10

Ju

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

de

YET, now

µεν

INDEED
part
men

INDEED

ουτοι
houtoi

these

δε

YET
conj
de

οσα
hosa

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

men

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

οιδασιν

THEY-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 3 pl

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

βλασφηµουσιν
blasphēmousin

THEY-ARE-HARM-AVERRING

blasphEmeO

ουκ

NOT
adv neg absolute

oidasin

eidO

vi AC act pres 3 pl

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

de

YET
conj

φυσικωσ
phusikōs

naturally

phusikOs hOs

ta

ho/hE/to

οσα
hosa

as_much_as(p)

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

δε

de

YET, now

adv

SPROUTIC+AS, naturally, (instinctively)

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

τα

THE(p)

t_ nom pl n

THE

aloga

UN-sayING
a_ nom pl n
alogos

n_ 2 nom pl n

epistantai

εν
en

prep

toutois

THE+SAME, this, these

αλογα

UN+LAYING/sayING, (illogical), irrational

ζωα
zōa

LIVING-ones

zOon

LIVING-one, animal

επιστανται

THEY-ARE-beING_adept~

vi AC mid pres 3 pl
epistamai (ephistEmi)

ON+STAND, be_adept, be adept, versed in

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τουτοισ

these
pd dat pl n
houtos/hautE/touto

φθειρονται

THEY-ARE-beING-CORRUPTED
vi AC mid pres 3 pl
phtheirO

CORRUPT

phtheirontai

Woe to them! tfor
they went in the
way of •Cain, and in
the deception of
•Balaam's wages
were they poured
out, and in the
contradiction of
•Korah they
perished~.

11

11

Ju
ouai

ouai

WOE

to-them

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ho/hE/to

οδω

WAY

hodos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουαι

WOE
inj

αυτοισ
autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that
conj

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

hodō

n_ 2 dat sg f

WAY, path, road

tou

OF-THE

καιν

kain

και

AND
conj

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

planē

n_ 1 dat sg f
planE

STRAYING, deceptION

του

OF-THE
t_ gen sg m

balaam

BALAAM  Hebrew  DISINTEGRATE-people, mingle-people

kain

CAIN
ni proper

CAIN   Hebrew   ACQUIRED

επορευθησαν
eporeuthēsan

THEY-WERE-GONE
vi FA pas past 3 pl
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

kai

kai

AND, also, too THE

πλανη

STRAYING

tou

ho/hE/to

THE

βαλααµ

BALAAM
ni proper
balaam

µισθου
misthou

HIRE
n_ 2 gen sg m

HIRE, wage

εξεχυθησαν

vi FA pas past 3 pl
ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed AND, also, too

τη

to-THE

ho/hE/to

antilogia

contradiction

antilogia

INSTEAD+LAY/say-ness, INSTEAD+LAYing/saying, (against-saying), contradiction

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

misthos

exechuthēsan

THEY-WERE-OUT-POURED

και
kai

AND
conj
kai

tē

t_ dat sg f

THE

αντιλογια

n_ 1 dat sg f

του

κορε

KORE, Korah  Hebrew  BALD

απωλοντο

vi FA mid past 3 pl

kore

KORE
ni proper
kore

apōlonto

THEY-were-destroyED

apollumi

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish
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These are the reefs
in your •love feasts,
carousing~ with you
fearlessly,
shepherding
themselves;
waterless clouds
|carried~ aside by
winds; trees that
are sear, unfruitful,
twice dying,
|uprooted;

12

12

Ju

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

eisin

eimi

BE, am, are, is

THE(p)

εν
en

IN

ταισ

t_ dat pl f

αγαπαισ

agapE

LOVE  (noun)

υµων
humōn

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

reefs
n_ 3 nom pl m

ουτοι
houtoi

THE+SAME, this, these

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

agapais

LOVES
n_ 1 dat pl f

σπιλαδεσ
spilades

spilas

SPOT, reef

suneuōchoumenoi heautous

pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

συνευωχουµενοι

TOGETHER-WELL-HAVING~

vp AC mid pres nom pl m
suneuOcheomai

TOGETHER+WELL+HAVE, carouse together

αφοβωσ
aphobōs

UN-FEARly
adv
aphobOs

UN+FEAR+AS, UN+FEARly, fearlessly

εαυτουσ

themselves

heautou/heautEs/heautou

ποιµαινοντεσ
poimainontes

poimainO

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

CLOUDS
n_ 1 nom pl f

anudroi hupo

by
prep

ανεµων
anemōn

n_ 2 gen pl m
anemos

παραφεροµεναι

beING-BESIDE-CARRIED

parapherO

TREESSHEPHERDING
vp AC act pres nom pl m

νεφελαι
nephelai

nephelE

CLOUD

ανυδροι

UN-WET
a_ nom pl f
anudros

UN+WET, waterless

υπο

hupo

UNDER, by

WINDS

WIND

parapheromenai

vp AC mid pres nom pl f

BESIDE+CARRY, carry aside

δενδρα
dendra

n_ 2 nom pl n
dendron

TREE

φθινοπωρινα

WANE-JUICE-HOURED

phthinopOrinos

UN-FRUITFUL
a_ nom pl n

UN+FRUITFUL, unfruitful

adv
dis

αποθανοντα

vp AC act pres nom pl n
apothnEskO

FROM+DIE, die

εκριζωθεντα
ekrizōthenta

BEING-OUT-ROOTED
vp AC pas pres nom pl n
ekrizoO

OUT+ROOT-cause, OUT+ROOT, root up

phthinopōrina

a_ nom pl n

WANE+JUICE+HOURED, sear

ακαρπα
akarpa

akarpos

δισ
dis

TWICE

TWICE,  id. again

apothanonta

FROM-DYING

wild billows of the
sea, frothing forth
•their sfown shame;
straying stars, for
whom the gloom of
•darkness has been
kept~ iofor an eon.

13

13

Ju κυµατα
kumata

BILLOWS

BILLOW

αγρια
agria

agrios

FIELD-ian, FIELD-, wild

thalassēs

OF-SEA

thalassa

SEA

epaphrizonta

ON-FROTHizING
vp AC act pres nom pl n
epaphrizO

ON+FROTH-make, ON+FROTHize, froth forth

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

n_ 3 nom pl n
kuma

FIELD-
a_ nom pl n

θαλασσησ

n_ 1 gen sg f

επαφριζοντα τασ

THE(p)

THE

εαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

aischunas

VILENESSES
n_ 1 acc pl f
aischunE

VILENESS, shame

αστερεσ
asteres

n_ 3 nom pl m
astEr

n_ 1 nom pl m
planEtEs

STRAYer, straying

οισ

WHICH / WHO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

OF-themselves

αισχυνασ

GLEAMERS

GLEAMER, star

πλανηται
planētai

STRAYers

hois

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

ho

THE

GLOOM
n_ 2 nom sg m

THE

σκοτουσ

DARKNESS

skotos eis

αιωνα

eon

aiOn

τετηρηται
tetērētai

tEreO

ζοφοσ
zophos

zophos

GLOOM

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

skotous

n_ 3 gen sg n

DARK / DARKNESS

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

aiōna

n_ 3 acc sg m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

-HAS-been-KEPT
vi ST mid pres 3 sg

KEEP

Now Enoch, the
seventh from
Adam, prophesies
to these also,
saying, "|Lo~! the
Lord came among
ten thousand of His
saints,

14

14

Ju επροφητευσεν
eprophēteusen

-BEFORE-AVERS
vi FA act indef 3 sg
prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

δε
de

conj
de

YET, now

και
kai

τουτοισ

to-these
pd dat pl m

THE+SAME, this, these

εβδοµοσ

SEVENTH
a_/n_ nom sg m
hebdomos

SEVENTH

απο
apo

αδαµ

ADAM
ni proper

ADAM  Hebrew  LIKEst, LIKEst-one

YET AND
conj
kai

AND, also, too

toutois

houtos/hautE/touto

hebdomos

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

adam

adam

ni proper
henOch

legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

(YOU)-BE-PERCEIVING

ηλθεν

-CAME

COME

ενωχ
henōch

ENOCH

ENOCH  Hebrew   DEDICATED

λεγων

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai

κυριοσ

Master

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εν
en

en

αγιαισ

HOLY

µυριασιν

MYRIADS

kurios

n_ 2 nom sg m
kurios

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

hagiais

HOLY
a_ dat pl f
hagios

muriasin

n_ 3 dat pl f
murias

MYRIAD, ten thousand

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-Him

to do judging
against all, and to
expose all the
irreverent
concerning all their
irreverent •acts in

15

15

Ju ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

κρισιν

n_ 3 acc sg f

kata

DOWN

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

παντων
pantōn

OF-ALLTO-DO

krisin

JUDGing

krisis

JUDGing, judgment

κατα

prep a_ gen pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

Jude
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which they are
irreverent, and
concerning all the
hard words which
irreverent sinners
speak against
Him."

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ελεγξαι
elegxai

elegchO

EXPOSE

pantas

a_ acc pl m

tous

t_ acc pl m

THE

asebeis

UN-REVERENT
a_/n_ acc pl m
asebEs

UN+REVERENT, irreverent

περι

ABOUT
prep
peri

conj

TO-EXPOSE
vn FA act indef

παντασ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

ασεβεισ
peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

pantōn

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

ACTS

ACT, work

ασεβειασ
asebeias

OF-UN-REVERence
n_ 1 gen sg f
asebeia

παντων

a_ gen pl n
pas

των

t_ gen pl n

THE

εργων
ergōn

n_ 2 gen pl n
ergon

UN+REVERE-ness, UN+REVERence, irreverence

αυτων

OF-them

ων

OF-WHICH(p)

pr gen pl n

WHICH / WHO

THEY-UN-REVERE
vi FA act indef 3 pl

και

AND

kai

AND, also, too

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōn

hos/hE/ho

ησεβησαν
ēsebēsan

asebeO

UN+REVERE, be irreverent

kai

conj

περι
peri

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

σκληρων
sklērōn

HARD

HARD

ABOUT
prep

παντων
pantōn

ALL
a_ gen pl m
pas

OF-THE(p)

a_ gen pl m
sklEros

logōn

n_ 2 gen pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ων

WHICH(p)

pr gen pl m

WHICH / WHO

ελαλησαν
elalēsan

laleO

TALK, speak

κατ

DOWN

kata

λογων

sayINGS

logos

hōn

hos/hE/ho

THEY-TALK
vi FA act indef 3 pl

kat

prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hamartōloi

missERS

UN+MARKER, missER, sinner

ασεβεισ

UN-REVERENT

UN+REVERENT, irreverent

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αµαρτωλοι

n_ 2 nom pl m
hamartOlos

asebeis

a_ nom pl m
asebEs

These are
murmurers,
complainers,
going~ according to
their •desires, and
their •mouth is
speaking pompous
things, marveling at
the aspect of
things, on behalf of
benefit.

16

16

Ju

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

goggustai

µεµψιµυροι

complainERS
n_ 2 nom pl m
mempsimoiros

BLAME+ME, BLAMER+to-ME, complainer

ουτοι
houtoi

pd nom pl m

εισιν

eimi

γογγυσται

MURMURers
n_ 1 nom pl m
goggustEs

MURMURer

mempsimuroi

κατα

kata

THE(p)

t_ acc pl f

επιθυµιασ
kata

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τασ
tas

ho/hE/to

THE

epithumias

ON-FEELings
n_ 1 acc pl f
epithumia

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

stoma

MOUTH
n_ 3 nom sg n

MOUTH,  id. edge

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

πορευοµενοι
poreuomenoi

GOING~

vp AC mid pres nom pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

το

THE

στοµα

stoma

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-TALKING

laleO

OVER-BULKEDS

huperogkos

OVER+BULKED, pompous

thaumazontes

MARVELING(p)

vp AC act pres nom pl mpp gen pl m
autos/autE/auto

λαλει
lalei

vi AC act pres 3 sg

TALK, speak

υπερογκα
huperogka

a_/n_ acc pl n

θαυµαζοντεσ

thaumazO

MARVEL

prosōpa

n_ 2 acc pl n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ōpheleias

OF-beneficialness

OWE-ness, beneficialness, benefit

χαριν

on_behalf

charin

for_JOY, for_grace, on_behalf, on behalf, favor

προσωπα

faces

ωφελειασ

n_ 1 gen sg f
Opheleia

charin

adv

Yet you/, beloved,
|remember the
declarations •which
|have been
declared~ before by
the apostles of our

17

17

Ju υµεισ
humeis

YE
pp 2 nom pl

δε

conj

YET, now

BELOVed !
a_/n_ voc pl m

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

YE-BE-BEING-REMINDED
vm AC pas pres 2 pl
mnaomai

REMIND, remember

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE GUSH-effect, declaratION

t_ gen pl n
humeis

YE / OF-YE / to-YE

de

YET

de

αγαπητοι
agapētoi

agapEtos

µνησθητε
mnēsthēte

των

t_ gen pl n

ρηµατων
rēmatōn

declaratIONS
n_ 3 gen pl n
rhEma

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

Jude
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•Lord Jesus Christ,

proeirēmenōn

proereO

υπο
hupo

by
prep
hupo

UNDER, by

tōn

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen pl m
apostolos

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

κυριουπροειρηµενων

ones-HAVING-been-BEFORE-declarED
vp ST mid pres gen pl n

BEFORE+GUSH, BEFORE-declare, declare before

των

THE(p)

t_ gen pl m

αποστολων
apostolōn

commissionERS

FROM+PUT, commissionER, apostle

του

OF-THE

THE

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

n_ gen sg m

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ιησου
iēsou

JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

christos

that they said to
you, onIn the last
time will be
coming~ scoffers,
going~ according to
•their sfown
•irreverent desires.

18

18

Ju οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

THEY-saiD

υµιν
humin

YE / OF-YE / to-YE

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

conj
hoti

ελεγον
elegon

vi FA act past 3 pl
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

επ
ep

prep

εσχατου
tou

ho/hE/to

THE

χρονου
chronou

TIME
n_ 2 gen sg m
chronos

TIME

ελευσονται

erchomai

IN-sporters
n_ 1 nom pl m
empaiktEs

eschatou

LAST
a_ gen sg m
eschatos

LAST, limit

του

OF-THE
t_ gen sg m

eleusontai

THEY-SHALL-BE-COMING~

vi AC mid fut 3 pl

COME

εµπαικται
empaiktai

IN+HITTer, IN-sporter, scoffer

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

εαυτων
heautōn

OF-themselves

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselvesDOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τασ

t_ acc pl f pf 3 gen pl m
heautou/heautEs/heautou

επιθυµιασ
epithumias

ON-FEELings

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

vp AC mid pres nom pl m
poreuomai

GOER-be, GO,  id. lead

των

OF-THE(p) UN-REVERence

UN+REVERE-ness, UN+REVERence, irreverence

n_ 1 acc pl f
epithumia

πορευοµενοι
poreuomenoi

GOING~

tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

ασεβειων
asebeiōn

n_ 1 gen pl f
asebeia

These are •those
who |isolate
themselves,
soulish, not having
the spirit.

19

19

Ju ουτοι

these
pd nom pl m

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

apodiorizontes

ones-FROM-THRU-SEEizING

apodiorizO

ψυχικοι
psuchikoi

soulish
a_/n_ nom pl m
psuchikos

houtoi

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

vi AC act pres 3 pl

THE(p)

αποδιοριζοντεσ

vp AC act pres nom pl m

FROM+THRU+SEEN-make, FROM+THRU+SEEize, FROM-THRU-define, isolate COOL-ic, soulish

πνευµα

spirit
n_ 3 acc sg n
pneuma

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εχοντεσ

HAVING
vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

µη

NO
part neg conditionally

echontes

echO

Now you/, beloved,
building yourselves
up in your •most
holy faith, praying~

in holy spirit,

20

20

Ju

YE

de

YET

YET, now

agapētoi

BELOVed !

epoikodomountes

ON-HOME-BUILDING

εαυτουσ

yourselves
pf 2 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

υµεισ
humeis

pp 2 nom pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

δε

conj
de

αγαπητοι

a_/n_ voc pl m
agapEtos

LOVed, BELOVed, BELOVed-one

εποικοδοµουντεσ

vp AC act pres nom pl m
epoikodomeO

ON+HOME+BUILD, build on, build up

heautous

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

τη
tē

to-THE

ho/hE/to

THE HOLY-most, HOLIest

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

pistei

n_ 3 dat sg f
pistis

BELIEF, faith, fidelity

en

prep

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hagiō

a_ dat sg nt_ dat sg f

αγιωτατη
hagiōtatē

HOLIest
a_ dat sg f sup
hagiOtatE (hagios)

υµων
humōn

OF-YE

πιστει

BELIEF

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

αγιω

HOLY

hagios

HOLY

προσευχοµενοι
proseuchomenoi

vp AC mid pres nom pl m

prayING~

proseuchomai

TOWARD+WELL+HAVE, pray

keep yourselves in
the love of God,
anticipating~ the
mercy of our •Lord
Jesus Christ iofor
life eonian.

21

21

Ju
heautous

pf 2 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

en

IN
prep

αγαπη

agapE

OF-God (OF-PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

tEreO

εαυτουσ

yourselves

heautou/heautEs/heautou

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

agapē

LOVE
n_ 1 dat sg f

LOVE  (noun)

θεου
theou

τηρησατε
tērēsate

KEEP-YE
vm FA act fut 2 pl

KEEP

Jude
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προσδεχοµενοι το

ho/hE/to

THE

ελεοσ

MERCY
n_ 3 acc sg n
eleos

του
tou

OF-THE

THE

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

prosdechomenoi

TOWARD-RECEIVING~

vp AC mid pres nom pl m
prosdechomai

TOWARD+RECEIVE, receive, anticipate

to

THE
t_ acc sg n

eleos

MERCY

t_ gen sg m
ho/hE/to

Master

kurios

OF-US

WE / US / OF-US / to-US

iEsous

christou

n_ 2 gen sg m
christos

εισ

prep

αιωνιον
aiōnion

a_ acc sg f
aiOnios

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ιησου
iēsou

JESUS
n_ gen sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ζωην
zōēn

LIFE
n_ 1 acc sg f
zOE

LIFE

eonian

And to wthose,
indeed, who are
doubting~, be
|merciful,

22

22

Ju
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

pr acc pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

INDEED

ελεατε

YE-BE-beING_MERCIFUL

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

diakrinomenous

ones-THRU-JUDGING~

diakrinO

THRU+JUDGE, discriminate, doubt

και ουσ
hous

WHOM(p)

µεν
men

part
men

INDEED

eleate

vm AC act pres 2 pl
eleaO

διακρινοµενουσ

vp AC mid pres acc pl m

yet wothers be
saving, snatching
them out of the fire,
yet to wothers be
|merciful iwith fear,
hating +even the
tunic °spotted~ fby
the flesh.

23

23

Ju ουσ

pr acc pl m
hos/hE/ho

δε

YET

YET, now

σωζετε
sōzete

YE-BE-SAVING
vm AC act pres 2 pl
sOzO

SAVE  Perhaps from SAVE+LIVE

ek

prep

πυροσ

OF-FIRE

harpazO

pr acc pl m

WHICH / WHO

δε

conj

YET, now

hous

WHOM(p)

WHICH / WHO

de

conj
de

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

puros

n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

αρπαζοντεσ
harpazontes

SNATCHING
vp AC act pres nom pl m

SNATCH

ουσ
hous

WHOM(p)

hos/hE/ho

de

YET

de

YE-BE-beING_MERCIFUL
vm AC act pres 2 pl

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

phobō

FEAR
n_ 2 dat sg m

FEAR

misountes

HATING
vp AC act pres nom pl m

HATE

kai

AND
conj
kai

t_ acc sg m
ho/hE/to

ελεατε
eleate

eleaO

MERCIFUL_be, be_MERCIFUL, MERCY, obtain mercy, be shown mercy

en

en

φοβω

phobos

µισουντεσ

miseO

και

AND, also, too

τον
ton

THE

THE

FROM

apo

FROM,  id. by, of

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

sarkos

n_ 3 gen sg f

FLESH

HAVING-been-SPOTTED

χιτωνα

TUNIC

chitOn

απο
apo

prep

tēs

THE

σαρκοσ

FLESH

sarx

εσπιλωµενον
espilōmenon

vp ST mid pres acc sg m
spiloO

SPOT-cause, SPOT

chitōna

n_ 3 acc sg m

TUNIC

Now to Him •Who
is |able~ to guard
you from tripping,
and to stand you
flawless in sight of
His •glory, in
exultation,

24

24

Ju

t_ dat sg m

THE

δε

de

One-BEING_ABLE~

φυλαξαι
phulaxai

TO-GUARD
vn FA act indef
phulassO

YE
pp 2 acc pl

YE / OF-YE / to-YE

a_/n_ acc pl m
aptaistos

conj
kai

AND, also, too

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

de

YET
conj

YET, now

δυναµενω
dunamenō

vp AC mid pres dat sg m
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible GUARD, maintain

υµασ
humas

humeis

απταιστουσ
aptaistous

UN-TRIPPed(p)

UN+TRIPPed, from tripping

και
kai

AND

στησαι
stēsai

adv
katenOpion

DOWN+IN+VIEW, in sight

δοξησ

n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

TO-STAND
vn FA act indef
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

κατενωπιον
katenōpion

DOWN-IN-VIEW

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

doxēs

esteem

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

UN-FLAWED(p)

a_/n_ acc pl m
amOmos

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αγαλλιασει

exulting
n_ 3 dat sg f
agalliasis

pp gen sg m
autos/autE/auto

αµωµουσ
amōmous

UN+FLAWED, flawless

en

IN

en

agalliasei

VERY_MUCH+LEAPing, exulting, exultation

to the only God,
our Saviour,
through Jesus
Christ our •Lord, be
glory, majesty,
might and authority
before the entire
eon, now, as well
as iofor all the eons.
Amen!

25

25

Ju µονω

monos

ONLY, alone

theō

God (PLACER)

theos

sōtēri

SAVIOUR
n_ 3 dat sg m
sOtEr

SAVIOUR  Perhaps from SAVE+KEEP

OF-US
pp 1 gen pl

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

monō

to-ONLY
a_ dat sg m

θεω

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

σωτηρι ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

δια
dia

THRU
prep
dia

ιησου
iēsou

JESUS

χριστου
christou

n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

tou

THE

ho/hE/to

THE

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

δοξα
doxa

esteem
n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

ANOINTed

christos

του

t_ gen sg m

κυριου
kuriou

n_ 2 gen sg m

hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

µεγαλωσυνη

HOLDING

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

kai

AND
conj
kai

εξουσια
exousia

authority

megalōsunē

GREAT-TOGETHERness
n_ 1 nom sg f
megalOsunE

GREAT+TOGETHERness, GREAT-hood  (its accompaniments), majesty

κρατοσ
kratos

n_ 3 nom sg n
kratos

και

AND, also, too

n_ 1 nom sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

Jude
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pro

BEFORE
prep
pro

a_ gen sg m

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

aiōnos

n_ 3 gen sg m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

νυν
nun

nun

kai

conj
kai

AND, also, too

eis

INTO
prep

προ

BEFORE

παντοσ
pantos

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tou

αιωνοσ

eon NOW
adv

NOW, current

και

AND

εισ

eis

INTO  of time: for

pantas

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

αιωνασ
aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m
aiOn

amēn

hebrew
amEn

παντασ

a_ acc pl m
pas

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην

AMEN

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

Revelation

The Unveiling of
Jesus Christ, which
•God -°gives to Him,
to show to His
•slaves what |must
|occur~ i swiftly; and
He signifies it,
-dispatching
through His
•messenger to His
•slave John,

1

1:1

Re
apokalupsis

n_ 3 nom sg f
apokalupsis

ιησου

OF-JESUS

christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αποκαλυψισ

FROM-COVERing

FROM+COVERing, revelation, unveiling

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου ην
hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

pp dat sg m
autos/autE/auto

ho

THE
t_ nom sg m

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

δειξαι

TO-SHOW
vn FA act indef
deiknumi

SHOW

-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

ho/hE/to

THE

theos

theos

deixai

τοισ
tois

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

SLAVES
n_ 2 dat pl m
doulos

SLAVE

αυτου

pp gen sg m

α

pr acc pl n vi AC act pres 3 sg

BIND, must

to-THE(p)

δουλοισ
doulois autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

δει
dei

-IS-BINDING

dei (deO)

γενεσθαι

TO-BE-BECOMING~

ginomai

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταχει

SWIFTness
n_ 3 dat sg n
tachos

SWIFTness

και εσηµανεν

He-SIGNifieS

sEmainO

SIGN-cause, SIGNify

apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

genesthai

vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

tachei kai

AND
conj
kai

AND, also, too

esēmanen

vi FA act indef 3 sg

αποστειλασ
aposteilas

commissioning
vp FA act indef nom sg m

δια

prep

του
tou

ho/hE/to

αγγελου

MESSENGER

aggelos

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dia

THRU

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE
t_ gen sg m

THE

aggelou

n_ 2 gen sg m

MESSENGER

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

t_ dat sg m

doulō

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ dat sg m

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

δουλω

SLAVE
n_ 2 dat sg m
doulos

SLAVE

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

ιωαννη
iōannē

JOHN

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

who testifies to the
word of •God and
the testimony of
Jesus Christ,
whatever he
perceived.

2

1:2

Re οσ
hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

emarturēsen

-witnesseS
vi FA act indef 3 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

τον
ton

t_ acc sg m

THE

logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE

θεου

theos

PLACER, God

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εµαρτυρησεν

martureO

THE

ho/hE/to

λογον

logos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

και

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

witness
n_ 1 acc sg f

MARK-ness, MARK, witness, testimony

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m

christou

christos

t_ acc sg f

µαρτυριαν
marturian

marturia

ιησου

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

hosa

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ιδεν

eidO

οσα

as_much_as(p)

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

iden

he-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Jude  -  Revelation 1
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Happy is he •who is
reading and •those
who are hearing
the word of the
prophecy, and who
are keeping •that
which is °written~ in
it, for the era is
near.

3

1:3

Re

HAPPY

HAPPY

ο
ho

ho/hE/to

one-readING
vp AC act pres nom sg m
anaginOskO

UP+KNOW, read

kai

AND

kai

οι
hoi

ho/hE/to

ακουοντεσ
akouontes

vp AC act pres nom pl m

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

µακαριοσ
makarios

a_ nom sg m
makarios

THE
t_ nom sg m

THE

αναγινωσκων
anaginōskōn

και

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

THE

ones-HEARING

akouO

HEAR

τον
ton

THE

λογον

logos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

tērountes

vp AC act pres nom pl m

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

logon

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ

ho/hE/to

προφητειασ
prophēteias

BEFORE-AVERment
n_ 1 gen sg f
prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

AND

τηρουντεσ

ones-KEEPING

tEreO

KEEP

THE(p)

THE

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autos/autE/auto

γεγραµµενα
gegrammena

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres acc pl n

WRITE

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εν
en

IN

αυτη
autē

it
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

graphO

ho

THE

for

gar

καιροσ

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

εγγυσ

adv
eggus

NEAR

γαρ
gar

conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

kairos

SEASON
n_ 2 nom sg m

eggus

NEAR

John, to the seven
ecclesias •which
are in the province
of Asia: Grace to
you and peace
from Him •Who |is
and •Who was and
•Who is coming~,
and from the seven
spirits •which are
sibefore His •throne,

4

1:4

Re ιωαννησ
iōannēs

n_ nom sg m
iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ταισ
tais

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

hepta

εκκλησιαισ

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

to-THE(p) IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

JOHN
t_ dat pl f

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

ekklēsiais

n_ 1 dat pl f
ekklEsia

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

εν
en

en

τη
tē

THE
t_ dat sg f

THE

ασια

n_ 1 dat sg f

ASIA, province of Asia

charis

charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

υµιν
humin

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

και
kai

conj

AND, also, too

ειρηνη
eirēnē

n_ 1 nom sg f

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

THE
t_ nom sg m

asia

ASIA

asia

χαρισ

grace
n_ 3 nom sg f

YE / OF-YE / to-YE

AND

kai

PEACE

eirEnE

PEACE

FROM
prep

ο
ho

ho/hE/to

THE

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

BE, am, are, is

kai

conj

AND, also, too

ho ēn

-WAS
vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

και

conj
kai

AND, also, too

ο
erchomenos

vp AC mid pres nom sg m

και
kai

AND
conj
kai

απο

FROM
prep

FROM,  id. by, of

των
tōn

THE(p)

THE

ων
ōn

και

AND

kai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ην

eimi

kai

AND

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ερχοµενοσ

COMING~

erchomai

COME AND, also, too

apo

apo

t_ gen pl n
ho/hE/to

hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

πνευµατων

spirits
n_ 3 gen pl n

των

ho/hE/to

THE

IN-VIEW

enOpion

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θρονου

n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

επτα
pneumatōn

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

ενωπιον
enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE

THE

thronou

THRONE

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

and from Jesus
Christ, the Faithful
•Witness, the
Firstborn of the
dead, and the
Suzerain of the
kings of the earth.
To Him •Who is
loving us and
looses us ofrom our
•sins iby His •blood

5

1:5

Re
kai

AND

απο

FROM

ιησου
iēsou

JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ο

THE

THE

µαρτυσ

WitNESS

martus

ο
ho

ho/hE/to

πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m

και

conj
kai

AND, also, too

apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

n_ gen sg m
iEsous christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

martus

n_ 3 nom sg m

MARKER, witNESS

THE
t_ nom sg m

THE

pistos

BELIEVING, faithful

THE

πρωτοτοκοσ
prōtotokos

BEFORE-most-BROUGHT_FORTH
n_ 2 nom sg m sup
prOtotokos (prOtos + tokos)

των

OF-THE(p)

THE DEAD

conj
kai

AND, also, too

ho

ho/hE/to

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

BEFORE-most+BROUGHT_FORTH, firstborn

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

νεκρων
nekrōn

DEAD-ones
a_/n_ gen pl m
nekros

και
kai

AND

ο

THE
t_ nom sg m

THE

archōn

n_ 3 nom sg m
archOn

ORIGIN+BEING, chief-BEING-one, chief, magistrate, suzerain

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

basileōn

n_ 3 gen pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

γησ
tō

to-THE

ho/hE/to

αγαπωντιαρχων

Chief
t_ gen pl m

βασιλεων

KINGS

basileus

tēs

ho/hE/to

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

τω

t_ dat sg m

THE

agapōnti

One-LOVING
vp AC act pres dat sg m
agapaO

LOVE
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ηµασ

US
pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

και

conj
kai

AND, also, too

luO

ηµασ
hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

εκ
ek

OUT OF-THE(p)

THE

hēmas

hEmeis

kai

AND

λυσαντι
lusanti

LOOSing
vp FA act indef dat sg m

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

US

WE / US / OF-US / to-US

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

t_ gen pl f
ho/hE/to

misses

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

εν

en

τω
tō

THE

THE

αιµατι

BLOOD

haima

αµαρτιων
hamartiōn

n_ 1 gen pl f
hamartia

WE / US / OF-US / to-US

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg n
ho/hE/to

haimati

n_ 3 dat sg n

BLOOD

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-Him
pp gen sg m

and makes us a
kingdom and
priests to His •God
and Father, to Him
be •glory and •might
iofor the eons of the
eons! Amen!

6

1:6

Re και

AND, also, too

εποιησεν
epoiēsen

-makeS

poieO

DO, make, produce

hēmas

pp 1 acc pl

WE / US / OF-US / to-US

βασιλειαν και

AND

hiereis

SACRED-ones

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

kai

AND
conj
kai

vi FA act indef 3 sg

ηµασ

US

hEmeis

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

kai

conj
kai

AND, also, too

ιερεισ

n_ 3 acc pl m
hiereus

SACREDer, SACRED-one, priest

τω

THE

theō

theos

AND
conj
kai

AND, also, too

patri

FATHER

patEr

OF-Him
pp gen sg m

και
kai

πατρι

n_ 3 dat sg m

FATHER, patriarchal

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autō

to-Him

η
hē

ho/hE/to

δοξα

AND
conj
kai

THE
t_ nom sg n

THE

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ nom sg f

THE

doxa

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

και
kai

AND, also, too

το
to

ho/hE/to

n_ 3 nom sg n

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αιωνασ

eons

aiOn

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αιωνων

n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

κρατοσ
kratos

HOLDING

kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

τουσ
tous

THE

aiōnas

n_ 3 acc pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tōn aiōnōn

eons

amēn

AMEN
hebrew

αµην

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

|Lo~! He is coming~

with •clouds, and
every eye shall be
seeing~ Him—
those, also, whoa

stab Him—and all
the tribes of the
land shall be
grieving~ onover
Him. Yea! Amen!

7

1:7

Re ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

He-IS-COMING~

vi AC mid pres 3 sg
erchomai

COME

µετα

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

CLOUDS
n_ 1 gen pl f
nephelE

AND, also, too

idou

vm AC act pres 2 sg

ερχεται
erchetai meta

prep

των

THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

νεφελων
nephelōn

CLOUD

και
kai

AND
conj
kai

vi AC mid fut 3 sg

VIEW, see

αυτον

Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πασοψεται
opsetai

-SHALL-BE-VIEWING~

optomai

auton

pp acc sg m

pas

EVERY
a_ nom sg m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ophthalmos

και

conj

AND, also, too

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

Him
pp acc sg m

οφθαλµοσ

VIEWER
n_ 2 nom sg m
ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

kai

AND

kai

οιτινεσ
hoitines

WHO(p)-ANY(p)

αυτον
auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξεκεντησαν

THEY-stab
vi FA act indef 3 pl
ekkenteO

OUT+PIERCE, stab

conj
kai

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-STRIKING_selves~

vi AC mid fut 3 pl
koptO

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop

επ

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

exekentēsan

και
kai

AND

κοψονται
kopsontai ep

ON
prep
epi
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αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pasai

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

αι
hai

t_ nom pl f

φυλαι

tribes

phulE

SPROUT, tribe

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

auton

Him
pp acc sg m
autos/autE/auto

πασαι

ALL
a_ nom pl f

THE(p)

ho/hE/to

THE

phulai

n_ 1 nom pl f

tēs

t_ gen sg f

γησ
gēs

gE

LAND, earth

nai

YEA

nai

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

LAND
n_ 1 gen sg f

ναι

part

YEA, yes

αµην
amēn

AMEN

amEn

"I/ am the Alpha
and the Omega," is
saying the Lord
•God, •Who |is and
•Who was and
•Who is coming~,
the Almighty.

8

1:8

Re
egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

eimi

BE, am, are, is

THE

THE

αλφα
alpha

ni letter
alpha

kai

AND

ho/hE/to

THE

ni letter
O

εγω

I
pp 1 nom sg

ειµι

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

ALPHA

ALPHA

και

conj
kai

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n

ω
ō

OMEGA

OMEGA  (correponds to the English Z)

λεγει κυριοσ

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο
ho

THE

theos

PLACER, God

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kurios

Master
n_ 2 nom sg m

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ho

THE

ων

BEING

eimi

BE, am, are, is

και

kai

t_ nom sg m

THE

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

AND, also, too

ο

t_ nom sg m

erchomenos

COMING~

COME

ho

t_ nom sg m

pantokratōr

n_ 3 nom sg m

ALL+HOLDER, Almighty

ōn

vp AC act pres nom sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

ο
ho

THE

ho/hE/to

ēn

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

ho

THE

ho/hE/to

THE

ερχοµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

ο

THE

ho/hE/to

THE

παντοκρατωρ

ALL-HOLDER

pantokratOr

I/, John, your
•brother and joint
participant in the
affliction and
kingdom and
endurance in Jesus
Christ, came~ to be
in the island
•|called~ Patmos,
because of the
word of •God, and
because of the
testimony of Jesus
Christ.

9

1:9

Re

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ιωαννησ
iōannēs

iOannEs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ho/hE/to

adelphos

brother
n_ 2 nom sg m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

humōn

pp 2 gen pl
humeis

και
kai

AND
conj

εγω
egō

I

egO

JOHN
n_ nom sg m

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

αδελφοσ

adelphos

υµων

OF-YE

YE / OF-YE / to-YE

kai

AND, also, too

συνκοινωνοσ
sunkoinōnos en

en

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

thlipsei

CONSTRICTION

και
kai

ANDTOGETHER-communionER
n_ 2 nom sg m
sugkoinOnos

TOGETHER+COMMON+BEING_ER, TOGETHER-communionER, joint participant

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE

THE

θλιψει

n_ 3 dat sg f
thlipsis

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

conj
kai

AND, also, too

βασιλεια

KINGdom AND

kai

AND, also, too

υποµονη
hupomonē en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

basileia

n_ 1 dat sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

και
kai

conj

UNDER-REMAINING
n_ 1 dat sg f
hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

εν

prep

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστω
christō

ANOINTed
n_ 2 dat sg m
christos

egenomēn

vi FA mid past 1 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

ho/hE/to

νησω
nēsō

ISLAND
n_ 2 dat sg f
nEsos

ISLAND

ιησου

JESUS
n_ dat sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

εγενοµην

I-BECAME~

ginomai

en

IN THE
t_ dat sg f

THE

τη

t_ dat sg f

THE

καλουµενη

one-beING-CALLED
vp AC mid pres dat sg f

CALL, invite

πατµω

patmos

PATMOS

because_of

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

tē

THE

ho/hE/to

kaloumenē

kaleO

patmō

PATMOS
n_ 2 dat sg f

δια
dia

prep

THE

THE

λογον

sayING

logos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

δια
dia

prep
dia

logon

n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

και

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

witness

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ιησου
iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

χριστου
christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

ho/hE/to

µαρτυριαν
marturian

n_ 1 acc sg f
marturia

OF-JESUS
n_ gen sg m

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
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I came~ to be, in
spirit, in the Lord's
day, and I hear
behind me a voice,
loud as a trumpet,

10

1:10

Re εγενοµην

I-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

en

IN

pneumati

spirit

pneuma

εν

prep

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

egenomēn

vi FA mid past 1 sg

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

κυριακη
kuriakē

Master(adj)

n_ 1 dat sg f

και

AND
conj

I-HEAR

opisō

adv

BEHIND, behind, after

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

phōnēn

n_ 1 acc sg f
phOnE

a_ dat sg f
kuriakos

SANCTIONED, master, Lord's  (adj.)

ηµερα
hēmera

DAY

hEmera

DAY

kai

kai

AND, also, too

ηκουσα
ēkousa

vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

οπισω

BEHIND

opisO

µου
mou

OF-ME

φωνην

SOUND

SOUND, voice

µεγαλην
megalēn

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

OF-TRUMPET

salpigx

TRUMPET

GREAT
a_ acc sg f
megas

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

σαλπιγγοσ
salpiggos

n_ 3 gen sg f

saying, "What you
are observing write
into a •scroll and
send it to the seven
ecclesias: ioto
Ephesus and ioto
Smyrna and ioto
Pergamum and ioto
Thyatira and ioto
Sardis and ioto
Philadelphia and
ioto Laodicea."

11

1:11

Re

vp AC act pres gen sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

pr acc sg n
hos/hE/ho

vi AC act pres 2 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

WRITE-YOU
vm FA act fut 2 sg

INTO

eis

to

t_ acc sg n

THE

λεγουσησ
legousēs

OF-sayING

legO

ο
ho

WHICH

WHICH / WHO

βλεπεισ
blepeis

YOU-ARE-lookING

blepO

γραψον
grapson

graphO

WRITE

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

το

THE

ho/hE/to

βιβλιον
biblion

n_ 2 acc sg n
biblion

AND
conj

πεµψον
pempson

pempO

SEND, thrust

tais

επτα
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

ekklēsiais

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f

SCROLLED

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

και
kai

kai

AND, also, too

SEND-YOU
vm FA act fut 2 sg

ταισ

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

SEVEN

εκκλησιαισ

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

εισ

prep
eis

εφεσον
epheson

EPHESUS

EPHESUS

AND
conj
kai

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

Smyrna
n_ 1 acc sg f

MYRRH, Smyrna

και
kai

AND

kai

eis

INTO

eis

περγαµον
pergamon

Pergamos

pergamos

FORTRESS, Pergamos, Pergamum

kai eis

INTO  of time: for

eis

INTO

INTO  of time: for

n_ 2 acc sg f
ephesos

και
kai

AND, also, too

eis

INTO

σµυρναν
smurnan

smurna

conj

AND, also, too

εισ

prep

INTO  of time: for

n_ 2 acc sg f

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εισ
eis

INTO
prep

θυατειραν
thuateiran

n_ 2 acc pl n
thuateira

και
kai

AND
prep

σαρδεισ
sardeis

SARDITES
n_ 3 acc pl m/f
sardeis

SARDIS, SARDITES(p)

και

AND
conj
kai

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

THYATIREANS

THYATIRA, THYATIREANS(p)

conj
kai

AND, also, too

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

kai

AND, also, too

εισ

eis

φιλαδελφιαν
kai

εισ

INTO

INTO  of time: for

laodikian

n_ 1 acc sg f

philadelphian

Philadelphia
n_ 1 acc sg f
philadelphia

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood,  Philadelphia

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eis

prep
eis

λαοδικιαν

Laodicea

laodikeia

PEOPLE+JUSTness, Laodicea

And I turn about to
|look for the voice
whicha spoke with
me. And, -turning
about, I perceived
seven golden
lampstands,

12

1:12

Re και

AND I-ON-TURN

βλεπειν
blepein

TO-BE-lookING

blepO

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

φωνην
phōnēn

SOUND

SOUND, voice

ητισ
hētis

WHICH-ANY

kai

conj
kai

AND, also, too

επεστρεψα
epestrepsa

vi FA act indef 1 sg
epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

vn AC act pres

CAST+VIEW, look, observe, beware

tēn

n_ 1 acc sg f
phOnE

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ελαλει
elalei

-TALKED
vi FA act past 3 sg
laleO

TALK, speak

µετ

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

pp 1 gen sg
egO

και
kai

conj

AND, also, too

epistrepsas

ON-TURNing

epistrephO

ON+TURN, turn back, turn about

idon

eidO

επτα

ni numeral
hepta

met

meta

εµου

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

AND

kai

επιστρεψασ

vp FA act indef nom sg m

ιδον

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hepta

SEVEN

SEVEN

luchnia chruseos

GOLDEN, gold

λυχνιασ
luchnias

LAMPstandS
n_ 1 acc pl f

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

χρυσασ
chrusas

GOLDEN
a_ acc pl f

and in the midst of
the seven
lampstands One
like a son of
mankind, °dressed~

in a garment

13

1:13

Re
kai

conj

AND, also, too

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω

a_/n_ dat sg n

MIDST, center, middle

OF-THE(p)

t_ gen pl f

THE

επτα
hepta luchniōn

luchnia

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

οµοιον

One-LIKE

homoios

LIKE

SON
n_ 2 acc sg m
huios

και

AND

kai

εν

IN
prep
en

mesō

MIDST

mesos

των
tōn

ho/hE/to

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

λυχνιων

LAMPstandS
n_ 1 gen pl f

homoion

a_/n_ acc sg m

υιον
huion

SON, foal
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reaching to the
feet, and °girded~

about tdat the
breasts with a
golden girdle.

ανθρωπου

n_ 2 gen sg m
enduO

IN+SLIP, put on, dress

podērē

a_/n_ acc sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

anthrōpou

OF-human

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

ενδεδυµενον
endedumenon

HAVING-been-IN-SLIPPED
vp ST mid pres acc sg m

ποδηρη

FOOT-LIFTED

podErEs

FOOT+LIFTED, reaching to the feet

και

kai

ABOUT+GIRD, gird, gird about

pros

prep
pros

τοισ
tois

THE

µασθοισ
masthois

n_ 2 dat pl m

GIRDLE

zOnE

GIRDLE, belt

χρυσην

GOLDEN

chruseos

περιεζωσµενον
periezōsmenon

HAVING-been-ABOUT-GIRDED
vp ST mid pres acc sg m
perizOnnumi

προσ

TOWARD

TOWARD, to

THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

BREASTS

mastos

BREAST

ζωνην
zōnēn

n_ 1 acc sg f

chrusēn

a_ acc sg f

GOLDEN, gold

Now His •head and
•=hair are white as
white wool, as
snow, and His
•eyes as a flame of
fire,

14

1:14

Re η
hē

THE YET
conj
de

κεφαλη

HEAD

kephalE

HEAD

αυτου
autou

και

AND
conj
kai

hai

ho/hE/to

THE

triches

HAIRS
n_ 3 nom pl ft_ nom sg f

ho/hE/to

THE

δε
de

YET, now

kephalē

n_ 1 nom sg f

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

αι

THE(p)

t_ nom pl f

τριχεσ

thrix

HAIR

WHITE

εριον

WOOL

WOOL

λευκον

hOs

SNOW
n_ 3 nom sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

VIEWERS

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

λευκαι
leukai

a_ nom pl f
leukos

WHITE

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

erion

n_ 2 nom sg n
erion

leukon

WHITE
a_ nom sg n
leukos

WHITE

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

χιων
chiōn

chiOn

SNOW

conj

οι

ho/hE/to

οφθαλµοι
ophthalmoi

n_ 2 nom pl m

αυτου
autou

autos/autE/auto

φλοξ

n_ 3 nom sg f

BLAZE, flame

πυροσ

n_ 3 gen sg n
pur

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

phlox

BLAZE

phlox

puros

OF-FIRE

FIRE,  id. fiery

and His •feet like
white bronze, as
°fired~ in a furnace,
and His •voice is as
the sound of many
waters.

15

1:15

Re και
kai

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ποδεσ

n_ 3 nom pl m

FOOT

αυτου

OF-Him

οµοιοι

LIKE

LIKE

AND
conj

οι

THE

podes

FEET

pous

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

homoioi

a_ nom pl m
homoios

chalkolibanō

to-white_bronze

chalkolibanon

COPPER+ Hebrew  WHITE, white_bronze, white bronze

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

kaminō

BURNER, furnace

pepurōmenō

vp ST mid pres dat sg n
kai

χαλκολιβανω

n_ 2 dat sg n

hōs

AS
adv

εν
en

IN

en

καµινω

BURNER
n_ 2 dat sg f
kaminos

πεπυρωµενω

HAVING-been-FIRED

puroO

FIRE-cause, FIRE, be on fire, refine

και
kai

AND
conj

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f

THE

SOUND
n_ 1 nom sg f

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS

hOs phOnE

SOUND, voice

υδατων
hudatōn

OF-waters
n_ 3 gen pl n
hudOr

WET, water

η

ho/hE/to

φωνη
phōnē

phOnE

SOUND, voice

αυτου

OF-Him
adv

AS, so,  id. about, how

φωνη
phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f

πολλων

MANY

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

pollōn

a_ gen pl n

And He |has in His
•right hand seven
stars, and out of
His •mouth a sharp
two-edged blade is
issuing~, and His
•countenance is as
the sun appearing
in its •power.

16

1:16

Re

kai

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

δεξια

RIGHT
a_ dat sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

χειρι
cheiri

cheir

HAND

και
kai

AND
conj

AND, also, too

εχων
echōn

HAVE  id. next, be, fare

εν

IN
prep t_ dat sg f

ho/hE/to

THE

dexia

dexios

HAND
n_ 3 dat sg f

OF-Him

autos/autE/auto

αστερασ
asteras

GLEAMER, star

επτα

SEVEN

SEVEN

και

AND

kai

ek

OUT
prep
ek

του
tou

t_ gen sg n

THE

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

GLEAMERS
n_ 3 acc pl m
astEr

hepta

ni numeral
hepta

kai

conj

AND, also, too

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

ho/hE/to

stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου ροµφαια
romphaia

n_ 1 nom sg f
romphaia

distomos

a_ nom sg f
distomos

οξεια

SHARP

στοµατοσ
stomatos

MOUTH
n_ 3 gen sg n

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

SABER

SABER-ness, SABER, blade

διστοµοσ

TWO-MOUTHED

TWO+MOUTHED, two-edged

oxeia

a_ nom sg f
oxus

SHARP
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ekporeuomenē

OUT-GOING~

vp AC mid pres nom sg f

και
kai

AND, also, too

hē opsis

countenance

opsis

αυτου

pp gen sg m

εκπορευοµενη

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

AND
conj
kai

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

οψισ

n_ 3 nom sg f

VIEWing, countenance

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AS

hOs

ο
ho hēlios

SUN
n_ 2 nom sg m
hElios phainO

εν
en

IN

en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ηλιοσ

SUN

φαινει
phainei

-IS-APPEARING
vi AC act pres 3 sg

APPEAR

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

δυναµει
dunamei

n_ 3 dat sg f
dunamis

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autou

OF-it

And when I
perceived Him, I
fall tdat His •feet as
dead. And He
-°places His •right
hand on me,
saying, "Do not
|fear~! I/ am the
First and the Last,

17

1:17

Re

conj

AND, also, too

οτε

adv
hote

ειδον αυτον
auton

Him

και
kai

AND

kai

hote

when

WHICH+BESIDES, when

eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επεσα
epesa

vi FA act indef 1 sg

FALL, prostrate

pros

prep
pros

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδασ
podas

n_ 3 acc pl m

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv

AS, so,  id. about, how

νεκροσ

DEAD

I-FALL

piptO

προσ

TOWARD

TOWARD, to

t_ acc pl m

FEET

pous

FOOT

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

ωσ
hōs

AS

hOs

nekros

DEAD
a_ nom sg m
nekros

και
kai

AND

ethēken

tithEmi

tēn

THE

dexian

RIGHT
a_/n_ acc sg f
dexios

conj
kai

AND, also, too

εθηκεν

He-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

δεξιαν

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

pp gen sg m

ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επ

ON

epi

εµε
eme

ME
pp 1 acc sg

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

part neg conditionally
mE

φοβου

vm AC mid pres 2 sg

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

phobou

YOU-BE-FEARING~

phobeO

FEAR, be afraid

I

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι
eimi

BE, am, are, is

THE

prōtos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ho

ho/hE/to

THE

LAST
a_/n_ nom sg m
eschatos

πρωτοσ

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

conj

ο

THE
t_ nom sg m

εσχατοσ
eschatos

LAST, limit

and the Living One:
and I became~

dead, and |lo~!
living am I iofor the
eons of the eons.
(Amen!) And I
|have the keys of
•death and of the
unseen.

18

1:18

Re και
kai

kai

ο
ho

THE
t_ nom sg m

LIVING

zaO

LIVE

και

AND

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

nekros

DEAD

nekros

kai

conj
kai

AND, also, too

AND
conj

AND, also, too

ho/hE/to

THE

ζων
zōn

vp AC act pres nom sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

εγενοµην
egenomēn

I-BECAME~

vi FA mid past 1 sg

νεκροσ

a_ nom sg m

DEAD

και

AND

eidO

LIVE

ειµι
eimi

BE, am, are, is

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tous

THE(p)

t_ acc pl m

aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ζων
zōn

LIVING
vp AC act pres nom sg m
zaO

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

τουσ

ho/hE/to

THE

αιωνασ

aiOn

των
tōn

ho/hE/to

THE

aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην
amēn

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

και

AND
conj
kai

AND, also, too

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

τασ

THE(p)

ho/hE/to

THE LOCKER, key

του
tou

t_ gen sg m

THE

θανατου
thanatou

death
n_ 2 gen sg m

DIEDNESS, death

και
kai

conj

αιωνων

AMEN
hebrew

kai

εχω
echō

HAVE  id. next, be, fare

tas

t_ acc pl f

κλεισ
kleis

LOCKERS
n_ 3 acc pl f
kleis

OF-THE

ho/hE/to thanatos

AND

kai

AND, also, too
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του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

αδου

ho/hE/to

THE

hadou

UN-PERCEIVED
n_ 1 gen sg m
hadEs

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

Write then, what
you perceived, and
what they are, and
what is |about to be
occurring~ after
these things:

19

1:19

Re γραψον
grapson

WRITE-YOU
vm FA act fut 2 sg

ουν
oun

THEN

ha eides

eidO

και
kai

AND

AND, also, too

α

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

THEY-ARE-BEING

και
kai

AND

AND, also, too

graphO

WRITE

THEN
conj
oun

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειδεσ

YOU-PERCEIVED
vi FA act past 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj
kai

ha

hos/hE/ho

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

conj
kai

α
ha

hos/hE/ho

µελλει
mellei

vi AC act pres 3 sg vn AC mid pres

BECOME, come to be, come into being, occur

µετα

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

WHICH(p)

pr acc pl n

WHICH / WHO

-IS-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

γεινεσθαι
geinesthai

TO-BE-BECOMING~

ginomai

meta

prep
meta

tauta

these

the secret of the
seven stars which
you perceived in
My •right hand, and
the seven •golden
lampstands. The
seven stars are
messengers of the
seven ecclesias,
and the seven
•lampstands are
seven ecclesias.

20

1:20

Re το
to

THE
t_ nom sg n

THE

µυστηριον
mustērion

n_ 2 nom sg n
mustErion

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ni numeral

asterōn

GLEAMER, star

ουσ
hous

WHICH(p)

hos/hE/hoho/hE/to

CLOSED-KEEP

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

των
tōn

t_ gen pl m

επτα
hepta

SEVEN

hepta

SEVEN

αστερων

GLEAMERS
n_ 3 gen pl m
astEr

pr acc pl m

WHICH / WHO

ειδεσ
eides

YOU-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE

ho/hE/to

δεξιασ

RIGHT

dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

vi FA act past 2 sg

epi

epi

tēs

t_ gen sg f

THE

dexias

a_/n_ gen sg f

OF-ME

και

conj
kai

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

επτα
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

χρυσασ
chrusas

GOLDEN
a_ acc pl f
chruseos

GOLDEN, gold

επτα

ni numeral
hepta

SEVEN

αστερεσ
asteres

GLEAMERS

αγγελοι

aggelos

MESSENGER

kai

AND

AND, also, too

τασ
tas

SEVEN

λυχνιασ
luchnias

LAMPstandS
n_ 1 acc pl f
luchnia

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

τασ
tas

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

hepta

SEVEN
n_ 3 nom pl m
astEr

GLEAMER, star

aggeloi

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

ho/hE/to

THE

hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

εκκλησιων
ekklēsiōn

OUT-CALLEDS
n_ 1 gen pl f

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi kai

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

λυχνιαι
luchniai

LAMPstandS

αι
hai

THE(p)

THE

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f

επτα

SEVEN

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj

AND, also, too

n_ 1 nom pl f
luchnia

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

t_ nom pl f
ho/hE/to

hepta

SEVEN

hepta

SEVEN

επτα
hepta

SEVEN

hepta

SEVEN

εκκλησιαι

n_ 1 nom pl f
ekklEsia

THEY-ARE-BEING

επτα

ni numeral ni numeral

ekklēsiai

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

"To the messenger
of the ecclesia in
Ephesus write:
`Now •this He is
saying •Who is
holding the seven
stars in His •right
hand, •Who is
walking in the midst
of the seven
•golden
lampstands:

1

2:1

Re
tō

to-THE

aggelō

n_ 2 dat sg m
aggelos

MESSENGER

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εφεσω
ephesō

EPHESUS
n_ 2 dat sg f
ephesos

ekklēsias

n_ 1 gen sg f

γραψον
grapson

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

αγγελω

MESSENGER

ho/hE/to

prep
en

EPHESUS

εκκλησιασ

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

WRITE-YOU
vm FA act fut 2 sg
graphO

WRITE

hode/hEde/tode

THE+YET, now this

-IS-sayING

ho

ho/hE/to

THE

κρατων

One-HOLDING

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

hepta

GLEAMERS
n_ 3 acc pl m
astEr

ταδε
tade

THE(p)-YET
pd acc pl n

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο

THE
t_ nom sg m

kratōn

vp AC act pres nom sg m
krateO

HOLD, take or lay hold

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

αστερασ
asteras

GLEAMER, star

en

en

THE

δεξια

OF-Him
pp gen sg m

οεν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

dexia

RIGHT
a_/n_ dat sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

peripatōn

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

εν

IN

en

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

tōn

OF-THE(p)

επτα
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

luchnia

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

THE(p)

t_ gen pl f

περιπατων

One-ABOUT-TREADING
vp AC act pres nom sg m

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

των

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

SEVEN

λυχνιων
luchniōn

LAMPstandS
n_ 1 gen pl f

των
tōn

ho/hE/to

THE
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χρυσεων
chruseōn

a_ gen pl f
chruseos

GOLDEN, gold

GOLDEN

""I am °aware of
your •acts, and your
•toil, and your
•endurance, and
that you |can~ not
bear evil men, and
you try •those
saying that they
themselves are
apostles, and they
are not, and you
found them false;

2

2:2

Re

eidO

ta

THE(p) ACTS

ACT, work

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj

AND, also, too

τον
ton

THE

ho/hE/to

THE

kopon

toil
n_ 2 acc sg m

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

εργα
erga

n_ 2 acc pl n
ergon

και
kai

AND

kai

t_ acc sg m

κοπον

kopos

STRIKE, toil, weariness

sou

pp 2 gen sg

AND
conj

AND, also, too

tēn

ho/hE/to

UNDER-REMAINING
n_ 1 acc sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj
kai

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

kai

την

THE
t_ acc sg f

THE

υποµονην
hupomonēn

hupomonE

σου
sou

και

AND, also, too

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ου
ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

δυνη
dunē

vi AC mid pres 2 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

βαστασαι
bastasai

EVIL

kai

AND

οτι

that

hoti

NOT

ou

YOU-ARE-BEING_ABLE~ TO-BEAR
vn FA act indef
bastazO

BEAR

κακουσ
kakous

EVIL-ones
a_/n_ acc pl m
kakos

και

conj
kai

AND, also, too

epeirasas

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

legO

εαυτουσ
heautous

heautou/heautEs/heautou

επειρασασ

YOU-try
vi FA act indef 2 sg

λεγοντασ
legontas

ones-sayING
vp AC act pres acc pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

themselves
pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

apostolous

n_ 2 acc pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

ειναι

TO-BE
vn FA act indef
eimi

και
kai

AND
conj

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εισιν
eisin

eimi

AND
conj

AND, also, too

ευρεσ

heuriskO

αποστολουσ

commissionERS

einai

BE, am, are, is

kai

AND, also, too

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

και
kai

kai

heures

YOU-FOUND
vi FA act past 2 sg

FIND

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

ψευδεισ

FALSE
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pseudeis

a_ acc pl m
pseudEs

FALSE

and you |have
endurance, and
you bear because
of My •name, and
are not wearied.

3

2:3

Re και
kai

AND

υποµονην

UNDER-REMAINING

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

εχεισ και
kai

conj

AND, also, too

εβαστασασ
ebastasas

YOU-BEAR
vi FA act indef 2 sg
bastazO

conj
kai

AND, also, too

hupomonēn

n_ 1 acc sg f
hupomonE

echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

AND

kai

BEAR

δια

prep
dia

το

THE

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

µου

OF-ME
pp 1 gen sg

και

AND

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

dia

because_of

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ονοµα
onoma

NAME

mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj
kai

AND, also, too

ouk

NOT

ou

ekopiasas

YOU-toil

STRIKING_be, toil, be weary

εκοπιασασ

vi FA act indef 2 sg
kopiaO

But I |have against
you that you -°leave
your •first •love.

4

2:4

Re

but

CHANGE, but, nevertheless, nay HAVE  id. next, be, fare

kata

OF-YOU
pp 2 gen sg

αλλα
alla

conj
alla

εχω
echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

κατα
kata

DOWN
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

την
tēn

t_ acc sg f

THE

αγαπην

LOVE

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

tēn

t_ acc sg f

BEFORE-most
a_ acc sg f sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

αφηκασ

vi FA-ST act indef 2 sg
aphiEmi

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

that

hoti

THE

ho/hE/to

agapēn

n_ 1 acc sg f
agapE

LOVE  (noun)

sou

pp 2 gen sg
su

την

THE

ho/hE/to

THE

πρωτην
prōtēn

prOtos (pro)

aphēkas

YOU-FROM-LET
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|Remember, then,
whence you have
fallen, and repent,
and do the former
acts. Yet if not, I
am coming~ to you,
and shall be
moving your
•lampstand out of
its •place, if ever
you should not be
repenting.

5

2:5

Re µνηµονευε
mnēmoneue

YOU-BE-rememberING

mnEmoneuO

REMINDED-be, remember

ουν

THEN
conj
oun

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

πεπτωκασ
peptōkas

vi ST act pres 2 sg
piptO

και

AND

kai

AND, also, too

µετανοησον

after-MIND-YOU

WITH+MIND, after-MIND, repent

AND
conjvm AC act pres 2 sg

oun

THEN

ποθεν
pothen

pothen

YOU-HAVE-FALLEN

FALL, prostrate

kai

conj

metanoēson

vm FA act fut 2 sg
metanoeO

και
kai

kai

AND, also, too

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

πρωτα
prōta

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εργα

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ποιησον
poiēson

ει

IF
part cond conj

YET, now

mE

τα

ho/hE/to

BEFORE-most
a_ acc pl n sup
prOtos (pro)

erga

ACT, work

DO-YOU
vm FA act fut 2 sg
poieO

DO, make, produce

ei

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε
de

YET

de

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ερχοµαι

vi AC mid pres 1 sg

soi

to-YOU
conj

kinēsō

vi AC act fut 1 sg

STIR, move, wag head

την

ho/hE/to

THE LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

erchomai

I-AM-COMING~

erchomai

COME

σοι

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κινησω

I-SHALL-BE-STIRRING

kineO

tēn

THE
t_ acc sg f

λυχνιαν
luchnian

LAMPstand
n_ 1 acc sg f
luchnia

sou

OF-YOU

su

ek

ek

tou

ho/hE/to

τοπου
topou

POSITION

POSITION, place

autēs

autos/autE/auto

εαν
ean

ean

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
topos

αυτησ

OF-it
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

µετανοησησ
mē

NO
part neg conditionally
mE

metanoēsēs

YOU-SHOULD-BE-after-MINDING
vs AC act fut 2 sg
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

But this you |have,
that you are hating
the acts of the
Nicolaitans, which
I/, also, am hating.

6

2:6

Re αλλα
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

that

miseis

YOU-ARE-HATING
vi AC act pres 2 sg
miseO

HATE

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

but
conj
alla

τουτο
touto

houtos/hautE/touto

vi AC act pres 2 sg

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µισεισ

ho/hE/to

εργα

ACTS
n_ 2 acc pl n

ACT, work

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 1 gen pl m
nikolaitEs

α

pr acc pl n

WHICH / WHO

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

erga

ergon

των

OF-THE(p)

THE

νικολαιτων
nikolaitōn

Nicolaitans

CONQUEROR+PEOPLE-or, CONQUEROR-PEOPLE_belonging-one, Nicolaitan

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

καγω

kagO

vi AC act pres 1 sg

HATE

µισω
misō

I-AM-HATING

miseO

"`"•Who |has an
ear, let him hear
awhat the spirit is
saying to the
ecclesias. "`"To the
one who is
conquering, to him
will I be granting to
be eating o of the
log of •life which is
in the center of the
paradise of •God."'

7

2:7

Re

ho/hE/to

εχων
ous

ous

EAR

ακουσατω

LET-him-HEAR
vm FA act fut 3 sg

ti

px acc sg n

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

echōn

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ουσ

EAR
n_ 3 acc sg n

akousatō

akouO

HEAR

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

το
to

THE

pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

λεγει

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-THE(p)

t_ dat pl f

εκκλησιαισ

n_ 1 dat pl f
ekklEsia

τω

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

legei

ταισ
tais

ho/hE/to

THE

ekklēsiais

OUT-CALLEDS

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

nikōnti

one-CONQUERING
vp AC act pres dat sg m vi AC act fut 1 sg

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φαγειν
phagein

phagO (esthiO)

νικωντι

nikaO

CONQUER, vanquish

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

TO-BE-EATING
vn AC act pres

EAT

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

xulou

WOOD
n_ 2 gen sg n

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

tēs

OF-THE

ho/hE/to

ζωησ

LIFE
n_ 1 gen sg f

LIFE

ο
ho

hos/hE/ho eimi

BE, am, are, is

εν

prep

εκ

OUT
prep

tou

ξυλου

xulon

τησ

t_ gen sg f

THE

zōēs

zOE

WHICH
pr nom sg n

WHICH / WHO

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into
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µεσω

mesos

t_ dat sg m

paradeisō

paradeisos

PARK, paradise  Persian, cf. Hebrew  PARK

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE PLACER, God

mesō

MIDST
a_/n_ dat sg n

MIDST, center, middle

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

παραδεισω

PARK
n_ 2 dat sg m

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

"And to the
messenger of the
ecclesia in Smyrna
write: `Now, •this
He is saying Who
is the First and the
Last, Who
became~ dead, and
lives:

8

2:8

Re και
kai

AND, also, too

to-THE

ho/hE/to

αγγελω
aggelō

MESSENGER

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Smyrna
n_ 1 dat sg f
smurna

MYRRH, Smyrna

εκκλησιασ

ekklEsia

AND
conj
kai

τω
tō

t_ dat sg m

THE

MESSENGER
n_ 2 dat sg m
aggelos

tēs

ho/hE/to

THE

εν
en

σµυρνη
smurnē ekklēsias

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

γραψον

WRITE-YOU
vm FA act fut 2 sg

ταδε
tade

pd acc pl n

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

ο
ho prōtos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

grapson

graphO

WRITE

THE(p)-YET

hode/hEde/tode

THE+YET, now this

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πρωτοσ

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

kai

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

εσχατοσ

LAST, limit

οσ
hos

hos/hE/ho

εγενετο

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

nekros

kai

conj

εζησεν

-LIVES
vi FA act indef 3 sg
zaO

THE

THE

eschatos

LAST
a_/n_ nom sg m
eschatos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

egeneto

ginomai

νεκροσ
nekros

DEAD
a_ nom sg m

DEAD

και

AND

kai

AND, also, too

ezēsen

LIVE

"`"I am °aware of
your •acts and
•affliction and
•poverty (but you
are rich) and the
calumny • o of
•those saying that
they themselves
are Jews, and they
are not, but are a
synagogue of
•Satan.

9

2:9

Re οιδα

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σου

OF-YOU
t_ acc pl n

εργα

n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

kai

conj

AND, also, too

την
tēn

t_ acc sg f

θλιψιν

n_ 3 acc sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

oida

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

erga

ACTS

και

AND

kai

THE

ho/hE/to

THE

thlipsin

CONSTRICTION

thlipsis

kai

AND
conj

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f
ptOcheia

POORness, POVERTY

but

πλουσιοσ

RICH
a_ nom sg m
plousios

ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

και

kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

και

kai

AND, also, too

την
tēn

ho/hE/to

πτωχειαν
ptōcheian

POVERTY

αλλα
alla

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

plousios

RICH

ει

YOU-ARE-BEING

kai

AND
conj

την
tēn

βλασφηµιαν
blasphēmian

n_ 1 acc sg f
blasphEmia

tēn

THE
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p) ones-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

HARM-AVERment

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εκ
ek

OUT
t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

λεγοντων
legontōn

vp AC act pres gen pl m

ioudaious

JUDA-ans
a_/n_ acc pl m

ειναι
einai

TO-BE
vn FA act indef

εαυτουσ
heautous

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

AND
conj

ιουδαιουσ

ioudaios

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

eimi

BE, am, are, is

themselves

και
kai

kai

AND, also, too

adv neg absolute

εισιν

vi AC act pres 3 pl conj
alla

συναγωγη

TOGETHER-LEAD
n_ 1 nom sg f
sunagOgE

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

tou

OF-THE

ho/hE/to

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

sunagōgē

του

t_ gen sg m

THE

satanas

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

σατανα
satana

SATAN
n_ 1 gen sg m

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

εισιν
eisin

|Fear~ nothing wthat
you are |about to be
suffering. |Lo~! the
Adversary is |about
to be casting some
o of you into jail that
you may be |tried,
and you will be
having affliction ten
days. |Become~

faithful until death,
and I shall be
giving you the

10

2:10

Re µηδεν
mēden

mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

φοβου

YOU-BE-FEARING~

phobeO

ha

pr acc pl n

µελλεισ

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

paschein

vn AC act pres

NO-YET-ONE
a_ acc sg n

phobou

vm AC mid pres 2 sg

FEAR, be afraid

α

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

melleis

YOU-ARE-BEING_ABOUT
vi AC act pres 2 sg

πασχειν

TO-BE-EMOTIONING

paschO

EMOTION, suffer

ιδου
idou

µελλει
mellei

-IS-BEING_ABOUT
vi AC act pres 3 sg vn AC act pres

CAST

εξ
ex

prep

humōn

OF-YE

ho

THE
t_ nom sg m

THE

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

βαλλειν
ballein

TO-BE-CASTING

ballO

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

υµων

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ο

ho/hE/to
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wreath of •life. διαβολοσ
diabolos

THRU-CASTER INTO

φυλακην
phulakēn

GUARDhouse

phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

ινα
hina

conj
hina

peirasthēte

YE-MAY-BE-BEING-triED
vs AC pas pres 2 pl
peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

και
kai

AND

kai

n_ 2 nom sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

n_ 1 acc sg f

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πειρασθητε

conj

AND, also, too

εξετε

YE-SHALL-BE-HAVING
vi AC act fut 2 pl
echO

thlipsin

thlipsis

hēmerōn

n_ 1 gen pl f
hEmera

deka

TEN

deka

vm AC mid pres 2 sg
pistos

BELIEVING, faithful

exete

HAVE  id. next, be, fare

θλιψιν

CONSTRICTION
n_ 3 acc sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

ηµερων

OF-DAYS

DAY

δεκα

ni numeral

TEN

γινου
ginou

YOU-BE-BECOMING~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

πιστοσ
pistos

BELIEVING
a_ nom sg m

αχρι
achri

UNTIL

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

OF-death
n_ 2 gen sg m
thanatos

DIEDNESS, death

conj
kai

AND, also, too

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

soi

to-YOU
pp 2 dat sg
su

ton

THE

ho/hE/to

THE

prep

θανατου
thanatou

και
kai

AND

σοι

YOU / OF-YOU / to-YOU

τον

t_ acc sg m

στεφανον
stephanon

WREATH
n_ 2 acc sg m
stephanos

tēs

THE

zōēs

WREATH

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ζωησ

LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

"`"•Who |has an
ear, let him hear
awhat the spirit is
saying to the
ecclesias. "`"The
one who is
conquering may
under no
circumstances be
|injured oby the
second •death."

11

2:11

Re

ho/hE/to

εχων
echōn

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ουσ
ous

EAR

ous

EAR

ακουσατω
akousatō

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 3 acc sg n

LET-him-HEAR
vm FA act fut 3 sg
akouO

HEAR

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

to

THE
t_ nom sg n

THE

pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

ταισ
tais

t_ dat pl f

THE

ekklēsiais

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

ο

ho/hE/to

THE

το

ho/hE/to

πνευµα

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-THE(p)

ho/hE/to

εκκλησιαισ

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f

ho

THE
t_ nom sg m

nikōn

one-CONQUERING
vp AC act pres nom sg m
nikaO

CONQUER, vanquish

ou

mē

NO
part neg conditionally
mE

adikēthē

εκ
ek

prep
ek

νικων ου
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

αδικηθη

-MAY-BE-BEING-injurED
vs AC pas pres 3 sg
adikeO

UN+JUST_be, injure

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θανατου

n_ 2 gen sg m
thanatos

του

THE

deuterou

second
a_ gen sg m cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

tou

THE

thanatou

death

DIEDNESS, death

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

δευτερου

"And to the
messenger of the
ecclesia in
Pergamum write:
`Now •this He is
saying •Who |has
the sharp •two-
edged •blade:

12

2:12

Re και
kai

AND, also, too

τω
tō

t_ dat sg m

THE

n_ 2 dat sg m

τησ
tēs

ho/hE/to

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

Pergamos

pergamos

OUT-CALLEDAND
conj
kai

to-THE

ho/hE/to

αγγελω
aggelō

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

OF-THE
t_ gen sg f

THE

εν
en

IN

περγαµω
pergamō

n_ 2 dat sg f

FORTRESS, Pergamos, Pergamum

εκκλησιασ
ekklēsias

n_ 1 gen sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

grapson

WRITE-YOU
vm FA act fut 2 sg
graphO

WRITE

tade

THE(p)-YET
pd acc pl n

λεγει

vi AC act pres 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom sg m

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

romphaian

SABER
n_ 1 acc sg f
romphaia

γραψον ταδε

hode/hEde/tode

THE+YET, now this

legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

t_ nom sg m

εχων
echōn

One-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

την

ho/hE/to

ροµφαιαν

SABER-ness, SABER, blade

t_ acc sg f

THE

TWO-MOUTHED
a_ acc sg f

την
tēn

t_ acc sg f

οξειαν

SHARP

oxus

την
tēn

THE

ho/hE/to

διστοµον
distomon

distomos

TWO+MOUTHED, two-edged

THE

ho/hE/to

THE

oxeian

a_ acc sg f

SHARP

"`"I am °aware
where you are
dwelling—wheree

the throne of •Satan
is—and you are
holding My •name,

13

2:13

Re οιδα

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

pou

?-where
part def
pou

katoikeis

YOU-ARE-DOWN-HOMING

οπου
hopou

adv
hopou

oida

vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

που

?+OF-WHICH, ?-where, whither

κατοικεισ

vi AC act pres 2 sg
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

Revelation 2
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 and do not disown~

My •faith in the
days in which
Antipas, My •faithful
•witness, w  was
killed bamong you,
wheree •Satan is
dwelling.

ho

ho/hE/to

THRONE

THRONE

του

THE

σατανα

SATAN
n_ 1 gen sg m
satanas

και
kai

AND
conj
kai

krateis

YOU-ARE-HOLDING

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

mou

pp 1 gen sg

ο

THE
t_ nom sg m

THE

θρονοσ
thronos

n_ 2 nom sg m
thronos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

satana

SATAN  Hebrew  ADVERSARY AND, also, too

κρατεισ

vi AC act pres 2 sg
krateO

HOLD, take or lay hold

to

THE NAME

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

AND, also, too

NOT

ou

ērnēsō

YOU-DENY~

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πιστιν

n_ 3 acc sg f

mou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και

conj
kai

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηρνησω

vi FA mid indef 2 sg
arneomai

tēn

THE

pistin

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

µου

OF-ME

εν
en

ταισ

THE(p)

t_ dat pl f

THE

ηµεραισ
hēmerais

IN ANTIPAS

anteipas

ANTIPAS

ho

THE
t_ nom sg m

THE

µαρτυσ
martus

witNESS
n_ 3 nom sg m

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

ho/hE/to

DAYS
n_ 1 dat pl f
hEmera

DAY

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αισ
hais

WHICH(p)

pr dat pl f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

αντειπασ
anteipas

n_ 1 nom sg m

ο

ho/hE/to martus

MARKER, witNESS

µου
mou

pp 1 gen sg
egO

ο

THE

πιστοσ

a_ nom sg m
pistos

οσ
hos

WHO

hos/hE/ho

WHICH / WHO

απεκτανθη

FROM+KILL, kill

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

υµιν
humin

pp 2 dat pl
humeis

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

pistos

BELIEVING

BELIEVING, faithful

pr nom sg m

apektanthē

-WAS-FROM-KILLED
vi FA pas past 3 sg
apokteinO

παρ
par

prep

YE

YE / OF-YE / to-YE

οπου

WHICH-?-where

ο
ho

THE

σατανασ
satanas

SATAN

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

hopou

adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 1 nom sg m

κατοικει
katoikei

-IS-DOWN-HOMING
vi AC act pres 3 sg
katoikeO

But I |have a few
things against you,
that you |have there
those holding the
teaching of
Balaam, who
taught •Balak to
|cast a snare
sibefore the sons of
Israel, to be eating
idol sacrifices, and
to commit
prostitution.

14

2:14

Re
alla

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

echō

I-AM-HAVING

echO

κατα

DOWN

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

σου

OF-YOU

αλλα

but
conj

εχω

vi AC act pres 1 sg

HAVE  id. next, be, fare

kata

prep
kata

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ολιγα

FEW(p)

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

εχεισ

YOU-ARE-HAVING

echO

εκει

there

ekei

OUT+BE, there

kratountas

ones-HOLDING
vp AC act pres acc pl m
krateO

την

THE

THE

διδαχην
didachēn

TEACHING
n_ 1 acc sg f
didachE

oliga

a_ acc pl n

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

echeis

vi AC act pres 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

ekei

adv

κρατουντασ

HOLD, take or lay hold

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

TEACHING

βαλααµ
balaam

οσ
hos

WHO
pr nom sg m

εδιδασκεν

didaskO

τω
tō

to-THE

THE

balak

BALAK

balak

BALAK  Hebrew   EVACUATER

βαλλειν

TO-BE-CASTINGBALAAM
ni proper
balaam

BALAAM  Hebrew  DISINTEGRATE-people, mingle-people

hos/hE/ho

WHICH / WHO

edidasken

-TAUGHT
vi FA act past 3 sg

TEACH

t_ dat sg m
ho/hE/to

βαλακ

ni proper

ballein

vn AC act pres
ballO

CAST

σκανδαλον

SNARE

skandalon

SNARE

ενωπιον

adv

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE(p)

ho/hE/to

SONS

huios

SON, foal

ισραηλ

ISRAEL

phagein

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

skandalon

n_ 2 acc sg n

enōpion

IN-VIEW

enOpion

των
tōn

t_ gen pl m

THE

υιων
huiōn

n_ 2 gen pl m

israēl

ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

φαγειν

EAT

ειδωλοθυτα
eidōlothuta

idol-SACRIFICES

και
kai

AND
conj

πορνευσαι

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

a_/n_ acc pl n
eidOlothuton

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

kai

AND, also, too

porneusai

TO-PROSTITUTE
vn FA act indef
porneuO

Thus you/, also,
|have those holding
the teaching of the
Nicolaitans,
likewise.

15

2:15

Re

houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

εχεισ

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

kai

συ
su

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kratountas

vp AC act pres acc pl m
krateO

HOLD, take or lay hold

την

t_ acc sg f

THE

διδαχην

TEACHING

ουτωσ
houtōs

thus
adv

echeis

και

AND
conj
kai

AND, also, too

κρατουντασ

ones-HOLDING

tēn

THE

ho/hE/to

didachēn

TEACHING
n_ 1 acc sg f
didachE

OF-THE(p)

t_ gen pl m

νικολαιτων

nikolaitEs

CONQUEROR+PEOPLE-or, CONQUEROR-PEOPLE_belonging-one, Nicolaitan

homoiōs

LIKE-AS
adv

των
tōn

ho/hE/to

THE

nikolaitōn

Nicolaitans
n_ 1 gen pl m

οµοιωσ

homoiOs

LIKE+AS, likewise
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Repent then! Yet if
not, I am coming~

to you swiftly and
shall be battling
with them iwith the
blade of My •mouth.

16

2:16

Re µετανοησον

after-MIND-YOU

metanoeO

THEN

oun

ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

δε

conj
de

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

COME

metanoēson

vm FA act fut 2 sg

WITH+MIND, after-MIND, repent

ουν
oun

conj

THEN

ει

IF

ei

de

YET

YET, now

µη
mē

NO

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

pp 2 dat sg adv

kai

AND, also, too

πολεµησω
polemēsō

I-SHALL-BE-BATTLING
vi AC act fut 1 sg

BATTLE  (verb)

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ταχυ
tachu

SWIFTLY

tachu

SWIFTLY, quickly, quick

και

AND
conj
kai polemeO

µετ
met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f
romphaia

του

OF-THE

ho/hE/to

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tē

ροµφαια
romphaia

SABER

SABER-ness, SABER, blade

tou

t_ gen sg n

THE

στοµατοσ
stomatos

MOUTH,  id. edge

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

MOUTH
n_ 3 gen sg n
stoma

µου
mou

"`"•Who |has an
ear, let him hear
awhat the spirit is
saying to the
ecclesias. "`"To the
one who is
conquering, to him
will I be giving o of
the °hidden~

•manna, and I shall
be giving him a
white pebble and
on the pebble a
new name °written~,
of which not one is
°aware except the
one who is
obtaining it."'

17

2:17

Re

THE
t_ nom sg m

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ous

n_ 3 acc sg n
ous

LET-him-HEAR

akouO

HEAR

τι

ANY
px acc sg n
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο
ho

ho/hE/to

THE

εχων
echōn

ουσ

EAR

EAR

ακουσατω
akousatō

vm FA act fut 3 sg

ti

to

THE
t_ nom sg n n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

legei

-IS-sayING

legO

THE

εκκλησιαισ
ekklēsiais

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

το

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit

pneuma

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ταισ
tais

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

τω
tō

to-THE

nikōnti

one-CONQUERING

CONQUER, vanquish

dōsō

I-SHALL-BE-GIVING to-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ek

OUT
prep
ek

νικωντι

vp AC act pres dat sg m
nikaO

δωσω

vi AC act fut 1 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

µαννα

MANNA
hebrew
manna

tou

t_ gen sg m

kekrummenou

HAVING-been-HIDDEN

kruptO

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

και

AND

kai

AND, also, too

δωσω

didOmi

OF-THE

THE

manna

MANNA  Hebrew  COUNT, assignment

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

κεκρυµµενου

vp ST mid pres gen sg m

kai

conj

dōsō

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 acc sg f a_ acc sg f

kai

AND

kai

AND, also, too

prep

to-him

ψηφον
psēphon

PEBBLE

psEphos

PEBBLE, ballot

λευκην
leukēn

WHITE

leukos

WHITE

και

conj

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

PEBBLE
n_ 2 acc sg f

ονοµα

n_ 3 nom sg n
onoma

NAME

NEW
a_ nom sg n

NEW

vp ST mid pres nom sg n

ho

WHICH

ουδεισ

NOT-YET-ONE

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

tēn

ψηφον
psēphon

psEphos

PEBBLE, ballot

onoma

NAME

καινον
kainon

kainos

γεγραµµενον
gegrammenon

HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

oiden

-HAS-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

IF

ei

mē

NO

ο

t_ nom sg m

THE

one-GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

οιδεν

vi ST act pres 3 sg

ει
ei

part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ho

THE

ho/hE/to

λαµβανων
lambanōn

vp AC act pres nom sg m
lambanO

"And to the
messenger of the
ecclesia in Thyatira
write: `Now •this the
Son of •God is
saying, •Who |has

18

2:18

Re
kai

AND

AND, also, too

tō

to-THE

THE

αγγελω
aggelō

MESSENGER
n_ 2 dat sg m
aggelos

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

θυατειροισ

n_ 2 dat pl n
thuateira

THYATIRA, THYATIREANS(p)

n_ 1 gen sg f

και

conj
kai

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

MESSENGER

OF-THE

en

IN

thuateirois

THYATIREANS

εκκλησιασ
ekklēsias

OUT-CALLED

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

Revelation 2
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His •eyes as a
flame of fire, and
His •feet like white
bronze:

γραψον

vm FA act fut 2 sg
graphO

THE(p)-YET
pd acc pl n

THE+YET, now this

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

υιοσ

n_ 2 nom sg m
huios

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

God (PLACER)

theos

grapson

WRITE-YOU

WRITE

ταδε
tade

hode/hEde/tode

λεγει

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho huios

SON

SON, foal

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ο

ho/hE/to

THE

εχων
echōn

vp AC act pres nom sg m

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ophthalmous

VIEWERS
n_ 2 acc pl m

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

ωσ

AS
adv

ho

THE
t_ nom sg m

One-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare THE

οφθαλµουσ

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

φλοξ

BLAZE OF-FIRE
n_ 3 gen sg n
pur

και
kai

conj

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ποδεσ

FEET
n_ 3 nom pl m

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οµοιοι

a_ nom pl m

LIKE

phlox

n_ 3 nom sg f
phlox

BLAZE, flame

πυροσ
puros

FIRE,  id. fiery

AND

kai

AND, also, too

οι
hoi podes

pous

FOOT

OF-Him

homoioi

LIKE

homoios

χαλκολιβανω
chalkolibanō

n_ 2 dat sg n

COPPER+ Hebrew  WHITE, white_bronze, white bronze

to-white_bronze

chalkolibanon

"`"I am °aware of
your •acts and •love
and •faith and
•service and your
•endurance, and
your •last •acts are
more than the
former.

19

2:19

Re οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

εργα
erga

ACTS

ergon

ACT, work

kai

AND

kai

την
tēn

ho/hE/to

αγαπην
agapēn

LOVE

agapE

LOVE  (noun)

και
kai

conj

AND, also, too

t_ acc sg f
ho/hE/to

vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σου
sou

OF-YOU THE(p)

THE

n_ 2 acc pl n

και

conj

AND, also, too

THE
t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f

AND

kai

την
tēn

THE

THE

pistin

BELIEF

pistis

και

conj
kai

την

t_ acc sg f

THRU+SERVE-ness, THRU+SERVICE, service, dispensation

και την

ho/hE/to

THE

πιστιν

n_ 3 acc sg f

BELIEF, faith, fidelity

kai

AND

AND, also, too

tēn

THE

ho/hE/to

THE

διακονιαν
diakonian

THRU-SERVICE
n_ 1 acc sg f
diakonia

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f

υποµονην

UNDER-REMAINING
n_ 1 acc sg f
hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

OF-YOU
pp 2 gen sg

kai

conj

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

erga

ACTS
n_ 2 acc pl n

sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

hupomonēn

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND

kai

AND, also, too

τα

THE

εργα

ergon

ACT, work

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

THE(p)

εσχατα
eschata

LAST
a_ acc pl n

LAST, limit

πλειονα
pleiona

MORE(p)

a_ acc pl n cmp

OF-THE(p)

ho/hE/to

prōtōn

a_ gen pl n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

eschatos pleiOn/pleOn (polus)

MORE, majority

των
tōn

t_ gen pl n

THE

πρωτων

BEFORE-most

But I |have much
against you, seeing
that you -°pardon
•that woman of
yours, Jezebel,
•who |says that she
is a prophetess,
and is teaching and
deceiving My
•slaves so as to
commit prostitution
and to be eating
idol sacrifices.

20

2:20

Re

conj
alla

εχω κατα σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

echō

I-AM-HAVING
vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

kata

DOWN
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

πολυ

a_ acc sg n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YOU-FROM-LET

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

tēn

THE

ho/hE/to

THE

γυναικα
gunaika

WOMAN, wife

σου
sou

su

polu

much

οτι
hoti

conj
hoti

αφηκασ
aphēkas

vi FA-ST act indef 2 sg
aphiEmi

την

t_ acc sg f

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιεζαβελ
iezabel

ni proper

JEZABEL, Jezebel  Hebrew  WHERE+PREFER

tēn

THE-one
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

legousan

sayING
vp AC act pres acc sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

JEZABEL

iezabel

την λεγουσαν

legO

her

προφητιν
prophētin

prophEtis

einai

TO-BE

BE, am, are, is

AND
conj

didaskei

vi AC act pres 3 sg
didaskO

kai

AND

kai

AND, also, too

αυτην
autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

BEFORE-AVERess
n_ 3 acc sg f

BEFORE+AVERess, prophetess

ειναι

vn FA act indef
eimi

και
kai

kai

AND, also, too

διδασκει

she-IS-TEACHING

TEACH

και

conj
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-IS-STRAYING

planaO

STRAY, deceive, entice

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

emous

ps 1 acc pl m
emos/emE/emon

doulous

SLAVES

doulos

SLAVE

πορνευσαι
porneusai

vn FA act indef
porneuO

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

phagein

πλανα
plana

vi AC act pres 3 sg
ho/hE/to

εµουσ

MY(p)

MY, mine

δουλουσ

n_ 2 acc pl m

TO-PROSTITUTE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

φαγειν

TO-BE-EATING
vn AC act pres
phagO (esthiO)

EAT

ειδωλοθυτα
eidōlothuta

idol-SACRIFICES

PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICed / PERCEIVED+WHOLE+SACRIFICE, idol-SACRIFICE, idol sacrifice

a_/n_ acc pl n
eidOlothuton

And I -°give her
time that she
should be
repenting, and she
is not willing to
repent o of her
•prostitution.

21

2:21

Re
kai

AND
conj vi FA-ST act indef 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χρονον

TIME

και

kai

AND, also, too

εδωκα
edōka

I-GIVE

didOmi

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

chronon

TIME
n_ 2 acc sg m
chronos

ινα

THAT

hina

µετανοηση
metanoēsē

she-SHOULD-BE-after-MINDING

metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

kai

kai

AND, also, too

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

θελει

thelO

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vs AC act fut 3 sg

και

AND
conj

ου

adv neg absolute
ou

thelei

she-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg

WILL, want

metanoēsai

vn FA act indef
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

εκ

prep

τησ

THE

πορνειασ

PROSTITUTion

porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

αυτησ
autēs

OF-her

autos/autE/auto

µετανοησαι

TO-after-MIND

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

porneias

n_ 1 gen sg f pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

|Lo~! I will |cast her
into a couch, and
•those committing
adultery with her
into great affliction,
if ever they will not
be repenting o of
her •acts.

22

2:22

Re
idou

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

balō

I-SHALL-BE-CASTING

autēn

her
pp acc sg f

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

βαλω

vi AC act fut 1 sg
ballO

CAST

αυτην

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO

eis

n_ 1 acc sg f

CLINE, couch

AND

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

µοιχευοντασ

ones-ADULTERING

moicheuO

µετ

prep

εισ

prep

INTO  of time: for

κλινην
klinēn

couch

klinE

και
kai

conj
kai

AND, also, too THE

moicheuontas

vp AC act pres acc pl m

ADULTERER-be, ADULTER, commit adultery

met

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτησ
autēs

pp gen sg f

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

thlipsin

n_ 3 acc sg f

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

GREAT
a_ acc sg f

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
eis

θλιψιν

CONSTRICTION

thlipsis

µεγαλην
megalēn

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ean

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

mē

NO
part neg conditionally
mE

vi AC act fut 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

εκ
ek

OUT
prep

tōn

εργων

ACT, work

εαν

IF-EVER
part cond

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

µετανοησουσιν
metanoēsousin

THEY-SHALL-BE-after-MINDING

metanoeO ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n
ergon

autēs

αυτησ

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And her •children
shall I be killing
iwith death, and all
the ecclesias shall
|know~ that I/ am
He •Who is
searching the
kidneys and hearts.
And I will be giving
to each of you in
accord with your
•acts.

23

2:23

Re και

kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

τεκνα

offsprings

teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

tekna

n_ 2 acc pl n

OF-her
pp gen sg f

vi AC act fut 1 sg

FROM+KILL, kill

en

IN
prep
en

θανατω

thanatos

DIEDNESS, death

και
kai

γνωσονται
gnōsontai

THEY-SHALL-BE-KNOWING~

ginOskO

αποκτενω
apoktenō

I-SHALL-BE-FROM-KILLING

apokteinO

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

thanatō

death
n_ 2 dat sg m

AND
conj
kai

AND, also, too

vi AC mid fut 3 pl

KNOW
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πασαι

pas

αι
hai

t_ nom pl f

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for I / ME / OF-ME / to-ME

pasai

ALL
a_ nom pl f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

THE

εκκλησιαι
ekklēsiai

OUT-CALLEDS
n_ 1 nom pl f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

that
conj
hoti

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

ειµι

eimi

BE, am, are, is

ερευνων

One-SEARCHING
vp AC act pres nom sg m
eraunaO

SEARCH

nephrous

και

AND
conj
kai

AND, also, too

καρδιασ
kardias

n_ 1 acc pl f

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

kai

conj

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ereunōn

νεφρουσ

kidneys
n_ 2 acc pl m
nephros

YOUNG+CARRYING, fresh-CARRYING, kidney

kai

HEARTS

kardia

και

AND

kai

AND, also, too

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

humin

εκαστω

a_ dat sg m

κατα

accordING_to
prep

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

vi AC act fut 1 sg

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

hekastō

EACH

hekastos

EACH

kata

kata

τα
ta

εργα
erga

n_ 2 acc pl n

υµων
humōn

pp 2 gen pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

ACTS

ergon

ACT, work

OF-YE

Now to you am I
saying, to the rest
•in Thyatira,
whoever |have not
this •teaching, whoa

do not know `the
deep things of
•Satan,' as they are
saying, that I will be
casting on you not

other burden.

24

2:24

Re
humin

YE / OF-YE / to-YE

δε
de

YET
conj

YET, now

legō

I-AM-sayING
vi AC act pres 1 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

ho/hE/to

λοιποισ
loipois

rest

loipon

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

υµιν

to-YE
pp 2 dat pl
humeis de

λεγω
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

a_/n_ dat pl m

LACKING, rest, furthermore

τοισ
tois

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

θυατειροισ
thuateirois

THYATIREANS
n_ 2 dat pl n

οσοι

as_many_as

hosos/hosE/hoson

en

thuateira

THYATIRA, THYATIREANS(p)

hosoi

pk nom pl m

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echousin

vi AC act pres 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

ho/hE/to

THE

didachēn

TEACHING
n_ 1 acc sg f
didachE

TEACHING

ταυτην
tautēn

pd acc sg f
houtos/hautE/touto

ουκ εχουσιν

THEY-ARE-HAVING

την
tēn

THE
t_ acc sg f

διδαχην

this

THE+SAME, this, these

οιτινεσ

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-KNOW

ginOskO

KNOW

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

bathus

DEEP

του
tou

OF-THE

THE

hoitines

hostis/hEtis/hoti

NOT

εγνωσαν
egnōsan

vi FA act indef 3 pl

THE(p)

βαθεα
bathea

DEEPS
a_/n_ acc pl n t_ gen sg m

ho/hE/to

σατανα

n_ 1 gen sg m

ωσ

hOs

AS, so,  id. about, how

λεγουσιν

THEY-ARE-sayING

legO

ου

adv neg absolute
ou

satana

SATAN

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

hōs

AS
adv

legousin

vi AC act pres 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

balō

I-SHALL-BE-CASTING
vi AC act fut 1 sg

εφ
eph

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υµασ

YE
pp 2 acc pl

allo

a_ acc sg n

CHANGE, other, another

n_ 3 acc sg n
baros

βαλω

ballO

CAST

epi

humas

humeis

YE / OF-YE / to-YE

αλλο

other

allos

βαροσ
baros

HEAVY

HEAVY, burden

Moreover, what you
|have, hold until
wthat time
whenever I should
be arriving.

25

2:25

Re
plēn

ο

WHICH
pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

echete

YE-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 pl
echO

κρατησατε

HOLD-YE

HOLD, take or lay hold

αχρι
achri

prep
achri

ου
hou

OF-WHICH
pr gen sg n

WHICH / WHO

πλην

MORELY
adv cmp
plEn (pleiOn/polus)

MORELY, however, moreover

ho

εχετε

HAVE  id. next, be, fare

kratēsate

vm FA act fut 2 pl
krateO

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

hos/hE/ho

EVER
part
an

EVER   changes  may  into  should

ηξω
hēxō

I-SHOULD-BE-ARRIVING

ARRIVE,  id. come

αν
an

vs AC act fut 1 sg
hEkO

Revelation 2
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"`"And to the one
who is conquering
and •keeping My
•acts until the
consummation, to
him will I be giving
authority onover the
nations;

26

2:26

Re και
kai

AND

kai

ο
ho

νικων

vp AC act pres nom sg m
nikaO

και
kai

AND

ho

THE
t_ nom sg m

THE

τηρων
tērōn

one-KEEPING
vp AC act pres nom sg m
tEreO

KEEP

αχρι
achri

prepconj

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

nikōn

one-CONQUERING

CONQUER, vanquish

conj
kai

AND, also, too

ο

ho/hE/to

UNTIL

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τελουσ
telous

n_ 3 gen sg n

τα

ho/hE/to

εργα
erga

n_ 2 acc pl n

ACT, work

µου

OF-ME

egO

I-SHALL-BE-GIVING

didOmi

OF-FINISH

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

ACTS

ergon

mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

δωσω
dōsō

vi AC act fut 1 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exousia

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

εξουσιαν
exousian

authority
n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

επι

ON
prep

tōn

THE

ethnōn

NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

εθνων

ethnos

and he shall be
shepherding them
iwith an iron club,
as •vessels of
•pottery are being
crushed~, as I/ also
have obtained
bfrom My •Father.

27

2:27

Re
kai poimanei

vi AC act fut 3 sg

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ποιµανει

he-SHALL-BE-SHEPHERDING

poimainO

αυτουσ

them
pp acc pl m

εν

ραβδω
rabdō

ROD
n_ 2 dat sg f
rhabdos

ROD, scepter, club, staff

σιδηρα

AS

hOs

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

σκευη
skeuē

INSTRUMENTS
n_ 3 nom pl n
skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

THE(p)

THE

κεραµικα
keramika

HOLDic, potteric, of pottery

suntribetai

-IS-beING-crushED
vi AC mid pres 3 sg
suntribO

sidēra

IRON
a_ dat sg f
sidEreos

IRON  (adj.)

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

τα

THE

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

potteric
a_ nom pl n
keramikos

συντριβεται

TOGETHER+WEAR, crush

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

καγω
kagō

AND-I
pp 1 nom sg con

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

eilēpha

prep

THE

THE

patroshōs

AS

kagO

ειληφα

I-HAVE-GOTTEN
vi ST act pres 1 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

παρα
para

BESIDE

para

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

µου
mou

OF-ME

egO

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

And I will |give him
the morning •star.

28

2:28

Re
kai

AND
conj
kai

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ton

THE

ho/hE/to

THE

αστερα
astera

n_ 3 acc sg m

GLEAMER, star

και

AND, also, too

vi AC act fut 1 sg
didOmi

αυτω
autō

τον

t_ acc sg m

GLEAMER

astEr

τον

THE

ho/hE/to

morning
a_ acc sg m
prOinos

ton

t_ acc sg m

THE

πρωινον
prōinon

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning

"`"•Who |has an
ear, let him hear
awhat the spirit is
saying to the
ecclesias."'

29

2:29

Re

t_ nom sg m

εχων
echōn

HAVE  id. next, be, fare

ous

EAR

akousatō

LET-him-HEAR

HEAR

ti

px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

ουσ

n_ 3 acc sg n
ous

EAR

ακουσατω

vm FA act fut 3 sg
akouO

τι

ANY

tis/tis/ti

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

ekklēsiais

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

το

THE

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma

λεγει
legei

legO

tais

to-THE(p)

THE

εκκλησιαισ

OUT-CALLEDS
n_ 1 dat pl f
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GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



"And to the
messenger of the
ecclesia in Sardis
write: `Now •this He
is saying •Who |has
the seven spirits of
•God and the seven
stars: "`"I am
°aware of your
•acts, that you
|have a name that
you are living, and
are dead.

1

3:1

Re και

AND
conj

AND, also, too

τω

ho/hE/to

THE

aggelō

MESSENGER

aggelos

tēs

t_ gen sg f

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

SARDITES

ekklēsias

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

kai

kai

tō

to-THE
t_ dat sg m

αγγελω

n_ 2 dat sg m

MESSENGER

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

en

IN

en

σαρδεσιν
sardesin

n_ 3 dat pl m/f
sardeis

SARDIS, SARDITES(p)

εκκλησιασ

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f

γραψον
grapson

WRITE-YOU

graphO

WRITE

tade

pd acc pl n
hode/hEde/tode

-IS-sayING THE
t_ nom sg m

echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

hepta

SEVEN
ni numeralvm FA act fut 2 sg

ταδε

THE(p)-YET

THE+YET, now this

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

ho/hE/to

THE

εχων

One-HAVING

τα επτα

hepta

SEVEN

spirits

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tou

t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

AND

kai

tous

THE(p)

THE

επτα

SEVEN

SEVEN

αστερασ

n_ 3 acc pl m vi ST act pres 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

πνευµατα
pneumata

n_ 3 acc pl n

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

και
kai

conj

AND, also, too

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

hepta

ni numeral
hepta

asteras

GLEAMERS

astEr

GLEAMER, star

οιδα
oida

I-HAVE-PERCEIVED

eidO

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

t_ acc pl n

ACTS

ergon

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ονοµα
onoma

NAME

onoma

NAME

echO

HAVE  id. next, be, fare

hoti

that
conj
hoti

σου
sou

su

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

εργα
erga

n_ 2 acc pl n

ACT, work

οτι

hoti

n_ 3 acc sg n

εχεισ
echeis

YOU-ARE-HAVING
vi AC act pres 2 sg

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

YOU-ARE-LIVING
vi AC act pres 2 sg

AND

kai

nekros

DEAD
a_ nom sg m

DEAD

ei

eimi

BE, am, are, is

ζησ
zēs

zaO

LIVE

και
kai

conj

AND, also, too

νεκροσ

nekros

ει

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

|Become~ |watchful,
and establish the
rest who were
about to be dying;
for I have not found
your •acts
°completed~ in the
sight of My •God.

2

3:2

Re

ginomai

γρηγορων
grēgorōn

watchING
vp AC act pres nom sg m

ROUSED_be, watch

και

AND
conj

AND, also, too

στηριξον

vm FA act fut 2 sg

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

λοιπα
loipa

rest

loipon

γινου
ginou

YOU-BE-BECOMING~

vm AC mid pres 2 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

grEgoreO

kai

kai

stērixon

STAND-YOU_fast

stErizO

STAND_fast-make, STAND_fast, establish, fix THE

a_/n_ acc pl n

LACKING, rest, furthermore

WHICH(p)

pr nom pl n

emellon apothanein

apothnEskO

FROM+DIE, die

ou

NOT
adv neg absolute
ou

γαρ
gar

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

α
ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εµελλον

THEY-WERE_ABOUT
vi FA act past 3 pl
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αποθανειν

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gar

vi ST act pres 1 sg

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

τα

ho/hE/to

THE

erga

πεπληρωµενα

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θεου

n_ 2 gen sg m

ευρηκα
heurēka

I-HAVE-FOUND

heuriskO

FIND

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ta

THE(p)

t_ acc pl n

εργα

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

peplērōmena

HAVING-been-fulFILLED
vp ST mid pres acc pl n
plEroO

ενωπιον του
tou

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

µου

OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

mou

pp 1 gen sg

|Remember, then,
how you have
obtained, and hear;
+ |keep it and
repent. If ever,
then, you should
not be watching, I
shall be arriving on
you as a thief, and
under no
circumstances will
you be knowing
what hour I shall be
arriving on you.

3

3:3

Re µνηµονευε
mnēmoneue

YOU-BE-rememberING
vm AC act pres 2 sg

REMINDED-be, remember

oun

THEN
conj
oun

THEN

how

pOs

ειληφασ

YOU-HAVE-GOTTEN

lambanO

και

kai

AND, also, too

YOU-HEAR

HEAR

και

AND, also, too

mnEmoneuO

ουν πωσ
pōs

adv def

?+AS, how, somehow

eilēphas

vi ST act pres 2 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

kai

AND
conj

ηκουσασ
ēkousas

vi FA act indef 2 sg
akouO

kai

AND
conj
kai

tEreO

KEEP

conj

AND, also, too

metanoēson

WITH+MIND, after-MIND, repent

ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

ουν
oun

THEN
conj

NO

τηρει
tērei

YOU-BE-KEEPING
vm AC act pres 2 sg

και
kai

AND

kai

µετανοησον

after-MIND-YOU
vm FA act fut 2 sg
metanoeO

εαν
ean

IF-EVER
part cond

oun

THEN

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γρηγορησησ

YOU-SHOULD-BE-watchING
vs AC act fut 2 sg

ηξω
hēxō

vi AC act fut 1 sg
hEkO

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

YOU

su

AS

AS, so,  id. about, how

grēgorēsēs

grEgoreO

ROUSED_be, watch

I-SHALL-BE-ARRIVING

ARRIVE,  id. come

επι
epi

prep
epi

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ωσ
hōs

adv
hOs
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COVERer, stealer, thief

kai

conj
kai

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

NO
part neg conditionally

gnōsē

YOU-SHALL-BE-KNOWING~

vi AC mid fut 2 sg

κλεπτησ
kleptēs

thief
n_ 1 nom sg m
kleptEs

και

AND

AND, also, too

ου
ou

NOT

ou

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

γνωση

ginOskO

KNOW

ποιαν

pi acc sg f

?+WHICH(p)+WHICH, which, what

ωραν
hōran

hOra

HOUR

ηξω
hēxō

I-SHALL-BE-ARRIVING

hEkO

ARRIVE,  id. come

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

YOU

su

poian

?-WHICH(p)-WHICH

poios/poia/poion

HOUR
n_ 1 acc sg f vi AC act fut 1 sg

ON
prep

σε
se

pp 2 acc sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

But you |have a few
names in Sardis
which do not
pollute their
•garments, and
they shall |walk with
Me in white, tfor
they are worthy.

4

3:4

Re
alla

but
conj

echeis

YOU-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

oliga

FEW

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

ονοµατα

onoma

NAME

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σαρδεσιν
sardesin

n_ 3 dat pl m/f
sardeis

αλλα

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εχεισ

vi AC act pres 2 sg

ολιγα

a_ acc pl n
oligos

onomata

NAMES
n_ 3 acc pl n

εν
en

prep

SARDITES

SARDIS, SARDITES(p)

α
ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

ουκ
ouk

εµολυναν
emolunan

THEY-POLLUTE
vi FA act indef 3 pl
molunO

τα

THE

ιµατια

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

WHICH(p)

WHICH / WHO

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means POLLUTE

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

himatia

GARMENTS
n_ 2 acc pl n
himation

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

peripatēsousin

vi AC act fut 3 pl

met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων

OF-them
pp gen pl n

AND
conj

περιπατησουσιν

THEY-SHALL-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

µετ

WITH

εµου

ME

egO

εν λευκοισ
leukois

οτι

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

axioi

WORTHY

WORTHY, meet, deserving

eisin

vi AC act pres 3 pl

emou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

WHITE(p)

a_ dat pl n
leukos

WHITE

hoti

conj

αξιοι

a_ nom pl m
axios

εισιν

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

"`"The one who is
conquering, he/

shall be |clothed~ in
white garments,
and under no
circumstances will I
be erasing his
•name ofrom the
scroll of •life, and I
will be avowing his
•name in front of
My •Father and
sibefore His
•messengers.

5

3:5

Re

THE

νικων
nikōn

one-CONQUERING

nikaO

houtos

pd nom sg m

THE+SAME, this, these

περιβαλειται
peribaleitai

prep

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

vp AC act pres nom sg m

CONQUER, vanquish

ουτοσ

this-one

houtos/hautE/touto

-SHALL-BE-beING-ABOUT-CAST
vi AC mid fut 3 sg
periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ιµατιοισ

n_ 2 dat pl n

WHITE
a_ dat pl n

WHITE

και
kai

AND

AND, also, too

ου
ou

part neg conditionally

himatiois

GARMENTS

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

λευκοισ
leukois

leukos

conj
kai

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

εξαλειψω
exaleipsō to onoma

NAME

onoma

autou ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

I-SHALL-BE-OUT-RUBBING
vi AC act fut 1 sg
exaleiphO

OUT+RUB,  erase, brush from

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ονοµα

n_ 3 acc sg n

NAME

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT
prep

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

βιβλου

SCROLL
n_ 2 gen sg f
biblos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

ζωησ

LIFE

και

AND

kai

οµολογησω

LIKE+LAY/say, avow

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

onoma

NAME

tēs

ho/hE/to

THE

biblou

SCROLL

τησ

ho/hE/to

THE

zōēs

n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

kai

conj

AND, also, too

homologēsō

I-SHALL-BE-avowING
vi AC act fut 1 sg
homologeO

THE NAME
n_ 3 acc sg n

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

εµπροσθεν

adv of place

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

patros

FATHER, patriarchal

mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

AND

kai

AND, also, too

OF-him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

OF-THE

THE

πατροσ

FATHER
n_ 3 gen sg m
patEr

µου

pp 1 gen sg
egO

και

conj

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αγγελων

MESSENGERS

aggelos

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv
enOpion

των

ho/hE/to

THE

aggelōn

n_ 2 gen pl m

MESSENGER

autos/autE/auto
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"`"•Who |has an
ear, let him hear
awhat the spirit is
saying to the
ecclesias."'

6

3:6

Re
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

ουσ
ous

EAR

EAR

akousatō

LET-him-HEAR
vm FA act fut 3 sg

τι

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ο εχων
echōn

echO

n_ 3 acc sg n
ous

ακουσατω

akouO

HEAR

ti

px acc sg n

το

t_ nom sg n

pneuma

n_ 3 nom sg n
pneuma

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

ταισ
tais

t_ dat pl f

THE

OUT-CALLEDS

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

to

THE

ho/hE/to

THE

πνευµα

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-THE(p)

ho/hE/to

εκκλησιαισ
ekklēsiais

n_ 1 dat pl f

"And to the
messenger of the
ecclesia in
Philadelphia write:
"Now •this is saying
the True, the Holy
One, •Who |has the
key of •David, and
•Who is opening
and not one shall
be locking, and
locking and not one
shall be opening:

7

3:7

Re

AND
conj
kai

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE MESSENGER

t_ gen sg f

THE

εν

prep

και
kai

AND, also, too

t_ dat sg m

αγγελω
aggelō

MESSENGER
n_ 2 dat sg m
aggelos

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

philadelphia

ekklēsias

n_ 1 gen sg f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

γραψον
grapson

vm FA act fut 2 sg pd acc pl n

THE+YET, now this

φιλαδελφιασ
philadelphias

Philadelphia
n_ 1 gen sg f

FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS-ness, FOND+SIMULTANEOUS+UTERUS, FOND-brotherhood,  Philadelphia

εκκλησιασ

OUT-CALLED

ekklEsia

WRITE-YOU

graphO

WRITE

ταδε
tade

THE(p)-YET

hode/hEde/tode

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE THE

αγιοσ ο
ho

THE

THE

εχων

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

αληθινοσ
alēthinos

TRUTHFUL
a_/n_ nom sg m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

hagios

HOLY-One
a_/n_ nom sg m
hagios

HOLY

t_ nom sg m
ho/hE/to

echōn

HAVING

THE

THE

n_ 3 acc sg f
kleis

LOCKER, key

t_ gen sg m

THE

daueid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

και
kai

conj

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

ανοιγων

One-UP-OPENING

anoigO

kai

AND
conj

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

κλειν
klein

LOCKER

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

δαυειδ

DAVID
ni proper
dauid

AND

kai ho/hE/to

THE

anoigōn

vp AC act pres nom sg m

UP+OPEN, open

και

kai

AND, also, too

oudeis

NOT-YET-ONE

kleiO

LOCK

AND

kai

AND, also, too

κλειων

vp AC act pres nom sg m
kleiO

kai

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

κλεισει
kleisei

-SHALL-BE-LOCKING
vi AC act fut 3 sg

και
kai

conj

kleiōn

One-LOCKING

LOCK

και

AND
conj
kai

AND, also, too

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ανοιξει

-SHALL-BE-UP-OPENING
vi AC act fut 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

anoixei

"`"I am °aware of
your •acts. |Lo~!
siBefore you have I
granted an °open~

door, which not one
is |able~ to lock it,
tfor you |have a little
power, and you
keep My •word and
you do not disown~

My •name.

8

3:8

Re
oida

vi ST act pres 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho/hE/to

ACTS

ACT, work

pp 2 gen sg

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

οιδα

I-HAVE-PERCEIVED

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

εργα
erga

n_ 2 acc pl n
ergon

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δεδωκα

vi ST act pres 1 sg
didOmi

IN+VIEW, in sight of, before

su

θυραν
thuran

DOOR

DOOR

ηνεωγµενην

HAVING-been-UP-OPENED
vp ST mid pres acc sg f

UP+OPEN, open

ην

pr acc sg f
hos/hE/ho

dedōka

I-HAVE-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

n_ 1 acc sg f
thura

ēneōgmenēn

anoigO

hēn

WHICH

WHICH / WHO

oudeis/outheis

dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

κλεισαι

vn FA act indef
kleiO

αυτην
autēn

autos/autE/auto

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δυναται
kleisai

TO-LOCK

LOCK

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µικραν
mikran

LITTLE
a_ acc sg f
mikros

LITTLE, small

echeis

vi AC act pres 2 sg

ABILITY
n_ 3 acc sg f

και
kai

conj

AND, also, too

etērēsas

YOU-KEEP
vi FA act indef 2 sg
tEreO

OF-ME
pp 1 gen sg

οτι

that
conj
hoti

εχεισ

YOU-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

δυναµιν
dunamin

dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

AND

kai

ετηρησασ

KEEP

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME
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ton

THE
t_ acc sg m

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

και
kai

conj

τον

ho/hE/to

THE

λογον
logon

logos

AND

kai

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ηρνησω
ērnēsō to

t_ acc sg n

THE

ονοµα
onoma

NAME

onoma

µου

I / ME / OF-ME / to-ME

YOU-DENY~

vi FA mid indef 2 sg
arneomai

DENY, disown  Perhaps from UN+LAMB, UN+LAMB_be

το

THE

ho/hE/to

n_ 3 acc sg n

NAME

mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

|Lo~! I have granted
to those o of the
synagogue of
•Satan, (•who are
saying that they
themselves are
Jews, and are not,
but are lying~)—
|Lo~! I shall be
making them that
they will be arriving
and worshiping,
sibefore your •feet,
and they may |know
that I/ love you.

9

3:9

Re

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

δεδωκα
dedōka

I-HAVE-GIVEN OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg vi ST act pres 1 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εκ
ek

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

sunagōgēs

n_ 1 gen sg f
sunagOgE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

σατανα
satana

n_ 1 gen sg m
satanas

των

OF-THE(p)

THE

λεγοντων
legontōn

legO

συναγωγησ

TOGETHER-LEAD

TOGETHER+LEADING, TOGETHER+LEAD, synagogue

του

t_ gen sg m

SATAN

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ones-sayING
vp AC act pres gen pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εαυτουσ

JUDA-ans

JUDA-ian, JUDA-an, Jewish, Jew, Jewess

ειναι

vn FA act indef

και

conj

AND, also, too

heautous

themselves
pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

ιουδαιουσ
ioudaious

a_/n_ acc pl m
ioudaios

einai

TO-BE

eimi

BE, am, are, is

kai

AND

kai

ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εισιν

THEY-ARE-BEING

ψευδονται
pseudontai

ουκ

adv neg absolute

eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

αλλα
alla

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

THEY-ARE-FALSIFYING~

vi AC mid pres 3 pl
pseudomai

FALSIFY, lie

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-makING
vi AC act fut 1 sg
poieO

autous

them
pp acc pl m

ιδου
idou

YOU-BE-PERCEIVING

DO, make, produce

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

conj
hina

ηξουσιν
hēxousin

THEY-SHALL-BE-ARRIVING

ARRIVE,  id. come

AND

proskunēsousin

THEY-SHALL-BE-worshipING

proskuneO

ενωπιον
enōpion

enOpion

OF-THE(p)

THE

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

vi AC act fut 3 pl
hEkO

και
kai

conj
kai

AND, also, too

προσκυνησουσιν

vi AC act fut 3 pl

TOWARD+TEEM, worship, fawn

IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ποδων

FEET

σου

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

και
kai

conj
kai

γνωσιν

THEY-MAY-BE-KNOWING

KNOW

hoti

that

εγω

I

egO

I-LOVE
vi FA act indef 1 sg

podōn

n_ 3 gen pl m
pous

FOOT

sou

OF-YOU

su

AND

AND, also, too

gnōsin

vs AC act pres 3 pl
ginOskO

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

egō

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

ηγαπησα
ēgapēsa

agapaO

LOVE

σε
se

YOU / OF-YOU / to-YOU

YOU
pp 2 acc sg
su

Seeing that you
keep the word of
My •endurance, I/,
also, will be
keeping you out of
the hour of •trial
•which is |about to
be coming~ on the
whole |inhabited~

earth to try •those
dwelling on the
earth.

10

3:10

Re

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ετηρησασ
etērēsas

THE

sayING
n_ 2 acc sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law THE

οτι
hoti

that YOU-KEEP
vi FA act indef 2 sg
tEreO

KEEP

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον
logon

logos

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

καγω
kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

υποµονησ
hupomonēs

UNDER-REMAINING

hupomonE egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AND-I
pp 1 nom sg con

σε
se

pp 2 acc sg
su
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tērēsō

KEEP

εκ
ek

OUT

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

HOUR
n_ 1 gen sg f

HOUR THE

n_ 2 gen sg m

PROBing, trial

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

τηρησω

I-SHALL-BE-KEEPING
vi AC act fut 1 sg
tEreO

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

ωρασ
hōras

hOra

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πειρασµου
peirasmou

trial

peirasmos

OF-THE
t_ gen sg f

µελλουσησ
mellousēs

one-BEING_ABOUT
vp AC act pres gen sg f
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

erchesthai

TO-BE-COMING~

vn AC mid pres
erchomai epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

WHOLE
a_ gen sg f
holos

WHOLE

πειρασαι

peirazO

PROBE_make, PROB_ize, try

tous

ho/hE/to

ερχεσθαι

COME

επι
epi

ON
prep

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οικουµενησ
oikoumenēs

beING_HOMED~

vp AC mid pres gen sg f

ολησ
holēs peirasai

TO-try
vn FA act indef

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

κατοικουντασ
katoikountas

vp AC act pres acc pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

prep

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND

gE

LAND, earth

ones-DOWN-HOMING

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

n_ 1 gen sg f

I am coming~

swiftly! |Hold what
you |have, that no
one may be taking
your •wreath.

11

3:11

Re

erchomai

adv
tachu

κρατει

YOU-BE-HOLDING

krateO

ho

WHICH
pr acc sg n

WHICH / WHO

εχεισ

vi AC act pres 2 sg

HAVE  id. next, be, fare

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg

COME

ταχυ
tachu

SWIFTLY

SWIFTLY, quickly, quick

kratei

vm AC act pres 2 sg

HOLD, take or lay hold

ο

hos/hE/ho

echeis

YOU-ARE-HAVING

echO

THAT

hina

µηδεισ
mēdeis

a_ nom sg m
mEdeis/mEtheis

NO+YET+ONE, no one, nothing

λαβη

GET, get, obtain, take, hold, attempt

τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

WREATH

stephanos

WREATH

sou

pp 2 gen sg
su

NO-YET-ONE

labē

-MAY-BE-GETTING
vs AC act pres 3 sg
lambanO

THE

στεφανον
stephanon

n_ 2 acc sg m

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

"`"The one who is
conquering, him
will I be making a
pillar in the temple
of My •God, and he
may be coming out
o nevermore, and I
will be writing on
him the name of
My •God, and the
name of the city of
My •God, the new
Jerusalem, •which
is descending out
of •heaven from My
•God, and My •new
•name.

12

3:12

Re

t_ nom sg m
ho/hE/to

nikōn

one-CONQUERING
vp AC act pres nom sg m
nikaO

ποιησω
poiēsō

I-SHALL-BE-makING
vi/vs AC act fut 1 sg

DO, make, produce

him

stulon

COLUMN, pillar

ο
ho

THE

THE

νικων

CONQUER, vanquish

poieO

αυτον
auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

στυλον

COLUMN
n_ 2 acc sg m
stulos

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m

ναω

TEMPLE

naos

TEMPLE

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

µου
mou

pp 1 gen sg

και
kai

AND OUTWARD

εν
en

en

tō

ho/hE/to

THE

naō

n_ 2 dat sg m

του

God (PLACER) OF-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

conj
kai

AND, also, too

εξω
exō

adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

ou

NOT
adv neg absolute
ou

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

eti

STILL, further,  id. any more, longer

AND
conj
kai

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO
part neg conditionally

εξελθη
exelthē

he-MAY-BE-OUT-COMING
vs AC act pres 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ετι

STILL
adv
eti

και
kai

AND, also, too

I-SHALL-BE-WRITING
vi AC act fut 1 sg
graphO

επ

ON
prep pp acc sg m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg n

γραψω
grapsō

WRITE

ep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον
auton

him

το
to

THE

ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

onoma ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos egO kai

AND, also, too

to

THE

ho/hE/to

THE

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

τησ

ho/hE/to

THE

πολεωσ
poleōs

του

t_ gen sg m

THE

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND
conj

το

t_ acc sg n

ονοµα
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

city
n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

theos

PLACER, God

mou

pp 1 gen sg
egO

τησ

THE

καινησ
kainēs

NEW
a_ gen sg f

NEW

ιερουσαληµ
ierousalēm

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

katabainousēs

vp AC act pres gen sg f
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

theou

n_ 2 gen sg m

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to kainos

JERUSALEM
ni proper
ierousalEm

τησ

OF-THE

THE

καταβαινουσησ

DOWN-STEPPING

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

του
tou

THE

θεου
theou

µου

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

kai

conj

AND, also, too

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

n_ 3 acc sg n

εκ
ek

prep
ek

tou

OF-THE

THE

ουρανου
ouranou

heaven

ouranos

prep
apo

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

mou

pp 1 gen sg
egO

και

AND

kai

to

NAME

onoma

NAME
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I / ME / OF-ME / to-ME

το
to

THE

ho/hE/to

THE

NEW

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

t_ acc sg n

καινον
kainon

a_ acc sg n
kainos

NEW

"`"•Who |has an
ear, let him hear
awhat the spirit is
saying to the
ecclesias."'

13

3:13

Re ο

THE

ho/hE/to

εχων

vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

ουσ
ous

EAR
n_ 3 acc sg n
ous

EAR

akousatō

akouO

ti

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ho

t_ nom sg m

THE

echōn

one-HAVING

echO

ακουσατω

LET-him-HEAR
vm FA act fut 3 sg

HEAR

τι

ANY
px acc sg n

το
to

THE

ho/hE/to

THE

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

λεγει
legei

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tais

to-THE(p)

ekklēsiais

n_ 1 dat pl f

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

t_ nom sg n

pneuma

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

ταισ

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

εκκλησιαισ

OUT-CALLEDS

ekklEsia

"And to the
messenger of the
ecclesia in
Laodicea write:
`Now •this is saying
the Amen, the
Faithful and •True
•Witness, and
•God's •creative
•Original:

14

3:14

Re

AND
conj
kai

AND, also, too

τω

to-THE

THE

n_ 2 dat sg m
aggelos

MESSENGER

OF-THE

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into PEOPLE+JUSTness, Laodicea

ekklēsias

OUT-CALLED
n_ 1 gen sg f
ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

και
kai tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

αγγελω
aggelō

MESSENGER

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

εν

IN
prep

λαοδικια
laodikia

Laodicea
n_ 1 dat sg f
laodikeia

εκκλησιασ

grapson

WRITE-YOU

WRITE

ταδε
tade

THE(p)-YET
pd acc pl n

legei

-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο
ho

THE

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

µαρτυσ
martus

n_ 3 nom sg m

γραψον

vm FA act fut 2 sg
graphO hode/hEde/tode

THE+YET, now this

λεγει

vi AC act pres 3 sg
legO

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αµην
amēn

AMEN
hebrew

ο
ho

THE

WitNESS

martus

MARKER, witNESS

ho

THE

ho/hE/to

BELIEVING
a_ nom sg m

BELIEVING, faithful

και
kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m

THE

αληθινοσ
alēthinos

και

AND

AND, also, too

η

THE

archē

ORIGINAL
n_ 1 nom sg f

ο

t_ nom sg m

THE

πιστοσ
pistos

pistos

AND
conj
kai

THE

ho/hE/to

TRUTHFUL
a_ nom sg m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

kai

conj
kai

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

αρχη

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

ho/hE/to

THE

κτισεωσ
ktiseōs

n_ 3 gen sg f

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

CREATION

ktisis

CREATing, CREATION

του

OF-THE

THE

theou

"`"I am °aware of
your •acts, that
neither cool are you
nor zealous! Would
that you were cool
or zealous!

15

3:15

Re οιδα
oida

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ta

THE(p)

t_ acc pl n

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

oute

NOT-BESIDES
conj

NOT+BESIDES, neither, nor

I-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 1 sg
eidO

sou

su

τα

ho/hE/to

THE

εργα
erga

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

hoti

ουτε

oute

COOL
a_ nom sg m
psuchros

COOL

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

ουτε
oute

conj

NOT+BESIDES, neither, nor

BOILing

zestos

OWE-YOU

ψυχροσ

COOL
a_ nom sg m
psuchros

ēs

YOU-WERE

BE, am, are, is

E

OR, either, than

ψυχροσ
psuchros

BE, am, are, is

NOT-BESIDES

oute

ζεστοσ
zestos

a_ nom sg m

BOILed, BOILing, zealous

οφελον
ophelon

vm FA act fut 2 sg - inj
opheilO

OWE, ought, would that

psuchros

COOL

ησ

vi FA act past 2 sg
eimi

η
ē

OR
part

BOILing

ζεστοσ
zestos

a_ nom sg m
zestos

BOILed, BOILing, zealous

Thus, seeing that
you are indifferent,
and are neither
zealous nor cool, I
am |about to spew
you out of My
•mouth.

16

3:16

Re οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτωσ

adv
houtOs

χλιαροσ

TEPID

chliaros

TEPID, indifferent

ei

vi AC act pres 2 sg
eimi

BE, am, are, is

και

conj
kai

AND, also, too

NOT-BESIDES
conj
oute

hoti houtōs

thus

THE+SAME+AS, this-AS, thus

chliaros

a_ nom sg m

ει

YOU-ARE-BEING

kai

AND

ουτε
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

a_ nom sg m

BOILed, BOILing, zealous

ει

vi AC act pres 2 sg

ουτε

NOT-BESIDES

psuchros

COOL

µελλω
mellō

I-AM-BEING_ABOUT
vi AC act pres 1 sg

BE_ABOUT, be about, impending

σε
se

YOU
pp 2 acc sg
su

εµεσαι

emeO

SPEW

ζεστοσ
zestos

BOILing

zestos

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

oute

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

ψυχροσ

COOL
a_ nom sg m
psuchros mellO

YOU / OF-YOU / to-YOU

emesai

TO-SPEW
vn FA act indef
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εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

στοµατοσ

MOUTH

stoma

OF-ME

egO

ek

prep

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

stomatos

n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

µου
mou

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

Seeing that you are
saying that `Rich
am I!' and `Rich
|have I become,
and of nothing
|have I need!' and
you are not °aware
that you/ are
•wretched and
•forlorn and poor
and blind and
naked,

17

3:17

Re οτι λεγεισ
hoti

that
conj

plousios

RICH

plousios

hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

legeis

YOU-ARE-sayING
vi AC act pres 2 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

πλουσιοσ

a_ nom sg m

RICH

eimi

I-AM-BEING

BE, am, are, is

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

πεπλουτηκα

I-HAVE-become_RICH
vi ST act pres 1 sg

και
kai

ουδενοσ
oudenos

OF-NOT-YET-ONE
a_ gen sg m/n
oudeis/outheis

chreian

need

chreia

εχω

I-AM-HAVING

και

conj

ειµι

vi AC act pres 1 sg
eimi

peploutēka

plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

AND
conj
kai

AND, also, too NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

χρειαν

n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

echō

vi AC act pres 1 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

kai

AND

kai

AND, also, too

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED
vi ST act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ

pp 2 nom sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ει
ei

BE, am, are, is

ουκ
ouk

NOT

ou

οιδασ
hoti su

YOU

su

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg
eimi

ο
ho

ταλαιπωροσ
talaipōros

a_/n_ nom sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

THE

ελεεινοσ
eleeinos

MERCYABLE

eleeinos

MERCYABLE, forlorn

conj
kai

AND, also, too

πτωχοσ
ptōchos

POOR

και

AND
conj

AND, also, too

tuphlos

BLIND

tuphlos

BLIND  Perhaps from SMOULDER

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

WEIGHT-CALLOUSED

talaipOros

WEIGHT+CALLOUSED, wretchED

και

kai

ο

t_ nom sg m a_/n_ nom sg m

και
kai

AND
a_/n_ nom sg m
ptOchos

POOR

kai

kai

τυφλοσ

a_/n_ nom sg m

και

AND
conj

gumnos

gumnos

NAKED

kai

kai

AND, also, too

γυµνοσ

NAKED
a_/n_ nom sg m

I am advising you
to buy bof Me gold
°refined~ oby the
fire, that you should
be |rich, and white
garments, that you
may be |clothed~

and the shame of
your •nakedness
may not be made
|manifest, and eye-
salve to anoint your
•eyes, that you may
be observing.

18

3:18

Re συµβουλευω
sumbouleuō

I-AM-TOGETHER-COUNSELLING

TOGETHER+COUNSELOR-be, TOGETHER+COUNSEL, TOGETHER-plan, consult, advise, plan

σοι
soi

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

TO-BUY
vn FA act indef
agorazO

BUY

παρ

BESIDE

BESIDE, beyond, by, of, from, than, with

vi AC act pres 1 sg
sumbouleuO

to-YOU

αγορασαι
agorasai par

prep
para

emou

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

χρυσιον

n_ 2 acc sg n
chrusion

πεπυρωµενον

HAVING-been-FIRED

FIRE-cause, FIRE, be on fire, refine

εκ
ek

OUT

ek

n_ 3 gen sg n

εµου

pp 1 gen sg
egO

chrusion

GOLD_piece

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

pepurōmenon

vp ST mid pres acc sg n
puroO

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

πυροσ
puros

OF-FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

ινα

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ploutēsēs

YOU-SHOULD-BE-beING_RICH
vs AC act fut 2 sg
plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

και

GARMENTS
n_ 2 acc pl n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

λευκα

WHITE
a_ acc pl n

WHITE

hina

THAT

hina

πλουτησησ
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ιµατια
himatia

himation

leuka

leukos

hina

THAT YOU-MAY-BE-beING-ABOUT-CAST

kai

conj

AND, also, too

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

phanerōthē

-MAY-BE-BEING-causED-APPEAR

APPEAR-cause, manifest

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

περιβαλη
peribalē

vs AC mid pres 2 sg
periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

και

AND

kai

µη
mē

part neg conditionally
mE

φανερωθη

vs AC pas pres 3 sg
phaneroO

ho/hE/to

αισχυνη

VILENESS

aischunE

VILENESS, shame

τησ

OF-THE

ho/hE/to

gumnotētos

NAKEDness

NAKEDness

sou

pp 2 gen sg

και

AND
conj

κολλυριον
kollurion

JOIN-GUSH
n_ 2 acc sg n
kollourion

TO-IN-ANOINT
vn FA act indef

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

aischunē

n_ 1 nom sg f

tēs

t_ gen sg f

THE

γυµνοτητοσ

n_ 3 gen sg f
gumnotEs

σου

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

kai

AND, also, too JOIN+GUSH-ian, JOIN+GUSH, eyesalve

ενχρισαι
enchrisai

enchriO

IN+ANOINT, anoint

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

ophthalmous

n_ 2 acc pl m
ophthalmos

OF-YOU
pp 2 gen sg

ινα

THAT

hina

blepēs

YOU-MAY-BE-lookING
vs AC act pres 2 sg

CAST+VIEW, look, observe, beware

t_ acc pl m

THE

οφθαλµουσ

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

βλεπησ

blepO
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"`"Whosoever I/

may be |fond of, I
am exposing and
disciplining. Be
|zealous, then, and
repent!

19

3:19

Re εγω

I

I / ME / OF-ME / to-ME

οσουσ

as_many_as
pk acc pl m

IF-EVER

egō

pp 1 nom sg
egO

hosous

hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εαν
ean

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

φιλω

phileO

I-AM-EXPOSING
vi AC act pres 1 sg
elegchO

AND, also, too

παιδευω

I-AM-disciplinING

HITTER-be, disciplinER-be, discipline, chastise, train, educate

vm AC act pres 2 sg
zEleuO

oun

oun

THEN

philō

I-MAY-BE-beING_FOND
vs AC act pres 1 sg

FOND_be, be fond, friend, kiss

ελεγχω
elegchō

EXPOSE

και
kai

AND
conj
kai

paideuō

vi AC act pres 1 sg
paideuO

ζηλευε
zēleue

YOU-BE-beING-BOILING

BOILING-be, BOIL, be zealous

ουν

THEN
conj

AND

kai

AND, also, too

µετανοησον

after-MIND-YOU
vm FA act fut 2 sg

και
kai

conj

metanoēson

metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

|Lo~! I °stand onat
the door and am
knocking. If ever
anyone should be
hearing My •voice
and opening the
door, I will also be
coming~ ioin tod him
and dining with
him, and he with
Me.

20

3:20

Re
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

I-HAVE-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE

THE

ιδου

YOU-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εστηκα
hestēka

vi ST act pres 1 sg

epi

prep
epi

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

θυραν

DOOR
n_ 1 acc sg f
thura

conj vi AC act pres 1 sg
krouO

KNOCK

ean tis/tis/ti

thuran

DOOR

και
kai

AND

kai

AND, also, too

κρουω
krouō

I-AM-KNOCKING

εαν
ean

IF-EVER
part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

akousē

-SHOULD-BE-HEARING

akouO

tēs

φωνησ
phōnēs

n_ 1 gen sg f

SOUND, voice

AND
conj
kai

AND, also, too

ανοιξη
anoixē

vs AC act fut 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

THE

θυρανακουση

vs AC act fut 3 sg

HEAR

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

SOUND

phOnE

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

-SHOULD-BE-UP-OPENING

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

thuran

DOOR
n_ 1 acc sg f
thura

DOOR

conj

AND, also, too

eiseleusomai

I-SHALL-BE-INTO-COMING~

INTO+COME, enter

pros

prep pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND

AND, also, too

και
kai

AND

kai

εισελευσοµαι

vi AC mid fut 1 sg
eiserchomai

προσ

TOWARD

pros

TOWARD, to

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

δειπνησω

deipneO

DINE

µετ
met

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

deipnēsō

I-SHALL-BE-DINING
vi AC act fut 1 sg prep

autou

him AND

pp nom sg m

met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

αυτοσ
autos

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετ

WITH
prep
meta

emou

pp 1 gen sg

"`"The one who is
conquering, to him
will I be granting to
be seated with Me
ion My •throne as I/,
also, conquer, and
am seated with My
•Father ion His
•throne.

21

3:21

Re ο

ho/hE/to

νικων

one-CONQUERING
vp AC act pres nom sg m
nikaO

CONQUER, vanquish

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg pp dat sg m

ho

THE
t_ nom sg m

THE

nikōn

δωσω
dōsō

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

καθισαι
kathisai

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου
emou

I / ME / OF-ME / to-ME

prep

τω

THE

THRONE
n_ 2 dat sg m

TO-seat_self
vn FA act indef
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

µετ
met

prep

ME
pp 1 gen sg
egO

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θρονω
thronō

thronos

THRONE

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AS

hOs

καγω ενικησα
enikēsa

vi FA act indef 1 sg
nikaO

CONQUER, vanquish

και

AND

µου
mou

OF-ME

ωσ
hōs

adv

AS, so,  id. about, how

kagō

AND-I
pp 1 nom sg con
kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

I-CONQUER

kai

conj
kai

AND, also, too

Revelation 3

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



I-seat_Self
vi FA act indef 1 sg
kathizO

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

µετα

WITH
prep
meta

του

THE
t_ gen sg m

πατροσ
patros

n_ 3 gen sg m
patEr

FATHER, patriarchal

mou

I / ME / OF-ME / to-ME

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκαθισα
ekathisa meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tou

ho/hE/to

THE

FATHER

µου

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

en

THE

n_ 2 dat sg m
thronos

THRONE

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θρονω
thronō

THRONE

αυτου

"`"•Who |has an
ear, let him hear
awhat the spirit is
saying to the
ecclesias."'"

22

3:22

Re ο
ho

t_ nom sg m

εχων
echōn

one-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ουσ

EAR

ous

akousatō

LET-him-HEAR

τι
ti

ANY

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

THE

ho/hE/to

THE

vp AC act pres nom sg m

ous

n_ 3 acc sg n

EAR

ακουσατω

vm FA act fut 3 sg
akouO

HEAR

px acc sg n

το

THE
t_ nom sg n

spirit
n_ 3 nom sg n

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

ho/hE/to

THE

εκκλησιαισ

OUT-CALLEDS

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

to

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

λεγει

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ταισ
tais

to-THE(p)

t_ dat pl f

ekklēsiais

n_ 1 dat pl f

After these things I
perceived, and |lo~!
a door is °open~ in
•heaven, and |lo~!
the first •sound
which I hear is as a
trumpet speaking
with me, saying,
"Come up here!
and I will be
showing you what
|must be occurring~

after these things."

1

4:1

Re µετα
meta

prep
meta

tauta

these
pd acc pl n

ιδον

I-PERCEIVED

eidO

και
kai

AND

kai

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

after

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ταυτα

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

idon

vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

conj

ιδου

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

θυρα
thura

n_ 1 nom sg f

DOOR

ēneōgmenē

HAVING-been-UP-OPENED
vp ST mid pres nom sg f
anoigO

UP+OPEN, open

εν

IN

tō

THE

ho/hE/to

heaven

και

conj
kai

AND, also, too

DOOR

thura

ηνεωγµενη
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

THE

ουρανω
ouranō

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND

vm AC act pres 2 sg

hē

THE

φωνη
phōnē

SOUND

SOUND, voice

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

πρωτη
prōtē

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ην

WHICH I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

HEAR

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

n_ 1 nom sg f
phOnE

THE

BEFORE-most
a_ nom sg f sup
prOtos (pro)

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηκουσα
ēkousa

akouO

hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

salpiggos

OF-TRUMPET
n_ 3 gen sg f
salpigx

lalousēs

vp AC act pres gen sg f

met

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

ME

egO

λεγουσα
legousa

vp AC act pres nom sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ωσ

hOs

σαλπιγγοσ

TRUMPET

λαλουσησ

TALKING

laleO

TALK, speak

µετ

prep

εµου

pp 1 gen sg

I / ME / OF-ME / to-ME

sayING

legO

αναβα

anabainO

here
adv
hOde

και
kai

conj

AND, also, too

I-SHALL-BE-SHOWING

deiknumi su

ha dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

anaba

YOU-BE-UP-STEPPING
vm AC act pres 2 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ωδε
hōde

to-WHICH+YET, here

AND

kai

δειξω
deixō

vi AC act fut 1 sg

SHOW

σοι
soi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

α

WHICH(p)

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

δει

BIND, must

vn AC mid pres
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

µετα

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pd acc pl n

γενεσθαι
genesthai

TO-BE-BECOMING~

meta

after

ταυτα
tauta

these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

Now immediately I
came~ to be in
spirit, and |lo~! a
throne, located~ in
•heaven, and on the
throne One sitting~.

2

4:2

Re
eutheōs

adv
eutheOs

δε
de

de

egenomēn

I-BECAME~

vi FA mid past 1 sg
ginomai

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι

n_ 3 dat sg n

και
kai

kai

ευθεωσ

immediately

WELL+PLACE+AS, immediately

YET
conj

YET, now

εγενοµην

BECOME, come to be, come into being, occur

prep

pneumati

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

AND
conj

AND, also, too

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

θρονοσ
thronos

THRONE

thronos

ekeito

vi FA mid past 3 sg

LIE, locate

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ουρανω

ouranos

AND
conj

idou

vm AC act pres 2 sg n_ 2 nom sg m

THRONE

εκειτο

-LAY~

keimai

εν

prep

tō

THE

ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

kai

AND, also, too
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prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

thronon

vp AC mid pres nom sg m

επι
epi

ON

epi

THE

θρονον

THRONE
n_ 2 acc sg m
thronos

THRONE

καθηµενοσ
kathēmenos

One-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

And He •Who is
sitting~ is, to my
vision, like a jasper
stone and a
carnelian. And a
rainbow around the
throne is, to my
vision, like an
emerald.

3

4:3

Re και

AND
conj

AND, also, too

ο
ho

THE

THE

One-sittING~

kathEmai

homoios

LIKE
a_ nom sg m

LIKE

ορασει
horasei

SEEing, sight, vision

λιθω
lithō

to-STONE

lithos

STONE, gem

ιασπιδι
iaspidi

JASPER

και
kai

conj

AND, also, too

σαρδιω
sardiō

sardion

kai

kai

t_ nom sg m
ho/hE/to

καθηµενοσ
kathēmenos

vp AC mid pres nom sg m

DOWN_BE, sit, situate

οµοιοσ

homoios

to-SEEing
n_ 3 dat sg f
horasis

n_ 2 dat sg m

JASPER
n_ 3 dat sg f
iaspis

AND

kai

CARNELian
n_ 2 dat sg n

CARNELian

και

AND
conj

iris

RAINBOW

κυκλοθεν
kuklothen

AROUND-PLACE

kuklothen

t_ gen sg m

thronou

THRONE

thronos

homoiōs

homoiOs

LIKE+AS, likewise

ορασει
horasei

to-SEEing

horasis

σµαραγδινω

smaragdinos

EMERALD  (adj.)

kai

kai

AND, also, too

ιρισ
iris

RAINBOW
n_ 3 nom sg f adv of place

AROUND+PLACE, around

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θρονου

n_ 2 gen sg m

THRONE

οµοιωσ

LIKE-AS
adv n_ 3 dat sg f

SEEing, sight, vision

smaragdinō

to-EMERALD
a_/n_ dat sg m

And around the
throne I perceived
twenty-four
thrones, and on the
twenty-four thrones
elders sitting~,
°clothed~ in white
garments, and on
their •heads golden
wreaths.

4

4:4

Re και

AND
conj

AROUND-PLACE
adv of place

AROUND+PLACE, around

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THRONE
n_ 2 gen sg m

θρονουσ
thronous

THRONES
n_ 2 acc pl m
thronos

THRONE

εικοσι

TWENTY
ni numeral
eikosi

FOUR

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

kai

kai

AND, also, too

κυκλοθεν
kuklothen

kuklothen

tou

OF-THE

THE

θρονου
thronou

thronos

THRONE

eikosi

TWENTY

τεσσαρεσ
tessares

FOUR
a_ nom pl m
tessares

επι
epi tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

eikositessaras

TWENTY-FOUR
a_ acc pl m

thronous

n_ 2 acc pl m

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

THE(p)

THE

εικοσιτεσσαρασ

eikositessares

TWENTY+FOUR, twenty-four

θρονουσ

THRONES

thronos

THRONE

πρεσβυτερουσ

SENIORS

presbuteros (presbus)

καθηµενουσ

vp AC mid pres acc pl m

DOWN_BE, sit, situate

peribeblēmenous

HAVING-been-ABOUT-CAST
vp ST mid pres acc pl m

ABOUT+CAST, clothe, throw about

εν
enpresbuterous

n_ 2 acc pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

kathēmenous

sittING~

kathEmai

περιβεβληµενουσ

periballO

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

himatiois

n_ 2 dat pl n
himation

λευκοισ
kai

kai

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τασ

THE(p)

THE

κεφαλασ

n_ 1 acc pl f
kephalE

HEAD

ιµατιοισ

GARMENTS

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

leukois

WHITE
a_ dat pl n
leukos

WHITE

και

AND
conj

AND, also, too

επι
epi

prep

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

kephalas

HEADS

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them WREATH

GOLDEN
a_ acc pl m

GOLDEN, gold

pp gen pl m

στεφανουσ
stephanous

WREATHS
n_ 2 acc pl m
stephanos

χρυσουσ
chrusous

chruseos

And out of the
throne are issuing~

lightnings and
voices and
thunders. And
seven torches of
fire are burning~

sibefore the throne,
which are the
seven spirits of
•God.

5

4:5

Re και
kai

AND
conj

AND, also, too

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

THRONE
n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

εκπορευονται

vi AC mid pres 3 pl

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

astrapai

conj
kai

AND, also, too

kai

OUT
prep
ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

θρονου
thronou ekporeuontai

THEY-ARE-OUT-GOING~

ekporeuomai

αστραπαι

GLEAM-FLINGS
n_ 1 nom pl f
astrapE

GLEAM+FLING, flashING, lightning

και
kai

AND

SOUND, voice

kai

AND

βρονται
kai

AND, also, too

επτα

ni numeral
hepta

n_ 3 nom pl f
lampas

SHINER, torch

πυροσ

OF-FIRE
n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

καιοµεναι
kaiomenai

vp AC mid pres nom pl f
kaiO

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

φωναι
phōnai

SOUNDS
n_ 1 nom pl f
phOnE

και

conj
kai

AND, also, too

brontai

THUNDERS
n_ 1 nom pl f
brontE

THUNDER

και

AND
conj
kai

hepta

SEVEN

SEVEN

λαµπαδεσ
lampades

SHINERS

puros

BURNING~

BURN

του

t_ gen sg m

THE

θρονου

THRONE
n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

α

pr nom pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

τα

t_ nom pl n

επτα
hepta

πνευµατα
pneumata

spirits
n_ 3 nom pl n

του
tou

THE

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

tou

OF-THE

ho/hE/to

thronou ha

WHICH(p)

εισιν

BE, am, are, is

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

theos

And sibefore the
throne it is as a
glassy sea, like
crystal. And in the
center of the throne
and around the

6

4:6

Re και

kai

enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

thronou

THRONE

ωσ
hōs

adv

SEA
n_ 1 nom sg f
thalassa

hualinē

a_ nom sg f
hualinos

GLASSY

homoia

a_ nom sg f

LIKE

kai

AND
conj

AND, also, too

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

του
tou

θρονου

n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

θαλασσα
thalassa

SEA

υαλινη

GLASSY

οµοια

LIKE

homoios
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throne are four
animals |replete
with eyes in front
and behind.

κρυσταλλω

to-FREEZE-PUT
n_ 2 dat sg m

και
kai

AND, also, too

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

MIDST

mesos

t_ gen sg m
ho/hE/to

thronou

THRONE
n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

και

kai

AND, also, too

κυκλω
kuklō

to-AROUND
n_ 2 dat sg m adverbially
kuklos

krustallō

krustallos

FREEZE+PUT, (ice_crystal), crystal

AND
conj
kai

εν

IN
prep a_/n_ dat sg n

MIDST, center, middle

του
tou

OF-THE

THE

θρονου
kai

AND
conj

SURROUNDING, AROUND

OF-THE
t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

thronos

τεσσαρα

zOon

gemonta

vp AC act pres nom pl n

BE_REPLETE, replete, brim, cram

οφθαλµων

n_ 2 gen pl m
ophthalmos

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

kai

AND

kai

του
tou

ho/hE/to

THE

θρονου
thronou

THRONE

THRONE

tessara

FOUR
a_ nom pl n
tessares

FOUR

ζωα
zōa

LIVING-ones
n_ 2 nom pl n

LIVING-one, animal

γεµοντα

BEING_REPLETE

gemO

ophthalmōn

OF-VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

εµπροσθεν

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

και

conj

AND, also, too

opisthen

adv of place

οπισθεν

BEHIND-PLACE

opisthen

BEHIND+PLACE, from behind, after, back

And the first
•animal is like a
lion, and the
second animal is
like a calf, and the
third animal |has a
•face like as a
human being, and
the fourth animal is
like a flying~

vulture.

7

4:7

Re και
kai

AND

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

ζωον
zōon

LIVING-one
n_ 2 nom sg n

LIVING-one, animal

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

prōton

BEFORE-most
a_ nom sg n sup

LIKE LION

conj
kai

το
to

ho/hE/to

conj
kai

AND, also, too

THE

THE

zOon

το
to

πρωτον

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

οµοιον
homoion

LIKE
a_ nom sg n
homoios

λεοντι
leonti

to-LION
n_ 3 dat sg m
leOn

και
kai

AND

AND, also, too

THE
t_ nom sg n

THE

δευτερον

TWO-more, second

LIVING-one
n_ 2 nom sg n

LIVING-one, animal

homoion

homoios

LIKE

n_ 2 dat sg m

και
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

τριτον

a_ nom sg n
tritos

ζωον

LIVING-one

zOon

LIVING-one, animal

εχον
echon

HAVE  id. next, be, fare

το
deuteron

second
a_ nom sg n cmp
deuteros (duo)

ζωον
zōon

zOon

οµοιον

LIKE
a_ nom sg n

µοσχω
moschō

to-CATTLE

moschos

CATTLE, calf

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

το

THE

THE

triton

third

THREEth, third

zōon

n_ 2 nom sg n

HAVING
vp AC act pres nom sg n
echO

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

prosōpon

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ωσ
hōs

AS

hOs

ανθρωπω
anthrōpō

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

conj
kai

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n

προσωπον

n_ 2 acc sg n
prosOpon

adv

AS, so,  id. about, how

οµοιον
homoion

LIKE
a_ nom sg n
homoios

LIKE

to-human
n_ 2 dat sg m
anthrOpos

και
kai

AND THE

ho/hE/to

THE

tetarton

FOURth

tetartos

ζωον
zōon

zOon

LIVING-one, animal

οµοιον
homoion

LIKE
a_ nom sg n

αετω
aetō

n_ 2 dat sg m
aetos

petomenō

flyING~

petomai

EXPAND, fly

τεταρτον

a_ nom sg n

FOURth

LIVING-one
n_ 2 nom sg n

homoios

LIKE

to-VULTURE

VULTURE

πετοµενω

vp AC mid pres dat sg m

And the four
animals, each one
of them having six
wings apiece,
around and inside
are |replete with
eyes. And they
|have not rest day
and night, saying,
"Holy! holy! holy!
Lord •God
•Almighty, •Who
wast and •Who |art
and •Who art
coming~!"

8

4:8

Re και
kai

AND

kai

AND, also, too

ho/hE/to

THE

ζωα

LIVING-ones
n_ 2 nom pl n
zOon

LIVING-one, animal

hekaston

a_ nom sg n
hekastos

EACH

conj

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

τεσσερα
tessera

FOUR
a_ nom pl n
tessares

FOUR

zōa

εν
hen

ONE
a_ nom sg n
heis

ONE

εκαστον

EACH

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl n
autos/autE/auto

εχον
echon

HAVING
vp AC act pres nom sg n
echO

HAVE  id. next, be, fare

ana

UP
prep

UP, apiece, respectively

pterugas

wings

EXPANDER, wing

hex

SIX
ni numeral

SIXSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ανα

ana

πτερυγασ

n_ 3 acc pl f
pterux

εξ

hex

kuklothen

kuklothen

AND
conj

AND, also, too

INTOWARD-PLACE

INTOWARD+PLACE, INTO+PLACE, inside, inwardly

THEY-ARE-BEING_REPLETE
vi AC act pres 3 pl
gemO

OF-VIEWERS
n_ 2 gen pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

και

conj

κυκλοθεν

AROUND-PLACE
adv of place

AROUND+PLACE, around

και
kai

kai

εσωθεν
esōthen

adv of place
esOthen

γεµουσιν
gemousin

BE_REPLETE, replete, brim, cram

οφθαλµων
ophthalmōn

ophthalmos

kai

AND

kai

AND, also, too

αναπαυσιν

n_ 3 acc sg f

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echousin

HAVE  id. next, be, fare

OF-DAY

hEmera

DAY

και

AND

nuktos

nux

NIGHT

anapausin

UP-CEASing

anapausis

UP+CEASing, rest

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

ηµερασ
hēmeras

n_ 1 gen sg f

kai

conj
kai

AND, also, too

νυκτοσ

OF-NIGHT
n_ 3 gen sg f

legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hagios

HOLY

hagios

HOLY

αγιοσ
hagios

HOLY

HOLY

αγιοσ
hagios

HOLY
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο
ho

λεγοντεσ

sayING

αγιοσ

a_ nom sg m a_ nom sg m
hagios

a_ nom sg m
hagios

HOLY

κυριοσ
kurios

Master

kurios

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

Revelation 4

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



θεοσ

theos

PLACER, God

ho

ho/hE/to

THE

pantokratōr

ALL-HOLDER
n_ 3 nom sg m
pantokratOr

ALL+HOLDER, Almighty

ο

THE

ην
ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

kai

AND

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

THE

ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

kai

AND

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m

παντοκρατωρ
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

-WAS

και

conj
kai

ho

t_ nom sg m

ων

BE, am, are, is

και

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

COMING-One~

COME

t_ nom sg m

ερχοµενοσ
erchomenos

vp AC mid pres nom sg m
erchomai

And whenever the
animals should be
giving glory and
honor and thanks
to Him •Who is
sitting~ on the
throne, •Who is
living iofor the eons
of the eons
(Amen!),

9

4:9

Re
kai

AND
conj
kai

οταν

hotan

δωσωσιν

THEY-SHOULD-BE-GIVING
vs AC act fut 3 pl
didOmi

τα
ta

ho/hE/to

THE

LIVING-ones
n_ 2 nom pl n

LIVING-one, animal

δοξαν
doxan

doxa

και

AND, also, too

hotan

when-EVER
conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

dōsōsin

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

THE(p)

t_ nom pl n

ζωα
zōa

zOon

esteem
n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

και

AND
conj

τιµην
timēn

timE

και
kai

conj
kai

eucharistian

n_ 1 acc sg f

WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

καθηµενω

One-sittING~

vp AC mid pres dat sg m
kathEmai

kai

kai

AND, also, too

VALUE
n_ 1 acc sg f

VALUE, honor, price

AND

AND, also, too

ευχαριστιαν

thanking

eucharistia

tō

t_ dat sg m

kathēmenō

DOWN_BE, sit, situate

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

thronō

THRONE

THRONE

tō

to-THE
t_ dat sg m

ζωντι
zōnti

One-LIVING
vp AC act pres dat sg m

LIVE

εισ
eis

INTO
t_ acc pl m

THE

επι
epi

τω

THE

THE

θρονω

n_ 2 dat sg m
thronos

τω

ho/hE/to

THE

zaO

prep
eis

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

αιωνασ
aiōnas

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tōn

OF-THE(p)

THE

αιωνων

aiOn

AMEN
hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

n_ 3 acc pl m

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην
amēn

amEn

the twenty-four
elders, also, will be
falling~ sibefore Him
•Who is sitting~ on
the throne and will
be worshiping Him
•Who is living iofor
the eons of the
eons (Amen!). And
they are casting
their •wreaths
sibefore the throne,
saying,

10

4:10

Re
kai

conj

AND, also, too

πεσουνται

THEY-SHALL-BE-FALLING~

vi AC mid fut 3 pl

οι
hoi

TWENTY

τεσσαρεσ

FOUR

FOUR

και

AND

kai

pesountai

piptO

FALL, prostrate

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

εικοσι
eikosi

TWENTY
ni numeral
eikosi

tessares

a_ nom pl m
tessares

πρεσβυτεροι
presbuteroi

adv
enOpion

του
tou

t_ gen sg m

THE

vp AC mid pres gen sg m

DOWN_BE, sit, situate

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE

ho/hE/to

καθηµενου
kathēmenou

One-sittING~

kathEmai

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

THRONE

thronos kai

προσκυνησουσιν
proskunēsousin

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τω
tō

to-THE

THE

ON

epi

του

THE

θρονου
thronou

n_ 2 gen sg m

THRONE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-worshipING
vi AC act fut 3 pl t_ dat sg m

ho/hE/to

One-LIVING

zaO

LIVE

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

αιωνασ
aiōnas

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των αιωνων

n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

amēn

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

και

AND
conj
kai

ζωντι
zōnti

vp AC act pres dat sg m

εισ

prep

tous

t_ acc pl m

THE

n_ 3 acc pl m

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

aiōnōn

eons

αµην

AMEN

amEn

kai

AND, also, too

ballO

CAST

tous

t_ acc pl m

stephanous

WREATHS
n_ 2 acc pl m
stephanos

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

enōpion

IN-VIEW
adv

βαλλουσιν
ballousin

THEY-ARE-CASTING
vi AC act pres 3 pl

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

στεφανουσ

WREATH

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενωπιον

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θρονου
thronou

THRONE
n_ 2 gen sg m
thronos

λεγοντεσ
legontes

legO

του

OF-THE

THRONE

sayING
vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be
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"Worthy art Thou,
O Lord, our •Lord
and •God, To |get
•glory and •honor
and •power; tFor
Thou/ dost create
•all, And because of
Thy •will they were,
and are created."

11

4:11

Re αξιοσ

axios

WORTHY, meet, deserving

ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

axios

WORTHY
a_ nom sg m

ει

eimi

BE, am, are, is

κυριε

n_ 2 voc sg m
kurios

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

kurios

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ηµων
hēmōn

WE / US / OF-US / to-US

labein

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

δοξαν

SEEM, esteem, glory

AND
conj

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

τιµην

VALUE
n_ 1 acc sg f

VALUE, honor, price

ο

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

God (PLACER) OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

λαβειν

TO-BE-GETTING
vn AC act pres

THE

doxan

esteem
n_ 1 acc sg f
doxa

και
kai

kai

AND, also, too

THE

timēn

timE

και

kai

AND, also, too

την
tēn

THE

ho/hE/to

δυναµιν

dunamis

οτι
hoti

hoti

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εκτισασ
ektisas

vi FA act indef 2 sg

CREATION-make, CREATE

THE(p)

ho/hE/to

kai

AND
conj t_ acc sg f

THE

dunamin

ABILITY
n_ 3 acc sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

συ
su

pp 2 nom sg

YOU-CREATE

ktizO

τα
ta

t_ acc pl n

THE

παντα
panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND
conj

AND, also, too

δια
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

THE

THE

WILL
n_ 3 acc sg n
thelEma

WILL-effect, WILL

ALL
a_ acc pl n
pas

και
kai

kai

THRU

dia

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

θεληµα
thelēma

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ησαν

BE, am, are, is

kai

AND, also, too

εκτισθησαν
ektisthēsan

CREATION-make, CREATE

pp 2 gen sg

ēsan

THEY-WERE
vi FA act past 3 pl
eimi

και
kai

AND
conj

THEY-ARE-CREATED
vi FA pas indef 3 pl
ktizO

And I perceived on
the right hand of
Him •Who is sitting~

on the throne a
scroll, °written~ in
front and on the
back, and °sealed~

up with seven
seals.

1

5:1

Re

conj

AND, also, too

ειδον
eidon

eidO

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

ho/hE/to

δεξιαν

a_/n_ acc sg f
dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

και
kai

AND

kai

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

prep

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

dexian

RIGHT

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

One-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

epi

THE
t_ gen sg m

θρονου
thronou

n_ 2 gen sg m
thronos

του
tou

OF-THE

καθηµενου
kathēmenou

vp AC mid pres gen sg m

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του
tou

ho/hE/to

THE

THRONE

THRONE

SCROLLED
n_ 2 acc sg n

HAVING-been-WRITTEN

WRITE

εµπροσθεν
emprosthen

emprosthen

και
kai

AND, also, too

βιβλιον
biblion

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

γεγραµµενον
gegrammenon

vp ST mid pres acc sg n
graphO

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

IN+TOWARD+PLACE, in front of

AND
conj
kai

BEHIND-PLACE
adv of place
opisthen

kai

AND
conj

κατεσφραγισµενον

HAVING-been-DOWN-SEALED
vp ST mid pres acc sg n
katasphragizO

to-SEALS

sphragis

hepta

hepta

SEVEN

οπισθεν
opisthen

BEHIND+PLACE, from behind, after, back

και

kai

AND, also, too

katesphragismenon

DOWN+SEAL-make, DOWN+SEAL, seal up

σφραγισιν
sphragisin

n_ 3 dat pl f

SEAL

επτα

SEVEN
ni numeral

And I perceived a
strong messenger
heralding iwith a
loud voice: "aWho
is worthy to open
the scroll, and to
loose its •seals?"

2

5:2

Re
kai

conj
kai

AND, also, too

ειδον

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αγγελον
aggelon

MESSENGER

STRONG

STRONG, severe

κηρυσσοντα
kērussonta

PROCLAIMING
vp AC act pres acc sg m

PROCLAIM, herald

εν
en

IN

en

και

AND

eidon

MESSENGER
n_ 2 acc sg m
aggelos

ισχυρον
ischuron

a_ acc sg m
ischuros kErussO

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φωνη

SOUND

phOnE

GREAT
a_ dat sg f
megas

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

WORTHY

phōnē

n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

µεγαλη
megalē

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

αξιοσ
axios

a_ nom sg m
axios

WORTHY, meet, deserving

TO-UP-OPEN
vn FA act indef
anoigO

UP+OPEN, open

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

biblion

biblion

και

AND

kai

λυσαι

TO-LOOSE
vn FA act indef

τασ
tas

ho/hE/to

THE

ανοιξαι
anoixai

το

THE

βιβλιον

SCROLLED
n_ 2 acc sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

kai

conj

AND, also, too

lusai

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

THE(p)

t_ acc pl f
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σφραγιδασ
sphragidas

sphragis

SEAL

αυτου

OF-itSEALS
n_ 3 acc pl f

autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And not one in
•heaven, nor yet on
•earth, nor yet
underneath the
earth, was able~ to
open the scroll,
neither to |look at it.

3

5:3

Re
kai

AND

AND, also, too

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

ηδυνατο

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg m

ouranō

heaven

και

conj
kai

ουδεισ
oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

ēdunato

-WAS_ABLE~

vi FA mid past 3 sg

εν

prep
en

tō

THE

ho/hE/to

THE

ουρανω

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ουδε

adv

NOT+YET, neither, nor

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

ουδε
oude

adv
oude

UNDER-DOWNWARD

oude

NOT-YET

oude

επι

ON

epi

τησ
tēs

THE

ho/hE/to gE

LAND, earth

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

υποκατω
hupokatō

adv
hupokatO

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

ho/hE/to

γησ

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

anoixai

TO-UP-OPEN

anoigO

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

βιβλιον

SCROLLED
n_ 2 acc sg n

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

gēs

LAND

gE

ανοιξαι

vn FA act indef

UP+OPEN, open

THE

biblion

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

ουτε
oute

conj

blepein

CAST+VIEW, look, observe, beware

auto

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

βλεπειν

TO-BE-lookING
vn AC act pres
blepO

αυτο

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And I lamented
much that not one
was found worthy
to open the scroll,
neither to |look at it.

4

5:4

Re και
kai

conj
kai

AND, also, too

eklaion

vi FA act past 1 sg

πολυ
polu

a_ acc sg n
polus

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

AND

εκλαιον

I-LAMENTED

klaiO

LAMENT

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

οτι
hoti

that
conj
hoti

ουδεισ
oudeis

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

αξιοσ
axios

axios

ευρεθη
heurethē

-WAS-FOUND

heuriskO

ανοιξαι

vn FA act indef

το

THE

ho/hE/to

βιβλιον
biblion

n_ 2 acc sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

NOT-BESIDES

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

WORTHY
a_ nom sg m

WORTHY, meet, deserving

vi FA pas past 3 sg

FIND

anoixai

TO-UP-OPEN

anoigO

UP+OPEN, open

to

t_ acc sg n

THE

SCROLLED

biblion

ουτε
oute

conj

βλεπειν

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

αυτο

autos/autE/auto

blepein

TO-BE-lookING
vn AC act pres

auto

it
pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And one o of the
elders is saying to
me, "Do not
|lament! |Lo~! He
conquers! The Lion
•out of the tribe of
Judah, the Root of
David, is to open
the scroll and to
loose its •seven
seals!"

5

5:5

Re και

conj
kai

AND, also, too

heis

ONE

heis

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

presbuterōn

presbuteros (presbus)

kai

AND

εισ

a_ nom sg m

ONE

εκ
ek

OUT

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

πρεσβυτερων

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

λεγει
legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be I / ME / OF-ME / to-ME

µη
mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

klaie

YOU-BE-LAMENTING
vm AC act pres 2 sg

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

NO
part neg conditionally

κλαιε

klaiO

LAMENT

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

-CONQUERS

nikaO

CONQUER, vanquish

ο
ho

t_ nom sg m

leōn

n_ 3 nom sg m

LION

ο

ho/hE/to

THE

prep

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

φυλησ
phulēs

tribe
n_ 1 gen sg f

SPROUT, tribe

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

ενικησεν
enikēsen

vi FA act indef 3 sg

THE

ho/hE/to

THE

λεων

LION

leOn

ho

THE
t_ nom sg m

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

phulE

n_ 1 gen sg m
ioudas

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

η
hē

THE

ριζα
riza

ROOT

δαυειδ
daueid

DAVID

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

ανοιξαι

TO-UP-OPEN

anoigO

UP+OPEN, open

το

THE

ιουδα
iouda

OF-JUDA THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ROOT
n_ 1 nom sg f
riza

ni proper

anoixai

vn FA act indef

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE
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βιβλιον

SCROLLED

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

και
kai

conj

AND, also, too

λυσαι
lusai

TO-LOOSE

τασ
tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

ni numeral
hepta

σφραγιδασ
sphragidas

SEALS

sphragis

biblion

n_ 2 acc sg n

AND

kai

vn FA act indef
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

THE(p)

επτα
hepta

SEVEN

SEVEN

n_ 3 acc pl f

SEAL

αυτου
autou

OF-it

autos/autE/auto

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And I perceived, in
the center of the
throne and of the
four animals, and in
the center of the
elders, a Lambkin
°standing, as
though °slain~,
having seven
horns, and seven
eyes which are the
seven spirits of
•God,
°commissioned~

iofor the entire
earth.

6

5:6

Re και

AND

kai

eidon

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εν

prep

MIDST
a_/n_ dat sg n

του
thronou

THRONE

THRONE

και
kai

conj

AND, also, too

ειδον

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσω
mesō

mesos

MIDST, center, middle

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θρονου

n_ 2 gen sg m
thronos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

των
tōn

OF-THE(p)

THE

τεσσαρων
tessarōn

FOUR

ζωων

n_ 2 gen pl n

LIVING-one, animal

και
kai

conj

AND, also, too

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

MIDST

mesos

MIDST, center, middle

των

ho/hE/to

t_ gen pl n
ho/hE/to

FOUR
a_ gen pl n
tessares

zōōn

LIVING-ones

zOon

AND

kai

εν

IN
prep
en

µεσω
mesō

a_/n_ dat sg n

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

πρεσβυτερων

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

αρνιον

n_ 2 nom sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

εστηκωσ

vp ST act pres nom sg m

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

adv

presbuterōn arnion

LAMBkin

arnion

hestēkōs

HAVING-STOOD

histEmi

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

εσφαγµενον
esphagmenon

SLAY

echōn

echO

HAVE  id. next, be, fare

kerata

n_ 3 acc pl n
keras

hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

και
kai

conj
kai

οφθαλµουσ
ophthalmous

VIEWERS

ophthalmos

επτα
hepta

ni numeral

WHO(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

HAVING-been-SLAIN
vp ST mid pres nom sg n
sphazO

εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m

κερατα

horns

HOLDER, horn

επτα

SEVEN AND

AND, also, too

n_ 2 acc pl m

VIEWing-one, VIEWER, eye

SEVEN

hepta

SEVEN

οι
hoi

pr nom pl m

THEY-ARE-BEING

eimi

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

pneumata

spirits
n_ 3 nom pl n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

του

t_ gen sg m

θεου

theos

PLACER, God FROM+PUT, commission, dispatch

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

ta

THE

hepta

πνευµατα

pneuma

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

απεσταλµενοι
apestalmenoi

HAVING-been-commissionED(p)

vp ST mid pres nom pl m
apostellO

eis

prep

INTO  of time: for

πασαν

pas

tēn

THE
t_ acc sg f

LAND
n_ 1 acc sg f

εισ

INTO

eis

pasan

EVERY
a_ acc sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

την

ho/hE/to

THE

γην
gēn

gE

LAND, earth

And It came and
has taken the scroll
out of the right
hand of Him •Who
is sitting~ on the
throne.

7

5:7

Re και
kai

AND
conj
kai

ηλθεν

It-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

AND
conj

eilēphen

vi ST act pres 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

t_ gen sg f

THE

dexios

AND, also, too

ēlthen

COME

και
kai

kai

AND, also, too

ειληφεν

-HAS-GOTTEN

lambanO

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

δεξιασ
dexias

RIGHT
a_/n_ gen sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

καθηµενου

kathEmai

epi

ON

epi

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

θρονου

thronos

THRONE

kathēmenou

One-sittING~

vp AC mid pres gen sg m

DOWN_BE, sit, situate

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ gen sg m

thronou

THRONE
n_ 2 gen sg m

And when It took
the scroll, the four
animals and the
twenty-four elders
fall sibefore the
Lambkin, each
having a lyre, and
golden bowls
brimming with
incenses, which
are the prayers of
the saints.

8

5:8

Re και
kai

conj

οτε

when
adv

ελαβεν

GET, get, obtain, take, hold, attempt

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

βιβλιον
biblion

n_ 2 acc sg n

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

AND

kai

AND, also, too

hote

hote

WHICH+BESIDES, when

elaben

It-GOT
vi FA act past 3 sg
lambanO

το
to

THE

SCROLLED

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

t_ nom pl n

τεσσερα

FOUR

FOUR

ζωα

LIVING-ones
n_ 2 nom pl n

LIVING-one, animal

και

AND THE(p)

εικοσι
eikosi

TWENTY
a_ nom pl m

FOUR

presbuteroi

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

tessera

a_ nom pl n
tessares

zōa

zOon

kai

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ni numeral
eikosi

TWENTY

τεσσαρεσ
tessares

FOUR

tessares

πρεσβυτεροι

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more
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επεσαν

THEY-FALL

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
adv

OF-THE

arniou

LAMBkin
n_ 2 gen sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

vp AC act pres nom pl m

εκαστοσ

a_ nom sg m

EACH

κιθαραν

n_ 1 acc sg f
kithara

LYRE

kai

AND
conj

AND, also, too

epesan

vi FA act indef 3 pl
piptO

FALL, prostrate

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αρνιου

arnion

εχοντεσ
echontes

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

hekastos

EACH

hekastos

kitharan

LYRE

και

kai

φιαλασ
phialas

n_ 1 acc pl f

χρυσασ
chrusas

a_ acc pl f
chruseos

GOLDEN, gold

γεµουσασ

vp AC act pres acc pl f
gemO

thumiamatōn

OF-incenses

thumiama

WHICH(p)

WHICH / WHO

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

hai

BOWLS

phialE

BOWL

GOLDEN

gemousas

BEING_REPLETE

BE_REPLETE, replete, brim, cram

θυµιαµατων

n_ 3 gen pl n

SACRIFICE-effect, incense

αι
hai

pr nom pl f
hos/hE/ho

εισιν αι

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

προσευχαι

prayers
n_ 1 nom pl f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

tōn

ho/hE/to

αγιων
hagiōn

a_/n_ gen pl m
hagios

proseuchai

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

HOLY-ones

HOLY

And they are
singing a new
song, saying,
"Worthy art Thou to
be taking the scroll
and to open its
•seals, tFor Thou
wast slain and dost
buy us for •God iby
Thy •blood. Out of
every tribe and
language and
people and nation.

9

5:9

Re
kai

AND

kai

αδουσιν
adousin

THEY-ARE-SINGING

adO

ωδην
ōdēn

SONG

OdE

SONG

καινην

kainos

NEW

legontes

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αξιοσ
axios

a_ nom sg m

WORTHY, meet, deserving

και

conj

AND, also, too

vi AC act pres 3 pl

SING

n_ 1 acc sg f

kainēn

NEW
a_ acc sg f

λεγοντεσ

vp AC act pres nom pl m

WORTHY

axios

ει
ei

YOU-ARE-BEING
vi AC act pres 2 sg

BE, am, are, is

labein

TO-BE-GETTING
vn AC act pres
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

to

THE
t_ acc sg n

THE

biblion

SCROLLED

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

και
kai

AND
conj

ανοιξαι
anoixai

TO-UP-OPEN

anoigOeimi

λαβειν το

ho/hE/to

βιβλιον

n_ 2 acc sg n
kai

AND, also, too

vn FA act indef

UP+OPEN, open

tas

t_ acc pl f

THE

σφραγιδασ
sphragidas

αυτου

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that

hoti

vi FA pas past 2 sg

τασ

THE(p)

ho/hE/to

SEALS
n_ 3 acc pl f
sphragis

SEAL

autou

OF-it

autos/autE/auto

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εσφαγησ
esphagēs

YOU-WERE-SLAIN

sphazO

SLAY

και

kai

AND, also, too

YOU-BUY

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

theos

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

BLOOD

BLOOD

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND
conj

ηγορασασ
ēgorasas

vi FA act indef 2 sg
agorazO

BUY

to-THE

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

hēmas

US

en tō

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

αιµατι
haimati

n_ 3 dat sg n
haima

OF-YOU

εκ
ek

OUT

ek

πασησ
pasēs

a_ gen sg f n_ 1 gen sg f
phulE

SPROUT, tribe

και

AND
conj
kai

AND, also, too

TONGUE

TONGUE, language

kai

AND, also, too

laou

n_ 2 gen sg m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

φυλησ
phulēs

tribe

kai

γλωσσησ
glōssēs

n_ 1 gen sg f
glOssa

και
kai

AND
conj

λαου

PEOPLE

laos

PEOPLE

ethnous

NATION

ethnos

NATION

εθνουσ

n_ 3 gen sg n

Thou dost also
make them a
kingdom and a
priesthood for our
•God, And they
shall be reigning on
the earth."

10

5:10

Re

AND

kai

AND, also, too

εποιησασ
epoiēsas

vi FA act indef 2 sg

DO, make, produce

autous

them
pp acc pl m

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)

theos

και
kai

conj

YOU-make

poieO

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω
tō

THE

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

και

AND

kai

n_ 1 acc sg f
hierateia

και βασιλευσουσιν
basileusousin

THEY-SHALL-BE-reignING

ηµων

KINGdom

KING-ness, KINGdom

kai

conj

AND, also, too

ιερατειαν
hierateian

SACREDhood

SACREDness, SACREDhood, SACREDing, priesthood, priestly office

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi AC act fut 3 pl
basileuO

KING-be, be-KING, reign

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

LAND

epi

epi

τησ
tēs

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth
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And I perceived,
and I hear a sound
as of many
messengers
around the throne
and the animals
and the elders, and
their •number was
ten thousand ten
thousand and a
=thousand
=thousand,

11

5:11

Re
kai

conj
kai

I-PERCEIVED

eidO

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg adv

φωνην

SOUND

phOnE

αγγελων

aggelos

και

AND

AND, also, too

ειδον
eidon

vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai akouO

HEAR

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

phōnēn

n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

aggelōn

OF-MESSENGERS
n_ 2 gen pl m

MESSENGER

πολλων

MANY
a_ gen pl m

to-AROUND
n_ 2 dat sg m adverbially
kuklos

του

ho/hE/to

θρονου
thronou

THRONE

και
kai

AND
conj
kai

t_ gen pl n
ho/hE/to

zōōn

n_ 2 gen pl n
zOon

LIVING-one, animal

conj

pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

κυκλω
kuklō

SURROUNDING, AROUND

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE AND, also, too

των
tōn

OF-THE(p)

THE

ζωων

LIVING-ones

και
kai

AND

kai

AND, also, too

OF-THE(p)

πρεσβυτερων

n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

AND

kai

AND, also, too

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

ho

THE
t_ nom sg m

THE

αριθµοσ

arithmos

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

presbuterōn

SENIORS

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

και
kai

conj

ēn

-WAS

eimi

ο

ho/hE/to

arithmos

NUMBER
n_ 2 nom sg m

NUMBERing, NUMBER

αυτων

OF-them

murias

muriadōn

n_ 3 gen pl f
murias

MYRIAD, ten thousand

και
kai

AND
conj

chiliades

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µυριαδεσ
muriades

MYRIADS
n_ 3 nom pl f

MYRIAD, ten thousand

µυριαδων

OF-MYRIADS

kai

AND, also, too

χιλιαδεσ

chilias

THOUSAND  (noun)

chiliadōn

n_ 3 gen pl f

χιλιαδων

OF-THOUSANDS

chilias

THOUSAND  (noun)

saying with a loud
voice, "Worthy is
the Lambkin •°slain~

To |get •power and
riches and wisdom
and strength And
honor and glory
and blessing!"

12

5:12

Re λεγοντεσ
legontes

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

φωνη
phōnē

SOUND, voice

a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

axion

WORTHY
a_ nom sg n
axios

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

vp AC act pres nom pl m
legO

to-SOUND
n_ 1 dat sg f
phOnE

µεγαλη
megalē

GREAT

αξιον

WORTHY, meet, deserving

εστιν

vi AC act pres 3 sg

THE

arnion

LAMBkin

LAMB-diminutive, LAMBkin

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

εσφαγµενον
esphagmenon

vp ST mid pres nom sg n
sphazO

SLAY

labein

TO-BE-GETTING
vn AC act pres

THE

ho/hE/to

THE

δυναµιν
dunamin

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

αρνιον

n_ 2 nom sg n
arnion

One-HAVING-been-SLAIN

λαβειν

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

την
tēn

t_ acc sg f

ABILITY
n_ 3 acc sg f
dunamis

και
kai

kai

AND, also, too

plouton

RICHES(s)

ploutos

και
kai

conj

sophian

WISdom
n_ 1 acc sg f
sophia

AND, also, too

ischun

STRENGTH

και
kai

conj
kai

AND, also, too

τιµην

VALUE, honor, price

και
kai

conj

doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

AND
conj

πλουτον

n_ 2 acc sg m

RICHES

AND

kai

AND, also, too

σοφιαν

WISEness, WISdom

και
kai

AND
conj
kai

ισχυν

STRENGTH
n_ 3 acc sg f
ischus

AND

timēn

VALUE
n_ 1 acc sg f
timE

AND

kai

AND, also, too

δοξαν

esteem

kai

conj
kai

AND, also, too

eulogian

n_ 1 acc sg f

και

AND

ευλογιαν

blessedness

eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

And every creature
•which is in •heaven
and on the earth
and underneath the
earth and on the
sea, and •all in
them, I hear also
saying, "To Him
•Who is sitting~ on
the throne—To the
Lambkin—Be
•blessing and
•honor and •glory
and •might ioFor the
eons of the eons!"

13

5:13

Re και
kai

AND

παν

EVERY
a_ acc sg n
pas

ktisma

CREATURE
n_ 3 acc sg n

CREATE-effect, CREATURE

t_ acc sg n
ho/hE/to

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

conj
kai

AND, also, too

pan

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κτισµα

ktisma

το
to

THE

THE

εν
en

IN

en

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ουρανω

heaven
n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

AND

epi

prep

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

και
kai

kai

AND, also, too

adv
hupokatO

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

ouranō

ouranos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

LAND AND
conj

υποκατω
hupokatō

UNDER-DOWNWARD

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

και

AND
conj

AND, also, too

ON

ho/hE/to

θαλασσησ
thalassēs

SEA

thalassa

estin

eimi

BE, am, are, is

και
kai

AND, also, too THE

tēs

THE

THE

γησ
gēs

gE

kai

kai

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f

SEA

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

AND
conj
kai

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to
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en

IN
prep

autois

pp dat pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτοισ

them

autos/autE/auto

kai

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

HEAR

legonta

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m/n

kathēmenō

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επι
epi

ηκουσα
ēkousa

akouO

λεγοντα

sayING
vp AC act pres acc pl n

ho/hE/to

THE

καθηµενω

One-sittING~

vp AC mid pres dat sg m/n

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

θρονω
thronō

THRONE
n_ 2 dat sg m t_ dat sg n

ho/hE/to

THE LAMB-diminutive, LAMBkin

hē

THE

eulogia

blessedness

kai

kai

AND, also, too

τω

THE

THE

thronos

THRONE

τω
tō

to-THE

αρνιω
arniō

LAMBkin
n_ 2 dat sg n
arnion

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ευλογια

n_ 1 nom sg f
eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

και

AND
conj

THE

ho/hE/to

VALUE
n_ 1 nom sg f
timE

VALUE, honor, price

conj

AND, also, too

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δοξα
doxa

n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

και

conj
kai

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

kratos

n_ 3 nom sg n
kratos

HeLD, HOLDING, mightHOLDING, might, control

eis

η
hē

t_ nom sg f

THE

τιµη
timē

και
kai

AND

kai

η
hē

esteem

doxa

kai

AND

AND, also, too

το

THE

THE

κρατοσ

HOLDING

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τουσ
tous

αιωνασ
aiōnas

n_ 3 acc pl m
aiOn

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

aiōnōn

n_ 3 gen pl m
aiOn

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tōn

t_ gen pl m

αιωνων

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

And the four
animals said,
"Amen!" And the
elders fall and
worship.
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5:14

Re

kai ho/hE/to

τεσσαρα

FOUR

FOUR

zōa

LIVING-ones

elegon

legO

amēn

AMEN
hebrew

και
kai

AND
conj

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

THE

tessara

a_ nom pl n
tessares

ζωα

n_ 2 nom pl n
zOon

LIVING-one, animal

ελεγον

THEY-saiD
vi FA act past 3 pl

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αµην

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

conj
kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

THE

πρεσβυτεροι
presbuteroi

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp
presbuteros (presbus)

epesan

THEY-FALL
vi FA act indef 3 pl
piptO

FALL, prostrate

AND
conj vi FA act indef 3 pl

proskuneO

και
kai

AND

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

επεσαν και
kai

kai

AND, also, too

προσεκυνησαν
prosekunēsan

THEY-worship

TOWARD+TEEM, worship, fawn

And I perceived
when the Lambkin
opens one o of the
seven seals; and I
hear one o of the
four animals
saying, as with a
voice of thunder,
"|Come~!"

1

6:1

Re

kai

AND, also, too

ιδον
idon

I-PERCEIVED

hote

when

hote anoigO

UP+OPEN, open

to

THE
t_ nom sg n

arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

mian

ONE

heis

ONE

και
kai

AND
conj vi FA act past 1 sg

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτε

adv

WHICH+BESIDES, when

ηνοιξεν
ēnoixen

-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

το

ho/hE/to

THE

αρνιον
arnion

LAMBkin
n_ 2 nom sg n

µιαν

a_ acc sg f

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral

SEVEN

σφραγιδων
sphragidōn

sphragis

SEAL

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ēkousa

ενοσ

ONE
a_ gen sg n
heis

ONE

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

THE

OUT
prep
ek

των

t_ gen pl f

THE

hepta

SEALS
n_ 3 gen pl f

ηκουσα

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

henos

εκ

prep

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

τεσσαρων
tessarōn zōōn

LIVING-ones

zOon

LIVING-one, animal

λεγοντοσ
legontos

vp AC act pres gen sg n
hOs

AS, so,  id. about, how

φωνη
phōnē

SOUND, voice

brontE

THUNDER

FOUR
a_ gen pl n
tessares

FOUR

ζωων

n_ 2 gen pl n

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ωσ
hōs

AS
adv

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

βροντησ
brontēs

OF-THUNDER
n_ 1 gen sg f

ερχου
erchou

vm AC mid pres 2 sg

YOU-BE-COMING~

erchomai

COME

And I perceived,
and |lo~! a white
horse, and he •who
is sitting~ on it |has
a bow, and to him
was given a

2

6:2

Re
kai

AND

kai

AND, also, too

ειδον

eidO

και

conj

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

ιπποσ λευκοσ

WHITE
a_ nom sg m
leukos

WHITE

και

conj

eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

AND

kai

AND, also, too

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hippos

HORSE
n_ 2 nom sg m
hippos

HORSE

leukos
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wreath. And he
came forth
conquering and
that he should be
conquering.

kai

conj

ο

THE

THE

kathēmenos

one-sittING~

ep

prep

και

AND

kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

καθηµενοσ

vp AC mid pres nom sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επ

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχων

vp AC act pres nom sg m

τοξον

n_ 2 acc sg n
toxon

kai

kai

αυτον
auton

it
pp acc sg m

echōn

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

toxon

SHOOTER

SHOOTER, bow

και

AND
conj

AND, also, too

edothē

-WAS-GIVEN

στεφανοσ
stephanos

WREATH

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εδοθη

vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 2 nom sg m
stephanos

WREATH

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

νικων
nikōn

CONQUERING
vp AC act pres nom sg m

και
kai

conj

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

νικηση
nikēsē

nikaO

CONQUER, vanquish

εξηλθεν
exēlthen

he-OUT-CAME

exerchomai nikaO

CONQUER, vanquish

AND

kai

AND, also, too

THAT
conj
hina

he-SHOULD-BE-CONQUERING
vs AC act fut 3 sg

And when It opens
the second •seal, I
hear the second
animal saying,
"|Come~!"

3

6:3

Re και

AND
conj
kai

AND, also, too

when
adv

WHICH+BESIDES, when

ηνοιξεν
ēnoixen

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

sphragida

SEAL
n_ 3 acc sg f
sphragis

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

deuteran

second
a_ acc sg f cmp

TWO-more, second

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

του
tou

OF-THE

kai

οτε
hote

hote

It-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open THE

σφραγιδα

SEAL

την
tēn

THE

δευτεραν

deuteros (duo)

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

deuterou

second
a_ gen sg n cmp

TWO-more, second

ζωου
zōou

LIVING-one

zOon

legontos

sayING
vp AC act pres gen sg n

erchou

YOU-BE-COMING~

δευτερου

deuteros (duo)

n_ 2 gen sg n

LIVING-one, animal

λεγοντοσ

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ερχου

vm AC mid pres 2 sg
erchomai

COME

And forth came
another horse,
fiery-red, and to
him •who is sitting~

on it was given to
|take •peace out of
the earth, and that
they should be
slaying one
another. And a
huge sword was
given to him.

4

6:4

Re και εξηλθεν

vi FA act past 3 sg

allos

allos

CHANGE, other, another

HORSE
n_ 2 nom sg m

HORSE

πυρροσ

FIERY_red
a_ nom sg m
purros

και
kai

conj
ho/hE/to

THE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

exēlthen

-OUT-CAME

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

αλλοσ

other
a_ nom sg m

ιπποσ
hippos

hippos

purros

FIERY, FIERY_red, fiery-red

AND

kai

AND, also, too

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m

καθηµενω
kathēmenō

DOWN_BE, sit, situate

επ
ep

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

one-sittING~

vp AC mid pres dat sg m
kathEmai

prep

αυτον
auton

εδοθη
edothē

vi FA pas past 3 sg
didOmi

TO-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

την ειρηνην

n_ 1 acc sg f
eirEnE

PEACE

εκ
ek

OUT
prep

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

LAND, earth

AND

kai

-WAS-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

λαβειν
labein

vn AC act pres

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

eirēnēn

PEACE

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

THE

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

και
kai

conj

AND, also, too

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αλληλουσ
allēlous

allElOn

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

sphaxōsin

sphazO

SLAY

kai

AND
conj
kai

ινα
hina

hina

one_another
pc acc pl m

σφαξωσιν

THEY-SHOULD-BE-SLAYING
vs AC act fut 3 pl

και

AND, also, too

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 1 nom sg f

εδοθη
edothē

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

µαχαιρα
machaira

sword

machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

µεγαλη
megalē

a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

GREAT

megas
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And when It opens
the third •seal, I
hear the third
animal saying,
"|Come~!" And I
perceived and |lo~!
a black horse, and
he •who is sitting~

on it |has a pair of
balances in his
•hand.

5

6:5

Re
kai

AND
conj
kai

οτε

when
adv
hote

WHICH+BESIDES, when

ηνοιξε

UP+OPEN, open

την
tēn

σφραγιδα την

THE

ho/hE/to

τριτην
tritēn

third
a_ acc sg f
tritos

ēkousa

I-HEAR

HEAR

tou

ho/hE/to

THE

και

AND, also, too

hote ēnoixe

It-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg
anoigO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

sphragida

SEAL
n_ 3 acc sg f
sphragis

SEAL

tēn

t_ acc sg f

THE THREEth, third

ηκουσα

vi FA act indef 1 sg
akouO

του

OF-THE
t_ gen sg n

τριτου
tritou

third

tritos

zōou

zOon

LIVING-one, animal

λεγοντοσ
legontos

vp AC act pres gen sg n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ερχου
erchou

erchomai

και

AND, also, too

a_ gen sg n

THREEth, third

ζωου

LIVING-one
n_ 2 gen sg n

sayING

legO

YOU-BE-COMING~

vm AC mid pres 2 sg

COME

kai

AND
conj
kai

eidon

vi FA act past 1 sg

kai

AND

kai

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

hippos

n_ 2 nom sg m

melas

melas

BLACK

AND
conj

THE

ho/hE/to

THE

ειδον

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και

conj

ιδου
idou

eidO

ιπποσ

HORSE

hippos

HORSE

µελασ

BLACK
a_ nom sg m

και
kai

kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m

καθηµενοσ
kathēmenos

one-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επ

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

vp AC mid pres nom sg m

ep

αυτον

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

echōn

HAVING

ζυγον
zugon

YOKE, pair of balances

en

IN
prep
en

τη

THE
t_ dat sg f

HAND
n_ 3 dat sg f

εχων

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

YOKE
n_ 2 acc sg m
zugos

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

THE

χειρι
cheiri

cheir

HAND

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-him

autos/autE/auto

And I hear as it
were a voice in the
midst of the four
animals saying, "A
choenix of wheat a
denarius, and three
choenix of =barley a
denarius, and the
oil and the wine
you should not be
injuring!"

6

6:6

Re και
kai

AND
conj

AND, also, too

vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

adv

φωνην

SOUND

εν
en

prep

µεσω
mesō

MIDST
a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

τεσσαρων
tessarōn

tessareskai

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

phōnēn

n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

FOUR
a_ gen pl n

FOUR

n_ 2 gen pl n
zOon

legousan

vp AC act pres acc sg f
legO

n_ 3 nom sg m

OF-GRAIN

GRAIN, wheat

dēnariou

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

και

conj

treis

a_ nom pl m

ζωων
zōōn

LIVING-ones

LIVING-one, animal

λεγουσαν

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

χοινιξ
choinix

CHOENIX

choinix

CHOENIX

σιτου
sitou

n_ 2 gen sg m
sitos

δηναριου

DENARIUS
n_ 2 gen sg n
dEnarion

kai

AND

kai

AND, also, too

τρεισ

THREE

treis

THREE

choinikes

CHOENIX

κριθων

OF-BARLEYS
n_ 1 gen pl f
krithE

BARLEY

δηναριου
dēnariou

n_ 2 gen sg n

kai

AND

AND, also, too

to

ho/hE/to

elaion

OLIVE_oil
n_ 2 acc sg n
elaion

OLIVE_oil

kai

conj
kai

AND, also, too

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

οινον

oinos

WINE

χοινικεσ

CHOENIX
n_ 3 nom pl m
choinix

krithōn

DENARIUS

dEnarion

DENARIUS  Latin  denarius, Ten-As

και

conj
kai

το

THE
t_ acc sg n

THE

ελαιον και

AND

τον

THE

THE

oinon

WINE
n_ 2 acc sg m

mē adikēsēs

YOU-SHOULD-BE-injurING
vs AC act fut 2 sg
adikeO

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αδικησησ

UN+JUST_be, injure

And when It opens
the fourth •seal, I
hear the voice of
the fourth animal
saying, "|Come~!"

7

6:7

Re
hote

hote

ēnoixen

It-UP-OPENS

UP+OPEN, open

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σφραγιδα

SEAL
n_ 3 acc sg f
sphragis ho/hE/to

THE

τεταρτην

FOURth

FOURth

ηκουσα
phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οτε

when
adv

WHICH+BESIDES, when

ηνοιξεν

vi FA act indef 3 sg
anoigO

tēn sphragida

SEAL

την
tēn

THE
t_ acc sg f

tetartēn

a_ acc sg f
tetartos

ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

φωνην

SOUND, voice

tou

OF-THE
t_ gen sg n

τεταρτου ζωου
zōou

LIVING-one
n_ 2 gen sg n

λεγοντοσ
legontos

vp AC act pres gen sg n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ερχου

YOU-BE-COMING~

vm AC mid pres 2 sg
erchomai

COME

του

ho/hE/to

THE

tetartou

FOURth
a_ gen sg n
tetartos

FOURth

zOon

LIVING-one, animal

sayING

legO

erchou
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And I perceived,
and |lo~! a greenish
horse, and the
name of him •who
is sitting~ upon it is
•Death, and the
Unseen followed
him. And
jurisdiction was
given them onover
the fourth of the
earth, to kill iwith
the blade and iwith
famine and iwith
death and by the
wild beasts of the
earth.

8

6:8

Re
kai

AND

ειδον
eidon

I-PERCEIVED

και

conj
kai

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

ιπποσ
hippos

HORSE

chlōros

GREEN

chlOros

και

conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

AND

AND, also, too

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

HORSE
n_ 2 nom sg m
hippos

χλωροσ

a_ nom sg m

GREEN

και

conj

AND, also, too

ho

ho/hE/to

DOWN_BE, sit, situate

επανω

ON-UPWARD
adv
epanO

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

αυτου
autou

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

ο

THE
t_ nom sg m

THE

καθηµενοσ
kathēmenos

one-sittING~

vp AC mid pres nom sg m
kathEmai

epanō

pp gen sg m
autos/autE/auto

ονοµα

n_ 3 nom sg n

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

death

DIEDNESS, death

και
kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

onoma

NAME

onoma

NAME

autō

to-him
pp dat sg m

THE

THE

θανατοσ
thanatos

n_ 2 nom sg m
thanatos

AND
conj
kai

ho

THE

THE

αδησ
hadēs

n_ 1 nom sg m

ηκολουθει

-followED

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω
autō

him

autos/autE/auto

και

AND
conj
kai

UN-PERCEIVED

hadEs

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

ēkolouthei

vi FA act past 3 sg pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

εδοθη

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

to-them

autos/autE/auto

edothē

αυτοισ

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

exousia

exousia

ON
prep

το

THE

FOURth

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

γησεξουσια

authority
n_ 1 nom sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

τεταρτον
tetarton

FOURth
a_/n_ acc sg n
tetartos

tēs

OF-THE

THE

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

TO-FROM-KILL
vn FA act indef
apokteinO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ροµφαια

SABER

romphaia

SABER-ness, SABER, blade

AND IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

limō

n_ 2 dat sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

αποκτειναι
apokteinai

FROM+KILL, kill

εν

IN
prep
en

romphaia

n_ 1 dat sg f

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εν
en

λιµω

FAMINE

limos

FAMINE

και

conj

εν

prep
en

thanatō

death
n_ 2 dat sg m
thanatos

hupo

UNDER

UNDER, by

των

t_ gen pl n

THE

θηριων

WILD_BEASTS
n_ 2 gen pl n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

tēsen

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

θανατω

DIEDNESS, death

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

υπο

prep
hupo

tōn

THE(p)

ho/hE/to

thēriōn

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

LAND, earth

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

And when It opens
the fifth seal, I
perceived
underneath the
altar the souls of
•those who |have
been slain~

because of the
word of •God and
because of the
testimony which
they had.

9

6:9

Re και
hote

WHICH+BESIDES, when

ηνοιξεν

UP+OPEN, open

την
tēn

THE
t_ acc sg f

pemptēn

a_ acc sg f

FIFth

sphragis

eidon

vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οτε

when
adv
hote

ēnoixen

It-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg
anoigO ho/hE/to

THE

πεµπτην

FIFth

pemptos

σφραγιδα
sphragida

SEAL
n_ 3 acc sg f

SEAL

ειδον

I-PERCEIVED

υποκατω
hupokatō

UNDER-DOWNWARD
adv
hupokatO

tou

OF-THE

θυσιαστηριου

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

τασ

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

souls
n_ 1 acc pl f
psuchE

t_ gen pl m
ho/hE/to

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

thusiastēriou

SACRIFICE-place
n_ 2 gen sg n

tas

THE(p)

ψυχασ
psuchas

COOLING, soul

των
tōn

OF-THE(p)

THE

εσφαγµενων

SLAY

δια

because_of

dia

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

λογον
logon

n_ 2 acc sg m

esphagmenōn

ones-HAVING-been-SLAIN
vp ST mid pres gen pl m
sphazO

dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

THE

THE

sayING

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law
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του
tou

THE

theou

PLACER, God

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

dia

dia

tēn

ho/hE/to

THE

µαρτυριαν
marturian

n_ 1 acc sg f
marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

hēn

WHICH
pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

δια

because_of
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

την

THE
t_ acc sg f

witness

ην

ειχον
eichon

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

And they cry with a
loud voice, saying,
"Till when, O
•Owner, •holy and
true, art Thou not
judging and
avenging our •blood
oon •those dwelling
on the earth?"

10

6:10

Re και
kai

AND
conj

AND, also, too

εκραξαν

vi FA act indef 3 pl
krazO

to-SOUND
n_ 1 dat sg f
phOnE

µεγαλη

GREAT
a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

legontes

kai

ekraxan

THEY-CRY

CRY

φωνη
phōnē

SOUND, voice

megalē

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

TILL
conj
heOs

ποτε
pote

?-when
adv int

THE

POSSESSor

despotEs

POSSESSor, owner

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

a_/n_ nom sg m
hagios

HOLY

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αληθινοσ
alēthinos

TRUTHFUL

εωσ
heōs

TILL, till, while,  id. to

pote

?+WHICH+BESIDES, ?-when, when ?

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δεσποτησ
despotēs

n_ 1 nom sg m

αγιοσ
hagios

HOLY AND
a_/n_ nom sg m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

ou

NOT

ou

κρινεισ
krineis

YOU-ARE-JUDGING

krinO

kai

conj

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

αιµα

BLOOD

haima

BLOOD

ου

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 2 sg

JUDGE, judge, decide, sue, pass

και

AND

kai

AND, also, too

εκδικεισ
ekdikeis

YOU-ARE-OUT-JUSTING
vi AC act pres 2 sg
ekdikeO

OUT+JUST_be, OUT+JUST, avenge

το
haima

n_ 3 acc sg n

OF-US

hEmeis

ek tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

κατοικουντων
katoikountōn

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres gen pl m

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE
t_ gen sg f

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

t_ gen pl m

THE

katoikeO

epi

τησ

ho/hE/to

THE

gēs

LAND

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

And to each of
them was given a
white robe, and it
was declared to
them that they
should be resting~

still a little time, till
their number
should be
|completed by their
•fellow slaves also,
and their •brethren,
•who are |about to
be |killed~ +even as
they were.

11

6:11

Re και
kai

εδοθη

-WAS-GIVEN

didOmi

pp dat pl m
autos/autE/auto

εκαστω

EACH
a_ dat sg m
hekastos

EACH

AND
conj
kai

AND, also, too

edothē

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ
autois

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hekastō

στολη

n_ 1 nom sg f
stolE

λευκη

AND

kai

AND, also, too

ερρεθη

ereO

GUSH, declare, assert, protest

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

stolē

robe

PUTTING, PUT, robe

leukē

WHITE
a_ nom sg f
leukos

WHITE

και
kai

conj

errethē

it-WAS-declarED
vi FA pas past 3 sg

αυτοισ
autois

to-them

autos/autE/auto

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αναπαυσωνται
anapausōntai

vs AC mid fut 3 pl
anapauO

ετι
eti

adv
chronos

TIME

mikron

LITTLE

mikros

LITTLE, small

εωσ

TILL
conj

hina

THAT
conj

THEY-SHOULD-BE-UP-CEASING~

UP+CEASE, rest, soothe

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

χρονον
chronon

TIME
n_ 2 acc sg m

µικρον

a_ acc sg m

heōs

heOs

TILL, till, while,  id. to

πληρωσωσιν
plērōsōsin

plEroO

FILL-cause, FILL, fulFILL, fill full, complete

και
kai

conj
kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

THE

συνδουλοι
sundouloi

n_ 2 nom pl m

THEY-SHOULD-BE-fulFILLING
vs AC act fut 3 pl

AND

οι

THE(p)

t_ nom pl m

TOGETHER-SLAVES

sundoulos

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

OF-them
pp gen pl m conj

kai

AND, also, too

οι
adelphoi

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

αδελφοι

brothers
n_ 2 nom pl m
adelphos
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autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE(p)

ho/hE/to

mellontes

ones-BEING_ABOUT

mellO

vn AC mid pres

FROM+KILL, kill

αυτων

OF-them
pp gen pl m

οι

t_ nom pl m

THE

µελλοντεσ

vp AC act pres nom pl m

BE_ABOUT, be about, impending

αποκτεννεσθαι
apoktennesthai

TO-BE-beING-FROM-KILLED

apokteinO

hOs

AS, so,  id. about, how

και
kai

AND

kai

AND, also, too

autoi

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS
adv conj

αυτοι

they

autos/autE/auto

And I perceived,
when It opens the
sixth •seal, and a
great cataclysm
occurred~, and the
sun became~ black
as sackcloth of
hair, and the whole
moon became~ as
blood,

12

6:12

Re και
kai

AND

kai

AND, also, too PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτε

when
adv
hote

ηνοιξεν

It-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σφραγιδα

n_ 3 acc sg f
sphragis

SEAL

tēn

ho/hE/to

THE

εκτην

SIXth

conj

ειδον
eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

hote

WHICH+BESIDES, when

ēnoixen

anoigO

UP+OPEN, open

THE

sphragida

SEAL

την

THE
t_ acc sg f

hektēn

SIXth
a_ acc sg f
hektos

και

AND

kai

AND, also, too

seismos

QUAKing

µεγασ
megas

a_ nom sg m

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

και
kai

THE

ho/hE/to

THE

hElios

SUN

kai

conj

σεισµοσ

n_ 2 nom sg m
seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m

ηλιοσ
hēlios

SUN
n_ 2 nom sg m

µελασ

BLACK
a_ nom sg m
melas

egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

sakkos

SACKCLOTH

τριχινοσ
trichinos

HAIRY, of hair

kai

AND
conj
kai

η
hē

THE

melas

BLACK

εγενετο

-BECAME~

adv

σακκοσ

n_ 2 nom sg m
sakkos

SACKCLOTH  Hebrew  sackcloth, sack

HAIRY
a_ nom sg m
trichinos

και

AND, also, too

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

σεληνη
selēnē

MOON
n_ 1 nom sg f
selEnE

MOON

ολη

a_ nom sg f
holos

WHOLE

εγενετο
egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

hōs

adv
hOs

haima

BLOOD

holē

WHOLE -BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

αιµα

BLOOD
n_ 3 acc sg n
haima

and the stars of
•heaven fall on the
earth as a fig tree
is casting its
•shriveled figs,
quaking~ byunder a
great wind.

13

6:13

Re
kai

AND

kai

οι

ho/hE/to

THE

αστερεσ
asteres

GLEAMERS
n_ 3 nom pl m

GLEAMER, star

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

επεσαν

vi FA act indef 3 pl
piptO

επι
tēn

THE

ho/hE/to

και

conj

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
astEr

του
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

epesan

THEY-FALL

FALL, prostrate

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την

t_ acc sg f

THE

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

LAND, earth

hōs

adv
hOs

sukē

n_ 1 nom sg f

-IS-CASTING
vi AC act pres 3 sg
ballO

τουσ
olunthous

WHOLE+LOOSED, shriveled fig

γην

gE

ωσ

AS

AS, so,  id. about, how

συκη

FIG_tree

sukE

FIG, FIG_tree, fig tree

βαλλει
ballei

CAST

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

ολυνθουσ

WHOLE-LOOSED
n_ 2 acc pl m
olunthos

αυτησ

UNDER
prep
hupo

UNDER, by

n_ 2 gen sg m
anemos

WIND

µεγαλου
megalou seiomenē

vp AC mid pres nom sg f
seiO

QUAKE

autēs

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

υπο
hupo

ανεµου
anemou

WIND GREAT
a_ gen sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

σειοµενη

beING-QUAKED

And •heaven recoils
as a scroll rolling~

up, and every
mountain and
island was moved
out of =its •=place.

14

6:14

Re και

AND

AND, also, too

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

ουρανοσ

n_ 2 nom sg m

SEE+UP, heaven, sky

απεχωρισθη
apechōristhē

apochOrizO

ωσ
hōs

hOs

kai

conj
kai

t_ nom sg m

ouranos

heaven

ouranos

-IS-FROM-SPACE-izED
vi FA pas indef 3 sg

FROM+SPACE-make, FROM+SPACE-ize, recoil

AS
adv

AS, so,  id. about, how

biblion

beING-WHIRLED
vp AC mid pres acc sg n
helissO

WHIRL, roll up

και

AND EVERY
a_ nom sg n

βιβλιον

SCROLLED
n_ 2 acc sg n
biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

ελισσοµενον
helissomenon kai

conj
kai

AND, also, too

παν
pan

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οροσ

n_ 3 nom sg n

και νησοσ

n_ 2 nom sg f

ISLAND

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

t_ gen pl m

THE

τοπων

n_ 2 gen pl m
topos

oros

mountain

oros

SEEN, mountain

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

nēsos

ISLAND

nEsos

εκ

ek

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

topōn

POSITIONS

POSITION, place
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autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκινηθησαν
ekinēthēsan

THEY-WERE-STIRRED

kineO

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

vi FA pas past 3 pl

STIR, move, wag head

And the kings of
the earth, and the
magnates, and the
captains, and the
rich, and the
strong, and every
slave and freeman,
hide themselves
ioin the caves and
ioin the rocks of the
mountains.

15

6:15

Re

conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

KINGS
n_ 3 nom pl m

LAND

gE

και

conj

AND, also, too

t_ nom pl m

µεγιστανεσ

GREAT-most, GREATest, GREATest_men, magnates

και
kai

AND

kai

οι
hoi

THE

βασιλεισ
basileis

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

kai

AND

kai

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

megistanes

GREATest
n_ 3 nom pl m sup
megistanos (megistos/megas)

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

ho/hE/to

chiliarchoi

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

kai

AND
conj

οι
hoi

THE

plousioi

RICH
a_/n_ nom pl m
plousios

RICH

και

conj
kai

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

STRONG

ischuros

STRONG, severe

hoi

t_ nom pl m

THE

χιλιαρχοι

THOUSAND-chiefs
n_ 2 nom pl m
chiliarchos

και

kai

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

πλουσιοι
kai

AND

AND, also, too

ισχυροι
ischuroi

a_/n_ nom pl m

και

AND
conj
kai

πασ

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire SLAVE

conj

AND, also, too

eleutheros

vi FA act indef 3 pl

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

kai

AND, also, too

pas

EVERY
a_ nom sg m

δουλοσ
doulos

SLAVE
n_ 2 nom sg m
doulos

και
kai

AND

kai

ελευθεροσ
eleutheros

FREE-one
a_/n_ nom sg m

FREE, freeman

εκρυψαν
ekrupsan

THEY-HIDE

kruptO

εαυτουσ

themselves

heautou/heautEs/heautou

εισ
eis

prep
eis

THE(p)

ho/hE/to

CAVES

spElaion

και
kai

kai

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

heautous

pf 3 acc pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

INTO

INTO  of time: for

τα
ta

t_ acc pl n

THE

σπηλαια
spēlaia

n_ 2 acc pl n

CAVE-ian, CAVE

AND
conj

AND, also, too

eis

prep

τασ πετρασ
petras

ROCKS
n_ 1 acc pl f
petra

ROCK

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

oreōn

oros

tōn

t_ gen pl n

THE

ορεων

mountains
n_ 3 gen pl n

SEEN, mountain

And they are
saying to the
mountains and to
the rocks, "|Fall on
us and hide us
from the face of
Him •Who is sitting~

on the throne, and
from the
indignation of the
Lambkin,

16

6:16

Re και

kai

AND, also, too

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING
vi AC act pres 3 pl
legO

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

THE

oresin

mountains
n_ 3 dat pl n
oros

και
kai

AND

kai

to-THE(p)

petrais

n_ 1 dat pl f

ROCK

kai

AND
conj

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ

t_ dat pl n

ορεσιν

SEEN, mountain

conj

AND, also, too

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

πετραισ

ROCKS

petra

πεσετε
pesete

YE-BE-FALLING

FALL, prostrate

εφ

ON

ηµασ

US

WE / US / OF-US / to-US

και

conj

AND, also, too

κρυψατε
krupsate

HIDE  Perhaps from HOLD+UNDER

ηµασ

pp 1 acc pl
hEmeis

vm AC act pres 2 pl
piptO

eph

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

hēmas

pp 1 acc pl
hEmeis

kai

AND

kai

HIDE-YE
vm FA act fut 2 pl
kruptO

hēmas

US

WE / US / OF-US / to-US

προσωπου
prosōpou

THE DOWN_BE, sit, situate

επι

ON

epi

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

thronō

THRONE

THRONE

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

face
n_ 2 gen sg n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

καθηµενου
kathēmenou

One-sittING~

vp AC mid pres gen sg m
kathEmai

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

THE

θρονω

n_ 2 dat sg m
thronos

kai

AND FROM
prep

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

οργησ
orgēs

INDIGNATION
n_ 1 gen sg f

INDIGNATION, anger

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

αρνιου

LAMBkin

arnion

και

conj
kai

AND, also, too

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

τησ

orgE

t_ gen sg n

THE

arniou

n_ 2 gen sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

tfor the great •day
of Their •indignation
came, and awho is
|able~ to stand?"

17

6:17

Re οτι

that
conj

-CAME

hē

ho/hE/to

THE

ηµερα
hēmera

hEmera

DAY

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

megalē

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

τησ

t_ gen sg f

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

η

THE
t_ nom sg f

DAY
n_ 1 nom sg f

hē

µεγαλη

GREAT

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

οργησ
orgēs

INDIGNATION

orgE

αυτων

pp gen pl m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

AND, also, too

n_ 1 gen sg f

INDIGNATION, anger

autōn

OF-them

autos/autE/auto

και

AND
conj
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τισ
tis

tis/tis/ti

δυναται
dunatai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

stathēnai

ANY
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg
dunamai

σταθηναι

TO-BE-STOOD
vn FA pas indef
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

And after this I
perceived four
messengers
°standing onat the
four corners of the
earth, holding the
four winds of the
earth, that the wind
may not be blowing
on the land, nor on
the sea, nor on
eany tree.

1

7:1

Re

kai

AND, also, too

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

pd acc sg n

THE+SAME, this, these

vi FA act past 1 sg
eidO

τεσσαρασ
tessaras

FOUR

MESSENGERS

και
kai

AND
conj

meta

after
prep

τουτο
touto

this

houtos/hautE/touto

ιδον
idon

I-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

FOUR
a_ acc pl m
tessares

αγγελουσ
aggelous

n_ 2 acc pl m
aggelos

MESSENGER

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τασ
tas

ho/hE/to

τεσσαρασ

a_ acc pl f

FOUR

CORNERS
n_ 1 acc pl f

tēs

εστωτασ
hestōtas

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc pl m

επι
epi

ON

epi

THE(p)

t_ acc pl f

THE

tessaras

FOUR

tessares

γωνιασ
gōnias

gOnia

CORNER-ness, CORNER

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

LAND

gE

LAND, earth

kratountas

HOLDING

HOLD, take or lay hold

τουσ
tous

ho/hE/to

τεσσαρασ

FOUR

ανεµουσ
anemous

anemos

WIND

tēs

t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

LAND

LAND, earth

hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

gēs

n_ 1 gen sg f

κρατουντασ

vp AC act pres acc pl m
krateO

THE(p)

t_ acc pl m

THE

tessaras

FOUR
a_ acc pl m
tessares

WINDS
n_ 2 acc pl m

τησ

OF-THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
gE

ινα

conj
hina

µη
mē

NO

πνεη

-MAY-BE-BLOWING

pneO

BLOW, breeze

anemos

n_ 2 nom sg m

WIND

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE

ho/hE/to

LAND

gE

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

pneē

vs AC act pres 3 sg

ανεµοσ

WIND

anemos

epi

prep

tēs

t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

µητε
mēte

NO-BESIDES

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon THE SEA

conj

NO+BESIDES, neither, nor

conj
mEte

NO+BESIDES, neither, nor

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

θαλασσησ
thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f
thalassa

µητε
mēte

NO-BESIDES

mEte

επι
epi

prep

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

TREE
n_ 2 acc sg n

TREE

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

παν
pan

a_ acc sg n

δενδρον
dendron

dendron

And I perceived
another messenger
ascending from the
orient, having the
seal of the living
God. And he cries
with a loud voice to
the four
messengers to
whom it was given
for them to injure
the land and the
sea,

2

7:2

Re και

AND

kai

AND, also, too

ειδον
eidon

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλον

other
a_ acc sg m

CHANGE, other, another

MESSENGER
n_ 2 acc sg m

MESSENGER

αναβαινοντα

UP-STEPPING

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

kai

conj vi FA act past 1 sg

allon

allos

αγγελον
aggelon

aggelos

anabainonta

vp AC act pres acc sg m
anabainO

απο

apo

ανατολησ
anatolēs

risING
n_ 1 gen sg f
anatolE

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

ηλιου
hēliou

hElios

SUN

echonta

vp AC act pres acc sg m

HAVE  id. next, be, fare

sphragida

SEAL

sphragis

theou

OF-God (OF-PLACER)

theos

ζωντοσ

vp AC act pres gen sg m
zaO

LIVE

και
kai

AND, also, too

OF-SUN
n_ 2 gen sg m

εχοντα

HAVING

echO

σφραγιδα

n_ 3 acc sg f

SEAL

θεου

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

zōntos

LIVING AND
conj
kai

εκραξεν

he-CRIES
vi FA act indef 3 sg

CRY

φωνη
phōnē

phOnE

SOUND, voice

megalē

GREAT
a_ dat sg f
megas

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

τεσσαρσιν

tessares

αγγελοισ
aggelois

MESSENGERS

οισ

WHICH / WHO

ekraxen

krazO

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

µεγαλη

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

tois

ho/hE/to

THE

tessarsin

FOUR
a_ dat pl m

FOUR

n_ 2 dat pl m
aggelos

MESSENGER

hois

to-WHOM(p)

pr dat pl m
hos/hE/ho

edothē

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αδικησαι
adikēsai

TO-injure
vn FA act indef
adikeO

UN+JUST_be, injure

την

THE

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

εδοθη

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

αυτοισ

to-them

autos/autE/auto

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

LAND

gE

LAND, earth

και

kai

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

kai

AND
conj

AND, also, too

την

ho/hE/to

thalassan
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saying, "You shall
not be injuring the
land, nor yet the
sea, nor yet the
trees, until we
should be sealing
the slaves of our
•God on their
•foreheads."

3

7:3

Re

vp AC act pres nom sg m

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αδικησετε

vi AC act fut 2 pl
adikeO

UN+JUST_be, injure

THE

γην

n_ 1 acc sg f

λεγων
legōn

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µη

part neg conditionally

adikēsete

YE-SHALL-BE-injurING

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēn

LAND

gE

LAND, earth

NO-YET
conj

NO+YET, not yet, neither

THE

ho/hE/to

THE

thalassan

NO-YET
conj

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

TREES
n_ 2 acc pl n

TREE

αχρισ

UNTIL

µηδε
mēde

mEde

την
tēn

t_ acc sg f

θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

µηδε
mēde

mEde

NO+YET, not yet, neither

τα
ta

THE

δενδρα
dendra

dendron

achris

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

WE-SHOULD-BE-SEALING
vs AC act fut 1 pl

SEAL-make, SEAL

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

doulous

SLAVES

SLAVE

tou

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl

σφραγισωµεν
sphragisōmen

sphragizO

τουσ

THE

δουλουσ

n_ 2 acc pl m
doulos

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

epi

THE

metōpōn

n_ 2 gen pl n
metOpon

WITH+VIEW, forehead

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
tōn

THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

µετωπων

foreheads

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

And I hear the
number of •those
°sealed~: a hundred
forty-four thousand.
°Sealed~ out of
every tribe of the
sons of Israel are:

4

7:4

Re και

AND, also, too

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

ton

t_ acc sg m

THE

arithmon

NUMBER
n_ 2 acc sg m
arithmos

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

vp ST mid pres gen pl m
sphragizO

SEAL-make, SEAL

hekaton

ni numeral

HUNDRED

kai

AND
conj
kai

ηκουσα
ēkousa

HEAR

τον

THE

ho/hE/to

αριθµον

NUMBERing, NUMBER

tōn

ho/hE/to

εσφραγισµενων
esphragismenōn

ones-HAVING-been-SEALED

εκατον

HUNDRED

hekaton

ni numeral

FOURty, forty

tessares

FOUR

tessares

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f

εσφραγισµενοι
esphragismenoi

sphragizO

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τεσσερακοντα
tesserakonta

FOURty

tesserakonta

τεσσαρεσ

a_ nom pl f

FOUR

χιλιαδεσ
chiliades

chilias

THOUSAND  (noun)

HAVING-been-SEALED
vp ST mid pres nom pl m

SEAL-make, SEAL

OUT
prep
ek

πασησ
pasēs

OF-EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

phulēs

phulE

SPROUT, tribe

ισραηλ
israēl

ni proper

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

a_ gen sg f
pas

φυλησ

tribe
n_ 1 gen sg f

υιων
huiōn

OF-SONS
n_ 2 gen pl m
huios

SON, foal

ISRAEL

israEl

out of the tribe of
Judah twelve
thousand are
°sealed~; out of the
tribe of Reuben
twelve thousand;
out of the tribe of
Gad twelve
thousand;

5

7:5

Re εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

phulēs

phulE

ιουδα

JUDA TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσ

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f

esphragismenoi

vp ST mid pres nom pl m
sphragizO

εκ
ek

ek

φυλησ

OF-tribe
n_ 1 gen sg f

SPROUT, tribe

iouda

n_ 1 gen sg m
ioudas

JUDA, Judah  Hebrew  acclaimer

δωδεκα
dōdeka

ni numeral

chiliades

chilias

THOUSAND  (noun)

εσφραγισµενοι

HAVING-been-SEALED

SEAL-make, SEAL

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

n_ 1 gen sg f
phulE

REUBEN

roubEn

REUBEN  Hebrew  SEE-son

δωδεκα

dOdeka

chiliades

n_ 3 nom pl f
chilias

ek

OUT
prep

phulēs

n_ 1 gen sg f
phulE

SPROUT, tribe

gad

ni proper
gad

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

TWO+TEN, twelve

φυλησ
phulēs

OF-tribe

SPROUT, tribe

ρουβην
roubēn

ni proper

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσ

THOUSANDS

THOUSAND  (noun)

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe

γαδ

GAD

GAD  Hebrew  RAID

ni numeral
dOdeka

χιλιαδεσ
chiliades

chilias

THOUSAND  (noun)

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f

out of the tribe of
Asher twelve
thousand; out of
the tribe of Naphtali
twelve thousand;
out of the tribe of
Manasseh twelve
thousand;

6

7:6

Re
ek phulēs

SPROUT, tribe

ασηρ

ASER
ni proper

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσ
chiliades

THOUSAND  (noun)

ek

ek

phulēs

phulE

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe
n_ 1 gen sg f
phulE

asēr

asEr

ASER, Asher  Hebrew  happy

δωδεκα
dōdeka

ni numeral

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f
chilias

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe
n_ 1 gen sg f

SPROUT, tribe

ni proper

NEPHTHALIM, Naphtali  Hebrew  TWISTED TWO+TEN, twelve

chiliades

THOUSAND  (noun)

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

n_ 1 gen sg f
phulE

SPROUT, tribe

µανασση
manassē

MANASSEH
ni proper

MANASSEH  Hebrew  PART_WITH, oblivion

TWO-TEN

dOdeka

νεφθαλιµ
nephthalim

NEPHTHALIM

nephthalim

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

χιλιαδεσ

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f
chilias

εκ

prep

phulēs

OF-tribe

manassE

δωδεκα
dōdeka

ni numeral

TWO+TEN, twelve
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chiliades

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f
chilias

χιλιαδεσ

THOUSAND  (noun)

out of the tribe of
Simeon twelve
thousand; out of
the tribe of Levi
twelve thousand;
out of the tribe of
Issachar twelve
thousand;

7

7:7

Re

OUT

phulēs

n_ 1 gen sg f
phulE

συµεων
sumeōn

ni proper

SIMEON  Hebrew  HEAR

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

χιλιαδεσ

THOUSANDS

THOUSAND  (noun)

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

phulēs

OF-tribe
n_ 1 gen sg f
phulE

SPROUT, tribe

leui

LEVI
ni proper
leui

LEVI  Hebrew  OBLIGATED

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe

SPROUT, tribe

SIMEON

sumeOn

ni numeral

TWO+TEN, twelve

chiliades

n_ 3 nom pl f
chilias

ek

prep

φυλησ λευι

dōdeka

dOdeka

chiliades

THOUSANDS

THOUSAND  (noun)

ek

phulēs

n_ 1 gen sg f
phulE

issachar

ISSACHAR
ni proper

δωδεκα

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσδωδεκα

TWO-TEN
ni numeral

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσ

n_ 3 nom pl f
chilias

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe

SPROUT, tribe

ισσαχαρ

issachar

ISSACHAR  Hebrew  forsooth-hire

dōdeka

dOdeka

chiliades

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f
chilias

THOUSAND  (noun)

out of the tribe of
Zebulon twelve
thousand; out of
the tribe of Joseph
twelve thousand;
out of the tribe of
Benjamin twelve
thousand are
°sealed~.

8

7:8

Re εκ
ek

OUT

ek

phulēs

phulE

ζαβουλων

ni proper
zaboulOn

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσ
chiliades

n_ 3 nom pl f
chilias

THOUSAND  (noun)

εκ
ek

prep n_ 1 gen sg f
phulE

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe
n_ 1 gen sg f

SPROUT, tribe

zaboulōn

ZABULON

ZABULON, Zebulon  Hebrew  PREFERRED

ni numeral

THOUSANDS OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ
phulēs

OF-tribe

SPROUT, tribe

iōsēph

ni numeral
dOdeka

THOUSANDS

εκ
ek

OUT
prep

phulēs

phulE

beniamin

beniamin

δωδεκα
dōdeka

ni numeral

ιωσηφ

JOSEPH
ni proper
iOsEph

JOSEPH  Hebrew  Yah-GATHERS, Yah-adds

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσ
chiliades

n_ 3 nom pl f
chilias

THOUSAND  (noun)

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

φυλησ

OF-tribe
n_ 1 gen sg f

SPROUT, tribe

βενιαµιν

BENJAMIN
ni proper

BENJAMIN  Hebrew   son-RIGHT_hand

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

χιλιαδεσ

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f

εσφραγισµενοι

sphragizO

SEAL-make, SEAL

chiliades

chilias

THOUSAND  (noun)

esphragismenoi

HAVING-been-SEALED
vp ST mid pres nom pl m

After these things I
perceived, and |lo~!
a vast throng which
not one was able~

to number it, out of
every nation and
out of the tribes
and peoples and
languages,
°standing sibefore
the throne and
sibefore the
Lambkin, °clothed~

in white robes and
with palm fronds in
their •hands.

9

7:9

Re µετα

after
prep

ταυτα
tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

idon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

και

kai

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ιδον

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

AND
conj

AND, also, too

(YOU)-BE-PERCEIVING

οχλοσ

THRONG
n_ 2 nom sg m

THRONG

πολυσ
polus

much

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long WHICH / WHO

arithmēsai

NUMBER

auton

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ochlos

ochlos

a_ nom sg m
polus

ον
hon

WHICH
pr acc sg m
hos/hE/ho

αριθµησαι

TO-NUMBER
vn FA act indef
arithmeO

αυτον

pp acc sg m
autos/autE/auto

oudeis

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

-WAS_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εκ
ek

prep

OF-EVERY
a_ gen sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 3 gen sg n
ethnos

ουδεισ

NOT-YET-ONE

εδυνατο
edunato

vi FA mid past 3 sg

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

παντοσ
pantos

pas

εθνουσ
ethnous

NATION

NATION

και

kai

AND, also, too

OF-tribes

SPROUT, tribe

και

AND

laōn

OF-PEOPLES

PEOPLE

και
kai

AND
conj

AND, also, too

OF-TONGUES
n_ 1 gen pl f
glOssa

TONGUE, language

hestōtes

HAVING-STOOD(p)

kai

AND
conj

φυλων
phulōn

n_ 1 gen pl f
phulE

kai

conj
kai

AND, also, too

λαων

n_ 2 gen pl m
laos kai

γλωσσων
glōssōn

εστωτεσ

vp ST act pres nom pl m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ενωπιον του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θρονου

n_ 2 gen sg m

THRONE

και

AND, also, too

IN-VIEW
adv

tou

OF-THE

ho/hE/to

arniou

LAMBkin
n_ 2 gen sg n
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

περιβεβληµενουσ
peribeblēmenous

HAVING-been-ABOUT-CAST(p)

vp ST mid pres acc pl m

enōpion

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

tou

OF-THE

THE

thronou

THRONE

thronos

kai

AND
conj
kai

ενωπιον
enōpion

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του

t_ gen sg n

THE

αρνιου

periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

στολασ
stolas

robes

leukos

και

kai

AND, also, too

φοινικεσ

phoinix

εν
en

en

ταισ
tais

cheir

n_ 1 acc pl f
stolE

PUTTING, PUT, robe

λευκασ
leukas

WHITE
a_ acc pl f

WHITE

kai

AND
conj

phoinikes

PALMS
n_ 3 nom pl m

PALM

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

χερσιν
chersin

HANDS
n_ 3 dat pl f

HAND
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OF-them

autos/autE/auto

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they are crying
with a loud voice,
saying, "•Salvation
be our •God's,
•Who is sitting~ on
the throne, And the
Lambkin's!"

10

7:10

Re και

AND

AND, also, too

κραζουσιν
krazousin

THEY-ARE-CRYING

CRY

phōnē

to-SOUND

phOnE

SOUND, voice

megalē

a_ dat sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

legontes

vp AC act pres nom pl m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

kai

conj
kai

vi AC act pres 3 pl
krazO

φωνη

n_ 1 dat sg f

µεγαλη

GREAT

megas

λεγοντεσ

sayING

legO

η

THE

THE

σωτηρια

sOtEria

tō

t_ dat sg m

THE

theos

ηµων

to-THE

ho/hE/to

καθηµενω

vp AC mid pres dat sg m

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

sōtēria

SAVing
n_ 1 nom sg f

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

τω

to-THE

ho/hE/to

θεω
theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

τω
tō

t_ dat sg m

THE

kathēmenō

One-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

epi

ON
prep

THE

θρονου
thronou

THRONE

και
kai

conj

AND, also, too

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

αρνιου

LAMBkin
n_ 2 gen sg n

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

AND

kai ho/hE/to

THE

arniou

arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

And all the
messengers °stood
around the throne
and the elders and
the four animals.
And they fall on
their •faces sibefore
the throne and
worship •God,

11

7:11

Re και
kai

conj
kai

παντεσ

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αγγελοι
aggeloi

n_ 2 nom pl m

MESSENGER

THEY-HAD-STOOD
vi ST act past 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

AND

AND, also, too

pantes

a_ nom pl m

THE

MESSENGERS

aggelos

ειστηκεισαν
heistēkeisan

histEmi

κυκλω
kuklō

to-AROUND
n_ 2 dat sg m adverbially

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θρονου
thronou

n_ 2 gen sg m

THRONE

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

presbuterōn

και
kai

AND, also, too

kuklos

SURROUNDING, AROUND THE

THRONE

thronos

και

OF-THE(p)

THE

πρεσβυτερων

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

AND
conj
kai

t_ gen pl n

tessarōn

FOUR

ζωων
zōōn

LIVING-ones

zOon

LIVING-one, animal

και

conj

AND, also, too

επεσαν
epesan

THEY-FALL
vi FA act indef 3 pl
piptO

FALL, prostrate

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

OF-THE

θρονου
thronou

THRONE
n_ 2 gen sg m

THRONE

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

τεσσαρων

FOUR
a_ gen pl n
tessares

n_ 2 gen pl n

kai

AND

kai

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

thronos

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

προσωπα

n_ 2 acc pl n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτων

OF-them
pp gen pl m

επι

ON
prep
epi

ta

THE(p)

THE

prosōpa

faces

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

AND, also, too

prosekunēsan

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl

to-THE
t_ dat sg m

θεω
theō

God (PLACER)

theos

και

conj
kai

προσεκυνησαν

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τω
tō

ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

PLACER, God

saying, "Amen!
•Blessing and •glory
and •wisdom and
•thanks and •honor
and •power and
•strength be our
•God's iofor the
eons of the eons.
Amen!"

12

7:12

Re
legontes

αµην

AMEN
hebrew
amEn

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

η

THE

THE

ευλογια
eulogia

blessedness

και
kai

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δοξα

n_ 1 nom sg f

SEEM, esteem, glory

και
kai

kai

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

σοφια
sophia

n_ 1 nom sg f
eulogia

WELL+LAY/say-ness, WELL+LAYing/saying, blessedness, blessing, bliss, bountiful, adulation

AND
conj
kai

hē doxa

esteem

doxa

AND
conj

AND, also, too

ho/hE/to

WISdom
n_ 1 nom sg f
sophia

WISEness, WISdom

και

AND
conj

AND, also, too

hē

ευχαριστια
eucharistia

thanking
n_ 1 nom sg f
eucharistia

kai

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

τιµη και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hē

THE

ho/hE/to

kai

kai

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE WELL+JOY-ness, WELL+JOY, thanking, thanksgiving, thankfulness, thanks

και

AND
conj
kai

timē

VALUE
n_ 1 nom sg f
timE

VALUE, honor, price

η

t_ nom sg f

THE
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ABILITY

dunamis

και

conj

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

STRENGTH
n_ 3 nom sg f

τω

t_ dat sg m

THE

θεω

theos

ηµων

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

INTO

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

δυναµισ
dunamis

n_ 3 nom sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

kai

AND

kai

AND, also, too THE

ισχυσ
ischus

ischus

STRENGTH

tō

to-THE

ho/hE/to

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

hēmōn

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for THE

eons
n_ 3 acc pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

AMEN
hebrew
amEn

αιωνασ
aiōnas

aiOn

αιωνων

aiOn

αµην
amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

And one o of the
elders answered,
saying to me,
"These •°clothed~ in
•white •robes, awho
are they, and
whence came
they?"

13

7:13

Re και
kai

απεκριθη
apekrithē

-WAS-FROM-decidED
vi FA pas past 3 sg

εισ
heis

heis

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

AND
conj
kai

AND, also, too

apokrinomai

FROM+JUDGE, FROM-decide, answer

ONE
a_ nom sg m

ONE

OUT

ek

tōn

t_ gen pl m

πρεσβυτερων
presbuterōn

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp
presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

µοι
moi

pp 1 dat sg

ουτοι

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

λεγων
legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

houtoi

houtos/hautE/touto

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

περιβεβληµενοι
peribeblēmenoi

ones-HAVING-been-ABOUT-CAST
vp ST mid pres nom pl m
periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

tas

THE

stolas

robes

stolE

tas

THE(p)

ho/hE/to

WHITETHE(p)

ho/hE/to

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

στολασ

n_ 1 acc pl f

PUTTING, PUT, robe

τασ

t_ acc pl f

THE

λευκασ
leukas

a_ acc pl f
leukos

WHITE

τινεσ
tines

ANY(p)

px nom pl m
tis/tis/ti

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

kai

conj
kai

?-WHICH-PLACE
adv int of place

?+WHICH+PLACE, whence

ηλθον
ēlthon

erchomai

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

eimi

BE, am, are, is

και

AND

AND, also, too

ποθεν
pothen

pothen

THEY-CAME
vi FA act past 3 pl

COME

And I have
declared to him:
"My lord, you/ are
°aware." And he
said to me, "These
are •those coming~

out of the great
•affliction. And they
rinse their •robes,
and they whiten
them in the blood
of the Lambkin.

14

7:14

Re και
kai

AND
conj

AND, also, too

vi ST act pres 1 sg
ereO

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

ειρηκα
eirēka

I-HAVE-declarED

GUSH, declare, assert, protest

autos/autE/auto

κυριε
kurie

master !
n_ 2 voc sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

µου
mou

OF-ME
pp 1 gen sg

YOU
pp 2 nom sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οιδασ
oidas

YOU-HAVE-PERCEIVED AND
vi FA act past 3 sg

µοι

to-ME these

THE+SAME, this, these

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

συ
su

vi ST act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

he-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

moi

pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουτοι
houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

εισιν

eimi

οι
hoi

t_ nom pl m

erchomenoi

erchomai

COME

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

θλιψεωσ
thlipseōs

n_ 3 gen sg f
thlipsis

τησ

THE
t_ gen sg f

eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

THE(p)

ho/hE/to

THE

ερχοµενοι

ones-COMING~

vp AC mid pres nom pl m

εκ

ek

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

CONSTRICTION

CONSTRICTing, CONSTRICTION, affliction

tēs

ho/hE/to

THE

megalēs

a_ gen sg f
megas

kai

AND
conj
kai

επλυναν
eplunan

THEY-PLUNGE

PLUNGE, rinse

τασ

ho/hE/to

στολασ
stolas

stolE

PUTTING, PUT, robe

µεγαλησ

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

AND, also, too

vi FA act indef 3 pl
plunO

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

robes
n_ 1 acc pl f

autōn kai

AND

kai

AND, also, too

eleukanan

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj

ελευκαναν

THEY-WHITen
vi FA act indef 3 pl
leukainO

WHITE-cause, WHITen

αυτασ
autas

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

t_ dat sg n

haimati

BLOOD

haima

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

arniou

pp acc pl f
autos/autE/auto

prep

THE

ho/hE/to

THE

αιµατι

n_ 3 dat sg n

BLOOD

tou

αρνιου

LAMBkin
n_ 2 gen sg n
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin
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Therefore they are
sibefore the throne
of •God and are
offering divine
service to Him day
and night in His
•temple. And He
•Who is sitting~ on
the throne will be
tabernacling onover
them.

15

7:15

Re
dia

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

this
pd acc sg n

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

ενωπιον
enōpion

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

δια

THRU

dia

τουτο

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eisin

IN-VIEW
t_ gen sg m

THE

θρονου

THRONE
n_ 2 gen sg m

THRONE

tou

OF-THE

THE

θεου

PLACER, God

και
kai

conj vi AC act pres 3 pl

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

thronou

thronos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

AND

kai

AND, also, too

λατρευουσιν
latreuousin

THEY-ARE-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

αυτω
autō

to-Him

autos/autE/auto

hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

και
kai

conj
kai

AND, also, too

νυκτοσ
nuktos

n_ 3 gen sg f
nux

NIGHT

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµερασ

OF-DAY

DAY

AND OF-NIGHT

en

en

τω

ναω
naō

TEMPLE
n_ 2 dat sg m

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

και

conj

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

καθηµενοσ

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

naos

TEMPLE

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

ho kathēmenos

One-sittING~

vp AC mid pres nom sg m

επι
epi

prep

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θρονου

THRONE

skēnōsei

-SHALL-BE-BOOTHING
vi AC act fut 3 sg
skEnoO

επ

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του
tou

THE

thronou

n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

σκηνωσει

BOOTH-cause, BOOTH, tabernacle

ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτουσ
autous

autos/autE/auto

They shall not be
hungering longer,
nor yet shall they
be thirsting any
longer; no, neither
should the sun be
falling on them, nor
eany heat,

16

7:16

Re ου
ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

πεινασουσιν

THEY-SHALL-BE-HUNGERING
vi AC act fut 3 pl
peinaO

HUNGER

ετι

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

NOT-YET

NOT+YET, neither, nor

peinasousin eti

adv
eti

ουδε
oude

adv
oude

διψησουσιν
dipsēsousin

THEY-SHALL-BE-THIRSTING
vi AC act fut 3 pl

STILL NOT-YET

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

-SHOULD-BE-FALLING
vs AC act fut 3 sg
piptOdipsaO

THIRST  (verb)

ετι
eti

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

ουδε
oude

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

part neg conditionally
mE

πεση
pesē

FALL, prostrate

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτουσ
autous

them

ho

ho/hE/to

THE

ηλιοσ

n_ 2 nom sg m
hElios

SUN

επ
ep

prep
epi

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m

hēlios

SUN

adv
oude

NOT+YET, neither, nor

pan

EVERY

pas

καυµα
kauma

BURN-effect

BURN-effect, heat

ουδε
oude

NOT-YET

παν

a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 3 nom sg n
kauma

seeing that the
throne-•centered
•Lambkin shall be
shepherding them,
and shall be
guiding them onto
living springs of
=water, and every
tear shall •God be
brushing away
ofrom their •eyes."

17

7:17

Re

hoti

το
to

THE

THE

arnion

LAMBkin

arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

THE UP
prep

MIDST

mesos

tou thronou

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ nom sg n
ho/hE/to

αρνιον

n_ 2 nom sg n

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ανα
ana

ana

UP, apiece, respectively

µεσον
meson

a_/n_ acc sg n

MIDST, center, middle

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θρονου

THRONE
n_ 2 gen sg m
thronos

THRONE

ποιµανει
poimanei

vi AC act fut 3 sg
poimainO

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

kai

AND, also, too

οδηγησει
hodēgēsei

-SHALL-BE-WAY-LEADING
vi AC act fut 3 sg
hodEgeO

-SHALL-BE-SHEPHERDING

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

και

conj

WAY+LEAD, guide
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autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

zōēs

n_ 1 gen sg f
zOE

πηγασ
pēgas

n_ 1 acc pl f

αυτουσ

them

επι ζωησ

OF-LIFE

LIFE

SPRINGS

pEgE

SPRING (of water)

υδατων και
kai

AND

AND, also, too

-SHALL-BE-OUT-RUBBING
vi AC act fut 3 sg

ο

theos

παν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

hudatōn

OF-waters
n_ 3 gen pl n
hudOr

WET, water

conj
kai

εξαλειψει
exaleipsei

exaleiphO

OUT+RUB,  erase, brush from

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

pan

EVERY
a_ acc sg n

δακρυον

TEAR

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

autōndakruon

n_ 2 acc sg n
dakruon/dakru

TEAR

ek

prep
ek

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

οφθαλµων
ophthalmōn

n_ 2 gen pl m
ophthalmos

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And when It opens
the seventh •seal, a
hush occurred~ in
•heaven as it were
half an hour.

1

8:1

Re και

kai

hote

adv
hote

ηνοιξεν
ēnoixen

anoigO

UP+OPEN, open

tēn

THE
t_ acc sg f

sphragida

sphragis

SEAL

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εβδοµην

SEVENTH
a_ acc sg f
hebdomos

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

kai

AND
conj

AND, also, too

οτε

when

WHICH+BESIDES, when

It-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

την

ho/hE/to

THE

σφραγιδα

SEAL
n_ 3 acc sg f

tēn

THE

hebdomēn

SEVENTH

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

σιγη

n_ 1 nom sg f
sigE

HUSH  (noun)

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

heimiōrion

HALF-HOUR

HALF+HOUR-ian, HALF+HOUR, HALF+HOUR-diminutive?, half an hour

sigē

HUSH

εν
en

prep

THE
t_ dat sg m

THE

ουρανω

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ωσ ειµιωριον

n_ 2 acc sg n
hEmiOrion

And I perceived the
seven messengers
who °stand sibefore
•God, and seven
trumpets were
given to them.

2

8:2

Re

AND

AND, also, too

idon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

hepta

SEVEN

SEVEN

aggelous

n_ 2 acc pl m adv

του

ho/hE/to

THE

και
kai

conj
kai

ιδον

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

THE(p)

ho/hE/to

επτα

ni numeral
hepta

αγγελουσ

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

οι
hoi

WHO(p)

pr nom pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

tou

OF-THE
t_ gen sg m

n_ 2 gen sg m
theos

εστηκασιν
hestēkasin

THEY-HAVE-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και
kai

conj

AND, also, too

εδοθησαν
edothēsan

THEY-WERE-GIVEN
vi FA pas past 3 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

vi ST act pres 3 pl
histEmi

AND

kai didOmi

αυτοισ

to-them

επτα
hepta

SEVEN

hepta

σαλπιγγεσ

TRUMPETS
n_ 3 nom pl f

TRUMPET

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ni numeral

SEVEN

salpigges

salpigx

And another
messenger came
and was standing
onat the altar,
having a golden
thurible. And much
=incense was given
him that he shall be
imparting to the
prayers of all the
saints, on the
golden •altar
•sibefore the throne.

3

8:3

Re και αλλοσ
allos

a_ nom sg m
aggelos

ēlthen

vi FA act past 3 sg

AND
conj

εσταθη
hestathēkai

AND
conj
kai

AND, also, too

other

allos

CHANGE, other, another

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

MESSENGER

ηλθεν

-CAME

erchomai

COME

και
kai

kai

AND, also, too

-WAS-STOOD
vi FA pas past 3 sg
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tou

THE

SACRIFICE-place
n_ 2 gen sg n

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

echōn

echO

HAVE  id. next, be, fare

epi

ON
prep

του

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

θυσιαστηριου
thusiastēriou

thusiastErion

εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m

λιβανωτον

frankincensER

libanOtos

GOLDEN, gold

AND

kai

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg
didOmi

libanōton

n_ 2 acc sg m

Hebrew  WHITEcontaining-one, frankincensER, thurible

χρυσουν
chrusoun

GOLDEN
a_ acc sg m
chruseos

και
kai

conj

AND, also, too

εδοθη
edothē

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-him

autos/autE/auto

thumiamata

n_ 3 nom pl n
thumiama

SACRIFICE-effect, incense

polla

a_ nom pl n
polus

pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

θυµιαµατα

incenses

πολλα

MANY

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

Revelation 7  -  Revelation 8

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

δωσει

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ταισ
tais

to-THE(p)

ho/hE/to

proseuchais

prayers
n_ 1 dat pl f
proseuchE

OF-THE(p)

αγιων

HOLY-ones

hagios

HOLY

ινα

THAT
conj
hina

dōsei

he-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 3 sg
didOmi

t_ dat pl f

THE

προσευχαισ

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

hagiōn

a_/n_ gen pl m

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

epi

ON

epi

to

n_ 2 acc sg n
thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

παντων
pantōn

ALL

pas

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

θυσιαστηριον
thusiastērion

SACRIFICE-place

το

THE

chrusoun

chruseos

THE

ενωπιον

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του
thronou

n_ 2 gen sg m
thronos

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

χρυσουν

GOLDEN
a_ acc sg n

GOLDEN, gold

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

enōpion tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θρονου

THRONE

THRONE

And the fumes of
the =incense with
the prayers of the
saints ascended
out of the
messenger's hand
sibefore •God.

4

8:4

Re
kai

AND

AND, also, too

ανεβη
anebē

-UP-STEPPED
vi FA act past 3 sg
anabainO

ο

ho/hE/to

THE

καπνοσ
kapnos

kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

των

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

θυµιαµατων

incenses
n_ 3 gen pl n

SACRIFICE-effect, incense

to-THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

και

conj
kai

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ho

THE
t_ nom sg m

smoke
n_ 2 nom sg m

tōn

OF-THE(p)

thumiamatōn

thumiama

ταισ
tais

THE

proseuchais tōn

ho/hE/to

αγιων
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

χειροσ

OF-HAND
n_ 3 gen sg f
cheir

THE

αγγελου
aggelou

MESSENGER

MESSENGER

enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

προσευχαισ

prayers
n_ 1 dat pl f
proseuchE

TOWARD+WELL+HAVING, prayer

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

hagiōn

HOLY-ones
a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

εκ

OUT
prep
ek

cheiros

HAND

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m
aggelos

ενωπιον

adv
enOpion

OF-THE

ho/hE/to

θεου

PLACER, God

του
tou

t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

And the messenger
has taken the
thurible, and he
crams it owith the
fire of the altar and
casts it into the
earth. And
thunders and
voices and
lightnings and an
earthquake
occurred~.

5

8:5

Re και
kai

AND
conj
kai

ειληφεν

lambanO

THE

ho/hE/to

THE

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

ton

ho/hE/to

THE

λιβανωτον

n_ 2 acc sg m

Hebrew  WHITEcontaining-one, frankincensER, thurible

και
kai

AND, also, tooAND, also, too

eilēphen

-HAS-GOTTEN
vi ST act pres 3 sg

GET, get, obtain, take, hold, attempt

ο
ho

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

τον

THE
t_ acc sg m

libanōton

frankincensER

libanOtos

AND
conj
kai

εγεµισεν

-REPLETizeS
vi FA act indef 3 sg
gemizO

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

αυτον
auton

autos/autE/auto

ek

prep
ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

egemisen

it
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

πυροσ
tou

ho/hE/to

THE

SACRIFICE-place

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

και
kai

AND, also, too

εβαλεν
ebalen

he-CASTS

εισ

INTO
prep
eis

tēn

THE

ho/hE/to

THE

LAND

gE

kai

conj
kai

puros

FIRE
n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

του

OF-THE
t_ gen sg n

θυσιαστηριου
thusiastēriou

n_ 2 gen sg n
thusiastErion

AND
conj
kai

vi FA act indef 3 sg
ballO

CAST

eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

και

AND

AND, also, too

εγενοντο

THEY-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

βρονται

THUNDERS

brontE

THUNDER

kai

φωναι

SOUNDS
n_ 1 nom pl f

SOUND, voice

kai

AND
conj

αστραπαι

n_ 1 nom pl f
astrapE

και
kai

conj
kai

egenonto

vi FA mid past 3 pl
ginomai

brontai

n_ 1 nom pl f

και

AND
conj
kai

AND, also, too

phōnai

phOnE

και

kai

AND, also, too

astrapai

GLEAM-FLINGS

GLEAM+FLING, flashING, lightning

AND

AND, also, too

n_ 2 nom sg m

QUAKing, earthquake, cataclysm

σεισµοσ
seismos

QUAKing

seismos

And the seven
messengers •who
|have the seven
trumpets make
themselves ready
that they should be

6

8:6

Re και
kai

conj

AND, also, too

hoi

THE(p)

THE

επτα
hepta

SEVEN

hepta

SEVEN

αγγελοι

aggelos

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

ones-HAVING
vp AC act pres nom pl m

HAVE  id. next, be, fare

THE(p)

ho/hE/to hepta

SEVEN

σαλπιγγασ
salpiggas

TRUMPETS
n_ 3 acc pl f
salpigx

AND

kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

ni numeral

aggeloi

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

MESSENGER

οι
hoi

THE

εχοντεσ
echontes

echO

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral

TRUMPET
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trumpeting.

THEY-make_READY
vi FA act indef 3 pl
hetoimazO

READY_make, make ready

εαυτουσ

pf 3 acc pl m
heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

hina

ητοιµασαν
hētoimasan heautous

themselves

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

salpisōsin

THEY-SHOULD-BE-TRUMPETING
vs AC act fut 3 pl

σαλπισωσιν

salpizO

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

And the first
trumpets. And
there came~ to be
hail and fire °mixed~

iwith blood, and it
was cast into the
earth, and a •third
of the earth was
burned up, and a
•third of the trees
were burned up,
and eall green
grass was burned
up.

7

8:7

Re και

AND

kai

ο
ho

πρωτοσ

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

vi FA act indef 3 sg
salpizO

kai

conj

-BECAME~

kai

conj

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

prōtos

prOtos (pro)

εσαλπισεν
esalpisen

-TRUMPETS

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

και

AND

kai

AND, also, too

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hail
n_ 1 nom sg f

LOWER, hail

kai

conj

AND, also, too

πυρ

n_ 3 nom sg n

µεµιγµενα
memigmena

mignumi

εν
en

prep

haimati

haima

BLOOD

και

AND

kai

εβληθη
eblēthē

vi FA pas past 3 sg

CAST

χαλαζα
chalaza

chalaza

και

AND

kai

pur

FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

HAVING-been-MIXED(p)

vp ST mid pres nom pl n

MIX

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αιµατι

BLOOD
n_ 3 dat sg n

kai

conj

AND, also, too

-WAS-CAST

ballO

eis

την

THE

THE

γην

LAND, earth

kai

AND
conj
kai

to

ho/hE/to

τριτον

third

tritos

THREEth, third

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

gēs

LAND

gE

κατεκαη

DOWN+BURN, burn up

kai

AND
conj

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

και

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n

THE

triton

a_/n_ nom sg n t_ gen sg f

γησ

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

katekaē

-WAS-DOWN-BURNED
vi FA pas past 3 sg
katakaiO

και

kai

AND, also, too

t_ nom sg n

τριτον
triton

third
a_/n_ nom sg n

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

n_ 2 gen pl n vi FA pas past 3 sg
katakaiO

DOWN+BURN, burn up

kai

AND

kai

AND, also, too

πασ

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

το
to

THE

ho/hE/to

THE

tritos

THREEth, third

των

t_ gen pl n

THE

δενδρων
dendrōn

TREES

dendron

TREE

κατεκαη
katekaē

-WAS-DOWN-BURNED

και

conj

pas

a_ nom sg m

χορτοσ
chortos

FODDER

FODDER, blade, grass

chlōros

chlOros

GREEN

κατεκαη
katekaē

DOWN+BURN, burn up

n_ 2 nom sg m
chortos

χλωροσ

GREEN
a_ nom sg m

-WAS-DOWN-BURNED
vi FA pas past 3 sg
katakaiO

And the second
messenger
trumpets. And as it
were a huge
mountain burning~

with fire was cast
into the sea, and a
•third of the sea
became~ blood,

8

8:8

Re και
kai

AND

kai

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

δευτεροσ
deuteros

a_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

aggelos esalpisen

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

kai

AND
conj

AND, also, too

ωσ

AS

οροσ

mountain
n_ 3 nom sg n

SEEN, mountain

conj

AND, also, too

THE

THE

second

αγγελοσ

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

εσαλπισεν

-TRUMPETS
vi FA act indef 3 sg
salpizO

και

kai

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

oros

oros

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

to-FIRE
n_ 3 dat sg n
pur

vp AC mid pres nom sg n

BURN

εβληθη
eblēthē

-WAS-CAST
vi FA pas past 3 sg
ballO

eis

INTO

INTO  of time: for

την

ho/hE/to

n_ 1 acc sg f
thalassa

και

kai

AND, also, too

µεγα
mega

GREAT
a_ nom sg n

πυρι
puri

FIRE,  id. fiery

καιοµενον
kaiomenon

BURNING~

kaiO

CAST

εισ

prep
eis

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

θαλασσαν
thalassan

SEA

SEA

kai

AND
conj

vi FA mid past 3 sg

to

t_ nom sg n

THE

τριτον
triton

a_/n_ nom sg n

τησ
tēs

THE

n_ 1 gen sg f
thalassa

αιµα
haima

n_ 3 nom sg n
haima

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

το

THE

ho/hE/to

third

tritos

THREEth, third

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

θαλασσησ
thalassēs

SEA

SEA

BLOOD

BLOOD

and a •third of the
creatures •in the
sea, •which |have a
soul, died, and a
•third of the ships
decayed.

9

8:9

Re και
kai

conj

AND, also, too

απεθανε

-FROM-DIED
vi FA act past 3 sg
apothnEskO

FROM+DIE, die

το

THE

triton

a_/n_ nom sg n
tritos

THREEth, third

των
tōn

ho/hE/to

κτισµατων

n_ 3 gen pl n
ktisma

CREATE-effect, CREATURE

των

THE

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

THE

AND

kai

apethane to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

τριτον

third OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

ktismatōn

CREATURES

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

en

IN
prep
en

τη
tē

THE
t_ dat sg f

θαλασση

SEA

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

εχοντα

echO

HAVE  id. next, be, fare

ψυχην

soul

COOLING, soul

kai

AND

AND, also, too

το

ho/hE/to

τριτον
triton tōn

THE

πλοιων
ploiōn

FLOATERS
n_ 2 gen pl n

FLOATER, ship

thalassē

SEA
n_ 1 dat sg f
thalassa

ta

t_ nom pl n

echonta

ones-HAVING
vp AC act pres nom pl n

psuchēn

n_ 1 acc sg f
psuchE

και

conj
kai

to

THE
t_ nom sg n

THE

third
a_/n_ nom sg n
tritos

THREEth, third

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to ploion
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diephtharēsan

vi FA pas past 3 pl
diaphtheirO

διεφθαρησαν

THEY-WERE-THRU-CORRUPTED

THRU+CORRUPT, decay, blight

And the third
messenger
trumpets. And a
large star falls out
of •heaven,
burning~ as a torch.
And it falls on a
•third of the rivers
and on the springs
of •=water.

10

8:10

Re
kai

t_ nom sg m

THE

tritos

THREEth, third

αγγελοσ

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

esalpisen

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

και
kai

kai

επεσεν
epesen ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE

ho/hE/to

τριτοσ

third
a_ nom sg m
tritos

aggelos

n_ 2 nom sg m

εσαλπισεν

-TRUMPETS
vi FA act indef 3 sg
salpizO

AND
conj

AND, also, too

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

εκ

ek

t_ gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

astēr

astEr

µεγασ

GREAT
a_ nom sg m
megas

καιοµενοσ
kaiomenos

BURN

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

lampas

AND
conj

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

αστηρ

GLEAMER
n_ 3 nom sg m

GLEAMER, star

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

BURNING~

vp AC mid pres nom sg m
kaiO

hōs

AS

hOs

λαµπασ

SHINER
n_ 3 nom sg f
lampas

SHINER, torch

και
kai

kai

AND, also, too

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

THE
t_ acc sg n

THE

τριτον
triton

third

tritos

των
tōn

THE

ποταµων
potamōn

potamos

DRINKing, DRINK, river

και
kai

AND

AND, also, too

επι

ON
prep
epi

to

ho/hE/to

a_/n_ acc sg n

THREEth, third

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

rivers
n_ 2 gen pl m conj

kai

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

SPRINGS

SPRING (of water)

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

υδατων
hudatōn

waters

hudOr

WET, water

epi

epi

tas

ho/hE/to

THE

πηγασ
pēgas

n_ 1 acc pl f
pEgE

των

ho/hE/to

n_ 3 gen pl n

And the name of
the star is |said~ to
be •Absinth. And a
•third of the waters
became~ io absinth,
and many of
•=mankind died o of
the waters, seeing
that they were
made bitter.

11

8:11

Re

conj
kai

THE
t_ nom sg n

ονοµα

NAME
n_ 3 nom sg n

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

αστεροσ
asteros

GLEAMER
n_ 3 gen sg m

GLEAMER, star

λεγεται
legetai

-IS-beING-said
vi AC mid pres 3 sg
legO

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

και
kai

AND

AND, also, too

το
to

ho/hE/to

THE

onoma

onoma

NAME

tou

THE

astEr

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

THE

THE

apsinthos

n_ 2 nom sg m

UN+DRINK, absinth

kai

AND, also, too

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

το
to

ho/hE/to

THE

τριτον

third

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

υδατων

waters

eis

INTO

αψινθοσ

UN-DRINK

apsinthos

και

AND
conj
kai

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

THE
t_ nom sg n

triton

a_/n_ nom sg n
tritos

THREEth, third

tōn

THE

hudatōn

n_ 3 gen pl n
hudOr

WET, water

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

αψινθοσ
apsinthos

UN-DRINK
n_ 2 nom sg m
apsinthos

UN+DRINK, absinth

πολλοι
polloi

MANY
a_ nom pl m

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

των
tōn

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

apethanon

vi FA act past 3 pl

FROM+DIE, die

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

polus

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

anthrōpōn

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

απεθανον

THEY-FROM-DIED

apothnEskO

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen pl n

οτι
hoti

that

επικρανθησαν

vi FA pas past 3 pl

OUT

ek

των
tōn

υδατων
hudatōn

waters

hudOr

WET, water

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

epikranthēsan

THEY-WERE-BITTERED

pikrainO

BITTER-cause, BITTER, be or make bitter

And the fourth
messenger
trumpets. And a
•third of the sun
and a •third of the
moon and a •third
of the stars were
eclipsed, that a
•third of them may
be |darkened, and
the day may not be
appearing for a
•third of it, and the
night likewise.

12

8:12

Re

AND

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

THE

τεταρτοσ
tetartos

FOURth
a_ nom sg m
tetartos

FOURth

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

εσαλπισεν

-TRUMPETS

salpizO

και

AND
conj

επληγη
eplēgē

vi FA pas past 3 sg
plEssO

BLOW(pound), give_BLOW(pound), eclipse

και
kai

conj
kai

ο
ho

ho/hE/to

αγγελοσ

MESSENGER

esalpisen

vi FA act indef 3 sg

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

kai

kai

AND, also, too

it-WAS-givEN_BLOW

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

τριτον
triton

a_/n_ nom sg n
tritos

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ηλιου
hēliou

SUN

SUN

και
kai

AND

AND, also, too

to

THE
t_ nom sg n

THE

τριτον
triton

third

tritos

τησ

OF-THE

selēnēs

MOON
n_ 1 gen sg f

MOON

AND

kai

AND, also, too

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

το

third

THREEth, third

tou

n_ 2 gen sg m
hElios

conj
kai

το

ho/hE/to

a_/n_ nom sg n

THREEth, third

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σεληνησ

selEnE

και
kai

conj

το

THE

triton

a_/n_ nom sg n
tritos

THREEth, third

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αστερων

n_ 3 gen pl m
astEr

THAT
conj

skotisthē

-MAY-BE-BEING-DARKENED

DARK-make, DARKEN

το

third

THREEth, third

τριτον

third

των
asterōn

GLEAMERS

GLEAMER, star

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

σκοτισθη

vs AC pas pres 3 sg
skotizO

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

τριτον
triton

a_/n_ nom sg n
tritos
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αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

ηµερα

n_ 1 nom sg f
hEmera

µη
mē

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

και

kai

η
hē

t_ nom sg f

hēmera

DAY

DAY

φανη
phanē

vs AC act pres 3 sg
ho/hE/to

τριτον

a_/n_ nom sg n
tritos

αυτησ
autēs

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

THE
t_ nom sg f

THE

-MAY-BE-APPEARING

phainO

APPEAR

το
to

THE
t_ nom sg n

THE

triton

third

THREEth, third

και

AND
conj
kai

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

νυξ

NIGHT
n_ 3 nom sg f

οµοιωσ

LIKE-AS

homoiOs

LIKE+AS, likewise

nux

nux

NIGHT

homoiōs

adv

And I perceived,
and I hear one
vulture flying~ in
mid-heaven, saying
with a loud voice,
"Woe! woe! woe! to
•those dwelling on
the earth oas a
result of the rest of
the soundings of
the trumpets of the
three messengers
•who are |about to
be trumpeting!"

13

8:13

Re

AND, also, too

I-PERCEIVED

eidO

και
kai

AND
conj
kai

ēkousa

akouO

HEAR

henos

OF-ONE
a_ gen sg m

aetou

VULTURE

petomenou

flyING~

vp AC mid pres gen sg m

και
kai

AND
conj
kai

ειδον
eidon

vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly AND, also, too

ηκουσα

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

ενοσ

heis

ONE

αετου

VULTURE
n_ 2 gen sg m
aetos

πετοµενου

petomai

EXPAND, fly

en

µεσουρανηµατι

n_ 3 dat sg n
mesouranEma

MID+SEE+UP-effect, MID+SEE+UP, MID-heaven

legontos

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

φωνη
phōnē

SOUND, voice

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

mesouranēmati

MID-heaven

λεγοντοσ

sayING
vp AC act pres gen sg m

to-SOUND
n_ 1 dat sg f
phOnE

µεγαλη
megalē

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ουαι
ouai

WOE
inj
ouai

WOE

WOE
inj

tous

ho/hE/to

THE

κατοικουντασ
katoikountas

vp AC act pres acc pl m

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

GREAT
a_ dat sg f
megas

WOE
inj
ouai

WOE

ουαι
ouai

ουαι
ouai

ouai

WOE

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

ones-DOWN-HOMING

katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

επι
epi

prep
epi

τησ
tēs

γησ

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

loipōn

rest
a_ gen pl m
loipon

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

σαλπιγγοσ
salpiggos

n_ 3 gen sg f

TRUMPET

των

OF-THE(p)THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

gēs

LAND

gE

ek

OUT

ek

tōn

λοιπων

LACKING, rest, furthermore

φωνων
phōnōn

OF-SOUNDS
n_ 1 gen pl m
phOnE

SOUND, voice

τησ
tēs

TRUMPET

salpigx

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

τριων
triōn

THREE

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

BEING_ABOUT

σαλπιζειν
salpizein

TO-BE-TRUMPETING
vn AC act pres
salpizO

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

a_ gen pl m
treis

THREE

n_ 2 gen pl m

tōn

OF-THE(p)

µελλοντων
mellontōn

vp AC act pres gen pl m
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

And the fifth
messenger
trumpets. And I
perceived a star
°fallen out of
•heaven into the
earth. And to him
was given the key
of the well of the
submerged chaos.

1

9:1

Re
kai

kai

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

pemptos

pemptos

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

-TRUMPETS

και
kai

AND
conj
kai

και

AND
conj

AND, also, too

THE

πεµπτοσ

FIFth
a_ nom sg m

FIFth

αγγελοσ

aggelos

MESSENGER

εσαλπισεν
esalpisen

vi FA act indef 3 sg
salpizO

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET AND, also, too

ειδον

I-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

GLEAMER
n_ 3 acc sg m
astEr

GLEAMER, star

ek

prep
ek

του

OF-THE

THE

heaven

πεπτωκοτα
peptōkota

HAVING-FALLEN

piptO

eis

INTO

eis

eidon

vi FA act past 1 sg
eidO

αστερα
astera

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ουρανου
ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

vp ST act pres acc sg m

FALL, prostrate

εισ

prep

INTO  of time: for

την γην
gēn

και

conj
kai

edothē

didOmi

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

kai

AND

AND, also, too

εδοθη

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

η

THE

LOCKER

kleis

LOCKER, key

ho/hE/to phrear

τησ

ho/hE/to

abussou

abyss

abussos

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

κλεισ
kleis

n_ 3 nom sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

φρεατοσ
phreatos

WELL
n_ 3 gen sg n

WELL (of water)

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

αβυσσου

n_ 2 gen sg f
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And he opens the
well of the
submerged chaos,
and fumes
ascended out of
the well as the
smoke of a large
furnace, and the
sun and the air are
darkened oby the
fumes of the well.

2

9:2

Re

AND
conj
kai

AND, also, too

ηνοιξεν
ēnoixen

vi FA act indef 3 sg

UP+OPEN, open

το
to

THE
t_ acc sg n

φρεαρ τησ

OF-THE

abussou

abyss
n_ 2 gen sg f

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

και
kai

AND

kai

AND, also, too

και
kai

he-UP-OPENS

anoigO ho/hE/to

THE

phrear

WELL
n_ 3 acc sg n
phrear

WELL (of water)

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αβυσσου

abussos

conj

vi FA act past 3 sg

καπνοσ

smoke
n_ 2 nom sg m

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

OUT

ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

WELL
n_ 3 gen sg n
phrear

hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ανεβη
anebē

-UP-STEPPED

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

kapnos

kapnos

εκ
ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff THE

φρεατοσ
phreatos

WELL (of water)

ωσ

AS

smoke
n_ 2 nom sg m
kapnos

καµινου

kaminos

µεγαλησ

megas

και

AND

AND, also, too

eskotisthē

vi FA pas indef 3 sg

DARK-make, DARKEN

ο
ho

t_ nom sg m

THE

ηλιοσ
hēlios

SUN
n_ 2 nom sg m

SUN

καπνοσ
kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

kaminou

OF-BURNER
n_ 2 gen sg f

BURNER, furnace

megalēs

GREAT
a_ gen sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

conj
kai

εσκοτισθη

-IS-DARKENED

skotizO

THE

ho/hE/to hElios

και
kai

AND THE
t_ nom sg m

THE

aēr

aEr

AIR

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
kapnos

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

φρεατοσ
phreatos

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

αηρ

AIR
n_ 3 nom sg m

εκ
ek

OUT

καπνου
kapnou

smoke

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

tou

t_ gen sg n

WELL
n_ 3 gen sg n
phrear

WELL (of water)

And out of the
fumes came out
locusts into the
earth, and license
was granted them
as the scorpions of
the earth |have
license.

3

9:3

Re
kai

AND

kai

AND, also, too

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

καπνου
kapnou

smoke
n_ 2 gen sg m

εξηλθον
exēlthon

THEY-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ακριδεσ

akris

LOCUST

εισ

eis

και

conj prep
ek

του

t_ gen sg m

THE

kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

vi FA act past 3 pl
exerchomai

akrides

LOCUSTS
n_ 3 nom pl m/f

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

gēn

gE

και

AND

kai

εδοθη
edothē

-WAS-GIVEN

didOmi

αυτοισ
autois

ho/hE/to

γην

LAND
n_ 1 acc sg f

LAND, earth

kai

conj

AND, also, too

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξουσια

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ωσ
hōs

AS
adv

εχουσιν
echousin

THEY-ARE-HAVING

HAVE  id. next, be, fare

εξουσιαν
exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

exousia

n_ 1 nom sg f
hOs

AS, so,  id. about, how

vi AC act pres 3 pl
echO

hoi

THE(p)

THE

σκορπιοι

SCATTERERS-of-VENOM
n_ 2 nom pl m
skorpios

OF-THE
t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

gE

skorpioi

SCATTER+VENOM,  SCATTERER-of-VENOM, scorpion

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

γησ
gēs

LAND

LAND, earth

And it was declared
to them that they
should not be
injuring the grass of
the earth, nor eany
green thing, nor
eany tree, except
•those of =mankind
whoa |have not the
seal of •God on
•their foreheads.

4

9:4

Re και
kai

ερρεθη
errethē

ereO autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

AND
conj
kai

AND, also, too

-WAS-declarED
vi FA pas past 3 sg

GUSH, declare, assert, protest

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

ινα
hina

THAT

hina

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αδικησωσιν
adikēsōsin

THEY-SHOULD-BE-injurING
vs AC act fut 3 pl

UN+JUST_be, injure

THE

ho/hE/to

THE

χορτον
chorton

FODDER, blade, grass

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

gēs

gE

ουδε

NOT+YET, neither, nor

µη
mē

NO
part neg conditionally

adikeO

τον
ton

t_ acc sg m

FODDER
n_ 2 acc sg m
chortos

tēs

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

oude

NOT-YET
adv
oude

παν

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

chlōron

GREEN
a_/n_ acc sg n
chlOros

ουδε
oude

NOT-YET

oude

παν

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

dendron

pan

a_ acc sg n

χλωρον

GREEN

adv

NOT+YET, neither, nor

pan

a_ acc sg n

δενδρον
dendron

TREE
n_ 2 acc sg n

TREE

ει

part cond

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

THE(p)

t_ acc pl m

ανθρωπουσ

humans

ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

NO

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

anthrōpous

n_ 2 acc pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person
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οιτινεσ

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ουκ
ouk

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echousin

THEY-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σφραγιδα
sphragida

sphragis

tou

OF-THE

ho/hE/to

hoitines

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m adv neg absolute
ou

εχουσιν

vi AC act pres 3 pl

την
tēn

SEAL
n_ 3 acc sg f

SEAL

του

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tōn

ho/hE/to

THE

µετωπων
metōpōn

n_ 2 gen pl n
metOpon

θεου
theou

theos

PLACER, God

επι

ON

των

THE(p)

t_ gen pl n

foreheads

WITH+VIEW, forehead

And it was granted
to them, not that
they should be
killing them, but
that they shall be
|tormented five
months; and their
•torment is as the
torment of a
scorpion, whenever
it should be striking
a hman.

5

9:5

Re
kai

conj
kai

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

autois

pp dat pl m
autos/autE/auto

ινα

THAT
conj
hina

και

AND

AND, also, too

εδοθη
edothē

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ

to-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αποκτεινωσιν
apokteinōsin

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 3 pl

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µη

part neg conditionally
apokteinO

FROM+KILL, kill

them

αλλ
all

conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

conj
hina

basanisthēsontai

basanizO

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

mēnas

MONTHS

MONTH

πεντε

ni numeral

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

but

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

βασανισθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-ORDEALizED
vi AC pas fut 3 pl

µηνασ

n_ 3 acc pl m
mEn

pente

FIVE

pente

FIVE

kai

THE

THE

ORDEALing

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

adv n_ 2 nom sg m

βασανισµοσ
basanismos

n_ 2 nom sg m
basanismos

ORDEALing, tormenting, torment

pp gen pl m/f
autos/autE/auto

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

βασανισµοσ
basanismos

ORDEALing

basanismos

ORDEALing, tormenting, torment

skorpios

when-EVER it-SHOULD-BE-HITTING

HIT

σκορπιου
skorpiou

OF-SCATTERER-of-VENOM
n_ 2 gen sg m

SCATTER+VENOM,  SCATTERER-of-VENOM, scorpion

οταν
hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

παιση
paisē

vs AC act fut 3 sg
paiO

ανθρωπον

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

anthrōpon

human
n_ 2 acc sg m

And in those •days
•hmen will be
seeking •death, and
under no
circumstances
shall they be
finding it. And they
will be yearning to
|die, and •death is
fleeing from them.

6

9:6

Re και
kai

kai

prep

tais

THE(p)

ho/hE/to

THE

ηµεραισ
hēmerais

n_ 1 dat pl f

ekeinais

ekeinos/ekeinE/ekeino

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

ζητησουσιν
zētēsousin

THEY-SHALL-BE-SEEKING

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

AND
conj

AND, also, too

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

t_ dat pl f

DAYS

hEmera

DAY

εκειναισ

those
pd dat pl f vi AC act fut 3 pl

zEteO

SEEK

ho/hE/to

humans

anthrOpos

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

θανατον

n_ 2 acc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

kai

AND, also, too

ου

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ανθρωποι
anthrōpoi

n_ 2 nom pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τον
ton

THE

thanaton

death

και

AND
conj
kai

ou

ou

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ευρησουσιν
heurēsousin

THEY-SHALL-BE-FINDING

αυτον
auton

it
pp acc sg m
autos/autE/auto

kai

AND

mē

NO
part neg conditionally vi AC act fut 3 pl

heuriskO

FIND SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

AND, also, too

επιθυµησουσιν

THEY-SHALL-BE-ON-FEELING

ON+FEEL, desire, lust, yearn, covet

apothnEskO

FROM+DIE, die

conj
kai

φευγει
pheugei

-IS-FLEEING

pheugO

FLEE

ο
ho

THE

θανατοσ

n_ 2 nom sg m
thanatos

ap

FROM
prep

FROM,  id. by, of

epithumēsousin

vi AC act fut 3 pl
epithumeO

αποθανειν
apothanein

TO-BE-FROM-DYING
vn AC act pres

και
kai

AND

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

thanatos

death

DIEDNESS, death

απ

apo
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pp gen pl m

αυτων
autōn

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the likenesses
of the locusts are
like horses made
°ready~ iofor battle,
and on their •heads
are as it were
wreaths like gold,
and their •faces are
as it were =human
faces,

7

9:7

Re και
kai

AND, also, too

THE(p)

THE

οµοιωµατα των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m/f
ho/hE/to akris

homoioi

LIKE

homoios

hippois

to-HORSES

hippos

ητοιµασµενοισ
hētoimasmenois

HAVING-been-made_READY
vp ST mid pres dat pl m

READY_make, make ready

AND
conj
kai

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

homoiōmata

LIKENESSES
n_ 3 nom pl n
homoiOma

LIKE-effect, LIKENESS THE

ακριδων
akridōn

LOCUSTS
n_ 3 gen pl m/f

LOCUST

οµοιοι

a_ nom pl m/f

LIKE

ιπποισ

n_ 2 dat pl m

HORSE

hetoimazO

εισ

INTO
prep

polemon

BATTLE

polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

και

AND

kai

AND, also, too ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

κεφαλασ
kephalas

n_ 1 acc pl f

eis

eis

INTO  of time: for

πολεµον

n_ 2 acc sg m

kai

conj

επι
epi

ON
prep
epi ho/hE/to

HEADS

kephalE

HEAD

αυτων
autōn

autos/autE/auto hOs

WREATHS

WREATH

οµοιοι

homoios

chrusō

chrusos

AND

kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

OF-them
pp gen pl m/f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

στεφανοι
stephanoi

n_ 2 nom pl m
stephanos

homoioi

LIKE
a_ nom pl m

LIKE

χρυσω

to-GOLD
n_ 2 dat sg m

GOLD

και
kai

conj

τα
ta

t_ nom pl n

αυτων

OF-them
pp gen pl m/f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

προσωπα
prosōpa

faces
n_ 2 nom pl n
prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

autōn

autos/autE/auto

προσωπα
prosōpa

faces
n_ 2 nom pl n
prosOpon

anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

ανθρωπων

OF-humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

and they had =hair
as the =hair of
women, and their
•teeth are as if they
were lions'.

8

9:8

Re

AND, also, too

eichan

echO

HAIRS

HAIR

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

τριχασ

n_ 3 acc pl f
thrix

HAIR

gunaikōn

OF-WOMEN
n_ gen pl f
gunE

conj
kai

THE(p)

THE

οδοντεσ
odontes

n_ 3 nom pl m
odous

TOOTH

και
kai

AND
conj
kai

ειχαν

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

τριχασ
trichas

n_ 3 acc pl f
thrix

ωσ

AS

hOs

trichas

HAIRS

γυναικων

WOMAN, wife

και
kai

AND

AND, also, too

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

TEETH

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

λεοντων

n_ 3 gen pl m
leOn

LION

THEY-WERE
vi FA act past 3 plpp gen pl m/f

autos/autE/auto

AS

leontōn

OF-LIONS

ησαν
ēsan

eimi

BE, am, are, is

And they had
cuirasses, as it
were cuirasses of
iron, and the sound
of their •wings is as
the sound of many
chariot horses
racing into battle.

9

9:9

Re και

AND

AND, also, too

ειχον

CUIRASSES

thOrax

CUIRASS

hōs

adv

AS, so,  id. about, how

CUIRASSES
n_ 3 acc pl m
thOrax

σιδηρουσ

IRON

sidEreos

IRON  (adj.)

και

AND
conj
kai

THE

phōnēkai

conj
kai

eichon

THEY-HAD
vi FA act past 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

θωρακασ
thōrakas

n_ 3 acc pl m

ωσ

AS

hOs

θωρακασ
thōrakas

CUIRASS

sidērous

a_ acc pl m

kai

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

φωνη

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

wings
n_ 3 gen pl f
pterux

EXPANDER, wing

αυτων

pp gen pl m/f

ωσ
hōs

AS
adv

φωνη
phōnē

SOUND

phOnE

SOUND, voice

αρµατων

OF-chariots
n_ 3 gen pl n

CONNECTED-one, chariot

των πτερυγων
pterugōn autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hOs

AS, so,  id. about, how

n_ 1 nom sg f

harmatōn

harma

ιππων

OF-HORSES

hippos

HORSE

πολλων

MANY
a_ gen pl m

RACING
vp AC act pres gen pl m
trechO

eis

prep

polemon

n_ 2 acc sg m

hippōn

n_ 2 gen pl m

pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

τρεχοντων
trechontōn

RACE

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

πολεµον

BATTLE

polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

And they |have tails
like scorpions, and
stings, and their
•license is to injure
•=mankind five
months iwith their

10

9:10

Re
kai

AND

echousin

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

TAILS
n_ 1 acc pl f

οµοιοισ
homoiois

a_ dat pl m
homoios

LIKE

n_ 2 dat pl m

SCATTER+VENOM,  SCATTERER-of-VENOM, scorpion

και

AND

AND, also, too

κεντρα

PIERCERS

PIERCER, goad, sting

και

conj
kai

AND, also, too

εχουσιν ουρασ
ouras

oura

TAIL

LIKE

σκορπιοισ
skorpiois

to-SCATTERERS-of-VENOM

skorpios

kai

conj
kai

kentra

n_ 2 acc pl n
kentron

Revelation 9

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



•tails. και

AND
conj
kai

AND, also, too

en

ταισ

THE(p)

ourais

TAILS
n_ 1 dat pl f
oura

TAIL

autos/autE/auto

η

THE

THE

kai

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ουραισ αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m/f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

εξουσια
exousia

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

TO-injure
vn FA act indef

UN+JUST_be, injure

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

authority
n_ 1 nom sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

OF-them
pp gen pl m/f

αδικησαι
adikēsai

adikeO

τουσ

humans
n_ 2 acc pl m

µηνασ
mēnas

MONTHS

mEn

πεντε
pente

FIVE
ni numeral

FIVE

ανθρωπουσ
anthrōpous

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

n_ 3 acc pl m

MONTH

pente

They |have a king
onover them—the
messenger of the
submerged chaos.
His Hebrew name
is Abaddon, and in
•Greek he |has the
name Apollyon.

11

9:11

Re εχουσιν
echousin

HAVE  id. next, be, fare

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

them
pp gen pl m/f

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

επ
ep

ON

epi

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

basilea

n_ 3 acc sg m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αγγελον

n_ 2 acc sg m

MESSENGER

τησ

ho/hE/to

THE

abussou

n_ 2 gen sg f

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

onoma

NAME

βασιλεα

KING

basileus

τον
ton

THE

aggelon

MESSENGER

aggelos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

αβυσσου

abyss

abussos

ονοµα

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

αυτω

autos/autE/auto

hebraisti

adv
hebraisti

αβαδδων
abaddōn

ABADDON (destroyer)

ABADDON  Hebrew  destroyer

kai

kai

autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εβραιστι

HEBREW

HEBREW  (language)  from Hebrew  PASS

ni proper
abaddOn

και

AND
conj

AND, also, too

en

prep

τη
tē

THE

ελληνικη
hellēnikē

GRECIAN
a_/n_ dat sg f
hellEnikos

GREECE-ic, GRECIAN, Greek

n_ 3 acc sg n

echei

he-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

apolluOn

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

ονοµα
onoma

NAME

onoma

NAME

εχει

echO

απολλυων
apolluōn

APOLLYON  (destroyER)
n_ 3 nom sg m

FROM+WHOLE+LOOSER, destroyER, Apollyon

•One •woe passed
away. |Lo~!
Coming~ still are
two woes after
these.

12

9:12

Re

t_ nom sg f

THE

ουαι
hē

t_ nom sg f

THE

ONE

heis

απηλθεν
apēlthen

-FROM-CAME

ιδου

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

η
hē

THE

ho/hE/to

ouai

WOE
ni other
ouai

WOE

η

THE

ho/hE/to

µια
mia

a_ nom sg f

ONE

vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

idou

eidO

ερχονται

vi AC mid pres 3 pl

COME

eti

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

duo

TWO
ni numeral

TWO

ουαι

WOE

µετα

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ταυτα
tauta

these

erchontai

THEY-ARE-COMING~

erchomai

ετι

adv
eti

δυο

duo

ouai

WOES
ni other
ouai

meta

meta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

And the sixth
messenger
trumpets. And I
hear one voice out
of the horns of the
golden •altar •which
is sibefore •God,

13

9:13

Re και

t_ nom sg m

SIXth
a_ nom sg m

SIXth

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER

MESSENGER

εσαλπισεν
esalpisen

-TRUMPETS

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

και

AND

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

n_ 1 acc sg f

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

εκτοσ
hektos

hektos

n_ 2 nom sg m
aggelos

vi FA act indef 3 sg
salpizO

kai

conj
kai

AND, also, too HEAR

φωνην
phōnēn

SOUND

phOnE

SOUND, voice

µιαν

ONE

heis

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

THE

κερατων
keratōn

n_ 3 gen pl n
keras

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

thusiastēriou

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

tou

ho/hE/to

a_ gen sg n

mian

a_ acc sg f

ONE

ek

OUT
prep

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

horns

HOLDER, horn

t_ gen sg n

θυσιαστηριου

SACRIFICE-place
n_ 2 gen sg n
thusiastErion

του

THE
t_ gen sg n

THE

χρυσου
chrusou

GOLDEN

chruseos

GOLDEN, gold

του
tou

ho/hE/to

ενωπιον
enōpion

IN+VIEW, in sight of, before

t_ gen sg m
theos

PLACER, God

OF-THE
t_ gen sg n

THE

IN-VIEW
adv
enOpion

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
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saying to the sixth
messenger •who
|has the trumpet,
"Loose the four
messengers •who
are °bound~ onat the
great •river
Euphrates."

14

9:14

Re
legousēs

sayING
vp AC act pres gen sg f
legO

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

εκτω
hektō

hektos

αγγελω
aggelō

MESSENGER

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

echōn

one-HAVING

echO

την

ho/hE/to

THE

λεγουσησ

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be THE

SIXth
a_ dat sg m

SIXth

MESSENGER
n_ 2 dat sg m
aggelos

THE

THE

εχων

vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

tēn

THE
t_ acc sg f

salpigga

TRUMPET
n_ 3 acc sg f
salpigx

TRUMPET

THE(p)

t_ acc pl m

THE

FOUR

αγγελουσ
aggelous

n_ 2 acc pl m
aggelos

tous

ho/hE/to

δεδεµενουσ
dedemenous

deO

BIND

σαλπιγγα λυσον
luson

LOOSE-YOU
vm FA act fut 2 sg
luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

τουσ
tous

ho/hE/to

τεσσαρασ
tessaras

a_ acc pl m
tessares

FOUR

MESSENGERS

MESSENGER

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ones-HAVING-been-BOUND
vp ST mid pres acc pl m

epi

THE
t_ dat sg m

potamō

river

tō

THE

ho/hE/to

megalō

a_ dat sg m
megas

ευφρατη

EUPHRATES
n_ 1 dat sg m
euphratEs

EUPHRATES  Hebrew  FRUIT

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

ho/hE/to

THE

ποταµω

n_ 2 dat sg m
potamos

DRINKing, DRINK, river

τω

t_ dat sg m

THE

µεγαλω

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

euphratē

And loosed were
the four
messengers, •made
°ready~ iofor the
hour, and day, and
month, and year,
that they mshould
be killing a •third of
•=mankind.

15

9:15

Re
eluthēsan

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

οι

ho/hE/to

FOUR
a_ nom pl m

FOUR

aggeloi

n_ 2 nom pl m t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

ητοιµασµενοι

HAVING-been-made_READY

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ελυθησαν

THEY-WERE-LOOSED
vi FA pas past 3 pl
luO

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

τεσσαρεσ
tessares

tessares

αγγελοι

MESSENGERS

aggelos

MESSENGER

οι
hoi

THE(p)

hētoimasmenoi

vp ST mid pres nom pl m
hetoimazO

READY_make, make ready

εισ

prep

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to hOra

HOUR

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ηµεραν και

AND
conj

mēna

n_ 3 acc sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

ενιαυτον

year
n_ 2 acc sg m

ινα

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

eis

INTO

eis

INTO  of time: for

την

THE

ωραν
hōran

HOUR
n_ 1 acc sg f conj

hēmeran

DAY
n_ 1 acc sg f
hEmera

DAY

kai

kai

AND, also, too

µηνα

MONTH

mEn

MONTH

και

AND

eniauton

eniautos

IN+SAME, year

hina

THAT

αποκτεινωσιν
apokteinōsin

THEY-MAY-BE-FROM-KILLING
vs AC act pres 3 pl
apokteinO

το
to

THE
t_ acc sg n

triton

third

tritos

t_ gen pl m
ho/hE/to

ανθρωπων

anthrOpos

FROM+KILL, kill

ho/hE/to

THE

τριτον

a_/n_ acc sg n

THREEth, third

των
tōn

OF-THE(p)

THE

anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

And the number of
the troops of
•cavalry was two
hundred millions—I
hear their •number.

16

9:16

Re και
kai

conj

AND, also, too

t_ nom sg m

THE

αριθµοσ

arithmos

των
tōn

ho/hE/to

στρατευµατων

WAR_troops
n_ 3 gen pl n

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

AND

kai

ο
ho

THE

ho/hE/to

arithmos

NUMBER
n_ 2 nom sg m

NUMBERing, NUMBER

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

strateumatōn

strateuma

t_ gen sg n

THE

ιππικου
hippikou

HORSE-ic
a_/n_ gen sg n
hippikon

HORSE-ic, HORSEmen(s), cavalry

TWICE-MYRIADS

µυριαδων
muriadōn

murias

vi FA act indef 1 sg
akouO

THE

ho/hE/to

THE

αριθµον

NUMBER
n_ 2 acc sg m
arithmos

δισµυριαδεσ
dismuriades

n_ 3 nom pl f
dismurias

TWICE+MYRIADS,  with OF-MYRIADS: two hundred millions

OF-MYRIADS
n_ 3 gen pl f

MYRIAD, ten thousand

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR

HEAR

τον
ton

t_ acc sg m

arithmon

NUMBERing, NUMBER

autōn

autos/autE/auto

αυτων

OF-them
pp gen pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And thus I
perceived the
horses in the
vision, and •those
sitting~ on them,
having cuirasses
fiery and
amethystine and
sulphurous; and
the heads of the
horses are as the
heads of lions, and
out of their •mouths
is issuing~ fire and
fumes and sulphur.

17

9:17

Re ουτωσ

adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

vi FA act past 1 sg

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

THE

ιππουσ

hippos

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

houtōs

thus

ειδον
eidon

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ acc pl m

hippous

HORSES
n_ 2 acc pl m

HORSE

en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ορασει
horasei

n_ 3 dat sg f

SEEing, sight, vision

kai

AND
conj
kai

τουσ
tous

ho/hE/to

καθηµενουσ

ones-sittING~

DOWN_BE, sit, situate

ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

SEEing

horasis

και

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl m

THE

kathēmenous

vp AC mid pres acc pl m
kathEmai

επ

ON

epi

autos/autE/auto

εχοντασ

echO

θωρακασ

n_ 3 acc pl m
thOrax

πυρινουσ

FIERY
a_ acc pl m
purinos

FIERY, fiery

kai

conj
kai

αυτων
autōn

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

echontas

HAVING
vp AC act pres acc pl m

HAVE  id. next, be, fare

thōrakas

CUIRASSES

CUIRASS

purinous

και

AND

AND, also, too
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υακινθινουσ
huakinthinous

huakinthinos

conj

AND, also, too

theiōdeis

sulphurous
a_ acc pl m

AND

AND, also, too

αι
hai

ho/hE/to

THE

kephalE

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 2 gen pl m

HORSE

hōs

ASHYACINTHINE
a_ acc pl m

HYACINTHINE, amethystine

και
kai

AND

kai

θειωδεισ

theiOdEs

PLACED, (divine), sulphurous

και
kai

conj
kai

THE(p)

t_ nom pl f

κεφαλαι
kephalai

HEADS
n_ 1 nom pl f

HEAD

των

OF-THE(p)

THE

ιππων
hippōn

HORSES

hippos

ωσ

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

HEADS
n_ 1 nom pl f
kephalE

HEAD

λεοντων
leontōn

OF-LIONS

leOn

και

AND

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

THE

stomatōn

MOUTHS
n_ 3 gen pl n

MOUTH,  id. edge

κεφαλαι
kephalai

n_ 3 gen pl m

LION

kai

conj
kai

AND, also, too

ek

t_ gen pl n
ho/hE/to

στοµατων

stoma

αυτων
autōn

εκπορευεται
ekporeuetai

-IS-OUT-GOING~

pur

n_ 3 nom sg n
pur

FIRE,  id. fiery

kai

conj
kai

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vi AC mid pres 3 sg
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

πυρ

FIRE

και

AND

AND, also, too

καπνοσ

smoke
n_ 2 nom sg m
kapnos

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

θειον
kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

theion

sulphur
n_ 2 nom sg n
theion

PLACED, (divine), sulphur

fBy these •three
calamities were
killed a •third of
•=mankind: oby the
fire and the fumes
and the sulphur
•which is issuing~

out of their
•mouths.

18
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Re απο
apo

FROM

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl f

τριων
triōn

a_ gen pl f

THREE

plēgōn

n_ 1 gen pl f
plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

toutōn apektanthēsan

THEY-WERE-FROM-KILLED

apokteinO

prep
apo

των

ho/hE/to

THE

THREE

treis

πληγων

BLOWS

τουτων

these
pd gen pl f
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

απεκτανθησαν

vi FA pas past 3 pl

FROM+KILL, kill

to

t_ nom sg n

triton

tritos

των
tōn

t_ gen pl m

ανθρωπων
anthrōpōn

n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

πυροσ

FIRE

pur

το

THE

ho/hE/to

THE

τριτον

third
a_/n_ nom sg n

THREEth, third

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

humans

anthrOpos

εκ
ek

prep
ek

του

ho/hE/to

puros

n_ 3 gen sg n

FIRE,  id. fiery

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

καπνου

n_ 2 gen sg m
kapnos

και

AND
conj

AND, also, too

tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

theiou

sulphur

PLACED, (divine), sulphur

του
tou

ho/hE/to

εκπορευοµενου

vp AC mid pres gen sg m/n
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

t_ gen sg m

THE

kapnou

smoke

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

kai

kai

του

ho/hE/to

θειου

n_ 2 gen sg n
theion

OF-THE
t_ gen sg m/n

THE

ekporeuomenou

OUT-GOING~

ek

OUT

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

stomatōn

MOUTHS

αυτων
autōn

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

στοµατων

n_ 3 gen pl n
stoma

MOUTH,  id. edge

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

For the license of
the horses is in
their •mouths and in
their •tails; for their
•tails are like
serpents, having
heads, and iwith
them they are
injuring.

19
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Re η
hē

γαρ
gar

for
conj
gar

εξουσια
exousia

authority
n_ 1 nom sg f
exousia

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

HORSES

εν

INTHE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE SURELY+CONSEQUENTLY, for OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

t_ gen pl m

THE

ιππων
hippōn

n_ 2 gen pl m
hippos

HORSE

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

stomati

MOUTH,  id. edge

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

εστιν

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και

conj

εν
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

στοµατι

MOUTH
n_ 3 dat sg n
stoma

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estin

-IS-BEING

eimi

kai

AND

kai

AND, also, too

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ουραισ

TAILS

oura

TAIL

αυτων
autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hai

THE(p)

t_ nom pl f
ho/hE/to

for
conj

ουραι

n_ 1 nom pl f

THE(p)

ourais

n_ 1 dat pl f

OF-them

autos/autE/auto

αι

THE

γαρ
gar

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

ourai

TAILS

oura

TAIL

autōn

OF-them
pp gen pl m

homoiai

LIKE

homoios

ophesin

to-serpents

ophis

εχουσαι

HAVING

echO

κεφαλασ
kephalas

HEADS

kai

conj

AND, also, too

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οµοιαι

a_ nom pl f

LIKE

οφεσιν

n_ 3 dat pl m

VIEWER, serpent

echousai

vp AC act pres nom pl f

HAVE  id. next, be, fare

n_ 1 acc pl f
kephalE

HEAD

και

AND

kai
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IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat pl f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αδικουσιν
adikousin

THEY-ARE-injurING
vi AC act pres 3 pl
adikeO

UN+JUST_be, injure

εν
en

prep

αυταισ
autais

them

And the rest of
•=mankind, who
were not killed in
these •calamities,
repent not y o of the
acts of their
•hands—that they
will not be
worshiping the
demons and •idols
of •gold and •silver
and •copper and
•stone and •wood,
which are neither
|able~ to be
observing nor to be
hearing nor to be
walking—

20

9:20

Re και
kai

AND
conj
kai

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

λοιποι

rest
a_/n_ nom pl m
loipon ho/hE/to

THE

ανθρωπων
anthrōpōn

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

WHO(p)

WHICH / WHOAND, also, too

hoi

THE(p)

THE

loipoi

LACKING, rest, furthermore

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m n_ 2 gen pl m

οι
hoi

pr nom pl m
hos/hE/ho

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

apektanthēsan

vi FA pas past 3 pl

εν

prep
en

tais

t_ dat pl f

THE

ουκ
ouk

απεκτανθησαν

THEY-WERE-FROM-KILLED

apokteinO

FROM+KILL, kill

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

BLOWS
n_ 1 dat pl f

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

tautais

THE+SAME, this, these

oude

oude

µετενοησαν

vi FA act indef 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

εργων

ergon

πληγαισ
plēgais

plEgE

ταυταισ

these
pd dat pl f
houtos/hautE/touto

ουδε

NOT-YET
adv

NOT+YET, neither, nor

metenoēsan

THEY-after-MIND

metanoeO

εκ των
ergōn

ACTS
n_ 2 gen pl n

ACT, work

tōn

OF-THE(p)

cheirōn

HANDS
n_ 3 gen pl f
cheir

HAND

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THAT
conj
hina mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

των

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

χειρων αυτων

OF-them
pp gen pl m

ινα
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO
part neg conditionally

vi AC act fut 3 pl
proskuneO

τα
ta

t_ acc pl n

THE

daimonia

daimonion

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

t_ acc pl n

ειδωλα
eidōla

n_ 2 acc pl n

προσκυνησουσιν
proskunēsousin

THEY-SHALL-BE-worshipING

TOWARD+TEEM, worship, fawn

THE(p)

ho/hE/to

δαιµονια

demonian-ones
n_ 2 acc pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

και
kai

kai

τα
ta

ho/hE/to

THE

idols

eidOlon

PERCEIVED+WHOLE, idol

τα
ta

ho/hE/to

χρυσα
chrusa

GOLDEN
a_ acc pl n
chruseos

GOLDEN, gold

και

kai

τα
ta

t_ acc pl n

THE

αργυρα

a_ acc pl n
argureos

SILVERN, SILVER

kai

kai

AND, also, too

τα
ta

t_ acc pl n

χαλκα
chalka

a_ acc pl n

COPPER, (cupreous)

conj

AND, also, too

τα

ho/hE/to

λιθινα
lithina

STONE

STONE, of stone

και

ANDTHE(p)

t_ acc pl n

THE

kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

argura

SILVER

και

AND
conj

THE(p)

ho/hE/to

THE

COPPER

chalkous

και
kai

AND

kai

ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

a_ acc pl n
lithinos

kai

conj
kai

AND, also, too

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ξυλινα

WOODEN

xulinos

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

ουτε
oute

NOT-BESIDES
conj
oute

blepein

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

dunantai

THEY-ARE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

ουτε

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

τα

t_ acc pl n

xulina

a_ acc pl n

WOODEN, wood

α

pr acc pl n

WHICH / WHO NOT+BESIDES, neither, nor

βλεπειν

TO-BE-lookING
vn AC act pres

δυνανται

vi AC mid pres 3 pl

oute

akouO

NOT-BESIDES

peripatein

vn AC act pres
peripateO

ABOUT+TREAD, walk

ακουειν
akouein

TO-BE-HEARING
vn AC act pres

HEAR

ουτε
oute

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

περιπατειν

TO-BE-ABOUT-TREADING

and they repent not
o of their •murders,
nor o of their
•enchantments, nor
o of their
•prostitution, nor o

of their •thefts.

21

9:21

Re

AND

kai

AND, also, too

adv neg absolute
ou

THEY-after-MIND

metanoeO

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

φονων
phonōn

MURDERS

MURDER

και
kai

conj

ου
ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µετενοησαν
metenoēsan

vi FA act indef 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

ek

prep
ek

των

OF-THE(p)

n_ 2 gen pl m
phonos

autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

DRUGGings
n_ 1 gen pl f

αυτων

pp gen pl m
autos/autE/auto

ουτε
oute

NOT-BESIDES

εκ
ek

prep t_ gen pl f

THE

φαρµακειων
pharmakeiōn

pharmakeia

DRUG-ness, DRUGGing, enchantment

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουτε

NOT-BESIDES
prep
ek

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πορνειασ
porneias

n_ 1 gen sg f
porneia

autōn

OF-them
pp gen pl m

oute

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

PROSTITUTion

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion
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OF-them
pp gen pl m

ουτε
oute

oute

NOT+BESIDES, neither, nor

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

ho/hE/to

αυτων
autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

NOT-BESIDES
conj

εκ
ek

OUT

ek

των
tōn

t_ gen pl n

THE

n_ 3 gen pl n
klemma

COVER-effect, stealING-effect, stealING, theft

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κλεµµατων
klemmatōn

stealINGS OF-them

And I perceived
another strong
messenger
descending out of
•heaven, °clothed~

with a cloud, and
the rainbow on his
•head, and his •face
as the sun, and his
•feet as pillars of
fire,

1

10:1

Re και

AND

kai

AND, also, too

eidon allon

other MESSENGER
n_ 2 acc sg m

ισχυρον
ischuron

a_ acc sg m

καταβαινοντα

vp AC act pres acc sg m

DOWN+STEP, descend, step down, come down

kai

conj

ειδον

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλον

a_ acc sg m
allos

CHANGE, other, another

αγγελον
aggelon

aggelos

MESSENGER

STRONG

ischuros

STRONG, severe

katabainonta

DOWN-STEPPING

katabainO

ek

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

HAVING-been-ABOUT-CAST
vp ST mid pres acc sg m
periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

νεφελην

CLOUD

και
kai

conj
kai

AND, also, too

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

iris

iris

εκ

OUT

ek

του
tou

OF-THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

περιβεβληµενον
peribeblēmenon nephelēn

CLOUD
n_ 1 acc sg f
nephelE

AND THE

THE

ιρισ

RAINBOW
n_ 3 nom sg f

RAINBOW

επι τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

κεφαλησ
kephalēs

HEAD

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

HEAD
n_ 1 gen sg f
kephalE

pp gen sg m

kai

conj
kai

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

προσωπον
prosōpon

face

prosOpon

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

ο
ho

THE

ho/hE/to

SUN
n_ 2 nom sg m
hElios

SUN

to

THE

n_ 2 nom sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

autou

autos/autE/auto

adv t_ nom sg m

THE

ηλιοσ
hēlios

kai

AND

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

podes

FEET

FOOT

pp gen sg m

hōs

AS, so,  id. about, how

στυλοι

COLUMNS

stulos

πυροσ
puros

n_ 3 gen sg n

FIRE,  id. fiery

και

conj
kai

AND, also, too

hoi

ho/hE/to

ποδεσ

n_ 3 nom pl m
pous

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

AS
adv
hOs

stuloi

n_ 2 nom pl m

COLUMN, pillar

OF-FIRE

pur

and having in his
•hand a tiny °open~

scroll. And he
-°places his •right
•foot on the sea, yet
the left on the land.

2

10:2

Re και

AND
conj
kai

AND, also, too

εν
en

IN

en

τη
tē

χειρι

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

kai

εχων
echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

cheiri

HAND

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βιβλαριδιον
biblaridion

n_ 2 acc sg n

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SCROLLet

biblaridion

SCROLL-diminutive, SCROLLET-diminutive?, little-SCROLLET?, SCROLLet, tiny scroll

vp ST mid pres acc sg n
anoigO

και

tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

ton

THE

THE

n_ 3 acc sg m
pous

FOOT

ηνεωγµενον
ēneōgmenon

HAVING-been-UP-OPENED

UP+OPEN, open

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εθηκεν
ethēken

he-PLACES
vi FA-ST act indef 3 sg

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

ποδα
poda

FOOT

autos/autE/auto

τον
ton

THE

THE

δεξιον
dexion

RIGHT
a_ acc sg m

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg m
ho/hE/to dexios

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

επι

prep

τησ

THE
t_ gen sg f

THE SEA

τον

YET
conj
de

YET, now

ευωνυµον

euOnumos

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

ho/hE/to

θαλασσησ
thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f
thalassa

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

δε
de euōnumon

WELL-NAMED (left)
a_ acc sg m

WELL+NAMED, left
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επι
epi

prep

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

gE

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

And he cries with a
loud voice, even as
a lion is bellowing~.
And when he cries,
the seven thunders
speak with •their
sfown voices.

3

10:3

Re
kai

AND
conj
kai

εκραξεν
ekraxen

he-CRIES
vi FA act indef 3 sg
krazO

CRY

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

µεγαλη

GREAT

ωσπερ
hōsper

AS-EVEN
adv n_ 3 nom sg m

leOn

-IS-BELLOWING~

conj

AND, also, too

και

AND, also, too

phOnE

SOUND, voice

megalē

a_ dat sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

hOsper

AS+EVEN, even as

λεων
leōn

LION

LION

µυκαται
mukatai

vi AC mid pres 3 sg
mukaomai

BELLOW

και
kai

AND

kai

οτε
hote

adv

WHICH+BESIDES, when

εκραξεν
ekraxen

he-CRIES

krazO

CRY

THEY-TALK

TALK, speak

THE(p)

THE

hepta

SEVEN

brontai

THUNDERS

τασ

t_ acc pl f

THE

when

hote

vi FA act indef 3 sg

ελαλησαν
elalēsan

vi FA act indef 3 pl
laleO

αι
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

βρονται

n_ 1 nom pl f
brontE

THUNDER

tas

THE(p)

ho/hE/to

OF-themselves

heautou/heautEs/heautou

φωνασεαυτων
heautōn

pf 3 gen pl m

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

phōnas

SOUNDS
n_ 1 acc pl f
phOnE

SOUND, voice

And when the
seven thunders
speak, I was about
to be writing. And I
hear a voice out of
•heaven saying,
"Seal what things
the seven thunders
speak," and "Them
you should not be
writing."

4

10:4

Re και
kai

conj

hote

when
adv
hote

elalēsan

vi FA act indef 3 pl
laleO

t_ nom pl f

hepta

SEVEN
ni numeral

SEVEN

brontai

n_ 1 nom pl f
brontE

THUNDER

I-WAS_ABOUT
vi FA act past 1 sg

BE_ABOUT, be about, impending

γραφειν

TO-BE-WRITING
vn AC act pres
graphO

AND

kai

AND, also, too

οτε

WHICH+BESIDES, when

ελαλησαν

THEY-TALK

TALK, speak

αι
hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

επτα

hepta

βρονται

THUNDERS

ηµελλον
ēmellon

mellO

graphein

WRITE

kai

AND
conj
kai

ηκουσα

n_ 1 acc sg f
phOnE

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ho/hE/to

THE

ουρανου

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

legousan

sayING
vp AC act pres acc sg f
legO

και

AND, also, too

ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

φωνην
phōnēn

SOUND

SOUND, voice

prep
ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

ouranou

λεγουσαν

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

SEAL-YOU
vm FA act fut 2 sg

ha

hos/hE/ho

WHICH / WHO

elalēsan

THEY-TALK

TALK, speak

αι

THE(p)

t_ nom pl f

hepta

βρονται
brontai

THUNDERS

brontE

THUNDER

conj
kai

mē

part neg conditionally
mE

σφραγισον
sphragison

sphragizO

SEAL-make, SEAL

α

WHICH(p)

pr acc pl n

ελαλησαν

vi FA act indef 3 pl
laleO

hai

ho/hE/to

THE

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

n_ 1 nom pl f

και
kai

AND

AND, also, too

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτα
auta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γραψησ
grapsēs

vs AC act fut 2 sg

WRITE

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

YOU-SHOULD-BE-WRITING

graphO

And the messenger
whom I perceived
°standing on the
sea and on the
land lifts his •right
•hand ioto •heaven

5

10:5

Re

conj

AND, also, too

ο
ho

ho/hE/to

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER WHICH / WHO

eidon

vi FA act past 1 sg
eidO

hestōta

vp ST act pres acc sg m
histEmi

και
kai

AND

kai

THE
t_ nom sg m

THE

αγγελοσ
aggelos

ον
hon

WHOM
pr acc sg m
hos/hE/ho

ειδον

I-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εστωτα

HAVING-STOOD

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

epi

ON
prep t_ gen sg f

thalassēs

thalassa

SEA

και
kai

AND, also, too

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

ho/hE/to

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

θαλασσησ

SEA
n_ 1 gen sg f

AND
conj
kai

ON
prep
epi

τησ

t_ gen sg f

THE

gēs

LAND, earth

ηρεν

-LIFTS
vi FA act indef 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

cheira

HAND
n_ 3 acc sg f

HAND

αυτου

OF-him
pp gen sg m

THE
t_ acc sg f

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

ēren

την
tēn

χειρα

cheir

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

την
tēn

ho/hE/to

THE

δεξιαν
dexian

a_ acc sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

εισ
eis

INTO
prep

THE

ho/hE/to

ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

RIGHT

dexios eis

INTO  of time: for

τον
ton

t_ acc sg m

THE

ουρανον
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and swears iby Him
•Who is living iofor
the eons of the
eons, Who creates
•heaven and •that
which is in it, and
the earth and •that
which is in it, and
the sea and •that
which is in it, that
there will be not

longer a time of
delay,

6

10:6

Re και

conj
kai

he-SWEARS
vi FA act indef 3 sg
omnuO

SWEAR

εν
en

IN
prep
en

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ζωντι

One-LIVING

zaO

INTO
prep
eis

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

aiōnas

n_ 3 acc pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

kai

AND

AND, also, too

ωµοσεν
ōmosen

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō zōnti

vp AC act pres dat sg m

LIVE

εισ
eis

INTO  of time: for THE

αιωνασ

eons

aiOn

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

aiōnōn

n_ 3 gen pl m
aiOn

οσ

WHO

WHICH / WHO

-CREATES
vi FA act indef 3 sg
ktizO

τον

THE

ho/hE/to

ουρανον
ouranon

heaven

ouranos

kai

AND
conj

AND, also, too

τα

THE

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

των

ho/hE/to

THE

αιωνων

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

εκτισεν
ektisen

CREATION-make, CREATE

ton

t_ acc sg m

THE

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

και

kai

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

εν
en

IN
prep

αυτω

it
pp dat sg m
autos/autE/auto

kai

AND

AND, also, too

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

AND
conj
kai

ta

ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep
en

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conj
kai

tēn

THE

γην

LAND, earth

και
kai

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ acc pl n

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη

it
pp dat sg f
autos/autE/auto

και
kai

kai

AND, also, too

την
tēn

THE

thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

και

conj
kai

AND, also, too

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to

autē

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

θαλασσαν

SEA

kai

AND

ta

THE(p)

THE

εν
en

IN
prep

αυτη

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

χρονοσ

TIME

TIME

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autē

it
pp dat sg f
autos/autE/auto

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

chronos

n_ 2 nom sg m
chronos

vi AC mid fut 3 sg
eimi

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv
ouketi

NOT+STILL, no longer

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

but in the days of
the seventh
messenger's
•voice, whenever
he may be |about to
be trumpeting, the
secret of •God is
consummated also,
as He evangelizes
to •His sfown slaves
and the prophets.

7

10:7

Re αλλ
all

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE(p)

hēmerais

DAYS
n_ 1 dat pl f

tēs

ho/hE/to

φωνησ

n_ 1 gen sg f

του
tou

OF-THE

hebdomou

SEVENTH

hebdomos

but
conj
alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν
en

IN
prep

ταισ
tais

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

ηµεραισ

hEmera

DAY

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

phōnēs

SOUND

phOnE

SOUND, voice

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εβδοµου

a_ gen sg m

SEVENTH

αγγελου
aggelou

n_ 2 gen sg m
aggelos

MESSENGER

hotan

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

he-MAY-BE-BEING_ABOUT

σαλπιζειν
salpizein

vn AC act pres
salpizO

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

και
kai

conj
kai

MESSENGER

οταν

conj
hotan

µελλη
mellē

vs AC act pres 3 sg
mellO

BE_ABOUT, be about, impending

TO-BE-TRUMPETING AND

AND, also, too

ετελεσθη

teleO

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

µυστηριον
mustērion

CLOSED-KEEP
n_ 2 nom sg n
mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

του

t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m

etelesthē

-IS-FINISHED
vi FA pas indef 3 sg

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

το
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

ευηγγελισεν

He-WELL-MESSAGizeS

euaggelizO

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

heautou

pf 3 gen sg m

ωσ
euēggelisen

vi FA act indef 3 sg

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

τουσ
tous

εαυτου

OF-Himself

heautou/heautEs/heautou

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

doulous

n_ 2 acc pl m

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

προφητασ

BEFORE-AVERers

BEFORE+AVERer, prophet

δουλουσ

SLAVES

doulos

SLAVE

conj

tous

THE

prophētas

n_ 1 acc pl m
prophEtEs

And the voice
which I hear out of
•heaven |speaks
again with me, and
is saying, "|Go, |get
the tiny scroll

8

10:8

Re

AND
conj
kai

η
hē

THE
t_ nom sg f

THE

φωνη
phōnē

SOUND, voice

ην
hēn

WHICH
pr acc sg f

WHICH / WHO

ηκουσα
ēkousa

akouO

HEAR

εκ
ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

ουρανου
ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

palin

AGAIN

AGAIN

και
kai

AND, also, too

ho/hE/to

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE hos/hE/ho

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

OF-THE
t_ gen sg m

THE

heaven

SEE+UP, heaven, sky

παλιν

adv
palin
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•°open~ in the hand
of the messenger
•°standing on the
sea and on the
land."

vp AC act pres acc sg f

TALK, speak

met

prep
meta

εµου
emou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

λεγουσαν
legousan

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

λαλουσαν
lalousan

TALKING

laleO

µετ

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ME
pp 1 gen sg

sayING
vp AC act pres acc sg f

υπαγε

YOU-BE-UNDER-LEADING

λαβε

vm AC act pres 2 sg

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

βιβλαριδιον
biblaridion

n_ 2 acc sg n
biblaridion

SCROLL-diminutive, SCROLLET-diminutive?, little-SCROLLET?, SCROLLet, tiny scroll

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

hupage

vm AC act pres 2 sg
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

labe

YOU-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

το

THE

THE

SCROLLet

το

ηνεωγµενον

one-HAVING-been-UP-OPENED
vp ST mid pres acc sg n

εν

IN
prep

τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

χειρι
cheiri

HAND

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αγγελου

n_ 2 gen sg m

του

THE

ēneōgmenon

anoigO

UP+OPEN, open

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
n_ 3 dat sg f
cheir

HAND

aggelou

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εστωτοσ

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

επι
epi

ON THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

thalassēs

SEA
n_ 1 gen sg f

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hestōtos

one-HAVING-STOOD
vp ST act pres gen sg m prep

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE

θαλασσησ

thalassa

SEA

και

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

ho/hE/to

γησ
gēs

LAND
prep
epi

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

And I came away
tod the messenger,
saying to him to
give me the tiny
scroll. And he is
saying to me,
"|Take it and
|devour it; and it will
be making your
•bowels bitter, but
in your •mouth it will
be sweet as
honey."

9

10:9

Re απηλθον

I-FROM-CAME

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

t_ acc sg m
ho/hE/to

αγγελον
aggelon

MESSENGER
n_ 2 acc sg m

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

apēlthon

vi FA act past 1 sg
aperchomai pros

τον
ton

THE

THE

aggelos

MESSENGER

legōn

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

autō

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

αυτω

to-him
pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δουναι
dounai

TO-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

to

βιβλαριδιον
biblaridion

n_ 2 acc sg n
biblaridion

AND

kai

vn FA act indef

moi

pp 1 dat sg
egO

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

SCROLLet

SCROLL-diminutive, SCROLLET-diminutive?, little-SCROLLET?, SCROLLet, tiny scroll

και
kai

conj

AND, also, too

λεγει
legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µοι
moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

to-ME

egO

λαβε
labe

YOU-BE-GETTING
vm AC act pres 2 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αυτο

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

καταφαγε
kataphageauto

it
pp acc sg n
autos/autE/auto

kai

kai

YOU-BE-DOWN-EATING
vm AC act pres 2 sg
kataphagO (katesthiO)

DOWN+EAT, devour

it

autos/autE/auto

conj
kai

AND, also, too

pikranei

pikrainO

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

την
tēn

THE

THE

αυτο
auto

pp acc sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

πικρανει

it-SHALL-BE-BITTERING
vi AC act fut 3 sg

BITTER-cause, BITTER, be or make bitter

sou

su

t_ acc sg f
ho/hE/to

koilian

n_ 1 acc sg f
koilia

conj

en

τω

THE
t_ dat sg n

THE

στοµατι
stomati

MOUTH
n_ 3 dat sg n

MOUTH,  id. edge

sou

su

κοιλιαν

CAVITY

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

αλλ
all

but

alla

CHANGE, but, nevertheless, nay

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

ho/hE/to stoma

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU
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estai

BE, am, are, is

γλυκυ
gluku

SWEET
a_ nom sg n

SWEET

hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

µελι

HONEY
n_ 3 nom sg n
meli

HONEY

εσται

it-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi glukus

ωσ

adv

meli

And I got the tiny
scroll out of the
hand of the
messenger, and
devoured it. And in
my •mouth it was
sweet as honey.
And when I ate it,
my •bowels were
made bitter.

10

10:10

Re και
kai

kai ho/hE/to

βιβλαριδιον
biblaridion

n_ 2 acc sg n
biblaridion

εκ
ek

OUTAND
conj

AND, also, too

ελαβον
elabon

I-GOT
vi FA act past 1 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

το
to

THE
t_ acc sg n

THE

SCROLLet

SCROLL-diminutive, SCROLLET-diminutive?, little-SCROLLET?, SCROLLet, tiny scroll

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg f

χειροσ
cheiros

n_ 3 gen sg f

HAND

tou

ho/hE/to

THE

αγγελου

MESSENGER
n_ 2 gen sg m
aggelos

και
kai

kai

κατεφαγον
katephagon

I-DOWN-ATE

kataphagO (katesthiO)

DOWN+EAT, devour

αυτο
auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

HAND

cheir

του

OF-THE
t_ gen sg m

aggelou

MESSENGER

AND
conj

AND, also, too

vi FA act past 1 sg

it

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ην
ēn

eimi

BE, am, are, is

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

n_ 3 dat sg n

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

AS
adv
hOs

µελι

HONEY
n_ 3 nom sg n

SWEET

glukus

SWEET

conj

it-WAS
vi FA act past 3 sg

εν

en

τω

THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

στοµατι
stomati

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

OF-ME
pp 1 gen sg

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

meli

meli

HONEY

γλυκυ
gluku

a_ nom sg n

AND
conj
kai

AND, also, too

adv

WHICH+BESIDES, when

ephagon

I-ATE
vi FA act past 1 sg

αυτο

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επικρανθη
epikranthē

-WAS-BITTERED

pikrainO

και
kai

οτε
hote

when

hote

εφαγον

phagO (esthiO)

EAT

auto

pp acc sg n
autos/autE/auto

vi FA pas past 3 sg

BITTER-cause, BITTER, be or make bitter

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

κοιλια
koilia

CAVITY
n_ 1 nom sg f

CAVITY-ness, CAVITY, bowel, womb

µου
mou

η

THE

koilia

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

And they are
saying to me, "You
|must prophesy
again onover
peoples and
nations and
languages and
many kings."

11

10:11

Re
kai

kai

AND, also, too

vi AC act pres 3 pl
legO

moi

pp 1 dat sg

δει

dei (deO)

pp 2 acc sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

και

AND
conj

λεγουσιν
legousin

THEY-ARE-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

BIND, must

σε
se

YOU

παλιν
palin

AGAIN
adv
palin

AGAIN

προφητευσαι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

PEOPLES
n_ 2 dat pl m

PEOPLE

και

AND
conj
kai

εθνεσιν
ethnesin

n_ 3 dat pl n
ethnos

kai

AND
conj
kai

prophēteusai

TO-BEFORE-AVER
vn FA act indef
prophEteuO

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

επι

ON

λαοισ
laois

laos

kai

AND, also, too

NATIONS

NATION

και

AND, also, too

γλωσσαισ
glōssais

TONGUES
n_ 1 dat pl f

TONGUE, language

και

AND
conj n_ 3 dat pl m

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

pollois

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

glOssa

kai

kai

AND, also, too

βασιλευσιν
basileusin

KINGS

πολλοισ

MANY
a_ dat pl m

And a reed like a
rod was given me,
and one |said,
"|Rouse, + measure
the temple of •God
and the altar and
•those worshiping in
it.

1

11:1

Re και

AND

AND, also, too

εδοθη
edothē

µοι

to-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 2 nom sg m
kalamos

REED, pen

a_ nom sg m

LIKE

to-ROD

rhabdos

kai

conj
kai

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

moi

pp 1 dat sg
egO

καλαµοσ
kalamos

REED

οµοιοσ
homoios

LIKE

homoios

ραβδω
rabdō

n_ 2 dat sg f

ROD, scepter, club, staff

λεγων

sayING

legO

εγειρε

YOU-BE-ROUSING

egeirO

ROUSE,  id. rise, raise

και
kai

conj

µετρησον
metrēson

vm FA act fut 2 sg

MEASURE  (verb)

ton

THE
t_ acc sg m

TEMPLE

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

legōn

vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

egeire

vm AC act pres 2 sg

AND

kai

AND, also, too

MEASURE-YOU

metreO

τον

ho/hE/to

THE

ναον
naon

TEMPLE
n_ 2 acc sg m
naos

του

t_ gen sg m

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

AND
conj
kai

το

ho/hE/to

THE

θυσιαστηριον

n_ 2 acc sg n

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

και
kai

AND

AND, also, too THE

προσκυνουντασ
proskunountas

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

theou

God (PLACER)

PLACER, God

και
kai

AND, also, too

to

THE
t_ acc sg n

thusiastērion

SACRIFICE-place

thusiastErion

conj
kai

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ones-worshipING
vp AC act pres acc pl m
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en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autō

it

εν

en

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the court
•outside of the
temple |cast
outside, and you
should not be
measuring it, tfor it
was given to the
nations, and the
holy •city will they
be treading forty-
two months.

2

11:2

Re και

AND

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

aulēn

n_ 1 acc sg f

COURT, courtyard, fold

tēn

THE

THE

exōthen

OUTWARD-PLACE
adv of place
exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

του ναου
naoukai

conj
kai

την αυλην

COURT

aulE

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

εξωθεν
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

TEMPLE
n_ 2 gen sg m
naos

TEMPLE

ekbale

YOU-BE-OUT-CASTING
vm AC act pres 2 sg adv of place

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

kai

mē

NO
part neg conditionally

εκβαλε

ekballO

OUT+CAST, cast out, extract, eject, evacuate

εξωθεν
exōthen

OUTWARD-PLACE

exOthen

και
kai

AND
conj

AND, also, too

µη

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

αυτην

pp acc sg f

metrēsēs

YOU-SHOULD-BE-MEASURING
vs AC act fut 2 sg

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

autēn

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

µετρησησ

metreO

MEASURE  (verb)

οτι
hoti

hoti

εδοθη

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl n

NATIONS
n_ 3 dat pl n

kai

AND

AND, also, too

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

city

polis

MANY, city, -polis

THE

ho/hE/to

αγιαν
hagian

HOLY
a_ acc sg f

edothē

-WAS-GIVEN

didOmi

tois

ho/hE/to

THE

εθνεσιν
ethnesin

ethnos

NATION

και

conj
kai

την
tēn

THE

πολιν
polin

n_ 3 acc sg f

την
tēn

t_ acc sg f

THE

hagios

HOLY

vi AC act fut 3 pl

TREAD

mēnas

n_ 3 acc pl m

MONTH

FOURty
ni numeral
tesserakonta

FOURty, forty

duo

ni numeral
duo

πατησουσιν
patēsousin

THEY-SHALL-BE-TREADING

pateO

µηνασ

MONTHS

mEn

τεσσερακοντα
tesserakonta

δυο

TWO

TWO

And I will be
endowing My •two
witnesses and they
will be prophesying
a thousand two
hundred sixty days,
°clothed~ in
sackcloth."

3

11:3

Re
kai

conj
kai

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING
vi AC act fut 1 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

to-THE(p)

ho/hE/to

dusin

TWO
a_ dat pl m

TWO

martus

MARKER, witNESS

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

AND
conj
kai

AND, also, too

και

AND

AND, also, too

τοισ
tois

t_ dat pl m

THE

δυσιν

duo

µαρτυσιν
martusin

witNESSES
n_ 3 dat pl m pp 1 gen sg

egO

και
kai

προφητευσουσιν

vi AC act fut 3 pl

BEFORE+AVERER-be, BEFORE+AVER, prophet-be, prophesy

ηµερασ

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

χιλιασ
chilias

THOUSAND
a_ acc pl f

diakosias

TWOhundred
a_ acc pl f

TWOhundred, two hundred

εξηκοντα
hexēkontaprophēteusousin

THEY-SHALL-BE-BEFORE-AVERRING

prophEteuO

hēmeras

DAY

chilioi

THOUSAND  (adj.)

διακοσιασ

diakosioi

SIXty
ni numeral
hexEkonta

SIXty

σακκουσ
sakkous

SACKCLOTH(p)

n_ 2 acc pl m

SACKCLOTH  Hebrew  sackcloth, sack

περιβεβληµενουσ
peribeblēmenous

HAVING-been-ABOUT-CAST
vp ST mid pres acc pl m
periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

sakkos

These are the two
olive trees, and the
two lampstands
•which °stand
sibefore the Lord of
the earth.

4

11:4

Re ουτοι
houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

eisin

vi AC act pres 3 pl

THE(p)

δυο

TWO
ni numeral

TWO

elaia

και

AND
conj

THE(p)

t_ nom pl f

THE

duo

TWO

duo

these

εισιν

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

αι
hai

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

duo

duo

ελαιαι
elaiai

OLIVES
n_ 1 nom pl f

OLIVE, olive tree

kai

kai

AND, also, too

αι
hai

ho/hE/to

δυο

ni numeral

TWO

λυχνιαι
luchniai

n_ 1 nom pl f
luchnia

THE(p)

ho/hE/to

THE

ενωπιον

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

t_ gen sg m

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho/hE/to

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAMPstandS

LAMP-ness, LAMP, LAMPstand, lampstand

αι
hai

t_ nom pl f

enōpion

adv
enOpion

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

κυριου τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

gēs

LAND, earth

εστωτεσ
hestōtes

vp ST act pres nom pl m

HAVING-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station
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And if anyone is
wanting to injure
them, fire is
issuing~ out of their
•mouth and is
devouring their
•enemies. And if
anyone should be
wanting to injure
them, thus |must he
be killed.

5

11:5

Re και
kai

kai

AND, also, too

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ

px nom sg m

AND
conj

ei

IF

tis

ANY-one

tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-IS-WILLING

thelO

WILL, want

αδικησαι
adikēsai

πυρ

pur

FIRE,  id. fiery

them

autos/autE/auto

θελει
thelei

vi AC act pres 3 sg

TO-injure
vn FA act indef
adikeO

UN+JUST_be, injure

pur

FIRE
n_ 3 nom sg n

εκπορευεται

vi AC mid pres 3 sg
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

στοµατοσ
stomatos

MOUTH

MOUTH,  id. edge

ekporeuetai

-IS-OUT-GOING~

ek

prep
ek

THE

n_ 3 gen sg n
stoma

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

echthrous

enemies

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

kai

kai

κατεσθιει
katesthiei

-IS-DOWN-EATING
vi AC act pres 3 sg
katesthiO

DOWN+EAT, devour

τουσ

THE(p)

εχθρουσ

a_/n_ acc pl m
echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

ει

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

αυτων

pp gen pl m conj
kai

AND, also, too

ei

τισ

ANY-one

tis/tis/ti

θεληση
tis

px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

thelēsē

-SHOULD-BE-WILLING
vs AC act fut 3 sg
thelO

WILL, want

them

autos/autE/auto

αδικησαι

adikeO

thus

houtOs

dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adikēsai

TO-injure
vn FA act indef

UN+JUST_be, injure

ουτωσ
houtōs

adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

δει

vi AC act pres 3 sg

BIND, must

αυτον

pp acc sg m

FROM+KILL, kill

auton

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αποκτανθηναι
apoktanthēnai

TO-BE-FROM-KILLED
vn FA pas indef
apokteinO

These |have
•authority to lock
•heaven, that there
may be no shower
of |rain for the days
of their •prophecy.
And they |have
authority onover the
waters to be turning
them into blood,
and to smite the
land iwith every
calamity, as often
as they sh |will.

6

11:6

Re ουτοι

these

houtos/hautE/touto

THEY-ARE-HAVING

την
tēn

ho/hE/to

exousian

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

κλεισαι
kleisai

TO-LOCK
vn FA act indef
kleiO

LOCK

ton

t_ acc sg m

houtoi

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

εχουσιν
echousin

vi AC act pres 3 pl
echO

HAVE  id. next, be, fare

THE
t_ acc sg f

THE

εξουσιαν

n_ 1 acc sg f

τον

THE

ho/hE/to

THE

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

conj
hina

µη

mE

n_ 2 nom sg m

βρεχη
brechē

vs AC act pres 3 sg

τασ

THE

ηµερασ
hēmeras

τησ

ho/hE/to

THE

ουρανον
ouranon

heaven
n_ 2 acc sg m

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

υετοσ
huetos

WET

huetos

WET, WETNESS, shower

-MAY-BE-RAINING

brechO

RAIN  (verb)

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

DAY

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

prophēteias

n_ 1 gen sg f
prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

AND

kai

AND, also, too

προφητειασ

BEFORE-AVERment

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

exousian

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

εχουσιν
echousin

echO

HAVE  id. next, be, fare

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των

THE(p)

t_ gen pl n

THE

hudatōn

waters
n_ 3 gen pl n
hudOr

WET, water

εξουσιαν

n_ 1 acc sg f
exousia

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl

επι

prep
epi

tōn

ho/hE/to

υδατων
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στρεφειν
strephein

strephO

αυτα
auta

INTO

eis

αιµα
haima

BLOOD

haima

BLOOD

και
kai

conj
kai

AND, also, too

παταξαι
pataxai

TO-SMITE
vn FA act indef
patassO

TO-BE-TURNING
vn AC act pres

TURN

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

n_ 3 acc sg n

AND

SMITE

την
tēn

t_ acc sg f

γην

LAND

gE

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

παση

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

πληγη

n_ 1 dat sg f

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

THE

ho/hE/to

THE

gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

IN
prep
en

pasē

a_ dat sg f

plēgē

BLOW

plEgE

οσακισ

adv of time
hosakis

WHICH-times, as often as

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

θελησωσιν

thelO

WILL, want

hosakis

WHICH-times

εαν
ean

IF-EVER

thelēsōsin

THEY-SHOULD-BE-WILLING
vs AC act fut 3 pl

And whenever they
should be finishing
their •testimony, the
wild beast •which is
ascending out of
the submerged
chaos will be doing
battle with them
and will be
conquering them
and killing them.

7

11:7

Re
kai

kai

AND, also, too

οταν

hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

THEY-SHOULD-BE-FINISHING

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ho/hE/to

µαρτυριαν

witness

MARK-ness, MARK, witness, testimony

και

AND
conj

hotan

when-EVER
conj

τελεσωσιν
telesōsin

vs AC act fut 3 pl

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE

marturian

n_ 1 acc sg f
marturia

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ nom sg n
ho/hE/to

thērion

WILD_BEAST

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

to

THE

autōn

το
to

THE

THE

θηριον

n_ 2 nom sg n

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

one-UP-STEPPING
vp AC act pres nom sg n
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

αβυσσου

n_ 2 gen sg f
abussos poieO

αναβαινον
anabainon ek

prep
ho/hE/to

THE

abussou

abyss

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

ποιησει
poiēsei

-SHALL-BE-DOING
vi AC act fut 3 sg

DO, make, produce

αυτων

autos/autE/auto

BATTLE

και

AND, also, too

µετ
met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autōn

them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πολεµον
polemon

n_ 2 acc sg m
polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

kai

AND
conj
kai

νικησει

-SHALL-BE-CONQUERING

αυτουσ
autous

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

αποκτενει

-SHALL-BE-FROM-KILLING
vi AC act fut 3 sg

nikēsei

vi AC act fut 3 sg
nikaO

CONQUER, vanquish

pp acc pl m

και

AND, also, too

apoktenei

apokteinO

FROM+KILL, kill

autous

them

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And their •corpses
will be onat the
square of the great
•city whicha,
spiritually, is being
called~ Sodom and
Egypt, wheree their
•Lord, also, was
crucified.

8

11:8

Re

AND
conj t_ nom sg n

πτωµα
ptōma

corpse

ptOma

FALL-effect, FALLEN-one, corpse

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

vi AC mid fut 3 sg

και
kai

kai

AND, also, too

το
to

THE

ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

επι

prep

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

BROAD
n_ 1 gen sg f
plateia

tēs

OF-THE

ho/hE/to

πολεωσ
tēs

ho/hE/to

THE

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

ho/hE/to

πλατειασ
plateias

BROADness, BROAD, square

τησ

t_ gen sg f

THE

poleōs

city
n_ 3 gen sg f
polis

MANY, city, -polis

τησ

THE
t_ gen sg f

µεγαλησ
megalēs

GREAT
a_ gen sg f

hētis

px nom sg f

kaleitai

-IS-beING-CALLED
vi AC mid pres 3 sg

pneumatikōs

adv
pneumatikOs

BLOWIC+AS, spiritual-AS, spiritually

σοδοµα

sodoma

SODOM, SODOMIANS(p)  Hebrew  FOUNDED

conj
kai

AND, also, too

ητισ

WHICH-ANY

hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

καλειται

kaleO

CALL, invite

πνευµατικωσ

spiritually

sodoma

SODOMIANS
n_ 2 nom pl n

και
kai

AND
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αιγυπτοσ

n_ 2 nom sg f

EGYPT

οπου
hopou

adv

και
kai

ο

ho/hE/to

κυριοσ
kurios

kurios

aiguptos

EGYPT

aiguptos

WHICH-?-where

hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m

THE

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

estaurōthē

-WAS-impalED
vi FA pas past 3 sg
stauroO

STAND-cause, impale, crucify

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσταυρωθη

And those out of
the peoples and
tribes and
languages and
nations are
observing their
•corpses three days
and a half, and
they are not letting
their •corpses be
placed into a tomb.

9

11:9

Re και

conj

AND, also, too

blepousin

THEY-ARE-lookING
vi AC act pres 3 pl
blepO

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

laōn

n_ 2 gen pl m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

phulōn

tribes

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

kai

AND

kai

βλεπουσιν

CAST+VIEW, look, observe, beware

εκ

OUT

των

THE

λαων

PEOPLES

laos

PEOPLE

kai

φυλων

n_ 1 gen pl f
phulE

SPROUT, tribe

glōssōn

TONGUES
n_ 1 gen pl f

TONGUE, language

kai

AND, also, too

ethnōn

ethnos

NATION

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

πτωµα

n_ 3 acc sg n
ptOma

FALL-effect, FALLEN-one, corpse

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γλωσσων

glOssa

και

AND
conj
kai

εθνων

NATIONS
n_ 3 gen pl n

to

THE

ptōma

corpse
pp gen pl m

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f
hEmera

THREE AND

kai

AND, also, too

ηµισυ

hEmisu

HALF+EQUAL, (EQUAL-HALF), half

kai

AND
conj
kai

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

corpses
n_ 3 acc pl n

FALL-effect, FALLEN-one, corpseDAY

τρεισ
treis

a_ acc pl f
treis

THREE

και
kai

conj

hēmisu

HALF-EQUAL
a_/n_ acc sg n

και

AND, also, too THE

πτωµατα
ptōmata

ptOma

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 3 pl
aphiEmi

αυτων ουκ
ouk

NOT

αφιουσιν
aphiousin

THEY-ARE-FROM-LETTING

FROM+LET, pardon, remit, omit, forgive

tethēnai

vn FA pas indef
tithEmi

PLACE, place, appoint, assign, lay, lay down or  aside, ponder

εισ

prep

INTO  of time: for

µνηµα

n_ 3 acc sg n

τεθηναι

TO-BE-PLACED

eis

INTO

eis

mnēma

memorial_tomb

mnEma

REMIND-effect, memorial_tomb, tomb

And •those dwelling
on the earth are
rejoicing onover
them and are
making merry~, and
will be sending
approach presents
to one another,
seeing that these
•two prophets
torment •those
dwelling on the
earth.

10

11:10

Re
kai

AND
conj

AND, also, too

THE(p)

t_ nom pl m

THE

κατοικουντεσ

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres nom pl m

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

και

kai

οι
hoi

ho/hE/to

katoikountes

katoikeO

επι
epi

ON

epi

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

LAND, earth

χαιρουσιν

THEY-ARE-JOYING
vi AC act pres 3 pl

JOY, rejoice

ON
prep
epi autos/autE/auto

και
chairousin

chairO

επ
ep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτοισ
autois

them
pp dat pl m/n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ευφραινονται
euphrainontai

THEY-ARE-beING-gladdenED
vi AC mid pres 3 pl
euphrainO

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

και

AND

δωρα

approach_presents
n_ 2 acc pl n

kai

conj
kai

AND, also, too

dōra

dOron

GIVE+GUSH, approach_present, approach present

πεµψουσιν

vi AC act fut 3 pl
pempO

allēlois

to-one_another
pc dat pl m
allElOn

οτι
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtoi

houtos/hautE/touto

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

δυο

TWO
ni numeral
duo

TWO

pempsousin

THEY-SHALL-BE-SENDING

SEND, thrust

αλληλοισ

CHANGE+CHANGE, one_another, one another

that
conj
hoti

ουτοι

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

THE(p)

ho/hE/to

duo

ebasanisan

basanizO

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

vp AC act pres acc pl m
katoikeO

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

προφηται
prophētai

BEFORE-AVERers
n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

εβασανισαν

THEY-ORDEALize
vi FA act indef 3 pl

tous

t_ acc pl m

THE

κατοικουντασ
katoikountas

ones-DOWN-HOMING

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

epi

prep
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τησ

ho/hE/to

LAND

gE

LAND, earth

tēs

THE
t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

And after the three
days and a half the
spirit of life out of
•God entered into
them, and they
stand on their •feet.
And great fear falls
on on •those
beholding them.

11

11:11

Re και
kai

AND

µετα
meta

after

meta

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

τρεισ
treis

a_ acc pl f
treis

THREE

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

DAY

και
kai

AND

hēmisu

HALF-EQUAL
a_/n_ acc sg n

HALF+EQUAL, (EQUAL-HALF), half

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma

conj
kai

AND, also, too

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

τασ

ho/hE/to

THREE

hEmera

conj
kai

AND, also, too

ηµισυ

hEmisu

pneuma

spirit

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

ζωησ
zōēs

zOE

LIFE

εκ
ek

prep
ek

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

εισηλθεν
eisēlthen

-INTO-CAME
vi FA act past 3 sg

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

eiserchomai

INTO+COME, enter

prep
eis

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj
kai

εστησαν

THEY-STAND
vi FA act indef 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

them

autos/autE/auto

kai

AND, also, too

hestēsan

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

podas

n_ 3 acc pl m
pous

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

και

kai

AND, also, too

επι
epi

prep
epi

τουσ

ho/hE/to

ποδασ

FEET

FOOT

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

φοβοσ

phobos

FEAR

megas

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

epepesen

-ON-FALLS
vi FA act indef 3 sg
epipiptO

επι
epi

ON
prep

τουσ

ho/hE/to

θεωρουντασ

vp AC act pres acc pl m
theOreO

phobos

FEAR
n_ 2 nom sg m

µεγασ

a_ nom sg m

επεπεσεν

ON+FALL, fall on

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

theōrountas

ones-beholdING

PLACE+SEE, behold

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autos/autE/auto

And they hear a
loud voice out of
•heaven saying to
them, "Ascend
here!" And they
ascended into
•heaven in a •cloud,
and their •enemies
behold them.

12

11:12

Re

AND, also, too

ηκουσαν φωνησ

OF-SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

SOUND, voice

megalēs

GREAT
a_ gen sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

και
kai

AND
conj
kai

ēkousan

THEY-HEAR
vi FA act indef 3 pl
akouO

HEAR

phōnēs

µεγαλησ

megas

εκ
ek

ek

του

OF-THE

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

vp AC act pres gen sg f

autois

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναβατε

YE-BE-UP-STEPPING

λεγουσησ
legousēs

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αυτοισ

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

anabate

vm AC act pres 2 pl
anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ωδε

adv

kai

kai

anebēsan

THEY-UP-STEPPED
vi FA act past 3 pl prep

τον

THE
t_ acc sg m

ουρανον
ouranon

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

εν
en

IN
prep

tē

THE

THE

hōde

here

hOde

to-WHICH+YET, here

και

AND
conj

AND, also, too

ανεβησαν

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

εισ
eis

INTO

eis

INTO  of time: for

ton

ho/hE/to

THE

heaven

ouranos en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

t_ dat sg f
ho/hE/to

νεφελη

nephelE

CLOUD

και
kai

conj

εθεωρησαν
etheōrēsan

THEY-behold
vi FA act indef 3 pl

them

autos/autE/auto

οι

ho/hE/to

THE

nephelē

CLOUD
n_ 1 dat sg f

AND

kai

AND, also, too

theOreO

PLACE+SEE, behold

αυτουσ
autous

pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

enemies
a_/n_ nom pl m

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εχθροι
echthroi

echthros

HAVE+RUINING / HAVE+RUINER, enemy

autōn

autos/autE/auto
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And in that •hour
occurred~ a great
earthquake, and a
•tenth of the city
falls, and there
were seven
thousand names of
the hmen killed in
the earthquake.
And the rest
became~ affrighted
and -°give glory to
the God of •heaven.

13

11:13

Re και
kai

conj
kai

AND, also, too

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

that

OUT+TO-BE, that, those,  id. he, she, etc.

τη
tē

t_ dat sg f

hōra

HOUR
n_ 1 dat sg f
hOra

HOUR

εγενετο

-BECAME~AND

en

IN
prep

εκεινη
ekeinē

pd dat sg f
ekeinos/ekeinE/ekeino

THE

ho/hE/to

THE

ωρα
egeneto

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

seismos

QUAKing
n_ 2 nom sg m
seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

µεγασ
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

AND

kai

το
to

ho/hE/to

δεκατον

a_/n_ nom sg n
dekatos

TENth, tithe

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πολεωσ
poleōs

city
n_ 3 gen sg f
polis

FALL, prostrate

σεισµοσ

GREAT
a_ nom sg m
megas

και
kai

conj

AND, also, too

THE
t_ nom sg n

THE

dekaton

TENth

τησ
tēs

OF-THE

MANY, city, -polis

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

AND, also, too

apektanthēsan

prep

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

seismō

QUAKing

seismos

n_ 3 nom pl n

NAME

και
kai

AND
conj
kai

απεκτανθησαν

THEY-WERE-FROM-KILLED
vi FA pas past 3 pl
apokteinO

FROM+KILL, kill

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m

σεισµω

n_ 2 dat sg m

QUAKing, earthquake, cataclysm

ονοµατα
onomata

NAMES

onoma

anthrōpōn

OF-humans THOUSANDS

chilias hepta

SEVEN

και

AND
conj

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

a_/n_ nom pl m

LACKING, rest, furthermore

emphoboi

a_ nom pl m
emphobos

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

χιλιαδεσ
chiliades

n_ 3 nom pl f

THOUSAND  (noun)

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral

kai

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

THE

λοιποι
loipoi

rest

loipon

εµφοβοι

IN-FEAR

IN+FEARING, IN+FEAR, affrighted

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

και

AND, also, too

n_ 1 acc sg f
doxa

τω
tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

θεω

theos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

εγενοντο
egenonto

ginomai

kai

AND
conj
kai

εδωκαν
edōkan

THEY-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

δοξαν
doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

to-THE

THE

theō

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

PLACER, God

του

ουρανου

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ouranou

n_ 2 gen sg m

The second •woe
passed away. |Lo~!
the third •woe is
coming ~swiftly!

14

11:14

Re η
hē

THE

ουαι

WOE

ho/hE/to

THE TWO-more, second

απηλθεν
apēlthen

-FROM-CAME (YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ouai

ni other
ouai

WOE

η
hē

THE
t_ nom sg f

δευτερα
deutera

second
a_ nom sg f cmp
deuteros (duo)

vi FA act past 3 sg
aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ιδου
idou

hē

THE
t_ nom sg f

ουαι

WOE

hē

THE

ho/hE/to

τριτη
tritē

a_ nom sg f

ερχεται

vi AC mid pres 3 sg

COME SWIFTLY, quickly, quick

η

ho/hE/to

THE

ouai

WOE
ni other
ouai

η

t_ nom sg f

THE

third

tritos

THREEth, third

erchetai

-IS-COMING~

erchomai

ταχυ
tachu

SWIFTLY
adv
tachu

And the seventh
messenger
trumpets. And loud
voices occurred~ in
•heaven, saying,
"The kingdom of
•this world became~

our •Lord's and His
•Christ's, and He
shall be reigning
iofor the eons of the
eons! Amen!"

15

11:15

Re

conj

ο

t_ nom sg m

εβδοµοσ

SEVENTH
a_ nom sg m

SEVENTH

αγγελοσ

n_ 2 nom sg m

MESSENGER

-TRUMPETS

salpizO

kai

conj

AND, also, too

εγενοντο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

THE

hebdomos

hebdomos

aggelos

MESSENGER

aggelos

εσαλπισεν
esalpisen

vi FA act indef 3 sg

TRUMPET-make, TRUMPETize, TRUMPET

και

AND

kai

egenonto

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

phōnai

SOUNDS

phOnE

µεγαλαι

GREAT
a_ nom pl f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

THE

ουρανω

heaven
n_ 2 dat sg m

λεγουσαι
legousai

sayING

legO

φωναι

n_ 1 nom pl f

SOUND, voice

megalai

εν

IN
prep
en

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

ouranō

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

vp AC act pres nom pl f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

hē

THE

ho/hE/to

THE

KINGdom OF-THE

ho/hE/to

THE

κοσµου

SYSTEM

του

OF-THE
t_ gen sg m

kuriou

Master
n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

η

t_ nom sg f

βασιλεια
basileia

n_ 1 nom sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

του
tou

t_ gen sg m

kosmou

n_ 2 gen sg m
kosmos

SYSTEM, world, adornment

tou

ho/hE/to

THE

κυριου

kurios

hēmōn

pp 1 gen pl

kai

AND
conj
kai ho/hE/to

THE

χριστου

ANOINTed

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

ηµων

OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

και

AND, also, too

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

christou

n_ 2 gen sg m

autou

OF-Him

autos/autE/auto

και

AND
conj
kai
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βασιλευσει

He-SHALL-BE-reignING
vi AC act fut 3 sg

eis

INTO

eis

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

eons

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των

t_ gen pl m

eons

amēnbasileusei

basileuO

KING-be, be-KING, reign

εισ

prep

INTO  of time: for

tous

t_ acc pl m

αιωνασ
aiōnas

n_ 3 acc pl m
aiOn

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αιωνων
aiōnōn

n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην

AMEN
hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

And the twenty-four
elders who are
sitting~ on their
•thrones sibefore
•God + fall on their
•faces and worship
•God,

16

11:16

Re και

kai

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

eikosi

TWENTY

eikosi

τεσσαρεσ
tessares

tessares

πρεσβυτεροι

SENIORS

presbuteros (presbus)

οι
hoi

pr nom pl m

WHICH / WHO

kai

AND
conj

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

εικοσι

ni numeral

TWENTY

FOUR
a_ nom pl m

FOUR

presbuteroi

n_ 2 nom pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

WHO(p)

hos/hE/ho

ενωπιον

enOpion

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

PLACER, God

kathēntai

THEY-ARE-sittING~

vi AC mid pres 3 pl
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επι

prep
epi

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

thronous

THRONES

THRONE

enōpion

IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

tou

OF-THE

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

καθηνται
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

θρονουσ

n_ 2 acc pl m
thronos

αυτων
autōn

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

επεσαν

THEY-FALL
vi FA act indef 3 pl
piptO

επι

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ acc pl npp gen pl m

kai

AND
conj

AND, also, too

epesan

FALL, prostrate

epi

epi

τα
ta

ho/hE/to

THE

προσωπα
prosōpa

n_ 2 acc pl n

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

προσεκυνησαν

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

faces

prosOpon

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

αυτων

OF-them
pp gen pl m

kai

kai

AND, also, too

prosekunēsan

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl t_ dat sg m

THE

God (PLACER)

theos

PLACER, God

θεω
theō

n_ 2 dat sg m

saying, "We are
thanking Thee,
Lord •God
•Almighty, •Who |art
and •Who wast, tfor
Thou hast taken
Thy •great •power
and dost reign.

17

11:17

Re

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ευχαριστουµεν
eucharistoumen

vi AC act pres 1 pl

WELL+JOY, thank, give thanks

σοι
soi

to-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

λεγοντεσ
legontes

WE-ARE-thankING

eucharisteO

pp 2 dat sg
kurios

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θεοσ
theos

n_ 2 nom sg m
theos

THE

ho/hE/to

THE

ALL-HOLDER
n_ 3 nom sg m
pantokratOr

ALL+HOLDER, Almighty

ο
ho

t_ nom sg m
eimi

BE, am, are, is

και

AND
conj
kai

ho

THE
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

THE God (PLACER)

PLACER, God

ο
ho

t_ nom sg m

παντοκρατωρ
pantokratōr

THE

ho/hE/to

THE

ων
ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m

kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ην
ēn

-WAS

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ειληφασ

YOU-HAVE-GOTTEN

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

THE

THE

οτι
hoti eilēphas

vi ST act pres 2 sg
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

tēn

THE

δυναµιν
dunamin

ABILITY

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

µεγαλην

GREAT
a_ acc sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

AND
conj
kai

εβασιλευσασ
ebasileusas

YOU-reign
vi FA act indef 2 sg

megalēn

megas

και
kai

AND, also, too

basileuO

KING-be, be-KING, reign

And the nations are
angered, and Thy
•indignation came,
and the era for the
dead to be judged,
and to give •their
wages to Thy
•slaves, the
prophets, and to
the saints and to
•those fearing~ Thy
•name, the small
and the great, and

18
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Re και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

τα εθνη

NATIONS

ethnos

ωργισθησαν
ōrgisthēsan

THEY-ARE-made-INDIGNANT

orgizO

και

conj

AND, also, too

ēlthen

erchomai

η
hē

THE

οργη

n_ 1 nom sg f
orgE

INDIGNATION, anger

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ethnē

n_ 3 nom pl n

NATION

vi FA pas indef 3 pl

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

kai

AND

kai

ηλθεν

-CAME
vi FA act past 3 sg

COME

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

orgē

INDIGNATION

σου
sou

pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

kai

AND

kai

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

καιροσ

SEASON

kairos ho/hE/to

THE

νεκρων
nekrōn

DEAD

nekros

krithēnai

vn FA pas indef

JUDGE, judge, decide, sue, pass

kai

AND
conj

OF-YOU

su

και

conj

AND, also, too

ο
ho kairos

n_ 2 nom sg m

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m a_/n_ gen pl m

DEAD

κριθηναι

TO-BE-JUDGED

krinO

και

kai

AND, also, too
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to blight •those who
are blighting the
earth." TO-GIVE

vn FA act indef

τον

t_ acc sg m

µισθον

HIRE
n_ 2 acc sg m
misthos

HIRE, wage

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

δουλοισ
doulois

SLAVES

σου
sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

to-THE(p)

t_ dat pl m

προφηταισ
prophētais

prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

δουναι
dounai

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

ton

THE

ho/hE/to

THE

misthon tois

THE

n_ 2 dat pl m
doulos

SLAVE

pp 2 gen sg

τοισ
tois

ho/hE/to

THE

BEFORE-AVERers
n_ 1 dat pl m

και

AND

kai

AND, also, too

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

αγιοισ
hagiois

a_/n_ dat pl m
hagios

AND
conj

τοισ

t_ dat pl m

THE

ones-FEARING~

vp AC mid pres dat pl m
phobeO

το

THE
t_ acc sg n

THE

onoma

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

τοισ
tois

to-THE(p)

ho/hE/to

kai

conj
ho/hE/to

THE

HOLY-ones

HOLY

και
kai

kai

AND, also, too

tois

to-THE(p)

ho/hE/to

φοβουµενοισ
phoboumenois

FEAR, be afraid

to

ho/hE/to

ονοµα
onoma

NAME
n_ 3 acc sg n

NAME

sou

pp 2 gen sg
su

t_ dat pl m

THE

µικροισ
mikrois

a_/n_ dat pl m

και

AND

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

µεγαλοισ
megalois

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

AND
conj
kai

διαφθειραι

TO-THRU-CORRUPT

τουσ

THE(p)

THE

LITTLE

mikros

LITTLE, small

kai

conj
kai

tois

ho/hE/to

GREAT
a_/n_ dat pl m
megas

και
kai

AND, also, too

diaphtheirai

vn FA act indef
diaphtheirO

THRU+CORRUPT, decay, blight

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

diaphtheirontas

THRU+CORRUPT, decay, blight

την

THE
t_ acc sg f

γην

LAND

LAND, earth

διαφθειροντασ

ones-THRU-CORRUPTING
vp AC act pres acc pl m
diaphtheirO

tēn

ho/hE/to

THE

gēn

n_ 1 acc sg f
gE

And opened was
the temple of •God
•in •heaven, and
seen was the ark of
•God's •covenant in
His •temple, and
lightnings and
voices and
thunders and an
earthquake and a
great hail
occurred~.

19
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Re
kai

AND
conj

AND, also, too

ηνοιγη
ēnoigē

-WAS-UP-OPENED

anoigO

ο

t_ nom sg m

TEMPLE
n_ 2 nom sg m
naos

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ο
ho

THE

THE

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

kai

vi FA pas past 3 sg

UP+OPEN, open

ho

THE

ho/hE/to

THE

ναοσ
naos

TEMPLE

του θεου

theos

t_ nom sg m
ho/hE/to

εν
en

en

tō

THE

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

vi FA pas past 3 sg

η

t_ nom sg f

THE

kibōtos

n_ 2 nom sg f

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

τω

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ουρανω
ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ωφθη
ōphthē

-WAS-VIEWED

optomai

VIEW, see

hē

THE

ho/hE/to

κιβωτοσ

ARK

kibOtos

ARK

τησ

ho/hE/to

διαθηκησ
diathēkēs

covenant
n_ 1 gen sg f
diathEkE

THRU+PLACE, covenant

του

OF-THE

THE

θεου

PLACER, God

εν

prep
en

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg m

autou

pp gen sg m

kai

AND
conj
kai

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ναω
naō

TEMPLE

naos

TEMPLE

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND, also, too

vi FA mid past 3 pl

astrapai

GLEAM-FLINGS

GLEAM+FLING, flashING, lightning

AND
conj

phōnai

SOUNDS
n_ 1 nom pl f

και

conj

βρονται
brontai

THUNDERS
n_ 1 nom pl f
brontE

conj

εγενοντο
egenonto

THEY-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

αστραπαι

n_ 1 nom pl f
astrapE

και
kai

kai

AND, also, too

φωναι

phOnE

SOUND, voice

kai

AND

kai

AND, also, too THUNDER

και
kai

AND

kai

AND, also, too

seismos

QUAKing

seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

AND

chalaza

hail
n_ 1 nom sg f

µεγαλη
megalē

GREAT
a_ nom sg f
megas

σεισµοσ

n_ 2 nom sg m

και
kai

conj
kai

AND, also, too

χαλαζα

chalaza

LOWER, hail GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And a great sign
was seen in
•heaven: a woman
°clothed~ with the
sun, and the moon
underneath her
•feet, and on her
•head a wreath of
twelve stars.

1

12:1

Re

AND

kai

AND, also, too

sēmeion

SIGN

sEmeion

µεγα

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

vi FA pas past 3 sg
optomai

εν
en

τω
tō

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ouranō

ouranos

και
kai

conj

σηµειον

n_ 2 nom sg n

SIGN

mega

a_ nom sg n
megas

ωφθη
ōphthē

-WAS-VIEWED

VIEW, see

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into THE

ουρανω

heaven
n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

gunē

gunE

περιβεβληµενη
peribeblēmenē

HAVING-been-ABOUT-CAST

periballO

THE

THE

hElios

και

kai

AND, also, too

hē

THE

selēnē

MOON

υποκατω
hupokatō

hupokatO

UNDER+DOWNWARD, UNDER+DOWN, underneath

γυνη

WOMAN
n_ nom sg f

WOMAN, wife

vp ST mid pres nom sg f

ABOUT+CAST, clothe, throw about

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

ηλιον
hēlion

SUN
n_ 2 acc sg m

SUN

kai

AND
conj

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

σεληνη

n_ 1 nom sg f
selEnE

MOON

UNDER-DOWNWARD
adv

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ποδων
podōn

FEET OF-her

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

επι

ON

των
tōn

t_ gen pl m n_ 3 gen pl m
pous

FOOT

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon
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t_ gen sg f
ho/hE/to

HEAD
n_ 1 gen sg f

HEAD

autēs

OF-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

στεφανοσ

WREATH OF-GLEAMERS
n_ 3 gen pl m

dOdeka

TWO+TEN, twelve

τησ
tēs

THE

THE

κεφαλησ
kephalēs

kephalE

αυτησ

pp gen sg f

stephanos

n_ 2 nom sg m
stephanos

WREATH

αστερων
asterōn

astEr

GLEAMER, star

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral

And being
pregnant, + she is
crying, travailing
and |tormented~ to
be bringing forth.

2

12:2

Re
kai

conj

AND, also, too

εν

IN

en

γαστρι
gastri

BELLY

εχουσα

echO

kai

AND, also, too

κραζει
krazei

she-IS-CRYING

και

AND

kai

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

n_ 3 dat sg f
gastEr

BELLY,  Phrase IN-BELLY-HAVE: be pregnant

echousa

HAVING
vp AC act pres nom sg f

HAVE  id. next, be, fare

και

AND
conj
kai

vi AC act pres 3 sg
krazO

CRY

ōdinousa

και
kai

AND

kai

beING-ORDEALizED
vp AC mid pres nom sg f
basanizO

tekein

vn AC act pres

ωδινουσα

PAINING
vp AC act pres nom sg f
OdinO

PAIN, travail

conj

AND, also, too

βασανιζοµενη
basanizomenē

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

τεκειν

TO-BE-BRINGING_FORTH

tiktO

BRING_FORTH, bring forth

And seen was
another sign in
•heaven, and |lo~! a
great fiery-red
dragon, having
seven heads and
ten horns, and on
its •heads seven
diadems.

3

12:3

Re
kai

AND

kai

AND, also, too

vi FA pas past 3 sg
optomai

αλλο
allo

other

sēmeion

sEmeion

en

τω

ho/hE/to

ουρανω

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

conj

και

conj

ωφθη
ōphthē

-WAS-VIEWED

VIEW, see

a_ nom sg n
allos

CHANGE, other, another

σηµειον

SIGN
n_ 2 nom sg n

SIGN

εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m
ouranos

AND

kai

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

δρακων
drakōn

DRAGON

drakOn

DRAGON

πυρροσ

a_ nom sg m
purros

FIERY, FIERY_red, fiery-red

megas

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

echO

κεφαλασ

kephalE

HEAD

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

n_ 3 nom sg m

purros

FIERY_red

µεγασ

a_ nom sg m
megas

εχων
echōn

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

kephalas

HEADS
n_ 1 acc pl f

ni numeral

SEVEN

conj
kai

AND, also, too

kerata

horns

HOLDER, horn

ni numeral

TEN

και

AND

επι
epi

ON

epi

t_ acc pl f

κεφαλασ
kephalas

HEADS

kephalE

επτα
hepta

SEVEN

hepta

και
kai

AND

κερατα

n_ 3 acc pl n
keras

δεκα
deka

TEN

deka

kai

conj
kai

AND, also, too

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc pl f

HEAD

autou

OF-it

autos/autE/auto

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

diadEma

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hepta

διαδηµατα
diadēmata

diadems
n_ 3 acc pl n

THRU+BIND-effect, (fillet), diadem

And its •tail is
dragging a •third of
the stars of
•heaven, and casts
them into the earth.
And the dragon
°stands sibefore the
woman •who is
|about to be
bringing forth, that
it may be devouring
her •child whenever
she may be
bringing forth.

4

12:4

Re και

AND
conj

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to oura

TAIL

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

surei

-IS-DRAGGING

το
to

THE

ho/hE/to

kai

kai

hē

THE

ουρα
oura

TAIL
n_ 1 nom sg f

αυτου
autou

OF-it

συρει

vi AC act pres 3 sg
surO

DRAG

t_ acc sg n

THE

triton

a_/n_ acc sg n
tritos

THREEth, third

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αστερων

GLEAMERS

astEr

GLEAMER, star

ho/hE/to

ouranou kai

conj
kai

εβαλεν

-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

τριτον

third

των
asterōn

n_ 3 gen pl m

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

ουρανου

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και

AND

AND, also, too

ebalen

CAST

αυτουσ εισ

INTO
prep

THE

gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

kai

AND

kai

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

drakōn

DRAGON
n_ 3 nom sg m

DRAGON

autous

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

γην και

conj

AND, also, too

ο
ho

THE

δρακων

drakOn

hestēken

vi ST act pres 3 sg

ενωπιον

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

γυναικοσ
gunaikos

WOMAN
n_ gen sg f
gunE

WOMAN, wife

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

mellousēs

BE_ABOUT, be about, impending

εστηκεν

-HAS-STOOD

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

enōpion

adv t_ gen sg f

THE

τησ µελλουσησ

BEING_ABOUT
vp AC act pres gen sg f
mellO

τεκειν

TO-BE-BRINGING_FORTH

tiktO

hina

conj

when-EVER

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

vs AC act pres 3 sg

THE

tekein

vn AC act pres

BRING_FORTH, bring forth

ινα

THAT

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

οταν
hotan

conj
hotan

τεκη
tekē

she-MAY-BE-BRINGING_FORTH

tiktO

BRING_FORTH, bring forth

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE
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τεκνον

teknon

OF-her

autos/autE/auto

καταφαγη

it-MAY-BE-DOWN-EATING
vs AC act pres 3 sg

DOWN+EAT, devour

teknon

offspring
n_ 2 acc sg n

BROUGHT_FORTH, offspring, child

αυτησ
autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kataphagē

kataphagO (katesthiO)

And she brought
forth a son, a male,
who is |about to be
shepherding all the
nations iwith an iron
club. And her •child
is snatched away
tod •God and tod His
•throne.

5

12:5

Re
kai

AND

eteken

vi FA act past 3 sg
tiktO

huion

SON
n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

αρρενα
arrena

MALE

MALE

οσ

WHICH / WHO

µελλει

-IS-BEING_ABOUT

BE_ABOUT, be about, impending

poimainein

TO-BE-SHEPHERDING
vn AC act pres

και

conj
kai

AND, also, too

ετεκεν

she-BROUGHT_FORTH

BRING_FORTH, bring forth

υιον

a_/n_ acc sg m
arsEn/arrEn

hos

WHO
pr nom sg m
hos/hE/ho

mellei

vi AC act pres 3 sg
mellO

ποιµαινειν

poimainO

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

παντα

ALL
a_ acc pl n
pas

τα
ta

ho/hE/to

ethnē

n_ 3 acc pl n
ethnos

NATION

IN

en

ραβδω
rabdō

ROD
n_ 2 dat sg f

σιδηρα
sidēra

IRON

IRON  (adj.)

και

AND
conj

panta

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ acc pl n

THE

εθνη

NATIONS

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

rhabdos

ROD, scepter, club, staff

a_ dat sg f
sidEreos

kai

kai

AND, also, too

ηρπασθη

SNATCH

t_ nom sg n

τεκνον
teknon

offspring
n_ 2 nom sg n
teknon

BROUGHT_FORTH, offspring, child

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

προσ
pros

TOWARD
prep

TOWARD, to

τον
ton

THE

THE

hērpasthē

-IS-SNATCHED
vi FA pas indef 3 sg
harpazO

το
to

THE

ho/hE/to

THE

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

pros

t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)
n_ 2 acc sg m
theos

kai

conj

TOWARD

pros

τον
ton

THE

ho/hE/to thronos

THRONE

αυτου

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, themPLACER, God

και

AND

kai

AND, also, too

προσ
pros

prep

TOWARD, to

t_ acc sg m

THE

θρονον
thronon

THRONE
n_ 2 acc sg m

autou

pp gen sg m

And the woman
fled into the
wilderness, there
wheree she |has a
place made °ready~

fby •God, that there
they may be
nourishing her a
thousand two
hundred sixty days.

6

12:6

Re

conj
kai

η
hē

THE

gunē

WOMAN

gunE

ephugen

-FLED
vi FA act past 3 sg
pheugO

FLEE

eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE

ho/hE/to

a_/n_ acc sg f

DESOLATE, desert, wilderness

και
kai

AND

AND, also, too

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γυνη

n_ nom sg f

WOMAN, wife

εφυγεν εισ

INTO
prep
eis

t_ acc sg f

THE

ερηµον
erēmon

DESOLATE

erEmos

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

εχει

she-IS-HAVING

OUT+BE, there

τοπον

n_ 2 acc sg m
topos

POSITION, place

hetoimazO

απο
apo tou

ho/hE/to

οπου
hopou echei

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

εκει
ekei

there
adv
ekei

topon

POSITION

ητοιµασµενον
hētoimasmenon

HAVING-been-made_READY
vp ST mid pres acc sg m

READY_make, make ready

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

του

THE
t_ gen sg m

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

THAT
conj

εκει
ekei

there
adv

OUT+BE, there

τρεφωσιν

trephO

θεου

theos

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ekei

trephōsin

THEY-MAY-BE-NURTURING
vs AC act pres 3 pl

NURTURE, nourish, rear

αυτην
autēn

autos/autE/auto hEmera

DAY

χιλιασ
chilias

THOUSAND  (adj.)

diakosioi

SIXtyher
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ηµερασ
hēmeras

DAYS
n_ 1 acc pl f

THOUSAND
a_ acc pl f
chilioi

διακοσιασ
diakosias

TWOhundred
a_ acc pl f

TWOhundred, two hundred

εξηκοντα
hexēkonta

ni numeral
hexEkonta

SIXty

And a battle
occurred~ in
•heaven. •Michael
and his
•messengers •battle
with the dragon,
and the dragon
battles, and its
•messengers.

7

12:7

Re και

kai

BATTLE

polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

IN

τω

t_ dat sg m

THE

ουρανω

n_ 2 dat sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ho

t_ nom sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

εγενετο
egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

πολεµοσ
polemos

n_ 2 nom sg m

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE

ho/hE/to

ouranō

heaven

ο

THE

ho/hE/to

THE

michaEl

MICHAEL  Hebrew  who-AS-SUBJECTOR

kai

conj
kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

αγγελοι
aggeloi

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

MESSENGER

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του

ho/hE/to

THE

µιχαηλ
michaēl

MICHAEL
ni proper

και

AND

AND, also, too

hoi

THE

aggelos

αυτου
autou tou

OF-THE
t_ gen sg n

polemēsai

vn FA act indef
polemeO

BATTLE  (verb)

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του
tou

THE

ho/hE/to

δρακοντοσ

DRAGON

DRAGON

και

conj
kai

t_ nom sg m
ho/hE/to

drakōn

n_ 3 nom sg m
drakOn

DRAGON

vi FA act indef 3 sg
polemeO

kai

AND

πολεµησαι

TO-BATTLE

meta

WITH

meta

t_ gen sg m

THE

drakontos

n_ 3 gen sg m
drakOn

kai

AND

AND, also, too

ο
ho

THE

THE

δρακων

DRAGON

επολεµησεν
epolemēsen

-BATTLES

BATTLE  (verb)

και

conj
kai

AND, also, too
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οι

t_ nom pl m

THE

n_ 2 nom pl m

MESSENGER

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoi

THE(p)

ho/hE/to

αγγελοι
aggeloi

MESSENGERS

aggelos

And they are not
strong enough tdfor
him, neither was
their place still
found in •heaven.

8

12:8

Re
kai

AND

AND, also, too

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ισχυσαν
ischusan

vi FA act indef 3 pl

προσ
pros

TOWARD
prep
pros

TOWARD, to

και

conj
kai

ouk

ou

THEY-are_STRONG

ischuO

STRONG_be, be_STRONG, have strength, avail

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουδε
oude

adv

topos

POSITION, place

ευρεθη
heurethē

vi FA pas past 3 sg

FIND

αυτον

him NOT-YET

oude

NOT+YET, neither, nor

τοποσ

POSITION
n_ 2 nom sg m
topos

-WAS-FOUND

heuriskO

αυτων
autōn

ετι

STILL

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ουρανω

ouranos

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eti

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

εν τω
tō ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

And the great
•dragon was cast
out, the ancient
•serpent •|called~

Adversary and
•Satan, •who is
deceiving the whole
|inhabited~ earth. It
was cast into the
earth, and its
•messengers were
cast with it.

9

12:9

Re
kai

AND, also, too

εβληθη

CAST

ο
ho

t_ nom sg m

THE

δρακων

n_ 3 nom sg m
drakOn

ho

THE
t_ nom sg m

GREAT

megas

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom sg m

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

και

AND
conj
kai

eblēthē

-WAS-CAST
vi FA pas past 3 sg
ballO

THE

ho/hE/to

drakōn

DRAGON

DRAGON

ο

ho/hE/to

THE

µεγασ
megas

a_ nom sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ο

THE

οφισ
ophis

serpent

ophis

VIEWER, serpent

ο
ho

THE

archaios

archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

ο
ho

ho/hE/to

THE

καλουµενοσ
kaloumenos

one-beING-CALLED
vp AC mid pres nom sg m

διαβολοσ
kai

AND

ho

ho/hE/to

σατανασ

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

αρχαιοσ

ORIGINAL
a_ nom sg m

THE
t_ nom sg m

kaleO

CALL, invite

diabolos

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m
diabolos

THRU+CASTER, adversary

και

conj
kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

THE

satanas

SATAN
n_ 1 nom sg m

ho/hE/to

planōn

one-STRAYING

planaO

STRAY, deceive, entice

tēn

t_ acc sg f

THE

one-beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO)

ολην
holēn

holos

WHOLE

eblēthē

-WAS-CAST
vi FA pas past 3 sg
ballO

εισ
eis

eis

THE
t_ acc sg f

γην

LAND

gE

LAND, earth

conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

πλανων

vp AC act pres nom sg m

την

THE

ho/hE/to

οικουµενην
oikoumenēn

vp AC mid pres acc sg f

HOMED_be, inhabited earth

WHOLE
a_ acc sg f

εβληθη

CAST

INTO
prep

INTO  of time: for

την
tēn

ho/hE/to

THE

gēn

n_ 1 acc sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

αγγελοι

aggelos

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

met

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

οι

ho/hE/to

aggeloi

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

MESSENGER

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

µετ

autou

autos/autE/auto

εβληθησαν
eblēthēsan

vi FA pas past 3 pl

CAST

αυτου

it
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-WERE-CAST

ballO

And I hear a loud
voice in •heaven
saying, "Just now
bcame~ the
salvation and the
power and the
kingdom of our
•God, and the
authority of His
•Christ, tfor the
accuser of our
•brethren was cast
out, •who was
accusing them
sibefore our •God
day and night.

10

12:10

Re και
kai

kai

phōnēn

phOnE

SOUND, voice

µεγαλην
megalēn

a_ acc sg f
megas

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m

THE

ουρανω
ouranō

n_ 2 dat sg m

AND
conj

AND, also, too

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

φωνην

SOUND
n_ 1 acc sg f

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

prep

τω
tō

ho/hE/to

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

legousan

vp AC act pres acc sg f

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

εγενετο
egeneto

THE
t_ nom sg f

THE

λεγουσαν

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αρτι
arti

adv

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

η
hē

ho/hE/to

SAVing
n_ 1 nom sg f
sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

conj
kai

hē

δυναµισ και

kai

η

THE

THE

βασιλεια
basileia

basileia

KING-ness, KINGdom

σωτηρια
sōtēria

και
kai

AND

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

dunamis

ABILITY
n_ 3 nom sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

kai

AND
conj

AND, also, too

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

KINGdom
n_ 1 nom sg f
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του
tou

ho/hE/to

THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

ηµων

OF-US

hEmeis

και
kai

AND
conj
kai

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

εξουσια
exousia

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

OF-THE

THE

OF-THE
t_ gen sg m

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

hēmōn

pp 1 gen pl

WE / US / OF-US / to-US AND, also, too THE

n_ 1 nom sg f

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

χριστου

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

οτι

that
conj
hoti ballO

ο

t_ nom sg m

THE

christou

christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εβληθη
eblēthē

-WAS-CAST
vi FA pas past 3 sg

CAST

ho

THE

ho/hE/to

κατηγοροσ

DOWN+BUYER, accusER

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

adelphōn

brothers
n_ 2 gen pl m
adelphos

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

ho

THE

THE

κατηγορων

DOWN+BUY, accuse

katēgoros

accusER
n_ 2 nom sg m
katEgoros

OF-THE(p)

αδελφων

OF-US

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

katēgorōn

one-accusING
vp AC act pres nom sg m
katEgoreO

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

enōpion

enOpion

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

ηµερασ
hēmeras

hEmera

DAY

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ενωπιον

IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

t_ gen sg m

θεου
theou

theos

ηµων
hēmōn

OF-US
pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

DAY
n_ 1 gen sg f

και
kai

AND

kai

AND, also, too

NIGHT

nux

conj

νυκτοσ
nuktos

n_ 3 gen sg f

NIGHT

And they/ conquer
him bcthrough the
blood of the
Lambkin, and
bcthrough the word
of their •testimony,
and they love not
their •soul, until
death.

11

12:11

Re και
kai

conj

αυτοι
autoi

they

ενικησαν

nikaO

CONQUER, vanquish

AND

kai

AND, also, too

pp nom pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

enikēsan

THEY-CONQUER
vi FA act indef 3 pl

auton

him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δια

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

το

THE

αιµα
haima

BLOOD
n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

αυτον

autos/autE/auto

dia

dia

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

και
kai

AND
conj prep

dia

THE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αρνιου
arniou

LAMBkin

arnion kai

AND, also, too

δια
dia

THRU

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

λογον

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

witness

MARK-ness, MARK, witness, testimony

logon

sayING
n_ 2 acc sg m
logos

tēs

ho/hE/to

THE

µαρτυριασ
marturias

n_ 1 gen sg f
marturia

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ēgapēsan

THEY-LOVE
vi FA act indef 3 pl

LOVE

ho/hE/to

THE

αυτων και

AND

kai

AND, also, too

ουκ
ouk

NOT

ηγαπησαν

agapaO

την
tēn

THE
t_ acc sg f

ψυχην

soul
n_ 1 acc sg f

αυτων
autōn

αχρι

UNTIL

achri

thanatou

OF-death

DIEDNESS, death

psuchēn

psuchE

COOLING, soul

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

achri

prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

θανατου

n_ 2 gen sg m
thanatos

Therefore, make
|merry~, ye
heavens, and
•those tabernacling
in them! Woe ioto
the land and the

12

12:12

Re δια
dia

THRU

touto

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τουτο

this
pd acc sg n
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sea, tfor the
Adversary
descended tod you
having great fury,
being °aware that
brief is the season
that he |has."

euphrainesthe

YE-BE-beING-gladdenED

euphrainO

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

ouranoi

heavens

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to en

ευφραινεσθε

vm AC mid pres 2 pl

ουρανοι

n_ 2 nom pl m

και

THE

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

them
pp dat pl m

skēnountes

vp AC act pres nom pl m
skEnoO

BOOTH-cause, BOOTH, tabernacle

ουαι

inj
ouai

εισ
eis

INTO
prep
eis

την

THE

γην

n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτοισ
autois

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

σκηνουντεσ

BOOTHING

ouai

WOE

WOE INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēn

LAND

και

AND

την

THE

ho/hE/to

SEA

οτι

that

κατεβη
katebē

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

διαβολοσ

THRU-CASTER

diabolos

προσ
pros

prep

tēn

t_ acc sg f

THE

θαλασσαν
thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-DOWN-STEPPED
vi FA act past 3 sg

ο

THE

diabolos

n_ 2 nom sg m

THRU+CASTER, adversary

TOWARD

pros

TOWARD, to

υµασ εχων
echōn

vp AC act pres nom sg m n_ 2 acc sg m
thumos

µεγαν
megan

GREAT
a_ acc sg m

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ειδωσ
eidōs

HAVING-PERCEIVED
vp ST act pres nom sg m

humas

YE
pp 2 acc pl
humeis

YE / OF-YE / to-YE

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

θυµον
thumon

fury

FEEL, fury

megas eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

FEW
a_ acc sg m

καιρον
kairon

SEASON

εχει

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

hoti

that
conj
hoti

ολιγον
oligon

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

n_ 2 acc sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

echei

he-IS-HAVING

echO

And when the
dragon perceived
that it was cast into
the earth, it
persecutes the
woman whoa

brought forth the
male.

13

12:13

Re και
kai

conj

AND, also, too

hote

adv

WHICH+BESIDES, when

eiden

-PERCEIVED
vi FA act past 3 sg
eidO

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

δρακων
drakōn

n_ 3 nom sg m

hoti

conj
hoti

AND

kai

οτε

when

hote

ειδεν

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ho

THE DRAGON

drakOn

DRAGON

οτι

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

vi FA pas past 3 sg

eis

INTO
prep

την
tēn

THE

ho/hE/to

gēn

LAND

εδιωξεν
ediōxen

it-CHASES
vi FA act indef 3 sg

CHASE, persecute, pursue

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gunaika

n_ acc sg f

hētis

WHO-ANY

εβληθη
eblēthē

it-WAS-CAST

ballO

CAST

εισ

eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f

THE

γην

n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

diOkO

την
tēn

γυναικα

WOMAN

gunE

WOMAN, wife

ητισ

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

vi FA act past 3 sg
tiktO

ton

THE

arsena

MALE
a_/n_ acc sg m
arsEn/arrEn

ετεκεν
eteken

-BROUGHT_FORTH

BRING_FORTH, bring forth

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

αρσενα

MALE

And given to the
woman were the
two wings of a
•large •vulture, that
she may be flying~

into the wilderness
into her •place,
there wheree she is
|nourished~ a
season, and
seasons, and half a
season, from the
face of the serpent.

14

12:14

Re

kai

AND, also, too

εδοθησαν

THEY-WERE-GIVEN
vi FA pas past 3 pl

tē

THE

gunaiki

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

δυο

ni numeral
duo

TWO

πτερυγεσ
pteruges

n_ 3 nom pl f
pterux

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

και
kai

AND
conj

edothēsan

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τη

to-THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

γυναικι

WOMAN
n_ dat sg f
gunE

WOMAN, wife

hai

THE(p)

duo

TWO wings

EXPANDER, wing

t_ gen sg m

THE

αετου
aetou

n_ 2 gen sg m

VULTURE

tou

THE

megalou

a_ gen sg m
megas

conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πετηται

vs AC mid pres 3 sg
petomai

eis

INTO

tēn

THE

ho/hE/to

THE

VULTURE

aetos

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

µεγαλου

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ινα
hina

THAT

petētai

she-MAY-BE-flyING~

EXPAND, fly

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

ερηµον

DESOLATE

erEmos

prep
eis

τον
ton

THE

ho/hE/to

τοπον

POSITION

POSITION, place

αυτησ

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

erēmon

a_/n_ acc sg f

DESOLATE, desert, wilderness

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

t_ acc sg m

THE

topon

n_ 2 acc sg m
topos

autēs

OF-her

autos/autE/auto

οπου
hopou

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

she-IS-beING-NURTURED

trephO

there
adv

καιρον
kairon

SEASON

kai

AND, also, too

adv
hopou

τρεφεται
trephetai

vi AC mid pres 3 sg

NURTURE, nourish, rear

εκει
ekei

ekei

OUT+BE, there

n_ 2 acc sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

και
kai

AND
conj

Revelation 12

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



καιρουσ
kairous

SEASONS
n_ 2 acc pl m
kairos

HALF+EQUAL, (EQUAL-HALF), half

καιρου

OF-SEASON

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ηµισυ
hēmisu

HALF-EQUAL
a_/n_ acc sg n
hEmisu

kairou

n_ 2 gen sg m
kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

prosōpou

n_ 2 gen sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

οφεωσ
opheōs

serpent

VIEWER, serpent

προσωπου

face

prosOpon

του

THE

n_ 3 gen sg m
ophis

And the serpent
casts water as a
river out of its
•mouth after the
woman, that she
should be |do

carried away by its
current.

15

12:15

Re
kai

conj

AND, also, too

ebalen

vi FA act indef 3 sg

CAST

ο

THE

ophis

n_ 3 nom sg m
ophis

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

stomatos

και

AND

kai

εβαλεν

-CASTS

ballO

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

οφισ

serpent

VIEWER, serpent

εκ
ek

prep
ek

tou

THE

στοµατοσ

MOUTH
n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου
autou

OF-it
adv
opisO

BEHIND, behind, after

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

WOMAN

WOMAN, wife

n_ 3 acc sg n
hudOr

ωσ
hōs

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οπισω
opisō

BEHIND

τησ

OF-THE

THE

γυναικοσ
gunaikos

n_ gen sg f
gunE

υδωρ
hudōr

water

WET, water

adv

river

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αυτην
autēn

autos/autE/auto

ποταµον
potamon

n_ 2 acc sg m
potamos

DRINKing, DRINK, river

ινα

hina

her
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποταµοφορητον

potamophorEtos

poiēsē

-SHOULD-BE-DOING

potamophorēton

river-CARRIed
a_ acc sg f

DRINKING+CARRIed, DRINK+CARRIed, river-CARRIed, carried away by current

ποιηση

vs AC act fut 3 sg
poieO

DO, make, produce

And the earth helps
the woman, and
the earth opens its
•mouth and
swallowed the river
which the dragon
casts out of its
•mouth.

16

12:16

Re και
kai

kai

AND, also, too

eboēthēsen

IMPLORE, help

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

gē

τη

THE

ho/hE/to

THE

γυναικι
gunaiki

WOMAN

WOMAN, wife

conj
kai

AND, also, too

-UP-OPENS
vi FA act indef 3 sg

THE

gē

n_ 1 nom sg f
gE

AND
conj

εβοηθησεν

-helpS
vi FA act indef 3 sg
boEtheO

THE

γη

LAND
n_ 1 nom sg f
gE

LAND, earth

tē

t_ dat sg f n_ dat sg f
gunE

και
kai

AND

ηνοιξεν
ēnoixen

anoigO

UP+OPEN, open

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

γη

LAND

LAND, earth

THE

THE

στοµα

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

αυτησ
autēs

και
kai

kai

AND, also, too

-DOWN-DRANK
vi FA act past 3 sg
katapinO

ton

THE

ho/hE/to

THE

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

stoma

n_ 3 acc sg n

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

κατεπιεν
katepien

DOWN+DRINK, swallow, swallow up

τον

t_ acc sg m

ποταµον

n_ 2 acc sg m
potamos

DRINKing, DRINK, river

ον
hon

pr acc sg m

εβαλεν
ebalen

-CASTS
vi FA act indef 3 sg

CAST

ο

THE

ho/hE/to

THE

δρακων
drakōn

DRAGON
n_ 3 nom sg m
drakOn

DRAGON

εκ

prep

tou

t_ gen sg n

THE

stomatos

stoma

potamon

river WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ballO

ho

t_ nom sg m

ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

στοµατοσ

MOUTH
n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

OF-it

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the dragon is
angry onwith the
woman, and came
away to do battle
with the rest of her
•seed, •who are
keeping the
precepts of •God
and who |have the
testimony of Jesus.

17

12:17

Re και
kai

AND

ωργισθη
ōrgisthē

orgizO

INDIGNANT-make, be indignant, be angry

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

δρακων
drakōn

n_ 3 nom sg m
drakOn

epi

ON

τη
tē

THE

THE

conj
kai

AND, also, too

-IS-made-INDIGNANT
vi FA pas indef 3 sg

ο

THE

DRAGON

DRAGON

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ dat sg f
ho/hE/to

gunaiki

WOMAN
n_ dat sg f
gunE

και
kai

AND, also, too

απηλθεν

vi FA act past 3 sg

poiēsai

TO-DO
vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

polemon

polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

THE(p)

γυναικι

WOMAN, wife

AND
conj
kai

apēlthen

-FROM-CAME

aperchomai

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ποιησαι πολεµον

BATTLE
n_ 2 acc sg m

µετα
meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των
tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE
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loipōn

rest
a_/n_ gen pl n
loipon

LACKING, rest, furthermore

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

σπερµατοσ

SEED
n_ 3 gen sg n
sperma

SOW-effect, SEED

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tōn

t_ gen pl m

λοιπων
tou spermatos

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

τηρουντων

ones-KEEPING

τασ
tas

THE(p)

THE

εντολασ

entolE

IN+FINISH, directION, precept

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

kai

AND
conj

εχοντων

HAVING
vp AC act pres gen pl m

HAVE  id. next, be, fare

την

THE
t_ acc sg f

THE

tērountōn

vp AC act pres gen pl m
tEreO

KEEP

t_ acc pl f
ho/hE/to

entolas

directIONS
n_ 1 acc pl f

του
tou

OF-THE

θεου

God (PLACER)

PLACER, God

και

kai

AND, also, too

echontōn

echO

tēn

ho/hE/to

µαρτυριαν
marturian

MARK-ness, MARK, witness, testimony

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m
iEsous

witness
n_ 1 acc sg f
marturia

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

And it was standing
on the sand of the
sea. And I
perceived a wild
beast ascending
out of the sea,
having ten horns
and seven heads,
and on its •horns
ten diadems, and
on its •heads
blasphemous
names.

1

13:1

Re και
kai

conj
kai

AND, also, too

hestathē

-WAS-STOOD
vi FA pas past 3 sg
histEmi

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

THE

ho/hE/to

ammon

SAND

SAND

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

AND

εσταθη

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

επι

ON

epi

την

t_ acc sg f

THE

αµµον

n_ 2 acc sg f
ammos

θαλασσησ

n_ 1 gen sg f
thalassa

SEA

και

AND
conj
kai

AND, also, too

eidon

I-PERCEIVED

εκ τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

θαλασσησ
thalassēs

SEA

thalassa

SEA

thalassēs

SEA

kai

ειδον

vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE

THE

n_ 1 gen sg f

θηριον
thērion

thErion

αναβαινον
anabainon

vp AC act pres acc sg n

εχον

vp AC act pres acc sg n
echO

HAVE  id. next, be, fare

keras

HOLDER, horn

TEN

deka

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

WILD_BEAST
n_ 2 acc sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

UP-STEPPING

anabainO

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

echon

HAVING

κερατα
kerata

horns
n_ 3 acc pl n

δεκα
deka

ni numeral

TEN

κεφαλασ
kephalas

HEADS
ni numeral
hepta

SEVEN

και

AND

epi

ON
prep

THE(p)

ho/hE/to

THE

n_ 3 gen pl n

HOLDER, horn

n_ 1 acc pl f
kephalE

HEAD

επτα
hepta

SEVEN

kai

conj
kai

AND, also, too

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
tōn

t_ gen pl n

κερατων
keratōn

horns

keras

αυτου δεκα

ni numeral

TEN

diadēmata

diadems
n_ 3 acc pl n
diadEma

THRU+BIND-effect, (fillet), diadem

AND

AND, also, too

autou

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

deka

TEN

deka

διαδηµατα και
kai

conj
kai

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tas

THE(p)

t_ acc pl f

κεφαλασ

HEADS

HEAD

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

ON
prep

τασ

ho/hE/to

THE

kephalas

n_ 1 acc pl f
kephalE

αυτου
autou

pp gen sg n

ονοµατα

NAMES

onoma

βλασφηµιασ
blasphēmias

n_ 1 gen sg f

onomata

n_ 3 acc pl n

NAME

OF-HARM-AVERment

blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

And the wild beast
which I perceived
was like a
leopardess, and its
•feet were as a
bear's, and its
•mouth as the
mouth of a lion.
And the dragon
-°gives it its •power
and its •throne and
great authority.

2

13:2

Re

AND
conj
kai

το
to

THE

ho/hE/to

THE

θηριον

n_ 2 nom sg n
thErion

ο
ho

WHICH

hos/hE/ho

ειδον

vi FA act past 1 sg

και
kai

AND, also, too

t_ nom sg n

thērion

WILD_BEAST

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

pr acc sg n

WHICH / WHO

eidon

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

to-LEOPARDESS

και

AND

AND, also, too

hoi

THE

ποδεσ
podes

FEET

FOOT

ēn

-WAS

eimi

οµοιον
homoion

LIKE
a_ nom sg n
homoios

LIKE

παρδαλει
pardalei

n_ 3 dat sg f
pardalis

LEOPARD

kai

conj
kai

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

n_ 3 nom pl m
pous

Revelation 12  -  Revelation 13

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ

adv

AS, so,  id. about, how

arkou

n_ 2 gen sg m/f
arkos

kai

AND

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

MOUTH
n_ 3 nom sg n
stoma

αυτου
autou

OF-it

hōs

AS

hOs

αρκου

OF-BEAR

BEAR (the animal)

και

conj
kai

AND, also, too

THE

στοµα
stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv
hOs

στοµα
stoma

n_ 3 nom sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

OF-LION
n_ 3 gen sg m/f
leOn

LION

AND

autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

ωσ
hōs

AS

AS, so,  id. about, how

MOUTH

λεοντοσ
leontos

και
kai

conj
kai

AND, also, too

εδωκεν

-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp dat sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

DRAGON

drakOn

την

THE
t_ acc sg f

edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

αυτω
autō

to-it

autos/autE/auto

ο
ho

t_ nom sg m

THE

δρακων
drakōn

n_ 3 nom sg m

DRAGON

tēn

ho/hE/to

THE

dunamin

ABILITY

αυτου

pp gen sg m

και

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg m

θρονον
thronon

THRONE

thronos

THRONE

δυναµιν

n_ 3 acc sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

autou

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

τον
ton

ho/hE/to

THE

n_ 2 acc sg m

αυτου
autou

pp gen sg m

και
kai

kai

εξουσιαν

n_ 1 acc sg f
exousia

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

exousian

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

µεγαλην
megalēn

GREAT
a_ acc sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And I perceived
one o of its •heads
as if it |had been
slain~ ioto death,
and its •death •blow
was cured, and the
whole earth
marvels after the
wild beast.

3

13:3

Re
kai

AND
conj

AND, also, too

ONE
a_ acc sg f
heis

ONE

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

t_ gen pl f
ho/hE/to

HEADS

HEAD

autou

autos/autE/auto

και

kai

µιαν
mian ek

prep
ek

tōn

OF-THE(p)

THE

κεφαλων
kephalōn

n_ 1 gen pl f
kephalE

αυτου

OF-it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

adv
hOs

AS, so,  id. about, how

εσφαγµενην
esphagmenēn

HAVING-been-SLAIN

sphazO

εισ

prep

INTO  of time: for

death
n_ 2 acc sg m
thanatos

DIEDNESS, death

και
kai

AND
conj

hē

t_ nom sg f

THE

plēgē

plEgE

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ωσ
hōs

AS
vp ST mid pres acc sg f

SLAY

eis

INTO

eis

θανατον
thanaton

kai

AND, also, too

η

THE

ho/hE/to

πληγη

BLOW
n_ 1 nom sg f

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

του
tou

THE

θανατου

n_ 2 gen sg m
thanatos

αυτου
autou

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εθεραπευθη
etherapeuthē

vi FA pas past 3 sg

και

kai

thanatou

death

DIEDNESS, death

OF-it

autos/autE/auto

-WAS-curED

therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

kai

AND
conj

AND, also, too

-MARVELS
vi FA act indef 3 sg

MARVEL

WHOLE
a_ nom sg f
holos

η

THE

gE

LAND, earth

οπισω
opisō

BEHIND
adv
opisO

BEHIND, behind, after

του
tou

t_ gen sg n

θηριου

n_ 2 gen sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

εθαυµασεν
ethaumasen

thaumazO

ολη
holē

WHOLE

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γη
gē

LAND
n_ 1 nom sg f

OF-THE

ho/hE/to

THE

thēriou

WILD_BEAST

thErion

And they worship
the dragon, seeing
that it -°gives
•authority to the
wild beast. And
they worship the
wild beast, saying,
"aWho is like the
wild beast?" and
"aWho is |able~ to
battle with it?"

4

13:4

Re και
kai

AND

AND, also, too

προσεκυνησαν

vi FA act indef 3 pl

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τω

to-THE

drakonti

DRAGON

drakOn hoti

εδωκεν

didOmi

conj
kai

prosekunēsan

THEY-worship

proskuneO

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

δρακοντι

n_ 3 dat sg m

DRAGON

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

edōken

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την
tēn

εξουσιαν
exousian

authority

τω

to-THE

ho/hE/to

θηριω

WILD_BEAST
n_ 2 dat sg n

kai

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

tō

t_ dat sg m

THE

thēriō

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και
kai

AND
conj

AND, also, too
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prosekunēsan

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl
proskuneO

tō

θηριω

WILD_BEAST
n_ 2 dat sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

προσεκυνησαν

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τω

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

thēriō

thErion legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

homoios

to-THE
t_ dat sg n
ho/hE/to thErion

τισ
tis

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti

οµοιοσ

LIKE
a_ nom sg m
homoios

LIKE

τω
tō

THE

θηριω
thēriō

WILD_BEAST
n_ 2 dat sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και

kai

AND, also, too

τισ
tis

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δυναται
dunatai

-IS-BEING_ABLE~

vi AC mid pres 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

polemēsai

TO-BATTLE

BATTLE  (verb)

kai

AND
conj

ANY
px nom sg m
tis/tis/ti dunamai

πολεµησαι

vn FA act indef
polemeO

µετ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

it

autos/autE/auto

met

WITH
prep

αυτου
autou

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And to it was given
a mouth speaking
great things and
blasphemies. And
to it was given
authority to do what
it |wills forty-two
months.

5

13:5

Re

AND
conj

AND, also, too

εδοθη

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

to-it
pp dat sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

MOUTH
n_ 3 nom sg n

MOUTH,  id. edge

και
kai

kai

edothē

-WAS-GIVEN

didOmi

autō

autos/autE/auto

στοµα
stoma

stoma

TALKING
vp AC act pres nom sg n

TALK, speak

µεγαλα
megala

GREAT
a_/n_ acc pl n
megas

kai

conj
kai

AND, also, too

βλασφηµιασ
blasphēmias

blasphEmia

και
kai

AND

λαλουν
laloun

laleO

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

AND HARM-AVERments
n_ 1 acc pl f

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

conj
kai

AND, also, too

εδοθη
edothē

vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

-WAS-GIVEN

autō

to-it
pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξουσια

n_ 1 nom sg f
exousia

TO-DO
vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

ο

WHICH

WHICH / WHO

thelO

WILL, want

µηνασ
mēnas

n_ 3 acc pl m

MONTH

τεσσερακοντα
tesserakonta

ni numeral
tesserakonta

TWO
ni numeral
duo

exousia

authority

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

ποιησαι
poiēsai ho

pr acc sg n
hos/hE/ho

θελει
thelei

it-IS-WILLING
vi AC act pres 3 sg

MONTHS

mEn

FOURty

FOURty, forty

δυο
duo

TWO

And it opens its
•mouth ioin
blasphemies
toward •God, to
blaspheme His
•name and His
•tabernacle, and
•those tabernacling
in •heaven.

6

13:6

Re
kai

AND

kai

AND, also, too

ηνοιξε

it-UP-OPENS

το

THE

στοµα
stoma

n_ 3 acc sg n

OF-it
pp gen sg n

εισ

prep
eis

INTO  of time: for

και

conj

ēnoixe

vi FA act indef 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

INTO

blasphēmias

HARM-AVERments

pros

TOWARD

τον

t_ acc sg m

THE

θεον

n_ 2 acc sg m
theos

PLACER, God

vn FA act indef

THE
t_ acc sg n

THE

n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

βλασφηµιασ

n_ 1 acc pl f
blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

προσ

prep
pros

TOWARD, to

ton

THE

ho/hE/to

theon

God (PLACER)

βλασφηµησαι
blasphēmēsai

TO-HARM-AVER

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

το
to

ho/hE/to

ονοµα
onoma

NAME

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

σκηνην

n_ 1 acc sg f
skEnE

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

και

AND

AND, also, too

skēnēn

tabernacle

BOOTH, tabernacle

conj

tous

THE-ones

ho/hE/to

εν
en

IN

en

τω

ho/hE/to

n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ

t_ acc pl m

THE

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

THE
t_ dat sg m

THE

ουρανω
ouranō

heaven

ouranos
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skēnountas

BOOTHING
vp AC act pres acc pl m
skEnoO

σκηνουντασ

BOOTH-cause, BOOTH, tabernacle

And to it was given
to do battle with the
saints and to
conquer them. And
authority was given
to it onover every
tribe and people
and language and
nation.

7

13:7

Re
kai

conj

εδοθη
edothē

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg
didOmi

autō

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

poieO

και

AND

kai

AND, also, too GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

to-it
pp dat sg n
autos/autE/auto

ποιησαι
poiēsai

TO-DO
vn FA act indef

DO, make, produce

polemon

BATTLE

BATTLing, BATTLE  (noun)

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

των

THE(p)

ho/hE/to

HOLY-ones
a_/n_ gen pl m

HOLY AND, also, too

νικησαι

vn FA act indef

πολεµον

n_ 2 acc sg m
polemos

meta

prep
meta

tōn

t_ gen pl m

THE

αγιων
hagiōn

hagios

και
kai

AND
conj
kai

nikēsai

TO-CONQUER

nikaO

CONQUER, vanquish

autous

pp acc pl m

kai

conj

AND, also, too

εδοθη
edothē

vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτουσ

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai

-WAS-GIVEN

didOmi

αυτω
autō

to-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

n_ 1 nom sg fpp dat sg n
autos/autE/auto

εξουσια
exousia

authority

exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

πασαν
pasan

a_ acc sg f
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

φυλην

tribe
n_ 1 acc sg f

και
kai

conj
kai

λαον
laon

n_ 2 acc sg m

PEOPLE

kai

ON
prep

EVERY

phulēn

phulE

SPROUT, tribe

AND

AND, also, too

PEOPLE

laos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

γλωσσαν

TONGUE
n_ 1 acc sg f
glOssa

TONGUE, language

και

AND
conj
kai

AND, also, too

NATION

ethnos

NATION

glōssan kai

εθνοσ
ethnos

n_ 3 acc sg n

And all •who are
dwelling on the
earth will be
worshiping it,
everyone whose
•name is not
°written~ in the
scroll of •life of the
Lambkin •°slain~

from the disruption
of the world.

8

13:8

Re και

AND
conj

AND, also, too TOWARD+TEEM, worship, fawn

auton

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

προσκυνησουσιν
proskunēsousin

THEY-SHALL-BE-worshipING
vi AC act fut 3 pl
proskuneO

αυτον

it
pp acc sg m

pantes

pas

THE(p)

ho/hE/to

THE

ON
prep
epi ho/hE/to

THE

παντεσ

ALL
a_ nom pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

t_ nom pl m

κατοικουντεσ
katoikountes

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres nom pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

επι
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE
t_ gen sg f

gēs

LAND

gE

ου

NOT

ou

-HAS-been-WRITTEN
vi ST mid pres 3 sg
graphO

WRITE

το
to

THE

ονοµαγησ

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

ων
hōn

OF-WHOM(p)

pr gen pl m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ou

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

γεγραπται
gegraptai

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

onoma

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

NAME

OF-him
prep
en

τω

THE

ho/hE/to

THE

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tō

t_ dat sg n

bibliō

n_ 2 dat sg n

tēs

THE

zOE

LIFE

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n

του
tou

OF-THE

βιβλιω

SCROLLED

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

ζωησ
zōēs

LIFE
n_ 1 gen sg f

του

OF-THE

αρνιου
arniou

LAMBkin

arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE
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esphagmenou

One-HAVING-been-SLAIN
vp ST mid pres gen sg n

SLAY

απο

FROM

FROM,  id. by, of

katabolēs

DOWN-CASTING

katabolE

κοσµου
kosmou

OF-SYSTEM

kosmos

SYSTEM, world, adornment

εσφαγµενου

sphazO

apo

prep
apo

καταβολησ

n_ 1 gen sg f

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

n_ 2 gen sg m

If anyone |has an
ear, let him hear.

9

13:9

Re

IF
part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

ANY-one

εχει
echei

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

ουσ
ous

n_ 3 acc sg n

EAR

ει
ei

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

vi AC act pres 3 sg

EAR

ous

ακουσατω

vm FA act fut 3 sg
akouO

HEAR

akousatō

LET-him-HEAR

If anyone is iofor
captivity, into
captivity he is
going. If anyone will
be killing iwith the
sword, he |must
with the sword be
killed. Here is the
endurance and
•faith of the saints.

10
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Re ει

ei

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

prep
eis

ei

IF
part cond

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

tis/tis/ti

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

αιχµαλωσιαν

captivity
n_ 1 acc sg f
aichmalOsia

INTO

eis

captivity
n_ 1 acc sg f
aichmalOsia

LANCE+CAPTURE-ness, LANCE+CAPTIVity, captivity

υπαγει

he-IS-UNDER-LEADING

hupagO

aichmalōsian

LANCE+CAPTURE-ness, LANCE+CAPTIVity, captivity

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

αιχµαλωσιαν
aichmalōsian hupagei

vi AC act pres 3 sg

UNDER+LEAD, go away, go

ει

part cond
ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ei

IF

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

εν
en

machaira

machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

αποκτεινει
apokteinei

vi AC act fut 3 sg
apokteinO

δει

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

BIND, must

αυτον
auton

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

µαχαιρα

sword
n_ 1 dat sg f

-SHALL-BE-FROM-KILLING

FROM+KILL, kill

dei

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

prep
en

µαχαιρα
machaira

sword
n_ 1 dat sg f

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

apoktanthēnai

TO-BE-FROM-KILLED
vn FA pas indef
apokteinO

FROM+KILL, kill

hōde

here

to-WHICH+YET, here BE, am, are, is

hē

THE

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

machaira/machairE

αποκτανθηναι ωδε

adv
hOde

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

υποµονη

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

και
kai

kai

η

ho/hE/to

πιστισ
pistis

BELIEF
n_ 3 nom sg f

BELIEF, faith, fidelity

των

ho/hE/to

hagiōn

HOLY-ones

HOLY

hupomonē

UNDER-REMAINING
n_ 1 nom sg f
hupomonE

AND
conj

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f

THE

pistis

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

αγιων

a_/n_ gen pl m
hagios

And I perceived
another wild beast
ascending out of
the land, and it had
two horns like a
lambkin's, and it
spoke as a dragon.

11
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Re
kai

conj

AND, also, too

ειδον
eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

other
a_ acc sg n

CHANGE, other, another

θηριον
thērion

n_ 2 acc sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και

AND

kai

αλλο
allo

allos

WILD_BEAST

thErion

αναβαινον
anabainon

UP-STEPPING

anabainO

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

ho/hE/to

γησ

LAND, earth

και
kai

AND

kai

ειχεν

it-HAD
vi FA act past 3 sg

horns
n_ 3 acc pl n
keras

HOLDER, horn

ni numeral
duo

TWO

οµοια

LIKE
vp AC act pres acc sg n

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

ek

prep

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

conj

AND, also, too

eichen

echO

HAVE  id. next, be, fare

κερατα
kerata

δυο
duo

TWO

homoia

a_ acc pl n
homoios

LIKE

αρνιω
arniō

και

kai

it-TALKED

laleO

ωσ
hōs

hOs

AS, so,  id. about, how

DRAGON
n_ 3 nom sg m
drakOn

to-LAMBkin
n_ 2 dat sg n
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

kai

AND
conj

AND, also, too

ελαλει
elalei

vi FA act past 3 sg

TALK, speak

AS
adv

δρακων
drakōn

DRAGON
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And it is
doexercising eall the
authority of the first
wild beast in its
sight, and making
the earth and
•those dwelling in it
t to be worshiping
the first •wild beast,
whose •death •blow
was cured.

12

13:12

Re

AND

kai

AND, also, too

authority

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

πρωτου

prOtos (pro)

και
kai

conj

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εξουσιαν
exousian

n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

OF-THE

THE

prōtou

BEFORE-most
a_ gen sg n sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

thēriou

WILD_BEAST

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

πασαν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ποιει
poiei

it-IS-DOING

ενωπιον

adv
enOpion

θηριου

n_ 2 gen sg n
thErion

pasan

EVERY
a_ acc sg f vi AC act pres 3 sg

poieO

DO, make, produce

enōpion

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

autou

pp gen sg n

και

AND
conj vi AC act pres 3 sg

poieO

DO, make, produce

την
tēn

t_ acc sg f

THE

gE

και

kai

τουσ
tous

THE-ones

αυτου

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

AND, also, too

ποιει
poiei

-IS-makING THE

ho/hE/to

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

LAND, earth

kai

AND
conj

AND, also, too

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep

κατοικουντασ

DOWN-HOMING
vp AC act pres acc pl m
katoikeO

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη
autē

it
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

katoikountas

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

ινα

THAT
conj

προσκυνειν

TO-BE-worshipING

TOWARD+TEEM, worship, fawn

το
to

THE

thērion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast THE

prōton

ου

pr gen sg n
hos/hE/ho

proskunein

vn AC act pres
proskuneO

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

θηριον

WILD_BEAST
n_ 2 acc sg n
thErion

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

πρωτον

BEFORE-most
a_ acc sg n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

hou

OF-WHICH

WHICH / WHO

etherapeuthē

-WAS-curED
t_ nom sg f

THE

πληγη
plēgē

plEgE

OF-THE
t_ gen sg m

THE

thanatou

thanatos

DIEDNESS, death

εθεραπευθη

vi FA pas past 3 sg
therapeuO

WARMER+FROM-be, WARM+FROM, cure,  id. attend

η
hē

THE

ho/hE/to

BLOW
n_ 1 nom sg f

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

του
tou

ho/hE/to

θανατου

death
n_ 2 gen sg m

αυτου
autou

pp gen sg n

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And it is doing
great signs, that it
may be making fire,
also, |descend out
of •heaven into the
earth in the sight of
•=mankind.
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Re

AND

AND, also, too

ποιει

it-IS-DOING

poieO

DO, make, produce

sēmeia

sEmeion

µεγαλα
megala

GREAT
a_ acc pl n
megas

ινα

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

conj

FIRE,  id. fiery

και
kai

conj
kai

poiei

vi AC act pres 3 sg

σηµεια

SIGNS
n_ 2 acc pl n

SIGN GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

hina

THAT
conj

kai

AND

kai

AND, also, too

πυρ
pur

FIRE
n_ 3 acc sg n
pur

ποιη
poiē

vs AC act pres 3 sg
poieO

ek

OUT

ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ouranou

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

καταβαινειν
katabainein

vn AC act pres
katabainO

εισ
eis

eis

την

THE
t_ acc sg f

THE

γην

n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

it-MAY-BE-makING

DO, make, produce

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ουρανου

heaven

ouranos

TO-BE-DOWN-STEPPING

DOWN+STEP, descend, step down, come down

INTO
prep

INTO  of time: for

tēn

ho/hE/to

gēn

LAND

enōpion

IN-VIEW

enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

t_ gen pl m

THE

ανθρωπων

n_ 2 gen pl m

ενωπιον

adv

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

anthrōpōn

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

And it is deceiving
•those dwelling on
the earth because
of the signs which
were given it to do
in the sight of the
wild beast, saying
to •those dwelling
on the earth to
make an image to
the wild beast
which |has the blow
of the sword and

14
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Re και

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg
planaO

STRAY, deceive, entice

tous

κατοικουντασ

ones-DOWN-HOMING

katoikeO

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

kai

AND
conj
kai

πλανα
plana

it-IS-STRAYING

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

katoikountas

vp AC act pres acc pl m

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

epi

ON
prep t_ gen sg f

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

δια
dia

THRU
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

ho/hE/to

SIGNS

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

edothē

vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

gēs

gE

LAND, earth

τα
ta

THE(p)

t_ acc pl n

THE

σηµεια
sēmeia

n_ 2 acc pl n
sEmeion

SIGN

α

pr nom pl n

WHICH / WHO

εδοθη

-WAS-GIVEN
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lives. αυτω ποιησαι
poiēsai

TO-DO

ενωπιον
enōpion

adv

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

t_ gen sg n

THE

autō

to-it
pp dat sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef
poieO

DO, make, produce

IN-VIEW

enOpion

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg n

legōn

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

vp AC act pres dat pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

θηριου
thēriou

WILD_BEAST

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m

THE

κατοικουσιν
katoikousin

ones-DOWN-HOMING

επι
epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE

LAND
n_ 1 gen sg f

TO-make

εικονα
eikona

image
n_ 3 acc sg f
eikOn

τω

to-THE

THE

prep

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

gE

LAND, earth

ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef
poieO

DO, make, produce SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

tō

t_ dat sg n
ho/hE/to

θηριω

n_ 2 dat sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

οσ
hos

pr nom sg m
hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi AC act pres 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

την
tēn

t_ acc sg f

THE

plēgēn

BLOW
n_ 1 acc sg f

tēs

THE

thēriō

WILD_BEAST WHO

εχει
echei

-IS-HAVING THE

ho/hE/to

πληγην

plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

machaira/machairE

FIGHTER, FIGHT_instrument, sword

και

AND

kai

AND, also, too

ezēsen

-LIVES
vi FA act indef 3 sg
zaO

µαχαιρησ
machairēs

sword
n_ 1 gen sg f

kai

conj

εζησεν

LIVE

And it was given to
it to give spirit to
the image of the
wild beast, that the
image of the wild
beast should be
speaking also, and
should be
docausing that
whosoever should
not be worshiping
the image of the
wild beast may be
|killed.

15

13:15

Re

kai

εδοθη
edothē

didOmi

pp dat sg n
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj

AND, also, too

it-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω
autō

to-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

πνευµα

n_ 3 nom sg n
ho/hE/to

eikoni

n_ 3 dat sg f
eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

tou

t_ gen sg n

δουναι

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pneuma

spirit

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

εικονι

image

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θηριου

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

ινα

THAT
conj
hina

kai

AND
conj

lalēsē

vs AC act fut 3 sg

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

thēriou

WILD_BEAST
n_ 2 gen sg n

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

και

kai

AND, also, too

λαληση

-SHOULD-BE-TALKING

laleO

TALK, speak

THE

THE

eikōn

image

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

thēriou

n_ 2 gen sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και

AND

ποιηση
poiēsē

DO, make, produce

εικων

n_ 3 nom sg f
eikOn

tou

THE

θηριου

WILD_BEAST

thErion

kai

conj
kai

AND, also, too

-SHOULD-BE-makING
vs AC act fut 3 sg
poieO

οσοι
hosoi ean

part cond

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

µη
mē

mE

as_many_as
pk nom pl m
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εαν

IF-EVER

ean

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

προσκυνησωσιν
proskunēsōsin

TOWARD+TEEM, worship, fawn

to-THE

ho/hE/to

THE

eikOn

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

θηριου

WILD_BEAST

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

THEY-SHOULD-BE-worshipING
vs AC act fut 3 pl
proskuneO

τη
tē

t_ dat sg f

εικονι
eikoni

image
n_ 3 dat sg f

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

tou

t_ gen sg n

thēriou

n_ 2 gen sg n
thErion

αποκτανθωσιν

THEY-MAY-BE-BEING-FROM-KILLED
vs AC pas pres 3 pl

apoktanthōsin

apokteinO

FROM+KILL, kill
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And it is docausing
all, the small and
the great, and the
rich and the poor,
and the free and
the slaves, that
they may be giving
them an emblem
on their •right hand,
or on their
•forehead,
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Re και
kai

AND

kai

AND, also, too

ποιει
poiei

-IS-makING

poieO

DO, make, produce

ALL

pas ho/hE/to

µικρουσ
mikrous

LITTLE
a_/n_ acc pl m
mikros

και
kai

AND
conjconj vi AC act pres 3 sg

παντασ
pantas

a_ acc pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE LITTLE, small

kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

µεγαλουσ

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

kai

τουσ πλουσιουσ
plousious

RICH

plousios

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

tous

THE(p)

t_ acc pl m

πτωχουσ
ptōchous

a_/n_ acc pl m

και
kai

AND

tous

ho/hE/to

megalous

GREAT
a_/n_ acc pl m
megas

AND
conj

AND, also, too

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

a_/n_ acc pl m

RICH

τουσ

ho/hE/to

THE

POOR

ptOchos

POOR

conj
kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ελευθερουσ

FREE
a_/n_ acc pl m
eleutheros

kai

AND

AND, also, too

tous

t_ acc pl m

SLAVES
n_ 2 acc pl m

ινα
hina

conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

THEY-MAY-BE-GIVING
vs AC act pres 3 pl

eleutherous

FREE, freeman

και

conj
kai

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

δουλουσ
doulous

doulos

SLAVE

THAT

hina

δωσιν
dōsin

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτοισ
autois

to-them
pp dat pl m

χαραγµα

CARVE-effect
n_ 3 acc sg n
charagma

epi

prep
epi

tēs

t_ gen sg f

THE

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

charagma

CARVE-effect, emblem, sculpture

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE

ho/hE/to

χειροσ

HAND

cheir

autōn

pp gen pl m

τησ
tēs

ho/hE/to

δεξιασ

RIGHT

dexios

ē

OR
part
E

cheiros

n_ 3 gen sg f

HAND

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-THE
t_ gen sg f

THE

dexias

a_ gen sg f

RIGHT, right hand  Perhaps from RECEIVE

η

OR, either, than

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

ho/hE/to

µετωπον
metōpon

WITH+VIEW, forehead

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

prep
epi

THE
t_ acc sg n

THE

forehead
n_ 2 acc sg n
metOpon

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

and that no aone
may be |able~ to
buy or sell except
the one having the
emblem of the wild
beast, or its •name,
or the number of its
•name.

17

13:17

Re και

conj
kai

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

NO, not,  with NOT: no/not at all

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

kai

AND

AND, also, too

ινα

THAT
conj

NO
part neg conditionally
mE

τισ

ANY-one

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

δυνηται
dunētai

vs AC mid pres 3 sg

αγορασαι
agorasai

vn FA act indef
agorazO

η

OR
part

OR, either, than

πωλησαι
pōlēsai

vn FA act indef

ει

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

-MAY-BE-BEING_ABLE~

dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

TO-BUY

BUY

ē

E

TO-SELL

pOleO

SELL

ei

IF
part cond

mē

NO

mE

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

echōn

vp AC act pres nom sg m

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE CARVE-effect, emblem, sculpture

t_ gen sg n

θηριου
thēriou

WILD_BEAST
n_ 2 gen sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

OR
part

OR, either, than

ho

εχων

one-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

το
to

χαραγµα
charagma

CARVE-effect
n_ 3 acc sg n
charagma

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

η
ē

E

THE
t_ acc sg n

THE

ονοµα
onoma

NAME

NAME

pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ē

part

τον

THE

THE

arithmon

NUMBER

arithmos

NUMBERing, NUMBER

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

το
to

ho/hE/to

n_ 3 acc sg n
onoma

αυτου
autou

OF-it

autos/autE/auto

η

OR

E

OR, either, than

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

αριθµον

n_ 2 acc sg m

tou

ho/hE/to

n_ 3 gen sg n
onoma

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ονοµατοσ
onomatos

NAME

NAME

autou

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

Here is •wisdom.
Let him •who |has a
mind calculate the
number of the wild
beast, for it is the
number of

18

13:18

Re ωδε

adv
hOde

to-WHICH+YET, here

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

sophia

WISEness, WISdom

-IS-BEING

ho

ho/hE/to

THE

echōn

vp AC act pres nom sg m n_ 3 acc sg m
nous

vm FA act fut 3 sg

hōde

here

hē

THE

σοφια

WISdom
n_ 1 nom sg f
sophia

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο

THE
t_ nom sg m

εχων

one-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

νουν
noun

MIND

MIND, mental state

ψηφισατω
psēphisatō

LET-him-PEBBLE

psEphizO

PEBBLE-make, PEBBLE, calculate
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mankind, and its
•number is six
hundred sixty-six.

τον
ton

αριθµον

NUMBER

arithmos

NUMBERing, NUMBER

του
tou

t_ gen sg n

θηριου
thēriou

thErion

αριθµοσ
arithmos

NUMBER

arithmos

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

arithmon

n_ 2 acc sg m

OF-THE

ho/hE/to

THE

WILD_BEAST
n_ 2 gen sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

n_ 2 nom sg m

NUMBERing, NUMBER

γαρ
gar

conj

ανθρωπου
anthrōpou

anthrOpos

vi AC act pres 3 sg

και

kai

AND, also, too

ο

THE

ho/hE/to

THE

αριθµοσ

n_ 2 nom sg m

OF-human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εστιν
estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

kai

AND
conj

ho

t_ nom sg m

arithmos

NUMBER

arithmos

NUMBERing, NUMBER

autou

OF-it
pp gen sg m/n
autos/autE/auto

hexakosioi

SIXhundred

hexakosioi

SIXhundred, six hundred

εξηκοντα

hexEkonta

hex

hex

SIX

αυτου

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εξακοσιοι

a_ nom pl m

hexēkonta

SIXty
ni numeral

SIXty

εξ

SIX
ni numeral

And I perceived,
and |lo~! the
Lambkin °standing
on •mount Zion,
and with It a
hundred forty-four
thousand, having
Its •name and Its
•Father's •name
°written~ on their
•foreheads.

1

14:1

Re και

conj

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

AND
conj
kai

vm AC act pres 2 sg

το
to

THE

ho/hE/to

LAMBkin
n_ 2 acc sg n
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

kai

AND

kai

AND, also, too

ειδον
eidon

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

AND, also, too

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

t_ acc sg n

THE

αρνιον
arnion

hestos

histEmi

prep
epi

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

οροσ
oros

n_ 3 acc sg n

SEEN, mountain

σιων
siōn

SION
ni proper

SION, Zion  Hebrew  ARID

AND
conj

AND, also, too

εστοσ

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc sg n

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

to

THE mountain

oros siOn

και
kai

kai

WITH
prep
meta

autou

autos/autE/auto

εκατον
hekaton

ni numeral
hekaton

HUNDRED

τεσσερακοντα
tesserakonta

FOURty
ni numeral a_ nom pl f

FOUR

µετ
met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου

It
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HUNDRED

tesserakonta

FOURty, forty

τεσσαρεσ
tessares

FOUR

tessares

THOUSAND  (noun)

εχουσαι
echousai

vp AC act pres nom pl f

HAVE  id. next, be, fare

onoma

NAME
n_ 3 acc sg n
onoma

NAME

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj

AND, also, too

to

χιλιαδεσ
chiliades

THOUSANDS
n_ 3 nom pl f
chilias

HAVING

echO

το
to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

ονοµα αυτου

OF-It
pp gen sg n

kai

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 3 acc sg n
onoma

THE

patros

n_ 3 gen sg m
patEr

αυτου
autou

OF-It
pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεγραµµενον
gegrammenon

HAVING-been-WRITTEN
vp ST mid pres acc sg n

ονοµα
onoma

NAME

NAME

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

πατροσ

FATHER

FATHER, patriarchal

graphO

WRITE

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

t_ gen pl n

THE WITH+VIEW, forehead

αυτων

pp gen pl m/f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

prep
epi

των
tōn

ho/hE/to

µετωπων
metōpōn

foreheads
n_ 2 gen pl n
metOpon

autōn

OF-them

And I hear a sound
out of •heaven as
the sound of many
waters and as the
sound of loud
thunder, and the
sound which I hear
is as lyre singers
lyre playing ion their
•lyres.

2

14:2

Re και
kai

AND

kai

AND, also, too

ηκουσα

vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

φωνην
phōnēn

n_ 1 acc sg f
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m

φωνην
phōnēn

n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

υδατων
hudatōn

OF-waters
n_ 3 gen pl n

WET, water

conj

ēkousa

I-HEAR SOUND

phOnE

SOUND, voice

εκ
ek

OUT
prep

OF-THE

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

SOUND

phOnE hudOr

πολλων

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και
kai

AND
conj
kai

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

phōnēn

OF-THUNDER

THUNDER

megalēs

GREAT

megas

AND, also, too

pollōn

MANY
a_ gen pl n

AND, also, too

hōs

hOs

φωνην

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

βροντησ
brontēs

n_ 1 gen sg f
brontE

µεγαλησ

a_ gen sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

AND
conj
kai

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

φωνη
phōnē

ην

WHICH I-HEAR

HEAR

ωσ
hōs

adv

OF-LYRE-SINGERS
n_ 2 gen pl m
kitharOdos

κιθαριζοντων

LYREING
vp AC act pres gen pl m
kitharizO

THE

THE

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ηκουσα
ēkousa

vi FA act indef 1 sg
akouO

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

κιθαρωδων
kitharōdōn

LYRE+SINGER, lyre singer

kitharizontōn

LYRE-make, LYRE-ize, LYRE, play lyre
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en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ταισ
tais

t_ dat pl f

THE

κιθαραισ
kitharais

LYRES

kithara

OF-them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN THE(p)

ho/hE/to

n_ 1 dat pl f

LYRE

αυτων
autōn

pp gen pl m

And they are
singing a new song
sibefore the throne
and sibefore the
four animals and
sibefore the elders.
And not one was
able~ to |learn the
song except the
hundred forty-four
thousand, •who
|have been bought~

from the earth.

3

14:3

Re και

kai

AND, also, too

adousin

THEY-ARE-SINGING
vi AC act pres 3 pl
adO

SING

ωδην
ōdēn

OdE

SONG

καινην

a_ acc sg f
kainos

ενωπιον
enōpion

IN-VIEW

enOpion

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

THRONE
n_ 2 gen sg m

THRONE

kai

kai

kai

AND
conj

αδουσιν

SONG
n_ 1 acc sg f

kainēn

NEW

NEW

adv

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

θρονου
thronou

thronos

και

AND
conj

AND, also, too

ενωπιον

IN-VIEW

των
tōn

OF-THE(p)

THE

τεσσαρων

FOUR

LIVING-ones
n_ 2 gen pl n

LIVING-one, animal

και
kai

AND

AND, also, too

enōpion

IN-VIEW

των
tōn

ho/hE/to

enōpion

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

t_ gen pl n
ho/hE/to

tessarōn

FOUR
a_ gen pl n
tessares

ζωων
zōōn

zOon

conj
kai

ενωπιον

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

presbuterōn

presbuteros (presbus)

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

AND

kai

AND, also, too

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

edunato

-WAS_ABLE~

πρεσβυτερων

SENIORS
n_ 2 gen pl m cmp

και
kai

conj

ουδεισ
oudeis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

εδυνατο

vi FA mid past 3 sg
dunamai

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

µαθειν

TO-BE-LEARNING
vn AC act pres

LEARN, learn

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

SONG
n_ 1 acc sg f

ei

part cond

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

t_ nom pl f
ho/hE/to

THE

HUNDRED
ni numeral
hekaton

HUNDRED

mathein

manthanO

tēn

THE

THE

ωδην
ōdēn

OdE

SONG

ει

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

µη
mē

mE

αι
hai

THE(p)

εκατον
hekaton

τεσσερακοντα
tesserakonta

ni numeral
tesserakonta

τεσσαρεσ

a_ nom pl f
tessares

FOUR

χιλιαδεσ

THOUSANDS

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

ηγορασµενοι

vp ST mid pres nom pl m
agorazO

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

FOURty

FOURty, forty

tessares

FOUR

chiliades

n_ 3 nom pl f
chilias

THOUSAND  (noun)

hoi

THE(p)

THE

ēgorasmenoi

ones-HAVING-been-BOUGHT

BUY

απο
apo

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

THE

THE

gēs

gE

These are they who
were not polluted
with women, for
they are celibates.
These are •those
who are following
the Lambkin
wherever It should
be going. These
are bought from
•=mankind, a
firstfruit to •God and
the Lambkin.

4

14:4

Re
houtoi

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

εισιν

THEY-ARE-BEING

hoi

hos/hE/ho

WHICH / WHO

µετα

WITH
prep

γυναικων
gunaikōn

WOMEN

ουκ

NOT
adv neg absolute

ουτοι

these

houtos/hautE/touto

eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οι

WHO(p)

pr nom pl m

meta

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

n_ gen pl f
gunE

WOMAN, wife

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εµολυνθησαν

THEY-WERE-POLLUTED

παρθενοι

celibates
n_ 2 nom pl m
parthenos

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

ουτοι

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

hoi

t_ nom pl m

emolunthēsan

vi FA pas past 3 pl
molunO

POLLUTE

parthenoi

BESIDE+PLACED, virgin, celibate

gar

for
conj
gar

εισιν

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

houtoi

these

houtos/hautE/touto

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

akolouthountes

ones-followING

akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

tō

to-THE

THE

LAMBkin

arnion

οπου

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

αν

EVER

an

ακολουθουντεσ

vp AC act pres nom pl m

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

αρνιω
arniō

n_ 2 dat sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

hopou

adv
hopou

an

part

EVER   changes  may  into  should

υπαγη
hupagē

vs AC act pres 3 sg

houtoi

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

vi FA pas indef 3 pl
agorazO

FROM
prep

των

ho/hE/to

It-MAY-BE-UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

ουτοι

houtos/hautE/touto

ηγορασθησαν
ēgorasthēsan

THEY-ARE-BOUGHT

BUY

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

tōn

THE(p)

t_ gen pl m

THE

ανθρωπων

humans
n_ 2 gen pl m
anthrOpos

FROM+ORIGINER, firstfruit

τω

to-THE

ho/hE/to

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m conj

AND, also, too

ho/hE/to

arniō

LAMBkin

arnion

anthrōpōn

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

απαρχη
aparchē

firstfruit
n_ 1 nom sg f
aparchE

tō

t_ dat sg m

THE

theō

theos

PLACER, God

και
kai

AND

kai

τω
tō

to-THE
t_ dat sg n

THE

αρνιω

n_ 2 dat sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

And in their •mouth
falsehood was not
found, for they are
flawless.

5

14:5

Re και

AND

kai

en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

στοµατι

n_ 3 dat sg n

autōnkai

conj

AND, also, too

εν

IN

en

tō

THE

stomati

MOUTH

stoma

MOUTH,  id. edge

αυτων

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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ουχ
ouch

-WAS-FOUND

ψευδοσ αµωµοι

amOmos

UN+FLAWED, flawless

for

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING

eimi

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρεθη
heurethē

vi FA pas past 3 sg
heuriskO

FIND

pseudos

FALSEHOOD
n_ 3 nom sg n
pseudos

FALSEHOOD, lie

amōmoi

UN-FLAWED
a_/n_ nom pl m

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

And I perceived
another messenger
flying~ in mid-
heaven, having an
eonian evangel to
evbring~ onto •those
|situated~ on the
earth, and onto
every nation and
tribe and language
and people,

6

14:6

Re
kai

AND
conj

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλον

allos

MESSENGER

aggelos

petomenon

vp AC mid pres acc sg m

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

kai

AND, also, too

ειδον
eidon

vi FA act past 1 sg

allon

other
a_ acc sg m

CHANGE, other, another

αγγελον
aggelon

n_ 2 acc sg m

MESSENGER

πετοµενον

flyING~

petomai

EXPAND, fly

εν

en

µεσουρανηµατι

n_ 3 dat sg n
mesouranEma

εχοντα

vp AC act pres acc sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

ευαγγελιον

euaggelion aiOnios

mesouranēmati

MID-heaven

MID+SEE+UP-effect, MID+SEE+UP, MID-heaven

echonta

HAVING

euaggelion

WELL-MESSAGE
n_ 2 acc sg n

WELL+MESSAGean-one, WELL+MESSAGE, evangel

αιωνιον
aiōnion

eonian
a_ acc sg n

UN+IF+BEING-ian, UN+IF+BEINGED, ever-BEINGED, eonian

ευαγγελισασθαι
euaggelisasthai

vn FA mid indef
euaggelizO

WELL+MESSAGE-make, WELL+MESSAGize, bring the well message, evangelize

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

καθηµενουσ

TO-WELL-MESSAGize~

επι
epi

ON

epi

tous

THE

kathēmenous

ones-sittING~

vp AC mid pres acc pl m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επι

ON

tēs

ho/hE/to

γησ

n_ 1 gen sg f

επι

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

gēs

LAND

gE

LAND, earth

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

epi

ON
prep

παν
pan

EVERY
a_ acc sg n
pas

εθνοσ

NATION
n_ 3 acc sg n
ethnos

και φυλην

tribe

και

AND
n_ 1 acc sg f

TONGUE, language

και λαον
laon

n_ 2 acc sg m
laos

PEOPLEEVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ethnos

NATION

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

phulēn

n_ 1 acc sg f
phulE

SPROUT, tribe

kai

conj
kai

AND, also, too

γλωσσαν
glōssan

TONGUE

glOssa

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

PEOPLE

saying iwith a loud
voice, "Be ye |afraid
of •God and |give
glory to Him, tfor
the hour of His
•judging came; and
worship the -Maker
of •heaven and the
land and the sea
and the springs of
=water."

7

14:7

Re
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φωνη
phōnē

phOnE

SOUND, voice

µεγαλη

GREAT

megas

λεγων

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εν
en

IN SOUND
n_ 1 dat sg f

megalē

a_ dat sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

φοβηθητε
phobēthēte

vm AC pas pres 2 pl
phobeO

FEAR, be afraid

τον
ton

t_ acc sg m

θεον
theon

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

AND
conj

YE-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

YE-BE-BEING-made_FEAR THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

και
kai

kai

AND, also, too

δοτε
dote

vm AC act pres 2 pl

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δοξαν
doxan

esteem

SEEM, esteem, glory

οτι

that

hoti

ηλθεν η
hē

ho/hE/to

THE

αυτω
autō

to-Him
n_ 1 acc sg f
doxa

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

THE
t_ nom sg f

ωρα

HOUR

t_ gen sg f
ho/hE/to

κρισεωσ

JUDGing
n_ 3 gen sg f

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj
kai

AND, also, too

προσκυνησατε

worship-YE

hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f
hOra

τησ
tēs

OF-THE

THE

kriseōs

krisis

JUDGing, judgment

pp gen sg m
autos/autE/auto

AND

proskunēsate

vm FA act fut 2 pl
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

tō

t_ dat sg m

ποιησαντι

vp FA act indef dat sg m

DO, make, produce

THE
t_ acc sg m

ouranon

ouranos

και

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

γην

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

AND

AND, also, too

την
tēn

θαλασσαν

n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

conj
kai

AND, also, too

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

poiēsanti

One-making

poieO

τον
ton

ho/hE/to

THE

ουρανον

heaven
n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

την
tēn gēn

LAND

gE

και
kai

conj
kai

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

thalassan

SEA

και
kai

AND

pēgas

pEgE

OF-waters
n_ 3 gen pl n

WET, water

πηγασ

SPRINGS
n_ 1 acc pl f

SPRING (of water)

υδατων
hudatōn

hudOr
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And another, a
second messenger,
follows, saying, "It
falls! It falls!
Babylon the great
has made all
•nations drink o of
the wine of the fury
of her •prostitution!"

8

14:8

Re και

conj

AND, also, too

allos

other
a_ nom sg m

second

deuteros (duo)

aggelos

-followS
vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

kai

AND

kai

αλλοσ

allos

CHANGE, other, another

δευτεροσ
deuteros

a_ nom sg m cmp

TWO-more, second

αγγελοσ

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

ηκολουθησεν
ēkolouthēsen

UN+JOIN+PLACE, follow

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg
piptO

FALL, prostrate

επεσεν
epesen

-FALLS
vi FA act indef 3 sg

FALL, prostrate

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

piptO

βαβυλων
babulōn

BABYLON
n_ 3 nom sg f
babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

hē

THE

THE

megalē

a_ nom sg f

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

oinou

WINE

tou

ho/hE/to

THE

tēs

THE

porneias

PROSTITUTion
n_ 1 gen sg f

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

µεγαλη

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ek

OUT
prep

του
tou

OF-THE

οινου

n_ 2 gen sg m
oinos

WINE

του

OF-THE
t_ gen sg m

θυµου
thumou

fury
n_ 2 gen sg m
thumos

FEEL, fury

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

πορνειασ

porneia

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

pepotiken

-HAS-DRINKizED
vi ST act pres 3 sg
potizO

DRINK-make, DRINKize, give drink, irrigate, imbibe

παντα

ALL
a_ acc pl n

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεποτικεν
panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ta

THE(p)

ho/hE/to

τα

t_ acc pl n

THE

εθνη
ethnē

NATIONS
n_ 3 acc pl n
ethnos

NATION

And another, a
third messenger,
follows them,
saying iwith a loud
voice, "If anyone is
worshiping the wild
beast and its
•image, and is
getting an emblem
on his •forehead or
on his •hand,

9

14:9

Re και

other

aggelos

aggelos

tritos

a_ nom sg m

THREEth, third

ηκολουθησεν
ēkolouthēsenkai

AND
conj
kai

AND, also, too

αλλοσ
allos

a_ nom sg m
allos

CHANGE, other, another

αγγελοσ

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

MESSENGER

τριτοσ

third

tritos

-followS
vi FA act indef 3 sg
akoloutheO

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτοισ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m

en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autois

to-them
pp dat pl m

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

εν

IN

SOUND
n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

megalē

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ei

IF
part cond
ei

φωνη
phōnē

phOnE

µεγαλη

GREAT
a_ dat sg f

ει

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

προσκυνει
proskunei

vi AC act pres 3 sg

to

THE

ho/hE/to

THE

τισ

ANY-one -IS-worshipING

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

το

t_ acc sg n

θηριον
thērion

WILD_BEAST AND

kai

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f

εικονα

image
n_ 3 acc sg f
eikOn

n_ 2 acc sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και
kai

conj

tēn

ho/hE/to

THE

eikona

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

αυτου
autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND

lambanei

-IS-GETTING-UP

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

χαραγµα
charagma

n_ 3 acc sg n

OF-it

και

conj
kai

AND, also, too

λαµβανει

vi AC act pres 3 sg
lambanO

CARVE-effect

charagma

CARVE-effect, emblem, sculpture

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

THE

µετωπου

forehead

metOpon

WITH+VIEW, forehead

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

η

OR
part

επι

ON
prep
epi

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

metōpou

n_ 2 gen sg n

autou ē

E

OR, either, than
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επι
epi

ON
prep
epi

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

HAND

HAND

OF-him
pp gen sg m

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την χειρα
cheira

n_ 3 acc sg f
cheir

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

he/, also, is
drinking~ o of the
wine of the fury of
•God, •°blended~

undiluted in the cup
of His •indignation,
and he shall be
|tormented in fire
and sulphur in the
sight of the holy
messengers and in
the sight of the
Lambkin.

10

14:10

Re

kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

pp nom sg m
pinO

DRINK

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και
kai

AND
conj

he

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιεται
pietai

he-IS-DRINKING~

vi AC mid pres 3 sg

ek

OUT
prep
ek

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

οινου
oinou

n_ 2 gen sg m

WINE

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

fury

thumos

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

του κεκερασµενου

HAVING-been-blendED

kerannumi

HOLD, blend

ακρατου
akratou

UN-HeLD

UN+HeLD, undiluted

WINE

oinos

OF-THE

θυµου
thumou

n_ 2 gen sg m

FEEL, fury

του

ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

kekerasmenou

vp ST mid pres gen sg m a_ gen sg m
akratos

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

ho/hE/to

ποτηριω

DRINK_cup

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

τησ

ho/hE/to

THE

οργησ
orgēs

INDIGNATION
n_ 1 gen sg fprep

THE
t_ dat sg n

THE

potēriō

n_ 2 dat sg n

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

orgE

INDIGNATION, anger

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

he-SHALL-BE-BEING-ORDEALizED
vi AC pas fut 3 sg

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτου

autos/autE/auto

και

AND
conj

AND, also, too

βασανισθησεται
basanisthēsetai

basanizO

en

IN

FIRE

pur

και

AND

AND, also, too

θειω

sulphur
n_ 2 dat sg n

enōpion

adv
enOpion

αγγελων
aggelōn

n_ 2 gen pl m

MESSENGER

αγιων
hagiōn

HOLY
a_ gen pl m
hagios

AND
conj

ενωπιον

IN-VIEW
adv

IN+VIEW, in sight of, before

tou

πυρι
puri

n_ 3 dat sg n

FIRE,  id. fiery

kai

conj
kai

theiō

theion

PLACED, (divine), sulphur

ενωπιον

IN-VIEW

IN+VIEW, in sight of, before

OF-MESSENGERS

aggelos

HOLY

και
kai

kai

AND, also, too

enōpion

enOpion

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αρνιου

LAMB-diminutive, LAMBkin

arniou

LAMBkin
n_ 2 gen sg n
arnion

And the fumes of
their •torment are
ascending iofor the
eons of the eons.
And they are
having not rest day
and night, •those
worshiping the wild
beast and its
•image, and if
anyone is getting
the emblem of its
•name.

11

14:11

Re και

AND
conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m
kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

tou

βασανισµου
basanismou

ORDEALing
n_ 2 gen sg m
basanismos

kai

ο
ho

καπνοσ
kapnos

smoke

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE ORDEALing, tormenting, torment

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

INTO
prep

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

t_ gen pl m
ho/hE/to

αιωνων
aiōnōn

n_ 3 gen pl m

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

eis

INTO  of time: for

αιωνασ
aiōnas

eons
n_ 3 acc pl m
aiOn

των
tōn

OF-THE(p)

THE

eons

aiOn

αναβαινει
anabainei

-IS-UP-STEPPING

anabainO kai

NOT

ou

echousin

THEY-ARE-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

n_ 3 acc sg f

ηµερασ

OF-DAY
vi AC act pres 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχουσιν

vi AC act pres 3 pl

αναπαυσιν
anapausin

UP-CEASing

anapausis

UP+CEASing, rest

hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

DAY

και

conj
kai

νυκτοσ

OF-NIGHT

nux

NIGHT

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

proskunountes

ones-worshipING
vp AC act pres nom pl m

το
to

THE

ho/hE/to

THE

θηριον
thērion

n_ 2 acc sg n

AND

AND, also, too

kai

AND

AND, also, too

nuktos

n_ 3 gen sg f

THE(p)

ho/hE/to

προσκυνουντεσ

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

t_ acc sg n

WILD_BEAST

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και
kai

conj
kai

την

THE

εικονα

image
n_ 3 acc sg f
eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj
kai

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

eikona

αυτου
autou

και

AND
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ει
ei

IF
part cond
ei tis/tis/ti lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THEIF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

λαµβανει
lambanei

-IS-GETTING-UP
vi AC act pres 3 sg

to

THE

CARVE-effect
n_ 3 acc sg n
charagma

tou

OF-THE
t_ gen sg n

ονοµατοσ
onomatos

onoma

NAME

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χαραγµα
charagma

CARVE-effect, emblem, sculpture

του

ho/hE/to

THE

NAME
n_ 3 gen sg n

OF-it
pp gen sg n

Here is the
endurance of the
saints, •who are
keeping the
precepts of •God
and the faith of
Jesus."

12

14:12

Re
hōde

adv

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

υποµονη
hupomonē

n_ 1 nom sg f

των

OF-THE(p)

THE

hagiōn

HOLY-ones

HOLY

εστιν
estin

-IS-BEING

BE, am, are, is

ωδε

here

hOde

to-WHICH+YET, here

η

THE

THE

UNDER-REMAINING

hupomonE

UNDER+REMAINING, UNDER+REMAIN, endurance  Perhaps from UNDER+ME+IN

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

αγιων

a_/n_ gen pl m
hagios

vi AC act pres 3 sg
eimi

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

τηρουντων
tērountōn

vp AC act pres gen pl m

τασ

ho/hE/to

THE

directIONS
n_ 1 acc pl f
entolE

IN+FINISH, directION, precept

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου

God (PLACER)

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

την

t_ acc sg f

THE

πιστιν

BELIEF

pistis

BELIEF, faith, fidelity

ho/hE/to

THE

ones-KEEPING

tEreO

KEEP

tas

THE(p)

t_ acc pl f

εντολασ
entolas

OF-THE

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

και
tēn

THE

ho/hE/to

pistin

n_ 3 acc sg f

ιησου

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

iēsou

OF-JESUS
n_ gen sg m
iEsous

And I hear a voice
out of •heaven,
saying, "Write:
`Happy are the
dead •who are
dying in the Lord
henceforth! Yea,
the spirit is saying
that they will be
resting~ ofrom their
•=toil, for their •acts
are following with
them.'"

13

14:13

Re και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

φωνησ

SOUND

SOUND, voice

εκ
ek

OUT

ek

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

ηκουσα

akouO

HEAR

phōnēs

n_ 1 gen sg f
phOnE

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

THE

ουρανου
ouranou

SEE+UP, heaven, sky

λεγουσησ
legousēs

vp AC act pres gen sg f vm FA act fut 2 sg
graphO

WRITE

makarioi

a_ nom pl m

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

nekroi

DEAD
a_/n_ nom pl m

DEAD

hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γραψον
grapson

WRITE-YOU

µακαριοι

HAPPY

makarios

HAPPY

νεκροι

nekros

οι

t_ nom pl m

en

prep
en

Master
n_ 2 dat sg m

FROM-DYING
vp AC act pres nom pl m

ap

apo

αρτι
arti

adv

ναι
nai

YEA
part
nai

YEA, yes

κυριω
kuriō

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

αποθνησκοντεσ
apothnēskontes

apothnEskO

FROM+DIE, die

απ

FROM
prep

FROM,  id. by, of

AT_PRESENT

arti

AT_PRESENT,  id. now

λεγει
legei

-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

to

THE

ho/hE/to

THE

pneuma

pneuma

ινα
hina

THAT
conjvi AC act pres 3 sg

το

t_ nom sg n

πνευµα

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

αναπαησονται
anapaēsontai

THEY-SHALL-BE-UP-CEASING~

anapauO

UP+CEASE, rest, soothe

εκ
ek

OUT
prep

tōn kopōn

n_ 2 gen pl mvi AC mid fut 3 pl
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

κοπων

toils

kopos

STRIKE, toil, weariness

autōn

OF-them
pp gen pl m

τα

t_ nom pl n conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

εργα
erga

ACT, work

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

γαρ
gar

for ACTS
n_ 2 nom pl n
ergon

αυτων
autōn

OF-them

ακολουθει

-IS-followING
vi AC act pres 3 sg

UN+JOIN+PLACE, follow

met

WITH
preppp gen pl m

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

akolouthei

akoloutheO

µετ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against
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αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And I perceived,
and |lo~! a white
cloud, and on the
cloud One sitting~

like a son of
mankind, having a
golden wreath on
His •head, and a
sharp sickle in His
•hand.

14

14:14

Re
kai

AND
conj
kai

ιδον

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και

conj

AND, also, too

idou

(YOU)-BE-PERCEIVING

eidO

CLOUD
n_ 1 nom sg f
nephelE

a_ nom sg f
leukos

και

AND, also, too

idon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

kai

AND

kai

ιδου

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

νεφελη
nephelē

CLOUD

λευκη
leukē

WHITE

WHITE

και
kai

conj

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

νεφελην
nephelēn

nephelE

CLOUD

καθηµενον

One-sittING~

vp AC mid pres acc sg m a_ acc sg m
homoios

υιον

SONAND

kai

AND, also, too

epi

ON

την
tēn

THE CLOUD
n_ 1 acc sg f

kathēmenon

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

οµοιον
homoion

LIKE

LIKE

huion

n_ 2 acc sg m
huios

SON, foal

ανθρωπου

OF-human
n_ 2 gen sg m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εχων
echōn

vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

t_ gen sg f

kephalēs

HEAD
n_ 1 gen sg f
kephalE

HEAD

anthrōpou

anthrOpos

HAVING

επι

ON

epi

THE

ho/hE/to

THE

κεφαλησ

αυτου
autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

stephanon

WREATH
n_ 2 acc sg m
stephanos

WREATH

χρυσουν
chrusoun

GOLDEN
a_ acc sg m

και

conj
kai

AND, also, too

εν τη
tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

OF-Him

autos/autE/auto

στεφανον

chruseos

GOLDEN, gold

kai

AND

en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE

THE

cheiri

HAND

HAND

αυτου

pp gen sg m

δρεπανον

SICKLE

drepanon

SICKLE

oxus

χειρι

n_ 3 dat sg f
cheir

autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

drepanon

n_ 2 acc sg n

οξυ
oxu

SHARP
a_ acc sg n

SHARP

And another
messenger came
out o of the temple,
crying iwith a loud
voice to Him •Who
is sitting~ on the
cloud, "Send in Thy
•sickle and reap!
tfor the hour came
to reap, tfor the
harvest of the earth
is dried."

15

14:15

Re και
kai

AND

kai

other
a_ nom sg m
allos

αγγελοσ
aggelos

n_ 2 nom sg m
aggelos

MESSENGER

εξηλθεν

-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

naou

TEMPLE

conj

AND, also, too

αλλοσ
allos

CHANGE, other, another

MESSENGER

exēlthen

vi FA act past 3 sg
exerchomai

ek

OUT
prep

ho/hE/to

ναου

TEMPLE
n_ 2 gen sg m
naos

κραζων
krazōn

CRY

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φωνη
phōnē

phOnE

megalē

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

to-THE
t_ dat sg m vp AC mid pres dat sg m

kathEmai

CRYING
vp AC act pres nom sg m
krazO

IN
prep
en

SOUND
n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

µεγαλη

a_ dat sg f

τω
tō

ho/hE/to

THE

καθηµενω
kathēmenō

One-sittING~

DOWN_BE, sit, situate

επι
epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ
tēs

νεφελησ

CLOUD
n_ 1 gen sg f
nephelE

CLOUD

SEND-YOU
vm FA act fut 2 sg

SEND, thrust

to

ho/hE/to

SICKLE

drepanon

SICKLE

σου
sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

AND
conj

ON THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

nephelēs

πεµψον
pempson

pempO

το

THE
t_ acc sg n

THE

δρεπανον
drepanon

n_ 2 acc sg n

OF-YOU

και
kai

kai

AND, also, too

vm FA act fut 2 sg

hoti

that -CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

η

t_ nom sg f

THE

ωρα

TO-reap
vn FA act indef

οτι
hoti

conj

θερισον
therison

reap-YOU

therizO

WARM-make, WARMize, reap

οτι

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηλθεν
ēlthen

COME

hē

THE

ho/hE/to

hōra

HOUR
n_ 1 nom sg f
hOra

HOUR

θερισαι
therisai

therizO

WARM-make, WARMize, reap

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εξηρανθη

-IS-DRIED
vi FA pas indef 3 sg

DRY-cause, DRY, wither

ο

ho/hE/to

THE

θερισµοσ

WARMing, WARMISM, reaping, harvest

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

γησ

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

exēranthē

xErainO

ho

THE
t_ nom sg m

therismos

reaping
n_ 2 nom sg m
therismos

tēs

ho/hE/to

gēs

gE

And He •Who is
sitting~ on the cloud
casts His •sickle on
the earth, and the
earth is reaped.

16

14:16

Re και

conj
kai

ho

THE
t_ nom sg m

καθηµενοσ

DOWN_BE, sit, situate

epi

ON

τησ

t_ gen sg f

THE

νεφελησ
nephelēs

CLOUD

CLOUD

kai

AND

AND, also, too

εβαλεν
ebalen

-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

CAST

ο

ho/hE/to

THE

kathēmenos

One-sittING~

vp AC mid pres nom sg m
kathEmai

επι

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēs

THE

ho/hE/to

n_ 1 gen sg f
nephelE
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to

THE

ho/hE/to

THE

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

epi

ON
prep
epi

THE

ho/hE/to

THE

το

t_ acc sg n

δρεπανον
drepanon

SICKLE
n_ 2 acc sg n
drepanon

SICKLE

αυτου

autos/autE/auto

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

t_ acc sg f

γην

LAND

gE

LAND, earth

conj
kai

εθερισθη

-IS-reapED
vi FA pas indef 3 sg

η

THE

LAND
n_ 1 nom sg f

gēn

n_ 1 acc sg f

και
kai

AND

AND, also, too

etheristhē

therizO

WARM-make, WARMize, reap

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

γη
gē

gE

LAND, earth

And another
messenger came
out o of the temple
•which is in
•heaven, he, also
having a sharp
sickle.

17

14:17

Re και

AND
conj

αλλοσ

allos

CHANGE, other, another

αγγελοσ

aggelos

MESSENGER

εξηλθεν

vi FA act past 3 sg
exerchomai

ek

prep

tou

ho/hE/to

THE

ναου

TEMPLE
n_ 2 gen sg m
naos

tou

OF-THE
t_ gen sg m

kai

kai

AND, also, too

allos

other
a_ nom sg m

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

exēlthen

-OUT-CAME

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m

naou

TEMPLE

του

ho/hE/to

THE

εν
en

prep
en ho/hE/to

ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m

εχων

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

και
kai

conj

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE
t_ dat sg m

THE

ουρανω

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

echōn

HAVE  id. next, be, fare

AND

kai

AND, also, too

autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

drepanon

SICKLE

οξυ

SHARP
a_ acc sg n
oxus

αυτοσ

he
pp nom sg m
autos/autE/auto

δρεπανον

SICKLE
n_ 2 acc sg n
drepanon

oxu

SHARP

And another
messenger came
out o of the altar,
having jurisdiction
onover the fire. And
he shouts with a
loud voice to him
•who |has the sharp
•sickle, saying,
"Send in your
•sharp •sickle, and
pick the clusters of
the earth's
•grapevine, tfor its
•grapes are dead
ripe."

18

14:18

Re

AND

αλλοσ

other
a_ nom sg m
allos

CHANGE, other, another MESSENGER

εξηλθεν
exēlthen

vi FA act past 3 sg

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

και
kai

conj
kai

AND, also, too

allos

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

-OUT-CAME

exerchomai

ek

ek

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

thusiastēriou

SACRIFICE-place

thusiastErion

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

εχων
echōn

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

θυσιαστηριου

n_ 2 gen sg n

HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

exousian

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του

t_ gen sg n n_ 3 gen sg n

AND
conj
kai

εφωνησεν
ephōnēsen

vi FA act indef 3 sg
phOneO

SOUND, shout, summon, crow

φωνη
phōnē

to-SOUND
n_ 1 dat sg f

µεγαλη
megalē

a_ dat sg f
megas

επι
epi

ON

epi

tou

THE

ho/hE/to

THE

πυροσ
puros

FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

και
kai

AND, also, too

he-SOUNDS

phOnE

SOUND, voice

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

echonti

one-HAVING
vp AC act pres dat sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

to

ho/hE/to

THE

δρεπανον
drepanon

n_ 2 acc sg n

SICKLE

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

oxu

SHARP

SHARP

λεγων
legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

t_ dat sg m

εχοντι το

THE
t_ acc sg n

SICKLE

drepanon

to

THE

οξυ

a_ acc sg n
oxus

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

vm FA act fut 2 sg

SEND, thrust

σου

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δρεπανον
drepanon

SICKLE
n_ 2 acc sg n

SICKLE

to

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

οξυ
oxu

SHARP
a_ acc sg n

SHARP AND, also, too

τρυγησον
trugēson

CROP-YOU
t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

botruas

BUNCHES
n_ 3 acc pl m
botrus

πεµψον
pempson

SEND-YOU

pempO

sou

pp 2 gen sg
su

το

THE

drepanon

το

oxus

και
kai

AND
conj
kai

vm FA act fut 2 sg
trugaO

CROP, pick

τουσ
tous

THE(p)

βοτρυασ

BUNCH, cluster

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

αµπελου

n_ 2 gen sg f
ampelos

OF-THE

ho/hE/to

γησ

conj
hoti

ηκµασαν

vi FA act indef 3 pl
akmazO

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

n_ 1 nom pl f

GRAPE

tēs

t_ gen sg f

ampelou

GRAPE_VINE

GRAPE_VINE

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēkmasan

THEY-POINT_ripEN

POINT_make, POINT_ripEN, mellow

hai

ho/hE/to

σταφυλαι
staphulai

GRAPES

staphulE

αυτησ

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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And the messenger
casts his •sickle
into the earth, and
picks the grapevine
of the earth, and he
casts them into the
great •trough of the
fury of •God.

19

14:19

Re
kai

AND

kai

AND, also, too

εβαλεν
ebalen

vi FA act indef 3 sg
ballO

CAST

ho/hE/to

THE

αγγελοσ
aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

THE SICKLE
n_ 2 acc sg n
drepanon

SICKLE

και

conj

-CASTS

ο
ho

THE
t_ nom sg m

MESSENGER

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

δρεπανον
drepanon

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

eis

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

gēn

n_ 1 acc sg f
gE

LAND, earth

και
kai

AND, also, too

etrugēsen

-CROPS
vi FA act indef 3 sg
trugaO

CROP, pick

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

autou

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

την

THE

THE

γην

LAND AND
conj
kai

ετρυγησεν
tēn

THE

ampelos ho/hE/to

THE

γησ

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

και
kai

AND

εβαλεν
ebalen

CAST

εισ
eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

ληνον

TROUGH

OF-THE

ho/hE/to

fury

thumos

tou

αµπελον
ampelon

GRAPE_VINE
n_ 2 acc sg f

GRAPE_VINE

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f

gēs

LAND

gE

conj
kai

AND, also, too

-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

την

THE

THE

lēnon

TROUGH
n_ 2 acc sg f
lEnos

του
tou

t_ gen sg m

THE

θυµου
thumou

n_ 2 gen sg m

FEEL, fury

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

THE

ho/hE/to

GREAT

megas

PLACER, God

την
tēn

t_ acc sg f

THE

µεγαλην
megalēn

a_ acc sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And the trough was
trodden outside the
city, and blood
came out o of the
trough up to the
bits of the horses,
tfor a thousand six
hundred stadia.

20

14:20

Re

AND

kai

AND, also, too

epatēthē

vi FA pas past 3 sg
pateO

TREAD

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

ληνοσ

TROUGH
n_ 2 nom sg f
lEnos

TROUGH

εξωθεν
exōthen tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πολεωσ
poleōs

n_ 3 gen sg f
polis

AND

kai

AND, also, too

και
kai

conj

επατηθη

-WAS-TRODDEN

THE

lēnos

OUTWARD-PLACE
adv of place
exOthen

OUTWARD+PLACE, OUT+PLACE, outside, outwardly

τησ

city

MANY, city, -polis

και
kai

conj

exēlthen

n_ 3 nom sg n

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

ληνου

n_ 2 gen sg f

αχρι

UNTIL
prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

OF-THE(p)

t_ gen pl m

εξηλθεν

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

αιµα
haima

BLOOD

haima

BLOOD

εκ
ek

prep

OF-THE

ho/hE/to

lēnou

TROUGH

lEnos

TROUGH

achri

των
tōn

ho/hE/to

THE

chalinos

των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

ιππων

HORSES

HORSE

apo

FROM

apo

FROM,  id. by, of

stadiōn

stadia
n_ 2 gen pl m

χιλιων
chiliōn

THOUSAND
a_ gen pl m
chilioi

THOUSAND  (adj.)

εξακοσιων

hexakosioi

χαλινων
chalinōn

BITS
n_ 2 gen pl m

BIT

OF-THE(p)

THE

hippōn

n_ 2 gen pl m
hippos

απο

prep

σταδιων

stadion

STANDard, stadium

hexakosiōn

SIXhundred
a_ gen pl m

SIXhundred, six hundred

And I perceived
another sign in
•heaven, great and
marvelous, seven
messengers having
the last seven
calamities—tfor in
them is
consummated the
fury of •God.

1

15:1

Re

conj

idon

vi FA act past 1 sg a_ acc sg n

σηµειον

SIGN

SIGN

τω
tō

THE

n_ 2 dat sg m

SEE+UP, heaven, sky

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ιδον

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλο
allo

other

allos

CHANGE, other, another

sēmeion

n_ 2 acc sg n
sEmeion

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ουρανω
ouranō

heaven

ouranos

a_ acc sg n
kai

AND, also, too

thaumaston

MARVELOUS
a_ acc sg n

αγγελουσ

MESSENGERS

MESSENGER

hepta

vp AC act pres acc pl m

µεγα
mega

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

AND
conj

θαυµαστον

thaumastos

MARVELLed, MARVELable, MARVELOUS

aggelous

n_ 2 acc pl m
aggelos

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

SEVEN

εχοντασ
echontas

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

plēgas

BLOWS

plEgE

SEVEN
ni numeral

τασ

THE(p)

THE LAST, limit

οτι

that
conj

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πληγασ

n_ 1 acc pl f

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

επτα
hepta

hepta

SEVEN

tas

t_ acc pl f
ho/hE/to

εσχατασ
eschatas

LAST
a_ acc pl f
eschatos

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

IN
prep

αυταισ
autais

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ετελεσθη
etelesthē

-IS-FINISHED

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

thumos

n_ 2 nom sg m

FEEL, fury

tou

t_ gen sg m

THE

pp dat pl f
autos/autE/auto

vi FA pas indef 3 sg

ο

THE

θυµοσ

fury

thumos

του

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)

θεου

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God
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And I perceived as
it were a glassy
sea, °mixed~ with
fire, and •those who
come off
|conquerors ofrom
the wild beast, and
ofrom its •image,
and ofrom the
number of its
•name, °standing on
the glassy •sea,
having the lyres of
the Lord •God.

2

15:2

Re και
kai

AND
conj

AND, also, too

eidon

I-PERCEIVED

AS, so,  id. about, how

thalassa

SEA

υαλινην
hualinēn

GLASSY

µεµιγµενην

HAVING-been-MIXED
vp ST mid pres acc sg f
mignumi

MIX

kai

ειδον

vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

θαλασσαν
thalassan

SEA
n_ 1 acc sg f a_ acc sg f

hualinos

GLASSY

memigmenēn

puri

to-FIRE

και
kai

AND
conj
kai

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

nikōntas

ones-CONQUERING

nikaO

εκ

OUT
prep

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

θηριου

WILD_BEAST

thErion

πυρι

n_ 3 dat sg n
pur

FIRE,  id. fiery AND, also, too

τουσ
tous

νικωντασ

vp AC act pres acc pl m

CONQUER, vanquish

ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou thēriou

n_ 2 gen sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και

AND
conj

AND, also, too

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE

THE

εικονοσ

image

eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

OF-it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

kai

εκ
ek

OUT

ek

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

eikonos

n_ 3 gen sg f

αυτου
autou

autos/autE/auto

kai

conj

AND, also, too

OUT
prep

tou

ho/hE/to

THE

arithmou

arithmos

NUMBERing, NUMBER

tou

t_ gen sg n

onomatos

NAME

onoma

NAME

και

AND

kai

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m

αριθµου

NUMBER
n_ 2 gen sg m

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ονοµατοσ

n_ 3 gen sg n

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εστωτασ

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc pl m

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

hestōtas

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

a_ acc sg f

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

κιθαρασ

n_ 1 acc pl f

LYRE

επι

prep

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

θαλασσαν
thalassan

SEA

την
tēn

THE

υαλινην
hualinēn

GLASSY

hualinos

GLASSY

εχοντασ
echontas

vp AC act pres acc pl m
echO

kitharas

LYRES

kithara

n_ 2 gen sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

tou

ho/hE/to

THE

κυριου
kuriou

OF-Master

kurios

του

THE
t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

And they are
singing the song of
Moses, the slave of
•God, and the song
of the Lambkin,
saying, "Great and
marvelous are Thy
•acts, Lord •God
•Almighty! Just and
true are Thy •ways,
•King of the eons!

3

15:3

Re

AND

kai

αδουσιν
adousin

vi AC act pres 3 pl
adO

την
tēn

t_ acc sg f

SONG

µωυσεωσ
mōuseōs

n_ gen sg m
mOusEs ho/hE/to

SLAVE
n_ 2 gen sg m

tou

OF-THE

ho/hE/to

και
kai

conj

AND, also, too

THEY-ARE-SINGING

SING

THE

ho/hE/to

THE

ωδην
ōdēn

SONG
n_ 1 acc sg f
OdE

OF-MOSES

MOSES  Hebrew  REMOVED-one / REMOVING-one

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

δουλου
doulou

doulos

SLAVE

του

t_ gen sg m

THE

θεου
theou

theos

PLACER, God

AND
conj
kai

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f

ωδην

SONG THE

LAMBkin
n_ 2 gen sg n
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

legontes

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

και
kai

την

ho/hE/to

THE

ōdēn

SONG
n_ 1 acc sg f
OdE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αρνιου
arniou

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µεγαλα

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

AND, also, too

MARVELOUS
a_ nom pl n
thaumastos

MARVELLed, MARVELable, MARVELOUS

THE(p)

THE

erga

ACTS

ergon

ACT, work

sou

OF-YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

megala

a_ nom pl n
megas

και

AND
conj
kai

θαυµαστα
thaumasta

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

εργα

n_ 2 nom pl n

σου

pp 2 gen sg
su

Master !

kurios

ho

θεοσ

God (PLACER)

ο

THE

ho/hE/to

THE

παντοκρατωρ

n_ 3 nom sg m a_ nom pl f
dikaios kai

AND, also, too

αληθιναι
alēthinai

a_ nom pl f
alEthinos

κυριε
kurie

n_ 2 voc sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ho

t_ nom sg m

pantokratōr

ALL-HOLDER

pantokratOr

ALL+HOLDER, Almighty

δικαιαι
dikaiai

JUST

JUST

και
kai

AND
conj

TRUTHFUL

TRUTHFUL, TRUE

αι

t_ nom pl f

THE

οδοι

n_ 2 nom pl f
hodos

WAY, path, road

σου

OF-YOU

ho

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 3 nom sg m t_ gen pl m
ho/hE/to

αιωνων
aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m

hai

THE(p)

ho/hE/to

hodoi

WAYS

sou

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ο

ho/hE/to

βασιλευσ
basileus

KING

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

OF-THE(p)

THE

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

Revelation 15

GNT (C)  /  gnt-t2 1.0  /  cles.en 1.0  /  parsing-c.en 1.0  /  lemma-t 1.0  /  std-1.en 1.0    ( +CLV ) www.scripture4all.org© 2017 Scripture4all Publishing -  



aWho may by no
means be |afraid of
Thee, Lord, And sh

|glorify Thy •name?
tFor Thou only art
benign. tFor all the
nations shall |arrive
And |worship
sibefore Thee, tFor
Thy •just awards
were made
manifest."

4

15:4

Re τισ
tis

ANY

se

YOU
pp 2 acc sg

ου
ou

NOT
px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

σε

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φοβηθη
phobēthē

-MAY-BE-BEING-made_FEAR
vs AC pas pres 3 sg n_ 2 voc sg m

kurios

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

δοξαση

vs AC act fut 3 sg
doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

µη
mē

NO

phobeO

FEAR, be afraid

κυριε
kurie

Master !

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

και
doxasē

-SHOULD-BE-esteem_izING

το

t_ acc sg n

onoma

onoma

NAME

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

conj
hoti

µονοσ
monos

ONLY, alone

οσιοσ

a_/n_ nom sg m
hosios

hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to

THE

ho/hE/to

THE

ονοµα

NAME
n_ 3 acc sg n

σου
sou

OF-YOU

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ONLY
a_ nom sg m
monos

hosios

BENIGN

BENIGN

οτι

that

hoti

παντα

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ta

εθνη
ethnē

NATIONS

ethnos

NATION

THEY-SHALL-BE-ARRIVING

hEkO

ARRIVE,  id. come

και
kai

AND, also, too

panta

a_ nom pl n
pas

τα

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom pl n

ηξουσιν
hēxousin

vi AC act fut 3 pl

AND
conj
kai

proskunēsousin

THEY-SHALL-BE-worshipING

ενωπιον
enōpion

IN+VIEW, in sight of, before

σου

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

οτι
hoti

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

τα
ta

t_ nom pl n

THE

προσκυνησουσιν

vi AC act fut 3 pl
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

IN-VIEW
adv
enOpion

sou

conj

THE(p)

ho/hE/to

n_ 3 nom pl n

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

εφανερωθησαν
ephanerōthēsan

phaneroO

δικαιωµατα
dikaiōmata

JUST-effects

dikaiOma

JUST-effect, just statute, award or requirement

THEY-WERE-causED-APPEAR
vi FA pas past 3 pl

APPEAR-cause, manifest

And after these
things I perceived,
and opened was
the temple of the
tabernacle of the
testimony in
•heaven.

5

15:5

Re

AND, also, too

µετα
meta

after
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ειδον
eidon

vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ēnoigē

-WAS-UP-OPENED

UP+OPEN, open

και
kai

AND
conj
kai meta

ταυτα
tauta

I-PERCEIVED
conj

ηνοιγη

vi FA pas past 3 sg
anoigO

ο

THE
t_ nom sg m

THE

n_ 2 nom sg m

TEMPLE

tēs

OF-THE

σκηνησ
skēnēs

skEnE

BOOTH, tabernacle THE

marturiou

witNESS
n_ 2 gen sg n
marturion

MARK-ian, MARK, witNESS, testimony

εν

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

ουρανω
ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m
ouranos

ho

ho/hE/to

ναοσ
naos

TEMPLE

naos

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

tabernacle
n_ 1 gen sg f

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

µαρτυριου
en

IN
t_ dat sg m

THE SEE+UP, heaven, sky

And out o of the
temple came the
seven messengers
who |have the
seven calamities,
°dressed~ in clean,
resplendent linen,
and °girded~ about
•their chests with
golden girdles.

6

15:6

Re και
kai

conj
kai

εξηλθον
exēlthon

THEY-OUT-CAME

exerchomai

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

επτα
hepta

SEVEN
ni numeral
hepta

αγγελοι
aggeloi

MESSENGERS
n_ 2 nom pl m

MESSENGER

εχοντεσ
echontes

vp AC act pres nom pl m

tas

THE

επτα
hepta

hepta

SEVEN

AND

AND, also, too

vi FA act past 3 pl

OUT+COME, come out/away/forth/outside

t_ nom pl m

SEVEN

aggelos

HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

τασ

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

SEVEN
ni numeral

πληγασ
plēgas

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

εκ του

t_ gen sg m

TEMPLE

TEMPLE

ενδεδυµενοι

HAVING-been-IN-SLIPPED

IN+SLIP, put on, dress

katharous

clean
a_ acc pl m

BLOWS
n_ 1 acc pl f
plEgE

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ναου
naou

n_ 2 gen sg m
naos

endedumenoi

vp ST mid pres nom pl m
enduO

καθαρουσ

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

λινουσ
linous

FLAXen_cloths
n_ 2 acc pl m
lineios

λαµπρουσ

SHINING

SHINING, splendid, resplendent

και

kai

AND, also, too

periezōsmenoi

HAVING-been-ABOUT-GIRDED
vp ST mid pres nom pl m

περι

prep

τα

t_ acc pl n

THEFLAXen, FLAXen_cloth, linen

lamprous

a_ acc pl m
lampros

kai

AND
conj

περιεζωσµενοι

perizOnnumi

ABOUT+GIRD, gird, gird about

peri

ABOUT

peri

ABOUT, about, concerning,  with THE: concerns

ta

THE(p)

ho/hE/to

στηθη
stēthē

CHESTS

stEthos

CHEST (of body)

zōnas

GIRDLES

GIRDLE, belt

chruseos

GOLDEN, gold

n_ 3 acc pl n

ζωνασ

n_ 1 acc pl f
zOnE

χρυσασ
chrusas

GOLDEN
a_ acc pl f
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And one o of the
four animals -°gives
to the seven
messengers seven
golden bowls
brimming with the
fury of •God, •Who
is living iofor the
eons of the eons.
(Amen!)

7

15:7

Re

conj

ONE
a_ nom sg n
heis

prep

των
tōn

t_ gen pl n

THE

tessarōn

a_ gen pl n

LIVING-one, animal

εδωκεν

-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εν
hen

ONE

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

ho/hE/to

τεσσαρων

FOUR

tessares

FOUR

ζωων
zōōn

LIVING-ones
n_ 2 gen pl n
zOon

edōken

ho/hE/to

THE

ni numeral

aggelois

MESSENGERS
n_ 2 dat pl m
aggelos

επτα
hepta

hepta

SEVEN

φιαλασ
phialas

BOWL

chrusas

a_ acc pl f
chruseos

vp AC act pres acc pl f

του
tou

t_ gen sg m
thumos

του
tou

THE

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

επτα
hepta

SEVEN

hepta

SEVEN

αγγελοισ

MESSENGER

SEVEN
ni numeral

BOWLS
n_ 1 acc pl f
phialE

χρυσασ

GOLDEN

GOLDEN, gold

γεµουσασ
gemousas

BEING_REPLETE

gemO

BE_REPLETE, replete, brim, cram

OF-THE

ho/hE/to

THE

θυµου
thumou

fury
n_ 2 gen sg m

FEEL, fury

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

PLACER, God

tou

ho/hE/to

THE

ζωντοσ
zōntos

zaO

LIVE

εισ
eis

prep
eis

THE

αιωνασ

eons
n_ 3 acc pl m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

n_ 2 gen sg m

του

THE
t_ gen sg m

One-LIVING
vp AC act pres gen sg m

INTO

INTO  of time: for

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

aiōnas

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tōn

ho/hE/to

αιωνων
aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

αµην

hebrew

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

amēn

AMEN

amEn

And the temple is
dense with the
fumes o of the glory
of •God and o of His
•power. And not one
was able~ to |enter
into the temple until
the seven
calamities of the
seven messengers
should be
|consummated.

8

15:8

Re και

AND, also, too

εγεµισθη
egemisthē

vi FA pas indef 3 sg

REPLETE-make, REPLETize, soak, cram, be dense, fill to the brim

ho

THE

ναοσ

TEMPLE
n_ 2 nom sg m

TEMPLE

καπνου
kapnou

kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

kai

AND
conj
kai

-IS-REPLETizED

gemizO

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

naos

naos

OF-smoke
n_ 2 gen sg m

OUT
prep

τησ
tēs

δοξησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

και

AND

kai

OUT
prep
ek

THE

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

doxēs

esteem
n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

του
tou

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

kai

conj

AND, also, too

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

dunameōs

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND, also, too

ουδεισ

a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

δυναµεωσ

n_ 3 gen sg f
dunamis

αυτου

OF-Him

και
kai

AND
conj

oudeis

NOT-YET-ONE

vi FA mid past 3 sg

BE_ABLE, ENABLE, be able, can, be possible

εισ
eis

INTO
prep

INTO  of time: for

τον

THE
t_ acc sg m

ναον

naos

αχρι

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

ηδυνατο
ēdunato

-WAS_ABLE~

dunamai

εισελθειν
eiselthein

TO-BE-INTO-COMING
vn AC act pres
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

ton

ho/hE/to

THE

naon

TEMPLE
n_ 2 acc sg m

TEMPLE

achri

achri

τελεσθωσιν
telesthōsin

vs AC pas fut 3 pl
teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

hai

THE(p)

ho/hE/to

THE

επτα
hepta

SEVEN

hepta

πληγαι
plēgai

BLOWS
n_ 1 nom pl f t_ gen pl m

THE

επτα
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

THEY-SHOULD-BE-BEING-FINISHED

αι

t_ nom pl f ni numeral

SEVEN

plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

SEVEN

aggelōn

n_ 2 gen pl m

MESSENGER

αγγελων

MESSENGERS

aggelos

And I hear a loud
voice out of the
temple, saying to
the seven
messengers, "|Go
and |pour out the
seven bowls of the
fury of •God into the
land."

1

16:1

Re

AND
conj

ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

GREAT
a_ gen sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

SOUND
n_ 1 gen sg f
phOnE

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

ναου

n_ 2 gen sg m

TEMPLE

και
kai

kai

AND, also, too

ηκουσα µεγαλησ
megalēs

φωνησ
phōnēs

SOUND, voice

εκ

prep
ek

t_ gen sg m

THE

naou

TEMPLE

naos

λεγουσησ

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

hepta

SEVEN

MESSENGERS YE-BE-UNDER-LEADING
vm AC act pres 2 pl
hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

AND
conj

AND, also, too

legousēs

sayING
vp AC act pres gen sg f

τοισ

ho/hE/to

επτα

SEVEN
ni numeral
hepta

αγγελοισ
aggelois

n_ 2 dat pl m
aggelos

MESSENGER

υπαγετε
hupagete

και
kai

kai
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ekcheete

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

t_ acc pl f

επτα
hepta

SEVEN

φιαλασ

BOWLS

του

OF-THE fury
n_ 2 gen sg m

του

t_ gen sg m

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

INTO
prep
eis

την
tēn

THE

THE

εκχεετε

YE-BE-OUT-POURING
vm AC act pres 2 pl

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

ni numeral
hepta

SEVEN

phialas

n_ 1 acc pl f
phialE

BOWL

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θυµου
thumou

thumos

FEEL, fury

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

God (PLACER)

theos

εισ
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

γην

LAND

gE

And forth came the
first, and he pours
out his •bowl into
the land. And an
evil and malignant
ulcer bcame~ on
•those of =mankind
•who |have the
emblem of the wild
beast, and •|worship
its •image.

2

16:2

Re και

conj
kai aperchomai

ο

THE
t_ nom sg m

πρωτοσ
prōtos

BEFORE-most
a_/n_ nom sg m sup
prOtos (pro)

kai execheen

-OUT-POURS
vi FA act indef 3 sg

kai

AND

AND, also, too

απηλθεν
apēlthen

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ho

ho/hE/to

THE BEFORE-most, former, first, foremost, front

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εξεχεεν

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

την
tēn

THE

THE

phialēn

BOWL
n_ 1 acc sg f
phialE

eis

prep

INTO  of time: for

την

t_ acc sg f

gēn

LAND

gE

AND
conj
kai

t_ acc sg f
ho/hE/to

φιαλην

BOWL

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

tēn

THE

ho/hE/to

THE

γην

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

και
kai

AND, also, too

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

ulcer

kakon

EVIL

EVIL

και

AND
conj

πονηρον
ponēron

a_ nom sg n
ponEros

εγενετο ελκοσ
helkos

n_ 3 nom sg n
helkos

DRAWER, ulcer

κακον

a_ nom sg n
kakos

kai

kai

AND, also, too

wicked

MISERY+GUSHED, wicked, malignant, noxious

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

ανθρωπουσ

anthrOpos

τουσ

THE(p)

echontas

ones-HAVING

echO

το
to

THE
t_ acc sg n

επι

prep
epi

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

anthrōpous

humans
n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εχοντασ

vp AC act pres acc pl m

HAVE  id. next, be, fare

ho/hE/to

THE

χαραγµα
charagma

charagma

CARVE-effect, emblem, sculpture

t_ gen sg n

θηριου
thēriou

WILD_BEAST
n_ 2 gen sg n
thErion

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

ones-worshipING
vp AC act pres acc pl m
proskuneO

CARVE-effect
n_ 3 acc sg n

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

conj
ho/hE/to

προσκυνουντασ
proskunountas

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τη

to-THE

εικονα

n_ 3 acc sg f

autoutē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

eikona

image

eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

αυτου

OF-it
pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the second
pours out his •bowl
into the sea. And it
became~ blood as
if of a dead man.
And every living
soul died •which is
in the sea.

3

16:3

Re ο

ho/hE/to

THE

δευτεροσ
deuteros

second
a_/n_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

execheen

ho/hE/to

φιαλην
phialēn

BOWL
n_ 1 acc sg f
phialE

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m

TWO-more, second

εξεχεεν

-OUT-POURS
vi FA act indef 3 sg
ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

την
tēn

THE
t_ acc sg f

THE BOWL

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

thalassan

και

AND
conj
kai

αυτου
autou

autos/autE/auto

prep
eis

INTO  of time: for

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

θαλασσαν

SEA
n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

kai

AND, also, too

-BECAME~

ginomai

αιµα
haima

BLOOD

hOsei

OF-DEAD-one
a_/n_ gen sg m
nekros

DEAD

AND
conj
kai

πασα

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

εγενετο
egeneto

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 3 nom sg n
haima

BLOOD

ωσι
hōsi

AS-IF
adv

AS+IF, as if, about

νεκρου
nekrou

και
kai

AND, also, too

pasa

a_ nom sg f

psuchē

soul

COOLING, soul

zōsa

απεθανεν
apethanen

-FROM-DIED

apothnEskO

τα

ho/hE/to

THE

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

SEA

thalassa

SEA

ψυχη

n_ 1 nom sg f
psuchE

ζωσα

LIVING
vp AC act pres nom sg f
zaO

LIVE

vi FA act past 3 sg

FROM+DIE, die

ta

THE(p)

t_ nom pl n
en

THE

θαλασση
thalassē

n_ 1 dat sg f
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And the third pours
out his •bowl into
the rivers and the
springs of =water.
And it became~

blood.

4

16:4

Re και

AND

ο

THE

execheen

OUT+POUR, pour out, spill, shed

την φιαλην

BOWL
n_ 1 acc sg f
phialE

kai

conj
kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

τριτοσ
tritos

third
a_/n_ nom sg m
tritos

THREEth, third

εξεχεεν

-OUT-POURS
vi FA act indef 3 sg
ekcheO

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

phialēn

BOWL

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

INTO

eis

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

ποταµουσ

rivers

DRINKing, DRINK, river

kai

kai

THE(p)

ho/hE/to

πηγασ

SPRINGS
n_ 1 acc pl f

αυτου

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

εισ
eis

prep

INTO  of time: for

tous

THE

potamous

n_ 2 acc pl m
potamos

και

AND
conj

AND, also, too

τασ
tas

t_ acc pl f

THE

pēgas

pEgE

SPRING (of water)

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

THE

υδατων
hudatōn

waters
n_ 3 gen pl n

και

conj

AND, also, too

egeneto

BECOME, come to be, come into being, occur

αιµα

BLOOD

tōn

hudOr

WET, water

kai

AND

kai

εγενετο

it-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

haima

BLOOD
n_ 3 nom sg n
haima

And I hear the
messenger of the
waters saying,
"Just art Thou,
•Who |art, and •Who
wast, •Benign One,
seeing that Thou
judgest these,

5

16:5

Re και

kai

ηκουσα
ēkousa

vi FA act indef 1 sg
akouO

του

ho/hE/to

THE

αγγελου
aggelou

n_ 2 gen sg m

tōn

THE

hudatōn

n_ 3 gen pl n
hudOr

WET, water

vp AC act pres gen sg m

kai

AND
conj

AND, also, too

I-HEAR

HEAR

tou

OF-THE
t_ gen sg m

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

των

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

υδατων

waters

λεγοντοσ
legontos

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

dikaios

ει

vi AC act pres 2 sg

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ων

BE, am, are, is

AND
conj
kai

ēn

-WAS

eimi

ο

THE
t_ nom sg m

THE

hosios

BENIGN-One

hosios

BENIGN

δικαιοσ

JUST
a_ nom sg m
dikaios

JUST

ei

YOU-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

ōn

BEING
vp AC act pres nom sg m
eimi

και
kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ην

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

ho

ho/hE/to

οσιοσ

a_/n_ nom sg m

hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ταυτα
tauta

these(n)

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

YOU-JUDGE
vi FA act indef 2 sg
krinO

οτι

that
conj

THE+SAME, this, these

εκρινασ
ekrinas

JUDGE, judge, decide, sue, pass

tfor they shed the
=blood of saints
and prophets, and
Thou dost -°give
them blood to
|drink, even •what
they are
deserving!"

6

16:6

Re
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

αιµατα
haimata

n_ 3 acc pl n

αγιων
hagiōn

a_/n_ gen pl m

HOLY

kai

AND

AND, also, too

προφητων

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

THEY-OUT-POUR
vi FA act indef 3 pl
ekcheO

και

AND

kai

οτι

that
conj
hoti

BLOODS

haima

BLOOD

OF-HOLY-ones

hagios

και

conj
kai

prophētōn

εξεχεαν
exechean

OUT+POUR, pour out, spill, shed

kai

conj

AND, also, too

αιµα
haima

BLOOD

εδωκασ
edōkas

αυτοισ
autois

to-them TO-BE-DRINKING
vn AC act pres
pinO

n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

YOU-GIVE
vi FA-ST act indef 2 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιειν
piein

DRINK

ο

pr acc sg n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

per

WORTHY

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

ho

WHICH

περ
per

EVEN
part emph

EVEN, that is

αξιοι
axioi

a_ nom pl m
axios

WORTHY, meet, deserving

eisin

eimi

And I hear the altar
saying, "Yea, Lord
•God •Almighty, true
and just are Thy
•judgings!"

7

16:7

Re
kai

AND

ηκουσα

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

thusiastēriou

SACRIFICE-place

SACRIFICE-place, altar  Perhaps from SACRIFICE+KEEP

legontos

vp AC act pres gen sg m/n

και

conj
kai

AND, also, too

ēkousa

akouO

HEAR

OF-THE

θυσιαστηριου

n_ 2 gen sg n
thusiastErion

λεγοντοσ

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ναι
nai

YEA
part
nai kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

παντοκρατωρ
pantokratōr

ALL-HOLDER
n_ 3 nom sg m
pantokratOr

αληθιναι
alēthinai

a_ nom pl f

TRUTHFUL, TRUE

και
kai

AND, also, tooYEA, yes

κυριε
kurie

Master !
n_ 2 voc sg m

ho

THE

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ο

THE

ALL+HOLDER, Almighty

TRUTHFUL

alEthinos

AND
conj
kai

δικαιαι
dikaiai

JUST

JUST

αι
hai

THE(p)

t_ nom pl f

THE

JUDGings
n_ 3 nom pl f
krisis

JUDGing, judgment

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

a_ nom pl f
dikaios ho/hE/to

κρισεισ
kriseis

σου
sou

YOU / OF-YOU / to-YOU
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And the fourth
messenger pours
out his •bowl on the
sun. And it was
given to him to
scorch •=mankind
iwith fire.

8

16:8

Re
kai

kai

AND, also, too THE

τεταρτοσ
tetartos

FOURth
a_ nom sg m
tetartos

FOURth

MESSENGER

aggelos

εξεχεεν

ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

φιαλην
phialēn

n_ 1 acc sg f
phialE

BOWL

και

AND
conj

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

αγγελοσ
aggelos

n_ 2 nom sg m

MESSENGER

execheen

-OUT-POURS
vi FA act indef 3 sg

BOWL

αυτου

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι
epi

ON
prep
epi

τον

THE

ho/hE/to

hēlion

hElios kai

autou

autos/autE/auto

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

t_ acc sg m

THE

ηλιον

SUN
n_ 2 acc sg m

SUN

και
kai

AND
conj

AND, also, too

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

vn FA act indef

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

εδοθη
edothē

-WAS-GIVEN
vi FA pas past 3 sg

autō

to-him

καυµατισαι
kaumatisai

TO-BURN-ize

kaumatizO

BURN-effect-make, BURN-ize, heat-ize, scorch

tous

anthrōpous

humans

anthrOpos

εν

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πυρι

FIRE,  id. fiery

ανθρωπουσ

n_ 2 acc pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

en

prep

puri

FIRE
n_ 3 dat sg n
pur

And •=mankind is
scorched with great
heat, and they
blaspheme the
name of •God,
•Who |has the
jurisdiction onover
these •calamities,
and they do not
repent, to give Him
glory.

9

16:9

Re
kai

AND

kai

AND, also, too

ekaumatisthēsan

THEY-ARE-BURN-izED

οι

THE(p)

THE

ανθρωποι
anthrōpoi

humans
n_ 2 nom pl m n_ 3 acc sg n

και

conj

εκαυµατισθησαν

vi FA pas indef 3 pl
kaumatizO

BURN-effect-make, BURN-ize, heat-ize, scorch

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

καυµα
kauma

BURN-effect

kauma

BURN-effect, heat

mega

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

kai

AND, also, too

eblasphēmēsan

THEY-HARM-AVER

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

to

THE

onoma

n_ 3 acc sg n

tou

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

του

THE

µεγα

GREAT
a_ acc sg n
megas

kai

AND
conj

εβλασφηµησαν

vi FA act indef 3 pl
blasphEmeO

το

THE
t_ acc sg n
ho/hE/to

ονοµα

NAME

onoma

NAME

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

God (PLACER)

theos

PLACER, God

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

One-HAVING
vp AC act pres gen sg m
echO

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

εξουσιαν
exousian

authority

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tas

ho/hE/to

THE

εχοντοσ
echontos

HAVE  id. next, be, fare

t_ acc sg f n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

επι

ON
prep

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

BLOWS
n_ 1 acc pl f
plEgE

tautas

these
pd acc pl f
houtos/hautE/touto

και
kai

kai

AND, also, too

ou

µετενοησαν

THEY-after-MIND
vi FA act indef 3 pl
metanoeO

WITH+MIND, after-MIND, repent

πληγασ
plēgas

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

ταυτασ

THE+SAME, this, these

AND
conj

ου

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

metenoēsan

vn FA act indef

αυτω

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

doxan

n_ 1 acc sg f

SEEM, esteem, glory

δουναι
dounai

TO-GIVE

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autō

to-Him
pp dat sg m
autos/autE/auto

δοξαν

esteem

doxa

And the fifth pours
out his •bowl on the
throne of the wild
beast. And its
•kingdom became~

°dark~; and they
gnawed~ their
•tongues ofor
•misery

10

16:10

Re και

AND
conj

ho

ho/hE/to

THE

pemptos

pemptos

FIFth

εξεχεεν
execheen

-OUT-POURS
vi FA act indef 3 sg
ekcheO

την φιαλην

BOWL

BOWL

kai

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

πεµπτοσ

FIFth
a_/n_ nom sg m

OUT+POUR, pour out, spill, shed

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

phialēn

n_ 1 acc sg f
phialE

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

ON
prep t_ acc sg m

ho/hE/to

THE

thronon

THRONE

thronos

THRONE

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τον
ton

THE

θρονον

n_ 2 acc sg m

OF-THE

THE

θηριου

n_ 2 gen sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

kai

AND

εγενετο

BECOME, come to be, come into being, occur

hē

THE

THE

basileia

KINGdom

basileia

thēriou

WILD_BEAST

και

conj
kai

AND, also, too

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg
ginomai

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

βασιλεια

n_ 1 nom sg f

KING-ness, KINGdom
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autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them DARK-make, DARKEN

και

conj
masaomai

GNAW

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

αυτου

OF-it

εσκοτισµενη
eskotismenē

HAVING-been-DARKENED
vp ST mid pres nom sg f
skotizO

kai

AND

kai

AND, also, too

εµασωντο
emasōnto

THEY-GNAWED~

vi FA mid past 3 pl t_ acc pl f

THE

TONGUES

TONGUE, language

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

ek

prep
ek

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

πονου
ponou

n_ 2 gen sg m
ponos

MISERY

γλωσσασ
glōssas

n_ 1 acc pl f
glOssa

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE MISERY

and blaspheme the
God of •heaven ofor
their •miseries and
ofor their •ulcers;
and they do not
repent o of their
•acts.

11

16:11

Re και

AND

AND, also, too

εβλασφηµησαν

vi FA act indef 3 pl

ton

THE

THE

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

του

OF-THE

THE

ουρανου

n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

OUT
prep

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

kai

conj
kai

eblasphēmēsan

THEY-HARM-AVER

blasphEmeO

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

τον

t_ acc sg m
ho/hE/to

θεον
theon

God (PLACER)

theos

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

ouranou

heaven

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

ho/hE/to

THE

ponōn

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

και
kai

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

THE

ελκων
helkōn

ulcers

DRAWER, ulcer

πονων

MISERIES
n_ 2 gen pl m
ponos

MISERY

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

εκ
ek

OUT

των

ho/hE/to

n_ 3 gen pl n
helkos

αυτων
autōn

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

ου

adv neg absolute
ou

µετενοησαν

THEY-after-MIND
vi FA act indef 3 pl

WITH+MIND, after-MIND, repent

pp gen pl m
autos/autE/auto

και
kai ou

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

metenoēsan

metanoeO

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

t_ gen pl n
ho/hE/to

ACTS

ergon

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκ
ek

prep

των
tōn

THE

εργων
ergōn

n_ 2 gen pl n

ACT, work

αυτων
autōn

autos/autE/auto

And the sixth pours
out his •bowl on the
great •river
Euphrates. And its
•water is dried up
that the road of the
kings •from the
orient may be
made |ready.

12

16:12

Re

AND
conj
kai

ο
ho

t_ nom sg m

εκτοσ

a_/n_ nom sg m
hektos

εξεχεεν
execheen

-OUT-POURS

την

t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f
phialE

και
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

hektos

SIXth

SIXth

vi FA act indef 3 sg
ekcheO

OUT+POUR, pour out, spill, shed

tēn

THE

ho/hE/to

φιαλην
phialēn

BOWL

BOWL

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

επι
epi

prep

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

ποταµον

n_ 2 acc sg m

DRINKing, DRINK, river

THE
t_ acc sg m

THESAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

potamon

river

potamos

τον
ton

ho/hE/to

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ευφρατην
euphratēn

EUPHRATES

euphratEs xErainO

το υδωρµεγαν
megan

GREAT
a_ acc sg m
megas

n_ 1 acc sg m

EUPHRATES  Hebrew  FRUIT

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εξηρανθη
exēranthē

-IS-DRIED
vi FA pas indef 3 sg

DRY-cause, DRY, wither

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hudōr

water
n_ 3 nom sg n
hudOr

WET, water

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

ετοιµασθη

hetoimazO

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m
autos/autE/auto

ινα

THAT
conj
hina

hetoimasthē

-MAY-BE-BEING-made_READY
vs AC pas pres 3 sg

READY_make, make ready

η

THE

hodos

n_ 2 nom sg f
hodos

των
tōn

ho/hE/to

basileōn

KINGS

basileus

t_ gen pl m
ho/hE/to

απο
apo

prep

FROM,  id. by, of

n_ 1 gen sg f

hēliou

OF-SUN

hElios

SUN

οδοσ

WAY

WAY, path, road

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

βασιλεων

n_ 3 gen pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

των
tōn

OF-THE(p)

THE

FROM

apo

ανατολησ
anatolēs

risING

anatolE

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

ηλιου

n_ 2 gen sg m

And I perceived,
out of the mouth of
the dragon, and out
of the mouth of the
wild beast, and out
of the mouth of the

13

16:13

Re και

AND
conj
kai

ιδον

vi FA act past 1 sg

ek

ek

tou

t_ gen sg n

στοµατοσ

MOUTH,  id. edge

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

drakontos

n_ 3 gen sg m
drakOn

DRAGON

kai

AND, also, too

idon

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

stomatos

MOUTH
n_ 3 gen sg n
stoma

tou

ho/hE/to

δρακοντοσ

DRAGON
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false prophet, three
unclean spirits, as
if frogs

kai

AND

AND, also, too

ek

prep
ek

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

στοµατοσ

n_ 3 gen sg n

MOUTH,  id. edge

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

kai

AND

kai

και

conj
kai

εκ

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

THE

stomatos

MOUTH

stoma

του
tou

t_ gen sg n

THE

θηριου
thēriou

WILD_BEAST

thErion

και

conj

AND, also, too

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

MOUTH

tou

t_ gen sg m

pseudoprophētou

FALSE-BEFORE-AVERer
n_ 1 gen sg m

πνευµατα
pneumata

τρια
tria

THREE
a_ acc pl n

εκ
ek

ek

του

OF-THE

THE

στοµατοσ
stomatos

n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

ψευδοπροφητου

pseudoprophEtEs

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

spirits
n_ 3 acc pl n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

treis

THREE

ακαθαρτα
akatharta

UN-clean

akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

AS-IF croakERS
n_ 2 nom pl m
batrachos

IMPLORER+ROUGH, (ROUGH-IMPLORER), croakER, frog

a_ acc pl n

ωσει
hōsei

adv
hOsei

AS+IF, as if, about

βατραχοι
batrachoi

(for they are spirits
of demons, doing
signs), which are
going~ out onto the
kings of the whole
|inhabited~ earth, to
be mobilizing them
iofor the battle of
the great •day of
•God •Almighty.

14

16:14

Re
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

for

pneumata

n_ 3 nom pl n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

δαιµονιων
daimoniōn

daimonion

εισιν

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πνευµατα

spirits OF-demonian-ones
n_ 2 gen pl n

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

ποιουντα

vp AC act pres nom pl n

DO, make, produce

σηµεια
sēmeia

SIGNS

sEmeion

SIGN

α

pr nom pl n

WHICH / WHO

ekporeuontai

THEY-ARE-OUT-GOING~

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

epi

t_ acc pl m

THE

poiounta

DOING

poieO

n_ 2 acc pl n

ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

εκπορευονται

vi AC mid pres 3 pl
ekporeuomai

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

basileis

n_ 3 acc pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

t_ gen sg f

THE

οικουµενησ
oikoumenēs

vp AC mid pres gen sg f

holēs

συναγαγειν
sunagagein

vn AC act pres
sunagO

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

βασιλεισ

KINGS

basileus

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

beING_HOMED~

oikoumenE (oikeO)

HOMED_be, inhabited earth

ολησ

WHOLE
a_ gen sg f
holos

WHOLE

TO-BE-TOGETHER-LEADING

αυτουσ

pp acc pl m
autos/autE/auto

eis

prep

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

πολεµον

BATTLE

polemos

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

DAY
n_ 1 gen sg f

DAY

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

autous

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

THE

polemon

n_ 2 acc sg m

BATTLing, BATTLE  (noun)

τησ ηµερασ
hēmeras

hEmera

tēs

THE

THE

µεγαλησ
megalēs

a_ gen sg f

του
tou

θεου
theou

theos

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

παντοκρατοροσ

ALL-HOLDER

pantokratOr

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God THE

pantokratoros

n_ 3 gen sg m

ALL+HOLDER, Almighty

("|Lo~! I am
coming~ as a thief!
Happy is he •who is
watching and
keeping his
•garments, that he
may not be walking
naked and they
may be observing
his •indecency!")

15

16:15

Re ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg
eidO

ερχοµαι

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

COME

hōs

AS
adv
hOs

thief
n_ 1 nom sg m
kleptEs

COVERer, stealer, thief

µακαριοσ
makarios

HAPPY

ο
ho

THE

THE

(YOU)-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

erchomai

I-AM-COMING~

ωσ

AS, so,  id. about, how

κλεπτησ
kleptēs

HAPPY
a_ nom sg m
makarios

t_ nom sg m
ho/hE/to

γρηγορων
grēgorōn

one-watchING
vp AC act pres nom sg m
grEgoreO kai

AND, also, too

τηρων

vp AC act pres nom sg m

τα
ta

THE(p)

THE

ιµατια

GARMENTS

ROUSED_be, watch

και
kai

AND
conj

tērōn

KEEPING

tEreO

KEEP

t_ acc pl n
ho/hE/to

himatia

n_ 2 acc pl n
himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

αυτου

hina

mē

part neg conditionally
mE gumnos

NAKED

autou

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

γυµνοσ
gumnos

NAKED
a_ nom sg m

περιπατη
peripatē

he-MAY-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

και

AND

kai

AND, also, too

βλεπωσιν

THEY-MAY-BE-lookING
vs AC act pres 3 pl
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

vs AC act pres 3 sg

kai

conj

blepōsin

την
tēn

THE
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ασχηµοσυνην

aschEmosunE

UN+FIGURE+TOGETHERness, UN+FIGURED-ness  (its accompaniments), indecency

autos/autE/auto

aschēmosunēn

indecency
n_ 1 acc sg f

αυτου
autou

OF-him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they mobilized
them ioat the place
•|called~, in Hebrew,
"Armageddon."

16

16:16

Re
kai

conj

AND, also, too

sunēgagon

vi FA act past 3 pl

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

εισ

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

και

AND

kai

συνηγαγον

THEY-TOGETHER-LED

sunagO

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

τον

ho/hE/to

τοπον

topos

POSITION, place

τον
ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

kaloumenon

vp AC mid pres acc sg m

CALL, invite

εβραιστι
hebraisti

HEBREW

hebraisti

harmagedōn

ARMAGEDDON

harmagedOn

ton

THE
t_ acc sg m

THE

topon

POSITION
n_ 2 acc sg m

THE

καλουµενον

beING-CALLED

kaleO

adv

HEBREW  (language)  from Hebrew  PASS

αρµαγεδων

ni proper

ARMAGEDDON  Hebrew, perhaps mount-Megiddo

And the seventh
messenger pours
out his •bowl on the
air. And a loud
voice came o out of
the temple of •God,
saying, "It has
occurred!"

17
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Re και
kai

AND, also, too

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

εβδοµοσ

a_ nom sg m
hebdomos

SEVENTH

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos ekcheO

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

BOWL
n_ 1 acc sg f

AND
conj
kai

ho

THE

THE

hebdomos

SEVENTH

αγγελοσ

MESSENGER

εξεχεεν
execheen

-OUT-POURS
vi FA act indef 3 sg

OUT+POUR, pour out, spill, shed

την

THE

φιαλην
phialēn

phialE

BOWL

OF-him
pp gen sg m
autos/autE/auto

επι
epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

t_ acc sg m
ho/hE/to

AIR

kai

kai

αυτου
autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

prep
epi

τον
ton

THE

THE

αερα
aera

AIR
n_ 3 acc sg m
aEr

και

AND
conj

AND, also, too

-OUT-CAME
vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

φωνη

SOUND
n_ 1 nom sg f

SOUND, voice

GREAT

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

naou

naos

TEMPLE

tou

THE

εξηλθεν
exēlthen phōnē

phOnE

µεγαλη
megalē

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

prep

OF-THE

ναου

TEMPLE
n_ 2 gen sg m

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

theos

λεγουσα
legousa

sayING
vp AC act pres nom sg f

BECOME, come to be, come into being, occur

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

γεγονεν
gegonen

it-HAS-BECOME
vi ST act pres 3 sg
ginomai

And lightnings and
voices and
thunders occurred~.
And a great
earthquake
occurred~, such as
did not occur~ since
=mankind came~ to
be on the earth; of
such proportions
was the quake and
tsso great.

18

16:18

Re
kai

conj
kai

AND, also, too

εγενοντο

vi FA mid past 3 pl
ginomai

n_ 1 nom pl f
astrapE

GLEAM+FLING, flashING, lightning

και
kai

conj
kai phOnE

και

AND
conj

AND, also, too THUNDER

conj
kai

AND, also, too

και

AND

egenonto

THEY-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

αστραπαι
astrapai

GLEAM-FLINGS AND

AND, also, too

φωναι
phōnai

SOUNDS
n_ 1 nom pl f

SOUND, voice

kai

kai

βρονται
brontai

THUNDERS
n_ 1 nom pl f
brontE

και
kai

AND

n_ 2 nom sg m

εγενετο

vi FA mid past 3 sg

BECOME, come to be, come into being, occur

µεγασ
megas

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

οιοσ
hoios

such_as
pk nom sg m
hoios/hoia/hoion

WHICH(p)+WHICH, such_as, such as, what

σεισµοσ
seismos

QUAKing

seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

egeneto

-BECAME~

ginomai

GREAT
a_ nom sg m

ουκ
ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi FA mid past 3 sg
ginomai

αφ

FROM

apo

ου

OF-WHICH
pr gen sg n
hos/hE/ho

εγενετο
egeneto

-BECAME~

BECOME, come to be, come into being, occur

aph

prep

FROM,  id. by, of

hou

WHICH / WHO

anthrōpoi

humans
n_ 2 nom pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

εγενοντο

ginomai

epi

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE
t_ gen sg f

THE

ανθρωποι

anthrOpos

egenonto

THEY-BECAME~

vi FA mid past 3 pl

BECOME, come to be, come into being, occur

επι

ON

tēs

ho/hE/to

gēs

LAND

gE

LAND, earth

tēlikoutos

THE-PRIME-SAME

THE+PRIME+SAME, prodigious

σεισµοσ

seismos

QUAKing, earthquake, cataclysm

ουτω
houtō

µεγασ

GREAT
a_ nom sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

γησ

n_ 1 gen sg f

τηλικουτοσ

pd nom sg m
tElikoutos/tElikoutE/tElikouton

seismos

QUAKing
n_ 2 nom sg m

thus
adv
houtOs

THE+SAME+AS, this-AS, thus

megas
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And the great •city
came~ to be
divided into three
parts; and the cities
of the nations fall.
And Babylon the
great is brought to
remembrance in
the sight of •God, to
give her the cup of
the wine of the fury
of His •indignation.

19

16:19

Re

AND

kai

AND, also, too

vi FA mid past 3 sg

η

THE
t_ nom sg f

polis

city
n_ 3 nom sg f

MANY, city, -polis

η

THE
t_ nom sg f

THE

megalē

GREAT
a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge INTO  of time: for

και
kai

conj

εγενετο
egeneto

-BECAME~

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

hē

ho/hE/to

THE

πολισ

polis

hē

ho/hE/to

µεγαλη

megas

εισ
eis

INTO
prep
eis

τρια
tria

THREE

µερη

meros

PART, party, particular, instalment

AND

AND, also, too

hai

ho/hE/to

cities
n_ 3 nom pl f

MANY, city, -polis

t_ gen pl n

εθνων
ethnōn

NATIONS
n_ 3 gen pl n
ethnos

NATION

επεσαν
epesan

vi FA act indef 3 pl

FALL, prostrate

kai

conj
kai

AND, also, too

THREE
a_ acc pl n
treis

merē

PARTS
n_ 3 acc pl n

και
kai

conj
kai

αι

THE(p)

t_ nom pl f

THE

πολεισ
poleis

polis

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

THEY-FALL

piptO

και

AND

BABYLON
n_ 3 nom sg f

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

η

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

µεγαλη
megalē

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

-IS-REMINDED
vi FA pas indef 3 sg

enōpion

IN+VIEW, in sight of, before

του
tou

OF-THE

THE

βαβυλων
babulōn

babulOn

hē

THE

a_ nom sg f

εµνησθη
emnēsthē

mnaomai

REMIND, remember

ενωπιον

IN-VIEW
adv
enOpion

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

dounai

vn FA act indef

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη
autē

to-her
pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

δουναι

TO-GIVE

didOmi

το
to

THE

του

OF-THE

οινου
oinou

oinos

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θυµου
thumou

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
orgE

ποτηριον
potērion

DRINK_cup
n_ 2 acc sg n
potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

WINE
n_ 2 gen sg m

WINE

tou

ho/hE/to

fury
n_ 2 gen sg m
thumos

FEEL, fury

OF-THE

οργησ
orgēs

INDIGNATION

INDIGNATION, anger

autou

OF-Him

autos/autE/auto

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And every island
fled, and the
mountains were not
found.

20

16:20

Re
kai

AND
conj
kai

πασα

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

νησοσ

n_ 2 nom sg f
nEsos

ISLAND

ephugen

pheugO

και

AND
conj
kai

ορη
orē

mountains

και

AND, also, too

pasa

a_ nom sg f

nēsos

ISLAND

εφυγεν

-FLED
vi FA act past 3 sg

FLEE

kai

AND, also, too

n_ 3 nom pl n
oros

SEEN, mountain

ouch

ευρεθησαν
heurethēsan

heuriskO

FIND

ουχ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-WERE-FOUND
vi FA pas past 3 pl

And hail, large as a
talent weight, is
descending out of
•heaven on
•=mankind. And
•hmen blaspheme
•God oas a result of
the calamity of
•hail, tfor great is its
•calamity—
tremendous!

21

16:21

Re και
kai

kai

AND, also, too

chalaza

hail

chalaza

a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

ταλαντιαια
talantiaia

talent_WEIGHT

talantiaios

AND
conj

χαλαζα

n_ 1 nom sg f

LOWER, hail

µεγαλη
megalē

GREAT

megas

hōs

hOs

a_/n_ nom sg f

WEIGHT-ian, talent_WEIGHT, weight of a talent

καταβαινει

-IS-DOWN-STEPPING
vi AC act pres 3 sg

DOWN+STEP, descend, step down, come down

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

THE

ουρανου
ouranou

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE(p)

ho/hE/to

THE

katabainei

katabainO

OUT

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

epi

τουσ
tous

t_ acc pl m

n_ 2 acc pl m

και

kai

AND, also, too

εβλασφηµησαν
eblasphēmēsan

vi FA act indef 3 pl
blasphEmeO

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

anthrōpoi

n_ 2 nom pl m
anthrOpos

ανθρωπουσ
anthrōpous

humans

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

kai

AND
conj

THEY-HARM-AVER

HARM+AVER, blaspheme, calumniate

οι
hoi

ανθρωποι

humans

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

τον
ton

THE

θεον

n_ 2 acc sg m

PLACER, God

εκ
ek

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

OF-THE

ho/hE/to

THE

BLOW

plEgE

τησ
tēs

THE

chalaza

LOWER, hail

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

theon

God (PLACER)

theos

OUT
prep

tēs

t_ gen sg f

πληγησ
plēgēs

n_ 1 gen sg f

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

χαλαζησ
chalazēs

hail
n_ 1 gen sg f
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hoti

µεγαλη
megalē

a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

plēgē

n_ 1 nom sg f

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

οτι
hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

GREAT -IS-BEING

η
hē

THE

πληγη

BLOW

plEgE

αυτησ
autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

σφοδρα
sphodra

VEHEMENTLY
adv
sphodra

VEHEMENTLY, tremendous, tremendously

And one ofrom
among the seven
messengers •who
|have the seven
bowls came, and
he speaks with me,
saying, "Hither! I
shall be showing
you the sentence of
the great •prostitute
•who is sitting~ on
many waters,

1

17:1

Re

AND
conj
kai

ηλθεν
ēlthen

-CAME

erchomai

COME

εισ
heis

a_ nom sg m
heis

ek tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

επτα
hepta

SEVEN

αγγελων
aggelōn

MESSENGERS
n_ 2 gen pl m
aggelos

MESSENGER

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

εχοντων
echontōn

vp AC act pres gen pl m

και
kai

AND, also, too

vi FA act past 3 sg

ONE

ONE

εκ

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

ho/hE/to

SEVEN
ni numeral
hepta

tōn

ho/hE/to

THE

ones-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

SEVEN

phialas

n_ 1 acc pl f
phialE

BOWL

kai

conj
kai

he-TALKS

laleO

TALK, speak

met emou

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τασ

ho/hE/to

επτα
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

φιαλασ

BOWLS

και

AND

AND, also, too

ελαλησεν
elalēsen

vi FA act indef 3 sg

µετ

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

legōn

deuro

HITHER

δειξω

deiknumi

to-YOU
pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ho/hE/to

THE

λεγων

sayING
vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δευρο
deuro

HITHER
adv sg imperatively

deixō

I-SHALL-BE-SHOWING
vi AC act fut 1 sg

SHOW

σοι
soi

su

το
to

THE
t_ acc sg n

κριµα

JUDGMENT

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

tēs

ho/hE/to

πορνησ
pornēs

PROSTITUTE

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

µεγαλησ
megalēs

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

καθηµενησ
kathēmenēs

vp AC mid pres gen sg f

DOWN_BE, sit, situate

krima

n_ 3 acc sg n
krima

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

n_ 1 gen sg f
pornE

PROSTITUTE

τησ

THE

THE

GREAT
a_ gen sg f

tēs

THE one-sittING~

kathEmai

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

υδατων
hudatōn

waters
n_ 3 gen pl n

WET, water

MANY
a_ gen pl n

επι
epi

hudOr

πολλων
pollōn

polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

with whom the
kings of the earth
commit prostitution,
and •those dwelling
on the earth are
made drunk owith
the wine of her
•prostitution."

2

17:2

Re µεθ
meth

WITH

ησ
hēs

hos/hE/ho

WHICH / WHO

eporneusan

THEY-PROSTITUTE
vi FA act indef 3 pl
porneuO

οι
hoi

THE(p)

THE

basileis

KINGS

basileus

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

n_ 1 gen sg fprep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

WHOM
pr gen sg f

επορνευσαν

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

t_ nom pl m
ho/hE/to

βασιλεισ

n_ 3 nom pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

τησ
gēs

LAND

gE

LAND, earth

και
kai

conj

AND, also, too

THEY-ARE-made_be_DRUNK
vi FA pas indef 3 pl

DRUNK_be, be_DRUNK, be drunk

THE(p)

THE

κατοικουντεσ

ones-DOWN-HOMING

την

THE

THE

LAND

gE ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

ho/hE/to

AND

kai

εµεθυσθησαν
emethusthēsan

methuO

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

katoikountes

vp AC act pres nom pl m
katoikeO

DOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

γην
gēn

n_ 1 acc sg f

LAND, earth

εκ
ek

OUT
prep

OF-THE
t_ gen sg m

THE

oinou

n_ 2 gen sg m

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

PROSTITUTion
n_ 1 gen sg f

αυτησ
autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οινου

WINE

oinos

WINE

OF-THE

πορνειασ
porneias

porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

OF-her

autos/autE/auto

And he -°carries me
away, in spirit, into
a wilderness. And I
perceived a woman
sitting~ on a scarlet
wild beast |replete
with names of
blasphemy, and
having seven
heads and ten
horns.

3

17:3

Re

conj
kai

he-FROM-CARRIES

apopherO

FROM+CARRY, carry away

me

ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εισ
eis

prep
eis

INTO  of time: for

ερηµον
erēmon

DESOLATE

DESOLATE, desert, wilderness

εν
en

IN
prep

και
kai

AND

AND, also, too

απηνεγκεν
apēnegken

vi FA-ST act indef 3 sg

µε

pp 1 acc sg
egO

INTO
a_/n_ acc sg f
erEmos en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

και

AND

kai

eidon

I-PERCEIVED

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kathēmenēn

kathEmai

πνευµατι
pneumati

spirit
n_ 3 dat sg n

kai

conj

AND, also, too

ειδον

vi FA act past 1 sg

γυναικα
gunaika

WOMAN
n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

καθηµενην

sittING~

vp AC mid pres acc sg f

DOWN_BE, sit, situate
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επι
epi

ON

epi

thērion

WILD_BEAST

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

scarlet
a_ acc sg n
kokkinos

KERNEL, scarlet

gemonta

vp AC act pres acc pl n
gemO

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

θηριον

n_ 2 acc sg n

κοκκινον
kokkinon

γεµοντα

BEING_REPLETE

BE_REPLETE, replete, brim, cram

blasphēmias

OF-HARM-AVERment

blasphEmia

HARM+AVER-ness, HARM+AVERment, blasphemy, calumny

echonta

echO

κεφαλασ
kephalas

n_ 1 acc pl f
kephalE

επτα

ni numeral
hepta

kai

conj

AND, also, too

κερατα

HOLDER, horn

deka

TEN

ονοµατα
onomata

NAMES
n_ 3 acc pl n
onoma

NAME

βλασφηµιασ

n_ 1 gen sg f

εχοντα

HAVING
vp AC act pres acc pl n

HAVE  id. next, be, fare

HEADS

HEAD

hepta

SEVEN

SEVEN

και

AND

kai

kerata

horns
n_ 3 acc pl n
keras

δεκα

TEN
ni numeral
deka

And the woman
was °clothed~ with
purple and scarlet,
and °gilded~ with
gold and precious
stones and pearls,
having a golden
cup in her •hand,
brimming with
abominations and
the uncleannesses
of the prostitution
of her and the
earth.

4

17:4

Re
kai

AND
conj

hē

ho/hE/to

γυνη

gunE

WOMAN, wife

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

BE, am, are, is

HAVING-been-ABOUT-CAST

ABOUT+CAST, clothe, throw about

πορφυρουν
porphuroun

PURPLE

porphurous

PURPLE  (adj.)

και
kai

AND
conj

kokkinos

και

kai

AND, also, too

η

THE
t_ nom sg f

THE

gunē

WOMAN
n_ nom sg f

ην
ēn

περιβεβληµενη
peribeblēmenē

vp ST mid pres nom sg f
periballO

a_/n_ acc sg n
kai

AND, also, too

κοκκινον
kokkinon

scarlet
a_/n_ acc sg n

KERNEL, scarlet

και

AND

AND, also, too

kechrusōmenē

HAVING-been-GOLDED

chrusiō

to-GOLD_piece

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

και
kai

AND, also, too

λιθω
lithō

n_ 2 dat sg m
lithos

STONE, gem

a_ dat sg m

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

kai

conj
kai

κεχρυσωµενη

vp ST mid pres nom sg f
chrusoO

GOLD-cause, GOLD, gild

χρυσιω

n_ 2 dat sg n
chrusion

AND
conj
kai

to-STONE

τιµιω
timiō

VALUABLE

timios

kai

conj
kai

n_ 1 dat pl m
margaritEs echO

potērion

DRINK_cup

potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

chrusoun

a_ acc sg n
chruseos

εν

prep
en

και

AND

AND, also, too

µαργαριταισ
margaritais

to-PEARLS

PEARL

εχουσα
echousa

HAVING
vp AC act pres nom sg f

HAVE  id. next, be, fare

ποτηριον

n_ 2 acc sg n

χρυσουν

GOLDEN

GOLDEN, gold

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f

cheiri

HAND
n_ 3 dat sg f
cheir

HAND

αυτησ
autēs

OF-her

autos/autE/auto

BEING_REPLETE
vp AC act pres acc sg n

bdelugmatōn

n_ 3 gen pl n

τη

ho/hE/to

THE

χειρι

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

γεµον
gemon

gemO

BE_REPLETE, replete, brim, cram

βδελυγµατων

OF-ABOMINATIONS

bdelugma

ABOMINATE-effect, ABOMINATION

conj
kai

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

ακαθαρτα
akatharta

a_/n_ acc pl n

OF-THE

THE

porneias

n_ 1 gen sg f

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

και
kai

AND

AND, also, too

ta

THE

UN-clean-ones

akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

πορνειασ

PROSTITUTion

porneia

αυτησ

autos/autE/auto

kai

kai

tēs gēs

n_ 1 gen sg f
gE

autēs

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

LAND

LAND, earth

And on her
•forehead is
°written~ a name:
Secret Babylon the
Great the mother of
the prostitutes and
the abominations of
the earth.

5

17:5

Re και

AND

kai

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το
to

ho/hE/to

µετωπον

forehead

kai

conj

AND, also, too

επι
epi

epi

THE
t_ acc sg n

THE

metōpon

n_ 2 acc sg n
metOpon

WITH+VIEW, forehead

autēs

autos/autE/auto

onoma

onoma

NAME

γεγραµµενον

HAVING-been-WRITTEN

WRITE

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ονοµα

NAME
n_ 3 nom sg n

gegrammenon

vp ST mid pres nom sg n
graphO

µυστηριον
mustērion

CLOSED-KEEP

mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

babulOn

η
hē

GREAT
a_ nom sg f
megas

THE
t_ nom sg f

THE

n_ 2 nom sg n

βαβυλων
babulōn

BABYLON
n_ 3 nom sg f

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

µεγαλη
megalē

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

η
hē

ho/hE/to

µητηρ

MOTHER

mEtEr

THE

πορνων
pornōn

PROSTITUTES
n_ 1 gen pl f

PROSTITUTE

kai

AND
conj t_ gen pl n

ho/hE/to

βδελυγµατων

ABOMINATIONS
n_ 3 gen pl n

ABOMINATE-effect, ABOMINATION

τησ

t_ gen sg f

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

mētēr

n_ 3 nom sg f

MOTHER

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to pornE

και

kai

AND, also, too

των
tōn

OF-THE(p)

THE

bdelugmatōn

bdelugma

tēs

OF-THE

ho/hE/to

LAND

gE

LAND, earth
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And I perceive the
woman, |drunk
owith the blood of
the saints and owith
the blood of the
witnesses of Jesus.
And I marvel at
perceiving her. The
marvel is great!

6

17:6

Re και
kai

AND

kai

AND, also, too

ειδα
eida

vi FA act indef 1 sg
ho/hE/to

THE

WOMAN

WOMAN, wife

µεθυουσαν
methuousan

vp AC act pres acc sg f prep t_ gen sg n

THE

conj

I-PERCEIVE

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

την
tēn

THE
t_ acc sg f

γυναικα
gunaika

n_ acc sg f
gunE

beING_DRUNK

methuO

DRUNK_be, be_DRUNK, be drunk

εκ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

αιµατοσ

haima

των

a_/n_ gen pl m
hagios

και

conj prep
ek

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

BLOOD
n_ 3 gen sg n

BLOOD

των
tōn marturōn

witNESSES
n_ 3 gen pl m
martus

haimatos

BLOOD
n_ 3 gen sg n

BLOOD

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

αγιων
hagiōn

HOLY-ones

HOLY

kai

AND

kai

AND, also, too

εκ
ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

THE

αιµατοσ
haimatos

haima

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

µαρτυρων

MARKER, witNESS

ιησου
iēsou

n_ gen sg m

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εθαυµασα

I-MARVEL
vi FA act indef 1 sg
thaumazO

MARVEL

ειδων
eidōn

vp AC act pres nom sg m

OF-JESUS

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

και
ethaumasa

PERCEIVING

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

thauma

MARVEL
n_ 3 acc sg n

MARVEL  (noun)

GREAT
a_ acc sg n
megas

αυτην θαυµα

thauma

µεγα
mega

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And the messenger
said to me,
"Wherefore do you
marvel? I/ shall be
declaring to you the
secret of the
woman and of the
wild beast •which is
bearing her, •which
|has the seven
heads and the ten
horns.

7

17:7

Re

conj
kai

AND, also, too

eipen

-saiD
vi FA act past 3 sg

µοι

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ο

THE

αγγελοσ

aggelos

δια

dia

και
kai

AND

ειπεν

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

moi

to-ME
pp 1 dat sg

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

aggelos

MESSENGER
n_ 2 nom sg m

MESSENGER

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

tis/tis/ti

εθαυµασασ

YOU-MARVEL

MARVEL

I
pp 1 nom sg
egO

vi AC act fut 1 sg
ereO

GUSH, declare, assert, protest

τι
ti

ANY
px acc sg n

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

ethaumasas

vi FA act indef 2 sg
thaumazO

εγω
egō

I / ME / OF-ME / to-ME

ερω
erō

I-SHALL-BE-declarING

σοι

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

το
to

t_ acc sg n

µυστηριον

n_ 2 acc sg n

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γυναικοσ

WOMAN

gunE

και
kai

kai

του
tou

OF-THE

THE

soi

to-YOU THE

ho/hE/to

THE

mustērion

CLOSED-KEEP

mustErion

CLOSE+KEEP-ian, CLOSED+KEEP,  also: CLOSED-medium, secret

tēs

THE

gunaikos

n_ gen sg f

WOMAN, wife

AND
conj

AND, also, too

t_ gen sg n
ho/hE/to

θηριου

WILD_BEAST
n_ 2 gen sg n

του
tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

βασταζοντοσ
bastazontos

one-BEARING

thēriou

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

THE

THE

vp AC act pres gen sg n
bastazO

BEAR

αυτην
autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

του

THE

ho/hE/to

εχοντοσ

one-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

τασ

SEVEN
ni numeral
hepta

kephalas

HEADS

και

AND, also, too

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

tou

t_ gen sg n

THE

echontos

vp AC act pres gen sg n

tas

THE(p)

t_ acc pl f
ho/hE/to

THE

επτα
hepta

SEVEN

κεφαλασ

n_ 1 acc pl f
kephalE

HEAD

kai

AND
conj
kai

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

deka

TEN

κερατα
kerata

keras

τα

THE(p)

THE

δεκα

ni numeral
deka

TEN

horns
n_ 3 acc pl n

HOLDER, horn

The wild beast
which you
perceived was, and
is not, and is |about
to be ascending out
of the submerged
chaos, and to be
going away into
destruction. And
|marvel~ shall
•those dwelling on
the earth, whose
•names are not

8

17:8

Re το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

θηριον
thērion

WILD_BEAST
n_ 2 nom sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

ο
ho

pr acc sg n

eides

YOU-PERCEIVED
vi FA act past 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

-WAS

eimi

to

THE

WHICH

hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειδεσ

eidO

ην
ēn

vi FA act past 3 sg

BE, am, are, is

kai

kai

ουκ

NOT
adv neg absolute

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

kai

kai

µελλει

vi AC act pres 3 sg

TO-BE-UP-STEPPING
vn AC act pres

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

και

AND
conj

AND, also, too

ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

eimi

και

AND
conj

AND, also, too

mellei

-IS-BEING_ABOUT

mellO

BE_ABOUT, be about, impending

αναβαινειν
anabainein

anabainO
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°written~ on the
scroll of •life from
the disruption of
the world, when
they |observe the
wild beast, seeing
that it was, and is
not, and will be
present.

εκ

OUT

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

abussou

abyss

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

και

conj
kai

εισ

INTO

INTO  of time: for

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f

αβυσσου

n_ 2 gen sg f
abussos

kai

AND

AND, also, too

eis

prep
eis

απωλειαν

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

υπαγειν
hupagein

vn AC act pres

UNDER+LEAD, go away, go

AND
conj
kai thaumazO

MARVEL

hoi

ho/hE/to

apōleian

destruction
n_ 1 acc sg f
apOleia

TO-BE-UNDER-LEADING

hupagO

και
kai

AND, also, too

θαυµασονται
thaumasontai

THEY-SHALL-BE-MARVELING~

vi AC mid fut 3 pl

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

κατοικουντεσ
katoikountes

ones-DOWN-HOMING
vp AC act pres nom pl m
katoikeO

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

LAND

gE

LAND, earth

ων

OF-WHOM(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHODOWN+HOMED_be, DOWN+HOME, dwell

tēs

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

hōn

pr gen pl m

ου
ou

γεγραπται

vi ST mid pres 3 sg

WRITE

ho/hE/to

THE

onoma

NAME

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

THE

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

gegraptai

-HAS-been-WRITTEN

graphO

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

ονοµατα
onomata

NAMES
n_ 3 nom pl n

επι
epi

ON

το
to

THE
t_ acc sg n

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

tēs

THE

ζωησ
zōēs

LIFE

zOE

LIFE

απο

prep
apo

καταβολησ

DOWN+CAST, DOWN+CASTING, disruptION

κοσµου

n_ 2 gen sg m
kosmos

βιβλιον

SCROLLED
n_ 2 acc sg n
biblion

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

n_ 1 gen sg f

apo

FROM

FROM,  id. by, of

katabolēs

DOWN-CASTING
n_ 1 gen sg f
katabolE

kosmou

OF-SYSTEM

SYSTEM, world, adornment

βλεποντων
blepontōn to

t_ acc sg n

thērion

n_ 2 acc sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

οτι
hoti

hoti

ην

eimi

BE, am, are, is

kai

lookING
vp AC act pres gen pl m
blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

το

THE

ho/hE/to

THE

θηριον

WILD_BEAST

thErion

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ēn

it-WAS
vi FA act past 3 sg

και
kai

AND
conj

AND, also, too

adv neg absolute

estin

eimi

και

AND
conj
kai

AND, also, too

parestai

pareimi

ουκ
ouk

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

kai

παρεσται

-SHALL-BE-BESIDE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BESIDE+BE, be_present, present, presence

"Here is the mind
•which |has
wisdom. The seven
heads are seven
mountains wheree

the woman is
sitting~ on them,

9

17:9

Re ωδε

here

to-WHICH+YET, here

THE

THE

νουσ
nous

n_ 3 nom sg m

MIND, mental state

ο

t_ nom sg m

THE

echōn

one-HAVING
vp AC act pres nom sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

σοφιαν
sophian

WISdom
n_ 1 acc sg f

WISEness, WISdom

t_ nom pl f
ho/hE/to

επτα

SEVEN

hepta

SEVEN

κεφαλαι
hōde

adv
hOde

ο
ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

MIND

nous

ho

THE

ho/hE/to

εχων

sophia

αι
hai

THE(p)

THE

hepta

ni numeral

kephalai

HEADS
n_ 1 nom pl f
kephalE

HEAD

hepta

SEVEN

ορη
orē

mountains
n_ 3 nom pl n

SEEN, mountain

THEY-ARE-BEING

eimi

WHICH-?-where
adv
hopou

η
hē

t_ nom sg f

THE

γυνη
gunē

WOMAN

WOMAN, wife

-IS-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επτα

ni numeral
hepta

SEVEN

oros

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

BE, am, are, is

οπου
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

THE

ho/hE/to

n_ nom sg f
gunE

καθηται
kathētai

vi AC mid pres 3 sg

επ

ON

epi

αυτων
autōn

them
pp gen pl n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ep

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

and they are seven
kings. •Five fall,
•one is, the other
came not as yet;
and whenever he
may be coming, he
|must remain
briefly.

10

17:10

Re

conj
kai

βασιλεισ
basileis

n_ 3 nom pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

SEVEN
ni numeral
hepta

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl t_ nom pl m

pente

ni numeral

FIVE

THEY-FALL

FALL, prostrate

εισ

ONE
a_ nom sg m
heis

ONE

και
kai

AND

AND, also, too

KINGS

basileus

επτα
hepta

SEVEN

eimi

BE, am, are, is

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

πεντε

FIVE

pente

επεσαν
epesan

vi FA act indef 3 pl
piptO

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

heis

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi ho/hE/to

THE

αλλοσ

other
a_ nom sg m

CHANGE, other, another

ουπω
oupō

adv

-CAME

erchomai

conj

AND, also, too

οταν
hotan

conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

εστιν

BE, am, are, is

ο
ho

THE
t_ nom sg m

allos

allos

NOT-AS_YET

oupO

NOT+AS_YET, not as yet

ηλθεν
ēlthen

vi FA act past 3 sg

COME

και
kai

AND

kai

when-EVER
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elthē

he-MAY-BE-COMING

ολιγον

FEW
a_ acc sg n

αυτον

him
pp acc sg m
autos/autE/auto

dei

vi AC act pres 3 sg
dei (deO)

ελθη

vs AC act pres 3 sg
erchomai

COME

oligon

oligos

FEW, brief, briefly, scant, sip, slight, slightly

auton

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δει

it-IS-BINDING

BIND, must

µειναι

TO-REMAIN

REMAIN, remain, permanent  Perhaps from ME+IN

meinai

vn FA act indef
menO

And the wild beast
which was, and is
not, it/ also is the
eighth, and is ofrom
among the seven,
and is going away
into destruction.

11

17:11

Re και
kai

AND

το
to

θηριον
thērion

thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

ο

pr nom sg n

WHICH / WHO

ēn

vi FA act past 3 sg
eimi

kai

conjconj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

WILD_BEAST
n_ 2 nom sg n

ho

WHICH

hos/hE/ho

ην

-WAS

BE, am, are, is

και

AND

kai

AND, also, too

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

kai

AND, also, too

it
pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ογδοοσ

EIGHTH
a_ nom sg m
ogdoos

ουκ

NOT -IS-BEING

και
kai

AND
conj

αυτοσ
autos ogdoos

EIGHTH

-IS-BEING

eimi

AND

AND, also, too

εκ των
tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

SEVEN
ni numeral
hepta

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

και
kai

conj

INTO

eis

INTO  of time: for

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

και
kai

conj
kai

ek

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE(p)

THE

επτα
hepta

SEVEN

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

AND

kai

AND, also, too

εισ
eis

prep

apōleian

destruction

υπαγει
hupagei

vi AC act pres 3 sg

απωλειαν

n_ 1 acc sg f
apOleia

FROM+WHOLE+LOOS-ness, FROM+WHOLE+LOOSing, destruction

-IS-UNDER-LEADING

hupagO

UNDER+LEAD, go away, go

"And the ten horns
which you
perceived are ten
kings whoa

obtained not

kingdom as yet, but
are obtaining
authority as kings
one hour with the
wild beast.

12

17:12

Re και
kai

AND

kai

AND, also, too

ta

THE(p)

t_ nom pl n

deka

ni numeral
deka

κερατα
kerata

HOLDER, horn

α

WHICH(p)

eides

vi FA act past 2 sg
eidO

δεκα

ni numeral

βασιλεισ
basileis

KINGS
n_ 3 nom pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

conj

τα

ho/hE/to

THE

δεκα

TEN

TEN

horns
n_ 3 nom pl n
keras

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

ειδεσ

YOU-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

deka

TEN

deka

TEN

basileus

εισιν

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

BE, am, are, is

οιτινεσ
hoitines

px nom pl m

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

ουπω
oupō

NOT-AS_YET

oupO

ελαβον

lambanO

eisin

WHO(p)-ANY(p)

hostis/hEtis/hoti

βασιλειαν

KINGdom

KING-ness, KINGdom

adv

NOT+AS_YET, not as yet

elabon

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl

GET, get, obtain, take, hold, attempt

αλλα
alla

but

CHANGE, but, nevertheless, nay

ωσ

AS, so,  id. about, how

KINGS

basileus

µιαν
mian

ONE

hōran

HOUR

hOra

HOUR

conj
alla

εξουσιαν
exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

hōs

AS
adv
hOs

βασιλεισ
basileis

n_ 3 nom pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

ONE
a_ acc sg f
heis

ωραν

n_ 1 acc sg f

λαµβανουσιν
lambanousin

THEY-ARE-GETTING-UP
vi AC act pres 3 pl
lambanO

GET+UP, get, obtain, take, hold, attempt

µετα
meta

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του

ho/hE/to

θηριου

WILD_BEAST
n_ 2 gen sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

meta

tou

THE
t_ gen sg n

THE

thēriou

These |have one
opinion, and they
are giving their
•power and
•authority to the
wild beast.

13

17:13

Re ουτοι
houtoi

these

houtos/hautE/touto

µιαν

a_ acc sg f
heis

ONE

γνωµην

opinION
n_ 1 acc sg f
gnOmE

εχουσιν
echousin

HAVE  id. next, be, fare

kai

AND

kai

την
tēn

THE
t_ acc sg f

δυναµιν
dunamin

dunamis

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

mian

ONE

gnōmēn

KNOW_effect, opinION

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl
echO

και

conj

AND, also, too

ho/hE/to

THE

ABILITY
n_ 3 acc sg f

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

και

kai

AND, also, too

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

εξουσιαν

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

αυτων

to-THE

THE

kai

AND
conj

tēn exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τω
tō

t_ dat sg n
ho/hE/to
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θηριω
thēriō

n_ 2 dat sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

διδοασιν
didoasin

THEY-ARE-GIVING
vi AC act pres 3 pl

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

WILD_BEAST

didOmi

These will be
battling with the
Lambkin, and the
Lambkin will be
conquering them,
seeing that It is
Lord of lords and
King of kings, and
•those with It are
called and chosen
and faithful."

14

17:14

Re ουτοι

these

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

αρνιου
arniou

LAMBkin
n_ 2 gen sg n
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

THEY-SHALL-BE-BATTLING

και

AND
conj
kai

AND, also, too

to

THE

houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

meta

WITH

meta

πολεµησουσιν
polemēsousin

vi AC act fut 3 pl
polemeO

BATTLE  (verb)

kai

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

αρνιον

n_ 2 nom sg n
arnion

νικησει

-SHALL-BE-CONQUERING

nikaO

αυτουσ
autous

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

arnion

LAMBkin

LAMB-diminutive, LAMBkin

nikēsei

vi AC act fut 3 sg

CONQUER, vanquish

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

κυριοσ

n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

OF-masters

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

AND
conj
kai

βασιλευσ

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

kurios

Master

kurios

κυριων
kuriōn

n_ 2 gen pl m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

It-IS-BEING

BE, am, are, is

και
kai

AND, also, too

basileus

KING
n_ 3 nom sg m

βασιλεων

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

kai

AND

οι
hoi

WITH
pp gen sg m/n

basileōn

OF-KINGS
n_ 3 gen pl m

και

conj
kai

AND, also, too

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

µετ
met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou

It

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

klētoi

CALLed

και

AND
conj

AND, also, too

a_/n_ nom pl m

kai

AND

kai

AND, also, too

πιστοι

a_/n_ nom pl m
pistos

κλητοι

a_/n_ nom pl m
klEtos

CALLed, CALLed-one

kai

kai

εκλεκτοι
eklektoi

chosen

eklektos

OUT+LAId/said, chosen, chosen-one

και

conj

pistoi

BELIEVING

BELIEVING, faithful

And he is saying to
me, "These •waters
which you
perceived, where
the prostitute is
sitting~, are
peoples and
throngs and
nations and
languages.

15

17:15

Re

conj

AND, also, too

λεγει
legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be I / ME / OF-ME / to-ME

ταυτα

these THE(p)

ho/hE/to

THE

υδατα

n_ 3 nom pl n

α

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

και
kai

AND

kai

µοι
moi

to-ME
pp 1 dat sg
egO

tauta

pd nom pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

τα
ta

t_ nom pl n

hudata

waters

hudOr

WET, water

ha

WHICH(p)

ειδεσ

eidO

hou

where
adv of place

OF-WHICH, where

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

πορνη

pornE

PROSTITUTE

kathētai

DOWN_BE, sit, situate

PEOPLES
n_ 2 nom pl m

PEOPLE

kai

AND

ochloi

THRONGS

ochlos

eides

YOU-PERCEIVED
vi FA act past 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ου

hou

η

THE

THE

pornē

PROSTITUTE
n_ 1 nom sg f

καθηται

-IS-sittING~

vi AC mid pres 3 sg
kathEmai

λαοι
laoi

laos

και

conj
kai

AND, also, too

οχλοι

n_ 2 nom pl m

THRONG

THEY-ARE-BEING

eimi

BE, am, are, is

kai

AND
conj

AND, also, too

ethnē

NATIONS

ethnos

kai

conj

γλωσσαι
glōssai

glOssa

TONGUE, language

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl

και

kai

εθνη

n_ 3 nom pl n

NATION

και

AND

kai

AND, also, too

TONGUES
n_ 1 nom pl f

And the ten horns
which you
perceived, and the
wild beast, these
will be hating the
prostitute, and they
will be making her
°desolate~ and
naked, and they will
be eating~ her
•flesh, and they will
be burning her up
iwith fire,

16

17:16

Re

conj t_ nom pl n

δεκα
deka

TEN

deka

TEN

κερατα
kerata

HOLDER, horn

pr acc pl n

ειδεσ

YOU-PERCEIVED
vi FA act past 2 sg
eidO

και

AND
conj
kai

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n

THE

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

ni numeral

horns
n_ 3 nom pl n
keras

α
ha

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

eides

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

kai

THE

ho/hE/to

thērion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

these
pd nom pl m

THE+SAME, this, these

µισησουσιν
tēn

THE

PROSTITUTE

και
kai

AND

AND, also, too

θηριον

WILD_BEAST
n_ 2 nom sg n
thErion

ουτοι
houtoi

houtos/hautE/touto

misēsousin

THEY-SHALL-BE-HATING
vi AC act fut 3 pl
miseO

HATE

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

πορνην
pornēn

n_ 1 acc sg f
pornE

PROSTITUTE

conj
kai

HAVING-been-DESOLATED

DESOLATE-cause, DESOLATE, make desolate

poieO

αυτην
autēn

her

kai

conj

AND, also, too

ηρηµωµενην
ērēmōmenēn

vp ST mid pres acc sg f
erEmoO

ποιησουσιν
poiēsousin

THEY-SHALL-BE-makING
vi AC act fut 3 pl

DO, make, produce

pp acc sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND

kai
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NAKED

gumnos

kai

AND

AND, also, too

τασ
tas

ho/hE/to

THE

σαρκασ
sarkas

αυτησ

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φαγονται

THEY-SHALL-BE-EATING~

vi AC mid fut 3 pl

γυµνην
gumnēn

a_ acc sg f

NAKED

και

conj
kai

THE(p)

t_ acc pl f

FLESHES
n_ 3 acc pl f
sarx

FLESH

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

phagontai

phagO (esthiO)

EAT

kai

AND

AND, also, too

αυτην

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

katakausousin

katakaiO

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και

conj
kai

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατακαυσουσιν

THEY-SHALL-BE-DOWN-BURNING
vi AC act fut 3 pl

DOWN+BURN, burn up

εν

prep
en

πυρι
puri

FIRE
n_ 3 dat sg n
pur

FIRE,  id. fiery

for •God -°imparts
ioto their •hearts to
doform His •opinion,
and to doform one
opinion, and to give
their •kingdom to
the wild beast, until
the words of •God
shall be
|accomplished.

17

17:17

Re ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

γαρ

for
conj
gar

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

-GIVES

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

τασ

ho/hE/to

THE

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

θεοσ
theos

God (PLACER)

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

prep
eis

tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

kardias

HEARTS
n_ 1 acc pl f

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef
poieO

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gnōmēn

opinION

καρδιασ

kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

αυτων
autōn

autos/autE/auto

TO-DO

DO, make, produce

tēn

γνωµην

n_ 1 acc sg f
gnOmE

KNOW_effect, opinION

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ποιησαι
poiēsai

poieO

a_ acc sg f

gnōmēn

gnOmE

KNOW_effect, opinION

kai

AND

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND TO-DO
vn FA act indef

DO, make, produce

µιαν
mian

ONE

heis

ONE

γνωµην

opinION
n_ 1 acc sg f

και

conj
kai

AND, also, too

dounai

TO-GIVE
vn FA act indef
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την
tēn

THE

βασιλειαν

OF-them

τω
tō

to-THE

ho/hE/to

THE

δουναι

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

basileian

KINGdom
n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

t_ dat sg n

θηριω
thēriō

WILD_BEAST

achri

UNTIL

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τελεσθησονται

THEY-SHALL-BE-BEING-FINISHED

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

οι
hoi

t_ nom pl mn_ 2 dat sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

αχρι

prep
achri

telesthēsontai

vi AC pas fut 3 pl
teleO

THE(p)

ho/hE/to

THE

λογοι
logoi tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

θεου
theou

theos

sayINGS
n_ 2 nom pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE

THE

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

"And the woman
whom you
perceived is the
great •city •which
|has a kingdom
onover the kings of
the earth."

18

17:18

Re

THE
t_ nom sg f

γυνη

WOMAN
n_ nom sg f

ην

WHOM

WHICH / WHO

eides

vi FA act past 2 sg
eidO ho/hE/to

THE

polis

polis

MANY, city, -polis

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

η
hē

ho/hE/to

THE

gunē

gunE

WOMAN, wife

hēn

pr acc sg f
hos/hE/ho

ειδεσ

YOU-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

εστιν
estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

η
hē

THE
t_ nom sg f

πολισ

city
n_ 3 nom sg f

η
hē

THE
t_ nom sg f

µεγαλη
megalē

megas

η

one-HAVING KINGdom

epi

ON
prep
epiho/hE/to

THE

GREAT
a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

εχουσα
echousa

vp AC act pres nom sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

βασιλειαν
basileian

n_ 1 acc sg f
basileia

KING-ness, KINGdom

επι

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
basileōn

n_ 3 gen pl m
basileus

τησ
tēs

OF-THE

gēs

LAND
n_ 1 gen sg f

tōn

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

βασιλεων

KINGS

KING-be-er, KINGISH-one, KING

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

gE

LAND, earth
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After these things I
perceived another
messenger
descending out of
•heaven, having
great authority. And
the earth is
illuminated oby his
•glory.

1

18:1

Re
meta

after

meta

ταυτα

these

THE+SAME, this, these

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

αλλον

other

CHANGE, other, another

aggelon

MESSENGER
n_ 2 acc sg m

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ειδον
eidon

eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

allon

a_ acc sg m
allos

αγγελον

aggelos

MESSENGER

καταβαινοντα

DOWN-STEPPING

εκ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m

heaven

SEE+UP, heaven, sky

εχοντα

HAVING

katabainonta

vp AC act pres acc sg m
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ek

OUT
prep
ek

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

echonta

vp AC act pres acc sg m
echO

HAVE  id. next, be, fare

exousian

exousia

µεγαλην

GREAT

megas

AND

kai

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

gē

LAND

LAND, earth

εξουσιαν

authority
n_ 1 acc sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

megalēn

a_ acc sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

conj

γη

n_ 1 nom sg f
gE

εφωτισθη

vi FA pas indef 3 sg
phOtizO

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

εκ

OUT

τησ

ho/hE/to

δοξησ

esteem

ephōtisthē

-IS-LIGHTENED

ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

THE

doxēs

n_ 1 gen sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

αυτου

OF-him
pp gen sg m

autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And he cries iwith a
strong voice,
saying, "It falls! It
falls! Babylon the
great! And it
became~ the
dwelling place of
demons and the jail
of every unclean
spirit and the cage
of every unclean
and °hateful~ bird,

2

18:2

Re
kai

AND

kai

ekraxen

he-CRIES
vi FA act indef 3 sg
krazO

CRY

εν

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ισχυρα

ischuros

STRONG, severe

SOUND
n_ 1 dat sg f

SOUND, voice

sayING

και

conj

AND, also, too

εκραξεν
en

prep
en

ischura

STRONG
a_ dat sg f

φωνη
phōnē

phOnE

λεγων
legōn

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

epesen

-FALLS

piptO

FALL, prostrate

epesen

-FALLS

piptO

FALL, prostrate

babulōn

BABYLON

babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

hē

THE

ho/hE/to

megalē

GREAT
a_ nom sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

AND

kai

AND, also, too

επεσεν

vi FA act indef 3 sg

επεσεν

vi FA act indef 3 sg

βαβυλων

n_ 3 nom sg f

η

t_ nom sg f

THE

µεγαλη

conj

εγενετο

ginomai

BECOME, come to be, come into being, occur

κατοικητηριον

DOWN-HOME-place
n_ 2 nom sg n

DOWN+HOME-place, dwellING-place, dwelling place  Perhaps from DOWN+HOME+KEEP

egeneto

-BECAME~

vi FA mid past 3 sg

katoikētērion

katoikEtErion

n_ 2 gen pl n
daimonion

TEACH-ian, TEACHING-one, TEACH-diminutive?, demonian-one, demon

kai

n_ 1 nom sg f
phulakE

OF-EVERY

δαιµονιων
daimoniōn

OF-demonian-ones

και

AND
conj
kai

AND, also, too

φυλακη
phulakē

GUARDhouse

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

παντοσ
pantos

a_ gen sg n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

pneumatos

spirit
n_ 3 gen sg n

ακαθαρτου

UN-clean

akathartos

και

kai

φυλακη

n_ 1 nom sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

παντοσ
pantos

a_ gen sg n

πνευµατοσ

pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

akathartou

a_ gen sg n

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

kai

AND
conj

AND, also, too

phulakē

GUARDhouse OF-EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

orneou

BIRD
n_ 2 gen sg n
orneon

a_ gen sg n
akathartos

UN+DOWN+LIFTed, UN-clean, unclean

AND

kai

µεµισηµενου
memisēmenou

vp ST mid pres gen sg n
miseO

ορνεου

BIRD

ακαθαρτου
akathartou

UN-clean

και
kai

conj

AND, also, too

HAVING-been-HATED

HATE

tfor, oas a result of
the wine of the fury
of her •prostitution
have all the nations
fallen. And the
kings of the earth

3

18:3

Re οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εκ
ek

prep
ek

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

WINE
n_ 2 gen sg m
oinos

OF-THE

ho/hE/to

θυµου
thumou

n_ 2 gen sg m
thumos

τησ

ho/hE/to

THE

porneias

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

that OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

οινου
oinou

WINE

του
tou

t_ gen sg n

THE

fury

FEEL, fury

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

πορνειασ

PROSTITUTion
n_ 1 gen sg f
porneia
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commit prostitution
with her ,and the
merchants of the
earth are rich oas a
result of her •power
to •indulge."

autēs

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πεπτωκασιν

vi ST act pres 3 pl

FALL, prostrate

panta

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire THE

αυτησ

autos/autE/auto

peptōkasin

THEY-HAVE-FALLEN

piptO

παντα

ALL
a_ nom pl n

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

εθνη

NATIONS

ethnos

NATION

και
kai

AND
conj
kai

THE(p)

t_ nom pl m

THE

basileis

KINGS

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

gE

µετ

meta

ethnē

n_ 3 nom pl n

AND, also, too

οι
hoi

ho/hE/to

βασιλεισ

n_ 3 nom pl m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING THE

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

met

WITH
prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autēs

her
pp gen sg f
autos/autE/auto

επορνευσαν
eporneusan

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

εµποροι
emporoi

merchants
n_ 2 nom pl m
emporos

IN+GOER, merchant

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-PROSTITUTE
vi FA act indef 3 pl
porneuO

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

και
kai

conj
kai

t_ nom pl m

THE

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

gE

OUT
prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

ho/hE/to

δυναµεωσ

n_ 3 gen sg f
dunamis

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

στρηνουσ
strēnous

strEnos

τησ

LAND
n_ 1 gen sg f

LAND, earth

εκ
ek

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

dunameōs

ABILITY

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

tou

indulgENCE
n_ 3 gen sg n

STAND, indulgENCE, to indulge

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eploutēsan

RICH_be, be_RICH, be rich

αυτησ
autēs

autos/autE/auto

επλουτησαν

THEY-are_RICH
vi FA act indef 3 pl
plouteO

And I hear another
voice out of
•heaven, saying,
"Come o out of her,
My •people, lest
you should be joint
|participants in her
•sins, and lest you
should be getting o

of her •calamities,

4

18:4

Re
kai

AND

akouO

HEAR

allēn

other
a_ acc sg f

CHANGE, other, another

φωνην
phōnēn

SOUND
n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

ek

OUT

ek

του

OF-THE

ho/hE/to

ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

και

conj
kai

AND, also, too

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

αλλην

allos

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

t_ gen sg m

THE

ουρανου

heaven

SEE+UP, heaven, sky

sayING

legO

εξελθατε

OUT-COME-YE
vm FA act fut 2 pl

THE

n_ 2 nom sg m

OF-ME
pp 1 gen sg

ex

prep

λεγουσαν
legousan

vp AC act pres acc sg f

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

exelthate

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λαοσ
laos

PEOPLE

laos

PEOPLE

µου
mou

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

εξ

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

µη
mē

part neg conditionally

αυτησ ινα

THAT
conj

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνκοινωνησητε
sunkoinōnēsēte

TOGETHER+COMMON+BEING, TOGETHER-communion, be joint participant

tais

ho/hE/to

misses
n_ 1 dat pl f

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

YE-SHOULD-BE-TOGETHER-communionING
vs AC act fut 2 pl
sugkoinOneO

ταισ

to-THE(p)

t_ dat pl f

THE

αµαρτιαισ
hamartiais

hamartia

αυτησ

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

και
kai

kai

OUT
prep
ek

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

AND, also, too

εκ
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

THE

plēgōn

n_ 1 gen pl f
plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

THAT

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

πληγων

BLOWS OF-her
conj
hina

µη

part neg conditionally

λαβητε
labēte

vs AC act pres 2 pl

mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

YE-MAY-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt
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tfor her •sins were
piled up to •heaven,
and •God
remembers her
•injuries.

5

18:5

Re οτι
hoti

hoti

εκολληθησαν

vi FA pas past 3 pl

αυτησ
autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE(p)

t_ nom pl f

THE

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ekollēthēsan

THEY-WERE-JOINED

kollaO

JOIN, cling, cleave, pile

OF-her

αι
hai

ho/hE/to

αµαρτιαι

misses

hamartia

UN+MARKEDness, UN+MARKing, missing, miss, sin

αχρι
achri

achri

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

ουρανου
ouranou

heaven

kai

AND
conj

REMINDED-be, remember

hamartiai

n_ 1 nom pl f

UNTIL
prep

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και

kai

AND, also, too

εµνηµονευσεν
emnēmoneusen

-rememberS
vi FA act indef 3 sg
mnEmoneuO

ο
ho

THE

theos

theos

PLACER, God

τα

THE(p)

THE

αδικηµατα

injuries

adikEma

autēs

autos/autE/auto

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

adikēmata

n_ 3 acc pl n

UN+JUST-effect, injury

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"|Pay her as she/

also -°pays, and
double the doubles,
in accord with her
•acts. In her •cup in
which she blends,
blend double for
her.

6

18:6

Re αποδοτε
apodote

vm AC act pres 2 pl

autē

to-her AS

AS, so,  id. about, how

και

ANDYE-BE-FROM-GIVING

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

αυτη

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ
hōs

adv
hOs

kai

conj
kai

AND, also, too

αυτη

pp nom sg f
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

και
kai

conj

διπλωσατε

double-YE

TWO+MORE-cause, double

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

autē

she

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απεδωκεν
apedōken

she-FROM-GIVES
vi FA-ST act indef 3 sg

AND

kai

AND, also, too

diplōsate

vm FA act fut 2 pl
diploO

τα

THE

διπλα
dipla

doubles

diplous

TWO+MORE-ED, double

κατα

kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

erga

ACTS

ACT, work

a_/n_ acc pl n

kata

accordING_to
prep

THE(p)

εργα

n_ 2 acc pl n
ergon

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

en

en

t_ dat sg n

potēriō

n_ 2 dat sg n
potErion

DRINK-instrument, DRINK_cup, cup  Perhaps from DRINK+KEEP

αυτησ
autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ho/hE/to

THE

ποτηριω

DRINK_cup

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

ω
hō

WHICH
pr dat sg n

εκερασεν
ekerasen

she-blendS

HOLD, blend

κερασατε

blend-YE
vm FA act fut 2 pl
kerannumi

HOLD, blendSAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hos/hE/ho

WHICH / WHO

vi FA act indef 3 sg
kerannumi

kerasate

pp dat sg f
autos/autE/auto

double
a_ acc sg n
diplous

αυτη
autē

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διπλουν
diploun

TWO+MORE-ED, double

As much as she
glorifies herself and
indulges, so much
torment and
mourning be giving
her, tfor she is
saying in her •heart,
`I am sitting~ a
queen, and am not

widow, and
mourning I may by
no means |psee.'

7

18:7

Re οσα
hosa

pk acc pl n
hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

εδοξασεν
edoxasen

she-esteem_izeS
vi FA act indef 3 sg

as_much_as(p)

doxazO

SEEM_make, SEEM_ize, esteem_ize, esteem, glorify

autēn

SAME

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND

AND, also, too

estrēniasen

vi FA act indef 3 sg
strEniaO

tosouton

so_much

tosoutos

αυτην

pp acc sg f
autos/autE/auto

conj
kai

εστρηνιασεν

-indulgeS

STAND, indulge

τοσουτον

a_ acc sg n

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

δοτε
dote

vm AC act pres 2 pl
didOmi

pp dat sg f
autos/autE/auto

basanismon

AND, also, too

YE-BE-GIVING

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη
autē

to-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

βασανισµον

ORDEALing
n_ 2 acc sg m
basanismos

ORDEALing, tormenting, torment

και
kai

AND
conj
kai
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penthos

MOURNING

MOURNING

οτι
hoti

conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν

prep
en

tē

ho/hE/to

THE

HEART
n_ 1 dat sg f
kardia

πενθοσ

n_ 3 acc sg n
penthos

that

hoti

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη

THE
t_ dat sg f

καρδια
kardia

HEART-ness, HEARTEDness, HEART

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hoti

that
conj

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

legei

she-IS-sayING

legO

οτι

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

καθηµαι
kathēmai

vi AC mid pres 1 sg
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

basilissa

n_ 1 nom sg f

KINGESS, queen

και
kai

AND
conj
kai

χηρα

WIDOW

WIDOW, widowed

ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC act pres 1 sg

kai penthos

MOURNING
n_ 3 acc sg n

I-AM-sittING~

βασιλισσα

KINGESS

basilissa

AND, also, too

chēra

n_ 1 nom sg f
chEra

ουκ

NOT

ou

ειµι
eimi

I-AM-BEING

eimi

BE, am, are, is

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πενθοσ

penthos

MOURNING

ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ειδω

vs AC act pres 1 sg
eidO

ου

adv neg absolute

µη

NO
part neg conditionally

eidō

I-MAY-BE-PERCEIVING

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

Therefore in one
day shall her
•calamities be
arriving; death and
mourning and
famine. And she
shall be |burned up
iwith fire, tfor strong
is the Lord •God
•Who judges her.

8

18:8

Re δια

THRU

τουτο

this
pd acc sg n

THE+SAME, this, these

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µια
mia

ONE
a_ dat sg f

ONE

ηµερα

n_ 1 dat sg f

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

touto

houtos/hautE/touto

IN

en heis

hēmera

DAY

hEmera

DAY

ηξουσιν
hēxousin

vi AC act fut 3 pl

ARRIVE,  id. come

αι

t_ nom pl f
ho/hE/to

πληγαι αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHALL-BE-ARRIVING

hEkO

hai

THE(p)

THE

plēgai

BLOWS
n_ 1 nom pl f
plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

autēs

OF-her

n_ 2 nom sg m

DIEDNESS, death

kai

AND
conj

AND, also, too

penthos

MOURNING
n_ 3 nom sg n

AND
conj
kai

AND, also, too

limos

FAMINE

limos

FAMINE

και

AND
conj prep

en

puri

n_ 3 dat sg n
pur

θανατοσ
thanatos

death

thanatos

και

kai

πενθοσ

penthos

MOURNING

και
kai

λιµοσ

n_ 2 nom sg m

kai

kai

AND, also, too

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πυρι

FIRE

FIRE,  id. fiery

she-SHALL-BE-BEING-DOWN-BURNED

hoti

hoti

ισχυροσ

STRONG

ischuros

STRONG, severe

kurios

Master
n_ 2 nom sg m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο

THE

ho/hE/to

THE

κατακαυθησεται
katakauthēsetai

vi AC pas fut 3 sg
katakaiO

DOWN+BURN, burn up

οτι

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ischuros

a_ nom sg m

κυριοσ

kurios

ho

t_ nom sg m

theos ho

THE
t_ nom sg m

One-JUDGing

krinO

autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

θεοσ

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

ο

ho/hE/to

THE

κρινασ
krinas

vp FA act indef nom sg m

JUDGE, judge, decide, sue, pass

αυτην

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

"And the kings of
the earth, •who
commit prostitution
and indulge with
her, will be
lamenting~ and
grieving~ onover her
whenever they may
be observing the
smoke of her
•conflagration,

9

18:9

Re και
kai

AND

AND, also, too

κλαυσονται

THEY-SHALL-BE-LAMENTING~

LAMENT AND, also, too

kopsontai

THEY-SHALL-BE-STRIKING_selves~

koptO

conj
kai

klausontai

vi AC mid fut 3 pl
klaiO

και
kai

AND
conj
kai

κοψονται

vi AC mid fut 3 pl

STRIKE, STRIKE_self, grieve, chop

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

her
pp acc sg f
autos/autE/auto ho/hE/to

THE

n_ 3 nom pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

επ
ep

epi

αυτην
autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

βασιλεισ
basileis

KINGS

basileus

γησ

LAND

gE

LAND, earth

οι
hoi

THE(p)

THE

µετ

WITH
prep
meta

αυτησ

her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

gēs

n_ 1 gen sg f t_ nom pl m
ho/hE/to

met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto
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πορνευσαντεσ

PROSTITUTing
vp FA act indef nom pl m
porneuO

AND, also, too

vp FA act indef nom pl m
strEniaO

STAND, indulge

οταν

when-EVER
conj
hotan

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

blepōsin

vs AC act pres 3 pl
blepO

porneusantes

PROSTITUTER-be, PROSTITUTE, commit prostitution

και
kai

AND
conj
kai

στρηνιασαντεσ
strēniasantes

indulging

hotan

βλεπωσιν

THEY-MAY-BE-lookING

CAST+VIEW, look, observe, beware

τον
ton

t_ acc sg m

THE

smoke
n_ 2 acc sg m
kapnos

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

tēs

t_ gen sg f

THE

πυρωσεωσ

FIRing

FIRing, conflagration

αυτησ

OF-her

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE

ho/hE/to

καπνον
kapnon

τησ

OF-THE

ho/hE/to

purōseōs

n_ 3 gen sg f
purOsis

autēs

pp gen sg f
autos/autE/auto

°standing afar foff
because of the fear
of her •torment,
saying, `Woe!
Woe! •that great
•city! Babylon, the
strong •city! tfor in
one hour your
•judging came.'

10

18:10

Re απο
apo

prep

µακροθεν
makrothen

makrothen

hestēkotes

HAVING-STOOD
vp ST act pres nom pl m
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

because_of
prep

FROM

apo

FROM,  id. by, of

FAR-WHICH-PLACE
adv of place

FAR+WHICH+PLACE, afar off

εστηκοτεσ δια
dia

dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον
ton

THE

phobon tou

OF-THE

ho/hE/to

βασανισµου
basanismou

n_ 2 gen sg m
basanismos

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

φοβον

FEAR
n_ 2 acc sg m
phobos

FEAR

του

t_ gen sg m

THE

ORDEALing

ORDEALing, tormenting, torment

αυτησ

OF-her

autos/autE/auto

legontes

vp AC act pres nom pl m
legO

ουαι

WOE
inj
ouai

WOE

WOE

ouai

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

πολισ

polis

THE

µεγαλη
megalē

a_ nom sg f
megas

λεγοντεσ

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ouai

ουαι
ouai

inj

WOE

η

THE

THE

polis

city
n_ 3 nom sg f

MANY, city, -polis

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

βαβυλων
hē

ho/hE/to

THE

city

polis

η

THE
t_ nom sg f

STRONG

STRONG, severe

οτι
hoti

conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

µια
mia

to-ONE
a_ dat sg f n_ 1 dat sg f

babulōn

BABYLON
n_ 3 nom sg f
babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

η

THE
t_ nom sg f

πολισ
polis

n_ 3 nom sg f

MANY, city, -polis

hē

ho/hE/to

THE

ισχυρα
ischura

a_ nom sg f
ischuros

that

heis

ONE

ωρα
hōra

HOUR

hOra

HOUR

ηλθεν
ēlthen

-CAME
vi FA act past 3 sg

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

krisis

n_ 3 nom sg f
krisis

JUDGing, judgment

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

erchomai

COME

η

THE

κρισισ

JUDGing

σου
sou

su

"And the
merchants of the
earth are lamenting
and mourning
onover her, tfor not

one is buying their
•cargo nt any longer:

11

18:11

Re

AND
conj
kai

οι

THE(p)

THE IN+GOER, merchant

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f

LAND, earth

κλαιουσιν
klaiousin

THEY-ARE-LAMENTING

LAMENT

kai

AND

AND, also, too

pentheO

και
kai

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

εµποροι
emporoi

merchants
n_ 2 nom pl m
emporos

τησ
tēs

THE

LAND

gE

vi AC act pres 3 pl
klaiO

και

conj
kai

πενθουσιν
penthousin

THEY-ARE-MOURNING
vi AC act pres 3 pl

MOURN

επ

prep
epi

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

that
conj

τον
ton

THE

THE

ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτην
autēn

her
pp acc sg f
autos/autE/auto

οτι
hoti

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

t_ acc sg m
ho/hE/to

γοµον
gomon

αυτων

OF-them

ουδεισ
oudeis

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m

αγοραζει

vi AC act pres 3 sg
agorazO

ουκετι
ouketi

NOT-STILL
adv

NOT+STILL, no longer

REPLETION
n_ 2 acc sg m
gomos

REPLETION, cargo

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

agorazei

-IS-BUYING

BUY

ouketi

a cargo of gold,
and of silver, and of
precious stones,
and of pearls; and
of cambric, and of
purple, and of silk,
and of scarlet;
including also every
kind of citron wood;
and every ivory
utensil, and every
utensil o of most
valuable wood and

12

18:12

Re γοµον

REPLETION
n_ 2 acc sg m
gomos

χρυσου
chrusou

n_ 2 gen sg m
chrusos

AND

AND, also, too

αργυρου
argurou

arguros

και λιθου

OF-STONE
n_ 2 gen sg m
lithos

STONE, gem

τιµιου

timios

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

gomon

REPLETION, cargo

OF-GOLD

GOLD

και
kai

conj
kai

OF-SILVER
n_ 2 gen sg m

SILVER

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

lithou timiou

VALUABLE
a_ gen sg m

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

µαργαριτων

n_ 1 gen pl m
margaritEs

και

AND

kai

AND, also, too

βυσσινου
bussinou

bussinos

COTTON, cambric  (adj.)

AND

porphuras

PURPLE  (noun)

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-SILK
conj
kai

AND, also, too

kokkinou

KERNEL, scarlet

margaritōn

OF-PEARLS

PEARL

kai

conj

OF-COTTON
a_/n_ gen sg n

και
kai

conj
kai

AND, also, too

πορφυρασ

OF-PURPLE
n_ 1 gen sg f
porphura

σιρικου
sirikou

a_/n_ gen sg n
sirikos

SILKic, SILK, of silk

και
kai

AND

κοκκινου

OF-scarlet
a_/n_ gen sg n
kokkinos
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of copper and of
iron and of marble;

και

conj
kai

AND, also, too

pan

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

WOOD

xulon

thuinon

CITRUS

thuinos

kai

AND
conj
kai

kai

AND

παν

EVERY
a_ acc sg n
pas

ξυλον
xulon

n_ 2 acc sg n

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

θυινον

a_ acc sg n

CITRUS, citron

και

AND, also, too

pan

EVERY
a_ acc sg n

σκευοσ

skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

elephantinon

a_ acc sg n
elephantinos

και
kai

παν

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

skeuos

INSTRUMENT
n_ 3 acc sg n

ελεφαντινον

ELEPHANTINE

ELEPHANTINE, ivory

AND
conj
kai

AND, also, too

pan

pas ek

ξυλου
xulou

n_ 2 gen sg n
xulon

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

παν

EVERY
a_ acc sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

σκευοσ
skeuos

INSTRUMENT
n_ 3 acc sg n
skeuos

INSTRUMENT, utensil, vessel, gear

εκ
ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-WOOD

τιµιωτατου

most-VALUABLE
a_ gen sg n sup

VALUED-most, VALUABLE-most, most valuable, most precious

kai chalkos

COPPER

και

AND

AND, also, too

OF-IRON
n_ 2 gen sg m

IRON

και

conj
kai

marmarou

OF-MARBLE
n_ 2 gen sg m

timiōtatou

timiOtatos (timios)

και
kai

AND
conj

AND, also, too

χαλκου
chalkou

OF-COPPER
n_ 2 gen sg m

kai

conj
kai

σιδηρου
sidērou

sidEros

kai

AND

AND, also, too

µαρµαρου

marmaros

MARBLE

including also
cinnamon, and
ginger, and
incenses, and attar,
and frankincense;
and wine, and oil,
and flour, and
grain; and beasts,
and sheep, and
made up of horses,
and of coaches,
and of bodies,
including also
human souls.

13

18:13

Re

kai

και
kai

kai

AND, also, too

amōmon

n_ 2 acc sg n
amOmon

και

kai

θυµιαµατα
thumiamata

n_ 3 acc pl n

kai

AND

AND, also, too

µυρον
muron

ATTAR

kai

kai

και
kai

AND
conj

AND, also, too

κινναµωµον
kinnamōmon

CINNAMON
n_ 2 acc sg n
kinnamOmon

CINNAMON

AND
conj

αµωµον

AMOMUM

AMOMUM, ginger

kai

AND
conj

AND, also, too

incenses

thumiama

SACRIFICE-effect, incense

και

conj
kai

n_ 2 acc sg n
muron

ATTAR

και

AND
conj

AND, also, too

frankincense

libanos

και
kai

AND

oinon

n_ 2 acc sg m
oinos

και

conj
kai

AND, also, too

ελαιον

n_ 2 acc sg n
elaion

και

AND

AND, also, too

σεµιδαλιν

n_ 3 acc sg f
semidalis

και

AND, also, too

n_ 2 acc sg m

και

AND
conj

AND, also, too

λιβανον
libanon

n_ 2 acc sg m

Hebrew  WHITE, frankincense

conj
kai

AND, also, too

οινον

WINE

WINE

kai

AND

elaion

OLIVE_oil

OLIVE_oil

kai

conj
kai

semidalin

FLOUR

FLOUR

kai

AND
conj
kai

σιτον
siton

GRAIN

sitos

GRAIN, wheat

kai

kai

κτηνη
ktēnē

n_ 3 acc pl n
ktEnos

ACQUIRED-one, beast

και
kai

AND
conj

AND, also, too

προβατα

sheep(p)

probaton

BEFORE+STEP, sheep

και
kai

AND, also, too

OF-HORSES
n_ 2 gen pl m
hippos

HORSE

kai

AND

kai

redōn

OF-COACHES

COACH  Latin  (of Celtic origin)

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

σωµατων

OF-BODIES

sOma

ACQUIRED-ones

kai

probata

n_ 2 acc pl n

AND
conj
kai

ιππων
hippōn

και

conj

AND, also, too

ρεδων

n_ 1 gen pl f
rheda/rhedE

sōmatōn

n_ 3 gen pl n

BODY

kai

conj

AND, also, too

n_ 1 acc pl f

ανθρωπων

anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και

AND

kai

ψυχασ
psuchas

souls

psuchE

COOLING, soul

anthrōpōn

OF-humans
n_ 2 gen pl m

`And the fruition of
your •yearning •soul
passed away from
you, and all •that is
=sumptuous and
•=splendid
perished~ from you,
and they will be
finding them not

longer under any
circumstances.'

14

18:14

Re
kai

AND

η
hē opōra

JUICE-HOUR OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

tēs

OF-THE

epithumias

n_ 1 gen sg f

ON+FEEL-ness, ON+FEELing, desire, coveting, lust, yearning

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

και

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

οπωρα

n_ 1 nom sg f
opOra

JUICE+HOUR, fruition

σου
sou

pp 2 gen sg

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

επιθυµιασ

ON-FEELing

epithumia

τησ
tēs

THE

ψυχησ
psuchēs

soul
n_ 1 gen sg f

COOLING, soul

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

apo

σου
sou

pp 2 gen sg

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

psuchE

απηλθεν
apēlthen

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

απο

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

panta

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire THE

λιπαρα

SLEEK
a_/n_ nom pl n

και

AND
conj

AND, also, too

ta

ho/hE/to

THE

SHININGS
a_/n_ nom pl n
lampros

SHINING, splendid, resplendent

παντα

a_ nom pl n
pas

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

lipara

liparos

SLEEK, sumptuous

kai

kai

τα

THE(p)

t_ nom pl n

λαµπρα
lampra

απωλοντο

THEY-were-destroyED

FROM+WHOLE+LOOSE, destroy, lose, perish

FROM
prep

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ουκετι

NOT-STILL

NOT+STILL, no longer

ou

adv neg absolute
ou

apōlonto

vi FA mid past 3 pl
apollumi

απο
apo

apo

FROM,  id. by, of

σου
sou

YOU
pp 2 gen sg

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ouketi

adv
ouketi

ου

NOT

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means
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mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

them
pp acc pl n
autos/autE/auto

ευρησουσιν
heurēsousin

vi AC act fut 3 pl

µη

NO

mE

αυτα
auta

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHALL-BE-FINDING

heuriskO

FIND

The merchants of
these things, •who
are rich fthrough
her, will be
standing~ afar foff
because of the fear
of her •torment,
lamenting and
mourning,

15

18:15

Re οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

merchants
n_ 2 nom pl m

toutōn

OF-these

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

THE(p)

ho/hE/to

πλουτησαντεσ
ploutēsantes

ones-being_RICH

plouteO

FROM

apo

FROM,  id. by, ofTHE

εµποροι
emporoi

emporos

IN+GOER, merchant

τουτων

pd gen pl n

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

vp FA act indef nom pl m

RICH_be, be_RICH, be rich

απ
ap

prep

αυτησ

her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

απο
apo

apo

makrothen

FAR-WHICH-PLACE

makrothen

FAR+WHICH+PLACE, afar off

στησονται

THEY-SHALL-BE-STANDING~

histEmi

autēs

FROM
prep

FROM,  id. by, of

µακροθεν

adv of place

stēsontai

vi AC mid fut 3 pl

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ton

ho/hE/to

φοβον

n_ 2 acc sg m

tou

OF-THE

ho/hE/to

βασανισµου

ORDEALing, tormenting, torment

δια
dia

because_of
prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

THE
t_ acc sg m

THE

phobon

FEAR

phobos

FEAR

του

t_ gen sg m

THE

basanismou

ORDEALing
n_ 2 gen sg m
basanismos

OF-her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κλαιοντεσ

LAMENTING
vp AC act pres nom pl m
klaiO

LAMENT

και
kai

AND
conj

penthountes

MOURN

αυτησ
autēs

pp gen sg f

klaiontes

kai

AND, also, too

πενθουντεσ

MOURNING
vp AC act pres nom pl m
pentheO

saying, `Woe! woe!
the great •city
•°clothed~ in
cambric and purple
and scarlet, and
°gilded~ iwith gold
and precious
stones, and pearl,

16

18:16

Re λεγοντεσ
legontes

sayING
vp AC act pres nom pl m

ouai

WOE
inj
ouai

WOE

ουαι
ouai

ouai

WOE

η

t_ nom sg f

THE

πολισ
hē

THE

ho/hE/to

megalē

GREAT

megaslegO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ουαι

WOE
inj

hē

THE

ho/hE/to

polis

city
n_ 3 nom sg f
polis

MANY, city, -polis

η

t_ nom sg f

THE

µεγαλη

a_ nom sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

THE

THE

peribeblēmenē bussinon

COTTON, cambric  (adj.)

και

conj

AND, also, too

πορφυρουν

PURPLE  (adj.)

και
kai

conj
kai

AND, also, too

kokkinon

a_/n_ acc sg n
kokkinos

kai

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

περιβεβληµενη

one-HAVING-been-ABOUT-CAST
vp ST mid pres nom sg f
periballO

ABOUT+CAST, clothe, throw about

βυσσινον

COTTON
a_/n_ acc sg n
bussinos

kai

AND

kai

porphuroun

PURPLE
a_/n_ acc sg n
porphurous

AND

κοκκινον

scarlet

KERNEL, scarlet

και

AND
conj
kai

AND, also, too

kechrusōmenon

IN

en

χρυσιω

GOLD_piece

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

και

AND
conj

AND, also, too

λιθω
lithō

STONE

κεχρυσωµενον

HAVING-been-GOLDED
vp ST mid pres acc sg n
chrusoO

GOLD-cause, GOLD, gild

εν
en

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

chrusiō

n_ 2 dat sg n
chrusion

kai

kai

n_ 2 dat sg m
lithos

STONE, gem

timiō

και

conj
kai

AND, also, too

PEARL

margaritEs

τιµιω

VALUABLE
a_ dat sg m
timios

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

kai

AND

µαργαριτη
margaritē

n_ 1 dat sg m

PEARL

tfor in one hour was
desolated •so much
riches!' "And every
navigator, and
every one •who is
sailing onat the
place, and
mariners and
whoever are
working~ on the
sea, stand afar foff,

17

18:17

Re οτι

hoti

µια
mia

a_ dat sg f

hōra

n_ 1 dat sg f

HOUR

ηρηµωθη

-WAS-DESOLATED
vi FA pas past 3 sg
erEmoO

ο

t_ nom sg m

THE

hoti

that
conj

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

to-ONE

heis

ONE

ωρα

HOUR

hOra

ērēmōthē

DESOLATE-cause, DESOLATE, make desolate

ho

THE

ho/hE/to

τοσουτοσ

tosoutos

RICHES(s)

n_ 2 nom sg m
ploutos

και
kai

AND, also, too

EVERY

pas

STEERer
n_ 1 nom sg m
kubernEtEs

STEERer, navigator

tosoutos

so_much
a_ nom sg m

THE+SAME, so_much/many(p), so much, so many, so vast

πλουτοσ
ploutos

RICHES

AND
conj
kai

πασ
pas

a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κυβερνητησ
kubernētēs

kai

AND

kai

AND, also, too

pas

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

POSITION

POSITION, place

και

conj

πασ

EVERY
a_ nom sg m

THE

επι τον
ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

τοπον
topon

n_ 2 acc sg m
topos
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πλεων
pleōn

vp AC act pres nom sg m
kai

ναυται
nautai

mariners
n_ 1 nom pl m
nautEs

NAUTIC-er, NAUTICAL, mariner

AND

AND, also, too

οσοι
hosoi

as_many_as
pk nom pl m

FLOATING

pleO

FLOAT, sail

και
kai

AND
conj

AND, also, too

και
kai

conj
kai hosos/hosE/hoson

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 acc sg f

THEY-ARE-workING~

ergazomai

ACT, work, trade

FROM

FROM,  id. by, of

makrothen

adv of place

εστησαν
hestēsan

vi FA act indef 3 pl
histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

την
tēn

t_ acc sg f

θαλασσαν
thalassan

SEA

thalassa

SEA

εργαζονται
ergazontai

vi AC mid pres 3 pl

απο
apo

prep
apo

µακροθεν

FAR-WHICH-PLACE

makrothen

FAR+WHICH+PLACE, afar off

THEY-STAND

and, observing the
smoke of her
•conflagration, they
cried, saying, `Is
there any like •this
great •city?'

18

18:18

Re και

AND

ekrazon

THEY-CRIED

CRY

βλεποντεσ
blepontes

lookING

blepO

CAST+VIEW, look, observe, beware

ton

THE

καπνον

smoke

kapnos

τησ

OF-THE

THE

FIRing

kai

conj
kai

AND, also, too

εκραζον

vi FA act past 3 pl
krazO

vp AC act pres nom pl m

τον

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

kapnon

n_ 2 acc sg m

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

πυρωσεωσ
purōseōs

n_ 3 gen sg f
purOsis

FIRing, conflagration

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λεγοντεσ

sayING
vp AC act pres nom pl m

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

legontes

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

tis

οµοια

LIKE

τη

to-THE
t_ dat sg f

πολει
polei tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

megalē

megas

τισ

ANY
px nom sg f
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

homoia

a_ nom sg f
homoios

LIKE

tē

ho/hE/to

THE

city
n_ 3 dat sg f
polis

MANY, city, -polis

τη

THE

µεγαλη

GREAT
a_ dat sg f

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And they cast soil
on their •heads,
and cried,
lamenting and
mourning, saying,
`Woe! Woe! the
•great city, iby
which all •who |have
•ships ion the sea
are rich oas a result
of its
•preciousness, tfor
in one hour it was
desolated!'

19

18:19

Re

AND

AND, also, too

εβαλον

vi FA act past 3 pl
chous

SOIL

επι
epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τασ
tas

THE(p)

t_ acc pl f

THE

κεφαλασ

HEAD

και
kai

conj
kai

ebalon

THEY-CAST(past)

ballO

CAST

χουν
choun

SOIL
n_ 3 acc sg m

epi ho/hE/to

kephalas

HEADS
n_ 1 acc pl f
kephalE

αυτων

autos/autE/auto

AND
conj

εκραζον

THEY-CRIED
vi FA act past 3 pl
krazO

κλαιοντεσ
klaiontes

LAMENTING

και
kai

kai

AND, also, too

MOURNING
vp AC act pres nom pl m
pentheO

MOURN

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

kai

AND, also, too

ekrazon

CRY

vp AC act pres nom pl m
klaiO

LAMENT

AND
conj

πενθουντεσ
penthountes

λεγοντεσ
legontes

vp AC act pres nom pl m

ουαι

WOE

ouai

WOE

ουαι
ouai

WOE
inj
ouai

η
hē

THE

ho/hE/to

πολισ
polis

city
n_ 3 nom sg f

η

t_ nom sg f

THE

µεγαλη

a_ nom sg f

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ouai

inj

WOE

t_ nom sg f

THE

polis

MANY, city, -polis

hē

THE

ho/hE/to

megalē

GREAT

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

εν

prep
en

hē

WHICH

WHICH / WHO

eploutēsan

THEY-are_RICH

plouteO

RICH_be, be_RICH, be rich

ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

εχοντεσ
echontes

ones-HAVING
vp AC act pres nom pl m

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

η

pr dat sg f
hos/hE/ho

επλουτησαν

vi FA act indef 3 pl

παντεσ
pantes

a_ nom pl m
pas

hoi

echO

HAVE  id. next, be, fare

THE(p)

t_ acc pl n

πλοια
ploia

FLOATER, ship

εν
en

prep
en

τη

THE
t_ dat sg f

THE

thalassa

εκ

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ

t_ gen sg f

τιµιοτητοσ

n_ 3 gen sg f
timiotEs

τα
ta

ho/hE/to

THE

FLOATERS
n_ 2 acc pl n
ploion

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

ho/hE/to

θαλασση
thalassē

SEA
n_ 1 dat sg f

SEA

ek

OUT

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

timiotētos

VALUABLEness

VALUED-ness, VALUABLEness, preciousness

αυτησ
autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

mia

ONE HOUR

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

hoti

that
conj
hoti

µια

to-ONE
a_ dat sg f
heis

ωρα
hōra

HOUR
n_ 1 dat sg f
hOra

ērēmōthē

vi FA pas past 3 sg

DESOLATE-cause, DESOLATE, make desolate

ηρηµωθη

she-WAS-DESOLATED

erEmoO
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"Make |merry~

onover her, O
heaven, and ye
•saints and
•apostles and
•prophets, seeing
that •God judges by
passing your
•sentence oupon
her."

20

18:20

Re

euphrainO

ep

ON

epi

ευφραινου
euphrainou

YOU-BE-beING-gladdenED
vm AC mid pres 2 sg

WELL+DISPOSTION-cause, WELL+DISPOSED-cause, gladden, be glad,  plural: be or make merry

επ

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

pp dat sg f

ourane

heaven !

ouranos

kai

kai

οι
hoi

THE(p)

ho/hE/to

THE

hagioi

HOLY-ones
a_/n_ nom pl m

και

AND

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

αυτη
autē

her

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ουρανε

n_ 2 voc sg m

SEE+UP, heaven, sky

και

AND
conj

AND, also, too

t_ nom pl m

αγιοι

hagios

HOLY

kai

conj
kai ho/hE/to

αποστολοι
apostoloi

και

AND
conj
kai

AND, also, too

οι

THE(p)

THE

προφηται

BEFORE-AVERers
conj
hoti

εκρινεν
ekrinen

vi FA act indef 3 sg

ο

THE

commissionERS
n_ 2 nom pl m
apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

kai hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

prophētai

n_ 1 nom pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

-JUDGES

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ το
to

t_ acc sg n

THE

krima

humōn

YE / OF-YE / to-YE

ex

OUT
prep
ek

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

THE

ho/hE/to

κριµα
krima

JUDGMENT
n_ 3 acc sg n

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

υµων

OF-YE
pp 2 gen pl
humeis

εξ

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

αυτησ

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autēs

OF-her

autos/autE/auto

And one strong
messenger lifts a
stone, as large as a
millstone, and
casts it into the
sea, saying that
"Thus Babylon, the
great city, will be
|hurled down, and
nevermore m be
found in it.

21

18:21

Re και ηρεν

-LIFTS

εισ

heis

αγγελοσ

MESSENGER
n_ 2 nom sg m
aggelos

a_ nom sg m
lithos

ωσ

AS
adv

AS, so,  id. about, how

µυλινον
mulinon

MILLIC

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ēren

vi FA act indef 3 sg
airO

LIFT, take away, pick up, away, hoist, weigh

heis

ONE
a_ nom sg m

ONE

aggelos

MESSENGER

ισχυροσ
ischuros

STRONG

ischuros

STRONG, severe

λιθον
lithon

STONE
n_ 2 acc sg m

STONE, gem

hōs

hOs

a_ acc sg m
mulinos

MILLIC, millstone

µεγαν
megan

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

conj

ebalen

he-CASTS
vi FA act indef 3 sg

CAST

INTO

INTO  of time: for

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

thalassan

n_ 1 acc sg f
thalassa

SEA

GREAT
a_ acc sg m
megas

kai

AND

kai

AND, also, too

εβαλεν

ballO

εισ
eis

prep
eis

tēn

θαλασσαν

SEA

λεγων

legO

hoti

ουτωσ

houtOs

ορµηµατι

to-RUSHING
n_ 3 dat sg n

RUSH-effect, RUSHING  with CAST: hurl

legōn

sayING
vp AC act pres nom sg m

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

οτι

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

houtōs

thus
adv

THE+SAME+AS, this-AS, thus

hormēmati

hormEma

vi AC pas fut 3 sg

βαβυλων

BABYLON

babulOn

BABYLON  Hebrew  IN-DISINTEGRATION, IN-mingling

hē

THE
t_ nom sg f

THE

µεγαλη

GREAT
a_ nom sg f

polis

MANY, city, -polis

και
kai

conj

βληθησεται
blēthēsetai

-SHALL-BE-BEING-CAST

ballO

CAST

babulōn

n_ 3 nom sg f

η

ho/hE/to

megalē

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

πολισ

city
n_ 3 nom sg f
polis

AND

kai

AND, also, too

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally

ευρεθη
heurethē

-MAY-BE-BEING-FOUND
vs AC pas pres 3 sg
heuriskO

eti

STILL

εν
en

prep

ου
ou

ou

µη
mē

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all FIND

ετι

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autē

it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτη

pp dat sg f

And the sound of
lyre singers and
entertainers, and of
flutists and
trumpeters should
be |heard in you

22

18:22

Re και

AND

AND, also, too

φωνη
phōnē

n_ 1 nom sg f

SOUND, voice

kitharōdōn

OF-LYRE-SINGERS

kitharOdos

και

AND

AND, also, too

OF-MUSES

mousikos

MUSE-ic, MUSE, entertainer

και

AND

kai

AND, also, too

OF-FLAGEOLETers
n_ 1 gen pl m
aulEtEs

FLAGEOLETer, flutist

και
kai

conj
kai

SOUND

phOnE

κιθαρωδων

n_ 2 gen pl m

LYRE+SINGER, lyre singer

kai

conj
kai

µουσικων
mousikōn

a_/n_ gen pl m

kai

conj

αυλητων
aulētōn kai

AND
conj
kai

AND, also, too
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nevermore; and
every artificer of
every trade may be
|found in you
nevermore; and the
sound of a
millstone should be
|heard in you
nevermore;

OF-TRUMPETers
n_ 1 gen pl m
salpistEs

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

akousthē

-SHOULD-BE-BEING-HEARD

en

en

σαλπιστων
salpistōn

TRUMPETer

ου
ou

NO

mE

ακουσθη

vs AC pas fut 3 sg
akouO

HEAR

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

soi

pp 2 dat sg
su

ετι
eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

και

AND

kai

AND, also, too

πασ

EVERY

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

n_ 1 nom sg m
technitEs

σοι

YOU

YOU / OF-YOU / to-YOU

eti

kai

conj

pas

a_ nom sg m
pas

τεχνιτησ
technitēs

ARTist

ART-or, ARTist, artificer

πασησ

pas

τεχνησ
technēs

n_ 1 gen sg f
technE

ART, trade

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO
part neg conditionally
mE

pasēs

OF-EVERY
a_ gen sg f

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ART

ου
ou

NOT

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

ευρεθη

FIND

en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

soi

YOU

ετι
eti

STILL

eti

kai

kai

AND, also, too

φωνη
phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f

µυλου

OF-MILL

mulos

heurethē

-MAY-BE-BEING-FOUND
vs AC pas pres 3 sg
heuriskO

εν

en

σοι

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

adv

STILL, further,  id. any more, longer

και

AND
conj

phOnE

SOUND, voice

mulou

n_ 2 gen sg m

MILL, MILLstone, millstone

ου
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

mE

-SHOULD-BE-BEING-HEARD
vs AC pas fut 3 sg

εν
en

pp 2 dat sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

NOT
adv neg absolute
ou

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

ακουσθη
akousthē

akouO

HEAR

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι
soi

YOU

eti

ετι
eti

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

and the light of a
lamp may be
appearing in you
nevermore; and the
voice of the
bridegroom and
bride should be
|heard in you
nevermore; tfor
your •merchants
were the magnates
of the earth, tfor iby
your •enchantment
all •nations were
deceived."

23

18:23

Re

conj

AND, also, too

phōs

phOs

λυχνου
luchnou

luchnos

ου µη
mē

NO -MAY-BE-APPEARING

APPEAR

και
kai

AND

kai

φωσ

LIGHT
n_ 3 nom sg n

LIGHT

OF-LAMP
n_ 2 gen sg m

LAMP

ou

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

φανη
phanē

vs AC act pres 3 sg
phainO

soi

YOU

su

eti

STILL
adv

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

numphiou

OF-BRIDEgroom

numphios

και
kai

conj

AND, also, too

νυµφησ

n_ 1 gen sg f

εν
en

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

σοι

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

ετι

eti

STILL, further,  id. any more, longer

και φωνη
phōnē

νυµφιου

n_ 2 gen sg m

BRIDE-ian, BRIDEgroom

AND

kai

numphēs

BRIDE

numphE

BRIDE

ου

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

µη
mē

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

-SHOULD-BE-BEING-HEARD

akouO

HEAR

prep
en

σοι
soi

YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

ou

NOT
adv neg absolute
ou

part neg conditionally
mE

ακουσθη
akousthē

vs AC pas fut 3 sg

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp 2 dat sg

eti

eti

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

hoi

ho/hE/to

THE

emporoi

IN+GOER, merchant

σου
sou

ησαν
ēsan

vi FA act past 3 pl

BE, am, are, is

THE(p)

ho/hE/to

THE

ετι

STILL
adv

STILL, further,  id. any more, longer

οι

THE(p)

t_ nom pl m

εµποροι

merchants
n_ 2 nom pl m
emporos

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

THEY-WERE

eimi

οι
hoi

t_ nom pl m

GREATest
n_ 3 nom pl m sup
megistanos (megistos/megas)

tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ

LAND

gE

LAND, earth

οτι
hoti

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

µεγιστανεσ
megistanes

GREAT-most, GREATest, GREATest_men, magnates

τησ

OF-THE

gēs

n_ 1 gen sg f

IN
prep
en

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 1 dat sg f

DRUG-ness, DRUGGing, enchantment

su

vi FA pas past 3 pl

STRAY, deceive, entice

παντα
panta

a_ nom pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ho/hE/to

THE

εθνη

n_ 3 nom pl n
ethnos

NATION

φαρµακεια
pharmakeia

DRUGGing

pharmakeia

σου
sou

OF-YOU
pp 2 gen sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

επλανηθησαν
eplanēthēsan

THEY-WERE-STRAYED

planaO

ALL

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n

ethnē

NATIONS
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And in it the blood
of prophets and of
saints was found,
and of all of •those
°slain~ upon the
earth.

24

18:24

Re και
en

en

αυτη

her
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αιµα

BLOOD

haima

BLOOD

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autē

autos/autE/auto

haima

n_ 3 nom sg n

προφητων
prophētōn

OF-BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs kai

AND, also, too

hagiōn

OF-HOLY-ones
a_/n_ gen pl m
hagios

heurethē

heuriskO

FIND

και

kai

pantōn

OF-ALL

pas

των
tōn

THEBEFORE+AVERer, prophet

και
kai

AND
conj

αγιων

HOLY

ευρεθη

-WAS-FOUND
vi FA pas past 3 sg

kai

AND
conj

AND, also, too

παντων

a_ gen pl m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

εσφαγµενων
esphagmenōn

ones-HAVING-been-SLAIN
vp ST mid pres gen pl m
sphazO

SLAY

επι
epi

prep

tēs

THE

γησ
gēs

gE

LAND, earth

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τησ

THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

LAND
n_ 1 gen sg f

After these things I
hear as it were the
loud voice of a vast
throng in •heaven,
saying, "Hallelujah!
•Salvation and
•glory and •power is
of our •God,

1

19:1

Re
meta

after
prep

ταυτα
tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ηκουσα
ēkousa

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg
akouO

ωσ
hōs

AS
adv
hOs

φωνην

SOUND
n_ 1 acc sg f

µεγαλην
megalēn

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

οχλου

n_ 2 gen sg m

µετα

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

these

HEAR AS, so,  id. about, how

phōnēn

phOnE

SOUND, voice

GREAT
a_ acc sg f

ochlou

OF-THRONG

ochlos

THRONG

much
a_ gen sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

εν
en

τω
tō

THE

ouranō

n_ 2 dat sg m
ouranos

vp AC act pres gen pl m
legO

πολλου
pollou

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

ουρανω

heaven

SEE+UP, heaven, sky

λεγοντων
legontōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αλληλουια
hallēlouia

ALLELOUIA
hebrew
hallElouia

ALLELOUIA, Hallelujah  Hebrew  praise-YE-Yah

η

ho/hE/to sOtEria

SAVE-ness, SAVing, salvation  Perhaps from SAVE+KEEP

AND

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

δοξα

esteem
n_ 1 nom sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

και

kai

AND, also, too

hē

THE
t_ nom sg f

THE

σωτηρια
sōtēria

SAVing
n_ 1 nom sg f

και
kai

conj
kai

η
doxa kai

AND
conj

η

THE

ho/hE/to

THE

tou

t_ gen sg m

θεου
theou

God (PLACER) OF-US

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

hē

t_ nom sg f

δυναµισ
dunamis

ABILITY
n_ 3 nom sg f
dunamis

ABELing, ABILITY, power,  id. import, powerful

του

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

ηµων
hēmōn

pp 1 gen pl

tfor true and just is
His •=judging, tfor
He judges the great
•prostitute whoa

corrupts the earth
iwith her
•prostitution, and
avenges the blood
of His •slaves oat
her hand."

2

19:2

Re οτι
hoti

conj

αληθιναι
alēthinai

a_ nom pl f
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

και
kai

conj

δικαιαι

a_ nom pl f
dikaios

hai

THE(p)

ho/hE/to

κρισεισ
kriseis

JUDGings
n_ 3 nom pl f

JUDGing, judgment

that

hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

TRUTHFUL AND

kai

AND, also, too

dikaiai

JUST

JUST

αι

t_ nom pl f

THE

krisis

autou

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for JUDGE, judge, decide, sue, pass

THE

πορνην
pornēn

PROSTITUTE
n_ 1 acc sg f

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

hoti

that
conj
hoti

εκρινεν
ekrinen

He-JUDGES
vi FA act indef 3 sg
krinO

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

pornE

PROSTITUTE

την
tēn

THE

ho/hE/to

GREAT
a_ acc sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

hētis

WHO-ANY

εφθειρεν

-CORRUPTS

την
tēn

THE

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f
gE

t_ acc sg f

THE

µεγαλην
megalēn

ητισ

px nom sg f
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

ephtheiren

vi FA act indef 3 sg
phtheirO

CORRUPT

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

LAND, earth

IN
prep
en

τη

THE

PROSTITUTion
n_ 1 dat sg f
porneia

autēs

autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

AND, also, too

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

πορνεια
porneia

PROSTITUTE-ness, PROSTITUTion

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

εξεδικησεν
exedikēsen

-OUT-JUSTS

OUT+JUST_be, OUT+JUST, avenge

το
to

ho/hE/to

haima

BLOOD
n_ 3 acc sg n
haima

BLOOD

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

δουλων

SLAVE

autou

vi FA act indef 3 sg
ekdikeO

THE
t_ acc sg n

THE

αιµα

ho/hE/to

THE

doulōn

SLAVES
n_ 2 gen pl m
doulos

αυτου

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them
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εκ

prep

χειροσ

OF-HAND

cheir

HAND

αυτησ
ek

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

cheiros

n_ 3 gen sg f

autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And a second time
have they declared,
"Hallelujah!" And
her •smoke is
ascending iofor the
eons of the eons.

3

19:3

Re και

AND
conj

deuteron

adv cmp
deuteron (deuteros/duo)

TWO-more, secondLY

THEY-HAVE-declarED
vi ST act pres 3 pl

GUSH, declare, assert, protest

hallēlouia

ALLELOUIA
hebrew

kai

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

kai

kai

AND, also, too

δευτερον

secondLY

ειρηκαν
eirēkan

ereO

αλληλουια

hallElouia

ALLELOUIA, Hallelujah  Hebrew  praise-YE-Yah

και
kai

AND
conj

ho

THE

καπνοσ
kapnos

smoke
n_ 2 nom sg m

BURN+BLOW, BURN-breeze, smoke, fumes

αυτησ

OF-her
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αναβαινει

-IS-UP-STEPPING

anabainO

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

kapnos

autēs

autos/autE/auto

anabainei

vi AC act pres 3 sg

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

eis

eis

τουσ
tous

THE(p)

ho/hE/to

aiōnas

n_ 3 acc pl m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl mt_ acc pl m

THE

αιωνασ

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tōn

ho/hE/to

THE

αιωνων
aiōnōn

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

And the twenty-four
elders and the four
animals fall and
worship •God, •Who
is sitting~ on the
throne, saying,
"Amen! Hallelujah!"

4

19:4

Re και
kai

kai

AND, also, too

epesan

vi FA act indef 3 pl
piptO

THE(p)

ho/hE/to

εικοσι

TWENTY
ni numeral

TWENTY

τεσσαρεσ
tessares

a_ nom pl m

FOUR

πρεσβυτεροι
presbuteroi

SENIORS
n_ 2 nom pl m cmp

SENIOR-more, SENIOR, elder  Perhaps from BEFORE+INTO+STEP-more

και

conj
kai

AND
conj

επεσαν

THEY-FALL

FALL, prostrate

οι
hoi

t_ nom pl m

THE

eikosi

eikosi

FOUR

tessares presbuteros (presbus)

kai

AND

AND, also, too

τα

THE(p)

ho/hE/to

THE

τεσσερα

FOUR

FOUR

ζωα
zōa

zOon

kai

AND
conj

AND, also, too

προσεκυνησαν
prosekunēsan

vi FA act indef 3 pl
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

τω
theō

God (PLACER)

PLACER, God

τω
tō

THE

THE

καθηµενω

One-sittING~

vp AC mid pres dat sg m
kathEmai

ta

t_ nom pl n

tessera

a_ nom pl n
tessares

LIVING-ones
n_ 2 nom pl n

LIVING-one, animal

και

kai

THEY-worship

tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

THE

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

t_ dat sg m
ho/hE/to

kathēmenō

DOWN_BE, sit, situate

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to thronos

THRONE

legontes

vp AC act pres nom pl m

amēn

hebrew
amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

επι
epi

ON

epi

tō

THE

θρονω
thronō

THRONE
n_ 2 dat sg m

λεγοντεσ

sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αµην

AMEN

αλληλουια
hallēlouia

ALLELOUIA
hebrew
hallElouia

ALLELOUIA, Hallelujah  Hebrew  praise-YE-Yah

And a voice came
out from the throne,
saying, "|Praise our
•God, all His
•slaves, and •those
who are fearing~

Him, the small and
the great."

5

19:5

Re και
kai

conj
kai

AND, also, too

φωνη εξηλθεν

vi FA act past 3 sg
exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

απο

apo

FROM,  id. by, of

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

θρονου

THRONE
n_ 2 gen sg m
thronos

AND

phōnē

SOUND
n_ 1 nom sg f
phOnE

SOUND, voice

exēlthen

-OUT-CAME

apo

FROM
prep

tou

THE

THE

thronou

THRONE

λεγουσα

YE-BE-PRAISING

tō

t_ dat sg m

θεω

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m

OF-US
pp 1 gen pl

legousa

sayING
vp AC act pres nom sg f
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

αινειτε
aineite

vm AC act pres 2 pl
aineO

PRAISE  (verb)

τω

to-THE

ho/hE/to

THE

theō

theos

PLACER, God

ηµων
hēmōn

hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

παντεσ

ALL
a_ nom pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

SLAVES
n_ 2 nom pl m

αυτου
autou

pp gen sg m

και
kai

AND

kai

pantes

δουλοι
douloi

doulos

SLAVE

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj

AND, also, too

hoi

THE

φοβουµενοι

vp AC mid pres nom pl m
phobeO

FEAR, be afraid

auton

Him
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

a_/n_ nom pl m
mikros

και οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

phoboumenoi

ones-FEARING~

αυτον

autos/autE/auto

THE

µικροι
mikroi

LITTLE

LITTLE, small

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
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µεγαλοι
megaloi

GREAT
a_/n_ nom pl m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

And I hear as it
were the voice of a
vast throng, and as
it were the sound of
many waters, and
as it were the
sound of strong
thunders, saying,
"Hallelujah! tfor the
Lord our •God, the
Almighty, reigns!

6

19:6

Re

conj

AND, also, too

ηκουσα
ēkousa

akouO

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

SOUND
n_ 1 acc sg f

οχλου

THRONG

πολλου
pollou

a_ gen sg m
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

και
kai

AND, also, too

και
kai

AND

kai

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

HEAR

AS
adv
hOs

φωνην
phōnēn

phOnE

SOUND, voice

ochlou

OF-THRONG
n_ 2 gen sg m
ochlos

much AND
conj
kai

ωσ

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

n_ 1 acc sg f
phOnE

SOUND, voice

υδατων
hudatōn

OF-waters
n_ 3 gen pl n

WET, water

polus

και
kai

conj

AND, also, too

ωσ
hōs

adv

φωνην
phōnēn

phOnE

βροντων
brontōn

brontE

hōs

φωνην
phōnēn

SOUND

hudOr

πολλων
pollōn

MANY
a_ gen pl n

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

AND

kai

AS

hOs

AS, so,  id. about, how

SOUND
n_ 1 acc sg f

SOUND, voice

OF-THUNDERS
n_ 1 gen pl f

THUNDER

ισχυρων

STRONG
a_ gen pl f

STRONG, severe

legontōn

legO

αλληλουια

ALLELOUIA, Hallelujah  Hebrew  praise-YE-Yah

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ischurōn

ischuros

λεγοντων

sayING(p)

vp AC act pres gen pl m/n

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

hallēlouia

ALLELOUIA
hebrew
hallElouia

οτι
hoti

εβασιλευσεν

-reignS

KING-be, be-KING, reign

κυριοσ ο

THE

THE

theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

hēmōn

pp 1 gen pl
hEmeis

WE / US / OF-US / to-US

παντοκρατωρ
pantokratōr

ALL-HOLDER
n_ 3 nom sg m

ALL+HOLDER, Almighty

ebasileusen

vi FA act indef 3 sg
basileuO

kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

θεοσ

n_ 2 nom sg m

ηµων

OF-US

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

pantokratOr

We may be
rejoicing and
exulting and will be
giving •glory to Him,
tfor the wedding of
the Lambkin came,
and Its •bride
makes herself
ready."

7

19:7

Re χαιρωµεν

JOY, rejoice

και

AND, also, too

αγαλλιωµεν

WE-MAY-BE-exultING
vs AC act pres 1 pl
agalliaO

VERY_MUCH+LEAP, exult

kai

AND
conj
kai

vi AC act fut 1 pl

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

chairōmen

WE-MAY-BE-JOYING
vs AC act pres 1 pl
chairO

kai

AND
conj
kai

agalliōmen

και

AND, also, too

δωσοµεν
dōsomen

WE-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

την

THE

δοξαν

doxa

SEEM, esteem, glory

autō

to-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οτι
hoti

that

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ηλθεν
ēlthendoxan

esteem
n_ 1 acc sg f

αυτω

pp dat sg m
autos/autE/auto

conj
hoti

-CAME
vi FA act past 3 sg
erchomai

COME

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

γαµοσ

MARRIAGE

του

OF-THE
t_ gen sg n

THE

αρνιου

n_ 2 gen sg n

και
kai

AND

AND, also, too THE

νυµφη
numphē

BRIDE
n_ 1 nom sg f
numphE

gamos

n_ 2 nom sg m
gamos

MARRIAGE, wedding, matrimony

tou

ho/hE/to

arniou

LAMBkin

arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

conj
kai

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

BRIDE

αυτου
autou

pp gen sg n

ητοιµασεν
hētoimasen

hetoimazO

READY_make, make ready

heautēn

herself

BE+SAME, self/selves, himself, herself, itself, themselves, yourselves, ourselves

OF-It

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-makeS_READY
vi FA act indef 3 sg

εαυτην

pf 3 acc sg f
heautou/heautEs/heautou

And to her it was
granted that she
may be |clothed~ in
clean, resplendent
cambric, for the
cambric is the just
awards of the
saints.

8

19:8

Re και

AND

kai

εδοθη
edothē

vi FA pas past 3 sg
didOmi

autē

to-her

autos/autE/auto

kai

conj

AND, also, too

it-WAS-GIVEN

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

αυτη

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

she-MAY-BE-beING-ABOUT-CAST
vs AC mid pres 3 sg

ABOUT+CAST, clothe, throw about

bussinon

a_/n_ acc sg n
bussinos

COTTON, cambric  (adj.)

λαµπρον
lampron

lampros

SHINING, splendid, resplendent

καθαρον
katharon

a_ acc sg n
katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

hina

περιβαληται
peribalētai

periballO

βυσσινον

COTTON SHINING
a_ acc sg n

clean

to

THE

γαρ
gar

gar

βυσσινον
bussinon

COTTON
a_/n_ nom sg n

COTTON, cambric  (adj.)

τα

THE(p)

t_ nom pl n

δικαιωµατα
dikaiōmata

JUST-effects
n_ 3 nom pl n
dikaiOma

των
tōn

t_ gen pl m

HOLY-ones

hagios

estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

bussinos

ta

ho/hE/to

THE JUST-effect, just statute, award or requirement

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

αγιων
hagiōn

a_/n_ gen pl m

HOLY

εστιν

-IS-BEING

eimi
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And he is saying to
me, "Write: `Happy
are •those °invited~

ioto the wedding
•dinner of the
Lambkin.'" And he
is saying to me,
"These are the true
sayings of •God."

9

19:9

Re

AND
conj

λεγει

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

moi

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

γραψον
grapson

vm FA act fut 2 sg

WRITE

µακαριοι

HAPPY
a_ nom pl m
makarios

οι εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

και
kai

kai

AND, also, too

legei

he-IS-sayING

legO

µοι

egO

WRITE-YOU

graphO

makarioi

HAPPY

hoi

THE-ones
t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

eis

prep

to

THE
t_ acc sg n

THE

δειπνον

n_ 2 acc sg n
deipnon

DINNER

του
tou

γαµου
gamou

MARRIAGE
n_ 2 gen sg m
gamos

του

OF-THE

ho/hE/to

n_ 2 gen sg n
arnion

κεκληµενοι
keklēmenoi

vp ST mid pres nom pl m
kaleO

και
kai

AND
conj
kai

το

ho/hE/to

deipnon

DINNER OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE MARRIAGE, wedding, matrimony

tou

t_ gen sg n

THE

αρνιου
arniou

LAMBkin

LAMB-diminutive, LAMBkin

HAVING-been-CALLED

CALL, invite AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg pp 1 dat sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ουτοι
houtoi

these
pd nom pl m
houtos/hautE/touto

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

he-IS-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µοι
moi

to-ME

THE+SAME, this, these

hoi

THE(p)

λογοι
logoi

sayINGS
n_ 2 nom pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

αληθινοι
alēthinoi

a_ nom pl m

tou

ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

THEY-ARE-BEING

BE, am, are, is

TRUTHFUL

alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

God (PLACER)

theos

εισιν
eisin

vi AC act pres 3 pl
eimi

And I fall in front of
his •feet to worship
him. And he is
saying to me,
"|See! No! A fellow
slave of yours am I,
and of your
•brethren •who
|have the testimony
of Jesus. Worship
•God! for the
testimony of Jesus
is the spirit of
•prophecy."

10

19:10

Re και
kai

conj
kai

AND, also, too

I-FALL

piptO

FALL, prostrate

εµπροσθεν

IN-TOWARD-PLACE
adv of place

OF-THE(p)

t_ gen pl m

ποδων
podōn

FOOT

AND

επεσα
epesa

vi FA act indef 1 sg

emprosthen

emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

των
tōn

ho/hE/to

THE

FEET
n_ 3 gen pl m
pous

αυτου
autou

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

προσκυνησαι
proskunēsai

TO-worship
vn FA act indef

TOWARD+TEEM, worship, fawn

OF-him
pp gen sg m

proskuneO

αυτω

to-him
pp dat sg m

και
kai

kai

AND, also, too

λεγει
legei

he-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

moi

pp 1 dat sg

autō

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

µοι

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ορα

YOU-BE-SEEING
vm AC act pres 2 sg

SEE

µη

part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

συνδουλοσ
sundoulos

sundoulos

σου

YOU / OF-YOU / to-YOU

eimi

I-AM-BEING
vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

kai

AND, also, too

των

ho/hE/to

THE

hora

horaO

mē

NO

mE

TOGETHER-SLAVE
n_ 2 nom sg m

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

sou

OF-YOU
pp 2 gen sg
su

ειµι και
kai

AND
conj

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αδελφων

adelphos

σου
sou

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

tōn

OF-THE(p)

echontōn

vp AC act pres gen pl m

HAVE  id. next, be, fare

την
tēn

t_ acc sg f n_ 1 acc sg f

adelphōn

brothers
n_ 2 gen pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

OF-YOU
pp 2 gen sg

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

εχοντων

ones-HAVING

echO

THE

ho/hE/to

THE

µαρτυριαν
marturian

witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ιησου

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

to-THE
t_ dat sg m

God (PLACER)
n_ 2 dat sg m
theos

προσκυνησον
proskunēson

worship-YOU

TOWARD+TEEM, worship, fawn

η

THE
t_ nom sg f

THE

γαρ

SURELY+CONSEQUENTLY, for

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

τω
tō

ho/hE/to

THE

θεω
theō

PLACER, God

vm FA act fut 2 sg
proskuneO

hē

ho/hE/to

gar

for
conj
gar

marturia

witness

marturia

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ιησου

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

εστιν
to

ho/hE/to

pneuma

spirit

τησ

t_ gen sg f
ho/hE/to

µαρτυρια

n_ 1 nom sg f

iēsou

n_ gen sg m
iEsous

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

το

THE
t_ nom sg n

THE

πνευµα

n_ 3 nom sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

tēs

OF-THE

THE

n_ 1 gen sg f
prophEteia

προφητειασ
prophēteias

BEFORE-AVERment

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy
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And I perceived
•heaven °open~,
and |lo~! a white
horse. And He
•Who is sitting~ on
it is |called~

"Faithful and True,"
and in
righteousness is
He judging and
battling.

11

19:11

Re
kai

AND, also, too

ειδον
eidon

vi FA act past 1 sg
eidO ho/hE/to

ouranon

n_ 2 acc sg m

SEE+UP, heaven, sky

ηνεωγµενον
ēneōgmenon

HAVING-been-UP-OPENED

UP+OPEN, open

και
kai

conj

και

AND
conj
kai

I-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

τον
ton

THE
t_ acc sg m

THE

ουρανον

heaven

ouranos

vp ST mid pres acc sg m
anoigO

AND

kai

AND, also, too

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ιπποσ

HORSE

hippos

WHITE

WHITE

kai

conj

ο
ho

t_ nom sg m

One-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

ιδου
idou

(YOU)-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

hippos

n_ 2 nom sg m

HORSE

λευκοσ
leukos

a_ nom sg m
leukos

και

AND

kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

καθηµενοσ
kathēmenos

vp AC mid pres nom sg m

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autos/autE/auto

pistos

pistos

BELIEVING, faithful

kaloumenos

vp AC mid pres nom sg m

επ
ep

ON
prep
epi

αυτον
auton

it
pp acc sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

πιστοσ

BELIEVING
a_/n_ nom sg m

καλουµενοσ

beING-CALLED

kaleO

CALL, invite

και
kai

AND

kai

αληθινοσ
alēthinos

a_/n_ nom sg m

TRUTHFUL, TRUE

και

AND
conj
kai

AND, also, too

εν

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

dikaiosunE

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

conj

AND, also, too

TRUTHFUL

alEthinos

kai en

en

δικαιοσυνη
dikaiosunē

JUST-TOGETHERness
n_ 1 dat sg f

krinO

JUDGE, judge, decide, sue, pass

και
kai

AND

kai

AND, also, too

vi AC act pres 3 sg
polemeO

BATTLE  (verb)

κρινει
krinei

He-IS-JUDGING
vi AC act pres 3 sg conj

πολεµει
polemei

-IS-BATTLING

Now His •eyes are
a flame of fire, and
on His •head are
many diadems,
having names
°written~ of which
not one except
Himself is °aware,

12

19:12

Re
hoi

t_ nom pl m

THE

de

YET
conj
de

οφθαλµοι
ophthalmoi

n_ 2 nom pl m

αυτου

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

φλοξ
phlox

πυροσ
puros

OF-FIRE

pur

οι

THE(p)

ho/hE/to

δε

YET, now

VIEWERS

ophthalmos

VIEWing-one, VIEWER, eye

autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

BLAZE
n_ 3 nom sg f
phlox

BLAZE, flame

n_ 3 gen sg n

FIRE,  id. fiery

και
kai

conj

AND, also, too

επι
epi

prep
epi ho/hE/to

THE

kephalēn

kephalE

HEAD

pp gen sg m
autos/autE/auto

AND

kai

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

την
tēn

THE
t_ acc sg f

κεφαλην

HEAD
n_ 1 acc sg f

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

διαδηµατα
diadēmata

THRU+BIND-effect, (fillet), diadem

polla

MANY
a_ nom pl n
polus

MANY, much, vast, majority, extreme test, late, long

HAVING
vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

NAMES
n_ 3 acc pl n

NAME

γεγραµµενα

vp ST mid pres acc pl n
graphO

WRITE

ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

diadems
n_ 3 nom pl n
diadEma

πολλα εχων
echōn

echO

ονοµατα
onomata

onoma

gegrammena

HAVING-been-WRITTEN

α

WHICH(p)

oudeis

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

part cond

µη
mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

ουδεισ

NOT-YET-ONE
a_ nom sg m
oudeis/outheis

NOT+YET+ONE, nothing, no one, naught

οιδεν
oiden

-HAS-PERCEIVED
vi ST act pres 3 sg
eidO

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

NO

autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτοσ

He

autos/autE/auto

and He is °clothed~

in a cloak °dipped~

in blood, and His
•name is °called~

"The Word of
•God."

13

19:13

Re και

AND

kai

AND, also, too

περιβεβληµενοσ
peribeblēmenos

HAVING-been-ABOUT-CAST

ABOUT+CAST, clothe, throw about

ιµατιον
himation

cloak

himation

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

bebammenon

HAVING-been-DIPPED to-BLOOD

haima

και

conj
kai

kai

conj vp ST mid pres nom sg m
periballO

n_ 2 acc sg n

βεβαµµενον

vp ST mid pres acc sg n
baptO

DIP

αιµατι
haimati

n_ 3 dat sg n

BLOOD

kai

AND

AND, also, too

-HAS-been-CALLED

CALL, invite

το

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

ονοµα αυτου

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο
ho

ho/hE/to

κεκληται
keklētai

vi ST mid pres 3 sg
kaleO

to

THE

onoma

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

NAME

autou

OF-Him
pp gen sg m

THE
t_ nom sg m

THE
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λογοσ
logos

sayING

logos

OF-THE
t_ gen sg m n_ 2 gen sg m

theos

n_ 2 nom sg m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του
tou

ho/hE/to

THE

θεου
theou

God (PLACER)

PLACER, God

And the armies in
•heaven, °dressed~

in cambric, white
and clean, followed
Him on white
horses.

14

19:14

Re

AND, also, too

τα

t_ nom pl n

στρατευµατα

WAR_troops
n_ 3 nom pl n
strateuma

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω
tō

THE

ouranō

heaven
n_ 2 dat sg m
ouranos

και
kai

AND
conj
kai

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

strateumata

εν
en

IN THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ουρανω

SEE+UP, heaven, sky

ēkolouthei

vi FA act past 3 sg
akoloutheO

autō

to-Him
pp dat sg m

εφ

ON
prep
epi

ιπποισ
hippois

HORSES
n_ 2 dat pl m
hippos

HORSE

ηκολουθει

-followED

UN+JOIN+PLACE, follow

αυτω

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eph

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

λευκοισ

WHITE

WHITE

HAVING-been-IN-SLIPPED
vp ST mid pres nom pl m
enduO

bussinon

COTTON

λευκον
leukon

leukos

και
kai

AND

AND, also, too

καθαρον
katharon

a_ acc sg n
katharos

leukois

a_ dat pl m
leukos

ενδεδυµενοι
endedumenoi

IN+SLIP, put on, dress

βυσσινον

a_/n_ acc sg n
bussinos

COTTON, cambric  (adj.)

WHITE
a_ acc sg n

WHITE

conj
kai

clean

DOWN+LIFTED, clean, clear

And out of His
•mouth a sharp
blade is issuing~,
that iwith it He
should be smiting
the nations. And
He/ will be
shepherding them
iwith an iron club.
And He/ is treading
the wine •trough of
the fury of the
indignation of •God,
the Almighty.

15

19:15

Re και

AND, also, too

ek

ek

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

στοµατοσ
stomatos

stoma

MOUTH,  id. edge

αυτου
autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

kai

AND
conj
kai

εκ

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

THE

MOUTH
n_ 3 gen sg n

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εκπορευεται

vi AC mid pres 3 sg

romphaia

n_ 1 nom sg f

οξεια
oxeia

SHARP
a_ nom sg f

ινα
hina

hina

IN

ekporeuetai

-IS-OUT-GOING~

ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

ροµφαια

SABER

romphaia

SABER-ness, SABER, blade

oxus

SHARP

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη

autos/autE/auto patassO

ta

THE(p)

ho/hE/to

εθνη

NATIONS

ethnos

NATION

και
kai

AND
conj

AND, also, too

autē

it
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παταξη
pataxē

He-SHOULD-BE-SMITING
vs AC act fut 3 sg

SMITE

τα

t_ acc pl n

THE

ethnē

n_ 3 acc pl n
kai

autos

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ποιµανει

vi AC act fut 3 sg
poimainO

SHEPHERD-cause, SHEPHERD, tend

αυτοσ

He
pp nom sg m
autos/autE/auto

poimanei

He-SHALL-BE-SHEPHERDING

αυτουσ

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them IN, among,  id. by, with, on, at, into

rabdō

n_ 2 dat sg f
rhabdos

σιδηρα

IRON
a_ dat sg f

kai

AND
conj

AND, also, too

autous

autos/autE/auto

εν
en

IN
prep
en

ραβδω

ROD

ROD, scepter, club, staff

sidēra

sidEreos

IRON  (adj.)

και

kai

αυτοσ
autos

He

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

patei

He-IS-TREADING

pateO

tēn

ληνον
lēnon

lEnos

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

οινου
oinou

n_ 2 gen sg m

WINE

του

OF-THE

ho/hE/to

pp nom sg m
autos/autE/auto

πατει

vi AC act pres 3 sg

TREAD

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

TROUGH
n_ 2 acc sg f

TROUGH

ho/hE/to

WINE

oinos

tou

t_ gen sg m

THE

θυµου

thumos

FEEL, fury

tēs

ho/hE/to

THE

orgE

INDIGNATION, anger

του
tou

θεου

PLACER, God

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

παντοκρατοροσ
pantokratoros

ALL-HOLDER

pantokratOr

ALL+HOLDER, Almighty

thumou

fury
n_ 2 gen sg m

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

οργησ
orgēs

INDIGNATION
n_ 1 gen sg f

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

THE

n_ 3 gen sg m

And on His •cloak
and on His •thigh
He |has a name
°written~: "King of
kings and Lord of
lords."

16

19:16

Re και

AND

AND, also, too

εχει

He-IS-HAVING

echO

επι
epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

το

t_ acc sg n

THE

ιµατιον
himation

cloak

himation

και
kai

AND

AND, also, too

kai

conj
kai

echei

vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

ON
prep

to

THE

ho/hE/to

n_ 2 acc sg n

GARMENTian, GARMENTS(p), singular: cloak

conj
kai
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τον

THE

µηρον

THIGH
n_ 2 acc sg m

THIGH

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

onoma

n_ 3 acc sg n
onoma

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

mēron

mEros

ονοµα

NAME

NAME

HAVING-been-WRITTEN

WRITE

n_ 3 nom sg m
basileus

basileōn

n_ 3 gen pl m
basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

και

AND
conj

AND, also, too

κυριοσ
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

γεγραµµενον
gegrammenon

vp ST mid pres acc sg n
graphO

βασιλευσ
basileus

KING

KING-be-er, KINGISH-one, KING

βασιλεων

OF-KINGS

kai

kai

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

κυριων

kurios

kuriōn

OF-masters
n_ 2 gen pl m

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

And I perceived
another
messenger,
°standing in the
sun. And he cries
iwith a loud voice,
saying to all the
birds •which are
flying~ in mid-
heaven, "Hither! Be
|gathered iofor the
great •dinner of
•God,

17

19:17

Re

AND
conj
kai

ειδον

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

allon

allos

MESSENGER

aggelos

MESSENGER

εστωτα

histEmi

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

και
kai

AND, also, too

eidon

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αλλον

other
a_ acc sg m

CHANGE, other, another

αγγελον
aggelon

n_ 2 acc sg m

hestōta

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc sg m

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE

THE

hēliō

SUN AND
conj
kai

AND, also, too

krazO

εν
en

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

φωνη
phōnē

SOUND
n_ 1 dat sg f
phOnEen

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

ηλιω

n_ 2 dat sg m
hElios

SUN

και
kai

εκραξεν
ekraxen

he-CRIES
vi FA act indef 3 sg

CRY

en

SOUND, voice

µεγαλη

GREAT
a_ dat sg f

legōn

sayING

πασιν
pasin

to-ALL
a_ dat pl n
pas

τοισ
tois

t_ dat pl n

megalē

megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

ho/hE/to

THE

ορνεοισ
orneois

n_ 2 dat pl n

BIRD

τοισ

THE(p)

petomenois

vp AC mid pres dat pl n
petomai

εν

prep
en

MID-heaven

mesouranEma

δευτε

deute

BIRDS

orneon

tois

t_ dat pl n
ho/hE/to

THE

πετοµενοισ

ones-flyING~

EXPAND, fly

en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

µεσουρανηµατι
mesouranēmati

n_ 3 dat sg n

MID+SEE+UP-effect, MID+SEE+UP, MID-heaven

deute

HITHER(p)

adv pl imperatively

HITHER(p)

sunachthēte

YE-BE-BEING-TOGETHER-LED

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

εισ

t_ acc sg n

deipnon

DINNER

to

ho/hE/to

mega

GREAT

megas

OF-THE

THE

συναχθητε

vm AC pas pres 2 pl
sunagO

eis

INTO
prep
eis

INTO  of time: for

το
to

THE

ho/hE/to

THE

δειπνον

n_ 2 acc sg n
deipnon

DINNER

το

THE
t_ acc sg n

THE

µεγα

a_ acc sg n

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

του
tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

θεου
theou

God (PLACER)

theos

that you may be
eating the flesh of
kings, and the flesh
of captains, and the
flesh of the strong,
and the flesh of
horses and of
•those sitting~ on
them, and the flesh
of all freemen as
well as slaves, and
of small and of
great."

18

19:18

Re ινα

hina

φαγητε

vs AC act pres 2 pl
phagO (esthiO)

σαρκασ
sarkas

FLESHES

basileōn

n_ 3 gen pl m

KING-be-er, KINGISH-one, KING

και
kai

conj

AND, also, too

σαρκασ
sarkas

n_ 3 acc pl f
sarx

FLESH

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

phagēte

YE-MAY-BE-EATING

EAT

n_ 3 acc pl f
sarx

FLESH

βασιλεων

OF-KINGS

basileus

AND

kai

FLESHES

chiliarchōn

OF-THOUSAND-chiefs

chiliarchos

THOUSAND+ORIGINER, THOUSAND-chief, captain

kai

FLESHES
n_ 3 acc pl f

ischurōn

ischuros

και

AND
conj
kai

AND, also, too

sarx

FLESH

n_ 2 gen pl m conj
kai

AND, also, too

χιλιαρχων

n_ 2 gen pl m

και
kai

AND
conj

AND, also, too

σαρκασ
sarkas

sarx

FLESH

ισχυρων

OF-STRONG(p)

a_/n_ gen pl m

STRONG, severe

kai

σαρκασ
sarkas

FLESHES
n_ 3 acc pl f

ιππων
hippōn

OF-HORSES

hippos

HORSE

και
kai

AND

των

ho/hE/to

THE

καθηµενων

vp AC mid pres gen pl m

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autous

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

kathēmenōn

ones-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επ
ep

epi

αυτουσ

them
pp acc pl m
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AND

AND, also, too

σαρκασ

n_ 3 acc pl f
sarx

pantōn

OF-ALL

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

ελευθερων
te

te

και
kai

AND
conj

doulōn

n_ 2 gen pl m

και

conj

και
kai

conj
kai

sarkas

FLESHES

FLESH

παντων

a_ gen pl m
pas

eleutherōn

FREE-ones
a_/n_ gen pl m
eleutheros

FREE, freeman

τε

BESIDES
part

BESIDES,  id. both

kai

AND, also, too

δουλων

SLAVES

doulos

SLAVE

kai

AND

kai

AND, also, too

µικρων
mikrōn

OF-LITTLE(p)

a_/n_ gen pl m
mikros

LITTLE, small

και

AND
a_/n_ gen pl m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

kai

conj
kai

AND, also, too

µεγαλων
megalōn

OF-GREAT(p)

And I perceived the
wild beast and the
kings of the earth
and their •armies,
°gathered~ to do
•battle with Him
•Who is sitting~ on
the horse and with
His •army.

19

19:19

Re
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

idon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

το

THE

THE

thērion

WILD_BEAST
n_ 2 acc sg n
thErion

conj

tous

THE(p)

και ιδον

eidO

to

t_ acc sg n
ho/hE/to

θηριον

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και
kai

AND

kai

AND, also, too

τουσ

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

βασιλεισ

KINGS

KING-be-er, KINGISH-one, KING

τησ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

conj

AND, also, too

τα

THE(p)

t_ acc pl n

THE

στρατευµατα

WAR_troops

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

basileis

n_ 3 acc pl m
basileus

tēs

LAND

LAND, earth

και
kai

AND

kai

ta

ho/hE/to

strateumata

n_ 3 acc pl n
strateuma

αυτων

OF-them

autos/autE/auto

HAVING-been-TOGETHER-LED
vp ST mid pres acc pl n
sunagO

ποιησαι
poiēsai

vn FA act indef

ton

THE
t_ acc sg m

autōn

pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

συνηγµενα
sunēgmena

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

TO-DO

poieO

DO, make, produce

τον

ho/hE/to

THE

polemon

BATTLing, BATTLE  (noun)

meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του
tou

t_ gen sg m

THE

καθηµενου
kathēmenou epi

ON

epi

tou

THE

HORSE
n_ 2 gen sg m
hippos

πολεµον

BATTLE
n_ 2 acc sg m
polemos

µετα

prep

THE

ho/hE/to

One-sittING~

vp AC mid pres gen sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επι

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ιππου
hippou

HORSE

kai

conj
kai

AND, also, too

meta

prep
meta

στρατευµατοσ

WAR_troop
n_ 3 gen sg n
strateuma

WARRIOR-be-effect, WAR-effect, WAR_troop, troop, army

και

AND

µετα

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

του
tou

THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

strateumatos

pp gen sg m

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the wild beast
is arrested, and
with it the false
prophet •who does
the signs in its
sight, iby which he
deceives •those
getting the emblem
of the wild beast,
and •those
worshiping its
•image. Living, the
two were cast into
the lake of •fire
•burning~ iwith
sulphur.

20

19:20

Re

AND

AND, also, too

-IS-arrestED
vi FA pas indef 3 sg
piazO

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

WILD_BEAST

και
kai

kai

AND, also, too

µετ
met

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

και
kai

conj
kai

επιασθη
epiasthē

SQUEEZE, arrest, take, net

to

THE

θηριον
thērion

n_ 2 nom sg n
thErion

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

AND
conj

WITH
prep
meta

it

ο

THE

ho/hE/to

ψευδοπροφητησ
pseudoprophētēs

n_ 1 nom sg m

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ποιησασ
poiēsas

one-DOing
vp FA act indef nom sg m

DO, make, produce

αυτου
autou

pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ho

t_ nom sg m

THE

FALSE-BEFORE-AVERer

pseudoprophEtEs

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

ho

THE

THE

poieO

ta

σηµεια

SIGNS
n_ 2 acc pl n

SIGN

enōpion

αυτου

autos/autE/auto

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

οισ

WHICH(p)

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τα

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

sēmeia

sEmeion

ενωπιον

IN-VIEW
adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

autou

OF-it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν
en hois

pr dat pl n

επλανησεν
eplanēsen

planaO

STRAY, deceive, entice

tous

ho/hE/to

THE

ones-GETTING

GET, get, obtain, take, hold, attempt

to

THE

THE

n_ 3 acc sg n

CARVE-effect, emblem, sculpture

του
tou

OF-THE

THE

he-STRAYS
vi FA act indef 3 sg

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m

λαβοντασ
labontas

vp AC act pres acc pl m
lambanO

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

χαραγµα
charagma

CARVE-effect

charagma

t_ gen sg n
ho/hE/to
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thēriou

WILD_BEAST
n_ 2 gen sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και
kai

conj

tous

t_ acc pl m

proskunountas

ones-worshipING
vp AC act pres acc pl m
proskuneO

τη
tē

to-THE
t_ dat sg f

THE

θηριου

thErion

AND

kai

AND, also, too

τουσ

THE(p)

ho/hE/to

THE

προσκυνουντασ

TOWARD+TEEM, worship, fawn

ho/hE/to

εικονι
eikoni

image
pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

zōntes

LIVE

THEY-WERE-CAST
vi FA pas past 3 pl

CAST

n_ 3 dat sg f
eikOn

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

αυτου
autou

OF-it

ζωντεσ

LIVING
vp AC act pres nom pl m
zaO

εβληθησαν
eblēthēsan

ballO

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

duo

TWO

εισ
eis

INTO
prep

την
limnēn

LAKE

του
tou

πυροσ
puros

n_ 3 gen sg n
pur

FIRE,  id. fiery

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

kaiomenēs

BURNING~

kaiO

BURN

εν

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ho/hE/to

δυο

TWO
ni numeral
duo eis

INTO  of time: for

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

λιµνην

n_ 1 acc sg f
limnE

LAKE

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

FIRE OF-THE

καιοµενησ

vp AC mid pres gen sg f

en

IN

en

θειω
theiō

n_ 2 dat sg n
theion

sulphur

PLACED, (divine), sulphur

And the rest were
killed iwith the
blade •which is
coming o out of the
mouth of Him •Who
is sitting~ on the
horse. And all the
birds are satisfied
owith their •flesh.

21

19:21

Re

AND
conj
kai

AND, also, too

οι

ho/hE/to

THE

loipoi

rest

apektanthēsan

vi FA pas past 3 pl
apokteinO

εν
en

prep
en

τη

THE

και
kai hoi

THE(p)

t_ nom pl m

λοιποι

a_/n_ nom pl m
loipon

LACKING, rest, furthermore

απεκτανθησαν

THEY-WERE-FROM-KILLED

FROM+KILL, kill

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

ροµφαια
romphaia

SABER
n_ 1 dat sg f
romphaia

SABER-ness, SABER, blade

ho/hE/to

καθηµενου
kathēmenou

επι

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

του
tou

THE

ho/hE/to

THE

ιππου

hippos

τη
tē

ho/hE/to

THE

exelthousē

exerchomai

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

One-sittING~

vp AC mid pres gen sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

epi

prep
epi

t_ gen sg m

hippou

HORSE
n_ 2 gen sg m

HORSE

THE
t_ dat sg f

εξελθουση

one-OUT-COMING
vp AC act pres dat sg f

OUT+COME, come out/away/forth/outside

εκ
ek

OUT
prep
ek

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

stomatos

n_ 3 gen sg n
stoma

MOUTH,  id. edge

autou

OF-Him

autos/autE/auto

και
kai

conj
kai

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE

THE

στοµατοσ

MOUTH

αυτου

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

παντα
panta

a_ nom pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα
ta

n_ 2 nom pl n
orneon

BIRD

εχορτασθησαν

FODDER, satisfy

εκ
ek

ek

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE

σαρκων
sarkōn

FLESHES
n_ 3 gen pl f
sarx

ALL

pas

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

ορνεα
ornea

BIRDS

echortasthēsan

THEY-ARE-satisfiED
vi FA pas indef 3 pl
chortazO

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

FLESH

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

And I perceived a
messenger
descending out of
•heaven, having the
key of the
submerged chaos
and a large chain
onin his •hand.

1

20:1

Re και

AND, also, too PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

αγγελον
aggelon

n_ 2 acc sg m

MESSENGER

καταβαινοντα
katabainonta

DOWN-STEPPING
vp AC act pres acc sg m

εκ
ek

OUT

ek

του
tou

THE

kai

AND
conj
kai

ειδον
eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

MESSENGER

aggelos katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ουρανου

heaven

SEE+UP, heaven, sky

HAVING
vp AC act pres acc sg m

THE

LOCKER

τησ
tēs abussou

abyss
n_ 2 gen sg f
abussos

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

AND

ouranou

n_ 2 gen sg m
ouranos

εχοντα
echonta

echO

HAVE  id. next, be, fare

την
tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

κλειν
klein

n_ 3 acc sg f
kleis

LOCKER, key

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

αβυσσου και
kai

conj
kai

AND, also, too

αλυσιν
halusin

UN-LOOSE

µεγαλην
megalēn

GREAT

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

epi

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

ho/hE/to

HAND

HAND

n_ 3 acc sg f
halusis

UN+LOOSing, UN+LOOSE, chain

a_ acc sg f
megas

επι

prep
epi

την

THE
t_ acc sg f

THE

χειρα
cheira

n_ 3 acc sg f
cheir
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autou

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-him

And he lays hold of
the dragon, the
ancient •serpent,
who is the
Adversary and
•Satan, and binds
him a thousand
years.

2

20:2

Re και
kai

kai

AND, also, too

krateO

HOLD, take or lay hold

τον

THE
t_ acc sg m

THE

drakonta

n_ 3 acc sg m

DRAGON

THE

ho/hE/to

THE

οφιν

serpent
n_ 3 acc sg m
ophis

ton

THE

ho/hE/to

archaion

a_ acc sg m

AND
conj

εκρατησεν
ekratēsen

he-HOLDS
vi FA act indef 3 sg

ton

ho/hE/to

δρακοντα

DRAGON

drakOn

τον
ton

t_ acc sg m

ophin

VIEWER, serpent

τον

t_ acc sg m

THE

αρχαιον

ORIGINAL

archaios

ORIGINean, ORIGINAL, primitive, ancient, early

οσ

hos/hE/ho

estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

THRU+CASTER, adversary

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

t_ nom sg m

satanas

SATAN
n_ 1 nom sg m
satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

conj

AND, also, too

he-BINDS
vi FA act indef 3 sg
deO

hos

WHO
pr nom sg m

WHICH / WHO

εστιν

-IS-BEING

BE, am, are, is

διαβολοσ
diabolos

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m
diabolos

και ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

σατανασ και
kai

AND

kai

εδησεν
edēsen

BIND

αυτον
auton

him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

χιλια

THOUSAND

THOUSAND  (adj.)

ετη

etos

pp acc sg m
autos/autE/auto

chilia

a_ acc pl n
chilioi

etē

YEARS
n_ 3 acc pl n

YEAR

And he casts him
into the submerged
chaos and locks it,
and seals it over
him (lest he should
still be deceiving
the nations) until
the thousand years
should be |finished.
After these things
he |must be loosed
a little time.

3

20:3

Re και
kai

conj

ebalen

CAST

auton

pp acc sg m

εισ

INTO

eis

την

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

AND

kai

AND, also, too

εβαλεν

he-CASTS
vi FA act indef 3 sg
ballO

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

eis

prep

INTO  of time: for

tēn

αβυσσον

abyss
n_ 2 acc sg f

AND
conj
kai

AND, also, too

kleiO

AND

AND, also, too

εσφραγισεν
esphragisen

επανω
epanō

adv
epanO

abusson

abussos

SIMULTANEOUS+SUBMERGED, abyss, submerged chaos

και
kai

εκλεισεν
ekleisen

-LOCKS
vi FA act indef 3 sg

LOCK

και
kai

conj
kai

-SEALS
vi FA act indef 3 sg
sphragizO

SEAL-make, SEAL

ON-UPWARD

ON+UPWARD, ON+UP, upon, above, over

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hina

THAT
conj

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

NO

mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

planēsē

vs AC act fut 3 sg

STRAY, deceive, entice

autou

pp gen sg m

ινα

hina

µη
mē

part neg conditionally

πλανηση

he-SHOULD-BE-STRAYING

planaO

eti

STILL, further,  id. any more, longer

τα
ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

NATIONS
n_ 3 acc pl n

achri

prep
achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

τελεσθη

-SHOULD-BE-BEING-FINISHED THE(p)

ho/hE/to

THE

ετι

STILL
adv
eti

t_ acc pl n
ethnos

NATION

αχρι

UNTIL

telesthē

vs AC pas fut 3 sg
teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

τα
ta

t_ nom pl n

chilia

chilioi

etē

YEARS
n_ 3 nom pl n
etos

µετα

prep

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

these

houtos/hautE/touto

vi AC act pres 3 sg

BIND, must

λυθηναι

TO-BE-LOOSED
vn FA pas indef
luO

χιλια

THOUSAND
a_ nom pl n

THOUSAND  (adj.)

ετη

YEAR

meta

after

meta

ταυτα
tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

δει
dei

it-IS-BINDING

dei (deO)

luthēnai

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

auton

pp acc sg m

µικρον

LITTLE

LITTLE, small

chronon

TIME

chronos

αυτον

him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

mikron

a_ acc sg m
mikros

χρονον

n_ 2 acc sg m

TIME

And I perceived
thrones, and they
are seated on
them, and
judgment was
granted to them.
And the souls of
•those °executed~

because of the
testimony of Jesus
and because of the
word of •God, and
those whoa do not

4

20:4

Re και

AND

kai

AND, also, too

ειδον

vi FA act past 1 sg
eidO

θρονουσ

thronos

AND

kai

vi FA act indef 3 pl
kathizO

kai

conj

eidon

I-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

thronous

THRONES
n_ 2 acc pl m

THRONE

και
kai

conj

AND, also, too

εκαθισαν
ekathisan

THEY-seat_selves

DOWN-make, DOWNize, seat, seat_self, be seated, sit down

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

conj

AND, also, too

επ
ep

epi

αυτουσ

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

AND

kai
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worship the wild
beast nor its
•image, and did not
get the emblem on
their •forehead and
on their •hand--they
also live and reign
with •Christ a
thousand years.

edothē

vi FA pas past 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

autois

to-them
pp dat pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND

AND, also, too

κριµα
krima

JUDGMENT
n_ 3 nom sg n
krima

JUDGE-effect, JUDGMENT, sentence, lawsuit

εδοθη

-WAS-GIVEN

αυτοισ και
kai

conj
kai

τασ
tas

THE(p)

ho/hE/to

THE

ψυχασ

souls
n_ 1 acc pl f

COOLING, soul

των
tōn

πεπελεκισµενων

ones-HAVING-been-HATCHETizED

HATCHET-make, HATCHETize, execute

dia

prep
dia

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

t_ acc sg f
ho/hE/to

t_ acc pl f

psuchas

psuchE

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

pepelekismenōn

vp ST mid pres gen pl m
pelekizO

δια

because_of

την
tēn

THE

THE

µαρτυριαν
marturian

witness

MARK-ness, MARK, witness, testimony

ιησου
iēsou

n_ gen sg m
iEsous

και

conj

δια

prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

τον

THE
n_ 1 acc sg f
marturia

OF-JESUS

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

kai

AND

kai

AND, also, too

dia

because_of

dia

ton

t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

sayING
n_ 2 acc sg m

tou

ho/hE/to

θεου

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m

PLACER, God

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

WHO(p)-ANY(p)

px nom pl m
hostis/hEtis/hoti

WHICH+ANY, WHO+ANY, those or any who, who, which

λογον
logon

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

theou

theos

οιτινεσ
hoitines

ου

ou

prosekunēsan

TOWARD+TEEM, worship, fawn

to

THE

THE WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

ουδε
ou

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

προσεκυνησαν

THEY-worship
vi FA act indef 3 pl
proskuneO

το

t_ acc sg n
ho/hE/to

θηριον
thērion

WILD_BEAST
n_ 2 acc sg n
thErion

oude

NOT-YET
adv
oude

NOT+YET, neither, nor

την

t_ acc sg f

THE

eikona

SIMULATION, image  Perhaps from IF+REACH

αυτου

OF-it
pp gen sg n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

tēn

THE

ho/hE/to

εικονα

image
n_ 3 acc sg f
eikOn

autou

autos/autE/auto

και

kai

AND, also, too

ouk

ελαβον
elabon to

t_ acc sg n
ho/hE/to

χαραγµα
charagma

CARVE-effect
n_ 3 acc sg n
charagma

επι

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

THEY-GOT
vi FA act past 3 pl
lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

το

THE

THE CARVE-effect, emblem, sculpture

epi

prep

το
to

THE

metōpon

forehead

metOpon

και
kai

kai

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

cheira

HAND
t_ acc sg n
ho/hE/to

THE

µετωπον

n_ 2 acc sg n

WITH+VIEW, forehead

AND
conj

AND, also, too

επι
epi

ON

epi

την

THE

THE

χειρα

n_ 3 acc sg f
cheir

HAND

autōn

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them AND, also, too

ezēsan

vi FA act indef 3 pl
zaO

LIVE

AND

kai

εβασιλευσαν
ebasileusan

THEY-reign
vi FA act indef 3 pl
basileuO

KING-be, be-KING, reign

αυτων

autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

εζησαν

THEY-LIVE

και
kai

conj

AND, also, too

µετα
meta

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ho/hE/to

χριστου
christou

χιλια
chilia

THOUSAND
a_ acc pl n

ετη
etē

prep

του
tou

THE
t_ gen sg m

THE

ANOINTed
n_ 2 gen sg m
christos

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

chilioi

THOUSAND  (adj.)

YEARS
n_ 3 acc pl n
etos

YEAR

(The rest of the
dead do not live
until the thousand
years should be
|finished.) This is
the former
•resurrection.

5

20:5

Re οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

a_/n_ nom pl m

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

νεκρων

a_/n_ gen pl m

ouk

ou

THEY-LIVE
vi FA act indef 3 pl

hoi

t_ nom pl m

λοιποι
loipoi

rest

loipon

LACKING, rest, furthermore

ho/hE/to

nekrōn

DEAD

nekros

DEAD

ουκ

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εζησαν
ezēsan

zaO

LIVE

achri

UNTIL,  id. unto, to  Perhaps from EXTREMITY

telesthē

-SHOULD-BE-BEING-FINISHED

teleO

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

THE(p)

χιλια ετη αυτη
hautē

houtos/hautE/touto

αχρι
achri

UNTIL
prep

τελεσθη

vs AC pas fut 3 sg

τα
ta

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

chilia

THOUSAND
a_ nom pl n
chilioi

THOUSAND  (adj.)

etē

YEARS
n_ 3 nom pl n
etos

YEAR

this
pd nom sg f

THE+SAME, this, these
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η

t_ nom sg f
ho/hE/to

anastasis

UP-STANDing
n_ 3 nom sg f

UP+STANDing, resurrection

THE
t_ nom sg f

prōtē

BEFORE-most

hē

THE

THE

αναστασισ

anastasis

η
hē

ho/hE/to

THE

πρωτη

a_ nom sg f sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

Happy and holy is
he •who is having
part in the former
•resurrection!
onOver these the
second death |has
not jurisdiction, but
they will be priests
of •God and of
•Christ, and they
will be reigning with
Him the thousand
years.

6

20:6

Re

makarios

HAPPY

και

conj

HOLY
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

echōn

one-HAVING

echO

PART
n_ 3 acc sg n

PART, party, particular, instalment

en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τη
tē

THE

µακαριοσ
makarios

HAPPY
a_ nom sg m

kai

AND

kai

AND, also, too

αγιοσ
hagios

a_ nom sg m
hagios

HOLY

ο
ho

THE

εχων

vp AC act pres nom sg m

HAVE  id. next, be, fare

µεροσ
meros

meros

εν

IN
prep t_ dat sg f

ho/hE/to

THE

αναστασει

n_ 3 dat sg f
anastasis

tē

πρωτη

BEFORE-most, former, first, foremost, front

επι

epi

τουτων

these
pd gen pl m

THE+SAME, this, these

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

anastasei

UP-STANDing

UP+STANDing, resurrection

τη

THE
t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

prōtē

BEFORE-most
a_ dat sg f sup
prOtos (pro)

epi

ON
prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

toutōn

houtos/hautE/touto

ho

THE

THE

δευτεροσ
deuteros

second

deuteros (duo)

thanatos

DIEDNESS, death

ουκ
echei

-IS-HAVING
vi AC act pres 3 sg

HAVE  id. next, be, fare

εξουσιαν

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

a_ nom sg m cmp

TWO-more, second

θανατοσ

death
n_ 2 nom sg m
thanatos

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εχει

echO

exousian

authority
n_ 1 acc sg f
exousia

αλλα
alla

conj

CHANGE, but, nevertheless, nay

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

BE, am, are, is

ιερεισ
hiereis

hiereus

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

conj

AND, also, too

του

but

alla

εσονται
esontai

eimi

SACRED-ones
n_ 3 nom pl m

SACREDer, SACRED-one, priest

God (PLACER)

PLACER, God

και
kai

AND

kai

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

χριστου
christou

ANOINTed
n_ 2 gen sg m

ANOINTed, ANOINTed-one, Christ

AND

kai

vi AC act fut 3 pl
basileuO

KING-be, be-KING, reign

met

WITH
prep

christos

και
kai

conj

AND, also, too

βασιλευσουσιν
basileusousin

THEY-SHALL-BE-reignING

µετ

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτου
autou ta

THE(p)

THE

χιλια
chilia

THOUSAND
a_ acc pl n

YEARS
n_ 3 acc pl n
etos

Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

τα

t_ acc pl n
ho/hE/to chilioi

THOUSAND  (adj.)

ετη
etē

YEAR

And whenever the
thousand years
should be |finished,
•Satan will be
|loosed out of his
•jail.

7

20:7

Re
kai

kai

AND, also, too

οταν
hotan

conj

WHICH+BESIDES+EVER, when-EVER, whenever

τελεσθη

vs AC pas fut 3 sg
teleO

τα

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

THOUSAND

chilioi

etē

YEARS

etos

YEAR

και

AND
conj

when-EVER

hotan

telesthē

-SHOULD-BE-BEING-FINISHED

FINISH, accomplish, consummate, discharge, settle, settle tribute

ta

THE(p)

χιλια
chilia

a_ nom pl n

THOUSAND  (adj.)

ετη

n_ 3 nom pl n

luthēsetai

luO

LOOSE, annul, break up, raze, dissolve

ho

THE

σατανασ

satanas

SATAN  Hebrew  ADVERSARY

εκ

prep
ek

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

φυλακησ

GUARDhouse
n_ 1 gen sg f
phulakE

GUARDING, GUARDhouse, watch, jail, cage

λυθησεται

-SHALL-BE-BEING-LOOSED
vi AC pas fut 3 sg

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

satanas

SATAN
n_ 1 nom sg m

ek

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
phulakēs

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

And he will be
coming~ out to
deceive all the
nations •which are
in the four corners
of the earth, •Gog
and •Magog, to be
mobilizing them
iofor •battle, w their
•number being as
the sand of the
sea.

8

20:8

Re και

AND
conj

εξελευσεται
exeleusetai

he-SHALL-BE-OUT-COMING~

vi AC mid fut 3 sg

planēsai

παντα
panta

ALL
a_ acc pl n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

τα

t_ acc pl n

εθνη
ethnēkai

kai

AND, also, too

exerchomai

OUT+COME, come out/away/forth/outside

πλανησαι

TO-STRAY
vn FA act indef
planaO

STRAY, deceive, entice

pas

ta

THE(p)

ho/hE/to

THE

NATIONS
n_ 3 acc pl n
ethnos

NATION

ta

THE(p)

ho/hE/to

prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tais

t_ dat pl f

THE

τεσσαρσιν
tessarsin

FOUR

CORNER-ness, CORNER

τησ

OF-THE

ho/hE/to

γησ
gēs

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

γωγ

ni proper

GOG  Hebrew  TOP, housetop

τα

t_ acc pl n

THE

εν
en

IN

en

ταισ

THE(p)

ho/hE/to

a_ dat pl f
tessares

FOUR

γωνιαισ
gōniais

CORNERS
n_ 1 dat pl f
gOnia

tēs

t_ gen sg f

THE

LAND

τον

THE

gōg

GOG

gOg
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και
kai

AND

kai

AND, also, too

τον
ton

t_ acc sg m

THE

magōg

MAGOG
ni proper
magOg

συναγαγειν
sunagagein

sunagO

conj

THE

ho/hE/to

µαγωγ

MAGOG  Hebrew  FROM-TOP

TO-BE-TOGETHER-LEADING
vn AC act pres

TOGETHER+LEAD, gather, assemble, mobilize, take in

αυτουσ
autous

them
pp acc pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

prep
eis

τον

THE

πολεµον
polemon

BATTLE
n_ 2 acc sg m
polemos

BATTLing, BATTLE  (noun)

OF-WHICH(p)

hos/hE/ho

THE
t_ nom sg m

THE

autos/autE/auto

INTO

INTO  of time: for

ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

ων
hōn

pr gen pl m

WHICH / WHO

ο
ho

ho/hE/to

arithmos

n_ 2 nom sg m
arithmos

αυτων
autōn

OF-them
pp gen pl m

hōs

AS
adv
hOs

AS, so,  id. about, how

hē

t_ nom sg f

SAND
n_ 2 nom sg f

SAND

τησ
tēs

t_ gen sg f

THE

αριθµοσ

NUMBER

NUMBERing, NUMBER

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ωσ η

THE

ho/hE/to

THE

αµµοσ
ammos

ammos

OF-THE

ho/hE/to

thalassēs

n_ 1 gen sg f

SEA

θαλασσησ

SEA

thalassa

And they went up
onover the breadth
of the earth, and
surround the
citadel of the saints
and the °beloved~

•city. And fire
descended from
•God out of •heaven
and devoured
them.

9

20:9

Re

AND

kai

ανεβησαν

THEY-UP-STEPPED
vi FA act past 3 pl

UP+STEP, ascend, climb, step, come or  go up

επι

ON
prep

το
to

THE
t_ acc sg n

πλατοσ
platos

n_ 3 acc sg n

BREADTH

τησ
tēs

t_ gen sg f

και
kai

conj

AND, also, too

anebēsan

anabainO

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ho/hE/to

THE

BREADTH

platos

OF-THE

ho/hE/to

THE

γησ

LAND

gE

LAND, earth

και
kai

AND

AND, also, too

ekukleusan

THEY-are-AROUND
vi FA act indef 3 pl
kukleuO

AROUND-be, be-SURROUNDER, surround

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

parembolēn

camp

BESIDE+IN+CAST, camp, citadel

των

ho/hE/to

αγιων

a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

και
kai

kai

AND, also, too

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

gēs

n_ 1 gen sg f conj
kai

εκυκλευσαν την

THE

THE

παρεµβολην

n_ 1 acc sg f
parembolE

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m

THE

hagiōn

HOLY-ones AND
conj

την
tēn

city
n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

την

ho/hE/to

THE

agapaO

kai

AND

AND, also, too

κατεβη

-DOWN-STEPPED

katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

n_ 3 nom sg n

FIRE,  id. fiery

apo

FROM

FROM,  id. by, of

tou

t_ gen sg m

THE

πολιν
polin tēn

THE
t_ acc sg f

ηγαπηµενην
ēgapēmenēn

HAVING-been-LOVED
vp ST mid pres acc sg f

LOVE

και

conj
kai

katebē

vi FA act past 3 sg

πυρ
pur

FIRE

pur

απο

prep
apo

του

THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m

PLACER, God

OUT

του

THE

ουρανου

heaven
n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

kai

AND

AND, also, too

katephagen

it-DOWN-ATE
vi FA act past 3 sg

DOWN+EAT, devour

God (PLACER)

theos

εκ
ek

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

ouranou

ouranos

και

conj
kai

κατεφαγεν

kataphagO (katesthiO)

αυτουσ
autous

pp acc pl m
autos/autE/auto

them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And the Adversary
•who is deceiving
them was cast into
the lake of •fire and
sulphur, wheree the
wild beast and
wheree the false
prophet are also.
And they shall be
|tormented day and
night iofor the eons
of the eons.

10

20:10

Re και
kai

AND

kai

THE

ho/hE/to

diabolos

THRU-CASTER
n_ 2 nom sg m

THRU+CASTER, adversary

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

planōn

one-STRAYING
vp AC act pres nom sg m
planaO

conj

AND, also, too

ο
ho

t_ nom sg m

THE

διαβολοσ

diabolos

πλανων

STRAY, deceive, entice

them
pp acc pl m
autos/autE/auto

-WAS-CAST
vi FA pas past 3 sg

CAST

INTO

INTO  of time: for

THE

λιµνην
tou

ho/hE/to

THE

FIRE
n_ 3 gen sg n

αυτουσ
autous

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εβληθη
eblēthē

ballO

εισ
eis

prep
eis

την
tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

limnēn

LAKE
n_ 1 acc sg f
limnE

LAKE

του

OF-THE
t_ gen sg n

πυροσ
puros

pur

FIRE,  id. fiery

AND, also, too

theiou

sulphur

theion

adv
hopou

conj
kai

το

ho/hE/to

και
kai

AND
conj
kai

θειου

n_ 2 gen sg n

PLACED, (divine), sulphur

οπου
hopou

WHICH-?-where

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

και
kai

AND

AND, also, too

to

THE
t_ nom sg n

THE
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thErion

kai

AND
conj

WHICH-?-where
adv
hopou

WHICH+?+OF-WHICH, WHICH-?-where, where, whither

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

ψευδοπροφητησ
pseudoprophētēs

FALSE+BEFORE+AVERer, false prophet

θηριον
thērion

WILD_BEAST
n_ 2 nom sg n

WILD_BEAST-ian, WILD_BEAST-diminutive?, WILD_BEAST, wild beast

και

kai

AND, also, too

οπου
hopou ho

THE

THE

FALSE-BEFORE-AVERer
n_ 1 nom sg m
pseudoprophEtEs

conj
kai

AND, also, too

basanizO

ηµερασ

OF-DAY

DAY

AND
conj
kai

AND, also, too

νυκτοσ
nuktos

OF-NIGHT

nux

NIGHT

eis

INTO
prep

INTO  of time: for

tous

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

αιωνασ

eons
n_ 3 acc pl m

και
kai

AND

βασανισθησονται
basanisthēsontai

THEY-SHALL-BE-BEING-ORDEALizED
vi AC pas fut 3 pl

ORDEAL-make, ORDEALize, torment

hēmeras

n_ 1 gen sg f
hEmera

και
kai

n_ 3 gen sg f

εισ

eis

τουσ

THE

aiōnas

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

tōn

αιωνων

eons
n_ 3 gen pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

aiōnōn

And I perceived a
great white throne,
and Him •Who is
sitting~ upon it,
from Whose •face
•earth and •heaven
fled, and not place
was found for
them.

11

20:11

Re και
kai

AND
conj

ειδον
thronon

n_ 2 acc sg m
thronos

THRONE

megan

GREAT AND
conj
kai

AND, also, too

τον

THE

kai

AND, also, too

eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

θρονον

THRONE

µεγαν

a_ acc sg m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

λευκον
leukon

WHITE
a_ acc sg m
leukos

WHITE

και
kai ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

καθηµενον

One-sittING~

vp AC mid pres acc sg m
kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

επ ανω

UPWARD

UPWARD, UP, above

αυτου
autou

OF-it
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kathēmenon ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

anō

adv
anO autos/autE/auto

ου
hou

OF-WHOM
pr gen sg m

WHICH / WHO

απο
apo

apo

του
tou

THE

προσωπου

face

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

ephugen

THE

ho/hE/to

THE

γη

n_ 1 nom sg f
gE

και

AND, also, too

t_ nom sg m
ho/hE/tohos/hE/ho

FROM
prep

FROM,  id. by, of

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

prosōpou

n_ 2 gen sg n
prosOpon

εφυγεν

-FLED
vi FA act past 3 sg
pheugO

FLEE

η
hē

t_ nom sg f

gē

LAND

LAND, earth

kai

AND
conj
kai

ο
ho

THE

THE

ουρανοσ
ouranos

heaven

kai

conj

τοποσ

topos

POSITION, place

ουχ
ouch

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρεθη

-WAS-FOUND

heuriskO

FIND

n_ 2 nom sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και

AND

kai

AND, also, too

topos

POSITION
n_ 2 nom sg m

ou

heurethē

vi FA pas past 3 sg

autois

to-them

autos/autE/auto

αυτοισ

pp dat pl n

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And I perceived the
dead, the great and
the small, °standing
sibefore the throne.
And scrolls were
opened. And
another scroll was
opened which is
the scroll of life.
And the dead were
judged oby •that
which is °written~ in
the scrolls in
accord with their
•acts.

12

20:12

Re ειδον
eidon

I-PERCEIVED

eidO

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

νεκρουσ

nekros

DEAD

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

µεγαλουσ

GREAT
a_ acc pl m
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

AND
conj
kai

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

tous

THE

nekrous

DEAD
a_/n_ acc pl m

THE(p)

THE

megalous kai

AND, also, too

THE(p)

ho/hE/to

THE

a_ acc pl m
mikros

εστωτασ

STAND, stand, nominate, assign, weigh,  id. establish, station

ενωπιον

IN-VIEW

tou

ho/hE/to

θρονου
thronou

THRONE
n_ 2 gen sg m

kai

AND
conj

τουσ
tous

t_ acc pl m

µικρουσ
mikrous

LITTLE

LITTLE, small

hestōtas

HAVING-STOOD
vp ST act pres acc pl m
histEmi

enōpion

adv
enOpion

IN+VIEW, in sight of, before

του

OF-THE
t_ gen sg m

THE

thronos

THRONE

και

kai

AND, also, too

biblia

THEY-WERE-UP-OPENED

anoigO

kai

conj

AND, also, too

allo

other

allos

βιβλια

SCROLLEDS
n_ 2 nom pl n
biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

ηνεωχθησαν
ēneōchthēsan

vi FA pas past 3 pl

UP+OPEN, open

και

AND

kai

αλλο

a_ nom sg n

CHANGE, other, another

βιβλιον

SCROLLED

biblion

ηνεωχθη
ēneōchthē

hos/hE/ho

WHICH / WHO

εστιν

eimi

OF-THE

ho/hE/to

THE

ζωησ

LIFE

zOE

LIFE

AND
conj
kai

biblion

n_ 2 nom sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

-WAS-UP-OPENED
vi FA pas past 3 sg
anoigO

UP+OPEN, open

ο
ho

WHICH
pr nom sg n

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

τησ
tēs

t_ gen sg f

zōēs

n_ 1 gen sg f

και
kai

AND, also, too
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THEY-WERE-JUDGED
vi FA pas past 3 pl
krinO

THE(p) DEAD

nekros

DEAD

εκ
ek

OUT
prep

tōn

t_ gen pl n

gegrammenōn

HAVING-been-WRITTEN

εν

IN, among,  id. by, with, on, at, into

εκριθησαν
ekrithēsan

JUDGE, judge, decide, sue, pass

οι
hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

νεκροι
nekroi

a_/n_ nom pl m
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

γεγραµµενων

vp ST mid pres gen pl n
graphO

WRITE

en

IN
prep
en

τοισ

t_ dat pl n
ho/hE/to

bibliois

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

κατα

prep
kata

THE(p)

tois

THE(p)

THE

βιβλιοισ

SCROLLEDS
n_ 2 dat pl n
biblion

kata

accordING_to

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα
ta

t_ acc pl n
ho/hE/to

THE

εργα
erga

n_ 2 acc pl n

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ACTS

ergon

ACT, work

autōn

OF-them
pp gen pl m

And the sea -°gives
up the dead •in it,
and •death and the
unseen -°give up
the dead •in them.
And they were
condemned, each
in accord with their
•acts.

13

20:13

Re

AND

kai

εδωκεν
edōken

vi FA-ST act indef 3 sg
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

t_ nom sg f

THE

SEA
n_ 1 nom sg f

THE(p)

ho/hE/to

THE

νεκρουσ

nekros

τουσ
tous

ho/hE/to

THE

και
kai

conj

AND, also, too

-GIVES

η
hē

THE

ho/hE/to

θαλασσα
thalassa

thalassa

SEA

τουσ
tous

t_ acc pl m

nekrous

DEAD
a_/n_ acc pl m

DEAD

THE(p)

t_ acc pl m

εν
en

en

αυτη
autē

it
pp dat sg f

και
kai

AND

ο
ho

ho/hE/to

death
n_ 2 nom sg m
thanatos

και
kai

conj
kai

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

conj
kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg m

THE

θανατοσ
thanatos

DIEDNESS, death

AND

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

αδησ
hadēs

UN-PERCEIVED
n_ 1 nom sg m

edōkan

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

DEAD
a_/n_ acc pl m

DEAD

τουσ
tous

THE(p)

t_ acc pl m

THE

εν
en

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

ο

THE

hadEs

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

εδωκαν

THEY-GIVE
vi FA-ST act indef 3 pl
didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

τουσ
tous

THE(p)

νεκρουσ
nekrous

nekros ho/hE/to

IN
prep

autois

autos/autE/auto

και

AND

kai

AND, also, too

katekrithēsan

katakrinO

DOWN+JUDGE, condemn

hekastos

αυτοισ

them
pp dat pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

conj

κατεκριθησαν

THEY-WERE-DOWN-JUDGED
vi FA pas past 3 pl

εκαστοσ

EACH
a_ nom sg m
hekastos

EACH

accordING_to

ta

THE(p)

t_ acc pl n
ho/hE/to

αυτων
autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

κατα
kata

prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

τα

THE

εργα
erga

ACTS
n_ 2 acc pl n
ergon

ACT, work

OF-them

And •death and the
unseen were cast
into the lake of •fire.
This is the second
•death--the lake of
•fire.

14

20:14

Re
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE
t_ nom sg m

thanatos

death
n_ 2 nom sg m

και
kai

kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

αδησ

UN-PERCEIVED
n_ 1 nom sg m

UN+PERCEIVED, (hades), unseen

εβληθησαν

THEY-WERE-CAST

ballO

εισ
eis

INTO

και

ho/hE/to

THE

θανατοσ

thanatos

DIEDNESS, death

AND
conj

ο

t_ nom sg m

THE

hadēs

hadEs

eblēthēsan

vi FA pas past 3 pl

CAST

prep
eis

INTO  of time: for

t_ acc sg f
ho/hE/to

LAKE

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

puros

n_ 3 gen sg n

ουτοσ

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θανατοσ

n_ 2 nom sg m
thanatos

DIEDNESS, death

t_ nom sg m
ho/hE/to

δευτεροσ
deuteros

second
a_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

-IS-BEING

eimi

την
tēn

THE

THE

λιµνην
limnēn

LAKE
n_ 1 acc sg f
limnE

του

OF-THE

πυροσ

FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

houtos

this
pd nom sg m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ο
ho

THE

thanatos

death

ο
ho

THE

THE TWO-more, second

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg

BE, am, are, is

THE

THE

λιµνη
limnē

limnE ho/hE/to

πυροσ
puros

FIRE

pur

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

LAKE
n_ 1 nom sg f

LAKE

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

THE

n_ 3 gen sg n

FIRE,  id. fiery

And if anyone was
not found °written~

in the scroll of •life,
he was cast into
the lake of •fire.

15

20:15

Re και

conj

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

τισ
tis

px nom sg m
tis/tis/ti

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

kai

AND

kai

AND, also, too

part cond

ANY-one
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ouch

NOT -WAS-FOUND

FIND

εν

IN
prep
en

τη

THE

βιβλω
biblō

SCROLL

biblos

OF-THE
t_ gen sg f

LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

ουχ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ευρεθη
heurethē

vi FA pas past 3 sg
heuriskO

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f
ho/hE/to

THE

n_ 2 dat sg f

SCROLL

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

ζωησ
zōēs

LIFE

gegrammenos

vp ST mid pres nom sg m
graphO

vi FA pas past 3 sg

eis

prep

THE

ho/hE/to

limnēn

limnE

LAKE

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to pur

FIRE,  id. fiery

γεγραµµενοσ

HAVING-been-WRITTEN

WRITE

εβληθη
eblēthē

he-WAS-CAST

ballO

CAST

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

την
tēn

t_ acc sg f

THE

λιµνην

LAKE
n_ 1 acc sg f

του
tou

THE

πυροσ
puros

FIRE
n_ 3 gen sg n

And I perceived a
new heaven and a
new earth, for the
former heaven and
the former earth
pass away, and the
sea is not more.

1

21:1

Re και
kai

AND
conj

AND, also, too

ειδον

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ουρανον
ouranon

heaven
a_ acc sg m

και

AND
conj

AND, also, too

γην
gēn

LAND
n_ 1 acc sg f

LAND, earth

καινην

a_ acc sg f

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/tokai

eidon

eidO

n_ 2 acc sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

καινον
kainon

NEW

kainos

NEW

kai

kai gE

kainēn

NEW

kainos

NEW

ο

THE

γαρ
gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

πρωτοσ

a_ nom sg m sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

ouranos

heaven

ouranos

SEE+UP, heaven, sky

και

AND

kai

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

πρωτη
prōtē

BEFORE-most
a_ nom sg f sup

BEFORE-most, former, first, foremost, front

γη
gē

n_ 1 nom sg f
gE

for

prōtos

BEFORE-most

prOtos (pro)

ουρανοσ

n_ 2 nom sg m

kai

conj

AND, also, too

THE

THE

prOtos (pro)

LAND

LAND, earth

απηλθαν
apēlthan

vi FA act indef 3 pl

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

AND

AND, also, too

hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

thalassa

SEA

thalassa

ουκ

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εστιν
estin

-IS-BEINGTHEY-FROM-COME

aperchomai

και
kai

conj
kai

η

THE

θαλασσα

n_ 1 nom sg f

SEA

ouk

NOT

ou

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ετι
eti

adv
eti

STILL

STILL, further,  id. any more, longer

And I perceived the
holy •city, new
Jerusalem,
descending out of
•heaven from •God,
made °ready~ as a
bride °adorned~ for
her •husband.

2

21:2

Re
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

tēn

THE
t_ acc sg f

THE
t_ acc sg f a_ acc sg f

hagios

HOLY

ιερουσαληµ

JERUSALEM

ierousalEm

καινην
kainēn

NEW
a_ acc sg f

και την

ho/hE/to

THE

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

MANY, city, -polis

την
tēn

ho/hE/to

THE

αγιαν
hagian

HOLY

ierousalēm

ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

kainos

NEW

vi FA act past 1 sg
eidO

katabainousan

εκ

prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

του

OF-THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

heaven
n_ 2 gen sg m
ouranos

SEE+UP, heaven, sky

απο

apo

ειδον
eidon

I-PERCEIVED

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

καταβαινουσαν

DOWN-STEPPING
vp AC act pres acc sg f
katabainO

DOWN+STEP, descend, step down, come down

ek

OUT

ek

tou

ουρανου
ouranou apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

του
tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

ητοιµασµενην

vp ST mid pres acc sg f
hetoimazO

ωσ
hōs

AS
adv

AS, so,  id. about, how

numphēn

numphE

κεκοσµηµενην
kekosmēmenēn

vp ST mid pres acc sg f
kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate THE

θεου
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

hētoimasmenēn

HAVING-been-made_READY

READY_make, make ready

hOs

νυµφην

BRIDE
n_ 1 acc sg f

BRIDE

HAVING-been-SYSTEMED

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

ανδρι

n_ 3 dat sg m

MAN, husband

αυτησ

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

andri

MAN

anEr

autēs

And I hear a loud
voice out of the
throne saying,
"|Lo~! the
tabernacle of •God
is with •=mankind,
and He will be
tabernacling with
them, and they/ will
be His peoples,
and •God Himself
will be with them.

3

21:3

Re
kai

AND
conj

AND, also, too

I-HEAR

φωνησ

n_ 1 gen sg f

SOUND, voice

GREAT

εκ
ek

prep

του
tou

OF-THE
n_ 2 gen sg m

THRONE

και

kai

ηκουσα
ēkousa

vi FA act indef 1 sg
akouO

HEAR

phōnēs

SOUND

phOnE

µεγαλησ
megalēs

a_ gen sg f
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

OUT

ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θρονου
thronou

THRONE

thronos

legousēs

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

hē

ho/hE/to

σκηνη

tabernacle

BOOTH, tabernacle

του
tou

OF-THE God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God

λεγουσησ

sayING
vp AC act pres gen sg f

ιδου

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

η

THE
t_ nom sg f

THE

skēnē

n_ 1 nom sg f
skEnE

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου
theou
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µετα

WITH

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

tōn

t_ gen pl m

ανθρωπων
anthrōpōn

humans
n_ 2 gen pl m

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

και

AND

kai

skēnōsei

vi AC act fut 3 sg
skEnoO

meta

prep

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

anthrOpos

kai

conj

AND, also, too

σκηνωσει

He-SHALL-BE-BOOTHING

BOOTH-cause, BOOTH, tabernacle

µετ
met

prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

αυτων

pp gen pl m

και
kai

WITH

autōn

them

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

AND
conj
kai

AND, also, too

autoi

they

autos/autE/auto

λαοι

n_ 2 nom pl m

PEOPLE

pp gen sg m
autos/autE/auto

αυτοι

pp nom pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

laoi

PEOPLES

laos

αυτου
autou

OF-Him

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

THEY-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 pl

kai

kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

pp nom sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

theos

God (PLACER)

PLACER, God

εσονται
esontai

eimi

BE, am, are, is

και

AND
conj

He

ho

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

µετ

WITH, Gwith, Aafter,  id. against SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

estaimet

WITH
prep
meta

αυτων
autōn

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

And He will be
brushing away
every tear ofrom
their •eyes. And
•death will be not

more, nor
mourning, nor
clamor, nor misery;
they will be not

more, tfor the
former things
passed away."

4

21:4

Re

AND
conj
kai

εξαλειψει
exaleipsei

vi AC act fut 3 sg
exaleiphO pas

δακρυον

TEAR

dakruon/dakru

TEAR

prep
ek

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

και
kai

AND, also, too

He-SHALL-BE-OUT-RUBBING

OUT+RUB,  erase, brush from

παν
pan

EVERY
a_ acc sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

dakruon

n_ 2 acc sg n

εκ
ek

OUT

tōn

OF-THE(p)

THE

οφθαλµων

n_ 2 gen pl m
ophthalmos

autōn

OF-them
pp gen pl m

kai

AND
conj

ο

THE
t_ nom sg m

θανατοσ
thanatos

thanatos

DIEDNESS, death

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

ophthalmōn

VIEWERS

VIEWing-one, VIEWER, eye

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

AND, also, too

ho

ho/hE/to

THE

death
n_ 2 nom sg m

ουκ

NOT
adv neg absolute
ou

εσται

-SHALL-BE-BEING~ STILL

STILL, further,  id. any more, longer

ουτε
oute

conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

penthos

n_ 3 nom sg n
penthos

ouk

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estai

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ετι
eti

adv
eti

NOT-BESIDES

πενθοσ

MOURNING

MOURNING

NOT-BESIDES
conj
oute

NOT+BESIDES, neither, nor

κραυγη
kraugē

clamor
n_ 1 nom sg f

oute

conj
oute

ponos

MISERY

ουκ
ouk

adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estai

eimi

BE, am, are, is

ουτε
oute

kraugE

CRY, clamor  (noun)

ουτε

NOT-BESIDES

NOT+BESIDES, neither, nor

πονοσ

MISERY
n_ 2 nom sg m
ponos

NOT

ou

εσται

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

STILL
adv
eti

οτι
hoti

τα

THE

prōta

απηλθεν

FROM+COME, come or pass away or forth, drop behind,  id. go

ετι
eti

STILL, further,  id. any more, longer

that
conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ta

THE(p)

t_ nom pl n
ho/hE/to

πρωτα

BEFORE-most
a_/n_ nom pl n sup
prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

apēlthen

-FROM-CAME
vi FA act past 3 sg
aperchomai

And He •Who is
sitting~ on the
throne said, "|Lo~!
New am I making
all!" And He is
saying, "Write, tfor
these •sayings are
faithful and true."

5

21:5

Re και
kai

AND

kai

AND, also, too

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

ho

ho/hE/to

THE

καθηµενοσ

vp AC mid pres nom sg m

επι
epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τω
tō

THE

θρονω

THRONE
n_ 2 dat sg m

THRONE

conj

-saiD

LAY, say, tell, speak,  id. call

ο

THE
t_ nom sg m

kathēmenos

One-sittING~

kathEmai

DOWN_BE, sit, situate

ON

epi

THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

thronō

thronos

ιδου

NEW
a_ acc pl n
kainos

ποιω

I-AM-makING
vi AC act pres 1 sg
poieO

DO, make, produce

παντα και
kai

conj

idou

YOU-BE-PERCEIVING
vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

καινα
kaina

NEW

poiō panta

ALL
a_ acc pl n
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

AND

kai

AND, also, too
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λεγει
legei

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

WRITE-YOU

WRITE

οτι

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

ουτοι

these

οι
hoi

THE(p)He-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg
legO

γραψον
grapson

vm FA act fut 2 sg
graphO

hoti

that
conj
hoti

houtoi

pd nom pl m
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

pistoi

a_ nom pl m
pistos

kai

AND
conj
kai

AND, also, too

alēthinoi

TRUTHFUL
a_ nom pl m
alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

εισιν
eisin

THEY-ARE-BEING
vi AC act pres 3 pl
eimi

λογοι
logoi

sayINGS
n_ 2 nom pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

πιστοι

BELIEVING

BELIEVING, faithful

και αληθινοι

BE, am, are, is

And He said to me,
"I/ have become
the Alpha and the
Omega, the Origin
and the
Consummation. To
him •who is thirsting
I/ shall be giving o

of the spring of the
water of •life
gratuitously.

6

21:6

Re και

AND, also, too

He-saiD

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µοι

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

I-HAVE-BECOME

BECOME, come to be, come into being, occur

εγω
egō

pp 1 nom sg
egO

το
to

THE

ho/hE/to

αλφα

alpha

ALPHA

και

AND
conj

kai

AND
conj
kai

ειπεν
eipen

vi FA act past 3 sg

moi

to-ME
pp 1 dat sg

γεγονα
gegona

vi ST act pres 1 sg
ginomai

I

I / ME / OF-ME / to-ME

t_ nom sg n

THE

alpha

ALPHA
ni letter

kai

kai

AND, also, too

το

t_ nom sg n

ω
ō

ni letter

OMEGA  (correponds to the English Z)

η
hē

THE

ho/hE/to

αρχη
archē

ORIGINAL

archE

AND

to

ho/hE/to

to

THE

ho/hE/to

THE

OMEGA

O

t_ nom sg f

THE

n_ 1 nom sg f

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

και
kai

conj
kai

AND, also, too

το

THE
t_ nom sg n

THE

τελοσ

n_ 3 nom sg n
telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

egō

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

τω
tō

to-THE
t_ dat sg m
ho/hE/to

dipsōnti

one-THIRSTING
vp AC act pres dat sg m
dipsaO

THIRST  (verb)

δωσω
dōsō

I-SHALL-BE-GIVING

didOmi

GIVE, impart, bestow, endow, grant, deal out, venture

telos

FINISH

εγω

I
pp 1 nom sg

THE

διψωντι

vi AC act fut 1 sg

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

πηγησ

SPRING
n_ 1 gen sg f
pEgE

SPRING (of water)

t_ gen sg n

υδατοσ

hudOr

OF-THE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

δωρεαν
dōrean

gratuitousLY

εκ
ek

prep
ek

OF-THE

pēgēs

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

hudatos

water
n_ 3 gen sg n

WET, water

τησ
tēs

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ζωησ
zōēs

LIFE
adv
dOrean

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

He •who is
conquering shall be
enjoying =this
allotment, and I
shall be a God to
him and he/ shall
be a son to Me.

7

21:7

Re
ho

THE
t_ nom sg m

νικων
nikōn

vp AC act pres nom sg m
nikaO

κληρονοµησει
klēronomēsei

-SHALL-BE-tenantING

klEronomeO

tauta

these

THE+SAME, this, these

και
kai

AND, also, too

vi AC mid fut 1 sg

BE, am, are, is

ο

ho/hE/to

THE

one-CONQUERING

CONQUER, vanquish

vi AC act fut 3 sg

LOT+APPROPRIATE, tenant, enjoy allotment

ταυτα

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

AND
conj
kai

εσοµαι
esomai

I-SHALL-BE-BEING~

eimi

αυτω
autō

to-him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

theos

n_ 2 nom sg m
theos

PLACER, God

και
kai

AND

autos/autE/auto

θεοσ

God (PLACER)
conj
kai

AND, also, too

αυτοσ
autos

pp nom sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

to-ME
pp 1 dat sg
egO

n_ 2 nom sg m
huios

SON, foal

he

autos/autE/auto

εσται
estai

eimi

BE, am, are, is

µοι
moi

I / ME / OF-ME / to-ME

υιοσ
huios

SON

Yet the timid, and
unbelievers, and
the °abominable~,
and murderers, and
paramours, and
enchanters, and
idolaters, and all
the false--their •part
is in the lake
•burning~ with fire
and sulphur, which
is the second
•death."

8

21:8

Re
tois

to-THE(p)

δε

de

δειλοισ
deilois

deilos

DREAD / DREADER, timid

και

conj
kai

απιστοισ

to-ones-UN-BELIEVING

UN+BELIEVING, unbelieving

kai

εβδελυγµενοισ

vp ST mid pres dat pl m

ABOMINATE, be abominable

τοισ

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

de

YET
conj

YET, now

DREADERS
a_/n_ dat pl m

kai

AND

AND, also, too

apistois

a_/n_ dat pl m
apistos

και

AND
conj
kai

AND, also, too

ebdelugmenois

to-ones-HAVING-been-ABOMINATED

bdelussomai

και
kai

AND
conj

AND, also, too

to-MURDERers

phoneus

MURDERer

και
kai

conj
kai

AND, also, too

to-paramours

και
kai

conj
kai

pharmakois

to-DRUGGERS

DRUGGER, DRUGGIST, enchanter

και

AND

AND, also, too

kai

φονευσι
phoneusi

n_ 3 dat pl m

AND

πορνοισ
pornois

n_ 2 dat pl m
pornos

PROSTITUTER, paramour

AND

AND, also, too

φαρµακοισ

n_ 2 dat pl m
pharmakos

kai

conj
kai

ειδωλολατραισ

to-idolatERS
n_ 1 dat pl m
eidOlolatrEs

και

AND
conj
kai

πασιν
pasin

a_ dat pl m
pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

THE(p)

t_ dat pl m

THE

ψευδεσιν
pseudesin

FALSE
a_/n_ dat pl m

eidōlolatrais

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICER, idol-DIVINE_SERVICER, idolatER

kai

AND, also, too

to-ALL

τοισ
tois

ho/hE/to pseudEs

FALSE
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το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

meros

n_ 3 nom sg n
meros

αυτων

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εν

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tē

t_ dat sg f

THE

λιµνη
limnē

LAKE
n_ 1 dat sg f
limnE

LAKE

THE

µεροσ

PART

PART, party, particular, instalment

autōn

OF-them
pp gen pl m
autos/autE/auto

en

IN
prep

τη

THE

ho/hE/to

τη
tē

ho/hE/to

THE

one-BURNING~

vp AC mid pres dat sg f

BURN

πυρι

to-FIRE

pur

FIRE,  id. fiery

και

AND

AND, also, too

to-sulphur
n_ 2 dat sg n
theion

PLACED, (divine), sulphur

ο

WHICH / WHO

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ο
ho

THE

THE

n_ 2 nom sg m

DIEDNESS, death

ο

t_ nom sg m

THE
t_ dat sg f

καιοµενη
kaiomenē

kaiO

puri

n_ 3 dat sg n

kai

conj
kai

θειω
theiō ho

WHICH
pr nom sg n
hos/hE/ho

-IS-BEING
t_ nom sg m
ho/hE/to

θανατοσ
thanatos

death

thanatos

ho

THE

ho/hE/to

THE

δευτεροσ

second
a_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

deuteros

TWO-more, second

And one o of the
seven messengers
•who |have the
seven bowls
•brimming with the
last •seven
calamities came,
and he speaks with
me, saying, "Hither!
I shall be showing
you the bride, the
wife of the
Lambkin."

9

21:9

Re
kai

kai

AND, also, too

ηλθεν
ēlthen

-CAME

erchomai

COME

ONE
a_ nom sg m

ONE

εκ
ek

prep
ek

tōn

OF-THE(p)

THE

ni numeral

SEVEN

αγγελων

MESSENGERS

των
tōn

και

AND
conj vi FA act past 3 sg

εισ
heis

heis

OUT

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

των

t_ gen pl m
ho/hE/to

επτα
hepta

SEVEN

hepta

aggelōn

n_ 2 gen pl m
aggelos

MESSENGER

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

ones-HAVING

echO

tas

THE(p)

t_ acc pl f

SEVEN

φιαλασ
phialas

BOWLS
n_ 1 acc pl f

BOWL

OF-THE(p)

t_ gen pl n

ones-BEING_REPLETE

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

επτα

SEVEN

εχοντων
echontōn

vp AC act pres gen pl m

HAVE  id. next, be, fare

τασ

ho/hE/to

THE

επτα
hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

phialE

των
tōn

ho/hE/to

THE

γεµοντων
gemontōn

vp AC act pres gen pl n
gemO

BE_REPLETE, replete, brim, cram

tōn

t_ gen pl f

hepta

ni numeral
hepta

SEVEN

BLOWS

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

tōn

THE(p)

ho/hE/to

eschatōn

eschatos

και

AND

kai

elalēsen

he-TALKS

laleO

TALK, speak

µετ
met

prep
meta

εµου

pp 1 gen sg

πληγων
plēgōn

n_ 1 gen pl f
plEgE

των

t_ gen pl f

THE

εσχατων

LAST
a_ gen pl f

LAST, limit

kai

conj

AND, also, too

ελαλησεν

vi FA act indef 3 sg

WITH

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

λεγων

vp AC act pres nom sg m
legO

HITHER
adv sg imperatively
deuro

HITHER

δειξω

I-SHALL-BE-SHOWING

σοι

to-YOU

su

tēn

t_ acc sg f

THE

numphēn

BRIDE

legōn

sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

δευρο
deuro deixō

vi AC act fut 1 sg
deiknumi

SHOW

soi

pp 2 dat sg

YOU / OF-YOU / to-YOU

την

THE

ho/hE/to

νυµφην

BRIDE
n_ 1 acc sg f
numphE

t_ acc sg f

gunaika

n_ acc sg f
gunE

WOMAN, wife

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

LAMBkin

LAMB-diminutive, LAMBkin

την
tēn

THE

ho/hE/to

THE

γυναικα

WOMAN

tou

OF-THE

αρνιου
arniou

n_ 2 gen sg n
arnion

And he -°carries me
away, in spirit, on a
mountain, huge
and high, and
shows me the holy
•city, Jerusalem, as
it is descending out
of •heaven from
•God,

10

21:10

Re και

conj

AND, also, too

vi FA-ST act indef 3 sg
apopherO

µε

pp 1 acc sg

I / ME / OF-ME / to-ME

εν
en

IN spirit

kai

AND

kai

απηνεγκεν
apēnegken

he-FROM-CARRIES

FROM+CARRY, carry away

me

ME

egO

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

πνευµατι
pneumati

n_ 3 dat sg n
pneuma

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

epi

prep

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

οροσ
mega

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και
kai

AND

kai

AND, also, too

hupsēlon kai

AND
conj
kai

εδειξεν
edeixen

vi FA act indef 3 sg

επι

ON

epi

oros

mountain
n_ 3 acc sg n
oros

SEEN, mountain

µεγα

GREAT
a_ acc sg n
megas

conj

υψηλον

HIGH
a_ acc sg n
hupsElos

HIGH

και

AND, also, too

he-SHOWS

deiknumi

SHOW

moi

egO

tēn

THE

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f
polis

tēn

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

HOLY

HOLY

ιερουσαληµ

ierousalEm

καταβαινουσαν

vp AC act pres acc sg f

DOWN+STEP, descend, step down, come down

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

την

t_ acc sg f
ho/hE/to

THE MANY, city, -polis

την

THE

αγιαν
hagian

a_ acc sg f
hagios

ierousalēm

JERUSALEM
ni proper

JERUSALEM  Hebrew  tenancy-of-welfare

katabainousan

DOWN-STEPPING

katabainO

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

heaven

ouranos

apo

FROM,  id. by, of

του
tou

THE

θεου

God (PLACER)

εκ
ek

OUT
prep
ek

του

t_ gen sg m

ουρανου
ouranou

n_ 2 gen sg m

SEE+UP, heaven, sky

απο

FROM
prep
apo

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

theou

n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God
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having the glory
from •God. Her
•luminosity is like a
stone most
precious, as a
|crystalline jasper
gem,

11

21:11

Re εχουσαν

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

tēn

THE

ho/hE/to

δοξαν
doxan

esteem

απο
apo

prep
apo

FROM,  id. by, of

tou

THE
t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

θεου

PLACER, God

ho

THE

ho/hE/to

THE

echousan

vp AC act pres acc sg f
echO

την

t_ acc sg f

THE

n_ 1 acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

FROM

του
theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

ο

t_ nom sg m

φωστηρ
phōstēr

LIGHTER
n_ 3 nom sg m
phOstEr

αυτησ
autēs

OF-her
pp gen sg f
autos/autE/auto

οµοιοσ

a_ nom sg m
homoios

λιθω

n_ 2 dat sg m
lithos

LIGHTER, luminary, luminosity, Perhaps from LIGHT+KEEP SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

homoios

LIKE

LIKE

lithō

to-STONE

STONE, gem

most-VALUABLE
a_ dat sg m sup
timiOtatos (timios)

VALUED-most, VALUABLE-most, most valuable, most precious

ωσ

AS
adv
hOs

STONE
n_ 2 dat sg m

STONE, gem

ιασπιδι
iaspidi

JASPER

τιµιωτατω
timiōtatō hōs

AS, so,  id. about, how

λιθω
lithō

lithos

JASPER
n_ 3 dat sg f
iaspis

FREEZE-PUTizING
vp AC act pres dat sg m

κρυσταλλιζοντι
krustallizonti

krustallizO

FREEZE+PUT-make, FREEZE+PUTize, ice_crystal-make, (crystallize_clear), crystallize

having a wall, huge
and high, having
twelve portals, and
onat the portals
twelve
messengers, and
their names
°inscribed~, which
are the names of
the twelve tribes of
the sons of Israel.

12

21:12

Re

vp AC act pres nom sg f

HAVE  id. next, be, fare

teichos

city_WALL
n_ 3 acc sg n
teichos

WALL, city_WALL

µεγα

a_ acc sg n
megas

GREAT, large, loud, monstrous, high, huge

και

AND
conj
kai

AND, also, too

HAVING

πυλωνασ

portals
n_ 3 acc pl m
pulOn

GATE, portal

εχουσα
echousa

HAVING

echO

τειχοσ
mega

GREAT

kai

υψηλον
hupsēlon

HIGH
a_ acc sg n
hupsElos

HIGH

εχουσα
echousa

vp AC act pres nom sg f
echO

HAVE  id. next, be, fare

pulōnas

TWO-TEN

και
kai

AND
conj
kai

epi

ON

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

pulōnas

portals

αγγελουσ

n_ 2 acc pl m
aggelos

MESSENGER

δωδεκα

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

και
kai

δωδεκα
dōdeka

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve AND, also, too

επι

prep

THE(p)

πυλωνασ

n_ 3 acc pl m
pulOn

GATE, portal

aggelous

MESSENGERS

dōdeka

ni numeral

AND
conj
kai

AND, also, too

onomata

NAMES

NAME

autōn

pp gen pl m
autos/autE/auto

HAVING-been-ON-WRITTEN

ha

WHICH(p)

εστιν

vi AC act pres 3 sg

ονοµατα

n_ 3 acc pl n
onoma

αυτων

OF-them

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιγεγραµµενα
epigegrammena

vp ST mid pres acc pl n
epigraphO

ON+WRITE, inscribe

α

pr nom pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

t_ nom pl n
ho/hE/to

THE

t_ gen pl f
ho/hE/to

THE TWO+TEN, twelve

φυλων

tribes
n_ 1 gen pl f

SPROUT, tribe

υιων

OF-SONS

huios

ισραηλ

ni proper
israEl

ISRAEL  Hebrew  STRAIGHT+SUBJECTOR, upright-with-El

τα
ta

THE(p)

ονοµατα
onomata

NAMES
n_ 3 nom pl n
onoma

NAME

των
tōn

OF-THE(p)

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

phulōn

phulE

huiōn

n_ 2 gen pl m

SON, foal

israēl

ISRAEL

From the east are
three portals, and
from the north
three portals, and
from the south
three portals, and
from the west three
portals.

13

21:13

Re απο
apo

FROM
prep
apo

risING (east)
n_ 1 gen sg f
anatolE

UP+FINISH, risING, east, orient, dayspring

portals

pulOn

τρεισ

a_ nom pl m

kai

AND

kai

AND, also, too

απο
apo

FROM
prep
apo

βορρα

n_ 1 gen sg m

NORTH

πυλωνεσ
pulōnes

n_ 3 nom pl m
pulOn

FROM,  id. by, of

ανατολησ
anatolēs

πυλωνεσ
pulōnes

n_ 3 nom pl m

GATE, portal

treis

THREE

treis

THREE

και

conj

FROM,  id. by, of

borra

NORTH

borrhas

portals

GATE, portal

treis

treis

THREE

και
kai

AND, also, too

apo

FROM
prep

FROM,  id. by, of

νοτου
notou

n_ 2 gen sg m

SOUTH, south wind

pulōnes

n_ 3 nom pl m

GATE, portal

τρεισ

THREE

treis

AND

kai

apo

apo

FROM,  id. by, of

δυσµων

n_ 1 gen pl f
dusmE

SLIPPING, west

πυλωνεσ

n_ 3 nom pl m
pulOn

GATE, portal

τρεισ

THREE
a_ nom pl m

AND
conj
kai

απο

apo

SOUTH

notos

πυλωνεσ

portals

pulOn

treis

a_ nom pl m

THREE

και
kai

conj

AND, also, too

απο

FROM
prep

dusmōn

west(p)

pulōnes

portals

τρεισ

a_ nom pl m

THREE

treis

THREE

treis

And the wall of the
city |has twelve
foundations, and
on them the twelve
names of the
twelve apostles of

14

21:14

Re και

AND
conj
kai

THE

teichos

city_WALL
n_ 3 nom sg n

OF-THE

ho/hE/to

THE

πολεωσ
poleōs

city
n_ 3 gen sg f

εχον
echon

vp AC act pres nom sg n
echO

foundations

PLACE+CARE, foundation

ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

και

AND

kai

AND, also, too

kai

AND, also, too

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

τειχοσ

teichos

WALL, city_WALL

τησ
tēs

t_ gen sg f
polis

MANY, city, -polis

HAVING

HAVE  id. next, be, fare

θεµελιουσ
themelious

n_ 2 acc pl m
themelios

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

kai

conj
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the Lambkin. επ αυτων

them
pp gen pl m
autos/autE/auto

δωδεκα

ni numeral

onomata

NAMES

onoma

ep

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

autōn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

ονοµατα

n_ 3 acc pl n

NAME

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

αποστολων
apostolōn

n_ 2 gen pl m t_ gen sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

των

THE

δωδεκα

commissionERS

apostolos

FROM+PUT, commissionER, apostle

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

αρνιου
arniou

LAMBkin
n_ 2 gen sg n
arnion

And he •who is
speaking with me
had a measure, a
golden reed, that
he should be
measuring the city,
and its •portals, and
its •wall.

15

21:15

Re και
kai

conj

AND, also, too

ho

ho/hE/to

one-TALKING

laleO

TALK, speak

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

εµου

ME
pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειχεν

-HAD
vi FA act past 3 sg
echO

HAVE  id. next, be, fare

µετρον

metron

καλαµον
kalamon

REED
n_ 2 acc sg m
kalamos

REED, pen

AND

kai

ο

THE
t_ nom sg m

THE

λαλων
lalōn

vp AC act pres nom sg m

µετ
met

WITH
prep

emou eichen metron

MEASURE
n_ 2 acc sg n

MEASURE

χρυσουν

a_ acc sg m

ινα

THAT
conj

µετρηση
metrēsē

vs AC act fut 3 sg
metreO

την
tēn

THE

ho/hE/to

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f

AND
conj

THE(p)

ho/hE/to

pulōnas

n_ 3 acc pl m
pulOn

chrusoun

GOLDEN

chruseos

GOLDEN, gold

hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

he-SHOULD-BE-MEASURING

MEASURE  (verb)

t_ acc sg f

THE

polis

MANY, city, -polis

και
kai

kai

AND, also, too

τουσ
tous

t_ acc pl m

THE

πυλωνασ

portals

GATE, portal

autēs

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

to

t_ acc sg n

THE

teichos

αυτησ

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE

ho/hE/to

τειχοσ
teichos

city_WALL
n_ 3 acc sg n

WALL, city_WALL

αυτησ
autēs

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

And the city is
lying~ four square:
and its •length is as
much as the
breadth. And he
measures the city
with the reed onto
twelve thousand
stadia. Its •length
and •breadth and
•height are equal.

16

21:16

Re και
kai

conj

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

city
n_ 3 nom sg f

MANY, city, -polis

tetragōnos

FOUR+CORNERED, four-square

keitai

-IS-LYING~

keimai

LIE, locate

kai

conj
kai

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

µηκοσ
mēkos

n_ 3 nom sg n

LENGTH

AND

kai

η
hē

t_ nom sg f

πολισ
polis

polis

τετραγωνοσ

FOUR-CORNERED
a_ nom sg f
tetragOnos

κειται

vi AC mid pres 3 sg

και

AND

AND, also, too

το

THE

THE

LENGTH

mEkos

pp gen sg f

as_much_as

hosos/hosE/hoson

to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

αυτησ
autēs

OF-it

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

οσον
hoson

pk nom sg n

WHICH+WHICH, as_much_as, as_many_as(p), as much as,  id. whatever, whoever, how, very, as

το

THE

platos

platos

BREADTH

και

conj

AND, also, too

εµετρησεν
emetrēsen

metreO

THE
t_ acc sg f
ho/hE/to

THE

πολιν
polin

city
n_ 3 acc sg f

tō

to-THE

ho/hE/to

καλαµω
kalamō

n_ 2 dat sg m

REED, pen

επι

ON
prep

πλατοσ

BREADTH
n_ 3 nom sg n

kai

AND

kai

he-MEASURES
vi FA act indef 3 sg

MEASURE  (verb)

την
tēn

polis

MANY, city, -polis

τω

t_ dat sg m

THE

REED

kalamos

epi

epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

stadious

stadia

stadion

dōdeka

TWO-TEN
ni numeral

χιλιαδων

n_ 3 gen pl f

THOUSAND  (noun)

το
to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

mēkos

LENGTH
n_ 3 nom sg n

AND
conj

το
to

ho/hE/to

THE

platos

AND

kai

AND, also, too

το
to

THE

THE

σταδιουσ

n_ 2 acc pl m

STANDard, stadium

δωδεκα

dOdeka

TWO+TEN, twelve

chiliadōn

THOUSANDS

chilias

THE

µηκοσ

mEkos

LENGTH

και
kai

kai

AND, also, too

THE
t_ nom sg n

πλατοσ
platos

BREADTH
n_ 3 nom sg n

BREADTH

και
kai

conj t_ nom sg n
ho/hE/to

υψοσ
hupsos

HEIGHT

hupsos

αυτησ

OF-it
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

isa

εστιν

vi AC act pres 3 sgn_ 3 nom sg n

HIGH, HEIGHT, exaltation

autēs

autos/autE/auto

ισα

EQUAL(p)

a_ nom pl n
isos

EQUAL, consistent, equivalent

estin

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

And he measures
its •wall of a
hundred forty-four
cubits of a human
measure, which is
that of the

17

21:17

Re

AND
conj

emetrēsen

he-MEASURES

metreO

MEASURE  (verb)

THE

ho/hE/to

τειχοσ
teichos

WALL, city_WALL

αυτησ

OF-it

autos/autE/auto

εκατον
hekaton

hekaton

HUNDRED

και
kai

kai

AND, also, too

εµετρησεν

vi FA act indef 3 sg

το
to

t_ acc sg n

THE

city_WALL
n_ 3 acc sg n
teichos

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

HUNDRED
ni numeral
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messenger.

tesserakonta

ni numeral

FOURty, forty

πηχων

n_ 3 gen pl m
pEchus

CUBIT

metron

MEASURE

ανθρωπου
anthrōpou

ο
ho

hos/hE/ho

WHICH / WHO

τεσσερακοντα

FOURty

tesserakonta

τεσσαρων
tessarōn

FOUR
a_ gen pl m
tessares

FOUR

pēchōn

OF-CUBITS

µετρον

MEASURE
n_ 2 acc sg n
metron

OF-human
n_ 2 gen sg m
anthrOpos

UP+REVERT+VIEWER, human, humanity, mankind, man, person

WHICH
pr nom sg n

εστιν

eimi

BE, am, are, is

αγγελου
aggelou

OF-MESSENGER

aggelos

MESSENGER

estin

-IS-BEING
vi AC act pres 3 sg n_ 2 gen sg m

And the building
material in its •wall
is jasper, and the
city is clear gold,
like clear glass.

18

21:18

Re
kai

kai

THE

THE

ενδωµησισ

IN-BUILDing
n_ 3 nom sg f

IN+BUILDing, building material

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

teichous

city_WALL
n_ 3 gen sg n

WALL, city_WALL

αυτησ
autēs

OF-it
pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

AND
conj

AND, also, too

η
hē

t_ nom sg f
ho/hE/to

endōmēsis

endOmEsis

THE

τειχουσ

teichos

ιασπισ
iaspis

JASPER
n_ 3 nom sg f
iaspis

και
kai

AND
conj
kai

η
hē

THE

THE

city
n_ 3 nom sg f

MANY, city, -polis

χρυσιον
chrusion

chrusion

katharon

clean
a_ nom sg n

DOWN+LIFTED, clean, clear

homoion

LIKE
a_ nom sg n
homoios

LIKEJASPER AND, also, too

t_ nom sg f
ho/hE/to

πολισ
polis

polis

GOLD_piece
n_ 2 nom sg n

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

καθαρον

katharos

οµοιον

to-GLASS

hualos

καθαρω
katharō

a_ dat sg m

υαλω
hualō

n_ 2 dat sg m

GLASS

clean

katharos

DOWN+LIFTED, clean, clear

The foundations of
the wall of the city
are °adorned~ with
every precious
stone, the first
•foundation with
jasper, the second
lapis lazuli, the
third chalcedony,
the fourth emerald,

19

21:19

Re

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

θεµελιοι
themelioi

themelios

PLACE+CARE, foundation

tou

OF-THE

teichos

τησ
tēs

ho/hE/to

city

polis

παντι

to-EVERY
a_ dat sg m

οι
hoi

THE(p) foundations
n_ 2 nom pl m

του

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

τειχουσ
teichous

city_WALL
n_ 3 gen sg n

WALL, city_WALL

OF-THE
t_ gen sg f

THE

πολεωσ
poleōs

n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

panti

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

lithō timiō

a_ dat sg m
timios

κεκοσµηµενοι
kekosmēmenoi

HAVING-been-SYSTEMED
t_ nom sg m

θεµελιοσ ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

λιθω

STONE
n_ 2 dat sg m
lithos

STONE, gem

τιµιω

VALUABLE

VALUE-ian, VALUABLE, honored, precious

vp ST mid pres nom pl m
kosmeO

SYSTEM_be, SYSTEM, adorn, decorate

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

themelios

foundation
n_ 2 nom sg m
themelios

PLACE+CARE, foundation THE

πρωτοσ
prōtos

BEFORE-most

BEFORE-most, former, first, foremost, front

iaspis

JASPER

ho/hE/to

second
a_ nom sg m cmp
deuteros (duo)

TWO-more, second

σαπφειροσ
sappheiros

SAPPHIRE
n_ 2 nom sg f

ο

t_ nom sg m

THE

third
a_ nom sg m
tritos

n_ 3 nom sg ma_ nom sg m sup
prOtos (pro)

ιασπισ
iaspis

JASPER
n_ 3 nom sg f

ο
ho

THE
t_ nom sg m

THE

δευτεροσ
deuteros

sappheiros

SAPPHIRE, lapis lazuli

ho

THE

ho/hE/to

τριτοσ
tritos

THREEth, third

χαλκηδων
chalkēdōn

CHALCEDONY

chalkEdOn

CHALCEDONY

ο

ho/hE/to

THE FOURth

σµαραγδοσ

EMERALD

ho

THE
t_ nom sg m

τεταρτοσ
tetartos

FOURth
a_ nom sg m
tetartos

smaragdos

EMERALD
n_ 2 nom sg m
smaragdos

the fifth sardonyx,
the sixth carnelian,
the seventh topaz,
the eighth beryl,
the ninth peridot,
the tenth
chrysoprase, the
eleventh amethyst,
the twelfth garnet.

20

21:20

Re
ho

ho/hE/to pemptos

σαρδονυξ
sardonux

CARNELIAN-CLAW

sardonux

CARNELIAN+CLAW, CARNELIAN-Onyx, sardonyx

ho hektos

a_ nom sg m

σαρδιον

CARNELian
n_ 2 nom sg n

CARNELian

ο

THE

εβδοµοσ

hebdomos

SEVENTH

ο

THE
t_ nom sg m

THE

πεµπτοσ
pemptos

FIFth
a_ nom sg m

FIFth

n_ 3 nom sg m

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

εκτοσ

SIXth

hektos

SIXth

sardion

sardion

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

hebdomos

SEVENTH
a_ nom sg m

χρυσολιθοσ

GOLD-STONE
n_ 2 nom sg m
chrusolithos

ο

THE
t_ nom sg m

EIGHTH
a_ nom sg m

βηρυλλοσ

BERYL

ο

t_ nom sg m

ενατοσ τοπαζιον
topazion

n_ 2 nom sg n t_ nom sg m

chrusolithos

GOLD+STONE, topaz

ho

ho/hE/to

THE

ογδοοσ
ogdoos

ogdoos

EIGHTH

bērullos

BERYL
n_ 2 nom sg m
bErullos

ho

THE

ho/hE/to

THE

enatos

NINth
a_ nom sg m
enatos

NINth

CHRYSOLITE

topazion

CHRYSOLITen-one, CHRYSOLITE, (olivine), peridot

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

TENth

dekatos chrusoprasos

t_ nom sg m
ho/hE/to

hendekatos

ONE-TENth
a_ nom sg m

υακινθοσ
huakinthos

HYACINTH

huakinthos

ho

t_ nom sg m
dOdekatos

δεκατοσ
dekatos

a_ nom sg m

TENth, tithe

χρυσοπρασοσ
chrusoprasos

GOLD-LEEK
n_ 2 nom sg m

GOLD+LEEK, chrysoprase

ο
ho

THE

THE

ενδεκατοσ

hendekatos

ONE+TENth, eleventh

n_ 2 nom sg m

HYACINTH,  amethyst

ο

THE

ho/hE/to

THE

δωδεκατοσ
dōdekatos

TWO-TENth
a_ nom sg m

TWO+TENth, twelfth
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UN-DRUNKmaking-one
n_ 2 nom sg f
amethustos

αµεθυστοσ
amethustos

UN+DRUNKmaking-one, UN+DRUNK, garnet

And the twelve
portals are twelve
pearls. Each one of
the portals was
respectively o of
one pearl. And the
square of the city is
gold, clear as
translucent glass.

21

21:21

Re και

AND
t_ nom pl m
ho/hE/to

TWO-TEN

dOdeka

pulōnes

n_ 3 nom pl m ni numeral n_ 1 nom pl m
margaritEs

PEARL

ανα

UP
prep
ana

ONE

heis

ONE

kai

conj
kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

THE

δωδεκα
dōdeka

ni numeral

TWO+TEN, twelve

πυλωνεσ

portals

pulOn

GATE, portal

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN

dOdeka

TWO+TEN, twelve

µαργαριται
margaritai

PEARLS

ana

UP, apiece, respectively

εισ
heis

a_ nom sg m

εκαστοσ
hekastos

EACH
a_ nom sg m
hekastos

tōn

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

πυλωνων

portals
n_ 3 gen pl m

ēn

BE, am, are, is

ex

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

ενοσ

OF-ONE
a_ gen sg m

ONE PEARL

conj
kai

AND, also, too

η
hē

THE
t_ nom sg f

EACH

των

OF-THE(p)

pulōnōn

pulOn

GATE, portal

ην

-WAS
vi FA act past 3 sg
eimi

εξ

OUT
prep
ek

henos

heis

µαργαριτου
margaritou

PEARL
n_ 1 gen sg m
margaritEs

και
kai

AND

ho/hE/to

THE

πλατεια
plateia

BROADness, BROAD, square

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

πολεωσ
poleōs

city

polis

MANY, city, -polis

χρυσιον

GOLD_piece

katharon

clean

DOWN+LIFTED, clean, clear

ωσ
hōs

AS

hOs

BROAD
n_ 1 nom sg f
plateia

tēs

ho/hE/to

n_ 3 gen sg f

chrusion

n_ 2 nom sg n
chrusion

GOLDen-one, GOLD-diminutive?, GOLD_piece, GOLD_coating, gold

καθαρον

a_ nom sg n
katharos

adv

AS, so,  id. about, how

υαλοσ
hualos

n_ 2 nom sg m
hualos

διαυγησ
diaugēs

THRU-RADIANT
a_ nom sg m
diaugEs

THRU+RADIANT, translucent

GLASS

GLASS

And a temple I did
not perceive in it,
for the Lord •God
•Almighty is its
temple, and the
Lambkin.

22

21:22

Re

kai

naon

n_ 2 acc sg m
naos

ouk

NOT

eidon

I-PERCEIVED
vi FA act past 1 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

και
kai

AND
conj

AND, also, too

ναον

TEMPLE

TEMPLE

ουκ

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

ειδον

eidO

εν

prep

it

ho

THE

ho/hE/to

THE

conj
gar

ο

THE

ho/hE/to

αυτη
autē

pp dat sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ο

t_ nom sg m

γαρ
gar

for

SURELY+CONSEQUENTLY, for

κυριοσ
kurios

Master
n_ 2 nom sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

ο

ho/hE/to

παντοκρατωρ
pantokratōr

n_ 3 nom sg m

ALL+HOLDER, Almighty

TEMPLE
n_ 2 nom sg m
naos

TEMPLE

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

theos

PLACER, God

ho

THE
t_ nom sg m

THE

ALL-HOLDER

pantokratOr

ναοσ
naos

αυτησ
autēs

OF-it

estin

vi AC act pres 3 sg

kai

AND
conj

AND, also, too

το
to

THE
t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

arnion

n_ 2 nom sg n
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

εστιν

-IS-BEING

eimi

BE, am, are, is

και

kai

αρνιον

LAMBkin

And the city |has
not need of the sun
nor of the moon,
that they should be
appearing in it, for
the glory of •God
illuminates it, and
its •lamp is the
Lambkin.

23
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Re
kai

AND

kai

η
hē

ho/hE/to

THE

city

MANY, city, -polis

ου
ou

ou

USE

εχει

-IS-HAVING

echO

HAVE  id. next, be, fare

του
tou

t_ gen sg m n_ 2 gen sg m
hElios

και

conj

AND, also, too

THE
t_ nom sg f

πολισ
polis

n_ 3 nom sg f
polis

NOT
adv neg absolute

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

χρειαν
chreian

n_ 1 acc sg f
chreia

USE, need  (noun)

echei

vi AC act pres 3 sg

OF-THE

ho/hE/to

THE

ηλιου
hēliou

SUN

SUN

ουδε
oude

NOT+YET, neither, nor

t_ gen sg f

THE

σεληνησ

MOON
n_ 1 gen sg f

MOON

THAT
conj

φαινωσιν

THEY-SHOULD-BE-APPEARING

phainO

APPEAR

prep

NOT-YET
adv
oude

τησ
tēs

OF-THE

ho/hE/to

selēnēs

selEnE

ινα
hina

hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

phainōsin

vs AC act fut 3 pl

εν
en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

αυτη
autē

autos/autE/auto

η

t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

γαρ

for
conj

SURELY+CONSEQUENTLY, for

δοξα

esteem
n_ 1 nom sg f

του

OF-THE
t_ gen sg m

θεου

it
pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

hē

THE

gar

gar

doxa

doxa

SEEM, esteem, glory

tou

ho/hE/to

THE

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

PLACER, God
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ephōtisen

αυτην
autēn

pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

kai

ho

ho/hE/to

THE

luchnos

n_ 2 nom sg m
luchnos

LAMP

εφωτισεν

-LIGHTENS
vi FA act indef 3 sg
phOtizO

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

it

autos/autE/auto

kai

AND
conj

AND, also, too

ο

THE
t_ nom sg m

λυχνοσ

LAMP

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το

THE

αρνιον
arnion

LAMB-diminutive, LAMBkin

autēs

OF-it

to

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

LAMBkin
n_ 2 nom sg n
arnion

And the nations
shall be walking
thby means of its
•light, and the kings
of the earth are
carrying their •glory
into it.

24

21:24

Re και

kai

περιπατησουσιν
peripatēsousin

vi AC act fut 3 pl

τα
ta

THE(p)

t_ nom pl n n_ 3 nom pl n
ethnos

NATION

dia

THRU
prep

THRU, because_of, Genthrough, Accbecause,  id. thduring, thafter, thby, thwith

kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-ABOUT-TREADING

peripateO

ABOUT+TREAD, walk

ho/hE/to

THE

εθνη
ethnē

NATIONS

δια

dia

THE

ho/hE/to

φωτοσ

LIGHT
n_ 3 gen sg n

autēs

OF-it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

βασιλεισ

KINGS

basileus

KING-be-er, KINGISH-one, KING

tēs

ho/hE/to

του
tou

t_ gen sg n

THE

phōtos

phOs

LIGHT

αυτησ

pp gen sg f
autos/autE/auto

AND, also, too

οι

ho/hE/to

basileis

n_ 3 nom pl m

τησ

OF-THE
t_ gen sg f

THE

gēs

LAND THEY-ARE-CARRYING
vi AC act pres 3 pl
pherO

CARRY, carry on, bring

tēn

t_ acc sg f

THE

esteem

SEEM, esteem, glory

autōn

autos/autE/auto

prep
eis

γησ

n_ 1 gen sg f
gE

LAND, earth

φερουσιν
pherousin

την

THE

ho/hE/to

δοξαν
doxan

n_ 1 acc sg f
doxa

αυτων

OF-them
pp gen pl m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εισ
eis

INTO

INTO  of time: for

αυτην

it
pp acc sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

autēn

autos/autE/auto

And its •portals
should under no
circumstances be
|locked by day; for
there shall be not

night there.

25

21:25

Re

conj
ho/hE/to

πυλωνεσ

n_ 3 nom pl m

GATE, portal

αυτησ

OF-it

autos/autE/auto

και
kai

AND

kai

AND, also, too

οι
hoi

THE(p)

t_ nom pl m

THE

pulōnes

portals

pulOn

autēs

pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ου
ou

NOT
adv neg absolute

µη

NO, not,  with NOT: no/not at all

kleisthōsin

THEY-SHOULD-BE-BEING-LOCKED

kleiO

ηµερασ

n_ 1 gen sg f

νυξ

n_ 3 nom sg f

NIGHT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

NO
part neg conditionally
mE

κλεισθωσιν

vs AC pas fut 3 pl

LOCK

hēmeras

OF-DAY

hEmera

DAY

nux

NIGHT

nux

γαρ

for

ουκ
ouk

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

εσται
estai

eimi

adv
ekei

OUT+BE, there

gar

conj
gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

NOT
adv neg absolute

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

εκει
ekei

there

And they shall be
carrying the glory
and the honor of
the nations into it,

26

21:26

Re
kai

AND
conj
kai

οισουσιν
oisousin

CARRY, carry on, bring

την

THE

ho/hE/to

THE

δοξαν
doxan

esteem
n_ 1 acc sg f

και

conj

AND, also, too

την

ho/hE/to

VALUE

timE

VALUE, honor, price

των
tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

και

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-CARRYING
vi AC act fut 3 pl
pherO

tēn

t_ acc sg f
doxa

SEEM, esteem, glory

kai

AND

kai

tēn

THE
t_ acc sg f

THE

τιµην
timēn

n_ 1 acc sg f t_ gen pl n

THE

n_ 3 gen pl n

εισ

INTO
prep

INTO  of time: for

autēn

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εθνων
ethnōn

NATIONS

ethnos

NATION

eis

eis

αυτην

it
pp acc sg f
autos/autE/auto

and under no
circumstances may
eanything
contaminating, + or
one who is making
an abomination

27

21:27

Re

AND

kai

ου
ou

NOT

ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

mē

part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

eiselthē

eiserchomai

INTO+COME, enter

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

και
kai

conj

AND, also, too

adv neg absolute

µη

NO

εισελθη

-MAY-BE-INTO-COMING
vs AC act pres 3 sg

eis

prep
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and a lie be
entering into it,
except •those
°written~ in the
Lambkin's •scroll of
•life.

autēn

pp acc sg f
autos/autE/auto pas

koinon

COMMON

COMMON, contaminating

και
kai

conj
kai

AND, also, too

αυτην

it

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

παν
pan

EVERY
a_ nom sg n

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

κοινον

a_/n_ nom sg n
koinos

AND

ποιων
poiōn

vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

bdelugma

και
kai

conj

AND, also, too

ει
ei

IF

ei

IF,  with NO: except,  with YET NO SURELY: otherwise

mE

one-makING

poieO

βδελυγµα
bdelugma

ABOMINATION
n_ 3 acc sg n

ABOMINATE-effect, ABOMINATION

AND

kai

ψευδοσ
pseudos

FALSEHOOD
n_ 3 acc sg n
pseudos

FALSEHOOD, lie

part cond

µη
mē

NO
part neg conditionally

NO, not,  with NOT: no/not at all

οι
hoi gegrammenoi

ones-HAVING-been-WRITTEN

graphO

εν
en

prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n

βιβλιω

n_ 2 dat sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

γεγραµµενοι

vp ST mid pres nom pl m

WRITE

IN

tō

THE

ho/hE/to

THE

bibliō

SCROLLED

biblion

τησ
tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

zōēs

LIFE

του

THE

αρνιου
arniou

LAMBkin
n_ 2 gen sg n
arnion

ζωησ

LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

LAMB-diminutive, LAMBkin

And he shows me
a river of water of
life, resplendent as
crystal, issuing~ out
of the throne of
•God and the
Lambkin.

1

22:1

Re
kai

εδειξεν
edeixen

deiknumi

µοι
moi

egO

ποταµον
potamon

river

DRINKing, DRINK, river

OF-water

WET, water

zōēs

n_ 1 gen sg f

λαµπρον

a_ acc sg m

SHINING, splendid, resplendent

AS
adv
hOs

και

AND
conj
kai

AND, also, too

he-SHOWS
vi FA act indef 3 sg

SHOW

to-ME
pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

n_ 2 acc sg m
potamos

υδατοσ
hudatos

n_ 3 gen sg n
hudOr

ζωησ

OF-LIFE

zOE

LIFE

lampron

SHINING

lampros

ωσ
hōs

AS, so,  id. about, how

krustallon

n_ 2 acc sg m
krustallos

εκπορευοµενον

OUT-GOING~

ek

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tou

OF-THE
t_ gen sg m

THE

θρονου
thronou

thronos

THRONE

του
tou

t_ gen sg m

THE

θεου

PLACER, God

κρυσταλλον

FREEZE-PUT

FREEZE+PUT, (ice_crystal), crystal

ekporeuomenon

vp AC mid pres acc sg m
ekporeuomai

OUT+GOER-be, OUT+GO, go out, issue, discharge

εκ

ek

του

ho/hE/to

THRONE
n_ 2 gen sg m

OF-THE

ho/hE/to

theou

God (PLACER)
n_ 2 gen sg m
theos

AND

kai

tou

αρνιου

n_ 2 gen sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

και
kai

conj

AND, also, too

του

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

arniou

LAMBkin

arnion

In the center of its
•square, and on
either side of the
river, is the log of
life, doproducing
twelve fruits,
rendering its •fruit in
accord with each
month. And the
leaves of the log
are iofor the cure of
the nations.

2

22:2

Re εν

IN
prep
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

MIDST

tēs

OF-THE

ho/hE/to

THE

BROAD

en

µεσω
mesō

a_/n_ dat sg n
mesos

MIDST, center, middle

τησ

t_ gen sg f

πλατειασ
plateias

n_ 1 gen sg f
plateia

BROADness, BROAD, square

αυτησ

OF-it
pp gen sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

kai

AND
conj

AND, also, too

του

OF-THE

ποταµου
potamou

river

DRINKing, DRINK, river

εντευθεν
enteuthen

adv of place

και

conj
kai

autēs

autos/autE/auto

και

kai

tou

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
potamos

hence

enteuthen

IN-be+PLACE, hence, on either side

kai

AND

AND, also, too

ekeithen

ekeithen

xulon

WOOD
n_ 2 nom sg n
xulon

ζωησ
zōēs

n_ 1 gen sg f

LIFE

ποιουν
poioun

DOING

poieO

DO, make, produce

καρπουσ
karpous

FRUITS
n_ 2 acc pl m
karpos

FRUIT

δωδεκα
dōdeka

TWO-TEN
ni numeral
dOdeka

TWO+TEN, twelve

εκειθεν

thence
adv of place

OUT+BE+PLACE, there-PLACE, thence

ξυλον

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

OF-LIFE

zOE

vp AC act pres nom sg n

µηνα
mēna

n_ 3 acc sg m
mEn

MONTH

hekastos

FROM-GIVING
vp AC act pres nom sg n
apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

τον καρπον
karpon

FRUIT
n_ 2 acc sg m

FRUIT

κατα
kata

accordING_to
prep
kata

DOWN, accordING_to, (G)against, (A)according to, in accord with, corresponding, affairs

MONTH

εκαστον
hekaston

EACH
a_ acc sg m

EACH

αποδιδουσ
apodidous ton

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

THE

karpos

αυτου
autou

OF-it

τα

THE(p)

ho/hE/to phullon ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n
xulon

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

pp gen sg n
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

ta

t_ nom pl n

THE

φυλλα
phulla

leaves
n_ 2 nom pl n

SPROUT, leaf

του
tou

OF-THE
t_ gen sg n

ξυλου
xulou

WOOD
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INTO  of time: for

therapeian

cure

therapeia

WARM+FROM-ness, WARM+FROM, cure, retainers,  id. attendance

ho/hE/to

THE

εθνων
ethnōn

ethnos

εισ
eis

INTO
prep
eis

θεραπειαν

n_ 1 acc sg f

των
tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl n

NATIONS
n_ 3 gen pl n

NATION

And there shall be
not more eany
doom, and the
throne of •God and
of the Lambkin
shall be in it. And
His •slaves shall be
offering divine
service to Him.

3

22:3

Re και

AND

AND, also, too

pan

a_ nom sg n

katathema

DOWN-PLACE-effect
n_ 3 nom sg n

DOWN+PLACE-effect, doom

NOT

kai

conj
kai

παν

EVERY

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

καταθεµα

katathema

ουκ
ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

estai

-SHALL-BE-BEING~

eimi

BE, am, are, is

adv

STILL, further,  id. any more, longer

conj

AND, also, too

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

θρονοσ
thronos

THRONE

thronos

του

t_ gen sg m

THE

God (PLACER)

PLACER, God

kai

του
tou

OF-THE

ho/hE/to

THE

εσται

vi AC mid fut 3 sg

ετι
eti

STILL

eti

και
kai

AND

kai

ο

THE
n_ 2 nom sg m

THRONE

tou

OF-THE

ho/hE/to

θεου
theou

n_ 2 gen sg m
theos

και
kai

AND
conj

AND, also, too

t_ gen sg n

αρνιου

LAMBkin
n_ 2 gen sg n

LAMB-diminutive, LAMBkin

εν
en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

pp dat sg f

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

εσται
estai

eimi

και
kai

AND

arniou

arnion

IN
prep
en

αυτη
autē

it

autos/autE/auto

-SHALL-BE-BEING~

vi AC mid fut 3 sg

BE, am, are, is

conj
kai

AND, also, too

οι

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

δουλοι

SLAVES

αυτου
autou

OF-Him THEY-SHALL-BE-offerING_DIVINE_SERVICE

latreuO

DIVINE_SERVITOR-be, offer_DIVINE_SERVICE, offer divine service

hoi

THE(p)

douloi

n_ 2 nom pl m
doulos

SLAVE

pp gen sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

λατρευσουσιν
latreusousin

vi AC act fut 3 pl

αυτω
autō

autos/autE/auto

to-Him
pp dat sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And they shall be
seeing~ His •face,
and His •name shall
be on their
•foreheads.

4

22:4

Re
kai

AND
conj

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-VIEWING~

VIEW, see

το

THE
t_ acc sg n

prosōpon

n_ 2 acc sg n

TOWARD+VIEW, face, surface, aspect

και

kai

οψονται
opsontai

vi AC mid fut 3 pl
optomai

to

ho/hE/to

THE

προσωπον

face

prosOpon

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m
autos/autE/auto

AND
conj
kai

AND, also, too

THE

ho/hE/to

THE

ονοµα

NAME
n_ 3 nom sg n
onoma

NAMESAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και
kai

το
to

t_ nom sg n

onoma

autos/autE/auto

epi

t_ gen pl n

metōpōn

n_ 2 gen pl n

αυτου
autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επι

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

των
tōn

THE(p)

ho/hE/to

THE

µετωπων

foreheads

metOpon

WITH+VIEW, forehead

autōn

OF-them
pp gen pl m

αυτων

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

And night shall be
not more, and they
|have not need of
lamplight and
sunlight, tfor the
Lord •God shall be
illuminating on

them. And they
shall be reigning
iofor the eons of the
eons.

5

22:5

Re και
kai

AND

kai

AND, also, too

nux

nux

ουκ

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

vi AC mid fut 3 sg
eimi

BE, am, are, is

ετι

STILL
conjconj

νυξ

NIGHT
n_ 3 nom sg f

NIGHT

ouk

NOT
adv neg absolute
ou

εσται
estai

-SHALL-BE-BEING~

eti

adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

και
kai

AND

kai

AND, also, too

ouk

adv neg absolute
ou

NOT,  with NO: under no circumstances, by no means

echousin

echO

chreian

n_ 1 acc sg f

USE, need  (noun)

φωτοσ
phōtos

n_ 3 gen sg n
phOs

luchnou

OF-LAMP

luchnos

LAMP

kai

AND

phōtos

phOs

LIGHT

OF-SUN

hElios

SUN

ουκ

NOT

εχουσιν

THEY-ARE-HAVING
vi AC act pres 3 pl

HAVE  id. next, be, fare

χρειαν

USE

chreia

OF-LIGHT

LIGHT

λυχνου

n_ 2 gen sg m

και

conj
kai

AND, also, too

φωτοσ

OF-LIGHT
n_ 3 gen sg n

ηλιου
hēliou

n_ 2 gen sg m
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conj
hoti

WHICH+ANY, that, seeing that,  id. for

n_ 2 nom sg m

ο
ho

t_ nom sg m

theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m
theos

-SHALL-BE-LIGHTENING
vi AC act fut 3 sg
phOtizO

οτι
hoti

that

κυριοσ
kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

THE

ho/hE/to

THE

θεοσ

PLACER, God

φωτιει
phōtiei

LIGHT-make, LIGHTize, LIGHTEN, ENLIGHTEN, illuminate

επ
ep

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτουσ

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

και

conjprep
epi

autous

them
pp acc pl m

kai

AND

kai

AND, also, too

THEY-SHALL-BE-reignING

εισ

INTO

eis

INTO  of time: for

THE(p)

THE

n_ 3 acc pl m
aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

των αιωνων
aiōnōn

eons

aiOn

UN+IF+BEING, ever-BEING, eon

βασιλευσουσιν
basileusousin

vi AC act fut 3 pl
basileuO

KING-be, be-KING, reign

eis

prep

τουσ
tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

αιωνασ
aiōnas

eons

tōn

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

n_ 3 gen pl m

And he said to me,
"These •sayings are
faithful and true.
And the Lord, the
God of the spirits of
the prophets,
commissions His
•messenger to
show to His •slaves
what |must |occur~ i

swiftly.

6

22:6

Re
kai

AND

AND, also, too

ειπεν
eipen

to-ME

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pd nom pl m

THE+SAME, this, these

οι

n_ 2 nom pl m
logos

και

conj
kai

he-saiD
vi FA act past 3 sg
eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

µοι
moi

pp 1 dat sg

ουτοι
houtoi

these

houtos/hautE/touto

hoi

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

λογοι
logoi

sayINGS

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

pistoi

pistos

BELIEVING, faithful

kai

AND

kai

αληθινοι

TRUTHFUL

alEthinos

TRUTHFUL, TRUE

και

kai

AND, also, too

t_ nom sg m n_ 2 nom sg m

THE

ho/hE/to

theos

God (PLACER)

PLACER, God

tōn

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

πιστοι

BELIEVING
a_ nom pl m

και

conj

AND, also, too

alēthinoi

a_ nom pl m

kai

AND
conj

ο
ho

THE

ho/hE/to

THE

κυριοσ
kurios

Master

kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

ο
ho

t_ nom sg m

THE

θεοσ

n_ 2 nom sg m
theos

των

t_ gen pl n

πνευµατων

n_ 3 gen pl n
pneuma

των
tōn

ho/hE/to

THE

απεστειλεν
ton

ho/hE/to

αγγελον

MESSENGER

pneumatōn

spirits

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

OF-THE(p)

t_ gen pl m

προφητων
prophētōn

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

BEFORE+AVERer, prophet

apesteilen

-commissionS
vi FA act indef 3 sg
apostellO

FROM+PUT, commission, dispatch

τον

THE
t_ acc sg m

THE

aggelon

n_ 2 acc sg m
aggelos

MESSENGER

αυτου
autou

OF-Him

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

δειξαι

SHOW

ho/hE/to

δουλοισ
doulois

n_ 2 dat pl m

SLAVE

pp gen sg m

deixai

TO-SHOW
vn FA act indef
deiknumi

τοισ
tois

to-THE(p)

t_ dat pl m

THE

SLAVES

doulos

autou

OF-Him
pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

α
ha

pr acc pl n
hos/hE/ho

WHICH / WHO

dei (deO)

BIND, must

γενεσθαι
genesthai

vn AC mid pres
ginomai

αυτου

autos/autE/auto

WHICH(p)

δει
dei

it-IS-BINDING
vi AC act pres 3 sg

TO-BE-BECOMING~

BECOME, come to be, come into being, occur

εν

prep

ταχει

n_ 3 dat sg n
tachos

SWIFTness

en

IN

en

IN, among,  id. by, with, on, at, into

tachei

SWIFTness

And |lo~! I am
coming~ swiftly!
Happy is he •who is
keeping the
sayings of the
prophecy of this
•scroll."

7

22:7

Re

AND, also, too

ιδου
idou

vm AC act pres 2 sg

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

ερχοµαι
erchomai

I-AM-COMING~

ταχυ
tachu

SWIFTLY, quickly, quick

µακαριοσ

a_ nom sg m

HAPPY

ο

ho/hE/to

THE

και
kai

AND
conj
kai

YOU-BE-PERCEIVING

eidO

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

COME

SWIFTLY
adv
tachu

makarios

HAPPY

makarios

ho

THE
t_ nom sg m

τηρων

one-KEEPING

tEreO

tous

THE(p)

ho/hE/to

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

OF-THE

ho/hE/to

THE

n_ 1 gen sg f
prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

του
tērōn

vp AC act pres nom sg m

KEEP

τουσ

t_ acc pl m

THE

λογουσ
logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m
logos

τησ
tēs

t_ gen sg f

προφητειασ
prophēteias

BEFORE-AVERment

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

βιβλιου

SCROLLED
n_ 2 gen sg n
biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

toutou

pd gen sg n

THE+SAME, this, these

bibliou

τουτου

this

houtos/hautE/touto
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And I, John, am the
one hearing and
observing these
things. And when I
hear and observe, I
fall to worship in
front of the feet of
the messenger
•who is showing me
these things.

8

22:8

Re καγω
kagō

kagO

AND+I / AND+ME, and I, and (to) me, I also, (to) me also

iōannēs

JOHN  Hebrew  Yah-GRACE

ho

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

ακουων

vp AC act pres nom sg m

και

AND

βλεπων

lookING
vp AC act pres nom sg m
blepO

AND-I
pp 1 nom sg con

ιωαννησ

JOHN
n_ nom sg m
iOannEs

ο

THE

akouōn

one-HEARING

akouO

HEAR

kai

conj
kai

AND, also, too

blepōn

CAST+VIEW, look, observe, beware

tauta

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

kai

AND, also, too

οτε

WHICH+BESIDES, when

ηκουσα
ēkousa

akouO

AND

kai

eblepsa

CAST+VIEW, look, observe, beware

επεσα
epesa

vi FA act indef 1 sg

FALL, prostrate

proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

ταυτα

these

και

AND
conj
kai

hote

when
adv
hote

I-HEAR
vi FA act indef 1 sg

HEAR

και
kai

conj

AND, also, too

εβλεψα

I-look
vi FA act indef 1 sg
blepO

I-FALL

piptO

προσκυνησαι
proskunēsai

TO-worship
vn FA act indef

emprosthen

IN-TOWARD-PLACE
adv of place
emprosthen

IN+TOWARD+PLACE, in front of

OF-THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

n_ 3 gen pl m
pous

του

t_ gen sg m
ho/hE/to

THE

αγγελου
aggelou

MESSENGER

aggelos

THE

ho/hE/to

µοι

to-ME
pp 1 dat sg

εµπροσθεν των
tōn

THE

ποδων
podōn

FEET

FOOT

tou

OF-THE
n_ 2 gen sg m

MESSENGER

του
tou

t_ gen sg m

THE

δεικνυοντοσ
deiknuontos

one-SHOWING
vp AC act pres gen sg m
deiknumi

SHOW

moi

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

pd acc pl n
houtos/hautE/touto

ταυτα
tauta

these

THE+SAME, this, these

And he is saying to
me, "|See! No! A
fellow slave of
yours am I, and of
your •brethren, the
prophets and
•those keeping the
sayings of this
•scroll. Worship
•God!"

9

22:9

Re

conj
kai

AND, also, too

λεγει
legei

he-IS-sayING

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

moi

to-ME

egO

ορα
hora

horaO

NO

NO, not,  with NOT: no/not at all

και
kai

AND
vi AC act pres 3 sg
legO

µοι

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

YOU-BE-SEEING
vm AC act pres 2 sg

SEE

µη
mē

part neg conditionally
mE

συνδουλοσ

n_ 2 nom sg m
sundoulos

sou

OF-YOU

su

YOU / OF-YOU / to-YOU

vi AC act pres 1 sg
eimi

BE, am, are, is

kai

των

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

adelphōn

brothers
n_ 2 gen pl m

SIMULTANEOUS+UTERUS, brother

pp 2 gen sg
su

YOU / OF-YOU / to-YOU

των

THE(p)

ho/hE/to

THE

sundoulos

TOGETHER-SLAVE

TOGETHER+SLAVE, fellow slave

σου

pp 2 gen sg

ειµι
eimi

I-AM-BEING

και

AND
conj
kai

AND, also, too

tōn

t_ gen pl m

αδελφων

adelphos

σου
sou

OF-YOU

tōn

t_ gen pl m

prophētōn

BEFORE+AVERer, prophet

των
tōn

t_ gen pl m

τηρουντων
tērountōn

tEreO

τουσ

THE(p)

λογουσ

sayINGS

tou

t_ gen sg n
ho/hE/to

THE

προφητων

BEFORE-AVERers
n_ 1 gen pl m
prophEtEs

και
kai

AND
conj
kai

AND, also, too

OF-THE(p)

ho/hE/to

THE

ones-KEEPING
vp AC act pres gen pl m

KEEP

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

THE

logous

n_ 2 acc pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

του

OF-THE

βιβλιου

SCROLLED

biblion

toutou

τω

to-THE

THE

θεω

n_ 2 dat sg m
theos

proskunēson

worship-YOU
vm FA act fut 2 sg
proskuneO

TOWARD+TEEM, worship, fawn

bibliou

n_ 2 gen sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

τουτου

this
pd gen sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

tō

t_ dat sg m
ho/hE/to

theō

God (PLACER)

PLACER, God

προσκυνησον

And he is saying to
me, "You should
not be sealing the
sayings of the
prophecy of this
•scroll, for the era is
near.

10

22:10

Re
kai

conj
kai

he-IS-sayING

legO

µοι

to-ME

egO

mē sphragisēs

YOU-SHOULD-BE-SEALING

sphragizO

SEAL-make, SEAL

και

AND

AND, also, too

λεγει
legei

vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

moi

pp 1 dat sg

I / ME / OF-ME / to-ME

µη

NO
part neg conditionally
mE

NO, not,  with NOT: no/not at all

σφραγισησ

vs AC act fut 2 sg

tous

THE

λογουσ

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

προφητειασ
prophēteias

BEFORE-AVERment
n_ 1 gen sg f

OF-THE
t_ gen sg n

τουσ

THE(p)

t_ acc pl m
ho/hE/to

logous

sayINGS
n_ 2 acc pl m
logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

τησ
tēs

THE

prophEteia

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

του
tou

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg n
biblion

τουτου

pd gen sg n

ο

ho/hE/to

καιροσ

kairos

SEASON, era, occasion, period, appointed time, time

gar

conj

βιβλιου
bibliou

SCROLLED

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

toutou

this

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ho

THE
t_ nom sg m

THE

kairos

SEASON
n_ 2 nom sg m

γαρ

for

gar

SURELY+CONSEQUENTLY, for

adv

NEAR

-IS-BEING

εγγυσ
eggus

NEAR

eggus

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

BE, am, are, is
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Let the |injurer
injure still; and let
the filthy one be
|filthy still; and let
the just one do
righteousness still;
and let the holy one
be |hallowed still."

11

22:11

Re ο
ho

ho/hE/to

αδικων
adikōn

one-injurING
vp AC act pres nom sg m
adikeO

αδικησατω

adikeO

UN+JUST_be, injure

eti

STILL
adv
eti

STILL, further,  id. any more, longer

και
kai

conj

ο

THE

ho/hE/to

THE

ρυπαροσ
ruparos

a_/n_ nom sg m
rhuparos

FILTHY

THE
t_ nom sg m

THE UN+JUST_be, injure

adikēsatō

LET-him-injure
vm FA act fut 3 sg

ετι

AND

kai

AND, also, too

ho

t_ nom sg m

FILTHY

ρυπανθητω

FILTHY-cause, cause-FILTHY, be filthy

adv

AND
conj
kai

AND, also, too

ο δικαιοσ
dikaios

a_/n_ nom sg m
dikaios

rupanthētō

LET-him-BE-BEING-causED-FILTHY
vm AC pas pres 3 sg
rupainO

ετι
eti

STILL

eti

STILL, further,  id. any more, longer

και
kai ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

JUST-one

JUST

dikaiosunēn

dikaiosunE

ποιησατω
poiēsatō

DO, make, produce

ετι
eti

STILL
adv
eti kai

AND, also, too

ho

THE

αγιοσ
hagios

HOLY-one

hagios

δικαιοσυνην

JUST-TOGETHERness
n_ 1 acc sg f

JUST+TOGETHERness, JUST-ness  (accompaniments of  JUSTICE), righteousness

LET-him-DO
vm FA act fut 3 sg
poieO

STILL, further,  id. any more, longer

και
kai

AND
conj

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

a_/n_ nom sg m

HOLY

hagiasthētō

vm AC pas pres 3 sg
hagiazO

ετι
eti

STILL
adv
eti

αγιασθητω

LET-him-BE-BEING-HOLY_izED

HOLY_make, HOLY_ize, hallow STILL, further,  id. any more, longer

"|Lo~! I am coming~

swiftly, and My
•wage is with Me, to
pay each one as
his •work is.

12

22:12

Re
idou

YOU-BE-PERCEIVING

ερχοµαι

I-AM-COMING~

vi AC mid pres 1 sg
erchomai

tachu

adv

και
kai

conj
kai

AND, also, too

ο
ho

THE
n_ 2 nom sg m

OF-ME
pp 1 gen sg
egO

ιδου

vm AC act pres 2 sg
eidO

PERCEIVE, be aware, be acquainted, lo!  id. certainly

erchomai

COME

ταχυ

SWIFTLY

tachu

SWIFTLY, quickly, quick

AND
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

µισθοσ
misthos

HIRE

misthos

HIRE, wage

µου
mou

I / ME / OF-ME / to-ME

meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

emou

pp 1 gen sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

TO-FROM-GIVE

apodidOmi

FROM+GIVE, pay, render, give back

to-EACH

EACH

ωσ
hōs

hOs

to

THE
t_ nom sg n

ergon

n_ 2 nom sg n

-IS-BEING

BE, am, are, is

µετ
met

WITH
prep

εµου

ME

αποδουναι
apodounai

vn FA act indef

εκαστω
hekastō

a_ dat sg m
hekastos

AS
adv

AS, so,  id. about, how

το

ho/hE/to

THE

εργον

ACT

ergon

ACT, work

εστιν
estin

vi AC act pres 3 sg
eimi

autou

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

αυτου

OF-him

autos/autE/auto

I am the Alpha and
the Omega, the
First and the Last,
the Origin and the
Consummation.

13

22:13

Re

I
pp 1 nom sg
egO

I / ME / OF-ME / to-ME

το
to

THE

ho/hE/to

THE

ALPHA

kai

conj

το
to

THE

ō

O

OMEGA  (correponds to the English Z)

πρωτοσ
prōtos

BEFORE-most

prOtos (pro)

BEFORE-most, former, first, foremost, front

εγω
egō

t_ nom sg n

αλφα
alpha

ni letter
alpha

ALPHA

και

AND

kai

AND, also, too

t_ nom sg n
ho/hE/to

THE

ω

OMEGA
ni letter

ο
ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

a_/n_ nom sg m sup

και

AND

AND, also, too

ο

t_ nom sg m

THE

εσχατοσ
eschatos

LAST

eschatos

hē

THE
t_ nom sg f n_ 1 nom sg f

και
kai

conj

AND, also, too

το

t_ nom sg n
ho/hE/to

kai

conj
kai

ho

THE

ho/hE/to

a_/n_ nom sg m

LAST, limit

η

ho/hE/to

THE

αρχη
archē

ORIGINAL

archE

ORIGINAL, origin, chief, sovereignty, beginning, rudiment, edge

AND

kai

to

THE

THE

τελοσ

FINISH
n_ 3 nom sg n
telos

telos

FINISH, tribute, consummation,  with TILL: ultimately

Happy are •those
who are rinsing
their •robes, that it
will be their •license
onto the log of •life,
and they may be
entering the portals
into the city.

14

22:14

Re

HAPPY

HAPPY

hoi

ho/hE/to

πλυνοντεσ

ones-PLUNGING

plunO

t_ acc pl f
ho/hE/to

stolas

n_ 1 acc pl f
stolE

µακαριοι
makarioi

a_ nom pl m
makarios

οι

THE(p)

t_ nom pl m

THE

plunontes

vp AC act pres nom pl m

PLUNGE, rinse

τασ
tas

THE(p)

THE

στολασ

robes

PUTTING, PUT, robe

αυτων

OF-them
pp gen pl m

THAT
conj
hina

THAT,  with NO: lest,  with ANY: why

estai

-SHALL-BE-BEING~

BE, am, are, is

hē

ho/hE/to

THE

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

ινα
hina

εσται

vi AC mid fut 3 sg
eimi

η

THE
t_ nom sg f
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εξουσια

exousia

αυτων

OF-them
pp gen pl m

exousia

authority
n_ 1 nom sg f

OUT+BE-ness, OUT+BEING, authority, jurisdiction, right, license

autōn

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

το
to

t_ acc sg n
ho/hE/to

ξυλον

WOOD

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

ζωησ

zOE

και

conj

tois

GATE, portal

επι
epi

ON
prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

THE

THE

xulon

n_ 2 acc sg n
xulon

τησ
tēs zōēs

LIFE
n_ 1 gen sg f

LIFE

kai

AND

kai

AND, also, too

τοισ

to-THE(p)

t_ dat pl m
ho/hE/to

THE

πυλωσιν
pulōsin

portals
n_ 3 dat pl m
pulOn

εισελθωσιν
eiselthōsin

vs AC act pres 3 pl
eiserchomai

INTO+COME, enter

eis

INTO  of time: for

tēn

t_ acc sg f
ho/hE/to

polin

n_ 3 acc sg f
polis

THEY-MAY-BE-INTO-COMING

εισ

INTO
prep
eis

την

THE

THE

πολιν

city

MANY, city, -polis

Outside are •curs,
and •enchanters,
and •paramours,
and •murderers,
and •idolaters, and
everyone
dofabricating and
fondling falsehood.

15

22:15

Re εξω
exō

οι
hoi

THE(p)

κυνεσ
kunes

dogs

TEEMER, dog, cur

και

conj
kai

οι

THE(p)

ho/hE/to

THE

φαρµακοι
pharmakoi

DRUGGERS

pharmakos

και

AND

AND, also, too

hoi

THE(p)

t_ nom pl m

OUTWARD
adv
exO

OUTWARD, OUT, outside, without

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

n_ 3 nom pl m
kuOn

kai

AND

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m n_ 2 nom pl m

DRUGGER, DRUGGIST, enchanter

kai

conj
kai

οι

ho/hE/to

THE

πορνοι
pornoi

n_ 2 nom pl m

και

kai

AND, also, too

οι

THE(p)

t_ nom pl m
ho/hE/to

THE

φονεισ

MURDERers

MURDERer

kai

conj
kai

οι

THE(p)

THE

ειδωλολατραι

n_ 1 nom pl m
eidOlolatrEs

paramours

pornos

PROSTITUTER, paramour

kai

AND
conj

hoi phoneis

n_ 3 nom pl m
phoneus

και

AND

AND, also, too

hoi

t_ nom pl m
ho/hE/to

eidōlolatrai

idolatERS

PERCEIVED+WHOLE+DIVINE_SERVICER, idol-DIVINE_SERVICER, idolatER

και

AND
conj
kai

AND, also, too

πασ

pas

ποιων
poiōn

one-DOING
vp AC act pres nom sg m

DO, make, produce

και

kai

φιλων

beING_FOND

phileO

FOND_be, be fond, friend, kiss

ψευδοσ

FALSEHOOD
n_ 3 acc sg n
pseudos

FALSEHOOD, lie

kai pas

EVERY
a_ nom sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

poieO

kai

AND
conj

AND, also, too

philōn

vp AC act pres nom sg m

pseudos

"I/, Jesus, send My
•messenger to
testify these things
to you onin the
ecclesias. I/ am the
root and the race of
David, the
resplendent
•morning •star.

16

22:16

Re

I / ME / OF-ME / to-ME SEND, thrust

THE
t_ acc sg m
ho/hE/to

aggelon

µου
mou

OF-ME

I / ME / OF-ME / to-ME

εγω
egō

I
pp 1 nom sg
egO

ιησουσ
iēsous

JESUS
n_ nom sg m
iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

επεµψα
epempsa

I-SEND
vi FA act indef 1 sg
pempO

τον
ton

THE

αγγελον

MESSENGER
n_ 2 acc sg m
aggelos

MESSENGER

pp 1 gen sg
egO

µαρτυρησαι
marturēsai

TO-witness

martureO

MARK, witness, testify  middle: attest

υµιν

humeis

ταυτα

these

houtos/hautE/touto epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

ταισ
tais

THE(p)

t_ dat pl f
ho/hE/to

THE

εκκλησιαισ

OUT-CALLEDS

ekklEsia

OUT+CALLED-ness, OUT+CALLED, ecclesia

vn FA act indef

humin

to-YE
pp 2 dat pl

YE / OF-YE / to-YE

tauta

pd acc pl n

THE+SAME, this, these

επι
epi

ON
prep

ekklēsiais

n_ 1 dat pl f

εγω
egō

I

eimi

vi AC act pres 1 sg
eimi

η
hē

t_ nom sg f

THE

ROOT
n_ 1 nom sg f

ROOT

και

kai

AND, also, too

to

ho/hE/to

THE

genos

genos

BECOME, breed, race, species, native

δαυειδ

DAVID
ni properpp 1 nom sg

egO

I / ME / OF-ME / to-ME

ειµι

I-AM-BEING

BE, am, are, is

THE

ho/hE/to

ριζα
riza

riza

kai

AND
conj

το

THE
t_ nom sg n

γενοσ

breed
n_ 3 nom sg n

daueid

dauid

DAVID  Hebrew  FOND, darling, beloved

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

n_ 3 nom sg m
astEr

ο

t_ nom sg m
ho/hE/to

lampros

a_ nom sg m
lampros

SHINING, splendid, resplendent

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

πρωινοσ

a_ nom sg m
prOinos

ο
ho

THE

αστηρ
astēr

GLEAMER

GLEAMER, star

ho

THE

THE

λαµπροσ

SHINING

ho prōinos

morning

BEFORE, BEFORE_forenoon, morning

And the spirit and
the bride are
saying, `|Come~!'
and let him •who is
hearing say,
`|Come~ !' And let
him •who is thirsting
|come~. Let him
•who |will, |take the
water of life
gratuitously.

17

22:17

Re

kai

AND, also, too

το

THE

ho/hE/to

THE

πνευµα
pneuma

spirit
n_ 3 nom sg n

BLOW-effect, breeze, blast, spirit

AND

kai

η

THE

ho/hE/to

BRIDE
n_ 1 nom sg f

BRIDE

λεγουσιν

vi AC act pres 3 pl

και
kai

AND
conj

to

t_ nom sg n
pneuma

και
kai

conj

AND, also, too

hē

t_ nom sg f

THE

νυµφη
numphē

numphE

legousin

THEY-ARE-sayING

legO

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ερχου

YOU-BE-COMING~

COME

και
kai

kai

AND, also, too

ho

THE

ho/hE/to

one-HEARING

akouO

ειπατω
eipatō

LET-him-say
vm FA act fut 3 sg

και

AND

kai

ο

THE

erchou

vm AC mid pres 2 sg
erchomai

AND
conj

ο

t_ nom sg m

THE

ακουων
akouōn

vp AC act pres nom sg m

HEAR

eipon (legO)

LAY, say, tell, speak,  id. call

ερχου
erchou

YOU-BE-COMING~

vm AC mid pres 2 sg
erchomai

COME

kai

conj

AND, also, too

ho

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to
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διψων

one-THIRSTING

THIRST  (verb)

LET-him-BE-COMING~

vm AC mid pres 3 sg
erchomai

ο

THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

θελων

one-WILLING

λαβετω
labetō

vm AC act pres 3 sg

hudōr

ζωησ

OF-LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

dipsōn

vp AC act pres nom sg m
dipsaO

ερχεσθω
erchesthō

COME

ho

THE

thelōn

vp AC act pres nom sg m
thelO

WILL, want

LET-him-BE-GETTING

lambanO

GET, get, obtain, take, hold, attempt

υδωρ

water
n_ 3 acc sg n
hudOr

WET, water

zōēs

LIFE

dōrean

adv
dOrean

δωρεαν

gratuitousLY

GIVE+GUSHED, gratuitousLY

"I/ am testifying to
everyone •who is
hearing the words
of the prophecy of
this •scroll: If ever
anyone may be
appending onto
them, •God shall be
appending onto him
the calamities
•°written~ in this
•scroll.

18

22:18

Re
marturō

I-AM-witnessING

martureO

εγω

pp 1 nom sg

I / ME / OF-ME / to-ME

pas

τω

t_ dat sg m vp AC act pres dat sg m
akouO

HEAR

tous

t_ acc pl m
ho/hE/to

µαρτυρω

vi AC act pres 1 sg

MARK, witness, testify  middle: attest

egō

I

egO

παντι
panti

to-EVERY
a_ dat sg m

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tō

THE

ho/hE/to

THE

ακουοντι
akouonti

one-HEARING

τουσ

THE(p)

THE

sayINGS
n_ 2 acc pl m

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

prophēteias

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

του
tou

OF-THE

THE

λογουσ
logous

logos

τησ
tēs

OF-THE

προφητειασ

BEFORE-AVERment
n_ 1 gen sg f
prophEteia

t_ gen sg n
ho/hE/to

bibliou

n_ 2 gen sg n
biblion

pd gen sg n

THE+SAME, this, these

part cond
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

βιβλιου

SCROLLED

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

τουτου
toutou

this

houtos/hautE/touto

εαν
ean

IF-EVER

τισ

ANY-one
px nom sg m

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

επιθη
epithē

ON+PLACE, place on, append

επ

ON

tis

tis/tis/ti

-MAY-BE-ON-PLACING
vs AC act pres 3 sg
epitithEmi

ep

prep
epi

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

them(n)

autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

επιθησει

epitithEmi

THE

ho/hE/to

THE

theos

αυτα
auta

pp acc pl n

epithēsei

-SHALL-BE-ON-PLACING
vi AC act fut 3 sg

ON+PLACE, place on, append

ο
ho

t_ nom sg m

θεοσ
theos

God (PLACER)
n_ 2 nom sg m

PLACER, God

επ
ep

prep
epi

auton

pp acc sg m
autos/autE/auto

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

tas

ho/hE/to

THE

ON

ON,  id. at, against, besides, by, in, inasmuch, over, to, upon

αυτον

him

τασ

THE(p)

t_ acc pl f

BLOWS

plEgE

BLOW(pound), blow, calamity,  with ON-PLACE: pound

τασ

ho/hE/to

THE

γεγραµµενασ

vp ST mid pres acc pl f

εν
en

IN

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

t_ dat sg n
ho/hE/to

THE

πληγασ
plēgas

n_ 1 acc pl f

tas

THE(p)

t_ acc pl f

gegrammenas

ones-HAVING-been-WRITTEN

graphO

WRITE

prep
en

tō

THE

βιβλιω

SCROLLED
n_ 2 dat sg n

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

pd dat sg n
houtos/hautE/touto

bibliō

biblion

τουτω
toutō

this

THE+SAME, this, these

And if ever anyone
should be
eliminating from the
words of the scroll
of this •prophecy,
•God shall be
eliminating his •part
from the log of •life,
and out of the holy
•city, •that is
°written~ in this
•scroll.

19

22:19

Re και
kai

conj

AND, also, too

IF-EVER
part cond
ean

ANY, some, certain, aught, who?, what?, which?, (N,A)who?, why?, (G)OF-whom?, (D)to-whom?

AND

kai

εαν
ean

IF+EVER, if ever, if .. should  for  if .. may

τισ
tis

ANY-one
px nom sg m
tis/tis/ti

aphelē

-SHOULD-BE-eliminatING
vs AC act fut 3 sg
aphaireO

απο
apo

prep

των
tōn

λογων

sayINGS

logos

LAYING, sayING, word, expression, account, charge, suit at law

tou

OF-THE
t_ gen sg n
ho/hE/to

αφελη

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

FROM

apo

FROM,  id. by, of

THE(p)

t_ gen pl m
ho/hE/to

THE

logōn

n_ 2 gen pl m

του

THE
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SCROLLED

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

τησ
tēs

ho/hE/to

THE

προφητειασ
prophēteias

BEFORE-AVERment

prophEteia

ταυτησ

houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

βιβλιου
bibliou

n_ 2 gen sg n
biblion

OF-THE
t_ gen sg f n_ 1 gen sg f

BEFORE+AVER-ness, BEFORE+AVERment, prophecy

tautēs

this
pd gen sg f

vi AC act fut 3 sg
aphaireO

FROM+LIFTER_be, FROM+LIFT, eliminate, amputate, wrest from

ο
ho

θεοσ
theos

God (PLACER)

theos

PLACER, God

THE
t_ acc sg n

PART

αφελει
aphelei

-SHALL-BE-eliminatING THE
t_ nom sg m
ho/hE/to

THE

n_ 2 nom sg m

το
to

ho/hE/to

THE

µεροσ
meros

n_ 3 acc sg n
meros

PART, party, particular, instalment

αυτου
autou

OF-him

autos/autE/auto

απο
apo

του

THE
t_ gen sg n

THE

WOOD

xulon

WOOD, tree, stocks, cudgel, pole, log

tēs

OF-THE
t_ gen sg f
ho/hE/to

THE

LIFE
n_ 1 gen sg f
zOE

LIFE

pp gen sg m

SAME, he, she, it, they, (G)OF-him/her/it/them, (D)to-him/her/it/them, (A)him, her, it, them

FROM
prep
apo

FROM,  id. by, of

tou

ho/hE/to

ξυλου
xulou

n_ 2 gen sg n

τησ ζωησ
zōēs

kai

kai

OUT
prep

OUT, oby, oforth, ofrom, ooff

tēs

OF-THE
t_ gen sg f

city

polis

τησ
tēs

THE

ho/hE/to

THE

hagias

HOLY

των

OF-THE(p)

THE

vp ST mid pres gen pl n
graphO

και

AND
conj

AND, also, too

εκ
ek

ek

τησ

ho/hE/to

THE

πολεωσ
poleōs

n_ 3 gen sg f

MANY, city, -polis

t_ gen sg f

αγιασ

HOLY
a_ gen sg f
hagios

tōn

t_ gen pl n
ho/hE/to

γεγραµµενων
gegrammenōn

ones-HAVING-been-WRITTEN

WRITE

IN
prep

IN, among,  id. by, with, on, at, into

τω

THE
t_ dat sg n

THE

n_ 2 dat sg n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

εν
en

en

tō

ho/hE/to

βιβλιω
bibliō

SCROLLED

biblion

SCROLL-ian-one, SCROLLED, SCROLL-diminutive?, SCROLLet?, SCROLL

τουτω
toutō

this
pd dat sg n

"He •Who is
testifying these
things is saying,
`Yea, I am coming~

swiftly.'" "Amen!
|Come~, Lord
Jesus!"

20

22:20

Re λεγει

legO

ho

THE
t_ nom sg m vp AC act pres nom sg m

MARK, witness, testify  middle: attest

tauta

these
pd acc pl n
houtos/hautE/touto

THE+SAME, this, these

ναι

nai

ερχοµαι

I-AM-COMING~

erchomai

legei

-IS-sayING
vi AC act pres 3 sg

LAY, say,  id. account, express, tell, term, hint, speak, profess to be

ο

ho/hE/to

THE

µαρτυρων
marturōn

One-witnessING

martureO

ταυτα
nai

YEA
part

YEA, yes

erchomai

vi AC mid pres 1 sg

COME

ταχυ
tachu

SWIFTLY
adv
tachu

SWIFTLY, quickly, quick

AMEN
hebrew
amEn

ερχου κυριε

Master !
n_ 2 voc sg m
kurios

ιησου

JESUS !
n_ voc sg m

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

αµην
amēn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL

erchou

YOU-BE-COMING~

vm AC mid pres 2 sg
erchomai

COME

kurie

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

iEsous

The grace of the
Lord Jesus be with
all the saints!
Amen!

21

22:21

Re χαρισ
charis

grace
n_ 3 nom sg f
charis

JOYing, JOY, grace, favor, thanks, bounty,  id. gratefully, gratitude

του
tou

OF-THE
t_ gen sg m

κυριου
kuriou

Master

η
hē

THE
t_ nom sg f
ho/hE/to

THE

ho/hE/to

THE

n_ 2 gen sg m
kurios

SANCTIONian-one, SANCTIONER, master, lord

iēsou

iEsous

JESUS, Jesus, Joshua  Hebrew  Yah-SAVIOUR

meta

WITH
prep
meta

WITH, Gwith, Aafter,  id. against

ALL

pas

EVERY / ALL(p), everyone, everything,  id. any, anything, entire

tōn

ho/hE/to

THE

a_/n_ gen pl m
hagios

HOLY

ιησου

JESUS
n_ gen sg m

µετα παντων
pantōn

a_ gen pl m

των

OF-THE(p)

t_ gen pl m

αγιων
hagiōn

HOLY-ones

amēn

AMEN
hebrew

αµην

amEn

AMEN, verily  Hebrew  FAITHFUL
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